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LATIN-FR  ANÇA  FS 


EXTRAIT  DU  JOURNAL  UES  DÉBATS. 
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Parmi  fcs  ouvrages  qui  depuis  quelque  temps  ont  été  composes 
pour  l'instruction  de  la  jeunesse,  aucun  ne  nous  a paru  mériter  plus 
l'attention  des  professeurs  que  celui  de  M.  Planche,  auteur  du  Dic- 
tionnaire Grec-Français,  intitulé  : J-  acabulaire  des  Latinismes  de  la 
langue  française  ou  des  Locutions  françaises  empruntées  littéralement 
de  la  langue  latine.  Il  suffit  de  parcourir  quelques  pages  de  ce  petit 
ouvrage  pour  être  frappé  des  avantages  qui  rcsultcroicnt  de  son  adop- 
tion dans  les  classes.  Tous  les  exemples  cités  sont  tirés  des  auteurs 
dont  la  latinité  est  reconnue  la  plus  pure;  et  pour  qu’il  ne  s’élève 
aucun  doute  à cet  égard , ils  sont  tous  accompagnés  du  nom  de  l’écri- 
vain et  de  l’endroit  de  ses  ouvrages  auxquels  ils  ont  été  empruntés.  Cet 
opuscule  est  précédé  d’une  préface  très-bien  faite,  ou,  en  exposant 
les  motifs  qui  le  lui  ont  fait  entreprendre,  il  fait  ressortir  parfaitement 
son  utilité.  Nous  ne  doutons  point  qu’il  ne  reçoive  bientôt  l’approbation 
de  toutes  les  maisons  d’éducation.  Ouciques-unes  l’ont  déjà  adopté.  Du 
meme  format  que  le  Lexique  en  usage  dans  les  collèges,  il  en  iorme 
en  quelque  sorte  le  complément. 

Une  forte  brochure  in-8°.  Prix  i fr.  iS  c. , et  i fr.  6oc.  par  la  poste. 
Chez  Le  Normant  père,  rue  de  Seine,  n“  8. 
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DICTIONNAIRE 

LATIN-FRANÇAIS, 

COMPOSÉ  SUR  LE  PLAN  DE  L’OUVRAGE  INTITULE: 

MAGNUM  TOTIUS  LATINITATIS  LEXICON, 

DE  FORGELLINI, 

Où  sc  trouvent  tous  les  mots  «le»  différons  âges  de  la  Langue  laitue,  leur 
étymologie,  leur  sens  propre  et  figure,  et  leurs  diverses  acceptions, 
justifiées  par  de  nombreux  exemples  choisis  avec  soin  et  vérifiés  sur 
les  originaux. 

/ 

PAR  FR.  NOËL, 

MEMBRE  DH  LA  LÉGION -D’HONNEW , INSPECTEUR - GENERAL  IU  S ETUDES. 


NOUVELLE  ÉDITION. 


LE  NORMANT  PÈRE,  LIBRAIRE.  RUE  DE  SEINE’,  N"  8. 


1825. 
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AVERTISSEMENT 


En  nie  chargeant  de  la  confection  d’un  nouveau  Dictionnaire  Latin-Français  , 
je  ne  me  suis  pas  dissimulé  les  difficultés  de  l'entreprise  ; mais  le  désir  d'être  utile , 
surtout  à la  jeunesse  à laquelle  ont  été  consacrés  mes  premiers  soins,  et  de  répondre 
à la  confiance  dont  in’a  honoré  le  Gouvernement , m’a  tout  à la  fois  encouragé  et 
soutenu  dans  le  cours  du  travail  pénible  et  sans  gloire  dont  je  me  suis  imposé  la  lot. 

Avant  d’exposer  le  plan  que  j’ai  suivi,  je  dois  parler  du  Baudot,  que  je  me  suis 
proposé  de  remplacer,  et  je  sens  tout  ce  que  ma  position  a de  délicat  : mon  silence 
à cet  égard  scroit  une  affectation  ridicule;  le  rabaisser  pour  me  faire  valoir,  scroit 
une  injustice  contraire  à mes  principes , autant  qii’étrangère  à mon  caractère.  Mais 
s’il  eût  été  parfait , ma  peine  eût  été  prise  en  pure  perte  ; et  il  est  assez  reconnu  qu'il 
est  défectueux,  pour  que  cette  assertion  ne  soit  taxée  ni  de  partialité  ni  de  suffisance, 
M.  Pierre-Nicolas  Blondeau , avocat  au  parlement , censeur  de  livres,  et  inspec- 
teur de  l'imprimerie  que  le  duc  du  Maine  avoit  établie  à Trévoux  sous  l'autorité  de 
M.  de  Malicieux , chancelier  de  la  principauté  de  Dombes,  est  l'auteur  du  Diction- 
naire connu  dans  les  classes  sous  le  nom  de  Boudol , parce  que  ce  libraire  avoit 
acquis  le  manuscrit  de  l’auteur.  Gct  ouvrage,  estimable  à beaucoup  d'égards,  eut  une 
grande  vogue  ; la  commodité  du  format , la  modicité  du  prix,  lui  firent  donner  la 
préférence  sur  le  Danet  et  sur  le  Novitius , malgré  le  grand  mérite  de  ce  dernier,  et 
jusqu'à  ce  jour  il  est  resté  dans  les  mains  des  jeunes  étudians.  Cependant  il  est  loin 
d’être  exempt  de  défauts.  Ces  défauts  sont  de  deux  sortes  : les  uns  sont  du  temps, 
et  les  autres  de  l’auteur.  Les  premiers  consistent  dans  l’emploi  des  termes  surannés 
et  des  tours  vieillis,  et  les  éditeurs  qui  sc  sont  succédé  en  ont  fait  disparoitre  quel- 
ques uns;  les  seconds  sont  de  l'auteur,  et  ceux-là  subsistent. 

D’abord  les  omissions  sont  considérables,  et  ne  sont  pas  motivées.  En  effet,  si 
l’auteur  avoit  eu  pour  but  de  n’offrir  aux  jeunes  gens  que  des  mots  et  des  phrases  tirés 
des  bons  auteurs,  on  n’auroit  pu  le  blâmer  d’avoir  écarté  avec  soin  ceux  d 'Apulée 
et  des  autres  écrivains  d'une  latinité  douteuse  ; mais  puisqu’il  avoit  voulu  imprimer 
à son  ouvrage  un  caractère  d'utilité  plus  générale,  il  n’y  avoit  plus  aucune  raison 
pour  exclure  les  urfs  en  admettant  les  autres. 

i“.  Souvent  il  omet  le  sens  propre  ou  le  sens  figuré , ainsi  que  les  exemples  qui 
peuvent  les  justifier. 

3*.  En  tronquant  les  exemples , il  lui  arrive  quelquefois  de  n’en  plus  rendre 
l’idée  précise  ; c’est  alors  ou  un  faux  sens  ou  un  contre  sens  décidé.  11  me  seroit  facile 
de  multiplier  les  preuves;  je  me  contenterai  d’en  citer  deux  ou  trois.  Horace  a dit  avec 
autant  de  justesse  que  d'élégance,  en  parlant  de  la  belle  chevelure  de  Péris , qui  doit 
un  jour  être  traînée  dans  la  poussière:  Crines pulvere  collines.  En  effet,  la  poussière 
L détrempée  avec  le  sang  fait  une  espèce  de  Uniment  ou  de  substance  grasse  ; et  c’est, 

* ce  que  rend  parfaitement  le  verbe  collinere.  Dans  Baudot,  et  même  dans  Lallemant, 

rollinere  crines  ne  signifie  plus  que  poudrer  les  cheveux.  Horace  est  cité  comme  garant 
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vj  AVERTISSEMENT. 

de  celt?  expression,  et  se  trouve  ainsi  avoir  deviné  une  mode  du  dix  huitième  siècle. 
Le  second  exemple  est  tiré  du  môme  poiite.  Il  a dit,  avec  sa  précision  ordinaire  : 

Urget  diem  nox , et  aoctem  diet  ; 

ce  qui  signifie,  dans  l’épode  o Canidie  : Le  jour  je  soupire  après  lu  nuit,  et  In  nuit  je 
soupire  après  le  jour,  et  qui,  pris  isolément , pourroit  s’entendre  dans  le  sens  du  tru- 
dilur  dies  die,  du  même  auteur.  Blondeau  traduit  : Je  n'ai  de  repos  ni  jour,  ni  nuit.  Il  est 
vrai  qu’ici  il  s’éloigne  moins  du  sens  ; mais  on  ne  peut  disconvenir  que  cette  traduction 
ne  soit  d’une  grande  inexactitude.  Enfin,  si  Virgile  dit  poétiquement  : 

Vurpurcam  eomerc  animant , 

Blondeau  traduit  : Mourir  par  un  vomissement  de  sang , etc.  etc. 

4°.  Il  rend  les  noms,  soit  de  peuples , soit  de  pays,  soit  de  charges  anciennes , par 
des  dénominations  modernes,  qui  n’en  donnent  pas  la  môme  idée. 

5®.  Il  est  très  inexact  dans  les  citations.  Souvent  Caton  est  pour  Catulle,  Vitrine 
pour  Virgile,  Lucrèce  pour  Lucain , etc. , et  réciproquement. 

6°.  L’auteur,  qui  neparoît  pass’étre  douté  qu’il  n’y  a point  de  vrai  synonyme,  a sur- 
chargé ses  articles  d’une  foule  de  mots  qu'il  semble  croire  équivalons,  et  dont  cepen- 
dant les  nuances,  pour  être  délicates,  n'en  sont  pas  moins  très  marquées.  Cette  abon- 
dance stérile  embarrasse  l'étudiant,  qui  ne  sait  à quel  terme  donner  la  préférence  , et 
qui  finit  souvent  par  choisir  celui  qui  retrace  le  moins  la  valeur  ou  l’image  du  latin. 

7°.  Après  avoir  rangé  de  suite  et  sans  ordre  systématique  les  diverses  acceptions  du 
mot , il  confond  tous  les  exemples , soit  du  sens  propre , soit  du  sens  figuré  ; de  sorte 
qu’on  a de  la  peine  à se  reconnoitre  dans  cet  amas  indigeste  de  citations  accumulées 
pêle-mêle,  et  comme  jetées  au  hasard-. 

Telles  sont  les  défectuosités  principales  qui  m'ont  fait  penser  que  non  seulement  on 
pouvoit  aspirer  à mieux  faire,  mais  encore  qu’il  étoit  nécessaire  de  le  tenter.  Je  n'en 
rends  pas  moins  justice  aux  efforts  de  mon  devancier;  il  a le  mérite  d’être  entré  le 
premier  dans  cette  carrière  épineuse  et  pénible  ; et,  si  je  viens  à bout  de  le  surpasser, 
je  reconnois  que  j’en  suis  redevable,  tant  à l'esprit  de  méthode  et' d’analyse  dû  au 
progrès  des  sciences,  qu’aux  secours  abondans  qui  lui  manquoient,  et  dont  j’ai  pu 
m’entourer.  Je  citerai  entre  autres  l’édition  de  Robert  Etienne , par  Birrius  de  Utile  , 
4 vol.  in  f°.  ; le  Gessner,  et  surtout  le  Magnum  tolius  latinitatis  Lexicon  de  Forcellim  , 
4 vol.  in- f*.  que  j’ai  principalement  suivi. 

En  m’efforçant  d’éviter  ces  défauts,  voici  les  changcmens  que  j’ai  cm  devoir  in- 
troduire. 

J’ai  placé  entête  de  chaque  article  l’étymologie  , soit  grecque, ‘soit  latine,  et  je  me 
suis  fait  une  loi  de  n’en  admettre  que  de  certaines  ou  au  moins  de  plausibles. 

Ensuite  je  me  suis  attaché  à fixer  rigoureusement  le  sens  primitif  du  mot  et  sa 
véritable  valeur,  et  j’ai  tâché  de  rendre  les  images  par  des  images  correspondantes  ou 
du  moins  équivalentes.  Après  avoir  déterminé  le  sens  propre,  qui  souvent  lui-même 
a plusieurs  nuances,  je  m’efforce  de  saisir  le  point  où  le  dernier  chaînon  des  sens 
propres  rencontre  le  premier  anneau  de  la  chaîne  des  sens  figurés  ; et  je  descends  cette 
échelle  en  suivant  l’ordre  dans  lequel  l’esprit  humain  a pli  passer  de  l’un  à l’autre  d'a- 
près les  développcmens  du  langage  et  les  progrès  de  la  civilisation.  Ici , j’avoue  que  celte 
liiérarchie  prête  un  peu  à l’arbitraire,  et  que  personne  ne  peut  se  flatter  d’avoir  le 
fil  d’ Ariane , nécessaire  pour  sortir  de  ce  labyrinthe;  mais  si  la  métaphysique  en  est 
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un  peu  subtile , comme  elle  -est  tout  en  résultats,  elle  ne  présente  aucun  appareil  re- 
butant , et  ne  laisse  pas  même  entrevoir  ce  qu’une  pareille  classification  a dû  coûter  de 
contention  d'esprit  et  de  soins  à l’auteur.  Il  lui  doit  au  moins  l’avantage  d’avoir  écarté 
cette  foule  de  mots  parasites  et  de  prétendus  synonymes  qui  encombrent  le  Boudot. 

Cette  marche , qu'on  n’avoit  pas  encore  tentée,  m’a  conduit  à une  réforme  qui  en 
est  une  suite  nécessaire,  et  qui  n’étoit  pas  moins  importante.  Ici,  pour  la  première 
fois,  au  moins  dans  les  Dictionnaires  classiques, les  exemples  sont  rangés  sous  l’ac- 
ception à laquelle  ils  appartiennent  d’une  manière  plus  spéciale  ; ce  qui  a le  • double 
mérite,  et  d’abréger  les  recherches  de  l’étudiant,  et  de  l’accoutumer  de  bonne  heure 
à la  précision  et  à la  justesse. 

Des  savans  distingués  m’ont  conseillé  de  présenter  les  citations  dans  l’ordre  chrono- 
logique des  écrivains  ; ils  ont  pensé  que  cet  ordre  offriroit  en  quelque  $orte  le  tableau 
historique  des  variations  ou  des  détériorations  de  la  langue  latine.  Cet  avis  étoit  trop 
sage  pour  que  je  ne  me  sois  pas  empressé  de  l’adopter  et  de  le  suivre. 

Enfin,  je  n’ai  épargné  ni  veilles  ni  soins  pour  que  ce  Lexique  répondit  à l’importance 
de  sa  destination , et  fût  digne  de  l'indulgence  avec  laquelle  le  public  a bien  voulu 
accueillir  ines  autres  ouvrages.  Non  seulement  il  est  beaucoup  plus  complet , puisqu’il 
n’y  a d'autres  omissions  que  celles  d’un  petit  nombre  de  termes  que  la  décence  exclut 
d’un  Vocabulaire  particulièrement  destiné  à la  jeunesse;  et,  sous  ce  rapport,  il  con- 
vient à l’homme  fait,  comme  au  jeune  élève  ; au  médecin,  au  jurisconsulte  , comme  au 
littérateur:  mais  les  exemples  sont  beaucoup  plus  nombreux , et  les  nuances  plus 
variées  (*). 

J’ai  vérifié  le?  uns  et  les  autres  sur  les  originaux,  refait  toutes  les  traductions, 
évité  les  tours  vieillis,  les  faux  sens  et  les  inexactitudes;  j’ai  porté  le  scrupule  jusqu'à 
tout  écrire  de  ma  main , pour  ne  m’en  rapporter  qu’à  moi-même  ; et  j'ai  redoublé  d’ef- 
forts pour  que  cet  ouvrage,  fait  consciencieusement  et  dans  la  seule  vue  d’être  utile, 
ne  pût  se  confondre  avec  ces  spéculations  mercantiles  trop  multipliées  pour  l’honneur 
des  lettres , et  contre  lesquelles  le  public  a tant  raison  d'être  en  garde. 

L’abondance  des  matières  (ce  Lexique  en  contient  un  cinquième  de  plus  que  le 
Boudot ) a déterminé  l'Editcqr  à l’imprimer  sur  papier  grand  raisin,  à trois  colonnes  et 
en  petit-texte.  Imprimé  sur  carré  ordinaire , il  auroit  eu  trop  de  feuilles , auroit  formé 
un  billot , et  n'auroit  point  été  portatif. 


(*)  Ce»  addition»  considérable»  m’ont  décidé  !i  retrancher  le»  différences  des  mn/s  latins  qui  sont 
à la  fin  du  lioudot,  d'abord  parce  qu'elle»  »e  trouvent  répandue»  dans  le  corps  du  Dictionnaire, 
et  ensuite  parce  que  mon  expérience  m’a  appris  que  les  jeunes  gens  n'y  jettent  presque  jamais  le» 
yeux.  Pour  que  ce  travail  fût  utile  , il  faudroit  qu'il  (vit  beaucoup  moins  incomplet  ; il  est  d’ailleurs 
exécuté  parfaitement  dans  l'excellent  ouvrage  de  M.  Cardin , intitulé  : Synonymes  latins , production 
trop  peu  connue,  et  qui  n'est  pas  asses  appréciée. 
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EXPLICATION  DES  MARQUES. 


* an  rommmtmrnl  d'on  Article  Indiqua  Ica  nota  de  Ia  bail» 
latinité. 

L’étymologie  ( aoit  grecque,  aoit  latine,  eat  entre  paren- 
thèses ( ). 

— tient  lieu  du  mot  qui  f*il  le  aujet  de  l'Article  ; ou  bien,  à 


Ia  lia  oa  ad  commencement  d'une  phrase . aoit  française,  aoit 
latine,  remplace  le  mot  ou  lea  mole  qui  commencent  ou  terminent 
la  phraae  précédente. 

||  eépare  le»  dilférena  aena  du  mot. 

— en  précède  lea  Acceptiona  figurée*. 


abréviations. 


Abl.  Ablatif. 

Acc.  Acrnaatif. 

Act.  Actif. 

Adj.  Adjectif. 

Adrair.  Admiration  (d*  ). 

Adv.  Adverbe. 

Adv.  iuterr.  Adverbe  interrogatif 
Archer.  Archevêché. 

Amrt.  Aeetor 
Anj.  Aujourd'hui. 

Antr.  Autrefoia. 

Cap.  Capitale. 

C.  k d.  C’est-à-dire. 

Comt.  Comté,  Comtal.. 

Cem.  gen.  Communs  s gens  ris. 
Conj  Conjonction. 

C.  P.  Constantinople. 

Dat.  Datif. 

Dép.  Département. 
d.  Déponent. 

Dim.  Diminutif. 


Eol.  Eolien  (dialecte). 

Jnriapr.  Jurisprudence. 

Epiac.  Epiacopal. 

Jet  Jurisconsultes. 

Ei.  F.ieraple. 

m.  Maiculio. 

f.  Féminin. 

( m.  étym.  ) Même  étymologie. 

Fig.  de  rbét.  Figure  de  rhéto- 

(  ra.  ne.  ) Même  racine. 

rique. 

Méirop.  Métropole. 

Font.  Fontaine. 

Mont.  Montagne. 

Fl.  eu  II.  Fleure. 

M.  il  m.  Mot  à mot. 

Fr.  France. 

Nég.  Négation. 

Fréq.  Fréquentatif. 

n.  Neaire. 

Gén.  Génitif. 

n.  Nom.  f 

Géom.  Géométrie. 

Umn.g.  Omni  s generit. 

Gram.  Grammaire. 

Paai.  Passif  eu  paasircment. 

Gr.  Grand  eu  grande. 

Part.  Participe. 

Impér.  Impératif. 

Partie.  Parlicula. 

Imper*.  Impersonnel.  • 

Patron.  Patronymique. 

Ino.  Innéclinable. 

Pl.  Pluriel. 

Interj.  Interjection. 

Prem.  Premier. 

Inas.  Inusité. 

Prêt.  Prétérit. 

J.  C.  Jésus-Christ. 

Princip.  Principauté. 

Ion.  Ionien  (dialecte). 

Prir.  Privatif  eu  privative. 

Prov.  Prorerbe  eu  proverbiale 
ment. 

Proe.  Prorince. 

Rar.  Rarement. 

Rrip.  Rtipubhrœ. 

Rrmp.  Remprnblicam. 

Rep.  Ht  public  A. 

Riv.  Uiviere. 

Roy.  Royaume. 

Sing.  Singulier. 

SoiM-ent.  Sous-entendu. 
Snb|Ofict.  Subjonctif. 

Sync.  Syncope. 

T.  Terme 
Test.  Testament. 

Tbéol.  Théologie. 

Ver.  Verbe. 

V.  la  Vierge. 

V.  Ville. 

V.  cap.  Ville  capitale. 

/V-  on  re/.Viiyee. 


AUTEURS  CITÉS. 


Acc.  AcciuS 

Ad  lier.  Aucter  ad  Htrenuium 

Act.  Ardus. 

Afr.  A f renies. 

Albinor.  Albinocanut. 

Alcim.  A ici  mus  art  tus . 

Ambr.  Ambrasses  ( Sa  ne  tus). 
Amin.  Am  miaous  MantUinus. 
Andr.  Androuicus  ( Livies). 

A pic.  A pi  ci  ai  ( Cttlius ). 

Apul.  A put  ri  us. 

Aral.  Arator. 

Ara.  Arnebius. 

Aac.  Ped.  Air  omet  Pedianus. 
Aain.  Poil.  Arimnus  Pallie. 

S-  Ang.  A u pus  U nu  s ( Sa  ne  tus ). 
An.  Gell .Au/ut  Gt/lius. 

Anr.  Viet.  Aurtlius  l'icter. 

Aoct.  Phil.  Auctor  PhUomthc. 
Arien.  Arienut. 

Ant.  Ardus  ( Aiamut ). 

Bib.  Siibha. 

Boel.  Bestius. 

Brut.  ap.  Cic.  Brutes  jpud  Cicr- 
( remem. 

Bud.  Buda-us. 

Col.  Rhod.  Ccelius  Rhodigistus. 
Ce*.  Ctesar  (Julius  ). 

Cai.  Jet.  eu  C jet.  Cotai  jt sris- 
( consul  tus. 
Calliat.  Jet.  Callitdatut  /uns - 
( consultes 

Calpurn.  CaJpumius . 

Capit.  CapitoU h us. 


Castiod.  Catsiodores 
Cat.  Cai  o. 

Catul.  Catullus 
Cela.  Celsus. 

Cenaor.  C nue  ri  nus 
Ghana.  Chenu  us. 

Cic.  Cie tse  ( M.  Tullius  ). 

Ciria.  Ci  ris  Pirgilis. 

Claud.  Claudia  eus . 

Cl.  Main.  Claudius  Mamcrtiuus. 
Cod.  Cedex /uris  avilis . 

Codic.  Codicilles. 

Uc  Cmcilius 


Cal.  Aur.  Ca-lius  Aurtlius. 

Col.  Ce/emetLs. 

Corip  Cerippus. 

Corn.  Gell.  Camélias  Galles. 

C.  Nep  Cornélius  Ntpos. 

Cnrl.  Q.  Curties. 

Cypr.  C y priasses. 

Dial,  de  Oral.  Diategus  de  Ora- 
( tore. 

Diel.  Cret.  Dirtyt  Crtlensis. 

Dig.  Digesterum  Ubri. 

Diom.  Diomtdes. 

Donat.  Douâtes.  * 

Eccl.  KcdetiasUci  ( Seriptern  ). 
Kmp.  Empiricus. 

Enn.  K unies. 

Ennod.  F.nnodius. 

Eraam.  Erasmus. 

Euraen.  F.umemu a. 

Eu  trop.  Eutropies. 

Feit.  Festus  Pom pries. 

Flor.  Flonu. 

Fort.  Fortunutsis. 

Frag.  poëf.  Fragmenta  pnfta- 
(n- 

Front.  Fruntinns. 

Fulg.  Fefgtmies. 

Galen.  Galcnet. 

Gell.  Ge/lius  ( Aules ). 

Grat  Grades. 

Hieron.  Hitronymet. 

Uippocr  Hippocrates. 

Hirl.  Hirdus  Pansa. 

Hyg.  Hygines. 

Inacr  Inscriptions» . 
laid.  Isidorus. 

J.  Firm.  Julius  Firmiees. 

Justin.  Jusdnianut 
Jnst.  Jusdnms. 

Juv.  Jure  nain. 

Jurenc.  Ju‘  tncus . 

Laber  Laberiut. 

Lact.  Lactantius. 

Lampr.  lus  mendias. 

Lie.  Unes  ( Titus). 

Lacan.  Lucanes. 

Lucil.  Lncilius. 


Lner.  Lucre tim. 

Marr.  Macs  a lies. 

Man  il.  Maniliut. 

Marc.  Emp.  Mortelles  Empiri- 

(CJS. 

Mari.  Marti  i/ir. 

Mart.  Cap.  Martianus  Capella. 
Meia.  Core.  Me  nain  Corvtnet. 
Min.  Fel.  Mmucies  Félix. 
Mode*.  Medtstnuss. 

Mor.  Muret  h m Pirgitii. 

Nev.  Pi  crytu  • 

Nemra.  Netnesianus. 

Nigid  Nigidius  Figuier. 

Non.  Pieuses . 

Novell.  A ’o*rll<r. 

Oroa.  Oresiui.  _ , 

Ovid.  Q,idiuj. 

Pacat.  Pucatut. 

Pacur.  Pmcuriut. 

PalL  Palladio  r. 

Papin  Paptnianus. 

Paulin.  Paulinut. 

Paul.  Jet.  Paulut  jurisconsultes. 
Ped.  Albin.  Pcda  Al  biner  an  ut 
Pera.  Pentes 
Pet.  Petromus. 

Ph*d.  Phsrdrus. 

Pliiland.  in  Vifr.  Phi’andtr  in 

• Pitrurium. 

Philcat.  miostrafut . 

Plaot.  Plautut. 

Plin.  P/imus  ( Gains  ). 

Plin.  j.  Pli  ni  us  iunior. 

Pdyb.  Polybius. 

Pomp.  Jet.  Pomposàet  juriicon- 
( s ml! us. 

Pomp.  Mel.  Pompenius  Meta. 
Prise.  Pristianes. 

Prop.  Proptrtiur. 

Prud.  Prudtnli %s. 

Quint.  Quintilianes. 

Q.  T.  Cic.  Qui  ni  us  Tullius  Ch- 
iffre. 

nhem.  Fann.  de  Pond.  Rhemmut 
( Fannie i d*  Pondenbet. 
Uulil.  HtUihus. 


Scorol.  Jet.  Scoio/a  juriteen- 
( suit  us. 

Sali.  Saltesdes. 

Seal.  Sraliger. 

Scaur.  St aurus. 

Scrib.  1-arr.  Srribomes  Large». 
Scdul.  Seduliut. 

Sert.  Senera  ( Anntres ). 

Sen.  p.  Sentes  peeta. 

Serr.  Servies. 

Ser.  S*  mm.  Sert  mus  Sammo— 
intrus 

Ser.  Rnf.  Stries  Refus. 

Sid.  Siderums  Apollinans. 

Sil.  liai.  Sihut  Italie  es. 

Sip.  Siponlinus. 

Siaen.  Sistnna. 

Solin.  Selinus. 

S partie  n.  Spardanus. 

Stat.  Stades. 

Suri.  Suetonius. 

Sulp.  Ser.  Sulpicius  Sert  rut. 
Sulp.  ad  Cic.  Sulpicius  ad  Cie. 

Sr  rom.  SymmacLus. 

Tab.  Tabula- ixe). 

Tac.  Tacites  { Camrlius). 
Terent.  TercnUssne:  Maures. 

Ter.  Tertsuius. 

TerL  Teriul/iamut. 

Theod  Theoderii  Cedex. 

Tib.  T, bulles. 

Tilin.  i'stmnies. 

Treb.  Pci.  Trebellies  Pollie- 
Ulp.  Cl  pi  a nu  i. 

Val.  Flacc.  Paieries  F/jrrsu. 

Val.  Mai.  Paieries  Maximut 
Va  rr.  Porte. 

Veg.  Pegedus. 

Ve  II.  Petleiui  Pattreelet. 

Ven.  P friandes  Fortunatef. 

Vie.  Pic  tonnes  i Fabius  Ma  - 
l/i  o» 

Verr.  Fla«.  +%4'ru' 

Virg.  Pirgittes. 

Vitr.  Pitreries. 

Vopiac.  Popùees. 

Volcan.  P ulcadus  GalUe anus. 
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DICTION  ARIUM 

LATINO-GALLICliM. 

■ A \ 

D I C TI  O N N A I R EA -f4J 

LATIN-FRANÇAIST* 


A , première  lettre  cîc  l'alphabet. 

A , lettre  numérale  . exprime 
5oo  ; ainsi  marqué  Â , 5ooo. 

A , devant  un  nom . exprime  le 
prénom  Au  lus.  Quelquefois  il  se 
met  pour  un  mot  entier  : ex.  a 
A.  A.  aura  . argrn/o  , etc. 

A . dansIcstahlettesqu’àRome 
on  remettoit  aux  juges  avant  le 
jugement , signifioit  absofro , 
l'absous;  et  dans  relies  qu’on 
donnoit  aux  citoyens  ayant  droit 
de  suffrage,  antiquo , je  rejette 
la  loi  proposée. 

A , dans  la  composition  des  . 
mots  , marque  la  privation , ex.'j 
amrns , insensé  ; ou  la  sépara-1 
lion,  ex.  amoreo,  j’éloigne \aretto 
j’arrache. 

A , Ab  , Abs  ( ûtTo ) , prépo- 
sitions qui  ont  la  mémo  signifi- 

.1  «ut  c-s...,..-..»  I ’ .. 


— ; — « 

cation  , et  qui  gouvernent  I a- 

blatif  : a se  place  devant  les  con- 
sonnes; ab  devant  les  voyelles, 
et  quelquefois  devant  </,  i,  /, 
a , r : abs  se  met  ordinairement 
devant  r,  a,  s . Leurs  diffé- 
rentes significations  s'expliquent 
en  français  par 

A.  Dotco  à capite.  PI  nui . J’ai 
mal  à la  tète.  — ab  or  u lis.  Pin  ni. 
— aux  yeux.  A cura.  Tac.  A tète 
reposée.  Ab  aspect  u décoras . 
Quint.  Beau  à voir.  A miilibus 
passuum.  Cas.  A mille  pas. 

À cause.  A spe.  Lie.  A cause 
de  l’espérance.  A secundis rebus. 
Lie.  A rausede  la  prospérité. 

Aux  dépens  de.  A saciis.  C/c. 
Aux  dépens  des  alliés.  A se.  Cic. 
A scs  dépens. 

. A l’égard  de.  Imparatc  snmus 
emm  à militib as , tum  à pecuniti. 
Cfc.  À l’égard  des  troupes  et 
des  finances  . nous  sommes  hors 
d’état  de  faire  la  guerre. 

Après.  A jentacu/o.  Ptnut. 
Après  le  déjeuner.  Ab  bis  pra- 
Dict*  lat.-gaffic . 


cep/is.  Lie.  Après  avoir  donné 
ces  ordres.  P ro  finis  s a b adoptione 
Vell.  Aussitôt  après  l’adoption 
Seeundus  à rege.  Ilirt.  Le  pre- 
mier après  le  roi. 

Avec.  Ab  arte.  Ovid.  Avec  art. 
Avec  (d’).  Discedo  ab  ilto. 
Ter.  Je  sors  d'avec  lui. 

Auprès.  Ab  eo  graiiam  inibo. 
Ter.  Je  trouverai  grâce  auprès 
de  lui.  Auprès  (d’>.  Ab  liomd 
D’auprès  de  Rome.  * 

Contre.  Ab  re.  Plaut.  Contre 
la  raison  , contre  le  bon  sens. 
Consulit  ab  re.  Plaut.  Il  vous 
conseille  contre  vos  intérêts.  A 
I frigore.  Virg.  Contre  le  froid. 
Dans.  In  rie  tus  à labore.  Cic. 
Infatigable  dans  le  travail. 

De , du  , des.  A se  atiquid 
promere.  Cic.  Produire  quelque 
chose  de  soi-même.  Inopsab  ami - 
cis.  Cic.  Dépourvu  d'amis.  A 
Pla/one  bomines.  Cic.  Sectateurs 
de  Platon.  Propè  à mûris.  Cic. 
Près  des  murs. 

De  ches.  A judice.  Ter.  De 
chex  le  juge.  Ab  cà  egredi/ur. 
Ter.  Il  sort  de  chex  elle.  — ■ a 
cobis.  Ter.  — de  rhet  vous. 

De  la  part.  A me.  Ctc.  De  ma 
part.  „ 

Depuis.  Cujas  à morte.  Cic. 
Depuis  la  mort  duquel. 

Dès.  Ab  os/io.  Plaut.  Dès  la 
porte.  A puera.  Cic . Dès  l 'en- 
fance. A primd  tucc.  Cas.  Dès  le 
point  du  jour. 

Devant.  Abostio  jaccns.  Plaut. 
Couché  devant  la  porte. 

Du  côté.  Ab  Romanis.  Lie.  Du 
côte  des  Romains.  Ab  oecidente 
Cic.  Du  côté  de  l'occident.  A 
renia.  Plia.  Du  côté  du  vent. 

En.  Firmus  a b equitatu.  Cic. 
Fort  en  cavalerie.  Ab  i/iaert. 
Suc/.  En  chemin. 

En  comparaison.  Abillofngci. 


Gcll.  II  est  froid  en  comparaison 
de  cet  autre. 

En  faveur  de.  Dicere  ab  ren. 
Cic.  Parler  en  faveur  de  l’accusé. 

Hors  de.  Non  ab  re  est.  Sue t. 
II  n est  pas  hors  de  propos. 

Ju«jue.  A summo pUnut.  P/im. 
Plein  jusqu'au  haut. 

Par.  A Homulo  iacipiamt  Lie. 
Je  commencerai  par  Komutus. 
A ecrecundid.  Lie.  Par  honte.  A 
y route  et  à tergo.  Cic.  Lie.  Par 
devant  et  par  derrière.  A sup— 
giiciit  eitam  auspicatur  homo, 
Plin.  J.'liommc  commence  par 
souffrir. 

Pendant.  A liieris impuieriius. 
Pendant  le  Iras  Sge  de  scs  enfant. 

Pour.  A Scnafu  stare.  Cic . 
Tenir  pour  le  Sénat.  Hoc  totem 
est  à me.  Cic.  Cela  est  entière- 
ment pour  moi.  A re  tad.  Cic. 
Pour  ton  avantage. 

Quant  à.  Ai  anima.  Cic. 
Quant  à l'esprit.  Ai  noiHita/c. 
Lie.  Quant  a la  noblesse. 

Sous.  A maire  putti.  Catum. 
Des  poussins  pris  sous  la  mère. 
Pcrccllere  ai  aljecio.  Cic.  Faire 
lomberrous  les  coups  du  vaincu. 

Sur.  Legarc  pecuniam  à /Hio. 
Cic.  Léguer  une  somme  d'ar- 
gent à prendre  sur  son  fils. 

Ors  prépositions  servent  aussi 
à exprimer  les  offices,  les  char- 
ges,  les  emplois  auprès  des  grands 
ou  dans  les  cours  de  justice  , en 
sous-entendant  le  mot  .tenus  ou 
minuter,  et  en  mettant  en  gé- 
néral au  datif  le  nom  de  celui 
qu'on  sert.  Ex.  A pcdilus.  Cic. 
Coureur,  laquais  , valet  de  pied. 
tiegi  ai  epistohs.  Suct.  Secré- 
taire du  cabinet.  A studits  Sue A 
Précepteur.  A rationitus.  Suct. 
Maître  des  comptes.  A pugione. 
Lamprid.  Qui  porte  le  poignard 
du  prince.  * 
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ABA 

Quant?  une  charge  a des  degrés 
différons,  primus  , summus , ou 
autre  mot  semblable,  est  joint 
pour  désigner  le  chef,  et  se  rend 
en  français  par  grand  , premier, 
maître,  chef.  A vcsdqrio  mm— 
mus.  Grand-mailre  de  la  carde- 
robe.  A lagenâ primus.  Chef  de 
gobelet.  Primus  à %'oluptalibus. 
Sue/.  Intendant  des  plaisir*. 

A a non . ind.  ni.  Bibl.  ( nion- 
tueux).  Fils  d’Amram  . frère  de 
Moïse , grand-préire  des  Hé- 
breux. 

Aaeonitæ,  arum , m.pl.  Bibl. 
Les  descendais  d’Aaron. 

AB 

Ab  , prëp.  Ver.  A. 

Ab k.iaJ.M.  Père,  nom  <I'hon- 
ncur  que  les  cadets  donnoicnl  à 
leurs  aines. 

Ab*,  ou  Ajus,  <r,  f.  A lia  . 
I ville  de  l'Arabie  heureuse  ; a de 
la  Phocide;  3 montagne  de  la 
Turcomanic  ( Arménie).  Voyez 
A b antis. 

Abac*na.  <r,  /.  1 ville  de  Si- 
cile; a de  Alédie. 

Abacks  , (j,  oma.  g.  ( « priv. 
, parler).  Qui  n'a  point 
de  voix. 

Abacion,  Abacicii  , ii  , a. 
V» jet  Abacuuis. 

Abactou  , iris,  m ( aligere ) 
aip,  Àpui.  Voleur  de  bestiaux  à 
force  ouverte. 

Abactus  , sfr,  m.  P/in.  Enlè- 
vement d’hommes  ou  de  bes- 
tiaux avec  violence.  ||  Action 
de  chasser,  de  mettre  dehors, 
d’cmnicncr  de  force.  Abattus 
kospilum  exerce rc  Plin.  j.  Mettre 
hors  de  leurs  maisons  ceux  chez 
lesquels  on  loge. 

Abactus,*,  um , p*rl.  d'abigo, 
Emmené,  enlevé,  chassé.  — ad 
lit  fus  dù'crsum.  Virg.  Jeté  sur 
différentes  côtes.  Greges  abacti. 
Vie.  Grex  furio  abactus.  P/in. 
Troupeau  enlevé  parforce.  ||  Mis 
dehors  par  force.  — venter.  Pau/. 
Jet.  Avortement,  fausse-courhe 
volontaire.  ||  Détourné.  — am- 
mis . Tac.  Fleuve  à qui  on  a fait 
prendre  un  autre  cours.  ||  Exclu. 
— eputts.  H or.  Banni  des  re- 
nas. ||  Dépouillé,  dépossédé  par 
force.  — magistratu.  Pas/.  Privé 
de  sa  charge.  |(  Passé.  A bac /a 
mot.  Virg.  Nuit  fort  avancée. 
Abac/um  flamen.  S/a/.  Vent 
apaise.  ||  Enfoncé.  Abacti  oculi. 
S/a/.  Yeux  caves. 

AtXcuc.  F#/«  IIabacüC. 

AbXcüu  , brum , m.  pl.  P/in. 
Jetons  pour  compter,  y Sorte  de 
dame*  & jouer.  I 


A B A' 

AdacPlüS,/.  m.  dimin. d%  aba- 
cus.  Plin.  Petit  buffet.  ||  Petite 
(«table , liiblettc. 

Abaclj,/.  m.  *x*c). 

Cfc.  Ju\>  Buffet , crédence.  ||  Ta- 
ble de  cuisine  , comptoir.  ||  Pars. 
Abaque,  planche  dont  les  anciens 
seservoienipourcomplcr.  ||  Juv. 
Tableau  préparé  pour  tracer  def 
figures  de  géométrie.  ||  Plin. 
Banc,  banquette,  canapé,  siège. 

||  Vitr.  Table  de  marbre  ou 
autre  pierre  polie  ; tailloir , par- 
liestipérieuredu  chapiteau d une 
colonne,  base  de  colonne.  || 
Macr.  Damier,  échiquier,  tric- 
trac, table  à iouer.  ||  Cari.  — so- 
lis  Disque  du  soleil.  — canlo- 
rum.  I.utrin. 

Abaüdon  , m.  ind.  Bibl.  (qui 
détruit).  Le  prince  de  l'abîme. 

AbæsTUO.  às,  à pi, .âtum , are, 
n.  Ter/.  Etre  écbaulfé  , avoir  une 
chaleur  végétative. 

AbâgauVis  ou  AboXbvs  , /, 
rn.  Abagarc , nom  de  princes 
ou  gouverneurs  de  la  ville  d’E— 
dcssc- 

9 Ab  agio,  onis , f.  Voir.  Pro- 
verbe. 

Ab agm enta  . brum.  n.pl.  ( abi - 
go.  Prise.  Med.)  Médicamensqui 
ont  une  force  expulsive. 

Abaliênâtio  , buis.f.  Cie.  Alié- 
nation . vente . cession , trans— 4 
port , ahandonnement. 

Abalilnati's,  a , um,  part, 
d ‘abaticno.  Aliéné,  vendu  , cé- 
dé. Abtilicnuia  membre.  Quint. 
Membres  qui  ne  font  plus  leurs 
fonctions.  Aba/ienati  jure  ci - 
piurn.  Lie.  Privés  du  droit  de 
cité.  — à nabis.  Cie .,  Aliénés, 
iudisposés'contre  nous.  Esse  uni- 
ra o abalienato.  Cie.  Etre  indis- 
pose contre. 

AbXliéno,  as,  âi'i , âtum , are. 
Cie.  ( atienus  ab  ) . Aliéner,  ven- 
dre , céder,  transporter,  aban- 
donner, sc  défaire  . se  démettre , 
se  dessaisir  de , engager.  — agros. 
Cie.  Aliéner,  engager  ses  ter- 
res. ||  Aliéner,  éloigner,  indis- 
poser. refroidir,  détacher,  divi- 
se: . brouiller.  — à Senu/u.  Cic. 
Détachcrde  l’intérêt  du  Sénat. — 
a b altéra  vol  un  tnt  cm  ou  benc— 
t'olentiam  ahcujus.  Cic.  Faire 
perdre  à quelqu’un  la  bienveil- 
lance de.  — hommes  suis  rebus. 
Corn.  Nep.  S’aliéner  les  esprits. 
— cliquent  à se.  Ptaut.  Eloi- 
gner de  soi . se  défaire  d’une  per- 
sonne. ||  Séparer . Sisi mors  m eum 
animum  uns  te  abalicnavcrif. 
Ptaut.  Si  la  mort  ne  me  sépare 
point  de  toi.  ||  Priver,  ôter,  ra- 
TÎr.  — jchjus,  Sert  bon,  Oter  Lu-, 


ABA 

sage  de'sessens.  ||  Chasser.  Ala - 
lienut.il  te  à luis  propnis.  Bibl. 
11  te  chassera  de  ta  maison. 

AbXlienâri  , or,  âfus  sum9 
pass.  d’ abaticno.  Etre  brouillé, 
désuni , refroidi.  Abalicnaban - 
tur  a ni  mi.  Lie.  Les  esprits  s'a— 
licnoient.  ||  Etre  privé,  sépare', 
éloigné.  Crucior  à eiro  me  iali 
abaiienarier.  Plaut.  Je  >uis  au 
déoespoir  d’élre  séparé  d’un  tel 
homme.  ||  S’éloigner.  — retror - 
su/n.  Bill.  Retourner  en  arrière. 

A B ALLO,  ônis,/.  A vallon  , ville 
de  France  (Yonne). 

AbambClâtio  , ônis,f  Eloi- 
gnement , voyage  , absence  , 
course,  promenade. 

* AbambClo  , às . ài'i,  âtum , 
ire,  n.  Fcst.  Se  retirer,  s’éloi- 
gner. s’en  aller,  s'absenter. 

AbXmis  , ïdis ,/.  V . Abramij. 

Ab  a mît  a.  ce,  f.  Caius  Jet. 
Grand'tanlc  , ou  sœur  du  tri- 
saïeul. 

Abanec  . es  , et  , ou  Abnet  , 
ind.  n.  Ceinture  ou  écharpe  du 
grand-prêtre  des  Juifs. 

Abannàtio  , ïtio.  bais,/.  ( ab 
et  a anus).  Bud  Pu  ut.  Jet.  Exil 
d'un  an  , forcé  ou  volontai  re. 

AbannÂtus  , h us , a , um.  JLxilé, 
banni  pour  un  an. 

AbaNTÆus,  a,  um.  On  J.  Qui 
est  d’Eubéc. 

Ab  antes  . /um , m.  pl.  i*  Peu- 
ples de  Phocide  ; n de  l’Eubée  ; 
a colonie  ionienne. 

AbantiXdæ.tÏoes  .um,  m.ph 
Surnom  des  rois  d'Argos. 

Abanti  as  . à dis . ou  Abattis  , 
ïdis,  J.  Plin.  Ile  d'Eubcc  . au- 
jourd  bui  Négrepont. 

Abantôniuu  ,//,  n.  Aubenion, 
ville  de  France  ( Aisne  ). 

AbXfuus  . a , um  ( * priv. 
fuLx t»#v,  plonger).  Qui  n’est 
point  teint. 

Abaptistum,  #,  n.  Cals.  ( m . 
rac.  ) Trépan  , instrument  de 
chirurgie,  qui  ne  doit  pas  péné- 
trer jusqu'au  cerveau. 

Adaptistus,  a , um.  ( m . rac.) 
Qu’on  ne  petit  faire  enfoncer 
dans  l’eau. 

A bar,//, n.  (blC*p,*ï:c).  Sorte 
de  pâte  ou  de  massepain. 

AdarÂcrs  , is.  ( m.rac .)  Sorte 
de  galeau. 

ABAncEo.cj,  ère.  V.  Ajergf.o. 

Abarea.  yoy.  Abazea. 

Ab  ares  . um,  ou  AbXri,  brum, 
m.  ptr  Aharcs , peuple  de  la  Tar- 
tane. 

A b A R l M , ind.  ( passage  ). 
Bibl.  Montagne  d’où  Moïse  vit 
la  Terre  sainte. 

AaXius  fis,  m,  ( a prir.  (Upt  • 
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forte  <îe  navire  ).  Qui  demeure 
en  (erre  ferme , et  n’a  pas  be- 
soin de  vaisseau. 

Abaritâxus,  a,  um.  P/in. 
Qui  rrolt  aux  environs  d’ A loris 
en  Egynlc.  Aruruto  abaritana 
Ptin.  JSorte  de  roseau  propre  à 
la  pêche. 

ABAMflirfÂTüS , a,  um  {ai  ar- 
menio ).  Ecarté  du  troupeau. 

Abarnama  , ôrum  , n.  pt. 
Voj.  AlAR  , BeLLAAIA. 

AbXrob  , ind.  m.  (force).  Sur- 
nom d'Eléatnr. 

Abartia  , te,  f.  ( eiiro  , prep. 
et  ai . pain  )..  Faim  canine  . 
insatiabilité , voracité. 

ABABTfcdlÂTio.  ônis,f.  Con- 
jonction des  os  . dans  laquelle  le 
mouvement  est  évident. 

Aras.  Epilepsie , mal  caduc 

A basa  ou  A basob. Chaumière, 
chaumine,  cabane. 

AbXsXhistiîJ  , a,  um  («  prîv. 

, épreuve).  Novice  en 
quelque  chose  , inexpérimenté. 
j|  Qui  n*est  point  en  haleine. 

Abascabtvs.  /.  m . ( m.  rac.  ) 
Caractères  magiques  qu'on  porte 
sur  soi  comme  un  préservatif 
contre  les  sortilèges. 

AbascXbps,  a,  um  (*  priv. 
è* , porter  envie  , ensor- 
celer). Sans  envie. 

AbascÏtum.  ind.  Voyez  Abas- 

CAKTÜS. 

A bases  . um , m pi.  ( « priv. 
fsc/rm,  marcher).  Déserts  à 
l'ouest  de  l'Egypte. 

Abassênia.  \bassia.  Abas- 
sîsfAet  Abtssïbia  , te . f.  Abys- 
sinie, Ethiopie,  en  Afrique. 

Abassibi  , Abissf.ni  et  Abys- 
sin! . ôrum , m.pl.  P/in.  Abyssin», 
Ethiopiens. 

AbaTOü  , /,  n.  Ctes.  ( * priv. 
fairut , marcher).  Inaccessible f 
impraticable. 

AbXtos  , /.  f.  Luc.  (m.  me.). 
Ahanto  . ilc  d’Egypte  , d’un  dif- 
ficile accès. 

Ab avi a,  ce,/.  Caius  Jet.  Tris- 
aïeule. 

AbXvpbc# i.rs ./.  m.  Caius  Jet. 
Frère  de  la  trisaïeule. 

AbXvus  , it  m.  Cic.  Trisaïeul , 
père  du  bisaïeul. 

Abax  . ici* , m.  Voy.  Abacps. 

Abazea  . ôrum,  n pi.  (*  priv. 
parler).  Cic.  Fêles  de 
Raerhus  , où  Von  sacrifioit  en 
silence. 

Abba  , tnd.  RM.  Père. 

Abbas  , âtis , m.  Hud.  Père, 
abhé.  supérieur  d’un  monastère. 

*AbbÂtia,  *?,/!  Abbaye. 

4 L.  A*VT,iU* 

Abba  lui. 
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* Abbàtissa  , a.  f-  Abbesse, 
supérieure  d’un  monastère  de 
filles. 

Abiâtis-villa  et  Abbâvilla  , 
te . f.  Abbeville  , ville  de  France 
( Somme  ). 

Abbâtis-villensis  et  Abbâvil- 
LBJCSis  , m.  f.  t se,  n.  , h.  Qui  est 
d'Abbeville. 

ABBBkvûno,  oms,  f.  DM. 
Abréviation. 

♦AebbÜviâto».  arts,  m.  Abré- 
viateur.  qui  abrège. 

AbbrXviâti's  . a.  um , partir, 
d 'abhrceio.  Abrégé  , raccourci. 
Abbrceiata  hui  on  a Vict.  His- 
toire abrégée. 

Abbrëvio.  St,  ici,  âtum , 
ârï.  Vegei.  Abréger,  raccourcir, 
réduire. 

Add^mËlecii  . ind.  m.  RM 
(serviteur  de  Dieu).  Nom  d’un 
eunuque. 

AbdéxXgo,  ind.  m.  RM. 
(esrlavc  de  lumière).  Un  des  trois 
en  la  ns  jetés  dans  la  fournaise. 

Abdêra  , te,  f.  Cic . Abdère  . 
ville  de  Th  rare  ||  Adra,  ville  de 
l’Espagne  bétique,  aujourd'hui 
le  royaume  de  Grenade. 

Ab'dêrÏta.  te,  m.  Abdéüïtâ- 
nus.  n , um.  Mari.  A bd  È rites, 
or,  m.  Cic.  AbdêrîtÏcus  . a, 
um.  D’ Abdère.  Ces  noms  dési- 
gnoient  aussi  la  pesanteur  de 
l’esprit.  Abderitiea  me  ris.  Cic. 
Esprit  stupide  , hébété.  Abde- 
ritanum  imperium.  Cic.  . Pou- 
voir ridicule.  Abdcriiana  prê- 
ta ra  Mari.  Gens  stupides,  sans 
pénétration. 

Abdias  . te,  m.  RM.  (ser- 
viteurdu  Seigneur).  Un  des  12 
pet  its  prophètes.  ||  Officier  du  roi 
Achat». 

AbdYcàtio,  unis,  f.  Lie.  Ab- 
dication . renonciation  . renon- 
cement . désaveu . refus  de  recon- 
naître . abandon  , démission  , et 
les  autres  se  ni  à'abdico,  as. 

ÀBDÏCÂTÎVA,  te,  f.  J) ions.  Né- 
gation. 

A bi>Yc  ÂTÎvi  , adv.  RI  art..  Né- 
gativement. 

AbdÏcâtIvüs,  a,  um.  Apùt. 
Négatif. 

AbdÏcâtrix,  icis f f.  Sale. 
Celle  qui  abdique. 

AbdVco  . as.  àei,  âtum,  are. 
Cic.  ( quasi  dicatum  abjicere  ) . 
Abdiquer,  se  démettre  on  se 
défaire  d’une  charge.  — magis- 
tral um  ou  se  magistratu.  Cic. 
— ■ une  magistrature.  ||  Renon- 
cer, quitter.  abandonner. — se  li- 
beria te.  Cic.  R énoncera  la  liberté. 
|l  Déposer,  casser  un  homme  en 
place  U Suc/.  Déshériter,  ne  y ou  * 
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loir  pu  rcconnollre.  ||  — legem. 
Plia.  Abolir  une  loi,  j|  Cic.  Dé- 
sapprouver, rejeter  |)  Interdire 
l’usage.  — ah'tfuld  in  cibis.  Plia. 
Défendre  une  nourriture. 

Abiiîco  . il,  ixi , idum,  cire. 
Cic.  ( dire  dans  un  sens  opposé  ) , 
Refuser,  denier,  improuver.  re- 
jeter,désapprouver.  ||  Interdire, 
défendre,  dissuader,  détourner, 
empêcher.  ||  En  termes  d'augu- 
re , s’opposer,  être  contraire. 
Aecs  abdirunt.  Cic.  Lesaugures  ne 
sont  point  favorables.  ||  Juriste. 

— aheui.  Refuser  d'adjuger,  dé- 
bouter . faire  perdre  fa  cause  à 
quelqu'un. 

Aboïdi  . prêt,  d 'abdo. 

* Abdïtâuentoh  . i,  u.  A/>ul 
Diminution,  retranchement , dé- 
duction. 

AbdVtÈ  . adv.  Cic.  Serrète- 
menl . furtivement,  à la  dérobée. 

* An»  hiv  es , a,  um.  P/aut. 
Soustrait,  enlevé  furtivement. 

AbdÏtvm  , i,  a.  Plia.  Lieu  ca- 
ché , secret,  solitaire;  recoin, 
réduit  , solitude.  AbdUa  lemc. 
Piia.  Le»  entrailles  de  la  terre, 

— rcrum.  Uor.  Les  secrets  de  la 
nature. 

AbdItus  . a,  um.  part.  A’ abdo. 
Caché  . serret,  enfoncé.  — agio, 
Uor.  Enfoui  dans  un  champ. 
Locaabdita  Cic.  Lieux  retirés  =3. 
Sens  us  abditi.  Tac.  Se  ü tint  en» 
dissimulés.  AbdUa  fttta.  HT 
Destins  impénétrables. 

Abdixi  , prêt.  S alilica , is. 

Aboo.  is,  ïdi . i/um  ,+Jirc.  Cic. 
( ab  et  dure).  Cartier,  mettre  à 
couvert,  eu  sûreté,  à l'écart; 
enfoncer  . retirer.  — S'e  domum. 
Tercnl.  Garder  la  maison.  ||  Toc. 
Reléguer.  ■ — Alifucm  in  insu — 
iam.  Tac.  Déporter.  j|  — se/il/c- 
ris.  Cic.  S'ensevelir  dans  l'étude. 

Abdolumixus  ou  Abiislohy- 
mcj  , i , m.  Abdalouyme  , roi  de 
Sinon. 

Abdûjskk  , iais , n.  Cic.  ( ai- 
da). Ventre,  bas-ventre  , péri- 
toine , membrane  qui  enveloppe 
lesinlestilM,  boyau.  U Graisse  du 
ventre , panne.  ||  P/aut.  Telle 
d'une  truie,  panse.  — insatura— 
bile.  Cic.  liomnic  affamer,  ventre 
insatiable.  Abdomiai aa/us.  Cic. 
Né  pour  la  bonne  chère.  Abdo- 
minis  rotup talcs.  Cic.  Les  plaisirs 
des  sens. 

AbduX  , bais , m.  Alibi,  (ser- 
viteur qui  s'afnige).  L'n  de»  juges 
d'IsraPI. 

Aodëc o./s,ri,  cium.  cire. 
Cic.  Cars.  Emmener,  entrainer, 
ôter  ou  tirer  de  sa  place.  — in 
territulcM,  Cas.  Emmener  en 
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esclavage.  — navim  rcmulca.  Re-  | 
morquer  un  vaisseau  , le  tirer 
avec  un  cable.  — vi  ou  per  ri/n. 
Enlever.  — ad  se.  Cic.  Attirer  à 
son  parti. — d onium  Cic.  — chez 
soi.  — in  sccrcium.  Vie/.  Tirer 
à l'écart.  — caput . Virg.  Porter 
la  tête  en  arrière.  — gradum 
in  lergo.  S/a t.  Fuir.  — polio- 
ncm.  Scrib.  Lnrg.  Prendre  une 
potion.  ||  Détourner  , débau- 
cher, détacher,  divertir.  — excr- 
citum.  Cic.  Débaucher  une  ar- 
mée. = ad merccdem.  Cic.  Faire 
un  trafic  de.  — à studiis.  Cic. 
Détourner  des  éludes.  — à re- 
put lie  à.  Cic.  Détacher  des  inté- 
rêts de  la  république.  — se  ab 
omnibus  mo/estiis  et  angoribus. 
Cic.  Se.  soustraire  au*  embarras 
et  au*  chagrins. 

Abdûcor  , iris , c/us  sum  ou 
fui.  ttüri , pass.  d' abduco.  — ab 
officio , ab  instilulis.  Cic.  Etre 
détourne  de  ses  devoirs,  de  ses 
jsrineipes.  — à cogitattonibus . 
etc.  Etre  distrait.  — Abituci  ut. 
Cic.  Se  laisser  persuadrr  de. 

Abdüctio,  unis , f.  Dard. 
Pbryg.  interp.  Action  d’emme- 
ner. ||  Med.  Déboitement , dis- 
location . descente  , rupture;.  || 
Jtag.  Démonstration  imparfaite. 
j|  mit.  Uclraitc.  solitude. 

.Abductor  , bris , m.  Séduc- 
letlr.  raideur,  trompeur  ||  Med. 
Abducteur,  nom  d'un  muscle. 

AbducTOS  . a . um.  P^rt.  ab- 
duco. Vat.  Place.  Emmené,  dé- 
tourné , 'tiré  b part , détaché  , 
éloigné  , distrait. 

ABDUXI , prêt,  a abduco. 

m Abëcedâbicm  . fi.  a.  S.  Aug. 
Al.écéd  aire,  a Ipltabet,  Va  b c. 

* AbÏCÏDÂRH'S  . a.  um.  Hier. 
Qui  est  encore  il  'abc,  qui  ap- 
prend h connoitre  ses  lettres.  — 
pnreeptor.  Maître  (jui  montre  à 
lire.  ||  Apprenti  qui  commence. 
|[  Cas.  Qui  range  par  ordre  al- 
phabétique. A breedarii  psalmi. 
S.  Aug.  Psaumes  disposés  dans 
cet  ordre. 

< Abkdo,  mot  corrompu.  Voyez 
Ambedo. 

AbëCI  . prêt,  d 'ab/go. 

Abel  , élis.  m.  Bibt.  (deuil). 
Second  f ils  d'Adam  , tué  par 
son  frère  Caïn. 

Abki.i.a  . a J.  Avella  , vdle  du 
roy.  de  Naples  , d'où  viennent , à 
ce  qu’on  croit,  lesnoiv  avelines. 

•Abellïw.t.  rtvci.s.f.pl.Pfim. 
Avelines,  noisettes  franches. 

» AbËmo  , fs,  imi,  emptum, 
mïre.  Plouf.  Oter,  emporter, 
retrancher. — res/rw.Mettre  ba- 
ttît bas. 
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Abïndoîjia  , ce.f.  Abington , 
ville  cl' Angleterre.  1 

A beo  , is.  tri  et  ii.  ï/um , Tri , 
n.  S’en  aller,  sortir,  se  reti- 
rer. — peregre.  Ter.  Partir  pour 
un  voyage. — dcambulatum.  Ter. 
Aller  à la  promenade.  — aba/i- 
quo.  Ter.  Sortir  tic  riiez  cjucl- 
qu'un.  — sedibu s.  S'expatrier.  — 
exulatum.  Lie.  Aller  en  exil.  — 
in  divers  a.  Just.  Aller  chacun  de 
son  côté.  — viam  suarn.  P/au/. 
Passer  son  chemin.  ||  Quitter, 
s'éloigner,  se  séparer,  renoncer, 
se  déporter.  — ut  6c.  Plaul.  pour 
ab  urbe.  Quitter  la  ville.  — ex 
ocu/is.  Lit.  Disparoitre  , — prs- 
sum  . Plaut.  Aller  à fond , couler 
bas.  — cmedio.  Ter.  — e vil  à.  Cic. 
Mourir.  — addeos.  Cic.  Etre  mis 
au  rang  des  dieux.  = consula/u. 
Cic.  Sortir  du  consulat.  — lui  cl  à. 
Ufp.  Quitter  la  tutelle.  — in— 
ctrplo.  Lie.  Renoncer  à son  en- 
treprise. — abjure.  Cic.  — à son 
droit.  — ab  cmptionc.  Sc  dédire 
d’un  marché.  ||  Echapper.  Abiit 
res  à me.  Cic.  J’ai  manqué  l’af- 
faire. |j  S’écouler  , passer.  — 
tempus , Cic.  Le  temps  est  passé. 
Abirc  memorià.  Lie.  S’évanouir, 
ou  n’en  parler  plus  , cesser, n’être 
plus.  Abiit spes.  Luc.  Plus  d’espé- 
rance. — timor.  Lie.  La  crainte 
est  dissipée.  Abirc  in  sumptus. 
Cic.  Sé  consumer  en  frais.  — in 
vanum.  Sen.  Etre  inutile.  ||  Se 
changer,  devenir.  — in  morcm. 
Plia.  Passer  en  usage.  — in  de- 
sucludnern . Tomber  en  désué- 
tude, — in  semen.  Plia.  Monter 
en  graine.  — in salictalcm.  Plin. 
Produire  la  satiété.  — in  ora  fi— 
r/îm.  Liv.  Devenir  la  fable  du  pu- 
blic. — in dicm.  Ter.  Etre  remis, 
différé , remis.  ||  Passer  d'une 
matière  à i’autre.  — à sensibus . 
Cic.  Cesser  de  parler  des  sens. 
— ad  ineptias.  Cic.  Parler  de 
bagatelles.  — ad  opinioncm  vu/gi. 
Cic.  Suivre  les  opinions  du  vul- 
aire.  — longiùs.  Cic.  Etre  trop 
ilTus.  ||  Avoir  telle  ou  telle  issue. 
Non  sic  alibi/.  Cal  ut.  Il  n’en  ira 
pas  ainsi.  Abi , abi,  sal  dits  v cr- 
ia dedisti.  Ter.  Va,  va,  tu  as 
assez  parlé.  ||  Dimiouer.  Pretium 
rétro  abiit.  Plin.  Le  prix  a Laisse. 

AbeôKA.  ar,f.  Déesse  qui  pré- 
sidoit  au  départ.  Voyez  Adeona. 

AbËquÏto  . as.  àvi,  à h/m , are, 
n.  Liv.  S’en  aller  ou  s’enfuir  à 
cheval.  .* 

Abëram  , as y a/y  imparf.  d’tf 
sum. 

Aberceo  , is  y ni , Y/um  y ère. 
Plaut.  Empêcher  l’entrée  , dé- 
fendre J 'abord.  y t'est.  Ecarter, 
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éloigner,  détourner.  ||  Rejeter, 
repousser. 

Abeiidôka  . * > f.  Aber<]éen  , 
ville  d'Ecosse. 

Abëro,  is  y a y crunt  y futur 
d 'absum. 

Aberrâtio.  omis , f.  Ecart, 
égarement.  ||  Distraction.  — à 
dolorc,  a motestiis.  Cic.  Relâche, 
diversion  à la  douleur,  à l’in- 
quiétude. 

Aberüo,  àîy  ici  y â/um,  are  y 
n.  Cic.  S’égarer,  se  fourvoyer, 
se  perdre  , s’écarter,  s'éloigner. 

— à paire  in  1er  ho  mi  nés.  Plant. 
Perdre  son  père  dans  la  foule. 
= a proposilo.  Cic.  S'écarter  de 
son  sujet,  llcdeat  undc  aberra- 
vit  oralio.  Cic.  Reprenons  le  fil 
de  notre  discours.  ||  Manquer  son 
coup,  sc  méprendre , se  trom- 
per. — conjecturé.  Cic.  Dans  ses 
conjectures.  ||  Liv.  Ne  pas  s'ac- 
corder. n’avoir  pas  de  rapport. 

||  Etre  distrait  r se  perdre  dans 
ses  pensées , sc  laisser  aller  à la 
rêverie.  — à mise  ri  à.  Cic.  Se  dis- 
traire de  scs  peines. 

Abeiiaunco .Voy.  Averrunco. 

Abesan,  ind.  m.  Bibt.  (bou- 
clier du  père).  10e  juge  d'Israël. 

Abesse,  infinitif  à' absum. 

AbÉsus  , a.  um,  part,  d 'abedo. 
Prud.  Mangé,  consumé. 

Abeuktis  . génitifd’tfJ/V*///. 

Abfëro.  Voyez  Arrno. 

Abfore,  ou  abfuturum  esse , 
futur  d’ absum.  Devoir  être  ab- 
sent . manquer,  s’en  falloir.  Ni- 
hil  abfore  crcdunt  quin.  Vit  g.  Ils 
pensent  qu'il  ne  s’en  faudra  rien 
que.  Quod  vitium  spero  proeul 
abfore  charlis.  H or.  Vice  dont 
j’espère  que  mes  écrits  seront 
exempts.  Voyez  Absum. 

Abfvi  . prêt,  à' absum. 

AbfÜtùrus,  a,  um , part.  fut. 
ftabsum.  Qui  doit  manquer. 
N ulla  cala  mi  tas  abfutura  est.  Cic . 
On  éprouvera  tous  les  malheurs. 

♦AbgbËCO  , âs,  àvi , â/um,  are 
[ab  et  grex).  Lest.  Séparer  du 
troupeau. 

* \ BitlKMO , âs , âvi,  â/um.  àr?t 
n.  Plin.  Abhicmabit.  P/in.  Il  fera 
un  ouragan. 

A b ni  nc.  Liv.  adv.  de  lieu. 
D'ici.  ||  Cic.  adv.  de  temps  qui  se 
joint  à l'accus.  et  à l'abl.  Depuis 
tel  temps,  il  y a tel  temps.  — 
tricnnium.  Ter . Depuis  trois  ans. 

— a unis  qua/uordccim.  Cic.  Il  y 
a quatorze  ans.  Jam  inde  abhinc. 
Dès  à présent. 

Abhorrées  , fis , omn.  g.  Ter. 
Qui  abhorre  , qui  a de  l’hor- 
reur, de  l'éloignement,  ennemi, 
opposé.  — oralio  ab  a uni  $4 
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•algi.  Cic.  Discours  qui  n'pst  pas 
fait  pour  le  peuple  — ab  usa 
forensi.  de.  Qui  s'écarte  de  l'u- 
sage  du  barreau.  — cutlus  paa- 
ittiùm  à p muta  Curt.  Habille- 
ment oui  ne  «'éloigné  guère  de 
celui  d'un  particulier.  Abhor- 
rcates  iacrymer  Cic.  Larme»  ver- 
sées san»  sujet.  > 

Abuobbeo  . es,  ni,  rire.  Ter. 
Cic.  Cms.  Abhorrer  , avoir  de 
l'horreur,  de  l'éloignement, 
avoir  en  horreur.  — ab  urbe  rc- 
li/Vjucndti . Cic.  Avoir  de  la  répu- 
gnance a quilter  la  ville.  ||  Fuir. 
mépriser,  haïr.  Abhorret  à me 
H/bitit  rotaatas.  Cic.  liihulu»  a 
de  l'aversion  pour  moi.  ||  Etre 
opposé  . s'éloigner.  — catcrorunt 
comsifio.  C.  Arp.  Il  e»l  d’un  avis 
contraire.  — bac  facinus  ab  iHo. 
Cic.  11  n'est  pas  capable  de  rc 
crime.  — hujus  auris  cl  anima  a 
mugir.  Cic.  Son  oreille  et  son 
esprit  ne  s’accommodent  point 
de  bagatelles.  — hoc  à fidc.  Lie. 
Cela  n’est  pas  croyable.  — à rem 
Tac.  — n'est  pas  vraisemblable. 
Abhorrera  à causé.  Cic.  S'éloi- 
gner  d'un  parti.  — à nuptiis.  Cic. 
N'avoir  aucun  goût  pour  le  ma- 
riage. — à studiis.  Cic.  Avoir 
de  l'aversion  pour  l'étude.  Hou 
abhorrcrc  ab  insaaià.  Cic.  Etre 
voisin  de  la  folie.  ||  N’ilre  pas 
d'accord.  Hoc  abhorre / ab  ho- 
minir  coasfaafié.  Cic.  Cela  n'est 
pas  d'accord  avec  sa  fermeté. 

Abiiobbzsco  . //.  eërl.  Lad. 
Frémir  d'eflroi , frissonner  de 
erainle. 

•Abiiobto»,  iris,  âtar  sum, 
•ri , dép.  Sipont . Détourner,  dis- 
suader, déconseiller.  VoyetMi- 
BoBTOB. 

Aiï  , imper,  à'abeo.  Retirei- 
vous  , sortes.  — Abi , patrissas. 
Ter.  Va  . tu  tiens  de  ton  père. 
— in  malam  cracem.  Ter.  ou 
pesicm.  Cic.  Va  te  faire  pendre. 

AbiëcGla,  • , /.  dirn.  l’élit 
sapin. 

Aiiïettns  , a,  tan.  Ad  Hcr. 
Qui  est  de  sapin.  — ct/utis. 
Trop.  Le  cheval  de  bois  qui  per- 
dit Troie. 

Abieks  , euntis , omn.  g part 
A'abeo.  Ter.  S’en  allant,  quis'en 
va.  — magistratu.  Cic.  Sortant 
de  charge . Abcuntes  anni.  Stat. 
Les  années  qui  s'écoulent , qui 
passent. 

Abiëbam  . as,  af,  plus-que- 
parfait  A'abeo. 

Abus  , etis,  f.  Cic.  Sapin  , 
arbre  ( abeo , fuod  it  allias  ). — 
crispa.  Poet.  ad.  Cic.  Bien  veiné. 
eaodis.  CUd.  Sans  nœuds. 
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’ H Virg.  Navire,  vaisseau.  |]  Virg. 
I«anre.  ||  Pars.  Tablettes  de  bois 
enduites  de  cire  « sur  lesquelles 
on  écrivoit  avec  un  stylet  ou 
poinçon. 

Abietârius  , a , u/n.  Fest.  De 
sapin,  A b/e  t aria  ncgotialio . l'est. 
Marchandises  de  sapin. 

Abietàrhjs  . //,  m.  Fest.  Qui 
travaille  ou  qui  trafique  en  sapin. 

||  Bill.  Charpentier. 

* AsYga  , or,  f.  Ive  ninsealc 
( çuià  partum  abigit).  herbe  qui 
fait  avorter.  Voyez  Ciiamæpitis. 

||  Rivière  de  Numitlic. 

Abigail  . ind,  / Bibt.  ( joie 
du  père).  Epouse  de  Nabab,  cl 
depuis  de  David/ 

* AbYgeâtus  . ùs,  m.  Digcst. 
Enlèvement  de  bestiaux. 

AbÏgsus  , /'.  m.  Ulp.  Ravisseur 
de  bestiaux. 

A B Y G O . is , igi . actum , g crû. 
Chasser  devant  soi , faire  aller. 
—pccus.  V urr.  Mener  paître  le  bé- 
tail. — nu  h es  abigunt  ren/i.  Joie. 
Les  vents  rliassent  les  nuées.  || 
Cic,  Emmener  de  farce.  — 
partum.  Cic.  Faire  avorter.  || 
Mettre  en  fuite.  — anscrcs  de 
frumento.  Plaut.  Faire  fuir  les 
oiesd'un  blé.  ||  Repousser,  écar- 
ter. — ab  œdibus.  Plaut.  Empê- 
cher d’entrer.  ||  Envoyer,  relé- 
guer. U une  rus  abigam.  Ter.  Je 
le  reléguerai  à la  campagne. 

||  Empêcher.  — à eibo.  Plaut. 
— de  manger.  = fastidium.  P/in. 
Prévenir  le  dégoût.  — curas.  Ilor. 
Ecarter  les  soucis. 

Abu  , prêt,  à'abeo. 

Abila.û',/’.  ville  de  Célésyric. 

A b i m a K L . ind.  m.  Bibl.  (mon 
père  qui estde  Dieu),  peupla  l'A- 
rabie , et , selon  d’autres , l’Ar*  j 
mcnic. 

Abimllecii  , ind.  m.  Bibl. 

( père-roi  ).  Nom  commun  aux 
rois  des  Philistins. 

ÀB  -lîtTEGRÔ . adv.  Cic.  Encore, 
une -seconde  (ois,  derechef,  de 
nouveau , entièrement. 

Ab-IKT£stÂt6.  Paul.  JV/.Ab- 
intestnt,  sans  testament. 

A B-1MVÏCEM  , Hier,  pour  inri- 
ccm 

Abu  , drum,  m.  Curt.  Abicns, 
peuple  de  Si^lhie. 

Abiôtos . i,/.  Dtosc.  (rtpriv. 
jéioç. vie).  Ciguë,  herbe  mortelle. 

Abirom  , ind.  m-  Bibl.  (perdi 
murmurant).  Hébreu  quise  ré- 
volta contre  Moïse. 

Abisag  . ind.  f.  Bibl.  (igno- 
rancedu  père).  Jeune  Sunamite. 

A Bis  ai  , ind.  m.  Bibl.  (pré- 
sent du  père).  Un  des  généraux 
de  David. 
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ÀBÎrio , o ni  s.  f.  Ter. , cl  AbY- 
tus  , iis,  m.  Virg.  Départ,  sortie, 
retraite  , éloignement , sépara- 
tion. ||  Virg.  Tac.  Issue  , passage  f 
avenue.  Aùitum  sep  ire.  i.iv.  Bar- 
ricader un  passage.  ||  Fcst.  Mort, 
trépas. 

A BÏTO , as,  âvi,  â/um,  ârit.  Plaut . 
fréq.  .S’en  aller , s’échapper. 

AbYtlr  , impers.  Plaut.  On 
s’en  va. 

Abïvi  , prêt,  à'abeo. 

Abjêci.  prêt,  à'ahjieio. 

ABJECTÈ,adv.£/r.  Bassement, 
lâchement. — ali/fuid  faccrc.  Cic . 
Faire  une  bassesse. 

ABJECTio.dAr/'r./. Cic.  Décou- 
ragement , bassesse  de  cœur  || 
Quint.  Retranchement.  ||  Bibl. 
Rebut , rejet , mépris. 

A bjecto  , as , àvc.  Voyez  A n- 
J1CIO. 

Abjectus./7,  u/n,  part,  à' ab- 
jicioi  Quint.  Rejeté,  abandonné , 
mis  de  cdt  à.-Abjcc/is  nu  gis  J/or. 
Raillerie  à part , sérieusement 
parlant.  Aljcctàcunctatione.Cic . 
Sans  hésiter,  sans  différer.  || 
Jeté,  mis  bas.  couché,  étendu, 
abattu  , déposé.  — in  herbis T Or. 
Etendu  sur  l’herbe.  A bjcctis  ar~ 
mis.  Cas.  Ayant  mis  bas  les  armes. 
Aljccta persona.  Cic.  Dignité  dé- 
posée. — objecta  ira . Scn.  Res- 
sentiment éteint.  ||  Prosterné. 
Abjcctus  ad  pedes.  Cic.  — aux 
pieds.  — metu.  Cic , Atterré  de 
peur.  Abjecto  Bruto . C.  Nep. 
B ni  lus  ayant  été  mis  en  déroute. 
/ ni  mi  abject ior.  Lie.  Abattu.  || 
Vil,  abject,  méprisable,  bas, 
négligé,  rampant.  — gemi/us . Cic. 
Plaintes  lâches.  Abjccta  causa. 
Cic.  Cause  ni  ép  ri  sa  hic. 

A djYcio,  is , jèci,  jeetum , ccrtl. 
Jeter  , rejeter.  — insigne  regium 
de  suo  capitc.  Cic.  Jeter  son 
diadème.  |J  Terrasser.—  betluam. 
Cic.  — une  bête  (croce.  — ad 
pastum  animantes.  Cic.  Courber 
vers  la  terre  les  animaux.  — se 
ad  pedes.  Cic . Se  prosterner 
aux  pieds.  — sc  hutni.  rtin.  Se 
coucher  par  terre.  — sc.  Cic . 
S’humilier.— ■ se  suppliccm.  Cic. 
Prendre  la  posture  d’un  sup- 
pliant. = Déposer,  renoncer, 
perdre.  — adificationcm.  Cic. 
Renoncer  à bâtir.  — curant  rei - 
pull  ica:.  Cic.  Quitter  les  affaires 
publiques.  — cons  ilium.  Cic.  Se 
d ésis  le  r d ’ u n pro  j e t . — memoriam . 
Cic.  Mettre  en  oubli. — obedien - 
tiam.  Cic.  Se  révolter,  désobéir. 

— amorem.  Cic.  CesscT  d'aimer. 
— spem.  Cic.  Perdre  Tempérance. 

— rem.  Cic.  Se  défaire  d’une 
chose,  -mr  a gros . Phtrdr.  Vemho 
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SC»  terras.  Il  Négliger,  mépriser, 
faire  peu  de  cas.  — gloriam.  Dé- 
daigner la  gloire.  — timor  cm. 
Cic.  Mettre  bas  toute  crainte. 
H Abattre  , ravaler.  humilier.  — 
muctoritafcm  Cic.  Laisser  perdre 
son  autorité.  — animum.  Perdre 
le  courage  — se.  Cic.  Se  décou- 
rager, s’avilir,  s'abandonner,  se 
négliger.  — cogilaliones  in  rem 
humiiem  Cic.  Abaisser  ses  pen- 
sées sur  un  sujet  bas  et  mépri- 
sable. ||  A bjice  ic  de  /une.  P ta  ut. 
Sors  d 'ici. 

AbjüdYcâtus,  a , um , part. 
Lie.  Oté  par  un  jugement;  ce 
dont  on  est  dépossédé  par  arrêt 
ou  sentence. 

AbjùdTco  . âs , ici,  ifum , ârë 
Cic.  Faire  perdre  par  jugement. 
||  Dénier,  ne  pas  accorder,  ex- 
clure en  justice.  ||  Priver,  ôter, 
déposséder.  — a ri  ta  a b aliquo. 
Cic.  Dépouiller  quelqu'un  des 
biens  de  ses  pères.  — se  à ri/à. 
Ptaut.  S’ôter  la  vie.  — Sibi  ti- 
bertatem.  Cic.  Renoncer  à la  li- 
berté. ||  Rejeter,  désapprouver. 
Jd  totum  abjudiro.  Ctc.  Je  le 
rejette  entièrement. 

Abj£gks  ou  Inj&ges,  ugum , 
omn.  g.  pl.  Animaux  qui  n’ont 
point  encore  été  mis  sous  le  joug. 
— eyni.  Chevaux  neufs. 

AbjCgo,  âs,  ici,  àlum , ârë. 
Non.  Découpler,  ôter  de  dessous 
le  joug , dételer.  ||  Pacue.  Sépa- 
rer, éloigner,  désunir. 

Ab/üNCTüs,  a , um.  part,  d 'ab- 
jungo.  Prop . Dételé.  ||  Arnob. 
Exempt. 

Abjitngo  , is , xi,  ctum,  gère. 
Virg.  Dételer,  découplcr.  déta- 
cher. ||  Plaut.  Séparer.  ||  Cic. 
Eloigner,  quitter. 

•AbJûhasso.  pour  Abjura- 
▼ero.  Ptaut.  Abjhrassit  pour 
Abjuraveiiit.  Voyez  Abjuro. 

AbjüaÂtio,  finis ,/.  Isid.  Dé- 
niement  d'une  chose  duc,  ser- 
ment de  n’avoir  pas. 

Abjcrâtus  , a , um.  Virg.  Nié 
»ver  parjure . retenu  contre  toute 
justice.  Abjarata  rapinae  Virg.  Ce 
qu’on  retient  contre  tout  droit. 
Abjura  fa  arva.  Claud.  l'erres 
envahies  au  mépris  des  traités. 

Abjurgo  . âs , iri,  àlum,  ire. 
Hygin.  Oter  par  un  jugement . 
à la  suite  d’un  procès.  Achillis 
arma  Ajaci àbjurgata  s uni.  Hygin. 
Los  armes  d’ Achille  ne  furent 
point  adjugées  à A jax. 

Abjuro  , âs,  ici,  àlum , ârc. 
Cic.  Nier,  dénier,  désavouer 
avec  serment.  — pecuniam  in 
• are.  Ptaut.  Nier  en  justice  qu’on  I 
ail  reçu  de  l'argent  — crcditam.  \ 


ABL  ABN 


Sait.  Nier  un  dépôt.  — mihi 
certius  est  quàm  dcpenderc.  Cic . 
J 'aime  mieux  jurer  que  de  payer. 

Ablactâtio  . Unis,  f.  ïiibt. 
Action,  temps  ou  manière  de 
sevrer  les  enlans. 

Ablactatos  , a,  um . part. 
Sevré,  privé  de  la  mamelle. 

Ablacto,  ai . âri . àlum , ire. 
Co/um.  Sevrer , ôter  le  sein. 

AblXqiieâtio  , ônis./.  P/in. 
Déchaussement  des  vignes  , des 
arbres . pour  leur  donner  de  l’air  i 
par  le  pied. 

AblXqüeÂtüs,  a,  um.  P/in. 
Déchaussé,  en  parlant  d'un  arbre  ] 
au  nied  duquel  on  a fait  une  lossc.  i 

Àbi.Xqiieo  , âs,  âri,  â/um , ârë. 
Co/um  ( tacus  ).  Déchausser  un 
arbre . lui  donucr  de  l’air  en  fai- 
sant une  fosse  autour  du  pied. 

Abi.Âtio  . ônis . f Ter.  L’ac- 
tion d’enlever.  ||  Intervalle  de 
temps  qu'un  malade  est  sans 
fièvre. 

Abi.ÂtTvhs  , a,  um.  A b/a  tir a 
praposifionrs . Sed.  Prépositions 
qui  ont  force  séparative.  Abta - 
tiras  (sotis-ent.  rasas),  (juin/. 
Ahl.,  sixième  cas  des  noms  latins. 

Ablâtur  , iris,  m.  S.  Aug. 
fjui  ravit,  emporte. 

Ablàtus  , a,  um.  part.  t\'au- 
fero  Cic.  Emporté . enlevé , ôté.  ; 
— uberibus.  P/in.  Sevré. 

Abi.Ectvs.  a . um . part,  d 'ab- 
Icgo.  Abandonné,  mis  à part.  — 
Ædes  ablec/te.  Ptaut.  Maisons . 
qui  par  leur  belle  apparence  in- 
vitent à en  faire  l'acquisition. 

Ablsgàtio  . finis,  f.  Cic.  Ordre 
de  se  retirer,  commission  d’aller 
quelque  part.  ||  Lie.  Envoi. 

Ablêgâtus.  a , um.  part,  d’ ttb- 
tego.  Dépêché  , congédié  , ren- 
voyé. 

* AblegmYna  , fi  mm , n.  pi. 
Fcst.  ( ablcgo  ).  Parties  des  en- 
trailles des  victimes . mises  à par! 
pouç  être  offertes  aux  dieux. 

AblÊGO  , âs,  âri,  â/um , ârc. 
Cic.  Envoyer,  éloigner,  écarter, 
se  défaire  de  quelqu’un. — pecus 
aprato.  Co/um  Eloigner  le  trou- 
peau de  la  prairie.  ||  Empêcher, 
séparer.  — foras.  Ptaut.  Mettre 
à la  porte.  > 

Adlepsia  , ce,  f.  Suet.  («  priv. 
fh  ’wtt , je  vois).  Aveuglement 
d’esprit , inconsidération. 

Abl£vo.  âs . âri.  â/um,  ârc. 
S.  Ambr.  Rendre  plus  léger. 

Adi.Ygûrio  . is,  tri , Hum , ïrc. 
Ter.  Manger,  dissiper,  dépenser, 
consumer  son  bien. 

AulYgûrîtio  , finis./.  Jul.  Cap. 
Dissipation,  profusion  de  biens. 


Abi.Ygürîtor,  fins,  m.  S.  Ambr. 

Dissipateur. 

A BLIN  go  , gis,  xi , clam , gëre. 
Marc.  Empir.  — ocutos.  Oindre 
les  yedx. 

*Abi.ÔCO  , is,  âri,  â/um,  irè. 
Sue/.  Donner  à loyer,  louer. 

A Dt.fr  do.  dis,  si,  sum  . dcrc. 
II or . Etre  difierent  de  l’original , 
n’y  être  pas  conforme.  Hcec  à te 
non  muttum  a b tu  dit  imago.  II or. 
Ce  portrait  ne  vous  ressemble 
pas  mal. 

Abi.uo,  is,  ni.  Hum , crc.  Cic . 
Oter  en  lavant.  — maculas  è 
reste.  Plin.  Dégraisser  un  habit. 
— sfjuatorcm.  Curt.  Nettoyer  le 
corps.  — s u dore  m . Virg . Oter  la 
sueur.  Ab/uitnr  si/is.  Lucr.  On 
étanche  la  soif.  |J  Col.  Abreuver. 
||  Col . Emporter  les  terres,  en 
parlant  des  pluies.  *=  Virg.  Pu- 
rifier, effarer,  laver  de  quelque 
faute.  — maculam.  Plin.  Effacer 
une  tache  — prrjuria . — Orid. 
les  parjures.  ||  Dissiper.  — per- 
iurbationem  a ni  mi.  Cic . Calmer 
l'agitation  de  l'àme. 

À Bl.f'Sl , prêt,  il  nblado. 

Abi.ücio.  finis,/.  Muer.  Ac- 
tion de  laver,  ablution  du  corps, 
nettoiement  avec  de  l’eau  ou 
toute  autre  liqueur. 

AblOtor,  bris,  m.  Ter.  Celui 
qui  lave. 

Ablütus.*.  um,  part,  uabtuo. 
Lavé  , nettoyé  , purifié,  abreu- 
vé , etc. 

•AuLirviuM,  ii,  n.  I.nbcr.  Dé- 
luge . inondation , débordement. 

ABMÂTERTi.nA  . ce,/.  Coins . 
Jet.  Sœur  de  la  trisaïeule. 

* Abmitto,  isi,  issum , tcrl. 
Ptaut.  Envoyer,  dépêcher. 

Abnato.  âs,  âri , â/um,  ârë. 
S/at.  S’éloigner  en  nageant , se 
Sauver  à la  nage. 

àbnÜco,  is,  eut  ou  cari,  â/um , 
ârc.  Plaut.  Tuer . faire  périr. 

ABRËcÀTjk , adv.  Eccl.  Avec 
abnégation. 

Abnügâtio  , finis,  f.  Arnob. 
Abnégation.  * 

Abnrgâtîvus,  a,  um.  Uiotn. 
Négatif.  » 

ÀBNEGATOR , fins,  m.  Ter.  Ce- 
lui qui  nie,  dénie  ou  renie. 

Abnego.  âs,  âri,  â/um , ârë , 
Virg.  Refuser  constamment  ce 
qu'on  nous  demande . ce  qu’on  a 
promis.  — comitem.  Il  or.  Refu- 
ser d’être  accompagné.  ]|  Plin.  /• 
Nier,  dénier  un  dépôt.  ||  Bibl. 
Renier. 

Abhëpos  , filis,  m.  Sue/.  Ar- 
rière-petit-fils du  fils  ou  de  la 
fille.  • 

Abueptis,  //,  /.  Suet.  Ar- 
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rière-petilc-fiUe  de  la  fille  ou  du 
fils. 

A B K F.  R , ind.  m.  Bibi.  (père 
de  lumière)  , général  des  armées 
<le  Saul. 

ÂBWOCTO , as,  art,  âtum , ârl. 
ji.  Sca.  Découcher,  passer  la  nuit 
hors  de  clics  soi.  , 

Abvôdo  , as,  art,  âtum,  are. 
Cofum.  Couper  les  nœuds , les 
excroissances  des  arbres  ou  des 
plantes. 

Abnormis.,  ta.  f.,  me,  n., 
is.  IJ  or.  (ab  normâ).  Irrégulier, 
qui  n'est  point  conforme  à la 
règle. 

A BV  or  mît  AS , àtis,  / Irré- 
gularité. 

Ato* VENDUS  , a , um.  Senec. 
Qu’on  peut  ou  qu’on  doit  refu- 
ser, rejeter. 

Abnükns  , f/s,  omn.  g.  Apul . 
Qui  rejette,  qui  désapprouve. 

Abkueo,  ItÿèrI.  Lan.  Voy. 
Abhuo. 

Abvvitio,  ont  s,  f.  Fest.  Re- 
fus. 

* Abüvo  , is,  ui , u/um,  Ire. 
Cic.  ( ab  nu/us).  Faire  signe  de 
la  tèle  qu'on  ne  consent  pas.  || 
Desapprouver,  rejeter,  refuser, 
se  refuser  à , dénier,  ne  vouloir 
pas . ne  permettre  pas  . discon- 
venir, ne  pas  tomber  d’accord. 
Nec  a bain  fur.  riin.  On  n’en  dis- 
convient pas. 

AbicPiu ’î,  tis,  f.  Femme  du 
pclit-fils. 

♦ Abrütîtpm,  #\  n.  Paul.  Jet. 
Déni,  déniement.  refus. 

Abwûto,  às . Sri,  âtum,  are. 
Cic.  — fréquenter.  Refuser  sou- 
vent. 

•Abo  . à s,  à ri,  âtum.  are.  A us. 
Saluer  du  nom  de  père  ou  de 
frère.  Voyez  Abba. 

AbolÜfactI'S  , a , um.  Tprt. 
Aboli . anéanti. 

AüuJ.eo  , es,  êri  et  ui,  ïtum , 
lcri  (ab  ét  oiere) . Abolir,  suppri-  ! 
mer,  consumer.  ||  Effacer,  abro- 
ger, annuler.  Nondum  rticmoria 
abofeeerat.  Lie.  Le  souvenir  n’en 
étoit  pas  encore  effacé,  Aboleve 
— vires.  Tac.  A fïbi  blir.  — magis- 
tratum  a lient.  JJv.  Déposer  un 
magistrat.  ]|  Pi/n.  Guérir.  ||  — 
Corpus  igni.  Tac.  Brûler,  ré- 
duire un  corps  en  cendres  ||  l'irg. 
Laver,  nelloy cr.=Abo/cri.  Plia, 
Mourir. 

Aboï.esco  , is , cri , cerc.  Virg. 
Lie.  .S’abolir,  s’éteindre,  s’éva- 
nouir. ||  Col.  Se  réduire  à rien. 
H Oeil.  N 'être  plus  d'usage.  || 
Lucr.  Décroître. 

Abolbsset.  F/or.  pour  Abolb- 
▼1SSBT. 
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AbôlVtio  , Bais.  f.  Tac.  Aboli-’ 
lion  .extinction  . suppression ,re’- 
mission , anéantissement , grâce, 
pardon . amnistie. 

AbùlYtor  , üris , m.  Auson. 
Qui  abolit. 

ÀBolYtus  , a . um , part,  d’ abo- 
leo.  Plia.  Aboli . anéanti  .détruit. 
Abo/iite  cédés . Tac.  Maisons  que 
le  temps  ou  le  feu  a détruites. 

||  Tac.  Tombé  en  désuétude. 

AdOT.LA  , or,  f.  (aqu?G>.*,  pour 
*v«tCc>«,  manteau).  Varr.  Ca- 
potte  de  soldat . houppelande  || 
Part.  Manteau  de  pnilosophc. 

||  Sue/.  Habit  d’homme  l*h  place. 

A do  lui  , prêt,  d 'abotco. 
AbÜ*LUS  , /,  m.  Bud.  prîv. 
fiiwu* , jeter).  Poulain  qui  n’a 
pas  encore  toutes  scs  dents. 

♦ Abomâsum  , i,  n.  Ilcrmol. 
Gros  bvnau  . intestin. 

AbômtnâdYlis  , m.  II , n. 

Bibi.  Abominable. 

• AbômYsâmentüm  n.  Tcrt. 
Chose  abominable. 

AdômYnaNdits  . a , um.  tir. 
Quint.  Abominable. 

* AbômYnanter  . adv.  Cassiod. 
D’une  manière  abominable. 

♦ AbômYnâtio  , ônis,f.Lucr. 
Abomination. 

* AdômYnâtus  , <7,  um . part, 
dép.  Lie.  Qui  a détesté.  ||  Pass. 
U or.  Qui  est  déleste. 

AbômYno.  à s,  àei,  âtum , arc. 
Plaut.  Le  même  que 
AbômYnor  . arts,  a tus  sum, 
ârl,  dép.  (ab  et  omen).  Cûrt. 
Repousser  comme  un  mauvais 
présage.  Quod  abominor.  Orid. 
Plin.  Ce  qu'à  Dieu  ne  plaise.  || 
Lie.  Avoir  en  abomination.  Pass. 
Verrius  apnd  Priscian.  Etre  en 
abomination. 

AbômYnôsos  . a,  um.  Diom. 
De  mauvais  augure. 

AbôrIoYnes  . um , omn.  g.  ni. 

( a b et  origo  ) . Fest.  Aborigènes  , 

Peuples  primitif»  d’Italie.  j|  Tac. 

'rentiers  habitons  ou  naturels 
d’un  pays.  ||  Rranches superflues 
qui  naissent  du  pied  des  arbres. 

Aeouior  , cris  ou  tris,  tus  et 
sus  sum,  tri , dép.  Oeil  Avorter, 
naître  avant  terme.  Vos aboritur. 
Lucr.  La  voix  manque. 

A Bossus  , us,  m.  Non.  ( ab - 
orinr).  Avortement  dans  les  pre- 
miers m«ns  de  la  grossesse. 

A b ors  us  , a , um.  Paul.  Jet, 
Qui  a avorté. 

A non  Tl  o . ônis . f.  Cic.  Avor- 
tement , fausse- couche.  Abor - 
tioni  ope  ram  dure.  Plaut.  Se  faire 
avorter. 

àbortio,  is,  Tri T/um,  tri.  P tin 
Avorter, mettre  bas  avant  terme. 
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Abouti  un,  tï,  a.  Hier.  Avor- 
tement. 

Abortitvm,  i.  n.  PUn . Voy. 
Abortum. 

AbortÎvüs  , a , um.  Plia.  Qui 
cause  ou  annonce  l'avortement. 

||  Suai.  Avorton , né  avant  terme. 

ÀBORTO  , âs , àei , âtum,  àrl. 
Varr.  Le  même  qu 'aborfiû. 

Abortum,/,  n.  Ufp.  et  Abor- 
TU s.ùs,  m.  Cic.  Plin.  Avorte- 
ment près  du  terme.  Abortum 
inferre.  /V/n^Fairc  avorter.  — 
facerc  ou  pati.  Plin.  Avorter. 

A tort u s arborum.  Dcgéncration 
des  arbres.  — faccre.  Plin.  Pu- 
blier des  ouvrages  imparfaits.  — • 
siderum.  Lever  des  astres. 

Abortits  . a,  qm,  part,  A' abo- 
rior.  Stat.  Levé.  — ///  sol.  Le 
soleil  est  levé. 

A Br ATnt’ us . /,  m.  Instit.  Frère 
du  trisaïeul  paternel. 

Abra  . te  t f.  ( ÂCtc c , déli- 
cat ).  Bibi.  Jeune  suivante, 
femme  de  chambre. 

A BR  a do,  is,  ràsi , ràsum,  dire. 
Col.  Oter  en  raclant  ou  en  ra- 
tissant. ||  Varr.  Oter  avec  le  râ- 
teau. ||  Plin.  Couper,  tondre* 
barbarn.  sc  faire  la  barbe. zssC/c. 
Escroquer,  extorquer. 

Abraham  ou  Abra^i  , tr,  m. 
Bibi.  (père  d'une  multitude). 
Abraham,  surnommé  le  pere 
des  croyait». 

Abramidæ  , arum.  m.  pi.  Les 
descendons  d’ Abraham. 

AbramKus  et  AbramYus  , a , 
um  Paulin.  Eccl.  D’Abraham. 

A d n a m Y d ks  , is,  m.  Eccl. 
Isaac , fils  d’ Abraham.  . 

Adramis  ou  AbXmis  , Tdis,f. 

( atffftc , délicat  ) . Robe  de  femme 
de  couleur  jaune. 

AnaÂsi , prêt.  A'abrado. 
Adrâsus  . a,  um , part.  d*<t- 
brado.  Cic.  Rasé,  tondu  de  près. 

♦ Abrülictüs  , a,  um.  Tcrt. 
Abandonné. 

♦Abuênüntio,  âs,  ici,  âtum , 
àrc.  Sa/e.  Ambr.  Renoncer. 

Abheptus  , a,  um,  part.  A'ab- 
ripio . Cic.  Arraché  de  , enlevé, 
em  porté. 

AbrÏcÏsus,0 ,um.  Voy.  Aorik- 
civils 

AoniNr.À  . a,  f.  Avranclies. 
ville  de  Fr.  ( Manche).  ||  Àar, 
rivière  d’Allemagne, 

Abiuncensis,  m.f.,  se,  n ,is . 
Qui  est  d’ A vr anches. 

AbrYho  , is,  npui,  reptum , plrl 
(ab  et  rapercY  Cic.  Arracher 
de,  ravir,  enlever,  emporter, 
prendre  de  force.  — in  vincula. 
Cic.  Traîner  en  prison.  l|  Plaut. 
— sc>  S'esquiver.— sc  coutumcliis . 
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Phœd.  5c  soustraire  aux  affronts. 
A simi/itudine  pains  abripi.  Cic. 
Ne  pas  ressembler  à son  père. 

ArrôOO  , is , dsi,  ôsum , d'érë. 
Pers.  Ronger.  ||  P/in.  Couper  en 
ronoeant. 

♦AdrSgans  , fit,  omn.  g.  Isid. 
Humble. 

^bhogaTio  , ônis,f.  Cic.  A bro- 
gation  , annulation  , cassation  , 
abolissement , suppression.  || 
Quint.  Déposition. 

Abrügâtor,  bris,  m.  Arnob. 
Qui  détruit,  qui  l'end  sans  effet. 

AfiftôGÂfus . o y um.  Cic.  Abro- 
gé , déposé.  Part,  de 

AbroGO  , as . ô A,  â/utn , are. 
Abroger,  annuler,  casser.  — le - 
gèm  ou  /cgi.  Abroger  une  loi.  Cic. 
— imperium  alicui.  Cic.  Déposer 
un  magistrat.  |^Otcr,  priver.  — 

fdern  oratori.  Lie.  Faire  perdre  à 
orateu  r son  crédit.  — ftdemjurii- 
jurandi.  Cic . Infirmer  la  foi  du 
serment.  — cires. Plin.  AlToiblir. 
Abrôsi  , prêt.  A'abrodo. 
AbR&T&NITES  , te  ou  is , m. 
Col.  Fait  d'aurone. 

ABn&T&ïtüM , i,  n.  Hor.  et 
ABitfrrijNrs  , /,  ni.  Lucan.  ( « 
priv.  , mortel).  Auronc, 
plante  médicinale  toujours  verte. 

Afin u Mro,  is,  rûpi , ruptum 
përë.  Cic.  Séparer  en  rompant  ou 
en  brisant,  arracher,  casser.— 
renas.  Tac.  Se  couper  les  veines. 
— ordincs.  Tac.  Rompre  les 
rangs.  — Asiam  Furopœ.  P/in. 
Sépare*  l’Asie  de  l’Europe.  — 
se.  Cic.  S’échapper. — jus.  Virg. 
Violer  les  lois.  — /idem.  Tac. 
Manquer  à sa  parole.  — patien- 
iiam.Tac.  Perdre  patience. — rem 
inchoatam.  Plin.  Abandonner 
une  chose  commencée. — strmo - 
nem.  Virg.  Interrompre  un  dis- 
cours.— lucem,  ritarn.  Virg.  Oler 
la  vie.  — somnos.  Virg.  Troubler 
le  sommeil. 

Abrumus  , a,  um  (ab  cl  ruma). 
Sevré. 

AbruptI  , adv.  Quint.  Brus- 
quement, tout  d’un  coup,  sans 
préparation , saçs  préambule. 

Abruptio  , oms , f.  Cic.  F* rac- 
lure , rupture  , désunion  , di- 
vorce. 

AanurruM  , i,  n.  Stat.  Préci- 
pice, pointe  escarpée,  ccore.  fa- 
laise. ravine.  Jn  ab  ruptum  sor- 
bere fluctus.  Virg.  Aller  au  fond 
de  Icau.  ||  Tac.  Poste  é!evéa  et 
glissant.  = — nccessitatis.  Amm. 
Marc.  L’urgence  de  la  nécessité. 

Abruptüs,  a , um,  part.  A'ab- 
rumpo.  Virg.  Rompu  , fendu , 
brisé.  = Abrupti  imbres.  A pu/. 
Pluies  abondantes.  •*-  torrentes. 
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F/or.  Torrcns  rapides.  H Roide , 
haut,  escarpé,  de  difficile  accès. 
Hipa  abruptissimae . Piin.j.  Rives 
escarpées.  ||  Séparé  . divisé.  Ab- 
rupto studia.  Quint.  Etudes  en tiè- 
re  m e n t q u i 1 1 é es . — çuies . SU.  Hat. 
Repos  troublé.— -jides.  Albin. Foi 
violée.  — spes.  Tac.  Espoir  ôté. 
A b ruptum  dicendi  genus.  Quint. 
Style  haché.  — initium.  Quint. 
Exordc  ah  abrupto.  — ingenium. 
SU.  liai.  Caractère  fougueux,  im- 
pe'tueux,  bixarre.  Abrupto  contu- 
macia.  Tac.  Roidcur  outrée. 
Abruptus  homo.  Tert.  Emporté, 
intraitable.  Abruptum  lucrum. 
Ulp.  Gain  inespéré. 

Abs  , prép.  Voyez  A. 

AbsXlon,/W.  m.  Pib  (père 
de  la  paix)  , fils  de  David. 

Abscêdentia  , um,  n.pl.  Plin. 
Lointain  , perspective  , ce  qui 
fuit  h la  vue  dans  un  paysage 
réel  ou  peint.  ||  Ce/s.  Ce  qui  se 
(orme  en  abcès. 

Abscèdi  , infin.  pass.  de 
. Abscêdo,  ts,  cessi , ccssum , 
dire.  Cic.  Sc  retirer,  s’éloigner, 
s'écarter,  quitter,  abandonner, 
se  séparer,  reculer.  Absceditur. 
Me.  On  part , on  s’en  va.  Abscc - 
dere  incœpto.  Lie.  Se  désister 
d’une  entreprise.  ||  Se  dissiper, 
se  passer , s’évanouir.  Abscedit 
ira.  Ter.  Sa  colère  se  calme.  || 
Ce/s.  Se  tourner,  se  changer  en 
abcès  ,(abcédcr , aboutir. 

Abscessem.  Si/.  Jtal.  pour 
Abscessissem. 

Abscessio  , ônis.f.  et  Absces- 
sus,  tis,  m.  Cic.  Eloignement, 
départ , retraite.  ||  Coï.  Abcès  , 
apostème  ou  apostume. 

AbscÎdo  , is , idi,  isum , dërë. 
Cic.  Ovid.  cl  Abscindo,  is,  idi , 
issum , inderë.  Cic.  Trancher, 
retrancher,  couper,  déchirer.  || 
Séparer.  = Oter,  ravir. — spem. 
Lie.  Oter  l’espérance. — reditum. 
Hor.  Interdire  le  retour. — mul- 
tum  laudi.  Lucan.  Diminuer  la 
gloire.  — ora/ionem.  Cic.  Inter- 
rompre. un  discours. 

Abscio,  Ts , irë,  iuus. Perdre  le 
souvenir.  -, 

ABscîsè.adv.  JW.  Max.  D’une 
manière  serrée , concise. 

Abscisse  , adv.  Digest.  Préci- 
sément, d’une  manière  déter- 
minée. !|  Rigoureusement. 


Abscîssio  et  Abscisio,  Unis, 
f.  Retranchement , coupure.  || 
Scrib.  Larg.  Extinction  de  voix. 


Abscïsus  et  Abscissus  , a , um, 
part,  à' abscindo.  Cars.  Coupé, 
séparé.  J)  Lie.  Taillé  à pic,  cscar- 
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pé.  = Oté.  Abscissat  res.  Lie. 
Affaires  ruinées.  Abscissa  spes. 
Lie.  Espérance  enlevée.  n.  pl . 

Quint.  Idées  décousues,  incohé- 
rentes. — sententia.  Val.  Mar. 
Sentence  rigoureuse.  Abscissior 
justifia.  Id.  Justice  trop  sévère. 

Abscissus,/,  m.  Eunuque. 

AbscoîcdÏdi/  Si/,  ltat.  prêt, 
inus.  d 'abscondo. 

AascoNDÏTi,  adv.  Cic.  Obscu- 
rément , en  secret , d’une  ma- 
nière enveloppée. 

AuscondÏtor  , Bris,  m.  Tert. 
Qiri  cache. 

AbscobdÏtus,  a , um , part, 
d 'abscondo.  Cic.  Caché . couvert, 
secreL  ||  Obscur,  mystérieux.^ 

Abscondo  . is,  i,  ttum,  dërc . 
Cic.  Cœs.  Cacher,  couvrir,  déro- 
ber aux  yeux.  — ensem  in  ta/crc. 
Sen.  Plonger  une  épée  dans  le 
sein.  — fugam  furlo.  Virg.  Fuir 
en  cachette.  ||  Virg.  Sen.  Perdre 
de  vue.  Abscondi.  Virg.  Se  cou- 
cher, en  parlant  des  astres. 

Absconse,  adv.  Hygin.  En 
secret. 

Absconsio,  ônis,f  Pib/.  Ac- 
tion de  cacher,  de  célcr.  ||  Ca- 
chette, retraite. 

Absconsor  , Bris,  m.  Firm. 
Celui  qui  cache  , recéleur. 

* Absconsus  , a,  um.  JDtom. 
part,  d’ abscondo. 

Absegmen  , ïnis,  n.  Fest.  (ab 
et  scco).  Morceau  de  viande. 

Absens  . tis , omn.  g.  de. 
Absent,  qui  n’est  pas  en  un  lieu. 
— urbs.  Hor.  Ville  où  l’on  n’est 
pas.  V ersus absentes.  Gctl.  Lignes 
qu'on  n’a  pas  sous  la  main.  || 
Plauf.  Qui  est  mort,  qui  n’est 
plus.  Absente  nobis.  Ter.  pour 
nobis  absentilus.  En  notre  ab- 
sence. 

Absentia  , <r ,/.  Cic.  Absence, 
éloignement. 

♦Absentio,  ts , irë.  Calep. 
Penser  différemment,  être  d’une 
autre  opinion. 

Absentîvus  , a , um.  Pctr. 
Qui  fait  de  longues  absences. 

Absento  . âs,  âri,  â/um,  àrë. 
Ctaud.  Bannir.  Voyez  Absum. 

Absëro  , âs,  âei,  â/um,  âre. 
(ab  et  sera).  Varr.  Enfermer, 
s'enfermer. 

Absïda,  te.f.  Voyez  Absis. 

* Absïdàtus  , a,  um.  P.  Vicf. 
Voûté. 

AbsÏlio  , is,  Tei  ou  ui , ultum , 
i rë,  n.  Lucr.  Faire  un  saut  en 
arrière.  Stat.  Sauter  dehors. 

AbsYmYlis  , m.  f , të , n.  , is. 
Col.  Différent , qui  ne  ressemble 
point*  dut.  y 
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AusiïrniiÂTüs  , a,  um . Sue A 
IVIélé  d'absinthe'. 

AbsiytiiYtss  , or,  m.  Plin. Vin 
d'absinthe. 

Ausirrnnnw  , il,  n.  Absin- 
tiiiws  , //,  m.  et  Absinthe  , es  , 
/ Plin.  Varr.  ( * priv.  4,r^,f  * 
douceur).  Herbe  amère. 

Ausis  ou  Apsis  , ldis,f.  ( -''•$( , 
7/oc,  contact  ; «T vti»»,  attacher). 
Pltn.  Toute  figure  courbe,  jante 
de  roue,  voûte  , lieu  voûté,  arc 
élevé  , partie  inférieure  d’un 
cercle  excentrique  , cercle  dans 
lequel  chaque  étoile  fait  son 
cours.  ||  U/p.  Plat,  assiette  ronde. 
||  S.  Aug.  Châsse , siège  élevé 
d’un  évêque  , tribunal  des  égli- 
ses , enceinte  du  chœur. 

Absistens  , iis , omn.  g.  Lie. 
Qui  se  désiste. 

Absisto  . is,  stï/i , ter?.  C/e.  Se 
retirer,  s’éloigner,  ne  pas  s’ap- 
procher. ||  Sortir.  Ab  ore  scin- 
ii/lee  a b si  si  uni.  Virg.  Tout  son 
visage  étincelle.  ||  Tac.  Cesser, 
sc  déporter. — obsidione.  Lie.  Le- 
ver le  siège. — inccepto.  Lie.  Se 
désister  d’une  entreprise.  — im- 
perio.  Lir.  Quitter  le  comman- 
dement. Absiste  moveri.  Virg. 
Cessez  de  vous  troubler. — pre — 
cando.  Virg.  — de  prier. 

Absit,  subj.  A'absum.  Pib/. 
A Dieu  ne  plaise  ! 

AbsYtus  . n,  um.  Paulin.  Eloi- 
gné, situé  loin  de. 

Absôcer  , ëri  % m.  Jul.  Capii. 
Grand-père  du  beau-père. 

♦Absoleo  . ès , ici,  elum,  1er 2, 
n.  Ca/ep.  S'éloigner  de  l’usage. 

Absolesco,  is , ere.  Ter/ al. 
Passer,  vieillir,  n’ètre  plus  de 
mode. 

ABsoi-ÛTà  , adv.  Cie.  Parfaite- 
ment. ||  Entièrement.  — dodus. 
Suc/.  Vraiment  savant.  ||  Scrrrol. 
Jd.  D’une  manière  déterminée, 
avec  précision.  I|  A us.  Briève- 
ment. ||  Prise.  Absolument. 

Abs5ï.ütïo  . unis./.  Cie.  Ab- 
solution , rémission,  délivrance, 
abolition  . décharge.  Esse  abso - 
lationi.  Tac.  Servir  de  justifica- 
tion. H A cromplissemcnt , per- 
fection . dernière  main. 

Abs&Lütômum  , ii9  n.  P/in. 
Remède  souverain.  ^ 

AbsolOtohios  . a,  um.  Sue/ 
Qtîî  sert  à la  justification , à la 
rémission.  Tabuler  ahso/utoriœ. 
Sud.  Lettres  iPabolition  , de 
grâce,  de  rcmmîhn.  ||  P/in.  Ce 
qui  avance  ou  produit  la  guéri- 
»on  d’un  mal. 

Abs6lütits  . a , um . part.  tYab- 
to\vo-Plin.  Séparé,  divisé.—  Vin- 
Prud.  Dégagé  de  fers. = 67c. 
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Absous.  ||  Cie . Achevé.  ||  Mort. 
Fini,  détruit.  ||  Cie.  Parfait,  ac- 
compli. Absolutasimili/udo.  P! in, 
Ressemblance  exacte.  ||  Cic.  Ab- 
solu. ||  Uip.  Clair.  ||  Pan!.  Jet. 
Absolu  , sans  condition.  ||  P/au/. 
Payé,  satisfait. 

Absolvo,  //,  sa/ri,  sb/û/um , 
eërë.  Plant • Délier  , détacher. 
/VW.  Rendre  lilire.  ||  P/au/.  Dé- 
pécher , expédier.  |]  Tac.  Déli- 
vrer. — promissu/n.  Varr.  Déga- 
ger sa  parole.  ||  Cic.  Absoudre  , 
faire  grâce  . décharger,  exemp- 
ter. — se  judieio . Cic.  Se  jus- 
tifier. ||  Finir,  terminer,  ache- 
ver. — bcllum.  Lucan.  Terminer 
la  guerre. — pensum.  Varr.  Faire 
sa  tâche.  — sc.  Sen.  S'achever,  se 
faire  mourir.  Ut paucis  abso! ram. 
Sa//.  Pour  tout  dire  en  peu  de 
mots.  ||  Lucan.  Détruire.  |j  Cic. 
Porter  h la  perfection,  accom- 
plir, mettre  la  dernière  main.  || 
Plaut.  Acquitter,  payer,  satis- 
faire. 

ABsbîfAîfS  , iis . om.  g.  Instit. 
Contraire,  opposé. 

ÀBsoKfc,  ad<.  Aput.  D’une 
maniércdiscordante.  ||  Ge/l.  Mal 
à propos.  ||  Arnob.  Sans  raison. 

*Absoî«o  . às , are.  Etre  dis- 
cordant. |)  Ne  p<is  être  d'ac- 
cord. 

♦Absünantia  , ar,f.  Discor- 
dance. 

AbsÔNüs  , a , um.  Cic.  Discor- 
dant, qui  sonne  mal.  Vox  absona. 
Cic.  Voix  fausse.  ||  Disconve- 
nant. Absoni  à eoce  motus.  Lie. 
Gestes  qui  ne  sont  point  d’accord 
avec  la  voix.  Absonum  Jidei.  Lie. 
Chose  incroyable. 

Absorbeo  . is,  lui  et  psi p/um , 
ber?.  Plin.  Absorber.  ||  Cic.  Ava- 
ler, boire,  engloutir,  abimer.  || 
Emporter.  AV  nos  as/us  consue- 
tudinis  absorbeat.  Cic.  Ne  nous 
laissons  point  emporter  par  le 
torrent  de  la  coutume.  ||  Ruiner. 
— sanguin  cm  hominum.  Pi  a ut.  En 

Cariant  des  courtisanes  , dévorer 
i substance. 

Absorptio.  ônis,/.  Plin.  Con- 
sommation , dépense. 

Absorfti.’S  . a , um , part.  ab- 
sorbeo. Englouti . abîmé. 

♦Abspkllo,  is,  lire.  Plaut. 
Chasser,  mettre  dehors,  donner 
la  chasse. 

Absoce  , prép.  qui  gouv.  l’abl. 
Sans.  Absifue  te  esset.  Ter.  Sans 
vous,  c.  à.  d.  si  vous  n’y  mettiez 
obstacle.  * 

Abstantia  , n , / Vite,  Dis- 
tance . éloignement. 

Abstbj.iiu$  et  AosTËKrcs  , ia, 
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ium.  P/in.  ( abstinens  à teme/o  ). 
Qui  s’abstient  de  boire  du  vtn. 
|J  Auson.  Sobre  dans  l’usage  da 
vin.  Prandium  abs/cmium.  Plin. 
Repas  sans  vin.  ||  J/or.  Sobre 
( abstinens  ) . 

Abstektio  , ônis,/.  Rcfemrcv 
— hœrcditatis.  U/p.  Refus  de  Mt 
porter  héritier. 

Abstbntus  . a.  um.  part,  d 'abs- 
line o.  U/p.  Retenu  . empêché- 
||  Cerf.  Aur.  Supprimé.  |[  Cjpr- 
Séparé  , retranché,  excommu- 
nié# 

ABSTEnGKNS . fis,  omn.  g.  Ab.>- 
tersif.  détersif,  qui  déterge.  If 
Cic.  Qui  adoucit. 

ABSTERGEo.ër,  si,  sum , gcrër 
P/in.  et  ABSTEnGo , is,  si,  sumr 
gëre.  Cic.  Essnyer  , nettoyer  r 
laver,  emporter.  — rcuios.  Curt- 
Emporter  les  rames  par  le  choc.. 
= Guérir. — fastidia.  Win. — les» 
dégoûts.  ||  Cic.  Dissiper,  effacer— 
ûter,  éloigner.  — dolorem , moles , 
fias,  mefum , lur/um.  Cic.  — 4» 
douleur,  les  ennuis, 4a  crainte , 
le  deuil. 

Absterbeo  , is,  ui , ï/um,  rire. 
Plaut.  Ter.  Cic.  Détourner  par 
la  crainte,  intimider . cliasser, 
écarter.  ||  Lie.  Repousser,  met- 
tre en  fuite.  ||  Lucr.  Arrêter  , 
empêcher.  ||  Hor.  Prémunir. 

AbsterrYtus  , a , um.  Dé- 
tourné de....  par  crainte.  (|  Lie, 
Epouvanté. 

Abstkjirui  , prêt,  d 'absterreo. 

Abstersi  , prêt,  d'abstergeo  ci 
d 'abs/ergo. 

Abstersio,  ônis,  f.  Nettoie- 
ment. 

Abstersîvus  , a,  um.  Le  même 

qu'als/ergens. 

Abstersor  . Bris,  m.  Celui 
qui  essuie  , qui  nettoie. 

Adstersti.  Catul.  pour alstcr- 
s/sii.  Tu  as  essuyé. 

Abstersus  .a,  um.  part,  à'abs» 
/ergo.  Cic.  Lie.  Essuyé  , net- 
toyé. Abs/ersis  tacrjrtàis.  Valcr. 
Ayant  séché  ses  larmes. 

ÀBSTÏNAX . àcis . om.  g.  Pc/e. 
Sobre  par  habitude. 

AbstÏüeydus  , a , um  Colurn. 
Dont  on  doit  s’abstenir  ou  faire 
abstenir. 

AbstY.nens  , lis,  omn.  g.  Cic, 
Qui  s’abstient . se  retient , sobre, 
tempéré , modéré.  Abstinentes 
oen/i.  Cic.  Des  yeux  modestes. 
Aùs/inen/issimus  a lie  ni.  P/in.  Qui 
respecte  le  bien  d'autrui.  — 
somni.  Col.  Vigilant.  — rebas 
eencrcis.  Colurn.  Très-chaste. 

AbstÏkenter  , adv.  Cic.  Mo- 
dérément , avec  abstinence  « rev 
tenue,  réserve.  .,  . 
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AutThiittia  , 0 y / pna. 
Quint-  Alutinrnre.  diète.  ||  Cie. 
Modération  , intégrité  , désinté- 
ressement. 

AltTÏmo  , es , nui , teniurts , 
»tre.  //^.S'abstenir  ou  faire  abs- 
tonir , se  retenir , se  tenir , se  pri - 
ver*  * empêcher,  se  donner  de 
garde.  — manus  à se.  de.  Ne 
point  se  tuer.  manus  à pupillo. 

Ctc.  Ne  pas  faire  tort  à son  pu- 
pille. — yjr/  beiii  ali.  Lie.  Ne 
point  user  du  droit  de  la  guerre, 
p bellum  ab.  Cie . Ne  point  fl^rc 
la  guerre.  — - ali/uem  bello.  Cie. 
Empêcher  quelqu'un  de  la  faire. 
— vim  à fi  ni  b us.  Lie . Ne  point 
ravager  le  territoire. — ignem  ab 
orée.  Lie.  Ne  point  brûler  une 
maison.  — cibo.  Col.  S’abstenir 
de  nourriture.  — ostreis.  Cic.  Se 
passer  d'huitres.  — ergrum  cibo 
Cels.  Interdire  la  nourriture  nu 
malnde.  — publico.  Cic.  Ne  point 
paroitre  en  public. — lier  redit  nie. 
Uip.  Ne  point  se  porter  pour 
héritier.  — ambiht.  Tac.  S’inter- 
dire les  brigues.  ||  S’éloigner, 
quitter,  laisser,  abandonner.  — 
negv/iis.  Cels.  S’éloigner  des 
afin  1res.  — à malcdictis.  Cesser 
d’injurier.  — à scclcre.  Cic . — 
de  commettre  des  crimes. 

AbstÏneor  , iris % pass.  <l ' abs- 
Üaco.  Abslinctur  œgriks  eelitis. 
Sulp.  On  se  prive  avec  plus  de 
peine  de  ce  qui  est  défendu.  — 
ab  incrmi.  Lie  On  épargne  ceux 
qui  ont  mis  bas  les  armes.  — à 
cccdibus.  Curt.  — le  sang. 

Abstit  pour  abstitit , prêt 
d 'absisto  ou  absto. 

A Iwto  . âsf  stïli,  ï/um,  are.  H or. 
Etre  e'Ioigrté  , se  tenir  loin. 

♦Abstolbo,  iuli , ablà- 

tum , /cri . Pfaut  Oter,  empor- 
ter. Voyez  Annuio. 

♦ Abstoiiqubo  . es,  si,  tum , 
iri.  Àcc.  npud.  Non.  Arracher 
violemment. 

Abstha’ctio  , ônis.  /.  Dict. 
Crct.  Séparation,  enlèvement. 

Abstractus  , a , um  part, 
d ' abstmho.  Cic.  Oté  , séparé  . 
arraché,  Virg.  Détourné  , en- 
levé. 

AbstrXïïo  , is,  traxi , Iractnm, 
àerë.  Cic.  Tirer  de , entraîner, 
enlever  de  force  . arracher.  — in 
screitium.Lie.  Emmeneren  escla- 
vage. ||  Détacher.  — à corpore. 
Cic.  — du  corps.  ||  Détourner. 
— • - à rebus  gerendis.  Cic.  — des 
affaires*  ||  Délivrer , distraire.  — 
à sensu  mentis.  Cic.  Mettre  hors 
de  soi.  H Cie.  Isoler.  In  praeurn 
mbstrahi.  Sali.  Etre  entraîné  au 
mal. 
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” Abstraxf.  , pour  abslraxisse 
Lucr. 

Abstiunoo,  is t xi , clum , ire. 
Lie.  Lâcher,  délier,  desserrer. 

Abstrüdo,  is,  si,  sum , dire. 
Cic.  Enfoncer,  cacher.  — cola - 
phos ccrclro.  Plant.  Souffleter  lar- 
gement. ||  Dissimutar,  déguiser. 

Abstrco  , is . strnxi , structum , 
cri. Ter/.  Cacher,  mettre  dessous. 

Abstruse,  iiut  adv.  Amm.  Se- 
crètement. 

Abstrusio  , Ônis , f.  Amob. 
L’action  de  cacher,  de  couvrir. 

Abstruses  . a,  um,  part,  à'als- 
trudo.  Cic.  Virg.  Enfoncé,  caché. 
Abstrus#  insidii r.  Cic.  Embûches 
secrètes.  ||  Dissimulé  , impéné- 
trable. Abstrus  us  dolor.  Cic. 
Chagrin  étouffé.  — /romo.  Tac. 
Homme  impénétrable.  ||  Abs- 
trus, obscur,  difficile  à com- 
prendre. Dispmtalio  abstrusior. 
Cic  Raisonnement  abstrait. 
Abstî^u  , prêt.  d'au  fera. 
♦Abstülo  et  AbtI'lo.  Pfaut. 

! verb.  prim.  Voyez  Aufero. 

* Absuëtüdo  , fais , f.  Apul. 
Désuétude. 

Absi'M  , h , fui , es  si.  Cic. 
Etre  absent , être  éloigné , ne  pas 
se  trouver.  Absunt.  Ès  ne  sont 
plus.  ||  Cic.  Etre  inférieur.  f|  — a 
mo/es/iis.  Cie.  S’épargner  des 
chagrins. — à lit  f cris.  Cic.  Ne  pas 
avoir  de  goût  pour  les  lettres. 

— à reprchcnsionc.  Cic.  Etre 
exempt  de  reproches.  — ab  clo- 
quentid.  Cic.  N’avoir  pas  la  pré- 
tention de  l’éloquenre.  — à bello 
Cic.  Etre  contraire  à la  guerre. 

— à spe.  Cic.  Avoir  peu  d’es- 
pérance. — alicui.  Cic.  Manquer 
à défendre  quelqu’un.  ||  Corn. 
Ncp.  Ne  nas  être  séant.  ||  Etre  de 
moins  . etre  à dire  . s’en  falloir,  j 
Absunt  dentés.  Varr.  Les  dents  J 
sont  tombées. 

Absümkdo,  fais,  f.  Pfaut. 
Consommation  de  comestibles. 

Absümo  , is,  sumpsi,  sumptum, 
mlrif.  Ter.  Consumer  . dissiper. 

||  P/in.  Absorber.  — tempus.  Cic. 
Perdre  le  temps.  — ftammis.  Lie. 
Livrer  aux  flammes.  ||  anima/n 
tel  b o.  Virg.  JVTourir. 

A dsl*  mo  R , cris  . sumptus  fui , 
si/nti.  Cic.  Etre  consumé . périr. 

— famé.  Lie.  Mourir  de  faim.  — 
curd.  Cic.  Etre  miné  par  le  chagrin. 
||  — iltueic.  Just . Etre  emporté 
par  une  inondation . Alsumpti  sa- 
uras. Plaut  Nous  sommes  perdus. 

•Absumptio,  ônis , J.  Utp. 
Consommation. 

Absumptus  . a,  um.  part,  d 'ab- 
sitmo  Hor  Consumé,  dissipé, 
affaibli.— fato.  Val.  Max.  Mort. 
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Absumcta  s al  us.  Virg.  Il  n#y  a 
plus  de  ressource. 

Absurde,  adv.  Cic.  Hors  de 
mesure.  — cancre.  Cic.  Chanter 
faux.  = Absurdement,  hors  de 
propos.  — diccrc.  Cic.  Dire  des 
absurdités. 

AbsitrdÏtas  , S lis , f.  Cl.  Ma- 
mert.  Absurdités. 

Absvrdum, i,  n.  Cic.  Sottise, 
absurdi  é. 

Absurdus.*,  um{quodabauri - 
lus  atirnum  est).  Cic.  Choquant 
h l’oreille.  Vox absurda.  Cic.\ oix 
sourde.  r=  Cic.  Absurde,  dé- 
pourvu de  raison.  ||  Tac.  — de 
convenance.  Tempus  absurdum . 
Cic.  Saison  mal  choisie. 

Absynthium  , ii , n.  Voyez 
Adsintiiium. 

Ap.tfi^  . or , f.  Avila  , ville  d’h 
Caslillc  en  Espagne. 

♦ Abulæ,  arum , f pl.  Bains. 
Alûlu.#,/  ( * priv. 
conseil).  Défaut  de  conseil , in- 
considération , imprévoyance. 

Ab&lus  , a.  um.  Qui  agit  sans 
conseil  . sans  réflexion' 

Abundans  , lis , omn.  g.  Cic. 
Abondant  , qui  regorge  , riche  , 
férlile  , plein  , rempli  , garni. 

— corporis.  Claud.  Qui  a un  em- 
bonpoint excessif.  — ingenio.  Cic. 
Qui  a beaucoup  d’esprit.  — ora - 
il  O.  Cie.  Discours  riche.  Exabun- 
danfi.  Quint.  D'abondance , de 
plus.  |l  Virg  Qui  déborde. 

! Abundanteii  . adv.  Cic.  Abon- 
damment*suffisamment.  ||  P/in. 
Avec  excès. 

\bundantia  . œ,f.  Cic.  Abon- 
dance , affluence  , plénitude  , 
fertilité , surcroît,  excès. 

AbundÂtio,  ônis,/.  Plin.  et 
♦AbundÂtuba  , #,/.  Toi.  Inon- 
dation . débordement. 

Abondé,  adv.  Cic.  Suffisam- 
ment. — omni a il  lis  erant.  Sali. 
Ils  avoicnl  tout  en  abondance. 

— est  quastioni  satisfaclum.  Cic. 
La  question  est  assez  éclaircie. 

— haie  est.  Cels.  Il  lui  suffit  «le. 
Abttndo  . as,  âri,  à/um , àrë 

( ab  et  unda  ).  Lie.  Tib.  Débor- 
der. j|  Lucr.  Etre  en  abondance 
||  Cic.  Avoir  en  abondance  , être 
riche , regorger.-—  doctrind  Cic. 
Etre  savant.  — honoribus. 
Cic.  Avoir  tous  les  honneurs.  — 
consi I/o.  Cic.  Etre  très-prudent. 

— copia  oraiionis.  Cic.  Avoir  une 
éloquence  richvi . abondante.  — 
o I/o.  Cic — I «au coup  de  loisir.  |j 
Piges/.  Etre  Mipetflu  , excéder. 

A b un  dus,*,  um.  G cil.  Voy . 
Abvndans. 

* Abu  ro  , is,  nssi , us  tum , tri. 
Prud.  Brûler. 
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Abüsio  , oms,  f.  Cie.  Cala- 
ehrè*e.  figure  de  rbét.,  qui  con- 
siste à abuser  des  ternies.  ||  Sa/- 
vian.  Abus  , mauvais  usage. 

Abùsïvè.  adv.  Quint.  Abusi- 
vement par  abus  * par  cata- 
ckréae.  ||  Amm . Marc . Par  ma- 
nière d’acquit. 

Abôsïvus  , a,  um.  A uct.  pa- 
ne g.  ad  Constant.  Abusif. 

AbÜ50R.  bris,  m.  Sa/n  an.  Qui 
abuse , prodigue. 

Abusqvr  . adr.  Ptaut.  Virg,, 
mot  poét.  Depuis  cet  endroit, 
depuis  ce  temps. 

•Abüjtts  , a,  um.  Varr.  B nul- 
le' , consumé.  Part.  d'aburo. 

Abüsqs  , i/s,  m.  de.  Mau- 
vais usage,  dégât.  ||  U Ig.  Usé  , 
consommation  d une  chose. 

AnÛTCtiotrs , a , um.  St/ti. 
Dont  on  peut  abuser,  qu’on 
peut  tromper. 

Aewtor  , cris . usas  sum . û/i. 
Crc.  Abuser,  user  mal,  perdre 
par  l’usage.  ||  Ter.  Déshonorer 
une  femme.  — naribus.  P/in.  j. 
Ktourdir  les  oreilles.  — scrmonc. 
Cie.  — errort.  Lie.  Se  prévaloir 
d’un  discours  , d’une  erreur.  || 
CèOTwavnuT.—rempmirimm.  P/aut. 
Dissiper  son  patrimoine.  ^ au~ 
rum.  P/aut.  Prodiguer  l’or.  |]  Se 
servir,  employer.  — opérant.  Ter. 
Donner  ses  soins  à.  — stutliis. 
Cie.  Mettre  à-  profit  ses  études. 
— libera/i/erotio.  de.  Faire  un 
noble  usage  de  son  loisir. 

•Abverto .isjerë.Voy.  Averto. 

AdvuLO,  as,  à ri . a/um  , ârë. 
S'envoler.  ||  Cie.  S’éloigner  ra- 
pidement. 

AbydÈNUS  , a,  um.  Orid.  Qui 
est  d’Abydos.  — jure  ni  s.  Or/d. 
Léandrc.  || Médisant,  importun. 

Abydos  , I,/  Jasi. , et  Aby- 
dum  . i,  n.  P/in.  Abydos.  ville 
•nrienne  . aujourd’hui  fort  sur 
le  détroit  des  Dardanelles.  ||  Ba- 
gatelles . niaiseries. 

Abyla  . œ , f.  /Vin.  Montagne 
de  Mauritanie , une  des  colonnes 
d’ Hercule. 

Abyssâus  %m./ ! , le.  n.  Eccl. 
Profond  comme  un  abîme. 

Abyssïni  , ôrum , m.pl.  Voyez 
AbassÎMI» 

AbyssÎ^ia.æ',/  Voyez  Adas- 

$mu/ 

Abyssds,/*/  («priv.  ou  aug. 
pour  fond).  /s/d. 

Abîme , gouffre.  ||  Prud.  L’enfer. 

AC 

Ae  , conjonction  qui  *c  met 
devant  lu  consonnes , comme 
ml^nt  devant  les  voyelles  , et  sc 
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traduit  île  différentes  manières. 

Et.  Ac po/ius.  Et  plutôt. 

Comme.  Ac  si  rex  esse/. 
Comme  s’il  étoit  foi. 

Con  tre . O b Ut  us  sum . ac  volai . 
diccre.  Ter.  J’ai,  contre  mon 
intention,  oublié  de  dire. 

Même.  Faetam , ac  lubens.  Tet. 
Je  le  ferai . même  volontiers. 

Que.  Aliter  ac  deceat.  Cic . 
Autrement  qu’il  ne  convient. 

AcXcia  . et , f.  P/in.  (*  priv. 
*«»6f , mal  ).  Acacia . arbre  épi- 
neux. (Cet  arbre  ne  souffre  point 
d’insectes.  ) 

A cXcus , a , um . Dion.  Simple, 
exempt  de  toute  malice. 

AcXdëmia  . et,  f.  ( îiut; , loin  . 
ou ***<.  remède; é »/«*(• peuple). 
Académie,  bois  voisin  d’Athé- 
nes.  |1  Cic . Secte  académique.  |j 
Maison  de  campagne  de  Cicé- 
ron. ||  Lieu  d’exercice  des  arts 
et  des  sciences.  ||  Gymnase. 

AcadèmÏci  . ôrum  f m. pi.  de. 
Les  académiciens  , secte  de  phi- 
losophes platoniciens. 

AcXdêmÏcus  , a.  um.  Cie.  Qui 
appartient , convient  à la  secte 
académique. 

•Acæna.  ee , f.  ( «x«rv , jave- 
lot ).  Toise  pour  mesurer. 

AcXiaAOTiit s.ïdis.  P/in.  Char- 
donneret , oiseau. 

AcXlypiie,  es,/.  ( * priv. 
uaïuimuT , couvrir  ).  Ortie. 

AcXnXgrus  , a.  um.  Qui  con- 
cerne la  plante  acanos. 

AcXnos,  /,/  P/in.  Plante  épi- 
neuse qui  arrête  le  sang. 

Acakthicf.  mastic.hk  , 

Pim.  Suc  ne  la  plante  belxmc. 

A canthi  lus.  Ms,  f»  Apul. 
Asperge  sauvage. 

ÀCAKTiltotrs. . a,  um.  P/in. 
Epineux , qui  a des  pointes,  jj  De 
branche  ursinc. 

Acantiiis  , Y dis ,f.  Virg.  (amt- 
9* . ronres).  Chardonneret. 

ACAKTiirs  , /,  m.  Virg.  Acan- 
the, ou  branche  ursine.  ||  Ovid. 
Ornement  de  sculpture  repré- 
sentant des  feuilles  d'acanthe.  || 
Ve//.  Pat.  Plante  d’Egypte  odo- 
riférante. 

A c apura ctà mes  , //,  m.  -(« 
priv.  texorr , javelot;  ÇfaLvriH , 
munir).  Ilailcbardier. 

Acapnijs  , n , um.  Mar/,  (a 
priv.  , fumée).  Qui  est 

sans  fumée  , qui  ne  fume  point. 

Aoar  . //,  m.  Voyez  Acarus. 

Ac  arüa  , er , f.  P/in.  Voy . 
Acorna. 

AcarkÂnes  . um.  m.  pl.  Jus/. 
Peuples  d'Ararnanie. 

Acarxâkia.  #,/.  Acarpnnic, 
pat  lie  do  i'Epire. 
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Acaxnakïcijs  , Acamâho*  , 
Acakhâm da  , a,  um.  D’Acarna- 
nie , Aearnanien. 

Acakoh  , i , a.  P/im.  Myrte 
sauvage. 

A canot , f.  m.  Houx , planie. 

AcÂms  , i,  m.  {«  priv.  a«f>», 
couper).  Ciron,  mile,  insecte. 

AcâtXlïctigus  . versus  ( « priv. 

ccurr).  Vers  com- 
plet. *- 

. AcXtalepjia.  et,  f.  Cic.  (• 
priv,  ....xiLfifiÂiuf , compren- 
dra). Incompréhensibiiilé. 

AcXtium.  /'/',  ».  P/in.  («>"», 
conduire  ).  Esquif,  vaisseau  le’- 
ger.  (I  Poil.  Grande  voile  d'un 
navire  , artimon. 

Acaustds  a,  um  Plia-  («priv. 
**>'<•  , brûler  ).  Incombustible. 

Accâlia  , ium,  m.pl.  Fêtes  iln 
Eaurenlin  , qui  se  céicbroicnl 
auprès  du  tombeau  d'Acca  ■ 
nourrice  de  Itomulus. 

*Açca»to  ou  Aocauto,  6s. 
mes  , àtum  , àrc.  Sial.  Chanter 
auprès  de . ou  avec  quelqu'un. 

* Accastus  . iis,  m.  Mari.  Cap. 
l'or.  Acckntus.  . 

Accîdo  . is,  cas  si,  ces  sum , 
dire,  m.  S’approcher,  venir, 
arriver,  aller  vers  quelqu'un, 
joindre  , aborder.  Accéda  hue. 
Pksul.  Approche  , viens  ici.  Ac- 
cedere  ad  anrem  a/icui  Cic . Venir 
parler  à l'oreille. — ad /anus.  Cic. 
Assister  à u n convoi.— ad haslam 
puliieam.  Sep.  Courir  les  ventes. 

— ad mamim.  Crc.  Sc  présenter 
sous  la  main.  — Vapisc.  Venir 
baiser  la  main.  — ad perieaiusd. 
Cic.  S'exposer  au  danger.  ||  S’a  - 
donner , entreprendre.  — ad 
munus.  Cie.  Entrer  en  c(iarge. 
— udrempahlicam.  Scp  Se  miter 
des  affaires  publiques.  — ad  rem 
gprendam.  Cic.  Entreprendre 
une  affaire.  — causer  ou  ad  cars- 
sam.  Cic.  Se  charger  d'une  cause, 

||  Sc  rendre  . s'accommoder  , 
consentir,  s'accorder,  favoriser. 

— ad paciiettcm.  Cic.  En  venir  X 
un  accommodement.  — ad  ami- 
ciliam.  Cas.  Embrasser  le  parti. 

— sacramcnto.  Tac.  Prêter  ser- 
ment.— Cireront.  Quint.  Etre  de 
l'avis  de  Ciréron Galba.  Sud. 
Se  déclarer  en  favenr  de  Galba. 

||  Approcher  de. être  conforme, 
semblable  à.  — ad  rcriiaicm. 
Cie  Approcher  de  la  vérité.  — 
ad  f)eos.  Cic.  licssembler  aux 
Dieux.  — ad  simiH/adinem  ati- 
en/us.  Cic.  ou  a/icui.  Plia.  — X 
quelqu'un.  — prozimus  a/icui. 
Crc.  Suivre  de  prés , aller  de  pair. 

||  Se  joindre . s'ajouter,  être  de 
surcroît , par-dessus  lu  marché  > 


il 
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augmenter.  Acccdil eb  quod.  Cic. 
Joint  à rela  que.  Ko  accessit.  Cic. 
J.t  de  plus.  — labori  tuo.  Cic.  Ç’a 
çtd  pour  vous  un  surcroît  ^dc 
fatigue.  — summa  ma  nus  operi. 
Cic.  On  y a mis  la  dernière  main. 

— animas  Romanis.  Kuirop.  Les 
Romains  reprirent  courage.  — 
tn  cumu/um.  Cic.  Ce  qui  a mis  le 
comble. — prctio.  Colum . Le  prix 
augmente.  Accedii  ad i b us.  Var. 
Cela  fait  partie  de  la  maison.  — 

febris.  Ceh.  La  fièvre  prend. 

♦Acceledro,  as , ici,  àtum , 
irü.  M art.  Cap.  Le  même  au'ac- 
cetcro. 

AgcëlJIrâtio , Bais , f.  Ad. 
lier.  Accélération  ; diligence , 
promptitude. 

- AccÉLÜno , âs,  âei,  àtum , arc. 
Cic.  SC'li&ter,  se  presser,  aller 
rite,  faire  diligence.  Accélérant 
Volsci.  Virg.  Les  Vol  Miurs  s'a- 
vancent à grands  pas.  ||  Hâter . 
accélérer,  avancer,  presser. — 
iter.  Cas.  — gradum.  U».  — 
nam.  Val.  F/aec.  Doubler  le  pas 

— maghtratum.  Tae.  Elever  au» 
charges  avant  l'âge.  — mortem 
PUm.  Avancer  la  mort.  — pra- 
cepta.  Clamd.  Exécuter  prompte- 
ment lesord  res. — oppugnatioacm. 
Tac.  Presser  le  siégé. 

AccitxmitM  , u,  j ».  Salin.  In- 
cendie'. 

ACCKHDO,  fs,  di , sum  , dire 
(ad  et  rnndo).  Cas.  Allumer, 
mettre  le  feu  , brûler.  — aras. 
Oeid.  Allumer  le  feu  saerc.  ||  — 
Faire  briller.  — aura  clypcum. 
C/aud.  llendre  un  bouclier  écla- 
Lint  d'or.  — s/eltasin  aura.  C/aud. 
Broder  des  étoiles  en  or.  — eul- 
tus.  Sial.  Donner  de  l'éclat  au 
teint.=  Exciter,  animer,  échauf- 
fer. enflammer,-  irriter,  émou- 
voir. — sensus.  Lucr.  Ranimer 
les  sens.  Acccndi  ad  dominatio- 
nem.  Sa/J.  Brûler  du  désir  de 
dominer.  ||  Augmenter,  accroî- 
tre. — fetres . si/im.  Ce/s.  — la 
fièvre  . la  soif.  — pre/iarn.  Plia 
Renchérir . faire  renchérir.  || 
Donner  de  l'éclat,  faire  valoir. 
Acceadi  acte.  Cic.  Recevoir  de 
l'art  un  nouveau  lustre.  Accen- 
dere  gênas  suent.  Piaut.  Faire 
honneur  à sa  famille.  Accendit 
apus  ar/ificem.  Sen.  L'ouvrage 
met  l’ouvrier  en  crédit. 

Acckkdônis.  uai.  m. pi.  Ter!. 
Qui  animent . qui  excitent. 

Accmsio.ér,  as,  sumousllam, 
sérc(adel  sens  as  ) .Joindre , ajou- 
ter. mettre  au  nombre. 

•AcciksibIlï*  , m./.,  Il,  n. 
Biit-  Brûlant. 

Acciasio,  inis,/.  Brûlement, 
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sacrifice  de  quelque  chose  qu'on 
brille.  ||  Accès,  retour  de  fièvre, 
AccepsÏtus  . a,  um.  Mis  au 
nombre  , enrôlé  , enregistré. 

Acceksiükcüla  , ee,  /.  Epi- 
lepsie , mal  caduc. 

Accxnsor  , ô ris,  m.  Celui  qui 
allume  le  feu.  ]|  Conducteur  , 
introducteur. 

Accemsüs  , /T,  um,  part,  d 'ac- 
cenda.Virg . Allumé,  rnis  en  feu. 

|J  Cic.  Eclairé.  ||  Brillant.  ||  Sen. 
Echauffé  = Virg.  Irrité  , ému  , 
animé,  échauffe,  enflammé.  Ao 
censa  studio  in.  acc.  Tac.  Attache- 
ment passionné  pour  quelqu'un. 

Acceksits  , i , m.  Attaché  au 
service  de  quelqu'un  , officier 
subalterne  de  guerre,  de  ma- 
gistrature. Van.  |J  Clerc , huis- 
sier , messager  , massif  r , be- 
deau, sergent,  solliciteur. — vir— 
ça  lus.  Huissier  à verge. — eques- 
tcr.  — à cheval  - — militons.  Ser- 
gent de  bande.  (|  Soldat  surnu- 
méraire * volontaire.  Acccnsi. 
Recrues. 

Accnrstrs.  Us,  m.  Symmach. 
L’artion  d'allumer. 

AccentiuücCla  . œ , /.  Gell. 
Petit  accent,  trait  ou  marque 
sur  les  mots. 

Accentor.  Bris,  m.  lsid.  Qui 
chante  avec  ou  après. 

Accentuj.^j,  m.  ( adeXcano ). 
Quint.  Accent . élévation  , ou 
abaissement  de  la  voix  , son  ou- 
vert on  fermé  . long  ou  bref. 

||  Accent  aigu,  grave  ou  circon- 
flexe , pour  faire  élever,  abais- 
ser. allonger  ou  abréger  le  son 
de  la  voix. 

Accêpi  , prêt,  à'accipio. 
♦Accepso  , pour  aceepcro. 

♦ Accepta  . et.  / lsid. , selon 
d'autres  t Acceptor.  Sorte  de 
navire. 

AcceptâbYlts  , m.  f. , lê , n. 
ffibt.  Agréable. 

Accepta  , ârmm,  f pl  Lots . 
portions  de  terres  assignées  ou 
échues  par  le  sort. 

AcckptVgâtûr  , Bris,  m.  Ter/. 
Qui  accepte. 

♦ AcceptÏlâtio  , omis,/.  Utp. 
Àcceptilation  . déclaration  d’un 
créancier  qu’il  tient  son  débi- 
teur quitte  de  sa  dette. 

Acceptio,  omis ,f  Cic.  L'ac- 
tion de  recevoir  , acceptation  , 
acception,  égard.  — pcrsnnantm. 
tiiùl.  Acception  de  personnes  , 
égards  pour  le  rang  , la  qualité.  ] 
l|  A put.  Concession. 

♦ AcckptÏto  .âs,  Sri,  âtum,  are. 
fréq.  Piaut.  Recevoir  souvent. 

♦Accepto,  âs,  ici,  àtum , àre. 
fréq.  Accepter,  recevoir.  — ar - 
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gentum.  Piaut.  Faire  une  recette. 
— Jugum . Sil.  Jtal.  Se  soumettre. 

— votum.  Tert.  Agréer  un  vœu. 

Acceptor  , Bris,  m.  Qui  re- 
çoit , accepte , approuve  . agrée 
ou  convient.  — illorum  fer  bis  fat • 
sis  fui.  Piaut.  J’ai  été  la  dupe  de 
leurs  impostures.  — personarum 
non  est  J) eus.  Dibl.  Dieu  n’a 
point  égard  aux  qualités  des  per- 
sonnes. ||  Lucil.  Epcrvier. 

♦Acceptôriüs  . a , um.  Front . 
Oui  sert  à recevoir.  — modiolus. 
Fr.  Tuyau  qui  reçôit  l’eau. 

♦Acceptrica.  <r,/.  et  ♦Ac- 
cepte ix  , tels.  f.  Piaut.  Celle  qui 
aime  à recevoir. 

Acceptum,  i,  n.  Cic.  Ce 
qu'on  a reçu  , recette  , opposé  à 
expensum,  dépenses.  — ferre  , 
refene , haberc  .facere.  Utp. Tenir 
compte,  déclarer,  reconnoitre 
avoir  reçu  , créditer,  porter  sur 
son  livre  de  compte.  — ou  ac- 
cepta rogare.  Utp.  Demander  à 
solder  son  compte.  Accepto  li- 
béra re.  Ulp.  Donner  une  dé- 
charge, une  quittance,  un  solde 
de  compte.  Acccpti  et  expensi 
tabulée  ou  codex.  Cic.  Livre  où 
l'on  porte  la  recette  et  la  dé- 
pense. Acceptorum  et  datorum 
ratio.  Cic.  Balance.  Accepto 
facere  peccata.  Tert.  Remettre 
les  péchés. 

Acceptüs  , a,  um,  part,  à'ac- 
cipio. Cic.  Reçu  . accepté.  Ac- 
cepta per  uni  a.  Cic.  Argent  lou- 
ché. Il  Cic.  Agréable,  bienvenu, 
approuvé.  — militum  animis.  Lie. 
Cher  aux  soldats.  — apud , acc. 
Piaut.  Qui  est  bien  auprès  ou 
dans  l'esprit  de.  |{  Traité , reçu. 

— copi  ose.  Cic.  Servi  avec  abon- 
dance.— mate.  Cic.  Maltraité.  || 
Imputé.  Mata  omnia  aticui  ac- 
cepta referre.  Cic.  Attribuer  tous 
les  maux  à quelqu'un.  Accep- 
tam  rempublicam.  Cic.  Recon- 
noitre qu'on  doit  le  salutdel’état. 
Philosophit r acceptum  fero  <juod. 
Sen.  C’est  à la  philosophie  que 
je  dois  de. 

Accersio  , is , ici.  Hum , tri. 
Cic.  Citer  en  justice.  Cupiê 
accersiri.  Ter.  Je  désire  qu’on 
m'envoie  chercher.  Voyez  Ac- 

CEBSO. 

AccrrsItor,  Bris,  m.  Plia . 
Qui  va  appeler  ou  quérir,  qui 
fait  venir. 

AccersItos  , a . um  , part. 
à'accerso.  Cic.  Qui  est  mandé  , 
qu’on  fait  venir,  qu’on  va  quérir, 
qu’on  envoie  chercher. — rieutus • 
Cic.  Ruisseau  détourné.  JJ  Pri* 
d'ailleurs  , emprunté  , mendié. 
Acccnila  hqtr.us.  Quint.  Tcr*< 
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rapportée.  ||  Qui  n>*l  pat  natu- 
rel , lire  , recherche'.  Accersit n 
joca.  Sue/.  Plaisanteries  forcée*. 
— descriplio  Quint.  Description 
déplacée.  ||  Provoqué.  Accersitus 
et  no  somnus.  Prop.  Sommeil  dù 
au  vin.  Accersi/um  malum.  Mal 
qu’on  s’est  attiré. 

Accersîtus,  i/s.  m.  Ordre, 
mandement  de  venir. 

Accerso,  />, Jri, î/um . sërc.Cie . 
Mander,  appeler,  faire  venir, 
envoyer  chercher.  — auxilia  ah 
Cms. Tirer  se*  secours  de.  ||  Sali. 
Inviter.  ||  Attirer  à.  — mercede. 
Cari.  Gagner  par  l’espoir  de  la 
récompense.  — orationi  splcn- 
dorem.  Cic.  Donner  de  l’éclat  à 
un  discours.  ||  Citer  en  justice  , 
accuser.  — majestatis.  Cic.  Du 
crime  de  Iese-majcsté.  — crimine 
mmiitùs.  Cic.  De  brigue. 

Accsssa.  * ,f  et  Becxssa,  et, 
f.  P/in.  Flux  et  reflux  de  la  mer, 
haute*  et  basses  marées  , hautes 
«t  basses  eaux. 

*AccxssYbÏlis  . m.  f.,  12,  n. 
ii.  Ter/.  Accessible. 

♦ A cc essYbÏlÏtas  , â(is,f.  Ter/. 
labre  accès. 

Accessio.  ônis,f.  P/au/.  Ac- 
tion d’approcher.  |J  Ce/s.  Accès 
de  fièvre,  redoublement.  |(  Addi- 
tion . augmentation , acquisition. 
— cedibus  adjuncta.  Cic.  Maison 
agrandie.  Magnum  acccssionem 
faccre.  Faire  une  bonne  affaire.  || 
Lie.  Dépendances.  ||  Cic.  Avan- 
tages d'une  place,  d’une  charge , 
accessoires.  )|  Cic.  Intérêts.  ||  — 
digni/a/is.  Cic.  Accroissement  de 
dignité.  — commcndationis.  Cic. 
Poids  , crédit  d’une  recomman- 
dation. ||  Cc  qu’on  donne  par- 
dessus le  marché , pot  de  vin , 
pourboire  , épingles.  Accès - 
tiones.  Paul.  Jet.  Cautions  , ga- 
ra ns  , répondans.  ||  Gages  , sû- 
retés . assurances. 

•AccessYto,  as,  mri,  ôtum , 
are.  fréq.  Cat.  Orig.  apud.  Gell. 
Venir,  s’approcher. 

Accissîvüj  , a,  um.  Qu’on 
ajoute. 

•Accessou  , Bris,  m.  Qui  ap- 
proche. ||  Val.  Max.  Qui  (ait 
partie  f qui  n’est  qu’accessoire. 

Accessus  . a , um.  Orid.  part. 
d'accedo,  qui  est  approché. 

Accessus  , iis,  ns.  Approche, 
arrivée  , venue.  — et  recessus 
maris.  Cic.  Haute  et  basse  mer. 
H Cic.  Accès  , entrée.  Acccssum 
dure.  Pbard.  Laisser  approcher. 
H — febrts.  Ce/s . — Accès  de  fiè- 
vre, sdierum.  A ccrois- 

et  décroiss.  des  jours. 
'I  Gf. Penchant,  inclination. 
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AcetÂHOS,  a.  um.  Cie.  Qui 
Ol  du  poêle  Accius. 

AccTdens,  fis,  omit. g.  part,  d'»r* 
ado.  Cie.  Quitombcauxpiedsde. 

AccIdims  , Ht,  ».  Cic.  Dépen- 
dance , circonstance.  ||  A put.  Ac- 
cident de  la  substance  , ce  ijui 
peut  arriver  ou  n’arriver  pas. 
||  Macr.  Adjectif.  Ki  accidente. 
Digcst.  Accidentellement. 

•AcctoxirrÂus  , m.J.,  le,  m. 
Fai.  Viet.  Accidentel. 

• AcgÏdentâiYter  , adv.  Acci- 
dentellement , par  hasard , for- 
tuitement. 

AccKdsmtu  , a,  f.  P tin.  Evé- 
nement. chance . hasard . aven- 
ture. ||  Tert.  Ce  qu’on  éprouve 
d'une  puissance  étrangère. 

AcclDEien* . inm.  n.pl.  Quint. 
Circonstance.  ||  Malheur,  infor- 
tune. 

AccÏdo  , it , ldi,  dïri,  ».  Cie. 
( ad  et  eadere).  Lie.  Tomber. 

— ad  germa.  Ter.  — genibus.  Lie. 

— ad  pedes.  Cie.  Se  jeter  aux 
genoux  de.  ||  Parvenir.  Aeeidit 
clamor  auritus.  P/in.  j . Des  cris 
'.parviennent  aux  oreilles.  — ad 
auret  c/us.  Cic.  11  a su , il  Hii  est 
revenu.  ||  Convenir  , regarder. 

— in  te  rerium  itlud.  Ter.  C’est  à 
vous  qu'on  en  veut.  ||  Arriver, 
survenir  en  bien  ou  en  mal. 
Aeeidit.  Il  est  arrivé.  — ad  ani- 
mum.  Cic.  Il  m'est  venu  en  télé- 
— facuHas.  Cms.  L'occasion  s’est 
présentée.  — rotnatas  ut.  Cic.  La 
fantaisie  m’a  pris.  Piura  ma/a 
eonlingunt  çuàm  accident . Sen.  Il 
nous  arrive  moins  de  malheurs 
par  hasard  que  par  notre  faute. 
||  Aboutir.  Quorsùm  hoc accidat , 

incertum  est.  Ter.  On  ne  sait 
où  cela  aboutira . comment  cela 
tournera.  ||  Mourir.  Si </uid  mihi 
humanilus  arcidisset.  Cic.  Si  la 
nature  venoit  à disposer  de  moi. 

— si  i/uid pupitto.  Cic.  S’il  arri- 
voit  malheur  au  pupille. 

Accïoo . it,  ïdi,  îtum,  dire. 
Cms.  ( ad  et  coda  ).  Tailler, 
couper  , tondre  , élaguer.  ||  Ar- 
noi.  Couper  de  -prés . rogner, 
tailler  eh  pièces,  détruire,  rui- 
ner. Aeeidit  ret  uno  prertio.  Lie. 
Un  seul  combat  les  ruina  sans 
ressource. 

Accieo  , es,  in  . itum , êri. 
Ptaut.  Appeler,  faire  venir. 
Acctl  , prêt,  d»rr/«. 
Accikctds  , a,  um,  part.  i'ae- 
eingo.  Virg.  Ceint. — armis.Tac. 
Tout  armé.  = Appuyé,  soutenu. 
— studio popa/anum.  Tac.  Contp- 
tantsurrattarhementdescs  con- 
citoyens ||  Prêt , disposé  à.  Ac- 
cincta  toaitas.  Plia.  /.  Honte 
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active.  ||  P/in./.  Modeste.  J Or- 
né , garni.  Fnsis gemmij  accinc— 
Jus.  V al.  Ftacc.  Epée  enrichie  de 
pierreries,  l/ris  accincta  porta. 
Lumen.  Ville  qui  a un  bon  po’rt. 

Accixoo  . it,  ri,  ctum , ire. 
yirg.  Ceindre,  trousser,  rele- 
ver. Aeeingi.  yirg.  Se  ceindre. 
||  Se  pourvoir,  s’armer.  — /ar- 
mas ad mrnnia.  Tac.  Faire  appro- 
cher sa  cavalerie  des  murs.  || 
— se,  ou  aeeingi.  Se  disposer,  se 
préparer . se  tenir  prêt.  — se 
prtrder.  yirg.  Préparer  la  venai- 
son. — Operi.  yirg.  Se  mettre  b 
l'œuvre.  — 'animas fntnris.  Vat, 
Flace.  Préparer  son  esprit  aux 
événemens.  Aeeingi  ad  uttioncm, 
Tac.  Se  disposer  à la  vengeance. 

— ad  spem  majorem.  Tae.  S'éle- 
ver à de  plus  hautes  espéran- 
ces. ||  Avoir  recours.  — magieas 
artes.  yirg.  — à la  magie-.  Accia- 
gere  se  atiquo.  Tae.  Se  munir 
d'un  aide,  d'un  second. 

• AccÏ.no,  Is,  ni/,  ccntum,  nirS. 
Chauler  avec  quelqu’un  en  par- 
tie . d'aerord. 

Accikei  , pre’t.  à'aeeingo. 
Accto  , I s,  ici  et  H,  itum.  Tri. 
Cie.  Appeler . mander , faire 
venir,  envoyer  chercher.  — pro- 
peris  lilleris.  Tae.  Mander  quel- 
qu'un par  une  lettre  pressante. 

— eoiuptatem.  Cic.  Amener  la 
volupté.  — mort  cm.  F/or.  Se 
donner  la  mort. 

Acctno  ,/>.  ccpi , erptum , pirJL 
Cms.  (cap errai) . Recevoir,  pren- 
dre.— fiduciant.  Cie.  Prendre  des 
sûretés.  ||  Traiter  , accueillir.  — 
eehementer.  Cie.  Réprimander 
sévèrement.  — verberibus  ad  ne— 
cem.  Cic.  Frapper  jusqu'à  la 
mort.  — ■ se  eino.  Arnoi.  Se  bien 
abreuver.  ||  Cie.  Souffrir,  obéir. 

— imperium.  Cie.  Se  soumettre. 
H Ouïr,  entendre.  — rationes. 
Cic.  Ouïr.  recevoir  un  compte. 
||  Apprendre  , entendre  dire. — 

auditione  et  famd.  Cie.  Savoir  par 
ouï-dire . sur  le  rapport  d'autrui. 

— experimento.  Quint.  Appren- 
dre par  expérience.  ||  Compren- 
dre, interpréter.  — in  bonam 
partem.  Cic.  Prendre  en  bonne 
part.  — ad  rcrbmrn.  Cie.  — à la 
lettre. — in plans  sententias.  Cic. 
Donner  à un  mot  phuiettpp 
acceptions.  ||  Cic  Sentir,  éproq? 
ver.  — humani/atem  ai.  C/e.  Etre 
traité  avec  bonté.  ||  Recevoir, 
admettre.  — in  saeieinicm.  Lie. 

— dans  sa  société.  — arbem  ta 
dediiionem.  Lie.  Recevoir  une 
ville  à composition.  — nomen. 
Lie.  Recevoir  à la  montre  , pas- 
ser ou  faire  passer  a ta  revue.  | 
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Entreprendre  r «e  charger.  — 
lilem.  Ter.  — causant.  Cie.  Se 
charger  d'une  cause.  — rempu- 
blicam.  Cic.  Entrer  dans  le  ma- 
niement des  aflàîres  publiques. 
— proriueiam.  Cic.  Se  charger 
d'une  commission . d'une  altàire. 
prendre  en  main  le  gouverne- 
ment de.  ||  Agréer  , accepter  , 
approuver.  — condtiionem.  Cic. 
Accepter  les  conditions.  — exeu- 
sationem.  Cic.  Admettre  une  ex- 
cuse. Accepit  jloieus.Cic.  Lesstoï- 
ciens  ont  admis.  j|  Obtenir.  — 
reniant.  Just.  — grâce.  — rudem 
Cie.  — sou  congé.  AccrpU fidem 
fabula.  Mari.  Le  conte  a passé 
pour  vérité. 

AccïfVte»  . Iris , jb.  ( aecipio ). 
Nom  géaéral  des  'oiseaux  de 
proie  , e'pervier.  — pecun/antm. 
Plaut.  Avide  d'argeut,  âpre  à 
la  rure'e. 

AccïXraÂRius  , ii,  m.  Jun. 
Fauconnier  qui  a soin  des  oiseaux 
de  proie. 

AeeïrÏTnïsA  , a.f  A pu!  Lai- 
tue sauvage  , herbe. 

♦ Accïrïrao  , as , iri.  Ntxr. 
Déchirer. 

Accissius  , i,  m.  Minauderie, 
refus  simulé. 

Acctsso  . Es , ici . âtum . Ere. 
Varr.  Faire  des  mines.  j|  Feindre 
de  ne  vouloir  pas  ce  qu'on  désire. 
Ver.  grec  tiré  d' Acco,  femme  ri- 
dicule et  miuaudière  . qui  passoit 
les  journées  devant  son  miroir, 
et  dont  la  manie  éloit  surtout  de 
paraître  refuser  ce  qu'elle  dési- 
roit  le  plus. 

Accises . a,  um.  pirt-d'enaVs 
Tac.  Coupé.  Accises dapes.  Virg 
Mets  consommés  — ns,  opes. 
Lie.  Affaires  ruinées. 

Accïtio  . onis ,f.  Amob.  Evo- 
cation magique. 

•Accîto  , ms,  ire.  fre’q.  A'ac- 
cio.  Lucr  Appeler  plusieurs  fois 

Accïtus  , a,  um.  Virg.  part, 
d ’areia  Mandé,  lait  venir. 

Accïtus  . ils,  m.  Mandement, 
ordre  de  venir  . signal  pour  appe- 
ler. Abl.  seulement  usité. 

Accivi , prêt,  à'accieo  et 
é'aeeia. 

AcclssiÂtio  . bais . f.  Cic. 
Arrlamalion  , cri  de  joie  et  de 
féliri talion.  ||  Crid'iniprobalion. 
||  Quint.  Epiphonème. 

Acci.smÏto  , Es,  iri.  Plant. 
Faire  de  fréquentes  acclamations. 

Acclâmo  , Es,  iri.  Hum,  iri. 
Cic.  Approuver  paraeelansation. 
H Désapprouver  par  des  huées. 
||  Sen.  Se  récrier. 

AccliPiirs  , a , um.  part. 
A acctiaa.  Orid.  incliné  vers  ou 
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sur.  AccJinntatumulo  castra.  Lie. 
Camp  appuyé  contre  une  hau- 
teur. — maria . Sial  Mer  calme 

àcclîms  . m.f. , në,  n.  et  A ccü- 
Ni'J  . a , um.  Penché,  appuyé. 
Orid.  — franco.  V irg . Appuyé 
contre  un  tronc  d'arbre. — rolurn- 
nis  domus.  Cia  ad.  Kdifice  porté 
sur  des  colonnes.  — urbs  monti. 
Ammian.  Ville  adossée  à une 
montagne.  animas,  f/or. 

Séduit  par  l 'appât  des  faux  biens. 

ÀCCI.ÎNO  , à s . àp/ , àlum  , àrè. 
Qeid.  Penche^.  incliner,  se  cour* 
lier,  s’appuyer.  ||  Avoir  du  pem- 
chant  pour,  favoriser.  — ad cau- 
sam  sénat  us.  Etre  porté  pour 
le  sénat. 

Acclïvis,  m.  /. , re , n Cars. 
et  Acclivus  ♦ a , um.  Ovid.  Qui 
va  en  montant.  — Icnitcr  ad  il  us. 
Cars.  Pente  ou  rampe  douce. 
Voyez  Dkcliyis. 

AcclîyÏ  tas  . à lis,/.  Cars.  Mon- 
tant. roideur d’une  colline,  talus. 

A cclüdo  , is , arc.  Calcp.  Voy. 
Cludo. 

Acc&la. œ,  Cic.  et  Acculeks. 
fis . omn.  g.  Qui  demeure  . tjui 
habite  près  d’un  lieu  , riverain. 

Accôlo  , is.  fai.  ëre.  Cic. 
Habiter  près  d'un  lieu  . en  être 
voisin.  Accofi  oppidis . P fin.  Etre 
bordé  de  villes. 

AccoiiiMoDÂTà.adv.  Cic.  D'une  : 
manière  convenable  * conforme, 
proportionnée,  approprié  %.—ad 
persuadendum.  Cic.  l)’une  ma- 
nière propre  à persuader. 

Accom modâtio  . ônis , f.  Cic. 
Convenante  . proportion , con- 
formité . appropriation  , appli- 
cation. ||  — magistra/uum.  Cic. 
Indulgence  des  magistrats. 

Accomoi5dâtus  , c.  um.  part. 
.Cic.  Ajusté  . approprié.  ||  Pro- 
pre , convenable  . conforme.  — 
ad  consofandum.  Cic.  En  étal  de 
consoler.  — nafurar.  Cic.  Con- 
forme à la  nature.  — - advenus 
morsus.  Ce/s  Spécifique  contre 
les  morsures. 

Accommodé,  adv.K*/.  Accom- 
nodate. 

Accomm5do  . 2s,  ah',  ifam , 
ârë.  Cic.  Accommoder . ajuster. 
— casent  laleri.  Virg.  Mettre  une 
épée  au  coté.  ||  Assortir,  con- I 
former , rendre  propre  . faire 
rapporter.  — snmp  tus  ad  mer— 
ccdes.  Cic.  Proportionner  sa  dé- 
pense au  revenu.  — ora/ioncm 
auriltasmalfifudfnis.  Cic.  Pendre 
son  discours  agréable  A la  multi- 
tude. ||  Appliquer.  — exordium 
in  p/ures  causas.  Cie. — le  même 
exorde  à différentes  causes.  ||  — 
curem pccoribus.  Colum.  S'occu- 
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per  du  soin  des  troupeaux.  || 
— testes.  Cic.  A poster  des  té- 
moins. ||  Prêter,  accommoder 
de. — meudacium , dat .Cic.  Obli- 
ger par  un  mensonge-  — opem , 
consifium.  Ulp.  Aider  de  ses  bit  iis, 
de  ses  conseils.  ||  Ulp.  Interpré- 
ter favorablement. 

Accommüdus  , a , um.  Virg. 
Propre  . commode. 

AcconoÜbo  . is , gessi.  gesfum , 
rërë.  Plaut.  Combler.  — doua. 
•lai.  Plaut.  — de  présens. 

Accnÿoo.  is . dïdi . dï/tun, 
derë.  /for.  Croire,  se  fier,  ajou- 
ter foi.  ||  Souffrir  , permettre  , 
laisser  (aire.  Accrcdat  çuisnarn 
itfud  fiëi  ? Plaut.  Qui  est- ce  qui 
vous  laissera  faire  cela  ? 

Accrëduo.  Plaut.  pour  ac- 
crcdo. 

Accrêmentum  , i,  n.  Plia. 
Accroissement. 

AccrSSCO  , is,  crëvi , crctum  , 
sccrë.  Cic.  Croître  , s'accroître. 
Flumcn accrcvit.  Cie.  La  rivière  est 
grossie.  U Monter  jusque  , s'élè- 
vera. Ccspesaccrevit pectari.  Tac. 
Le  retranchement  éloit  à hau- 
teur d’appui.  ||  Survenir , être 
ajouté.  Àccrescunt  negoiia  nova. 
P/in.  Il  survient  de  nouvelles 
affaires  Accrescit  ip  si  pars.  Ulp. 
Sa  part  s'augmente  d'une  autre. 

Accrêtio  , ônis./  Cic.  Ac- 
croissement . augmentation. 

Accrètus,  a,  um.  part,  d’rc- 
cresco.  Accru.  F.ruca  aranco 
accreta.  P/in . Chrysalide.  ||  Ac- 
crût us  tapis.  Scver.  lierre  dense , 
non  poreuse. 

Accrkvi  , prêt,  d 'accresco. 

AccItbàtio  , ônis,/.  Cic.  L’ac- 
tion d'être  couché  auprès  , à 
table  , situation  , posture  d'un 
homme  couché.  — epularis  ami— 
corum • Cic.  lléunion  d'amis  à 
table.  U Spart.  Lit  de  table. 

ÂCCOBÏTA  , et,  / Lampr.  Lit 
de  repos  . canapé. 

Accitbïtâli  a , um,  n.pl.  Trcb. 
Poil.  Coussins,  et  autres  garni- 
tures d'un  lit  de  repos. 

AccÜBÏTÂTIO,  ônis,  / Iréq. 
d’ accubatio. 

AcciÎBÏTio , ônis./  Voyez  Ac- 
cubatio. 

AccCbYto  , âs,  ire  fréq.  Sedul. 
Prendre  place  à un  banquet. 

AcctiBiTÔRius  , a,  um.  Pe/r. 
Qui  concerne  le  lit  de  table  ou 
de  repos. 

AccübÏtum,  t , n.  Voyez Àccv- 
bita. 

AccCditus  , ùs,  m.  Voy.  Accu- 
batio. ||  Stat.  L’action  de  pres- 
ser, de  peser  sur. 

Aocbao,  ms,  b il,  bïtam,  iri • 
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Plant.  Elrc  coucha  près.  — apnà, 

acc.  C/c. Mangcrchexqiielqu'un. 
Aecaba.  Plaut.  Mets -toi  à table. 
||  Prop.  Se  coucher  pour  dormir. 
Accubant  tint  custodes.  ||  Plu  ut. 
Ha  deux  gardes  à ses  côte*.  ||  Virg. 
Etre  situé  auprès.  — mont/.  Sue/. 
Etre  adossé  à une  montagne. 

Accübuô  . adv.  Ptaut.  Sans  la 
posture  d'un  homme  couché. 

Accûdo.  is , ûs i,  ûstim , il  cri. 
Ptaut.  Joindre  en  forgeant, 
ajouter. 

ÂccniiBO  , is,  cühut , cubY/um , 
S fri.  Cic.  Se  mettre  à table,  où 
les  anciens  étaient  couchés  ap- 
puyés sur  le  coude.  — in  summo. 
Ptaut.  Y occuper  la  place  d'hon- 
neur. — eputis  dirüm.  Virg.  S'as- 
seoir h la  table  des  dieux.  ||  Etre 
couché . étendu. 

AccUmOlatè. adv.  Cic.  A tas, 
amplement . largement.  — polli- 
ceri.  Aput.  Faire  de  magnifiques 
promesses; 

AccttsttfLÂTio , buis , / P tin 
Rechaussement  des  arbres  ou 
des  vignes. 

AcctfintfLÂToa,  dns,  m.  Tac. 
Qui  accumule. 

Accumülo  , as,  Sri,  âtum', 
âri.  Cic.  Accumuler , entasser , 
amasser.  — criniluts  caput.  Prud. 
Relever  les  cheveux.  |j  Ptin.  Re- 
chausser les  arbres. — do  ni  s , acc. 
Virg.  Combler  de  pré  se  ns. — ho - 
norcm , dal.  Orid.  — d'honneurs. 
— carde/n  cadi.  Lie.  Commettre 
meurtre  sur  meurtre. 
Accùhasso  , Plaut.  pour  Accu- 

BAVKttO. 

AccünÂTè . adv.  Cic.  Soigneu- 
sement . exactement . ponctuelle- 
ment. — fallcrc.  Ter.  Tromper 
adroitement.  — habcrc.  Sait. 
Traiter  avec  égard  , avoir  des 
attentions.  — accusarc.  Nep. 
Accuser  avec  détail. 

Accûaâtio  , ônis,  f.  Soin, 
exactitude,  ponctualité,  adresse 
Acgùrâtus  . a,  um.  Cic.  Soi- 
gné, fait  avec  soin , exact.  Accu- 
rato  et  properato  opris  est.  Ptaut 
Il  faut  de  l'exactitude  et  de  la 
diligence.  Accu  rater  litlertr . Cic. 
Lettres  bien  formées.  Accuruta 
eommendutio.  Cic.  Recomman- 
dation pressante.  ||  Poli  , limé. 
Accurctum  dicendi  genus.  Cic. 
Style  châtié.  ||  Propre.  Accura - 
tus  corporis  cul  tus.  Gclf.  Mise 
propre  et  soignée.  ||  Recherché, 
étudié.  Accurnta  malitia.  Plaut. 
Malice  raffinée. 

Accü  no  ,as , à ri,  âtum , are.  Cic. 
Apporter,  donner  tousses  soins. 
— pensum . Ptaut.  Bien  rem  pli  rsa 
U ch  c . — praadlum , Plaut.  Faire 
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apprêter  le  dîner.  — hospitts. 
Plant.  S'occuper  de  ses  hôtes. 

A ccnnno,  ts\  n\  sum , reri.  Cic. 
Accourir,  venir  en  diligence». 
iecurritur.  Tac.  On  accourt.  || 
Cic.  Se  présenter  à l'esprit.  I 
Accurscs  , ùs,  m.  Tac.  L'ac- 
tion d'accourir.  J|  Concours,  af-  ! 
fluence. 

AccitsâbVms  . m./.t  le,  n.  Cic . 
et  Accûsasüüs  , « , um.de.  Accu- 
sable  , répréhensible,  blâmable. 

AgcÜsâtio  , ônis  f Cic . Ac- 
cusation . discours  d’un  accusa- 
teur. |j  Lie.  Reproche  , blâme.  1 
AccûsÂtîvus  , a , um.  Quint. 
Qui  sert  à accuser,  jj  Accusatif, 
quatrième  cas  des  noms  latins. 

Accüsâtor.  iris,  m.  Cic.  Ac- 
cusateur, qui  accuse.  ||  Jur.  Dé- 
lateur. 

A ccüsÂTÔniÈ. adv. Cic.  En  accu- 
sateur. ||  Lir.  Avec  malveillance. 

AccÛsâtômus  , a,  um' Cic. 
Qui  lient  de  l’accusation  ou  qui 
la  concerne. — animus.  Cic.  Es- 
prit frondeur.  Accusatoria  eita. 
Quint.  Métier  de  délateur.  — 
rox . Lir.  Voix  menaçante. 

AccvsATrut, iris,/.  P/in  Accu- 
satrice ||  Plaut.  Qui  réprimande. 

Accüsatüs. a , um.  part,  d’ accu- 
sa. Cic.  Accusé.  |{  Rcpri mamie. 

AgcüxÏto  . as,  art,  âtum , are , 
fréq.  Plaut.  S'en  prendre  à. 

AccOso  , âs , âri , âtum , ire 
( ad  et  causa).  Accuser,  mettre 
en  cause , former  une  plainte  . 
intenter  une  action.  — capitis. 
Cic.  Accuserd’un  crime  capital. 

||  Cic.  Blâmer,  taxer,  reprendre, 
censurer  . faire  des  reproches  . 
s’en  prendre  à.  — mol  lit /cm.  Sali. 
Reprocher  de  la  mollesse.  — 
tabulas.  Quint.  S'inscrire  en  faux 
contre  les  registres.  Casas  accu- 
sandi.  Varr.  L’accusatif. 

A cdestius  , a,  um,  Araob.  Qu  i 
Concerne  Acdeslis,  fils  de  Jupi- 
ter et  d'une  pierre. 

AcËDIA  , ee . f.  lied.  priv. 
•iïJw  , soin  ).  Nonchalance  , tié- 
deur. ||  Dé^ofil,  découragement. 

||  Langueur,  tristesse. 

Acêdioa  , Bris,  âri.  Bill.  Tom- 
ber dans  la  nonchalance , s’at- 
tiédir, s’ennuyer,  se  dégoûter , 
se  décourager , s’attrister. 

AcentÊTa  . ô rum , n.  pi.  ^ <x 
priv.  stm« , piquer  ) . Plia.  Cris- 
taux purs,  sans  points. 

* A CEO  , es.,  ut , ère.  Calo. 
Aigrir,  être  aigre. 

ÀCEPIIAU  , ô rum , m.  pl.  Su/d. 
Les  Acéphales,  espèce  d’héré- 
tiques qui  ne  connoissoient  point 
de  chef. 

AcüpuXlvs  i a,  um  ( * priv. 
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Sans  lit*.  *an» 

chef , uns  commencement. 

Acir .cris.  n.  Virg.  (aflù). 
Eralile , arbre. 

Acrr  , m. , cris,  f. , ri,  a. , il 
(««iç,  pointe).  Acre,  aigre, rude, 
tort  ou  piquant  au  goût.  Acre 
are /uns.  Ce  h De  fort  vinaigre.  U 
Violent. ardent,  cuisant . grand , 
fort.  Acris  tjrems.  Hiver  rigou- 
reux. — ftumma.  I.ucr.  Flamme 
active.  Sa/  acer.  Plia.  Soleil  ar- 
dent. — ador.  Cic.  Odeur  forte. 

— se  ns  u s eidendi.  Cic  Sue  péné- 
trante. — /ilia.  Hor.  Flûte  à son 
aigu. — ru  hor.  Sea.  Rouge  vif.— 
au/lus.  Lucr.  Visage  rébarbatif. 

— narilms.  Orid.  Qui  a l'odorat 
subtil.  |)  Ter.  Sévère,  rigide.  — 
anime  Jeersor.  Cic.  Rudercnseur. 
||  Vaillant . actif.  — talli.  Tac. 
Belliqueux. — c finis.  Hor.  Chien 
vif,  hardi.  — in  reins  gereadis. 
Cic.  Homme  actif.  — polar . Hor. 
Iluveur  intrépide. — omo/or.  Cic. 
Amant  passionné.  — un  mie  us. 
Cic.  Ennemi  violent.  — • testis. 
Ptaut.  Témoin  pressant.  Acer- 
rime  consi/ia.  Cic.  Partis  coura- 
geux. ||  Pénétrant.  Acre  judi- 
cium.  Cic.  Jugement  solide.  Acris 
acies.  Cic.  Conception  prompte, 
grande  pénétration.  Accrrimus 
seslimnlar.  Cic.  Fin  connoisseur. 
Acem’ma  cogiiatio.  Cic.  Médita- 
tion profonde.  Acres  imagiacs. 
Cic.  Images  vives,  qui  émeuvent. 

— cane.  Cic.  Soucis  cuisans.  Acre 
ministerium.  Tac.  Entreprise  sea- 
breuse.  A créas  su i memoriam  re— 
Hmjuere.  Tac.  Laisser  une  mau- 
vaise opinion  de  soi. 

AcItnÀTti»  , a , um.  t'est.  Mêlé 
de  paille. 

*Acr»ba  , acc.  pi.  a.  pris  adv. 
hellén.  J.sscr.  — tueri.  Cic.  Re- 
garder d’un  œil  sévère. 

*AcERBÂTtfS  , a.  usa.  part, 
d ' acerto.  Ter i.  Rendu  plus  cruel. 

AcerbÈ  . adv.  Aprement , du- 
rement , rigoureusement,  sévè- 
rement. • 

Acf.rbVtaj  , i/is,  f.  Apreté, 
n Cic.  Verdeur  des  fruits  qui  ne 
sont  pas  mûrs.  ||  Cic  Aigreur, 
sévérité , rigueur.  f|  Affliction  , 

— assimi.  Cic.  Amertume  rfü 
cœur.  Aceriitatiins  diiacerari. 
Tac.  Etre  déchiré  par  les  cha- 
grins les  plus  amers. 

Aceubïtüdo,  tais,  f.  Gel/. 
Aigreur,  Sprcté. 

Acerbo.  âs,  âri,  âtum,  âri. 
Aigrir , agacer.  ||  F»/.  Empirer, 
aggraver.  ||  Claud.  Irriter.  |j  S/at. 
Exagérer.  ||  Iiepdre  désagréable. 

A cm  seu  , i,  a.  Ofld.  Amer- 
tume , peine  d'esprit. 
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AcirBüs  , a,  um.  Plia.  Acerbe, 
Ipre  ,verl.  ||  Lucr.  Amer.  ||  Hor. 
— horror.  Bruit  qui  agace  l'oreille. 
Acerba  cox.Sen.  Voix  dure,  aigre. 
{|  Prématuré.  Funus  acerbum. 
Virg.  Mort  précipitée.  Acerba  t ir- 
go.  Varr.  Fillcqut  n’est  pas  nubile. 
Acerba  res.  Cic.  Choses  imparfai- 
tes. = Aigre  , fâcheux  , cruel , 
révère  , rude.  — in  rituperando. 
Cic.  Censeur  aigre  et  fâcheux. 
Accrlissima  iributa.  Cic.  Tributs 
Atiéreux.  Acerba  natura.  Sud. 
Humeur  revêche.  Accrbus recita- 
/or  Hor.  Dérlamaleurou  lecteur 
importun  deses  ouvrages.  Acerbes 
/ace lia . Tac.  Motspicjuans. 

Arfcnis  . gcn.  d 'acus. 

Acernevs,  a,  um.  Vcnanl,  et 
Acernus,*,  um.  Virg.  D’érable. 
Acerna  mensa.  Virg.  Table  de 
bois  d'érable. 

AcMrôsus  . a,  um.  Fesf.  Mêlé 
de  paille.  {)  Fait  de  graines. mé- 
langées. — partis . Fcst.  Pain  bis  , 
brun  , de  ménage. 

Acerra  , a,  f.  Virg.  {area). 
Navette  où  l'on  met  l’encens, 
encensoir,  cassolette.  Vcs/am 
ce  ne  rat ur  accrrti.  Virg.  Il  fait 
brûler  des  parfums  en  l'honneur 
de  Ycsta.  ||  Table  , autel  à brû- 
ler des  parfums. 

Acerr.v  , ântm , f pi.  Virg. 
Àcerra  .ville  du  roy.  de  Naples. 

AcerraNI  , dru/u,  m.pl.  Ila- 
bitans  d’ Acerra. 

AcerrYmf.  . adv.  Cic.  Très- 
vivement  , aigrement , active- 
ment , attentivement , coura- 
geusement , sévèrement. 

AcersecÜmes  , a,  m.  ( * priv. 
tondre;  «v** . cheve- 
lure ).  Surnom  d’Apollon  et  de 
liaccnus.  {{  Juc.  Qui  a de  longs 
cheveux.  ||  Page. 

Acervâlis  , m.  f.,  il,  a. , is. 
Cic.  Entassé  , accumulé.  — syl- 
!o gis  mus.  Cic.  Argument  com- 
posé de  plusieurs  questions  en- 
tassées. roy  et  SoniTKs. 

AcERVÂtYm  , adv.  Varr.  A tas, 
en  monceaux.  ||  Lucr.  En  foule  , 
pêle-mêle.  — se  prœcipiiare. 
Hirl.  Se  culbuter  les  uns  sur  les 
autres.  — dicerc.  Cic.  Dire  som- 
mairement. 

Acervâtio-,  bais,  f.  P/in. 
Amas , entassement. 

Acf.rvâtcs  , a.  um,  part,  d 'a- 
gerça.  Entassé,  misen  tas,  amon- 
celé. — icgum  cumulus.  Lie.  Lois 
accumulées. 

Acervo  , às , âci,  â/um , are. 
Plin.  Amasser,  entasser,  amon- 
celer. ||  — ccrba  ci  sensus.  Quint. 
Entasser  les  mob  et  les  pensées 
Ackrvuj  , /,  m.  ( » as- 
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sembler).  Monceau,  amas  de 
choses  de  même  espèce. — corpo - 
rum.  Cic.  Monceau  de  cadavres. 
= ^./mcinorum . Cic.  Multitude  de 
crimes. — negotiorum.  P/in.  Sur- 
charge d’aflaires.  ||  Hor.  Sorite. 

Acf.scf.ns  , lis,  omn.  g.  Qui 
s'aigrit . qui  devient  aigre. 

A ces  co  , is,  deui , scerë.  Hor. 
S'aigrir,  devenir  aigre  , acide. 

AcËsis  , is , f.  P/in.  Cornéolc 
ou  cbasse-pestc . herbe.  |j  Sorte 
de  borax  , minéral  qui  sert  â 
souder  les  métaux. 

Acesta  . a , f.  Virg.  Scpcste, 
ville  de  Sicile  , bâtie  par  Enée. 

Acestæ  , à rum  , m.  pi.  P/in. 
Ifabitans  de  Ségeste. 

AcestYdes  , um , f.  ol.  Four- 
neaux de  fer  dpns  lesquels  on 
fond  la  calamine. 

AcÊTÂBfiLÂmrs  , ii , m.  Scn. 
Joueur  de  gobelets. 

AcÊTÂettLUM  . i , n.  Quini. 
{ace/um).\  inaigi'ierou saucière. 
||  Scn.  Gobelet  à faire  des  tours 
de  passe-passe.  ||  Ulp.  Plat . as- 
siette ou  autre  petit  vase.  U P/in. 
Concavité  , boite  , sinuosité  dans 
laquelle  d’autres  os  s'emboîtent , 
emhoiture  des  os.  ||  Plin.  Calice 
des  fleurs.  ||  Plin.  Mesure  qui 
contenoit  le  quart  d’une  bémine. 

||  Plin.  Trompe  du  polype.  || 
Ccls.  Sorte  d’herbe. 

Acêtâaia  , ôrum , n.  pi.  Sa- 
lade . vinaigrette. 

Ackto  , às , ici,  ùfum , arc. 
Fc s/.  Polir  agi/ o. 

Ackto.  às , ici,  â/um , art. 
Apu/.  S’aigrir. 

*AcëTÔsa  . te ,f.  Oseille,  herbe. 
AcÊTüm  , /,  a.  (acco).  Vinai- 
grc.  = habcrc  in  pcc/ore.  Plan/. 
Avoir  de  l’esprit , de  la  péné- 
tration. — pcracre.  P/au/.  Avoir 
de  la  résolution.  Acelo  per/un - 
dere.  Hor.  Railler  d'une  manière 
piquante.  — mordaci aurem  l o/us . 
Pcrs.  Subtil  dialecticien. 

A en  au  ,ind.  m.  ( frère  du  père). 
Roi  d'Israël. 

Aciiæi  , 5mm , m.  pi.  Cic. 
Peuples  d'Achaïe. 

AcHeYas  . ados,/.  Oeid,  Celle 
qui  est  d*  Acbaïe. 

AchæmënÏdes  . ce,  m.  Virg. 
Arbéménidc  , un  des  compa- 
gnons d'Ulysse. 

AcHÆMËNirs  . a.  um.  Hor.  De 
Perse,  où  régna  Achcménès. 

Actiâia.  a . f.  P/in.  L’A  ch  aïe, 
partie  du  Péloponèsc , aujour- 
d’hui la  Livadie,  dans  la  Murée. 

ÀCHÂTcus  et  Achaîus  , a.  um. 
Virg.  D’Achaïe,  Achéen,,  Grec. 
Acoan  t iud.  m.  Bill.  ( trou- 
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blant).  Hébreu  lapidé  par  onlr< 
de  Josué. 

Aciiane  ,es,f.  CeU.  Sorte  d< 
mesure  de  choses  sèches. 

Aciiaris  , isis,  m.  Pib/,  (et  prîr. 
£*«c,  grâce).  Ingrat,  ou  sam 
grâce. 

Achas  , ind.  m.  Pib/.  ( qui 
possède  ).  Roi  de  Juda. 

Achâtes  , is,  m.  ( i 
soin).  Àchalc,  fidèle  compagnon 
d’Enéc. 

Aciiâtes,  ce,  m.  et  / Plia. 
Agate  , pierre  précieuse  qui  sc 
ti  ouvoil  près  de  l’ Achate , fleuve 
de  Sicile. 

AciiëeôiXdes  et  Ach£loYdbs  , 
um  , j.  pi.  Ocid.  Les  Sirènes  , 
filles  d* Achéloiis. 

AciiËLüirs  , a,  um.  Virg.  Qui 
appartient  au  fleuve  Achéloiis. 
Acheloia  pocula.  Virg.  Boisson 
d’eau  en  général. 

AcüELÔvs  , i,  m.  Oeid.  Acbc- 
loiis  , fleuve  de  Grèce. 

AchèmËnYdes,  a,  m.  Virg. 
Achéménide,  parent  du  fourbe 
Sinon. 

Acuërôis  , tdjs ,/.  Plin.  Sorte 
de  peuplier  qui  croit  sur  le  bord 
de  I* Àrhéron. 

Aciiëron  , iis,  m.  Virg.  (st^oc, 
douleur; /•»»,  couler).  Acbéron, 
fl.  de  Grèce,  dont  les  poêles  ont 
fait  un  fleuve  d’enfer.  ||L’eîifer' 
même.  = Achcron/is  pabu/um. 
Pluut.  Tison  d’enfer.  Kx  A c hé- 
ron/c cxci/atus.  Cic.  Ressuscité. 

A ch ËnoKT.crs , a,  um.Cfaud.  De 
l’ Arhéron,  de  l’enfer,  de  In  mort. 

ÀcftKRONTlA  .ce,/.  P/in.  Aci- 
rcnxa , v.  du  royaume  de  Naples. 

AciiEnoNTÏcus  , a , um.  P/in. 
De  l’Achéron  , de  l’enfer,  de  la 
mort.  — senex.  P/au/.  Vieillard 
sur  le  hord  de  sa  fosse.  * 1 

AcilfcRONTÏNi , ôrum,  m.  pi. 
P/in.  Achérontiens  , peuples  des 
cuvirvms  d’ Acbéron  lia. 

A ciikrüsi a . a,  /.  Si 7.  lia/. 
Marais  d’Achérusc. 

AchMrvsIDS  , a,  um.  Zurr. 
De  l’Àchéron  . de  l’enfer,  de  la 
mort.  = Acherusia  ci/a.  Lucr. 
Vie  triste . inquiété. 

A c H ËT.’E  . arum  , /.  pi.  ( sc  « 
son).  Cigales,  grosses  sauterelles 
qui  chantent. 

AciiÊtYnüS  , a , um.  Cic.  Ceuii 
qui  habitent  près  de  P Achetas, 
fleuve  de  Sicile. 

Achétus  . #,  m.  Si/.  Hat. 
Arhélus.  fleuve  de  Sicile.  _ J 

Aciiili.ëa.  ce,  / AcniLLSUftj 
idis,/.  Aciuli.êon.  AcillLLÊosfl 
i,  n.  Plin.  Mille-feuille  . plants 
dont  Achille  , dit-on  , fit  le  pfH 
mier  connoitrç  l’usage. 
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Acbillræ  , ârum , f.  pi.  Sta- 
tues nues  et  armées  de  lances. 

Achillîum  , /,  n.  P/in.  Eponge 
fort  serrée  dont  les  anciens  fâi— 
soient  des  pinceaux. 

AcHILLËUS  , a . um.  Virg. 
D* Achille.  — - colhumus.  Prop. 
Style  tragique. 

AcniLLÎDEs  , it , m.  Or/J.  Fils 
d'Achille,  nom  patronymique. 

Achitophel  , in  J m. . Bill,  (frè- 
re de  mort).  Conseiller  de  David. 
Acmw.ôrum,  m.pl.  LesGrecs. 
Acitîvus  , a,  um.  Orid.  De 
Grèce.  ||  Hor.  Le  peuple  en  gé— 
ne'ral. 

AcHÔREs,tfvw,m.*/.(*priv.*»6o<, 
espace  ) . Petits  ulcères  qui  fluent 
par  les  pores  de  ta  tète  , teigne. 

Aciiras  , a dis , f.  Colum . Poi- 
rier sauvage. 

Aciirestvs  , a,  um.  Auson 
(*  priv.  , utile  ).  Qui  ne 

rend  point  de  profit. 

* Àciiyrubi  y /,  n.  (i-/vpi). 
Fest.  Paille. 

♦Acia  . a % f.  Ce/ J.  Aiguillée 
de  fil , fil  à coudre. 

Aciæris  . i s , /.  Fest.  ( acics 
et  rca).  Hache  d'airain. 

*AciÂRiuM  . ù\  n.  Fest.  Etui 
à mettre  des  aiguilles. 

Acïcüla  et  Acucula,  m , f 
Cod  Theod.  Epingle.  ||  Prise. 
Aiguille  . poisson  de  mer.  || 
Sorte  d'herbe.  ||  Ardillon  de 
Louch*. 

Acïc&lâricm  , ii,  a.  Etui  à 
épingles,  pelotte. 

*AcïciÎLARius  , //,  m.  Epin- 
glier.  faiseur  ou  marchand  d'é- 
pingles. >. 

AcÏda  , a,  /.  Plin.,  sous- 
entendu  a</ua  Eau  de  sources 
mine'rales.  ||  Sorte  de  fard,  sous- 
entendu  creta. 

Acïd  alius,  a , um.  Virg.  De 
Vénus  surnommée  Acidalie. 

AcÏdè  , adv.  Bill.  Avec  amer* 
tume. 

AcYdYtas  , â/is , f.  Acidité, 
acide. 

AcYdotox  , i,  n.  P/in.  Plante 
souveraine  pour  les  nerfs. 

AcYdlla  , et , f.  Pomme  ou 
poire  sauvage,  sauvageon.  || 
Sorte  d’oseille. 

AcYdClus  . a , um.  Plia.  Un 
peu  acide,  aigrelet. 

Acïons  , a , um.  P/in.  Acide, 
aigre.  ||  Désagréable  , mordant. 
— sonus.  Pc/r.  Son  aigre.  = 
Acid  a nup/ia.  Pe/r.  Mariage 
déplaisant.  Acida  ! ingu  a . Sen. 
Langue  piquante. 

Acies  , ii,  f Cic.  Cars.  ( «*i, 
pointe.  ) Tranchant  , taillant, 
ni  i pointe  de  tout  instrument 
79-84.  Dût.  lut  .-gai lie. 
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de  fer.  — unguium.  P/in.  Bout 
des  ongles.  — rostri  P/in.  — 
du  hec.  A ci  cm  trahere  , cxci - 
tore.  P/in.  Aiguiser  , afliler. 

— preeslringere . heletare  P/in. 
Emousser. — Jerri.  Plin.  Acier. 

||  Pointe,  force,  violence. —•?«/* 

cania.  Virg.  Violence  du  feu.  || 
Armée,  corpsdc  troupes,  une  des 
lignes  d'une  armée.  — frernata. 
SU.  liai.  Escadron.  — pedes/ris. 
Bataillon,  —prima.  Lie.  Avant- 
arde  , première  ligne  , front  de 
ataille . — postrema  ac  novissima. 
Lie.  Arrière-garde. — transrersa. 
Lie.  Flanc  d'une  armée.  Acie 
cxcedere.  Lie.  Sortir  des  lignes. 
H Mêlée,  combat,  champ  de  ba- 
taille.— nnralis.  Front.  Combat 
naval.  Aciem  ferre.  Tac.  Soute- 
nir le  choc.  — ins/ruere.  Cic.  Jn 
aciem  educcrc.  Lie.  nu  producere. 
Corn.  Ncp.  Ranger,  mettre  en 
bataille. — restiluere.  Lie.  Réta- 
blir le  combat.  Acies  concurrunt. 
Lie.  Les  armées  sc  choquent. 
Acies  inclinât  ou  inclinatur. 
Lie.  Les  troupes  commencent  à 
plier.  — forensis.  Cic.  Les  con- 
testations du  barreau.  Orationis 
aciem  conferre.  Ptaut.  Préparer 
un  discours  contre.  Acies  oculo • 
ram.  Cic.  La  vue,  vue  pénétrante. 

— mentis , ingenii.  Cic.  Pénétra- 
tion , vivacité  d'esprit,  perspica- 
cité.— a ni  nu  ol/usior.  Cic.  Dé- 
faut de  conception.  — in/en/ionis. 
F/or.  Attention  soutenue. 

AcYlia,  <r,  f.  Cas.  Ville  d'À- 
frinue.  ||  Plin.  Ville  d’Arabie. 

• AcYna.^,/  Catul. G rain,  pépin 
de  raisin  où  de  fruit  à grappe. 

àcîkâces  , is,  m.  Hor.  Cime-' 
terre , sabre  eu  usage  chez  les 
Orientaux. 

AgYnâceus,  a , um.  Ulp.  Fait 
de  marc  de  grappes.  Vinam  aci- 
naccurn.  Piquette  , boisson  ai- 
grelette. 

AcYnÂbium,  ü,  n.  Varr.  Vais- 
seau qui  sert  à transporter  le  rai- 
sin pendant  la  vendange. 

AcYmâtYgium,  //,  n.  dp.  B ‘ipc, 
vin  jeté  sur  du  marc  de  raisin. 

AcïaÂTÏcus  , a , um.  Vuyct 
Acinacsos. 

A GÏNOS, i.m. PlinXaù  lie  sauvage. 
AcÏnôja  , m,  f.  Ce/i.  Uve'e  , 
troisième  tunique  de  l'œil. 

AclHÔsus , a,  um.  P/im.  Qui  a 
beaucoup  de  grains,  de  pépins. 

Il  Plein  de  jus. 

ÀcfsuM.i,  , et  AcîiU's./,  m. 
Cic.  Grains  ou  pépins  de  tout 
fruit  6 grappe.  ||  Marc  de  raisin 
ou  de  verjus. 

Actscs,  /,  m,  Diosc.  Basilic! 
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sauvage  dont  on  faisoit  des  cou- 
ronnes. « v 

AcYpenser,  cris , m.  Hor. , cl 
AcYpensis,  //,  m.  Mort.  ( acus 
pennarum  ) . Poisson  de  mer  , 
qu’on  croit  être  l’esturgeon. 

Agis  , is,  m Orid.  Ans.  fleuve 
de  Sicile  , aujourd'hui  Freddo.  || 
Plin.  Une  des  Cyclades. 

♦ Acisc^lÂriüs,//,  m.  Ouvrier 
qui  travaille  aux  carrières. 

* Acisgcli  s , /,  m.  Petite  bâ- 
che ou  petit  marteau. 

ÂCLassis  , is,f.  Fest.  (*  prîv. 
kajuAit.  fermer).  Robe  qui  n’é- 
toit  qu'attachée  sur  les  épaules. 

Aclis  , ïd/s , f.  («Srva»  , dard). 
Virg.  Dard  ou  javelot  attaché  à 
une  corde  pour  le  retirer  apres 
l’avoir  lancé. 

AcittOX,  vnis.m.  («xyu«v,  troc). 
Virg.  Enclume. 

! Acmôtiiëtum,  i,  n.  (drytât, 
enclume.  rlixjui , mettre).  Billot 
sur  lequel  est  posée  l’enclume. 

Acxa,  Acnua  , a,  f.  Varr. 
(«««ut, mesure  de  terre).  Mesure 
de  six  vingts  pieds  carrés. 

A cifESTts , is,  f.  ( « priv.  ir<î«, 
racler).  Varr.  Epine  du  dos. 

AcœtüS  , a , um.  ( « priv. 
lit  ).  P/in.  Pur , sans  lie , sans  sé- 
diment. 

AcfEVs , a,  um.  Com.  Nep.  De 
la  ville  «T  Acre. 

Ao&lasti's , i,  m.  (a  priv.  *»- 
AaÉpir,  punir  ).  Ce/l.  Intempé- 
rant , incorrigible  , prodigue  , 
débauché. 

Acttï-UTIIUS,  1,  m.  («x%A*6«r. 
suivant).  Qui  suit , qui  est  à la 
suite,  acolyte. 

A colytcs  , /,  m,(«priv.Ktfc«s, 
défendre  ).  fsid.  Libre  dans  sa 
manière  de  voir  et  d'agir*  im- 
perturbable. Epitliete  que  Ion 
donnoit  aux  Stoïciens. 

A cône  . es , f.  ( ft«tM  ).  Plin . 
Pierre  à aiguiser. 

AcoNÏtâjuus  , ii , m.  Celui  qui 
vend  du  poison. 

Àconiti  , adv.  (*  priv.  jmie, 
poussière).  Plin.  Sans  peine. 

AcbxYTUM  , 1.  n.  Virg.  ( Juin, 
Acon  , bourg  de  Bithynie,  qui 
produisoit  beaucoup  d'aconit). 

| Aconit,  herbe  vénéneuse,  poison 
en  général.  ||  CW.  Vase  dont  1 in- 
térieur n'est  point  verni. 

Acohtiæ  , ârum.  f.pl.  ( ùu- 
t/ac  , javelot L Plin.  Comètes  , 
étoiles  chevelues. 

Acontias,  a,  m.  («.  rac.  ). 
Lucan.  Serpent  qui  se  lance 
comme  un  trait. 

Acoimzo , as,  art,  â/utn , à ri 
***»,  dard).  Veget.  Jaillir,  dar- 
Cr , lancer. 

a 
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AcoNTizowkNus./.  m.(m.  rac.). 
Le  Blessé  : titre,  d'une  tragédie  j 
de  N arias. 

Acôpa  et  Acüpita  , orum,  n.pl. 
« priv.  xîîtoc,  fatigue).  Plia. 
lëdicamens  pour  délasser. 
Ac&fis,  «./  (m.  ètyra.)  Pierre  ] 
précieuse  , mouclu-tée  d'oc  , 
qu'on  croyoit  propre  à délasser. 

Acftpus  ,/,/  Plia.  Bois  puant, 
herbe. 

Acoa,  Bris,  m.  Aigreur,  arrê- 
té , acidité  f acide. 

Acokna  ou  Acornua,  a , / 
dgjàf , sanie).  Plia.  Sang 
'homme  ; sorte  de  chardon  f)ui 
n'a  pour  feuilles  nue  des  épines. 

Acbaox  , i,  a.  J)iosc.,ei  Acc- 
rus , i,  m.  P/in  («augm.  s-lp, 
prunelle).  Herbe  nommée  cala- 
mus  aroma/icus , ou  poivre  des 
abeilles,  calanguc  ; ou  la  croyoit 
bonne  pour  les  yeux. 

A cosinus,/,  m (stpriv.x&flY«{, 
ornement).  Lucr.  Négligé,  en 
désordre,  sans  parure. 

* Acquiescektia  , m,f.  Repos, 

appui,  condescendance. 

Acquissco,  is,  tel,  Hum.  es- 
cere . Cic.  Se  reposer , respirer , 
prendre  du  relâche  . se  récréer, 
oc z Cic  Etre  tranquille  , soulagé, 
consolé  , sc  plaire.  B es  /a  milia- 
ris  aajuiese.it.  Lit».  Sa  fortune  se 
reinet , est  allégée  du  poids  des 
dépenses.  In  fuis  lillcris  actjuics- 
co.  Cic.  Vos  lettres  font  to®|e 
ma  consolation. — spei.  Sea.  Faire 
fond  sur  une  espérance.  }|  Suc/ 
Consentir  , acquiescer , avoir 
confiance  , s'en  tenir  à. 

Acquiêvit.  Corn.  Ncp.  Il  a, 
trouvé  le  repos;  il  est  mort. 

AgquIro,  is,  sïti,  sï/um,  rerè 
{ad  et  quaro).  Cic.  Acquérir. 
- -famam  Phad.  Se  faire  une  ré- 
utation. — moram.  Cic.  Prendre 
u temps.  — inimicitias . Plaut. 
Sefairc desennemis.  ||  Se  procu- 
rer, gagner. obtenir» — -fidem.Cic. 
Se  mettre  en  crédit.  ||  Jur.  S'en- 
richir. ||  Flor.  Conquérir.  ||  — 
odorcm.  Plia.  Prendrede  l'odeur. 

Acquîsîtio  , ônis,f  Ter/.  Ac- 
quisition. 

Acquîsîtüs,  a,  um , part,  d 'ac- 
quiro.  Acquis,  obtenu.  Arqui- 
sila  regio  ( dans  les  médailles). 
Pays  allié  du  peuple  romain. 

Acquïsïtus  . ûs , m.  Mari.  Ca- 
pe//. Le  premier  ou  le  plus  bas 
ton  de  la  musique. 

Acquîsïvi  , prêt,  d 'acquiro. 

* Acra  , a , f Acre,  mesure 
de  terre  de  quarante  perches  en 
long  . sur  quatre  de  large. 

Acra  | ôrum , a.  pl. 
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haut).  — Olrmpi.  A put.  Les 
sommets  de  l'Olympe. 

Acimoanunus  , a,  um.  Lucr. 
D’ Agrigente. 

A eu X (i  as  , antis , m . Cic . Agri- 
genlc,  Gergenti , ville  de  Sicile. 

AcrÀTÔCoTHÔNES,  um,  m.  pl. 
(*x:«Tty,  vin  pur  , coupe). 

Cal.  Ivrognes. 

AcRÂTuPHORUM./.  ».(*«f*T0», 
porter).  Cic.  Broc,  pot, 
cruche . flacon,  seau. 

Acni,  adv.  Pers.  Aigrement, 
âprenieut. 

\çh.kno.iniSif.Pallad.  Arrêté. 
Acrëdlla,  a,/.  Cic.  Rossi- 

f;nol.  ||  Selon  d'autres,  chouette, 
oulque. 

Acrëmentum,  /,  n.  Medic. 
Verjus. 

Acnlsco,/j, n.  Vegct. S'aigrir. 
AcrïcIjlus,  a,  um.  Cic.  Un 
peu  âcre,  ou  âpre.  ||  Un  peu  vif. 

AcrÏdia,  a,f.  Jsid.  Scaramo- 
née , herbe. 

AcrYdium  , //,  n.  Petite  sau- 
terelle. 

AchYdôphXgi,  ôrum,  m.  pl. 
(fltxfjc,  î/sc , sauterelle  ; 
manger) . Acridophages . peuples 
d'Ethiopie  qui  vivoieut  de  saute- 
relles. 

AcrYdôtiiëta  , a , /.  (eùtfU. 
sauterelle;  t tb»pt,  poser). Instru- 
ment :i  prendre  des  sauterelles. 

AcrYfülium,  ii,  a.  Macr.  Ali- 
sier , arbre. 

AcrYmôkià,  a,f.  Col.  Acri- 
monie, arrêté,  aigreur,  âpreté. 
= Nat».  Vivacité,  pénétration.  || 
Cic . Force  , véhémence  , sévé- 
rité. ||  Ad.  lier.  Assurance. 
Acrior  , Bris , comp.  d ' acer. 

A cris  . Idi s , f.  Sauterelle. 
AcrYsiôhêus  , a , um.  Orid. 
I)’ Acrisiusou  d’Argos. 

AcrYsiôniades  . ar,  f.  Orid. 
Perséc.  petit-fils  d'Acnsius. 

* A crYtas,  »/>/./  Oeil.  Arrêté.  , 
AcrÏtf.r  , adv.  Plaut.  Aigre- 
ment. âprement,  rudement,  avec 
rudesse.  ||  Sévèrement , rigou- 
reusement, cruellement.  ||  Lie. 
Avec  chaleur,  — activité,  — ef- 
fort . — cxsjjcctarc . Cic.  A ttendre 
avec  impatience.  ||  Cic.  Attenti- 
vement. avec  pénétration.  Soient 
acriterintueri.  Cic.  Regarder  fixé- 
ment  le  soleil.  — in/e/l/gens.  Cic. 
Qui  a une  conception  vive.  || 
Avec  soin,  soigneusement. — gra- 
tinai fot»cre.  Tac.  Ménager  avec 
soin  son  crédit.  ||  Cic.  Avec  force, 
avec  courage,  fièrement,  hardi- 
ment. ||  Fortement.  — egrre. 
Plaut.  Avoir  des  besoins  pres- 
sans.  — ri  ri  dis.  Plia.  D'un  vert 
éclatant. 
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AcrYtüdo  , ïais,f  Viir.  Acrc- 
té,  aigreur,  amertume. 

A caiès  , adv.  Cic.  Avec  plus 
de  chaleur.  — urget.  Orid.  U 
presse  plus  vivement.  — miser. 
Har.  Qui  a un  sentiment  plus 
rifde  son  malheur. 

Acroàma  , âtis , n.  (d K^dyet, 
ce  qu’on  entend  ) . Tout  ce  qu’on 
entend  avec  plaisir,  profit  ou  ap- 
plication. ||  Sur/.  Concert,  sym- 
phonie , joueur  d’inslrumens.  || 
Istd.  L’action  d'entendre  la  mu- 
sique. (|  Oie.  Fables,  contes  amu- 
sa ns,  entretiens  agréables  ([Bouf- 
fon , farceur,  diseur  de  bons 
mots.  ||  Question  subtile  de  phi- 
losophie. 

AcroâmâtYcus.»,  um.  Ce  qu'on 
entend.  Acroamatici  /il ri.  Gell. 
Livres  nu 'Aristote  réservoit  pour 
l'élite  de  ses  disciples,  et  qui, 
pour  èti’c  compris,  avoient^icsoin 
d’une  explication  de  vive  voix. 

Achoasjs. is./.  Cic.  Auditoire,- 
école  de  philosophie,  b'occrc 
arroasim.  Vitr.  Ouvrir  une  école, 
faire  un  cours.  |j  Sea.  Discours. 

Acroaterium,  //,  n.  Audi- 
toire. 

AcroàtYcus  , a , um  , le  même 
q 1 1 ’ ai  marna  ficus . 

A c fu)ij a tVc. l’s  , a , um.  ' Vitr . 
sommet;  kunim  , mar- 
cher). Qui  sert  à monter.  Acro - 
batica  machina.  Vitr.  Echelle  de 
peintre. 

Acr5cËrauma  , ôrum  % n.pl. 

( xxfov  ; x»/at/yà?  , foudre  ).  Uor. 
Les  monts  Acrorérauniens  ou  de 
la  Chimère. montagne  d'Epirc.|| 
Orid.  Ecueils  en  général. 

AcrucËRAOMUS  , a , um.  P/in. 
Qui  appartient  aux  monts  Acro- 
cérauniens. 

AcRÜCHORDON,  I,  n.  (atxroc, 
liaul;£«f/s.  corde).  Ce/s,  Verrue, 
poireau  . durillon  , cor  au  pied. 

AcRttGÔLiA.csw7?,  n.pl. 
membre).  Jambons. 

AcabconiNTiius  , i,  m.  La  ci- 
tadelle de  Corinthe.  ||  Montagne 
du  Péloponèsc. 

Acrocorium,//,  a.  Plia.  Sorte 
d'oguon. 

Acrodrva  . ôrum , n.pl.  («x^«<; 
ifvt'Ut  c,  gland).  Bud.  Fruits  qui 
ont  l 'écorce  dure,  comme  gland.s, 
chât.Yignes , amandes,  noix,  noi- 
settes. 

Acrôma,  d/os , ».  Prud.  pour 
acro  a ma. 

ACAÔMIUM.  Ü,  ».  (eLKtic;mp^t 
épaule  ).  Le  liant  de  l'épaule. 

Acrûn  , nis.  Amie . La  sommité 
de  la  feve  d’Egypte.  ||  Vegct . 
Tranche  de  jambon. 

AcRbuxci /Rfârumt/.pl.  (£y*f| 
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, tmig  , nuit).  Jul.  fï'rn. 
Etoile  du  soir. 

Acrôpôdiüm  . #/,  n.  (xxftc;  atfc, 
pied).  //f/.  Base,  pié- 
destal. 

• Acnon  , dns , m.  Fu/g.  Acre- 
té  , amertume. 

AcrostYcjiia  , ôrum,  n.  pl.  et 
AcrostYcsiis  , ïdis  ,f.  Cf c.  (*jq«c; 
***%**,  vers).  Acrostiche  , espèce 
de  poésie  où  les  premières  lettres 
de  chaque  vers,  prises  de  suite  , 
forment  un  sens. 

AcrostoMa.5/y/v»,w  .pf.(i*fOi; 
etlXMif,  équiper,  orner),  Hiosc. 
Ornomens  appliqués  aux  extré- 
mités des  vaisseaux  , et  qu'on  ôte 
à volonté. 

Acrôtéma  , dram , n.  pl.  Vilr. 
Extrémités,  sommités  en  géné- 
ral. |j  Créneaux  de  murailles.  || 
Ornemens  du  latte  d’un  bâti- 
ment. U Piédestaux  de  statue.  || 
Eperons  de  vaisseaux.  ||  Pro- 
montoire , pointe.  H Extrémités 
des  membres  de  tous  les  ani- 
maux. Petite-oie,  issue. 

AcROTiionAX,  iris , m.  Cnl. 
Qui  commence  à être  échauffé 
par  le  vin,  qui  est  en  pointe  de 
vin,  6 demi  ivre. 

Acrotymiüm  , //,  n.  ( **/ oc; 
bûfjtt , Üiym).  Ce  h.  Sorte  de 
porreau. 

♦ Acrozymüs  paris  (aT*/c<; 

levain).  Isid.  Pain  peu 
levé  , peu  fermenté. 

Acta  . a . f.  en  usage  seule- 
ment à l’ablatif  (sertir,  briser). 
Cic.  Virg.  Côte,  rivage  , bord  de 
la  mer. 

Acta,  ôrum , n.  pl.  Cie.  Ac- 
tions, faits.  ||  Actes  . délibéra- 
tions. ordonnances,  décrets , ar- 
rêts, édits  . déclarations.  ||  Regis- 
tres publics,  archives,  minutes 
de  notaire  , plumitif  de  greffier. 
— diurna.  Tac.  Journal.  In  acta 
referre.  Jur.  Actif  mandarc.  Cie. 
Enregistrer , faire  enregistrer. 
Ab  actis.  Teneur  de  livres,  de 
registres,  notaire,  greffier,  com- 
misde  bureaux  d’enregistrement. 
A cia  força  fia.  Ih’gesl.  Causes  , 
procès,  transactions. 

Act.'E  , prum  ,f.  pi.  C/c.  T Jeux 
agréables,  de  récréation  , de  di- 
vertissement, mais  retirés. 

Actæa  , te,  f.  Plin.  IlièLIe. 
herbe.  ||  Sureau.  % 

Actjeus  , a , um.  Virg,  Qui  con- 
cerne le  rivageathénien,  attique. 

Actâ&ius,  si,  m.  Gruler.  Gref- 
fier. 

Acti,  es,  f.  ut,  rompre). 
Fuel  Sureau,  bois  facile  à rom- 
Prc  11  rivage).  L’ Attique. 

Actui  ôrum,  o pi,  Virg.  Jeux 


ACT 

célébrés  tous  les  cinq  ans  en 
l'honneur  d’Apollon. 

Actiacüs  ,a,  um.  Orid.  et  \c- 
tiÂnus,  a , um.  C/c.  D’Actinm. 
Artiaca  pugna.  Bataille  d’ Ac— 
tium,  gagnée  par  Auguste  sur 
Marc  Antoine  et  Cléopâtre. 

AcTixs.Sdis.V/rg.  Athénienne. 

Actio.  dn/s.f  Cie.  Acte,  fait, 
action,  faculté  d’agir,  opération 
d’un  agent.  — gratiarum.  C/c. 
Actions  de  grâces.  — mentis.  Cic. 
Activité  d’esprit.  ||  Cic.  Affaire  . 
soin,  fonction.  [|  Cic.  Action  de 
l’orateur  ou  de  r acteur  , mouve- 
ment, geste,  contenance.  ||  Pro- 
cès, acte,  fait.  — acloris.  Cic. 
E’action  du  demandeur.  — in- 
juriarum.  Cic.  Procès  pour  rai- 
son d'injures , en  réparation 
d’honneur.  Actioncm  habere.de ; 
Avoir  action  contre,  —dure.  Cic. 
Permettre  d’assigner,  d’infor- 
mer, etc.  — intenderc.  Cic.  Pour- 
suivre en  justice.  Aclioncs.  Cic. 
Procédure.  |j  Cic.  Discours,  ha- 
rangue, plaidoyer,  accusation. 
||  Ù/p.  Action  , vente. 

* Actiôsus  , a , um.  Plaul.  Ac- 
tif, remuaut. 

Acrifio  . as , Sri , plum , are , 
fréq.  Cic.  Faire  souvent.  — cau- 
sas. Cic.  Plaider  souvent.  — mi- 
mos.  Tac.  Etre  acteur. 

Actiüm.  //,  n.  Actium,  ville 
et  port  de  l’Epire. 

ActiuncCi.a  , a , Plin.  /.  Petit 
discours. 

Actius  , a , um.  Virg.  D' Ac- 
tium. 

Activé,  adv.  Priscian.  Acti- 
vement , dans  un  sens  actif. 

Actîvus  . a f um.  Scn.  Actif, 
qui  agit , qui  a une  signification 
active. 

Actor  , dns , m.  Qui  agit.  — 
habenct.  Sial.  Qui  lance  avec  la 
fronde.  ||  Cic.  Acteur, comédien. 
||  — causarum.  I/nr.  Orateur , 
avocat.  ||  Ulp.  Demandeur  en 
justice.  H — ricgo/ii  ou  ncgolio- 
rum.  Cic.  Intendant,  homme 
d'affaires,  agent,  facteur,  régis- 
seur, syndic  , procureur.  — sum- 
marum.  Sud.  Contrôleur.  — 
bclli.  Itor.  Auteurd’une  guerre. 

ActôrÏOXS  . (t . m.  Orid  Pa- 
troclc  . petit-fils  d’ Actor. 

Actorius  , a,  um.  Tcrt.  Agis- 
sant , propre  à agir. 

Actbix . icis,f.  Demanderesse, 
celle  qui  intente  une  action.  || 
Femme  de  charge. 

Acttâlis  , m.  f. , Ht , n.  Macr. 
Actif.  ||  Actuel. 

ActuÂriôutm  , /.  n.  Cic.  Petit 
vaisseau  , esquif,  felouque  , pa- 
tachc}  galiolc.  y Allège  f petit 
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bateau  vide  qui  sert  â décharger 
le  trop  plein  d'uu  autre  bateau. 

Actuarium  , |7‘,  n.  Cic.  Bri- 
gantin , vaisseau  léger  qui  va  à 
voiles  et  à rames.  Galère  , fré— 
gâte  légère  , corvette. 

Actüârius  , n,  m.  Sud.  No- 
taire, greffier. 

AcTüÀnius , a,  um.  Cars  I^fger, 
vilè.  Acluaria  maris.  Lie.  Bâti- 
ment léger , vite  à la  course. 

||  Actuarius  Urnes,  ///gin.  Che- 
min de  traverse  , — vicinal. 

ActüôsA  , adv.  Cic.  Avec  ac- 
tion, activité,  chaleur,  pénible- 
ment. 

Actuôsds  , a,  um.  Cic.  Actif, 
agissant , qui  se  donne  du  mou- 
vement. Ac/uosa  ri/a.  Sea.  Vie 
active.  ||  Va/.  Max.  — pénible  , 
fatigante. — scena.  Donai.  Scène 
animée,  toute  en  action.  Aduasi. 
Fcst.  Acteurs , danseurs  , etc. 
Aduosce  partes  oration/s.  Cic . 
Parties  du  discours  qui  deman- 
dent le  plus  de  chaleur. 

Actus  ,ùs , m.  Cic.  Acte . opé- 
ration , action  , (ait.  — Hercules 
C/aud.  Faits  ou  travaux  d' Her- 
cule. ||  Cours,  mouvement, 
impulsion.  ||  Charge  , adminis- 
tration publique  ou  particu- 
lière , régie  , affaires.  — rerum. 
Plin.j.  Expédition  des  affaires.  H 
Sud . Affaires  du  barreau  , ou  le 
temps  de  ces  affaires.  — forensis. 
Quint  Exercice  du  barreau.  || 
Varr.  Série  de  nombres.  ||  Cic. 
Acte  de  comédie.  = Age  de 
l’homme.  ||  Apul.  Acte  , opposé 
â puissance. 

Actus,  «?/,  m.  Varr.  Sentier, 
chemin  où  peut  passer  une  bête 
de  somme  , passage  d’une  char- 
rette.— çuadra/us.  Col.  Pièce  de 
terre  de  lao  pieds  pour  chaque 
face  du  carre.  — duplicalus.  J.e 
double  du  çuadra/us. 

Actus  . a,  um,  part,  d'ago.  de. 
Fait,  passe.  Hisadss.  Cic.  Les 
choses  en  étant  à ce  point.  Ada 
pi  ta.  Cic.  La  vie  passée.  Acid 
testudine.  Ayant  fait  la  tortue , 
c.  à.  d.  s'étant  couverts  de  leurs 
boucliers  pour  aller  â l’assaut. 
Ac/um  habeo.  Cic.  J 'approuve  , 
je  tiens  pour  bien  fait. — ne  agas. 
de.  C’est  une  affaire  faite.  — est 
bene  cum  iis.  Cic.  Ils  sont  heu- 
reux. — de  notas.  Ter.  C’est  (ait 
de  nous , nous  sommes  perdus. 

||  Emmené.  Acier  bores.  Lir . 
Gépisses  emmenées.  |J  Agité  , 
poussé  , contraint  . tourmenté. 
— multis  easibus.  Virg.  Eprouvé 
par  bien  des  revers.  — ad  sidéra. 
Virg.  Elevé  jusqu'aux  nu  es.  Ada 
furorç  Juno.  Virg.  Junoa  agitée 
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de  fureur.  — classis  in  tulum. 
Pirg.  Flotte  mise  à l’abri.  — renis 
sitis.  Virg.  Soif  qui  a pénétré  les 
veines.  ||  Aclum  genus  per  regel, 
yirg.  Extraction  tirée  des  rois. 

Actvtôu  , adv.  Ter  Tôt . vile , 
promptement,  tout— à—  l'heure  , 
sur-le-champ  , dans  l’instant . 
aussitôt. 

AcuÂaios  , ii,  m Qui  fait  des 
aiguilles,  ou  raccommode  avec 
l'aiguille. 

A coi , pre't.  à'aeeo,  à'aeeseo 
et  A'nueo.  ou  dat.  sing.  d ’acus. 

AcûI.ï*tcs,  a,  uni.  Plia.  Qui 
a un  aiguillon  , des  pointes,  des 
piquons,  des  épines.  ||  Qui  blesse. 
= Aculcahr  li tiers  Cic.  Lettres 
piquantes.  [1  Aculcata  sophis- 
màja.  Cic.  Sophismes  subtils. 

* AcüLE&UJS  , i,  m.  Hart.  Petite 
pointe  , petit  aiguillon. 

Acclecs  , i , m.  Virg.  Aiguil- 
lon de  mouchesjiointe,  piquant, 
dard  , épine. = Raillerie  piquan- 
te , brocard , sarcasme.  — foren- 
fis.  Cic.  Les  traits  piquons  du 
barreau.  — coatumcharvm.  Cic. 
Sarcasmes  offensons. — severita- 
tis.  Cic.  Sévérité  menaçante.  || 
de.  Subtilité.  — juJieii.  P/in.  /. 
Jugement  éclairé.  ||  Cic.  Inquié- 
tude. — ilomesticar  soUicitudinis. 
Cic.  Chagrins  domestiques. 

Acümem  , ïnis,  n.Cic.  Aiguil- 
lon, pointe  de  quelque  chose 
que  re  soit.  — coni.  huer.  Le 
sommet  du  cône.  — nasi.  Lucr. 
Le  haut  du  ne».  — mon/is.  La 
cî.me  d’une  montagne,  jj  J)iom. 
Acre nt  iwfti).  ||  — sapons.  Plia. 
<ioût  piquant. = — dolorum.  Ar- 
iwi.  Les  peintes  de  la  douleur 
<du  rorps).  ||  Subtilité  d’esprit, 
pénétration  , finesse  , ralnnc- 
onent.  — ingeniC  Cic.  Vivacité 
d’esprit.  Sine  acumine  uito.  (.te. 
Sans  finesse,  sans  trait.  Acu - 
mina  dialecticorum.  Cic.  Subti- 
lités des  logiciens.  — mulierum. 
Jior.  Artifices,  ruses  desfemmes 

AcÛMÏïiÜMUS,  a,  uni.  Sla!. 
•Qui  sert  à aiguiser. 

AcûmÏnÏtus  . a,  um.  Plia. 
.Aigu  , pointu  , piquant.  ||  Acutr.i- 
uata  tiagua.  Sillon.  langue  affi- 
lée , piquante.  Part,  de 

AcübIno  , ôs , âei,  âtuns,  ârï. 
luct.  Aiguiser,  rendre  aigu, 

■aff,lcr’  . -,  „ U 

Acuo  , u , tu,  uium,  cre.  Cic. 
Aiguiser,  rendre  pointu , affiler, 
donner  le  fil  ao  tranchant.  = 
Hendre  vif,  pénétrant. — lumjna. 
Crid.  Eclaircir  la  vue.  = — indus- 
Iriam.  Cic.  Donner  du  ressort. 
— mentem . mgenium.  Cic.  Aigui- 
ser l'esprit, )ui  donner  de  laviva- 
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cite. — linguam.  Cic.  Donner  une 
élocution  facile.  ||  Exciter,  ani- 
mer, émouvoir,  provoquer,  irri- 
ter.— audaciam.  Sert.  Enhardir. 
— studio  liiterarum  Val.  Max. 
Encourager  les  études. — furores . 
Virg.  Irriter  la  fureur.  — eu  ri  s 
corda.  Virg.  Faire  sentir  l’ai- 
guillon de  la  nécessité.  ||  Aug- 
menter , redoubler.  — gruJum. 
S/at.  Doubler  le  pas.  — mcium. 
Virg.  Redoubler  la  crainte.  — 
studio.  Lit'.  Ajouter  à sa  popula- 
rité. ||  — syltabam.  Quint.  Mar- 
quer une  syllabe  d’un  accent 
aigu. 

♦AcûpËdîtüs  , a , um.  ( acutus 
pedibus).  Fcst.  Agile,  léger,  vile 
à la  course. 

♦Acüpedium  , ii,  n.  Vitesse  à 
la  course. 

♦AcupMdius  . ii,  m.  Fcst.  Qui 
court  ou  marche  sur  la 'pointe 
des  pieds  , coureur. 

AcüfictÏlx  , is,  n.  Cod.  Lcg. 
Broderie 

Acüpictor  , oris,  m . Bro- 
deur 

Acûpictus,h,  um,  part. Brodé. 

Acüpisgo  ,is,  inxi , ictum,  girc. 
Ocid.  Broder,  peindre  avec  l’ai- 
guille. 

A ers  , 2 ri  s , n.  Varr.  Balle 
ou  paille  du  grain  de  blé,  d’a- 
voine , etc. 

A eus  , i,  m.  Mart.  Aiguille  , 
poisson  de  mer. 

Acus  , ùs , f.  Vitr.  Aiguille 
à coudre  , — de  tête  , poinçon  , 
ardillon . Item  acu  tetigisti.  Plu  ut . 
Vous  ave*  mis  le  doigt  dessus, 
vous  avez  deviné.  (|  Paul.  Armée 
rangée  en  bataille. 

Acuta  us  , m.  f.,  le,  n. } is. 
Pron/.Qm  se  termine  en  pointe. 

Acütâtus,  a,  um.  Vcgct.  Ai- 
guisé , aigu , pointu. 

Acütk  , atfv.  Cic.  Avec  un  son 
aigu.  — sonore.  Cic.  Rendre  un 
son  clair  ou  aigu.  Jj  — au  dire. 
P/in.  Avoir  l’ouïe  nne.=Ingé- 
nicuscment , finement , avec  es- 
prit , subtilement,  avec  pénétra- 
tion, 

AcÜTÊLA,  <r,/. Lemêmcqu’*- 
cumen. 

• ACÜTIATORCt  AcÛT0R,ÔA7>,  m. 
S aima  s Qui  aiguise,  rémouleur. 

AcÛTÜLi , adv.  S.  Aug.  dimin. 
iVacu/c.  — moveri.  Eprouver  une 
légère  émotion. 

AcûtC'LUS  . a,  um.  Cie.  Subtil. 
— doc/or.  Ce/l.  Docieursuflisant. 

A cù  T cm  , adv.  H or.  — ccrnerc. 
Hor.  Avoir  la  vue  perçante , être 
clairvoyant. 

Acûtus,  o,  um,  part,  à' acuo. 
Cic.  Aigu, pointu,  perçant, Iran-  | 
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chant.  Acula  syllaba.  Diom.  Syî- 
labemarquéed'unaccenlaigu.  || 
Vif,  pénétrant,  violent,  fort. 
Acuta  aura.  Hor.  Oreilles  fines. 
Acutus  oculus.  Ptaut.  Œil  vif, 
perçant.  Acutus  tinnitus.  Ou. 
Son  éclatant.  —odor.Plin.  Odeur 
forte. — sapor.  Plia.  Haut  goût, 
pointe  , montant.  — cibus.  P/in. 
Mets  qui  excite  l’appétit.  — sol. 
llor.  Soleil  ardent.  Acutum gelu. 
II or.  Forte  gelée.  Viracutœ  na~ 
ris.  Hor.  Homme  qui  a le  ne*  fin  , 
c.  à d.  qui  a du  goût , du  discer- 
nement, bon connoisseur.  ||  Sub- 
til , fin  , ingénieux  , rusé.  — inge- 
nio.  Cic.  Esprit  fin . adroit , péné- 
trant. Acuta  scntcntice.  Cic.  Pen- 
sées ingénieuses.  Acuta  studio. 
Cic.  Eludes  qui  demandent  de  la 
finesse  et  de  la  pénétration.  || 
Acutus  morbus.  Cc/s.  Maladie  ai- 
uë.  Acuta bclti.  Hor.  Les  hasards 
ela  guerre,  et  peut-être  les  stra- 
tagèmes. 

Acylos  m.  et  Acyloh  , / . n. 
(«xva«<).  P lin.  Gland  du  chêne 
vert. 

ACYR&LÜGlA.<r,/^  (atxt/for.im- 

are;A«7*.  discours).  Manié- 
; parler  impropre  , comme 
dans  Virgile  , sperarc  pour  li- 
me rc  dolorem  ; impropriété. 
Acytkrium,  H,  n.  Med.  (* 

Srtv.  être  enceinte).  Mé- 

îcamens  pour  empêcher  de  con- 
cevoir. 
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Ad  , prepos.  qui  régit  Taccus. 
et  s’exprime  en  français  par 
A , au.  Ad  t'erbum.  Ter.  Mol 
à mol.  Ad  vicem.  Tour  à tour. 
Ad  plu  num  noscere.  Connaître  ï 
fbnd.  Ad  consuetudincm  G r* co- 
ru m.  Cic.  A la  manière  des  Grecs. 
Ad januam.  Cic.  A la  porte.  Ai 
cyathos  stare.  S'amuser  à boire. | 
Ad  Dianæ  , en  sous-entendant 
adem  ou  templum.  Au  temple  de 
Diane.  Homo  jfactus  ad  unguem. 
Hor.  Homme  lait  au  tour.  c.  à.  d. 
parfaitement  bien  fait  ; métapho- 
re tirée  des  sculpteurs . qui,  pour 
perfectionner  le  modèle  d une 
statue,  le  polissent  en  passant 
l'ongle  sur  les  traits.  Ad  summum. 
Au  plus.  Ad  sénat um  rcjerre.de. 
Faire  son  rapport  au  sénat. 

Après.  Ad  deeem  annos.  Cic . 
Après  dix  ans. 

Approchant.  Ad istam  facic t* 
t'irumqutero.  Ptaut.  Je  cherche  un 
homme  approchant  de  celui-là- 
Auprès.  Ad  urbem  esse.  CH* 
Etre  auprès  de  la  ville.  Ad po*~ 

teros.  Lit’.  Auprèsde  la  postérité. 
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Avec.  Ad  fidem.  Lie.  Avec 
fidélité'. 

Chez.  Ad  me  fuit.  Cic.  11  est 
venu  chez  moi.  Ad  aliqucm  cœ- 
nare.  Gell.  Souper  chez  quel- 
qu'un. 

Contre.  Ad  morsus.  Contre 
les  morsures.  Ad  Pergama.  Virg. 
Contre  Troie. 

Dans.  Ad  einum  disert  us.  Cic.  , 
Eloqupnt  dans  le  vin.  Ad  mut- 
tam  noc/em.  Cic.  Bien  avant  dans 
la  nuit. 

De.  Ad  cihos  avidi/as.  Ptin. 
Forte  envie  de  manger.  Ad  ob- 
jurgandum  sa  fis  eau  s te  est.  Ter.  Il 
y a assez  de  sujet  de  gronder. 

Devant.  Ad  judicem  dicere. 
Cic.  Parler  devant  le  juge.  Ad 
fiammam  sud  arc . Sue/.  Suer  de- 
vant le  feu.  Ad  limina.  Virg. 
Devant  la  porte.  Ad  Trojam . 
Virg.  Devant  Troie. 

D’ici  à.  Ad  annum.  Cic.  D’ici 
à un  an. 

Du  côté,  du  parti.  Ad  regem 
transi//.  C.  Nep.  Il  passa  du  côté 
du  rot. 

En.  Ad irritum.  Lie.  En  vain. 
Ad  unum  omnes.  Çic.  Tous  en 
général.  Ad  ont  nia  a lia.  Ter.  En 
tout  autre  chose. 

En  comparaison.  AV/  est  ad 
nos/ram.  Ter.  Ce  n’est  rien  en 
comparaison  de  la  nôtre. 

Environ.  Ad  ducentos.  Cic. 
Environ  deux  centj.  Ad  calen- 
das  februarii.  Cic.  Environ  le 
premier  de  février. 

Jusqu’à.  Ad  liane  diem.  Cic. 
Jusqu’à  ce  jour.  Ad  uttimum . 
Cic.  Jusqu'au  bout.  Ad nummum 
subducevc.  Cic.  Rabattre  jusqu’à 
u rt  déni  er.Adasscm  redderc.  Ptin. 
Rendre  jusqu'au  dernier  sou. 

Outre.  Ad  hoc.  Ter.  Outre  cela. 
Ad hac  mata  accedit.  Cic.  Outre 
ces  maux  . il  m’arrive  nue. 

Par.  Ad  honorem.  Vitr.  Par 
honneur.  Ad  terram  dare.  Suc/. 
Jeter  par  terre. 

Pour.  Ad  prie  sens.  P/in.  Pour 
le  présent.  Ad  nullas  preces. 
Plia.  Pour  quelques  prières  que 
ce  soit.  Ad tenandum.  Ter.  Pour 
la  chasse. 

Quant  à.  Ad disciplinam péri- 
tus.  Cic.  Habile  quant  aux  con- 
notssanres. 

Scion.  Ad  arùi/rium.  Cic.  Se- 
lon la  fantaisie.  Admorem . Quint . 
Selon  la  mode. 

Sous.  Ad  manum  esse.  Lie. 
Etre  prêt,  sous  la  main. 

Sur.  Ad  npam  deducere.  Tac. 
Conduire  sur  le  rivage.  Ad  un - 
guem.  Col.  Sur  h»  bout  du  doigt. 
/foc  recipio  ad  me.  Plaut.  Je 
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prends  cela  sur  moi , sur  mon 
compte.  Ad  terga  recipere.  Ptin. 
Recevoir  sur  son  dos. 

Vers.  Ad  astatem.  Cic.  Vers 
l'été. 

Cétte  prépos.  s’exprime  encore 
diversement.  Ad  diem  dare.  Cic. 
Donner  un  rendez-vous. 

Elle  sert  à former  des  noms 
d’office  . de  charge  , comme  la 
prépos.  A . Scrt>  u s ad  manum.  Cic. 
Secrétaire.  — ad pedes.  Valet  de 
pied.  Ad  cyathos  s tare.  Sue/. 
Etre  officier  du  gobelet. 

Elle  augnientela  force  desmots 
auxquels  elle  se  joint.  Ex.  Amarc, 
aimer  ; adamare  , aimer  beau- 
coup. 

Adactio  , onis , f.  Lie.  Con- 
trainte . engagement  forcé. 

Adactus . a.um , part.  A'adigo. 
Virg.  Enfoncé , fiché,  lancé  con- 
tre. A lie  rut  nus  adactum.  Virg. 
Blessure  profonde.  ||  Contraint, 
obligé . engagé  par  force  , soumis. 
— fcgibus.  Tacit.  Assujetti  aux 
lois.  — sacramento.  Tac.  I.ié , 
engagé  par  serment.  — juga.  Stat. 
Mis  sous  le  joug  . subjugué. 

Av kctvs,  iis , m. /juer.  Attein- 
te.— dm  fis.  Lucr.  Coup  de  dent. 

Adæqvâlis  , m.f  , te,  n.t  is. 
Varr.  Egal. 

AD.TQi’ATà,  adv.  Egalement, 
autant. 

AuæquÂtio.  ônis,f.  Ulp.  Pat- 
tage  égal.  ||  Ter/.  L’action  d’é- 
galcr. 

Adæquatüs  , a,  um,  part.  Cic. 
Rendu  égal. 

Aoæqvk.  adv.  Plaut.  Egale- 
ment. autant. 

Ap.kjiio,  âs.  âri,  â/nm . art. 
Cic.  Egaler,  rendre  pareil. — solo. 
Lie.  Raser.  — cursum.  Cas.  Cou- 
rir aussi  vile.  ||  — vitam  dcorum. 
Cic.  Vivre  aussi  long-temps  que 
les  dieux.  — famam.  Sali.  Sc 
faire  autant  de  réputation.  — 
liber/os  le  gibus.  Tac.  Donner 
aux  affrancltis  une  puissance  égale 
à celle  des  lois.  — virtutem  cum 
fortunà  Cic.  Joindre  le  mérite 
au  bonheur.  — commémoration 
nem  nominis  cum  pas  f cri/a  te.  Cic. 
Porter  le  souvenir  de  son  nom 

I’tisqu'à  la  postérité  la  plus  recu- 
éc. 

Adærâtio  , ônis,f.  Col.  Esti- 
mation , évaluation  , apprécia- 
tion. 

Adætiâttts.æ,  um.  Prisé. évalué. 
Ad.HB#,  âs,  Sri,  àfum . are 
(ad  et  as,  ).  Front.  Estimer, 
apprécier  , évaluer  , mettre  le 
prix  courant. 

Adæsia  , <p,  / Fest.  Vieille 
brebis  qui  vient  de  mettre  bas. 
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Ad*stito  . âs,  Sri,  âtum,  ârë, 
».  Stat.  S’enfler  , se  déborder. 
||  Avoir  grand  chaud.  — S'é4- 
cliauflcr.  se  mettre  en  colère. 

AdacgKkâtvs  , a,  um,  part. 
Amoncelé,  entassé  , accumulé. 

AoitooSko  , âs,  êi7,  âtum.  ârë. 
Ptin.  Entasser,  accumuler. — ter- 
ram  cire  a artorem.  Col.  Rechaus- 
ser un  arbre. 

AdXgio.  ônis.f.  Varr.  et  AoX- 
gium  , //',  ».  Gell.  Adage,  façon 
de  parler  sentencieuse . qui  peut 
servir  à la  conduite  de  la  vie  , ai 
actam  film. 

* Adaobïtio  , Sait,  f.  Terf. 
Connoissanre. 

Adalugâtos,  a,  um,  part. 
Plia.  Lié  . attaché  à. 

AdailÏgo,  âs . âi’i.  Hum,  ârë. 
Plia.  Lié  , attaché  à. 

Adam,  indécl.  payez  Adanijs. 
Velus  Adam.  Prad.  Le  vieil 
homme  ouJe  péché. 

* AdXmâbïlis  , m.  f.,  lë , a. 
is.  Fort  aimable. 

ADXnfAWTÆDS,  ».  um.  Oeid.  et 
AdXmaktïnos  , »,  um.  Lucr.  De 
diamant,  dur  comme  le  diamant. 
]|  Indomptable  , inCiligahle,  in- 
flexible , inexorable. 


AdXmaîctis,  ïdisfPlia.  Herbe 
■lii'on  ne  peut  piler . et  que  l'on 
croyoit  propre  i dompter  les 
lions. 

AdXwas,  antis.  m.  («  prie. 
t.uùm,  dompter).  Ptin.  Dia- 
mant . pierre  précieuse.  ||  Or. 
Rigueur,  dureté. 

AoXhâtoe.  âris.m.  Tert  Ada- 
matrix,ô7/ ,/.  Plaut.  Qui  aime 
beaucoup. 

AdXbatus,  »,  um,  part.  Ptin. 
Aimé  tendrement. 

AdaMbUlo  . âs , Sri,  âtum, 
ârë,  ».  Plaut.  Se  promener  pro- 


rhe,  à côté  , ou  vers. 

AnÂMtÂat.  5mm  , m.  pl.  Hé- 
rétiques qui  imitoient  la  nudité 
d'Adam  dans  le  paradis  terrestre. 
AdXmÎta.*,/.  Grand'tantc. 
Adamitar,  ârum.m.pt.S.Aug. 


Les  Adamites.  Voyez  Adamiabi. 

al.es  hommes,  comme  issus 
'Adam. 

AdXmo,  à/,  Sri,  âtum,  are. 
Cic.  Aimer  beaucoup,  avec  pas- 
sion , chérir  tendrement , s'atta- 
cher fortement , s'amouracher. 
||  Trouverison  gré.  a son  goût. 

AdÂmvs  , /',  m.  BiH.  (fait  de 
terre  rouge  ).  Adam  , nom  du 
premier  homme. 

AnAMrt.to,  âs,  âei,  âium,  ârë- 


lascript.  Agrandir. 

AdaMUSsIm  , adv.  Varr.  Vojez 
AmussIm. 

ApXfÜrio  , Ut  à‘<  pertum. 
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irë.  Lie.  Ouvrir , découvrir  , 
mettre  en  évidence.  — caput. 
Sert.  O ter  son  chapeau.  — cœlum. 
Çftn-  Eclaircir  le  ciel.  ||  P lin. 
Etre  apéritif.  ||  Col.  Donner  de 
l’air  par  le  pied,  déchausser  un 
arbre. 

A dXpertYlis  . m./.,  le,  n.  Oeid. 
Qui  s’ouvre,  qu’on  peut  ouvrir. 

àdXpeetio  , dois,/.  Pib.  Ou- 
verture. 

AdXpertus  , a , um.  part.  Oeid. 
Ouvert  , découvert.  Adapcrlœ 
piles.  Col.  Vigne  déchaussée.  = 
S/al.  Manifeste. 

* Adaptâtus  , a . uni  , part. 
Sue/.  Adapte , ajusté. 

* Adapto  , âs , iei9  àtum , art. 
Adapter,  ajuster,  approprier. 

* AdXquÂtos  , ùs , m.  Abreu- 
voir, lieu  ou  l'on  se  fournit  d’eau. 

AdXquÂtus  , a , uni . Plia. 
Abreuvé  , arrosé.  Part,  de 

AdXquo,  âs , à et,  àtum , are. 
Sue/.  Abreuver,  arroser.  Lac  us 
ali  adaauari  sole/.  Plia.  Abreu- 
voir ou  l'on  mène  les  chevaux.  || 
Plia.  Faire  provision  d’eau.  Ada- 
fuandi  causa.  Cars.  Pour  faire 
provision  d’eau  douce. 

Adarca.  et,/,  et  Adarcb.c/. 
/.  Plia.  F cume  salée , qui  s’at- 
tache comme  une  espèce  de  laine 
aux  herbes  et  aux  roseaux  des 
marais  durant  la  sécheresse. 

* Adârko,  ës,  ui , ère.  n.  Cal. 
et  Adârksco  , scis,  scëre.  n.  Cas. 
Se  sécher,  devenir  sec. 

Adasu.  Voyez  Adæsia. 

Adassint  ou  Adaxint.  Plaul. 
pour  adegerinl  ou  adigant.  Voyez 
Adigo. 

Adaiicto,  fréq.  d 'adaugeo. 

Adauctvs  , ùs,  m.  Lucr.  Aug- 
mentation . accroissement. 

Aü^ncTUS,*,  um,  part,d 'adau 
geo.  Adaucta  febris.  Cels.  Fièvre 
avec  redoublement.  — décima, 
Plaul.  Victime  sacrifiée , la  io*. 

Adaugeo.  ës,  xi,  c/um , gère. 
Cic.  Augmenter  en  ajoutant,  ac- 
croître , multiplier.  — s uspi do- 
ue m Ad  Her.  Fortifier  les  soup- 
çons. 

Adaugesco,  fs,  ërë t n.  Cic. 
Croître,  se  fortifier  , s’étendre. 

AdXvia  , pour  abaeia. 

AdXvus,  pour  abaeus. 

AdauxI  , prêt.  d‘ adaugeo. 

Adaxirt.  l'est,  p owTadegninl . 

Aduello.  Voyez  Debello. 

AdbYbo,  is , bi , bï/um , crc 
Ter.  Boire  avec  quelqu’un  ou  j 
avec  excès.  Ubi  odbibit  plus 
paulo.  Ter.  Quand  il  a bu  un 
eu  plus  qu’à  l’ordinaire.  || 
'imbiber,  se  pénétrer.  Adhibe 
pure  peelore  ecrùa , puer.  Ilor. 
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Mon  fils,  pénétre*  de  mes  le- 
çons votre  âme  encore  neuve. 

AdbÏto  , âs,  âei,  àlum , ârc 
(jétfirm,  aller , venir).  S’appro- 
cher, s’avancer.  Si  adbilcs  pro- 
pius.  Plaul.  Si  lu  t’avances  plus 
près.  Voyez  Adeo  et  Accedo. 

Adblanuiou  f iris  + Uns  sum , 
ïri.  Ilor.  Flatter  , caresser. 

AdblatLao.  Apul.  pour  Ma- 
tera, 

AdcYdo.  Voyez  Accido. 

Adclâmo.  Pbtrd.  S’écrier. 
Voyez  Acclamo. 

Adci.âro  et  Acr.lÂRO,  âs, âti, 
àlum,  ârc.  Lie.  Déclarer,  ma- 
nifester. faire  connoilre.  Adcla- 
rassis.  Lie. . pour  a de  lara  » cris . 

Apcogrosco  , is,  oui,  cognï- 
lum , scèrc.  Quint.  Beconnoitrc  , 
avouer. 

Adcomm&do.  Cic.  Voyez  Ac- 

COBÏMODO. 

Adconduco  , is,  xi,  clam, 
cerë.  Plaul.  Engager,  lever  des 
soldats* 

ADCOuruRO  , âs,  àei,  àlum  , 
ârc.  Solia.  Incorporer. 

Adcbêdo.  Voyez  Accüedo. 

Adcresco.  Voyez  Acceesco. 

Adcübo  , âs  , lui , bïlum , are. 
C.  Nep.  Etre  à table. 

ADeunno.  Voyez  Accueeo. 

Audax.  Scis.  Plia.  Chevreuil 
S Afrique  qui  a des  cornes  faites 
en  vis.  Voyez  Strepsiceros. 

AddËcet  , celai , cuit.  Plaul. 
Il  est  bienséant , convenable , 
juste,  à propos. 

* Addëcîmo  , is , Set,  àtum , 
are.  Il  il/.  Dimer , prendre , lever 
la  dîme  , la  dixième  partie. 

Addenpus  . a,  um , part 
d ' addo.  Qui  doit  être  ajouté  ou 
joint. 

Adderseo  , ës,  ui,  cri.  Virg 
Se  serrer  , se  presser. 

Addehso  , âs , àei , àtum,  are. 
Plia.  Condenser,  épaissir,  ser- 
rer, presser. 

Addïco  yis,  xi,  c/um,ccrc.  Cic. 
Adjuger,  accorder  par  sentence . 
livrer , délivrer  au  plus  offrant. 
— in  sereilutcm . Lie.  Adjuger 
comme  esclave.— y udicium.  Varr. 
Donner  action. — iadiem.  Di - 
gest.  Faire  une  première  adju- 
dication. — opus  deeem  millibus 
numrnorum.  Cic.  Adjuger  ai»,  ra- 
bais l’entreprise  d’un  ouvrage 
sur  le  pied  de  dix  mille  crus.  || 
Confisquer.  — bona  innublicum. 
Cas. — lesbiens.  ||  .Vertore . met- 
tre à prix  , exposer  en  vente.  — 
sanguinem.  Cic.  Mettre  à prix 
la  tête  de  quelqu’un  , le  pros- 
crire.— s entent  ram  suant.  Cic. 
Vendre  sa  voix,  son  suffrage.  |j 
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Condamner.  — morli.  Cic.  — à 
mort.  ||  En  termcsd’augurcs,  fa- 
voriser , approuver  , autoriser. 
Non  addixerunt  aecs.  Lie.  Les 
augures  n’ont  pas  été  favorable?. 

||  Cic.  Prouver.  ||  Dévouer, atta- 
cher. Scnatuimc  addixi.  Cic.  Je 
me  suis  toujours  attaché  au  sé- 
nat. ||  Livrer,  occuper. — sc  opc- 
ribus  naturœ.  Val.  Max.  Se 
livrer  à l'étude  des  sciences 
naturelles.  ||  Assujettir,  obliger, 
contraindre , exiger.  — ptebern, 
Cic,  Assujettir  le  peuple.  — ali - 
cui eic/oriant.  Lumen'.  Enchaîner 
la  victoire  au  char  de  quelqu'un. 
— ad  jusjurandum.  Sali.  Exiger 
le  serment.  Il  Consacrer.—  agros 
dcœ.  Vcll.  — un  territoire  à une 
déesse.  ||  — nomini  a/icu/us . Ce  fl. 
Mettre  sous  le  nom  de  , attri- 
buer à. 

Addigtio  , dois,/.  Cic.  Adju— 

I dira  lion  — in  diern.  Di  gest.  — 
provisoire. 

Addictus  , a , um,  part.  Adjugé, 
confisqué,  vendu  , loué.— -judex. 
Di  gest.  Juge  commis  pour  juger 
une  cause,  commissaire.  Ad  dicta 
eila.  Cic.  Tète  mise  h prix.  — 
fides.  Cic.  Conscience  vendue,  J| 
Attaché , dévoué.  Addidum  te - 
nés.  Plaul.  Je  vous  suis  tout 
acquis.  ||  Ilor.  Forcé , contraint. 
||  Destiné,  condamné.  — morli. 
Cic.  Condamné  à mort.  — /cris. 
Ilor.  Livré  aux  hèles.  — tasii— 
tali.  Cic.  — au  pillage.  ||  Qui  a 
du  goût,  du  penchant. — bis— 
trio  ni  a-  Pelr.  Qui  a du  goût  pour 
ie  théâtre. 

Addictus  , /,  m.  Quint.  De'hi- 
teur  adjugé  à son  créancier 
comme  esclave  , mais  qui  ron— 
troit  dans  la  classe  des  nommes 
libres  en  payant  ses  dettes. 

AiîPÏdI  , prêt.  S addo. 

Addisco  , is  , dïdïci , scere. 
Cic.  Ajouter  à ce  qu’on  sait  déjà. 
[|  Just.  Apprendre  une  nou- 
velle 

AddÏtÂmentum  , i,  n.  Cic. 
Addili  on  -,  augmentation  f ce 
qu’on  ajoute  par  dessus,  sur- 
croît, accroissement. 

AddYtio,  ônis.f.  Quint.  L’ac- 
tion d’ajouter.  ||  Addition,  règle 
d’arithmétique. 

AddYtitius,  a,  um.  Digcst. 
Qui  s’ajoute,  intercalaire. 

AddYtïvus,  o , um.  Prise.  Qui 
s’aioute. 

AddYto , ut.  Plin.  Supposes, 
ajoutes  que.  Imp.  d* addo. 

AddYtus  , a,  uni,  part,  à' addo. 
Ajouté. — numéro  Je  o rum.  Tac. 
Mis  au  rang  des  dieux.  Addito 
tcmporc . Tac . Avec  le  temps.  (j 
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s—  eastos.  Ifor.  Donne?  pour 
guide.  ||  Tcucris  addita  Juno . 
V'irg.  J unon  acharnée  contre  les 
Troyem.  ||  Plin.  Injecté. 

Addîvïnans,  fis,  omit.  g.  Plin. 
Qui  devine. 

AddIviho  , pour  dieino. 
Addixi,  prêt,  d 'addiào. 

* Ad  do  y as  y ire.  P/a  ut.  pour 
do. 

Addo  , fs  y dïdi.  dt/am . dërë. 
Cic.  Ajouter,  joindre,  mêler, 
ou  mettre  parmi  , donner  par- 
dessus ou  de  plus.  — gradum. 
Me.  Doubler  le  pas.  — ca/ca- 
ria  etjno.  /for.  Piquer  son  che- 
val. — arjuam  f/ammte.  Tibul. 
Jeter  de  l’oou  sur  le  feu.  — epis- 
totam  in  /ascicnlum . de.  Insérer 
une  lettre  dans  un  paquet.  L)t 
ni ft  il  suprà  pas  si t a adi.  C.  Nap. 
Dans  la  dernière  perfection.  Ad- 
derc  incendiant.  Se 7.  Mettre  le 
feti . ==  — animas.  Cic.  Donner  du 
courage.  — cornua  ltor.  Inspi- 
rer de  l'audace.  — as  tris.  Oeid. 
Mettre  au  rang  des  dieux.  — 
/idem.  Me.  Rendre  croyable.  — 
finem.  Plaut.  Terminer. — ei/ium 
pudicitiœ . Plaut.  Déshonorer 
une  fille.  — noraen . Claud.  Faire 
un  nom.  — opérant.  Plaut.  Se 
donner  la  peine.  — mal/um  reip. 
Me.  Agrandir  Teint.  |l  Cic.  Ad- 
ditionner, faire  une  addition. 

A duuceo  t es  y érë.  Hor.  Voy. 
Doc  RO. 

•AddormïO  , u,  ter,  itum. 
ïrë.  Dormir  auprès  . ensemble. 

Addoiim!$CO  . is,  mtei,  mitam  . 
scëre.  Suet.  S’endormir, s’assou- 
pir. Voyez  Oddobmiscc. 

A doua  et  Apduà  $,*.m.  L'Ad- 
da,  rivière  d’Italie  qui  traverse 
les  Grisons  et  se  jette  dans  le, 
PA. 

AÆ>d$  dYtâtio  . onhyf.  Doute , 
incertitude.  ||  hfdrt.  Cap.  Figure 
de  rhétorique. 

AddÜbÏtàtüS.  Douteux  , in- 
certain. 

AddÜ dYto  , is , iei,  itum , irë. 
Cic.  Douter  fort  , balancer  , 
être  incertain  , entrer  en  dé- 
fiance. 

Ad  dû  CO,  is,  xi,  ctum , cërë 
Ter.  Amener,  emmener,  con- 
duire , attirer  , faire  venir.  — in 
judUtunt.  Cic.  Citer  en  justice. 
— in  eontroeersiam.  Cic.  Mettre 
en  question. — in  honorcm.  C/c. 
— en  honneur,  donner  du  prix  à . 
— in  exspcctationcm.  Cic.  Mettre 
dans  l’attente.  — in  ineidinm  , 
Cic.  ou  odium.  Sen.  Rendre 
odieux.  — ad  effectum.  Cic.  Ef- 
fectuer. Adduci  ta  spem  ut.  Cic. 
fc*péf€r  que.  r+Jn  scrmoncm. 
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Cic.  Etre  mis  sur  le  tapis.  [|  Cau- 
ser. — ttedium.  Plin.  Produire 
du  dégoût.  ||  Tendre , bander , 
plier,  courber,  retirer,  tirer  àsoi. 
— frontem.  Cic. — eultum.  Sen. 
Se  refrogner.  — arcum.  Virg. 
Tendre  un  arc. — habenas.  Virg. 
Tenir  la  bride  haute.  — eufem. 
Ovid.  Rider  la  peau.  ||  Réduire, 
pousser.  — in  sumntas  angus- 
tias.  Cic.  Réduire  à l’extrémité. 
— in  discrime n capitis.  Cic.  Ex- 
poser à perdre  la  vie.  — ritam 
in  exfremum.  Tac.  Mettre  ^en 
danger  de  mort.  ||  Pratiquer . ga- 
ner,  fléchir,  engager,  persua- 
er,  faire -condescendre.  — ad 
concordiam.  Cic.  Ménager  un  ac- 
commodement. — in  opinioncm  , 
ut.  Cic.  Amenet*  à penser  que. 
Non  adducor  at credam.  Cio.  On 
ne  nie  persuadera  jamais.  ||  Allé- 
guer, donner  pour  raison. 

AdductÈ,  tés.  Aason.  En  ti- 
rant fortement  à soi.  ||  Tac.  Ser- 
vilement ou  avec  contrainte. 

•Addüctoe  , Bris,  m.  Celui 
qui  amène  , qui  conduit  h. 

• Addüctrix,  icis.f.  Celle  qui 
amène,  qui  conduit  à. 

Addocttts  , a , am . part,  à'ad- 
duco.  Amené,  conduit.  = Signa 
ad  veriiatem  adducta.  Cic.  Sta- 
tues qui  ont  une  grande  vérité 
||  Transporté,  tiré.  ||  Fendu, 
ridé  . retiré.  — rul/as.  Suc t Vi- 
sage refrogné.  I|  Poussé . engagé , 
déterminé  ||  Réduit. — inangus - 
(um.  Cic.  Misa  l’étroit.  ||  Serre, 
concis.  Stylus  adduclior.  P/in./. 
Style  plus  serré,  plus  concis. 

Addüis  . Ad  DOIT  , pour  addi- 
de  ri  s,  addiderit. 

AoDbpi.Yco.  as.  iei,  â/um , 
àrë . Plaut.  Redoubler. 

Addoxi  , prêt.  tYaddaco. 

AdÈdo,  is , edi , ésuia , ëdërë. 
Virg.  Martgfcr  . consumer , ron- 
ger tout-à-fait. 

Adei.piiXdes,  um , J.  pl. 
(st/l*  <?èc,  frère).  «Sœurs. 

Adet.phYdes  , um . f.  pl.  ( m 
rac.  ) Plin.  Sorte  de  palmier  ou 
de  dattes. 

A DELUS  ,a,r/m.  («priv.;  f»>  *». 
manifester.)  C/A.  Incertain,  in- 
connu. 

A DF. MT  . prêt.  iVad/mn. 

Adrmptio  , Bais , f.  Cic.  Pri- 
vation . dépouillement,  retran- 
chement. » 

A demsit,  pour  ademerit,  prêt. 
à*  a dimo. 

Ademtos  ou  Ademptts  . a, 
um.  Lie.  Oté , ravi.  J|  Hor.  Plin. 
Tué , mort. 

AdExf.s  . um.  m.pl.  («t’éàr,  f»s*, 
glande).  Plin.  Ecrouelles. 
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AdrA,  adv. Cic.  JW Tant, 
tellement, si  fort,  jusque  -là.  de 
telle  sorte.,  aussi,  autant. — som- 
ma erat  observalio  ! Cic.  Tant 
ctoit  grande  sa  circonspection  ! 

— non  ou  nihil.  Lie.  Bien  loin  , 
tant  sVn  faut  que.  — resedit. 
Ter.  Voilà  le  point  où  nous  eu 
sommes.  — dum  ou  usyuedum. 
Plaut.  Jusqu’à  ce  que,  jusqu'à 
tant  que.  Net  adeà.  Plaut.  Avec 
tout  cela.  Attjue  adeà.  Cic.  Et 
même,  de  plus.  Souvent,  che* 
les  poêles,  adeo  n’est  qu’explé- 
tif. 

Adeo  , ts,  Jet  et  //,  Vum,  tre. 
Cic.  Aller  à ou  vers,  vxenir.  Adi 
hue.  Plaut.  Viens  ici.  Aditur. 
Cic.  On  va.  Adiré  in  conspectum. 
Cic.  Paroitre.  devant.  — in  jhs. 
Cic.  Corn  paroitre  en  justice.  — 
aras.  Cic.  Approcher  des  autels. 

||  Parcourir.  — hiberna.  Tac.  — 
les  quartiers  d’hiver.  — tilros. 
Tac.  Feuilleter  ses  livres.  ||  Aller 
voir,  visiter. — aliçuem.  Tac.  ou 
ad  afitjucm.*Cic.  Aller  trouver. 

— per  cpistolas.  Plaut.  Entre- 
tenir par  lettres.  --  si  quid  guis 
relit.  Cic.  Aller  sâvoir  ce  qu’on 
a à dire  , à ordonner.  — cum 
curd.  Tac.  Faire  des  visites  f 
(aire  sa  cour  ||  Aborder, s'adres- 
ser à.  — scripto.  Tac.  Donner  un 
placet , présenter  un  mémoire. 
Non  posse  adi  ri.  Q.  Curt.  Etre 
inaccessible.  = Adiré precibas  vet 
armis.  Tac.  Employer  les  prières 
ou  les  armes.  |l  Demander,  en- 
treprendre , chercher,  s’expo- 
ser. — htereditalem.  Cic.  Se  por- 
ter pour  héritier. — aomen.  y cl! • 
Prendre  le  nom. — eausam.  Cic. 
Se  charger  d’une  cause.  — ad 
rempiib/icam.  Cià.  Entrer  dans 
les  charges.  — gaudia.  Tibut. 
Chercher  les  plaisirs.  — infmi- 
citias.  Cic.  Se  faire  des  ennemis. 

— ad  cil  rem  um  perte  u/um  Cas. 
S’exposer  au  dernier  péril.  || 

— manum.  Dat.  Plaut.  Frustrer, 
attraper. 

Adkcxa  , et,  f.  Déesse  qui 
présidoit  à l’arrivée. 

Adepoagia,  a.  f.  Cal.  Adé- 
phagie , déesse  de  l’intempé- 
rance. ||  Seal.  Action  de  manger 
gloutonnement. 

Adeps  , tpis , m.f  Col.  Graisse , 
saindoux.  j|  Embonpoint.  f|  S. 
Aug.  Suif.  ||  Plin.  Aubier.  || 
Plin.  Marne. 

Adeptio  , Bnis,f.  Cic . Acqui- 
sition . avantage. 

Adeptits  , us,  m.  Paul.  Avan- 
tage obtenu , jouissance. 

. Ademts  , a , um,  part  A'pdi- 
I sise  or.  Tac.  Qui  a obtenu , 
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acquis.  H Oeid.  Qui  a été  acquis  , 
obtenu. 

AdÜquYto  , âs , âri,  àtum,  ârë. 
Lie.  Aller  ou  passer  à cheval 
après  ou  autour.  — porta.  Plin. 
Passer  à cheval  devant  la  porte. 
— milites.  Cas.  S’avancer  contre 
lttne  troupe. 

AdËro  , fut.  à%  adsum. 

Adkuro  , âs , àei , àtum , ârë. 
Stat.  Se  promener,  aller  et  venir 
autour  ou  auprès. 

A des.  Voyez  Adsum. 

ÀdescÂtus  , a , a un.  Cal.  Aurel. 
Engraisse. 

A desdu m.7V/\ Viens çà,  viens 
ici. 

Adespotus  , a , um.  (a  priv. 
ë •c’*'ot*ç , maître).  C/c.  Sans 
maître  > sans  auteur  déclare  ou 
connu  A despoli  rumores.  C/c. 
Bruits  incertains. 

Àdesse  , infin.  d’ adsum . 

AdésÜrio  , îs,  toi  ou  //,  ilum , 
ira t n.  Plaut.  Etre  aflamé. 

Adêsus  , a,  um%  part.  à'adedo. 
Cic.  Mangé  , consumé  , ronçé  , 
m\ï\é.=:sidesG pccunia.  C/c. bien 
dissipé.  Adcsus  cladibus.  S/J. 
Battu  . affaibli  par  ses  défaites. 

AdexpEto  , ts , ici  ou  17,  Jtum , 
fërë.  Scn.  Rechercher  avec  em- 
pressement ou  par  surcroît. 

A dp...  Voyez  par  Aff  les  mots 
commençant  par  adf  qui  ne  se 
trouvent  point  ici. 

Adfïliatus  , a,  um.  CaiusJct. 
Adopté  , affilie. 

Adf5re  , fut.  inf.  à'adsum.  Qui 
doit  se  trouver,  être  présent. 

Adfractus  , a,  um , part,  à' ad- 
fringo. 

ADFRÊGI , prêt,  à'ad/ringo. 

AdfrËmo  . is,  ut,  mère . n.  S/7. 
Frémir.  ||  Val.  Place.  Murmu- 
rer à l’occasion  de. 

A dfrin go  , is,  frègi , fractum  , 
gëre.  Stat.  Briser,  rompre,  cas- 
ser sur  ou  contre. 

*Adfrio,  âs,  i ici,  âtum , ârë. 
Varr.  Broyer,  réduire  en  pou- 
dre , pulvériser  entre  ses  doigts, 
endetter. 

Adfui  , prêt,  à'adsum. 

* Adoarrio  , 7s,  le/,  ïtum,  îrë. 
Pulg.  Jaser  avec. 

* A D G A UDEO  . es , gansas  sum , 
écre , n.  Lact.  Se  réjouir  avec. 

Adgëmo  , //,  ut,  ïtum , mërë , 
n.  Oeid.  Gétnir  avec  quelqu’un  , 
prendre  part  à sa  douleur. 

* Anokflkno,  »âs  , moi  , àtum , 
iri.  Tcrt.  Produire  , enfanter.  * 

* ADGÜsïctÎLOfl  , âris , âtus 
sum , âri,  d.  Ter t.  S’agenouiller, 
se  mettre  à genoux  devant. 

Adg  *..  Voyez  Ago  ou  pa. 
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Aon  les  mots  commençant  par 
adg  qui  ne  se  trouvent  point  ici. 

AdgCberno.  Voyez  Guberno. 

AdhabYto  . âs,  àei,  âtum,  ârë, 
n.  Plaut.  Habiter  auprès , être 
voisin. 

Adhæc  ou  Adiioc  , adv.  Cic. 
Outre  cela  , de  plus , davantage. 

Adhærens  , lis , part,  à'  a d/ta - 
reo.  C/aud.  Qui  s'attache  à.  — 
Deo.  Sale.  Attaché  à Dieu. — 
tempus . Quint.  Le  te  n»  ps  p lèsent. 

Adhærï»tia,  a,  /.  Voyez 
Aduæsio. 

Aduæreo  , es,  as/,  asum  , 
rcrë.  Cic.  Etre  attaché , accroché , 
adhérent  à,  tenir,  se  tenir.— 
jumento.  Ccll.  Se  tenir  à cheval. 
||  Tac.  Etre  voisin  , limitrophe. 
= S'attacher  à.  Ad/taserunl  in 
me  çmnia  le  la.  C/c.  Tous  les 
traits  ont  porté  sur  moi.  Adha- 
rel  allissimis  ineidia.  Vcll.  L'en- 
vie s’attache  à tout  ce  qui  est 
grand.  — cognomen.  Jlor.  Le 
surnom  lui  est  resté. 

Adhæresco  , /s,  scërë,  n.  Cic. 
Etre  attaché,  s’attacher,  s’ar- 
rêter.— egressibus.  'Tac.  Accom- 
pagner au  sortir  de  chcx  soi.  || 
Cic.  Convenir , s’appliquer.  j| 
Cic.  Hésiter. 

AdhæsÈ  , adv.  Gelt.  En  hési- 
tant , en  bégayant. 

Aduæsio  , Sais,/.  Cic.  Adhé- 
rence, liaison , union  d’une  chose 
à une  autre. 

♦AduæsïtâTIO  , ônis,/.  Voy. 
Adüæsio. 

Adiiæsus  , ûs , m.  Lucr.,  le 
même  qu’ adhasio. 

♦Adiiæsus  , a,  um.  Lucr.  part. 
à'adharco. 

AdüÂlo,  às.âei,  âtum,  ârë. 
Plia.  Toucher  de  son  haleine. 

AduÂmo,  âs,  àei,  âtum , ârë. 
Plin.  Prendre  à l’hamecon.  || 
Sud.  Prendre  dans  scs  filets.  || 
Cic.  Aspirer  à.  — honores.  Cic. 
Aspirer  aux  honneurs. 

AdïïYbeo  , es , ui,  ïtum , bêrë. 
Cic.  Appliquer,  joindre  une 
chose  à une  autre,  approcher 
contre,  mettre  auprès,  ajouter 
à.  — remedia  eufneribus.  Cic. 
Appliquer  les. remèdes  aux  bles- 
sures.— tibias  ad  os.  G cil.  Em- 
boucher la  flûte.  — titulum  ku- 
matis.  Lie.  Mettre  une  inscrip- 
tion sur  des  tombes.  — stimulos. 
Lucr.  Aiguillonner.  — haredem. 
Digest.  Faire  héritier  avec  un 
autre.  Hue  eut  lus  ad/tibe.  Oeid. 
Tournes  ici  vos  regards.  |j  Em- 
ployer, user,  sc  servir,  mon- 
trer, faire  paroître. — ledionem. 
Cic.  Employer  la  lecture.  — se. 
Cic.  S’employer,  sc  comporter. 
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— pim.  Cic.  User  de  violence. 

— diligentiam.  Cic.  — de  dili- 
gence.— fidem.de.  Faire  briller 
sa  fidélité.  — religionem.  Cic. 
Se  faire  scrupule.  ||  Admettre, 
introduire , recevoir,  traiter  bien 
ou  mal.  — alitfuem  ou  se  in  con - 
silium.de.  Prendre  conseil  d’un 
autre,  de  soi-mème. — mensis. 
C.  Ncp.  Recevoir  à sa  table. 

— castris.  Virg.  Introduire  dans 
le  camp. — libcraliter.  Cic.  Faire 
un  accueil  honorable.  — scee - 
riits.  Cic.  Traiter  sévèrement.  || 
Appeler,  invoquer.  — Junoncm. 
Cic.  Invoquer  Junon.  — medi- 
cum.  Cic.  Appeler  un  médecin. 
||  Offrir,  adresser.  — odorcs  ad 
deos.  Cio.  OfTrir  de  l’encens 
aux  dieux.  ||  Causer,  procurer, 
apporter.  — motus.  Cic.  Exci- 
ter les  passions.  — lumen.  Cic. 
Jeter  de  la  clarté  sur.  — sola - 
lia.  Plin.  Consoler.  — modum 
sumptibus.  Cic.  Borner  sa  dé- 
pense. 

AdhYbYtjo  . ônis , f.  Marcetl. 
Empir.  Application,  emploi, 
usage.  |j  — coneieii.  Caius  Jet. 
Admission  à table. 

AdhÏbYtus  ,a,  um,  part,  à'ad- 
hibeo.  Ajouté , appliqué  , em- 
ployé , admis. 

Adhiknio  , îs,  ïei,  Jtum , îrë. 
Plaut.  Henniraprès.  ||  6/c.Tres- 
saillir  de  plaisir. 

Adiiorreo,  es , rëvë , et 
Adhorresco  , is , rui,  scërë, 
n.  Oeid.  Frémir  d’horreur , être 
frappé  ou  saisi  d’horreur. 

Adüortâmeïc  , Ms,  n.  Apul. 
et  Adiiortâtio  , ônis,/.  Cic. 
Exhortation  , encouragement. 

Adiiortâtor  , bris , m.  Lie. 
Qui  exhorte,  qui  anime,'  qui 
encourage. 

Adhortâtus  , a,  um.  Ci<£  Qui 
a engagé.  ||  Priscian.  Qui  a été 
exhorté. 

Adhortâtts,  ds , m.  Apul. 
Voyez  Adhortatio. 

Adhortor,  âris,  âtus  sum, 
âri,  d.  Cic.  Exhorter  à , animer, 
encourager,  exciter. 

♦AdiiospYto,  âs,  âei,  âtum% 
ârë.  Concilier,  rendre  favorable. 

Adjiuc,  ndv.  Cic.  Jusqu’ici, 
iusqu’à  présent,  jusqu’à  celte 
heure.  ||  Encore.  ||  Quintit.  Ou- 
tre , aussi. 

AdIaNOËTUS,  a,  um  (et  priv. 
/«mur,  comprendre).  Quint. 
Qui  a un  sens  caché , mys- 
tique. 

Adiaïitüm,  i,  n.  (a  priv. 

/ i«u »m , humecter  ) . P/in.  Capil- 
laire, plante  dont  les  feuilles  ne 
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s'humectent  pas.  Copillus  Ve- 
rne ris. 

ADiXpnftnu,  ar,  f {&  priv. 
différer  ).  Lie.  Inaiffé- 

rcncc. 

AdiXtiioros  , / , a.  de.  (m. 
ilym.  ) Indifférent. 

àdiXtrepsia  . œ , f.  ( * priv 
convertir,  changer). 
Sue/.  Opiniâtreté  dans  le  mal. 

* A Di  cio  , is.  Mari. , Je  même 
qu  ' ad ji cio. 

Adiexs  , euntis , omn.g.  pari 
d 'adeo.  Si/.  Qui  va  voir. 

A DÏGO  , is , ^f/,  actum  , 

Col.  Plia.  Pousser , enfoncer . 
ficher*  faire  entrer  à force.  || 
Chasser  . faire  aller  , conduire 
devant  soi.  ||  Lancer,  jeter,  en 
vover.  ||  Contraindre,  forcer, 
obliger , assujettir.  — ad  morfem. 
Tac.  Forcer  à se  donner  la  mort. 

— ad insaniam.  Ter.  Faire  deve- 
nir fou.  — ad.  Sali.  Oeil,  in  jus- 
jurandum  ou  sacramento.  Tac. 
Faire  prêter  serment.  — in  ver- 
la.  Tac.  Faire  re'péler  la  for- 
mule du  serment,  Adigi  jureju- 
rando  in  vci'ba  pria  c/pis.  Lud. 
Prêter  serment  de  fidélité. 

Adii  , prêt,  d adeo. 

AdÏmo  . is,  cmi , cmplum , mûre 
( ad  et  emo).  Oie.  Oter,  enle- 
ver, ravir,  perdre,  retrancher 

— formata . Plaut.  Faire  perdre 
la  beauté.  — animant , Plaut.  ou 
fi/atn.  Cic.  Oter  la  vie.  — letko. 
llor.  Soustraire  à la  mort. — ci- 
vil atem.  Cic.  Oter  le  droit  de 
cité.  — samnum.  .Cic.  Priver  du 
sommeil. 

Adinpleo.  ês.  cri,  êlum,  ter? 
Bill.  Remplir.  ||  — çicem.  P/in. 
Remplacer  ? faire  les  fonctions, 
fl  Accomplir,  achever. 

♦Adinchesco  , is,  cnn , crc- 
tum , scërë.  Bibf.  S’accroître  . 
s’augmenter  encore. 

Adindo  , is,  ïdi , ïlum , derë. 
Cafo.  Faire  entrer,  introduire  , 
enfoncer. 

* Ading£ro  , is,  gessi,  ges/um, 
rërë,  le  même  qu 'ingero. 

Adwstar.  /'oyez  Instar. 

* Adinyenio,  is,  et  ni.  ren/um , 
îrë.  Bill.  Trouver,  inventer. 

Adinventio  , Bais , f.  Bill. 
Invention  , pensées  sccr^s.À-1' 
Egarement  Je  pensées. 

•Adinvehtor  , Bris , m 
qui  invente. 

Adinventum  . Inven 

tion  , raflînemcidflHpgination. 

A D 1 5 v k nt r Wfig^rC.ic . part, 
d a di ave  ni o.  Inventé,  imaginé, 
trouvé.  Adinecnla  apimo.  Cic. 
découvertes  de  l’esprit. 
AdimÏcïh.  Voyez  Inyic^M. 
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AdŸpâlis,  m.  f. , lë , n.,  is. 
Amoh.  De  graisse  , gras,  replet. 

AdTpâtom  , /,  n.  Jav.  Pâté 
de  viandes. 

AdYpÂtts  . a,  um.  Lucil.  Grais- 
sé , enduit  ou  garni  de  graisse. 
= Adipaium  diccndi  gratis.  Cic. 
Style  lourd  et  redondant.  ||  Gros- 
sier. 

♦Adipeus  , a , um.  I/ieron. 
Gras , de  graisse. 

♦AdYpYcîJlüs  , i,  m.  dimin. 
d 'adeps. 

AdÏPISCOR.  cris,  adrptus  sum , 
pisci , d.  {apis cor).  Plaut,  Ac- 
quérir, obtenir,  parvenir,  venir 
à bout,  atteindre. — rcrum.  Tac. 
S'élever  au  pouvoir  suprême.  — 
(juempiam.  Lit'.  Atteindre  , join- 
dre en  chemin.  ||  Entreprendre. 

||  Cic.  Entrer  dans  la  carrière  des 
honneurs.  ||  — morfem.  Tac.  Se 
donner  In  mort.  |{  Cic.  Compren- 
dre , atteindre  par  l'intelligence 
ou  la  méditation.  Plaute  prend 
aussi  ce  verbe  dans  un  sens  passif. 

Adïpôsos  , a,  um.  P/in.  Gros , 
gras. 

AdYpsos,  /,  f.  (a  priv.  /i’4*  , 
soif).  Plia.  Sorte  de  datte 
d'Egypte  qui  ajgii.se  la  soif.  || 
Réglisse. 

AdYtiâlis  , m.f.,  le,  a.,  is. 
P/in.  Qui  concerne  l’entrée , 
l’arrivée , la  bienvenue.  — cerna. 
Plia.  Repas  somptueux  qui  se 
donnoit  par  un  magistrat , et 
surtout  par  un  pontife  . en  pre- 
nant possession  de  sa  dignité. 

AdÎtYcDlum  . i , n.  et  AdTtY- 
cClvs  , i , m.  Fc  si.  Petite  entrée  , 
petit  passage. 

AdYtio,  unis,/.  Plaut.  Allée 
et  venue.  — hceredilalis:  Piges/. 
L’action  de  se  porter  pour  héri- 
tier. 

AdÏTO,  as,  ât'i , âtum , arc, 
n.  fréq.  Plaut.  Aller  souvent 
rendre  visite. 

AdÏtus,  a,  um,  part.  tV adeo. 
Adila pcricula.  Cic.  Dangers  aux- 
quels on  s’est  exposé.  Adilce  soli- 
iudiacs.  Curl.  Déserts  dans  les- 
quels on  s’est  engagé.  Adi/o 
Occano.  Curl.  Ayant  pénétré 
jusqu'à  l’Océan.  Adili lilri silrl- 
fiai.  Lie.  Livres  des  Sibylles 
consultés. 

AdYtus  , iis , m.  Cic.  Arrivée, 
avenue  , passage  , entrée  , vesti- 
bule. ||  Accès , abord,  ouver- 
ture , moyen  , voie  , expédient. 
— ad  honores.  Cic.  Entrée  dans 
les  charges.  — fa  ci Ui mus.  Cic . 
Accès  facile.  Molles  adilus.  Virg. 
Les  momens  favorables  pour, 
abopder  quelqu'un.  Ad hçc au/lus  J 


| pair/ adilus.  Cic . On  ne  voit  point 
de  jour  à cela. 

Âdïvi  , prêt.  Al  adeo. 

Adjacentia  , um,  n.  pl.  Tue. 
Les  pays  d 'alentour-*  les  envi- 
rons. 

AdjXgeo  , ês,  cui,  irë,  a* Tac. 
Etre  couché  auprès.  ||  Lie.  Etre 
adjacent,  ou  situé  auprès. 

* AdjXcülÂtus.  a,  um.Marl. 
Cape/.  Lancé . dardé. 

Adjîci.  prêt,  d’sÿ^ 

♦Adjectâmentüm,/,  Digcst . 
Addition. 

Adjectio  . Bais  f.  Cic.  Addi- 
tion , augmentation  , surcroît  , 
accroissement,  jonction.  ||  Vt/r. 
Saillie . avance  au  milieu  d’une 
colonne,  renflement.  [|  Piges/. 
Enchères. 

Adjectïvüs  , a,  um.  Macr.  Qui 
s'ajoute,  adjectif. 

Adjecto  , âs , âri,  â/um , iref 
fréq.  d 'adjrcio.  * 

Adjectüs,  as,  m.  Vi/r.  Luer. 
Apnrochcment.  N 

Adjectüs  , a , um  . part,  d 'ad- 
//cio.  Cic.  Ajouté . joint , mis 
contre,  auprès.  Adjecti  imperio 
Bri/anni.  J/or.  Les  Bretons  sou- 
mis à l’empire. 

ADJESTv$.iis,m.Voy  Aggestüs. 

AdjVciâms  , m.f. , lë , a.  , is. 
Ajouté , de  surcroît , où  il  y a 
de  la  profusion.  — cana.  Varr. 
Repas  somptueux,  magnifique. 
Adjiciale  epulum.  Festin,  ban- 
quet, repas  de  cérémonie. 

AdjÏcio  , is,  jèci , jcclum f 
cërë.  Cic.  Jeter  , lancer,  pousser 
vers,  envoyer  jusqu’à.  — oeuf  os 
alu/uo.  Cic.  Tourner  ses  regards 
d'un  côté.  ||  Ajouter,  augmen- 
ter, accroître.  — stimulas  fre- 
menli.  O Ad.  Irriter  la  fureur. 
Adjicilur  ce/cri/a  fi.  Ce/s.  O n li  Aie 
l'eflël.  — * auclori/atem  rci.  Lia. 
Mettre  une  chose  en  crédit,  y 
donner  du  poids.  — ad numerum 
sodalium.  Suc/.  Mettre  au  rang 
de  scs  intimes.  — animos.  Tac.  En- 
courager.— modum Tac.  Mettre 
des  bornes  ||  Appliquer,  atta- 
cher , mettre.  — animum  ad. 
Ter.  S’attacher.  — ocu/unt.  Cic. 
Porter  un  œil  de  convoitise  sur.. 
— manum.  Ve//.  Mettre  la  main 
sur,  s’emparer.  [|  Ajouter  en  par- 
lant. Adjeclo.  Tac.  En  ajoutant 
que.  ||  Enchérir,  donner  davan- 
tage. ||  Consentir.  — album  cal- 
cul um.  Plia./.  Approuver. 

* Adjocor,  arts,  àlus  sum , 
ari,  d.  Jouer  avec. 

A DJ  i' beo.  Plaut  Voyez  J übio. 

AdjOdÏcÂtjo,  Bais,/.  U/p.  Ad- 
judication. ||  Droit  d'adjuger. 

AdjüdÏcàtvs , a,  um.CiÇi  Ad 
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— morti.  Bill.  Condamné  dium.  Ter.  S’adonner,  se  livrer  à Cft.  Redoubler  le  chagrin. 
a mort.  Parl.de  une  étude.  — eerbis  so/utis nume-  mameurà.  Ovid.  Relever  la  beau* 

AdjüdYco,  às , àri,  àtum,  are.  ros . Cic.  Donner  du  nombre  à la  té  par  la  toilette.  V 
de.  Adjuger,  attribuer,  donner  prose.  À DX....  Cherches  par  Axl  lea 

gain  de  cause.  — sibi.  Bar.  Se  *Adjürâmentum  , /,  n.  Bill,  mots  commençant  par  adl  i\\s\  ne 
rendre  le  maître.  ||  Cic.  Plia.  At-  et  Adjürâtio,  drus , f.  J pu!,  se  trouvent  point  ici,  tels  que 
Iribuer.  ||  Plaut.  Délibérer.  I nslance pressante . supplication.  AdlXfôro,  as,  ici,  àtum , are. 

AdjÜgatus  . a . um.  Plia.  Lié.  ||  Conjuration  , exorcisme.  Cic.  Voyez  Allaboro. 
attaché.  ||  Mis  sous  le  joug.  (I  *Adjürâtor,  bris , pi.  Alcim  *Adxacrymo  . as,  àri,  âtum , 
Lad.  Accouplé.  Part.de  Qui  évoque  par  des  conjurations  àre , n.  J pu  IL  Pleurer  avec  ou 

Adj^go.  âs,  àri,  âtum , àre.  * A DJl’RÂTÔRIUJ  , a.um.  Ap-  beaucoup. 

Ptin.  Atteler  . accoupler , atta-  puyé  de  sermens.  AdlXvo,  âs,  àre.  Plaut.  Laver 

cher  ensemble.  ||  — ci/em.  Plin.  Adjûrâtus,  a.  um.  Lad.  Prié  long-lemps. 

Lâer  la  viene.  — Parue.  Joindre,  instamment , conjuré.  Ij  Adjuré  , Adlectüs,«,  am.  Sort. Choisi, 

• AdjÂgüs  , a,  um,  Fortunat.  t.  d’exorcisme.  Part,  d adjura*  élu,  associé  , agrégé. 

Docile  , obéissant.  Adjürgo  . âs . met , àtum,  àre.  Adlectio  » ônis,  f.  Election  , 

Adjumentum  n.  Cic.  Aide,  /Y<aw/.  Réprimander.jl  Quereller,  association,  agrégation,  action 
•ecours  4 assistance , avantage.  AdjûrgYum  , iï,  n.  Plaut.  Ré-  de  passer  ou  de  faire  passer  de 
Adjumcn  ta  importa  ta  reip.  Cic.  primande.  ]|  Querelle.  l’ordre  des  chevaliers  à celui  des 

Services  rendus  h l’état. — rentm  Adjüho  , âs > àri , âtum , àre.  sénateurs. 

gerendarum.  Cic . Talens  pour  Ter.  Jurer,  protester  avec  ser-  *Adlèkîmkntüm , /,  n.  Amm. 
gouverner.  ment.  Per  deos  omnes  tibi  ad - Adoucissement. 

* Adjunctim  , adv.  En  joi-  juro.  Ter.  J'en  jure  par  tous  les  Adl^vatos,  a , um.  Tac.  Sou* 

gnant.  dilux  , je  prends  tous  les  dieux  tenu. appuyé, supporté, favorisé. 

AnjüitcTio.dff//,/  Cic.  Addi*  à témoin.  ||  Tac.  Conjurer . prier  * Adlïvbscit.  Fesf.  Il  devient 

tion,  jonction,  liaison.  ||  Cic.  avec  instance.  ||  Lad.  Exorciser,  livide. 

Exception,  clause.  f|  (Lie.  Pen-  ||  Tert.  Exprimer  le  jus.  * Adl&côtio,  ânis,  f.  Catul. 

chant,  rapport,  conformité.  J)  *Adjûbo,  pour  Adjüvero.  Entretien  consolant.  ||  Haran- 
Accessoire.  |j  Ad  Her.  (Joint.  Enn.  gue  militaire. 

Fig.  de rhét.  qui  consiste  1»  placer  *AdjÎ)TabYlh  , 07./^,  1$,  n.  ,is.  ♦Adlûceo  , es , cirë.  Plaut. 
au  commencement  ou  à la  (in  de  Plaut.  Sccoui^blc.  Eclairer,  donner  ou  rendre  de 

la  phrase  le  verbe  nui  régit  plu-  Adjütans  omn.  g.  Ter.  la  clarté. 

sieurs  mots.  ||  Cic  Répétition.  part,  de  *Admakdo./YW.  V.  MàWDO. 

Adjunctiôba  , ôrum,  n pl. Cic.  Adjûto*  âs,  àri,  âlum,  ârè,  • Ad  mXkum.  Locul.  adv.  Soui 
Circonstances  d’une  alfaire.  fréq.  Ter.  et  Adjutok  , aris.  dep.  lamain,toutprét,â poinlnommé. 

A djükctîvus  , a , um.  Priscian.  Pacuv.  Aider,  secourir , assister.  Adm  âtüro  , âs , àri, àtum , art. 

Qui  s'ajoute.  AojGtor,  ârisi  àri.  Lucr.  Etre  Cas.  Hâter,  presser,  avancer. 

Adjüwctor  . ô/v>,  m.  Cic.  Ce-  aidé  . secouru.  Homm  disetssu  admaturari  de - 

lui  qui  ajoute.  — Gallim  citerions.  AdjÛTOR,  bris,  m.  Cic.  Celui  Section  cm  eristimabat.  Cas.  Il 
de.  Pompée,  qui  avoit fait ajou-  qui  aide  , assiste  , favorise  , fau-  croyait  que  leur  départ  hâteroit 
ter  la  Gaule  citérieure  au  gouver*  leur,  adhérent,  complice.  ||  la  révolte. 

nement  de  César.  (Juin/.  Sous-maitre, aide, adjoint.  Admeusus  , a,  um,  part.  F nd- 

A D jun  ctu  M /,  /7.67c*.  Circons-  AdjOtoeicm  , //,  n.  Cic.  Aide,  metior.  Digest.  Qui  a mesuré.  || 

tance,  accessoire  . dépendance,  secours  , assistance.  — facere.  Cato.  Qui  a été  mesuré. 
—pietatis.  Cic.  Devoir  de  piété.  Sud . Faire  la  main.  — èclli.  *Adiheo  , âs,  àri.  Paulin.  Ap* 
àdjukctus,  a,  um . part  .A' ad-  Ve/l.  Auxiliaire.  procher. 

jango.  Adjoint,  ajouté,  qui  tou-  Adjütrix,  Tels,  f.  Cic.  Celle  Admëtioji,  tris,  mensus  snm , 
che  de  près.  ||  Accouplé,  attelé,  nui  aide  .assiste,  complice.  |l  Ter.  tri,  d.  Cic.  Mesurer.  ||  Cato.  Etre 
Adjungo  , //,  ri,  dumf  géré.  Complaisante.  ||  Titre  d’non-  mesuré. — /rumentum.  Suet.ï) is- 
Cic.  Joindre , unir,  lier,  alla—  neur  des  légions  victorieuses.  tribuer  des  mesures  de  blé. 
cher  à.  — cites  u/mis.  Virg.  Lier  Adjütus,  iis , m.  Macr.  Voy  Admigro  , às , àri , àtum , àri , 

la  vigne  à l'ormeau.  |j  Atteler,  Adjiiwewttjm.  n.  Plaut.  Passer  d’un  lieu  dans 

accoupler.  — tauros  ara/ro.  T/-  Adjütus.*,  um.  Cic.  Aidé,  un  autre  , ou  du  côté  de. 

Sut. — les  taureaux  à la  char-  secouru.  Part,  à'ad/uro.  AdmÏnYcülâtor,  bris,m.  Geli 

rue.  = — se  fuga  comitem.  Cic.  A Djft yatubus.  Petron.  pour  Aide. 

* Accompagner  dans  la  fuite.  — adjuturus.  . ADMÏNYchLÂTtis , a,  um.  Plin- 

v se  ad  ratio  nés.  Cic.  Prendre  les  AdjAvo  , âs,  )ûri,  jutum  , àrb  Soutenu,  supporté.  Adminicu - 
intérêts  de.  = Adjoindre,  asso-  Cic.  Aider,  assister.  Secourir^,  m/ampi/is  sudibus.  Ptin.  Vigne 
cier , attacher.  — sibi  socium.  servir , être  utile , favoriser  , se^  Spbssée.  = Soutenu  , appuye 
Cic.  Prendre  pour  associé.  J|  Ga-  conder. — rempublicam.  Cic.  Ser-  Nemoria  adminiculatior.  Gell 
gner,  obtenir.  — a/iquem  sibi  vir  l’élat.  Si litteris  adjucaremur.  jpe*moirg  jûre.  Part,  de 
Cic.  Se  (aire  un  ami. — amici/iam  Cic.  Si  les  lettres  nous  étoient  de  ADMfjtâc^Lo.  âs,  ici,  âtum , 
Cic.  Gagner  l'amitié,  -benceo-  quelque  utilité. Adjurât. Pimut.  Il  art,  /^/wM^IiYnYcClor  ,âris, 
lenliam.  Cic.  Se  faire  aimer.  )|  est  avantageux.  ||  Augmenter,  âtus  suntLW&nÜTc  Etayer , ap' 
Augmenter,  accroître.— fidemre'  ajouter  à. — atjuas.  Lucan.  Gros-  puyer.  soutenir,  rtiettre  desérha' 
bas.  ÇJc.  Rendre  croyable. — de-  sir  les  eaux.  — ignem.  Lie.  Atti-  las.  =s  Varr.  Aider,  soutenir.  H 
eus.  Cic.  Augmenter  la  gloire.  ||  ser  le  feu.  — insam’am.  Plaut.  Gell.  Fortifier , confirmer. 
Appliquer.  — animum  ad  stu- 1 Ajouter  à la  folie.  — ma rortm.  ADaYstYctiUrn,/,*.  C/?.EUiet 
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ét3nçon,£chaîas.=SccoTirs  ,aide, 
appui , assistance , soutien  , sup- 
port. 

AdmTïîi steh  , /,  m.  Cic.  Qui 
sert  en  qirelqucemploi , qui  prête 
son  ministère,  ministre,  gouver- 
neur . commandant,  régent,  di- 
recteur. dispensateur,  sous-or- 
dre  , subalterne,  suppôt.  = — 
cuoidita/um.  Cic.  Age  Ut  de  plai- 
sir* , entremetteur. 

Administra,  a,  f.  Varr. 
Femme  de  charge,  gouvernante. 
|| Cic.  A uservirede. subordonnée. 

AdmÏnistrâtio.  ônisyf'  Cic. 
Administration  maniement  , 
charge,  régie  . direction,  goiticr- 
nemenlou  conduite  d’une  affaire. 
Admiais/rationes  portas.  Cas. 
Avantages  qu'on  tire  iPun  port. 
A omYnistrâtîvus,  <7,  um.  Quint. 
Qui  est  propre  5 l'action . à l’ad- 
ministration . Ars  adminislratica 
Quint.  1,’adminiàtralion , l’art 
d’administrer. 

AdmYnisTRaTOR  . ôrtsf  m.  Cic. 
Administrateur,  directeur,  ré- 
gisseur — belli gerendi.  Cic.  Qui  a 
fa  conduite  de  la  guerre.  ||  dp. 
Esclave  qtn  scrtoit  à table. 

♦AdMTNISTRÂTÔRIüS  , a , um. 
lîibi.  Qui  concerne  I’oITicc  , le» 
emplois  des  subalternes. 

AdmYiustRÂTüs  , a , um.  Cic. 
Administre , gouverné , conduit , 
part  de 

AdmÎKISTRO,  as,  ad,  âlum  , 
arc.  Cic.  Ad'ministrerfgouvcrncr, 
conduire,  diriger,  régir,  avoir 
soin.  — rem  familiarcm.  Cic.  Soi- 
gner ses  a fini  res.  — remp.  Cic. 
Gouverner  Pctat.  — vindemiam. 
Varr.  Faire  ses  vendanges.  — 
belfum.  Cic  Conduire  ou  faire 
la  guerre.  ||  Remplir  son  office, 
exécuter.  J|  Donner,  fournir. 

AüMTnAfiYLtoR,/tfj,  bris,  com- 
paratif de 

AdmîrÂbYms  ,m.  f. , te,  n. , fs, 
Cic.  Admirable , merveilleux  , 
surprenant. 

Admïr  sbTlïta^  , âlis . /.  Cic 
Y/admiral>le  , le  merveilleux,  le 
surprenant.  — rcrum  catcstiùm. 
Cic.  Ce  que  le  ciel  a d'admirable. 

AdmirÂbYlÏteii.  adv.  Cic. 
Admirablement,  d’une  manière 
admirable  , merveilleusement  , 
étonnamment.  \[  Cic.  D’une  ma- 
nière paradoxale. 

Admîrandus  , a , um.  Vtrg. 
Admirable , surprc.iant. 

A DMiaÂTIo^jf/j./r Cic.  Admi- 
ration. surprise , respect.  Adnii- 
ralioncm  haberc.  Cic . tire  admiré. 

Aümïrâtor  , ôris,  m.Sen  Ad- 
mirateur. — antiiiuitatis.  Quint. 
Enthousiaste  de  l'antiquité. 
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AdmÎior  , à ris,  5 tus  sum , Sri. 
Cic.  Admirer,  s’étonner,  être 
surprix , faire  grand  cas  ||  H or. 
Se  passionner  pour. 

Admis  ceo  4 es,  cui , mixtum  , 
seèrS.  Cic.  Mêler  ô , mélanger  , 
mixtionner.  ||  Mettre  parmi  , 
confondre  avec , mêler  dans  une 
affaire.  — se.  Cic.  Sc  mêler,  s’en* 
t remettre.  Admisceri  ad  consi- 
Jium.  Cic.  Entrer  dans  unprojet. 

Admisi.  prêt,  ù'admitto. 

Admissârivs  , //,  m.  — equus. 
Plin.  Etalon. — faurus . Taureau 
banal.  ||  Ptaut.  Cic.  Débauché  , 
libertin. 

Admissio  t ônis,f.  Scn.  En- 
trée , réception  , introduction  , 
liberté  d’entrer.  Admissioncs pri- 
ma et  sccunda.  Scn.  i ***  et  i#l 
audiences.  Admissionum tiberius. 
P/in.  Huissier  de  la  chambre.  — 
magister.  Vopisc.  Maître  des  cé- 
rémonies. ||  — cucurbitarum 
Scribon.  Application  des  ventou- 
ses. ||  Veget.  Accouplement 

Ad  Miss  lo  Radis,  ium,  m.  pi. 
lampr.  Introducteurs , chambel- 
lans, huissiers  de  chambre,  por-  ! 
tiers. 

AdmissIvus.*,*/».  /W/.Qu*oii 
peut  admettre.  Admissiea  ares  1 
l'est.  Oiseaux  de  bon  augure. 

AdmissoR  , ôris,  m.  Lad.  Qui 
commet  (un  crime). 

Admisstm  , /,  n.  Lie.  Tac. 
Crime . mauvaise  action. 

Admissüra,  a,  f.  Varr.  Ac- 
couplement, saillie. 

Admusüs  . ùs , m.  Palfad.  In- 
troduction U Veget.  Saillie. 

Admissus,  a,  um.  Cic.  Poussé, 
précipité.  Admissî  equi.  Cas- 
Chevaux  poussés  à toute  bride 
||  Admis  , introduit.  ||  Commis, 
en  mauvaise  part.  Part,  de 

Admitto  , //,  ïsi , issum,  il rl 
Pousser  vers.  — eijuum.  Cic.  Pi- 
quer des  deux,  aller  à toute 
bride.  ||  Faire  saillir.  — marctrt 
fernina.  Col.  Donner  le  mile  h 
la  femelle.  ||  Admettre, recevoir/ 
donner  entrée  ou  accès  , laisser 
ou  faire  entrer,  introduire.  — 
dsum  Plin.  Etre  transparent.  — 
dicm.  P/in.  Donner  du  jour.  — 
dam.  Cia u J.  Ouvrir  un  passage. 

— sure  ut  um.  Plin.  Enter,  gref- 
fer. = — jocos.  Mari.  Entendre 
raillerie,  —/idem.  Ctaud.  Croire. 

— ad genua.  Sud.  Se  laisser  em- 
brasser b s genoux.  — ad çonspcc- 
lum.  Jus/.  Sc  faire  voir.  — ntl  col ■ 
toijuium.  Cas  Accorder  une  en- 
trevue , un  rendet-vous. — incon * 
cilium.  Cic.  Prendre  conseil.  — 
arcunis.  Scn.  p.  Confier  ses  se- 
crets. H Commettre  une  faute.  — | 
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insc.  Cic.  Se  rendre  coupable  de. 
Jl  Nep.  Entreprendre.  |l  Plin, 

Permettre,  laisser  faire,  endurer. 
||  — noxam . Ptaut.  Pardonner 
une  faute  ||  Ptaut.  Favoriser  par 
d’heurenx  présages,  approuver, 
agréer, admettre.  ||  dp.  Regarder 
comme  valable. 

ADMirrtEn , pdur  admifti , inf. 
pass.  Vtrg.  Etre  admis  . JPr. 

Admixtio  , Admistio  , ônis.f. 
Ch.  et  Admixtvts  , ûs , m.  Macr. 
Mélange,  mixtion. 

Admixtüs  et  Admistds  . a . um , 
part,  d 'admisceo.  Cic.  Mêlé, mé- 
langé , mis  ensemble.  Multa  ad- 
mi xia  c philosophie . Cic.  Bien  des 
choses  tirées  de  la  philosophie. 

AdmÔdëror  , à ri  s , âlus  sum , 
Sri , d.  Ptaut  t Se  modérer,  se 
retenir.  Neçued  me  ri  su  admo— 
derarier.  Ptaut.  Je  ne  saurois 
m’empêcher  de  rire. 

A dmüd t1  i.on  . iris , âlus  sum  , 
iri,  d.  Ctaud.  Chanter  avec , ac- 
compagner de  son  murmure. 

AoMÔDfrw  , adv.  ( aémodum ). 
Asseï , beaucoup , extrêmement , 
très-fort,  tout— à— fhit , environ, 
oui . —nfhil.  Cic.  Rien  du  tout. 

Admœwio,  is.  Tri,  ilum , trë . 
Ptaut.  Assiéger,  escalader. 

Admôlior.  Tris , T/as  sum.  Tri. 
Ptaut.  Faire  les  derniers  efforts. 

! — rvpes  praaltas.  Curf . Faire 
un  rempart  de  rochers.  )|  — ma- 
nu s Ptaut.  Porter  les  mains  sur. 
||  A put.  Faire  violence. 

Admôneo,  es,  nui , nï/um , 
nèrë.  Cic.  Avertir.  — ad  aurcm. 
Ch.  Donner  un  avis  à l’oreille. 
Mut  (a  admonemur.  Cic.  On  nous 
donne  bien  des  avis.  ||  Repren- 
dre. remontrer,  réprimander. 
I|  Cic.  Sommer . faire  comman- 
dement de  payer.  ||  Exhorter, 
exciter.  — - toecm  flagcllo.  Col. 
Presser  les  bœufs  il  coups  de 
fouet.  ||  Lh.  Tac.  Faire  souve- 
ftir,  rappeler. 

AdmüwYtio,  ônis.  f.  Cie.  Avis, 
avertissement,  conseil,  exhor- 
tation. ||  Remontrance , répri- 
mande. ||  Sommation,  assigna- 
tion , commandement  de  payer, 
ajournement.  ||  — morbi.  Plin. 
Ressentiment  d’une  maladie. 

A d mÜn  Yto r . ôris,  m . Cic.  Odd. 
Qui  avertit , conseille  , exhorte 
ou  fait  souvenir.  ||  Sergent,  huis- 
sier , qui  donne  assignation. 

* AdmunYtôrium  , if,  n.  Di - 
ge\t.  Avis. 

AdmOnitrix,  TdSyf  riant. 
celle  qui  donne  des  avis. 

Adm&nYtum,  i,  n.  Cic.  et  Ad- 
MÔuYTrs,  às , m.  Odd.  Règle, 
précepte.  Vojet  Admonitio. 
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Adm&eYtüs,  a,  um.  Cic . part, 
d admoneo.  Averti,  exhorté,  ins- 
truit. ||  Repris,  réprimande.  [| 
Assigné. 

Admïïnui  , prêt,  d 'admoneo. 
Admordeo.  es,  mômordi,  mor- 
tum , dcrc.  Virg . Mordre  à , en- 
tamer, ronger.  = — pecuniam. 
Pfaut.  Escroquer  de  l'argent.  — 
tripartis.  Plaut.  Attraper  des 
avares.  ||  Plaut.  Mordre,  piquer. 

Admoasus  , iis  , m.  S y mm . 
Morsure. 

AdmOasds,  a,  um.  part.  A'ad- 
tnordeo.  Virg.  Mordu,  entamé. 
Admorunt  , pour  admoecrunt. 
Admôtio  , dais.  /.  Cic.  et  Ad- 
Môtos  , üs,  m.  P/in.  Approche  , 
application. 

Admôtus  . a , um  , part,  d 'ad- 
tnoeeo.  Cic.  Approché,  mis  au- 
près. ||  Sue/.  Promu , élevé.  || 

• Ce  nu  s admotumsuperis.Sil.  Race 
alliée  aux  dieux. 

AdmÔvbo,  es,  Sri,  ôlam,  rire. 
Cic.  Approcher,  appliquer. — 
exercitum.  Lie.  Faire  appro- 
cher son  armée.  — aurem.  Ter. 
Prêter  l’oreille.  — ubera.  Virg. 
Allaiter.  — gressum.  S/at.  Ap- 
procher.— curationcm.  Cic.  Ap- 
pliquer des  remèdes.  — catcar. 
Cic . Donner  de  l’éperon  — cru- 
cia/us.  Cic.  Appliquer  à la  ques- 
tion. =s  — ment  cm.  Cic . taire 
attention.—  in  conririnm.  Sue/. 
Admettre  h un  repas.  — conta - 
bernio.  Suri  — dans  son  inti- 
mité. — ad  euram  reip.  Faire 
entrer  dans  lesaftaires  publiques. 

— rim  . Cris,  ou  mannm.  Lie. 
Faire  violence.  — manum  operi. 
Curt.  Mettre  la  main  à l’œuvre. 

— preccs.  Oeid.  Employer  les 
supplications.  — blanditias.  Orid. 
Caresser*  — terrorem.  Lie.  Inti- 
mider. — desiderium.  Curt.  Ins- 
pirer des  regrets.  — diem  lethi. 
Curt.  Accélérer  la  mort. 

* Admît,  io  . Ts , H,  Jfum,  Tri, 
a.  Orid.  Répondre  en  meuglant, 
en  mugissant. 

* A D M If  LC  EO , is , si,  sam,  cêri. 
Pat/ad.  Caresser  avec  la  main. 

AdmürmDaâtio,  ônis, / Cic. 
Murmure  d'improhntion  ou 
d 'approbation  , bruit  sourd  et 
confus , bourdonnement. 

Admurm^RO,  à s,  Sri,  âfum  , 
are.  Cic.  Murmurer.  Admurmu- 
ratum  est.  impers.  Cic.  Il  s’éleva 
un  bourdonnement. 

AdmütÏlo,  as,  àri,  â/um , *âri. 
Mutiler.  ||  Plaut.  Escroquer. 
Fourber. 

A dn  as  cor,  bris,  â/ussum , s ci. 
P/iff.  Naître  9 croître  sur  ou 
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auprès.  H Tenir  par  la  nais- 
sance. Voyez  Agnascor. 

Adnâti.  Voyez  Agnati. 

Adhato,  àri.  Voyez  Advo. 

* AdîûyYgâtio,  ônis./.  Ulp. 
L’action  de  naviguer  vers. 

AdkâvYgo,  âs,  âei,  â/um.  àri , 
n.  P/in.  Aller  par  eau , par  mer  , 
vers  un  lieu. 

AdnrCTO,  is.cxui , exum , /cri. 
Cic.  Attacher,  lier  , nouer,  an- 
nexer. — navem.  Cic.  Amarrer. 

AdnËgatus  , a , um.  Ulp . 
Nié.  refusé. 

AdkILpos,  ôtis.m.  Digcst  L’ar- 
rière-petit-fils ou  petite-fille  du 
petit-fils  ou  de  la  pc tîte — fille . 

Adkiptis,  is,/.  Digest.  L’ar- 
rière-pclite-fille  du  pctiL-fils  ou 
de  la  petite- fille. 

Adwicto.  âs , âei , â/um , â ri, 
n.  Fest.  Clignoter,  faire  signe 
par  un  clin  d’œil. 

Adnïsus  ou  Adnixüs  , a.  um. 
l'irg.  Appuyé,  adossé.  j|  Quia 
fait  tousses  efforts  pour.  Part,  de 

Adnîtor.  cris , nïsus  ou  ni  jus 
sum  , TU , d.  Cic.  S'appuyer  à , 
sur,  contre.  — hastis.  Virg.  Sc 
poser  surscs  armes.  ||  S'efforcer, 
faire  tous  ses  efforts.  ||  Sali.  Ai- 
der . sec-urir. ‘ 

Adno  et  Anno,  3s,  âei , â/um, 
àri , n.  Aller  à la  nage  veus  ou 
jusque , s’approcher . aborder  en 
nageant.  — terra.  Virg.  Nager 
vers  la  terre.  — naecs.  Cas. 
Nager  pour  aller  h bord. 

AdmotÂmf-NTüm  . i,  u.  Gril. 
et  Adn&tÂtio,  ônis , f.  Quint. 
Annotation,  note,  observation, 
marque , remarque.  ||  Rcsrrit. 

Adn5tâtii*ncCla  , a ,/  Gril. 
Courte  remarque. 

AdkotÂtor,  Bris , m.  Plin. 
Annotateur,  celui  qui  fait  des 
notes,  des  remarques.  ||  Qui 
prend  note.  ||  Observateur.  || 
Plin.  j.  Censeur  malveillant. 

Adnôtâtus,  as,  m.  Val.  Max. 

\ Voyez  Adnotatio. 

Adn&TÂTüs,  a , um.  Plin.  Ob- 
servé, remarqué.  ||  Digcst.  Noté 
par  contumace.  Part,  do 

ADNÜ»TOr  âs  , âei , àlum  , àri.  , 
Plin.  Noter,  prendre  note  , faire 
desremarques.  ||  Suri.  Observer, 
remarquer.  ||  Plia.  Rendre  cé- 
| lèbre.  ||  Lad.  Intituler.  |j  Di- 
gcst. Assigner  pour  être  ouï.  ||  — 
/cris.  Suri.  Condamncrnux bêtes. 

||  Ulp.  Assigner  un  lieu  d’exil. 

Adhôtus  , a , um  , part,  â' ad- 
no sco.  Adnolum  est.  Suri.  C’est 
une  chose  connue. 

AdüÜbYlo.  âs,  àri,  àlum,  àri , 
n.  Sial.  Se  couvrir  de  nuaecs , 
s'obscurcir , devenir  somorç. 
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Vclis  adnubilat  aura  serenis. 
S/at.  Un  nuage  épais  obscurci! 
l'air  qui  enfloit  nos  voiles. 
Adh^mero.  Voy.  Annumero. 
Adnuntio.  Voyez  Ahhuntio. 
Adkijo  et  Adnuto,  âs , àri, 
àlum,  àri , n.  Plaut  Faire  signe 
de  la  tète  T des  yeux,  qu'on  ap- 
prouve. 

Adnüttiio,  //,  Tel,  Hum , Tri . 
Plaut.  Nourrir,  élever  auprès. 
AD-lfüTüM.locut.adv.fr.NuTüS. 
Adobruo,  is,  ui , cri.  Col.  Cou- 
vrir de  terre.  ||  Rechausser  le 
pied  des  arbres. 

* Adolabilis,  m./.,lc,  n.,is. 
Lnn  Flexible. 

* Adôlàtio,  ônis./.  Tert.  Ado- 
ration. 

* AdÔi.kfactus,  a,um.  Gruler. 
Brûlé. 

Adüleo  , es,  ui  t\  m,  ul/um , 
lèri  ( ad.  o/eo) . ||  Plaut.  Exhaler 
de  l’odeur.  ||  Brûler  del’encens, 
des  parfums.  — honores.  Virg. 
Offrir  des  victimes.  — altaria 
donis.  Lucr.  Combler  les  autels 
d’offrandes.  ||  Orid.  Brûler. 

AdÛLESCKKS,  part,  à'ado/esco. 
Qui  croit,  qui  grandit.  — luna. 
Plin.  La  lune  dans  son  crois- 
sant. — numerus.  Amm.  Nombre 

Îui  se  multiplie.  — amnis.  Tcrt. 
ïeuve  qui  se  grossit.  ||  — . adj. 
Adolescent , jeune  homme  de- 
puis 14  jusqu’à  aj  ans  .Jeune  fille 
denuis  la  jusqu’à  ai.  Cicéron  et 
Sailuste  l'ont  appliqué  à des 
hommes  de  35  et  de  4°-  — tno- 
ribus.  Plaut.  Qui  n’est  point  en- 
core formé. 

AdÜlescektia.  a,/.  Cic.  Ado- 
lescence , jeune  âge. 

Ad&lescentior  , ôris  . m.  / , 
us.  n.  Cic.  rompar.  d adotcsccns. 
Nouveau.  — acaJcmia.  Cic.  La 
nouvelle  académie. 

A D0I.ESCENT10R . âris  àius sum , 
àri.  Varr.  Faire  le  jeunchomir.e, 
agir  en  jeune  homme , folâtrer. 

Adûi.escentPla  , a , / Ter. 
Jeune  fille , fillette. 

Ad5lesce2ttI;lus  , i,  m.  Cic. 
Jeune  garçon. 

AD&LKscEimjnio  , Ts  , Tri. 
Labcr.  apud.  N onium.  Faire  le 
jeune  homme. 

Ad&lesciios,  i,m.  («Voxiv^oç). 
Causeur,  babillard. 

Adolesco  , is,  lèei%  dultum  , 
esccre.  Cic.  Commencer  à exha- 
ler une  vapeur.  AJolcscunt  igni - 
bus  ara.  Vire.  Les  autels  exhalent 
la  vapeur  de  l'encens  qu’on  J 
brûle.  ||  Croître  , pousser,  gran- 
dir. = S’accroître  , se  fortifier, 
prendre  de  la  vigueur.  Adolcseii 
rcr.  Tac . Le  printemps  s’avance- 
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— tesp.  Cic.  La  répub!.  «'agran- 
dit. — urls  numéro.  Tac.  La  ville 
se  peuple. 

Ad&lesse.  On' J. , pour  adolc- 
eisse. 

•Adôlo,  as. ire.  Ter!.  Adorer. 
• AdôuÏnÂTIO, Suis,/.  Présage 
favorable. 

Ad&nai./W.  Biil.  (Seigneur). 
Nom  de  Dieu  chei  les  Hébreux. 

Adônkus, i.m.  Adonis  ]|  Nom 
de  Bacchus  chei  les  Arabes. 

Adoneus,»,»»!.  Ausoa.  D'A- 
donis. 

Adônia  , Srum , a.pl.Amm. 
Fêles  d' Adonis. 

Adônias.  <r . m.  Biil.  (sou- 
verain ).  Fils  de  David. 

Adonis  , tdis.  ta.  (incendie). 
Fils  de  Cinyre  et  de  Myrrha  , 
aime'  de  Vénus.  ||  Macr.  Nom  du 
soleil.  ||  Luc.  Fleuve  qui  descend 
du  mont  Liban.  ||  Plia.  Sorte  de 
poisson  de  mer. 

Adôniun  . ii , ».  Plia.  Espère 
d'auronne  à fleur  rouge  , que  les 
poètes  disent  née  du  sang  d’ Ado- 
nis. ||  Serv.  Sorte  de  vers  consa- 
crés aux  lites  d' Adonis  , autre- 
ment vers  saphiques. 

AdSpÏeio,  is,  ai,  erlum,  rire. 
Col.  Oeid.  Lie.  Couvrir,  cacher, 
voiler  , obscurcir. 

ADÜPïEli,  adv.  lITarl.  Cape!. 
Obscurément,  énigmatiquement. 

Ad&pertus,  »,  um.  part.  Lie. 
Titul  Couvert,  voilé. 

AdôPÏnor,  iris,  itus sam,  Sri, 

, d.  Lucr.  Etre  d'avis  , estimer  , 
. conjecturer. 

AdopHéto,  is,  ire.  Apul,  Voy. 
Oppeto. 

* \ooPTÂ*1us.m./.,/f,n.,/s. 
Jri.  Cod.  Désirable. 

• Aduptâsil'S,  »,  um.  lsid.  Né 
. du  fils  adoptif. 

Adoptâtio  , Sais  , f.  Gell. 
Adoption 

AdoptÂtïtiüs,  »,  um.  Plaut. 
et  Adoptâtivus  , a , um.  Voyez 
Adoptivus. 

Adoptâtor  , iris , m.  Gell. 
Père  adoptif. 

Adoptatus  , a . um  , part.  Cic. 
Adopté.  Adoplala  leria.  Plia. 
Plante  à laquelle  on  donne  son 
nom.  Adoplala fruges. Col  Fruits 
greffés.  ||Chuisi.  ||  Acquis  ||  Désiré 
vivement.  Adoplalissimus  adeea- 
lus.  Cic.  Arrivée  très-agréable. 

Adoptio,  Sais,/,  lie.  Adop- 
tion. — ramorum.  Plia  L'ac- 
tion d'enter  ou  de  grefler. 

Adoptïtics  et  Adoptîvus,  ». 
um.  Plaut.  Cic.  Velt.  Adoptif, 
adopté,  pris  ou  reçu  par  adop- 
**m.  Adaplieafamilia-  dp.  Fa— 
lauf  ou  l’on  entre  par  adoption. 
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U Ôetd.  JJ art.  Enté  , greffé. 

A dopto  , is  , àei , Hum , iri. 
Cic.  Adopter,  prendre  ou  rece- 
voir par  adoption.  — se  a/icui 
ordini.  Plia.  S'agréger  , s'asso- 
ciera unerompagnie.  ||  — nomini 
suo.  Plia.  Donner  «on  nom.  || 
Enter,  grefler.  ||  Adopter,  choi- 
sir, élire, gagner. || Oeid.  Désirer, 
demander. appelerà  son  secours 

A DOM  . H or.  iris  , ».  Ausoa. 
{cdo  ou  aduro).  Fleur  de  farine 
de  froment  employée  dans  les 
sacrifices. 

AdôrâeYlis  ,m.f,  iï,  ».  , is, 
et  AdôeaNDüs,  a.um.Jue.  Biil. 
Apul.  Adorable. 

Adôrâtio  , Sais  . f.  ( ad  os 
manùs  admotio).  Lie.  Soumis- 
sion, salutation,  révérence.  |] 
Plia.  Apul.  Adoration,  culte, 
cérémonie. 

* Adôrâtoe  , ôris  , m.  Ter!. 
Adorateur.  |j  Ambassadeur. 

Adôrâtds,  »,  um.  Lucan.  Sa- 
lué, invoqué. 

AooRDloR.inusit.  V.  Adoesus. 

* AdordYmo,  as  , iei , Hum, 
are.  Apic.  préparer. 

AdÔREA.  *,/.  (ador).  Plaut. 
Tout  ce  que  produit  la  terre,  les 
biens  de  la  terre.  ||  Récompense, 
honneur,  gloire  militaire,  parce 
qu'on  distriliuoit  aus  soldats  vic- 
torieux une  mesure  de  blé  ; ou, 
selon  Servius , à'adorare,  des 
complimens  qu'on  faisoit  à ccui 
qui  s'étoient  distingués  dans  le 
rombat.  ||  Mesure  de  blé.  pris 
d'un  exploit.  ||  H or.  Chud.  La 
victoire. 

Adôrecm ,/,  a. Plia.  V.  Ador. 

Adôreus  , a . . um.  Virg.  De 
blé  ou  de  pur  froment.  Adorea 
hia.  Virg.  Gâteaux  de  fleur  de 
farine.  A dore  ce falrcs.  Varr.  Fau- 
cilles à couper  le  blé. 

Ad&rior.  iris  ou  plu  t At  iris , 
ortus  sum , riri.  d.  Cic.  Attaquer, 
assaillir,  se  jeter  sur  , surpren- 
dre. — ghidiis  el  fustilus.  Cic. 
Charger  de  coups  d'épée  et  île 
bâton.  — à lergo.  Lie.  Prendre 
en  traître.  — jurgio.  Ter.  Cher- 
cher que  relie,  entreprendre  quel- 
qu'un. ||  Cic.  Entreprendre,  s'ef- 
forcer. ||  Catul.  Commencer.  = 
Ter.  Aborder  pour  parler. 

* Adüriosus, m.  Quia  sou- 
vent eu  la  mesure  de  blé  pour 
prix  de  sa  valeur. 

Adornât£,  adv.  Sue!.  Voyez 
0»NAT*i_ 

Adornâtcs.».»»».  Curl.Qrnt, 
enrichi.  ||  Vctl.  Doué.  ||  Cic.  Su- 
borné. ||  Tac.  Dressé.  ||  — eeriù 
Tac.  Etudié.  Part,  de 

Adoeiio,  is,  iei,  Hum , iri. 


Cic.  Orner. parer,  embellir,  enri- 
chir. = — lencfacta  eerlis.  Plia.  f. 
Relever  par  ses  paroles  le  prix 
d’un  bienfait.  ||  Cic.  Faire  hon- 
neur. ||  Préparer,  disposer  , ap- 
prêter, équiper,  mettre  enordre. 

— maria  c/assièus.  Cic.  Mettre 
des  flottes  en  mer.  — lellum. 
Lie.  Faire  des  préparatifs  de 
guerre.  — fugam.  Ter.  Se  dis- 
poser à fuir.  — aaeem.  Cas. 
Equiper  un  vaisseau.  ||  Suppo- 
ser, aposter,  forger. — testes.  Cic. 
Suborner  des  témoins.  — cn'mea. 
Cic.  Forger  une  accusation. 

Adoro,  is , ici , Hum,  iri. 
Lie.  Adorer,  honorer,  révérer, 
avoir  en  vénération  . respecter. 

— _ purpuram  principis.  Amm. 
Baiser  la  robe  dh  prince.  ||  Sa- 
luer, faire  une  révérence  en  bai- 
sant la  main  ; se  prosterner,  se 
jeter  à genoux.  ||  Lie.  Virg.  Sup- 
plier , prier  avec  instance.  — 
parem.  Lie.  Demander  la  paix.  || 
Plia.  Priser,  estimer  fort.  |j  Apul, 
Haranguer. 

Adorsits  , »,  um,  part,  A'ador- 
dior.  Qui  a commencé , qui  a 
essayé. 

Adorttts  , »,  um,  part.  ado- 
rior.  C.  Nep.  Qui  a attaqué,  qui 
a entrepris.  ||  Assailli,  attaqué. 

•AdoscBeor  , iris,  Hus  sum, 
iri.  Bicl.  Cret.  Voyez  Osculor. 

A Dr Voyez  par  Arr  les 

mots  commençant  par  adp  qui 
ne  se  trouvent  point  ici.  - 

AdpYrio  , is,  ou  AdpXro  . is, 
iei.  Hum , iri.  Lucr.  Acquérir. 
||  Préparer  à. 

* Adpectûro . is,  iri.  Soi. 
Presser  contre  sa  poitrine. 

♦Adpertïnko  . es.  Etre  con- 
tigu. Voyez  Pebÿineo. 

AdpiÔRO  , is,  iei,  itpm , iri. 
Scn.  Pleurer  avec,  ou  auprès. 

Adplumbâtcra  et  Apm.om— 
ratura  . or , / Paul.  Jd.  Sou- 
dure , liaison  avec  du  plomb. 

• Adplumbâtus  . a , um  , et 
Appujmbâtus.  dp.  Plombé, 
soudé  , part,  de 

Adfi.uubo  et  Applumbo  . is, 
iei , Hum . iri.  dp.  Souder  , 
plomber,  lier,  joindre . attacher, 
arrêter,  sceller  avec  du  plomb. 

Adpluo  , is,  tri,  ».  Pila.  Pleu- 
voir sur.  auprès. 

AoporrectuscI  Appobbictus, 
» , um.  Oeid.  Etendu  , courbé 
auprès , part,  de 

Ab^DBEÏco  et  AfpobrToo  , 
frezi,  rectum, gère.  Oeid.  Etendre 

VP"*-  ïal) 

Aoroscoct  ArpoUÉjtfk»djf»ïr/, 
sciri.  Hor.  Demander  frte.  ins- 
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tance  . «*iger , requérir , pré- 

*ADrojTÜLo  . âs , âre.  Tert. 
Demander,  solliciter. 

Açpbëcâtus  , a,  um.  Uor.  Qui 
a prié,  invoqué.  Part,  de 

AupbËcob  . iris,  âtus  sum, 
Sri.  Ilor.  Prier  instamment , 
invoquer. 

AdprËiiehdo  et  AprnfeiiENDO 
ou  ApPBENpo . poct . , il,  di,  sùm , 
dire.  Juit.  Reprendre , répri- 
mander. 

Ant'aEssus  et  Appuessus-,  a, 
um.  Tac.  Pressé  contre  ou  près. 

Part  4e 

AdpbÏmo  et  ArpnÏMO,  il, 
pressi , es  sum  , mire.  P/in.  Pres- 
ser, serrer  prés  ou  contre. 

AoraômssoR  etArrnôjnsson, 
crh,m.  U/p.  Caution  . répon- 
dant , garant , qui  s’oblige  ou 
s'engage  pour  un  autre. 

AorBoMiTTo  et  Apprômitto  , 
il,  ili,  ilium,  /cri.  Cic.  Caution- 
ner, répondre,  garantir,  donner 
des  sûretés,  s'engager  pour. 

•Adpuono,  às , ici,  â/um, 
arc , n.  Tac.  Attaquer,  assaillir. 

• Adquô , adv.Â'oa. Jusqu'où, 
Jusqu'à  quand  , combien. 

AniucnNS,  es, J.  (*/;«*»»). 
Plia.  Arbrisseau  sauvage  sem- 
blable à l'arbousier,  et  qui  porte 
deux  fois  l'an. 

AuBADA./ar.  Adrasa  , a,  et 
Adranus,  /,  m.  L'Eder,  fleuve 
d'Allemagne. 

Adbâdu,  il,  si,  sum,  dire. 
Col  Raser,  racler,  ratisser. 

♦ AduXpïdus  , a,  um.  Gc/l. 
Très- rapide. 

Adrasïea.  ar./(*priv.  etJ/ir, 
fuir  ; ou  du  , toujours , et  S.ii , 
agir).  Adrastée , lille  de  ta  Né- 

ces» lé. 

Adra^evs  , a , um.  Apul  — 
pa/lor.  Amm.  La  pâleur  qu'ins- 
pire Némésis.  Adras/ea  néces- 
sitas. Apul.  Nécessité  inévitable. 

Adbastii’s  , a,  um.  Jusl. 
Adras/ii camp!  Jusl.  Les  champs 
arrosés  par  le  Granique. 

Adbastus,  i,  m.  Adrastc,  roi 
d’Argos.  t 

Adrâsuj  , a.'um,  part,  à'ndra- 
dn.  hor.  Rasé  de  près;  [|  Un 
affranchi. 

AdbëmÏoo  , âs,  ici,  àtum,  are. 
Hor.  Aller  à la  rame,  ramer 
vers.*  dJ,  vt 

Adrëpo  , il,  psi,  ptnm , pire. 
Plia  Ramper,  se  traujafe,  se 
glisser.  = — ad  amci/io^Cic 
S'insinuer  dans  les  IionijB  grâ- 
ces. — laciUa  prinripis.  Tac.  Sg 
reudca an  flattant  la 

wîrimÊKÊBm.  . 
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Adrept ans  , lis,  omn.  g.  P/in. 
Qui  s’approche  en  rampant. 

Adrepto.  Voyez  Repto. 

Adria,  te , m.  Hor.  La  mer 
Adriatique,  aujourd’hui  le  golfe 
de  Venise.  ||  — f.  Atri,  ville  du 
royaume  de  Naples. 

AoiuXcvs  , a,  um.  Or/d.  Adria- 
tique. 

ÀDR1ÂNÔPOL1S,  eos.f.  ( Adria - 
nus , Ttirti , ville).  Andriuople, 
ville  de  Romanie  (Thracc). 

Adriânum  , Hor.  et  AdriâtY- 
CUM  , Cal.  mare  y /s,  n.  Hor.  Le 
canal  de  Venise  , la  mer  Adria- 
tique. 

Adrif.nsis  , m.  f , sê,  n. , l a 
De  la  ville  d' Atri. 

Annôpo.  Voyez  Arrodo. 

Adrôro  , âs,  àrë.  Marc . Empir. 
Arroser  légèrement. 

Adrumêtiim  . /.  n.  Ctes.  Adru- 
mète  . ville  d’ Afrique  , aujour- 
d'hui Mahomctta , dans  le  royau. 
me  de  Tunis. 

♦Adrümo  , âs.  âri,  â/um , àrë. 
(rqmen). Eest.  Murmurer,  gron- 
der, faire  un  bruit  sourd. 

Adruo  ,/>,  cr'é.  Col.  Couvrir  de 
terre,  euterrer  avec  la  charrue. 

A ds Voyez  par  Ass  les 

mob  commençant  par  ads , qui 
ne  se  trouvent  point  ici. 

*Adscai.pens  , iis,  omn.  g, 

f»art.  d 'adscalpo.  Apul.  Gratter 
égèrement. 

Adscio  et  Ascio  , Ts , Tri,  J/um , 
ire.  Virg.  et  Adscisco,  is,  sciri , 
scilum , scere.  Cic.  Faire  venir, 
tirer  d'ailleurs.  ||  Admc  lire  , re- 
cevoir. mettre  au  nombre , asso- 
cier, introduire. — sibi  nomen. 
Cic.  Prendre  le  nom.  — sonos. 
Cars.  S’associer. — gcncrum.  Virg. 
Prendre  pour  gendre.  — oppi- 
dum. Cic . Attirer  une  ville  dans 
son  parti.  Adsciscitur  à ciriiate. 
Cic. — in  ciritalrm.  Lir.  On  lui 
donne  le  droit  de  cité.  ||  Cic . 
S'arroger,  s’attribuer,  jj  Cic. 
Admettre,  approuver,  agréer. 

♦AdscîtTtius  , a , um.  Plaut. 
Emprunté  . étranger. 

AdscÎtüs.  a,  um.  part  d 'ad- 
scisco.  Cic.  Pris  , tiré  d’ailleurs, 
emprunté.  — in  b on  a.  Lir.  Ap- 
pelé à un  héritage-  — in  patres. 
Lir.  Admis  au  sénat.  — superis . 
Orid.  — au  rang  des  dieux. 
AdscÎvi  , prêt,  d’ adscio. 
Adscrïeo,  Adscriptor  et  scs 
autres  dérivés.  )roycz  Ascribo. 

Adsellâtcs,  a.  um.  Vcgcl. 
Qui  est  allé  à la  selle. 

\ Adsej.lo  et  AssEM.O,  âs.  âri , 
â/um,  àrë  (ad  cl  sella  ) . V egel. 
Aller  à la  selle  , à la  garde-£pbe. 
• ÀDsfcMsco,  ist  uitsccrëtn. 
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Ter/.  Vieillir  auprès  de,  au  ser- 
vice de. 

* Adseptum,  #,  a.  Apul . Di- 
gue , levée. 

AdsËro  et  Assfcno  , is , sert, 
sï/um , rcre.  Varr.  Semer,  plan- 
ter, enter  auprès. 

; Adsévi  , prêt,  d 'adscro. 

Adsïbïlo  et  assîbÏlo.  âs , âri , 
â/um , art.  n.  Auson.  Sial.  Sif- 
fler, frémir,  répondre  par  un 
murmure. 

Adsiccf.sco,  hy  scërë.  Col. 
Sécher  , devenir  sec. 

Adsicco  et  Asstcco  . às . âri , 
â/um , àrë.  Col.  Dessécher,  faire 
sécher. 

AdsîdêlæcI  Asst  delæ,  àrum, 
f.  pi.  (ad  et  sido).  Tables  sur 
lesquelles  les  Flamine*  sacri- 
fioicut  assis. 

Adsig>YkYco  et  Assignifico. 
âs . âri , àtum.  àrë.  Varr.  Si- 
gnifier, montrer. - 

A DsiGNo.clc.  V.  Assigno,  etc. 

AdsYtûs  et  AssYtüs  , a , um. 
Varr.  Planté,  semé  auprès,  ap- 
puyé. \\Arboradsi/a.  (.a lui.  Ar- 
bre <jui  sert  d’appui,  tuteur.  || 
.Situe  autour,  auprès. 

Ads&leo.  Voyez  Assoleo. 

* Adsolo,  âs.  âri,  àtum,  âre. 
(ad  et  sotum.  ) Ter/.  Jeter  bas. 

Adsüno  et  Assono,  às,  ui, 
ïtum , àrc.  Orid.  Retentir,  ré- 
sonner, répondre  à la  voix. 

Adsp......  Voyez  par  Asp  les 

mob  commençant  par  adsp,  qui 
ne  se  trouvent  pas  ici. 

Adspuo,  is,  ui,  û/um , ucrë. 
Plia.  Cracher  sur  ou  contre. 

A dsterno  , is,  s/râri , stratum, 
nërë.  Orid.  Coucher , étendre 
auprès. 

Adstïtuo  cl  Astitüo  , is,  ui, 
â/um,  ërë.  Ad  lier.  Mettre  , pla- 
cer auprès.  (|  Ranger,  disposer, 
mettre  en  ordre. 

* Adstrangulâtüs  , a , um. 
Min.  Ici.  Etranglé. 

Adsto.  Voy.  par  Ast  ou  Assü 
les  mots  commençant  par  adsl ou 
adsu , qui  ne  se  trouvent  pas  ici. 

Adsuctus  , a , um.  Lucr  Sucé. 

Adsum  , â des , ad/ui , ddessë. 
Cic.  Ter.  Etre  présent , paroitre, 
se  trouver,  se  montrer,  se  faire 
voir  , assister  il , fréquenter.  — 
ndjudicium . Cic.  Comnaroitreen 
justice.  — judici.  Cic.  Etre  asses- 
seur d’un  juge.  Adesto  is/ic. 
Plaut.  Tiens- toi  là.  Quod adcsl ? 
Cic.  Que  vols- je  ? Adcsse  a ni/no , 
animis  Cic.  Etre  allentif.écouier 
favorablement.  ||  Arriver , venir, 
s’approcher . être  près . menacer. 
Hue  a des.  Plaut.  A des  du  m.  7'c* 

I Viens çà.  U Servir,  aider , seç/U« 
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rîr,  favoriser,  défendre * s'intéres- 
ser. — absent /.  tic.  Défendre  un 
absent. — c lient i bits.  Suc t Plaider 
la  cause  de  ses  c liens.  Adsis  mi  Ai. 
Virg.  Soves-moi  favorable.  Adetse 
seribendo.  tic . Souscrire.  ||  — 
animo.  tic.  Avoir  |>on  courage. 

* AdsüsPÏRO .às,  âri, àtum,  âri. 
Apal.  Soupirer  avec  ou  après. 

♦AdtÂmïno,  âs,  âri.  àtum , 
âri.Isid.  Gâter. salir. souiller.  j| 
Prendre,  usurper.  Ne guis ullain 
adtaminet.  Cod.  Justin.  Que  per- 
sonne ne  déshonore  une  femme. 

♦AdtUgbr  , a , um.  Vite.  Qui 
n’est  point  entier. 

Adtegro  , âs , ici,  àtum,  âri. 
Fest.  Diminuer.  — rinum.  Fest. 

— le  vin  , en  faisant  des  libations. 
* AdtermYno,  às , âri,  àtum, 

are.  Arnob.  Circonscrire,  res- 
serrer. 

Al»T..« Voj.  par  Att  les 

mots  commençant  par  adt , qui 
ne  se  trouvent  point  ici. 

•A  DTI  N CT  U s . a , um.  Vegei. 
lUessé  à la  jambe , en  parlant 
d'un  cheval. 

Adtowsus.  Ptaut.  Voyez  ÀT- 
TOMSUS. 

AbtrKmo,  is,  ui,  Üri.  S/ai. 
Trembler  à.  tressaillir.  — la- 
quent i.  S tut.  Trembler  h la  pa- 
role de  quelqu 1 un  .-—orauti.  Stat. 
Etre  ébranlé , ému  par  les  prières. 

*ADTtifiKRVÂLis , is , m.  ( ad  ei 
taberna).  Fest.  Qui  habite  au- 
près, voisin. 

Auuabis  , is,  m.  Le  Doubs, 
rivière  de  France  ( Doubs). 

Aduaca  , a , f.  ou  AduXtica 
Tungrorum.  Tongres , ville  du 
t pays  de  Liège. 

AdüâtYci  . drum , m.  pi.  Cas. 
Peuples  de  l'ancienne  Gaule , où 
esta  présent  le  comté  de  Namur. 
Aduaticorum  oppidum.  Namur, 
ville  des  Pays-llas. 

♦AdülabYus,  m.f.  U,  n.,  is. 
Fan.  Accessible  à la  flatterie.  || 
i Amm.  Qui  sent  la  flatterie. 

Adûlars  . iis,  omn.  g.  Orid. 
Caressant.  ||  tic.  Qui  flatte.  || 
Lir.  Qui  se  prosterne. 

Ad  Planter  , adv.  Futg.  Avec 
flatterie. 

Adûlâtio  , on/s , f.  tic.  Ca- 
resse de  chien.  ||  Adulation . flat- 
terie basse  , complaisanre  lâche. 

— quasitior.  Tac.  Flatterie  dé- 
licate. 

AddlÂtob  , Bris , m.  Ad  Her. 
Adulateur,  flatteur  à gages  , vil 
complaisant. 

♦AdOlâtorcClu*  , /,  m.  dim. 
Petit  flatteur. 

A dû  latomie,  adv.  S.  Aug  En 

bas  flatteur ,4 
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Adülâtôrius  , a,  um.  Tue. 
Qui  sent  l'adulation. 

A D ulàtr ix , icis,  f.  Trei.  Flat- 
teuse. 

Adülâtus  , a,  um.  de.  Quia 
flatté.  1|  Prise.  Qui  a été  flatté. 

AdDuscisi  , Apu! . , pour 
aiioiescdts. 

A D U LO  , âs  ; âri,  àtum,  âri. 
Lucr.  et  AdÜLOB  , iris . à tus 
sum , âri.  Cie.  Caresser  â la  ma- 
nière des  rhiens.  ||  Flatter  basse- 
ment. ||  Ter t.  Se  prosterner.  || 
Etre  flatté  , cajolé. 

Adultes,  a um.  Orid.  Altéré, 
falsifié.  — nummus.  Apul.  Fausse 
monnoie.  Adultéra  elaeis.  Orid 
Fausse  clef.  — ariusta.  Uauil. 
Arbres  greffés. 

A dit lte  b , en,  m.  Cie.  ( oui  ad 
alicraoi  uzorem  accedit).  Adul- 
tère, celui  qui  viole  la  foi  con- 
jugale ou  qui  attente  à l’honneur 
d’autrui.  ||  Celui  qui  altère.  — 
mouette.  Cod.  Justin.  Fausmon- 
noyeur. 

Adultéra, »,/.  Uor.  ( Qu » 
ad  a/terum  torum  udit).  Femme 
adultère. 

AdultMbasis  , iis,  omn.  g.  Qui 
altère,  falsifie. 

AdultSbatio  . ônis , /.  P lin. 
Altération  . falsification. 

AdüLTÜRaTor . iris, m.  Uip.YuV 
sificateur  .qui  falsifie  .altère . — mo- 
nder. Digest.  Faux  monnoycur. 

AdUltïrâtus  , a,  um.  Ptin. 
Altéré,  falsifié, mélangé. — nidus. 
Plia.  Nid  où  sont  des  oiseaux 
étrangers  Adultéra  ta  user.  Sue/. 
Epouse  adultère. 

Adultêbînds  , a.  um  Plia. 
Adultérin.  ||  Cie.  Falsifié,  con- 
trefait. — nummus.  Cie.  Fausse 
monnoie.  Adutterina  signa.  Cie. 
Cachets  imités. 

•AdultEbio,  ônis,  m.  Non. 
Qui  commet  adultère  , ou  le  cri- 
me de  l'adultère. 

«Adultïbïtas  . âtis , f.  Non. 
et  Adulterium  , il,  n.  Lie.  Orid. 
Crime  d'adultère.  = Adultérin 
t:  r hor  um  Ptin.  Entes,  greffes.  [| 
Falsification.— mercis.  Plia.  Al- 
tération de  marchandise. 

Adultïbo  . âs,  âri,  àtum,  are . 
Just.  Commettre  adultère.  || 
Sue/.  Corrompre paradultère.  jj 
Altérer,  falsifier,  sophistiquer, 
contrefaire  . mélanger,  —fadi— 
cium.  Cie.  Fausser  le  jugement, 
i —jus peeuniâ.  Cie.  Corrompre  la 
justice.  — nummos.  Uip.  Fabri- 
quer de  la  fausse  monnoie. 

A DULTÏaoii . ans,  â/us  sum,  âri. 
Uor.  Etcecorrommi  paradultère. 
||—.  dip.  Cie.  Commettre  un 
adullèr,.. 
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Adulyus  , a,  um,  part  A’ado- 
lesco  ou  adoleo.  Cie.  Adulte , qui 
est  en  âge  de  raison . parvenu  au 
point  de  sa  croissance , de  sa  vi- 
gueur, de  sa  force.  — apudpasto • 
rts.  Cie.  Elevé,  grandi  parmi  de* 
pasteurs.  Adul/a  rirgo.  Cie.  Fille 
en  âge  d'ètre  mariée.  = — u ris. 
Cie.  Ville  florissante.  — eioqucniia. 
Tac.  Eloquence  formée.  — uoz. 
Tae.  I.e  milieu  de  la  nuit — mitas. 
Tac.  Le  fort  de  l'été.  Aduttus  sol. 
Petr.  Le  soleil  dans  son  plus  haut 
degré.  ||  Accru , augmenté  Adul- 
te lacté  niera.  Catutl.  Mamelle* 
gonflées  de  lait.  — eiritui  Jialma. 
lia.  Vett.  La  Dalmalie  fortifiée. 
Aduttior.  Ptin.  Plus  grand,  plu* 
fort. 

AouMiBÂTiMsadv.  Lucr.  D*une 
manière  obscure  , imparfaite. 

A DtTMBB  ÂTIO,  ônis./.  Ebauche, 
esquisse  , léger  crayon  . premier 
trait,  essai,  simple  idée.  |{  y al. 
Max.  Imitation , feinte. 

Adumbràtus  , a , um.  Pete  Om- 
bragé. ||  Cie.  Esquissé  , ébauché. 
||  Cie.  Obscur,  superficiel.  Adum- 
kratm  intettigentim . Cie.  Notions 
légères.  ||  Cie.  Vain  , apparent , 
feint. — tir  Cie.  Mari  supposé.  Ad- 
umlrata  tmtitia.  Tae.  Joie  feinte. 

Adumbro  , as . âri . itum,  âri. 
Cat.  Ombrager,  donner  de  l'om- 
bre . mettre  â l’abri.  f]  Cie.  Faire 
le  premier  trait  d'un  dessin , 
ébaucher  , esquisser , croquer  , 
crayonner,  ombrer  grossière- 
ment. ||  Cie.  Décrire,  imiter  — 
mores.  Cnrt.  Copier,  contrefaire 
les  manières.  ||  Cie.  Feindre , 
controuver, 

• Adômâtio  , ônis,  f.  Diomed. 
Réunion  . assemblage. 

Adûbâtus.  a,  um , part, 
d’ aduso.Just.  Réuni,  rassemblé  , 
mis  en  corps. 

AdubcKtas.  âtis.f.  Cic.  Cour- 
bure . figure  crochue. 

• Adunco.  às,  âri,  itum,  âri. 
Courber,  rendre  crochu. 

Aduncus  , a,  um.  Cic.  Crochu, 
recourbé  en  crochet. 

♦Adûko  . às,  âri , àtum  . are. 
Pattad.  Réunir,  rassembler. 

Advrseo  , us,  si,  sum,  gère. 
[Ce/x.  Presser,  pousser  vers.  H 
Uor.  Donner  la  citasse , pour- 
suivre vivement. 

Adüro  , it,  uni,  uitum,  rïri. 
Cic.  Rniler  tout  près.  ||  Virg. 
Hâler.  ||  Curt.  Sécher,  brûler.  || 
P/in.  Consumer  comme  si  le  feu 

passoit.  ||  Cuire  à force-  de 

oltement.  = Hur.  Enflammer 
d'amour. 

Adusqus  . prép.  Virg.  Jusqu'à. 

Ab WMO , i ai*,  /.  Brûlure , 
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brûlement  , inflammation , cuis- 
son. ||  Haie. 

AdüsTVS  , a,  um , prêt,  ù'aduro. 
Brûle , haie , trop  cuit . desséché. 
Adus/ior  co/or.  Lie.  Couleur  ba- 
sanée. Ajusta  area . Petr.  Crâne 
Pc,c\  ||  — nota . Prop.  Flétrissure 
imprimée. 

♦Adütor  , Cat.  pour  Alu/or. 
User. 

Advectio  , ônis,f.  Plia, Trans- 
port, voiture,  charriage , char- 
roi , porl , fret. 

Auvbctîtiüs  , a , um.  Soft. 
Qu'on  peut  voiturer,  qui  soutire 
le  transport. 

AdvectÏto  ou  Ad ve cto  . âs, 
âri , aluni , ârÜ.  fréq.  Tac.  Voi- 
turer, transporter,  apporter. 

A dyector  . ôrt\  m.  Plaut. X oi- 
turier  . roulier,  qui  porte  t qui 
transporte. 

Advectus,  us,  m.  Tac.  Voyez 
Advectio. 

Advectus  , a , um. Transporté. 
— « - eguo.  Cf o Venu  à cheval  — 
classe.  Virg.  Par  mer. — com- 
mentas Curt.  Convoi.  Part,  de 

AdvÜho  . fs,  exs,  cctum,  Acre. 
C/c.  Amendr,  apporter,  impor- 
ter, voiturer.  A dechi.  Arriver 
par  eau  , par  charroi  ou  à che- 
val . aborder. 

AdvelYtÀtio  , on/s,  f.  Plaut. 
Escarmouche.  ||  Fest.  Dispute 
piquante . qui  prélude  aux  coups. 

Ad  vélo  , as , àei,  àtum , are. 
Virg.  Couvrir,  cacher. 

ADvfcNA,tf\OT  /.  Cic.  Etranger, 

3 ni  n’est  pas  du  pays , qui  est 
'ailleurs,  forain,  nouveau  dé- 
barqué Volucres  adeenee.  Varr. 
Oiseaux  étrangers  ou  de  passage. 
|| — surcutus.  Plia.  Surgeon  de 
greffa.  ||  — belli.  Staf.  Inexpé- 
rimenté dans  la  guerre.  • 

A D vËnëror  , âr/s,  àlussum  ,âri. 
d.  Varr'.  Révérer,  montrer  une 
grande  vénération.  ||  Adorer 
AdvËkiens,  fis,  omn.  g.  Cic. 
Arrivant , qui  vient , qui  arrive. 
— mare . P/in.  Flux  de  la  mer. 
montant  de  la  marée 

* Advënientia  , te  , f Voyez 
Auvent  us. 

Ad ven io  , 7s t veni , eenlum , 
ïrc.  Cic.  Arriver  à ou  vers,  sur- 
venir. parvenir. 

Adventicius  , tius  , a , um.  Cic.  ' 
Qui  vient,  arrive,  survient  par 
hasard  , pris  ou  venu  d’ailleurs  . 
emprunté , étranger,  accidentel . 
casuel  — morbus . Maladie  acci- 
dentelle. Adeentitia  dos.  dp. 
Dot  qui  ne  vient  pas  de  parens. 
— pccunia . Cic.  Don  . legs , etc. — i 
ctena.  Suet.  Repasdc  bien-venue, 
rr  udjumcnla,  Cic . Secours  cm- 
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pruntés.  Adeentitia  copier.  Cic. 
Troupes  auxiliaires. 

Advsnto  . âs,  àei,  àtum,  ère. 
Cic.  S’approcher , avancer  à 
grands  pas , être  sur  le  point 
d’arriver,  menacer. 

Adyentor  . ôris,  m.  Plaut.  Qui 
survient,  qui  a coutume  devenir. 
A de  en  tores  pris/ini.  A put.  An- 
ciens bûtes.  ||  Chalands. 

A d vbntôiu us  . a,  u/n.  Qui  con- 
cerne l’arrivée  de  quelqu'un , qui 
arrive  accidentellement . par  ras 
fortuit.  Adeentoria  ctena.  Mari. 
Repas  de  bien-venue.  Adeento- 
rium/tospitium.  Inscrip. Hôtellerie. 

Adventus  , sis,  m.  Cic.  et  Ad- 
ventus  , i,  m.  Ter.  Arrivée , 
venue,  avènement,  abord.  || 
L’Avcnt . espace  d’environ  qua- 
tre semaines  avant  la  Nativité. 

Adverbëro,  âs,  àei,  àtnm , 
àrc.  Stat.  Frapper  violemment. 

A DVERBI ALITER , adv.  Adver-  i 
bialeinent. 

Advkrdium  . //,  n.  Ce//.  Ad-| 
verbe,  mot  indécl.  qui  exprime 
une  circonstance  de  l’adjectif  ou  ] 
du  verbe. 

*Aovereor  , iris,  ï/us  sum , 
cri.  Non.  Craindre  vivement. 

Adver  rens  , fis,  omn.  g.  Stat 
Qui  balaie,  qui  entraîne  dans 
son  cours. 

Adverrunco.  Voyez  Ayer- 
runco. 

Ad  versa,  <r , f.  et  Aversa  , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

Ad  versa,  ôrum , n.  pl.  Or/d. 
Adversités  , infortunes  , disgrâ- 
ces , revers. 

AdversaNS.  ///,  omn.  g.  Cic. 
Contraire  , qui  résiste  , qui  ré- 
pugne. A de  ers  ante  naturà.  Cic. 
A contre-cœur. 

Adversària  , te,f.  Cic.  Enne- 
mie . adversaire. 

Adversària  , ôrum,  n. pl.  Cic 
(où  Ton  écrit  sur  la  page  et  le 
revers).  Mémorial  ou  agenda, 
registre  , tablettes , livret  ou  Ton 
prend  des  notes. 

Adversârius  . //,  m.  Ennemi, 
adversaire  , partie  adverse.  Ad- 
eersnrium  inlendcrc  se.  Cic.  Sc 
porter  partie. 

Adversârius  , a,  nm.  Cic. 
Ennemi,  opposé,  qui  contre- 
dit . qui  résiste. 

Adversâtio  , ont  s , f.  Ter/. 
Résistance  , opposition  , aver- 
sion . antipathie. 

Advehsâtor,  ôris , m.  A put. 
et  Adversâtrix  n -tris,  /.  Plaut. 
Celui  ou  celle  qui  s’oppose. 

Adversè,  aav.  Getl  D’une 
manière  opposée , contradicloi- 
remont. 
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A dversio  , ônis,f.  Ulp.  Risque. 
Adeersione  cmere.  Acheter  à ses 
risques  et  périls. 

A DVERS1TAS  , S/if  » /■  Tlin. 
Antipathie  . opposition  ; et  ja- 
mais adversité. 

Adversitür  , ôris , m.  ( ecrlcrc 
ad) . Plaut.  Tcrent.  Valet  chargé 
d’aller  au-devant  de  son  maître 
pour  le  ramener  à la  maison. 

♦Adverso  , âs,  àei,  àtum,  âri. 
Plaut.  — anima.  Remarquer. 

Adversor,  ôris,  âtus  sum , 
âri.  d.  Etre  contraire,  s’opposer, 
contrarier,  résister,  tenir  tète. 

Adyersuai  , t,  n.  Ter.  Voyez 
Adversa. 

Adversùm  , propos.  Voyez 
Adversùs' 

Ad  versus  .a,  um,  part.  TV/*.  Qui 
est  à Topposite . en  face  , tourné 
vers.  Adr  ers  a ma  nus.  Cic.  Le  de- 
dans de  la  main.  Adecrsi  de  nies. 
Cic.  Les  dents  de  devant.  Adverse 
fluminc.  Col.  Contre  le  courant. 
— eu /lu.  En  fac  c.Adeersa  ruinera. 
X/V.  Blessures  par  devant./?* cd- 
i verso. Lie. Vis-à-vis.  |]  Contraire, 
opposé . ennemi , adversaire . qui 
a Je  la  répugnance,  de  l'antipa- 
thie. — fudex.  Quint.  Juge  qui 
n’accorde  rien  à la  faveur.  — 
eentus.  Hor.  Vent  contraire.  — 
rumor.Lie.  Mauvais  bruit , mau- 
vaise réputation.  ||  Adrcrsa  res. 
Cic.  Adversité.  — ealetudo . Col. 
Mauvaise  santé.  Adrersum  pree- 
lium.  Lie.  Combat  désavanta- 
geux. Adeerso  animo.  Plaut. 
Avec  répugnance.  Adecrsis  mu- 
sis.  Oeid.  En  dépit  des  Muscs- 

Adversùs,  prép.  acc.  Cic. 
Devant , vis-à-vis.  j|  Contre  , en- 
vers.— quod.  Lie.  Au  lieu  que.  [| 
Au-devant , à la  rencontre. 

A d verto  , />,  //,  sum . tire.  Virg. 
A d vorto . Plaut. To urne r vers  ou 
du  coté.  — agmenurbi.  I Vrg.  Faire 
marcher  son  armée  du  côté  de  la 
ville.  — auresoraçue.  Tac.  Attirer 
l'attention  desycux  et  des  oreilles. 
||  Remarquer,  apercevoir,  rc- 
connoitrc  . prendre  garde  , s’avi- 
ser. s'appliquer,  considérer,  ré- 
fléchir.— a ni  muni,  dat.  Tac.  S’a- 
donner à. — animo.  Plin.  — ani- 
mis.  Virg.  Faire  une  attention  sé- 
rieuse , être  attentif.  — graviter. 
Ter.  Prendre  à cœur,  s’attacher. 
||  — in.  acc . Tac  Châtier, punir. 

Advesterascit.  prêt,  ràeit.  fut. 
rascei.  inf.  ra’scërc.  impers.  Cic. 
lise  fait  tard,  la  nuit  s'approche. 

Advexî  , prêt,  d 'adeeho. 

AdvÏgYlantia  , a , ÿl  stat. 
Grande  vigilance* 

AdvÏgÏlo  . âs,  âri,  àtum , âri . 
Cic.  Veiller.  |J  Ter.  Apporter  uu 
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grand  soin.  — tihi.  Cic.  Prendre 
garde  à soi. 

Advïvo, is,  xi,  ciam,  vire.  Ter. 
Vivre  avec , encore  . survivre. 
AdvScâhentum.  Voyez  Avo- 

CAMKNTCM. 

Advôcatio  , ônis.f  Cie.  Fonc- 
tion , soins  d'un  avocat . consul- 
tation. plaidoyer.  ||  Sollicitation, 
recommandation,  protection,  les 
solliciteurs  eux-mèmes.  (|  Sen. 
Délai , répit.  ||  Tert.  Consola- 
tion , soulagement. 

Abvûcâtob  , iris,  m.  Ter/. 
Qui  appelle. 

AnvücÏTOS  , i.  Cie.  Celui’qui 
aidoit  un  accusé  de  sa  présence  , 
de  ses  conseils , de  son  crédit , 
de  son  témoignage.  ||  Cie.  Qui 
accourt , qui  escorte.  ||  Quint. 
Qui  plaide  la  cause , avocat. 

Adv&cÂtus  , a , um  , part. 
Catull.  Lia.  Invoqué.  Cari.  Con- 
voqué. 

Advücïto  , as,  ire.Fest.  Appe- 
ler souvent. 

At>vbr,o  , is , âei,  itum , are. 
Cie.  Convoquer,  appeler  à soi  , 
mander,  faire  venir,  prier,  invi- 
ter.— in  consitium . Cie.  Deman- 
der avis.—  in  auxi/ium.  Cie.  — 
assistance.  — artes.  Cie.  Appeler 
' la  ruse  à son  secours.  — animum 
ai  s et p ss m.  Cie.  Kappeler  scs 
esprits.  — deas  testes.  Tac.  Pren- 
dre les  dieux  à témoin.  Adrocari 
agro.  Orid.  Etre  appelé  pour 
un  malade.  ||  Lucil.  Etre  en  pro- 
cès. ||  Lad.  Faire  la  profession 
d’avocat.  ||  Tert.  Consoler. 

, Adyûi.âTos  , as.  m.  Cie.  Vol 
des  oiseaux. |1  Action  d’accourir. 

, Adv&lïTaks  , fis.  P/in.  Qui 
voltige  vers  ou  contre. 

Advülo  , as,  âei,  itum . Sri. 

I Cic.  Voler  à , vers  , sur.  ||  Venir 
, vite  . accourir,  (aire  diligence. 

, Advülûtus  , a,  um,  part  Plie. 

| Roulé  vers. — genihus.  P/in.Vcos- 
, terné. 

, Ad  VOLVO  . is , eolei,  rSlitum, 

. rire.  Virg.  Amener,  voiturer, 
faire  approcher  en  roulant  || 
Claud.  Mettre  ensemble , en- 
tasser. ||  Stat.  S'élever  en  tour- 
billons. ||  Adeoiei.  Se  prosterner. 

ADVonstToa.ûcû,  m.  Plant. 'Vu- 
let  qui  va  au-devantdeson  maitre. 

Advorsum.  Voyci  Adve»sum. 

Advorto.  Voyez  Advkkto. 

AdYUAMOS  , i.  («  pi  i v JiUUK. 
force).  Sans  force.  Adynamumci- 
uum.  Piia.  Vin  trempé. 

ADYTnM  , i , n.  ( « priv.  /vus . 
pénétrer).  Virg.  Lieu  secreL  || 
Sanctuaire  où  les  seuls  prêtres 
ont  droit  d'entrer. 

*Adzrlo  , is,  iri  et  Adzïlor  , 

70^8/,.  Di  cl,  lut.  gall. 
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in  s,  iri.  Pii/.  Montrer  du  aile , 
de  la  colère. 

. ' Æ 

Æ.  Diphthpngue , qui  s'écri- 
voit  et  se  prononçait  autrefois  par 
ai,  comme  terrai,  pour  terra. 

Æa  , a , f.  Ancienne  ville  de 
la  Colchide,  aujourd'hui  Literet, 
en  Géorgie. 

ÆXcYozs  , is , m.  Virg.  Des- 
cendant d'Eacus  , Achille. 

ÆXcÏDtNUl , a,  um.  Ptaui.  D’A- 
chille. Æacidina  mina.  Plaui. 
RodoYnontades. 

ÆXcos  , i,  m.  Virg.  Eaque , 
un  des  trois  juges  d’enfer. 

Ææus  .a.um.  Virg.  DeCoIchide. 

Æcastob  , adv.  de  jurement 
{ade  Castoris)  Par  le  temple 
de  Castor. 

ÆcïnE.  adv.  de  jurement 
(adeCercris).  Par  le  temple  de 
Cérès  . par  Cérès. 

Ædïpol  , adv.  de  jurement 
(ade  Poi/acis).  Par  le  temple 
de  Pollux  ; on  , certes  , assuré- 
ment , en  vérité. 

Ædks  ou  Ædis  , is,/. 
maison  , ou  aditus  , ou  arum.  ) 
Cic.  Lieu  consacré  . temple. 

Ædks,  ium.fpi  Piaut. Maison 
de  ville,  logis,  appartement. — 
prima.  Oeid.  L'entrée  de  la  mai- 
son. — rendes  ou  mercede  in- 
scritere.  Ter.  Annoncer  par  un 
écriteau  qu’une  maison  est  il 
vendre.  ||  Temples.  ||  Virg. 
Huches  d’abeilles. 

ÆDÏpÜLA,  a.  f Cic.  etÆoY- 
CÜLÆ  . arum  , f.  Cie.  Chapelle  , 

rietit  temple , maisonnette  , cel- 
ule,  chambre,  rliambrette  , ni- 
che ue  statue  , châsse  , étui. 

•ÆdYcBujs  deus.  i,  m.  Dieu 
qui  préside  aux  bâtiinens. 

/EdüfXcio.  is,  ici,  factum  , 
cire.  Itigest.  Voyez  /Emfico. 
•Æ»YrEX,lW/,*r.  Ti/tf.Quibâtil. 

ÆdÏfïcÂtio  , liais,/.  Cic.  Ac- 
tion de  bâtir  ; entreprise,  cons- 
truction d’un  bâtiment.  ||  Pii/. 
Edification. 

ÆoYrYcÂTtultctlLA  , m,  f Cic. 
Petit  bâtiment. 

Ædïeïcâtob.ô/vs  , m.  Or. Qui 
bâtit,  qui  construit , qui  entre- 
prend 1a  construction. — mundi . 
Cic.  L'architecte  du  monde. 

ÆdYfYcâtôeius,  a,  um.  Tert. 
Qui  est  cause. 

ÆDYrYcÂTUt,  a,  um.Cic. Bâti , 
construit , édifié. 

• ÆdYfYciâus,  m.f,  le,  ». . is 
Dictys  Cret.  Jupiter  adoré  dans 
l'intérieur  des  maisons. 

*ÆDÏrfctbl.UM,  i,  ».  Inscript. 
Petit  édifice. 
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ÆdYfYgium,  i7.  ».  Or.Edifice, 
bâtiment. 

Æ.ttXsXr.o.âs  ,âri  .dtum.ârc.  Cie. 
Bâtir,  construire,  élever  des  bâti- 
mens,  ||  — hortos  Cic.  Faire  des 
jardins.  — classem.Ncp.  Equiper 
une  flotte.  = — caput.  Jur.  Bâtir 
de  ses  cheveux  l’élégant  édifice. 
— corpora.  Claud.  Faire  un  tour 
de  force,  qui  consiste  en  ce  que 
plusieurs  hommes  sc  portent  les 
uns  les  autres.  ||  — insutam.  Pi- 
ges!. Remplir  une  ile  de  cons- 
tructions. ||  Piit.  EdiGer. 

•Ædïlâtus,  is,  m.  Fest.  Voy. 
Ædilitas. 

/\t.inus,is,m.Cic.(adcs).lè.à\\e, 
magistrat  romain  qui  réunissoit 
les  fonctions  de  lieutenant  de  po- 
lice, de  grand  voyer,  quelquefois 
de  censeur.  Ædiles  curâtes.  Cic. 
Ediles  tirés  du  sein  des  nobles  , 
qui  avoient  la  chaise  curule. — 
p/eieii.  — tirés  des  plébéiens. 

Ædïlis  , m.f,  /i,  n.,  is.  Cic. 
d’Ediie.  Ludi  adi/cs.  Cic.  Jeux 
donnés  par  les  édiles. 

ÆdîlYtas,  itis.  f Cic.  Edili- 
té,  charge  bu  oflice  d’édile , qui 
concerne  les  bâtiinens  publics  , 
la  police  des  marchés,  la  voirie. 

ÆdilYtIUS,  a,  um.  Cic.  O qui 
regarde  l’édile  et  scs  attributions. 
— Virg.  Cic.  Qui  a été  édile. 
Æ'.dt  il  ha  repu! sa.  Cic.  Refus  es— 

suyédans  la  poursuite  de  l’édilité. 

ÆdYtYmor  et  ÆdYtü  non,  iris, 
i! us  sum , iri.  Non.  Garder  un 
temple. 

ÆdYtYhus,/,  m.  Cic.  Officier 
commis  à la  garde  et  aux  soins 
d’un  temple,  sacristain. 

* ÆdÏtua,  a,  f Tert.  Celle 
qui  garde  un  temple. 

•Ædïtvàlis,  m.f,  ii,  n.,ts. 
Tert.  Quiconcerne  la  garde  d’un 
temple. 

ÆdYttikns,  lis,  omn.  g.  Lstcr. 
Qui  garde  un  lieu  sacré. 

Æ&Ytuo.  is,  ârc,  et  /EdYtuo», 
iris,  iri  ( adem  tucri).  Etre 
chargé  de  la  garde  d’un  lieu  sacré. 
ÆüÏTuvs./  m.  Voy.  Æditihus. 
AËUOK  , ônis  (dsJùi,  dit  iim  , 
toujours  chantant }.  Scnec.  p. 
Rossignol. 

AÈDbtturs.u.aai.Derossignol. 

Ædca  ciritas , f.  et  Æ» tu , 
ôrum,  m.  pl.  Cas.  Les  peuples 
d’ Autun.de  Lyon,  de  Mâcon,  de 
Ncvers,  tous  compris  sous  le  nom 
de  Bourguignons. 

Ædi'Ycus  , a , um.  Auson.  Qu» 
appartient  â ces  peuples. 

Æéta.  a,  m.  Roi  de  Colchide, 
| grand-père  de  Médée,  sœur  de 
IMédée. 

| ÆixSüS,  a , um.  Catull.  Qui 
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concerne  Æéta  ou  son  royaume. 

Æëtias,  iàdis.f.  Oeid.  Ættnb, 
es , f.  Ovid.  et  Æëtis  , ïdos , f. 
Val.  F/aec.  Médée,  fille  d’ Æéta. 

Æëtius,  a , um.  V.  Æeteus. 

Ægæum  mare,  a.  F/in.  La  mer 
Egée  , aujourd’hui  l'Archipel. 

Ægâtes,  um,f.  P/in . Iles  voi- 
sines du  cap  Lilybéc  en  Sicile. 

JEoER.grn.ffrum.Cic.  Malade, 
infirme,  languissant,  triste  . cha- 
grin. — anhelitus.  Virg.  Respi- 
ration pénible.  — consilii.  S/a/. 
Irrésolu.  Ægram  anima m poncrc. 
huer.  Quitter  la  vie  avec  peine. 
Ægris  oc u lis  aspicere . Tac.  Voir 
d’un  œil  jaloux,  chagrin.  ||  Ægra 
sages.  Virg . Blé  maigre  , sans 
grains.  ||  P/au/.  Fâcheux,  désa- 
gréable. ||  Caris  seger , Virg. 
Accablé  de  chagrin. 

ÆgeraYme,  adv.  Cas.  Avec 
bien  de  la  peine  , fort  à regret. 

/Egides  , a,  m.  Thésée,  fils 
d’Eçée. 

ÆgYmius  , //,  P/in.  Vieillard 
qui,  au  rapport  d’Anacréon  , a 
vécu  deux  cents  ans. 

ÆgYlip &+fpis,  m.  («*£,  chèvre; 
ytiirui , laisser  ) . Lieux  escarpés , 
inabordables  même  aux  chèvres. 

Æ G Y Lors  , dpi  s .f.  ( chèvre  ; 

ip,  ô-rac,  œil  ).  P/in.  Fistule  la- 
crymale, à laquelle  les  chèvres 
sont  sujettes.  lj  Coquiole,  mau- 
vaise herbe  qui  fait  mourir  l’orge. 

||  Sorte  d’oguon.  ||  Chêne  dont 
les  glands  sont  excellens. 

Ægîn a , œ , / Lie.  Ile  de  Grèce , 
dans  la  mer  Egée. 

Ægîn  êtes  , um,  m.  pl.  Les 
Eginètes. 

ÆgÏNËTES,  is,  m.  Eginèle  , 
fleuve  et  ville  de  l'Asie  mineure.  ! 

Ægis  , ïdi s ,f  (atïy  ic , peau  de 
chèvre  ).  Egide  , bouclier  île  Pal- 
las  , où  la  tète  de  Méduse  étoit 
représentée.  ||  Bois  tendre  et 
serré  , sur  lequel  on  peicnoit  et 
dont  on  faisoit  des  tdftlettes , 
parce  qu’il  ne  se  gerce  pas  et  qu’il 
n’est  point  sujet  à la  vermoulure. 

ÆgYsÔNüs  , a , um.  Val.  P/acc. 
Qui  rend  un  son  pareil  à celui 
de  l’Egide. 

Æglb  . es,  f ( «îyXi . éclat  ). 
Virg.  Eglé  , fille  du  Soleil  et  de 
Néœra. 

Æol5gA  , a ,f.  ( *«£ , chèvre  ; 
xôysc , discours).  Eglogue , dia- 
logue entre  des  chévriers. 

Æg&cëros , ô/is,  m.  («<£,bouc 
ou  chèvre  ; *h* ç , corne  ).  Lucr. 
Capricorne  , le  10e  des  12  signe} 
du  Zodiaque.  ||  P/in.  Sainfoin  , 
sénegré  ou  fenu-grec  , herbe. 

Ægonomus,  / ,«.  G irdcurde 
«Jtèvrciê  * 
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Ægrà  , a,  f Eger , ville  de 

Bohême. 

Æoai , adv.  Cic.  Avec  peine, 
difficilement,  impatiemment , à 
regret , à contrc-cœur.  — ferre. 
Cic.  Souffrir  malaisément  — est. 
Ter.  Cela  est  fâcheux.—  quid iibi 
es/?  P/aut.  Quel  sujet  de  chagrin 
avez-vous  ? 

*Ægiieo.  Lucr.  pourÆcRESCO. 

Ægresco  , is,  crt , n.  Lucr. 
■Etre  ou  devenir  malade.  ||  Virg. 
Empirer.  |j  S’affliger.  — rebus 
/relis.  S/a/.  Sc  faire  un  tourment 
de  ce  qui  ne  devroit  causer  que 
de  la  joie. 

ÆgaYmônia  , a , f Cic.  Cha- 
grin . peine  d’esnrit , langueur. 

ÆgrÏtüdo  , Jais,  f.  Cic.  Prop. 
Maladie  d’esprit , inquiétude  , 
souci.  ||  Tac.  Maladie  du  corps. 

• Ægror  , ôris , m.  Lucr.  Ma- 
ladie . langueur,  abattement. 

Ægrôtatio  , onii , f.  Cic.  Ma- 
ladie du  corps  , avec  affaiblisse- 
ment; rarement  de  l’esprit  ; indis- 
posi  lion. \\PIin.  Maladiedesarbres. 

ÆorÔTü  , as , ât>i , à! ma , ârë , 
n.  Cic.  Etre  malade  , indisposé , 
incommodé.  ||  lior.  Avoir  l’âme 
malade, vicieuse.  ||  Ægro/a/fama 
tua.  Lucr.  Votre  réputation  est 
en  danger.  Ægro/aùt  ar/cs  tua. 
P/aut.  Vos  finesses  ne  sont  plus 
de  saison.  ||  Pline  l’a  dit  en  par- 
lant des  arbres  malades. 

Ægrôtus,  a,  um.  Cic.  Malade, 
indisposé,  en  parlant  du  corps,  et 
quelquefois  en  parlantde  l’esprit 
ou  des  êtres  moraux.  Ægrota  est 
respublica.  Cic.  L’état  est  malade 

Ægrum  , i,  n.  P/aut.  Tristesse. 
Voyez  Ægrimonia. 

ÆgtptiXcüs  , a , um.  P/in.  et. 
Ægyptius,<7,  um.  Cic.  D’Egypte, 
qui  concerne  l’Egypte,  Egyptien. 

Ægyptus  . i,f.  Cic.  L’Egypte , 
royaume  d’Afrique. 

Ælia  , a . f Jérusalem  , ville 
capitale  de  Judée  , rétablie  par 
l’empereur  Adrien , dont  le 
prénom  étoit  Ælius. 

Ælii  , drum  , m.  pl.  Hommes 
qui  ont  épousé  les  deux  sœurs. 

Ælùrus  , g , m.  ( ahhfiç  f Ôt 
auoaXii  tst  tifdf , qui  remue  la 
queue).  Chat 

ÆbiXthia  . Voyez  Ematiiia. 

♦Æmîdcs  . a , um.  (uiuu, sang). 
Pas/.  Gonflé. 

ÆmÎlia,  a,f  Mari.  Emilie; 
prov.  d’Italie,  auj.  h Romagne. 

ÆmÏlius  , a,  um.  Hoc.  Qui 
est  de  la  Romagne. 

ÆmÔnia  , a , f.  Hor.  Thcssa- 
Iic  . province  de  Macédoine, 
i Æmùnius.  a,  um.  Oyid.Thns- 

1 saüen , de  la  Theuali* 
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Æm3  j.àndus  , a , um.  PUn.  /. 
Qu’on  doit  imiter,  digne  d’être 
pris  pour  modèle. 

♦ÆmÎjlàmentum  , f , n.  Ter i. 
Votez  Æmulatio. 

^ÆmÜlanter  , adv.  Ter i.  A 
l’imitation. 

ÆuÜLÂTIO  . bnis.f  Cic.  Emu- 
lation . rivalité  , concurrence , 
envie , jalousie-  ||  Plin. Imitation. 

Æm uLÂTOR  , Bris,  m.  Cic.  Emu- 
lateur, imitateur.  ||  Rival,  con- 
current , compétiteur. 

Æm^LÀtus  , ûs,  m.  Tac.  Emu- 
lation c|ui  dégénère  en  rivalité. 

Ællbto  , is  i âtri,  âlum , arc. 
Apul.  ci  Æm&loa  . ans , àtus 
sum , à ri.  P/au/.  Imiter,  sc  pro- 
poser pour  modèle , tâchcrd’imi- 
ter,  a’égalcr.  ||  — alicui.  Cic. 
Porter  envie , être  jaloux.  ||  Etre 
ou  entrer  en  concurrence.  — 
cum  aliquo.  Lie.  Rivaliser, se  dis- 
puter le  prix,  l’honneur.  ||  Prop. 
Craindre  un  rival. 

ÆmÜlus  , i,  m.  Cic.  Emule, 
imitateur,  rival. 

ÆmÜlüs  , a , um.  Egal , pareil. 
Æmu/a  la  ira  rosis.  Mari.  Lèvres 
dont  l’cclat  le  dispute  aux  roses. 
||  Virg.  Rival , envieux.  ||  Col . 
Contraire  , nuisible. 

Æneadæ  . à rum,  m.pl.  Virg.  Les 
Troyens  compagnons  d'Enée, 
surnom  donné  aux  Romains, 
comme  descendant  d’Enée. 

ÆneÂtor  , iris , m.  Sue/.  Trom- 
pette . qui  sonne  de  la  trompette. 

ÆNEOBAnBUSetÆNOBARBUS,/, 
m.  Barberousse , un  des  surnoms 
de  la  famille  Domitia. 

Ænbolus  , a , um.  T'est.  Di- 
minutif de 

Æneüs,  a,  um.  Cic.  D’airain, 
de  bronse,  de  cuivre.  — ut  s/es. 
Hor.  Afin  qu’on  vous  élève  une 
statue  de  bronze.  |(  Sue i.  De  cou* 
leur  de  bronze. 

Æneius,  um.  Virg.  D’E- 
née. — carrai na , Or.  L’Enéide* 

Ænigma  , d/is,  n.  (eïtryps, 
aivietirb-a , signifier  obscuré- 
ment). Cic.  Enigme,  question 
captieuse , proposition  obscure. 
| |j  A moi.  Mvstcre  , emblème. 

ÆniomXtŸcus,  a,  um.  Enig- 
matique , obscur,  difficile  à expli- 
quer, & concevoir. 

ÆnigmXtistes  , n,  m.  Hier. 
Qui  invente  ou  propose  des 
énigmes  , des  paraooles. 

ÆnMlum  , i,  n.  Fest.  Petit 
vaisseau  d’airain . chaudron. 

Ænüm  . /,  a.  Digcst.  Chaudière, 
chaudron. 

♦Ænus  , a,  um.  P/aul.  D’ai- 
rain , de  bronze. 

Ækvi  , if  / Àur.  ViCy  Enui» 


mv 

ville  de  Thrnee,  bâtie  par  Enéc. 

Æ5lia  , a , f.  Eolîc  , auj.  le* 
Iles  de  Lipari , entre  l'Italie  el 
la  Sirile. 

Æbj.Tcus  , a , um.  P/in.  Qui 
appartient  à l'Eolic. 

ÆôlYdes  , is,  m.  Virg.  Fils 
d’Eole  ou  Eolien. 

♦Æ&lYpyla , 4P ,f.  (A7o.se,  Eolc , 
ou  le  vent;  ru).*,  porte).  7'7/r.  Eo- 
1 ipy  le , boule  creuse  de  métal,  ter- 
minée par  un  tuyau  Tort  étroit, 
nu’on  remplit  auxdeux  tiers  d*uu 
liquide  , cj  qui , exposée  à une 
forte  chaleur,  lance  avec  bruit  et 
impétuosité  une  vapeur  humide 
par  l’extrcmité  du  tuyau. 

Ættus  , /dis,/.  Eolide,  prov. 
de  l*Âstc  mineure. 

Æôlics  , a,  um.  OriJ.  Eolien , 
d’Eolic. 

ÆqüÂBÏUS  , m . f. , 12,  n.,  is, 
Cic.  Egal , pareil , uniforme,  — 
vit.  Tac.  Homme  égal . qui  ne  se 
dément  pas.  Æjuabilc  diccndi 
genus.  Cic.  Style  soutenu.  j|  Equi- 
table , raisonnable. 

Alq ü h dYlYtas  . âth,f.  Cic.  Ega- 
lité , juste  proportion  , unifor- 
mité. j|  Kgantéaame.  constance. 

ÆquârYlYtea  . adv.  Cic.  Ega- 
lement, de  môme  proportion, 
de  ni  venir  {}  Avec  équité.  ||  Sali. 
Avec  constance. 

Æquævus  f a»,  um.  (aquus, 
arum).  Virg.  Du  même  âge.  j[ 
P/in.  Aussi  ancien. 

/EqüÂUS  . m.f , 12,  n. , is.  Cic. 
Egal , pareil.  — membris.  Sucl. 
Proportionné.  ||  Lit.  Uniforme. 
||  Ovid.  Oui  a une  surface  unie, 
plane.  ||  Liv.  Contemporain.  |j 
Ter.  De  môme  âge.  ||  Cic  Egal , 
correspondant.  ||  — sièi.  Ilot, 
Conséquent. 

Æqvâi.Ïtas  . â/is,f  Cic.  Ega- 
lité. niveau,  uniformité'.  Æqua- 
li ta /cm  ex  u etc.  Tac.  Rompre  lé- 
galité , s'élever  au-dessus  des 
autres.  ||  Cic.  Equité  , impartia- 
lité. ||  Cic.  Conformité  d'âge. 

ÆqValÏter,  adv.  Cic.  Tac.  Ega- 
lement. ||  Tac.  Equitablement. 

ÆquÂMEïiTrM , /',  n.  Varr.  Ni- 
veau. ||  I/on.  L'action  de  rendre 
égal. 

Æquahdüs,  a,  um.  Qui  doit 
ôire  aplani. 

ÆquXnÏmus  . a , um.  Auson. 
Qui  estd'un  esprit  toujours  égal , 
toujours  modéré,  content  de, 
sort , dont  la  modération  ne 
*e  dément  pas. 

_ Æqi^NÎMÏTAS,  â/is , f.  Ter. 
Bienveillance  ||  Egalité  d’âme  , 
modération  , calme  d’esprit. 

ÆqvXkYmYtkr  , adv.  Macr. 
Avec  égalité  d’âme , modération. 
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ÆquÀTIO  , onis,f  Cic.  Egalité, 

fia  r ta  g c égal grafiœ.  Cic.  Ega- 
ité  de  crédit  — juris.  Lit.  de 
droit. 

Æqttâtor  , Bris , m.  P/in.  Equa- 
teur, cercle  équinoxial  égale- 
ment distant  des  pâles,  qui  divise 
la  sphère  en  deux  parties  égales. 
— monda.  Officier  essayeur  à la 
monnoic. 

Æqüatüs  , a , um , parL  d*a~ 
qua.  Cic:  Rendu  égal,  pareil. 
Æaua/is  vci(s . 1rirg.  A pleines 
v o j les. — virions.  Liv.  A forces  éga- 
les. Il  Cic.  Aplani. 

Æqui,  a*lv.  C/c.  Egalement, 
de  la  rnôme  manière,  autant, 
aussi , si.  — fux/ù  fccurnscio.  J e sais 
coniiu.4  vous.  Non  a que.  Cic.  Pas 
trop.  [|  ac , alque,  u/.  Cic.  Autant 
que , de  môme  que,  aussi  bien  que. 
— ne,  se  met  toujours  devant  uue 
consonne^  — a/que  , indifférem- 
ment, de  même  qu 'aqj/e  ut:  mais 
a que  toutsqul  ne  se  met  le  plus 
souvent  que  devant  les  conson- 
nes. |J  IC  qui  fable  ment. — sfulucrc. 
Scn.  Prononcer  avec  équité. 

Æqui  , Ôrum , m.  pi  Liv.  Les 
Eques,  peuples  d’Italie,  voisins 
des  Volsquçs. 

ÆotTÏCOLA  , a , m.  Virg.  et 
ÆqüïCoUJS  , t,  m.  Ovid.  Qui  est 
des  ICqiies. 

*/Eqi: ïcrürius,42,  um.  (aquus, 
crus).  Mari.  Cape/.  Qui  a deux 
côtés  égaux. 

ÆquÎcOlos , a,  um.  SU-  L/al.  et 
ÆquYcus , a y um.  Liv.  Voyez 
Æouicola. 

Æqi'YoïÂï.E,  is  y n.  (aquuSy 
die  s),  l'es/.  Equinoxial. 

•/EquYdiÂNVS,  a,  um.  ApuI, 
Equinoxial. 

^ÆquYdYci  versus,  m.pl.  Diom. 
Vers  de  deux  membres  égaux  et 
opposes  dans  leurs  antithèses. 
Ex.  A lia  Jigustra  ca  durit,  vac - 
ci  ni  a nigra  /eguntur.  Virg. 

♦ÆQfcYoïES , ci , m.  et  /EqüY- 
dium  , h",  n.  Fcst.  Equinoxe, 
temps  où  les  jours  et  les  upits 
sont  d’une  égale  longueur. 

♦ÆqüYoistaNS,  /is,  omn.  g. 
Mari  Cape II.  Parallèle. 

♦ÆQurroRMFs  versus,  m.  pl. 
Diom.  Vers  qui  ne  présentent 
qu’une  proposition  simple.  Ex. 
Urbe  fut/  medià  Laurcn/is  regia 
Pici.  Virg. 

♦Æquïlanx  , ci  s , omn.  g.  Ful- 
genl.  Qui  a les  deux  bassins  égaux. 

* Æquîlâmüm.  Voyez  Æquj- 
LATIUM.  ,, 

♦ÆCqcYlÂTÂtIO  , onis y f.  Vi/r. 
( a quus , la/us).  Largeur  égale  , 
espace  entre  les  mômes  parallèles. 
*Æquïl4T*RÀJ.lS  } m f. , 


is.  Censorin.  ÆqvYlatMrus,  a.um. 
Mari.  Capelt.  et  ÆquYlXtus,  2 ris, 
n.  Auson.  ( a quus , /a/us).  Equila- 
téral. 

ÆqüYlâtiom  , ÆqüTlôtium  , 
ÆquYlàriitm  ou  ÆquYlâkiüm  , 
ii.n.  ( œ quus  y lavo , lotus , tana). 
Fcst.  Déchetde  la  moitié , en  par- 
lant des  laines  dont  la  moitié  s’eu 
va  en  ordures  dans  le  lavage. 

♦ÆquYubrÂtus  , 47,  um.  Ter/. 
Mis  en  équilibre. 

ÆquÏlibris  , m.f. , lr2t  n. , is 
( te rjuu s , libra  ).  Vi/r.  De  meme 
poids  , de  môme  hauteur,  de  ni- 
veau . en  équilibre. 

ÆqüÏÜbrYtaS.  à fis , f.  Cic, 
Exacte  correspondance  , ou  pro- 
portion de  toutes  les  parties. 

ÆQüÏLÏBRirM  , //,  n.  Sen.  Equi- 
libre , état  jusfe  des  balances,  ni- 
veau. |l  Ce//.  Talion.  • 

ÆquYnXnus,/.  Auson.  Q ui  se  sert 
également  quavcc  la  môme  adres- 
se des  deux  mains,  ambidextre. 

ÆquYmêuuh  , i/y  n.  Cic.  Place 
de  l’ancienne  Rome  où  éloit  la 
maison  de  Sp.  M clins , laquelle 
fut  rasée  , a qua  ta  solo. 

Æqt-fîîocTiÂ us,  m.f , 12, n. , is, 
Sen.  Equinoxial. 

Æquinoctium  . fi.  Col.  Equi- 
noxe , égalité  des  jours  et  dqs 
nuits. 

ÆquYpar  , a ri  s , omn  g.  Auson. 
Egal,  pareil. 

ÆquYpXiiâiiYlis,  »•/.  a,  n. . 
is.  P/au/.  Comparable  , qu’on 
peut  mettre  en  parallèle. 

ÆquYpXRANTiA , a,f.  Ter/,  et 
ÆquÏp.vrÂtio  , B n/s  , / Gc/l. 
Comparaison  , parallèle , juste 
rapport,  conformité . égalité. 

ÆqüYpXro,  47 s , Sviy  àtum , âr2. 
Virg. Egaler, atteindre,  être  égal. 
||  Liv.  Comparer.  ||  A lier  de  pair. 

♦ÆquYpkdus,  a,  um , ApuI.  et 
ÆquYpes,  edi  s.  Diom.  Quia  des 
pieds  égaux. 

♦ÆQl’YroLLENS  , lis  y omn.  g. 
ApuI.  Equipollent  , équivalent. 

♦ÆqütpoLLKîITIA  , tt  yf.  va- 
leur égale. 

ÆoüYpollio,  is,  ère.  Avoir  la 
môme  valeur,  la  même  force. 

ÆquYpohdium  , H,  n.  Vi/r. 
Poids  égal , contre-poids. 

ÆquYtas  , àtis,f.  Equité,  jus- 
tice. intégrité,  droiture,  égalité, 

Ï'ustc  proportion.  — animi.  Cic. 
inpartianté.  |I  Situation  d’une 
ame  calme  et  ferme. 

ÆqüYtir  , adv.  Liv . Egale- 
ment, avec  équité. 

* ÆquYternus  , 47,  um.  C/andL 
Mamcrt.  De  la  même  éternité. 

ÆquYyXuo  , éSy  üi.  lérëy  a. 
Equivaloir,  être  équivalent,  être 

3?  ' 
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égal  en  estime  , en  prix , en 
valeur. 

* ÆqvYvucâtïo,  ônis,f.  Equi- 
voque, double  sens,  double  en- 
tente. 

*ÆqdÏv&c£  , adv.  D'une  ma- 
tière équivoque. 

ÆquYvoco  . âs , Set,  âtum  , 
are  , n.  Equivoquer  , faire  des 
équivoques,  parler  d'une  façon 
pour  être  entendu  de  l’autre. 

* ÆquYv&ciîm  , /,  n.  Equivo- 
que, terme  qui  présente  plusieurs 
significations. 

ÆquÏvocüs.  a,  um.  Isid.  Equi- 
voque , à double  sens. 

Æquo,  as , Sri , âtum , are. 
Ter.  Aplanir  , rendre  uni , met- 
tre au  niveau  ou  de  niveau. 

— solo.  Ter.  Raser  un  édifice. 
= Lie.  Anéantir.  ||  Curt.  Plia. 
Egaler,  arriver  à,  atteindre,  va- 
loir autant.  ]|  Rendre  égal,  sem- 
blable , pareil.  — formas  imita - 
mine.  Oeid.  Rendre,  exprimer 
au  naturel.  ||  Egaler  , aller  de 
pair,  être  en  parallèle.  — dicta 
factis.  Lie.  Répondre  à la  gran- 
deur des  actions  par  la  pompe 
du  discours.  — animum  natali- 
lus.  Oeid.  Soutenir  l’éclat  de  sa 
naissance  par  son  courage.  |[  Lie. 
Egaler,  comparer.  ||  Cic.  Egaler. 
J|  Partager  également.  — ster— 
cora.  Col.  Répandre  également  le 
fumier.  {|  — ludum  nocti.  Virg. 
Tasser  la  nuit  à jouer. 

Æ.QVQR,oris,  n.  ( <r ÿ'azr.f ).  Tout 
ce  qui  est  uni  , qui  offre  une 
surface  plane,  solide  ou  liquide, 
plaine  , rase  campagne.  Campo - 
j u ni  pat  en  lia  æquora.  Cic.  Plaine 
<]’une  immense  étendue.  ||  Tout 
amas  d’eau,  l’eau  en  général. 

— maris.  Virg.  Surface  de  la 
aner,  surtout  calme.  — conscen - 
gïere  n mi  b us.  Virg.  S’embarquer. 

— jundo  egerere.  Si  ai.  Pomper 
.Peau  du  fond  d'un  vaisseau.  J| 

Etendue  des  cicux  , plaine  de 
l’air.  |)  r—  eentris.  Gel/.  Surface 
d’un  ventre  poli. — specuti.  Lucr. 

— d’un  miroir.  — sait.  Lucr. 
Superficie  d’un  rocher.  . 

Æquorkus,  um-  Virg.'  Ma- 
rin , maritime  , qui  appartient  à 
la  mer.  — rcx.  ôeid.  lm  roi  de 
la  suer,  Neptune.  Aùquorci gro- 
ceres.  Cl  a ut).  Les  dieux  qui  for- 
ment sa  cour.  — populi.  Oeid. 
Insulaires,  peuples  entourés  de 
la  mer.  Æquorea  cia.  Si/.  Hat. 
Boute  par  mer.  — busia.  V al. 
Place.  Tombeaux  sur  le  bord  de 
la  mer,  Æquorcum  genus.  Virg. 
Poissons.  Æquoreæ  pue  lia.  Prop. 
Néréides  , nymphes  de  la  mer. 
Æquih  , /f  n,  Lie,  Plaine , 


ÆftA 

rasé  Campagne.  |1  •Virg.  Equité, 
justice,  droit  et  raison.  Ex  æquo 
et bono.  Ter.  Avecbonnc  foi,  avec 
éqy  lé.  Æqui  boni  ou  æqui  boni  que 
faccre.  — consu/ere.  Cic.  Prendre 
en  bonne  part.  Æquoniti.  Quint. 
Se  fonder  sur  l’équité.  ||  Ter. 
Bienséance  , honnêteté  , conve- 
nance. Graeiùs  æquo.  Sali.  Avec 
plus  de  ressentimeut  qu'il  ne 
convient.  ||  Ex  æyuo.  Lucr.  Ega- 
lement , sur  le  pied  de  l’égahlé. 
In  æquo  s/are , dat.  Scn.  Etre 
l’égal  de.  — esse.  Sen.  p.  Etre 
également  coupable. 

Æquus,  a,  um.  Plain , uni, 
aplani,  mis  de  niveau.  — - asccn- 
sus.  Lie.  Rampe  douce,  montée 
facile.  — locus.  C.  Ncp.  Plaine , 
et  par  extension,  position  avan- 
tageuse. =r  Ex  æquo  toc o loqui. 
Cic.  Parler  à ses  égaux.  ||  Egal , 
pareil  , semblable  , le  même. 
Æqui.  Ad  Her.  Les  égaux.  ]| 
Equitable,  impartial , juste,  sans 
prévention.  Æqua  postula  i/o. 
Cic.  Demande  raisonnable.  Æ- 
quumest.  77r.  Il  est  juste  de.  ||  Ac- 
commodement favorable,  bien- 
séant, honnête.  Æqui  cl  iniqui. 
Cic.  Amis  et  ennemis.  Æquum 
iempus.  Sue/.  Temps  favorable. 
Æquis  oc  u lis  aspiccrc.  Virg.  Voir 
de  bon  œil  ou  d'un  œil  non  pré- 
venu. fl  Modéré,  égal . soutenu, 
conséquent.  — præsenlibus.  I/or. 
Content  de  son  sort.  Æquo 
animo.  Cic.  Avec  calme , avec 
une  Âme  égale. 

Ain,  Uns,  m.  Cic.  (jlif  , *»fu, 
souiller).  Air.  ||  Virg. Vent, souf- 
fle, baleine.  — si  tel.  Oeid.  Il  ne 
fait  point  de  vent.  ||  Oeid.  Cli- 
mat. ||  Virg.  Nuage,  brouillard.  || 
Lucr.  Odeur.  ||  Virg.  Cime  d’un 
arbre.  ||  Son.  Aéra  reddel,  si  per- 
culeris.  Varr.  Si  vous  la  frappez, 
elle  rendra  un  son.  = In  acre 
piscari.  Plaui.  Faire  des  châteaux 
en  Espagne,  se  repaître  de  chi- 
mères. 

Æra  , æ , f.  P/in.  Ivraie  , 
mauvaise  herbe.  ||  Donnée,  dans 
un  calcul.  I|  Signes  abrégés  pour 
exprimer  des  sommes  considéra- 
bles. ]|  *Cæl.  Aur.  Ere,  époque  , 
certains  pointsdetempsd'oùl’on 
commence  à compter  les  années. 

Æra  , um,  n.  pi  d 'æs. 

♦ÆrÂMEN,  ïnis , n.  Airain, 
bronze. 

♦ÆHÂW*NîXaiüS,#’4m.  Chau- 
dronnier. 

ÆttÂM kntüm  , 4 n-  Plia. Tout  ce 

ui  est  fait  de  cuivre,  de  bronze, 

'airain  , batterie  de  cuisine. 

ÆrÂbia,  æ , f.  Plin.  Mine 
d’airain  , de  cuivre;  lieu  où  l'on 
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travaille  en  cuivre  ou  en  brome, 
forge  , fourneau.  Pline  ajoute/tf- 
brica  ou  officina.  Æra  ri  a fabri - 
ca.  Fonte  de  l’airain,  art  de  le 
mettre  en  œuvre. 

ÆrârYÔlum.  i.  n.  Oeid.  Pe- 
tit trésor,  diminutif  de 
ÆiÂiuum , il,  n.  Cic.  Trésor  j 
public,  épargne,  trésorerie,  de- 
niers publics.  — mililare . Sue/. 
Fonds  pour  la  guerre.  Aùrarii 
p ræ fcc  tus.  J/ud.  Surintendant  des 
finances.  — tri  bonus- J n tendant 
des  finances. — hirutfo.  Cic.  Oui* 
épuise  le  trésor  public.  ||  Cic.  Ar*  ! 
cimes  du  sénat.  |]  Lie.  Lieu  où 
l’on  gardoit  les  drapeaux. 

ÆrÂRIUS,//,  m.  P/in.  Ouvrier 
en  airain  , cuivre,  bronze  ; chau- 
dronnier, fondeur.  ||  Déchu  du 
droit  de  suffrage.  — ficri.  Lie. 
Etre  mis  à la  taille. 

ÆrÂRIUS,  a , um.  Plin.  D’ai- 
rain , de  cuivre,  de  bronze.  — 
lapis.  Plin.  Mine  ou  morceau 
de  mine  de  cuivre  , calamine. 
— faber.  Chaudronnier.  — 
quæs/or.  Tac.  Receveur  des 
finances,  taille,  elc.  — mergus. 
Jul  Capit.  Usurier  qui  noie  son 
débiteur.  Ærarii  milites.  Varr. 
Troupes  soudoyées.  Ærariæ  an- 
nonæ.  Pensions  pécuniaires. 

Æratus,  a,  um.  parL  à' æro. 
Cic.  Couvert  d’airain  , bronzé; 
de  bronzé  ou  d'acier.  |]  Piaut. 
Pécunicux.  |j  Cic.  Endetté. 

ÆakuÎRbTUS  miles , m.  Varr. 
Soldat  privé  de  sa  paie , cassé. 
Cicéron  en  a fait  deux  mots,  et  a 
it  : Ærc dirutus dus,  un  citoyen 
ruiné.) 

•Æreulüm  , /,  n.  Poids  de  a 
grains,  6*  partie  de  l’obole. 

■*Ærk5lus  , / , m.  Petite  nion- 
noie  de  cuivre. 

♦ÆREscaiPTÜnA,  æ ,f  Plan- 
che gravée. 

Aëreus,  a,  um.  Virg.  Aérien, 
d’air  , qui  se  fait  ou  vit  en  Pair, 
t Æreus,  a , um  Plin.  D’airain, 
de  bronze.  ||  Plin.  De  couleur  de 
bronze.  = Virg.  Solide. 

Æreus  , /,  m.  Vitr.  Pièce  de 
monnoie  de  cuivre. 

ÆniA , æ , f.  Aire,  ville  de 
France  (Pas-dc-CnIais  ). 

ÆhYca.  æ,  f.  Sali.  Hareng 
saur  ou  sauref 

*ÆrYculum,  4 n.  Gel/.  Voj  es 
Ærificium. 

ÆrYfer  , a , um.  Oeid.  Qui 
porte  du  bronze,  armé  d'airain. 

♦ÆrYfex  , Xcis , m.  Ouvrier 
en  bronze. 

ÆrYfYcium  , il.  n.  (æs,  facto)- 
Varr.  Ouvrage  de  cuivre  ou  de 
bronze. 


y VjOOQlC 


ÆRU 

ÆiTr^DÏîfA , a ,f  (( as,fodio ). 
F orr.  Mine  de  cuivre. 

♦Ærïmen  , liais,  n.  Ic  même 

que#j. 

ÆrYmus  , a,  um.  Tert.  De  cou- 
leur de  bleu  céleste. 

ÆhYnvs  , a , um.  ( *ïf*).  Plia. 
D ivraie.  |[  Varr.  De  bronze. 

AeaYpks.  Idis,  omn.  g . Rapide 
comme  le  vent. 

ÆrÏpes  , edis , omn.  g.  Orid. 
Quia  des  pieds  d'airain.  ||  Virg . 
Prompt  , rapide,  infatigable. 

Æms  -plos  t f.  Fleur  d'airain  , 
vcrt-de-gris. 

ÆrÏsÔnus  , n . um.  S/af.  Qui 
résonne  comme  l'airain. 

AÏRirs , a,  um.  Cic.  Aerien. 
U F/'/y.Üaul.clevtf.  ||  Vain  com- 
me l’air.  Aéria spes.  Amob.\ aine 
espérance. 

AËnYzüsÀ,  a ,f.  (xrilfu?*,  sem- 
blable à l'air).  P/in.  Turquoise. 

Æno  , unis , m.  («îfu»,  enlever, 
porter).  Vitr.  Panier  ou  corbeille 
d’osier,  de  jonc,  de  palme. 

*Æ*o,  à s , àri,  â/um , are. 
Frise.  Couvrir,  garnir  de  cuivre, 
bronzer. 

AÏEOIDES, //,  m.f.  ,«*/•«, 

forme  ).  F/in.  Bérif,  pierre  pré- 
cieuse. 

A M B & P ÊTES . a , m. . ( dit , ÎT i T cy  a • , 
voler).  Apte  Qui  vole  en  l’air. 

AkjioPHaCIa  . a ,f.  (*»f, 
manger  ).  Pc/r.  Plat  d’oiseaux. 

Akn&Piiuiius , #.  m.  ( d»f , <çf- 
f.'iy -jh  , craindre;  + peur). 

Cal.  Aurel.  Qui  craint  l’air. 

Af.rosis,  ts , f.  Cal 
Partie  aérienne  du  sang. 

Ærôsus  < a,  um.  P/in.  Plein  de 
cuivre  , mêle  d’airain.  — tapis. 
Pierre  d’airain,  calamine.  Airo- 
sum  argent  uni.  Argent  mêlé  d’al- 
liage. 

Æicca,  m ,f  Vitr.  Rouiltede 
cuivre  . verdet  , vert-de-gris.  || 
Caleudre,  petit  insectcqui ronge 
le  blé. 

ÆrÜgYnÂtoii  , bris,  m.  Qui  ôte 
la  rouille.  }(  Faiseur  de  verdet 
•Ælî’OÏKO.  às,  à fi,  â/um.  are. 
Bibt.  Se  rouiller,  s’enrouiller. 

ÆhügYnôsi’S  , a , um.  Sen. 
Rouille  , plein  de  rouille  , cou- 
vert de  vert-de-gris^  Æruginosa 
bi/is.  Bile  verte,  porr^ec.  — 
manu  s.  Sen.  Alain  crasseuse. 

Ærûgo  f fais,  f Vitr.  Bouille 
de  cuivre  , vert-de-gris.  ||  Virg. 
Nielle,  brouillard  nui  brûle  les 
blés.  ][  P/in.  Calano  rc , insecte 
qui  ronge  le  blé  dans  les  gre- 
niers ||  Ju*>.  Monnoie  de  cuivre. 
■ ~Hor : Avarice.  ||  Il  or.  Envie  , 
jalousie  , médisance  , calomnie, 
ntalicc  noire.  Versus  m rumine  t inc - 
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fl.  Mari.  Vers  imprégnés  de  fiel. 

Ærumna  , m f.  ( «{fii,  por- 
ter). Fourche  , bâton  fourchu , 
bourdon  au  bout  duquel  les 
voyageurs  porloientleur  paquet 
||  Crochets  de  portefaix;  ceux 

3u*on  met  sur  le  dos  des  bêtes 
c somme  pour  porter  des  fagots 
(invention  dcMarius,ccqui  lyur 
a fait  donner  le  nom  de  mulets  de 
Marius  : muli mariani  ) . = Acca- 
blement de  corps,  abattement, 
contention  , fatigue  d’esprit 
Air  uni  rite  Ilerculis.  Cic.  Tra- 
vaux d’ Hercule.  |j  Cic.  (Aigcr, 
pour  agramna).  Inquiétude,  cha- 
grin , affliction  , malheur. 

Æiiumkâus,  **,f,  te,  n.,  fs, 
Lucr.  et  ÆmuMNÂBlLIs,  m.f.,  le , 1 
n. , is.  A put.  Pénible  , fatigant , | 
laborieux  , misérable.  — Labor.  \ 
Apul.  Travail  de  forçat 

yERUMNÂTUS,  a , um.  Plaut.  et 
Ærumnôsus  . a , um.  C/e.  Fati- 
gué , accablé  de  maux , chagrin  , 
malheureux . affligé.  Ærumnosum 
sa  htm  Cic.  Mer  dangereuse. 

ÆrumxCla  , a ,/.  pest.  Plaut. 
Petites  fourches,  petits  crochets. 

||  Légère  affliction. 

/EiuiscÂtio  , ôn/s , f.  Tour 
d’adresse  pour  attraper  de  l’ar- 
gent, escroquerie,  filouterie, 
altération  de  la  monnoie. 

Æruscâtor  , bris , m.  Gel/. 
Faiseur  de  tours  , charlatan  , 
joueur  de  gobelets.  ||  Celui  qui 
reçoit  de  l’areent  à la  porte  d’un 
spectacle.  |l  Ëscroc  . filou,  fri- 
pon, chevalier  d’industrie , en- 
jôleur, mendiant 

Ærcsco , âs , ici,  â/um , ârl. 
Fest.  Sen.  Escroquer, escamoter, 
attraper  de  l’argent  par  des  tours 
ou  par  des  filouteries , déniaiser, 
mendier. 

Æs  , arts , n.  Plia.  Airain, 
bronze,  cuivre. laiton  , fer,  acier. 
— textile.  Fil  d’archal,  et  toute 
sorte  de  métal  filé.  — regn/arr , 
ductile.  Plia.  Métal  battu  et 
mis  en  feuille.  — coronarium. 
P/in.  Oripeau  , laiton  battu  en 
feuille  , dont  on  faisott  des  cou- 
ronnes pour  les  rois  de  théâtre. 
— Corintbium.  P/in.  Cuivre  de 
Corinthe  , mélange  de  cuivre  et 
de  métaux  plus  précieux.  — cal- 
darium. P/in.  Cuivre  ou  métal 
propre  à faire  toutes  sortes  d’us- 
tensiles. — conflare.  Plin.  Fon- 
dre, jeter  en  fonte.  — domare. 
S/af.  Forger.  Ex  are  duc cre.  Virg. 
Jeter  en  bronze  , faire  une  statue 
de  bronze.  |]  Monnoie,  argent , 
richesse. — grâce.  Lit.  Tout  mé- 
tal donné  en  barre  , au  poids. 
— rude,  Argcut  en  lingots.  — 
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signât  um.  Argent  monnoyé.  — 
manuarium.  Enjeu  . poule  , som  - 
me qu’on  peut  tirer  en  une  main, 
en  un  coup.  ||  — a/ienam.  t ic, 
A rgenl  emprunté , dette. — meum. 
Cic.  Aies  dettes  passives , ce  que 
je  dois.  — circumforaneum.  Ar- 
gent de  change  prisa  intérêt.  — 
cogéré , Plaut.,  contra  Itère , Cic., 
facere , Lie.  ^ conflare , Sali 
S’endetter,  faire  des  dettes.— 
dissolccrc , persoteere.  Se  libérer, 
s’acquitter.  — alterius  susciperc. 
Cic,  Prendre  sur  son  compte  la 
dette  d’autrui , être  sa  caution. 
‘—donare.  Cic.  Remettre  une 
dette  , tenir  quitte.  Airis  alienl 
reddere  causas.  Sen.  Rendre 
compte  de  son  maniement.  In 
are  a/ieno  esse.  Cic.  Devoir,  être 
endetté.  Pro  arc  a/ieno  se  dno- 
cere.  Cic.  Se  livrer  soi-même 
pour  l’acquit  de  ses  dettes.  Aire 
in  meo  est.  Cic.  Il  est  dans  ma 
dépendance  , il  est  à moi.  Aire 
suo.  Ter.  I)c  ses  deniefs.  — la — 
ccsscre.  Plaut.  Payer  de  la  même 
monnoie.  — ccnsdri.  Sen.  Valoir 
parsoi-roême.  Airecol/ato.  A frais 
r onirnuns.  yf  lien  jus  aris  esse.  Gcll. 
Etre  de  quelque  prix.  Æsmutarc . 
Col.  Vendre,  üuod  ad  as  exit. 
Sen.  Ce  qui  a fc  gain  pour  hut , 
pour  mobile.  Tesfamcnlum  per 
as  cl  tibram.  Donation  de  sou 
bien  par  acte  simulé  de  vente. 
Mille  aris  , sous  - ent.  libra. 
At «Ile  as  ou  livres  romaines.  (J 
Tout  ce  qui  est  composé  ou  fait 
d’airain  ou  de  bronze , tel  que 
casque  , statue  , éperon  , quille 
de  navire.  — cacum.  Orid.  Vase 
d’airain.  Virg.  — recurvum.  Lucr - 
Trompette,  clairon,  cor. 

Air  a , um,  Ibus.  Lit.  Solde  * 
paye  , prêt , salaire.  J Ilor.  Mon  • 
noie.  Distant  ara  lupin  is.  J for.  Il 
y a de  la  différence  entre  la  bonne 
et  la  fausse  monnoie  , entre  les 
choses  précieuses  èf  les  chose» 
viles.  Il  Virg. Trompettes.—  cory- 
ùantia  Virg.  Cymbale. — mi  c art- 
lia.  Virg.  Armes  Iirtffantes.  — 
sptrantia.  Virg.  Statues  de  bronze 
qui  semblent  respfretv—  une  a. 
Orid.  Hameçons.  — tegum.  Cic. 
Tables  d’airain  sur  lesquelles  les 
lois  romaines  étaient  gravées , les 
lois  elles-mêmes.  ||  Signes  qui 
se rv oient  à calculer.  — stngula. 
Cic.  Sommes  des  articles  parti- 
culiers d’un  compte. 

ÆsXlon  , dais,  m.  Suc/,  et 
Æ*Xx.us,  /,  i77.  Plin.  Evnértllob  , 
oiseau  de  proie. 

ÆsCHnOI.frfttÀ  .jtt ,f  (âî<r>fif  , 
honteux  ; > ô>oc , discours)*  Mot  t 
coqstructiop  obscèpe. 
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acquis,  f]  Orid.Q ui  a été'  acquis  , 
obtenu. 

Ad£qt:Yto  , âs,  à.i,  âlum , are. 
Lia.  Aller  ou  passer  à cheval 
iiprès  ou  autour.  — porta.  P/in. 
Passer  à cheval  devant  la  porte. 
— milites . Cas.  S’avancer  contre 
lune  troupe. 

Anfcno  , fut.  d 'ndsum. 

Adkïïro  , âs , âri,  htum , are. 
S/af.  Se  promener,  aller  et  venir 
autour  ou  auprès. 

Ades.  Voyez  Adsum. 

ÀdEscÂtus  , a,  u/n.  Cal.  Aurel. 
Eng  misse. 

Adesdum.  7Vr.  Viens  çà , viens 
ici. 

Adespotiîs  , a,  um  (et  priv. 
/tsTfl-otif,  maître),  de.  Sans 
maître  , sans  auteur  déclaré  ou 
connu  A despoli  rumores.  Cic. 
Bruits  incertains. 

Àdesse  , infin.  à' ndsum. 

ÀDÊsttmo , is , Tri  qu  il,  Tlum , 
ira,  n.  Plaut.  Etre  affame'. 

AdËsus  , a , um,  part.  A'adedo. 
Cic.  Mangé  . consume  , rongé  , 
miné.= Adesn pecunia.  Cic. Bien 
dissipé.  A des  us  dadilus.  Si/. 
Battu , affoibli  par  ses  défaites. 

AdexpETO  , ts , Jri  ou  fi,  itum, 
terë.  Sen.  Rechercher  avec  em- 
pressement ou  par  surcroît. 

A DF...  Voyez  par  A FF  les  mots 
commençant  par  adf  qui  ne  sc 
trouvent  point  ici. 

AdfIliatvs  , a,  um.  CaiusJci. 
Adopte , affilié. 

Adf6re  , fut.  inf.  d 'adsum.  Qui 
doit  se  trouver,  être  présent. 

Adfractus  , a,  um,  part,  d 'ad- 
friago. 

Adfrêci  , prêt,  i'ad/nngo. 

A df RE m o , is,  ui,  mire , a.  SU. 
Frémir.  ||  Val.  F! ace.  Murmu- 
rer à l'occasion  de. 

Ad  FRIS  gg  , is,  frêgi, fractum . 
gère.  Sial.  Briser,  rompre , cas- 
ser sur  ou  contre. 

•AdFRIO,  âs,  âei,  âlum,  à ri. 
Varr.  Broyer,  réduire  en  pou- 
dre , pulvériser  entre  scs  doigts , 
endetter. 

Anrui , prêt,  d 'adsum. 

* Adgarrio  , // , îrl,  Hum,  ire. 
F u/g.  Jaser  avec. 

* Adgacdeo  . es,  giiisus sum , 
dire,  n.  Lact.  Sc  réjouir  avec. 

Adgëmo.  is , ui,  ïlum , mïrï , 
K.  Orid.  Gémir  avec  quelqu'un  , 
prendre  part  à sa  douleur. 

* AooitnSno, -is  , ici,  âlum, 
âri.  Ter t.  Produire  , enfanter.  • 

• ADOÏKÏc(!i.Ofl  ( iris , âluj 
sum,  âri , d.  Tcri.  S'agenouiller, 
se  mettre  à genoux  devant. 

Adg.„.  Vojci  Aoe  ou  pa. 
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Aon  les  mots  commençant  par 
adg  qui  ne  se  trouvent  point  ici. 

AdoUberno.  Voyez  Guberno. 

AdhXbÏto  . às,  âri,  âlum,  àrë, 
n.  Plaut.  Habiter  auprès,  être 
voisin. 

Adiiæc  ou  Adiioc  , adv.  Cic. 
Outre  cela  , de  plus , davantage. 

Adiiærens  , lis,  part,  d ' adha- 
reo.  Ciaud.  Qui  s'attache  à.  — 
J)co.  Salr.  Attaché  à Dieu. — 
tempus.  Quint.  Le  temps  présent. 

Adii/RRENtia,  a,  J.  Voyez 
Aduæsio. 

Adhæreo  , es,  a si,  asum  , 
rcrc.  Cic.  Etre  attaché , accroché , 
adhérent  à,  tenir,  se  tenir.*— 
jumento.  Gcli.  Se  tenir  à cheval. 
||  Tac.  Etre  voisin  , limitrophe. 
= S'attacher  à.  Adhaserunt  in 
me  ornnia  icia.  Cic.  Tous  les 
traits  ont  porté  sur  moi.  Adha- 
ret  aitissimis  inridia.  Vcll.  L’en- 
vie s’attache  à tout  ce  qui  est 
grand.  — cognomen.  Jlor.  Le 
surnom  lui  est  resté. 

Adhærf.sco  , is,  scëre,  n.  Cic. 
Etre  attaché,  s'attacher,  s’ar- 
rêter.— egressibus.  Tac.  Accom- 
pagner au  sortir  de  chez  soi.  |l 
Cic.  Convenir , s’appliquer. 
Cic.  Hésiter. 

Adhæsk  , adv.  Gcli.  En  hési- 
tant , en  bégayant. 

Aduæsio  , ônis,  f.  Cic.  Adhé- 
rence , liaison , union  d’une  chose 
à une  autre. 

♦Adiiæsïtâtio  , ônis,f  Voy. 
Adüæsio. 

Adiiæsus  , üs , m.  Lucr. , le 
même  q u'adhasio. 

♦Adhæsus  , a,  um.  Lucr.  part, 
d’ ad  h a rco. 

Ad  halo,  âs  .âri , àtum,àrë. 
P/in.  Toucher  de  son  haleine. 

AdiiÂMO,  âs,  âri,  âlum , âri. 
P/in.  Prendre  à l’hameçon.  || 
Suc/.  Prendre  dans  scs  filets.  |j 
Cic.  Aspirer  à.  — honores.  Cic. 
Aspirer  aux  honneurs. 

Adiiïbeo  , es , ui,  itum  , hère. 
Cic.  Appliquer,  joindre  une 
chose  à une  autre,  approcher 
contre,  mettre  auprès,  ajouter 
à.  — remedia  vufneribus.  Cic. 
Appliquer  les. remèdes  aux  bles- 
sures.— tibias  ad  os.  Gc/l.  Em- 
boucher la  flûte.  — ti/ulum  hu - 
matis.  Lir.  Mettre  upc  inscrip- 
tion sur  des  tombes.  — stimulos. 
Lucr.  Aiguillonner.  — haredem. 
Digest.  Faire  héritier  avec  un 
autre.  Jiuc  rut  tus  ad  tube.  Orid. 
Tournez  ici  vos  regards.  ]]  Em- 
ployer, user,  sc  servir,  mon- 
trer, faire  paroi tre. — icctionem. 
Cic.  Employer  la  lecture.  — se. 
Cic.  S’employer,  se  comporter. 
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— pim.  Cic.  User  de  violence. 

— d/tigentiam.  Cic.  — de  dili- 
gence.— fidem.de.  Faire  briller 
sa  fidélité.  — retigionem.  Cic . 
Se  faire  scrupule.  ||  Admettre , 
introduire , recevoir,  traiter  bien 
ou  mal.  — alit/uem  ou  se  in  con - 
siiium.de.  Prendre  conseil  d’un 
autre,  de  soi-même. — mensis. 
C.  Ncp.  Recevoir  à sa  table. 

— cas  tris.  Virg.  Introduire  dans 
le  camp  — libcratitcr.  Cic.  Faire 
un  accueil  honorable.  — sert — 
riùs.  Cic.  Traiter  sévèrement.  || 
Appeler,  invoquer. — Junonem. 
Ctc.  Invoquer  Junon. — medi- 
cum.  Cic.  Appeler  un  médecin. 
||  Offrir,  adresser.  — odorcs  ad 
dcos.  Cia.  Offrir  de  l’encens 
aux  dieux.  |J  Causer,  procurer, 
apporter.  — motus.  Cic.  Exci- 
ter les  passions.  — lumen.  Cic. 
Jeter  de  la  clarté  sur.  — sola- 
tia.  P/in.  Consoler.  — modum 
sump/ibus.  Cic.  Borner  sa  dé- 
pense. 

AdhYbYtïo  . ônis,/.  Marcel/. 
Empir.  Application,  emploi, 
usage.  |j  — couririi.  Caius  Jet. 
Admission  à table. 

AdhibÏtus  , a,  um,  part.  S' ad- 
hibeo.  Ajouté  , appliqué  , em- 
ployé , admis. 

Adhinnio  , 7 s.  Jri,  itum , îrl. 
Plaut.  Henniraprès.  ||  6’/r.Trcs- 
saillir  de  plaisir. 

Adiiorreo,  es , rcrë , et 
AmiORRESCO  , is  , rui , sccrë , 
n.  Orid.  Frémir  d'horreur,  être 
frappé  ou  saisi  d’horreur. 

Adiiortâmen,  fais,  n.  Aput. 
et  AnilonTÂTio,  dais,  f.  Cic. 
Exhortation  , encouragement. 

Adhortator,  bris,  m.  Lir. 
Qui  exhorte,  qui  anime,'  qui 
encourage. 

Adhortâtus  , a,  um.  Cil Qui 
a engagé.  ||  Priscian.  Qui  a été 
exhorté. 

Adhortâtus,  ifs,  m.  Apul. 
Voyez  Adhortatio. 

Adhortor,  àris , âlus  sum , 
âri,  d.  Cic.  Exhorter  à , animer, 
encourager,  exciter. 

♦AdiiospYto  , âs , âri,  âtum , 
ârë.  Concilier,  rendre  favorable. 

Adjiuc , adv.  Cic.  Jusqu’ici, 
jusqu’à  présent,  jusqu'à  cette 
heure.  ||  Encore.  ||  Qui  ni  il.  Ou- 
tre, aussi. 

AdiaNOËTUS  , a,  um  (a  priv. 
comprendre).  Quint. 
Qui  a un  sens  caché , mys- 
tique. 

Adiantum,  i,  n.  (*  priv. 
«Garnir,  humecter).  P/in.  Capil- 
laire, plante  dont  les  feuilles  «e 
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«'humectent  pas.  Capi/lus  Ve- 
rne ri  s. 

AdiXphüiua  , ar  , / ( * prie. 
difïercr)«  C/c.  InailTë- 

rencie. 

AdiXph5ros  , /,  n.  C/c.  ( m. 
ètym.  ) Indifférent. 

Adiatrepsia  , <r,  / ( * prîv. 
/•a , convertir,  changer). 
Jz/c/.  Opiniâtreté  dans  le  mal. 

*Apicio  , is.  Mari. , le  même 
qu  ' ad  j/cio. 

Adiens  , eun/is,  omn.g.  part, 
d 'adeo.  Sri.  Qui  va  voir. 

AdYgo  , is , ègi , acium  , gërë. 
Col.  Plia.  Pousser , enfoncer  . 
ficher , faire  entrer  à force.  || 
Chasser  . faire  aller  , conduire 
devant  soi.  |j  Lancer,  jeter,  en- 
voyer. ||  Contraindre  , forcer  . 
obliger , assujettir.  — ad  moriem. 
Tac.  Forcer  h se  donner  la  mort. 
— ad  insaniam.  Ter.  Faire  deve- 
nir fou.  — ad , Sali.  Gell.  in  jus- 
jurandum  ou  sacramcnto.  Tac. 
Faire  prêter  serment.  — in  ver- 
la.  Tac.  Faire  répéter  la  for- 
mule du  serment.  Adigi  jureju- 
rando  in  vcrla  princîpis.  Lud. 
Prêter  serment  de  fidélité*. 

àdii  , prêt,  à' adeo. 

AdYmo  . is,  émi,  emptum , mërë 
( ad  et  emo).  Cic.  Oter,  enle- 
ver, ravir,  perdre,  retrancher. 
— formata.  Plant.  Faire  perdre 
la  beauté.  — animant . Plaut.  ou 
ritam.  Cic.  Oter  la  vie.  — lelho 
Hor.  Soustraire  à la  mort. — ci— 
vitatem.  Cic.  Oter  le  droit  de 
cité.  — saninum.  de.  Priver  du 
sommeil. 

A Di  m pi.  E o . es.  ici,  Hum,  lcrë 
Bill.  Remplir.  ||  — riccm.  Plia. 
Remplacer,  faire  les  fonctions. 

||  Accomplir,  achever. 

•Adinchesco  , />,  rrêti,  cré - 
tumt  scërë  Bill.  S'accroître  . 
s'augmenter  encore. 

A D I N D o , is , ldi,  ïlum  , derë. 
Ca/o.  Faire  entrer,  introduire, 
enfoncer 

* AdiugIîro  , is,  gessi,  geslum, 
rërë,  le  même  qu 'ingero. 

Ad  instar.  Voyez  Instar. 

♦Adinvenio,  is,  ce  ni.  cenlum . I 
îrë.  Bill.  Trouver,  inventer. 

Adintentio,  dais,  f.  Bil/.\ 
Invention  , pensées  sccr 
Egarement  de  pensées. 

♦ Adinyentor  , dris,  m 
qui  invente. 

Adihventum  . /,  PjMÊÉ- 1 
tion  , rafTmem<;td^^Kination. 

AmsvEXTu4^J^Bfyc.  part, 
d* adiavenio.  Inventé,  imaginé, 
trouvé.  Adiaccata  apimo.  Cic. 
Découvertes  de  l'esprit. 

AdikyÏc$m.  Voyez  IrmçpN. 


AdYpâlis,  m.  f.  , lë,  n.y  is. 
Arartl.  De  graisse  , gras . replet. 

AdYpâtum  , i y a.  Jav.  Pâté 
de  viandes. 

A dYpâtus  , a,  i/m.  Lucil.  Grais- 
sé , enduit  ou  garni  de  graisse. 
==  Adipatum  diccndi  gratis.  Cic. 
Style  lourd  et  redondant.  ||  Gros- 
sier. 

♦Adipeiîs  , a t um.  Ilieron. 
Gras , de  graisse. 

♦AdYpYcêlus  , /,  m.  dimin. 
A' a deps. 

AiiYpiscor  . cris,  adeptus  sum , 
pis  ci,  d.  {api s cor).  Plu  ut.  Ac- 
quérir, obtenir,  parvenir,  venir 
à bout,  atteindre. — rcrum.  'Tac. 
S’élever  au  pouvoir  suprême.  — 
(jucatpiam.  Lie.  Atteindre  , join- 
dre en  rhemin.  ||  Entreprendre. 
||  Cic.  Entrcrdans  la  carrière  des 
honneurs.  ||  — moriem.  Tac.  Se 
donnerlamort.  ||  Cic.  Compren- 
dre . atteindre  par  l'intelligence 
ou  la  méditation.  Plaute  prend 
aussi  re  verbe  dans  un  sens  passif. 

AdÏpôsüs  , a,  um.  Plia.  Gros  , 
gras. 

A dipsos  . / , f.  ( a priv.  J *4*  » 1 
soif).  Plia.  Sorte  de  datte, 
d'Egypte  qui  nÿaisc  la  soif.  || 
Réglisse. 

AdYtiâi.is  , m.f.y  lë , n. , is. 
Plia.  Qui  roncerne  l'entrée . 
l’arrivée,  la  bienvenue.  — cerna. 
Plia.  Repas  somptueux  qui  se 
donnoit  par  un  magistrat , et 
surtout  par  un  pontife  . en  pre- 
nant possession  de  sa  dignité. 

AdYtTcCu’m  . i,  n.  et  AdYtî- 
cl*  lus  , i,  m.  Fest.  Petite  entrée  , 
petit  passage. 

AdYtio,  dais , f.  Plaut.  Alice 
et  venue.  — hsereditatis.  Piges/ 
L'action  de  sc  porter  pour  héri- 
tier. 

AdÎto,  as , à ri,  âtum  , ârë , 
n.  fréq.  Plaut.  Aller  souvent 
rendre  visite. 

AdYtus,  a,  um,  part.  iVadeo. 
Adilapcricula.  Cic.  Dangers  aux- 
quels on  s’est  exposé.  Adilce  so/i- 
tudiacs.  Curt.  Déserts  dans  les- 
quels on  s'est  engagé.  Adrio 
Oceano.  Curi.  Ayant  pénétré 
jusqu'à  l’Océan.  Aditi lilri silyt- 
liai.  Lie.  Livres  des  Sibylles 
consultés. 

AdYtus  , ûs,  m.  Cic.  Arrivée, 
avenue  , passage  , entrée  , vesti- 
bule. ||  Accès,  abord  . ouver- 
ture . moyen  , voie  , expédient. 
— ad  honores.  Cic.  Entrée  dans 
les  charges.  — facillimus . Cic . 
Accès  facile.  Molles  adilus.  Virg. 
Les  momens  favorables  pour 
aborder  quelqu'un.  Ad  hoc  nuit  us 


\ paie!  adilus.  Cic.  On  ne  voit  point 
de  jour  à cela. 

Adïvi  , prêt,  d 'adeo. 

Adjacentia  , um , rs.pt.  Tae. 
Les  pays  d’alentour-*  les  envi- 
rons. 

AdjXceo  . es  y eus,  ire , n*  Tac. 
Etre  couché  auprès.  ||  Lie.  Etre 
adjacent,  ou  situé  auprès. 

* AdjXcÜlâtüs.  a,  um.Mari. 
Capel.  Lancé  ♦ dardé. 

Adjêci.  prêt,  A'adjicio.  ■ 

♦Adjectàmentum,/,  Piges! . 
Addition. 

Adjectio.  dais  f.  Cic.  Addi- 
tion, augmentation,  surcroît , 
accroissement,  jonction.  ||  Vitr. 
Saillie , avance  au  milieu  d'une 
colonne,  renflement.  \\  Piges/. 
Enchères. 

Adjectïvüs  , a , um.  Macr.  Qui 
s’ajoute,  adjectif. 

Adjecto  , âs  y Sri  y â/um,  ire9 
fréq.  A'adjicio.  * 

Adjectus,  ûs  y m.  Vilr.  Lucr. 
Apnrochcmcnt.  N 

Adjectus  , a,  um , part,  d ’ad- 
jicio.  Cic.  Ajouté  , joint , mis 
contre  , auprès.  Adjcc/i  imperso 
Britanni.  J/or.  Les  Bretons  sou- 
mis à l'empire. 

Adjest vs,ûs,m.Voy  Aggesttjs. 

A dj Yciâ lis  , m.f.  y lë,  a. , is. 
Ajouté , de  surcroît , où  il  y a 
de  la  profusion.  — etena.  Van. 
Repas  somptueux,  magnifique. 
Adjiciale  epulum.  Festin,  ban- 
quet, repas  de  cérémonie. 

A dj  Veto  , is , j ici  9 jeelum , 
cere.  Cic.  Jeter , lancer,  pousser 
vers,  envoyer  jusqu’à.  — oeuf  os 
al/tfub.  Cic.  Tourner  ses  regards 
d’un  côté.  ||  Ajouter,  augmen- 
ter , accroître.  — stimulas  fre- 
menii.  Ovid.  Irriter  la  fureur. 
Adj/ritur  eclcritali .Cels.  On  liâtc 
l'effet.  — auctorilatcm  rci.  Lia. 
Mettre  une  chose  en  crédit,  y 
donner  du  poids.  — ad nunicrum 
soda  hum.  duel.  Mettre  au  rang 
de  ses  intimes. — animos.  Tac.  En- 
courager.— modum.  Tac.  Mettre 
des  bornes  ||  Appliquer,  atta- 
cher , mettre.  — animum  ad. 
Ter.  S’attacher.  — oculum.  Cic. 
Porter  un  œil  de  convoitise  sur.. 
— manuas.  V cil.  Mettre  la  main 
sur,  s’empâter.  (|  Ajouter  cnpar- 
lant.  Adjecto.  Tac.  En  ajoutant 
que.  ||  Enchérir,  donner  davan- 
tage. ||  Consentir.  — allum  cal- 
cula m.  Plia.  j.  Approuver. 

* Adj&cor,  dris,  àtus  sum  , 
ari,  d.  Jouer  avec. 

AdjUbeo.  Plaut  Voyez  Juseo. 

Adjüdïcâtio,  dais,/.  Ulp . Ad- 
judication. ||  Droit  d’adjuger. 
ÀDjÜDÏcim,  a,  urn.Ciç.  Ad 
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fugd.  — mnrii.  B/6/.  Condamné 
a mort.  Part,  de 

AdjùdÏco,  is  . âri,  àtum , àrë. 
Cic.  Adjuger,  attribuer,  donner 
gain  de  cause.  — siki.  H or.  Se 
rendre  le  maître.  ||  Cic.  P/in.  At- 
tribuer. ||  Plaut.  Délibérer. 

Adj&oatus  . a . um.  P/in.  Lié. 
attaché.  ||  Mis  sous  le  joug.  |1 
Lact.  Accouplé.  Part,  de 

Adj^go,  às,  â«,  àtum,  àrë. 
Plirt.  Atteler,  accoupler,  atta- 
cher ensemble.  ||  — pitem.  Piin. 
Lier  la  vigne.  — Pacue.  Joindre. 

* AdjOgüs  , a , um,  Fortunat. 
Docile . obéissant. 

Adjumentum,/,  n.  Cic.  Aide, 
secours  ♦ assistance  , avantage. 
Adjumcnla  importa  ta  reip.  Cic. 
Services  rendus  h l'état. — rentm 
gercndarum.  Cic.  Talens  pour 
gouverner. 

♦Adjuhctim,  adr.  En  joi- 
gnant. 

Adjünctio,  Bnis,/.  Cic . Addi- 
tion, jonction,  liaison.  ||  Cic. 
Exception  , clause.  ||  Cic.  Pen- 
chant, rapport,  conformité.  || 
Accessoire.  ||  Ad  Her.  (Joint. 
Fig.  de  rhét.  qui  consiste  à placer 
au  commencement  ou  à la  tin  de 


diam.  Ter.  S’adonner,  se  livrer  à 
une  étude.  — rerbis rot utis numé- 
ros. Cic.  Donner  du  nombre  à la 


prose. 

♦Adjürâmentum  , /,  n.  Bibt. 
et  Adjürâtio,  dais , f.  A put. 
Instance  pressante . supplication. 
||  Conjuration  » exorcisme. 

♦Adjuiiâtou  , Bris,  m.  A/cim. 
Qui  évoque  par  desconjurations. 

♦Adjurâtôrius  , a.um.  Ap- 
puyé de  sermens. 

Adjühâtus,  a.  um.  Lact.  Prié 
instamment. conjuré.  I|  Adjuré, 
t.  d’exorcisme.  Part.  ad juro* 
A D jûrgo  , às  . ici . àtum , àrë. 
Plaut.  Réprimander. || Quereller. 

Adjü&gÏun,  ii,  n.  Plaut.  Ré- 
primande. J|  Querelle. 

Adjüho  , as » âri,  àtum,  àrë. 
Ter.  Jurer,  protester  avec  ser- 
ment. Per  deos  omnes  tibi  ad - 
juro.  Ter.  J’en  jure  par  tous  les 
diéux  , je  prends  tous  les  dieux 
à témoin.  ||  Tac.  Conjurer,  prier 
avec  instance.  ||  Lact.  Exorciser. 
||  Tcrt.  Exprimer  le  jus. 

♦Adjûro,  pour  Adjuvero. 
Enn. 


la  phrase  le  verbe  qui  régit  plu- 
sieurs mots.  ||  Cic  Répétition 


Adjukctiôra  , Brum,  n. pi,  Cic. 
Circonstances  d une  affaire. 

Adjünctïvm  , a , um.  Priscian. 
Qui  s'ajoute. 

Adjukctor  , Bris,  m.  Cic.  Ce- 
lui qui  ajoute.  — C aliter  citerions. 
Cic.  Pompée,  qui  avoit  fait  ajou- 
ter la  Gaule  citéricure  au  gouver- 
nement de  César. 

Adjohctu  ni,  a.  Cic.  Circons- 
tance , accessoire  , dépendance. 
—pietatis.  Cic.  Devoir  de  piété. 

Adjohctu  s,  a,  um,  pnrt.d'W- 
jungo.  Adjoint,  ajouté,  qui  tou- 
che de  près.  ||  Accouplé,  attelé. 

Adjungo  , //,  ri,  etum , gère. 
Cic.  Joindre,  unir,  lier,  atta- 
cher à.  — ei tes  ut  mis.  Virg.  Iàer 
la  vigne  à l’ormeau.  ||  Atteler, 
accoupler.  — t aura  s aratro.  Ti- 
bul.  — les  taureaux  à la  char- 
rue. = — se  fuga  comitem.  Cic. 
Accompagner  dans  la  fuite.  — 
te  ad  rationes.  Cir.  Prendre  les 
Intérêts  de.  = Adjoindre,  asso- 
cier, attacher.  — sibi  sorium. 
Cic.  Prendre  pour  associé.  ||  Ga- 
gner. obtenir,  — a/iquem  sibi. 
Cic.  Se  laire  un  ami . — amicitiam 
Cic.  Gagner  l'ami  tic.  —-benero- 
tentiam.  Cic.  Se  faire  aimer.  || 
Augmenter,  accroître.-- âdemre- 
bus.  (Üf.  Rendre  croyable.  — dé- 
çus. Cic.  Augmenter  la  gloire.  || 
Appliquer.  — anintum  ad  stu - 


♦AdjütabÏms  . m.f.,  lë,  n. , is. 


Plaut.  Serourible. 
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Adjûtans  fris,  omn.  g.  Ter. 
part,  de 

AdjOto  , às,  à ei,  àtum,  âri, 
fréq.  Ter.  et  Adjutor  , arts.  dep. 
Parue.  Aider,  secourir,  assister. 

^ Adjütok  , iris,  iri.  Lucr.  Etre 
aidé  , secouru. 

ADJÜTon,  Bris,  m.  Cic.  Celui 
qui  aide  , assiste  , favorise  , fau- 
teur , adhérent , complice.  || 
(Juin/.  Sous-maitre, aide, adjoint. 

Adjütôrium  ,ri,n.  Cic.  Aide, 
secours  , assistance.  — facere. 

S uct.  Faire  la  main.  — bel/i. 
Vell.  Auxiliaire. 

Adjûtrix,  ïcis,f.  Cic.  Celle 
qui  aide  .assiste,  complice.  ]l  Ter. 
Complaisante.  ||  Titre  d’non- 
neur  des  légions  victorieuses. 

Adjûtus  , iis,  m.  Macr.  Voy 
Adjumertum. 

A djôtus , a , um.  Cic.  Aidé, 
secouru.  Part,  à.'  ad  juro. 

AdjCvatubus.  Pctron.  pour 
adjuturus. 

AdjOvo  , âs,  jûvi,  jûtum , âr/, 
Cic.  Aider,  assister.  Secourir^ 
servir , être  utile  , favoriser  , se- 
conder. — rempablicam.Cie.Szr- 
vi  r l’état.  Si  fi  tiens  adjuraremur. 
Cic.  Si  les  lettres  nous  étoientde 


quelque  utilit é.Adiurat. Plaut.  11 
est  avantageux.  ||  Augmenter , 


ajouter  à. — arquas.  Lacan.  Gros 
sir  les  eaux.  — ignem.  Lie.  Atti- 
ser le  feu.  — insaniam . Plaut. 
Ajouter  à la  folie.  — marorem . 


Ctc.  Redoubler  le  chagrin.^- for* 
mam  curâ.  Oeid.  Relever  la  beau- 
té par  la  toilette. 

Adl....  Cherches  par  A- LL  les 
mots  commençant  par  adl  qui  ne 
se  trouvent  point  ici , tels  que 
Adi.Xeôro  , as,  Sri,  àtum , àrë. 
Cic.  Voyez  Allaboro. 

♦Adlacrymo.  is,  Sri,  àtum, 
àrë,  n.  Apu/t.  Pleurer  avec  ou 
beaucoup. 

AdlXvo,  is , àrë.  Plaut.  Laver 
long-temps. 

Adlectus,  a,  um.  Sue/.  Choisi , 
élu  , associé , agrégé. 

Adlectio  , Bnis,  / Election  , 
association  , agrégation  , action 
de  passer  ou  de  faire  passer  de 
l'ordre  des  chevaliers  à celui  des 
sénateurs. 

♦Adlënîmbntum,/,  n.  A mm. 
Adoucissement. 

Adlèvatus  , a . um.  Tac.  Sou- 
tenu . appuyé , supporté,  favorisé. 

♦Aduvescit.  Fest.  11  devient 
livide. 

Adl&cütio,  Bnis , f.  Catul. 
Entretien  consolant.  ||  Haran- 
gue militaire. 

♦Adlûcio  , es,  cërë.  Plaut. 
Eclairer,  donner  ou  rendre  de 
la  clarté. 

♦ Admando./YW.  V.  Mahdo. 

♦Ad  mXm’M.  Locut.  adv.  Sous 
larnainytoutprétyfipointnommé. 

A d m Âtü  ro  , à s , iri,  àtum,  iri. 
Cas.  Hâter,  presser,  avancer. 
Itorum  discessu  admaturari  dc- 
fectioncm  ciistimnbat.  Cas.  Il 
croyoit  que  leur  départ  hâteroit 
la  révolte. 

Admehsus  , a,  um,  part,  d 'ad- 
metior.  J tiges/.  Qui  a mesuré.  || 
Cato.  Qui  a été  mesuré. 

♦Admeo,  às,  àrë.  Paulin.  Ap- 
procher. 

Adm  ëtioji  , tris,  mm  su  s sum , 
iri,  d.  Cic.  Mesurer.  ||  Cato  Etre 
mesuré.  — frumentum.  Sue/.  Dis- 
tribuer des  mesures  de  blé. 

Admigro,  às , àri , àtum,  àrë, 
n.  Haut.  Passer  d’un  lieu  dans 
un  autre  , ou  du  c6 té  de. 

AdmïkÏcÜlâtor,<wj,ot.  Gell 
Aide. 

ADMÏNTcttLÂTUS  , a,  um.  P/in. 

•outenu  , supporté.  Adtninictt - 
ntis  sudibus.  Pfin.  Vigne 
ssée.  = Soutenu  , appuyé'. 
o ri  a adminiculatior.  Gell- 
éldoiresure.  Part,  de 
A d MÜjtfcj}  ho  . às , âri , Ô/unt , 
àrë,  Co  t N Te  tî  i.o  R , ans  t 

à/us  sunt/mË/Scft.  Etayer  , ap- 


puyer, soutemr  , mettre  desérha- 


Varr.  Aider,  soutenir.  H 
Gell.  Fortifier,  confirmer. 
ADMiHÏctJLtn,/,/».  Cr^.Etaici 
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£tançon,£chal3s.=$ccmirs,aîde, 
appui , assistance , soutien , sup- 
port. 

AdmYnister  , i.  m.  Cic.  Qui 
sert  en  quelqueèmploi , qui  prête 
son  ministère . ministre . gouver- 
neur, coirtmnndant,  régotit,  di- 
recteur. dispensateur,  sous-or- 
dre . subalterne,  suppAl.  = — 
cuoiditatum . Vie.  Agent  de  plai- 
sirs , entremetteur. 

Administra,  œ%  f.  Varr. 
Fcmniode  charge , gouvernante. 

|| Cic.  A uservirede. subordonnée.  ' 
AdmÏnistrâtio  , ônis,  f Vit. 
Administration  maniement  , 
charge,  régie  , direction,  gotivcr- 
nementou  conduite  d’une  affaire. 
A d/niaistraiioncs  portas . Cas . 
Avantages  qu’on  tire  «T’un  port. 
AdmVmstrÂtîvüs.<7,z//w.Çi///z/. 
Qui  est  propre  à l’action , à l’ad- 
ministration . Ars  administrait*  a 
Quint.  L’administration,  l’art 
d’administrer. 

AdmYnistrator  . Sri  s,  m.  Cic. 
Administrateur,  directeur,  ré— 

f;isscur.  — betii gerendi.  Cic.  Quia 
a conduite  de  la  guerre.  ||  Ulp. 
Esclave  qui  servoit  à table. 

* A DMTNiSTR.iTÔntrs  , a , um. 
îtibf.  Qui  concerne  l’oITicc  , les 
emplois  des  subalternes. 

AdmYnistr.\tits  . à , um.  Cic. 
Administre , gouverné,  conduit, 
part  de 

AoniTNisTno,  as,  ici,  âtum  , 
ire.  Cic  Administrer, gouverner, 
conduire,  diriger,  régir,  avoir 
I soin.  — rem  fa  milia  rem . Cic.  Soi- 
gner se*  affaires.  — remp.  Cic. 

1 Gouverner  l’clnt.  — vindemiam. 
Varr.  Faire  ses  vendanges.  — 
bclhnn.  Cic  Conduire  ou  faire 
f fa  guerre.  ||  Remplir  son  office, 
exécuter. J|  Donner,  fournir. 
ADSiTnARYLioRf/ej,  3 ris,  com- 
1 pnrnlif  de 

AdmIrabYms  , m.f. . Il,  n. , is. 
Cic.  Admirable,  merveilleux  , 
surprenant. 

Admira  dTlYtar  , itis,  'f.  Cic 
L'adniiral>le  , le  merveilleux,  le 
surprenant. — rcrum  calestiùm. 
Cic,  .Ce  que  le  rie!  a d’admirable. 

A D riîrÂ  bYlYteü,  adv.  Cic. 
Admirablement,  d’une  manière 
admirable  , merveilleusement  , 
étonnamment  ||  Cic.  D’une  ma- 
nière paradoxale. 

AdmIr^ndus  , a , um.  Virg. 
Admirable,  surprc.iânt. 

ADMlaÂTic^^fl/j.y!  Cic.  Admi- 
ration. surprise , respect.  Admi- 
raljancmhabcre.  Cic.  Etre  admiré. 
AdmïrÂtor  , ôris,  m.Sen.  Ad- 
ira  leur.  antiauitatis.  Quint. 
Enthousiaste  de  l’antiquité. 


AdMÎrou  , iris,  il  us  sum , Sri. 
Cic.  Admirer,  s’étonner,  être 
surpris , faire  grand  cas  |j  Hor. 
Se  passionner  pour. 

Admisceô  . es,  eut,  mixfum  , 
sccrl.  Cic.  Mêler  h , mélange!* , 
mixtionner.  ||  Mettre  parmi  , 
confondre  avec , mêler  dans  ti ne 
affaire.  — se.  Cic.  Se  mêler,  s’ert* 
t remettre.  Ad  mise  cri  ad  consi - 
tium.  Cic.  Entrer  dans  un  projet. 

Admisi.  prêt.  d‘ admitfo. 

Admissâriüs  , ii , m.  — equus. 
P/in.  Etalon. — /auras.  Taureau 
banal.  ||  P/aut.  Cic.  Débauché  , 
libertin. 

Admissiûj  Znis,  f.  Scn.  En- 
1 trée  , réception  , introduction  . 
liberté  d’entrer.  A dmissioncs pri- 
ma et  sccunda.  Scn.  ï™  et  a4* 

! audiences.  Admissionum  tibertus. 

\ P/in.  Huissier  de  la  chambré.  — 
magister.  Vopisc.  Maître  des  çe*- 
réinofiies.  (|  — cururbi/arum 
Stribon.  Application  des  ventou- 
ses. ||  Vcgel.  Accouplement 

Admissionâi.Es,  ium,  m.  pl. 
lampr.  Introducteurs,  rhambcl 
Inns,  huissiers  de  chambre,  por- 
tiers. 

A d m i s si  v v s , a,  fr  m . Fc sf.  Q u ’ o 1 1 
peut  admettre.  Admissiez  arcs 
l'est.  Oiseaux  de  bon  augure. 

Admissor  , oris,  m.  Lac/.  Qui 
commet  (un  crime). 

Ad  mi  ssriu  , /,  n.  Lit.  Tac. 
Crime , mauvaise  action. 

Admissüra  , a,  f.  Varr.  Ac- 
couplement, saillie. 

Admisses  . às , m.  Palîad.  In- 
troduction. ||  Vegct.  Saillie. 

Admisses,  a,  um.  Cic.  Poussé, 
précipité.  Admissi  cqui.  Cas 
Chevaux  poussés  «\  toute  bride 
||  Admis  . introduit.  ||  Commis, 
en  mauvaise  part.  Part,  de 

Admitto  , is,  ïsi , issum,  tir?. 
Pousser  vers.  — equum.  Cic.  Pi- 
quer des  deux,  aller  à toute 
bride.  ||  Faire  saillir.  — marcm 
ferninœ.  Col.  Donner  le  male  à 
la  femelle.  ||  Admettre, recevoir/ 
donner  enircc  ou  accès  , laisser 
ou  faire  entrer,  introduire.  — 
ri  sum  P/in.  Etre  transparent.  — 
dient.  P/in.  Donner  du  jour.  — 
nam.  Claud.  Ouvrir  un  passage. 

— surcutum.  P/in.  Enter,  gref- 
fer—— joens.  Mari.  Entendre 
raillerie.  —Jidcrn.  Claud.  Croire. 

— ad genua.  Sud  Se  laisser  em- 
brasser b s genoux.  — adçonspcc- 
tum.  Lus/.  Se  faire  voir.  — ad  col • 
toquium.  Cas  Accorder  une  en- 
trevue , un  rendet-vous. — incon - 
citium.  Cic.  Prendre  conseil.  — 
arranis.  Scn.  p.  Confier  ses  se- 
crets. ||  Commettre  une  faute.— 


in  se.  Cic.  Se  rendre  cotipabîé  de. 
Jj  C.  Ncp.  Entreprendre.  |l  Pfirt, 
Permettre,  laisser  faire,  endurer. 
||  — noxam.  P/aut.  Pardonner 
une  faute.  ||  Pta ut.  Favoriser  par 
d’heureux  présages,  approuver, 
agréer, admettre.  ||  Ulp. Regarder 
comme  valable. 

Admittieii  . pour  addttÊé*  *D^- 
pass.  Vfrg.  Etre  admis  , jBr. 

Admixtio  , Admistio  , ônis.f. 
Cit.  et  Admixtus  , às,  m.  Macr . 
Mélange,  mixtion. 

ÀDMixtuset  Admistos  , ù,  uni) 

flart.  d * admiscco . Cic.  Mèlé,mé— 
angé  , mis  ensemble.  Jffut/a  ad - 
mixta  c philosopha.  Cic.  Bien  des 
choses  tirées  de  la  philosophie. 

Adm&deror  , âns,  àius  sum, 
Sri,  d.  Pta  ut  t Se  modérer,  se 
retenir.  Nequeô  me  risu  admo- 
derarier.  Ptaut.  Je  ne  saurois 
m’empêcher  de  rire. 

Ad^i5dDlor  . iris , itus  sum  , 
âri,  d.  Claud.  Chanter  avec , ac- 
compagner de  son  murmure. 

AdmÔD<îM  , adv.  {ad  modum). 
A ssci , beaucoup , extrêmement , 
très-fort,  tout-à-fait , environ, 
oui . —nihil.  Cic.  Bien  du  tout. 

Admœnio,  1s  , îw\  i/um,  tri . 
Ptaut.  Assiéger,  escalader. 

Admôlior  . tris,  î/ussum , Tri. 
P/aut.  Faire  les  derniers  efforts. 
— rupes  prêtai  tas.  Curt . Faire 
un  rempart  de  rochers.  ||  — ma - 
nus.  Ptaut.  Porter  les  mains  sur. 
||  A put.  Faire  violence. 

Adm&neo,  ès , nui  « nï/um , 
ntrè.  Cic.  Avertir.  — ai  aurem. 
Ch.  Donner  un  avis  à l’oreille. 
Mut  ta  admonemur.  Cic.  On  nous 
donne  bien  des  avis.  ||  Repren- 
dre . remontrer,  réprimander. 
j|  Cic.  Sommer  , faire  comman- 
dement de  payer.  ||  Exhorter, 
exciter.  — borem  flagello.  Coi. 
Presser  les  boeufs  à coups  de 
fouet.  | \ Lie.  Tac.  Faire  souve- 
nir, rappeler. 

AdmonÏtio,  ônis,f.  Cic.  AvU, 
avertissement,  conseil,  exhor- 
tation. )|  Remontrance  /répri- 
mande. ||  Sommation,  assigna- 
tion , commandement  de  payer, 
ajournement.  ||  — morbt.  Plia. 
Ressentiment  d'une  maladie. 

A d monÏtor  , ôris,  m.  Cic.  O Ad. 
Qui  avertit,  conseille,  exhorte 
ou  faitsouvenir.  ||  Sergent,  huis- 
sier , qui  donne  assignation. 

* AdmonYtôhiuw  , ii,  n.  Di - 
ge\i.  Avis. 

ADMÔNiTtiix,  tris,  f Plant. 
celle  qui  donne  des  avis. 

AdmonYtum  , /,  n.  Cfc.  et  Ad- 
m^nTtus,  às,  m.  Odd.  Règle, 
précepte.  Vojet  Admonitio. 
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AdmSrTtü*,  a,  um.  Cic.  part. 
A admonco.  Averti , exhorté . ins- 
truit. ||  Repris,  réprimandé,  [j 
Assigné. 

AdhAhdi  , prêt,  d 'admonco. 

Admordeo  . es,  momordi , mor- 
tum , dcre.  Virg.  Mordre  à . en- 
tamer. ronger.  = — pecuniam. 
Plaul.  Escroquer  de  l'argent.  — 
triparees  Plaut.  Attraper  des 
avares.  ||  Plaul.  Mordre,  piquer. 

Aomorsos  , il , m.  Sjrmm. 
Morsure. 

AduArsus,  a,  um.  part.  A' ad- 
mordeo. Virg.  Mordu,  entamé. 

A l> Mon  unt  , pour  admoecrunt. 

Adhôtio  . hais.  f.  Cic.  et  Ad- 
Riôtüs  , il,  m.  Plia.  Approche, 
application. 

Admôtus  , a , um  , part,  d 'ad- 
moeeo.  Cic.  Approché,  mis  au- 
près. ||  Sud.  l’romu . élevé.  || 

• Graui  admotum  superis.  SU.  Race 
alliée  aux  dieux. 

Admôvïo,  ci,  Sri,  Hum,  ecrf. 
Cic.  Approcher,  appliquer. — 
exerciium.  Me.  Faire  appro- 
cher son  armée.  — au  rem.  Ter. 
Prêter  l'oreille.  — utero.  Virg. 
Allaiter.  — greisum.  Sial.  Ap- 
procher.— curalionem.  Cic.  Ap- 
pliquer des  remèdes.  — calcar. 
Cic.  Donner  de  l'éperon  —cru- 
ciatui.  Cic.  Appliquer  à la  ques- 
tion. = — mcalern.  Cic.  taire 
attention. — im  court  ri  a m . Sue!. 
Admettre  à un  repas.  — contu — 
ternio.  Suc / — dans  son  inti- 
mité. — ad  curam  reip.  Faire 
entrerdana  leaafTaires  publiques. 
— crin  . Ceh.  ou  manum.  Me. 
Faire  violence.  — manant  operi. 
Curt.  Mettre  la  main  i»  l’oeuvre. 
— - preces.  Oeid.  Employer  les 
supplications. — ilaudiliat.  Oeid. 
Caresser.  — termrem.  Me.  Inti- 
mider.— desiderium . Curt.  Ins- 
pirer des  regrets.  — diem  le/Ai. 
Cari.  Accélérer  la  mort. 

* A DMrnio  , is,  fi.  Hum,  Tri, 
a.  Oeid.  Répondre  en  meuglant, 
en  mugissant. 

* Admît.ceo,  ii , si,  sam,  cerf. 
Pallad.  Caresser  avec  la  main. 

AdmvrmPrâtio,  ônis.f.  Cic. 
Murmure  d'improbation  ou 
d'approbation , bruit  sourd  et 
confus , bourdonnement. 

AdmurmÜro,  il , Sri,  Hum, 
êrc.  Cic.  Murmurer.  Admurmu- 
ralum  est.  impers.  Cic.  Il  s'éleva 
un  bourdonnement. 

AdmCtIlo,  il,  ici.  Hum,  iri. 
Mutiler.  ||  Plaut.  Escroquer. 
Fourher. 

Adrascor,  frit.  Hui  sam,  ici. 
Plig.  Naître  , croître  sur  ou 
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auprès,  fl  Tenir  par  la  nais- 
sance. Voyez  Agnascor. 

Ad n ÂT1.  Voyez  Agwati. 

Adhato  . ire.  Voyez  Adko. 

* AdkâvÏgàtio,  ônis.f.  dp. 
L’action  de  naviguer  ver». 

AdnÂvYgo.  âs,  âei.à/um,  are , 
n.  P/in.  Aller  par  eau , par  nier  , 
vers  un  lieu. 

Adnecto,  is.exui , exum,  tiri. 
Cic . Attacher,  lier  . nouer,  an- 
nexer. — naeem.  Cic.  Amarrer. 

AdnËgatus  , a , um.  Ulp . 
Nié.  refiué. 

Adü&pos,  dits.  m.  Piges/.  ï/ar* 
rière-petit-fils  ou  petîte-fillc  du 
peti  t— Ci  Is  ou  de  la  petite— fille. 

Adkeptis,  />,/.  Piges/.  L’ar- 
rièrc-pctite-fille  du  petit-fils  ou 
de  la  petite-fille. 

A D»l  cto.  âs  , Soi,  âtum , are , 
n.  Fesl.  Clignoter,  faire  signe 
par  un  clin  d’œil. 

Adnïsujou  Adnixus  , a,  um. 
Virg.  Appuyé,  adossé.  I|  Quia 
fait  tousses  efforts  pour.  Part,  de 

Adnîtor.  cris , ni  sus  ou  nixus 
stim  , /// , d.  Cic.  S'appuyer  à , 
sur,  contre.  — ftasfis.  Virg.  Sc 

fioser  surscs  armes.  ||  S'efforcer, 
aire  tousses  efTorts.  ||  Sali.  Ai- 
der , secourir.* 

Adno  et  Anko,  âs , Sri,  âtum , 
âri , n.  Aller  à la  nage  veits  ou 
jusque , s’approcher . aborder  en 
nageant.  — /erret.  Virg.  Nager 
ver»  la  terre.  — naecs.  Cas. 
Nager  pour  aller  à bord. 

Adnûtàmkhtum  . t,  i7.  Gc/I. 
et  AdkôtÂtio,  omis,  f Quint. 
Annotation,  note,  observation, 
marque  , remarque.  ||  H esc  rit. 

Adnôtâtutnccla  , *,/.  Gel/. 
Courte  remarque. 

AdkûtÂtor  , Bris,  m.  P/in. 
Annotateur,  celui  qui  fait  des 
notes,  des  remarques.  ||  Qui 
prend  note.  ||  Observateur.  || 
Plin.j.  Censeur  malveillant. 

Adnütâtus,  us.  m.  Val.  Max. 
Voyez  Adnotatio. 

Adn&tÂtus,  a . um.  P/in.  Ob- 
servé, remarqué.  ||  Piges/.  Noté 
par  contumace.  Part,  de 

Adn&to  r âs  , Sri,  âlum  , are. , 
P/in.  Noter,  prendre  note  , faire 
des  remarques.  ||  Sue/.  Observer, 
remarquer.  ||  Pii  a.  Rendre  cé- 
lèbre. I)  Lac/.  Intituler.  ||  Pi- 
ges/•  Assigne!  pourétre  ouï.  ||  — 
/cris.  Suc/.  Condamnerai»  bétes. 

||  Uip.  Assigner  un  lieu  d’exil. 

Adwôtus  , a , um , part.  S ad- 
no sco.  Adnolum  es/.  Sue/.  C’est 
une  chose  connue. 

AdkübYlo,  âs.  Sri,  âtum.  are, 
n.  S/a/.  Sc  couvrir  de  nuages , 
s'obscurcif , devenir  somorç. 
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Vêtis  adnubi/at  aura  screnis. 
S/a/.  Un  nuage  épais  obscurcit 
l’air  qui  enfloit  nos  voiles. 

AdnImero.  Voy.  AwNUMF.no. 

Adhuntio.  Voyez  Annuntio. 

A dw no  et  Adnuto,  âs  , Sri, 
âlum , âri , n.  Plaut  Faire  signe 
de  la  tète,  des  yeux,  qu’on  ap- 
prouve. 

AdnüTRIO,  îi  , tri.  Hum . Jri . 
P/au/.  Nourrir,  élever  auprès. 

AD-KüTüM.locut.adv.f^.NüTüS. 

Adodrüo,  is.  ui,  cri.  Col.  Cou- 
vrir de  terre.  ||  Rechausser  le 
pied  des  arbres. 

* Adolabilis,  m.f,li,  m.,is. 
Enn.  Flexible. 

* AdôlÂtio,  ônis.f.  Ter/.  Ado- 
ration. 

* Ad5i.kfactüs,æ,üot.  Gruter . 
Brulé. 

A Do  LEO  , es,  ui  ci  cri , ultum , 
lire  ( ad.  o/eo) . ||  Plaut.  Exhaler 
de  l'odeur.  J|  Brûler  del'encens, 
des  parfums.  — honores.  Virg. 
Offrir  des  victimes.  — aliaria 
donis.  Luer.  Combler  les  autels 
d’offrandes.  ||  Oeid.  Brûler. 

AdoLf.scens,  part,  d 'adohsco. 
Qui  croit,  qui  grandit.  — luna. 
P/in.  La  lune  dans  son  crois- 
sant. — numerus.  A mm.  Nombre 
qui  se  multiplie.  — a mais.  Ter/. 
Fleuve  qui  se  grossit.  ||  — . adj. 
Adolescent , jeune  homme  de* 
puis  i4  jusqu’à  o5  ans  .jeune  fille 
depuis  12  jusqu’à  ai.  Cicéron  et 
Sailuste  l'ont  appliqué  à des 
hommes  de  35  et  de  4 O . — /no- 
ri/us.  Plaut.  Qui  n’est  point  en- 
core formé. 

AdÜlkscentia.4*,/  Cic.  Ado- 
lescence , jeune  âge. 

ADÔ1.ESCEWTIOR  , ôns  . m.  f , 
us.  n.  Cic.  compar.  d ado/cscens. 
Nouveau.  — acadcmia.  Cic.  La 
nouvelle  académie. 

A D OLES c SNTIO  R . ans  à tu s sum, 
âri.  V arr.  Faire  le  jeune*hommet 
agir  en  jeune  homme , folâtrer. 

Ad5i.escektHla  , œ , f Ter . 
Jeune  fille , fillette. 

Ad&lesceîct15uîs  , /,  m.  Cic . 
Jeune  garçon. 

Ad&lescentümo  , 7s  , Tri. 
Labcr.  apud.  ü onium.  Faire  le 
jeune  homme. 

Adüi.ESCüos,  /.  m.  (*’/éxiv^6<). 
Causeur,  babillard. 

AdoLESCO  , is,  lèvi,  dultum  , 
esceri.  Cic.  Commencer  à exha- 
ler une  vapeur.  Adolescunt  igni- 
bus  ara.  Virg.  Les  autels  exhalent 
la  vapeur  de  l'encens  qu’on  y 
brûle.  ||  Croître  , pousser,  gran- 
dir. = S’accroître  , se  fortifier, 
prendre  de  la  vigueur.  Adolcseit 
rcr.  Tac.  Le  printemps  s'avance* 
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— tetp.  Cic.  La  républ.  «'agran- 
dit- — urhi  numéro.  Toc.  La  ville 
se  peuple. 

Ad&luM.  Oeid. , pour  adole- 
eitie. 

* Adôlo,  ai. Sri.  Ter!.  Adorer. 

* AdôsiIhâtio,  Sais,/.  Présage 
favorable. 

AdSsai./W.  Biil.  (Seigneur). 
Nom  île  Dieu  cliei  les  Hébreux. 

A don  K rs . /.  m.  Adonis.  ||  Nom 
de  Bacchus  ches  les  Arabes. 

\DÔütvs,o,um.  étalon.  D'A- 
donis. 

Adôsia  , Sram  , a.  pt.  Amm. 
Fêles  d' Adonis. 

Adossas,  m , ai.  Biil.  (sou- 
verain ).  Fils  de  David. 

Adonis  . ïdis . m.  (incendie). 
Fils  de  Cinyre  et  de  Myrrha  , 
aimé  de  Vénus.  ||  Macr.  Nom  du 
soleil.  1|  Luc.  Fleuve  qui  descend 
du  mont  Liban.  )|  Plia.  Sorte  de 
poisson  de  mer. 

Adônium  . U,  a.  PU ».  Espèce 
d'auronne  à fleur  rouge,  que  les 
poètes  disent  née  du  sang  d' Ado- 
nis. ||  Sert.  Sorte  de  vers  consa- 
crés au:  (êtes  d*  Adonis  , autre- 
ment vers  saphiques. 

Ad&pKrio,  ii,  ai,  crtum,  rire. 
Coi  Oeid.  Lie.  Couvrir,  cacher, 
voiler . obscurcir. 

ADÜPKRTi.  adv.  Blart.  Cape/. 
Obscurément,  énigmatiquement. 

Ao&peatvj , a,  um.  part.  Lie. 
Tiiul  Couvert , voilé. 

AdÎJfïno»,  irii,  ôtai iam.  Sri, 
J.  Lucr.  Etre  d'avis  , estimer  , 
conjecturer. 

AdoppÜto,  il,  ërë.Apul.  Voy. 

OPPITO. 

* A doftâbTlis.  *»./!,  Il,  a , il. 
Jri  Cad.  Désirable. 

* Adopta» lus,  a,  um.  Ilid.  Né 
du  bis  adoptif. 

Adoptâtio  , Bail  , f.  GeU. 
Adoption. 

AdoptatîtIDS,  a,  um.  Ptaut. 
et  Adoptàtîvus  , a , um.  Voyez 
Aoorrmjj. 

Adoptâtor  , ôrii , m.  Geli 
Père  adoptif. 

Adoptâtes  , a , um  , part.  Cic. 
Adopté.  Adoptata  herbu.  Plia. 
Plante  à laquelle  on  donne  son 
nom.  Adoptata frugei.Cot.  Fruits 
greffés.  ||Choisi.  ||  Acquis  ||  Désiré 
vivement.  Adoplatiliimui  adeen- 
tut.  de.  Arrivée  très-agréable. 

Adoftio,  iuii.f.  Cic.  Adop- 
tion. — ramorum.  Plia  L'ac- 
tion d'enter  ou  de  greffer. 

Adoptitics  et  Adoptives  , a, 
um.  Ptaut.  Cic.  VcU.  Adoptif, 
adopté,  pris  ou  reçu  par  adop- 
**>n.  A dop/iea famiha  Vtp  Fa— 
ou  l'on  entre  par  adoption. 
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J Ôeid.  Hart.  Enté,  greffé. 

Adofto  , il , àvi , Hum  , are. 
Cic.  Adopter,  prendre  ou  rece- 
voir par  adoption.  — le  aticui 
ordiai.  Plia.  S'agréger  , s'asso- 
ciera unecompagnie.  ||  — nomini 
luo.  PUu.  Donner  son  nom.  || 
Enter,  greffer.  ||  Adopter,  choi- 
sir, élire, gagner. \\Oeid.  Désirer, 
demander. appeler»  son  secours 

A DOM  , Hor.  oris  , a.  Auion. 
{edo  ou  aduro).  Fleur  de  farine 
de  froment  employée  dans  les 
sacrifices. 

AdorâbIlis  , m.  f. , le,  a. , /'/, 
et  Adorasdus,  a,  um.  due.  Biil. 
Apul.  Adorable. 

Adôrâtio  , Suit , f.  I ad  01 
mamh  admotio  ) . Lie.  Soumis- 
sion, salutation,  révérence.  || 
Plia.  Apul.  Adoration,  culte, 
cérémonie. 

* Adôrâtor  , ont , m.  Terl. 
Adorateur.  ||  Ambassadeur. 

Adorâtes,  a,  um.  Lucou.  Sa- 
lué, invoqué. 

ADORDtOR.inusit.F'.  Adorsos. 

* Adoudïno,  il , iei , Hum, 
irë.  Apic.  préparer. 

Adôria.  er,f.  ( udor ).  Plaut. 
Tout  ce  que  produit  la  terre,  les 
biens  de  la  terre.  ||  Récompense, 
honneur,  gloire  militaire,  parce 
qu'on  distribuoit  aux  soldats  vic- 
torieux une  mesure  de  blé  -,  ou , 
selon  Servius  , d 'adorare,  des 
complimens  qu'on  Ciisoit  à ceux 
qui  s'étoient  distingues  dans  le 
combat.  ||  Mesure  de  blé.  prix 
d'un  exploit.  ||  Hor.  C/aud.  La 
victoire. 

Adôreem,/,  a. P/in.  V.  Ador. 

Adôrevs,  a.-um.  Virp.  De 
blé  ou  de  pur  froment.  Adorea 
liia.  Virg.  Gâteaux  de  fleur  de 
farine.  Adore* fuira.  Varr.Yau- 
cilles  â couper  le  blé. 

Adorior.  iril  ou  plul&t  ërii , 
o ri  a t lum,  ri  ri,  d.  Cic.  Attaquer, 
assaillir , se  jeter  sur  , surpren- 
dre. — g/adiit  et  fuitibut.  Cic. 
Charger  de  coups  d'épée  et  de 
bâton.  — à tergo.  Lie.  Prendre 
en  traître.  — jurgio.  Ter.  Cher- 
cherqucrelle. entreprendre  quel- 
qu'un. ||  6>r.  Entreprendre, s’ef- 
forcer. ||  Catul.  Commencer.  = 
Ter.  Aborder  pour  parler. 

* Adôrios vs.i.m.  Ouia  sou- 
vent eu  la  mesure  de  blé  pour 
prix  de  sa  valeur. 

Auornâtè,  adv.  Sari.  Voyez 
OrkatIeJ 

Adoonàtes.is.iw».  Curt.  Orné, 
enrichi  ||  Vell.  Doué.  ||  Cic . Su- 
borné. ||  Tac.  Dressé.  ||  — eertii 
Tac.  Etudié.  Part,  de 

Adoeho,  ôi,  iei,  Hum,  ârë. 


Cic.  Orner.parer.  embellir,  enri- 
chir—— bencfacta  eerhii.  Pfnt.J. 
Relever  par  ses  paroles  le  pri* 
d'un  bienfait.  ||  Cic.  Faire  hon- 
neur. ||  Préparer,  disposer,  ap- 
prêter. équiper,  mettre  enordre. 

— maria  datiiSui.  Cic.  Mettre 
des  flottes  en  mer.  — tr/lum. 
Lie.  Faire  des  préparatifs  de 
guerre.  — fugam.  Ter.  Se  dis- 
poser à fuir.  — naeem.  Cal. 
Equiper  un  vaisseau.  ||  Suppo- 
ser. aposter,  forger.—  telles  Cic. 
Suborner  des  témoins.  — crimeu. 
de.  Forger  une  accusation. 

AdôiO,  âi,  iei.  Hum,  ârë. 
Lie.  Adorer,  honorer,  révérer , 
avoir  en  vénération  . respecter. 

— _ purpuram  arimeiait.  Amm. 
Baiser  la. robe  «ili  prince.  ||  Sa- 
luer, faire  une  révérence  en  bai- 
sant la  main  ; se  prosterner,  se 
jeter  â genoux.  ||  Lie.  Virg.  Sup- 
plier , prier  avec  instance.  — 
pacem.  Lie.  Demander  la  poix.  || 
Plia.  Priser,  estimer  fort.  ||  Apul, 
Haranguer. 

Adousitj  , a,  um , part,  d 'ador- 
dior.  Qui  a commencé , qui  a 
essayé. 

A DORTtrs , a , um,  part,  d 'ado- 
rior. C.  Nep.  Oui  a attaqué,  qui 
a entrepris.  ||  Assailli,  attaqué. 

•AdoscCi-or  , iris , âluisum, 
iri.  Dict.  Crel.  Voyez  Oser  LCR. 

Ad  t Voyez  par  Are  les 

mots  commençant  par  adp  qui 
ne  se  trouvent  point  ici.  - 

AdfXrio  , ii,  ou  AdfXro  . it, 
iei.  Hum , Brë.  Lucr.  Acquérir. 
||  Préparer  à. 

•AdpectBro  , ai,  ârë.  Sot. 
Presser  contre  sa  poitrine. 

•AdpertÎmeo  , et.  Etre  con- 
tigu. Voyez  Pertineo. 

Adfloro  , ii,  iei,  Hpm,  ârë. 
Scn.  Pleurer  avec,  ou  auprès. 
Adflembâtëra  et  Affmiu— 

BATIRA  . ce , f.  Paul.  Jd.  Sou- 
dure , liaison  avec  du  plomb. 

*Adfi.embâtus  , a,  um , et 
Applembâtes.  Utp.  Plombé, 
soudé  , part,  de 

Adfi.embo  et  Afplümbo  , âi, 
iei,  item,  irë.  Utp.  Souder, 
plomber,  lier,  joindre . attacher, 
arrêter,  sceller  avec  du  plomb. 

Adfleo  , it,  irë,  a.  PUu.  Pleu- 
voir sur,  auprès. 

AoPORKECTESetAPPORBECTUS, 
a,  um.  Oeid.  Etendu,  couché 
auprès , part,  de 
’ÜÀaDBRÏGO  et  ApforrToo,  it, 
\rezi,  rectum , gère.  Oeid.  Elcudre 

w*»- 

A DPoscoct  A pp  otti0Lp3poie/, 
teërë.  Hor.  DentancKPVvee  f 
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tance,  «xiger,  reque'rlr,  pré- 
tdft. 

♦ÀdpostBlo  . 5s,  are.  Tcrt. 
Demander,  solliciter. 

AdprËcâtuj  . a,  um.  Uor.  Qui 
a prié  , invoque'.  Part,  de 

A O P H K C 0 II  , Bris,  atus  sum  , 
Sri.  Hor.  Prier  instamment , 
invoquer. 

ADmlÉtiïHDO  et  ArrniiiEttDO 
ou  AfPBENpo  P°rt.,  is,  di,  sùm , 
dire.  Jusi.  Reprendre , répri- 
mander. 

Adpressus  et  Arruïsscr,  a, 
um.  Tac.  Pressé  contre  ou  près. 
Part,  de 

Adfrïmq  et  Arpnhio,  //, 
press/,  es  sum , mire.  Plia.  Pres- 
ser, serrer  prés  ou  contre. 

A DPaÔM  ISSOll  et,A  PPRÜMISSOH , 
uns  , ni  Ulp.  Caution,  répon- 
dant , garant , qui  s'oblige  ou 
s'engage  pour  un  autre. 

AnrnÔMiTTo  et  Apprômitto, 
is,  îsi,  issum , tire-  Cic.  Caution- 
ner, répondre,  garantir,  donner 
des  sûretés,  s'engager  pour. 

* A DPu  ONO  , 5s,  Sri,  Sium, 
âfë,  a.  Tac.  Attaquer,  assaillir. 

*Adquô  , adv.  San  Jusqu'où, 
Jusqu'à  quand  , combien. 

Adraciise,  es,  J.  ( di fix’* ) ■ 
P/ia.  Arbrisseau  sauvage  sem- 
blable à l'arbousier,  et  qui  porte 
deux  fois  l'an. 

Adpada ,Tac.  Adrana  , a , et 
Adranus,  /',  m-  L’Edcr,  fleuve 
d’Allemagne. 

Adbâdo,  is , si,  sum,  dërï. 
Col.  Raser,  racler,  ratisser. 

*Aoiiapïdus  , a,  um.  Ce/l. 
Très-rapide, 

Aürastea,  <rf(*  priv.  clt/ii, 
fuir  J ou  du  , toujours  , et  liai , 
agir).  Adrastée,  tille  de  la  Né- 
cessité. 

AnnsfAEus , a,  um.  Apui.  — 
pallor.  Amm.  La  pâleur  qu  iqs- 
pire  Némésis.  Adrasiea  néces- 
sitas. Apul.  Nécessité  inévitable. 

AdbastU'S  , a,  um.  Just. 
Adrastii campi.  Just.  Lescliamps 
arrosés  par  le  Granique. 

Adrastus,  /,  m.  Adiastc,  roi 
d' Argus. 

AonÂSCS  , a,'um,  part,  d ’adra- 
do.  Hor.  Rasé  de  près:  ||  Un, 
alfranrlii. 

AdrêmÏoo  , as,  ici,  àtum , are. 
Hor.  Aller  à la  rame,  ramer 
vers.*  u 

A dr Ë PO  . is,  psi.  pium,  pire. 
Plia.  Ramper,  se  tramer,  s’e 
glisser.  = — ad  ■ait'iciliaij.  Cic 
S’insinuer  dans  les  bonnes  grâ- 
ces. — sari  lia  principis.  Tac.  Sg 
rendre  agréable  en  flattant  là 
■ 1 *jute  du  prtuce.  , . 
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Adreptans  , //>,  omn.  g.  Plin. 
Qui  s'approche  en  rampant. 

Adrepto.  Voyez  Rbptû. 

Adria,  ce s m.  Hor.  La  mer 
Adriatique,  aujourd'hui  le  golfe 
de  Venise.  |J  — /•  A tri,  ville  du 
royaume  de  Naples. 

A 0 Ri X eus  , at  um.  Ocid.  Adria- 
tique. 

Adriânôpülis,  eos,f.  (Adria- 
nus , «•&>»<,  ville).  Andrinople, 
ville  de  Homauie  (Thrace). 

A D R 1 1 N U M , Hor.  et  AdriâtY- 
CUM  , Cat.  marc , is , n.  Hor.  Le 
canal  de  Venise  , la  mer  Adria- 
tique. 

Adhifssis  , m.f  9 sè,  n. , /a 
De  la  ville  d’ Atri. 

Annôpo.  I 'oyez  Arrodo. 

Adrôro  . as , à rc.  Marc.  Jimpir. 
Arroser  légèrement. 

Adrkmrtiim  . /.  n.  Cas.  Adru- 
mèle  . ville  d’Afrique  , aujour- 
d’hui Mahomctta , dans  le  royau* 
me  deTunis. 

♦AdrûMO  , as.  à pi,  âtum , ârë. 
(rqmen).pest.  Murmurer,  gron- 
der, faire  un  bruit  sourd. 

Adruo  ,/s,  ère.  Col.  Couvrir  de 
terre,  enterrer  avec  la  charrue. 

A ds l'oyez  par  Ass  les 

mois  commençant  par  ads , qui 
ne  se  trouvent  point  ici. 

•Ad.scalpens  , lis,  omn.  g, 

Iiarl.  d 'adscâtpo.  Apul.  Gratter 
égarement. 

Adscio  et  Ascio  , Ts.Tci,  î/um, 
ire . Virg.  et  Ads  Cisco,  is,  s ci  ci , 
sut  uni , scerè.  Cic.  Faire  venir, 
tirer  d'ailleurs.  ||  Admettre,  re- 
cevoir, mettre  au  nombre  . asso- 
cier, introduire.-—  sibi  nomen. 
Cic.  Prendre  le  nom.  — socios. 
Cars.  S’associer. — generum.  Virg. 
Prendre  pour  gendre.  — oppi- 
dum. Cic.  Attirer  une  ville  dans 
son  parti.  Adscisciiur  à cicitate. 
Cic. — in  cicitatem.  Lie.  On  lui 
donne  le  droit  de  cité.,  ||  Cic . 
.S’arroger,  s’attribuer.  |j  Cic 
Admettre,  approuver,  agréer. 

♦Adscïtîtius  , a , um.  Via  ut. 1 
Emprunté  . étranger. 

Adscïtus,  a , um.  port  d 'ad- 
scisco.  Cic.  Pris  , tiré  d’ailleurs, 
emprunté.  — in  Loua.  Lie.  Ap- 
pelé à un  héritage.  — ia  patres. 
Lie.  Admis  au  sénat,  --superis. 
Oi'id.  — au  rang  des  dieux. 
Adscîvi  , prêt,  d’ adscio. 
Adscrïbo,  Adscriptor  et  ses 
autres  dérivés,  l'oyez  Asciubo. 

Adsellâtus,  a.  um.  Vcgct. 
Qui  est  allé  à la  selle. 

\ Adsej.lo  et  Assello,  5s , ici, 
âtum,  ârë.  ( ad  et  sella').  Ve  gel. 
Aller  à la  selle  , à ia  garde-£pbc. 

* Ads*ke$co,  iSf  uifjccrè,/!. 
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Ter/.  Vieillir  auprès  de,  au  set- 
vice  de. 

* Adseptüm,  /,  a.  Aput.  Di- 
gue , leve'e. 

AdsÜro  et  Asstno  , is  , sêci, 
sï/um , rerç.  Varr.  Semer,  plan- 
ter, enter  auprès. 

AdsÊvi  , prêt,  à'adscro. 

AdsïbYlo  et  assîbYlo.  as , Sri, 
àtum , art.  n.  Auson.  S/af.  Sif- 
fler , frémir , répondre  par  un 
murmure. 

Adsiccesco,  is , scèrè.  Col. 
Sécher , devenir  sec. 

Adsicco  et  Assicco  , as . Sri, 
àtum.  àrë.  Col.  Dessécher,  faire 
sécher. 

AdsÏDÉLÆ ctAssiDELÆ,  àrum , 
f.  pl.  (ad  et  sido).  Tables  sur 
lesquelles  les  Flamines  sacri- 
fie ie  ut  assis. 

AdsignYiTco  et  Assigkifico. 
âs . àci , àtum  , àrè.  Varr.  Si- 
gnifier, montrer. - 

Adsigno.cIc.  V.  Assigno,  etc. 

AdsYtus  et  AssYtus  , a , um. 
Varr.  Planté,  semé  auprès,  ap- 
puyé. [J  ArLor adsila.  (.ut ut.  Ar- 
bre qui  sert  d’appui,  tuteur.  |J 
.Situe  autour,  auprès. 

Adsôlïo.  Voyez  Assoleo. 

* Adsôlo,  âs,  àci , âtum , ârë. 
( ad  et  solum.  ) Tcrt.  Jeter  bas. 

AdsÜno  et  Assono,  âs,  ui , 
itum , àrè.  Ocid.  Retentir,  ré- 
sonner, répondre  à la  voix. 

A dsp Voyez  par  Asp  les 

mots  commcnçantpar  adsp , qui 
ne  se  trouvent  pas  ici. 

Adspi’o  . is,  ui,  àtum,  ücrë. 
P/in.  Cracher  sur  ou  contre. 

A dsterno  , is,stràci , stratum , 
nërë.  Ocid.  Coucher , étendre 
auprès. 

Adstïtüo  et  Astitco  , is,  ui, 
àtum , crc.  Ad  lier.  Mettre  , pla- 
cer auprès.  ||  Ranger,  disposer  , 
mettre  en  ordre. 

* Adstrangülâtus  , a , um. 
Min.  Fel.  Etranglé. 

Adsto.  Voy.  par  Ast  ou  Assu 
les  mots  commençant  par  adst  ou 
a ds  u , qui  ne  se  trouvent  pas  ici. 

Adsuctus  , a,  um.  Lucr  Sucé. 

A DS  U N . a dès,  adfui , âdrssë. 
Cic.  Ter.  Etre  présent , paroilre, 
se  trouver,  se  montrer,  se  (aire 
voir  , assister  à , fréquenter.  — 
odjudicium.  Cic.  Comnaroitreen 
justice.  — judiei.  Cic.  Etre  asses- 
seur d’un  juge.  Adcsto  istic. 
P/aui.  Tiens-toi  là.  Ouodadcst? 
Cic.  Que  vois-je  ? Adesse  anima , 
animis  Cic.  Etre  attentif, écouter 
favorablement.  ||  Arriver, venir, 
s’approcher . être  près . menacer. 
Hue  a des.  Plaut.  A de  s du  m.  Te* 
Viauçà.  J]  Servir,  aider  ,scç/U- 
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rif.  favoriser,  défendre , s’intéres- 
ser — absent i.  (Sic.  Défendre  un 
absent.— e lient/ bus'.  Sud.  Plaide r 
la  rause  de  ses  cliens.  A dsi  s miki. 
Virg.  Soyez-moi  favorable.  Adcsse 
scribendo.  Cic.  Souscrire.  ||  — 
ammo.  C/c.  Avoir  bon  courage. 

♦AdsdsPiro  . às,  ici,  àtum , àrë. 
Apul . Soupirer  avec  ou  après. 

*AuTÂlI!fO , às.  a Si,  àtum, 
ârë.Jsid.  Gâter. salir. souiller.  || 
Prendre,  usurper.  Ntyuis u/lasn 
adlamiud.  Cod.  Justin . Que  per- 
sonne ne  déshonore  une  femme. 

•AdtMger  , a , um.  Vite.  Qui 
n'est  point  entier. 

Aotcgro  , âs , ici , àtum , ârë. 
Fest.  Diminuer.  — vinum.  Fest. 

— le  vin  . en  faisant  des  libations. 

• AdtxbmYno,  âs,  àri,  àtum , 
ârë.  Amok.  Circonscrire , res- 
serrer. 

A DT... Voy.  par  A TT  les 

mots  commençant  par  adt , qui 
ne  se  trouvent  point  ici. 

* À dtiv  cTt’5  . a,  um.  Vegci. 
Blessé  à la  jambe  , en  parlant 
d'un  cheval. 

Adtomsus.  PI  a ut.  Voyez  At- 
TONJÜJ. 

AdteMmo,  /j9  ni,  ërë.  S/a/. 
Trembler  b,  tressaillir.  — lo- 
tfuen/i.  S/n/.  Trembler  à la  pa- 
role de  quelqu’un. — oranti.  Sia/. 
Etre  ébranlé . ému  par  les  prières. 
^AdtübkrmÂlis  . is,  m.  {ad  et 
fabema).  Fest.  Qui  habite  au- 
près, voisin. 

# Adcàbii,  is%  m.  Le  Doubs, 
riviere  de  France  ( Doubs). 

Aduaoa  , m , /.  ou  AdüXtica 
Tungrorum.  Tongres , ville  du 
pays  de  Liège. 

AdüâtYci  , ôram , m.  pi.  Cm  s. 
Peuples  de  l'ancienne  Gaule , où 
esta  présent  le  comté  de  Namur. 
Aduatieorum  oppidum.  Namur, 
ville  des  Pays-Bas. 

•AdülâbYlis  , m./.  të,  n.,  /s. 
Ran.  Accessible  à la  flatterie.  || 
Amm.  Qui  sent  la  flatterie. 

Adulars.  tis  y omn.  g.  Or/d. 
Caressant.  ||  C/c.  Qui  flatte.  || 
Lie.  Qui  se  prosterne. 

Adula  ster  , adv.  Fut  g.  Avec 
flatterie. 

Adûlâtio  , ia/t,  f.  C/e.  Ca- 
resse de  chien.  ||  Adulation . flat- 
terie basse , complaisance  lictie. 

— y uasilior.  Tac.  Flatterie  dé- 
licate. 

Adûlâtor  , i ris , m.  Ai  Her. 
Adulateur,  flatteur  à gages  , vil 

complaisant. 

*Adüûto«ic8loi  , i,  m.  dim. 
Petit  flatteur, 

AoCxÂTôïtà  adr.  S.  A ut.  En 

l«*  flaU»wt 
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Addiïtôiiiiij  , 0,  um.  Tue. 
Qui  sent  l'adulation. 

AcûiâTatx, ïcis,f.  Trti.  Flat- 
teuse. 

Aoülâtu»  , <j,  um.  C/e.  Quia 
flatté.  ||  Prise.  Qui  a été  flatté. 

A n 6 les  cens  , J put. , pour 
aio/eseeus. 

Adulo,  âs  ; iei,  àtum,  àrl. 
Lucr.  et  AdÜI.01  , iris,  à/us 
sum , iri.  C/e.  Careuer  i la  ma- 
nière des  chiens.  ||  Flatter  basse- 
ment. ||  Ter/.  Se  prosterner.  || 
Etre  flatté , cajolé. 

Adulte  R , a um.  Oeid.  Altéré, 
falsifie'.  — nummus.  Apul.  Fausse 
monnoie.  Adultéra  elaeis.  Oeid. 
Fausse  clef.  — arius/a.  U ami/. 
Arbres  greffes. 

Adultes  , éri,  m.  de.  ( qui  ad 
altérant  urarem  accedit  ).  Adul- 
tère, celui  qui  viole  la  foi  con- 
jugale ou  qui  attente  à l'honneur 
d'autrui.  ||  Celui  qui  altère.  — 
monda . Cod.  Justin.  Fauxmon- 
noyeur. 

Adultrra,  »,/.  Hor.  (Qu. r 
ad  ai/crum  forum  adil).  Femme 
adultère. 

AddltMrans  , lis , omn.  g.  Qui 
altère,  falsifie. 

AdultMrâtio  . ônis.f.  Plia. 
Altération  . falsification. 

AdultïrÂtor.ôc//, m.  U/p. Fal- 
sificateur,quifalsifie. altère.— «jo- 
nc Ar.  /liges/.  Fauxmonnoyeur. 

ADtUTÏRÂTüj  , a,  um.  Ptin. 
Altéré,  falsifié, mélangé. — nidui. 
Plia.  Nid  où  sont  dus  oiseaux 
étrangers  Adui/erata  uxor.  Sue/. 
Epouse  adultère. 

ApoltKrînpj  , a,  um  P/in. 
Adultérin.  ||  Cic.  Falsifié  , con- 
trefait. — nummus.  Cic.  Fausse 
monnoie.  Adu/terina  signa.  Cic. 
Cachets  imités. 

•AdultéRXO  , Sais,  m.  Non. 
Qui  commet  adultère , on  ic  cri- 
me de  l’adultère. 

• ADULTkRÏTAJ , nlis.f.  Non. 
cl  Adultcruim  , ii,  n.  tir.  Oeid. 
Crime  d'adultère.  ==  Adulleria 
arhorum.  P/in.  Entes-,  greffes.  || 
Falsification. — merci  s.  Piin.  Al- 
tération de  marchandise. 

Adultïro  . âs,  àei,  àlum,  are. 
Jus/.  Commettre  adultère.  || 
Sud.  Corrompre paradultère.  jj 
Altérer,  falsifier,  sophistiquer, 
contrefaire  . mélanger.  — judi- 
cium.  Cic.  Fausser  le  jugement. 
— jus  p cru  nid.  Cic.  Corrompre  la 
justice.  — nummos.  If/p.  Fabri- 
quer de  la  fausse  monnoie. 

A dultï  tiok , âris,  i/us  sum.  àri. 
Hor.  Elreeorrompu  par  adultère. 
||—.  dip.  Cic.  Commettre  un 
adultère.. 
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Àdultds  , a,  um,  part,  à* ado - 
tesco  ou  adolco.  Cic.  Adulte , qui 
est  en  âge  de  raison , parvenu  au 
point  de  sa  croissance , de  sa  vi-* 
gueur,  de  sa  force.  — epudpa sto- 
res. Cic.  Elevé,  grandi  parmi  des 
pasteurs.  Aduita  rirgo.  Cic . Fille 
en  âge  d’étre  mariée.  =s  — urbs. 
Cic.  V ille  fl o rusa  n te.  — cloqueniia. 
Tac.  Eloquence  formée.  — nox . 
Tac.  Le  milieu  de  la  nuit.  — testas. 
Tac.  Le  fort  de  l’été.  Adultus  sol. 
Pctr.  Le  soleil  dans  son  plus  haut 
degré.  ||  Accru,  augmenté.  Adui- 
ta /acte  obéra.  Ca/u/l.  Mamelles 
gonflées  de  lait  — viribus  Dalma- 
tia.  Vetl.  La  Dalmalie  fortifiée. 
Adu/lior.  Plia.  Plus  grand,  plus 
fort. 

AouMBBÂTtM^adv.  Lucr.  D*une 
manière  obscure  . imparfaite. 

XpuMBUÂTlo.ôfl/j./  Ebaurbe, 
esquisse  , léger  crayon  . premier 
trait , essai , simple  idée.  ||  Val. 
Max.  Imitation  , feinte. 

AdumbbAtüs  ,a,um. Pdr  Om- 
bragé. |j  Cic.  Esquissé  , ébauché, 
H Cic.  Obscur,  su  perfide!.  Adam - 
h rat  te  intetfigen/isr . Cic.  Notions 
légères.  ||  Cic.  Vain  ,*  apparent , 
feint. — vir.  Cic.  Mari  supposé.  Ad- 
umbrata  tte/i/ia.  Tac.  Joie  feinte. 

Adumbro  , às,  àri , àtum,  àrë. 
Col.  Ombrager,  donner  de  t'om- 
bre . mettre  à l'abri.  ||  Cic.  Faire 
le  premier  trait  d’un  dessin , 
ébaucher,  esquisser,  croquer, 
crayonner,  ombrer  grossière- 
ment. ||  Cic.  Décrire,  imiter.  — 
mores.  Curt.  Copier,  contrefaire 
les  manières.  ||  Cic . Feindre, 
j controuver* 

♦Adünâtio  , omis,/.  Diomcd. 
Réunion  . assemblage. 

AbÜNÀTtrs  . a y um  , part. 
à'aduio.Just.  Réuni, rassemblé, 
rais  en  corps. 

AduhcYtas.  âtiSyf.  Cic.  Cour- 
bure . figure  crochue. 

• Adukco,  às , àri,  àtum , àrë. 
Courber,  rendre  crochu. 

Aduncub  , a , um.Cic.  Crochu, 
recourbé  en  crochet. 

♦ Adùno  . às,  àri , àtum  , ârë. 
Pattad.  Réunir,  rassembler. 

A dur  geo,  és , si,  sum , gère. 
Ce/s.  Presser , pousser  vers.  |j 
Hor.  Donner  la  chasse,  pour- 
suivre vivement. 

Adôro  , is,  us  A,  vstum,  rtrë. 
Cic.  Briller  tout  près.  ||  Virg. 
Hâler.  ||  Curt.  Sécher,  brûler.  || 
Ptin.  Consumer  comme  si  le  feu 

pa**ok.  ||  Cuire  à force-  de 

ottement.  = Hor.  Enflammer 
d’amour. 

Adusqux  , prép.  Virg.  Jusqu'à. 

ÀDvmo , âwsf  fs  Brûlure  | 
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brûlement , Inflammation , cuis- 
son. ||  Haie. 

Adustus  , a,  um,  prêt.  A'aduro. 
Brûle',  liâlc,  trop  cuit . desséché. 
Adustior  co/or.  Lie.  Couleur  ha— 
sanc'e.  Adusla  area . Petr.  Crâne 
pelé.  ||  — nola.  Prop.  Flétrissure 
imprimée. 

•Adütor,  Cal.  pour  Abutor. 
User. 

ÀDVECTio , ônis.f.  Plia. Trans- 
port, voilure,  charriage , char- 
roi , port , fret. 

Advkctïtius  , a,  um.  Sali. 
Qu’on  peut  voiturer,  qui  souill  e 
le  transport. 

AdvkctÏto  ou  Advecto.  âs, 
âri,  àtum , àrë.  fréq.  Tac.  Voi- 
turer, transporter,  apporter. 

Advector  . ôn\  m.  P/aul.Vot- 
turier , roulier,  qui  porte,  qui 
transporte. 

Advectüs,  iis,  m.  Tac.  Voyez 
Aüyectio. 

Advectus  , a,  um. Transporte. 

— equo.  Cie  Venu  à cheval  — 
classe.  Virg.  Par  mer.  — com- 
ment us  Curt.  Convoi.  Part,  de 

AdvËIIO  v is,  ei ri,  cc/am,  hcre. 
Cic.  Amentfr,  apporter,  impor- 
ter, voiturer.  Adrchi.  Arriver 
par  eau  , par  charroi  ou  à che-<* 
val  , aborder. 

AdvëlYtâtio  , dois,  f.  Plaul. 
Escarmouche.  ||  Fcst.  Dispute 
piquante,  qui  prélude  aux  coups. 

Ad  vélo  , âs,  âçi,  àtum , àrë. 
Virg.  Couvrir,  cacher. 

Advé» k,œ,m  f.  Cic.  Etranger, 
qui  n'est  pas  du  pays  , qui  est 
d'ailleurs,  forain,  nouveau  dé- 
barqué Volucrcs  adrenœ.  Varr. 
Oiseaux  étrangers  ou  de  passage. 
|| — surculus.  Plia.  Surgeon  de 
greAu.  ||  — bclli.  Sial.  Inexpé- 
rimenté dans  la  guerre.  • 

A D vénëror  , âri  s,  â/ussum,âri. 
d.  Varr.  Révérer,  montrer  une 
grande  vénération.  ||  Adorer 

AdvËniens  , lis,  omn.  g.  Cic. 
Arrivant , qui  vient , qui  arrive. 

— mare . Plia.  Flux  de  la  nier, 
montant  de  la  marée 

* Adyënientià  , œ , f.  Voyez  j 
Adventüs. 

Aüvëmo  , 7s,  fini,  rentum , 
ire.  Cic.  Arriver  à ou  vers,  sur- 
venir, parvenir. 

Adventicius  .tius,<7.  um.Cic.  I 
Qui  vient,  arrive,  survient  par 
hasard  , pris  ou  venu  d’ailleurs  . 
emprunté,  étranger,  accidentel, 
casuel  — morbus.  Maladie  acci- 
dentelle. Adt’cnlifia  dos.  L/lp. 
Dot  qui  ne  vient  pas  de  pareus. 
— f/c  eu  ni  a . Cie . Don . legs , etc. — 
cœna.  Sud.  Repas  tic  bien-venue. 
rc  adj urne  nia,  Cic , Secours  em- 
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n ru n tés.  Adeenliti œ copia.  Cie. 
Troupes  auxiliaires. 

Advbnto  . âs,  ici,  à! urn,  àrë. 
Cic.  S’approcher , avancer  à 
grands  pas , être  sur  le  point 
d'arriver,  menacer. 

Adventor  , ôris,  m.  Plaul.  Qui 
survient,  quia  coutume  devenir. 
A deçà  tores  pris  liai.  Apul.  An- 
ciens hâtes.  ||  Chalands. 

Adventôuius  . a,  um.  Qui  con- 
cerne l'arrivée  de  quelqu'un . qui 
arrive  accidentellement . par  ras 
fortuit.  Adrentoria  cœna.  Mari. 
Repas  de  bien-venue.  Adren/o - 
riumlwspilium.  Inscrip.W  olcl  lcrie. 

Adventus  , iis,  m.  Cie.  et  Ad- 
vektüS  , /,  m.  Ter.  Arrivée , 
venue,  avènement,  abord.  || 
L’Avent . espace  d’environ  qua- 
tre semaines  avant  la  Nativité. 

Adverbëro  , âs , âri,  àtnm  . 
àrë.  Stat.  Frapper  violemment. 

AdverbiÂlÏtee.  , adv.  Adver- 
bialement. 

Adverbium  . ii,  n.  Gell.  Ad-, 
verbe,  nïot  indécl.  qui  exprime 
une  circonstance  de  l'adjectif  ou 
du  verbe. 

*Advëreor  . iris,  ïtussum, 
cri.  Non.  Craindre  vivement. 

Advebrens  , lis , omn.  g.  Sial 
Qui  balaie  , qui  entraîne  dans 
son  cours. 

Adverruxco.  Voyez  Ayer- 
runco. 

Adversa,  ce , f.  et  Aversa  , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

Adversa,  drum,  n.  pl.  Orid. 
Adversités  , infortunes  , disgrâ- 
ces , revers. 

A d yf.  ns  an  s , lis,  omn.  g.  Cic. 
Contraire  . qui  résiste  , qui  ré- 
pugne. Adversantc  nalurà.  Cic. 
À contre-cœur. 

Adversâria  , œ,f.  Cic.  Enne- 
mie . adversaire. 

Adversâria  , orum,  n. pl.  Cic 
(où  Ton  écrit  sur  la  page  et  le 
revers).  Mémorial  ou  agenda, 
registre  , tablettes , livret  ou  Ton 
prend  des  notes. 

ADVERsÀnius . ii,  m.  Ennemi, 
adversaire  . partie  adverse.  Ad- 
rersarium  intcndcrc  se.  Cic.  Sc 
porlcr  partie. 

Adversâriuj  , a,  um.  Cic . 
Ennemi,  opposé,  qui  contre- 
dit , qui  résiste. 

Advkrsàtio,  ônis . f.  Tcrt. 
Résistance  , opposition  , aver- 
sion . antipathie. 

Adversâtor  , ôris , m.  Apul. 
et  AdversÂTMX  , iris,  /.  Plaul. 
Celui  ou  celle  qui  s’oppose. 

Adveiisé  , aov.  Ce/l  D’une 
manière  opposée , contradictoi- 
rement. 
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A DVEnsio , ônis , f.  U/p.  Risque. 
Adrersione  emere.  Acheter  à ses 
risques  et  périls. 

Adversïtas,  àtis , f.  Plia . 
Antipathie  , opposition  ; et  ja- 
mais adversité. 

Adversitor  . ôris  ,m.  ( vcrlcre 
ad) . Piaut.  Tcrcnl.  Valet  chargé 
d’aller  au-devant  de  son  maître 
pour  le  ramener  à la  maison. 

* Adyerso  . âs,  âri,  àtum , àrë. 
Plaul.  — anima.  Remarquer. 

AovEnsoR,  âris , àlus  sum , 
âri,  d.  Etre  contraire,  s’opposer, 
contrarier,  résister,  tenir  tète. 

Adyersum  , /,  n.  2'cr.  Voyez 
Adversa. 

Adveiisùbi  , prépos.  Voyez 
Adversùs? 

Ad  versus  .a,  um,  part  .Ter.  Qui 
est  à l’opposite . en  face , tourné 
vers.  Adrersa  manus.  Cic.  Le  de- 
dans de  la  main.  Adecrsi  déniés. 
Cic.  Les  dents  de  d-vaut.  yldeerso 
fluminc.  Col.  Contre  le  courant. 
— cul  lu.  En  fac  n.  Adrersa  ruinera. 
Lie. Blessures  par  dcvatit./s’jrx*/- 
eerso.Lie. Vis-à-vis.  ||  Contraire, 
opposé,  ennemi  .adversaire,  qui 
a de  la  répugnance,  de  l'antipa- 
thie. — judex.  Quint.  Juge  qui 
n’accorde  rien  à la  faveur.  — 
renlus.  Hor.  Vent  contraire.  — 
rumor.Liv.  Mauvais  bruit , mau- 
vaise réputation.  ||  Adecrsa  res. 
Cic.  Adversité.  — raid u do.  Col . 
Mauvaise  santé.  Adrersum  prœ- 
lium.  Lie.  Combat  désavanta- 
geux. A de  ers  o anirno.  Plaul. 
A vcc  répugnance . Adecrsi  s mu • 
sis.  Orid.  En  dépit  des  Muses. 

Adversùs  , prép.  acc.  Cic. 
Devant , vis-à-vis.  j|  Contre , en- 
vers.— çuod.  Lie.  Au  lieu  que.  || 
Au-devant,  à la  rencontre. 

Adverto  . is,  ti,  sum.  Ivre.  Virg . 
Advorto.  Plaul.  Tourner  vers  ou 
du  coté.  — agmen  urbi.  / irg.  Fa i re 
marcher  son  armée  du  côté  de  la 
ville.  — auresoraque.  Tac.  Attirer 
l’attention  desyeux  et  des  oreilles. 
||  Remarquer,  apercevoir  , rc- 
connoilre  . prendre  garde  , s'avi- 
ser. s’appliquer,  considérer,  ré- 
fléchir.— animum,  dat.  Tac.  S’a- 
donner à.  — animo.  Plia.  — ani- 
mis.  Virg.  Faire  une  attention  sé- 
rieuse , être  attentif.  — grariter. 
Ter.  Prendre  à cœur,  s’attacher. 
|| — in. acc. Tac  Châtier, punir. 

Advesperascit.  prêt.  ràrii.U. il. 
rascet.  inf.  rdscërc.  impers.  Cic. 
Il  se  fait  lard  , la  nuit  s'approche. 

Advexi,  prêt,  d adre/io. 

AdvïgYlantia  , a,  f,  Stat. 
Grande  vigilance* 

AdvÏgYlo  . âs , âri,  âlum , àrë. 
Cic.  Veiller.  ||  Ter.  Apporter  un 
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grand  soin.  — u'Si.  Cic.  Prendre 
garde  à soi. 

Anvîvo,/»,  xi,  dam,  rire.  Ter. 
Vivre  avec , encore  . survivre. 

AdvScâhentux.  Voyez  Avo- 
CAirnca. 

Adtôcatio  . oais.f.  Cic.  Fonc- 
tion , soins  d'un  avocat . consul- 
tation . plaidoyer.  ||  Sollicitation, 
recommandation,  protection,  les 
solliciteurs  eus— mêmes.  ||  S en 
Délai , répit.  ||  Tert.  Consola- 
tion , soulagement. 

ADvficÂTon,  bris , m.  Tert. 
Qui  appelle. 

Advocâtdj  , i.  Cic.  Celui 'qui 
aidoit  un  accusé  de  sa  présence  , 
de  ses  conseils , de  son  crédit , 
de  son  témoignage.  ||  Cic.  Qui 
secourt,  qui  escorte.  ||  Quint. 
Qui  plaide  la  cause,  avocat. 

AnvttcÂTOS , a . um  . part. 
Catull.  Lia.  Invoqué.  Curt.  Con- 
voqué. 

Advôcïto  ,is,  ârë.Fest.  Appe- 
ler souvent. 

A Dvôro  , as,  Sri,  âtum , ârë. 
Cic.  Convoquer , appeler  à soi , 
mander.  Caire  venir,  prier,  invi- 
ter.— ia  coasitium.  Cic.  Deman- 
der avis. — ia  aaxitium,  Cic.  — 
assistance.  — actes.  Cic.  Appeler 
la  ruse  à son  secours.  — animant 
ad  scipsum.  Cic,  Kappeler  ses 
esprits,  —deos  testes,  lac.  Pren- 
dre les  dicus  à témoin,  A d cocari 
agro.  Orid.  Etre  appelé  pour 
un  malade,  jj  Lucil.  Etre  en  pro- 
cès. ||  Lad.  Faire  la  profession 
d’avocal.  ||  Tert.  Consoler. 

Adv&lïtos  , ds.  m.  Cic.  Vol 
des  oiseaux.||Action  d'accourir. 

A DV&LÏTAas  , fis.  Plia.  Qui 
voltige  vers  ou  contre. 

A» voio  , as , ici,  âtum , ârë. 
Cic.  Voler  à , vers  , sur.  |)  Venir 
vile  . accourir,  (aire  diligence. 

Advôlôtcs  , a,  uns,  part  .Plia. 
Roulé  vers. — goulus.  JVûr  Pros- 
terné. 

A dvolvo  , is , eotri,  râlât  um , 
rërë.  Virg.  Amener,  voilurer, 
faire  approcher  en  roulant  || 
Claud.  Mettre  ensemble , en- 
tasser. ||  Sial.  S’élever  en  tour- 
billons. ||  Adrotei.  Se  prosterner. 

ADvoastToa.ônr.nr.  Plant.  Va- 
let qui  va  au -devant  de  son  maître. 
Advobsdm.  Voyez  Abveesuk. 
Abvueto.  Voyez  Advebto. 
AdymaUOS  , i,  («  priv  J ai*  yn. 
force) . Sans  force.  Àdyaaatnm  ri 
aum.  Plia.  Vin  trempé. 

Aoytuu  , i , a.  (a  priv.  /</»•? , 
pénétrer).  Virg.  Lieu  secret  || 
Sanctuaire  où  les  seuls  prêtres 
ont  droit  d'entrer. 

*Aozuo , as,  irëel  Abzëio*  , 
7>j— 8 Dici,  lot,  gali. 
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âr/s,  art.  Bill  Montrer  du  zèle , 
de  la  colère. 

Æ 

Æ.  Diphthonguc  , qui  s'écri— 
voit  et  se  pronouçoit  autrefois  par 
ai,  comme  terrai,  pour  terra. 

Æ a , a , f.  Ancienne  ville  de 
la  Colchide , aujourd'hui  Uteret, 
en  Géorgie. 

ÆXcIbes  , is,  m.  Vire.  Des- 
cendant d'Eacus  , Achille. 

ÆaCÏDINUJ  , a , um.  Plant.  D’A- 
chille. Æacidina  mina.  Plant. 
RodoYnontades. 

ÆXctJS  . i,  m.  Virg.  Eaque, 
un  des  trois  juges  d'enfer. 

Æ.V.US  .a,um.  Virg.  DeColchide. 
Æcastor  , adv.  de  jurement 
( ade  Castoris)  Par  le  temple 
de  Castor. 

ÆcËax , adv.  de  jurement 
( ccde  Ccreris).  Par  le  temple  de 
Cérès  , par  Cérès. 

Æbïfol  , adv.  de  jurement 
(ade  Pollucis).  Par  le  temple 
de  Poilus  ; oit , certes , assuré- 
ment, en  vérité. 

Æbksou  Ædis, 
maison  , ou  adi/as  , ou  arum.  ) 
Cic.  Lieu  consacré  . temple. 

Ædes,  ium.f  pl.Plaut. Maison 
de  ville,  logis,  appartement. — 
prima.  Orid.  L’entrée  de  la  mai- 
son. — rénales  ou  mercede  ia- 
scribere.  Ter.  Annoncer  par  un 
écriteau  qu'une  maison  est  à 
vendre.  ||  Temples.  ||  Virg. 
Iluches  d'abeilles. 

ÆdïçDla.  a.  f.  Cic.  et  Ædï- 
cVlæ  , arum  , f.  Cic.  Chapelle  , 

rielit  temple , maisonnette  , cel- 
ule , chambre , rhanibi elle , ni- 
che de  statue  . châsse  , étui. 

•ÆDÏcijLiis  drus,  i,  m.  Dieu 
qui  préside  aux  bâtimens. 

ÆoIrXcto , is,  ici,  factum, 
cërë.  Jligest.  Voyez  Æpirtco. 
*Æ,D'lr*x,ïcis,M.  7Vré.Quibâtit. 

ÆdÏfïcâtio , bais,/.  Cic.  Ac- 
tion de  liàlir  ; entreprise,  cons- 
truction d'un  bâtiment.  \\BiH. 
Edification. 

ÆoïrïcÂTiuitctjiA , a,  f.Cic. 
Petit  bâtiment. 

ÆoïrïcÂToa.ôm , m.  éYr.Qui 
bâtit,  qui  construit,  qui  entre- 
prend la  construction. — mundi. 
Cic.  L'architecte  du  monde. 

ÆdÏiïcâtôbius,  a,  um.  Tert. 
Qui  est  cause. 

ÆnïrïcÂTCs,  a,um. Cir.Bâli , 
construit , édifié. 

• ÆdTiYciâUS,  m.f.,  lë,  n 
Dict  y s Cret.  Jupiter  adoré  dans 
l'intérieur  des  maisons. 

•ÆbïfYci&mjm,  i,  a.  lascript. 
1 Petit  édifice. 
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ÆdIfïcidii, i7.  a.  Cic. Edifice, 
bâtiment. 

ÆdIeï  c.o.âs, Sri, âtum, ârë. Cic. 
Bâtir,  construire,  élever  des  bâli- 
paens.  ||  — kortos.Cic.  Faire  des 
jardins.  — dassem.Aep.  Equiper 
une  flotte.  = — capui.  Jur.  Bâtir 
de  ses  cheveux  l'élégant  édifice. 

— corpora.  Claud.  Faire  un  tour 
de  force,  qui  consiste  en  ce  que 
plusieurs  hommes  se  portent  les 
uns  les  autres.  ||  — insu/am.  JDi- 
gest.  Remplir  une  ile  de  cons- 
tructions. ||  Bill.  Edifier. 

•Æbîlâtus',  is,  m.  Fest.  Voy. 
Ædilitas. 

Æ.DÎus,is,m.Cic.(ades).  Edile, 
magistrat  romain  qui  réunissoit 
les  fonctions  de  lieutenant  de  po- 
lice , de  grand  voycr,  quelquefois 
de  censeur.  Ædtles  rurales.  Cic. 
Ediles  tirés  du  sein  des  nobles  , 
qui  avaient  la  chaise  curule.  — 
pleleii.  — tirés  des  plébéiens. 

Ænïtts  , m.f.,  lë , a.,  is.  Cic. 
d'Edile.  Ludi  adites.  Cic.  Jeux 
donnés  par  les  édiles. 

ÆdïlYtas,  ëtis , f.  Cic.  Edili- 
té , charge  Ou  office  d'édile , qui 
coucctne  les  bâtimens  publics  , 
la  police  des  marchés,  la  voirie. 

ÆdïUtiiis,  a,  um.  Cic  (i e qui 
regarde  l'édile  et  ses  attributions. 
— Virg.  Cic.  Qui  a été  édile. 
Ædilitia  repu! sa.  Cic.  Refus  es— 
suyédans  la  poursuite  de  l'édililé. 

ÆbYtïmoh  et  ÆnÏTt!  mob  ,âris, 
à! us  sum,  âri.  Aon.  Garder  un 
temple. 

ÆbYtYmos,/',  m.  Cic.  Officier 
commis  à la  garde  et  aux  soins 
d'un  temple,  sacristain. 

* ÆbÎtua  , a,  f.  Tert.  Cello 
qui  garde  un  temple. 

•ÆdÏtuâiis,  m.f,  Ir.m.is. 
Tert.  Quiconcerne  lagarded'un 
temple. 

Æbïxukss.  fis,  orna.  g.  Lucr. 
Qui  garde  un  lieu  sacré. 

Ætdfri'O.  âs,  ârë,  et  ÆbYtüo*, 
ans,  âri  ( adem  tucri).  Etre 
chargé  de  la  garde  d'unlieu  sacré. 
ÆbYtubs  ,i.m.  Voy.  Æditihos. 
Aïnou  , onis(d.tJùt,  du  iim  , 
toujours  chantant  ).  Seaec.  p. 
Rossignol. 

A ëdBnius  . a,  um.  De  rossignol. 
Æboa  ciritas , f.  et  Æbdi  , 
orum,  m.  pl.  Cas.  Les  peuples 
d'Àutun,de  Lyon, de  Mâcon,  de 
Nevers,  tous  compris  sous  le  nom 
de  Bourguignons. 

ÆbcYcus  , a,  um.  Ausoa.  Qui 
appartient  â ces  peuples. 

Æéta,  a,  m.  Roi  de  Colchide, 

S»nd-père  de  Médée,  sieur  de 
édéc. 

Æ il  Aies,  g,  um.  Calait.  Qui 
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concerne  Æéta  ou  son  royaume. 

ÆiTiAS./â(//s,f.  Orid.  Ætïrb. 
es , f.  Orid . et  Æêtïs  , K dos , f. 
Val.  Flacc.  Med  ce,  fille  d’Æéta. 

Æîtios,  a , um.  V.  Æetiüs. 

Æcæuh  mare,  ».  P/in.  La  mer 
Egée  , aujourd'hui  l’Archipel. 

ÆgÂtes  , um,/.  P/in.  Iles  voi- 
sines du  cap  Lilybéc  en  Sicile. 

ALGER.gra.grum.Lic.  Malade, 
infirme,  languissant,  triste  . cha- 
grin. — an  h cl  il  us.  Virg.  Respi- 
ration pénible. — consilii.  S/a/. 
Irrésolu . Ægram  qnimam poncrc. 
Lucr.  Quitter  la  vie  avec  peine. 
Aigris  oculis  a spicerc . Tac.  Voir 
d’un  oeil  jaloux,  chagrin.  ||  Ægra 
seges.  Virg.  Blé  maigre  , sans 
grains.  ||  P/au/.  Fâcheux,  désa- 
gréable. ||  Curis  mger , Virg. 
Accablé  de  chagrin. 

ÆgktirÏme,  adv.  Cas  Avec 
bien  de  la  peine  , fort  à regret. 

Æoïdes  , te,  m.  Thésée  , fils 
à*  Egée. 

ÆgYmius  , #V,  P/in.  Vieillard 
qui,  au  rapport  d’Anacréon  , a 
vécu  deux  cents  ans. 

ÆgYlip&,1Jp/s,  m.  («d£,  chèvre; 
Aiîvur , laisser).  Lieux  escarpés  , 
inabordables  même  aux  chèvres. 

ÆgYlops.  ôpis.f.  ( *«£.  chèvre  ; 
od> , èviç,  œil  ).  P/in.  Fistule  la- 
crymale. à laquelle  les  chèvres 
sont  sujettes.  ||  Goquiole,  mau- 
vaise herbe  qui  fait  mourir  l'orge. 
(|  Sorte  d'ognun.  ||  Chérie  dont 
les  glands  sont  excellcns. 

Ægïn  a , a,  /.  Lip.  Ile  de  Grèce , 
dans  la  mer  Égée. 

Ægînëtes  , um,  m.  p/.  Les 
Eginètes. 

Ægîkëtes  , is , m.  Eginètc  , 
fleuve  et  ville  de  l'Asie  mineure. 

Ægis  , /dis,/.  ( t peau  de 
chèvre  ).  Egide  . bouclier  de  Pal- 
las  , où  la  tète  de  Méduse  étoit 
représentée.  ||  Bois  tendre  et 
serré  , sur  lequel  on  peignoit  et 
dont  on  fàisoit  des  tablettes , 
parce  qu’il  ne  se  gerce  pas  et  qu'il 
n'est  point  sujet  h la  vermoulure. 

ÆgYsÔnus  , a , um.  Val.  Flacc. 
Qui  rend  un  son  pareil  à celui 
de  l’Egide. 

Ægle  , es.  f.  ( . éclat  ). 

Virg.  Eglc  , fille  du  Soleil  et  de 
Néæra. 

Æolôga  . te  ,f.  ( *ï£ , chèvre  ; 
\iyit , discours  ).  Eglogue  , dia- 
logue entre  des  rhévriers. 

Æg&cëros , élis,  m.  ( *'<£ , houe 
ou  chèvre  ; *h*c , corne  ).  Lucr. 
Capricorne  , le  10e  des  12  signet 
du  Zodiaque.  ||  P/in.  Sainfoin  , 
•énegré  ou  fenu-grec. , herbe. 

Ægokomus.  i.m.  G irdcurde 
®hèvrçs#  '• 


Ægrà  , te , f Eger,  ville  de 

Bohême. 

Æcni  , adv.  Cic.  Avec  peine , 
difficilement,  impatiemment,  à 
regret , à contre-cœur.  — ferre. 
Cic.  Souflrir  malaisément  — es/. 
Ter.  Cela  est  fâcheux.—  tjuid  t ibi 
es/?  P/au/.  Quel  sujet  de  chagrin 
avex— vous  ? 

♦Ægreo.  Lucr.  pour  Æ grès  co. 

Æ g res  co  . is  y cri , n.  Lucr. 
Etre  ou  devenir  malade.  ||  Virg. 
Empirer.  ||  S’affliger.  — rebus 
laits  S/a/.  Sc  faire  un  tourment 
de  ce  qui  ne  devroit  causer  que 
de  la  joie.  - j 

ÆgaYmônia  . a , f.  Cic.  Cha- 
grin . peine  d’esprit , langueur. 

ÆgrÏtûdo  . fais,  f.  Cic.  Prop. 
Maladie  d’esprit,  inquiétude, 
souci.  ||  Tac.  Maladie  du  corps. 

*Ægror  , Ôris,  m.  Lucr.  Ma- 
ladie , langueur,  abattement. 

Ægrôtatio  , dais  , / Cic.  Ma- 
ladie du  corps  , avec  affaiblisse- 
ment; rarement  de  l’esprit;  indis- 
posi  lion.  ||  P/in.  Malndiedesarbres. 

ÆGnÔTo  , âs , àri , àluta , àre , 
n.  Cic.  Etre  malade  . indisposé . 
incommodé  ||  I/or.  Avoir  Pâme 
malade, vicieuse.  ||  Algro/atfama 
tua.  Lucr.  Votre  réputation  est 
en  danger.  Æg  roi  a ni  arics  tua. 
PI  a ni.  Vos  finesses  ne  sont  plus 
de  saison.  ||  Pline  l’a  dit  en  par- 
lant desarhfes  malades. 

ÆcnÔTüS,  a.  um.  Cic.  Malade, 
indisposé,  en  parlant  du  corps,  et 
quelquefois  en  parlantde  l’esprit 
ou  des  êtres  moraux.  ALgro/a  est 
respublica.  Cic.  L’état  est  malade 

/Egrum  , 1,  ».  P/au/.  Tristesse. 
Voyez  Ægrimonia. 

/EgtptiXcüs  , a,  um.  Plia.  et. 
Ægyptius,».  um.  Cic.  D’Egypte, 
qui  concerne  l'Egypte,  Egyptien. 

Ægyptus  , i./.  Cic.  L’Égypte, 
royaume  d’Afrique. 

Æma  . a , f Jérusalem  , ville 
capitale  de  Judée  , rétablie  par 
l’empereur  Adrien  , dont  le 
prénom  étoit  Ælius. 

Ælii  , ôrum , m.  pi.  Hommes 
qui  ont  épousé  les  deux  sœurs. 

Ælurus  , i,  m.  ( *i>.*f*t , ô« 
dttXti  ri?  if* f , qui  remue  la 
queue).  Chat 

ÆmXthia  . Voyez  Ematiha. 

♦Æmîdus  , a , um.  (*7,u*,sang). 
Fcst.  Gonflé. 

ÆmYlia  . a .f  Mar/.  Emilie; 
prov.  d’Italie,  auj.  b Romagnc. 

ÆmYliüS  , a y um.  Hoc.  Qui 
est  de  la  Romagnc. 

ÆmÔma  , a,  /.  Hoc  Thcssa- 
lic  . province  de  Macédoine. 

Æmü.vi us  , a,  um.  Opid.TUfiS- 
saliea , de  la  Theualie. 


f ÆitOiandüs  . a,  um.  PU*.  /. 
Qu’on  doit  imiter,  digne  d’être 
I pris  pour  modèle. 

+Æaiülàmextum  , 1,  *.  Teri 
Voyez  Æmulatio. 

^Æm^lanteii , adv.  Teri.  A 
l’imitation. 

ÆmÜlÂtio  . dnis.f  Cic.  Emu- 
lation . rivalité  , concurrence , 
envie,  jalousie.  Il  Plia. imitation. 

Æu  ulâtor  . Bris,  m . Csc.  Emu- 
lateur, imitateur.  ||  Rival , con- 
current , compétiteur. 

Æmülâtus  , us , m.  Tac.  Emu- 
lation nui  dégénère  en  rivalité. 

ÆmUIo  . as  , àvi , âtum , arc. 
Apul.  et  Æmülor  , àri  s , à lus 
sunt y àri.  P/au/.  Imiter,  sc  pro- 
poser pour  modèle , tacher  d’imi- 
ter , a égaler.  ||  — a/irui.  Cic. 
Porter  envie , être  jaloux.  ||  Etre 
ou  entrer  en  concurrence.  — 
eu  ni  aliguo.  Lie.  Rivaliser,  se  dis- 
puter le  prix,  l’honneur.  ||  Prop. 
Craindre  un  rival. 

ÆmÜlus  , t,  m.  Cic.  Emule  t 
imitateur,  rival. 

ÆmÜLüs  , »,  um.  Egal , pareil. 
Æmula  labra  rosis.  Mari.  Lèvres 
dont  l'éclat  le  dispute  aux  roses. 
||  Virg.  Rival , envieux.  ||  Col, 
Contraire  , nuisible. 

Ænbadæ  , àrum,  m.pl.  Virg.  I ai 
Troyens  compagnons  d’Enée  , 
surnom  donné  aux  Romains, 
comme  descendant  d’Knée. 

Ænkator  , iris  y m.  Suc/.  Trom- 
pette . qui  sonne  de  b trompette. 

Æ-NEOBARBUSetÆlriOBARBUS 
m.  Barberousse , un  des  surnoms 
de  la  famille  Domitia. 

Æneoi.us  , » , um.  L'est.  Di- 
minutif de 

Æneüs  , »,  um.  Cic.  D’airain, 
de  bronze,  de  cuivre.  — ut  stes. 
l/or.  Afin  qu’on  vous  élève  une 
statue  de  bronze.  ||  Sue/.  De  cou- 
leur de  brome. 

Æneius,  »,  um.  Virg.  D’E- 
née. — carmin  a . Or,  L’Enéide* 


Æwigma  , àiiSy  ».  («m}/**, 
u 'mrrtTbti , signifier  obscuré- 
ment). Cic.  Enigme,  question 
captieuse  , proposition  obscure. 

1 ||  Amob.  Mvstcre  , emblème. 

ÆniomXticus  , ».  um.  Enig- 
matique , obscur,  difficile  à expli- 
quer, !i  concevoir. 

ÆnigmXtistks  y m y m.  Hier. 
Qui  invente  ou  propose  des 
énigmes  , des  paraboles. 

/ÈnDlum  , i,  ».  Fcst.  Petit 
vaisseau  d’airain  . chaudron. 

/En  ru  , /,  ».  Digcst.  Chaudière, 
chaudron. 

♦Ænüs  , »,  um.  P/au/.  D’ai- 
rain , de  bronze. 


I 


/Ekus  , i t / Aur.  Vie,  Enus , 


gle 
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ville  de  Tbrace,  bâtie  par  Enée. 

Æüua  , a , f Eolîc  , a il  ï . les 
Iles  de i Lipari , entre  l'Italie  et 
la  SiriJe. 

Ætafcvs  , o,  um.  r/in.  Qui 
appartient  à l’Eolie. 

ÆôlYdes  , is,  m.  Virg.  Fils 
(l'Eoic  ou  Eolien. 

*Æ5i.Ÿpyla  , <r  .f.  (A7o.cc,  Eolc , 
ou  le  vent  ; ?u>.» , porte).  Vitr.  Eo- 
li^)  le.  boule  creuse  de  métal, fer- 
minée  par  un  tuynu  fort  étroit, 
nu'qn  remplit  aux  deux  tiers  d'un 
liquida , ci  qui,  exposée  à une 
forte  chaleur,  lance  avec  bruit  et 
impétuosité  une  vapeur  hi^nide 
par  f extrémité  du  tuyau. 

/tous  , /dis,/.  Eolide,  prov. 
de  l'Asie  mineure. 

Æôliüs  , a , um.  Oeid.  Eolien , 
d’Eofic. 

ÆqüÂbÏlis,  m.  f.,  U,  n.,  is, 
O'c.  Egal , pareil . uniforme.  — 
rir.  Tac.  Homme  égal . qui  ne  se 
dément  pas.  Æj  un  bile  diccndi 
geaus. Çic.  Style  .soutenu.  |j  Equi- 
table , raisonnable. 

ÆqitâbÏlŸtas  , Mis,/.  Cic.  Ega- 
lité . juste  proportion  , unifor- 
mité. f]  Egalité  a*  âme.  constance. 

ÆqWbÜÏter  . adv.  Cic.  Ega- 
lement, de  même  proportion, 
de  niveau.  ||  Avec  équité.  ||  Sa//. 
Avec  constance. 

/Lquævus  , a*,  um.  ( a quus . 
erum).  Virg.  Du  même  âge.  |[ 
Pt/n.  Aussi  ancien. 

/EçuÂi.is  . m.f. , le,  a. , is.  Cic. 
Egal . pareil.  — membris.  Suc/. 
Proportionne.  f|  Lie.  Uniform^c. 

||  Otid.  Quia  une  surface  unie, 
plane.  j|  Lie.  Contemporain.  (| 
Ter.  De  même  âge,.  |)  Cic  Egal , 
correspondant,  fl  — sibi.  Il  or. 
Conséquent. 

ÆquâlYtas  . â il  s,  f Cic.  Ega- 
lité. niveau,  uniformité.  Æçua- 
lita/cm cxucrc.  Tac.  Rompre  l’é- 
fialité,  s’élever  au-dessus  des 
autres.  ||  Cic.  Equité  , inipnrtia- 
lité.  ||  Cic.  Conformité  d’àgc. 

ÆquÂlÏter,  adv.  Cic.  Tac.  Ega- 
lement JJ  Tac.  Equitablement. 

ÆquÂMENTV  m . /,  n.  Varr.  Ni- 
▼eau.  H Non.  L’action  de  rendre 
égal. 

Æquaîidus,  a , um.  Qui  doit 
être  aplani. 

/EçrXjiÏMUs  . a,  um.  Auson. 
Qui estd’un  esprit  toujours  égal', 
toujours  modéré,  content  de 
*'VMort , dont  la  modération  ne 
*e  dément  pas. 

ÆqitfKtMÎTAS,  a lis,/.  Ter. 

Bienveillance.  ||  Egalité  d’âme  , 
modération  , calme  d'esprit 

ÆquXkÏmÏtir  , adv.  Mncr. 
Aycc  égalité  d'âme , modération. 
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ÆquÂTIO  . ônis,/  Cic.  Egalité, 
partage  égal  — grafiœ.  Cic.  Ega- 
lité de  crédit  — juris.  Lie.  de 
droit. 

Æqitàtou  , 5 ris , m.  P/in.  Equa- 
teur, cercle  équinoxial  égale- 
ment distant  des  pâles,  qui  divise 
la  sphère  en  deux  parties  égales. 
— monc/a.  Officier  essayeur  à la 
nioiinoio. 

/EquXtüs  , a . um . part  d *<r- 
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quù.  Cic.  Rendu  égal  , pareil. 
ÆtjuaHs  ecl/s.  Virg.  A pleines 
vojles.—  ri  ri  lus.  Lie.  A forces  éga- 
les. ||  Cic.  Aplani. 

Æque,  adv.  Cic.  Egalement, 
de  la  mime  manière-,  autapt, 
aussi , d\.—juxta  fecumscio.  J e sais 
connue  vous.  Nom  açue.  Cic.  Pas 
trop.  ||  ne,  a/çue,  ut.  a,-  Autant 
que  .demi  me  que,  aussi  bien  que.  ' 
— ne , sc  met  toujours  devant  uue 
consonne,;  — algue  , indifférem- 
ment, de  même  qu’<ry//r  ul:  mais 
açu'c  tout  seul  ne  se  met  le  plus 
souvent  que  devant  les  conson- 
nes. |J  Equitablement. — statucre. 
Scn.  Prononcer  avec  équité. 

Æqui,  ôrurn , m.  pl.  Lie.  Les 
Equcs,  peuples  d’Italie,  voisins 
des  Volsqucs. 

/FqvïgÔla  , a , m.  Virg.  et 
ÆçpiCoUJS m.  Otid.  Qui  est 
des 'Equcs. 

•/F.qiÏcjiûrius,*,  um.  (açuus, 
crus).  Mari.  Cupcl.  Qui  a deux 
côtés  égaux. 

ÆquîcOlus,  a,  um.  SU  f/ai  et 
ÆquYcus , a,  um.  Lie.  Voyez 
ÆoricoLA. 

/FquYmÂi.E,  is,  n.  (açuus, 
dirs).  l'est.  Equinoxial. 

•/Eqi'YdiÂnus,  a,  um.  Apuf. 
Equinoxial. 

* ci  ecrs us,  m.pl.Diom. 
Vers  de  deux  membres  égaux  et 
opposés  dans  leurs  antithèses. 
Ex.  Alla  llgnstra  cadunt , eac - 
ci  ni  a nigra  iegun/ur.  Virg. 

*ÆqvVdif.s,  ci,  m.  et  /EqüY- 
Dirsi  , //,  n.  Fcst.  Equinoxe, 
temps  où  les  jours  ot  les  uyits 
sont  «l’une  égale  longueur. 

♦ÆquYdisîans  , us , omn.  g. 
Mari.  Cape  II.  Parallèle. 

♦Æqithormes  ecrsus , m.  pl. 
Diorn.  Vers  qui  ne  présentent 
qu’une  proposition  simple.  Ex. 
Ifrbc  fui/  med/à  Laurcnlis  regia 
Pici.  Virg. 

♦ÆqlYlanx  , ci  s,  omn.  g.  Fui - 
gcnl.  Qui  a les  deux  bassins  égaux. 

* ÆquYlânium.  Voyez  Æqui- 
LATIUM.  . 

•/EquYlÂtÂtIO  , ônis,  f Vitr. 
(açuus,  laïus).  Largeur  éoa le  , 
espace  entre  les  mêmes  parallèles. 

♦ÆqüÏj.at*uàaI3  , m f.  f n .. 


is,  Ccnsor/n.  ÆquYlatEiius,  a.um. 
Mari.  Cape  II  et  ÆqüYlXtus,  cris, 
n.  Auson.  ( açuus,  laïus). Equila- 
téral. 

ÆqfYlâtiüm  , ÆqcYlôtium  p 
ÆquYlarium  ou  ÆquYlâkium  , 
/V,  n.  (açuus,  laeo,  lotus,  tana). 
Fcst.  Dcclictde  la  moitié,  en  par- 
lant des  laines  dont  la  moitié  s’eu 
va  en  ordures  .dans  le  lavage. 

* Æ q c Vu  n ilâ tus  , a,  um.  Ter t. 
Mis  en  équilibre. 

ÆquÏubris  , m.f.,  brf,  n .,  is 
(açuus,  libra  ).  Vitr.  De  même 
poids  , de  même  hauteur , de  ni- 
veau , en  équilibre. 

ÆquÏubrYtas,  Mis,  f.  Cic . 
Exacte  correspondance  , ou  pro- 
portion de  toutes  les  parties. 

ÆQüYuBnirM  .ii.n.Scn.  Equi- 
libre, état  juste  des  balances,  ni- 
veau. ||  Ce  II.  Talion. 

ÆquYmX  n us,  f.  Auson . Q u i se  sert 
également  ouavec  b même  adres- 
se des  deux  mains,  ambidextre. 

ÆqvYmÊUUM  ii.  n Cic  IM;.,  e 
de  l'ancienne  Rome  où  étoit  la 
maison  de  Sp.  Mclius  * laquelle 
fut  rasée  , açuota  solo. 

ÆIquYnoctiâ us  , m.f. , le , n. , is. 
Scn.  Equinoxial. 

ÆQDïKocTnJM  . //.  Col.  Equi- 
noxe , égalité  des  jours  et  dqs 
nuits. 

ÆquYpar  , d ris , omn.  g.  Auson . 
Egal,  pareil. 

ÆquÏpXrâbYlis,  */,  'f,  n. , 
ts.  JVauf.  Comparalifc , qu'on 
peut  mettre  en  parallèle. 

ÆçuïrAnANTiA . m,  f.  Ter!,  et 
Æqi’ÏparÂtio , ônis,  f.  CcH. 
Comparaison  . parallèle , juste 
rapport,  ronforrnitè . égalité. 

Æqi'ÏpXjio,  is,  ia,  itum,  art. 

] yirg  Epater, atteindre, être  égal. 

I|  Lie  Comparer.  ||  Allcrtlepair. 

•ÆQUÏrÉD us.  a,  um,  .tput  et 
/'F.QUÏrEs.  cuis.  l)iam.  Quia  des 
pieds  égaux. 

•ÆiJuïroLI.EXJ  , tis  , omn.  g. 
Apul.  Equipollent  , équivalent. 
“'.ourroLLi 


•Æquipollkîitia  , «./  va: 

leur  égale. 

ÆQtJÏpoi.tEo,  is,  crt.  Avoir  la 
même  valeur,  In  même  force. 

ÆquÏpondium  , ii,  n.  Vi/r. 
Poids  égal  , contre  poids. 

_ ÆçuTtas  . àtis.f.  Equité,  jus- 
tice. intégrité,  droiture,  égalité, 
juste  proportion.  — animi.  Cic. 
Impartialité.  |j  Situation  d’une 
ame  calme  et  terme. 

/EquHter  , adv.  Lie.  Egale- 
ment . avec  équité. 

• Æquïtebkus  . a,  um.  C/aud. 
Wamcrt.  De  la  même  éternité. 

Æqi'ïvXj.Eo , es,  ai,  Urt,  n. 
Equivaloir,  être  équivalent,  être 
3» 
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égal  en  estime,  en  prix,  en 
valeur. 

* ÆqvYvucâtio,  dais,/.  Equi- 
voque, double  sens,  double  en- 
tente. 

*'ÆQVÏv5ci , adv.  D’une  ma- 
tière équivoque. 

ÆqüivôCO  . à s , â pi,  âtum , 
are  , n.  Equivoque r , faire  des 
équivoques,  parler  d'une  façon 
pour  être  entendu  de  l’autre. 

* ÆquÏvücüm  , 4 n'  Equivo- 
que, terme  qui  présente  plusieurs 
significations. 

ÆquÏV&CüS,  a , um.  Isid.  Equi- 
voque , à double  sens. 

Æquo  , âs , â ri,  âtum , are. 
'Ter . Aplanir  , rendre  uni , met- 
tre au  niveau  ou  de  niveau. 

— solo.  Ter.  Raser  un  édifice. 
= Lie.  Anéantir.  ||  Curt.  P/in. 
Egaler,  arriver  à.  atteindre,  va- 
loir autant.  ||  Rendre  égal,  sem- 
blable , pareil.  — formas  imita - 
mine.  Oeid.  Rendre,  exprimer 
au  naturel.  ||  Egaler  , aller  de 
pair,  être  en  parallèle.  — dicta 
Jadis.  Lie.  Répondre  a la  gran- 
deur des  actions  par  la  pompe 
du  discours.  — animum  naialt— 
bus.  Oeid.  Soutenir  l’éclat  de  sa 
naissance  par  son  courage.  ||  Lie. 
Egaler,  comparer.  ||  de.  Egaler. 
J|  Partager  également.  *—  ster- 
cora.  Col.  Répandre  également  le 
fumier.  ||  — ludum  noc/i.  Virg. 
Passer  la  nuit  à jouer. 

Alqvo* ,oris,  n.  (æyuus).  Tout 
ce  qui  est  uni  , qui  offre  une 
surface  plane,  solide  ou  liquide, 
plaine  , rase  campagne.  Campo - 
jum  patentia  æçuora.  Cic.  Plaine 
d'une  immense  étendue.  ||  Tout 
amas  d’eau,  l’eau  en  général. 

— maris.  Virg.  Surface  de  la 
aner,  surtout  calme.  — conscen- 
glere naeibus.  Virg.  S'embarquer. 

— fundo  egerere.  Siat.  Pomper 
Peau  du  fond  d’un  vaisseau.  JJ 
Etendue  des  cieux  , plaine  de 
Pair.  Il  ■ — eentris.  Gell.  Surface 
«Tun  ventre  poli. — specuti.  Lucr. 

— d’un  miroir.  — saxi.  Lucr. 
Superficie  d’un  rocher. 

Æqu&ilxus,  a,  um.  fV/y.^  Ma- 
rin , maritime  , qui  appartient  à 
la  mer.  — rcx.  Oeid.  Le  roi  de 
la  mer,  Neptune.  Æquorci gro- 
ceres.  Ctaud.  Les  dieux  qui  for- 
me ni  sa  cour.  — populi.  Oeid. 
Insulaires  . peuples  entourés  de 
la  mer.  A&quorca  eia.  Si/.  I/al. 
Houle  par  mer.  — busta.  Val. 
flacc.  Tombeaux  sur  le  bord  de 
la  mer,  Æquoreum  genus.  Virg. 
Poissons.  Æquorea  pudlæ.  Prop. 
Néréides  . nymphes  de  la  mer. 
Æçuuik  , /f  n , Lie,  Plaine  , 


râsè  éatnpngnc.  || •Virg.  Equité, 

I justice,  droit  et  raison.  Ex  æquo 
dbono.  7'er.  Avec  bonne  foi,  avec 
éqvjlé.  Aiqui  boni  ou  a qui  tonique 
faccrc.  — consutcre.  C/c.  Prendre 
en  bonne  part.  Æquo  niti.  Quint. 
Se  fonder  sur  l’équité.  ||  Ter. 
Bienséance  , honnêteté  , conve- 
nance. Graeius  æquo.  Sali.  Avec 
plus  de  ressentimeut  qu’il  ne 
convient.  ||  Ex  æquo.  Lucr.  Ega- 
lement , sur  le  pied  de  l’égalité. 
In  æquo  s tare , dut.  Scn.  Etre 
l’égal  de.  *—  esse.  Sea.  p.  Etre 
également  coupable. 

Æquus,  a,  um.  Plain , uni, 
aplani,  mis  de  niveau.  — ascen- 
sus.  Lie.  Rampe  douce,  montée 
facile.  — locus.  C.  Nep.  Plaine  , 
et  par  extension,  position  avan- 
tageuse. = Ex  æquo  toco  toqui. 
C/c.  Parler  à scs  égaux.  ||  Egal , 
pareil  , semblable  , le  même. 
Æ qui.  Ad  Hcr.  Les  égaux.  |] 
Equitable,  impartial,  juste,  sans 
prévention.  Ælqua  postulatio. 
Cic.  Demande  raisonnable.  Æ- 
quumest.  Ter.  Il  est  justede.  ||  Ac- 
commodement favorable,  bien- 
séant, honnête.  Æqui  et  iniqui. 
Cic.  Amis  et  ennemis.  Æquum 
tempus.  Sud.  Temps  favorable. 
Æquis  ocutis  aspiccre.  Virg.  Voir 
de  bon  œil  ou  d’un  œil  non  pré- 
venu. H Modéré,  égal . soutenu, 
conséquent. — præsentibus.  Hor. 
Content  de  son  sort.  Æquo 
animo.  Cic.  Avec  calme,  avec 
line  âme  égale. 

AËa,  ërts , m.  Cic.  , 

souffler).  Air.  ||  Virg. Vent, souf- 
fle, haleine.  — si/d.  Oeid.  Il  ne 
fait  point  de  vent.  ||  Oeid.  Cli- 
mat ||  Virg.  Nuage,  brouillard.  || 
Lucr.  Odeur.  ||  Virg.  Cime  d’un 
arbre.  ||  Son.  Àcra  reddet  \ si  per- 
cutcris.  f'arr.  Si  vous  la  frappes, 
elle  rendra  un  son.  = In  acre 
piscari.  P/a  ut.  Faire  des  châteaux 
en  Espagne,  se  repaître  de  chi- 
mères. 

Æra,  æ , /.  P/in.  Irraie, 
mauvaise  herbe.  ||  Donnée,  dans 
un  calcul.  ||  Signes  abrégés  pour 
exprimer  ues  sommes  considéra- 
bles. ]|  *Cæt.  Aur.  Ere , épouue  , 
certains  poiutsdc  temps  d’où  l’on 
commcuce  à compter  les  années. 

Æra  , um , n.  pi  d 'as. 

♦ÆrÂmen  , tais,  n.  Airain, 
bronze. 

♦ÆrÂM£NîXrius,//,;w.  Chau- 
dronnier. 

Ærâmentum,/,  n.Pfia.Toulcc 
ui  est  fait  de  cuivre,  de  bronze, 
'airain  , batterie  de  cuisir.c. 

IÆrâria  , æ , f.  P/in.  Mine 
d'airain  , de  cuivre;  lieu  où  l’on 


travaille  en  ctiîvre  ou  en  bronze, 
forge , fourneau.  Pline  ajoute  fa - 
b rie  a ou  officina.  Airaria  J. abri - 
ca.  Fonte  ue  l’airain,  art  de  le 
mettre  en  œuvre. 

ÆnÂRÏÔLUM  , i , n.  Oeid.  Pe- 
tit trésor,  diminutif  de 

Ærârium  , /V’,  n.  Cic.  Trésor 
public,  épargne,  trésorerie,  de-  ; 
niers  publics.  — mililure.  Sucl. 
Fonds  pour  la  guerre.  ALrarii 
præfcdus.  Bud.  Surintendant  des 
finances.  — tribunus^ Intendant 
des  finances.  — hirudo.  Cic.  Qui‘ 
épuise  le  trésor  public.  ||  Cic.  Ar- 
chives du  sénat.  |J  Lie.  JJeu  où 
l'on  gardoit  les  drapeaux. 

ÆrÂrius,//,  m.  P/in.  Ouvrier  I 
en  airain  , cuivre,  bronze  ; chau-  i 
dronnicr,  fondeur.  ||  Déchu  du  I 
droit  de  suffrage.  — ficri.  Lie. 
Etre  mis  à la  taille. 

Ærârius,  a , um.  P/in.  D’ai- 
rain , de  cuivre,  de  bronze.  — 
lapis.  Plia.  Mine  ou  morceau 
de  mine  de  cuivre  , calamine. 
— faber.  Chaudronnier.  — 
quæstor.  Tac.  Receveur  des 
finances,  taille,  etc.  — mergus. 
J ut.  Capit.  Usurier  qui  noie  son 
débiteur.  Æra  ri i milites.  Varr. 
Troupes  soudoyées.  Airariæ  an- 
nontr.  Pensions  pécuniaires. 

ÆrÂTUS,  a,  um.  part,  d %æro.  1 
Cic.  Couvert  u airain  , bronzé;  1 
de  bronzé  ou  d’acier.  ||  Plant • 
Pécunieux.  y Cic.  Endetté. 

ÆnËDÏRftTUS  miles , m.  Varr. 
Soldat  privé  de  sa  paie  , cassé, 
f Cicéron  eu  a fait  deux  mots,  et  a 
dit  : Ære  dirutus ciels,  un  citoyen 
ruiné.) 

♦Ærf.uLUM,  4 n.  Poids  de  a 
grains,  6e  partie  de  l'obole. 

**/Erk&lus  , /',  m.  Petite  mon- 
noie  de  cuivre. 

♦ Ærescrjptôra,  æ , f Plan- 
che gravée. 

A Ürrus , a , um.  Virg.  Aérien, 
d'air  , qui  se  fait  ou  vit  en  l'air, 
t Ærbüs,  a , um  Plia.  D'airain, 
de  bronze.  ||  Plia.  De  couleur  de 
bronze.  = Virg.  Solide. 

Æreus  , /,  m.  Vitr.  Pièce  de 
monnoic  de  cuivre. 

ÆniA  , æ , f.  Aire,  ville  de 
France  (Pas-de-Calais  ). 

ÆrÏca,  æt  J.  Sali.  Hareng 
saur  ou  saureb 

♦ÆrYculum,  /,  n.  Gcll.  Voyct 
Ærificium. 

ÆrYfer  , a , um  Oeid.  Qui 
porte  du  bronze,  armé  d 'airain. 

♦ÆrYfex  , ïcis , m.  Ouvrier 
en  bronze. 

ÆrYfYcium  , //’  n.  (æ  s,  facto). 
V arr.  Ouvrage  de  cuivre  ou  de 
bronze. 
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Æ»Tf8i>Ï*A  , <r  ,/  (, •sJoJio ). 
TW  Mi  ne  de  cuivre. 

•Æiïmin  , Unis  t a.  le  même 
que  fi. 

ÆrÎjhus  ,at  um.  Teri.  De  cou- 
leur de  bleu  céleste. 

ÆrÏnus  , a , um.  ( aïfx).  P/in. 
D’ivraie.  ||  Varr.  De  bronze. 

AJUiYrEs , ldist  omn.  g.  Rapide 
comme  le  vent. 

Æ rÏpes , édis  , omn.  g.  Orid. 
Qui  a des  pieds  d’airain.  J|  Virg. 
Prompt , rapide,  infatigable. 

Æris-feos,  f.  Fleur  d’airain  , 
vert -de-cris. 

Æriis'ù f*v$  . a . um.  Sla/.  Qui 
résonne  comme  l’airain. 

A^nirs , a,  um.  C/c.  Ac'ricn. 
0 V/rgMau I,  élevé.  ||  Vain  com- 
me l’air.  Acriaspcs.  Amob.\ aine 
espérance. 

AËaîzüsÂ,  ad.  assem- 

blable à l’air).  Plia.  Turquoise. 

Æno , ônis , m.  (xïftf , enlever, 
porter).  Vilr.  Panier  ou  corbeille 
d’osier,  de  jonc,  de  palme. 

•Æ*o , as , mai,  àlum , arc. 
Prise.  Couvrir,  garnir  de  cuivre, 
bronzer. 

AklLnÎDES,  /V,  m.f.  (aü-f , if/u , 
forme  ).  Plia.  Bcril,  pierre  pré- 
cieuse. 

A%*&PftTZ$.értm. 
voler).  Apic  Qu»  vole  en  l’air, 

AeaoPHacxa.  a , <?«}•, 
manger).  Pc/r.  Plat d’oiseaux. 

Aer&phobls,  i.  m.  («»/», 
ftzyut,  craindre;  „ peur ). 

Cal.  Aurel.  Qui  craint  l’air. 

Aprosis,  /J,  f.  Cal. 
Partie  aérienne  au  sang. 

Ænûsrs  , a,  um.  Piin.  Plein  de 
cuivre  , mêlé  d’airain.  — lapis. 
Pierre  d’airain,  calamine.  Alro- 
sa m argcnlum.  Argentmélé  d'al- 
liage. 

ÆhÎ’Cà.  m ,f.  Vilr.  Uouiltede 
ruivre  . verdel  . vert-de-gris.  [| 
Calendre,  pelil  insecte  qui  ronge 

le  Me, 

ÆaCgTsâtoii.ô/-//,  m.  Quidte 
la  rouille  ||  Faiseur  deverdet, 

• ÆalgYno,  às.âei.iium.  arc. 
Bitl.  Se  rouiller , s’enrouiller. 

ÆttÛGÏNÔsus . a,  um.  Sen. 
Bouille  , plein  de  rouille  , cou- 
vert de  vcrl-dc-gris.  Æruginosu 
HUs.  Bile  verte,  porra^e’c.  — 
manus.  Sea.  Main  crasseuse. 

Ænûco,  ïnis.f.  Vite  Bouille 
de  ruivre  , vert-de-gris.  Virg. 
Nielle . brouillard  nui  brûle  les 
blés.  ||  Pii  a Calandre  , insecte 
qui  ronge  le  blé  dans  les  gre- 
nier». \\Sae-  Monnoie  de  cuivre. 
mtkor.  Xvàrirc.  ||  Jlor.  Envie  , 
jalousie  , médisance  , calomnie , 
milice  noire.  Venus  • rugi  ne  Hoc- 
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II.  Mari.  Vers  imprégnés  de  fiel. 

Ærumna  , a f.  ( «ïffl»,  porr 
ter).  Fourche,  bâton  fourchu , 
bourdon  au  bout  duquel  les 
voyageurs  porloientlcur  paquet. 

||  Crochets  de  portefaix;  ceux 
u’on  met  sur  le  dos  des  bêtes 
c somme  pour  porter  des  fagots 
(invention  de  Marius,cc qui  îfur 
a fait  donner  le  nom  do  mulets  de 
Ma  ri  us  : muli  ma  ri  an  i ) . = Acca- 
blement de  corps,  abattement, 
contention  , fatigue  d'esprit. 
Ærumna  llercul/s.  Cic.  Tra- 
vaux d’ilcrcule.  |j  Cic.  (Aiger, 
pour  agrumna).  Inquiétude,  cha- 
grin , alllirtioti  , malheur. 

Ærvmmâms,  * le,  R- * fs , 
Lucr.  et  Ærumnâbius,  m.f.t  le, 
n. , //.  Apul  Pénible,  fatigant, 
laborieux  , misérable.  — Labor. 
Apul.  Travail  de  forçat 

Ærumnâtus,  a , um.  Plaut.  et 
Ærumkôsus.  a,  um.  Cic.  Fati- 
gué , accablé  de  maux,  chagrin  , 
malheureux . affligé.  Ærumnosum 
sa/um  Cic.  Mer  dangereuse. 

ÆrüNRÜLA  , a Lest.  Plaut. 
Petites  fourches,  petit*  crochets. 

||  Légère  affliction. 

/Kruscâtio  , ônis,  /.  Tour 
d’adresse  pour  attraper  de  l’ar- 
gent, escroquerie , filouterie, 
altération  de  la  monnoie. 

Æruscâtor  , bris,  m.  G cil. 
Faiseur  de  tours  , charlatan  , 
joueur  de  gobelets.  ||  Celui  qui 
reçoit  de  l'argent  à la  porte  d'un 
spectacle.  |!  Escroc  . filou,  fri- 
pon, chevalier  d’industrie , en- 
jôleur, mendiant. 

Æncsco , as , iri,  âlumt  arc. 
Fcsl.  Sen.  Escroquer,  escamoter, 
attraper  de  l’argent  par  des  tours 
ou  par  des  filouteries , déniaiser, 
mendier. 

Æs  , ans , n.  Plia.  Airain  , 
bronze,  cuivre,  laiton  , fer.  acier, 
j — fcx/i/c.  Fil  d’nrchal,  et  toute 
sorte  de  métal  filé.  — regularc , 
ductile.  Plia.  Métal  battu  et 
rnis  en  feuille.  — coronarium. 
Plia.  Oripeau  , laiton  battu  en 
feuille  , dont  on  faisoît  des  cou- 
ronnes pour  les  rois  de  théâtre.  1 

— Corinlbium . Plia.  Cuivre  de 
Corinthe  , mélange  de  cuivre  et 
de  métaux  plus  précieux.  — cal- 
darium. Piin.  Cuivre  ou  métal 
propre  à faire  toutes  sortes  d’us- 
tensiles. — confia re.  Plia.  Fon- 
dre, jeter  en  fonte.  — domarc. 
Sial.  F orger.  Kx  arc  duccrc.  Virg. 
Jeter  en  bronze  , faire  une  statue 
de  bronze.  |]  Monnoie,  argent , 
richesse. — grave.  Lie.  Tout  mé- 
tal donné  en  barre  , au  poids. 

— rade.  Argent  en  lingots.  — 
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signai  um.  Argent  monnoyé.  — 
manuarium.  Enjeu  , poule  , som  - 
me qu’on  peut  tirer  en  une  main* 
en  un  coup.  ||  — alienam.  t ic . 
Argent  emprunté,  dette. — menât. 
Cic.  Mes  Jettes  passives , ce  que 
je  dois.  — circuntforaneum.  Ar- 
gent de  change  prisa  intérêt.  — * 
cogéré , Plaut. , conirahcre , Cic., 
faccre  , Lie.  f.  confia rc , Sali 
S’endetter,  faire  des  dettes. — 
dissol verc , perso! erre.  Sc  libérer, 
s’acquitter.  — al  le  ri  U s suscipcrc . 
Cic.  Prendre  sur  son  compte  la 
dette  d’autrui,  être  sa  caution. 
*— donarc . Cic.  Remettre  une 
dette  , tenir  quitte.  Æris  alicnl 
reddere  causas.  Sen.  Rendre 
compte  de  son  maniement.  In 
are  alieno  cssc.  Cic.  Devoir,  être 
endetté.  Pro  are  alieno  sc  dero — 
verc.  Cic.  Sc  livrer  soi-même 
pour  l’acquit  de  ses  dettes.  Ain r 
in  meo  est.  Cic.  II  est  dans  ma 
dépendance  , il  est  à moi.  Aire 
suo.  Ter.  De  scs  denieft.  — la — 
ccsscre.  Plaut.  Payer  de  la  même 
monnoie.  — ccnsdri.  Sen.  Valoir 
parsoi-même.  Alrecollalo.  A frais 
communs.  Alicujusaris  cssc.  Gcll. 
F.lre  de  quelque  prix.  Æsmufare . 
Col.  Vendre.  (Juod  ad  as  exil. 
Sen.  Ce  qui  a fc  gain  pour  but , 
pour  mobile.  Tcstamcntum  per 
as  cl  libram.  Donation  de  sou 
bien  par  acte  simulé  de  vente. 
Mille  ans  , sous  • cnt.  libra . 
Mille  as  ou  livres  romaines.  |J 
Tout  ce  qui  est  composé  ou  fait 
d'airain  ou  de  bronze , tel  (]ue 
casque  , statue , éperon  , quille 
de  navire. — cavum.  Orid.  a nse 
d’airain.  Virg.  — recunum.  Lucr» 
Trompette,  clairon,  cor. 

Air  a , um , ïbus.  Lia.  Solde  « 
paye  , P*êt,  salaire.  |]  Hor.  Mon- 
noie,  /listant ara  lupinù.  Mon  11 
y a de  la  différence  entre  la  bonne 
et  la  fausse  monnoie  , entre  les 
choses  précieuses  ét*  les  chose* 
viles.  ||  Virg. Trompettes.—  cory- 
banlia  Virg.  Cymbale! — mi  con- 
fia. Virg.  Armes  brillantes.  — 
sptranfia.  Virg.  Statues  de  bronze 
qui  semblent  respirer*— - unca. 
Orid.  Hameçons.  — Irgum.  Cic. 
Tables  d’airam  sur  lesquelles  les 
lois  romaines  étoient  gravées , lt*j 
lois  elles -mêmes.  J|  Signes  qui 
servoient  à calculer.  — sivgula . 
Cic.  Sommes  des  articles  parti- 
culiers d’un  compte. 

ÆsXlon  , ônis , m.  Sud.  et 
ÆsXius,  /,  m.  P/in.  Emérillati , 
oiseau  de  proie. 

ÆscHROLÔOXA  .#,/  , 

honteux  ; > vyoç , discours)*  Mot  v 
coq»trucÜ9t>  ofcscipe. 
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JËîtHYHOM INI , es,/. 

»c*f**i,  avoir  houtc  ).  Ptin.  Sen- 
« «tive , plante. 

ÆscilLÂvtrs , m.  S.  Auç. 

Dieu  qui  président  à la  monnoie 
de  cuivre. 

ÆscÜlâpius,  //,  m.  (A'ff*x»Tj5« 
Amiinii).  Esculape  , dieu  de  la 
médecine. 

•/fcscHÂTon  , dns,  m.  Charla- 
tan. ffl/«  Æruscatoh. 

ÆscÉx.êtum  , i,  n.  Hor.  Forêt 
phmtée  de  chênes  , chênaie. 

ÆscUleus  , a y um , Or/d.  et 
^EscOlIkus  , a , um.  Vite : De 
l'espèce  de  chêne  nomme  as- 
culus . 

ÆscHlüs  , i,  f (eda,  esumY 
Sorte  de  chêne  dont  on  dit  le 
gland  bon  à manger. 

Æsia  , a,  m.  Oise  , rivière  de 
France  ( Oise  ). 

Æsofeus,  Sert,  et  Æsotùus, 
a , um.  Phad . D' Esope. 

Æsopicüs,*,  um.  Jsid.  Dans 
le  goût  d'Esope. 

Æsôpus  , /,  m.  Esope,  auteur 
de  fables.  * 

Æstas  , à fis,/  Cic.  Eté  , une 
des  quatre  saisons  de  l'année.  — 
/rondos a.  Virg.  Le  printemps. 
Æ siale.  Cic.  En  été. — affecta. 
Cic.  A la  fin  de  l'été.  ||  Cas. 
Espace  de  temps  qu’une  armée 
tienllacampagnc.  ]|  Virg.  Année 

|[  Temps  serein.  Æstates.  /.  pi. 
Plia.  Grandes  chaleurs.  ||  Taches 
de  rousseur. 

ÆsTÏrER , a,  um.  {a  s lus, /erre). 
'Ÿirg.  Qui  cause  ou  amène  de 
grandes  chaleurs.  ||  SU.  Hat.  Qui 
çst  exposé  au  grand  chaud  , qui 
le  souffre. 

*Æstifi.uüs  , a,  um.  Soltn. 
Où  l’eau  bouillonne. 

ÆstÏmâbYi.is  , m./.,  Il,  n. , à 
Cic.  Estimable,  digne  d'estime , 
à estimer. 

ÆstYmâtio  , dais t/ Vie.  Esti- 
~malion  , estime  , appréciation  , 
évaluation  « valeur,  prix,  prisée  . 
taux  , taxation,  fa  aslimationcm 
accipere . Cic.  Recevoir,  prendre 
sur  le^prik  de  T estima  lion.  |j 
Effets  p nsés.  Æstimationem  acci- 
pere. Cic , Prendre  son  dû  en  effets 
au  prix  de  l'estimation.  Æstima - 
tiones  suas  rende  re.  Cic.  Vendre 
ses  effets  au  prix  mis  par  les  arbi- 
tres. =s  Tac.  Jugement,  su ppù- 
tation.  |[  Suct.  Considération. 

ÆstYmàt oa  , bris,  m.  Cic.  Esti- 
mateur , appréciatéur , priseur . 
qui  taxe  , qui  met  le  prix.  =e  Qui 
juge  de  quelque  chose.  — ealïl-+ 
dus  rcruni  Cic.  Fin  connaisseur. 

' — optimus  pirfutis.  Val.  Max. 
Bon  jtige  du  mérite,  — immd- 
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dieu  s sut.  Curt.  Qui  n trop  bonne 
opinion  de  soi-même. 

ÆstÎmÂtorius  . a,  um.  VIp. 
Qui  concerne  la  prisée.  ACslima. 
for/a  aclio.  Ulp.  Action  ou  procès 
pour  raison  d’une  estimation. 

ÆstYmÂti’s  , iis , m.  Plia.  Es- 
time. In  aslimatucssc.  P/in.  Etre 
prisé , recherché. 

ÆstYmatus  , a,  um.  Ptin.  Es- 
timé . prisé.  Iis  astimata.  C.  Nep. 
A me  mie.  (|  Carmen  aslimatum. 
Tac.  Pièce  de  ve  rs  soumise  à un 
jugement. 

ÆstÏmià  , a ,/Vest.  et  ÆstY- 
MtUM  , //,  n.  Iront.  Voyez  Æs- 
TIMATIO. 

ÆstÏmo  , âSy  Sri , Sium,  are. 
Cic.  Estimer,  priser,  évaluer, 
apprécier,  taxer,  juger  de  la 
valeur . mettre  a prix.—  nomina. 
Cic.  Faire  un  état  de  scs  dettes. 

— litem.  Cic.  Estimer  le  prix 
d’une  chose  disputée.  ||  Consi- 
dérer , examiner,  juger,  rccon- 
nottre.  |(  Avoir  de  l’estime  , 
faire  cas  , avoir  bonne  opinion  , 
honorer.  — magni  ou  magno , 
sous— ent.  pretii  ou  prelio.  Cic. 
Estimer  beaucoup. 

ÆstÏya  , orutn . n.pl.  Cic.  Lieux 
où  l’on  passe  l’été  ; endroits  frais 
et  couverts  poursc  mettre  à l’om- 
bre. ||  Campagne  de  gensdeguer- 
rc.  Æstira  est  adj.  ; dans  le  Ier. 
sens  , on  sous-énL  loca , et  dans 
le  a®,  castra.  A uni  c/us  as/ira.  Lie. 
La  campagne  de  celle  année.  |] 
Virg.  Les  troupeaux  eux-rtiênics 
dans  leur  séjour  d’été. 

ÆstÏvâlis  , m.  f.  t îc t n.y  fs. 
Hyg.  Voyez  Æstlvus. 

♦Æstivâtïo  , dais,  / Tout  le 
temps  qu’une  armée  tient  la  cam- 
pagne; séjour  qu'on  fait  en  Un 
lieu  durant  l'été. 

ÆstIvI  , adv.  Ptaut.  Chau- 
dement, à la  légère.  = Miiïce- 
mept, 

iEsTÏyo,  as , art  y alum , Srê.  n. 
Plia.  Paiser  l’été  1*11  quèhjtte 
lieu,  être  en  quartier  de  rafraî- 
chissement- ||  Æstiralis  soL  Côl 
Là  plqs  grande  ardeur  du  kà- 
leil. 

j ÆiVYvbs  , a , um.  Cic.  D’été. 

— locus.  Cic.  Lieu  propre  à pas- 
ser l’été.  — hircutus.  rfy  fin  Lé 
tropique  dii  cancer.  Æsfiïuhîtdh, 
V/rg.\ ent  frais. — supellcT.  Prop 
Cantine,  Va  fraîchi  sserdetis!  — 
ayua  VIp.  Eau  pour  Tirrigatinn. 
Æstira  /ut ccs.  Claud.  Faut?!»  lé  s ! 
pour  là  moissoh.  — aebs.  Zir. 
Diseaux  de  passage. 

Æstità  bu.ndus  , a,  um:  Pattad . 
Voyez  Æsruosüs. 

ÆjïüAns  , iis,  omn.  g.  Chaud  * 


brûlant,  bouillant.  = Agile, 
troublé , i n q uiet. — animo  rir.  Sali. 

— an/mus.  Cic.  Qui  éprouve  une 
grande  agitation  d’esprit , flot- 
tant , animé  de  qüclqiïe  pn.<sion. 

ÆstuàriüB*  , fi  y n.  Cas.  Barre , 
espace  couvert  d’eau  quand  le 
flux  de  la  mer  remonte.  ||  Dé- 
troit , canal,  bras  de  mer.  |]  Tac . 
Malais.  ||  Vite.  Soupirail , évent 

Æsttmtio  , d/ris, / Ptin.  Bouil- 
lonnement , agitation  , efferves- 
cence , excès  d’ardeur.  = Em- 
portement , violence  , transport 
de  colère.  |j  D<^ir  inquiet , irre- 
soîulion  , incertitude. 

Æstuo  , as,  Sri,  St//mf  arc. 
Cic.  Etre  échauffé  , bouHlontoer, 
endurer  la  chaleur.  Æsfuat ign/s. 
Virg.  Le  feu  prend  des  fort  es. 
= Etre  agitç  . cnflnmrhé.  — in 
/cminâ.  Orid.  S’enflammer  d’a- 
mour.— in  at/mm.  Claud.  Brûler 
de  la  sôif de  l’or.  — ineidià.  Sali. 
Sécher  d'envie.  ||  Etre  inquiet , 
incertain , irrésolu. 

ÆsTvôtè  , adv.  Plaut.  En 
bouillonnant  comme  l’eau  d’un 
gouffre.  ||  Hor.  Avec  chaleur, 
ardemment. 

Æstvosvs  . a,  udt.  Cic.  Chaud , 

brûlant . exposé  au  soleil.  Aistuo - 
sissimi  dics.  Col.  Le  fort  de  l'été. 
||  Agité. bouillonnant, écumant 

— Jupiter . Jupiter  Antmon  . au- 
tour du  Icmple  duquel  sont  des 
sables  que  le  vent  fait  tourbil- 
lonner. 

ÆsTtTS  . iis  y m.  ( brûler). 

Cic.  Chnhîur,  chaud,  ârdeur. 
U Vig.  Feu  , incendie.  ||  Par. 
Sécheresse  , accès  de  fièvre.  — • 
mustulentus.  Plaut.  Vapeur  du 
vin  nouveau.  — uteeris.  Inflam- 
mation d'une  plaie.  Æstus exas- 
iuarc.  Lucr.  Faire  sortir  ou  ex- 
haler la  chalcnr,  la  pousser 
en  dehors.  — inc  en  s os  urerterç. 
Virg.  Détourner,  calmer  la  vio- 
lence de  l’accès.  ||  Buiiillonnc- 
niéht  , 'àqitritîori  de»  ondes. 
maris.  Cic . — tiihrilrmi  acccâeti- 
tcs  d rècèÈttt/cs  Cic.  — maris 
recfpiocttŸ.  Finie  ou  reflux  de 
la  mer , marée  , flots.  |j  Alstu 
secundo  pcdcèdcrc.  Cic.  Avoir 
vent  et  marée  . aller  au  gré  de 
» r 5 désirs.  Violence  , impé- 
tuosité. — g fond  Cic.  Passion 
ardente  pour  la  gloire  — con - 
sue/udin/s.  Cic.  Torreril  de  la 
coutume.—  ingenii.  Cic.  Fougue 
d’ esprit.  — dnimi.  Trouble  . ir- 
résoIulidYf  , iiirerlitude.  Cura - 
mm  fluctuât  astu.  / Trg.  Il  est  en 
profe  à mille  inquiétudes. 

ÆtàS  , à fis  y f ( sync . pour  art- 
fin)  i Vit.  Age—  ùona.  Cic.  Ado- 
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le*rtoee.—  militari  s.  Ut.  A go  de 

porter  In  armes.  — integra.  Ter. 
— firm ata. — confirmata. — cons- 
tats. Cic.  Age  viril  , vigueur 
de  l'âge.  — strenua.  Stat.  Age 
de  l'activité.  — composita.  Tac. 
Age  mtir.  — mata.  Plant,  ou 
•tas.  Id.  La  vieillesse.  — ingra— 
ressens.  Cie.  I.e  poids  de  l'âge. 
—decrepita.  Cic.\  ieillesse  dcr.rd- 

Site.  ls  mtatis  est.  Cic.  il  est 
ans  un  âge.  AUatis  specie  uti. 
Ocid.  Prouter  du  bel  âge.  Per 
wtatem.  Cie.  Aussitôt  que  l’âge 
le  permet.  ||  Age  d'homme,  vie , 
dure’e  de  la  vie.  Ætatem  agere. 
Cte.  Passer  ou  employer  sa  vie. 
I)  TemM| — omnia  fert.  I irç.  Le 
temps  emporte  tout.  ||  Saison  , 
inne’c.  — quarto.  Virg.  La  4*' 
innée.  ||  Le  siècle  où  l'on  vit , 
siècle  en  gênerai.  Per  ætatem, 
ou  simplement  ætatem.  Ter.  Du- 
rant un  siècle. 

ÆtâtCla  ,a,f.  dim.  Cic.  Bas- 
âge  , enfance. 

ÆtïbüâbïUs  , m./,  Il,  n. , is. 
Kon.  et  /Kt iîrnâlis,  m/.,  II,  n., 
is.  Tert.  Ver  es  Ætmnoj. 

•Ætirralïtkii , adv.  Prud. 
Voyct  Ætxbsl’iu. 

iriTEHRioR  , iris.  Plia.  Plus 
durable,  qui  se  conserve  plus 
long-temps. 

ÆTERKITiS  . àtis.J.  Cie.  Eter- 
nité , durée  de  temps  sans  fin. 
Ætemtiâtem  don  are.  Cic.  Æter- 
nitati  mandare . Piin.  lmmor- 

taliser. 

Æterbo  , as,  Sri,  itam , àrl. 
Hor.  Eternuer  , imrtiorlaliser , 
perpétuer. 

Ætïrrù  , advi  P/in.  De  tout 

tempsi  m 

dtTBEKèu  . adv.  Virg.  Eter- 
nellement , sans  fin  , sans  cesse  , 
continuellement.  . 

ÀvrBaîtns  , a,  àm.  (syneop.  pour 
écrite  mus  ) . Cic.  Eternel , qui 
It’a  ni  commencement  ni  fin  , 
perpétuel  . continuel  t égal  à Ij 
durée  de  (•  vie.  Cris  eetema. 
Rome;  ,e„;  t»g»ol  • - 
V.TnÂl.*  •,  es  , f.  ( •Ittàr.  ndir 
de  filmée  J.  Plia.  SoMe  de  raisin 
noirâtre  , originaire  d’Egypte. 

Æther  . Iris,  m.  ( eîia , brider) 
Grc.  Feu  élémentaire  , sphènède 
■ftu,  partie  de  l'air  la  pluï  sub- 
tile et  la  pltiseievée.  ||  Poet.  ij'nir 
en  général.  JJ  Le  ciel , tous  les 

‘ , i ms. 

i onerare.  Virg.  Ksi  le 
i ciel.  ||  Val.  Pince. 
'.  |l  L’atmosphère 


dieux 


Ælieiq  ta  alto.  Virg,  Aü  grand 
jour.  " W*  * 


ÆVI 

ÆthSrbüs  t a,  um,  Virg.  et 
ÆTufeaius  , a , um.  Stat.  Etbéré  « 
céleste  , divin.  — paler.  Sial. 
Jupiter,  Æî berça  se  des.  Ovid. 
Le  séjour  céleste.  Ælhcrca  ierra . 
Macr . La  lune-  |l  Qui  touche 
l’air  , qui  se  perd  dans  les  airs. 

Æth  £ ri  a ,a,f. PUn.  L’Ëtliio* 
pic  en  général. 

ÆjHËRII  , Ôntm , m.  pi.  Les 
Ethiopiens. 

Ætiuopj  a , et  ,f.  ( *10* , h ru—  ] 
1er  ; «4  * «r°«  * visage  )•  Plin. 
Ethiopie , grande  contrée  de 
l’Afrique. 

Ætiii5i»Ycus  , a , um.  Plia. 
D’Ethiop  ie. 

ÆthiôMS  ,ï dis./.  P/in.  Ilcrhc 
semblable  à la  laitue  , qui  croit 
en  Ethiopie.  Prise  en  tisane 
édulcorée  avec  du  miel  , on 
la  regardoit  comme  souveraine 
contre  l'hydropisio. Les  enchan- 
teurs s’en  servoient  , dit-on, 
pour  ouvrir  les  serrures  et  pour 
mettre  les  rivières  à sec. 

Æthiüeiss*  , a, f.  b il/l.  Ethio- 
pienne. 

U Ætjhops  , npis . m.  Ptin. 

[Ethiopien.  ||  Jae.  Noir,  noire  ; 
nègre,  négresse. 

Àvrnsîci . ôrum,  m.  pi.  («ti9a, 
brûler,  reluire  ).  Ce/s.  Air  en- 
flammé , tourbillons  de  feu  qui 
paroissent  en  l'air. 

Æf  n a a ,»,/.{  xîOtx  ).  Poil. 
Air  serein,  temps  clair,  beau 
temps.  B Cie.  Partie  du  ciel  la 
plus  élevée. 

Ætubea  . a ,f.  L'ilc  de  Ithodès 
dans  la  Méditerranée. 

ÆnoLooiA.rf,/  (xîrios.rause; 
discours  ).  Quint.  Etiolo- 
gie, fig  de  rliét.  par  laquelle  on 
rend  raison  de  ce  qu'on  avance. 

ÆtÏTES  . ce  ou  itis,  m.  («bric, 
aigle).  Pierée  d'aigle,  qui  en 
contient  uné  autre  qu'on  entend 
sonner  quand  un  l'agite. 

Æt»a,  i»,/ L’Etna,  le  mont 
Oibel , fameus  par  les  feux  qu’il 
vomit.  ||  Ville  de  Sicile,  aujour- 
d'hui Cenlorbe. 

Ætbjbos  , a,  um.  Cie.  Du  mont 
Etna . ou  qui  le  concerne.  Ætndi 
fratrts-  Virg.  CycJopes  qui  hahi- 
tolent  celte  montagne. 

/Ktbmsis  ( m.  f. , si,  n. , is. 
De  la  ville  Etna.  — agir.  Cic.  Le 
territoire  de  cette  ville. 

Ætôiia  , a , f.  Elolie , prov. 
de  Grèce. 

Ætôlïcüs  , a,  um,  Ptaut.  Ætû- 
r.IUS  et  Ætolcs  , n , urn.  Ovid. 
Etôlien . d'Etolie. 

Æiuates  , uni , m.  pl.  Cas. 
Les  Suisses  voisins  des  Grisons. 

ÆvItas  , itis,  f.  Cic.  Age.  U 


AFF  39 

Van.  Durée  perpétuelle , per- 
pétuité. 

ÆvÏTERN us  ta , um.  Varr.  Voy. 
Æterîius 

Ævum  f it  n.  (*i£r*).  Eternité, 
âge  , vie.  — p ri  muât.  Val:  Flacc. 
La  jeunesse.  Integcr  a ri.  Tac. 
Qui  est  dans  la  force  de  l'âge, 
Æeo  con/eclus.  Virg.  Accablé 
d’années.—  czirc.  Lucr  Mourir. 
|j  Age  d’homme,  durée  de  la  vie 
humaine.  Ævo  noslro.  Plia.  De 
nos  jours.  — 1er  f une  tus.  Hor.  Oui 
a vécu  trois  âges  d’homme.  ||  Le 
temps  en  général.  Ab  trrocondifo. 
PUn.  De  tout  temps.  Ad  hdc 
are/.  PUn.  Jusqu’à  nos  jours.  Jn 
arum.  PUn.  D’âge  en  âge. 

AF 

Afer  . fra , frum.  Virg.  Afri- 
cain , d’Afrique. 

AffXbea  et  Adfaber  . bra\ 
brum.  Sjmm.  Adroit , ingénieux. 

AffabYlis  . m.  f. , le\ , a. , is 
(fari  ad).  Cic.  Affable,  poli, 
honnête  . de  facile  accès. 

AffâbYussÎ>r  , adv.  Gctl. 
Avec  beaucoup  d’affabilité , très- 
civilement. 

AffâbÏlYtas  , âtisrf.  Affabi- 
lité , civilité  , abord  facile. 

AffâbYi.Vter  , adv.  Macr.  D’une 
manière  affable. 

Affâbrk  , aclv.  Arlistement , 
en  artiste  , adroitement , ingé- 
nieusement. 

ÀFFÂBRÏCÂTUS  , a , um.  S.  A u g. 
Fabriqué  anrès  coup. 

♦Affâbulâtio  , dois,/,  (ad 
et  fabula).  Moralité,  sentence 
tirée  de  la  fable. 

♦Affame*  , ïais>  n.  Apui:  En- 
tretien . erttrevue  , l’action  de 
s’aboucher. 

♦AFFÂrtiÆ.dTCH/zi,/^/.  (affan). 
À pal.  Caquets 4 babils , sornettes, 
balivernes. 

AFrÂTiM  cl  Adfâtîm  , adv.  et 
prép.  (ad  et  falim).  Ample»- 
ment,  largement,  assei.  — ésl. 
Piaul.  Il  sufTit.  — ait  arum  cJl. 
Plaut.  Il  j en  a assez  d'autres. 

A FFÂtus  . tis,  m.  LV/g'.Entretieri  t 
conversation.  Affutu  commuais . 
Vicf.  Affable.  ||  Cl  and . Lettre. 
(|  Cod.  Jirst.  Hescritdu  prince. 

AFFÂtvs,  a,  um , part,  d 'af- 
for.  Virg.  Qui  a parlé.  (|  Apul. 
— dit,  raconté. 

Afféci.  prêt,  d 'afficto. 
AFFEr,TÂTÈ,adv.AvecofTétcrief 
affectation.  — Scrrbcrc  lit/ aras . 
Quintil.  Ecrire  avec  prétention. 

Affectâtio.  dois,/.  S'en.  Dé- 
sir violent  d’obtenir  une  chose. 
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H Plia.  Manie,  curiosité.  ||  passion,  disposition,  mouvement  iàn.—atafem.  Cic.  Donner  l'âgt 
Quint.  Affectation,  recherche,  «le  l'âme , émotion.  — continuus.  pour  excuse.  Nihil  afferunt.  Cic, 

Affectâtô,  adv.  Lampr.  Avec  Quint.  Pathétique  soutenu,  Af-  ils  ne  prouvent  rien.  ||  Cic.  Ser- 
affcctation,  d’une  manière  affec-  fcctus  cohiècre.  Plin.j.  Maîtriser  vir  , être  utile.  ||  Cic.  Produire, 
lée,  étudiée.  ses  passions,  Affectu  taeito  la-  AffïbClo.  f Wrr  Fibulo. 

AffectÂtor,  ôrisy  m.  Qui  re*  tari.  Ovid.  Eprouver  une  joie  in-  AffÏcio  , is , feci , fcctum , ccri 
cherche  ardemment , qui  aspire  térieure.  ||  Juv  Convoitise,  désir  {ad  elfacere).  Cic.  Emouvoir, 
à.  — impcrii.  Ftor.  Qui  prétend  déréglé.  ||  S uct.  Affection,  sen-  toucher,  affecter,  faire  impres- 
à l’empire. — nimius  risùs.  Quint,  timent  affectueux.  $ion  , mettre  dans  telle  ou  telle 

Qui  court  trop  après  la  plaisan-  Affect vs;-afum.  Cic.  Affecté,  disposition.  — in  diversum.  Tac. 

terie.  disposé,  intentionné. — sic  esse  Causer  des  sentimens  diflérens. 

* AfFXCTÂTRIX  , iris  y f.  Tert.  ut.  Cic.  Etre  dans  la  disposi-  — dotore.  Cic.  Affliger.  — delcc- 

Qui  cherche  vainement  à imiter , tion  de.  — animas  virtu/ibus.  tatione.  Cic.  Réjouir.  A f/ici.  Plin. 
imitatrice  maladroite.  Cic.  Esprit  porté  au  bien.  ||  Emu,  Se  passionner  pour.=En  parlant 

Affegtàtus  , a y um.  Plin.j.  agité.  — varie  sam.  Cic.  J’ai  du  corps.  Affiriunt  corpora  fa- 
Désiré,  recherché  ardemment,  éprouvé  des  ém otions différentes,  mes  et  sitis.  Lie.  La  faim  et  la 
Affectati regni crimcn.  Val.  Max.  — sum  avide.  Cic.  J’ai  pris  fort  soif  abattent  le  corps.  Afficitur 
Accusation  d’aspirer  â la  royauté,  zcceur.—lalitid.  Cic.  Quiéprou-  pulmo.  Col.  Le  poumon  est  af- 
||  (fc/#/.  Soigné  étudié,  travaillé,  ve  de  la  joie.  ||  Doué,  comblé,  feclé,  vicié.  ||  Donner, procurer. 

* Affecte,  adv.  Tert.  Avec  — optimâ  valctudine.  Cic.  Doué  — ignominià.  Cic.  Faire  affront, 

passion.  d’une  bonne  santé.  — beneficio.  — lucro . Plaut.  Faire  gagner.— 

AffictioÎ anis.f.  Cic.  Aflec-  Cic.  Quia  reçu  un  bienfait. — praniio.  Cas.  Récompenser. — 
tion  de  l’âme , passion,  émotion,  pramio.  Cic.  Récompensé.  — ho-  stipendio.  Cic.  Stipendier  des  sol- 
disposition  d’esprit.  — animi  nore , imperio.  Cic.  Honoré  d'un  dats.  ||  Punir  , maltraiter. — Ifa- 
erga.  Acc.  Situation  de  l’âme  à commandement.  |J  Affecté,  in-  tiam  casibus.  Velt.  Faire  éprou- 
l’égardde.  |j  Cic.  Affection, bien*  fccté. entaché, affligé, maldisposé,  ver  à l'Italie  des  malheurs.  — do - 
vcillance.  J|  Utp.  Intention  , vo-  — morboy  Cic.  ou  seulement  a/-  mi canio.  Mart.  Forcera  souper 
lonté.  ||  En  parlant  du  corps,  fcctus.  Lia.  Malade.  — frigore.  chez  soi. 

—firmacorports.  Cic.  Constitu-  Curt.  Mourant  de  froid.  — mo-±  AffictÏtiüS,* , um.  Varr.  Joint, 
tion  robuste.  ||  Q'c.  En  général , testid.  Cic.  Accablé  de  chagrin.  ||  attenant,  ajouté  après  coup, 
état  des  choses,  situation,  allé*  Puni. — cerberibus.  Curt.  Frappé  Affictus  . a,  um  , part,  d 'a/* 
ration,  changement.  || — astro - de  verges. — supplirio.  Tac.  Pu-  fingo.  Cic.  Feint,  c.on  trouvé , 
rum.  Cic.  Influence,  ascendant  ni  du  cJcrnier^upplicc.  ||  Abattu,  supposé.  ||  A jouté,  joint.  ||  Varr. 
des  astres.  languissant  , affaibli  , débilité.  Attaché. 

* ArFECTlôsfc,  adv.  Sen.  Avec  Corpus  affectum.  Liv.  Mauvaise  Affïgo,  is,  rit  xum , geri. 

affection.  santé.  Affecta fides.  Tac.  Crédit  Liv.  Ficher,  attacher , enfoncer, 

* AffectiôsüS  , a,  um.  Tert.  diminué.  Affecta  res.  Liv.  Af-  clouer.  — cruci.  Liv.  Mettre  en 

Affectueux.  faires  ruinées.  ||  Presque  achevé,  croix.  — humo.  Jior.  Attachera 

Affecto  . as,  ici 9 â/ttm , âr$ , fort  avancé,  près  de  finir.  Affec-  la  terre.  — lectulo.  Sen.  Forcer 
fré«i. OCafficio.  Cic.  Aspirer,  pré-  tumbcllum.  Cic.  Guerre  presque  à garder  le  lit.  ||  Graver,  impri- 
tcnurc  , poursuivre  , désirer  vi—  terminée.  ||  Cic.  Qui  a quelque  mer.  appliquer. — litteramadca- 
vcment,  en  bonne  part.  — phi-  rapport , qui  a traita.  put.  Cic.  Faire  l’empreinte  d’une 

losophiam.  Utp.  S’efforcer  d’ar-  Affectus,  uum , m.  pl.  A put.  lettre  sur  le  front  avec  un  fer 
river  à la  philosophie.  — artem.  Objets  d’affection,  gages  de  ten-  chaud,  punition  des  faux  accusa- 
Vat.  Max.  Etudier  un  art. — dresse,  les  enfans.  teurs.  = — lifteras  puens.  Quint, 

munditiam.  C.  Aqp.  Aimer  la  pro-  Affëro,  affers , a/tuli,  alla - Graver  les  lettres  dans  la  iné- 
preté.  — regnum.  Liv.  Aspirer  à tum , afferre.  Cic.  Porter  à,  ap-  moire  des  cqfans. 
la  royauté. — enta  rem.  S fai.  A voir  porter.  — consulatpm  in  J ami - AffÏGÜro.  G cil.  Voyez  Fl- 

soif  du  sang.  — • j pem.  Liv.  Nour-  tiam.  Cic.  Porter  le  consulat  dans  guro. 

rir l’espérance.  |j  Imiter sanssuc-  une  famille.  — vint.  Cic.  Forcer,  Affingo  ,//.  inxifcium , gerè. 

cès,  faire jparoitre  un  soin  trop  contraindre,  r- manussibi.  Cas.  Cic.  Ajouter  , façonner,  former, 
marqué,  affecter.  (|  Capter, cher-  Se  tuer. — rjuastiomem.  dc.Mel—  ||  Feindre,  supposer,  contrpu- 
cher  à gagner.  — civitatcs.  Sali,  tre  en  doute  ou  sur  le  tapis , agi-  ver,  forger  , inventer  à plaisir. 
Chercher  à mettre  les  villes  dans  ter  une  question.  — in  medium,  attribuer  faussement.  — crimen. 
son  parti. — iter  ou  dam.  Virg.  Cic.  Communiquer, proposer. — Tac.  Imputer  un  crime. — rumo - 
Se  frayer  le  chemin.  — ad  ali—  se  aliyuo.  Plaut.  Se  transporter  ribus.  Tac.  A jouter  de  faux  bruits. 
çuem.  Tac.  Chercher  à s’intro-  en  un  lieu.  ||  Causer  , donner  , — lit  feras . Apul.  Supposer  des 
duire.  ||  — dextram.  Virg.  Vou-  procurer  , attirer.  — spem.  Cic.  lettres.  — orationcm  aticui  Cic . 
loir  prendre  la  main  Donner  des  espérances. — moles-  Prêter  un  discours  à quelqu’un. 

Affector,  à ri  s , âtus  sum , tiam.  Cic. -du  chagrin,  -metum.  ||  Apul.  S’imaginer  , se  repré- 
irt\  d . Voyez  Affecto.  ||  Pas».  Cic.  Faire  craindre.  — sotalium . senter.  - 

Apul.  Cic.  Consoler.-— <r j alienum.de , Affïnis  , m fi , n<t . n. , //  (ad 

* AFFECTîiôsà,  adv.  Cassiod.  Endetter.  — dubitationem.  Cic.  et  finis  ).  Digcst.  Voisin.  J|  Cic. 

Affectueusement.  Causer  de  l’incertitude.  ||  Rap-  Allié.  |( . — facinori.  Cic.  Com- 

* Affectuôsüs,  a y um.  Macr.  porter,  annoncer. — compertum.  plice.  ||  Plaut.  Participant , qui 

Affectueux  Liv.  Annoncer  pour  sûr.  Afferunt  prend  part.  ||  Plaut.  Suscep- 

AFFECTüS^rj.CT.Cr/r.Maladic,  ou  affertur.  Cic.  On  dit,  le  bruit  lible.  ||  Ter.  Qui  n’est  pas  éloj- 
findisposilion.  |]  Cic-  Affection,  court,  |J  Alléguer,  rendre  rai-  gné  de- 
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Artlnhks  , i iis./.  Varr.  Voi- 
sinage. ||  Ter.  Affinité  alliance 
par  mariage , parenté-  = Ce/l. 
Aflinitc , rapport. 

Arrncxi , prêt,  cl’ affingo. 

Affi&manter  , adv.  Gcll.  et 
Affirmatè  , adv.  C/c.  Alïirma- 
liveincnt . positivement. 

Affirnâtio,  ônis  ,f  Aflirma- 
tion  , protestation , assurance. 
A/firmationcmuUà  abnuere.  Curt. 
hier  constamment. 

♦ArrumÂTlvos,  a ,um.  Diom. 
Affirmatif. 

Affirmâtor,  oris,  m.  U/p. 
Répondant . garant  , caution. 

ÂFriAMÂTCS , a,  um,  part. 
de.  Affirmé  , confirmé  , assure. 
—Affirma  la  fi  de  s.  Lie.  Crédit 
affermi.  |)  Apul.  Rendu  ferme. 

Affjrmo  . às  , âri,  àlum , are. 
Lie.  Affermir  , fortifier.  — se 
aaimo ■ Catul.  Reprendre  cou- 
rage , se  remettre.  — opinio- 
nem.  L/e.  Mettre  une  opinion 
en  crédit.  ||  Tac.  Prouver.  ||  C/c. 
Affirmer,  assurer,  certifier. — 
jurejurando.  L/e.  Affirmer  avec 
serment. 

AffiXA  , ôrum  f n.  pl.  Paul. 
/^/^cj/.Touteslesappartenanccs, 
dépendances  d'une  maison. 

Affixj  , prêt.  d'alfigo. 

•Arrixio,  ônis,  J.  Non.  Jonc- 
tion. ||  Mari.  Cap.  Attachement 
de  l'esprit  à quelque  étude. 

Affixus,*,  um , part.  A'affi- 
go.  Fiche', attache,  enfoncé,  joint. 
— a mm  o . Cie.  Piéscnt  à l'es- 
prit, gravé  dans  la  mémoire. 
Cic.—  Qui  ne  quitte  pas  . qui  est 
toujours  aux  côtés  de.  A/fixa  fo- 
ribus  anus.  T/b.  Vieille  clouée  à 
sa  porte  , qui  n’en  bouge  pas. — 
peau  s pue  lia.  Tl 6.  Jeune  fille 
attachée  à son  ouvrage. 

Afflagrahs  ,//>,  omn.  g.  Am- 
man. Fâcheux,  difficile,  plein 
de  troubles. 

Afflâmek,  ïnis,  n.  Jupe  ne. 
Souffle , inspiration.  # 

•Affï-âtor  , oris  f m.  Ter i. 
Qui  souffle. 

ArrLÂTiis,  ûs,  m.  Souffle,  bf- 
lf ine , vent , vapeur  t e?* 
—Inspiration 
ractère  de 
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*\TIL*XVS<a,um.  Voy.VlXXXSt. 

AryucTÂTio  , ônis , f.  Cic . 
Peine  d’esprit  et  de  corps. 

*ÀFFL1CTÂT0R  , bris , m.  Tcrl. 
Qui  afflige. 

Afflictâtus  , 'a  , um.  Sud. 
Tourmente , travaille'. 

Arrucno.  ônis,/.  C/c.  Afflic- 
tion , peine  d’esprit,  tourment , 
chagrin  , inquiétude. 

Afflicto  , à s , art , à lum,  are , 
fréq.  àiaffligo.  Agiter,  jeter  çà 
et  là.  Tempcstate  afflictari.  Cas. 
Etre  battu  par  la  tempête.  ||  Ac- 
cabler, abattre  . maltraiter,  mal- 
mener. Affliclari morbo.  Cic. Etre 
abattu  par  la  maladie. — amore. 
Lucr.  Être  malade  d’amour.  «= 
Affliclarc  se.  Cic.  S’affliger,  sc 
chagriner , sc  tourmenter. 

Affuctor,  oris,  m.  Cic.  Qui 
afflige  , qui  tourmente  , destruc- 
teur , persécuteur. 

Afflictus  , us,  m.  Apul.  Choc, 
collision  , froissement. 

Afflictus  , a , um.  Cic.  Ren- 
versé . terrasse  , brisé,  battu.  = 
A rouble,  abattu  . maltraité  . dé- 
truit. perdu.  Afflielum  erigere . 
Cic.  Remettreuu  malheureux  sur 
pied.  A f flic  ta  amie  il  la.  Cie.  Ami 
malheureux.  — fides.  Tac.  Crédit 
ruiné.  Afflictœres.  Lucan.  Affai- 
res délabrées. — copia.  Tac.  Ar- 
mée battue. J|  Cic.  Affligé,  at- 
tristé, H Cic • Déshonoré. — homo. 
üf.IIomme  perdu  de  réputation. 
AfjlicH  mores.  Cic.  Mœurs  cor- 
rompues. 

A FFLÏGO,  (s.  xi,  c/um , gère  (fii- 
geread).  Cie.  Renverser,  terras- 
ser, briser  contre  terre  , battre  , 
frapper,  blesser.  J|  Cic.  Affliger, 
persécuter.  ||  Abaisser,  affaiblir, 
abattre  , ruiner.  — opes.  Cie. 
Abattre  la  puissance.  — judicum 
sententiis.  Cic.  Fairerondamncr. 
— se.  Cic.  Se  précipiter  soi-même. 
— negolium.  Sue/.  Gâter  ses  af- 
faires. — rectigalia.  Cic.  Oter  la 
ressource  des  1m  pêu.  Il  — mores . 
Cic.  Corrompre  les  mœurs. 

Afflo  , às , art,  à lum,  arc.  Cic. 
Souffler  sur,  Jouciier  de  son  ha- 
ine. — alicui honorent.  Virg.  Em* 
bellir  d ’ u n sou  ffle. -a/itjuem  juren- 
là.  Claud.  Rajeunir  quelqu’un- 
Afflat  ri/las  anhelilus  oris . Oeid. 
Son  haleine  flétrit  les  guirlandes, 
Afflari  fulmine.  Oeid.  Etre  of- 
fensé par  le  veut  de  la  foudre.  || 
Cic.  Exhaler.  ||  Ilumoris  nescio 
çd/sbaf/lapcral.  Cic.  llavoit  trans- 

inK*.||  Sen.  Communiquer  la 
— T/J.  Favoriser.  |j 
i Inspirer. 

, lis  t omn.  g.  Tac 
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Qui  coule  vers.  |)  Cic . Rempli  * 
comblé  , abondant.  — ungucnHs. 
Cic.  Toutcouvcrt  d’essence. — di - 
ri/iis.  Cic  Homme  opulent.  — 
ro/upla/lbus.  Cic.  Qui  nage  dan» 
les  plaisirs.  — omni  le  pore  et 
renu  si  ale . Cic.  Pétri  de  grâces. — 
domus  omni  scelcrc.  Cie.  Maison 
qui  est  le  rendei-vous  de  tous  le» 
crimes.  — munditia.  C.  Nep.  Pa- 
rure trop  recherchée.  — restitua 
Pha d.  Qui  porte  une  robe  traî- 
nante. Anni  affluent  es.  Il  or.  Le» 
années  qui  surviennent. 

Affluxnter  , adv.  Cic.  Avee 
affluence , abondamment 
* Affluentia  , <r  ,f.Plin.  Ecou- 
lement U Cic.  Abondance,  af- 
fluence. 

Affluo  , is,  xi,  xum , crë.  Plia. 
Couler  vers.  = Taj\  Aborder  , 
venir  en  foule  , arriver  de  toutes 
parts.  ||  Cic.  Se  glisser  , s’insi- 
nuer. Voluptas  ad  sensu  s affluit. 
Cic.  La  volupté  surprend  les  sens, 
il  Avoir  ou  être  en  abondance-  — 
omnibus  bonis.  Lucr.  ||  Regorger 
de  biens.  Opes  affluunl.  Lis.  Les 
biens  viennent  en  foule. 

Aff&dio  , is,  ôdi,  ossum,  derc . 
P/in.  Fouir , creuser  auprès. 

A rroR  . non  usité  à la  i re  pers-* 
a f fin  s,  âlussum,  âri,  d.  Cic.  Pan- 
ier, adresser  lapa  rolelentretenir. 
— ex l remuât.  Virg.  Dire  le  der- 
nicradieu.  — rerbis blondis.  Sial. 
Dire  des  paroles  obligeantes. 

Affore.  Cic.  pour  adfore  ou 
adfuturum  esse  , fut.  de  i’infin. 
à' ad  su  m.  ||  Sial,  pour  adesse. 

Afformïdo  . as,  âri,  àlum  , 
arc.  Cic.  Plaut.  Etre  fort  effrayé. 

^Affraugo  , is,  frëgi , frac - 
lum , gère.  Sial.  Rompre  contre  f 
auprès , briser  entièrement. 

ArpnÜMo,  is,  ërë.  SU.  Hat. 
Voyez  En  em  o. 

♦AffrÏcâ^io  , ônis,/.  Cmsl 
Aurel.  Frottement. 

♦ArrnïcÀTus  , a , um.  Apul. 
Frotté. 

A ffrYco  , âs,  SU  et  Tcul,  àlum , 
ârë.  P/in.  Frotter  contfre , auprès. 
Il  Corrompre.  — rut  i gin  cm.  Sen. 
Communiquer  la  rouille  du  vice. 

AFFRiCTüS,  ds,  m.  P/in.  Aciiop 
de  frotter,  friction  «frottement. 

Affrio,  âs  , âri,  àlum,  ârë. 
Voit . Emier;  réduire  en  petite» 
parcelles. 

Arrî’Di,  prêt,  d 'af/undo. 

Affüi,  AffÔtûrus.  V.  Adsüm. 

Affuj.geo  , ès , si,  gerë.  Orid. 
Briller,  éclairer,  rcluire.s=  éf- 
fulgelspcs. Ltr.  II  y a u n rayon  d’es- 
pérance.— occasio.  Ftor.  L’otca— 
jiop  nous  rit.  ||  Liv.  Etre  favorable 
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A#TüJfDO  , is , fudi , fusum , 
Wh*.  Plia.  Verser  , répandre  , 
épancher,  jeter  sur,  dans  ou  con- 
tre. — Occano  a y lia  s.  Tac.  Dé- 
charger ses  eaux  dans  l’Océan. 
Affunditurhùc  c mari  etsluarium. 
Pua.  Le  flux  forme  une  barre 
cet  endroit.  = — iim  ri/alcm. 

Donner  de  la  vie.  -r-  ctjuos 
coraibus.  Tac.  Jeter  de  la  cava- 
lerie 4qr  les  ailes. 

♦Affurcillo  , as,  Sri,  atnm , 
a ri.  Retourner  avec  une  foiir<  lie. 

*Affüsio,  dais , f Pu  lia  J. 
Infusion , aspersion. 

Affüsits  , a,  um,  part,  d' af— 
fundo.  Plia.  Répandu  . versé.  = 
— a mais  plu  ri/ni  s oppidis.  P/in. 
Fleuve  nui  a plusieurs  villes  sur 
•es  bords.  Affusa  amne  urbs. 
Plia.  Ville  arrosée  par  un  fleuve. 

Il  — gcnibùs.  I’7or.  Prosterné  aux 
genoux,  y/ f/usa  turba.  Scn.  Foule 
W environne.  Affusi  ecnli.  Sial. 
Vents  favorables. 

A rouis  , adv.  pour  à foris. 
Plaut.  De  dehors. 

AfrÏca  ytr.  f.  L’Afrique,  une 
des  quatre  parties  du  monde. 

Ar ftïcÂNUS  , a , um.  Cic.  Voy. 
Arme  us.  |j  — Scipio.  U or.  Set- 
pion  l’Africain , ainsi  nommé 
pour  avoir  subjugué  l’Afrique. 

♦Afiicia  , <r  ,f.  A mob.  Sorte 
de  gâteau  en  usage  dans  les  sa- 
crifices. 

ArnYcus , a , um.  Qui  est 
d’Afritiue,  Africain. 

A ru  l'eus  , /',  m.  Cas.  Vent  du 
sud-ouest . dans  l’Océan  ; le  Li— 
béchç  ou  Garbin  , dans  la  Médi- 
terranée. 


AG 

Agarus,  /,  m . ïlibl.  (saute- 
relle). Prophète  qui  prédit  une 
année  de  famine. 

.A gag,  ind.  "m.  Bibl.  (toit), 
lloi  de»  Amaléctlcs. 

\ ♦Agallociii  m , C,  n fiiosc. 
Bois  d’aïoès. 

Agalma  , d/is « //  ( r , 
orner).  Mari-  Cap.  Statue. 

A GAwys  * **  m (f  priv.  i*t**i% 
qifflW  )•  Célibataire.  , 


^ÀgXnippæus  , a , um.  Prop. 
D’IPppocrène. 

Agamfpk  , cs,f.  Virg.  cl  AgX- 
jhrrts  , l't/is , f Ond.  ( -t;  arec , 
illustre  ; »t?«c  , cheval  ).  Hinno- 
crêne  . fontaine  du  mont  Ilcli- 
con.  j^Surnom  des  Muses. 

Agatæ  , arum , f p!  ( *1r£y , 

3éîmer).  Agapes,  festins  d’amitié 
Ue  se  dbunoient  1rs  chrétiens 
elapriiiiUive  Eglise. 

>*  \ es tf  S.  A ug-  A mille , 
cilla 


Te  ; bicm  cillancc  , aumône. 


A oXrYcüm  , r,  n.  Agaric , sorte 
de  champignon  qui  croit  sur  le 
tronc  du  mélèze. 

Agaso.  dais,  m.  ( *7*1? , con- 
duire). Plaut.  Palefrenier , valet 
d’éruric  ou  d’étable,  ânicr,  mu- 
letier, et  tout,  autre  valet  qui  a 
soin  de  panser,  de  conduire  des 
animtfnx  de  service. 

AgXtiia,  a,  f.  Agde,  ville 
[Ale  France  (Hérault). 

AgXtiia  , <r  , / ( ayat&èf , bon  ). 
Agathe  . nom  Je  sainte. 

Agatii&dæmob  , unis,  m.  ( *'7 4- 
$©<  ; bon;  Jaipan,  génie).  Bon 
génie. 

AgatIiybsi  , arum , m.  pl  Virg. 
Les  Aenthyrscs  , ancien  peuple 
de  Scythie. 

Age,  pt.  Agite,  imper, 
d 'rrgOi  adv.  Cic,  Çà.  orçà,  sus, 
courage  , allons  , soit , lié  bien  . 
voyons.  — dum.  — mine.  — porro. 
— s une — i tiqua  ni. — ecro.  Age  si  s. 
Cic.  Or  çà , maintenant , çà  donc , 
allons  donc,  voyons  un  peu  .Age, 
âge.  Ter.  Hé  bien  , hé  bien  , hé 
allons. 

♦A  GF.  A , c t f.  ( a go  ) . Pnn. 
Pont , tilîac. 

Ageu’M  , fi,  n.  Aï  , ville  de 
France  ( Marne). 

A gJ\Lastus  m.  (a  priv.  71*2», 
rire).  Plia.  Qui  ne  rit  jamais. 

AgellÏ.ms  , /.  m.  tafull.^cl 
Agkllus  , /.  m.  Cic.  Petit  cbarfip, 
petite jîicre  ou  quartier  de  terre. 

Agema  , a lis  , n.  (*■>«**,  Con- 
duire). Lie.  Escadron . bataillon, 
brigade. 

ÀgENpYcCM  OU  AgEDINCUIH, 
i,  n.  Sens  , autrefois  capitale  des 
Sénones  ( Vomie  ). 

Agën&aL&GËTVs  , CÏTUS  , m 
(a  priv.  yiua,  race  : xî)n  , dis- 
cours). Ter/.  A qui  Ton  ne  peut 
assigner  d’aïeux. 

ÀGENNENSIS  et  AoiNNENStS  , 
m f \ •**»  n't  A génois  , de  la 
ville  ou  du  territoire  d’Agen. 

Agenbetu5  , ï,  m.  (a  priv. 
}iîr*r»,  engendrer  ).  Perl.  Qui 
n’csl  point  engendré. 

ACENNÜM  Ct  AciîfîîÜM,  /,  tf. 
Agen,  ville  de  France  (Lotej 
G a rôti  ne). 

Acknob  . uris , m.  Virg . Agé- 
nor.  roi  de  Phénicie  i père  dfc 
Cadhius. 

Agenobia  ,«  ,f.Aag.  Déssede 
l’industrie  et  de  l’activité. 

Ar.ËxttnYDjfi  f æ , m.  Vlrg* 
Cndmus  , fils  d’Agénôr. 

A g ens  , fis  , omn.  g.  jCic. 
Agissant,  actif.  ||  Agent,  éc 
nome.  ||  Paul.  Jet.  Arpchièiii^ 
Digcst.  Demandeur  en  jfistic 

AcÉa , agri}  m.  ( dyptJAC/ç. 


Champ,  terre  labourable , fonds 
de  terre.  — compascuas.  Cic ; 
Communes.  — exos  sa  tus.  Pets. 
Champ  dont  on  a ôté  les  pierres. 

— rcjuic/us.  Terre  en  jachères. 
Agrum  do  e arc , itcrarc , t cr/iarc . 
Col.  Donner  à un  champ  la  ir<, 
la  a«  , la  3e  façon.  ||  Pays  , can- 
ton, territoire. 

AgëBÂTon  . i,  n.  (et  priv.  ■>î^aç# 
vieillesse.).  P/in.  Plante  dont  les 
fleurs  se  conservent  long-temps, 
AGïiiÂTrs  , /,  m.  Tcrt.  Qui  ne 
vieillit  pas. 

AgËsYlâus  , /,  m.  (*>»;  con- 
duire ; , peuple).  AgésHas, 

roi  de  Sparte.  ||  Surnom  de 
Plutoti. 

Agësis,  pour  âge  y si  ris . 
Voyez  Age. 

Agger.  criSf  m.  ( ad  ci  gero  ). 
Virg.  Amas,  monceau,  tas,  hau- 
teur, éminenre.  Aggcrcs  Alpin}, 
Virg.  Les  Alpes.  ||  Lovée  , chaus- 
sée, digue.  ||  Cœ j.Tcrrassc,  rem- 
part, boulevard;  ct  par  suite, 
terres , matériaux  propres  aux 
retranrhcrr.cns.  ||  Tac.  Retran- 
chement. |j  Amm.  Marc.  Grand 
chemin  pavé.  ||  Tranchée. 

♦AggerâtIm,  adv.  Apul.  E« 
un  monceau  , par  tas. 

AggËrâtio,  ônistf.  Vitr.  En- 
tassement . terrasse. 

AgGërâTüs.  Tac.  part,  d 'ag~ 
gero  t as.  Entassé  , comblé. 

A GGËnr.cs  , a,  nm.  Ca/alcct. 
Poct.  De  monceau  . d’éminence. 

Aodînô  , à s , â»?,  âtum , ârl. 
Col.  Amonceler,  eritnsscr, mettre 
en  tas,  amasser.  ||  Faire  une  ter- 
brasse  , une  digue  , une  levée.  || 
Curt.  Remplir,  combler.  ||  — ar* 
borcm.  Col.  Chausser  des  arbres. 
||  Virg.  Asseinhlbr  en  monceaux. 
= Aueménter,  accroître. — iras. 
Virg.  Irriter  la  colère. 

A g gero  , />,  essi,  estum,  crcrl. 
Virg.  P/in.,  le mémcqtt 'ageerari. 

— a quant.  Plaut.  Apporter  la  pro- 
vision d’eau.  zm—jalsa.Tac.  En- 
tasser des  faussetés. 

A ggestLm  , adv.  Bibl  En  mon- 

** 

qfrSTîO.  bais,/ Paltad.  En* 

, n a.  Afnmiitn. 
assiéger. 

TÙÎ,  âr,  m.  Tac.  Amas , 
i.’—  copit/hün.  Tac.  Mo- 
de vivreL  •“  ÏÊjjÿT 

5Tü|y  a,  am,  part  d 'ag* 

L15mKbo  , as,  Sdf,  aluni, 
Vin.  Mettre  eu  neroton.  [| 
Assembler.  .iU^w|ter.  |]  — 
ebras.  Val.  Macçà&piwîr  le» 
léncbrcj. 
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A ccr  rrïtrÂ  ntSTCM,  /,  n.  et  A o- 
eurrfsÂno  , Sais ,/. Colle  , sou- 
dure. D Jonction,  union,  conso- 
lidation. J!  Conjonction  d'àstrcs 
•lads  le  même  degré  d'un  signe. 

Aggmtî'ïüâtijs  , a,  um.  Apul. 
Collé  II  Part,  de 
Acoi.Otïso  , as,  Sri,  âtum, 
Sre.P/Ù,.  Coller  ensemble,  sou- 
der. = Cic.  Ajouter,  joindre.  || 

— st.  Plaat.  S'attacher  à quel- 
qu'un , se  coller  contre  lui. 

AggrXyât  vt,a,  um,  part,  à' ng- 
graro.  Suc/.  Appesanti , empire. 

AggrXvesco  , is,  ire.  Ter. 
Empirer. 

Ac.cnXvo  , is,  Sri,  â/um,  are 
{ad  et  graris).  Plin.  Appesantir, 
rendre  plus  lourd.  — caput.  Plia. 
Rendre  la  fête  pesante.  |[  Plin. 
Empirer.  ||  Aggraver,  surcliar- 
*'r  — rcum  (Juin/.  Charger  un 
accuse. — sort  an  Curt.  Aggraver 
le  Malheur. 

Aggrï.dior  , Pris,  pressas sum. 
grcJi  ( ad  et  gratliri).  Cic.  Aller 
vers,  aborder,  accoster,  {oindre, 
s'approcher.  M Attaquer,  sur- 
prendre. — scatfj.  Sa/.  Escalader. 

— ex  lu/rrihus.  Sali.  Prendre  en 

flanc— Enlrcpren  dre,  commen- 
cer. — ad  loges  singu/as.  Cic.  T rai  - 
lcr  de  chaque  loi  en  particulier. 
— nddispii/ationc'm.  tic.  Entamer 
la  discussion. — Sonores.  Virg.  En- 
Irerdausles honneurs.  |j  — diç/is. 
Virg.  Engageradroitcmentlaron- 
vcrsalioti  - - preuniâ.  Sa//.  Cher- 
cher il  corrompre.  jjEVV/Passll'. 
AggrcJi  Jonis . Se  laisser  gagner 
par  des  prêsen*.  x 

Agcrïgo  . âs , Sri.  âtum  , ire 
( adtXgret ).  Ramasser,  rassem- 
bler, joindre  en  corps,  jj  Allier, 
assembler , agréger.  — in  nume- 
rum.  Cic.  Recevoir,  admettre  au 
nombre.  — in  comi/es.  Vètt.  — 
pour  aAsorié*  ou  compagnons 

— sc  ad  amiciliam  a/lc'u/us . Cas. 
S'insinuer  dans  leslionncsgrâces 
de  quelqu'un. 

AggASssIO , unis,/.  Cic.  Abord 
Assaut.  Attaque.  Prima  aggres- 
sion c . (lié  Dû  pivrni  or 
Oui  ut  Sorte  d’argumciitajibn 
de  rhétorique. 

Acr.nr.sson  , iris  , ,m  Ulp 
Agresseur,  qui  attaqué  le  pre- 
mier, brigand. 

Acghessuha.  œ,f.  Ulp.  TVjrez 

Aggressio. 

AggAT-Ssus  , a,  um.  pari,  d'r.-g- 
gredior.  Suit  A vaut  abordé , atta- 
qué. entrepris,  comriience. 

Agc.rvssls  , iis,  m.  Ju/.  Firm. 
Entreprise.  ==  Vip.  Attaque. 

AïTus.  m f , fl,  n. , is.  [ugo). 
Lucr.  Agile  ,1éger,  souple  , «lis— 
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nos.  — r/assis.  Kiê.  Vaisseaux 
légers , hons  voiliers.  = //or. 
Actif,  agissant. 

AcVl'i'tas  . àlis , f.  Kir.  Agi- 
lité. légèreté  , vitesse , Souplesse 
=•  Cic.  Activité  . vivacité. 

Ac,rt.VTkn  '■  Vus,  ndv.  Coi.  Agi- 
lement , d'une  mrinïèrc  aisée,  lé- 
gère . prompte  , «avec  vitesse. 

A cTna  ,<*,/(  ago  ) . Fcst. 
Ctiiîsse  t trou  (fans  lequel  joue 
îe  fléau  d'une  balance. 

A gInaTou  , bris . m.  Fcst.  Que 
le  moindre  intérêt  fait  pencher 
de  côté  et  d’autre  * comme  une 
balance. 

A gïnuh  . âris , à ri,  J.  Fcst.  S'agi- 
ter pour  le  moindre  intérêt  = 
Faire  commerce  dé  colifichets. 

♦AgYpüdEs  . um  y m.  pl.  (ugo, 
pcs).  Luc  il.  Sénateurs  cjui  opi- 
noîent  en  passant  d’un  c^té  ou 
de  l'autre.  Voyez  Pedaiuts. 

AgYtâbVlis  f m.  f. , 4\  n. , is. 
Ocid.  Qu'on  peut  remuer,  agi- 
ter, aisé  à remuer. 

Agïtâtio  , dnisy  /.  Cic.  Mou- 
vement . agitation  , action.  — 
terne.  Col.  Ctiltùre  de  la  terrç.  = 
— sludiorum.  Cic.  Exercice  des 
études.  — rcrum.  Val.  Max. 
Totirbrllon  des  «flaires. 

A GÏTÂTon  . âris , m Cic.  Oui 
agite.  |I^^.  Conducîeiir  de  cîie- 
vaux  cm  (Tafilres  .animaux,  ânicr, 
m u Telle r , cocher  du  cirque. 

Agi r Arômes  , a , um.  Quint. 
Ce  qui  agit , émeut . demande 
de  l'Art  ion.  du  mouvement. 

Acïrvrnix  . las , f.  Celle  qui 
Àffte.,  — si  f car  u ni.  Arnob.  Üïanb 
cn:issen\ss<_\ 

À gYtatIjs^.  us , m.  Varr.  Môu- 
vciliont  subit,  émotion.  Voyez 
À Gît  ATI  O. 

A GÎTàTCS  y a,  um.  part  A gité . 
ému.  mis  en  mouvement.  Aclio 
piiitjo  ugilufior.  (Je.  Action  un 
pt  u véhémento.  ?= — furüs  Virg 
rers’é<  ute  par  les  furies.  Agifuia 
nu/nina.  Virg  IJ jeti,\  poursuivi*. 
Il  cl/// s agita)/ s.  Cic.  En  temps  de 
troubles.  Agilata  sentenfia,  Cic 
Avis  défailli  Agit  A (uni  ragnunj- 
Jus/.  l\iv)«uté  exercée.  Ài^i talus 
JccnisVirç.  Sou  veut  représenté; 
sur  la  scène. 

À GÎTO  . âs[  a J.  afum,  ürc.  ff  éq. 
ù'ago.  Virg.  Chasser  de  vaut  ^soi, 
conduire  des  bêtésde  sèWire!  — 
ctjuum  cul  cari  b us.  Plaut.  Pousser 
un  cheval  les  éperons  dans  lé  ven- 
tre^ J]  — Inrcmcm  C.  Acp.  Appa- 
reiller, maruéuvrer.  ||  Repous- 
ser. poursuivre , chasse!*.  > :i n ;*r 
la  r liasse  — terris  cl  und/sy  Vira. 
llaVc.elcr  parterre  et  par  rtu*r.  y 
Agiter,  troubler, lafiottér  Me- 
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ncr,  passer,  vivre  , demeurer.— 
arum , Virg.  ou  agitarc.  Passer  sa 
vie  . passer  le  temps.— procastris. 
Su//.  Se  tenir  à la  tête  du  camp.  || 
Tac.  Faire  souvent,  exercer,  ré- 

§étcr. — conriria.  Tac.  Donner 
es  repas. — choros.  Virg.  Damer. 
— ca/us.  Sait.  Faire  des  pat  lies 
de  plaisir. — f anus . Tac.  Faire  l'u  j.. 
sure. — justl/iam  /Vin.  Exercer  U» 
justice.  — præsidium.  Sali.  Tenir 
une  garnison.  — indue  las.  Sali. 
Garder  la  trêve  — paeem  Sa/l. 
Etre  en  paix  — moras.  Sa//. 
Teriiporiser,  différer.  = Agiter , 
tourmenter  , inquiéter.  Àgi/ari 
dirersum.  Tae.  Etre  Cil  proie  à de» 
passions  opposées.  ||  I'/or.  Exci- 
ter. animer,  pousser.  ||  Penser, 


réilécliir , considér 
entreprendre  , ê 
Virg.  Se  disposer 


méditer  , 
L — fugam. 

m „ %—  firgCrf  - 

Tac.  Essayer  de  fuir.  — marna. 
F/or.  Entreprendre  d'élever  dés 
murs. — de  snprcmis.  Tac.  Penser 
à se  donner  la  mort.  ()  — /cires. 
Col.  Traiter  des  fièvres.  ||  Discu- 
ter. Agi/ari srraionitus.  Kir.  Etre 
un  sujet  de  discussion  , être  sur 
le  tapis.  ||  P au ! /liges/.  Plaider. 
||  Témoigner , faire  , conuoilrc 
par  des  signes  extérieurs. — tæ/i- 
tiam.  Sa/l  Témoigner  sa  joi£. 

Agi.aspÏdf.s.«/l\  m pl  ( 
brillant  ; «'/vit  bouclier).  Kir. 
Soldats  macédoniens. 

Agmen,  inis , a.  (ago\.  Virg. 
Troupe  en  marche',  mqititudc 
d'iionnnes  ou  d'animaux.  ||  Ar- 
mée en  marche  ou  en  repos.  — 
prinwm.  Cas.  Avant-garde. — nq- 
rissimuaf.  Cars.  Arnèrr-gardc. 
—grarius.  Tac.  Bagage.  j|  Mar- 
che d une  armée.  Fffiiso  agnline. 
tir.  A pas  redoublés,  — Agmen 
oralionis.  GcH.  Marche  d’un 
discours.  |j  Cours  de  rivière., |J 
Afahifre  dé  sc  mouvoir,  Ag- 
minn  couda.  Virg  Replis  de  {a 
queue  d'un  serpcnLjl  Ordre , 
sérje.—  accupatiopum.  Plia.  Suite 
d'orcupalinris.  Agminn  ilcntis  ■ 
S/a/.  Rangs  de  demis,  ràVeliisr. 

mec  • de  troupe  . de  bande  , 
de  multitude.  Agmiuates  Çjuj. 
Kud.  Chevaux  de  lia  gage  .yle  tSf, 
d'àrtiücrie  . bêles  dq  somme. 

A gmVnâtIm  , :ul v . Sol.  En 
troupes  , par  haiidcs  , par  pelo- 
tons = Apu/.  En  quantiié. 

Agsa.it,/  Uor  AgncauTe- 
iBefie.  jeune  brri/is.  ||  Fcst.  Epi. 
||  Col.  Mesure  dé  ttrrc. 

A OlTrf.I  À . vrum , n.  pl.  Or/d. 
Fêles  pour  la  Ibnlc  des  agitçjux. 

Agnascor  . cris , â/us  su  ni  , 
sci,  n.  Plin.  Naître  contré  j I 
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auprès.  Q de.  Naître  depuis  le  ! 
testament  du  père. 

Agkâta,  *,  f.  de.  Parente 
du  côlë  du  père. 

Aghïtio  , ônis.f.  Apul  Crois- 
sance , excroissance  contre  , sur 
• auprès.  ||  Cic.  Parcnléducôlè 
g.  ||  Parente',  rapport, 
jjf  IT1US  , a , um.  Justin. 
Jui  appartient  aux  agnnts. 

V A gmatiis  ,i,m.  Cic.  Parenldu 
cite  du  acre  ; comme  cogna! us , — 
du  côté  de  1,1  mère  ; affiais , — du 
pôle  de  la  femme;  propint/ui , 
nom  commun  à leu».  AU  agna- 
los  duccrc.  Varr.  Mettre  sous  la 
garde  des  parens  paternels. 

Agnatus,  a , um , part,  d 'ag- 
mascor.  PHn.  Ne  sur  , contre  ou 
auprès.  = Surnuméraire  , qui 
vient  par  surcroît.  Agnatamcm- 
6ra.  /Y//>.  Membres  surabonda  ns , 
comme  doigt  è la  main. 

Agnati  gregis.  Vtp.  Les  élèves  , 
le  produit  des  troupeaux. 

Agnëda  , et  ,f.  Edimbourg  , 
ville  capitale  d'Ecosse. 

A or.  ï.  lus  . /,  m.  Piaut.  Agne- 
let . petit  agneau.  = Terme  de 
mignardise. 

A cuis  . ëtis,  f.  ( «>«c , pur , 
chaste  ) . Nom  de  sainte . 

^GHÏCÜLCJ  , /,  m.  A mob.  Vojr 
Agmm.cs. 

Ac.nîlk  , /'/,  a.  Etable  à brebis. 

Agnïsus,  a,  um.  Plia.  D'a- 
gneau. 

^AgnîUa  . a ,'f  Piaut.  et  Ao- 
HÏndk  , /,  n.  Ftor.  Chair  ou 
viande  d'agneau  — dupta.  Piaut. 
Chair  de  nrebis.  Againi  lac/cs. 


Piaut.  Tripailles  d'agneau  ou  de 
. Agniaa  “ 


mouton,  Agnina lingua.  Plantain 
Voyez  Ansor.LossA. 

Agnio  . bais,  f.  Aa , rivière  de 
France  ( Pas-de-Calais).  ' 

A GNÏTlÔHÂLIS,OT./,/é,».,/s  Tcrt. 
Qui  concerne  la  connoissance. 

A gnïtio  . dais , f.  Cic.  Con- 
noissanre.  ||  Plia.  L'action  de 
recnnnoltrc. 

AgnÏtou  , bris , m.  Bibl.  Qui 
connoit. 

AonÏTUS  . a,  um.  part,  à'ag- 
bo.ico.  Tac.  Reconnu , avoué.  || 
Sait.  Connu.  ||  Digcst.  Reconnu 
pour  légitime. 

Agnôhen  , Unis , a.  Cic.  Nom 
acquis  par  une  action  , par  une 
aventure.  Le  3'  en  ordre  des 
noms  romains.  Ex.  Marcus  ,pn t- 
ttomett ; T ullius , aomca;C. icéron , 


aguomen.  li  dillire  du  cognomcn , 
SSPest  le 


qui'  est  le  surnom  ou  nom  de 
famille  . et  se  confond  quelque- 
fois avec  lui. 

Aonômintom  , i,  ».  Apul 

JP**-  • • I 


AgnômÏnÂtio  , ônis , f.  Ad. 

chei 


Her.  Figure  de  mois  cher  les 
rhéteurs  , ou  plutôt  sorte  de  jeu 
de  mots.  Ex  Videte  uirum  ho- 
mini  naeo  an  t'a  no  , crcdcre  ma- 
lilis.  Ad.  lier. 


AgkoscYbYliss  m,  /,  le  , n. , 
oissahte. 


il.  Tcrt.  Reconnoissal 

A GNosr.o  , is , nôei , ni  tu  m , 
sccrë.  Cic.  Connollre  , reconnoi- 
tre  , concevoir.  — auribus.  Cic. 
Ouïr , entendre.  |]  C.  Ncp.  Re- 
connoitre  un  enfant.  — bonorum 
possessionem.  Digcst.  Se  porter 
pour  héritier.  ||  Avouer  , confes- 
ser.— erratum.  Cic.  Rcconnoitre 
sa  faute. 

Agnus  , i , m , ( dpnç  ).  Cic. 


Agneau.  — bornus.  Prop.  — de 
l'année.  — subrumus , V arr » ~ 
tette  encore. 


Qui 


A GO . is,  ègi y actum.  gerë  (**>  ») . 
Cic.  Conduire  , mener , guider. 
— potum.  Virg.  Mener  boire.  — 
nacem.  Hor.  Diriger  un  vaisseau. 
= Administrer  , régir. — censu - 
ram.  Suc/.  Etre  censeur. — rempub. 
Digcst.  Etre  à la  tête  des  affaires. 
— bcl/um.  C.  Ncp.  Avoir  la  con- 
duite de  la  guerre.  — iter.  Oeid. 
Passer  son  chemin.  — se  atiquo. 


Cic.  Aller  quelque  part.  (Inde  te 
agis?  Ter.  D’ou  viens-tu  ? Quà 


ht  ne  te  agis ? Pt  a ut.  Où  vas-tu 
au  sortir  d’ici  ? ||  Faire  marcher, 
faire  avancer. — turres.Cas.  — des 
tours. — rinças.  Satt.  Gabionner. 

|l  Pousser  , chasser  , donner  la 
enasse.  — eqnum.  Lie.  Piquer  son 
cheval.  — pracipitcm . Cas.  Préci- 
piter. — transeersum.  Sait.  Ega- 
rer.— in  eritium.  Tac.  Exiler.  — 
orco.  Hor.  Précipiter  dans  les  en- 
fers. — euniculos.  Cic.  Miner. 
Agi  in  cruccm.  Cic.  Etre  mis  en 
croix.  ||  Presser  , exciter.  Agi 
desiderio.  Lie.  Regretter , désirer 
vivement.  ||  Pousser  au  dehors. 
Agent  scintillas.  Lucr.  Etinceler. 
— spumas.  Cie  Ecumcr — rimas. 
Cic.  Se  fendre  . se  gercer.— folia. 
P/in.  Pousser  des  feuilles. — radi- 
ées. Cic.  Prendre  racine. — ruinas. 
Cic. Menacer  ruine.  |j  — animant . 
Cic.  Rendre  l'âme.  j|  Mouvoir  , 
agir,  faire  , exécuter,  travailler. 
— caudam.  Col.  Rcmuerlanucue. 

— dclcc/um.  Plia.  Faire  des  le- 
vées. — omnia  proprio  consilio. 
Fie/.  Faire  tout  à sa  tôle.  — sta- 
tionem.  Tac.  — sentinelle.  — 
ambages.  Ptaut.  Donner  de  l'em- 
barras.— nugas.  Piaut.  S’amuser 
à la  bagatelle.— diem fcs/um.Ç*v- 
léhrer  une  fête.  — mandata.  Cic. 
Exécuter  les  ordres. — ex  ani/no. 
Ad.  Hcr.  Travailler  tout  de  bon. 

— actum  Tçr.  Prend ic  tou 


temps.  — ut.  Cic.  Tâcher  que.— 
ne.  Lie.  Empêcher  que.  Age  quoi 
agis.  Ter.  Songes  à ce  que  vous 
faites,  ou  mêler -vous  de  vos 
affaires.  Agcndi  ratio.  Plia.  Pro- 
cédé , conduite , façon  d'agir. 
Actum  est.  Cic.  C’en  est  fait, 
tout  est  perdu.  Agcrc forum.  Cic . 
Rendre  la  justice.  — conecn/us. 
Cas.  Tenir  les  états  . les  assises, 
les  grands  jours.  Agitur  senatus. 
Sud.  Le  sénat  est  assemblé.  Agcre 
lege.  C.  Ncp.  Plaider. — furti.  Cic. 
Accuser  de  vol.  |{  Agcndi defor- 
mitas.  Cic.  Action  vicieuse , en 


parlant  de  l'orateur.  ||  Oeid. 

.11  Traiter 


Fr  apper  la  victime, 
bien  ou  mal.  Agitur  benè  mccum. 
Cic.  Ou  en  use  bien  à mon  égard , 
ou  je  suis  fort  heureux  de. — male. 
Cic.  On  me  traite  mal,  00  je  suis 
inalheureuxde.  ||  Parler,  traiter, 
discuter,  proposer.  — rerumeur- 
su/n.  Tac.  Exposer  ce  qui  s’est 
passé.  Mccum  egerunt  ut.  Cic.  Us 
m’ont  engagé  à.  Nihil  a go  tccum. 


Piaut.  Ce  u’est  pas  à loi  que  j’en 
*.  So 


v«Aix.  Hoccinc agis?  Ter.  Songer* 
vous  à ce  nue  vous  dites  ? Aliud 
og/f.  Cic.  Il  divague.  Agitur  de 
c api  te , de  famà.  Cic.  II  y va  de 
la  vie,  de  la  réputation.  — res 
nos/ra.  Cic.  Il  s’agit  de  nos  inté- 
rêts. ||  Jouer  un  rôle. — atiquem. 
Cic.  Représenter  quelqu’un.  || 
— consülcm.  Cic.  Agir  en  consul. 
— amicum.  Plia. — en  ami.  ||  Vi- 
vre , demeurer  . passer  sa  vie.  — 
sencctutcm.  Sait.  — sa  vieillesse. 
— eitam  parcm  eerbis.  Sali.  Con-  ' 
former  ses  actions  à scs  paroles. 
— hiberna.  Sa//.  Etre  en  quartier 
d'hiver.  — faciflime.  Tac.  Etre  à 
son  aise. — annum.  Cic.  Etre  Agé 
de. — dicm  supremum.  Cic.  Etre  à 
son  dernier  jour. — inter  tontines 
desiit.  Tac.  Il  n’est  plus  de  ce 
monde.  Agitur  septimus  annus • 
Tac.  Voici  la  7e  année. 

Agoga  , a,  f.  P/in.  Fossé, 
tranchée  , conduit  , saignée  , ri- 

Sole  qu'on  fait  dans  les  mines 
'or  pour  faire  écouler  l’eau. 
Agôgi  , es , f.  Mari.  Cap. 
Suite  de  sons  en  musique. 

Agôlum  , /,  n.  Fcst.  Houlette. 
Agon  . ônis , m.  (*>•») . Fcst . 
Jeu  ptïblic,  combat  où  l’on  pro- 
pose un  prix  . lieu  destiné  à ces 
exercices  , prix  qu’on  y rem- 
porte. — musicus.  Sud.  Combat 
de  musique.  ||  Montagne  où  se 
donnoicnl  les  jeux. 

àgônâles  aies  ou  Agônâlia  , 
ôrum , n.  pl.  Fêtes  célébrées  en 
janvier,  par  des  jeux  cl  des  com- 
bats , et  où  le  roi  des  sacrifices 
immolojt  un  bélier» 
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A r.ÔNÂns , m f.%  //,  n.  ; //.  Or/ J. 
Qui  concerne  les  jeux  publics 
ou  les  prix  Je  ces  jeux. 

AgÔNEs,  am , m pl.  ( agone ? 
frapperai -je  ? Y.  S/a/.  Ceux  qui 
assommoient  les  victimes. 

Agônensis,  m.  f%  sc  , n ..  ii. 
Fest.  Ce  qui  concerne  les  jeux 

Eulilics  et  les  sacrifices.  — porta. 
a porte  Quirinale. 

Acônia  . <z  ,f.  Fest.  Victime  , 
sacrifice.  ||  Bill.  Agonie,  transe, 
angoisse. 

Acônia,  Brum , n.  pl.  Or/J. 
Voyez  Aconalia. 

Agônista,  <r,  rn. 

S.  ./ug.  Combattant. 

Agônistarcua  ,*,/».  ( *>«*- 
notée,  commander).  Qui 

préside  aux  jeux. 

AgônistYcus  , a , um.  Ter/. 
Voyez  Agonalis. 

Agonis  , /dis , m.  Fes/.  Le 
mont  Quirinal,  où  se  Jonnoient 
les  jeux. 

Agônium.  />*,  n.  Voyez  Agoni  a. 
AgÔNIUS.  /Vf  rn.  Dieu  qui  pré- 
sidoit  à l'action. 

Agonizo  , as  , are.  llicron. 

ÎA’yim,  combat  ).  Combattre, 
ulter.  ||  — cutn  morte.  Etre  à l’a- 
gonie. 

AcÔNÜTiiisiA  , <r  f.  (a*)»?. 
, établir).  Ulp.  Préséance 
des  jeux. 

Agônütiiêta  , œ , m.  Spart. 
Juge  des  combats  , qui  préside 
aux  jeux,  qui  décerne  le  prix. 

AgônôthktÏcus  . a,  um.  Codie. 
Assigné  pour  In  dépense  des  jeux. 

AgÔrÆus  , a , um  («Vf*  ♦ 
marché),  liuell.  Ce  qui  se  porte 
au  marché. 

Agôhânômüj  , /,  m.  ( ; 
, loi  ).  Pin  ut  J uge  de  police, 
ou  plutôt  commissaire  , qui  veille 
sur  le  prix  des  denrées. 

Agragas.  Voyez  Achat, as. 
Agbàms.  Front.  Voyez  Agra- 
RIUl. 

AgrammXtus  , /,  m.  (a i priv. 
îriy.u*  , lettre).  Vitr.  Sans  let- 
tres , non-lettré  , illettré. 

Ageâeis  , is,  m.  Aur.  Vie/. 
Voyez  ACEESTIS. 

AgrÂrius.  a,  um.  Cic.  Qui  con- 
cerne les  champs,  le  labourage  . 
le  partage  des  terres.  Agraria 
escubiœ  ou  stetiones.  Vitr.  Gar- 
des de  campagne  pour  la  sûreté 
des  chemin*  et  des  biens  de  la 
terre.  Lez  agraria.  Cic.  Loi  agrai- 
re, qui  tégloit  les  répartitions  des 
terres  en  laveur  des  soldats  et  des 
pauvres  citoyens.  Agrarii.  Cic. 
Ceux  qui  remuoient  en  faveur  de 
celte  loi  ou  pour  qui  elle  é toi  tiâite. 


AéR 

ÀgrÏtYcüm  , n.  Codic.  Con- 
tributions des  campagnes. 

AgrestYnos  , a , am.  Qui  croit 
dans  les  champs. 

A grestis  , m.f.  t të , n. , is.  Cic. 
Champêtre , qui  concerne  les 
champs  , la  campagne.  — putes. 
Virg.  Jeunesse  de  la  cam pogne. 
Agrestiatecta.  Orid. Chaumières, 
habitations  rurales.  ||  Villageois, 
paysan  , campagnard  , rustique , 
grossier  . incivil , agreste  , sau- 
vage , ignorant.  — ru/tus.  Prop. 
Orid.  Forme  de  hôte. 

Agrestiùs  , adv.  Spart.  Gau- 
chement. 

Agria,  <r,  / (f'yfix).  Ce/s. 
Teigne  , galle  de  la  lôte. 

AgrYcüLa,  a , m.  ( ager,  cofo). 
Cic.  Laboureur , celui  qui  cul- 
tive [a  terre. 

AcaYc&lâris , m.  /,  rl , U. 

Paît.  Qui  concérne  les  labou- 
reurs ou  l'agriculture. 

AgrYc&latio  , ôn/s  f f.  Col. 
Vorez  Agrjcultio. 

À GaYr.oLXTOR.  Pi  in . Voyez 
Acfticoi.s. 

A grY  c ô i.on . Bris , âtus  sum , à ri. 
d.  Col.  S'occuper  d'agriculture. 
AgbYcultio  ;ôniSyf.  Cic.  Voy. 

Agriciilttra. 

AgrYcdltor  , Bris,  m.  Lie. 
Voyez  Agricola. 

AgrTcijltôra  . <r ,/  Cic.  La- 
bourage , agriculture  , art  de  cul- 
tiver. 

Agiugentvm ,-f,  n.  Agrigenlc, 
ville  de  Sicile  , auj.  Gcrgenti. 

AcrTg1Ntî*us  , a , um.  P/in. 
D’ Agrigenfé  ou  de  Gcrgenti. 

A ghYmënsoti  , Bris,  m.  ( ager  ^ 
mensor).  Ammian.  Arpenteur. 

AgrÏmENSÔAa  , <r,  f.  Arpen- 
tage , art  de  mesurer  les  terres. 

AgrYmôNia,  *,f  Cets.  Aigrc- 
moine  , cupatoire  ( de  Milnri- 
date  Eupator)  , plante. 

AcniODos  , on/is , m. 
féroce  , •/»:,  dent).  Nom  de 
chien  de  chasse. 

AonitirnXomFeum.m.p:  (*y»icc; 
<?etvii»,  manger).  P/in.  Peuples 
d'Ethiopie,  qui  mangeoient  la 
chair  des  hôtes  féroces. 

A GRÎpMta  , ar , m.  ( ager,  pc/a) . 
Cic.  Qui  demande  une  portion 
de  terre  due  en  vertu  ae  la  loi 
agraire.  * ✓ ’ 

Agrippa  , * , m.f.  ( ogre  par - 
tus).  P/in.  Qui  est  né  les  pieds 
devant. 

AGRiPriNA  co/onia,  œ,f.  Tac. 
Cologne,  r.  de  la  Prusse. 

A griits  , a , um.  ( ) . Plia. 

Sauvage. 

Aorostis./t,/ champ). 
Chiendent,  herbe.  - 
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A 6RÔSÜS  , a , um.  Varr.  Riche 
en  fonds  de  terre. 

Agrypnia  ((tprir.fenc, 
sommeil ) . Mari.  Cap.  Insomnie. 

À GUMENTU  M , /*  n.  Varr.  ( a go  ) . 
Pièce  de  la  victime  qu’onojoutoit 
au  foie  dans  les  sacrifices.  ||  Es- 
pèce de  sacrifice.  ||  Hachis. 

Agyuta  . ou  Agyrtes  , a,  m. 
foule).  Charlatan,  joueur 
de  gobelets  , faiseur  de  tours  de 
passe-passe  , qui  amasse  la  foule. 

AH 

An  ! interj.  nui  marque  divers 
mouvemens  de  l'âme.  Ah  ! hélas! 
quoi!  comment!  Ah!  me  mise- 
ram  \ Ter.  Ah  ! malheureuse  que 
je  suis!  Ah!  guantb  satins  est! 
Ter.  A h ! qu'il  est  plus  à propos  ! 
Ah  ! ah!  ah!  Exclamation  qui 
marque  la  joie  , éclat  de  rire. 

Aha  , la  môme  interj. , maïs 
d’un  moins  fréquent  usage.  Aha! 
minime.  P/au/.  Ah  ! point  du 
tout. 

A hënÂtor  , Bris , m.  Ammian . 
Trompette. 

Ahêneits,  a , um.  ffor.  D’ai- 
rain, de  brome. =Ferme  comme 
le  brome. 

hënYpes  , e dis , omn.  g.  Orid. 
Qui  a les  pieds  d'airain. 

♦AhënüttmpXncm,/,».  Cym- 
bale. _ 

A lit  nom,/  n.  Virg.  Tout  vase 
ou  ustensile  d’airain  , comme 
chaudron  , chaudière  , coque— 
mar  , etc. , cuve  à teinturier.  || 
Poe/.  La  couleur  de  pourpre. 

Aiiênus  , a , um.  Virg.X)' airain# 
de  bronze,  de  cuivre.  Ahena 
signa.  J/or.  Statues  de  bronze. 
— lux.  Virg.  Eclat  des  armes. =a 
S/a/.  Dur,  inflexible. 

A non  us  , /,  rn.  ( « priv.  *p*  , 
temps).  Ter/.  Qui  meurt  avant 
le  temps. 

A nu.  Ter.  Interj.  de  douleur 
ou  d'impatience.  A haï  /ace , oh - 
secro.  1er.  Ah!  laiscs-vous,  de 
grâce.  A 

AI 

Ai.  0«ï.  Interj.  plaintive. 

Aiins,  omn  g.  Cic.  AITir- 
matif. 

•AlEKTIA  , m,  f.  Hart.  Cap. 
Aflirmation. 

Aiclïucos  , i,  m,  ( ai) , tnif 
jour,;  )Aiux«t,  moût).  P/in.  Vin 
doux. 

Am' , pour  a fs- ne  3 Ter.  Par- 
lci-vou«?  Dites-vous? 

Aïo  , aie , ail,  aiuîel , eeitii ; 
nient,  Ht,  v detect.  Cic  Dire. 
afTirnier.  certifier,  assurer.  F et 
•i,  fdnega.  Dites  oui  ou  mm. 


Oig 


« 


jAIA 


A1A 


ALB 


Aient.  Ter.  On  le  dit , on  en 
parle,  au  suivant  le  proverbe.  || 
Prononcer,.  Ternie  de  droit. 

Aibas  , adis,  (.  Poirier  sau- 
vage. 

AitiiXi.es  , is,  f.  ( *’»/;  SaÙA*, 
fleurir.  ) Voyez  Aizôum. 

A tus  locutius,  ii,  m.  Cic.  Dieu 
de  la  parole. 

Aizôum  , / , ».  (*««  j f£vr,  vi- 
vant). Plin.  Joubarbe  , herbe 
toujours  verdoyante. 

Ajüga  , a , f Plin.  IMuscade- 

Ajûtor  , ans,  àlus  sum,  àri. 
d.  Han.  Saeourir. 


AL 


Ai.  Auson , sync.  pour  alUum. 
ÂlA.  <r,  /.  (sync.  pour  axilia. 
Cic.  ) Vire.  Aile  d'oiseau.  — ex- 


r~  'f? 

trama.  Aileron.  — sagtlla.  Virg 

Empenne  <Pnne  flèche.= — fait 
Hor.  1 ei  rapidité  de  la  mort  — 
futminis.  Virg.—  de  la,  foudre.  j| 
Ccls.  AUselle.  AlU  sulruxis  sc 
injerre.  Plant.  Marcher  les  poings 
sur  les  hanches.  Al  as  r citera.  J un. 
Arracher  le  poil  des  aisselle;. 
Cubât hirc us  in  atis-  Par.  Il  seul  le 
bouc.  I|  Plin.  Nag  coire.  1|  — atrio- 
rum.Vitr.  Ailes  d'un  hàtuneuL  || 
Cœs.  Aile  ou  cAlô  d’une  ariac'c. 
Tac.  Urgimcnl . corps  de  cava- 
lerie. ||  Virg. Voile  d'unvaisscau , 
rame  d'une  galère.  ||  P/in.  Ca- 
vité entre  la  tige  et  les  rameau* 
d’une  plante.  ||  Cal.  Tige  d’une 
plante. 

K,  la  Flàciâna,  € . f ou  Atar 
Fia  ri  a:  , arum  , /•  fit-  A ienne  , 
Capitale  de  l’Autriche. 

AiAbasda,  a , f.  Alabanda  , 
ville  de  Carie. 

Alabasdensis,  m.f,  si,  n. , 

is.  Cic.  et  Alasasdus  • ».  um 

Plût.  D'Alabanda,  de  Carie. 
AlXbarciks  , m.  Prince  arabe. 
AlabasTEP,  tri,  m.  (aprnr. 
ArtCà  , anse  ).  Cic.  Vase  d albilre 
sans  anse  , boite  à pai  fum. 

A lXbs stbItes , r, m.  Plin.  Dierrc 
d’ilb.M  rc  , sorte  de  marbre  dont 
on  faisoil  des  boites  à parfum. 
||  Hor.  Picrrc  nommée  ony*. 

AlsBASTiurM  , T,  »•  Hart,  et 
AiXbastbus  , i,  m.  Plin.  Voyez 
Alabasteb. 

Ai.âbastbus  , i.m.  PU».  Bou- 
lon (PylacYosc  non  encore  épa- 

a«- 

C*o;  prendre).  Plin.  Sorte  de 
poisson  dtfWVlamnroir. 

1 &>jr.  x(  atebéMh.  Alèçre,  di*- 
llroiMt , actif.  — ad 
Çmt*  Caractère 


belliqueux.  ||  Sali.  Léger,  agite. 
||  Virg.  Joyeux,  riant.  |[  S/al. 
Anime.  ||  — cquus.  Cic.  Cheval 
vif.  plein  de  feu.  ||  — ensis.  C/aud. 
Epée  tirée. 

Alacre  , adr.  Plaut.  ; iits . 
Juft.  Viyement  , lestement  , 
gaiement. 

AlacüÏTas  , âlisxf.  Cic.  Viva- 
cité . promptitude  , activité  . lé- 
gèreté . vinsse,  gaieté,  joiç  folle  , 
air  délibéré  , résolution.  — scri - 
ùendi.  Cic.  Train,  humeur  d’é- 
crire.— ad  liligandum.Cic.  Hu- 
meur processive. 

A lac  nÏTEii  , ad\\  Ammian. 
Voyez  Alacrè. 

ÀlsXLAGAlès  . /,  m . .cri 

ipilitjire).  Cri  de  joie,  île  victoire. 

ALANAh’Nl.  Voyez  ALEftIANNt. 

AlaM,  ôrum . m.  pl.  Plin. 
Alaips , peuple  de  la  Sarfnatie 
d’Europe* 

Alâsus  , n,  um.  Claud.  Qui 
concerne  les  Alains.  * 

A lapa  . a , /.  Phtu/ir.  Soufflet. 
Alapam  sibi ggaceut  ducerc.  Phœdr. 
Sc  donner  un  grand  soufflet- 

AlXpÀTOR  * . ai.  Q^î  aime 

à donner  des  soufijeU**. 

Alaplsta  , ar,m.  Bonljlbn  de 
comédie  , qui  rcccvoildiurs^ut- 
flets  sur  l*i  scène  pour  faire  rire. 

* Alapür  , à ri  s , à fus.  sum , 
àri \ d.  et  pass.  Soulfiel.oppu  être 
souffleté. 

* A la  pus  , / , m.  îsid.  Parasite 
qui  reccvoiL  de$  soufflets. 


AlIuxs,  m.J.,  / 


, is.  Cas. 


çt  A^arius  , a,  uip.  /./V’.  D’ailü 
qui  concerne  les  ailes  d'une  ap- 
raée.  Alarii  mift/cggalnres  ou  a ta- 
ri* cohortes.  A/*'/-Tl$pupes  qui 
sont  sur  les  ailes. 

Alastor  , Bris,  ai.  ( «t***-™*» , 
s’indiencr  ).  Claud.  Un.  des  che- 
vaux de  Plulon.  ||  Mauvais  géuie, 
||  Nom  d’homme. 

AlàTEusus  , i,  m.  Plin.  Arbre 
stérile  qui  tient  de  l’olivier  cl  de 
l’yeuse.  -, 

Alâtor.  ôris,wn.  Irid.  Valet 
de  ehasse  qui  rabat  le  gibier. 

AlÂXCS  , a,  um.  Virg . Ailé.  |] 
Prompt,  léger. 


. AlaüOA  , <r,  / Plia . Àlôue.lle , 
oiseau.  ||  Plin.  Nom  d'une  légion 


oiseau 
romaine. 

* Aj.ausa  , a , f.  Auson.  Alose, 
poisson. 

Alaudium  , //,  a»  Bud.  Voyez 
Allodium. 

A LÂzon , onlis  . m . ( ér , 
vain;  a aug.  et  , pren- 

dre ).  Fanfaron  qui  s’en  lait  ac- 
croire. 

Alàsonia,  œ.fn  Ulp.  Forfan- 
terie, jactance. 


Albà  , a , f.  LnmpriJ.  Perle. 

A lba  , * , f.  Eccl.  Elhe  , rir. 
d’Allemagne. 

Alba.it.  f.  Alhe,  ville  d 'Italie 
qu’on  appelle  encore  Albalonga. 
— ad  Turmim.  Eccl.  Albc,  sur 
le  Torne.  ville  d’Espagne. — j4u - 
gusta.  Albi  (Tarn),  Aubenas , 
v.  de  France  ( Ardèche  ) . — Grec- 
ea%  Belgrade  , v.  de  Hongrie.  — 
llchiorum  ou  Itclvorum , Albi 
ou  Viviers,  v.  de  France. — Mar- 
na. KccL  Aumale  , v.  de  France. 
( Seine— I nférieure  ) . — l*vmpcia. 
Albe,  ville  du  Mont-  Ferrât.  — 
Jicgaf/s. — Hoyalc,  ville  de  Hon- 
grie. 

Albæ  , àrum , f.  pl.  Yeïves  , 
ville  de  Portugal. 

Albâmen , tais,  n . et  Albâ- 
MENTuar , /,  n.  Apic.  Blanc,  partie 
blanche. 

Aj.bânï  , ôrum , m.pl.  Lie.  Al- 
bains  , hulula  ns  d*  Alhe  la  longue. 
||  Tac.  Ceux  d'Albanie,  peuple 
d’Asie  vers  la  mer  Caspienne. 

AlbÂnum  , i,  n.  Albano,  ville 
d’Italie. 

Allants  ruons  , m . ÏMontau- 
han  , ville  de  France  (Lot). 

Albâr  lUM  , ii  y n.  ( albus  ) . 
Crépi,  enduit  avec  chaux  . plâ- 
tre. stuc  avec  chaux  et  marbre 
tamisé. 

Albàrios  , ii,  rn.  Plia.  Crépis- 
seur.  ||  Qui  travaille  en  stuc, 
stucaieiir. 

% Albârius  , a,  um.  Vite.  Crépi, 
enduit  de  stuc. 

• Albatus  ,// , um.  Cic.  Blanchi, 
couvert  ou  vètu.de  blanc. 

A lbëdo,  inis , f.  Casliod.  Voy. 
Albor. 

A lue. n s , lis , omn.  g.  O ci  J. 
Blanc.  Albenlia  ossa.  Tac.  U>- 
semons  blanchis.  Albcn/e  calo. 
Cas.  A l’aube,  au  point  du  jour. 

Albensis,  m.  f,,  sc  y n.t  is, 
Plin.  Habitant  d’Albc  ou  de 
Viviers. 

Aleeo  , es  y cre , n.  Ocid.  Etre 
blanc. 

Albesco,  is  y scerc , n.  Cic. 
Blanchir  . devenir  blanc.  Albcs- 
cit  lux.  Virg.  Le  jour  paroit. 

Ai. desia  , ôrum,  n pl.  Bou- 
clier en  usage  parmi  les  Albicns 
ou  Marscs  , peuples  d’Italie. 

Albeus,  /,  m.  Plin.  Damier, 
échiquier,  tricljac. 

Albia  , Albi- 

geois, prov.  dç,F^mcc  ( Tarn). 

* A lbÏcan'teii,  adv . SoÜn.  En 
blanchissait.  Jf" 

♦AlbÏcasco.  //,  scjÊre.  Gril, 
Commencer  à blanchir. 

AlbÏcëra,  te,  f.  (Atbuj  et 
ccra).  Plin . Sorte  d’olive. 


ÂIB 


lAhC 


AiiYcêbàtà , m , / Cgi.  Sorte 

de  figue. 

Almïci  . orum , m.  pl  Peuples 
d’auprès  <lc  Marseille  (Boucbes- 
du  Bhône). 

AlbÏco  . âs,  âri,  à/um , ârë. 
Hor.  Etre  blanc,  blanchir,  deve- 
nir biaoc. \\Plin.  Etre  blanchâtre. 

♦AlbÏcolor  t ôris , orna.  g.  De 
couleur  blanche. 

♦AlbYcÔmus  , a,  um.  Venant, 
fort  un.  Qui  a les  cheveux  blancs 
ou  lesfletirs  blanches. 

* A ld ï co*..  Varr.  pour  al- 
lesco. 

* A LD Ïd  $1ï7S  , a,  um  . Pallad. 
et  AlbYdus,  a y um.  Ot'id.  P/in. 
Blanchâtre  , tirant  sur  le  blanc.^ 

AlbI'oa  , a,  f.  Albi , ville  de 
France  (Tarn). 

A leÏgensis , /y , m.  /.  Albigeois , 
peuples  du  territoire  d’ Albi. 

Albii  , orum  y m.  pl.  Cas.  , 
Montagne  des  Alpes.  ||  Peuples 
du  territoire  de  liiez  (Basses- 
Aines  ). 

♦AidTneus  , a , um.  Pallad. 
Blanchâtre.  . 

♦Albin  us  , r,  m.  Codic.  Cré- 
pissent. ||  Nom  d’homme. 

_ Albion,  iiy  n.  Ptin.  L’ile  d’Al- 
bion , ai  mi  nommee  de  la  blan- 
cheur de  ses  côtes  , aujourd’hui 
l'Angleterre  cl  l’Erosse. 

Albion  a . a,  f.  Fcst.  Champ 
au-delà  du  Tibre  . où  l’on  sacn- 
fioit  une  génisse  blanche. 

Albis  , is y m.  Tac.  L’Elbe  f riv. 
d’Allemagne. 

♦AlbYties  , ci,  f.  Apul  Voyez 
Albor. 

•AldÏtüdo  , Unis  y f Plaut. 
Blancheur. — capilis.  Plaut.  Che- 
veux blancs. 

4Albo  . âs  y âri,  aluni  y are. 
Prise.  Blanchir  , rendre  blanc. 

Albugalêros  , i,  ta.  Bonnet 
des  prêtres  de  Jupiter  , fail  de  la 
peau  d'une  victime  blanche. 

•Albocilvos  , a , um.  Sen>. 
Gris-blanc. 

Albor  . ôris,  m.  Pallad.  Blan* 
rheur.  JJ  Plia.  Blanc  d'œuf. 

Albucus  , i,  m.  Plia.  Aspho- 
dèle , herbe. 

Albi; élis  , is,/.  P/in.  Sorte  de 
raisin  blanc. 

Albügo  . lois , f.  Pi  in.  Taie  , 
tacheblancbedaiiaraîil.  |{  Crasse 
de  la  tète. 

Albüla  .ttym.  Nom  du  Tibre, 
fleuve  d'Italie. 


Albülæ  . arum  , f.  pi  ou  Al- 
luftc  ayua.  Bain  de  Tivoli,  eaux 
wmérales  de  la  Campagne  de 
lu»  me. 


Autiwi,*!,**,  CtM  Uopeu 


blanc  .lirantiur  lcbl^qc  —Mari. 

Blanc  d’écume. 

Album,/,  a.  Blanc,  blancheur. 
— - oculi '.  Ce/s.  Blanc  de  l’œil. — 
oei.  Plia.  Glaire,  ou  blanc d'œuf 
il  —prie loris.  Cic.  Tableau  en- 
duit de  blanc , où  s’écrivoient  les 
décisions  du  préteur  , l'ordre  des 
causes, etc.  ||  Registre, catalogue. 
||  Uôle  de  soldats,  liste  de  noms. 
j|  Tableau  ou  liste  des  sénateurs. 
Allô  senalorjo  cradcrc  alit/uem. 
Tac.  Effacer  quelqu'un  de  la  liste 
des  sénateurs,  l’en  juger  indigne. 
j|  Tablettes.  = Annales. 

ALjJÔMEjf,  tais,  a.  P/in.  Glaire, 
ou  blanc  d’œuf. 

Albubnum  ./,  /r  Plia.  Aubier, 
partie  tendre  et  blanche  entre 
l’écorce  et  le  cœur  de  l’arbre. 

Alburnus,  iy/n.Ausone.  Ablc, 
petif  poisson  d’eau  douce  avec  les 
écaüies  duquel  on  fait  les  perles 
fausses. 

Aldus,  a,  um  taches 

blanches).  Blanc.  blanc  pâle.  = 
Allô  re/c  aliéna  oppugnare.  Plaut 
Envahir  le  bien  d'autrui  sous  un  : 
prétexte  spécieux.  — diern  nolarc  \ 
lapiliu.  lie  garder  comme  un  | 
jour  heureux.  Aiku/n  et  nigrum 
noi'it.  Fesl.  II  connoit  le  fort  et  te 
lot  b le.  — calculutn  rci  adjiccrc 
Plin.  Approuver,  donner  spn 
suffrage.  — est  marc.  Varr  La 
mer  est  tranquille*  Alla  per  nie 
sint  omaia.  Pcrs.  Je  trouve  tout 
bon  . je  donne  les  mains  à tout. 
A /lis  de  al  il  us  dcridcrc . Plaut 
Se  moquer  outrageusement. 
A II  à tined  signa re.  Luc  il  Faire 
négligemment.  Alla  a fis  , prov. 
Cic . Merle  blanc , rareté.  Alla 
senten/ia.  Scn.  Pensées  claires  et 
naturelles.  ||  Allas  renias.  Hor. 
Vont  nui  chasse  les  nuages.  |j 
Mari.  Vêtu  de  blanc.  = Atari: 
Blâme,  pale  , effrayé.  ||  Sec,  en- 
flammé. |1  Heureux , favorable. 

Alcæa  , & , f.  ( jt/.x» , force  se- 
courablc).  Plia  Queue  des  lions, 
des  chevaux,  des  bœuls. 

Alcæa  , a,  f ( «i/.xr  ).  Plin. 
Mauve  . guimauve  , plante. 

AlcaÏcus  , a , um.  Alcaïquc  , 
vers  compose  de  deux  dactyles  el 
de  deux  trochées.  Ex.  JJespcrùc 
tnâlu  lûcluôste.  Hor. 

Alck  , is,/  et  Alcis  , a. /fl. 
o/ces.  P/in.  IJan  ou  anu  sauvage. 

_ Aicbdo  , tais,/.  Varr.  Alcyon, 
oiseau  qui  fait  son  nid  sur  les 
bords  de  la  mer. 

AicÊnèsiÀ , orum . n.  pl.  Plaut. 
Jour  de  calme.  I,es  alcyons  cou- 
vent en  hiver  durant  un  calme 
de  quatorze  jours. 

Aicuymu,  m,/.  CM,  Alcbi- 
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mie#;  partie  .mystérie^ise  de  la 
chimie  qui  a pour  objet  la  trans- 
mutation des  métaux. 

ÀI.CIIYMISTA,  <r , m.  Seal.  Al- 
chimiste, qui  s'occupe  d’alchi- 
mie. 

ÀlcYbion  , iiy  n..(cL>xit;  J2/oc9 
vie).  Sorte  de  plante  bonne 
contre  la  morsure  des  serpens. 

AlcÏdls  f a:  y m.  (guerrier  sc— 
courable).  Yirg.  NomdTIercule. 

Alcyon  , dais,  m . Yirg.  Voyet 
A LCF.DÛ. 

Alcyuneus,  a y um.  Qui  con- 
cerne les  alcyons.  Alcfonei  Ü es. 
Col.  Jours  de  calme.  Temps  où 
les  oiseaux  do  mer  font  leurs  nids. 

AlcyonÏdes  d/es.  P/in.  Voyez 
Alledonia. 

Aldenuubgüm  . i,  n.  Aldem- 

bourg.  ville  du  Jlolsteiri. 

Àldenabda  , a ,/  et  AldMA- 
bia,  te , f.  Gutlenarde,  ville  dej 
Pays-Bas. 

AlduÂbis,  AldvLdübij,  Air 
nu  a us  , is ,./.  Cas.  Le  Doubs* 
rivière  de  France. 

. Alla  , a , f.  ( *’>.£ jôm  , être 
incertain).  Cic.  Tout  jeu  de  h^— 
sard  , parliculièremeul  le  jeu  de 
des.  — decoguit  illuai.  Pcrs.  |1 
se  ruiuc  au  jeu.  USorf,  fortune, 
risque , péril , danger. — jaclaest. 
Suct.  Le  sort  en  est  jeté.  Aieam 
adiré.  Sue/.  Hasarder,  tenter  for- 
tune. — cruerc.  Digcsl  Acheter 
le  coup  de  filet  Erlrà  alcam 
posilus.  Plin.  Qui  ne  court  aucun 
risque. 

*Aleâms,  m.A,  re,  a.t  is. 
De  jeux  de  hasard. 

*Aleâmum  , iiy  n.  Cornet  i 
mettre  les  dez.  ||  Maison  de  jeu. 

*AleÂîuus  , a y um.  De  jeux 
de  hasard.  Alearia  amicilia.  Am- 
tnian.  Amitié  de  jeu. 

Aleâtor  , ôris  y m . Cic.  Joueur 
de  dez . [oueur  de  profession. 

AleâTojuum  , iiy  a.  Sue/.  Salle 
où  l’on  jouoit  aux  des , voisine  de 
celle  ou  I’  on  jouoit  à Ja  paume. 

Aleâtor  lus,  a , um.  Lie.  Qui 
concerne  les  jeux.de  hasard.— 
ri/us.  Geli  Règles  du  jeu.  A/ea/o - 
nam  forum.  Sue/.  Académie  de 
jeu- 

Albtietüm  , /,  n.  A Ibret , ville 
de  France  (Landes).  # 
*y\LEBRlA  , Orutn,  tl.pl.  (t/o)j 
T’est  Les  nlimcns. 

Alec.  Voyez  HaJ.ec. 

Alictâ  . a,/.  Alctli , vi|lc  de 
France  ( Aude). 

Aljkcto  . iis,  / (x  priv.  Axyii/, 
cesser).  Yirg.  Alecton,  une  des 
Airies. 

Alectôiiia.  a,  /, 
coq).  Plût,  Pierre  précieuse* 
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transparente,  qui  se  trou+c  dans 
le  jabot  d'un  coq. 

A LECTOROLOP1IOS 

>«■?’.( , crête).  Plia.  Crête  de 
coq  , plante. 

A ILM ANN  I . ôrum,  m.pl.  CJaud. 
U,  Allemands. 

Alïmânma  , rr  ,f.  Claud.  Par- 
tie de  la  (ïermanie  située  entre 
le  Rhin  , le  Danube  et  le  Mein. 
||  Allemagne. 

A lKmannYcds  , a.um.  Ammian . 
Qui  appartient  à l'Allemagne. 

Alki^ôna  . » , / ( aio ) . Tert. 
Dresse  qui  nourrissait  le  fœtus 
dans  le  sein  maternel. 

ALCÜCÔttlENSIS  , m.  /,  il,  ». , 
it.  D'Alençon. 

Alencônium  . ».  Alençon, 

▼«Ile  dé  France  (Orne). 

A LEO , Sait,  m.  Calait.  Joueur 
de  profession. 

A les  , Vis,  m.  f.  Virg.  Oeid. 
Toutes  sortes  d’oiseaux  , grands 
et  petits,  ceux  dont  le  vol  («/») 
fournissait  des  augures.  — cris- 
talus.  Oeid.  Le  coq.  — Palladis. 
Oeid.  Hibou.  — minister  ful- 
minis.  //or.  L’aigle  qui  porte  la 
foudre.  =s—  ftftronri  carmiais. 
Hor.  Homère.  ||  Aile,  prompt, 
rapide.  — carras.  Sea.  Char  ra- 
pide. — passus.  Oeid.  Pas  léger. 
— ptumlum.  SU.  Ztal  Balle 
lanrée  avec  force. 

Alisco  , is,  sclrl.  Lacr.  Se 
nourrir,  prendre  croissance  , 
croître,  s'augmenter. 

Alësiensis  . m.  f.,  si,  ». , is. 
Qui  est  d' Alais. 

Alksium.  //,  ».  Aies,  ville 
do  France  (Gard). 

Alëthk .*,/  S.Malo,  villede 
France  (llle  et  Villaine).  Alcth, 
ville  de  France  (Aude). 

♦Ai.etûdo  , inis , f.  Fcst.  Era- 
bônpoint. 

Alex.  Plia.  Voyez  Halex. 
Alexandrie.»./  Alexandrie, 
v.  d'Egypte . bâtie  par  Alexandre. 

* A i.exandmàîuis.  »,»*■£»/»- 
prit!  Qui  concerne  Alexandre. 

Alexandrîni'S  . ».  um.  Curt. 
Alexandrin , d'Alexandrie. 

Alêxêter,  rros , m.  acc.  era 
(Défenseur).  Plia.  Statue  faite 
par  Polyeléte. 

A LEXtA.  r.f  Cas.  Alise , ville 
ancienne  de  Bourgogne. 

A lexÏpii aumXcus  a,um(i Li- 
fo., repousser;  çéf/t/.axtv»  re- 
mède). Spérifirjue. 

Aloa,»,/  Virg.  Algue,  herbe 
qui  croit  au  bord  de  la  mer, 
espèce  de  mousse. 

A loirs,  Us,  omn.  g.  Sial.  F rais , 
glacé. — loga.Marl  Robe  usée.  A/~ 
geatia  fotsa.  Plia.  Feuilles  du  pin, 
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qui  semblent  brûlées  par  le  froî cL 

Algensis,  m.  f.y  st  y n.%  is. 
Plia.  Qui  vit  ou  se  tient  dans 
l’algue.  A ! gens  t s pci  agite.  Plin. 
Huîtres  qui  portent  la  pourpre  , 
et  qui  se  trouvent  dans  l’algue. 

ÂLGEO,  és y si,  sunty  gère.  Cic. 
Avoir  grand  froid , geler , être 
transi.  S/tdaeil  et  alsit.  Hor.  Il  a 
souffert  le  chaud  et  le  froid.  = 
Profitas  laudalur  el  a/gef.  Jue 
On  loue  la  probité>  el  on  la  laisse 
sc  morfondre. 

Al.GESCO yiSyScërt.  Prud.  Voyez 
Algeo. 

AlgÏDUS  . a y i/m.  Calai.  Froid  , 
glacé.  ||  Frais. 

AlolFÏf  ns  , a . um.  Gcll.  Qui 
cause  un  gtand  froid. 

Algo&  , b ri  s'y  m.  Plin.  Grand 
froid , forte  gelée. 

Algôsus,  a y um.  Plin.  Plein 
d’algue. 

Algus  , i y Lucr.  et  ûs.  m. 
Plaut.  Voyez  A LG  ou. 

A lia,  adv.  Ter.  Par  un  autre 
endroit.  — Alii.  Lie.  Les  uns 
d’un  côté , les  autres  de  l’autre. 

AliAs,  adv.  Cic.  Une  autre  fois, 
quelquefois  , autrefois  , tantôt. 
— aliud  sen/ire.  Cic.  Ktrc  tantôt 
d’un  sentiment, tantôt  d unautre. 
Non  aliàs.  Lie.  Jamais.  ||  Plin. 
Au  reste,  d’ailleurs, de  plus, ou- 
tre cela.  ||  Curt.  Autrement  que. 
|| Just.  Ailleurs. ||  Apul.  Pourtant. 

ALYBk,adv.  Cic.  Ailleurs,  autre 
part. 

AlÏbYlis.  m.  /,  le  y n. , is  (alo). 
Nourrissant.  ||  Aisé  à engraisser. 

AlYca  , * > f (alo).  Plin.  Sorte 
de  froment  ou  de  fromentée , po- 
tage fait  avec  de  l’épeaulre.  || 
Espèce  de  bière  faite  d'un  fro- 
ment appelé  xéa. 

AlYca  h ME,  ârum,  f.  pl.  Plaut. 
Femmes  débauchées  qui  se  te* 
noient  aux  environs  des  moulins 
de  fromentée. 

A lYcâri us  , ii y m.  Lucil.  Fai- 
seur de  fromentée  . qui  en  moud 
ou  en  vend  le  grain. 

A lÏcastrum ,i,0.  Col  Epeau- 
tre  ou  autre  grain  préparé  pour 
en  faire  du  potage. 

A i.ïci'Di , adv.  Cic.  Quelque 
part,  en  quelque  endroit 

AlYcüla  y m,  /.  ( ata)*  Mari. 
Robe  d'enfant  avec  des  manches. 

AlYcundÈ.  adv.  Cie.  De  quel- 
que part,  de  quelque  endroit 

Alid  . Lucr.  pour æ//W. 

Aliênàtio,  ônisy  f.  Cic.  Alié- 
nation . vente , cession , trans- 
port ||  Eloignement,  mésintelli- 
gence , désunion , rupture , divi- 
sion , refroidissement  ||  Cm  s. 
Dispersion  d’une  grmée.=Trou- 
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Me , égarement.  — mentis.  Plin. 
Egarement  d’esprit 

A LIE  NATO  R . bris,  m.  Codic. 
Qui  vend  . cède  , aliène. 

Alïënatus  . a y um.  part.  Utp. 
Vendu,  aliéné.  ||  Cic.  Blessé,  re- 
froidi , brouillé  . ennemi.  — eo- 
lantaie.  Sa//.  Mal  mtenlionné.  || 
Tombé  dans  la  défaveur.  ||  C/c. 
Eloigné  de,  non  disposé  b.  ||  Lie. 
Troublé,  égaré.  ||  Ccls.  Prive'  de 
sentiment 

AliënYgËnà  , m , omn  g.  Sen.  et 
AliînÏgënos  , a y um.  Val.  Max. 
( aliénas , genitus  ).  Etranger 
d'un  autre  pays,  d'une  autre  ville. 
||  Pris  ebe*  les  étrangers.  ||  Lucr. 
Hétérogène. 

♦Auêkïgëno,  âs  y ici  y Hum  % 
are.  Aliéner , vendre. 

* AhênYtas  , âliSyf.  Cm/.  Aurel 
Humeur  morbifique.  ||  Aliéna- 
tion d’esprit. 

AlYxno  , âSy  à ei f âlum  y ire. 
Plaul.  Rendre  tout  autre.*  ||  Cic. 
Aliéner,  céder,  rendre,  trans- 
porter. ||  Ter.  Repousser, chasser, 
faire  disparoltre.  ||  Gâter , cor- 
rompre. Aliénant ur  monte nio  in- 
testina  eeolula.  Ccls.  Les  intestin* 
mis  à l’air  se  corrompent  dans  le 
moment  ||  Plin.  Donner  des  nau* 
sées.=Lie.  Aliéner, troublcrl’es- 
prit  ||  Désunir, refroidir. aliéner, 
éloigner.  — à se.  Cic.  S'attireiTa- 
version  , indisposer  contre  soi. 
Alicnari  ab  alit/uo.  Cic.  S’éloigner 
de  quelqu'un,  se  refroidir,  être 
blessé,  avoir  de  l’éloignement  [| 
Cou.  Accorder  une  immunité. 

Aliënum,/,  n.  Sali.  Le  bien 
d’autrui. 

Aliènus  . a } um.  Cic.  Qui  est 
à autrui  ou  d'autrui.  — puer.  Ter. 
Enfant  d’autrui.  — homo.  Plia. 
Personne  étrangère.  Alienee  dc- 
muiesse.  Cie.  Etre  dans  unemai- 
son  étrangère.  Qui  genus  jadai 
suum  r aliéna  taudal.  Sen.  Q u i va  n I e 
scs  aïeux  fait  gloired’un  avantage 
étranger.  Attend  eieere  </ uadrà 
. fut.  Piquer  l’assiette.  = Eloigne, 
opposé , contraire.  — paris.  Lucr 
Ennemi  delà  paix.  Non  aliénas  i 
lillcris.  Cic.  Qui  n’est  pas  étran- 
ger aux  lettres.  Causa  al/enum 
Cic.  Choseétiningèrcàl'aflbire.  || 
Cic.  Aliéné  , blessé  . refroidi,  jj 
Peu  convenable , malséant  , répu* 
gnan  t .indigne.  — dignilaiis , digm 
taie  ou  à disait  aie.  Cic.  Au-des- 
sous de  la  dignité.  Aliéna  lotfui. 
Oeid.  Dire  des  choses  déplacées, 
des  inconvenances,  jj  Désavanta- 
geux, incommode.  fâcheux. — lo- 
cus. C.  Nep.  Poste  désavantagent. 
Alicnum  tempus.  Lie.  Temps  fâ- 
cheux. A li cuis  si  ma  rcipu  b lie  te  Uni’ 
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$ pere.  Mal  à propos  pour  l'état. 

= Mort,  mortifié,  jl  Exempt,  af- 
l franchi^  « 

AlYpaxa,  orum,  n.  pi.  Voyez 

fo  Aura m a. 

R AlXÿUl  , a ,'  um , Ovid.  ( ala  , 
n féru) , et  AlYgeii,  a,  um , Virg. 

(gem).  Ailé,  quia  des  ailes. 
q Ali* jEMTÂaïus . a,  um.  Cic.  Cas. 

k Alimentaire,  qui  concerne  la 
subsistance.  Lez  alimentaria.  Cic. 
Loi  qui  ohligeoit  les  enfans  à Tenir* 
tf  nirlesalinieosàlenrspèresct  mè- 
rc  res,,ou  plutôt  nui  avoil  pour  objet 
g Redistribuer  des  blés  au  peuple. 

I AiYxiEifTÂEiDi , //,  m Digesl. 
j-  Celuià  quion  fournit  les  alimens, 
ou  jquil'on  fàitunepejision  pour 
d vivre.  Aliment  a ri i pue  ri.  E n Ta  n s 
nourris  aux  dépens  du  public. 

* AlÏmestum  , /,  n.  Curt.  Ali- 
a ment , nourriture , subsistance  , 
enlrelien.  vivres.  Alimenta  areu 
t expedire.  Tac.  Se  nourrir  de  sa 
'j  obas*e.  — igais . Si/.  liai.  Ce  qui  sert 
( à entretenir  le  feu  , toute  matière 
e combustible.  = — fanur.  Tac.  Ce 
„ qui  accrédite  les  bruits. 

3 AlÏmo.mu,  a ,f  Ptaut.  et 
i AlYmonium  , ii,  n.  Varr.  Voyez  ■ 
Alwentum. 

, A Lié , adv.  Cic.  Ailleurs,  autre 
. parL  Qmà  alto  ? Cic.  En  quel  autre 
lieu?  = Cic.  Pour  une  autre  fin  . 
un  autre  but.  — sermonem  conféra- 
mas.  Cic  Changeons  de  propos. 

Aliôçwi  et  Auôqcin  , conj. 
Cic.  Autrement  • sinon  . sans 
cela.  [|  Lie.  D'ailleurs.  |j  Hor.  À 
d'autres  égards.  1 

Auonsuat  et  A LlôvEn^M.adv. 
Plant.  Vers  un  autre  endroit.  = 
Getl  Pour  un  autre  objet  ||  Ter. 
Dans  un  autre  sens , dans  une 
autre  intention. 

AlÏpes  , /dis,  omn.  g.  Virg. 
Quia  des  ailes  aux^ieds,  léger. 
— de  us.  Ovid.  Mercure. 

Aufiia  , a ,f.  Alifâ  , ville  d’I- 
talie. au  pays  des  Samnites, 
Aliphana.  drum  . n.  pt.  souv- 
ent rasa.  Hor.  Grands  vases  à 
boire,  faits  dans  Alifa. 

AlYpTius  ,/,/».(  ata , pitus). 
Sen.  Dépilateur  , qui  ôte  le  poil 
des  aisselles. , 

AjLtPTA.  a,  m.  Voyez  Aliptes. 
A li ptë h iu  M . ii,  n.  Cas.  Lieu  où 
Ton  frottoit  d'huile  les  athlètes. 

Aliptes.  a,  m.  , oin- 

dre). Celui  qni  frottoit  d'huile 
ceux  qui  sortaient  du  bain  , ou 
les  athlètes  et  lutteurs  avant  le 
combat.  ||  Garçon  de  baigneur. 

A’.Tqdà  , adv.  Cic.  Virg.  Par 
quelque  endroit,  par  quelque 
moyen , de  quelque  manière , 
de  quelque  biais. 

73-84.  Dict.  lal.-gat. 
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AlYquaxmülti  , a,  a.  Cic.  Plu- 
sieurs. bon  nombre , quantité. 

AlYquammultùm  , adv.  Apul. 
Beaucoup  , nssex. * — temporis. 
Apul.  Assez  long-temps. 

AlÏquamplürks  , Tert.  Voyez 
Aliquammulti. 

ALÏQüAKDiij.adv.  Cic.  Quelque 
temps,  durant  quelque  temps  , 
pendant  un  espace  de  temps. 

AlYquandô,  adv.  Cic.  Quelque- 
fois. ||  Autrefois. ||  Enfin . un  jour. 

AlYquantillùm  , adv.  Ptaut. 
Voyez  Aliquantulùm. 

AlYqüantïspeb  , adv.  Ter.  Pour 
uti  moment,  pour  un  peu  de 
temps. 

àlYquàntô,  adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  peu.  ( Il  se  met  ordinai- 
rement devant  un  comparatif  ) 
— graviùs  quàm ferre  possint.  Cic. 
Un  peu  plus  qu’ils  ne  peuvent 
porter. 

AlYquantÜlô,  adv.  Vopisc. 
diminutif  ùi  aliquanto. 

AlYqüantBlùm  , adv.  Cic.  Tant 
soit  peu , le  moins  du  monde  . si 
peu  que  rien.  — suspicionis.  Cic. 
Un  léger  soupçon. 

AlYquantùm, adv.  Cic.  Unpcu. 
quelque  peu.  Ces  deux  derniers 
sans  compar.  — timida  es.  Ptaut. 
Vousètesun  peu  timide.  Térencc 
l’a  pourtant  mis  devant  un  com- 
par.— est  ad  rem  avidior.  Il  est 
un  peu  trop  âpre  au  gain.  Tous 
ces  adv.  de  quantité  se  mettent 
avec  le  gén.  Ex.  — nutnmorum 
Cic.  Un  peu  d'argent , quelque—. 

Alïquantus,*,  um.  Sait.  Quel- 
que, en  petite  quantité,  en  petit 
nombre.  — timor.  Sait.  Quelque 
crainte , légère  appréhension. 

Ai.Yquâtënùs.  adv.  Quint.  Jus- 
qu'à certain  p«*int , en  quelque 
façon. 

AlYquid  , suhst.  n.  Cic.  Quel- 
que chose.  ||  adv.  Quelque , un 
peu. — lucri.  Ter.  Quelque  profit. 
Id aliquid  nihil  est.  Ter.  Ce  quel- 
que 'chose  n’est  rien.  — dicere. 
Cic.  Dire  d’assez  bonnes  choses. 
— ; fict . Ter.  11  surviendra  quel- 
que heureux  incident.  — quàm. 
Tac.  Autre  chose  que. 

Ai.Yq#ÏLIBET,  qtittlibcl , qttod- 
libct  Cal.  Aur.  Qui , quoi  que 
ce  soit. 

ALYQüis.füJf,  quod.  Cic.  Quel- 
que , quelqu'un.  Is  aliquis.  Cic. 
Ce  quelqu’un.  — ex privais  s.  Plia. 
Un  particulier.  — si  vis  esse.  Tut».  ! 
Si  tu  veux  devenir  un  person- 
nage. — aperiie ostium.  Ter.  Holà, 
quelqu’un  , ouvrez  la  porte.  Très- 
ali  qui  aut  quatuor.  Cic.  Quelques 
trois  ou  quatre.  Atiquo  modo. 
Ptaut.  — pacio . Ter.  En  quelque 
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forte , de  quelque  façon  , par 
quelque  moyen , par  quelque 
endroit,  de  quelque  part. 

AlYquispiam  , quapiam , quod- 
piam.  Cic.  Quel , quelque.  Voyez 
AlÏquis. 

AlYqüïSQUàM  , quaquam  , 
quodquam  tzXquidquam.  Lie.  Voy. 
Aliquis. 

AlYquô.  adr.  Ter.  Quelque 
part , eu  quelque  endroit  ou  lieu. 

AlYquomïtltùm  , adv.  Apul . 
Assez  considérablement. 

ALÏQüonsÙM.adv.  Voy.  Alior- 
sù m.  Vers  quelque  endroit. 

* Aliquosecôs.  adv.  Ulp.  Tel- 
lement , quellemenl. 

AlYqoot  , pl  ind.  Cic.  Quel- 
ques , quelques-  uns. 

^ * ÂlYquotfXmàm  , adv.  Varr. 
En  quelques  endroits. 

AlTquoties,  adv.  Cic.  Quel- 
quefois, parfois  , de  fois  h autre  , 
eh  certain  temps  , de  temps  en 
temps. 

Aj.Yquôvbrsùm,  adv.  Plaut.  De 
quelque  côté. 

Ai.YqVousque  , adv.  Jusqu’à 
certain  temps  ou  beu. 

A Lis,  pour  A Pus.  A fart. 

AlYso  , unis.  m.  Tac.  Almcn  , 
sur  la  Lippe  , près  de  Paderborir. 

Ai.Yte  , imper.  du  verbe  afo. 

AlYteb  , atfv.  Cic.  Autre.menf, 
d’iiiieaiitre  façon  , d'autre  sorte , 
sans  cela.  — Jcges , — phitosophi. 
Cic.  Les  lois  d’une  façon,  les 
philosophes  de  I.lutre.  — al  que 
aliter.  Plia.  De  diverses  maniè- 
res, de  plusieurs  sortes. 

A lYtis  , gén.  A' aies. 

Autta,  a,  f.  Vénus,  chez 
les  Arabes. 

AlYtüba.  a , f Ce/l.  et  àlY- 
tüs  , ûs , m.  Douai.  V oyez  Ali— 
MENTU  M. 

AlYtus  , a , um,  part,  d 'a fa, 
Curt.  Nourri,  entretenu. 

A Lit"  B! . adv.  Varr.,  pour  alibi. 

A Lin  n DE  . adv.  Cie.  D’ailleurs, 
d’autre  part,  d’un  autre  endroit, 
d’autre  lieu.— pendere.  Cic.  Dé- 
pendre d’autrui. 

Alius  , A lia,  Aliud.  Cic.  gén. 
allas,  poét.  at/i,  m. , f Cic.  a! ta f 
j dat. , a fit  pour  tous  les  genres. 
Autre,  un  autre  , l’autre.  Mcmo 
uti  us.  Ter.  Personne  , nul  autre.  ^ 
— atià  via.  Lie,  — atio  modo. 
Cic.  L’un  d’une  façon  , l’autre 
d’une  autre.  — atquc  a/ius.  Cic, 
Plusieurs.  Aliud  ex  a/io  me  quo- 
tidie  impedit.  Cic.  II  me  survient 
chaque  jour  de  nouvelles  affai- 
res. Ut  aliud  ex  atio.  Cic.  Pour 
changer  de  propos.  A/iis  super 
alias  epistotis.  Pt  in.  Lettres  sur 
lettres.  A lit  répété  dans  la  môme 
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f>1irase  se  rend  par  les  uns, 
es  autres  ; ceuxr-ci  « ceux-là. 
J) /ri’/ /as  qlii  prarponunt , bonam 
a/ii  valctudinem.  Cic.  Les  uns 
préfèrent  les  richesses  , les  au- 
tres la  santé.  ||  Different , di- 
vers , dissemblable.  — r/r  crat. 
Lie.  C'étoit  bien  un  autre 
homme.  Lux  longe  aiia  est 
solis  ac  lychnorum.  Cic.  La 
lumière  du  soleil  est  bien  dif- 
férente de  celle  des  lampes. 
||  Lie.  Tout  le  reste  , le  restant. 

Aliusmodi  , locut.  adv.  Cœs. 
D'une  autre  sorte. 

Àliusvis  » Aliavis,  Aliud- 
vis.  Cic.  Quelqu’aulre  que  ce 
soit. 

♦Aliütà  , adv.  Fest.  pour 
aliter . 

Allâbou  t iris,  psus  sum  t bi , 
d Cic.  Coucher  vers  ou  auprès  , 
se  répandre.  ||  Descendre,  abor- 
der. C u ma  ru  ni  or/s  altabimur. 
V/rg.  Nous  abordons  à fumes. 
Il  Lie.  Se  traîner  , se  glisser.  — 
gen/bus.  Sert.  Se  prosterner  aux 
genoux. 

Tous  ces  verbes  commençant 
par  a/l , sont  composés  de  leur 
simple  « usité  ou  non  « et  de  la 
pre'pos.  ad. 

Allabüro  . às , âei,  â/um,  arc. 
Hor.  Travailler  fortement,  tâ- 
cher, faire  effort  ||  Ajouter  par 
son  travail. 

* Alla  cto  , às , Sri,  â/um  , 
ârè.  Allaiter.. 

* Aj*X.àctum  y i , n.  Cœs.  Pièce 
de  bois  courbe  qui  sert  à ira  ns— 

fiorter  des  fardeaux.  ||  Tinet  dont 
es  tonneliers  et  les  brasseurs 
Usent  pour  transporter  une  pièce 
do  vin  ou  de  bière. 

Allævo  . as , àei , â/um , are 
( lacis).  CoL  Polir,  adoucir,  unir. 

Allambo  , is,  ère.  Prud.  Lé- 
cher. ||  Quint  Effleurer  ; toucher 
légèrement. 

Allastüpœüs  , it  m.  (*aa« te, 
otfTûc,  boudin  , saucisse;  voit*, 
faire).  Faiseur  de  saucisses. 

Allaktôpûla,  œfm.f. 
irt»h *»  , vendre).  Vendeur  de 
boudin , charcutier. 

Allapsus  , a,  um,  part,  d W- 
iabor.  C/c.  Qui  s’est  écoulé,  ré— 
-pandu.  ||  Descendu  , abordé.  || 
Glissé  ou  traîné.  A figues  ex  occulto 
allapsi.  Lie.  Serpe  us  sortis  d'un 
lieu  obscur. 

AllaPSUS  , às , m.  Hor.  Flux  , 
écoulement , action  de  se  glisser. 
— serpent/ s.  U on  Approche  d'un 
serpent. 

ALLASSON  , on  lis,  m.  (st ‘>.>*lrr»% 
changer  ).  Voptsc.  Changeant , de 

couleur  changeante 


A LLATBOy^jy  ûw,  â/um,  ire.  Vici. 
Aboyer,  japper,  contre,  après. 

||  IWugir  (en  parlant  de  la  mer  ). 
A Hat  rat  marc  oram.  P Un.  La  mer 
mugit  contre  ses  bords.  — Crier, 
clubauder , criailler  , se  déchaî- 
ner contre.  — magnUudtncm . Lie. 

I Crier  contre  l'élévation  de. 

AllÀTUS,  a,  um,  part,  d 'af- 
fero.  Cic.  Apporté.  ||  Rapporté , 
annoncé. 

«AllaudabÏlis.  m.  f. y te,  n. , 
is.  Plaut.  Très—  louable  , très- 
rcromniandable. 

Allaudo  , às  f àvi  y â/um  y are. 
Plaut.  Louer  beaucoup.  • 

Allectâtio,  dais,  f.  Quint. 
Allcrhement , amorce  , attrait , 
caresse , flatterie. 

Allé  cri  o , bais ,/.  Fcst.  Elec- 
tion , choix. 

Alllcto  , às  y ici  y àtnm , are, 
fréq.  i\'  ut  Zi  cio  Cic.  Allécher, 
amorcer.  — bores  si b il o.  Col. 
Siffler  les  bœufs  pour  les  faire 
boire. 

Allector  , bris  y m.  Col.  Qui 
attire  , oiseau  qui  sert  d'appeau 
pour  attirer  les  autres.  ||  Collec- 
teur d'impôts. 

Allectüaa  , a , f.  Emploi  de 
collecteur. 

Allectus  , a f um , part.  dW- 
IcgOy  is.  Plin.  Choisi , élevé. — 
inter  peœtonos.  Plin.  Incorporé 
parmi  les  prétoriens.  ||  — à'a/li- 
cio.  Attiré,  invité. 

Allectus,  /",  m.  Sénateur 
choisi  entre  les  chevaliers  ro- 
mains pour  remplir  une  place 
vacante  au  sénat  Al/ccti  dii. 
Dieux  mis  au  rang  de  ceux  ap- 
pelés sâlec/i  ||  Commis  à la  per- 
ception des  impôts  ou  receveur 
général.  ||  Agrégé  à une  troupe 
de  comédiens , surnuméraire. 

Allegàtio,  ôn/s f J.  Cic.  Dé- 
putation , envoi  . délégation.  || 
Citation  , exempte.  ||  Allégation, 
excuse.  ||  Faits  ou  raisons  qu'on 
allègue  dans  une  cause  : terme 
de  jurisprudence. 

Âllp.oâtus  . us,  m.  Plaut.  Or- 
dre , mandement , avertissement 
de  venir. 

AllêgaTts  , a , um.  A pos- 

té, fait  venir.  Allcgatum  hune 
à me  ne  crcdas.  Ter.  N’allei 
pas  crôire  que  je  l'aie  fait  venir 
exprès.  ||  Lie  Accusé  comme 
complice  , ou  témoin.  Part,  de 

Allé  go  , às,  âei , â/um,  are. 
Quint.  Envoyer,  députer  , délé- 
guer.— prcccs  dits.  A put  Adres- 
ser des  prières  aux  dieux.  ||  Cic. 
Interposer  , entremettre  , npos- 
ter.  ||  Plin.  Car t.  Alléguer , ci- 
ter , apporter  un  exemple. 


AllÉc.o,  is,  egiy  dura , père. 
Suet.  Elire  , choisir,  associer, 
agréger,  admeltrcdansiyj  corps, 
mettre  .au  rang  , ajouter  au 
nombre.  v 

AlLÊG&RIA.  a y f.  (ÂAAcc, 
autfe  ; , dire  ).  Quint.  Al- 

légorie . fig.  de  rliél,  pensée  qui 
présente  à l’esprit  un  objet  pour 
en  désigner  uu  autre.  Ex.  Ciau - 
dite  jam  riros , pueri , sat  prata 
biberunt.  Virg. 

AllègôaÏcà»  zàv.Amob.  Allé- 
goriquement. 

*AllégÔrïgus  , a t um.  Açnob. 
Allégorique. 

•ALLËGëRÏzo.  às,  ici,  â/um  y 
à rit.  Tert ^ Parler  figu  rément , 
par  allégories. 

Alléluia.  , ind.  Bill  Loues 
Dieu  . mot  hébreu. 

Allévàmentum  , iy  n.  Cic.  et 
Allëyatio  . bais , f.  Cic.  Allé- 
gement , soulagement. 

AllévÂtio  , dm is,  f.  Quint. 
Haussement. — humerorum.  Quint. 
Action  de  hausser  les  épaules. 

AelLvâtor  f bris  y m.  Tert. 
Qui  relève. 

AllËvÀTUS  . a y um,  parL  éV- 
leeo.  Elevé.  ||  Cic.  Allégé.  Cor- 
pus atlevatum.  Cic.  Santé  réta- 
blie. 

Allëvi  , prêt,  d 'allino 

Alllviu  . as . ici , â/um,  à ri 
Cic.  Rendre  plus  léger,  affoc- 
biir.  — confirmuttoncm  adrersa - 
riorum.  Cic.  Affoiblir  les  preuves 
de  la  partie  adverse. 

AllËvo,  às,  âri y àtum,  ârè. 
Cic.  Lc^r  , soulever,  relever, 
hausser.  — supercitia.  Quint.  Le- 
ver le  sourcil.  ||  — se.  Plaut.  Re- 

Îi  rendre  courage.  A lier  art.  F/or. 
Vendre  le  dessus  , sortir  de  pair 
ou  s'enorgueillir.  ||  Alléger,  sou- 
lager, consoler.—  onus.  Cic.  Ren- 
dre un  fardeau  plus  léger  — 
sollicitudincm.  Cic.  Adoucir  les 
chagrins. 

ALLEX.fr/>,  m.  Plaut.  Qui  attire. 
||  lsid.  L’orteil , poiu  e du  pied. 
Allexi  , prêt,  iiatticio. 

Allia  . œ , m.  Virg.  Allia  , 
riv.  d'Italie,  près  de  laquelle  les 
Gaulois  battirent  les  Romains; 
aujourd'hui  Rio  d»  Mosso^ 
Alliâaia  . a . f.  et  Alliârium* 
iiy  n.  Diosc.  Ail,  échalotle , ro- 
cambole.  ||  Matluot.  Alliait"®  » 
sorte  d’berhe. 

Alliâtum  , if  n.  Plin.  Saut» 
à l’ail. 

Alliâtus,  a , um.  Plaut . As- 


saisonné d’ail.  . 

AllÏcüfXcio, />,  ere.  Suct.t 
AllYcio,  is,  lexiy  tectum  y cire 

Cis,  Allécher,  attirer , amorce*  » 


Ait 

inviter,  engager  par  caresses.  ! 
—jadicem.  Cic.  Rendre  son  juge 
favorable.  — Icnceolentiam . Cic. 
Gagner  les  bonnes  grâces.  — ad 
misericordiam.  Cic.  Pô  rte  r à la 
compassion.  — somnum.  Plia. 
Provoquer  le  sommeil. 

Allïdo  . is,  lisi,  Usum,  dërë. 
Cùl.  Froisser,  heurter  , sc  bri- 
ser.— gemmas.  Coi.  Froisser  les 
bourgeons  de  la  vigne.  = A Midi 
in  re  aliquà.  Cic . Echouer , re- 
cevoir un  échec , un  revers  , 
souffrir  un  dommage  notable. 

Allisnsis  , m.  J. , së,  n. , is. 
Fest.  D’A  Ilia.  — dics.  Fest.  Jour 
fatal,  16  juillet,  jour  de  la  ba- 
taille d’AII  ia.  — pugna.  Prov. 
Tout  événement  malheureux. 

AllYaâtio  , ônis , f.  Col.  Action 
de  lier , ligature  , lien , bandage  , 
attache.  (]  Liaison . jonction. 

ÂLlÎgÂtor.  f Bris,  m.  Coi.  Qui 
lie , attache. 

Aï.lÏgâtûb.a , a,f.  Cùl.  Voyez 
Alligatio. 

AllYgÂtus  . a , um  , part,  d W- 
ligo.  Lié , attaché.  — calculas. 
Sen.  Dame  ou  pion  qui  ne  peut 
bouger.  Ver 6 a a il i gai  a.  Cic.  Pa- 
roles soumises  à un  mètre  , à une 
mesure.  ||  Lac  alligatum.  Mari. 
Lait  coagulé. ssTc nu  , dévoué. 

AllYgO  , as,  âvi , à/ un:,  à ri, 
Cic.  Lier  . attacher  à.  — naves 
anchorâ.  Virg.  Ancrer.  — eul- 
nus.  Cic.  Bander  uoc  plaie.  =— 
orationem  ad  rhyrltynos.  Qui  al. 
Soumettre  la  phrase  à un  rnyth  - 
me. — bcneficio.  Cic.  Attacher  par 
des  bienfaits.  — sc  ad  praeepta. 
Quint.  S’attacher  aux  règles,  i 
— st  forli.  Ter.  S'adonner  à vo- 
ler. — sc  sc  clerc.  Cic.  Se  rendre 
coupable.  J Engager  par  une 
transaction.  — pccurtiam.  Varr . 
S'engager^  payer  «ne somme  |j 
Arrêter , faire  obstacle.  — Hcr. 
Sfdt.  Barrer,  fermer  , couper  le 
chemin.  |J  — eultum.  Non.  Rider 
le  fronL 

AllTno  , /s,  Icei  ou  foi,  17 
lum,  ocre.  de.  Oindre  en  frot- 
tant , frotter  doucement — ai rum 
signum.  Ilor.  Raturer  , bâton- 
ner , effacer.  — atteri  vitia  sua. 
Sen.  Communiquer  ses  vices.  — 
tordes  se  ni  en  lire.  Cic.  Soupçon- 
ner de  corruption  un  jugement 
t|  Plia.  Attacner,  coller  à. 

Allîdi  . prêt,  d ' allido. 

Allïsio  , Ônis , / Spart.  Frois- 
sement. Allisione  digi forum  con- 
férera. Souri.  Briser  , broyer  en- 
tre ses  doigts. 

AllIscs  , a,  um,  part,  d 'al- 
Mo.  Cfe.  Froissé,  broyé , écrasé. 

*»  ucb«ud. 
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*Aj,lïtIbatio  , ônis,/.  Allu- 
sion de  paroles  ,*jeu  de  mob. 

Ai.lium  , //,  n.  Plin.  Ail  , 
plante.  Allii  caput.  Col.  Tète 
d'ail.  — nucléus  ou  siica.  Plin. 
Gousse  d'ail. 

Alllx  , içis , f Gcll.  Veste, 
chemisette  à manches. 

Allobaüga  , a , m.  f.  et  Allô* 
bbüges,  um,  m. /.  pl.  Cic.  Peu- 
ples de  la  Savoie  et  du  Dauphiné. 

AllobrôgYcus  , a,  um.  Cas. 
De  la  Savoie  ou  du  Dauphiné. 

Allobaox  , agis.  lior.  Allo- 
broge , Savoyard , Dauphinois. 

Allocütio,  ônis  f.  Voyez  An- 
LÿÇUTlO. 

*All8diÂlis  , m./.,  le , n.,  is. 
Allodial,  qui  est  en  franc-alleu, 
c.  à.  d.  exempt  de  toutes  charges 
et  redevances. 

*AiL&niUM,/7,  n.  Franc-alleu, 
possession  d’nn  bien  qui  n‘est 
sujet  à aucune  charge  ni  rede- 
vance. 

AllcfotÏcus,  a , um  , 

changer).  Jt/acr.  Qui  a la  vertu 
de  changer.  A II  aol  ica  As.  Fa- 
culté digestive , qui  change  les 
altmeus  en  chyle. 

AllÔPHTLUS  . a . um  («xxee , 
autre  ; * tribu  ).  Etranger. 

Atlophyli.  Bill.  la? s Philistins. 

All$Q0J(7M  , H , n.  Lie.  Action 
de  s'aboucher,  entretien  dont 
l'objet  est  de  gagner  ou  de  con- 
soler. 

ALL&çnott  . cris , cul u s sum, 
nui,  d.  'Cic.  Parler  à , adresser 
(a  parole , converser , haranguer , 
parler  en  public.  Alloquor  le. 
Plaut.  CVst  A toi  que  je  parle. 
— le  exiremum.  Virg.  Je  te  fais 
mes  derniers  odieux.  — fauiiUa-  ! 
nier  cum  aiiquo.  Curt.  Conver-  j 
ser,  raisonner  familièrement  avec, 
quelqu'un.  |J  Consoler.  Al/ocu- 
lum  ire.  Varr.  Faire  une  visite 
de  condoléance. 

♦Allübbstia  et  Allübkscen* 
tia  , a , f.  Apul  Disposition  à 
complaisance  , condescendance. 

AtLÜBfcsco  . is,  lui,  lïlum. 
sccrë.  Plaut.  Plaire  , agréer,  être 
agréable.  |j  Apul.  Condescendre, 
complaire . se  rendre , consentir. 

||  — aquis.Apul.  Boire  volontiers. 

Allüceo  , es.  taxi,  cire.  Suc/. 
Eclairer.  Allucel  f acuta  lue  ri 
/ica.  PlauL  L'espoir  du  gain  nous 
rit.  B o no  animo  es  tôle , no  lis 
alluxil.  Sue/.  Courage , voilà  un 
rayon  de  fortune. 

AllücYmâtio  . ônis,  f.  (ad lu- 
c cm).  Non.  Erreur,  égarement, 
bévue , méprise  , obus- 
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AixocTsor  , iris,  âtus  sum , âri . 
d.  Cie.  Se  méprendre  , se  trom- 
per, s'abuser,  faire  une  bévue  , 
un  quiproquo.  ||  Cic.  Divaguer. 

AxiCclhP*  , » ,f  ( ad  tucem). 
Pe/r.  Moucheron  qui  va  se  1 «râ- 
ler b la  lumière.  = Erornifleur. 
J|  ( à lace ).  Gens  affairés  de  nuit, 
dormeurs  de  jour. 

Allitctou  , iris , âtus  sum  , 
âri.  Apul.  Lutter  auprès  ou  con- 
tre , faire  effort 

♦Attêmo,  is,  ici.  Hum  , arc. 
Ptaut.  Caresser , flatter  ; faire 
des  earestqp  comme  un  chien. 

Allüdo  , is,  si,  sum,  dcrl. 
Cie.  Se  jouer , folâtrer,  badiner 
autour , avec.  OH  alludil  untla. 
P/in.  Où  l’eau  vient  battre.  ||  Ca- 
resser , flatter.  Al/udit  Uti  ritæ 
prospcritas.\Sen.  La  (ortunevous 
rit  ||  Faire  allusion. 

Allco,  is,  ni,  cre.  Cic.  Bai- 
gner. arroser,  laver  , battre.  = 
Barbarie fluctibus  a/iui.  Cic.  Tou- 
chera la  Barbarie,  en  être  voisin. 

Allus,  /',  m Best.  y.  Ha.li.us. 

Allûsi,  prêt  d ’alludo. 

* Allûsio,  ônis,/.  Amod.  Ac- 
tion de  jouer  avec.  ||  Allusion. 

Allëvies  , ci,  tir.  et  Allü- 
vio  , ônis , f.  Cic  Déborde- 
ment d'une  rivière,  inondation, 
altuvion , accrue  que  fait  unu 
rivière , soit  en  apportant  des 
terres  . soit  en  se  retirant  d'un 
autre  côté. 

Al. Lt vu' s , a,  um.  Coi.  Jet. 

Que  les  eaux  ont  laissé  à sec 
en  se  retirant  — ager.  Varr 
Champ  que  les  eaux  ont  formé 
en  se  retirant 

Alliixi  , prêt  il  a Huera,  ■ 

* Almitixj .ci./ Best.  Beauté. 

Ax.hu.  a,  uni  ( a/oY  Qui  nour- 
rit — ager.  Lurr.  Champ  fertile. 
||  Bienfaisant  , favorable,  A/ma 
Cercs.  Virg.  Cérès  . mère  des  hu- 
mains.— tcllus.  La  terre  qui  nour- 
rit les  hommes.  — lux.  Virg.  L'air 
qui  fait  vivre.  — nox.  Srn.  La  uuit 
qui  répare  les  forces,  — adoreo. 
Hor.  La  gloire  qui  entretient  le 
courage.  — Car/hago.  Si/,  lia!. 
Carthage  . féconde  en  guerriers. 
—•/ides.  de.  La  bonne  fui , lien 
de  la  société.  A/mm  Musæ.  Hor. 
Le»  Muses  qui  soutiennent  les 
études. 

•Almütiuh  , ii,  n.  Eccl.  Au- 
mussc. 

Alnëtojc  , i , n.  Aunaio  , lieu 
planté  d'aunes. 

Ai.nius  , a , um.  Virg.  D’auue, 
de  bois  d’aune. 

Alkus  , / , / Plin.  Aune  , 
arbre.  ||  Barque , nacelle  , es- 
quif, chaloupe  de  bois  d'aune. 

V 
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Æsciîynomenk  , es,  f (*iV;té- 
*o/*at »,  avoir  honte),  /v/zv.  Sen- 
i sitive,  plante. 

Æscülânus  , m.  S.  Aug 
JDieu  qui  pre'sidoit  à la  monnoïc 
Je  cuivre. 

ÆscDlÂFIVS,  #/,  m.  (AVK*j!Ti$t 
As-xMTiôt).  Esculapc , dieu  de  la 
médecine. 

ÆscDLÂTon  , Bris,  m.  Charla- 
tan. Forez  Æruscator. 

Æscülétüm  , /,  n.  Hor.  Forêt 
plantée  de  chênes  , chênaie. 

ÆsctÎLEüs  , a , um,  Ovid.  et 
Æscülîïîus  , o y um.  Vitr.  13e 
l’espèce  de  chêne  nommé  as- 
tu/us. 

ÆscClüs  , /,  f ( edo , esum). 
Sorte  de  chêne  dont  on  dit  le 
gland  bon  à manger. 

Æsia  , <r,  m.  Oise  , rivière  de 
France  ( Oise  ). 

Æsopeus,  Sen.  et  ÆsoPiüS, 
c,  um.  Pheed . D’ Esope. 

Æsopicus,47,  um.  Isid.  Dans 
Jo  goût  d’Esope. 

Æsôpüs  , /,  m.  Esope,  auteur 
de  fables.  ' 

Æstas  , âtis,f  C/e.  Eté  , une 
des  quatre  saisons  de  Panncc.  — 
frondosa.  Virg.  Le  printemps. 
Aï  s ta  te.  Cic.  En  été’.  — affect  à. 
1 7c.  À la  fin  de  l’éte’.  (|  Ctrs. 
Espace  de  temps  qu’une  armée 
tientla  campagne.  ||  Virg. Année. 
J|  Temps  serein.  Æstatcs.  f pi. 
Ptin.  Grandes  chaleurs.  ||  Taches 
de  rousseur. 

ÆstÏFER  , <7,  um.  (astus,  ferre). 
Virg.  Qui  cause  ou  amène  de 
grandes  chaleurs.  ||  SU  Ital.  Qui 
est  exposé  au  grand  chaud  , qui 
le  souffre. 

•ÆsTiFiurs  , a,  um.  Solin. 
Où  l'eau  bouillonne. 

ÆstÏmâbVi.is  , m.f , //,  n Ts. 
Cic.  Estimable,  digne  d’estime, 
a estimer. 

ÆstTnÂtio  , Bnisyf  Vie.  Esti- 
mation , estime  , appréciation  , 
évaluation,  valeur,  prix,  prisée  . 
taux  , ta^atiou.  In  testimationcm 
accipere.  cic.  Recevoir,  prendre 
sur  le^prix  de  l'estimation.  |j 
EfTctsjprisés.  Æstimationem  acci - 
pere.  Cic.  Prendre  son  dû  en  effets 
au  prix  de  l’estimation.  Æstima— 
tiones  suas  eendcrc.  Cic.  Vendre 
ses  effets  au  prix  mis  par  les  arbi- 
tres. = Tac.  Jugement.  suppu-: 
talion.  j|  Suct.  Considération. 

/EsiÏMÂTcR  , oris , m.  Cic.  Esti- 
mateur, appréciateur,  priseur, 
qui  taxe  , qui  met  le  prix.  =r  Qui 
juge  de  quelque  chose.  — caîli - 
dus  rcruni.  Cic.  Fin  connoisseur. 
— optimus  rirfutis.  Vat.  Max. 
Bon  juge  du  mérite.  — iittnïû - 
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dicus  'sut.  Curt.  Qui  a trop  bonne 
opinion  de  soi-même. 

ÆsTÏMÂTÔniüS  . a,  um.  VIp. 
Qui  concerne  la  prisée.  Aïstima _ 
toria  ar/io.  UIp.  Action  ou  procès 
pour  raison  d’une  estimation. 

ÆstImâtits  , ///,  m Plia.  Es- 
time. In  astimatu  esse.  Ptin.  Etre 
prisé,  recherché. 

ÆstTmÂtits  , a , um.  Ptin.  Es- 
timé , prisé.  Iis  te stimula . C.  Hep. 
Amende.  (|  Carmen  œsfimatum. 
Tac.  Pièce  de  vers  soumise  à un 
jugement. 

ÆstYmià  , 4 r.f.Fest.  et  ÆstY- 
mIum  , iit  n.  Front.  Voyez  Æs- 

TIMATIO. 

ÆstYmo  , âs , Sri,  à htm . arc. 
Cic.  Estimer,  priser,  évaluer, 
apprécier,  taxer,  juger  de  la 
valeur  . mettre  à prix. — nomina. 
Cic.  Faire  un  état  de  scs  dettes. 

— lit  cm.  Cic.  Estimer  le  prix 
d'une  chose  disputée.  ||  Consi- 
dérer , examiner,  juger,  rccon- 
noître.  1|  Avoir  de  l’estime  , 
faire  cas  , avoir  bonne  opinion  , 
honorer.  — magni  ou  rnngno , 
sous-ent.  pretil  bu  pretio.  Cic. 
Estimer  beaucoup. 

ÆstÏva  , 5 ru/n . n pl.  Cic.  IJcux 
où  l’on  passe  l’été;  endroits  frais 
et  couverts  poursc  mettre  à l’om- 
bre. ||  Campagne  de  geilsdcguer- 
re.  Aïs/ira  est  adj.  ; dans  le  Ier. 
sens  , on  sous-ént.  loca , et  dans 
le  a®,  castra.  A uni  c/us  te  s tic  a.  lie. 
La  campagne  de  celte  année.  [) 
Virg.  Les  troupeaux  eux-mêmes 
dans  leur  séjour  d’été. 

Æstïvàus  , m.  f. , le,  n. , Is. 
Hyg.  Voyez  Æs+ïvus. 

♦Æstivâtïo  , ônis,  f.  Tout  le 
temps  qif  unèarméo  tient  la  cam- 
pagne ; séjour  qu’on  fait  en  un 
!ieu  durant  l’été. 

ÆsTîyi  , adv.  Ptaut.  C b ru- 
dement , à la  légère.  = Mi  nce- 
ment, 

/Estîvo,  à s , ari , dfum,  are.  n. 
P/in.  Passer  l’été  en  qûelqûc 
lieu  , être  en  quartier  de  rafraî- 
chissement. ||  ÀCs  tira  fis  sol.  Col. 
La  plus  grande  ardeur  du  iû— 
leiL 

ÆsïtVus  , a,  um.  Cic.  D'ctc. 

— locus.  Cic.  Ltdù  propre  ù p:\s- 
scr  l'été.  — circutus.  flygin.  Le 
tropique  dû  cancer.  Aistiea  ttufh.  1 
Virg  Vent  frais. — supcfler.  Prop. 
Cantine  , rafralrhi-sscnienS.  — * 
ayua.  VIp.  Eau  polir  I'irrigatlOn. 
Aistiea  fa/ecs.  Claud.  Faucilles 
pour  lù  moisson.  — ares.  Lie. 
Oiseaux  de  passage. 

Æsti/âbundvs  , a,  um.  Pa/lad. 
Voyez  ÆsruoSfs. 

/EstüAks  , iis , ornn.  g.  Chaud  * 


ÆTA 

brûlant,  bouillant.  = Agite', 
troublé,  inquiet. — animovir.Sall '. 

— an/mus.  Cic.  Qui  éprouve  une 
grande  agitation  d’esprit,  flot- 
tant , animé  de  quelque  pû.<sion. 

ÆstuâriüM  , si.  n.  Cas.  liai  re , 
espace  couvert  d’eau  quand  le 
flux  de  la  mer  remonte.  ||  Dé' 
troil , canal,  bras  de  mer.  j)  Tac. 
Marais.  ||  Vitr.  Soupirail,  évent. 

Æstttâtio  , dnis.  f Ptin.  Bouil- 
lonnement , agitation  . efleryes- 
ccnce  , excès  d’ardeur.  = Em- 
portement , violence  , transport 
de  colère.  JJ  Désir  inquiet , irré- 
solution , incertitude. 

Æstîto  , as  9 Sri,  â/ttm , are. 
Cic.  Etre  échauffé  , bouillonner, 
endurer  la  chaleur.  AiSlnot ignts. 
Virg.  Le  feu  prend  des  forces. 

— Etre  agité  , enflammé.  — m 
feminà.  Ocid  S’enflammer  d’a- 
mour.— in  aurum.  Claud.  Brûler 
de  la  soif  de  l’or. — inridlû . Sali. 
Sécher  d’envie.  ||  Etre  inquiet , 
incertain , irrésolu. 

Æsruüsi , n«lv.  Plaut.  En 
bouillonnant  comme  l’eau  d un 
gouffre.  ||  Itor.  Avec  chaleur, 
ardemment. 

ÆsTrosira  . a , um.  Cic.  Chaud , 
brûlant . exposé  au  soleil.  Aistuo- 
sissimi  dicj.  Col.  Le  fort  de  Fête. 

||  Agité, bouillonnant jécumant. 

— •Jupiter.  Jupiter  Aninion  , au- 
tmir  du  temple  duquel  sont  des 
sables  que  le  vent  fait  tourbil- 
lonner. 

Æstus  . us , m.  (*79*  , hrûler). 
Cic.  Cbaltiirj  chaml,  Ardeur. 
U Vig.  Feu  , incendie.  ||  Itnr. 
Sécheresse  , accès  de  fièvre.  — 
mus/ufenlns.  Plaut.  Vapeur  du 
vin  nouveau.  — utccris.  Inflam- 
malion  d’une  plaie.  Ais/us cites- 
iuntc  lucr.  Faire  sortir  ou  ex- 
haler la  chaleur,  fa  pousser 
en  dehors.  — incchsos  "accrlcrç . 
Virg.  Détourner,  calmer  la  vio- 
lencç  de  l’accès.  ||  Bouillonnc- 
mciit  , agitation  des  ondes.  — 
nia  ris.  Cic.  — mari  l/mi  actcdcîi- 
tes  et  rCccdcnfcs  Cic-  — nutr.s 
rcctprocul.  Finie  oti  reflux  de 
ta  mer  , marée  , floîi.  |j  Aistu 
secundo  proccdcrc.  Cic.  Avoir 
vent  et  marée  . aller  au  gré  «Je 
ses  désirs.  t=  Violenrc  , impé- 
tuosité. — gtoria.  Cic.  PaSsion 
ardente  pour  la  gloire  — con- 
suctadinis.  Cic.  Tor refit  de  la 
coutume. — ■ ingenii.  l.Yc.  Fougue 
d’esnrit.  — animi.  Trouble  . ir- 
résolution , incertitude.  Cura - 
rum fluctuât  as  tu.  Virg.  II  est  en 
pi-oie  à mille  inquiétudes. 

Ætas  , ètis.f  (sy ne.  pour  aA- 
tas). Cic.  Age  — lona.  Cic.  Ado- 


ÆTU 

letctate.— mi/i/aris.  Lin.  Age  de 
porter  les  armes. — integra.  Ter. 
— firmata. — confirmata.—  cont- 
ient. Cic.  A ge  viril , vigueur 
de  I'ige.  — tiremta.  Stat.  Age 
de  l'activité.  — compoa'ta.  Tac. 
Age  mûr.  — mata.  Plaai.  ou 
ætas.  IJ.  La  vieillesse.  — ingra- 
eeteent.  de.  Le  poids  de  I'ige. 
— décrépi  ta.  Cic.\ ieillesse  (lerré- 
l'ile.  lt  mtatit  est.  de.  il  est 
dans  un  âge.  Ætntis  tpecie  ali. 
Onid.  Profiter  du  bel  âge.  Per 
trtatem.  de.  Aussilût  que  l'âge 
le  permet.  j|  Age  d'homme,  vie, 
duree  de  h vie.  Ætatem  agere. 
de.  Passer  ou  employer  sa  vie. 
||  Temnhc—  ontnia  feri.  t ’irg.  Le 
temps  emporte  tout.  ||  Saison  . 
innée.  — quarto.  Virg.  La  If. 
année.  ||  Le  siècle  où  l'on  vit , 
siècle  en  généra i . Per  ætatem, 
ou  simplement  ætatem. Ter.  Du- 
rant un  siècle. 

ÆtâtPia  ,æ,f.  dim.  Cic.  Bas- 
•p.  , enfanre. 

Æniiidut . jw./,  il,  n. , it. 
Non  cIÆterhÂlu.  m./.,  U,  n., 
il.  Tert.  Forez  ÆnxN0*. 

•jEnisÀtÏTEtt , adv.  Prud. 
Voyez  Ætebnùm. 

/T/rBBItlOR  j iris  P/in.  Plus 
durable , qui  se  conserve  plus 
long-temps 

Æteemtaj  . âtit.J.  de.  Eter- 
nité , duree  de  temps  sans  fin. 
Æternt/àtem  donnre.  de.  Æter- 
aita/i  m antiare.  P/in.  immor- 
taliser. - 

Æterko  , St , Sri,  itnm , Sri. 
Hor.  Eterniser,  immortaliser, 
perpc'tuer. 

ÆtkbhO  , ad*i  PU*.  De  tout 
temps. 

ÆriIItèB  . ndr.  Virg.  Eter- 
nellement , sans  fin  , sans  cesse  . 
continuellement.  , ->  1 
À.teihis  ,a . um.  (tfneop.  pour 
ætiternni  ) . Cic.  Eternel , qui 
n’a  ni  commencement  ni  Fin  , 
perpétue)  i continuel , égal  â ip 
durée  de  la  vie.  U ris  æ terne. 
Home. 

ÆtbÂU-,  it,f.  (aiintr.  nOir 
de  (innée).  Plia.  SoMe  de  raisin 
noirâtre , originaire  d’Egypte. 

/Ether  , Iris,  m.  ( dû» , brûler) 
de.  Feu  élémentaire,  sphère  de 
feu  , partie  de  l’air  la  plus  sub- 
tHéHlapluselévée.  f|  Poet.  L’air 
en  général.  U Le  ciel , tous  les 
dieu*  qui  l’habitant  , ou  seu- 
lement Jupjti#^  dieu  dè  l’air 
INthergsStÙs  onerare.  Virg.  Fâirc 
mille  vcriMfc u ciel.  H Val.  Pince. 
Eclat , fifodère.  ||  L'atmosphère. 
Ætiert  in  alto,  Virg,  Aù  grand 
iour. 
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ÆthDrküs  , a,  uni,  Virg.  et 
ÆTtfèanjs  , a , am.  Stat.  Etbéré , 
céleste , divin.  — paler.  Sial. 
Jupiter,  Ættcrcæ  sedes.  O.iJ. 
Le  séjour  célestè.  Æthcrca  terra. 
Macr.  La  lune.  ||  Qui  touche 
l'air  . qui  se  perd  dans  les  airs. 

Æthema  ,æ,f. Plin.  L'Ethio- 
pie en  générai. 

/Ejnkan  , vrum , m.  pt.  Les 
Ethiopiens 

/Et ni opj a , dit, , brû- 
ler ; , «ris , visage  ).  Plia. 

Ethiopie , grande  contrée  de 
l'Afrique. 

ÆtiuBpIcus  , a,  um.  Plin. 
D’Ethiopie. 

ÆthiOUS  ,îdis,f.  Plin.  Herbe 
semblable  à la  laitue  , qui  croit 
en  Ethiopie.  Prise  en  tisane 
édulcorée  avec  du  miel  , ou 
la  regardoit  comme  souveraine 
contre  l'hydropisio.  Les  enchan- 
teurs s’en  servoient  , dit-on , 
pour  ouvrir  les  serrures  et  pour 
mettre  les  rivières  â sec. 

ÆthiBpissa  , æ,f.WH.  Ethio- 
pienne. 

, Ætihom  , ipis , m.  Plin. 
Ethiopien.  ||  Jun.  Noir,  noire  ; 
nègre  , négresse. 

/T.TÏ1E ici , ôrum , m.  pi.  (»i9a, 
brûler,  reluire).  Ccls.  Air  etr- 
flammé  . tourbillons  de  feu  qui 
paraissent  en  l’air. 

/KflIRA  , æ , f.  ( ni9i*  ).  Pont. 
Air  serein,  temps  clair,  beau 
temps.  H de.  Partie  du  ciel  ta 
plus  élevée. 

Æthrka  . a ,/.  L’ilc  de  ÏVhodès 
dans  la  Méditerranée. 

/Etiologia  ,æ ,f.  (aëmi.rausc; 
>■>)[.  discours  ).  Quint.  Etiolo- 
gie, fig.  de  rhét.  par  laquelle  ou 
rend  raison  de  ce  qu'on  avance. 

ÆtÏTSS  , æ ou  Vis,  m.  («ivit, 
aigle).  Pierfe  d'aigle,  qui  en 
contient  uné  autre  qu’on  entend 
sonner  quand  on  l’agite. 

Æt»a  , *,/ L’Etna,  le  mont 
Gibvl , tarncuT  par  les  feux  qu’il 
voniit.  ||  Ville  de  Sicile,  aujour- 
d’hui Centorbe. 

Æ*nt*us . a,  um,  Cic.  Du  moiit 
Etna , ou  qui  le  concerne.  Ætnæi 
frai  rts.  Virg.  Cyriopes  qui  habi- 
toient  celle  montagne.  ' 

/Etneissïs  , m.  f. , si,  n. , il. 
De  la  ville  Etna.  — ager.  de.  Le 
territoire  de  celte  ville. 

Ætôlia  , æ , f.  Etolie , prov. 
■de  Grèce. 

ÆtôiIcüs  , a,  am,  Ptaut. Æt5— 
uus  et  Ætolos  , a , um.  Oeid. 
Etolien . d'Etolie. 

ÆtVates  , um , m.  pt.  Cas. 
Les  Suisses  voisins  des  Grisons. 
/EyItas  , àtis , f.  Cic.  Age.  |j 
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Varr.  Durée  perpétuelle , per- 
pétuité. 

ÆvÏTKawus  %a,  um.  Varr.  Voy, 
Æteiiïïüs 

Ævum  , i,  n.  (*/»»).  Eternité  « 
âge  , vie.  — primurn.  Vai.  Place, 
La  jeunesse.  Intcgcr  arfi.  Tac. 
Qui  est  dans  la  force  de  l'âge, 
Ævo  confcclus.  Virg.  Accablé 
d'années. — crirc.  Lucr  Mourir. 
||  Age  d'homme,  durée  de  In  vie 
humaine.  Æro  nostro.  Plin.  De 
nos  jours.  — lcr  {une  tus.  Hor.  Qui 
a vécu  trois  âges  d’homme.  ||  Le 
te  m ps  e n gén  é ra  l Ab  trro  condilo. 
Plin.  De  tout  temps.  Ad  hdc 
«ci.  Plin.  Jusqu’à  nos  jours,  la 
<c puni . Plin.  D'âge  en  âge. 

AF 

A fer  . fra , frum.  Virg.  Afri- 
cain , d’Afrique. 

Affamer  et  Adfabea,  bra , 
brum.  Symm.  Adroit  t ingénieux. 

Affabïms  . m.  f. , le,  a.,  is 
(farïad).  Cic.  Affable  , poli, 
honnête  . de  facile  accès. 

AffâbÏlissÏjwè  , adv.  Gcll. 
Arec  beaucoup  d’affabilité , très- 
civilement. 

AffÂbÏlÏTAS  f à fis,  f.  Affabi- 
lité, civilité,  abord  facile.  ■> 
AffâbKl'iter  , adv.  Macr.  D ’unc 
manière  affable. 

A ffâerè  , adv.  Arlistement , 
en  artiste  , adroitement , ingé- 
nieusement. 

AffâbrïcâtüS  , a , um.  S.  Ang. 
Fabriqué  après  coup. 

♦AffâbülâTIO  , Unis,/,  (ad 
ci  fabula).  Moralité,  setilenee 
tirée  de  la  fable. 

^AffÂmen  , in  fs , n.  Apul.  En- 
tretien , erilrevue  , l’action  de 
s’aboucher. 

* Art  AÜIM.  arum,  fpl.  (affari). 
Apul.  Caquets ,’  babils , sornettes, 
balivernes. 

ArFÂTim  et  AdfâtIm  , ndr.  et 
prép.'  (ad  Ct  fatint).  Ample- 
ment , largement , assez.  — est. 
Plant.  11  suffit.  — aliorum  cJt. 
Plauf.  Il  y en  a nsseï  d'autres. 
A trlrvs . ils,  m.  Virg.  Entretieri , 
conversation.  Affatu  communie . 
Vict.  Affable.  H Cl  and.  Lettre. 
I]  Cod.  Jusl.  H esc  rit  du  prince. 

AFFÂfus  , a,  um,  part*  à'af- 
for.  Virg.  Qui  a parlé.  ||  Apul. 
— dit,  raconte. 

Affeci.  prêt,  d 'a/ficio. 

AFFEr.TÂTÊ,adv.ATccoflfét«rie, 
affectation.  — Scribert  Ut  feras. 
Quintil.  Kr rire  avec  prétention. 

AffkctÂtio,  dais,  f.  S'en.  Dé- 
sir violent  d’obtenir  upc  chose* 
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||  Plia.  Manie,'  curiosité.  ||  passion,  disposition,  mouvement  son.  — ælatcm.  Cic.  Donner  V âge 
Quint.  Affectation  , recherche,  de  l’âme,  émotion.  — continuus.  pour  excuse.  Nihil  afferunt.  Cic . 

Affectâtô,  adv.  Lampr.  Avec  Quint.  Pathétique  soutenu.  Af-  Ils  ne  prouvent  rien.  I|  Cic.  Ser- 
affectation,  d’une  manière  affec-  fedns  cohibere.  Plin.j.  Maîtriser  vir  , être  utile.  ||  Cic.  Produire, 
lée,  étudiée.  ses  passions.  Affedu  tacito  la-  A ffîbClo.  Voter  Fibulo. 

Affectâtor,  0/i/,  m.  Qui  re*  tari.  Orid.  Eprouverune  joiein-  AffÏcio ,// ,/eci ,/ectum , ceri 

cherche  ardemment , qui  aspire  térieure.  ||  Juv  Convoitise,  désir  (ad  et faccrc).  Cic.  Emouvoir, 
à.  — impcrii.  F/or.  Qui  prétend  déréglé.  |j  Sud.  Affection,  sen-  toucher,  affecter,  (aire  impres- 
è l’empire. — ni mius  ri  sus.  Quint,  timent  affectueux.  $ion  , mettre  dans  telle  ou  telle 

Qui  court  trop  après  la  plaisan*  Affectus,*,  um.  Cic . Affecté,  disposition.  — in  diversum.  Tac. 

terie.  disposé,  intentionné. — sic  esse  Causer  des  sentimens  diflérens. 

* Affectâtrie  , #r//,  f.  Tcrt.  ut.  Cic.  Etre  dans  la  disposi-  — dolorc.  Cic.  Affliger.  — delec- 

Qui  cherche  vainement  à imiter,  lion  de.  — animas  rirtutibus.  iationc.  Cic.  Réjouir.  A f/ici.  P/in. 
imitatrice  maladroite.  Or.  Esprit  porté  au  bien.  ||  Emu,  Se  passionner  pour.  ==  En  parlant 

Affectâtus,  a , um.  P/in.  J.  agité.  — varie  sum.  Cic.  J’ai  du  corps.  Affiriunt  corpora  fa- 
Désiré,  recherché  ardemment,  éprouvé  des  émotionsdifférentes.  mes  et  sitis.  Lie.  I-i  faim  et  la 
A ffeda/i  regni  crimcn.  Val.  Max.  — sum  aride.  Cic.  J’ai  pris  fort  soif  abattent  le  corps.  Afficitur 
Accusation  d’aspirer  à la  royauté,  àcoeur. — Iteliiià.  Cic.  Quiéprou-  pu/mo.  Col.  Le  poumon  est  af- 
)|  ^0//;/. Soigné  étudie,  travaillé,  ve  de  la  joie.  ||  Doué,  comblé,  fecté,  vicié.  ||  Donner, procurer. 

* Affecté,  adv.  Tcrt.  Avec  — optimà  valdudinc.  Cic.  Doué  — ignominià.  Cic.  Faire  alfront. 

passion.  d’une  bonne  santé.  — bcncficio.  — lucro.  Plaut.  Faire  gagner.  — 

Affectio,  ônis,  f.  Or.  Affec*  Cic.  Quia  reçu  un  bienfait.—  pnemio.  Ctes.  Récompenser.  — ■ 
tion  de  Pâme,  passion,  émotion,  prœmio.  Cic.  Récompensé.  — ho-  stipendio.  Or.  Stipendier  des  sol* 
disposition  d’esprit.  — animi  note,  imperio.  Cic.  Honoré  d’un  dats.  ||  Punir  , maltraiter. — I la- 
erga.  Acc.  Situation  de  l’âme  à commandement.  ||  Affecté,  in-  liam  casibus.  Ve//.  Faire  éprou- 
l’égardde.  ||  Cic.  Affection,  bien-  fecté. entaché. affligé. maldisposé,  ver  à l’Italie  des  malheurs. — do- 
veillance.  ||  U/p.  Intention  , vo-  — morbo , Cic.  ou  seulement  aj - mi cmnio.  Mort.  Forcera  souper 
lonté.  ||  En  parlant  du  corps,  fedus.  Liv.  Malade.  — frigore.  che*  soi. 

—fi rma  corporis.  Cic.  Constitu*  Curt.  Mourant  de  froid.  — mo-±  AffictÎTIüs.0,  um.  Varr.  Joint, 
tion  robuste.  ||  C/c.  En  général , lestid.  Cic.  Accablé  de  chagrin.  ||  attenant,  ajouté  après  coup, 
état  des  choses,  situation,  allé-  Puni.  — rerberibus.  Cad.  Frappe  Affictus  , a , um , part.  à'ûfi 
ration,  changement.  ||  — as/ro  de  verges. — supplirio.  Tac.  Pu-  fingo.  Cic.  Feint,  controuvc, 
rum.  Cic.  Influence,  ascendant  ni  du  dernier^supplicc.  ||  Abattu,  supposé.  ||  Ajouté,  joint.  ||  Varr. 
des  astres.  languissant  , affoibli  , débilité.  Attaché. 

* ArFECTlôsÉ,  adv.  Scn.  Avec  Corpus  affeclum.  Liv.  Mauvaise  AfpÏgo  , ist  ri,  xum , g cri. 

affection.  s’anl €.  Affecta fides.  Tac.  Crédit  Liv.  Ficher,  attacher , enfoncer* 

* AffEctiôsus  , at  um.  Tert.  diminué.  Affect te  res.  Liv.  Af-  clouer.  — cruci.  Liv.  Mettre  en 

Affectueux.  fhires  ruinées.  ||  Presque  achevé,  croix. — huma.  J/or.  Attachera 

Affegto  , as,  ivi , à/nm , arc , fort  avancé,  près  de  finir.  Affec-  la  terre.  — ledu/o.  Sen.  Forcer 
fréq.  à' officia.  Cic.  Aspirer,  pré-  tumbe/lum.  Cic.  Guerre  presque  à garder  le  lit.  ||  Graver,  impri- 
tendre  , poursuivre  , désirer  vi-  terminée.  ||  Or.  Qui  a quelque  mer.  appliquer. — li/teramadca - 
vrment,  en  bonne  part.  — phi-  rapport  , qui  a traita.  pu/.  Or.  Faire  l’empreinte  d’une 

losophiam.  U/p.  S’efVorrer  d’ar-  Affectus,  uum  , m.  pt.  Apul.  lettre  sur  le  front  avec  un  fer 
river  à la  philosophie.  — ar/em.  Objets  d’affection,  gages  de  ten-  chaud,  punition  des  fauxarcusa- 
Val.  Max.  Etudier  un  art. — dresse,  les  enfans.  teurs.=  — Zittcras  pue  ri  s.  Quint, 

munditiam.  C.  Ncp.  Aimer  la  pro*  Affëro,  affers , at/ü/i , allô - Graver  les  lettres  dans  la  iTic-' 

fireté.  — regnum.  Liv.  Aspirer  «à  tum , affaire.  Cic.  Porter  à,  ap-  moire  des  ci^fans. 
a royauté. — cruorem.  Stat.  Avoir  porter.  — consulatum  in  fami-  AffÏOÜro.  Gel/.  Voyez  Fl- 
soif  du  sang.  — spem.  Liv.  Nour-  liam.  Cic.  Porter  leconsulatdans  guro. 

rir  l’espérance.  ||  Imiter sanssuc-  une  famille.  — vint.  Cic.  Forcer,  Affingo  , //.  inxi, ic/um,  geri. 
cès  , faire  paraître  un  soin  trop  contraindre.  — ma  nus  sibi.  Cars.  Cic.  Ajouter , façonner,  former, 
marqué,  affecter.  ||  Capter,cher-  Se  tuer. — tjuerstiomem.  Or.  Met-  j|  Feindre,  supposer,  controu- 
chcr  à gagner.  — civi/ates.  Sa/l.  tre  en  doute  ou  sur  le  tapis  , agi-  ver , forger , inventer  à plaisir , 
Chercher  à mettre  les  villes  dans  ter  une  question.  — in  medium,  attribuer  faussement.  — crimcn. 
son  parti.— iter  ou  viam.  Virg.  Cic.  Communiquer, proposer. — Tac.  Imputer  un  crime.— rumo- 
Se  frayer  le  chemin.  — ad  ali—  se  aliçuo.  Plaut.  Se  transporter  ribus.  Tac.  A jouterde  faux  brui  ts. 
çuem.  Tac.  Chercher  à s’intro-  en  un  lieu.  ||  Causer  , donner  , — Fileras.  Apul.  Supposer  des 
«luire.  ||  — dextram.  Virg.  Vou-  procurer  , attirer,  — spem.  Cic.  lettres.  — ora/ioncm  a/icui  Cic. 
loir  prendre  la  main  Donner  désespérances. — moles—  Prêter  un  discours  à quelqu  u»« 

Affector,  âris , â/us  sum , tiam.  Cic. -du  chagrin.  - mdurn.  ||  Apul.  S’imaginer  , se  repré- 
mrif  d.  Voyez  Affecto.  ||  Pass.  Cic.  Faire  craindre,  —solarium,  senter.  * t,‘ 

Apul.  Cic.  Consoler— ahenum.Cic.  ArrÏNis , m f. , ni,  n. , Û (f* 

* AfFECTnôsi , adv.  Cassiod.  Endetter.  — dubiia/ionem.  Cic.  el  finis  }.  Dises!-  Voisin.  |[  Csc. 
Aflertueusement.  Causer  de  l'incertitude.  ||  Rap-  Allié.  |(. — fncinori.  Cic.  Com- 

* Afuctvôsoj,  a , um.  ILacr.  porter,  annoncer. — comperium.  plice.  ||  Plaut  Participant.  ‘Iul 
Affectueux  Lie.  A n noncer  pour sut . Af/erunt  prend  part.  ||  l’/aui.  Suscep- 

Amctv sjis,  m . Cc/j . Maladie,  ou  affertur.  Cic.  On  dit,  le  bruit  tible.  ||  Ter.  Qui  u’est  pas  elof 
indisposition.  |j  Cic.  AlTection,  court.  U Alléguer,  rendre  rai-  gné  de. 
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é AïTurfîW  , itis.f.  Varr.  Voi- 
sinage. |)  Ter.  Affinité  alliance 
par  mariage  , parenté.  = G cil. 
Affinité  , rapport. 

Affinxi,  prêt,  à' affimgo. 

Affjiuuanter  , adv.  Gell.  et 
Affirhatk  , adv.  de.  Affirma— 
tivement , positivement. 

Affirmâtio,  dais  y/.  Affirma* 
lion  , protestation , assurance. 
Affirmation*  mullà  abnucre.  t'urt. 
Nier  constamment. 

♦Affir  mâtIyüs  , a yum.  Diom. 
Affirmatif. 

Affiumâtoii  , Bris,  m.  Ulp. 
Répondant,  garant,  caution. 

Àffiamâtvs,  a,  um,  part. 
C/e.  Affirmé  , confirmé  , assuré. 
^Affirma  ta  fi  de  s.  Lie.  Crédit 
affermi.  |)  Apul.  Rendu  ferme. 

Affirmo  , âs , à ri,  àtum , ire. 
Lie.  Affermir  , fortifier.  — sc 
at/imo.  Cal  ni.  Reprendre  cou- 
rage , se  remettre.  — opinio~ 
aem.  Lie.  Mettre  une  opinion 
en  crédit.  ||  Tac.  Prouver.  ||  Cic. 
Affirmer,  assurer , certifier. — 
j u rejura nda.  Lie.  Affirmer  avec 
serment. 

A Fr  ix  a , brum  f n.  pl.  Paul. 
Digest.  Toutes  les  appartenances, 
dépendances  d'une  maison. 

Arnxi,prct.  d ' ajfigo. 

♦Affixio,  bais,  f.  Non.  Jonc- 
tion. ||  Mari.  Cap.  Attachement 
de  l’esprit  à quelque  étude. 

Affixus  , a , um , part,  d 'affi- 
go.  Fiché,  al  tache,  enfoncé,  joint 
— animo.  Cic.  Présent  à l’es- 
prit, gravé  dans  la  mémoire. 
Cic.=  Qui  ne  quitte  pas  . qui  est 
toujours  aux  côtés  de.  Affixafo- 
ribus  anus.  TU.  Vieille  clouée  à 
sa  porte  , qui  n’en  bouge  pas. — 
p c nsi  s p uc lia.  Tib.  Jeune  fille 
attachée  à son  ouvrage. 

Afflagiiahs  ,//>,  omn.  g.  Am- 
mian.  Fâcheux,  difficile,  plein 
de  troubles. 

AfflÂmeh,  lais  y n.  Jure  ne. 
Souffle,  inspiration.  „ 

*Affi.âtor,  bris , m . Tcrt. 
Qui  souffle. 

Afflâtos,  àsy  m.  Sotifffe, 
leine , vent , va] 

=1  nspîration 
ractère  de 
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*A.m%xv$<a,um.  Fb/.FlJtXüS. 

Affmctâtio  , ônis,  f.  Cic. 
Peine  d’esprit  et  de  corps. 

♦àfflictâtor  , bris  y m.  Tcrt. 
Qui  afflige. 

Afflictàtus  , 'a  , um.  Sort. 
Tourmenté , travaillé. 

Afflictio,  bnis,f  Cic.  Afflic- 
tion , peine  d'esprit,  tourment , 
chagrin  , inquiétude. 

Afflicto  . as , âei  y àtum,  ire  y 
frécj.  d ’ affiigo . Agiter,  jeter  çà 
et  la.  Tempestatc  affliciari.  Cas. 
Etre  battu  par  la  tempête.  ||  Ac- 
cabler , abattre  . maltraiter,  mal- 
mener. Afflictari morbo.  Cic.  Etre 
abattu  par  la  maladie. — amorc. 
Lucr.  Etre  malade  d’amour,  i 
Af/lictarc  se.  Cic.  S’affliger , sc 
chagriner , se  tourmenter. 

Afflictor,  bris  f m.  Cic.  Qui 
afflige  , qui  tourmente  , destruc- 
teur, persécuteur. 

Afplictus  , tis,  m.  Apul.  Choc, 
collision  , froissement. 

Afflictüs  , a y um.  Cic.  Ren- 
versé , terrassé  , brisé , battu.  = 
Accablé, abattu  . maltraité  . dé- 
truit. perdu.  Af/liclum  erigere. 
Cic.  Remettre  un  malheureux  sur 
pied.  Afflicla  a m ici  lia.  Cic.  Ami 
malheureux.  — fides.  Tac.  Crédit 
ruiné.  Afflictœrcs.  Lucan.  A flai- 
res délabrées. — copia.  Tac.  Ar- 
mée battue.  ||  Cic.  Affligé,  at- 
triste. ||  Cl(.  Déshonoré. — Itonto. 
CicAlouinu:  perdu  de  réputation. 
Afjlfcli  mores.  Cic.  Mœurs  cor- 
rompues. 

A fflï c o . (s,  xt\  ctum,  gere  (Jli- 
gercad).  Cic.  Renverser,  terras- 
ser , briser  contre  terre  , battre  , 
frapper,  blesser.  ||  Cic.  Affliger, 
persécuter.  ||  Abaisser,  aflbiblir, 
abattre  , ruiner.  — opes.  Cic. 
Abattre  la  puissance.  — judicum 
sentent  iis.  Cic.  Fairerondamncr. 
— se.  Cic.  Se  précipiter  soi-même. 
— negotium.  Surf.  Gâter  ses  af- 
faires. — eectigalia.  Cic.  Oter  la 
ressource  des  impôts.  ||  — mores. 
Cic.  Corrompre  les  mœurs. 

A fflo  . as , âei.  àtum , ârë.  Cic. 
Souffler  sur,  toucher  de  son  ha 
ne.  — alicuiltonorem.  Virg.  Em- 
bellir d ’ un  souffle. - a/iquem  jur en- 
ta. Claud.  Rajeunir  quelqu’un. 
Afflat  villas  anhelilus  oris.  Ovid. 
Son  haleine  flétrit lesguirlandcs. 
Affiari  fulmine.  Orid.  Etre  of- 
fe us t;  par  le  vent  de  la  foudre.  * 
âfc.  Exhaler.  ||  Humons  ncscio 
quldftffiaeeral.  Cic.  llavoit  trans- 
pire.1 |j  Scn.  Communiquer  la 
''ntiçion.  = Tib.  Favoriser.  || 
* Ittjspircr. 

Wivms  , tis  r omn.  g.  Tac. 
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Qui  coule  vers.  ])  Cic.  Rempli . 
comble  , abondant.  — unguentis. 
Cic.  Toutcouvertd'esscnce. — d£- 
ciliis.  Cic  Homme  opulent.  — 
i oluplalibus.  Cic.  Qui  nage  dana 
les  plaisirs.  — amni  icporc  et 
rcnuslalc ■ Cic.  Pétri  de  grAces. — 
t/omus  omni  sccicre.  Cic.  Maison 
qui  est  le  rendex-vous  de  tous  les 
crimes.  — mundilia.  C.  Nep.  Pa- 
rure trop  recherchée.  — résilia . 
P/iœJ.  Qui  porte  une  robe  traî- 
nante. Anni  affluentes.  Hor.  Les 
années  qui  surviennent. 

Afh.uentir  , adv.  Cic.  Ave* 
aflluenre , abondamment 
' Afflvektia  , a, /.Plia.  Ecou- 
lement Il  Cic.  Abondance,  af- 
fluence. 

Amiio , is,  xi,  xnm,  ère.  Plin. 
Couler  vers.  = lac.  Aborder  , 
venir  en  foule  , arriver  de  toutes 
parts.  ||  Cic.  Se  glisser  , s'insi- 
nuer. Vo/up/as  ad  seasus  affluit. 
Cic.  La  volupté surprend  lessens. 
||  Avoir  ou  être  en  abondance.  — 
omnibus  bonis.  Lucr.  ||  Regorger 
de  biens.  Opes  affluant.  Liy.  Les 
biens  viennent  en  foule. 

Affüdio , is,  odi,  ossum,  dire. 
Plia.  Fouir,  creuser  auprès. 

Arro»  .non usité è la ire pers-, 
affiris,  â/ussum,  üri,  d.  Cic.  Par. 
1er,  adresser  la  parole,  entretenir. 
— extremum.  Virg.  Dire  le  der- 
nier a ci  i e u . — rerbis  blondis.  Sial. 
Dire  des  paroles  obligeantes. 

Affore.  Cic.  pour  ndfore  o» 
adfulurum  esse  , fut  de  l’infin. 
A'adsum.  ||  Si  ni  pour  adesse. 

Afformïdo  , as,  âri,  â/em , 
arc.  Cic.  Plaut  Etre  fort  effrayé. 

*Affraîcgo  , »>,  fregi,  frae- 
tum , giri.  Sial.  Rompre  contre , 
auprès , briser  entièrement. 

Affrüiio,  is,  cri.  SU.  liai. 
Voyez  Fremo. 

*Affhïcâ^io  , ônis , f.  Cas: 
Aurel.  Frottement. 

♦Affrïcâtbj  , a , um.  Apul. 
Frotté. 

Arrnïco.ër,  S fiel  Tcui,  àtum, 
ire.  Plin.  Frotter  contée , auprès. 
||  Corrompre.  — rubiginem.  Scn. 
Communiquer  la  rouille  du  vice. 

Affrictus,  ds,  m.  P/in.  Action 
de  frotter , friction  . frottement. 

Affrio,  as , àri,âlum,  are. 
Voit.  Emier;  réduire  en  petites 
parcelles. 

Affëdi,  prêt.  A'af/uudo. 

Affci,  AffDtûrüs.  V.  Aninx. 

Affui.gf.o  , is,  si,  gcrl.  Orid. 
Briller,  éclairer , reluire.=*^- 
fulgelspcs.  Lir.  il  y a u n rayon  d 'es- 
pérance.— occasio.  Hor.  L'oera- 
>iop  nous  rit.  ||  Z/r.Etrcfavorablt). 


4à 


AGA 


AGE 


AGG 


ÀfTüWDO  , iSy  fudi , fusum , 
WW.  /Y/k  Verser , répandre  , 
épancher,  jeter  sur,  dans  ou  con- 
tre.— Oceano  ayuas.  Tac.  Dé- 
charger sci  eaux  dans  l’Océan. 
Affunditur  Ai/c  c mari  œstuarium. 
Plia.  Le  flux  forme  une  barre 
fch  cet  endroit.  = — c/m  pitatem. 
m.  Donner  de  la  vie.  -r-  equos 
’eornibus.  Tac.  Jeter  de  la  cava- 
lerie sur  les  ailes. 

^ ^ApJTüHCiLLO  , as y fief,  3/urn  t 
Sri.  Retourner  avec  une  fourche. 

♦A  ffcsto  , ÔniS , f Pal/ad. 
Infusion  , aspersion. 

Affüsüs  , a , um , part.  d'af- 
fundo.  P/in.  Répandu , vèrsé.  = 
— a mais  plurimis  oppidis.  P/in. 
Fleuve  oui  a plusieurs  villes  sur 
§es  bords.  À /fusa  amne  urbs. 
P/in.  Ville  arrosée  par  un  fleuve. 
|(  — genifius.  l/or.  Prosterne?  aux 
genoux.  A (fusa  turta.  Scn.  Foule 
«lui  environne  Affusi ccnli.  Stat. 
Vents  favorables. 

Afoiiis  , adv.  pour  à foris. 
P/aut.  De  dehors. 

AfrYca  , r,/ 1/ Afrique , une 
îles  quatre  parties  du  monde. 

AfbÏcânus  , a t um.  Cic.  Vor. 
Amie  us.  ||  — Scipio.  H or.  Set- 
pion  l’Africain  , ainsi  nomme 
pour  avoir  subjugué  l’Afrique. 

♦Afiicia  , » */.  A mob.  Sorte 
de  gâteau  en  usage  dans  les  sa- 
crifice*. 

AmVcüs , <7,  um.  Qui  est 
d'Afrique,  Africain. 

AfhYcUs  , /,  tn.  Cas.  Vent  du 
sud-ouest . dans  l’Océan  ; le  Li— 
bêche  ou  Garbin  , dans  la  Médi- 
terranée. 


AG 

Agabus,  iy  m.  P/b/,  (saute- 
relle ).  Prophète  qui  prédit  une 


année  de  fa  mi  rie 
^Agag  , ind.  m.  Pib/,  (toit). 
Roi  de»  Anialécîtcs. 
v *Agallociium  , ri.  T)iosc. 
Boîs  d’àîoès. 

Agalna,  a/is9  n.  ( dj  d\).u  , 

orner).  3(arl.  Cap.  Statue. 

^ GAMys  !”■  ( ? Pr*v.  î » 
VP^ri^e  J.  Célibataire. 

AgaWIPBÆus  , a,  um.  Prop. 
lVïrpporrènq. 

, AcANirrn , cs,f.  Virg.  cl  A gX- 
ilPHS  , ?<///,  / Ocid.  ( «*,  *tî{  , 
illustre  ; înrtc , chfevâl  ).  Tlippo- 
crène  . fontaine  du  mont  Héli- 
co®. j^SurhpnrdS  Mpses 


AgXrYcvm  , /,  n.  Agaric, sorte 
de  champignon  qtii  croît  sur  le 
tronc  du  mélèze. 

Agâso.  dais,  m.  (et/jm,  con- 
duire). P/aut.  Palefrenier , valet 
d’écuric  ou  d’étahle.  anier,  mu- 
letier, et  tout  autre  valet  qui  a 
soin  de  panser,  de  conduire  des 
animaux  de  service. 

■ AgXtiia,  a,  f.  Agde,  ville 
[rie  France  (Hérault). 

AgXtiia  , or  (*t>*6èc,  bon). 
Agathe  , nom  de  sainte. 

ÀGATilbDÆMO»  , unis % m.  (*}*- 
£êc  , bon;  Jatuav,  génie).  Bon 
génie. 

AgXtIiyrsi  . ôrunty  m.pt.  Virg. 
Les  Agnlhynscs  , ancien  peuple 
de  Seythie. 

Age,  pt.  Agite,  imper. 
d'ago,  adv.  Oc.  Çà,  orçà,  sus, 
courage  , allons  , soit , lié  bien  , 
voyons.  — dum.  — nu  ne.  — porro. 
— s a ne  — inrjuam.  — perd.  Agcsis. 
Cic.  Or  çi , maintenant , çà donc , 
allons  donc,  voyons  un  p en.  Age, 
agc.  Ter.  lié  bien  , lié  bien  , lié 
allons. 

♦Age  A , Cy  f.  ( a go ).  lEnn. 

Pont,  tilîae. 

Àgeium  , //,  n.  Aï  , ville  de 
France  ( Marne). 

A gJ-Ilastus  ,/,  nt.  ( a priv.  >*>>?», 
rire).  Plin.  Qui  ne  rit  jamais. 

AgfllÏnùs  , m.  Çafuth^  cl 
A G kl  trs  , iy  m.  Cic . Peiit  charnp, 
petite jiiccc  ou  quartier  de  terre. 

AGEMA  , a lis  y n.  âon- 

duire).  Lie.  Escadron , bataillon, 
brigade. 

À GENOÎCUM  OU  AgEDINCüM. 
t , n.  Sens,  autrefois  capitale  des 
Sénoncs  ( Vnnne). 

Ac.Esealogëtvs  , gîtus  , m. 
(a  priv.  yi*w,  race;  A'.yec,  dis- 
cours). Ter/.  A qui  l’on  ne  peut 
assigner  d’aïeux. 

Agennensis  et  ÂôiifNENSîS  , 
m.  sc  y n.f  is.'  A génois  , de  la 
ville  bu  du  territoire  d’Agen. 

Agenketus  , /,  m.  (a  priv. 
ÿw<tî»,  engendrer).  Ter/.  Qui 
n’est  point  engendré. 

AcEMttfM  et  Auixkum  , iy  n. 


■ ^.GaP^  , arum ,/■  pi  (» ; , 

éînier).  ^gapeS,  festins  d’amitié 
que  se  aounoient  les  chrétiens 


i 


iniilîve  Eglise. 


PE  , cSy/S.  Àug.  Amitié , 


, blcnveilîaucc , aumône. 


Champ , terre  labourable , fonds 
de  terre.  — compascuus.  Cic. 
Communes.  — exos  salas.  Per  s. 
Champ  dont  on  a ôté  les  pierres. 
— rejuietus.  Terre  en  jachères, 
Agrum  uovarCy  i/crarcy  ter/iare. 
Col.  Donner  à un  champ  la  lr*, 
la  a0  , la  3e  façon.  |(  Pays  , can- 
ton, territoire. 

A oèhâton  A,  n.  (a  priv.  *)  if  a c , 
vieillesse.).  Plin.  Plante  dont  les 
fleurs sc  conservent  long-temps. 

ÀGËnÂTis  y iy  m.  Tcrt.  Qui  ne 
vieillit  pas. 

AgësYlâus  , i y m.  (*}•;  con- 
duire ; A*i( , peuple).  AgésHns, 
roi  tic  Sparte.  ||  Surnom  de 
Plutoti. 

âgüsis,  pour  âgé  % si  ris . 
Voyez  Age. 

Âgger,  cris t m.  (ad et gero). 
Virg.  Amas,  monceau,  tas,  hau- 
teur, éminence.  Aggcrcs  Afpini. 
Virg.  Les  Alpes.  |[  Levée  , chaus- 
sée, digne.  ||  O/. Terrasse, rem- 
part , boulevard;  et  par  suit,»?, 
terres . matériaux  propres  aux 
retranchcTf.cns.  ||  Tac.  Retran- 
chement. |j  A mm.  Marc.  Grand 
chemin  pavé.  ||  Tranchée. 

♦AggerâtIm,  adv.  Apul.  En 
un  monceau  , par  tas. 

Aggërâtio,  ÔniS,/.  Vitr.\Ln- 
tassement  . terrasse. 

AgGerâtits.  Tac.  part,  d'ag - 
gero , as.  Entassé  , comblé. 

A GoënP.us  , a,  um.  Catafcct. 
Poe/.  De  monceau  , d’cminence. 

Aggëro,  as  y àci y âtum , ârl. 
Col.  Amonceler,  eritnsser. mettre 
en  tas,  amasser.  ||  Faire  une  ter- 
fvrasse  . une  digue  , une  levée.  || 
Curt.  Remplir,  combler.  ||  — ar* 
borcm.  Col.  Chausser  des  arbres. 
f|  Virg.  Asscmhlfcr  en  monceaux. 
= Augmênlcr,  aerroitre. — iras. 
Virg.  Irrilcr  la  colère. 

Aggktîo  , is,  essiy  estum , crcrl. 
Virg.  P/in. , le  même  q ü'agecrarC. 
— açuam.  P/aut.  Apporterla  pro- 
vision d’eau.  = — Jùlsa.  Tac.  En- 
tasser des  faussetés. 

A ggzstîm  , vids.Dibl.  Eh  mon- 
eqau^; 


A GÊnor  , bris , m.  Virg.  Agé- 
libr,  roi  de  Phénicie;  père  de 
Cadmus. 

AcEKonu  ,<r  yf.Aug.  Déssede 
rihdùstrie  et  de  l’activité. 

AgénÎîrYdés  , ar , m.  net- 
Cndmm  , fiU  d'Agenor. 

Ar.ENS  , Us,  omn. 

Agissant , actif.  (|  Afjcnt , ici 
n ni  ne.  ||  Paul.  Jet.  Arpchicuij 
Digest.  Demandeur  en  justiA 

Aoïu,  agri,  m.  ( )■  Cic. 


Agen,  ville  de  France  (Lot  et|  ^ A GqlSTî 0 f Païïad.  E n- 

Garohnc).  . — 


fiiiL,  allùvioii 


n.  y/w/w/kï. 


r assiéger. 


Tac.  Amas,  l 


éttfctfTJM; 

monceau.,—  copidram.  Tac.  Ma— 


iSMÜHO,  as,  âpf,  Ohm, 
'Un.  Mettre  eu  peloton-  Il 
AssrniMer.  ‘ttroupci  ji  ~~ 
ciras,  l'ai.  FlacM-Ÿ»i*r lc) 

ténèbres. 
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A cerjTTvÀ mestem , /, n.  cl  A o- 
«irrtsÂno  , Unis ,/.  Colle  . sou- 
dure. 1|  Jrmrlion,  union,  conso- 
lidation. ||  Conjonction  d'astres 
dans  le  même  degré  d’un  signe. 

AcOLtrrïtsÂTCS  . a,  um.  Apul. 
Collé  II  Part,  de 
ÀGOtî'TÏNO  , às , Sri,  âtum, 
Brr.Piih.  Coller  ensemble,  sou- 
der. = Cic.  Ajouter,  joindre.  || 

— se.  Plan!.  S'attacher  à quel- 
qu'un , se  coller  contre  lui. 

Aggr’îvâti'j  ,a,  um,  part.  A'ng 
graco.Suct.  Appesanti,  empiré. 

AggrXvisco  , if,  tri.  Ter. 
Empirer. 

AgGrTvo  , as.  Sri  Sium,  are 
{ad t\ g/atis).  Pfin.  Appesantir, 
rendre  plus  lourd.  — capot.  Plia. 
Rendre  la  tête  pesante.  ||  Plia. 
Empirer.  ||  Aggraver,  surcliar- 
— reum  (Juin/.  Charger  un 
accusé. — sortan.  Cuct.  Aggraver 
le  malheur. 

AcGRÏuroa  , tris,  pressas sum . 
grcJi  ( ad  et  gradin").  Cic.  Aller 
ver», aborder,  accoster,  joindre, 
s'approcher.  ||  A ttaqoèr , sur- 
prendre.— sca fis.  Sa/.  Escalader. 

— et  iatcrilus.  Sa//.  Prehdrc  en 
fl,  nc.i=fcnlreprendre,  commen- 
cer. — ad leges  singu/as.  OV-.Trai- 
ler  de  chaque  loi  en  particulier. 
— addisputattonem.  Cic.  Entamer 
b disruss't on. — honbres.  T’irg  E n - 
trerdansleshonncurs.  ||  — tiietis. 
Yirg.  Engagrradroitemeilllacon 
versation. — pecuniâ.  Sali.  Cher- 
cher à rorrompré.  ]l  Ciï.  Passif. 
Asgrcdi donis.  Se  laisser  gagner 
par  des  présens. 

Aggreco  , as,  Sri,  Hum  , are 
{ad et  grec).  îtnmaiser.  rassem- 
bler, joindre  en  corps.  ||  Allier, 
assembler . agréger.  — in  nume- 
rum.  Cie.  Recevoir,  admettre  au 
nombre.  — in  cbhti/eS.  Vit/.  — 
pour  aisoriés  ou  compagnons 

— sc  ad  anicitiom  àticufus.  Cas. 
S'insinuer  dans  lesConiicsgrJçg.' 
de  quelqu’un. 

ÀftGisssto , Sais,/.  Cic.  Abord. 
AssaïU.  Attaque-  PrimS  nggrcs- 
sione.  Cic.  Du  premier  rhoc,  j| 
Quia/  Sorte  d’arguineiitalion 
ne  rhétorique. 

Acsar.5son  , tris  , m C,P 
Agresseur,  qui  attaque  le  pre- 
mier, hrigaml. 

AGGEtssiiSa,  <e,f.  Uip  Voyez 

Aggeessio. 

AggrkSsit i.a.um.  part,  iîçg- 
t'edior.Sail  Ayant  abordé',  atta- 
q»d . entrepris  . comriiédcd. 

AggsïsMjs  , ils,  m.  Ju/.  Firm. 
Entreprise.  ==  Uip.  Attaque. 

Actus,  m./.,  ic,  n. , is.  ( a go ). 
Lucr.  Agile  , léger,  souple  , «lis-  l 


A&I 

Ïios.  — cïoisis.  Lié.  Vaisseaux 
égers  , bons  voiliers.  = llar. 
Actif,  agissant. 

AgYlïtaS  . Slis , f.  Lie.  Agi- 
lité , légèreté  . vitesse  , Souplesse. 
= Cic.  Activité  , vivacité. 

Ar.Yi.ïnn  , /iis , adv.  Col.  Agi- 
lement , d'une irtanièée  aisée,  lé- 
gère , prompte  , avec  vitesse. 

A r.ÏNA  . æ , f.  ( aga  ).  Fcsl. 
Cliàssc , trou  dans  lequel  joue 
le  fléau  d'une  balance. 

A G T N AT  u R . bris , m.  Fesl.  One 
le  moindre  intérêt  fait  pencher 
de  côté  cl  d'autre  , comme  une 
balance. 

A GÏ.Vun . Uns,  ri  ri.  J Fesi.  S'agi- 
ter pour  le  moindre  intérêt-  = 
Faire  commerce  de  colifichets. 

■*AgYpSDES  . um . m.  pi.  ( ago , 
pes  ).  Lu  ni.  Sénateurs  qui  opi- 
nbient  en  passant  d’un  c^lé  ou 
de  l'autre.  Voyez  PED.sRirs. 

AgïtâbVlis,  m.  f. . 4“ . n.,  is. 
Oétd.  Qu’on  peut  remuer,  agi- 
ter , aisé  A remuer. 

A gïtâtio  , Unis , f.  de.  Mou- 
vemeiil  . agitation  . a'rliqn.  — 
/crête.  Coi.  Culture  de  la  terre.  == 
— studiorum.  Cic.  Exercice  des 
études.  — rerum.  Val.  iï/ax. 
Tourbillon  des  a flair  es. 

ActYÂTOn  . Scis , m Cic.  Qui 
agite.  Ij/Jrâ  Conducteur  de  che- 
vaux rut  lT autres  animaux,  Ailier, 
muletier,  '<;u(  lier  du  cirqtic. 

AoiïÂ/oniOs  , a . um  (Juin!. 
Ce  qui  agit,  émeut,  demande 
de  l'ÿrtion  . du  mouvement. 

AgItaTmx  , iris , f.  Celle  qui 
apte.  — siiéarum.  . irnoit.  Diaul- 
chassereS^. 

AcÏTsTbÿ,  ils , m.  Varr.  Mou- 
vement sufixt , émotion.  Voyez 
A gitàtio. 

Ar.ÎTÂTrs  , a,  um.  part.  Agité, 
ému.  mis  en  moijvehtcqt.  Acffo 
p bain  agitation,  Cic.  Action  un 
nté,r= — furtis  drg 
l’erséi  uté  par  les  furies.  Àfitulp 
ditmina.  Vire.  Dieux  poursuivis. 
/ictus agita/ts.  Cic  En  temps  de 
iroiiblês.  Agilàta  sentenna,  Cic. 
Avis  débattu  Agi/S/tiru  regnum. 
•fus/.  Royauté  exerréb.  Agita/ùs 
icenis  Virg  S6m  eut  représenté 
sur  la  scène.  '--’  ,C  .*  , 

AgÎTo  . us.  cri,  aium,  are.  fhéq. 
S ago.  Vire  Chas  a r (te'sgnl  soi . 
conduire  acs  hêliTs  de  iiVvire.  — 
etjuum  çutcarilus.  Plaut.  Pousser 
Un  rhcval  les  éperônsdans  le  ven- 
tre. fl  — triremcm  C.  tiep.  Appa- 
reiller, manoeuvrer.  |[  Repous- 
ser. poursuivre,  rliasscr,  donner 
la  chasse  — terris  ci  un  Ms , Vira. 
Harceler  par  leri'e  et  par  mer.  |j 
Agiter,  troubler,  baliolléri  j]  Mc- 
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ncr,  passer,  vivre,  demeurer.— 
œvum , Virg.  ou  agitarc.  Passer  sa 
vie  . passer  le  temps.  — pro  cas  tri  s. 
Sa//.  Sc  tenir  à la  télé  au  camp.  || 
Tac.  Faire  souvent,  exercer,  re- 

Scter. — convivia.  Tac.  Donner 
es  repas.  — choros.  Vire.  Danser. 
— ca/us.  Sa/l.  Faire  tics  parties 
de  plaisir.  — fœnus.  Tac.  Faire  I ‘aï- 
su  re. — jus/t/iam  Pf/n.  F. x errer  ta 
justice.  — præsidium.  Sali.  Tenir 
une  earnison.  — injuefas.  Sa/Z- 
Garder  la  trêve  — paccm.  Sa//. 
Etre  fcn  paix.  — moras.  Sa//. 
Temporiser . différer.  = Agiter, 
tourmenter  , inquiéter,  vlgilari 
divers  um.  Tac.  Etre  en  proie  à des 
passions  opposées.  ||  F/or.  Exci- 
ter. animer,  pousser.  ||  Penser, 
réfléchir,  considérer , méditer, 
entreprendre  , rssÉWÉ. — fugam. 
Virg.  Se  disposer  a fuir. — fugerè. 
Tac.  F.ssayer  de  fuir.  — mænia. 
F/or.  Entreprendre  d'élever  dos 
murs. — de  st/premis.  Tac . Penser 
h se  donner  la  mort,  j)  — febres. 
Col  Traiter  des  fièvres.  ||  Discu- 
ter. Agitari srrrrtonibus.  Liv.  Etre 
un  sujet  de  discussion  , être  sur 
le  tapis.  ||  Paul.  J figes/.  Plaider. 
||  Témoigner  , faire  , connoitrc 
par  des  signes  extérieurs. — læti- 
tiam.  Sait.  Témoigner  sa  joi£. 

À g las  P il)  es  , um,  m.  pl  ( x>  x atec, 
hrillnnl  ; «Vt/c  bouclier).  Z/V. 
Soldats  macédoniens. 

Agîmes,  ïnis , n.  (ago}.  Viré. 
Troupe  en  marcfie',  multitude 
d'hommes  ou  d’animaux.  ||  Ar- 
mée en  marche  ou  en  repos.  — 
priirwm.  Çæs.  Avajit-çarde. — nq- 
vissimum.  Cas.  A rriè  r e -ga  rd c . 
—gravius.  Tac.  Bagnec.  ||  iVI ar- 
che d’une  armée,  l.fjtiso  aguiinc. 
Lie.  À pas  redoubles.  = Agmcn 
ora/ionis.  Gcll.  Marche  d'un 
«îiscours.  |]  Coiuu'S  dé  riVièré.  || 
Manière  de  sc  mouvoir,  Js- 
mina  c.  and  te.  Virg  Replis  de  la 
«jueîie  d’un  serpent.  Jl  Ordre , 
s é j j e . — occLpa/ionnm . r/in . Suite 
ci  Occupations.  JŸghtina  den/is. 
S/a/.  Rangs  jlc  dents,  ralcliw*. 

A G M ÏN  îu  3 . n is  Cip. 

D DtTTléc . «le  Troupe  ,dc  bnmlv. , 
fle  miiliitüde.  Agminates  cjui. 
liud.  Chevauxdcb.ig.-igc  , (le Ii AT, 
d'àrtillcrîc  . bêle»  dq  somme. 

A gmVnâtIm  , adv.  Soi.  En 
trouves  , Par  bandes  , par  pelo- 
tons.^. tpul  En  <|uanlilc. 

Agxa  .te,/,  llor  Agneau  fe- 
melle,,  jeune  brebis,  ||  tes!.  Epi. 

!|  t ol.  Mil  -n  r .le  terre. 

ACXAIIa.  bruni,  n.  pi.  Orid. 
Fêles  pour  la  (bjitc  des  agneaux. 

Agxascor  . en  s , ôtus  sum  , 
ici,  n.  Plia.  Naître  coiilrè',iur , 
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auprès.  (|  Cic.  Naître  depuis  le  I 
testament  du  père.  ■ 

Aghâta,  r,  f.  Cic.  Parente 
du  côté  du  père. 

Agkatio  , unis . f Apul.  Crois- 
sance , excroissance  contre  , sur 

Jtauprès.  ||  Cic.  Parcntéducôlé 
terne! . ||  Parenté,  rapport. 
àgnâtîtius  , a,  uui.  Justin. 
ui  appartient  aux  agnats. 
■KAgBaTus./.ot.  Cic.  Parcntdu 
côté  du  père  ; commecogna/us, — 
du  côté  de  1.1  mère  ; affinis , — du 
côté  de  la  femme;  propin q ui , 
nom  commun  à tous.  AU  ugna- 
tos  iucere.  Varr.  Mettre  sous  la 


garde  des  parens  paternels. 

Agnatus,  a . u/n  , part,  d’s^- 
mascor.  P/in.  Né  sur  , contre  ou 
auprès.  = Surnuméraire  , qui 
vient  par  sitcÿrolt.  Aguatamem- 
trn  l'Un.  Mémljr>'ssural>ondans , 
comme  iinN?'  doigt  à la  main. 
Agnati  greg/'s.  U/p.  Les  élèves  , 
le  produit  des  troupeaux. 

_ AgbKda  . <r  ./.  Edimbourg  , 
ville  capitale  d’Ecosse. 

Agnellus  . /,  m.  P/aut.  Agne- 
let , petit  agneau.  = Terme  de 
mignardise. 

A gîïes  . itis,  f.  ( ùyiic , pur  , 
chaste  J . Nom  de  sainte. 

(ô&utcÜLCS  , i,  m.  Arnot.  Voy. 
A GHKI.I.CS. 

AgnÏLE  ,//,  n.  Etable  !i  brebis. 

Agmïboj,  a,  um.  Plin.  D’a- 
gneau. 

_Agnïiia  , *,/  Plaut.  et  Ag- 
HÏKUM  , i , n.  Flor.  Chair  ou 
viande  d’agneau.  — iuptn.  P/aut. 
Chair  de  brebis.  Agnini  /actes. 
Plaut.  Tripaillcs  d’agneau  ou  de 
mouton .Agninatingua.  Plantain. 
Voyez  Aunoglossa. 

A GNio . bais,  f.  Aa,  rivière  de 
France  ^Pas-de-Calais).  ' 

A GtiÏTlÔKÂLis.ai.yr,  li,n,is.  Teri. 
Qui  concerne  la  connoissance. 

Agnïtio  ,ônis,f.  Cic.  Con- 
noissance.  ||  P/in  L’action  de 
reconnollre. 

A gnVtor  , Bris,  m.  Bill.  Qui 
connoil. 

Agnïtus  . a,  um.  part,  iing- 
ssasco.  Tac.  Reconnu , avoué.  || 
Sa//  Connu.  ||  Iligest.  Reconnu 
pour  légitime. 

Agkômej*.  inis , n.  Cic.  Nom 
acquis  par  une  action  , par  une 
aventure.  Le  3e  en  ordre  des 
npms  romains.  Ex.  Marcus  ,pra- 
stumen  ; T ullius , nomen; Cicéron, 
agnomen.  U diflère  du  cognomen  , 
qui3  est  le  surnom  ou  nom  de 
famille  , et  se  confond  quelque- 
fois avec  lui. 

Aobômintum,  i,  n.  Apul. 
Spbriijuct. 


Agkôhïnâtio  , inis,  f.  Ai. 
Her.  Figure  de  mots  chei  les 
rhéteurs  , ou  plutôt  sorte  de  jeu 
de  mots.  Ex  Videle  atrum  ho- 
mini  nnro  an  eano  , creicrc  /na- 
ntis. Ai.  lier. 

AgnoscïsTuss  m.f.  11,  n.,\ 
is.  Tert.  Reconnoissahfe. 

Agnosco,  //,  no  ci , nï/um , 
scërë.  Cic.  Connoîlre  , reconnoi- 
Ire  , concevoir.  — auribus.  Cic. 
Ouïr , entendre.  |]  C.Ncp.  Re- 
connoilrc  lin  enfant.  — bonorum 
possessionem.  Digcst.  Sc  porter 
pour  héritier.  ||  Avouer  , confcs- 
»er. — erratum.  Cic.  Rcconnoitre 
sa  faute. 

Agnus  , /,  m,  Cic. 

Agneau.  — homus.  Prop.  — de 
l'année.  — s ub  ru  mus , V arr,  Qui 
tette  encore. 

A GO . is.  Cgi  y acturn  ,gcrc  (at*>  ar) . 
Cic.  Conduire  , mener , guider. 
— potum.  Virg.  Mener  boire.  — 
naccm.  Hor.  Diriger  un  vaisseau. 
= Administrer  , régir.  — ccnsu - 
ram.  Suc/.  Etre  censeur.  — rempub. 
Digcst.  Etre  à la  tète  des  affaires. 
— bctlum.  C.  Ncp.  Avoir  la  con- 
duite de  la  guerre.  — iter.  Orid. 
Passer  son  chemin.  — sc  aliquo. 
Cic.  Aller  quelque  part.  Undc  te 
o gis?  Ter.  D’où  viens-tu  ? Quo 
ht  ne  te  a ci  s?  Plaut.  Où  vas-tu 
au  sortir  d'ici  ? ||  Faire. marcher, 
faire  avancer. — lurrcs.Cas. — des 
tours. — rinças.  Sali.  Gnbionncr. 

||  Pousser  , chasser  , donner  la 
criasse.  — eqr/um.  Lie.  Piquer  son 
cheval.  — prtecipilcm . Cas.  Préci- 
piter. — Iransecrsnm.  Sait.  Ega- 
rer.— in  cr ilium.  Tac.  Exiler.  — 
orco.  Ilor.  Précipiter  dans  les  en- 
fers. — cuniculos.  Çic.  Miner. 
Agi  in  crue  cm.  Cic.  Etre  mis  en 
croix.  ||  Presser  , exciter.  Agi 
desiderio.  Lie.  Regretter  , désirer 
vivement.  ||  Pousser  au  dehors. 
Agcrc  scintillas.  Lucr.  Etinceler. 
—spamas.  Cic  Ecumcr. — rimas. 
Cic.  Se  fendre  . se  ger etc. —folia. 
Plin.  Pousser  des  feuilles. — radi- 
ées. Cic.  Prendre  racine. — ruinas. 
Cic. Menacer  ruine.  ||  — animera. 
Cic.  Rendre  l'âme.  ||  Mouvoir  , 
agir,  faire , exécuter,  travailler. 
— caudam.  Col.  Kcmuerlaqucuc. 

— dclcctum.  Plia.  Faire  des  le- 
vées. — omni a prop  ri o consi  Ho. 
Vict.  Faire  tout  à sa  tète.  — sla - 
lioncm.  Tac.  — sentinelle.  — 
ambages.  Plaut.  Donner  de  l’em- 
barras.— nugas.  Plaut.  S’amuser 
à la  bagatelle.  — dicm  festum  Cé- 
lébrer une  fête.  — mandata.  Cic. 
Exécuter  les  ordres. — ex  animo. 
Ad.  Hcr.  Travailler  tout  de  bon. 

— octum.  Tçr.  Rrcud iç  sou 


temps.  — ut.  Cic . Tâcher  que.— 
ne.  Lie.  Empêcher  que.  Age  quoi 

agis.  Ter.  Songez  à ce  que  vous 
faites  , ou  mêlez  - vous  de  vos 
affaires.  Agendi  ralio.  Plin.  Pro- 
cédé , conduite , façon  d'agir. 
Aclum  est.  Cic.  C’en  est  fait, 
tout  est  perdu.  Agcrc  forum.  Cic . 
Rendre  la  justice. — conrcntus. 
Cas.  Tenir  les  états  , les  assises , 
les  grands  jours.  Agilur  senatus. 
Sud.  Le  sénat  est  assemblé.  Agcre 
fege.  C.  Ncp.  Plaider. — furli.  Cic. 
Accuser  de  vol.  ||  Agendi  def or- 
mi  las.  Cic.  Action  vicieuse,  en 
parlant  de  l’orateur.  ||  Orid. 
Frapper  la  victime.  ||  Traiter 
bien  ou  mal.  Agilur  benc  mccum. 
Cic.  Ou  en  use  bien  à mon  égard , 
ou  je  suis  fort  heureux  de.  — male. 
Cic.  On  me  traite  mal , ou  je  suis 
inalhcureuxde.  ||  Parler,  traiter, 
discuter,  proposer.  — rerumeur - 
sum.  Tac.  Exposer  ce  qui  s’est 
passé.  Mccum  egerunt  ut.  Cic.  Ils 
m’ont  engagé  à.  Nt/til  a go  lecum. 
Plaut.  Ce  u'est  pas  à toi  que  j’en 
veâix.  Hoccinc  agis  ? Ter.  Songez- 
vous  â ce  que  vous  dites  ? Aliud 

agit.  Cic.  il  divague.  Agilur  de 
capile , de  famà.  Cic.  Il  y va  de 
la  vie,  de  la  réputation.  — res 
noslra.  Cic.  11  s’agit  de  nos  inté- 
rêts. ||  Jouer  un  rôle. — aliquem . 
Cic.  Représenter  quelqu’un.  || 
— consulem.  Cic.  Agir  en  consul. 
— amicum.  Plin. — en  ami.  ||  Vi- 
vre , demeurer  . passer  sa  vie.— 
sencctulem.  Sali.  — sa  vieillesse. 
— ritam  parem  rerbis.  Sali.  Con-  ‘ 
former  ses  actions  à ses  paroles. 
— hiberna . Sali.  Etre  en  quartier 
d'hiver.  — facillimè.  Tac.  Etre  à 
son  aise.  — annum.  Cic.  Etre  âgé 
de. — dicm  supremum.  Cic.  Etre  à 
son  dernier  jour. — inter homincs 
desiit.  Tac.  II  n*est  plus  de  ce 
monde.  Agilur  septimus  an  nu  s» 
Tac.  Voici  la  7e  année. 

AgÔGà  , a,  f Plin.  Fossé, 
tranchée,  conduit,  saignée  , ri- 
ole  qu’on  fait  dans  les  mines 
’or  pour  Caire  écouler  l’eau. 

Agôgx  , es,  f.  Mari.  Cap . 
Suite  de  sons  en  musique. 

Ag&lum  . i,  n.  /'est.  Houlette. 

Agon  . ônis , m.  (*■>•»)  . Fesl* 
Jeu  public,  combatoùl’on  pro- 
pose un  prix  . lieu  destiné  à ces 
exercices  , prix  qu’on  y rem- 
porte. — musicus . Suet.  Combat 
de  musique.  |j  Montagne  où  sc 
donnoient  les  jeux. 

Agônâles  dits  ou  Agônâlia  » 
orum , n.  pl.  Fêtes  rélébrcej  efl 
janvier,  par  des  jeux  et  des  com- 
bats , et  où  le  roi  des  sacrifices 
I immoloit  un  bélier. 
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A GolfÂLts , m f.y  lê,  n. , is.  Or/J. 
Qui  concerne  les  jeux  publics 
ou  les  prix  Je  ces  jeux. 

Agômes.  um , m pi  ( agone ? 
frapperai  - je  ? Y.  Sial.  Ceux  qui 
assommoient  les  victimes. 

Acôkensis,  m.  /,  se , if.,  ii, 
Fcsl.  Ce  qui  concerne  les  jeux 
duM'ics  et  les  sacrifices.  — porta. 
Laporte  Quirinale. 

A où  .nia  . * ,f.  Fcst.  Victime  , 
sacrifice.  ||  Bit/.  Agonie,  transe, 
angoisse. 

Agônia  . ôrum , n.  pl,  Or/J. 
Voyez  Aconalia. 

Agôkista,  4t,  m.  ( 

S.  Aug.  Combattant. 

Agôhistarcha  , <r,  m.  ( *y»- 
»f«c,  commander).  Qui 


préside  aux  jeux. 
AgÔ5ISTIC 


a , um.  Tert. 


ïcus  , 

Voi  '«  Acosauj 

Agonis  . tdis , m.  Fesl.  Le 
mont  Quîritial,  où  se  doiiiioient 
lu  jeux. 

Agüniuii.  ir,  a.  forez  Agoni*. 

Agoni  l'a  . «,  m.  liieu  qui  pré- 
siiluil  à l'action. 

Agomzo  , às  , ârc.  liicron. 
( A'ïiîi , combat  ).  Combattre, 
lutter. |j  — cum  morte.  Etreà  l’a- 
gonir. 

AgunCtoîsia  .<*/■(  »■>«» . 

'tü.fti,  établir).  U!/).  Préséance 
des  jeux. 

AgonSthêta  , m,  m.  Spart. 
Juge  des  combats  , qui  préside 
aux  jeux,  qui  décerne  le  prix. 

AgùnôtiiëtYciss  . a,  um  CoJie. 
Assigné  pour  la  dépense  des  jeux. 

AgorAus  , a , um 
marché).  Hue  II.  Ce  qui  se  porte 
au  marché. 

Ag&hânümus  . »,  m.  (*>««; 
• 'fi* , loi),  l’iaut.  Juge  de  police, 
ou  plutôt  commissaire  , qui  veille 
sur  le  prix  des  denrées. 

Agxaga,.  Voyez  Acragas 

Ag&âlis.  Front.  Voyez  Agra- 

tnrt. 

Acrammatds  , i,  m.  (a  priv. 
, lettre).  Vitr.  Sans  let- 
tres, non-lettré,  illettré. 

Agrâris.  is,  m.  Aur.  Vict. 
Voyez  Agrestis. 

Agrârius.  a.  um  C/c.  Quicon- 
rerne  les  champs,  le  labourage  . 
le  partage  des  terres.  Agraria 
ezc  alite  ou  stationcs.  V itr.  Gar- 
des de  campagne  pour  la  siirrlé 
des  chemins  et  des  biens  de  la 
terre.  Lez  ajfrarit\.  Cic.  î.6i  Agrai- 
re, qui  l i; ^ loi  t les  répartitions  des 
terres  en  laveur  des  soldats  et  des 
pauvres  citoyens.  Agrarii.  Cic. 
Ceux  qui  rcmuoîcnl  en  faveur  de 
ccttcloiou  pour  qui  clic  étoitfàite. 
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ÀgeÂtYcum,/,  n.  Codic.  Cori- 
tributions  des  campagnes. 

AgrkstYnts  , a , um.  Qui  croit 
dans  les  champs. 

Agrestis  , m.f. , te , n.,  is.  Cic. 
Champêtre , qui  concerne  les 
champs  , la  campagne.  — putes. 
Virg.  Jeunesse  de  la  cam pogne. 
Agreslia  tecta.  Orid.  ('  h a u m i è rcs , 
habitations  rurales.  ||  Villageois, 
paysan  , campagnard  , rustique, 
grossier,  incivil,  agreste  , sau- 
vage , ignorant.  — ru/tus.  Prop 
Or/J.  Forme  de  bêle. 

Agrestiùs  , adv.  Spart.  Gau- 
chement. 

Agria,  <r , f.  (Jyft*).  Cels. 
Teigne,  galle  de  la  tête. 

AgrYcüLa,  i r , m.  (ager,  eofo). 
Cic.  Laboureur,  celui  qui  cul- 
tive [a  terre. 

AcrYc&lâeis  , m.  f.,  rê,  is. 
Paît.  Qui  concerne  les  labou- 
reurs ou  l’agriculture. 

AgrYc&latio,  ônis  , f.  Col. 
Voyez  Agrjctjltio. 

A GflYc.bl.XTOR.  Pl/n.  V 
Agricoi.a. 

A GRÏcui.on , dns , à tus  sum , B ri. 
d.  Cot.  S'occuper  d'agriculture. 

AgiŸCüLTIO  /onis,/.  Cic.  Voy. 
ACRICfLITRA. 

AcnYcuf-Toa , ôris,  m.  Lie. 
Voyez  Agricola. 

A grYcüi.Ti‘r  a . te , f Cic.  La- 
bourage , agriculture  , art  de  cul- 
tiver. 

AgrÏgextvm  , f,  n.  Agrigenlc, 
ville  de  Sicile  , auj.  Gcrgenti. 

AcrYgentîiius  . a,  um.  Plia. 
D' Agrigenfé  ou  de  Gcrgenti. 

AgrYxiÏUSOR  , ôris , m . ( ager } 
mensor).  Anipnian.  Arpenteur. 

AGnïuENSfAA  . f.  Arpen- 
tage , art  de  mesurer  les  terres. 

AgrYmôAia,  Cets.  Aierc- 
moine  , eupatoirc  ( de  Milnri- 
date  Eupator)  , plante. 

Agriodos  , on/is,  m.  (iyftu, 
féroce,  dent).  Nom  de 

chien  de  chasse. 

\dKibvnXGTwnm  m p.  (**>p *cc; 
çcjyiif , mangerj.  P/in.  Peuples 
d'Ethiopie,  qui  mangeoient  la 
chair  des  bêtes  féroces. 

A grYpËta  , a , m.  ( ager, pétai) . 
Cic.  Qui  demande  une  portion 
de  terre  due  en  vertu  de  la  loi 
agraire. 

Agrippa  , et,  m.f.  ( a grc  par - 
tus).  Plia.  Qui  est  ne*  les  pieds 
devant. 

Agrippina  co/onia t te,f  Tac. 
Cologne,  v.  de  la  Prusse. 

A GRiiis , a , um.  Pt/n. 

Sauvage. 

Aonosn s.is.f  champ). 

Chiendent , herbe. 
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AôEÔsus  , a,  um.  Varr.  Riche 
en  fonds  de  terre. 

Agrtpnia  .«r,/  (xpriv.v^rtc, 
sommeil ) . Mari.  Cap.  Insomnie. 

A or  menti'  M , t\  n.  Varr.  ( a go  ) . 
Pièce  de  la  victime  qu’onajoutoit 
au  foie  dans  les  sacrifices.  ||  Es- 
pèce de  sacrifice.  ||  Hachis. 

Agyiita  . ou  Agyrtes  , *,  m. 
(ÀyutK,  foule).  Charlatan,  joueur 
de  gobelets  , faiseur  de  tours  de 
passe-passe  , qui  amasse  la  foule. 

AH 

An  ! interj.  nui  marque  divers 
mouvemens  de  l'âme.  Ah  ! hélas! 
quoi  î comment  ! AA!  me  mise- 
ram ! Ter.  Ah!  malheureuse  que 
je  suis!  Ah ! quant  à sa  fi  us  est! 
Ter.  Ah  ! qu’il  est  plus  à propos  ! 
Ah  ! ah  ! ah  ! Exclamation  qui 
marque  la  joie  , éclat  de  rire. 

Aha  , la  même  interj. , mats 
d'un  moins  fréquent  usage.  Aha  ! 
minimè.  Ptaut.  Ah  ! point  du 
tout. 

Amënâtor  , ôris , m.  Am  mi  an. 
Trompette. 

Ahereus,  a,  um.  Hor.  D'ai- 
rain, de  bronze. =Fcrmc  comme 
le  bronze. 

Ahf.nYpes  , edi  s,  omn.  g.  Orid. 
Qui  a les  pieds  d'airain. 

♦AhënottijpXnüm,/,  j?.  Cym- 
bale. _ 

Aukkum  ,/,  17.  Virg.  Tout  vase 
ou  ustensile  d'airain  , comme 
chaudron  , chaudière  , coque— 
mar  , etc. , cuve  à teinturier.  |j 
Poe t,  La  couleur  de  pourpre. 

AhËKUS  , a.um.  Virg. D'airain* 
de  bronze,  de  cuivre.  Ahena 
signa.  Hor.  Statues  de  bronze. 
— lux.  Virg.  Eclat  des  armes.  =» 
Sial  Dur,  inflexible. 

Anônus  , / , m.  ( * priv.  t 
temps).  Tert.  Qui  meurt  avant 
le  temps. 

Aliu.  Ter.  Interj.  de  douleur 
ou  d'impatience.  Ahu!  face , oh - 
secro.  Ter.  Ah!  taisez-vous,  de 
grâce. 

AI 

Al.  Orid.  Interj.  plaintive. 

Aiins,  Ut,  omn  g.  Cic.  Affir- 
matif. 

♦Aientia,  r,  f.  Mort.  Cap. 
Affirmation.  ' 

Aigi.euco5  , »,  m,  ( ai!  . ton- 
jour.;  yx»#x«{,  moût).  P tin . Vin 
doux. 

Ain*  , pour  o/t-ne?  Ter.  Par— 
lex-vou»  ? Diles-vou»? 

AtO  , ait,  ait,  niant,  aisti ; 
aient.  Ut.  v déliect.  Cic. . Dii v . 
affirmer,  rerlificr,  assurer.  Vcl 
ai,  tel  nega.  Dite,  oui  ou  non. 
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Ter.  On  le  dit,  on  en 
parié,  ou  suivant,  te  proverbe.  [' 
^rrojioncei;.  Terme  de  droit. 

Àift as  , ddis,  £ Poirier  sau- 
vage. 

AithXles  , ts,f.  ( xi/  ; Sac**.*, 
fleurir,  j Voyez  Âizôum. 

A ius  loculius t iV,  m.  Cic,  Dieu 
de  fa  parole. 

* Aizôum,  /,  n.  vi- 

vant). Plin.  Joubarbe,  herbe 
toujours  verdoyante. 

AjUga  , a , f.  Plin.  Muscade. 
, /^Ajûtor  , ans,  â/us  sum,  àri. 
d.  Non.  Secourir. 
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Al.  Auso/i,  sync.  pour  allium. 

A i.a  . œ,  f.  (sync.  pour  axilla. 
Cic.  ) Virg.  Aile  d'oiseau.  — cx- 
trema.  Aileron.  — sagiita.  Virg 
Empenne  d'une  flèciie.= — fati. 
Hor.  1.0  rapidité  de  la  morL  — 
fulminis.  Virg.—  de  la,  foudre.  [| 
Cf/s.  Aisselle.  Aiù  sulnizis  se 
injerre.  Plant.  Marcher  les  poings 
sur  les  lianches.  A/as eel/erc.  Jur. 
Arracher  le  poil  des  aisselles. 
Cuba/  lurcus  in  a/is.  Hor.  Il  sent  le 
Loue-  l|  Plia  Nageoire.  ^ — atrio- 
rum.  Vitr.  Ailes  d'un  bàtuueol  ||, 
Cas.  Aile  ou  cûté  d'une  aritee. 
Tac.  Régiment , corps  de  cava- 
lerie ||  Virg.  Y oile  d u n s a Uses  u , 
rame  d’une  galère.  ||  Plin.  Ca- 
vité entre  la  tige  et  les  rameaux 
d'une  plante.  | \Cat.  Tige  d'uue 
plante. 

A la  Flàriâna,  a,  f ou  J la 
F/aeia , arum  , f.  ni.  Vienne  , 
capitale  de  l'Autriche. 

AlXbaSDA,  a , / Alabanda, 
ville  de  Carie. 

Alabakdensis , m.f.,  s%,  n., 
is.  Cic.  et  Alabasuus  , a,  um. 
P/in.  D’Alabanda , de  Carie. 

Ai.abarciies  , m.  Prince  arabe. 

Alabastep,  tri.  m.  (xpriv, 
A«Ci  , anse  1.  Cic.  V ase  d'albitrc 
sans  anse  , boîte  à parfum. 

A LXBASTiiirBS.  a.  m.  Plia.  Pierre 
d’albâtre  , sorte  de  marbre  dont 
on  faisoil  des. belles  à parfum. 
J llor.  Pierre  nommée  onyx. 

AlXhaxtïoM  , i,  n.  Hart,  et 
AlXbastbus  , i,  m.  Plin.  Voyez 
Alabasteii.'  •.  V' 

Ai.abastubs  , i,  m.  PU».  Bou- 
ton (Pjfttc'Tose'nrm  encore  épa- 

poisson  du  Nil,  lamproie. 

°MlÆM,cAs.f.  rrV/mris. 

.LACRtS.  m /.  rî,  M..IS. 

A tare.  dis— 
, actif.  — ad 

'Çms.  Caractère 
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belliqueux.  ||  Sali.  Léger , agile. 
||  Virg.  Joyeux,  riant.  [[  ô/al. 
Anime'.  (J  — cquus.  Cic.  Cheval 
vif.  plein  de  feu.  ||  — cnsis.Claud. 
Epée  tir<*e. 

-Àlacre  , adv.  Plaut.  ; ius, 
Just.  Viyement  , lestement  , 
gaiement. 

AlacrYtas  , alis,f.  Cic.  Viva- 
cité , promptitude  , activité,  lé- 
gèreté . vitesse,  gaieté,  joie  folle , 
air  délibéré  . résolution.  — scri - 
Lcndi.  Cic.  Train  , humeur  d’é- 
crire.— ad  liligandum . Cic.  Hu- 
meur processive. 

Alagiuter  , adv.’  Ammian. 
Voyez  AlacrÈ. 

A LAT.Aor.it. s , /,  m.  (et >.&>*,  cri 
militaire).  Cri  de  joie,  de  victoire. 

Alamanni.  Voyez  Alemannl 

A LAM  , orum , m.  pl.  Plin. 
Alaips , peuple  de  la  Sarmatîe 
d’Europe. 

A lÂn us  , a , um.  Clapd.  Qui 
concerne  les  Àlains.  j 

A lapa  ,<r,/  Platfy.  Soufflet. 
Alapam  sibi gravent  ditccrc.  Phœdr. 
Sc  donner  un  grand  soufflet. 

AlXpâïor  . ü&s , m.  Qui  aime 
à donner  des  soufflets. 

AlXputa  . tt , m.  Bouffon  de 
comédie  . qui  reccvoitdejl  ^tput-  | 
flets  sur  la  scèue  pour  faire  rire. 

* Alator  , aris , à tuy  sum , \ 
àri , d.  et  p a >:>.  Souille  Luc  pu  être 
souffleté. 

*AlXpus  . i , m.  Jsid.  Parasite  ! 
qui  reccvoil  des  soulflets. 

AlÂhis,  m.  f, , re,  n,*,  is.  Cas.  j 
çt  A^lÂrius  , a % uip.  Liv.  D’ailo,  | 
qui  concerne  les  afles  d’uno  arr  I 
niée.  A larii  nufttcs^flarcs  ou  u lu-  j 
ri  a cohortes.  Z/rtjBMpupes  qui 
sont  sur  les  ailes#  ^ , 

Alastoii  , âris,  69.  («tActr-ri*, 
s’indigner  ).  Claud.  tin. des  che- 
vaux de  Plu  ton.  ||  Mauvais  génie, 

||  Nom  d’homme. 

ALATEnNUS  , /,  m.  Plin.  Arhre 
stérile  qui  tient  de  l’olivier  et  de 
l’yeuse..  - 

Al^tor  . ôrisÀsm.  Isid.  Valet 
de  «nasse  qui  rabat  1e  gibier. 

AlÀïus  , a , um.  Virg . Ailé.  |j 
Prompt,  léger. 

. Alauoa,  *if  {lin.  Alouette, 
oiseau.  |(  Plin.  Nom  d’une  légion 
romaine. 

♦Alausa  , œ , / Auson.  Alose, 
poisson. 

Alaudium  , il,  n . Bud.  Voyez 
Allodium. 

AlÂZON,  onlis . m.  (dàafair, 
vain  ; a aug.  et  > *• , pren- 

dre ) . Fanfaron  qui  s’en  fait  ac- 
croire. 

Alasonia,  m.f  Ulp.  Forfan- 
terie! jactance, 
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A LB  A , a , f.  Lamprid.  Perle. 

A lba,  a,  f.  Eecl.  Elbe,  riv. 
d’Allemagne. 

ALnA,/r,  / Albe,  ville  dTlalîe 
qu’on  anpclle  encore  Albalongn. 
— ad  Tarmim.  lied.  Albe,  sur 
!c  Tome,  virle  d’Espagne.—  Au~ 
gus/a.  Albi  (Tarn),  Aubenns , 
v.  de  France  ( Ardèche). — Grec- 
ca,  Belgrade  , v.  de  Hongrie.  — 
llclviorum  ou  liclvorum , Albi 
ou  Viviers,  v.  de  France. — Mar- 
na. hccL  Aumale  , v.  de  France. 
( Scine-I  nférieure  ) . — Iktmpcia. 
Albe,  ville  du  Mont- Ferrât.  — 
liegalis. — Royale,  ville  de  llon- 
grie. 

Albæ  , àrum , f.  pl.  Yeh'cs  , 
ville  de  Portugal. 

Albâmkn,  ï ni  s , n.  et  Albâ- 
mentum  , it  n.  Apic.  Blanc , partie 
blanche. 

Albàni  , ûrum , m.pl.Lir.  AI- 
hains , habilans  d’ Albe  la  longue. 
||  Tac.  Ceux  d’Albanie  . peuple 
d’Asie  vers  la  mer  Caspienne. 

Albasum  , #,  n.  Albano,  ville 
d’Italie. 

. Albanus  mons,  m.  Monlau— 
ban  , ville  de  France  (Lot). 

V«  AlbWium  , il  t n.  ( ùl h us). 
Crépi,  enduit  avec,  chaux  , plâ- 
tre , stuc  avec  chaux  et  marbre 
tamisé. 

ALBÀnius  , u f m.  Plin.  Crépis- 
seur.  (J  Qui  travaille  en  «lue, 
stucàteiir. 

••  Albârius  , a f um.  Vitr.  Crépi, 
enduit  de  stuc. 

* Ai.uâtus  .a.  um.  Cic.  Blanchi, 
couvert  ou  vêtu  de  blanc. 

AlbÊDO,  Unis ,/  Cas  Si o d.  Voy, 
Albor. 

Albens  , lis , omn.  g.  Ovid. 
Blanc.  Albenlia  ossa.  Tac.  Os- 
semtns  blanchis.  Alhcntc  caio . 
Cas.  A l’aube,  au  point  du  jour. 

Albensis,  m.  /,  së , n.,  is. 
Plin.  Habitant  d’Albc  ou  de 
Viviers. 

Aleeo  , es . crë , n.  Ovid.  litre 
blanc. 

A j.  p ksc  o , is . sccrc , n.  Cic, 
Blanchir  . devenir  blanc.  A thés - 
cil  lux.  Virg.  Le  jour  paroit. 

Aluesia,  ôrumt  n.  pl.  Bou- 
clier en  usage  parmi  les  Aibicns 
ou  Marses  , peuples  d’Italie. 

Albeus,  i , m.  flin.  ILmiier  , 
échicpiier,  trictrac. 

Albia  , f ftiys  des  Albi- 
geois, prov.  «Tçlfee  F arn). 

•AtuïcAN-LER  , adv.  So/in.  Eu 
blanchissant.  ’*f  C 

♦Albïcasco,  fs.  scïrî.  Gril. 
Commencer  à blanchir. 

AlbÏcêba,  a,  f.  f Allas  el 
ctra).  VU*.  Sorte  d'olive. 


ÂLB  lAlC 


Atiïci Uata,  # , / C*/.  Sorte 

de  figue. 

Albïci  . Ôrum , m.  pl.  Peuples 
d'auprès  de  Marseille  (Bouches- 
du  llhdne). 

AlbÏCO  . âs,  ici,  àlum,  ârë. 
Hor.  Etre  blanc,  blanchir, deve- 
nir blanc. \\Plin.  Etre  blanchâtre. 

♦AlbÏcôlor  , ôris,  orna,  g . De 
couleur  blanche. 

♦AliYcÔmus  , a , um.  Venant. 
Fortun.  Qui  a les  cheveux  blancs 
ou  les  fleurs  blanches. 

* AldÏcor.  Varr.  pour  al- 
lesco. 

* AlbŸdulcs  , a y um  . Fallait. 
fl  Ai.üÏdus  . a . um.  Or/d.  Plia. 
Blanchâtre  , tirant  sur  le  blanc.' 

AlbI’ga  , a,  yT  Albi  , ville  de 
France  (Tarn). 

AlbYgf.nsis./V,  m.f.  Albigeois, 
peuples  du  territoire  d'Albi. 

Albii  , ôrum , m.  pl.  Cas., 
Montagne  des  Alpes,  jj  Peuples 
du  territoire  de  Mie*  (Basses- 
Alpes). 

♦AlbYneus,  a , um . Paît  ad. 
Blanchâtre. 

♦Albin  us  , i,  m.  Cod/c.  Cré- 
pisseur.  j|  Nom  d’homme. 

Albion,  //,  n.  Pt/n.  L'Ilc  d’Al- 
bion , ainsi  nommée  de  la  blan- 
cheur de  scs  côtes  , aujourd’hui 
l'Angleterre  cl  l’Ecosse. 

Albiôna  . e,  f.  Fcst.  Champ 
au-delà  du  Tibre  . où  l’on  sacri- 
boit  une  génisse  blanche. 

A lois  , /s,  m.  Tac.  L’Elbe , riv. 
d’Allemagne. 

♦AleÏtiks  , ci,  f.  A put.  Voyez 
Albor. 

♦AldÏtûdo  , tais , f.  Plaut. 
Blancheur. — capilis.  Plaut.  Che- 
veux blancs. 

*Albo,  âs , SA f âfurn , are. 
Prise.  Blanchir  , rendre  blanc. 

AlbogXlêrbs  f st  fa.  Bonnet 
des  prêtres  de  Jupiter  t fait  de  la 
peau  d’une  victime  blanche. 

* Albocilvüs  , a , um.  Serv. 
G ris- blanc. 

Albor  . bris , m.  Pallad \ Blan- 
cheur. JJ  Plia.  Blanc  d’œuf. 

Albùcus  , i,  m.  PUn.  Aspho- 
dèle, herbe. 

Albuêus  , is,f.  Plia.  Sorte  de 
rabin  blanc. 

Albügo  . ïnif , f.  PUn.  Taie , 
tache  blanche  dans  l’ oeil.  ||  Crasse 
de  b tète. 

AlbÔla  . œ , m.  Nom  duTibre, 
fleuve  d’Italie. 

AlbIlæ  . arum  , f.  pl.  ou  Al- 
iule a>jum.  Bain  de  Tivoli,  eaux 
*J»»n«rales  de  la  Campagne  de 
Borne. 

totbu i,e,um.  Celui.  Un  peu 


blanc,  lirai?  I *ur  le  b la  ne. —ifarl. 
Blanc  d’écume. 

Album,  /,  n B b ne . blancheur. 
—oculi.  Cch.  Blanc  de  l’œil. — 
ori.  PUn.  Glaire,  ou  hlancd' œuf 
||  — p ratons.  C/c.  Tableau  en- 
duit de  blanc  t où  s’écrivoient  les 
décisions  du  préteur  , l’ordre  des 
causes, etc.  ||  Registre, catalogue. 
||  Rôle  de  soldats,  liste  de  noms, 
jj  Tableau  ou  liste  des  sénateurs. 
Albo  senatovio  cs'aderc  alù/uem. 
Tac.  EfTacer quelqu’un  de  la  liste 
des  sénateurs,  l'eu  juger  indigue. 
!|  Tablettes.  = Annales. 

Albumen.  ïnis,  u.  Plin.  Glaire, 
ou  blanc  d'œuf 

Alburnum  p.  PUn . Aubier, 

partie  tendre  et  blanche  entre 
l'écorce  et  le  .cœur  de  l’arbre. 

Alburnus,  iyin.Ausonc.  Aide, 
petit  poisson  d’eau  douce  avec  les 
écailles  duquel  on  fait  les  perles 
fausses. 

Aldus,  a , um  taches 

blanches).  Blanc  , blanc  pâle.  = 
AI  ho  rete  aliéna  opp  agraire.  Plaut 
Envahir  le  bien  d'autrui  sous  un 
prétexte  spécieux.  — d/cm  not arc 
lapillo . Regarder  comme  un 
jour  heureux.  Album  cl  nigrum 
nov/l.  l'est.  11  connoil  le  fort  et  le 
foi  h le.  — calculum  rci  adjiccrc. 
PUn.  Approuver,  donner  spn 
suffrage.  — est  marc.  Voir.  La 
mer  est  tranquille»  Alla  per  me 
sint  omni a.  Pcrs.  Je  trouve  tout 
hon  , je  donne  les  mains  à tout. 
Alùis  dentibus  de  ri  de rc . Plaut. 
Se  moquer  outrageusement. 
Albd  U ne  à signarc.  Luc  il.  Faire 
négiieemmepb  Atba  a fis  . prov. 
C/c.  Merle  blanc , rareté.  Alba 
sentent i*.  Sen.  Pensées  claires  cl 
naturelles.  {)  Albus  ventus.  Hor. 
Vent  oui  chasse  les  nuages.  || 
Mari.  Vêtu  de  blanc.  = Mari'. 
Blâme,  pâle,  effrayé.  j|  Sec.  en- 
flammé. j|  Heureux  , favorable. 

Alcæa  , a . / ( *>.x»  , force  se- 
cournble).  PUn  Queue  des  lions, 
des  chevaux,  des  hœuls. 

Alcæa,  a,  f.  PUn. 

Mauve  . guimauve  , plante. 

AlcaYcus  , a , um.  Alcaïquc  , 
vêts  composé  de  deux  dactyles  et 
de  deux  trochées.  Ex.  Hcspcr/ar 
mal  a lue  i dosa.  Ilot. 

Alce  , ès,f.  et  Alcis  , ù, /.  pl. 
a/ces.  PUn.  Elan  ou  âne  sauvage. 

Alcëdo  , ïn/s,/  Varr.  Alcyon, 
oiseau  qui  fait  son  nid  sur  les 
bords  de  la  mer. 

Alcëdôma  , ôrum . n.  pl.  Plaut. 
Jour  de  ralnnt.  Les  alcyons  cou- 
vent en  hiver  durant  un  calme 
de  qualone  jours. 

Alcuïmia;  #,/  CW,  Aidai- , 
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mie , . partie . mystérieuse  de  la 
chimie  qui  a pour  objet  la  trans- 
mutation des  métavx. 

Alciiymistà,  <r,  m.  Seal.  Al- 
chimiste, qui  s’occupe  d'alchi- 
mie. 

AlcYbion,  //,  a.  •(*>*»  t #•*» 
vie  ).  Sorte  de  plante  bonne 
contre  la  morsure  des  serpen*. 

Alcîdes  , a , m.  (guerrier  se— 
courahle).  Vtrg.  Nom d’ Hercule. 

Alcyon  , ôn/s,  m.  Virg.  Voyez 
Alcedo. 

Alcyünevs  , a , um.  Qui  con- 
cerne les  alcyons.  AlcYonei  d/es . 
Col.  Jours  de  calme.  Temps  où 
les  oiseaux  de  mer  font  leurs  nids. 

Alcyon  Vues  dies.  Plin.  Voyez 
Alcedonia. 

Aldeiuduiigum  , f,  n Aldem- 
bourg . ville  du  Holslcin. 

ÂLDENAADA  ,<P,/c t A I-DE NA- 
DIA , a , f Oudcnarde,  ville  de* 

Pays-Bas. 

Alduabis,  Aeduajjuçis,  Air 
duai.is  , is , f.  Cas.  Le  Doubf, 
rivière  de  France. 

Alla  , a . f { àkxtôxi  , être 
incertain).  C/c.  Tout  jeu  de  ha— 

; sard  * particulièrement  le  jeu  de 
| de*.  — decatjuil  ilium . Pers.  Il 
se  ruine  nu  jeu.  [(Sort,  fortune, 

| risque,  péril,  danger. — jactaest. 

I Su  et.  Le  sort  en  est  jeté.  Alcam 
adiré.  Sue/.  Hasarder,  tenter  for- 
tune. — cmerc.  JJ/gcsl.  Adiclcr 
! le  coup  de  filet  Extra  alcam 
' posl tus.  PUn.  Qui  ne  court  aucun 
! risque. 

*ALKÂnts,  m./.,  rc,  a.,  />. 
De  jeux  de  hasard. 

♦Aleâiiium  , //,  n.  Cornet  â 
I mettre  les  dez.  ||  Maison  de  jeu. 

^Aleâaius  , a , um.  De  jeux 
de  hasard.  Alearla  amicil/a.  Am - 
mi  an.  Amitié  de  jeu. 

Aleàtou  , ans,  m.  C/c.  Joueur 
de  de*  . joueur  de  profession. 

Aleâtobium  , //,  n.  Sue/.  Salin 
où  l'on  jouoit  aux  de* . voisine  de 
celle  pu  l'on  jouoit  à la  paume. 

Aleàtôjuus,  a,  um  tir.  Qui 
concerne  le*  jeu*  .de  liaaard.  — 
ri/us.  Ge/l.  Utiles  du  jeu.  Ah:atc~ 
rijm  forum.  Sud  Académie  de 
jeu. 

Aldujetpm  , /,  a.  Albrcl,  ville 
de  France  (Landei).  m 

♦Ai.lbiua  , ôrun,  n.pl.  (alu). 
Feii.  Le*  alimenj. 

Acec.  l ’oyez  J1aj.ec. 

Alïctà  . <r  ,f  Alelli , vjjle  de 
France  ( Aude). 

Al£cto  . ûi . f.  (tt  priv.  tu , 
cesser).  Virg.  Aleclon  , une  de* 
furie*. 

AtscrôniA  . a,  f.  ( 
coq),  tu».  Parce  précitm, 
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pore.  fie.  Mal  à propos  nourl 'état. 
= Mort,  mortifié.  ||  Exempt,  af- 
franchi^ « 

AlIfaxa,  ôrum , n.  pi  Voyez 

Aliphaju. 

AlItee  , a , um , Ovid.  ( a la  , 
f*m) , et  AlYgkr,  a , um , Virg. 
{gero).  Ailé,  quia  des  ailes. 

AlÏkxntâejds.  a,  um.  Cic.  Cet  s . 
Alimentaire,  qui  concerne  la 
jutais  tance.  Lex  alimentaria.  Cic. 
/«oi  qui  obligeoit  les  en  fa  ns  a four- 

niriesalimeos  à leprspèreset  mè- 
res, ou  plutôt  qui  avoit  pour  objet 
de  distribuer  des  blés  au  peuple. 

A lYm  enta  ri  us  , //,  m Digcsl. 
Celuià  qui  on  fournit  les  alimens, 
ouàqui/'on  fait  une  pejision  pour 
vivre.  Alimentarii  pueri.  En  fa  ns 
nourris  aux  dépens  du  public. 

AlÏuektum  , /,  a.  6 W.  Ali- 
ment , nourriture  , subsistance  , 
entretien,  vivres.  Alimenta  areu 
expedire.  Tac.  Se  nourrir  de  sa 
chasse.  — ignis.  SU.  liai.  Ce  qui  sert 
à entretenir  le  feu  • toute  matière 
combustible.  = — famte.  Tac.  Ce, 
qui  accrédite  les  bruits. 

AlÏMONIa,  te , / P/aut.  et 
Ai.Yhohium  ,.j/f  n.  Varr.  Voyez 
Aliubntum. 

Aliô,  adv.  Cic.  Ailleurs. autre 

fjart  (J k à alto  ? Cic.  En  quel  autre 
ieu?  = Oc.  Pour  une  autre  fin  . 
un  autre  but.  — sermonem  conféra - 
mus.  Cic  Changeons  de  propos. 

Aliô^ui  et  Aliôquin  , conj. 
Cic.  Autrement  . sinon  . sans 
cela.  ||  Lie.  D'ailleurs.  ||  H or.  A 
d'autres  égards. 

A Lions  ux  et  ALiôvEn^rM.ndv. 
Plaut.  Vers  un  autre  endroiL  = 
Gril.  Pour  un  autre  objet  ||  Ter. 
Dans  un  autre  sens , dans  une 
autre  intention. 

AlÏfes  , 2 dis , omn.  g.  Virg. 
Qui  a des  ailes  au* vieds , léger. 
— ■ de  a s.  O nid.  Mercure. 

Alifiia  , tt  ,f  Alifc* , ville  d'I- 
talie . au  pays  des  Samnites. 

Alipiiana.  ôrum , n.  pl.  sous- 
enL  rasa.  lior.  Grands  vases  à 
boire,  faits  dans  Alifa. 

AlYpïluj  , / , m.  ( ala , pilus). 
Scn.  Dépilateur  , qui  ôte  le  poil 
des  aisselles. 

A lifta,  œ.  m.  Voyez  A liptes. 
A LIFTER  tu  m . ii,  n.  Cses.  Lieu  où 
Pon  frottoit  d'huile  les  athlètes. 

A UFTEs.  <r,  m.  oin- 

dre). Celui  qui  frottoit  d'huile 
ceux  qui  sortaient  du  bain  , ou 
le»  athlètes  et  lutteurs'  avant  le 
combat  |l  Garçon  de  baigneur. 

A ^Qüiy  .adv.  Cic.  Virg.  Par 
quelque  endroit,  par  quelque 
moyen,  de  quelque  manière, 
de  quelque  biais- 

79-84.  Dût.  lal.-ga/. 
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AlTqvahmülti  , te.  a.  Cic.  Plu- 
sieurs. bon  nombr'e,  quantité. 

AlÏquammultùm  , adv.  Apul. 
Beaucoup  , assez.  ' — tempo  ris. 
Apul.  Asset  long-temps. 

Alïquamplûhes  , sert.  Voyez 
Aliqüammulti. 

AlYquandiivkÎv.  Cic.  Quelque 
temps,  durant  quelque  temps , 
pendant  un  espace  de  temps. 

AlYquandô,  adv.  Cic.  Quelque- 
fois. ||  Autrefois. ||  Enfin , un  jour. 

AlYqcantili.ùm  , adv.  Plaut. 
Voyez  Aliquantulùm. 

AlÏqu  antis  per  , adv.  Ter.  Pour 
uti  moment,  pour  un  peu  de 
temps. 

AlYquantô,  adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  neu.  ( Il  sc  met  ordinai- 
rement devant  un  comparatif.  ) 
— granits  s quàm  ferre  possint.  Cic. 
Un  peu  plus  qu’ils  ne  peuvent 
porter. 

AiAquantOlù,  adv.  Vopisc. 
diminutif  d’ ali  quant 6. 

AlYquàntBlûm  , adv.  Cic . Tant 
soit  peu , le  moins  du  monde  . si 
peu  que  rien.  — suspicionis.  Cic. 
Un  léger  soupçon. 

A lYquantù  m , adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  peu.  Ces  deux  derniers 
sans  corn  par.  — limida  es.  Plaut. 
Vousètesun  peu  timide.  Térence 
l’a  pourtant  mis  devant  un  rom- 
par.  — est  ad  rem  aridior.  11  est 
un  peu  trop  âpre  au  gain.  Tous 
ces  adv.  de  quantité  se  mettent 
avec  le  géti.  Ex.  — nuSnmorum 
Cic.  Uapeu d’argent, quelque— . 

AlYquahtvs,*,  um.  Sali.  Quel- 
que, en  petite  quantité , en  petit 
nombre.  — timor.  Sa/l.  Quelque 
crainte , légère  appréhension. 

A i.Yquâtënùs.  ndv.  Qui  ni.  J us- 
qu’â  certain  p*»int , en  quelque 
façon. 

AlYquid  , suhst.  n.  Cic.  Quel- 
que chose.  l|  adv.  Quelque  . un 
peu. — lue  ri.  Ttr.  Quelque  profit. 
Id dlitfuid  nihil  est.  Ter.  Ce  quel- 
que chose  n’est  rien.  — dicere. 
Cic . Dire  d’assez  bonnes  choses. 
— -fiel  Ter.  Il  surviendra  quel- 
que heureux  incident.  — quàm. 
Tac.  Autre  chose  que. 

AlY<20UBRT,  qutrlibcl , quod- 
libct.  Ciel.  Aur.  Qui,  quoi  que 
ce  soit. 

A lYquis  , qud , quod.  C/c.  Qnel- 

Îuc,  quelqu'un,  /x  aJiquis.  Cic. 

’.c  quelqu’un-  — ex  p ri  n ali  s.  Plin. 
Un  particulier.  — si  vis  esse.  Jun. 
Si  lu  veux  devenir  un  person- 
nage.— aperiteoslium.  Ter.  Holà, 
quelqu’un  , ouvrez  la  porte.  Trev 
ali  qui  aut  quatuor.  Cic.  Quelques 
trois  ou  quatre.  Atiquo  modo. 
Plaut.  — facto.  Ter.  En  quelque 
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sorte , de  quelque  façon , par 
quelque  moyen , par  quelque 
endroit,  de  quelque  part 

AlYquispiam  , queepiam , quod - 
piam.  Cic.  Quel,  quelque.  Voyez 

ÀLÏQUIS. 

AlYquisquam  , quâqtsam  , 
quodquam  e l quidquam.  Lit.  Voy . 
Aliquis. 

AlYqijô.  adv.  Ter.  Quelque 
part , en  quelque  endroit  ou  lieu. 

AlÏquomultùm  , adv.  Apul . 
Assex  considérablement 

ALÏQüORsÙM.adv.  Voy.  A Lion.- 
si) M.  Vers  quelque  endroit 

* Aliquosecùs.  adv.  Ulp.  Tel- 
lement, quclletnenl. 

AlYquot  , pl.  ind.  Cic.  Quel- 
ques , quelques  uns. 

* AlYqvotfXriam  , adv.  Varr. 
En  quelques  endroits. 

AlYquÔties,  adv.  Cic.  Quel- 
quefois. parfois  , de  fois  à autre  , 
en  certain  temps , de  temps  en 
temps. 

Ai.Yquôversùm,  adv.  Plaut.  De 
quelque  côté. 

Ai.YqXiousque  , adv.  Jusqu'à 
certain  temps  ou  lieu. 

A LIS,  pour  A lias . Mari. 

A lYso  , unis.  m.  Tac.  Almen  , 
sur  la  Lippe  . près  de  Paderborn. 

AlYte  , imnér.  du  verbe  alo. 

Aliter  , adv.  Cic.  Autrement, 
d’une  autre  façon , d'autre  sorte , 
sans  cela.  — leges,  — pftilosopfii. 
Cic.  Les  lois  d’une  façon,  les 
philosophes  de  l'.lutre.  — alque 
aliter.  Plin.  De  diverses  maniè- 
res. de  plusieurs  sortes. 

A lYtis  , gén.  d 'aies. 

Alitta,  f Vénus,  chez 
les  Arabes. 

AlÏtüra,  tr.f  CeH.  et  AlY- 
Tüs  , iss , m.  Douai.  Voyez  A'  Ll— 

MENTUM. 

âlYtus  , a , um , part  d 'alo. 
Ctrl.  Nourri,  entretenu. 

A Llü ni.  adv.  V arr. , pour  alibi. 

AliukoI  , adv.  Cic * D'ailleurs, 
d’autre  part,  d'un  autre  endroit, 
d’autre  lieu. — penderc.  Cic . Dé- 
pendre d’autrui. 

Aljus  , A lia  , Aliud.  Cic.  gén. 
a/ius.  poét  alii , m. , f Cic.  alite , 
f , dat. , alii  pour  tous  les  genres. 
Autre,  un  autre  , l’autre.  Ncmo 
atius.  Ter.  Personne  , nul  autre.* 
— ali  à nid.  Lin,  — alio  modo . 
Cic.  L’un  d’une  façon  , l'autre 
d'une  autre.  — alque  a/ius.  Cic. 
Plusieurs.  Aliud  ex  alio  me  quo- 
tidie  impedil.  Cic.  II  me  survient 
chaque  jour  de  nouvelles  affai- 
res. Ul  aliud  ex  alio.  Cic.  Pour 
changer  de  propos.  Alii  s super 
alias  cpistolis.  Plia.  lettres  sur 
lettres,  ^///répété dans I» même 
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f>hrnse  se  rend,  par  les  uns  , 
es  autres  ; ceux-ci  , ceux-là. 
Hivitias  qlii  prœponunt  , ho  nam 
alii  valet udinent.  Cic.  Les  uns 
préfèrent  les  richesses  , les  au- 
tres la  santé.  ||  DilTérent  , cli- 
vera, dissemblable.  — vir  erat. 
Iéiv.  C’étoit  bien  un  autre 
homme.  Lux  longe  alla  est 
solis  ne  lychnorum.  Cic.  La 
lumière  du  soleil  est  bien  dif- 
férente de  celle  des  lampes. 
||  Liv.  Tout  le  reste  , le  restant 
Aliusmôdi  , locirt.  adv.  Cars. 
D’une  autre  sorte. 

Aliusvis  , Auavis,  Aliud- 
Vis.  Cic.  Quelqu’autre  que  ce 
soit. 

♦Aliütà  , adv.  Fest.  pour 
aliter. 

Allâjjor  , cris , psus  sum , bi , 
d Cic.  Coucher  vers  ou  auprès, 
se  répandre.  ||  Descendre,  abor- 
der. Cumarunt  oris  allabimur. 
Virg.  Nous  abordons  à ('urnes, 
il  Liv.  Se  traîner  , se  glisser.  — 
genibus.  Sert.  Se  prosterner  aux 
genoux. 

Tous  ces  verbes  commençant 
par  ail , sont  composés  de  leur 
simple  , usité  ou  non  , et  de  la 
prépos.  ad. 

AllXdôeo  . âs , <ï*7,  âtum,  are. 
Hor.  Travailler  fortement,  tâ- 
cher, foire  effort.  ||  Ajouter  par 
son  travail. 

* Alla  cto  , âs , âvi , âtum  , 
ârë.  Allaiter. 

*Ajj.actum  , / , a.  Cas.  Pièce 
de  bois  courbe  qui  sert  à trans- 
porter des  fardeaux.  ||  'l'inet  dont 
les  tonneliers  et  les  brasseurs 
Usent  pour  transporter  une  pièce 
de  vin  ou  de  bière. 

Allævo  . à J,  âvi , âtum , ârë 
( lavis).  Col.  Polir,  adoucir,  unir. 

Allambo  , is,  ère.  Prud.  Lé- 
cher. ||  Quint.  Effleurer  ; toucher 
légèrement 

Allantôpœus  , /,  m.  (*à**ç, 
»t*c  , boudin,  saucisse;  nuit»  , 
faire).  Faiseur  de  saucisses. 

Allamtopôla  , arm.f.  (*>.>.*{, 
irmxtt*  , vendre  ).  Vendeur  de 
boudin , charcutier. 

Allapsus  , a . uni . part,  d 'al- 
labar.  Cic.  Qui  s’est  écoulé,  ré- 
pandu. ||  Descendu  , abordé.  || 
C lissé  ou  Irainc.  Anguesex occulto 
allapsi.  Lie.  Serpcus  sortis  d’un 
lieu  obscur. 

Allapsus  , ûs , m.  Hor.  Flux  , 
écoulement,  action  de  se  glisser. 
— serpentis.  lion  Approche  d’un 
serpent. 

Allasson  , on  fis,  m. 
changer). Vopisc.  Changeant,  de 

couUur  changeant®. 


Allatro, âs, âvi, âtum , ârë.  Vie/.  \ 
Aboyer,  japper,  contre  , après. 

||  Mugir  ( en  parlant  de  la  mer  ). 
A Hat  rat  mare  oram.  PUn.  La  mer 
mugit  contre  ses  bords.  —Crier, 
clabauder , criailler  , se  déchaî- 
ner contre.  — mugnitudtncm.  Lie. 
Crier  contre  l’élévation  de. 

AllÂtus,  a,  um , part,  d'af- 
fero.  Cic.  Apporté.  ||  Rapporte, 
annoncé. 

«AllaudâbÏlis  , Ta  /,  le,  n., 
is.  Plaut.  Très—  louable , très- 
reronimandable. 

Allaudo  , à s , âvi , âtum , ârc. 
Plaut.  Louer  beaucoup.  • 

Allectâtio,  Ônis,  f.  Quint. 
Allèchenient , amorce  , attrait , 
caresse , flatterie. 

Alla  cri  o , ônis,/.  Fcst.  Elec- 
tion , choix. 

Alllcto  , âst  âvi,  âtum , ârë, 
fréq.  d 'allicio.  Cic.  Allécher, 
amorcer.  — loves  sibilo.  Col. 
Siffler  les  bœufs  pour  les  faire 
boire. 

Allectqr,  ôris , m.  Col.  Qui 
attire  , oiseau  qui  sert  d'appeau 
pour  attirer  les  autres.  ||  Collec- 
teur d’impôts. 

Allectüaa  , a , / Emploi  de  i 
collecteur. 

Allectus  , a . um , part.  d'ul- 
Icgo , is.  Plin.  Choisi . élevé. — i 
inter  prte/onos.  Plia.  Incorporé  ; 
parmi  les  prétoriens.  ||  — à' a/ti- 
cio. Attiré,  invité. 

Allectus,  /,  m.  Sénateur 
choisi  entre  les  chevaliers  ro- 
mains pour  remplir  une  place 
vacante  au  sénat  Allccti  dii. 
Dieux  mis  au  rang  de  ceux  ap- 
pelés sClecti.  ||  Commis  à la  per- 
ception des  impôts  ou  receveur 
énéral.  ||  Agrégé  à une  troupe 
c comédiens,  surnuméraire. 

AllËGÂTIO,  ônis , Cic.  Dé- 
putation , envoi , délégation.  || 
Citation  , exemple.  |(  Allégation, 
excuse.  |1  Faits  ou  raisons  qu’on 
allègue  dans  une  cause  : ternie 
de  jurisprudence. 

ALLEGÀTUS,  iis,  m.  Plaut.  Or- 
dre , mandement , avertissement 
de  venir. 

Allêgâtüs  , a,  um.  Tcrt-  A pos- 
té, fait  venir.  Allcgatum  hune 
à me  ne  crcdas.  Ter.  N’allex 
pas  erbire  <jue  je  l'aie  fait  venir 
exprès.  ||  Lie  Accusé  comme 
complice  , ou  témoin.  Part,  de 

Allé  go,  âs , âvi,  âtum,  àrë. 
Quint.  Envoyer,  députer  , délé- 
guer. — prcces  dii  s.  A put.  Adres- 
ser des  prières  aux  dieux.  ||  Cic. 
Interposer  , entremettre  , apos- 
ter.  ||  PUn.  Curt.  Alléguer  , ci- 
ter , apporter  un  exempt* 


AllMgo,//,  egi,  dur*,  gërè. 
Sue/.  Elire  , choisir , associer  f 
agréger,  admettre  dans  lyi  corps, 
mettre  au.  rang  , ajouter  au 
nombre.  v 

Allêgôria.  *,/  («**«» 
autfe  ; Àyifit . dire  ).  Quint.  Al- 
légorie , fig.  de  rliét,  pensée  qui 
présente  à l'esprit  un  objet  pour 
en  désigner  un  autre.  Ex.  C/au- 
dite  jam  ri  vos , pue  ri , sut  prata 
biberunt.  Virg. 

AllsgôaÏcè*  adv.  A mob.  Allé- 
goriquement. 

•AllégÔrïcus  , a,  um.  Açnot. 
Allégorique. 

•ÀLLËGÔRÎzo.  âs.  âvi,  âtum, 
àre.  Tcrt..  Parler  figurcment , 
par  allégories. 

AllÏlüia.  , ind.  Pib/.  Loue* 
Dieu  . mot  hébreu. 

Allëvâmentuh  , /,  n.  Cic.  et 
Alleyatio  . ônis , f.  Cic.  Allé- 
gement , soulagement. 

AllëvÂtio  , ônis , f.  Quint. 
Haussement. — humerorum.  Quint. 
Action  de  hausser  les  épaules. 

AfcLÜvÂToa  , cris,  m.  Tert. 
Qui  relève. 

AllKvÂTUS  , a , um . part.  dV/- 
levo.  Elevé.  ||  Cic.  Allégé.  Cor- 
pus allcvatum.  Cic.  Santé  réta- 
blie. 

Allëyi  , prêt,  à' al  lino 

Alllvio  , âs,  âvi,  âtum,  art. 
Cic.  Rendre  plus  léger,  affai- 
blir. — con/irmationem  adtcrsa- 
riorum.  Cic.  Affoiblir  les  preuves 
de  la  partie  adverse. 

AllËvo,  âs , âvi , âtum,  à ri. 
Cic.  LeAfer,  soulever,  relever, 
hausser.  — supercitia . Quint.  Le- 
ver le  sourcil.  ||  — se-  Plaut.  Re- 
prendre courage.  Atlevari.  F/or. 
Prendre  le  dessus  , sortir  de  pair 
ou  s’enorgueillir.  ||  Alléger,  sou- 
lager, consoler.— Cic.  Ren- 
dre un  fardeau  plus  léger.  — 
sollieitudincm.  Cic.  Adoucir  les 
chagrins. 

Allé x.tcis,  m.  Plaut.  Qui  attire. 
I)  Jsid.  L’orteil , pouce  du  pied. 

Allexi  , prêt,  d'a/licio. 

Allia,  a,  m.  Virg.  Allia» 
riv.  d’Italie,  près  de  laquelle  les 
Gaulois  battirent  les  Romains  î 
aujourd'hui  Rio  di  Mosso^ 

Alliâhia.<t,  / et  Alliâbium» 
//,  n.  Diose.  Ail,  échalotte . ro- 
cambole.  ||  Mat/uot.  Allia*rc  i 
sorte  d’herbe. 

Alliâtum,/,  n.  Plin.  &»«<• 


us . a,  um.  Plaut.  As- 
ie* cio,//,  ërë.  Suetfj 
taxi,  tectum , ctrf 
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inviter , engager  par  caresses.  | 
—j/sdieem.  Cic.  Rendre  son  juge 
favorable.  — bcnccolcatiam.  C/c. 
Gagner  les  bonnes  grâces. — ad 
miscricordiam.  C/c.  Porter  & la 
compassion.  — somnz/m.  PUa. 
Provoquer  le  sommeil. 

Allïdo  , /s,  /ici,  lisam , dû  ri 
Cal.  Froisser , heurter  , sc  bri- 
ser.— gemmas.  Col  Froisser  les 
bourgeons  de  la  vigne.  = AWdi 
in  rc  aliijuà.  Cic.  Echouer . re- 
cevoir un  cchec,  un  revers, 
souffrir  un  dommage  notable. 

Alliessis,  m.  /,  si.  a.,  il. 
Fc  si  D' Allia.  — dics.  Fest.  Jour 
fatal,  it>  juillet,  jour  de  la  ba- 
taille d' Allia.  — purna.  Proc. 
Tout  événement  malheureux. 

AllYgâtio  , ônis , f.  Col.  Action 
de  lier  , ligature  , lien , bandage  , 
attache  ||  Liaison,  jonction. 

AllIgâtoe , ans,  m.  Col.  Qui 
lie , attache. 

Ai.LtcÂTGu,  a,/.  Cal.  Vojet 
Auiostio. 

AllTgâtus  . a.  un  , part.  A'al- 
tif  Lie  f attache.  — calculas 
Sert.  Dame  ou  pion  qui  ne  peut 
bouger.  Verba  al/igatcr.  Cic.  Pa- 
roles soumises  à un  mètre  , à une 
mesure,  fl  Lac  alligatum.  Mart. 
Lait  coagu!e.=:Tenu  , dévoue*. 

AllYgo  , as,  à ci,  ai  uni , à ris 
de.  Lier  . attacher  à.  — noces 
aneliord.  Virg.  Ancrer.  — cul- 
nus.  Cic.  Bander  une  plaie.  =— 
o ration  cm  ad  rhyttynos.  Quint. 
Soumettre  la  phrase  à un  rhyth  - 
me. — bénéficier . Cic.  Attacher  par 
des  bienfaits.  — sc  ad  prœeepta. 
Quint.  S'attacher  aux  règles. 

furti.  Ter.  S'adonner  à vo- 
ler. — se  sc  clerc.  Cic.  Se  rendre 
coupable.  ||  Engager  par  une 
transaction.  — pccuniam . Varr. 
S'engagera  payer  uncsomme.  || 
Arrêter,  faire  obstacle.  — iter. 
Stat.  Barrer,  fermer,  couper  le 
chemin,  fl  — eu  Hum . Non.  Rider 
le  fronL 

AtLÏîfo  , fs,  tèvi  ou  fiel,  lt 
tum , nere.  Ciâ.  Oindre  en  frot- 
tant. frotter  doucement — atrum 
srgnum.  llor.  Raturer , bâton— 
ner,  e (Tarer.  — allai  vi/ia  sua. 
SeM.  Communiquer  ses  vices.  — 
tordes  sent  entier.  Cic.  Soupçon- 
ner de  corruption  un  jugement 
|j  Plia.  Attacher,  collera. 

Allîdi  , prêt  d ' allido. 

Al  Lis  10  . Unis , / Spart.  Frois- 
sement. Altisionc  digitorum  con- 
te rtre  Spart.  Briser , broyer  en- 
tre ses  doigts. 

A Liis us  , a , un:,  part.  ai- 
ls do.  Cic.  Froisse,  broyd , écrasé. 

«Echoué. 
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1 ^ * Ax.LÏxMaÂTio  , ônis,  f Allu- 
sion de  paroles  ,-jeti  de  mois. 

Allium  , iit  n.  Plin.  Ail  , 
plante.  AlHi  caput.  Col.  Tète 
d'ail.  — nue  feus  ou  s tic  a.  Plin . 
Gousse  d'ail. 

Allu,  icis  , f.  Gell  Veste, 
chemisette  à manches. 

Aliobu&gà,  a,  m.  f et  Allo- 
bb5ges,  um,  m f.pl.  Cic.  Peu- 
ples de  la  Savoie  et  du  Dauphiné. 

AllobrogYcus,  a,  um  Cas. 
De  la  Savoie  ou  du  Dauphiné. 

Allobrox,  agis.  Jior.  Allo- 
broge . Savoyard  . Dauphinois. 

Allücütio,  Suis  f.  Voyez  Ad- 

LgClTIO. 

♦AllBdïâlis  , m.f . le,  n.,  is. 
Allodial,  qui  est  eu  franc-alleu, 
c.  à.  d.  exempt  de  toutes  charges 
et  redevances. 

♦AilBoium,//,  n.  Franc-alleu, 
possession  d'un  bien  qui  n'est 
sujet  à aucune  charge  ni  rede- 
vinre. 

AllcfotYcus,  a,  um  (*>\o *é«, 
changer).  Macr.  Qui  a la  vertu 
de  changer.  Allaoticn  vis.  Fa- 
culté digestive  , qui  change  les 
aliincus  en  chyle. 

All&phylus  , a,  um  (ex>.&c, 
autre  ; f , tribu  ).  Etranger. 
AUopbyli.  Pib/.  Les  Philistins. 

AllBqciüm  , is  , n.  Lie.  Action 
de  s’aboucher,  entretien  dont 
l’objet  est  de  gagner  ou  de  con- 
soler. 

AllAquoh  . tris , eût  us  s uni , 
nui,  d.  <Cic.  Parler  à , adresser 
la  parole , converser , haranguer . 
parler  en  public.  A/loçuor  te. 
Plaut.  C'est  à toi  que  je  parle. 
— te  extremum.  Virg.  Je  te  fai» 
mes  derniers  ndieux.  — fan\itia- 
rilcr  cum  alisjuo.  Curf.  Conver- 
ser, raisonner  familièrement  avec 
quelqu’un.  ||  Consoler.  Altocu - 
tum  ire.  Varr.  Faire  une  visite 
de  condoléance. 

*AllÜbbntia  et  Allübkscen- 
tia , a,  f.  Aput.  Disposition  à 
complaisance , condescendance. 

AllÜbIsco  . is , bui , bïtum , 
scerë.  Plaut.  Plaire  , agréer,  être 
agréable.  ||  Aput.  Condescendre, 
complaire , sc  rendre , consentir. 
||  — atfuis.Apul.  Boire  volontiers. 

Allu  ceo  , is,  luxi,  ce  ri.  Sue/. 
Eclairer.  Atlucet  f acuta  lucri- 
jtca.  Plaut.  L’espoir  du  gain  nous 
rit  B o no  animo  estote , no  bis 
alluxit.  Sue/.  Courage , voilà  un 
rayon  de  fortune. 

AllücYîiâtio  . Ônis  ,f.  (ad  lu- 
ccm).  Non.  Erreur,  égarement, 
bévue , méprise  , abus- 
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Alu'cYsob  , ans,  âtus  sum  ,âri . 
d.  Cic.  Se  méprendre  , se  trom- 
per, s'abuser,  faire  une  bévue , 
un  quiproquo.  ||  Cic.  Divaguer. 

An.rc.ft- a . m , f.  ( ad  lucem). 
Petr.  Moucheron  qui  va  se  brû- 
ler à la  lumière.  = Ecomifleur. 
jj  {À lace).  Gens affairés de  nuit , 
dormeurs  de  jour. 

Al  i.e  cto  a , ans,  ôtas  sam, 
âri.  Aput.  Lutter  auprès  ou  con- 
tre , faire  effort 

*AlLÜD10 ,âs,  âri.Hum  , arc. 
Plaut.  Caresser , flatter  ; faire 
des  caressqp  comme  un  chien. 

Allüdo  , h,  si,  sam.  dcrl. 
Cic.  Se  jouer,  folâtrer,  badiner 
autour  , avec.  Obi  alludit  unda. 
Plia.  Où  l'eau  vient  battre.  ||  Ca- 
resser , flatter.  Attudit  tibi  ci ta 
prospcritas.,Sca.  La  fortune  vous 
rit  ||  Faire  allusion. 

Alluo  , is,  ai,  iri.  Cic.  Bai- 
gner, arroser.  laver  , battre.  = 
Barbana fls/ctib/ss  allai.  Cic.  Tou- 
cher à la  Barbarie , en  être  voisin. 

A luis,  /,  m Fest.  F.  Hallus. 

AllÜSI,  prêt  A' a lia  do. 

* Allûsio,  dais,/.  Arnod.  Ac- 
tion de  jouer  avec.  ||  Allusion. 

Allëvies,  ci.  Lie.  et  Au.il- 
VIO , dais , f.  Cic.  Déborde— 
ment  d'une  rivière,  inondation, 
alluvion , accrue  que  fait  uno 
rivière , soit  en  apportant  des 
terres  , soit  en  se  retirant  d’un 
autre  côté. 

Allüvips,  a,  um.  Cai.  Jet. 
Que  les  eaux  ont  laissé  à sec 
en  se  retirant.  — ager.  Varr 
Champ  que  les  eaux  ont  forme 
en  se  retirant. 

Aluixi  , prêt.  A'alh/cca. 

• Almitiïs  .ci.  f.  Fest.  Beauté. 

Almu.  a,  u/n  ( ato ).  Qui  nour- 
rit — ager.  Lucr.  Champ  fertile. 
||  Bienfaisant  , favorable.  Ahr/a 
Ceres.  Virg.  Cérès . mère  des  hu- 
mains.— tellus.  La  lerrequi nour- 
rit les  hommes.  — lux.  Virg.  L'air 
qui  faitvivre.  — nox.  Scn.  La  uuit 
qui  répare  les  forces.  -—  adorea. 
Hor.  La  gloire  qui  entretient  le 
courage.  — Car/hago.  SU.  liai. 
Carthage  , féconde  en  guerriers. 
—fides.  Cic.  La  bonne  foi , lien 
de  la  société.  Alma  Musa.  U or. 
Les  Muses  qui  soutiennent  les 
études. 

«Almütiub  , ii , a.  Eccl.  Au- 
mussc. 

Alnëtum  , i , h.  Aunaic  , lieu 
planté  d’aunes. 

Ai.  N ms  ,a , um.  Virg.  D'aune, 
de  bois  d'aune. 

Atttus , i,  / Plia.  Anne, 
arbre.  ||  Barque , nacelle  , es- 
quif, chaloupe  de  bois  d’auae, 

f 


32  Atï> 

fl  Lucan.  Pont , poutre  d4aUnc. 

Alo,  is , ui,  dtï/um  et  a II  uni , 
2re.  Cic.  Nourrir , fournir  de 
vivres  ou  d’alimens,  élever,  faire 
croître. — capillum.  PUn.  lais- 
ser croître  ses  cheveux.  |j  Croître# 
si  Mur  p ilium,  Or,  La  corruption 
s'accroît#  = Fomenter y entre- 
tenir, faire  durer,  stibsislor.  — 
zn  a ire  vers  iam.  Cars.  Fomenter  la 
division.  Jlonos  alit  a ries.  Cic. 
J/honneur  est  le  soutien  des  arts. 
Pic  ni  à s alit  eii  'a  cor.  Quint . L’in- 
struction de  vive  voix  est  plus 
profitable.  |]  Cas.  Ménager,  trai- 
ter avec  une  bonté  paternelle. 

* Alôa  , œ , f.  ( *À«r; , aire , gran- 
ge). Fêtes  clés  laboureurs  et  des 
vigneronsathéniensen  l’honneur 
■de  Cérèset  de  Bucchus. 

Aloë,  cs,f.  , «*.#:,  mer) 
Aloès.  plante.  |]  Suc  d'aloês.  = 
.Jup.  Amertume. 

Al^oia  , a,  f.  Sen.  (*priv. 
raison . compte.)  Absence , 
privation  de  raison.  ]|  Sottise,  im- 
nertinenec  , manque  de  sens.  || 
J)ispensc  de  rendre  des  comptes. 

Alügus,  a,  um.  S.  Aug.  Privé 
«te  raison  , irraisonnable  ||  Mari. 
•Cap.  Dont  on  ne  peut  rendre 
raison. 

*AioU»  *t  f Flan,  âne 
sauvage.  # 0 

AlÔPÜCJA.  *.f  (* X*iro£,  fx&c, 
renard).  Alopécie  , maladie  qui 
lait  tomber  les  cheveux  ou  poils , 
•et  à laquelle  ou  dit  les  renards 
sujcU 

A LÔpf.CRS , um,  f.  pl.  Plin. 
Caroncules. 

Alotëcias  , actif , a , m.  PUn. 
Ileuard  marin  , poisson  de  mer. 

♦ ÀLÔPïiciôsus,  a , um.  Qui  a 
curie  alopécie. 

Ai.ôpëcis  . idi s,  f Plia.  Sorte 
-de  vigne  qui  . ressemble  à une 
-queue  de  renard. 

AlôPÜcûeus  . /,  ta.  («>.».▼»£  , 
queue).  Plia.  Queue  de 
renard  . herbe. 

AiüPEX  , ccis,  m'.  Renard. 
a,  Alose,  poisson. 

Alpes  , ium,fpl  ( atpus , mot 
wbiu  qui  a le  sens  dial bus).  Les 
Alpes  , mo.nlagKKS  qui  séparent 
In  France  de  l'italî*.  — mari - 
4, ma.  Alpes  de  Provence. 

Alpha  (â?ufu).  ir«  lettre  de 
l’alphabet  grec.  — pcnulatorum . 
JH  art.  Hcvi  des  gueux. 

«AlpuÂbïtâmus  , a , um.  Qui 
est  encore  à l’a  b c. 

♦AlMIÂbétïcus  ,a,  um.  Alpha- 
. ft)ét*que.  . ,# 

tA.M’HADKTVM  ,/#*.  (*>•♦*  ,£***;• 
i fort.  Alphabet,  ordre  des  kUrot, 
JJ  v ici  pour  .apprendre  à lire. 


ALT 

ÂLPHÊIAS  , àjis , f.  Isid.  Aré- 
thuse  , nymphe  aimée  du  fleuve 
Alnhées 

ALPHËrs  , /,  m.  ( fltxç'.c , gra- 
tcllc).  Alnhéc  , fleuve  du  Pélo- 
ponese  , dont  les  eaux  Atoient 
cette  affection  de  la  peau. 

AlfhYcüS  , i , m.  Mari.  Celui 
nui  guérit  la  gralcllc.  ||  Gclt 
Celui  ^qui  l’a. 

Ai.pyus  , i , m.  Gratellc  , ma- 
ladie de  la  peau. 

AlpYcj  , urum  , m.  pl.  C.  Nep. 
Peuples  qui  habitent  les  Alpes. 

Alpïnus  , a,  um.  Lip.  Des 
Alpes. 

Alsâtia  , a,  f.  Alsace,  n»c. 
prov.  de  France,  qui  tonne  les 
dép.  du  Haut  et  du  Bas-Rhin. 

A LS! , prêt,  ù'afgco. 

Alsidena  , a ,f.  Pt/n.  Sorte 
d’ognftn. 

A i.si EN.sis , m.f,  sc,  a. , is.  Cic. 
De  la  ville  d'Alsium  en  Toscane. 

AlsYnb  , rr, /!  bois). 

PUn . Morgelinc,  plante  qui  croit 
dans  les  bois. 

Alsiôsus  , a,  um.  Varr.  Fri- 
leux. ||  Plin.  Susceptible  d’èire 
blessé  par  le  froid. 

Alsius  , a,  um.  Litcr.  Frileux. 

Alsius,  n.  Cic.,  coinp.  de 

Alsus  , a,  urn  Frais,  propre 
i à prendre  le  frais.  # 

AltÂNUS  , i,  rn.  P/in.  Vent  de 
terre  , l’autan  ou  le  vent  de  sud- 
est  vent  de  mer  ( ab  alto  ). 

Altar  , is,  n.  Prud . , Altâre  . 
is , n.  et  AltÂiiium  , Zip  a.  Sulp. 
Serp.  ( allas  ).  Autel  dressé  seu- 
lement pour  les  sacrifices  faits 
aux  dieux  du  ciel,  Fo/cz  Ara, 
ScnomctiLrs. 

Ai.tÂtus,  a,  um.  Sidon.  Haussé, 
é!c'  é. 

A I.tË , adv.  Cic. Haut,  de  haut, 
en  haut.  = Hautement,  d'une 
manière  élevée  , d’n  ne  façon  su- 
blime. — na/us.  A/binop.  D’une 
liante  naissance.  — assurgit  i age- 
nt um  . Plin.  L’esprit  prend  un 
essor  élevé.  ||  Profondément , 
bien  en  avant  , à fond.  Fcrrum 
haud  aile  descendit.  Lip.  L’épée 
ne  pénètre  pas  avant .—s(Z/issime 
inspiccre.  Cic.  Approfondir  une 
chose.  A Uiu  s ira  ut  supprimere. 
Cic.  Dissimuler  profondément  sa 
colère.  ||  De  loin. — peti/umproa • 
mium.  Cic.  Kxorde  tiré  de  loin. 
Ai  Hits  ecrbum  Irons  ferre.  Cic . 
Donner  à un  mot  un  sens  méta- 
phorique ou  peu  tiré. 

* AltegiiXdujs  ou  ÀLTIGnX- 
dus  , a,  um.  Tcrt.  Qui  marche 
la  tète  droite. 

A J.TER  i Pra,  cru/n.  Cic.  Autre , 
l'autre  , un  autre , autrui , l'un  , 
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un  des  deux  , l’un  ou  l'aulce.  -*■ 
Me.  Ter.  Cet  aulrc-là.  — ego. 
Cic.  Un  autre  moi-mème. — nos • 
Irûm.  Cic,  L’un  de  nous  deux. 
Altcro  ta  ni  à major.  Cic . Une  fois 
plus  grand.  Allcrum  tantum  auri. 
Plaut.  Une  fois  autant  d’or.  || 
Aller  répété  se  rend  par  l’un  , 
l’autre  ; celui-ci , celui-là.  ||  Se- 
cond.— abiUo.l’irg  Le  i*r  après 
lui.  — a un  us  b e/U.  Plaut.  La 
2e  année  de  la  guerre.  Altéra 
Quotjuc  die.  Ccls  De  deux  jours 
l'un.  ||  Ilor.  Changé,  différent 
de  soi-même.  ||  Contraire  , op- 
posé, peu  favorable.  Altéra  acis. 
Fest.  A ugure  contraire.  — faclio. 
C.  A’ep.  Faction  opposée. 

Altkii.  ï'opez  IIalter. 
♦AltkràS,  pour  alias.  Fest. 
Autrefois. 

AltërÂtio  , dais , f Altéra- 
tion . changement. 

* AltkrcàdYi.is  . m.  f.  f 12,  n. , 
is.  Arnob.  Querelleur. 

Altercâtio,  nuis,/.  Cic.  Alter- 
cation . contestation  «dispute , dé- 
mêlé. ||  Quint.  Débats  en  justice. 

Altkrcâtor  , arts,  m.  Querel- 
leur. disputeur,  ||  Quint.  Qui  a 
du  talent  pour  les  débats. 

A l it. n cor  , arts , àtussum , art, 
d.  Cic.  Contester , disputer  , se 
quereller.  ||  En  veniraux débats, 
c'est-à-dire  presser  sa  partie  de 
questions  ou  riposter  vivement. 

«Altkrculum  . /,  n.  Apul.  et 
Al.TEncUM  ,f,  n.  Plin.  Jusquiaiïie 
ou  hannehatme.  plante  qui  cause, 
dit  — oïl , une  sorte  ,1c  vertige  et 
d'buineur  querelleuse. 

•Alteünâmentum  a.  Cl. 

Main.  Respiration. 

Altebnans  . tis,  omn.  g.  Prop. 
Alternatif,  qui  va  et  vient,  qui 
souffre  ou  agit  alternativement, 
l’un  après  l’autre. — atjtia.  Prop. 
Kau  qui  va  cl  vient,  stl/crnunlcl 
brachia  lollunt.  Virg.  Ils  lèvent 
les  bras  en  cadence.  ||  Irrésolu, 
incertain  , indéterminé.  AUer- 
nanti  palior  senten/ia  visa  est. 
Virg.  Après  avoir  bien  balancé, 
cet  avisl'ii  parut  le  meilleur. 

AlteeNÂtiv  , adv.  Non.  Alter- 
nativement, tour  à tour,  |'un 
après  l’autre,  successivement. 

ALTEaNÂTlo  , ànis , f.  Pc  si. 
Succession  , alternative  , action 
qui  se  fait  tour  à tour. 

Altebnâtus.  a,  um,  part. 
i Valtccno . Plia.  Placé  alternative- 
ment. = Alterna  ta  forluna.  SU. 
Fortune  balancée.  — ees/igia. 
ht.  Pas  boitcui.  — sériés.  Sen. 
Suite  de  bons  cl  de  mauvais 
succès.  ||  — conduit).  U/p.  Aller- 
n.uive. 
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Atmsk  , adv.  Plia . Voyez 
Alternat)*. 

AlTERNO,  ij,  âei,  àtum , are. 
PÜM.  Alterner , faire  tantôt  une 
chose , tantôt  une  autre  , agir 
alternativement , aller  tour  à 
tour,  mettre  ou  poser  l’un  après 
l’autre.  — cxcubias.  SU.  liât. 
Monter  la  'garde  chacun  à son 
tour.  — eihum.  P/in.  Nourrir 
tantôt  Puo  , tantôt  l’autre.  Al- 
iénât hic  ttger.  P/in.  Ce  champ 
porte  une  année  et  se  repose 
l’autre. — fidem.  Oyid . Oter  et 
rendre  la  confiance. 

Alternas  , a , um.  Cic.  Mis  l’un 
apres  l’autre  ; qui  est , se  fait , va 
tour  à tour.  — sermo.  Hor.  Dia- 
logue. Al/emà  vice.  Col.  A II  émis 
ci  ri  bus.  Sen.  ou  ail  émis.  Virg. 
Chacun  à son  tour,  l'un  après 
l’autre  , successivement , tour  à 
tour.  Al  ternis  boni , al/ernis  mali. 
Jc/rTantôtbons.tnntôtmcchans. 
— pedilus.  P/in.  Tantôt  sur  un 
pied,  tantôtsurun  autre. — annis. 
(■es.  Tous  les  deux  ans.  — pede. 
For.  En  cadence.  Amant  alterna 
(serbe)  (la mante . Virg.  Les M uses 
aiment  les  chants  qui  se  répon- 
dent. 

♦AltÜso  . âs , âri,  Btum  , are. 
Altérer,  rendre  autre,  changer, 
déguiser,  falsifier,  goûter, 
ALTtnonsiM , adv.  Apul.  D’un 
autre  côte.  * 

•Alterplex,  Tris.  omn.  g. 
{aller,  o/ico).  Apul.  Douille.  = 
lest.  Double  , fourbe,  trom- 
peur. 

•Altertiia  , pour  allerulra. 
Alt£r8ter  , Ira , tram,  gcn. 
trias,  dU*  t tri  ; omn.  g Cic . L’un 
ou  l’autre  , l’un  des  deux.  |j  Col. 
I.’un  et  l’autre.  U Apul.  Contra- 
dictoire. 

ALTÏiiC'TERQrE , traque,  irum- 
çae.  Ouint.  L’un  et  l'autre , cha- 
cun des  deux. 

Altrruthinqvk  , adv.  P/in.  De 
part  et  d’autre  , des  deux  côtés  , 
de  chaque  côté. 

ALTnïA , a ,f.  (*>$»,  guérir). 
fitase.  Mauve , guimauve,  plante 
médicinale, 

AltYcinctüs  , a.  um.  {allé  ; 
clngo).  Phrd.  Qui  a retroussé 
sa  robe  = Homme  actif,  agis- 
sant , laborieux. 

•AltÏcôküs  . a , um.  Terl.  Qui 
a un  feuillage  élevé. 

•Ai/rtjfiGus,  a,  um.  Paulin . 
Qui  a des  cimes  élevées. 

•AltYlânxüs  , a , um.  Scrv . 
Qu»  a une  longue  laine. 

•AltYljârius  , ii,  m.  Qui  en- 
graisse de  la  volaille. 

AltYlh,  ium , a.  pi-  Bi&l 
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Toutes  sortes  d’animaux  qu’on 
nqiirrtt  pour  les  engraisser. 

A LtYlis  . m.f. , le,  n. , is.  V arr. 
Qui  peut  s’engraisser.  P/in.  En- 
graissé. ||  Macr.  Nourrissant.  = 
Miche. — dos.  Plaut.  Dot  consi- 
dérable. 

* A ltYlôquivm  , ii,  n.  Discours 
sublime.  * 

AltYlôquus  , a , um.  Sid.  Qui 
a la  voix  haute , qui  parle  de 
choses  relevées. 

AltÏmetria  , te . f.  ( allus  ; 
fAt'Tftr , mesure  ).  Altimétrie  , art 
de  mesurer  les  hauteurs. 

AltYnXtes,  um.  m.  pl.  Habi- 
tans  d’Altino. 

Altinum  , /,  n.  Mari.  Allino  , 
ville  de  l’état  de  Venise. 

♦AltYpeta  ,te,m.o\f  ( allus ; 
pela  ).  Paul.  Qui  se  porte  en  haut. 

•AltYp&TENS,  lis , omn.  g. 
hfaH.  Cep.  Puissant  dans  le  ciel 

AltYsônus,  a,  um.  Cic.  Qui 
fait  retentir  l’air. — Maro.  Jup. 
Le  sublime  Virgile. 

•Altispkx  , ici  s,  omn.  g.  {al- 
las ; spicio).  Non.  Qui  regarde 
en  haut. 

AltissiîSdôrum  ,/,  n.  Auxerre, 
ville  de  France  ( Yonne  ). 

* A LtYtiirünus  , a , um.  Venant. 
Fort.  Assis  sur  un  trône  élevé. 

A i.tYt  o k a n s , lis,  omn . g.  Cic. 
Qui  tonne  d’en  haut  |j  Jupiter. 

A LÎÏTÜDO  . tais , f.  Cic.  Hau- 
teur, élévatii.'*'  , exhaussement. 

— tedium.  Cic.  Hauteur  des  mai- 
sons. = — animi.  Cic.  Grandeur 
d’âme.  — orationis.  Cic.  Subli- 
mité de  discours.  ||  Profondeur. 

— maris.  Cic.  — de  la  mer.  — 
ingenii.  Sali.  Profond  curé’ esprit, 
dissimulation  profonde. 

A i.tYvuî.aNS  , Us,  omn.  g.  Cic 
AltYvÔlus,  a.  um.  P/in.  Qui 
vole  haut , qui  a le  vol  élevé , 
qui  s'élève  h>rl  haut. 

ALxnJsctLè , adv.  Aput.  Un 
peu  plus  haut. 

Ai/nuscÜLUS , a.  um.  Sue/.  Un 
peu  plus  élevé.  Alliusculis calcea- 
merttis  uli.  Sue/.  Porter  des  sou- 
liées  un  peu  plus  hauts. 

•Alto,  âs , âri,  àtum , are. 
Sidon.  Hausser. 

Altor  . ôris  . m.  et  Aï.trix  . 
7ds , f.  Cic.  Celui  ou  celle  qui 
nourrit,  nourricier,  nourrice. 
Allrix  pila.  P/in.  Vie  nutritive. 

Ài.TRiwsËciis,adv./V/7»/.  D’un 
autre  côté. \\Lacl.  Des  deux  côtés. 

Altrorsûs  , adv.  Apul.  et  Al- 
trôversùm  , adv.  Plia.  D’un 
autre  côté,  vers  un  autre  endroit. 

Altu*  , /,  n.  Virg.  Le  haut , 
pris  substantivement,  sous-ent. 

toujours  un  substantif.  Altum 
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Ssomnum)  dormirc.  Jup.  Dormir 
'un  profond  sommeil.  In  allum 
{mare)  als/rahere.  Cic.  Emme- 
ner en  haute  mer.  — ( locum  ) 
edilus.  Cic.  Elevé  ou  placé  en 
haut.  Ab  alto  U trio  ) demi  Itère. 
Virg.  Envoyer  du  haut  des  fieux. 

Altus,  a , um.  Cic.  Haut  9 
élevé  , extrême.  Alla  pore  cia— 
mare.  Cal.  Crier  h haute  Voix. 
Allapccunia.  Ovid.  G rosse  somme 
d'argent.  Altus  a s lus.  P/in . 
Flux  de  la  mer  dans  sa  plus 
grande  force.  = Sublime  r 
grand,  noble,  excellent.  Virg. 
Cic.  Qui  a de  l'élévation  dan* 
l’âme.  Alla  mens.  Cic.  *A me  éle- 
vée. — geifs.  Val.  IUacc.  llnqte 
naissance.  — oratio.  Cic.  Dis- 
cours élevés  Altiores  litlertr.  Sen. 
Les  hautes  sciences  Altissimm 
condi/iones.  P/in.  Condition* 
avantageuses.  =?  Fier,  hautain  f 
orgueilleux.  Alla  Carthago.  Prop . 
La  fière  Carthage.  ||  Profond  , 
creux.  Allum  ruinas.  Virg.B\essu- 
rc  profonde.  =Altus  dolor.  Virg. 
Douleur  profonde.  Alla  qui  es. 
Virg.  Calme  profond.  Allé  mente 
repostum.  Virg.  Profondément 
gravé  dans  le  cœur.  A Itijsimis 
radicihus  dejixa  virtus.  Cic.  V er— 
tu  solide  , qui  a jeté  de  profonde» 
racines.  ||  Allus.  Vopisc.  Pro- 
fond , dissimulé. 

Altus,  a,  um,  part,  d'a/o." 
Cic.  Nourri,  élevé,  entretenu. 

Altus.  ûs,  m.  Macr.  Action 
ou  soin  de  nourrir,  nourriture. 
Alûcinor.  Voyez  Allucinor. 
•Alûcus,  i,  m.  ( à luce  ). 
Sert'.  Hibou  , oiseau  de  nuit. 

A lui,  prêt,  d'a/o. 

Alum  , /,  n Bugle , herhe. 
Alümen,  înis , n.  Cels.  Alun, 
espèce  de  sel.  — liquidum.  — de 
roche. — scissite. — de  plume. — 
catinum.  Catin  ou  sel  de  soude. 

♦AlümYkârius  , //,  m.  Mar- 
chand ou  fahricateur  d’alun. 

AlûmYnâtus,  a , um.  P/in.  et 
AlûmYîcôsüs,  a,  um.  Vitr.  Fait 
avec  de  l’alun  . mêlé  d’alun  , où 
il  entre  de  l’alun  , passe  dan» 
l'alun  , qui  a le  goût  ue  l'alun. 

A lumna  , a ,/.  Elève.  Cic.  Tac. 
Celle  qui  est  nourrie , élevée  v 
instruite.  |!  Nourrice  , celle  qui 
nourrit , élève  . instruit. 

• Alum no  , âs,  âri,  àtum,  arc, 
n.  Capil.  et  At.ttmNOR  fàris , âri, 
d.  Apul.  Nourrir,  élever,  culti- 
ver, instruire. 

Alumnus  , /,  m.  Virg.  Nourris- 
son. |]  Elève.  — disciplina  mes». 
Cic.  Mon  disciple , mon  élève»  |j 
Elevé  , instruit , cultivé. 

AlGta,  ce}f\oluminaia ).  (P 
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Tonlei  aortes  «le  peaux  molles 
et  délicates , passées  à l'alun  et 
mises  en  couleur,  pour  gants, 
bourses  , etc.  ||  Oeid.  Soulier.  || 
Jur.  Sac  , sachet  , bougette.  || 
Orid.  Cosmétique  pour  la  peau. 

* A lCtâcics  , a , um.  tiare. 
JEmpir.  De  peau. 

Àlütânek,  'mis , n.  Lucil.  et 
AlOtâmsntum  . »,  a.  Marchan- 
dise de  mégisserie. 

Ai.ÛTssiEMTÂaïus , il,  m.  Mar- 
chand uiégi.ssier. 

AlÜTÂBttrs  , il,  m.  Mégissier, 
ouvrier  en  mégisserie. 

Alütârius,  a,  um.  Min.  De 
rné^ie  ou  de  mégisserie. '—piscis. 
Poisson  dont  la  peau  peut  être 

Rasséc  en  mégie.  Avaria  ars. 

iégie-  A/utarium  commerdum 
Mégisserie. 

A LÜTÀTio , àais,f.  P/in.  Opé- 
ration de  séparer  i'or  de  la  terre 
dans  les  mines. 

Alvêab  ou  Aiveâbk,  fs,  n. 
Col.  et  AlveàhiüM,  il,  n.  Varr.. 
Ruche  d'abeilles,  assemblage  des 
ruches , lieu  où  elles  sont  pla- 
tées. ||  — conspersionis.  Ttrt. 
Huche pétrin. 

Alvxâtus  , a,  um,  Cat.  et  Al- 
TmfitiTCs  , a,  um.  Vite.  Creusé, 
rave , cannelé , lait  en  forme 
d'auge  , de  gouttière  , de  canal. 
* A lve5i.cs  , i , m.  Curt.  Lit 
étroit  de  rivière.  (|  Petite  auge  , 

Se  lit  conduit,  petit  vase.  |l  Pi  ad 
.rrosoir.  ||  Varr.  Petit  échiquier 
ou  damier. 

* Acvxcm  , i,  n.  Fetl.  Capa- 
cité d'un  vaisseau , toute  sorte  de 
vaisselle  creuse.  — domùs.  Apul. 
L'intérieur  d’une  maison. 

Aiyeus  , i , m.  Lit  d'une  ri- 
vière , canal  ou  conduit  pour 
écouler  les  eaux.  ||  Min.  rosse 
longue.  ||  de.  Baignoire.  ||  Sa//. 
Fond  de  cale  d'un  vaisseau.  || 
Proo.  Oeid.  Le  vaisseau  lui— 
même , chaloupe  .barque, canot, 
esquif,  nacelle.  ||  P/in.  Toute 
sorte  de  vaisselle  creuse  et  de 
vaisseaux  creux  et  ronds  , tels 

Ïc  saloir.  c«rve , auge  , baquet. 
P/in.  Huche  d'abeilles , les 
eilles  elles-mêmes.  ||  — luso- 
rius.  Plia.  Trictrac, damier, échi- 
nuier  ||  Varr  Le  jeu  en  général. 
j|  Vi/r.  Coéridor , espace  rond  ou 
creux  d'un  lieu  à un  autre.  ||  T. 
de blasn n.  A/rci  Points éq ui polie*. 

A i.vïsi’n  , a,  um.  P/im.  Quia 
le  (lux  de  ventre. 

Alvus,/,/ tic.  Ventre , panse, 
intestins  , entrailles.  — tenera. 
Ce! j.  Ventre  libre. — liquida.— 
cita.  — fluens.  — fusior.  Ce/s.  — 
lirhe,  — coacla.  — contracla.  — 
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dura.  — asiricta.  — suppressa. 
Ccts.  — dur  , resserré , constipé. 
Alvi  rcsolutio.  Cils.  Cours,  flux 
de  ventre.  — dur  fia.  Ce  fs.  Par- 
tition. A Ivum  ducere . — tiyuarc. 
Cefs.  lâcher  le  ventre.  — aslrin- 
gerc . — * supprimer c.  Celj.  Le  res- 
serrer. -M rcdderc  cum  mullo  spi- 
ritu.  Cefs.  Aller  à la  selle  avec 
beaucoup  de  vents.  ||  Fest.  Ma- 
trice. ||  — exfrema.  Cefs.  Excré- 
ment, déjection  — tufa.  Cefs.' 
Matière  louable-  ||  Varr.  Ruche 
d'abeilles. 

Alysius  , //,  m.  {a  nriv.  xétir  , 
délier).  Surnom  de  JSarclius. 

Alysson  , i,  n.  (a  priv.  \ùvaa  , 
rage).  Plia.  Sovtc  de  plante  qui 
préserve  de  la  rage. 

Alytaeciixs  , ér,  m.(À>un»ç, 
massier,  , commander). 

Cbefoucommandantdemassiers, 
d’huissiers,  d’archers  et  autres 
gens  préposés  pour  écarter  la 
foule. 

AM 

Amà  . œ if*  ( duÂot , moisson- 
ner). Utp.  Faux,  faucille,  serpe- 
||  Seau  à porter  de  l'eau  dans 
les  incendies. 

Amaad  , ind.  Biùl.  Ville  de  la 
tribu  d'Ascr. 

Amâbïlis,  m.  f.,  te,  n , is. 
Cic.  Aimable,  diguo  d'étre aimé, 
agréable. 

♦AmÂbÏLÏTas  ,ètis.f.  Amabi- 
lité . rbarme  , agrément . ce  qui 
inspire  l'amour.  ||  P faut.  Amour. 
Amabililaii  animum  adjicere. 
Plant,  Se  livrer  à l’amour,  faire 
l’amour. 

AmabïlÏter.  Ttor.  D’une  ma- 
nière aimable.  Cic.  Amicalement. 
O Ad,  Amoureusement,  tendre- 
ment. 

Amâbo.  Mot  de  caresse  et 
d'amitié.  Ter.  Cic.  De  grâce , je 
vous  prie  . obligci-moi,  faites- 
moi  le  plaisir. 

AmÂgetobrYga  , <r,  f.  Cas. 
Magsttat  ou  Binghen , sur  la 
Nave , où  les  Gaulois  furent  tail- 
lés en  pièces. 

AmXlêcïtæ  , ârvm  , m.  pl. 
Bibl.  ( peuple  qui  lèche  )■  Ama- 
lécitcs.  peuples  de  l'Idumée 

Amalgama,  à lis,  n.  et  Amal- 
gamatio.  ônis,f.  (i pA%  ensemble  ; 

marier),  terme  de  chimie. 
Union  d'un  métal  avec  le  mer- 
cure. ||  Amalgame. 

Amaltuêa,  a , f.  («/MtxWm, 
nourrir).  Amaltbée  , nom  de  la 
chèvre  qui  nourrit  Jupiter.  A mal ■ 
ifiCét  cornu.  Oeid.  Corne  d’Amal- 
tliéc  ou  d’abondance.  ||  Cic.  Bi- 
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| bîiothèquc  d'Atticus,  ainsi  nom- 
l mee  à cause  de  sa  richesse.  » 

Am  AM  , ind.  Jlibl.  (crainte). 
Ville  de  la  tribu  de  Juda. 

Aman  , m.  ind.  JJiùf.  ( qui  af- 
flige ).  Favori  d’Assuérus.  # 
Amandâtio, 3/a/r,/^  Cic.  Eloi- 
gnement. ||  Exil  relégation  , 
envoi  en  quelque  lieu. 

Amandatus  , a , um  . part,  ae 
AmaNDo,  as,  Scip  àtum,  arc. 
Cic.  Eloigner,  exjler,  reléguer, 
bannir , chasser  , envoyer  en 
quelqu’endroit.  Gctl.  — filtum 
ad  aiiam  nufriccm.  Gcll.  Chan- 
ger son  fil.s  de  nourrice,  ^ 4 
Amans,  fis,  omn.g.  Qui  aime, 
qui  chérit,  amant,  amoureux, 
amateur. — pafrice.  Cic.  Attaché 
à sa  patrie.  Amanlior  tuf  quàrn 
temporis.  Cic.  Plus  attaché  à votre 
personne  qu'a  votre  fortune. 

Amanter  , adv.  Cic.  Avec  ten- 
dresse , affection,  eu  ami,  avec 
amour. 

AmXnuensis  , if  9 m.  Sud . Se- 
crétaire , écrivain  , copiste. 

Am  Altos,  /,  m.  Cic.  Le  mont 
Amnnus,  qui  sépare  la  Syrie  de 
la  Cilicie. 

Am àaXcYnum  ,/, n.  Lucr.  (sèm- 
ent. otcum  ou  unguentum  ).  Huile 
où  essence  de  marjolaine. 

Amâh.\cYnus  \ a,  um.  Plin.  Bc 
marjolaine.  # w 

Amâracum  , i , n.  et  A MAE*' 
CÛS , /,  m.  Virg.  (ÀpÂf  A^i  )• 
Marjolaine , plante  odoriférante* 
A MÂn ans  , fis,  omn.  g.  part 
Avion . Qui  rend  amer. 

Amarantiiïnüs  , a , um.  Col 
D’amarante. 

AmÂranthus,  /,  m.  («prit. 
pu.fA.lw,  flétrir).  Plin.  Ama- 
rante. passe-velours,  fleur  de 
couleur  de  pourpre , qui  ne  se 
flétrit  point 

A mare,  adv.  Cic.  Amèrement , 
avec,  amertume , d’une  manière 
douloureuse . sensible. 

♦AmârMfXcïo,  is , f di,  fac~ 
tum , cre.  Pfaut.  Rendre  amer- 
Amaresco  , is,  erc.  Pull-  Lire, 
devenir  amer. 

+AmÂrYco,  âs,  arc.  S.  A "g- 
Causer  de  l’amertume . de  l ai- 
greur, provoquer  la  colère* 

* A m a n Ytas.  B fis,/.  Vite.  Amer- 
tume, goût  amer.  , 

*AMARÏTER,adv./7/Vr»/î.  Amè- 
rement. 

A ma  rYties  , ci  J.  Caful  A m er- 
tume.  IJ  Déplaisir. 

AmarYtûdo,  Unis,  f t P/1*' 
Amertume  = Just.  Sévérité.  *p 
carminum.  Plin.  Acre  té  de  13 
satire.  ||  — vocis.  Quint.  Son  WR** 
de  la  voix. 
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ÀHÎror  . ôris,  m . Lac r . AfflCf- 

tume,  goût  amer.  •• 

Aa#i<tLZirmt  te,  f.  Amer- 
tume. = Amertume  de  cœur, 
âcrrté  de  la  satire. 

AaÂnfttEîrnJS  , tf , zr/w.  /?<•//. 
Fortamer.sss Piquant,  mordant. 
A moral  en  ta  dicaci/as.  Muer . Hu- 
meur caustique. 

•Amàr tLVSyaf  um.  Apul.  Un 
peu  amer. 

•Amâiùm  , adv.  Apul.  Avec 
amertume. 

A Marcs  -,  a,  um . C/c.  Amer. 
Cutis  en;  an  or  Uor.  Vin  vieux. 
—An; ara  messis.  Or/d.  Bld  qui  ne 
mûrit  pai.= Amr: rus  sermo-  Hor. 
Discoursamcr . choquant.  Amara 
lingua.  Or/d.  Mauvaise  langue. 
Amaram  script  um.  Oeid.  Ecrit  pi- 
quant, pamphlet  Aman  sales . 
(Joint.  Railleries  piquantes,  san- 
glantes. Jj  Fâcheux,  douloureux, 
chagrinant  , déplaisant  Aman 
cosus.  Oeid.  Disgrâces , infortu- 
nes. ||  Irrité,  chagrin,  insuppor- 
table. Amara  muUer.  Ter.  Me- 
chante  femme.  A marte  sunt  matiè- 
res. Ter.  Les  femmes  gardent 
rancune.  A marte  rem  me  senectus 
foc/t.  Cic.  La  vieillesse  me  donne 
une  humeur  chagrine.  Il  S/at. 
Nuisible. 

Abiasco  , //,  dre.  Fest.  Com- 
mencer à aimer,  -en  avoir  en- 
vie. 

AmXsI îfes  . /*,  m.  Virg.  Ri- 
vière du  Latium  . aujourd'hui 
Topia  ||  Or/d.  Rivière  de  Sicile. 

Amâsu,  te , /.  Fest.  Femme 
galante , fille  qui  aime  ou  ost 
aimée . maîtresse. 

♦Amâsio,  ôn/s , m.  Prud.  et 
Avâsius  , //,  m.  P/ant.  Amou- 
reux, galant.  passionné  pour  une 
fiHe  ou  une  femme. 

•AmaSIONcUla,  te.  ft  t Awx- 
iicncftujs,  i,  m.  Pctr.,  dimin. 
A' amas ia  et  d’ amas/us. 

Amasserb  , pour  amatarum 
esse. 

AkASSO.  Plaut , pour  ama rero. 

A m âta  , or , £ Getl.  Nom  nue  le 
pontife  don ii oit  b une  vestale  au 
moment  de  sa  consécration  , en 
mémoire  du  nom  de  b première 
vestale. 

Amâtïo,  ôkis.f.  Amourette  , i 
liaison  galante  , poursuite  amou- 
reuse. 

Amâtor f Ôris f m.  Cic.  Ami 
tendre , artii  cher.  |)  Amoureux, 
fi  Amateur. 

AmàtobcButs  , i,  m.  Plaut. 
Chétif  amoureux. 

AïÂTÔRià.  adv.  Cic.  Amou- 
reusement, d’une  manière  ten- 
pawionnéc , en  amant. 


AmÂtôricm  , r/y  n.  Scn.  Philtre  1 
qui  porte  à l'amour. 

Amâtôriüs,  a,  arg,  C/c.  D’a- 
mour. A ma  ton'/  lib ri.  Romans  , 
livres  d’amourettes.  • 

A ■ atmx  Jets, /.Plaut.  Amante, 
amoureuse , maîtresse. 

•AmâtOrio,  is , îrif.  Prise. 
Avoir  envie  d’aimer. 

Amâtus  , /,  m.  A mm.  Galant , 
mignon. 

Àmâzônes,  um , et  AmàzÜsY— 
des,  um,f.  pl.  (tt  priv.  t 
mammelle;  ou  *«*,  ensemble, 
vivre).  Amatones,  femmes 
belliqueuses. 

An.  A mb,  prép.  ancienne  pour 
circom  ( cquqi  , autour). 

Ambacia.  ee.f.  Amboise,  ville 
de  France  (Indre  et  Loire). 

Ambactï,  ôrum,  m.  ol.  Ctes. 
Pages  qui  marchent  à côté  du 
prince. 

Ambactus,  it  m.  {a mb/go). 
Htm.  Valet  de  louage  pour  aller 
et  venir. 

AübXdëdo  , is,  edi,  ërc.  Plaut. 
Rougcr  autour,  manger,  con- 
sommer peu  b peu. 

A mbâ ce,  abî. ring..  Ambages, 
nom.pl. , A mb  agÏbus.  dnt.pl.  A M- 
bagüm,  gén.  pl.  seulement  dans 
Ovide,  (amb — agere).  Détours.— 
tecti.  Virg.  Sinuosités  du  labyrin- 
the. Motos  ambagcsijuc  rcso/rere. 
Virg.  Enseigner  les  tours  et  lesdé- 
tours.= Ambiguités,  doubles  sens, 
équivoques,  subtilités,  détours, 
finesses,  circonlocutions. — ca- 
pere.  Virg.  Rendre  des  oracles 
ambigus. — mittere.  Plaut.  Laisser 
les  détours,  reniraufait  (|  — fac- 
tf.  Liv.  Action  emblématique.  || 
Diversité  d’opinions . perplexité. 

A mbâgio  , ôn/s.  f.  Varr.  Voyez 
ÀMBAGE. 

A mb7  fllôsos,  a , um.  Gell.  Plein 
d’ambiguités,  d’obscurités,  de 
subtilités  g de  détours. 

A mb  À go,  ïaisf/.  Man/l.  Voyez 
Amb  a gb. 

Ambar,  iris,  m.  et  AmrÂri, 
Ôrum,  m.pl.  Peuples  de  Châlons- 
sur-Saône  (Saône  et  Loire). 

AmbXrum,  /,  n.  Ruel.  Ambre 
gris. 

AmbarvÂlia,  ium,  n.  pl.  Fest. 
Fête  romaine  ou  procession  au- 
nuelle  autour  des  champs. 

Ambarvâlis  , m.  /.,  le,  n.t  is.  \ 
Fest.  Ce  qui  concerne  la  proces- 
sion annuelle  autour  des  champs. 
— host/a.  Macr.  Victime  qu’on 
promène  autour  des  champs 
;ivant  de  la  sacrifier.  « 

A M b£do,  is,  (et Ses,  best) , êdi, 
csism , derë.  Plaut.  Ronger  tout 
autour , manger  peu  à peu. 


•Ambeîts  , t/s,  omn.  g.  Lucr* 
Qui  entoure,  qui  enveloppe* 
peut-être  pour  am biens  ; ou  qui 
consume  tout  autour,  poura/a* 
tiedens. 

♦Ambkstrek,  Tc/s,f  Ammrart. 
•Qui  dévore. 

Ambbsus,  ayum.  part,  d 'am- 
bedo.  A/n  5 es  a fia  mm  i s robora. 
Virg.  Bois  bridé  tout  autour.  ' 

AMBiArfEWSES , ium.  et  AmbiÂ- 
jn,  ôrum,  m.pl.  Ctes.  Peuples  du 
territoire  d’Amiens  (Somme). 

Ambiahom,  /,  n.  Amiens,  ville 
de  France  (Somme). 

AmbÏbXrâti,  ôrum,  m pl  Ctes.  1 
Peuples  du  Vivarais  (Ardèche), 
ou . selon  Samson , du  Nivernois 
(Nièvre). 

AmbYbârii,  ôrum-,  m.pl.  Ctes. 
Peuples  du  territoire  d’Avran- 
ches  (Manche). 

AmbYdebs  . lis.  m f Fest.  Qu 
a des  dents  en  haut  et  en  bas , 
comme  les  brebis.  Les  hœufsn’en 
ont  qu’à  b maeboireinférieure. 

AmbYdexter,  a,  um.  Ambi- 
dextre , qui  se  sert  également  des 
deux  mains. 

. Ambiegna,*, f^Fest. Vîctimè 
accompagnée  de  deux  agneaux , 
ou  brebis  qui  a mis  bas  deux 
agneaux. 

Ambieîcter  , adv.  Sidon.  Avec 
avidité . ambition. 

AmbYfàriàm,  adv.  Aput.  et 
AwBYrÂRlk,  adv.  Cl.  Marner. t. 
De  deux  manières. 

♦AmbYfÂriüs,  ap  um.  Arnob. 
Ambigu,  captieux. 

♦AmbYformYter.  adv.  J mob. 
d’une  manière  ambiguë*. 

AmbYga,  te,  f.  (*p.Ci£).  Apic. 
Vase  de  forme  pyramidale. 

AmbYcEba,  m,  m.  f.  Herma- 
phrodite. 

A3tBYc£ffc$.tf,w77.  Né  de  deux 
espèces  différentes,  mulet. 

AmbYgo.  it,  sans  prêt,  qt  su- 
pin, ërc  ( amb  — agere).  Cic . 
Douter , être  en  doute.  Ambigi — 
tur.  Cic.  On  est  en  doute,  on  est 
embarrassé , c’est  une  question.  || 
Disputer,  contester,  être  en  pro- 
cès.— definibus.de.  Etre  enoiffe- 
rent  sur  les  limites.  Jus  çaod  am — 
bigi/ur.  Cic.  Le  droit  conteste. 

AMBÏGüà.adv.  C/c.  D'une  ma- 
nière ambiguë  , obscure  , dou- 
teuse.— agere.  Tac.  Ncpas  aeirde 
bonne  foi. — ccriare.  Tac.  Com- 
battre avec  un  succès  incertain. 

AmbYgtiTtas  , àtis  , f et  AmbT- 
guüm,  i,  n.  Cic.  Ambiguité,  obs- 
curité , doute , incertitude.  Ambi - 
guurn  si.  Orid.  On  est  dans  le  doute 
| si.  — habere.  Brut,  çp-  Cic.  Etre 
I dans  le  doute.  là  ambiguo  esse 
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Tac.  Courir  un  grand  danger. 

AmbYgits,*,  um.  Ctc.  Ambigu, 
douteux  , équivoque  , obscur  , 
incertain  , en  suspens.  — in/ans. 
9eid.  Le  minotaun;,  homme  et 
bête.  Ambiguo  eul/u  puer.  Hor . 
Jeune  garçon  dont  la  beauté  fait 
«Jouter  de  son  sexe.  Ambiguus 
pnetiis.  Tac.  Tantôt  vainqueur  , 
tantôt  vaincu.  = — j pet  ac  me- 
tâs.  Tac.  Partage  entre  la  crainte 
et  1’cspérancc.  Ambiguum  inge- 
tiium.  Plaut.  Esprit  variable.  Vie 
ambigu* fidei.  Lie.  Homme  d'une 
fidélité  équivoque.  Ambigu*  res. 
Tac  Disgrâces , calamités. 

ÀmbYlTates,  um , m.  pi.  Cas. 
Àmbiliates , peuples  de  Lamballe 
( Côtes-du-Nord  ). 

•Ambimarus.  Voyez  Ambi- 
Dexter. 

Ambio,  Ts,  Tri  ou//,  ï/um , ire. 
Cic.  Aller  à l’entour , parcourir, 
entourer,  environner. — orns  ecs- 
fis  aura.  Virg.  Border  d’or  la 
frange  d’un  habit.  ||  Couler  au- 
tour. Amnis  ambilin  sularn  Velt. 
Le  fleuve  forme  île.  = Briguer, 
Ambitionner,  circonvenir,  flat- 
ter, faire  sa  cour.  ||  Demander 
instamment.'-1—  forlunam . Hor. 
Courir  après  fa  fortune. — connu - 
bits.  Virg.  Chercher  à s’attacher 
par  une  alliance. — affala.  Virg. 
Tâcher  d’aborder,  de  préparer 
l’esprit  bar  ses  discours. 

ÀMBlTio,  onis ,f.  Solin.  Tour, 
circüît  ||  Cic.  Sa//.  Brigue,  am- 
bition , passion  extrême , désir 
immodérédes honneurs,  de  l'élé- 
vation. = Jus/.  Demande  vive, 
instance.  ||  Faste,  vanité,  osten- 
tation. A mbi/ione  magna  perdu- 
. erre.  C.  Nep.  Faire  conduire  avec 
un  grand  appareil.  Ex  ambitionc 
tard.  Sa/.  Comme  il  convenoit  à 
mon  ranj» , avec,  la  représentation 
convenable.  ||  Quint.  Charlala- 
ncrie.  ||  Tac.  Sue/.  Flatterie, 
inauièrc  de  faire  sa  cour.  Ambi- 
fione  re/egatd.  Hor.  Sans  flatterie, 

AmuÏtiôsb.  adv.  Cic.  D’une 
manière  ambitieuse . empressée , 
passionnée  , ardente.  Ambi/io - 
si  s sim  c pc/ere.  Quint.  Briguer  h 
outrance.  ||  Par  voie  de  brigue, 
d’intrigue  , d’adresse.  ]|  D’une 
manière  fastueuse  , par  vanité  , 
par  ostentation.  Ambi/iosiùs  fa - 
cere.  Cic.  Faire  avec  éclat,  avec 
appareil. — tristis.  Mort.  Qui  joue 
PafTliction  , dont  la  tristesse  est 
politique.  — ferre  casum.  Tac. 
Soutenir  un  malheur  avec  une 
constance  affectée. 

AmbYtiôsus  , a,  um.  P/in.  Qui 
entoure , qui  fait  un  grand  cir- 
cuit.— amnis.  Plia.  Fleuve  qui  fai  J 
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de  longs  détours.  Amli/iosior 
iederis.  Hor.  Qui  s’entrelace  plus 
élroitcmcnlque  le  lierre.  ||  Am- 
bitieux , qui  brigue  , nui  poursuit 
av*r  ardeur.  — in  a/içuem.  Cic. 
Qui  brigue  la  faveur  de  quel- 
qu'un. — in  laude.  Mar/.  Avide 
de  louanges.  — judex.  Lie.  Juge 
qui  sacrifie  à la  faveur.  Ambi- 
iiosœ  sententi*.  Sue/.  Jugcmens 
rendus  par  faveur.  Ambiiiosispre- 
cibus petere.  Tac.  Demander  avec 
importunité  ||  Qui  veut  être  sol- 
licité. — princeps.  Suc/.  Prince 
qui  aime  qu’on  lui  fasse  la  cour. 
Ambi/iosa  putchri/udo.  Jus/. 
Beauté  qui  attire  une  foule  d’ad- 
mirateurs. ||  Fastueux, apparent. 
Ambi/iosa  atn'a.  Mari.  B à lime  ns 
superbes.  — mors.  Tac.  Mort  à 
laquelle  on  s’expose  par  vaine 
gloire.  — amici/ia.  Cic.  Amitié 
toute  en  démonstration  , sans 
effet.  ||  Affecté  , qui  vise  à l’effet. 
Ambi/iosa  ornamen/a.  Hor.  Or- 
nemens  ambitieux. 

AmbYtor,  bris , m.  Lampr. 
Qui  brigue. 

* AmbYtüdo  , fuir,  f.  A pu/. 
Circuit , contour. 

AmbYtus  , iis , m.  Cic.  Circuit, 
contour,  proportions  d’un  bâti- 
ment. ||  Circouférence , lieu  con- 
sacré autour  des  tombeaux.  — 
slcl/arum.  Orbe  des  étoiles.  = 
Cic.  Période  . circonlocution  , 
périphrase.  (I  Ambition,  brigue, 
intrigue  , cabale  , poursuite  des 
honneurs.  ||  Vanité,  vaine  gloire, 
pompe.  — nominum.  Plia.  Mul- 
tiplicité des  noms.  — funeris. 
Prud.  Pompe  funèbre. 

AmbYtijs  . a,  um , part.  A' am- 
bio. Cic.  Environné . entouré.  || 
Brigué  , recherché  , à qui  l’on 
fait  la  rour. 

Ambjvarkti.5/v/ot,  m.pl.  Peu- 
ples du  Brabant,  entre  le  Rhin 
et  la  Meuse. 

Ambîvi,  prêt,  d’ ambio. 

AmbYvium  , //,  n.  Van.  Voyez 
Biviüm. 

A mbix , icis,f  ( , vase  ). 

Alambic. 

A mbo  , b*,  bo  . adj.  plr  Fest. 
Les  deux  , tous  deux  , les  deux 
ensemble , l’un  et  l’autre.  Accu s. 
ambo  et  ambos . 

•Ambo  , ônis,f  (iyCety,  toute 
éminencerondesur  un  plan  uni). 
Tribune,  iubé.  ||  Siège,  trône  de 
l’évêque-  D Chaire  de  prédica- 
teur. ||  Pupitre , lutrin.  ||  Tout 
vase  à panse. 

* AmbÔlXgiüm  , //,  n.  ( 

/ie»,  d’a’»xCZ>.xiir  t vêtir  ).  Amict, 
linge  que  les  prètrçs  mettent  «ir 
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leurs  épaules  en  s'habillant  pour 

dire  la  messe. 

Ambra  , *.  Voyez  Ambar. 

AmbracÎa  , aff  f.  Ainbracie, 
ville  d’Epire.  aujourd’hui  l’ Aria. 

Amb&XciÔTÆ  , arum , m.  pt. 
Lie.  Ilabilans  d’Ambracie. 

AmbrXcius  sinus  y m.  Golfe 
d’Ambracie  , de  l’Aria. 

♦AmbrYcbs  , um  , f.  pi.  Fest. 
Laites.  ||  Tuiles  creuses,  faîtières. 

•Ambho  , ô ni  s , m.  Fest.  Vaga- 
bond , dissipateur,  vaurien  , gar- 
nement. 

Ambjiônf.s,  um  y m.  pt.  Fest. 
Flor.  Peuples  de  la  Gaule  Nar- 
bonnoise , qui  vivoient  de  bri- 
gandages. 

Amorôsia,  «e y f.  (*  priv. 
# '.toc,  mortel).  Cai.  Ambrosic, 
nourriture  des  dieux,  nectar, 
essence  divine.  = Cic.  Immor- 
talité. ||  P/in.  Armoise  , herbe.  || 
Ce/s.  Antidote  , spécifique. 

AmbrüsiXcus  , a y um.  Plia. 
Doux  comme^l’anibrosic. 

Ambras  lus,  a , um.  Virg.  Im- 
mortel, divin,  exquis,  tout  cequi 
excelle  en  grâce  . en  beauté , etc. 

AmbÜbaIÆ  , ârum,  f.  ( amb 
ou  ambu  y mot  syriaque , Lai*). 
Hor.  Joueuses  de  flûte,  courti- 
sanes. 

Abtbubaia  . atyf  et  Ambübeia 
(ambu/o).  Sorte  de  chicorée 
sauvage. 

A m B 15  L Â c n ü m , #,  n.  P/in. 
Galerie  , promenade  à couvert, 
allée  d’arbres. 

AmbI'lans.  fis  t omn.  g.  de. 
Qui  se  promène.  — cerna,  fifari. 
Service  qu’on  dessert  aussitôt 
qu’il  a paru. 

AmbolâtYus  y m.  f. , /ü y n. , 
is.  Mobile  , qui  va  et  vient , se 
hausse  et  se  baisse , s’ôte  et  se 
remet  Ambula/iles  fundi.  Vitr. 
Pistons  de  pompe. 

Ambülâtio,  ôniiyf.  Lieux  où 
l’on  se  promène , action  de  se 
promener,  promenade.  — sub- 
dialis.  Plia. — à découvert 

AMBftLÂTIUIfCÜLA,  m ,/  CtC. 
Petite  promenade. 

AmbülÂtor  , bris  y m.  Cic.  Pro- 
meneur, qui  se  promène,  qui 
aime  à se  promener.  ||  Col.  Cou- 
reur, batteur  de  pavé,  qui  ne 
peut  se  tenir  au  logis.  ||  Commis 
ambulant 

A Mnf'LÂTÔnius  , e . um.  Hiri . 
Ambulatoire,  qui  peut  se  trans- 
porter. AmBulatorium  /en /acu- 
tum. Aput.  Déjeuner  pris  en 
marchant.  ||  Ulp.  Où  l’on  peut 
sc  promener.  ||  U/p.  Inconstant, 
changeant 

AMPÜlÂTttlX,  ïcit , / 


* 


AME 


AMI  AMI  H 


Femme  qui  aime  & courir,  qui 

oc  peu!  ic  tenir  en  pUfe. 

♦Ambclâtc  ra , a , f.  Veget. 
Démarche,  l'amble. 

AmiclÂtvj  , às , m.  Arnob 
Faculté  <lc  marcher. 

AmbOlo,  is,  Sri . Han i,  are , 
a.  (t/swiut,  tourner).  Cic.  Mar- 
cher, aller,  sc  promener,  voyn— 
(ter — ta  jus.  Moût.  Aller  devant 
le  juge.  René  ambu/a  et  redam- 
Ma.  riant.  Bon  voyage  et  licu- 
rcui  retour.  Ambalafur.  Varr.  On 
te  promène.  j|  Amnis  fiià  tiares 
ambulant.  Cato.  L'endroit  du 
fleuve  qui  est  navigable.  = Plia. 
Passer  de  l’un  ï l'autre. 

Amivrbâma  . ium,  n.pL  Fest. 
Fêles  où  la  victime  étoit  pro- 
menée autour  de  la  ville  avant 
«1  être  sacrifiée.  I|  Lacan.  Proces- 
sions que  l'on  faisoit  autour  des 
champs  pour  obtenir  la  conser- 
vation et  la  prospérité  des  biens 
de  la  terre;  fêles  romaines,  aux- 
quelles nos  Rogations  corres- 
pondent. 

Asburbiâlis  . m.  f. , II,  n. , 
il  Qu'on  promène  autour  de  la 
ville. 

AuBttmioM , ri,  n.  Vopisc. 
Vojei  Auicrsalia. 

AmbÔeo.  il,  uni,  ustum , 
rtrl.  Cic.  Brûler  autour,  brûler, 
griller,  érhauder. 

Amburyo  , as,  àrl.  Lucit.  Res- 
sauler,  rebondir  en  sautant 
Akbusta,  arum  , n.  pi.  Bibl. 
Brûlures. 

Ambcstio  , ànii,  f.  Plia.  Brû- 
lure, action  de  brûler. 

AmbitstClâtcs, a,  um.  Plaut 
A demi  brûlé. 

Auousnos . a , um  rtin.  Brûlé 
autour,  brûlé  en  partie,  con- 
sume. Ambusti  allas  ai  frigoris. 
Tac.  Membres  gelés.  = Ambus- 
tss  incendia  sociorum.  Cic.  Enve- 
loppé dans  la  disgrâce  dos  alliés. 

•Amicarusdus.  Vojct  Amo- 
RABUXDOS. 

* Am  Êcus  et  A MïC  s.  Fest. 
Voj.  Amicus  et  Amica. 

Am  alla,  m , f.  P! in.  Camo- 
mille , herbe. 

Amkllus,  /,  m.  Virg.  A nu  Ile, 
fleur  que  les  uns  prenne*f.psj^ 
b marguerite  des  prés#  et  les 
autres  pour  la  moyenne. 
t Ames  , adv.  latin 

d ur  : : ,S o i I . ainsi  soit  il. 

— tu  conimSHpÇpnFd  un  dis- 
cours; Vraiment,  êgrUineinenl, 
vérité. 

Auiss . lis , omn.  g.  Cic.T{à 
mette  ).  Fou  , insensé nui  a 
perdu  le  sens.  ||  Trouvé,  égaré, 


interdit,  hors  de  soi,  qui  ne  se 

possède  pas. 

• Amentàtio  , bah , f.  Tert. 
‘Action  de  lancer  uu  trait,  le 
trait  lui-même. 

Amentâtus  , a , um.  Cic.  Atta- 
ché à une  courroie. 

Ameuter,  adv.  Follement, 
d'une  manière  extravagante,  en 
insensé. 

Amentia  , a.  f.  Cic.  Folie, 
égarement,  aliénation  d’esprit, 
manie.  ||  Orid.  Trouble,  éton- 
nement , surprise  qui  met  hors 
de  soi,  fureur. 

Akento,  às,  ici,  àtum,  ârë. 
Lacan.  Lier  avec  une  courroie , 
lancer  un  trait  à l’aide  de  la 
courroie  ||  SU.  liai.  Darder.  — 
Tcrt.  Lancer  un  mot  piquant, 
un  trait  perçant.  *• 

Amentum  , î , n.  («Vm«.  ben  , 
de  «»'«,  attacher).  Lie.  Lien, 
courroie,  bande  de  cuir,  cor- 
don de  soulier,  lanière,  corde 
d'un  arc.  |(  Fi 'g.  Javelot,  dard 
auquel  étnil  une  courroie  pour 
le  lancer  avec  plus  de  force. 

A BIËRÏCA,*./'  Amérique,  l'une 
îles  quatre  parties  du  Monde.  . 

Amërïcauus , a,  um.  Améri- 
cain, d'Amérique. 

AmKrïna  . arum.  n.  pl.  Slat. 
Sorte  de  poires  tardives. 

A MËRÎRUS . a , um.  Virg.  D’A- 
inérie,  v. d’Italie.  Amcrina salis. 
P/in.  Saule  propre  à faire  des 
liens. 

Ames.  ïtis , m.{am , co).  Hor. 
Perche  d'oiseleur , bâton,  pieu . 
fourche  à soutenir  des  filets.  || 
Pattad.  levier,  bâton  de  chaise 
à porteur. 

AmïtiiystYna  , ôrum.  Hart. 
Habits  de  couleur  d'améthyste. 

AmKtuystIhâtos  , a . um. 
Hart.  Qui  porte  des  habits  de 
cette  couleur. 

AmïtiiystÏnüs,  a,  um.  Hart. 
De  couleur  d'améthyste. 

AmËiuystizo*  . iis,  m.  P/in. 
Escarboticle . tirant  sur  la  cou- 
leur d’améthyste. 

Amëtiiystus  ,i  m-  Orid  («pr. 
fsiÇy , vin.  ivresse).  Améthyste , 
pierre  précieuse  qu’on  dit  empè- 
®riier  I Ivresse.  ||  Sorte  de  raisin 
^Brint  le  jus  sans  force  s appeloit 
par  celte  raison  inerticu/a  , sans 
vigueur. 

AMËrtia,  iris.  («  priv.  pin  f, 
nicre).  Tcrt.  Sans  me re- 

AsirnACTiis.  Voy  Arfractus. 

Amia  ,te,f.  («priv. /«<«,  une). 
Plia.  Poissou  de  mer  qjii  va  en 
troupe. 

A M1ANTC3  ,i,m.  («priv.  p i«»» , 
gllçr , perdre).  Plia.  Amiante, 


substance  minérale  incombus- 
tible , et  qui  peut  se  filer. 

Amïca  ,at.f.  Ter.  Amie,  maî- 
tresse , amante. 

AmîcâbIus.  m.  f..  Il,  n..  is  , 
Plaut.  el*AMÎcÂU5  ,«./■,  Il.n.  » 
Is.  Apul.  Amical,  d'ami.  Arnica- 
biiem  operam  dan.  Plaut.  Rendre 
un  service  d'ami. 

• Amîcâribs  , m , ».  Diom. 
Voyet  Leno. 

Ami r.È, adv.  Cic.  Amiraleraent, 
en  ami  ,avec  affection , affeclueu- 
seraent.  Amicissimè  tiecre.  Cic. 
Vivre  dans  une  étroite  liaison. 

•Amïcïmei»  , fais , n.  Apul. 
Fores  A «ictus. 

Amicïnds  . i,  u.  Fest.  Ouver- 
ture de  l’outre  par  où  l’on  verse 
le  vin.  j 

Amïcto , Êr , Tri  . ni  ou  ixi , 
ictum  . îrl  {um  , jacio ).  Suct. 
Couvrir,  voiler,  vêtir,  revêtir. 

||  Habiller,  envelopper,  entou- 
rer. 

AmîcYter  , adv.  Plaut.  Voyet 
Amicè. 

AmïcYtia  , »,  /.  Cic. _el AntcT- 
TIES,  ci , /.  Lucr.  Amitié,  ten- 
dresse, liaison,  union  de  volon- 
tés , familiarité , sympathie.  Ami- 
ri  liant  coca  te  ad  calculos.  Cic. 
Faire  de  l'intérêt  la  règle  de  l’a- 
mitié- — consetjui.  — sibi  compa- 
rare . conciliarc.  Cic.  Gagner  l'af- 
fection. — disrumpcrc , dheUere  , 
dissociare . dissaltere . dissucre. 
Cic.  Rompre  l’amitié.  ||  Paix  , 
concorde,  alliance  de  peuple  h 
peuple.  ||  Ami.  Vi r pluritais  ami- 
ciliis.  Cic.  Homme  qui  a beau- 
coup d’amis. 

•Amïcc.  is , Sri,  àtum,  irl. 
Stat.  Rendre  ami  , favorable , 
propice 

•Amîcôscs.i,  m.  Diom.  Qui 
a beaucoup  d'amies. 

A miCtôrium  . ii.n.  Hart.  Gor- 

f;crette.  voile  de  fin  lin,  dont 
es  femmes  se  couvrent  la  gorge. 

Auictus  , iis.  m.  Tou;  ce  qui 
sert  à couvrir:  habit,  robe,  man- 
teau, mante,  voile,  sthall,  cou- 
verture , housse,  enveloppe , etc. 
||  Amict.  = Col.  Les  herbes  qoi 
couvrent  la  terre. 

Amictvs  . a . um  , part,  d'a- 
micio.  Cic  Couvert,  enveloppé, 
vêtu,  habillé. 

AuïcCla  , et , f.  Cic.  Petite 
amie  ou  maîtresse. 

*A a ïcüi.âtus , a,  um.  Solia. 
Couvert , voilé. 

AmÏcDluM  , /,  a.  Cic.  dimin. 
à' amie  tus.  — aurcum.  V al.  Mat, 
Rnbcde  parade.—  linteum.  Apul, 
Chemise,  surpii s.— ferais.  Joe. 
Suaire. 
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AMM 

Axtclin,  m Cie.  <H min. 

o 'arnicas. 

Amiens,  », um.  Cic.  Ami, con- 
fident.— ex  anime.  Cic.  Ami  ror- 
di*t , de  cœur.  Amicum  agmen. 
O fi  J.  Assemblée  d’amis.  ||  Allié, 
parent.  Arnica  eieitaies.  Cas. 
Villes  unies  , alliées  . liguées  , 
confédérées.  ||  Protecteur,  favo- 
rable, agréable,  obligeant,  hon- 
nête , officieux.  Amicum  numen. 
Virg.  Divinité  propice — tempns 
fraudiius.  C/nud.  Temps  propice 
4 une  surprise.  Arnica  gaies. 
C/nud.  Itepos  agréable. — menus. 
O Ad.  Main  sccourable. 

Anîct's  , i , m.  Cic.  Ami,  com- 
pagnon , camarade , confrère , 
ïsvori. 

Amïsi,  prêt,  à'amitto. 

AmTsia  , <r , f.  Cas.  L'Ems, 
fleuve  d'Allemagne.  Il  Embden, 
ville  de  Prusse. 

•Anissïnïus.  m./.,  U . n.,  is. 
S.  Aug.  Qui  peut  se  perdre. 

Amissio  , ènis  , f.  Cic.  cl 
Amssus,  ils,  m.  C.  Nep.  Perle. 

Amssus  . a.  um . part,  d '»- 
mi/la.  Cic.  Perdu,  fâché , aban- 
donné. ’ 

Assît*  , a,  f.  {guet!  aeita. 
Fest.)  Cic.  Sœur  du  père,  tante 
duedté  paternel.  — magna.  Soeur 
de  l'aïeul.  — major.  — du  bi- 
saïeul.— maxima. — du  Irisaïenl. 

Auhltri . Srum , m.  pl.  — tinte , 
ârum , f.  pl.  Non.  Cousins  ger- 
mains, enfans  nés  du  frère  ou 
de  la  sœur. 

Amitto  . is  , isi  . issum  , tirï 
( miltere) . Laisser  aller,  lécher, 
se  dessaisir.  — captam.  Cie.  lâ- 
cher prise.  — è conspectu.  Ter. 
Perdre  devu e.—oecasioncm.  Cic 
Laisser  échapper  l'occasion.  — 
ex  anima.  Cic  i ..lisser  échapper 
de  son  esprit.  — à se-  Ter.  Eloi- 
gnerdesoi , renvoyer , congédier. 
Amit/e  me.  Ter.  Laisset-moi  al- 
ler. K Perdre , faire  une  perte; 

— lifem.  Cic.  Perdre  un  procès. 

— animam  C.  Nep.  — la  vie  — 
optimales.  C.  Nep.  — la  faveurdes 
grands. — Jidem.  C.  Nep.  Deve- 
nir perfide.  ||  — serin . Vie/.  Ne 
pas  retrouverl'usagede  la  parole. 

Amixi,  prêt.  A'amicio. 

Awmium.  il.  n.  F/in.  Graine 
qui  ressemble  au  cumin. 

AHMOCHavsus  , i.m.  (*»>i , 
aalile  ; or).  Pierre  pré- 

rieuse,  de  couleur  de  sable  mêlé 
d'or. 

Amm8d1*tes,  »,  m.  (ippis; 
Ht.  se  glisser  sous).  Serpent 
d’Afrique  de  couleur  de  sable 

Aststôn , ôn/s,  m.  ( èpoit  ). 
Surnom  de  Jupiter,  dont  le  tem- 


ÀMO 


À MO 


file  étoit  an  milieu  des  sables  de 
a Libye. 

AhMÔNiXcUM.  /,  B. 

Gomme  ammoniaque.  Sa/  ammo- 
niacus.  Sel  ammoniac,  qui  se 
trouve  dans  les  terres  sablon- 
neuses. 

Ammomîtæ  . Srum,  m.p l.  Am- 
monites, peuple  de  la  Palestine, 
descendus  d'Ammon,  petit-fils 
de  Loth. 

A M Mo NITR CM  . /.  ».  ( iuu'.i  ; 

n-m, , nitre  ).  P/in.  Sable  blanc, 
mêlé  de  niire,  dont  on  fait  le 
verre. 

AataXctr*  , « , ».  P/lu.  Matri- 
caire , plante. 

Amkensis,  m.  f-  , st , ». . is. 
Fest.  Voisin  des  rivièrci , situé 
sur  le  bord. 

"Ambestia  , » , f (<*  priv, 
psîrim,  se  souvenir).  Amnistie, 
oubli  du  passé. 

AmnïcOLa  . »,  nmn.  g.  Orid. 
Qui  habite  ou  croit  le  long  d'une 
rivière. 

AmbYcClus,  m.  Lh.  Petite 
rivière,  ruisseau. 

AmhYcus,  a,  ma.  Phn.  De 
rivière.  Amnica  s/ips.  P/in.  Prix 
du  passage. 

A mnïüüna,  » ,m.f.  Atu an  Né 
dans  les  rivières. 

Asm  s.  is.  m.  (am.  no;  ou 
amiio).Cie.  Fleuve, rivière . tor- 
rent. — j/uminis.  Tac.  Eau  d'uu 
fleuve.  — Ocrons.  Virg.  Ondes, 
vagues  de  l’Océan.  ||  Pa/tad. 
Ecoulement  d'un  liquide. 

Amson.  m.  ind.  Biil.  ( fidèle). 
Un  des  fils  de  David , tué  par 
son  frère  Absalon. 

A MO,  fis,  Sri,  â/um , art.  Cic. 
Aimer,  chérir,  avoir  de  la  ten- 
dresse , de  l'amour;  de  la  pas- 
sion , île  l'attachement  — ex 
anima.  Cic.  Aimer  de  tout  son 
cœur.—  miii nune  eidcor,  antcà 
di/eïisse.  Cic.  Il  me  semble  que 
c’est  de  l'amour  que  j'ai  pour 
vous,  et  que  je  n'avois  aupara- 
vant que  ne  l’amitié. — se.  Cic.  Se 
complaire,  avoir  de  l'amour-pro- 
pre . de  la  vanité.  ||  Se  plaire  Ji  . 
avoir  du  goût  pour. — litteras.  C- 
Nep.  Aimer  les  lettres  ||  Savoir 
hon  gré.  avoir  obligation  , être 
bien  aise. — sein  a/igndre.  Cic.  Sc 
savoir  bon  gré  de  quelque  chose. 
Amote  mu/Him  guod.de.  Jevous 
suis  obligé  de  ce  que.  |]  Priée, 
demander  d’un  ton  caressant 
Amn  te , ait , hoc  déferas.  P/aut. 
Il  dit  que  vons  lui  ferex  plaisir 
de  porter  rela.  ||  Amn  me.  Cic. 
Croyci-moi , fier-vous  à mot. 
= //or.  Quint,  etc.  pour  les  choses 
inanimées  , avoir  coutume.  , 


AlBai,  adv.  Biil.  Désormais 
Paulin.  Incontinent. 

Ahcebeus  , »,  am.  ( d yilCt’t  Y , 
faire  tour-à-tour).  Qui  se  fait 
tour-à-tour.  Amaieum  carmcn. 
Fest.  Poë'me  dialogué  où  les  deux 
interlocuteurs  se  répondent  par 
autant  de  vers.  Pcx  asnseùcus. 
Diom.  Pied  de  cinq  syllabes,  com- 
posé de  deux  longues,  de  deux 
inrères  et  d'une  longue.  Ex.  in— 
cridïiUis. 

A iuiFsÈ, adv. P/aut.  Agréable- 
ment, d'une  manière  charmante. 
Amanissùne hahitare.  l’isuit.  Etre 


très-agréablement  logé. 

A mckbïtas  , àtis ,/.  Cic.  Beau- 


té, agrément,  charme,  plaisir. 
— ri/a.  Tac.  Vie  molle , volup- 


tueuse. Mea  amteniias.  Piaut. 
terme  de  caresse,  mes  délices.  || 
Tac.  Site  délicieux,  beau  paysage. 

Ano-nTtlr  . adv.  Geii.  Déli- 
cieusement. Voyez  Amo-nù. 

•Amckbo  , is,  uei,  à/um , arc , 
Sidon.  Récréer,  égayer,  réjouir. 

Amcknus  , »,  um  ( amandus ). 
Cic.  Agréable  à la  vue,  beau, 
charmant  , délicieux.  Amana 
Asia.  Tac.  Les  lieux  les  plus 
agréables  de  l'Asie.  = — cita. 
Tac.  Vie  délicieuse.  Amanissinta 
écria  Gc/l.  Paroles  pleines  d'a- 
mabilité. Arrisenus  cultus.  GeU. 
Parure  recherchée.  Amcrni  ho - 
mines.  Gel/.  Hommes  aimables. 

A motion,  iris.  Uns  sum , iri. 
d.  Ter.  Eloigner  , écarter  . èter 
de.  — anus  humeris.  Lucan.  De- 
barrasser d'un  fardeau. — se.  Ter. 
S'éloigner.  = — ineidinm ai  ali- 
gna Petr.  Détourner  l'odieux.  || 
Quint.  Réfuter. 

Amôlïtio  , dois,  f.  Ge/L  Ac- 
tion d'éloigner.  • 

•Amoutos  , »,  um.  Apul- 
Eloigné  , écarté , séparé. 

•Amômia  , »./.  liaume  dont 
on  sc  servoit  pour  conserver  les 
corps  morts. 

Asinmis , 1dis,f  P/in.  Dante 
odoriférante  semblable  à l'a- 


morne. 

Amomch  , i,  ».  («  prix.  yty« , 
tache  )•  Virg.  Amome  , arbris- 
seau dont  le  bois  est  odorifé- 


t " jgffcnn , iris , sri.  Cic.  Amour, 
pnssioff  amoureuse , tendresse.  B 
ATnmrr , dieu  de  l'amour.  j| 
\mmiTeVfadhbns  wrc  erse ■ Cic. 
Etré  ainfl 


sur.  Bar. 

A m ou  r- pi'dfhr.  ’jpt  fésir  ardent 
— habendi  Orid  \ varice.  Si  ten- 
tas aqror.  Virg.  Si  vous  avet  un  si 

‘’ttj^Btnipü»,  »,  um.  Litcr. 
Amoureux. 
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Amibes,  um , m.  pl.  Virg, 
Amour  . inclination  , attache- 
ment j|  Poésies  amoureuses. 

♦AüôaïrEE  . a f um.  Venant* 
Fort&u.  et  ,AmôrYfYcu$  , a%  um . 
Aput.  Qui  fait  aimer 

Aïôtio,  ônis,f.  Cie.  Eloigne- 
ment. fj  Utp.  Privation,  rclran-' 
cl»<?  me  ni. 

A motus  , a,um.  Suc/.  Oté, 
éloigné , écarté.  |]  Tac.  Exilé  , 
banni.  I|  //or.  Détourné  à son 
profit.  Part,  de 

Amuveo.  ii,  mot 7,  mafum , 
vire.  C/c.  Oter , déplacer  , re- 
muer d’un  lieu  à un  autre  , em- 
porter. — je.  Suc/.  Se  retirer. 
Amovemini  h /ne  in/rà  vos.  PI  in. 
Allons,  rentrée,  tous  autres 
f]  Eloigner,  écarter,  détourner. 
— à foribus.  TJ/out.  Eloigner 
d'une  porte.  — à se  cu/pam.  L/c. 
Se  disculper.  — ex  ofjicio.  C/c . 
Déposséder  d'un  emploi  Virgas 
•motet  Porcin  fer.  C/c.  La  loi 
Porria  défend  de  frapper  de  ver- 
ge* (I  Dissiper,  bannir.  — cra - 
pulom.  Vlaut.  Cuver  son  vin, — 
metitm.  Ter.  Dissiper  la  crainte. 
Ji  Exiler,  reléguer.  ||  Utp.  Dé- 
rober. 

* A mpedîcei , um,f  Fest.  Vojr. 
Appendices. 

•AmpÈlThus,  a , um.  Non.  De 
couleur  de  vigne. 

AmpÈüHs  . 14Lr,f.  Pîin.  T erre 
noire,  semblable  au  bitume  et 
bonne  pour  la  vigne. 

A«P<LÔDEsatC>S,/,/  (af/xa-ixoç; 
vigne;  t -rp%: . lien  ).  P/in.  Herbe 
grimpante  qui  sert  à lier  la  vigne. 

Ampëlôliuce  , csff.  («amwaoç; 
blanc  ).  P/in.  Cnulevrée, 
brioine  à racine  blanche. 

AjlPËLÔMËLÆNA,  *,f. 

»*c;  , fxthti'ta  , noir). 

Brioine  a racine  noire. 

AmpËl&pbXsuh  , i,  n. 

XH  ; T/i'nr,  çorreau  ).  Plia 
Porreau  de  chien  , herbe  qui 
croit  dans  les  vignes. 

AüPHkMËRYwos  . /,  omn.  g. 
(*,“$• . environ  ; jour). 

PUn.  Fièvre  qui  revient  tous  les 
jours. 

AmpuYbXlum  . /,  n.  ( 
autour;  yésxxnv , jeter  ).  Su/p.  Sep. 
Surtout,  manteau. 

AmphYbwm.//.  n.  Varr.  et  Am- 
vnliioi . a , um.  Coi.  ( , 

des  deux  côtés  ; j6i*<%vie).  Am- 
phibie. qui  rit  sur  la  terre  el 
dans  l’eau.  a,,€  * 

AscpHÏBÔUAet  A mphYbBl#  cia, 
*>/■  («.“ft;  jSsxxur , jeter; 
*■•'/ c « discours ).  Quint.  Amphi- 
bologie , parole  à double  sons 
ambiguité. 
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•AsrpnYBÔLus , a,  nm.  Atari. 
Cap.  Equivoque  , ambigu. 

AmpiiYbrXchus  , /,  m.  et  Am- 
PiiYBBXenYs  , cos,  . m.  (cljuçî; 
/Sex^ùt , bref  V Quint.  Amphi- 
braqne , pieu  de  vers  composé 
d’une  longue  entre  deux  brèves , 
comme  tim/ca. 

AmphYcÔme  , es , / ( Jfjqi  ; 
*•/«»  , chevelure).  P/in.  Sorte  de 
perle. 

AMPmcTYÔNES,»».  m.  pl  Cic. 
Amphiclyons  , magistrats  qui 
prcsidoient  aux  assemblées  géné- 
rales de  la  Grèce. 

Ampjiicty&kÏccs  , a,  um.  Des 
Amphiçtyons. 

AMPmcTYdNYcüM  concitium. 
Assemblée  ou  diète  générale  des 
états  de  la  Grèce.  Amphictyo - 
nicœ  Irgcs.  Ordonnances  de  ces 
assemblées. 

AmpiiYcybtos,  /,  f.  \dpey . au- 
tour ; xvtTcç.  courbe).  3Iacr. 
Croissant  de  la  lune. 

AMPHIDhAhU  , te  y f ( ; 

/pî/ucc,  course).  Sue/.  Fête  chez 
une  accouchée,  le  cinquième 
jour  de  ses  couches. 

AmpiiYmXceb  et  — chus  , i,  m. 

( xjuçi , des  deu*  côtés;  /uxxfic , 
long).  Quint.  Pied  de  vers  com- 
posé d’une  brève  entre  deux  lon- 
gues. Ex.  Càstï/às.  On  l’appelle 
aussi  p es  ere  tic  us. 

AmpjiYmallum  , n.  ( xjuqt  ; 
AW'Xxôf , laine  ou  long  poil).  PI  in. 
Habit.  manteau. couverture  dont 
les  deux  côtés  sont  velus,  four- 
rés. 

ÀMPHIPBOSTYLUS  , /,/  (xfjtç i ; 
v;è , devant  ; orbxig,  colonne  ). 
Vi/r.  Qui  a deux  colonnes  aux 
deux  faces. 

AMpiuannsrsts , is ,f.  {xyep , 
autour  ; fin,  couler  ).  Vi/r.  Tam- 
bour, treuil,  rouleau,  fusée, 
sur  quoi  se  dévide  la  corde  d’une 
! machine  à lever  des  fardeaux. 

Amphisbëka,  a,f.  (xyqi,  des 
deux  côtés  ; ftxht*  , marcher  ). 
Luc  an.  Serpent  dont  la  queue 
ressemble  à la  tête. 

A MPIIÏTÂ NE.  ès.f  («,«<?'  î 'ttl'TOe , 
tendre).  P/in.  Pierre  précieuse 
qui  attire  l’or  et  le  fer. 

AmphYtapa,  a,f.  (*y$i  ; **.  1 
vxç,  tapis}.  Varr.  Voyez  Ampiii- 
MALLUM. 

AwrnYTnXLAWüs . /,  m.  («7*9*  j 
)st>.aurJ( , lit)  Garderohc  , bouge 
ou  réduit  où  couche  un  domes- 
tique. 1]  Lit  dont  )c  chevet  est 
adossé  au  clievet  d’un  autre. 

AstphYtiiextiiXlis  . m f,  U, 
n. , Lr  Plin.  I)  amphithéâtre?. 

. AMPnKrnïATRÏCüS.  a.  nm.  Plin. 

I Des  cn»ironj  de  l’amphithditre. 
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AMPnYTIlEÂTltüM  , /,  ». 
autour;  bir t«i , contempler). 
Atari.  Amphithéâtre  , lieu  envi- 
ronné d’échafauds  pour  voir  le* 
jeux , etc. 

AmphYthËtum  , /,  n.  («><?«  f 
Qvriç  % posé  ).  F.rasm.  Grand  vase 
à boire  dont  les  anciens  ùsoient 
en  débauches  ; d’où  vient  le  prov. 
Et  amphithe/o  bibisii ; Vous  ave* 
bu  largement. 

AmphItrîte,  is,  f. 
rpiCirr , user  par  le  frottement  ). 
Ocid.  Amphitrite , déesse  de  la 
mer.  ||  Catat.  La  mer. 

AMPniTBYÔNlXDES.  te,  m.  Virg. 
Hercule . fils  d’Amphitryon. 

Amphüra  , / ( *><p  , de* 

deux  côtés;  c«7***,  porter).  Cic. 
Amphore,  vaisseau  a mesurer  le* 
choses  sèches  ou  liquides , quî 
contenoit  environ  vingt-quatre 
ou  vingt -huit  pintes  mesure 
de  Paris.  ||  ttor.  Vase  à deux 
anses. 

Ahph&bâus  , m ti,  fs. 
Plin.  Qui  contient  une  amphore. 

AMPIltiflÂRniS  , a , um.  Plin. 
Mis  en  amphore.  Amphornrinm 
cinutn.  Plin.  Vin  mis  en  cruche*. 

Amphrysius-;  a y um.  D’Am- 
nhryse.  Amphrysia  va  tes.  Virg. 
Prêtresse  d’Apollon. 

AMPnnvsus  , /,  m.  Amphryse , 
fleuve  deThcssalie,  sur  les  bords 
ducjucl  Apollon  fit  paître  les  trou- 
peaux d’Admète.  Pas/or  ab  Am- 
phryso.  Virg.  Apollon,  berge* 
sur  les  bords  de  V Amphrysc. 

Amplù,  adv.  Cic.  Amplement, 
largement,  abondamment,  avec 
profusion  , fort  au  long , riche- 
ment , magnifiquement , hono- 
rablement. Amptissimâ  gerere 
honores.  Cic.  Remplir  les  charge*  • 
aver»  distinction. 

Amtlecto  , /j  ; trt.  Plant,  et 
Ampi.ector  , irùt  ex  ns  sum , cfr, 
d.  Cic.  ( nm , autour;  , 

entrelacer).  Embrasser,  tenir 
dans  ses  bras  , environner.  — 
muro  mania.  Hor.  Revêtir  le* 
remparts  de  murailles.  ||  Conte- 
nir. comprendre , renfermer.  — 
tri  gin  ta  pedum  spatium.  Curt. 
Avoir  trente  pieds  de  large.  = — 
verbis  p/uribus.  Cic.  S’étendre 
sur  un  sujet.  ||  Aimer , favoriser, 
faire  cas,  estimer  . s’intéresser  , 
prendre  part.  — se.  Hor.  Etre 
plein  d’amour-propre.  se  choyer. 

U S’adonner  , s’appliquer,  s'at- 
tacher. — rcmpub/icam.  Tac. 
Prendre  le  parti  de  Ja  républi- 
que.—Jus.  Cic.  S’adbnnér  à l'é- 
tude du  droit.  — spe  rtgmuu. 
Tac.  Aspirer  au  Irôïic.  — cogl- 
tationcm  /o/n  pçc/otc  Cfç.  Me- 
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diler  profondément.  ||  Gagner  !a 
faveur,  se  mettre  dans  les  bonnes 

(;râces.  — plcbcm.  C/c. . Caresser 
e peuple.  ||  Recevoir,  agréer, 
approuver.  Judex  non  amplec- 
titur.  C/c.  Le  juge  n’admet  pas. 
Amptccti  pro  munere.  Flor.  Rece- 
voir. comme  une  faveur. 

ÀMPLEXO,  âs , ère.  Plaut.  et 
Amplïxor  , iris , âtus  sum , iri. 
fCic.  fréq.  d’ amplcctor.  Embrasser 
étroitement,  serrer  dans  ses  bras, 
etc.  Voyez  Amplector.  — otium . 
C/c.  Se  donner  du  bon  temps. 

Am  plexus,  us.  m.  C/c.  Contour, 
l’action  d’environner.  — nemo- 
rum.  V/'rg.  Enceinte  de  bois.  — 
serpentis.  Plin.  Entrelacement 
d’un  serpent  autour  de.  = Em- 
brassement , embrassade,  étrein- 
te , rive  caresse. 

Amplexus,  a,  um.  Cic.  Quia 
embrassé,  entouré , qui  s’est  en- 
tortillé ||  Pctr.  f>ass. 

Ampliàtio,  on/s.  Ter t.  Aug- 
mentation. ||  Asc.  Pcd.  Amplia- 
tion , remise  ou  délai  d’un  juge- 
ment 

♦AmpliÂtojl  , Bris,  m.  Qui 
augmente. 

AmpliÀtüs  , a , um.  Cels.  Aug- 
menté , agrandi.  ||  V al.  Max. 
Remis  , différé  , renvoyé  à un 
plus  amplement  informe. 

AbipufÏcXtio  , dais,  f.  Cic. 
Augmentation,  agrandissement. 
||  Lie.  Amplification.  = Exagé- 
ration. 

AmplYfYcÂtor  , Bris,  m.  Cic. 
et  AmplÏfYcâtrix,  icis,f.Pacat. 
Celui  ou  celle  qui  augmente  , 
agrandit , amplifie , exagère. 

ÀMPLÏrïcÂTüs  , a , um.  part 
Cic.  Augmenté,  agrandi. 

AMPLÏrïci.adv.  Calul.  Riche- 
ment, magnifiquement.,  „ 
AmplÏFICO  , as  , âvi  Hum  , 
mrl  Cic.  Augmenter  , étendre  , 
agrandir.  — aliquem  honore.  Cic . 
Combler  d’honneurs.  — pretium . 
Cic.  Renchérir.=Amplificr.  exa- 
gérer. — rem  omando.  Cic.  Em- 
Dellir  par  les  ornemens  du  dis- 
cours. — virtutem  laudibus.  Cic. 
Relever  la  vertu  par  les  louanges. 

♦ AmplYfYcüs,  a , um.  Calul 
Riche  , magnifique  , splendide. 

Amplio,  âs , à*>i,  àium , ârë. 
Cic.  V.  Am  pli  fi  co.  — urbem.  L/e. 
Agrandir  une  ville. — rem.  Hor. 
Grossir  son  bien. — a t al  cm.  Mari. 
Prolonger  sa  vie.  ||  — reum.  Cic. 
—causam.  Val.  Max.  Renvoyer 
un  accusé,  une  cause,  jusqu’à 
plus  ampbt  information. 

AmplYter,  adv.  Cic.  Voyez 
A M tlè.  — acceptas.  Plin . Reçu  à 
f»!**  ouverts. 
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AmplÏtüdo,  ïuis,  f.  Cic. 
Grandeur,  étendue , espace,  ca- 
pacité d’un  lieu.  — membrorum. 
Sud.  Membres  bien  fournis.  = 

— animi  Cic.  Etendue  de  génie  , 
capacité  rare , élévation  d’âme. 

— orationis.  Gril.  Pompe,  orne- 
mens du  discours.  — rcrum  ges- 
farum.  C.  Ncp.  Grandeur  des 
exploits.  ||  Dignité,  honneur, 
élévation.  Ad amplitudincm  perce - 
nire.  Cic.  S'élever  aux  honneurs. 
Amplitudine  summà  dignes.  Cic. 
Digne  des  postes  les  plus  brillatis. 

Amfljijs  , adv.  Cic.  Plus  am nie* 
ment.  ||  Plus,  davantage,  de  plus, 
en  outre  , de  surcroît  Noclcm 
non  ampliùs  una/n.  >Virg.  Pas  pl  us 
d'une  nuit  — pronuntiant  con~ 
suies.  Cic.  Les  consuls  remettent 
à un  plus  amplement  informé. 

* A MJ*  L i u s c 0 L i , ad  v.  St don. 
dimin.  & ample. 

♦Ampliüscülus,  a , um.  Apul. 
dimin.  à'  amplus. 

♦Amplo  , âs,  àrc.  Non.  Voyez 
Amtmo. 

A mplivXgus  , a , um.  Cic . Qui 
s’étend  de  long  en  large. 

Amflus  , a , um.  Cic.  Ample  , 
grand,  spacieux,  large,  étendu, 
abondant.  Ampli  porlici.  Plin. 
Vastes  portiques.  = Considé- 
rable , magnifique.  Amplissima 
forma.  C.  Ncp.  Air  majestueux. 
— fortuna.  Cic.  Grande  fortuue. 
Amplum  mu  nus.  Oc/d.  Présent 
considérable.  — funus.  Cic.  Fip- 
nérailles  magnifiques.  — est.  Lie. 
C'est  une  grande  cbo»e.=Nolile, 
élevé,  éclatant,  illustre , hono- 
rable. Amplus  homo,  Cic.  Grand 
personnage.  Ampla  occasio.  Cic. 
Occasion  éclatante.  — amicifia. 
Cic.  Amitié  d’une  personne  puis- 
sante. Amplissimus  ordo.  Cic.  Le 
sénat  — locus.  Cic.  Haute  nais- 
sance.— slatus.  Cic.  Rang  élevé. 
Amplus  oralor.  Cic.  Orateur 
abondant. 

Ampsanctvs.  Voy.  Amsaîcctüs. 
Amptrüo  et  Amtrüo,  âs.'àri, 
âtum , ârë  (am,  /rua).  Tour- 
ner. pirouetter,  faire  des  danses 
comme  les  Saliem. 

Ampulla  , a ,/  (ampla).  C/c. 
Vase  de  verre  à grosse  panse  , 
bocal,  ballon  de  verre,  matras 
de  verre , ventouse , flacon , bou- 
teille , huilier.  — potoria.  Mari. 
Tasse  à boire. 

Ampullâceus  , a,  um.  Col.  Fait 
en  forme  de  flacon  ou  de  fiole. 
||  Boursonfïlé.  Vcslisampullacca. 
Plaut.  Habit  large,  bouffant 
A MPHLLÆ  . arum , f.  pl.  U or. 
Mob  ampoulés,  paroles  enflées, 
stylç  boursoulflé, 
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♦Ampcllâgium  , //,  n.  Fleur 
de  grenadier  qui  a la  forme  d'une 
ampoule. 

A mpitllÂRIIts  , il,  m.  Plaut. 
Faiseur  de  bouteilles. 

AMPüLLÂnius  , a,  um.  De  bou- 
teille. ||  Ampullariar  caeillationcs. 
Plaut.  Plaisanteries  de  bains. 

♦Ampullesco  , is,  ëre,  n.  Gril. 
S’cnflcr.  = Etre  fier. 

AMrÜLr.oa  , iris,  à/us  su/n, 
àri,  d.  Hor.  Parler  d’une  manière 
ampoulée. 

Ampütâtio  , ont  s , f.  Ampu- 
tation ou  retranchement  d'un 
membre,  mutilation  , action d'e- 
branchcr  un  arbre  , de  tailler  la 
vigne.  — rocis.  Cal.  Aur.  Extinc- 
tion de  voix. 

*AmpÜtÂtôriu$  , a,  um.  Prise. 
Qui  a la  vertu  de  couper,  de 

diviser. 

AmpIîtâtus  , a , um  , part  Cic. 
Amputé, coupé.  = Retranché.  || 
Am  pu  ta  la  lot/ui  Cic.  Avoir  un 
style  haché.  — o ratio  Plin.  Style 
coupé,  incises. 

A m P ii  T o , âs,  âci , âtum , are 
(am,pulo).  Amputer,  rouner, 
tailler,  retrancher,  mutiler, 
tronquer.  ||  Emonder,  élaguer, 
ébrancher.  = — longa  cof/oguia. 
Sen.  p.  Abréger,  dire  en  peu  de 
mots.  — ram  os  miscriarum.  Cic. 
Couper  court  aux  misères. 

AmramÏdes  , is,  m.  Nom  pa- 
tronymique de  Moïse , fils  d’ Ani- 
ram  ( peuple  éleve'  ). 

AmsaKCTüs  , i,  m.  (am, 
sanctus  ).  Amsaint , lac  d’Italie  , 
dont  les  eaux  sont  noires  et 
fétides. 

♦ AmsIcgEtes ,um,m.pl  (am). 

\ Fest.  Bordicrs.  riverains.  ||  Mois- 
sons qui  bordent  le  chemin. 

Amstelüdâmum  , ou  Amst»- 
rodamdm,/.  n.  Amsterdam, ville 
capitale  de  la  Hollande. 

♦AmtermYnis  , m f.,  në,  n. , is, 
et  *AmtermYnüs  , a.  um.  Fest. 
Frontière,  voisin,  limitrophe, 
qui  est  sur  les  confins. 

♦AmÜla,  a,  f.  Siponf.  Vase 
à mettre  de  l’eau  lustrale.  Voyei 
Hama.. 

Amülktîtm.  i,  n.  (amo/ior). 
Plin.  Amulette,  talisman,  pré- 
servatif, charme. 

Amurca  . a,/,  traire, 
exprimer  ).  Lie  , marc  d’huijc  , 
écume  qui  s'amasse  sur  l’huile. 

Amitrcârius.  a,  um.  Cal.  De 
marc  d’huile.  Amurcaria  do  lia» 
Tonneaux  que  l’on  remplissoit 
avec  des  marcs  d 'huile. 

Am  VS!  A.  a,f.  (apriv. 
inusc, chant).  Varr.  Ignorance, 
surtout  de  la  musique. 
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i AmüjsIm  , adv.  Fesl.  ÀDAMus- 
, • s!m  , adv.  Gc/t.  et  Exavussïm  , 
adv.  Pleut.  A la  ligne,  au  cordeau, 
régulièrement,  exactement. 

Amtssis  , is%f  (am,  asser). 
Cordeau , ligne  , mesure  , règle  . 
modelé  , patron  , aplomb  , ni- 
veau', équerre.  Ad  a mus  sim  fa - 
eere.  Gel/.  Faire  arec  exactitude , 
en  perfection.  — factum  iudi- 
c*  m.  Gc/t  Jugement  rendu  en 
counoissancc  de  cause.  Amussi 
etbd.  Gc/t.  Sans  discernement , 
sans  jugement 

^ A M ü ssÏTÂTUS  , a,  um.  Vilr. 
Tire  au  cordeau,  régulièrement 
lait  = Amussituta  in  do! es.  P tout. 
Caractère  accompli. 

Amussium  , is,  n.  Vitr.  Niveau  . 
aplomb,  équerre.  ||  Instruincnl 
pour  conuoitre  de  quel  côté  est 
le  vent. 

Afilüsus  , /,  rrr.  ( <*  prîr.  j u«r*, 
musique  ).  Vilr.  Ignorant , sur- 
tout en  musique  ; qui  n’a  aucune 
teinture  de. 

Ahtcl*.  ârum , f pi.  Virg. 
A mules  , ville  de  Laconie  . au- 
jourd.Vordonia.  ||  v.  du  Latium, 
où  Pylhagore  prescrivît  à ses  dis- 
ciples un  silence  de  cinq  ans, 
d’où  vient  l’rpitliètc  de  Tacila. 

AmtctTca  , ôrirm,  n.  pl . ( dyùr- 
v*.  déchirer)  Ccls.  Médica- 
menj  qui  muter» sent. 

AuYGdXla,  4t  ,f  (at.l/CQ /»>.»). 
Cet.  Amandier.  I|  P/in.  Amande, 
fruit  de  l’amandier. 

AmygdXlæ  paccium.  Plia 
Amygdales  . glandes  de  la  gorge. 

Amygdalâceits  , a , um.  Plia. 
Qui  ressemble  à l’amandier. 

Amygûaleus , a,  um y Patlad. 
et  AmygdXlÏncs  , a , um.  Plia. 
D’amande  ou  d’amandier. 

AmygdXlïtes,  te,f  P/in. 
Epurge , sorte  de  tithymale  , 
plante. 

AmygdXloïdes  , «,/  (Ti/«c, 
forme  ).  A put.  Sorte  de  tithy- 
male  male. 

A U y G D X L ü ■ , i9  n.  Patlad. 
Amande. 

A si  y g d X L trs  , /,  / Patlad. 
Amandier. 

•AmyeÂtüs,  a y um.  Apic. 
Mêle  d’amidon. 

•Amtlo  . as.  ire.  Apic.  Epais- 
sir avec  de  l’amidon. 

Amylon  et  àmtlüm,  /,  n. 
(*  priv.  ptûkt c,  meule).  P/in. 
Arniijlpn  . empois.  ( v 

AimsTis  ïtdifyf.  ( v priv.  yû't». 
fermer  la  bourbe  ).  Manière  de 
boire  de»  Thj*aces  sans  fermer 
les  lèvres  ni  reprendre  haleine, 
Amjilidc  rince re.  Il  or.  Boire  de 
celle  manière  plus  long -temps 
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qu'un  autre.  |]  Vase  b goulot  en 
usage  parmi  les  Thraces. 

•Amystizo  . âs,  irï.  Boire  b 
longs  traits  et  sans  reprendre 
haleine.' 

AN  ‘ 

An  , adv.  interrogatif.  Est-ce 
que  ? An  is  est?  Ter.  Est-ce  lui  ? 
n’est-cc  pas  lui  ? — nondum 
etiam  ? Ter.  Quoi  ! pas  encore  ? 
— non  hoc  diri ? Ter.  Ne  l'arob- 
je  pas  bien  dit  ? An  ne  est  in/us ? 
Ter.  Est-il  céans  ? ||  1!  exprime 
le  doute  , et  sc  rend  par  ou. 
Hoccine  agis  y an  non  ? Ter.  Est- 
ce  ou  n’est-ce  pas  votre  intention? 
Erraril , an  potiks  insanirit  ? Cic. 
Est-ce  faute  ou  folie  ? Album  an 
atrum  potas ? P/a  ut.  Buvex-vous 
du  blanc  ou  du  rouge  ? IJ  Après 
les  verbes  de  doute  , il  se  rend 
par  si.  Jluic  uni  contigit  çuod 
n es  cio  an  u/li  C.  Nrp.  Je  ne  sais  si 
autre  que  lui  a eu  le  bonheur  de. 

||  Lie.  Soit , dans  le  sens  de  sire. 

An  a j i»«  ) . propos,  dont  sc 
servent  les  médecins  pour  dire  : 
De  chaque  chose  égale  portion. 

AnXbaptismCs  , /,  m. (air*  . pré- 
posit.  qui  exprime  réduplication, 
action  itérative  j jEavrciv,  plon- 
ger). S.  Aug.  deuxième  bap- 
tême. 

AnXbaptista  , a,  m.  Anabap- 
tiste , sorte  d’hérétiques  qui  don- 
ifycnt  un  deuxième  baptême. 

AnXbXsis./j,/  (*-<*.  en  haut;  ; 
jflxi'r»»,  marcher).  P/in.  Queue 
de  cheval . herbe grimpante. 

AnXbXsiuj,  i/y  m.  S.  Ilieron 
Courrier,  messager. 

AnXbatiimus.  / m.  P/in.  De- 
gré par  où  les  furies  niontoient 
sur  le  théâtre.  ||  Degrés  gémo- 
nieus  , d’où  l’on  préripitoit  les 
rtimincL  à Home. 

ANXcÂTnnuM./,*.  Jue.  Echelle, 
degré . escalier,  montée  , gradin.  j 

ÀNA!3ür.X  DIUM  . //,  n.  (atvaCW  , | 
manteau),  fsid.  Echarpe  , nîJu- 
choir  de  cou  , scliall. 

AnXboi.eits , /,  m.  (are,  en 
haut;  /ÉatVMi»,  jeter).  Ecuyer 

Îui  aide  h monter  h cheval.  || 
îtrier. 

* AnXbBlYcüs  , a y um  (*’»*- 
charger  un  vaisseau). 
Que  l’on  porte  à bord,  qu’on! 
transporte  par  mer. 

AnabBliüm  , //,  n.  Manteau. 
AttACALrFTEIlLuftr/.  Vü)\  Rb- 
POTIA. 

AnaCAMPsIrOS  , otiSyf.  («r<- 
ixyfi'iu,  revenir;  îea»< , amour). 
P/in.  Orpin  . herbe  magique  qui 
fait  revenir  l’amour. 


AnXcSprXlæôsis,  iV,/  ( ; 
*#**>.» , tête).  Quint.  Récapitu- 
lation , épilogue. 

AnXciutes  , is,  m.  (*  priv. 
douleur).  P/in  Diamant 
qui  chasse  le  venin  et  la  folie. 

A n X c nônÊsi  s , is^f.  (kwt 
se  retirer  ).  Sidon.  Retraite. 

AnXciiôrêtà  . a , m.  Sulp  See. 
Anachorète,  solitaire,  qui  vit 
dans  la  retraite  , hcrmitr. 

A nX  cirrus,  is,/  («v»  ; yu- 
xôc,  suc).  Apul.  Consoude  , 
plante  qui  fait  saliver. 

AnXclasis  , is  % f.  (sW««t 
répercuter),  réverbération,  re- 
flet. J|  Eu ti/.  Fie.  de  rhc't.  qui 
consiste  h prendre  la  phrase  de 
son  adversaire  dans  un  sens  dif- 
férent ou  contraire. 

AnXclintêriitm  , //,  n.  ( *r*- 
jcXjhjv , coucher).  Spartian.  Lit 
de  repos,  canapé,  sopha.  ||  Cous- 
sin , accoudoir,  chose  propre  à 
s’appuyer. 

ÀNACŒL1ASMÜS  . /,  m.  ( dtx  \ 
ventre).  Cal.  Aurel.  Remè- 
de propre  à tenir  le  ventre  libre. 

AnXcollbm a , âtise  m.  fkw  ; 
glu).  Vcget.  Cataplasme 
astringent. 

AnacBlutiiüm,  /,  n.  (m  priv. 
suivant).  Serv.  Con- 
clusion ipal  tirée  , disparate  , 
désaccord  de  ce  qui  suit  avec  ce 
qui  précède. 

Anacreontiüs  ou  Anacréon- 
Tiers,*,  um.  Quint. D’Anacréon, 
poète  lyrique.  — versus.  Versana- 
créontiques.  • 

AnXcrÏSIS  , is  %f.  (a.‘vst  ; xtîrtir, 
juger).  Examen  de  témoins  , ou 
Bud.  de  la  partie  même , con- 
frontation , récolement: 

Anactôbiu.m.  //,  n.  («fvvjiTl», 
rois).  Temple  de  Castor  et  de 
PolluxJI  Plaut.  V.  d’Acarnanie. 
A put.  Glaïeul , herbe 

AnXdIma  , a/os . n.  (cr*/*», 
ceindre,  couronner).  Lucr.  Or- 
nement de  tète  , tel  que  les  deux 
bandes  qui  pendent  derrière  ta 
mitre  des  prélats , ou  ce  qu’on 
appcloit  autrefois  barbes  dans  la 
coifTure  des  femmes, 

AnXdendr&mXlXcii*  , n /. 
(*n».  en  haut;  /u/pr,  arlire  5 
P*’*'*»,  mauve).  Jpa!.  Gui- 
mauve . plante. 

AsXdksmus  . /.  m.  (i.i-iiw, 
lier).  Prisent.  Lien,  bande. 

A^Xdi?ZÔsis./!# .JT.. 
redoubler).  Krpctition,  redou- 
l'IeujepGdu  même  mot.  • Kv.  Si/ 
’jWfras  ÿrpheus , Orpheus  in  sil- 

A»XdïomIli»js  , is.lMmJi», 
tortir  de  l'eau).  VéMjMwtant 
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de  l'eau  , tableau  qu’ A pelles 
laissa  imparfait. 

A rXgalu  s . 7dis  ,f.  Plia.  Mou- 
ron rouge , herbe. 

AbXclyfiia  , ôrum.n.pl.  Mari. 
Voyez  Asaci.yptum.' 

ÂsXglyptes .a.m.  (diayyûom, 
céleris).  Plia.  Ciseleur,  sculp- 
teur qui  travaille  en  bosse. 

_ Anaglyptïoi  , is , /.  L'art  de 
ciseler. 

AnXglyptïgds  , a,  um.  Sidon 
Voyez  Awaglyïtüs. 

Âhaglyftcm  , /',  n.  P/in.  Ou- 
vrage cisela  , taille'  ou  relevé  en 
bosse  , quia  des  figures  de  reüeC 

Anaglyptvs,  a,  um.  Mari 
Ciselé , taillé  , relevé  en  bosse. 

AkagNIA  , a . f.  Cic.  Anagui  , 
ville  d’Italie. 

Anagkînus  , a,  un.  Cic.  Qui 
estd'Anagni. 

Ahagnostes  . <r,  m. 

, Lire).  Cic.  Lecteur,  qui 
fait  la  lecture. 

•Anagnostïcdm  , /,  a.  Knnod. 
Ecrit,  lettre. 

Alt agôge  ,«,/(  aWysu , por- 
ter en  haut).  S.  Hier.  Sens  mys- 
tique de  l'Ecriture  sainte.  ||  (.al. 
Aur.  Crachement  de  sang. 

Axagôgïggs, a,  um.  Mystique, 
spirituel , relevé , caché. 

Akagramma,  Mis.  n.  («r*- 
y: av a1  a ) . Anagramme; transpo- 
sition de  lettres , qui  dans  un  mot 
ou  une  phrase  (ait  trouver  un 
mot  ou  une  phrase  d'un  autre 
sens.  Es.  Custavus . Augustus. 

AhXgraNIK  ,«./  («yayfstça, 
écrire).  Uip.  Répertoire,  registre, 
recueil , mémorial , inventaire. 

AnXgyris  . is ,f. , AkXgyuon, 
/,  ».  et  AnXgviios,  i.f.  Plia. 
liais  puant,  arbrisseau. 

AnXlecta  . a,  m.f.  («maîjiit, 
recueillir).  Sen.  Qui  dessert  les 
restes  d’un  repas  , qui  balaie  ce 
qui  est  tombé  sous  la  table.= 
Compilateur.  ||  Qui  fait  des  re- 
cueils. 

AxXlecta  , ôrum , ».  pi-  Mari. 
Restes  d'un  repas  qui  tombent 
sous  la  labié. =CoIlcclion  , frog- 
nicns  , recueil. 

AsXlegtis  J'i/A./  Oeid.  Cous- 
sinet propre  à faire  paroilre  une 
épaule  aussi  haute  que  l'autre. 

Abalewma,  Mis  (*.*/.*,«- 
, prendre  en  haut  ).  Viir. 
Instrument  de  gnomonique  pro- 
pre à marquer  le  cours  du  soleil. 

Anai-epïÏc*  , es.  f.  Turucl. 
Rétablissement  des  forces. 

AkXlKmotïcus  , a.  um.  (atpriv. 
Xipït , faim  ).  Prise.  Qui  charte 
la  faim. 

AtiXl,0«U|  #,/  (*•  J 
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raison).  Qu/n/.  Analogie,  pro- 
portion . rapport,  conformité. 

AnalôgÏcus  , a,  um.  Gel/.  Ana- 
logique . proportionné. 

AnXlogus  . a.um.  Varr.  Ana« 
logue  » proportionné, conforme, 
qui  a du  rapport,  de  la  conve- 
nance. 

AmXlysis  , is , f ( «tm  ; kue» , 
dissoudre  ).  Bud.  Analyse  , réso- 
lution , solution  , division  , dé- 
composition , réduction  d'une 
chose  à ses  principes. 

AmaNCÆUS  , a , um  (fltra^xu, 
nécessité  ).  Plia.  Nécessaire , 
forcé.  Anancœum poculum.  Plaut.  \ 
Grand  vase  qu’on  étoit  obligé 
de  boire  dans  les  débauches.  JJ 
Verre  de  cij’uè'  qu’on  faisoit 
boire  aux  crimmels  à Athènes. 

Amanchîtis , ïdis,f  (m.  rac.) 

| Plin.  Pierre  précieuse,  dont  les 
magiciens  se  servoient  pour  évo- 
quer les  mânes. 

A MANIA  . a , f.  Bill,  (grâce  de 
Dieu].  V.  de  la  tribu  de  Benjamin. 

ànXi»æstÏcu5  , a,  um.  Cic. 
D’anapeste. 

AnXpæstum  , n.  Cic.  Vers 
anapeste. 

AnXpÆSTFS  , S,  m.  (xixrxlv, 
répondre  en  frappant ).  Cic.  Ana- 
peste , pied  de  vers  latin  com- 

fiosé  de  deux  brèves  et  d’une 
ongue.  Ex.  venïâm. 

AmXpiie,  es,  fi  («?«$*•.  re- 
naroltre).  Ovid.  Aujourd'hui 
Nanfio , une  des  Sporaacs , dans 
la  mer  de  Crète. 

ÀnXpHÛMËSIS,  is,  f (xvx  ; 
voix).  Cal.  Aurel  Exer- 
cice pour  conserver  la  voix. 

AnXpH&RA  , te  , f.  ( sLrxqiftir  , 

porter  en  haut , rapporter).  Elé- 
vation , enlèvement  en  haut.  |J 
Plin.  Ascension  oblique  dès  si- 
gnes. ||  Respiration  et  évapora- 
tion des  odeurs.  JJ  Asc.  Ped.  Ana- 
pliore  , reprise  ou  répétition  de 
mot , flg.  de  rbétor.  |j  Rapport 
(Tune  a (Taire.  ||  Refuge  , secours. 

•AViriiunYcus  , a , um.  Vitr. 
a\  napborique.  Anaphoricum horo- 
logium.  Vitr.  Clepsydre , hor- 
loge d’eau.  Anaphorici.  J.  Finn. 
Ceux  qui  ont  la  pituite. 

AmXpiiysëma  , Mt/’s , n (*»», 
en  haut  ; if»,  souffler),  -doul 
Evaporation  , vents  qui  soufflent 
du  fond  de  la  mer  à sa  surface. 

AnXpis,  is,  m.  et  Anapus,  f. 
m.  Ovid.  Anapo,  fleuve  de  Sicile. 

A nXplerôtYc us , a,  (^w- 

rvfiflnt , remplir).  Vecel.  Qui 
remplit . qui  fait  croître  les  chairs. 

AkXp&hYcus  , a,  um  («trx'Tu- 
fVj'.fduti , rétrograder).  Vi/r.  Qui 
revient  fur  «es  pas, 
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Amabchia.,  a ,f.  (*  priv. 
commandement).  Anarchie,  état 
où  personne  ne  gouverne  , ou 
bien  où  gouverne  tout  le  monde. 

AnarriiÏnon  . t,  n. 
narine).  Plin.  Mufle  de  veau, 
plante, 

Anartes  , um,  m.pl  cl  Anax- 
ti,  Ôrum,  m pl  Cas.  Peuples  de 
la  Tartane  d’Europe. 

Amas,  â/is ./  {à  nando ).  C/e. 
Canard , cane,  jl  — (anus, vieille). 
Maladie  de  vieille  femme.  .» 

AmaST.XsiS  . i S,  /.  ( i, 

se  relever).  Lacl  Résurrection 

Anastomôsis,  is,  f.  (*»*; 
T'rifx*  , ouverture).  Dilatation 
ou  relâchement  de  l’orifice  des 
vaisseaux.  ||  Jonction  des  veines 
et  des  artères  , anastomose. 

ANASTnÔPIIE  , CS,  f.  ( stra^T f(- 
<?«i* , renverser).  Inversion. 

AnXtârium  , iï,  n.  Plia.  Mare, 
étang  . où  l’on  élève  les  canards 

AnXtÂiuus  , il,  m.  Plin.  Celui 
qui  garde  les  canards. 

Ànatâhius  , a , um.  Plin.  De 
canard.  Anal  aria  açuila.  Plia. 
Aigle  qui  chasse  aux  canards. 

AnXthëma,  élis,  n.  ( xia.nl- 
h/ui , élever).  Prudent.  Don  , of- 
frande, présent.  ||  Ex-voto  qu’on 
suspend  dans  les  temples.  ||  Bibl. 
S.  Aug.  Anathème,  excommu- 
nication , exécration.  |j  Sentence 
d’excommunication,  celui  con- 
tre qui  elle  est  lancée. 

♦Anathëmàtïzo  , as,  are.  S. 
Aug.  Excommunier.  = S.  Hier. 
Rejeter,  désapprouver. 

ÂnXtHYMIASIS  . is,/. 

exhaler).  Pctr.  Flatuosité, 
ort 

mXtTc^la,  a,  f.  dimin- 

d ’ <7/7/7 j.  Plaut.  Petit  canard  , pe- 
tite cane , ferme  de  tendresse. 

AnXtïlÔrum  , i,  n.  Provins, 
v.  de  France  ( Seine  et  Marne). 

AmXtînüs,  a,um.  Plaut.  Vojet 
Amatarius. 

AnXtôcismüs  . /,  m.  (*»«! 

Tutîc , usure).  Cic.  Anatocisme, 
renouvellement  de  l’usure , inté- 
rêt de  Tintéréf 

AmXtSme,*/,  et  AmXt6mia. 
f.Cels.  (*vxr*/un»», couper).  Ana- 
tomie , dissection  des  parties  du 
corps  humain  ou  des  animaux. 

A natomYc us  . /,  m.  Macr.  Ana- 
tomiste , qui  fait  ou  qui  enseigne 
l’anatomie. 

AnXt5kYcu5  , a , um.  Awato- 
mique. 

AmXtUmuj  , a,  um  ( xTXTu'r*. 
tendre  en  haut).  Vitr.  Qui  s’é- 
lève , qui  se  porte  en  haut  t 

AtfXutîiii  ) U \/  {*1*7111**1 
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imperforer).  —Mm.  Cm/.  Aarcl 
L'opération  du  trépan. 

Axai1  di a ,m  .f  ( * priv.  «i//i , 
voix).  Cm/.  Aurel.  Extinction  de 
voix. 

Ancâiio*.  Lucil.  Voyez  ÀH- 

CHAIIUS. 

Akcæsüw  ./,».(  am  , emdo  ). 
Fest,  Vase  ciselé,  gravé,  taille'. 

AkcïPS  , 1 pl lis . omn.  g.  ( am , 
capto  ou  cnput  ) . Crc.  Double,  a 
deux  laces , à deux  côtés.  — ima- 
go Oeid.  Tète  à deux  visages.  — 
mons.  Ovid.  Montagne  h deux 
sommets.  — gladius.  Epée  à deux 
trancha  ns.  Ancipiles  cardines. 
Lucil.  Doubles  pivots.  — beslim . 
Cic.  Animaux  amphibies.  = An- 
ceps  acics.  Cm  s.  Armée  qui  presse 
en  tête  et  en  queue.  - — dispu - 
latio.  Cic.  Discussion  où  Ton  agite 
le  pour  et  le  contre.  ||  Ambigu, 
équivoque  , à double  sens.  Ancl - 
pilia  vocabula.  Gell.  Termes  «aux- 
quels on  peut  donner  un  bon  ou 
un  mauvais  serxs.  H Incertain  , 
douteux , périlleux.  Anccps  fides 
Cari.  Foi  douteuse. — cibus.  P/in. 
Mets  dangereux.  Bcllurn  ancipiti 
marie  geslum.  Lto.  Guerre  dont 
les  succès  ont  été  balancés,  A.ian- 
cipiti  est  respnb/iea.  Tac.  La  rép. 
est  en  danger.  f|  Indéterminé, 
irrésolu.  Ancipiles  a ni m os  lenerc. 
Luc. Tenir  les  esprits  en  suspens. 

Asghâmus  , //,  et  ANchiXlüs, 
i.m.  Mari.  Un  âne  , ou  le  dieu  des 
J uift , q ui . dans  1 * idée  des  païens, 
éloit  un  âne.  Sara.  rcrpe.per 
anchialum.  Mari.  Circoncis  , 
jure  par  l’âne  qui  est  ton  dieu, 
belon  quelques  savans  , ce  der- 
nier mot  est  hébreu  , et  signifie: 
l*ar  le  dieu  vivant  ! 

AxcniSTRüM  , / , n.  ( 
hameçon)./7ar/.  Aurel.  Scalpel  re- 
courbé à l’usage  des  chirur- 
giens. 

Akchomases  , is<f.  (iyx*\ 
ctrander).  Aput.  Herbe  qui 
prend  h la  gorge. 

Akchôea,  a .f.  (dyKVf*).  Virg. 
Ancre  de  navire.  — sacra.  La 
grosse  ancre.  = Dernière  res- 
source . seule  espérance  qui  reste. 
in  onchoris  si  are.  F/or.  Etre  à 
l’ancre  A ne  ho  ram  jacere.  Sue/. 
Ancrer , mouiller , jeterl’ancrc, 
donner  fond.  — vellere.  Lie. 
Lever  l’ancre.  ||  — tol/ere.  Varr. 
Abandonner  une  entreprise. 
Dttabus  anchoris  niti.  Avoir  deux 
cordesà  son  arc.  =»  P/in.  Refuge , 
protection. 

Auchôaab,  ârum , /.  pi.  Cic. 
Câbles  des  ancres. 

Aich&eâoo  , ïnis , m . Cassiod. 
EilvjrgoQn,  j|  §aumoa. 
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Archôrâli  ,/>,*.  Lie.  Cible 
d’ancre. 

Akch foüus . m.  /.,  U,  a. , is. 
Lit/.  etA»CHÔRÂRius.  a .um.Cres. 
D’ancre  . quaaert  aux  ancre». 

Akchôhariu i ,ii.m.Hirt.  Ce- 
lui qui  a soin  desanrres,  de  jeter 
et  de  lever  les  ancres. 

Ahciiûsa  , te  . f.  Plia.  Orca- 
nète,  plante  qui  sert  à teindre. 

A N cil*  , ii.  n.  Virg  et  Attei- 
ns , S ram,  a.  fi  Hor.  ( am,  ca- 
sas).  Boucliers  échaucrés  des 
deux  côtés.  • 

Atteins  , m./,lë , n , is.  Jur. 
Qui  concerne  les  boucliers 
échancrés. 

Ancllla , a ,/.  (Ancus.rtide 
Rome , fit  un  grand  nombre  de 
prisonnièaes.qui . réduites  à l'es- 
clavage , prirent  de  hii  leur  nom.) 
Servante  . suivante . filleoutem- 
me  de  chambre.  ||  Plia.  Qui  sert . 
qui  est  aux  ordres.  ||  Sait.  Vil 
courtisan . bas  valet 

Alt  cilla  Rlôtos  , i.  ai.  Mort. 
Qui  aime  les  servantes. 

Ahcillâris  , m.  /..U,  a.,  h. 
De  servante . servile. 

♦Ahciixârius  , ii.  sa.  Trc6. 
Poil.  Voyez  Amcillariulus. 

• Ascillo  , as . âri,  Fest.  et 
Aucillor  , ans . ôtas  sam , âri, 
d.  Seavir  , être  en  service , s'as- 
sujettir.= — uxori.  Titia.Se  laisser 
gouverner  par  sa  femme.  An- 
c ilia  as  si  dm  Plia.  Astre  ofli- 
cieux  ( la  lune,  qui  amène  le 
flux  et  lercflux).  ||  Pacat.  Flatter 
servilement 

AhcillDi.a  , as,/.  de.  Ter. 
Petite  servante. 

AncIpïs.  Plaat  pour  anceps. 

•Aitctsns  , a,,  am  ( am . ca- 
sas). Lucr.  Taillé  en  rond  , coupé 
autour.  ,0 

Asci sus.  ils,  m.  Varr.  Cou- 
pure circulaire. 

Arclâbria  , ôram , a.  pi.  (*t- 
v*i , puiser  ).  Fest  V ases  en 
usage  dans  les  sacrifices. 

Anclàbius  . is ./.  Fest.  Table 
1 côté  de  l’autel  pour  recevoir 
les  vases  et  autres  instrumens  des 
sacrifices , crédence 

•AttCLo , as,  âri.  Lie.  Aadr. 
Pniser  . tirer,  vider  pour  servir 
1 l'antel. 

Avcôv. Sais.m.  coude). 

Vitr.  Pii  du  coude,  comlg.  ||  Coin, 
enroig^iure  de  muraille  , tout  ce 
qui  est  en  forme  de  coude.  || 
Console  ; en  terme  d'architec- 
ture . ce  qui  soutient  une  corni- 
che. ||  Cintre  de  la  voûte  d’ordre 
ionique.  |j  Lue.  Gollc.  ||  Pro- 
montoire. ||  Bras  du  Nil  naviga- 
ble. |j  Bras  d'uneéqutrre.  |j  — 
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catapulte.  [|  Vase  coudé.  ||  Hache. 
||  Cachot  1 Carthage.  ||  Fourche 
de  bois  à l'usage  des  chasseurs. 
Il  Cm!  Aurel.  Accoudeig  d'une 
chaise  1 porteur.  ' 

Ancor,  liais,/.  Lue . Akcôma, 
, / (m.  étym).  (tes.  Ancône  , 
ville  d'Italie , située  entre  deug 
promontoires. 

Ancühisci.  urum.m.pl  Coins, 
instrumens  de  torture.  |f  Tout 
ce  qui  sert  à soutenir  des  far- 
deaux. 

Ancôra.  Voyez  Anchoba. 
Ancôrâtus  , a , uni.  En  terme 
de  blason , ancré. 

Anctàrïs  . urn.m. pi  ( üyym, 
serrer).  Galea.  Bandes  avecles- 
u elles  on  rapproche  les  lèvres 
'une  plaie. 

Anctïto  , âs  , âri,  âtam , âri, 
fréq.  d Aago.  Mud.  Tourmenter 
souvent. 

Akcüub,  arum . /.pi  et  An- 
cÇli  , ôrum , m.  pi  Fest.  Divi- 
nités romaines  des  valets  et  des 
servantes. 

•Arcülo  , âs , âri.  V.  A ne  ta 
AkcürdLERTÆ  , iruai , / pi 
( cuaire ).  Fest.  Femmes  qui  ont 
l'infirmité  périodique  de  leur 
sexe.  , 

A tiens  ,/,  m.  ( *jxm i , coude). 
Fest.  Celui  dont  le  coude  est 
trop  courte  ||  Prénom  romain. 

ÂRcytboLOssuM . i,  a.  («y  usas, 
courroie  , langue).  Filet 

qui  empêche  le  libre  usage  de  la 
langue.  ||  Bégaiement. 

Akcyra.  a.  f.  Ancyre  , au» 
jourd.  Angouri.villesde  Galatie, 
de  .Sicile  . de  Phrygie. 

Akdab.Ita  . m , m.  (draêxirui, 
monter  ).  Gladiateur  qui  com- 
hattoit  les  j-eux  fermés  ; combat 
do  ces  gladiateurs.  Andahahe  res- 
lignions  ludicrum.  Jeu  de  colin» 
maillard.  = Titre  d’une  satire  do 
Varron  sur  l’aveuglement  des 
hommes. 

A«Dit8Xr*Rsi5  ,m./.,zi,u.  ,is. 
D'Angers  ou  d'Anjou. 

AsDitcAVi*.  œ ./ Anjou,  prov. 
de  France  ( Sarthe  . Mayenne). 

AndéoXvuji,/,  a.  Angers,  ville 
de  France  (Mayenne). 

ArdÜoXvvs.  a , um.  Angevin, 
d'Anjou  ou  d'Angers. 

Ardruom  MAJUsetMiavs.  I.es 
Andclys  . le  grand  et  le  petit , 
ville  de  France  (Eure). 
'Akd£lu$,  /,  /.  Pampelune , 
ville  capitale  du  roy.  de  Navarre. 

AndkrÏdbm  . i,  a.  Ancienne 
▼.  de  la  Gaule  Britannique , dans 
le  pays  des  Gabalis,  qui  répond  au 
Gévaudan  ( Eosère  ). 

/,  *.  Andsrnac, 
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ville  voisine  du  Rhin  (Ro2r). 

Andes  , iam pl.  Andes . vil- 
lage près  de  Mantoue  , patrie  de 
V irgile. 

AndÏNOJ  , a . um  Qui estd' An- 
des — valet.  Virgile. 

Andrachne  . es./.Ceh.  Pour- 
pier , herbe-  — agria.  — saurage. 

Ahdeia  . a . f.  Ville  d'Klide. 
Andri  . ville  de  Macédoine , de 
Phrygie. 

ANDROCLAS.ir.in.  («»f, hom- 
me ; »>««* . briser).  J Firm.  An- 
née climatérique , soixante-trois 

ans. 

AndrOdamas  . antis.  m.  tarif  i 
lay*. , dompter  ).  Plia  Sorte 
de  sanguine , pierre  pre'cieuse 
qu'on  disoit  apaiser  la  colère. 

Androgvni  . arum . m. pi  (*>«:  ; 
7v»«,  femme  ).  Plia.  Peuplesd’A- 
frique  qui  ont  les  deux  sexes , 
anurogynes , hermaphrodites. 

Androgynos,  a,um.  Cic.  Qui 
est  en  même  temps  mâle  et  lo- 
raellc. 

Andromaciir,  es,  f.  (àrip, 
pix*pa i , combattre  ).  Andro- 
maque , femme  d’Hector.  = 
Femme  forte. 

Andrümaüünum  ,i.a.  Langrcs, 
ville  de  France. ( Haute-Marne), 

AnDR&MÏOA  ,<r  ,f.  (d.if.fliJv, 
commander).  Andromède . fille 
d'un  roi  d'Etbiopie.  ^ Constella- 
tion composée  de  vingt-sept  étoi- 
les. 

ANDnoN.  ôtt's . m.  («n», 
homme  ) File  Salle  de  leslin  , 
cites  tes  Grecs,  où  les  femmes  n'é- 
toient  point  admises.  ||  Place  des 
hommes  dans  l’église.  Il  Galerie  , 
allée . corridor  entre  deuxappar- 
temens.  ||  P/ia.  Espace  étroit  et  à 
découvert  entre  deux  murailles. 

AmdrôNÏtis  , hlis , f.  Vitr. 
Corps -de- logis  ou  appartement 
environné  de  colonnes . où  les 
hommes  seuls  derneuroie’nt. 

AndeûniuM  , si,  n.  Cris.  Re- 
mède pour  le  mal  qui  vient  à la 
luette. 

Andros.  t,.f  Plia.  Andros, 
Ile  , une  des  Cyrlades. 

A N drüsX  r.f.s  , is.f  (arip  ; «.'«« , 
pointe).  Plia.  Herbe  amère, 
pans  feuilles  . qui  croit  en  Sy  rie. 

AndeGs.iîmûn  , / , a.  (*>»f  ; «?- 
fia,  sang).  Plia.  Rue  sauvage, 
plante. 

AnliMJO  . as.  ici.  Hum.  ère 

itWiô , recourir  ).  Fesl.  V'ojct 

tSCI'RRERE. 

Anegdütus.  a,  um  ( » priv. 
Uliluut,  publier).  Qui  n'est  pas 
publié  , divulgué. 

Anell&gmtos  , a.  um.  (a  priv. 

, rendre  compte). 
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Utp.  Qui  n'est  pas  comptable. 

Anellts  . i,  m.  lior.  Petit 
anneau  , petite  bague  , jonc  , ba- 
gue sans  chaton. 

Anëmo  , ônis,  m.  Anemo,  ri- 
vière d'Italie. 

A N k MON  A , «t  ,f.  et  Anëmône, 
is , f.  vent).  PI/m.  Ané- 
mone . fleur,  espèce  de  pavot. 

Anennoêtos  , /,  m.  ( * pi*iv. 
i**oiart  penser,  se  souvenir).  Tcrt. 
Incompréhensible  ou  éternel. 
Aneo et  A NESCo(««/7tfj).  Deve- 
nir vieille. 

Anëtiiâtits  , a t um.  Apte.  et 
Anêthinus.  a , um . Diosc.  Assai- 
sonné d'anet. 

Ahêtiium  . i,  n.  Vitr.  Anct, 
herbe  odoriférante. 

AnëtÏcus  , a.  um,  (iimi/ui  , re- 
lâcher^. Prise.  Doux , quiapaise. 
||  Lcnitif , qui  donne  «lu  relâche. 
Ànetica  tempora . I*risc.  Temps 
où  la  maladie  diminue. 

Anevrisma  . 3 lis f n.  (dnttf u- 
r*  . dilater  ; u/iic  , large  ).  Ané- 
vrisme , tumeur  causée  par  la 
dilatation  ou  par  la  rupture  des 
tuniques  d'une  artère. 

Anexëtastus  , a , um.  (*  priv. 
'ËnclÇm,  rechercher).  Scœvot. 
Qui  n'est  pas  tcuu  à rendre 
compte. 

♦ Ànfractvôsus  f a,  uni  Si- 
| nueux , tortueux. 

Anfractus  . <7,  um.  Varr.  Cour- 
bé. qui  fait  plusieurs  tours  ou  plis. 

Akfractum,  /,  n.  {am,/raç- 
tas).  Varr.  Carrefour  ou  endroit 
où  deux  routes  sc  croisent. 

Anfractüs  , ûs , m.  Cas.  Cir- 
cuit.— solis.  Cic.  Cours,  révolu- 
tion du  soleil.  ||  Courbure  , si- 
nuosité . détour.  — riparum.  Stal. 
Sinuosités  des  rivages.=  Krhap- 
patoi{£.,  faux.-fuvant.  défaite. — 
judiciorum  Cic.  Labyrinthe  de  la 
chicane.  ||  Cic.  Circonlocution. 
Angara  , arum,  n.  pl.  (àyyet- 
, courriers).  Maisons  de  poste. 
Angaria.  œ ./.  Paul.  Jct.\ oi- 
l urc  publique , obligation  de  four- 
nir des  chevaux  ou  des  hètes  de 
somme  pour  la  poste.  ||  Corvée  , 
tonte  charge  publique  onéreuse , 
servitude  personnelle. 

Angariâlis  , m.  f.%  te,  a.,  is. 
Codic.  Q ni  concerne  le  service  des 
transports  publics.  — copia.  Droit 
de  sc  servir  de  ces  transports. 

^ A NG.XftU  RI  US  ,//,  m.  Celui  qui 
est  chargé  d’exiger  des  corvées. 

A N <>A  RIO,  às , are.  lit  U.  UIp. 
Obliger  à une  corvée  , exiger  par 
force , mettre  en  réquisition.  — 
noces.  UIp . Prendre  des  vaisseaux 
pour  le  service  de  l'état. 
Angarius  j i/t  m.  et  AngXrui  , 
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/,  m.  Maître  de  poste . messager, 
courrier,  postillon.  ||  Corvéable. 
||  Homme  de  peine , crocheteur. 
j|  Collecteur. 

Angëla,  m,/.  Tcrt.  Ange 
femelle. 

AngëlYca,  œ , f.  Angélique, 
nom  de  femme  ou  de  plante. 

AngëlYcus,  a,  um.  Qui  sert 
à annoncer.  An  gel  ica  sali  alto. 
Sorte  de  danse  en  usage  aux 
noces  et  dans  les  festins  des  an- 
ciens. Ange/irum  melrum.  J)iom. 
Vers  hexamclre  seyant  un  pied 
de  moins  et  plus  propre  à annon- 
cer. ||  Prudent.  Angélique,  qui 
concerne  les  anges. 

* AngëlYfYcâtus  , a.  um.  Tcrt. 
Qui  a pris  la  nature  de  l'ange, 
d’un  pur  esprit 

A N GEL  tir  s.  /,  rn.  Lucr.  Petit 
angle . petit  coin. 

* Angélus  , it  rn.  (*yy*A'.c,  mes- 
sager). Ange. 

AngËNora  , œ , f.  (ango).  Varr. 
Déesse  qu'on  invoquoit  contre 
l’esquinancie. 

AngknOrâlis  , m.  f.,  le,  n., 
is.  Varr.  Ce  qui  concerne  cette 
déesse  ou  sa  fête. 

A * g Ë r i Â c u m . /,  n.  S Jean 
d'Angcly,  ville  de  France  (Cha- 
rente inférieure  ). 

Angërôna,  ou  Ang15- 

nÔMA  , a ,/.  Déesse  du  silence, 
qu'on  invoquoit  contre  les  cha- 
grins , un gorcs. 

ANGËnÛNALiA.  iam , n. pl.  Sa- 
crifices ou  fêles  d’ Angérona. 
AngYbXta.  Voyez  Engibata- 
Angina,  or , f.  {ango).  Ceb. 
Esijiiinancie  , inflanimation  du 
gosier,  qui  empèrhe  d’avaler.— 
cin  aria.  J ''est.  Su  fibration  cau- 
sée par  l'excès  du  vin.=  Fes!. 
Angoisse  d’esprit.  ||  Câble  d’une 
ancre. 

AngYportum  , /*,  n.  Ter i.  et 
AngYportus  . iis,  ru.  Cic.  {angus- 
tus  portus).  Hue  étroite,  qui  va 
en  tournant  ; ruelle  , petite  me 
détournée  . cul-de-sac. 

Akglksëga,  <f#  f.  Anglesey, 
île  anglaise  dans  la  Manche. 

Angli  , ôrurn  , m.  pi  Anglais» 
peuples  de  f* Angleterre. 

Angli  a , te,  f Angleterre  ou 
Grande-Bretagne,  ile  de  l'Océan, 
et  royaume  d’Europe. 
AnglYcânus  cl  AnglYcvs  . 

um.  Anglican. oui conrerne l’An- 
gleterre.— sudor.  Sorte  de  fièvre 
maligne  propre  à l’Angleterre. 

An  glus  , a , um.  Anglais,  d’An- 
gleterre. 

Ango,  is,  xi,  gcrS.  (*>>:•» 
étrangler).  P/in.  Etrangler,  suf- 
ioquci'i  presser  fort;  serrer.  j| 
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Atk  Plia.  Souffrir,  éprouver  «le  i 
la  douleur.  = Angere.  Tourmen- 
ter, inquiéter,  chagriner,  attris-' 
1er,  serrer  le  cœur,  —sese  animi. 
Plaui.  A agi  animo.  Cic.  Se  tour- 
menter l'esprit,  se  chagriner. 
A agi  re,  — de  re.  Cic.  — ad  rem. 
Lit.  S inquiéter  de.  Angorintîmis 
seasièas.  Cic.  J’ai  le  cœur  serré. 

Angônes,  um , m.  pi.  Cal. 
Dftrdr,  lances  ou  liallebardes  des 
Francs. 

Asgob  ,ûfp,  m.  Esquinancie, 
suffocation , angoisse  =Chagrin, 
tourment,  peine  d’esprit,  ennui, 
inquiétude.  Angori&us  implicari. 
Cic.  Ktre  en  proie  aux  chagrins. 
— confia'.  Cic.  En  être  con- 
sumé. — sese  dederc.  Cic.  S’ a ba n- 
donner,  se  livrer  à la  douleur. 

A.VGafvÂRU  , û ram , m.pl.  Peu- 
ples des  territoires  de  Padcrborn 
ou  d’Osnabruck , en  Allemagne. 

Axguecs  , a,  um.  Solia.  Voyez 
À5GCISUS. 

AxguÏc&mus,  at  um.  Orid. 
Qui  a pour  cheveux  des  serpens  : 
surnom  de  Méduse. 

AîigcYcülus  , i,  m.  Cic.  Petit 
serpent 

AxguYfiji . a , um.  Sial.  Qu» 
produit  des  serpens. 

ANGirÏFEa  , cri  9 m.  Col,  Le 
Serpentaire  , constellation. 

AitGuYGkNA  , a , m.  fi  Oc/d. 
et  AnguYgIüicus  , a , um.  Né  , 
engendré  d’un  serpent. 

Anguilla,  ce , fi.  ( anguis ). 
Vall.  Anguille , poisson  == — est , 
elabiînr.  Plaut.  C’est  une  an* 
guide,  elle  glisse  des  mains.  || 
Fouet  de  lanière. 

*Anguillàhium,  iV,  n.  Réser- 
voir où  l’on  tient  des  anguilles. 

AjgdÏmXnus,  /,  m.  Lucr.  Epi- 
thète de  l’élépliant  . 'dont  la 
trompe , aussi  flexible  que  le 
corpsd’un  serpent,  lui  tient  lieu 
de  main. 

AxgcÏbeus,  a , um.  Voyez  An- 
Gt’ISUJ. 

AnguYnum,  /,  a.  Plia.  Œuf 
produit  par  un  amas  de  serpens 
entortillés  ensemble. 

ànguïmus  , a , um.  Cic.  De 
serpent.  An  gu  in  a reniai io.  Plia. 
Peau  que  le  serpent  quitte  au 
printemps. 

AsgijÏpes.  cd/s , omn.  g.  Orid. 
Qui  a les  pieds  tortus  comme  les 
gëans. 

Axguis.  ist  m.  fi.  Virg.  Ser- 
rcr|l  » couleuvre.  Il  Constella- 
l»on  céleste. 

AsGuTrittEKs  t iis,  m.  Cic.  Le 
Serpentaire . ou  Hercule  étouf- 
lant  un  sejpent  : constellation. 

AlGt'ü*w  , m.  fif  ri  nêf  js% 

7O~04-  Dict,  lat.-gallic. 


Vitr. , AngElâhics  , a,  nm,  et 
AngolàtVlis  , m.  f. , U , ». , il. 
Angulaire  . qui  se  met  dans  les 
angles  ou  dans  les  encoignures. 

ÀMOÜIÂtIb,  adr.  Aput.  D'an- 
gle in  angle.  — pertusirare.  Apul. 
Fureter  coin  et  recoin. 

Angülâtus  , à,  um.  Cic.  et 
AneÜLÔsus  , a.  um.  Plia.  An- 
guleux . qui  a des  angles , qui  a 
des  coins  et  recoins  ; angulé , 
terme  de  botanique.  ||  Anglcux  , 
parlant  de  noix. 

* AkgülI'lus  , i,  m.  Voyet 
Anoellds. 

Angülus,  i,  m.  ( angustus  ). 
Cic.  Angle,  coin.  ||  Cas.  Angle 
de  terre.  ||  Cato.  liolfe.  ||  Ter. 
I.icu  écarté  ou  désert  In  ahguto 
disscrcre.  Cic.  Discourir  en  secret 
ou  en  particulier.  Anguli deserti. 
Sen.  Ecoles  vides.=  — littcrarum. 
Cic.  Fonction  étroite  , obscure  , 
d'un  maître  d’école. 

Angustakduj  , a,  um.  Sea.  A 
resserrer,  à rétrécir,  etc. 

Angostans  , lis,  omn.  g.  CatuL 
Qui  resserre  , qui  rétrécit , etc. 

Akguitâtus,  a,  i/m,  part. 
iV  angusto.  Cic.  Resserré,  rétré- 
ci . etc, 

AngostÈ  , adv.  Cic.  Etroite- 
ment , à l’étroit.  Angnstius  patu- 
tari.  Cars.  Etre  resserré  pour  le 
fourrage.  Angnstissime contiacre. 
Cas.  Tenir  à l'étroit , serrer  de 
près  .Auguste  uti , abl.  Cms.  Avoir 
disette  de.=  — urgerc.A'ic.  Pres- 
ser vivement  dans  la  discussion. 
— diccre.  Cic.  Parler  d'une  ma- 
nière concise , mais  sèche. 

A N o u s t [ a . ce  ,/.  — spiritùs. 
Cic.  Difficulté  de  respirer.  ||  P ici. 
Disette  , détresse  . infortune. 

Akgustiæ.  àrum.f.pt.  Espace 
resserré  de  lieu  ou  de  temps.  — 
toci.  Cas.  Lieu  étroit , défilé  , 
détroit.  — ilincrum.  Tac.  Diffi- 
culté des  chemins,  mauvais  pas 
à franchir.  — lemporis.  Cic.  Briè- 
veté du  temps , le  trop  peu  de 
tcmps  = — pecunia , rei fmniiia - 
ris.  Cic.  Indigcnre  , état  de  gène. 
Kx  meis  angustiis.  Cic.  Du  peu 
que  j’ai.  Angustia , seul.  Cic.  Fâ- 
cheuses extrémités,  dure  néces- 
sité , malheur  des  temps , temps 
difficiles.. ||  Angoisses. 

AkgostÏclâvius  , ii,  m.  Sue/. 
Titre  de  dignité  des  chevaliers 
romains , qui , pour  marque  de 
leur  rang  , portoient  une  liande 
étroite,  semée  de  nœuds  ou  bou- 
tons en  forme  de  tètes  de  clou 
d'or  ou  de  pourpre.  V oyez  Lati- 
clayius. 

AhgcstVclâvuk  , i,  ».  el  An- 
gostïclâybs  , i,  m.  Angtisti- 


| clare  , bande  et  dignité  de  che- 
valier romain.  *■ 

•Abgi’stio,  Ss , art.  Bill. 
Mettre  à l’étroit,  tourmenter. 

•Angustïtas  , âtis , / Nas». 
Voyet  Asgustijk. 

Angusto  , «a,  moi,  Sium,  Sri. 
Lucan.  Serrer,  resserrer,  rétré- 
cir , rendre  étroit , réduire  ou 
tenir  à l'étroit.  — animam.  SM. 
Presser  à oler  la  respiration.  — 
domum  tarld  setvoruk.  Sea.  Ren- 
dre la  maison  trop  petite  par  la 
multitude  des  esclaves. 

Angustus,  a,  um  (ango).  Cic. 
Etroit,  serré,  resserré,  rétréci, 
rapetisse.  Angusta  eiarum.  Virg. 
Détroits , défilés,  passages  diffi- 
ciles. Angustum  agmen.  TU.  Foule 
qui  rétrécit  le  chemin.  Angustus 
spirilus.  Cic.  Courte  haleine.  — » 
odor  rosa.  Plia.  Rose  qui  a pet, 
d'odeur.  Angusta  dits.  Sial.  Jour 
court,  de  peu  de  durée.  = — 
res.  Jur.  Etat  de  gêne  , indi- 
gence. Angustui  anitnus.  Cic.  Es- 
prit borné , âme  étroite.  Angusta 
oralio.  de.  Discours  terni.  — 
fidcs.'T'.ic.  Perte  de  crédit.  An— 
gusta  res.  Har.  Adversités , dis- 

Îràces.  In  angustum  deducerc.  Cic. 

léprimer. — cagi.  Ter.  —adduci.  — 
venin.  Oc.  Etre  réduit  à l'étroit  i 
à l'extrémité.  — conc/udere.  Cic. 
Serrer  de  près , pousser  b bout. 
Spes  est  in  angusto.  Ccls.  11  reste 
peu  d'espérance. 

Akhxla vs.  lis,  omn. g.  Ter.  Hale- 
tant , hors  d'haleine.  = — inopia. 
Just.  Extrême  pauvreté.  ||  Qui 
respire.  — eapore.  P/ln.  D'où 
s'exhalent  des  vapeurs  chaudes. 

Anhêlanter , adv.  Ammiom. 
Avec  précipitation. 

Anhéiatio  , oms,/  Pt  in.  Bif-s 
ficulté  de  respirer,  perte  d'ha- 
leine , ossouOlcment,  courte  ha- 
leine , asthme. 

Amhëlàto*  , oris , m.  Qui  a 
difficulté  de  respirer , qui  a lia 
courte  haleine , poussif,  asthma- 
tique. 

Anhèlâtus,»'/, m.  Orid. Payes 
AsnÊLfTus. 

Anuëlâtvs  , a, use.  pari. Orid. 
Exhalé  en  respirant  à peine. 
Anhciatis  ictitms.  Si/  A grands 
coups,  Anhriatum  nturmur.  Si/. 
Soit*  entrecoupés.  Antidata  ren- 
ia. Cic.  Paroles  prononcées  h 
perte  d'haleine. 

AfinËLÏTus  , ils,  m.  Haleine, 
souille,  respiration,  lioulfée. — 
liai.  Cic  Vapeur  du  »in. — terra-, 
rum.  Cic.  Exhalaisons  de  la  terre. 
Aa/ditum  redderc  P/in.  Respi- 
rer. — recipen.  Piaat.  — cap- 
tare.  Orid.  Preudre  haleine,  §* 
5 
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Asthme.  Anhelitum  morere.  Cic. 
Causer  la  courte  haleine.  ||  Gell. 
Soupir,  sanglot 

Anhêlo  , as,  iri,  Hum,  ârl. 
am,  halo).  Haleter,  être  hors 
'haleine,  essouffler,  respirer 
avec  peine. — pra/ium.  Sial.  Re- 
venir du  combat  hors  d'haleine. 
f|  Plia.  Ter.  Pousser , exhaler.  H 
Virg.  Souffler,  exhaler  avec  bruit. 
— fr/gus.  Qe.  Souffler  le  Iroid. 
«=  — s celui.  Lie.  Respirer  le 
«rime. 

Aniiïlus,  a,  um.  Virg.  Es- 
soufflé, hors  d’haleine,  qui  perd 
haleine  . qui  a courte  haleine  , 
asthmatique.  — cursus.  Orid. 
Course  qui  Aie  la  respiration. 
Anhela  sihs.  Lucr.  Soif  qui  suf- 
foque. — feins.  Or/d.  — tussis 
V/rg.  Fièvre  ou  toux  qui  em- 
pêche de  respirer.  Anhe/a  rires. 
Sial.  Forces  épuisées. 

Anuvdios  , i.f.  (a  priv . CI  et , 
eau  ).  Aput.  Narcisse  , plante 
montagneuse. 

ANIATnEUTCS  . a , um  ( «priv. 
iatftnpai,  guérir).  Vi/r.  Guéri 
sans  aucun  remède. 

Anutb&l&gStus  , /,  m.  et 
AxIATe6l&gïcus , l,m.  («priv. 
iar/it , médecin  ; Avyoc,  discours). 
Vilr.  Sans  aucune  teinture  de 
médecine. 

Abîcella  , a,  f.  Varr.  Voyez 
Ameuta. 

Anîcëtum  , /',  n.  ( * prie,  nxi», 
vaincre).  Plia.  Anis , plante  utile. 

Axïcium  , si,  et  Aviciom  , il, 
».Le  Puy,  ville  de  France  (Hau- 
te-Loire ) 

AbîcBla,  m,  f.  Cie.  Petite 
vieille. 

ArtïcütÂais , m.f,  ri,  n. , is, 
S.  A a g.  et  Axiei't  Lustra  . a,  um. 
De  vieille.  Voyez  Anilis. 

Ames  . mis  .et  Anif.nus,  i , m. 
Le  Téveron  . rivière  d'Italie. 

AmësÏC&i.a  , a , m f.  SU.  Qui 
habite  les  bords  du  Téveron. 

Abiebsis  . m. f,  si , is , Lie. 
et  Abiebbs  , a . um.  Virg.  Qui 
appartient  au  Téveron. 

Anilis,  m.f.,  U,  a.,  is.  Cie. 
De  vieille.  Aailes  fabula.  Quint. 
Coûtes  de  bonne  lèmme, 

AbilïTa  J , itis,  f.  Catul.  Vieil- 
lesse des  femmes. 

Anïlïtkü  , adv.  Cie.  En  vieille, 
comme  une  vieille. 

Axït.ÏTOn,  iri,  d.  Aput.  De- 
venir vieille. 

Abîma  , a , f.  ( «Mjuoe,  vent  ). 
Varr.  Air , vent , souffle  de  l'air. 
Anima  Thtar/a  Hor.  Vent  du 
nord.  ||  Ter.  Haleine,  souffle  de 
la  bouche. — fetens.  Plaut.  Ha- 
leine infecte.  . inimam  comprime-  j 
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re.  Ter.  — tenerc.  Ovid.  Retenir 
sa  respiration.  — aitraherc  ahfue 
reddere.  Plin.  Reprendre  haleine, 
respirer,  jj  Pim  J.  Odeur. — am - 
phurœ.  Odeur  de  bon  vin.  = 
Ame  , ce  qui  anime  le  corps  , 
vie.  Animant  cf/lare.  Ctc. — ex  ha* 
lare.  — expi  rare.  ücid.  Ren- 
dre l’âme  , le  dernier  soupir  , 
expirer.  — agere.  Ctc,  — trahcrc 
Siat.  Etre  à l'agonie . aux  abois. 
— adimcrc.  Plaut.  — exstin - 
guère.  Ter.  — auferre.  Virg.  — 
eripere.  Ovid.  Oter  la  vie.  A ni- 
mam  débet.  Ter.  Il  doit  plus 
qu’il  n’a  vaillant.  V os  % anima 
mca.  Cic.  Vous  , âmes  de  ma  vie. 
S|  Anima silent es.  Prop.  Ombres. 
||  Siat.  Vie  des  animaux.  || 
Sen.  Ptin.  Vie  végétative  des 
pi?ïi!es.=  — putei.  Plaut.  h' eau 
u'un  puits=£7if. L’esprit  humain. 

AnimâbYlis  , m.  / , ic  , n.  , is. 
Cic.  Qui  anime , qui  donne  la 
vie . qui  fait  vivre  , qu’on  respire. 

AnÏmadvehsio  , buis  % / Re- 
marque , attention  , considéra- 
tion , e’gard.  — peperit  artern  Cic. 
La  réflexion  est  la  mère  de  l’art 
||  Animadversion , châtiment  ju- 
ridique , correction  , toute  sorte 
de  peine. — in  sceleratos.  Cic.  Pu- 
nition légale  des  scélérats.  — con - 
tumeliâ  vacarc  debet.  Cic.  La  ré- 
primande doit  être  exempte  d’ou- 
trage. 

AnYmadveusoe  , bris,  m.  C/c. 
Observateur,  qui  regarde  de 
prés,  avec  attention.  ||  Qui  châ- 
tie, qui  réprimande. — vitiorum, 
Cic.  Qui  remarque  , reprend  ou 
pu  ni  Mes  vices. 

•AnYmauvkiisus,  ds , m.  Lam- 
prid  Voyez Animadvebsio. 

AnYmadvkbsus  , a , um.  Ctc. 
Observé  , remarqué  , considéré, 
vti  avec  attention  , réflexion  . de 
près , à quoi  l’on  a eu  égard.  |( 
Sue/.  Puni , châtié  , réprimandé. 
Ammadcersa flugitia.  Sud.  Dé- 
sordres punis.  Animadvcrsorum 
corporn.  JJigest.  Corps  des  sup- 
pliciés. 

AnYmadvertendus,  a,  um.  Ter. 
Cic.  Punissable. 

AnYmadverto  , is  , //,  sum  . 
iëri  ( animum  certere  ad) . Ob- 
server . considérer,  remarquer, 
voir  de  près , avec  attention  ou 
réflexion , prendre  garde  à.  — 
suam  rem.  Ter.  Avoir  l’œil  à ses 
| aflaires.  ||  Gel.  Crier  aux  citoyens 
que  le  magistrat  ou  le  prince  va 
passer.  |j  Punir,  châtier.  — ver- 
b tribus  in.  a ce.  Sali.  Punir  du 
fouet.  ||  Réprimander,  repren- 
dre , blâmer. 

Akuiæquus,  a,  um.  Calcp, 
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Modéré , 'tolérant,  qui  est  d'ui 
humeur  égale. 

A si  mai.  , élis.  u.  Cie.  Tout  i 
qui  csl  animé  , animal.  = Dè 
brute . brutal. 

Anïmâlis.jr.  f.,  H,  n.  , i 
Cic.  D’air  respirable.  ||  Cic  A ni 
mé,  qui  respire  , qui  a vie.* 
res.  Quint.  Chose  animée , qi 
vit,  respire.  — spiritus ■ Pii 
Le  souffle  qui  anime.  — in/e/ii 
gentia.  Cic.  L'esprit  de  vie  , l im 
du  monde.  — sonus.  Cic.  So 
animé.  — hostia.  llacr.  Anim; 
immolé  seulement  pour  en  offri 
l'âme  aux  dieux.  Voy.  Consul 
Tonies.  Animaliarineu/a.  Cie.  Le 
nerl s.  Animales  dii.  Scrr.  I lommc 
dont  on  a lait  des  divinités. 

AnImabs,  antis,  on/n.  g.  Ci/ 
Qui  anime,  ce  qui  est  animé,  n 
qui  vit  de  la  vie  sensitive  ou  végé- 
tative. Animantes  caleras  abjeci 
ad  pastum  natura.  Cie.  La  na- 
ture a courbé  le  reste  des  ani- 
maux vers  la  terre  pour  leui 
pâture. 

AbVmâtio  , Bais , f.  Cie.  Infu- 
sion de  vie;  créature  animée. 

* A KÏMÀTOR  , iris , m.  Tert 
Qui  donne  la  vie.  = — marnons 
Slart.  Cap.  Qui  anime  le  marbre 

AnÏmâtomus  , a , um.  Qui 
a de  quoi  respirer.  Animal  or  s 
oUa.  Marmite  dont  le  couvercle 
a un  tuyau  pour  laisser  passer  h 
fumée. 

•Abïmâtmx  , teis,  f.  Tr/t- 
Celle  qui  anime  à , qui  inspira  du 
courage. 

AnÏmâtus,  a s,  m.  Plia.  Vie, 
esprit  de  vie.  Animatu  earert 
Pl/n.  "Etre  inanimé. 

AnÏmâtus. a um  part. Cic.  Ane 
mé,  qui  a vie,  vivant.  ||  Plia.  Qui 
reçoit  l'air.  Animata  /égala. 
V/tr.  Tuiles  creuses  qui  donnent 
passage  à l'air.  Animatus  oplimi. 
Varr.  Quia  I haleinc  douce  = 
Inspiré.  — dirind  mente.  Aniin* 
de  l’esprit  divin.  ||  Intentionné, 
disposé.  — benè  rcl  malt  ergs. 
Plant.  — circa.  Cic.  — in.  arqj 
Hor.  Bien  ou  mal  inlemionnéi. 

— hnstiti  anima.  U!p.  Qui  a île* 
intentions  hostiles-  — in  neenz, 
tlacr.  Disposé  à tuer-  —-facerz 
Plaut.  Résolu  à faire , à enlre* 
prendre.  ||  Non.  Courageux , ani- 
mé . érhauffé. 

• AnÏmÏcîda,  a,  m.  Co/hc- 
Qui  tue  l'âme. 

ANÏMÏriis,  adv.  Non.  Ave* 
cœur,  de  bon  cœur.  _ 

Asïsio  . As,  iri,  â/um  , of 
Apul.  Souffler,  donner  defs'O 

— igminum.  S/don.  Souffler 
feu.  — buccinas.  Araob.  Sonner 
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àt  la  trompette  }|  Animer . don- 
ner l'âme , vivifier , répandre  la 
vie,  donner  le  mouvement  vital. 
— üangucm . Ovid.  Transformer 
en  serpent.  — arbores  rigatio— 
Mitas  Pallad.  Faire  pousser  les 
arbres  en  les  arrosant.  Animari 
snbitis  frondibas.  Plant.  Se  gar- 
nir tout  à coup  de  feuilles.  = 
Claud.  Donuer  b vie  à la  toile  , 
an  marbre.  ||  Claud.  Animer,  ex- 
citer. f{  Iljrg.  Ranimer , refaire. 

AvÏhôs£,  adv.  Cic.  Avec  cœur, 
avec  ardeur  . hardiment , coura- 
geusement. — diccre.  Sen.  Parler 
arc  c fc  u.  — compara  re.  Su  et.  A c h c - 
ter  à quelque  prix  que  rc  soit. 

^ Aviucsitas.  àtis.  [ftfacr.  Pas- 
sion, partie  irascible  de  faîne. 

AxÏmôsus  , a , um.  Virg  Qui 
souffle*  qui  donne  passage  à l’air. 
Anima  si  pu  ri.  Virg.  Les  vents  im- 
pétueux. Animosa  guttura . Ovid. 
I*  passage  de  b respiration.  |] 
Plein  de  vie.  — signa.  Prop. 
Statues  qui  semblent  animées.  = 
Anime,  plein  de  feu.  Animosus 
cçuas.  Ovid.  Cheval  vif.  ||  Qui  n 
du  cœur , courigcux  , qui  exige 
du  courage. — in/a  fis.  H or.  En- 
fant intrépide.  Animosa  bclla. 
Ovid.  —pcricula.  AI  a ri.  G u e rre  s . 

réri  b , qui  incitent  le  courage  à 
épreuve.  = Mardi.  Animosus 
emptor.  Digest.  Acheteur  déter- 
miné.— corruplor.  Tac.  Qui  pro- 
digue l’or  pour  corrompre. 

Àxïnbi.A  , a . /.  Sulp.  ad  Cic. 
«fimin.  Ü anima. 

Àxbti;Lrs  , /,  m.  dimin.  d*<7- 
oinrjs . terme  de  tendresse.  Plant 
Animale  mi.  Mon  petit  cœur  , 
mon  rher  cœur. 

AxÏmus  . /,  m.  Cic.  Ilalcine, 
souffle  , respiration.  ||  Souffle  de 
vie,  le  principe  vital  qui  fait 
mouvoir  les  êtres  animés  , b vie. 
Animo  linqui.  Curl.  S’évanouir. 
}l  Ame,  esprit.  Il  Raison. naturel, 
génie , tournure  d’esprit.  ||  Cou- 
rage , cœur  , générosité.  Ani- 
mot  addere.  Cic.  Animer  , en- 
hardir. = Disposition  bonne  ou 
mauvaise-  de  l ame  . inclination. 
Ai  animo.  Ter.  De  bon  gré  , «le 
bon  cœur.  ||  Sentiment , dessein, 
résolution  , pensée  , mémoire. 
M co^anirro.  Plant.  A mon  sens. 
Mihi  in  animo  est.  Cic.  J’ai  des- 
sein de.  Magnum  animum  habeo. 
Tac.  Jbi  grande  espérance.  || 
Pawion  en  général  ; fierté , hau- 
teur, arrogance.  Animas  c/ferre. 
Cic.  S’enorgueillir.  ||  Ter.  Hu- 
meur, caprice.  Animo  oisequi. 
Ter.  Satisfaire  ses  fantaisies.  A ni- 
nu  causé.  Plant.  Par  nbisir  , pour 
son  plaisir,  g Virg.  Mouvement 
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des  choses  inanimées.  ||  Virg. 
lionne  ou  mauvaise  qualité  d'ar- 
bres, de  fruits s etc.,  acabit.  || 
Humeur,  caractère.  — ardus. 
Hor.  Humeur  chiche. 

ÀNio  , dais*  m.  Lie.  Anio,  le 
Téveron.  fleuve  d'Italie. 

AnYsücycla  , drum , n.  pt.  et 
ArYs&oygli  , ôrum  , m.  pl.  ( « 
priv.  , ivsc,  égal; xéx?.o<,  cercle). 
/ tir.  Instrumens  composés  de 
cercles  inégaux  qui  en  se  déten- 
dant font  partir  quelque  chose. 

AkVsüm  n.  Plia.  A nis.  plante 

et  graine  odoriférante. 

À NK  a . a . f.  Virg.  Sœur  de  Di- 
don.  ||  Bibt.  ( Miséricordieuse). 
Mère  de  b V ierge  Marie. 

Anna  PfcnENNA,  <r,  /.  ( per 
annos  ).  Ovid.  Déesse  qui  prési- 
doit  aux  années. 

Annales,  inm . m.  pl.  Fest. 
Annales,  histoire  chronologique, 
chronique. 

Annâlia,  ium , n.  pl.  Inscript. 
Sacrifices  annuels. 

Annâlis,  is , m.  Cic.  Livre 
d'annales. 

À nn  Â lis  . m.  f. , Té.  n. . is.  Cic. 
Annuel  , d’an uée.  — lex.  Cic. 
Loi  nui  régloil  l’âge  pour  en- 
tier dans  les  magistratures.  — 
clavus.  Fcst.  Clou  fiché  tous  les 
ans  dans  un  temple  , pour  mar^ 

Îucr  les  années.  Annale  lempus. 
rarr.  Espace,  durée  d’un  an. 
AnnÂmus,  a , um.  Fest.  An- 
nuel , concernant  l’année.  An- 
naria  tcx.  Fest.  Loi  romaine  qui 
défendoit  aux  magistrats  de  res- 
ter plus  d’un  an  dans  b même 
charge. 

Annascor.  Voyez  Adnascor. 
AnnÂvi,  prêt,  d 'anno. 
AnnÀvYgo.  Voyez  Adnavioo. 
A uni  , adv.  interr.  Cic.  Si  . 
est-ce  que  , savoir  si , quoi  donc  ? 
A N N ecto  . Cic.  Voyez  A dnecto. 
Annellus  , /,  m.  Hor.  Voyez 
Ankllus. 

*Annexio  , ônis , f.  Pallad. 
Connexion  , jonction. 

Annexus  . rh  , m.  Tac.  Lien  , 
attache.  ■=  Alliance. 

Annexus,  a . um  . part.  à' an— 
ne  cio  Cic.  Attaché,  lié  , amarré. 

ANNYr.tir.cs  ,a.  um.  Plin.  D’un 
an.  Annicula  a ta  s.  Col.  Age 
d’un  an. 

AnnYfer  , a , um.  Plin.  Qui 
porte  du  fruit  toute  l'année. 

Annïsürus,  um.  Lie.  Qui 
s’efforcera, 

Annîsus,  a.  um.  Lie.  V.  Adkisus. 
Anni’tor  , iris.  Cic.  Voyez  Ad- 
Niron. 

•ANNYvERsÂmè,  adv.  S.  Au  g. 
Tous  les  ans. 
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Annïveisiuujm  , 11,  n.  Anni- 
versaire , qui  se  fait  tous  les  ans 
en  mémoire  <le  quelqu’un  ou  de 
quelque  chose. 

Aknïvebsâeios  , a , um.  (an- 
nus , rcr/o).  Cic.  Anniversaire, 
qui  se  fait  ou  revient  le  même 
jour  fous  les  ans.  — mediens. 
V arr.  Médecin  à l’année.  Anni- 
rcrsarii  austri.  Ceii.  Vcnls  qui 
reviennent  tous  les  ans  II  la 
même  éporjue.  Annircrsaria  sa-, 
cra.  Cic.  télés  qui  se  renouvel- 
lent tous  les  ans. 

Aumxi,  adv.  Apal.  Avec  ef- 
fort, en  s'efforçant. 

Annixus,  a,  um.  Vojrn  Ao- 
Kisus. 

Anxo,  is . ici,  itum , iri. 
Macr.  Passer  l'année.  Vi  annart 
ci  perennare  commode  licerct. 
Macr.  Pour  passer  heureusement 
l'année  et  plusieurs  autres  : for- 
mule de  la  prière  qu'on  adressoit 
à la  déesse  Anna  Perenna. 

Anno,  is.  Vojet  A O No. 

A nnûmïnâtio.  Voyez  A gnoibh 
Natio. 

Annona  . a , f.  ( provision  on 
recolle  de  l'année).  Vivres,  den- 
rées,ration. — cata.  Tac. — arê- 
tier. Sud.  — graris . Vett.  An- 
nona caritas.  Cic.  — gradtas . - 
Tac.  — inceadium.  Quint.  Cher- 
té ife  vivres , de  denrées. 
di/ficultas.  Cic.  Difficulté  de  s'en 
procurer.  — d/itas.  Cic.  Bon 
marché,  bas  p-ix  des  denrée»;. 
Annona  ingrarescit.  Cic.  -cres- 
cM.  Cas.  Le»  vivre,  renché- 
rissent. — taxai.  LA.  — coara-, 
lescit.  Scn.  — J.e  prix  des  den- 
rées haïsse.  — graris  urit  poptr- 
tum.  Vdt.  I.a  cherté  des  vivre» 
fait  gémir  le  peuple.  Aanonam 
inccndcrc.  — cxcandcfacerc.  Varr. 
— fiagcllarc.  Min.  — ras  tare.  — 
rcxarc.  Lamprid.  Faire  renché- 
rir les  vivres  , y mettre  le  fcn.— 
temperare.  Sud.  En  régler  le  priv, 

— /craie,  de.  J.e  faire  baisser. 

— comprimera.  Lie.  ■ — supprimer 0. 
Quint.  Kesserrer.  accaparer  le* 
denrées  pour  les  faire  renchéri». 
Annona  tactis.  Cal.  Provision  d» 
lait.  ||  Cic.  Abondante  récolte.  U 
Haut.  Disette.  |l  — dupla.  Vegci. 
Double  ration  de  soldat,  double 
provision  pour  l'année.  — diurne. 
Amm.  Provision  journalière  , 
étape.  Annona.  Cod.  Pension  de 
blé  en  nature.  ||  Lampr.  Pain 
qu’on  donnoit  aux  ouvriers.  — . 
manda.  Pain  blanc.  — sordida • 
de  munition.  ||  Déesse  qui  pré— 
sidoit  aux  récoltes. 

Annônabius  ,H,m.Bud.  Pour- 
voyeur , vivandier. 

5* 
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AnnonÂIuüs,  <7,  um.  Veget. 
Qui  concerne  les  vivres  et  les 
provisions,  Annonariœ  regiones. 
Trc6.  Provinces  dont  les  tributs 
se  payoient  en  nature. 

Annôniânus  . 47,  um.Annonia- 
na  tex r.  Asc.  Ix>i  de  P.  Clodius, 
en  vertu  de  laquelle  le  blé  sc 
donnoit  gratis  au  peuple. 

Avxôkor  . iris , àtus  sum  , 
Sri.  Caf..  Aller  it  la  provision  , 
terme  militaire. 

Annôsïtas  , âtis . f S.  Aug. 
Grand  nombre  d'années. 

Akkôsus , a , um.  Hor.  Quia 
beaucoup  d'années,  qui  est  d'un 
grand  âge.  ||  OtiJ.  Ancien. 

Ann...,  l'oj.  par  Aon  les  mots 
commençant  par  ann , qui  ne  se 
trouvent  point  ici. 

Anxôtibcs  , a . um.  ( nnnus . ) 
Cul  D'un  an,  qui  est  de  l'année. 

AxnÔTÏHVS  ,a,um.  ( annona ). 
Cas.  De  provisions, qui  concerne 
les  provisions.  Notes  annotintr. 
Cas.  Vaisseaux  de  transport 
pour  les  vivres. 

Annua  , ôrum , n.  pl.  Suet. 
Gages, salaire,  traitement  d'une 
année. 

•Annuâlis.  m.  /.,  U.  n..  is. 
Amok.  Annuel.  ||  Paul.  Jet.  D'un 
•n.  ||  Inscript.  Qui  dure  un  an. 

*AKX!!ÜTlM,adv.  Touslcsans, 
par  an  , chaque  année,  d'année 
eh  année. 

AxnuïtCîrus  , a , um.  Soit.  Qui 
accordera 

AnsElâhis  , m.  /,  rl,  n..  is 
r/in.  et  Annclajuc-S  . a,  um 
Vitr.  Annulaire , d'anneau.  An- 
ssuloris  rotor.  Plia.  Annntaria 
crctn.  Vitr.  Diane  pour  de  la  pein- 
ture , fait  avec  de  la  craie  et  des 
anneaux  de  verre  , tels  que  ceux 
à l'usage  du  peuple  ï Doméi  — 
tenta.  Sud.  Escalier  fait  en  vis 
ou  en  limaçon. 

AnhUlâmcs,  //',  m.  C/c.  Fai- 
seurs d'anneaux,  de  bagues. 

A %»  fi  làtus  . a .um.  l'iaut.  Q ui 
porte  des  anneaux.  I|  Annulait 
pestes.  Apul.  Qui  ont  les  fers  aux 
pieds. 

Ambülus  , /,  m.  (dimin.  d 'an- 
Bus . cercle).  Cic.  Anneau  , ba- 

r—  sigiUaris.  Cic.  Qui  sert 
cachet.  — nuptiatis.  Val. 
Slax.  — pranukus.  Tert.  Nuptial , 
de  mariage.  Annuli  pata.  Cic. 
Chaton  d'une  bague.  Annu/ook- 
s ignare.  — sigilla  imprimerc.  Cic. 
Sceller , cacheter.  Annulis  do - 
ttarc.  Tac.  Admettre  au  rang  des 
chevaliers  romains  , qui  avaient 
le  droit  de  porter  l'anneau  d'or. 
Annulant  opponcre.  /'lotit.  Mettre 
sou  anneau  en  gage.  Anuuli  eu- 
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rata  làlere.  Justin.  Garder  le 
sceau  du  prince.  Ad annu/os se- 
dcrc.  Kumcn.  Etro  assis  à gauche. 
||  Toute  sorte  de  petits  cercles. 
— eclaris.  P/in.  Anneau  pour  sus- 
pendre un  voile.  — rireeus . P/in 
Baguette  courbée  circulaire  m en  L 
— loricar.  Jue.  Maille  d’uue  cotle 
démaillés.  ||  Vitr.  Annclet, terme 
d’architcct.  ||  Mar/.  Ceps  qu'on 
met  aux  pieds  ; boucle  de  cheveux. 
||  — as/ronomicus.  Anneau  astro- 
nomique , qui  sert  à prendre  hau- 
teur. — osscus.  Instrument  de 
l’ouïe. 

•AnnC  mMrâtio  , dois , f.  Di- 
gest.  Calcul , supputation. 

AjtsÜMtno,  às , 474V,  àtum . 
are.  Cic.  Compter,  nombrer.  || 
Délivrer  comptant  ||  V arr.  Faire 
le  dénombrement.  ||  Ajouter  à , 
mettre  au  nombre. — afi/juid , dal. 
Cic.  Ajouter  une  chose  à une  au- 
tre.— seinexemptis.  Ovid.  Se  don- 
ner pour  un  des  modèles  à sui- 
vre. 

Annuntiâtio  , ônis  , /.  PM 
Annonce  , message  , annoncia- 
tion. 

Annüwtiâtor,  ôris , m.  Tert. 
Qui  annonce. 

Anruntio  , 47/,  Sri,  àtum  , 
ire.  Cic.  Annoncer,  apprendre, 
mamler,  faire  savoir,  porter  une 
nouvelle , faire  un  message.  — 
salutem.  Cic.  dat.  Saluer,  faire 
ses  complimcns  par  lettres.  || 
Apul.  Raconter. 

Annuntius  , ii,  m.  Apul.  Voy • 
Nuncius. 

Annuo  , is,  ui,  cre.  Cic.  Faire 
signe  de  la  tête  que  l'on  consent , 
accorder,  consentir,  approuver, 
promettre,  favoriser,  aider.-  — 
toto  c a pile.  Cic.  Consentir  tres- 
volontters.  — nutum.  Lie.  Accor- 
der sa  protection  . sa  faveur.  — 
per  Stygcm.  Virg.  Promettre  en 
jurant  par  le  Styx. — vicioriam. 
Virg.  Annoncer  la  victoire  par  un 
‘signe favorable.  Si deus nnnuisset. 
P/in.  Si  le  ciel  nous  eut  favo- 
risés. ||  Cic.  Désigner,  indiquer 
par  signe.  ||  Tac.  Demander  par 
signe.  ||  Tac.  Assurer. 

Annus  ,/,  m.  (4717011 47477).  An, 
année , durée  de  la  révolution  de 
la  terre  autour  du  soleil.  = A gc  . 
succession  de  temps,  temps  en 
général.  A uni  pupi (tares.  Pt  in. 
Années  ou  les  pupilles  sont  sous 
l'autorité  de  leurs  tuteurs.  — 
emeriti.  Ovid.  Vieillesse,  grand 
âge.  — si/entes  C/aud.  Les  cinq 
ans  de  silence  imposés  aux  dis- 
ciples de  Pylhagorc.  — tegitimi. 
Cic.  Temps  marqué  par  les  lois 
pour  prétendre  aux  charges. — 
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si  tient  es.  P/in.  Années  de  scche- 
Tessc.Annum  aperit  Tau  ru  s s / irg. 
L'année  emnmence  sous  le  signe 
du  Taureau.  Annos  ferre.  (Juin/. 
Etre  de  garde  , pouvoir  sc  con- 
server. — serpe  ns  no  vus  cru  il. 
Virg.  Le  serpent  se  rajeunit  en 
quittant  sa  vieille  peau.  — exi- 
gere  cum  alirjuo  V irg.  Passer  sa 
vie  avec  quelqu’un.  Latent (lus 
annis.  Virg.  Par  la  suite  des  temps. 
||  Saison  — pomifer.  Itor.  L’au- 
tomne. ||  Les  évéticmensdc  I an- 
née , la  récolte  de  l'année.  An- 
num.  Cas.  sous— ent  per.  Un  an 
entier.  Anno.  Lucil.  De  celte 
année.  ||  Lie . Un  an  entier,  dd 
annum.  Cic.  L’an  prochain,  h 
nnnum.  Lie.  Pour  un  an.  Anno 
ecrtentc.  Corn.  Nep.  En  un  an.— 
ineun/e.  Cic.  Au  commencement 

de  l'an.  — excunie.  Cic.  A la  lin 


de  l’année. 

Annuto,  fréq.  d* annuo. 

Ankuum  , /,  n.  Sue/.  Pension , 
rente  , loyer  d'un  an  , gages  ou 
salaire  annuel. 

Annuus  , 47,  üm.  Cic.  Annuel, 
d'une  année,  qui  dure  un  an, 
qui  arrive , se  fait , se  passe  cha- 
que année  , anniversaire , qui  re- 
vient tous  les  ans.  Annui  magis- 
tratus  Cas.  Magistrats  qu’on  re- 
nouvelle tous  les  ans.  A noua  nos 
crat  nobis.  Oeid.  La  nuit  nous 
duroit  une  année.  Annui  etee, 
annuis  rieikus.  ..  P/in.  Chaque 
année , par  année , de  deu* 
ans  l'ûn. 

A N 6 D YK  A , ôrum  , rr.  pl  ( 1 
priv.  'Ait r»,  douleur  ).  Cels.  Ano- 
dins; médicamens  qui  adouci*" 
j sent , qui  calment  les  douleurs. 

An&dynüs,/7,0/w.  Qui  est  «an* 


douleur.  , , 

AnÔMaLIA  . te,  / (*  P” J* 
xèr . uni  ) . Oeil.  Irrégularité , 
inégalité . disparité.  , 

A nô  m a lu  s .47.  um.  Diom . Ijf®- 
gulicr,  dissemblable.  ||  Mort.  Ag 
Peu  convenable. 

A N O M A STU  S , /,  **;  ( * P1"-*  J 

, nom).  Tert.  Qui  n a P0,n 
de  nom.  , t 

Anonis,  is,  ou  tdiSff-  * °J  “ 
Omokis. 

Awo.wmos.  a , um.  (<  Pn  ‘ 
ir>P*).  P/in.  Anonyme. 
nom  , dont  le  nom  ne  sc  dit  pu  » 
inconnu. 

Akqümis.  Voyez  Abüo**1.^ 
Anôterïca  , ôrum.  ” Py  ! 
en  liant).  Cal.  Aur.  Médicam 


lomac. 

K a.  Voyez  ANÇIîfA  .j 
iü , is.  uïstvi.  si**”*'  c 
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enquête , une  information  juri- 
dique — uliifu cm  , in  aliquem , de 
aliquo.  capitis , capite , de  capite. 
Lie.  Poursuivre  criminellement 

— gecunià.  Zip.  Intenter  une 
accusation  de  pécubt. 

AKQirisiTà,  adv.  Gril.  Exacte- 
ment , soigneusement , avec  soin. 

Anquîsîtio,  d/us,/  Varr.{ 
Enquête  . information  , pour—  , 
suite  juridique. 

Aequïsjtus  , a,  um.  Zip. 
Poursuivi  criminellement,  ac- 
cuse* d*un  crime  capital. 

ànsa  , * .f.  Virg.  Anse , poi- 
guée,  manene  d’un  vase  , etc. , 
prise.  — ostii.  Petr.  Heurtoir , 
marteau  de  porte.  — gubema- 
celi.  V ilr.  Barre  du  gouvernail. 
— rude  ni ù.  Vilr.  Bout  d’un  câble. 

— euriculœ.  — de  l'oreille.  — 
slateree.  Vilr.  Boulon  du  fléau 
de  la  balance.  ||  — ferrea.  Vilr. 
Crampon  . esse  de  fer,  queue 
d’aronde.  ||  Tibul.  Lien , attache , 
courroie.  — crépi  J t r.  P/in.  Oreille 
de  soulier.  ==  Occasion  , ouver- 
ture, moyen,  lieu,  sujet  An- 
sam  queerere . /Vau/.  Chercher 
l’occasion,  le  moyen .Ansasscr- 
monis  dure,  l'.ic.  Laisser  échapper 
des  mots  qui  trahissent  la  façon 
de  penser. 

Aüsàtà,  *e,f.  Enn.  Dard  ou 
javelot  quia  une  courroie  ou  une 
poignée. 

A&sÂtus  , a , um.  Qui  a une 
anse,  une  poignée,  un  manche, 
oui  est  à anse.  = — homo.  IV a ut 
Qui  a les  mains  sur  les  côtés , 
qui  fait  le  pot  à deux  anses. 

A user,  cris,  m.  Virg.  Oie, 
oison.  Anscres  rdlcrc.  PI  in.  Plu- 
mer les  oies. 

*AssËRÂniuM  , i*y  n.  Lieu  où 
l’on  nourrit  les  oies. 

♦AesëaÂtIm  , adv.  A la  ma- 
nière des  oies. 

Ars&rârius,  //,  m , Col,  Qui 
a soin  ou  conduit  des  oies. 

AnsercClus  , i,  m.  Col.  Petite 
oie , oison. 


•Akserïüà,  a ,/  Argentine, 
pâte  d’oie , plantes. 

Arserînus,  a,  um.  Plin. 
D'oie  . qui  concerne  les  oies. 

Ansüla,  a , f.  ylpul.  Petite 
anse.  ||  ld.  Anneau  scellé  où  l'on 
attache  les  bêtes  de  somme.  ||  S. 
Aug.  Anneau  qui  se  porte  au 
doigt.  ||  Val.  Mai.  Courroie  de 
aoulier. 


AwTÎcnÂTES,  a,  m (*VrJ, 
pour).  P/in.  Espèce  d'agate. 

Art k , ârum , J pl  ( ante  ou 
se  présenter).  Vitr.  Jam- 
piliers  aux  côtés  des  por- 
pitutres  plats  qui  ne  mon- 


trent qut  la  partie  antérieure, 
colonnes  carrées  qui  font  les 
coins  des  édifiées. 

AntXgônista  , «e , m.f.  ( *Vri , 
contre;  dymifm,  combattre). 
Ilieron.  Antagoniste. 

A NTANACJ.ASIS  , /s,/  (*Vri; 
otratxAAûi , répercuter).  Fig.  de 
rliét.  qui  consiste  à répéter  un 
même  mol  avec  une  signification 
différente , ou  à donnera  un  mot 
un  autre  sens  que  n’a  voulu  lui 
donner  celui  qui  l'a  dit.  ||  Réfle- 
xion . répercussion  de  la  lumière 
ou  de  la  voix , réfraction. 

AntXnXgôge , es,/  («Vr«; 
&rxyc»,  opposer).  Fig*  de  rliét. 
qui  consiste  à rétorquer  une  rai- 
son contre  son  adversaire , récri- 
mination. 

Antandros  . /, / Virg.  Antan- 
dro  , ville  de  Phrygie. 

AnTXroCHA,  œ ,/.  ( «Vri  ; à , 
rcconnoissance ).  Contre-lettre. 

A îitXp.ôdôs  is . /s,  f. 
«Vôéortc, reddition).  Fig.  de  rliét 
par  laquelle  le  milieu  répond  au 
commencement  et  à la  un. 

Antarctïcüs  , a , um  («W  ; 
atfxTcc , ours,  nord).  U/f-  An- 
tarctique , austral , méridional. 

AîfTÂRlüS  , a,  um  {antre).  Vitr. 
Q ui  concerne  les  jambages  d'une 
porte  ou  les  pilastres , etc.  = 
Anlarium  bellum.  Fesl.  Guerre 
devant  tes  portes  de  la  ville.  An - 
fanï  funcs.  Vitr.  Câbles  dressés 
comme  des  arcs-boutans , et  qui 
soutiennent  une  machine  à peu 
près  comme  les  haubans  sou- 
tiennent un  mât  ||  Câbles  passés 
dans  les  moufles  des  grues.  [|  Ma* 
chines  à lever  des  fardeaux  ; ving- 
taines , sortes  de  câbles  nui  ser- 
vent à conduire  un  fardeau  où 
l’on  veut  le  placer. 

Ante  , prép.  qui  régit  l’acc.  Cic. 
Devant,  en  présence.  — ocutos , 
pour  coràm , Ter.  ou  palàm , Cic. 
A la  vue.  |1  Avant  — dicm  ter - 
//um.  Cic.  11  y a trois  jours.  — 
ilium prœtorem.  Cic.  Avant  sa  pré- 
l u re.  In  ante  dicm  auarlum  difjerre . 
Cic.  Remettre , différer  jusqu'au 
quatrième  jour.  ||  Plus,  davan- 
tage. — me  ilium  diligo.  Cic.  Je 
l'aime  plus  que  moi-même.  — 
altos  friix.  Virg.  Plus  heureux 
que  les  autres.  — omnia.  Zip.  Sur 
toute  chose. 

ANrà. adv. Cic.  Avant, devant, 
auparavant  Paucis  an/c  die  b us. 
Cic.  Peu  de  jours  auparavant. 
I|  Val.  Flacc . D’abord.  ||  Orid. 
Autrefois. 

AnteA,  adv.  de  temps.  Cic. 
Auparavant , avant , devant 
Ahtiàctus  .fl  .um.  Orid.  Passe, 


Gît , arrivé  auparavant.  Anteacla. 
Orid.  passé.  — a tas.  Zucr.  Le 
temps  passé. 

AnteambClo,  Sais,  m.  Mari. 
Qui  marche  devant  pour  écarter 
la  foule , pour  faire  faire  place; 
eslaficr,  huissier,  bedeau,  mas- 
sier. 

♦AnteambUlo  , as,  âvi,  â/um9 
âri.  Marcher  devant , pour  faire 
faire  place. 

AntëBasis  , irf  /•  Vitr.  Voyez 
•AwriRASis. 

Antëcanis  , is,  m.  Cic.  Avant- 
chic  n , Procy on , constellation. 

♦ AntËcantâmentüm  , /,  n. 
Apul.  Chant  qui  précède  un  sa- 
crifice , prélude. 

•Antücapio  , ônis.f  Présomp- 
tion , prévention  d'esprit. 

AntëcXpio  , is,  erpi,  captum  , 
pire.  Sali  Anticiper,  prévenir, 
se  saisir  auparavant , occuper  le 
rentier,  sc  rendre  maître  d’a- 
ord.  — famern.  Sait.  Prévenir  la 
i faim.  — pontem.  Tac.  S’emparer 
le  premier  d’un  pont 

AntËcaptüs  , a , um.  Zip.  Pris 
avant.  U Cic.  Prévenu.  ||  Apul . 
Prévu. 

Antëcëdens  . lis . omn.  g.  Cic. 
Précédent , qui  précède.  ||  Cic. 
Supérieur  en  rang.  ||  Cic.  Anté- 
cédent , subst. 

Antëcëdo  , lst  eessi,  cessum , 
de  ri.  Cic.  Précéder,  aller  devant , 
marcher  à la  tète , devancer  9 
prendre  les  devants.  — eregem. 
Col.  — pccudibus.  Cic.  Marcher 
à la  tête  d’un  troupeau.  — ma - 
g ni  s i/ineribus.  Cars.  Devancer  à 
grandes  journées.  ||  Surpasser  f 
passer , l’emporter.  — omnibus 
ingenti  g f orid.  C.  Ncp.  Surpasser 
tous  les  autres  en  célébrité.  — 
fidem  rerum  magnitudine.  Curt. 
Faire  des  exploits  incroyables. 
— prriio.  Plin.  Etre  d’un  plus 
haut  prix. 

ArfTËCKLLiiis , lis,  omn.  g. 
Cic.  Qui  surpasse  , excelle. 

AntIIcello  , is,  lui , leri  («fox»  f 
ccl/o,  inusit , mouvoir)*  Cic.  Pas- 
ser, surpasser,  exceller,  être  au- 
dessus. — arc.  ou  dat — aliqud  re 
ou  in  alitfud  re.  Cic.  Surpasser 
quelqu’un  en  quelque  chose. 

AhtËCÊpi  , prêt  d 'antecapio. 

♦ Amtëceptüs.  Voyez  Amte- 

CAPTUS. 

Antëcessio,  ônis,f  Cic. Anté- 
cédent, antérieur,  ce  qui  pré- 
cède. ||  Préface , prologue. 

AntËcessïvüs  , a , um.  Te  ri. 
Qui  précède. 

Awtëcessor  , Bris,  m.  Utf.  Pro- 
fesseur, inallrc  en  droit-  li  /’««/• 
/(/■  Préddceweur. 
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A îxtïc  essores,  r/m, m.pl.  Cas. 
ATnnt-coareurs , batteurs  d'es- 
trade, en  Tans  perdus , éelairebrs , 
fourriers,  marérhnui  des  logis. 

# Aktücessus  , ils,  m.Sen.  Anti- 
cipation , avance.  In  antecessum 
dure.  Sert.  Donner  d'as-ante,  en 
avance,  par  avance,  faire  une 
avance. 

AstÏcikka  , a-,  / Macr.  Pre- 
mier service. 

AtrrfcctEMDM , ri,  n.  Isid.  Colla- 
tion, repas  entre  le  dîner  et  le' 
souper.  ||  A pat.  Premier  service. 

AirrKcrnno  , is , citcurri,  cur— 
snm  . rcrl.  Vitr.  et  AstÜccbso  , 
is,  ici , âtum , àrc.  Courir  de- 
vant, précéder,  devancer. 

AlsTÉcirnson.  Bris,  m.  Cas. 
Voyez  Aîitecessoiiks.  Tert.  Pré- 
curseur. = Avant-coureur. 

•AntKcubsôrius,  a , um.  Qui 
va  , passe  devant.  Antecursoria 
polio.  Apul.  Coup  que  l'on  boit 
av  ant  le  repas. 

AntMdïco  , is , xi,  ciam,  cïrë. 
Cic.  Prédire , prophétiser. 

♦Antedictus  , a,  um.  Amm. 
Susdit. 

AntÏEO  , is,  les , ï/um  , Irë. 
Cic.  Aller  devaut,  marcher  à la 
tête.  = Surpasser,  exceller.  — 
ai, rte , acc.  ou  daL  Cic.  Etre  plus 
âge'  qu'un  autre.  — eirtute.  Cic. 
Surpasser  en  vertu.  — candore 
niées,  Virg.  Passer  la  neige  en 
blancheur.  — alios  apud princi- 
pcm.  Tac.  Avoir  plus  de  part  que 
les  autres  dans  la  confiance  du 

Î rince.  Anteit  omnibus  eirius. 
’laut.  La  vertu  passe  avant  tout. 
||  t)evancer,  prévenir.  — alaiem 
koaoribus.  Lie.  Devancer  l'àgc 
par  les  honneurs.  — damnatio- 
mcm.  Tac  Prévenir  son  arrêt  en 
sc  tuant.  ||  S'opposer. — aur/ari- 
tali.  Tac.  Ileurtcr  de  front  l’au- 
torité. ||  Si/.  Pressentir. 

A i<t£.  ex  si*  F.  ct  atum  , locuL  adv. 
l'irg.  Contre  toute  attente. 

• An-rürsc-rcs ,a,um.  Ce//.  Ce 
qui  s'est  passé  avant.  Antefacia. 
Lie.  Les  actions  passées.  Inanie- 
farta  / ex  non  ea/ei.  Ce//.  La  loi 
u 'a  pas  d'eiTet  rétroactif, 

AutÜFÜRO  , fers , tü/i , /âtum, 
ferri.  Tac.  Porter  devant.  — gres- 
- Sorti.  Virg.  Prendre  le  pas.  ||  Pré- 
férer. donner  la  préférence. — 
Se  honore,  dat.  Cic.  S’estimer  plus 
qu'un  autre. 

Akteeixa,  ônrm , n.  pi.  Fest. 
Auvents,  tuiles  placées  à l'cxtré- 
mitc  des  toits , sous  les  toits  , 
tons  les  gouttières , pour  érarter 
la  pluie  , appentis.  |[  Lie.  Petites 
figures  en  terre  cuite  qui  icr- 


ANT 

voient  d'omemens.  ||  Vitr  Ap- 
pui qui  soutient  une  plinthe. 

A NTt Fixes . a . cm.  Vitr.  Posé , 
placé , attaché  devant. 

AntEoKnÏtâlis  , 
is.  P/in.  Qui  lient  à ce  qui  est 
engendré  , lié  auparavant  Ante- 
g cnit  aie  crocrimenlum.  Pim.  L’ex* 
périenre  ne  no»  pères. 

^AïrrtëciiNYTüs . a , um.  Engen- 
dré avant.  |{  Premier  né* 

* AîrrfeoESTrs  t a,  um.  Paul. 
Die  f 'oyez  Antefactos. 

AntegrMdior  . cris,  gressus 
snm , di  d.  Cic.  Aller,  marcher 
devant,  précéder,  devancer.  = 
/Intègres  sa  est  ho  nés  tas.  Cic. 
L’honnêteté  a été  avant  lotit. 

AKTKGRESSVS  , a,  um , part. 
Cic.  Qui  précède,  antérieur. 

Akt^hXbeo.  es,  Êf,  Y/nm , 
bcrc.  Préférer.  — vero incredibilia. 
Tac.  Ajouter  foi  aux  choses  in- 
croyables plulo l qu’à  la  vérité. 

AjcrtiiÀc , atlv.  Ter.  Aupara- 
vant, avant,  ri-devant, jusqu'à 
présent,  jusqu'ici. 

ÀKTfiïvt , prêt,  d' A nteeo. 
AktËLÂTüs,  a,  um.  part,  d 'an- 
tefero.  Cic.  Préféré. 

Antélii  , ônrm , m.  pl.  ( drri . 
en  face;  taisr,  soleil)  Idoles 
appliquées  au-devant  des  portes. 

ANTEf.tiGlüM  , // , n.  ( ante  ; 
k'syt>tx  discours),  et  Antei.&- 
QVtVM , il,  n.  Exorde,  prologue . 
réface , avant-propos.  |J  lifner. 
Ionncur  de  parler  le  premier. 
AhtËLÎxXnus  , a.  um  {ante  ; 
lux).  Qui  est  ou  sc  fait  avant  le 
jour.  — spiri/ns  Viir.  Vent  qui 
souille  avant  le  jour.  — conccn - 
fus.  Aubade.  Anlelucana  amn. 
Cic.  Souper  poussé  jusqu'au  jour. 
— indus  tria  Cic.  Métier  qui  force 
à se  lever  matin. 

AirrlLÜci6,  adv.  cl  AktElü- 
ctipô,  adv.  Apul.  Devant,  avant 
le  jour. 

AhtÜlûdiüm,  ii,  n.  Apul. 
Prélude. 

AntÏmX  LÔnuM.  Virg.  pour 
prœ(ert  forum  ma  forum.  Des  maux 
passe's. 

ArîTËMfcnYDiÂLis  ,m./.lë.n,\ 
is.  Mort.  Cap.  et  AKTËM&RÏBtÂ-  I 
nus,  a , um.  Cic , Qui  est  ou  se 
fait  avant  midi. 

AntEmissus,  a,  um.  Cas,  Qu» 
est  à l'extrémité  d'un  champ. 
A ntemisste arbores.  Front.  Arbres 
plantés  pour  servir  de  limites. 

AirrEMITTO,  fs,  mtsi,  mis  snm, 
terë.  Cas.  Envoyer  devant , faire 
prendre  les  devants. 

AKTfcMÛnÂLE , is,  n.  Bibl  lîou- 
levard , rempart,  avant-mur. 
*àktMmüiiâ»üs  , a}  um.  Amm. 


ANT 

Elev?,  construit  devant  le  mur. 

Antenna,  a,  f.  ( am , tendo). 
Virg.  Antenne  uc  navire  . ver- 
gue , grande  pièce  de  bois  qui 
traverse  le  mat  et  à laquelle  la 
voile  est  attachée.  Antennes  cor - 
nua.  Virg.  Bouts  de  la  vergue. 
An  f en  nam  dcuiitterc.  O Ad.  Ame- 
ner la  vergue. 

♦Aktinuftiâli*  . m.f,  le.  a., 
is.  Just.  Qui  sc  fait  avant  la  noce. 

ànteoccüpâtio  . ônis , f.  Cic . 
Préoccupation . fig.de  rhét.  par  la- 
quelle ou  prévient  et  réfute  ce  que 
la  partie  adverse  pourroit  dire. 

Awteoccüpo  . âs , ici,  àlum, 
àrc.  Cic . Anticiper,  prévenir. 
Anteoccupat  quœ  putat  opponi. 
Cic.  11  va  au-devant  des  objec- 
tions qu’il  prévoit. 

AtfTÜrAGMENTUM n.  (ante, 
pangt).  Vitr.  Chambi aille. 

Ànteparo  . as,  à A,  âtum , ârl. 
Prop.  Préparer,  apprêter*  appa- 
reiller. 

Aktëparta,  Ôrum.  n.pt.  Biens 
acquis  auparavant.  — patria. 
Piaut.  Patrimoine. 

♦AwtEpassio,  ônis,/.  Ilicron. 
Premier  mouvement. 

AwTfcrünES,  um , m pl.  Cor- 
tège d'honneur.  ||  Amis  qui  mar- 
chaient devant  pour  faire  hon- 
neur à un  ami.  ||  Esta  fiers  .valets 
de  pied.  j|  Cic.  Pieds  de  devant. 

À NTLPRNDÜ tus  . a,  um.  Apul. 
Qui  pend  ou  flotte  par  devant. 

ANTÜPÉiXULTÏMtTS  ,a.um  [ante, 
penc,  ut/imus).  Mari.  Cap.  Anté- 
pénultième. 

♦AjstJêpËreo,  f/,  ii,  Xtttir. , irl 
Aus.  Périr  d'avance. 

A ktepîlâhi  . ôrum,  m pl.  Lit. 
ac  ligne  d’une  armée  romaine, 
composée  des  plus  braves,  des 
plus  nobles  et  des  mieux  armés. 

•AütEpolleo  . is,  1ère.  Apul. 
Surpasser  en  puissance. 

A ntf.p6.n0  . is . posai.  pësYtum^ 
nëre.  Mettre  devant . oflrir*  pré- 
senter. scn'ir.  Quid  nnicpor.es 
illi jentaculo?  Piaut.  Que  lui  5cr" 
virex -vous «à  déjeuner?  ||  Mettre 
avant , préférer,  donner  la  pré- 
férence. — amicitiam  rebus  omni- 
bus. Cic.  Faire  .plus  de  ras  de 
l’amitié  que  de  tout. 

AirrEPosYrtJS , a . um.  Plant. 
Mis  devant,  servi.  ||  Tac.  Préféré. 

AntKpÜtens  . fis,  omn  g PbA. 
Qui  a ou  peut  plus,  qui  surpasse 
en  pouvoir. 

4 *Ainürn*ïCtfnson , ôns,  m, 
Tcrt.  Précurseur. 

AmtEqüAm,  adv.  Cic.  A tant 
que.  — discedimas.  Cic.  Avant  de 
nous  en  aller. — punisses . CtC- 
Avant  que  vous  vinssi^a* 


?le 
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AitIiîoion.n.  ».(«Yr),  contre; 

ipii/* , étayer).  Vitr.  Contrefort 
Àirrtmoa  , m. /.,  iuz,  a.,  iris. 
Cas.  Qui  est  le  premier,  qui  est 
devant . pardevant  ||  Su/p.  Ses. 
Anterieur,  ancien , passé. 

AstÈbis,  tdis.f.  Voy.  Abtfbi- 
Dtox.  Vitr.  Arc-boutant,  éperon, 
appui,  élai,  pilier,  jambe  de 
force  , pied-droit. 

AbtFbiùs , adr.  de  temps. 
Voyez  AbtbhAc. 

AKTIttMÏ.M.  Fcst.  Voy.  Abtïh- 
II  IBM. 

Axtëhôtes  , ôlum./.pl.  («tri, 
our;  tfw,  amour).  Plia.  Sorte 
e jaspe  ou  d'amcinystc.. 

A a tes,  ium  , m.  pi  (ante). 
Virg.  Premiers  rangs  de  ceps  qui 
bordent  use  pièce  de  vigne.  || 
Cal.  Rangs  de  soldats.  ||  Sorte 
de  danse. 

AnTtscRÜLABcs  , /',  m.  Pair. 
Sous-maltre  , répétiteur. 

AmSstoHÂNUs  , /,  m.  Cas. 
Soldat  commis  à la  garde  du 
drapeau.  Aatezignans,  m.  pl.  En- 
tins  perdus.  = Apul.  Chef,  ins- 
tigateur. 

Aiitistâti'S  , a,  um  Pris  à té- 
moin, on  qui  a pris  à témoin. 

AirrBjTO,  as,  s/i/i,  stàtum . are . 
Cric.  Etre  au  premier  rang . «scel- 
ler, surpasser. — acc.  in  ahpuà  re. 
Cie.  ou  d.it.  re  alitjuâ.  Apul.  Etre 
plus  habile  qu'un  autre. 

Abtestob  , iris.  Uns  sum  , 
èri,  é.  Hor.  Prendre  , demander 
acte . prendre  à témoin.  Licetne 
antes/ari?  //or.  Voulez-vous  ser- 
vir de  témoin  ? Anteslare  me. 
Plant.  Prends-moi  pour  témoin. 

|j  Faire  ressouvenir.  Imam  au- 
rvm  tangentes  anlcstamur.  Plia. 
Nous  nous  remettons  en  mé- 
moire en  nous  frottant  le  bout 
de  l'oreille. 

ArtIètBli  , prêt  à’antefem. 
Abtüirbâbus  , a.  um.  l’est. 
Pu  faubourg,  prés  de  la  ville. 

Antüvïmo,  is,  rêni,  eentum , 
mrl.  Plant.  Aller  au-devant  || 
Arriver  devant,  précéder,  de- 
vancer, couper  le  chemin.  — ' 
excrcitum  per  tramites  occaUos. 
Sali.  Devancer  une  armée  par 
des  chemins  de  traverse.  ||  Pré- 
venir, remédier  par  avance. — 
insiiias.  Sali.  Prévenir  les  pièges. 
B Plant  Surpasser,  exceller. 

AstÏtestIIlus  , a,  um. 
Qui  vient  pardevant  Anlcecntuli 
C'ines.  Aput  Cheveux  du  front 
V11  reviennent  par  devant 
•Amüviusio  . Sais,  f.  A mm. 
**  action  de  prévenir. 

A«tÜvhto  , is , fi,  sum , terï. 
plus  lit  Miror  uii  ego 


ANT 

Unie  anlcrerlerim.  Ter.  J'admire 
comment  je  suis  arrivé  plus  tôt 
que,  lui.  ||  Devancer,  prévenir. 
— damnafionem  eeneno.  Tae. 
Prévenir  sa  condamnation  en 
s'empoisonnant  ||  Paca!.  Pré- 
férer. 

♦Aktï vio , âs,  irï.  Forluss. 
Aller,  marcher  devant. 

Aktïvôlo  , is,  àfi.  Hum,  ârë. 
Virg.  Voler,  courir  devant,  de- 
vancer en  volant  An/ceo/ant 
zep/tyros penna.  Claud.  Scs  ailes 
devancent  les  zéphyrs. 

AsTËvoaTA,  a ,f.  Déesse  du 
passé. 

AntiiXlium,  si,  n.  («»«9*amh, 
repousser  ).  Sorte  de  plante 
dont  les  Égyptiens  mangeoient 
le  fruit 

AHTnËDOK,  Unis , f.  (Ït9-.c, 
fleur;  »Jvc , doux).  Plia  Né- 
flier. azerolicr.  ||  V.  de  Syrie  cl 
de  Béotie.  ||  Havre  du  Pélopo- 
nèse  , aujourd'hui  golfe  d'Egine. 
y — m.  Nom  d'homme. 

Abtiiêsii  s,  fdis,/.  P/in.  Ca- 
momille ■ plante. 

AstTtlËnA,  a ,/.  ( *r9«).  P/in. 
Le  jaune  op  la  semence  de  la 
rose.  ||  Ce/s.  Confection  faite 
de  fleurs  pour  les  ulcères  de  la 
bouche. 

Aîctiiiæ.  Voyez  Aimm. 

AhthYnus.  a,  um.  Fait  de 
fleurs.  An/hinum  met.  Ptin.  Miel 
du  printemps,  extrait  des  fleurs. 

Antuûlogia,  a,f.  et  Antuü- 
lBgïca  . ôrum , n.  pl.  ( 

Aiyoc,  discours).  Plin.  Traité  des 
fleurs , ou  plutit  collection  de 
fleurs , de  morreaux  choisis. 

AitTnÜL&GiDU , jj,  n.  Hecueil 
de  pensées . de  traits  choisis. 

AtrrnnXeÏKus,  a , um.  (»t9f«c£ , 
charbon  ).  Noir  comme  un  char- 
bon . lugubre,  de  deuil.  Anlhra- 
cinv  adolesccntalat.  Varr.  Jeunes 
filles  en  deuil. 

" AnthrXcîtks  , œ,  m.  Plin. Es- 
pèce de  sanguine,  pierre  pré- 
cieuse. 

AxTnnXcÏTis,  /dis,  f.  Ptin. 
Escarhoucle , pierre  précieuse. 

AktuhXcius  , ii,  m.  Charbon-^ 
nier. 

A NTitn ax  , Sets , m.  Ptin.  Escar- 
bourlc;  pierre  précieuse,  vive 
comme  un  charbon  ardent.  || 
Gai.  Charbon , ulcère  ou  plaie 
dangereuse. 

AitTiinôPocnXpncs,  i.m..  («t- 
9f»Tts,  homme;  »f a y»,  peindre). 
Peintre  de  ligures  humaines. 

A»TnnôpiiLMnA  , a . m.  («t- 
Si»»n  ; A«rjiv»,  honorer).  Hé- 
rétiques nesloricns  qui  nioient 
la  divinité  de  J.  C. 


ANT  '7* 

ANTIMÔPoHonrilÎT/R,  ârnm,  m. 
pl.  ( à>9pv tus;  , forme). 

Anthropomorphitcs,  hérétiques 
qui  donnoient  à Dieu  la  forma 
humaine. 

AMTiinôrüruXciA . *, /Usage 
de  se  nourrir-de  chair  humaine. 

Aiminùp&FiiXcus.j',».  («?9f«t- 
»«;  ijayut,  manger).  Plin  An- 
thropophage , qui  sc  nourrit  de 
chair  humaine. 

Aimtus,  i,m.  ( *r9»c, fleur). 
Bréant,  oiseau  qui  sc  nourrit  de 
fleurs,  et  qui  contrefait  le  hen- 
nissement du  cheval. 

AsTitvpBriiüaA  . a ,f.  ( «’tri , 
contre  ; objection  ).  Fijj. 

de  rhét  qui  consiste  à prévenir 
les  objections  en  se  les  faisant  à 
soi-même  et  en  les  réfutant. 

AntiXdes,  dum  .f.pl  Plant,  et 
Abtiæ,  àrum,  J.  pl.  Fest.  Che- 
veux du  front  dfes femmes,  tour 
de  cheveux  , touffe  de  poil  ou  de 
crin  sur  le  front  des  animaux. 

A NTI A 1er.  I.oi  qui  défendoilaux 
Romains  île  souper  hors  de  chez 
eux;  elle  fut  abrogée  du  vivant 
de  son  auteur , qui  ne  l'en  ob- 
serva pas  moins  scrupuleusement. 

AüTIÂTÆ,  àrum  . m.pl.  et  Ak- 
TtATJts , um , m.pl.  Lie  Les  An- 
tiates  , peuples  d'Antium , ville 
du  Latium. 

ANTÏBACcmuj  , jj,  m.  Pied  de 
vers  de  deux  longues  et  une  brè- 
ve. Ex.  Fôrmôjà f. 

Aktïbaccucs,  /,  m.  Pied  de 
vers  d'une  brève  et  de  deux  lon- 
gues . Ex.  Vuicndo. 

AktÏbXsis  , is.f.  Vitr.  Pièce  au 
devant  de  la  base.  ||  Colonne 
de  derrière  dans  une  catapulte. 

AstTeüeeks  , a , um.  Vitr.  Op- 
posé au  nord. 

Akt.ca  , sous  - ent.  pars , / 
Sert.  Partie  méridionale  du  ciel. 

||  Varr.  Porte  de  devant 
A ktîcahia  , a ,/  Antequerra , 
ville  d'Espagne. 

AktïcXtuëooria,  m ,/  («ni, 
contre  ; «sn ycyu  , accusation  ). 
Quint.  Récrimination , accusa-*, 
tion  réciproque. 

AhtïgXtôhes , um , j ri. pl. •Sue/. 
Réponse  satirique  de  J.  César  à 
un  éloge  de  Caton  par  Cicéron. 

A.ntichristtjs,  i,  m.  L'Anté- 
christ 

ANTICHTftSES,  um.m.pl.  ( aù"ri , 
contre  ; *5®»,  terre  ).  Plin.  Les 
antipodes. 

A ntïcVpâtio  , unis ,/ Cic.  Con- 
noissanreanticipée.  anticipation, 
pressentiment  ||  Fig.  de  rhét. 
Voyez  l’nÆSiiijrTii).  ||  —ilionnm, 
Arnob  Prcrtiiermouvcmenld'ua 
animal  qui  s'essaie  b marcher. 


‘n  ' ànt 

•A’fTÎcTpÂTo» , h ris . m.  Au- 
tan. Qui  prévoit , qui  anticipe. 

AkîYcYk»,  os , Sri,  âtum . ère 
{enté,  capere).  de.  Anticiper, 
prendre  ou  faire  par  avance . 
prévenir.  — motestsam.  l'.ic.  Se 
chagriner  d’avance?  — uno  t!ie. 
JPItn.  Gagner  d'un  jour.  ||  Avan- 
cer. — mortem.  Sud.  Avancer  sa 
mort.  = Au  son.  L'emporter. 

Aktïcum  , /,  n.  t'esl.  Entrée 
de  la  maiion 

A ktYcUS  , t',  m.  Surnom  de 
Justinien  , tiré  de  la  défaite  des 
Antes,  horde  de  Hum  voisins 
des  l’alus-Méotidei. 

Amiens  , a,um  ( ante  ).  Varr. 
De  devant , antérieur. 

AutTcY»*  . œ , f.  Plia.  Anti- 
Cyre , Ile  d'Eubée,  fameuse  par 
«>n  ellébore.  Anticjrram  nari- 
fd.  JH  or.  Qu'il  aille  chercher  à 
Anlicyre  le  remède  de  sa  folie. 
à Inticyrù  non  eget.  Ju ».  Il  n'a  pas 
besoin  d'ellébore.  Anticyris  tri- 
ius  cnput  insnnatnie.  Her.  Tète 
que  trois  Anticrres  ne  guéri- 
roient  pas  de  sa  folie. 

AbtIBaCIïlos  k/,  m.  Pied  de 
ver»  d*  deux  brèves  et  une  lon- 
gue. E*.  Frémirent. 

AtrriBAiasi.  ôrurn . m.pl.  Peu- 
ples de  l’Arabie  heureuse. 

•AnyYdeÀ.  Lie.  pour  an/eà. 

♦AntÏdeo.  Plaut.  pour an/ ceo, 

AntYdüac  pour  antchàc. 

AntYdôrum  , /,  n.  '(  atVr# , con- 
tre;/»^!, don).  Ulp.  Pre'senl 
fait  par  reconhoissance  , don  ré- 
ciproque. 

AntYdôtüm  , /,  n.  Cels . et 
AntYdI«tus , / , / Ml.  ( drri  ; 
tanis,  donné).  Antidote,  préser- 
vatif, contrepoison,  remède  en 
général. 

AîCrlof.niô , adv.  (ante, géra). 
Fest.  Le  même  que  entée  , inu- 
sité. 

A ntTcôîiia  , « .f.  Ville  d'Epirc 
et  d’antres  pays. 

At*tYo«amma,  itis  , n.  (aVr i, 
contre  ; y/uppu , écrit).  Contre- 
lettre. 

ArmGaXpnÂntos ,//,  «.et  An- 

TlOtrtFHEUS  , /'•  m.  ( a'rri  ; ytdq*, 
écrire).  Contrôleur  des  finances, 
Chancelier , secrétaire  des  com- 
mandemens. 

AaTior  ipnuM , /,  n.  Contrôle. 
1[  Expédition  d'un  acte  , amplia- 
tion «l'un  décret. 

AnTtcuAPiirs . /,  m.  Isid  Note 
critique  ainsi  figurée  (*). 

AntÏlëSA  , a , /.  Sip.  Poitrail 
de  cheval. 

AtrrlftErsH.  //,/ (**t «,  con- 
tre ; s»4'< « prise ).  Intercession, 
interjection,  figure  de  rhétorique. 


ANT 

AntYlîXIS,  isyf.  ( dm) ; xïfic, 
cessation  ).  Contumace  , défaut. 

AntYlÏbanus, /.  ct.  Cic.  Anli- 
liban,  montagne  de  Syrie. 

Antïl5cûtio,  oui  s . f.  AirrY- 

L&G1A  , AnTÏl5g!UM,  //, 

n.  et  AntYl6quium  , //,  n.  ( 

*£}bc,  discours  ).  Contradiction, 
sophisme. 

AntYmMlon,/,».  Diosc.  Man- 
dragore , racine  qui  a du  rapport 
avec  la  partie  inférieure  du  corps 
humain. 

AntÏmEria,  <V.f.  ( etVr#,  pour;  I 
, partie  ).  Fig.  de  rhet  qui  ! 
emploie  une  partie  pour  l’autre. 

ANTYjttfeTXB&Ll  AntY- 

METALEPSIS  AnTIMET.X-  | 

TIIËSIS  , is,  f.  ( «trri  ; pmtxCd»M  , 
changer;  //vraxequCctr» , échan- 
ger ; ytra.’riînfji't  , transposer  ). 
Fig.  de  rhét.  quircpètelesmémes 
mots  dans  un  autre  sens.  Ex.  Non 
ut  edarn  vivo , sed  ul  vivant  edo. 
Cal.  Je  ne  vis  pas  pour  manger , 
mais  je  mange  pour  vivre. 

AKTYîlÔBtIA.  V nf.  ( drri  \ f , 
loi).  Quint.  Contrariété,  oppo- 
sition de  lois. 

Anti&ciiêni,  drum , ct.  pl.  et 
Anti&ciienses,  ium , m.pl.  Gel/. 
Habitons  d'Antioche. 

Antiôciua,  tr . f.  -Antioche, 
capitale  de  la  Syrie , etc. 

Antiûsa  , te,  f.  Mari.  Dan- 
seuse. 

Antïpagmf.ntcm.  Voyez  An- 
TEFAGMENTUM. 

AntYpàPA,  te,  ct.  Antipape. 

AïitÏpaiiastXsis  , is,f.  (<Wi; 
vufte**/* i,  exposer,  montrer). 
Fig.  de  rhét.  , quand  l’accusé 

f trouve  qu’il  devroit  plutôt  être 
ouc  que  blâmé  s'il  eut  fait  ce 
qu’on  lui  reproche. 

AntYpXthia.  te , f.  (dm  i;  «• 
affection  deTâmc).  1 Vin.  An- 
tipathie , opposition  d'humeur. 

AntÏPÜIUSTASIS  , IS,  f.  ( drr't  ; 
w*»f , sur;  mettre,  ou  se 

tenir).  Anlipéristasc . augmenta- 
tion desforccs,  de  l’activité  d’une 
chose  à l'approche  de  son  con- 
traire. 

AntÏpiierna,  ôrttm , n.  pl. 
(dmt ; en  échange;  dot). 

Avantage  qu'un  mari  fait  à sa 
femme  par  le  contrat  de  ma- 
e. 

NtYpHoNA,  te  , f.  (arT# , con- 
tre ; qui»,  voix) . Antienne,  chant 
à deux  chœurs. 

AntYpiiôwâiiiuw,  il,  n.  et  An- 
tYphônâiiius, //. ct.  Antiphonier, 
livre  d'antiennes. 

AntYpiirXsis,  is.f  («tTT<î  $e*- 
f®».  parler).  Antiphrase,  contre- 
vérité, lorsque  par  un  mot  on 
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entend  le  contraire  de  ce  qu’il 
doit  signifier. 

Aktip5des  . r/m,  ct.  pl.  (atrri; 
vîç , îTb/jç,  pied).  C/e.  Antipo- 
des , habit  ans  d’un  lieu  de  la  terre 
diamétralement  oppose. 

AntYpIjlis  , is,  f.  ( *Vri ; rvit, 
ville).  Antibes,  ville  de  F.  (Var). 
||  Partie  de  Rome  au  delà  du 
Tibre. 

AwtYpSlYtânus  ,a,um.  D’An- 
tibes. ||  De  la  partie  de  Rome  au 
delà  du  Tibre. 

AntYptôsis  , is , f.  (*Vt#; 
nt,  chute),  terme  de  gramm., 
lorsqu’on  emploie  un  cas  pour 
un  autre.  Ex.  Urbem  yuam  sla - 
tuo , vestrn  est.  Virg. 

Antïquâma  . tv,  f.Juv.  Femme 
savante,  quiafleele  l’emploi  des 
mots  anciens. 

Aktîquârius  , //,  ct.  Antiquai- 
re, critique,  savant,  qui  sc  plait 
ou  se  connolt  aux  antiquités , ou 
qui  prélère  les  anciens  auteurs.  || 
Auson.  Celui  qui  transcrivoit  les 
livres  endommagés.  ||  Copiste  de 
bibliothèque. 

Antîqüârius , a,  um.  D’anti- 
quaire. A ntifuaria  avs.  Hici'on. 
L’art  de  lire , de  collationner,  de 
transcrire  les  manuscrits. 

Antïquâtio,  ônis,  f.  Cod.  Abro- 
gation ou  rejet  d’une  loi. 

AntÏQUÂTUS  , a.  u m . part  Li *'• 
Aboli,  abrogé,  tombé  en  désué- 
tude . refusé. 

Antique.  Tac.  A l’antique,  à 
l’anciennemode.  || Sol/n.  Ancien- 
nement, autrefois. 

Antïquior,  ct.  f.  ,*  tyuius , *■ 
loris,  comnar.  Voyez  Antiques. 

Antïqoitas  , âtis,f  Cic.  Anti- 
quité , ancienneté,  temps  passe. 
Antitjuiiatis  mullte  peritus.  Gell 
Très— versé  dans  la  connoissanre 
de  l'antiquité.  ||  Cic.  Anciens  I! 
i Cic.  Usages  anciens.  ||  Plia.  His- 
toire ancienne.  = Cic.  Candeur 
des  temps  passés.  * 

AntIquit^s,  adv.  Quint.  An- 
ciennement, autrefois,  jadis,  au 
temps  passé.  Non  adeà  anlKjut- 
lus.  Plia.  II  n’y  a pas  fort  long- 
temps. ||  Cœs.  Depuis  asscx  long- 
temps. 

A ntïqüO  , as , âri,  âtum , arc. 
Cic.  Rejeter,  désapprouver. s op- 
poser à rétablissement  d’une  loi» 
abolir,  mettre  hors  d’usage» 

Antîquus,  a,  um  (ante).  Cie- 
Antique,  ancien , vieux,  passe. 

Obt/ncre  nntiquum  , sous-  e ni- 

morern.  Ter.  Etre  toujours  le  me- 
me. — aniitjuam  rat  ion  cm.  Plaut 
Reprendre  son  premier  train  de 
vie.  ||  Candide  , probe  . e*art , 

comme  on  suppose  quiTétoie*31 
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les  anciens.  Antitjui officii  homo. 
Cic.  Iiomme  d'une  lionne  foi  an- 
tique. 0 Antitjuior  , meilleur  , 
précieux  , préférable.  Nihif  mihi 
est  aatiyuius.  Cic.  Je  n’ai  rien 
plus  à cœur.  Tibi  a n tiqu issirn n m 
est.  Cic.  Il  tous  est  très  -pré- 
cieux. 

AntirihiêtYca  , arum , n.  pl. 
(ï'rri,  contre  ; pî» , parler).  Ecrits 
apologétiques  , apologie  , répli- 
que. 

AktîsIgôgê,  ès,f.  («Vri;uV«}tt, 
insérer,  induire).  Induction  con- 
traire. Figure  de  rhétorique. 

Annscil,  ôrum,  m.  pl.  ( WttÎ  ; 
**»* , ombre).  Antisriens,  peu- 
ples qui  ont  à midi  leur  ombre 
opposée. 

^ àhtYsigtha  , ii fis , n.. Double 
sîgmi.  que  l'empereur  Claude 
voulut  en  vain  introduire  à la 
place  du  p s . ainsi  figuré  ) (. 
ANTÏSOPllISTAet  AhtÏs&miistes, 1 
e,m.  (to^sc,  sage).  Sue/.  An- 
tisopbisle,  qui  soutient  Icponret 
le  contre,  qui  fait  assaut  de  dia- 
lectique. 

AhtisPASTÜS,  /,  m.  (*»r/  ; rraor, 
tirer).  Pied  de  vers  d’une  brève , 
deux  longues  et  une  brève.  Ex. 

Mcttiniôsa . 

AîtTISPÔDUS,  /,  nt.  (in 
rendre).  Pt  in.  Cendre  qui  sup- 
plée 6 la  véritable. 
Axtissiodôrensis.  m.  f. , së, 
Auxerrois,  d’Auxerre. 
Aktusi5oôium./,0.  Auxerre, 
ville  de  France  ( Yonne  ). 

* AxtistXtus  , üs , ni.  Tert. 
Prééminence. 

Autistes  . t'i iis , ni.  (ante  sto). 
Cic.  Le  premier.  ||  Cic.  Prêtre, 
prêtresse  , pontife  , évêque  , pré- 
lat— ceremoniarum.  Cic.  Maître 
des  cérémonies.  = Celui  qui  ex- 
celle. — artis.  Cic.  Qui  est  le  pre- 
mier de  son  art.  — jaris.  Quint. 
Maître  en  droit. 

AiïTisncnoN  , / . n.  ( «t’m , à la 
place  de  ; «nci^syllabe).  Chan- 
gement d’une  lettre  pour  une 
autre.  Ex.  otti  pour  if  U. 

AbtistÏta.  ce.  /.  Oeid.  Prê- 
tresse. ||  Abbesse- 
* AstistKjium  , //,  n.  Mari. 
Cap.  Excellence,  prééminence. 

AntistÏtor,  ôris , m.  Voyez 
Astistor.  , 

Aktisto  , às,  ârc.  Cat.  Voyez 
Aütesto. 

, Astistor,  ôris.  m.  Préposé, 
intendant,  entrepreneur,  qui 
conduit  un  ouvrage. 

Astistrephon  . /,  n.  ( xWî  ; 
tourner) . Ce//.  A rgument 
c]1**  ptut  se  rétorquer* 
AniSTR&paÊjê// (rimrrfèt  ») . 
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Antisfrophc, a®  partie  d'une  ode, 
que  le  chœur  enantoit  en  reve- 
nant autour  de  l’autel.  j|  Fig.  de 
rhet.  qui  termine  par  le  même 
mot  dilîérens  membres  de  phra- 
se. ||  Transposition  de  mots. 

AhtithMsis  , is.f  lin/,  et  An- 
tYthËTON,  /*,  n.  Cic.  ( drrî  ; tiÔk/x-, 
poser).  Antithèse,  ligure  de  rhé- 
torique, opposition. 

AntYtheus  , /',  m.  ( dvti , en 
place  ou  contre  ; 9hc  , dieu  ). 
Arnob.  Génie  malfaisant.  ||  Lad. 
Le  diable. 

Antivm  , ii.  n.  Uor.  Antium, 
ville  du  Latium. 

Antlia.*./  (*Vr>.»«) Mart.  Ma- 
chine ou  pompe  à tirer  de  l’eau. 
||  Sue/.  La  peine  de  pomper,  à 
laquelle  on  condamnoit  les  cri- 
minels. 

Antlo.  Voyez  Ahclo. 
ANTŒGI,  ôrum.  m.  pl.  ( «ni, 
contre;  *7 jk.c . habitation  ).  An- 
tcciens.  habitans d’un  même  mé- 
ridien dans  une  partie  de  la  terre 
opposée. 

Antôha,  te,  f.  Le  NcTi  , ri- 
vière d’Angleterre  ||  Nortbamp- 
ton  . ville  d’Angleterre. 

Antôniaster  , tri y m.  Cic.  Par- 
tisan d’Antoine. 

Aktônînüs  , /,  m.  dim.-  d’ An- 
tonius.  Antnnin  , nom  d'homme. 

Ahtônius,  //,  m.  Antoine, 
nom  d’homme. 

Akt<Sn6mXsia,  œ.f.  (*Vr/,pour; 
9t*pe t,  nom).  Antonomase,  fig. 
de  rhet.  qui  substitue  un  nom 
propre  au  nom  appellatif,  ou  un 
nom  commun  h un  uom  propre 
Ex.  L'orateur  romain , pour  Ci- 
céron. 

♦Ant&n&masîvcs  , a , um.  Scrv. 
Qui  convient  h une  seule  per- 
sonne» Ex.  Tri/onia,  pour  Pat  tas. 

* AïfTllÆ,  arum , f.  pl.  Fest. 
Espaces,  intervalles  entre  les 
arbres. 

Antrorsùm  , adv.  Par  devant. 
AntrüM  , /,  n.  (in p»  ).  Virg. 
Antre , caverne , grotte,  tanière. 
||  Sidon.  Cavité. 

Antüates.  Voyez  Nahtuates. 
ÂNTüERriA,  te.  f.  Anvers, 
ville  du  royaume  des  Pays  Bas. 

ANTUEnPiENSis,  m./.,sc,n  yis 
D’Anvers. 

Antumacum  n.  Àndernac  , 
ville  d'Allemagne. 

Ahuris  , is , m.  Anubis  , divi- 
nité égyptienne  représentée  avec 
une  tète  de  chien. 

♦Ahùbis,  m.  f,  bë,  n..is  (* 
priv. , nubo).  Qui  n’estpoint  en- 
core dans  l’âge  de  puberté.  ||  Qui 
n'est  point  couvert  de  nuées. 
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Akucûla  , m , / Ter.  Voyez 
Ahicuea. 

Anulaius,  ANÜLÂnius^  AhDlâ- 
TUS,  AhÜLUS.  V.  ANHÜLÂRlS,CtC. 
♦Anclla  , te,/.  V.  Ahicula. 
Awus,  üs./.  (anus,  ou  * prir. 
, sens  ).  Cic.  Vieille.  ||  Catul. 
Mart.  adj.  Ancienne. 

Ahus  , /,  m.  Cic.  Orifice  du  rec- 
tum , fondement.  ( Anus  signifie 
rond,  cercle,  d’où  annus , an, 
circulation  .révolution  du  temps.) 
Ahxi,  prêt,  d'ango. 

Anxiè,  adv.  Sait.  Avec  in- 
quiétude , avec  un  soin  pénible. 
— - toçui . Macr.  Etre  punste. 

Ahxiëtas,  âtis,  J.  Cic.  Hu- 
meur inquiète , caractère  cba— 

5rin.  J|  Anxiété*,  souci,  peine 
'esprit. 

AhxYfer  , a , um.  Cic.  Chagri- 
nant , inquiétant. 

Anxio  . âs.  àdf  âlum,  irë. 
Apul.  Chagriner , inquiéter , 
mettre  en  peine. 

AkxYtüdo  , ïnis , f Cic.  Voyez 
Ahxiëtas. 

Anxius,  a.  um  (anxi,  prêt; 
d'ango).  Cic.  D’une  humeur  cha- 
grine , susceptible  ; inquiet  # 
agité,  en  peine,  sur  les  épines, 
— eu  ris.  Lie.  Ilongé  de  soucis. 
— pcctore.  Tac.  — aninu.  Li*>. 
En  proie  aux  inquiétudes.  — in— 
eidid.  Tac.  Envieux  , jaloux.  — 
sut.  Tac.  Inquiet  de  son  sort. 
— pot  entier.  Tac.  Jaloux  de  son 
pouvoir. — furti.  Oeid.  Qui  craint 

Îu’on  ne  le  vole.  — sua/n  riccm. 

ie.  Inquiet  pour  son  propre 
compte.  Anxium  habcrc.  Tac. In- 
quiéter , tenir  en  échec.  Anxte 
animocssc.  Cic.  Etre  chagrin,  de 
mauvaise  humeur.  ||  Incertain  , 
qui  balance.  Anxium  Tibcrii ju— 
dicium.  Tac.  Tibère  avoit  de  la 
peine  à prendre  un  parti.  ||  Re- 
cherché , tiré  , forcé.  Anxia  ora - 
tio.  Cet/.  Discours  peiné , trop 
étudié.  ||  DilTicilc.  Accessus  prop- 
/cr  aculeos  anxius.  Pt  in.  Abord 
que  les  épines  rendent  difficile. 

Anxur,  uris , m.  (Jtm/.  sans; 
£ûfC( , rasoir  ).  Qui  n’a  point  en- 
core e'té  rasé.  ||  Surnom  dtWu- 
piter.  ||  Uor.  Tùrracine,  ville 
d’Ilalie. 

AhxDûus,  /,  m.  D’Anxur. 

AO 

ASxes,  um,  at.pl.  Habilans 
d'Annie. 

Aünia,  »,  f.  Aonie,  province 
die  Iieotie. 

AoNÎdes  , um,  f pl  I.CJ  Mu- 
ses , à cause  de  l'Ilippocrèuc , 
foolainc  d’Aooie. 
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A&Fiüi,  a , ff/77.  Virg.  D'Àonïe. 
A onicc  sororcs . Orid.  Les  Muses. 

AôrXtos,  /, ( etpriv.iff*,  voir). 
Ter/.  Invisible 

AëmsTüs , i,  m.  (et  priv.  ififm  f • 
terminer  ).  t.  degramm.  Aoriste , 
temps  indéfini  d'un  verbe. 

A on  N 0$  , t\  m.  ( * priv. 
oiseau  ).  TV/fl.Xac  d’Kpirc , dans 
la  Thcsprolie.  ||  Virg.  L’Averne 
dans  la  Campanie,  Logo  Are  mo. 

Aonsi,  ôrum , m.pl.  Ta  r la  res , 
voisins  du  Tanaïs. 

Aorta  , a , f.  ( «o pth  ).  Ce/s. 
Aorle  , grosse  artère  qui  part  du 
ventricule  gauche  du  cœur. 

Aôtüs  . a , um.  ( tt  priv.  îc, 
•vie,  oreille).  Sans  oreille. 

Aoüs,  t\  m.  Le Vajussa,  rivière 
de  Macédoine. 

AP 

ApaOK,  APAGKSIs(«Ta'î», éloi- 
gner ).  Interj  <|ui  marque  le  dé- 
goùtou  l'aversion.  Otes , retires- 
vous,  ne  in'en  parles  pas. — le 
à me.  P/aut.  — le.  Ter.  Ole-loi 
«le  «levant  mes  yeux.  — i/tud. 
P/aut.  Otrx  cela  «le  devant  moi. 
— me  islam  salulem.  Faites- 
moi  grâce  «l'un  pareil  compli- 
ment. 

ApXla,  ôrum , a. pt.  («Voit, 
délicat , tendre  ).  À pic . Œufs 
frais. 

ApXtÆSTtius  . a , um.  ( * priv. 
«►«Xitr-rf* , lutte).  Qui  ne  sait 
point  lutter. 

ApXlâre,  is,  ».  hid.  Cuiller 
pour  manger  des  trufs. 

ApXmka  . te . f.  A pâmée  , auj. 
Ilama  . ville  «le  Syrie. 

ApXmea  . ou  Apamia  | 
Pamicrs , v.  deFrance(Arriége). 

ApXmensis  , m.  f,  si , ». , is, 
ApXmeos,  a.  um  . et  ArXjttEN- 
SIS , m.f. , si.  ». , is.  D'Apamée 
ou  de  l’amie rs. 

•ArXwÂonm,  ii,  ».  Apanage, 
ce  qu'on  donnoit  aux  puincs  des 
grandes  maisons  , en  fonds  de 
terres , de  la  succession  de  leur 
père. 

APAHcn*  , arum . /.  pt,  Saet. 
( etvo  , par  ; àfX*  , commence- 
ment). Prémices,  entrailles  de 
victime  qu'on  briiloit  sur  les 
autels. 

ArAitcTiAS,  <r,  f.  et  Aparc- 
tids  . ii,  m.  (*vs,  de;  «•»««, 
ourse).  P/in.  Vent  du  nord. 

ArXnïsA,  m.f  et  ApXrîkê  , 
is  , f.  Plia.  A pari  ne,  grateron, 
plante. 

ApXtiiiâ  , m , f.  ( « priv.  W9««, 
passion).  Oeil.  Exemption  de 
toute  passion  , insensibilité  , 
apathie. 
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ApXtok , Bris,  m.  Ter/.  Sans 
père. 

ApXtôeia.  «a,  f.  Surnom  de 
Vénus  et  de  Minerve. 

ApXtÜbia  , ôrum,  a.  pt.  ( «vi- 
tii,  tromper).  Surnom  de  Vénus 
et  de  Minerve.  ||  Fêtes  de  Bac- 
chus  ou  de  Minerve  à Athènes. 

ArXTÏnuM  , i,  ».  Temple  de 
Vénus. 

ApëcÏia  ou  AfIcGla  , «» , f. 
Plia.  Petite  abeille. 

Apêmôtes  , m , m.  ( «VS  , du 
cAté  de;  »*'««,  soleil).  Ca/ut. 
V'cnt  de  l'orient  équinoxial, l'Est. 

•Atelia  . a,  m.  Nom  pro- 
pre d'un  Juif,  ou  nom  appcllalif, 
signifiant  sans  peau  . circoncis. 

•Apeu.es,  is , m.f.  Qui  chasse 
devant  soi. 

Apelles,  is,  m.  Apelles, 
peintre  célèbre  de  l’ile  de  Cos. 

AfellTkeus.  Fcst.  pour  Apol- 
lincus. 

ArEKtlî»ïcÜt.A , te,  m.f.  Virg. 
Habitant  «le  l'Apennin. 

Apewkïnügïka  . te , m.f.  (hid 
Né  dans  l’Apennin. 

APEMNÏHtis./.  m.  Vire.  Le  mont 
Apennin , qui  divise  l'Italie  dans 
sa  longueur,  les  Alpes  Apen- 
nines. 

ApepsiA,  <r.  f.  Galon.  Cru- 
dité de  l'estomac,  mauvaise  di- 
gestion. 

Aper,  apri,  m.etf  I/or.  (asper. 
Apre  « ou  , porc  sanvage  ) . 
Sanglier  , laie,  Apros  duos  uno 
sa/tu  ctspcrc.  P/aut.  Faire  d'une 
pierre  deux  coups.  — immit/ere 
fontibus.  Virg.  locut.  prov.  Se 
nuire  àsoi-mème.  ||  Fest.  Ensei- 
gne romaine.  ||  Plitt.  Sorte  de 
poisson.  ||  Nom  ou  surnom  ro- 
main. 

ArEncbLOS,  it  m.  Marcassin, 
petit  sanglier. 

ArËBÏBo,  pour  aperiam,  futur 
d 'aperio.  • 

ApHrïmEtbos  , i , m.  («priv. 
v«f«  . autour  ; pWy.i , mesure). 
ripai.  Incommensurable. 

Arünio  , is,  ni , ertum,  nrS 
( ad , parto  ).  Cic.  Ouvrir.  — 
Hcr  ferro.  Sa/l  Se  faire  jour.  — 
UHtras.  Cic.  Décacheter  une  let- 
tre. — /imites.  Ve//.  Elargir  les 
chemins.  — florem.  S’épanouir. 
— mare.  P/in.  Rendre  la  mer 
navigable.  — ludam.  Cic.  Tenir 
école.  — parie/em.  Dig.  Percer 
un  mur.  — pu /cure.  V/p.  Creuser 
un  puits.  — caput.  Jur.  Fendre 
la  tète.  ||  Découvrir.  — caput. 
Cic.  Se  découvrir  la  tête  par 
respect. — euntcslos.  Cæs.  Even- 
ter une  mine.  — locum.  tir. 
Rendre  un  lieu  accessible  aux 
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autres — se,  Cic.  ou  aper/rs".  P'i/g. 
Apparoilrc,  reparoitre  , être 
découvert  de  lolu.^Manifester , 
éclaircir,  mettre  en  évidence  , 
exposer  au  jour,  faire  ron- 
noitre.  — futura.  Virg.  Déve- 
lopper l'avenir.  — occasroncm 
a/icui.  tir.  Ménagerà  quelqu'un 
une  occasion  de.  — stsspicioni. 
Cic.  Donner  lieu  au  soup- 
çon. — se.  Cic.  Se  taire  connol- 
tre. 

A PEirrk.adv.  Cic.  Ouvertement, 

A découvert,  clairement,  publi— 
uement,  manifestement,  sans 
éguisement.— -fa/sum.  Cic.  Evi- 
demment faux,  Aper/iùs  diccre. 
Cic.  Expliquer  plus  nettement. 
Apcr/isstmc  insanirc.  Cic.  Don- 
ner des  signes  ccrtains.dc  folie. 

* APEmVaÏLis , m.  f.,  le,  a.  , 
is.  Ce/.  Aur.  Apéritif. 

A TERTIO,  ôttis.f.  Vorr.  Ouver- 
ture. ||  Sert.  Ouverture  solen- 
nelle «les  temples. 

* Apebtîyus  , a,  um.  Cal.  Aur. 
Apéritif. 

Apkbto,  5s,  arc,  fréq.  d’ aperio. 
P/aut.  - 

* Apbrtor  , 5ns,  m.  Ter/.  Qui 
découvre,  inventeur. 

Apebtcu  . i,  a.  Ilor.  Plaine , 
campagne,  place  publique.  = In 
aperiam  opus proferre.  Cic.  Met- 
tre unouvrage  au  jour.  Inapcrto 
est.  Cic.  il  est  connu.  ||  Tac.  Il 
est  facile. 

Apertüra,  m.f.  Vite.  Action 
d'ouvrir , ouverture  , battant  de 
porte. 

Apkmus.  a,  um.  Çic.  Ouvert, 
dérotivert,  débouche’,  nu. — im- 
peims  maris.  Ctes.  Coups  de  mer, 
lames  , houles , auxquels  un  na- 
vire est  exposé  en  des  lieux  où  il 
n’y  a pas  «l’abri.  Aperiam  cm/um. 

Cic.  Vaste  horiton.  — marc.  tir. 

La  pleine  mer.  Apcrta  naris. 
tir.  Brigantin  qui  n'est  point  i 
ponté.  Apcriiarcs  /oci ; Apcrtis - 1 

simt  eampi.  Ctes.  Pays  plat , rase 
campaguc.  Aperlaloca.  Cæs.  Pays 
découverts . sans  buis  . sans  mon- 
tagne. la  aperio  poncrc  castra, 
tir.  Camper  en  plaire.  Capite 
aperio  esse.  Varr.  Avoir  la  tête 
découverte.  ||  Clair,  serein.— 
et  hcr.  Virg.  Ciel  sans  nuage.  = 
Clair  , manifeste.  — omnibus. 

Cic.  Connu  de  tout  le  monde. 
Apcrta  periev/a.  Virg.  Périls  e'vl- 
dcris.  ||  Franc , sincère , sansdé- 
uisement.  Aprrius  bomo.  Cic. 
omme  sincère  ou  imprudent.  1 
Apërüi,  prêt.  F aperio. 

APES  , um.  pi  F apis. 

Arsx , tris,  m.  ( «tt»,  lier  ). 
Virg.  Houppe  de  laine  , que  les 
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Flammes , prêtres  île  Jupiter  , 
porloient  au  haut  de  leur  bonnet. 
Il  Cic.  Bonnet  des  Flammes.  || 
Sen.  Sacerdoce  des  Flammes.  j| 
Plia.  Crète,  huppe desoiseaux. — 
plumalilii.  Timbre  d’un  écusson. 
||  Sommet , pointe  , cime  de 
ijuel(|ue  chose  que  ce  soit.  — 
moatis.  Jter  Cime  d'une  mon- 
tagne. — obelisci.  Plia.  Pointe 
d'un  obélisque.  ||  Fcti  ou  étoile 
que  l'on  plaçait  sur  la  tète  des 
héros  misau  rang  desdieux,  d'où 
Apicem  siti  poscert  in  as/ris.  Sial. 
Demander  place  parmi  les  dieux. 
Il  Faite  . comble . le  plus  haut 
degré,  le  plus  hautpoint  de  per- 
fection. — regum.  Hor.  Autorité 
suprême  des  rois.  — • seneeltilis 
rit  au  dardas.  Cic.  La  consi- 
dération est  l’attribut  de  la 
siciUcsse.  Apices  /uns.  Vlp.  La 
rigueur , la  lettre  des  lois , 
ou  pointilleries  du  droit.  Apec 
fur, /mais  A moi.  Subtilité  d'une 
question.  ||  Quint.  Accent,  mar- 
que qu'on  met  sur  les  lettres. 

Affxapo  . Sais,  m.  ( nprr  ) , 
Fan  Boudin. saucissewmdouif- 
lc,  tout  ce  qui  s’enveloppe  dans 
des  boyaux. 

A pua  c a , a.  f.  Plia.  Vcsce,  lé- 
gume. ||  Ville  de  Syrie. 

ArnÜCE.  ês,f.  Pissenlit,  herbe. 

Arii.mÊMA,  lilis.  n.  (eux, fi ®, 
ôter).  P/la.  Sorte  d'alica  ou  po- 
tage de  grains  crevés. 

ApitÆaïsis  , is , f. 
Retranchement  du  commence- 
ment d'un  mot  , fig.  de  gram. 
Et.  Temucrc  pour  caa/emnrre. 

Aphaknas,  araai.f.pl.  Contrée 
la  plus  méprisée  de  la  Sicile  .d'où 
vent  le  proverbe  Ad  Ap/taanas , 
quand  on  rejette  ou  méprise  une 
chose. 


I 


AriuaA.sp.yî  Ville  de  la  tribu 
de  Benjamin. 

ArtiEcel  Ameca.  œ,f.  (mer). 
' ille  de  la  trihii  de  Juda.  ||  Ville 
de  la  tribu  d'Aser. 

Apiiidkæ,  ârum.  f.  pl.  Scn. 
Bourg  célèbre  de  l’Attiquc. 

AphÏtîma,  ârum,  a.  pl.  («çi'k- 
M‘.  lâcher).  Barrière,  lieu  d'où 
partoient  les  chevaux  dans  les 


courses.  ||  Machines  de  guerr 
pour  les  sièges. 

ApniiaisMus , /,  m.  ( dfififm 
“'  terminer).  Aphorisme , sen- 
cure  courte  et  d'un  grand  sens 
vcision  de  médecin. 
‘'t?ï*CTUH.  /,  n.  et  Apriuc- 
. *;  '•  '*•  (»  priv.  <p;x«ir» , mu- 
,,r  Barque  jans  pont 

•anstilbc,  brigantin.  ‘ 

Aptttobis , #,  m.  f ( «>.»< 


écume).  Apul.  Sorte  de  paVot 
blanc. 

ArimoDÏsiA  , bnim , n.  pK 
( A^uéiT»,  Vénus).  Plant. Fêtes 
de  Vénus. 

ApiirBnitiium  , t,  n.  (dcfit, 
fiTfst).  Plia.  Ecume  ou  (leur  de 
nitre. 

ArilTH/e , arum.  f.  pl.  («<m>  , 
allumer).  Ce//.  Aphthes,  ulcères 
de  la  bouche. 

ArnrA,  a,  f.  («priv.  «vu, 
naître  ).  Sorte  de  poisson  blanc 
et  commun  romme  le  merlan. — 
popuU.  Cic.  Menu  peuple , po- 
pulace. 

AptXctus,  um.  lirg.  Fait 
d’actie. 

ArtXccs , a,  um.  Qui  tient  de 
l'arhe.  Apiaca  brassica  Plia. 
Chou  dont  les  feuilles  ont  du 
rapport  arec  celles  de  l'arhe. 

AriÂltus , o , um.  P/in.  Qui 
concerne  les  abeilles.  Apiunu 
uea.  P/in.  Raisin  muscat  que  les 
abeilles  piquent. 

A fia  nu;  si  , ri,  n.  Coi.  Lieu  où 
l'on  met  les  ruches.  ||  Ruche. 

A Hiatus, />;  m.  é,’«/.Quié!èrc. 
soigne  ou  rend  des  mouches  à 
miel. 

AriASTnA  . te.  f.  Oiseau  qui 
mange  les  abeilles. 

Apiasthcm  , i.  n.  Varr.  Mé- 
lisse , plante  dont  les  abeilles 
pompent  le  suc. 

AriÂTus,  a,  um  ( apium  ou 
apis).  Picoté,  tacheté-,  mou- 
cheté. Apia/a  mensa.  P/in.  Ta- 
ble de  bois  moucheté. 

Apîca  . te , f.  (*  .priv.  «ruait, 
laine).  Varr.  Brebis  pelée  sous 
le  ventre. 

Apïcatcts  , a . um.  Orid.  Qui 
porte  huppe  . crête  , houppe  ; 
qui  a une  pointe. 

Apfcts,  gén.  à' apex. 

ApïcBla  , a,  /.  Plia.  Petite 
abeille. 

ApïcI’i.um  , i,  n.  et  ArVciii.os. 
i,  m.  Fcsl.  dimin.  à,' apex. 

ApÏna  , te  , f.  Bicoque  de  la 
Pouillc , d’où 

Arïs.is.  ârum,/.  pl.  Mart.  Ba- 
gatelles , vétilles  , jeux  d'enfnns. 

* ArÏNÂiuus,  ii,  m Trcb.  Po!I. 
Boudon  . saltimbanque. 

* Atïmou . ans,  tin.  Isid.  S’a- 
muser à la  bagatelle. 

* Ario,  iri,  iuusit.  Lier,  at- 
tacher. 

Ans,  is, f.  Abeille,  mouche 
à miel. 

Arts  , is,  ou  "dis  , m.  Apis  , 
dieu  adoré  des  Egyptiens  , sons 
la  forme  d'un  boeiif.  ||  Signe  cé- 
leste. 

* Anscon,  iris,  eptus  sam  , 


sei.  J.  (agio).  Cic.  Acquérir, 
trouver,  prendre. — sinamc  il- 
ium. P la u i.  L:iissex-m  Oit 'attra- 
per. ||  Puer.  Attaquer.  = Lucr. 
Comprendre. 

AriTHIA,  <r  , / («  priv.  atIBtt, 
persuader).  Incrédulité , opiniâ- 
treté, obstination. 

Afiuh  , ii,  n.  llor.  Ache  , 
persil . plante.  « 

A planes,  is,’m./.  («  priv. 
nxd,n,  erreur).  Macr.  Station- 
naire. 

AflÛda,  a , f.  ( npplaudo  ). 
Plia.  Criblures,  menue»  pailles  j 
ce  qui  tombe,  ce  que  le  vent 
emporte  lorsqu’on  vanne  les 
grains.  Scn. 

Aplustee  , is,  n.  Lucr.  Aplus- 
tha  , ârum  , a. pl  Cic.  et  Aplcs— 
tria  , ium , n.  pl.SH.  (amplins). 
Ornement  d'un  vaisseau  qui 
portoit  une  flamme.  ||  Flamme, 
bandcrollc  supportée  par  cet  or- 
nement. 

Aplysiæ,  ârum,  f pl.  («priv. 
uxiiu , laver).  Plia.  Mauvaise 
éponge  qui  ne  se  lave  point. 

Apücaltpsis  . is,  f.  («««- 
xi  ta  a , découvrir).  Teri.  Apo- 
calypse , révélation. 

ÀPôCARTËnisis,  is,  f.(inexuf- 
t ut  « , souffrir  la  faim  ).  Te  A. 
Résolution  de  se  priver  de  nour- 
riture jusqu'à  la  mort. 

ApocXtastXsis  , is,  f.  ( *'«■»«- 
SiVvxui,  remettre  en  état).  Apul. 
Retour  du  soleil  dans  un  signe. 

ApÔcXtastïcos,  a,  um.  Sidon. 
Revenu  dans  un  signe.  Apoca— 
/as/in, s mimeras.  Mort.  Cap.  Le 
nombre  qui  reparoit  toujours. 

Apüciia ,»,/.( uni) t«,  rece- 
voir). Vip.  Quittance,  reçu, 
acquit. 

* ApBcho,  às,  Sri.  Cod.  Don- 
ner un  reçu. 

ApBcBlBctktôsis  . is,  (uni, 
j de;  «sxsxvmc,  citrouille).  Méta- 
morphose en  citrouille , titre 
d'une  satire  de  Sénèque  sur  la 
mort  de  Claude. 

Ap&cüpe.  is,f.  ( tintuimmn , 
raccourcir).  Retranchement.  = 
Fig.  de  gram.  qui  retranche -de 
la  fin  d'un  mot.  Ex.  Pecali pour 
pecatii. 

ApücBpus,  i,  m.  f.  J.  Firm. 
Eunuque. 

ApücnïsiÂniu»  , //,  m.  («Ve— 
Vfîror,  répondre  pour).  Chanre- 
licr  , scerétaire  d’état , ambas- 
sadeur , légnt , nonce  , grand- 
vicaire. 

Arbr.niVrp»  , a.  um  ( àrvaft— 
alu , frapper).  J.  Firm.  Mal- 
traité. 

ArüciYrnvt,  a,  um.  (*Vs- 
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xfC&rm.  cacher).  Apocryphe  , 
non  authentique,  incertain,  sus- 
pect , inronnu. 

* ApOcÜlo  , âs,  àrë.  Petr.  Se 
retirer  ( quasi  ab  ocu/is). 

ApÔcynum.  /,  n.  ( «Vô , de; 
*v»ï,  xi/riç,  chien).  P/in.  Petit 
os  de  grenouille  du  côté  gauche, 
auquel  on  atlrihuoit  la  rertu 
d'empêcher  les chiensdemordrc. 
Il  Cynocrambe,  mercuriale  sau- 
vage qui  empoisonne  les  chiens  ; 
plante. 

ApÔDECTÆ  , arum , m.  pl.  (*Vo— 
recevoir).  Receveurs 
des  impôts  . des  tailles. 

ApodictÏcus  , a , um.  ( 
tuxivfA.i , démontrer).  Gcll.  Dé- 
monstratif. 

Apôdixis  ,/>,/(  ). 

Démonstration , preuve  sans  ré- 
plique. — dcfunctoria.  Petr. 
Congé  en  forme  pour  cause  d'âge 
ou  d'affaiblissement. 

t ApÔdôsis  , ts ,/  Çauriië  07ir,  red- 
dition). Fig.  de  rliét.  qui  oppose 
les  derniers  membres  d’une  pé- 
riode aux  premiers.  ||  Deuxième 
membre  d'une  période.  ||  Deu- 
xième partie  de  Vexorde. 

Apodytêrium  , //,  a.  (jirttfut», 
se  déshabiller).  C/c.  Lieu  des 
bains  où  l*on  déposoit  ses  habits. 

AfÛgæum  , /,  n.  ( titra  , de; 
terre).  Cc/s.  L’apogée,  le 
milieu  du  liaut  du  ciel. 

Apôgæus,  if  m.  P/in.  Vent  de 
terre. 

ApÔGn\rHUM,  /,  n.  P/in.  Co- 
pie , extrait. 

Apôlactîzo,  âs,  àrë  (x*£, 
coups  de  talon ).  Plaut.  Ruera 
donner  des  coupsdc  pied.=Mé- 
priser  , faire  peu  de  cas. 

APüLECTI.  Bruni,  m.  pi.  ( «ito- 
>*}•»  choisir).  Z/*\  Conseil,] 
assemblée  des  magistrats  d’Elo-  j 
lie  . ancienne  prov.  de  la  Grèce.  ' 

Apôi.is,  /dis , m.  (*  priv.  iri An.  I 
ville). Ranni.  exilé,  privé  du  droit  1 
de  cité,  qui  n’a  ni  feu  ni  lieu.  ] 

ApollYnau,  à ri  s,  n.  Lie,  Tem-  * 
pie  d’Apollon. 

Apou,Ïnâms,  m / , rë,  n. , is. 
Cic.  et  ApollYneus  , n , um 
Ot'id.  Qui  couccrnc  Apollon  ou 
les  beaux  arts. 

Apollo.  ïais,  m.  Apollon,  dieu 
de  la  poésie  , de  la  musique  et 
de  la  médecine. 

* ApôlôgaTIO,  unis,/.  Quint. 
Fable  , fiction  . conte. 

A rijLboÊTÏc us  , a,  um.  Ter/. 
Apologétique , justificatif 

ApOlôgia  , ar.J‘.  Yatîroxoyfc- 
réfuter).  'Apul.  Apologie, 
justifie ation  , défense. 

ArôjLÜfciSMUS , /,  m.  ( *>»**- 


yifaptu,  rendre  compte).  Comp- 
te, état  de  dépense , mémoire.  || 
Cic.  Apologie.  ||  Hesych.  Alié- 
nation d'esprit. 

* Apôlôgo  , üst  àri,  âlum. 
àrë.  Rebuter , rejeter.  Scn.  Mal- 
traiter de  paroles. 

ApolOgus  , t,  m. 
indiquer).  Cic.  Apologue,  fable 
où  l’on  fait  parler  les  nètes. 

ApÔLYTICÆ  épis  toi tr  (AirUutir, 
délier).  Dimissoirc  , lettre  d’un 
évêque  qui  permet  à son  diocé- 
sain de  recevoir  ailleurs  les  or- 
dres. 

Apônus  , /,  m.  (a.  priv.  tô» oc, 
travail,  maladie).  P/in.  Source 
d’eau  ebaude  près  de  Padouc , 

3ui  a donné  son  nom  au  bourg 
’Àbano. 

ApÔPIlXsiS  , is f /.  (tLniqxfxi , 
refuser).  Déni,  refus.  ||  Quint. 
Fig.  de  rhét.  par  laquelle  on  a 
l’air  de  s'interdire  un  moyen  , 
un  argument.  ||  (dircqcihor,  exhi- 
ber). Iiud.  Inventaire,  descrip- 
tion , catalogue. 

A roPIILEGM  ATISMUS . /,/».  (*>Ô, 
de;  Qstyyai , pituite).  Cm/.  Aurel. 
Médicamcns  pour  faire  saliver. 

ApÔPUonÊTA  i ôrum  , n.  pl. 
(*>09*^,  emporter).  Elrenncs, 
cadeau  du  jour  de  l’an.  ||  Mar/. 
Présens  que  les  conviés  empor- 
taient à la  fin  des  repas  des  satur- 
nales. ||  Symm.  Ceux  qu’on  en- 
voyoil  à ses  amis  après  avoir 
donné  des  jeux  publics. 

ArÛPItTlIEGMA,  â/is,  n.  ( alTG^- 
Myytpui , parler  d’une  manière 
sentencieuse  ).  C/e.  Apopli-i 
thegme  , dit  notable  d’un  per- 
sonnage illustre. 

Apôphygk  , êst  f.  et  ÀPuMrr—  | 
GIS  , />,  f.  ( et ntfivyu , s’échap-  I 
per).  V itr.  Anneau,  cercle  de 
1er  mis  au  chapiteau  des  co- 
lonnes. ||  Chanfrein  des  chapi- 
teaux des  colonnes.  ||  Fuite,  re- 
traite , conge. 

Arôpnvsis , is,/.  ( «tVo  .de;  <fv«, 
naître).  Cch.  Apophyse,  cxcrois- 
sanec  , rc  qui  croit  sur  une  chose 
ou  qui  y est  attache.  ||  Saillie  des 
os  , comme  au  coude. 

ArBfLECTÏCUS  , a,  um  (««- 
rt.iT.ti , frapper).  Cal.  Aur. 
Apoplectique. 

ArSrLExu,  a,  f.  et  Apfi- 
PX.EX1S , ij } f.  Cch.  Apoplexie, 
maladie  qui  prive  tout  à coup 
de  sentiment. 

Apühu  , a . f.  ( . priv.  wiptç , 
passage).  SU/.  Doute,  per- 
plexité , incertitude , état  de  ce- 
lui qui  ne  voit  pas  jour  à sortir 
d'embarras. 


APO 

i Apôriatio,  5 n/s , f Bibl. 
Doute , indigence. 

ApômÂtus  , a,  um.  Mb/.  Dé- 
nué, mis  dansl’embarras.Part . de 

ArOnio  , ns , àrë.  Biol.  Dé— 
nuer,  appauvrir. 

ApÔrior,  ârif  d.  Bibl.  Etre 
dans  l'embarras. 

Aporruéta,  ôrum , n.  pl. 
( atV^y»rcc , défendu  , secret  ) . 
Retrait , lieux  secrets  , les  lieux. 

ApÔSIÔPËSIS,  is./.  (atvo^iacvif  # 
se  taire  ).  Quint.  Réticence  , fi  g. 
de  rhét  qui  interrompt  un  dis- 
cours commencé  , mais  de  ma- 
nière à en  faire  entendre  le  sens , 
comme:  Quos  ego...  Scd....  Virg. 

ArOSPJlRAGJSMA.ÀV/j, 

>*{•  « sceller  V P/in.  Empreinte 
d'un  cachet , d’un  sceau  ; cachet. 

Aposplênos  , /,  m.  («tt®  , de  ; 
xirxi* , rate  ).  A put.  Romarin  , 
plante. 

Apostasia  , m , f.  ( *^fV*T**/uj  f 
s’éloigner).  S.  Aug.  Apostasie, 
||  Désertion  , rébellion. 

ApostXta  , m . m.  A p os  Lit  , qui 
abandonné  sa  religion  , renégat. 
||  Faux-frère,  déserteur,  trans- 
fuge?, rebelle. 

♦ÀposTXTÏci,  adv.  Codic.  En 
apostat. 

♦ApostXtYccs  , n,  um.  Ter/. 
Apostat 

♦ApostXto  , âst  àrë.  Cypr. 
Apostasicr. 

♦Apostatrix  , icis , f.  Bibl. 
Celle  qui  apostasie. 

Apostkma, â/is,n.  («i QiT^dputi , 
s’ahscéder).  P/in.  Apostèine  ou 
apqsturae,  abcès.  ||  Ce/s.  Suppu- 
ration. 

ApostôlÂtus,  us , m.  Ter/. 
Apostolat,  fonction  d'apôtre. 

APOSTÔEÏCUS  . a , um.  Ter/. 
Apostolique , d’apôtre , qui  vient 
des  apôtres.  Aposlolici  riri.  T cri. 
Ceux  qui  ont  aide  les  apôtres 
dans  les  fonctions  de  l'anostolat 

A postülium  , ii\  n.  Eglise  con- 
sacrée sous  l'invocation  d’un 
apôtre. 

Apostulus,  /,  m.  (Zoro r«rfAA«, 
envoyer  ).  Envoyé,,  messager  , 
celui  qui  portoit  les  lettres  de 
l’empereur.  ||  Lettre  de  dimis- 
soirc ou  de  renvoi,  par  laquelle 
une  cause  est  renvoyée  d'un  tri- 
bunal à un  autre.  ||  Bibl.  A pôtre , 
disciple  de  J.  C. , envoyé  pour 
prêcher  l'Evangile. 

Apostropha  , tr  ,f.  Aston.  Ped. 
et  Apostrophe,  ès , / Quint. 

( ÀTtvTftQu , détourner  ).  Apos- 
trophe, fig.  de  rhét  par  laquelle 
l’orateur  s'interrompt  et  adresse 
la  parole  à quelqu'un.  |J  Justifi- 
cation. ||  Déiecüoa. 
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A po st* o p nus,  i,  m.  Apos- 
trophe, trait  courbe  qui  marque 
l'élision  d'une  voyelle.  E x.Atsn' 
pour  Atsne. 

Apütamia  ,/*,/.(  , éco- 

nome ).  Magasin  de  provisions. 

Apotélesma  , a fis,  n.  ( âirvtt- 
*»•,  accomplir,  effectuer).  J. 
Firm.  Influence  des  astres. 

ApbTnicA , <r , f.  ( jtV*r*5»yu» , 
mettre  de  côté  ).  Cic.  Garde-man- 

};er , office,  cellier,  cave,  tout 
ieu  où  Ton  garde  les  provisions 
de  bouche  « magasin , entrepôt. 

Apôthëcarius , //,  m.  Mar- 
chand qui  tient  magasin.  ||  Apo- 
thicaire. 

Apôthêco  , âs , ârë.  Ven.  Fort. 
Emmagasiner. 

Apôtheôsij  , is,  f.  ( , 

£iire  dieu  ).  Suc/.  Apothéose  , 
déification. 

ApÔTIIËSIS  , Ù , f.  ( ) 

Chois , triage  «les  choses  qu'on 
veut  serrer.  )|  Vitr.  Partie  sur 
laquelle  la  colonne  s’appuie. 

ApÔTÎIÊTES  , f.  pi '.  ( dnvtihnpu , 
déposer).  Fondrières  près  du 
mont  Taygèlc  , où  les  Laqffdé- 
* moniens  jetoient  les  enfanrtif- 
fonmes  ou  mal  conformés. 

àpoxymbwos  , i,  m.  (£*’«, 
frotte ).P/ia.  Homme  qui  se  frotte 
dans  le  bain  , statue  de  Lysippe. 

ApÔZËMA  , a/is,  M.  ( flt'.TC^ic/waw  , 
bouillir).  Apozème,  décoction 
d'herbes. 

• A pôztmo  , âs  , ârë.  Prise. 
Faire  infuser. 

Appactüs,  a,  un,  prêt,  d 'ap- 
P'ngo. 

Apparco.  Voyet  Apriwr.o. 
i AppXeagiuu  , //,  n.  Voyct  A- 
ÏASACIUM. 

AppXaÂià,adv.é7/ir.  Avecappa- 
i reil , aver  de  grands  préparatifs. 

I Apparâtio  , unis . f.  Apprêt, 
j appareil préparatif. 

I AppXiâtor  , ont , m.  Lie.  Dé- 
corateur, qui  est  chargé  des  pré- 
j paratifs  des  jeux  , des  fêtes. 

ApparâtôriüM  ,//,  n. Toit  voisin 
d un  tombeau , sous  lequel  on  se 
rassembloit  pour  l'anniversaire. 
f r Apparâtrix  , Îc/J , / Ht  cran. 
Celle  qui  apprête. 

i AppXrâtus,»/,  m.  Cic.  Apprêt, 

préparation , provision.  — bel/i. 
C/c.  Armement , préparatif  de 
f = Appareil,  apparat, 

Mobilier.  — argent  eus.  Plia.  Ar- 
I gewterie. 

1 A * 0<  um'  Farl-  C/if. 

Apprêté,  choisi,  qui  sent  l’ap- 
1 recherché.  Apparc/issimi 

t * 1 Oc.  Fêtes  d’un  pompeux 
• a P pareil.  Apparat  a domus  rebus 

moUits.  Cic,  M^on  pourvue 
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de  tout.  =*  — oratio.  Ad  Per. 
Discours  travaillé  . prémédité. 

— verba.  Ad  lier.  Mots  étudiés  , 
recherches., 

Appàrentia  , m , f.  Tert.  Pré- 
sence. ||  J.  Firm.  Apparence. 

AppÂaeo,  ès , euis  rït um , rire. 
Cic.  Apparoître  , se  montrer,  se 
présenter,  être  vu,  sc  faire  voir. 

— in  nomi/te.  Cic.  Se  présenter 
de  la  part  et  sous  les  auspices  de. 
Apparebo  mot  domi.  Plaut.  Je 
serai  au  logis  dans  un  moment. 
Apparct  nustfuàm.  Ter.  11  est  invi- 
sible. ||  Etre  évident,  manifeste. 

— res.  Ter.  La  chose  est  claire. — 
oratio  ne.  Cic.  Cela  sc  découvre 
par  sou  discours. — ex eo.  Cic.  On 
juge  de  là. — utrum.  Cic.  On  voit 
bien  si.  — ratio.  Plaut.  Le  compte 
est  clair. — ad agricolas.  V arr.  Les 
laboureurs  sont  convaincus.  Ut 
apparcat  opéra  mea , pro  pretio 
facio  Plaut.  Je  sers  comme  on 
me  paie.  ||  Etre  aux  ordres  de.-— 
régi.  C.  Nep.  Servir  rhex  le  roi. 

— magistratui.  Suet.  Etre  l'appa- 
riteur d’un  magistrat. 

AppârÏtio  , ônis.f.  Cic.  Fonc- 
tion d'appariteur.  ||  Cic.  Appari- 
teur. ||  X Aug.  Suite  , cortège.  || 
Ecct.  Apparition. 

Appâiutor  , , m.  Cic.  Nom 

général  de  tous  les  subalternes 
qui  composoîent  la  suite  d'un 
magistrat  romain.  ||  Cher  les  mo- 
dernes, huissier,  sergent,  porte- 
masse  , massicr, hoqiielon,  clerc, 
bédcaii. 

ArpÀnÏTÔniuM  , ii , n.  Inscript. 
Lieu  où  demeureut  les  gardes. 

AppârVtüra,  * ,f.  Voy.  Appa- 
ritio.  Apparituram  facere.  Sue/. 
Exercer  les  fonctions  d’huissier. 

À ppa ro  , as , âi’i,  âtum , ârë. 
Cic.  Apprêter,  appareiller,  pré- 
parer. laire  des  préparatifs,  des 
provisions. — bcltum.  Cic.  Armer. 
Apparas  de  I inire.  P! a ut.  Tu  cher- 
ches à m’adoucir.  Appamtur.  Ter. 
Tout  s’apprête.  = — i/er.Aiic. 
Donner  des  ouvertures. — Jabri- 
cam.  Plaut  Machiner  une  four- 
berie.— cri  mina.  Cic.  Forger  une 
accusation. 

A P P Â nui , prêt  d’ apparco. 
Appégi  , prêt  d’ appingo. 
ArrELi.ÂTio  , buis , f.  Quint. 
Nom  , appellation. — litterarum. 
Cic.  Prononciation  des  lettres , 
action  d’épeler.  ||  Cic.  Appel, 
appellation.  — tribunorum.  Cic. 
Appel  du  tribunal  des  tribuns. 

— ad populum.  P/in. — au  pcuplc. 
Apellâtîyus,  a , um.  Asc. 

Pcd.  Appcllatif. 

Appellator,  ôris  * m.  Cic. 
Appelant , qui  appelle  d'un  juge- 
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ment  à un  tribunal  supérieur. 

Appillâtôrius  , a y um.  (Jtp , 
Qui  concerne  l'appel. 

APPELLÏTO , âs,  ârë,  Gell.  fréq. 
et  Appello  . à s , âci,  âtum , are. 
( ad , pci !o  ).  Cic.  Appeler,  nom- 
mer, donner  un  nom,  citer, 
faire  mention.  — lit/eras.  Cic , 
Epeler.  — victorcm.  Virg.  Pro-* 
clamer  vainqueur. — honoritieen - 
tis situe . Cic.  Parler  de  quelqu’un 
en  termes  honorablcs.  ||  Parler, 
adresser  la  parole , entretenir  sur 
un  objet , aborder.  — punir  e. 
Plaut.  Aborder  en  langue  puni- 
que.— lit /cris  crcbris.  Lie.  Ecrire 
souvent — legentem.  Cic.  Inter- 
rompre un  lecteur.  ||  Prendre  à 
témoin.  ||  Invoques*,  réclamer, 
appeler  au  secours.  Quis  drus 
appettandus  est?  Cic . A quel  die  U 
avoir  recours  ? ||  Inciter,  sojli-» 
citer , porter.  — de  prpditionC. 
Lit*.  Solliciter  à trahir.  = — r sor* 
lum.  Plia.  Cultiver  avec  soin.  || 
Appeler,  interjeter  appel,  jj 
Sommer,  citer,  faire  venir  en 
justice , assigner.  — de  pccuniti. 
Cic.  Assigner  pour  une  dette. 

A P P EL  LO  , is  , put/ , pu! suffi  , 
tërë  . pcllo).  Cic.  Aborder, 
prendre  terre , débarquer,  arri«* 
ver,  sous-ent.  naeem  ou  naves. 

— Sic  il  ire  ou  in  Sici/iam.  Front. 

Aborder  en  Sicile.  — oris.  Virg. 
Arriver  sur  les  côtes.  ad  sco~ 

pu/os.  Cic.  Echouer.  — ad  ali~ 
•fuem.  Cic . Aboider  quelqu'un* 
Hhc  me  appuli.  Ter.  Je  suis  venu 
ici.  ||  Approcher,  faire  appro- 
cher. — turres.  C/es. — des  tours, 

— ad  atjuam.  Varr.  Abreyypr  « 
mener  boire . -r-  f+rrutn.  Sca% 
Mettre  le  poignard  sur  la  gorge. 

— ad probrum.  Ptaut.  Forcer  à se 
déshonorer. — ad  mort  cm.  Plaut. 

— à se  donner  la  mort  — ani— 
mum  ad.  Cic.  S’attacher,  s’adon- 
ner à.  — animumad  uxorcm.  Te 
Sonecr  à sc  marier. 

*A  rr  en  d eo  , fa.  Apte.  Sus-* 
pendre. 

♦ ArPENDÎcirM  , ii,  n.  Hier , 
Accessoire.  ||  C/cl.  Aur.  Compli- 
cation de  maladies. 

AppendïcUla,  a,/.  Cic.  Petit 
accessoire,  léger  incident,  cir- 
constance peu  importante. 

Appenoix  , tels , /.  ( ad,  pen - 
deo  ).  Cic.  Tout  ce  qui  a été  atta- 
ché à quelque  chose  , qui  y pend  , 
qui  en  dépend  , comme  un  raisin 
attaché  à son  cep  , une  enseigne 
et  un  appentis  de  maison , une 
terre  qui  relève  d’une  antre. 
||  Varr.  Ce  qui  est  voisin  d’une 
terre , ce  qui  ru  augntTnte  fa 
valeur,  comme  cheiuiu,  rivièref 


AjOO 


ville,  marché,  etc.  ||  Accessoire, 
incident,  circonstance,  dépen- 
dance. — a ni  mi  corpus.  Cic.  Le 
corps  est  une  dépendance  de 
l'âme.  Appendices . pi  Lie.  Auxi- 
liaires , troupes  de  renfort , re- 
crues. ||  Varr.  Addition  à un 
ouvrage.=  Appcudiz  spina.  P/in. 
Epine-vinette. 

Appendo,  m.  di , sam . derl. 
Cic.  Peser,  donner  au  poids. — 
per  uni  a m , aururn.  Cic.  Donner 
de  l’or  au  poids.  — mutub.  P/in. 
Préter.= — rerba.  Cic.  Peser  ses 
paroles en  examiner  la  /orce. 
||  Suspendre. 

♦Appensor,  Bris t m.  S.  Aug. 
Pèse  u r. 

Arritssus,  a , um.  Cic.  Pendu, 
suspendu,  attaché. 

*Apfsksus  ,ûs  ,m.  Apul.  L’ac- 
lioq  de  peser. 

AppMtbnpus  . a , um.  Cic.  Dési- 
rahlc , souhaitable. 

A pp  et  B ns  , tis , omn.  g.  Cic. 
Qui  désire  ardemment , cupide. 
— gforia.  Cic.  Passionné  pour  la 

Eloire.  — a/ieni.  Sa//.  Avide  du 
ien  d'autrui.  Aihtl  est  appeien- 
tiuçsimi/ium  sui  çuàmna/nra.  Cic. 
11  est  naturel  de  se  porter  avec 
ardeur  pour  ce  qui  nous  res- 
semble. Appctcntissimus  ali  eu  jus. 
P/in.  Qui  sent  une  forte  inclina- 
tion pour  quelqu'un.  ||  Appcten- 
te  die.  Tac . Au  lever  de  l’aurore. 

ArrkrKNTiR,  adv.  Apul.  Avi- 
dement , avec  passion. 

Appbtentia,  te  , f.  Cic . Désir 
vif,  passion  , ardeur.  ||  P/in. 
Appétit  . envie  de  manger. 

ApfËtîbÏms  y m.  f..  le,  n. , is. 
Miner.  Désirable,  souhaitable. 

•Afpütisso  , is.  Aon.  fréq. 
d 'appela. 

ÀppkTÎno,  Bnis . f.  Cic.  Ac- 
tion de  tendre  le  bras  pour  sai- 
sir quelque  chose.  ||  Cic.  Désir 
vicient.  ||  Gc/l.  Appétit. 

AppMtitou  , Bris  % m.  A mob. 
Qui  désire  passionnément — bo~ 
ni  linlcamims.  Lump.  Curieux  de 
lin&c  fin._ 

Àpp&tîtvs,  us,  m.  Cic  Appé- 
tit sensitif , désir,  passion,  ar- 
deur , cupidité , convoitise.  — 
%'o/np/n/is.  Cic.  Passion  pour  la 
volupté,  pour  le  plaisir.  — con- 
trahere.  — contincrc.  — rrgere.  — 
remit  1ère.  — scdarc . Cic.  lié  pri- 
mer, retenir,  maîtriser,  mo- 
dérer , calmer  ses  passions.  — co- 
uinas. Faim  canine:  ||  Amm.  As- 
saut , attaque. 

A?pfcTÏTU$ , a.  um.  pnrL  Sap- 
peto.  Atténué.  ||  Désiré. 

• A prit  to  , Bnis  ) m . Labcr. 

Voytt  Afpstitor. 


| Appüto  , is  y ii  ou  tri % i/um , 
tire.  Cic.  Tendre  la  main  pour 
saisir.  — manibus.  Cic.  Porter  la 
main  sur  ou  vers , tâcher  de  pren- 
dre. — de  x tram  oscu/is.  PI  in.  Pren- 
dre la  main  pour  la  baiser.  ||  Atta- 
I quer , assaillir.  — vitam.  Cic.  En 
vouloir  à la  vie.  — humerum  gla- 
j dio.  Ctts.  Porter  un  coup  d'épée 
à l'épaule.  — • fevo  Cas.  Char- 
j ger  l’épée  à la  main.  — lapidi - 
. bus.  Cic.  Poursuivre  à roups  de 
1 pierres. — unguibus  Lie.  Déchirer 
nvec  les  ongles.  — insidiis.  Cic. 
Tendre  des  nieges.  Appcti igno- 
miniis.  Cic.  Etre  accahlé  d’ou- 
trages. ||  Approcher,  aborder. — 
Europam.  Cic.  'fâcher  d’arriver 
en  Europe.  j|  Etre  prêt , s’avan- 
cer. Appétit  die  s sep  limas.  Cic. 
Le  septième-jour  s’approche.  — 
nos.  Lie.  La  nuit  vient — meridies. 
P/nut.  Il  est  bientôt  midi.  = Dé- 
sirer fort , souhaiter  ardemment , 
rechercher  avec  passion , aspirer 
à . prétendre.  — a/itfuid  na/uni. 
Ctc.  Avoir  une  pente  naturelle 
vers.  — a/ienam  sibi  laudem.  Cic. 
Se  faire  honneur  du  mérite  d'au- 
trui.— o b jactationem.  Tac.  Affec- 
ter par  vanité.—  regnum.  Aspirer  1 
la  royauté.  — artes scenicas.Suct. 
Avoir  du  goût  pour  le  théâtre. 
Quid  in  ittâ  appetitur?  Mort. 
Qu’a-t— clic  de  si  attrayant  ? || 
S’exposer  à.  — inimicilias.  Cic. 
Braver,  provoquer  les  inimitiés. 
||  Sue/.  A voir  de  l’appétit. du  goût 
pour  tel  aliment.  ||  — ad a/içuem. 
Dig.  Appartenir,  convenir  à. 

Appia  via,  arf  f Cic.  La  voie 
Appienne,  chemin  de  cent  lieues 
de  long  , fait  par  les  soins  d' Ap- 
pius, depuis  nome  jusqu'à  Brin- 
dés  . au  royaume  de  Naples. 

Appiava  ma /a  , ôru/n  , n.  pi. 
P/in.  Pommes  d’Api  , d’un 
Appius  qui  les  obtint  par  la 
greffe. 

Appias .//dis.  m./.,  nom  pntro- 
nvm-  dérivé  d’ Appius.  Appia - 
des  deee.  Orid.  Pal  las , la  Paix  , 
la  Concorde,  Vénus  et  Vesla, 
dont  les  temples  étoient  dans 
la  place  de  Home  où  ahoutis- 
soient  les  canaux  d'Appius.  || 
Courtisanes  qui  demeuroient 
pfès  du  temple  de  Vénus. 

AppiKtas,  âtisyf.  Mot  forgé 
par  Cicéron  pour  exprimer  la  no- 
blesse dont sc  targuoit  Appius. 

Appinoo  , is  , pègi , pac/um , 
gère.  Attacher,  ficher.  = Ajou- 
ter. joindre. 

Appiugo  , is,  pinzi.pictum , g etc. 
Cic.  Ajoutera  ce  qui  est  peint  ou 
écrit.  — de /phi nu  m si /vis.  II or. 

proy.  Représenter  un  dauphin 


dans  les  bois,  c.  à d.  joindre 
deux  choses  incompatibles. 

Applaudo  , is,  si,  sum,  d&rë. 
Faire  du  bruit  en  frappant.  f| 
Cic.  Applaudir,  approuver  en 
battant  des  mains  ou  en  frappant 
des  pieds. 

Applausor,  Bris , m.  P/in.  Qui 
applaudit. 

Applausus  , ils , m.  Cic.  Ap- 
plaudissement, murmure  d’ap- 
probation. 

Afplausüs  , a.  um.  SU.  Ca- 
resse , flatté  avec  la  main.  Part. 
à'  appia  u do. 

* Applkx  , ïciiy  m.  f.  Apul. 
Qui  s'applique  ou  s’attache. 

Applicâtio,  Bnis./.  Cic.  Ac- 
tion d'appliquer,  penchant  qui 
porte  à s attacher.  ||  Jrs  applica- 
tionis.  Cic.  Droit  qu’un  citoyen 
romain  avoit  sur  lesbiens  d'un 
étranger  qui , après  s’ètrc  mis 
Lsous  sa  protection  , mouroit  in- 
testat. 

ApplYcÂtvs.  a,  um,  part  d ' ap- 
p/ico.  Appliqué  à , mis  dessus. 
Urb  s app/icata  colti.  Lie.  Ville 
adorée  à une  colline.  App/i - 
ca/Waures.  Varr.  Oreilles  ser- 
rées contre  la  tète.  ||  Abordé.— 
naves  ad  terram.  Cas.  Vaisseaux 
qui  on4  abordé  la  côte,  qui  ont 
attéri.  = Appliqué  , occupe.  — 
ad  se  diligendum.  Cic.  Attaché 
au  soin  de  sa  conservation.  || 
Joint , uni. 

ApplYcYtüs  , a,  um.  Plia.  j. 
Attaché,  joint,  joignant,  at- 
tenant , élevé  ou  bâti  auprès. 
Applicitum  cubicu/o  hypocaustum. 
P/in . /.  Poêle  qui  tient  à une 
chambre.  App/i  ci  ta  arboribus 
rites.  Quint.  Vignes  mariées  aux 
arbres.  Applici/o  servo.  Just. 
Ayant  Lût  appeler  l’esclave. 
Part,  de 

ApplYco  . as,  Sri  ou  cni,  âtnm 
ou  t/um , arc  ( ad , p/ico  ).  Ap- 
pliquer , mettre  sur  ou  auprès  , 
attacher,  adosser. — sca/as.  Lie. 
Appliquer  les  échelles.  — arma 
corporibus.  Lie.  S’armer.  — os- 
cu/a.  Orid.  Donner  des  baisers. 
— se  ad  arboreta.  Cas.  S’appuyer 
contre  un  arbre.  — se  ad  f/am- 
mam.  Cic.  S’approcher  de  la 
flamme.  — castra  flumini.  Lie. 
Adosser  son  camp  contre  une 
rivière.  — terra.  Virg.  Terras- 
ser.— ensem.  Virg.  Plonger  son 
cpée. — borcs%aliquo.  Orid.  Faire 
marcher  ses  hcrufs  vers.  = — 
arnicas  aures  « eotis . I/or.  Prêter 
l'orciUe  aux  vœux.  ||  Aborder.— 
narem  ad  ripam.  Cic.  Mouiller  à 
la  côte  , attérir.  — /erra . Lie.  — 
ad  /errant.  Cms.  Faire  échouer 
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on  vaisseau.  Applicari  la  terras 
On'd.  Aborder,  arriver  sur  les 
(erres  de  quelqu'un.  = Qui)  ap- 
plJtem?  Lan.  apud  Cic.  A qui  re- 
courir? Dequrlcôtéme  tourner? 
(Joindre,  ajouter.— uaum  annum 
iisseuis  ptessibus.  Hart.  Avoir 
l3an»aeconiplis.  |j  Attaclier, ap- 
pliquer. — se  ad  ductum  alié- 
nés. Cic.  Se  mettre  tous  la  di 
reelion  d'un  autre.  — se  ad ali- 
fjtrt.  Cic.  Rechercher  l 'amitié 
de.  ||  Ter.  S'attacher,  se  dévouer 
à.  — ad fidcas.  Cic.  Se  confier 
à,  faire  tond  sur  la  bonne  foi 
de.  — aeimum  ad /rageas.  Plaut. 
S'adonner  au  bien.  — animum 
elicujusadddcriorcnpartem.  Ter. 
Faire  prendre  le  plus  mauvais 
parti.  — rira*  officia.  Col.  — ad 
ejficium.  Plia.  Linploycr.  appli- 
quer h une  fonction .—/iaitioaem 
ie  rca.  (juin!.  Donner  une  défi- 
nition exacte.  — rerba  cerbis. 
Qeiat.  Assortir  les  expressions. 
—crimiaa.  Plia  /.  Rejeter  la  foule 
sur  un  autre. — gastatum.  Plia. 
Placer  le  sens  du  goût  dans  telle 
ou  telle  partie  du  corps. 

ArPLono  , is , si , sum  , •dire. 
Plia,  t'oyez  Applacdo  — terra. 
dpul.  Renverser. — pedera.  Hier. 
Frapper  la  terre  du  pied. 
Applôro.  Voyez  Adplôro. 
Apptosrs  , a , uns  . part,  d'ap- 
p/ûdo.  Spart.  Jeté,  brisd  contre 
terre. 

Applôds.  ff./T  Voyez  Aplcda. 
ApricHBÂrûnA  , etc.  Voyez 

Aoplumbstuba,  etc. 

* APW.ÜTUS,  a,  um,  Tib.  Jeté, 
lancé , décoché. 

Alt*»,  is , pii  s Si , posïtum  , 
*‘rc  Cic.  Poser,  placer  , mettre 
a'ec,  auprès,  contre,  proche, 
"’ant,  sur ,—manum  ante  os. 
Plaut. — a j os  (2ic  Jtl  ettre  ou 
tenir  la  main  devant  sa  bouche. 
— “d  ignem.  Plaut.  Mettre  de- 
vant te  leu , approcher  du  feu.= 
■—modem  eiliis.  Cic.  Mettre  des 
“ornes  aux  vices.  — rectorem. 
dat.  Suet.  Donner  pour  gou- 
verneur— custodem.  Cic  Don- 
ner des  gardes.  — jaaitorcm . 
oect.  Placer  en  qualité  de  por- 
“er-  H A poster  susciter.  — accu- 
tulorea i.  Cic.  Suborner  un  accu- 
i'iLt(ur  — ■ hciiatorem . Cic.  Faire 
‘“chérir  par  un  autre.  ||  Appli- 
Sucr,  ajouter  eu  écrivant.  — 
ootam  ad  malum  cersutn.  Uor. 
souligner  un  mauvais  vers.  — 
'cm  ri  sigaem.  Cic.  Dater  etca- 
c -eterj  ~ fecro.  Uor,  Porter  en 
Joindre,  ajouter. — de 

• ' Haut.  Y mettre  du  sien,  y 
PPMtcr,  apprêter,  dresser,  ser- 
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vir ,—luaea.  Çic.  Apporter  de 
la  lumière.  — taeasam.  Plaut. 
Mettre  le  couvert.  — in  mensam. 
Plaut.  Servir  à manger , couvrir 
la  table,  —caaam.  Tac.  Servir 
le  souper.  — aprum  ia  epuiis. 
Cic.  Servir  sur  table  un  sanglier. 

A rroaaECTUs , etc.  Voyez  An- 
ronascTus  , etc. 

AproRTÀTto , unis./.  Vitr.  Ap- 
port, transport , charriage , char- 
roi. 

Arroaxo , às , â>i,  àtum , ire. 
C/c.  Apporter, amener,  transpor- 
ter , voilurcr,  charrier.  ||  Ter. 
Causer,  être  cause.  |j  Ter.  An- 
noncer. 

Arrosco.  Voyez  Anrosco. 

ApposÏtÈ,  adv.  Cic.  Fort  juste, 
fort  à propos,  b point  nommé  , 
d'une  manière  propre , conve- 
nable. 

Aprûsïrto,  Sais , f.  Cic.  Allé- 
gation , citation  , apposition  , 
fig.  de  graram.  par  laquelle  on 
joint  deux  substantifs  au  même 

cas.  Ex,  Vtueius  Seguaaa.  ||  Cal. 
dur.  Application  ( des  ven- 
touses ). 

ApposÏtom  . i , a.  Quint.  Epi- 
thète. ||  Sen.  Réserve. 

Ai'Pùsïtus,  iis,  m.  Plia.  L'ac- 
tion d'appliquer , topique. 

ApposItus,  a,  um.  Applique 
b , mis  auprès , approché  ne  , voi- 
sin. — pœdagogus.  Sud.  Donne 
pour  pédagogue.  ||  Aposté  . sus- 
cité. |j  Quint.  Disposé  b.  ||  Cic. 
Propre , convenable , commode , 
accommodé  à.  — ad  medendum. 
V arr.  Susceptible  de  guérison. 

Appôtus  , a,  um.  Plaut.  Qui  a 
bien  bu , et  qui  est  bien  abreuvé. 

Apprëcâtus  , etc.  Voyez  Ad- 
rnscATcs,  etc. 

AppRÜiiiNDo.oupoct.  Affreh- 
DO,  is . di , sum,  dire.  Cic.  Pren- 
dre , saisir,  empoigner, s'empa- 
rer, se  rendre  maître  , se  mettre 
en  possession. ||  — bcueJSciis.  Pa~ 

cat.  Gagner  par  scs  bienfaits.  || 
Ter/.  Embrasser,  comprendre. 

ArPRËUENsVid'us.  Ter/.  Com- 
préhensible. 

AprnMuENSto  . Suis,/.  S/acr. 
L'action  de  saisir.  ||  Cal  Aur. 
Compréhension. 

ApraËusifSUs  , a,  um.  Suit. 
Pris,  saisi,  arrêté. 

Appressus.o,  um,  etc.  Voyez 
Adpresscs,  etc.  • 

ApprKtio  , âs,  ici.  Sium,  Sri. 
Bill.  Priser , apprécier  , éva- 
luer , estimer. 

AfprIuà,  noct.,  et  AfprîmÎ. 
adv.  Fort,  fort  bien,  surtout. 
Fias  apprimà  tenax.  Virg.  Fleur 
qu'on  a de  la  peine  à arracher. 


| Apprime  dodus.  Vacr.  Très- 

savant.  . 

•Appuîmo , Voyez  Apprimà. 
Apprîmes,  <r,  um.  Gdl.  Du 
premier  ordre.  Vir  sumtnus , ap- 
primus.  Lie.  Audr.  Homme  qui 
tient  le  premier  rang. 

ApprSbâtio  , Sais./.  Cic.  Ap- 
probation, consentement,  aveu. 
||  Preuve,  argument,  moyen. 

Appr6bâtor  , Sris  , m.  Cic. 
Approbateur,  qui  approuve, 
qui  agrée. 

Appr&IIÂtus.  a,  um,  part.  Cic. 
Approuvé,  agréé.  ||  Tac.  Prouvé. 

APPRÜBÈ . adv.  Plaut.  Très— 
bien,  parfaitement, à merveille. 

Apprübo  , âs,  Sri,  àtum , are. 
Cic.  Approuver,  donner  son  ap- 
probation , ratifier  , favoriser. 

— alr/uid  audoritalc  sud.  Cic. 
Autoriser  une  chose,  l'appuyer 
de  son  autorité.  Approbat  id 
fama.  Ter.  Cela  a l'approbation 
générale.  ||  Prouver  follement, 
assurer  par  des  preuves , démon- 
trer.— aliijuid,  dat.  Cic.  Faire 
convenir  d'une  chose.  ||  Justi- 
fier, faire  approuver. — excusa — 
tionem.  Sud.  Faire  agréer  ses 
excuses.  ||  Plia.  Faire  trouver 
bon— opus  suum.  VHr.  Faire 
recevoir  son  ouvrage  comme 
Conforme  au  devis. 

* ApPRnBn*ME5T0M  , /' , ». 
Voyez  OppROBniun. 

Âpprôbos  , a . um.  Cacit. 
Très-bonnèle , très-probe,  de 
très-bonnes  mœurs. 

ApPRÛMisson.etc.  Voyez  Ad- 
PROSttSSOR  , etc. 

Apprôko  , âs , Sri,  âtam , Sri 
( ad. pronus  ).  Apul.  Se  courber, 
s'agenouiller,  se  prosterner. 

AmifipKnÂTCS,  a,  um.  Cic. 
Hâte  , fait  b la  bâte  , précipi- 
tamment. Approperatum  opus. 
Lie.  Ouvrage  fait  avec  précipi- 
tation. Part,  de 

Al'PniiPÏRO,  âs,  âei,  Hum.  âri. 
Cic.  Sc  hbler  , sc  presser , faim 
diligence. — gradum.  Plaut.  Dou- 
bler le  pas . presser  sa  marche.  — 
ad cogitatum /ariaus.  Cic.  Presser 
l'exécution  d'un  crime  médité. 

— modem.  Tac.  Avancer  sa 
mort. 

Apprüpinqpïtio,  Sais,/.  Cic. 
Approche . proximité,  voisinage. 

Arpnbrixçeo  , âs,  Sri,  àtum, 
Sri.  Cic.  f pr ope.  ) S’approcher, 
être  proche , s'avancer. 

* ApproMO  , âs , arc.  Bibl. 
Voyez  Afpropixql'O. 

* AffrUfriâtio  , Sais,/  ÇaL 
Aurel.  Appropriation. 

* Apprüprio  , âs,  âri.  Cal, 
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'Attr.  Approprier , assigner , al-  j 
tribuer.  • 

* ArrnoxÎMO  , as,  ârJ.  Tcrl. 
Approcher. 

Apptiu  , prêt.  d ' appel lo. 

Appulsus  , i/s , m.  Litf.  Abord  , 
arrivée  | entrée  au  port.  ||  — so - 
///.  Cic.  Voisinage  du  soleil.  — 
dcorum.  Cic.  Présente  des  dieux. 

||  — preoris.  U!p.  Abreuvoir. 

Appulsus,  a,  t/m,  part.  Ü ap- 
pcllo. Cic.  Abordé , amené  , en- 
tré au  port. 

ArnÂmus  , a , ttm.  Paul.  Jet. 
Ce  qui  concerne  la  chasse  du 
sanglier. 

ApnîcÂTïo,  ônis,f.  Cic.  Ex- 
position au  soleil.  Apricationc 
calcscerc.  Cic.  Se  chauffer  au  so- 
leil. 

AprîcYtas,  âtis,  f P/in.  Tem- 
pérature douce,  printanière , cli-,| 
mat  tempéré.  ||  Col.  Air  doux  et 
serein  , beau  temps, 

A PïiïcoR  . arts , âtus  sum, 
Sri,  d.  Cic.  S'exposer  au  soleil! 
s’y  chaufler. 

♦ A pr Ver  lus  , i,  m.  Apul.  Mar- 
souin , cochon  de  mer. 

AprÏCUS  , a , um  ( aperio  ).  Cic. 
Exposé  au  soleil , et  à l'abri  du 
vent. — locus.  Virg.  Lieu  exposé 
au  soleil. — flos.  Jlor.  Fleur  qui 
se  plaît  au  soleil.  — senex.  Pcrs. 
Vieillard  qui  aime  à s'y  ré- 
chauffer. — fiai  us.  Col.  Vent  du 
midi. — dics.  Col.  Beau  temps. 
— Jn  apricum  profcrcl  atas. 
Jlor.  Le  temps  fera  connoilrc  , 
mettra  au  grand  jour. 

Aprilis,  is,m.  {apedo).  Avril, 
piois  où  la  terre  ouvre  son  sein. 

A PA  tus,  m.f f le,  n.t  is.  Cic. 
D’avril. 

Apiw?fusf  a , um-  Plia.  De 
sanglier. 

Aprugnà  , te  ,/.  Plaut.  Chair 
de  sanglier. 

ArnucNUS  , a,  um.  Plin.  De 
Sanglier. 

Apaônia  , *e  ,f.  Plin.  Brioinc , 
cnuleuvrée . plante. 

A Pttos , i f.  Plin.  A pros,  ville  de 
Th  race. 

Aràoxts  , is , f.  Plin.  Herbe 
dont  la  racine  prend  feu  de  loin 
comme  la  napntc. 

^ApaûgÏneüs,  a,  um.  Solin. 
De  sanglier. 

Apaütium,  ü,  n.  L’Abruztc, 
province  du  royaume  de  Naples 

Apsis  , ï îlis , f.  P! in . ( si  tt», 
attacher  ).  Disque  des  étoiles. — 
sutnma.  L’apogée.  — infuna.  Le 
périgée.  Voyez  Ansis. 

Apsyctos  . /',  /.  ( * priv.  4 **- 
rafraîchi).  Plin.  Pierre 
précieuse  qui , échauffée  au  feu, 
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conserve  sept  jours  sa  chaleur. 

h.TT\Julia , te , f.  Apt,  ville  de 
France  ( Vaucluse  ). 

AptÂtus  , a,  um.  Cic.  part. 
à'ap/o.  Adapté,  ajusté,  assorti , 
rendu  propre  . convenable.  — ad 
dclcctationem.  Quint.  Fait  pour  le 
plaisir. — cibo.  P/in.  Bon  à man- 
ger. ||  Amm.  Attaché,  cloué. 

Atte,  adv.  Cic.  Etroitement, 
juste , justement.=Propremcnt, 
convenablement, conformément, 
suivant  les  convenances , à pro- 
pos. — eu  rare  cibum . V arr.  1*  aire 
cuire  les  mets  à point.  — ad  lcm> 
pus  diccre.  Cic.  Parler  selon  le 
temps.  — ad  rcrum  dignilatcm. 
Cic.  Parler  suivant  la  dignité  du 
sujet. — caderc.  Cic.  Se  terminer 
avec  harmonie. 

•AptVtûdo.  inis,f.  Aptitude, 
capacité , facilité  à. 

A pto  , as , ici,  âlum , arc. 
Virg.  Adapter,  ajuster,  agen- 
cer , assortir,  proportionner.  — 
qticedam  ad  naiuram.  Cic.  Don- 
ner un  air  naturel  à certaines 
choses.  — sen/entias  vocibus. 
Quint.  Assortir  l'expression  à la 
pensée.  Danaum  insignia  nobis 
apfemus.  Virg.  Bevétons-nous 
cle  l’armure  des  Grecs.  ||  Il  or. 
Apprêter,  appareiller,  prépa- 
rer , disposer.  -—  conciliant. 
Non.  Préparer  un  repas. — navem 
rcmigio.  Virg.  Armer  une  ga- 
lère de  rames  et  de  rameurs.  — 
cl  a s sera  vêtis.  Virg.  Mettre  une 
flotte  en  état  de  faire  voile. 

ArToTA , ôrum  , n.  pl.  ( * priv. 
TiVr«,  tomber). Nomsqui  n’ont 
point  de  cas. 

A ptiis  , a,  um.  Fcsl.  V.  A depuis  . 

Aptus.  a,  um.  Cic.  Joint,  uni, 
lié  , attaché.  — ex  tribus.  Cic. 
Composé  de  trois  choses  jointes 
ensemble.  = Gai  ex  se  ipso  opta 
sont  otnnia.  Cic.  Qui  n’a  besoin 
du  secours  de  personne.  Aptus 
versus.  Cic.  Vers  conforme  aux 
règles.  — verlis  scriptor.  Cic. 
Ecrivain  qui  a une  grande  jus- 
tesse d’expressions,  jj  Ajusté,  ap- 
proprié . assorti,  proportionne, 
convenable.—  régi.  Ovid.  Qu’on 
peut  aisément  gouverner.  — ali - 
cui.  Cic.  Qui  sympathise  d’hu- 
meur avec  quelqu’un.  ||  Com- 
mode, avantageux.  facile. — exer — 
citas.  Lie.  Armée  leste.  — lar. 
l/or.  Api  a domus.  Jlor.  Maison 
bien  distribuée.  Aptum  pallium 
ad  ont  ne  a uni  te  ni  pu  s.  Cic.  Man- 
teau propre  à toute  saison. 

A pua,  ce.  f.  Plin.  Loche  ou 
anchois  , petit  poisson  de  mer. 

Apua  . a , f.  Pontrémoli , ville 
sur  les  confins  dç  la  Toscane. 
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ApuÂKJ,  ôrum,  m. pl.  Peuples 
de  Ligurie , de  Pontrémoli. 

ApuD.prép.  arc.  Cic.  Cher, 
auprès  de,  proche,  devant  — 
focum  sederc.  Cic.  Etre  assis  au- 
près du  le  u.  — a/iquem  ru  ri  esse. 
6V<f.Etrechczqueiqu’uu;i  la  cam- 
pagne.— te.  Cic.  Dans  votre  mai- 
son.— ; judieem  diccre.  Cic.  Parler 
devant  le  juge.  H A.  dans,  parmi. 
— cxercitum cssc.  Cic.  Etre  à l'ar- 
mée.— duos nupta  Ccli.  Mariée 
à deux.  — juvcntulem.  Cic.  Par- 
mi la  jeunesse.  — • forum.  Ter. 
Dans  la  place  publique.  — Pla- 
tonern  scriplum  est.  Cic.  On  lit 
dans  Platon.  )|  Dû  temps  de. — 
majores  nostros.  Du  temps  de  nos 
pèrès.  sum primus.  Ter.  Je 

suis  le  premier  dans  votre  estime. 
— ilium  fuit  u su  s juris.  Cic.  il  éfoit 
versé  dans  le  droit.  — ma  f rem 
recte  est.  Cic.  Ma  mère  est  en 
bonne  santé. — se  cssc.  Cic.  Etre 
dans  son  bon  sens.  Apttd  s’em- 
ploie avec  les  verbes  de  repos , 
et  ad  avec  ceux  de  mouvement. 

Apülia,  te.f  La  Fouille,  pro- 
vince  du  royaume  de  Naples. 

ApülYcus  et  Apùlus  , a , um. 
Hor.  Qui  est  de  la  Pouille. 

A PUS  , S dis,  m.  ( * priv.  rie  { 
ntic,  pied ).  /Vin.  L’oiseau  de  I 
paradis  ou  le  martinet. 

Apüsia  , a,  f.  («'ri,  prép. 
privât.  wVût,  existence)’.  Plant. 
Absence.  ||  Perte  . dommage. 

Apyri'na,  ôrum , n.  pl.  Sous- 
ent.  mata  (*  priv.  ot/p*,  noyau). 
Scn.  Grenade. 

Apyrinus,  Plia.  Qui  est  sans 
noyau  sans  graines. 

ApyrÏnus  , a,  um.  Mari.  Dont 
le  noyau  n’est  pas  dur. 

Apyros,  i,  otnn.  g.  (si  priv. 
*up  , feu).  Plin.  Qui  n’a  point 
éprouve*  le  feu. 

ÀPTrôtus  , /,  m.  Escarhoucle 
que  le  feu  ne  peut  pas  gâter. 
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Aqua.  te . f.  Eau.  élément.  || 
Lie.  Pluie.  ||  Ovid.  Mer.  j|  Prop. 
larmes,  jj  Pctr.  Urine. — pluvier. 
j Cic.  — pluvialis.  Ovid.  — str- 
ies fis.  Jlor. — imbrittm.  Plin.  Eau 
de  pluie.  — du  ciel. — prnfluens. 
Cic. — co  u ra  n t e.  — pigra.  'Plin.  — 
stagnante.  — rigens.  Mort.  — h 
la  glace. — inter  rus.  Cic.  — inter 
cutcm.  Gels.  Hydropisic.  A quant 
prœbcre.  Hor.  Donner  un  repas. 
— ce  do  ma  ni l>  us  Plaut.  Don  net- 
moi  à laver.  Aqud  adversn  na~ 
cigare.  Plaut.  Aller  contre  le  f» 
de  l'eau  en  remontant. =Aqvnm 
nspergere , dat.  Plaut.  Rendre 
le  courage.  — à pumicc  posta - 
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hre.  Plant.  Vouloir  tfrer  de 
l'eau  d'une  pierre-ponce  , ou 
de  l'huile  d'un  mur.  — et\ 
ttnam  poscfrc.  Ln\  Déclarer  la 
perre.  — dare.  P lin.  /'.  Donner 
le  temps  nécessaire  pour  une 
iaidoirie.  pcrdcrc.  Quint. 
erdre  son  temps.  Aqua  mihi 
keretin  hàc  causa.  Cic.  /Celle  af- 
faire m'offre  des  difficultés  insur- 
montables. In  aqud  scribcre.  Hat. 
Oublier  promplcment.  Aqud  et 
igné interdicere  aticui.  Cic.  Dé- 
fendre l’eau  elle  leu  à quelqu'un, 
c.-à-d.  le  bannir  de  la  société. 

Aqiæ,  iruntnf.pl.  Cic.  Tou- 
tes sortes  d’eaux  minérales  el 
médicales.  — Borùonia.  i£aux  de 
Bourbon. 

Aquæ  A lh en sc s t ram,  f.  pl. 

^ illede  Mauritanie.  — Augusla, 
f pl  Bayonne,  ▼.  de  Fr.  (Hasscs- 
Pyrcnées  ).  — Iiurgum , /,  n. 

Wisieni bourg,  v.  de  Bavière.  — * 
Cwenarum , f.  pl.  Bagnières  , 

▼ de  Fr.  (Hautes-Pyrénées). — 
Graai,  f.  pl.  Aix-la-Chapelle  , 
▼ille  d’Allemagne. — Ilehctica , 
/ pl.  Bade  . v.  de  Suisse. — Mor- 
tner.  f.  dI.  Aigues-Mortes,  v.  de 
la  Gaule  Narb  onaise  (Gard).  — 
Serti* . f.  pl.  Aix,  v.  de  Fr. 

( Bouches  du  Rhône  ).  — Sta- 
tiellgr,  f pl.  Acqui . y.  du  Mont* 
FerraL — Tarbcllic* , Tarlella 
ou  Tarbcllorum  , f.  pl.  Acqs  ou 
Pas  , v.  de  Fr.  (Landes). 

Aqujrdvctio,  onis  y f.  Vilr. 
Conduite  des  eaux. 

A qu  *d u cto  s , û s,  m.  Cic.  À q ue - 
duc,  canal  ou  tuyau  pour  con- 
duire les  eaux.  ||  Droit  de  con- 
duire les  eaux  par  les  terres  des 
autres. 

Aqüæhacstus  , ûs  y m.  Droit 
d'aller  puiser  de  l’eau  cher  quel- 
qu'un , ou  d’en  faire  conduire 
chef  soi  par  quelque  machiner 
Aqu  æli  b r a to  a , bris,  m.  A rchi- 
tecte  qui  cherche  le  niveau  des 
eaux  pour  établir  un  aqueduc. 

AquæmÂîiâljs,  />,  m.  Varr.  et 
Aqoæmanîi.b,  is , n.  Paul.  Jet. 
(maaare).  Aiguière , pot  à l’eau. 

Aqi'XgIüM.  i/\  m.  ( aquam  ago). 
Ulp-  Aqueduc  naturel. 

AqualYcUlus  , i,  m.  Auge  où 
mangent  les  pourceaux.  = Pcrs. 
bas->  entre , panse. 

Aquâlïcos  , t\  .m.  Auge.  = 
Apte.  Ventre.  ||  Gros  boyau  gras 
«iut  sert  à faire  des  andouilles. 

A^uâlis,  m.  f..  U,  n.t  is.  Varr. 
R Mo  , chargé  d’eau. 

Aqcàlis  , is,  m.  Plant.  Ai- 

p0i  jj  l’eau. 

Aqüsss  , Us , oma.  g.  Col.  Qui 
puiser  de  l’eau. 

79-84.  Dû/,  lal.-gallic^ 
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*AqüÂ!Cüs,o,  unt.Terl.  Voyez 
Aqualis. 

Aquâri&lum,  i,  n.  Cal.  Petit 
évier.  ||  Abreuvoir. 

AqüâriÔlcs,  /,  m. — 5la,  a,f. 
Fest.  Valet  ou  servante  de  mau- 
vais lieux,  celui  ou  celle  qui  les 
fréquente  ou  qui  les  tient  \\  Apul. 
Mari  commode. 

Aquarium  , //,  n.  Cal.  Abreu- 
voir , réservoir , lavoir , égout , 
évier. 

Aquârius  , ii,  m.  Cic.  Le  Ver- 
seau, un  des  douze  signes  du  zo- 
diaque. ||  Cal.  ap.  Cic.  Intendant 
des  eaux  et  des  aqueducs,  ou- 
vrier qui  y travaille,  fontainier. 

|J  Juv.  Porteur  d’eau. 

AquÂrius  , a , um.  Cic.  Ce  qui 
concerne  les  eaux.  — sulcus.  Col. 
Rigole,  rayon  fait  dans  les  terres 
pour  faire  écouler  les  eaux.  A qua- 
ria proeincia.  Cic.  Intendance  des 
eaux.  Ré  aquariâ  déferlas.  Ce/l. 
Qui  manque  d’eau.  Aquarium 
cas.  Varr.  Aiguière. 

ÀQUÂTfc,  adv.  Plia.  Avec  de 
l’eau.  — ci  nam  temperatum.  Cal. 
Aurel.  Vin  trempé. 

AquatYcus  , a , um.  Plia.  Aqua- 
tique.  qui  croît,  vit  ou  se  niait 
dans  l’eau.  Aquatica  avis.  Plia. 
Oiseau  de  rivière.  J|  Aqueux  , 
humide- — auster.  Ovid.  Vent  du, 
midi  qui  amène  la  pluie. 

AqiiâtYlis,  m.  f , lë , n. , is. 
Cic.  Aquatique. — musculus.  P/in. 
Rat  d’eau.  Aquatile pecus.  Col 
Poisson$,animaux  qui  vivenldans 
l’eau.  ||  D’eau,  semblable  à l'eau 
— huuior.  Varr.  Liqueur  aqueuse. 
— succus.  P/in.  Suc  aqueux. 

A QU  ÂTio,  5/r/z, /^Z/V\  Aiguade  , 
provison  d’eau.  ||  Cic.  Lieu  où 
l’on  va  prendredei’cau.  ]|  Pallad. 
Arrosement  ||  Plia.  Pluies  abon- 
dantes d'une  saison. 

Aquatior  , m.  f,  ius , n. , dns , 
comp.  d' tiqua  tu  s.  Aqualius  as- 
tiro  ccmum  lac.  P/in.  Au  prin- 
temps, le  lait  est  plus  aqueux  , 
moins  épais  qu’en  été. 

AqüÂtor.ô/-//,  m.  Cas  Qui  va 
faire  aiguade  ou  provision  d’eau. 

ÀQUÂTUS,  a,um.Plin.  Aqueux, 
fluide , délayé.  ||  S.  Aug.  Mélangé 
d’eau,  trempé. 

Aquemsis.  Voyez  A q u mSex/i* . 

Aquehsis  vicus.  Voyez  Aquæ 
Convcnarum. 

* Aquesco  . is,  cërS , n.  Se 
changer  , se  résoudre  en  eau. 

* Aqueüs,  a ,um.  V.  Aquosus. 

Aquicelus.  /,  m.  Plia.  Pignon 

de  pin  confit  dans  du  miel. 

ÀQUÏDÛCUS,  a,  um.  Cal.  Aur. 
Qui  sèche , dessiccatif. 

AquïiÔwa,  a t fét\  AQUÏrô- 
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IftoM , ii,  n.  (acus , folium)  ■ P/in; 
Hou* , arbre  toujours  vert , à 
feuilles  piquantes. 

Aquïfülids  , a,  un.  P/in.  De 
houx,  qiii  concerne  le  liou*. 

AquIfUga  , n,  m.f.  Cnt.  Aur. 
Hyd  ronhobe  , qui  fuit  l’eau. 

AquigUsus  , a,  um.  Tert  Aqua- 
tique. 

Aquïla,  a,  f.  ( acuta  s ) . Cic. 
Aigle,  oiseau.  ||  liygin.  Constel- 
lation. |[  Luran.  L’aigle  romaine, 
enseigne  militaire  des  Romains. 

||  Sorte  de  poisson.  ||  Ville  épis- 
copale  de  l’Abruitc. 

Aquïlügia  , n,  f.  Ancolie  , 
plante. 

Aqb1i.Sgium  , fi,  n.  {aqua, 
tego).  Réservoir  , amas  d’eau  , 
citerne.  ||  Manière  de  faire 
amas  d’eau. 

A QuUEf  A ,*,f  Anuilée,  ville1  pa- 
triarcale d’ Italie,  dans  le  Frinul. 

AQBÏI.EKTUS  , a , um,  Varr. 
Aquatique. 

AquÏlex  , cgis.  m.  Varr.  Fon- 
tainier , qui  a soin  des  eaux.  || 
Sourcier,  quidécouvre  des  sour- 
ces. 

A Q u t L T c E s , m.  pl.  Voyee 
Aquiiex. 

AquÏlïcia, ôrum.n.pi.  et  Aqbï- 
LÏciura  , ii,  n.  ( aquam  eiieerc). 
t'est.  Fêtes  ou  sacrifices  offerts  i 
Jupiter  pour  obtenir  de  la  pluie. 

AQulfLÏFIR  , cri,  m.  Cms.  En- 
seigne , celui  qui , dans  chaque 
légion  romaine  , portoit  l’aigle. 

AquÏlîkvs  . a,  uns.  P/aut. 
D’aigle , atjailin. 

Aquïlo  ,5nis,  m.  (agui/n).  Virg. 
Aquilon  .vent  du  nord-est , bise. 

AquIlôhâlis,  m.  f.,  të,  n , is. 
Cic.  et  AquIlônauis  , m.f.,  rc , 
n.,ii.  Vitr.  Septentrional,  si- 
tué, tourné  du  côté  du  nord-est. 

Aquïlôkes  , um,  m.  pi.  Virg. 
Orages ,-  ouragans , tempêtes, 
tourbillons. 

AquïlôhÏgïüa,  n,  m.f  Enfbns 
du  Nord , épithète  qu’Ausone 
donne  aux  Bretons. 

AquKlônius  , u,  um.  P/in.  Voy. 
Aquilonalis. 

Aqcïlüs  , n , um.  Plaut  Brun  , 
noirâtre,  de  couleur  d’aigle. 

Aquïmànàle,  is,  n.,  Aqbïjsâ— 
KÂaiBM,//,  n.  , AQBÏMAICTtL*,//, 
n. , AquImKhâli  , is,  n. , AqbI- 
MÏSAKIBM,  ii,  n,  AquÏmïmàridj, 
ii  , m.  et  AqbïmInîle  , is , n. 

( manarc  ou  manus).  Aiguière, 
bassin  à laver  les  mains. 

AquTkas  , His , orna.  g.  D* A- 
qnino  ou  d’Aquin. 

Aqbïxbm,/,  n.  Aquin  ou  A qui - 
no, ville  épiscopale  de  l’ Abnute, 
au  royaume  de  Naples, 
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Aquiff.nshi.  Voy.  Aciprnser. 

AqvÏsextaeus,  a,  um.  D'Aix. 

Aquisgranum  , i,  a.  Voyez 
Aqu.e  Graai. 

Aquisgrâkos  , a,  um.  D’Aix- 
la-Chapelle. 

AquÎTÂMA , a,/-  Aquitaine, 
Guyenne  , province  de  France 
(Landes,  Gironde  ). 

AqcÏtânïcus,  a , um , Plia,  cl 
AqcÏTÂHUS  , a,  um.Tit.13' Aqui- 
taine , de  Guyenne. 

Aquïvbrgium  . lï,  a.  {eergo). 
Enfoncement  qui  reçoit  l’eau. 

Aqdor,  ârii  , âtus  sum,  âri, 
4.  Virg.  Aller  à la  provision 
d’eau  , faire  aiguade  , faire  de 
l'eau,  prendre  de  l'eau  douce. 
— ex  flumiac.  Lie.  Se  procurer 
de  l'eau  du  fleuve.  — tut  mœni- 
bus.  Virg.  Faire  aiguade  sous  les 
murailles.  |)  Sait  Mener  boire. 
Aquatum  equos  egredi.  Sait.  Me- 
ner les  chevaux  à l'abreuvoir. 

Aquôsus.  a,  um.  Lie.  Aqueux, 
humide,  pluvieux,  qui  tient  de 
la  nature  ou  de  la  couleur  de 
l’eau.  — languor  lier.  Ilydropi- 
sie.  — campus.  Lie.  Champ  où  se 
trouvent  des  sources.  A quasi  or 
ager.  Plia.  Terre  baignée,  trop 
humide  — Orioe.  Virg.  I-a  plu- 
vieuse constellation  d’Orion. 
Aquosa  aubes.  Virg.  Nuage  char- 
gé de  pluies. — hyems.  Coi.  Hiver 
p I u vicu x. — crysiallus.  Prou.  Cris- 
tal de  couleur  d'eau.  = — mu  1er. 
Oeid.  Téthys. 

. AouCla,  »,  f Petit  ruisseau  , 
filet  d'eau,  un  peu  d'eau  Aqua- 
iam suffundere,  dat,  Ptaut.  Jeter 
un  peu  d'eau  au  visage  pour  faire 
revenir  d’un  évanouissemeut. 
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A a , Yieux  mot , pour  ad. 

Aax,  œ,f  [ans a),  Cic.  Autel 
pour  les  dieux  tanlcélcslesqu’in- 
ferqaux.  Ara  destinarc.  Virg. 
Destiner  à être  immole.  Pra  aris 
cl  focis  ccrtare . C/c . Combattre-' 
pour  ses  temples  cl  ses  foyers.  || 
Virg.  Bîithcr.  = Asile  , refuse  , 
lieu  de  sûreté. — legu/n.  C/c.  Tri- 
bunal de  la  justice.  -1-  tribuna- 
lus.  Cic.  Protection  du  tribunal 
Tantfnàm  in  aram  confugcrc.  Cic.  j 
Chercher  un  .asile  dans  un  lieu, 
comme  au  pied  dcsantels.  j|  Oeid. 
1/ Autel  , constellation  près  du 
sigue  du  Scorpion. 

A ha  Ubiorum.  Bonn  f v.  de  Fr.  1 
( Rhin  et  Moselle  ).  — Lugdu - , 
nensis.  Autel  de  Lyon  , depuis 
l’abbaye  d’Ainny. 

AhXbà  , a , / Naâlurco  ©rien- 
fal,  plants. 
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AnXflA-aciiES.  Voyez  A la  t ar- 
ches. 

AkXbi a , a . f.  (qui  dresse  des 
pièges).  L’ A raine  «contrée  d’Asie, 
il  y en  a trois  : — peine  a.  — 
pe'tiée.  — déserta.  — déserte.  — 
Je! ix.  — heureuse. 

ArXbïce,  ad  y.  Plant.  En  Ara- 
be , à la  manière  des  Ara- 
bes. — oleant  a des.  Plouf*  Par- 
fumes la  maison  des  parfums 
d’Arabie. 

ArabYcus,  a,  un.  Plaut.  Ara- 
bique. -Arabesque  , d’Arabie. — 
sinus.  Golfe  arabique,  mer  Iiouge. 
— lapis.  Voyez  Lapis  spéculons . 
Arabica  spina.  Plin.  Acacia. 

A RABÏl.ls , m.  /.,  le \ n.f  is.  Plin. 
Labourable,  arable. 

A habissus,/,/ Ville  épiscopale 
d’Arménie. 

A nX bi us,  a,  um.  Prop.  Voyez 
Arabicus. 

Ara  bu. ônis, m.  Raab.fi. de  Hon- 
grie. ||  Javarin , ville  de  Hongrie. 

AnAift  , dbist  omn.  g.  Ilor.  et 
ArXbus,  jî,  um.  Virg.  Arabe  , 
habitant  d’Arabie. 

Arâbus,  /,  m.  Plin.  Pierre 
Manche  qui , réduite  en  poudre , 
sert  à nettoyer  les  dents. 

Araciilea  ou— cm.iA,  *,/ 
Ville  épiscopale  de  Palestine. 

Araciink,  es,/.  arai- 

gnée). Oeid.  A radine.  |J  Vitr. 
Cadran  solaire  où  les  heures 
sont  marquées  atTbout  de  lignes 
tenues  comme  des  pales  d’arai- 
gnée. 

AnÀCiiusetARÀCüst  i,  ot.  Ves- 
cc , sorte  de  graine. 

ÂnXciÆ, ârum , /. pl.  Plin.  Fi- 
gues blanches. 

Aracyntiius  , /,  m.  Virg.  Mont 
d’Etolie. 

Ahadus.  i,  f.  Ville  épiscopale 
sous  la  métropole  de  Tyr,  du 
patriarcal  d’Antioche. 

Aræ,  ârum.J.pl.  Virg.  Autels, 
rochers,  écueils  à fleur  d’eau 
entre  la  Sardaigne  et  l’Afrique. 
||  Bords  des  quais,  levées,  di- 
gues, mûles  bâtis  pour  contenir 
les  fleuves  ou  la  mer. 

Aræ-Flaviæ  , ârum  , / pl. 
NonUingcn,  ville  d’Allemagne. 

AnÆOSTYLOS,  /,  /.  (a>mftç  , 

rare  ; , colonne).  Bâtiment 

dont  les  colonnes  sont  éloignées 
les  unes  des  autres. 

Aragovia,/  Voy.  Azirago- 
NIA, 

AnAM.OT.ind.  Pibl  (cxcellcn- 
re).  Fils  de  Sum*  et  petit- h U de 
Noé. 

AiiAMUSÿ  1 , m.  Héron,  oi- 
seau. 

AaÂK£i|  w,/  Arai- 
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goée  , insecte  venimetnr.  |)  Calai. 
î'oile  d’araignée.  ||  Sorte  de  toile 
d’araignée  qui  s’engendre  autour 
des  fruits  , et  les  gâte. 

Arâkeans,  Ht , oaut.  g.  Rem- 
pli de  toiles  d'araignées.  Ara — 
aeaa/es  fauecs.  Apai.  Gosier  sec 
où  aucun  aliment  n'a  passé  de- 
puis long-temps. 

Arâkeôla  . te  ,f.  Cic.  et  Arâ- 
HB&LVS , i,  m.  Virg.  Petite  arai- 
gnée. 

Arânsôsus,  a , um.  Catul.  Plein 
de , ou  fait  en  forme  de  toiles 
d'araignées. 

Arâmeum  , /,  a.  Pied.  Toile 
d'araignée.  ||  Pii».  Espèce  de 
coton  en  manière  de  toiles  d'a- 
raignées qui  se  forme  autour 
des  grappes  de  raisin  , des  bou- 
quets d'olives,  desbourgeons  des 
arbres  , et  qui  les  gâte. 

ArÂneus  , »,  m.  Lace.  A rai- 
née. ||  Plin.  Araignée  de  mer 

ont  l’épine  est  venimeuse. 

Arâneus  , a,  um.  D’araignée. 

— mut.  Col.  Musaraigne,  petite 
bète  fort  venimeuse. 

Arar  et  AnXais . is,  m.  Saône, 
rivière  de  France quisc  jettedans 
le  Rhône  à Lyon. 

A n A B AT . ind.  Lit  I.  ( malédic- 
tion ).  Montagne  d‘  Arménie.  | 

A RA  nVc.cs,  a . um.  Inscript.  Qui 
concerne  la  Saône. 

* A RATER,  irt,  m.  fi  y g.  inusib 
pour  aratrum. 

Arathia.i».^  Ville  épiscopale 
sous  la  métropole  de  Césarée, 
en  Cajtpadorc. 

Abatio  , bais,/.  Cic.  Labour, 
labourage  , culture. 

Arâtiônes  ; um,  f. pi.  Terres 
labourables  . champs  labourés  , | 

fermes.  H Cic.  Terres  de  l’étal , i 
domaines. 

AnÂTiuncÜLA  , »,  /.  Plaut. 
Petit  fonds  de  terre  labourable. 

Arâtor  , iris , m.  Cic.  Labou- 
reur, qui  laboure  — taurus.  Haut 
à la  charrue.  |j  Ci c.  Fermier,  qui 
afferme  les  terres  de  l’état. 

Ahâtor  , iris , m.  Poêle  qui  a 
traduit  les  Actes  des  Apôtres  en 
vers  hexamètres. 

Abâtôbius,  <t,  usa.  Qui  con- 
cerne le  labourage. 

Arâtho  , is,  àei.  Hum , irt. 
Plia.  Donner  ttn  second  labour, 
une  seconde  façon  i la  terre. 

Arâtrom  , /,  a.  Cic.  Charrue. 

♦Aratua,  »,  f.  et  Arâtus, 
ils  . m /lie/.  Crct.  Voyet  A ratio. 

Arâtus,  a,  um,  part,  d 'aro. 
Cic.  Labouré,  cultivé,  mis  en 
labour. 

Arâtus  , i,  m.  Poêle  et  astro- 
nome grec  qui  « écrit  un  po&n* 


des  Phénomènes . traduit  par  Ci- 
céron et  par  Gcrmnnirus. 

Abacbaris  . «.et  Araurà- 
»ibs  , ii,  m.  L’Hérault,  naître 
du  Languedoc. 

AiursVcA.  e\/  Voy.  AnAusio. 

AiausUcâmcs  , a,  um.  Oui  est 
d'Orangc. 

Araissinsis  cio, tas,  mit*,  cl 
Alausio,  ônis,  f.  Orange,  prin- 
cip,  étrille  de  Fr.  ( Vaucluse  )• 

AaAi’siôHEffsis  . m.  f.  ,së . n.  , 
b.  l)e  la  ville  ou  de  la  princi- 
pauté d’Ôratige. 

Aiax  , oc/ s,  m.  Espèce  de  pois, 
légume. 

Araxe s,is,  m.  L' Araxe,  fleure 
de  la  Grande- Arménie. 

Ami,  et,  f.  Pim.  Arbe,  Ile  , 
et  ville  épiscopale  sous  l 'arche- 
ténue  de  Zara  en  Dalmatie. 

Àrbeli.a,  i t,f.  Curt.  Arbelle, 
ville  d’Assyrie.  ” 'A' 

Auartr.*.  » , f dimln.  d 'on  t- 
»«  Fest.  L'excès  d’embonpoint. 
||  Graisse,  suif. 

AaaÏTK* , tri,  m.  ( oepour  ad, 
Mo).  C/c.  Arbitre,  juge  d’ un 
différent.  — inter  atiynos.  Cic. 
Arbitre  entre  des  personnes.  — 
de finiias.  Cic.  Expert , touchant 
les  limites.  Ad  arbitrant  ire. 
Plant.  Se  mettre  en  arbitrage. 
Artitrum  ce  do  yuemris.  Ter.  Je 
m'en  rapporte  à <|uil’on  voudra. 

Il  Juge,  cil  général. — coroner. 
Mari.  Qui  déride  du  prix. — an- 
note. Mal.  Juge  de  police  qui 
met  le  prix  aux  denrées. — title— 
rarnm.  Tac.  Mailrc  des  dépêches  , 
administrateurdes  pintes. — gen- 
tiam  Tanrvs  est.  Ptin.  Le  mont 
Taums  règle  les  limites  de  plu- 
sieurs nations , les  sépare.  ||  Sou- 
verain.— rerum.  Tac.  Maître  ab- 
solu.— A drue  H or.  Qui  domine 
snr  l'Adriatique.  "—Hgni.  Tac. 
Qui  dispose,  en  maître,  de  l’état. 
— ira.  Oeid.  Ministre  de  la  co- 
lère. |{  Témoin  oculaire,  qui  voit 
ce  qui  se  passe . qui  inspecte.  Ar- 
tifri  jam  met  rie  tnt  suât.  P/a  ut 
Mes  voisins  voient  tout  ce  qui  se 
passe  che*  moi.  AS  arbitrit  re— 
mata  ou  libéra  toca.  Cic.  — sine 
arbifris.  Lie.  Lieux  écartés  où 
l'on  est  en  liberté,  ii e aïolis  ar— 
biteij.  Lie.  Sans  témoin  , en  se- 
cret, en  particulier . ènart.  La- 
cas maris  arbiter.  Ilor.  Lieu  d'où 
l'on  découvre  au  lo'm  la  mer. 

Arbitra.  ee,  f.  Arbitre,  etc. 
Arti/rm  fidèles  rebus  me/s.  Itar. 
Fidèles  témoins  de  ma  conduite. 

Arbitrai.!*  JÛDÏciTto,  5nis.fi, 
Muer,  et*  Arbitra  menti,’ M , n. 
jSV>.  Arbitrage,  jugement  par  ar- 

’r* 


Annnûnio,  adv.  Pluut.  Arbi- 
trairement, à sa  volonté.  ||  D’une 
manière  douteuse,  liaud arbitra- 
riù  périt  Plant.  Je  suis  perdu  , 
il  II  V a pas  de  doute. 

Arbitkârios’,  a,  um.  Utp.  Qui 
tientde  l’arbitrage.  ||  fret/.  Arbi- 
traire, qui  dépend  de  la  volonté. 

AttUtTiiÂTO»,  bris,  m.  Voyez 
A R CITER. 

•Arbitrâtrix,  iris,  f.  Teri. 
Celle  qui  règle. 

Arbituâtu»,  As.  m.  P/aut.  Ar- 
bitre, volonté,  discrétion.  Ar- 
bitratu  tao.  Cic.  Comme  il  vous 
laira. — suo  rende  re.  C/e.  Ven- 
re  h souhait , le  prix  qu  'on  veut. 
In  arbitratam  eicfori  se  dedare. 
P/aut.  Se  rendre  à discrétion  au 
vainqueur  ||  Arbitrage. 

AnutTBÂTirs,  a, usa,  part,  à'ar- 
bi/ror.  Arbitrâtes  e/uarstio.  Cett. 
Affaire  vidée  par  arbitrage. 

AnammiM.  ii,  n.  Cic.  Arbi- 
trage. sentence,  décision,  juge- 
ment d'arbitre.  — rteipere.  Utp. 
Consentir  à être  arbitre.  Uct  est 
ht  arbitrio.  Dig.  L’affaire  est  en 
arbitrage.  I|  Jugement,  in  pénét- 
rai. ||  Puissance  . pouvoir. — ur- 
b/s habere.  Oeid.  Dominer  en 
maître  dans  une  ville.  — rei ro- 
man». far.  L'empire  . le  pou- 
voir impérial.  Arbitrti  a/ieni 
esse.  Sue/.  Etre  dans  In  dépen- 
dance. — sui borna.  Sue/.  Qui  ne 
dépend  de  personne.  Arbi/ria 
tcllipaciseincagerc.  Lie.  Etrel'ar- 
bitre  de  la  paix  eide  la  guerre.  || 
Droit,  liberté  Ae.  Arbitrium tam- 
pons. Sea.  Libre  disposition  de 
son  temps.  — readendi  salis. 
Lie.  Ferme  du  sel.  Arbitria 
funcris  prière.  Cic  Exiger  les 
droits  funéraires.  ||  Arbitre,  vo- 
lonté, discrétion  , fantaisie  . ca— 

f trier.  — tiberum.  Lie.  Libre  , 
ranc  arbitre.  — ces  tri  non  erit. 
Lie.  Cela  ne  dépendra  pas  de 
vous,  vous U’enserei pas  le  maî- 
tre. — luutn  sit.  Cic.  Je  laisse  à 
volrcdisrrélion , h votrepruden- 
re.  ArbUrio  suo.  Vell.  Ad  arbi- 
trium  suum.  Cic.  A sa  volonté  . à 
son  gré.  à sa  lâulaipc.  à son  choix. 
Ad  arbitrium  atii/uid  totum  se 
fingere  et aecommodare.  Cic.  S'ac- 
commoder à l'humeur  d'antrui, 
se  régler  sur  ses  fantaisies.  ||  Se- 
eer.  Présence  d’un  témoin; 

AnstTRO  , if,  ici.  Hum,  ire, 
P/aut.  et  Arbitro*.  iris,  itus 
sum , art.  Cic.  Juger,  croire, 
enser  , estimer.  ||  Ulp.  Etre  cr- 
itre  , juger  par  arbitrage.  || 
Plaut.  Remarquer,  épier . obser- 
ver i|  Ce/l.  Peser  . examiner. 
Auoa , bris,  / (cuise),  Ci ir. 


Arbre  — ceedua.  Bois  taillis.  — 

Jouis.  Oeid.  Chêne  — infetix. 
Lie.  Gibet.  ||  Col.  Aibre  d'un 
pressoir.  ||  Virg.  Mit  de  navire.  || 
Virg.  Hame  , aviron.  Il  — /errata , 
S/at.  Lance.  ||  Oeid.  Vaisseau.  || 
Ptin.  Poisson  de  mer. 

AasbRÂEius.  a,  um.  Qui  con- 
cerne les  arbres. — pic  as.  Ptin. 
Pivert , qui  creuse  les  arbres 
Arborant  présentas.  Satin.  Re- 
venus des  coupes.  Arborari»  fat - 
ces.  Col.  Fanx  à émonder  les 
arbres.  , '"! 

AhborÂtor.  bris, a.  Ptin.  Qui 
taille  les  arbres. 

Arb&iisa,  Vite,  et  A Booms. 
Cal. — faix.  Faux  è émonder,  h 
«brancher  les  arbres. 

ARibaxsco , is,  ebrb.  Ptin, 
Croître  en  arbre , devenir  arbre 
ou  grand  comme  un  arbre., 
Abb6rëtcm  , i,  n.  Sen.  Lien 
lanté  d'arbres . plant  d'arbres , 
osquet,  verger,  pépinière, bo- 
cage. H Cett.  Arbuste. 

An  Blin  Et!*,  a,  um.  Virg.  D'ar- 
bre, qui  concerne  les  arbres.  • 

» A n Eunt r)KUS  ramus,  i,  m. 
Cot.  Branche  provignéc  et  cul- 
tivée pour  devenir  arbre 

Arbobosa,  • ,f.  Ai  bols,  vHlo 
de  France  (Jura). 

Ansoi,  bris,  f.  Virg.  Arbre 
fruitier. 

Arbusium  , ii,  n.  V.  Auborosa. 
Anaoscfil .a,»./ Col.  Arbuste, 
arbrisseau  , petit  arbre.  !|  Plias 
Crète  de  paon.  H Vite.  Pièce  de 
Imis  debout  dans  une  charpente, 
y Mer.  Nom  de  eomédicnne- 
ABBDîriviis,  »,  um.  Planté 
d’arbres.  — local.  Cot.  Plant 
d’arbre*  , pépinière.  Arbustiea 
eitis.  -Cet.  Vigne  soutenue  par 
des  arbres. 

A übustü  , is,  iei.  âtum , ire, 
Ptin.  Planter  des  arbres. — agrnm 
populo.  Ptin.  Planter  un  champ 
de  peupliers. 

•Amustüla,-»  V.  Arbosc6i.a. 
Arbvstum,  i,  n.  Cot.  Verger, 
lieu  rempli  d'arbres  fruitiers  , 
plant  d'arbres,  pépinière,  bo- 
cage. ||  Lucr.  Arbre.  Kxpressa  an 
basto  cnneicia.  Uor.  Injures  dites 
de  bon  cœur. 

Arbustus,  a,  um.  P/in.  Voyez 
Abbustivcs. 

A nu  OTE  u s , a,  um.  Virg.  D 'ar- 
bousier. 

AhbUtum  . j f,  ».  Virg.  Eruit  de 
l'arbousier.  ||  Virg.  Arbousier. 

ArbOtus  , /,  f.  Virg  Arbon-* 
sier,  arbuste  toujours  vert. 

Arca,  »,  f.  (arceo).'bt'z. 
Coffre,  cassette  , malle,  babnt. 
— m baria.  Cett.  Garde-robe.  j| 
fit! 
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Codre-fort , caiue  privée  ou  pu- 
blique. £x  area  toirere.  Payer 
comptant.  ||  Pin  Bière , cer- 
cueil , tombeau.  ||  Cachot. — eo- 
lutlca.  Cic.  Etroite  prison.  || 
Vite.  Batardeau.  ||  Mortaise.  || 
Enfoncement,  cavité  comme  au 
milieu  des  plafonds.  [|  Angle  que 
forment  les  toits. 

AbcXdes  , um.  m.  pl.  Virp. 
Arcadiens.  peuple  d'Arcadie. 

Abcabia , <r  , f.  Cic.  Arcadie  , 
contrée  de  la  Grèce  au  milieu  du 
Pélopouèse.  Arcadinm  petit  ou 
me  o ras.  Cic.  Vous  me  demandes 
l impossilde  : nrov.  tire'  d'une  ré- 
ponse d'Apollon  aux  Lacédémo- 
niens. ||  V.  épisc-de  l'ile de  Crète. 

AecadYcus  ,n,«/a.Arradique , 
d'Arcadie  ; et  proverbialement 
Stupide , lourd  , lourdaud. 

AeCADIÜP&US./S  ./  Uergula  , 
village  sous  le  patriarcat  de  C.P., 
autrefois  ville  archiépiscopale. 

Aaciûiüs  , a , um.  Arcadien  , 
d'Arcadie. 

Abcâk k , adv.  Coi  et  Abcâxô, 
adv . Cic.  Secrètement , en  secret, 
en  particulier  , avec  mystère. 

AbcÂkvm  ,/,  n.  Hor.  jVIystcre , 
secret, cliosexachée.  ||  M.iisoilde 
campagne  de  Quintus,  frère  de 
Cicéron. 

AecÂmds  , a . um.  ( arceo  ).  Cic. 
Secret,  mystérieux,  caché,  in- 
connu.— iiquor.  Ctaud.  Liqueur 
magique.  Arc  an  a nor . Orid.  Nuit 
qui  couvre  de  son  ombre.  ||  P/im. 
Affidé.  confident. 

Ar.cinus  , m.  Sceee.  Jet. 
Caisuer  , trésorier,  banquier.  || 
Babutier  , iayelier. 

Abcas,  duos  .m.  Arras  . fils  de 
Jupiter  et  de  Calisto,  donna  son 
nom  a l'Arcadie.  H Arcadien  , 
d’Arcadie. 

Abcâtûba,  » ,/  Coeteod  Li- 
mite de  terre 

*Abcatus,«,0«.  Voyez  Ab- 
quatus. 

Abci,  ABCSH,abl.etacc.d'/7rr. 

Abcklla  , »,  / Pet/.  Petit 
collre,  malle,  bahut  dont  le  cou- 
vercle est  en  dos  d'&ne.  )|  Col. 
Berceau  de  treille. 

Abceli.âTls  , a . um.  Coi  Fait 
en  berceau.  Arc  et  lato  eitit.  Col. 
Berceau  de  vigne. 

AbcsllCla,  <r,  / Diom.  di- 
min.  i\  arccl/a. 

Abcebdm,  /,  n.  Bracciano,  ville 
de  l'étal  romain. 

Abcbo  , et . coi,  clum , cire.  Cic. 
Chasser  . repousser  . empêcher 
d'avancer,  d'approcher, d'entrer. 
||  aiiqucm  retenus.  Jlor.  A rracher 
quetqu'unàsa léthargie.  ||  Conte- 
t)  .r,  cclcuir,  lier  .An.  tant pulmat 
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ci  ne  u la.  Virg.  Ses  mains  élpicnl 
liées. 

A ACER  A , <e  , f.  (area).  Varr. 
Sorte  de  brancard  ou  de  litière 
propre  à transporter  les  malades . 
chariot  fermé  comme  un  caisson. 

A ecïssïtor  , bris , m.  Plia.  Qui 
va  chercher,  appeler  .faire  venir. 

||  J mm.  Accusateur. 

Arcessîtus  , a . um.  part.  Cic. 
Mandé,  appelé  , qu’on  a lait  ve- 
nir. =Recnerché, tiré  de  loin. for- 
cé, a fleelé.  — sam  nu  s.  Prop.  Som- 
me il  provoqué.  Arc  es  si  ta  com - 
mendatio.  Cic.  Recommandation 
mendiée  Arcessitum  die  tu  m.  Cic. 
Expression  tirée , guindée  , re- 
cherchée. Arccssita  joca.  Quint. 
Plaisanterie  forcée» 

Arcessîtus  , iis  , m.  Cic.  Man- 
dement , ordre  de  venir.  Jpsius 
arccssita  rem.  PI  nul.  Je  suis  venu 
parce  qu'il  m'a  mandé. 

Aïic&sso  , is , ici.  i/um , sert. 
Cic.  Mander  . appeler  , envoyer 
chercher,  faire  venir.  — mer- 
cote.  Cas.  Louer , gager.  ||  Tirer 
de,  faire  amener.  — jili  malum 
; unie  ni o suo.  Plant,  prov.  Etre 
l'auteur  de  son  infortune.  = — 
ex  pcriculo  gtoriam.  Curt.  Tirer 
du  péril  une  nouvelle  gloire.  || 
Cic.  Appeler  en  justice. — pteu- 
nitr  capta.  Sali.  Accuser  de  s’être 
laissé  corrompre. 

♦Arceuthjnus  , a y uni.  PM. 
De  genièvre 

ArCIIaYcUS,  a , uni  ( 
rincipe).  Hor.  Fait  à l'antique , 

l'ancienne  mode. 

Archaismus  , m.  Façon  de 
parler  imitée  des  Grecs,  locution 
qui  a vieilli;  nous  dirions  du 
gaulois. 

ArchangIlYca,  q,f  La  grande 
espèce  d'angélique  , plante. 

ArchangKlus  , /,  m.  ( *>>>  , 
commandement;  «>*) ■»>-•«,  ange  ). 
Bill.  Archange,  prince  des  anges. 

ArCIIEÜTA  , te  , m.  ( , 

ancien  ).  Digest.  Archiviste. 

Archürostis  , is , f.  et  Ar- 
CUSS0ST1S,  is , / P/in.  Brtoine  , 
plante. 

Arcii^typum  , /,  n.  ( ùf/l , prin- 
cipe ; ivwot , type  , image  ).  PI  in. 
Original, modelé,  patron,  exem- 
plaire. Al  archetypo  decedere.  — 
/ali.  Plia.  S'écarter  de  l’original , 
ne  pas  ressemblera  l'original. 

AaciifeTYPrs  , n,  um.  Juv.  O ri* 
ginal.  A rchclypi  amici.  Mari.  Amis 
qui  sont  le  modèle  des  amis. 

Arcmater  ou  Arciatrus, 
/,  m.  chef;  •«*{«( 9 mé- 

decin). Premier  médecin. 

ArchYdiaCuNUS  , /'.  m.  ( dp ; 

| /utaorsf , diacre  ).  Archidiacre. 
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A a c n Yj>  ux  , Sais , m.  ( dfX"  I 
dux).  Archiduc' 

ÀRCHiEnscbrÂTUS  , ils , m. 
Archevêché. 

ÀrCUIEPISCoPOR,  iris,  art. 
Etre  fait  ou  sacré  archevêque. 

Anciuiriscüpus , /, m.  Arche- 
vêque. 

Arciuereus , /, m.  (à fX*i>*p*ù<  9 
prêtre  ).  Grand-prêtre. 

A rgiiiürôsynà  , a ./ Cad.  Di- 
gnité de  grand- prêtre. 

AnciiiGAU.es  , /,  m.  Plia.  Le 
graftd-prètre  de  Cyhèle. 

ArcuYgeroxtes  , um  y m.  pt. 

\ yifàtr,  vicillÿrd). Cad.  Prin- 
ces des  vieillards. 

An  cuYcnAMM  ate  us  ,i,m.  (dpX"i 
yptipy*,  écrit  ).  Plut.  Secrétaire 
des  com  mande  mens,  chancelier. 

ArCIiYgÜRERNUS  , /,  m ( ; 

«c/Ciftf»,  conduire  un  vaisseau  )• 
Pilote  en  chef 

A rchVlévîta  yttym.  Prince  des 
lévites. 

AncnYL&cnius  , a,  um.  Cic. 
Satirique,  piquant,  outrageant, 
sanglant  comme  les  vers  d’Archi- 
loque  contre  son  beau-père  . qui 
en  fut  si  outré  qu'il  se  pendit  de 
désespoir. 

AnciltMXGÎnus , /,  m.  («»>«; 
cuisinier).  Jue.  Chef 
de  cuisine , maitrc-queuc. 

ArCUYmaXDRÏTA  . df%  m.  (at’f^s; 
uérJcsf.  troupeau).  Ahhé^prieur, 
supérieur  de  monastère. 

ArchYmedeus,  a . um.  D’Ar- 
chimède , célèbre  mathématicien 
de  Syracuse. 

ArciiYmïmus  , /*,  m.fàty»  ,/n- 
uiïpt+i , imiter).  Sue/.  Chcfd'une 
troupe  de  mimes,  de  comédiens. 

A rcjiÏn  auta  , a , m.  ( *#*»  5 
, vaisseau  ).  Pilote  en  chef. 

ArchYreaniscus  , /,  m.  ( ifa*  ; 
iHtnV«c«,  jeune  homme),  /jw- 
cript.  Chef  de  la  jeunesse. 

ArciiYpëlagus  , iy  m.  ( » i 

TÎKaycc,  mer  ).  L'Archipel , j»ar- 
lie  de  la  Méditerranée. 

AaciiYpï&âta  . a,  m. 
purke , pirate  ).  Cic.  Chef  de  cor- 
saires, capitaine  d'écumeurs  de 
mer.  # 

AacHippbcbiius , Ancnirrus, 
i,  m.  ( ipx*  ; cheval  ; **p.*iif 

avoir  soin  ).  Grand  — écuyer  y 
autrefois  connétable. 

ArciiÏprægl'statou  , dns,  m. 
Celui  oui  lait  l'essai  des  mets. 

Abcuipresbater  , cri,  m.  ( 

plus  âgé  ).  Ardu— 
prêtre  , doyen  rural. 

ArchYpresbytërâtos  , us , m. 
Archiprêlrise , dignité  ecclésias- 
tique. 

ArcuYiecta  , a , m.  j tid* 
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fabriquer).  Pfin.  Architecte. 
Arthilcette  naturœ  ris.  Pli a.  La 
force  créatrice  de  la  nature. 
♦ArciiÏtectâtio  et  ArciiYtic- 
Tio,  ont  s ,f  Plia.  Voyez  Aacm- 
TECTFRA. 

ArchYtecton  , Sais , m.  Plaut. 
Architecte. 

ARC.HtTECTbïfYcE,  C/,/  Quint. 
Architecture. 

ArchYtxctôï«Tcüs  , a , nm.  Vite. 
Qui  concerne  l'architecture. 

ArchYtector  , dris  % glus  sum , 
ir/,  d.  Vitr.  Bâtir,  construire  , 
('lever  un  bâtiment , conduire 
un  ouvrage.  = — vol upt aies.  Cic. 
Inventer,  imaginer  de  nouveaux 
plaisirs. 

ArchYtectüba  , æ,  /.  P/in. 
Architecture  ; art  de  bâtir.  ||  Ou- 
vrage, pièce  d'architecture. 

ArcüYtectus  . m.  Cic.  Ar- 
chitecte. — omnium  Dcus.  P/n  al. 
Dieu  créateur  de  toutes  choses.  || 
Inventeur,  conducteur  ■*-  legis. 
Oc.  Auteur  d'une  loi. — s celais. 
Cic.  Principal  auteur  d'un  crime. 
— fallnciarum.  Plaut.  Conduc- 
teur d'une  fourberie  , maître  in- 
trigant . maître  fourbe.  — verbo- 
rum.  Cic.  Inventeur  de  mots,  qui 
en  forge  de  nouveaux. 

ArciiYtKlôkes  , />,  m.  ( ; 

vb  h,  impôt  ).  Chef  de  publicains, 
fermier  général. 

ArchYthalassya  , a,  / (*?X*  î 
r* , mer).  Amirauté,  di- 
gnité d'amiral , intendance  de  la 
mer. 

ARCHYTHAI.ASSÜS,/,  m.  Amiral. 
^ARcnYTitfcÔBits, /,  m.  («>£»; 
, contempler  ).  Intendant 
des  spectacles. 

ArchYtis  , fs,/.  Nom  de  Vénus 
chet  les  Assyriens. 

Aie  hiteTc  liii^s  , m.  (*>*»; 
. trois;  sait*,  lit  ).  Mailre- 
d'hôtel , majordome. , 

Archiüm  et  ArchÎvum,  /*,  n. 
dp.  Archives,  lieu  où  l’on  garde 
le*  titres  d'une  communauté , 
d un  état  Trésor  des  cbartres.  || 
Palais  du  prince , sanctuaire. 

Arcüon,  ontis , m.  (etfâmr, 
qui  commande  ).  Cic.  Archonte  , 
fo  chef  des  neuf  magistrats  qui 
gouvernèrent  Athènes  après  la 
*nort  de  Codrus , son  dernier  roi. 

Aacnoîrr&ptiLrs  , /,  m.  Celui 
qui  portoit  l'epée  devant  l'empe- 
reur, connétable,  grand- écuyer. 
Aicnos  , /’,  m.  Chef,  prince. 
Archttas  . m.  Nom  d’un 
philosophe  de  Ta  rente. 
ARCii.A»ù,gén  etdat  A'arx. 
■ . m f n . n. 

‘l>  ™«.tt  ArcTfïbius  . a,  um. 
* #"•  [trcâo^.j fait).  Champ  qui 
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n’a  point  d'autres  homes  qu'une 
montagne  , une  rivière,  une  fo- 
rêt , ou  un  grand  chemin  ; ou 
pays  conquis. 

Abcïma  , af  f.  Fest.  Litière, 
brancard,  chaise  à porteurs,  vi- 
naigrette. 

Aneio , ït,  ïi'/,  itum,  trU.  Cato. 
Forez  Anifio. 

ÂncïriVrEHS  , lis , m.  f.  Val. 
F/itcc.  et  AacÏTÜRESS , lis,  m.f 
Virg.  ( arc  us , pofens , tcnco).  Oui 
tient  un  arc  à la  main.  |j  Cic.  I .e 
Sagittaire,  un  des  douze  signes 
du  zodiaque.  ||  Surnom  d'Apol- 
lon. 

Arcïvits  , a,  um  ( arcco ).  Fest. 
Qui  réprime,  relient,  empêche 
de  passer  outre.  Arriva  aces. 
Oiseaux  de  mauvais  augure. 

Arctâtio  , ônis,f.  Varr.  Res- 
serrement, rétrécissement,  abré- 
viation. 

AncTÂTüS.dT,  um.Tit.  Lie.  Res- 
serré , rétréci.  Mari.  Raccourci , 
abrégé.  A relata  numéro félicitas 
Vell J,epelitnombredesneureux. 

Aucte  , adv.  Cic.  Etroitement , 
à l’étroit , d'une  manière  serrée . 
pressée.  — mcarc.  Curl.  Passer 
avec  peine , en  parlant  de  la  res- 
piration. — do  nuire.  Cic.  Dor- 
mir d'un  profond  sommeil. = — 
ha  ber  e,  cohibere.  Plaut.  Tenir 
court , traiter  durement  — dili- 
gere.  Plia.  Avoir  une  étroite  ami- 
tié. — adstringere  rationem.  Cic. 
Presser  un  argument.  — tenent. 
Cic.  Ilssoutienncnt  fortement. — 
appcHarc.  Ovid.  Prononcer  brève 
la  pénultième  d'un  mot. 

ArctYcus,  a.  um.  ffygin.  Arc- 
tique , septentrional  , du  nord 

A R CTO  , â s , âvi,  àtum , àr$. 
Col.  Presser,  serrer.  ||  Mari.  Ré- 
trécir, mettre  à l’étroit.  ||  Petr. 
Fermer.  ||  Ulp.  Fixer  un  court 
délai.  ||  — annnnnm.  Pacat.  Cau- 
ser la  cherté  des  vivres. 

Aüctôphtlax , àris,  m.  (xjktac, 
ours;  , gardien).  Cic.  Boo* 
tes,  le  gardien  de  l’Ourse,  le 
Bouvier , constellation. 

Arctos  , ou  Arctus,  f,  /, 
Or/d.  L'Ourse,  constellation  ren- 
fermée dans  le  cercle  du  pôle  qui 

Ercnd  d'elle  le  nom  d'arctique. 

I y a la  grande  et  la  petite  Ourse. 
Arctôus  , af  um.  Lucan.  Arc- 
tique, septentrional. 

Arctûrus  , /,  m.  ùf% , 

7 ucue  , ou  kci{  . gardien  ).  Virg. 
/Arclure  , étoile  de  la  première 
grandeur,»  la  queue  de  la  jurande 
Ourse,  enlrelesjamhesdu  Rootès. 

A Refus,  a , um  (arcco)  Cic . 
Etroit,  serré,  resserré  .presse. 
Arctum  thcatcum . fl  or.  Théâtre 
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bien  rempli , où  il  y a foule.  Arc  fa 
eoneitia.  f/or.  Repas  où  l'on  n'est 
point  h son  aise.=  — famés.  Sit. 
Ha/,  Faim  pressante.  — annorta. 
Sac/.  Cherté  îles  vivres.  Aretio. 
somnus.  Cic.  Profond  sommeiU 
Arc/issimum  amoris  rinculum.  CiC. 
Etroite  liaison.  Arctum  animtsm 
soltere.  1/or.  Donner  quelque 
relâche  à un  esprit  en  proie  ài 
l’inquiétude,  soulager  un  cœur 
serré  de  douleur.  À relis  in  rebut 
opem  ferre.  OesJ.  Secourir  dan» 
une  pressante  nécessité.  Arctd 
fortuna.  S/a/.  Fortune  modique. 
Leges  areta.  P/in.  I.oia  sévères  et 
impérieuses,  fa  arctum  coltigere. 
P/in.  Abréger , faire  des  abrégés. 

AnctiÂtuus , a , um.  Vcget.  Qui 
concerne  les  ares. 

A BCUÂMUS , ii,  m.  Dig.  Faiseur 
d’ares. 

A hcuàtTlij,*»./,  /f.  S/si.  Voûté. 

AbcuâtIm,  adv.  Plia.  En  are, 
en  forme  d'are. 

Abcuâtio  , bais,  f Front.  Ar- 
rndc  , arche  , voûte , structure 
en  arc. 

AncuÂTtis , a,  um.  Lit.  Courbé 
en  arc  . fait  en  arrades,  voûté. — • 
morbus.  Col.  Jaunisse , pâles  cou- 
leurs. 

AncfisÂMST*  , a,m  ( areas  j 
?«>.»«,  laneer).  Vegel.  Arbalète. 
Espère  de  serpent. 

ArcSbâlistarius,;/,  m Vcget. 
Arbalétrier,  qui  lire  de  l’arba- 
lète , faiseur  d'arbalètes. 

AbcÛbiæ,  ârum.f.  pl.  et  An- 
cübii  , ôrum , m.  pi  Fest.  ( an, 
cubo).  Sentinelles  qui  sont  dans 
les  guérites  d'une  forteresse. 

AncÜBOJ, dat.  abl.  pl.  A' areas. 

Ancel , prêt.  A'nrceo. 

AbcCla,  » , f.  Cic.  Coffre , 
boite,  cassette,  (ajretle.  — toeu~ 
/ata.  Varr.  Boite  divisée  en  corn- 
partimens  , telle  que  celle  où  les 
peintres  mettent  leurs  couleurs; 
écrin , cantine  h mettre  des  li- 
queurs, rassetin  d’imprimerie.  H 
Inseript.  Petit  tombeau.  []  Vitr. 
Soufflet , orgue. 

AbcCla  , a , f.  ( arcea).  Fetf. 
Oiseau  de  sinistre  présage.  Vojr. 
Abgivcs. 

AbcBlÂbios  , II,  m.  Plaut.  Fai- 
seur de  roflrets  de  femmes , laye- 
lier , bahutier . ébéniste. 

AbcBlâta  , ôrum.  n.  pl.  Fest. 
Gâteaux  de  farine  offerts  dans  les 
sacrifices.eomnictiospainsbrmts. 

Anr.ÜLüM  , /,  n Fest.  Cercle 
fait  d'une  branche  de  grenadier 
et  lié  de  laine  blanrbe  . que  la 
prêtresse  Flaminc  mettait  sur  sa 
tète  dans  les  sacrifices. 

Abcûlus  , «',  m.  Fttt.  Le  djes, 
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qui  président  aux  voûte»  ou  aux 
eoflrc».  ||  B ourlet  placé  Sur  la  télé 
pt>Ur  porter  plus  aisément , tel 
que  celui  «les  laitières.  — ephippii. 
Arçon  «le  la  selle. 

A su: O , âs,  âri,  Hum,  ârc.  Plia. 
Voûter,  courber,  plier  en  arc. 

Aecuoe,  iris,  ilus  sum , âri. 
Plin.  Se  courber,  se  plieren  forme 
d’arc, se  voûter  en  marchant. 

Abcus  , üs,  ».  {arc co ).  Cic.  Are 
à tirer  «les  flèches.  Arc  uni  inten- 
dere.  Crc.  — lendcre.  Hor.  — ad- 
duccrc.  Virg.  — ht  tiare , sinuare. 
Otid.  — fiée  1ère.  Sert.  — euirarc , 
kntare.  S/al.  Bander  un  arc.  — 
vorr/gere.  Otid.  llendrc  les  armes, 
s’avouer  vaincu.  = — lenderc  a/i- 
t)uo.  Pers.  Se  proposer  un  but. 
il  Arc-en-ciel , Iris.  ||  Arcade  , 
arche  , voûte.  — lapidurn  compa- 
gilus  cfficcre.  Oeid.  Elever  une 
arcade.  |j  Tac.  Arc  de  triomphe. 
N Toute  espèce  de  courbure.  (| 
Arc,  portion  de  circonférence  , 
terme  de  géométrie 

AbuXics,  i,  m Fil»  de  Vul- 
cain  , inventeur  de  la  flèche. 

Aedea  . «•,  /.  ( ).  Virg. 

llcron  . oiseau  de  proie,  qui  vit 
surtout  de  poisson. 

Aedea.  te,  f.  Virg.  Ardée  , 
ville  d’Italie. 

Abusâtes,  um  , m.pl.  Ilabi- 
tans  d’ Ardée. 

AedImo,  ônis,  m.  ( ardea , 
héron  ).  Phtedr.  Homme  qui  se 
mêle  de  tout , qui  fait  le  bon 
valet , le  nécessaire  ; intrigant. 

Aedens  , fis,  omn.g.  Ardent, 
brûlant,  bouillant — Tetris.  Plia. 
Fièvre  chaude.  = Vif,  animé, 
plein  de  feu  , véhémenL  — stu- 
dium.  Cic.  Penchant  très-vif.  — 
jueeaam  ma  nus.  Virg.  Guerrier» 
pleins  d’ardeur.  ||  Plein  d’indi- 
gnation, décolère.  Ardentes  in- 
terne. Cic.  Lettre  foudroyante.  U 
Virg.  Brillant . éclatant , étince- 
lant. ||  Oeid.  Amoureux,  pas- 
sionné. ||  — rendis  mare.  Flor. 
Mer  agitée  par  les  vents. 

AanENTEB  , adv.  Plin.  Chau- 
dement, d’une  manière  brûlante. 
= Cic.  Ardemment,  passionné- 
ment , vivement 

AaDEO.rr,  si.  sum.  dire.  Virg 
Brûler,  être  brûlé . en  feu  , em- 
brasé. = Ardet  ieUa  S/ria.  Cic. 
Ixi  Syrie  est  en  feu.  ||  ad.  Brû- 
ler. Ardeial  S'irius  Indos.  Virg. 
J.’Inile  éloit  brûlée  par  la  Cani- 
cule. |l .Etre  vif,  ardent,  plein  de 
fçu.  1|  Briller,  éclater,  étinceler. 
Campiarmisardent.  /V/ÿ.Laplainc 
resplendit  de  l’éclat  des  armes.  |J 
Avoir  une  affection,  une  passion 
■woUute.  —podngra  doleriéus.Cic. 
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Avoirde  cruels  accès  de  goutte.— 
in  famà.  Plin.  j.  Etre  décrie.  lies 
ardet  invidià . Cic.  La  chose 
est  odieuse.  ||  Aimer  passionné- 
ment » désirer  avec  ardeur,  brû- 
ler du  désir  de.  — Studio  eguorum. 
llor.  Avoir  la  passion  des  che- 
vaux Arsisti  alinm.  Virg.  Tu  as 
brûlé  pour  une  autre. 

Ardeûla,  a , /.  Plin.  dim. 
à' ardea.  — alla.  Plin.  Aigrette  , 
espère  de  héron. 

Ar  desgo  , is , cërë.  Plin.  Pren- 
dre feu.  s’allumer,  s'embraser. 
= S'échauffer , s'agiter,  s’en- 
flammer. brûler  du  désir  de. — 
vi no.  SU.  liai.  S'échauffer  par  le 
vin.  — in  iras.  Ovid.  Entrer  dans 
une  furieuse  colère.  — parilcr% 
pariter  silcre.  Tac.  S’agiter  et  se 
tranquilliser  avec  la  même,  faci- 
lité.— in  nuplias.  Tac.  Brûler  du 
désir  d’épouser.  |j  Virg.  S’aug- 
menter. J!  S’aiguiser,  s’afiiler. 
Pugio  ardesrit  in  mucroncm.  Tac. 
Le  poignard  est  aiguisé. 

♦ Ardïfer  , a f um.  Varr.  Qui 
enflamme  , incendiaire. 

AfiDon.  Bris,  m.  Cic.  Ardeur, 
excès  de  chaleur.  |j  Eclat.  — ocu- 
lorum.  Cic.  Des  yeux  clineelans. 
= Ardeur,  passion  vive  , désir  | 
violent , affection  violente.  — 
edendi.  Ovid.  Faim  violente.  — 
anirni.  Cic . Chaleur,  feu,  viva- 
cité. — m en  lis  ad  gloriam.  Cic. 
Passion  pour  la  gloire.  ||  Tiùul. 
Amour.  Jj  Lucr.  Douleur. 

Aauôsi  a , a , /.  Philand.  in 
Vitr.  Ardoise. 

Arduenna.  <r  , /.  Ardennes, 
forêt  cl  département  de  France,  ' 

ArduYtas,  à lis  y f.  Varr.  et 
AnDiM’M  , #,  n.  Virg.  Eminence, 
élévation  , hauteur  rude  , âpre  , 
escarpée. 

A RD  U US  , a , um  (ardeo).  Virg. 
Haut , élevé  , escarpé , roide  , de 
difficile  accès.  ||  Virg.  Oui  porte 
la  tète  haute.  — Difficile  , pé- 
nible. Pebus  in  arduis.  llor. 
Dans  les  circonstances  critiques, 
dans  la  mauvaise  fort  une.  |{  Ar- 
dua  cogiiatio.  Cic . Méditation 
profonde. 

Area  , a , f.  ( areo  ).  Calo. 
Aire  d’une  grange,  lieu  où  l'on 
bat  le'  blé.  Sa* vol.  Temps  du 
hallage.  H Cic.  Hor.  Plaça  pu- 
blique. ||  Vitr.  Sol , terrain  . em- 
placement où  est  bâtie  , ou  peut 
se  bâtir  une  maison.  = Ovid. 
Champ  , carrière.  I|  Liv.  Cour  , 
basse-cour,  vestibule.  J|  Col.  Car- 
reau . planche  de  jardin,  couche 
où  l'on  sème  , où  l’on  plante. 

||  Varr.  Espace  d’un  pied  en  car- 
ré. ||  Pleut.  Espace  vide  où  les 
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oiseleurs  répandent  du  grain.  (J 

Ter/.  Cimetière.  J]  Sial.  Place  du 
bûcher.  ||  S en.  Cercle  lumineux 
qui  paroit  quelquefois  autour  de 
la  lune,  etc.  ||  Ccls.  Alopécie, 
pelade  , maladie  qui  fait  tomber  le 
poil  et  les  cheveux.  ||  Mari.  Age 
d'homme , espace  de  trente  ans. 

Area  . ce . f.  Surnom  de  Mi- 
nerve. ||  Ile  du  royaume  de  Pont, 
jj  Fontaine  à Thèbes. 

An  KÂLI  s.  m./.y  ley  n.y  is.  Qui 
sert  à la  grange.  Areale  cribrum. 
Scrv.  Crible  ou  van  pour  nettoyer 
le  blé  dans  l’aire. 

Arràto h, ôris  m.  £0/.  Batteur 
engrange,  qui  a soin  des  granges* 

ArëgomÏci,  ôrum . m.pl.  Pim. 
Peuples  de  la  Gaule  narbon— 
naise  ou  de  l’Armagnac  (Gers). 

Aeëfacio  , is,  J ccî . factum  , 
tere.  Gcti.  Sécher , faire  sécher. 
Lucrèce  a dit  : Et facit  are. 

Arëfïo  , faclus  sum  , fiÜrL 
Plin.  Se  sécher. 

•An  El,  ôrum , m.  pl.  Peuples 
d’Afrique. 

A nti.  as.  ctis.f,  Arëlâte.cj, 
f.  et  Arelâtum,  i,  n.  Cecs.  Ar- 
les, ville  de  Fr.  ( llouches-du- 
| Bliûne).  ||  Lintz,v.  d'Allemagne. 

A nkni Ici  4 Ôrum , m.  pl.  Voyez 

Arecomici. 

ArèmürÏces,  sr, f.  Voyez  Ar- 

! aton ICA. 

ArémorYci,  ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples de  Bretagne. 

AmÈîiA,<r,/î  ( areo).  Sahle, 
»nhlon,  gravier,  ciment.  A renie 
mandate  semina.  Ovid.  Prop. 
Semer  sur  le  sahle,  perdre  sa 
peine.  Oratto  sine  calcc  cl  arc - 
nd.  Quint.  Discours  qui  n’est  pas 
lié  ou  fondu.  ||  Virg.  Terre  sa- 
blonneuse. Cic.  lâcusahlonncux. 

||  Grève  , rivage.  Arcnà  arccre. 
Virg.  Empêcher  d'aborder.  A re- 
nte imping  ere.  Lucan.  Jeter  sur 
la  eûte  , et  prov.  Faire  échouer. 

ArÉnâceijs,  a.  um.  Plin.  Sa- 
blonneux, graveleux.  ||  Aride. 

Arênâccx  , i,  n.  On  croit  mie 
c’est  Amheim  , v.  de  Gucldt  e 
sur  le  Rhin. 

ArêKâria  , ôrum  , n.  pl.  Vitr. 
et  AUëNÂMÆ.  arum , / pl.  Cic. 
Sahlonnièrc,  lieu  d’où  l’on  relire 
le  sable. 

AtiÊNÂglVS,  ii.  m.  Petr.  Gla- 
diateur <)tiî  combat  sur  l’arène. 

ArÉNÂrius,  a,  um.  De  sable  ou 
de  l’arène. — lapis.  Scrv.  Pierre- 
ponce.  Arcnpriafera.  Atout.  Bêle 
qui  combat  sur  l'arène. 

AnÊwÂTio  , ônis , f-  Vitr.  Cré- 
pi, crépisse* nrnt , scnduit  4%ne 
muraille,  ravalement* 
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Auftïfvii , i,  ».  Cal.  Mortier 1 
Ut  de  chaux  et  de  sable. 

Asixatvs  , a,  um.  Cal.  Mêlé 
0»  couvert  de  sable. 

Ahênïeooîna , a,  f.  U!p.  Sa- 
Monnicro. 

ArëxIvIgos  , a , um.  Lucun. 
Errant  parmi  les  sables. 

Arenôsus , a.  um.  Virg.  Sa- 
blonneux , graveleux. 

Allas  , lit,  omn.  g.  Sec,  aride, 
brnlant.  — fueius.  Virg.  Fleuve 
tari.  — titra.  Vi/g.  Forêt  de  bois 
serbe  sur  pied. — -piaga.  Sert.  Pays 
aride.  — tilts.  Orid.  Soil  ardente. 

Aekhsierga,  »,/  Arensberg, 
v.de  VVcstphaüecn  Allemagne. 

AiïnIîla  , m,  f.  Plia.  Sablon , 
sable  fin . menu  gravier. 

A »eo  , es,  ai,  réri:.  P/aut.  Etre 
sec,  desséché,  aride.  ||  Virg.Mlrt 
brûlé  de  sécheresse,  être  sans 
humidité. — ssii.  Sen.  Avoir  une 
soif  brillante. 

ÀhEula  . te,  f -Col.  dim.  à'  area. 

AiEorXciTA  et  AnxürXeiTES , 
»,  m.  Cic.  Aréopagite,  un  des 
juges  de  l’Aréopage  , tribunal 
d’Athènes.  = Cic.  Juge  incor- 
ruptible . intègre. 

AiEbrXeÏTtcns,  a,  um.  Emu. 
Qui  concerne  l’Aréopage  ou  les 
Aréopagilcs. 

AaxbrXens . t,  m.  (AVs.Mars; 
miyn,  bourg),  Cic.  Aréopage, 
lieu  on  la  justice  se  rendoit  i 
Athènes.  ||  Hoche  de  Mars  fi 
Athènes. 

Aik&f&lis,  is,J.  Moab,  ville 
d’Arabie. 

AibritruA  , «,  / et  ArËpen- 
UIS , is,  f.  ( aro ).  Col.  Arpent , 
mesure  de  torre. 

Aies,  Varr  pour unes 

A a xs  co , is.  irai,  seirl.  Plant. 
Sécher , devenir  src . se  durcir. 
—ca/oee.  J. ver  Se  dessécher  par 
l’eicès  de  4a  chaleur.  — ta  gem- 
mas. Plia.  Se  roagnlci , se  dur- 
cir eu  pierre  précieuse  , se  pé- 
trifier. 

A resta-boyis ./ A rrête  bœuf, 
plante. 

Aaëtae6gos  , i,  m.  («»n», 
vertu  ; siysc,  discours).  Sud . 
Jur.  Qui  discourt  de  la  vertu  , 
diseur  de  moralités.  j|  Discou- 
reur . charlatan  de  vertu  ; char- 
latan , vendeur  d’orviétan. 
Contenr . romancier.  ||  Sorte 
d’histrion. 

AaitTHÔs*.  m.  f.  Aréttiuse 
font  dcSiciic.  |1  V.épisc.  dcSyrie 
aous  la  métropole  d’Apamée 

A » et  hôjæus  et  Aaéwriiiirs 
•>  um.  Ctaud.  D’Aréthnse 

AuStidjx,  ti,  a Aresto , vflhe  ] 
episc.  de  Toscane.  ÿfc..-.  m 
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Ajbeum  , s.  ».  Are , unité  dans 
les  mesures  décimales  des  sur- 
faces. 

Anus  . »,  um.  (Vf**  i Mars). 
Tac.  De  l’Aréopage. 

AnfXcio. Ca/o , pour  arefacto. 

A a feu  U , sous-enb  aqua  {ad, 
fcrrc).l'ési.  Eau  dont  on  sc  serroit 
dans  les  festins  des  funérailles. 

Ansxus  , t,  m.  P! in.  Argéc , 
montagne  de  Cappadoce. 

Aboantômaccm,  »,  ».  Argen- 
ton,  ville  de  France  (Indre). 

Aauil,  ôrum,  m.  pi.  Emrroits 
de  Rome  où  éloient  enterrés  des 
Argieas,compagnonsd'Hcrcule. 

||  Simulacres  faits  de  joncs , <|ue 
les  prêtres  jeloient  tous  les  ans 
dans  le  Tibre. 

Augüma  , m,f.  Plia.  Aauëma, 
élis , ».  Ptin.  et  Argümon.  onis, 
i.  (*t>« c,  blanc).  Taie,  tache 
qui  vient  aux  yeux  ronge  aux 
extrémités,  blanche  au  milieu. 

AnofcaôüE.  is,  f.  et^RGÏMÔ- 
MIA  , m , f.  Plia.  Plante  propre 
à guérir  la  taie  , qui  ressemble 
au  pavot  sauvage. 

Argf.nnon,  f,  ».  (dry mit, 
blanc). Pest.  Argent  d'une  grande 
blancheur. 

A r GEWTÂNü.M,/,».  Saint-Marc, 
ville  épiscopale  de  laCalabre. 

Ahgektakia  , se,  f.  Cic*.  Ban- 
que , négoce  d’argent,  change. 
Argentariam  facere.  Cic.  Faire 
la  banque  , être  banquier,  chan- 
geur, agent  de  change  ou  cour- 
tier. — dissoteere.  Cic.  Quitter 
la  banque  ou  faire  banqueroute. 
||  Piaut.  Boutique  d'orfèvre.  || 
Lie.  Mine  d’argent. 

Aagf.ntÂrium , ii,  ».  Uip.  Ar- 
moire où  l’on  serre  l'argenterie. 

Argextârius.  h\  m.  Cie.  Ban- 
quier , changeur  , caissier,  tré- 
sorier, argentier. 

Argentâiuus  , »,  um.  Qui 
concerne  l’argent. — contmea/ns. 
Piaut.  Provision  d'argent  pour 
un  voyage.  — Argenta ria  mensa. 
Uip.  Comptoir  de  trésorier,  de 
banquier.  — creta.  Ptin  Craie  on 
blanc  fi  polir  l’argent.  •—  inapia. 
Piaut.  Manque,  besoin  d'argent. 
— cura.Tcr.Lc  soin  d'en  trouver. 
— met  alla-  Ptin.  Mine  d'argent 
Argcntarium  auxilium.Plaul.  Se- 
cours d’argent  Argentariœ  In- 
terna. Lie.  Comptoir , bureau 
dg,  banquier. 

Argextâtos,  »,  um.  I.ie.  Ar- 
gent é , couvert , garni  d'areent. 
Argcntata  qnerimonia.  Piaut. 
Plainte  . accompagnée  d’argent. 

ArgenteI'u-vs  , »,  um.  P/aut. 
dim.  i'argen/eus. 

■ Argente  us  , »,  trm.  Cit.  D’ar- 
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g*nt,  fait  d’argent.  Argenteusn 
folium.  Plia.  Feuille  d’argent. 
Argentea  salas.  P/aut.  Complé- 
ment accompagné  d’argent.  || 
Brillant  comme  de  l’argent,  de 
coulcurd’argent  Argenteus  fans. 
Orid.  Source  limpide,  argentée. 
— criais.  P/in.  Crm  argente,  ou 
cheveux  blancs. 

Argenteus  , /,  m.  Tae.  Pièce 
d’argent  qui  valoit  vingt  sous 
romains. 

Argskti  ex/erclronides  , is. 
m.  ( esiereiro ) Qui  escroque  de 
l’argent. 

Abgentïfe»  , »,  um.  Qui  pro- 
duit de  l’argent. 

* AnGEîCTÏFEX , teis,  m.  Varr. 
inusit.  Qui  fait  des  ouvrages  d’ar- 
gent. s 

A RGEirtff ÔDÏNA , »,/  Varr. 
Mine  d’argent. 

A R GENTÏN  A.  V.  A RGINT0R  ATtTM. 

Argektïnus,  /,  m.  S.  Aug. 
Dieu  qui  présidoit  fi  l’argent. 

Arcentôràtum  , i,  u.  Stras- 
bourg , ville  de  Fr.  (Bas- Rhin). 

ArgESTôsps,  »,  um.  Ptin, 
Mêlé  d’argent. 

Argkktuâria  . »,  f.  Hor- 
bourg.  bourg  de  France  (Haut- 
Rhin). 

Argentvm,  i,n.(dçyce,  blanc). 
Cic.  Argent,  un  des  métaux. — 
infectum.  Lie.  — genre.  Sert 
Argent  en  lingots.  — purent , pa- 
/um.  Oeil.  Affiné. — rasite.  Ptin. 
— bruni  , poli.  — rreum.  Ptin. 
Vif-argent,  mercure.  ||  Argente- 
rie. — factum.  Cic.  Argent  ou- 
vragé , mis  en  o uvre  , vaisselle 
d’argent.  — escarium.  Utp.  Ser- 
vice de  table  en  argent.  ||  Argent, 
monnaie.  - — signal  um.  Cic.  Ar- 
gent monnayé. — prtrsrnlaucum. 
P/aut.  — prie  sent  Cic.  Argent 
comptant.  ||//»c.Biens.  richesses. 

AnGESTES,  »,  m.  Ptin.  Vent 
de  nord-ouest. 

Argecs  , a,  um.  Hor.  Grer. 

An gîlêtanvs  , »,  um.  Qui  ha- 
bite ou  se  trouve  dans  le  quar- 
tier appelé  Argiletum.  Argile — 
lame  ! a terme . Mari.  Boutiques 
de  libraires. 

Annît.ËTCM,  t,  n.  Virtf.  Quar- 
tier de  Rome  où  il  y avait  grand 
nombre  de  boutiques. 

Ancu.f.A,  a , f.  («V)  »t  blanc). 
Cie.  Argile , terre  grasse , terre  a 
potier. 

ARGtl.t.XCFtTJ  , o,'um,P/in.  èt 
Anon.T.iisus . ».  um.  Cic.  Argi- 
leux, d’argile,  mêlé  d’argile, 
fai  d’argile. 

I A nGÎTIS  . is,  f (ùuyie.  blanc) 
Coi.  Sorte  de  vigiic  qui  prodqit 
du  raisin  blanc-  • 
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A R GÎT  US  , a,  um.  Lie.  Argîen  , 
i'Àrgos,  ou  Gvec. 

Argo  , ind./  (atfyôc,  prompt). 
Navire  des  Argonautes  dont  Ja- 
*on  se  servit  pour  la  conquête 
de  la  Toison  d’or.  ||  Constella- 
tion. 

Arg&lYcüs,  a,  um.  Voyez  Aa- 
OIYÜS. 

àrgoi.is,  tdis,f.  Plin.  L’Ar- 
golide  , partie  du  Péloponèse  où 
étoient  Argos,  Mycène,  etc. \\Oe. 
Argicnne. 

Asfi&iüyis, f.  Col.  Argo, 
constellation. 

Arg&kauta,  et , m.  Hor.  Ar- 
gonaute. ||  (epyôc,  paresseux). 
Mari.  Pilote  lent,  qui  est  long- 
temps en  voyage. 

Argos,  /*  a.  Argos,  v.  du  Pé- 
loponèse. ||  V.delaPouille,nom- 
niéeBe'névent.  ||  V.  deThessalie, 
Argos  Pelasgicum. 

Aroôu s,  a , um.  Val.  Flacc. 
Qui  concerne  le  navire  Argo  ou 
les  Argonautes. 

A R gui  , prêt,  d’ arguo. 

ArguYturus  , a , um.  Sa/l. 
Qui  réprimandera. 

Argumentâlis.  m.f , /?,#.,//. 
Asc.  Ped.  Qui  contient  les  argu- 
mens,  les  preuves. 

+ArgümentâlYter  , adv.  Par 
des  preuves  en  forme. 

Argùmentâtio,  ônisy  /.  C/c. 
Preuve,  et  plus  souvent  ordre 
et  développement  des  preuves  ; 
différent  en  cela  d ' argumentum , 
qui  signifie  l'argument  seul. 

♦ArgÛmemtator,  ô ri  s,  m.  Te  ri. 
Raisonneur. 

^AnGÛMEîïTÂTRixf7m,/7>r/. 

Raisonneuse. 

Argumentor,  ans , â/us  sum, 
âri , d.  Cic.  Argumenter,  sc  ser- 
vir d’argumens,  donner  à ses 
raisonnemens  l’ordre  et  le  dé- 
veloppement nécessaires  pour 
prouver,  tirer  des  conséquences; 
conjecturer.  — aliçuid.  Cic  Ap* 

Ïortcr  pour  preuve.  — mullapro - 
aliliter.  Lte.  Prouver  par  des 
raisonnemens  concluans. — dere. 
Cic.  Etablir  par  des  argumens. 

Argümeïctôsus,  a , um.  Quint. 
Qui  contient  beaucoup  de  ma- 
» tières , qui  est  d’une  longue  dis- 
cussion. 

AgGÜMZHTUM , i,  n.  (arguo). 
Cic.  Argument,  preuve,  raison- 
nement.— grave  cl  Jirmum.  Cic. 
Raison  forte  et  solide.  — vanum 
et  frigidum.  Quinl.  — foible  et 
non  concluante.  Argument i sa- 
lis est..  Cic.  C’est  une  preuve  ; 
su  frisa  n te.  Qno  argumenta?  Plaut. 
Sur  quel  fondement  ? (|  Signe,  in- 
dice , présomption , conjecture. 
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In  argumentum  çuoniam , Plin. 
En  signe  de.  ||  Plin.  Cause , mo- 
tif. ||  Sujet,  sommaire  , matière 
d’un  discours.  ||  Virg.  Ouvrage 
d’art  qui  représente  un  sujet  tiré 
de  la  labié  ou  de  l’histoire. 

Arguo,  is , ui , ütum , ëri 
(etfyàç,  clair).  Virg.  Montrer  , 
taire  voir , donner  à connoîtrc, 
démontrer  , prouver  , convain- 
cre, être  signe,  marque  , preuve 
ou  témoignage.  — Virtus  malis 
nrguitur.  Ond.  L’adversité  est 
la  pierre  de  touche  de  la  vertu. 

||  Reprendre  , blâmer  , repro- 
cher, accuser.  — verbo.  Cic.  Ac- 
cuser sans  preuve.  Id  çuo  an- 
guis.  Cic.  Ce  que  vous  m'ob- 
jectez. 

ArgutÀtio  , ônis  9 f.  Catul. 
Craquement , bruit  que  fait  un 
lit  ou  une  chaise  qu’on  remue 
trop  fort. 

ArgütÂTOR,  ôris,m.  CW/. So- 
phiste , bel  esprit , discoureur  , 
diseur  de  bons  mots , plaisant  de 
profession. 

ARGÜTÈ,adv.£7f. Subtilement, 
finement, ingénieusement,  d’une 
manière  fine,  adroite,  spiri- 
tuelle. _ 

Argütia,  f.  Gel/.  Août. 
et  Argütiæ,  arum.  f.  pl . Cic.  Pen- 
sées fines,  réponses  délicates, 
sophismes,  raisonnemens  cap- 
tieux , plaisanteries  bonnes  ou 
mauvaises.  A r gu  lia  s hcro  ex /li- 
bère. Plaut . S’égayer  sur  le 
compte  de  son  mailre  , ou  lui 
tendre  des  pièges.  Arguti* puc- 
ri.  Suet.  Gentillesses  d’un  enfant. 

|| — t’ocis.  Plin.  Frcdons,  rou- 
lades. ||  — operum.  Plin.  Finesse, 
délicatesse  des  ouvrages  ( de 
beaux-arts) . —pul/us.P/in.  Grâces, 
air  fin  , traits  délicats  du  visage  , 
jeu  de  physionomie. 

Argüti&la,  *,  f.  Gel/.  Vaine 
subtilité , explication  subtile. 

Argûto  , âs , Soi , âlum , ire. 
Pi'op.  Rebattre  les  oreilles  de 
la  même  chose.  — aliçuid  ali- 
cui.  Prop.  Rompre  la  tète  à quel- 
qu’un paç  la  répétition  desmêmes 
plaintes. 

Argütor  , iris,  âtus  sum , âri, 
d.  P/aul.  Caqueter,  étourdir  de 
son  caquet , faire  des  pointes , 
faire  le  plaisant,  le  bouffon.  || 
— pédibus.  Non.  Battre  des  pieds. 

* ArgÜTÜlÈ,  adv.  dim.  d 'ar- 
gul'e. 

ArgütOlus,  a , um.  Cic.  Assez 
subtil,  assez  abstrait.  ||  Apul.  Qui 
a un  joli  babil. 

Argûtcs  , a , um  («ftèr,, 
prompt).  Cic.  Ingénieux,  spin 
tue],  fin,  délicat.  Argutior  /a| 
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sententiis.  Cic.  Rempli  de  pen- 
sées fines  et  délicates.  Argntius 
nihil.  Cic.  Rien  de  plus  ingé- 
nieux. ||  Subtil , rusé  .adroit , raf- 
finé. Argutum  aettmen.  Hor . 
Esprit  subtil.  Arguta  sedulitas. 
Cml.  ad  Cic.  Exactitude  minu- 
tieuse. ||  Significatif,  parlant.  An 
gu/a  ex/a.  Cic.  Entrailles  où  l’on 
peut  lire  l’avenir.  Argutissim 4ê 
littene.  Cic.  Lettres  pleines  de 
détails.  Arguta  manus.  Cic . Geste 
éloquent  de  la  main.  Arguti ocu/i. 
Oeid.  Y eux  expressifs.  ||  Délié  , 
aigu,  pointu.  Argutum  eaui  ca - 
put.  Ÿirg.  Télé  petite  , fine  en- 
colure. ||  Qui  résonne , qui  a le 
son  clair,  perçant.  — Argulus 
dolor.  Prop.  Douleur  bruyante. 
Argu tiolorcs.  Virg.  Cygnes  harmo- 
nieux.  Argutum  nemus.  Virg.  Rois 
qui  fait  l’écho.  ||  Plin.  Aigre, âcre 
au  goôt  ou  à l’odorat. 

ArgÜTUS,  a,  um.  part,  d *#/>- 
geo.  Démontre  , etc.  ||  Repris , 
convaincu.  — ma  forum  fac i no- 
ru  m.  Plaut.  Repris  de  en  mes  ou 
convaincu  de  mauvaises  actions. 

ARGYRANCHE,  CS  ,/  ( 
argent;  suffoquer.)  Esqtii- 
nanrie  feinte  pour  de  l’argent. 
Argyraspïdes,  um  , m.  pl 
argent  ; «irrif , bou- 
clier). Curt.  Soldats  qui  portoient 
des  boucliers  d’argent! 

ArgyrYpa,  a;.f.  Virg.  Arpi,  an- 
cienne v.  d’Italie  dans  la  Pouille. 

Argyritæ,  irum9f.pl.  (*>>»- 
tic»  ).  Bud.  Combats  dont  le  prix 
éloit  en  argent. 

Argyrîte,  es  9 f.  et  Argyrî- 
tis,  ïdis , f.  ( )•  Plin. 

Ecume  d’argent, litliarge.  ||  Mar* 
cassite  d’argent.  (|  Pierre  pré- 
cieuse ressemblante  à l’argent, 
avec  des  marques  d’or. 

AnGYRocÔgus  , /.  m.  («t^veicr, 
, couper  ).  Orfèvre. 
Argyr&corinthius  , a , um. 
Plin.  Fait  de  métal  de  Corinthe, 
dont  la  couleur  liroi  t sur  l'argent. 

ArgyrodXmas.  antis , m.  (*Va- 
, diamant ).Plin.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  argentée. 

Argyrügnûmoses  , umf  m.  pl. 
( dï)t/fiot  ; y? efptmr  9 pierre  de 
touche  ).  Bud.  Changeurs. 

Argyrolôgus,  /,  m.  (*>> Cfin; 
>.»yoc , compte  )•  Questeur , cais— 
•sier,  trésorier. 

AnGYnopRÂTÆ,  arum , m.  pl 
(diyûftoj;  *-*f**,  vendre).  Huis- 
siers-prise  (1rs.  * 

Aruusia.  er,  / Arbus  ou  Arhu- 
sen  , ville  de  Dancmarrk. 

, AriÂRUM  , it  n.  Ariano  , ville 
-J  épiscopaie  d 'Italie,  sous  l’ard»€* 
ajvèque  de  BéiierwtË^  V 
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AlieiA  , •# ,/  Ritia,  vîîlc  épis- 
copale d'Italie. 

AiTda,  a,  / Bibt.  La  terre 
desséchée  après  l'écoulement  des 
eaux. 

AhTdI,  adv.  Varr.  D’une  ma- 
nière desséchante. 

AbYdYtas  , à lis./.  PI  in.  Aridité, 
sécheresse.  ||  Branches  mortes. 

AaYpülus,  a , um . Catul.  Un 
peu  sec  ou  desséché. 

ArÏdum  . n.  Cas  Rivage, 
grève,  bord  de  l’eau.  la  arido 
consiste re.  Cas.  Prendre  terre, 
drliarquer.  Kx  arido  te/a  conji - 
cere.  Cas.  Lancer  des  traits  du 
rivage. 

AsYdüs  , a , um.  Cic.  Aride,  sec, 
desséche' , tari , altéré.  — via/or. 
JV/y.Voyagéur  fort  altéré. — Ari- 
damguttur.  Ovid.  Gosier  &ec.Arida 
je  b ris.  Virg.  Fièvre  qui  altère.  || 
Maigre.  A rida  entra.  Ovid.  Jam- 
bes sèches.  •—  Ter.  Chiche  , avare, 
mesquin.  |]  Pauvre.  — cita.  Cic. 
Vie  malaisée  . dure.  Aridus  vie- 
tes.  Cic.  Mauvaise  chère. — client. 
Mari.  Pauvre  cirent  ||  — sermo. 
Cic.  Discours  sec.  décharné.  — 
magister.  Quint.  Maître  stérile, 
qui  n'a  pas  d’abondance  , qui  ne 
sait  pas  développer.  ||  — fra gor. 
Virg.  Bruit  éclatant.  |l  — co/or. 
Plia.  Couleur  de  feuille  morte. 
Aridum  argeu/um.  Plaut.  Argent 
sec 

* ÀRiiifA,  a , f.  Plia.  Fruit 
d'un  arbre  des  Indes,  dont  vi- 
raient les  Gymnosophistcs. 

Arias,  ctis , m.  Cic.  Bélier, 
mâle  delà  brebis.  |{  Cas.  Machi- 
ne de  guerre  . grosse  poutre  ar- 
mée d une  tète  de  bélier  en  cui- 
vre, avec  quoi  l'on  battoit  les 
murs  d’une  ville.  Aride  crebro 
tabere.  Virg.  Etre cbrnnié  à force 
de coupsde  bélier.  ||  Plia.  Lcprc- 
micr  des  douze  signes  du  zodia- 
que, constellation  composée  de 
iS  étoiles.  ||  Espèce  de  poisson. 

Abietâmus  . a.  um.  Vite.  Ce 

3ui  concerne  le  bélier , machine 
e guerre. 

ÀtiÉTÂTio , ônis.f  Sers.  Choc. 
Abiëtatus , a , um.  Sen.  Heur- 
té, choqué. 

# Ariëtîmus  , a , um.  Plia  De  bé- 
lier. Ariefinum  jeeur.  Plia.  Foie 
de  mouton.  — cicer.  Col.  Pois 
chiche . légume  qui  ressemble  à 
une  tète  oe  bélier.  — oraculttm. 
6W/.0raclcdeJupitcr-A 
qui  avoit  des  cornes  dce#‘ 

Amïto,  ds.jAA 
C-te.  Heurter^- 
comme  les 
•*  lents*.  Ci 

lcrr*M  ,'ettU 
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foncer , renverser  en  heurtant.— 
inportam.  Virg.  Battre  une  porte 
pour  l'enfoncer.  ||  Sert.  Choquer, 
s’entre-choquer.  — in  re.  Sen. 
Chopper . broncher,  trébucher. 

♦arYfYcus  , a , um.  Cas.  Aur. 
Qui  dessèche. 

AmYr.ÂTon,  dris,  ni.  Fest.  Qui 
marchande , qui  veut  gagner  sur 
un  marché,  soit  en  offrant  des  ar- 
rhes, soit  autrement. 

Arimathia  . ou  Arimathis, 
/dis.  Vida  Ramie  ou  Rama,  a 
cicnne  ville  de  Judée. 

AjumÎnum  , /,  n.  Cas.  Rimini, 
ville  épiscopale  d'Italie  , sous 
l’archevêque  de  Ravennc. 

Amnca,*  .f.  P/in.  Sorte  de  blé 
dont  le  grain  est  blanc , et  qui 
n'est  pas  sujet  & s’ergoter. 

Ariola  , etc.  Voyez  IIario- 
la.  etc. 

Arista  .a.f.  ( areo ).  Cic.  Bar- 
be ou  pointe  de  l’épi  de  bld.  ||  Poe t. 
L’épi  même,  les  moissons.  Post 
aliqnot aristas.  Virg.  Après  quel- 
ques années.  \\Arisfasastu  nume- 
rare , Ov.  Entreprendre  quelque 
ebose  qu’on  ne  peut  conduire 
à terme  ||  Val.  Flaec.  Herbes 
sauvages.  Arista  odoratœ.  S/al. 
Herbes  odoriférantes  ||  Poil  que 
le  froid  hérisse  , barbe  rude. soie 
de  cochon.  |)  Ausoa.  Pers.  Arête 
de  poisson. 

Aristarciius  , i,  m.  Cic.  Aris- 
tarque , grammairien  d’Alezan- 
drie.  dont  le  nom  a passé  en  pro- 
verbe pour  exprimer  un  critique 
sévère . mais  éclairé. 

àristàtus,  a,  um.  Fest.  Qui  a 
des  épis. 

AiustYfiii  , a,  um,  Prud  c! 
AristYgkr  , a,  um.  Inscript.  Fer- 
tile en  blé,  ou  qui  donne  des 
moissons. 

AniSTirPKUS,  a,  um.  Cic.  Qu 
concerne  le  philosophe  Ans- 
tippc. 

Àristium  , //,  n.  Col . Le  prix 
de  la  valeur,  récompense  d’un 
exploit  militaire. 

A RISTOCRATIA,  a,/.  (dfif'TOf,  le 
meilleur;  x«  x**:.  pouvoir).  Aris-  ; 
tocratie  , gouvernement  des 
grands  et  des  principaux  r i (oyens.  1 

Arist&locjua  ,a,f.  j 

x , femme  enceinte).  P/in. 
Aristoloche,  plante  utile  dans  les 
couches. 

AnisTftrnônuM j 
dîner;  ^ f*  , porler  ).  Fest.  Vase 
s lequel  on  porte  b manger. 

^ gTÔsus,  a,  um.  Ven.  Fort,  j 
barbes  d éfis. 

TELES  , 4»,  m.  ( «tMrn-Of  , ! 

but  ).  Cic.  Aris—  j 
re  philosophe , dis-  i 
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ciple  de  Platon  et  précepteur 
d’Alexandre— le~Grand. 

AiusTÔTfciiYcus  et  AnisTtiTËtins, 

a,  um.  Cil.  D’Aristote,  qui  con- 
cerne Aristote. 

Amthmîtica.  ôrum.n  pi.  Cic, 
AniTHMênc*.  «./et  Aritiimb- 
tYce  , ii ./.  Plia.  { ifAgtt,  nom- 
bre). Arithmétique,  art  de  comp- 
ter, science  des  nombres. 

AritkmetYcus  , a . um  Vitr. 
Qui  concerne  l'arithmétique. 

Abithmi  , ôrum  . m.pt.  Tcrf. 
Les  Nombres,  un  des  livres  de  la 
Bible. 

* AhYtüdo  , ïnis,  /.  Varr.  Sé- 
cheresse , aridité . maigreur.  || 
Plaut.  Epargne . lésine. 

Attius , lï.  m.  Hérésiarque  fa- 
meux , chef  des  Ariens. 

Abus  , ôrum  , n.  pi-  ( arcro , 
Varr.  armas , Frit. ) . Cic.  Armes, 
tout  ce  quiserl  pouri’attaqUeet  la 
défense,  tant  aux  hommes  qu'aux 
animaux.  — ad  noccndum  et  ad 
tegendum.  Cic.  Armes  offensives 
et  défensives.  ||  Guerre , métier 
des  armes,  art  militaire.  Accrri- 
mus  armis.  Virg.  Hedoutable, 
guerrier.  fl  Virg.  Combat,  bataille 
mêlée.  ||  Exploits,  faits  d’armes , 
actions  d’éclat.  — cancre,  h irg. 
Chanter  les  exploits.  =Cic.  Virg. 
Uessources.  moyens,  ressorts.  || 
Inslruraens  mécaniques  de  tous 
les  arts  en  général.  — ccrealia. 
Virg.  Outils  pour  faire  le  pain.  — 
agrcs/ium.  Virg  Instruments  de 
labour.  — rusais.  Virg.  Agrès, 
équipage  d’un  vaisseau. 

AhmacUa  .ce . f.  Armach  , ville 
archiépiscopale  d’Irlande. 

* AnMÂofeDON , Sais , m.  Bill. 
Mont  de  Magedon. 

AbmXmaxa.  <r.  / ( xi;m . por- 
ter ; xusç,  , char  ).  Curt.  Litière 
fermée  il  l’usage  des  Perses. 

AhmÂmekta.  ôrum.n.pt.  Piauf. 
Equipcmentd’unvaisseau,  appa- 
raux. — cripcre.  Cas.  Désagréer, 
désarmer  un  navire,  fl  Plia  Ou- 
tils, ustensiles  propres  à cultiver 
la  terre.  > 

Arm  am  ENTÂRinM , ii . n.  Cas. 
Arsenal,  lieu  où  l’on  fabrique  et 
serre  toutes  sortes  d’armes  et  de 
munitions  de  guerre.  ||  Ami- 
rauté. 

ARMÂatïSTÂlUUJ . ii,  m Garde- 
magasin.  |)  Fourbisscur,  armu- 
rier. qui  fait  ou  raccommode  des 
armes. 

ArmâhiBrum.  »,  a.  Piauf.  Pe- 
tite armoire.  ||  Sidoa.  Petite  Bi- 
bliothèque. 

Abuârium, ii,». Cic.  Armoire, 
garde-robe  , tout  ce  qui  est  fait 
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Armâtüra,  œ^f.  Cic.  Armure, 
■J'rocs.  Milites  arma  tara  Dris. 
C/c.  Soldats  armes  à la  légère. 

' gravis.  Lse.  — pesamment  ar- 
més. |[  Soldats.  Armatura  du- 
p lices.  V egei.  Soldats  à doulde 
paye.  |J  Vcget.  Grand  exercice  , 
grande  manœuvre  militaire.  (| 
àucl.  Combat  de  gladiateurs. 

Armâtus  , ûs , m.  Lie.  Armes , 
armure,  manière  d'être  armé. 
Ct  lice t mille  coiicm  arm  alu.  Lie. 
Mille  Ciliciens  équipes  de  la 
même  manière. 

Armait*  . a , um  , part.  à'ar- 
mo.  Cic.  Armé,  pourvu  d’armes , 
équipé  en  guerre.  Armati.  Corn. 
Ncp.  Soldats.  — anni.  SU.  Vie 
militaire.  (|  Muni , fortifié.  Arma- 
la  urbs  mûris.  Cic.  Ville  revêtue 
de  bonnes  murailles.  — eeneno 
sagiita.  Virg . 'i  rait  empoisonné. 

Armai us  audarià.  Cic.  Muni 
d'audace,  — contra  fortunam. 
Cic.  A l'épreuve  des  traits  de  la 
fortune.  Asmatum  /idc  pectus. 
SU.  Fidélité  à l’épreuve. 

ArmÂTUS,  a , um  (armas). 
Fcst.  Qui  a la  toge  rejetée  sur 
l'épaule  , comme  une  vestale  qui 
oflre  un  sacrifice. 

A h m t N i a,  a , f.  Arménie, 
contrée  d'Asie  fertile  en  arbres 
odoriférant. 

Armêniaca  . at . sous -en  t.  ma- 
lus ou  prunus , f.  Col.  Abricotier. 

Armeniacun  , /,  SOUS -Cil t. 
malnm . n.  Abricot. 

Armfniacum  , /.  n.  Armagnac , 
comté  en  Gascogne  (Gers). 

ArmlniXcus  , a,  um.  Origi- 
naire d’Armcnic,  Arménien.— 
malutn.  Cal.  Abricot. 

AnniuNinM,  si,  n.  Vitr.  et 
Armenjus  , lapis , m . Plia.  À sur, 
couleur  bleue  f outremer. 

Arm£nil*s,  a , um.  Cic.  Voyez 
ABMK.MAf.LS. 

Armeeta  , a,  f Non.  Voyez 
Armentum. 

AnMF.NTÂLis  , m./.,  le,  n . , is. 
Virg.  Qui  concerne  les  haras , 
les  troupepux  de  gros  bétail. — 
lac.  Symm.  Lait  de  jument.  — 
#•/>.  Prad.  PAlre.  — camana.  Sidon. 
Musc  champêtre.  Armenlalc cul 
mcn.  Prud.  l'oit  de  berger. 

Annr.NTAniA , ce , f.  Armen- 
tières.  ville  de  France  (Nord). 

ArmentÂrics  , //,  m.  Virg. 
Pâtre  de  gros  bétail,  bouvier, 
vacher. 

Avimivtâriüs  . a.  um.  Sol. 
Qui  est  ou  fait  partie  d’un  haras , 
d’un  troupeau. 

Arm  lm  il  us,  a y um , l'an . et 
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AnpfiNTÎvüs  , a,  um.  Plia,  Voy. 1 
Armentaui. 

AnNENTÔsirs  , a , um.  Gcll. 
niche  en  gros»bétaiL 
Arme$tu,m  ,*,».(  qre  )•  Cic. 
Troupeau  de  gros  bétail . haras. 

||  Virg.  Horde  de  bêtes  fauves. 

Armknks  , a,  um.  Voy.  Arme- 
NIACÜS. 

ArmÏdoctor,  dris , m.  Vcget. 

( arma  doceo ),  et  ArmYductor, 
dris % m.  ( arma  duco  ).  Qui  guide, 
qui  conduit  les  soldats  , qui  leur 
(ait  faire  l'exercice. 

ArmYfactor  , oris , m.  Novell 
Armurier. 

ArmÏFACTÔRIA  , arum  , n pl 
et  Ar<uVfactûra  , a*f  Novell 
Manufacture  d'armes. 

A n M Yfer  , a . um  ( arma  fero  ). 
Orid.  Qui  porte  les  armes,  armé, 
guerrier  , belliqueux.  — campus. 
Sial.  Champ  de  bataille.  Armi- 
/eradea.  Orid.  P allas.  A 'nui/ tri  la- 
bores.  Sial.  Fatigues  de  la  guerre. 

ArmYger  , cri.  m.  {arma gero). 
Cic.  Qui  porte  les  armes  de  son 
maître  , écuyer.  — J oris,  Plia. 
L'aigle.  ||  Cic.  Satellite. 

Armigera,  a , f.  Celle  qui 
norte  les  armes. — Diana.  Oeid. 
Nymphe  de  Diane  qui  portuit 
l'arc  et  les  flèches  de  la  déesse. 

*ArmYlausa  , m , f.  ( armas , 
clando  ).  lsid.  Espèce  de  soubre- 
vestc  militaire. 

Armilla  , a,  f.  (armas  ).  Lie. 
Bracelet  , ornement  du  bras , 
collier,  bague.  ||  VHr.  Cercle  de 
fer  dont  on  ferme  les  poutres 
pour  les  empêcher  de  se  fendre. 
||  Anneau  astronomique. 

Armiuâjiii  curîôrrs,  n.  pl 
Uud.  Courriers  du  cabinet,  qui 
portent  une  bague  ou  une  mé- 
daille pour  faire  voir  ce  qu'ils 
sont. 

►hère 

posée  de  cercles 
pour  représenter  le  ciel  et  le 
mouvement  des  astres. 

Armillâtcts  , a,  um.Suct.  Qui 
porte  un  bracelet , un  collier.  — 
canis.  Prop.  Chien  armé  d’un 
gorgerin. 

* A UMiLi.x , is,  st.  (arma).  Apul. 
Arsenal  de  ruses , magasin  de 
fourberies. 

Armillum  , /,  n.  (armas).  Luc. 
Vase  à mettre  du  vin  , en  usage 
dans  les  sacrifices , et  qu'on  por- 
tait sur  l’épaule.  Anus  ad  armil- 
lum redit. Pro\.  La  vieille  revieql 
à son  broc  ; nous  disons  : Ont  a 
bu  boira. 

*AamYlGdium  . /V  ( arma , Ja- 

dus  ),  AflMÏLGSTRlL’M  Lie. 

(arma . lustra),  et  Aanf 


* A rmillâris  sphara.f.  Sph 
irmillaire  , composée  de  ccri 
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m.  Fcst.  Exercice  militaire.  || 
Sacrifice  où  les  Romains  assis- 
toient  en  armes  . et  dont  l’objet 
éioit  de  purifier  l’armée.  ||  Plut, 
Lieu  où  se  faisoit  cette  revue. 

ArmYt&teks  , lis,  omn.g.  Virg. 
Belliqueux,  grand  guerrier. puis* 
sant  en  armes. 

ARMÏrbTBKTU , a,  f.  Ammian. 
Vaillance.  # 

ARRiYs5»cs,tf . um.  Virg.  Dont 
les  armes  retentissent,  où  re- 
tentit le  bruit  des  armes.  Anlrum 
artnisonunt.  Claud.  Antre  qui  ré- 
sonne du  cliquetis  des  armes. 

♦ÀRMISTITIUM  , it,  n.  (arma, 
sislo  ).  Armistice  , suspension 
d'armes. 

A R butes,  m.  pl  pour  armati 
milites.  ‘ • 

Armo,  as,  net,  âtum , ârè. 
Virg.  Armer,  donner  des  armes. 
j|  Cic.  Munir,  fortifier,  équiper, 
donner  autorité.  ||  Virg.  Exciter. 

Arm&ràcka.  Arbiukâcia  ,<r./ 
P/in.  Armoracicu,  si,  n.  Col 
Rave  sauvage. 

ArmorYca,  a,  /.  Cas.  L’Ai^* 
moriqtie , pays  qui  comprenoit 
autrefois  la  Basse-Bretagne , la 
Basse-Normandie  et  la  Touraine 
(Finistère , Manche  , Loir  et 
Cher). 

AruojiYcus,  a , um.  Cas.  Dt 
l’Armorique. 

An  Mon  ici  , ôrum.  m.  pl.  Peu- 
pies  de  l'Armorique . Bretons. 

A unosi’s  , a , um.  Mont.  Qui  a 
de  larges  épaules. 

Arm'js,  i.  m ( àfyit,  join- 
ture ).  Virg.  Jointure  du  bras  et 
dei  épaule  , épauk'  ( d'animaux). 
— rcrrccinas.  — de  mouton. 

Ahmozxzia  . a ./  Ormut , ile, 

et  roy.  dans  le  golfe  Persiqoe. 

Ab  s a .»./  (éx.é.w,  agneau). 
Airs/.  Brebis. 

ArkXcis,  ïdrs.f.  Varr.  Faur- 
rurc  de  peau  d'agneau  à l'usage 
des  jeunes  filles.  |J  Plant.  Chaus- 
sure de  peau  d'agneau. 

Abkoglossa  . æ («fc  ; y>mt- 
m.  langue).  Plia.  Vlantain.  her- 
be dont  la  feuille  ressemble  à nne 
langue  de  mouton. 

Armes,  /',  ct.  Agneau. 

Asm  s , /,  m.  L'Arno  , rie.  de 
Toscane. 

Aho  . âs . et’/,  âtum , ârl.  («"•)■ 
Lit.  Lobourcr , cultiver  la  terre. 
— »*  nngtihs  /agis.  Cic.  I .nbou- 
rer  4 aine  charme.  — multum  e* 
agrl^dlt.  Bccolter  d'aboitdaiilr» 
at^psons-efc— > ai/imr  I irg.  Cou- 
rîrteamg^s.lioCuei. sur  l'onde  — 
liitar.Vtttd Perdre.  ' peine. battre 
l'erm  Hartz  cerpit  arant.  Oui- 

sts  rides  sitloMMlit  ce  vicage. 
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Aiôma  * «//>,  ».  (»r» , on  jf> , ner  yen  quelque  chose,  ramper,-!  gettib  — minaribus . fw.  lato- 

fort;  «//«*,  odeur).  Cal.  Aro-  gravir.  Umt  envers  ses  inférieur?, 

male,  parfum  , épiceries.  Arrepto,  «s,  »/v.  Fréq.  d’»r-  A brôgantrr  . ndv.  Cic.  Arro- 

ABÔMATÂnirt  , l#t  «.  /?:/</.  /V/v.  Voyiez  AdreptaKs.  gomment . avec hauteur. 

Parfumeur.  épicier.  AriieptüS.  »,  um,  pari.  d’»r-  AwiuOAlfTiÀ,»,/  Arrogance, 

Ahomatabjus  . iw».  De  par-  ripio.  Pris  , saisi.  Arrcpto  temporc.  présomption , exigcance.  H LtC. 
fumeur,  d-’épicicr*  rirg.  Ayant  saisi  l’occasion.  Prétention  , obstination. 

AiiômatVcus  . »,  ai n.  Spart.  Atontxi.  prêt,  d ' nrrigo.  Ann$GÂTlo*ê/w.r./6V//.  Adon- 

Aromatique,  odoriférant.  Ajibua.  »,  /.  Plin . et  A a-  lion  d'un  fils  de  famille  . avec  le 

AtoijiÜTÏTES  , » , m.  Plin . Vin  riiXbo,  unis , »r.  Piaut.  (df . couse ntem ont  du  peuple  ou  du 
iiroinali&é.hypocras.  ||  /Y/a.Pier-  Arrhes  , denier  à Dieu  , ce  qu’on  prince. 

re  précieuse,  quia  une  odeur  de  donne  pour  sure  lé  de  sa  paru  K*  ArrôgÂtor  , Ôris.  Lilp>  Celui 
myrrhe.  en  fais  a ut  un  marché.  }|  Ter.  Ca-  qui  adopte  ainsi. 

♦ArômXtïzo,  is , ârë.  Jiibl.  gc,  nantissement , sûreté , assu-  AnitÔoiTis, », sun.  Viii.  Ainsi 

Etre  parfumé  , exhaler  imeodeur  rau  ce.  ||  Otage.  Ce  mot  a voit  déjà  adopté. 

d’aromates.  vieilli  du  temps  d'Aulu-GcUc.  àrrôgo,  âs,  âei,  àfum , arc. 

AadMAThpÔLA,  » , m.  (*■•>.»«»,  Arriiâms  ».,#/.  Qui  ( ad  me  mgo  ).  Cie.  S’arroger  , 

rendre  ).  Parfumeur.  concerne  les  arrhes.  s’attirer,  usurper,  t’appliquer, 

♦Ahôkæus  , »,  um.  Paulin.  Arruëtos,  /,  m.  (<*  priv.;/**,  se  faire  un  mente,  prendre  avau  - 
D’Aaron.  ...  dire).  Tort.  Qui  ne  peut  être  lape  de.  Non  mihi  iaulum  arrogO. 

Ahosia,  ce  Aroscn,  v.  cpisc.  prononcé,  inexprimable.  Cic.  J é ne  suis  pas  asset  vain  pour, 

de  Suède,  aujourd'hui  Westras.  Aauïdeo  .ejtsi\svm  .dire.  Cic  Ni  h il  non  arrogaf  armis.  Hor. 

A rôti  æ . ârujrt , ai.  f.pl.  Valets  Rire  à ou  avec , sourire,  approu*  Il  croit  que  l’épéc  décide  de  tout, 
syracusains  cjue  la  pauvreté  ré-  ver  eu  riant. — ride  ni  fi*  tu  ilor  (|  Attirer.  Arrogaf  on  nu  s charlis 
Juisoïl  à servir  comme  esclaves.  H ire  avec  ceux  qiii  rient,  y Plaire.  pretium . Ilor.  Le  temps  met  le 
AirÏNUM  , /,  n.  Arpino  , complaire,  agréer.  Arridet  hoc  prixaux  ouvrage*.  j|  Adopter  avec 
rifle  du  pays  des  Volsques,  pa-  tnihi.  Cic.  Cela  me  plait  fort.  l'agrément  du  peuple  ou  du  prin— 
trie  de  M a n 145  et  de  Cicéron.  A B hÏgo  . is , remis  reelum , gère.  ce  une  personne  hors  de  tutelle.JI 

Abquàtus, ».i/«r.  Orid. Courbé  Ter.  Dresser,  hausser,  relever.  — diclalorem  eonsuli.  Lie.  Foire 
en  arche  , en  arcades  . en  voûte.  — comas . Virg.  Hérisser  sa  cri-  succéder  un  dictateur  au  consul. 
U Celg.  Qui  a la  jaunisse  ; le  vert  nicre.  — aures  alicut.  Plant.  Annôsi , prêt,  d'arrodo. 
orangé  de  l'arc-en-ciel.  Faire  dresse  ries  oreilles,  rendre  Ahrôsor  . brisy  m.  Sert.  Para- 

ArquÏtknens  , lis.  omn.  g attentif.  — auras.  Ter.  Dresser  site , écomifleur. 
hlacr.  F oyez  A rcitesens.  les  oreilles,  écouter  attentive-  Annôsus,  »,  um.  Plin.  part. 

ArqijÏtes,  um , m.  pi.  Vesl.  ment.  = — auimum.  Sait.  R a-  d'arrodo.  Rongé. 

Archers.  uimer  le  courage.  Arrûga  et  Arrôgià  , m , /. 

# Aüqbos  , 1,  m.  Lucr.  Arc— en-  Khtdvio.is.ai,  reptam.përc(cd.  Plin.  (c  , fosse).  Conduit, 

ciel,  iris.  rapio  ).Cic  Ravir,  saisir , prendre  canal  dans  les  mines  d’or  ||  Gale- 

Arra.  V oyez  Arriia.  de  force,  enlever,  —medium.  Ter.  ries , chemins  dans  les  mines. 

Aruagosensis,  m.  f. , xr,  n. , Saisir  par  le  milieu  du  corps.  — Ariuiïthmcs,  ».  um  («prir. 
w.  Arragonais  , d’Arragon.  barià.  P/a  al.  Prendre  à la  barbe  p’i Ay  i* , rhythme).  Mari.  Cap. 

Arragonia  , »,  f Arragon,  {|  Virg.  Attaquer  , s’emparer.  ||  Qui  n'observe  point  le  rhythme  , 
royaume  en  Espagne.  Prendre  , Sans  idée  de  violence,  qui  n’a  aucune  mesure  (en  par* 

Arrectària  . ô rum.rn.pl.  Vi(r.  — terrant  relis.  Virg.  Aborder,  laût  de  vers). 

Jambages,  côtés  d’une  porte.  =*  Saisir  , entreprendre,  con-  A R s,  »/Ax./!  vertu.)  Cic. 

é une  fenêtre,  «le.  |j  Montons  revoir.  — - causam.  Cic.  Saisir  un  Art , profession,  métier,  emploi, 
il  une  machine,  degrés  d’une  prétexte  — patracinium.  Cic.  Se  vacation , savoir—  faire  .industrie, 
échelle.  charger  de  la  défense.' -aride  lil  le-  — armorum.  Quint  Métier,  art 

Araectârius  , »,  um.  Vite  ras  Cic.  Apprendre  rapidement  de  la  guerre. — pccuniosa.  Mari. 
Pwalé  droit,  posé  debout.  — — mo/cdic/a  ex  tririo.  Cic.  Pren—  Métier  lucratif  parasilica. 
osser.  Viir.  Pied-droit,  jambage,  dre  ses  injures  dans  les  carrefours  Plan/.  Art  de  vivre  aux  dépens 
nionlaat , jambe  de  fc  rcc.  ||  Qui  — écria  de  fora.  Cic.  Emprunter  d’autrui.  ||  Soin  , recherche , tra- 
a‘dc  à dresser,  à monter,  à po-  des  termes  de  procédure.  xSaet.  vail  exquis.  Acte  latoratus. 
*er  debout.  Accuser.  ||  Ilor.  Prendre  pour  Virg.  Travaillé  arlistement.  Ex 

Arisctus  , »,»/»,  part.  d’»r-  objet  de  ses  censures.  arie  scribcre.  Ceii.  Ecrire  avtft 

rigo.  Virg  Dresse,  droit,  élevé.  A RRÎM.  pref.  d arridco.  soin.  ||  Cic.  Quint . Traité  sur  un 

—/■  digitas.  Virg.  Qui  se  dresse  Annîsio  . ônis  , f.  Ad  lier.  art.  |)  Hor.  Chef-d’ couvre  des 
sijr  le  bout  du  pied. — tjuadrupts.  Sourire  d’approbation.  ^bcaux-trû.  ||  Prudence, capacitif 

* i'g.  Cheval  qui  se  cabre.  Ar-  Arrïsor,  ôris , m.  Scn.  Com-  habWeté.  Ariiam  primarum  pria - 

recta  conta.  Virg.  Cheveux  qui  se  plaisant,  flatteur.  ceps.  Ter.  Homme  doué  des  plus 

dressent,  — aures.  Virg.  Oreilles  A n ïtô  DO  As , »/,  sunt , ditë.  Cic.  grands  talcns  jl  Norcm  a ries. 

dressées.  Arrcctam  pccfas.  jWBÿ.  , Ronger  autour  , piller,  «mro*,  /^/r^LcsncuflNl uses.  ||  Artifice, 
luttriae ! élevée.  = ËveilnL^Hfah^  quer. — rempublicam.  Cic.  Rui-  subtilité,  manège  . intrigue . su- 
C excité.  Arrecfus  an i mus  ad  Ber  peu  à peu  l’état.  perchcrie.  ' — pelasga.  Vtrg.  Ruse 

rilandum.  Lie*  Qui  ne  jrespire  7 Arrogaf  s , //>,  cnn.  g.  Cic.  des  Grecs,  art  de  iburher.  A ries 

«guerre.  Arrecta  manies.  Arrogant , présomptueux  , suffi-  h ne  antifjuar  agrafant.  Piaut. 
•re  Espritg  altentils.  Unit , qui  s’enJUt  accroire , qui  Tes  vieilles  finesses  ne  sont  plus 

Aaiipo,j##  4 W Cfi?*  Sc  frai*  fàitUbommc  d’i/n portance > eri-1  de  saison.  - • 
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Aisiiiicuif,/*  m.  («srw,  mile).  AutTcClâhis.  m.  f. . ri.  //,  bile,  ni  ci  n d’art — pofùp/a/um.tta 
P/in.  Arsenic,  minerai  vénéneux.  PI  in.  et  ArtYgÜlàrius,  n,  um.  Habile  à inventer  de  nouveau* 
A r se  renc.  Fcst.  Détourner  le  Qui  concerne  les  jointures.  — plaisirs.  — cquus.  Ocid.  Cheval 
leu  ( mob  toscans  que  les  anciens  morbus.  P/in.  Goutte.  ||  Prise . tien  manégé.  |f  Auteur  , qui  fai  t * 
«plaçoicntsurleurs  portes  comme  Qui  concerne  les  articles.  nui  procure. — mundi  Dcus.  C/c • 

wn  préservatif  contre  le»  inceo-  ArtYcClârius  , ii.  m.  Plant.  Dieu  , créateur  du  monde. — sues- 
)•  Goutteux  citât  is  consuctuda . Cir.  L'habi  — 

Arsi,  prêt.  d ardeo.  AnTYctiLÂTi , adv.  Cic.  D'une  tude  fait  trouver  de  la  douceur.— 

ArsÏneijm,  — hum  .i.n.Cato.  manière  articulée,  distinctement.  sceieris.  Scn.  p.  Macliinateur  d'un 
Ornement  de  tète  à l’usage  des  —sa/utem  dicerc  , dat.  Saluer  crime.  JJ  Virg.  Ruse',  artifici eux. 
femmes.  nommément  ||  Artificiel. — motus. Quint. Mou- 

Ansis  , /s,  f.  ( aïf»,  élever).  ArtYcRlÂtIm  , adv.  Plaut.  Par  vcment  artificiel.  — vultus.  Pcrs. 
Jllart.  Cty.  Elévation  de  la  voix,  morceaux  , en  morceaux.  \\  Lucr.  Visage  composé  avec  art 

Anses,  4r,  um.  Plin.  part.  D’une  manière  articulée.  |j  Cic.  AiitYfYcialis  , m.f^  It  t n. , is. 
à'nrdco.  Brûlé.  I*ar  articles , avec  méthode , dis-  Quint.  Artificiel,  fait  par  le 

* ArtXba,  e^  f.  Mesure  de  tinctement  moyen  de  l’art,  dans  les  règles 

choses  sèches,  de  la  capacité  ArtYcülâtio  , omis  *f.  Articu-  de  l'art 

d’environ  4 boisseaux.  lation.  ||  P/in.  Nœuds  qui  se  for-  ArtÏfYciÂlYter  , adv.  Quint. 

Artaunum./,  w.  V.  de  l’ancienne  ment  aux  arbres.  I|  Maladie  qui  Avec  art. 

Ge  i manie  , soit  YVurlxbourg  , survient  aux  nœuas  de  la  vigne.  *ArtYfYcîna,  m , / Atelier, 
Aurach  en  Souabe,  ou  Orlen-  AnTYctfLÂTtis , a,  um.  Prise,  boutique  où  l’on  travaille 
berg  en  Vétéravie.  Articulé  . distinct , net  ARTYrYciosà  , adv.  Cic.  Arlîfi— 

AnTAxXTA,  ôrum , n.  p/.  Ar-  AnTYctito.d/,  âvi.  â/um  , art.  cicllement,  par  art.  ||  Avec  art , 
taxate , capitale  de  l’Arménie,  Lucr.  Articuler,  prononcer  dis-  arlîstenient , scion  les  règles  de 
«Içvée  sur  les  ruines  de  Tiflis.  tinctement  l’art  ||  Ingénieusement 

Aiitèmîsia  , m , / Artémise.  ArtYcRlôsüs  , a , um.  P/in.  ArtYfïciôsus  , a,  um.  Cic. 
reine  de  Carie,  qui  fit  élever  à Noueux,  qui  a des  nœuds.  = Plein  d’art,  d’babileté , d’adresse 
Maiisole  , son  mari  , un  superbe  Articu/osa partitio.  Quint.  Divi-  et  d’intelligence.  — ignis.  Cic. 
tombeau  à Halirarnasse  : de  là  le  sion  qui  a trop  de  parties.  Feu  moteur.  ||  Qui  possède  son 

mol  français  , Mausolée.  ArtYcRlus  , / , m.  dimin.  d’/rr-  art  ||  Fait  avec  art , dans  les  rc- 

♦ArtMmïsia.  te , /.  P/in.  Ar-  fus.  Membre  , article , articula,-  gles  de  l’art,  travaillé  artiste- 
moisc,  tnalricaire,  plante.  tion  , jointure.  Articulorum  do - ment,  fait  de  main  de  maître. 

Artimon,  unis.m  («iTao/ueti , tores.  Cic.  Douleurs  de  goutte.  Ar/ificiosis  rebus  se  dctcctarc. 
suspendre).  Vitr.  Moufle,  ma-  Ar/iculis  supputare.  Ot'id.  Comp-  Vitr.  Avoir  du  goût  pour  les 
chine  à plusieurs  poulies,  pour  ter  par  ses  doigts.  = Articuli  ouvrages  d’art  ||  Se  plaire  aux 
enlever  des  fardeaux.  ||  Artimon,  mon/ium.  P/in.  liauteurs,  ter-  mécaniques, 
l'arbre  de  poupe.  1res,  petites  élévations  qui  sc  ArtYfYciüm  , //,  n.  Cic.  Art, 

Art£rià,<f.^  (d*p , air;  Txsfa».  trouvent  sur  une  grande  mon-  métier,  profession.  — oppugna - 
conserver  ).  Cic.  Artère , vaisseau  tagne.  |J  Nœud  dans  les  arbres  et  tionis.  Ces.  Art  de  prendre  des 
qui  porte  le  sang  du  cœur  vers  les  les  plantes.  Inar/icu /os  ire.  P/in.  villes.  — coquorum.  Quint.  TVi- 
extrémité*. — aspera.  Cic.  ( r:â-  Commencera  nouer.  ||  Article , lent  de  cuisinier.  Artificii  aliqnid 
.*«*).  La  trachée-artère.  Artcrie  chapitre  . section  , membre  . par-  habcrc.  Cic.  Avoir  un  métier,  un 
micant . n.  Cic.  Le  pouls  bat  tic.  Articu/i  orationis.  Ad  Hcr.  savoir-faire.  ||  Méthode , science. 

ArtêriXge  , is , f Plin.  Rc-  Liaisons  du  discours.  Articu/is  — dicendi.  Cic.  Art  de  bien  dire, 
sortie  contre  le  mal  des  artères,  dis/incta  oratio.  Cic.  Discours  di-  ||  Habileté  de  la  main,  finesse, 
AarËniXcus  . a,  um.  Ce/.  Aue  viscpardcsincises.||(ftr/»/.  Article  délicatesse  d’art.  Arlificio  somma 
et  AtTÛiüus,  si./,  /L  am  />.  qui  sert  h marquer  les  genres.  = factum . Cic.  Ouvrage  artiste— 
Jl’arlère,  qui  concerne  les  ar-  Ter.  Conjoncture,  occasion fnvo-  ment  fait.=  Habileté  de  l'esprit  f 
lèies.  rable  , moment  , sous-division  du  adresse.  ||  Artifice,  subtilité, 

AaTKMOT&MiA . e.f.  (dmun;  temps,  point  In  ipso  ar/iculo  ruselfourberie,manége.^/'//- 
v va»,  couper).  Ce/.  Aur.  Section  opprimcrc.  Ter.  Surprendre  à fi cio  simula/ionis  crudi/us.  C/c. 
de  l’artère.  point  nommé,  prendre  au  pied  Habile  dans  l’art  de  dissimuler, 

Artë&ium  , //,  n.  Lucr.  Voyez  levé.  Commodi/a/is  ar/icutos  om - à prendre^ toutes  sortes  de  mas— 
Arteria.  nesscirc.  Plaut  Savoir  saisir  tou-  ques.  Ar/ijicia  iueri.  Cic.  Cacher 

An  tues;  a , e^f.  Artois,  prov.  tes  les  occasions  favorables,  pren*  ses  artifices,  voiler  scs  ruses, 
de  France  (Pas-de-Calais).  dre  tous  ses  avantages.  Articulas  * ArtiorXphus  , i . m.  ( ars  • 

ARTHRÎnis1/V/>,yT/,/W.  Goutte,  cause.  Arnob.  Le  point  capital  écrire  ).  Scrç.  Grammai— 

ArthrîtYca  , e , fi  Prime-  d’une  affaire.  Omncs  articuti.Dig.  rien, 
vère  , plante.  D’arulres  lisent  ar-  Toutes  les  espèces,  terme  de  ju-  ArtîorXphtts  . e , um.  ( «Vri  f 
ihc/ïca.  risprudence.  naguère*;  ytâq»  ).  Nouvelle— 

A rtiirïtYcds,  a.um.  Cic.  Goût-  ArtYfxx.  ïcis%omn.  g.  ( qui  ment  écrit , de  fraîche  date, 
leux.  facit  arte).  Cic.  Artisan  , ouvrier,  *Artio,  #j,  W,  ïtumy  7 ri 

Arthrïtis,  ïdis.f.  ( dfbu r,  artiste. — sccnicus.  Cic.  Corné-  (arc/us).  Cato.  Faire  entrer  de 
articulation).  Vitr.  Goutte,  dou-  dien , acteur.  (|  Maître  , habile  à.  fferre. 

leur  violente  dans  les  articula—  — saltationis.  Suc/.  Habile  à + Aûtîtus,  a,  um(ar/as).P/auf. 

lions.  danser. — morbi.  Prop.  Médecin.  Robuste. /fer/. (*/?). Instruitdans 

• AetYcOlâmrntum,  #,*.  Scrib.  — dicendi.  Cic.  Maître  d’éloquen-  les  belles  connaissances . ||  Part 

Larg.  Articulation.  ce.  — script  or.  Cic . Ecrivain  ha-  à'ariio.  Vrud.  Lié , serré. 
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Airo.  Voyez  A b cto. 

Ait&côpds  , /,  m.  (ttfrcc , pain  ; 
couper).  Boulanger. 

*ÀlTÔ CREAS  , dtis . f £yri<  ; 

, chair).  /Wj.  Pâte.  J| Distri- 
bution Je  pain  et  de  viande. 

ArtùlXgXmus  , i w.  ( 
i*ya>4* , gâteau),  de.  Gaufre, 
bénel , échaudé. 

ÀrtômYci,  arum , jw.  pl.  Voyez 
Aiecomici. 

ArtüPTA  .*./.{  etproç  ; i<vlxei , 
mire  ).  F/aut.  Tourtière  où  Ton 
Ciisoit  cuire  le  pain  avant  l’usage 
des  fours.  ||  Boulangerie  , four 
portatif.  ||  Boulangère. 

AbtoftÏcius  , a , um.  Plia. 
Cuit  dans  la  tourtière. 

Ait&tbôgüs  , /,  m.  (£ir*ç; 
ronger  ).  Nom  de  parasite 
oans  Plaute. 

AuftTYlÏTÆ , arum,  m . pl. 

, fromage  ).  S.  Aug. 
Hérétiques  qui  faisoienl  la  Cène 
avec  du  pain  et  du  fromage.  , , 
•AlVTfio , às  , à ei , ülum  , are. 
Pftn.  labourer  une  terre  ense- 
mencée. lorsque;  les  grains  sont 
déjà  en  herbe. 

•A  B T ü a , uum , n.  al.  P! a ut. 
Articulation  des  membres. 

•ÀbtiûtIm  , adv.y.  Firm.  Par 
morceau* , par  pièces. 

•Artuàtus  . a , um.J.  Firm . MU 
en  pièces . haché  par  morceau* , 
déchiré  membre  à membre. 

♦Artuo,  às.ârë.  Matera.  T ai  lie  r 
en  pièces  , hacher  par  morceaux 
•Artuôsüs,  a , um.  A put. 
Mcmbru  , robuste  , vigoureux. 

•Abtus,  a y um.  P/ued.  Vroyez 
Aictus. 

Abtus  , âs,  m.  artubus , daL  m. 
*h.  jointure,  ou  ardus). 

Gir.  Articulation  des  membres. 
Ariaum  dolor.  C/c.  Douleur  des 
jointures , goutte,  la  art  us  redire. 
Pim.  Se  remboîter,  en  parlant  | 
d un  os.  ||  Membres  , parties  du 
— elapsi  ia  pensum.  Tac. 
Membres  déboîtés  , disloqués  , 
demis.  Art u bus  omnibus  contre— 
*iseerc.  Oir.Trcmblcr  de  tout  son 
corP*-  Art  us  cquorum.  Tac.  Cada- 
' vret  de  chevaux.  = Cic.  Nerf, 
lorce. 

AbBla,  m . m.  LeLo»r,riv.  de 
France.  ||L’Aar,  riv.  de  Suisse. 

AbCla,  a'f‘  Cic.  Petit  autel, 
petit  foyer , sillon  pratiqué  pour 
écouler  l’eau,  petit  fossé. 
Il  C»/.  Terres  ramassées  au  pied 
des  arbres. 

plante** P*e^e‘vcau» 
Pr*v*  rn~ 

/'  Qui  u’a  point  de  mamelle. 
Ai^ca,  <r ,/ Ville  d’Ilaüe.  , 
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Aftuscs,  5 ruas , m.  pl.  Plia. 
Ancien  bourg  de  l’ Andalousie  , 
sur  les  confins  dç  la  Lusitanie. 

Aruncus  , / , m.  Plia.  Barbe  de 
chèvre. 

AaumdÏfer,  a.  um.  Orid.  Qui 
porte  des  roseaux. 

AapndYmâgeus  , a y usa.  Plia. 
Qui  a forme  de  roseau. 

ArundYmétum  , >\  a.  Plia.  Lieu 
où  il  croit  des  roseaux. 

AbukoYneus  , a , um.  Virg.  De 
canne  , de  roseau. 

ArumdYnôsus  , a y um.  Catul. 
Fertile  en  roseaux , plein  de  ro- 
seaux. 

Ari'Nlo  , liais./.  Plia.  Roseau, 
canne.  ||  l/or.  Raton  sur  quoi  les 
eniâns  vont  à cheval.  ||  Os/d.  Li- 
gne de  pêcheur.  ||  Ptaut.  Gluaux. 

J|  V urr.  Erlialas.  |(  PruJ  Perche 
d'arpenteur.  ||  Mari.  Plume  à 
écrire.  )|  Virg.  Flèche,  flûte  , 
chalumeau.  ||  Pipe. 

A RCH  Dt  LÂTIO,  Frf/r.  Ac- 

tion d’étayer  un  arbre  , d’éclia- 
lasser  la  vigne,  de  ramer  des 
pois. 

*Aruo,  as , orë.  Col.  Cacher 
le  blé  en  terre  avec  la  charrue.  , 
Ahûba  , œ ./.  ( ).  Champ 

ensemencé.  ||  Marc.  Empir.  Mois- 
son. |(  Demi-arpent. 

AnusPEX  , sets  y m.  {ara  ; inspi- 
cio).  Cic.  Aruspire.  devin  qui 
consultoit  les  entrailles  des  victi- 
mes pour  pronostiquer  l’avenir. 

AbuspÏca  , œ ./.  Plant.  Femme 
qui  se  mêle  d’aruspices. 

AruspYcîMa,  et . f.  Lamprid. 
Science  des  aruxpic es. 

AruspYcîkus  , a , um.  Cic.  Qui 
concerne  les  aruspices. 

AbuspYcipm  , //,  a.  Cal.  Divi- 
nation des  aruspices. 

Aryâlia-,  ittm.  a.  pl.  Sacrifice 
pour  la  prospérité  des  biens  de 
la  terre. 

Abvâlis  , m./ylêy  n. , is.  Qui 
concerne  les  terres  cultivées.  Ar- 
salesfralrcs.  Gcll.  Doute  préires 
de  Cerès  et  de  Racchus  , qui  of- 
froienl  le  sacrifice  appelé  Arvalia. 

Anvkiio  , is  y Ire.  Cal.  Voyez 
Adveho. 

Aavehma,  a,  / Clermont, 
ville  de  France  (Puy-de-Dôme). 

A R ver  mi  , ûrum , m.  pl.  Les 
Auvergnats. 

Abvernia  . m , f Auvergne  , 
prov.deFr.  (Puy-de-Dôme, etc.). 
A nui . prêt,  d 'areo  ou  aresco. 

* ArvYcola  , et  y m.  Laboureur. 

* Arvîga  y te  y m.  Varr.  Bélier 
destiné  aux  sacrifices. 

Abvïguls.  a , um.  Varr.  Ce  qui 
concerne  ces  sortes  de  béliers. 
^RYtHA,  / Virg.  Gras 
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«lu  lard.  Il  Prud.  Graisse.  Sidort. 
Embonpoint. 

•ArvikCls  , • , /.  Biii.  Petit 
lard. 

•Arvi&liim  , i,  ».  Petite  terre. 

♦ArvÏfeiidujm,  «,«.  {arvunt, 
penju  ).  Arpent  de  terre. 

Arvïsidm,  i,  ».  Promontoire 
de  Hic  de  Scio  , fertile  en  tint. 

Aavîsius , a, un.  D'Arvisium. 

De  Scio.  Artisia  riaa.  Virg. 
'ins  de  Scio. 

Aryix,  igis , f.  Varr.  Vo/ex 
Arviga. 

Arycm  , /,  U.  Col ■ (aro). Terre 
labourée  et  non  enrore  ensemen- 
cée , terre  en  jachère.  ||  Toutes 
sortes  de  fonds  de  terre  en  géne'- 
ral,  champs , campagnes.  f|  (W. 
Contrée  , pays.  ||  Virg.  Recolle  , 
moisson.  ||  Virg.  Rivage. 

Arx  , arcis.  f.  ( si »;«. sommité) 
Hauteur,  cime  . sommet. — Par- 
natu.  Oe/il.  Sommet  du  Parnasse. 

— gale*.  S/ai.  Cimier  de  casque. 

— corporis.  Sca.p.  I.a  tète.  Il  Cic. 
Forteresse  . citadelle  , château 
fort.  — CafitoJii.  Tac.  Forte- 
resse du  Capitole.  Il  Ilor.  Ville 
en  général.  ||  — ce U.  Virg.  Arecs 
igné*.  Hoc.  — eihcriœ.  Ucid.  Lis 
ciel . les  demeures  célestes.  || 
Temple  , lieu  sacré.  — Minerve. 
Cic.  T L* ni  pic  de  Minerve.  Arecs 
sacra.  Hor.  es  lieux  sacrés.  || 
Refuge , asile  , lieu  de  sûreté. 
Arx  omnium  gen/ium  lioma.  Cic. 
Rome  , le  refuge  de  toutes  les 
nations.  ||  Force  . protection  , 
p uissance  secou  rable . — le  gis.  Cic . 
Appui  de  Ja  loi.  — commealuum 
classis.  Tac.  Flotte  qui  assure  Je* 
convois.  ||  Ce  qui  excelle , ce  nui 
domine-  — causer.  Cic.  Le  poinl 
capital  d’une  aflaire.  — eloquen — 
tire.  Quint.  La  haute  éloquence» 
A recru  mu  sic  a possiderc.  Prise « 
Savoir  la  musique  à fond. 

AnYTÜNA , a . f.  ( stf i/TAi,  puiser)* 
Fcst.  Vase  .à  puiser  de  l’eau. 

AS 

As  cl  Assis , is,  m.  {es).  Varr. 
As,  livre  romaine  de  la  onces, 
morceau  de  cuivre  pesant  ia 
onces . première  monnoie  des 
Romains. 

Nom  de*  parties  de  l'as  qui , 
jusqu'à  la  première  guerre  Puni- 
que , fut  de  ta  onces  comme  la 
livre;  on  l'appcluit  es  grave , 
parce  qu’il  se  donnoit  au  poids. 

As  ou  Ubra.  D'as  entier,  d'une 
livre  ou  ia  ouces.  Deanx.  j|, 
ou  1 1 onces.  Dexians.  J , ou  10 
onces.  Dodrans.  j,  ouq  onces. 
R es.  { , ou  üances.Scp/aàx.vf , ou 
7 onces. Semis.  Demi-as,  demi— 
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lîrrtî , oti  6 offres.  Qutncunr.  7\  , 
ou  5 onces.  Trieqs.  j . ou  4 onres. 
Quadrant  -J , on  3 onces.  Sert  a ns. 
JiOua  onces. Sexcuns ou sesqui- 
uneia  J,  ou  i once'}.  Uneia.  Tj, 
ou  i once.  Semiuncia.  J once.  Sicï- 
licum.  7 d’once.  Sextu/a . J d’once. 

Les  composés  d’jw/xsont  : Très- 
iis  ou  tripondium . 3 ns  ou  3 li- 
vres. Quincassis.  5 ns  ou  5 livres. 
Octussis.  8 as  cru  8 livres.  Dceus — . 
sis.  io  as  ou  io  livres.  Undecim 
écris.  ii  as  oü  1 1 livres.  Dvodceim 
œris.  ia  as  ou  12  livres  , et  ainsi 
jusqu'à  Vigesis.  20  as  ou  20  li- 
vres. Trigrsis.  3t>  as  otr  3o  livres. 
fient  assis.  100  as  ou  100  livres. 
Ducenti  ns  ses  ou  cris  duccnti. 
aoo  as  ou  200  livres . et  ainsi  des 
autres.  Æris  de  ni , firent , cen- 
trai. 10 , 30 , 100  as  ou  livres. 

||  Sou.  Non  assis  faeerc.  Catal. 
Faire  peu  de  ras.  Ad assem  redi - 
gère.  Hor  Réduite  à la  mendi- 
cité. «— - omn/a  perdcrc.  ïior.  Etre 
réduit  à l’aurnAne.  — reddere. 
Mort.  H en  dre  jusqu’au  dernier 
sou.  Assem  h a b cas , assem  ealcris. 
Pcfr.  prov.  Le  bien  fait  l’homme:. 
H Total.  fir  as  se  Acres.'  Pfin. 
Légataire  universel.  Jn  assem. 
Col.  En  total,  fixasse.  Entière- 
ment As  public  as.  Cnssiod.  Re- 
venus de  l’état.  ||  Col.  Arpent  II 
Col.  Pied,  mesure.  J|  Ovid.  Poids 
d’une  livre.  ||  Vite  Le  nombre  6 
chez  les  Pythagoriciens. 

Asa  . pour  An*. 

Asa  ftetida . Voyez  Assa  fte- 
tida. 

AsXnnTYcrs  . n , nm.  Si  don.  De 
marqueterie , de  pièces  de  rap- 
port . de  mosaïque. 

AsXrôtum,  /.  n.  (a  priv.  exitet, 
balayer).  P/in.  Carreau  on  plan- 
cher qui  absorbait  en  un  mo- 
ment Ce  du’on  y fépandoit  do 
liquide.  ||  Plancher  de  marque- 
terie . de  pièces  de  rapport , de 
mosarftpie. 

AsXrüM  . /.  JT.  ( « priv.  n au  où  , 
orner  ).  P/in.  Nard  sauvage , 
<pt’on  n’emproyoit  point  dans 
les  couronnes. 

A s ite  stYjtd  wr , /,  n.  ( * prîv. 
eCkttvp  ».  consumer).  Pi  in.  As- 
besle . lui  incombustible. 

Astti<T¥»tf$  , a,  nm.  Incom- 
bustible. 

Asbkstos  . /,  m.  P/in' Ashestc, 
pierre  précieuse  qui  sc  trouvoit 
dans  les  montagnes  d’  Arcadie  et 
qui  une  Fois  allumée  ne  pouvoit 
plus  s’éteindre. 

AscXlXiu"itES  m.  P/rtt.  Sorte 
de  lézard  vchimctix.  I 

Asf.X  LÔ5I  a . ee,/.  P/in.  Ecludote. 

A scavles  tfst  m.  , outre  j 
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*à\U,  îîiité  ).  Hart.  Joueur  de 
cornemuse. 

♦Ascilt.a  , c , / Aisselle.  || 
Aile  d’oiseau. 

Ascendens  , fis,  omn.  g.  Qui 
monte.  — machina.  Vitr.  Ma- 
chine mouvante,  espcced’érhene 
dont  on  se  servoit  dans  les  sièges. 

Ascendentes  , iurn , m.pl.  Dig. 
Ascendans  , ancêtres. 

AscendYbYus,  m./.,  12,  n. , 
is.  Laet.  Qu’on  peut  monter. — 
semitü.  Echelle. 

A S CT.  N DO  , is,  di , sum  , de  ré 
{ad,  scando).  Cic.  Monter, — 
etjuo  a die  rsa  m ripam.  Cic.  Gagner 
à ch  eva! l’autre  côté  du  rivage. — 
rnuros  scalis.  Virg.  Escalader  les 
murailles.  — in  concioncm.  Cic. 
— tn  rosira.  Lie.  Montera  la  tri- 
bune pour  haranguer. — nnecm. 
Ter.  — in  naccm.  Ilirt.  S’embar- 
quer sur  un  vaisseau.  — equant. 
Stat. — in  equant.  Lie.  Monter  un 
cheval  ou  à cheval.  = S’élever, 
parvenir  à.  — ad  honores.  Cic. 
SVIeVer  aux  honneurs. 
♦AsckssYbYi.is  , m.f. , le , n. , is. 
Cœl.  Aur.  Oui’  011  peut  monter. 

Ascensio  , ônis,  f.  L’action 
de  monter  Asccnsionem  faccre 
ad  locum  Plaut.  Grimper.  *= 
Ascensio  oratorum.  Cic.  Les  de- 
grés par  lesquels  les  orateurs  se 
sont  élevés  à la  perfection.  ||  Vitr. 
Ascension  . élévation  des  astres 
sur  notre  horizon. 

Ascensor,  iris , m.  J Héron. 
Qui  monte. 

Ascensus  , ûs . ni.  Ces.  Action 
de  mou  ter,  degrés  pour  monter, 
montée.  — mollis.  Cote.  Montée 
facile , pente  aisée , rampe  douce 
A scc ns u prohibera.  Ces.  Empê- 
cher de  monter.  — superarc.  L irg. 
Monter.  ||  Vitr.  Machine  pour 
escalader  = — ad  honores.  Cic. 
Degré  pour  monter  aux  digni- 
tés. ||  — sidérant.  Plia.  Lever  des 
astres. 

AsçEXsu*.,  a,  urn,  part.  éT  a s- 
ccndo.  Trop. 

Ascèsis,  ts  ,/  («Vx»*,  exer- 
cer). Exercice  d’esprit,  médi- 
tation , contemplation. 

* Ascf.ta  . tr , m.  Qui  s’exerce. 

||  Religieux. 

Ascêtêria  , a s f.  Religieuse. 
Ascëtêmvm  , //,  n.  Cod.  Lieu 
d’exerrice.école  où  l’ons’cxerce. 

||  Monastère.,  lieu  propre  à la 
méditation. 

Ascètes,  is,m.  Athlète.  ||  Qui 
se  livre  aux  exercices  de  piété. 

AscrtYcus  . <7 , unt.  Qui  est  pro- 
pre à l’exercice.  |)  Qui  convient 
a la  contemplation  y ascétique, 
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Ascëtria,  t*  f/.  VoyetAstt- 

TEQIA. 

AscKTnix,  tels,/.  Femme 
vouée  à Dieu,  qui  s’oceupoit  de 
prières  et  du  soin  des  funérailles. 

AsciÀ,<r,^  Hache  , doloîre , 
«•minette  , aissettc  de  tonnelier, 
Ascià  po/ire.  Cic.  Aplanir  avec 
la  doloirc.  Asciam  suis  entribus 
iflidert.  Apul.  prov.  Se  prendre 
à son  propre  pièce.  ||  Pioche.  = 
Gâche  pour  gâcher  la  chaux.  || 
Martelme  de  tailleur  de  pierre. 

Ascjâtos.  a,um.  Dole,  aplani 
avec  la  doîoire. 

Ascii  , ôram  . m.  ni.  ( * priv. 
tuU  , ombre  ).  Peuples  qui  n’ont 

E oint  d’ombre  , parce  que  le  so- 
ûl est  perpendiculairement  à 
midi  sur  leurs  tètes. 

Ascio  , âs.  ici,  üinm , Sr2. 
Dolcr.  ||  Hacher.  |]  Vitr.  Gâcher 
la  chaux. 

Ascisco.  is,  scifi,  Hum , seëre. 
Cic.  S’attribuer,  s’appliquer.  — 
sibi  sapientiam.  Cic.  S’arroger 
le  titre  de  sage.  ||  Prendre  , ad- 
mettre , faire  admettre  , approu- 
ver.— rogationem.  Lie.  Approu- 
ver, vérifier  une  loi  proposée. — 
peregrinos  ri  tu  s.  Lie.  Introduire 
des  coutumes  étrangères.  ||  Atti- 
rer, appeler  à soi.  —ad spem prtt- 
dte.  Lie.  Attirer  à son  parti  dans 
I espérance  du  butin. -in  commi- 
htium.  Tac.  Faire  ligue  offensive 
et  de'fensive.  Voyez  Adscisco. 

AscïtEs  ,a,m.  («Vgoc , outre). 
Hydropisie  ascite , eau  répandue 
entre  fuir  et  chair. 

AscïtYus,  etc.  Voyez  Adsci- 
TITIUS  , etc. 

A scîvt , prêt,  à' ascisco. 

A s r LiÎP!  a D ÆV ni  carmen.  n.  Vc  rs 
composé  d’un  spondée,  de  deux 
chonamhcs  et^d’un  ïambe.  Ex. 
Mccanâsdt&ch  édite régi b S s.  Iior. 

AscLËri&DÔToif.».  (A>XA»>iCff 
Esculape  ; bvr» s , donné  ).  Tert. 
Remède  efficace , spécifique. 

Ascôlia,  a, f et  À sc  5r.i  a f 
ôram , n.  pi.  ( outre  ). 

Fête  de  Racchus  où  f’on  santoit  h 
clocbe-picdsnrdes  outres  enflées. 

AschuASMOS,  i.  m.  Jeu  à cloche- 
pied  , le  même  qu  ' Km  pas  te  Indus i 
AschpfcnÂ.  te,  f.  (fltVxjc,  outre; 
T»’;*,  besace  ) Su  et.  Sac  de  peo  u. 
houcette . mallette , havèesac.  || 
Bibl.  Vase  de  cuir  à mettre  du 
vin. 

Ascea  . <e  ,f.  Village  dcBéotief 
patrie  d’Hésiode,  qui  de  là  est 
surnommé  Ascretas. 

Ascrîdo  , is,  ipsi,  iptum , I2r2. 
Cic.  A jouter  à mi  écrit,  souscrire. 
— s a/ut  cm  a lieu  i.  Cic.  Ajouter  à 
une  lettre  des  çompUnien»  pour 
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quelqu'un. — -panam  fadrti  Cic. 
Statuer  une  peine  pour  !c  ron  (re- 
venant. Ascrilt  dicm.  Cic.  Da- 
ter — me  tu»  sentent  ta . Cic. 
Joignci  mon  avis  au  vôtre.  K 
Inscrire , immatriculer , enregis- 
trer, enrôler.  — ad  amicitiam. 
Cic.  Mettre  au  nombre  de  ses 
amis.  — cbUmti,  ia  cnitatem  ou 
i»  cidlatc • Cic.  Recevoir  au 
nombre  des  citoyens , donner 
droit  de  cité.  ||  Lie.  Assigner  des 
ti’rresàdo  nouveau*  rolrns.  ||  In- 
tituler. étiqueter,  marquer  par 
unsigneou  un  caractère.— atf- 
tans  malts  senatu.  Lia.  Noter 
d'infamie  ceu*  qui  sont  eselus 
<1« sénat.  ||  Attribuer  . imputer, 
— alteri  Jamnum.  Dig.  S’en 
prendre  b un  autre  de  la  perle 
qu'on  éprouve. 

Ascairrio  . Sais ,/  Cic.  Addi- 
tion à on  écrit,  enregistrement, 
association. 

Ascaiirrriüs . a,  um.  Cic.  Ad- 
mis. enrôlé,  mis  au  rang  .ajouté, 
de  surcroît.  Aseriphiii  dii.  B ad. 
Petits  dieux. — cires.  Cic.  iîtratt- 
prs naturalisés . admisnu  nom- 
me des  citoyens.— milites.  L'est. 
Soldats  de  recrue  , remplaçons  , 
surnuméraires. 

Ascairrtvus,  a.  um.  Varr.  le 
mime  qu ' ascriplilius , dans  le 
dernier  sens. 

Ascsiptou,  5/7* , m.  Cic.  Qui 
souscrit,  approbateur.  ||  Inlervc- 
nsnt  en  cause. 

Ascbiptus.  a,  um , part.  dVr- 
f oie.  Cic.  Ajouté,  inscrit. — 
rms.  C/c.  Naturalisé.  Ad  script  a 
des.  Cic.  Date  d'une  lettre.  || 
Phn  Attribué.  j|  Prescrit.  — 
pma  dits.  l’hast  I.e  jour  mar- 
qué pour  le  chAtiroent. 

AlKDorn.ind.  B Ht.  ( plaines), 
Ville  des  Amorrltécns . située 
en  plaine  , partage  de  la  tribu 
de  Ruben. 

As  lu,  * . »,  f.  Orid.  ilimin. 
d 'usina. 

Asblu,  tram.  m.  pt.  Ptin. 
deux  étoiles  de  l'Errevisse,  qua- 
trième signe  du  todtaqilc. 

Asiuülus  A,  m.  Arnaè.  Vas. 
Amie». 

Ahllos  . i . m.  Orid:  Anon  , 
petit  Ane.  ||  B/in.  Merlus,  pois- 
son. ||  Vitr.  Vindas . cabestan , 
machine  pour  monter  des  far- 
deau* dans  les  navires. 

Ajhm  , ind.  Bill.  Asem , ville 
de  la  tribu  de  Simeon. 

AsRm  w.  tunica . ârum , f pt. 
■r  ff' v ’ **pn  , signe  ) . Lamprsd. 
Tunique  sans  ornement. 

Asu.»,  / Asi»,  l'une  des  trois 
pvliw  ils  i'nkmb  continent,  — | 
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min  or  L’ Asie  mineure  <ta  Na  toRc. 

* Asia,  a , f Ptin.  Seigle, 
sorte  de  grain. 

AsiXcus,  a.  um  * Orid.  Asil- 
nvs,  a g um.  Jue.  et  AsiâtYcus  , 
a,  um.  Cic.  Asiatique,  d’Asie. 

AsiÀni,  adv.  Quint.  A l’asia- 
tique. 

Asitus.  i,  m.  Virg.  Taon* 
mouche  piquante.  ||  Oiseau,  f} 
Sorte  de  poisson. 

AsYha  , m , f.  Varr.  dat.  pt.  asi- 
nah tes.  Anesse. 

^àsYnâlis  , m.  f.t  Je,  n. , //. 
Apul.  D’âne*  qui  tient  de  l’âne/ 

AsYnâmus.  //  , m.  Cato.  Anier, 
conducteur  d’ânes. 

AsYnârius,  a,  um,  Cato , et 
AsÏnInds,  a , um.  Varr.  D’âne, 
qui  concerne  les  ânes.  — puttus. 
Varr.  Anorf, 

AsYküs  , /,  m.  Varr.  Ane , hâté 
de  somme. ^=Cic.  Ane,  stupide, 
lourdaud,  ignorant,  hutor.  Ab 
asinis  ad  bores  transe  entière. 
Plaut.  Passer  à une  meilleure 
condition. — afbus.  Quint.  Ridi- 
cule, bouffon  qui  apprête  à rire. 

A^Ynüsca,  m,  J.  P/in.  Raisin 
peu  estimé. 

Asio , dais , m.  Ptin.  Duc , sorte 
de  hibou  qui  a des  plumes  aux 
deux  cotés  de  la  tête , en  forme 
d’oreilles  d'âne. 

Asi»,ïdis,/.  Or.  L’Asie.  Voy. 
Asia. 

Asmitm,  //,  n.  Voy.  Asizîa. 

Asius  , a , um.  Virg.  Asiatique, 
d'Asie. 

* A s m a , ârum , n.  pt.  Assises, 
séances  que  des  juges  amhulans 
▼ont  tenir  pour  rendre  la  justice. 

* Asm da  ou  Asxvioa  , a. 
Plaut.  {a sinus,  sedeo  ou  rebo). 
Qui  est  monté  sur  un  âne. 

^AsmXtÔcampttB,  ârum  y m pt. 
(à  074*,  chant;  ii4^«r')*,courb<‘lr); 
Poêles  dithyrambiques,  faisant 
des  vers  libres  qui  ne  s’assujettis- 
sent point  h une  certaine  mesure 
de  vers. 

AsMXT&onXriii , orum , m.  pl 
(Zspx;  >/«<?»,  écrire).  Poêles 
musiciens  qui  chantent  leurs  vers 
et  s’accompagnent. 

Asmôdæits  , /,  m.  Btbl.  (des- 
tructeur). Asmodée,  nom  du 
démon  d’impureté. 

AiômXtüs  et  Asômus  . a,  um 

* priv.  a au*  , corps)  .iïTart.  Cap. 

ncorporel,  sans  corps. 

AshéniA.  a .f.  Manque  d'es- 
prit ou  d’habiletc. 

A s&pnrs , /,  m.  ( et  priv.  eoqh , 
sage).  Sol,  sans  esprit,  ignorant, 

Asôpu.i  , /,  m.  Fleure  du  Pélo- 

Sonèse,  de  Rdotie , d’Asie,  ou 
t i'U«  d«  Paro». 
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A sôWA,  m,  f:  Gctl.  Luxe,  prodi- 
galité, profusion , intempérance. 

Asotium,  //,  n.  Maison  de 
plaisir,  lieu  de  divertissement , 
réduit  de  débauche. 

AsÔTea , a t um  ( u priv.  *<»/») 
conserver  ).  Cic.  Dissipateur  , 
prodigue,  débauché,  perdu  de 
débauches. 

Asôfès,  adv.  Mort.  Voy  et  1 H— 
CONTIRBNTÏB. 

Aspalathum  , i,  n.  et  AsfXlX- 
Tnus,«,«r.  Plia.  Arbrisseau  épi- 
neux dont  le  bois  est  oléagineux, 
la  couleur  purpurine  et  marque- 
tée ; il  porte  a es  fleurs  qui  res- 
semblent à la  rose  , et  approche 
de  l’Aloès. 

AspXla k,  âels,  f.  Plia.  Sorte 
de  plante  bulbeuse  inconnue. 

AspXbXgus,  /,  m.  Varr.  Asper- 
ge, plante. 

Aspahatum./,».  et  Asparatos, 

/,  m.  Ptin.  Sorte  d’herbe  pota- 
gère. 

AspkctâbYlIs  , m.  f.  pli,  a. , fs. 
Cie.  Visible,  sensible  à la  vue*' 
qu’on  peut  voir,  Apul.  Digne 
u’étre  vu,  regardé,  envisagé. 

* Aspectaîhen,  ïnis,  n.  Cl.  Ma - 
mert.  Voyez  Aspectos. 

♦ A spectio.  unis,  f.  Fest.  L’ac- 
tion de  regarder. 

Aspecto,  3s,  Sri,  âfcm , Sri* , 
fréq.  d ' aspirio.  Cic.  Regarder 
souvent  ou  long-temps,  attacher, 
tixerlcsyeuXsur.  1|  Virg.  Décou- 
vrir, commander,  plonger  sur 
Aspcctari.  Lurr.  Etre  l’objet  des 
regards  . attirer  les  regards.^ 

Asf'ECTV* , us , m.  Cic.  Aspect, 
vue,  regard,  faculté- visuelle.  Su  b 
aspertum  ci  factum.  Cic.  Visible 
et  palpable,  au  doigt  et  à l’œil. 
Pu  te  ber  ad  aspertum.  Cic.  Rentt 
à voir  Aspectum  drfinire.  Cic. 
Borner  la  vue.  Aspcctu  primo. 
Cic.  Du  premier  coup  d’œil , nia 
première  vue. — uno.  Cic.  D’un 
seul  regard.  = Sans  réflexion.  || 
Présence.  Kxncre  aspectum  rei. 
Tac.  Perdre  une  chose  de  rue. 
J) are  se  aspertni.  V/ct.  Se  laisser 
voir.  ||  Air. aspect , ce  nur frappe  ' 
In  vue.  — miserab/7/s.  (tic.  Triste 
vue , pitoyable  spectacle.  — mo - 
mm.  Ptin.  Traits  dit  visage  , in- 
dices qui  servent  â juger  le  ca- 
ractère. ||  — virilis.  Cie.  Alf  mâle, 
contenance  ferme.  ||  Ptin.  Formé 
extérieure  .couleur.  H — sidemm. 
Ptin.  Aspect  des  astres.  — cœli. 
Ptin.  I/hémisphère. 

Aspectos,  a , um , part.  dVr— 
plein. 

AsPELLO  , fs,  pult , puf  sam , 
Vf  ri.  Plaut.  Chasser,  écarter , re- 
ipouuer.— è/t.  Cie,  Eloi|fler4* 
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toi.-  Aspt/lil  spes  tne/um  tnihi. 
F/au/.  La  crainte  fait  place  à l'es- 
pérance. 

Aster  , a f um  ( * priv. 
semer).  Cic  Apre,  rude  , rabo- 
teux , en  parlant  des  lieux.  — lo- 
cus. C/c.  Lieu  raboteux.  Aspc- 
rum/ugum.  Cas.  Montagne  roidc. 
hauteur  escarpée.  ||  Tout  ce  gui 
est  rude,  inégal  au  toucher . mai 
poli,  brut — nummus.  Pers.  Mon- 
noie  nouvellement  frappée.  — 
rubus.  Virg.  Buisson  épineux.  — 
s/gu/ s.  Virg.  Ciselé,  relevé  en 
bosse.  ||  Lucan.  Aigu,  tranchant, 
aiguisé.  ||  Ter.  Apre  au  goût  || 
Plia  Désagréable  à l’odorat.  jj 
Qui  rend  âpre  ,qui  écorche.  As - 
pera  /assis.  Mari.  Toux  qui  dé- 
chire.— eox.  Quia/.  Voix  rude. 
= Inculte,  sans  art — ora/io.  Cic. 
Discours  mal  poli.  — cul  lu  gens. 
Virg.  Peuple  grossier.  ||  Dur,  in- 
traitable. — homo.  Cic.  Homme 
rébarbatif,  inabordable.  — ani- 
mas. Z/e.  Espritdiflicile.  humeur 
intraitable.  Aspcrius  nihil es/ An- 
mi/i,  ci/m  surgi/  in  al/um.  C/au  J. 
Rien  n’est  plus  insolent  qu’un 
gueux  revêtu.  ||  Cruel , redouta- 
ble. Asprra  odia.  Virg.  Haine  , 
implacable.  ||  Piquant,  mordant 
Asprra  facctiœ.  Tac.  Railleries 
piquantes.  ||  Difficile,  malheu- 
reux. A s pera  /cmpora.Cic.  Temps 
fâcheux.  ||  Rigoureux  , sévère , 
austère.  Asperior  sen/entia.  Lie. 
Avis  sévère.  Aspcr  rictus.  P/au/. 
Vie  austère.  Aspera  cana.  P/au/. 
Mauvais  souper , maigre  clicre. 
Asp  en  or  a studio.  Jlor.  Principes 
sévères.  ||  Virg.  Méprisant , dé- 
daigneux. 

* AspËRàTIO  , ônis,  /.  Macr. 
L'action  de  rendre  âpre. 

A s pkrâtvs  ,a,um,  part  d 'as- 
pero.  Plia.  Rendu  rude , frotté , 
échaudé  par  lefroUement.=7’<ac. 
Aigri. 

Aspknk  , adv.  Cic.  D'une  ma- 
nière rude,  rigoureuse,  sévère. 
— accep/um.  Tac.  Reçu  avec 
aigreur,  pris  en  mauvaise  part. 

* Aspergillum  , i,  n.  Sipont. 
Goupillon. 

Aspergo,  ïnis,/.  Oeid.  Asper- 
sion , arrosement,  pluie  poussée 
par  le  vent  Aspcrgincs parie/ nm. 
F/in.  Sueur  des  murailles  lors- 
qu'il dégèle. 

Aspergo,  //,  si.  sum , gère. 
Cic.  Arroser,  humecter,  jeterou 
faire  rejaillir  une  liqueur.  Aspcr- 
sis  U a 'pi  uni.  P/aut.  prov.  \ nus 
m'avez  rendu  le  courage.  [I  As- 
perger, faire  aspersion.  j|  Mêler, 
répandre. — sa /cm  corail»  us.  Plia. 
Saler  les  viandes.  — ripas  pccori. 
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Virg  Infecter  un  trou  peau.  =e*—  I 
labecu/an..  alicui  fV/r. Noircir  la  ré- 
putation de  quelqu'un.  — sales 
orationi.  Cic.  Mêler  des  plaisante- 
ries à son  discours.  Aspergi  suspi— 
cione.  Lie.  Etre  soupçonné.  As-  I 
pergere  linguà.  Ad  lier. — ai/uà.  , 
Hor.  Brocarder  , railler. 

AspÉrïtas,  àlis,f.  Cic.  Apreté 
de  ce  qui  est  rude  au  toucher  ou 
difficile*  en  général. — loci.  O Ad. 
Air  sauvage  d’un  lieu. — A arum. 
Cic.  Difficulté  des  chemins.  || 
Saveur . âpre.  — ace/i.  P/in.  For- 
ce du  vinaigre.  Jj  — roc/s.  Lucr. 
Rudesse  de  la  voix.  J|  — animi. 
P/in.  Apreté  à la  gorge  , difficulté 
de  respirer.  =■  Dureté , rudesse  , 
sévérité,  grossièreté,  impolitesse, 
manières  rudes.  — contcntionis. 
Cic.  Aigreur  de  dispute.  — ver— 
borum.  Oeid.  Dureté  des  paroles. 
— ora/io  ni  s.  Lie.  Rudesse  d'un 
discours. 

Aspërïter.  P! au/.  Voyez  As- 

PEÏIL. 

AspÜrÏtûdo,  ou  AsprÏtûdo, 
ïnis,/’.  A pu/.  Cris.  V*  A s périt  a s. 

AspernâbYms,  i77./,  le . n. , //. 
Gc/l.  Méprisable , digne  de  mé- 
pris, dont  op  doit  faire  peu  de  cas. 

* Aspernàmentum  , /,  n.  Ter/. 
Mépris , dédain. 

Aspernandus,  a,  um.  Cic . 
Voyez  Aspernabilis. 

* Aspernanter  , adv.  S/don. 
Avec  mépris,  dédaigneusement. 

AsperNÂTIO  , buis, /.Cic.  Mé- 
pris , dédain. 

Aspernâtor,  bris y m.  Tcrt. 
Qui  méprise. 

Aspernatus,  a y um.  Cic.  Qui 
a méprisé  . dédaigné.  |]  Lie.  Mé- 
prisé , dédaigné. 

Aspernor  . à ris.  â/us  sum , âri, 
d.  Cic.  Mépriser  , dédaigner , re- 
buter , rejeter.  ||  Négliger 

Aspernor,  âris.  â/us  sum , âri, 
pass.  Cic.  Etre  méprisé  , etc.  As- 
pernalur  qui  pauper  est.  Cic.  \a 
mépris  suit  l'indigence.  Minime 
aspernandus  est.  Cic.  11  ne  faut 
pas  le  rebuter. 

AsPËno  . âSy  âri,  âlum  , âre. 
Col.  Rendre  âpre  , rude  , rabo- 
teux , illégal  , hérisser.  — undas. 
Virg.  Soulever  les  vagues.  ||  Ai- 
guiser , faire  une  pointe. — saxo 
pugionem.  Tac.  Aiguiser  un  poi- 
gnard sur  une  pierre.  — sagittas 
ossibus.  Tac.  Armer  des  flèches 
avec  des  os  aiguisés.  ||  Durcir.  || 
Augmenter. — ignes.  Val.  F/acc. 
Rendre  la  chaleur  insupportable, 
slnilcr,  aigrir,  effaroucher. — 
iram  rie  loris.  Tac.  Aigrir  , irri- 
ter le  vainqueur. — crimina.  Tac. 
Exagérer  les  fautes.  . , 
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As  per  si , prêt  JP  aspergo. 

Asptnsio  , bais,/.  Cic.  Asper- 
sion , arrosement 

Aspersus,  us , m.  Plia.  Voyez 
AsrKRSio. 

Aspersus  , a , um  , part.  &' as- 
pergo. — oc u Iis  lia u or.  Plia.  Li- 
queur jetee  dans  les  yeux. — luto. 
I/or.  Eclaboussé , crotté. — macu - 
, lis.  Juv.  Tache,  ss — in/amià.  Cic. 
Décrie.  — lcri/cr  laudibus.  Cic . 
Loue  en  passant.  — cogni/ione. 
Oeil.  Qui  a une  idée  confuse. 

Aspëbûgo  , ïnis , f.  et  Aspk- 
RÜla  , a,  / P/in.  A pari  ne,  gra- 
teron , plante. 

Aspexi  , prêt,  d ' aspieio . 

Asm  a lt  ion  , ii y n.  P/in.  Sorte 
de  trèfle  , plante. 

Asphaltâtes  . a,  m.  Le  lac  Al- 
pha (Lite  en  Judée.  ||  La  mer 
Morte. 

Aspiialtium  , ii  y n.  Ritume. 

A sphodelcs  , /,  m.  P/in.  As- 
phodèle, acbe  royale,  plante. 

Asphyxia,  a. /(*  priv.  eqéf», 
sauter).  Défaillance  de  pouls  , 
asphyxie. 

AsPÏcio,  cis,pexi,peclum,  ce  ri. 
Cic.  Apercevoir,  voir,  regarder, 
jeter  les  yeux.  ||  Cic.  Faire  atten- 
tion , prendre  garde.  ||  Oeid 
Avoir  égard.  ||  Lie.  Inspecter  |j  I 
Virg.  Favoriser,  voir  d'un  oeil  I 
favorable. 

♦ AspÏCUUS  , a y um.  Ausoa. 
Visible. 

♦AspÏdeus  , a,  um.  Qui  con- 
cerne l’aspic. 

Aspïl'ÂTKs,  a,  m.  (a  priv.  r»i- 
kc*  , tache  ).  PI  in.  Pierres  pré- 
cieuses, le»  unes  de  couleur  de 
feu  , les  autres  de  couleur  d'ar- 

ent , qu'on  trouve  en  Arabie 

ans  le  nid  de  certains  oiseaux. 

AspIrâmkn.  ïnis,  n.  Val.  Place. 
Souffle  , respiration. 

AspÎrÂtio.  buis,  f.  Cic.  Aspi- 
ration , l’action  d'attirer  l'air. 
— cali.  Cic.  Influence  du  cli- 
mat.— terra.  Cic.  Exhalaison  de 
la  terre.  ||  Cic.  Aspiration  d’une 
lettre , prononciation  aspirée. 

AsPÏno.  âs,  âri t âlum,  âri. 
Virg.  Souiller  . -venter,  faire  du 
vent.  = Favoriser , seconder.  || 
Quint.  Inspirer.  ||  Cic.  Aborder, 
pénétrer,  avoir  accès.  ||  Cic.  As-  | 
pirerà,  prétendre  n,  s’efforcer 
de  parvenir.  ||  Gcli.  Aspirer  en 
prononçant. 

Aspis,  ïdhy  f.  P/in.  Aspic, 
serpent  venimeux. 

Asplénium,  ii,  et  Asplf.num, 

/*,  n.  ( « priv.  mè,  rate). 
P/in.  Cétérac  , scolopendre  , 
plante  qui  diminue  la  rate.  ||  Hcr 
, mède  contre  les  vices  de  la  rate* 
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Asnxvitr*  et  Aspléküs,  a,um. 
Dératé , qui  est  sans  rate. 

A sroRTAîïD  us  , a , um.  C/c. 
Transportable , ou  qui  doit  être 
transporte. 

AsponTÂTio.  Bnis.f.Cic.  Trans- 
port, charriage. 

Asportâtus,  a,  um.  C/c.  part, 
de 

Asporto  , as , üt'i , Btum , arc. 
C/c.  Transporter,  enlever,  em- 
porter. charrier,  voitnrer. — 
mulia  s ce  ara  de  suis.  C/c  Em- 
pnrteravccsoi  une  grande  partie 
de  ses  biens.  (|  Virg.  Emmener. 

AiPiÂTVus,»./,  //,  n. , /s. 
Apre,  rude. — p/scis.  PHn.  Pois- 
son hérissé  d’écaillos.  — termi- 
nus. V arr.  Borne  de  pierre  brute. 

* Asprâtus  , a , um.  Sidon. 
pour  asperatus. 

Asprldo,  ïn/s , /.  Ccls.  Voyez 
Asperitas. 

Asprêtum.  /,  n.  Lie.  Lieu 
inégal . raboteux  ou  plein  de 
ronces,  de  broussailles 
AsprÏtûdo,  ïnis , f.  C:ls.  Apre- 
té, rudesse,  etc. 

Aspüli  , prêt.  d' a spello. 
Aspulsus,  a , um , part,  d'as- 
pettn. 

As**..  Vovex  par  Ads  les 
mots  qui  ne  se  trouvent  pas  par 
Ass. 

♦Assa,  a , /.  Ju*.  Sevreuse. 
J s sa  , pour  assestrix  mu  fier. 
Garde  d'accoucltée.  Voy.  Assus. 

^ Assa,  et . f.  Douve,  plauclte 
polie.  ||  Dégoût,  nausée.  || 
Chaux. 

Assa.  ôram  rt.pl.  C/c.  Chaise, 
lieu  dans  les  bains  où  l'on.faisoil 
wer.  ||  Arcliet,  t de  chirurgie. 

Assa  dulcis  9 /.  ou  odorat  a. 
Benjoin  , gomme  odoriférante  . 
nommée  aussi  succus  cyrenaicus 

♦ Assa  fatida , a,  f.  Suc  ou 
larme  du  laser. 

♦Assâmenta,  ôram.  rt.pl.  Plin. 
Ais  ou  planches  , tables  , mem- 
branes. ||  Poèmes.  KAxamrnta 
*Assâres  , um,  m.pt.  Chan- 
geurs. ' 

♦AssÂRirw  , ù\  a.  Monnoic, 
lit*u  ou  se  fabrique  la  monnoic  , 
rhange.  |j  languette,  âme  d’un 
soufflet  l|  Poutre,  solive. 

AssÂnirs,  //,  m.  VarrAt  même 
qu‘«j  ou  assis. 

Assârius,  a,  um.  Rôti.  Daps 
ossana.  Cafo.\\ai\dt  rôtie. 
Assatdha  , et  ,f.  Vopisc.  Rôti. 
Assàtus,  a , um.  part,  d'asso. 
P/m.  Rôti.  ||  V//r.  Planrhéié. 

Assecla,  tr , m.  ( assequor ). 
Or.  Qui  suit,  est  de  la  suite, 
accompagne.  — tegatorum.  C/c. 
irain,  suite  des  ambassadeurs. 

79-84.  Dkt.  lat.-gall. 

* % **"  ' 
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^—mensarum.  Cic.  Eccmifleur, 
parasite . piqueur  de  table. 

ÀssËcor  . ir/s,  à tus  sum , art , 
d.  Plaut.  Démembrer , mettre 
en  pièces. 

Asskctâtio.  Sais,/  Cic.  Cor- 
le'gc , accompagnement  d’une 
personne  qu’on  veut  honorer  , 
convoi.  ||  — cali.  Plia.  Obser- 
vation du  ciel. 

Assectator,  dr/s,  m.  Cie.  Qui 
fait  cortège  , compagnie  , qui 
accompagne  par  honneur. — ali - 
cujus.  (ici/.  Sectateur,  disciple  , 
partisan  de  quelqu'un , qui  le 
prend  pour  modelé.  — sapien - 
tire.  Plin . Oui  fait  profession  de 
sagesse  , de  philosophie.  = — 
du  pis.  Plia.  Qui  cherche  la  man- 
geai Ile. 

AssECTon  . Bris , Btus  sum  , 
âri,  d.  Cic.  Accompagner,  faire 
cortège  , suivre.  — feminam. 
Ulp.  Compromettre  par  sesassi- 
duitésla  réputation  d'une  femme. 
— atiquem  omnibus  officiis.  Suct. 
Capter  la  bienveillance  pur  mille 
bons  o IV» ces.  (|  Imiter. 

Assector  , Bris,  pass.  Etre 
suivi  ou  imité.  — omnes  se  eu - 
pian/.  Kan.  Chacun  veut  qu’on 
l’ imite. 

*Asskc.Fla,  *.  m.  Jue.  dimin. 
d' assecla. 

*Assecùtor,  Bris  t m.  Mort. 
Cap.  Compagnon.  * 

AssfccuTüs,  a,  um.  part,  d'as- 
srqupr. 

Asskdi,  prél.d' ossidco  et  d'as- 
sido. 

«Assello.  Voyez  Adseli.o. 

Assensi  , prêt  d'assentio. 

Assensio  , Unis,  f.  Cic.  Assen- 
timent , consentement , agré- 
ment , aveu. 

Assensor.  Bris,  m.  Cic.  Qui 
consent,  approuve,  estdu  même 
avis  , donne  son  aveu. 

Asseîcsus  ,ns,m.  Cic.  Assen- 
timent, consentement.  ||  Lie. Té- 
moignage d'approbation.  ||  — ne 
mort/m.  Virg.  Echo  des  bois. 

Asseîïsus.  a.  um,  part,  d'as- 
sentior.  Cic.  Qui  a consenti.  As- 
sensitm  est  li/buto.  Cic.  On  a suivi 
l’opinion  de  Rihulus.  ||  Pass.  Cic. 
Approuve  , suivi. 

Assf.utâtio  , Unis  , f Cell. 
Suffrage  en  faveur.  ||  Cic.  Com- 
plaisance. flatterie. 

AssENTÂTlüNofaA,  te.  f.  CtC. 
Caresses,  flatteries,  compüiiieiis. 
mignardises. 

A ss ENTÀTon , Bris,  m.  Cic.  Com- 
plaisant , flatteur. 

Assertâtôrik,  adv.  Cic.  Avec 
complaisance , flatterie. 
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Assiwtâtrix.  Te/s,  f.  Plaut ■ 
Complaisante,  flatteuse. 

Assentio,  Ts,  si,  sum , Ctrl,  et 
Assektior,  tris,  sus  sum,  tiri.  d. 
Cic.  Etre  de  l’avis , déférer  au 
sentiment,  se  rendre  à l’opi- 
nion, consentir.  A s sent  ire  te - 
mere.  Cic.  Donner  les  mains  sans 
réflexion.  Assentiri  ad  u nu  m.  Cic . 
Etre  tous  du  même  avis. 

A ssentor .à.is,Blu s. u/m,  âri.  d . 
fréq.  d’ asseniior.  Cic.  Etre  toit- 
jours  de  l’avis  , complaire,  flat- 
ter. approuver  par  flatterie. 

Assequor,  cris , eût  us  sum  , 
qui , d.  Cic.  Atteindre,  attraper, 
joindre.  = Parvenir,  arriver,  à 
acquérir  , obtenir.  — maturita - 
lent.  Sait.  Parrcnir  6 l’Age  mûr. 
— aliquid  in  die  en  do.  Cic.  Avoir 
acquis  quelque  talent  pour  la 
parole.  ||  Egaler. — prudent iam. 
Cic.  Egaler  la  prudence.  ||  Con- 
cevoir , comprendre.  cogita — 

tionem.  Cic.  Pcne'trer  la  pensée. 

Assequor  , pass.  Cie.  Etre 
connu. — horum  ni  h il  pot cri t.  Cic. 
Rien  ne  pourra  être  connu. 

A s s £ R , cris/n.  Vitr.  {parieli  as - 
sidéré,  l'est. ) Soliveau,  chevron, 
membrure  , ais,  planche,  bar- 
deau, latte,  lambourde,  pièce 
de  bois  sur  laquelle  ou  attache 
du  parquet,  ctc.Jjl.  Asscrcs , 
beaucoup  plus  usitcT 

AssERCtLCM , i,  n.  Cotut.  et 
Asskp.cI  LUS , i,  m.  Col.  Petit  so- 
liveau , et  autres  dim.  d'asscr. 
|(  Bâton  , manche  à balai. 

AssËro  , is , rui . sertum , rcrB 
(ad,  sero).  Plaut.  Prendre,  tirer 
à soi. — manum  rei.  Plaul.  Met- 
tre la  main  sur  une  chose. -—//t 
liberlatem.  Varr.  Mettre  en  li- 
berté.— in  servitutem.  Lin.  En- 
traîner comme  esclave.  — dese. 
Oeid.  S’affranchir.  ||  S'attribuer, 
s'approprier.  — laudes  aliénas. 
Oeid.  S’attribuer  un  nie’ritc  qui 
n’est  pas  le  sien.  |J  Vcll.  Défen- 
dre. ||  Tac.  Aflinner  , assurer  , 
soutenir.  ||  A Tari.  Approuver  par 
écrit  ||  Appliquer  , attacher.  — 
se  studiis.  Scn.  Se  donner  tout 
entier  à l’étude. 

Assertio  , ônis9  f.  Plia.  Af- 
franchissement. ||  Arnob.  Asser- 
tion , affirmation. 

Àssertoiî.  Bris , m.  Ocid.  li- 
bérateur, défenseur,  protecteur. 
||  Lie.  Qui  entraîne  comme  es- 
clave. ||  — quastionis.  A Ta  cru  b. 
Qui  traite  une  question  à fond. 

♦Assertûiuus,  a, um.  Cod. Qui 
concerne  l'afl‘rancbissein§Bl^ 

♦Assertum,  /,  n.  Mari.  Cap. 
Prcute.  . ** 
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A s ss  RT  os  , a,  um,  parL  d’as-  AssYnF.o,  ë/,  sêdt,  session,  dire.  =*-scriptor.  Gell.  Auteur  clas- 
sero.  Plaut.  Etre  assis  ou  placé  au-  sique  qu'on  peut  prendre  pour 

AssËrui  , prêt,  à'  as  sero.  près. — in  sella  apud.  acc.  Plaut.  modèle. — testis.  Gcll.  Témoin 

Asseuvâtio  , vais  , f Dud.  dat.  Cic.  Etre  assis  sur  une  chaise  digne  de  foi. 

Garde,  défense , conservation,  auprès  de.  ||  Etre  ou  demeurer  Assicmâtio,  ônis,f.  Cic.  As- 
sauvegarde.  auprès.  — populis  fcrocissimis.  signation  .distribution , partage , 

Asskrvâtos  , a,  un , part  Plia.  Etre  voisin  d’un  peuple  attribution. 

4 'asserve.  sauvage.  = — insano . Uor.  Etre  Ass.IONÂTOR  , bris  , m.  Ulp. 

Asservi o , ist  pii,  rîtum , pire,  voisin  de  la  folie.  ||  Cic.  Assister,  Qui  assigne  ou  attribue. 

Servir,  s’asservir,  seconder. — secodrir. — agro.  Plia./. — ea - Assignâtus,  a.  um,  part,  à' as» 

studio  aheuius.  Plaut.  Servir  Ictudini.  Tac.  Soigner  un  ma-  signo.  Assigné , départi  ||  Nora- 
quelcju’un  dans  sa  passion  . s’as-  lade. — mars  tir  main.  Mari.  Con-  nié,  marqué.  Assignait  à pra- 
sujettir  à scs  caprices. — loto  cor-  soler  une  mère  aflligéc.  ||  Tac.  tore  apparitores.  Cic.  Officiers 
porc  atyue  omnibus  ungulis  con-  Remplir  les  fonclionsd’assesscur-  désignés  par  le  préteur.  ||  Confie', 
t ent ion i pocis.  Cic.  Rassembler  |l  Etre  assidu. — lit/cris.  Plia./,  donné  en  garde.  Assignait  su- 
toutes  les, forces  du  corps  pour  Etudier  continuellement. — gu-  mus.  Scn  line  intelligence  est 
donner  plus  d’éclat  à la  voix.  bcrnaculis.  Plin.j.  Etre  à la  barre  commise  à notre  garde. 

AssEnvo  , às , ivi,  âlum , ârï.  du  gouvernail,  ou  tenir  le  timon  Assigfo  , às , mei%  âlum , ârè. 
Cic.  Garder,  tenir  sous  sa  garde,  des  affaires.  ||  Assiéger.  Cic.  Assigner,  distribuer,  dé- 

||  /y<7ir/.  A voir  l'œil  sur,  prendre  AssTdo,/j,  sêdi,  sessum,  dcrc,  partir,  partager,  fixer,  marquer, 

garde  h , surveiller.  ||  Curt.  Etre  a.  Cic.  S’asseoir,  être  assis  ou  — unumauodque  suo  loco.  Col. 

de  garde. — oram  man/imam.  Cas.  placé  auprès.  Mettre  chaque  chose  en  son  lieu. 

Garder  les  eûtes.  ||  Plia.  Con-  Assïdoxa  , a , f.  Xérès,  ville  ||  Attribuer,  donner.  ||  Confier, 
server,  préserver.  d’Espagne.  \\  Pars.  Sceller,  cacheter.  = — 

AssEssio  , bnis%f.  Cic.  Action  AssYüuè.  adv.  Cic.  Assidu-  fanue.  Plia.  Désigner  à la  renom- 
d'être  assis  auprès,  séjour,  de—  ment,  continuellement,  sans  niée.  ||  Imputer,  attribuer.  — 
meure  auprès  de  quelqu’un  , at-  interrup.tion.  Assiduissimc  me-  calpam  forluna.  Cic.  Rejeter  la 
tenlion  h lui  tenir  compagnie  ; cum  futl.  Cic.  11  a été  fort  as-  faute  sur  la  fortune.  ||  — audi- 
assistancc  en  jugement.  sidu  auprès  de  moi,  il  ne  m’a  tori.  Quint.  Imprimer  dans  l’cs- 

Assessor  . bris , m.  Cic.  Asses-  pas  quitté.  prit  de  l’auditeur, 

seur,  premier  conseiller,  celui  AssYdiiYtàs  , â/is , f.  Cic.  As-  AssYuens  , lis , omn.  g.  0%'id 
qui  juge  en  l’absence  du  prési-  siduilé  , compagnie  continuelle  , Rejaillissant. 
dent,  qui  est  assis  auprès  de  lui , présence  , fréquentation  habi-  assYlio,  ïs . ni  ou  ïi , nltum , 

assistant  au  conseil,  adjoint.  lucllc.  ||  Durée  d’exercice , con-  lire , a.  Assaillir,  sauter  contre 
AssessôKIUM  , H,  a.  (Jlp.  Lieu  tinuité.  — bcllorum.  Cic.  Durée  ou  sur,  s’élancer,  se  jeter  sur. 
où  l’assesseur  donnoit  audience,  de  la  guerre.  — perbi.  Ad  Hcr.  ||  Sial.  Battre  de  ses  flots.  || — 
Assessôrius  , 47,  um.  Ulp.  Ce  Répétition  du  même  mot. — ora-.  mtrnibus.  Chid.  Donner  l'assauL 
qui  concerne  l’assesseur.  tionis.  Cic.  Répétition  de  pré-  ||  Col.  Saillir,  en  parlant  des  ani- 

Assessûr a . a , f Wp-  Droit  ceptes,  de  levons. — cxcrcitatio - maux, 
et  4bnclion  de  l'assesseur.  nis.  Cic.  Continuité  d'exercice.  AssYbiYlÂtio,  Unis.  f.  Plia.  Rrs- 

Assessus  , /7.  um , part  d'as-  AssYdüo  , ad  s.  Plaut.  Voyez  scnjblance . conformité,  rapport 
sideo  et  à'  a s si  do.  AssiDüà.  AssYmÏLÂTüs  , 47,  um , parL 

Assestrix  , Jets.  f.  A/r.  Celle  AssYduüs  , a,  um  (ad,  sedeo)  <1  assimilo.  Cic.  Rendu  sem- 
qui  assiste,  garde  d’accoucbée , Cic.  Qui  est  auprès  , qui  s’at-  blalde  . imité.  ||  Contrefait, 
sevreuse  , gouvernante  d’enfans.  tache.  — hostis.  Lie.  Ennemi  AssYmÏus  , m.f.  , le.  a. , is.Cic 
Asseum  , i,  a.  Cels.  Poêle  , opiniâtre.  Assidua  impiis  fu-  Ressemblant , semblable  , tout 
étuve  , chambre  où  l’on  fait  suer.  nm.  Cic.  Furies  nui  s’acharnent  pareil,  entièrement  conforme. 

AssKvéaanter, adv. Or.  Aftir-  après  les  impies.  f|  Assidu  , dili-  AssYmYlYter,  adv.  Plaut.  Seul* 
tnativement . avec  affirmation,  gent  , empressé,  soigneux.  — bkiblemcnL — mihi  obtigit.  Plaut. 

AssKvÊRÂTà  , adv.  Gcll.  Avec  mccum  fuit.  Cic.  II  étoit  sans  11  m’en  est  arrivé  tout  autant, 
assurance,  sans  se  déconcerter,  cesse  arec  moi.  — est  in  prie-  AssYmYlo  , âs,  ârt,  âlum , àrc 
sans  balbutier.  diis.  Cic.  II  ne  quitte  pas  ses  £Vitr.  Rendre  semblable , confor- 

AssfcvÉRÂTio.  bnis.f  Cic.  Af-  terres.  Assidui.  Cic.  Ceux  qui  mer.  ||  OpH.  Comparer.  ||  Etre 
firmation.  |j  Quint.  Assurance  à par  leur  présence  a pp  11  voient  semblable , avoir  du  rapport , d« 
parler.  ||  Tac.  Affectation  de  sé-  ta  demande  d’un  candidat  ||  la  conformité.  Os  longius  por - 
vérité.  Assidu,  continuel  , fréquent.  — cum  assimilai.  Claud.  Sa  bouclu 

AssÏvêro  , as,  âei,  âlum,  àrc  proventu.  Plin.  Dont  la  récolte  allongée  ressemble  à un  groin 
(ad,  scpcrus).  Plaut.  Dire  sé—  est  toujours  abondante.  Vasa  de  cochon, 
rieusement.  ||  Cic.  Assurer  affir-  asstduissimi  usas.  Sud.  Vases  A SsYm f’LÂTio , buts,/.  Feinte 
mer,  protester.  ||  Tac.  Indiquer,  d’un  usage  journalier.  Assidua  ||  Ad Her.  Figure  de  rhétorique» 
prouver.  ||  — graeitatem.  Tac.  fcbricula.  Cic.  Fièvre  continue,  lorsque  l’orateur  feint  d’ hésiter 
Affecter  un  air  grave.  — fron - Assiduum  merum.  Prop.  Ivresse  à dire  ce  qu’il  sait  devoir  être 
tem.  Apul.  Se  rider  le  front  , habituelle.  Assidui  honores.  Claud.  agréable  h l'auditoire, 
prendre  un  air  sévère.  Honneurs  prorogés.  ' AssYm^LÂtiî*,  a.  um.  Cic.  Si- 

AssYcUlvs,  t\  m.  Col.  Petite  AssYdi'üs.  a , um  (asses,  do),  mulé.  feint  Astimu/efa  eirtui 
planche  , latte.  Riche,  —fidejussar.  Bud.  Donne  Cic.  Vertu  d’emprunt  ||  Faux» 

A s si  DËI.A  , <r,/ Fcst.  Voyez  et  valable  caution.—  mites,  Fcst.  contrefait.  As  sim  ni  ata  litlcnx 
Adsidela.  Volontaire  qui  sert  à ses  frais.  Cic.  Délires  supposées. 
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AssTw&lo  , âs  % Sri,  Sium , 5/S. 
i Ter.  Feindre.  Furorcm  on  furere 
assùnulavit.  Parue,  apud  C/c.  II 
fil  semblant  d’èlrc  Tou.  ||  üvid. 
Contrefaire.  ||  P/in.  Imiter. 

AssÏpoudIüm  , /#,  n.  Varr. 
Poids  d'une  livre  romaine  , qui 
n'est  que  de  douze  onces  : une 
livre  pesant 

Assit.  Cafo.  Voyez  Sangvis. 

ÀssYaâtüm  . i,  n.  sous-ent 
eiuurn.  Fcst.  Breuvage  fait  de 
sang  et  de  vin. 

Assis  . //,  m.  Plin.  Voyez  As  # 
Assis , Axis. 

Assîsa  et  Assista  , te ,/  Assise, 
Uze , impôt  ||  Assises , séance 
d’un  juge  supérieur  dans  le  siège 
d’un  subalterne.  ||  Séance  pour 
«coûter  les  plaintes  des  officiers 
inférieurs,  ou  celles  qu’on  fait 
d’eux.  |J  Us  et  coutumes  d’un 

PT*  _ 

Assjsrru  . //,  m.  Assise , ville  de 
l'Ebt  de  l'Eglise  en  Italie,  patrie 
de  saint  François. 

Assistons  , fis , omn.  g.  Quint. 
Assistant,  qui  assiste  , auditeur  t 
spectateur. 

Assisto  , is%  s fît/ , stilum , tërë. 
Ter.  Etre  ou  se  tenir  auprès.  || 
Ofiid.  Apparoltrc  , se  présenter. 

]j  Hor.  Assister  A , être  specta- 
teur. ||  C/es.  Faire  face , tenir 
lèle.  ||  Assister,  secourir.  ||  P/in.  ; 
— ni  km '.  Défendre  la  cause , être 
l’avocat  de. 

* Ajsistrix  , icis.f.  Bill.  Celle 
qui  assiste  , qui  est  présente. 

Assius  lapis , m.  Plin.  Pierre 
d’Avios , ville  de  la  Troade  , dont 
on  CiUoit  des  cercueils  qui  con- 
sumaient les  corps  en  quarante 
jours,  excepté  les  dents. 

Asso , as , âv/\  àtam , ârë.  .4 put. 
Rôtir.  !)  V arr.  Chanter  à voix 
seule.  Tibicinrs  assaut.  C’est  un 
concert  de  flûtes  seules.  ||  Vitr. 
Planchéier. 

Anôcio,  as , si*/,  itum , ârë. 
S/al.  Associer  , accompagner  , 
joindre  , attacher  ensemble.  — 
passas.  S/at.  Marcher  ensemble, 
aller  de  compagnie.  — cornua  ma- 
lts. C/a u et.  Prolonger  les  vergues. 

A s. su  lf.  o , es  , a.  Avoir  cou- 
tume. Qua  assolent  signa  esse  ad 
salutem.  J'er.  Symptômes  ordi- 
naires de  santé.  Ut  assole  t.  Cic. 
Suivant  l’usage. 

A s si-  u esc  o,  /r,  cëre.  Varr.  S’es- 
*uyer,  se  sécher,  sc  dessécher. 

* A ssii  do  , às%  ârë.  Plaut.  Voy. 
hirDO. 

^^wXcio , //,  /ici,  factum , 
r***r*.  Oie.  Accoutumer , habi- 
ter, frire  prendre  l'habitude, 

formée  à.  — tguos  ççdem  rtsügio 
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rémunéré.  Cas  Accoutumer  Ici 
chevaux  à rester  en  place. 

AsiuËr  actus  , a,  um.  Cic.\ 
Accoutumé,  habitué,  formé.— 
mon/. tu  Gal/icis.  Cas.  Elevé  aux 
manières  des  Gaulois. 

A SSDÊrîo  , is,  facial  lam  , 
fTiri.  et  AssoËSco , es , ici,  clam , 
terri.  Cic.  S'habituer,  s’accou- 
tumer, se  faire  à,  prendre  l’ha- 
bitude.— alicui.  Cari.  Avoir  un 
commerce  de  galanterie  avec 
quelqu'un. 

AssuF.Tr  DO  , fais,  f Sir.  Habi- 
tude. ||  Tac.  Commerce  criminel. 

AssuÏtus  , a,  um  , part.  A'as- 
sucico.  Cic.  Lie.  Accoutumé, 
habitué. — latore.  Cic.  Rompu  au 
travail.  — mili/ia.  Vell.  Aguerri. 
Assuctior  mon  Ht  as.  Lie.  Plus 
habitué  aux  montagnes.  |j  Prati- 
qué , usité , ordinaire.  Assuda 
loagiùs  eiJcrc.  OeùL  Voir  de  plus 
loin  qu'à  l'ordinaire. 

Assuëvi,  prêt,  d 'assuesco. 

Assi'I  , préL  d 'auuo. 

Assola,  at.f  Vitr.  Bois  cou- 
pé , planche.  ||  Copeau  . éclat  de 
Dois  ou  de  pierre  , retaille.  |j  Sud. 
Tablette 

AssclâtIh  . adv.  Plaut.  et 
AssÜlosè  , adv.  Plia.  Par  éclats , 
par  copeaux  , en  morceaux. 

"AssuLTAits  . lis , omn.  g.  Plia. 
Sautant  sur.  ||  Tac.  Assaillant 

AssultIm,  adv.  Plia.  Par 
bonds. 

Assolto.  as,  âei,  Sium,  â/i. 
fréq.  d 'assiiie.  Tac.  Assaillir  , 
attaquer,  se  jeter  sur,  insulter. 

AssuLTBS.éx.m.  Virg.  Assaut, 
attaque. 

Assoie  , /',  a.  Varr.  Rôt,  rôti, 
viande  rôtie. 

Assom.  Sca.  p.  Voy.  Adsum. 

•AssomBSïIIM  , /,  a.  ( assuo). 
Bit!.  Pièce,  morceau  d'étoffe 
propre  à rapiécer. 

Assûmo.  is,  sumpsi,  sumptum, 
mire.  Cic.  Prendre  pour  soi . cm- 
ployer.  — alii/uaalum  nodis.  Cic. 
Aflecler  de  l'obscurité,  un  style 
énigmatique.  — in  lalorum  con- 
sortium. Plia.j.  Associer  à scs  tra- 
vaux.— inexcmptum.Quiul.  Pren- 
dre pour-  modèle.  — ■ sili  arUm. 
Cic.  Sc  choisir  un  métier. — ati- 
fuem  in  namen.  Pim.  f.  Adopter, 
donner  son  nom.  j|  Cris.  Man- 
ger, faire  usage  pour  sa  nourri- 
ture. ||  S'attribuer,  s’arroger, 
s'approprier.  — sua  taudi.  Cic. 
S'attribuer  l’honneur. — aliquid. 
Cic.  S’cn  faire  accroire.  ||  Cic. 
Poser  la  mineure  d'un  argument 

Assbmptio , ôais.f.  Cic.  L’ac- 
tion de  prendre  pour  son  usage, 
de  recueillir  .A  ssumptioae  digaum- 
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Cic.  Digne  d'ètre  recueilli.  fl 
Mineure  d'un  syllogisme , en 
terme  de  rhétorique.  ||  Ecd.  As- 
somption. ||  Dig.  Circonstance. 

•Assompt  îvè,  adv.  if  art.  Cap. 
Par  induction. 

Assomptïvüs  , a , um.  Cic.  Ce 
qu'on  prend  du  dehors.  Assump- 
tiea  causa.  Cause  que  l'on  fait 
valoir  par  des  argumens  qui  ne 
sont  pas  inhérens  au  fond.  ||  Ce 
qn'on  emploie  dans  un  argu- 
ment par  induction. 

Asjumptos,  a,  um,  part  d'xu- 
sumo.  Cic.  Pris,  emprunté. 

Assoo , is,  ai.  Hum , Ire.  Hor. 
Coudre  à , rapiécer,  mettre  une 
pièce. 

Assôba,  a,f.  Varr.  Soin  d'rlc- 
ver,  manière  de  nourrir. ||d'cn//^. 
Action  de  rôtir  de  la  volaille. 

Assvnoo,  is,  rexi,  redum , 
geri  Cic.  Se  lever.  — strato. 
Claud.  Se  lever  de  son  lit  ||  — 
c maria.  Tac.  Ilelever  de  roafa— 
die.  ||  — alicui.  Cic.  Se  lever  pour 
faire  honneur  à quelqu'un  , se 
tenir  debout  par  respect  pour 
lui.  Assurgi.  Cte.  Recevoir  cette 
marque  d'honneur.  = Virg.  Cé- 
der la  supériorité.  ||  Croître, s'é- 
lever. — in  auras.  S’élever  dans 
les  airs.  — clemcalcr.  Lie.  S'éle- 
ver en  pente  douce.  = Assar- 
gunl  ira.  Virg.  Sa  colère  re- 
double. Assurgcrc  querelle  taud 
justis.  Virg.  S’emporter  en  plain- 
tes peu  fondées.  ||  S'enfler.  As- 
surgi t tumor.  Cels.  La  tumenr 
s'enfle. = — animo.  Sial.  Relever 
son  courage , reprendre  courage. 
|)  Haro  assurgit  Hesiodus.  Qutal. 
Hésiode  s'élève  rarement 

Assobbexi  , prêt  A'assurgo. 

Assus  a , um  (quasi  anat). 
Ce/s.  Rôti.  Assa  cl  clixa , sous- 
ent.  car».  Ccts.  Le  rôti  et  le 
bouilli.  Assumad eAutiaum  famés 
perducilur.  Cic.  La  faim  m'accom- 
pagne jusqu'au  service  du  veau 
rôti  ; dernier  service  des  Ro- 
mains. |j  Sec. — sol.  Cic.  Soleil 
auquel  ou  s'expose  sans  y joindre 
l'usage  desom  lions  .des essences 
dont  on  oignoit  Ta  peau.  Assa  nu- 
trix.  Jue.  Nourrice  qui  n'a  point 
de  lait  Assi lapides.  Scre.  Pierres 
sèches , sans  cunenL  ||  Seul  .sans 
mélange.  Assum  panent  edert. 
Manger  son  pain  sec.  Assa  ci- 
Ihara.  Lulli,  Ivre  seule,  sans  vais. 
— fox.  V arr . Concertde  voix  sans 
instrument  Assd  eoct  caularc- 
Varr.  Assom  per  roc  cm  cancre. 
Asc.  Ped.  Chanter  sans  accom- 
pagnement Assa  tilia,  Scre. 
Accord  de  flûtes  seules. 

Asiütvs,  a , um,  part*  A' allai 

1 î 
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Asstbia,  tt  y f.  Plin.  L' Assy- 
rie'; royaume  d'Asie,  aujour- 
d’hui la  Syrie.  ' 

» Assyrius  , a . um.  Jfor.  Assy- 
rien . d’Assyrie  ou  de  Syrie,  qui 
en  vient.  Assyrium pomum.  Pon- 
circ , sorte  de  citron. 

A ST,  conjonct.  familière  aine 
poètes.  Cie.  Mais.  Crebras  epis- 
tolas  erspecta  , ast  plu  re s cirant 
ipse ir.il lit o.  Ctc.  Complet  sur  de 
frequentes  lettres;  mais  vous- 
même  dérivez  plus  fréquemment 
encore.  ||  Kn  revanche,  par-con- 
trc.  Si  noùis  ho  die  viciorinm  dois 
( des  ) , ast  ego  tibi  tcmplum  vo- 
veo.  Li\'.  Si  tu  nous  donnes  au- 
jourd’hui la  victoire  . de  mon  côté 
je  îe  promets  un  temple. 

Asta  , a , /.  Asti , ville  du  Mi- 
lanais. 

AstXcvs  , /,  m.  Plin.  Cancre  , 
écrevisse  de  mer  ||  Plia.  Ville  de 
Eilhynic, 

Asr ans  , lis,  omn.  g.  C/c.  -Assis- 
tant, présent.  Atlante /l/o.  Plant. 
Kn  sa  présence,  lui  présent  — 
totd  lia  lia  Cie*  Kn  présence  de 
toute  l'Italie.  ||  Droit,  qui  se 
tient  debout  As/an/es  squamte. 
Virg.  Ecailles  qui  se  dressent  |) 
Subsistant , en  son  état. 

A ST  A r 1113  . ïdit ,/  ( etrTstç/f). 
Plin.  Raisin  cuit  ou  séché  au 
soleil. 

Astartë  , es,  f.  (brebis). 
Déesse  des  Syriens. 

* À stator,  bris , m.  Inscript. 
Qui  préside  , divinité  tutélaire. 

Astensis,  m.  /.,  se,  n.,  is. 
Qui  est  d'Asti. 

Aster. i.m.  étoile).  Plin. 

Mu  guet  . fleur  qui  a la  forme 
d’une  étoile.  ||  Terre  blanche  de 
Hic  de  Samos  , dont  on  faisoil 
des  vases  marqués  d’une  étoile. 

ASTERACT1CUS,  i,  tu.  ( ctW »f; 
'hx i vj , rivage).  Plin.  Esparcoutte, 
plante. 

AstRria  et  À statuas,  et.  f Plin. 
Sorte  de  héron  ou  lanier  qui  a 
le  plumage  étoilé.  ||  Raie  bou- 
clée , poisson.  ||  Pierre  précieuse 
qui  hnlle  comme  une  étoile. 

AstRrYcum  , t,  n.  Plin.  Parié- 
taire , plante. 

Astêrion,  ri,  n.  Tarentule, 
araignée  dont  le  corps  est  sil- 
lonné de  raies  blanches. 

Astërisgus  , /,  m.  (dm if).  As- 
térisque, étoile,  petite  marque 
comme  celle  qu’on  met  à quel- 
ques mots  dans  ce  lexique,  pour 
indiquer  qu’ils  ne  sont  pas  d’une 
latinité  bien  sôre. 

Asthënes  , fs,  omn.  g.  (*  priv. 
»5ir*«,  force).  Invalide,  hors  d’é- 
tat de  servir. 
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AsthRnia  . tt,/.  Impuissance  < 
manque  de  force.. 

Asthma,  2 lis , n. 

Cels.  Asthme,  difficulté  de  res- 
pirer, courte  haleine. 

AsthmXtÏCUS , a,  um.  Plin. 
Asthmatique.  Poussif,  eu  par- 
lant des  chevaux. 

AstYpülâtio  , unis,  f.  Plin. 
Accord,  union  de  sentimens  , 
conformité,  pensée  conforme.  || 
Consentement. suffrage.  ||  Quint. 
Affirmation,  garantie. 

AsTÏPt’i.ÂTon.  ôris,  m.  Garant, 
répondant , caution , qui  répond, 
qui  s’oblige  pour  un  autre  ou 
solidairement  avec  un  autre.  = 

— vante  opinion is.  Val.  Max.  Qui 
soutient  une  fausse  opinion,  qui 
l’appuie. 

A stYpDlâtus  ,ûs  ,m.  Plin.  Voy . 
Astipiu.atio. 

AstYpÜLÂTüs  , a,  um.  Con- 
senti , accordé . dont  on  est 
convenu  : part,  de 

AsrVrÜLOR,  arts,  B tus  snm, 
art.  Lie.  Etre  de  même  avis  , con- 
sentir . accorder,  convenir  avec. 

AstYti.  prêt.  Sastoc.X  i\' assista. 

Asto,  as  , asl'ili  , a s (Hum  , 
as/ârc.  Cic.  Etre  debout,  sc  te- 
nir près  , se  présenter  , être  pré- 
sent , s’arrêter.  — rir.  Plaut 
Pouvoir  à peine  sc  tenir  sur  ses 
jambes.  — alicui,  — in  conspec- 
tu  alicujus.  Cic.  — an/e  oculos. 
Virg.  Etre  près  de  , se  tenir  de- 
bout en  présence  de  * paroitre 
devant . se  présenter  à.  — me  ns  te. 
Mar/.  Etre  à table.  — in  genua. 
Plaut.  Se  tenir  sur  ses  genoux. 

— in  ripâ.  üeid.  Paroitre  sur  le 
rivage.  — ad  tumulum.  Cic.  S’ar- 
rêter près  d’un  tombeau.  ||  Tac. 
Etre  situe  auprès.  ||  Résister.  — 
alicui  con/rà.  Plaut.  Résister  en 
face  , tenir  tête.  ||  Assister.  — 
adi'oca/us.  P/a:;t.  Sc  présenter 
comme  l’avocat  de  quelqu'un. 

AstÔMI,  arum,  m.  (*  priv. 

, bouche).  Plin.  Peuples 
de  l’Inde  que  l’on  cioyoil  sans 
bouche. 

AstrXba,  (t.f.  («priv.  rrfîç», 
tourner). Etrier.  ||  Arçon.  ||  Bât. 

J|  Sorte  de  chariot. 

Astr.’Eà  , tt  ,f.  Astrée  , la  Jus- 
tice, nom  d’une  femme.  ||  La 
Vierge,  sixième  signe  du  zodiaque. 

AstrXgXlus  , i,  m.  Pi  in.  Os 
du  coude-pied  , sept  vertèbres 
du  cou  , osselet  qui  sc  trouve 
dans  la  jointure  cfe  la  cuisse  et 
de  la  jambe.  ||  Sue t.  Jeu  des  os- 
selets. ||  Vite.  Astragale , chape- 
let , ornement  de  colonnes  . cor- 
don d’architecture  fait  en  forme 
de  petites  boules  enfilées  (|  Plin,  j 


Pois  chiche  sauvage.  ||  Osselet 
qu’on  met  aux  mains  de  ceux 
qu'on  veut  faire  marcher  de 
force. 

♦AstrÂms,  m.  f,  le,  n.,  is. 
S.  Aug.  Qui  dépend  désastres. 

AstrXpÊ,  es  . f.  (iwnfdnnn9 
luire).  Plin.  Eclair. 

A STR  a PI  AS  . te  . m.  Plin.  Pierre 
précieuse  qui  jette  un  vif  éclat. 

AsTnXpoPLKCTA  , arum , n.  pl. 

( xTTfx-r n,  éclair  ; frap- 

per). Sert.  Choses  frappées  d’un 
éclair. 

* A sTnEANS  , lis,  omn.  g.  Mari. 
Cap.  Rayonnant. 

A stiiêpo.  is.  Si,  Ytum.pfrï.  Plin. 
Faire  du  bruit,  auprèsou  avec. — 
aurcs.  P/in.  Rompre  les  oreilles. 
— afiquid.  Tac.  Répéter  avec 
bruit 9 avec  clameurs.  — alicui . 
Tac.  Approuver  par  un  mur- 
mure , par  un.  battement  de 
mains  ou  de  pieds. 

A stricte,  ndv.  Cic. D’une  ma- 
nière mesurée.  |i  Sen.  Avec  pré- 
cision. ||  Plin.  D'une  manière 
couche. 

Astüictio,  onis,f.  Plin. Vertu 
astringente. 

AsrniCTÔRlus , a,  um.  P/in. 
Astringent . qui  resserre. 

AsThiCTrs.  a,  um,  part.  S'as- 
tringo.de.  Serré,  lié  étroitement.  1 
As/r/c/a  aqua  pefu.  Ovid.  Eau  ge- 
lée, glacée.  — frons.  Mari.  Visage 
rofrogné.  — ilia.  Quint.  Flancs 
serrés. — tempora.  Cels.  Joues  dé- 
charnées. — a/eus.  Cels.  Ventre 
constibé.  Aslrictum  morli genus. 
Cels.  Maladie  qui  resserre.  As- 
Inclus  gus  tu  s.  Plin.  Goût  âcre. 
— color.  Plin.  Couleur  sombre.= 
Contraint,  serré,  mesuré. — né- 
cessita le.  Cic.  Forcé. — in  amorc. 
Litcr.  Engagé  dans  les  liens  de 
l'amour.  — homo.  Prop.  Homme 
serré,  tenace.  Astricta  mereede 
| fingua.  Cic. Langue  dont  on  paie  le 
[ silence.  A si  rie  tus  oral  or.  Cic.  Or.i- 
tcurdont  le  style  est  concis.  As- 
tricta numeris  ora/io.  Cic.  Poésie. 

♦AstrYcus,  a.  um.  Varr.  As- 
tral , qui  concerne  les  astres. — 
annus.  Cours  du  soleil  depuis 
une  étoile  fixe  jusqu'à  son  re- 
tour au  même  point 

AsTnfnKNS,  lis,  omn.  g.  S/at. 
Qui  siffle  contre. 

AstrYfer  , a,  um.  Sial.  Qui 
porte  les  astres . étoilé. 

*AstrYfYcans  , an/is , omn.  g. 
et  AstrYfÏCCS  . a,  um.  Marf.  Cap. 
Qui  fait  des  astres  ou  qui  les  fait 
paroitre. 

AsTRÏc.Kn,  a,  um.  Claud.  Etoi- 
lé , garni  d’étoiles. 

♦àstûïlôçfus  f a,  um.  Vert- 
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Cap.  Qui  parle  tic  l’i  uflucncc  des 

astres. 

♦AstrTlC'CUS  , a , um.  Mari. 
Cap.  Brillant  comme  les  astres. 

Astmngo  f is  , inxi,  ici  uni , 
geré.  C/c.  Lier  à,  serrer,  presser. 
—loto p.clorc.  Pars.  Serrer  dans 
scs  bras.  |j  Rider, rétrécir,  resser- 
rer. — frontem.  San.  — eultum 
saperai  iis.  Quint.  Froncer  le 
sourcil.  — aleum.  Cic.  Resserrer 
le  veulre.  ||  —/lumen  ponte.  Si/. 
Jelcrun  pont  sur  un  fleuve.  ||  — 
gusiu.  P/in.  K (ré  âcre  au  goût , 
inordiranl.= Resserrer.  engager, 
obliger. — af/inilatem.  Plaut.  Res- 
serrer les  liens  de  la  parenté. — se 
in  jura  sacra  ou  sa  cris.  O ad.  S'o - 
bligcr  par  serment.  — fidem.  Ter. 
F.ugager  sa  (bi,  donner  sa  parole* 
| Cic.  Abréger,  resserrer.  |j  — 
se  magno  scclcrc.  Cic.  Se  rendre 
coupable  d'un  grand  crime. 

A str Ion  , ii,  n.  Plin.  Sorte  de 
cristal. 

•AstrYs&ncs  . a,  um.  Mari. 
Cap.  Qui  produit  l'harmonie  des 
rorps  célestes. 

A$trobul£si a • <e,f.  Astii5- 
*tiUA,  *,/  et  Astaôbolismus  , 
i,  m.  Voyez  SlOERATlO. 

A5TP.broI.OS. 

lancer). P/in. Pierre  précieuse  qui 
ressemble  aux  yeux  de  poisson. 

AsTttbcrNos,/'/w.ctAsTR<icYoN, 
is.m.  (*71»*;  kCvi%  chien).  Chien 
céleste,  canicule,  constellation. 

Astboïtes  , ce.  m.  Plin.  As- 
troïle,  pierre  précieuse  qui  jouoit 
un  grand  rôle  dans  la  magie. 

Astrüladium  , //,  n.  («m/; 
hipf  eirut,  prendre).  Astrolabe  , 
instrument  pour  prendre  la  hau- 
teur des  astres. 

Asïrôlôgia.  <r,/(sn*f; 
discoiirs).6/r.  Astrologie,  science 
prétendue  de  l'influence  des  as- 
tres. 

AstroL&gi’s  , ît  m.  Cic.  Astro- 
logue, qui  raisonnede  l'influence 
des  astres.  |j  Surnom  d'ilercule. 

AstronoMIa  , ce , f ( daaif  ; 
**/*'{,  loi)/  Cic.  Astronomie, 
connoissa/ice  du  cours  et  de  la 
position  des  astres. 

AsTnoNbwYct’s , a , um.  Astro- 
nomique. 

Astr5nomus,  /,  m:  Cic.  Astro- 
nome. qui  sait  l’astronomie. 

Astrôsus  , a , um,  Jsid.  L11- 
natiejuc. 

*Astructio  , unis,  f.  Mart. 
Cap.  Preuve,  composition. 

•Astrüctor  , or/s  , m.  Ven. 
Fort.  Dialecticien  qui  raisonne 
avcf  habileté. 

*AsrtécTUS  , a . um.  A put. 

Ajouté.  ! 
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Astbum,  i.  n.  Cic . Astre,  cons- 
tellation. e'toi  le  A s Iris  cadcnliùus. 
Virg.  Au  point  du  jour. — surgen • 
tiùus.  Virg.  A l'entrée  de  la  nuit. 
Astro  mal o nalus.  Pclr.  Né  sous 
une  mauvaise  étoile.  = In  aslra 
ferre.  Cic.  Elever  jusqu'au  ciel, 
porter  aux  nues.  Aslra . Mal . 
Mortels  divinises.  Aslris  inferre. 
Oc/d.  Mettre  au  rang  des  dieux. 

Astruo,  is,  uxr>uclum , ërc.Col. 
Bâtir  auprès,  appuyer  un  bati- 
ment contre.  j|  Ajouter,  aug- 
menter, accroître. — auditis.  SU. 
Grossir,  exagérer  les  ouï-dire. — 
celati prioram.  Vett. Comprendre 
parmi  les  auteurs  des  premiers 
temps.  |]  Mari . Attribuer  , don- 
ner. |J  Quinl.Se  représenter,  s’i- 
maginer voir  ij  Curt.  Suborner, 
aposter.  |(  Plin.  Affirmer,  as- 
surer, oser. 

Astü.  //  ind.  ( AfTvVéT/r. Athè- 
nes, la  ville  parexccllcnre  riiez  les 
Grecs,  connue  Urùs,  Borne,  chez 
les  Latins.  An  in  as/n  rcnil  ? 
Ter.  Est-il  venu  à la  ville? 

AsTL\abl.  adv.  Ter.  Ruse. — rem 
Iraclarc.  Ter.  Employer  la  ruse 
dans  la  conduite  d'une  affaire. 

* Astula  , ce , /.  ou  plutôt  As- 
siîf.A.  Copeau  , éclat. 

* AstÜLÔSUS  , a , um.  Mari. 
Emp.  D'éclat  de  bois. 

A st i:  rïo , es,  üi.pcrc. Sial.  Voi r 
avec  étonnement,  avec  surprise. 
— oranli.  Sial.  Ecouter  avec  ad- 
miration celui  qui  parle. — diei- 
t/is.  Sen.  Etre  ébloui  de  l'éclat 
des  richesses. 

A ST  U R , uns,  m.f.  Plin.  Aslu- 
rien  , des  Asturies.  ||  Autour, 
buzard  . oiseau  de  proie. 

AstCh  a ,<r.f.  Fleuve  cl  Italie. |; 
Ile  située  à l'embouchure  de  ce 
fleuve. 

AstuüCO»  ônis,  m.  Plin.  Che- 
val  d'Espagne  qui  va  l'amble.  J{ 
llaqucnéc. 

AstCbia  . ce , f.  Les  Asturies, 
royatfmc  d'Espagne. 

AstürTca  , *,f.  Astorga,  ville 
des  Asturies. 

AsTÜnYcANI , ôrum.  m pl. Peu- 
ples de  la  Sarmalic  Asiatique. 

AstIIaYcus,  a,  um.  SU.  J lai. 
Qui  est  des  Asturies. 

A st  i'  n u M fucus,  i,m.  Oviedo, 
ville  d'Espagne. 

ASTÜS  , lis . m.  ( s irai  ).  Fcst. 
Virg.  Buse,  fourbe  , fourberie, 
astuce. 

stü5,  a , um  Plaul.  pour  <7/- 
tu/ttS. 

AstvtÏ  , adv.  Ter.  Avec  ruse, 
par  ruse.  ||  Plaut.  Avec  adresse. 

Astütia  , et , f.  Cic.  Astuce  , 
habitude  de  ruser,  fourberie, 
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finesse,  habileté  dans  la  conduite 
de  scs  affaires,  sagacité. 

Astütüia’S  , a , um.  Apul.  Fi- 
not , petit  rusé. 

AîTÛTUS  , a , um , ior,  issimus. 
Cic.  Adroit , acrort avisé , qui 
entend  bien  ses  intérêts.  ||  Astu- 
cieux , cauteleux  , malicieux  , 
fourbe  . trompeur. 

AstyXgks  , is,  m.  Astyagc,  roi 
des  Mcdes.  H (*Vi » , ville;  *>®  , 
conduire).  Celui  qui  police  ou 
gouverne  une  ville. 

* Asygtos,  /,//;.  Sorte  de  pierre 
précieuse. 

Asyla,  ce,  f.  Flin.  Sorte  de 
plante  médicinale  pour  les  trou- 
peaux. 

Asylia,  se,  f.  Itud.  Droit  de 
franchise  , de  donner  asile  , de 
ne  pouvoir  être  [fris dans  un  lieu 
consacré. 

Asylum  , /,  n.  (« prie.  , 
piller  ).  Cic.  Vit  g.  Asile  , re- 
fuge , lieu  de  sûreté. 

ASYMBÔLUS,  /.  m.  (a.  priv.  vuy- 
èuVn  , écol  ).  Ter.  Qui  ne  paie 
pas  son  écot-y 

Asynpeton  , /,  n.  ( * priv. 
ru:J  i»  , lier).  Fig.  de  rliét.  cjui 
place  plusieurs  incises  de  suite 
sans  conjonction.  Ex.  V eni , 
vidi , rici. 

Asynthëtus  , a , um.  f * priv. 
rwnihpLt,  mettre  ensemble).  Qui 
u’est  pas  lié.  sans  liaison.  ||  Plin, 
Sûr,  net,  clair , transparent. 

AT 

At  , disjonclive.  Cic.  Mais.  — 
l'idc  te  hominis  audaciam.  Cic. 
Mais  voyez  un  peu  l'impudence 
du  personnage.  ||  T outefois,  ce- 
pendant , néanmoins.  — mi  Ai 
umts  scrupulus  restât.  Ter.  Ce- 
pendant il  me  reste  unscrnpulc. 

||  Au  moins. — poslridie , si  non 
endem  die.  Cato.  Sinon  le  même 
jour  , au  moins  le  lendemain.  Si 
non  hominis , at  crin  fis  ratio  ha - 
b end  a rsl.  Cic.  Si  l'on  n’a  point 
égard  à la  personne,  du  moins  il 
faut  en  avoir  pour  l'âge.  ]|  Quoi, 
comment?  — eliem  restilas.  Ter . 
Quoi  ! lu  es  encore  ici  ? A/l  a/l 
Ter.  Ah  ! ah  ! 

ÀTA.  ce.  f.  Voyez  Ate. 

Ata  b at,  Varr.  pour  a s la  bat. 

AtâdOi.us  , i,  m.  ( id,  dom- 
mage ; , lancer  ).  llor. 

Vent  du  nord-ouest  qui  ravage 
ta  Bouille. 

Atabyria,  a , f.  Surnom  de 
l'ile  de  Rhodes. 

Atabyius,//,  m.f.  et  Ataby- 
rium  , ii\  n.  Montagne  de  l’ilq 
de  Rhodes. 
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ATJteïm,  ôrum,  m.pl.  Peuples  du 
territoire  de  Narbonne  ( Aude  ). 

AtXcïNBS  , a,  um.  Qui  habite 
le»  bords  de  l'Aude. 

•AtXhütiiih  , ii,  n.  Fest.  Vase 
de  terre  dont  on  se  serroit  dans 
les  sacrifices. 

ATAiioTn.  ind.  Bibl.  (cou- 
ronne). Ville  delà  tribu  de  Gad. 

Atatu,  te,  / Cic.  Qua- 
drisaïeule  , mère  du  trisaïeul  ou 
de  la  trisaïeule. 

AtXvu»  , i,  m . Cic.  Qtia- 
drisaïeul  , père  du  trisaïeul  ou 
de  la  trisaïeule.  Editas  regibus 
alaeis.  Har.  Qui  compte  des  rois 
parmi  ses  ancêtres. 

Atax,  deis , m.  Lacan.  L'Au- 
de , rivière  du  Languedoc. 

Ataxia  , æ , /.  { x priv.  reîfiç. 
ordre).  Désordre,  confusion, 
dérèglement. 

A te,  is,f.  ( «r»,  dommage  ). 
Ale,  déesse  du  mal,  qui  n'est 
occupée  qu'à  nuire. 

Atec  hkia  ,*,/  ( « priv. 
art).  Quint.  Ignorance.  ||  Inap- 
titude , incapacité 

Ateli.âsÏcus  , a , um.  Suc/,  et 
Atillakius,  a.  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  atellanes. 

Atillam  s , i,  m.  Cic.  Acteur 
qui  jouoit  les  petites  pièces  nom- 
mées atellanes. 

Atellahus,  a , um.  Fabula 
AtcUan ».  Lie.  Petites  piéres 
gaies,  intermèdes  réjouissait» qui 
furent  inventés  à Atella,  ville  du 
pays  desOsques. 

A Tin . Ira,  trum.  Cic.  Noir, 
noirâtre , sombre  , obscur,  téné- 
breux. — panis.  Ter.  Pain  bis. 
A Ira  bilis.  Cic.  Bile  noire  , mé- 
lancolie. Alrum  nemus.  Forêt 
sombre  , obsrure.  — vinum.  PUn. 
Gros  vin  noir.  — agmen.  Virg. 
Troupe  de  gensarmes qu’un  nua- 
ge de  poussière  empêche  devoir. 
— mare . Hor.  Mer  orageuse.  — 
o/us.  Col.  Maccron  , plante.  = 
Triste , lugubre , funeste  . mal- 
heureux.— bomo.  Calai.  Homme 
d'une  physionomie  sombre  . de 
mauvaise  mine.  A Ira  dies.  Virq. 
Jour  funeste.  — cura.  //or.  Non- 
souci.  ||  Sial.  Obscur  . difficile  à 
comprendre.  ||  //or.Satirique.  || 
Désagréable  . fâcheux  , etc.  — 
odor.  Virg.  Odeur  infecte  A Ira 
/empestas.  Firg.  Tempête  affreu- 
se.— Ugris.  Fieg.  Tigresse  cruelle. 

Atergatis  , ïdis , f.  Déesse 
des  Asralonites , moitié  femme 
et  moitié  poisson. 

Atima  ou  Ateuîxa  lez.  Gell. 
Loi  qui  régloit , dans  les  amendes  \ 
pécuniaires,  l'estimation  d'un! 
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bœuf  à cent  as,  et  ccBc  d'un 
mouton  à dix. 

Atebeum  , i.  n.  Pesrara  , ville 
du  royaume  de  Naples. 

Atebnu»,  »,  m.  PUn.  La  Pcs- 
cara,  rivière  d’Italie. 

Atkstë,  Este,  ville  d'Italie. 

Atestîküs. <»,«*».  Qui  csld' Este. 

AthXmastKs,  uni, m.pl.  Peu- 
ples d’Epirc. 

AthXmantëits,  a , um.  Oeid.  , 
Atiiamaütiacus  , a . um.  Plia,  et 
ATnÂMANTtXDES  , um.  omn  g.pl. 
Orid.  Qui  tire  son  origine  d'A- 
thamas . ou  qui  le  roncerne. 

AtiiXmâhus  , a,  um.  Prop. 
D'Epirc. 

AthanXtos  , »',  m («priv. 
Sx.xr.t . mort).  Eccl.  Immortel. 

Athâiia  , a , f.  Plia.  Bouillie. 

Atkhia  , se,/.  et  Atüeismcs, 
/',  m.  ( « priv.  Sise , dieu  ). 
Athéisme. 

ArnËM.'K , àrum.f.pt.  f » Mn 
M inerve  ).  Athènes,  ville  de 
Grèce,  aujourd'hui  Sétjne. 

Atiiènæa,  ôrum , n.  pi  Athé- 
nées, fêtes  à Athènes  en  l'hon- 
neur de  Minerve. 

Atiiènæiim  , /',  n.  Temple  de 
Minerve.  ||  Lamprid.  Jul.  Capii 
Athénée  , lieu  ou  l'on  cultive  les 
sciences  et  les  arts.  ||  Promon- 
toire de  la  Campanie. 

ATnËHÆi’S,  a . um.  Lucr.  D’A- 
thènes . qui  concerne  Athènes. 

AtiiênVca  , ôrum,  n.pl.  Trcb. 
Bibliothèque. 

ATnÊmEXSis,fl»./,rè,B.  Qui 
est  d'Athènes. 

Athës&pBlîs  . is.f.  ville  an- 
cienne des  Marseillais.  Mine  la 
place  entre  le  cap  Sicie  et  Fréjus 

Athëra  . m , f.  (db*f,  épi). 
P/in.  Bouillie. 

ATHÊBÔHA.»/or,  n.(xiiix) . Ce/s. 
Abcès,  tumeur  pleine  de  pus. 

AtUËSU  .*./.(•  priv.  tint , 
position  ).  Dédit , manque  de  pa- 
role , changement  d'avis. 

Atuïsis  , is,  m.  L'Adige, 
fleuve  d'Italie  , qui  passe  à Vé- 
rone, et  roule  vers  Trente. 

AtUIUS  . / , m.  ( « priv.  file , 
dieu).  Athée,  qui  ne  rcconnolt 
pas  de  dieu. 

Athlëta  ,*,m.  («5' et.  com- 
bat). Cic.  Athlète,  celui  qui coro- 
katloit  dans  les  jeux  publics. 

AthlktÏca  . r . f.  Plin.  et 
Athlëtîcë  . is , f.  L’art , la  pro 
fession  d'athlète. 

ATHLËTÏcà  , adv.  Plan/.  En 
athlète  . vigoureusement.  — ra- 
Icrv.  Ptaut.  Avoir  une  santé  vi- 
goureuse . d’athlète. 

Atiilétïcüj  . a , um.  C.ch.  Qui 
concerne  les  athlètes. 
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, ATIÏLfiTnfcTA  Ct  ATm.&mlTW, 
, m.  ( Jeu  ; Tiô;y/i , éta- 
blir) Su  et.  Celui  qui  donne 
les  prix  des  jeux.  JJ  Qui  en  est  le 
jtige.  ||  Qui  en  fait  rétablissement 
Atho  , ônis , ou  Antes  , m.  Le 
mont  Atbos. 

AnmoisMüs  , i , m.  ( «StS&f  f 
pressé).  Figure  de  rhétorique, 
qui  resserre  beaucoup  d'idées  en 
peu  de  mots. 

Athyr  , in  déc.  3*  mois  des 
Egyptiens  . qui  répond  h novem- 
bre ; ainsi  nommé  de  Vénus, 
qu'ils  appellent  Athor. 

Atia/cx.  Loi  oui  conférait  au 
peuple  le  droit  ae  nommer  les 
pontifes. 

AnGEnb,  adv.  Fies/.  V.  StatIm. 
AtÎlia  lex.  Loi  qui  ebargeoit  les 
préteurs  de  nommer  des  tuteurs 
aux  enfans  qui  n'en  a voient  point. 

Atïliânüs  iutor.  Tuteur  élu  en 
vertu  de  la  loi  Atilia. 

Atïva,  *yf.  Ville  de  la  Cam- 
panie. 

Atïnia  , <r  , / Col.  Espace 
d’orme. 

Atinia  /ex.  Gell.  Loi  romaine 
pour  la  réception  des  tribuns  du 
peuple  au  nombre  des  sénateurs. 
(|  Autre  qui  défendoitd '.admettre 
la  prescription  à l’égard  des  cho- 
ses dérobées. 

Atïkum,  /,  « Ville  de  Lucanie. 
Atlantes. htm,  m pi.  Oraugm. 
t* ata»,  soutenir).  Vitr.  Termes  , 
figures  humaines  auxquelles  les 
architectes  font  supporter  quel- 
que chose.  ||  Supports  d'un  écus- 
son. !|  Plin.  Peuples  de  la  Libye. 
U Nota.  Céans. 

Atlaktêus  , a,  um,  Hor.  At- 
LANTIACUS  , a , VUt , Oeid.  AtLAN* 
TiXdes  . œ ,m.  f.  Oeid.  ct  AtlaN* 
tias,  3 dis , J.  SU  liai.  Voytt 
Atlantiüs. 

AtlantÏcæ  , ôrum  , f.  pl  <*! 
AtlantÏcum  , i.  n.  Cic.  Mer  At- 
lantique , Océan. 

AtlantYcus  , a , um  , Cic.  et 
AtlantYdes  , a , m.  f.  SU  liai 
For-  Atlantiüs. 

AtlantYdes,  um , m.  pl  lies 
Fortunées , Canaries. 

Atlantis  , tdis.f.  S/l  liai  cl 
Atlantiüs  , a . um.  /V//r.  Qu  i tire 
son  origine  d’Atlas . qui  le  con- 
cerne , atlantique.  ||  5>urnoni  de 
Mercure  , petit-fils  d'Atlas.  (| 
— des  sept  Pléiades  , filles  d’  At- 
las , constellation.  |j  — des  cinq 
Hyadcs  , filles  d’Atlas  , autre 
constellation. 

Atlantiüs  nodus , /,  /7,-.0.u 
Ati.antion.  Plia.  Premier  article 
de  l'épine  du  dos,  premier  liceuu, 
nuque  du  cou. 
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À TUS,  antis . m.  Montagne  ladent  i qui  mien*  mieux.  Atque  AtbYcBlor . iris,  omn, g.  Oeid. 
d'Afrique;  nomd’unroidcMau-  adeo.  Oui-dà  ! fort  bien  ! voycx  Plia.  De  couleur  noire, 
ritanie.  savant  astronome,  que  les  donc!  en  se  moquant  Atbiknsis  , is,  m.  Cic.  Espèce 

poêles  par  relie  raison  ont  feint  Atçbi  , Cic.  et  Atquin  , Lart.  d'hoimned'aflàires.dèconrierge, 
porter  le  eielsur  ses  épaules.  I|  — conjonct  Or , cependant . mais,  de  majordome,  dont  les  fonc— 
>/urt  Slatuequisert  d'appui  dans  néanmoins  , au  reste  , d'ailleurs , lions  étoient  plus  honorables  que 
un  batiment.  certes.  — si  ittam  adtigeril.  Ter.  celles  des  autres  esclaves. 

Atmospiiæba  . a f ( , Au  reste  , s’il  la  touche.  — ccrte  Atbiensis,/»./,  te,  n.  is.  Voy. 

Tapeur  ; iqsufu. . globe  ).  Atmos-  nihil  est  melius  mussdo.  Cic.  Or  Atriabius. 

filière,  masse  d'air  qui  environne  il  n’y  a rien  de  plus  parlait  que  * Al  flVuciuM  . //,  n.  sise.  Ped. 
i terre  , où  se  forment  les  nié-  le  monde. — hoc  écrans  est.  Ter.  L'endroit  où  travaille  le  tisserand, 
téores.  » Il  est  pourtant  vrai.  Arnibum  . i,  ».  Cic.  Petits 

Atkipos , Aritsms.  Voy.  Ad-  Atbactylis  . idis.f.  («Tt«*7x  salle  ou  vestibule,  petite  place 
XEPOS  , Adkeptij.  quenouille).  Plût.  Sorte  de  char-  devant  la  porte  de  la  maison. 

At&cium ,/>',»-(« priv.  , don  qui  jette  un  suc  rouge  comme  Atripeex,  ïcis.f.  Plia.  Arro- 
enlàntemeiit  ).  Pim.  Médica-  dusang.  etdont  la  fleurest  jaune  ; ïbe  , plante, 
ment  pour  empêcher  de  con-  safran  bâtard. — hirsutes.  Chardon  Atrïtas  , ôtis,  f.  Plia.,  et 

ceroir.  bénit.  Atbïtüdo  , sais.  f.  Noirceur  , 

Atùcics  . a,  ssm.  Plia.  Qui  Atbâsiek,  J»//,  ».  Noirceur.  marque  livide, 
cause  la  stérilité.  • Atràmeîitâmj  , m.  f , te , n.  Atrium  . si,  a.  ( ater ).  Cic. 

Atôuos,  i,f.  ( « prie,  ni /sia , Qui  concerne  l'encre.  Salle,  porche , entrée  d'une  mai- 

couper  j Tt/t/i  , section).  Cic.  Athâmkntâiuum  . />',».  Val.  son  |j  ( viinn . ce  qui  est  exposé 
Atome  . corpuscule , petit  corps.  Ecritoire  , cornet  d'écriloire  , à l'air).  Cour  intérieure.  ||  Ce//, 
Atôpéma  . âtos , ».  et  Atô-  encrier,  bouteille  à encre.  Place  devant  b porte,  laquelle 

Pts,  m,  f.  («priv.  tw'..  , lieu).  AtbÂ  MEXTÂBl  ms.  a,  uns  D’enr  étoit  rentrée,  comme  les  portps 
Incongruité  , chose  déplacée  . cre  , qui  concerne  l'encre.  cochères  dans  les  rues  étroites.  || 

inconvenance  , impertinence  de  Atrâmentum  , s , ».  ( ater ).  Viry.  Ce  qu'on  peut  voir  d'une 
fait  ou  de  parole.  Cic.  Encre,  leiitture.  — srrip-  maison  quand  la  porte  est  ou- 

Atôpus  , a,  uns.  Incongru,  torium.  Cic.  — à écrire.  — libra-  verte  , maison  en  général.  A tria 
bon  de  propos.  risssm.  Vitr.  — d'imprimerie.  — cals.  Stat.  Les  demeures  ce— 

•Atouxâtus,  /',  m.  Procureur,  fuiigineum.  — d’imprimeur  en  lestes.  ' 

fondé  de  procuration.  taille-douce.  ||  Du  noir. — tecta-  AnÔCIA  , a./.  Curt  ou  plutôt 

Atciub.  Cic.  conjonct  qui  se  risssn.  Noir  de  peintre.  — suto-  AtbocYtas  .àtis.f  Cic.  Dureté, 
met  devant  les  voyelles . comme  rium.  Noir  de  cordonnier.  Atns-  insensibilité  , atrocité.  — ni  a mm. 

*e  devant  les  consonnes.  Et.  mento  sutorio ahsolutus.  Cic.  Ab-  Tac.  Hudesse  de  mœurs.  — tem- 
— iti  opus  est.  Ter.  Bon  ! c’est  sous  par  un  arrêt  flétrissant.  ||  porum.  Suct.  Malheur  des  temps, 
ce  qu’il  faut.  ||  De  plus , en  outre.  Cels.  Vitriol , couperose.  — eerborum.  Cic.  Dureté  de  pâ- 

li Peut-être.  — aliquis  dscat.  AthXpus  /,  m ( « priv.  efiv»,  rôles. — sceleris.  Sali.  Enormité 
Ter.  Peut-être  va-t-on  me  dire,  tourner  ) . Vin  de  mère-goutte , d’un  crime.  — maris.  Tac.  impé- 
H Que.  Aliter,  contra  ou  secùs  qui  coule  avant  d'être  foulé  ou  luosité  des  flots. 
etqne  ante.  Autrement  qu'au—  pressé.  Atrôcïter  , adv.  Cic.  D'une 

paravanL  ||  Comme  , de  même , Atbâtus  , a . um.  Cie.  Noirci , manière  atroce . cruelle  , outra- 
tant  ou  autant  que.  Nssltus  at-  rouvert  de  noir.  ||  Vêtu  de  deuil,  géante. — ineehi in  aliquem.  Lie. 
que  is  est.  Cic.  Personne  n’est  Atrïbas  . S fis,  m.  f.  Cas.  rie  répandre  en  invectives  atro- 
autaut  que  lui.  Bcllsss  a/qsse op-  Artésien  . d'Artois,  d'Arras.  ces.  — accipcrc.  Tac.  Prendre  en 
labam.  Plant.  Beau  comme  je  AtrÜbXte,  is,  f.ct  Atiiïbates,  t res  - mauvaise  part,  regarder 
U voulois.  ||  Et  même  , surtout , ium . tnm  . m.  pi.  Arras,  capitale  comme  un  outrage.  — ferre.  Cic. 
principalement  — id  hyemis  de  l'Artois,  ville  de  France  (Pas-  Porter  une  loi  cruelle,  s Cic. 
tempore.  Quint.  Et  ceb  surtout  de-Cabis  ).  Avec  véhémence, 

en  hiver.  ||  Aussitôt  , sur-Ie-  AtrÏbXtIcæ  restes,  f pi  Cris.  Atr&PHà  , nnsm , a.  pl.  ( * priv. 

champ,  aussitôt  que  , du  moment  Habits  de  couleur  de  feuille  nflqo  , nourrir).  Membres  qui 
que. — ithsm  præceps  rapit.  V irg.  morte.  ne  prennent  pas  de  nourriture. 

Aussitôt  il  l’entraîne.  — etorta  Atbia.st,/ La  villede Venise.  Atrôi-jiia. œ.f.Cels.  Atrophie,  . 
est semet.  Pfaul.  Quand  une  fois  Atbiâkus  , i,  m.  L'Adigc.  mnladîv  de  consomption.  Phtlii* 
elle  a paru.  ||  Certes,  sans  doute.  Voyez  Atiiesis.  sir , maladie  qui  empêche  que  b 

— is  est.  Plant.  Oui , c'est  iiii.  AtrÛbiôrum  paludes  , f.  pl.  nourriture  ne  répare  les  forcés 
6 Cependant,  néanmoins. — spsi  Marais  de  Venise,  à l'cinbou-  Atb6phU5,  a,  um.  Plia.  Eti- 
hoc  commcntum  ptacet.  Ter.  Et  churc  du  Pô  ; les  Lagunes.  nue  , qui  est  en  charlre  , attaqué 

pourtant  il  est  1a  dupe  de  ce  Atriabius,  a , um.  dp.  Qui  de  consomption, 

conte.  ||  Mais.  — ego  qui  te  con-  concerne  l'entrée  de  la  maison  , AmbrtA  .»■,/(«  priv.  t; î rr&r , 
fimto.  Cie.  Mais  moi  qui  vous  le  vestibule.  manière).  Mauvaise  constitution, 

fortifie  dans  votre  pensée. — adeis  AtIiâkii'S  ,//,  m.  Phted.  Iluis-  vice  de  leinpéramcrit. 

rotins.  Cic.  Mais  qui  plus  est. — aer  de  salle  , portier.  ATB&ros  ./,/(«  priv.  rfiiru  , 

sites  Plant.  Mais  vous  voyex.  Atrïcâpii-LA  . a , f.  (ater,  ca-  changer).  Nom  d'une  des  trois 
H dtysesertquelquefoisildoiiner  pillas )■  lest.  Oiseau  de  l’espèce  Parques. 

« la  force.  K x.  Atque  , atque  des  bec-figues  ou  ortobns.  Ambras  cm.  Inflexible  , 

•sentit  muros  romana  jueentas.  * AtrYci  . tsrum  , m.  pl.  Ceux  inexorable  , qui  ne  so  laisse  pas 

G*tt  les  guerriers  romains esca-  qui  gardent  l'entré»,  Portiers.  fléchir. 
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AnoR,  bris , m.  ^//.Noir- 
ceur, couleur  noire. 

AtaÔTUS  , a , um  ( a priv.  ti- 
’JfwTKo»,  blesser),  flyg.  Invulné- 
rable. 

Atrox  , Se/ J,  omrt.  g.  ( * priv. 
»;»'>£»  , manger  ; , cru  ). 

Cru.  Alrocia  ex  ta.  F are.  Entrail- 
les crues.  ||  Atroce , cruel , bar- 
bare.— odii  femina.  Tac.  Femme 
d'une  haine  implacable.  — faci- 
nus.  — C/c.  C riiu  »!  a t roc e . A trocior 
rabies.  Tac.  Rage  plus  cruelle.  || 
Horrible  , terrible.  — - speetacu— 
turn.  Tac . Spectacle  barbare.  || 
Dur  , rude.  — , c/rlum.  P/in.  Cli—  I 
mat  rude.  — testas . Cia  ad.  Clia-  j 
leur  intolérable.  ||  Apre . sévère, 
rigoureux.  — gênas orationis.  (lie. 
Style  âpre  , sévère.  — animas 
Ca/onis.  Hor.  L'aine  indompta- 
ble de  Calou. — stylas.  Pair.  Style 
satirique  , qui  ne  ménage  rien.  || 
Triste  . funeste.  — nunlius.  (lie. 
Nouvelle  alarmante.  ||  Outra- 
geant. Atrocissima  suspicio.  (lie. 
Soupçon  injurieux.  [|  DÜTicilc  , 
critique.  — negotium.  Sali.  AJlâire 
épineuse. 

Atta  , a , m.  ( Brio  , père  ). 
T'est.  Nom  que  les  enfan*  don- 
noient  par  respect  aux  vieillards. 
j|  ^ ôm»  , sautiller).  Jtor.  Celui  ! 
qui  traîne  le  pied  en  marchant , 
ou  qui  ne  peut  se  soutenir  sur  scs 
pieds. 

♦Atta ceo  . es,  en/,  cite.  C/c. 
Se  taire  avec  les  autres. 

Attactvs,  us,  m.  Virg.  A Itou- 
clienicnt,  loucher. 

Attactüs  . a , um,  part,  d V/- 
tingo  , S/7.  J ta/.  Tour  lie. 

AttXcum,  i,  tf.Tnrragonc,  ville 
archiépiscopale  d’ Espagne. 

♦Atta eus,  /,  m.  Jl/bf.  Sorte 
d’insecte.  Voyez  Attelabus. 

Atta gen,  ènis , m.  Plia,  et 
AttXgÊNA  , te,  f.  Mort.  Fran- 
colin  . oiseau  , espèce  de  faisan. 
Atta  GÊl<Ui,/,A*.Poisson  de  mer. 
Attagus  , /,  m.  Arno/t.  Roue. 
AttXlYcüS  , a , um.  Prop.  Qui 
comment  au  roi  Attalc.  magni- 
fique* somptueux , excellent. 

Atta  lus  , /,  m.  A Haie  , roi 
de  Pcrcamc  en  Asie. 

Atta  y en  , conjonc.  Cie.  Mais . 
rependant,  toutefois,  pourtant, 
néanmoins. 

♦Atta  Ml  NO  , as,  à ci,  B/um, 
ère.  Juste.  Voyez  Adtamino. 

A TT  a Biens,  i.  m.  Croule  de 
dessus,  en  parlant  du  pain. 

AttXte  . interject.  Ptaut.  Ah  ! 
oui  ! ho  ho  ! ha  ! pour  le  coup  ! 

AttEger  , a , um.  P'est.  Voyez 
Adtegeb. 

ArrkoiÆ , âfum  , / pl  Jue, 
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(tego).  Cabanes,  huttes  des  peu- 
ples nomades. 

Attegro.  Fest.  Voy.  Adtegro. 

AttÈLadUS  , /,  m.  Plia.  Saute- 
relle de  la  plus  petite  espece , 
qui  n’a  point  d'ailes. 

Attemperâtè.  adv.  Ter.  A pro- 
pos , à temps , à point  nommé. 

AttempÈRO  . às.  âci,  aluni, 
àrë.  Ajuster,  diriger  jug  ement. 
— gtadium  jugulo.  Sen.  Diriger 
soi-mème  l’épée  d’un  autre  sur 
sa  gorge 

ÀTTENDO  , /s,  di,  turn  , dire. 
ApuJ.  Tendre  , étendre.  = Cie. 
Etre  attentif,  faire  attention  , 
faire  réflexion.  — animo.  Ter.  — 
animos.  Lie.  Cie.  Prêter  une  at- 
tention sérieuse.  — aliquem.  (lie.  \ 
— a lieu/.  Plia.  Ecou  le  r a vec  a t ten  • 
lion. — a/iquid  , ad  aliquid  , de 
re.Cic . — rci.  Plia.  Observer  avec 
application.  — ccrba.  (lie.  Peser 
ses  paroles. 

♦ Attenta Tio , bais , f.  Symm. 
Tentative. 

AttentÂtus  , a,  um , part,  d V/- 
tento.  Cie.  Entreprise  , sur  quoi 
l'on  a fait  une  tentative. 

Attenté,  adv.  Cie.  Attentive- 
ment, avec  attention.  At/cn/iùs 
cogitare.  (lie.  Penser  mûrement. 
Attentissime  audirc.  Cie.  Ecouter 
avec  la  plus  sérieuse  attention. 

Attkntio  . bn/s.f.  (lie.  Atten- 
tion , contention  d’esprit , appli- 
cation. 

Attento  , as , Sri , B/um , are. 
Cie.  Essayer , faire  un  essai . une 
tentative.  — arcurn  digitis.  Ctaud. 
Essayer  de  courber  un  arc.  |] 
Commencer,  entreprendre.  |j 
Sonuer,  empiéter  . solliciter.  — 
fidem  auditons.  Cie.  Tâcher  de 
surprendre  la  bonne  foi  de  l’au- 
d i leur. — dcfcctioncm.  Lie.  l âcher 
d’cxcilcr  une  révolte.  — pudici- 
tiam.  Dig.  Vouloir  corrompre 
une  fille  ou  femme.  — annonam. 
Ulp.  Faire  renchérir  les  vivres.  || 
Attenter  . attaquer,  assaillir.  — 
aliquem.  Pf/œd.  S'attaquer  à quel- 
qu’un.— jura.  Ilor.  Attenter  sur 
les  droits.  — urbrm.  (lie  - Insulter 
une  ville  . tenter  de  l’enlever  par 
un  coup  de  main. — aliquem  betlo. 
Mat.  Tenter  le  sort  des  armes 
contre  quelqu'un. 

Attentus  , a , um  , part,  d *at~ 
tendo.  Jlyg-  Tendu  , étendu.  = 
(lie.  Attentif,  soigneux.  — ad  rem . 
Cie.  — quœsitis.  JJor.  Econome , 
ménager,  ânre  au  gain,  f)  Part 
iYa/tinro.  A put.  Occupé. 

Attünuâté,  adv.  Cie.  D'une 
'manière  simple  . peu  élevée. 

AttMnüâtio  , bn/s.f.  Ad  Hcr. 
Diminution , affaiblissement. 
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| AttKnüÂtus  , a , um  , Oc/à. 
A IToilili.  amaigri,  exténué,  épuisé. 
Atténua  ta  cox.  Ad  Hcr.  Voix  af- 
faiblie. — fortuna.  Ad  Hcr.  For- 
tune réduite.  = Cie.  Simple,  peu 
élevé , ordinaire. 

AttÉNUO  . às,  âci , à tum , are. 
Atténuer,  diminuer.  Lingua felis 
cutem  atténuât.  Pt/n.  La  langue 
du  chat  râpe  la  peau.  ||  — umbra/a 
arboris.  Calai.  Elaguer  un  arbre. 
[I — aires.  Mari.  Clarifier  la  neige. 
||  Oc/d.  Exténuer , amaigrir.  || 
Amoindrir.  — insigne.  Ilor.  Efla- 
cer  ce  qui  brille.  ||  — orationem. 
Ad  Iter.  Rabaisser  son  style  au 
Ion  de  la  conversation. 

Attého  , is,  tri  ci , tri  tum  * 
rcrë.  P/in.  Frotter  contre  , user 
en  frottant  As/ni  atterunt  se 
spinetis.  Pt/n.  Les  ânes  se  grat- 
tent contre  les  buissons.  ||  (lot. 
Rroyer.  écraser  , froisser,  fouler 
aux  pieds. — herbas.  Virg.  Fouler, 
froisser  l'herbe.  = L’emporter. 
At/cri.  Tac.  Succomber  dans  une 
querelle  . dans  un  procès.  j|  Af- 
faiblir, épuiser,  consumer. — opes 
llatiœ.  Sali.  Affaiblir  les  farces 
de  l’Italie.  — faman/  atquc  pudo- 
rem.  Sali.  Faire  perdre  la  réputa- 
tion et  les  seiilimcns  d'hon- 
neur. 

Attestans.  t/s,  omn.g.  (lie.  At- 
testant . témoignant , rendant  té- 
moignage. Attestante  omnium 
men/orià.  Cie.  Puisque  tout  le 
monde  se  souvient. 

Attestâtio  , bn/s,  f.  Blacr. 
Attestation , témoignage.  \\A //es- 
ta t/oncs , pl.  ( en  termes  d'astro- 
logie). Aspects. 

AttestâTOR  . bris,  m.  Plia. 
Jun.  Qui  rend  témoignage. 

Attestâtus,  a,  um.  Quia  attes- 
té , rendu  témoignage.  Altestala 
fulmina.  Sen.  Seconds  coups  de 
foudre  qui  confirment  le  présage 
des  premiers.  ||  Pass.  Attesté, 
prouvé  par  lénioi ns. 

Attestor  , Bris,  B/us  sumt 
âri,  d.  (lie.  Attester,  prendre  à té- 
moin , appeler  en  témoignage.  || 
P/ned.  P/ia.  Attester,  être  té- 
moin . rendre  témoignage. 

Attexo  , is,  exui,  cxtnm,  xcrc. 
Cie.  Faire  un  tissu.  = Joindre» 
ajouter . attachera. 

Attextus.  a,  um,  part.  «IV/- 
texo.  Atterti  en  pi  te  crines.  A pal 
Faux  cheveux. 

AttÏca  , e,  f L’A ttique . con- 
trée de  Grèce,  aujourd'hui  la  Li- 
vadie.  ||  Le  territoire  d'Athènes 

Atticè.  adv.  C/e.  A la  manière 
des  Athéniens  , c.  àd.  poliment, 
avec  élégance.  — dicere.  Cie.  Par- 
ler dans  le  goût  attique.  — pTtl*. 
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sus  ôfutor.  Quint.  Orateur  qui  a 
la  précision  attique. 

Antci . es,  f.  PI  in.  Sorte  d’o- 
crr  fort  olimcV  , qui  sc  trou  voit 
i dam  lu  mines  d'argent  de  l’At- 
tirjue. 

AttÏclsmits  , i,  m.  Cie.  ÀUi- 
: chine,  délicatesse,  politesse  de 
t langage. 

i Arrlctsso  , à s,  à*i,  âfunt , àrc. 
Vlaut.  Parler  connue  les  A t lie— 
niens.  aflccter  leur  langage. 

Arrïr.L  a g es  , is , omn.  g.  (A’«r- 
,UI».  Attique  ; ipyw.  ouvrage  ). 
/ V/a  Bâti,  construit  dans  le  goût 
j aU*j|ue. 

AttVcüs  , a . un.  Cic.  Attique  , 
, Athénien  , d' Athènes.  Attirum 
t ëieeadi'genus.  Cic.  Goût  attique 
t «éloquence  , c. -à -d.  pur  , sain  , 
précis.  A t lie  a fi  des.  rcll.  Foi  à 
1 épreuve  . allusion  à l'attache- 
r meut  inviolable  des  Athéniens 
r.  pour  les  Itomai ns. 

AttTgi , preL  d' altingo. 
t AtiTgo  , /s,  gère.  P/a  ut.  l’oyez 
. Aïtikgo. 

: . AttÏci'üs  , a , um.  Apul '.  Con- 
a tigu,  joignant. 

t-  AttVll-5  , i.  m.  Plin.  Poisson 
v du  Pô,  quidevient  d'une  énorme 
par  le  peu  de  mouve- 
ment qu’il  se  donne. 
y ArrÏM  lt. . àrum . fi  pi.  ( attinco ). 

hiinilcsde  champs  laites  de  mon- 
, ccmix  de  pierres. 

\ Anï  NEO , es,  tï nui , fentum , 

*ere.  Plaut.  Tenir  , retenir  , dé- 
r jenir  , arrêter.  — custodid . Tac. 

lenirsnus  bonne  garde. — spe 
. pacis.  Su/t.  Amuser  . empêcher 
d agir,  sous  espoir  de  la  paix. — 
, iapchm.  Tac.  Arrêter  les  inouve-, 
mms . l’essor.  Aiiincri douii  slu- 
àiii.Tac.  Être  retenu  au  logis  par 
, les  éludes.  ||  Tac.  Garder.  J|  Curt. 

S étendre  jusqu'à  ; être  attenant. 

. Il  Impers.  Regarder  , toucher  , 
appartenir.  Attinct  ad  me  quid 
ishtd ? Plaut.  Que  m’importe  ? 
(Juod  ad  me  — . Cic.  Pour  ce  qui 
• me  roncerne  . quant  à moi.  — 
die pd  me.  Ter.  Il  m’appartient, 
il  Lire  utile  . à propos , convc- 
iKîblc,  — nmd  pi  ara  dicere  ? U or. 
Vu  rst-il  besoin  d’en  dire  davan- 
^f>c  ? A tli nuit  qui  à ni  hit,  non  te- 
ait.  Cic.  Il  n’est  pas  venu  , parce 
*lUe  cela  n’eloit  pas  necessaire. 

.Attingo  . is  , t'igi , tactum  , 
fert-  (de.  Toucher . manier.  — 
extremis  digiiis.  Cic.  Toucher  du 
bout  du  doigt  — c aluni  digifo. 

. . ■ Prov.  Etre  au  comble  de  la 
l0,e  \ nous  disons  i Etre  aux 
8 Confiner.  — Citiciam. 
C/c.  Toucher  à.  la  Cîlicim5-'étei»~ 

jusqu’aux  confins,  *eÇas.  Ai- 
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teindre,  arriver  ^6.  Vox  altigit 
aurez.  Claud.  La  voix  a frappé 
l’orei Ile. = — senectutem. Cic.  Par- 
venir  à la  vieillesse.  — nomen 
tegis.  Cic.  Avoir  force  de  loi.  || 
A ppartenir.  concerner. — cogna - 
tione  ou  necessitudine.  Cic.  Etre 
parent  ou  en  grande  liaison.  ||  Sc 
mettre  en  l'apport,  s’adonner. — 
rcmpublicam.  Cic.  Eutrer  dans 
les  affaires  publiques.  — forum. 
Cic.  — dans  le  barreau.  ||  Elfleu- 
rer.  — librum.  Cie.  Feuilleter  un 
livre,  le  parcourir. — Lcvitergrat- 
cas  Utteras.  Cic.  Etudier  le  grec 
superficiellement.  — summas.  C. 
Nep.  Toucher  les  points  princi- 
paux. — rem  ipsam.  Plaut.  Saisir 
le  point  capital,  f]  Appliquer. 

AttÏnui  . prêt,  d'al/iaeo. 

Attis  , {dis  , fi.  Lucr.  L'Atli— 
que,  le  te  rri  toi  re  d’ Athènes,  jj 
dfart.  Rossignol. 

AttÏtC’LO  . iis . àrc.  Rufin.  Met* 
tre  un  titre  , intituler,  étiqueter. 

Attoï.lo  , is , 1ère.  Cic.  Lever, 
élever,  hausser  , relever, soule- 
ver. — crura.  Marcher.  — oculos. 

I Virg.  Lever  les  veux.  — pallium. 
Ter.  Retrousser'  son  manteau.—- 
partum.  Pt  in.  Elever  un  enfant. 
— sc.  Virg.  ou  a t totli.  Pt  in.  S’éle- 
ver cil  hauteur.  ||  Tac.  Grossir. 
— cocem.  Quint.  Elever  la  voix. 
= Elever,  relever. — armis  remp 
Tac.  Agrandir  l’état  par  scs  con- 
uêtes. — prœmiis.  Tac.  Combler 
'honneurs.  — mil  item.  Prop.  A ni* 
mer  le  soldat.  — animas.  Virg. 
S’enorgueillir.  — antwos  a tient» 
Sait.  Inspirer  de  l’orgueil.  Virtu- 
tibus  rcs  prinripum  atlo/luntur. 
Vict.  Les  affaires  des  princes  se 
relèvent  par  leurs  vertus.  |)  Non 
Emporter  , ôter.  — partum. 
Plin.  Trad.  Approcher  son  petit 
de  sa  mamelle. 

Attondeo  , es , di , sum,  derë. 
Virg.  Tondre,  raser,  couper  au- 
tour. — ritem  Virg.  T’ailler  Ta  | 
vigne.  — cirgulta.  Virg.  II rouler 
les  arbrisseaux.  s= — aliqnem  auro 
doc  lis  dotis . * Plaut.  Escroquer 
adroitement  quelqu’un. 

AttônÏtk  , atlv.  Plin.  Avec 
étonnement  , surprise. 

AttônÏtus.<7,  um.  Lie.  Etour- 
di. éperdu  , surpris,  interdit.  || 
Ce/s.  Frappé  d’apoplexie.  ||  Petr. 
Furieux.  / irg.  Saisi  d’un  enthou- 
siasme divin.  Attonila  pcrsuasïo. 
Plin.  Croyance  superstitieuse. 
Part,  de 

Att&XO.  âs,  ni,  ilum , are.  Sen. 
Frapperdc  la  foudre  =Elonner, 
surprendre,  stupéfier,  rendre 
interdit,  éperdu.  — nu  tu  inc  suo. 
Ofid*  Remplir  d’enthousiasme , 
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de  fureur  prop  lié  tique.  — mentes . 
Orid.  Rendre  furieux. 

AttONSUS  , a , uni,  part,  d' at- 
tondeo. Ce/s.  Tondu  . rasé,  taillé 
autour.  Attonsa  area.  Lucan. 
Champs  moissonnés,  làurhés  ou 
broutés.  = — la  us.  Cic.  Gloire 
éclipsée. 

Arroxci , prêt,  d'attono . 

* Attorueo  , cr,  ère.  Apie. 
Rôtir. 

Attiiactio  , unis.  f.  Pal/ad. 
Action  de  rider.  ||  Quint.  Sens 
collectif.  ||  Attraction. 

Àtthagtômus  , a , um.  Qu»  a 
une  force  attractive. 

Attiiagtus  . a , um.  Virg.  Tiré 
de.  ||  Sen.  Ridé,  froncé. 

Atthactus  , ûs , tu.  JJicl.  Ac- 
tion de  tirer. 

Attraiio  ,./>  , xi,  ctum , ftc/2. 
Cic.  Attirer , tirer  à soi.  — Iota . 
O ad.  Tirer  les  rêne.v  — ad  ju — 
dicis  su  l s cl /i a.  Cic.  Traîner  de- 
vant le  tribunal  du  juge.  •—  yini - 
mnm.  P! in.  Respirer.  — froti/cm. 
Sen.  Rider  le  Iront. = — a/iqueta 
ad  se.  Cic.  Attirer  quelqu'un  dans 
son  parti.  — ad a/iquid.  Cic.  En- 
gager quelqu'un  à quelque  chose. 

AnRRGTÂTio,  ônis.f.  Ce//,  et 

A TTRECTÂTl! S. US,  m. CtC.  A ttOU- 
chement  , maniement , caresse. 

Attixecto  , às  , âctf  aluni , 
àrë.  Cic.  Toucher,  manier,  làlcr, 
lAtonncr.  ||  Usurper. — rem  a lie - 
nam.  Gel/.  Porter  la  main  sur  le 
bien  d’autrui.  — /crin inos.  t/or . 
Empiéter  sur  les  frontières.  = 
Tar.  Entreprcmlre.  — fie tûtes» 
Faire  le  panégyrique. 

AttrKmo.  / oyez  Adtiiemo. 

AttrepVüÂtÈ  . adv.  Plaut.  En 
trépignant  , en  chancelant 

Àttïiüpïdo,  âs , âfi . â/urn , 
àrc.  Plaut.  Avancera  petits  pas, 
comme  les  eufans  et  les  vieil- 
lards lorsqu’ils  veulent  se  hâter; 
avpir  une  démarche  chancelante, 
peu  assurée. 

An  nÏBüo , //,  lui , lûlump 

crë.  Cic.  Attribuer,  assigner, 
départir  , confier,  donner  com- 
mission , imputer.  — Causant 
calamilatis  alictti,  Cic.  Accuser 
quelqu'un  de  sa  disgrâce,  la  lui 
imputer, 

ArrnYnÛTio  , vais , / Cic.  At- 
tribution. assignation,  paiement; 
circonstance. 

ArtaiecTCM./.  n.  Varr.  Fonds 
faits  pour  la  solde.  ||  Attribut, 
terme  de  théologie. 

AttrYbütus,  a , um.  Cic.  part. 
d'atiriiuo.  Attribué,  assigné,  dé- 
parti. |{  Celui  sur  lequel  o«t  a 
donné  une  assignation.  A /tri-* 
buta  pccunia.  Cic.  Fonds  faits 
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somme  alloue,  —sorti  singu/is\  AüctTfie  , a , x//h  ( attelas,  denrs.  — second/  Garani  de  la 

sidéra.  PI  in.  Chacun  de  nous  *\fcro).Cie.  Fertile.  vente.  ||  Quia  autorité  pour  agir, 

son  étoile.  Attributi populi.  P/in.  AüCTÏrïco  , às  , ârë.  A mob.  aui  autorise  à agir,  qui  est  fondé 
Peuples  cjui  relèvent  d'une  autre  Immoler  dans  le  sens  de  macto.  Je  procuration.  ||  Moteur.  ||  Cé- 
dille , qui  y ressortissent  ||  Augmenter.  lui  qui  conseille  , qui  détermine 

Attrîta  , ôrum  , n.  pi.  P/in.  AüctY rYcus , a,  um.  Luer.  Qui  par  l’influence  de  son  rang , de  sa 
Ecorchures  , foulures.  procure  de  l'accroissement,  qui  considération  ; tels  que  les  prin- 

Attrïtio,  ônis  ,f.  Lamp.  Ac-  fait  croître,  qui  augmente.  cipauxsénateurs,  dont  Paris  étoît 
tipn  de  Lroyer  dedans.  ||  Mort.  Auctio  , dois,  /■  Macr.  Au  g-  prépondérant. — tibisumut.de . 
!'aP*  Friction,  frottement.  ||  A t-  mcntalion  , action  d’augmenter , Je  vous  conseille  de.  Auctorem 
trition  « terme  de  théologie.  accroissement.  I)  Cie.  Enchère,  esse.  Lie.  S'engager,  être  cau- 
Attrîtüs  , ùs , m.  P/in.  Frot-  encan,  vente  publique.  ||  Invcn-  lion  que.  — iegis  fieri.  Proposer 
tement  d'une  chose  contre  une  taire  de  ce  qu’on  doit  vendre  à une  loi  dans  le  sénat.  |j  Ou»  en- 
autre  , froissement  — nubium.  l’encan.  — haster.  Sue/.  Vente  seigne  , qui  donne  des  leçons. 
Front.  Choc  des  nuées.  ||  Pt  in.  forcée. — hœrcditaria.  de.  Vente  Cratippo  nue  tore.  C/e.  En  pre- 
Action  de  broyer.  ||  — ca/cea - des  biens  d’une  succession.  Auc-  nant  le»  leçons  de  Cratippe.  || 
men/orum.  P/in.  Erosion,  meur-  tionemfacere.de.  Mettre  à I*en-  Modèle.  — omnium  çirtu/um . Cic. 

* trissurc  que  fait  le  soulier.  can  , vendre  au  plus  offrant.  ||  Modèle  de  toutes  les  vertus.  (] 

* Attrïtus  , a , um  , part  A'at-  Mettre  l’enchère.  — præponere.  Auctorem  çuerc/arum  et  sui  dofo- 
tero.  Usé  par  le  frottement  Ai—  Quint.  Publier  une  vente.  — ris  habent.  Cic  Ils  ont  un  inlcr- 
t/ita  toga.  Mart.  Hq]>c  frippée  . vendere.  Cic.  Faire  une  vente  , prête  de  leurs  griefs  et  de  leurs 
élimée.  ||  Celui.  Foulé.  I|  Ovid.  crier  au  plus  offrant  — Près  cri-  douleurs.  ||  Protecteur.  Judiecs 
Broyé.  ||  Juu.  Meurtri. = A lîoibli,  âpre.  Cic.  Annoncer  la  vente.  / ëgum  auc  tore  s * Cic.  I>es  juges 
ruiné.  Attrite  opes.  Lie.  — res.  AvcTlÔNÂMS , m.  f.  , lë,  n. . is.  protecteurs  des  lois.  ||  Tuteur.  || 
Tac.  Puissance  renversée.  — Yi'enchvrc.Aucfionalia.Ufp.  Re-  — comitiorum.  Cic.  Le  magistrat 
mentes.  SU.  Jta/.  Esprits  abattus,  gistres  de  vente.  qui  préside  aux  comices.  ||  Auc - 

Attrita  frons.  Juv.  Effronterie.  Auctiônans  , lis  , omn.  g.  Cic.  tores  nuptiarum.  Cic.  Les  parens 
Aroiîvi , prêt  A'attcro.  Qui  vend  à l’encan,  jj  Qui  fait  et  alliés  dont  le  concours  est  re- 

AttÜlû.  Pacue.  pour  affero.  une  enchère  , u;*«  Inventaire.  quis  pour  la  légitimité  du  ma- 
Attümclo,  às,  âri,  â/um,  ârë.  AuCTlÔNÂMtTS  , a , um.  Cic.  ri  âge.  ||  J.  Firrn.  Qui  se  joue  , 
P/in.  Enterrer  auprès  , mettre  Qui  concerne  les  enchères.  Auc-  qui  met  sa  vie  à prix.  J|  —a/veus. 
dans  un  tombeau  voisin.  tionariæ  tabulée.  Cic.  Inventaire  Amm.  Le  lit  principal  d’un  fleuve. 

Atur,  uns,  m.  et  AtÜbüs,  de  ce  qui  doit  se  vendre  à l’encan.  Aoctorâmektitm  , i,  n.  Cic. 

1 1 «.  L’Adour , rivière  d’A-  |(  J)ig.  Affiches  où  éloient  dé-  Prix  d’un  engagement  ||  Suc/.  1 
quitainc  ( Basses  - Pyrénées  ).  critsles  biens  à vendre  àl’encati.  Prix,  paye  des  gladiateurs.  ||  Ses. 

Atypus  , a , um  ( a.  priv.  rt/nu,  ||  Auctionaria  atria.  Cic.  Cours  Contrat  de  cct  engagement.— 
bruit,  forme  ).  Gcll.  Bègue  , qui  ou  salles  où  se  faisoientles  ventes  — mititi*  Scn.  Engagement  d’un 
a difficulté  de  parler.  ||  Qui  n’est  publiques  : elles  ne  se  faisoienl  soldat,  revenant-bon  de  sa  pro- 
pas de  ligure  agréable.  point  dans  les  carrefours.  fession.  ||  Tout  prix  , loyer  ou 

AuCTlÔNÂRiys,//,  m.  Huissier-  salaire.  Auc/oramento  funebn 
AU  * I priscur , qui  met  prix  aux  meu-  ad  nerem  irritare.  Velt.  Mettre 

blés  en  vente.  à prix  , à l’enchère  la  tête  de 

Au  , interj.  Ter.  Hor.  Ho!  ha!  Aoctiôkob  . Uns  , élus  snm  , quelqu’un.  |(  Obligation coutrac* 
holà  ! ârt , d.  Cic . Vendre  se»  effet»  à tée.  engagement 

An,  pour  ab  dans  aufero  et  l’encan.  (]  Acheter  dans  une  * Aüctôrâtio  , Snfs , f Isid 
anfugio.  vente  publique.  Engagement  d’un  gladiateur. 

Aucella  et  AvgilU , *yf  AugtÏto  , às,  âet\  â/um  , ârë  % Acctôeâtüs  . <7,  um.  part- 
pour  acicella.  A put.  Petit  oiseau,  fréq.  d 'aucto.  — pecunias  fanore.  A'aac/oro.  //or.  Gagé , loué,  sou- 
Auceps  , eüpis , m.  f.  ( avis  ; Tac.  Faire  valoir  son  argent  par  doyé.  U Lié  d’obligation  à faire 
copia).  Ter.  Oiseleur.  =—  scr-  l’usure , s’enrichir  par  des  inté-  quelque  chose.  Auctoratum  stbi 
moni.  Plaut.  Qui  épie  les  dis-  rèts  usuraires.  rates  est.  Lie.  11  crut  s’être  bien 

cours  , écouteur  aux  portes.  — Aucto,  âs  t âei , âtum  , ârë , assuré  de  lui. 
syllabarum.  Cic.  Qu»  fait  la  fréq.  A' au  geo.  Pinet.  Augmen-  AtctôrÏtas.  âlis.f.  de.  Au- 
^uerre  aux  mots  , censeur  vé—  ter,  acîroitre  , agrandir.  — tu-  torité,  droit  de  possession  sur 
tdleux.  — voluptatum.  Cic.  lia-  cro.  Plaut.  P«#urcr  du  gain,  une  chose  légitimement  acquise, 
bile  à saisir  , à rechercher  les  faire  gagner.  — opibus.  Cala/.  Inxfrumentum  auetoritotis.  Pf 
plaisirs.  Enrichir.  Contrat  d’acqtiisilion.  i]  Gnran- 

♦ Aucêtus  et  Aüceus  , a , um.  Auctor,  Bris , m.  ( au  geo ).  tie  , sûreté,  assurance,  fl  Aato- 
Fest.  Augmenté.  Yossius  lit  auc-  Virg.  Qui  produit , créateur.  ||  ri  lé  , action  légale.  Essaie  aac- 
talus.  Cic.  Inventeur  qui  a faille  pre-  forifafe  alicujus.  Lie.  Rester  dans 

AucYrf  la  , a , f Trc%iirbet,  mier  ou  inventé , fondateur,  au—  la  dépendance  de.  |]  Crédit,  con- 
filet  , rets  à prendre  des  oiseaux,  teur.  ||  Cic.  Ecrivain  , auteur.  — sidération  que  donnent  le  carar- 
Acjcta  , ôrum  y tt.pl.  Gcli.  Ac-  rcrum  romanarum.  Cic.  Historien  1ère,  le  rang,  l’àgc,  la  fortune- 
croîssement  • romain.  ||  Témoin,  autorité. Ccr-  Vir auctoritaic çravus.  Cic.  Hom- 

AuctÂiuum  , H y n.  Plant.  I/c  fis  auc  tort  6 us  compcrtum  habere.  me  qui  jouit  d'une  grande  con- 
pardcssus;rc  qu’on  donne  outre  Cic.  Savoir  de  bon  lieu.  ||  Ven-  sidération.  — auctonlalc  tetici- 
mesure,  outre  le  poids}  la  bonne  «leur,  dernier  enchérisseur.  y//rr-  de.  — de  peu  de  considération  d 
mesure.  [tores primi.  U/p.  Premiers  ven-  Crédit , estime,  la  aactorito/'ia 
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tcintit  est.  Pim.  Cela  »erl  à 
nietlre  la  science  en  crédit  Auc- 
t un  latent  delraherc.  Qontf.  Dé- 
crier , décréditer.  — déferré. 
Wçitrc  en  crédit , en  vogue.  )| 
Pris,  valeur.  Esse  in  auctori- 
tete.  P/îm.  Etre  d’un  grand  prix. 

I?  Autorité,  poids,  importance 
de*  choses  et  des  personnes  lé- 
galement constituées  ; et  par 
extension , texte  , endroit , pas- 
, preuve . témoignage  , juge- 
ment. sentiment  d’un  auteur.  || 
Archives  , rbartres , registres  , 
titres . actes  publics , pièces  au- 
thentiques- ||  — jf/ra/ds.  £Vir.  Sen- 
timent des  sénateurs,  qui  avoit 
ajsesde  poids  pour  faire  autorité, 
et  paja&sez  pour  avoir  force  de  loi. 

Il  juefori/a/es  rdifîciontm.  Fi/n 
bâtiment  dont  la  construction 
bien  entendue  sous  le  rap- 
port de  la  symétrie  , de  la  solidité 
et  de  1a  commodité , qu’il  peut 
*er\ir  de  modèle. 

Accrôio , as.  âri,  âfum . are. 
Que/,  et  Auctôror  , iris , if  us 
s un . art.  Abu/.  Engager,  moyen- 
nant un  salaire , h faire  le  métier 
de  gladiateur  ou  autre  chose. — se. 
^pc/.Sckmcr  pour  fairece  métier, 
fi  ^ ell.  Se  procurer,  s’attirer. 

* Aüctiix  , teis . f Tcrt.  Celle 
qui  augmente  ou  fomente. 

ArcTüM  , supin  d 'augeo. 

Atctijm  , /,  n.  Oeil.  Auginen- 
tation.  ||  Fcsf.  Esp  ace  du  cirque  < 
au-delà  des  bornes  de  la  course , 
et  qui  déridoit  la  victoire. 

Auctcmkos,  i,  m.  Forez  Ao- 

nrwwi. 

Accrus,  s/,  m.  PIM . Accrois- 
sement , augmentation  , crue  , 
croissance. 

Aucuns  , a , um.  Sali.  part, 
d a* geo.  Accru  , agrandi.  — re. 
jf1’  Knricbi.  — honoribus.  Cic. 
Uomldé  d’honneurs.  — filiolo. 

, Qu*  a un  fils  de  plus.  — 
û*rine.  Jac.  Encouragé  par  un 
présage. — animo.  Tac.  Animé. 


encouragé.  — auxiho.Tac.  Qui  a 
secours.  — damna-  Ter. 
vm  a éprouvé  une  nouvelle  perte. 

• Arci  pâbi:5dus  , a , um.  Tcrt. 
ym  épjc^  qui  est  aux  aguets. 

ATJctpÂcuLÂTus,  ùs.  m.  Chasse 
®c  nuit  an*  oiseaux  , traînasse. 

Aüc&nno,  ôn/s.  f Quint. 
j'hassç  aux  oiseaux,  pipée.  ||  Pro- 
! ta.  chasse  , gibier. 

AücüriTôn|ÜS , a%  um.  Plin. 
ym  concerne  la  chasse  aux  oi- 
seau*. 

A«c«*-m,s>  dj  t Capitol. 
y , /•/,  tt.  Cic.  Citasse 

au»  nunux,  oisellerie.  |j  Omis.  Ce 

*iu  on  prtu<j  ^ jjiiç  chasse,  =- 


— ttUTtbùs  faccee.  Plant.  Epier  l 

ce  qu’on  dit,  écouter  aux  portes.  \ 

— delectationis.  Cic.  A liée  talion  - 
de  plaire , but  qu’on  sc  propose  ! 
par  un  discours  soigné.  — rer *- 
borum.  Cic.  Subtilités  captieuses 
des  jurisconsultes,  ou  critique 
«les  moindres  paroles.  ||  Ter. 
Fourheriejnvention  pour  duper. 

Aücüpis  , gén.  d'auceps. 

Aucbpo.vi/,  âriy  àtum%*rc% 
Plaut.  et  Augüpor  . iris  , âtus 
st/m , ir/\  d.  Plin.  Cltasser  aux 
oiseaux , les  prendre  à la  glu , 
à la  pipée,  au  miroir,  au  tré- 
buche!, etc.  = Epier,  guetter, 
être  aux  écoutes.  — écrira.  Cic. 
Faire  la  guerre  aux  mots.  — tem- 
pes. J u si.  Saisir  l’occasion.  — 
rumusculos.  Cic.  Recueillit*  des 
bruits  méprisables.  Civeumspice 
dum  numt/ais  est  sn'moncm  nos - 
tram  qui  occupe t.  Plaut  Regar- 
de* si  personne  ne  nous  écoule. 
j|  Recliercher  avec  soin  . tâcher 
u acquérir.  — gr.i/iam.  Gét%  Cap- 
ter les  bonnes  grâces.  ||  Attraper, 
duner.  Iburbcr. 

Audaces  , ium  , m.  pi.  Part. 
Verrès  de  fougère,  de  cabaret. 

Audâcia  , a.f  Cic . et  AunÂ- 
cÏtas  . âtis ,f.  Audace . présomp- 
tion , hardiesse.  Hes  ingentis uu- 
daci/e.  Lie.  Entreprise  hardie.  || 
Lie.  Résolution,  intrépidité. 

A udâcYter  , adv.  Plant,  cl  Au* 
dacter  , adv.  Cic.  Audacieuse- 
ment , avec  audace , témérité , 
avec,  trop  de  confiance.  ||  Plaut. 
Effrontément,  impudemment.  |) 
Hardiment , avec,  intrépidité , 
d’un  air  intrépide.  Audaciùs 
transférée  çerba.  Cic.  Etre  trop 
hardi  dans  ses  métaphores. 

At’DÂCÜLUS,  a,  um.  Gril.  Un 
peu  trop  hardi,  téméraire,  pré- 
somptueux. 

Audax  , âcis , omn.  g.  Cic. 
Qui  a l’habitude  d’oser,  auda- 
cieux , entreprenant , téméraire , 
hardi , présomptueux.  — ingé- 
nié. Stat.  Qui  se  fie  sur  son  es- 
prit — fin  bus.  Virg.  Qui  pré- 
sume trop  de  scs  forces.  ||  Ré- 
solu, intrépide,  jj  Calai.  Fier, 
orgueilleux. 

Aüdbhdüs,  a . um.  Frit.  Qu’on 
doit  oser,  entreprendre.  Au- 
dendi  etuc/or.  Virg.  Chef  d’nne 
entreprise.  A u de  n dum  est.  Tib. 
Il  faut  oser,  être  entreprenant 
Audcndo.  Sali.  A force  d’audace. 

Acdeiîs  , fis , omn.  g.  Virg. 
Qui  ose,  hardi,  résolu,  entre- 
prenant l)  Pacat.  Audacieux. 

Audenter  , adv.  Avec  har- 
diesse. résolution,  confiance. 

AcdertSa  , / Tac.  Eftr» 


AUD  107 

diesse  à entreprendre,  résolution. 

Aucso  . es,  tus  sum , Mit, 
Cic.  Oser,  avoir  la  hardiesse, 
prendre  la  liberté , ne  pas  crain- 
dre de,  présumer,  entreprendre, 
sc  hasarder.  — capital ia.  Lie. 
Se  livrer  sans  crainte  à des  excès 
punissables  du  dernier  supplice. 

— rim  a/iciti.  — in  a //1/M  cm. 
Tac.  Faire  violence,  sc  porter 
à des  violences.  — pericuta.  Tac. 
Affronter  les  périls.  — ultima. 
Lie.  — exircma.  Virg.  Se  por- 
ter aux  dernières  extrémités.  — • 
negare.  Cic.  Avoir  l’cflronteric 
de  nier.  Mulia  dota  audekantuc. 
Lie.  On  se  permclloit  bien  de* 
supercheries  coupables.  / les  mag- 
na daci  a/ulcnda.  Lir.  Entre- 
prise digne  d'un  grand  capitaine. 
Audercm  xeritere.  C/c.  J’écrirois 
volontiers.  Commoren  me  non 
a mica  Plaut. S c ne  saurais  bouger. 

Audiess  , lis,  omn.  g.  Cic.  Oui 
écoute.  Aadicntc  me.  Cic.  Moi 
l'entendant.  [|  Auditeur.  ||  Plaut. 
Obéissant,  -—dicta.  Liant.  Docile. 

A r ■ 1 1 c/eriA . m,/  Cite  Atten- 
tion, silence  pour  écouter.  Au— 
dientiam  faccrc.  Plaut.  Comman* 
der  le  silence , faire  faire  silence. 
||  Cic.  Se  faire  écouter,  se  pro- 
curer une  attention  favorable. 

— trikuerc.  A put.  Accorder  au* 
dience.  ||  Just.  Audience  de  pa- 
lais. ||  Amoô.  L’action  d’écouter, 
en  général , auditoire.  ||  Prud. 
L’ouïe. 

Audio,  h.  in  et  iï  ■ ïtum  , 
ici  (aùi »,  voix).  Ouïr,  enten- 
dre , écouter.  Audite  paucis. 
Ter.  Ecoutet  un  peu , un  mot. 
||  Exaucer.  ||  Obéir, croire  , dé- 
férer au  sentiment,  consentir. 
Si  me  Cmsar  audisset.  Cic.  Si 
César  m’en  avoit  cru.  ||  Etre  au- 
dilcur,  disciple.  — - atiqurm  Cic. 
Prendre  les  leçons  de  quelqu'un. 
||  Etre  attentif.  — causas.  Fetl. 
Donner  audience  aux  parties , 
écouler  leurs  raisons.  ||  Appren- 
dre par  ouï-dire , entendre  dire. 
Ut  audio.  Cic.  A ce  que  l'ap- 
prends. Audio  sera.  Cic.  J'ap- 
prends trop  tard.  ||  Comprendre, 
concevoir.  ||  Quint.  Sous-enten- 
dre. j| — tcnc , maté.  Cic.  Avoir 
une  bonne , une  mauvaise  répu- 
tation. — minus  commode.  Cic. 
N'cn  avoir  pas  une  trop  bonne. 
Audics  male.  Ter.  Je  vous  dirai 
s-os  vérités.  Audisti  rex  et pater. 
Hoc.  On  vous  a donné  le  «dio- 
de roi  et  de  père. 

Audïtio,  ôn/s , f Cic.  L’ac- 
tion d’ouïr.  Audilione  faôhta- 
rum  duci.  Cic.  Se  plaire  h en- 
tendre des  fables.  [|  Ouï-dire, 
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nouvelle. — ampère.  C/e.  Àp-1  clans  une  entreprise,  dans  son  augurai.  [|  Tac.  Tente  du  gené- 
prendrepar  le  bruit  publie. — ex-  sujet  — aliorum  consi/i/s.  C/c.  ral,  où  l'on  prenoil  les  augures. 
pclerc.  C/c.  Désirer  sur  le  simple  Sc  laisser  gouverner.  Il  Eclipser,  AuoünÂus  , mt  le , a. , is. 

récit  Ficlcc  audilioncs.  C/c , Faux  effacer,  (j  Tromper,  se'duire.  C/c.  Qui  concerne  les  augures.-— 
bruits.  ||  Frccjucutation  d’un  Aufidfnates  , un/t  m.  Plin . r/r.  C/c.  Qu*  a été  augure,  —porta. 
cours,  leçons  d’un  maître.  Obire  Peuples  d’itale.  Tac.  Porte auguralc  , à Rome. 

audilioncs.  Gell.  Assister  aux  A vriDix/cx,/.  Cic.  Loi  contre  AuGÜnÂTio,  ônis,f.  Cic.  Au- 
leçons.  ||  A put.  L’ouïe.  la  brigue.  gures.  divination  par  le  cliant 

Audîtiuncula  , f.  Gell.  Aurlfnus,  #,  m.  L’OITanto,  clés  oiseaux.  ||  Lad.  Science  des 
Léger  ouï-dire,  bruit  sourd.  fleuve  de  la  Fouille.  augures. 

* Audîto  , às,  arc,  fréq.  d'au-  Aufûna  , œ , m.  L’Avon  , ri-  AugIîràTÔ,  adv.  Lie.  Après 

dia.  Fest.  vière  d’Angleterre.  avoir  pris  les  augures.  ||  Dans 

Audîtor,  5/7/,  m.  C/c.  Audi-  Aufügio  , is  % fùgi  t fugïlum , toutes  les  formes, 
teur , disciple.  ||  Varr.  Lecteur.  gërë.  Cic.  Fuir  de,  s’enfuir.  *Aug13râtôbium , #V,  n.  /as- 

* Audîtoriâlis  , m.f.'Ië , n.,  échapper,  se  réfugier.  Aufagit  cript . Lieu  où  s’asscmbloicnt  les 
is.  S.  Aug.  Qui  concerne  une  aqua.  Fiant.  L’eau  s’écoule.  augures. 

école.  _ Auga,  œ , f.  Eu,  ville  de  * Augüràtrix, icis^f.  Femme 

Auditorium  , //,  n.  Plin.  Au-  France  ( Seine— Inférieure).  qui  fait  la  jirolession  d’aupure.  . 
ditoire,  assemblée  de  cens  qui  Augexsis,  m.  f.,  së , a. , is.  Augüratijs,  ns.  m.  Cic.  Di- 
écoutcnt.  ||  (Juin/.  Salle  d’au-  Qui  est  du  territoire  d’Eu.  gnilé  ou  science  des  augures.  || 

dîcncc,  tribunal  de  juge,  lieu  Au  geo  , ës,  xi,  c/um,  gère.  Cic.  Apul.  Augure,  prédiction, 
où  l’on  parle  en  public.  |j  Ecole,  Augmenter, accroître. — rem. Cic.  AiiftÜRÂTUf , a,um.  Cic.  Choi- 

licu  où  l’on  enseigne.  ||  Instruc-  S’enrichir.  — rempublicam.  Cic . si.  élu  , bâti  , fait  après  avoir 
lion,  d’un  procès.  Agrandirl’état  — iter.Suet.  Al-  pris  les  augures. 

* AuDÏTÔnius  , a,  um.  Cal.  longer  le  chemin. — roccm.  Sue/.  Augïïrialis . m.  f./ë9n.tis. 

Aur.  Qui  concerne  l’ouïe.  Lever  ou  grossir  sa  voix.  — a ni-  Plin.  Voyez  Auguralis. 

Auditum,/,  n.  Iaicr . Ce  que  mum.  Cic . — animas.  Stat.  En-  Augiîrium  , )/,  n.  Cic.  Au- 
l’on  n entendu.  Vidisti/i , an  lu  courage»*. — aliquem.  Cic.  A van-  gure , présage  par  le  vol  ou  le 
audita  nun/ias?  I/as— tu  vu  , ou  cer , honorer  . elevex  quelqu’un,  chant  des  oiseaux  , prcsscnli- 
n’en  parles-tu  que  pour  l’avoir  — commodis.  C/c.  Procurer  des  ment , indice  . prédiction.  ||  Virg. 
entendu  dire?  avantages.  |[  Cic.  Exagérer  , rcle-  Science,  dignité  des  augures. 

Audïtcs,  tis,  m.  Cic.  J/ouïc,  ver. faire  l’éloge.  }j — aram.Plaut.  Auciînius  , 17  , um.  Cic.  Voy. 

un  des  cinq  sens.  Auditùs  gra-  Mettre  une  victime  sur  l’autel.  |1  Auguralis. 

vital  cm  olcum  amygdalinum  dis - — potentin.  Croître  en  puissance.  AugDro.  as,  âvit  àlum.  arc  , j 

eu  fil.  Plin.  L'huile  d'amandes  AugescO  , is,  cërë.  Cic.  S'aug-  et  Augüror  , bris , ai  us  s ma  , 
guérit  la  surdité.  nienter,  grossir  ou  s'agrandir,  âri,  d.  Cic.  Augurer,  prédire 

Audîtits,  a,  um.  Cic.  part.  Flumcn  augescit.  Tac.  Le  fleuve  l’avenir  suivant  les  règles  de  la 
d 'audio.  Ouï,  entendu  , écouté,  sc  grossit.  — iacilis  inercmentis.  science  auguralc  , deviner,  pro- 
à qui  l’on  donne  audience  , ouï-  Lie.  S’accroître  insensiblement,  nostiquer  , prévoir  , pressentir  v 
diit.;.  Audita  rc  ex  u ira  que  parte.  Augescunl  animi.  Sali.  Le  cou—  conjecturer. 

Cic.  Parties  ouïes.  Auditum  prie-  rage  s'augmente.  Augusta  , œ , f.  Tac.  Titre 

1er  niiil  halcrc.  Cic.  Ne  savoir  * AugÏfîco  , as , ârc.  Enn.  Voy.  des  impératrices, 
rien  nue  par  ouï-dire.  Audito.  Augeo.  Augusta , te ; f.  Sébastc,  v. de 

Lie.  Ayant  appris  que.  — cru-  Augites,  œ , m.  ( au/y »,  éclat  ).  Cilirie. — Auscioram.  Aucb,  v. 
dclior.Vcll.  D’une  cruauté  inouïe.  Plin.  Pierre  précieuse  qui  jette  «le  Fr.  ( Gers) . — C ce  s a rca.  Snr- 
AÜDÔMÏRopôl.ls , is.f.  Saint—  beaucoup  d’éclat.  ragossc , ville  d’Espagne.  — Dia- 

Orner,  v.  de  Fr.  (Pas-de-Calais).  AuGMF.K  , Unis,  n.  Lucr.  Aug-  • oconiiarum.  Die,  ville  de  France 
AüdômXrus,/,  m.  Oincr,  nom  mentation , accroissement,  crue,  ( Drôme  ).  — Fmerita.  Mcrida  , 
d’homme.  développement.  v.  de  Portugal. — Pnctoria.  Aost , 

AÜFfcno.  fers . alsiüii , ablà-  *Augmentâtio.  V.  Augmex.  ville  du  Piémont.  — lîaura- 
tum  , auferrë.  C/c.  Emporter,  Augmento  , às,  ârë.  J.  Firm.  corum.  Autref.  puissante  ville  de 
ôter  , enlever,  entraîner.  — Augmenter,  accroHre.  la  Gaule,  auj.  petit  bourgnommé 

crfuum  calcaribus.  Si/.  S’cn  aller  Augmentum  , /,  n . Plin.  Aug*  Auest , voisin  de  Rôle  en  Suisse, 
à toute  bride.  — se.  Plaul.  Se  mentation . etc.  |[  Varr.  Morceau  — Jlomanduorum.  Luxembourg, 
retirer.  — solcm.  Plin.  Priver  coupé  sur  la  victime  , et  joint  au  ville  des  Pays— Bas. — Sucssonum. 
du  soleil.  — ruinam.  Lucan.  S’é-  foie  par  forme  d'augmentation  , Soissons , ville  de  Fr.  (Aisne). — * 
crouler.  ||  Ravir,  ôter  de  force,  ou  gâteau  sacré.  ||  Augmcnt , Taurinorum. Tuv\n,  cayxl.AuVxè- 
p reiulre  par  violence , arracher,  tenue  de  grammaire.  mont.  — Tibcrii.  Ralisbonnc  , 

— caput.  Virg.  Couper  la  tète.  Augur  . uris,  m.  (avium  gar-  v.  d’Allemagne  où  sc  tenoient 

— vilam  veneno  Quint.  Faire  n/ns).  Cic.  Augure,  devin  qui  les  dictes  germaniques. — Trcviro - 

périr  par  le  poison.  ||  P/in.  prédisoit  l’avenir  par  le  vol  et  rum.  Trêves,  ville  du  grand  duché 
Soustraire  = Laisser.  Aufer  nu-  par  le  chant  des  oiseaux.  du  Ras  - Rhin.  — Tricastinorum. 

gns.  Plant.  Trcve  de  badinage.  Augüjiâcülum  ,1,  n.  Fest.  En-  Saint  - Paul  - Trois  - Châteaux# 

||  Obtenir.  — /item.  Plaul.  G.\-  droit  où  les  augures  faisoient  ville  de  Fr.  ( Drôme  ). — Trino - 
gner  son  procès.  Ilaud  sic  au-  leurs  observations.  bantum.  Londres*  capit.  d’An- 

ferent.  Ter.  Ils  n’en  seront  pas  Augürâle,  is,  n.  Sen.  Mar-  cl  et  erre.  — Vagiennorum.  Sa- 
quittes  à si  bon  marché.  = Au-  que  à laquelle  on  reconnoissoit  luccs  , ville  d’Italie.  — Valent/. 
Jcrri  in  altum.  Quint.  Avancer  les  augures  1 telle  que  le  bâlon  Valence  , ville  d’Espagne. 
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tûmandaorum.  Saint  - Quentin 
(Aisne). — Vindeticorum.  Augs- 
bourg , ville  d’Allemagne. 

Au  costale,  />,  n.  Quint.  Pa- 
villon, tente  du  prince,  du  gé- 
néral. 

Augustâles  , fum , m.  pl. 
Vcget.  Capitaines  institués  par 
Auguste  , qui  combattaient  à la 
tête  des  bataillons. 

àügcstâlià,  iam.  n.pt.Tac.  ou 
Aücustâles  ludi,  m.  pt.  Fêtes 
en  rhonneur  dJAuguste. 

♦AucrsTÂLiÂHüS.  a,  dm,  Cad., 
•AügcstÂlÏcus  , a,  um , lns- 
cript.  et  Auoitstâlis  . m.  f , 11 , 
jr. , fs.  Tac.  D’Auguste  , impé- 
rial. — prêt  fcc  tus.  U/p.  Préfet 
«l'Egypte.  _ 

♦Aügustautas  , iïtis , f.  Di- 
gnité de  prilre  d'Auguste. 
Cott.  — de  préfet  d’Egjple. 

Aughstana  confessto,  f Con- 
fession d'Augsbourg. 

•A UGrsTÂSECS , a,  um.  Varr. 
Voyez  A l* f.USTAX  t'S. 

Aügi’JTâsp* , a,  um.  D’Au- 
guste. — rurrus.  Suet.  Carrosse 
«l'un  des  chevaliers  romains  nom- 
mes aagusiani , qu' Auguste  avoil 
agrégés  au  sénat 

•AogüstÀtus  , a,  um.  Muer. 
Dédié . consacré. 

_ AtiGCSTà,  adv.  Cie.  Avec  les 
cérémonies  auguralcs  . avec  une 
pompe  religieuse.  ||  D’une  ma- 
nière auguste. 

Augvsteâsds  , a,  um , Front. 
Ar GusTEtis , a , um  , Sud.  , Au- 
gustiâsus,  a,  um,  Sort,  et  Att- 
•cstixus  . a,  um.  D'Auguste, 
qui  appartient  à Auguste  , qui 
concerne  Auguste. 

Avgusto  , às , Sri.  Amot. 
Rendre  auguste. 

AcoDSTijDÏ'.Nrn  , /,  ».  Autun  , 
ville  de  Fr.  (SaAne-et-Loire). 

Ai'GüSTfitiÊMfcTPM,  /'  ».  Cler- 


mont, v.  de  Fr  (Puy-de-Dôme). 

Augustôkïtom , /.  ».  Poitiers, 
ville  de  France  ( Vienne). 

Avgüstps,  /,  m.  Auguste, 
nom  d'un  empereur  romain.  || 
l e mois  d'août. 

Aucüstüs,  a . um  (augurio 
audits  ).  Consacre  par  les  céré- 
monies religieuses  , saint  , reli- 
gieux, auguste,  grand,  vénérable, 
majestueux.  Augustior  forma. 
Sud.  Air  plus  majestueux.  ||  Ce 
«pii  regarde  Auguste  ou  l'empe- 
reur. /tistoria  augusta.  Vopisc. 
Histoire  de  la  maison  d'Auguste. 
— chnria.  Ptiu.  Grand- aigle, 
sorte  de  papier.  ' 

Artx.  «r,  / ( «é*i,  cour). 
Cour  de  maison  . salle.  ||  Cour 
de  prince.  Autà  potin'.  Tecit. 


Pouvoir  tout  li  la  cour.  |j  Prop. 
Etable.  ||  Château  sur  le  mont 
Hémus.  ||  Clairon. 

A ut  a , »,  f.  Plaut.  Voyez 
Olia. 

Aül*,  ârttm , f.  pl.  Tuyaux 
d’orgue  , flûtes. 

A ci. æa  , te,  f.  Curt.  Voyez  A V- 

txvtt. 

Aul.’EV»!  . /',  ».  ( nuta  ).  Cie. 
Tapis  , tapisserie  , dais  qu'on 
tendoit  au-dessus  de  la  .table 
dans  les  salles  h manger.  Au- 
ttrorum  sériés.  Tenture  de  ta- 
pisseries ||  Orid.  Rideau  de  théâ- 
tre. ||  Jur.  Robe  à longue  queue. 

Aclai  pour  le  génifc  Au*. 
Pirg.  \ 

♦Aülar  . S ris , n.  ( olla ).  Varr. 
Couvercle  de  marmite. 

Ai  lax  , ans.  m.  ( 

«Hoc  ).  Auson.  Sillon. 

Aulmci  Cênbmdni,  brum,  m. 
pl.  Manceaux  , peuple  du  Maine 
( $ar\\\t).--J)/ab/tnfcs,m.  al.  Per- 
cherons peuples  <hi  Perche  (Or- 
ne).  — hburoeices , m.  pl.  Peuples 
du  lerritoired’Evreux  (Eure). 

AüLÊtej  , m.  (*ux«f . flûte). 
Cic.  Joueur  de  flûte  ou  d’autres 
instriimeus  à vent 

AüLÉTYcrs  , a,  um.  Pt/n.  Qui 
concerne  les  flûtes  , etc. , ou  qui 
est  propre  h en  Caire. 

Auletris,  Uis , / Joueuse 
de  flûte. 

A«jlYc1>QUVS  , a t um  (o/la). 
Fcst.  Cuit  au  pot,  bouilli  dans 
la  marmite. 

AtftTcVs . a,  um.  Sort.  De  la 
cour,  royal;  magnifique. 

AülYcus,/,  m.  Suct.  Courti- 
san, homme  de  cour. 

A eus , /dis,  f I/Aulide  , par- 
tie de  la  Réotie. 

*Arux,  ïc/s,  m.  Vcgct.  Sillon. 

Aumfdus,  /,  m.  . flûte  ; 

«tf»,  chanter).  Cic.  Joueur  de 
flûte,  etc. 

A ulôîc,  ont  s,  m.  Jfor.  Mont,  de 
Calahrercnomme'epourses  vins. 
— / Ville  de  Cilicie,  de  Candie  , 
d’Arcadie,  de  Macédoine, de  La- 
conie , de  Calabre.  ||  I.icu  d’A- 
rabie. 

Atlôües  , um , m.pt.  Flûtes, 
sorte  de  hôtîracns  de  mer. 

AolIîla , a/ , f.  pour  O/lu/a , 
a.  f Petit  pot , petite  marmite. 

ÀüLt’S  , /,  m.  Prénom  romain, 
tiré  du  verbe  ato  (qui  dus  aient /• 
busna/asest).  j|  Sorte  de  poisson. 

* Aumarivm  , //,  n.  Vctr.  La- 
trines , lieux  secrets  en  un  en- 
droit public. 

Aura,  tr,  f (**(*).  Vent 
doux,  souffle  du  téphyr.  J|  Vent 
en  général.  Q Air,  jour,  lumière. 
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Auras  vitales  carpers.  Virg.  Vi- 
vre , jouir  de  In  vie,  voir  îc 
jour.  — ferre.  Virg.  S’accoutu- 
mer à Pair  , au  climat.  Ferre  sud 
auras.  Virg.  Révéler  , mettre 
au  jour.  ]|  Eclat,  brillant. — auri. 
Virg.  Eclat  de  l’or.  ||  Virg.  Odeur, 
scnfcur.=Rienvcill3nce,  faveur, 
réputation. — popularis.  Cic.  La 
laveur  du  peuple. 

Adrai  pour  Aune.  Virg. 

AurâMEXTUm  , i.  n.  P/in.  Ins- 
trument propre  à tirer  ou  à pu- 
rifier l’or. 

Aon  ami  a poma , n.  pl.  Disse. 
Oranges , fruit. 

ÀURÀniA,  <r,  f.  Tac.  Mine 
d’or.  ||  Impôt  sur  les  denrées.  || 
Femme  oui  fait  commerce  de 
matières  d’or. 

AunÂnirs  , #V,  m.  Orlcvre. 

Aubârius,  a,  um.  Plaut.  D’or, 
qui  concerne  l’or.  — negotium. 
Plaut.  Intrigue  pour  obtenir  de 
l’or,  pour  faire  de  l’argent 

AunÂTA  , œ ,/  Ce/s.  Dorade, 
poi«son  de  met  de  couleur  d’or. 

♦AurâtÏi.is,  m.f.%  le.  n. , fs, 
Sotin.  D’or.  — pubis.  Poudre 
d'or. 

AunÂTÛRA,  *,  f Quint.  Do- 
rure. 

Aurâtus  , a , um.  Cic.  Doré, 
orné  d’or.  |(  Catul.  D’or.  ||  P/ in. 
De  couleur  d’or.' 

♦ Aürea,  œ,  f Fcst.  Têtière 
de  cheval. 

AureÂtcm,  /,  n.  Aiclutadt, 
ville  d’Allemagne. 

♦Auiieatus,  a , um.  Sidon. 
Orné,  paré. 

AunËMA  , a,  f.  Orléans  , ville 
de  France  (Loivcl). 

Aurëliacum,  /,  n.  Aurillac, 
ville  de  France  (Cantal). 

Aurëmànuh  , /,  n.  Lintz,  ville 
d'Autriche. 

àureôLus,  /,  m.  Mari.  Petite 
inounoic  d'or. 

AOAEÔLUS , a , um.  Varr.  De 
couleur  d’or.  ||  Plaut.  D’or.  J| 
Lucil.  Enriehi  d’or.  ||  Catul.  Joli. 

J Qui  vaut  de  l'or,  précieux  , 
un  grand  prix  , exquis.  — ti— 
bef/us.  Cic.  Petit  ouvrage  qui 
vaut  son  pesant  d’or.  Àurcola 
oratiuncuta.  Cic.  Petit  discours 
excellent 

•ArnESCO , />,  cire.  Varr.  Jau- 
nir. devenir  de  couleur  d'or. 

Aureus  , a , um.  Plaut.  D’or. 
— nu/nmus.  Km  d'or.  ||  Virg. 
Doré,  tirnntsur  l’or  , de  couleur 
d’or.  A u rca  nos.  Val.  Ftacc.  Nuit 
étoilée. — cœ  sa  ries.  Vire.  — coma. 
Orid.  Chevelure  hlonde.  Aarcum 
rnalum.  Virg.  Orange,  citron. 
||  Virg.  Beau , brillant  ||  Tout  ce 
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qui  excelle  dans  son  genre.  Aurel 
morts.  Il  or.  Mœurs  douces  , 
excellent  caractère.  Aurea  atas. 
Chid.  Age  d’or.  — régula.  Règle 
de  trois.  Aureum  die  tum.  Lucr. 
Parole  d’or  , mot  excellent 
Aureus  numerus.  Nombre  d’or 
dans  les  calendriers. 

A un  eus  , /,  m.  Plin.  Monnoie 
d’or. 

AurYchalcüm,  4 »•  mont; 
>at>.»èç , airain  ).  Oripeau  f sorte 
de  laiton , clinquant. 

AurYcilla  , a . / Calai,  di- 
min.  d'au  ris , oreille. 

♦AurYcoctor  , ôris , m.  J ns - 
'Cript.  Fondeur  de  matières  d’or. 

♦AuntcÔLOR  , Bris,  omn.  g. 
Jue.  De  couleur  d’or. 

AurYcBmans  , lis t omn.  g.  Au - 
son.  et  AurYcBmus  , a , um.  S/l. 
liai.  Qui  a les  feuilles  ou  les  ra- 
meaux d’or.  Auricomos  feetus  ex 
arbore  decerpere . Virg.  Arracher 
d’un  arbre  une  branche  d'or.  || 
Qui  a les  cheveux  roux. 

AunYclÎLA  T a , f Cie.  Le  bout 
de  l’oreille,  l’oreille.  Aurieulâ 
inftni à motlior.  Ctc.  Plus  souple 
que  le  bout  de  l’oreille  , c.  à d. 
patient  , endurant  ||  Amm. 
Léger  , inconstant  Auriculam 
opponcre.  Jlor.  Présenter  l’o- 
reille. (Quand  un  homme  étoit 
invité  à être  témoin  , il  présen- 
toit  le  bout  de  son  oreille  à 
toucher  à celui  qui  l’invitoit  , 
pour  marque  qu'il  acceptoit) 
Auriculns  dcmitterc  ut  imçuœ 
mentis  a sel  lu  s,  Hor.  Prov.  Baisser 
l'oreille  comme  un  âne  trop 
chargé;  nous  dirions  : Avoir  l’o- 
reille basse.  ||  — cordis.  Oreillette, 
t.  d'anat — mûris.  Oreille  de  rat , 
plante.  ||  Alsine,  piloscllc,  plan- 
te. — asiniouursi.  Oreille  d’âne 
ou  d'ours,  grande-consoude  , 
plante. — leporis.  Oreille  de  lièvre, 
plante. 

AurYcClaius.  m.  /• . rc,  n.  t 
Cet  s.  et  AurYcKlArius  , a . um. 
Ccls.  Auriculaire,  d’oreille. — 
digitus.  Petit  doigt  de  la  main.  — 
eerminntio.  Cels.  Démangeaison 
d'oreille.  Auricularium  sp  ce  il- 
ium. Cels.  Cure-oreille. 

AuRYcftLÂnius , //,  m.  Conseil- 
ler secret , qui  a l'oreille  de  quel- 
qu’un. 

AurYfXber  , Iri , m.  Voyez  Au- 
BIFXX. 

AurYfer,*,  um.  Plin.  Qui  pro- 
duit , porte  de  l’or  ; où  l'on 
trouve  de  l'or. 

AübYfxx,  Ici  s.  m.  Plaut.  Or- 
lèvre,  ouvrier  qui  travaille  en  or, 
ifüneur. 


AüRÏrYctKA,  < »,/  Boutique 

d’orfèvre. 

AtaYrtAMMA,  m.f  L’Oriflam- 
me.ancienne  bannière  deFrance. 

AurÏfluus,  a,  um.  Prud.  Qui 
roule  de  l’or  avec  ses  eaux. 

AurYf5dïna  , a ,f  Plia.  Mi- 
nière , mine  d’or. 

AitrYflr  , üris , m.  Plaul.  Vo- 
leur d’or. 

AurÎga  , a f m.  ( aurea . rênes; 
ago  ).  Virg.  Conducteurde  char, 
cocher,  pa!efrcnier.||{Avi/.  Pilote. 
||  Col.  Le  Chariot,  constellation. 

AurîgaNS,  iis,  omn.  g.  Sue/. 
Qui  conduit  un  char. 

Aurîgârius,  ri,  m.  Sue/.  Celui 
qui  avoit  soin  des  chars  destinés 
aux  courses  du  Cirque. 

AuRÎGÂnius  , a , um.  De  co- 
çher,  de  conducteur. 

AunÏGÀTto , onis,  f.  Sue/.  La 
conduite  d'un  char,  d'un  carros- 
se , d’un  chariot. 

Aurïgâtor  , ôris , m.  Plaut. 
Voyez  AuniGÂmus. 

AurYgena,  œ , m.  Oeid.  Sur- 
nom de  Persée,  engendré  par 
Jupiter,  changé  en  pluie  d'or. 

AurÏger  , a,  um.  Lie.  Voyez 

ÀURIFF.n. 

àubYgKra,<t,/I  L’ A rriége, ri- 
vière de  France. 

Aurïgo,  h us,  f.  Plaul.  Jau- 
nisse , pâles  couleurs. 

Aurïgo  , âs,  àei , âlum , âre , 
Sue/,  et  Aurïgor  , ôris , àtussum . 
âri,  d.  Varr.  Conduire,  mener  un 
char.  = Régir  , gouverner. 

AurYl&gus  et  AurYleg^lus , 
i,  m.  Jus/.  Celui  qui  ramasse  l'or 
dans  les  sables.  ||  Ouvrier  dans 
les  mines  d’or. 

AurYpigwentum,  t,  n.  {pin go). 
Plin.  Orpin  , orpiment . arse- 
nic, minéral.  (|  Couleur  jaune. 

Auris  ,is,  ï.  ( audio  ).  de.  — 
ima.  Bout  d’oreille.  — deorum 
ttb  illis  abhorret.  Cie.  Les  dieux 
ne  veulent  pas  les  écouter.  Au- 
ront vcl/crc.  V irg.  Prov.  Tirer  l’o- 
reille , reprendre  , avertir.  Au - 
res  erigere.  Cic.  Dresser  les  oreil- 
les. — n lie  u jus  adiré.  Tac.  Aller 
s’aboucher  avec  quelqu'un. — W- 
lare.  Tac.  Fuir  la  société.  — ca - 
pere.  Cic.  Flatter  l’oreille.  Au - 
ribus parcerc.  Curl.  Dire  des  cho- 
ses agréables,  ménager  un  esprit 
susceptible.  — sert' ire.  Cas.  Flat- 
ter. Ad,  in  aurcm.  Cic.  A l’oreille 
Aurium  superbissimum  est  judi- 
cium.  Cic . L’oreille  est  un  juge 
sévère  , délient.  Il  obère  aures  te- 
relcs.  Cic.  Avoir." l’oreille  fine, 
délicate,  être  bon  juge.  — facües. 
Avoir  des  auditeurs  attentifs.  — 
surdos.  Tac . Fermer  l' oreille. 


Aaris  pu  tiens  cul  lu  ne.  Hor.  Esprit 
docile  , susceptible  de  culture. — 
rimosa.  Hor.  Ilonune  qui  ne  peut 
carder  un  secret  — mentor.  ôt’id. 
mémoire  fidèle. 

Auriscalpium  , ii,  n.  Scriâ. 
Larg.  et  Aübiclarium  , ii,  n. 
Cato.  Cure-oreille. 

AurîtIlus,  dirnin.  d 'aurilus. 
Phad. 

Aurïtüs  , a , um.  Virg . Qui  a 
de  grandes  oreilles.  ||  Plaut.  At- 
tentif.— testis.  Plaut.  Témoin  qui 
dépose  pour  avoir  entendu.  Au  ri - 
lum  facere  oopulum.  Plaut.  Faire 
faire  silence.  AurUale x.  Prud.  Loi 
cutenduc.  ||  Plin.  Qui  a forme 
d’oreilles. 

A ur YvÔm us,  um.  SU.  liai. 

Etincelant  d’or. 

Auro  . âs  , âri.  Varr.  Dorer , 
couvrir  d’or. 

Auro,  Bnis , m.  Plin.  Auronnr, 
plante  médicinale  qui  est  tou- 
jours verte. 

Aurôglâvâtus  , a,  um.  Vopisc. 
Piqué,  enrichi  de  clous  d’or  ; pi- 
qué, broché , rehaussé  d’or. 

Aurôra  , ar , f.  , éclat  ; 
«5/at,  temps).  Virg.  Aurore, aube, 

itoint  du  jour.  Auroram  scyui. 
v irg . Aller  vers  le  levant. 

•Aurôresco.  isgcere.  Com- 
mencer à poindre. 

Aurôsüs  , a,  um.  Lamprid.  De 
couleur  d’or. 

AurûgYneus,  a,  um.  Cal.  Aur. 
De  jaunisse. 

* AurôgÏno  , âs,  ârl.  T cri. 
Avoir  la  jaunisse. 

AurÜgo  , i ni  s , f.  Scrib.  Larg. 
Voyez  Aurïgo. 

ÀURULEjurus,  a,  um.  Prud.  De 
couleur  d’or. 

AunuM,/,  n.  («é/*,  éclat).  Cic. 
Or.  métal.  I|  Monnoie  d’or.  || 
Sial.  Vaisselle  d’or.  |]  Plaut.  Ha- 
billement, ornement  d’or.  ||  Le 
soleil , en  terme  de  chimie.  — 
ca/atum.  Cic.X ase  d’or  ciselé. — 
factum.  Virg.  Or  mis  en  œuvre. 
— infectum.  Virg.  — grave.  Lie. 
—en  lingots,  lingot  d'or. — tex- 
tile. Plaut.  Or  trait  ou  filé.  — 
gemma tum.  Sial.  Bague  d’or.  — 
as/ivum  et  semestre.  J ue.  An- 
neaux d'or  plus  légers  , qu’on  ne 
portoit  que  l'été. — lentum.  Ovitl. 
Or  moulu.  — obrizum.  Plin.  — 
affiné.  — Tolosanum.  Prov.  Cic. 
— funeste  à ceux  qui  le  possé- 
doient  ( eoy.  l’origine  de  ce  prov. 
dans  Aulu-Gelle). — coronatum. 
Sial.  Couronnes  d'or. — corona - 
r/u/n.  Cic.  Or  qui  icrvoit  à faire 
des  couronnes,  ou  qui  étoit  payé 
au  lieu  d’une  couronne.  — signa - 
i tum,  — monnoie,  — pinguc . Pcrs> 


AUS 

épais.  *-  masieam.  Plia.  — de 
peintre.  = Vtrg.  Trésor.  ||  Uor, 
Age  d'or.  {)  Fol.  Place.  Eclat  qui 
ressemble  à celui  de  l'or.  ||  Oeid. 
Couleur  d'or. 

A U»  OHM,  ônsm , «.«/.Peuples 
d'Italie. 

AuscârÏpkdà,  »,/  Varr. 
Sorte  de  vermisseau  à plusieurs 
pieds  , chenille. 

Aoscl , irum  , m.  pt.  Habitans 
d'Aurh.  ||  Auch,  ville  de  France 
(Gers). 

AoscÜLOR.  Fus/.  pour  osralor. 

Afscultâtio  . Sais,  f.  Ptaut. 
Déférence , obéissance  aux  or- 
dres ou  aux  conseils.  |l  Stn.  Cu- 
riosité d'apprendre  des  choses 
nouvelles  ou  secrétes. 

.ArsCULTÀToa  , iris,  m.  Cie. 
Auditeur , qui  écoute.  ||  Apul. 
Qui  obéit. 

Ausculta  tus , a h,  m.  Apul. 

Fa,  'CS  A USCULTATIO. 

Ausculto,  as . âei.â/um , âr}. 
fréif.  à' audio.  Cic.  Ecouter,  en- 
tendre. Ausculta  paueis.  Ter.  Un 
mot  ||  P/aut.  Epier,  écouter  aux 
portes  ||  Croire,  se  lier,  ajouter 
loi , déférer  aux  conseils.  Iffihi 
asssculla.  Cic.  Croyci-moi , sui- 
ves mon  avis. 

AusiM , is.it,  prés.  sobj.  à'ais- 
dea. — nec diecre.  Firg.  Je  n’ose- 
rois  dire. 

Afs&xia,  «./'Atuonie, partie 
de  l'Italie.  j|  L‘ Italie  en  général. 

Atis6»ÏD/R,«r»«, «./>/.  Lacan. 
Des  Italiens  en  général. 

Ausoxitis,  a.  um.  Virg.  Qui 
est  d'Aitsonic , d'Italie. 

Ausbütua , si.  as.  Ausone,  poêle 
latin . Bordelais. 

A uspix  . tels , m.  ( aces  spieio  ) . 
Devin  par  les  oiseaux.  ||  Plia. 
L’oiseau  qui  fournit  l’anspicc.— 
Cie.  Conducteur,  protecteur,  qui 
prend  la  conduite  , qui  se  charge 
du  soin.  — icgis.  Cie.  Protecteur 
de  la  loi.  A aspire  Afusi.  Uor. 
Sous  la  protection  des  Muses.  || 
Qui  commence.  ||  Claud.  Favo- 
rable, de  bon  augure. 

•Ansrïciafus . as./.,  U,  a. , is. 
Amok  Or  bon  augure. 

• AusrtcÂLis,  as. /,  II,  a,  is. 
Plia.  Qui  concerne  les  auspices, 
qui  présage  ou  sert  h présager. 

AcsfïcalItkr , adv.  Urg.  et 
AësFÏCÂTO , adv.  Cic.  Selon  les 
augures  , après  les  avoir  pris,  sas 
Heureusement , à propos. 

AvsrïcÂTUS  , ùs,  m.  Plia.  Foj. 
Avsficium. 

AusrïcsTt’S  , a,  ara.  de.  Fait 
selon  les  augures , après  les  avoir 
consultés , consacré.  = Quia/. 

Heureux , favorable , de  bon  au* 


AUS 

gnre.  Aaspicaliorqum  deal  Calai. 
Q uelle  déesse  se  montre  plus  pro- 
pire aux  vœux  qu'on  lui  adresse? 
Auspicatissimssm  ezordium.  Quia/. 
Tres-heureux  commencement. 

AusfÏciâlis,  us.  /.,  Il,  a.,  si. 
Plia.  Foret  Ausficalis. 
AusfÏCIS,  gén.  d auspex. 
AosfIciü*  , si,  st.  ( aeispictum ). 
Cic.  Auspice  , présage  , divina- 
tion par  les  oiseaux.  = Lie.  A us- 
pi  ce , conduite.  ||  Firg.  Puis- 
sance , autorité.  Aaspiciis  suis 
rieere.  Fin f.  Vivre  à sa  fantaisie. 

Ausrïco  , is,  in,  Hum , ire , 
Ptaut.  et  Auspicon  . iris , itus 
sum , irs,  Cic.  d.  Observer  les 
oiseaux  pour  présager  l'avenir. 
|[  Hjg  — alicui.  Offrir  un  aus- 
pice , un  présage.  = Plia.  Com- 
mencer, entreprendre, 
•Austkllus,  i,  as.  Lucil. 
diminutif  d ' master. 

âustkh,  tri  ( sut» , sécher). 
Cars.  Le  vent  du  midi.  Auslri.  au 

El.  Les  vents  en  général.  ||  Plia. 
es  régions  du  midi. 

A ustêrè  , adv.  Cic.  Avec  aus- 
térité , sévérité. 

AusTinÏTAS , atis,f.  Austérité, 
sévérité.  ||  Quia/.  Gravité,  sé- 
rieux. ||  — co/orum.  Plia.  L’om- 
bre qu'il  Elut  donner  aux.  cou- 
leurs trop  vives.  ||  — sapo- 
rum.  Coi.  Dureté,  âpreté  des 
saveurs. 

AostSb  8 ms,  a,  ara.  Apul. 
dimin-  de 

Austîruj , a,  um  («é« . sécher). 
Apre  au  goût  Aastcrior  gustus. 
f b/.  Saveur  Apre,  yésr/cr»*  eiaam. 
Col.  Vin  dur.  ||  Auslerus  coter. 
Plia.  Couleur  chargée , foncée. 
d=de.  Austère,  sévère,  ri  goitreux, 
rude.  ||  Plia.  Fâcheux  , pénible. 
||  Ilor.  Grave,  sérieux. 

A ustrâms  , m.f. , II,  a. . is.  Cic. 
Austral,  méridional,  du  midi, 
du  sud.  — ciaga/as.  Cic.  Zone 
australe,  méridionale. — polos. 
Sca.  Pôle  austral , antarctique. 

Aüstrâsia  , a , f.  Australie  , 
autrefois  l'un  des  quatre  royau- 
mes de  France,  qui  s'étendoit 
en  Allemagne. 

Ai'STRIa  . a ,f.  Autriche,  pro- 
vince d'Allemagne. 

Acstriacus  , a,  am.  D'Au- 
triche. 

AostrÏFIX  , a,  am.  Sil.  liai. 
Pluvieux. 

Abstrîhbs,  a,  um.  Col.  Foj. 
Austral». — âics.  Jour  où  règne 
le  vent  du  midi. 

A ustro  . is,  iei,  i/am,  ârl. 
Plaul.  Mouiller. 

AosrnB-ArRÏCüs , /,  m.  Isid. 
Veut  entre  l'auster  et  l’africus. 


■ AUT  ni 

AbSt»8h6tus,  i,  m.  Isid.  Pôle 
austral. 

♦Abstrus!  , i,  a.  Lacr.  Fo/et 
Haustrum. 

Auscm  . i,  a.  Firg.  et  Ausos,  is, 
m.  Fal.Flaec.  Projet  hardi,  entre- 
prise . tentative,  action  hardie, 
coup  d'éclat  Ausis eicidere.  Oeid. 
Echouer,  manquer  son  coup. 

Autos,  a , um,  part,  d 'audeo. 
Cic.  Qui  ose , qui  entreprend  , 
qui  a la  hardiesse  de. — rapilaHa. 
Lie.  Qui  a osé  commettre  des 
crimes  dignes  de  mort  ||  Pass. 
Tac.  Qui  a clé  osé. 

AtJT  . disjonrt.  Cic.  Ou , ou 
bien.  Piie  ont  ali.  Boit  ou  va- 
t'en.  I)  Firg.  Ou  du  moins.  [| 
Plia.  Autrement. 

Aotxm  , conjonct  Cic.  Or, 
même  , pour  cela,  aussi,  mais, 
etc.  Quid  autem  i/U?  Ter.  Et  lui, 
que  disoit— il  ? — wei?  Ter.  Eh  I 
que  m'importe  ? Sont-cc  16  mes 
allai  res?  Agile,  alite , ta  domum , 
et  ta  autem  domum.  Ptaut.  Allons, 
marches,  toi  au  logis,  et  loi 
aussi.  Afiki  autem.  Csc.  Quant  à 
moi»  pour  moi.  Tes/is  autem  ? 
Cic.  Mais  que  dis-je  ? témoin  ? 

Autuehia,  te,  m.  Fu/g.  Qui 
ne  dépend  de  personne.  |j  Au- 
teur irréfragable. 

Autiikhtïcus . a,  am.(»Mrr»t, 
maître  de  soi-même  ).  Ulp.  Au- 
thentique, dont  l’autorité  est  va- 
lable , légale.  Authrnlicœ  testa — 
menti lala/m.  Ulp.  Original  d'un 
testament.  — ratioaçs.  Ulp.  Piè- 
ces justificatives  d'un  compte. 
Aulhcnlici.  Sldon.  Livres  canoni- 
ques del’Anrien  et  du  Nouveau 
Testament. 

AtrrnErsA,»./  («»"!«, même; 
H-..  cuire).  Cic.  Marmite  de 
métal , qui  a son  réchaud  des- 
sous. 

Autocbtiiühes  , um  , m.  pt . 
^9»t,  terre).  Peuples  ori- 
ginaires dn  pays  qu'ils  habitent 
Act&dIdactoj  , i,  m.  ( «eii({ 
Win»,  enseigner).  Qui  n’a 
d'autre  maître  que  lui-même. 

AirroottXriiiTS,  a,  um  ( «léîit  ; 
y ; s cv , écrire).  Sud-  Autogra- 
phe, écrit  de  sa  propre  main. 

AuTbiÊcrrntis , i,  m.l  ; 
mixsioc , fiole  d'huile).  Gueux, 
mendiant,  chercheur  de  franche 
lipéc. 

Aut&mata,  irum,  ».  pi.  Ftsrn 
et  A iitSmXtaria  , irum,  a. pi  Ulp. 
(«vite;  ptâm,  vouloir).  Auto- 
mates, machines  qui  se  meuvent 
par  des  ressorts. 

Adt&mXtâmus , il,  m.  Iascript. 
Faiseur  d'automates. 

ArtCmütarius , a,  m.  Qui 


*i2  AUX 

concerne  les  automate*.—; faler. 

inscript.  Horloger. 

*Aut5matia  . a , / Coup  de 
fortune,  de  hasard.  ||  C.  Ncp. 
Déesse  du  hasard  , de  la  fortune. 

Automatum,  it  n.  Vile. Instru- 
ment <|iii  se  meut  de  lui-même. 

{]  Ressort,  horloge,  pendule. 

♦AutoMÀTUS  , n , u/n.  Spon- 
tané . volontaire.  Automala  Ve- 
nus. Sert.  Vénus  favorable. 

A utopyrus.  /,  m.  TVfig , 
blé).  / Vin.  Pain  de  munition. 
Autor,  ôris . m.  Voy.  Aüctor. 
Autôro  ,clc.Voy.  Auctoro,cIc. 
AütrYcum  . /,  n.  Chartres,  ville 
de  France  ( K tira  et  Loire  ). 

Automnal,  Mis,  omn.  g.  Varr. 
et  AtrrpMNÂUS . m.f,  le,  n. , is. 
Min.  D'automne,  automnal. 

Autumnescit,  impers.  Mari. 
Cap.  L’automne  commence. 

AutumnVtas  , Mis,/. Cal.  Sai- 
son de  l’automue.  H VarrK  Ré- 
colte do  l'automne. 

Aütumko  , as , àvi,  âtum , Sri. 
Plia.  Faire  un  temps  d’automuc. 
Auiumnat  aer  cl  cernai  setnper 
in  I/alid.  P/in.  11  fait  toujours  eu 
Italie  un  temp^  d’automne  et  de 
printemps.  ; 

Àutumnum,  /,  n.  Varr.  et 
AirrUMNUS,  /,  m.  Cie.  ( au  geo , 
çuasi autamnus).  Automne,  une 
des  quatre  saisons  de  l'année. 

AuTUJtfNUS,  a,  um.  Plia.  Voyez 
Automnal. 

Aütübio  , is  , Sri,  Sium , Sri, 

( a a cl  or  cm  esse).  Cie.  Estimer . 
juger,  r. poire , penser.  ||  Plaul. 
Dire  , raconter. 

Auxi , prél.  Rangea. 

♦ AuxYliaPüNDUS,  a , um.  A put. 
Qui  a l’intention  de  secourir. 

AuxYliÂms,  m.  f. , rë9  n.,  is, 
et  ÂtixïUÂRXVS.  a,  um.  Cie. 
Auxiliaire,  qui  aide,  qui  donne 
aide  ou  secours.  ||  O pii.  Sccou— 
raide,  tutélaire,  qui  prend  plai- 
sir à secourir.  Aux/l/aria  fui-  \ 
mina.  Scn<  Foudres  favorables. 

♦AiîXÏLIâTIO,  Suis,  f.  Mot  qui 
parnit  suspect  : les  dernières  édi- 
tions de  àite-Live  ont  auxilii 
lalio , au  lieu  A'auxifia/io.  Quitus 
attrilii  lalio  advenus  consules 
esset.  Lie.  Qui  pourroit  secourir 
le  peuple  contre  les  consuls 
AuxYliâtou . ôris,  m.  Quint. 
Qui  aide , qui  donne  du  secours. 

AuxYuâtrix,  icis,  /.  Cassicd. 
Celle  qui  aide,  qui  secourt. 

AuxYliÂtus  , us,  m.  Lucr.  Jroy. 
Auximum. 

AüxYliÂttS  , a,  um.  Qui  a ou 
qui  a été  secouru  ; part,  de 
Auxïlio,  âs9  are,  Jliom.  et 
AuxÏuor,  iris,  Mus  sum , Sri, 
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d.  Le  déponent  est  généralement 
usité.  Ter.  Cas.  P/in.  Aider,  se- 
courir, assister,  donner  du  se- 
cours. 

AuxYlium  , il,  n.  (augeo).  Cir. 
Aide  , secours,  assistance.  — est 
mihi  in  paire.  Plaul.  Mon  nère 
est  nia  ressource.  — via.  Virg. 
Provisions  nécessaires  pour  voya- 
ger commodément. — navis.  üvid. 
fous  les  agrès  d’un  vaisseau.  — 
adversa  valetudinis.  Ce/s.  Spéci- 
fique r outre  une  maladie.  )|  Cir. 
Troupes  auxiliaires.  ]|  Plaut. 
Dieu  du  secours.  |]  Apul.  Autel 
portatif  consacre  à lsis,  déesse 
sccourahie  (auxiliaris). 

Auxilla,  a , f.  pour  Ollala. 
Fest.  Petite  marmite. 

Auxtm.  Marcelf.  pour  audeam 
ou  auxerim. 

A uxÏM Â Lis  ager,  m.  V arr.  Cer- 
taine portion  de  terre  assignée 
par  centurie.! 

AV 

Avalo  , Sais,  f.  Avalon,  ville 
de  Fi  ance  ( Yonne  ). 

Avalônexsis  ,m.f,  se,  n. , is. 
D’ Avalon. 

AvantYct,  ôrum , m.  pl.  An- 
ciens hahilaus  des  Alpes  du  côté 
des  Gaules. 

Avâre,  adv.  Cie.  Avec  ou  par 
avarice,  avaricicusement , sordi- 
dement , mesquinement. 

Avares  , um , m.  pl.  Avarois , 
peuples  de  Hongrie. 

AvXrYoum,  /’,  n.  Bourges , 
ville  de  France  (Cher). 

AvarYcus,  a,  um.  Qui  est  de 
Bourges  ^n  Berry. 

AvârÏter  , adv.  Plaut.  Avi- 
dement. 

Avârïtià.  a,/.  Cie.  et  AvÂ- 
rYties ,èi,f  Lucr.  Avarice,  pas- 
sion des  richesses . désir  d'accu- 
muler, lésine,  vilenie,  mesqui- 
nerie . épargne  sordide.  = — glo- 
ria.  Curt.  Soif  ardente  de  gloire. 

Av  À rus  , a,  um  ( a vidas  a ris 
! ou  avec).  C/c.  Avare,  avaricicux, 
âpre  au  gain,  intéressé,  sordide. 
= — venter.  Jior.  Ventre  insa- 
tiable.— in/uitus.  Claud.  Regard 
avide, yeux  qui  ne  peuvent  se  ras- 
sasier de  voir.  — taudis.  Jlor. 
Avide  de  gloire. — cadis.  Claud 
Avide  de  sang . altéré  de  carnage. 

Ave.  Mari.  Impératif  du  verbe 
avere.  Salut,  je  vous  salue,  bon- 
jour, Dieu  vous  garde.  — a lieu/ 
dicere.  — ma/ufinum porlarc.  Mari. 
Souhaiter  le  bonjour  à quel- 
qu’un. Ave,  ave , aves  esse  aves ? 
Bonjour  . papa  , voulcx  — vous 
manger  des  oiseaux  ÎVoy.  Vale. 

Avectus  | a t um.  Plaut,  Em- 


porté , enlevé.  |)  Virg.  Parti  par 
mer.  Part,  de 

Aveho  , is,  xi,  clum , hère. Ter. 
Emmener,  emporter,  enlever, 
transporter.  AvcJii ex prœlio.  Liv. 
S'éloigner  (à  cheval  ) du  combat. 

Avella  , a , f.  S/l.  J lui.  Ville 
du  royaume  de  Naples,  près  de 
laquelle  il  y avoit  beaucoup  de 
noisettes  ; d'où. 

Avellàna  , a.  f.  P/in.  Ave- 
line, noisette,  fruit. 

Avf.llo  . is,  //ou  Put  si,  vu  t sum, 
1ère.  Cie.  Arracher.  àUr, séparer, 
détacher,  enlever  de  force  ou  par 
violence.  — se  ut.  Ter.  S'arra- 
cher d’auprès  de  quelqu'un 

A v Ë N a , a , f.  ( ave o ) . Cir. 
Avoine.  — ster/iis.  Virg.  Fol  Je 
avoine,  coquiolc,  herbe.  |j  Cha- 
lumeau, tuyau  de  paille.  = Virg. 
Flûte  champêtre. 

Avënâceus,  a f um.  Pli». 
D’avoine. 

Avênârius,  a.  um.  P/in.  Qui 
se  platt  dans  les  avoines. 

Avénio,  unis , f.  Avignon, 
ville  de  France  ( Vaucluse  ). 

Avéwiônensis  , OT./,  se,  n. 
Qui  est  d’Avignon. 

Avens  , lis,  omn.  g.  I/or.  Qui 
désire.  ]|  6V//.Qui  fait  volontiers.  ! 

Aventer  , adv.  Amm.  Voyez 
Aviné. 

Aventïxum  , /,  n.  Avenues,  | 
ville  de  Suisse. 

Aventînvs  , /’,  m.  Cell.  L’A- 
venlin,  montagne  de  Rome. 

Aventïnus  , a,  um.  üvid.  Du 
mont  Avcntin. 

Aveo  , is,  vire.  Cie.  Désirer 
avec  ardeur,  avoir  une  extrême 
envie.  — va  Idc  s cire  quidagas.  Cie. 
Je  suis  fort  en  peine  de  savoir  de 
vos  nouvelles.  — discere.  Cir. 
J’ai  grande  envie  d’apprendre. 

|j  Etre  salué.  Aon  ris  avere  ? 
Voie.  Mart.  Tu  ne  veux  pas  du 
bon  jour  ? Eh  bien , bonsoir.  I 

A verra,  ôrum,  n.  pl.  Voyez  ) 


Avernus.  m # | 

Avernâlis  . m.  f. , le,  n.,  is% 
Prop.  et  Avernus,  a,  um.  Virg.  ! 
Infernal,  qui  concerne  f Avertie, 
l’enfer. 

Avkrkits  , i,  m.  ( « prir. | 
oiseau).  L’Avcrnc,  lac  de  Cam- 
panie. ||  PoéL  L'enfer.^ 

* AvEnRO , is,  ri,  rcrê.  Empor- 
ter en  balayant . emporter. 

Avkrruncasso  , is  , rert  % 
Plaut.  et  AvEnnuitco,  âs,  av/f 
Ma/n,  ârë.  Cie.  Détourner,  eloi~ 
gner  un  malheur  ( une  *c1” 
pèle  . en  préserver . en  ,r 

Avcrruuccnt  dii.  Cie.  Veuille11 
les  dieux  nous  en  détourner. 
Arcrruncanda  ira,  suppl-  Sr 
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ta.  z/r.  Pour  conjurer  la  colère. 

Averruncus,  /,  m.  (a  et  vcrto). 
Pacuv.  Dieu  romain , qui  dé- 
tournoU  les  malheurs. 

AvnsÂBLMS,  m.f,  le,  n.t  isf 
et  AvEnsANDUS  , a , uni.  huer. 
Détestable  * digne  d'aversion. 

A VF,  a s ât  10  , dnïs,  f Quint. 
Aversion,  éloignement,  dégoût , 
haine. 

* AvERSÂmix , 7m,/  Ter/. 
Celle  quia  en  aversion. 

Aversâtcs  , a,  um.  Ovid.  Qui 
ce  délounie  pour  ne  pas  voir. 

Aversio,  ônis , / (a  vcrto). 
L'action  de  détourner.  ||  Quint. 
Détour,  éloignement  du  sujet 
Fig.  de  rliél.  J|  JBièt.  Aversion, 
éloigueiueut 

Aversio  , ônis , / ( arerro  ). 
Achat  ou  vente  en  gros.  Aver- 
sio ne  ou  per  aversionem  emere 
eut  vcndcrc.  Uip.  Acheter  ou 
vendre  en  bloc.  — torare  opus . 
Entreprendre  un  ouvrage  à for- 
fait Per  ûversionem  çonducere 
navem.  Fréter  un  vaisseau  à ses 
risques. 

Aveüsor  . ôris,  m.  Cic . Qui  dé- 
tourne . qui  distrait  à son  profit , 
qui  emploie  à d'autres  usages  ce 
qui  lui  * clé  confié. 

Avcason  , àris , âtus  sum,  âri, 
d.  Cic.  Tourner  la  tète  pour  ne 
pas  voir,  se  détourner,  témoigner 
aversion  . liai  ne  ou  mépris. — ho- 
nores. Ovid.  Fuir  les  honneurs. — 
imperium.  Curt.  Refuser  l’empire. 

Ayersum  , /,  a.  P/in.  Le  der- 
rière , l'extrémité,  lu  aversum. 
Plin.  F.n  sens  contraire. 

Aversus  , a , uni.  Cic.  Tourné 
d'un  autre  côté. — sol.  Plin.  So- 
leil couchant. — à sole  locus,  (al. 
Endroit  éloigné  du  soleil.  = — à 
proposüo.  Lie.  S uns  se  laisser 
détourner  de  son  but.  ||  Qui 
tourne  le  dos  , tourné  par  der- 
rière : et  en  terme  de  blason  , 
adossé.  A versa  pars  capitis.  P/in. 
Derrière  de  la  tète.  — Char/a. 
Mari.  J)os,  revers  de  papier. 
A versos  ho  s tes  aggredi.  Cic. 
Charger  les  ennemis  à.  dos. 
|)  Détourné*,  diverti,  distrait 
pour  son  profil.  A versa  pccunia. 
Cic.  Deniers  divertis  à son  profit , 
par  une  infidélité  coupable;  ar- 
gent dont  ou  a changé  la  desti- 
nation. = Contraire,  opposé, 
ennemi,  qui  a de  l'aversion  . de 
l’éloignement,  de  la  haine.  Avcr - 
si  s sim  o in  me  animo  fuit.  Cic.  Il 
avoit  beaucoup  d’éloignement 
pour  moi. 

* Avxrtà  , <r,/ Valise,  porte- 
manteau. 

79-84.  Dict.  lat.-gaUic ^ 
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# Avxrtârius,  />*  sous-ent. 
eçuus,  m.  Cod.  Cheval  de  bât.  * 

Avertens  . iis  y omn.  g.  Macr. 
Qui  détourne  les  maux.  Voyez 
Averruncus. 

Averti)  . is , //,  sum , tôre.  Cic. 
Tourner  d’un  autre  coté,  détour- 
ner. — se  totum.  Cic.  Tourner 
le  dos.  — se  à sermone.  Cic.  Re- 
fuser d'entendre.  — ora  civiurn 
in  sc.  Liv.  Détourner  sur  soi 
les  regards  de  tous  les  citoyens. 
Averti  fontes.  Virg.  Sc  détour- 
ner des  sources.  = — ahinetepto. 
Lie.  Détourner  d'une  entreprise. 

— cogitationcm  à miseriis.  Cic. 
Distraire  scs  pensées  des  mal- 
heurs. U Cic.  Hoc.  Mettre  en 
fuite,  repousser,  empêcher.  || 
Virg.  Faire  perdre  le  sens  par 
magie.  ||  Dérober,  divertir,  sous- 
traire. =*&■///.  Aliéner  les  esprits. 

Avkto.AW/.  Adieu,  je  vous  salue. 

Avi , ôrum , m. pi.  Virg.  Aïeux, 
pères , ancêtres. 

A via,  œ ,/  Cic.  Aïeule,  grand* 
mère.  = Pcrs.  Vieux  préjugé.  j{ 
Col.  Seneçou  , plante. 

A VIA  , ôrum . n.  pi.  Tac.  Lieux 
où  il  n’v  a pas  de  sentiers  frayés , 
par  où  l’on  ne  peut  passer. 

AviÂria  , ôrum  f n.  pl.  ( avis  ). 
Virg.  Bocage , buissons  où  les 
oiseaux  se  retirent.  ||  Col.  Viviers 
pour  les  canards. 

Aviâriüm,  //,  n.  Varr.  Pou- 
lailler . colombier , volière  . lieu 
où  l'on  élève  des  oiseaux  ou  de 
la  volaille. 

A VIÂRIU3  , il  y m.  Cic.  Celui  qui 
a soin  des  oistaux  ou  de  la  volaille. 

Aviârxcs  , ay  um.  Qui  con- 
cerne les  oiseaux  ou  la  volaille. 
Aviarium  rctc.  Varr.  Rets,  fifcts 
à prendre  des  oiseaux. 

AvYcbLA,  teff.  dimin.  d 'avis. 
Cic.  Oisillon. 

AvYcffLÂRiA  ,<p,/  Plin.  §ôAe 
de  tracbelium,  plante. 

* AvYcC'Lariüs,  il,  m.  Apic. 
Voyez  Aviariu  s. 

AvYdÈ  , adv.  Cic.  Avidement, 
goulûment,  avec appélit.= Avec 
ardeur , empressement.  — ex- 
spcc/are  Ut  feras  amici . Cic.  At- 
tendre avec  impatience  des  let- 
tres d’on  ami. 

AvYdÏTAS  , â/is . f.  Plin.  Avi- 
dité, excès  d’appétit,  gourman- 
dise. = Avidité  , désir  passionné. 

— pec unies.  Cic . Passion  pour 
l’argent. 

+ AvYdYtbr  , adv.  Apul.  Gou- 
lûment. 

Ai'ïous,  a y um  (aveo).  Ilor. 
Avide , glouton  , gourmand.  = 
Plaut.—ad  rem.  Ter.  Avide  d’ar- 
gent , âpre  au  gain.=Ctf*.  Qui  dé* 
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sire  passionnément  — nteitu/is. 
Plin.  Grandfamidela  nouveauté. 

* Avilla.  a , f.  Fcst.  Jeûna 
brebis  qui  vient  de  naitre. 

Avis,  is,  f.  Cic.  Oiseau.  — 
Diomediea.  yipui.  Mouette  9 
poule  d'eau.  — sotis.  Phénix  , 

coq. fouis.  Aigle.  — Jamais, 

tel  me  dira  Paon.  — * V inc  ris. 
Pigeon.  — M mener . Hibou.  — 
ftuminea.  Oeid  Oiseau  de  ri- 
vière. — peregrina.  Oeid.  — de 
passage.  — u/uamosa.  Plant.  Pois- 
son volant.  =r  Présage  , augure  , 
auspire.  — sinis/ra.  Plaît  t,  — ad- 
ecrsa.  Cic.  — dira.  Ciaud.  Oiseau 
de  mauvais  augure.  * — aléa.  Cic. 
Chose  rare  . présage  heureux. 
Aeiius  scc tendis.  Lie.  — Bonis. 
Piin.  Avec  les  augures  favora- 
bles . heureusement,  à propos. 

•Avispex  , ici  s.  n:.  Forci  A us- 
Pix. 

•AvïriüM , U.  n Apul.  Basse- 
cour  . troupe  d'oiseaux. 

Avïtus  , a . tint.  Çic.  Qui  vient 
des  aïeux.  Aei/a  Bonn.  Cic.  Biens 
de  famille.  Aei/um  ntaiam.  Lir. 
Vice  de  race.  =-  Ancien  , vieux. 

— en  cru  m.  Oeid.  Vin  vieux. 

A vins  , a.  um.{  aeleia).  Sali 
Qui  n’est  point  (rayé  , imprati- 
cable. inaccessible.  ||  Egaré. four-, 
voyé  , qui  a perdu  son  chenu». 
——fnitnus.  I.ucr.  Esprit  égaré. 
Aeia  ctrpio  ton  si  lia.  Sit.  liai. 
Moyens  qui  détournent  du  but. 

Avocümenti-m  . /,  n.  fil,,, 
Relâche  . distraction  , diversion 
aux  travaux  de  cabinet. 

AviicÂTio . unis  f.  Distraction, 

— à cogi lundi  mo/es tid.  Cic.  Di- 
version aux  pensées  chagrinantes, 
aux  soucis. 

•Avocâtoe  , ôris,  m.  Tcrt. 
Qui  détourne. 

* Avücâtkix  , tris,  / Tcrt. 
Colle  qui  détourne. 

Avocâtus  . a,  um.  lie.  Dé- 
tourné . distrait , occupé  ailleurs. 

Avllco  , as,  ici,  à/um , ire, 
Cic.  Détourner  . éloigner  . dis- 
traire , retirer.  — concioncm . 
Cc/i.  Oter  à quelqu'un  son  au- 
ditoire. — aauam.  Paul.  JJ/eesi. 
Détourner  l’eati.  j|  Rappeler  , 
révoquer,  —factum,  l/ip.  Annu- 
ler ce  qui  a été  fait. 

Aviii.n . is.  ici,  itum  , ire. 
Virg.  S’envoler.  =r  Fuir,  ,’é- 
cliappcr.  s'évanouir,  disparoitre. 
Aeolat  eoluptas.  Cic.  I.es  plaisirs 
s'évanouissent  bientôt. 

Avorsùm  , adv.  Par  derrière. 
Avplsi  . prêt,  à'aecilo. 
Avci.sio,  ônis,/.  Plia.  Action 
d’arracher,  de  déplanter  petlr 
replanter, 
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Ayulso»  , iris,  m.  Plia.  Qui 
arrache. 

AybljoJ  , a , ans , part.  A'n- 
ecllo.  Plia.  Arraché  . séparé  , 
détaché  par  force.  — i suis.  Cic. 
Arraché  du  milieu  de  sa  famille. 

AvüKcBlit»  , /' , m.  Cic.  Oncle 
maternel  . frère  de  fa  mère.  — 
marnas-  Cic.  Grand-oncle  mater- 
nel. frère  de  l’aïeule  maternelle. 

A vos , /,  m.  Cic.  Aïeul,  grand- 
père  . père  du  père  ou  de  la  mère. 
||  Homme  âgé. 

AX 

A XÂ  ment  s , Arum , ».  pl.  Fcsl. 
Vers  composés  à la  louange  de 
tous  les  dieux , et  diantés  par  les 
prêtres  Saliens. 

•Axi , adv.  Fest.  Voyez  Con- 
VXSTiu. 

* AxÊDO,  unis,  m.  Marc.  E/npir. 

Votez  Axts. 

AXÏNtlM/BflrtMr.etAxÏNOS^en- 
ius.m.  Orid.  J,*  priv.  fine . hôte). 
LcPont-Euxin , la  merNoirc. 

Axüaios  , ii , m.  Inscript.  Me- 
nuisier ou  charpentier. 

* AxVciA  , a ,f.  Plaut.  ( seeo ). 
Ciseaux  à couper  les  cheveux. 

AxWluI  . /,  m.  Col.  Petit  ais , 
petite  planche,  latte.  ||  Vite.  Che- 
vron.  ||  Vilr.  Petit  essieu  , che— 
trille  d’une  poulie. 

Axïlïoâtoe,  iris,  m.  Poil.  Clte- 
srille  d’un  essieu. 

Axilla  , a ,/  Cic.  Aisselle. 

* Axih.  Fest.  pour  egerim. 
AxYnSmantia  , <r  , / ( sifi'ts  . 

hache i/saime, devin).  Plia.  Divi- 
nation parle  moyen  d'une  hache. 
Axioha,  dtos.n.  (*£uc,  digne). 
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Cic.  Axiome , maxime  certaine  , J 
sentence  reçue  , approuvée. 

Axis  ,//,«.  (afuv).  Vitr.  Es- 
sieu— Ot'id  Char.  ||  Toute  ligne 
qui  traverse  le  centre  d’un  cercle 
ou  de  la  sphère.  L'axe  du  monde, 
dont  les  deux  bouts  sont  les  pôles 
arctique  et  antarctique.  — meri- 
dinnus.  Vitr.  Ligne  équinoxiale. 

||  S/at.  Pays  .situes  sous  le  pôle 
arctique  ||  Ciel.  Sub  axe.  Virg. 
Au  grand  air  , à la  belle  étoile.  || 
Zone , climat , contrée.  J|  S/a/. 
Gond,  pivot.  ||  Col.  Ais,  planche. 

||  Lucan.  Pieu  , chevron. 

Axis  , if , m.  accus,  axim.  Plia. 
Animal  qui  a le  poil  de  faon  de 
biche  , marqueté  de  blanc. . 

Axit  * Fest.  pour  egerit. 

AxÏtes  , untnf.pl.  Fes/t  Fem- 
mes superstitieuses . qui  s’assem- 
bloieut  pour  des  actes  de  reli- 
gion. 

AxÏtià,*,/.  P/in.  Brosse  à 
peigne. 

♦Axïtîôsi  , ôrum  , m.  pl.  Varr. 
Gens  qui  s'entendent  pour  une 
chose;  par  exemple,  pour  faire 
renchérir  les  denrées. 

Axon  , ô/tis.  m.  V tir.  Essieu  , 
toute  ligne  qui  coupe  un  cercle  , 
un  globe  ou  quelque  autre  frgure 
par  le- milieu.  ||  Ligne  perpendi- 
culaire à l'équinoxiale,  tracée  sur 
le  cercle  d’un  cadran  d'une  extré- 
mité à l'autre.  ||  3e  vertèbre  du 
cou. 

Axoxa  . <r , m.  Ce/s.  L’Aisne  , 
rivière  de  F rance  qui  se  jette  da  ns 
l’Oise. 

Axones,  um  , m*.  pl.  Lacan. 
Peuples  qui  habitent  le  long  de 
l'Aisne. 


AZÏ 

Axônis  , um  , tn.pl.  Tahîej  de 
bois  sur  lesquelles  étoient  gravées 
les  lois  de  Solon  , et  qu’on  gar- 
doit  à Athènes  dans  leViytanée. 

J|  Table  de  cuivre  où  l’on  grave 
des  lois. 

Axungia,  ( axis , ungo\ 

P/in.  Vieux— oing,  saindoux  f 
suif,  graisse - 

AxitngiÂriüs,*,  um.  Qui  vend 
du  vlcux-oing, etc.  ou  qui  le  con- 
cerne. 

AZ 

Azan  . Sais,  m.  Sial.  Montaane 
d’Arcadie,  consacrée  il  Cybèle. 

Azanea  ma/a , n.  pl.  Pommes 
d'Atanie.  prov.  A (Taire  qui  donne 
beaucoup  de  peine  et  ne  rapporte 
pas  de  profit, ou  qu'on  traite  avec 
un  homme  dont  les  manièressont 
dures  cl  difficiles. 

Azakkæ  nu  ces , f pl.  ( 
sécher ).  Plia.  Pommes  de  pin, 
qui  éclatent  sur  l’arbre  lors- 
qu'elles ne  sont  pas  cueillies  à 
temps;  c’est  peut-être  Jà  l’ori- 
gine du  proverbe  précédent 

* àzimuth  , ind.  Cercles  ver- 
ticaux , passant  par  le  zénith  et 
coupant  1 horizon  à angles  droits. 

* Azok  ou  Azotii,  ind.  Vif- 

argent.  , 

Àzôm  du\  m.  pl.  («priv. 
zone)  Mari.  Cap.  Dieux  qui 
n’ont  point  une  zone  déterminée, 
ou  qui  sont  adorés  par  tous  les 
peuples. 

Azynus  . a , um.  (*  priv.  Çuy** 
levain).  Gcll.  Azyme  , painsaus 
levain  , dont  la  pôle  n'a  pas  été 
fermentée.  Fèî/um  Azjrmorum. 
Fêle  de  Pâques. 
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Bill.  (Seigneur). 
Idole  de»  Assyriens. 

Babæ  ! intcrjcct.  d'adiuir.  (£»- 
Oh!  ha!  Jlalalnunc demism 
animas  mihi est  in  lato.  Plaut.  Eh  ! 
nie  voilà  enfin  l'esprit  en  repos. 

* HâbæcXi.1'5  , i , m.  ri  mol. 
Indiscret , pétulant , libertin. 

Blitt,/  ind.  Bill,  (confu- 
sion ).  Tour  de  Babel  ou  de  Ba- 
bylone. 

Habii.ua  , /,  ns.  Nom  d’un  as- 
trologue. 

Badylon  . ônss.f.  Voj.  Babel. 
L 'ancienne  Babylone  . ville  sur 
l'Euphrate  |(  La  nouv.  Babylone 
ou  Bagdad,  ville  sur  le  Tigre. 

UXbylonia  , m , f La  prov.  de 
üabylone , l’irar. 

fiMTLÔHfXçU»  ,0,  usa,  siottil. 


BXbtlônïcb*  , <s , ssm  , Mort. 
BXbylôkiensis  , m./,  si,  ». , />, 
Plaut.  U B.XbtlÔNIUS  , a.  um. 
Ptssut.  Babylonien  , de  B.iby— 
lone.  )|  Fait  à Babylone. 

HabylôMI  . ôrum.  ns.  pl  Cie. 
Astrologues  cbaldéens. 

* Bacantivüs  , »,  uns.  Lssmp. 
Paresseux,  lâclie , mou. 

Bacab.  ss.  m.  Fest.  Vase  à 
mettre  du  vin  , broc  , flacon  || 
Vase  à long  manche  , propre  a 

I'oler  de  l'eau  sur  le  corps  des 
laigneurs. 

Bacario,  ônis.  m.  Valet  qui 
rcmplissoit  cette  fonction. 

Bacca,  se . /.  Cic.  Baie  , toutes 
sortes  de  menus  fruits,  graines 
desarbresouarbritseaux,  comme  I 
i laurier , sureau,  genévrier,  etc.  | 


olive.  [ \Pallad.  Boule,  balle.  ||  Ilor. 
Perle.  ||  Prud.  Anneau  de  chaîne. 

Baccâlaureâtus,  ûs,  m.  Qua- 
lité de  bachelier. 

RAccâlaureus , 4,  m.  ( bacca 
la u ri).  Bachelier. 

Baccâlia  , aê  f.  Plin.  Arbris- 
seau qui  porte  du  fruit . ou  grain, 
en  grappes,  en  bouquets. 

Baçcalis  , m.  /,  le,  n , #/. 
Plin.  Qui  porte  des  baies. 

♦Baccans  , lis,  omn.  g.  Orid, 
Bond,  ferme,  rebondi. 

BaCCatus  , a , um.  Virg.  Orné 
de  perles. 

I> ACCRA  , et , f.  Cic.  Nom  de 
la  prêtresse  de  Bprehus.  (|  Plaut \ 
Emportée . furieuse. 

BacchÂbundus  , a y um.  Curl. 

Qui  se  livra  aux  débauches  des 
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Bacchante*.  |]  Août.  Qui  hurle 
comme  les  Bacchantes. 

. Bacchæ,  àrum , f.  pi  Bor. 
Bar  chantes. 

Bacchæus,  a , um.  S/a/.  Voy. 
Bacchkius. 

Bacchâkal  ouâlx,  is,n.Plau/. 
Ben^cx-vous  des  Bacchantes.  || 
Lieu  de  débauche.  ||  Débauche  , 

°ÎP'  - - * 

oaccsâ  KÂLI  A,  ium  ou  dru  m . npl. 
C/c.  Bacchanales,  fétesde  Bat  chus. 
—fëctrc.  — exercera.  P/au/.  — 
vûtrt.  J u*.  Vivre  dans  la  débau- 
che , la  dissolution,  la  crapule. 

Bacchaks,  /ù,  omit.  g.  ||  Or/d. 
Oui  célèbre  les  mystères  Je  Bac- 
enus.  =C/c.  Enragé,  furieux. 
üor.  Violent, ^déchaîné. 
Baccbar,  arts,  n etBACCH.X- 
is,  f.  Ter.  Gantelée  ou 
pot  Notre-Dame  , plante  utile 
contre  les  em^iantemens. 

lUcciiÂTtM  , adv.  Apul.  A la 
%on  des  Bacchantes. 

Bacçhâtio  , dais , J.  Cic.  Dé- 
hanche , orgie. 

BacciiÂtus  . a , um.  Cic.  Qui 
> célébré  les  fêtes  de  Bacchus  , 
qui  a couru  en  forcené,  à la  ma- 
nière des  Bacchantes.  j]  y/rg.Que 
l'on  a parcouru  en  Bacchante. 

Bagou  eis  , ïd/s , com  g.  S/a/. 
et  Bacckedm  , ii,  n.  Vase  dont 
on  sc  servoit  dansCès  sacrifices 
de  Bacchus. 

Baccheius,.  a , ttm  , Virg.  , 
Baccrsos  , a,  um,  Orid.tX  Bac— 
chïcos  , a , um.  Mari.  Bac— 
chique  , qui  concerne  Bacchus. 
BaccKtcum  me/rum.  Jjiom.  Mètre 
dont  voici  un  ex.  Lœ/àre , àae- 
chàrc , precingti  frôntem. 

Bacchis  , ïd/S , f.  Ond.  Bac— 
duntc. femme  attachée  au  temple 
ou  culte  de  Bacchus.  ||  Femme 
de  mauvaise  vie. 

BacchÏsünus  , a,  um.  Pau/in. 
Bacchique. 

Raccuivs,  a,  u al.  Or/d.  Voyez 
Baccbeius. 

Bac  cm  u s , ii.  m.  Qaini.  Pied 
de  vers  composé  d'une  brève  et 
de  deux  longues.  Ex.  : dmâo/és. 

BacCHOH.  iris,  à lus  s uni . àri.  \ 
é.  P/m.  Célébrer  les  mystères  de 
Bacchus.  (|  Ca/u/Ww rler  comme 
lesliacchantes.  ||  Cic. Ht  livrer  à la 
Fureur,  aux  transports  des  Bac- 
chantes. ]|  Courir  en  furieux,  en 
forcené,  h la  manière  des  Bac- 
elunles.  — in  coluptaLc.  Cic.  Se 
lirrer  à la  débauche.  j|  Virg.  Se 
démener , s'agiter  avec  violence. 
—Yirg.  Souffler  avec  fureur,  en 
parlant  du  venl.  ||  CJaud.  Sévir, 
exercer  des  cruautés,  — in  ali- 
f*™  ou  mb  éiifuo.  Ter.  Se 
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dc’clialner  contre  quelqu'unj'ac- 
eabîer  d'invectives.  |[  Cic.  Avoir 
un  geste,  une  action  trop  violen- 
te , en  parlant  d'un  orateur.  |) 
Slai.  Etre  dans  la  lureur  poétique. 

Bacchus,  i,  ».  Bacchus,  fils 
de  Jupiter  et  de  Sémelé,  dieu 
du  vin  et  de  l’ivresse.  ||  Virg. 
Vin,  vigne. 

BacchylTdes,  û,m.  Baccby 
lides,  nom  d'un  poé'te. 

Baccjiylidicu  met  mm.  mètre 
dont  voici  uu  ex.  : Flôrïbij  câ- 
rbna  icxï/ur. 

Baccïfh  . a , um.  Plin.  Qui 
porte  des  Laies.  ]J  SU.  Fertile 
en  oliviers. 

Baccüla  , » , f.  P/in.  dim. 
de  bacca. 

Bacelus  ou  Backolus,  i,  ». 
Sud.  Nom  d'un  eunuque  de 
grande  stature , mais  énervé  de 
corps  et  d'esprit  : de  là  vint 
qu'AugustcnoramaBacelus  toute 
personne  qui  lui  rcssembloit. 

Bacillum  , /'.  b.  Cic.  et  BX- 
cillus  , i,  m.  Baguette  , hous- 
sine  , verge  dés  licteurs.  1)  V ilr. 
Levier  ferré  par  le  bout. 

Bacmo  , onit,  m.  Fcst.  Popes 
Bacas. 

Bactba.  Pojrct  Bactrcm. 

Bactui,  or  u/n , m.  //.  Les 
Bac  trier». 

BactriÂwa,  a J.  La  Baclriane, 
aujourd'hui  le  Korasan  , pro- 
vince du  royaume  de  Perse. 

Bactmâki.  Vojcc  Bactri. 

Bactrum  . i,  «.Boccara,  capit. 
de  la  Uactriane , pays  des  Bac- 
triens 

Bagtius  , /',  m.  Le  Boccara  , 
fleuve  de  la  Bactriane. 

BXcDlum.  /, ».  Oeid.e tBXc#- 
ttts , i,  m.  Cic.  Bâton 

servant  d'appui.  ||  Flor  Sceptre. 

Badius’,  a.  um.  (j6*ïc.  bran- 
che de  palmier J.Parr.  Bai,  bat-1 
brun  , oc  couleur  de  châtaigne. 

Badizo  , ai.  ici,  â/um,  Sri, 
n.  Ptaut.  Aller  , mar- 

cher. 

B.Trîc»,  «,/.  I/Andalousie, 
province  d’Espagne. 

B*tïcâtüs.  «ÿ  um.  Mari.  De 
couleur  d'un  brun  roux,  comme 
Us  laines  d’Andalousie. 

BætKcüla,  »,  com.  g.  Si/.  II»/. 
B*tÏcus  , « , um.  fltart.  et  Bze- 
TÏfiüMA  , »,  com.  g.  SU.  lia/.  De 
l' Andalousie,  Anaalous,  habitant 
des  bords  du  Bélix,  du  Guadal- 
quivir. 

IlÆTEnRÆ,  et  mieux  BÊTxnaae. 
àrum . f.  pi.  Beticrs,  ville  de  Fr. 
^Hérault). 

Bætis  , ’ix,  m.  Le  Béùs  , »u- 
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jourd'bui  le  Guadaiquivir , rir. 
de  l'Andalousie. 

Bagandm  , ».  Ancien  nom 

de  Bavai  en  Hainaut.oudeTour- 
nai  , ville  des  Pays-Bas. 

Baoicda  , »,  m.  P/e/,  (mol 
gaulois).  Brigand. 

BXooas , »,  m.  Quint.  *1  BX- 
oôl'J  , /,  m.  Oeid.  (mot  persan). 
Eunuque. 

BagiiXda,  »,  m.  Plin  Bagradg, 
riv.  de  Caramanie.  (j  — d'Afri- 
que , fameuse  par  Us  serpens. 

Baiiubim.  ind.  Ville  de  la  tribu 
de  Benjamin. 

Bai.*,  àrum , [.pi.  Bayes,  ville 
du  roy.  de  Naples,  entre  Pouz- 
zol  et  Misène. 

Baiânus  ,<r,  um.  De  Bayes.->- 
sinus.  Prop.  Le  golfe  de  Bayes 
(<f/  Puituolo). 

_ BajSc*,  àrum,  f.  ni.  Bascux, 
ville  de  France  (Calvados). 

BajScassxs  , ium , m.  pi.  Les 
habitans  de  Bayeux. 

B aj Ôc  ass  tHA.  »,  f.  V.  Bajoc  *. 

Bajôma,  »,f.  Baîonne  , ville 
de  France  (Basses- Pyrénées). 

BajôhCia,  »,/.  hid.  Lit  por- 
tatif. 

B a j c lato  »,  om,  ss . ü/p.  Voyez 
Bajclus, 

•BÂJÜLiTÔBtcs  , a,  um.  C»ï. 
Aur.  Transportable , à bras , à 
porteurs. 

BÂjCio , as,  Sri,  â/um,  Sri. 
Quint.  Porter  un  fardeau. 

BâjBlus.  i,  m.  Cic.  Porteur 
dechaise,  porte-faix,  crocheteur, 
fort  ||  Sidon.  Qui  porte  les  morts. 

Baius,  Pop.  Badios. 

BÂla.  »,/.Sibt.  (consumée 
de  vieillesse).  Nom  de  femme. 
U Ville  de  Galilée. 

BXlaam  , ind.  m.  Bibt.  (vieil- 
lesse du  peupte  ).  Nom  de  pro- 
phète. 

BUæ.va.  »,f  (,*a*i >«).  P/in. 
Baleine  , poisson  de  mer,  un  des 
plus  grands  cétacés. 

BXLXHirniUS  , a,  um  , Peir.  et 
Bai.-unâtcj  , a , um.  Petr.  Fait 
de  barbe  ou  de  nageoire  de  ba- 
leine. Bal»nata  rirga.  Pt/r. 
Verge  d'huissier  faite  de  ba- 
leine. . 

BXlXnâtvs,  a,  u/ïi.Pccr.  FrolUi 
d'une  huile  odoriférante,  tirée 
du  balanpn,  sorte  de  gland. 

BXlXnîhus,  a , um.  Pli».  Dt 

baUnon. 

BXlXîtïtæ  , àrum  , com.  g.  pl. 
Sorte  de  grosses  grappes. 

BXlXmîtxs,  » ou  u,  m.  nié. 
Sorte  de  pierre,  précieuse,  en 
forme  de  gland,  tiraptsurle  vert, 
ayant  au  milieu  une  veine  epu- 
Uurde  feu.  . . 
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• BXlXnTtis,  ï dis,  f.  Plîn.  Sorte 

de  châtaigne  purgative. 

Ri  la  ns*  , fis , com.  g.  Virg. 
Brebis,  mouton. 

BÂLANTirM  , il , n.  Nœr.  Le 
mont  Palatin  à Rome  , où  pais* 
soient  des  brebis.  ||  — 1 Cal. 
Bourse  à*  mettre  de  l’argent. 

RalXnus,/,  m.  et/.  (£*x«rt<). 
PI  in.  Gland  de  chêne.  Il  II or. 


Sorte  de  gland  odoriférant  que 
'porte  un  arbrisseau  d'Arabie  , 


d’Egypte  et  d'Ethiopie. — myrep- 
7)/V 


sien.  J/iosc. Noisette  dont  les  par 
fumeurs  tirent  l'huile  apprléc(de 
Ben  : Mirobo/ans). ||  P/in.  Datte  , 
fruit  du  palmier.  ||  Hor.  Marron, 
grosse  châtaigne.  — sardiana. 
JP/in.  Marron  de  Sardes , rnpil. 
de  Lydie . où  il  étoit  excellent. 
||  Pfuut.  Châtaigne  de  mer.  || 
Bud»  Suppositoire.  ||  Pluut.  Co- 
quillage. 

BÂ  La  ni , ôrum,  m.  pi.  Peuples 
de  Sardaigne. 

RUSbis  , if',  /.  Trèfle  d’or  , 
noble  hépatique,  plante. 

Balâtiiü.  ônis,m.  , 

gouffre).  I/or.  Bélilrc,  maraud  , 
dissipateur , bouffon,  parasite 

Balâtps.  ds,  m.  OU  J.  Bêle- 
ment , cri  des  brebis. 

Bâi.austINUS.  a , um.  Plin.  De 
fleur  de  grenadier  sauvage. 

BÂlaustivm.  //,  n.  Plin.  Fleur 
de  grenadier  sauvage. 

JÎÂLAUSTHUM  . i , n.  P/in.  Ca- 
lice de  la  fleur  de  grenadier. 

Bàlattsus  , /,  m.  toi.  Plante 
semblable  au  narcisse. 

B a LBt.adv.  Lucr.  En  bégayant, 
confusément. 

Balbits,  n,  um.  Cic.  Bègue  , 
qui  bégaie,  qui  ne  prononce  pas 
distinctement.  ||  Ilor.  Prononcé 
«n  bégayant,  bégayé,  balbutie'. 

♦B a lbüîiej , éi, f. BéguietnenL 

Balbûtio  , //,  Tpi , f/àm , ire. 
Cic.  Balbutier,  bégaye  a — n/i - 
çuern . Ilor.  Nommer  en  balbu- 
tia nt.tn~*/r  rc  a/ryud.  Ilor.  Hé- 
siter, parler  d’un  objet  sansron- 
noissanec.  ||  — Plin . Gazouiller. 

*Balea  . <r,  / Barque,  cîia- 
lotipe  . esquif. 

’ Baléares  . ium,  m.pl.  (£*xx*f 
lancer  avec  la  fronde).  Iles  Ba- 
léares , h présent  Majorque  et 
Miuorquc,  dans  la  Méditerra- 
née. 

BXi.EÂnYcrs  . a , um  , Oeld.  , 
Balf.âris  . m.f.t  rc,  n..  it , Virg. 
et  Baleâaivs  , a , um.  Des  lies 
Baléares. 

UltritM.tfi  tint  Mar/.  Cap. 
y oret  B A MO  tüs. 

UaLEOCa  . <t . / P/a  ut.  et  Ba- 
lfuca  , /.  Plia.  Or  qui  n’est 


pas  purifié,  ou  qui  n'est  pas  passe 
au  (eu. 

Bamgentiacvm  , /,  n.  Beau- 
genri . ville  de  France  (Loiret). 

BalIüEÆ,  ôrum  , / pl.  P/in. 
Bains,  étuves,  bainsqu'on  prend. 

BalYneabiits  , a , um.  Inscnpt. 
De  bains,  d'étuves. 

BX lÏnken ses  , ium,  m.  pl. 
Peuples  d'Italie. 

BalYneum  , /,  n.  Cic.  Bain  , 
lieu  particulier  où  l’on  se  bai- 
gne. liait  net  instrumentum.  F cl/. 
Baignoire. 

Balio  , ônis , /.  Main , paume 
de  la  main. 

BXlioi.its,  a , um.  Plauf.  Roux, 
bai . tacheté. 

B X lis,  ldi  s , f.  Herbe  que 
Pline  dit  redonner  la  vie  à ceux 
qui  sont  morts  de  morsures  de 
serpens.  • 

B Â lista,  a . f.  (£«>>».  lan- 
cer). Vitr.  Batiste  , machine  de 
guerre  à jeter  des  pierres. 

Bâlista rYübï  , //,  n.  P/au/. 
Lieu  où  l'on  gardoit  les  batistes. 

BÀLISTÂRIUS,  //,  m.  Celui  qui 
fait  mouvoir  la  batiste.  ||  Celui 
qui  la  construit. 

BÂ I.ISTIl a,  ce.  /.  Voy.  BaltsTAc 

BÂlYtaWS  . fis , omn.  g P! a ut. 
Bêlant,  qui  bêle  souvent. 

BÂlYto  , as  . ôri , àtum  , ârë , 
fréci.  de  bain.  P/aut. 

Balivâtus  , ds . m.  et  Balu'M, 
//,  n.  Bailliage.  ||  Gouvernement, 
soin  , tutelle,  administration. 

Balivits  , i , m.  Bailli. 

BaLLÂtus  , ds,  m.  Voyez  Bà- 

LATÜS. 

Ballistea,  Ôrum.  n pl  f£*>— 
x/f»  , danser).  Vopisc.  Jîalléts  , 
oü  plutôt  chansons  h danser. 

Ballots,  es,  f.  P/in.  Marrube 
noire  . plante. 

Balluca,*,/  Voy.  Baleoca. 

Balnkæ,  ôrum,  /.  pl.  et  Bal- 
NEaria  , ôrum  , n.  pl.  Vitr.  Bains 
publics  , étuves. 

Balneâris  , m.  f. , re  . n..  ts. 
et  BAj.NEÂAirs  , a,  um.  Cat.  Qui 
concerne  les  bains  , les  étuves. 
Iiulnearium  instrumentum.  Ulp. 
Baignoire. 

Balkeâriuk  , //,  n.  Col.  Bain 
de  particulier. 

Bai.neâiuus,  il,  m.  Plin.  Voy. 
Balneator. 

♦BalneâtYcüm  , /,  n.  Prix  du 
bain. 

BalneÂTor,  Bris,  m.  Cic.  Bai- 
gneur, claviste,  garçon  de  bain. 

Balneatorius  , a , un:.  Voyez 
Balnf.ams. 

Balkeâtrix,  h'if , /.  Pctr. 
Baigneuse. 

Balkeolæ  . ôrum , / pl.  C/e. 


et  Balneolvm  , /,  ».  Cic.  Pelit 
bain. 

Balneum  , b.  Cic.  Salle  de 
bain  dans  une  maison  particu- 
lière. 

BÂio,  as,  ôri.  à tu  m,  are.  Oeii. 
Bêler.  j|  V arr.  Parler  de  brebis, 

||  A mob.  Dire  des  absurdités. 

JJalsamkus,  a,  um.  Lact.  et 
Balsa mÏcus.  a , um.  Balsamique. 

BalsXhYmos  , a , um.  Plin.  De 
baume. 

BalsXmYna,  te , /.Plin.  Men- 
te, vulgairement  baume , plante. 

BalsXmum  n.  Plin.  Arbris- 
seau dont  on  tire  le  baume  par 
incision.  I|  Bauiuc  ou  liqueur  qui 
en  découle. 

Balteâajus  , fi,  m.  Inscript. 
Qui  fait  des  baudriers.* 

•Balteâtus  , a , um.  Mari. 
Cap.  Ceint. 

Balte&LCS  , b , m.  Capitol . 
dimin.  de  bal  leu  s. 

•Balteom  . /,  n.  Cars,  et  Bal* 
TEi’S , /*  m.  Virg.  Baudrier , ban- 
doulière , ceinturon.  ||  Luron. 
Ceinture  , écharpe.  |j  C/aud. 
Sous*ventrièrc  d’un  clicval.  || 
yt/c.Coupsdecourroie.étriviéres. 

||  — s tel  ta  tus.  Ma  ml.  Zodiaque. 

Il  Col.  Moule  à pâtisserie.  ||  — 
corlicis.  Plin.  Ecorce  coupée  en 
bandes  pour  faire  des  liens.  || 
Vitr.  PetiMisIcl  au  haut  et  au 
bas  d'une  colonne.  ||  Ceinture 
d’une  v otite  « chaîne  de  pierres 
de  taille.  ||  Tert.  Degré  de  l ’aiu- 

fihithéâtre  . le  plus  haut  et  le  plus 
arge  , qui  régnoit  tout  autour. 
||  Bord  , bordure  , ourlet. 

Baltïcus  et  Haltiits,  a , um. 
Baltique.  Ba/fnum  mare.  Mer 
Baltique. 

Balûca,  a .f.  et  Balcx  , iris, 
f.  P/in.  Grain  d’or  qu'on  trouve 
dans  les  mines  ou  dans  les  sa- 
bles des  rivières. 

•BambacYnus  , a , um.  Plin. 
Voyez  BomdVcikus.  etc. 

BaMbXlIO*.  ônis,  m [/zayCsii'te», 
bégayer).  Cic.  Qui  bégaie  et  par 
vice  de  langue  et  par  stupidité. 

BambaTa  . ce , /.  P/in.  Ognon 
marin  . sqiiille  , plante. 

Bambâtus.  a,  um.  Col.  Qu'on 
a (ail  tremper. 

Bamberga  , œ , / Bafnherg  , 
ville  épiscopale  de  Franconie. 

«Bamplus  , /,  m . Vu/genl. 
Esquif,  barque , chaloupe. 

Banaccon,  /,  n.  Vttr.  Grue, 
et  tonte  sorte  de  machines  pro- 
pres 5 lever  des  fardeaux. 

Banghüs  . /.  m . Plin.  Mcrlui, 
poisson  de  mer. 

BaNCÔWa  , ce,  / Oppcnheim, 
ville  de  la  province  llcssoisc, 
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BAR  BAR  BAR  «a 

for  la  rire  gauche  du  Rhin.  Hor.  Entretenir  une  longue  barr  n’entend  pas  la  langue  du  pays, 

* Banleuca  , (f  , f.  Banlieue,  be  pour  arborer  l'enseigne  de  la  ou  qui  Tccorche.  In  barba  ram . 
B a rcif  A ♦ ôrum , n.  pl.  Bans,  philosophie  — plénum  huberc . Tac.  A la  manière  des  Barbares. 

publication  de  promesse  de  ma-  Spart.  Lire  dans  la  force  de  Page.  Ilor.  Phrygien, 
nage.  * — alicui  rellerc.ütart.  prov.  Rc-  Rarbâta,  te  , f.  Plin.  Sorte 

Bankaüica  ritis,  f.  Pl/n.  Sorte  lever  la  moustache  à quelqu'un,  d’aigle. 

de  vigne  d’un  rapport  incertain.  Barbâ  tenus  phüosopfms.  C/c.  * BarbÂTorià,  te,  / Pc/r.  Ce- 

* Baîtxio.ïj,  ire.  Bannir,  exi-  Qui. n’a  de  philosophe  que  la  rémunie  de  faire  la  barbe  pour 
1er.  ||  Publier  un  ban , une  or-  barbe.  — majorum  dignus.  Jur.  lnpreniîèrcfois.||Z<ïOT^A/</.nou- 
donnanre.  |)  Criera  son  de  trom-  Homme  de  mœurs',  de  probité  tique  de  barbier. 

pe.  ||  Défendre  par  déclaration  antiques.  ||  Plin.  Jeunes  bran*  * Barbâtor,  bris.  m.  Barbier, 
publique.  clics  , feuilles  tendres  , duvet  des  Barbatülus  , a , um.  Cic.  A 

* Bannum  , /,  n.  et  Banhüs,  plantes.  qui  la  barbe  commence  à venir  , 

/,  m.  Bannissement,  exil.  ||  Ban,  Baiiba-Alfügi  , / Ellébore;  quia  peu  de  barbe.  — mullus. 

f>  roc  la  ma  lion , cri  public  , dé-  — * capraria , f.  ; la  reine  des  Cic . Barbeau, 
ense.  prés; — Jouis,  joubarbe  : plantes.  Barbatus,#,  um.  Cic.  Barbu. 

Bafheus,  /,  m.  ( (tÂtr-rm , tein-  Barbana;  te , f.  Lie.  Fleuve  de  ||  Cic.  Vieux  , âgé.  ||  — magister. 
dre  ).  Cod.  Teinturier.  Dalniatie  ( fiume  di  Scuta  ri).  Pcrs.  Philosophe.  ||  Mari.  Qui  a 

BapIüa  , ôrum  , n.  pl.  Lamprid.  B arbXr  alexis.  is, / du  poil.  ||  Plin.  Qui  a du  duvet. 

Teinturerie  , lieu  ou  l’on  teint.  barbare;  x*£ic,  diction  ).  Fig.  de  Baabesula,  te  , f.  Marbclla, 
Bafhïca  , tf’ , /.  et  BXrnYcK  , rhét , qui  consiste  à joindre  un  ville.  ||  — m.  Rivière  d'Espagne. 
is  , f.  L’art  de  la  teinture  , pro-  mot  étranger  avec  un'naturel  à la  BarbYger  , a , um.  Lucr.  Qui 
fession  de  «teinturier.  langue  dans  laquelle  on  s’ex-  porte  barbe , barbu. 

BXraïcus  et  BXpmus,/r  , um.  prime.  • r Bardista  , te,  m.  Barbier. 

Qui  teint,  qui  sert  à la  teinture.  BarbXre  . adv.  Cic.  Barbare-  BarbÏtium,  (g,  n.  Apul.  Barbe 
Baptæ  , ôrum  , m.  pl.  Jue.  ment , grossièrement.  ||  En  latin,  longue  et  fournie.  Fausse  barbe. 
Baptcs  , prêtres  de  Colytto  , — ecrtit.  Plaut . Il  a traduit  en  la-  RarBÏtok,  /,  n.  Apul.  Bar- 
deesse  des  sales  débauches  à À-  tin. (LesGrecstrailoientde barba-  bYtos,  /,  f.  Oeid.  et  BarbYtüs, 
tbenes.  qui  faisoient  un  fréquent  res  tous  les  peuples;  les  Romains  i,  m.  Hor.  Lyre  , luth  , harpe  ou 
usage  des  bains  , ou  qui  se  far-  curent  ensuite  la  même  vanité.)  autre  grand  instrument  de  mu— 
doient  comme  des  femmes.  Barbaria.  te,/.  et  Barbaries,  sique  à corde. 

Baptes  , tu,  m.  Plin.  Pierre  ci  ,f.  Cic.  Tout  pays  étranger  à Barbo  , Sais,  ni.  V opes  Bar— 
précieuse,  molle  et  odoriférante.  l’Italie  et  à la  Grèce.  ||  Hor.  la  bus, 

Baptisma  , êtis , n.  Baptis-  Phrygie.  ||  Plaut.  LTtalie  , par  Barbostjuenks,  is./.Lie.M  ont. 
Müm  , /,  n.  et  BaptjsMUs  , i , m.  rapporta  la  Grèce.  Or/d.  ||  Brûla-  de  Laconie  dans  le.  Péloponèse. 
Baptême.  li té  , rusticité  , air  sauvage.  ||  Cic.  Barbl  i.a  , te  , f.  Cic.  Petite 

Baptistêriüm  , isf  n.  Plin.  Barbarie  de  langage  et  de  mœurs,  barbe,  petite  moustache.  Barbu! * 
Vaisseau  ou  lieu  propre  à sc  bai-  férocité.  ||  Barbarie  , pays  d’A-  florum.  Plin.  Pointes  des  fleurs, 
gner.  ||  Kccl.  Fonts  baptismaux,  frinue.  || — hirci.  Barbe-  de-bouc,  plante 

Baptistère»  lien  où  Ion  bap-  BarbXrYcÂiuus  , ii,  m.  Bro-  laiteuse  potagère , salsifis, 
lise.  deur  , doreur.  Barbus  , /,  m.  Auson.  Mulet  » 

♦ Baptïzâtor,  ôris,  m.  Tcrt.  BardXrYce.  adv.  Capitol.  A la  poisson  de  mer;  barbeau ^ pois- 
Qui  baptise.  mode  des  Barbares.  son  de  rivière.* 

Baptizo  , âs , are  (flx'miÇiii).  BarbarYcüs  , a,  um.  Lie.  Bar-  * Barbus,  a,  um.  Vojr.  B ardus, 
Tcrt.  Baptiser.  bare,  étranger,  Italien,  Phry-  Barbyla  , ôrum  , n.  pl.  Prunes 

Bar  abbas  , m , m.  Bibl.  ( fils  cien.  Barbarie et  restes.  Lucr.  de  damas.  , 
de  la  honte).  Meurtrier  juif  rc-  Etoffes  tissues  ou  brodées.  Bar - Barca  , te,  f.  Barque, 
lâché  par  Pilate.  barica  silra.  Col.  Forêt  où  crois-  Barca  , a cl  Barcb  , cs,f. 

Baratiiro  , ônis , m.  Lucr.  sent  toutes  sortes  d’arbres.  ||  Barra , ri  v.  et  promont.  d’A  fri— 
Mangeur  insatiable.  Claud.  Sauvage,  grossier  dans  que.  ||  Une  des  cinq  villes  delà 

BXratiirum  , /,  n.  (Æ*f *$!*»).  ses  manières.  Pentapole  Cyrénaïque.  ||  Nom 

Virg.  Gouffre  , abîme  . dont  on  BarbXrYcitm,  /’,  n.  Spart.  Pays  de  femme. 

ne  voitpas  le  fond.  ||  Val.  Flacc.  élx*anger,  ennemi , encore  indé-  Barcei,  ôrum , n.pl.  Peuples 
Ouverture  de  terre  profonde,  où  pendant  des  Ronyains.  ||  Lest,  delà  Colchidc. 
l’on  prccipitoit  les  criminels  â Cri , clameur  des  Barbares  allant  Barceus,  a , um.  Du  roj  aume 

Athènes,  par  ordonnance  des  ju-  au  combat.  ||  Magasins  où  les  de  Barca. 

ges.  ||  Virg. Enfers.  ||  Plaut.  Fem-  empereurs  grecs  faisoient  garder  Barcua.  te  Lie.  Nom  d’une 
me  qui,  comme  un  gouffre,  en-  les  dépouilles,  les  présens.des  famille  noble  de  Carthage  , dont 
gloutit  les  biens  de  ses  amans.  ||  Barbares.  étoit  Annibal. 

Hor.  Glouton  insatiable.  ||  Plaut.  Barbarismus,  / , m.  Ad  lier.  Barciiæ  , ôrum,  m . pl.  Lie, 
Creux  , capacité  du  ventre.  Barbarisme  , impropriété  ou  al-  Ceux  de  celle  famille. 

Barba,  te,f  Cic.  Barbe,  poil  tératron  d’un  mot,  vice  de  locu-  Barchïnus  , a , um.  Lie.  Qui 
qui  rient  au  menton  à tous  les  tion  dans  le  tour  de  la  phrase,  étoit  dans  les  intérêts  4c  cette 
animaux.  Bçrbam  poncre , depo-  ||  Quint.  Férocité  de  mœurs,  famille  . qui  la  roncetuoit 
acre,  ou  resecarc.  Hor . Se  faire  langage  cruel  BAncfao,  ônis,f.  P a redonné»' 

la  barbe.  — barbam  promil tere , BarbXrus,<7,  um.  Cic.  Barbare,  capitale  de  la*  Catalogne. 

summilterc.  Tac.  Laisser  croître  saurage  , féroce,  cruel.  ||  Gros-  BarcYnôkeîîsis  , m.  f.  sit  rjn 

M barbe.  sopicntpni  pcscçrc . siçr  , rustique.  U Etranger  qui  il,  Qui  est  de  Barcdonoc, 


U*  bar 

VlRDAICtr*  , a,  nm.  Jap.  Voyet 
Bardiacuj. 

Bàrdâna  , »,  / Bardant  , 
plante. 

Bardi  , Inim  , m.pl.  Lacan. 
Bardes  , portes  celtes  qui  chan- 
taient les  héroi. 

BardiXcum  . /,  ».  et  BardiX- 
cos  , /,  m.  Habit  de  guerre  des 
soldats  gaulois. 

BaRDIACO s,  a,  um.  J u.’  Quiest 
àla  gauloise,  Gaulois, de  Gaulois. 

Bardïtds,  is,  m.  Tac.  Chant 
des  Bardes  , qui  animoit  le  cou- 
rage par  le  récit  des  belles  ac- 
tions des  ancêtres. 

BardScCcollos  , / , m.  lffart. 
Cape  de  Béarn  , manteau  avec 
un  capuchon. 

Bardds,  »,  um  ( P/xtùt,  lent). 
CJc.  Stupide,  lourd,  hébété.  Bar- 
tfumsc  Jacerc.  Plant.  Contrefaire 
le  niais. 

Bar-Jôna.  » , m.  B/il.  (fils  de 
Jean  ou  de  la  colombe  ).  Sur- 
nom de  saint  Pierre. 

BÂau  , tait,  /•  Prop.  Vaisseau 
de  transport,  particulier®  l'E- 

^ÜarUJII , fi,  ».  Bari , v.  du  roy. 
de  Naples,  sur  le  golfe  de  Ve- 
nise. 

BabMÂias  ,a,m.  ( filsde  con- 
solation). S.  Barnabé,  apôtre. 

BÂkO,  dais,  m.  C/c.  Stupide, 
hébété  , niais.  j|  Valet  de  sol- 
dats , goujat.  Dans  la  basse  lati- 
nité , baron  , titre  autrefois  gé- 
nérique de  la  noblesse  , et  de- 
puis inférieur  aux  comtes. 

Baromktrüm  , i,  ».  ( 
poids  i-pi'ifta , mesure).  Baro- 
■ mètre , instrument  pour  mesu- 
rer la  pesanteur  de  Pair. 

Bârorâtus  . ûs , m.  etlÎARÔ- 
uia,  a , f.  Baronnie,  terre  ou  sei- 
gneurie de  baron. 

BARomitus  , /,  f.  Plia.  Sorte 
de  pierrerie  noire  tachetée  de 
rouge  et  de  blanc. 

Barrîhds,»,  um.  SiJon.  D’é- 
léphant 

BabRIo  , 1s , iri.  Fret.  Crier 
comme  l'éléphant 

BarrIxus  , iIj  . m.  C/c.  Cri  de 
l’éléphant  ||  Veget.  Cri  des 
sobials  allant  au  combat. 
Barbus,/,  m.  Hor.  Eléphant. 
BabsXras  , a,  m-  B iil.  (Gis 
du  repos,  du  jurement  ou  ne  la 
conversion  ).  Un  des  premiers 
disciples  de  J.  C. 

BAnTflôtBffl.sos , /,  m.  B/if. 

( (ils  de  Ptoléinéc  ).  Barlliéiemi, 
un  des  doute  apôtres. 

BaRUCH  , ind. , m.  BiN.  ( qui 
est  béni  ).  Prophète. 

Bartcefbau's  et  Bartcc»,  a, 


BAS 

ttm.  Vitr.  poids;  x#$*xs, 

tête  ).  Aréostyle,  bâtiment  dont 
les  colonnes  espacées  semblent 
ne  pouvoir  supporter  le  poids. 

Barypicron,  /,  n.  ( 

, amer  ).  Jpul . Absinthe  , 
herbe. 

BXsaltes,  * ,/.  PI  in.  Basalte, 
marbre  de  couleur  de  fer.  Basal , 
en  éthiopien,  veut  dire  fer. 

BXsXnÎTES  , a y m.  (fia t*ecr»{  ), 
Plin.  Pierre  de  touche. 

Bascauda,  » y f.  ( mot  celti- 
que ).  Hart.  Cuvette  , petit  vais- 
seau à laver. 

BÂsiÂtio,  ônhyf.  Calul.  Baiser. 

BÂsiator  , dns  t m.  Mari.  Qui 
aime  h donner  des  baisers. 

BÂsfÂTUS  , a y um.  Mart.  Baise. 

BXsiglossis  . is  y m.  , 

base  ; yh&rr*y  langue  ).  Muscle 
à la  racine  de  la  langue. 

BXsYlâre,  is,  n.  roi). 

Os  coronal.  • 

BXsYlea,*,/ Bâle,  ville  de 
Suisse. 

BXsYlei  , ôrum , m.pl.  Peuples 
de  la  Sarmalie  européenne. 

BXsYua  , ôrum  , n.  pl.  Tert. 
Livre  des  rois,  un  des  livres  de 
l’ Ancien-Testament. 

BXsYlYca,  *,/.  Vitr.  Palais 
royal,  maison  de  prince.  ||  Gran- 
de salle  à deux  rangs  de  piliers.  || 
Lieu  où  se  rend  la  justice.  (|Tem- 
ple  , église.  ||  Micron.  Chapelle. 
Patiad.  Cellier.  |]  Veine  du  foie 
||  Sorte  d'orchis  , plante. 

BXsÏLÏCÈ  , adv.  Plaut.  Royalc- 
ment , en  roi , magnifiquement , 
somptueusement  ||  — i ni  crû. 
Plaut.  Je  suis  perdu  sans  res- 
source. 

BXsYlYcüla,  a , f.  Paul.  Pe- 
tite chapelle. 

BXsYLYcm  , /,  n.  Plaut.  Vête- 
ment rbyal,  magnifique.  |[  Sorte 
d’empiatre.}|Co/.  Espèce  de  vigne. 

BXiTlYcos,  a,  um.  Plaut.  Royal, 
somptueux,  magnifique.— iactus 
in  talis.  Plaul.  Beau  coup  oc  det 
— sinus.  Golfe  Ionique. 

Basilinda  , <r,  f.  Poil.  Jeu  de 
société  dans  lequel  on  crée  un  roi 
auquel  on  est  oblige  d'obéirdans 
tout  ce  qu'il  commande. 

BXsIlisca,  a,  f Jpul.  Basilic, 
plante. 

BXsYuscus,  i , m.  Plin . Basilic, 
serpent  très-venimeux.  ||  Cœur 
de  lion,  étoile  fixe  de  la  deuxième 
grandeur.  ||  Nom  d'homme. 

BÂsio  , as  , Sri , àlum  , arc. 
Calul.  Baiser,  donner  un  baiser. 

BÀsittlUM  , i,  n.  Jpul.  Petit 
baiser. 

BXsis  » ts  f f ( fidrU  , appui  ; 
ga.haf’}  marcher  ).  Cic.  Base,  ton- 


BAT 

dement  , pied  , soubassement 

Basitm  , lï,  «.  Calul.  Baiser. 

Bassareus,  /,  m.  Hor.  Surnom 
de  Bacfhus. 

BassarYcüs,  a,  um.  Prop.  De 
Bacchus  ou  de  Bacchante. 

Bassaris.  ïdis , f.  Pcrs.  Bac- 
chante, prêtresse  de  Bacchus.  [| 
Robe  bachique , cjui  descendoit 
aux  talons.  ||  Brebis  grasse. 

BASTXGA  , — CIA  , œ ,f. 

(’a*,  porter).  Voilure  de  vivres 
à un  camp.  ||  Entreprise  de  vi- 
vres. 

BÂStXgÂRIUS,  — 0IÂA1US,//,  OT. 
Celui  qui  président  à ces  trans- 
ports. 

BastXcium  , H,  n.  Etui  dans 
lequel  les  soldats  portoient  leurs 
armes. 

Bastanæi , ôrum,  m.pl  Peu- 
ples de  l’Arabie  déserte. 

Bastarnæ  , ôrum  y m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  d’Europe  « 
aujourd'hui  la  Podolic  et  la 
Volhinic. 

BaSTERNA.  tr . f.  f, 
porter  ).  Pallad.  Jàlièrc  , bran- 
card , chaise  à porteurs. 

Basterïcàritjs  t //,  m.  Mulet  k 
litière , à brancard. 

BastItâni  , ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples d’Espagne. 

Bat  , interj.  Plaut.  Paix  , paix- 
là  , ou  terme  de  raillerie. 

Bat  a . ôrum , n.  pl.  Port  de  la 
Sarmatie  asiatique. 

BXtXla  , œ , f.  Batale , ville 
d’Italie. 

BXtXyi  , ôrum , m.pl.  Balaves , 
Hollandais. 

BXtXvia  . a , f.  Ctcs.  L’Iîe  des 
Balaves.  ||  Dam  les  écrivains  mo- 
dernes , la  Hollande.  J|  Batavia  , 
ville  bâtie  par  les  Hollandais  dans 
Pile  de  Java  , aux  Indes. 

BatXvodûiiüm  , i , n.  Tac.  Au- 
jourd'hui Durostadt,  en  Guel- 
dres. 

BatavüscI  BXTÂvvs,a.//m.£a‘ 
con.  Balnve , de  Balnvic , Hollan- 
dais. =Epnis.  grossier.  Aurisbata - 
ta.  Mart.  Oreille  grossière , -dure# 

BXthea  Pont/ , n.  pl.  ( 
profondeur).  Plin.  Endroits  de 
la  mer  du  Pont,  sans  fond. 

Bathokica  , œ , f.  Bail» , ville 
d’Angleterre.  _ 

BXtîcUla  ,/ty  f.  Plin.  Fenouil 
marin  , crête  marine . plante. 

BXtillum  , i,  n.  V dtr.  et  B\- 
tillus  , i y m.  Plin.  Pelle  de  1er , 
de  bois.  ||  Petite  faux  , faucille.  || 
Hor.  Récnaud  , cassolette 

*BXtïküs  , a , um.  Paysan# 

'''nfrÎKUs  satins  Bpr.  Forêt  Je. 
Batino,  Jan»  la  Pouille- 
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•BXnSeirs , /,  m.  Plant.  Broc , 
vase  à tirer  du  vin. 

•BXtjüia  . a,f.  P/au/.  Tasse , 
coupe  , carafe. 

Bâtis  , /dis ,/.  (jîxVoc,  ronce). 
PI  in . Baie  , poisson  de  mer.  || 
Isid.  Habit  saccrdotai , surplis. 

Bâtis,  ou  Battis,  is.f  Coll. 
Fenouil  marin,  bassilc,  crête  ma- 
rine , plante. 

Bat»  ïc  mon , il,  a.  Plia.  Re- 
noncule . plante. 

BatrXchîtes,*,  m.  Plin.  Cra- 
paudine  . pierre  pre'cieusc. 

BATaXcuÜMYOnXratiA,  <r , /. 
( jfct- , grenouille  ; pût,  rat  ; 
P*X*  t combat  ).  Combat  des 
grenouilles  et  des'  rats  , poè'me 
attribué  faussement  à Homère. 

BatbXciios  , /'.  m.  Grenouille. 

Battis.  Voyez  Bâtis. 

BATTbLbciA,  a , /.  (fü-met, 
battus  ; > iyn , discours).  Répé- 
tition vicieuse  des  mêmes  choses 
en  d'autres  mots. 

Battus  , i , m Nom  d'un  mau- 
vais poêle  dont  lesvcrs  n'étoient 
que  du  remplissage. 

BXtco  , is , iri.  P/au/.  Battre  , 
frapper.  ||  Cic.  Saillir.  ||  Sue/. 
Combattre.  — cum  a/ii/uo  rudi- 
tus.  Sue/.  S’escrimer  , faire  des 
armes  avec  quelqu'un 

Batus.  /,  m.  Mesure  hébraïque 
pour  les  liquides  , qui  contenoit , 
selon  Josephe  , soixante-douze 
setiers(tren te- trois  litres 527  m ). 
||  les/.  Ronce.  ||  Isid.  Porreau  , 
légume. 

B Argua  , iris . à/us  sum  , art , 
/ aboyer). Lucr.  Aboyer, 

^fscciA , *,/  Persil  saur  age  , 

plante. 

BaDCIs  , Tdos  , f.  Nom  d'une 
vieille  femme  dans  Ovide.  {|  Pcrs. 
Une  vieille  femme  en  général. 

BaI'I.I  , orum  , m.  pi  ( jêïc  , 
bœuf  ; xùV.  , étable  ).  Sue/.  Ba- 
gola  , Bauli , lieu  de  la  Campa- 
nie où  Hercule  s'arrêta  avec  les 
bœufs  de  Géryon. 

B avaria  . a,/.  Bavière , prov. 
d’Allemagne. 

Bavarus  , a,  un.  Bavarois, 
de  Bavière. 

BÂvius,  ii,  m.  Vtrg.  Mauvais 
poète  . jaloux  de  Virgile. 

Ba XZJB  , êtrum , / pi.  ( , 

chaussure  ).  l'/aut.  Chaussure 
particulière  aux  philosophes. 

BD 

BdELLIUM  .//  , n ( ftSoMn  ) 

Plia.  Arbre  de  la  grandeur  d’un 
olivier , épineux  , noir,  odorifé- 
rant, et  dont  le  fruit  ressemble 
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au*  Ggues  sauvages.  (|  Liqueur 
qu'on  en  tire,  et  qui  s’e'paissit  en 
gomme. 

BE 

Réarma.  Voyez  Benkabnia. 

BeâtÈ  , adv.  Cic.  Heureuse- 
ment, avec  bonheur , à souhait. 
Bca/e  sit  lili.  Cic.  Je  vous  souhai- 
te toutes  sortes  de  prospérités.  || 
Acclamalion.=d'co.  Avec  succès. 

BkâtMco  , às , are.  S.  Aug. 
Béatifier,  rendre  heureux. 

HkÂtYtaS  , à/is . / et  Reâtï- 
tûdo  , lois , f.  Cic.  Béatitude  , 
bonheur,  aise , aisance. 

Beatrix  , Icis,  f.  Béatrice  , 
nom  d'une  martyre. 

Beàtülus  , a , um.  Pers.  Qui 
est  à son  aise. 

Beâtüs,  a , um.  Cic.  Heureux, 
bienheureux , content,  y Jlor. 
Riche  , fortuné  . opulent  ||  Ce- 
lui. Qui  rend  heureux.  ||  lior. 
Noble.  ||  Abondant,  fertile,  s Scs- 
la  fax.  Quint.  Voix  pleine.  |j 
Amm.  Mort.  ||  Ecci.  Bienheu- 
reux . saint. 

Bebïâm  , arum  , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Ligurie. 

* Heur  a,  m , / Vegct.  Sorte 
de  lance  ou  javelot. 

Rerriacensis , t n.  f,,  si,  n.,  is. 
Tac.  I)u  bourg  appelé 

BmriXcum  . i,  n.  Bourg  où 
Viteliiusdéfit  Othon , entre  Cré- 
mone et  Vérone. 

Bebrycia  .a,/  La  üilhynic , 
contrée  d’Asie. 

Bëchium  . ii,  n.  ( jS»(.  , 

toux).  Plin.  Pas-d’âne  . herbe. 

Bek,  ind.  Van-.  Cri  de  la 
brebis,  d’où 

Beelo,  iuus.  Voyez  Balo. 

Beelpiiêgos , ind.  m.  Bill. 
(maître  de  l'ouverture  ).  Divi- 
uilé  des  Moabites. 

Bkelzebut— Sua,  ind.  as  Bill. 
(dieu dés  mouches . du  fumier). 
Divinité  d’Accaron.  |j  Prince  des 
démons. 

Bêla,  ôrum,  n.pl.  Varr.  Brebis. 

*Belbiis  , /',  m.  Cap.  Hiènc. 

Bëlênus  . t , m.  , trait). 
Surnom  d'ApoHun. 

Relga.  m , m.  f.  Flamand, 
Flamande. 

Belgæ  , arum  , m.  pi.  Belges , 
peuples  que  César  place  entre 
l'Océan  , le  Rhin  , la  Marne  et 
la  Seine. 

BelgYcus  , a , um.  Rcjgiqùé 

Belgium  , si,  n.  Cas.  Partie 
de  la  Belgique  qui  comprenoit 
la  Picardie  et  l’ A r lois  ( Pas-de- 
Calais  , Somme  , Oise  . Aisne  ). 

Belgrapi’M,  1,  «.  Belgrade  , 
ville  sur  le  Danube. 
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CeliàL,  ind.  m.  Bibl \ (I  ndomp- 
té  , sans  conscience ).  Idole  des 
Ninivites. 

Bëlïdes  , <e  , m.  Vtrg.  Nom  pa- 
tronymique de  Pabmedc. 

Bëlïdes.  du  m . f.  pl.  Orid.  Nom 
patron,  des  5o  filles  de  Danaüs. 

Bëuocülus,  ;,w.  Plin.  Pierre 
précieuse  cousacrée  à lie  lus  , œil 
de  chat. 

BellÂRIA*,  ôrum  , n.  pl.  ( bel— 
lus).  Varr.  Confitures,  pâtis- 
series , tout  ce  qu'on  sert  à table 
au  dessert.  — Libcri.  Gcll.  Vin* 
de  liqueur.  |j  — . ( Bcllum).  Fesl . 
Attirail  de  guerre. 

ÜELLÂToa  , 5 ris.  m.  Cic . Guer- 
rier, homme  de  guerre. — ajuus . 
Virg.  Cheval  de  bataille.— cttsis. 
Orid.  Epée  de  combat. 

Bellatôaius  , a , um.  Plin.  /. 
Guerrier,  de  guerre  , propre  à 
la  guerre.  — slyluj.  Plin.  /.  Style 
polémiqué. 

BellaTEIX,  îcis,  f.  Virg.  Guer- 
rière , propre  h la  guerre  . qui 
aime  la  guerre.  — dira.  Orid. 
Pal  b s.~gfcba*  Val.  Place.  Terre 
qui  produit  des  guerriers.  — /rA 
remis.  Sdal.  Navire  armé  en 
guerre. _ 

HkllÂtIjlus  , a , um.  Plaut. 
Joli,  gentil,  mignon.  # 

Bellax  , àcis , omn.  g.  Luaan. 
Belliqueux , guerrier. 

Bsllè  , adv.  dim.  du  ben  'e.  Cic. 
Bien,  assez  bien,  de  bonne  grâce, 
doucement,  délicatement,  c.om— 
modéinent , à propos  , avec  es- 
prit. — sehabere.  Cic.  Se  porter 
assez  bien.  — die  cm.  Mari.  Dire 
un  joli  mot.  Bellissimc  na ci- 
gare. Cic.  Naviger  très-heureu- 
sement. 

Bulaüda,  œ , f Biland,  ville 
de  b province  d’Yorck  , en 
Angleterre. 

Bellêjiophow,  lis , m.  (meur- 
trier  de  Bellerus  ).  Héros  des 
temps  fabuleux. 

,BellYca  , a ,/  Fesl.  Colonne 
dressée  devant  le  temple  de  Bel— 
lonc  , contre  laquelle  on  Iançoit 
un  javelot  en  signe  de  déclara- 
lion  de  guerre. 

Bf.li.icôs£,  adv.  Vaillamment, 
belliqueusement. 

BellTcôsus  , a , um.  Cic.  Bel- 
liqueux , guerrier  , vaillant.  — 
annus.  Lie.  Année  où  plusieurs 
guerres  éclatent. 

BelmcrÜpa . (t.  f { erepo  J, 
Danse  armée,  instituée  par  Ro- 
niulus. 

Bei.lYc.umw',  *•  Cic.  Tout  si- 
gnal de  trompette  guerrière  , 
boute-selle,  charge,  retraite, 
etc.  — Castra.  Cic . Sonner  la 
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charge , donner  le  signal  du  com- 

bat.=Excilcr  des  divisions,  por- 
ter à la  révolté. 

BellYcus  , a , am.  Cie . Belli- 
queux , guerrier,  de  guerre,  cjiii 
concerne  la  guerre.  — - drus. 
Geid.  Ma i-s. — eqttus.  Prop.  Che- 
val de  bataille.  Pellica  navis. 
Cic.  Vaisseau  de  guerre  , armé 
en  guerre.  — res.  Cic.  AlTaires 
de  la  guerre.  — disciplina.  Cic. 
Discipline  militaire  , sc  ienre  de 
la  guerre.  — mors.  Cic  Mort 
rencontrée  dans  les  combats.  — 
nomma,  Pior.  Surnoms  acquis  .H 
la  guerre. 

BellYfeu  , a , um  . Cl  and.  , 
BellYgër,  a,  um,  Opid.  et  Hev.- 
lYgërâtor,  bris , m.  Arien. 
Belliqueux.  BeUrgera  fera.  Si/, 
lia/.  Elép.iiant  qui  porte  des 
guerriers. 

Rei.lYgMro  , âs , Ü > i , à/um , 
ire , Cic.  et  BellYgêror  , à ris  , 
à! us  sum . àri , d.  H y g.  Faire 
la  guerre,  être  cngucrre.=Com- 
baltrc  , être  aux  prises. 

Bellio  , bais , m.  P/in.  Souci . 
(leur. 

KsllYpKteïis,  lis.  omn.gr.  Pt  in. 
Puissant  en  guerre.  ||  Qui  préside 
a fa  guerre.  |{  Surnom  de  Mars. 

Bellis  . ï dis,  f.  P! in.  Mar- 
guerite, (leur. 

BellYsÔnos  , a . um.  Paulin . 
Qui  retentit  du  bruit  des  armes. 

+BELÜTÜDO , tais,  f.  les/. 
Beauté. 

Bei.lo  . as,  Sri,  Hum,  ire  , 
Cic.  et  Bellor  . iris,  Hus  sum , 
iri,  d.  Virg.  Faire  la  guerre. 
— a/icni.  S/a/.  — cuni  a/njuo. 
Cic.— h quelqu'un  — — cum  diis. 
Cic.  Violenter  la  nature. 

BellKcassi  , orum  , m.  pi. 
Peuples  du  Vcxin  et  du  pays  de 
Caux  (Eure,  Seine- Inférieure). 

BELLÔGAnniA  . a.  f.  Belle- 
carde  . ville  de  Fr.  (Pyréiiécs- 
OricntalcS). 

Beli.ôna.  a ,f.  Virg.  Bcllonc  , 
déesse  de  la  guerre. 

HellÔNÂiiii  , arum . m.  pl.  Tre - 
bcll.  Prêtres  de  Bcllonc. 

Bellôsos  , a,  um.  Car  cil.  Voyez 
Tîei.licosus. 

Bellovaci  , orum , m.  ni.  Cas. 
Ha  bilan, <lc  ftcauvauel  du  Beau* 
vois»  ( Oise). 

UcllSyacum.  /,  a.  C<r.t.  lîcau- 
vai» , ville  de  France  (Oise). 

JIfm.uvscus , a,  um.  Qui  est 
de  ltcauvais. 

RlUCi.*,/ ( hélium ).  Cic.  T><?- 
le  féroce  ||  Ter.  Ëlcphant.  ||  Cie. 
J,a  brute  en  général. =/T/r.  Mons- 
tre de  cruauté,  homme  (éroce, 
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•Belluàlis  , m.f. , Il , a.  t is. 
Macr.  Voyez  Belluinus. 

BelluaTUs  , a.um.  Plaul.  Qui 
représente  une  bête  féroce.  Bel- 
luala  tapelia.  Plaul.  Tapisscri* 
où  ces  animaux  sont  repré- 
sentés. 

Belluinus  , a , um.  Gel/.  De 
bête  féroce  , bestial. 

ÜellÜlà  , ndv.  Plaul.  Joli- 
ment , assez  bien  , gentiment. 

Bellül^ s , a , um.  Plaul.  Joli, 
gentil,  mignon. 

Bellum,  /.  n.  ( duellum ).  Cic. 
Guerre./?  r///(  Sali.  ) , bello(  Lie.  ) , 
domique.  En  paix  et  en  guerre. 
Beili  erpers.  Oeid.  — radis.  Hor 
— incTpcrltts.  — insoleus.  Tac. 
Qui  n'est  point  en  guerre  , qui 
n'a  jamais  lait  la  guerre  . novice 
au  métier  des  armes. — immunis. 
Virg.  Exempt  d'aller  à la  guerre. 
P ci  h duras.  Virg.  Endurci  aux 
fatigues  de  la  guerre  . aguerri. 
— expertus.  • / irg.  Oui  sait  la 
guerre  . guerrier  expérimenté. 
— habilis.  Oeid.  Propre  à porter 
les  armes.  ||  Sali.  Bataille  , com- 
bat. j|  Z/V.  Siège.  ||  SU.  liai.  S/al. 
Armes  et  solda ts.=Z/c.  Inimi- 
tié naturelle  t antipathie , dis- 
sension. 

BelluôaUs,  a , um.  Hor.  Rem- 
pli de  monstres  marins. 

Bellus  , a , um.  Cic.  dim.  de 
bonus.  Commode  , utile  , agréa- 
le.  ||  Varr.  Fait  avec  art.  ||  Cic. 
oli . gentil,  mignon.  ||  Cic.  Sain 
de  corps.  ||  Mari.  Poli , élégant . 
ingénieux. 

Bellüttts  et  Bellüüs  , a , um. 
Voyez  Belluinus. 

Bllone  , is , f ( , ai- 

guille). Aiguille  , poisson  de  mer. 

BËLUI.cum  , /.  n.  ( Irait  ; 

ïfcx»  , tirer)  Ce/s.  Instrument 
de  chirurgie  , propre  à tirer  le 
fer  des  plaies. 

B élis./,  m.  Premier  roi  des 
Assyriens.  ||  Pcrc  de  Danaiis  et 
d’Egyptus.  ||  FI.  de  Syrie  , près 
de  Ptolémaide. 

BelyXgi.  Voyez  Bellovaci. 

Bej.vXcum.  ^/.Bellovachm. 

BÊNÂCUS,  /.  m.  Virg . Benaro, 
lac  de  la  Gaule  cisalpine.  Le  lac 
de  Garde  , entre  Brescia  et  Vé- 
rone. 

BEnf..  adv.  (benus).  Cic.  Bien, 
fort.  très,  grandement,  avanta- 
geusement. heureusement,  lar- 
gement, — manc.  Cie.  De  grand 
matin.  — longa  oralio.  Cic.  Dis- 
cours fort  long.  — pu/are.  Cic. 
Penser  juste.  — ha  bd.  Plant. 
Il  se  porte  bien.  — hoc  habet 
i/H.  Ter.  Cela  tourne  avanta- 
geusement pour  lui.  — nuntias. 
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Plaul.  Vous  me  donnez  là  de 
bonnes  nouvelles.  — facis.  Ter. 
Je  vous  remercie.  — ambu/a  et 
redambula.  Plaul.  Bon  voyage 
et  heureux  retour.  — itli  est t 
ligna,  vino,  eibo.  Plaul.  Il  a 
tout  ce  qu’il  faut , bon  vin  , 
bonne  chère  et  grand  feu. — pot — 
liccri.  Sali.  Faire  de  belles  pro- 
messes — ges/a  respublica.  Cic. 
Etat  habilement  gouverné. 

Benearnia  . a , f.  Le  Béarn  , 
prov.  de  Fr.  ( Basses-  Pyrénées  J. 

Benearnensis  , m.J. , sc,  n.  , 
is.  et  Benkaiinus,  amurn.  Bear— 
nois . de  Béarîi. 

Benedic  . imper.  de  benedico . 

BenëdÏcê  , adv.  Plaul . Avec 
des  paroles  flatteuses,  enga- 
geantes, avec  de  bonnes  pa- 
roles. 

UfcNËDÎco  , is,  xi,  ctum , cri f. 
Cic.  Dire  du  bien,  louer,  par- 
ler avantageusement  de.  — ////— 
cui.  Cic.  Dire  du  bien  de  quel- 
qu'un. ||  Plaul.  Dire  des  choses 
de  bon  augure.  ||  Parler  bien  , 
judicieusement.  Pencdixli  ; ai 
mihi  islud  non  in  mentem  ce— 
nernt.  Ter.  Vous  dites  bien  ; 
mais  cela  ne  m'étoitpas  vécu  en 
pensée.  ||  Eccl.  Bénirfronsarrcr. 

Bënëdicta,  a,  f.  Sainte  Be- 
noîte , nom  de  femme. 

^BËNËDICTÏNI . orum,  m.  pl. 
Bénédictins , religieux  qui  sui- 
vent la  règle  de  saint  Benoit. 

BënËdictio  , ônis,  f A put. 
Bénédiction.  ||  Paul.  Chose  bé- 
nite , relique.  ||  Sulp.  Scr.  Don. 

Bünüdictum , /,  n.  Cic.  Chose 
bien  dite  . parole  dite  à propos  t 
belle  sentence,  bon  mot.  //<?— 
ne  die  t orum  et  bcnrfactorum  ma - 
1er  philosnphia.  Cic.  La  philo- 
sophie est  la  source  de  tout  ce 
qui  se  dit  et  sc  fait  de  bien  nu 
monde.  ||  Ter.  Paroles  honnêtes, 
propos  obligeons.  |j  Paul.  Bé- 
nédiction. * 

BËNËdictüs  . n , r/m.  Inscript. 
Loué.  ||  Keel.  Béni . consacré. 

•BenIdicus.  a,  um.  Qui  parle 
bien  , obligeamment , honnête- 
ment. 

Benëdixi  , prêt,  de  benedico. 

BenëfXcio  . is,  feri , factum  t 
ccre.  Cic.  Faire  du  bien  , obli- 
ger , servir , rendre  service  ou 
faire  plaisir.  — ni  rosi.  Cic.  — 
erg  a aliqurrn.  Plaul.  Faire  du 
bien  à quelqu’un.  Pencfaxit  Jtbi 
Deus\  Ter.  Que  Dieu  vous  com- 
ble de  biens  ! 

•BLnëfactio,  ônis , f.  Ter/. 
Bonne  action. 

♦BËNfeFACTOE , bris,  m.  Bien- 
faiteur. 
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BIhKfactum  . i,  n.  Cih.  Bien- 
raît , service  . bon  office,  grâce  . 
faveur,  plaisir.  B&tie facta  male 
local  a . malefacfa  arbitrer.  Knn. 
ep.  C/c.  Les  bienfaits  mal  places 
sont,  à inonscns.  d°s  méfaits.  || 
Lie.  lionnes  et  belles  actions. 

BenefIce,  adv.  Gell.  Avec 
bienfaisance. 

UËNEFÏcENïIA  , a , f.  C/C. 
Bienfaisance,  inclination  bien- 
faisante. ponchnntàfairedu  bien, 
humeur  obligeante. 

BënefYciâïiius  , // , m.  Ctrl  s. 
Soldat  avance'  par  la  faveur  de 
son  capitaine.  ||  Fest. — exempt 
de  service,  (j  Vassal,  feuda taire  , 
qui  relève  d’un  autre  pour  uuel- 
ques  terres  . qui  lient  des  biens 
en  fief.  ({  Obligea  quelqu'un  pour 
des  bienfaits  reçus.  ||  Qui  reçoit 
les  émoluuiens d’une  charge  sans 
rien  faire.  |J  Bénéficier.  ||  Scn. 
Lucratif,  qui  rapporte  du  profil. 

BênüfYcium  . //.  n.  Cic.  Bien- 
fait, service,  bon  office,  etc. 
Bcaeficio  meo.  Cic.  Par  mon 
moyen  . à ma  considération.  — 
in  summo  impet  rare.  Cic.  Ob- 
tenir comme  line  grande  grâce. 
Pro  ttfO  in  me  benefcjê.  Cic.  De 
votre  grâce  . par  vos  bontés pont 
moi.  j|  Cic.  Services  rendus  à Lé- 
tal. i|  Be'neTice.  privilège,  exemp- 
tion. Bcncficio  longissinttr  ata— 
fis  forcre.  Quint.  Avoir  le  pri- 
vilège de  pousser  loin  sa  car- 
rière. ||  Tac.  Avancement  mili- 
taire dû  à la  faveur.  ||  Cic.  Droit 
de  nommer  , élection.  ||  Pension 
militaire,  largesse  pécuniaires  || 
Pension,  fief,  dignité,  etc.,  ac- 
cordés pour  secours  rendus  à 
l’cUt  • 

BËNËrYcns  . a . nm , Cic.  Bien- 
faisant, qui  fait  du  bien,  porté 
à rendre  service  . obligeant.  — 
crationc.  Plaui.  Libéral  en  pro- 
m esses»  Bcnefccntissimus  in  ami- 
cos.  Cic.  Très-porté  à servir  ses 
amis.  Bcnefcissimus.  (Cal.)  N’est 
point  usité. 

B-në-mürens  , fis  y omn.  g. 
Voyez  Mxrens. 

Bejv£-x£reoii  , cri  Cic.  Voy. 
Mereou.  ♦ 

Be»ë-m£rYtüs  , a , um.  Voy. 
Meritüs. 

Bësë-ôj.enj,  lis.  omn . g.  Virg. 
Voy cz  Oi  e. ns. 

Bene-pi.aceo.  Voyez  Vl aceo. 

Büxësuâdus  , a.  um.  Apul, 
Qui  donne  de  bons  conseils. 

Ben Rventâ Nus  ; a , um.  Cic. 
de  Bénéveir^. 

BLtckvENTüM,  /.  n.  BéiiévctfV 
ville  du  royaume  de  NapIcS. 

UtbÏY'ôLZ,  adv. 6/ir.  Avec  bien- 


veillance , affectueusement,  avec 
amitié . en  ami. 

BËnëv5lens  , lis.  omn.  g.  Cic. 
Bienveillant,  afieclionnd.  porté 
à faire  du  bien  . obligeant , qui  se 
plaît  h rendre  service.  — aticu- 
jus  ou  alicui.  Ptaut.  Qui  veut 
du  bien  à quelqu'un. 

Bënëvolentia,  <e.  f Cic.  Bien- 
veillance . bonne  volonté , affec- 
tion , inclination,  obligeance.  }| 
Bénignité . bonté. 

Bënëvolcs  , a , um.  — alicui. 
Cic. — erga  aliguem.  Ptaut.  Affec- 
tionné à quelqu'un  , qui  lui  veut 
du  bien , attaché  à s es  intérêts. 

BMNiowfe.  adv.  Cic.  Avec  géné- 
rosité ou  bonté,  d’une  manière 
douce,  honnête,  civile,  obligean- 
te; humainement,  bénignement, 
de  bonne  volonté.  — diccrc.  Ter. 
Paire  des  honnêtetés  , dire  des 
choses  obligeantes  — rcspondcrc . 
Ilor.  Répondre  avec  douceur.  — 
faeere  alicui.  Ter.  Obliger,  rendre 
service  , en  user  honnêtement 
nv#c  quelqu’un.  — negare.  Ter.  \ 
H r fu je r d’une  manière  polie.  — : 
nu  dire.  Cic.  Donner  une  audience 
favorable.  Benigniits  operu m du- 
re. P/atrf.  S’employer  avec  plus 
de  bonté.  se  traclarc.  H or.  Sc 
donner  ses  aises , ne  se  rien  refu- 
ser. Benignissime  promittcrc.  Cic. 
Promettre  avec  bonté,  d’une 
manière  toute  obligeante.  ||  Bé- 
nigne. rlans  Ter.  et  llor  . répond 
encore  à Vet te  phrase  française  : 
Vous  avèt  de  la  bonté. 

BËNIGNÏTA5  . àlis . f.  Cic.  Bé- 
nignité . bonté,  libéralité,  hu- 
meur bienfaisante  ; humanité  . 
douceur  , honnêteté.  — in  au- 
diendo.  Cic.  Penchant  à ccoutcr 
avec  bonté. 

* RënignÏter,  adv.  Voy.  Be- 
NIGNË. 

BkîHGNüs  ,~a  ; um.  Cic.  Bien- 
faisant. porté  f*  faire  du  Lien. 
Bcnigno  anima  esse  in  a liguera. 
Ter.  Avoir  de  fa  bienveillance 
pour  quelqu'un.  ||  Orid.  Fertile, 
abondant,  tic  bon  rapport.  ||  Fa- 
vorable . propice. 

Jour  heureux.  BeraÊÊÊÊgfkntrn- 
tin.  lapin.  I/avis.-ff^WÏ  doux. 

||  Doux  , bénin  . bôtt  ; honnête  , 
i équitable.  Braigna  oratio.  Cic. 
Discours  insinuant.  ||  Agréable. 

— sermo.  Ilàr.  Conversation  ai- 
mable. ||  Qui  donne  largement,  j 

— vint  som aigue.  Jfor.  Qui  sc 
livre  au  vin  et  au  sommeil. 

BenjXmin  . ind.  m Bill.  ( fila 
de  ma  droite  ).  Le  12®  des  fils  de 
£Iacob. 

Bknna,*./.6W.  (mot  gaulois). 
Charrette  entourée  de  claies  9 


fourgon.  ||  Sorte  de  corbeille.  Il 
Surtout  de  campagne.  u 

Beo  , âs , âei.  aluni  , arc . Ter* 
Rendre  heureux,  charmer,  ravir. 
Beàstr.  Ter.  Quel  plaisir  vous 
vencxdc  me  faire  ! ||  — caio  flor. 
Immortaliser , placer  au  rang  des 
dieux.  ||  Ptaut.  Consoler.  H Lftp . 
Etre  utile.  ||  Hor.  Enrichir. 

Berdkx,^/.  m.  Pctron.  Stu- 
pide. Voy.  Veiivex. 

BeiiëcVntiies , um.  m.pl  Phry- 
giens  , qui  habillât  le  mont  Bé- 
récinthc. 

BknËCYNTniA.tr.  f.  Phrygienne, 
surnom  de  Cvhclc  . tiré  d une 
montagne  et  ville  de  Phrygic  , où 
elle  ctoit  honorée. 

BËnËGYNTmus  , a , um.  Virg. 
Qui  concerne  Cybelc. 

BknËGYNTmus  . //.  m. . BfcnË- 
cyntixüs  , /f  m.  etBËaËCYimrs.  /, 
rn.  Montagne  et  ville  de  Phrygie. 

BinËNïcF.  , es.  f.  ( V**1  *- 
remporter  la  victoire  , victo- 
rieux ).  Bérénice,  nom  roimiiiiit 
à plusieurs  femmes.  Bérénices 
coma.  Chevelure  de  Bérénice  ; 
constellation  composée  de  7 étoi- 
les qui-  font  une  espèce  do  trian- 
gle à la  queue  du  Lion  céleste. 

Bërenîgeits . a , um.  Catal. 
Qui  concerne  Bérénice. 

RËrknïcis  , ïdis , f.  Lucan.  Le 
Pentapole  de  Libye. 

Reugium  , «; n.  Bcrgio , ville 
d’Italie. 

Beqgomates  , um  y m.pl.  Les 
Borgnmnsques. 

Bergûmcm  , iy  n.  Bergamc , 
ville  d’Italie. 

BÈno  , dais  , m.  Sac  , poche. 

Bëroa  , a ,f.  Béroé  , ville  de 
Thessalie.  ||  — de  Syrie. 

Bëroe  . es  ,f. , nom  de  femme. 
||  Ville  de  Macédoine  . nommée 
Boor.  ||  Alep.  uillc  de  Syrie. 

BË  no  en  s es,  ium , m.  pl.  Habi- 
tait* de  Béroé. 

Retisabee,  es.  f.  Bill.  ( pufts 
de  serment  ).  Bersabéc , v.  de 
Judée.  ||  Nom  de  femme. 

Bëryllus  y i y m.  Plia.  Béryl  « 

fiicrre  précieuse  «dont  la  couleur 
a plus  estimée  est  le  vert  de  mer. 

BËs,  r.rj7>,  m.  Cic.  Les  q de  la 
livre  romaine,  ou  8 onces  ro- 
maines ; 1rs  } de  quoi  que  ce  soit 
qui  se  divise  en  12.  Bessis  usura. 
Intérêt  au  denier  8.  — ccntcsnna . 
8 pour  100.  Besscm  bibcrc.  Mari. 
Boire  8 fois.  Voyez  As. 

BessÂlis,  m.f. . 12*  n. , is.  Vile. 
Qui  a 8 pouces  de  long , de  large 
ou  d’épaisseur. 

Bessâlum  , iy  n.  Sol/n.  Brique, 


12»  BET 

ou  les  | de  6,  x«r  nombre  par&iit 
en  mathématiques. 

Uestja,  te , f.  C/c.  Bêle  féroce. 

iBéte  , animal.  ||  P/au/.  Injure. 
Surnom  romain.  ||  Vitr.  Le 
*up,  constellation  composée  de 
vingt  étoiles,  autrement  appelée 
P es  fia  Ce  nia  u ri. 

* Bestial»  , m./,  le,  n. , //. 
Prud.  De  bète  féroce.  |j  S/don. 
Sauvage . farouche. 

Bestiâzuus  , a , um.  Sen.  De 
bète  féroce.  — indus.  Scn.  Specta- 
cle de  bêtes,  combat  d’animaux. 

Bestiârius  , //, m.  C/c.  Destiné 
i combattre  contre  les  br tes  dans 
les  spectacles  publics. 

BEsnbr.A  . œ yf.  dimin.  ücbes- 
tia.  C/c.  Bestiole  , petit  animal. 

Bêta,  & ./.  Bette , noirée.  ||  V. 
du  golfe  Ethionique.  [|  Deuxième 
lettre  de  l'alphabet  geec. 

Bëtâceus  , a , um.  Varr,  De 
bette  , de  poirée. 

Bëtæ  . àrum  , m.  pl.  Hommes 
mous,  efféminés. 

Betàsji  . ûrum , m.  pl.  Peuples 
du  Brabant. 

BëtËrones,  um  , rn.pl.  Peuples 
d’Espagne. 

Bethâxia  , te  Bill,  (maison 
d’affliction).  Béthanie  , bourg  et 
chàlenu  de  Judée,  au  picj  du 
mont  des  Oliviers  , où  demeuroit 
sainte  Marie-Madeleine. 

Betiiel  . ind ./.Bibl.  (maison 
de  Dieu).  Ville  de  Sainaric. 

ÜETHLElIEM.ind.  cl  Bethlëma, 
* . / Biâl.  (maison  du  pain).  V. 
de  Judée. 

BetiilëiiëmÎtæ  , arum , m.  pl 
Les  Belhléhémites. 

Betii-phage  , ês ./.  Bill,  (mai- 
son de  colère).  Bethphagé,v.  de 
J udée. 

Betii-sXbea  , a ,/  Bibl.  (fille 
du  jugement).  Be|)isabcc.  femme 
de  David  , mère  ue  Salomon 
Beth-saîda  . <t  ,f.  Bibl.  Betli- 
saïde , r.  de  Galilée , patrie  de 
saint  Pierre. 

Beth— sXmes,  is . f.  Bibl.  (mai- 
son du  soleil  ).  Ville  de  Galilée. 

Betu-sXmîtæ,  àrum , m.  pL 
Ilabitans  de  Beth-samès. 

Betii-sùra  .æ<f.  Bibl.  (mai- 
son de  la  force).  Château  de 
Judée. 

Bf.tiiuLïa  . ar Bibl.  ( vierge 
du  Seigneur).  Bétliulie  , ville  de 
Judée,  patrie  de  Judith. 

Bëtiiühia.  *,/  Béthune,  ville 
de  France  ( Pas-de-Calais  ). 

BëthÜiiia  , a , f.  Béthurie , 
partie  de'  l'Estramadure , en 
Espagne. 

• Betiiylus  , /,  m.  Sorte  d’oi 

eau» 


BIS 

Bktîzo  , I as,  arc  ( te/a  ).  Sue/. 
Être  mou  , languissant , sans 
nerf. 

BKto  , is,  trlS.  Varr.  Aller, 
marcher. 

IîëtSkïca  , m ,/  Plia.  Bétoine. 
plante. 

Bf.rÜLA , a , /.  P/ia.  Bouleau , 
arhre. 

BëtI’lâcïijî  , a , um.  De  bou- 
leau. 

Hetulo  , Suis , m.  Riv.  d'Es- 
paRne. 

Hetuhia.  Voyez  BrrnnKiA. 

Betunica  ,a,f.  Betunica , ». 
d' Espagne.  , 

IlkTVLUS , Bétyle , pierre 
dévorée  par  Saturne  , au  lieu  de 
Jupiter. 

BI 

BiÂnon ,ôrij,  m.  Virg.  Nom 
du  fondateur  de  Munloue. 

Biauchus  , /,  m.  (£i»c , vivre  ; 
ùfX»  . charge  ).  Commissaire  des 
vivres. 

lit  as  , antis . m.  Bias,  un  des 
sept  sages  de  la  Grèce. 

*Bïbâcïtas,  â/is,  /.  Dispo- 
sition à bien  boire. 

BÏbâcûlus  . a . um.  Qui  aime 
à boire.  ||  Qui  boit  peu  à la  fois 

BVb  ax  , âcis  . omn.  g.  G cil.  Qui 
boit  hien  , qui  aime  à boire. 

BYbërius  , ii . m.  Jeu  de  mots 
sur  le  nom  de  Tibère , qui  aimoit 

boire. 

BTeKsia,  <e,f.{  mot  forgé  par 
Piaule).  Le  pays  de  la  soif,  pour  : 
envie  extrême  de  boire. 

lit  ni . prêt  de  tiio. 

•Iîïbïus  , m . /. , le , a. , is.  Cal. 
Aur.  Qui  peut  se  boire. 

Bïmo , bais , m.  Moucheron  qui 
naît  dans  le  vin.  Voyet  Virio. 

Hïbisccm  , /,  u.  Vevay,  petite 
ville  du  pays  de  Vaud  , en  Suisse. 

BÏbïtor  , Ms,  m Sidoa.  Qui 
boit. 

BYbiom  , ii,  u.  Ville  de  Libur- 
nie  . à présent  Dalmatic. 

BÏBUA,  arum,  u.  pl.  (/SijÈaoc, 
livre  }.  Les  livres  par  excellence; 
la  Bibl,  ou  l'Ecriture-Sainle  , 
livre  qui  contient  l'Ancien  et  le 
Nouveau  TâtaincnL 

LïblÏjius,  a,  um.  Uieroa.  De 
papyrus. 

"Biblioghspois  ,a,f.  ( 4 <C*.o, ; 
vfa'v»  ).  Bibliographie,  science 
du  bibliographe. 

• Bibuogiiapuus,  i.m.  Biblio- 

f;raphc,  relui  qui  est  versé  dans 
a ronnoissanre  des  livres. 

Eibmopëgvs  , /,  m.  ( jêiff*  m, 
livre;  iruyté»,  assembler).  Re- 
lieur , qui  relie  des  livres. 

UlBUOKÏLA  , »,  m.  ( £ >Cl.iii  ; 


BIB 

■nusix , vendre  ).  Plia.  Libraire , 
marchand  de  livres. 

Bïbuothïca  , <r , f.  (fiXui.tf 
Ôiixh  , armoire).  Cic.  Bibliothè- 
que. ||  Les  livres  qu'elle  contient. 

* Bïbu&thëcàlis  , m.  /. , It, 
a. , is,  Sidon.  De  bibliothèque. 

BtBUÔTnËCÜMDS,//.  i».  Biblio- 
thécaire , garde  de  bibliothèque. 

BÎBi.ibntËct’LA,  a,  f.  Symm. 
Petite  bibliothèque. 

Biblis  , ïdis  ,/■  Orid.  Fontaine 
de  Lycie. 

Biat.us , /,  f.  (é'0«).  Lucaa. 
Jonc  d'Egypte  ou  papyrus  , ar- 
bre du  meme  pays,  dont  l'ccorce 
servoit  pour  écrire,  et  le  bo'u 
pour  faire  des  bateaux.  ||  Livre. 

Bïbo  , is , lïti,  libitum , tiri 
(nia,  boire).  Cic.  Boire.  — ex 
aquà.  l’rop.  Boire  de  l'eau.  — 
gemma.  Virg.  — dans  une  coupe 
de  pierre  nrécieusc.  — in  aura. 
Sen. p.  — dans  une  coupe  d'or.  — 
more graco.  Cic. — à grands  coups 
et  souvent.  — pro  summo.  P/aui. 

— rasade  , comme  pour  la  der- 
nière fois.  — suctu.  P/in.  — en  su- 
çant.— adnumerum.  Ot  id.  Comp- 
ter les  coups  que  l'on  boit  — 
nomen.  Vider  autant  de  coupes 
qu'il  y a de  lettre»  dans  un  nom. 

— mandata.  P/aut.  Oublier,  4 
force  de  boire  , l'ordre  qi^’nu  a 
reçu  ; nous  disons  : Manger  l'or- 
dre. Aut  tiie , nul  ali.  Cic.  11 
faut  boire  ou  partir.  Bile , si  li- 
tis.  P/aui  Buvcxdonc,  si  vous 
voulex.  Bibcndi  artiter.  Ilor.  le 
roi  du  festin , de  la  feve.  Bibilur. 
Cic.  On  boit.  |l  Bibcrc  f lumen . 
Virg.  Habiter  les  bords  d'un 
fleuve.  — auiriccm.  Apul.  Surer 
le  lait  d'une  nourrirc.  ||  S'imbi- 
ber. — colores.  Plia.  Se  colorer. 
Bibcruat  sa!  pra/a.  Virg.  Les 

Çrés  sont  asseï  arrosés . ou  prov. 

Unissons,  c’est  asseï.  ||  Puiser, 
extraire.  Bibit  bas! a cruorcm.  Virg. 
Le  trait  lait  jaillir  le  sang. 
Bibcrc  mœrorcm.  P/aut.  Dévorer 
son  chagrin.  — longum  amorrm. 
Virg.  — igaem  ossibus.  S/a/.  S'e- 
nivrer à longs  traitsdu  poison  de 
l'amour  — aure.  Ilor.  — suspen- 
ds auribus.  Prap.  Ecouler  avide- 
ment. avec  attention. 

*Bïbo,  Sais,  m.  Jul.  Fin «. 
Biberon. 

Bïbôkum  , /,  ».  Bibiüngen  , 
ville  de  Wirtembcrg. 

HÏBÔsu s, a,  um.  Laber.  Voyct 

Bibax.  , , 

BIbbacte  , is , /■  Ville  des  an- 
riens  Ædui;  Auluo  ( Saône  et 
Loire).  ... 

Bibbacvh , i , a.  Bjbrac,»dl« 
d'Allemagne. 
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BmÀK  , ici  s , / Ville  du  pays 
Rémois  ; Laon  , lit  aine  ou  Fî- 
mes ( Aisne  , Marne  ). 

BibaXvis , is.  JDiom.  Pied  de 
dru*  brèves-  Ex.  HCëré. 

HïbPlhs  , a , um.  Oui  boit 
beaucoup.  — ww.  Hor.  H on  bu- 
teur.  = Pers.  Avide  d’entendre. 
I Qui  s imbibe  d'eau  , qui  boit. 
— I n pi  s.  Virg.  Terre  sablon- 
neuse. (|  Pierre— ppnre.  Bibula 
>cstis.  Va!.  Flore.  Manteau  qui 
prend  l'eau. — nattes.  Vat.  Flore* 
brouillard  litmiide.  — lharta. 
Ptin.  Papier  brouillard  ou  qui 
boit. 

HiBCRftpM  ,/,n.  Biborgc,  ville 
de  Danemarrk. 

•BYcamËratus  , a y um.  Hier. 
qui  a deux  voûtes. 

BÏCKPS  , ci  pi  lis , omn.  g.  {bis  ; 
capot) . Cic.  A deux  tètes  — Par- 
nassat.  Pers.  Le  Parnasse  au  dou- 
ble sommet.  = — récitas.  Van. 
Etat  partagé  en  deux  factions.  — 
ê rjumealum . Aput.  Dilemme. 

BiCRonDftLUs  , a , um.  Aput 
A deux  cordes. 

Hicukr  m . //,  n.  ( bis  ; *>  ir»  , 
lit).  P/in.  Salle  à manger  à deux 
lits  ou  lit  à deux  places. 

BÏCÔlor  , ont,  omn.  g.  P/in. 

Btc&LORErs  et  Bïcttiônuj , a, 
um.  Vopijc.  De  deux  couleurs. 

RÏcÔhis  , m.f. , mît,  n. , is.  Ve- 
grf.  Qui  a des  cheveux  , du  crin 
des  deux  rûtés. 

BÎcornYg'er , a,  um,  (ici J.  et 
RIcorxis  » m.  f.  j né , n.  f is. 

Qui  a deuxeornes,  deux 
bras,  deux  pointes  ou  dents.  — 
P /tenus.  V/rg.  Le  Rhin,  qui  a 
deux  bras  ou  bronches.  — luca. 


"or-  Lune  en  son  croissant.  ■ 
nom.  Sla/.  Montagne  à dei 
•omaiets.  — furca.  Virg.  Foin 
fne  à deux  pointes.  Bicorne 
Inscripf,  bœufs. 

BVcobpuh,  bris , omn.  g.  Ci 
et  PTcorf5heu$  , a , um.  En 
Qui  a deux  conis. 

BTcÜbTtîlis  , m.  f , lé,  n. , i 
P/in  et  BYcÔbYtus  , a,  ut 
"fut  Qui  a deux  coudées , c 
deux  coudées. 

HÏcîtjigium  , //,  n.  Ville  de 
grande  Germanie,  que  l’on  crc 
être  Erfort  ou  Erfurt. 

. BÏûehs, tis,m. Col. I loyau .hou 
instrument  à deux  fourches  pre 
* ^ouir  la  terre.  ||  Brebis  c 
ey*  ans  propre  à être  sacrifiée. 

IHDWTU,  à lis,  n.  Hor.  Lie 
raPpé  de  la  foudre  . que  b 
anjspïces  purifioient  par  le  sa 
cri ‘ce  d une  brebis  de  deux  am 
ri  e*ï$  Instrument  foui 
c,»u- Il  La  foudre. 


BYdentales  . ium , m.  pi.  Ins- 
cript. Prêtres  charges  de  purifier 
les  lieux  frappés  de  la  foudre. 

BYdîiu  , vrum , m.  pl.  Cic . Peu- 
ples de  Sicile. 

Bjducesh.  ôrnm . m.pl.  Peuples 
de  la  Gaule  lyonnoise  (Rhône). 

♦ BYduânus  , a , um.  Qui  dure 
Beux  jours. 

BYduvm  , t,  n.  {bis;  /fies). 
Cic.  Deux  jours,  l'espace  de  deux 
jours.  Bidui  abesse.  Cic.  Etre 
éloigné  de  deux  journées.  On 
sous-entend  ou  l’on  exprime  spa- 
tio.  Jliiiuo  coniincn/i.  Suct.  Deux 
jours  de  suite. 

B IF.  mus  , i,f.  Ville  de  Candie. 

Bienkâlis  . m.f.,  té,  n .,  is, 
Justin,  et  Biennis.  m.f,  né, 
//. , is,  P! in.  De  deux  ans  , qui  a 
deux  ans. 

Biemuum  . ii,  n.  {bis;  annus). 
Cic.  Espace  de  deux  ans. 

HYfâriàm.  adv.  Lie.  En  doux 
endroits.  ||  Varr.  En  deux  parties. 
||  Ccll.  De  deux  manières,  il  Aput 
En  deux  sens.  ||  De  deux  côtés. 

BYfârIUS,  a , um  J pu!.  Double. 

BYfer  , a,  um,  Virg.  et  BYfË- 
nus  , a , um.  Suct.  Qui  porte  deux 
foisl'an. 

• HYfestüs . n , um.  Prud.  Qui 
célèbre  deux  fêtes  à la  fois. 

RifYdâtus,  a,  um.  P/in.,  Bï- 
fYuus  . a . um  , Virg.  et  BYfissus, 
u ium.  Solia,  {bis; JSndo).  Four- 
chu.fendu  en  deux,  séparé,  divisé 
en  deux  parties. 

BYfôris  . m.  f , ré,  n.  , is. 
Ocid.  Qui  a deux  portes,  deux 
hattans . deux  ouvertures  ou  pas- 
sages. Bi fores  fa  ha.  Ond.  Porte 
.»  deux  battans.  Biforis  contas. 
Virg.  Son  de  la  flûte  a deux  trous. 
iïiforci  tibia.  Flûtes  h deux  trous. 

BtfOllÂTÜS , a,  um.  C/c.  et 
BYformis  , m.f  , mé , n,  is.  Virg. 
Qui  a deux  formes,  une  double 
forme  . par  ex. , les  Centaures. 

BYfÔrus  , a , um^V/tr.  Voyez 
Biforis. 

Bi  fiions  , fis  , omn.  g.  Virg. 
Qui  a deux  faces, .deux  visages. 

BYfurcüs  , a , um.  Lie.  Four- 
chu . à deux  fourchons. 

Rica,  a . /.  Suct.  et  Bto*, 
arum  .f  pl.  Virg.  {bijuga).  Char 
attelé  de  deux  chevaux  de  front, 
attelage  de  denx  chevaux  de 
front  ou  d'autres  animaux.  Biga 
olorina.  Stat.  Char  attelé  de  deux 
cygnes.  Biga  fiina , fema , etc. 
Varr.  et  non  pas  dua , très , etc. 
Meux,  trois,  etc.  chariots  .Ji  deux 
chevaux  de  front. 

BYgamYa  ,a,f.  {bis gyapftt,  se 
marier).  Bigamie,  état  d'un  hom- 
me qui  a épousé  deux  femmes. 


BYoXmüs,  /,  m.  Bigame,  quia 
épousé  deux  femmes. 

Bîgarius,  ii,  m.  Inscript.  Con- 
ducteur de  char  à deux  chevaux. 
j|  A mob.  Constructeur  de  chars. 

BÎGÂTUS  , a , um.  Attelé  de  deux 
chevaux.  — nummus , P/in.  ou 
biga/um  argentum,  Lif  Pièce  de 
inonnoie  dont  l’empreinte  est  un 
char  attelé  de  deux  chevaux  de 
front.  * 

BÏgemmis.  m.f. , mé. , n.,  is. 
Trcbell.  Qui  a deux  pierreries.  || 
Col.  Qui  a deux  yeux,  deux  bou- 
tons ou  bourgeons,  parlant  des 
arbre*. 

BYgëner  , a , um.  Varr.  En- 
gendré de  deux  espèces  différen- 
tes. comme  le  mulet,  etc. 

BYgeapa  , a,  f Manteau  à 
longs  poils. 

Rigerriônes  , ium , et  BYger- 
rônes.  um,  m.  pl.  Peuples  de 
Bicorrc. 

WGERRÔNUM  Ftgio.f  BigOITC  , 
comté  et  province  en  Guyenne 
(Pyrénées). 

lilGKÆ.  arum  , f. pl.  {bigena). 
/«/.Jumelles,  nées  Ictnême  jour. 

BirtoniuM,  i , a.  Auson.  L'es- 
pace de  deux  heures. 

BYj  B gis  , m.f  ,gè,n.,is,  Virg. 
et  BÏjugus,  a , u m . Virg.  At- 
telé de  deux  animaux  (U  front  Bi- 
jugumeertamen.  Virg.  Combat  où 
l’on  se  sert  de  chariots  î»  deux 
die  vaux  attelés  de  front  Bijuges 
fa  sets.  C/aud.  Les  faisceaux  des 
deux  consuls. 

BYlanx,  cit,  f Balance,  tré- 
buchet. 

BjlbYms.  is,f.  V.  d’Espagne, 
patrie  du  poète  Martial , aujourd. 
C&latajud. 

BildYlYtânvs  , a , um.  Jlfart . 
De  Biibiiis. 

B n.  Rio , Is,  ire.  Fast.  B il  bit 
amphora.  Nar.  La  bouteille  fait 
glouglou. 

BYlîbra  , *tf  Lif.  Poids  d« 
doux  livres.  • 

BYlïbr is , m,f , ré,  n. , is.  Hor. De 
deux  livres,  qui  pèse  deux  livres. 

BYlYcis  , gén.  gc  bitix. 

BYlinguis  , m.  f,  gué,  n. , is. 
Plaut.  Qui  a deux  languis.  ]| 
Itor.  Qui  parle  deux  langues  =» 
Virg.  Double,  qui  adeuxparo'cs, 
fourbe. 

Bîliôsus.  a,  um.  Ccfs.  Bilieux, 
plein  de  bile , chet  qui  la  bile  do- 
mine. 

Rïlis tfs,f.  Rivière  d’Italie. 

ï\ïus,is,f.  Cic.  Bile,  humeur 
bilieuse. — atra.  P/in.  Bile  noire, 
mélancolie.  — suffusa.  Plia.  Jau- 
nisse. Bile  suffusus.  Plia.  Qui 
a la  jaunisse  jj  Hor.  Colère,  ha- 
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rocur  violente  , emportement,  On  l'emploie  pour  dao , arec  * BYpeKHBLla , crf.  Pimpre- 
indignation.  — di/ficilis.  Hor.  les  noms  qui  n’ont  pas  de  sin—  neîlc  , herbe. 

Colère  qu'on  ne  peut  dissimuler.  gulier.  Bini  ludi.  Jeux  publics.  BYpennYjter  , a , um.  Otid. 

* 7~.  libéra . splendida.  Jlor.  — qui  — li tiens.  Cic.  (non  pas  du* , Arme  d’une  hache  à deux  tran- 

»>t  parler  hardiment  — titre a.  faute  dont  Cicéron  reprenoit  son  chans.  ||  Qui^porte  une  besaigué. 
f*rfm  — qui  lait  dire  tout  ce  fils  ) deux  lettres.  Bina  castra.  BÏPENNIS , is , f (bis,  pinna). 

on  a sur  le  cœur.  B il cm  ha-  Cic.  Les  deux  camps.  Quelquefois  Jlor.  liache  à deux  tranchans, 
1ère.  Sen.  Se  mettre  en  colère,  aussi  avec  d'autres  substantifs,  bcsaigué,  instrument  dcchar- 
o lieu  / commotcrc.  Cic.  Echauf-  soit  qu'ils  aient  les  deux  nombres,1  pentier.  |[  ( penna  ).  Plia.  Qui  a 
fer  la  bile  à quelqu’un.  — con-  comme  Bini botes.  Plaul.  Paire  deux  ailes. 
erre  in  nasum.  Plaul.  f nous  di-  de  bœufs  ; soit  qu’ils  ne  les  aient  BYpeîîsYlis  , m.  f.,  12,  a.,  is. 
sons  : taire  monter  la  inoutarde  pas,  comme  Bin * aures.  Virg.  Varr.  Qui  peut  être  suspendu 
au  uex.  — cffuadcrc.  J ut.  Exha-  Les  deux  oreilles.  par  deux  manches. 

1er  sa  colère.  BYno  , à s,  ârë.  Cat.  Accou-  BYpis.  c dis , omn;  g.  Cic.  Qui 

Bîlix.  Blets,  omn.  g.  {bis  ; H-  pler  , joindre  ensemble.  . a deux  pieds.  ||  Plia.  Bipède,  qui 

c/um).  Virg.  Double  lice,  tissu  BYnoctiuh  , //,  a.  Tac.  L*es-  marche  sur  deux  pieds, 
double , à double  fil. — lorica.  Virg.  pace  de  deux  nuits.  BYpinnella.  Voj.  BipeN5ELLA. 

Cotte  d’armes  à double  maille.  BYnômYnis  . m.  f.,  në,  a. , is,  BYpbôrà  , *,/.  Plia.  Navire  à 

Biuoxum  , /,  a.  Billoin,  v.  de  Otid.  et  ♦BÏKÔmius  , ay  uni , deux  proues, 
rrauce  (Puy-de-Dôme).  Fest.  Quia  ou  porte  deux  noms.  BYrëmis  , //,  f.  Cic.  Galère, 

BÏlustms,  m.  f. , trë,  n. , is  Bieonium  , ii,  a.  Bincheslcr  , batiment  à deux  rangs  de  rames. 
Otid.  De  deux  lustres . quia  deux  ville  d’Angleterre.  — scapha.  Uor.  Bateau,  esquil, 

lustres.,  c'est-à-dire  dix  an*.  Bincitta.  * , f.  Ville  de  la  Mau-  gondole,  canot,  qu’on  mène  avec 

BÏÏ.TCHNIS , ta.  f.t  ne,  a.,  is.  ritanie  césarienne.  ueux  avirons. 

(bis;  a^tpc,  Ituurgnon).  Pair.  BYnus  , a , am,  Otid.  Double.  BirgÏnii’bï  ,//,#.  Berga  , ville 
Qui  a deux  lumignons.  Biais  annis.  Ptia.  Tous  les  deux  d’Espagne. 

tiies . f.  pi.  Plia  aus  , de  deux  en  deux  ans  ,à  cha-  BÏauta  , Cod.  Voilure  à 

' ignés  qui  produisent  de  gros  que  deuxième  année. — centesirnis  deux  roues, 
raisins.  Voyez  Eümamua.  fæncrtsri.  Cic.  Prêter  à deux  pour  BYrôtüs,  a , um.  Non.  Qui  a 

B'imams  , m . f.t  re , a. , is.  cent.  deux  roues. 

Orid.  Qui  est  entre  deux  mers,  Biôxa.  a./.  Ville  de  Sardaigne  Biaaus,  i,  m.  (atufflç,  roux  J. 

3ui  a deux  mers  autour  , baigne  Bio  V,ônis,m.  Noin  d'un  poète  S.  Aug.  Surtout,  casaque  , ordi- 

**  deux  mers.  et  d'un  pbilosoplic  grec.  nairement  de  couleur  rousse. 

BÏm'viiîtus  . i.  m.  Cic . Marié  Biôxftns  , a , um.  Hor.  De  Bis,  adv.  (Ht  ,duis).  Cic. Deux  ( 

deux  fois  , qui  a deux  femmes.  Bion  , qui  c'ioit  satirique  et  mor-  fois,  doublement.  — die.  l'Un. 

BblÂTJUi , tris,  com.  g.  Otid  da n I . Bionci sermoncs.  Hor.  Dis-  Deux  fois  le  jour. par  jour.  — (an- 
Qui  a deux  mères,  surnom  de  cours  caustiques.  là  çuàm.  Plaul.  lieux  fois  autant 

Bacchus,  que  Jupiter  acheva  de  Biônia  , * , f.  Ville  d’Italie.  que.-—  stuttè  facere.  Ter.  Faire 

porter  à terme  dans  sa  cuisse.  Bi5thXnatu$  , a,  um  ( ftU  , deux  sottises  , être  doublement 

BïmÂtüs,  ùs,  m.  Col.  L’âge  violenre  ; 9*v«‘rtc , mort  ).  Lam-  sot.  ||  Mort.  Pour  la  deuxième 
de  deux  ans.  prid.  Qui  meurt  de  morf  violente,  fois.  — ad  eumdcm  (sous-enL 

BYaiksibris,  m.  f. , bre , n. , is.  HiôtVcus.*, um.Scrt.  ('l««c,vic).  lapidem  ) offendere. Prov.  Cic. St 

Jut.  Monstre,  enfant  né*  avec  Qui  appartient  à la  vie  humaine,  prendre  deux  foisau  même  pic'ge. 
doubles  membres.  ||  Virg.  De  BÏpaliijm  , ii,  n.  ( bis.  pu  la ).  BYsaccium  , si,  a.  Pctr . Bàt, 

deux  natures , qui  a les  membres  Col.  Hoyau  , houe  , bêche  , ins-  hissac  . besarc. 
de  différente  espèce , comme  les  Irumcnt  à remuer  la  terre.  BYsXcûtüm,  i , n.  Besaigue, 

Centaure%  BÏPalmis  , m.  f.,  me , a is.  instrument  de  charpentier. 

BYmbksis  , is , m.  Lit.  L’espace  Varr.  Quia  deux  palmes,  c’est-  BYsXctrrvs  , a,  um.  S.  Aug.  A 
de  deux  mois.  h-dire  liuit  pouces  ou  environ.  deux  tranchans. 

B Ymestm s. /»./.,//•£  n.,is.  Lit.  BYpailtio  ,*  is,  iti.  Hum  , ire,  BYsaltæ  , arum . m.  pl.  Pcu- 
Ded  eux  mois,  qui  a deux  mois,  et  BYrARTiOR  , iris,  ilus  sum , iri.  pies  de  la  'Macédoine.  . 

Immëter  . Ira , Irons  ( bis  ; p.%-  Col.  Partager,  diviser  en  deux  par-  Bîsaria.  *./.  Estragon,  plante.. 

V'Mnesurc).  Sidon.  Qui  a deux  tics . répartir  en  deux  personnes.  ' Msillâaios , //,  /». //um/r/. Qui 
sortes  de  mètre.  BYparyïtô  , adv.  Cic.  En  deux  a les  honneurs  du  bisellium. 

BÎNèLUs,  a.  um . Catul . et  paris  . en  doux  parties.  BYselliüM  , ii,  n.  Varr.  Canapé , 

I3ÏJIUS . a , uni , Hor.  De  deux  ans.  BYpartïtus  , a , um.  Varr.  Vit - fauteuil  pour  deux.  ||  Siéged  hon- 
qiii  a deux  ans.  — honor.  Otid  iaec  . divisé  en  deux  parts.  ncur  dans  les  lieux  publics,  par- 

IJonneur,  charge  qui  dure  deux  BÏpXtens  , iis,  omn.  g ■ Virg-  ticulicr  aux  prclrcs  il'  Auguste, 
ans.  Himasenlcnlia.Cie.  AvU  qui  Qui  «'ouvre  en  deux.  6 deux  liïsÏTA,  m , f.(bis  ,scta).h'cst. 
proroge  un  rominandcmenl  pour  Imitai»  , ijui  a deux  ouverture.  , Truie  de  six  moi*,  dont  le«  soie» 
deux  ans. — /i-çw.  Plaul.  I.rpion  ouvert  des  deux  côtés.  commencent  à s'allonger  des 

’ levée  depuis  deux  ans.  — pensio.  Bïpeda,  te , f:  J’allad.  Pierre  deux  côtés. 
if ti/f.  Loyer  de  doux  ans.  Bimum  plate . on  tuile  , de  deux  pieds.  BisnXoa,», /.Panais. légume. 

einum.  Uor.  Vin  de  deux  feuilles.  liïrïuÂi.is,  m.  f.,  U,  n.,  it,  Bismaltà,  »,  f Guimauve, 

* llïxinius,  a,  um.  Lamprid.  Cet. . Bïpedâneus  . a,  um.  Pfin.  plante. 

Douille.  et  BïrBDÂNUs,  a,  am.  Col.  Qui  BÏsômum,  »,  n.  (lis; 

HFni,  ».  a,pl.  Cic.  Dcax unités  a deux  pieds , en  quelque  dimen-  corps),  iascripl.  Tombeau  <pit 
jointes  ensemble,  paire,  couple,  sion  que  ce  toit.  contenoit  deux  corpt. 
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Bison , antis , m.  Plin.  Bison  , 
sorte  de  bœuf  sauvage. 

Bïsonticm  , H,  n. lJesançon , 
rillc  de  France  (Doubs). 

liï.SuNirs  . n , um.  Sers.  Qui  rend 
deux  sons  différent.  - 

Bispellio  , oms , m.  Fourbe, 
rusé.  ||  Porteurs  de  morts . cjnî 
mettoient  un  manteau  funèbre 
ter  leurs  liahiu. 

BlSQUÏKI,  «•,  a , pt.  PnrJ. 
Dixiéme  . dix  joints  ensemble  , 
diiaine  de. 

UlssÊNI . m , a , pl,  Prud.  D ou- 
rlé me  . doute  joints  ensemble , 
douzaine  de. 

Bissextülis  . m./.  le,  a.,  is. 
Marc.  Emp.  Qui  contient  doute. 

Bissextîms,  m.  f, il,  n.,  is. 
Bissextile. 

Busextum  , i.  a.  jimm.  et  Bis- 
sextc  s , i,  m.  U!p.  Ccts.  Bissexte , 
jour  que  l'on  ajoute  chaque  qua- 
trième année  apres  le  a4  février; 
sixième  des  calendes  de  mars, 
qu'on  écrivoit  double.—  honos. 
Stat.  Honneurs  du  consulat  où 
l'on  étoit  précédé  de  douze  lic- 
teurs. 

BistÔ5  , in/s,  m.  Un  des  fils 
de  Mars. 

Bistünes  ,'am,  m.pt.  Peuples 
de  Thrare. 

Bistùxu  , *,/.  Ville  et  con- 
trée de  Thrace. 

BistBmi,  ôrum , m.pl.  Habi- 
tant de  llistonia. 

Bistünis,  tdis , f.  laïc  de 
iWiN.  * 

BistSmios,  a,  um.  Ovid.  Qui 
est  ou  vient  de  Thrace. — turto. 

Tourbillon , ouragan  , vent 
furieux  qui  vient  de  Thrace. 

BÏSDLcYtlîtOUA  . st.  m.  Plaut 
Homme  à langue  double,  fourbe. 

Bis  D LC  us , a,  um.  PI  in.  Four- 
chu . fendu  en  deux  pointes. 

BTsi'Ltou,  iris,  m.  Otid.  Deux 
fois  vengeur , surnom  de  Mars 

Bïscnr.is.  is , m.  Le  Weser, 
fleuve  d'Allemagne.  Voy.  VVi- 

SVKCIS. 

BTsri.LÏBtiM  , /,  n.  Varr.  Mot 
de  deux  syllabes. 

BïTebÙïki  . ôrum,  m. pi  Ceux 
de  la  Gaule  Narbnnnaise  . habi- 
tons de  Béliers  ( Hérault). 

BÏTEIta*,  arum.  f. pi  lîé tiers, 
ville  de  France  ( Hérault). 

UÏTHYurM  , /.  n.  Plin.  Miel 
de  deux  sortes  de  thym , blanc 
et  noir. 

Bîtuyîcia,  *,f.  (violente  pré- 
cipitation ).  Bilnynie , pays  de 

BïiiHMacemsis,  m.f.,  si,  n., 
is.  cl  BtTsijafdct'S  . U,  um.Unud. 
Qui  ettifcUMiy  nie , de  la  Natolie. 
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BlTmrwXTÆ  . ôrum , tri.  pl. 
Habitons  de  Bithynic. 

U îtjii  y n Yc  u s . a , um.  Cic. 
Bitbynien  . de  Ritliynie. 

Bithykjüm  , ii  f n.  Ville  de 
Bithynie. 

. Bithykîüs  , a , um.  , Col.  et 
BIthy  rus  , a . um.  H or : De  Bi- 
thynie  , Bithyrpcu. 

Bitiersis  , m.  f.  , sc,  n.  , is 
( b i/o ).  Fcst.  Coureur,  vaga- 
bond. ||  Voyageur. 

Bitio  , is , ire , Mari. , Bito  . 
is.  ère , Plaut. , et  Bito  , as,  tire. 
Plia.  Aller. 

BÏtu.*r  , arum  ,f.  pl.  {Bis  tu  cor). 
Ptin.  Femmes  de  Srylliie  qui 
avoient  deux  prunelles  à chaque 
œil . ou  dont  chaque  prunelle 
étoit  de  couleur  diflérente. 

BVtûmbn  . tnis,n.  (jréw,  pin; 
ou  iri'T'r* , poix  ).  Virg.  Bitume, 
fossile  huileux  et  inflammable. 

BTtüMÏNÂtvs  , a , um.  Ptin. 
Mélo  . charge  de  bitume. 

BYtümYnkus  , a , um.  Ovid.  De 
bitume. 

BYtumYno.  as,  ici,  âtum , are . 
Enduire  de  bitume. 

BYtumYnôsus  , a,  um.  Vitr  Bi- 
tumineux. 

BYtI’rYcæ.  ôrum  yf.pl . Bour- 
ges,ville  de  France  (Clier). 

BYtürYgis  , um  , m.pt.  Ber— 
ruyers.  peunlesdu  Berry  Ch«*r). 

— Cubi.  Peuples  du  Berry  et 

11  Bonrbonais  (Allier).  (| — Vi- 
bisci.  Peuples  du  Bordelais  (Gi- 
ronde ). 

BÏTunix.fc//,  omn.  g.Lncan.De 
Bourgesou  duBcrry,qui  envient. 

BYûrus  , /,  m.  (bis;*tx.' queue). 
Plin.  Ver  qui  ronge  la  vigne. 

BYveBtex  . ici  s , omn.  g.  Stat. 
À deux  sommets. 

BYvYra  . <r>  f.  Varr.  Femme 
qui  a eu  deux  mafis. 

BYviuai  . //,  n.  Virg.  Chemin 
fourchu  , fourche  , lieu  où  deux 
chemins  aboutissent.  = — darc 
ad.  Varr.  Donner  deux  moyens 
pour  faire  une  chose. 

BYyius  ta , um.  Virg.  Qui  pré- 
sente deux  chemins,  deux  pas- 
sages. BiVii  dii.  Dieux  dont  les 
images  éloient  sur  ces  chemins. 

* Bîzàcïum  . //,  n.  Hecotipe  , 
écaille  , écht  de  pierre. 

BlXIT.  pour  viril.  Inscript. 

Bizerta  . a , f Plin.  Biscrte  , 
ville  de  Barbarie. 

Bizon  . onlis.f.  Ville  de  Thrace. 

Bizora  , te , /TVilIc  du  royaume 
de  PonL 

BL 

lti.Ar.iA  , n . f.  Blavct , port 
de  France  ( Morbihan  ). 


• BLA  tz5 

Blaciîia  , te./.  La  Valachic , 
principauté  en  Europe. 

* BlactfIro  , âs , are.  Bêler, 

comme  le  bélier.  • 

Bi.ÆSÆ,  ôrum , f.  pl.  et  Bl.A- 
sia  . te.  Voyez  Bi.es.*:. 

Blæsus  , a y um.  Mari.  Bègue. 
P taie  a t ingu  a.  Uvid.  Langue  em- 
barrassée. 

Blanda  , te , / et  Bi.arde  . ësf 
f.  Blancs,  ville  cl  fleuve  de  Ca- 
talogne. 

BlardA  , adv.  D'une  manière 
flatteuse  , caressante , douce . in- 
sinuante ; doucement , agréable- 
ment. — coicre.  Lucr.  Cultiver 
lentement  — ficeler*  cardincm. 
Quiut.  Ouvrir  une  porte  avec 
précaution. 

BlandYceli.us^/7,  um,  dimin. 
de  blandus.  Fcst.  Caressant,  ten- 
dre, flatteur,  mignard. 

BlahdYcDlè  , adv.  dimin.  de 
b/andè.  Jpul. 

BlandÏdYcus  , a , um.  Plaut. 
Cajoleur,  tfeau  diseur,  douce- 
reux ; qui'  dit  des  choses  aima- 
bles . flatteuses  . des  douceurs. 

♦BlaKDÏFÏcuS  , a , um . Mari. 
Cap.  Qui  rend  caressant. 

* Bi.aNdifi.uus  . a.  um.  Ven. 
Fort.  Qui  coule  avec  douceur. 

Bl.ANDYLbQUENS  , lis , omn.  g. 
Marrob.  /'"<ijrr*BLANDlDlCUS. 

Bi.ANdYl&QIJENTIA  . te  y f.  Cic. 
et  Bi.ANDÏi.ftQUiUM  . iiy  n.  3*.  Jug. 
Discours  flatteur,  caressant,  in- 
sinuant ; doux  parler. 

BLANDYL&QUERTtrLUS  , a,  um. 
Plaut.  dimin.  de 

BlandYloquus  , a y um.  Plaut. 
Voyez  Blanoidicus. 

BlandFmentum  , /,  n Cic.  Ca- 
resse . flatterie  , cajolerie  , dou- 
ceur. ||  Tac.  Assaisonnement.  |J 
Plin.  Culture  soignée 

Bl  an  Dion,  iris  y itus  sum , tri, 
d.  Ovid.  Flatter,  caresser  de  la 
main.  = Cic.  (iajolcr  , flatter, 
dire  des  douceurs.  — nu  ri  b us. 
Plia.  Flatter  l'oreille.  ||  Tue.  Fa- 
voriser. ||  — * sibi.  Uip.  Se  flatter, 
se hercerd’une  espérance.  |{  Sua - 
riter  blanditur  sensibus  nostris 
ralaptas.  Cic.  Le.  plaisir  cha- 
touille agréablement  nos  sens.  |j 
Col.  Adoucir,  acc. 

BlaNdYter,  adv.  Plaut.  Voyez 
BlandÈ. 

BlardYtia^  te./.  Plaut.  Bî.an- 
DÏTIÆ , arum , f. pt.  Cic.  et  Blan- 
dYtif.s  , éi,  /.  (put.  ( i nivsscs  , 
flatteries  , propos  tendres  , dis- 
cours flatteurs  , paroles  douce- 
reuses. IJ/audil/as  diccre.  Ovid. 
Dire  des  douceurs.  -v.  . 

BlardîtIm  , adr.  Lucr.  Voyez 
Blandè. 
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BlàhdÎTüs  , As,  m.  Lacr.  Voy. 
Blanditi*. 

Beakdïtus  , a , um.  part,  de 
b lundi  or.  O nid.  Qui  caresse.  }| 
Pasj.  Caressé  « flatte  , adouci,  jj 
Prop.  Doux  , agréable. 

Blamd&lùs  , a y um , ditnin.  de 

Blandüs  , a , am.fShàiç,  mou). 
Ctc.  Caressant,  flatteur,  enga- 
geant , insinuant . persuasif.  — 
arnicas.  Ctc.  Ami  flatteur.  Blanda 
thura.  Tibull.  Encens  qui  rend  les 
dieux  propices.  ||  Dont , com- 
plaisant , tendre , agréable.  B Ion- 
dns  l oit  or.  Virg.  Peine  agréable. 
Iiominum  cit'il  nusqttàm  quisquam 
te  blandio*  Ter.  Vous  êtes  le  plus 
aimable  des  hommes.  Blondi 
anni.  Prop.  Les  belles  années , 
le  printemps  de  l'Age,  la  saison 
des  plaisirs.  Blandus  col  or.  Plia. 
Couleur  douce  à l'œil. — liqaOr. 
Lucr.  Liqueur  odorante.  — suc- 
cus.  Plia.  Saveur  douce.  — sonu s. 
Mont!.  Son  flatteur, JJ  Innocent, 
mit  ne  fait  pas  de  mal.  — fluclas. 
Clattd.  Flots  tranquilles. 

BlArsÎG&KlÀ  . a , / ( iKorlm  , 
blesser;  yrà  . race  ).  Plia.  Mala- 
die des  abeilles  qui  fait  .mourir 
leurs  essaims  et  les  empêche  de 
se  multiplier:  avortement. 

JllAXDti $1. v.  fojts,  m.  Blanduse, 
fontaine  qu'a  chantée  Horace. 

Blâsius  , il,  m.  Biaise  , nom 
d'homme. 

* Blasphéma bYlis  , m.  /. , le, 
i ». , h.  Terl.  Digne  de  blâme. 

* Blasphémâtio  , ônis ,/.  Tert. 
Reproche. 

iÎLAsrnËMÂTOii , Bris,  m . Blas- 
phémateur. . 

Blaspuémia  , a , / (/Êx*  r7a> , 
blesser  ; çÂp»,  réputation).  Hier. 
Blasphème. 

Bl  asphémo,  âs,  are.  Blas- 
phémer. 

Blaspiiêmus  , i,  m.  Bibl.  Blas- 
phémateur. 

* Blasto  , ônis , m.  Cal.  Hôte- 
lier. H Valet  de  chambre. 

BlXtërâtus  , âs,  m.  Sidoa. 
Babil  assourdissant,  caquet,  ba- 
vardage . braille  rie. 

Blatërâtus  , a , um.  Apul. 
Braillé  . caqueté. 

* BlatËaea  , te , f.  Coasse- 
ment de  grenouilles. 

B la  tek  o . Ônis , nt.  Gell.  Babil- 
lard , grand  parleur , grand  di- 
seur de  riens,  discoureur,  ba- 
vard , braillard. 

BlXtIlAO.  âs , moi,  àlum . are 
( blatio ).  Hor.  Caqueter,  babil- 
ler , bavarder  , jaser  à tort  et 
à travers . étourdir  de  son  ca- 
quet , brailler,  criailler. 


BlXtio,  #/,  ire.  Plaut.  (j&atf, 
sot).  Voyez  B date  no,  <7*. 

BLATTA  ,*,/.{  fit  iirrt» , nuire.  ) 
Virg.  Cloporte , insecte.  ||  Plia. 
Escarbot , sorte  de  poisson.  || 
Hor.  Mile . ver  qui  ronge  les 
étoffes  de  laine  et  les  livres.  \[ 
Sidoa.  Pouêprc  , couleur. 

Blattâria.<t  ./Herbe  aux  mites. 

BlattÂmus  , a,  um.  Sen.  Où 
il  y a . où  il  s'engendre  des  mites, 
etc.  B l al  tari*  Laine*.  JV/r  Bains 
sombres. 

B latte  a , *,f  Fesf.  Crotte, 
éclaboussure.  ||  Pourpre,  cou- 
leur. ||  Ver  à soie.  |j  Ver  qui 
ronge  la  laine  et  le  papier. 

Blatteus  , a , um.  liutrop.  De 
couleur  de  pourpre. 

Blattiârii  , ôrum , at.pl.  Cod. 
Teinturiers  en  pourpre. 

BlattYfer  , a , uk.  Sidoa.  Qui 
porte  Ja  pourpre. 

BlattosërYcus  , um.  Vopisc. 
De  soie  couleur  de  pourpre. 

BlXtia  . * , / Blayes  , port 
de  mer  ( Gironde  ). 

Blümy.’K  . àmm  , m.  pl.  Claud. 
Peuples  de  Libye,  dont  les  épau- 
les étoient  si  hautes  qu'on  croyoit 
qu'ils  n’avoient  pas  de  tête  , et 
portaient  à l’estomac  les  yeux  et 
la  bouche. 

Blennhs,  a,  um  Ltxmi, 
morve).  Plaut.  Stupide  , hébété . 
niais , sot.  Dentés  blenni.  Plaut. 
Dents  rouillées. 

♦ BlKphailo  , ônis,  m.  ( /ikiqapi, 
sourcil).  Nom  d’un  personnage 


de  Plaute  , qui  veut  dire  sourcil- 


leux. qui  a de  grands  ou  d'épais 
sourci!s.=  Présomptueux , arro- 
gant. dur,  dédaigneux,  d'une 
sévérité  affectée. 

BlÊSÆ  . ârurn  if.pl.  et  BlÊsia  . 
a , / Blois , ville  de  France 
( Loir  cl  Cher  ). 

Blêsen&is,  et  Blêsiensis  , m. 
f.  , se,  a.,  is.  De  Blois. 

BlÉSH,  ôrum,  m.  pl.  Blésois, 
peuples  de  la  ville  ou  des  envi- 
rons de  Blois. 

Bi.Yteræ  , arum . f.  pl.  Voyez 
Bitebræ.  , 

BlYtEus  , a , um.  Plaut.  Ba- 
lourd. sot,  insipide,  vil,  de  néant. 

BlYtum  , /,  n.  Pt/n.  Blette  , 
espèce  de  poiréc  ; herbe  pota- 
gère fort  fade. 

BO 


Boa,  *,/.  (/£**{,  Eol.  pour/iuu, 
plongeur,  ou  fi* c,  bœuf).  Plia. 
Enorme  serpent  aquatique.  || 
Botigeole  , maladie  qui  couvre 
le  visage  de  taches  rouges.  ||  Fcsl. 
Enflure  des  jambes,  pour  avoir 
trop  marché-  ||  Vase  à y in  y gros 


par  le  milieu  , appelé , en  quel- 
ques lieux  de  France  , buire. 

BoXlia,  W n.pl.  Sipont.  Jeui 
consacrés  au$  dieux  infernaux  re- 
présentés par  des  bœufs  , ou  ter- 
minés par  des  sacrifices  de  bœufs. 

BoaKEAGES  , um  , m.  pl.  Bibl. 
( fils  du  tonnerre  ).  Surnom  que 
Jésus-Christ  donna  aux  enOans 
de  Zébédéc . saint  Jacques  et 
saint  Jean  l'évangéliste , ses  cou- 
sins germains. 

Boârius,  a , um.  Plia.  De 
bœuf,  qui  concerne  les  bœufs. 

•BôâtIm  ou  B&vâtIm  , adv. 
A la  manière  des  bœufs. 

•Büâtus,  As.  m.  Apul.  Mu- 
gissement. 1|  Clameur. 

Bocas  , * , m.  T'est.  Bogue , 
sorte  de  poisson. 

Boccinum  , i,  a.  Buckingham, 
ville  d'Angleterre. 

Bodiontig  t , ôrum , m.  pl.  Peu* 

files  des  Gaules,  dont  Digne  étoit 
a capitale  ( Basses- Alpes  ). 

* Ho  dunes  , um , m.  pl.  Bornes, 
limites. 

Bodotria  , * , / Tac.  Détroit 
d'Edimbourg,  en  Ecosse. 

Bœbes  , ïdis.  Lacan,  et  Bcflis, 
idis , m.  Val.  Flacc.  Lac  de  TbcS- 
salie,  près  du  inofil  Ossa. 

BoêdrÔMIa  . ôrum , n.pl.  f 
cri  ; éftuoc,  course  ).  Fêles  d’A- 
pollon à Athènes. 

BoÊDRoaiirM , //,  i?.  Mois  d'a- 
vril ou  de  juin. 

Bœox.  ônis.f  Ville  delaCher- 
sonnèse  Taurique.  * 

B ceot arches,  *,  m.  (. B motus , 

> seigneurie  ).  Lie.  Premier 
magistrat  des  Béotiens. 

Bœôtia  , * ,/.  Bcotie,  contrée 
de  la  Grèce, 

BœôtYcus  , a , um.  Plia.  Bflîô- 
Tius  .a  .um.  Ctc.  et  Bœôtus  , a, 
um.  Oc/d.  Béotien,  de  Béotie» 
qui  concerne  les  Béotiens.  = 
l/or.  Lourd  , épais. 

BoÊTltl,  ôrum.  m.pl . y. 

aider).  Sous-commis , sous-écri- 
vains, clercs. 

Bohêmi  a , * . f.  I^a  Bohême , 
royaume  d’Allemagne. 

Bôhémius  , a . um.  et  BÔHËMUS. 
a,  um.  Bohême  , de  Bohême. 

Boia,  * . f.  Cas.  Endroit  de 
l'ancienne  Gaule,  dont  on i ignore 
la  situation.  ||  Plaut.  Carcan, 
collier  de  fer  pour  mettre  au  cou 
des  criminels. 

Bon,  ôrum,  m.  ph  Pfî* 

Boiens,  anciens  peu  pies  des  Gau- 
les et  de  la  Germanie  ; il  en  pas* 
des  colonies  en  llalj,. 

Boiui  , a,  um.  Plaut.  td" 
cli.ilne  . mi»  au  carcan/ 

BÜWE x,orum,  tiipCifc**)' 


BOM 

Mi*.  Pierres  précieuses.  Voyez 
BoLKXIA. 

Boliïtok  , i,  u.  Plia.  Fiente 
de  bœuf. 

Bôlênia  . a.  f.  (j 0£xot , motte 
de  terre).  Plia.  Sorte  de  pierre 
précieuse , semblable  à une  motte 
de  terro , qui  se  découvre  il  la 
suite  d’une  averse. 

Bolintiüm  , U.  a.  Ville  que 
l'on  croit  Ror.lielsbourg , dans 
la  Haute-Hongrie. 

Bolet ar  , â ris,  n.  Trcbel. , Bôl.Ê- 
tàii  . h,  n.Jur.  Bôlêtâr  ia  . a./. 
et  Bôlêtâhium  . //,  n. Mari.  Plat 
où  l’on  servoit  les  champignons. 

Bôlêtvs  , t\  m.  ( fl»* ®c,  motte) 
«W.  Champignon,  mousseron. 

B6lij  , ldis,f.  ( , darder) 

Plia.  Dard , javelot.  ||  Plomb , 
wude  qu’on  jette  en  mer  pour 
connollre  la  profondeur  et  ia  qua- 
lité du  fond.  ||  I^inie  de  feu.  || 
Ardent , me'te'ore  qui  paroit  en 
I air  comme  un  (lambeau  allumé. 

Bolîssüs  , i i f.  Ville  d’KoIre. 

BfiiïiEs , a , m.  Plia.  Racine 
de  b »asse- rose. 

BÜlônai  , àrum , et  BblôrtF.s, 
•*.n.pl.  (/?•>.»< , coup  de  filet). 
Antob.  Pécheurs. 

liftujs ,/,/».(  étt>x« , jeter  ). 
éVtfir/.Coun  de  dés.  ||  Sud.  Coup 
de  filet.  ||  Plaut.  1 -ucre , profit, 
aPP^t , amorce.  Tangcre , mu l tare 
bo/o.  Plaut.  Amorcer,  duper. 

Bôics  , /,  m.  Molle 

,,e  terre.  ||  Varr.  Morceau.  ||  Ter. 
Proie,  butin.  |{  Bol.  espèce  de 
terre  rouge  médicinale.  ||  Bol, 
médicament  réduit  en  petites 
boules  qu’on  avale. 

Bowbajc,  àc/s.f  Cotonnier, 
arbrisseau  ; coton. 

Bombax.  Intcrj.  de  joie.desur- 
pnse  ou  de  mépris.  Plant. 

♦BomrÏcum  , /,  n.  Ven.  Fort. 
Clameur. 

HombÏlo.  Voyez  Bombito. 

BowbTtâtio  , ônis , */  Fest. 
Bourdonnement  des  abeilles.  || 
Glouglou  d’une  bouteille.  Voy. 
Bouans. 

BumbYto.  à s,  ire.  Bourdonner 
comme  les  abeilles. 

BoMBonXciiYuEs.ir./w. 
cri;  combat).  Plaut.  Nom 
foroé  de  guerrier  fanfaron. 

Bombus,  it  m.  (Æi^ji&c).  Varr. 
Bourdonuemeut  des  abeilles.  || 
Catul.  Bruit  sourd  de  trompette, 
dcramcs.de  tonnerre,  etc.  |]  JW/. 
Applaudissement  qui  consiste  en 
un  cri  général  et  simultané. 
ïtBo*ITCÏjfA,  ô/u/n,  n pl.  Hart. 
Habits  de  soie. 

Boiiûvcïjfüs,  a,  um . Mari. De 

►oie. 
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Bobtby cis,  va,  um.  Plia.  Cou- 
vert de  duvet  semblable  à la  soie. 

Bombylis  , //,  m Plia,  a®  état 
du  ver  à soie  avant  d'étre  chry- 
salide. 

Bombyx,  yeis , m.  (bipbuf). 
Plia.  Ver  à soie.  Plia.  Soie  , 
habit  de  soie.  ||  Plia.  Duvet  des 
plantes. 

B&na  , 5/t/m  , a.  pl.  Biens  , 
avantages  , prospérités  , qualités, 
plaisirs  , éloges.  — animi  et  cor - 
poris.  Cic.  Les  qualités  de  l'esprit 
et  du  corps.  — pacis.  Tac.  Les 
avantages  de  la  paix.  — multa 
sibifacere.  Plaut.  Ne  se  rien  re- 
fuser. — omnia  dicere.  Ter.  Dire 
tous  les  biens  imaginables.  || 
Biens  , richesses,  moyens.  — cvz- 
duca.  S/a/.  Aubaine  , biens  de 
main-morte.  — mo&ilia  et  immo- 
bilia.  Meubles  et  immeubles. 
— hareditaria.  li/p.  Biens  de 
famille  , patrimoine.  Bonorum 
paupcrnmus.  Itor.  Dénué  des 
biens  de  la  fortune.  — usu/nfrac- 
tum  uxori  le  gare.  C/c.  Léguer 
à sa  femme  l’usufruit  de  ses  biens. 
Esse  in  bonis.  Cic.  £ Ire  en  pos- 
session des  biens  , ou  J)ig.  laire 
partie  des  hifcns.  Cederc  bo- 
nis. Quint.  Faire  cession  de  ses 
biens. 

Büna  Dka .f.Cie.Vày.  Fatua, 
Fauna. 

BbxÂsüs.  /',  m . Pt/n.  Taureau 
sauvage  qui  a les  cornes  recour- 
bées en  dedans  et  la  crinière  d'un 
cheval. 

BbNfe,  adv.  Lucr.  pourWW. 

Bonîfacia.  a , f Laurier  ale- 
xandrin , plante. 

BônÏtas,  à lis , f.  C/e.  Qualité 
bonne.  — causa.  Justice  d’une 
cause. — a g ri.  Cas.  Fertilité  d'un 
champ.  — ingenii.  C/e.  Excel- 
lence de  l’esprit.  — rrrborum.  Cre . 
Justesse  , propriété  des  termes. 
=Bonté  du  cœur . bénignité  , 
bienfaisance  , reeonnoissance 
pour  les  pare  ns. 

B&sYtiüm,  it\a.  Poggi-Bomi, 
ville  de  Toscane. 

Bonium  , //,  n.  Bovcrton  ou 
Cowbridgc , en  Angleterre. 

Boîqïa,  *%f.  Bonn,  v.  sur  îo 
Rhin. 

Boünenses,  ium,  m.  pl.  Habi- 
tans  de  Bonn. 

Bonônia  , a ,f.  Bologne  , ville 
d'Italie.  ||  Boulogne, v. de  France 
(Pas-de-Calais).  ||  V.deHongrie. 
||  Hodon , en  Mysie. 

B&ngniekses,  ium,  m.pl . Ha- 
bitans  de  Bologne  . etc. 

UüBum.  /,  n.  Cic.  Le  bien,  ce 
qui  est  bien,  etc.  Avantage,  uti- 
lité, — Ut  lira  mm . Cic , Avantages 


BOR  «7 

qn'on  retire  des  lettres,  —forma. 
Ovid. — de  la  beauté,  de  la  bonne 
mine. — na/ura.  Quint. — natu- 
rels. — lue ij.  Scn.  Bonheur  de 
jouir  de  la  lumière. — ingeni/um. 
Quint.  Bonnes  qualités  natu- 
turelles.  ||  Bienfait , service  . bon 
office.  ||  In  bonum  exire.  Scn. 
Avoir  une  heureuse  issue. 

Bônus,  a,  um.  Cic.  Bon , qui  a 
la  bonté  requise  par  sa  nature  .les 
qualités  convenables.  Boni  num- 
mi.  Cic.  Bonne  monnoie.  Bond 
forma  mulicr.  Ter.  Belle  femme. 
||  Propice,  favorable.  Bond tem- 
pestate  narignre.  Cic.  Avoir  une 
heureuse  navigation. — dies.  Cic . 
J our  prospère  . ou , Scn.  jour  se- 
rein. B on  o animo  esse  in  a li gu  cm . 
Cas.  Etre  bien  intentionné  pour. 
||  Sain  .Bonus  color.  Lucr.  Cou- 
leur, teint  de  santé.  Bona  orts. 
P/aut.  Brebis  en  bon  état. Il  Com- 
mode , obligeant.  Bonus  esto  ri- 
cinis.  Cat.  Traitez  bien  vos  voi- 
sins. Bona  dicta.  Plaut.  Termes 
obligeans. — rerba  , quaso.  Ter. 
Doucement,  s’il  vousplait.  Bond 
tud  renid.  (ic.  Avec  votre  per- 
mission. Boni.  Cic.  Les  gens  de 
l*en  , les  honnêtes  gens.  |)  Les 
riches  , les  nobles.  Boha  res.  C. 
Nep.  I.es  biens  de  la  fortune,  ou, 
Cic.  affaires  en  bon  état.  ||  Bonn 
atas.  Cic.  La  jeunesse.  |J.  Propre, 
convenable.  Campi  ad  pralium 
boni.  Tac.  Plaines  où  l’on  peut 
combattre.  ||  Virg.  Habile.  || 
Sali.  Courageux.  Bono  animo 
esse.  Cie.  Avoir  bon  courage.  || 
A boudant.  Bond  roce esse.  Plaut. 
Avoir  la  voix  forte  , ou  beaucoup 
de  voix. 

BÔNrscÜLA,  ûrum,  n.pl.  Si  don. 
Petits  biens. 

Boo,  as.  àri,  à tum.  are.  fée*», 
crier.  boeuf).  Orid.  Reten- 

tir. |J  Crier.  i|  Beugler. 

RbÔTKS,  a,  m.  (jô#c:  »’9»îir, 
pousser).  Le  Bouvier,  le  Gardien 
oe  l’Ourse:  constellation. 

BoRA.*,/^Crapaudinc,  pierre 
précieuse. 

BonÂco,  ïnis ,/.  Bourrache , 
plante. 

•BftnAX . àcis , / Vi/r.  Sel, 
horate  de  soude  dont  se  servent 
les  orfèvres. 

JJonLoÿÏDÆ,  àrum , m.pl.  Les 
Bourbons,  nom  patronymique 
des  membres  de  la  troisième  dy- 
nastie française, actuellement  ré- 
gnante. 

KoRBiteirs , //,  n.  Bourbon  , 
ville  de  France  (Allier). 

Borcôvicum,/,  n.  Barvrick  en 
Angleterre. 

Boue  a , a , / Voyez  Boa  ia. 
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BSr EÂ us . m.  f.Je.n.Js. QviJ. 
Boiv.il . du  nord , septentrional. 

Boheas.  te,  m.  (£<>* . clameur; 
ou  £i:x  . aliment).  Borée,  veut 
du  nopd-est  ou  du  nord  . du 
sej>lenii’iof*.||Monlagned*Eptre. 

, BüttEUSTÔM  A , dlis . ».  (éificfc  ; 
, bouche).  P/in.  Une  des 
embouchures  du  Dajiubc. 

Bbn  eu  s , a,  um.  V.  Borealis. 
—polas.  H)#.  Le  pôle  arctique. 

Bon  ia  . te  , f.  Plia.  Buréa  , 
sorte  de  jaspe. 

Borïkus,»,  um.  Lacan  Portai 
frein  il u^  Lucan  Sifflemens  de 
l'Aquilon.  Voyez  Bore  a us. 

Bon  ma  uni.  ôrum . m. pl.  Nom 
d’uu  endroit  de  la  Gaule  Uar— 
bonrmi>e.  peut-être  Manosquc. 

*Borset.i.a,  te,  f.  Paupière. 

Borusma.  a , f.  La  Prusse, 
contrée  d'Allemagne. 

B&russus  , a,  um.  Qui  est  de 
Prusse. 

Burystiiënes.  is.m.  Le  Borys- 
thène  ou  Niéper, fl.  delai  Sarmatie 
européenne,  de  Pologne  et  de 
Bussie.  ||  Lacdansle  même  pays. 

BônYsTIliiNÏDÆ.  arum.  m.  pl. 
Prop.  et  B or  isTll  k kÏt  je  . arum.  m. 
pt.  Macroh . Peuples  qui  habitent 
lesbordsdu  Boryslhcne  . etc. 

BoRYSTUËNU^.tf'A'OT.Qui  con- 
cerne le  Boryslhène. 

Bos  , b lieu  , com . g.  (4«c , 
jé»4c).  Cic,  Bœuf,  vache.  Boei 
cl  il  cl  las  imponcrc,  p r o v . Confier 
h quelqu'un  une' fonction  à la- 
quelle il  aKest  pas  propre.  ||  Pl  in . 
Sorte  de  monnoie  qui  représen- 
toil  un  hœuf. Bos tn  iinguâ.Vvav. 
qui  veut  dire  i]u'unc  personne  a 
reçu  de  l’urgent  pour  se  taire. 

Boscas.  riJis,  f.  , Boschis  , 
Mis , /.  Col.  cl  Boscis.  /dis  % 
f.  ^nourrir). Sorte  d’oi- 

seau qu'on  nourrit  dans  les  bas- 
ses-roms. 

Boscus.Dccis.ot.  BoisIc*Duc, 
ville  du  roy.  des  Pays-Bas. 

BosmÔRÂNt  s , C/c. , Bospiiô- 
nEi'3 . Bosl'HonYcus  et  Buspiio- 
it jus,  a.  um.  Oc/d.  1 )n Bosphore, 
ce  qui  le  concerne. 

UosFHÛmum  , ri,  n.  Le  port  de 
CouStau  li  impie. 

BosrnoRÔrôLis-,  />,/.  CafTa,  ▼. 
sur  le  Bosphore  Ciminérieu.  || 
Autre  ville  de  l'inde. 

Bosriiônus  , /,  m.  (,£*« . bœuf; 
srir-c . ptssugé  ).  Bosphore  , dé- 
troit de  mer  qu'un  bœuf  peut  pas- 
ser à la  nage.  Il  y en  a 2 — Titra - 
dus  , du  Tltrace  , ou  détroit  de 
Constantinople,  qui  sépare  1‘ Eu- 
rope de  l'Asie  , et  jouit  la  mer 
Kgee  ou  Propontidc . avec  le 
Poul-Euxiuouraer  Noiu\— C//B- 


mcrfus.T—  Cimiuérien  , «pii  joint 
le  Ponl-Euxin  avec  les  Palus 

marais  ) Méotidcs  ou  détroit 

e CafTa.  il  a a mille  pas  de  large, 
cl  relui  de  Tlirace  quinze  cents. 

BosTRYCHÎTES  , te , m.  Plia. 
Pierre  figurée  qui  ressemble  à la 
chevelure  d'une  femme. 

BosTRYCIIIS. /,  OT.  (£irT/ï/>6C, 
cheveux  bouclés).  Tour  de  che- 
veux , boucle. 

B OT Â fi  Vc  A , te ,f.  (,£f.  rat  m , lu*  rl »c  ) . 
Botanique,  science  qui  traite  des 
plantes  et  de  leurs  propriétés. 

Botâ.nVcijm,  /,  «.Herbier,  col- 
lection de  plantes  mises  chacune 
cfltrc  deux  feuilles  de  papier. 

BotanÏcus.  i,  ot. Botaniste  qui 
a ou  enseigne  la  coniioissance  et 
la  classilicalion  des  plantes. 

BôtÂmsm us  , 1,  ot.  Plia.  L’ac- 
tion de  sarcler. 

BuTAUlirs,  t,  ot.  Sorte  de  hé- 
ron . butor. 

Botelkoa  .te,f.  Boilcy , ville 
d’Angleterre. 

BbTEI.LUS  , /,  ot.  Mari,  dimiil. 
de  bot  a lu  s. 

BoTHYNirs,  /*  OT.  fouc). 

Scn..  Sorti'  de  comète. 

Botronâtum  , i, n.  Ornement 
de  femme  , bouquet  ou  grappe 
de  perles. 

Botri  ôsus,  a,  um.  Plin.  En 
forme  de  grappes  de  raisin. 

Bot  nu  s , /,  ot.  Plin.  cl  Bo- 
TUYON , /,  il.  Mari.  ( 

Grappe  de  raisin. 

Botr vîtes,  te  . m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse  qui  ressemble 
à une  grappe  naissante. 

BotryÏtis^  ïdis,  f.  Plin.  Sorte 
de  cadmie  brûlée,  qui  ressem- 
ble a une  grappe  de  raisin. 

ButClarius.  /*,  ot.  Sen.  Char- 
cutier ; faiseur  de  boudins  . cer- 
velas , andouillcs  , saucissons  , 
mortadelles. 

BÜTÜLUS , i,  OT.  Mari,  (cix  , 
nourrir).  Sorte  de  boudin , sau- 
cisse , etc.  de  chair  de  porc. 

Bovea  , te,  f.  Salamandre  , 
reptile  du  genre  des  lézards 

Bôverum.  Varr.  pour  boum. 

BoVES  mortui. Plant.  Courroies 
ou  fouets  faits  de  cuir  de  bœuf. 

BliYÏr.ÎDiuM  , ri,  n.  Sofia.  Sa- 
crifier de  bœuf. 

BiWÎLE,  is,  n.  Cal.  Col.  P/ued. 
Etable  à bœufs , toit  à vaches. 

B ô vit.  Lus  , a , um.  Prise  tan. 
De  bœufs,  qui  les  concerne. 

♦BuvînÂtor  , Bris,  m.  Lucil. 
Qui  tergiverse. 

•Bovinor,  a ris , â/as  sum  f 
art,  d.  Fcst.  Tergiverser.* 

Bbvïnus  , a , um.  Prise.* T) q 
bœufs  , qui  ks  concerne. 


BRA 

| Box . Bcls%  ot.  Plin.  Poisson  de 
mer  qui  beugle  comme  un  bœuf. 

BR 

BrXbantia.  œ.  f Le  Brabant, 
province  îles  Pays-Bas. 

Bradantus,  a.  mm.  Brarantï- 
1UTS  . a,  utu.  Brabançon,  du 
Brabant.  , 

Bradeium,  il,  n.  et  Bradêpm. 
/,  ».  ( ftixCu t/ ).  Prix  des  jeux 
publics , récompense  du  vain- 
queur. 

Bji  a n eut  es  . tr  ,m.  Sud.  Pré- 
sident des  jeux  . juge  des  com- 
bats , des  exercices. 

Bhâdyla  , ôrum,  ».  pi . ( jécfet  , 
nourriture;  jeter).  Pl/n. 

Prunelles  , petites  prunes  sau- 
vages , qui  relâchent. 

Brâcâra,  te . /.  Braguc  , ville 
épiscopale  en  Portugal. 

Bracca,  te,  f.  Ot'id.  etBHACCÆ, 
ôrum,  f.  pl.  Tac.  Sorte  de  vê- 
tement dont  usoicnl  les  habilans 
de  la  Gaule  narhoii nuise  , les 
Sonnâtes  . 1rs  Scythes  et  1rs 
Mèdes.  ||  Espèce desurtout  ou  de 
casaque  un  peu  large.  |]  i haut -dé- 
chaussé. , caleçon,  braie,  culotte. 

BriACCÂRirs,  //*  n.  la/nprtd. 
Qui  faîscit  le  vêlement  appelé 
braerte. 

BaaocÂtus  , a,  um.  C/c.  Qui 
porte  cette  sorte  de  vêtement, 
Bracca  (a  C allia.  Plin.  La  Gaule 
narhoilBaisc. 

Brace  . cs,f.  Plin.  Blé  blanc. 

( Mot  gaulois. 

BhÂcmÂLE  . is  , ».  Plin.  Bra- 
celet. ||  Jointiiredu  bras.  ||  Bras- 
ser. ||  Brassard. 

Brâcuiâi.is  . OT.  f.  , le,  n.% 

If* 

Plaut.  Du  bras,  qui  le  concerne. 

BnÂCHlÂTUS,  »,  um.Col.  Bran* 
chu , qui  a des  hi  anches  ou  des 
bras. 

BRÂcniLÊGA  , œ . / Brackîy  , 
ville  d’Angleterre. 

Brâcliiulârin,  m.f.t  re,  n.t  is. 
Vcget.  Voyez  BraCIIIAMS. 

BRÂcnioWlM  , i , n.  diiniu.  | 
Calai.  Petit  bras. 

Brachium  . il,  ».  ( , j 

court).  Cic.  Bras.  = Moll/  Ira-  | 
chio , prov.  Cic.  Mollement,  toi-  , 
blême  lit.  Brachia  sceleri  pr*r- 
bere.  Ocid.  Donner  les  mains  à 
une  action  criminelle.  ||  — pis- 
cium.  Plin.  Nageoires  des  pois- 
sons. — arborum.  Plin.  Brandies 
des  arbres.  — flum/nis  , maris. 
Lie.  Bras  d’un  fleuve,  de  mer. 
— monlium.  Plin.  Chaînes  de 
montagnes  |J  Lie.  Lignes  de 
rommunica!ioiL  = Virg.  An- 
tennes. 

| Braciimâmæ  , arum  , m.  pfK 


BRA 

ek  BbaciimÂnes  , um  , m.  ml. 
S/rai.  Brachmanes,  philosophes 
des  anciens  Indiens.  |j  Brahmes 
ou  Brahmiues. 

Beachvcatalzctvm  , / , n. 
Diom.  court; 

terminer).  Vers  auquel  il  man- 
que un  pied. 

, BraCHYLuGIA.  *>/•  i 

>•*>*<  , discours  ) Fig.  de  rhet 
qui  supprime  les  conjonctions. 

Ba \ c n\'  s r llX  b ü s , a . um.  Diom. 
Pied  de  trois  brèves.  Ex.  Lcgcrc . 

Bractea,  *,f.  ren- 

dre un  son  aigu).  Virg.  Fouille, 
lame  de  métal  ou  d'autre  chose. 
— ‘Ma**-  Clin.  Feuille,  ta- 
blette de  bois  fort  mince,  propre 
au*  ouvrages  de  placage  ; latte. 
— versa  f/lis , Gîrouetle.= — elo- 
qaeatia.  Sol/n.  Clinquant , busse 
éloquence. 

BraCteÂlis.  m.  f.,Io,n.,  is. 
Prud.  De  feuilles  , de  lames. 

*Bn acteâmentum,  4 n.  Fui - 

geai.  Couche. 

Bu  vCTEÂnit’S , //,  tn.  Inscript . 
cl  Rracteâtor  , Ôris  , m.  Firm. 
Batlrur  d’or  et  d'argent.  |j  Ta- 
bletier,  ébéniste  , qui  fait  des 
ouvrages  de  placage. 

BracteItus,  a,  um.  Couvert 
de  lames  , bardé.  = Bradeata 
félicitas.  Sca.  Bonheur  superfi- 
ciel. Bractcalum  dictum.  Auson.' 
Mot  exquis. 

acteSla  , »,  / dim.  Ju>. 
Petite  lame  , ou  feuille  , d'or  ou 

d 'argent. 

BhaKCHI*  , ôrum,  f.  pl.  (FA~)- 
, gosier).  Plia.  Ouïe»  d'un 

pmuon. 

Hramcmïdæ.  arum,  m.  pl. 
Branrhidcs,  prêtre»  d’Apollon 
Didvinten.  qui  rendoient  des 
01  .n  ie»  à Possidêe,  v.  et  promuntr 
d'Ionie. 

JlRAticnïüÂBUH  oraculum , »,  ». 
Po»sidee  , v.  d'Ionie. 

Biiakcups  , i,  m.  Cal.  Aur. 
Enrouement. 

B& AMD  h Bi'Rf.rM , #,  n.  Le  Bran- 
debourg . pays  d'Allemagne. 

lînA.NGÜMA.  Vof.  BlANKOGl- 
V1VX. 

Brasî(6dûki'M  ,l,a.  Bran- 
castor,  en  Angleterre. 

Bntss&r.EStüM  et  BbankS- 
viULM ,(/,»•  Worccilcr,  v.  d’An- 

gle terre. 

BhaXNÎWÎcES,  um,  m.  pl.  et 
Bbaxsovii  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  narlmniuise. 

Brasilia.  r.  f.  Brésil,  conlre’c 
de  l’Aradr'niue. 

BbasuXti .'i.ârum,/ pl. 
bouillonner).  A mm.  Fermenta- 
tion intestine  à^ujukn,,.', 
79-8/,.  Dicl.  lat.-gall.^ 

• t 
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BrassÏca  , m , f Van.  Chou  , 
lante.  — capitata.  Virg.  — ca- 
us , pommé.  — crispa.  Cat.  — 
apiana.  Plia.  — frisé.  — marina. 
Soldanelle  ou  chou  marin.  — ca- 
nina.  Cynocrambe , arbrisseau. 

Bras  tæ  , arum , f.  A put.  Voyez 
Brasmatiæ. 

Brâtus,  /,  /.  Plia.  Sabine  , 
arbrisseau. 

BrÂtuspantium,//,*.  Vil  le  des 
anciens  Belges;  peut-être  Beau- 
vais, ville  de  France  (Oise). 

Braunodurum,  /,  a.  Braunan, 
ville  dè/Bavière,  en  Allemagne. 
BR.XvftM  . ü,  a.  V.  Brabeiom. 
Bravôniitm  , //,  a.  Worces- 
ter . ville  d'Angleterre. 

Kravux,  /,  a.  Burgos,  ville 
d’Espagne. 

Brêma  , œ ,f.  Brème  , ville  de 
la  Basse-Saxe. 

Bremênu’M.//,  n.  Ville  an- 
cienne , que  l'on  croit  Brauip- 
ton , en  Angleterre. 

Brementoracum,  /,  a.  Ovcr- 
burrow,  ville  d'Angleterre. 

Brenni  . ôrum , m.  pl.  Hor. 
Peuples  des  Alpes. 

BnENNÏcus,  a , um.  Sidon.  De 
Brennus. 

BrKfhos./,  m.  (fyiyit).  Enfant 

nouveau-né. 

BttifrnoTRoPHir bi . iï.  n.  (yfyfe «c; 
rpiyu.  nourrir).  Hospice  des  en- 
fans  trouvés 

Bressia  La  Bresse,  prov. 
de  France  (Ain). 

BrëyB,  rs,n.  Vopisc. Mémoire. 
agenda,bordercau,  liste.  H Abré- 
gé , sommaire.  ||  Bref.  . 

Brèves  . ium , pi.  pl.  sous-ent. 
lilctli.  Tablettes  de  poche. 

BnKvi,  adv.  Cic.  Dan»  peu  , 
bientôt,  en  peu  de  temps; briè- 
vement , en  peu  de  mots.  Non 
h mi  anhquior.  Cic.  Qui  n’est 
guère  plus  ancien.  Brcdùs  spc. 
Qvid.  Plus  tôt  qu’on  ne  pensoit. 

BrËvia  , ium  . n.pl.  Cic.  Gué  . 
endroit  d’une  rivière  ciu’on  peut 

fiasser  sansdanger.  ||  liasses,  bas- 
onds . bancs  de  sable  . écueils. 

BntviÂniüM,  11, n.Sen.  Abré- 
gé . sommaire,  récapitulation, 
registre.  — rationum.  Sud.  Bor- 
dereau d’un  compte , état , mé- 
moire de  recette  et  de  dépense* 
— imperii.  Sud.  Tableau  de 
l’empire. 

BRkviÂRitrs . um.  Sca  vol. 

j Restreint , abrégé. 

♦Bhüviâtio.  5»ai,  f.  S.  Aug. 
Accourcissement. 

*BrÜviâtoJI  ôris , m.  Oros. 
A brévia  leur. 

♦ BRfcvïctftus , /,  m.  Coé.  Ta- 
blettes , livret,  • 
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♦BrHvïcBlüs,  a.  um.  Apul. 

Petit,  de  courte  taille  , de  peu 
de  durée. 

BrËvÏeoqueHS  , iï f , orna.  g. 

Cic.  Concis,  serré,  qui  parle  en 
peudertoU.  ||  Qui  parle  bref. 

RRfivÏL&QURNTIA,  • , f.  Cic.  et 
BrevYloquium  , i/t  a.  Gell.  La- 
conisme , parler  concis  , styl» 
serré.  ]j  Parler  bref. 

Bbevio  , às , Je/,  âlum , ire. 

Quint.  Abréger,  accourcir,  resser- 
rer. = Rendre  une  syllabe  brève. 

BrËyis.  m.f.y  ce,  n.r 
bref).  Cic.  Court,  dé  peu  de  du- 
rée. Brcdssimus  cursu.  Virg. 

Qui  n’est  pas  d’un  long  cours. 

— dominas.  Il  or.  Maître  qui  ne 
iloil  pas  jouir  long-temps.  ||  Bref, 
concis  , serré , succinct , abrégé» 
Brévia  diïerc.  Cic.  — faccrc.  Sait . 

Dire  en  deux  mots.  ||  Petit , de 
courte  taille,  exigu. — census.Hor. 
Revenu  bien  modique.  [|  Bref, 
qui  se  prononce  rapidement. 

lin  E VÎT  as  . âtis , /.  CVr.Rriè- 
I veté.  — diei.  Cic . Le  peu  de  durée 
I du  jour.  — oratoris.  Cic . Brie* 
voté,  concision  d’un  orateur.— 
Sallustiana.  Quint.  Style  concis, 
serré,  comme  celui  de  Salluste. 

U Cas.  Petitesse. — arboris.  Plia. 
—d’un  arbre.  — freti.  Gdl.  Peu 
de  largeur  d’un  détroit.  — do  ni. 
Claud.  Don  de  peu  de  valeur. 

||  — sytlaùœ . Cic.  Son  bref  d’une 
syllabe. 

BrevYter,  adv.  Cic.  Briève- 
ment, en  abrégé,  en  peu  .de 
mots.  ||  Cic.  D’une  manière 
brève.  ||  Gdl.  En  peu  de  temps 
||  Parvo  l redit s quant  lotus.  Plia. 
Presque  tout  entier. |J7V^/.  Dans 
un  espace  resserré,  fit»/,  ftajfcvr. 

Brïa  . e,/  Bric  . province  d« 

Fr.  (Aisne  et  Seine  et  Marne.  ) ^ 

Un  ia  r kits  , /.  m.  Briarée , géant 
qui  avoit  cent  bras. 

BrYgaistes  yum,  m.  pl.  Tac. 
Peuples  «le  la  partie  septentrio- 
nale de  ta  Grande -Bretagne.  || 

Marc.  Emp.  Vers  qui  rongent  les 
sourcils. 

BrÏoantia  , «r  , f.  Bragance  , 
ville  de  Portugal. 

BrÏgaxtixus  , a , um.  De  Bra- 
gance. ||  — portus.  La  Corognc, 
ville  et  port  de  Galice. 

BrYgantYnüs,  — tics,  lac  us , 
m.  Lac  des  Alpes  allemandes. 

BnYGAKTiüM  , II, a.  Briançon, 
ville  de  Fr.  (Hautes- Alpes).  3=3 
Compostellc  , ville  de  Galice.  || 

Ville  près  du  lac  ci-dessus. 
BaiLLEKDÜiurM  , /;  n.  Bri4- 

Ilington,  ville  d’Angleterre. 
Brimo,^^  ( frémir)* 

Surnom  de  Proserpiije.  ;A  ^ 
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t BluBc* , Brum  , f.  pl.  Min. 
Saint- Brieux  , vide  dit  France 
( Câles-du-Nord) 

•Hbiodohtii.  Plin. Voyez  Bo- 
Diotmci. 

ÜnfsA,  * , f.  (Sfû«  , sourdre  , 
faillir).  Col.  Raisin  foule  , marc 
du  raisin. 

Brisa'coW  , i,  a Brisach , ville 
du  Brisgaw  , ‘en  Allemagne. 

BrîsIC.avia  , a , f.  Brisgaw, 
contrée  d’Allemagne. 

BrYtanri  , 5 ram , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Bretagne.  . 

BrYtarria , <r  , / La  Grande- 
Bretagne,  c.  à d.  l’Angleterre  et 
l'Ecosse  , Ile  de  l'Occan.  |[  I-a 
Bretagne,  prov.  de  Fr.  (Finistè- 
re, Coles-du-Nord , Morbihan , 
Ille  et  Villaine  , Loire-lnfér.  ). 

BrYtarrYca  , te  , / Plia.  Co- 
rlilénria,  historié,  plante. 

BrYtaRnYcus,  Plin.  cIBrYtar- 
tttts  , a , am.  Prop.  Britannique, 
de  la  Grande-Bretagne. 

BrYto,  ônis , m.  J un.  Breton  , 
de  la  Bretagne. 

Brïva,»./!  Brive-la-Gaillarde, 
v.de  F.  (Corréle). — Isar/c.  Pon- 
toise. v.  de  Fr.  (Seine  et  Oise). 

BnïVAS,  âtis.f.  Brioude,  v.  de 
France  (llaulc-Loire). 

Brivates,  ij,  f.  Brest,  v.  et 
port  de  France  (Finistère). 

Brïxet.lum  , I,  o.  Bresello  ,v. 
4 'Italie. 

Brixia  , a,f.  Brescia,  ville  de 
Lombardie. 

BrixiXhps,  a,  i/m,  cl  BnixiER- 
sts  , m.  f.,  si , n.  . is.  Qui  est  de 
llrescia , en  Lombardie. 

Brixilicsi,  ii,  n.  Voy.  Brixel- 
J.UM.  , _ . 

Br ixixo,  ônis,f.  Brixen,  ville 
du  Tyrol. 

Brizacum  , »’,  ».  Voy.  Brisa- 
CUM. 

Ur.OAGirM  , il,  n.  Hrouage  , 
y.  de  Fr.  (Charcnte-J/iférieure). 

Brocarom  , /,  ».  Broughain  , 
ville  d'Angleterre. 

BrocciiYtas. / Voy  BnocniTAs. 

JÏROccrs.  Voyez  Brocuvs. 

Br&ciiYtas  .atis.f  Plin  Dif- 
formité causée  par  des  dents 
saillantes  hors  de  la  bouche. 

BrIiciiok  , i,  n.  Plin.  Gomme 
qu'on  tire  du  IdelHum. 

IIhoCMCS  , a , um.  Varr.  Dont 
les  dents  avancent  hors  de  la 
bouche.  Dénies  ttoci/i.  Varr. 
Dents  saillantes. 

Baôcnus,  ».  m.  (Sf<zn,  ré- 
pand r t).Bud.  Broc,  vase  i me  tl  re 
du  vin.  ( 

Br&mips  , ii,  m.. 
bruit).  Qui  lait  du  bruit;  surnom 
de  Bacchus,  i 


BRÜ 

BrBmos,  i,  /.  PIM.  Sorte 

d'avoine. 

•BnÔMdJrs . a,  am.  ( ffSpnt, 
puanteur  ).  Ctrl.  jfur.  Puant , 
infect , avancé. 

BnoitcniA  , orum  , ».  pl.  (fifiy- 
X’< , gosier).  Concavité  de  1a 
trachée-artère. 

BrorciîIÆ  , arum , f. pl.  Bron- 
ches , concavités  du-poumon. 

BRoscnocfiE  es ./ (/èfi-,g;or; 
W>.»  , tumeur  ).  Goitre  , tumeur 
charnue  entre  la  peau  et  la  tra- 
chée-artère. 

BroxcUos  , »',  m.  No».  Partie 
intérieure  de  l'âpre  artère  . go- 
sier. ||  Col.  Branche  d’arbre  cou- 
pée. 

ISaoRcnos,  a,  am.  Plant.  Voy. 
ilRotnus. 

Broutés  ,/>,»».  (jêfSrrâ,  ton- 
nerre). Un  des  cyclopes  de  Vul- 
cain. 

finoNTEPM , /,  ».  Fest.  Vase 
d'airain  dans  lequel  on  aeitoil 
des  cailloux  pour  imiter  au  théâ- 
tre le  bruit  du  tonnerre. 

Brontia  . a ./.  et  Brortias  , 
ad/s , f.  Plin.  Pierre  de  tonnerre. 

BruciIüs  . i,  m.  ( ptuyei , ron- 

f;er).  Prud:  Sauterelle  qui  ronge 
es  biens  de  la  terre. 

Britctëri  , orum . m.  pl.  Tac. 
Les  Bruclères , peuples  d’  Alle- 
magne. vers  b Frise  orientale. 

IIrocos,  a,  um.  Fest.  Voy. 
Gravis. 

Brugæ,  ârnm,  f.JU.  Plin. 
Bruges,  ville  de  FrùticÉ  (Lys). 

Üri  ges,  am,  m.  pl.  Quint. 
pour  Pi/ryges. 

BnfiniA,  a , f.  Cic.  ( Irecissi- 
me).  Le  solstice  d’hiver , le  plus 
court  jour  de  l'année.  ||  Virg. 
L'année.  ||  L'hiver. 

BnÜMÂMA,  Mm  . ».  pl.  Fêtes 
de  Bacchus  qui  se  célébroienten 
hiver. 

BrÛmXus  , m.  f. , Il , n.  is. 
Cic.  Qui  concerne  le  solstice 
d'bivei  ou  l'hiver. 

BaraDCRUM,  i,  n.  Voy.  Brau- 

R0DUR0M. 

BrusdHsii'H  , fi,  ».  Brindcs, 
ville  du  rojaume  de  Naples. 

Brvrswicuui,/,  » Brunswick, 
ville  d 'Allemagne. 

BniscuM  . /',  ».  et  Bruscus  . 
»,  m.  Pim.  Nœud  qui  vient  à 
l'érable.  H Le  petit  houx,  arbris- 
seau. j|  Sorte  d 'oiseau. 

Bruta  , ce  ,f.  Seconde  sorte 
de  sabine  , arbrisseau. 

* BrÛtesco  , qjy.  srëri.  Si/ion. 
S’abrutir,  dèvcntr  brut. 

Brûtiâ^bs  et  BrBtîscs,  », 
um.  Cie.  De  Brutus , qui  le  con- 
cerne ou  qui  lui  convient. 


BUB 

ItofrmÎRî , Srum , H.  pt.  ; 
BRtrrhÂRII.  iôrum , m.  pl.  et 
Bruttii.  5 mm,  rrr.  pl.  Peuples 
de  la  Calabre  . qui , pour  avoir 
pris  les  premiers  le  parti  d’ A n- 
nibal , ne  furent  depuis  em- 
ployés par  les  Romains  qu'aux 
plus  bas  oflïccs  , comme  bour- 
reaux , etc.  BruUiana  parm/e. 
Boucliers  de  ces  peuples. 

BatiTTtUJ,  a,  um.  Du  pays 
des  Brutiens  en  Calabre. 

Brutus  , »,  um.  PU».  Brute  , 
pesant . insensible.  Bruta  teltus. 
Hor.  Terre  pesante  , immobile. 
— animal/a.  PIM.  Bêtes  brutes. 
— pyra.  PU».  Poires  couvertes 
d'une  sorte  de  poil.  = — fulmi- 
na. Plin.  Foudres  dont  on  ne 
pouvoit  tirer  aucun  présage  , qui 
tomboient  en  des  lieux  déserts. 
— fortuna.  Cic.  Fortune  aveu- 
gle , sans  discernement.  ||  Stu- 
pide , bête. 

Rruxell.K  . arum ,/.  pl.  Bru- 
xelles, capitale  du  royaume  des 
Pays-Bas. 

Brya  , * , /•  — salira.  Plia. 
Tamarin  , arbrisseau  qui  porte 
un  petit  fruit  noir  , utile  en 
médecine.  — siteeslr/S.  Pl/n. 
Bruyère  stérile  , et  dont  on  fait 
des  vergettes. 

Bryon,  /,  ».  Plin.  Mousse  i 
qui  vient  sur  les  vieux  arbres. 

||  Grappe  du  peuplier  blanc  , du 
houblon.' 

Bryônla  . a.f  Plin.  Bryoîne, 
coulcvrée  , plante.  ||  Courge  sau- 
vage , plante  qui  porte  la  colo- 
quinte. 

Bryseæ  , arum,  f.  «/.Ville  de 
Laconie.  H Ville  de  1 ’Elidc. 

BU 

Bû  ( jéï  ) , particule  augmeu- 
tativc.  ' 

Boa  ou  Boas,  a.f.  Van.  Mot 
dont  les  petits  enfans  se  scrvoicDt 

pour  demander  â boire. 

BôbXlTnos  , »,  um , Vopise.  e4 
Bübâlis  . m.f. , II.  n.,is,  Pcfr. 
De  bmuf  ou  de  buffle. 

BübXlus,  /,  m.  Suieant  Ih/ffon. 
Biihàl , on  varhe  de  Barbarie. 

Bûrasis  , idis.f  Deid.  Fem-  ' 
me  de  Bubasus  en  Carie. 

Bobastis  . Td/s.  f.  La  déesse 
des  bœufs.  ||  Surnom  de  Diane 
en  Egypte.  |j  ( Bouche  de  confu- 
sion). Ville  d Egypte. 

Bobbâtio  ,ônis ,f  Voy.  Boc- 

I.ATtO. 

liÔBEn.Vî,  arum . f.  pl.  Fest. 
Fêtes,  combats  dont  les  boeufs 
ctotenl  le  prix. 

BÜBEl'Ji,»;».  Fest.  Sorte  devint 


m 


BtrC 


BÜG 


i3t 


UfïTctso  > Ss , Sri.  Col.  Son- 
nef  de  Ta  trompe  de  varhes. 

BübTlJs  . is,  m.  Plaut.  et  Bû- 
*J,  n.Col.  Etable  à bœufs. 

BûbÏlo  , as , are.  Ovid.  Voyet 
Bubolo. 

BviYîfO . Ss , Set , Btam , âtl. 
C*a1.  Pest.  Souiller  f tollr  avec 

du  sang. 

Bobleüm  , /.  n.  Fest.  et  Bu- 
blinum  ,/,i  Sorte  de  vin.  Voir. 
BÜteüi t ' 

Bûbo  , Sais,  m.*(  ).  Virg. 

Hibou , chat-huant , oiseau  de 
nuit.  U Butor,  oiseau. 

Bûjbo,  is,  lrc\  et  Bûbio  , ts  , 
tri*:  'Crier  comme  un  hibou  ou 
comme  un  butor. 

Bûbôx.  ônos,  m.  (£*•«»,  aine). 
Inflammation,  tumeur  aux  aides. 

Bübôka  , æ , f.  S.  Aug.  Déesse 
qu’on  invoquoit  pour  les  bœufs. 

BûnoNH'M,  it,  n.  Plia.  Epdr- 
goute.  plante 

BÜBOKftCËLt . ës,  / ( É«f 
**>.»,  tumeur).  Bubonocèle.  her- 
nie, descente  de  boyau , qui  lait 
une  tumeur  dans  l'aine. 

BcBSËÇtiA,  *,  m.  {lof,  serpior). 
*4 pu!  Bouvier. 

BCbI'i.a.  <r,  f.  VI mit.  Chair 
de  bœuf.  ||  V de  la  Cyrénaïque. 

BûbPlârH'S  . ii,  m.  Tripier. 

BhmrLClo,  is,  ïri , Mort.  BB- 
BULCÏTp,  it.  âri.  Son.  et  BBnut,- 
CÏTon  , niis . âri , d.  Plaut.  Gar- 
der les  bœufs. t^Varr.  Déclamer 
en  vrai  bouvier. 

BtïULCOs,  m.  Cic.  Bouvier, 
var.ber  . gui  mène  la  charrue. 

Bi'büliki's.  a.  um.  Vegct.  De 
bœuf  ou  de  vache. 

ficT.t‘l.0 , as,  Sri,  Sium,  Sri. 
Crîercomme un  hibou. un  butor. 

BûbBujm  femur,n.Ptin.  Plante 
utile  aux  nerfs,  lorsqu'elle  est 
macérée  et  pilée  fraîche  avec  du 
sel  et  du  vinaigre 

BubOlcs  , a , um.  Varr.  De 
bœuf,  île  vache. 

Brc/BDA.  a,  omn.g.  (loi,  cado). 
T! nul.  Fustigé  avec  desrourroics 
de  cuir  ou  avec  unnerfdc  bœuf. 

BircAE,  it,  i ».  Fest.  Sorte  de 
vase. 

Bûcabdia,  a f.  (fiie  f Z*:!!*  , 
cœur  ).  Pli  n.  Sorte  de  turquoise 
qui  ressemble  i un  ei^urde  bœuf. 

Bccca  , a ,/  { , enfler  ). 

Cic.  Creux  des  joues , bouche  , 
jonc,  H u cru  fl  centre  Cic.  Joues 
pendantes,  lluccas  àlicui injtarc. 
Hor.  Montrer  un  visage  irrité.  || 
J uc  Joueur  de  flûte.  ||  STart. 
Bouchée.  ||  Cavité  quelconque. 

Buccxa  , a,f.  Sud.  Bouchée. 

’Bvctxitn  . a Sfatt.  Petite 
bouchée.  ||  Pain  ty»  les  efojse- 


rettrs  faisnîe  ni  distribuer  àb  peu- 
ple. H -Petite  bouche. 

Buccellabis  , m./.,  ri,  n.,  is. 
Plia.  Propre  à faire  cette  espèce 
de  pain.  * 

HrrxKtXÂRit's  , ü,  m.  Cad. 
Serviteur , garde. 

BrccELt-ATrai , i,  n.  Spartiate. 
Biscuit,  pain  de  munition. 

BcccIxa  , ir ,/.  { huera ) . de. 
Trompettp.  ||  Orid.  Cor.  clairon. 
11  Coi  rrompe  de  valet  de  chiens, 
coç«ib|>de  bouvier. — prima.  Prop. 
veille  de  la  nuit, 
ton , 5 rit(  m.  Cas. 
Trompette,  celui  qui  sonne  du 
cor.  = — crixtimntionis  ■ Cic. 
Trompette  de  la  réputation,  qui 
vante  les  lalcns,  fait  valoir  le  nié- 
rilc  , qui  met  en  crédit 

BüCCÏNO  , às , Sri,  Sium  , Sri. 
Varr.  Donner  dj£Cor,  sonner  de 
la  trompette. 

Buccin  cm  , i,  n.  Plia.  Trom- 
pette , cor  , trompe , clairon  , 
cornet.  ||  Son  de  la  trompette.  || 
Grande  coquille  recourbée  . qui 
servoit  autrefois  de  trompette.  || 
Pourpre  j poisson  à Coquille. 

* BuccINUS  ; i,  ».  PctrOtt. 
Trompette. 

Buccôsïs  , um  , m.  pi.  Piaut. 
Gens  grossiers  , stupides.  ||  Pa- 
rasites , écornifleurs. 

Buccüniatis  , tifs  . f.  P/in. 
Vigne  qu’on  ne  vendange  qu'a— 
près  la  première  gelée. 

Bl'Cccla  , a , f.  Apul.  Petite 
bourbe..  ||  Sucl.  Petite  joue.  || 
Lie.  l isière  . grille  d'un  casque, 
fl  Vegeï.  Qui  por^p  la  visière 
aliaissée.  ||  l’.irtie  convexe  du 
bouclier.  ||  Vilr.  Tringle  4Jia- 
ebée  à droite  et  à gauche  dbns'la 
catapulte. 

Buccl’t.ÂTtTS  cl  BuccBlïntus, 
a,  um.  Piaut.  Joufflu,  qui  a de 
grosses  joues  , des  joues  pen- 
dantes ou  une  grande  bouche. 
“ IBhleur 

Bücejîtavrus  , i,  m.  Bucen- 
taure  , galère  de  cérémonie  des 
Vénitiens. 

Bücintks,  is,  m.  ( £ït  ; 
piquer  ).  Taon  , mouche. 

llûcBNTRUM  , i , H.  Aiguillon 
de  bouvier. 

• ItrCEO,  Suis.  Vojr  BuccoitEs. 

llückrn'U.A  . a , f.  Ville  de 
l'ihdc.  surl'Hvdaspe,  bilie  par 
Alexandre,  en  l’honneur  de  soft 
cheval. 

BücËrnXLits  , /,  m.  ( /Sis;  *t- 
$*).» , tète  ).  Bjicéphale  . cheval 
d' Alexandre!  U Promontoire  du 
Pélopotièse. 

Bt  cËuas  , Stis,  n.  fdfti 
corne),  Fenugrcc , tiorbc. 


Brclat*  , arum . f.  pl.  £acr. 
Troupeaux  de  bœufs. 

Bücëriiis  , a,  um.  Lacr.  et  Bô- 
cIrcs,  a , dm ,,  Orid.  ( >lpK,  cor- 
ne ) Qui  a des  cornes  de  bœuf. 

Bûcktum,  i , n.  Lucas,  et  Bû- 
etrtm  , f,  *.  Varr.  Troupeaux 
de  bœufs,  de  vaches.  ||  lieux  oü 
on  les  fait  paître. 

’ BOc&i.Ïca  , ôrum , a.  »/.  ( é 
xia  , faire  paître  Tes  bœufs  ). 
Poésies  pastorales  où  l’on  fait 
parler  des  pasteurs. 

BücülÏcum  , /,  a.  Pii».  Pa- 
nacée sauvage  , plante. 

BécSutcus  ,a,  um  Orii.  Bu- 
colique, qui  concerne  les  bœufs 
ou  les  patres.  Bucol/ci  milites. 
Capii.  Soldats  en  garnison  dan* 
des  endroits  -d'Egypte  nommé* 
Burolies. 

BücUlus  . i,  m.  Vojr.  Bccumt*. 

Bucostrnum  , i,  m.  Buitou  , 
ville  d'Angleterre. 

BûcrXrioii.  //;  H.  In  script.  Tète 
de  bœuf  coupée.  ||  Pt  in  Mouron 
violet  , œil-de-chat , plante. 

BücBla  , * , f.  Virg.  Génisse  , 
taure,  jeune  vache. 

B A ci- CE  , ârum  , f.  pi.  Vitr. 
Vimbs  , moulinet , cabestan  de 
navire  ( parce  que  .les  leviers 
passant  dans -le  treuil  ont  une 
ressemblance  éloignée  avec  des 
cornes  ). 

BCcClus , /. m.  Col.  Bouvillon,, 
jeune  bœuf  ||  Bouvier  qui  garde 
ou  nourrit  des  brru Is. 

Buda,  ai,/.  Bude  , ville  ci^n*t. 
de  la  Hongrie. 

Bodka  . a , f.  Surnom  de  Mi- 
nerve. ||  Ville  de  Magnésie.  H 
Ville  de  Phrygie. 

Budeforda,  * , f.  Bedford  \ 
ville  d'Angleterre. 

Btimtu  , ôrum  , m pl.  Tartare» 
européens,  voisins  du  Dnieper 
ou  Borysthine. 

Budorgis,  is,  f Ville  an- 
cienne de  lS  Germanie,  que  l'on 
croit  Breslaw , capitale  de  la  Si- 
lésie. v 

Bcdoris  ,ts,/  Ville  ancienne 
de  Germanie,  qüe  l'on  croit  Hei- 
delberg dans  le  Palatinat  , ou 
Dourlach  en  Sooabc. 

Bûfo  , Sais,  m.  Virg.  Crapaud.  - 

Bf  FÔxiTES  , «r , ».  et  llûté- 
tttîis,  /dis,  f.  Crapaudine,  pierre 
qui  se  trouve  dans  la  tiète  dés 
vieux  crapauds  , ou  qu’on  leur 
fait  vomir. 

Buglossa  , ce  ,f.  A/hit,  Bn- 
clossum  , i , a.  Buourssus  , 
m.  Plia,  et  BoglotiS,  tdis,  f. 
(fî<;  7>.Srr«,  langue).  Huglpse, 
herbe  potagère.  ||  Sorte  de  pois- 
son  de  mer.  | 
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SdgShes  , um , m.  pl.  ( fXi  5 
y'».  , naissance  ).  V an.  Abeilles, 
mouches  à miel. 

liÛGÜNiA  , <e , / Varr.  pais- 
sance des  abeilles  , nom  fonde 
suc  la  fable  d’Aristée. 

1)UL,  indéd.  ( vieillesse  ).  Hui- 
tième mois  des  Hébreux. 

JîÜLsrXTiH'iu  . i , a.  Plia. 
Grande  oscille , herbe. 

Bulbâceus  , a , um.  Voy.  Rut- 

EOM'S. 

Ri'LBike  , it,f-  riin.  Ciboule, 
piaule. 

BilbVto , ât,  are.  Lucil.  Em- 
brener,  salir. 

Rulsüsus  , a , um.  Plia.  Bul- 
beux , C|ui  a de  petites  bulbes , 
des  mieux  , ognons  , tètes  ou 
gousses. 

Rut-BÜtus  , /,  m.  Pa/iad.  dini. 
de 

Rianrs  , /,  m.  ( fio-Cn  ).  Coi 
Bulbe  , caïeu  , tète  . ognon  , 
gousse  des  plantes  bulbeuses. 

Rûle.  es,  /.  ( p.u  ).  Plia. j. 
Sénat,  conseil. 

lieu. CTA  , r , m Plia.  /'.  Sé- 
nateur , conseiller. 

BÜLEUTËntas  , />' , a.  C/e.  Lieu 
où  s'assemble  le  sénat. 

IlulOA  . <r  ,/■  l'arr.  (mot  gau- 
lois ).  Toute  sorte  d'enveloppes 
de  cuir , comme  gousset,  bourse, 
liougetlc  , liavresac.  ||  Luc?.  Ma- 
. tlice. 

Bulgari  ( Volga  , fleuve  ). 

Rdlgari  , ôrum , m.  pi.  Les 
ïîulg.ires. 

Ifi  i.c.aria  , • ,/■  La  Bulgarie. 

fiiiînu  , m , f.  et  Rulimus  , 
i,  m.  ( '■*  , paille,  augrnctit,  ; 
xi/isc  , faim  )-  Boulimie  , faim 
raninc,  maladie. 

RSf.lt  , il , f.  Ville  de  la  Pho- 
cidc.  I|  ( f»Ai  ).  PHacp  Conseil , 

assrrn  Idée. 

IlrLiiA , a . bouillon- 

ner ).  ^Tfulle.  bouteille.  ' 
s’élève  sur  l eau  agitée  ou  bouil- 
lante  . bouillon.  ||  C/e.  Tète  de 
clou.  J Petite  bouteille  d'or, 
d'argent  |]<  , conseil').  Or- 

nement en  ferme  de  cœur  <|ue 
les  patriciens  pcndoicnl  au  cou 
de  leurs  énfans  jusqu'à  quatorze 
ans-  = Huila  digaus.  Jur.  Oui  se 
conduit  en  enfaot,  |j  Muer.  Bijou 
«jue  les  triomphateurs  porloient 
sur  leur  poitrine  , ci  dans  lequel 
dtoient  enfermés  des  jn-ésrrvalils 
contre  l'envie.  ||  f"  //r.  Rouleil  ai- 
rain , creuse  . qui  surnageoit  sur 
l'eau  . et  doul  on  se  servoit  pour 
connoitrc  les  heures.  |l  c/pul. 
ilunpoe . ornement  de  housse  , 
do  harnois.  ||  Eccl-  Bulle  que 
dunuc  le  pape. 


EUR 

RüliXtiO,  unis.  f.  PUn.  Pierre 
qui  émousse  le  fer,  comme  t'ai- 
mant. 

BullâTos,  at  um.  J ac.  Qui 
a au  cou  un  de  ces  cœurs  nom- 
més huila.  ||  Enrichi  de  clous 
d’or  ou  d'argent.  = Bul/ula  nu— 
ga.  Pers%  Biens  pompeux,  grands 
mois  vides  de  sens.  |j  Couvert  de 
bulles,  en  parlant  d'une  liqueur. 
[|  Garni  de  houppes^  il  Scellé , 
bulle. 

Bui.i.io,  Jst  /*/,  îluuLÆÉrc. 
Ce/s . Bouillir.  = 
bouillant  décolère. 

Bullîtüs  , us , m.  T/Z/vRouil 
Ion . bouillonnement. 

BüLLÎTUS.  a.  um.  Vegct.  Bouil- 
li , fait  bouillir. 

BuJ.J.o,  ûs , ici , âl/tm  , are. 
Ce/s  Bouillonner,  mousser.  Ji al- 
la ns  urina.  Cels.  Urine  sur  la- 
quelle se  fonndTft  de  petites  bul- 
les. |i  Sceller , buller. 

BullOla,  atf.  Ce/s.  Petite 
bulle. 

BfrrvA,  a,f.  Nae.  V.  Vulva. 

BCmamma,  a%  f.  Varr.  Bü- 
MAMMIA,  a , f.  Col.  et  Bl’MAS- 
tus,  /,  m.+Phn.  (^î.part.  augm. 
^ujtTTcr.  mamelle).  G rosse  gçappe 
de  raisin  qui  ressemble  en  gros- 
seur au  pis  d'une  vache. 

Rümema  , a , / (/:<;  yt\tct  , 
frêne).  PI» t.  Espèce  de  frêne 
fort  grand. 

.Bcni.as  , Sdts  % f.  Col.  et  Bû- 
HIUM , //,  n.  PUn.  Espèce  de 
navet . plante  polagèrcvj»* 

Buphthalmus  , t\  m , 
bœuf;  içSxrysf,  ceif).  PUn. 
œil-de-bœuf,  plante. 

^ÔUFLEübon  , /,  n.  (£*  . part, 
ntiffhfr  , côté).  Orcille- 

dc-nèvrcou  porle-teuille,  plante. 

UuraxsTis,  />,/.  (/Éîc,bœuf; 
nr.flîi»  , enfler  ).  PUn.  Insecte 
venimeux,  du  genre  des  cantha- 
rides , qui , comme  l'herbe  de  ce 
nom , fait  enfler  et  crever  les 
bœufs  qui  en  mangent. 

Btra  . a . /.  (é'ô;  ««,  queue 
de  bœuf).  Virg.  Manche  recour- 
be d'une  cliarrue. 

BimDioALA  et  BrniDYoALA.  a , 
f.  Bordeaux , ville  de  France  (Gi- 
ronde ). 

BrnuÏGAbENSis  . m.f^set  n. , 
is.  Bordelais  , de  Bordeaux. 

Bunuo,  ôn/s , m.  Vlp.  cl  Bitb- 
DtTs  , / , m.  Mu  le  Ion  , engendre' 
d'un  cheval  ctd’une'ânc&sc  , bar- 
dot. <"■ 

•BtTiGARlI,  ôrum  y m.  pi.  Cod. 
Garnison  des  châteaux  forts. 

Burgi  , ürum  , m.  pl.  Burgos, 
ville  d’Espagne. 

Bvrcundi,  ôrum  y m.  pl.  «t 


BUS 

BuiGUltDlÔKBS  , um,  m.pl  Bour- 
guignons, peuples  deJlourgogne. 

BurgunDia  . a./.  Bourgogne , 
province  de  France  (Yonne, 
Côte-d’Or , Saône ^t  Loire). 

♦Bvrgvs,  /,  m.  ( rt/fyit . tour). 
Vegcl.  Château  forL  ||  lsid> Bourg. 

•BubYcus  , i , m.  Vegct.  Bosse , 
mauvais  cheval. 

Büais  , is  ,f.  Virg.  Vor.  B m a. 

Bcrbæ  , arum , f pl.  Autan. 
Fadaises  , niaiseries  , choses  de 
rebut,  de  néa^tL 

Bubbâgo  , mis ,/.  Bourrache , 
plante. 

BfRRANiCAi»é>//j.  AV//.  Boisson 
composée  de  lait  ci  de  Iriq  rttit. 

BunBANictiM,  /,  u.  Fcsl.  Sorte 
de  vase. 

Brnnio,  Jst  ire.  Apul.  Bour- 
donner comme  une  fourmi licro.' 

BuRnus,  <Tvi//w.(-Ts-4.sf6c).Boiix. 

Bubunciucm  , />',//.  Burick, 
ville  des  Pays-Bas.  sur  le  Bhin. 

Busca  JJucjs.  Voyez  Boscus- 
Drcts. 

9 BcselinüM  , /,  n.  Plia.  Espère 
d'ache  , plante. 

BÛsïris  . ïdis , m Busiris  , roi 
d’Eevpte.  ||  ViHe d’Egypte. 

♦Bustans  , Us , omn.  g.  Qui 
brôlc  ou  enseveliL  les  morts. 

♦Bcsteos  , a y um.  Plaul.  Vieil- 
lard décrépit , sur  le  bord  de  *3 
fosse. 

BüstYcIttm  , i%  n.  Arnob.  En- 
droit où  sont  plusieurs  bûchers; 
bûcher. 

BustYrapus . a,  um.  Plant 
Voleur  de  bûcher,  de  tombeau, 
sacrilège. 

BüstuÂlis  , 

Prud.  Qui  concerne  les  bûchers. 

Bustuâria  y a , f.  Pleureuse, 
femme  qui-,  pour  de  l'argent, 
plcuroit  autour  d*un  bûcher.  || 
Mari.  Prostituée  qui  erre  au  mi- 
lieu des  tombeaux.  ||  Sorcière 
qui  liante  les  sépulcres  pour  y 
voler  de  quoi  servir  i|  ses  itialé- 
tices.  1lbj£| 

Bitstuârium,  /Y,  nA/foyct 
Bustum.  * 

Bustuârius  , ri  y m.  A mm.  Ce- 
lui qui  préparoit*1cs  bûchers  , qui 
y brûloit  les  morts.  ‘ . 

Bustuârius,  a y um.  C/e.  Qui 
concerne  lés  bûchers , les  tom- 
beaux. — gladiator.  Cic.  Gladia- 
teur qui  combattoit  devant  < 
bûcher  d’un  mort. 

BnsTtfLUM  , s y n.  dim.  oc 

BrsTüM  , /,  « (""f 
Fcsl.  Lieu  où  sc  onile  c*  * rn 
terre  un  mort.  ||  »Î,;J 

niiede  bois  surlaquelle  on  bri»  * 
k ruGrlv  y SM  ‘'-ndre*  <1 
«nort.  y Tombeau, sépulcre.^ 


ta  Galliea.  Lin.  Place  à Rome  où 
les  Gaulois  brûlèrent  lescorpfdes 
leurs,  morts  «le  la  pest t.—Bus/um 
tegam.  (.'te.  Tombera  des  lois  , 
lieu  où  clleHont  violée» , anéan- 
ties, ||  P/in.  Ruines  d'une  ville. 

Brarcos,  <\  a.  (éî,  partie, 
animent.  »k*»  , figue  )v  l'est. 
Grosse  figne  , fade  et  de  peu  de 
goût.  • . 

_ IiUTAcair»  . »,  m.  Plia.  Butor  , 
oiseau  de  proie 

IÎUTF.ti , unis , m P! in.  Bu- 
sard , buse  . oiseau  de  proie. 

ItÎTnnÔTü*! , 1,  a.  cl  BCmtnô- 
Tus , s.  f.  Buthrote.  ville  d'Epire, 
aujourd'hui  Butrinto. 

Bcthïsia  . te,/.  ( £«*,  boeuf; 
Siins , sarrifier).  Sac/.  Grand  sa- 
crifice de  bœufs , espèce  d'héca- 
tombe. ■ 

Botbtta  . *,  m.  Prêtre  qui 
immole  lés  bcrnfs. 

BtiTicuaf  tinum.  i,  n.  P/in. 
Lin  qu'on  rccueilloit  près  de 
Butus.  vrille  d'Egypte.  » 

BÙtio  , unis , m.  Voy.  Buteo. 

BCtio  , it,  ici,  tri.  Crier 
comme  un  butor  , qui  . le  bec 
dans  l'eau  . fait  autant  de  lirait 
qu'un  boeuf  qui  mugit. 


BUX 

Bûtômoh  , /,  a.  (Civ«,  bœof;  ! 
ri (at u y couper).  Sorte  de  jour 
fleuri  que  mangent  les  bœufs. 

Büttüdata  . arum,  n. pl  NseP. 
Niaiseries  , fadaises  , puérilités. 
Bôtyrâria  , <r,  / Beunpcre. 
Bütyrâiiiüs,  //,  m.  Beurrier. 
Bûtyrüm  , i,  n.  ( jéîç , bœuf; 
Ti/pic,  fromage  )•  Plia.  Beurre. 

B»txa  , arum , n.pl.  Stat.  Flûtes 
de  buis. 

Buxans  , fis . omit.  g.  A put. 
IVd^'rommc  le  buis. 

/,  n.  Mari.  Lieu 


üff  a . um.  Col.  De  buis. 
Buxea forma.  Col.  Eclissc  de  buis, 
qui  sert  à figurer  des  fromages. 
j|  P/in.  De  couleur  de  buis.  Bu- 
xei dénies.  Mari.  Dents  jaunes. 

BuxÏfkr  , a , um.  Catui.  Où 
croit  le  huis. 

Brxôsrs  , a ,«  um.  P/in . Qu 
ressemble  au  buis. 

Bitxum  , /,  n.  et  Bnxtts , / 
f.  ( nûZn<  ).  Virg.  Buis  . arbris- 
seau. K Slai.  Flûte,  flageolet.  ‘ 
Ovid.  Peigne.  ||  — eolubiie. 
Pirg.  Toupie . sabot.  — /or-  j 
tjuere  flagella.  Pers . Fouetter  un 
sabot. 


. CAB 

Ct  lettre  appelée  par  Cicéron 
triste  ct  malheureuse  . parce 
que  c>sl  la  première  de  ron- 
de mao  , et  la  marque  de  la 
condamnation  des  accusés  , dans 
le  scrutin  des  juges.  ||  C dans  les 
nombres  Vaut  cent.  ||  Dans  le» 
abréviations  C exprime  Caius  ou 
Go/mi 

Caas  , se  t f.  Mont  de  Syrie. 

I i CXbala  . ou  plutôt  CabbXla, 
7 m , y ( science  traditionnelle  , 
(r  héréditaire  ).  Cabale  , science 
r<  mystérieuse  des  Juifs. 

^ CX  ba  List  \ , œ,  f.  Cabaliste  , 

qui  a la  science  de  la  cabale.  * 

< CXbalistïcvs,  a y um.  Cabalis- 
tique , qui  appartient^  la  cabale. 

Caballâmvs  , /,  m.  Voy  et 
Eques. 

* CXballâtio  , dais y f.  Jusf. 
It  Ce  qu’on  passe  pour  la  nourri— 
r $ure  d’un  cheval , ration. 

, Caballiiwm  . i,  n.-Vor.  Ca- 
i BKllio.  ||  Cli’dons-sur-Saône  t 
▼illc  de  Fr.  (Saône  et  Ivoire). 

CXBALLflf  rs  , a , urh.  P/in.  De 
cheval. — fons.  Pers.  Fontaine 
4!^Mocrène.  . 

ÇXballio.  ônis , m.  Vegei. 
Cheval  marin. 

CXballos  . /,  m.  Hor.  Cheval 
de  peu  de  prb  , roue. 
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CABAnst,  ôrum , m.  pl.  TPrètres 
de  Céres  dans  l'Ile  de  Paros. 

CXiif.i.i.io , ônis . f.  Cavaillon, 
ville  de  Fr.  (Vaucluse). 

CXmr.LôMEttsM , m f. . si,  n. , 
es.  De  Châlotrs-sur- Saône. 

CXtilxosuiu  , »,  n.  ÇhMons- 
sur-Soône  , ville  de  France. 

Cabliaccm  . »'.  ».  Chably , 
ville  de  Fr.  (Yonne). 

Cabuluj.»',  m.  Bélier,  machine 
de  guerre. 

■Cabjîs.  »',  i ».  Mesure  hébraï- 
que d’environ  3 pintes  J pour  les 
liquides,  cl  la  6e  partie  Hti  sa/um, 
ou  £ boisseau  , pour  les  choses 
sèrlics.  ||  Quarteron  d'œufs.  || 
Cinq  livres  pesant. 

Caca  . te . f.  Part.  Caca  . sœur 
de  Carus,  divinisée  par  les  Ro- 
mains. « 

Câcabâcevs. »,»»».  Tes/.  Bouil- 
lant comme  l'eau  d'un  coqnc- 
mar. 

Câc.Xbâtps.  a,  um.  Paul.  Noir 
de  suie  , comme  un  chaudron. 

CâcXbo.  âs  . ici.  àtnm  , Sri. 
Crier  comme  la  perdrix.  •* 

CÂcXbÜEUS,  /,  m.  Tcri.  dim. 
de 

CâcXdvs,  »!  m.  (««’">,  brûler  ; 
.«•f.,  mets).  V air.  Marmite, 
pot-au-feu , chaudron. 


BYT  i33 

BûtreiA,  m,  f.  (.!<■  • hœuf  ; 
>*>”  ■ joug).  Famille  athénienne 
à qui  le  sacerdoce  étoit  confié 
en  mémoire  de  Butygès,  son 
auleur . qui  le  premier  en  Grèce 
avoit  attelé  des  bœul»  à la  cltar— 
rue. 

BY 

Rvblcs  . »,  f.  Ville  de  Phéni- 
cie. Voyez  Bibli-s. 

Bvbsa  • m ./•  (é“>r«,  cuir). 
Citadelle  de  Carthage. 

Brnstcus,  »,  um.Sidon.  Qui 
concerne  cette  citadelle. 

BvsaütiXcus  , »,  um  , S/a/. 
.Bvs  ASTIS  us,  a,  um.  Ausun  et 
Bysastius  , » . um.  Ocid.  De 
Bysnnce . de  Cnnstantinoplè  , 
qui  concerne  l'un  ou  l'autre. 

Bysastium  . ii,  ».  P/in.  By- 
sanre , ville  de  Thrare . auj. 
Constantinople . Stamboul. 

Bvssïcus ,»,»»»».  Dig  et  Bts- 
sïnus  , a . um.  P/in.  De  lin. 

Bvsslfsun  , »',  ».  Ter/.  Vête- 
ment de  lin. 

Brssus  . »,  sc.  (pév»«J.  P/in. 
Un  très-fin. 

Bmaus  ou  Brru»u»'é  »',  nt. 
Voyez  Uiubus.  J ^ 

CAC’ 

CXcXlia  , te  .f.  P/in.  Cbervi» 
sauvage  . herbe. 

CXcÂrltaio,  is . ici , ï/um , ire. 
Mar/.  Avoir  envie  d’aller  à la 
selle. 

CXcâttis. a.um,  part,  iceaetr. 
Embrené,  breneitt.  souillé,  sale. 
Cacaia  eharits.  Catui.  Papier  qui 
n’est  bon  que  pour  la  garde- 
robe.  1 

CXcnKCTÆ, »/•;/!» , m.pt.  (mît, 
mal  ; . avoir).  Cets.  Ceux  qui 

sont  d'un  foible  tempérament, 
d'une  constitution  maladive. 

Caciiectïcus  , et  C.XcitKCTUS  ; 
a , um.  Piin.  Qui  est  d’une 
complèxion  débile,  d’une  santé 
frêle. 

CXchewa  , a , f.  Cets.  Mau- 
vaise santé’,  constitution  valétu- 
dinaire. 

•CXcmsKÏBYus.m./ , U,  »., 
is.  Qui  appartient  aux  éclats  de 
rire.  — risus.  Apui.  Longs  éclata 
de  rire. 

CXentssÂTio  , ônis,  f.  de: 
rorrz  Cscnissrs. 

CXeurSKO  , unis  , m.  Pers. 
Grand  rieur , ricaneur , qui  fait 
de  grands  éclats  de  rire. 

CXcnrti.No  . ns.  ici,  àtnm,irli 
Luer.  et  CXcnisson.»/»'.»,  ituy 
/ tnt , «ri,  d.  Cie.  Eclater  do  rire , 
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rire  h gorge  déployée,  rire  arec 
excès.  = Non.  Bruire  douc»- 
tneni , comme  les  flots  qui 
Tiennent  mourir  sur  le  rivage. 
« Cachinniïs,  i,  ni.  Ris  exces- 
sif , éclat  de  rire.  Cachinnum 
totlere.  Cic.  Faire  un  éclat  de 
rirê.  Cachinnos  commettre  Faire 
rire  à gorge  déployée.  — Catut. 
Bruit  des  eaux. 

Cachla,  a,  f Plia.  Vojret 
BupnTUALMiis. 

Cachrys./oj,  f.  Plia.  Gra;ne 
de  romarin,  ou  sorte  de  boule 
qulse  forme  sur  le  tilleul.  U Rou- 
vre . sapin , arbres. 

CXciLLO  , âs , âi’i,  àtum  , àrê. 
Glousser , caqueter  comme  une 
poule. 

*CXciz6tïghhüs,  (u»f>. 
improuver  ; vs^t»  , art  ).  Plia. 
Détracteur  de  son  art. 

CXco.  as.  âri,  àlum , àrc.  Pbad. 
Aller  à la  selle. 

* CXc&CHTKU,  f.  ( *«*•«  | 

mauvais;  humeur  ) , I.  de 

méd.  Cacochymie, mauvaise  qua- 
lité des  humeurs. 

* CXcÜchtnus,  a,  um.  Cds. 
Cacochyme  , plein  d'humeurs 
&cres.  -î 

CXcSDÆKMt,  onis.m.  (xxxit. 
méchant;  <wpù»,  esprit).  Val. 
Max.  Malin  esprit,  mauvais  gé- 
nie , diable. 

CXc&ctüxs  .is,  a-  (*««  ; ïfc t, 
usage).  Jur.  Mauvaise  habitude. 
— scnhcntli.  Jua.  Démangeaison 
d'écrire.  ||  Ctls.  Ulcère  malin. 

GXcÜPHATON -,  /,  JS.  ( kbulÔi  ; 
,«Sà> , parole).  Quint.  Pronon- 
ciation vicieuse  ou  obscène. 

CXcosThnXcnos , /.  m.  ) >uk  ; 
»tV‘,t/C«)-  Cic.  Qui  a mauvais 
estomac. 

CicosT&NU , m,/,(  Axait  -, 
.tissa,  bouche).  Médisance. 
C.Xc&sTjcrnETON u.  (»«xi( 

•WNfrjji , arranger).  Quiai.  Ar- 
rangement vicieux. 

CXc&TKcqtiiA  . »,/  ( m««  • 
VA.?»,  art).  Quint.  Défaut, 
d'art. 

CIÇOMMA , »,/ 
émulation  ). ’ Quint.  A (Tectatioq 
vicieuse  , mauvaise  émulation. 

ÇXc?ûi.us  , i,  m.  Sun/.  Qui 
4?ime  «la*»»  une  affectation  vi- 

Cactos,  i,f.  P/in.  Artichaut. 

'‘VN  cübXlum,/, a.  (***•  ».  mal; 
lU**»  , chasser  ).  P/ig.  Herbe 

•astrtr» 

Plant.  V alel  d'armée , goujat. 

f ÇiKç$  LÂTUS  .lis,  m.  Pest. 
Eux,  f«»Cljoo  de  goujat. 
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CXcÛMEN  , inis , n.  {acumen). 
Cic.  Sommet, cime,  faite,  pointe, 
élévation.  — montis.  Çatul.  Haut 
d’une  m ou  lagn  e . — pilorum . Hirt. 
Pointe  des  pieux.  — on.  P/in.  — 
d’uiv  ceuf.  |J  Lucr.  Extrémité.  = 
Lucr , Comble,  perfection. \\Marl. 
Cap.  Accent  sur  les  syllabes. 

CacuhYkâtus,  a%  um.  Plia. 
Pointu,  quise  termine  en  pointe 
CXcümYno  , âs.  âd,  â/um , âri. 
O vit/.  Rendre  pointu.  |j  Slui.  Ai 
guiser. 

^ CX  d ÂVER  , cris,  n.  (çado).  Ç&- 
Cadavre,  corps  niqrrT,jt=  'Quint. 
Maigre,  exténué.  Nous  disons 
cadavre  ambulant-  H * Ciç.  Gan- 
grené de  vices.  ||  Cadastra  oppi- 
do  ram.  Su/p.  ad  Cic.  Ruines  de 
villes. 

CXdâvÜrYnus  , a , um.  Ter/. 
De  cadavre. 

CXiiÀvÊnôsus  , a y um.  Cada- 
véreux. Cadavcrosa  fades.  1er. 
Visage  de  déterré. 

CXdens,  /is,  omn.  g.  Qui  tombe. 
V.  Cado.  Cadcntia  sidéra.  Virg . 
Astres  cjui  se  couchent. 

Cad  ETES  , um.  m . pt.  Ha  bilans 
du  pays  de  Caux  ( Seiuc-lnfé- 
Heure). 

Cadi.  orum.  m.  pi.  Ville  de 
Phrygic  ou  de  Mysic. 

CXdiâlis  , m.  f» , le,  n.  , is. 
Ctrl.  Aur.  Qui  sc  porte  en  ton- 
neaux , en  baril. 

CXtascirs  . f,  m.  dim.  de  Ca~ 
dus.  B ad.  Boite  ail  scrutin. 

CXdivus  , a . um.  Qui  tombe 
de  soi-inèmc.  Cadiva  poma.  P/in. 
Fruits  pr&s  de  tomber.  I|  Marc,. 
Hmpir.  Qui  tombe  du  mal  caduc. 

CadMÉa  . œ , f.  Forteresse  de 
Thèbes.  [|  Tliébes.  |J  Carthage. 

Cadmèis  . ïdis , f Odd.  Celle 
qui  dcsccud  de  Cadmus , ou 
Thébaine. 

CadmêX  , arum  . rn._pl.jg t 
Caümeiones  . um,  m.  pJL  Les 
Thébains.  ([  Les  descenaans  de 
Cadmus. 

Cadbikius, S/a/.  et  Cad uius, 
a,  um.  Sen.  Qui  concerne  Cad- 
mus.  ||  Dè  Tuèhes  , Thébain. 

• Cadmia,*,/ Calamine,  mine 
ou  oxide  de  zinc,  qui  #e  fond  avec 
le  cuivre  rouge  pourfâire  le  laiton. 

CX do;  is  . cçf/di , càsum , d'cre, 
(jLtL/TêÊ , de  haut  en  bas).  Cic. 
Tomber  , choir.  — aile.  Lucr. 
Tomber  de  haut.  — ma/re.  Val. 
Flac . Naître.  ||  Périr  , mourir, 
tomber  mort.  — sud  manu.  C/c , 
Se  |uer  soi-mème.  — a â Aoste. 
Sue/.  Tomber  sous  les  coups  de 
l'ennemi.  Mar.  Çtre.  immole'.  || 
Oyid.  coucher , en  parlant  des 
aslres,=////ÿ.S,4paiser.  F c 'a/ i vis 
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I cccidit.  Lie.  Le  vent  s’est  apaisé. 

}|  Ffcrdre.  — causé.  — lits.  — im 
Judicio.  Cic.  Perdre  sa  cause  , 
son  procès.  — formulé . Quin/. 
Etre  déclaré  non  reccvahlc  en 
justice.  — incursu.de.  Etre  frus- 
tré de  ses  espérances.  Nos  ira  m 
uterque  cccidit.  Cic.  Nous  avons 
tous  deux  perdu  notre  crédit.  = 
Sc  décourager  , s’abattre.  — an/- 
mis.  Cic.  Peldrc  courage.  ||  V fi- 
nir, tomber  . s’offrir. — subaspcc • 
/um.  Cic.  Paroitre  à la  vue.  — 
in  suspicionem.  Cic . Etre  soup- 
çonné. — in  inlelligenliam  ali— 
cujus.  Ciç.  Etre  à la  portée  de 
quelqu'un.  -\\  Echoir  , arriver  « 
abou tir.  Çecïderunl multa  jarunda 
mi/ti à /e.  Cic.  J’ai  reçu  de  vous 
mille  choses  agréables.  Cadit 
so/u/io  in.  Cic.  Le  paiement1 
échoit  tel  jour.  Quo  res  cumque 
codent.  H or.  De  quelque  ma- 
nière que  les  choses  tournent.  || 
Passer . s'éteindre, manquer.  Maf- 
ia cecidcrc.  J/or.  Beaucoup  de 
mots  sout  passés  de  mode.  In— 
cdssum  codant  promis  sa.  P/auf. 
Les  promesses  sont  sans  effet.  || 
Convenir , cadrer,  avoir  du  rap- 
port. Non  cadit  in  a Hum  tam  abso- 
lu tum  opus.Phn.  A ucun  autre  n’est 
en  état  de  rien  faire  d'aussi  parfait. 

||  Terminer,  finir.  Qutc  similiter 
cadunt . Cic.  Membres  de  phrase 
qui  ont  une  chute  semblable. 

Cadomei^sis,  m.f  ,jc,n.  f />. 
Qui  est  de  Caen. 

CXd&mum,  i.  n.  Caen , ville 
de  France  (Calvados). 

Cadbema,  « V.  de  Lycic. 

* .CXDÛcÂnius . a,  um.  Ulp.  De 
main  morte  , sujet  au  droit  d’au- 
baine. I|  Caducaria  /ex.  ..JJ/p. 
Droit  d aubaine.  ||  S.  Aug.  Qui 
tombe  du  mal  caduc. 

Ca  uvceÂtür.  bris.  m.  Lie.  Dé- 
puté, envoyé,  ambassadeur,  par- 
lementaire. j[  Héraut  d’armes, 
trompette.  1 ouïes  ces  personnes 
portaient  un  caducée  pour  an- 
noncer leur  caractèrè.  -,‘ 

Càdüceâtus  , a , um.  Inscript, 
Qui  jmrle  un  caducée. 

Caducedm  , i,*n.  Apul.  çt 
CÂdûceus  , ij  m.  Varr.  Cadu- 
céf,  verge  queportoit  Mercure. 

CâdûcÏfer,  et  CaducYger.  a , 
um.  Odd.  Surnom  de  Mercure, 
tiré  du  caducée  au'il  portait. 

CadücÏtlh  , aav.  Varr.  Préci- 
pitamment. — aqua  ruens.  Farr. 
Pluie  à verse. 

CXdvcus  . a , nm.  Cic . Caduc  v 
qui  est  près  de  tomber , qui  tom- 
be . qq»  rampe  faute  de  sou  lie  IV 
Cad  ara  spica.  f arr.  Epi  tombé, 
laissé  au  > glaneurs,  —ua/uré  ei/ifr 


£&>.  14  figue  |a]QpaQ|g|ÿ  ta  na- 
ture. — au/picia,  Fcst.  Auspices 
ûuisirrs  , lorsque  quelque  chose 
tomboit  dans  le  temple.  Caduc a 
Ultra.  Plia.  Lettre#  oui  s'effa- 
cent.— aqua.  front.  Eaux  4e  vé- 
lenroir.  = preces.  Or/d.  Prières 
sans  effet.  ||  Vacant , tombant  en 
aubaine.  — hareditalcs.  C/c.  Suc- 
cession* vacantes.  — lona,furen. 
Héritage  inespéré.Jj  Epileptique, 
qui  tombe  du  haut-mal  .Caducus 
jseen/s.  Virg.  Jeune guerrierdes- 
iiut  a périr.  Me.Ua  caduc i.  Virg. 
Ceux  qui  sont  morts  à la  guerre. 
= Caduc?,  fragile  , périssable  , 
de  peu  de  dftree  Mes  humaaa 
(rngilex  cstMcagoe  suât.  Cic. 

n terre  sont  fra- 
giles et  périssables. 

CÏDcacÆUS , a , um  , et  CXlion- 
ctxsis  , m.  f,  sc  , a. , is.  Qui 
est  de  Cabors , du  Querr.y  ( Lot). 

Càoübci  , ôrum  , m.  pi  Peu- 
ples du  Quercy. 

Çadchcum  , Çabors,  ville 
de  Fr.  (Lot),  \\dur.  Toile  de  fin 
fort  blanche  qu'on  fâbriqucit  a 
Cabors.  dont  les  femmes  se  fai- 
saient des  voiles.  ||  Voile  , ri- 
deau « couverture.  ||  dur.  Mate- 
las . lit  conjugal.  ||  Pente,  dais. 
||  Auvent  porté  par  un  pilier 
sous  lequel  se  mettent  à couvert 
ceux  qui  vendent  des  denrées. 

Caiicscus  , a , um-  De  Cahors. 
Cadurca  fssscia.  Su/p.  Couver- 
turq . housse  de  lit. 

Cinrs,/,  m.  Grand  vase  de 
terre  dans  lequel  les  Anciens 
meltoicnt  leur  in  Cadis  oar- 
ccrc.  Har.  Epargner  le  vin.  Ca- 
dps  uccare.  Hor.  Mettre  li  s ton- 
neaux à sec . faire  débauche.  || 
l’Un.  Tonneau  , inuid  , tonne  . 
poinçon,  pipe,  caque,  baril, 
saloir.  — çalsarncntariar  Plin. 
Baril  de  saline.  [1  M aure  hebrai 
que  contenant  a boisseaux  || 
Mesure  atlique  dcsoixante-douie 

“ÏS.S.s  ,m,f.  fit!.  Fille 

débauchée. 

CX  ne  su  , ôrum.  m.  pl.  Peu- 
plé* d'Asie  , entre  la  mer  Cas- 
pienne et  le  Ponl-Euxin. 

Ci o ytas  , a./.  Plin.  Plante 
de, Syrie  qui  s'entortille  autour 
des  arbres,  et  méflt*  de»  épines. 

C**  , 'tp  , f.  i le  d|e  la  mer 
•Egée,  une  des  CycfaçU*. 

Cæc-âto»  . iris . m.  Ppùl.  Qui 
aveugle . qui  bouche. 

, Cæcàtus  , a , um.  part  de 
ctteo  Cic.  Aveuglé.  =s  Cic.  Pen- 
du obscur.  U Orid-  Troublé. 

,*,«■  Phn.  Vent  qui 
souille  entre  l'orient  équinoxial 
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et  la  septentrional,  le  nord  est. 

CæcigÉmüs  , a,  um.  Lucr. 
Aveugle  né. 

CæcIlia  , <»,  /.  Col.  Serpent 
sans  yeux. 

Cæciuasa  lactuca.  Plin.  f.ai; 
tua  pourprée.  — ccrasa.  Plin. 
Cerise  très-ronde. 

Cjçcînuh,/,  o.V.de  la  laïc  ride. 
CæcÏtas  , alu  . f.  Cic.  Aveu- 
glement, privation  de  la  vue.  =* 
— mentis.  Cic.  Aveuglement  d'es- 
prit. — litidinis.  C/c.  Passion 

aV*U&rwDO,  Tnis.f  Fcst. 
Vor.  Cæcitas. 

C.tEC.o  , às , Sri,  Sium,  Sri-, 
Plin.  Aveugler , priver  sic  la 
vue.  ||  Eblouir.  — mentes  targi- 
lionc.  Cic.  — les  esprits  par  ses 
largesses.  ||  Arien.  Obscurcir, 
rendre  sombre. 

Cæcühum,  /.a.  Cécube,  petite 
ville  de  la  Campanie , Célèbre 
par  ses  vins.  Vinum  Cacuium. 
Hor.  Mari.  Vin  de  Cécube. 

*C*CBI.T0,  âs , /ni.  Sium, 
ârë . n.  Plin.  Avoir  la  vue  basse, 
foible,  ne  voir  qu’a  demi,  en- 
trevoir. ||  Lie.  Eblouir  — Fcst. 
Faire  l'aveugle.  Voy.  Cæcutio 
GæcUlus , a.  um.  diutin.  de 
cacçs-  Plaut.  Quiala  vue  basse. 

Cf  eus  . a,  um.  C/c.  Aveugle, 
qui  ne  voit  pas,  qui  a perdu  la 
vue.  ||  Obscur,  noir,  ténébreux. 
Caca  nez.  Virg.  Nuit-profonde. 

— domus.  Cic.  Maison  sombre 
Caca  gemma.  Plin.  Pierres 
sans  transparence.  Cad  rami. 
Plia.  Branches  sans,  bourgeons. 
Cacà  die  cmcrc , eenderc  ocu- 
latâ.  Plaut.  Acheter  à crédit 
et  vendre  comptant.  ||  Caché, 
secret,  inconnu,  impénétrable  , 
incertain.  — ign/'s.  Amour  se- 
cret- — acerrus.  Orid.  Amas 
confus  — ictus.  Lie.  Coup  tour- 
ré. — mort  us.  Ce/s.  Maladie  dont 
on  ignore  la  cause.  Caca  eox. 
Voix  étouffée. — exspedatio.  Cic. 
Attente  douteuse.  — rada.  Virg. 
Gués  qu'on  n'a  pas  sondés.  — 
rest/gia.  Virg.  Tiares  brouillées , 
confondues.  — spicula.  Virg. 
Dards  qu’on  peut  cacher.  — 
arma.  S/i.  Hat.  Embuscade.  Car- 
rara eallum.  Champ  semé  de 
chausse-trapes.  — corpus.  Sa/l. 
Le  dos.  — crimcn.  Lie.  Accu- 
sation quion  ne  peut  prouver. 

— intest/num.  Hoyau  entre  l’i- 
féou  et  le  colon.  Çaci  fluc- 
tue. Lie.  Agitation  des  Fats 
sans  cause  apparente.  Caca  fo- 
rts. Virg.  Porte  de  derrière.  || 
Inconsidéré,  imprudent.  Caca 
redora,  Lucr.  Gen*  tétuéiay»*, 
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|]  Cacusanimi.  Quint.  Ignorant. 
Mens  raca  futuri.  Lacan.  Es- 
prit qui  ne  prévoit  pas  l’ave- 
nir. Cacas  anima..  Cic.  Stupide. 
Caca  judicio  esse.  Cic.  Avoir 
peu  de  jugement. 

Cæcutio,  is,  tri,  ïtum , ire. 
Varr.  Etre  aveugle  , devenir 
aveugle  , perdre  la  vue. 

Cædks  , is,  f.  Cic , Carnage, 
massacre,  boucherie,  meurtre. 
||  Hor.  Tuerie  de  victimes,  de 
bestiaux.  ||  Ter.  Coup.  ||  Virg. 
Sang.  — iigni ac frandium . CcU. 
Abattis  de  bois  et  de  feuillages. 

Cædo  , is  . eccidi , carsz/m , 
dire.  Cas.  Couper,  trancher, 
tailler , fendre.  — comnm.  'Pi- 
lai. Elaguer  un  arbre.  ||  Gra- 
ver, sculpter,  tailler.  — carmi- 
na  in  murmure.  Orid.  Graver 
îles  vers  sur  le  marbre.  |)  Cic. 
Frapper  , battre  , maltraiter  de 
roups.  • — rirgis.  Plaut.  battre 
de  verges.  — pugn/s.  Pleut.  A 
coups  de  poing.  — / //ieiiusPlaut, 
A coups  de  pied.  ||  Tac.  Egor- 
ger. tuer,  massacrer,  immoler 
des  victime*.  — putculua  lus- 
tid.  Lie.  Offrir  un  sacrifiai  ex- 
piatoire. — Cad/  lest/lus.  Cic. 
Etre  convaincu  pqrtdbioins.  ||  — 
sermajus.  Ter.  Causer,  conver- 
ser. \Lucil.  Vendre  en  détail , à 
l'encan. 

C.ÆOuus.u.Bra.  Cal.  Que  l’on 
coupe  , taille  ou  fend.  Cadua  sil - 
ru.  Plin.  Bois  taillis . eu  coupe 
réglée.  Cadua  naturafrulex.Pl/n. 
Arbrisseau  qu'on  taille  souvent. 

CælÂMCN,  ïnis,n.  Orid.  Gra- 
vure , ciselure. 

C .v.I.  A TOU  , iris , m.  Cic.  Gra- 
veur, ciseleur. 

Cæl.atçm . n.  Argenterie. 
Muttùm  calai/.  Jnr.  Beaucoup 
de  vaisselle  d'or  et  d'argent 

C.ÆLATÙRA , a , /.  Quint.  Ou- 
vrage de  gravure,  de  ciselure.  || 
Plin.  L'art  de  la  gravure,  etc. 

Cælâtüs  , a , um.  Cic  Gravé , 
ciselé . taillé  au  ciseau. 

Cælïds,  ibis,  comm. g (xoiu-l; 
*iin,  fit  i An'»»  , manquer). 
Cic.  Qui  S'il  dans  le  célibat . qui 
n’est  pas  marié.  ||  Mari  Veuf.  — 
mulicre.  P/aut.  Qui  vit  sans  fem- 
me. — cita.  Orid.  Célibat  — 
iectus.  Calai.  Lit  d'une  personne 
qui  n’est  pas  mariée.  = — artor. 
Plin.  Arbre  auquel  on  n'a  pas 
attaché  de  vigne. 

Cæles  , Ois,  adj. , et  subst.  comm. 
g.  Or/d.  Céleste , divin.  Catcs. 
Orid  Un  dieu.  Cailles.  Hor. 
Les"  dieux. 

Cælestis.  m.f-.ti,  p.,  ii.Cc- 
IssléT  Voy.,  QtffUVA-g 
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CxlTbâlis.  m.f. , fe , n.  < U, 
Vriscian.  et  Cælibâus  , m.  /., 
te , /z. , is.  Fest.  Qui  . concerne 
ceux  qui  ne  sont  nas  maries.  — 
hasta.  Fest.  Aiguille  de  tète  d’une 
mariée . faite  d’un  javelot  dont 
on  gladiateur  nvoit  été  perce. 

CÜÆldTBÂTUS'  iis.  m.  Sert.  Célibat, 
état  d’un  homme  ou  d'une  femme 
non  mariés , veuvage. 

C/ELÏCOLA,  <r,  etc.  Voy.CŒL I- 
COLA. 

Cælispex  , ïcii , m.  Surnom 
d'Apollon  , dont  la  statue  regar- 
doit  le  mont  Célius. 

Qmuusmons.m.  Le  mont  Cc- 
lius  à Home. 

Carlo  , âs , âei  , n/um  , arc. 
Oie.  Graver,  ciseler,  tailler  au 
ciseau , buriner. 

CÆI.TE s,/f,  17/.  et  C/RLUM  , /,  //. 
Cic.  Hurin,  ciselct.  ciseau.’ 
Cælum,  /',  n.  {cmlo).  Ciel. 
VûY.  CfELl'A). 

* C «ME  NT  a,  m ,f  Enn.  Voy. 
Cæmentüm. 

Cæmentarips,  it\m.  Vi/r.  Ma- 
çon. 

Cæmkktîtius  , a,  snn.  De 
moellon. 

CflvMKNTÜM  ».  {cmdo).  Cic . 
Moellon.  Ctemcn/a  cuire  dura  fa. 
Lit.  Moellons  fiés  avec  de  la 
chaux.  — marmorca.  Vitr.  Eclats 
de  marbre  lorsqu’on  le  taille.  || 
Plia.  Mur  fait  de  moellons , bio- 
caille  . blocage. 

CænïKa.  m ,/.  Ville  d'Italie. 
C.'BKÏNENSES.  ium , m.  pi.  Ha- 
bilans  de  Cénina. 

Cæpa  , te  ,f  Coi.  et  CÆPB,înd. 
n.  Plia.  Ognon  , piaule  pota- 
gère/— maris  ou  marina.  Squille, 
plante  bulbeuse. 

Cæparia,  a , f.  Marc.  Emp. 
Maladie  aux  aines. 

C/KFÂRtos . it\  m.  Lncil.  Qui 
vend  , cultive  ou  aiUie  les  ognons. 

Cæpâbius,  a,utti.  Lutii.  D’o- 
gnon. 

*Cæpea,<p,/!  P/in.  Plante  sem- 
blable au  pourpier  . qui  croit 
dans  les  endroits  sablonneux. 

♦C/f.péîum  n.  Ce//,  et  Cæ- 
PÎNA.<t,  f.  Col.  Couche, planche, 
carreau  de  jardin  où  l'on  a piaulé 
de  Pognon. 

CæpTtium  , #/,  n.  Prise,  et 
CæpYtius,  //,  m.  Amob.  Ognon. 

CæpÏtius  , a , nm.  Prise.  D’o- 
gnon. 

Çæfium  ,//,».  Geit.  Ognon. 
C/p.püla,  Byf.  Patlad.  Ciboule, 
civette. 

C.tjià,  m.  Voy.  Cbra. 

Carrf.  Voy . Ceres. 
C*r\firÜLiuM  *.//, 
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se  réjouir  ; $yxx&T , feuille).  Plia. 
Cerfeuil,  plante.  . 

CæjiËmôkia  . te  .f.  et  Cærü- 
ttÔNiÆ,  arum,  f pl  (Cérès.  ville 
de  Toscane).  Cic.  Cérémonie , 
rit,  coutume  religieuse. 

C AERES  , élis  ou  ïfis,  f.  Cérès  , 
ville  de  Toscane  où  les  Romains 
mirent  leurs  dieux  , etc.  en  dé- 
pôt , durant  la  guerre  contre  les 
Gaulois. 

C.v.rêtânus,  a,um.  Delà  ville 
de  Cérès.  , 

CærYmônia.  V.  Cærj.mokia. 

CærYmônialis  , m.  f. , le,  n. , 
is,  Arnob.  et  CaerYihôhipsus  , a. 
um.  A mm.  Qui  tient  aux  céré- 
monies religieuses. 

CærYtes  , um,  rn.  pl.  Ilabitnns 
de  Cérès.  Ils  avoieut  à Rome  le 
droit  de  bourgeoisie , mais  sans 
le  droit  de  'Suffrage.  ||  Citoyens 
notés  sur  la  liste  de  ceux  qui 
avoienl  pendule  droit  de  suffrage. 
— tabula.  Gell.  Tablettes  sur  les- 
quellcsles  censeurs  notoient  ceux 
nui  avoient  perdu  le  droit  de  suf- 
frage. 

C/Enf’LA , ôrum  , n.  pl.  Virg. 
Les  mers. 

^C/T.r  Clans,  tis,omn  g.  Fut  g. 
De  couleur  d'azur. 

CARflftLEÂTrs , a.  um.  Vieil. 
Teint  ou  peint  en  bleu  céleste, 
en  azur,  en  vert  de  nier. 

CÆni’LEUM,  /,  n.  Plia.  Azur, 
minéral  qui  donne  un  beau  bleu. 
— defarcu/issimum.  Outremer. 

C.vînÜLEüs,*.  um,  Cic.  et  Cæ- 
n f’i.us  , a , um.  CaJul . De  couleur 
bleue . azurée.  |J  Orid.  De  mer. 
maritime. 

C.esa  , a,  f.  Vegel.  Taillade 
H Gaze. 

Cæsa,  ô rumfn.pl.  Varr.  Dards 
particuliers  aux  Gaulois.  Voyez 
Gæsüm.  I|  Mari.  Cap.  Incise  . 
membre  ne  phrase  court. 

Cæsàlis  , m.  /. . lê,  n.t  is.  J)c 
partage.  — lapis.  Born£  qui  di- 
vise un  champ. 

Cæsau  . dus,  m.  (cmdo).  César, 
celui  qui  est  venu  au  monde  par 
une  incision,  d’oti  ce  surnom 
avoit  été  donné  b la  famille  des 
Jules.  ||  Titre  commun  à tous  les 
empereurs,  et  dans  la  suite  aux 
héritiers  présomptifs  et  reconnus 
de  l'empire. 

Cæsar-Aitgüsta  , «7,/^Sarro- 
gosse  , ville  du  royaume  d’Arra- 
gon  . autrefois  Numance. 

C/rsarea,  m , f.  Césnrée,  ville 
de  la  Palestine  sut*  le  bord  de  la 
mer,  de  Rithynie  , de  Cilicie  . de 
Mauritanie,  etc.  — magna.  Ville 
de  Cappadoce.  — Philippi.  Ville 
de  Palestine. 


CÆS' 

CæsXreüs,  a,  um,  Oeld.  et 
Cæsariânus  , a , um.  Cic.  De 
César.  Car  sa  riante  o ratio  ne  s.  Scrv. 
Discours  où  Cicéron  prodigue 
les  éloges  à César. 

CæsXriâtus  , a , um.  Plaut. 
Qui  porte  une  longue  chevelure. 
= Apul. Qui  a un/pais  feuillage. 
— et/uis.  Tert.  Dont  le  casque 
est  surmonté  d’une  crinière. 

Cæsamensis  , m.f.,  se,  n.,  is. 
De  Césaréc. 

Cæsaüies,  ci,  f.  ( ctrdo ).  Lie. 
Chevelure  , surtout  d’homme. 
||  Orid.  Longue  barbe. 

CÆsXnis-BuRous , i,m. Cher- 
bourg, ville  de  l’vance  ( Manche  h 
— - insu/a.  Kaiscrswcrt , ville  de 
l'élcctomt  de  Cologne.  — mous. 
Kaisersherg , ville  de  France 
( Haut-Rhin  ). 

C ’EsXrobricenses  . ium , m.  pl. 
Peuples  de  Lusitanie,  de  Portugal. 

CæsXrôdûNPM.  /.  n.  Tours, 
ville  de  France  ( Loir  cl  Cher). 

C.’EsXromagus  . /.  m. Beauvais, 
ville  de  France  (Oise). 

CæsXrôtipm,  //.  n.  Gisors, 
ville  de  France  ( Eure).  1 

Cæsëna  , m , f.  Césènc , ville 
de  la  Romagnc. 

Cæsëkàtius,  a,  um.  Qui  cjI 
de  Césène. 

Cæsënâtes  , um , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Césènc. 

C.T.S1M  , adv.  Col.  Du  tran- 
chant , de  taille,  en  coupant.  Ce- 
snn  ac punchm.  Lie.  D’estoc  et 
de  taille,  s — dicerc.  Cic.  Parler 
d’un  style  coupé . par  incises. 

Cæsio  , dois , f.  Col  Taille, 
coupc. 

Cæsïtiom  , //,  n.  F on.  Toute 
sorte  de  linge  blanc  de  lessive. 

C ’ESÏti  os , a . um.  PlarU.  Hlan- 
ebi  à force  d’ôtre  battu.  ||  Dé- 
coupé, efiilé.  Ctrsifium  / in /co- 
in m.  Ptaut.  Linge  blanc  *de  les- 
sive. ||  Linge  découpé  ou  effilé. 

Cæstts  . a , um  ( calum ).  Cic . 
Bleu  céleste  , de  rntileur  perse. 
Cæsii  oca/i.  Cic.  Yeux  bleus 

Cæsius  , //,  m.  Ter.  Qui  a les 
yeux  bleus. 

CÆ50.5z7/!r,m.  Plia.  Enfant  tiré 
par  incision  du  sein  de  sa  mère.  ^ 

+Cm$OK , bris , m.  Micron.  Qui 
taille  le  bois. 

Cæspes  , etc.  Voyez . C^SPES. . 

(iÆSTRUM,  i,n.  {etc do).  Voyez 
ClSTR^M.  'o  ' 

C^estps  . ds,  m.  {cm do).  Geste, 
gantelet  garni  de  plomb . dont  les 
athlètes  armoicnî  leurs  mains.  || 
Fouet  composé  de  plusieurs  cour* 
roies  de  cuir  garnies  de  plomb, 

instruincns  de  bourreau-  Vof* 

ClSTUS. 
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C msxrtlM , âmm,  m.  f.  pl. 
Fest.  Ceux  qui  ont  les  veux  bleus. 
♦Cæsîtlüm,  /*  n.  Le  bleu. 
C.tsniiÀ  . a ,•/  Plin.  Coupe  , 
bille,  hirision.  [|  Taillade,  ba- 
lafre. ||  Hoche  , rran  . entaille 
en  bois  ou  en  pierre.  |{  Membre 
«l  une  sentence  , d’une  période  , 
«l'un  vers.  |J  Césuj'e  dans  les 
vcrVlatins,  c'est  nue  syllabe  de 
u*$lc  apres  le  2e  ou  o°  pied  ; 
il.ins  les  vers  français  , le  repos 
qui  doit  se  trouver  après  la  6e  syl- 
labe dans  les  vers  ae  douze*  et 
apres  la  4*  dans  les  vers  de  dix. 

C^üJtAtlai , adv. S/Won.  D’un 
ilfje  roijpc'par  ifttises. 

Cæst:  r> . a , um , part,  de  c<rdo. 
Pim.  Taille , coupé  = Car  sa  ei 
rut*.  Cic.  Ce  «jn’on  peut  empor- 
ter en  sortant  d’un  logis  ; ce  nui 
ne  tient,  comme  on  dit.  ni  à fer 
ni  â-dou.=  — ornfio.  3farl.  Cap. 
Stylccoupé.  |)  'Ter  Battu.  frappé. 
||  Cic.  Tué,  taillé  en  pièces, 
égorgé. immolé.  Jntercæsaet  por - 
rcc/gy  sous-ent.  exta.  Entre  l’ini- 
motation  et  I offrande  : prov.  par 
lequel  on  exprinioit  un  conirc- 
tentps  inattendu. 

Cæterà  . adv.  Sa/l,  Cæt£h<\ 
adr,  Cic,  CÆTfenoçin,  adv.  et 
C.'ETÜn oquix  . adv.  Cic.  (xri 
et  autres).  Au  reste  , d’ail* 
leurs.  f|  Pfin.  Le  reste  du  temps, 
«non  , autrement.  V.  Alioquin. 
C.ïTknÙM  , adv.  Au  reste. 
C.trrèfujs,  a , um.  Cic . I.e  reste, 
Cc  qui  reste.  — ornalus.  Cat.  Le 
reste  du  mobilier. Car/erumomne. 
/^.Toutlc  reste. — çairf?  Plaul. 
Qu’y  a-t-il  de  plus?  Ctdera  mitte 
kf*i.  Hor.  Ne  parle*  nasdu  reste, 
C.irroDMX',  ig/s,  f.  Cezimbra^ 
T,ü«  de  Portugal,  ou  plutôt  Sé- 
luxai. 

Gau,  «r^/^Noin  propre  de 
wmiie  ; maîtresse  de  maison  , 
comme  Caiüs.  ii,  maître.  Uùi  tu 
f aiûs  et  egoCaia.  Ou  vous  serez 
maître  je  serai  la  maîtresse  : 
terme  du  contrat  de  mariage 
Wi  les  époux  s'instituoient  héri- 
l’ u n de  l'a u tre . || Isid.  Ve rge , 
baguette. 

«CaiÂ xus,  a,  um.  Suet.  Qui  ap- 
partient à , «j ni  est  l'ouvrage  de 
Laitis  Caligula.  Caianum  as. 
P»eccjd£  menue  mennoie  , ré- 
®uite*q>ar  Calrgula. 

•Çaiatïô.  ômxrf.  Fui  g.  Cor- 
rcc^°_n , châtiment  ptiynij. 

ôrum\  m.  pl.  Peuples 
# "«magne. 

*»  ici,  m.  Le  Caïque,  fl 

y/Cafette.  ouGnète, 
r du  roy.  de  Naples. 
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CaÏktanus  , a,  um.  Qui  est  de 
Caïette. 

C Al2f . ind-  m.  Bill,  (acquisition  ) . 
Fils  premier  né  d’Adam  et  d'Eve. 

Caino  , ôn/s , /.  Chinon.  v.  de 
F rat  ire  ( Indre  et  Loire  ). 

^Çaîc^  as.  are.  Fouetter , cor- 
riger un  enfant.  Amicam  finies , 
ne  ie  maniai  caict?  Plaut.  Avez- 
vous  peurfrpip  votre  maîtresse 
ne  vous  donne  le  fouet  avec  sa 
manche  pendante? 

(Saiphas  , a , m.  Bibl.  ( péné- 
trant ).  Grand-prêtre  des  juifs. 

C.\lPd&.  l'est,  pour. Caii puer. 
Esclave  de  Caius. 

Caircm  , /j  n.  et  Cairits,  / . m. 
Le  Caire  , v;  ’cnpit.  dr  l’Egypte. 

CaîVS  , ii,  m.  Voyez  CaIa. 

Cala,  te  . f.  Chelles  . bourg 
de  France  ( Seine  et  Marne  ).  || 
— l'est.  Sorte  de  pique  «pie 
porloient  les  esclave.*  romains 
quand  ils  arcompagnoient  leurs 
maîtres  à la  guerre. 

Cala  dar  niiTNCUi.l , ôrum , m. 
pl.  l'oyez  CaLABARRIONES. 

CXlXber  , bri.  Calahrois  . de  la 
Calabre.  Calabri  hospitis  xenia. 
Hor.  Des  poires , préscos  ordi- 
naires des  Calahrois. 

CXlabra  curia , a . f (calo). 
Macrob.  Endroit  à Rome  ou  le 

fiontifeconvoquoitle  peuple  pour 
ui  annoncer  les  fêtes , et  lui  dire 
combien  il  y avoit  de  jours  entre 
les  calendes  et  les  noncs. 

C ALABRtA  , . <p  , f.  Calabre  , 
province  du  roy;  «le  Naples. 

Cal  a br  Vga  , œ ,/.  Plin.  Ban- 
dage pour  les  plaies. 

CXlabrYco,  as,  àre.  Plin.  Km- 
maillotter.  entourer  de  bandes. 

CXlabrYgcs  , a . uni.  De  In 
Calabre. 

Calabrix,  U/s./.  Plin.  Epine 
sauvage. 

Cai.abarriôkes,  um,  m.  pl. 
Cricurs  publics,  qui  servaient  à 
convoquer  le  peuple. 

CÂL/E.  ârttrn.  f.  pl. 
bois).  Hâtons  dont  les  ésrlavcs 
s’nrmoient  poursuivre  Icuips  maî- 
tres au  combat. 

Cal/égia,  te,  f.  Wirtemfierg 
en  Allemagne. 

CXlXgürina.  as . f.  CXlXgu- 
ris  : fs ,/ et  ('XlXoürais,  is  ,/ 
Calahorra  , ville  de  Castille. 

CXL'lcbAliÏTÂJus.  a,  um.  Au - 
son»  Qui  est  de  Calahorra. 

CX  i.ais  , /dis , f.  Plin.  Sorte 
de  saphir,  pierre  précieuse' 

T CXlXmârius  , a « um.  Sue/. 
propre  à recevoir  des  plumes  h 
écrite.  Calamaria  theca . Suct. 
Case  d’écritoirc. 

CalXmiNtïJVM  , if  n.  Calainen  t , 
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l'bcrbe  h chat.  Voyez  Nepita. 

CXlXmêtijm,  /,  n.  Col.  Bouts 
d’écbalas,  amas  de  ces  (ragmens, 
lieu  qui  en' est  garni. 

CalXminæ,  ârum,f.  Plin.  Iles 
de  Lydie  , qui . poussé»#  par  le 
vent , ou  mobiles  au  moyen  de 
crocs,  servirent  «l’asile  dans  la 
guerre  de  Miîhridnte. 

Calamister  , /,  m.  CalXmis- 
rnuM  , /*,  n.  Varr.  et  CXlXmis- 
taus  , i,  m.  Cic . ( **>.*,«/*< , ro- 
seau) Fer  à friser,  creux  romiûc 
une  canne.  ||  Aigaille  de  tète. 
Ca/amisfnsribrore  ccesaricm.  Ar- 
nob.  Boucler,  frisersa  chevelure. 

CXlamistrÂtlS,  a , ftm.  Cic . 
Frisé,  bouclé,  passé  au  fer. 

'CXlXwistri.  ôrum.  m.  pl.  Tac. 
Ornemens  alTectés.  Calamistris 
historiam  inurcrc.  Cic.  Gâter  la 
belle  simplicité  d’une  histoire  en 
voulant  rOtncr. 

CXlasi istro  . as,  arc.  Plant. 
Friser . boucler. 

CXlXmYta  . «r , f.  ( k%>  * put  ). 
Plin.  Grenouille  de  marais. 

..CXlamïtas,  àtis.  f.  {calnrnus)m 
Grêle,  orage  «pii  rompt  les 
tuyaux  dc.blé.  — fruciuaiu.  Cic. 
Mauvaise  récolte.  =sr*  Cic.  Cala- 
mité, malheur  public  , désastre  , 
d ég  â t , d oui  mage . réu  ni  o n de  n i a l - 
heurs  sur  un  particulier.  ||  Ter. 
Chimie  d’une  pièce  au  théâtre. 

CalXmÏtes.  «r.  m.  ct('XLX»iY- 
tis  . is,  m.  Plin.  Sorte  de  pierre 
prérieuse. 

CXLXMÏTÔsè,  adv.  Cic.  Mal- 
heureusement. 

CXlXwTtôsus,  a , um.  C/c.  Su- 
jet au  mauvais  temps , expoié  i 
la  grêle  . etc. — ager.  Cic.  Champ 
sujet  à être  grêlé.  Hordcum  mi - 
ni/ne  calam/gosum.  Plin.  L’orge 
est  le  moins  sujet  à être  gâté 
par  l’orage.  ||  Oui  fait  du  dégât, 

aui  nuit  aux  blés.  = Nuisible  , 
ontmageable.  préjudiciable.XVz- 
lamitosum  bel  lu  m.  Cic.  Guerre 
calamiteuse.  ||  Malheureux , ac- 
cablé de  calamités. 

Cala  ni  u s,  /,  m.  Virg.  Canne  , 
roseau.  — a rom  a tic  us.  e—  asté- 
roïdes — adora  in  s.  Plin.  Canne 
odoriférante  de  l’Inde  et  de  l’A- 
rabie. ||  Flûte,  chalumeau  , etc. 
||  Cic.  Flume  h écrire  , faite  au- 
trefois de  roseau.  ||  Oc/d.  Flcclie 
faite  de  roseau.  ||  Virg.  Tuj’nu 
de  blé,  paillé'* qui  soutient  l’épi, 
fj  P/in.  Surgeon  n enter.  ||  3 fart. 
oliiau,  branche  enduite  de  glu 
pour  prendre  les  discaux.  f|  Ligne 
à pêcher. 

CXLaîttYca.  a,  f.  («atxiç,  beau} 
érôof  f (leur).  Coiffure,  coif- 

fe , voile  de  femme. 
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CXlXris  , ïdis,  f.  Cagliari , f. 
capitale  de  l’Ile  de  SarJaigne. 

CalXrÏtâiiIUS,  a , um . Qui  est 
de  Cagliari. 

♦ Calastri  , ôrum  , m.  pl. 
Vifntp.  Jeunes  garçons  qui  onl 
une  belle  voix* 

Calasieiæ,  arum,  m.  pl.  el 
Calasirii  , drum,  m,  pl.  Peuples 
d’Egypte,  ou  nobles  Egyptiens 
qui  n’apprenoient  l'art  militaire 
qim  de  leurs  pères.  \ 

Câlassis.  is,f.  Ç^a.xv).  Sorte 
d’habillement  qui  , noué  sur  le 
CO|i , pendoit  jusqu'aux  talons. 

Calathx  . ëi , /,  lie  pi  es  des 
colonnes  d'Herculc. 

CXlXtuiana  , a , f,  Anéolie, 
fleur  violette  jaune  , sans  odeur. 

CXlXtuiscus, m.  CaluL dim 
de 

CXlXTiius , i,  m.  (xatsaSof). 
Virg.  Panier,  corbeille.  Il  Vase  à 
mettre  des  fleurs.  ||  Sert.  Pot  d'ai- 
rain à mettre  du  lait , ou  clayon 
de  fromage.  ||  Virg.  Coupe. 

. Calathus,  i,  ib.  FiU  de  Ju- 
piter et  d'Antiope. 

Câ lâtia,  a , f.  Caïacxo,  ville 
de  la  Cgmpauie. 

CXlâtio,  ôais,f.  Varr.  Con- 
TOcation. 

CXlâtoï,  iris , m.  Fest.  Offi- 
cier .public  au  service  des  pon- 
tifes. ||  Serviteur , domestique. 

CXlâtos  , a,  um.  Gril.  Ap- 
pelé, convoqué.  Calai  a comilia. 
Gel/.  Assemblées  du  peuplq  con- 
voquées par  le  pontife  pour  l'c- 
lcrtion  des  Flammes. 

CXlaubia,  a,-/.  Ile  de  la 
Méditerranée  où  Démoslliène 
s'empoisonna. 

Calazia  , m,f  Voyez  Cuala- 
zias  , etc. 

Calbxvs,  /,  m.  Fest.  Brace- 
let . récompense  militaire. 

CalCÂhYlis  , m.  J.  , Ii,  a.,  i. s. 
SiJon.  Sur  lequel  on  peut  mar- 
cher. 

Galcâhium . A ».  et  Calcâ- 
keim,/,  m.  Talon. 

Calcar,  iris,  n.  ( ca/x ).  Çic. 
Eperon  ^piquer. — eçuo  suhdrre. 
Virg.  Piquer  des  dieux.  = Cic. 
Aiguillon.  ||  Col.  Ergot  de  coq. 

Calcâria  , m , f.  Plia.  Four  à 
chaux.  v 

C ALCÂRIÂRI lis,  a.um.  Qui  con- 
cerne le  four  à chaux. 

Calcârixnsis,  />,  m.  Cod.  et 
Calcârius  , ii.  tp.  Cal.  Chau- 
fournier , celui  qui  cuit  la 
chaux 

Calcârius.  a,  um.  Plia.  Qui 
concerne  la  chaux. 

Calçâta,  a.  /.  Uirt.  Fascine, 
faisceau  de  branches,  bgot. 
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Çalcatio  poais  , /.  L'action 
de  fouler  aux  pieds. 

CaLcâtor.  iris , m.  Calpurn. 
Celui  qui  foule  la  vendange. 

Calcâtorium  , ii,  a.  Pâli  ad. 
Pressoir  , cuve  où  l’on  foujeJa 
vendange  , fouleric.  |)  Pelil  Che- 
min battu  qu’on  bisse  entre  des 
rangées  de  tonneaux  dans  une 
cave  ou  ailleurs.  ||  Fofir  à chaux. 

Calcatrlx,  ïcis./Prud.  Celle 
qui  foule  aux  pieds  par  mépris. 

C alcâtûr a , m , f.  Viir . L’ac- 
tion de  faire  marcher  une  roue 
en  tournant  dedans. 

Calcàtus  . us  , m . Pallad. 
L'action  de  fouler  la  terre  pour 
la  rendre  solide. 

Calcàtus. a,um  {calxy chaux). 
Fest.  Blanchi  avec  de  la  chaux  , 
crépi  , plâtré.  |1  {ca/x  , talon). 
Ond.  Foule.  1}  Claud.  Violé,  mé- 
prisé. |(  Fraye  , battu,  fréquenté. 
=\  ulgairc  . commun-  tal cala 
perla.  Sert.  Expressions  triviales. 
||  Slat.  Habité. 

CalckÂmkü  , ïais , n . Plia,  et 
CalckÀmeptu*,/,  a. Cic. Chaus- 
sure. ||  JasL  Bas. 

CALCsûhiiiKoJ/ic/aa,tt,/u  Varr. 
Boutique  de  cordonnier.  , 

CalgeÀrivm,  u,  a.  Sue 1, 
Argent  pour  b chaussure.  |j 
Chaussure. 

CaLCBÀrius,  ri,  m.  PlauL  Cor- 
donnier. 

Calckâtor  , ôris , m.  Inscript. 
Qui  chausse. 

CalcsÀtus,  us,  m . Plia.  Chaus- 
sure. 

Calceàtus,  a,  um.  Cic.  Chaus- 
sé.— ulliks  etjuus.  Pallad.  Cheval 
qui  a le  sabot  élevé.  =*  Calceaii 
déniés.  Plaut.  Dents  aiguisées  t 
en  état  d'agir. 

CalcîdÜmus  , j/,  m.  Calcé- 
doine » pierre  précieuse. 

Cal  ceo  , às , âei,  àtum  , ire. 
Chausser. — alit/ucm  soccis.  Plia. 
Chausser  h quelqu'un  des  bro- 
deouins.  |l  Ferrer. — au/as.  Sue/. 
— des  mules. 

Calceolârius  , ii t m , Plaut. 
Co îxl on  nier. 

Calceolü*  , f,  m.  Cic.  Petit 
soulier,  escarpin. 

Calcxus  . £t  m.  \calx).  Cic. 
Chaussure.  — halilis  et  a plus  ad 
pedem.  Cic.  Soulier  qui  chausse 
bien.  Calccos  mutare.  prov.  Cic. 
Changer  d’élat:  chcrlesHomain* 
tes  conditions  se  distinguoient  h la 
chauSSure. — poscerc.  prov.  Plia- 
is* disposer  à partir  : onôloilses 
souliers  pour  se  mettre  à table. 

CalciÀOI  . ôrum  . m.  pl.  Peu- 
ples du  duché  de  Cléves. 
Calcûmum.  V.  Calciamv*. 
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CaxciXxXga,  a , f.  Saxifrage, 
plante 

Calcii  , gén.  de  calz. 
Calcitrâtcs  , iis  , ai.  Plia- 
Ruade  , .coup  de  pied.  v 

Calcitrâtus.  a,  um.  Col  Qui 
a reçu  une  ruade. 

Calcitro  , as , à ri.  Hum,  arc. 
Plia.  Ruer  , regimber  , donner 
des  coups  de  pied.  = Cic.  Résis- 
ter , refuser  d'obéir.  U Marcher 
pesamment 

Calcitro  . inis,  m.  Plau/.Q u 
rue  t regimbe  , qui  donne  des 
coups  de  pied  dans  une  porte. 

Calcithôsdi,  a.  um.  Col.  Su- 
jet à ruer,  à regimber.— Mutin , 
qui  refuse  d'obéir. 

Calco  , as  , ici.  Sium , are. 
Plia . Fouler  aux  pieds.  — fiam. 
Ilor.  Marrbcr  dans  une  route-  || 
Varr.  Fouler,  piler  avec  les  pieds, 
tracer  , battre  à force  , passer 
les  pieds  sur.  =nJaslin.  Quint  In- 
sulter , triompher , déprimer 
CalcClÂrius,  a.  um.  Modesl 
Qui  concerne  un  compte. 

CalcÜlâtio  , inis.  /.  Cal- 
Aurel.  G t avelle.  ||  Cassiod.  Cal- 
cul , compte. 

Calculàtor  , iris , m.  Mari. 
Cale  ulate  ur.qui  calcule,  compte, 
suppute,  dresse  descomptes.  , 
TCalcÇleh*»,  m.  f.,sï,a.,ù.  f 
Plia.  Qui  concerne  les  cailloux 
• Calcülo,  inis,  m.  S.  Au/. 
Qui  fait  profession  de  calculcr_ 
Calcüi.o  , à s , àri,  àtum,  âri. 
Prud.  Calculer,  compter,  sup- 
putrr-  r-SiJon  Tenir  compte. 

Calcülôsus  , a , um.  Pli*- 
Pierreux  , graveleux . plein  de 
gravier.  ||  tels.  Qui  a ia  gravclle 
ou  la  pierre.  ' 

CalcUlds,  /,  m.  dimin-  de 
Calz.  Pierre.  Cic.  Petit  caillou , 
petite  pierre.  ||  O/r. Calcul. pier- 
re , gravelic  , maladies.  ||  Quint 
Dames,  échecs  l|  Oeid. Suffrage-  , 
— delerior.  Çod-  Avis  défavorable. 
Causm  paueorusu  calctslorum. 
Quint.  Causes  où  siègent  peu  de 
juges.  Calcu/um  al  hum  adjicere. 
Plia.  Approuver.  Il  dur.  Jetuus 
h compter.— Calcul,  compte.  Ad 
calculas  racare  amicitwm.  Cic- 
Soumettre  l’amitié  au  calcul.  — 
rererti.  Cic.  Revenir  à ses  pre- 
mières idées.  ||  Difficulté.  JW*-/- 
Omaes  quos  moeieulculoj.  voûtes 
les  peines  que  je  ma'suà  don- 
nées. 

Calda  , et,  f.  Sas.  pour  a/ut 
calida.  Eau  chaude.  , 

Caldaria,  m ,/.  Apul  Chsu- 
dière.  SR' 

Caldarium,  ii,  «■  Viir.btusi. 
chambre  mine  oti  l’on  tuet**1" 
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rhauJ , chaudière  , grand  chau- 
dron. 

CaldXrius  , a , um.  Plia.  Dé- 
luré , ou  de  chaudière. 

Caluh'S  iBiberius  if ero,  Saul. 
rour  Cjaudius  Tiberius  Nero. 
Raillerie  des  soldais  contre  Ti- 
bère,ijiii  aimoil  beaucoup  le  vin. 

(..u  pi'Ma  . a .J.  Labcr.  Celle 
|ui  avoi f soin  de  faire  chauffer 
'eau  dans  les  bains. 

Caidor,  ôrif,  m.  Varr.  pour 
ea/or. 

m C.aiduba.  te  ,f  Ville  de  l'pn- 
cienne  Espagne. 

fiuin,  a,  um.  Varr.  Vajr. 
Caudus. 

Caceb.  E/H  (chien).  Le 
•eu)  des  Israéb'lesqui.avec  Josué, 
eqlra  dans  la  terre  promise. 

(.Tlëdûkia,  te,  f.  Partie  sep- 
tentrionale de  l’Ecosse. 

Caiâdümi's.  a.  um.  P/ta.  De 
celte  forêt , qui  eu  est  voisin. — 
oreunus.  La  nier  septentrionale 
d'Ecosse. 

CXlkfXcio  , is,  fici,  fârtum, 
cire.  Cic.  Echauffer  . chauffer  , 
faire  chaulfcr.=  — alufuem.  Cic. 
ErhaufTer  . exciter  , émouvoir  , 
déclamer  contre. 

CALÏ.rApto,  huit,/,  fh'gcst. 
L’arlion  <l 'érbautler. 

l.'i  I.É  FACTO, or,  àei,  â/am . are. 
fréq.  Hor.  Chauffer  souvent , ré- 
chauffer. 

CalÜfactôbiis,  a,  um.  Plia. 
Qui  échauffe. 

CaI  fcFACTUS  , a,  um.  Vire. 
Echauffé. 

CïiJtrACTTS,  ùs,  m.  P lin.  I, 'ac- 
tion d'échauffer. 

CXlëfÏo  , fît, foetus suai,  flirt, 
(te.  S’échauffer,  devenir  chaud. 

Calegia,  «,/l  WTrleniberg , 
ville  d'Allemagne. 

Cai.ena  . *, /.  Varr.  Sorte  de 
gobelet,  de  tasse.  |j  Oxford,  ville 
d'Angleterre. 

CXle.n  u.k.  arum.  f.  pl.  (tu/.iît, 
calo , appeler).’  Cic.  Calendes, 
premier  jour  de  chaque  mois  , 
jour  des  échéances.  |j  O.  id.  Mois 
Jntra  sep  Hma  s cale  atlas.  Hart. 
Ed  sept  mois.  Ai  calendes  fra- 
cas. Sue/.  Aux  calendes  grecques, 
c,  ad.  jamais:  les  Grecs  ucrnnip- 
toirnt  point  par  calendes. 

l.ALt.’snÂLIS,  m.  f.  c,  a.  Justin. 
Qui  lient  aux  calendes.  — tri- 
buta  Elrcnnes  qu'on  donne  au 
premier  jour  de  l'an. 

CXlikuâkiôgrXphus,  L m. 

),  Qui  fait  des  calcu- 
ler». 

Calekdâius,  m.  f.,rl,n.,is. 
ilacrob.  Qui  appartient  aux  ca- 
Içudes.  U Surnom  de  Junvu,  qui 
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présidoitaux  calendes.— curator. 
Inscript.  Qui  lient  les  livres  de 
compte. 

Cai.endàmum.  ii,  a.  Scn  Ca- 
lendrier, journal,  registre,  pa- 
pier-journal , livre  de  recette  et 
de  dépense. 

Cai.emdatIm.  adv.  But!  A cha- 
que premiecqpur  du  mois. 
CXLKNnÜLA.ir.yiSouci.  niante. 
CXlens  , iis,  pma.  f.  Cic.  Chaud , 
échauffé , ardent. 

_ Calémih  . /',  i».  //or.  Y ille  an- 
cienne de  Campanie,  aujour- 
d'hui Calvi.  jj  due.  \ in  de  Calés. 

Caleo  , es,  ai,  t/um . 1ère. Cic. 
Etre  chaud  , enflammé  . avoir 
chaud. — febre.  due.  Avoir  une 
fièvre  chaude.  Culctur.  Phiui.  fl 
fait  chaud.  = Etre  dans  sa  pre- 
mière chaleur.  Dura  raid,  hoc 
agilur.  proverbe1:  P/aut. .-On  bat 
le  fer  tandis  qu'il  est  chaud. 
Calent  rumores.  Cic.  Le  bruit  est 
bien  répandu.  ||  Avoir  une  pas- 
sion vive. — femini.  llor,  Brù- 
Icr  d'amour  pour  une  femme. — - 
spc.  Curt.  Etre  animé  par  l'espé- 
rance. ||  S'échauffer,  s'agiter , 
être  en  mouvement.  — in  agenda. 
Cic.  Avoir  beaucoup  d'activité. 
||  Cic.  Etre  dans  l'incertitude. 

Cai.ESCO,  is,  te  cri.  Oeitl.  S’é- 
chauffer, devenir  chaud. 

Calêtjensis  . m.  f.,së,  a.,  it. 
Qui  est  de  Calais. 

Calèsium  , ii,  a.  Calais,  ville  et 
port  dè  France  ( Pas-de-Calais). 

CXlÈT.E,  arum,  m.  pl.  et  CX- 
LËtes  . um , m.  pl.  Peuple;  du 
pays  de  Caux,  Cauchois  (Seine- 
Ultérieure  ). 

CaLËTI,  ururn , m.  pl.  Ceux  de 

Calais. 

CXLËTPM . i,  n.  Vor.  Ca i.esicm. 
Calxva  . te,  f Oxford,  ville 
U'.ynglelcrre. 

Cai.fXciq  , etc.  Vcj.  Caleta- 
Clo  , etc. 

• Calïcâtits,  «,  um.  Fest. 
Blanchi , crépi  avec  de  la  chaux. 

CXlIcis  , gcn.  de  cutis. 

• Caeïclus,  i,  m. Paul,  et  CXlY- 
cf'Li's . i,  m.  Ce/s.  Petite  lasse. 

CaeYdarium  , il,  n.Ce/s.Vojr. 
Caedarium. 

Cli.ïni.  adv.  Plan/.  Chau- 
dement, d'une  manière  rive, 
prompte,  ardeule. 

CaIJDOBECUM,/.  fl.  Caudebec, 
ville  de  France  ( Scinc-lnfé- 
rieorc  ). 

CXlÏdus  , a , um.  Cic.  Chaud , 
brûlant.  ||  Hor.  Vif,  emporté. 
bouilLi ni.  = Précipité,  subit. Ca- 
HJum  mcndac/um.  Plant.  Men- 
songe inventé  sur  l'heure.  — 
coniituim.  Lie.  Parti  violant , 
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lcroc'raire.  ||  Calit/a  manus.  Ma- 
crob. Main  active,  comme  celle 
d’un  voleur.  _ , 

CXliekdrum  . /,  n.  («étuTT/c?, 
ornement  ).  Hor.  CoifTurc  de 
femme  faite  de  cheveux  em- 
pruntés, tour. 

Calïga  , te , f.  (cals,  cis). 
Cic.  Bottine,  chaussure  dey  sol- 
dats romains , garnie  de  clous 
tout  autour.  A caligà  ad  con- 
sulatum  perdue  lus.  Scn.  De  sim- 
ple soldat  devenu  consul— Scn. 
Profession  de  soldat-  ||  — Man— 
mini.  Capilol.  Proverbe  qui  se 
disoild’un  homme  long  et  sot. 

- Câlïgahs  , Us. . oam.  g.  Som- 
bre, obscur,  ténébreux.  — ocu— 
lus.  Plia.  Œil  trouble.  — eul/us. 
.Y an.  Air  sombre.  Ca/igan/cs 
campi.  Sial.  Champs  obscurcis. 

— fenestne.  due.  Fenêtres  dont 
la  fiauteipr  donne  des  éhlouisse- 
nipns.  = — anima.  Plia.  Gens 
dont  l'esprit  e;t  aveuglé. 

Cai.Yc.aris  , m./.,  rc . n.,  is.  et 
CXlYgÂMus  , a , um.  P/in.  Qui 
concerne  les  bottines  îles  soldats 
romains.  - 

CalYgârius  . ii,  m.  I.amprid. 
Celui  qui  fait  les  bottines. 

CalîoÂtio,  ônis  if.  P/in. 
Obscurcissement  de  la  vue. 

CXeYgâtiis  . a , um.  St/cl.  Qui 
porte  des  bottines  de  soldat , 
chaussé  eu  simple  soldât. 

Câi.îgYmus  . a , um.  Gral. 
Vor ■ Caugirosüs. 

•ÇÂlïgYro.  âs,  àrë.  Fulg. 
Obscurcir,  rendre  obscur. 

Câlîgïnôsl's  . a , um.  Hor. 
Obsrur,  sombre,  ténébreux. — 
trac  tus.  Plia.  Pays  sujet  au 
brouillard. 

CâlYgo,  tais,  f Virg.  Obs- 
curité . ténèbres,  brouillard.  || 
Plia.  Obscurcissement  de  la  vue, 
= Cic.  Aveuglement , obscur- 
cissement de  i’esprit. 

CÂLÏf.o , às , âei,  âtum , are. 
Virg.  Etre  sombre  , couvert  de 
ténèbres  ou  de  brouillards  !|  Cic. 
Avoir  la  vue  trouble . des  éblouis- 
seniens.  Cu/igant  oculi es  somno. 
Cic.  Il  n'est  pas  encore  bien 
éveillé,  ou  le  sommeil  lui  ferme 
1rs  yeux. = — in  sole.  prov.  Cic. 
Ne  voir  goutte  en  plein  midi, 
c'csl-à-dirc.  être  embarrassé  dans 
les  choses  les  plus  claires. 

CXlYgüla.  a , f Tac.  Petite 
bottine  de  soldat  romain.  ||  Sur- 
nom militaire  de  Caïus,  suc- 
cesseur de  Tibère,  élevé  en 
simple  soldat  dans  le  camp  de 
Germanicus  < son  père. 

Cai.Im.  Fest.  pour  clam. 
CXtu,  hit , m,  if).  Cicc 
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CJH?e,  gobelet,  tas$e,  coupe, 
vnse  à boire.  — fie  cumins.  Il  or. 
Viri,  source  de  l’élociuence.  || 
Coupe,  calice  d'une  Heur  épa- 
nouie. ||  Varr.  Pot  h mettre  au 
feu.  ||  Front.  Tuyau  d’aqueduc. 
Voy.  Calyx. 

Cai.laYcæ  . arum  pt.  Mort. 
Sorte  d'habillement. 

Callaïci  . arum,  m.  pt.  Gali- 
ciens. peuples  de  Galice. 

GallaÏcus,  a,  uni.  Oc  Galice. 

]|  Vert  de  mer.* 

CallaYnus,  a , um.  Plin . De 
couleur  de  vert  de  mer. 

G allais,  ïJis , /.  Plin.  Pierre 
précieuse  d’un  vert  pèle.1 

CallXiuas,  œ , m.  P/in.  Pois-* 
son  de  mer  du  genre  des  morues. 

C A L L c N S « lis , omn.  g.  Plin 
Qui  possède  un  art,  une  science. 

CaLLENTER.  adv.  Apul.  Pru- 
deiirfttent,  adroitement. 

(mi  Ko . es . tu , tdre.  Pt  dut. 
Avoir  des  durillons,  s’endurcir. 
(iallcnt  rare  manus.  êtrer.  Le 
travail  dps  champs  endurcit  les 
mains.  = 6/f.|Pp«scder,  savoir, 
entendre.— fidibus.  Savoir 
loucher  la  tÿref*-  dicenda  tac  ca- 
duque. Pers . Savoir  parler  et  se 
taire. — ad  tjuœxtum.  Plaut.  En- 
tendre  ses  interets. 

CaxlBSco  Jîr,  sciirc.  Cal.  De- 
veoîr  cfneux,  plein  de  durillons. 

Callêtum,  /,  n.  Ville  ancienne 
d’Espagne. 

CAi.UDi.Hpn ARUM  , /*,  n.  (*«>.- 
>.tc,  beauté;  Æxtfetper,  paupière). 
P/in.  Poudre  ou  pommade 
pour  les  paupières. 

Calmcia,  > f Plin.  Herbe 
qui  fait  geler  l’eau. 

C A L L Y d È , adv.  Cic.  Docte- 
ment, habilement,  avec  pers- 
picacité.finement  , subtilement, 
avec  adresse. 

Calj.YdÏtas  . a lis , f Cic.  Pré- 
voyance, h&i  etc,  dextérité, 
souplesse,  finesse , ruse,  four- 
berie. 

Calï/dClüs,  a y um.  Amob. 
dimin.  de 

C a i^T  dos,  a . um , ( callco ) . 
Cic.  Habile,  entendu,  «xpéri- 
meiité,  rompu  dans  les  affaires, 
éclairé,  avisé,  pénétrant,  cir- 
conspect , — ad  rem.  Plaut.  Qui 
entend  ses  intérêts.—  rei  mil  ti- 
tans. Tac.  Habile  dans  l’art  mili- 
taire. ||  Adroit,  accort , souple, 
tin  , nl>é.  Callida  rôti.  Claad.  Qui 
dissimule  scs  désirs.— -Jiùcra  lilas. 
C.  S'cp.  Libéralité  intéressée. 
CalmKlau,  m.  f.  («A&t-çytau*, 

olivier  ).  Plin . Olivitoffaflé.~ 

CallYüokum,  iy  rt.;  pi 


CAL 

>Sur,  genou).  Plin.  Sanguinaire , 
plante. 

CALLYcnXpntA.  *r,/  (*«x£ o< ; 
écrire).  Beauté  de  l’écri- 
ture. 

CàllYmus,  /,  m.  (x*xxt c, 
beauté).  Plin.  Sorte  de  pierre 
d’aigle. 

Calmoa,  it y n.  P/in,  Aîîce- 
kenge , plante  ou  arbrisseau  de. 
l’espèce  des  sofanttm. 

Calliônymos.  /,  m.  ( 
iïujux,  nom).  Plin.  Poisson  de 
mer,  dont  le  fiel  guérit  les  cica- 
trices, des  maux  d’yeux;  loup 
marin  , peut-être  le  poisson  de 
Tobte. 

C ALLIOPK  . CS,f*  ( X«XXS(  ; , 

Mriç.soix).  Calltope  , celle  des 
neuf  Muses  qui  préside  à la  poésie 
héroïque. 

Cal/TpYdes,  isf  m.  ( xtxxw ; 
»»*?•« , cheval  ).  Sucl.  Courrier 
fort  lent  % dont  fefiom  étoit  passé 
en  proverbe  pour  exprimer  celui 
qui  ne  s’avance  pas  de  la  lon- 
gueur d’une  coutlée. 

CallYrüoe  . es,  f.  (x«*Xsc;  fi*, 
parler,  couler).  Nom  de  femme. 

|]  Fontaine  à Athènes. 

Calus,  is%  m Cic.  L/r.  ( cal - 
lur/i  ).  Sentier,  chemin  frayé  et 
battu.  ||  Lieu  où  le  bétail  paît 
dans  les  bois.  Ca Ilium  proc incia. 
Sud.  Administration  des  che- 
mins et  des  bois. 

OaLÏ.ISTRüTHÏ*  , arum  , f.  pi. 
Plin.  cl  CALUsTRÜrms  . t dis , f. 
Col.  (x*AA',c;  îTTfsSoc,  moineau). 
Figues  trcs-froides  . dont  les  moi- 
neaux sont  très-friands. 

Catlitmcha.*,/.  Calutaî- 
CITE , es  y f.  Plin.  et  Calt.itri- 
enunx, / , n.  (x«x xiSfl}  , 

cheveu).  Capillaire,  niante. 

Calmtrix,  ïchis , /.  Plin.  Es- 
pèce de  singe  d’Ethiopie,  qui  a 
lo  poil  beau,  de  la  barbe,  et  la 
quefte  large  au  commencement. 

Cam.5sYtas  , à fis , f.  Scrib. 
Callosité,  cal,  calus,  durillon. 

Cai.lôsüs,  a , um.  Ccts.  Cal- 
leux , plein  de  durillons,  en- 
durci . raccorni.  Oca  callosa.  Iior. 
Œufs  durs. 

Callum  . /,  n.  et  C alj.us  , i.  m. 

( calx ).  Ciû\  Cal,  calus,  etc., 
peaü  endurcie  par  un  exercice 
réitéré;—  aprugnum,  Plin.  Echi- 
née A-de  *ar»glicr.  ||  Insensibilité. 
— obduccrc  doldri.  Cic.  S’encjur- 
cii'à  là1  douleur,  y. être  insen- 

GaLO  . onis . m.  ( x«xor,  boisj.  j 
Fesl.  Sabot.  ||  Cic . Goujat , valet 
d’armée.  ||  Hor  Les  derniers  des 
esclaves. 

.CX lo,  */,  ad y â/um , are. 
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Gel!.  Appeler,  assembler,  con- 
voquer. 

GXlfinïsns,  /.  f.  (»*>«,  beau  , 
fîrst;  lie).  Rvllc-lslt:.  i!e  de  Fr., 
côtes  de  flrcta|»ne  ( Morbihan  ). 

Calônis  , ïJis./.  Clèves , ville 
capitale  du  duché  de  ce  nom. 

CaloPiiaNTa.  «•,  omn.  g. 

*«>. sr  ; qui.  , parler  ).  Piaut. 
lypocrite , trompeur.  )|  Diseur 
de  bons  mots. 

CÂL&pnftni,  ôrum , m.  pt.  (*«- 
A»r , bois;  Qff»,  porter  ).  Valets 
qui*  portoient  de  bois  dan*  les 
chambres  des  hôtes. 

CXlop&dhtm  , i/\  n.  (ftxXlc;9r»Cf 

àç . pied  ).  Sabot . forme  ài  sou- 
lier, instrument  dont  les  cordon- 
niers se  servent  pour  prendre  la 
mesure.  U no  calopodio  omnes 
cn/ccars.  prov.  Chausser  tout  le 
monde  au  même  point. 

CXlôPüs,  /,  m.  Sorte  d’animal 
en  Syrie , à grandes  cornes,  fort 
vite  et 'fort  rusé. 

CXlor  , ôris.  m.  Fleuve  d'Ita- 
lie cjui  sort  de  l’Apennin. 

CXLon  , ôris , m.  Cic.  Chaleur, 
chaud,  ardeur,  chaleur  de  1 ’t? lé. 

||  Tib.  Fièvre.  = — animi.  Cic. 
Ardeur  du  courage,  emporte- 
ment , feux  de  la  jeunesse.  Pronus 
calori.  Sial.  Bouillant,  colère. — 
mentis.  Pctr.  Feu,  vivacité  de; 
l’esprit.  ||  — cogita lionis.  Quint. 
Feu  de  la  composition.  ||  Orid. 
Amour.  ||  — licilantis.  Cod. 
Chaleur  des  enchères. 

♦CXlôrÂtüs,  a,  um.  Apul. 
Bouillant , impétueux. 

CXlôrYfïcüs  , a . um.  Gdl. 
Qui  donne  de  la  chaleur. 

Calpar.  dris . n.  Varr.  Broc, 
grande  cruche  à vin.  ||  Prémices 
du  vin  qu’on  ofli  oit  à Jupiter.  || 
Fes/.X in  des  libations  funéraires, 
et  le  vaisseau  qui  le  conlonoit. 

Calpe  , es  if.  y ou  is  , m.  Le 
mont  Gibraltar , une  des  co- 
lonnes d’Ilerculc.  ||  Gibraltar, 
ville  d'Espagne. 

Calpêtâaus,  a,  07»,  et  CAtrM- 
tYtÂaus,*.  um.Adcn.Dc  Calpé, 
de  Gibraltar. 

Calsa  , *p  , f Plin.  Sorte  d’or- 
canette,  plante. 

Caltha  , œ , f.  Virg.  Souci , 
plante  à fleur  jaune. 

C am  ni'  la  y * ,f.  Piaut.  Vôfe- 
mentdc  femme.de  couieüi^atine. 

♦•CAi.TnftLÂRiüS , H.  m.  Plaut. 
Qui  fa^t  ou  teint  ces  vjètemcms. 

Caltum  , iy  n.  Œil-de-bœuf, 
plante. 

Calumnia  , «tyf.  ( caboty  tain- 
tum  , inus,  tromper).  Cic.  Ca- 
lomnie, supposition  de  crimes, 
fausse  accusation  , imposture- Ctf- 
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lusaniam  jurant.  Gc.  Affirmer 
qu'on  n'accuse  ni  à faux  ni  par 
malice.  ||  Supercherie  , fourbe- 
rie, surprise.  ( dlumuir  /ilium. 
Ge.  Chicanes  du  barreau  , dé- 
touriTJe  la  chicane.  ||  Vaine  sub- 
tilité" . artifice. — dicendi.  Cic.  Dis- 
cours fait  pour  prdlonger  le 
temps.  — nimia  contra  se.  Quint. 
Rigueur  excessive  d'un  auteur 
sur  ses  propres  ér AS.  — timons. 
Cie.  Vainc  frayeur,  terreur pa- 
niques»^_ , 

CXm’MKiâtio  , Sais.  f.  Asc. 
Ped.  Vojct  Calusimu. 

CÜLUMMÂTon,  iris,  m.  Cic. 
Calomniateur,  imposteur,  faux 
accusateur.  ||  Chicaneur,  criti- 
que de  mauvaise  foL= — sut.  P/in. 
Qui  se  juge  trop  sévèrement. 

CXlummatrix  « teis.  f.  Uip. 
Celle  qui  calomnie. 

C!i.uwnioa  . iris , âtus  sum  , 
âri.  d.  Cic.  Calomnier  , accuser 
faussement.  ||  Chicaner . faire  des 
critiques  de  mauvaise  fol  ||  — écr- 
ia juris.  /J/g.  Donner  au  texte  des 
lois  une  interprétation  mali- 
cieuse.— se.  Quint.  Se  chicaner. 
ICir.  Se  faire  des  terreurs  chi- 
mériques. 

.Ç.LUMNlôsi,  ad,'.  Pap.  Faus- 
sement , calpmnieuseipcnt. 
jPCalitsiniosus  , a , • uns.  Vip. 
Calomnieux  , faux  ^inventé  mé- 
chamment. ||  Qui  calpmnie,  qui 
accuse  à faux. 

Cai.va  , a,  f.  P/in.  Crâne, 
ttt  de  la  tète. 

Calvx  , arum  , f.  pl.  P/in. 
Aveli  nés,  grosses  noisettes 

Calvàiua  , a.  Ceis.  V.  Caiva. 

Calvâria  , te  , f.  Casque.  || 
lieu  public  où  l'on  enterre  les 
morts.  ||  Pii/.  Calvaire , lieu  où 
l'on  fail^mourir  les  criminels , et 
où  on  les  enterre  avec  lesiustru- 
mens  de  leur  supplice.  ||  Monta- 
gne nue  . pelée.  Catcarius nions. 
Le  Calvaire,  où  J.  C.  fut  crucifié- 

Calvaster  , tri  , m.  A demi 
cliàuTe. 

Calvâtvs,  a,  um.  Chauve  , 
dégarni.  Calcula  rinça.  P/in. 
Vigne  dégarnie  de  ceps. 

CALvÉrto,  fs,  jactus  sum, 
ficri.  Varr.  Devenir  chauve. 

CaLveo,  es,  ri,  rire.  P/in. 
Etre  chauve. 

Calvesco  , is , scerc.  P/in.  De- 
venir chauve.  |j  Col.  Perdre  ses 

feuille*. 

•Calvïtas.  âtis.f.  Çhauvelé. 
||  V/p.  Manque  de  parole. 

Xalvïties  , ci./.  Suri,  et  CaL- 
ylfri  v si , ii,  n.  Cic.  Manque  ou 
perte  de.  cheveux.  — /oct.  Col 
fi  udilé  d'un  lieu  dégarnid'arhres. 
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G alto  , as , ârif.  àtum  , dre- 
Rendre  chauve. 

Calvù,  is,  ri,  cerf.  Sal.  Voyez 
Calvor. 

Calvomoktium  , ii , n.  Chau- 
mont, ville  de  France  (Oise, 
Haute-Morne). 

Calvor  t fris , vi.  d.  Non . 
Tromper  v frustrer  , échapper. 
Cal  pii u r ma  nus  sopor.  Ptaut. 
L’assoupissement  me  fait  tom- 
ber l'ouvrage, desmains.  — ca- 
1 mitas  and";  Pacup.  La  grêle 
Itruit  l'espoir  de  la  récolté. 
Calvus  , a , um.  Sue/.  Chauve 

2ui  a perdu  ses  cheveux.  ||  Ptaut. 
tout  les  cheveux  sont  rases. 
Calvus  morts.  Voyez  Calyo- 
mortium. 

Calx,  ris,  m.  et  f.  Cic.  Talon* 
Voyez  Pis.  A c api  te  ad'talcem. 
Cic„  De  la  tète  aux  piâjt*  ||  Ter . 
Ruade  , coup  de  pied.  Catcibus. 
Ptaut.  A coups  de  pied.  Il  Vitr. 
Pied,  base. 

Calx  , ris,  f.  Chaux.  — ripa. 
— vive. — exstmeta.  — macéra  ta. 
Plin.  -r-cleinte.  ||  Bout  de  la  car- 
rière , quindiquoit  une  ligne 
marquée  avec  de  la  chaux.=Fin, 
terme  de  quelque  chose.  A ca/ce 
ad  carccrcs  Tepocari.  Cic.  Etre 
obligé  de  revenir  sur  ses  nas.  7:x- 
tra  catccm  decurrcre.  A m mi  an . 
Faire  une  digression  , s’écarter 
de  son  sujet.  ||  Ptaut.  Pièce  du 
jeu  d'échecs,  dame  de  damier. 

CXlyba.  0,f.  ( x«t>.»TT» , cou- 
vrir ).  Echoppe,  tabagie. 

CXlybita  , se,  m.  Qui  fré- 
quente les  tabagies. 

CXlycülus  , , m.  Pt  in  Œil 
ou  petit  bouton  d’une  plante 
avant  la  fleur. 

CXlydôn  , ônis,f.  V.  d’Etolic. 
Caly.donia  , œ , f.  Contrée  et 
forêt  d'Etolie. 

Calydônis  . a dis  , /.  Orid. 
Femme  de  Calydon. 

Calydômv  s , a , um.  Orid. 
Qui  est  de  Calydon. 

Càly.mxa  , m,  f.  Ile , une  des 
Sporades. 

CXlyptAA  , f.  ( **>i i/jrrsr  , 
ouvrir  ).  liud.  Cape  ou  écharpe 
de  femme. 

Calyx  ,ycis%  m.  c/xec). 

Plin.  Œil . bouton  de  fleur.  || 
Peau , bourse  , écorce  , ôu  co- 
quille qui  envelopoe  les  fruits 
ou  les  grains.  ||  Plin.  Coquille 
de  limaçon.  Pi  in.  Confie  drceuf. 
||  P/in.  Enduit  de  cire^ou  de 
plâtre  inis  autour  des  fruitspour 
Jes  conserver.  ||  Plin.  Voûte  de 
tegre  au-dessus  des  piles  de  bois 
doÀt  on  fait  du  charbon. 
CUUcuai  | / , m.  Plin.  Sorte 
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de  rinnainome  qui  croit  en  Syrie. 

Camaldulum,/,  n.  Camaldoli, 
ville  de  Toscane. 

CamXra  . <*  . f.  Varr.  Voûte  , 
arcade.  ||  Tac.  Sorte  de  navire 
ponté.  ||  Creux  de  l'oreille. 

CamXra,  a , f.  Ville  de  l’ile  de 
Candie.  ||  Autre  ville  et  port 
dans  l'Inde. 

Camaria  , a . / Camargue  , 
lie  à l'embouchure  du  Rhône, 
f Bouches-du-Rhône).  ||  Ville 
d’Italie,  en  Omhrie. 

Gamarica,  m , f.  Vitloria,  v. 
de  Biscaye. 

CXbiXuîka,  0 ,f.  Ville  près  de 
Syraciftoe  , et  marais  voisin  , 
dont  l'infection  força  Jes  hnhilaffc 
à le  sécher;  ce  (|ui  facilita  a leurs 
ennemis  la  prise  dé  la  ville  ; de 
là  le  prov.  Canin  ri  nam  morcrc. 
Se  faire  du  mal  à soi-mènic.  On 
le  prcn<b£ncorc  dans  un  autre 
sens  : Remuer  des  ordures. 

Cambalum,/,  //.  Camlmlu^v. 
anricnng  d’Asie  . cap.  du.  Cafciy 
dans  la (trande-Tar tarie;  In  même 

3 ue  Pékin  , capit.  iftilg^Chinc  , 
ont  le  Cntay  est  ia  parue  sep- 
tentrionale. 

Camberiessis  , ma  f.  ‘sf,  n.  f 
is.  De  Chamhéri.  ' 

Camberium.  ii,  n.  Chamhéri, 
capitale  de  la  Savoie.^”  . 

Cambio  , Ts  , psi . /sum  , ire. 
Aput.  Echanger  , trôquer.  || 
Combatlrc.  ||  Sc  mettre  en  che- 
min. Il  Tourner  verr- 

♦Cambium,  //.  n.  Troc,  échan- 
ge, change,  —siccum.  Change, 
troc  pour  troc,  au  pair  , sans  rc« 
tour.  — nationale.  Lettres  de 
change.  ||  Bourse . lieu  où  s’a»-* 
semblent  les  négocians  pour 
savoir  le  cours  «le  l'argent,  etc. 

Cambôdünum.  Ville  d’Angl.  || 
Munich,  ville  d’Allemagne. 

(Bambou icum  . i,  n.  Cam- 
bridge , ville  d’Angleterre. 

Cambria,  or,/.  Principauté 
de  Galles.,  en  Angleterre. 

Camelæ  , ou  plutôt  Gamel.’E 
rirgines , /■  pl.  ma- 

riage). l'est.  Déesses  à qui  les 
filles  sur  le  point  de  se  marier 
adr essoient  des  vœux. 

Camêlârius. //, m.  Chamelier, 
conducteur  de  chameaux , qui  en 
prend  soin. 

CaMÊlXsIA,  te  , f.  Ç xsl 9 
chameau  ; ikaûn»  t conduire  ) 
Conduite  des  chameaux  -,  soin  de 

'■““V.  *.  ..  Tilliui 

i.r*rles  chameaux. 

0,  f,  Orid.  Voyez 
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CXmëiTnus , a,  tsm.  Pt/».  Dé 
chameau. 

Câmella  , <r,  f Odd.  Vase  de 
bois  de  forme  courbe . en  usage 
dans  les  sacrifices  : de  là  le  terme 
gamelle. 

CÜMËLÔDÜtiUM,  /,  a.  Dunra*- 
ter , ville  de  la  prov.  d'Yorck. 

CXMÈtôïAanÂus.i'r,/.  (««/«»- 
Lsr  ; ezdf/u Aie  , panthère  ).  Plia. 
Girafe . quadrupède  d'Afrique. 

Ci  si  ï.  lu  s.  i.  m.  Pfia.  Chameau, 


Camëna  . a , f.  ( cano  ).  Virg. 
Mute.  ||  Hor.  Chant. 


CXmënâlis  , m.  f.  Il,  a.  is. 
Arien.  Des  Muses. 

, CÂMËRA  , <t,  f.  (tti.pdfk^. 

▼ oùlc  , arcade,  toitfait  en  voûte, 
berceau,  treille.  ||  Chambre. 

CXmërâcsnsis,  m.f. , si,  a.  ; 
ü.  Qui  est  de  Cambrai. 

Camërâcbm.,/ . n Cambrai, 
ville  de  France  ( Nord). 

CXJÎÜRÂRIA,  ee  , f.  Fille  de 
chambre. 

CXmËrârics.  ii,  m.  Camérier, 
maître  ou  tout  autre  officier  de 
la  chambre. 

CXMËRÂaics.sr,  um.  Qui  con- 
cerne les  voûtes,  les  berceaux  , 
les  treille»  en  arc.  Cantcrarta 
cueurtita.  Plia.  Courge  qui 
monte  suèun  berceau. 

CXsiifilATto  , cmis , f.  Spart. 
Structure  en  voûte. 

CXmërâtus  , n,  um.  Voûté, 
cambré,  fait  en  arc.  Camerata 
area.  Utp.  Ha  but,  coffre  en  dos 
d'ànc.  — véhicula.  Uip.  Litières 
ou  voitures  couvertes  en  arc. 

Camerinum,  a.  Canierino, 
ville  d’Oinbriç. 

CX Mf.no  , as,  âri,  â/um.ârl. 
Plia.  Voûter,  faire  en  arc,  cam- 
brer. 


CXmers  , rtis,  omn.  g.  Plia,  et 
CXÆyrtînus . a,  um.  Cic.  Qui 


est  de  Canierino  ou  d'Ombrie. 

*CX  M ii.lu  M , /,  n.  l'est.  Bol  te , cof- 
fre, cassette  ou  cabinet  pour  les 
bijoux  et  ajustrmens  de  femme. 

CXmilli's,/,  m.  et  Camilla  , 
m ,f  Jeune  enfant  de  condition 
libre  , qui  servoit  aux  autels. 

CXmïNÂTUs  , a , um.  Plia.  Fait 
en  (orme  de  four , de  cheminée. 

CXsiïîto  . âs , Sri,  àtum,  ârl. 
Plia.  BStircn  forme  de  four , de 
forjje  . de  cheminée  . etc. 

CXmï.xus  , m.  Virg.  Four- 
naise, fourneau,  forge  ||  Sud. 
Cheminée  . àlre . foyer.  Cic.  Feu 
qu'on  fait  à la  cheminée.  Camino 
oteum  addere.  prov.  Hor.  S ftyr 
de  l’huile  sur  le  feu  , c'est-Jb-dire 
irriter  une  personne  ëü  colère. 

Cash  sia  , » ,/  et  Camisium  , 
K,  a.  Chemise , surplis,  tuba. 


CammXrus  . i,  m.  Col.  Crabe, 
écrevisse  de  mer. 

CaMŒK.ï  , arum  , f pi.  Virg. 
Les  Muses. 


CaMpA  , te  . f.  ( Kuptrn  ).  Cotti- 
bure.  |i  Col.  Chenille,  ou  tout  in- 


secte qui  pour  inàrche rélève  son 
dos  en  arc.  H Fest.  Cheval  îtlarin, 
ou  tout  grand  poisson.  ||  Jambe. 
||  Piaut  Fable  , baliverne. 

Camp.Xcds.  /',  m. , Camp  agiom, 
il,  n.  et  CampXgus,  /,  m.  Capitol. 
( «asTTs.  courber).  Sorte  de 
rhaiissuresà  plusieurs  bandes,  à 
l'usage  des  sénateurs  , des  empe- 
reurs et  de  leurs  enfans,  et  dansla 
sui  te  à reltiides  rois  c l des  évêques. 

Camfâna,  a ,f.  Cloche  : l’u- 
sage en  fut  trouvé  dans  la  cam- 
pagne de  Borne. 

CAMPÂsÂntua,  /’/,  m.  Fondeur 
de  cloches. 

Campant*  , te,  f (campus). 
Campanie, ou  terre  de  Labour, 
en  Italie.  ||  Champagne,  prov.  de 
Fr.  ( H.  Marne  , Aube  , Marne  , 
Ardennes  ). 

CampânÎca  , prism  . i ».  pl. 
Piaut.  Caleçons  des  athlètes. 

CampânTcbs  , a,  um , Càf.  , 
CaMpanics,  a,  um , Tihut.  et 
Camfâkps,  a,  um,  Virg.  Delà 
Campanie.— morius.  Hor.  Bou- 
geurs , boutons  au  visage.  Com- 
porta supcitez.  Hor.  Vase  de  terre. 
— arrogantia.  Cic.  Fierté  im- 
pertinente , telle  que  la  richesse 
et  la  fertilité  de  leur  territoire 
l'inspiroient  aux  Cainpaniens. — 
eina.  Mar/.  Vins  exceliens.  tels 

Îue  le  Falerne  , etc.  — cia.  Sud. 
.a  voie  Appienne  , nuicondui- 
soità  Capoue.  ||  De  Cliampagne, 
Champenois. 

* Campâ.nïle,  is,  ».  Clocher. 
Campânus,/,  m.  Campârius, 
ti,  m.  et  Casipas  , ir  ',  m.  Mes- 
sier, celui  qui  garde  les  fruits 
delà  campagne. 

CampaNula  , æ,f.  Clochette, 
sonnette.  ||  — sileestris.  Plia. 
plante  dont  la  fleur  ressemble  à 
une  cloche. 

Campé  , is,  f.  Voy.  Campa. 
• Campensm  , m.f. , si.  jt.  , ù. 
Apul.  Qui  concerne  le  champ. 

CAMPESTIRet  Campestris.  jjj. 
f. , tri , n. , is.  Voir.  De  plaine  , 
qui  vieul  en  plaine.  H Hor.  Du 
Cltamp-dc-Mars, d’exercices  mi- 
litaires. ||  Sud.  De  brigue,  d’élec- 
tidCr-  MJWitoj.  Val.  Mar.  Le 
hasard  des  élections  populaires. 

C*ïfresTRÂTt)s  , a , um.  Saint 
Aug.  Qûi  porte  un  caleçon... 

Campestre  . />,  jj.  Hor.  Ca- 
leçon des  athlètes  bu  de  ceux  qui 
l’exerçoienl  bu  Cbamp-de-Màrs. 


Campiiora  , a ,f  Camphre  i 
gbmtnc  orientale  très-odorante. 

Campïcbrsio  , dois , f.  Veget. 
Exercise  de  la  course  qu’on  fat- 
solt  faire  aux  soldats  romains. 

CampÏDoctoE,  Bris,m.  Veget. 
Qui  montre  l’exercice. 

Oampidona  , Se , f.  Kemptèn; 
ville  d’Allomagne. 

CampÏgënus  , i,  m.  Vitr.  Maî- 
tre d’exercices  militaires. 

Camfolus  , / , j ».  Varr.  Reje- 
ton qui  ne  vient  pas  droit,  ou 
qui  s'entortille. 

Campôni  , ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples d'Aquitatne. 

Campso.  ds , Sel.  Kan.  Cour- 
ber. ||  Tourner  autour,  doubler. 
||  Changer , troquer. 

*Campsor  . ôris.m.Sipant.  Chan- 
geur, banquier, agent  de  change. 

Camptabla  ,tr,  jjj.  et  Camp- 
tables  . a , m.  (uupru /»,  cour- 
ber; ijiit.  flûte).  Vopise.  Qui 
sonne  du  cor  ou  de  la  trompette. 

CaMPTSR  . Iris . m.  ( kst r«  ). 
Parue.  Borne  dans  un  champ, 
cirque.  ||  Borne  du  cirque  au- 
tour de  laquelle  les  chariots 
dévoient  tourner  sans  y lou- 
cher. 

Campus  , /,  m.  Cic.  Plaine  cul- 
tivée , ou  susceptible  de  rulture. 
Champ  , campagne  , territoire 
dîme  ville,  lampi  tequor.  Cia. 
Comparant  mquora.  Cic.  Eten- 
due d'une  plaine.  ||  Champ-de- 
Mars  où  le  peuple  romain  sas— 
sembloit,  et , par  suite  , étals  , 
assemblée  du  peuple.  ||  Lcmêinc 
lieu  où  l 'on  s exerçoit , les  exer- 
cices qu'on  y prenoit.  ||  Campa 
se  inferre.  Virg.  — se  dare.  Si/. 
Itat.  Entrer  en  lice,  se  présenter 
sur  les  rangs.  — indn/gerc. 
Pers.  Se  plâtre  aux  exercices. 
Campam  relaxa  re.  Si/.  Hat. 
Ecarter  la  foule.  ||  Champ  de  ba- 
taille. Campo  credere  aciem. 
Virg.  Présenter  la  bataille.  = 
Carrière  , matière  , sujet.  Cam- 
pum  dare.  Cic.  Ouvrir  une  car- 
rière, donner  sujet.  ||  — aqua— 
rum.  Oeid.  Mer. 


CâmI'lbs  , /,*».(  camus  ). 
Nom  sabin  de  Mar». 


Cambm  . /,  a.  Vtp.  Sorte  de 
bière , breuvage. 

CXmüra  . » Fest.  Cassette, 
coffre , toilette  de  la  mariée. 

CXmCrus.  a,  um.  Virg.  Re- 
courbé, tourné  en  dedans  , cro- 
chu . courbé. 

CÂMU9,/,  jjj.  (xtyït).  Piaut.  Li- 
cou.mords.corde  pourétranglrr, 
collier  de  fer.  ||  Muselière  de  fer 

au  'on  met  aux  chevaux  qui  m oi- 
ent. y Sac  qu'on  htur  attache  h 
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b tète  , avec  de  b nourrilur*.  J 
Masque,  loup.  IfVaie  îi  recevoir 
les  suffrages,  scrutin.  ||  Panier, 
nasse  i prendre  le  poisson  appelé 
pourpre.  ||  Fusil  à faire  du 
feu. 

Câna  . *,  f.  { tèle  ).  Ville  de 
l'Arabie  heureuse  , de  Galilée  , 
de  Lycaonie  , de  b Locride.  |j 
Promontoire  d'Asie. 

CânXbis.  Voy.  Cannabis. 

G ÏKÂI.ÏC&L*  , arum , comm.  "g. 
fl.  Fest.  Pauvres  gens  qui  se  le- 
jioient  sur  les  bords  d’un  canal , 
au  milieu  de  b place  publique. 
||  Charlatans  qui  faisoient  leurs 
tours 

CaNÂlYcUla,  m,f.  Voy.  Cana- 
tjeri.es. 

CXuÂLTcütÂTlM  , adv.  P/in. 
Avec  ou  par  des  ^canaux. 

CXnÂLicBiiÂftjs , a , um.  P/in. 
Cannelé,  b cannelures. 

C X NÂ  lÏc i i.r s , i,  lu.  Col.  Petit 
canal  ou  tuyau.  — co/umnarum. 
Vitr.  Cannelure  , cavité  d'espace 
en  espace  le  long  du  lut  d'uue 
colonne.  ||  Gell.  L'œsophage.  || 
Vitr.  Auget  daus  lequel  est  le 
boire  , le  manger  des  oiseaux.  || 
Canon  d'uue  machine  , comme 
d’une  serrure  , etc. 

Cbitllllis,  m.  f. , si,  n. 
is.  P/in.  Vor.  Canamtios. 

C.Xnâus./V.  m.  (canna).  Virg. 
Canal , conduit  d'eau  . aqueduc  , 
tuyau, évier. — aruntiincus.  Virg. 
Tuyau  de  canne  , sarbacane. — 
s/ructilis.  Vitr.  Aqueduc  de  ma- 
onnerie.  — tuba.  San.  Branche 
'une  trompette.  — anima.  P/in. 
Trachée-artère.  H Sen.  Lit  d'nnc 
rivière.  U PI  in  Filon  , veine  de 
métal.  ||  Ce/s.  Coulisse.  = A put. 
Chemin. 

CXsÂLrrirs.a,  um.  De  canal, 
eu  forme  de  canal.  Cnna/itiam 
metaltnm  P/in.  Filon  de  mine. 

CaNALOVII,  ôrum,  m.  pl , 
Montagnes  de  Macédoine. 

CXnaria.  a , f.  Canarie.llc 
de  l'Océan  . une  des  lies  Fortu- 
nées des  anciens,  ainsi  nommée, 
dit  Pline  . Il  cause  de  Ses  grands 
chiens.  ||  Chiendent , herbe.  |J 
Canari . sorte  d'oiseau. 

CXjtÂBiENSmhrxrér,  m.  Serin 
de  Canarie . ofseau. 

ÇaNÂrium.  //'.  n.  Fest.  Sacrifice 
d'une  chienne  rôtisse  au  temps 
de  la  Canicule  . pour  les  biens  de 
b terre  — augùrium.  P/in.  Au- 
gure tiré  de  ce  sacrifice. 

CXNÂRtus,  a,  um.  P/in.  De 
chien.  ]|  Des  lies  Canîrirss  ’ 

CXüatIm.  adv.  Mon.  En  chien. 

CaNczlLÂRIA  , a,  f.  Bud. 
Chancellerie. 
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CancÈi.i.âriâtus.  ils,  m.  Bud. 
Dignité  de  chancelier. 

Cancem.àriçs  , ji.  m.  Vopfsc. 
Huissier  de  la  chambre.  ||  Agath. 
Garde  des  archives.  ||  Gcrihe  , 
huissier  de  tribunal.  ||  Bud. 
Chancelier. 

CancellâtIm,  adv.  P/in.  En 
forme  de  grille , de  treillis  , de 
barreaux  croisés. 

•Cancet.lâtIo,  ônis.f.  Front. 
Bornes  de  champ. 

CAVcELLÂttis . a , um.  Grillé  , 
fait  en  forme  de  jalousie.  Canctl- 
/ata  chphnntum  cutis.  P/in. 
Peau  d'éléphant  qui  se  ride  en 
treillis.  Canceltata  manus.  Satin. 
Mains  jointes.  ||  Dig. Biffé,  rayé. 
||  florné , limité 

Cancelm,  ôrum,  m.  vl.  [rnnrri, 
inus.  ) Vie.  llarreaiix  . jalousie  . 
treillis  . halustre  , balustrade.  || 
Rides  de  la  peau  des  éltfphans.  || 
Bornes,  limites,  barrières  —Ex- 
tra canccl/üs rgredi.  Cic.  Franchir 
les  homes.  Canee/tis  forensibus 
circurnscripta  s tient ia . Vit.  Scien- 
ce resserrée  dans  les  limites  du 
barreau. 

CaNCILI.O,  as.  â ri,  âtum.  Sri. 
Cot.  Griller  , mettre  des  bar- 
reaux . une  jalousie  . un  treillis. 
||  Croiser  en  forme  de  grille,  de 
claie.  ||  Utp.  Biffer,  bâtonner.  || 
Borner  , limiter. 

Cancer,  cri.  m.  P/in.  Cancre, 
écrevisse  , crabe  , écrevisse  de 
mer.  ||  Virg.  Le  Cancer  , qua- 
trième signe  du  xodiaque. 

Cancer,  cris,  m.Ce/s.  Cancer, 
maladie  du  sein,  particulière  aux 
femmes.  |l  Chancre  , gangrené  , 
autre  maladie.  ||  tuer.  Le  Can- 
cer.  signe  du  xodiaque. 

CsNciRÀTÏcrs.  a,  um.  Vcget. 
De  chancre  , de  cancer. 

ChVctuo.  âs,àrl.Lucit.  Ronger 
comme  un  cancer.  ||  P/in.  S'ul- 
cérer. 

CancKrôma,  Btis,  n.  Apul. 
Ulcère. 

CaNcrëma,  a Us , n.  Vcget. 
Chair  morte . chancrcuse. 

CangRI  i ôrum , m.  pl.  Voy. 
Cancei.li. 

CanoXma  , a,  f.  Kcndal , 
ville  d’Angleterre. 

•Candaolus,/,  m.  RagriXit  fait 
de  pain  . de  fromage  , do  viande 
et  tic  bouillon  gras. 

CaNDÂvia,  a,  f.  Lacan  Mon- 
tagne d’Epire.  quisépar#  l'illyrie 
de  b Macédoine. 

CandÏvXcio,  is,  fiel , factum , 
cire.  Ptaut.  Blanchir  , rendre 
blanc.  J|  P/in.  Faire  paroltre 
blanc  a force  d’embraser. 

CanoUf  AGivs,a,iiA.  6’ci7.Blan- 
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chi,  rendu  blanc.  ||  P/m. Embra- 
ie , qui  parolt  blanc  à force  de 
feu. 

CandMpîo.îj. P/in  S'embraser. 
CANdEl,  ôrum.  m.  pl.  Peuples 
d’Arabie  , sur  le  Golfe. 

CAbd&la,  a,f.  (candeo).  Col. 
Chandcllo  desuifoude  cire,  etc. 

||  P/in.  Toile  cirée. 

AIakdëlairârïus.  ii.  m.  1 ns - 
cript.  (^ui  fait  des  candélabres. 

GandËladiu'M.  /'.  a Cic.  Clian- 
delicr  , candélabre  , lustre,  gi- 
randole. 

CandëlYfer,  a.  um.  Ter/.  Qui 

Eorte  des  rliandelles,  surnom  de 
liane  Luri  ne. 

Candens  . fis  , omn.  g.  Virg , 
Blanc,  éclatant  de  blancheur, 
j|  Cic.  Embrasé , blanc  de  feu.  || 
Cot.  Bouillant. 

CaNuentia,  a,  f.  Vitr.  Cbir 
de  lune. 

CaNDEO.cx.  Si,  dire.  Orid  K 1 ne 
d’uue  blancheur  éblouissante.  || 
C/r.  F.tre  embrasé,  paroltre  blanc 
à force  de  feu  — as /a  te.  Cot. 
Brûler  de  chaud  en  été.  ||  lier. 
Briller,  resplendir,  éclater. 

Candescu  , is,  rire.  Tib.  Dc- 
venird'un  blanc  éclatant.  ||  Orid. 
S'embraser,  devenir  tout  en  feu. 

♦Candêtcm,  /,  ».  Col.  Espace 
de  rent  pieds. 

Candia  . <* .f.  Candie,  11c  et 
ville  de  la  Méditerranée  , dont  le 
itom  ancien  est  C.reta. 

CandTcans  . A>,  omn.  g.  Plia. 
Blanchâtre  , tirant  sur  le  blanc. 

Gandïcantia,  a,  f Plia. Blan- 
cheur éclatante. 

CandVco,  iis , Sri,  âtum,  âri. 
P/in.  Etre  blanchâtre  ou  blan- 
chir. Vor.  Candens.  «* 
CandIoari V s pis /or  . m.  Ins~ 
cript.  Boulanger  qui  fait  du  pain 
blanc. 

CANDÏDÂTÔnius  . a , um.  Cic . 
Qui  concerne  la  brigue,  la  pour- 
suite d'une  charge.  Candidato~ 
rium  mimas.  Cic.  Obligation 
qu’impose  le  titre  de  candidat. 

CaNdIdâtus  , a,  um.  Ptaut. 
Vêtu  de  blanc. 

CaN  DÏDÂTl'S,  i,  m.  ( Candides) . 
Cic.  Candidat  qui  brigue  une 
charge  . ainsi  nommé  parce  qu'il 
étoit  vêtu  de  blanc. — consutatùs. 
Vett.  Qui  brigue  le  consulat.— 
prie  tari  us.  Cir. — la  prélurc.  -prin- 
eipis.  Candidat  en  faveur  de  qui 
le  prince  briguoit  en  personne  , 
et  ensuite  b qui  lès  fonctions  de 
secçiijUiire  du  prince  étoient  un 
titré  •pour  la  préture.  ||  A mm.' 
Soldat  distingué  par  sa  taille'et 
son  courage , qui  combat  toit  sous 
les  yeux  du  prince.  |j  Quint,  Aly 
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pirant , prétendant  , postulant. 
—socer.  Apui.  Qui  aspire  à être 
beau-père. — crucis.  Apul.  Que 
le  supplice  ne  peut  fuir. 

Cand'/de  adv./Vtf*/.  En  blanc, 
de  blanc,  blanclieinenl.  — Cic. 
Avec  candeur, -de  bonne  foi, 
naïvement , franchement. 

CandYdo.  as,  arc.  TVM  Blan- 
cliir.,  rendre  blauc.  Il  Apu/.sLirn 
blanc. 

(SndŸdüi.è,  adv.  A mob . dim. 
de  candide. 

CandÏdülus  . a , um.  Cic.  Un 
peu  blanc  , tirant  sur  le  blanc  : 
dim.  de 

CandYdüs.  um.  PfoMf.iy'un 
blanc  éclatant.  ||  Virg.  Blanc. 

TT  b.  Yèly  de  blanc.  |J  P/au/.  Qui 
alcschevcux  blancs  ||  Virg. Beau 


des  chiens  à la  Canicule,  comfne 

frr  


llNei , clair,  distinct.  Catidida 
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f’OtK  Quint,  Voix  sonore.  =(  >'an- 
didum  diccndi,  genus.  Cic.  Style 
clair,  net.  Candidus.  Quint.  Qui 
a c:c  style.  [J  Cic.  Candide,  ingé* 
nu  , sincère . qui  a de  la  can- 
deur, île  la  franchise.  Débon- 
nairc  f s.ms  malice.  JJ  Jior.  Pro- 
pice. IpSfetj  Heureux , serein. 
Pat o candidiorc  fru /.  Oeid.  Jouir 
d'un  sort,  jj  Brillant, 

delà  ta  iiW&jr* 

CaN&Wco  , as.  Sri.  Aire. 
Blanchir'.  rendre  blanc. 

CaNDÏfÏcüs  , a , um.  Apul. 
Qui  rend  blanc. 

Candor  . bris,  m.  Cic.  Blan- 
cheur éblouissante.  Camions  su- 
perbia.  Vite.  Le  vif,  l'éclat  de 
ia, blancheur.  ||  P/in.  Quint. Blan- 
cheur. j]  C/au  J.  Ardeur, chaleur. 
{(  Cia.  1 fard  ouvérusc  pour  blan- 
chir. Jj  Candeur,  bon  ne  foi,  fran- 
chise. jj» PhctJ.  Bienveillance.  || 
Oeid.  Intégrité*  innocence. 

Can  DosocCi's.  /,  ///.  Col.  Mar- 
cotte de  vigne  (mot gaulois). 

QÂ&fco  cs.ui.  ncrc.  V irg.  Avoir 
des  cheveux  blancs  , blanchir 
(par  les  cheveux),  grisonner, 
jj  Etre  blanc  de  gelée  , blanc 
dreume  .Tle  rosefè  .etc. 

CXvKl'iiuRA,  œ,  f Cic.  et  CX- 
KÊruoroJS,  /,  m.  P/tn.  («•me, 
corbeille;  , porter).  Cane- 
pbore  , celle  ou  celui  qui  porte 
une  corbeille  sur  sa  tète. 

CÂnesco,  is.  ccrir. .Oeid.  Blan- 
chir de  vieillesse.  = Cancscit 
oratio.  Cic.  Le  style  prend  de 
la  gravité  , de  la  maturité.  ||  De- 
venir blanc , blanchir. 

Câm  , orum",  m.pl.  Cic . Che- 
veux blancs. 

Cania,  ce,  f.  PI  in.  OHietnale, 
Jiprbe.  _ 

CXnÏcâcevs,  a*  um . Pacue. 

De  so/t  mêlé  de  fomMi  - 


Cajucæ,  ârum,f.  pi.  Fcit.Scsn 
où  il  reste  un  peu  de  farine, 
dont  on  faisoitdu  pai  n aux  chiens. 

CX  NÏc  Ers  , croit  is , omn.  g. 
P/in.  A tête  de  chien. 

CXmcÜla.  m,  f.  Cic.  Petite 
chienne.  ||  G cil.  Homme  mor- 
dant. ||  V/aut. Femme  acariâtre. 
|J Plia.  Chien  de  mer,poisson.||  La 
Canicule , constellation.  ||  .Fcst. 
Porte  de  Home  où  l'on  immoloit 


ennemi  des  biens  de  la  terre 
\\pers.  Àmbesas  , coup  de  dés 
malheureux  chez  les  anciens. 

Canïc£'LÂris,  m.  f..  re,  n.,  is. 
Pal/ad.  Caniculaire.  Cunicutaris 
\inclemcntia.  Sid.  Fortes  chaleurs 
de  la  Canicule. 

É CanYpohmis,  m.  f.,  me,  n .,  is. 
Prud.  Qui  a la  forme  d’un  chien. 

C anima,  at.f  Chair  de  chien. 
Canis  cnninam  non  est.  prov. 
Varr.  Les  loups  ne  sc  mangent 
pas.  *•• 

Canikefates.  um,  m.pl . Tac. 
Peuples  de  la  Gaule  qui  oecu- 
poiept  une  partie  de  la  contrée 
des  Bataves. 

Campus  . a . um.  Oeid.  De 
chi  e n . Canin/  dent  es.  Cet  s.  D en  !s 
œillères.  Caninum  far.  Jue.  Son 
dont  on  faisoit  du  pain  aux 
chiens.  — prandium.  Plaut.  Dîné 
où  l’on  ne  boit  que  de  l'eau.  Ca- 
nina  rasa.  Ho.se  sauvage, églantier. 
— littera.  Pcrs.  La  lettre  H , que 
semble  exprimer  un  chien  en 
colère. — scarea.  Plaut.  Augure 
favorable , tel  que  la  rencontre 
d’un  chien.  = — cloqucntia.  Quint. 
Style  mordant.  — au/ un  ni  mita  s . 
Ter/.  L’insensibilité  cynique. 
.Can  in  a nu  plue.  Jlicron . Honteux 
libertinage. 

Canis  , //,  m.f.  Cic.  Chien , 
chienne  , animal  domestique.  — 
pecuarius.  Col.  Chien  de  berger, 
-y-  eitlaticus.  Col.  — de  fermier. 
— vcnaticus.  Col.  — de  chasse. 
= Ter.  Canaille  , belitre.  ||  Cic . 
Délateur.  ||  Mordant,  satirique. 
||  Parasite,  qui  suit  partout.  || 
F i/r.  La  Canicule, constellation.  || 
Fers.  As,  au  jeu  de  dé  Canes 
dauihosi.  Prop.  Ambesas,  coup 
malheureux.  ||  Plaut.  «Menottes. 
CXîftSTELLUM./.  n.  Fcst. dim,  de 

CXkjsthum,  i.  n.  ( ).  Cic. 

.CuMfe.  panier  de  jonc  ou 
d’ osier. 

GaViTIA  , a , f.  Pt  in.  CÂNÏ- 
ties  , ci , f.  Virg.  et  CânÏtüdo, 
ïnis . f Plaut.  Cheveux  blancs  , 
tête  chenue.  = Vieillesse.  — mo- 
rose. II or.  — chagrine. 

Canna  , œ , f Canne , fSrte 
de  roseau.  Voy.  Calamus.  ||  ôtfd. 
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Flûte,  flageolet.  — dca.  Teri. 
La  nyiuphfc  Syriiix.  ||  —pu/monis 
y*/»\  Conduit  de  ta  respiration.  || 


Jue.  Sorte  de  vase. 


CannXbàckus  , a , um.  Voyez 
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Cannabêtum,  i y a.  Inscript . 

Chencvière^  ^ 

Cai'nXbYfer  , a , um.  Inscript. 
Qui  fait  croître  le  chanvre. 

CannauÏnus,  a , um.  Varr. 
et  CaNNabius  , à , um.  G rat . De 
chanvre  , de  toile. 
t Cannabis  ,/>./!  Varr.  et  CaM; 
Nabum  . /,  n.  Paît.  Chanvre.. 

CaNnæ  , ârum , f.  pt.  Cannes , 
ville  de  la  Fouille  en  Italie. 

Cannensis  , m.f.  y sc , u.  is.  Cic . 
De  Cannes.  — pugna.  Lie.  Bataille 
de  Cannes. où  les  Homainsfurciit 
battus  par  Annihal — cursor.  l'est. 
Fuyard  , par  allusion  à ceux  qui 
fuirent  après. celle  défaite. 

CaNNETUM  , / , n.  P/in.  lieu 
planté  ou  plein  de  roseaux.  , 

CaHNEUî,  a , um.  Col.  etÇ«t* 
MÎTI US  , a y um.  Paît,  De  canne , 
de  roseau.  Cannea  tege/es.  Cu/. 
Nattes  de  roseaux  , de  jonc. 

Cannüla  , <r,  f.  Apul.  dim. 
de  canna. 

CXno  , is  , ceci  ni  y tantum , 
ncrc.  Cic.  Chanter.  — ad  bar- 
moniam.  Çic.  Concerter.  — ad 
citbarnm.  Quint.  S’accompagner 
avec  la  harpe.  = — earndem  can- 
tilcnajn.  prov.  Ter.  Rebattre 
toujours  la  même  chose. — surdis 
nuribus.  prov.  Lie.  Parler  à 
quelqu'un  qui  fait  la  sourde  oreil- 
le. — in /us  ou  sibi  in! us.  prov. 
Cic.  Rapporter  tout  à soi.  — sibi 
et  musis.  prov.  Cic.  Mépriser  le 
jugement  de  In  multitude.  j|  Dé- 
crire, publier,  célébrer  eu  vers. 
— super  a/i/uo.  Virg.  Chanter 
lin  héros.  — prwlia.  Virg.  Dé- 
crire poétiquement  les  combats 
Canun/ur  ruée  apud  1/omcrum. 
%'ie.  Homère  en  a parlé  dans 
ses  vers.  Quidquid  fa  ma  can il. 
Mart.  Tout  ce  nue  In  renommée 
publie.  ||  Prophétiser  , prédire. 
— fuia.  Virg.  Prédire  la  desti- 
née. — ex  orc  d ici  no.  Virg.  Pro- 
phétiser. ||  Jouer  des  instrument, 
retenir.  — tibid.  Cic.  Jouer  de 
la  flûte.  — bc/licnm.  Cas.  Son- 
ner la  charge.  Cic.  Sonner  l’a- 
larme. — c/assirum.  Cars.  — 
signum  ou  signa.  Lie.  Donner 
le  signal.  — reccssùs.  Oeid.  — rr- 
cep/ûs.  Lie.  Cancre  receptui.  Sa//. 
Sonner  la  retraite.  = Cic.  Se 
retirer.  N—'  reum  eapi/is.  Varr. 
Publier  à son  de  trompe  le  nom 
d’up  criminel.  Canunt tuba.  Cic . 
Les  trompettes  sonnent,  y —ns- 


*#•  Virg.  Les  grenouille,  foas— 
sent.  Canit  cornix.  Cic.  La  "cor- 
neille croasse. 

CsMÔjf,  unis , ct.  (-**!»*).  Cic. 
n*l}le.  mesurer  ordre,  loutre 
est  destiné  à tenir  en  règle  , 
à diriger  ou  conduire  , comme 
l'aiguille  d’un  tréburlict , le  gui- 
don d'une  arme  à feu  , la  clé 
dans  les  notes  de  musique.  ||  A ti- 
son. Précepte  , règle  d’un  art. 
H Tarif,  tare  , prestation  en  na- 
ture ou  en  argent  , rôle  des 
tailles,  etc.  ||  Liste  ou  catalogue' 
des  noms  , râle  des  causes.  |]  Àl- 
rnarpch.  ||  Juge, censeur,  j|  Vitr. 
Goutticrijl  — musicus.  Vilr.  Re- 
gistre , coflrc  de  l'orgue. 

CXk&jiYca  , <r  . f.  Religieuse  , 
chanomcsre. 

CXs&tfïcÂiiius,  //,  m.  No*>. 
Collecteur  des  taxes. 

CXn&nYcus  , a . um.  Vilr.  Ré- 
gulier, dans  les  règles,  dans  les 
proportions  d'une  mesure  con— 
Tenable  , exact  ||  Qui  concerne 
Tes  règles,  mesures  , proportions. 
Canon  ira  ratio.  Vitr.  Règle 
ou  Aiison  des  proportions.  || 
De  taxe  ,*de  tarif.  ||  Canonique. 
Canonici  libri.  Livres  canoni- 
que* de  l'Ecriture  - Sainte.  Jus 
Canonicum.  Droit  canon.  H or  à 
eu  nom  ru.  Heures  canoniales. 

CXwônYcüs  , /,  m.  Chanoine. 

CXnôpeits,  a , um.  Catul.  et 
CXlfôPUS  , a . um.  P/in.  De  Ca— 
nope  . aujourd'hui  Jiochir  t ville 
ancienne  d’Egypte. 

? CXmÔPüs  . /,  m.  Virg.  Ca- 
îiojic.  ||  Vitr.  Etoile  fixe  de  la 
première  grandeur . au  timon  du 
navire  Argo , constellation. 

CaNOR,  ôris.  m.  O ci  J.  Chant, 
harmonie  , son  harmonieux  de 
U voix  ou  des  in|trumens. = Pctr. 
Lnant  poétique. 

CXmôbè,  adv.  Apul.  Avec  har- 
monie. 

CXnoius , a , um.  Résonnant , 
harmonieux  , mélodieux  , qui  a 
un  son  agréable. — fl  mi  us.  Pt  in. 
Rivière  retentissante.  Canora 
avis.  Virg.  Oiseau  qui  chante  agréa- 
blement.— vos.  Or. Voix  claire, 
agréable.  — Turbo.  Ilor.  Troupe 
de  musiciens.  Canorum  sport  te 
animal.  Cic.  Oiseau  qui  ruante 
naturellement — ma.  J'/'/y.  Trom- 
pette. = Canori versus.  Ilor.  Vers 
harmonieux  . bien  cadencés.  Ca- 
noræ  nuger.  Ilor.  Baga telles  har- 
monieuses. 

•Cânôsus  , a , um.  Vopisc. 
Voyez  Caxus. 

Cantaber.  bra  ^ brum.  Ilor. 
Basque,  de  Biscaye... 

79-84.  Dict.  iat.-gall. 
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♦Cantabrârius,  //,  m.  Cod. 
Porte*-drapeau. 

Ganta  B ru.  vrum  . m.pl.  Cm  s» 
Basques,  penales  de  Biscaye. 

Cantabuia,  tr . f.  P/in.  Bis- 
caye , province  de  Navarre. 

CaUtabrYca  , et , j\Phn.  Gi- 
roflée sauvage. 

JCantabrYcus  , <7,  um.  Lie. 
Basque  , de  Biscaye. 

Cantabrüm  .1,  n.  Ctrl.  Aur. 
Son  ou  mauvais  pain.  ||  Min.  Fel. 
Sorte  d’enseigne  , de  drapeau. 

•Caktabundus,  a , um.  Pctr. 
Qui  chante. 

CantÂMKH,  Unis , n.  Prop. 
Charme  . enchantement. 

CaNTÂTI  o.ônis.f.  PI  a ut.  Voy. 
Caxtio.  Il  J.  Firm.  Enchante- 
ment. 

CaxtÂtor  , ôris , m.  Mari. 
Chanteur  , chantre  , musicien. 
— ftdibus.  Gell.  Qui  touche  des 
instrumens. 

Ganta  TR  IX  , têts. /Chanteuse, 
cantatrice , musicienne.  Canta- 
trices chorear.  Claud.  Danses  aux 
chansons.  ||  Apul  Sorcière,  ma- 
gicienne. 

•C/ntXtits,  ûSy  m.  Alcim. 
Voyez  Cantio 

C a status.  a , um.  Gell.  Chan- 
té. ||#e/i/.  Célébré  eu  vers.  \\Can- 
ta/te turres.  Sla/.  Tours  s’élevant 
au  son  de  la  lyre.  ||  Enchanté. 
(.'an  ta  ht  aijuar.  Ovid.  Eaux  en- 
chantées Canla/o  carminé.  Ovid. 
Bar  un  enchantement. 

Canthriâtus  et  CakthÎBIÂ- 
Tüs  , a , um.  Col.  Soutenu  de 
perches  ou  d’échalas. 

CaNThXbias,  a , m.  (««rdxpoc, 
cscarhot).  P/in.  Pierre  précieuse 
qui  porte  l'empreinte  d’un  es- 
carbot. 

GantharYda,  tr.  m.J1.  et  Can- 
tjiXris.  (dis,  f.  Cic . Cantharide, 
mouche  venimeuse. 

CaNThXritks  , tr  , m.  Plin. 
Vin  précieux  qui  venait  d'outre- 
mer. 

CakthXrI'ilüs  , /,  m.  Paulin. 
dim.  de 

CaNTIIarus,  /,  m.  Virg.  Bocal 
à mettre  du  vin.  ||  Ilor.  Coupe  à 
a uses,  attribuée  à Bncrhus.  ||  Plin. 
Escarhot.  insecte.  ||  Nœud  sous 
la  langue  du  bœuf  A pis.  ||  Macrob. 
Sorte  de  navire.  ||  U/p.  Marmou- 
set adapté  aux  je  Ls  d'eau.  ||  Plaut. 
Marteau  de  grande  porte.  ||  Plin. 
Espèce  de  poisson. 

Cantjiërînus,  a,  um.  Plaut 
De  chéval  hongre.  Canthcrinum 
hordeum.  Col.  Sorted’orge  qu'on 
donne  aux  chevaux.  — lapalbum. 
Plin.  Vinette  , oseille  sauvage, 
plante. 
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Cantuêriôlüs,  /,  m.  Col.  Pe- 
tit échalas. 

C ANTJJÊRitTM,  ii.  n.  Sert.  Sorte 
de  chariot  dédié  à Racchus. 

Canthërius,  //,  m.  Varr.  Che- 
val hongre.  ||  Col.  Appui,  pieu  , 
étançon,  échalas.  perche.  ||  Col. 
Perche  mise  en  travers  sur  deux 
autres  qui  la  soutiennent.  ||  Vitr. 
Chevalet , en  quelque  art  que  ce 

soit.  ||  Chevron,  pièce  de  bob  qui 

descend  depuis  le  faite  jusqu'au 
bas  de  la  couverture  d’un  bâti- 
ment. 

CaVTHUS,  /,  m.  (jt«rfc<).  Pcrs. 
Coin  de  l’œil.  ||  Bande  de  fer 
qu'on  met  autour  d’une  roue  de 
carrosse. 

GantYcIîla  , 4P  %f.  et  CàntYcIS 
lum.  /*,  n.  , diruin.  de 

CantVcum,/,  a.  Cic.  Chanson, 
air,  récit  en  musique.  ||  Partie  de 
la  comédie  , monologue.—  agerc. 
Lie.  Faire  une  scène , un  mono- 
logue. ||  Cantique. 

(•AKilLRHA.tr ,/i  Cic.  Chanson, 
vaudeville,  zsa/fru/.  ad  Cic.  Bruft 
qu’on  fait  courir. 

♦CantTlknôsüs,  a.  um.  Sidon. 
Métrique,  eu  vers. 

CaKtillo  , âs.  àrti.  Apul.  Fre- 
donner. 

Cantio,  ônis.f.  Plaut.  Chan- 
son. ||  Cic.  Enchantement  , 
charme. 

(jANtiœbis, /V,  f.  Amberg,  ville 
d’Allemagne. 

CaNTÏto,  âst  âvi,  â/am , àrl. 
Ter.  Chanter  souvent 

CaKTU’H  promontorium  , //,*  n . 
Le  cap  de  Kent,  en  Angleterre. 

CantiuncOla,  œ.f  Cic.  Chan- 
sonnette, petite  chanson. 

^ Canto  , as  , âvi,  àlum  . are. 
Cic.  Chanter.  — ad  chordarutn 
sonum.  C.  Ncp. — avec  accompa- 
gnements:— surdo.  Prop.  Parler 
à qui  ne  veut  entendre.  — idem 
t/uod  prias,  prov.  Plaul.  Redire 
la  même  chanson.  ||  Célébrer  en 
vers.  — alitjucm.  Cic . Publier  le» 
louanges  de  quelqu’un.  — car — 
mina.  Ilor.  Faire  Je»  vers.  ||  Sue t 
Réciter  sur  le  théâtre  . déclamer. 
==(Juinl.  Avoir  une  déclamation 
vicieuse.  ||  Jouer  des  iiistriimens. 
— Jidtbus alicui.  Plaut.  Toucher 
un  instrument  devant  quelqu'un. 
||  Virg.  Charmer , enchanter. 

Cantor,  ôris.  m.  Ilor.  Chantre, 
chanteur,  musicien  , acteur  tra- 
gique ou  d’opéra.  ||  Ilor.  Poêle. 
Il  — formula  ram.  Cic.  Répétiteur 
du  droit. 

CAITfRix  , icis , f Varr:  Chan- 
teuse, cantatrice.  |{  Celle  qui  dans 
un  couvent  de  hile»  fait  l'ollicc  de 
chantre,  de  chorbte. 

«î 
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CavtvXha,  *,/.  Canlorbtrv. 
ville  archiépiscop.  cl’ Angleterre. 

*Cant ùlvs,  Jul.  Firm.  di- 
min.  de  ca n/us. 

CaîctChio,  ts,  ire . Pètron.  Voy. 
Ca.ntillu.  g 

Cavtus  , a,  uns . Fest.  Voyez 
CUktatu*. 

# CAWf U$i  ils,  m.  Cic.  Chant, 
air  , chanson , voix , ton  , son  des 
instrument  — ne  ium.  H or  Chant, 
ramage  . gazouillement  des  oi- 
seau symphonift . Cic.  Con- 
cert. chœur  de  musique.  — cy- 
tharœ.  Hor.  Son  de  b harpe. = — 
aenorurn.  Cic. — desinstrumens. 
— obscurior.  Cic.  Son  étouffé.  |j 
Vers,  poésie.  ||  Ocid.  Em  hante- 
inenl , conjuration.4 

Cânus. a,  um.  Plaut.  Quia  les 
cheveux  blancs,  blanchi  de  vieil- 
lesse. ||  Blanc  de  neige . d'écu- 
mc  4 etc.  Ca  ni flucius.  Cic . Flots 
écunians.  ||  Ancien  , du  temps 
passé.  Cana  fides.  Virg  Bonne 
loi  des  anciens.  — veritas.  Vurr. 
Vérité  pure. 

CXutfsiA.  te.f.  Maii.  sous  ent. 
veshs.  Etoffe  de  laine  line  et 
brune,  qui  se  faisoit  à Canuse* 
CXnüsîNÂTUS,  a,  uni.  Sud.  Qui 
porte  un  habit  de  cette  étoffe. 

CXnusïmjs  , a , um.  Qui  est  de 
Canuse. 

CXwttsiiTM,  ti,  n.  Canuse  , ville 
de  la  Bouille. 

CXpâcïtas  , âtis ,/.  Cic.  Capa- 
cité  «étendue.  ||  Ce  que  l'estomac 
peut  contenir  a alimens.= — ani - 
mi*  Cic.  Etendue  d'esprit.  ||  Cic. 
Droit  de  sucréJer. 

*ffift»ACiTEn  , adv.  Aug.  Avec 
étendue. 

Capax  , âcis,  omn.  g.  Cic.  Sus- 
ceptible de  contenir  , qui  peut 
contenir,  spacieux,  étendu.  — 
dont  us.  Ocid.  Maison  vaste.  — 
nacium flueius.  Plin.  Fleuve  que 
des  vaisseaux  peuvent  remonter. 
Capacior  scyphus.  H or  Grande 
coupe. =Propre  , habile,  suffi- 
sant, susceptible.  — totius  na- 
ta/ee  ingenium.  P/in.  Génie  qui 
peut  concevoir  la  nature  entière. 
— imperii.  Tac.  Fait  pour  gou- 
verner. ||  Habile  à succéder. 

CXpëdo,  Unis.  /.  ( copia ).  Cic. 
Grand  vase  à deux  anses  servant 
aux  sacrifices. 

CXpeduncOla,  et.f  Cic.  diinin. 
de  rapedo. 

Capkuunum,  t\  n.  Ville  de 

Hongrie. 

CXpella  . c , f.  dimin.  de  ca- 
pra.  Virg.  Petite  chèvre.  ||  A mm. 
Velu,  hérissé,  négligé. r||  Etoile 
fixe  de  la  première  grandeur,  a 
l'épaulegauched’Erichlhoiiius.  |J 
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Chapelle,  oratoire  non  ron,arre. 

* CXpEtLÂNUs,/. m.  Chapelain 
qui  tinsse rt  une  chapelle.  -, 
CXfëna,  a ,f.  lit.  Ville  anc. 
deToacane.aii).  Canapiua.  || Cic. 
Porte  tle  Home. 

CXrjsn,T£s,  ium , m.  pi  Itabi- 
tans  de  Canapina, 

CXris  fs . a.  um.  De  Canapina* 
CXper .pri,  m . {carpo.  brouter,” 
ou  xJnp'.ç).  Virg.  Bouc.  ||  Ca/ull 
Odeur  forte  des  aisselles.  |j  P/M. 
Espèce  de  poisson,  jj  Le  Capri- 
corne , dixième  signe  du  zodia- 
que, constellation  composée  de 
vingt-huit  étoiles. 

CXrkRÂTUS.  a ,nm.  Pacuc.  Be- 
frogné.  ||  Cape  rai  a cela.  Apul. 
Voiles  repliées.  Part,  de 
CXpfcno.  iis , à ri.  âfun . ârS. 
P/aut.  Sdrider.se  refrogner.  Ca- 
pe ru!  (j nid  tlU  frions  scccritudine ? 
Plaut.  D ou  vient  cet  air  chagrin 
qui  lui  ride  le  front? 

C apksSo,  is,  ici, î tuez , sire.  Cic. 
S'efforcer  de  prendre,  prendre 
avec  empressement , se  saisir.  — 
cihutn  dent  Unis.  , Cic.  Mordre  à 
! même  la  viande. = Entreprendre. 

! — bel! uni.  Tic.  — une  guerre.  — 
p u g nam.  Lie.  Livrer  bataille.  — 
rempu b/iram.  Sa//.  Se  charger  du 
soin  de  l'état. — innmei/ias . Tac. 
Se  faire  des  ennemis.  — mafri- 
monium.  Gdl.  'Sc  marier. — liber- 
ta/cm.  Cic.  Hccouvrerla  liberté. 
— ■ tut  a.  Tac.  Prendre  le  bon 
parti.  ||  Aller,  se  rendre  , se  por- 
ter, tendre.  — J n gain.  Plaut. 
Prendre  la  fuite.  — se  domum. 
Plaut.  Se  retirer  chez  soi,  — me- 
dium lacum.  L/’c. Tendre  au  cen- 
tre. ||  Gel/.  Entendre,  conce- 
voir. 

Capêtum  ou  Capïtum.  /,  n. 

( x«  t.i  , crèche  ).  / ’opisc.  Nour- 
riture du  gros  bétail. 

CXfhâheus,  /,  m.  Capharée, 
inont.  d'Eubée,  qui  (orme  un  pro- 
mu n toi  re^  * 

CXPllÂRErs . a , um.  Prop.  Qui 
concerne  Capliarée. 

Capiiarnaum  , indéc.  n.  Bibl.' 
v.  de  consolation  ).  V.  maritime 
c la  tribu  de  Nenhthali . sur 
les  bords  de  la  mer  de  Tibériade. 

CapÏduIa.  <r . f.  Plin.  Tasse 
ou  gobelet  à deux  anses. 

CXpÏDfcuria,  i,  n.  Fest.  Capu- 
chon . bonnet. 

CX  Pi  EUS , iis,  omn.  g.  Gclt.  Qui 
contient,  susceptible  de. 

CXpillÂCEUS,  a , um.  Plin.  Che- 
velu. de  cheveux.  j|  Plein  de  fi- 
bres, de  filamen  t.  ||  Qui  ressem- 
ble à des  ebeveux,  (in,  délié  com- 
me des  clu: veux. 

♦CXriLLÂco,  fais f f.  Tcrt . et 


CXpillâmertum,  /,  et.  Tert, 
Chevelure.'  ||  Sud.  Perruque, 
tour  de  cheveux.  ||  Plin.  Fila  mens 
de  niantes . d'arbres. 

GJt  pilla  a E , is,  n.  Mari.  Coiffe 
de  femme.  {}  Pommade  pour  les 
cheveux. 

CXpillÂrzs.  ium,  f.pl.  Les  cinq 
herbes  capillaires. 

CXpillâ  ai  s , m.  /,  ri,  n . fs. 
Plin.  Capillaire,  qui  concerne  les 
cheveux,  semblable  n des  che- 
veux. — arbor.  Fest.  Arbre  k 
Borne  où  les  vestales  attachoient 
lepr  chevelure  avant  de  se  coa-» 
sacrer  a V esta. 

*CXpillàtio,  ôniti  f.  Paul. 
Chevelure.  ||  Geel.  Aur.  r ilamens 
de  l'urine,  maladie  de  la  vessie. 

CXpillÂtÜra,  te,f.  2crf.  Che- 
velure tressée. 

CXpiljlÂtus  , a , um.  Cic.  Che- 
velu . qui  a beaucoup  de  cheveux. 
Copillati.  flammes  dévoués  à 
Cybèle  ou  Bellonc,  quilaissoient 
croître  leur  chevelure.  ||  Plin. 
Qui  a de»  libres,  des  fdamens. 

CXriLLÏTlOM  , ii.  n.  tels.  Che- 
velure. |i  Filets,  libres,  fdamens. 
||  Filamens  de  l'urina 

C X PI  LLOR , iris , à lus  sum , à ri, 
d.  Plin.  Avoir  des  cheveux.  || 
Avoir  des  (ilamens.  |)  En  jeter 
avec  l’urine. 

Capillôsvs  , a , um.  Cal.  Aur. 
Plein  de  res  (ilamens. 

CXpillülus,  /,  ta.  dimin.  de 

Capilh*s  , y,  m.  Cic.  {cap  i lis 
pilas).  Barbe,  poil,  cheveux, 
chevelure,  poil  ou  crin  des  ani- 
maux- — hsedarum.  Poil  de  houe. 
Capillontm  anima  lia.  Plin.  Poux 
ou  lentes. ||  — Veneriî*\\erhti\Hi 
a la  vertu  cKenipèchcr  les  che- 
veux de  tomber.  Voy • AdiaVTVM. 

C.Xpio,  is , ccpi.  cap  lu  ta  . pcrC. 
Cic.  Prendre,  se  saisir,  s'empare?. 
— bello.  Cic.  Faire  quelqu'un  pri- 
sonnier. = — occasionna.  Plaut . 
Saisir  l'occasion.  — rationem.  Ter. 
Trouver  le  moyen.  =rEntreprcn- 
dre.  — rua  gis  Ira  Ium.  Cic.  Entrer 
en  charge.  ||  Ti  rcr,  retirer,  re- 
cevoir. — frudum  ex  rc.  Cic. 
Tirer  du  profit  d'une  chose.  — ■ 
a minn  voluptatem.  Cic.  Ressentir 
du  plaisir.  ||  Prendre,  surpren- 
dre. charmer,  éblouir,  attraper, 
entraîner.  Capi noctc.  Ocid.  Lire 
surpris  par  la  nuit.  — piclurâ , 
Hor.  Ell  e charmé  de  la  neinlure. 
— icdtonc.  Cic.  Etre  tort  atta- 
ché à la  lecture.  — re.  Cic.  Sc 
■ plaire  à upc  chose.  — specie. 
(fuinl.  Se  laisser  éblouir  par  les 
apparences,  -r-  alit/uo.  Ocid.  Etre 
épris  de  quelqu'un. — saticleit 
amoris  in  uxore.  *Zir,  Sc  dcgoùv 
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ter  Jeta  femme.  — reh'gione.  Lie. 
Se  faire  un  scrupule.  — mssenfo- 
tiomc  Cic.  Se  laisser  prendre  à 
U flatterie.  — ob  alii/uo.  Cic 
Etre  dupe.  — natur»  impeta , 
yarr.  % tre  emporté  parle  tem- 
pérament. ||  Prendre , choisir. 
C.apcrc  patronum.  Ter.  — pour 
son  défenseur!  ||  Comprendre, 
concevoir.  ||  Convaincre.  |J  Te- 
nir. contenir,  renfermer.  — mul- 
liludinem.  Cie. Contenir  une  mul- 
titude. Capi uni  domo.  Cie . De- 
meurer en  même  maison.  ||  Cari. 
Etre  susceptible.  ||  Capere  hare- 
dilalcm.  Utp.  Se  mettre  en  pos- 
session d'un  héritage.  ||  Capl  at- 
lerooculo.  Lie.  Etre  borgne. 

CXpio,  Sais,/.  Dig  L'action 
de  se  mettre  en  possession. 

CXnf,  Idis.f.  y arr.  Tasse  à deux 
anses . en  usage  dans  les  sacrifices. 

CXeisTÉnirM , n,  n.  Col.  Crible, 
sas,  tamis. 

CapijtrÂtüS  , a,  t/m.  Oeid. 
Attelé , part,  de 

Capistro,  às,  met . âfum . ire , 
Plia.  Knimiiseler  , mettre  un  li- 
cou . une  muselière.  ||  Col.  I-icr 
la  vigne , etc. 

CXpiSTIU'Mj /.  n.  Virg.  Licou 
muselière-  ||  T arr.  Lien  à alla- 
rherla  vigne.  ||  — martiale.  Jae. 
Lien  du  mariage.  , 

CXpïtaL , âîis , n.  yarr.  Voile 
dont  les  anciens  se  couvroient  la 
tète  dans  les  sacrifices.  ||  Filet  où 
ils  renfermoiont  leurs  cheveux, 
ruba  n I|iù  servôitâ  lés  lier  ||  P/aul. 
Crime  capital , digue  de  mort. 

CXpYtâmj  , m.  f. , le.  n. if. Mar 
tel  . dangereux.  — morbus.  Gell. 
Maladie  mortelle. — f ait  lus.  Cic. 
Retour  funeste.  — ont  io.  ( Vf. 
Discours  de  factieux.  ||  Capital. 
OÙ  il  V va  de  la  tête,  digne  de 
mort.  — lacus.  Oeid.  Dois  sacré 
dont  la  profanation  mérite  la 
mort.  — »des.  Plant.  Maison  où 
il  a été  commis  un  grand  crime. 
— rei  juas/iones.  Cie.  Matières 
criminelles.  — causa.  Dig.  Af- 
faire où  il  y va  de  la  vie.  Capita- 
les triumnri.  Lie.  Les  trois  juges 
criminels,  qui  conuoissoieut  à 
Home  des  affaires  criminelles. 
Capitale  est.  Or. 'C’est  un  grand 
crime.  Plia.  Il  y va  de  la  vie.  || 
Qui  en  veutà  la  vie.  Capitmlisad- 
eertarius.  Cie.  Ennemi  mortel. 
Capitale  odium.  Cic.  Maine  irré- 
conciliable. Il  Ingénient,  —inge- 
nittm.  Oeid.  Esprit  subtil.  |[  Ca— 
pilalissrriptor.  Cic.  Abrévialeur, 
faiseur  d’abrégés. 

CXpUtaI-Tter  . adv.  PI  in.  Cri- 
minellement . mortellement , en 
«ancrai  mortel. 
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*GX*Ytartum  , //,  n.  Fat.  Ca- 
pital, principal.  Voyez  CaPUT. 

CXfïXÂTIQ.  ônis,f  Ulp . Capita- 
tion , imposition  par  tétc  cl  hoifi- 
mc.  ||  Droit  par  tète  de  bétail.  j| 
liud.  Payé  des  gens  de  guerre. 

CXpÏtâtüs,  a . uni . P lin.  Qui 
a une  tète  , une  pomme,  une 
grosse  souche.  Capitula  cinea. 
Col.  Vigne  qui  a deg rosse*  .sem- 
elles. Capi  ta  h caulcs.JUta.  Cho  ux 
pommés. 

CXpÏTfcÿiîcsi.  ôram.m  pl.Sall. 


. Gell.  Ccuxqui  ne  payoient  que 
peu  de  capitation;  la  cinquième 
classe  du  peuple  romain. 

QpffltLUM  ./,  /î.  P/in.  Petite 
tète.  ||  P/in.  Chapiteau  île  co- 
lonne. ||  Couvercle.  [[  Toufle 
d’herbes.  ^Cornue.  alambic. 

*Capitha  . #r  ,f.  Mesure  con- 
tenant douze  5cliers. 

•CXpÏtÏna  , <r , f,  Muselière, 
eaveçon. 

CapVtis,  gén.  de  ra/hit. 

CXpÏtium  . //,  n.  Varr.  Echar- 
pe.  gorgerelte  , cane  on  cha- 
peron de  femme.*  ||  Hier.  Ouver- 
ture supérieure  de  la  tunique.  |) 
Capuce  on  rapuclion. 

CXpVto.  unis . m.  Cic.  Quia  une 
grosse  tétc.  a=  P/atfl.  Têtu,  opi- 
niâtre. ||  Cat.  Muge  ou  chabot, 
poisson. 

CXpYtôlîni.  ômm . m.  pl,  Cic. 
Collège  d'hommes  choisis  pour 
présider  les  jeux  en  l'honneur 
de  Jupiter  Capitolin.  _ 

- OViTOtïlCD*.  a.  tint.  Virg. 
Capitolin,  du  (Tapi tôle.  Capito- 
lina  pointa  ta.  Vapijf.  Hobc  que 
les  consuls  recevoirnt  de  l’cin— 
pereur  dans  le  Capitole. 

CapYtôliu m . il,  n.  (capot), 
Virg  Ame  Capitole  , forteresse  de 
Borne  , bâtie  sur  le  mont  Capi*. 
toi  in* 

CXpYtôsus  ,a,  um.  Prud.  Qui 

une  grosse  tète,  têtu,  entêté. 
Capi! os  a slrophcr.  Fines  ruses. 

CapYtIjlâuia  . ium  , n.  pl. 
Capitulaires,  recueil  de  lois . de 
statuts  . d'ordonnances. 

* CXpYT^LÂau  , ôrum  , m.  pl. 
Collecteurs. 


CAP  *4? 

t4le.  — — lepidissimumlPlaut.  I.e 
drille  de  petit  corps  ! |j  — sannem- 
ti.  Col.  J’clite  fourçlie  de  vigne. 
— mm  U punir!.  Ce/j.  Grain  de 
grenade.  Capitula.  Ceh.  Hémor- 
roïdes gonflées.  H V/tr.  Chapi- 
teau. ||  P/in.  Poutre  de  traverse. 
!}  t'est.  Echarpe  ou  gorge  relie.  || 
Chapitre-argument  ou  sommaire 
d'im  livré.  Ij  Jnstinian.  Titre 
d’une  loi.  JJ  Prestation  ou  rede- 
vance. t'orez  Capitula  mus.  || 
(ilia  pitre,  lieu  où  s’assemblent  les 


^ '<uii|iiiiK.iiruuu3  iiwuiiuicimc 

Ceux  qui  n'ayant  aucun  bien  , chanoines:  chanoines  ei»  corps 
n'étoient  taxés  que  pour  leur  télé.  *■  Catmas,  <e.  m.  (xaimc,  fu- 
mée). J*tin.  Sorte  de  jaspe  brun 
elcommc  enfumé. 

Capnion  ,spi.  n.  Plia.  Furne- 


lerré , plante. 

Capnïtïs,  a , m.  Plia,  y oyez 
Camia». 

Capju'tis.  Idiff/.  P/in.  Tutieou 


* CapYtülâiiiits  , a.  um.  Col. 


oxide  de  sine  ; fuqiée  minérale 
qui  s'attache  à la  voûte  des  four- 
naises ou  l'on  fond  le  cuivre 
rouge  avec  la  calamine,  pour 
faire  le  cuivre  jaune  ou  laiton. 
Capmos,  /,  m.  Payez  Cap- 

N10N. 

CÂro,  ônis.m.  Jlfarl.  Chapon. 
||  Eu’ltiiquc.  • 

Cappadocia,  r.yi  Cappadoce, 
royaume  d'Asie. 

, Cappadôcius,  a , um  . rlput. 
CappXdocus  . a,  mm,  ALart.  et 
Cappadox  , ôris , omn.  g.  Hor. 
Qui  est  de  Cappadoce.  — tm/. 
P/in.  Sel  lossile.  Lai/ura  cap- 
padoca.  Plia.  Laitue. 

CappXdox,  üf/>,  ni.  Fleuve  qui 
■adonnéson  nom  à la  Cappadoce. 

||  Ptaut.  Marchand  d’esclaves. 

* Cappap,  iris,  m.  Pallad. 
Câprier,  arbrisseau. 

CaPpXJJ.  ind  é.’r/r.etCAPpXliu, 
is , /.  Col.  Câpre  , fruit  du  câ- 
prier. 

Capba,«.  f,  (cargo),  yarr. 
Chèvre. — alpina.  JJaim.  —Suri. 
Velu  , hérissé.  ||  — oüda.  Hor. 
Odeur  forte  di'S  aisselles.  ||  S en. 
Sorte  de  feux  follets.  ||  Col.  Etoile 
fixe,  de  la  première  grandeur  , à 
l’épaule  gain  lied  Erii  blbon. Cm- 
pr/r palus.  Lie.  Marais  où  Hoiuu- 
lus  disparut. 

Capiiâria  , »,  /.  Capraria  , 

Ile  du  golfe  de  Venise.  ||  Une  des 


De  taxes,  de  droits.  Cap/tulmria  j Canaries,  aujourd'hui  l’aima. 
fuactio.  Redevance  <Tun  slip-  CaTh.ifiius,  a,  um.  Solia.  De 
pléant  ou  d'une  somme  en  sa  J chèvre. 


pince. 

CXrÏTÜLÂTlM  , adv.  C.  Nep. 
§offlp.a  i rc  ruent. 

CfrÏTltiÂTUS . a,  um.  Ce/s 
Qui  a une  petite  tête.  Il  Qtii  a 
i , une  hoijppc. 
TlLi'M,;,  «.  Ptaut  Petite 


"c& 


CAPtiÀRiu»,  ü,m.  l'arr.  Clie- 
Trier , gardeur  de  chèvres. 

Caprea.  »,/.  Hor.  Chèvre  sa  u- 
vage.  chevreuil. || t'arr.  Tendron 
avec  lequel  la  vigne  s'accroche. 

Ca  pbeæ  , arum , /.  pl,  Caprée 
ou  Capi,  lie  du  roy.  de  Naples. 
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Caprf.nsis , m. il,  a.,  is. 
Sac/.  Ue  Caftrre. 

•CAraEoLÂiiM  . sdv.  Jpul.  A 
la  manière  des  tendon*  de  riçne. , 

CAPKlfiLV*  , /,  m.  Virg.  Che- 
vreuil . chevreau,  jeune  bouc.  || 
Varr.  Tendon,  lien  de  vigne.  || 
Col.  Bi  nette  . instrument  de  vi- 
gneron. ||  Chevron.  ||  Chèvre , 
machine  de  l'espère  de»  grue*. 

Caphi.  gën.  de  caper.  . 

CAPaïcoRNos,  i.  m.  Le  Capri- 
corne . iq*  signe  du  zodianuc. 

Cap»ïfïcàtio  , a nu  . J.  l’Un. 
Manière  de  rendre  les  figuessau- 
vaees  bonnes  à mangèr. 

CaprÏpïciâlis  . m.  f.,  //,  n. , 
is.  PUn.  Voyez  CAMcn  uus. — 
dits.  Plin.  Jour  dédié  à Vulcain 


par  les  Athéniens. 

CapïYfïco  , às , arc.  Plia.  Ca- 


pn'u  ïcun . aris , itussum.  àri.  J . 
Faire  m ù ri  n le*  figues  sauvages. 

CaprÏfYcüs,  i%m.  Ter . Figuier 
sauvage.  = Pers.  Vaine  gloire  , 
▼aine  ostentation  de.  savoir. 

CaprVfouum  . iiy  n.  Chèvre- 
feuiltc . arbrisseau. 

CaprYoehus  . a , um.  C/c,  En- 
gendré d'une  chèvre.  = Plaut. 
Qui  a souvent  la  chèvre. 

Cap  jiîlk  , is  , n.  V/frr . Etable 
h chèvres. 

Caprïlia,  tr , f.  Fest,  Marais 
où  disparut  Itomulus. 

Caprïi.is  . m.  /.  , /<*,  n. . is.  De 
chrvre.  — casa.  JLutrop.  IC  table 
à chèvres. 

CaprYmulgus.  / . m . Catut.  Oui 
Irait  les  clievres.  = Loiirdnud  . 
rustre,  stupide.  ||  P/in.  Fresaie. 
*orte  de  chouette*  oiseau  de  nuit 
qui  telle  les  chèvres. 

Caprin  eus  , /.  m.  San.  Sobri- 
quet donné  à 'l'ibère  , à cause 
Je  son  séjour  dans  file  de  Ca- 
préc. 

Càprïkus  , a , um.  Cic.  De 
bouc,  de  chèvre.  = J/c  la  mi  cd — 
pria  à ri  ta  ri.  prov.  Jior.  Faire 
une  querelle  sur  la  pointe  d’une 
aiguille. 

CaprYpes.  edis . omn , g.  Prop. 
Chèvre-pied , satyre  "qui  a des 
pieds  de  chèvre. 

CaPJUZAKs  puisas.  .TV/*.  Pouls 
(oujourséiiiu,  comme  relui  d'une 
clié.yrc.  t 

ÛMRÔVX  . ârupi  ,f.  pi.  Fest. 
Cheveux  qui  flolfént  sur  lejfront. 

||  Cripièrc  d’un  chenal  qui  pend 
sur  le  fropt.  ||  Tour  de  cheveux. 
Force  Arri*. 

.CaprôtÎNUS.  a . um.  Caproti-^ 
n.i . surnom  de  J u non.  Copra  Ha  a 
F on  a mUu  FèteMle  Junon.  que 
les  servan  tes  de  Üoiiicrélébroicnt 
tous  un  figuier  sauvage.* 


CàprûgYneus,  um.  Macrol% 
et  Cafrugïnus  , a , um.  PUn , 
De  chevreuil. 

CapruncUlum  . ij  n.  Fest. 
Vase  de  terre. ||  Chevrçtlc  d’apc- 
lllicaire. 

ÇaPSA  , a.  f.  ( capio ).  Cic. 
Cassette,  coffre,  petit  cottrr.  || 
JJor.  Tiroir  . tablette.  ||  Tac. 
Boite  ou  saç  dans  lequel  les 
écoliers  portent  leurs  livres. 

CaPSac£s  , a . m.  Hier.  Vase 
ou  fiole  à l’huile. 

Capsâiuus,  //,  m.  Sud.  Es- 
clave qui  portoit  les  livres  des 
eufans  de  hotinc  maison  qui  nl- 
loient  aux  écoles.  ||  Plaut.  Celui 
qui  gardoil  les  habits  dans  les 
bains  publics.  ||  liahulier  , layc- 
tier . caissier. 

Capseli.a  , <r.f.  Voyct  Cap- 
sula^ 

Capsensis,  m.  /.,  s? , n.  , is 
Sali.  De  Capsa  . ville  d’Afrique. 

CaPsis.  Cic,  o u r cape , si  fis. 
Prenez,  si  vous  Vouiez  ; prenez 
donc.  * • 


Capso  , Plaut.  pour  erpero. 
CapsüLà  . a , f.  Petite  cassette 


ou  boite.  — cordés.  Péricarde.  =* 
Tôt  u s de  capsula . prov.  Sen.  Qui 
est  tiré  à quatre  épi  nqlrs. 

Capsüs  , /,  m.  F/ir.  Coffre  de 
carrqssc  , lieu  sur  lequel  on  est 
assis  . siège  du  cocher.  ||  Jsid . 
Chariot  couvert , voiture  close. 
||  Vcit.  Parc  de  bestiaux. 

Çaptâtio  . unis ,/.  Pan.  Mou 
veinent,  effort  pour  prendre.  || 
Quint.  Feinte  dlescrimfc.  = Bc- 
cherche  , poursuite.  H — rerbo- 
rum.  Cic.  Chicane  de  mots.  — 
testament:.  JJIim.  lluse  pour  de- 
venir aire. 

Captâtoii  . oris , m.  Lie.  et 
CaptÀtrix  . ic/s . f.  Aput.  Intri- 
gant , intrigante  . qui  épié  , qui 
recherche  avec  adresse,  qui  cher- 
ché à s'insinuer.  — aura  papuia- 
ris.  Lif.  Qui  recherche  la  faveur 
populaire  || \Jur.  Sen.  Qui  court 
les  testameus. 

Captâtôiuus.  a . um.  Dig.  Qui 
concerne  les  poursuites  de  lesta- 
inens . les  teslamens  intéressés. 

CaPtâti’S  , a . um.  OviJ.  Rc- 
cherché , courtisé. 

* CAPttNsf'LA  , <r,  f.  JiTart. 


Cap.  diiuiiuilifdc 

CaPTîo,  ônis .f.  Cet!.  L’nrtjon 


de  prendre,  de  saisir.  ||  Arlifirc  , 
adresse  pour  surprendre,  four- 
berie. — dialcrtica.  Cic.  Stmhis-* 
me  . paralogisme,  raison ntiumt 
captieux.  — in  ferais.  Cic.  ^Aiubî- 
guîte  «le  paroles . surprise  dans 
Jes  . équivoque  jjdoiihfe 

sens. || 6/c.  Perle,  dommage,  pré- 


judice. Capiton  i mi/i!  est.  Plaut  » 
Cela  inc  fait  torL 

Captïôsè  , adv.  Cic.  Captieu- 
sement , avec  surprise  . ù dessein 
de  surprendre  ou  d’embarrasser. 

CaPtiôsus  . a , um.  Cic^  Cap- 
tieux . artificieux , embarrassan*. 

Q Préjudiciable  . dommageable  f 
qui  réunit  la  fraude  et  le  dom- 
mage. ||  Asc.  Ped.  Sophiste. 

Captîtius,  a , um.  V.  Captivus; 

CaptYto  as , arc:  A pal.  fréq. 
«le  éaplû. 

Captiuncüla  , tr  ?f.  Cie.  Pe- 
tite linesse  ou  subtilité  pour  sur- 
prendre. 

*CaptïvâTOH,  ôr/fj  m.  S.  Au  g . 
Qui  fait  captif. 

CaptïvYtas  , àiis  % f.  Sen.  Cap- 
tivité. esclavage,  servitude.  || 
P/im.  Prise.  |J  — urùium.  Tac. 
Prise  de  villes.  ||  — oculorum . 
Aput.  Perte  des  yeux. 

Captïvu  . as , âré.  S.  Aug. 
Faire  .captif. 

Captîvüs  , a . um.  Cic.  Cap- 
tif, prisonnier  de  guerre.  ||  Prij 
sur  l’ennemi.  Captif  te  res.  l)lin. 
Butin,  dépouilles  de  l’ennemi.  || 
Pi  is  à la  chasse.  |J  Orid.  Lié. 

(>APTO  , às , à fi  , âiuni,  âré  , 
fréq.  de  capio.  Cic.  S’efforcer  de 
prendre  . tacher  d’avoir.  — au - 
rçs  narilius.  V/rg.  Porter  au 
Sent , être  de  haut  nez  , terme  de 
chasse.  — t tenu  m.  Mari.  Cher- 


cher à souper.  ||  Fa 
teinte.  = Epier  , cliercl 


aire  une 
pier  , cliercher  à ob- 
tenir , pourJüIvrd  un  objet  avec 
chaleur.  — occasionna.  Ccls. 
Guetter  le  moinent.il  Mari.  Faire 
sa  cour  , se  concilier  . chcrcherJi 
gagner  les  bonnes  grâces,  courir 
Tes  testamens.  \\  Cic.  Attirer, 
offrir  un  attrait.  ||  Surprendre 
dans  les  paroles.  — ecrba . Dig . 
Donner  aux  mots  une  interpré- 
tation maligne.  ||  — cum  a/iouâ. 
I'iaut.  Faire  assaut  de  subtilités. 
||  Lif.  Chercher  à tromper  . à 
surprendre. 

#Captor  , ôris  , m.  Qui  prend, 
chasseur. 

*Captrix  . ïcis  . /.  Ctrl.  Aur. 
Celle  qui  nuit,  qui  offoililit, 

Captura  . a./.  JH  in.  Capture, 
prise  , proie  . chasse.  ||  Gain. 
Captura  ingeniorum.  l'Un.  In- 
vention*. pour  gagner  de  l’ar- 
gent.  ||  Journée  , salaire  journa- 
lier d'un  artisan.  l|  Gain  d un 
mendiant. 


# Captus  . tis  , m.  P/im.  Prise, 
pincée.  — trium  Aigitorum.  Pii». 
Ce  qu  on  peut  prendre  à trois 
dl,,§£  H res/m  Lieu  rliQisi  pour  J 
ac^Vei*.  Capacité  . pol  ice 
d esprit,  uleut  naturel.  Vus 
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captas  hominum.  Cic.  Selon  la 

Sortée  de  l'esprit  humain.  ||  Con- 
ition  , étal.  Pro  capta  reram. 
Amm.  Suivant  l'étal  des  choses. 

Captuj  . a , aia  . part,  de  ca- 
pio.  Cïc.  Pris,  saisi,  enlevé,  pris 
à la  j*ucrre , conquis.  — tuais. 
Orid.  Poste  enlevé.  ||  Fest.  Lieu 
choisi.  Capta  peeuniat.  Cic.  Ar- 
gent de  rorrupliqn.  ||  Firg.  Cap- 
tif. ||  Privé.— ^ '■oculis.  llor.  Aveu- 
gle. = - mente.  Ciel  an/mi.  Tac. 
Pou  . qui  n'a  pas  sou  bon  sms. 

|j  Epris  . engagé  . gagné.  ||  Cic. 
Trompé.  |1  C/cTEmbarrassé dans 
des  argumens  captieux. 

CaPüa  . a , f.  Capoue  , ville 
du  royaume  de  Naples. 

•Capueksis  . m.f. , së,n.,is. 
Jascript  et  •CaPI'anus  , a , uni . 
Serv.  De  Capoue. 

CXpUla  , a , / Varr.  Tasse 
ou  autre  petit  vase  à boire. 

CXpUlaRIS  . m.  f.  . rë , n.  , il. 
I>c  bière  . de  cercueil.  — teaex. 
ica.  Vieillard  sur  le  bord  de  sa 
fosse. 

CapOlâtor  et  (’.APLÂTon.  ôris. 
m.  Col.  Inscript.  Qui  puise  d'un 
baril  d'huile  pour  en  remplir  un 
autre. 

CafDi.âtus,  a y um.  Inscript. 
Dont  le -bonnet  a une  houppe. 

Cafcliccm.  ».  Cetl.  Sorte 
de  bâtiment  de  mer. 

CaPÏI  O , as  . art  y âtum , irë. 
Cat.  Vider,  transvaser  un  baril 
d'huile  ; soutirer,  tirer  de  dessus 
la  lie. 

CXpIIli-M,  j,  ».  Fcst.  et  CX- 
pClcs.  /».  (capio).  Bicre, 
cercueil.  = Caputi decus.  Ptaut. 
Bon  à enterrer.  I|  Virg.  Poignet, 
manrlte  , garde  d'une  épée. 

C À pus.  m.  Farr.  For.  Caps. 
CXput  , Vis , ».  Cic.  Tète.  — 
aperire.  Firg.  Se  découvrir  la 
tète.  Capite  foras  protruderc. 
Pousser  dehors  la  tète  la  pre- 
mière. .Capita  cet  sut  rial.  Croix 
ou  pile.  Capite  censi.  Foyet  Ca- 
PlTECEKSt.  ||  Uiomme,  ou  une 
personne.  — audax.  Firg.  Hom- 
me de  léle.  — charum . ttor.  Ami 
de  cœur.  O trpidum  caputi  Ter. 
O le  galant  homme  ! — tilcrum 
facere.  Cic.  Affranchie  , rendre 
libre.  In  capita.  LL  fur  tète. 
Quatuor  capita.  Cic.  Quatre 
maîtres  . parlant  de  cavalier,  || 

Îéte  dr  bétail.  — tututa.  Sud. 

icu  a Home*  aujourd'hui  Capo 
di  Vue.  ||  Vie.  Capitis  si  res  sit. 
Ptaut.  S'il  y va  de  la  vie.  — 
causant  orarc.  Cic . Défendre 
une  cause  où  jl  y va  de  la  vie  ou 
de  la  déportation.  — condcmnarc. 
Csc.  Condamner  à une  peine  ca 
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pitale.  — minor.  Hor.  Dégradé , 
privé  du  droit*  de  ^rité  . ou  de  la 
liherlé,  fait  esclave.  Capite  an- 
quirere.  Lie.  Procéder  crimi- 
nellement contre  quelqu'un.  — 
lucre.  Lie.  — expendere  panas. 
Tac . — perso lecre.  Scn.  Payer  de 
sa  tète,  èlrë  condamne  à mort. 
— sdà  décerne re.  Cic.  Prendre  le 
danger  sur*  soi.  — sa/co.  C'/f. 
Sans  risque  . sans  péril.  ||  Bout, 
fin  , extrémité.  Capita  lignorum. 
Cas.  Lcs  deux  bouts  des  solives. 

sitetr.  Sien,  (ài mes  des  arbres. 
In  capite.  P/in.  Sur  la  frontière. 
||  Cap'bt  al/ii.  Calo. Tète  , pousse 
d’ail.  ||  — vilis.  Cic.  Sarment. 
— facere Pt  in.  Pousser  . grossir, 
parlant  d'mi  ulcère  ou  d'un  clou. 
||  Cas.  Source , embouchure.  I| 
lior.  Capital  , somme  princi- 
pale. ||  Cic.  Titfc  , paragraphe 
d'une  loi.  ||  Proposition  . thèse 
maxime  , confusion.  ||  CW 
pitre  , article  . sommaire , abré- 
gé. *||  Prîiftipnl  point,  nœud 
ce  qu’il  y a de  pKis  important 
dans  uno-affaire.  ||  Moteur,  chef, 
conducteur,  gouvernant. — con- 
tnbernii.  Vcgct.  Chef  de  file. 


Commencement,  source,  origi- 
ne, auteur.  A capite.  Cic.  Parle 
commencement . Sine  capite  ma 
narc  rcs  dicitur.  Cic.  Le  bruit 
court  sans  qu'on  en  sache 
^origine.  I|  Oeid.  Motif,  sujet 
" Cxn  . àiis.  omn.9g.  U ci  J.  Lj- 
nen.  de  Carie. 

ClnXBVS  ,/*,/».(  xd‘rxCts c}. 
Plip.  Crabe,  écrevisse  de  mer. 

“ Sid.  Canot  tissu  d’osier  et 
couverj  de  peaux.  * * 

Car acalla  , a , f.  Aur.  Vicf. 
Casaque  loDgiife  à la  Gauloise*. 

(Àauaj.is.  is , appelé  aussi  Ca- 
laïus.  l’orcm  ce  mot. 

Cahalitânu^,,  a , um.  Lie.  V . 
Calamtan/Is.^ 

Cahautoxiis  . ii  m.  La  Cha- 
rente, rivière  de  France. 

Cahaxo.  Vojju  Chaiiaxo. 

C AB  bas  . tr  . m.  Vilr.  Vent  de 
l’orient  tou  de  l’occident  équi 
norial  ; le  nord-est  t ou  le  sud- 
oSst. 

CaBbXsa  , ôrum , n.  pl.  Virg. 
Volll  de  navire» 

C aubasets  . a . um,  Cic.  Ca  n- 
bXsïnbfs,  a , um.  Varr.  et  Cxn- 
uXsYïffcs  , * a , um  Ptaut.  I)e  fin 
lin  . de  toile  très-fine. 

CaubXsus  . i .f.  PI  in.  Lin  fort 
fin.  ||  f //y.  Voile  do  fin  lin.  ||  * 
Virg.  Voile  de  navire.  ||  Hutil. 
Vaisseau. 

CarbatYna \a,Jl  Ca/ul.  Sou- 
lier de  paysan  . dè  cuir  neuf,  en 
usage  clicx  les  Caricm. 
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Car  Bp  , ônis , m.  Charbon  , 
braise  éteinte.  ||’ Carbone  no/are. 
Pcrs.  Slarquer  de  noir  , désap- 
prouver. Carbones . clogiorum 
Plant  Vers  saliriottel  charbon— 
nés  sur  les  portes.  Il  ^/«.  Etin- 
celles qui  partent  du  bois  en- 
flammé. ||  Lentis  tsrtre  carioni- 
las.  Or.  Mourir  à petit  feu.  || 
Ulrèrc  malin. 

Carb&Râria  , a.  f Mine  de 
charbon  ; lieu  où  se  trouve  , se 
vend  , se  serre  le  charbon/ 
Carbônarii’s,  it , m.  Ptaut. 
Charbonnier. 

GÀbeôrXrH’s  , a.  um.  Plia.  De 
charbonnier.  Çarlonarius  saltus , 
ÿitvacarbonaria.  Car  tic  de  la  forêt 
il  es  Ardennes  , entre  la  Rffcusc" 
et  l'Escaut  . ainsi  nommée  de  la 
quantité  de  charbon  qui  s'y  fait. 
Carbanarium  negotium  exerCere. 
Aur.  Fiel,  l’aire  le  métier  de 

charbon nu’?.'*T  ,. 

C a RRÛNSsco,  iSyCerc.Aur.  Fiet. 
Devenir  en  charbon.  £V 

CARBUBcliLATIO  , ôntS  . f. 
Brouissurcdes  arbres  et  des  blés, 
bruine  qui  brûle  au  printemps 
les  boulons  et  les  fleurs. 

Carbi  KCI  AO  , âs . ait.  âtum  , 
ârë  , et  CABBlNciuciR  . iris,  âlus 
sum  , ici,  d.  P/in.  Etre  broui  ou 
brûlé  par  une  gelée,  ou  par  un 
(fou p de  "Vent  Cacbunculantur 
semina.  Ptin  Les  grains  sont 
hrouis  ou  brûlés  ||  Dégénérer  en 
rliarbon.  Carbunculantia  ulcéra. 
Plia.  Ulcère*  rouges  et  enflam- 

linés.qB 

l.ARBt’Ncü LÔst’s  , a . um.  Col. 
Sahlonueux.  Cùrbuncutosa arma. 
Plia.  Terre  sablonneuse,  pleine 
depicrraillesrougcûlrcs..  ||  Brulé, 
brûlant. 

C arbi’KcL'lus,  i . m.  Ad  /ter. 
Petit  charbon.  ||  Ptin.  Escarboli— 
rie  , pierre  précieuse.  ||  Bruine 
des  fruits  de  la  terre.  |j  Char- 
bon , maladie  pestilentielle.  : || 
Ce! s.  Petit  ulcère  enflammé.  j| 
Fitr.  Carbouclc  . saldc  dessé- 
ché par  les  exhalaisons  brûlantes 
|tii  sortent  de  dessoiu. 

Carcassics  , a.um,  et  Car- 
CASSÔKEKSIS  , m./.y  së , a.y  .ts. 
Qui  est  de  Carrassonne. 

Carcassuh,/,  ».  Carcassoflnc, 
ville  de  France  ( Aude  ). 

Carger  „cr/j . m.  Cic.  Prison  , 
rachot , geôle.  ||  Vaurien  , pen- 
dardv  coquin  digne  de  prison, 
Ais . tandem , cnrexr  ? Ter.  Tu 
dis  donc,  maraud?  ||  Cic.  Pri- 
sonniers. H Firg. Xieu  soiqbrc  et 
renfermé. 

CaRcKhRS.  um,  m.pl.  Barrières 
placées  devant  les  loges  des  ani- 
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maux  farouche', , pratiquées  »ou» 
le»  degrés  du  cirque  , d’où  par- 
taient ceux  qui  faisaient  du» cour- 
se» de  cheval  ou  de  chariots  dans 
les  jeux  du  cirque.  A earrer/hus 
ad  ca/cem.  Cic.  — ad  meta  s (de. 
nepuis  le  commencement  jus— 
qu'ùla  fin.  A ca/ce  ad  cancres. 
C/c.  De  la  fin  au  comme*  il  cé- 
ment , en  recommençant. 

CarcÉrâlis  , /é,  n. , is, 

/'/W.CARcfcRJUius,  a,  uni,  Plant. 
et  CAncknEus  , a .um.  Prud.  De 
prison. — çasoslus.  Plaut.  Profit 
dejeeôlier. 

Carcmrâhius  . //,  m.  Plnut. 
Geôlier  . concierge  de  prison. 

CarcMro  , às  , à ri.  Mess.  C.orv. 
Metfre  en  prison. 

Cargiiédon.  ônis  , / Ancien 
nom  de  Carthage. 

CauchIdôkius  , a , um.  De 
Carthage  , Carthaginois. 

* Carchêdômüs  , #/,  m P/in. 
Calcédoine,  sorte  d’esrnrboucle, 
pierre  précieuse  de  couleur  chan- 
geante. 

Carchêsium, //,  n.  Hune  d’un 
vaisseau.  ||  Virg.  Tasse  en  forme 
de  hune.  ||  Virg.  Guindage  , ca- 
bestan , machine  à élever  des 
fardeaux-  ]|  Mortaise.  r 

Carciu  . ôrum  . m.  ni.  Peuple 
de  Médie. 

Carcinetiiron  , /,  m.  Plin 
Renoûée  , plante. 

CaucÏNIAS  , tr  . m.  ( numt  . 
cancre  ).  P/in.  Pierre  précieuse 
de  la  couleur  d'un  crabe  , ou 
cancre  marin. 

CaRCINÔDES  , is , m.  ; 

tidof  , forma  ).  Pl/n.  Polype  , 
sorte  de  cancer  qui  se  forme  dans 
le  nés. 

CarcYnôma  f âtis , n.  PI  in. 
cancer,  chancre  , ulcère  qui 
ronge  la  chair/ 

CarcYnus  , /,  m.  Luran.  Le 
Cancer,  4*  **gne  du  zodiaque.  (| 
Cancre  , crabe , grosse  écrevisse 
CardXgis,  um . m.  pl.  C.  Nep. 
Milice  perse  , vaillante  t mois 
pillarde. 

CabdXmômum.  i , n.  Ce/s 
Cardamome  , plante  odorifé- 
rante- graine  du  paradis,  mala- 
guette. 

CardXmum,/,  n.  ( r). 

N.asitort , ou  cresson  alénois  , 
plante. 

Cardea.  m,f.  {carda).  S.  yiug. 
Déesse  sons  la  proterlion  de  la- 
quelle étoieqt  les  portes. 

CAnoiXcoff,  # , /i,e t CardiX- 
CUS  marins,  i , m.  (**//<*.  cœur) 
(.cl s . I'oi blesse  ou  douleur  de 
co*tir  ou  de  l'estomac. 

CardiXcus,  a,  uni.  Cils.  Car- 
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diaque,  qui  remédie  aux  foi- 
hlesscsdu  cœur  ou  de  iVstomac. 
||  C/c.  Sujet  aux  maux  de  cœur, 
aux  débilités  d'estomac. 

•Caiïdiai.oia,  m^f.  Cardialgie, 
débilite'  de  l'estomac,  foihlesse. 

CardYnÂLÂtus  . ùs , ni.  (Cardi- 
nalat . digqité  de  cardinal. 

CardYnâlis.  m.  / , U .n.  . is. 
I ilr.  Qui  concerne  les  gonds.  || 
Cardinal , prinr  i pal.  Cardinales 
cents.  So/v.  Les  quaire  vents 
principaux.  — pâmer/.  Prise.  Les 
nombres  cardinaux  qui  servent 
de  hase  aux  autres. 

♦ CaiidYnâ Lis  , is.  m.  TJn  des 
70  prélats  du  sacré  collège, 

• CaBdWUlÏTBR,  adv. J.  Firtn. 
Par  le  moyen  d’un  gond.  ||  En 
chef.  — pmidere.  Firmic.  Lire 
premier  président. 

CardYüâTUS  . a , um.  Vitr, 
Enclavé , emboîté. 

CsnoiNEUS  , a , um.  De  gond  , 
de  pivot.  — postes.  Portes  sou- 
tenues par  des  gonds. 

(.An DO  , i'nis , m.  { KfttJflî-v, 
mouvoir).  Vitr.  Gond  . pivot  sur 
lequrl  tourne  uue  porte.  J|  Tert 
Porte.  |j  Vitr.  xénon  qui  entre 
dans  une  mortaise.  = — re/.  de. 
Essentiel,  principal,  nœud  ou 
point,  difficulté  d'une  affaire. 
— rerum.  Virg  Occasion  favo- 
rable. ||  I/or.  Climat  , contrée, 
pays.  ||  I/rgin.  Ligne  d'un  pôle 
à I autre,  du  rtiidi  au  septentrion. 
Cardines  mundi.  Vitr.  Les  pAlcs 
du  monde.  ||  Pli//.  La  terre  elle— 
même.  ||  — anni.  Plin.  Le  *ois- 
lice  d’été.  — tempo  mm.  PI  in.  Las 
quatre  saisons.  = — a- ci  ex  tré- 
mas Son.  Déclin  de  l’Age  || 
Plin.  Sentier  qui  coupe  une 
terre  du  sud  au  nord  . limite. 

* CAnüôpus.  /,  m.  Huche, 
armoire  au  pain. 

GaEDuêlis.  is.f.  Plin.  Char- 
donneret. pcht  oiseau. 

Cardué tum.  /,  n.  Pall.  Lieu 
plein  de  chardons.  ||  Planche 
d'artichauts. 

Car  du  us.  / , ni . Vi/r.  Chardon, 
herbe.  — Lenedirlus.  Chardon- 
bénit.plante. — fullonum  . — Vcnc- 
ris.  (Chardon  A carder.—  sic  lia  tas. 
Chausse-trape  , plante. — ucu/ ca- 
las. Artichaut  de  jardin. 

(.À ré  , adv5  Cic.  Cher  , chère- 
ment , à haut  prix. 

Caregt WLt,n.  Vitr.  Glaïeul, 
jonc  pointu.  ||  Virg.  Lieu  qui 
en  est  plein. 

CXnENÀniA  . /r  ,f.  Pall.  Vase 
dans  lequel  se  fait  le  vin  cuit. 

CXrkndus  , a , um.  (J  ci  J 
Dont  on  doit  être  prive. 
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CXrenum,  /,  n.  Pall.  Sorto 
de  vin  cuit. 

CXreo,  is , rui.  ou  cassas  sam, 
r/lum  et  cassum.  rirë.  Cic . Man- 
quer, avoir  faute  ou  besoin,  être 
privé  de.  Careo  id  ijuod  a/no. 
Plaut.  Je  suis  privé  de  re  que 
j'aime.  Curere honore mortis.  / /re. 
Elru  privé  des  honneurs  de  la 
sépulture.  — lacrymis.  Virg.  Ne 
nousoir  plegrcr.  — morte.  Jlor. 
Etre  immortel.  — fclri.  Cic . 
Etre  quitte  do  la  fièvre.— -Jide* 
Ocid.  N’ètre  pas  vraisemblable. 

||  Etre  absent  , éloigné. — domo. 
Cic.  Etre  hors  de  sa  maison,  ou 
n’avoir  ni  feu  ni  lieu.  — fora . — 
sc nul u.  — pahlito.  Cic.  Ne  pas 
fréquenter  le  barreau  , ne  pas. 
aller  au  sénat . ne  pas  sc  mon- 
trer en  public.  Jior/ià  enremus . 
Cic.  Nous  sommes  hors  de  Home. 

||  S'abstenir  . se  priver.  ,4mico- 
ram  in  sc  luendo  caruil  faculta- 
tif* us.  C.  Mep.  11  n’eut  point  re- 
cours h la  bourse  de  ses  ami». 
Prœ/erifuam  lui  carendum  t/uod 
eral.  Ter.  Outre  qu  il  fan  oit  me 
priver  de  votre  compagnie. 

* C a Rton,  d.  pou  r careo.  Prise • 
Vor.  Careo. 

Câ res  . uni , m.  pl.  Caricns , 
peuples  de  Carie. 

C.Ânkuni  , /,  n.  Plin.  Carvi , 
"plante. 

Ça  11  ex.,  icis , f Virg.  Glaïeul- 
Jotic  pointu. 

Caria  , tt . f.  Carie  , pays  do 
i'Asj»  mineure. 

r Caria  ns,  lis  , omn.  g.  Mari. 
Cap.  Vojex  Cariosus. 

CÂniATAE  . arum . m.  pl.  Ha- 
bitons de  Carie. 

Cariatides  . um , f.  pl.  Vitr. 
Colonnes  taillées  en  figure  de 
femmes.  ||  Danses  en  l’honneur 
de  Diane. 

Câriatis  , ïdis , f.  Vitr.  Ca- 
riatide. femme  de  Carie. 

(-xn ica  . « , /.  Ocid.  Figue 
sauvage  grasse.  ||  Cariquc,  sorte 
de  navire.  . 

♦CarÏco.  âs.  are.  Hier.  Charger.  » 
CÂnïcus.  <r,  um.  Carîcn  . de 
Carie.  Carira  charla.  Sial.  Par- 
chemin. Caricnm  scpulcrum. 
Mausolée,  tombeau  magnifique, 
par  allusion  à celui  de  Matisolc, 
roi  de  Carie.  = De  peu  de  valeur, 
vil méprisable  , parce  que  les 
Carie  ns  : troupes  mercenaires  , 
éioient  toujours  pl3cés  cnenlans 
perdus. 

Caries  .ë/yf.  Col.  Carie  des 
os  , vermoulure  . pourriture  des 
bois,  vieillesse  des  mur».— rini. 
Plin.  Moisissure  ou  lie  de  vin.  || 
Mari,  llide  des  fruits,  (j  Aou. 
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CAfo  - 

Injure  adressée  à un  vieillard. 

. iCar  ÎNA  , a , f.  Cic.  Carène,. 
quille  de  vaisseau.  grosse  et  lou- 

Sue pièce  de  bois  qui  sert  de  fou-, 
ement  au  corps  du  bâtiment. 
= Virg.  Ovid.  /for.  Navire.  = 
Canna r pu  ta  min  uni  bifidœ.  PI  in. 
Les  deux  moitiés  d’une  coquille 
de  noix. 

* CXrïn.«  , arum  , f.  pi.  Cic. 
Quartier  de  Borne,  91  nsi  nommé 
des  maisons  dont  le  toit  étoit  en 
carène  de  navire  ||  MUiennes, 
pleureuses  gagées  poursuivre  un 
corps  mort  et  pour  gémir  autour 
du  nùcher» 

Carînantes.  Voyez  Caiunor. 
Carînârius,  //,  m.  Plaut.  Qui 
teinten  jaune,  de  couleur  de  cire. 

CXrïnâtus  , a , uni.  P/in . Fait 
en  forme  de  quille  de  vaisseau.  || 
Carène,  calfaté, .mis  en  carène. 

CXrI.no  , à s.  âvi , àlum , arc. 
P/in.  Faire  en  forme  de  carène. 
|j  Donner  la  carène , calfater. 

CXrîtvoh  , iris  » âtussum,  iri 
dèp.  Fcst.  1 nvectiver,  railler  mafi- 
eneme  n t.  Carina  nies  ch  art  a . Enn. 
Salues  mordantes,  piquantes. 

CariNTIUA  . a . /.  Carinthie, 
province  d'Allemagne. 

C AiiiSTfiirs , a , um.  De  C£- 
rinthie. 

CXbiôsus  , a.  um.  Col.  Carié, 
vermoulu,  moisi.  ||  Qui  se  cariée. 

CXbYseus,  </,  um.  Aon.  Voyez 
Rancidcs.  * 

CÂrYtas  , âtis.f.  Cic.  Cherté*, 
prix  excessif.  ||  Disette  , rareté. 
= Charité,  amour,  aflection. — 
libcrorum  , pat  ri*.  Cic.  La  ten- 
dresse pour  ses  enfans,  l'amour 
de  la  patrie. 

CârYtas  , âiis.f.  Charité-sur- 
Loire  , ville  de  Fr.  ( Nièvre). 

Carmânia  ,<s.f.  La  Carmanic 
ou  le  Cberman,  prov.  de  Perse. 

CarmÂNÏCus  sinus  , m.  Golfe 
é'Ormuft. 

CarmÂnüm  //.  n.  Carmaing, 
ville  de  France  ( Garonne). 

CarmÂnus,  a , um.  Qui  est  du 
Cberman. 

CarmêlYta  . a , com.  g.  Habi- 
tantdu  Mont- Carmel.  (|  Carme. 
Carmélite.  * 

CarmêlYtâicüs  «t  CarmëiJtY- 
cus  , a , um.  Du  Carmel  ou  des 
Cormes. 

C ARMÉ  LUS. /,«.  (épi  tendre).  Le 
Carmel,  montagne  de  Galilée.  || 
Tac . Dieu  adoré  sur  cette  mont. 
J Autre  mont,  en  Phénicie,  de- 
meure du  prophète  L. lis. 

Carme*.  ïnis.  n,  ( cano ).  Cic, 
Vers  . ooésie , discours  assujetti  à 
certaines  mesures.  — plénum. 
Cic»  Ver»  harmonieux  , bien  ctf- 
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dencé.  — * a/ternum.  Odd.  Dia- 
logue en  vers. — opéras  um . H or. 
Vers  qui  donne  de  la  peiné.  Cuir- 
mifiis  ars.  I/or.  Art  de  faire  des 
vers. — arma,  Ovid.  Tout  ce  qui 
contribue;*  la  beautédaia  poésie. 
= Poème.  • — Carmen  exet/nia/e. 
Oc/J.  Chaut  funèbre. — famosum. 
llor.  — mordu  z . Ovid. — probrosurn. 
Tac.  Satire  personnelle.  — ocr- 
pâ/uum.  Poème  épique , qui  con- 
tient une  histoire  entière.  — nup- 
tiale. ('alul.  — sociale.  Ovid. 
connu  lu  ii  U. — Ci  au  J.  Kpitlialame. 
— Iragicum . 1 far.  Tragédie.  — 
induit.  J uc.  \ nudeviltc.  — vo- 
cale. Ovid.  CbaifloLL  ||  Tuer. 
Chant . livre  , division  d'un  poè- 
me. i|  llor.  Poème  lyrique. — sa— 
culare.  llor.  Strophes  chantées 
par  les  enfans  de  l’un  et  de  l’autre 
sexe  aux  jeux  séculaires.  ||  Pro- 
phétie — divinum . Virg.  — fa- 
fidicurn.  Claud.  Prédiction.  || 
Enchantement,  charme,  — ma- 
gic um.  Virg.  Force  des  etiflian- 
teinens.  Carminé  capt.  Virg. 
Etre  enchanté.  ||  Chant,  son  de  la 
voix  ou  des  instnimens.  ||  For- 
mules dont  se  se  r voient  les  juges, 
les  hérauts  d’armes  et  les  prêtres 
dans  leurs  fondions.—  cntcialùs. 
Cic.  Prononcé  d’une  sentence  du 
juge  criminel.  \\Cal.  Ouvrage  de 
science  ou  de  morale , rédigé , 
par  aphorismes.  ||  Lucr.  Carde  , 
peigne  de  rardeur. 

Car. m enta,  a , f.  ( carmcn ). 
Carmélite  , devineresse  , mère 
d'Jivandre  , qui  ne  répondait 
qu’en  vgrs.  . ç. 

Car  ment /K  . ârum,  f.  'pt.  Sur- 
nom des  Muses  et ‘des  l’arques. 

Carmestâlia  , ium . n. pi.  Fê- 
tes en  l'honneur  de  Carmente. 

Carmentâlis.  m.f^/e;  n.%is. 
Qui  concerne  Carmen  te. — porta 
Virg. Porte  Cannen  taie  à Kouic, 
appelée  depuis  Scelerala , parce 
que  ce  fut  par  là  utlc  les  3o6 
Fabicns  et  les  3oOO  (10111111  es  de 
leur  suite  sortirent  pour  faire  la 
guerre  aux  Toscans,  sans  qu'il 
en  revînt  un  seul.  , # 

MCaatjentàrius  , //,  m.  Copiste 
c poésies. 

♦CarmYnÂbüNDüs,  a 1 um. 
Sidon.  Poétique. 

CarmYnâriüS,*/,  m.  Voy  Car- 
min ATOR. 

CaemYnâtio.  Ônis,  f.  Plin. 
L’action  de  carder  YaL'u ne. 

CarmYnatou  , ôris,  m Cardeur 
de  laine. 

CaRmYnâtrix,  iris  * f.  Car- 
dense. 

CarmYnâTuS,  a y um.  Plia. 
Cardé,  peigné. 
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CarmYno  , as , iri»  atum , ârë  S 
Plia.  Carder,  peigner  la  laine. 

^Caiina,  *,/  Oyrd..  ou  Car- 
DiNK  v , te , f,  Afaihf  Déesse  qui 
présidoit  à la  conservation  des 
entrailles. 

Causées  . iam  . m.  pl.  Varr. 
Magistrats  de  police  pour  la 
via  iule. 

Carnâms,  m.  J.,  le y n //. 
Tcfrt.  Charnel , de  chair,  quicon- 

t cerne  la  chair. 

CaiinâlYtsr.  adv.  T cri.  Selon 
| la  chair,  charnellement. 

I CXftK  âiui.m  , /*/,  n.  Varr.  Croc 
à suspendre  de  la  viande.  ||  Col. 
Garde-manger,  lieu  où  on  la 
serre.  ||  Boucherie.  ||  Plaut. 
Viande  «je  boucherie.  |j  Saloir. 

CarnariitS,  n\  m.  Boucher, 
marchand  «le  viande. 

Carnârius.  a,  um.  Carnassier, 
qui  mange  beaucoup  de  viande. 
—'sum . pi nguiarius  non  sum.  Mart. 
J’aime  la  viande  et  non  la  graisse. 

|j  Qui  concerne  fa  viande.  Ta  berna 
c a maria.  Varr.  Etal  de  boucher. 

♦Cariïâtio,  ônis  y/.  Cat  % 
Embonpoint. 

> CarnÂTUS  , a , um.  Cal.  Aur. 
Bien  en  chair,  charnu. 

Carneu5  . a . um.  Corn.  Call. 
De  chair , fait  de  chair.  Prud. 
Ci&rjicl. 

Carn?;  ôrum , m . pl.  Peuple, 
de  la  Carniole  ou  du  FriouL 
Carnia  , te  y f.  Ville 
C arnYkex,  Iris » m.  (carv./acü) 
Cic.  Jtourreau , exécuteur  de  jus- 
tice. ||  Plaut. Geôlier , question- 
naire. ||  Meurtrier,  homicide.  =n 
Bourreau,  pendard  , coquin.  || 
adject.  Carnifices  pedes.  Mari. 
Pieds  goutteux,  qui  mettent  il 
la  torture. — ma  nu  s . SU.  Itml. 
Mains  meurtrières.  — epula . 
Claud.  Festins  qui  ruinent  la 
santé , ou  mets  empoisonnés.  ]| 
Carnassier,  qui  vil  de  carnage. 
Camifcx  avis.  Mart.  I^e  vautour 
qui  ronge  le  foiè  de  Prométhée. 

CarnïfYcîna  . a , / Lie.  Place 
patibulaire,  lieu  des  exécutions. 

H Plaut.  Métier  de  bourreau.  || 
Cic. Torture , supplice.  ||  Bou- 
cherie. massacre.  = Cic . Bar- 
barie. inhumanité. 

CarnYpYcius.  <7 , erar.  De  bour- 
reau. Carat fia um  cribrum.  Plaut. 
Dos  que  fe  bourreau  a porté 
comme  un  crible,  à Coups  de 
fouet.  ; 

(' abnYfYco  , as , are.  Lie . Dé- 
chirer. mettre  en  pièces,  faire 
le  métier  de  Fourreau.  4siMir  ■ 
CarnïfYcor  , ans , âtus  sum * 
à ri.  J.  Lie.  Etre  mis  en 
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torturé,  exécuté  par  ordre  de  1 suspendu.  — ef uns.  Cheval  de 
justice.  ^ j carrosse.  Carpentaria  fa  b r ica. 

CarwiRlA.  a .f.  La  Carniole,  P/in.  Boutique  de  carrossier. 


Contrée  d'Italie. 

Car. if  iüleksbs  . ium%m.  pl. 
IJabilans  de  la  Carniole. 

Garnis  , gén.  de  caro. 
CarnYvôrus , a , u/n.  P/in.  Car 


Chantier  de  charron  ou  de  char- 
pentier. 

Carpentôracte  , ès.f  Carpen- 
Iras,  ville  de  Fr.  (Vaucluse). 
Carpentum  , /,  a.{carpoy  cou- 
nnssicr,  qui  mange  beaucoup  de  per).  Orid. Carrosse , chariotsus- 
viandc.  pendu.  ||  Toute  sorte  de  voitures, 

C Al.NÔsus , /Y/æ.  etCAENt’LER*  fourgon , etc.  ||  CW. Voiture  de 
Tîîs,  a , um.  Solin.  Charnu , plein  r»oste.  f|  A puf.  Siège  du  cocher.  || 


de  cliair,  épais,  bien  nourri. 
Camulenla  pectora.  Prud.  Poi- 
trines charnues. 

Carnütensis  , m.f.ysiy  n. , il. 
Char  train  , de  Chartres. 


Elévation,  apogée  d'une  planète. 

Carphxôtcm  , i,  n.  P/iu.  En- 
cens blanc,  pur,  net. 

CarphôlÔgia,  or,  f. 
paille  ; xly»,  Aieillir).  Cal.  Aur. 


CaÉWütes,  um , m.  pl.  Peu-  L’action  de  ramasser  les  pailles, 


pies  du  pays  Char  train 

Carnütum  ./, *.  Chartres,  ville 
de  France  ( Eure  et  Loir). 

* Caro  , is , ri  ri.  Varr . Carder. 

CXro  , rnis . f Pfin.  Chair  des 

animaux  et  des  fruits.  — tosfa. 
Orid.  Rôti .-=■  puiida.  Cic.  Cha- 
rogne , injure.  ||  Quint . Elo- 
quence nourrie.  ||  Sen. Le  corps, 
opposé  à l'Aine. 

Caroburgüs  , /,  f.  Cherbourg, 
ville  de  France  ( Manche  ). 

CXrôLÎSIüM  , //,  n.  Le  Clraro- 
lais.  contrée  de  France  (Saône 
et  Loire  ). 

Câa5lîka  , a , f.  La  Caroline, 
contrée  des  Etats-Unis.  ||  La 
carlinc  ou  Caroline,  plante. 

CÂnbLÜMONTiüM , //,  n.  Char* 
lemont . ville  de  Fr.  (Ardennes). 

CÂnÔLÔP&us,/>,/  Charleville, 
ville  de  France  ( ArdenneS  ). 

CÂnÔLbR  ËGiuM , il , n.  Charle- 
roi,  ville  du  royaume  des  Pays- 
Bas. 

CÂrÔlostadiüm  , //,  n.  Carlos- 
tadt,  ville  de  Franconie. 

Cârolüs,  /,  gt.  Charles,  nom 
d’homme. 

CXros,/,  m.  (xap*,  tète).  Assou- 
pissement léthargique  causé  par 
l'ivresse. 

Carôta  , <r,  f.  Apte.  Carotte, 
légume. 

CabôtYcæ  rente . ârr/m , et  CÂ- 
rÔtYdes,  um%  f pl.  Carotides, 
artères  qui  conduisent  le  sang 
au  cerveau.  • 

Carpæa  , a ,f  Cas.  Sorte  de 
dame  armée. 

Carfathius  , a . um.  De  Scar— 
panto , île  entre  Candie  et  Rho- 
des. 

* CARPXTütfs,  /,  m.  Scarpanlo. 

Caapentâmus  , it%  m.  Vegct. 

Charpentier , carrossier , char- 
ron. ||  P/aut.  Cocher.  ||  V eget. 
Conducteur  de  charrois. 

Carpentârios.  a \ um.  Pl  in,  Qu  i 
concerne  un  carrosse , un  char 


un  des  symptômes  de  la  frénésie. 

Carphos,  /,/,Scnegré,  fenu- 
grec  , plante. 

CarpYnmjs  , a , um.  Col.  De 
bois  de  charme. 

CàrpYnus  , /,  /.  Col.  Charme. 

CARPisct/Lus  , / , m.  Vopisc. 
Sorte  de  chaussure  découpée. 

Carpo.  is  % psi  % plum  , pire. 
(xoeproc,  poignet;  fruit  à cueil- 
lir).C/ir.  Prendre,  cueillir,  re- 
cueillir.— cibum.  Varr.  Manger. 
— gramina.  Virg.  Brouter.  - opes 
Orid.  Ravir  les  biens. — iler.  Mari 
Se  promener. — fugam.  SU.  liai. 
S’enfuir.  — aéra  alis.  Orid.  S’en  • 
voler. — lanam.  Virg.  Filer.— 
ras  rit  aies.  V irg.  Respirer,  vivre 
Carpi  ad  supplictum.  Cic.  Etre 
traîné  au  supplice.  ||  Couper,dé- 
chirer. — obsonium.  Petr.' Couper 
à talde.  Mu  lier  faciem  ne  carpiic. 
\iTab.  Qu’une  femme  nes'égra- 
tigne  pas  le  visage.  |)  Diviser,  sépa 
rer.  Carpe re  fluet  um.  Curt.  Sépa' 
rer  un  fleuve  en  plusieurs  ca- 
naux. ||  Diminuer,  consumer, 
nfïbihlir  peu  à peu.—**  rires.  Virg. 
Miner  les  forces. — ho  stem.  Cas 
Harceler  l’ennemi,  le  ruiner  en 
détail . Carpitur forma  spatio.  Orid.' 
La  beauté  avec  le  temps. 

— caco  igni.  Virg.  Un  feu  secret 
le  consume. — pectus  aura.  Prop. 
L’avarice  lui  ronge  le  cœur. 
Carpi  curâ  alicujus . Orid.  Etre 
inquiet  pour  l’amour  de  quel-? 
qu’un.  ||  Duper, escroquer." 
= Blâmer,  censurer,  reprendre. 
Carpcre  ma  le  die  o dente.  Cas.  Dé- 
chirer à belles  dents. 

Carp&bai.samum,  iy  n.  (x«W«r. 
fruit).  Ccls . Fruit  de  l'arbre  qui 
porte  le  baume. 

CaRPÔPhYlLON,  /.  n.  (marte;* 
feuille).  P lin.  Laurier 
alexandrin  , dont  le  fruit  naît  au 
milieu  de  la  fruillc. 

CarptIm  , adv.  Sali.  En  cueil- 
lant fà  et  là , en  glanant.  ||  Col. 
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Par  parcelles , en  morceaux.  fl 
Lir.  A part , un  A un , chacun 
en  particulier^]!  P/inw  Somrtiai- 
rement , en  effleurant. 

Carptor.  bris.  m.Jur.  F ru  ver- 
tranchant.  ||  Oeil.  Censeur,  cri- 
tique. ||  Cardeur.  ||  Glaneur,  qui 
épluche , qui  recueille. 

GarPTCRA,  a.f.  Varr.  Pico- 
réc  des  abeilles  sur  les  fleurs.  || 
L’action  de  glaner,  d’éplucher, 
de  recueillir. 

CarptüS  , a , um.  Orid.  Cueilli. 
J|  Cardé.  Lana  bene carpiaA.els. 
Laine  bien  cardée . dont  on  faisoit 
de  la  charpie.  = Repris,  criti- 
qué. * 

Carptus  , i h y m.  Pincée.— 
frium  digilorum.  Plia.  Pincée 
avec  trois  doigts. 

J^arpum,  /,  n . (xWeçtç),  Vojct 
Carphos.  f 

Carpus,  / , m.  (x«,svi{).  Ce/s. 
Poignet.  I|  Petr.  Ecuyer-tran- 
chant, celui  qui  coupe  les  vian- 
des. Voyez  Carptor. 

C a n n Â g o . Unis , f Vopisc. 
Retranchement  fait  de  chariots. 
||  Trebcli.  Charrois,  fourgons, 
bagage. 

Carrh.’e  . arum . f.  pl.  Ville  de 
Mésopotamie  . où  Craasus  fut 
défait  par  les  Partîtes. 

C An  ri  ata,  a , f Ville  de  l’Ara- 
bie— Heureuse. 

Carrôbalista  , a , f Veget. 
Balistc  qui  se  transportait  sur  un 
chariot. 

C ARfiüco . ônis , m.Auson.  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

Carrûca  , a y f PI  in.  Carrosse, 
calèche  , liticre. 

Carrûcâiui’s,  ii,  m.  l/lp.Co- 
cher,  charretier. 

CarrucâriüS.  a,  um.l/lp.Ve 
chariot . de  carrosse. 

G ARn plus  , /,  m.  Ulp.  diin.  de 
Carrum,  /,  n.  7//W.etC*RRUsf 
i,  m.  Cas.  Char,  chariot,  char- 
rette. ‘ 

CaRSEOLI  . brum  , m.  pl.  Car- 
scoli,  ville  d’Italie. 

CaütaLLUS  , iy  m (x«pr*XX*c). 
iffbl.  Corbeille , panier. 

CaRthàgYnküsis  , m.  f.se,  n.y 
is  y Ct  CARTHÂoYlhEIfSIS,  m.  f i 

se.  fl.  y is.  Carthaginois  , de  Car- 
thage. 

Garthâgo  , ïnts y f Carthage, 
ville  d’Afrique.—  nova.  Carlba- 
gène , ville  maritime  du  royaume 
de  Grenade  en  Espagne.  ||  Autre 
au  nouveau  royaume  de  Gre- 
nade , en  Amérique. 

CARTIlXKCS  . i.  m. 
purger).  Safran  bâtard,  plante 
purgative. 

NÎajithùsia  , a t f Cliaurl rcusc» 


monastère  Je  l'ordre  Je  saint 
Benoit.  £,)!  m'  ' 

Carthûsiâna  , f.  Char- 
treuse. 

CAidnüsiÂNüS , a.  um.  Qui 
concerne  l’ordre  des  Chartreux. 

CabtuOsiânus  , /,  m.  Char- 
treux. 

C aétYbOïxm  , /,  n.  Varr . Table 
de  pierre  plus  longue  que  large  , 
et  soutenue  d'un  seul  pilier. 

CaetYlacY^eus  , a , um.  PI  in* 
De  cartilage. 

CartYi.Igïnôsus  , a . um.  Ce/s. 
Cartilagineux,  plein  de  cartilages. 

C artYjlÂgo  , Unis , yi  ( caro  ). 
P/ in.  Cartilage,  partie  du  corps 
blanche  , élastique  , insensible  , 
qui  tient  le  milieu  entre  l'os 
et  la  chair.  — arundinis.  P/in. 
Moelle  ou  Ifr  dedans  d’un  roseau, 
d’un  jonc,  d'une  plume,  du 
sureau  . été. 

Càruncüla,  *,f.  C/c.  Ca- 
runcule.  petit  morceau  dé  chair.» 

J\  Ce/s . Filamcns  qui  paroissent 
ans  une  urine  épaisse. 

CÂnus  , a . um.Cic.  Cher,  pré- 
cieux . de  haut  prix.  = Chéri , 
bien  aimé. — sibi.  Cic. Oui  s'aime 
lui— fotnie.  Car/orme  miki.  Ovid. 
Que  y'aime  plus  que  moi-même. 
Caris  s ir/i  n lui.  Q.'id.  Jour  tant 
sou  baffe  ||  Cari.  La  cl.  Les  en  fa  ns. 
Car  vota.  Voyez  Cahyota. 
Caryatides.  Voy.  Cariatides. 
CaRTCa,  ee.f.  (xsqi/xn).  Ciel. 
Rhod.  Boudin  fait  de  sang,  et  de 
divers  ingrédiens. 

CXryYnon  . /,  n.  (x*ro*,  noix), 
P/in.  Huile  de  noix. 

CaryTéüs,  a , um.  D’huile  de 
noix. 

Cartîtts  , is.  f.  Plin.  Sorte  de 
tithvmale  ou  d’énuree , herbe. 
Oeywa,  te,  f.  Ville  d’Achnîc. 
CarymuJ,  <*,  um.  P/in.  De 

noix. 

ClRYOW  , yi % n.  (tu£ fut r,  noix  ; 
x«t»( , pesanteur  de  tète).  P/in. 
Noix,  noyer. — myris/icon.  Noix 
muscade. — pnn/icam.  Noisette. 
— basilirum.  Noix  de  noyer. 
CXnvbPiiYLtüM . /*,  n.  (mW; 
feuille  ).  P/in.  Giroflier, 
arbre  qui  porte  le  cloq  de  girofle. 
|)  Clou  de  girofle. 

CXaYürjiYLLUs  / m.  Œillet, 
fleur. 

CXâYbpnuM  , /,  n.P/in.  Arbris- 
•eau  de  Syrie . qui  a du  rapport 
axe c le  canndicr  de  Ccifan, 
dont  la  r.lnnelfc  est  l’écorce. 

CXlYÜPi'S,  /*,  M.  (xaqy*  parif, 
•lie  ).  Suc  de  noir. 

Caryôta.  œ.f.  Plin.  ctCXnYÔ- 
Tis , /dis.  f.  Mari.  Datte,  fruit 
du  palmier.  ||  Aur.  J7<f/.Surnorti 
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u'un  Cassi u s,  capitaine  romain, 

ut  au  trafic  honteux  qu’il  faisoit 
de  ressortes  de  dattés. 

Casa  , a r,  f.  Cic.  Case , cabthic , 
chaumière , Yiutlc  , baraque , mai- 
sonnette. 

Câsârundüs  , a y um.  Vàrr. 
Voyez  Cas  ans. 

Casâle,  /.r.  n.  etCÂsÂLiUM,  //, 
n.  Casai . ville  du  Piémont. 

* CXsÂLIA , ium , n.  pl.  Li- 
mites champêtres. 

Cas  an  s . lis,  6/nn.g.  Qui  chan- 
celle ou  bronche  à chaque  pas. 
Casant i capi/e  incedcrc.  PI  nui. 
Chanceler. 

♦Casâria  , ar . f.  Fcst . Femme 
qui  garde  la  maison. 

♦CXsâjiius  , //*,  m.  Dig.  Habi- 
tant de  la  campagne. 

♦Cascè,  adv.  Gell.  A l’antique. 

♦CascüS  , a y um.  Enn.  Varr. 
Vieux,  ancien.  ||  Usé. 

Câseâlk.  is.n.  Col.  Laiterie, 
lieu  où  l’on  fait  et  serre  le  fro- 
mnçe. 

CÂSEÂIIIA,  te  . f.  U/p.  Lieu  OÙ 
fou  fume  , où  l’on  fait  sécher, 
raffiner  les  fromages  ; boutique 
où  l’on  en  vend. 

CÂsEÂnius.  a , um.  U/p.  De 
fromage  , qui  le  concerne , «pii 
en  fait  ou  en  vend. 

* CÂAEÂTUS,  a . um.  Apnl. 
Mêlé  de  fromage  voù  l’on  en  lait. 

CÀsEÔLiTS,  i,  m.  dimîn.  de 

Caseüm  . /,  n.  Varr.ti  Câseus. 
t\  m.  C/c.  (laccoactvm).  Fromage. 

— mot  lis.  ht  us /eus , recens.  Plin . 

— mou.  blanc,  frai s.-*ocu/atvs . 
— puniccus.  — fisfuiosus.  — spon- 
giosus.  Col.  — * plein  de  petits 
trous  , qui  a des  yeux.  — bubu/us. 
Plin. — de  lait  de  vache. — capri- 
nus.  — de  lai  t de  chè  v re,—  oc  il  i as. 

— de  lait  de  brebis.  — ctp/inus. 
Plin.  — de  lait.'dc  jument.— glu- 
cia/us  laclcfici.  Col. — qu'on  fait 
prendre  qver  du  lait  de  figue. 
Caséum  fi  gu  rare.  P Un.  Faire  un 
fromage*?  le  mettre  en  forme. 

CXsia,  œ.f.  Virg.  Romarin, 
plante  que  les  abeilles  recher- 
chent. ||  Plin.  Cnnnelte,  écorc* 
odoriférante  du  raryyellier.  ar- 
bre de  Pile  de  Ccjlan.  j|  Nom  de 
l'arbre  même. 

GasYlYna.  <tyf.  CasYlYnum,  /, 
n.  Castellucio,v.  de  la  Campanie. 

CXsYlYïius,/,  m.  Le  Vulturnc, 
fleuve  d’Italie. 

Casi?(a,  a y f.  courti- 

sane). Servante  jolie.  ||  Tîtçc 
d'une  comédie  de  Plaute. 

Câsito,  as.  arUy  freq.  de  Caso. 

* Cassa  a , a ris  y m.  Varr. 
Vieillard. 

CÂso  , is,  ici y itum , ire . 


£AS  *53 

Plin.  Chanceler,  broncher,  tom- 
ber à chaque  pas. 

Caspiacus  , a,  um  y S/at.  cl 
Caspius  , a . uni.  Virg.  C aspic  ri. 
Cn  spin  m marc.  Ua  mur  Cas— 
picMihc-  Caspite  porta . Les  por- 
tes raspiennes,  défilé  du  mont 
Taurus;  les  portes  de  Téflis. 

Caspii,  drumym.pl.  lia  bilans 
des  cdtcs  de  la  nier  Caspienne. 

Cassâtes,  a , um.  Cassiod. 
Cassé»  annulé. 

Cassé,  adv.  Lie.  lin  vain, 
inutilement. 

Casses,  ium , f.  pl.  Virg . 
Voyez  Cassai,  is. 

♦Cassesco  , iSy^rerc.  Sot, ». 
S'évanouir,  rrfvaport'r. 

Ciss|Gbj,rs[./,/i.  CassVcüius, 
/,  ».  prit.  Petit  filet  ou  rets. 

CasAda  , a.  f.  Virg.  Calque, 
tou tt'  an nurc  de  télé. 

-CaSSÏDÂRII’S  . />',  ».  In.rrifif. 
Qui  fait  «ici  éastpies  . armurier. 

Cas.'Ïdii.is,  is./.  Sac.  pofhe, 
liavrcsao,  gibecière  , bourse  , 
panetière.  »■ 

Casmuom.  n.  Cave),  ville 
île  Hesse  , en  Allemagne. 

Cassisput,  /.  n.  Cassinn.  viUe 
de  la  Campanie , au  pied  du 
mont  Canin. 

CajsiBpe  , es,  /. , CashüpEa 
et  CassiUpeia.  æ .f.  Cic.  Caxûo- 
tice , nom  de  fiunnic.  ||  Coiiitel- 
lation.  il  Ville  d’Epire. 

CASSliirbus.  is,'/.  Ville  de 
Sicile.  * 

Cassis  , is.  ».  OoiJ.  cf  (.as- 
sra , iuM  pl.Virg. Reta,  filets, pan- 
ncattx  . toile  de  cliasscur. 

Cassis.  Th 's./,  (cassas).  Cas. 
Casque  . heaume  , toute  armure 
de  tète.  = Milice  , service  mi- 
litaire. Sut  cassidc.  Plia.  Sous  les 
armes.  Cassidis  etas  patiens. 
Ju.\  Arc  de  porter  les  armes. 

CassVta  , <c , /.  (cassis).  Gcll. 
Alouette  huppée  , oiseau. 

Cassïteiiïbks,  um.  f i pt.  (««•- 
rirtf.t , étain).  Iles  de  Inréqn 
occidental , où  ctoient  des  mines 
d ctain.  Pline,  regarde  leur  exis- 
tence romane  ïàbolciisc. 

ClMÙ’TEattS./.  »■  P/ta.  Etain, 
métal  que  les  I.alins  appeloient 
plomb  blanc. 

*Casso.  as,  arc.  Sidon.  Cas- 
ser. annuler.  ' 

Cassoyia,  “,/  Cassaw,  ville 
de  Hongrie. 

Cassl'5,  a , um  ( carco).\  ide, 
creux.  — eenter.  Pleut.  Qui  n'a 
rien  dans  le  vent  ré..  Cassa  aux. 
lier.  Noix  creuse.  Cassum  gre— 
num.  Plia.  Grain  qui  n'a  que 
l’écorce.  ||  Privé. — aer  /amine, 
Lacr.  Temps  sombre,  nébuleun. 


*54  CAS 

ténébreux.  — luminis  , lamine, 
Cic.  Aveugle.  — lumine . Virg. 
Prive  de  la  vie.  Virgo  cassa  du  te. 
Plant.  F il  le  sans  dol.  Cassum 
anima  corpus.  Lucr.  Corps  sans 
âuïe,  =c  Vain,  frivole,  mutile. 
Cassas tabur.  Vlin.j.  Peine  per- 
due. iV unquàtn  cassa  ma  nus. 
Sial.  Main  qui  ne  manque  jamais 
son  coup.  Jugur  cassa  fut  un. Sial. 
Prétendue  devineresse.  uYon cas- 
sa mernoro.  Plaut.  Je  ne  parle 
point  en  l'air.  De  cassum  vient 
incassum , en  vain. 

Castalia  , ic  , f Fontaine  du 
mont  Parnasse.  ||  Nom  de  fem- 
me. |j  ViHc  de  Cilîcie. 

C A$yALÏo£S,4ùw,y/»/.  Les  M uses. 

Castamus  Jons.  m.  Fontaine 
castalienue  au  pied  du  Parnasse  , 
consacrée  aux  Muses. 

CastXmüla  , te,  f.  ptsl.  Sorte 
de  sacrifice  des  vestales. 

^CastaKEa,  ir,  / Ville  de 
Tliessatie  près  du  Pc  née. 

ÇastXkea,  te  , f.  Varr.  Châ- 
taignier , arbre.  ||  Virg.  Châtai- 
gne, fruit  du  châtaignier.. 

' Castanêtum, /.  n.  Col.  Châ- 
taigneraie , bois  de  châtaigniers. 

CastXxeus.  a , um.  S/pont.  De 
châtaigne , de  châtaignier. 

C a>  1 e . adv.  Cic.  Avec  pureté, 
rchgieusenient.  chastement,  avec 
pudeur.  = — l ingu  à la  lin  à uti. 
G cil.  Parler  puisement  Je  latin. 

Castblla.  a.  /.  La  Castille, 
royaume  d'Espagne. 

CaSTKLLÀ MENTI/ M , /,  U-  Ar - 
ttob.  Service  de  repas  cn,foriuc 
de  pyramides. 

Casteleâ.nus.  4,  m.  Sait.  Qui 
demeure  dans  nncplace  forte  ou 
sous  la  protection  d'iiii  château* 
fort.  I|  Châtelain.  ||  Gouverneur 
d’un  fort,  concierge  d’un  château. 

Caste  [LÀ. n us,  a,  um.  Cic.  De 
château- fort . — Iriumph/ts.  Cic. 
Triomphe  pour  avoir  pris  une 
forteresse. — miles.  Lie.  Soldat 
en  garnison  dans  une  place  for- 
te. Cas/ellaai  a g restes.  Lie. 
Paysans  d'autour  d’un  fort , d'un 
château.  j|  Castillan,  du  royaume 
de  Castille 

. Castellârius,  //,  m.  Front. 
Inspecteur,  garde  desréservoirs, 
des  châteaux-d’eau. 

CasTELLATÎRI,  adv.  Lie.  Par 
pelotons,  par  corps.  ||  Plia.  Par 
monceaux.  ||  De  château  en  châ- 
teau. 

Càstei.lètîtm  , /,  n,  Le  Catc- 
let.  ville  de  France  (Aisne). 

. Castslmo.  ônis , m.  Cbâlil- 
Ion  , ville  de  France  ( Marne  ). 

Castellô  d ük  u m , 4 M‘  Château- 
dun,  v.  de  Fr.  (Eure  et  Loir), 


CAS 

CajteJXum  , 4 b-  Vcgel.  Camp 
retranché,  fort , forteresse,  châ- 
teau fort.  = — philosophiœ.  Cic . 
I.c  tort  de  la  philosophie  , son 
dernier  retranchement.  — fo- 
rensis  Introduit.  Cic.  Boulevard 
des  brigandages  de  la  chicane. 

— omnium  seelerum.  Lie.  Re- 
paire de  tous  les  crimes.  ||  Vile. 
Réservoir,  château- d'eau  , re- 
gard de  fontaine,  petite  tour 
voûtée  où  sont  les  clefs  des 
tuyaux  , les  robinets  des  canaux. 

Castellum  aquarum.n.  Rade, 
v.  de  Suisse. — Arianorum.  Cas- 
te! naudary,  v.  de  Fj^  f Aude  ). 
— Callorum.  Casse!,  vTde  Hesse. 

— Mcnapiorum.  Kessel , ville  de 
la  Haute  - Gucldrc.  — Morino - 
rum.  Cassel,  villede  Fr.  (Nord). 

— in  Vosago.  Châtcl-sur-Mo- 
scllc,  villede  France  (Vosges). 

Caste» ia  ,<*,/!(  , 

partie  d’un  vaisseau  ; , 

interrompre  ).  Plaul.  Magasin 
où  l'on  serre  les  rames  d’une 
galère  quand  elle  n’est  point  en 
nier , et , selon  d’autres . endroit 
où  se  reposent  les  matelots. 

•CasïÏfÏco  , âs , âre.  S.  Au  g. 
Rendre  chaste. 

CastÏfÏcvs,  a,  um.  Sen.  p. 
Qui  rend  chaste. 

CastîgâbYlis  , m.  f lï  , n. 
is.  Pluut  Punissable  , qui  mé- 
rité correction  ou  réprimande. 

CastïgÂtÈ , adv.  Sen.  Avec 
des  mœurs  réglées.  ||  Marc. 
D’une  manière  concise. 

Cà5tIgâtio,  ônis,/.  Cic.  Cor- 
rection. réprimande  , reproche. 

||  Châtiment,  punition,  peine. 
= P/in.  Action-  d'élaguer. 

CastIgâtor.  5 ris,  m.  Lie.  Cen-* 
scur,  correcteur,  qui  répriman- 
de. qui  punît.  ||  Ùor.  Critique. 

C a vrÏGÂTÔRiy  Sédt,  um.  P/in./. 
Qui  sent  la  réprimande, qui  sert  à 
corriger  , qui  est  propre  à punir. 

CastIgÂtis  , a , um.  Jue.  Re- 
pris, réprimandé;  putù.  ||  Cic. 
Contenu  , réprimé. — animi  do - 
lor.  Cic.  Peine  d’esprit  mailri- 
«c.  ||  CeU*  Rigide.  ||  Oeid.  Ré- 
gi» lier,  correct.  Cas ligalis  s im et 
formas muliit.  Cic.  Femme  d'une 
beauté  accomplie , sans  défaut. 
Part-  de 

Castïgo  , âs,  âei , âtum,  àrè 
( x«trTc<  pour  , courroie , 

ou  c a sium  a gare  ).  Cic.  Punir  , 
châtier,  reprendre,  répriman- 
der. in  rc  ali/juâ.  Cic.  Se  i>!â- 
jilcr  de  , se  faire  un  reproche. 

— eerbis.  Cic.  Blâmer , gour- 
inander  quelqu’un.  — m>9ras, 
Virg.  Faire  avancer . hâter  , 
presser  les  B ailleurs.  |J  Mari.  Ac- 
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cuser  de  paresse , blâmer  la  leu-' 

teur.  ||  Plia.  Tempérer  , adou- 
cir, réprimer,  modérer,  )(  Polir. 

— carmen  ad  unguern.  I/or. 
Châtier,  limer,  polir  ses  vers. 

CastTmoNJa,  a ,f.  Cic.  et  Cas- 
tYmônium  , ii,  n.  Apul.  Chasteté 
de  l’àir.e  et  du  corps  dans  les 
deux  sexes. 

CastYmôniàlis,  m.f,  tc,n. , is. 
Qui  concerne  la  chasteté.  Cas- 
h moniale  liquamen*'  Pallad. 
Sorje  de  poiré , liqueur  rafraî- 
chissante. 

CastÏtas,  âtis  ,f.Cic.  Accius. 
et  CastYtüdo,  Unis , f.  Chas- 
teté des  femmes,  continence, 
pureté.  = Intégrité  , mains  pu- 
res. (|  Surnom  de  Pallas. 

Castor,  uris,  m.  Héros  grec, 
frère  de  Pollux  et  d’Hélène.  || 
Le  feu  Sainl-Eline  , météore 
enflammé  qui  voltige  quelque- 
fois autour  des  navires,  et  quel- 
quefois s’attache  aux  mâts,  aux 
vergues  et  aux  manœuvres. 

Castor  , bris  , en.  (•yete-rfy  f 
ventre  ).  Plia.  Castor,  bièvre, 
quadrupède  amphibie. 

Cas  Tu  RE  a,  orn/n.  n.pl.  Virg.  et 
Casturei'm  , / , n.  Lucr.  Testicu- 
les de  Castor-  |)  Medi<  ament  tait 
avec  les  parties  sexuelles  du  cas- 
tor. ||  Chant  de  guerre. 

C astures  , um , m.  pl.  Les 
jumeaux  Castor  et  Pollux. 

Castureus  , a , um.  Plia.  De 
castor  , quadrupède.  ||  Sen.  p . 
De  Castor , héros. 

Casturinus  , a , um.  Marc. 
Kmp.  De  castor  Cas  fort  nm  ees- 
Ics.  Habillement  fait  de  poil  de 
castor. 

Castra,  a,f.  Accius,  et  Cas- 
tra , ôrum,  n.  pl  Cic.  ( casa  ). 
Camp  , fort  retranchement , li- 
gnes de  circonvallation  , pa- 
villons, tentes,  campement. — 
hiberna.  Cic.  Quartiers  d’hiver. 

— msliea.  Cic . Quartiers  de  ra- 
fraîchissement.— sla  tua.  Cic. 
Campement  durable  — naealia * 
Cass.  — nantira.  Corn.  Nep. 
Mouillage  d’une  armée  navale. 
— moeere.  Virg  Décamper,  le- 
ver son  camp.  — cons t /lucre.  — 
facere.  Cars.  — ponere.  Ctc.  — 
melari.  Lie.  — lorarc.  Lucan. 

— importera.  SU.  l/al.  Camper, 
asseoir  son  camp , se  poster. 

— cas/ris  ronferre.  de.  — con- 
fédéré. Cas.  Piper  son  camp  en 
face  d'un  autre. — cingcre  e al- 
lô. Lie.  Faire  des  lignes  autour 
«le  son  camp.  *—  Aubère  ad  ap~ 
pidum.  Cic.  Etre  campé  devant 
ou  sous  une  ville.  — adequita - 
7y.  Tac . Faire  la  ronde  autour 
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du  camp.  — moecre  in  h ns  I cm. 
SU.  Hat.  Faire  marcher  à l'pu- 

nemi.  Cashürum  melaiur.  t ic. 
Maréclwl  de  cump.  Castes  to- 
rumeapere.  Sali.  Choisir  im  en- 
droîl  propre  à ramper- — sc  eaa- 
tiucrc.  tirs  — insis  1ère.  Üeid.  Üe- 
incurer  dans  son  rmnp.  ||  Lie. 
Journée  de  marche.  .Hast ris  un- 
Jecouis.  Curi.  Eli  otite  jours  de 
iuarche.=  Tib.  Guerre,  profes- 
sion des  armes.  j|  Quartier,  ha- 
]>ilès*par  certains  artisans.  || 
(il  s Ira  etrea.  Claud.  Huches 
d'abeilles. 

C A,  TR  x cansiantia,  f.  Cou- 
taures.  ville  de  Fr.  (ÎSlauche). 

■ Castra métass  . fis . m.  I.ie. 
et  CastbXm stator . bris,  m.  Ma- 
i cdi.il  de  ramp  ou  ingénieur , 
maréchal  des  logis  du  i'ariuéc  , 
lequel  , avec  le  maréchal  de 
camp  du  juur  , va  |ttu  lager  le 
terrain  du  camp  ans  maréchaux 
des  logis  des  dilTércns  corps. 

CasTR  SMÏ.TÂTIO  , b ni  s ./■  Bud. 
L'action  de  tracer,  de  marquer 
son  camp. 

Castra  MKTüll , bris,  â/ussum, 
àri.  d.  Lie.  Frendre  les  dimen- 
sions d'un  camp  , l'asseoir,  dis- 
poser uii'ranipeimnt. 

Castrât  a,  <r , f.  Plia,  Sorte 
de  froment  qui  a l’œil  rougeâtre. 

CastrÂtio,  unis , f.  Cul.  Cas- 
tration, action  par  laquelle  on 
rliàlre  les  animaux.  ||  Piin.  'Ac- 
tion d'émouder , de  tailler  les 
arbres.  » 

• Castrâtor,  bris,  m.  Tcrl. 
Qui  châtre. 

Castràtôrius,  a.um.  Pnllad. 
Qui  sert  à la  castration. 

Castr.atcra  , u-.yi  Plia.  Net- 
toiement du  blé  par  le  crible  ou 

Iiar’laroue.  en  le  jelanlrontre 
e'Vent.’lC Pallad.  Castration. 
CASTRÂfliS,  a,  uni.  Ctc.  Châ- 
tré. Cas  Ira  la  rrspubiira.  Cicé- 
ron  cite  et  blâme  avec  raison  relit 
métaphore,  ij  iimondé  . taillé. — 
vitis.  Plia.  A igné  taillée. 

Castra  Uipia, /i.V.  ancienne 
de*  Jlelges  : otf  croit  i^ie  c'est 
Clévés,  ville  d'Allemagne. 

Castramsiâpiis.  a.  uni.  Lamp. 
OfTicier  du  palajs.  — milites 
Soldats  qui  gardoient  les  fron- 
tières de  l'empire  Homain. 

CastreNM/Iiiius  negoliutor , 
m.  rùscripl.  Vivandier. 

Castrrr sis  . m.  f .sc.r.  ,ù. 
Cic.  De  camp,  qui  concerne  le 
camp.— ratio.  Cic.  Ordonnance 
du  ramp  . lois -de  ta  guerre. — 
(riumphas.  Lie.  Triomphe  dé- 
cerné il  celui  qitt  Vétoit  rendu 
nfailrc  du  camp  euueim.— ro-  I 


rona . Fc.rt.  Couronne  ace  ordre  nonce.  In  cas/o  Ce  reris  eue, 
à celui  qui  y étoil  entré  h;  jjr*-  Fksl.  Etre  au- temps  de'  la  célé- 
mior.  — cil  us.  Spart!  Mets  fu—  luatiun  des  mystères  de  Gérés  v 
cilc  à apprêter.  — credi/or.  bip.  durant  lequel  les  femmes  gar- 
Qui  a à répéter  mie  dette  cou-  | dorent  upc  exacte  continence, 
tractée  dans  le  canin.  Cas/rensc  Castes,  a.  um.  Cic.  Chaste, 
Fcrùum.  Piin.  Mol  du  guet,  ou  f continent.  ||  Pur.  intégré,  incor- 
tcruie  de  soldat.  — pcculiym.  ruptible. — moriôftj.  Marti  Dont 
Pompon.  J)sg.  Ce  qn'on  amasse  les  mœurs  sont  irréprochables, 
à la  guerre,  ce  nue  les  pare  ns  — a cu/pJ.  P/au/,  taembi 
donnent  à un  fils  Je  famille  pour  . fautes  ,*sarts  reproche.  Cas/is— 
s’y  entretenir.  — s/ipendinm.  r sitiiusyir . >n- 

Cas/a 
irluue 

la  guerre  bu  a la  cour,  j I qui  n'est  point  engraissé#  du 

ÂSTROjîs, àvLàtum%âre. (cas-  sang  des  citoyens.  f[rirg.  Reli- 
/ûcnrc).  P/au/.  Evirer.  châtrer,  gieux.  |j  Fidèle  â sa  parole.  || 
J^duner, émonder ^clairci),  re-  Varr.  Dnqx  /agréable;  ||  Cmstus 
trancher  , ôter,  — cmudn3s.ct.tu-  ; senno.  (le?/.  Style  pur. 


P/in.  /.  Solde  f paye  dh  soldats. 
Qui  est  au  sêrnée  du  prince  , à 


lorum.  Co/.  Rogner  la  queue  aux 
petits  chiens.  — arbores.  P/ia. 
Elaguer  les  arbres.  — fÛcs.Cat 
'railler  la  wunt.—a/ecnr/A?  Col- 
Ne  laisser  dans  les  ruches  que 
cc  qu'il  faut  de  miel  pour  la 
nourriture  des  abeilles.  — eina 
saccis.  Piin.  Ruser  le  vin  pour  le 
clarifier  et  l'adoucir.^?  — aeari- 
Ham.  C/aud.  Réprimer  l’avarice. 

Casthum,  i,  n.  Ciû.  fort,  fur* 
teresse, redoute,  retranchement, 
citadelle  , château.  []  Camp. 

Casthum,  /,  n.  Chaires,  v.  de 
Fr.  (Seine  et  Oise).  }|  Castro,  v. 
de  Toscaue. — A/Atensium.  ('as- 
tres, v.  de  Fr.  (Tarn  ), — A la  tu  ru 
Edimbourg,  capit.  d'Ecosse. — 
brientii.  Château- Priant  , v.  de 
Fr.  ( Loire-Inférieure ).  — Bri/o- 
aum.  Duubriton  « ville  d'Ecosse. 

— Carucrucensc.  Catcau  — Cam- 
b résis,  v.  de  Fr.  ( Nord.  ) — Car- 
volinum  Corheil,  ville dcFrancc. 
(Seine  et  Oise).  — J/unum. 
Cliàtcau-Dau  , v.  de  Fr,  ( Eure 
et  Loir).  — Gon/Aerii.  Cliâleau- 
Gonthier.v  de  Fr.  (Mayenne). 

— liera  ldi.  Cbâtelicrault , v.  de 
Fr.  ( Y ’ienne  ).  — Jp/tium  CHà- 
teau-d’lf,  forteresse  près  de  Mar- 
seille ( Pourhes-du-Rh<Vne  ). — 
ad Lœdum.  Châleau-du-Loir,  v. 
de  Fr.  (Sar(iic).— Forum.  CJiâ- 
teau-Neul,  vide  Fr.  (Ain,  Châ- 


ret  et  Lozère). — N Qram  Ami. 
Castel  nautlari,  v.  de  Fr.  (Aude) 
— Sa  ne  ti  Ancmondi.  Saint  - 
Chaumont,  v.  de  Fr.  ( Loire  ). 
—Ttteodoricumi.  Château-Thier- 
ry . ville  de  Fr.  (Aisne). 

CaVtüla  . m , À (ça j (us),  yp 
billeineiit  dont  les  filles  rorfflfi- 
ncs  se  couvroicnt  depuis  le  sein 
jusqu’aux  pied»  ; tablier  , jupe  , 
corset. 

Ca.vtuh  , i,  n.  Tcrl.  Gastüs. 

. ni.  Voir,  Temps  de  conli- 


Câsuâlis,  m f..  le,  u..  //.  Varr. 
Qiis  a des  cas. — acc/inatio./Jiom. 
Déclinaison  de i fiôms.  |J  Cod. 
Casuel,  accidentel. 

+CàsuÂlYtkii  tadv.  Sidoa.  Par 
hasard. 

fflsHX.arrf,  P/m.  j.  Maisbu- 
nette,  hutte,  rabauc. ([Chasuble. 
||  Caso|j,  villedc  l'Abrune cilc- 
rieure.  ' ^ • 

Cas  un  Gis.  idts , Ville  an- 
cienne de  Germanie  : on  croit 
que  c’est  Caurzini  en  Holièuu*. 

Casu^  , ùs,  m.  ( en  do ).  Cic . 
Chute.  ||  Cms.  Moft.  ||  Ruine.— . 
u rbis.  Virg.  Destruction  d’uue 
ville.  ||  Disgrâce  , infortune  « ac- 
cident , désastm,  cou^p  de  for- 
tune.— gravis  sim  u s. . ( ic.  Situa- 
tion fâcheuse.  ||  Cas  fortuit,  ha- 
sard . rencontre  inopinée , occa- 
si  on . risq  ue . — si  incident.  P/aut . 
Si  le  (afcj  écl^oit.  — maris . Tac . 
— piarint.  Virg.  Hasards  data  mer. 
In  casa  m dore.  Ter.  Hasarder  , 
mettre  au  hasard.  Casu.  Cic.  Par 
caft fortuit,  par  hasard,  par  aven- 
ture. ||  — hy  émis-  Virg  Fin  de 
l’hiver.  ||  tels.  Maladie , acci- 
dent. ,]|  — eirium . Cm/.  Aur.  Af- 
foîBWSement  des  forces.  U V/p. 
Cas.  fait  déterminé,  prévu  parla 
loi.  ||  Cas  ou  variaûond’tin  nom. 
— ai/a/ieuf.  Varr.  1/ ablatif. 


icau-ncui , v.uerr.  (/vin,  v-.ua- j (jatadathmos, /.  m.  (<x~«,en 
rente.  Citer,  liure  et  Loir,  Loi-1  Las;  marcher).  Sa//  Val- 


lée qui  séparoit  f Egypte  de  l’A- 
frique. 

CXT^nÎjLF.îtsES  . iamt  m.  P I- 
(xaT*f*AA«)./'.W.  Gens  qui  trans- 
portoienl  à dos  de  mulets  tpules 
(Oi  tvMb  marchandises. 

CXiXcbLÏci  spin  tus  , m.  pi. 
(hxfaC ’*kn , lartioude  jeter  d'en 
haulLJV//.  Esprits,  diable^  ma* 
lins. 

OatXchiêsis, //,/  Cic.  (****• 
•’.//* i , abuser)  . Calachrèse, 
nuipropiiété . abusd'un  mot. 
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f GXtaci.ijta  r est it , f -f**-!-*- 
«Mi«,  fermer  à clef).  À put.  Ha- 
billement fermé  de  tous  eftcs. 
CatacUstica.  Ven.  Habit  pré- 
cieux. Fort.  — de  fête. 

CataciTta  . ôrum,  n.  pt.  (*st«- 
étendre).  Tcrt.  Coussin  , 
oreiller. 

CÜTACLYS>Tns  , /,  m . (.atTflC- 
inonder).  Varr.  Cata- 
clysme , déluçr  , inondation.  || 
Cri.  Aur.  Douche, 

CXtacrisis,  (s,  f.  (m ttpim-, 
condamner).  lac.  Décret,  juge- 
ment. ronaamnatré'n. 

•CatXdjctpji  , /,  n.  (ratas). 
Varr.  lion  mot,  pointe  d'esprit. 
s'  Catadrôjius.  i,m.(**T3-tfipa, 
courir).  Varr.  Corde  tendue  sur 
la<j  uelle  on  danse.  [|  Sue/.  Lice, 
carrière.  ||.  Machine  à lever  des 
fardeaux. 

CXtX  DUPA,  ôrum,  n.  pi.  ( **' t a , 
en  bas  ; f£m c,  bruit).  Caladupcs 
du  Nil,  lieux  où  ses  eaux  se  pré- 
cipitent h pic  du  haut  d'une  mon- 
tagne d'Ethiopie. 

CatXuüpi,  ôrum,  m.  pi  Peu- 
ples d’Ethiopie,  voisins  des  Ca-* 
tadiipc*.  ||  Cataractes  du  Nil. 

CXTÆOtS,  ïdis . f.  (xACfltr1)  t 
arracher).  Apul.  Vent  orageux. 

CATXnkLÂsYMüs , /,  m. 

**>«•»,  sc  moquer).  Plut,  [tail- 
leur. moqueur. 

CXTACnXPllUM  . /,  n.  (xerra- 
yr«<pîi?.  dessiner).  P/in.  Fiçure 
de  profil . qu'on  voit  de  côte. 

C atagRjXfh u s , a,  um.  Catul. 
Peint,  bridé,  or  fié  de  devins. 

CXtX  c.  usa,  m , f.  («m'}» , ra- 
mener). Pt in.  Statue  d'airoin  de 
Praxitèle,  représentant  Gérés  qui 
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ramène  Proserpine  des  enfers. 
Cataia  . <r,  J.  Le  Catay , roy. 


de  Tarlaric. 

CXtaLatnensis  , m.f.  se.  n . /s. 
'Catalan,  de  Catalogne.  Il  Châ- 
lonnais,  de  Châlons-sur-Marne. 

C ata  lai;  ni  a . œ , f.  La  Cata- 
logne , mov.  d'Espagne. 

C A^AtAfNlifM.//>.ctCATALAU- 
MTM  ,4/,  n.  Çoâlons-sur-Marne. 

ville  de  France  (Marne). 

C.XtXi.tcTK.^on/m.n.  p/.(*  *t*- 
xiya>f  recueillir).  Itecueil  de  pe- 
tites pi èecs  de  vers  attribuées  à 
Vire  ifé. 

CatXlectYcüS  , a , um  , Prise. 
et  CatXlectüs  , a , um.  J)iom. 
(*xt &>»-,»  , se  terminer). -A  nui 
il  manque  une  syllabe.  Ex.  Meà 
r* nid  cl  in  domo  lacunar.  H or. 

Catalepsis.  h % f.  Cir.  Terme 
de  philos.  Compréhension,  per- 
ception. ||— t.de  méd. Catalepsie, 
maladie  où  Ton  reste  tout  h coup 
immobile  sans  cesser  de  respirer. 


CXïal&güs  , it  m . (nA**xty*i 
énumérer).  Catalogue,  liste  de 
noms  , . rôle. 

CXtambo,  ônis,  m.  (kârn,  en 
bas;  «r», en  haut;  k a®,  marcher) . 
Ter/.  Jeux  où  l'on  marche  la  tète 
en  has  et  les  pieds  en  haut. 

GXtXmîdio,  âs . âri,  âtum , 
ârë.  (xxrdiyuiiûy , faire  servir  de 
jouet).  Spart.  Exposer  à la  risée 
publique  . mettre  au  carcan.  V. 
Càtomidio. 

CXtamï^us  , t,  m.  Prononcia- 
tion rude  des  Romains,  pour  Ga- 
nymède.  |{  Cic.  Jeune  homme 
infâme,  cliéminé. 

CataxAi#,/  Catane,  ville  de 
Sicile.  x- 

• CàTAPETASMA,  cft/S,/t.  Voile 
dç  femmes  qui  les  empêche 
d’èlre  vues, 

CXtaphXc.es,  //,  m.  (**i-ct 
dévorer).  Pe/r.  Dissipateur,  pro- 
digue. 

CXtapiiracta,  m, /(*.** 
tu , munir).  Vegtt.  (mirasse, 
cotte  démaillés.  ||  — tergorii.  Le 
dos  du  crocodile.  ||  Bandage. 

CXtIphbactâbius  . h , um  s 
Lampr.  et  CXtXpheactus.»,  um. 
Prop.  Armé  de'pied  en  cap  , de 
toutes  pièces  , cuirassier.  Naris 
cataphrarla . Vaisseau  armé  en 
guerre. 

CXTXPÎmXTKS , 4P,  m . (xatTft- 

t en  ter  , sonder).  Lueit. 


irufm 


Sonde  . plomb  pour  mesurer  la 
profondeur  de  la  mer. 

CXtXplasma  , âtis.n. 
rr\à.c7cty  oindre).  P/in.  Cataplas- 
me . emplâtre. 

♦CatXplasmo,  âs , are.  Bill. 
Faire  ou  appliquer  un  cataplas- 
me. 

CXtaplexis,  /!r,^(x*TstwAi»T^«», 
frapper  de  surprise  ).Luer.  Ad- 
miration. extase. 

ÇXtXplus  , j,  m.  (««TfltîrAi'fl», 
approcher  du  port).  Mar/.  Flotte 
de  navires  marchand».  ||  Port 
fréquenté.  |j  Fréquent  abord  de 
vaisseaux. 

CXTXpÜTllfM  , il  y n.  (jntTAîri* 
ou  Tir®,  avaler). Ce/s.  Pilule,  bol , 
remède  qu’on  avale  sans  mâ- 
cher. 

CXtXpülta,  *,/.(**• r«,  lancer, 
t\pcild).  Cm  s.  Catapul  te , machine 

Jour  lancer  des  javelots.  |]  Non. 

avclot.  Catapulter  u/mea.P/aut. 
Expression  métaphorique  par  la- 
quelle Plaute  exprime  plaisam- 
ment des  poignées  de  verge* avec 
lesquelles  011  fouettoit  les  escla- 
ves. 

CXtapultâhiüm  pilum , ». 

Plant . Javelot  à mettre  dans  la 
^catapulte,  maUasd'une  arbalète. 


CXtXpULTABics , il  y m.  Plant 
Celui  qui  (toit  au  service  de  là 
catapulte,  arbalétrier. 

CXtXraCTA,  »,  f.  (xdJmfti'àea, 
briser).  Lie.  Herse  de  porte  9 
sarrasine;  treillis  de  membrures 
de  bois  ferrées  par  le  bout , sus- 
pendu par  une  corde,  et  qui  joue 
dans  deux  coulisses  pour  qu'on 
puisse  le  faire  tomber  à volonté. 

CXtaeacta,  #,./  et  CXtX— 
r actes,  m.  f.  Vilr.  Cataracte  * 
cascade , chute , saut  d'une  ri- 
vière. ||  Plia.  Ecluse  , bonde 
d'étang  ou  de  canal.  ||  Suffusion  , 
eau  coagulée,  entre  l'uvée  et  le 
cristallin , qui  empêche  de  voir. 
||  Oiseau  dont  les  yeux  sont  de 
couleur  de  feu  et  les  plumes 
blanches.  , % 

Cataiirhosîh,  a , um.  (x**r*f- 
pf» , découler),  Hor.  Catarrhe uiq 
malade  d*un  catarrhe. 

CXtabhhus,/,  m.  (mèmerac.). 
Cels.  Catarrhe,  rhume,  fluxion, 
CXtarriïttum, /. ».  (xaiaf  pia), 
Hippone.  ville  d’Afrique  dont  le 
territoire  étoit  couvert  d'eau. 

Catasc&piüm  ,//,*.  (iwt Tria, 
regarder  tout  autour  ).  Ce/1. 
Brigantin.  frégate  légère  ppur 
aller  à la  découverte. 

CXTASOÔrus , it  m.  liirt.  Es- 
pion. 

Catasta  , a , f.  ( xatSi^ tk/41 
placer).  Sue/.  Echafaud  fermé 
de  barreaux,  où  étoientexpQsés 
les  esclaves  mis  en  vente.  ||  P/in. 
Pilori  . échelle,  machine  où  l’on 
exposoit  les  criminels  dans  une 
place  publique.  ||  776.  Entrave 
de  bois  qu'on  mettent  aux  pieds 
des  esclaves.  \\Prud.  Lit  de  fer 
où  l'on  atladioit  pour  brûler , 
ou  pour  donner  la  question  par 
le  moyen  du  feu. 

CatastÔlYcus,  a , um  (*  *1*9. 
t*aaû»% réprimer).  Vegtt.  Qui  a la 
vertu  de  réprimer. desiipprimer- 

"C  Â TA  STE  Ô MA.  âtis.n.  (xx/eto-Tf®»- 
, étendre).  Tillac  , pont  de 
navire. =1'apis  de  pieds. 
Catastrophe. ës.f. 
renverser).  Catastrophe,  ren- 
versement de  l'état  dcschoscst 


soit  en  bien  , soit  en  mal. 

CXtastus,  4ÜV 
Voyez  Catasta 


ve. 


CXlATECHNi'Si  a , um  (t *?n, 

art).Quin'i’pargnèauninçj)cine 
pour  pcrferlionncrson  ouvrage. 
Aorri-CAOir.oTECHaus. 

CXfliTÔNUS.a,  um.  ( Ktiîa'T tira, 
tendre  ).  Vilr.  Fort  tendu.  || 
Tendant  en  bai,  ou  abaissé, 
peu  élevé. 

CXtXtypôsis,  is  .f 
imiter).  Copie , imitation.  > r 
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CXtax , ârif,  omn.  g.(eaJo). 

ÏÏmc/1.  lioiteuT. 

CXtf. . adv.  Plant.  Adroitement, 
ingénieusement,  finement. 

CÂTËcnÈsis,  «,/. 
enseigner  ; ».*<«  . son).  Caté- 
chisme .instruction sur  les  prin- 
cipes de  la  foi. 

CXtéchët ïcüs,  a . an.  Ecd. 
Concernant  le  catéchisme. 

CXTËcimm's,  i,  m Ecd.  Ca- 
téchisme. 

CatëCTIISTA , <r,  m.  Ilicron. 
Catéchiste. 

CstécuIzo  ,Bs.  are.  Ter/.  Ca- 
téchiser, instruire. 

CXtëciicjkIha  , a.f.S.Ang. 
et  CatËchünËxus  , i,  m.  Ter/. 
Catéchumène  , qu'on  instruit , 
qu’on  catéchise. 

C'iTËcHttXTas.aCT,  m.pl  Vitr. 
l.icut  qui  rendent  la  roix  sourde, 
qui  étnufienl  le  son. 

C'ÀTËc&nÉMA.  Stis,  n.  et  Ca- 
TËcüaiA.  tr.  /.  Marc,  j^cusation. 
Voret  PlUBDICAMEXTUM.  • 
CaTÊiX  , m,  f.  I irg.  Sorte  de 
javelot  ou  machine  à lancer  des 
pierres.  Ce  mot  fst  gaulois. 

Catelam,  ôrum , m.pl.  Cata- 
lans. 

CXtelea,  a , f.  Cic.  Petite 
chienne,  terme  de  caresse.  .|| 
(ca/cna).  Uor.  petite  chaîne  , 
chaînette. 

CXtillGldi  , /,  m.  dim.de 
CaTELLPS  , I,  m.  Cic.  Petit 
chien . roquet  : terme  de  carrsse. 
CalcUa . I/or.  Mondial.  ||  Plant 
Chaîne  pour  les  esclaves. 

CXtëna,  a.  f.  (xitS’ii*  , un 
h un  . ou  . collier  ). 

Cic.  Chaîne,  ceps.  fers,  menot- 
tes dont  on  eurhalnc  les  cri- 
minels. Gatenarum  co/onus. 
Plant.  Esclave  qui  a été  long- 
temps h la  chaîne. — plcna  i/uas- 
tio.  Cic  Procès  qui  cause  beau- 
coup d'arrestations.  = Cn/cnis 
legum  com/rictus.  Cic.  Retenu 
parle  frein  des  lois.  ||  Cell.  Série 
u'évenemensqui  s'enchaînent.  || 
Catcnci  mulierum . Plia.  Chaînette 
d'or  dont  les  dames  romaines 
formoient  des  ceintures  . etc.  || 
Vi/r.  Tirant  . pièce  de  bois  qui 
maintient  les  deux  jambes  de 
force  du  comble  d'une  maison. 
f|  Pièce  ou  barre  de  fer  attachée 
au  bout  d'une  poutre  et  scellée 
sur  le  dehors  d'une  muraille. 

CXtëmÂ'RIEs.//.  t/m.  Déchaîné. 
— canis.  Sea  Chien  qu'on  tient 
à la  chaftte. 

CXtêsâtio.  ônls,f.  Vitr.  Liai- 
son. assemblage,  SfmoWit.  Pclr. 
Enchaînement  des  pièces  d'un 

automate. 
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CXtînÏtts , a . um.  Cic.  En- 
chaîne,  chargé  de  chaînes,  mis 
au*  fers.  ||  Hor.  Esclaves.  — 
humus.  P/in.  Hameçon  qui  tient 
à une  chaîne.  — janitor.  Col. 
Chien  d'attache  f qui  garde  une 
porte.  — lectus.  S/a/.  Kt  où 
V énus  et  Mars  furent  enveloppés 
d’un  filet  invisible.  Catcnata 
lu  g cnn.  Mort.  Bouteille  garnie 
d’osier.  — lin  gu a.  S/a/.  Langue 
de  cheval  serrée  par  le  mors. — 
pu! tes  ira.  S/a/.  Lutte  t>u  les 
athlètes  s'e.nlre\*ccnl.=Ça/cna// 
la  bores.  Mart.  Enchaînement  de 
travaux  qui  sc  siircèdcut. — ver- 
sus. (Juin/.  Vers  forgés  de  syl- 
labes qui  s’entre-heurtent. 

CXt Ë2tÔ  , as.  ici,  Sium  , are. 
Ven.  Fort.  Enchaîner , chaîner 
de  chaînes , mettre  aux  fers  , 
garrotter. 

CatILnopliitm  , if,  a.  (««?«  , 
selon;  ît  , dans  $ , arme). 

Auson.  Air  ou  rhyllinie  d'une 
danse  armée. 

Catknüla,  Bibl.  Chaî- 

nette, boude. 

CXtkrva  , e,  / Cic.  Troupe 
en  général , banue  de  soldats.  JJ* 
Veget.  Corps  de  6000  hommes, 
qui.  ches  les  Barbares,  répomloil 
à la  légion.  ||  — pedilum . Hor. 
Bataillon.  4 ||  Tac.  — carré.  || 
Cic.  Multitude,  foule.  ||  — arium . 
Virg.  Quantité  d'oiseaux.  = — 
rerborum.  Gell.  Fatras  de  paroles. 

CateryÂrius,  a,  um.  Suc/.  Qui 
est  partroupes.qui  vapar  bandes. 

CXtERVÂtIm  . adv.  Lie.  En 
foule  ; par  bandes  , en  corps.  || 
Pèle-niôle , en  désordre. 

Catiiarma,  âiis,  m.  Voy  Pu- 

CI'U’M. 

CaTUARTÏCUS.  <7,  ttrn  (MtSsLipr, 

purg’fei*).  Ce/s.  Pairgatif.  4 

Cathedra , s’as- 

seoir; Wfe,  siège  J.  Jur.  Siège, 
chaise , chaise  longue.  Supin a 
in  deliria  s cathedra.  PI  in.  Lit  de 
repos  , soplia.  ||  Juv.  Chaire  où 
l’on  enseigne.  ||  Auson.  Fonc- 
tions de  professeur.  ||  Sidon. 
Sié^e  épiscopal. 

CXtiiedrautiüs  , r» . um.  De 
chaise.  — minis  ter.  Mart.  Es- 
clave efféminé  , qu’on  porte  en 
chaise. 

CXthedrâma.  ôrurn  , n.  pl. 
Dig  le  même  que  cathedra. 

CXtiieürâmus.  n , um.  De 
chaise  ou  de  chaire.  — serras. 
Sidon.  Porteur  de  chaise.  — 
philosophas.  Sen.  Homme  qui 
n'est  philosophe  qu'en  chaire, 
tartufe.  — ora/or.  Sidon.  Rhé- 
teur , qui  enseigne  eËU'osc  pa- 
roilrc  au  barreau. 
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CXthIter,  ér/s , m.  (ka9î»pi, 
introduire).  Cal.  Aur.  Ca thé- 
ière , sonde  ou  seringue  pour  la 
véEsie. 

Cathütüs  , i,  m.  Vitr.  Ligne 
perpendiculaire,  ou  plomb. 

CXthÔlïcÊ,  adv.  Icrt.  F.11  gé- 
néral. ||  Hier.  Catholiquement. 

CXtiiuLÏgi.  ôrum  , m.  pl.  Cad, 
Intendans  du  fis<f. 

CatiiulYciâni,  ôrum , m.  pL 
Oflicîers  subalternes  de  ces  ma- 
gistrats. *%HJt 

CathuEÏcuS  . a . um  (•*&’  «am», 
en  général;  ôfcèc  . tout).  F/in. 
Universel,  général.  ||  Tert.  Ca- 
tholi(]uc.  3 . 

CXtilla,  m,f.  Plaut.  Femme 
friande. 

Catii.lâtio,  5 n/s,  f Fest. 
Concussion  exercée  par  les  gou- 
verneurs de  province,  sous  pré- 
texte de  fournir  aux  dépenses  de 

leurs  tahlcs. 

CXtillo,  ont t , m.  Fest.  Qui 
court  aprèsles  bons  morceaux. 

||  Luc/l.  Loup  marin. 

CXtillo,  as.  Sri ; Slum.Sre 
( eu  fil  fus  ).  Fu/g.  Lécher  # les 
plats.  ||  Etre  friand. 

CXtulus.  /,  m.  Col.  Petit  plat, 
écuellc.  |l  P/in.  Lame  de  métal 

a ni  s'appliquoit  sur  le  fourreau 
'une  épée,  f yPaul.  Jet.  Le  des- 
sus d'une  meule  de  moulin. 

CXt'lxa  . <r , cl  CXtVnk,  es, 
f Cataiie.  ville  de  Sicile.  || 
Ville  d'Arcadie. 

CXtÏNI’S  , /'.  m.  Vitr.  Petit  Las» 
sin,  plat.  |[  Plia.  Cavité,  creux 
de  rocher. 

CXiTus,  //',  m.  Dieu  romain  , 
qui  rendoit  les  eufaus  avisés. 

Catlaster  , tri  , m.  Vitr. 
Jeune  homme  formé. 

CXto.  unis,  jbv.NAd  d.Jhorftme. 
||  Scn.  Ilonune  <le  mœurs  ^sé- 
vères. ||  Phad.  Censeur  lâche ux. 

Catoblkpas  , a , m.  (ua  .u , 
en  bas;  jLl-  s , regarder).  P/in. 
Rcte  dont  la  tête  est  baissée  et 
dont  le  regard  tue. 

Catocuites  . a , m. 
releuir).  P/in  Pierre  précieuse, 
qu'on  trouve  en  Corse  , et  qui 
s'attache  aux  mains  comme  unu 


gomme. 

CXt&CIIüS  , /,  m. 
Assoupissement;  léthargie  durant 
laquelle  les  yeux  sont  fermés. 

CatômYdio  , as , S/e  (x*t‘  «■//«*•* 
nvsmn,  frapper  sur  les  épaules). 
Pctr.  Fustiger.  Voyez  Uat.\mi- 
uio. 

♦ CXtômium  . //,  n.  La  hcr. 
Nikiiic  du  coÜ.  ||  Macliinc  à la— 
quellttron  atlaclioil  Ceux  qu'un 
vnuloil  fustiger. 


jitized  by 
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• CXtôriüm  , fi,  a.'  Laler. 
Enfét*.  lieu  souterrain. 

CXtoptmca.  a , Ce I CXtop- 
TniCE.r/,/1  miroir). 

Caloptriquc,  partir  de  l’optique 
ni  enseigne  le»  effet  s de  la  ré- 
cxÎQn  de  la  lumière. 

•Catoptikw  , /,  n.  Miroir  de 
toilette  à l’usage  des  femmes. 

OtûpyhÏïkÎ,  <*,  m.  (««7®. 
en  bas;  rêf . feu).  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

CXtorciiîtes,  a,  m.  (xv-rfl^o- 
f/m  , adoucir). j Plia»  Vin,  lait 
avec  des  figues.  * 

( X rûATH  >M A , Mis  . n.  Cjt 
fxx'rofSi»  , rendre  droit).  Trait 
ac  vertu,  exemple  de  droiture. 

CXtoutüôsis  , is,  / l)rt>iture 
d’esprit  et  de  cœur,  inclination 
vertueuse. 

Catta,  a,  f,  Mari.  Chatte. 
||  Gril.  Espèce  de  navire. 

Cattæ,  arum,  et  CattÎ,  ôrttm , 
m.  pi.  Peuples  de  liesse  , de 
Brunswick. 

C ATiTÂei.  ôntm . et  CXtüatYci  , 
Ô/7//W,  m.  pi.  Habitans  de  Douai 
et  des  environs  (Nord). 

ÙÂTVhK.a  ,f.  Prope/i . Chienne. 

CXtMâaia  , a , f Porte  de 
Borne  , où  Ton  immoloit  une 
chienne  rousse  à la  Canicule  , 
our  la  conservalioii  des  biens 
e la  terre. 

* CXtÜLastee  , Iri,  m.  Voyez 
Catj.aster. 

* CXtI’lastra  , Jeune 

fille  nubile. 

CXtClIxus  ..a . um.  P/in.  De 
chien.  Ca/ut/na  caro.  Fest.  De 
la  chair  de  chien. 

CXtPlio,  is , fri,  ftum . iri. 
Varr.  Etre  en  rut,  en  chaleur, 
en  parlant  des  chiennes  chaudes. 
t=  Lu p a cal u liens.  F on.  Vile 
courtisane. 

CXtIjlïtio  , ônis . f.  Chaleur , 
rut  f temps  où  les  femelles  des 
animaux  nppètent  le  mâle.  || 
Plia.  Temps  où  les  r.éphyrs  ani- 
ment et  fécondent  la  nature. 

CXt#i,us  . /*,  m.  Vprr.  Petit 
chien.  ||  Petit  de  quelque  animal 
que  re  soit.  ||  P/aut.  Collier  de 
chien  . entrave  pour  les  esclaves. 

CaTUMETM  , /,  n.  (ttstr’  ûpen, 
des  épaules.  ) Amoh.  Gâteau  sa- 
cré où  entroit  la  chair  du  cou 
d’un  animal. 

Caturic.es  , um  , m.  pl.  P/in. 
Peuples  d'Italie,  au  delà  du  Pô. 

Il  Cas.  — de  la  Gaule  . autour  de 
Gap  et  d'Embçun  (Ilautes-AI- 
pcs). 

CXtvs,0  , um.  Varr.  Aigu,  fin. 
e=  Cala  dicla.  Varr.  Mots  lins, 
ingénieux.  ||  Avisé,  adroit,  suit- 
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I liL  qui  n une  prudence  nain— 
iwle.  — Ugum . Auson.  Savant 
lépiile.  — /arulnri  renor.  Uor. 
Habile  à percer  les  ceris.  ||  Sur- 
nom donné  aux  hommes  sage., 
prndens  . adroits  en  a flaires. 

* CÎTtr*  et  Cattus  . i,  m. 
Chat.  k'or.  Feus.  ||  Machine  de 
Sue  re  sous  laquelle  les  soldats 
avfcnçnicnt  à couvert. 

Caucâi.is  , h ou  Mis./.  Plia , 
Plan  le  asseï  semblable  au  fenouil, 
persil  Sauvage.  0 ** 

CaucXseus  , a . nm . Virg.  et 
CactcXsi  us.  a , um.  Prop . Qui 
concerne  le  Caucase,  (.a  uni  sur 
porta.  Le  défilé  , le  pas  du  mont 
Caucase  ; en  persan . Darheftd. 

CaucXsus  . /.  m.  Plia.  Le  Cau- 
case . très-haute  montagne  qui 
sépare  les  Indes  de  la  Srylhic* 
Caucolibëris  . is.m.  Coll  ioure, 
ville  de  France  (Pyrénées-  Orien- 
tales). 

Cauda  . a . f.  Queue.  Cau - 
ilam  jactare.  Pers.  Remuer  la 
ueue  on  caressant.  = — alicui. 
’ers.  Flatter  quelqu’un,  se  faite 
valoir  auprès  ae  lui.  — trahit  ho - 
hnuncio . H or.  Le  petit  homme 
sert  de  risée.  On  attachait  une 
queue  par  derrière  à ceux  dont 
on  vouloit  sc  moquer.  ||  Emou- 
choir. 

CAODEÆ , arum  , f pl.  Fest. 
Petit  panier  de  jonc  ou  de  crin. 

Caudeus,  a . um.  De  queue. 
Plaut.  De  lige  . de  brin,  de  tronc. 

Caudx.T,  iris,.  m.  ( cado ). 
Virg.  Trurtt  d’arbre,  souche, 
lige  d’arbrisseau.  =a  Ter.  Stu- 
pide . bûche  , souche  . lourdaud. 

||  Varr . Assemblage  d ais  atta- 
chés , radeau.  ||  Jur.  Tnonc 
d’arbre  qui  se r voit  de  siège  aux 
esclaves-  Voyea  Codex. 

Ca  upYgâlis  ,*ïw.  /. , Il  .a.  , is. 
De  souche  . de  tronc.  — prorin - 
cia.  Plaut . L’office  de  fendre  ou 
de  couper  dit  bois. 

CaudYcârius  , a , um , Varr. 
et  CaudYcevs  , a . um.  Auson. 
Fait  de  grosses  pièces  de  bois. 
Ctntdiearia  ( Varr.  ) ou  caudicafa 
( Ara.  ) /taris.  Canot  , bateau 
fait  d’un  tronc  d’arbre  creusé. 

Cavdînai  fauces . ium  , f.  pl. 
Lit*.  , f/rn t ,*  arum  , f.  pl.  Val. 
Mar.  et  Caudinum  / ugum  , n. 
Quint.  Fourches  Cauriinrs;  gorge 
de  montagnes  près  de  Bénévcnt 
en  Italie,  ainsi  nommée  de  la 
ville  de  Caudinm  , et  fameuse 
>ar  la  défaite  des  Romains , que 
es  Samnitcs  y firent  passer  sous 
le  joug. 

Cau  pi  K us  , a,  um.  Lacr\  Fait 
d’un  tronc  d'arbre. 
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CArbis , ls./.  et  Caudos,  /,/. 
Ile  près  de  Candie. 

C atlas,  arum  , / pl.  («*>*, 
parc  de  brebis , ou  carum.  antre). 
Vug.  Bergerie,  bercail,  étable 
à brebis.  — cornons.  Luc.  Po- 
res , conduits  du  corps.  — pa - 
la/i.  Luer.  Cavités  du  palais  de 
la  bouche.  ||  Inscript.  Balustrade 
qui  entoufoit  une  statue  ou  un 
autel. 

Caulesco  , is , ccrl . a.  Monter 
en  tige. 

Caulias  ; a , m.  Plia.  Suc  du 
benjoin. 

CaülYcülâtus,  a , um.  Apnl. 
Qui  a 'une  tige , un  tuyau. 

CaulYcülus  , 1,  m.  Ce/s.  Tige 
déliée.  ||  Vitr.  Fut  de  rblonne. 

Caulis,  is . m.  Plia.  Tuyau  de» 
plantes  , des  arbrisseaux.  |]  Cic. 
Chou,  plante.  — pennantm.  Plia. 
Tuyau  des  plumes.  — cauda.  Pim. 
fige  de  la  queue  des-fltiimaiiv- 
||  Fût  d’iyi  dard,  d'une  pique. 

CauLÔDES  . œ , m.  ( Kaoi’.e, 
chou  ; i/Zoc,  forme).  Plia.  Jets 
de  choux. 

( . .wntA  . dlt4.  a.  ( xnvm , brû- 
ler). Excès  de  chaleur. 

Cauneæ  , arum . f.  pl.  Figue» 
de  Cauniis  , ville  de  Carie. 

* Caunus  , i.  f.  \ il  le  de  Carie, 
de  Doride . d’^olic  eide  Candie. 

Caupo,  ônis.  m.  {copia).  Cic. 
Cabaretier,  hôtelier,  aubergiste. 
||  P/in.  Revendeur  , rcgrattier. 

Caupô.va  , a ,/  Cie . Cabaret» 
auberge,  hôtellerie.  ||  Paul.  J)ig- 
Métier  d'aubergiste.  ||  Apul.  C.v 
baretière. 

CaupônÂaia  . a./  Ulp.  . Cap- 
PÔîsia  ars.  f.  Just.  et  CaOpô- 
NIVM  . i/.  n.  Pompon.  Métier 
d’aubergislc , de  revendeur. 

CaupoNITS  . a , um.  Plaut.  De 
cabaret  , d’bùtellerie.  — puer. 
Plaut.  Garçon  de  cabaret,  jeune 
débauche*. 

CaupÔNOR  , âris  . âltts  sunt  » 
iri.  d.  Faire  le  métier  d’auber- 
giste. = Agir  dans  la  vuç  du 
gain.  — hélium,  linn.  apud  Cic. 
Faire  la  guerre  pour  le  butin, 
par  amour  du  pillage. 

CaupûnÜIA  , a , /.  Cic.  Ta- 
verne, l.lhagie,  gargotte. 

f'.AuruLüs ni.  /j/4/.Barque, 
chaloupe. 

Caurinus,  a , um.  De  vent  du 
noi  d-ouest. 

C at Rio.  //,  iri,  Hum , iri. 
Au/.  PJiilom.  Crier  comme  une 
panthère  en  rbblcur. 

Caurozepuvaus  , / , m.  Ouest- 
nord-ouest. 

Cauauj  , /,  m , Virg.  Vent  dé 
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raisons.  Jrro 
s.  Sous  pré- 
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noiSËoncst , i l'occident  d'dlé. 

Causa,  a . f.  ( caveo ).  Cic. 
Came  , principe , source  , ori- 
gine. ||  Raison  , motif,  prétexté  . 
couleur  , apparence.  — Une  ou 
C«iM<r  id  est  quoi  sic  statuo.  Cic. 
Voici  fa  raison  qui  me  déter- 
mine. Quid  causa  est ? Qu'a- 
*e*-v<ms  h dire  ? * Causa/»  non 
habco.  Je  n'ai  rien  & dire.  Causé 
med , tué  , restrà . sué.  Cic.  Pour 
l’amour , est  considération  de 
moi  ."de  toi  , de  tous  , de  lui. 

— è revit  ail  ■ Cic.  Pour  abréger. 
*— honoris ■ Cic.  Par  hontieur. — 
deceris.  Quint.  Par  bicuséancc. 

— sstititatis  Lucr.  Dans  la  vue 
du  profit.  — videndi.  Cirg.  Par 
curiosité.  — uiendi.  Lucr.  Pour 
PuAage.dans  le  dessein  de  s'en 
servir  — cantumciia.  Ter.  Pour 
insulter.  — temporis.  Cie.  Ku 

| égard  au  temps.  — eerii.  Cic. 
Par  exemple.  — fia.  O.  id.  A 
cause  du  chemin.  Graei de  causé, 
Cic.  Pour  de  fortes  raison*.  T/» 
causé  faciendi.  Cas.  Sous  pré- 
texte ue  faire.  ()  Per  causant  ino- 
. pu m.  Lie.  — de  soulager  les  pau- 
vres. — legationis.  Sud.  Sou*  cou- 
leur d’une  ambassade.  ||  Sujet , 
matière,  lu  causant  descen- 
dere.  ingredi.  Cic.  Entrer  en 
matière,  venir  à son  sujet.  ||  Ex- 
cuse , empêchement.  — son/ica. 
Excuse  apparente  , telle  qu'une 
indisposition  , etc.  ||  Cic.  Cas. 
Occasion.  ||  Etat  , condition , 
rang.  /«  causa  moréi  esse.  Ve- 
get.  Etre  malade,  la  causant 
suant  rcccdere.  Pomp.  Jet.  Re- 
venir à sa  première  condition  , 
retomber  dans  son  premier  état. 
||  l’a r t i , faction  , cabale.  — se 
demittcrc.  Cic.  — ingredi.  Cic. 

— se  dedttecre.  Lie.  Se  jeter  , 
i entrer  dans  le  parti,  in  causa  ed- 
: dem  esse.  Cic.  Etre  dansle  même 
, parti.  — Cas.  Courir  la  même 

fortune.  ||  Cic.  Charge , commis- 
sion. ||  Affaire  . procès,  cause. 

. — ■ faroralitis  Cause  de  la  veuve 
, et  de  l'orphelin.  Ad  causant  ae- 
_ ccdere.  Cic.  *#>e  charger  d'une 
. affaire.  Causant  rinccrr.  Otrid. — 
ofi/incre.  Cic.  Gagnerson  procès. 

. fia  usé  iaborarc  Quint.  N’avoir 
bas  bon  droit,  -r  caderc.  Cic. 
Perdre  sat cause.  — indictâ  dam- 
na ri.  Cic.  Etre  condamné  sans 
! avoir  été  entendu.  In  causé 
damnationis  esse.  Quint,  Etre 
cause  de  la  condamnation , ou 
dans  le  ras  d’élre  condamné.  J| 
fisc-  Rapport  . liaison  d'amitié 
ou  d'affaires  ||  Geit.  Titre . droit. 
Il  Avantage  . utilité  , profit.  — 
ornais  famé U»  eoosistit  Obi, 
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l'intéi#^la  raal- 
son  repose  sur  vous.  ; 

ÇimSËfi  e m.  f.  te  i n.  ts. 
Su  Auç.  Qui  concerne  le*  causes 
oujfm  les  assigne. 

i>AV$ALi'T*A*êày.$  Aitg.T>  une 
manière  conformé  aux  causes. 

' , adv.  Moriidh.  Pour 

de  bonnes  raisons,  avec  fonde- 

%8jHrw  ‘ - V ■ vfat 

CAüsÂnrüs  f é7 . um.  /ÿ/feVaVé» 
tuflimire.  infirme.  — miles.  Lit. 
Soldat  invalide  .quia  son  congé. 
— oeulorum.  Marc,  Emp . Quia 
mal  aux  yeux.  Causant»  miss  Mi 
(J/p.  Coryjé.  Causante  a nimi 
paries.  Seal  Infirmités,  maladies 
d'esprit.  ||  Ofraiiojttné  paf  quel- 
que chose*  de  fâcheux.  ||  Oui  est 
cause  de  quelque  chose:  |]  Paf  in. 
CBfcaoeur  , plaideur  , querel- 
leur. ||  Dont  le  procès...  est  sur 
le. bureau.  ||  Qui  a mangé  son. 
bien.  * 

Cabsâtè  , adv.  Plia.  Avec  plus 
de  raison  , d'une  manière  plus 
plausible. 

>Caüsatio,  Bnis . f Gcll . Pré- 
texte , excusé.  ||  Pallad.  Mala- 
die. |j  Mari.  Cap.  Etat  de  la 
cause.  ||  Tari.  Occasion. 

Caüsatüs  , a y um.  Qui  a pré- 
texté, donné  pour  raison.  N ego - 
fia  eausa/us.  Tac.  Ayant  pré- 
texté des  affaires. 

♦CAtrsÂTÏvrrs  , a , um.Q ui  rend 
raison.  — sa  sus.  Prise.  Accu- 
satif. Causa/iitim  liliïs.  Mari. 
Cap.  Le  fond  du  procès,  l’état 
de  la-question. 

Cacsia  i <r  ,f  brûler  ). 

P/a  ut.  Clinneau  à grands  bords 
contre  l'ardeur  du  soleil.  ]|  Val. 
Max.  Chapeau  royal  des  rois 
de  Macédoine.  1|  Chapeau  deenr- 
dinal.  Ca  us  ictus  palet  Cardinal. 

CausYdYca  , a.  f ( eau  sam 
dira.  ) Vi /r.  Audience  . salle  des 
plaids,  lieu  où  l'on  plaide. 

•CaüsYdïcîka  , <r,  /.  Jmm. 
Profession  dpvocat. 

CAtrsÏDÏcus  y if  ai.  Cic.  Avocat 
plaidant. 

♦CAüSÏrïcoR  , ans . âtiis  sum , 
art.  d.  Pi  nui'.  Alléguer  une 
excuse  , s'excuser  , prendre  pré- 
texte. 

Caüson  . Bnis . f.  ( **w  , brû- 
ler ).  Ce/s.  Fièvre  chaude , con- 
tinue. -■  ? *«*■  . 

CaUSOR  , iris , ai  us  sum  . an . 
d.  Cic.  "Alléguer  une  raison  . .ap- 
porter une  excuse  . prendre  un 
prétexte.  — a totem.  Cie. — anrws. 
Mari.  Prétexter  son  Age.  — mor- 
bum.  Cie.  — sa  maladie,  -—Apa/pas. 
Cic. — la  saison,  le  îefttps.  — 
iecuïïj,  Uor.~  le  lieu*  fl  Inten- 
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tcé  3ftî<*n  , plaider , accuser. 
Gansansyntpîlias.  Quint.  XJineur 
'/Ai  est  en  procè*,  iqui  plaida 

ClWifcUJ  . a . um  (xïi» , brû- 
ler). Gels  Caustique,  brûla*. 

Petite 

cause,  affaire  de  peu  d'impor- 
tance , pearaflaidoÿ^.  [|  Cms* 
Léger  prétexte  , occasion. 

*C.\us«$,  i;  m.  Fievre  brû- 
lante. 

^Atrrè , adv.  Cie.  Ave<^|pftau- 
lion  . prudence  . circq||MieHïonf 
prévoyance  ,* adresse  . un  esse. 

Cadtpia  , dyf.  A put.  PrécatJi 
lion  , prévoyance.  f|  Pompon . 
Caution.  Voyez  Cautio. 

( l AirfER  , gris  y m.  PalA  Voj \ Caü- 
TER1UM.  ^ 

Caütkbiâtus  . a . ma.  Hier. 
Cautérisé. IJFlétri  de  rçRnarqüe. 

C autêhh'm  , ii9  n.  (x«iw,  brû- 
ler). P/in.  Hemèdc  caustique.  || 
Houton  de  féu  . fer  brûlant  pour 
imprimer  quelque  chose;  pierre 
infernale  ou  à cautère.  ||  Plaie 
faite  par  ce  remède.  ||  Instrument 
tîc  pemtre  émailleur. 

Cactkuïso  , Âf,  ân.  dtum , 
àri^  Vcget.  Cautériser. faire oO  ap- 
pliquer un  cautère,  ou  imprimer 
une  marque  avec  un  fer  enaud. 

Cauteiioma  , hlis , #(.  Plia. 
Cautère'^  plaic'i 

CaüTKS  , «,  f.  ( ram/ s ou  ca- 
reo).  Virg.  Hocher  escarpé,  roc, 
rorhe,  csilfou. 

CautIm,  adv.4^cr.  Voy.  CaüTÈ. 
C a UTi Oj . ô ait.  f.  Cic.  Précau- 
tion , prévoyance,  prudence, 
circonspertion.  — est. -Ter.  II 
faut  preiidre  garde/ — mea  ou 
mihi , Ijta  ou  tibi  est.  Cic.  C’est 
à moi  , c’est  à vous  à être  sur 
nos  gardes.  Cautionem  ad  h ibère . 

— a dj un  gère.  Cie.  User  de  pré— 
4frition,  apporter  des  soins.  A 
caulione  diseedere.  Cic.  Se  re- 
lâcher de  son  exactitude , de 
sa  vigilance. Caution*  assu- 
rance, sûreté,  garantie.  Cau— 
lioncf facere . Crc.  Donner  des 
sûretés,  îles  assurances.  — pré- 

1 ferre.  Cic.  Présenter  des  cau- 
tions. [1  Cautionnement,  billet, 
promesse,  obligation,  cédule. 

— cfiirdgraphL  Cic.  Billet  de  la 
[propre  main. 

♦CAnTiÔNÂLts,  m.f.  9 te.n..  h . 
Ufp.  Qui  conceine  les  clauses, 
stipulations  ou  sûretés.  • 

•*  Cautuincè  la  , a , / Inscript. 
^Légère  cjaiise. 

ytffA;  Bris.  m.  Plaut.  Qui 

pourvoit  à sa  fureté,  qui  use  de 
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précaution* , qui  est  sur  ses  gar- 1 
des.  — fortnularum . C£ç*  Habile 
praticien. 

Cautus.  a , um.  Cic.  Bçpcau* 


lionne,  prévoyant,  avisé,  pru- 


dent  J qôip  rend  garde.  ||  Fin , 1 
rtyë,  subtil,  cauteleux.  ||  Cic. 
En  sûreté  i bien  défendu.  ||  As- 
sin  c , ceélain.  Caufior  pars.  Cic. 
I.e  parti  le  plus  sur.  — ut  mu — _ 
//cri  rcs  esset . Cic.  Afin  que  le 
bien  de  la  femme  fut  plus  assuré. 
Cou  libres  j u die  es  far  âge-  Quint. 
Rendre  les  juges  plus  certains. 

a , f.  Plin.  Trou  dans 
lequel  les  oiseaux  se  nichent, 
boulin  de  colombier  dans  lc<iuel 
couvent  les  pigeons. 

Cavædium,  //,  n.  Pun.  f.  ou 
Cavi  m et d tum . n . Vitr.  Cour 
d'une  maison,  lieu  découvert, 
environné  de  corps-de-logis. 

CXvÂmen , ïnis,  n.  Sofia.  Ca- 
vité, creux,  grand  trou. 

C av  an  a , <r , /.  Ville  de  T Ara- 
bie heureuse. 

CXvâræ,  àrum , m.pl.  et  Ca- 
vâres  . nui . m.  pi.  Peuples  de  la 
Gaule  Narbonnaisc,  du  Comtat 
d’Avignon  (A  aucluse). 

CavâtYca,  ayf  Plin.  Lima- 
çon , escargot.  . 

•CXvÂtYcus,  a.  um . Plin.  Qui 
naît  ou  vit  dans  des  trous.  * 

CXvaTIO.  Unis . f.  Varr.  Ca- 
vité . concavité  , creut.  # . 

GXvâtor,  ôris  r,m.  Qui  Creuse,, 
cave  , fait  un  trou.  — * arborum. 
Plin.  Pivert , oiseau  qui  fait  des 
trous  dans  les  arbres.  j[  Inscript. 
Ciseleur.  , 

CXvÂTÛnA,  <*,/  Vcget.  Ca- 
vité. rreux.  \ 

CXvâtus  , a , um.  Virg.  Cavé , 
creusé.  Caca  ta  manus.  Amm. 
Creux  de  la  main,  Laca/t  ocu/i. 
tuer.  Yeux  caves,  enfoncés. 

Cave,  cs.f  Yille'de Bitliynie. 
Cavea,  ur:y.  Cic.  Caverne, 


lieu  souterrain  . obscur  et  creux^ 
I/or.  Tanière,  loge  ue 


antre.  u — - - - „ 

bête  sauvage.  ||  £VV\Cage.J|  Virg. 
Puclic-H  I laie , trou , petite  fosse 
autour  d’un  jeune  arbre  pour 
empêcher  l’approche  des  ani- 
maux. U Virg.  Lieu  clos  et  fermé 
de  tous  côtés.  H Assemblée  dans 
le  parterre  d'un  théâtre.  — ima. 
Orchestre.— media.  Amphithéâ- 
tre. — summa.  Galerie  >pour  le 
petit  peuple.  A erl/a  ad  summum 
caecum  speclanliu.  Scn.  'i  erines 
qui  ne  peuvent  plaire  qu  au  der^ 
nier  ordre  des  spectateurs. 
Théâtre.  ||  Cirque. 

CXvEÂTrs,  a .um.  Plin . Rangé 
en  forme  de  théâtre  oud’amphi 
théâtre* 


♦CavêfXcio,  isy  crû.  Ven. 
Fort.  Eviter.  ' 

CXvendus.  a , vm.  Cic.  Qui 
est  à fuir,  à éviter. 

CXveo,  es y càt'i , cautum , cire. 
Cic.  Etre  sur  ses  gardes,  prendre 
garde,  sc  défier,  tenir  pour  sus- 
pect, prendre  des  mesures.  — 
sibi.  Cic.  Se  tenir  sur  scs  gardes, 
prendre  garde  à soi . veiller  à 
ses  intérêts.  — ins  td ta  s.  Sud. 
— at  insidiis.  Sa  II.  Etre  en 
garde  contre  les  pièges.  — ali- 
gnent. Cic.  Tenir  pour  suspect, 

défier  de.  — sibi  loco.  Ter. 
Songer  à se  mettre  en  lieu  de 
sûreté.  — ul  dcnl  sibi  alii.  Cic . 
Sc  faire  faire  des  préseus.  Cnt>e 
quid fncias.  Gardez-vous  de  faire.  | 
Cai'dur , . in  f c/l  i go  , ne  tibi  quas-  \ 
lia  ni  es  s c mus.  PI  a ut.  On  ta 
mis,  je  le  vois,  en  garde  contre 
nos  demandes.  Cauto  opus  est. 
Plaut.  II  faut  user  de  précautions. 

||  Préserver  . garantir.  Cacere 
rem  alicui.  Cic.  Garantir  , pré- 
venir de.  — aliquem  a ni  arc.  Ter. 
Empêcher  d’aimer , prémunir 
coptre  les  pièges  de  l’amour.  ]| 
Pourvoir  , veiller  à.  — al'icui 
rci.  Cic.  Veiller  à la  çonserva- 
ioli  , à la  sûreté.  Çautum  est 
unaquâque  de  rc.  Cic.  On  a 
pourvu  à tout.  — tilt.  Cic.  On  y 
a remédié.  Cacebuntur  calera. 
Cic.  On  mettra  ordre  au  reste. 

Donner  ou  prentlredessûrelés. 
— sibi.  Uip.  Prendre  ses  sûreté». 
— in  duplum.  Sud.  Donner  cau- 
tion du  double.  — sibi  obsidibus 
ab  aliquo.  Cas.  Prendre  des 
otages  de  quelqu’un  pour  assu- 
rance. Cautum  est  mihi pradibus 
cl pradiis.de . On  m’a  donné  des 
cautions  et  des  hypothèques.  Jj 
Décréter,  ordonner,  défendre, 
prévoir.  Cacdur  ne.  Cic.  II  est 
défendu  de.  Cautum  est  tege. 
Plin.  11  est  défendu  par  la  loi. 
— fadcrc.  Cic.  On  a garanti  par 
le  traité  de  paix. 

CXvkrNa  , a , f.  Cic . Caverne, 
antre,  cavité . creux , souterrain , 
tanière.  Caccma  cafi.  Lucr. Voû- 
te. concavité dirciel.  H Luc.  Cour- 
bes de  vaisseau.  ||  Plin.  Orifice  du 
fondement  dans  lés  animaux. 

CayernÂciila  y a y f.  Plin.  di- 
miu.  de  cacrma. 

•CXveruâiIm  , adv.  Sidon.Vsr 
des  cavités. 

* C X Ver  no  , as  y ire.  Cal.  Aitr. 
Creuser. 

CXvERNÔSUS . a . Vtn.  Plin.  Ca- 
verneux, qui  a des  cavités,  des 
conduits,  percé  intérieurement. 
Caccmosa  radis.  Plin . Racine 
, creuse*,  vide,  cordée.  • 


CXvïrsBi.*,^,/  PU».  Petite 
concavité. 

CXykds  ou  Caccüs  , t%  m*  Tgeb. 
Pot.  ' 

CXviÆ,  àrum  y f.  pt.  Cic.  C X- 
vi ares  , ium  y f.pl.  et  Cayiâri.v.  f 
àrum.  f.  pt.  Fcst . Partie  des  vic- 
times jusqu’à  la  queue. 

CX VILLA , a y J.  Plaut . Voyez 
Cavillatio. 

^CXvillabundus  .a y um.  Tcrt. 
Qui  cherche  à tromper. 

CXvjllÀtio,  ônis.f.  Cif,  Plai- 
santerie , ton  plaisant.  ||  Sue/. 
Raillerie , moquerie  , mot  pi- 
quant, bouffonnerie.  U Chicane, 
subtilité,  détour,  supnisme.  C'a- 
ait a /ion  es  juris.  Quint.  Echap- 
patoires, faux-luyans,  détours  de 
la  chicane.  |j  — cerborum.  Quint. 
Chicanes  de  mots. 

CXviLLÂTOR,  ôris.m.  Cic.  Plai- 
sant, bouffon.  ||  Scn.  Sophiste. 

CXvilXÂTnlX,  ïciSy  f.  Quint. 
Celle  qui  use  de  sophismes. 

CavillÂtus  , iis  y m.  Apul. 
Voyez  Cavillatio. 

CavillÂtus,  a . um.  Ce//.  Qui 
plaisante.  |j  Pass.  Raille,  moqué. 
Apul.  Joué,  trompé. 

CXvillou  . arts , àtussum  . âri. 
d.  (careo).  Lie.  User  de  sophis- 
mes. sophistiquer.  — cerba.  Tac. 
Faire  la  guerre  aux  mots,  cJ«iea-J 
ner,  douucr  de  fausses  ijiterpré-l 
talions.  ||  Cic.  Railler,  moquer, 
plaisanter. — aliquem.  Cic.  Jouer 
quelqu’un , se  moquer  de  lui. 
— rem,  ou  in  re.  Cic.  Plaisanter 
sur  quelque  chose. 

CXviLI.ôsus  , a , um.  Firm, 
Chicaneur,  homme  h superche- 
ries , h mauvais  artifices. 


CXvii.llla,  a .f.  Plaut.  CX- 
l’M  , i . n.  dimin.  de 


VILLÜ-LU 

*CXvilh;m,  i\  n.  Fesi.  et  CX- 
villus  , /,  m.  Apul.  Voyez  Ca- 

V1LLAT10. 

CavYtas,  à fis  .f.  Cavité,  creux 

CXvYtio , ônis.f.  Fcst.  Vieut 
mot,  pour  enutio. 

CXvYths  , a , um.  Plaut.  pour] 
cautus.  a .um. 

CXvo  , âs.  à ci,  àtum.  are.  Ga- 
ver, creuser. — Uniras  arboribus 
Virg.  — es  arboribus.  Lie.  Crcu 
ser  des  arbres  pour  en  faire  dri 
canots.  — clypeum  gtadio.  Oeid- 
Percer  un  bouclier  à coups  d*c- 
iée.  Caca / tuna  cornu  a.  Plin , La 


P« 

lune  décroît,  est  en  déc  ours. 


CXvo.  is y erc.  J oyez  Caveo. 
•CXvô^ÏTAS . à iis  y f.  Teri . 
Cavité,  souterrain. 

Cavum  . /,  /l,  et  CX vus,  r,  w. 
Virg.  Trou,  creux,  cavité,  en- 
foncement, cavertic,  fosse,  etc. 
— adium . Vitr.  Cour  de  maison» 
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medium  serrure  in  struc— 
tard  parielis.  Vitr.  Laisser  un 
»ide  dans  le  milieu  d'un  mnr.  — 
mûri  cubitale.  Lie.  Embrasure 
d'une  coudée  dans  une  muraille. 

Clives,  a.  um.  Cic.  Creux,  con- 
cave, cavé,  profond.  Cura  trabs. 
Canot,  bateaufaitd'unlrpucd'ar- 
bre  creusé. — testudo.  Virg.  Lyre, 
instrument  à cordes.  — lumina. 
Oeid.  Yeux  raves.  — luna.  Plia. 
Lune  en  décours.  — tcmpora. 
Virg.  Tempes  de  la  tète. — ecna. 
Cic.  Veine  -cave,  —fcnesira.  Virg. 
Fenêtre  ouverte.  — cornu  II  il. 
Virg.  Valléej  irofondc.  — lintca. 
Val.  Hac.  Voiles  enfle'es  par  le 
vent — imago.  Virg.  Imagé  vaine, 
sans  réalité  Cavum  marc  Oeid. 
Mer  profonde.  — <tj  Virg.  Clai- 
ron , cor,  trompette.  ||  Oeid. 
Chaudron.  \\  Caeimenscs.  Censor. 
Blois  qui  n'ont  que  trente  jours. 

Cayster,  Caïstrus,  tri,  m. 
Fleuve  de  Lydie.  Cajstri  camp:. 
Campagne  près  de  la  ville  de 
Sardes,  capitale  de  Lydie,  bai- 
• gnée  par  le  Caystre. 

Caystrius  aies.  Oeid.  Cygne. 
Caystrus,  i.f.  Ville  de  Cdicie. 

v CE 

C« . particule  qui  se  joint  au 
pronom  démonstratif,  hic , hac , 
hoc . et  qui  donne  de  la  force  et 
de  l'élégance. 

Csa  , <* . f.  Zéa , Ile  de  la  mer 
Egée,  une  des  Cyclades. 

Csbïnka  . m.  f.  et  Cebeukæ, 
arum./,  pi.  Les  Cévennes,  mon- 
tagnes de  France. 

CücToi,  prêt,  de  cado. 
Cïcïoi,  prêt,  de  cado. 

,,  Cfccïsi,  prêt,  de  cano. 

' Cecrüpu,  *,/.  Atliénes,  Mi- 
nerve. 

CecrBfTds,  arum.  m.  pt.  Peu- 
ples d'Athènes. 

Cbcrofis.  {dis.  Orid.  et  Cscnu- 
etos . a , um.  Hor.  Qui  est  d’A- 
thènes ou  qui  concerne  Cécrops. 

Cecbops,  bpis,  m.  Le  Ier  roi 
d'Athènes. 

Cecryphaleà  . o.f.  Promon- 
toire ou  île  du  Péloponèsc. 
Ceci'a.  Vojtt  Cicuma 
Cêcübum  , /',n.  Vojrct  Cæco- 

snr. 

CecBia,  a./.  Sorte  de  serpent. 
Cêoeks,  Us  . orna.  g.  Qui  cède, 
pliant,  flexible.  Capilii  ccdcnict. 
JPlin.f.  Cheveux  qui  tombent. 

•CÊnsirrss , Cet.  Aur.  En  cé- 
dant ' \ t 

CedmXta,  um.  a.  pt.  Jlippocr. 
Douleurs  continuelles  dans  les 
membres , fluxions  opiniâtres. 
Cïuo,  it , cesse’,  cesnm , dé  ri. 

79-84.  VicL  lat.-gall. 


CÈD 


Cic.  Se  retirer,  s’en  aller,  qult- 1 
ter  sa  place,  reculer,  fuir,  — 
curià . Cic.  Sortir  du  sénat  — 
ab  oppi'Jo.  — de  la  ville.  — abordi- 
ne.  Virg.  Quitter  son  rang.  — de 
sede.  Cas.  Se  lever  de  sa  place. 
— toco.  Lit  . Quitter  son  poste.  — 
foro.  Sen.  Faire  banqueroute.  — 
vit  à.  Cic.  Mourir.  ||  PI au/.  Hor. 
Approcher,  venir,  marcher.  || 
Céder  , laisser  , transporter.  — 
bonis.  Sue/.  Faire  cession  de  ses 
biens.  — de  jure  suo  Cic.  Relâ- 
cher de  son  droit. = Céder , ne  pas 
résister , reconnoltre  pour  supé- 
rieur. Cedunt  mores  rebus  te- 
cundis.  Lucr.  La  prospérité  chan- 
gées mœurs.  H Se  bisser  vaincre, 
se  rendre,  déférer,  succomber, 
s’abat  ire.  — tempo  ri.  Cic.  S'accom- 
moder au  tepips. — frecibus.de. 
Se  laisser  fléchir  par  les  prières 

— malts . Virg.  Se  laisser  abattre 
par  les  maux.  Cedit  pro  pu  Inten- 
ta ri  o.  Coi.  il  sert  pour  son  pain. 
Cedunt  arma  Antonii  in  Augus - 
tum.  Tac.  Les  troupes  d'Antoine 
passent  dans  le  parti  d'Auguste. 
||  Appartenir,  revenir,  écncoir. 
J) ont  u s et  qua  domui  cedunt.  Ulp. 
La  maison  et  ses  dépendances. 
Ccd  il  pana  in  vicem  JSdei.  Lie.  Le 
châtiment  lui  tient  lieu  de  paie- 
ment. — lucro  ei  res.  Pompon. 
Cette  affaire  a tourné  à son  pro- 
fit.— morte  illi  regnu  m.  Virg.  La 
couronne  lui  échoit  par  la  morL 

— te  méritas  ia  gloriam.  Curt.  Sa 
témérité  tourne  à sa  gloire.  — 
illi  Victoria.  Virg.  La  victoire  lui 
demeure.  Cessit  in  proverbium . 
P/in.  Ceb  est  passé  en  proverbe. 

— malè.  Hor.  La  chose  a mal 
tourné.  — ex  voto.  Ovid.  — a 
tourné  au  eré  des  désirs.  ||  Pas- 
ser, s’en  aller. — animo  fiducia. 
S/ai.  11  a perdu  toute  confiance. 

— ab  ore  pudor.  Vall.  Flacc.  Il 
perd  toute  hpute.  Cedunt  hor*, 
die  s , menses , anni.  Cic.  lues 
heures,  les  jours,  les  mois,  les 
ans  s’écoulent.  — curât.  Stat.  Les 
chagrins  se  dissipent. 

CÏdo  , verbe  défectueux-  Cic. 
Donnes.  — manus.  Plaut.  Don- 
nes-moi la  main.  — aquammani * 
bus.  Plaut. — à laver  les  mains. 

— paie  ram  mihi.  Plaut.—  cette 
coupe.— tabulqs.  Cic.  Prétez-inoi 
vos  tablettes.  — senem.  Ter.  Lais- 
sez venir  le  bonhommç.  — a/ios? 
Ter.  Que  sont  devénusies  autres? 
Où  sont  les  autres?  ||  Dites,  par- 
lez , nommez. — quid portas?  Ter. 

HV oyons,  que  portes-tu  là  ? — 
coram  iilo.  Ter.  Dilcs-lp  lui  en 
face. — quemvis  arbitrum: Ter.  Je 
m’en  rapporte  à qui  vous  tou- 
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dret.  — usutm  mihi.  Cic.  Nommet- 
m’enun. — . yui  amisistis  ? Non. 
apud  Cic.  Dites-moi , comment 
vous  nvei  perdu. 

Ckubâti's  .a  .um.  Plia.  Frotté 
d'huile  de  cèdre. 

ClMtLÆOM,  I.  n.  («léicc; 
K*i,r , huile).  Plia.  Huile  de 
cèdre. 

Cedr£lXtx,  CS./.  (xi/p,,  ; 

sapin  ) Plia.  Cèdre  élevé . rèdre 
de  Phénicie , dont  les  feuilles  rcs- 
semblent  à celtes  du  genévrier. 

Cedrecm,  /,  a.  Vite.  Vorct 
Cedria. 

Cr.DEF.us , a,  um.  Vilr.  Vojrct 
Cédrirus.  «S- 

Cedria  , o , f.  Plia.  Gomme 
qui  découle  du  grand  cèdre;  — 
Cedrînus  , a , um.  Plia.  De 
rèdre. 

CsDRlJ  , Idir , / Plia.  Fruit 
du  cèdre. 

Cedris  ,it,  a.  Rivière  de  Plie 
de  Sardaigne. 

• Cedeium,  il,  n.  Plia.  Voret 
Cedria 

Cedbom  . ind.  BUt.  ( obscu- 
rité). Vallée  et  torrent  entre 
Jérusalem  et  le  mont  Olivet. 
Cedr&pBus.û,/  V.de  Carie. 
CedrBp&ütæ  , arum,  m.  pi. 
Hahilans  de  Cédropolis. 

Cedrosii  , orum . m.  pi.  Peu- 
ples voisins  de  la  mer  Rouge. 

Cedrostis,  is , f.  PHa.  Cou- 
levrée  blanche  , plante. 

Cedrus  , i,  f.  Cèdre  , arbre 
incorruptible.  — Cedro  linenda 
carmin a.  Hor.  Veradignes  de  l'im- 
mortalité. Ce  qui  est  motte  d'huile 
de  rèdre  ne  se  corrompt  jamais. 
— digna.  Pers.  Choses  dignes 
d'une  mémoire  éternelle. 

CÏi.Xdüsa  , m , f.  lie  de  la 
mer  Egée,  près  de  Déloa. 

CelXdüsæ  . arum  ./.  pt.  ( si. 
KuJts,  bruit  des  flots).  Petites 
lies  de  la  mer  Adriatique. 

Cïl.exæ  .mrum. /. pi.  Colline 
et  ville  d'Asie. 

CÊL.ÏN0,  üs.f.  (xiaaocc,  noir) 
Une  des  Harpies. 

(.èlâne!»  , ïnit , a.  Apul.  Vojr. 
OcCULTATlO. 

CÊLÂTi.  adv.  Amm.  CêcâtIu, 
adv.  Gcll.  En  secret,  d'une  ma- 
nière couverte , avec  dissimula- 
tion. 

CËLÂTO&,  ôris  ,m.  Lacan.  Qui 
cache. 

CÈLÂTUi ; a,  uni, part,  de  cet». 
Il  Ter.  Dissimulé.  ||  Sud.  Caché, 
déguisé.  ||  — de  ecneno.  Cic.  A 
qui  on  a fait  mystère  du  poison. 
{.dût:  anni.  Prop.  Années  Oui 
viennent  insensiblement.  Ctla- 
lim.  Plant.  Secret. 

• I 
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CïtïuF.R  et  f'Ki.Ecnrs , m.  f. 
if*,  ».  is.  — brior.  — terri  ma  s 
(xxutt.gionfier).  Cic.  Hanté,  fré- 
quenté.— cia. Cal.  Chemin  frayé. 
Cclcbcrrimus  coneentus.  Cic.  Con- 
cours nombreux.  =Célèbre.  illus- 
tre , renommé,  connu. — rumor . 
Lie.  Bruit  constant.  Cclebemma 
res  est  told  Sicilià.  Cic.  C’est 
line  chose  connue  de  toute  la  Si- 
cile. ||  Solennel. 

CËlebrâ  bYlis  , m.  /.  II , n. 
ix.  Amm.  Solennel  , universel. 

CittEBRAHPrs  , a * um.  Cic. 
Digne  d'être  loué , prôné,  solen- 
nisé. 

CÈlebrâta , ômmt  n.p /.  Mort. 
Funérailles. 

Clii.KBRÂTio.  onis.f.  Cic.  Af- 
fluence . concours.  — domûs.  Cic. 
Vogue  d’une  maison,  concours  1 
qui  s’y  porte.  ||  Fête,  solennité, 
célébration.—  ludorum.  Cic.  Re- 
présentation des  jeux.  ||  Estime, 
renom  , éloge  . célébrité . répu- 
tation. Celebralionem  lu/bcre'. 
P/in.  Etre  en  estime , avoir  la  I 
vogué,  être  h la  mode. 

Cfcl.EBR,\TOR  , 9 ris . m.  Sfart. 
Qui  célèbre , qui  décrit  avec  j 
éloge , panégyriste. 

CiU.EBRÂTiis . a . um.  Cic.  Fré- 


quenté . usité.  Celcbratum  forum. 
Plin.  Marché  où  tout  abonde , 
foire.  — rerbum.  Ge/l.  Mot  usité. 
JJ  Célébré  , solennisé  , ftté.  || 
Loué,  prôné,  renommé,  estimé, 
prisé.  Celcbraiior  nom  in  e quam 
pretio.  Oc/d.  Plus  considérable 
par  son  noiti  que  par  son  prix. 

J|  Connu  . su  ae  tout  le  monde, 
ont  on  parle  beaucoup  ou  avan- 
tageusement. Célébra  ta  res  om- 
nium sermone.  Cic.  Chose  dont 
tout  le  monde  parle.  Celebratis- 
sirnis  in  rébus  ce  rsa  ri.  de.  S’oc- 
cuper à des  choses  d’éclat. 

CË1EBRESC0  , is,  cerë.  Non. 
Se  rendée  ou  devenir  célèbre. 

. CelebrÏtas.  âlis , f.  Cic. 
Affluence , concours , abord  , 
cortège  , solennité. — mihi  odio 
est.  Cic.  Je  n’ai  me  point  la  foule, 
la  cohue. — r/ir.  C/e:  Affluence 
du  peuple  sur  une  route. — loci. 
de.  Fréquentation  d'un  lieu. — 
ttici sttprcmi.  Cic.  Concours,  so- 
lennité des  funérailles.  Cciebri- 
taie  sud  honestare . Cic.  Faire 
cortège,  accompagner  par  hon- 
neur. Celebntatem  addere  lu  dis. 
Lie.  Rendre  les  jeux  plus  selun- 
nels.  y attirer  un  plus  grand 
concours.  ||  Célébrité , renom- 
mée, estimr,  vogue  , éclat,  ré- 
putation. Celcbritate  in  mazimà 
river*.  Ote. Vivre  dans  une  haute 
estime.  v , 
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CMlebrYtru  . adv.  Avec  éclat , 
fréquemment.  Celcbêrrim  'e.  Sue/. 
En  foule.  ||  Très-souvent. 

CËLEBRO  , às,  âvi,  âtum , arc. 
Hanter,  fréquenter,  accompa- 
gner. — ciam.  Cic.  Fréquenter 
un  chemin.  — domum.  Cic.  ■ — 
u ne  maison.  — popinas.  Varr. 
Hanter  les  cabarets.  — catus. 
Cic.  Faire  des  assemblées. — 
frequentia  c grès  su  m.  Faire  hon- 
neur à quelqu’un  en  allant  le 
conduire. — exset/aias.  Lie.  Ac- 
compagner un  convoi. — fretum 
Ocid.  Habiter  la  mer.  ||  Fêter, 
célébrer,  solcnniser.  — diern. 
Cic.  — un  jour.  — lu  dos.  Cic . 
Donner  des  jeux.  — coneieium. 
Cic.  — un  grand  repas.  — nup- 
tias . Cic.  Faire  des  nores  — 
sc  ipsum  mero.  Oeid.  Célcbrfr 
un  jour  en  buvant.  ||  Cic.  Faire 
ensemble  . à la  même  époque. 

— eindemiam.  Pal/.  Faire  les 
vendanges.  ||  Plaut.  Hâter,  exé- 
cuter promptement.  j|  Cic.  Usi- 
ter,  mettre  en  vogue,  en  usage. 
= Louer,  vanter,  prôner,  ren- 
dre célèbre.  — laudes  alieufus 
ou  tau  dé  a/iquem.  Cic.  Publier 
les  louanges  de  quelqu’un.  — 
stndium  agriculiuræ . Col.  Vanter 
son  goût  pour  l’agriculture. — 

l senectutcm.  Cic.  Rendre  la  vieil- 
lesse honorée.  ||  Publier,  faire 
connoîlre.  — aiiqucm  factum  esse 
consulcm.  Cic.  Publier  que  quel- 
qu'un a été  fait  consul  — aiiqucm 
j maledictis.  Cic.  Faire  conuoitre 
uelqu’un  par  le  mal  qu’on  en 
it.  — proeerbium.  Quint.  Faire 
passer  en  proverbe.  — rumorcm. 
Cic.  Accroître  la  réputation , 
faire  eonnoitre. 

Cfer.ER.  CfeLfeRis,  m.  f.  ri, 
n.  is.  Cic.  Vite,  prompt,  préci- 
pite, soudain. — irasci.  II or. 
Prompt  à se  mettre  en  colère. 

— jncu/o.  Virg.  Adroit  à lancér 
le  javelot.  Céleris  mors.  Oeid. 
Mort  subite. — ora/io.  Cic.  Dis- 
cours vif.  animé.  — nimium  opéra 
eersas.  Uor. V ers  fait  à la  hâte. 
Cc/ere  co  ns  ilium.  Ter.  Dessein 
précipite',  ou  expédient  trouvé 
sur-le-champ.  Ce/ercs  dca.  Oeid. 
Les  Heures.  Cetcrrimum  a put  su. 
Tac.  Dont  l’abord  est  prompt 
—Vif,  ardent.  actif,  alerte.— 
animus.  Virg.  Esprit  vif,  agis- 
sant.— eogi/atione.  Vcll.  Dont 
l’imagination  va  vite. 

CJtLfeRANTFB.  adv.  Non.  C£l£- 
RÂtIm  ..  adv.  'Gelt.  et  CKl&tié, 
adv.  Pt  a à/.  P oyez  CELERITES. 

CMi.fcnES,  um,  m pl.  Pest. pour 
eguites. vLrs  3oo  cavaliers  rtc  la 
garde  de  Rormilus.  Tribu  nus  cclc~ 
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rum.  Commandant  de  la  cava-» 
lcrie  légère. 

Cül£rYp£$  , pedis , m.  f.  Cic. 
Qui  a îe  pied  léger,  léger  â la 
course , coureur. 

CHlMrYtas,  àtis.f.  C/c.  Célé- 
rité, vitesse,  promptitude,  dili- 
gence , rapidité , précipitation. 

— in  agendo.  Cic.  Activité.  — in 
capiendis  cas/ris.  Cas.  Prompti- 
tude 6 camper.  Ccletitates mmias 
susciperc.  Cic.  Avoir  une  dé- 
marche précipitée.  Ce  tentai  e 
opus  est.  Cic.  Il  faut  se.  hâter. 
Ccleritas  animorum.  Cic.  Acti- 
vité des  esprits. — ecrborum.  Cic. 
Flux  , torrent  de  paroles. — di- 
cendi.  — 1 ad  die  end um.  Cic . Dé- 
bit rapide,  volubilité. — srlla - 
barum.  C/c.  Qualité  de  syllabes 
brèves. 

CëlËrYter.  adv.  Cïc.Vitc, 
vitement.  promptement , rapi- 
dement , bientôt , en  peu  de 
temps,  en  peu  de  mots. — tran* 
sigere.  Cic. Terminer  à la  hâte. 
Cclcnùs  opiniorie.  Cas.  Plus  tôt 
qu’on  ne  s’y  attendoit.  Celerrimè. 
Cic.  Très-rapidement. 

CKlèrYtudo  , t ni  s , f.  Varr. 
Voyez  Celeritas. 

Cttr.feRiuscijLÈ , adv.  Cic.  Un 
peu  vile. 

«CfeLËBruscÜLüs  , a , um.  Prise. 
Un  peu  prompt.  i 

Cëlkro  , às , âei . âtum  , ari- 
de. Se  hâter,  se  presser,  faire 
diligence  , bâter,  avancer,  pré- 
cipiter. — maximis  iiineribus. 
Tac.  S’avancer  à grandes  jour- 
nées.— opem.  Val.  Place.  S'em- 
presser  de  secourir,  accoqrir  au 
secours.  — imperium . Vai.  Place. 
Exécuter  promptement  les  or- 
dres. — gradum . Virg.  Doubler 
le  pas.  — opus.  Virg.  Presser 
un  ouvrage.  eictoriam.  Tac. 
Hâter  la  victoire. 

CËlês  , élis , m.  Plin.  petit 
bateau , chaloupe  où  est  un  ’ 
homme  à chaque  rame,  jj  Cava- 
lier. ||  Cheval  de  selle.  ||  Chaise  j 
de  poste . calèche  où  le  cheval  I 
est  en  limonière. 

Cei.etbs.  Voyez  Celkres. 

CËLÊTÎZONTES  , um , m.  pl. 
(xixiiç,  cheval  de  main).  Plin. 
Jeunes  cavaliers.  ||  Sauteurs, vol- 
tigeurs. 

•CütïüMA , Stis,  n.  Asc,  Pcd. 
et  CÏIEÜSMA . atis.  a.  (uni., 
exhorter  ).  Cri  par  lequel  les 
rameurs  s'encouragent.  ||  Signal 
qui  indique  aux  matelots  les  dif- 
férentes manœuvres. 

C£usi'Stjes  . a , m.  Bud.  Celui 
qui  vrille  sur  les  matelots  ou  au- 
1 1res  ouvrier, , comité  , piqueur. 
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ClLIA  , a , f (calor).  PHn. 
Bière  ou  liqueur  fermentée  qui 
te  fâisoi t en  Espagne  arec  des 
grains. 

CëlYbâris  , m.  f. , ri, -u. , fs. 
Voyez  Cæubalis. 

Celidj,//,  m.  l'oyez  ClELIUS. 
Cilla.*,  / (celo'f. Cic  Cel- 
lier, office  , dépense , garde- 
manger  , crédence.  — panants 
Cic.  Grenier,  magasin  à blé. — 
pnmptuaria.  P/aut.  Office,  dé- 
pense. — olearia.  Cic.  Cellier â 
l'huile.  — c inaria.  Cic.  Cave  , 
cellier,  tn  rellam  darc  ou  impe- 
rart.  Cic,  Envoyer  dans  le  garde- 
manger.  — cmcrc.  snmerc.  Cic. 
Faire  des  provisions  de  bouche. 
||  Chambre,  cellule,  loge,  garde- 
robe. — caldaria.  Vite.  Chambre 
où  l'on  faisoit  chaulTcr  de  l'eau 
pour  les  bai  ns.  — frigidaria.  PHn  f. 
— ou  l'on  tenoit  de  l'eau  froide 
pourle  même  usage. — janitoris. 
Suri.  Loge  du  portier.  — seni/is. 
V n!  Jfar.  Chambre  des  valets. 
||  Mari  Maisonnette.  ||  Sen.  Ca- 
bane o ù couclioient  les  esclaves 
à la  ville  (ceux  de  la  campagne 
logeoient  dans  des  espères  de  pri- 
sons). ||  Mari.  Lieu  de  débauche, 
IJ  Lie.  Chancelleries  ||  — ttdis , 
! empli.  VHr  Chœur,  sanctuaire 
d'un  temple.  — Jaris.  Celt.  Capi- 
tole. — minor.  Vitr.  Chapelle. 
||  Ceti».  Virg.  Rayons  de  miel. 

Cillâiwa,  *./  P/aut. 
Femme  de  charge  qui  fait  la 
dépense  d'une  maison.  ||  Cellé- 
rière  dans  un  couvent  de  filles. 

* ClLLÀMENSIS.  ct.  / si,  n. 
is.  Cad.  Voyez  ClLLAItls. 

CellÂric;  um  . i,  a.  Hier. 
dimin.  de  critarium. 

Cilla  Bis  , m.  f.  ri , n.  is. 
Qui  concerne  le  cellier.  CeUares 
coiumiti.  Col.  Figeons  de  colom- 
bier. 

Cilla  rium  , H,  n.  Piin.  Garde- 
manger.  ||  Su/p.  Sec.  Provisions 
du  garde-manger.  • 

Cellâ  r tus , a , um.  Plaut.  Voy . 
Gbllaris. 

_ CiLLÂams.  H.  m.  Ptaui.  et 
CiLlio  , Buis,  ct.  Inscripl.  Eco- 
nome . pourvoyeur,  dépensier. 

I)  Cellérier  d’un  couvent  d'hom- 
mes. 

* ClLLO  . is , ceciiii , culsum  , 
liri,  inusit.  Excédrr . avancer. 
Voyez  les  composés  Excillo  , 

PjsBCILLO. 

CillGla  .m.f.  Ter.  dimin.  de 
ceiia.  Coi.  Boulin  du  colombier. 

* ClLLÜLÂütis  , i,  m.  Sidon. 
Reclus  qui  vit  dans  une  cellule. 

Ci  LO , as , Sri,  Hum , Sri.  Cic. 
Céler,  cacher,  tenir  caché , sc- 
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cret,  couvrir,  faire  mystère. — 
a/m/cm  ou  retuaUcui.  Ter. — de rc. 
Cic.  Céler,  faire  un  mystère 
de  quelque  chose.—  se  tenchris. 
Virg.  S'enfoncer  dans  l'obscu- 
rité. — fossam  arundine.  Orid. 
Couvrir  une  fosse  de  roseaux.— 
hasstos  cilis.  Orid. — les  hame- 
çons d’un  appât.  Cclari maximis 
relus  al  a/h/uo.  Cic.  Ignorer  des 
choses  d'importance  par  le  mys- 
tère qu'on  en  fait. — diis  hoc  non 
potest.  Ter.  Cela  ne  peut  rester 
long- temps  secret. 

Gïlotium  , il,  n.  ct  Cïi.ox  , 
Bcis  .m.  Varr.  («ÎAstj  cheval  de 
main).  Frégate  légère,  brigan- 
tin  . aviso.  Voyez  Cy.Es. 

Celsè  . adv.  Cloua.  En  haut, 
— nati.  S/at.  D'une  haute  nais- 
sanre. 

CelsYtas  âtis.f  cl  CelsTtüdo, 
Unis,/.  Elévation,  hauteur. Ûri- 
situdo  corporis.  Tell.  Hauteur  de 
taille,  grandeur  de  corps,  grande 
taille,  haute  stature. = Excel- 
lence, sublimité  , grandeur. — 
Celsilas  an/mi.  Cic.  Elévation 
d’âme  . hauteur  d'âme , noble 
fierté.  ||  Cclsiludo  étoil  un  titre 
d'honneur  du  moyen  âge  : on 
le  donnoitau  préfet  du  Prétoire. 
||  Altesse. 

Celsus,  <7,  um  ( xixhç,  cava- 
lier). Cic.  Haut  et  droit,  grand, 
élevé. — corjsore.  Lie.  Grand  de 
corps , haut  de  taille.  Celsior 
armis.  Val.  Place.  Plushautd'é- 
naules.=  Noble , excellent,  su- 
blime . fier. — honore.  Orid.  K levé 
en  dignité.  Cetsiores  riri.  Cod. 
Personnages  revêtus  de  hautes 
dignités.  Crisissima  sodés.  Ci(.' 
Rang  élevé.  ||  Celsus  éloit  le  titre 
d'honneur  des  chevaliers  ro- 
mains. 

Celtæ  . ârum . m.pl.  Celtes  , 
peuples  de  la  Gaule  celtique. 

Celte,  is.  n.  et  Celtes,  /r, ct. 
Burin  . poinçon  de  graveur. 

Celtiaca.*./ Ville  d'Espagne. 
CkltÏbëri,  Bruni . m.pl.  Cel- 
libères  , partie  des  Celtes  qui  alla 
se  fixer  en  Aragon,  sur  l'Elbe. 
Aragonnais. 

CeltYbérm  . * , /.  L'Aragon, 
et  une  partie  de  la  Castille , 
pays  habité  par  une  colonie 
celte. 

CeltYbëiYcos  , a,  um  . Plin. 
et  CeltIbëiuos  a , um.  Cic.  Cel- 
tibère,  de  Celtibérie  , Aragon- 
nais, 

CeltYca  Gallia  , m,f . Gaule 
celtique. 

Celtïcë.  adv.  Sulp  Scr.  En 
langage  celtique  ou  gaulois. 
CjUltcï , irum } m.pl,  Peuples 
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d Espagne , voisins  du  Portugal. 

Celtis  , ss,  ct.  Inscript.  Ci- 
seau de  sculpteur. 

Celtis  , ss ,/.  Pila.  Alisier, 
arbre.  ]J  Sorte  ac  poisson.  * 

Cema  , »,/  Place  en  Sicile. 

CstU,  m , f.  Repas  du  sojr. 
V oj.  CfFK A , ainsi  que  pourlous 
les  mots  qui  commencent  par 
cessa  ou  ctraa. 

Cên  eum  , i , n.  Promontoire 
d’Eubée. 

CEScuaÏMYou , um,  m.  pi. 
(ùyltpi,  millet).  Plin.  Grains 
de  figues. 

Cenciiræ  , àrum.f.  p/.  Orid. 
Cenchrée  . port  de  Corinthe.  || 
Nom  commun  à plusieurs  villes. 

Cenciirias.  *,/  elCEBcimis, 
‘s<f.  Plia.  («>>3pê°<). Sorte  de  ser- 
pent marqué  de  petites  taches, 
comme  des  grains  de  millet. 

Cenchris,  ïdis.f.  Plia.  Série 
d'épervierqui  pond  quatre  œufs, 
crécerelle  j|  l' cmmedeCinyras, 
roi  d'Assyrie. 

Cexciiritis,  ïdis.  f.  et  Çitt- 
ciirites  , is , m.  plin.  Pierre 
précieuse  qui  semble  parsemée 
de  grains  de  millet. 

ClNcnRius.//,  m.  Fleuve  d’Io- 
nie près  d'Eplièsc. 

Cenchros.  s,  rn.  Pltn.  Diamant 
de  la  gros-eurd'un  grain  de  millet. 

Çsmenses,  iurn  , tn.  pl.  Peu— 
pies  de  la  Gaule  narbonnaise. 

Cemmag.m  , irum  , m.  pl. 
Peuples  d’Angleterre. 

Cëno  , âs , arc.  V oyez  C asno. 

CênSmXnessi s,  m.f , si,  m 
is.  Du  Maine  ou  du  Mans.  ' ' 

CënümXni,  Brurn . m.pl.  Man- 
ceaux , peuples  du  Maine  et  de 
la  Gaule  cisalpine.  ||  Lombardie, 
dont  la  capitale  étoil  Bresse  ou 
Bre>,  ia. 

Cenü.mama  .m.f.  Le  Maine, 
pr.de  r rance  (Mayenne. Sarthe). 

CèsKmXnum,  /.  n.  Le  Mans,' 
ville  de  France  (Sarthe). 

CtsiiTXlutoLUM , i,  n.  Ins- 
cripl. dimin.  de 

Cën&tXfhiom  , il,  n.  (xirit, 
Vidcj-rj^-.c, tombeau).  Ulp.'ïosn- 
beau  vide,  dresséenl'bonneurde 
quelqu'un.  Mausolée  érigé  dans 
les  temples  en  l'honneur  des 
morts  dont  le  corps  est  ailleurs. 

«Cens*  , B htm,  n pl.  Cic.  Es- 
timation des  biens.  ||  Revenus 
d'une  personne , ce  qui  fonde  sa 
subsistance. 

Censeo.  ês.sis,  sum,  sert. 
Cic.  Elred  avis,  penser,  estimer, 
croire , juger.  — nfuum.  Lie.  . 
Trouverbon,  croire  juste.  C*n- 
sesoe  me  le  esse?  Plaut.  Croyei- 
vow  que  je  vous  ressemble?  U 
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Répondre  affirmativement.  Cen- 
seo.  Ter.  Oui.  fort  bien,  voua 
Bvex  raison.  Il  Opiner  , dire  son 
sentiment.  Censet ut.  Cas.  Il  est 
d’avis  'de.  Quid  cenjuerim  ? Cic. 
uel  a été  mon  sentiment  ? || 
écréter , ordonner  , prescrire. 
Censet  id  senatus.  Cic.  Le  sénat 
arrête  que.  ||  —fines dolendi.Stat. 
Prescrire  un  terme  b la  douleur. 
|J  Faire  un  état , donner  sa  dé- 
claration, faire  le  dénombrement 
de. — numerum  gregis.  Col.  Faire 
le  compte  du  troupeau.  Quinlo 
guot/ae  anno  Sicilia  cense/ur , 
ou  Siciliani  censor  censet.  Cic. 
Tous  les  cinq  ans  le  censeur  fait 
le  dénombrement  de  la  Sicile. 
Censui  censendo  legem ferre.  Cic. 
Ordonner  la  prisée  des  biens. 
Censenda  prœdia.  lliens  qu'il  est 
permis  d'acheter  et  de  vendre. 

ClKStoa,  censtris , censiri, 
dép.  Cic.  Etre  imposé,  porté 
sur  un  contrôle.  ||  Cic.  Jouir 
d'une  grande  réputation,  être 
estimé,  prisé.  Ccnseri  dodrind. 
Sue!.  Etre  estimé  à titre  desa- 
vant, à raison  de  sa  science.  = 

— nomine.  y al.  ATax.  Etre  ap- 
pelé par  son  nom. 

Cïssto.  ônis.f.  Varr.  Estima- 
tion des  biens , dénombrement. 
||  Plaut.  Taxe  ou  peine  qu’on 
impose.  — hulula.  Plaut.  Sen- 
tence de  coups  de  nerf  de  boeuf. 

— bastaria.  Fest.  Amende  mi- 
litaire. Censionem  facere.  Fest. 
Imposer  une  amende.  ||  Syuim. 
Opinion , censure. 

CxHtrno,  £«/>,/  Répartition. 
||  Spart.  Imposition  de  taxe , de 
taille,  contribution. 

Censïtob.  iris . m.  dp.  Pri- 
aeur  . estimateur.  ||  llesfch.  Ar- 
penteur . expert. 

ClNsmts  , a . um.  Inser.  Porté 
sur  le  rôle  . compris  dans  le  dé- 
nombrement. 

C I.NSOR,  ûris.m.  Cic.  Censeur, 
magistrat  romain . i ommissait  e 
général  ou  particulier  qu!  fait 
le  dénombrement  de»  personnes 
et  des  biens  *,  et.  chex  les  moder- 
nes . lieutenant  de  police.  ||  Hor. 
Ùé formateur,  contrôleur,  cen- 
seur, critique.  ||  Fest.  Voy.  C i. s 
siTiia.  — eirletiasticus.  Official. 

CEssûnirs.  ayant.  Cic.  De 
censeur.de  réformateur.  Censo- 
ritan  minime  est.  Cie.  Il  n'est  pas 
d'un  censeur  de.  — opus.  Sud. 
Action  digne  de  blâme  onde  pu- 
nition. Censoria  nationcs.  Gell. 
Juge  me  ns  de  censeur.  Censurai 
nota.  Quint.  Flétrissure,  marque 
d’infamie.  Il  C en  sort  a leges.  Lois 
des  censeurs  qui  bxoient  les  im- 


pôts fonciers  et  les  droits  sur  les 
marchandises  , ainsi  que  l'adju- 
dication des  revenus  de  l'Etat-  — 
tabula.  Frisent.  Tableau  du  tarif 
des  droits.  ||  Grave , sévère , de 
censeur,  de  critique. — virgulà 
notare.  Quint.  — limé  mordere. 
Mort.  Censurer . critiquer.  ||  — 
die  s.  Inscript.  Jour  du  jugement 
dernier. 

Censuâles  , ium , m.pl.  Capi- 
tol. Ecrivains  publics  qui  fai- 
soient  les  rôles. 

Cxksuâi-is,  m.  f,  II,  n. , is. 
De  taxe,  d’imposition,  de  dénom- 
brement, de  cens  et  rentes.  — 
tez.  Tac.  Loi  touchant  les  taxes. 
— liber.  Utp.  Papier  terrier  , 
rôle,  matrices  de  rôles.  — con- 
tractas. dp  Contrat  de  rente. 

•Censuabu  , arum.,  m.  pt. 
Cod.  Just.  Ceux  qui  doivent  des 
cens  et  rentes. 

Censura.  a.f.  Cic. Fonctions 
et  dignité  de  censeur.  = Treb. 
Gravité  , sévérité  outrée  ||  Or- 
donnance depolice.  ||  Jugement, 
décision.  ||  Censure  , critique , 
correction,  examen.  Dat reniant 
corvis,  vexât  censura  cotumbas. 
Jue.  Indulgente  aux  puissans.  la 
censure  est  rigide  envers  les  foi- 
ble».  ||  Essai,  épreuve.  Ccnsuram 
fini  in  regis  cpulas facere.  Plin. 
Faire  l'essai  du  vin  pour  la  bou- 
che du  roi. 

CEKSUS,  a,  um.  Liv  Quia 
donné  au  censeur Télal  de  sa  fa- 
mille et  de  scs  biens , qui  en  a 
fait  sa  déclaration. 

CensUS,/,  m.  Celui  dont  les 
biens  sont  publiquement  décla- 
rés et  enregistrés. 

Census  fis,  m.  Cie.  Etat  que 
les  censeurs  romains  faisoienl 
tous  les  ciuqansdes  personnes  et 
des  biens.  ||  Prisée  , estimation 
des  biens , d’après  laquelle  se 
làisoit  la  répartition  des  taxes. 
Censum  censere.  Liv.  — haltère. 
Cic.  — agcrc.  Tac.  Faire  le  dé- 
nombrement de  l'état.  ||  Cas. 
Faire  une  revue  et  un  rôle , etc 
||  Ccnsctrentes.  ||  Rôle,  regis- 
tre des  censeurs.  ||  Tac.  Etats  , 
tenue  des  états.  ||  Biens , reve- 
nus . fortune  de  chaque  particu- 
lier. — honores  cl  amicilias  dat. 
Ovid.  Les  richesses  procuren  I des 
honneurs  et  des  amis.  Ccnsu 
brevi  ou  tenni  honto.  Hor.  Qui  a 
un  revenu  modique.  — major  cul- 
tas.  Hor.  Tiain  qui  excède  les 
revenus.  — Censas  oris.  Alunit. 
Talent  dg  la  parole. 

Centaures . a.f.  Virg.  Cxn- 
TAt’MA  _/>,/.  Fest.  cICeNTAU- 

eiujl , ii,  n.  Pli».  Centaurée, 


fiel  de  terre , plante  dont  la  pro- 
priété fut  découverte  par  le  cen- 
taure Chiron. 

Centaubeus.  Hor.  et  C enta u- 
meus,  a , um.  Stat.  De  centaure. 

Centaubi  , ôrum , m.  pl.  Pre- 
miers habitans  de  la  Tltcssalie. 

Centaubis,  lits,  f.  Trior- 
ehis  , plante. 

Centauh&jiachu.W!  (//«>.«, 
combat).  Plaut.  La  lliessalie, 
habitée  par  les  centaures. 

Centaubus,  nt.  («m-f»,  pi- 
quer de  l'éperon;  veïfw  , tau- 
reau). Centaure,  monstre  demi- 
homnie  et  demi-cheval.  ||  Virg, 
Constellation.  ||  FL  d'Elolic.  I| 
Virg.  Navire  d'Ënée  , appelé  le 
Centaure. 

Centênâbii,  brum,m.  pl  Feg. 
Centurions.  raporaux.||Officiers 
du  palais.  ||  Jugessubullernes. 

C.ENTÊNÂuius.  a,  um  t'arr.  I)e 
cent  ou  centenaire. — tapis.  Vitr. 
Poids  de  cent  livres  , quintal. — 
i/bertus.  Instit.  Affranchi  qui  a 
cent  mille  sesterces.  C'en/cnana 
caaa.  Fest.  Repas  où  il  n’étoit 
pas  permis  de  dépenser  plus  de 
cinq  soiisromains  pourles  choses 
qu'on  éloit  obligé  d’acheter.  — 
balista.  Lucil.  Batistes  qui  lancent 
des  poids  de  cent  livres,  — basi- 
lic a . Capit.  Palais  de  cen  t pieds.  — 
rosa.  Tert.  Roses  à cent  feuilles. 

. * C ENTÊN1ÔN  Â LIS  nummus.m. 
Cod.  Pièce  de  inonnoie  de  peu  de 
valeur. 

Cxntênus.  a , um.  Plin.  Cent. 
— judex.  Ovid.  Les  centumvirs. 
Centcnà  arbore  fludus  verberare. 
Virg.  Voguer  & cent  rames.  Cen- 
tena  decies  mil  lia.  Pl/n.  Un  mil- 
lion. Cenlena  pondo , sous-ent. 
tibra.Fest.  Cent  pesant,  le  poids 
de  cent  livres.  Centeni  auni.Ptin. 
Cent  ans.  — nummi.  Cie.  Cent 
éciu.  Centeno  eonsute.  Atari. 
Après  cent  ans.  ! 

CestësÏna.  a.  f.  et  Ckstî- 
sÏm  if. . arum , f pl.  Cic.  Intérêt 
de  ta  pour  100  par  an  ou  d’un 
pour  100  par  mou.  ||  — rcrum  ve- 
nu Hum.  Impôt  du  too*  sut*  M 
denrées , sur  les  marciiandises  et 
sur  les  ventes. 

CentésTmo  , as , ivi,  âtvm , 
Sri.  J.  Cap.  Prendre  au  sort  le 
iooc  , dans  le  sens  de  décimer. 

CektêsTmus .a.um.  Plia. Cen- 
tième. Centesimumfrudumaffer- 
re.  P/in.  Rapporter  au  centuple. 

CenTÏceps  , elpïtis , omn.  g- 
Hor.  Qui  a cent  tètes. 

CxKTlts , adv.  Ter.  Cent  fois- 

CentïpTdus,  a,  um.  Pend-  Di"  | 
visé , partagé  en  cent 


CEN 

CnrtroLU,  a ,(  Plia.  Rose 
à cent  feuilles. 

CEATÏr&LIU  S,  a,  um.  PI  in.  Qui 
a cent  feuilles. 

CïîrriGEÀHü.M . /,  n.  P/in. 
Sorte  <le  froment  dont  chaque 
dpi  a cent  grains. 

CestÏ.m  a lis  Fistula,  *,/  Ve- 

ge/.  Sonde  de  maréchal,  percer 
de  trous  , par  où  sort  le  pus 
d'une  plaie. 

Ce5tImXkus  , i,  m.  Oeid.  Qui 
a centmains.e'pithélede  Briare'e. 

Certïsuter  . tri,  m.  Sidon. 
Poêle  qui  emploie  une  grande 
variété  de  mètres. 

CEîcrljiETBirji , i, J ».  Scn>.  Ou- 
vrage oùl'on  emploie  une  grande 
variété  de  mètres  ou  mesures. 

CertImorbia,  * ,/  Nuramu- 
laire  , plante. 

Cektïnôdm  , P/in.  Sang 
de  dragon , renouée , plante 
, pleine  de  nœuds. 

Ceütïpéda,*,/!  /’//«. Chenille, 

Ckntïpellio  . unis.  m.  Plin.  Se- 
cond ventricule  du  cerf.  ||  Affame. 

CertTpes  .pedis,  m.P/in.  Sco- 
lopendre , poisson. 

Cekto,  unis.  m.  ( «•vri»,  pi- 
quer. coudre  ).  Col.  Couverture 
ou  habit  de  plusieurs  petits  mor- 
ceaux d'étoffes.  ||  Cn/.  Habit  ra- 
piecele,  de-valet,  d'arlequin.  || 
i lp.  Balai  fait  de  baillons  alta- 
ebésau  bout  d'un  bâton.  ||  Plaut. 
Contes , bourdes  , mensonges. 
Cen/ones  aticui  farcire.  P/aut. 
Faire  des  contes  a quelqu'un,  lui 
en  faire  accroire,  lui  en  donner 
à garder.  ||  Toutes  choses  faites 
de  pièces  de  rapport.  |l  Jue. 
Centon.  poème  composé  de  vers 
pris  de  c&té  et  d’autre.  ||  Parodie. 

CentücÜlbs  , /,  m.  Hier.  Qui 
a cent  yeux 

Ce!ctô»âms  , il.  f.  Rue  sau- 
vage , herbe. 

Ckntômâeia  , m , f.  Ravau- 
deusc  , chiffonnière. 

Certônârii .5rum.rn.pl.  Ceux 
qui  lournissoient  dans  les  villes 
et  dans  les  camps  les  objets  pro- 
pres à éteindre  le  feu. 

CektohâbibS,  a , um.  Ter. 
Qui  concerne  les  centons.  ||  Ra- 
vaudeur  , chiffonnier  , qui  ra- 
inasse de  vieux  haillons. 

CehtôkKcvx  , /,  a.  Absinthe 
marine,  plante. 

CENTÜREs.a/n.  m.pl.  Va/. Place. 
Peuples  de  la  Scytliie  d'Europe. 

Cektbâlis  , m.  f.  Ië,n.  />, 
Plin.  e»  • Cektbâtos  . a,  um. 
Fulg.  Central , qui  est  au  centre, 
au  milieu, 

C.Ejrrefils,  ârtm.fp/.  («iriia, 
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[piquer  ).  Plin.  Sorte  de  mou- 
cherons. 

Centrones.  um  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Belgique,  soumis  aux 
Nervieiis,  cn  Brabant  (Escaut). 
j| — de  la  TarentaUe,  en  Savoie 
(Mont-Blanc). 

•Cj^R  trônes  , um  , m.  pl.  (jm- 
aiguillon).  Cal.  llhod.  Vo- 
leurs auxquels  on  fjonnoit  la 
question  avec  un  aiguillon. 

Certrôsus,  a,  um.  DenasuiU 
d’arbres.  Centrosa  scobs.  Plin. 
Limaille  de  nœuds  d'arbres. 

CeRtatm,  i\  n.  (itîvlpof,  point); 
Viir.  Centre  , noint  au  milieu 
d’un  cercle.  ||  Plin.  Nœud  d’ar- 
bre . lentille  de  serre. 

CertBIsA,  dr./.Saint-Riquier, 
ville  de  France  (Somme). 

Cbktum  , ind.  Cic.  Cent.  Hor. 
Un  grand  nombre. 

CeRTUMcXpYta,/*W»,  n. pl.  Plin. 
Chardon  à cent  tètes,  plante. 

CENTir.MCELL# , ârum,  f.  pl. 
Civita-Vccchia , port  de  l’état 
romain.  ..  . • 

Certümcolles  , iumy  f.  pl. 
Ville  de  Hongrie. 

CentumgkwÏrus,  a y um.  Virg. 
Cent  fois  redouble'. 

CertumpEda,  , m.  A cent 
pieds.  Surnom  de  Jupiter  dans 
saint  Augustin. 

Certumpordiüm  , //.  n.  Cat. 
Poids  de  cent  livres,  quintal.  || 
Pesanteur  indéterminée. 

CirtumvYrÂlis,  m.  f.  le t n. 
//.  Cic.  Qui  concerne  les  cen- 
tumvirs,  les  cent  juges. 

CentumvTrâtus  , üs  , m Cen- 
tumvirat , assemblée  de  centum- 
virs,  composée  de  io5  juges  pris 
des 35  tribus  romaines,  3 de  cha- 
que. Conseil  des  cent. 

CentomvÏri  , ôrum , m.  pl.  Cic. 
Ccntumvirs,  magistrats  romains, 
juges  des  causes  civiles. 

Certurcülos  , i,  m.  Lie.  Mé- 
rhante  couverture,  guenille,  gue- 
nillon.  ||  P/in.  Pervenche, plante. 

Ckwtitplex  , ïcis . omn . g. 
Plnut.  Centuple,  cent  fois  autant. 

CkntuplÏcâtô  . adv.  P/in.  Au 
centuple  , cent  fois  autant. 

♦CertüPLÏCàTUS,  a , um.Prud. 
Centuplé. 

•CèrttplYco  , et  * Cektuplo, 
âs . ârë. «Centupler. 

Certupl6,  adv.  Voyez  CiR- 

TUPLICATÔ. 

CxrtüPLüs,  ayum.  Voyez  Cer- 

TTPLEX. 

Centüpordïum  , /7\  n.  Plaut. 
Voyez  Certumpordiüm. 

CentCria,  a . f.  Centaine, 
nombre  de  cenh  |l  Van.  aoo  ar- 
pens de  terre.  ||  Cic  Compagnie 
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de  ion-cavaliers  ; centurie,  divi- 
sion du  Peuple  romain. 

Centobialis  ,m.f.  le.  u..  h. 
Fes/.  Qui  appartient  à une  cen- 
turie. ||  Cen/uriales  lapides.  Li- 
mites par  aoo  arpens.  Centuria/e 
arrum.Fest.  Fonusdeaooarpens. 

CentBriâtIm  , adv.  Cic.  Par 
centurie.  ||  Cas.  Par  compagnie 
de  100  hommes.  ||  Non.  Kn  foule. 

CeutI'rIÂTIO  . Suis,/.  H j gin. 
Division  par  centuries.  [|  — par 
deux  cents  arpens. 

•CentBbiatob.  iris  .m.  Cen- 
turiateur,  qui  distribue,  qui 
compile  par  centuries. 

CentPriÂtus  , iis,  m.  Lie.  Di- 
vision par  centaines.  — Cic.  Grade 
de  centurion  , de  centenicr  , dë 
capitaine  de  100  hommes. 

CentBeiâtits.  a,  um.  Lie.  pis- 
tribué  , assemblé  par  centaines, 
par  compagnies  de  100  hommes. 
— mu/us.  Vopisc.  Béte  de  som- 
me pour  le  bagage  de  chaque 
centurie.  ||  Qui  concerne  une 
centurie.  Centnria/a  comi/ia  ou 
centuriata  /eges.  Cic.  Assemblée 
du  peuple  divisé,  lois  faites  par 
le  peuple  divisé  en  centuries,  (j 
Ccn/uria/us  ager.  P'csl.  Terre  di- 
visée par  iqo  ou  aoo  arpens. 

CENToniNUK,  i,  n.  Ville  de 
file  de  Corse. 

Cextürio,  Sois,  m.  Çic.  Cen 
tenier,  centurion,  capitaine  du 
cent  hommes. 

CextBrIo.  âs,  âei,  à/um,  ârl. 

1 Lie.  Distribuer  par  compagnie, 
de  cent  hommes.  ||  Cic.  Diviser 
parccnturics- 1|  — incohor/cs.Aur. 
Fiel.  Incorporer.  — se  ipsum. 
Va/.  Max.  Se  former  en  compa- 
gnies de  fantassins.  ||  — agrum. 
Hjg.  Limiter  un  champ , et  le' 
diviser  en  centaines  d’arpens. 

CentÇbiôhâtcs  . iis  , m.  Tac. 
Vojet  Cektoiiiati'S.  Cen/uriona- 
lum  agere.  Tac.  Faire  la  revue 
des  centurions. 

CektI'riôxus,/,  m.  Fes/.  Vojet 
Certurio. 

CEKTl)aÏP*.on»m.//>/.etCEK- 
Ti'BfrË  , es , f.  Centorbe,  ville 
de  Sicilç,  au  pied  du  raontEtna. 

CextBrTpïhos  , a,  um.  Plin. 
De  Centorbe. 

Centussis  , is,  m.  Péri.  Pièce 
demonnoic  décent  sous  romains 
ou  quarante  sesterces,  qui  font  de 
notre  mnnnnie  trente-cinq  sous. 

Cr.OS , /,  f.  Zea.  uncdesCycla- 
des  dans  la  mer  Egée. 

Cêp Vojet  tous  ces  mots 

par  C*P.  1 . 

CephXlea,  a/-,  («iitxi.*.  lëte). 
P! in.  Migraine  ou  mal  de  tèlt 
continu. 


GlmjttCs,  a,  nm.Tjtcfl  Voy. 
Cephalicüs. 

^ CKmXi.ALr.iA,  m , f.  (»,«*'»; 
fiyct,  douteur).  Douleur  de  lèlc 
continuelle  , migraine. 

CkmÏLALGÏcLS,  a,  um.  Veget. 
Tourmente'  de  la.  migrâine. 

CKphXlekb.  e/,/.  Ce'plialonie, 
De  de  la  mer  d’Ionie. 

♦CkrnXLKTÆ , arum,  m.  pl. 
Collecteurs  de  la  capitation  , 
taxe  par  tète. 

GipiiXLYcvs,  a,  um.  Lucîl.  Cé- 
phalique . cdiicernant  la  tête. 

CfcpHXtiRE.  rj,/.  Partie  de  la 
langue  où  r&de  le  goût 

CËPïiXlo  , dais , m.  Pallad. 
Plant  dé  palmier. 

CËehXlcs.  /,  m.  Auson.  Meu- 
nier . poisson. 

Cëpheiits  , a , um.  Odd.  De 
Ccjahée'. 

(Jéfrxr, ênis,  m.  (x*$»T).Bour- 
donrjm  mange  le  miel  des  abeilles. 

C.EPIIEUS  , f ; m.  Cëphce  . roi 
d’Ethiopie,  fl  Vitr. Constellation. 

Cêphisus  , i , m.  Céphise , 
fleuve  de  Iiéotie  en  Grèce. 

Cëphüs,  /,  m.  Ptin.  Animal 
d’Ethiopie  « qui  a la  face  d'un 
âatyre  , le  corps  d’un  ours  , les 

t’ambes  de  devant  semblables  aux 
►ras,  et  celles  de  derrière  aux 
jambes  d'un  homme. 

CepI,  prêt,  de  capin. 

Cepi,  arum,  m.  pl.  Endroit  où 
le  Méandre  se  jette  dans  la  mev- 
CtPÏDTRES  , um.  f.  pl.  Voyez 
CftJtPlDA. 

Ckpocames,  a,  m.  Cîpocapi- 
TIS,  a,  m . , Cepocatoptiutés,  a, 
m . et  CîporYdes  , œ*  {• 
jardin). P/in.  Sorte  de  pierre  pré- 
cieuse, claire  comme  le  cristal, 
èt  qui  réfléchit  les  objets. 

CÊpotXphiüm  , //,  h.  ( ojroç; 
tombeau).  Tombeau  dans 
unjardin. 

Cepp&os  , i y f.  Mouette , 
oiseau  très-léger,  d’où 

C*PPlîtfcus,  a,  um.  Cic.  Léger, 
qui  n'est  d'aucun  poids. 

CêpürYcus,  a y um.J.Firm.  De 
jardin. 

Cêpcros.  *\  m.  (*5ir*;  î/oc, 
gardien).  J.  Firm.  Jardinier.. 

Cëra,  *,/•  Cire. 

— miniata.  — minialu  la.  Cic. — 
rouge.  — punica.  Vitr. — blan- 
che. — sigillaris.  — â cacheter. 
Ce  ram  a uni  rts  obdis . Tu  fais  la 
sourde  oreille.  Cercr  serangu/a. 
Gâteaux  ou  pains  de  cire  tels 
qu'on  les  tire  des  ruches,  dont  les 
cellules  sont  hexagones.  |j  Ce  rte. 
Ocii.  Images,  portraits  de  cire. 
Fh  rerfïjinçcrc  Cic.  Faire  des  por- 
traits de  cire.  Il  Tablettes  enduites 


dé  cire , lettre , billet.  Cera prima, 
— ima  , ultima  , es  freina.  Cic. 
Sud.  Mari.  Première  et  dernière 
pages  d'un  écrit.  Cerfs  rredere. 
P/a  ut. — ma  n tiare.  Quint.  Ecrire, 
porter  sur  scs  tablettes.  |{  Hor. 
Testament.  ||  Virg.  Ovid . Poix.  || 
P tout.  Fard. 

Cérac  hâtes.  te,  m.Plin.  Agate 
de  coüleui^de  cire. 

^ Ceramicvs.  t\  m.  Golfe  de  Ca- 
rie. ||  Le  Cérami(]ue  , lieu  à 
Athènes  où  l’on  enterroit  les 
citoyens  morts  à la  guerre. 

CerXmîtes,  a,  m.  Ptin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  brique. 

CËhXmium  . //,  n.  fxfftat/i&t, 
brique).  Cic.  Quartier  de  Rome 
où  uemeuroil  Cicéron. 

CËRÂRit/ftt  . ii,  n.  Cic.  Impôt 
que  Verrès mitsur  la  cire  . rede- 
vance qu'il  exigeoit  pour  la  cire 
de  scs  bureaux.  |l  Droit  de  taxe 
qu'ou  paie  pour  le  sceau. 

CÊnARirs.  ii,  m.  Cic.  Ouvrier 
qui  travaille  en  cire  ||-Ciriér  , 
marchand  de  cire. 

CürXsYnus  . a,  Um.  Pdr.  De 
copieur  de  cerise. 

CerXsicm,  ii,  n.  V.  Cerasum. 

Cerasta,  tr,  m.  («(fat?. corne) 
Ptin.  Serpent  cornu.  ||  Ver  qui 
gâte  les  figues. 

CËrastes  , arum , f.  pl.  Ptin. 
Iles  à In  côte  d’Arabie. 

CERASTES,  te,  m.  V.  CEnASTA 

Cërastîas,  âdis,  et  CfcR  astis, 
tais,  f.  L’nc  Cornue,  l’ile  de 
Chypre,  ainsi  nommée  de  ses 
promontoires. 

CkaXsüM  . /,  n Ptin.  Cerise  , 
griotte,  fruits. — ac/ium.  Cerise 
merise.  — durât inum.  Rieur reau. 

CknXsus,  i y f.  Plin.  Cerisier, 
.arbre. 

CËnXsfs,  untis,f.  Cérnsontc  , 
ville  du  Pont,  d’ou  Lucullus  ap- 
porta les  cerisiers  en  Italie; 

^CMRATAULÆ./ÿc//*/.w./;/.  (jrfac. 
corne  ; duy't c , flûte  ).  Vopisc. 
Joueurs  de  cor. 

Cer-Xtia  , a,  f.  P/in.  Plante 
utile  contre  la  dysscnlerie. 

CËratias,  a,  m.  Plin.  Comète 
cornue,  telle  nue  celle  qui  parut 
le  jour  du  combat  de  Salanùne. 

CÜrXtYn us.  a,  um.  Quint . Cor- 
nu. embarrassant,  captiqux,  par 
lant  de  raison  ne  ni  en  s. 

OLrXtïtis,  is  y f.  Ptin.  Pavot 
sauvage  noir. 

Ceratoîdes,*./?  (*7«I  ««.forme). 
Cet  g.  La  cornée,  deuxième  tuni- 
que de  l’o-il. 

CÊRÂTÔniuM,  ii,n.  Cte/.  Aur. 
et  CÊfeÂTüM,  iy  n.  Cels. 
rire).  Cératjèngucnt  où  il  entre 
de  là  cire. 


CerXti’r a , a yf.  Col.  Ènduit 
de  cire , cirure. 

CÉnÂTUS,  a y um.  Cic.  Cîré  % 
frotté , enduitou  couvert  de  cire. 
Tarda  ce  rata.  Oeid.  Torches. 

CërauLa,  a,  m.  Sol/n.  Joueur 
de  cor. 

CMn  auri  , ôntm , m.  pl.  Peu- 
ples de  Dalmâtie. 

Ceraunia,  a,  f.  Plin.  Pierre 

frériciise  brillante.  ||  Villes  du 
éloponèse  et  de  Chypre. 
Clraunia.oazw.  n.  pl.  («ifaneç, 
foudre).  Monts  Cérauniens  ou 
de  la  Chimère , en  Epire.  ]| 
Montagne  d'Asie,  près  de  la  mer 
Caspienne.  ||  mont  Taurus. 

Ceraunjum',  ii,  n.  Ptin.  TrufTe 
ou  trufle.  fruit.  ||  Note  gramma- 
ticale, ainsi  figurée  •}•,  qui , pla- 
cée à côté  d’un  vers  , marquoÜ 
qu’il  éloit  défectueux. 

CünAUNtDS  et  Cër  KViM3$.a,um. 
Prop.  Cérnunienou  de  tonnerre. 
— tapis.  Pierre  de  tonnerre. 

Cf.rauNÔBoI.ia.  er.  f.  ter; 

^«'>a *,  jeter).  Tjb'eau  d'A- 
pclles.qui  représentoit  un  orage. 

CFnBEREUs.  a , um.  Oeid.  De 
Cerbère. 

CejibËrus.  /,  m.  («.-tâte,  chair; 
êlf'.r . vorace).  Cerbère  , chien 
à trois  létes  qui  gardoil  l’entrée 
des  enfers. 

CEncÊnis,  is,  J.  Varr.  Sorte 
d’oiseau  amphibie. 

Cercktæ  , arum,  ci  Cercettu, 
ôrum  , m.  pl.  Cercétieus , voisins 
du  Pont-Eùxin. — montes.  Monts 
Cercélicns , en  Tîiessalic. 

Cercetius,  ii,  m.  Montagne  de 
Sam  os. 

Cerciüs.  Î %m.  Voyez  Cinrius. 
Cercôlips  , tpi  s y m.  « 

queue;  Mer»,  manquer  ).  Fcst. 
Sorte  de  singe  sans  queue. 
CEncÔPA.tf*.  m.  V.  I.ücripeta. 
CERCÔrÏTiiËcüs,  /,  m.  (k^xcc; 
«•tënjr.c,  singe).  Varr.  8inge  qui 
a une  queue.  |j  Nom  d'homme. 

Cercops.  ôpis.m.  Fesf.  f^.Lr- 
cniPETA.  ||  Non»  d’homme.  ||  Mu- 
nit. Singe  hideux  et  monstrueux. 
(ÀEncrRl’S  , i,  /V.  (xiftt;  ; k)c, 

3ueuc).  Plant.  Caraque , sorte 
e navireÂillongé. 

Cebcvbus,  i,  m.  Plin.  Sorte 
de  poisson  xle  nier 

C E R D o , unis  % m.  ( xîf/er. 
pain  ).  Mari.  Savetier,  (j  Jue. 
Tout  ouvrier  qui  , pour  de  l ar- 
gciit,  fait  les  métiers  les  plus  vils. 
Curcur  de  puits  , etc. 

Clrf.at.es.  ium  , m.  pl.  Ediles 
nui  a voit  ni  l’intendance  du  blé. 
||  Hier.  Courriers  ou  coureur*. 

Clüeâli  a , ium  , n.  pl.  Cic: 
Fûtes  de  Cércs.  ||  P/in.  Toutes 
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le/ptftlél  céréale» , nutritive». 

ClaxÂMS , is,  f.  Ebora,  ville 
d'Esjiagne 

Ceeeâms,  m.  f , fi,  a.  , is. 
Virg.  De  Cerèa,  qui  laconrernc. 
— super  PHn  Saveur  du  blé.  — 
rem.  Plaut.  Repas  somptueux, 
digne  des  fêtes  de  Gérés. — pom- 
pa. Varr. Longue  filede  plats.  Cé- 
réale paparcr.  Virg.  Pavot  dont 
le  grain  se  mèloil  avec  le  fro- 
ment.— lolam.  Virg.  Gâteaux  qui 
terraient  de  tables  ou  de  plats. 
Céréales  herbe.  Orid.  ."Moissons. 

— aura.  PUn.  Vents  qui  font 
tourner  les  moulins  et  sèchent 
les  grains.  Çertalia  arma.  Virg. 
Ustensiles  propres  à faire  le  pain. 

— Joua.  Ml.  Blé,  pain. — S'axa. 
Auson.  Meules  de  moulin. 

CfeaÏDELi.iKE;M.a.  Vegct.  Cas- 
que .armet  , morion . pot , salade , 
coiffe  de  maille,  ârnmre de  tète. 

CËakf  f.llum,  i,  n.  Cels.  Petit 
terreau . cervelet , partie  poste'- 
rieure  du  terreau , d'où  la  moelle 
epinière  prend  sou  origine. 

Cëkbbiujsus  , a,  u/a.  Plaut. 
Ecervelé , éventé,  fj  lier.  Em- 
porté, violent,  dont  la  cervelle 
s'échauffe  aisément. — box.  Col. 
Bœuf  rétif. 

CËKEBBen  , /,  n.  ( , 

tète  ).  Cie.  Cerveau , cervelle , 
tète.  — dispcrcutere.  Plaut . Faire 
sauter  la  cervelle.  — rnihi  exru- 
liant.  Plaut.  Ils  me  rompent  U 
tèt e.  — PAed.  Sens,  esprit,  ju- 
gement. H Hor.  Humeur  brus- 
que. U — arboris.  Plia.  Cœur  , 
moelle  d’un  arbre. 

CËRËMoNl»,  pour  ccremonia. 

Cebeo,  pour  creo  : clou  vient 
erras  manus , pour  creator  bo- 
nus. Fest. 

Cêreolos,  a , um.  Col.  dimin. 
de  cereus , a,  um. 

CËKlbLUS , i,  m.  d’un,  de  ce- 
reus  . i.  Petit  cierge,  bougie. 

Citais.  rïris , f.  ( creo ).  Cércs, 
déesse  des  blés.  —Cic.  Blé.  Cere- 
ris  la  bon  te  dona.  Virg.  Pain. 
Cererem  cia  more  cocare.  Virg.  De- 
mander une  abondante  moisson. 
Ceres  in/erna.  —profunda.  Stat. 
Proserpine  , fdtede  Gérés. 

Cëbkos.  m.  Cic.  Cierge  , 
Bougie-  Ceream  alicui  lucere. 
Plaut.  Eclairer  quelqu'un  avec 
une  bougie.  Ad  cercos  rieere 
Sen.  Faire  de  In  nuit  le  jour. 

Clans . a,  um.  Cic.  De  cire. 
Cerea  castra.  Virg.  Huches  d’a- 
beitles.  ||  De  couleur  de  cire.  — 
prurm.  Virg.  Prunes  jaunes.  || 
Jaune  de  graisse,  gras.  — iacernu. 
Md  ri.  Dabi  t mot  Ut  ux.  T-+&  rachia. 
Hor,  Bras  délicats , luisans.  = 


Maniable,  flexible,  susceptible  de 
toute  forme,  de  touteimpressiôn. 
— in  n/iurn flccli.  Hor. Q ui  reçoit 
aisément  l’ impression  tîu.vice. 

CërMvïsia,  a.f.  V.  CünvisiA. 

CËRËvïsiÂaics  , //*,  m.  Voy. 
Cehvjsjarius. 

*Ceria  , <*,  /.  Plin.  Bière  ou 
boisson  faite  de  grains. 

CeriaüA.  œ.J.  et  Ceiu.VJJE,  es, 
/.  Ville  ou  bourg  de  l'Attiquc. 

CêrÏfVco  . àsy  ân\  alum,  are . 
Plia.  Faire  de  la  dre. 

Cêrimôkia  , et.  f. Mari.  Céré- 
monial . rît  sacré. 

♦CekÏNÂrius,  a y um.  Vlaul. 
Qui  teint  eu  couleur  de  cire. 

CÏRJtNTllA  . 4F  . / / irg.  et  CÊ- 
iuntue.  es,  f.  Plia.  Pâquerette  , 
plante  agréable  aux  abeilles. 

CÏRiNTiiDS  t iA  m.  JJiosc.  Suc 
que  les  abeilles  recueillent  sur 
les  fleurs;  iltrçnt  lé  milieu  en- 
tre le  miel  et  la  cire.  • 

CËRÏnl'M,  /«  n.  Plaut.  Habit 
<de  fomtne  de  couleur  jauue. 

CêrYncs,  a y um.  Plaut.  De 
couleur  jaune. 

«CéhiolÂRE,  is  , n.  Inscript. 
Chandelier. 

Ci  RITES , a,  m.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  de  cire. 

CÈRÏTES  y um  y m.  pl.  Voyet 
Omîtes. 

C&rîtus,  a.  um.  V.  Cereitus. 

(s eh na,  a.  /et  Cerne,*  es  y f. 
Madère  et  Gratiosa  , îles  de  1*0- 
céan  Atlantifjue. 

♦Cernentia.  et \ f Mari.  Cap. 
Le  sens  de  la  vue. 

Cerno  , is  , crèvi , crclum  , 
nerf  séparer).  Bluter, 

sasser,  tamiser,  cribler,  séparer. 
Cerni  cribro  arctrore.  Plin.  Etre 
passe  au  tamis  fin.  y Juger,  dé- 
terminer. arrêter.  Lrevii scaatus, 
pop  u lu  s jussit.  Cic.  Le  sénat  a 
jugé,  le  peuple  a ordonné./V/tf/- 
ffuam  sors  ccrnerct.  Lie.  Avant 
que  le  sort  en  décidât.  ||  Décider 
par  le  sur  t des  armes,  combattre. 
-~ferro.  Virg.  Disputer  le  fer  à la 
main.  — pro palrià.  Plaul.  Com- 
battre pour  la  pateie.  — vitam. 
Jinn.  Combattre  poursa  vie. — de 
aivinis  altjue  humants  Plaut.  Mè- 
lerie ciel  et’la  terredamsesentre- 
tiens.  ||  Se  porter  pour  héritier  , 
accepter  une  succession.  — hœ- 
rcditalcm . *Cic.  Faire  acte  d'hé- 
ritier. — faisant  aliénée'  gloriœ , 
Cic:  Usurper  la  gloire  d'autrui. 
||  Voir,  apercevoir  . regarder  , 
considérer  . avoir  en  vue.  — . 
acu/um  ou  acute.  Lucr.  Avoir 
la  „vue  perçante.  — in  aliorum 
vitiu-  Hor.  "voir clair  dans  les  dé- 
fauts d’autrui.  — oùliyuls  ocuiis. 


Vlaut.  Regarder  de  travers. — ali- 
g u cm  tenderc  contra . Virg.  V oir 
que  quelqu'un  s’avance. — ad lo - 
cuo}.  Ovid.  Regarder  vefs  un  en- 
droit. — procul . Virg.  Voir  de 
loin.  — est.  Virg.  Ou  peut  voir. 

= Connoitre  , prévoir  , distin- 
guer , démêler,  pénétrer.  — al- 
lima.  Virg.  Prévoir  son  dernier 
jour  . ou  pénétrer  jusqu'aux 
moindres  choses.  Cernam  me  au 
ilium  polio  reri  paies.  Cic.  Jfe 
démêlerai  si  c'est  lui  ôu  moi  que 
vous  aiiuex  le  mieux.  Cerni  ac — 
lionilms.  Cic . Se  faire  connaître 
par  ses  actions.  Non  cerner ‘ in 
turlâ.  Ovid.  Je  suis  confondu 
dans  la  foule. 

CxfiKUÂMA  , ium . n.  pl.  Jeux 
où  l'on  tomboit  la  tète  en  avant. 

Cernuâtus  , a , um.  Solia. 
part,  de  cernuo.  Qui  tombe  la 
tête  la  première. 

♦Cernulo  , as,  âvi . â/um  , 
ère.  ’îVca.  Jeter,  la  tête  la  pre- 
mière , culbuter,  précipiter.  || 
s’humilier , s’incliner.  J;  Se  ren- 
verser en  touchant  des  mains  là 
terre. 

Cerni" lus  , a\ um.  Apul.  dùn. 
de  cernuus . 

Cernuo  , âs . irt%  âfum  , are, 
Varr.  Se  courber,  s'incliner* 
tomber  la  tête  la  première. 

Le  n m’. s , t,  m.  Üetf  çk.  Vase 
de  terre  à potier. 

Cernuus,  /,  m.  Fest.  Voytt 
Soccus.  Danseur  de  corde. 

Cernuus  ,a.um  ( cerna ) . Virg. 
Courbé  , penché,  incliné  en 
avant.  — eguus.  Cheval  qui  donlfe 
du  net  en  terre.  = Prosterné  , 
humilié. 

Cêbo,  as.  âvi . âfum,  are. 
Col.  Cirer,  enduire  , frotter  de 
cire. 

CËnÔM a.  <a7/>.  n.  Plin.  Mixtion 
de  cire  et  d'huile  , dont  se  frot- 
toient  les  athlètes  avant  le  com- 
bat. K Lieu  où  ils  se  frottoient.  || 
Tablette  cirée  sur  laquelle  les 
anciens  écrivoicnt.  > »*< 

CërômXtYcus,  a.  um.  JuŸ,. 
Frotté  d une  mixtion  de  cire 
et  d'huile. 

Cëron  , unis , m.  "Plia.  Fon^- 
taine  de  Thessalie  qui  ftrSoit 
devenir  noires  le*  brebis  qui  y 
buvoient.  , 4 ^ 

Cêrônia  , a , / Plia.  Carou- 
gier  ou  caroubier,  arbre.  • 

CluOSTRÔTUH  * iy  ù.  y 

corne;  ^<ri«rT6<f  jonché).  Vile. 
Ouvi-agede  marqueterie  fait  avec 
de  la  corne  , de  pièces  de  rapport.# 

Clrôsus  , a y um.  Plin.  Mêlé' 
de  cire.  . . t i . j 

Cerreus  et  CerrTkus*  a. 


M CER, 

mr.  Plia.  Fait  de  l'arbre  appelé 
cerrus. 

CrnntrB r.rx  . a , um.  Mari. 
<v  diminutif  de 
C.RRRÏmx,  a , um.  Hor.  Frappé 

Ïiïr  Cére» , fanatique , égaré  , 
urieux. 

• CerroNES.  um.  m.pl. 
claie  d'osier).  Fest.  Sot»,  léger», 
étourdi». 

Cxrrcs , /,  m.  Vitr.  Sorte  de 
chine  inconnu  en  France,  qui 
porte  des  gland»  petit»  et  ronds  , 
et  presque  couverlsdc  leur  calice. 

* Oeutâ  BtJNDiis , a.  um.  Apul. 
Qui  dispute  ou  discute. 

Cirtâmen  , ïnis,n.  C/e.  Que- 
relle , débat  , démêlé  , contes- 
tation. — ejl  mihi  cum  iUo  pro 
ou  Je  idc  re  . ou  huj::s  rci.  jCit. 
Je  suis  en  différent  avec  lui  sur 
cette  affaire.  |j  Jeu , exercice  où 
l'on  dispute  d’un  prix.  — dis ci. 
OviJ.  Jeu  du  disque.  Certaminc 
primas  et/uus  Hor.  Cheval  qui  a 
remporté  le  prix  de  la  course. 
J]  Rivalité.  — histrionum.  Tac. 
Émulation  des  comédiens.  In- 
grn/i  certaminc.  Curf.  A l'envi. 
||  Combat , chaleur  du  combat , 
acharnement.  ||  Effort,  conten- 
tion. — di.it/arum.  Hor.  Soin 
que  coûte  l’acquisition  des  ri- 
chesse». ||  Cic.  Péril. 

* Cietabter  , adv.  Paulin. 
et  Gertâtim.  adv.  Cie.  A l’envi, à 
qui  mieux  mieux,  par  émulation. 

Ceetâtio,  bais,/.  Cic.  Voyez 
Ckrtamek. 

Certâtor  . bris , m.  Gel/.  Qui 
combat  ou  dispute. 

CiutÂtus,  ùs,m.  S/al.  Voyez 
Cutané*. 

Ceatâtijs  , a , um.  SU.  Ital. 
Combattu  , pour  lequel  on  a 
combattu.  Cer/ato.  Tac.  Après 
avoir  combattu.  Cer/a/um  es!  in 
iaJieio.  Cie.  Il  a été  plaidé,  dé- 
battu en  justice. 

CtBTEcl  ClBTb.adv.  Cie.  Cer- 
tes, certainement,  oui,  en  vérité, 
sans  doute.  ||  Au  moirts,  du  moins, 
pour  le  moins.  Certà  scio.  Cic. 
Je  sais  de  science  certaine. 

Certiüro , ai , âai.  â/um,  arc. 
ü/p.  A venir,  faire  savoir  . don- 
ner avis,  assurer,  informer. 

Cchtisxo  , as,  à ri.  Parue. 
Etre  certain,  instruit,  averti. 

* CirtTtddo  , Unis  , /.  Cer- 
titude , assurance. 

Certo  , as,  âei,  â/um  , Sri. 
Ck.  Disputer,  débattre  . contes- 
ter, avoir  démêlé,  querelle,  être 
en  différent  , en  contestation. 
•r-fero.  Hor.  Plaider.  Cer/an/i- 
tus  animis.  Virg.  luis  esprits 
étant  partages.  j|  Se  battre  , dis- 
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puter  le  prix.  — eurnt.  Sa//.  — 
de  la  course.  ||  Rivaliser,  faire 
à l'envi , avoir  de  l'émulation. 
— in  omise  facinus.  Sen.  Dispu- 
ter le  prix  des  forfaits.  — formâ 
deabus . Si/,  l/al.  — De  beau  te 
avec  les  de'esses.  — joco.  Hor. 
Faire  assaut  de  plaisanteries. — 
officiis  in/er  se.  Cic.  Disputer 
d'honnêtetés  , de  bons  procédés. 
Cerf  antes  auro  crisses,  Virg.  Che- 
veux de  couleur  d’or.  ||  Virg. 
Tâcher,  faire  ses  eflorts. 

* Certus  , a , um  ( cretus , part, 
de  cerno  ).  Cic,  Certain,  assuré, 
sûr.  constant. — consul.  Cic.  Qui 
sera  sûrement  consul.  Pro  cerlo 
habere  rem  ou  de  re.  Cic.  Tenir 

Sour  certain . être  bien  assuré 
e.  Certo  reftius  est.  dp.  Il  est 
évident . il  est  hors  de  doute. 
||  Instruit, informé,  averti.  Ccr- 
tiorem  facere  rei  ou  de  re.  Infor- 
mer de  , tenir  sur  les  avis.  ||  Ré- 
solu, prêt  à,  déterminé. — eundi. 
Virg.  Déterminéà  partir. — mort. 
S/a  b.  Résolu  de  mourir.  Ccrtum 
est.  Cic.  Je  suis  décidé  à.  ||  Sur, 
fidèle,  affidé.  Certi  hommes. Cic. 
Gens  sûrs.  Cer/issimus  auctor. 
Virg.  Auteur  digne  de  foi.  Certa 
nomma.  Hor.  Dettes  bien  fon- 
dées ou  bien  assurées.  Certis  de 
cousis.  Cic.  Pour  de  bonnes  rai- 
sons. ||  Véridique,  qui  ne  trompe 

fias.  Certus  A polio.  Hor.  Apol- 
on  , dont  l’oracle  n’est  point 
trompeur.  ||  Qu:  est  sûr  de  son 
coup,  —jacu/is.  Val.  Place.  Ha- 
bile tireur.  ||  Formel  , exprès , 
prescrit.  Certa  verba.  Cic.  For- 
mules. — in  verba  jurare.  Lie. 
Faire  serment  dans  les  termes 
prescrits.  ||  Constant  . périodi- 
que. Certi  cal i motus.  Cic.  Ré- 
volutions constantes  des  corps 
célestes.  ||  Clair,  manifeste. 
Certa  lux.  Cic.  Grand  jour. 
CËnucnus , /,  m.  corne; 

tX*  » avoir  ).  Lucan.  Bras  ou 
rordage  amarré  â chaque 'bout 
d’une  vergue  pour  la  gouverner 
selon  le  vent.  Le  bras  de  la  ver- 
gue d’artimon  s’appelle  ourse. 

CintiLA  , a ,/.  dim.  de  ccra. 
Cic.  Cire  dont  ou  se  servoit  pour 
noter  dans  les  écrits  les  endroits 
défectueux. 

Cinus  , adj.  pour  Sanctus  , 
d’où  Ceremonia.  ScaU . 

Cerus  Ma  nus,  /,  m.  test.  Nom 
mystérieux  qui  dans  les  hymnes 
des  Saliens  exprimoit  le  créa- 
teur. Voyez  Cereo. 
si  Cêrussa  . m P lin.  Cértise, 
blanc  de  plomb.  ||  Fard. 

Cêrussatus,  a , um.  Cic.  Fardé, 
blanchi , peint  avec  de  la  cénue. 
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CnvA ,#,/  Virg.  Biche.  J 
Palma-Christi,  plante. 

CsnvÂRius  , a . um.  P/in. 
De  cerf,  qui  concerne  le  rerl. 
— lupus.  Ptin.  Loup-cervier  v 
lynx.  Cervaria  opis.  Fest.  Brebis 

3u’on  immoloit  à Diane  , faute 
e biche.  Cervarium  venenum. 
Jus  d’une  herbe  dont  les  Gau- 
lois li  ottoient  leurs  (lèches  à la 
chasse  du  cerf. 

*•  Ckrvîca  , m . f.  Cat.  Souf- 
flet , coup  sur  la  joue. 

Cervical  , is,  n.  Plin.  et  Cer- 
vicale , //,  n.  Jup.  Oreiller, 
traversin , chevet.  ||  dp.  Cra- 
vate , mouchoir  de  cou.  . 

Ceryïcâtus  , a , um.  Voyez 
Cervicosu  s. 

CervTcis  , gén.  de  eervix. 

* CKüviLÔsiTAS.à/is,/  Sidon. 
Humeur  opiniâtre. 

•Cervïcos vs.a.um.  Têtu. en- 
têté , mutin  . obstiné . intraitable. 

CERVïctLA,<r./.  Cic.  dim.  de 
eervix.  ||  Vitr.  Cou,  canal  d’une 
machine  qui  va  en  rétrécissant. 

Crryînus  . a , um.  Otid . De 
cerf.  Cervina  senectus.  Jup. 
Vieillesse  vivace  , comme  celle 
d’un  cerf. 

Cervïsia,  te.  f.  Plin.  Cer- 
voisc  , bière  douce , eu  usage 
chez  les  Gaulois. 

CervïsiÂrius  , //,  m.  Bras- 
seur , faiseur  de  bière. 

Cervix,  ici  s , f.  Cic.  Cou  ou 
chignon  du  cou,  tète. — locata. 
Jup.  Porte-faix,  qui  porte  sur  son 
roüou  su  rsa  tête.  — captiva . Orid. 
Enchaîné  par  le  cou. — in  farta. 
Virç.  Qui  n’a  point  encore  porté 
le  joug.  — pturima.  Virg.  Cou 
épais. — sotuta.  Sen.  Cou  rompu. 
= — alla.  Ctaud.  Humeur  hau- 
taine. Qui  tant! s c en- tribus  erunt , 
ut?  Cic.  Qui  aura  la  hardiesse 
de  ? In  ccrvicibus  hostium  esse. 
Lie.  Serrer  de  près  les  ennemis. 
— betlum  est.  Lie.  La  çyerre  est 
à nos  portes. — domitnum  tmpo - 
acre.'  LP.  Mettre  sous  le  joug. 
— resistere.  Cic.  Tenir  le  pied 
sur  la  gorge.  A certicibus  hos- 
tem  aeertere. — depettere. — re - 
pellere.  Cic.  Eloigner,  repous- 
ser l’ennemi  qui  menace  nos 
tetes.  ||  — eitis.  Tète  d’un  cep 
de  vigne.  ||  Col  d’un  canal  qui 
s'allonge  en  rétrécissant. — am- 
phore. Mari.  Col  d’une  bou- 
teille. — ut  cri.  Col  , canal  de  la 
vessie.  ||  Stat.  Cime  d’arbre.  )| 
Plin.  Langue  de  terre. 

CervDlus  , t\  m.  Front,  dimin. 
de 

Cervus,  / , m.  Cic . Gerf,  sorte 
de  bête  fauve.  ()  Varr.  Pièce  àp 
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bois  fonrchnc  qui  sert  à soutenir 
b faîtière  du  toit  d'une  cabane. 
I|  Grande  fourche.  ||  Crj.Tronc 
n’arbre  avec  scs  branches,  dont 
les  Romains  faisoient  des  palis- 
sades. ||  Varr,  Machine  de  ter  ou 
de  bois  à pointes  . dont  les  Ro- 
mains emharrassoient  les  che- 
mins , sorte  de  cheval  4c  frise,  fj 
Col.  Branche  d’arbre  qui  rompt 
sous  le  poids  du  fruit.  ||  Ter/. 
Erhalas.  • 

CÊRTCIA.  *,f  CtCËRTClüM  , 
//,  a.  Dig.  Caducée  que  les  am« 
bassadeurs  portaient  pour  mar- 
que de  leur  caractère.  ||  Cri  pu- 
blic. ||  Salaire  du  crieur. 

Cbryx  . mr,  m.  ).  Hé- 
raut. envoyé,  crieur  public. 

Cesera,  a,  f.  Césène  , ville 
de  la  Roinagne  , en  Italie. 

Cespes  . ïlis.m.  (cado).  C/c. 
Gazon.  ||  Autel  , tertre  de  gazon. 
Il  V.fog»  Tombeau  couvert  dega- 
ton.  Cespilcm  eretlere.  Cod. 
Theod.  Détruire  un  gazon.  || 
Arien.  Terre  . contrée.  ||  P/in. 
Touffe  d'herbes 

CespYtâtor  , 5ris,m.  Sent.  Qui 
bronche. 

CespYtTtius  , a . um.  Plin.  De 
gaxon  . fait  de  gazon. 

ClSPÏTO , à s , ài'i , ôium , are. 
broncher. 

Cesposus,  a , um.  Coi . Rempli 
de  tertres  de  gazon. 

Cessais  , iis . omn.  g.  Virg. 
Oisif,  tardif,  qui  s'arrête  , qui 
vaque. — amphora.  //or.  Bouteille 
vide. — soium.  Luron.  Jachère. 
Serre.  K\s\mt.*—fa/am.  Or/d.  Des- 
tin qui  tarde  — renias.  Luc.  Vent, 
qui  se  fait  désirer. — morbus.  Jlor. 
Maladie  chronique  , opiniâtre. 

CesSaTa  , êfunt , n.  pi.  Orid. 
Jachères  . terres  qu'on  laisse  re- 
poser de  deux  ans  l'un. 

Czssâtio.  ônis . f.  Cic.  Cesse, 
cessation . relâche,  interruption, 
trêve  , loisir.  inaclioA  . oisiveté  , 
paresse.  ||  Repos  de  la  Içire.  Fa- 
nus  cessaiionis.  Coi . L’avWntage 
qu'on  retire  d'un  champ  qu  on  a 
laissé  reposer. 

Gessator  . 5ns , m.  Cic.  Pa- 
resseux . fainéant. 

Cessâtrix  . iris,/.  Tcrt.  Celle 
qui  n’agit  j>ornl , inactive. 

Cüssâturus  , a.  um.  Dont  on 
ne  fera  rien.  Ce  s satura  casa . 
Orid,  Maison  abandonnée. 

CessÀtus  . a , um.  Cessé , dis- 
continué , négligé.  Cessa/a  t cm - 
para.  Orid.  Temps  perdu. — orra. 
Orid  Champs  laissés  en  jachère. 

C sssi,  prêt,  de  ce  do. 

CzssTcu  iuicla , a , f.  Ulp . 
Tu  telle  cédée  en  justice. 
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CessYcü s/u/or,m.  Utp.  Celui  à 
qui  la  tutelle  est  juridiq.  cédée. 

CbssIm  , adv.  Jur.  En  arrière, 
à reculons  , à rebours. — ire.  Aller 
à reculons.  ||  Etre  rétif. 

Cbssio  , ônis ,f.  Cic.  Cession, 
transport.  — diei.  Ulp.  Epoque 
où  une  dette  rommenceà  courir. 

Cesso,  às . ici , àfttm  . arc , 
fréq.  de  cedo. Cic. Se  relâcher,  se 
désister. — in  officia.  Lie.  Négli- 
ger son  devoir.  — in  opère  et  stu- 
dio. Cic.  Se  relâcher  du  travail  et 
de  l'étude.  ||  Cesser,  discontinuer 
interrompre.  — àpraliis.  Lie.  Ne 
plus  rom  lia  tire.  — de  a/iquo  de - 
trahere.  Cic.  Cesser  de  dire  du 
mal.  ||  Etre  oisif,  prendre  du  re- 
pos , ne  rien  faire. — si  quid potes. 
Virg.  Si  vous  avez  quelque  loisir. 
Cessa/um  usque  a J hue  est.  Ter 
Jusqu'à  présent  on  s’est  tenu  dans 
l’inaction.  = Virg.  Etre  en  ja- 
chère. ||  Pantin.  Cesser  d'avoir 
des  enfans.  ||  Ulp.  Manquer  à 
comparoir.  Cessai artio.  Ulp.  On 
n’a  plus  d’action  contre.  ||  Négli- 
ger. tarder,  différer.  — in  rota 
precesque.  Virg.  Tarder  à faire 
des  voeux.  — sibi.  Ptaut . Nuire  à 
ses  intérêts  eu  retardant.  ||  Faire 
des  fautes.  Qui  mut/um  cessât. 
Hor.  Auteur  qui  a beaucoup  de 
défauts,  inégal.  ||  Manquer, faire 
faute.  Quod cessât  ex  redit u . fru- 
gal Haie  supptetur.  Ptin.J.  L'éco- 
nomie supplée  au  défaut  du  re- 
venu. 

Cissüft  , a , un part,  de  cedo. 
Sieubi  toc o cessum.  Lie.  Si  l'on 
a lâché  pied. 

CestYcillds  et  CestYc# lus  . /', 
m.  Bourrelet  qu'on  met  sur  la 
tête  pour  porter  plus  commo- 
dément un  fardeau. 

Cestrospiiend&iïa  , * .f.  (*«V- 
Tptr , trait;  rçnJcrn  , froncle).  Lie. 
Sorte  d’arme  macédonienne. 
C'était  un  javelot  ailé  qu'on 
lançoit  avec  une  fronde. 

Cestrôtus  , a , um.  Travaillé 
avec  le  tourct. 

CestRUM,  /.  n (xirrpor).  Plin 
Touret . outil  de  tourneur  pour 
travailler  l'ivoire  , l’éraille  , b 
corne  , etc.  ||  Sorte  de  dard. 

Cestüs  . /.  m.  (*!**•< . piqué 
brodé).  Varr.  Toute  sorte  de 
ceinture  ou  de  lien.  ||  Mari.  Cein- 
ture de  Vénus.  Ceste.  ||  Mart. 
Ceinture  que  le  mari  donnoit  à sa 
femme  le  premier  jour  de  ses 
noces. 

CëtÂceüs  , a y um.  De  baleine , 
de  cétacée. 

CËTÂRtA.  htm,  n.  pl.  Hor.  et 
CËTÂ.EUfc  yârnm.npt.  P tin.  Etangs, 
viviers , réservoirs  d’eau  de  nier , 
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où  l’on  nourrit  de  grands  pois- 
sons. 

CÊTÂnitrs  , ii,  m.  Ter.  Cic. 
Vendeur  de  marée.  ||  Varr.  P*, 
cheur  de  gros  poissons  de  nier. 
CÉTË  .on  .n.  pl.  ('ir.  V.  O.TüS. 
CËTËRUS  .a y uni.  V.  Cæterus. 

CetobrYca  , a , f.  et  Crto- 
BRIX  . ïci.t , f.  Sctubal  , ville 
maritime  du  Portugal. 

Cëtôsus  . a , um.  Arien.  Plein 
de  grands  poissons  de  mer.  ||  De 
célacées. 

Cetra  , te,  f.  Lie,  Bouclier 
espagnol  couvert  de  cuir. 

Cetrâtüs.  a ,um.  Cas.  Armé 
d’un  de  ces  boucliers. 

Cêttts  . 1,  m.  Plin.  Baleine.  |[ 
Toute  autre  espèce  de  ce  tarée.  |( 
Virg.  La  Baleine  , constellation. 

Geu  . conjonct.  Cic.  Comme, 
ainsi . de  même  que.  Ccu  rerà . 
Plin.  Comme  si. 

Qbus,0,  um.  ü'r.DelHede  Zca. 
Ceits  . i.  f.  Ile  de  la'mer  Ege'e. 
Ville  de  la  Propontidc. 

Cêva  . a , f.  Col,  Petite  vache 
qui  a beaucoup  de  lait. 

Cêvf.o.  es . rèrl.  Jur.  Flatter; 
en  remuant  In  queue  . remuer  les 
fesses  , comme  les  chiens  qui  ca- 
ressent. 

Cezimbria  , r,/  Cezimbra  , 
ville  du  Pqrtugal. 

GH 

CnÆnfepnYLLUM  , i.n.  ( 
se  réjouir;  $ii*x*»,  feuille  ).  Col. 
Cerfeuil,  herbe. 

CüÆRÔNEA  , a,f  Chéronée, 
ville  de  Bcotie , patrie  de  Plu- 
tarque. 

CltÆRÔNEUS  . CîI>ERÛî<YcU3  , 
a.  um , CflÆRÔKIS  , /dis,  f et 
Cii.*nôüius  . a.  um.  Qui  est  de 
Chéronée  ,ou  qui  concerne  Cité- 
ronce. 

CiialastYcüs,  a.  um 
lâcher).  Prise.  Qui  relâche. 

Ciialatôr^üs  ,a,um{ 

Qui  sert  à enlever  un  fardeau. 
Chalatorii  fanes.  Vcgcl.  Issas  , 
drisses,  cordages  qui  servent  à 
hisser,  à guinorr  ou  h amener, 
à caler  les  vergues. 

CuXlÂzias,  <r,  m. 
grêle  ).  Plin,  Pierre  précieuse 
dure  comme  le  diamant . et  quia 
la  couleuret  la  figure  de  b grêle. 

CnALCA^TiiüM , /,  n.  et  Ciiax- 
CANTiiüS,  1,  171.  ( cuivre  ; 

, fleur  ).  P/in.  Vitriol , cou- 
perose. 

\ CltALCÊDOR,  onis.m.  ctCllAL- 
cêd&nia  . #r,/.  fictif  Chaîré— 
doine  . ville  de  Bithyniê , à pré- 
sent 6c  u tari.  U Jeune  thon. 


Digitized  bufCDOoIe 

fc  i >:•>>;  1 


*7*  CHA 

CîIALCEDÎSnH,  îdis,f.  et  bl!AL‘ 
CÊdÔnius,  a,  um.  l)c  Chal- 
cédoine.  — lapis.  Chatcédoine , 
pierre  précieuse. 

Cüalceos  , i,  m . Plin.  Sorte 
«Je  plante. 

Chalcêtum,  /,  a.  P/in.  Sorte 
de  plante. 

Chalceus,  a , um 
Mart.  D’airain,  de  bronze. 

Chalcia,  ôrum,  n.  pl.  Fêtes 
de  Vulcain. 

Chalcia  , r,  / Une  des  îles 
Cyclades  ou  Sporadcs. 

CiialcIdene  , es,  / Contrée 
de  Syrie. 

Chalcïdknsbs  . îum  , m.  ol. 
Habttans  de  Chalcis. 

ChalcYdes  , um , f.  pl.  Ser- 
vantes des  Lacédémoniens. 

CiialcYda  et  ChalcYdYca,  et, 
/•  Contrée  de  Macédoine , de 
Thrace , de  Syrie. 

ChalcIdica  , œ . f.  Varr. 
Argile  qu’on  répandmt  sur  le 
fromage  pour  le  conserver.  || 
Plin.  Léiard  venimeux. 

CuaLcYdYca  , ôrum , n.  pl.  et 
CiialcYuYcum  , i,  n.Fest. Grande 
salle  jointe  à l'hôlel-de-ville 
par  une  galerie,  ei  où  l’on  ren— 
doit  la  justice.  Il  Chambre  haute, 
galerie. 

ChalcïdÎcus  . a,  um.  De  Chal- 
cis. ||  SU.  liai.  Bâti  par  une  co- 
lonie de  Chalridicns.  — renus. 
V irg.  V ers  de  Théocrite.  Chal- 
cidirum  carmcn.  Sial.  Vers  de  la 
sibylle  de  Cumes. 

Chalcïoïcus.  i,  m.  Montagne 
de  Sicile.  IlSorlc  de  litige . arbre. 

Chalciæcum  . i,  a.  ( 
cuivre;  ci «oc,  mai.on), Temple, 
•urnom  et  fête  de  Minerve. 

Chalcis  . Tdis , f.  Plin  Oisean 
de  nuit.  ||  Le  tard  venimeux.  || 
Carrelet , poisson.  ||  Chalcis , 
nom  commun  à plusieurs  villes. 

ChaIXÏtes  . a , m.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  d’pjraiu. 

CitA-Lcîtis . Tlis.f.  Pierre 
d'airain,  espèce  de  calamine, 
sulfate  de  cuivre. 

CnAi.c8rttüKos^./(A:*'««; 
voix  ) , ou  cnALcopirrnoHGOj  , 
(e51y-,ot.  son).  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse qui  a le  son  de  l'airain. 

Ciui.cosMAiiAr.DOS , j.f.PI/n . 
Sorte  d’émeraude  à veines  de 
cuivre. 

CuaLCDS  , i.  m.Plin.Votis  de  la 
dixième  partie  d’une  obole.  ||  De- 
nier. monnoic  de  cuivre  valant 
la  huitième  partie  de  l’oholc. 

Cbaldæa  . æ,  /iChahlée,  Cur- 
distan , pays  d’Asie. 

CualiiÆI,  ôrum,  m.  fl.  Chal- 
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déens.  Curdes,  peuples  voisins 
de  la  Colchidc. 

Chalbæus  , t , m.  Cal.  Devin , 
astrologue. 

Chaldæus  , a,  um.  Chaldéen, 
de  Chahléc. 

CbaLDaÎCOJ,  a , um.  Cic.C hal- 
daïque , qui  concerne  la  Ctialdée. 

CtiALO  , as.  üei , Hum  , ürë 
( X’S'-ùm.  lâcher).  Viir.  Abaisser, 
amener,  râler. 

Cualybhvs.  a,  um.  Orid.  De 
fer.  d’acier. 

ChXlybs,  lylis , m.  ( *«\<4). 
Virg  Acier,  1er  trempé.  — 
Epce  . tout  ce  qui  est  de  fer  ou 
d’acier.  ||  Rivicre  d’Espagne , 
dont  l’eau  trempe  le  fer. 

Chah  . m.  mil.  Bitl.  (chaud). 
Fils  de  Noé. 

ChXm*  . arum ,/.  pl,  ( *«<’>« , 
s'ouvrir).  PU».  Sorte  de  co- 
quillage. moules. 

Chamæacte,  es,  y.  (*cy/«;, 

ar  terre  ;•'*«,  sureau).  Uiéble, 

crlie  qui  ressemble  au  sureau. 

ChamæcëbXsbs  , /,  f.  Pli». 
Cerisier  nain. 

ChXmÆC  ISSUS  . I,  /.  ( «irvàf , 
lierre).  Plia.  Lierre  terrestre, 
plante. 

CuXmæcypXhissbs  . i,/.  («*- 
«re’pirrm,  cyprès),  pli».  Santo- 
line . plante. 

ClUMÆDAPHÎtE,  CS,/,  (iae/m, 
laurier  ).  Plin.  Lauréole  mâle  , 
pervenche , plante. 

ChamxdbXcon,  on/os , m. 
Sol.  Serpent  qui  ne  quitte  point 
b terre. 

ChXmædrys  , vos»,  / (Xfît, 
chêne  ).  Plin.  Chamédréc  ou 
germandrée , plante. 

CuAMÆGLYCiMiniDES , m,  m. 
Plin.  Sorte  de  poisson. 

ChXmælæa.  ST,  / Voyet  Ciia- 

MELÆA. 

Chamæleox  , ontis . m (x<»r, 
lion). Caméléon,  sorte  de  létard. 

CnXuÆLF-ON.  unis . m. — allus. 
Carline,  plante. — niger.  Char- 
donnette , plante  dont  on  se  sert 
pour  faire  cailler  le  bit. 

.CbXmæleos  . is , m.  Plin.  Sorte 
de  cancre  ou  crabe , poisson. 

CuXmæleucb,  is,  / {«  »««, 
peuplier  ).  Plin.  Pas  - d’âne  , 
plante. 

ChXmxmzloh,  i,  n.  Çp/n, 
pomme  ).  Plin.  Camomille 
plante. 

CiiXmæmybsîke  , is.f.  (puf- 
»«»,  myrte  ).  Plin.  Myrte  sau- 
ge- 

JuXmæmybsînus,  a , um.  Plin. 
De  myrte  sauvage. 

Ciumæpelobu  , ïdit,  f.  Pli». 
Palourde  , coquillage  de  mer. 
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CiiXm^pedce . CS,/.  ( Vit/*» , 
brïx  ).  Pim.  Plante  dont  le 
feuilles  servent  contre  les  dou- 
leurs de  reins.  . 

ChaiuæpVtys  , y os,/.  ( 
pin).  Plin.  Ive  muscate . plante. 

ChXh.cplXtXkus  , / pt/m. 

Pftne  , platane  uain. 

C.UAMÆRors  , épis,  J.  (i«4  l 
fuuit,  arbuste).  Plin.  ye/ecCoA  - 

M.fcDRYS. 

ChXmæb&prs  . um,/.pl.(iist», 
pencher).  Plia.  Sorte  de  dattiers 
nains  qui  croissent  en  Candie  et 
en  Sicile. 

Cn'iMÆSTCï,  es, /.{su**,  figue-). 
Plin.  Petite  ésulc  , plante. 
Cuamæteàcjiæa  .*,/.(  of».xie, 
rude  ).  Plia.  Sorte  de  poisson  à 
roquillc. 

CllAMÆXILOX  clClISMÆZËLOÜ, 
i, n.  ( fvAH.bois).  Quinte-feuille, 
herbe  , piloselle.  plante. 

CiiXmÂti  . ôrum,  m //.An- 
ciens peuples  de  b YYestphalie , 
en  Allemagne. 

CiiXmedyosmos.s)  / (»/vw,utc, 
qui  sent  bon  ).  À put.  Romarin  , 
plante. 

ChamP.dæa  , œ . f.  (i a«I«,  oli- 
vier). Plia,  Oleastellum,  plsnl*. 

ChXmétæha  . »,  f.  Plia,  et 
CuXmKtæris.  ïdis , f.  ( rruif*  , j 
ami  ).  Servante , (ille  de  cham- 
bre . suivante. 

CuXmeoma,  a , /■  fi*’»,  lit). 
Hier.  Le  coucher  sur  la  dure. 

Cil  a Mos,  m.  Bill,  (s'éloi- 
gnant). Idole  des  Tyriens  et  des 
Ammomens.s  , 

Cbamudcds  , i,  m.  ( \ 

par  terre  ; imm,  (rainer). rimas. 
Charrette  basse , hnequet. 

Chàmus  . /.  ».  ( *«/«).  Bill. 
Frein,  muselière. 

CiiXkaam.  ind.  m.  Bill,  (mar- 
chand ).  Fils  de  Cliam. 

CiiakXkæa . m ,/.  Le  pays  de 
Chanaan,  U Palestine. 
CnXNAMxns.  a.  um.  rtCaX«X- 
KÎTis  .Hais,  /.  Chananéen  , du 
pays  de  Chanaan. 

ChannE  . is.f.  ( J; «<»■).  Orid. 
Sorte  de  poisson  de  mer. 

CnÂfisis  , um,  m.pl.  Peuples 
d'Epire. 

ChâBsia.  or,  f.  Contrée  de 
l’Epire  , aujourd'hui  Canina. 

Cuâômus  , a , um.  Virg,  De 
Chaonie,  de  Canina. 

Chaos  , ».  ind.  ( s’ou- 
vrir). Virg.  Chaos,  confusion 
de  toutes  choses  avant  b créa- 
tion. H'Goulfre,  ténèbres  ,ahime- 
CuXka  , m,  f.  Cas.  J-apsane. 
racine  qui  sc  mange  avec  du 
lait.  j 

CuX&icÂTUs , a , um.  Lot. Echa- 
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la al,  iÿrttènu  par  Àes  échàlas. 

jî  "â  R a r : i s , <r , f Plin . Sorte 
de  roseau  ou  caunc,  qui  peut 
sertir  d'échalas  à là  vigne.  )| 
Emirg:e  , réveille-matin  , herbe. 

||  Espece  do  lUhymale  , plante. 

*CHARACTEÂMUS  , <îf  UM.  ItÙ - 
cript . Ars  charactcaria . Art  de 
graver  des  caractères  sur  la 
pierte.,  r?  J 

ChXracter,  iris, 
creuser).  Col.  Caractère,  mar- 
diie  , signe  , empreinte.  ||  /s/d. 
Outil  avec  lequel  on  iniprinioït 
r es  marques.  ||  S.  Aug.  Signes 
mystérieux . talismans.  = C/c. 
Manière  .génie , style. 

Ciuractêjiisnüs,  i,m.  Rut  il 
Portrait  oratoire. 

ChXrax,  âcis,  m.  (X*f*ï)' 
Echabs. 

* ChXraxo  , as,  arc.  Prud. 
Egratigner.  |l  Graver , . ciseler  , 
Creuser,  j)  Labourer,  sillonner, 

denteler* 

CfllftU,  Tlh,  f.  Plin.  Don  de 
nature  % grâce.  t 

Cuarisia  , ôrum.n.pl.  (x*fi (, 
grâce).  Fêtes  en  liionncur  des 

Grâces^ 

Cu  arisma,  atis,n.pl.  Prud.  Grâ- 
ce . don. 

C il Aii i sti a , orum.n.  pl.  Orid. 
Fête  ro niai  ne  qui  se  célébroit 
le,  19  février;  lès  parens  sc  fai- 
soient  des  préteur,  se  trailoicnt , . 
et  offroient  de  l’encens  à leurs  | 
parons  morts. 

Charisticon  , i,  n.  Calsslr. 
Jcl.  Don  , récompense. 
ChÂrYtas.  âlis.  ro/i'zCAMTis. 
CuabYies,  um.f.pl.  Les  trois 
Grâces,  Agîaé,  Thalle,  Euphro- 

ÏntlxYTOBLSpilXnOîf,/.». 

paupière)  Plin.  Ar- 
brisseau uont  le  suc  servoit  à 
teindre  les  paupières. 

♦ChabmidÂtüs.  a,um.  Réjoui, 
ntiett  forgé  par  Plaute  . de  Char- 
ititdcs  , nom  d’un  vieillard  du 
Trinumnius.  • A 

CuXbo*  , fis,  m.  ( , ré- 

jouir ).  Cliaron  , nocher  des  en- 
fers. =La  mort  ||  Nom  d homme. 

CiiaRûnlüs , a , um , et  CiiAqô- 
mXcus  , a , um.  Plin.  Qui  con- 
cerne Chacun  et  les  enfers. 

GnABTA  ,*,/.(  )• 

pier. — denluta.  Cic.  Poli  ^satiné.. 
— b/bula.  Plin.  j.  — qui  hoit . pa- 
pier brouillard  -cpistoiaris.Mart. 
—à lettre,  lettre.  H Ecrit,  ouvra- 
ge „ livre  . page  x feuillet  — doc  ta 
cl  laboriosa.  Catul.  Ouvrage  sa- 
vant et  d’un  grand  travail  — anus. 
Calul  — ancien  . que  son  mérité 
fait  vi  vre.  —inepta,  Idor.  Sotccrih 
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— acersa.  Jtlart.  1*  revers  de  la 
page.  j|  Tout  sc  qui  se  inet 
feuille  ou  en  lame.  — >plu/nbea. 

Sud.  Feuille  , plaque  de  plomb. 

Cuartâceus  , a , um.  l/lp.  et 
Chaatarius  , a , um.  Plin.  De 
papier  , qui  le  çoncerne.  — ca- 
la mus.  Apul.  Plume  à écrire. 

Charfaria  officina.  Plin.  Pape- 
terie , moulin  à papier , boutique 
de  papetier. 

CiURTÂaïus.  ü,  m.  Jnscript. 

Archiviste.  \\Plin.  Papetier,  fa- 
bricant ou  marchand  ue  papier. 

ChartÂ&ium,  />',  n.  Hier.  Ar- 
chives. 

Cha&tbtjs  , a,  um.  De  papier, 
d’ouvrage  d'esprit  Chnricum  stu - 
diurn . Varr.  L’élude , la  com- 
position. •* 

Chartüpuylax  , âcis  , m. 

C>dp%c . papier;  $***£,  gar- 
dien). Garde  des  archives. 

, , Chartopiiylacium  . sï,  n.  Ar- 
chives. armoires  ou  tablettes 
propres  à resserrer  les  livre»,  les 
papiers , socrétaire. 

Chabtopbatis,  n/.(xd t'mK» 

t fa!  v , vendre  ).  Marchand  de 
papier. 

Cil  art  t la  . e.f.  C/e.  Feuille 
de  papier.  ||  Billet.  « ” 

(silARTÜLÂnius  , #V  * m.  Archi- 
viste , secrétaire-,  teneur  de  li- 
vres, de  registres,  commis. 

•CnÂRüs.  a.  um.  Vorez  Gsiirs. 

Ciiarybdis,  is,  f.  ( XAr* 
s’ouvrir;  /»•/»*,  avec  violence) 

Plin.  Chnrybde.  à présent  Gnlo- 
laro . gouffre  dangereux  dans  la 
mer  de  Sicile  , près  de  Messine. 

= Ahimc  dé  maux.  ||  Dissipa- 
teur. ||  — sanguin/ s.  Prud.  Soif 
de  sang.  * 

Ch  À SM  A , atis , n.  ( ). 

Pt/n.  Gouffre  . alume  , grande 
ouvertpre  de  l’ait*  ou  de  la  terre. 

CiUsmXtI/K,  arum . f.  Apul. 

Trcmhlemcns  de  terre  qui  cau- 
sent des  éboulcincns,  des  ouver- 
tures. 

C il  A u s../,  m.  Plin.  Loup- 
cervier,  animal  farouche. 

CllÊLÆ.  àrum.f.pl.  (**>*) 

Virg.  Pinces  antérieures  d’un 
scorpion  , serres  d’une  écrev&se. 

[J  Partie  antérieure  du  Scorpion, 
signe  du  rodiaque.  ||  Ciseaux.  |[ 

• Pieds  fourchus  , dont  les  ongles 
sont  feqdus.  |J  Moles , digues  ou 
jetées  contre  l'effort  des  eaux. 

(|  I^es  deux  extrémités  des  pau- 
pières , qui  se  joignent  l’une  4d'  oie  sauvage. 


. CntùDO»,  5a»,  f- 
îliionclell*. 

Cii£i.*otjKES  , um,  m.pl ■ Peu- 
ples JTIlyric.  |f  Barbares  dont 
on  n'entend  pas  la  langue. 

CiiÏLÎoïitUA,  a,  f.  yVw.Cneb- 
doine  ou  éclairé , plante.  ||  Chéli- 
doine  , pierre  précieuse  *|U  on 
trouve  dans  le  nid  des  luron— 
délies. 

CnknüÜMAS . tr.m. nia-  vent 
d'ouest  ou  d’occident.  sAison^dil 
retour  des  hirondelles,  prin- 
temps. ||  Sorte  d'aspic. 

CuÊi.iuBttiust , il,  n- Promon- 
toire de  Lycie.  . 

CllÊLÏDoNlus . a,  um.  Qui  con- 
cerne les  hirondelles.  Cheliiionia 
ficus.  Plin.  Figue  tardive , qui 
mûrit  en  automne. 

Chïlôke.  is,f  (xi)»».").  Tor- 
tue , animal  amphibie.  U y tic. 
Pièce  de  la  baliste. 

CnËLÔîtiA  , a . f.  Plin.  Œil  de 
tortue  d'Inde,  pierre  précieuse. 

CnËLÔNlA , ôrum,  n.  pl.  y il'- 
Vppet  Toi-leso.  J[  Amarres  (en 
mer),  jouiêres  ( à terre),  câbles, 
cordages  oui  servent  h lever  des 
fardeaux.  ||  Anses  de  fer  pour  le 
même  usage.  # 

CuÈlônÎtes,  1,  m.  Fontaine 
de  la  Libye,  inférieure.  ||  lie  du 
Golfe  Arabique. 

CttËLÔNÎTES  . ir.  m.  et  ChEi.5- 
VÏps,Ti/is,y.  Plin.  Crapaudinc, 
pierre  précieuse. 

CiiËlômum  . il,  a.  Ecaille  de 
tortue  , partie  convexe  de  celle 
ccaiile.  I]  ViU-  Oreiller  qu'on 
met  au-dessus  de  la  plus  petite 
Colonne. 

CuïcÔN&ritAGi . arum,  m.  pl. 
f MÀiira  ; e«}»  , manger).  Plin- 
Peuples  de  Carmanie , qui  vi- 
vaient de  tortues. 

CnMtVDaus./'.in.  (/;<»•«, tortue; 
JJ«f.  eau).  Virg.  Serpent  d'eau. 

CliEiAon  , si,  a.  Plin.  Ecailla 
de  tortue. 

CaHlf $,  fos,/.  Oc/J.  Tortue. 
I|  Luthoucaisseileluth.  ||  Acien. 
Constellation  Voyez  Lyra.  . 

CiiÊme  , is  ./■  Ilhcmn.  Vctnn. 
Mesure  de  liquides , qui  contient 
■deux  cuillerées. 

CtiÉMÔsis./s./  (*»/**,  hiatus). 
Maladie  de  l'œil. 

CHÉHA^ôrEx , Jets  .f.  et  Che- 
Nti.ors  . ss  .f.  (z*’ , 01c;  , 

renard  ).  Plin.  Cravan  , sorte 
d'oie  fort  rusée. 

Ciiekxros,  Us,/.  Plin.  Sorte 


( autre.  |j  Deux  promontoires 
d'Afrique. 

CmatDtuat  minus, n Plin. Petite 
chélidoine , scrofulaire  , plante. 


CnÈsiscos , i.  m.  Petite  oie.  I 
Apul.  Kilrémité de  ta  poupcd'uu 
vaisseau  . qui  avoit  la  forme 

d une  oie. 


*7*  CHI  CHÏ  CHO 


CnÊiibBosciu.w , a,  ».  (**»  ; 
f***»  , faire  paître).  Col.  Lieu 
où  l'on  nourrit  des  diej. 

Chën6»!ycboh,  »,  ».  (*1*; 
A“'^at,en(bncement).  P/in.  Plan- 
te qui  est  l'aversion  des  oies. 

CtiÊNÜPus . itdis  ■ f.  ( Z**  ; v«c  , 
pied).  P/in.  Pied  d'oie  , plante. 

CiieoPina  .te  . f.  (>(»,  verser; 
•il»  . boire  ).  liud . Cliopine. 

*Cheramïdes , te,  m.  P/in. 
Sorte  de  pierre  pre'cieusc. 

Cjieheburciüm  , iï,  j ».  Voyez 
CæsaBIS  liCRGUS. 

Ciierum  , ii,  n.  Quiers,  ville 
du  Piémont. 

C.HEnNlTES,  n.  m.  P/ia.  Fterre 
approchant  de  l'ivoire  , dont  on 
faisoit  des  tombes,  parce  qu’elle 
conservoit  les  corps. 

Ciieronësus,  i.J.  Paniscole,  v. 
du  roy.  de  Valence,  en  Espagne. 

ChersiNa,#./.  (yiffK,  terre). 
P/in  Tortue  des  déserts  d'Afri- 
que. ||  Limaçon. 

ClIERSuWËSL'S./.yi  (zJfTtt;  rîcsc. 

Ile  ).  P/in.  Chersonése , pénin- 
sule , presqu'île.  ||  Péloponèse, 
Moréc.  — Tlracica.  Cliersoncse 
de  Thrare.  — Tau  rie  a — Tau- 
rique.  Petite-Tartarie.  — Aurca. 
— d'or  . presqu'île  de  Malara.  — 
Cimhrira. — Cimbrique.  Jutland, 
province  de  Daneniarck. 

CllERSYnni'S./.m. 
eau  ).  P/in.  Serpent  amphibie. 

CttËRUBet  CnËai'BtH  , ind.  m. 
Bit/.  ^ comme  des  enfans  ). 
Chérubins . esprits  célestes. 

CnËROSCl,  arum,  rn.pl.  Pcu- 
plesd- Allemagne, du  Krunswirk, 
de  l.unebourg.  etc. 

♦Chia,  te, J.  Caverne,  antre  , 
trou , lanière.  ||  Hart.  Sotie  de 
figue  d’un  goût  piquant.  ||  Diose. 
Espère  de  terre  blanche  ou  cen- 
drée dont  les  anciens  sc  frot— 
toicnl  pour  s’adoucir  la  peau. 

CnTuAncnES,*,n.  etCuTi.un- 
CHos  , i,  m.  Tac.  ( yit ici , mille  ; 
ü-.yjr . commander).  Comman- 
dant d’un  corpsdemille  hommes. 

CbÎmas . iiJis . f.  Gc/l.  Chi- 
liade  , millier,  nombre  de  mille. 

CnÏMASTÆ . arum , m.  pl.  Hé- 
rétiques millénaires. 

CnïuouYNsME,  cs.fi  (/ûjtutt, 
force  ).  P/in.  Frarinelle , espèce 
de  narcisse , plante. 

CttTi.ibruYu.ON  , /.  ,i.  ( 
feuille  ).  Apul.  Millefcuillc , 
plante  vulnéraire,  qu’on  appelle 
aussi  herbe  au  charpentier,  ou 
herbe  militaire. 

ChTlo,  Sais,  m.  (yu».tc,  livre). 
Pet/,  Lippu , qui  a de  grosses  lè- 
vres. IjNomd  undes  sept  Sages, 
qui  les  avoit  ainsi. 


Cbiloniüm  . »,  n.  Kiel , ville 
dt|  duché  de  Holstein. 

Chïmæha  , a,  fi.  Virg.  La  Chi- 
mère, monstre  à qui  la  fable  don- 
ne une  tète  de  lion  . un  corps  de 
bouc  et  une  queue  de  dragon.  || 
Virg,  Nom  d’un  vaisseau  d’Enée, 
dont  la  poupe  portoit  une  Chi- 
mère. |f  Nom  d’une  montagne 
de  l.ycie. 

ChïmïrëOS,  a , nm.  Clan  J. 
De  Chimère. 

CuÏMÆRÏrER  , a , nm.  O vit/. 
Qui  porte  la  Chimère. 

ChïMËrTnus  , 1,  m.  (ytt/ta, 
hiver).  Mari.  Tropique  du  Ca- 
pricorne. 

CniNA,  »,  / La  Chine, 
royaume  d’Asie. 

Cdinensis  . m.  f.  , tï,  ».  , it. 
Chinois  , de  la  Chine. 

-CittNONiCM  , ii,  ».  Chinon, 
villcdeFraneeflndre  et  Loire.) 

Cmos,  »r,/.Scio,  île  del'Arch.  ] 

Chïragr a ,m.f.  (^i if,  main; 
«>f«  , prise  ).  Ce/s.  Chiragre, 
goutte  aux  mains., 

CnÏRAonïcus  , a,  nm.  Sidon. 
Qui  a la  goutte  aux  mains. 

CiÙRX  MAXIUM .//,».  (ytif\Sfta- 
fx.char)  Petr.  Chaise  à porteurs. 

ClIÎBEMBULCM  , /,  ».  ( ytif  ; 
î/j/tiKiii,  action  de  jeter  ).  U/p. 
Signe  de  la  main  que  fait  un 
pilote  it  la  manœuvre. 

CiiÎrTdÔTa  /unira  . f.  ( yiîf  ; 
San», donné).  GeH ■ Robeiman- 
ches  qui  couvrent  les  mains. 

CmaoGnXejiARios,»  um.{yfiy, 

, écrire).  — creditar.  U/p. 
Créancier  qui  n’a  qu’une  simple 
promesse.  - detiior.  dp.  Obligé 
par  simple  promesse,  sous  seing- 
privé.  Chirograplaria  pecunia. 
Sommeduc  en  vérin  d'un  billet. 

CliinoGRAFHüi*  , i,  n.  Cic.  et 
CnÏROGRXHtes , /,  m (juin/. 
Seing  , signature  . écrit  signé  de 
la  projiremain  , chirograplie. 

CiubSwantia,  æ . J.  ( %ù}  ; 
ytiimt , devin  ).  Chiromancie  , 
art  de  deviner  par  l'inspection 
de  la  main. 

Cuirôn,  ônis.  Noih  d'un  Cen- 
taure. ||  Le  Sagittaire , un  des 
signes  du  zodiaque. 

CnîitÔNtA , » ./  P/in.  Grande 
centaurée  , plante. 

Ciiïrônia  ritis , f.  P/in.  Sorte 
de  plante  qui  s'attar  ne  aux  arbres. 

ChïrônTccs  , Sidon.  et  Ckiro- 
nids  . a , um.  P/in.  De  Chiron. 
Chironium  ruinas.  Ce/s.  Grande 
plaie  à lèvres  calleuses,  qui  sc 
terme  difficilement. 

CitïnoNÔMiA,  »,/ vî- 
A>oi.  loi  ).  Quint.  L'art  du  geste 
dans  le  débit,  la  danse  , etc. 


CbïrSn&mon  , on/it , m.  Jet. 
Ecuyer  tranchant,  qui  découpe 
avec  grâce. 

CirînbNSMUs,  a,  um.  Jue. 
Q ui  porte  ses  bras  avec  grâce  , 

3ui  gesticule  en  mesure.  ||  Maître 
e déclamation , de  danse. 
CuïrSthéca  , m , / ( xùf  } 
niStyt,  mettre).  Gant,  mitaine, 
manchon. 

ChIrcrgia,  te  .f.  (y/‘f‘,  îf>«, 
opération).  Cic.  Chirurgie. 

CnÎRURGtccs,  »,  um.  Cris.  De 
chirurgien. 

Cbîburgcmëna  , 3mm  , ».  pl. 
Ctrl.  Aar.  Livres  de  chirurgie. 

CnïaoiGus  , m.  Ce/s.  Chi- 
rurgien. 

Chium,  h,  ».  Hor.  Vin  deScio. 
Chics  , ii,  f.  L’ile  de  Scio.  |j 
Nom  de  nymphe  et  de  ville. 

Cbios  , ii,  m.  Rafle  de  six  aux 
dés. 

Chics  , a -,  um.  De  Scio.  Cita 
ficus.  Hart.  Figue  d’un  goût 
agréable  — terra.  Diose.  Terre 
d'un  blanc  cendré,  qui  blanchit 
la  peau.  Chium  signant.  Arien. 
Signe  du  Scorpion. 

CblXmyda,  te,/.  Aput.  Voyez 
Chlamys. 

CblXmyoâtcs,  »,  um.  Cic. 
Vêtu  d'une  casaque  militaire, 
d'un  surtout 

Chi.amydCla  , » , /.  Plant. 
dimin.  de 

CbiXmys  , ïdis.f.  ( X’nyut  )■ 
Cic.  Habit  de  guerre  , casaque , 
surtout , manteau' 

Chujrion  , ônis , m.  ( ***!"« 
vert  ).  P/in.  Loriot . oiseau. 

Ciilôris,  /dis.  /■  Déesse  des 
fleurs.  ||  Nom  de  femme. 

Chlôrïtes,  m,  m.  PHn.  Pierre 
précieuse  verte , qu'on  trouve 
dans  les  entrailles  du  hoche- 
queue , petit  oiseau. 

Choa  . te  , f.  Voyet  Chcs,  i> 
m.  Bnd.  Mesurede  capacité  pour 
les  liquides  employée  chez  le* 
Athéniens,  et  qui  répondoit  au 
ronge  des  Romains. 

Ciioaspes.  is , m.  Fleuve  de 


Médie.  ||  —de  l'Inde. 

Cnoisrln*.»1,  m-  F/m.  Pierre 
précieuse  qu'on  trouve  dans 
Choaspe,  fleuve  de  l’Inde. 

Chobar. ind.  (force).  'r'",e-,e 
la  Mauritanie  Césarienne.  |r  - 

de  Clialdcc , ou  plu"Sl 

qiic  les  Chaldéens  donnent  au 
Tigre  et  è l’Euphrate. 

Chodchod.  ind,  Bill  [f 
char  dans  les  Septante)  . ° 

sorte*  de  marchandise»  V/ty 
cic  uses,  ou  étoffes  Je  brode^ 
en  forme  d'écaiillesoud  tcusso 


Cfco 

Cwkint,  is , / Espace  je 
quatre  milles  d'Italie. 

Cjkbkïca,  m.f.  Fest.  et  Chœ- 
Itlcit'M  . ii , a.  Voyez  Chœhlx. 

Caosüix  , te  il,/.  ( *«nf  ).  Me- 
sure de  six  setiert,  porlionjour— 
salière  des  esclaves  chetlesGrec  t. 

Il  — pour  les  choses  sèches , con- 
tenant 3 cotyles  attiques.  ||  — de 
a livres  { de  poids.  ||  i setier  ( 
romain.  [|  Demi-boisseau. — sy— 
ria.  4 setters  romains.  ||  Moyeu 
de  roue.  ||  Entrave  de  bois  qu'on 
mettoit  aux  pieds.  ||  Instrument 
de  chirurgie. 

Cikbras  , à J ii , f,  ( ytîftt  , 
porc).  Prise.  Ec rouelle , mala- 
die. ||  Truie. 

CHO!>&GtTU.DS,  i,  ai.  (^o.toc; 
, porc  ).  B Ht.  Hérisson , 


•_  CnoTccj.a,  atn  pous- 

sière). Teri,  De  terre,  terrestre. 

Cn&LA  ,»,/.(  /:■>  • ).  Bile 
verte . porraeée. 
a Ch6i.as,aaot.  Plia.  Emeraude. 

Cbolëba,  te./  Cris. 

Epanchement  de  hile  , colique 
bilieuse . vulgairement  choléra- 
niorbus  ou  miserere.  Choleri  ta- 
torare.  Cels.  Etre  tourmenté  de 
la  bile  . avoir  une  colique  bi- 
lieuse. Choieram  facere.  Plia. 
Faire  vomir. =/é</  choieram  ad- 
ducere.  Hier.  Echauffer  la  bile. 

CnôLialccs  , a.  um.  Plia.  Bi- 
lieux , sujet  â la  bile.  ||  — à la 
colique  bilieuse. 

CnÔLUXM  , ôrum  , m.  pl. 

i *■>.<.£,  boiteux).  Scatons,  sorte 
‘ïambes , qui  ont  un  ïambe  au 
5*  Jpied  et  un  spondée  au  6*. 

CnuLCB  , «,/  Ville  de  Cap- 
padoce. 

CnÔMA , Slis , n.  ( ,*•*,  élever 
■ne  terrasse).  Ulp.  Chaussée, 
levée  de  terre  , digue. 

Chômai.  Bill.  Sorte  de  grande 

mesure. 

CnoKDXULE^/./.e  tCnoNDRii.- 
lom  . /’,  a.  Plia.  (£»»é>«,  grain). 
Espèce  de  chicorée  sauvage. 

CiWNDiis.s/Àr,/.  Plia.  Sople 
de  faux  dittnii 
Chordros./,»».  Graind’encens. 
JJ  Intestin  qui  forme  l’estomac.  || 
Cartilage . tendon.  Voypz  Alica. 

Chôma,  Chokis  . TJit , 
f.  Baleastro , ville  de  la  Calabre. 

Ch&rXgiâ  aius , ii,  m.  laicripl. 
Qui  préside  41‘appareild’unefè te, 
b une  représentation  théâtrale. 

Choxaoiom./V. n.  Vite. Magasin 
derrière  le  théâtre,  où  l’on  res- 
serre les  décorations  et  tout  l'aj^i 
pareil  scénique.  |j  P/in.  Equipage, 
omemenset  habits  de  comédiens. 
as  Ad  Bit.  Appareil,  décoration, 


CËO 

pompe  d’une  fête  quelconque.  || 
Ressort  de  fer  dans  les  cabinets 
d’orgue,  qui  relève  les  marches 
du  clavier.  Voyez  SurrasGlOM. 

Ch&rXgus, /’,*>.  (^ifte.  choeur, 
danse;  «>*,  conduire).  Plia.  Celui 

Sui  fournit  aux  frais  du  théâtre 
es  comédiens , acteur  d’une 
troupe  , roi  du  bal , décorateur. 

Cuoraula  , »,  m.  Plia.  Cho- 
baoi.es,  ii,  m.  Hart.  Joueur 
de  flûte,  de  hautbois,  de  mu- 
sette . etc. , pour  faire  danser. 
C/iorau/eiaioaumenlartt.J  o ueu  rs 
d'instrumens  dans  les  convois 
funèbres. 

CnbEAOLtSTElA,  • , f.  Voyez 
CaOTALISTAIA. 

Chorchoe.  Voyez ClIODCHOD. 
Chorda,»./  intestin). 

C/c.  Corde  pour  les  instrumens 
de  musique.  Ckordai  prai en- 
tare.  — ten/are.  Otid.  — ezperiri. 
Sial.  Préluder,  essayer  si  un  ins- 
trument est  d'accord. — taagcre. 
Ovid.  Toucher  un  instrument. 
CkordissociaaJi  rerba.  Hor.  Vers 

3ui  doivent  être  accompagnés 
e la  lyre.  ||  Corde.  ||  Col.  Cor- 
deau, corde  podr  diriger,  pour 
tirer  une  ligne  droite. 

•Choedacuta,».  ai  Mari.  Cap. 
Joueur  d'instrumens  à ebrde. 

C H ORD  APS  U M , /,  a.  , 

corde  tendue-,  «itovSai  , lou- 
cher). Cris.  Passion  iliaque. 

Ciiordum  , /,  a.  Col.  Regain, 
seconde  herbe  d'un  pré.  [|  Sorte 
de  froment  qui  mûrit  tard. 

Chordcs  .a  .um.  (x'4'n  • mem- 
brane qui  enveloppe  le  fœtus). 
Varr.  Qui  vient  après  terme  , 
tardif.  Ce  motscditdcsanimaux, 
des  plantes  et  des  hommes 
Cb&rëa  , m.f.  Vdrg.  Danse, 
bal,  ballet. 

CHÔRËrisc&ros , /,  ai. 

Heu  ; ivirmvw  , évêque  ).  Jus- 
tiaiaa.  Grand-vicaire. 

Chôrkos,  /,  m.  (xv« , danse). 
Chorée,  pied  d’une  longue  et 
d’une  brève.  Ex  arma. 

‘Cn&REUTEs , » , ai.  Petr.  Dan- 
seur , figurant 

CliCiRlAsnttcos  , a , um.  Diom. 
Qui  concerne  le  choriambc. 

Cjiüriambus  , /,  ai.  Ausoa. 
Pied  composé  d’un  chorée  et 
d'un  ïambe.  Ex  aôHlïtis. 

Chûrïcuj  ,a.  um.  Ausoa.  Qui 
concerne  les  danses , les  chœurs 
Choriei.  J.  Firm.  Ceux  quiainieut 
la  danse. 

CnôEittM  , ou  C&aïuai , ii,  a. 
( , contenir  , ou  iipc  , 

chœur  ).  Vite.  Assise  . ht  ou 
rangée  de  pierres  ,'  de  briques  , 
etc.  (I  Dure-mère  , membrane 
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du  cerveau.  |]  Arrière- faix.  Il  Salle 
du  bal. 

Ciiôa&bXtes  , «,  m.  ( 
pays;  , marcher).  Vitr, 
Ârbaleslrille  , bâton  de  Jacob  , 
instrument  propre  à prendre  la 
hauteur  d’un  lieu.  ||  Espèce  de 
niveau  avec  lequel  on  prend  la 
situation  d'un  pays  pour  en  faire 
la  description.  ||  Pièce  de  bois 
d’environ  vingt  pieds  * soutenue 
en  équilibre  par  le  milieu  com- 
me un  fléau  ue  balance  , servant 
à la  conduite  des  eaux. 

Ch5r5cYtiiXrista  et  Cütiaft- 
cÏthXristes  , dr , m.  / Sue/. 
Joucurd'instrumcnsà  cordes. qui 
accompagne  dans  les  chœurs  de 
musique. 

ClIOflOGnXPHIA  , œ ,f.  (X*?*  « 
pays  ; >f « , décrire).  Vitr.  Cbo- 

rograpmc , descripliond'un  pays. 

*Chôr5grapiiu3  , / . m.  Vt/r. 
Qui  fait  la  description  .d'un  pays. 

Cü&rostXtxs  . '-te , jw.  ( *»poçf 
chœur;  ivrs^ui,  établir  ).  Choris- 
te. chantre.  celiAjui  entonne. 

Chors  , tis  , , pa- 

lissade ).  Mort.  Basse-cour . où 
l'on  nourrit  de  la  volaille.  |(  V arr. 
Parc  de  moutons.  ||  Vitr.  £table 
à bœufs. 

, Ciiorsia , ee.f.  Ville  deBéotie. 

Chorsisi  , ôrum , m.  o/.  Ha— 
bilans  de  Cborsia. 

CnoRTApAWA,  mj.  Ville  d’Asie. 

Chortâlis  , m.  / , le,  m. , />. 
De  basse-cour. 

CnoRTSUS  , / , m.  Va  II  ad.  Gros 
habit  de  valet  de  charrue. 

CnonTÎNUM , /.  h.  (>^7oc , 
gramen  ).  Plin.  Huile.de  foin 
ou  de  chiendent. 

Cn&ftvs  , / , m.  ( X*pt‘  ) Vire. 
Chœur  de  musiciens  . troupe  de 
danseurs  , danse  , chœur  dans 
une  pièce  de  théâtre.  — cancn — 
lium.  Cic.  Chœur  de  musiciens. 
— Phasài.  Virg.  Les  neuf  Mu- 
ses, — circula  ris.  Bud.  Dansé 
en  rond.  Choros  agitare.  Virg. 
Danser.  |j  Intermède. cnlr’acte.|| 
Virg.  Quadrille  , bande  dans  un 
carrousel  ou  combat  simulé.  || 
Assemblée,  compagnie,  multi- 
tude. — juveututis.  Cic.  Troupe 
deîeuncs  gens, 

ClIRESMOS,  #\  m.  ). 

Oracle  en  vers.  Voyez.  Logjuii. 

ClIRESTuLoGIA  , m .f, 
bon;  A»ycc, discours).  Xflabilitcou 
honnêteté  de  discours  auxquels 
les  actions  ne  répondent  pas. 

CllRESTftL&GUS,  t.m.  Capitolin. 
Qui  parle  mieux  qu  i!  n'agit. 

CSRESTÜM,  (."‘Cfs^èffboflJ* 
Plia.  Sorte  de  chicorée. 
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Cn*KJTUS,j,  m.  Nom  que  le» 
paj'eiu  donnoient  i J.  C. 

Chiia,  <r./  ( Xfù*,  utilité). 
Quint.  Amplification.  développe- 
nienl  oratoire  d’un  fait  ou  dit  cé- 
lèbre. ||  Oracle.  ||  Ordonnance. 

GhrIsma.  dtis.  n.  , oin- 
dre). Fest.  Chrême,  onction.  • 
•CiiBisTiÂwÉ  , adv.  S.  Aug. 
Chrétiennement. 

•CnnisTiÂKisMtjs,  /,  m.  Tert. 
Christianisme. 

-ChristiânÏtas  . âtis.f.  CoJ. 
Christianisme.  ||  Cléricature. 

-CllHISTiÂïiizo  . àj-,  are.  Tert. 
Faire  profession  d’être  chrétien. 

Christian»  . a,  um . Site/,  et 
ChristYc&La.  a,  m.f.  PruJ.  Chré- 
tien , chrétienne. 

CiiiustI(cSna,  a.mf.  Prud. 
De  la  famille  de  Jésus-Christ 
GllRISTÏT&TÏNJ  , fit.  omn.  g. 
Prud.  Qui  lient  sa  force  de  J.  C. 

CiintSTUs . / . m.  ( , oin- 

dre). Oint  d’huile  sainte  , sacré. 

||  Christ,  N.  S.  J.  C. 

CunÔMA . â/is  . n.  ( yy/rpa , 
couleur).  Chromatique  , 

musique  qui  passe  d’un  ton  gra- 
ve à l’aigu.  ||  Coloris.  ||  Brillant 
«Prétexte  , couleur  . belle  ap- 
parence. ||  Notes  qu’on  appelle 
noires. 

•ChrômXtiârius.  //,  m.  Celui 
qui  sc  fait  haler  par  le  soleil.  , 
CiinÔM atïce,  cs.f  Vitr.Voy. 
Chroma.  < 

CiiRÙMATÏctts , a , um.  Nacr. 
Chromatique. 

•CltÔMis,  ïdis.f.  Plia.  Sorte 
de  poisson. 

CnnüviCA.ârum,  n.pt.  (yj'.i'j; , 
temps).  JV/a.  Chronique,  annales, 
histoire  des  temps,  ou  des  laits 
arrivés  par  succession  de  temps, 
Cnnoülfcus,  a,  um.  Ce/l. Chro- 
nique . de  chronique.  Chronici 
titrr.  Gell.  Livres  d’annales.  — 
ntorli.  Cal.  Aur.  Maladies  chro- 
niques , qui  traînent  en  lon- 
gueur. Chronirus  or/us.  — ocra- 
4us.  Lever  ou  roticher  d’une 
étoile  avec  le  soleil. 

CiiRÜMSSO , it , à rl.  Lucre!. 
Faire  des  pauses  , s’arrêter. 

CnnûîUUJ  . a,  um.  Cal.  Aur. 
Foret  Chronicus. 

CiinbNor.RAriiiA.  / Mémoi- 
res . histoires  chronologiques. 
ChrBnogrXphus,  /.  m.  (rc/*»w; 

écrire).  Annaliste. 
ChrünBlôc.ia  , a . f.  (>!}&{, 

compte).  Chronologie , science 
des  temps , connoissance  des 
époques. 

CHRBitBLboicus,  a,  um.  Clito- 

nologiquc. 
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Cnni)NÔj.l5Gus  , /,  m.  (Ihrono- 
logiste. 

ChrBhostïchum,  /,  n.  (è-ri^ot, 
vers).  Vers  où  les  lettres  nu- 
mérales marquent  l’année. 

CajiY-sXus.  Mû,  Y.  or). 
P/lu.  Chenille  renfermée  dans  sa 
toque  avant  de  devenir  papillon. 

Chrysanthésicm.  /.  n.  (x/uuic, 
or;  fleur)  Plia.  Marguerite 
blanche  . fleur  des  prés.  |[  Souci, 
fleur.  ||  tEil-de-boeuf.  herbe. 

CunYSAS . a , m.  Cic.  Fiurac 
d’Assoro,  fleuve  de  Sicile. 

CHrysÉ  , is . f.  Chrjse  , Ile 
d’Asie . aujourd’hui  le  Japon. 

ClIRYSKLECTRUM,/,  R (î'is'for).  ! 
Plia.  Ambre  jaune , succin  ti- 
rant sur  la  couleur  d’or. 

Chrysendüta  , ôrum , n.  pl. 
(efis , lier).  Mari.  Vases  d’or 
enrichis  de  pierreries. 

CtlRYsrPFEA,  a.  f.  Plin.  Plan- 
te découverte  par  le  philosophe 
Chrysippe. 

Chrysïtes,  a.  m.  P/in.  Pierre 
précieuse  de  coujeur  d’or. 

Chrysïtis,  ïdis.f.  P/in.  Li- 
tharge  d’or.  ||  Serpolet , herbe. 

CnaYsliAsrÏMî . arum . m.  pl. 
(«Vsu,  bouclier’).  Soldats  qui 
portent  des  boucliers  dorés. 

Cimvi'œËnvi.Li'S,  4 m.  fjhbi/v- 
x«  ).  Plin.  Sorte'  de  béril  , 
pierre  précieuse  de  couleur  d'or. 

CnRY-siiCAnpos , i\  m.  , 

fruit).  Plin.  Sorte  de  .lierre  i 
grains  jaunes. 

CnRYsocïrnXLos . i.  m. 

>.e,  tête).  Apul.  Basilic  à tête 
jaune , plante. 

CltnYs8r.0I.LA  ,*,/!(  xirna  , 
glu).  P/in.  Borav,  sel  borate  de 
soude.  ||  Sorte  de  pierre.  ||  — de 
vert  de  peintre. 

ChrysBcoMË.  il.  J.  («•//», 
chevelure)./'//».  Serpolct.nerbe. 

ChRY'SOGRAPHATUS.I7.////T  hfù- 
<f» . peindre).  Treb.  Enrichi  d’or. 

CltRYSÜLXcnXsuM  , /,  n.  f>.a- 
Xpr.i , laitue).  Plin.  A croche , 
herbe.  1 

C H n YS&L  A M P I $ . Idis.f.  (>  apura, 
briller).  Plin.  Sorto  de  pierre 
précieuse,  pâlede  jour,  et  la  nuit 
de  couleur  de  feu. 

CitRYsBLÏTnrs . i.  m.  (>!he, 
pierre).  Plin. Chrisolythe , pierre 
précieuse  d’un  jaune  d’or  mêlé 
d’une  légère  teinte  de  vert. 

CiirysBmai.U's.  t.m.  (//«>>«, 
toison).  Nom  du  béKer  à ta  toison 
d’or. 

CnnYsSmÊLUM,  /,  n.  (usxov, 
pomme).  Col.  Coin  , fruit. 

CuRYSOPASTOS,  /,  m.  (une, r», 

varier). Plin.  F.  Chrysopterus. 

Cuilîsôris,  ïdis,f. 
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ajr,  apparence.  ) Plin . Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  d’or. 

CimYsÔPHars  , rar , f. 
sourcils).  Ovid.  Dorade,  pois- 
son de  mer. 

Chrysoplysium.  te.  n.  (ir>vr&9 
laver).  Bud.  Lieu  destiné  b laver 
l’or. 

CnavsRrbns  . is9  f.  (*•  Si$cf 
ville.;  Ville  de  Bithynie.  J|  — de 
Ciline.  ||  Promontoire  d’Asie.  || 
Herbe  dont  les  feuilles  font  l’effet 
de  la  pierre  de  touche. 

Cbryscjptasus,  /.  m. 
porreau  ) . Prud . et  ChrysoptÜ- 
rus,  /,  m . (rlifcr.  aile).  Plin. 
Topaze,  pierre  précieuse , jaune 
et  verte. 

CnaYsbRiiPHüS,  éy.üOT1.  (ôftçftc 
toit).  Dont  le  plancher  , le  pla- 
fond, le  lambris,  est  doré. 

CiiRYSonRiio.’K  . arum  ) m.pL 
Peuples  de  la  Cojchide  t sur  les 
rives  du  Phase. 

ClIRYSORRIIOAS  , <T  , m.  (f  f*  j 
couler).  Le  Pactole  . fleuve  de 
Syrie.  ||  Autre  en  Tiithynie.  || 
— au  royaume  de  Pont. 

CnaŸsuM,  /.  n.  Plin.  Dorade, 
poisson  de  mer.  ||  Jaune  d’œuf 
Une  des  bouches  du  fleuvelndnS- 

CnnYArLCA  aqua  . f.  (•>.«»,  ti- 
rer). Alciat.  Kau  qui  dissout  l’or. 

CiirysothXlês,  is.  m. 

fleurir). Plin. Sorte  de  joubarbe. 

ChÛNI  , drum , m.  pl.  Ausoit. 
Les  Huns,  peuple  scytbe. 

Cnus,ina.  Bi6l.  (npir).  Petit- 
fils  de  Noé. 

Chuspi  , m.  ( , verser  ). 

Bud. Mesure  grecque  de  liquide, 
égale  au  conge  romain. 

Chydæ,  œ.  f Sorte  de  pal- 
mier. ou  dattier,  ou  datte  mure. 

Chyd.'KUS,  a « um.  ( Xv J** » 
abondamment).  Mari.  Nul,  vul- 
gaire, commun.  Chydttum  rinum. 
Pall.  Vin  de  Palme. 

Chylus,  i.  m.  (£«*)(,  suc). 
Chyle,  suc  blanc  exprimé  des 
ali  mens  digérés. 

Cqymia  , * f *uci 

yjté , verser).  Chimie. 

CitYTR k.œ  f.  ( z&t » ).  Cal. Pot  ou 
marmite  de  terre.  J|  Ilaiscrqu’on 
donne  en  prenant  les  oreilles. 

Cuytrikda,  f % f.  Hcsfch. 
Jeu  de  collu-maillaru. 

CllYTRÎiPÔPA,  <r./!,CnYTBbpÔ- 
dut u , //,  n.  Pall . et  CuYTnoPÛs, 
odis,  m.  Pall.  Pot  h trois  pieds, 
marmite.  ||  Trépied  ou  four- 
neau sur  lequel  on  met  bouilbr 
les  pots. 

’ . c i 
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Bon  à manger,  qui  concerne  la 
norirrituf  c. 

CYbâria  . ôrum , n.  pl.  Cic. 
Vivre!,  alimens,  nourriture, 
provision  de  vivres  , étape  des 
soldats.  — prabere.  Cie.  Fournir 
, à quelqu'un  sa  subsistance.  j| 
Mangeaille  des  oiseaux,  pâture 
des  animaux. 

CYbÂBIVM,  //,  m.  Sert.  Aliment 
||  Col.  Recoupe,  ce  qui  sort  du 
gros  son  quand  on  le  repasse 

CYbÂeius,  a,  um.  Cic. Nourris- 
sant , qui  concerne  les  vivres. 
Cibaria  rts.  Haut.  Vivres,  provi- 
sions débouché.  — lex.Macrob. 
Réglement  de  police  pour  les 
vivres.  — uva.  Plin.  Raisin  de 
treille.  Cibarium  o/cum.  Col.  Huile 
bonne  à mander.  ||  Ras  , vil . de 
peu  de  prix.  Cibarius  homo.  V an. 
Pauvre  misérable  qui  travaille 
pour  gagner  son  pain. — partis. 
('(fs.  Pain  de  munition.  Cibarium 
vinum.  Van.  Vin  commun  qu'on 
donne  aux  gens. 

•GYbatio  . ônis  . /.  Solirt.  et 
CYbÂtüs.  as.  m.  Van.  Ce  qu’on 
boit  et  mange , ou  l'action  de 
boire  et  de  manger. 

CYbYcIda.  (f.  tn.  Luc.  Bouche 
affamée. 

ClBlLLA.  a,  f.  Van.  Ecuelle. 
||  Fcsl.  'Fable  à manger.  ||  Sébile. 

Cibinium,  ii.n.  ïfermanstadt, 
ville  de  Transylvanie. 

CYbo.  às . ât  i.  i/utn , are.  Col. 
Nourrir,  alimenter,  fournir  à 
la  subsistance. 

CYbÔRIUM,  il.  n.  (xtfdpi ov). 
Hor.  Tasse  . gobelet , sorte  de 
grande  coupe,  ciboire.  ||  Feuille 
de  la  fève  égyptienne , dont  on 
faisoit  des  vases  à boire. 

CYbcs  , /,  m.  Cie.  Aliment, 
tnels  , nourriture  . renas.  *— 
aeukts.  Plin.  /.  Viande  oc  bayt 
goût  — illiberalis.  Plin.  — gros- 
sière. — opc+osus.  P/in.  — gra- 
tis, Cic. — de  dure  digestion.  — 
facilis.Cels. — facile  à digérer. — 
summus.  Plia.  Dernier  mets.  Ci- 
Lum  eaptre.  Ctc  — eum  alitjuo. 
Ter.  Manger  avec  quelqu'un  , 
prendre  scs  repas  avec  lui.  — 
peragere.  — perjicerc.  — vinccre. 
Plin  Digérer , faire  la  digestion. 
In  cibo  est  bomint.  Plin.  On  en 
mange , on  s’en  nourrit.  = — 
humanitatis.  Cic.  L'aliment  de 
la  société,  ce.  qui  l’entretient. 

CYcÂDA.  as,  f.  (««««c?,  mem- 
brane ; nit»  , chanter  ).  . Virg. 
Cigale.  ||  Sauterelle.  ||  Cienle 
d’or,  ornement  que  les  nobles 
athéniens  portaient  à leurs  che- 
veux. )t  Juv.  L’été,  temps  où  les 
cigales  chantent. 
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CYcâtrîcâtus  , a,  um.  Sidon. 
Cicatrisé. 

CYcâtrïco,  is.  âvt,  à lum.  arc. 
Fcsl.  Cicatriser, fermer  une  plaie. 

CYcâtrîcôsüs  , a , um.  Plaul. 
Couvert  de  cicatrices. 

Cïcâtrîcüla , et  f.  Ccll.  Pe- 
tite cicatrice,  dim.  de 

CYcâtrix,  icis.f.  (xix*/»,  avoir 
de  la  force).  Cic.  Cicatrice , 
trace  d'une  plaie  après  la  guéri- 
son.— obducta.  Cic.  Plaie  en- 
tièrement fermée.  Cicatriccm  du- 
cere.  Scribe  n.  Se  cicatriser.  — re- 
fricare.  Cir  Rouvrir  une  plaie. 
= Renouveler  la  douleur,  le 
souvenir  affligeant. 

Ciccum,  /.  n (xixxàf , mem- 
brane). Van. Pellicule  qui  divise  le 
dedans  d'une  grenade.  ||  Ecorce 
des  oranges.  ||  Un  zeste  . un  rien. 

Ciccvs,  /,  m.  Plaul.  P clite sau- 
terelle. 

CYcer  . tris , n.  Van.  Pois 
chiche  . légjime-  décris  emptor. 
Hor.  Chétif  marchand, mai  c hand 
de  halles. 

CYcerà.  te . f.  Col . Cirerole  , 
sorte  de  pois  chiche,  légume. 

CÏCFRct'LA.  a, /.  Col. Sorte  de 
pois  chiche  , vcsce. 

CYcercI'LUM,  /,  n.  Plin. Terre 
rouge  qu’on  apportait  d’Afrique, 
et  qui  servoità  peindre. 

CtcknÔMÂNiTS,  a.  um.  Plin. 
De  Cicéron  , digne  de  Cicéron , 
qui  est  dans  sa  manière. 

CYcerô-mastix.  /gis,  m.  Geiï. 
titre  d'une  critique  des  écrits  de 
Cicéron  , d'un  certain  Largius 
I.icinius. 

Cïckaus,  /,  m.  ficsych. Lésa rd , 
animal. 

CYcestria  , te.  f.  Chichcster, 
ville  d’Angleterre. 

CYciiorëa.  a*./..  CYcqoreum  , 
/.  n.  llor.  et  CYcutitui.'M  . ti.  n. 
Plin.  ( ki^ini  )’.  Chicorée  . 
herbe. 

CYci . n.  ind.  (*/*»).  Plia.  Ri- 
cin ou  kerva  . arbrisseau. 

♦CYcYlendrüm.  /,  n.  et  Cici- 
m and r vus.  Plaul.  Ragoût  fait  avec 
le  ricin. 

CYcenoêla  , * . / ( condor ). 
Plia.  Ver  luisant. 

CÏCÏnus.  a , um.  De  ricin.  67- 
cinum  oleutn  . i,  n.  Huile  de  la 
graine  de  ricin,  arbrisseau  ; ou 
Palma-Clirisli  , plante. 

CYc&NSS  , 1 tm  , m.  pl.  Virg. 
Peuples  de  Thrace. 

CYcÔNIA  . <t.f.  0%'id.  Cigogne, 
oiseau.  ||  Col.  Machine  à tirer  de 
l’eau.  |j  Pcrs.  Moquerie  qu’on 
fait  en  allongeant  le  cou  derrière 
quelqu'un.  ' • 
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CYcôn7nus,  a , um.  Sidon.  De 
cigogne. 

*£ïcCma,  te^f.  Fcsl.  Hibou, 
oiseau. 

CYcun  , Uns , omn.  g.  et  CYcO- 
rÂtus,  a , um.  Cic.  Apprivoisé  , 
privé,  domestique,  qui  n’est  pas 
sauvage.  = Vnrr.  Docile,  doux, 
traitable,  paisible. 

CYcfrniWcs , a . um.  Van  Sur- 
nom de  la  famille  .Veluria  , tiré 
de  la  douceur  de  ses  moeurs. 

CYctf  RIO  , is.  ire.  Auct.  Philom. 
Coqueter , chanter  comme  un 
coq.  . 

CYcuro  , as,  âci.  àlum , are. 
Varr.  Priver , apprivoiser. 

CYcus,/,  ni.  Piaut.  V.  CiccüM. 

CYcÛTA  , ar , f.  Hor.  Ciguë  , 
herbe  vénéneuse.  ||  Virg.  Cnalu- 
mrau  dont  se  fait  un  pipeau 
champêtre.  ||  Jet  ou  espace  entre, 
les  no-rnis  d’une  canne. 

CYcOtÂrîa  . <r,.  f.  Cerfeuil 
musqué  . herbe. 

♦CYcûtYcen  . fais,  m.  Sidon. 
Joueur  de  pipeau. 

CÏdXhis.  ou  Citaris  « is,  f. 

( xiéxfie).  Curt.  Tiare  des  rois  de 
Perse  , mitre  de  leurs  prêtres.  || 
Bonnet , chapeau,  turban,  etc. 

Cidauum  , /,  n.  Ccll.  Sorte 
de  bâtiment  de  iner. 

Cieo  , es,  ci  ci  lum.  èrt. 

(xo.û>,  mouvoir).  Cic.  Exciter, 
émouvoir,  animer  , provoquer, 
pousser  au- dehors. — bel  lum.  Lie. 
Exciter  une  guerre.  — pugnani. 
Lie.  Combattre. — stragem.  Virg. 
Faire  un  grand  carnage.  — excr - 
ciluin.  Tac.  Lever  une  année.— 
uL  um.  Plin.  Lâcher  le  ventre.  || 
Virg.  Invoquer,  appeler.  |J  Val . 
Flacc.  Ecarter,  repousser.  |j  Di- 
viser. lire  lum  u un  citum.  Héritage 
non  divLé. 

CYlÏjb  autum-b  axcm  , /,  n.  Varr . 
Table  ou  buffet  de  forme  ronde. 

CYlYcexsis  . m.  f. , sÜ,  a. , is. 
Qui  concerne  la  Cilicie. 

CYlYcES  . um , m.  pl.  Lu  cnn. 
Cilici  ens , peuples  de  Cilicie. 

CÏlYcia,  a J.  Plin.  Cilicie,  pays 
d’Asie,  Caramanie.  Ci/icite par- 
la. l’as  ou  défilé  du  mont  Aman. 

CYlYciÂrilts  , //,  m.  Inscript . 
Faiseurd’étofTesdc  poil  dechèvrr. 

CYlYcYnvs  , a , um.  Solin.  Tissu 
de  poil  de  chèvre  . qu*on  fa  Loi  t 
en  Cilicie.  Cl  ici  n a tentoria.  Sol» 
Tentes  de  botiraran. 

CYLYcittLUM , /,  n.  dimin.  de 

CYlYcium  , //,  n.  Cic.  Etoffe, 
tissu  de  poil  de  chèvre,  boura- 
can. 

CYlYcius.  Plin.  et  CYlYc  us,  a, 
um.  Virg.  De  Cilicie.  Cil icii ter- 
mini.  Front . Limites  imaginées 
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par  un  centurion  nommé  CHi- 
ciu5  Saturninus. 

CïussA.ar.yi  Orid.  Cilirienne. 

CIlium  . »,  n.  Plia.  Cil  , poil 
des  paupières. 

Cfljx  , tris , omn.  g.  Cilicien, 
de  CHicic. 

ClLl.ÏBANTKS  , um  , m.  pl. 
( A». Âiteflfc  ).  t'est . Sorte  de  tré- 
pied sur  lequel  on  plaçoit  les  bou- 
cliers. 

* CtLLO  , ônis  , m.  ( *i«« , 
jnouvoir  ).  Ctrl.  Joueur  d'ins- 
trumens  qui  (ait  des  postures 
malhonnêtes. 

* ClU.cs,  i,  ta.  ( juxxit  ).  Petr. 
Ane. 

Cït.0  , ônis , m.  Cic.  Qi^  a la 
tète  pointue  . le  front  aigu. 

CilumcUlus  , i , m.  Arnot. 
dim.  de  rilo. 

Cima  , a . /.  Voret  Coi  A. 

Cimas,  idis./.We  à l’era- 

kouchure  du  Danube. 

CtMBnt  , tram.  m.  pl.  Tac. 
Les  Cimbèes.  Peuples  de  la  Cher- 
sonèse  cimbrique.  — Jutlaud. 

Cist  unie  a Chcrsoncsus Le 
Jutland. 

CiMDatc*  , adv.  Quiat.  En 
Cimbre. 

CiMORÏC us  , <7,  um.  Claud. 
Des  Cimbres.  du  Jutland. 

CÏNÊLIAnCttA, — ARCHES,  a,  m. 
( Ati/siiAin  , meubles  précieux  ; 

, commander  ).  Cad.  Garde 
du  trésor  d'une  église,  ou  d'un 
cabinet  de  curiosités  , d'anti- 
ques , etc.  , • 

CîwïUAitcniUM  , il,  ».  Just. 
Cabinet  de  raretés,  d'antiques  , 
etc.  . trésor  d’une  église  , sa- 
cristie. 

CÏMËLIUM  . »,  ».  (lai/uu.  être 

S lacé.  ) Objet  précieux,  digne 
'être  placé  dans  un  cabinet  de 
raretés. 

CÏBLX  , fris , m.  Plia.  Punaise, 
insecte  puant.  = Hor.  Injure. 

* (.lu île  , is,  ».  Cal.  Dassin 
a laver. 

CiMEsson , bris,  m.  Ammian. 
Homme  de  la  lie  du  peuple. 

CiMHËiui , ôrum.m.  pl.  Fcst. 
Cimmériens  . nom  général  des 
peuples  qui  habilolent  des  pays 
iroids.  =reuples  entre  Laies  et 
Cumes , babitans  de  vallées  que 
le  soleil  n’éclairoil  jamais  , d où 
l'expression  proverbe  Cimmcrite 
tendra . pour  les  plus  épaisses 
ténèbres  ou  la  jilus  crasse  igno- 
rance. Il  Petits  Tarlares,  peuples 
de  Scylhie. 

ClMMÜMU»,  a . um.  Orid.  Des 

Cimmériens.  =Ténébreux.  Cim- 

merii  lacus.  TU.  I-acs  de»  enfer». 
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Cim&lis  , Mis  .f.  De  Paphla- 
gonie ou  de  Galatie. 

Cimôlius.  a , um.  P/in.  De 
Cimole , une  des  Sporades.  Ci* 
molia  terra.  P/in.  Terre  bolaire  , 
craie  de  Cimole. 

CYnædias  , œ,f  P/in.  Pierre 
précieuse  qui  sc  trouve  dans  la 
tète  d'un  poisson. 

CYnædYcüs,  a , um.  Voyez  Cl- 

NÆDÜS. 

CYnæd&i.ôgus,  i,  m.  Varr.  Qui 
tient  des  discours  impudiques. 

CYnæd&pôus  , is  yf  Plin.  Ile 
du  colle  Céramique  , où  Alcxan- 
dre laissa  tous  ceux  de  son  armée 
dont  la  réputation  étoit  flétrie. 
(à.nædÜlus,  /,  m.  Afacr.  dim.  de 
CYnædus,  a,  um  ( vide; 

«ideic , pudeur  ).  Catut.  Impudi- 
que , efféminé  . jeune  infâme  , 
impudent  . effronté. 

ClNÆVüS , /,  m.  ( mou- 

voir. ) Danseur.  ||  P/in.  Le  sau- 
teur , poisson  qui  vit  dans  la 
vase.  ||  Hochequeue. 

Cinamomum.  Vojez  ClKîU- 
MOMCM. 

Cï N ab a . (r . f.  Col.  Artichaut, 
plante  potagère.  ||  Sorte  d’ins- 
trument de  musique. 

Cinasonus  , / , m Poinçon  , 
aiguille  de  tète.  Voyez  Cnasok. 

Cincia/ct,/I  Cic.  Loi  portée 
par  M.  Cincius.  tribun  du  peuple, 
qui  défendoit  de  rien  prendre 
pour  plaider  une  cause. 

Cincinnâlis  . m../.%  le , «.,/>, 
Apul.  et  ClKCiNNATUS  , a , um. 
Cic.  F rise*.  Cincinnaia  sic/ la.  Cic. 
Comète  chevelue. 

ClNctlf  kiilus,  i.m.  Varr.  dim.  de 
ClNClNNUS  , /.  m.  (xôumc  ). 
Cic.  Boucle  de  cheveux.  =.Cin- 
cinni  orationis.  Cic.  O rue  me  ns, 
tours alTectés.recherclies de  style. 

CinctYcülüs,  / , m.  P/au/.*Tù- 
blier,  jupe,  écharpe. 

CiNCTORiuw  . is\  n.  Pompon. 
Ceinture  , ceinturon  , baudrier, 
écharpe  de  cavalier. 

ClKCTÛlA.  ee  , /.  Suet.  et  ClWC- 
Ttis.  ûs,  m.  Varr.  Sorte  de  grande 
écharpe  que  les  Romains  pas- 
soient  entre  leurs  jambes  et  tour- 
noient autour  de  leur  ceinture  , 
laissant  pendre  les  boutj  jusque 
sur  leurs  genoux.  — gabinus.  Vtrg. 
Robe  militaire  , qui  ccignoit  le 
corps  et  qui  se  rctrouisoit.  || 
Ceinture.  * 

Cincti-s , a,  um,  part,  de  cin- 
go.  Cic.  Ceint , qui  a une  cein- 
ture. ||  P/in.  j.  Soldat  enrôlé. 
Aile  cincii.  P/aut.  Gens  braves. 
|J  Orid.  Environne,  entouré, 
jj  Cincius.  Si  don.  Juge  tenant 
ie  siège.  C inc  ta.  Fcst . Femme* 
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revêtue  de  l’habit  de  Flamine. 

Cingtûtüs  , a , um  Hor.  Qui 
porte  l’écharpe  nomméer/vr/or, 
qui  est  prêt  à combattre.  ||  Po- 
lyb.  Cinctuti.  Troupes  d’élite. 

CYnefXcio , is,  cere.  Lucr.  Ré» 
duire  en  cendres. 

* CYnefactio, ônis,/.  Inciné- 
ration . réduction  en  cendres. 

CYnefactus  , a , um.  Lucr. 
Réduit  en  cendres. 

CÏnërâceus,  a,  um.  P/in.  Cen- 
dré, de  couleur  de  cendre. 

CYnerârium  , //,  n.  Inscript. 
Sépulcre,  tombeau.  ||  Urne  où 
l'on  renfermait  les  cendres. 

CYnerârius  . ii.  m.  Catut. 
Celui  qui  passoit  à la  cendre  les 
cheveux  pour  en  altérer  la  cou- 
leur , esclave  coiffeur.  I|  Hier. 
Celui  qui  rend  un  cuite  aux 
cendres  des  martyrs. 

CYnerârius.  a , um.  Cintra  ni 
fines.  Tombeaux  qui  servent  tic 
limites. 

CÏneresco  , is , scerc , n.  Tert. 
Se  réduire  en  cendres. 

CÏNËREUS  , a , um  , Plin.  et 
CÏNÊRincs  , a , um.  Varr.  De 
cendre , cendré. 

CÏNÏRis  . gén.  de  cinis. 

CÏnerôsus  , a , um.  ApuJ. 
Cendreux , en  cendres. 

* Cingij.lum  , i , n.  Petr.  Pe- 
tite écharpe.  Voyez  ClKCTüS. 

ClNGO  , is  y xi,  ctum , g cri. 
Cic.  Ceindre  , mettre  une  cein- 
ture , s’habiller . s’armer.  Jim* 
taius  cinxit.  Oi'id.  ||  Il  ceignit  son 
épée.  Cingi  a nnis.  Virg.  S’ar- 
mer , prendre  les  armes.  ||  Etre 
armé,  sous  les  armes.  ||  Cit- 
ronner. ||  Enlôurer. environner, 
envelopper,  (aire  une  enceinte. 
— castra  ea/lo.  Lie.  Se  retran- 
cher dans  son  camp. — urbem  co* 
piis.  Lie.  Investir  , bloquer  une 
place,  —fossd.  Virg.  — manibus. 
Cic.  Environner  une  ville  Je 
fossés , de  murailles.  =x  Cingi 
odiis.  Claud.  Etre  universelle- 
ment hai.  }|  Ocid.  Accompagner, 
faire  cortège.  ||  Vul.  F/acc.  Ha* 
biter  autour.  ||  Virg.  Couvrir.  U 
Cingi.  Val.  F/acc.  Etre  secouru- 
||  C/aud.\L\rc  accouplé  == — M? 
aliquo.  Claud.  Etre  uni . avoir 
des  epgagcmens  avec  quelqu'un. 

ClNGÜLA  , a , f.  Oeid.  Cein- 
ture. ||  Sangleou  surfaix  pour  le» 
cfievaux.  c 

Cingüli,  ôrum , a.  pl  Cic. 
Zones,  cercles.  > t 

Ci.NGiauM,  if  n.  Cingoli,  ville 
de  la  Marche  d’Ancône. 

CiNGÎ  LUN,  x,  n.  Varr.  Ccio* 
ture  , ceinturon  , écharpe  de  fj- 
vaber.  — Orionis.  Baudrier  d’U- 
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ram . constellation.  ||  Titre , di-  1 
g ni  lé  de  magistrat.  Cingu/o  p ri- 
va rc.  Bud.  Priver  <le  la  magis- 
trature. [1  Anneau  qu'on  melau 
doigt. 

M7S  , a , um.  Fesi.  Ceux 
qui  sont  minces , menus  de  la 
ceinture. 

CYnifeo  , ônis  , m.  ( cinis , 
/tare).  Esclave  coiffeur.  Fo/et 
Cixeaarius.  |J  Garçon  de  cui- 
sine , marmiton.  ||  P/aut.  Ecor— 
nifleur.  ||  Souffleur,  qui  cherche 
l.i  pierre  philosophale.  ||  — bel— 
liens.  Partisan,  qui  va  en  parti. 

Cixipiies  , um  , m.  pl.  Bibl. 

( triait  ).  Moucherons  . insectes 
ailes  qui  piquent  cruellement  ; 
une  des  dix  plaies  d’Egypte. 

CYnis.  cris  , m.  (xtwc,  poudre). 
Çie.  Cendre  , toniheau  ; mort  , 
un  m o rt.  — du  ru  modo  abso/ear. 
Pbrrd.  Pourvu  qu'apt  es  ma  mort 
je  sois  justifie.  Cineri dare prenas. 
Cic.  Etre  puni  pour  avoir  violé 
un  tombeau.  — fidem  scrvarc. 
yirg.  Etre  fidèle  à la  mémoire 
de  quelqu'un. — do/orem  inurcrc. 
Cie.  Perse'culrr  jusqu'au  tom- 
beau . — suprema  ferre.  V irg.  Faire 
des  funérailles.  Posé  cineres  dé- 
çus. Mort.  Gloire  tardive,  qui  ne 
vient  qu’après  la  mort.  Dres  ci - 
nçrr/m.  Le  mercredi  des  cendres. 

CÏniscClüs  , i,  rç.  Prad.  dim. 
de  cinis. 

Cixxabam  , indécl.  et  CinxX- 
■ARIS  , // , f.  P/in.  Cinabre, 
oxide  de  mercure  sulfure  rouge; 
pierréde  vif-argent. 

ClXTfÂMEUS  , a y um.  Auson. 
De  cannelle,  quisentla  cannelle. 

ClK.tXuliLOGlIS  . i,  m.  (»>>», 
recueillir).  Plin.  Oiseau  d'Ara- 
bie <|ui  fait  son  niJ  arec  du  bois 
de  eaunellicr. 

Cjss'Oiôjuïnpj  , a , um.  P/in. 
Voyez  Cixxameüs. 

CiNsXmôhuM  , /,  n.  P/in.  cl 
CixnaMUM,  / . n.  3farl  Cannel- 
Jier,  arbre  odoriférant;  sa  deu- 
xieme écorce  .qu’on  appelle  can- 
nelle. ||  Cûuumome  . arbrisseau 
quia  rapport  au  cannellier. 

CiXX  aN  u» . a , um.  C.  Sep.  De 
Cinnn,  de  la  faction  de  Ciuna. 

ClNttBS  , i . m.  P/aul.  Itoucle 
deibeveue.  ||  Boisson composée, 
mixtion.  ||  Cic.  Mélange.  ||  Pau- 
pière. 

Ci  Xxî,  prêt,  de  riagn. 

Cixxia  . tr  , f.  l'est.  Junon  , 
qui  présidoil  aux  mariages. 

.CiSYttA  . r.  f.  BiU  Instru- 
ment de  musique  dont  nn  usoit 
aux  funérailles. 

Cio  , is  , M,  Hun,  ire.  Coi. 
Voyez  Ciko. 

79  -84-  D ici-, Ut.  gall. 
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Cippüs,/,  m.  Jtor.  Amas  de 
pierres  oude  terre , tertre,  butte. 
Il  Tombe  , colonne  ou,  pierre 
élevée  avec  ou  sans  inscription, 
pour  conserver  la  mémoire  de 
quelque  chose.  ||  Cæs.  Pieux  ai- 
guisés et  cnioucésà  quatre  doigts 
de  terre  pour  embarrasser  un 
passage.  ||  Ceps  , entrave. 

Ciac.i , prépos.  qui  gouverne 
l'arc.  Cic.  Lie.  Environ  , après, 
autour.  = Sur , vers  , touchant  t 
h l’égard. 

CmcÀ , adv.  Lie.  Aux  envi- 
rons. à l’entour.  Quici/cà  cran/. 
C.  Sep.  Ses  amis. 

Circæa  , re  , f P/in.  Ama- 
rante , fleur  d'amour , fleur. 

Cinc.vuM,  — cæiitm,  /,  n.  P/in. 
Mandragore,  herbe. 

Circæcbi  , i,  n.  Montagne 
d'Italie. 

Ciacæus  , a,  um.  Virg.  De 
Circé. 

Circâne  a,  rr.f  (circà).  Fes/. 
Milan  , oiseau  qiii  s'élève  en 
tournant , comme  les  autres  oi- 
seaux de  proie. 

Circâtor  , ans  , m.  Vcget. 
Foret  CïRCiTOR. 

ClRCElKNSES , iunt.nt.pl.  Cic.  et 
Cl  R CEI . Ôrum  , m.  pl.  P/in.  Habi- 
ta ns  do  Circéium  , auj.  Cirrello. 

Circeium  , i/.  n.  et  ClRCES 
do  mu  s , ùs  ,f.  Ville  de  Campanie. 

Circellus,  /,  m.  A pic.  Petit 
cercle  , boudin. 

Circensis  .m.  f.  ,/à,  n.  , is. 
Farr.  Du  cirque.  Circenses.  Jue. 
— ludi.  Lie.  Jeux  du  cirque.  Cir- 
cense  t ornent  um.  Sen.  Paillasse. 
= Litière  faite  de  la  sommité  des 
joncs. 

CmcES  , Vis  , m.  Fest.  Cercle 
de  cuivre,  ou  tout  autre. 

CircYkàtio.  ônis ,/.  Fi/r. Tour 
de  compas  , de  roue,  etc.  Cercle 
que  fait  un  compas.  |{  — que  dé- 
crit un  astre  dans  sa  rourse. 
Cirrinalionem  currere.  — faccre. 
— peragere.  Fi/r.  Fournir  sa 
carrière  . décrire  son  lotir. 

CincYicÂTb.  adv.  P/in.  En  cer- 
cle , en  rond. 

CmcÏNÂTUS  , a , um.  P/in. 
Fait  en  rond  , arrondi , fait  au- 
tour. Part,  de  - 

Cirgïno  , as , Sri,  âtum , ârë. 
P/in.  Arrondir,  tracer  en  rond, 
faire  nn  cercle.  — in  orbem  ramas. 
Plin.  Pousser  ses  branches  en 
rond.  ||  Ond.  Tournoyer. — au- 
ras. Oeid.  Décrire  un  cercle  en 
volant. 

CircYnits  , / 1 m.  Fi/r,  Com- 
pas, instrument  qui  sert  à dé- 
crire des  cercles. 

Circïteii,  prép.  qui  gouverne 
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Face.  Environ  , vers , sur,  près. 
Joignant  , à peu  près. 

CinciTER,  adv.  Cie,  Environ. 

Circîtes  , or  , f , na- 

vette). Col.  Sorte  d'olivier. 

# CircYtor  , ôris , m.  Ulp.  Mer- 
cier ambulant , porte-halle,  col- 
porteur. ||  Fege/.  Officier,  sol- 
dat qui  fait  la  ronde  , archer  du 
guet.  ||  Front.  Inspecteur  des 
aqueducs. 

CircYtores  , um  , m.  pl.  Deux 
étoiles  fixes  à l’extrémité  de  la 
petite  Ourse.  ||  Patrouille  faisant 
sa  ronde. 

Ci rcÏtüjii us . a , um.  Cod.  De 
ronde  militaire. 

Circ.ius  , //,  m.  Vitr.  Vent  de 
bise,  du  nord-ouest,  vent  im-* 
pélueux. 

ClRCLUS,  /,  m.  Vof.  Circulus. 

♦ Ciaco  , as  y are.  Tourner, 

tolir  noyer.  . \ 

Cm  cos  , i , m.  ( oc , éper- 
vier  ).  P/in.  Oiseau  de  leurre, 
appelé  faux-pcidrieu.  ||  Pierre 
précieuse. 

Circueo  , is , M , Sium , irë, 
Cres.  Forez  Circumeo. 

Circuitio,  ônis  ,/.  Fi/r.  Cir- 
cuit , tour  , tournée  , ronde.  || 
Détour,  chemin  qui  tourne.  || 
Espace  nécessaire  pour  tourner 
autour,  balcon . corridor,  galerie, 
parapet , chemin  couvert.  = Cic, 
Circonlocution,  périphrase , dé- 
tour. Circuit  ionc  nibil  qsus  es/. 
Ter.  lia  parlé  franchement,  sans 
détour. 

Circuïtoa  , ôris  , m.  Pe/r. 
Messier.  garde-champétre. 

CircuÏtus  , is.  m.  Circuit, 
tour . enceinte.  ||  Cours,  course. 
— febrium.Cttls.  Accès  Je  fièvre. 
||  Détour.  = Cic . Circonlocu- 
tion , périphrase.  période.  ||  — 
round/.  Plin.  Description  du 
globe  terrestre. 

CircuÏtus  , a , um.  Cic.  En— 
ceint,  entouré,  environné, dont 
On  a fait  le  tour. 

* Cmcui.Ânis  . m.  f. , ri , u. , 
is.  Mari.  Cap.  Circulaire. 

Ciacülâtim,  adv.  Sue/.  Cir— 
culaircment,  à la  ronde,  tour 
à tour  , successivement.  ||  Aux 
environs  , à l'entour. 

ClRCÜLÂTio  , ônis  y f Varr. 
Circuit , tour , cour.  , course  , 
circula  tio«. 

Cmct'LÀTOR  , ôris  , m.  et  Cm* 
cCLÂTnix,  içis.f  CeU.  Cbnr- 
I. ata  n , bateleur,  marchand  d'or, 
viétan.  |i  Srn.  Sophiste.  ||  — ae— 
tionum.  Asin.  Poil,  Huissier- 
priseur,  ci  ieur  public. 

CiRcfiLÂiûaics , a , um.  De 
bateleur,  Cirtiialorin  jaciniio , 
ta 
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Quint,  Sotte  gloire  , vanlcrie , 
forfanterie  (Je  charlatan. 

CiacÜlo  , as , art , â/um , art. 
Aput.  Arrondir,  courber  en 
rond.  — digitos.  Apul.  Plier  les 
<)oigts  en  rond  pour  marquer  les 
dizaines.  ||  Col.  Entourer.  ||  Cic. 
Tourner  la  tète  de  côte  et  d’autre. 

Circülor , arts , ôtas  sum , Sri, 
d.  Ces.  S'assembler  par  bandes , 

f>ar  groupes.  j|  Sen.  Faire  le  char- 
atan , rassembler  un  auditoire 
par  son  caquet.  ||  Sen.  Circuler, 
tou  ri  r. 

CiecOlus,  i%m.  Cic.  Cercle, 
rond.  — de  eupâ  ex eu ss as.  Pctr. 
Cercle  sauté  d’une  tonne.  l|  Col- 
lier . bracelet.  }|  Varr.  Cercle  de 
la  sphère.  ||  Vopisc.  Croquet, 
gimnlclte.  = Assemblée  . com- 
pagnie. Circulos  cons  ce  ta  ri.  Cic. 
Fréquenter  les  cercles,  aimer  la 
société. 

Circum,  prép.  qui  gouv  Parc. 
de.  Aulotir,  à l’entour,  aux 
•nvirons,  auprès. 

Circum  , odv,  Virg.  Çà  et  là, 
de  tout  côté,  tout  autour.  Cfr- 
cum  circa  regioncm  prospiccre. 
Su  lp.  ad  Cio,  Promener  ses  re- 
gards sur  une  contrée. 

CnicuMACTio  , ônis , f.  Vitr.  et 
CltepMACTUS  ,tli,m.  Plin. Tour- 
noiement , mouvement  circu- 
laire.= Gel/.  Période. 

CiactiMACTOj , a , um.  Plin. 
Arrondi . tourné  autour. = Lie. 
Passé , écoulé. 

CiacÜMÀnNÏTKNs,  omn.g.SaU. 
Qui  aide  de  ses  efforts. 

CiacÜMADsrVcio.  P/in.  Voyez 
Cocumspicio. 

CtBcfiMAOGÏ-RÂTUS.  a.  um. 
Piin.  Entouré,  environné  d’un 
amas , terrassé  autour. 

ClkcÜMAGGSllO  , il . met,  â/um , 
mrî.  Plin.  Entourer  d'une  levée  . 
d’un  amas  de  terre»  terrasser 
autour. 

CircOhXgo,  is,  ëgi,  achtm , 

g cri.  IJr.  Tourner,  faire  tourner 
autour.  — rè.  Lie.  Se  tourner, 
se  retourner.—  C'juum.  Lie.  Faire 
caracoler  son  cheval  — icgioncs. 
F/or.  Faire  faire  volte-face  à ses 
troupes  — naeem.  Lie.  Revirer 
de  bord.  Crrcumegi.  Sen.  Etre 
mis  en  liberté  : on  menoit  pour 
cela  l'esclave  devant  le  préteur, 
qui  lui  laisoit  faire  un  tour  sur 
lui-mème  . commê  étant  libre 
d’aller  où  il  voudrait.  j|  Trou- 
bler. — ttomachum.  Plin.  Faire 
lever  le  roriir.  ||  Lac/.  Environ- 
ner.=  Changer.  Far/unn  cireum- 
acta  es/.  P/or.  La  fortune  chan- 
gea de  face.  Toi  caricta/cs  orbe 
circumaguninr.  Piin,  Le  monde 
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f est  sujet  & tant  de  révolutions. 
— sc.  Se  passer.  Circumegit  sc 
on  nus.  Lie.  L’année  s’est  écoulée. 

CmcC M AM BÜLO  , âs.àri,  â/um, 
are.  Paul.  Jet.  Se  promener  au- 
tour 

CmcÜMXwTCTO  , âs,  art.  Plin. 
Entourer  d’un  voile. 

CinctiM.XMiCTtrs,  a , um.Pctr. 
Voilé,  enveloppé. 

CircÜmXpKrio  , is,  ui, pertum , 
ïrt.  Ccls.  Ouvrir  «autour. 

Cinr.ttMXno  , âs , â ri,  à/um  , 
àre.  Lie.  Cultiver  autour. 

CibcCmaspYcio.  Voyez  Cltt- 
cumshcio. 

Cibcumcæsura  , a , f.  Voyez 
CmcuMcisrnA. 

Circumcalco  . âs , ârt.  Col. 
Fouler,  presser  la  terre  autour. 

CmcuMCELLio . ônis,  m.  Cou- 
rcur , vagabond.  ||  S.  Aug:  Moi-  - 
nés  écrans  qui  n'avoient  pas  de 
demeure  fixe. 

CinctïMCÎDÀHEtTs.  a,  um.  Cal. 
Coupé , rogné  autour.  Circam- 
cidancum  mu  sium.  Cal.  Vin  du 
deuxième  pressurage  , apres  que 
le  marc  a été  taillé. 

Circumcïdo,  îs , ldi , îsum , 
dere.  Cars.  Couper,  tailler,  ro- 
gner autour.  = Oter  , retran- 
cher. ||  Bibl.  Circoncire. 

CiacuMciNoo  , is , xi,  cturh , 
gert.  SU.  Hat.  Environner  de 
toutes  parts. 

Circumgircà.  Voy.  Circum . 

CincuMCiBCO.  âs , ârc.  Amm. 
Parcourir,  faire  le  tour. 

CincuMCtsÈ , adv.  Sud.  En 
retranchant  tout  ornement.  || 
Grossièrement.  ||  Macr.  En  ter- 
mes concis. 

CmcuMcîsro , ônis , f.  Lad.  \ 
Voy.  Circumcisuha. 

CiRCtrwcfsÎTlus  , a . um.  Varr.  \ 
Voyez  CincrmciDANEus. 

ClRCUMCÏSÔRlUN , ii,  n.  Vegd. 
Instrument  pour  couper  autour 
ou  pour  circoncire. 

CincumcîsÔRius,  a,  um. 
Vegd.  Propre  à couper,  à tailler 
autour.  . 

Cibcumcîsûaa  , a,  f.  Plin. 
Coupure,  taille,  incision  cir- 
culaire. ||  Circoncision. 

Circum  ci  sus  . a , um.  Plin. 
Coupé,  taillé,  rogné  autour.  ]| 
Cic.  Escarpe.  |j  Circoncis.  ||  Re- 
tranché , resserré.  Circumcisa 
rcs  libro.  Varr. Chose  retranchée 
d’un  livre.  — inanitatc  et  crrorc. 
Cic.  Ayant  retranché  la  vanité 
et  L erreur.  = Concis , abrégé. 
Circumcisum  nrationis  gmus. 
Plin.  f.  .Style  châtié  et  concis. 

♦ClRCUNCLÂMÂTUS,  a,  uni.Si- 
don.  Qu’on  fait  retentir  de  ses  cris. 
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CincuMCLAUDo , is , si,  sum , 
dere , Cas.  et  ClRCUMf.LÜDO  , is, 
si , sum,  dere  Cic.  Enfermer, 
clore . enclore.  — paric/ibus. 
Virg. Ceindre  de  murailles. -ar- 
gentoab  la  bris  cornu.  Cas.  Garnir 
d’argent  les  bords  d'une  corne. 

CircumclOsus  , a , um.  Cic. 
Enclos  , enfermé  , investi , ren- 
fermé, resserré,  clos  de  toutes 
parts. 

♦ClRCUMCttlA,  m.  a,  f.  Jeri. 
Qui  habite  autour. 

Circumcolo,  is , lui , cu/tum, 
lcrt.  Lie  Habiter,  demeurer  au- 
tour, aux  environs. 
♦Circumcordiâms,  m.f. , It.  n. , 
//.  Perl.  Qui  est  autour  du  cœur. 

ClRCUMCüLCO,  âs , are.  Col. 
Voyez  CincuMCALCo. 

ClRCUMCURREXS.  lis,  omit.  g. 
Qui  court  autour. — ars.  Quint. 
Art  qui  s’exerce  sur  toutes  sortes 
de  sujets,  qui  traite  toutes  sortes 
de  nratières  , la  rhétorique. 

Circumcurro  , is  , cucurri , 
cursum , rert.  Quint.  Voyez  Cin- 
CUMCÜRSO. 

CiRCUMcunsio  , ônis , f.  A put. 
Course  à l'entour,  de  côte  et 
d'autre. 

ClRCUMCüRSO  ,5s,  Sri , âium, 
arK  Cic. Courir  autour,  çà  et  là, 
deHout  côté.  — villas  1er  tient  à. 
Cic.  Visiter  en  litière  scs  maisons 
de  campagne. 

♦Circum dXtio  , ônis,  f.  Bibl. 
L’action  de  mettre  , de  porter 
un  habit,  un  ornement. 

Circumdatus.  a , um.  Cic. 
M is , approché  autour.  ||  Cic. 
Environné,  enfermé  de  toutes 
parts.  |!  Virg.  Habillé. 

Circum densâtus,  a,  um.Jut. 
Epaissi  autour. 

Circum  do  . âs,  d'edi,  dut  um , 
dure.  Cic.  Mettre  tout  autour, 
environner,  entourer,  enclore, 
eifveloppcr,  enfermer,  resserrer. 
Investir.  — reste.  Pctr.  Habiller. 

— f/ rue  h iis.  Tac.  Embrasser.  = 
—Jamam.Tac.  Mettre  en  rénuta* 
li  u . — libidines moribus.  Tac.  i\1  ul* 
tiplier  les  sources  de  corruption. 

Circumdôlexs  , iis , omn.  g. 
Cal.  Aur.  Douloureux. 

Circumdôi.o  , âs  , Sri , â/um , 
ârt.  Plin.  Doler.  unir,  polir  au- 
tour avec  la  dofoirc. 

ClRCUMDÛco,//, ri,  etum,ecre . 
Cic.  Conduire,  mener  autour, 
faire  faire  le  tour. — adesutiguem. 
P/aut.  Conduire  par  tous  les  ap- 
partemem.  {)  Tromper.  Courber, 
duper.  — per  do/os.  Jluut.  Su  re- 
prendre.affronter.  jouer  un  tour. 

— argento.  P/aut.  Escroquer  de 
l’argent  à quelqu’un.  [|  U!p . 
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•er.  annuler,  abolir.  ||  Prolonger, 
lirrr  en- longueur.  — rognitionem 
cause.  U/p.  Différer.  remettre 
le  jugement  d'un  prqcès. — diem. 
Sari.  Passer  la  journée.  ||  — ora- 
tionem.  (Juin/.  S'étudier  à avoir 
un  style  nombreux  . périodique. 
||  — srllabam.  Quint.  Kcndre 
une  syllabe  longue. 

Cibcümocctio  . omis , f.  Vitr. 
Conduite  autour.  ||  Circonvalla- 
tion. ||  If  f gin.  Circonférence 
d'un  cercle.  = Plant.  Trompe- 
rie. fourberie,  surprise.  |]  Quint. 
Période. 

Cirgumdüctor  , ôris  % m.  Ter/. 
Qui  mène  autour. 

CmcuMDDCTUM  . /.  n.  Quint. 
Période  , tour  de  phrase. 

Cmci’WDUCTVS  . às . m.  Macr. 
Hotalion  , mouvement  circu- 
laire. 

CiecOmsgi,  prêt,  de  cirrum- 
*g° 

CfRctf  MËO,  7s.  lai,  ïturn , ire.  Cic. 
Aller,  se  promener  autour,  faire 
le  tour,  tournoyer. — pradia^iie. 
Parcourir  scs  terres. — saucios. 
Tac.  Aller  de  rang  en  rang  voir 
les  blessés. — eigilias.  Front.  Faire 
la  ronde,  la  patrouille.  = Cic. 
Urigucr.  courtiser,  faire  la  cour. 

— coasulatum.  Plin.  J.  Briguer 
le  Consulat.  ||  Plaut.  Fourber, 
tromper,  surprendre.  |j  Enve- 
lopper, investir. — agmina.  Cic. 
Envelopper  dcl  troupes.  — terga. 
Tac • Prendre  en  queue.  ||  — 
en  put  .Jkcderà.  Prop.  Couronner 
de  lierre.  ||  Faire  passer  en  re- 
vue , parcourir  en  parlant  ou  en 
écrivant.—  omnes  Casa  res.  Sen. 
Parler  par  ordre  de  tous  les  Cé- 
sars. — singutos.  Suct.  Les  par- 
courir tous.  ||  Quint.  Exprimer 
par  une  circonlocution. 

Ciae(ÎMfcot:1fTo . às.  mai,  àtum, 
àrë.  Lia.  Faire  le  tour,  aller 
autour  à cheval. 

Cmci  MEnno , às . mai,  àtum , 
ârc.  Sen  Errer  autour. 

Circhmfartus  , a , um.  Piin. 
Farci . rempli. 

ClRCOMFEiiEJmA.  a,/.  yfpul. 
Cercle,  circonférence. 

ClRCUMrfcüO , fers , fi  fi,  làtum . 
fêgre.  Cic.  Porter  ça  et  là , à 
l’entour,  transporter  de  tous 
côtés.  — se.  Plaut.  Se  tourner 
de  côté  et  d'autre.  — ainum. 
Plaut.  Donner  du  vin  h la  ronde. 

— aullus.  Otid.  Jeter  la  vue 
de  tous  côtés. — querefas.  Lia. 
Porter  partout  ses  plaintes.  |) 
Purifier.  — purâ  undd.  Virg.  — 
par  une  eau  pure.  =*  Publier, 
répandre  le  bruit.  — se  esse  Ca- 
sa rein.  Orid.  Publier  qu’ou  est 
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César.  — pradicatione.  Plin.  f. 
Prôner,  vanter,  publier  de.  tous 
rôles.  ||  Circumferri  ad  nutum 
ticent/um.  Curt.  Se  vendre  au 
plus  offrant. 

C i n c u m F F go  , is,  xi,  xum , 
gère.  Cat.  Percer  autour. 

Ci  h cum  fi  N go  . is , ixi,  ictum , 
gère  Tert.  F ormer  autour. 

ClRGtJMFÎNlo  , is,  ici,  itum  , 
irë.  Salin.  Borner , terminer 
autour.  * 

Circumfirmo,  às,  ! fi,  àtum, 
àrë.  Col.  Affermir,  appuyer, 
étayer,  assurer  de  toutes  parts  , 
tout  autour. 

ClRGUMFLAKS , tir,  omn.  g. 
S/al.  Qui  souffle  de  tous  côtés. 

ClRCVMFLEÇTO  , is , ftexi . xum , 
tèrë.  Virg.  Tourner,  décrire  un 
cercle  , aller  aUtour,  doubler.  || 
Marqucrd'un accent  circonflexe. 

CincuMFLEXio  , unis  , f Ma- 
rrob.  et  ClRr.UM»  LEXUS  , lis , m. 
Pilrt.  Tour,  circuit,  contour, 
circonférence. 

Circu MFLExr  s , a , um.  Ctaud. 
Qui  tourne  autour.  ||  — accen- 
tus.  Accent  circonflexe. 

Circumflo,  às , ici,  àtum, 
àrë.  Cic.  Souffler  de  tous  côtés. 
Circumjlart  a b omnibus  tnaidia 
àïntis.  Cic.  Etre  en  butte  à tous 
les  traits  de  l’envie. 

Circumflvens  , tis , omn.  g. 
Pt  in.  Qui  coule  , se  répand  au- 
tour, qui  afflue.  — cxercifus. 
Cic.  Armée  qui  se  rassemble  de 
toutes  parts.  = Abondant , qui 
abonde,  quia  en  abondance. — 
glorià.  Cic.  Couvert  dé  gloire. 
— omnibus  copiis  Cit.  Qui  re- 
eorge  de  birns.  — om/io.  Cic. 
Discours  redondant , diffus. 

ClRCUMFLro  , />,  fturi,  ftu- 
rum  .ftuërë.  Plin.  Couler  autour, 
se  répandre  de  toutes  parts. 
Cmum/tuit  amnis  oppidum.  Plin. 
Le  fleuve  ceint  la  ville  de  ses 
eaux.  = — ignis frontem.  Ctaud. 
La  pudeur  fait  rougir  son  front. 
||  A Muer , accourir  de  tout  côté. 
Circum/tuunt  undique  génies.  Pt  in. 
Les  peuples  accourent  en  foule. 
||  Abonder,  avoir  en  abondance. 

— rebus  omnibus.  Cic.  — cos  res 
omnes.  Curt.  Ils  ont  abondance 
de  biens. 

Circujufmjüs  , a . um.  Plin. 
Autour  de  qui  l’eau  coule.  Cir- 
r u ni  fl  un  urLs  ponto.  Va/.  FJ  ace. 
Ville  entourée  par  la  mer.  = 

— gemini  s femina.  Ctand.  F cm  m e 
parée  de  pierreries. — mens  fuxu. 
Ctaud.  Esprit  que  le  luxe  assiège. 

CircümfÔDIO,  is,  fodi,  fos- 
sum , dërë.  P/in.  Fouiller , louir, 
creuser  autour. 
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CntettMF&nÂNïus.  a , nm.  Surf. 
Qui  va  de  place  en  place  . -de 
marché  en  marché,  pour  débi- 
ter sa  marchandise  , marchand 
forain.  — pharmacopoia.  Cic. 
Charlatan,  opérateur,  vendeur 
d'orviclan  en  place  publique. 
Circum/oramcum  ms.  Cic.  Ar- 
ent  pris  sur  la  place  k intérêt , 
ilh  t de  banque.  Circumforanca 
domus.  Apul.  Maison  mobile , 
qui  se  transporte. 

Cinc.uMPoaÂTus , a , um.  Plin. 
Part,  de 

CincuMF&no,  Si,  ici.  Hum, 
•ri.  Plin.  Percer , faire  des  trous 
autour. 

CtnctiMFossoa  , iris.  m.  Plin. 
Qui  creuse  autour.  ||  Vigneron. 

CincoM  fossüra  , m , jf,  Piin. 
Fossé  circulaire.  ||  Fouillcment 
fait  autour. 

Cincunrossus  , a,  um , part, 
de  circumfodio.  Piin.  Creusé  , 
fouillé , fossoyé  tout  autour. 

* CtaciiMFttACTOS,  sr,  um.  Am- 
miau.  lirisé  autour,  escarpé. 
Part,  de 

Circum  franco  , 1/  , frigi, 
[ractum , gère.  Rompre  , briser 
autour. 

Circumfrêmo,  is , mûi,  mîlum, 
miré,  n.  Sen.  Frémir,  rugir,  bour- 
donner autour. 

Circumfrïco  , is,  cSi,  fric- 
ium  , ou  frïrâium  ,*  àri.  Cala. 
Frotter,  enduire  autour. 

CiRcr.MFUi.cio  , îs , ici,  ire. 
Ter!.  Etayer  autour 

ClRCUMFrLCEO  . es,  si,  girl.n. 
P/in.  Reluire , briller , rayonner 
de  toutes  parts. 

Circumpusdo,  ts  ,füdt  ,füsum, 
dire.  Cic.  Répandre , verser  , 
épancher  autour.  — aqunm  ad 
artorcm.  Cal.  Arroser  un  arbre 
tout  autour.  = Environner.  — 
hoslium  agmen.  Lit.  Investir , 
envelopper  un  rorps  ennemi. 

Se  à lcrgo  eoneioni.  Lie.  — une 
assemblée  par  derrière. — amic/u 
nchuht.  Virg. — d'un  nuage.  Cir- 
cnm/undi tenctrls . Sial.  Etre  en- 
vironné de  ténèbres.  Circumfun- 
diturhuir  multitude.  Lie.  1-3  mul- 
titude s'assemble  autour  de  lui. 

CircumpCsio , inis ,f.j.firm. 
Epanchement  autour. 

Circvhfvsus  , a , um.  Piin. 
Répandu  , vers,  autour .cmCic. 
Enveloppé , entouré,  investi. 

Circumoarriens  , tis,  omn. 
g.  Ci.  Mamcrt.  Qui  babille  au- 
tour 

ClRCUMGÏLÀTUS,  a ,um . part,  de 

Circu mgMlor  , iris,  Uns  sam, 
iri.  Plin.  Etre  gelé  autour. 

CucuxeJtxo , h, mil,  mîlum 
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mire.  Gémir  autour.  Circumge- 
mjt  ursus  oeitc.Uor.  L’ours  hurle 
autour  de  la  bergerie. 

Circvmgesto,  âs.iei,  â/um, 

, ire ■ Porter  çà  et  là,  colporter. 
—cpislührm . Cic.  Porterune  cir- 
culaire. 

. CtactJMGtÜBÂTUS,  a,  um  , 
part.  Plia.  Amassé  en  rond  , au- 
tour. Circumgtoiala  escte  ani- 
ma lia  Plia.  Animaux  groupés 
autour  de  leur  inaugeaille. 

Cibcumgi.ouo  . as , âei,  Hum, 
ire.  P/in.  Amasser  eu  rond , 
grouper  autour. 

CiacuMMUtoion,  de  ris.  grenus 
sum , gredî.  d Tac.  Investir,  en- 
velopper, assiéger.  ||  Vie!.  Faire 
le  tour.  — lacunes:.  Amm. 
Tourner  un  marais. 

Cibgumgressus,  ùs,m.  Amm. 
Circuit . tour. 

Gin  ch  m Ht  sco  . is  ,ccrl.  A moi. 
Ouvrir  la  bouche  , bâiller  en. 
tournant  la  létc. 

CiccfiMHtMÂTns  , a , um. 
Amm.  Enterre  tout  autour. 

Ctnci'MiNvoLvo , ii , fi,  rü/ü- 
tum  , écrié.  Vitt.  Rouler  autour. 
CtBCPMÏvi , prêt,  de  circumctç 
CincuMjXcEO,  is,  cui,  ciré. 
Etre  situé  autour.  — Kuroptr. 
Lie.  Etre  situé  aux  environs  de 
l’Europe. 

Ct  a COM3 5 CÏO . is , drl.  Lie. 
Voyez  ClRCOMJICto 

Giucumjectio,  Sais ./  A moi. 
Enceinte.  ||  — manttum.  Ccd. 
Aur.  L’action  de  porter  les 
mains  çà  et  là. 

CmcuMJECTUS  , ds  . m.  Oc. 
Cirouit , tour  , enceinte.  ||  Varr. 
Manteau. 

Ckccmjïctos , a,  um.  part. 
Lie.  Situé  autour,  ou  entouré. 
üircuwjccli campi.  Curt . Plaines 
d'alentour.  Circumfcdu urbihea. 
Lie.  Environs  de  la  ville  , lieux 
circonvoisins.  • — ■ sattiius  plant— 
iics.  Tac.  Plaine  entourée  de  bois. 

Cltr.UMJÏcio  ,is  ,/ëci ,/ec/um, 
tcrl.  Lie.  Jeter , lancer  de  tous 
côtés-  — hastam  in  cenienlem 
àoslent.  Lie.  — des  javelots 
aux  approches  de  l'ennemi.  = 
Entourer.  eallum  sarcinis  • 

Lie.  Planter  des  palissades  au- 
tour du  bagage.  Circumjccil  J)eas 
ctduttt  rotundo  amlitu.  i tic . Dieu 
a donné  au  ciefunc  forme  circu- 
laire. # 

CmcoKt-ÂBEU* , Us,  omn.  g 
Lacan.  Qui  se  répand  àuloun  _ 
CiaCttMLAMBO  . ts  , H,  lire. 
Plia.  Lécher  autour. 

Gircvui-Xqueu.  is,  eut.  Grat.  j 
Entourer  de  lacets,  de  pièges,  j 
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CmcuMLÂTio,  dnis , f.  Ter/. 
L'action  déporter  autour. 

CinCUMIsATVriUS , a , um.  Si- 
Jon . Portatif. 

Circumlâtor,  oris i m.  Teri. 
Qui  porte  çà  et  là. 

CmcuM I.atbo  , çs , âei.  â/um  , 
are.  Sert.  Aboyer  après.  |{  Arien. 
Retentir  autour. 

CincvMLÂTU.s  . a , um  . part, 
de  circumfcro.  Pim.  Porté  au- 
tour. — Etendre.  Circumlala 
ora/io.  Quint.  Discours  pério- 
dique, diffus. 

Cmcn.MLAVO  , // , lâvi  et  //?- 
càt'i , /aeà/urn  c t iuutum , l'ârë. 
H)g-  1 ^:iver , baigner  autour. 

CinCUMLËGKNS , iis , omn.  g. 
Bibl.  Côtoyant. 

ClRCUM  i.fcvo  , âs,  are.  Ctrl. 
Aur.  Lever  autour. 

CircumlÏgo,  us.  Sri , â/um  , 
ârë.  JLir.  Lier  autour.  — u/nis. 
S/a/.  Serrer  dans  ses  bras.  ||  En- 
tourer.— stupà  / ’ignum . P/in. — 
le  bois  d’étoupes.  — umbrà.  S/a/. 
Envelopper  d'une  ombre  épaisse. 

CircumlYnio,  7j,  tri , î/um  % 
irë.  Col.  et  ClRClLMLÏ.so . />, 
fi  fi  ou  U’ ri , il  uni  , rie  ri.  P/in. 
Oindre,  enduire  autour.  ||  — ro- 
cem.  Quia/.  Donner  unsou  grave 
à la  voix  ; orner. 

• CircumlÏtio  , dais . f.  Scn. 
Onction.  |]  Liniment  faitautour  ; 
contour,  profil  en  peinture. 

CirccmlÏtus  , a , um.  part. 
II or.  Oint  , enduit  autour.  Cir— 
cum/ita  faciès  fuco.  Lucr.  Vi- 
sage.  fardé. — auropocula.  Oetd. 
Coupes  do  récs.—Zisrr/.  Paréd’or- 
nemens  étrangers.  ||  Entouré. 
—musco  sam.  Ilor.  Pierres  cou- 
vertes de  mousse. 

Circümlôcôtio  , dais,  f Gel/. 
Circonlocution , périphrase. 

Cirgümlûceo,  es,  xi,  cire , 
Scn.  Eclairer  autour. 

CiRCUMLiTO,  //,  lii,  erë.  Lie. 
Baigner,  environner  d'eau. 

CircumlOvio  , doit,  f.  Cic. 
Terre  ajoutée  à un  champ  par. 
un  débordement  d'eau  qui  s est 
fait  autour. 

* CircumlBviüm H,  a . Fest. 
Lieu  dont  uu  débordement  a lait 
une  lie. 

Circummëo  , âs , ârë.  Teri. 
Circuler , errer  autour. 

•ClRCüMMÊTlOR , tris , men  su  s 
sum , tri.  Vi/r.  Etre  mesuré  au  tour. 

ClRCUMMINGO  , is,  iMXt , /C - 
/uni . gère.  Pelr.  Pisser  autour. 

CincuMMissus , a,  um.  Lie. 
part,  de 

Cirgummitto  , is  y mi  si , mis- 
sum}  rire.  Cars.  Envoyer  de  tous 
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côtés.  — pas/  montes.  Cas.  Faire 
tourner  les  montagnes. 

ClRCUMMCKSÏTtJS.tf.l/OT.  Plaul. 
Entouré  de  remparts,  enclos  de 
murailles. 

ClRCUAlMl'LCfTfS  « /ijy,  omn.  g . 
P/in.  Qui  lèche,  caresse  de  toutes 
paris. 

Circcaimulceo,  es , si,  sum, 
ère.  P/ht.  Flatter,  avec  la  main, 
caresser, lécher.  * • 

Circummünio.  is  , iri,  iluta  , 
irë.  Cas.  Fortifier  autour  , en- 
clore de  rctrancFiomcns.  = Rcs- 
serrer  par  des  ouvrages  une  ville 
assiégée. 

CiRCl’MMÎ’NÎTio  , unis  y f.  Cal. 
Retranchement,  circonvallation, 
ligne , tous  les  dehors  d'une  pla- 
ce , ou  tous  les  ouvrages  faits 
pour  l'assiéger. 

Cinct’MMÜMTUS . a ,um  . part, 
de  circummunio.  Col.  Fortifié,  en- 
vironné de  fortifications.  ||  Ctrs. 
Resserré  par  des  ouvrages,  üir- 
cummunili  ab  Itos/ibus  mili/cs . 
Cas.  Troupes  enfermées  dans 
désignes  de  circonvallation. 

ClRfcrMMfRÂKns,/7.tf/n.  Amm. 
Qui  est  autour  des  murs. 

ClRCUMNASCENS  , lis.  Omit.  g. 
P/in.  Qui  croit  autour. 

Circi’MNÂvVgo,  âs.  ici  y â/um. 
ârë.  Vell.  Naviguer  autour/ 

ClRCUMN’ECTü,  iSyXÜi . sum, 
clerc.  Scn.  Nouer,  attacher  au- 
tour. * 

• Circitmnexus  , a , um.  ApuL 
Environné. 

Circumkotatits  , a , um.  ApuL 
Tacheté  , peint  autour. 

ClRcb  MOBRUO , is  y fui  y rufum , 
itère.  P/in.  Couvrir  de  terre  de 
tous  côtés. 

ClRct'MOFFÎGO , is  y gère.  Cal . 
Voyez  Circumfigo. 

ClRCf  MORNÂTUS  , a , UM.  Bibl. 
Paré  autour. 

Circvmpagtcs . ay^um.  Plinm 
Planté,  piqué,  fiché,  enfoncé 
tout  autour. 

CiRcmui'XnÂM/s  , a . um.  Lia. 
Qui  habite  les  rives  du  Pô. 

ClRCUMPANGO  , is  . pégi . pac- 
ium . gëri.  PHn.  Planter , piquer, 
ficher,  enfoncer  autour. 

CincrMPAVÏTUS  , a , um.  Plia . 
Ratlu , aplani  tout  autour.  Part, 
de  circntnpat'io,  dont  on  ne  trouve 
point  d'exemple. 

Circunpecto  is,  rire.  Pelr. 
Tromper. 

CiRGtïMPfeDR* , um  y m.pl.  Cic . 
Valets  de  pied,  laquais,  estaficrs. 

CincuatPEGi , prêt,  de  cireum - 
pango. 

ClRGUMPKMlENS,  lis , O/n/l.  g. 
Curt.  Suspendu  autour. 
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. CnetTMPLÂitDo  , fs.  si.  snm  , 
dire.  On d.  Applaudir  à l’cnvi. 

Circumflecto./s.  tire  , Plaul. 
tl  ClBCUMI'LECTOR  , iris  . ftcXUS 
sam . ecti.  d.  ('le.  Embrasser. 
Circunplectuntur  tcrtii  ris r ario- 
rem.  Plia.  Trois  personnes  peu- 
vent à peine  embrasser  ectarbre. 
=s  Environner  de  tous  rdtes.  — 
collem  opere.  Cas.  Investir  une 
colline  par  des  ouvrages. 

Circdm plexcs  , iis,  m.  Plia. 
Entortillement.  3=  Embrasse- 
ment. 

CmccMTLEXCJ.  a , um  . port, 
de  cùrumplcctar.  Cic.  Qui  em- 
brasse . qui  entoure.^:  — domiat 
palrimoniam.  Cic.  Qui  s’est  cm- 
parédu  patrimoine  de  son  maître. 
||  Cri/.  Embrassé , environné. 

ClRr.imrLÏCATiis,  a , um.  Cic. 
parL  de 

CircomplTco.  as  , ici.  Hum . 
ici.  Cic.  Entortiller  , embrasser 
de  ses  replis. 

CiRcOMPLOnso , as , ârc.  Cal. 
Plomber  autour. 

CltCDMFÜRO  . is  .posai,  piisï- 
tum . acre.  Hor.  Mettre  .Ranger, 
placer , disposer  Sulour. — cernas 
tiagno.  Tac.  Environner  un 
étang  de  bois. 

•('.tncu.MrüsÏTto,  ônis.f.  S. 
Aag.  L’action  de  mettre  autour. 

C.mcuMP&sïros,  a , um  , part. 
Ccis.  Mis  autour. 

Circitmpütâtio  , ônis.f.  Cic. 
L’action  de  boire  à la  ronde. 

Cikcdsipüto  . âs  , ici , Hum  , 
Sri.  Jioire  à la  ronde. 

CjRCtiMruRCo.  as.âri.  Hum, 
ire.  Cris.  Nettoyer  autour. 

Circdmobâi}!’*  . adv.  Vict. 
De  toutes  parts  , de  lotis  côtés. 

CiBCUMnÂfio  , />,  //,  sum  , 
dire.  P/in.  Raser,  racler,  ra- 
tisser autour. 

Circum  a aptus  . a,  r/m  , part. 
P! in.  Traîne  autour. 

Circumrâsio,  ônis.f.  Plia. 
I/artion  de  racler  autour. 

Circumrâsus  , a , um . part. 
Col.  Rase,  raclé,  ratissé  autour. 

CtRCUMRiTlC,  #/.  tri,  Hum. 
trd.  Lucr.  Envelopper  dans  les 
filets.  = Environner  de  pièges. 

Cwcumrëtîtus  , a , um  , part. 
Cic.  Enfermé  dans  des  filets.  — 
frequent ià populi.  Cic.  Enfermé, 
assiégé  par  la  foule  du  peuple. 

CircumrÏgüüs  , a,  um.  Prop . 
Arrosé , baigne , entouré  d’eati. 

CiRCüMRÔno,  is,si,sum , dere. 
P/in.  Ronger  autour.  = Circum - 
rodo  dudum , çuod  deeomndum 
est.  prov.  Cic.  Il  n*y  a plus 
moyen  de  reculer , il  faut  sauter 
le  fossé.  |J  Cireamrodi  dente.  Hor. 
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Etre  déchiré  par  la  calomnie. 

CincuMnÔRAXS  . tis , omn.  g. 
Apul.  Faisant  une  légère  asper- 
sion. 

CiucumruTo  . âs,  are . J pu/. 
Mouvoir  circulaircment. 

ClRCUMnÔTUBPÂTIO  , Ônis,  f 
Vite.  Mouvement  circulaire  du 
compas. 

Circumsaltans  , lis  , omn.  g. 
Prud.  Qui  danse  autour. 

ClRCUMSARRlO  , ÏS  , ïrc.  Cût. 
Sarcler  autour.  ♦ 

Circumscai.po.  // . psi,  ptum . 
perd.  On  ne  trouve  de  ce  verbe 
! que  le  participe  passif. 

CmcuMsc ALPTt's,  a.  um.  P/in. 
Déchaussé,  gratté  autour.  Cir- 
cumsca/pti  radiée  den/cs.  P/in. 
Dents  nettoyées  avec  une  racine. 

CircumscarYfYcâtus  , a , um. 
Plin.  Part.  pass.  de 

CincüMscXnÏFÏco , âs,  are  (on 
ne  trouve  de  ce  verbe  que  le 
part.  pass.  ).  Scarifier,  découper, 

1 faire  des  incisions  autour. 

Circi*:.iscikdo  , is . scTdi,  sris- 
sum  , dire.  Lie.  Couper , dé- 
chirer tout  autour. 

CincüMScnÏBO , is.  psi , p/um, 
berd.  Cic.  Ecrire,  tracer,  décrire 
autour.  — cfrgu/â.  Cic.  Tracer 
avec  une  baguette  un  cercle  au- 
tour de.  ||  Circonscrire , borner. 
Limiter,  terminer,  restreindre 
en  des  bornes.  Ntt/Iis  icrminis 
circumseribi/  jus  suum.  Cic . Il 
ne  met  pas  de  bornes  à ses  pré- 
tentions. = Déterminer  , dési- 
gner . définir. — çerbis  tjttid hnmo 
ii/.  Ce//.  Donner  une  définition 
de  l'homme.  ||  Ce//  Embrasser, 
environner.  = Cic.  Concevoir, 
comprendre.  ||  Sert.  Réprimer.  || 
oiispcndrc,  interdire.  — magis- 
i rat  t/m.  Cic.  Destituer  un  ma- 
gistrat avant  le  ternie.  ||  Cic. 
Tromper,*  duper  , fourbet* . en- 
vironner de  pièges  , de  chicanes. 
— rectiga/ia.  (juin/.  Frauder  les 
impôts.  — testa  menfum.  P/in.  Elu- 
der les  dispositions  d’un  testa- 
ment ||  Cic.  Embarrasser. décon- 
certer. ||  C'a/.  Aur.  Diminuer, 
cesser  , en  pwluit  de  maladies. 

CiRCUMSCRÎraf,iiidv  Cic.  D’une 
manière  précisé.  tn  définissant 
les  termes.  ||  Cic.  D’un  style  nom- 
breux et  périodique. || Lnrt. En  se 
donnant  nés  bornes,  brièvement. 

CîRCUMSCRtPTio , ônis,f  Cic. 
Cercle  tracé  autour,  circuit, 
tour,  circonférence.  = Rome, 
limite.  — temporis.  Cic.  Espace 
de  temps  déterminé.  ||  — rCrbo- 
rurn.  Cic.  Période,  tour  de  phrase. 
||  Suspension  , interdiction  , 
tromperie  , surprise,  chicane 
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frauduleuse.  ||  Scn.  Sophisme  , 
raisonnement  captieux. 

CincuMscRlPTOR,  dris.m.  Cic . 
Fourbe  , trompeur.  ||  Au*1.  Chi- 
caneur frauduleux.  ||  Ter/.  Qui 
abroge,  annullc.^ 

ClRCUMSCRlPTUS,  a.  t/m , part, 
de  circumscribo.  Enfermé  dans 
un  cercle, borne,  restreint,  cir- 
conscrit, limité.  Circumscriptius 
nifnl  est.  P/in.  /.  Rien  n’est  plus 
restreint.  Circurnscripta  rcrum 
forensium  canccl Iis  scient ia.  Cic . 
Science  bornée  aux  affaires  du 
barreau.  = Circumscrip/us  ccrlo- 
rum  arnbi/us.  Cic.  Période  nom- 
breuse, bien  cadencée.  ||  Circum- 
script  is  sent  en/ iis.  O/c:  Ayant 
mis  de  côté  les  opinions.  ||  f.7r— 
cumscriptus  captiosis  interroge— 
lion  il  us.  Cic.  Embarrassé,  dé- 
I concerté  par  des  interrogations 
captieuses.  (|  — à sena/u  ou  sr- 
na/usconsu/lo  magistratus . Cic. 
Magistrat  interdit  par  décret  du 
sénat,  suspendu  des  fonctionsdo 
sa  charge.  ||  Trompé . fraudé. 

CrncuMsl’CO,  âs-,  eut , sectum , 
cârd.  Cic . Col.  Couper,  rogner 
autour. 

Circumsectus . a,  um,p art, 
Scribon.  Larg.  Coupé  , rogné 
autour.  |[  Suc/.  Circoncis. 

CmcuMSËcùs , adv.  Apn?-  De 
tous  côtés , de  toutes  parts  , tout 
autour. 

CiRCtTMsMnEo.ér.  sêdi, sessum , 
dire.  Sen.  Etre  assis  autour.  =^= 
Cic.  Assiéger  . investir , bloquer. 

Cinct’MsêPlOj  is,  sepsi.  septum, 
pire.  Lie.  Entourer,  enclore.  — 
arm  a fis  corpus.  Lit*.  Se  donner 
des  gardes,  s’entourer  de  garde  s. 

Circum Septus  , a,  u/u.  Sncf. 
Enclos,  enfermé,  assiégé.’ 

CmcuMSÜRO  . fs,  sévi , si'/um, 
rere.  P/in.  Semer  autour. 

ClRCUM5F.55IO  . dois , f Cic. 
Siège  de  ville  . blocus. 

CincrMsKSSits  , a , um.  Cic . 
Entouré  , assiégé.  Part,  de 

CircumsYdeo.  êsf  sêdi.  sessum, 
derd , Tac.  et  Circumsido.  is , 
d/e.  Jur.  Assiéger.  / oyez  ClR- 
CUM5EDE0. 

Circumsigko  ; âs,  ici,  â/ttm , 
ârd . Col.  Tracer,  faire  une  mar- 
que autour. 

CiRCirwsÏMo , f/.  Tri.  Catv/. 
SaUtillerautour.=*/tfr.  Attaquer 
de  fous  côtés. 

CiR ci' sisistc»  , is,  stifi,  st/tum$ 
sis  f cre.  Cre.  .Etre  ou  se  mettre 
autour ^.jgjpiircr , envelopper, 
investir.  jK/y  ^ Sa 

CiRCtiinsiTus , a,  um.  Amm. 
Situé  autour,  circonvoîsin. 

Cyrcuhsukans  , /»,  omn,  gf 
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Lie.  — lecai.  Vitr.  Lieu  reten- 
tissant , écho. 

CirccnsSno  , is.  Si,  'Hum, 
ôcl.  Lie.  Résonner , retentir  à 
l'entour.  Circumsoaat  boites  nos- 
tronim  c/amor.  Lie.  Les  cris  des 
Romains  retentissent  aux  oreilles 
de  l'ennemi.  Circumsonant  Ail 
eociius  au  ns.  Cie.  J'en  ai  les 
oreilles  rehattues.  Tkreteio  cir- 
cumsonor  ore.  Oeid.  Mes  oreilles 
ne  sont  frappées  que  de  sons  bar- 
- bares. 

CiacCMsÜHBS,  a,  um.  Oeid. 
ui  tait  du  bruit  autour.  \\Stat. 
ui  retentit  du  bruit  fait  autour. 
CmcoMSFZCTÀnux , iris  , /. 
Plaut.  Curieuse , qui  regarde  de 
tous  côtés. 

CiacuMSFxcTi, mu, usb.*, adv. 
Quint.  Avcccirconspection.  ||  — 
iadutus.  Otl.  Vétuavec  recherche. 

ClitcusurzcTio,  dais,/.  Macr. 
L'action  de  regarder  autour.  = 
Cic.  Circonspection,  réserve, 
discrétion,  retenue. 

_ CtacuusricTO,  âs.iei.àtum , 
•ri,  fréq.  Cic.  Regarder  autour , 
jeter  les  yeux  autour  de  soi.  = 
Considérer , envisager,  exami  ner 
dans  tous  les  sens. — ommia.  Sali. 
Etre  soupçonneux.  — de/ectionis 
tempus.  Lie.  Epier  le  temps  , 
l'occasion  de  se  révolter. 

*CiiLCVnsrxciOA,ôris,m.BiH. 

Sentinelle. 

CiaCBMsrsr.Ttts,  a,  un,  part, 
de  circumspicio.  Tac.  Regardé 
tout  autour.  ||  Cie.  Considéré, 
examiné,  observé,  envisagé  dans 
touslessens-  ||  Cels. Circonspect, 
discret,  réservé,  attentif,  qui  est 
sur  ses  gardes , qui  observe.  Cir- 
cunspectiisimus  princeps.  Sue!. 
Prince  prudent,  judicieux.  ||  Qui 
se  failavec  circonspection.  j|  rai. 
Max.  Qui  attire  les  regards, 
digne  d'ètre  admiré. 

CiacuMspxcTOS,  ils,  m.  Cic. 
Regards  jetés  de  tous  côtés.  = 
Oeid.  Considération. 

CtaccMspxaoo , Ù,  si,  sam, 
firi.  Col.  Répandre,  asperger 
autour.  , 

Circukspf.xi  , prêt,  de  cireaas- 
spicsa. 

CiacoMSFÏcIfsmA,  a.f.  CeU. 
Circonspection. 

Ciacuuspfcto,  is,  spexi,  spcc- 
tum.ciri.  C.  Regarderaulour,  je- 
1er  les  yeux  de  tous  côtés,  tourner 
la  vue  de  toutes  parts. =Conxidé- 
rer,  examiner  dans  tous  les  sons , 
faire  attention,  être  sur  ses  gar- 
des, chercher  avec  soin,  être  in- 
quiet, soupçonneux.  — alterna 
aaxi/ia.  Lie.  Songer  à se  forti- 
fier d'un  secours  etranger.— mu- 
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mo.  CU » — me  ni  il  us.  Cas.  Ap- 
porter une  grande  contention 
a espri  t.  — se  magnifiée . Cic.  N'a- 
voir des  yeux  cjue  pour  soi , s’ad- 
mirer T se  complaire. — sc  pru- 
dent is  est.  Cic.  Il  est  d’un  homme 
sage  de  bien  s'examiner , de  bien 
se  connoitre. 

CiacuMSPÏaÂcl*LUM,/,/7.Z*c/\ 
Soupirail  fait  autour. 

CtacuwsTAGWo  t âs,  are.  Tert. 
Former  un  étang. 

CiRCiywsTANs,  fis,  omn.g.  Oeid. 
Quint.  Qui  est  autour,  qui  en- 
vironne. Circumstantes  res.  Ad 
lier.  Circonstances  d*un  fait  , 
clauses  qui  l'accompagnent. 

Circümstantia,  a.  fi.  Sen.  En- 
vironnement , circonférence. — 
hostium.  Getl.  Présence  des  en- 
nemis qui  environnent.  |]  Quint. 
Circonstance , particularité. 

CmcuMsr atio  , Buis,  fi  Getl. 
Troupe  rangée  autour. 

CiacüMSTiPATrs.tf  ,um.  Claud. 
Escorté,  environné. 

CiaccMSTÏPo , às , âri . àtum , 
à9ë.  Claud.  Se  presser  autour, 
escorter. 

_ Ciecumsto,  às%  j/eli , stY/um, 
ire.  Cic.  Etre  , se  tenir  autour, 
accompagner,  garder,  environ- 
ner. Circumstant  omnia  fa  ta. 
Cic.  Tous  les  maux  nous  assiè- 
gent. 

CiacuMSTaKrYTi's.  a.  um.  Apùl. 
Frappe,  rebattu  d'un  bruit. 

ClRCUMSTRËFO,  is , pui.  ptlum , 
perd.  Faire  du  bruit  autour.  Cir- 
cumstrrpunt  mina  huma  nam  ri- 
tam.  Scn.  La  vie  humaine  est 
menacée  de  tous  côtés.  = Tac. 
Murmurer  séditieusement; 

CiacuAisTRÏDEo,  es , di.  dire,  et 
CiacuMSTRÎüo.  is , di,  dire.  Am - 
mian.  Faire  du  bruit  comme  les  oi- 
seaux de  proie  par  le  froissement 
de  leurs  ailes  et  leurs  cris-rauqucs. 

CiacuMSTniNGO,  is , xi,  stric- 
tum  , gere.  Tert.  Serrer  autour. 

CiacuMSTaucTUS.  a,  um.  Col. 
Entouré  d’un  mur.  Part,  de 
Circumstruo  , //,  xi,  ctum  , 
Ire.  P/in.  Bàlir  autour. 

CzacuMSTtrao,  çj , ui,pcrc  , 
n.  Sec.  Etre  immobile 
Circumsûdo,  âs,  ici.  àtum , 
ire.  P/in.  Suer  de  tous  côtés. 

Cl  RC  ITM  s il  a GENS  , iis  . omn.  g. 
Tac.  Qui  s'élève  tout  autour. 

Circumsûtus,  a,  um,  part,  du 
v.  inusité  eircumsuo.  Cc/s. Cousu 
autour,  bordé-  P/in.  Rapiécer, 
recoudre. 

CircomtEgo,  ù,  xi,  ctum, 
girë.  Lucr . Couvrir  autour,  en- 
velopper, 

CmcujttTEKitfs  | a y um , Plaut, 
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Enveloppé  , couvert , tendu  de 

tous  côtés. 

ClRCUMTERGEO,  gj,  si , sum  , 
gere.  Cat.  Nettoyer  autour. 

Circumtëro,  is.  trie/,  triium , 
reri.  Tib.  Frotter  autour.=En- 
vironner,  se  presser  autour. 

CiRCti ntexo  , is  , xui . xtum, 
xire.  V irg.  F aire  un  tissu  autour, 
border  d’un  tissu. 

ClRCüMTEXTtTM , /,  n.  lest. 
Habit  bordé  d’un  tissu. 

Circümtextvs  . a , um . part, 
de  circumtexo.  Virç.  Tissu  au- 
tour, bordé  d'un  tissu. 

Circümtinnio  , ïs  , tel.  itum  , 
ire.  Sommer  autour .Perducet apes 
are  cirrum/inniendo.  Varr.  Il  ras- 
semblera les  abeilles  en  faisant 
résonner  une  plaque  de  cuivre 
autour  d'elles. 

CincuMToi.LO,  is,  sus/âti.  su- 
bi itum.  toit  cri.  Cal.  Aur.  Oler, 
lever,  écorcer  autour. 

Circumtondeo,  és,  déri. Sue/. 
Tondre  autour , couper  les  che- 
veux en  rond. 

CiacujNTÔNo.  âs , nSf , nïtnm  , 
âri.  Otid.  Tonner,  faire  grand 
bruit  autour.=?/0r  Oterle  sens. 

CiRCtfMTONsrs  , a , um  , part, 
de  circumtondeo.  Varr.  Tondu  , 
•rasé  autour.  = Cirrumtonsa  ora - 
i/o. Sen  Discours  peigné , ajusté- 
ClRCPMTORQlîEO  , ès,  si  y tum, 
çuère.  A put.  Tordre,  retourner. 

CincuMTRAiio , iSy  xi  y ctum, 
hérë.  Dict.  Cret.  Traîner  autour. 

CircumtïiËmo.  is,  ui.  itum  , 
mire.  Lucr.  Trembler  autour. 

Circcmtueor  . cris.  Y/us  sum  f 
èn.  d.  Apul.  Carder  autour. 

* CircümtümI'latus  . a . um, 
part,  de  circumtumulo.  Petr.  En- 
terré autour. 

CincuMvÂDo  ;is,  si.  sum.dërë. 
P/in.  Attacpier  de  tous  côtés,  en- 
velopper , fondre  sur.  Cirrumca- 
sit  barba ros  terror.  Lie.  La  ter- 
reur se  répandit  parmi  les  bar 
Lares. 

Cincu&fV.vGori , iris,  âri.  d. 
yoiez  CmctrMEnao.  , 

Circdûivagüs  , a , um.  Ifor . 
Qui  roule,  tourne  autour. 

CinctMVALLÂTts,  a , um.  Cic. 
part,  de 

ClRCtTM  VAl.LO  , âs,  0(7,  à/um  , 
are.  Cas.  Faire  des  lignes  de  rir- 
convallalîon,  assiéger.  ||  Col.  En- 
tourer d’un  fossé.  = Cire  urne  ai- 
tant  me  tôt  res.  Ter.  Tant  de 
malheurs  ni  'assiègent. 

CincuaiYASi , prêt,  de  circum - 
rado. 

Circumyectio  , ônis , fi  Cic  a 
Transport,  yoituic.  = Circuit.  * 
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— sclis.  Cic.  Cours,  révolution 

du  soleil. 

Circujuvector,  âvis.âlus  sum 
àri.  V irg.  fréq.  de  circumveho. 

Circlt.ivectus , a , uni.  Lit’. 
part,  de 

CiacuafvKno,  is.  vciiyveclumy 
her$.  Lie.  Transporter  autour. 

CmcuMvKnoR  , keris%  veeftis 
sum,  hi.  d.  Tac.  Aller  autour, 
faire  le  tour. — classe.  Lie.  Par- 
courir avec  sa  flotte. = — périls. 
V Irg.  S'étendre,  se  perdre  en  di- 
gressions. , 

CmevMVBLO , as.  are.  Ovld. 
Voiler  autour , envelopper. 

CircumvËnio  , is , réni,  ven- 
tant. mire.  Sali.  Envelopper,  en- 
tourer , investir.  — mania  urbis 
va  U o et  fossà.  Sali.  Entourer  les 
remparts  d’une  ville  de  fossés  et 
de  pafissades. — àlaieribus  aciem. 
Cas  Prendre  une  armée  en  flanc. 
Attaquer,  surprendre.  =//«?a 
«siéger.  ||  Opprimer,  abuser  de 
son  crédit,  de  son  pouvoir,  pour 
n ui re.  —judicio . C/c.  Faire  con- 
damner. |1  Tromper,  abuser. — 
perarbilrum.  Clc.  Surprendre  par 
le  moyen  d’un  arbitre.  — igno- 
rantiam.  Uip.  Se  prévaloir  de  l'i- 
gnorance. 

Circumvotio,  unis.  f.  S.  A u g. 
Tromperie,  piège,  surprise. 

Circumventor,  ôrisfm.  Lam- 
pria.  Trompeur. 

Cm  c u m YKNTÔm  us,4T,  uni. S.  Au  g. 
Propre  à tromper,  mensonger. 

CiacuMVENTtrs,*/,  um.  part,  de 
circumvenio.  E n vironné , entouré. 
— eçuitalu.  Enveloppé  par  la  ca- 
valerie.— ins I tl ils.  C.  Nep.  En- 
vironné de  pièges. = Opprimé. — 
f al  sis  criminibus.  Sali.  — par 
des  accusations  calomnieuses. 
— pecuniâ  innocent.  C/c.  Inno- 
cent condamné  par  des  juges  ga- 
gnés. — osssuiius  uecessiiudini- 
las  Sali.  Réduit  aux  dernières 
extrémités. 

Ctncu»tvKRSio.  ônis.f.  Quint. 
Mouvement  cirrulairc  , tour  , 
l'action  de  tourner  une  chose  en 
tout  sens. 

Cincumvïnsnii.âr//,  â/ussum, 
iri.  pass.  ou  d.  LurrdP.\re  tour- 
ne autour,  agité  cirÆTairement. 
||  Aller,  tourner  autour  .Vgiter 
en  rond. 

Circumvkbto  . is , ti , sum  , 
tire.  Piaut.  Tourner.  ||  Faire 
tourner,  agitercnroml.=Trom- 
per  . fourber.  — argenta.  Piaui. 
Tirer  par  (inesse  de  l'argent,  es- 
croquer quelqu’un. 

Circumvsstio  , is,  iri,  Hum, 
iri.  Pli*.  Vêtir,  revêtir,  couvrir 
autour,  envelopper.  — rem  die- 
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Ht.  Cit' Envelopper,  déguiser, 
dire  h mots  couverts. 

Circvbivexi,  prêt,  de  circum- 
re/io. 

C t R c u M v i N cto , ji,  x/ , ci  usa  .cire. 
Lier,  attacher  autour. — rirgis. 
Piaut.  Donner  les  étrivicres. 

Cmctuavïso,  is,  si.  sum,  sùr'c. 
Ptaut.  Regarder  de  tous  cotés  , 
pi'omenerses  regards,  tourner  les 
yeux  de  toutes  parts. 

Circomyülâtcs  , a,  um,  Plia. 
part,  de  cireusstrolo. 

*CincL'uvo lïtâeÏms,  m f.  Ii. 
n.  is.  Mart.  Cap.  Autour  duquel 
on  peut  voler. 

CircumvSlYto,  âs,  iri,  âtum, 
àri.  C irg.  Voltiger  autour.  = — 
limina  patentions.  Coi.  Faire  la 
cour  aux  grands,  aller  d'hotcl  en 
hôtel,  de  porte  en  porte. 

Cinci'MVuI.o  , âs,  ici,  âiusst  , 
are.  y irg.  Voler  autour.  = — 
ordisses  t ell  Parcourir  les  rangs. 

Cucvmv&ldto*  , iris,  ùlus 
sum , iri.  d.  Piin.  Se  vautrer  au- 
tour . s'entrelacer  autour. 

CircumySlütüj  , a , us».  P/in. 
part,  de 

ClRCUM VOLVO,  ss,  ri,  eSlûtusn. 
rire.  P irg.  Rouler  autour.  Sut 
circumroirUur.  t’rrg.  Le  soleil  fait 
sa  révolution.  ||  — seartore.Piin. 
Se  rouler , s'entortiller  autour 
d'un  arbre. 

Circuo  , is,  iri,  ï/um,  ire.  Stat. 
Faire  un  circuit , aller  autour  , 
faire  le  tour. 

Cibcus  , i,  m.  ( ul/nc).  P/in. 
Tour  . circuit , cercle  . enceinte. 
— candcns.  Cic.  Voie  lactée  , as- 
semblage infini  d'étoiles.  ||  Cic. 
Cirque  , lieu  ovale  et  spacieux  . 
enfermé  de  murailles,  ou  sedon- 
noient  à Rome  les  jeux  publies. 
= SU.  liai.  Les  spectateurs  du 
cirque.  |j  Sorte  d' oiseau  de  proie . 

Clttis  , is,  f.  ( *1  <';«).  drid. 
Aigrette.  ||  Alouette  , oiseau. 

Cirnea  , œ . f.  mêler 

l'eau  au  vin).  Piaut. Bocal, flacon, 
broc, vase  où  l'on  va  quérir  du 
vin. 

CmsEÂlUBS  ..iij.m.  Inscr.  Po- 
tier de  terre. 

Cirrâîus  . a , ssm.  Pcrs.  Qui  a 
les  cheveux  bouc'lés  ou  Irisés.  || 
Frangé  . velu  , velouté. 

Cirriia . etc.  y.  Cybrha , etc. 

Cinni.  arum,  sn.pl.  Piin.  Hup- 
pes des  oiseaux.  |]  Filets  des  po- 
lypes et  des  sèches , poissons.  || 
Phudr.  Franges. 

CinEÏr.Fn.sr,  um.  Ciaud.  Qui  a 
uxc  toulle  du  toupet  de  cheveux. 

(joncs , i,  m.  Mart.  Roucte 
de  cheveux,  jj  Phad.  Frange. 
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Cibj*a,  m,  f.  Mandragore, 

herbe. 

CînsiuH , U,  n.  (xifvni),  PHn. 
Buglosc,  herbe. 

Lis  , prép.  qui  gouv.  l’acc.  || 
Deçà  , au  deçà  , en  deçà.  — jE it- 
phratem.  En  deçà  de  l'Euphrate. 
— ussJtt/ue.  Piaut.  Deçà  et  delà  , 
de  côté  et  d'autre.  = — paucat 
d/es.  Plaal.  Sous  peu  de  jours.  |1 
Tac.  Entre. 

CïsaliYcus , a , um,  Inscript. 
et  Cisalpinus,  a,  usss.  Cic.  Qqi 
est  en  deçàclej  Alpes  , par  rap- 
port à Rome. 

CtSER  , iris,  st.  Rit,  sorte  de 
grain.  ; 

CÏS4ÂRIU5 , ii,  m.  ülp.  Qu| 
mène  une  chaise  de  poste , pos- 
tillon. ||  Isiscrtpt:  Faiseur  de  chai- 
ses de  poste.  ^ 

Lisibilités  ,m,m.  Piin.  Sorte 
de  vin  doux. 

CïsniBi , ii,  u.  Viir,  Chaise  de 
poste  , carriole. 

Cismontâküj  , <i,  um  Plia., 
En  deçà  des  montagnes. 

•CisÔRitm.  .ii,  n.  V.cgct. 
Couteau  tranchant. 

Cisj'ELLo , is,  puli,  pulsum, 
lire.  Piaut.  Pousser  en  deçà. 

CtsEHËSANU*  , a . um.  Cas. 
Qui  est  en  deçà  du  Rhin. 

Cissamthemus  , i,/.  Piin.  Se- 
conde espèce  de  cyclamen,  plante. 

Lissa  Ring  , i , n.  Plia.  Poyet 
CtSTUS. 

CissÏTis , is,  f Piin.  Pierre 
précieuse  qui  ressemble  à la 
feuille  du  lierre. 

Cissus,  i , te.  (xivvit).  Piin. 
Lierre  , surtout  celui  qui  se  sou- 
tient de  lui-même  , plante  arbo- 
rescente. ||  Ville  deThracc. 

Cissybium  , si,  n.  (*<«■«•»().  Ma- 
crois.  Tasse  de  bois  de  lierre. 
r Lista  , a,  f.  (fie**).  Piin.  Pa- 
nier , manne , corbeille.  |j  Cic. 
lioite  où  les  juges  mettoient  leur 
avis.  ||  Scrutin. 

Cistarticm  , ii,  n.  ( «f»s«, 
pain).  HtU.  Corboill^au  paig. 

CtSTELLA,  as,  f.  Ter.  dimiu.de 
cisla. 

Cistellârivs  , a , a ft.  Piaut. 
Qui  appartient  aux  petits  paniers. 
||  Qui  en  porte. 

ClSTELLATRIX  , tels,  f.  Piaut. 
Esclave  chargée  du  soin  des  cor- 
beilles où  les  dames  romaines 
serroient  divers  objets  relatifs  à 
leur  toilette. -c, 

Cts-rELLffî^jr,/  Plnniy Cas- 
sette . coffret,  boite. 

ClSTERîfV^,/ . J Uf 
sous  terre.  ) test.  Plia. 
réservoir  d'eau  df  pluie- 
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# ClSTEEwIicus  , a , um.  Col.  De 
Citerne. 

Cisthos,  /,  m.- Plin.  Arbrisseau 
qui  produit  le  labdanum. 

Cistiberis  , tj%  m.  Pornp.  Jet . 
Qui  est  en  deçà  du  Tibre. 

CistYfer  , a .-  um , MarL  ClS- 
ïYger  , a , um,  Mart.  cl  Cistophô- 
âüJ  , a , um.  C/c.  (xiWi  , panier; 

♦ porter  ).^  Qui  porte  un  pa- 
nier. IJ  t'i/r.  Espèce  de  cariatide. 

Cist&ph&rus,/,  m.  C/e.  Pièce  de 
tnonnoie  d’Asie,  dontl'empreintc 
étoit  une  corbeille  sacrée. 

Cistüju  , a,  /.  Mart . dimin. 
de  c/s  ta. 

Cistüs,  /*,  m.  Vessie.  ||  Noyau 
d’oHve.  ||  Ciste  , arbrisseau  dont 
an  tire  liiypocistis. 

CYtâtIm,  adv.  Ifirt.  A la  bâte, 
en  diligence  , avec  vitesse.  || 
Quint.  Avec  volubilité’. 

* Cïtât5rium,  //,  n.  Justinian. 
Citation  en  justice. 

CYtâtvs.  a , um.  Emu  violem- 
ment.— vult us  ird.  Sen.  Visage 
troublé  par  la  colère.  ||  C/c.  Cité 
en  justice.  ||  Hâté , pressé  , pré- 
cipité, rendu  rapide.  — eqaus.Lie. 
Cheval  poussé  à toute  bride. -r 
R /te nus  fertur per fines.  Cas.  Le 
Rhin  coule  avec  rapidité  sur  les 
frontières.  — pu/sus.  PI  in.  Pouls 
vite.  Ci/atior  imbribus  amnis.  Lie. 
Fleuve  rendu  plus  rapide  par  les 
pluies. — o cnn  à. — Euro.  Si/.  liai. 
Plus  vite  qu’un  trait.  Plus  léger 
que  le  vent  — pronuntiatio. 
Quint.  Volubilité  de  prononcia- 
tion.— a/rus.  Pi/n.  Ventre  libre. 

CYtKria  . a , f.  (xîrlx  , pie  ; 
*9?*}  * parler).  Lest.  Marionnette 
ridicule  qu’on  faisoit  parler  et 
qtl’on^ortoit  dans  les  fêtes  pu- 
bfiq  ne*  pour  divertir  le  peuple. 

CÏTkjuon , fn.  f. , lus.  n..  iris, 
corn  par.  de  limijit.  citer.  Cic. 
CiWricur  . plus  en  deçà. — / lis- 
pania.  C.  irrp.  L'Espagne  cité- 
rieure  . en  deçà  de  l’Kbre.  Cite- 
riora.  Cic.  J>es  choies  d'ici-has. 
— nnndiim  audiehamus.  Cic.  Nous  | 
n'étions  pjs  rncore  informés  de 
ce  qui  sc  passoit  plus  près  de 
nous.  ||  Moindre, inférieur. 

CÏTiniù*  , adv.  Sen.  Moins 
qu'il  ne  faut , qu’on  ne  doit. 

' * Citiiago  , Sais , f.  Sue!. 
Ivraie  , herbe. 

CÎThXea  , /t.  f.  (nl«p),  Hor. 
Lyre,  Luth,  harpe,  instrument  à 
cordes. 

ClTnXnîciB  , fois , m.  Voyez 
CmiARISTA.  |RBt 
CïrnXnts , XJis.frV.  Cidaris. 
CItjjàiusma  , Stis  , n.  /‘/au/. 
Son  , jeu  de  harpe. 
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CYtiiXri$ta,  a,  m.  C/c.  Joueur 
de  harpe. 

CYthXristria  , a , f.  Ter. 
Joueuse  de  harpe. 

CYthXrŒDA,  a , /.  (rMp*t 
harpe;  il  9 , chanter).  Jnscr. 
Femme  qui  chante  en  s'accom- 
pagnant de  la  harpe. 

CYthXrïzo  , às  , àei , àtum , 
âne.  C.  Ncp.  Pincer  la  harpe 

CYtuarcedYcus  , a , um.  Qui 
concerne  la  harpe. 

CYtuarœdus,  / , m.  Celui  qui 
chante  en  s’accompagnant  de  la 
haq>e. 

Qtiiarus,  /;  m.  Plin.  Poisson 
de  mer  nommé  folio  à Rome. 

ClTHÆRON  , unis.  O ad.  Le 
Cithéron,  partie  du  Mont-Par- 
nasse qui  étoit  consacrée  à Bac- 
chus. 

CYtYmè  , adv.  Prise /an.  Trcs- 
promptement. 

CYtÏmus  , a . um  , supcrl.  de 
l’inus.  citer.  Cic.  Fort  en  deçà  . 
très-voisin  de  nous.  Citima  ter- 
ris Stella.  Cic.  Etoile  très- voi- 
sine de  la  terre. 

CYtior  , m.  f.  , ius , n.  , 
bris.  Plaut.  Plus  rapide , plus 
prompt 

CYtYprs  , 2 dis , omn.  g.  Diom. 
Qui  a le  pied  agile. 

CYtYrêmis  , m.  f , me.  n. , fs. 
Varr.  Qui  va  vile  à l’aide  des 
rames. 

CYtô  , adv.  Vile , à la  hâte , en 
diligence  , incessamment , bien- 
tôt. Citius  dicto.  Virg.  Plus  vite 
que  la  parole.  — noto.  Virg.  — 
que  le  vent.  Quàm  ci/issimc  po - 
iesi.  Plaut.  Le  plus  tôt  possible. 
Cillas  quàm.  Cic.  Avant  que  , 
plus  tôt  que  , préférablement  à. 

||  Ter.  Aisément, 

CÏTO  , às  , ici , àtum  , ârf , 
fréq.  de  cleo.  Mouvoir,  exciter  , 
provoquer. — urinam.  Cels.  Faire 
uriner.  ||  Pousser  , produire.  — 
palmitcm.  Col.  Pousser  un  jet , 
un  rejeton.  — canlicum.  Cic. 
Chanter  un  air.  ||  Pousser,  ani- 
mer, hâter. — equum.  Cas.  Pi- 
quer des  deux  , pousser  son  che- 
val. — gradum.  Claud.  Doubler 
le  pas.  ||  Appeler,  citer,  som- 
mer. —senatum.  Lie.  Convoquer 
le  sénat. — lestem  in  rem , in  re. 
Cic  . — re.  Plaut.  Appeler  en  té- 
moignage sur  un  fait , faire  assi- 
gner en  témoignage.  ||  Alléguer, 
nommer,  proclamer. — a uc tores. 
Cic.  Citer  drs  auteurs. — eicto- 
rem.  Corn.  Ncp.  Proclamer  vain- 
queur. 

Citra  , prép.  qui  gouverne 
Pacc.  Deçà , en  deçà  — Rhenum . 
Cas.  En  deçà  du  Rhin.—  ter - 
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tiam  sy/lalam  à p os  t rem  à.  Quint. 
Avant  l’antépénultième.  ||  Sans. 
— fastidium.  Plin.  Sans  dégou  t.  — 
a uc  t o ri  tut  cm  senatùs . Cic.  Sans 
I autorité  du  sénat.  — su  do  rem . 
Cels. . Sans  suer.  ||  Hors,  hormis, 
excepté.  — spcctueulorum  dics . 
Sue/.  Hormis  les  jours  de  spec- 
tacle. ||  Contre.  — spem.  Elor . 
Contre  toute  espérance. — mnrem. 
Ce//.  Contre,  l’usage.  ||  Ou  J. 
Moins. 

CitrX  , adv.  Lie.  Deçà  , en 
deçà.  — panas  milliùus.  Lie. 
Quelques  milles  en  deçà. 

CiTRÂco  , Unis , f.  JJtod.  Mé- 
lisse , herbe. 

ClTRÂTCS  , a,  um  ( cil  ru  s ). 
Plin.  Enduit  d’huile  de  citron*, 
{citra).  Situé  en  deçà. 

Citrea.  a.f.  Plin.  Citronnier. 
ClTRÊTUM  .t,  n.  Pal  lad.  Lieu 
planté  de  citronniers. 

CiTREi)  m, i.  Plin. , et  C itr  1 unr, 
//•  n.  f)iosc.  Citron,  fruit  du  ci- 
tronnier. 

Citreus  , a , um.  Cic.  De  ci- 
tronnier. Citrea  mensa.  Cic.  Ta- 
ble de  bois  de  citronnier.  — ma  lu. 
Plin.  Citrons  ou  limons. 

CitrYkus  , a%  um.  Plin.  Ci- 
trîn  , de  couleur  de  citron. 

C|TRIU|,//’,  / Pal  lad.  Ci- 
tronnier. 


adv.  Jpul.  f dimin»' 


CiTRÔ.adv.  ne  s’emploie  qu’a- 
vec ultra.  Ultra  ci  troque.  Cic. 
De  part  et  d’autre. 

Citrôsüs  , a , um.  Nae.  Qui 
a l’odeur  du  citron  , ou  les  rei- 
nes du  bois  de  citronnier. 

Citrum  , /’,  n.  Plin.  Citron- 
nier, arbre. 

ClTnus,»./  Diosc.  Arbre  d'A- 
frique dont  le  bois  sent  le  ci- 
tron, et  qui  ne  porte  point  de 
fruit.  ||  — P/in.  Citronnier  , 
arbre.  j|  — Mart . Bois  de  citron- 
nier. 

CYtUlê  , 
de  cité. 

CYtüs  , a , u/n . pàrf.  de  àieo. 
Mu  , poussé  , incité . provoqué, 
pressé.  Cita  aléas.  Cels.  Ventre 
lâché.  ||  Ç rc.  Vite  , soudain  f 
prompt.  Cit ns  inccssus.  Il  or • 
Démarche  précipitée.  — equo. 
Tac.  Cavalier  agile. — pcs.  If  or. 
ïambe  , pied  bref.  Cita  mors. 
Ilor, . Mort  avancée. 

Cîtus  , a , um.  Divisé. 

Ci üs  , H.  Fleuve  de  Thracc. 

V illc  de  Bitiiynie. 

(À  1 va  no  , ôuis  , m.  Chambéry, 
capitale  de  la  Savoie. 

jCîvYcüj  , a , um.  Hor.  Civi- 
que , de  citoyen  , de  otté.—  ma - 
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tus.  Tfor.  Emeute  populaire.  Ci - 
eicum  fus.  Droit  civil.  Civica  co- 
rorta.  ( Cic.  ) ou  ci  fie  a seul.  Cic. 
Couronne  civique  : on  la  donnent 
à celui  qui , clans  un  combat  , 
avait  sauve  la  vie  à un  citoyen. 
— Sella.  Ovid.  Guerres  civiles. 

Ci  Y?  Lis  , m.  f. , U , n.t  is.  Ci- 
vil 1 de  cité  , de  citoyen.  — quer- 
cus.  Virg.  Couronne  civique. 
Pro  civil i parte.  Cic.  Autant 
qu'un  citoyen  peut  le  faire.  || 
Politique.  — scient ia.  Quint.  Al  t 
de  gouverner.  Curer  civiles.  Ilor. 
Les  soins  du  gouvernement.  |l 
Commun  . ordinaire  , d’usage 
dans  les  cites.  Civil i sermonc  ut  i. 
Huet.  Se  servir  d’un  langage  po- 
pulaire. = Quint.  Populaire, aimé 
du  peuple.  ||  Qui  convient  à un 
citoyen  quia  la  modération  , le 
ton  d’un  simple  citoyen  : de  là  , 
civil,  honnête  . poli.  Civil etn  se 
agere.  Sud.  Affecter  les  manières 
d’un  simple  citoyen.  Quid  i//o 
civil fus  P Oi'id.  Quoi  de  plus  po- 
pulaire que  ce  prince? 

CîvîlY tas  . âlis , f.  Quint.  Po- 
liliqiic  . science  du  gouverne- 
ment. H Su  et.  Conduite  modérée, 
sage,  civile,  vraie  ou  affectée  , 
«l’un  simple  citoyen.  ||  Egalité 
de  droits  civils.  =r=  Civilité.  , 

Cîvïi.ïter,  adv.  Cic.  Comme 
il  convient  à un  citoyen.  ||  Juv. 
Avec  Légalité  requise  entre  ci- 
toyens. |j  Suivant  les  droits  des 
citoyens.  U Ovid.  Avec  modéra- 
tion . civilité. 

CÏYIS,  is,  m.  ( coiris, d c cotre) . 
Citoyen  , membre  de  l'état,  cita- 
din. — meus.  Cic.  Mon  conci- 
toyen.— adscriptüius . Cic.  A qui 
l’on  n donné  depuis  pru  le  droit 
de  cité.  Civ  cm  asvrsccrc.  Cic . 
Recevoir  au  nombre  des  ci- 
toyens. ||  Arccrc  al  (quart  civium 
à vil  à fortunisque.  Cic.  üter  à un 
citoyen  et  la  v^c  et  ses  biens. 

CÏVÏTA3.  àlis,f.  Cic*  Réunion 
de  citoyens , corps  politique  , 
élat.p  ilclvcliu  in  qualu  or  pagos 
divisa.  Cars.  L'étal  de  la  Suisse 
divisé  en  quatre  cantons.  CM- 
iatibus  ia  rcliqnis  urbes  irteen- 
duntur . Cas.  On  brûle  les  villes 
dans  les  autres  contrées.  |!  Com- 
mune, cite.  ||  Ad  fier.  Ad  ininis- 
tralîon  civile  , magistrature.  || 
Droit  de  cité.  Civitati , ia  civi- 
ialcm  , civil  a te  ascribcrc , ouf*- 
e Hat  cm  a fieu;  imperliri , largrn\ 
ou  civitale  aliqncm  donare.  Cic. 
Donner  le  droit  de  cité.  Cici/a- 
fem  eripere  . adintere.  Cic.  Oter 
* — * — %/nittcre.  Cic.  Perdre  — . 
— usufpttre.  Snct.  Prendre  à tort 
le  titre  de  citoyen» 
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CîvTtatCla  , æ ,f.  Sen.  Droit 
de  rite  dans  une  bourgade.  |J 
Affût.  Bourg , bourgade. 

* Cixius  , if,  m.  Cigale  , iu- 
sccte. 

CL 

ClXdOla  , te  , f Varr.  Voi- 
lure d’osier,  de  branches  entre- 
lacées. Voyez  Clavola. 

Clabülaris  cursus  , m.  Cod. 
Sorte  de  transport  concédé  aux 
soldats  dans  les  mouvemens  de 
troupes. 

Clacëndix  , iris , f.  Fcst. 
Sorte  de  coquillage. 

Clàdes  , is  .f.  (*>«»,  briser; 
kk*Jv(.  rameau).  Dégât,  désas- 
tre , ravage  , ruine  , destruction 
causée  par  un  ouragaji.=  Perte , 
dommage  , calamité.  — dextra 
ma  mi  s.  j Lie.  Perle  de  la  main 
droite.  — dormis.  Hat/.  Extinc- 
tion d'une  famille.  ||  Défaite,  dé- 
roule, malheurs  de  la  guerre. 
Cia  de  omni  Greecos  va  s la  vil. 
Curt.  Il  fit  aux  Grecs  tous  les 
maux  imaginables.  ||  Celui  qui 
les  cause.  — Libyte.  V irg.  Le 
fléau  de  l’Afrique. 

Clam  , prep.  qui  gouverne 
Lace,  ou  l’abl.  ( celo  ).  Cic . A | 
l’insu  , en  se  cachant.  Clam  vos 
s u ni  c/us  facinora.  Cic . Ses  cri- 
mes vous  sont  cachés.  — palrcm. 
Ter.  A l’insu  du  père. — iis . C/c. 
A leur  insu.  — me  est.  Ter.  J’i- 
gnore. 

CîAm.  adv.  Cic . A b dérobée, 
secrètement.  — ferre  iram.  Lie . 
Cadrer  son  ressentiment.  — fore 
speravi.  Plaut.  Je  me  suis  flatté 
qu’on  n’en  sailroit  rien. 

Clama  NS  , lis , omn.  g.  Ovid. 
Qui  crie. 

ClÂM^TOR.  pris,  m.  Cir.  Grand 
crieur  ; criailleur  , qui  fait  re- 
tentir le  barreau  de  ses  cla- 
meurs. ||  3fart.  Officier  chargé 
d’appeler  , d’inviter. 

Clâmâtômus  , a , um.  PI  in. 
Qui  sent  la  criaillerie , qui  crie  , 

3ui  clabaude.  Clamaloria  avis. 
Vin . Oiseau  dont  les  cris  sont 
de  mauvais  augure.  =.Cfamafo- 
rium  genns.  Cic.  Style  de  dctla- 
mateur. 

ClÂmÂTÙS,  a , um.  Ovid.  Crie'. 
||  Ovid.  Appelé  par  des  cris.  || 
Mari.  Invité.  IJ  Sial.  Appelé  pour 
la  dernière  fois , mort.  ||  S/at. 
Proclamé.  ||  Sial.  Qui  retentit 
de  cris. 

ClâmYtâtio  , Unis,  / Plaul. 
Criaillerie,  clabauderic. 

ClÂuÏto  , âs.  âvif  âturh , àrc , 
fréq.  Cic.  Crierbcaucoup  ctsou- 
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criailler,  elabauder. — ra- 
de Crier  des  houes  sè— 
cbes  à vendre.  ||  Plaut.  Appeler. 

||  Sfacr.  Prononcer  à haute  voix, 
jj  — yucsiu  caria.  Ptucd.  S'épui- 
ser en  plaintes. = — callitfi/atem. 
Cic.  Indiquer,  trahir  la  four- 
berie. 

Ct.ÂHO  , âs.  Sri,  sium',  Sri 
( K>.i?w  , crier  comme  le*  oies  ). 
de.  Crier , parler  à haute  voix, 
'élever  la  voix  , hausser  |c  ton.  || 
Appeler  , nommer  , invoquer , 
demander  à grands  rris-U  Pro- 
clamer , publier,  soutenir  hau- 
tement.— se  cirent,  de.  Se  dire 
citoyen,  daman  trmerarius.  de. 
Etre  qualifié  de  téméraire.  ||  — 
naso.  Plaut.  Ronfler  bien  fort. 

= S/at.  Retentir. 

Ci.âmor  , iris,  m.  de.  Cla- 
meur , cri,  daniorcm  toltere. 
Lia.  Pousser  un  grand  cri.  || 
Acclamation  . cri  de  joie  etd'ap- 
prohalion.  ||  Cic.  lluée  , sifflets. 

||  — arium.  Luçr.  Chant  des 
oiseaux.—  — moniûtm.  Retentis- 
sement des  montagnes. 

ClaMosè  . adv.  Quint.  En, 
criant,  d'un  son  criard,  en 
criaillant.  _ 

ClÀmôsus.  a,  um.  Sial.  Qui 
retentit  de  clameurs.  ||  Quint. 
Qui  se  (ait  à grands  cris.  ||  Mar/. 
Qui  a l'habitude  de  crier , criail- 
leur . clabaudeur.  , 

ClarcBlâmi'S  , a . um.  Qui  sa 
cache,  qui  ne  veut  pas  être  connu  5 
inconnu.  — pocta.  Murt.  Porto 
anonyme. 

Cl.  ANC  f 1.6 . Macroh.  et  CLAtt- 
cBlûj»,  Ter.  prép.  et  adv.  I ujet 
Clàm. 

Ct.ANDKSTÏNii.  adv.  PloutyC.  lan- 
destinement , à la  dérobée  , b 
l’insu. 

ClaKDBSTÏîHIS  . a . nm  (r/rm). 
de.  Clandestin  , secret , cache  , 
fait  6 l’insu  . , 

Clauco./V,  nsi.gcrc 
Vat.  Ftacr.  Foire  retentir,  son- 
ner de  la  trompette.  \\Auct.  P/ti- 
tom.  Crier  d’un  ton  aigu. 

Clan  coït . ôris  , m.  Virg.  Son 
aigu  ou  glapissant.  — tuharum. 
Virg.  Son  des  trompettes.  ||  Cic. 
Cri  de  l'aigle  , de  la  grue  , de 
l'oie  et  d'antres  oiseaux.  - 

Claris  , ts.  m.  SU.  Hat.  Le 
Chiai , lac  en  Toscane. 

Ci.  a mes  , it.  m.  Virg.  L'A- 
gsio  , rivière  du  royaume  de  Na- 
ples. ||  Le  Gtain  , rivière  du  Poi- 
tou. |j  Nom  d'tm  géant. 

Clâüè  , aav.  Clairement,  avec 
clarté. — occidee.  Col.  Se  cou- 
cher avec  le  jour.  1|  Plaut.  Avec 


vent , 

riras. 


litized  by  Google 


*86  CLA 

un  son  clair.  Clarissime  au  dire. 
Cell.  Avoir  le  sens  de  l'ouïe  très- 
subtil.  = Clairement évidem- 
ment «distinctement,  intelligible* 
nient,  en  termes  clairs  et  précis.  || 
Ter.  Ouvertement,  franenement. 

Clârso,  es , ut,  rcrc.  C/et  Etre 
ou  paroitic  clair.  = Lucr.  Etre 
clair,  évident,  distinct  , intelli- 
gible. Clarct  hoc  mihi.  Cia  mi.  11 
est  clair  pour  moi.  |I  C/ir.  Jeter 
une  vive  clarté  , briller.  = C/c. 
Se  distinguer,  être  illustre. 

CLktLZsco,is,srërë.n.  Tac.  S’é- 
clairer , s’éclaircir , devenirclair. 
= Devenir  évident , manifeste. 
Clarcseil.  Macrob.  11  est  clair , 
évident , etc.  ||  Devenir  plus  dis- 
tinct. Clarescuat  son/lus.  Virg>. 
Le  bruit  s'approche.  ||  Devenir 
brillant.  = — magnis  inimicitiis. 
Tac.  Se  faire  un  nom  en  atta- 
quant des  hommes  puis5aos. 

ClârYcYto  , as  , âei.  âtam , 
àrë  ( clarè , ci/a  ).  Lucr.  Citer  à 
haute  voix. 

♦ClârYfYcâtio  , Sais,  f.  S. 
Aug.  Résurrection  glorieuse. 

ClâhYfYco,  às ,-  àri,  âlum , 
àrë.  Plia.  Eclaircir,  rendre  clair, 
clarifier.  ||  Lactant.  Glorifier  , 
rendre  illustre. 

ClârYfYcus  , a,  um.  Caiul. 
Clair,  qui  donne  de  la  clarté. 

ClârYgÂtio  , ôais , f.  P/in. 
Déclaration  de  guerre  en  ras 
de  non-satisfaction.  ||  Demande 
publique  en  réparation  d’injures. 
||  Lie.  Droit  de  représailles , 
représailles  , droit  de  prise  de 
corps  ou  de  saisie  des  biens.  || 
Amende. 

ClàrYgo  , às,  àri,  âlum , arc 
( rlare  ago).  Plia.  Déclarer  la 
uerre  par  un  héraut  , faute 
'accéder  à la  demande  d’une 
satisfaction.  ||  User  de  repré- 
sailles , demander  ou  sc  taire 
faire  raison  d’une  injure  ou 
d’une  injustice. 

GlâuÏsonus  , a , um.  Cic.  Qui 
sonne  clair,  qui  rend  un  son 
clair , aigu  . perçant. 

Ci.ârissYmâtus  , us,  m.  Amm. 
Dignité  de  ceux  qui  avoient  2e 
titre  de  darissime. 

Clârïtas  , àtis ,f.Plin.  Clarté, 
lueur,  lumière,  brillant. Clarita- 
tem  oculis  afferre.  Plia.  Eclaircir 
la  vue.  |j  — i'oas,f.  Cic.  S on  clair 
de  la  voix.=  Réputation,  excel- 
lence, estime,  dignité. — gencris 
ou  nasccndi.  Quia/.  Naissance 
illustre.  — rcrum  bcllicarum.  Flor. 
Gloire  des  armes. — / itterarum . 
P/in.  — littéraire.  C/arita/rm  ali - 
eui  dure.  Plia.  Donuer  de  la  célé- 
brité, mettre  en  crédit,  la  elûri- 
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laie  esse.  P/in.  Avoir  de  la  répu-  ! 
talion  ; être  daus  un  rang  élevé. 

||  Quint.  Clarté  du  discours.  » j 

ClârYtüoo  , ïnis , f.  Gel/.  Sali. 
Voyez  Ci.aritas. 

♦ ClârYtùs  , adv.  Cels.  Voyez 
Clarè. 

* ClÂrius  , il,  m.  Fifre. 

ClXrius  , a . uni.  Virg.  De  Cla- 

ros  , surnom  d’Apollon. 

ClÂho  , às , âvi . âlum , àrë. 
Sial.  Illuminer,  éclairer.=  Lucr. 
Eclaircir,  rendre  clair,  mani- 
feste. ||  Hor.  Rendre  illustre , 
donner  de  la  célébrité. 

Clàrûr,  dns , m.  Plaut.  Voyez 
Claritas. 

Gi.Xros  , às,  f.  Ville  d’Ionie. 

||  Or/d.  Ile  de  la  Méditerranée. 

Clàrus  , a , um.  Cic.  Clair, 
serein,  lumineux,  transparent. 
C/arior  luce.  Cic.  Plus  clair  que 
le  jour.  Clarissima  mundi  lu  mina. 
Virg. Les  plu»  brillantes  lumières 
du  monde  , c’est-à-dire  , le  soleil 
et  la  lune.  ||  C/a râ  voce.  Cic.  A 
haute  voix.  = Clair,  ouvert, 
manifeste.  ||  Renommé,  illustre, 
célèbre  , considérable.  Clarissi— 
mus.  Lamp.  Clarissime,  titre  de 
dignité  du  Ras-Empire. — ordo. 
Vopisc.  Le  sénat. 

Ci.Ànrs  fons , lis , m.  Claire- 
Fontaine  . en  France  ( Eure  et 
Loir  ).  ||  Shelburn  , en  Angle- 
terre. 

ChkSSXkunimammia , a,  f Nom 
forgé  par  Plaute  pour  exprimer 
le  pays  des  Amazones,  qui  n’a- 
voient  qu’une  mamelle. 

Classiàrii  , Ôrum . m pl.  Cas. 
Soldats  de  marine.  ||  Matelots , 
marins. 

ClassiÂrius.  a.  um.  Cas.  Qui 
concerne  la  marine  . qui  appar- 
tient à la  marine.  |)  Apul.  Qui  est 
diligent,  toujours  prêt. 

Cla’ssYcen,  tais , m.  Varr. 
Trompette. 

ClassYcDla,  a,f.  Cic.  Esca- 
dre , escadrille. 

ClassYcum  , i,  a.  ( pour  calas - 
sicum , de  calo).  Cas.  Son  de  la 
trompette,  signal  qu’elle  donne. 
Classica  cancre.  Cas.  Donner  le 
signal  avec  la  trompette. 

ClassYcus  , /,  m.  Varr.  Trom- 
pette qui  convoquoit  les  ci- 
toyens. 1|  Gell.  Citoyen  de  la  pre- 
mière classe , dans  laquelle  on 

firenoil  les  témoins  pour  signer 
es  testa  me  ns. — scriplor.  Gell. 
Auteur  classique  du  premier 
rang.  ||  Marin  , homme  de  nier, 
tout  employé  de  marine.  !|  Curt. 
Lie.  Matelot , homme  d'équi- 
page. |)  Rameur. 

ulassYcus  , a , um.  Prop.  Na- 
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val,  de  marine,  qui  la  concerne. 

Classicum  bcllum.  Prop.  Guerre 
de  mer. — ccrlamca.  V é/t.  Com- 
bat navaj. 

Classis,  u , f.  {ra  las  sis , de 
, convocation  ).  Classe  , 
rang  , ordre . compagnie.  — ogri- 
colarum.  Col. Troupe  de  paysans. 
— puerorum.  Quint.  Classe  d’éco- 
liers.— cinitoram.  Col.  Randc  de 
vignerons. — prima  homines.  Gell. 
Romains  de  la  première  classe  , 
qui  avoient  au  moins  ia5.ooofr. 
de  bien. — çutn/a.  Cic.  Gens  de 
la  cinquième  classe  . de  néant , 
de  bas  lieu.  Classent  ducerc . Qui  al. 
Etre  à la  tète  des  gens  de  son 
rang.  ]|  (*«>»(,  cordage).  Flotte, 
année  navale , vaisseau. — lunata . 
Lucan.  Flotte  disposée  en  crois- 
sant Cia  ss  cm  arm  are.  Virg.  — 
iasiruere.jCic.  — parure.  Lie.  Equi- 
per une  flotte.  ||  Toute  sorte 
d'armée,  de  corps  d’armée. — 
prvc/ncla.  les/.  Armée  rangée  en 
bataille. 

ClathrÂtus  , a , um.  Plaut. 
Grillé,  fermé  par  un  treillis, 
par  des  barreaux. 

ClÀtiiro,  às , ici,  âlum , àrë. 
Col.  Griller,  mettre  des  jalou- 
sies, fermer  de  treillis,  de  bar- 
rqpux. 

Clâthrum.  /,  a.  Prop. e iClâ- 
Tnnus,  /,  m.  Hor.  (xxjfyov,  clô- 
ture; de  fermer). Grille, 

jalousie,  barreaux. 

Ci,  AUD  aster  , tri,  m.  Un  peu 
sourd. 

♦Clattdeo,  es,  derë,  n.  Cad/. 
Voyez  CLAUDICO. 

Claudia  castra , ôrum,  n.  pl. 
Glo rester,  ville  d'Angleterre. 

Claudia  lis,  m.  /..  le.  n. . //, 
Claudia  le flaminium.  Tac.  Sacer- 
doce en  l’honneur  de  Claude  9 
mis  au  rang  des  dieux. 

Claudiânus  .a.  um. De  Claude. 
— comeia.  Sen.  Comète  qui  parut 
sous  son  règne.  Claudiana  toni— 
/rua.  lest. Tonnerres  de  théâtre, 
inventés  par  Claudius  Fui  cher. 

ClaudYcâtîo  , ônis,  f Cic. 
Action  de. boiter,  démarche  de 
boiteux. 

ClaudYco,  âs,  âri , âlum,  àrë. 
Cic.  Boiter,  être  boiteux , clo- 
cher. = Gaurhir,  n’aller  pas 
droit. — in  offteio.  Cic.  Ne  pas 
reiuDlir  scrupuleusement  ses  de- 
voirs. ||  Etre  défectueux.  Si  çuid 
iri  ora/ione  ciaudicat.  %Si  lu  style 
a quelque  défaut.  ||  Etre  infé- 
rieur. In  comadiâ  maxime  c/au~ 
dicamus.  Quint.  Nous  !c  cédons 
aux  Grecs  daus  la  comédie. 

Claudîgo  , ïnis , /.  Vcgct.  cl 
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Ci.  a udTtas  ,‘  à lis , /.  iYâr.  Le 

défaut  de  boiter. 

Claüdius,  a,  um.  De  Claudius. 
Claudia  atjua.  Eau  du  Tcvoron 
qu'Appius  Claudius  fit  venir  à 
Homr. — cia.  Branche  de  la  voie 
Flamiaia. — tribus.  Lit'.  Une  des 
tribus  de  la  campagne.  — cl/arla. 
P/in.  Papier  plus  Toi  t , inventé 
sous  le  règne  de  Claude , qui  rem- 
plaça l’ augusla  , plus  fin,  mais 
qui  buvoit. 

Claudo.  is.  si}  sutn%  der'J  (*>.  r i ft.  • 
fut.  a , mt.XiJv).  Cic.  Clore , fer- 
mer. — animant  layuco.  Ocid. 
E Ira  ngler.  — fuga/n  /tos/iùus.  Lit'. 
Couper  la  retraite  à l’ennemi 
|]  Virg.  Resserrer.  ||  S/a/.  Cou- 
vrir, enclore  . environner.  (J  — 
sanguinem.  P/in.  Arrêter  le  sang 
= — f/a /us.  dat.  SU.  liai.  Rabattre 
l’orgueil  de. — rem  mil  Jurent 

Cic.  Ménager  son  bien. — : srais 
pedibus.  Hor.  Enfermer  dans  un 
vers  hexamètre.  )]  Terminer, 
achever,  finir. — cte nas.  Mari. 
Etre  servi  à la  fin  du  repas. — 
a g mm  Lir  Faire  l'arrière-garde. 

||  s/ put.  Se  terminer. 

* CtAUDn,  is  % derë.  Auson. 
Vorcz  Clauuico. 

Claudus,  a , u/n.  Cic.TioxWwx, 
qui  boilr  . qui  cloche  f estropié, 
nui  marche  avec  peine.—  drus  J 
Ce  dieu  boiteux  , Yulcaiiu — cut- 
ncre.  Virg.  Boiteux  d'une  bles- 
sure. = Défectueux.  Cia  ad  a car - 
mina.  Ocid.  Vers  irréguliers, 
comme  ceux  de  l’élégie  , où  le 
second  est  plus  court  que  le 
premier.  — oratio . (Juin/.  Pé- 
riode défectueuse. — nervis.  Lit'. 
Navire  désagréé  . désemparé, 
dégréé.  — fides.  SU.  liai.  Foi 
douteuse. 

Cl  a c sth  â n lus  , a,  um.  De 
clôture,  de  serrure.  — arlifex. 
Lamprid.  Serrurier,  faiseur  de 
clefs  et  de  tout  ce  qui  sert  à 
fermer. 

ClaustrYmus  ou  ClaustrYtu- 
Mtrs  , i,  ///.  Ce//.  Portier. 

Clàttstmum,  /i,  n.  San.  L’ac- 
tion d’ertfermer  ensemble  cha- 
que chose. 

Claustr  i*m.  /*  n.  Cic.  Clôture, 
barre  , verrou  , tout  ce  qui  sert 
it  former.  Claustra  Janine  pan - 
dcrc.  Cutul.  Ouvrir  les  verrous. 
— regni.  Lie.  Clef  du  royaume, 
place  forte.  ||  Cloison  , enclos  , 
repaire  , clollnj.  — du  du  Ica. 
Scn.p.  Labyrinthe. — conlraherv. 
Tac.  Resserrer  ses  lignes  de  cir- 
convallation. = — ci/ a/.  Lucr.  I.e 
siège  de  la  vie.  ||  Barricade  . bar- 
rière, obstacle , opposition  , di- 
gue. — fiarum . Lucr.  Roule  qui 
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n’a  point  d’issue.  — loct.  Cic . 
Passage  étroit  , avenue  serrée. 

— mon  lis.  Virg.  Gorge  de  mon- 
tagne.— objiccrc.  Curl.  Opposer 
des  barrières.  — obslan/ia  rum - 
pere.  Hor.  Lever  tous  les  obsta- 
cles. = — pudoris.  P/in.  Bornes 
de  la  pudeur. — na/uree.  Lucr. 
Secrets  de  la  nature. 

Claus^la  , teff.Cic. Fin  . issue, 
conclusion  , terme.  — nervorum 
un  g 'ics  eris/iman/ur.  Pi in.  On 
croit  que  les  nerfs  aboutissent, 
se  terminent  en  ongles. — testa-, 
menti.  Cic.  Clôture  d’un  testa- 
ment. — épis  Zola  — o ratio  ni  s. 
Cic . Fin  d’une  lettre,  conclu- 
sion d'un  discours. — m/mi.  Cic. 
Dénofiment  d'une  pièce.  ||  C/c. 
Chute  nombreuse  et  cadencée 
d'une  période.  (Juin/. Trait, sen- 
tence , pensée  fine  qui  termine 
un  passage.  |]  U/p.  Titre,  article 
d'une  loi. 

Cr.AUSVM , /, n . Col.  Clos,  enclos. 

ClausCra  , a . f.  Justin.  Bourg, 
lieu  fermé. 

Clausüs  , a , um,  Cic . Clos, 
fermé,  sans  issue*  jj  Enclos,  ren- 
fermé. assiégé.  — ensis.  Iatrun. 
Epée  clans  «.on  fourreau,  -^-ope- 
r/bus.  Hirl . Assiégé.  = (Un usa 
don/ u s pudori.  Cic.  Maison  oii  la 
pudeur  ne  peut  trouver  accès,  jj 
Couvert,  secret,  caché,  obscur. 

— babcrc  cou  s ilia.  Cic.  Tenir 
ses  desseins  cachés,  jj  Cic.  Fini , 
terminé. 

ClÂva  , te,  f.  («>«cat,  éol.  , 
pour  x>«é*,  branche).  Cic.  Mas- 
sue. bâton  garni  de  nœuds,  jj  Cal. 
L’évier.  ||  Pal lad.  Rejeton.  |J 
Exercice  de  la  jeunesse  romaine. 

ClavAaium  , i/\  n.  ( clavus ). 
Tac.  Présent  en  argent  qu'on, 
faisoit  aux  soldats  romaius  pour 
leur  chaussure. 

CLAVÂnius  . U,  m.  Inscript. 
Cloutier.  qui  fait  des  clous. 

ClÂvâtor  , bris,  m.  Plant. 
Porte-massue  ou  masse.  ||  Re- 
crue qui  se  sert  encore  de  bâton 
au  lieu  d'épée. 

ClÂvatcjs,  a,  um.  Plia.  Garni 
de  clous.  L'est.  Cloué,  piqué  de' 
clous.  = Garni  de  nœuds  eu 
forme  de  clous,  data  ta  aura 
/unira.  Vop/sc.  Tunique  garnie 
de  nœuds  d’or. 

ClâvËcymdXlum,  /’,  n.  J.  Firm . 
cl  Ci.ÂvïconDU'M  , //,  n.  Clave- 
cin . instrument  de  musique. 

ClâvYcÂriüs  , //,  m.  Cod. Ser- 
rurier. 

Cî.ÂvYcttf.A  , te . f.  Petite  clef. 
Août.  Petite  massue.  — ferrea. 
Cheville  de  fer.  Jj  C/c.  Tendron 
de  la  vigne , avec  quoi  elle  s'at- 
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tache.  ||  Vite.  Clavicule , terme 
d'architecture.  || — , terme  d’a- 
natomie. 

ClâvYcClâriüs, /V,  m.  J. Firm. 
Portier,  concierge. 

ClâvYcItlâtIm  , adv.  P/in.  En 
forme  de  tendron  de  vigne.  — ? 
conclue  undatœ.  P/in.  Coquilles 
tournées  en  forme  de  tendrons 
de  vigne. 

Clavïger  , a , ûm.  Ocid.  Qui 
porte  une  clef  ou  une  massue, 
jj  Surnom  de  Janus,  jj  Surnom 
d'Hercule. 

CLÂltfÿ . is%f.  (xxi ?().  C/c.  Cltf. 
— laconica.  P/au/.  — adultéra. 
Ocid.  Fausse  clef  , rossignol  t 
crochet , instrument  de  serru- 
rier. Su  b cl  ace  esse.  V a rr.  Etre 
sous  la  clef,  serré  ou  enfermé, 
jj  Plaul.  Barre , verrou. 

* Clâvo  , as,  are.  Paulin.  Gar- 
nir de  clous,  assujettir  avec  dés 
clous. 

ClÂvôla  et  ClXviôlà,  m+f. 
Varr.  Scion,  surgeon,  rejeton 
d'arbre . qu'on  coupe  par  lesdèux 
bouts  pour  le  planter  ; brancKb 
qu'on  planlcdeboulurc.  ||Greflé. 
On  lit  aussi  c tabula. 

Cr.Âvf  lus,  /*.  m.  Varr.  dimin  de 

Clâ vus,  i’m.  (claudo).  Cic . 
Clou  , cheville. — muscanus.  V Ut. 
Clou  à tète  large  cl  plate.  — Ira - 
ba/is.  Hor.  Clou  de  poutre.  — 
lignons.  Cheville  de  bois. — anna - 
lis.  Les/.  Clou  que  les  Consuls 
ou  les  Dictateurs  fichoient  tous 
les  ans  au  côté  droit  de  l’autel  de 
Jupiter,  le  ^septembre,  pour 
en  marquer  le  nombre.  ]|  Nœud 
de  pourpre  ou  d’or , en  forme  de 
clou  , appliqué  à urne  bande  que 
portoient  sur  leurs  robes  lesséna- 
teurs  et  chevaliers  romains  pour 
marque  «le  leur  dignité. — talus . 
PI  in.  j.  Cl  u ci majoris  mu  nu  s S/ai. 
Latirlave  , marque  de  dignité  sé-> 
natoriale  , dignité  de  sénateur.*— 
angustus.  Marque  de  dignité’  de 
chevalier.  j|  Nœud  dans  les  arbres. 
Cet  s.  Clou,  tumeur  pleine  de  pus, 
durillon,  cors.  ||  P/in.  Maladie 
des  abeilles,  jj  Gouvernail,  timon 
d’un  vaisseau,  es Clacirm  abjiccre. 
Arnob.  Abandonner  le  soin  de.. 

Clazümënæ.  arum ,/.  pl.  Cia- 
somène  , ville  d’iouie. 

Clâzôm f.nia  , * , f.  Ile  à la 
côlc  de  Lydie. 

Clâzômlkii,  brum , m.  pl.  et 
Clâzüm  ékivs  , a , um.  Clazomé- 
nien  . de  Clazomènc. 

♦Clkma  , a lis , n.  (xtüpx). 
Pt/n.  Sarment  ,4>ois  de  la  vigne, 
jj  Esule , herbe,  jj  Fusain  , re- 
nouée , plante. 

Clé  m Aiis , ïdis , /.  Plia.  Lise* 
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ron  , herbe.  ||  Pervenche,  plante. 

Clèmens  , iis . omit.  g.  ( clino 
mentent  ).  Pic . Clément,  débon- 
naire . humain , paisible.  Cl  cm  en - 
iis  sim  js  ai*  innocent  là.  Cic.  Très- 
f.ivornble  aux  in  noce  ns.  CIcmens 
vif  a.  Ter.  Vie  douce,  et  com- 
mode. — romor.  Suit.  Bruit 
smird.  i|  Varr.  Apprivoisé,  privé, 
familier.  = Clément ior  a us  ter. 
S lut.  Vent  plus  modéré.  = Apul. 
y ni'  est  en  pente  douce. —rati&us. 
Cloua.  Accessible  aux  vaisseaux. 

Clkmeni ï.r  , t/us , tisjjbuc.  adv. 
/?/r.  «fVvrc  démence,  Nuccur  , 
calme,  humanité;  doucement, 
paisiblement.  = — ossurgens  col- 
iis.  Toc.  Colline  douce  à mon- 
ter. . » 

ClemÉNTIA  . <r  , f.  Cic.  Clé- 
mence^ facilité  à pardonner  , 
manières  douces,  Inimeur  paisi- 
ble. humanité.  = Calme,  étal  de 
Iran  piiliité.  —rhicmis.  Col.  Don* 
ceiir  de  l 'hiver.  — erstatis . P/in . 
Eté.  modéré. 

- Cl.HMUS  . ii9  m.  et  CleNRS  , 
i.  m.  I.e  Clain  , rivière  qui  passe 
à Poitiers.  Voyez  Clanius. 

“C  Lit»  sic  WM,  ii,  n.  Voyez  Cli- 
HoroniuM.  • 

. Ci.Lro,  ônis , m.  Pe/r.  Voleur, 
larron . filou. 

Ci.Lro , is , psi,  ptum  , péri 
(«•Itw),  Cic.  Voler,  dérober, 
filouter.  — rcrâa.  Pâme.  Epier 
les  paroles  , espionner.  |[  Sen.  p. 
Cacher,  dissimuler. 

♦O.ErSAMMÏDIüM,  ii,  n.  («xfr* 
4v  ; uppic . sable  ).  Horloge  à 
sable  . sablier. 

•«C«PHO»a.  ce,  f (x>.brr»; S- 
eau).  Cic.  Cltpsydrc,  horloge 
d'e  iu.  Clcpsydram  (tare.  Mort. 
Accorder  audience  . le  temps  de 
parler.  ||  Instrument  de  mathé- 
matiques pour  prendre  hauteur. 
J]  .Nom  <ïc  deux  fontaines  ou  puits, 
T liuâ  Messine  et  l’auléoa  A tbènes 
< \ LEPSt D RÂRttf  S . //.  m.  Inscript. 
Fié . ur  ou  marchand  de  clep- 
sydres. 

ClJUTA  et  CLïr  -.ES,  tr  , m. 
(x'ftrr*Aolcr).  Plaut.  Voleur, 
filou . larron. 

ClêtvYcâms , m.  f , le , n. , is. 
Sidon.  De  clerc  ou  de  clergé. 

Ci.fjiYcÂTes  , iis , m . Hier. 
Clérirature,  emploi  ou  fonction 
du  clerc, 

i .LF.  ni  e ns . /’,  m.  Hier.  Clerc, 
tonsuré,  ecclésiastique. 

CtÊAOMANTlA  . a?  .f.  ( x>?/oc  , 
tort;  ,v*ni(  , divination).  Divi- 
nation par  le  sort,  loterie. 

Gl.ÉHoNoMI  a , <r  . f.  (xxîûtc; 
fiytt,  loi  ).  Héritage,  succession 
divisée  au  sort. 
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ClShos,  i,  m.  P! in.  Essaim 
d'abeilles  qui  ne  réussit  nas. 

Clëavs  , /,  m.  Plia.  Sorte  de 
vermisseau  qui  met  la  corruption 
dans  les  essaims  des  abeilles.  || 
(xxîboc).  Lot . sort.  I^Clergé,  as- 
semblée du  clergé. 

ClîbXnÂrws,//,  m.  Lamp.Cm- 
rassicr. 

Ci.ïbXnüs  , / , m.  ( *x/C«tn c ). 
Col.  Four  portatif,  de  cam pa- 
ne . tourtière.  )J  Four.  ||  Sorte 
c cuirasse  ou  d'armure.  |j  Mon- 
tagne d'Italie. 

Clîüion.  //,  n.  (x'«  »«fior).  PI  in. 
Gorge  du  thon  , morceau  esti- 
mé des  Romains. 

Clîdûciius,  i,m.  (*x*#c,  clef; 
t^ot,  je  tiens).  Plia.  Nom  de  deux 
statues  , l’une  de  Phidias,  l'autre 
d'Eiiphranor. 

Cukss. //> , m.  Cic.  et  Clien- 
TA  , <r  , f.  Plaut.  ( xâi lr»  , hono- 
rer). Client,  vassal,  qui  s'est  mis 
sous  la  protection  . dans  la  dé- 
pendance , qui  a confié  sa  cause. 

ClientÊla  , * ,f.  Cic.  Protec- 
tion d une  personne  puissante  , 
patronage  . clientèle  , défense.  || 
Cic.  Nombre  des  clicns. 

C MENTI*  LA,  (C  , f.  ASC.  Pcd. 
dimin.  de  clic  ni  a 

Ci.ientülus,  i,  m.  dimin.  da 
c tien  s. 

Cl.ï MA  , â Us , n.  ( xx/ra» , incli- 
ner). Col.  Mesure  agraire  de  60 
pieds  carrés.  |{  Août.  Climat  , 
inclinaison  du  ciel. 

ClîmXcis  . ïdis , f ( MXifiUtÇ  J. 
Vite.  Petite  échelle. 

Clcmacteh  , cris , m.  (x\!p*Ç, 
échelle).  Gril.  Temps  climatéri- 
que , qui  arrive,  de  7 en  7 , de  9 en 
9 ans;  époque  dangereuse,  au  dire  ' 
îles  astrologues.  ||  Créinaillcic,  | 
échelon. 

ClîmactêaÎCUS. a.um.  Censor. 
Climatérique , où  l’on  monte  par 
degrés. — annus.  Gel/.  Climacle- 
ricum  lernpus.  P/in.  J.  l/année  cli- 
matérique, qui  vient  de  7 en  7 ans  ; 

1 la  plus  dangereuse  est , dit-on  . 
celle  après  une  révolution  de 
63  a ns. 

Cm  mac  l'UE,  ârum.f  pl.  G cil. 
Sorte  de  traîf. 

Cmmatiæ.  ârum.f.  pl.  (*vqu*, 
inclinaison  ).  Amm.  Tremble- 
nicns  de  terre  qui  bouleversent 
les  édifices. 

ClïMax  , âcis  , f Quint.  Es- 
calier en  limaçon.  ||  Canal  de  la 
catapulte.  ||  Sorte  de  tortue. 
Voyez  Gaadatio. 

Ci.inÂmen,  fais,  n.  (sx/va,  incli- 
ner). Lucr.  Inclinaison. déclinai- 
son , penchant.  — principionm. 
Lucr.  Mouvement  des  atomes. 
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Clin ATU5 , a.  um.  Cic . Incliné, 
penché,  qui  décline. 

Clin  go  . is , g cri.  Fcst.  Fer- 
mer. J|  Agiter  le  corps. 

ClinYce  , es , f.  («Ain).  PI  in. 
Clinique , médecine  qui  se  fait 
au  lit  des  malades. 

ClTnÏCUS  . ci,  m.  Plia.  Méde- 
cin qui  voit  des  malades  alités.  || 
Hier.  Malade  oblige  de  garder 
le  lit.  ||  Celui  qu’on  baptisait  au 
lit  de  la  moi  t.  ||  Mart.  Fossoyeur, 
qui  enterre  les  morts. 

Clïno,  à s , âri,  àtum  , Sri. 
Cic.  Incliner,  pencher,  décliner. 

ClînuPa  le  , ès  .f.  (x>.i7x  . lit; 
txxip,  lutte).  Suct.  Art  de  la  dé- 
bauche. 

Clîn&p&diîtm , ii,  n.  P/in. 
Plante  <|ui  ressemble  au  serpolet. 

CLÎNOPÙS , odis , rn. 
v«ç,  jiicd  ).  Lucit.  Pied  de  lit. 

Ch\0 , lis  ,f.  (xxtitf,  célébrer). 
Clio  . une  dés  Muses. 

ClYpeus,  /,  m.  V i/jczClypeuj. 

ClÏTELLÆ  , ârum.f.  pl.  (*>iTct, 
qui  va  en  pente).  Cic.  Bât.  67c 
t cl  las  vehere.  Plaut.  — perferrt . 
H or.  Porter  lin  liât.  — toei  itn- 
ponr.re.  prov.  Cic.  IDlerun  bœuf, 
c.  à d , donner  h qneh|U*un  un 
emploi  qui  ne  lui  convient  pas.  Q 
iQuarticr  de  Rome  qui  alloit  en 
Ppcnle.  ||  Sorte  de  torluiT. 

CLÎ'PELLÂmus , a , um.  Plaut. 
De  bat,  de  bête  de  somme. 

ClYtxnus  , /,/.  Chèvrc-fcuillr, 

arbrisseau. 

ClitvmnüS,/, J77.  P/in . T.eCli- 
tuinne,  fleuve  de  la  Toscane. 

Clivia,  te.f  Clèves,  ville  d'Ab 
Icmacne. 

ClIYIUS,  a . um.  Difficile  , qui 
détourne.  Clirio  aris.  P/in.  Oi- 
seau de  mauvais  augure.  — atr 
guria.  l'est.  Augures  qui  défen- 
dent de  faire  une  chose.  * 

Clîvôsus,  a,  um.  Col.  Inégal* 
haut  et  bas , moultieux. 

ClÏvPlus,  i , m.  dimin.  de 

Cliyuj*,'/,  n.  Cal . et  Clives, 
i.m.  Cic.  (jui?ftc,quîvaen  pente)* 
Colline,  éminence,  hauteur,  ter- 
tre, pente,  rampe  d’une  colline, 
montée. =Obstac!e  .ylifiiculté. 

CloÂCA  , <r  . f Ç*rim,  net- 
toyer). Cic.  Cloaque . égout. 

Cloâcâlis  , m.f.  . le,  n.  , il. 
Cal.  De  cloaque  , d’égout. 

Cloacarium  , ii  . n.  Ülp. 
Impôt  pour  le  curage  des  égouts* 
taxe  pour  les  boucs. 

CloXcÏNa.*./  Lad.  Cloncine, 
déesse  qui  présidoit  aux  égouts. 

Cl.oÂco.  âs,  âri.  lest.  Salir, 
gâter . souiller. 

CloÂcCla,  *yf  Lampr.  Petit 
égout. 
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Olôdia  fossa.  * .f.  Chioogia, 
vjllc  sortes  bords  delà  mer  Adria- 
! tique. 

ClôdYco  . âs , âri.  àtum , are. 
Cic.  Prnclicr  du  parti  de  Clodius, 
jeu  de  mots  sur  le  verbe  clau- 
dico  . boiter. 

Clôdii  forum.  /,  jt.  Taren- 
taise,  ville  de  Savoie. 

Ci.orio,  ônis,  m.  Plia.  Brcan, 
verdict . oiseau. 
Cu>stellum,/.jt.  Pe/r.  Serrure. 

Closthum  ,*  i,  a.  Se  a.  Voyez 
Claustrum. 

Clôt  a . ce .f.  Tac.  Flux  de  la 
mftr  . à la  côte  d’ Angle  terré. 

Ci.ôtuo  , us . f filer). 

Clotlio,  une  des  trois  Parques. 

ClvÂcîna  . (»,  / Surnom  de 
Venus  expialrice. 

ClÜcYdatus,  a . um.  ()>.«</{, 
doux  ).  T'est.  Adouci. 

Clodzx  , inis  , n.  ( claudo  ). 
Apul.  Poignard  de  théâtre,  dont 
la  laine. rentre  dans  la  garde. 

Clüdo  , />,  si . sum , ticre. 
C/c.  Voyez  Claudo. 

Clûdl'S  , a , um.  Plaut . Voyez 
Claudcs. 

CLUEo,ê/.cre  (*>iî*#.enlondrc). 
Pi a ut.  Etre  en  estime  , en  répu- 
tation. Ut  rtornen  cl  uct.  Plaut. 
Suivant  la  valeur  du  mot.  (|  Lucr. 
Etre,  pnroilre.  |j  Plia.  Purger 
nettoyer 

CluÎKUM  pecu  t . n.  Plaut.  Bé- 
tail  parque  qui  couche  dans  les 
pâturages. 

♦ Cutis,  m.  f.  , 2 , n.  , is. 
Mfart.  Cap.  Illustre. 

CrC’MÆ . arum , f.  pl.  Fest. 
Balle  ou  menue  paille  d'orge. 

. Clin  a ,<?,/!  ( c/unis ).  Fest. 
Sîfl£C. 

CTlûkÂcPlum,/,  n.  Fest.  Cou- 
teau de  boucher. 

Clûnâlis  , m.  f.  y là , n.  , is. 
Arien.  De  derrière. 

CluniXcum.  /,  n.  Cluni,  ville 
et  abbaye  en  Bourgogne. 

CluniXcensis  , m.  f. 
is.  De  Cltifhi  (Saône  et  Loire). 

ClunYcClus,  /,  m.  dimin.  de 
cluais. 

ClünYfkr  , a , um.  Qui  porte 
sur  sa  rroupe. 

C loris,  is  y f.  Cic.  Iior.  et 
ClÛNES  , ium,  m.  f.  pl.  Fesse , 
croupe  , croupion. — gallinarum , 
ranarum.  Plia.  Cuisses  de  pou- 
les. de  grenouilles. 

C.luo  , is  y èri.  Varr.  Voyez 
Cluko. 

Clvfsa  , m y f Plia.  Alose  f 

poisson. 

Clua  a.  Voyez  Cluna. 
ClCaÏnui  , a , um.  Plaut.  Dif- 
forme, laid  comme  un  singe.  Clu- 
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riuum  pecus.  Troupe  de  singes. 

Cl.OsÂnis  , m.  /.,  rf,  a . is  , et 
ClÎ’sJïrius  , a,  um  Ujrg.  Quisert 
à fermer. 

. CtûjïL», m./, yy/«. 
Qui  se  ferme  aisément. 

Clüsimi  , irum , m.pl.  Peuples 
de  Toscane. 

Clüsixi  postes  . w.  pl.  Bains 
de  S.  Cassait  , en  Toscane. 

Clûsisus,/.  ct.  Voy.  Clusiiîs. 

ClOsivm  , si,  a.  Clitusi , ville 
de  T oscane. 

Clüsius,  it\  m.  Surnom  de  Ja- 
nus . lorsque  son  temple  ctoit 
ferme,  c.  ad.  en  paix.  ||  Rivière 
de  la  Gaule  Cisalpine. 

ClÛsor,  ôris.m.  FUI.  Orfè- 
vre , metteur  en  œuvre  , qui  ser- 
tit les  pierreries. 

Clüsus  , a y um.  Mart.  Voyez 
CLAirsrs.- 

Clymënk,  es  y f.  Clymène  , 
fille  de  l' Océan  et  de  Téthys. 

Clymknëius  , a.um  . e t Cly- 
mÜneus.  S/al.  De  Clymène. 
C/jrmcneia  proies.  Orid.  Plia  é to  n , 
fils  de  Clymène. 

Clymenubi,  iy  jt. 'Plante  dont 
la  racine  portée  sur  soi,  empê- 
che , dit  Pline  , qu'il  ne  se  fasse 
des  fies  5 l'anus. 

Clymënus  , i y m.  fxatxir?,  ap- 
peler). Surnom  de  Plu  ton  . qui 
appelle  .à  lui  tous  les  mortels. 

Clypia.  *%f.  Voyez  Cmjpea. 

Clyfeâtüs  , a y um.  Virg.  Qui 
porte  un  bouclier. 

C.lypeo  . âs  .are.  Parue.  Cou- 
vrir d'un  bouclier. 

Glype&lum,  iy  n.  f/ygia.  di- 
min. de 

Clybeum,/,  jt.  Lie.  et  Clt- 
peus , iy  m.  Cic.  ( n.xr.ltx'xuy  cou- 
vrir ; ; cacher  ; , 

ciseler).  Bouclier,  écu.  ||  Orid. 
Disque  du  soleil.  |j  Sca.  Météore. 

J|  P/in.  Ecusson.  ||  Enn.  Calotte 
u ciel. = Appui  . protection. 
Clysmus,  /,  m.  laver). 

Serti.  Larg.  Lavement  purgatif, 
purgation  qu'il  opère. 

Clyster  . iris , m.  Plia.  Clys- 
tcrc, lavement  ||  Cels. Seringue, 
canon  de  seringue. 

Clystëhio.  Voy.  CtYSTEniZO. 
Ci-YSTÊttiUM  , ii  y jt.  Sert  b. 
Larg.  Voyez  Clyster. 

Clystêrjzo,  âSyieiy  â/um , 
are.  Veget.  Donner  un  lavement. 

CN 

Cn.  Celte  abréviation  dans 
l'ancien  calendrier  des  Romains 
est  interprétée  par  congiarium. 

Cn.  Pour  Cnœus.  Surnom 
romain.  On  le  donnoit , dit  Fes - 
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lus  y b ceux  qui  paissent  avec 
quelque  signe. 

Cnaso.Jj7/>,jt7.  («»«**»,  piquer). 
Fest.  Aiguille  de  tclr. 

Cnecium,  ii  y n.  Malricaire  , 
plante. 

Cnecvs,  iy  f.  Safran  bâtard 
ou  sorte  de  chardon. 

CnedcNUM  oleum  , JT.  («ni/*, 
ortie).  Plia.  Huile  d'ortie. 

Ckkôrûn  , iy  jt.  Plante  qui 
porte  le  poivre  de  montagne! 

Cnephosus  , a , um.  Fest.  J ’oy. 
Gnepüosus. 

Cne$£iium,/>.  Voy.  CneoboW. 

Cniue  y ès y /.  Plia.  S<me  de 
toopfiytc. 

C.nioos,  i,/  (jnidc,  ville  dp 
Lycic.  - \ . 

Cnissa,  a.f.  Arnob. 

Fumée  de  chairs  rôties. 

CnÔDax.  âc/Sj  m.  dent). 

Vitr.  Boulon  de  fer,  cheville  qui 
sert  à faire  tourner. 

co 

Co,  iud.y!  V.  d'Ecypte.  ||  Ile 
de  1*  Archipel,  patrie  dUinpocra- 
tc  , à présent  La ngo.  Delàl'adf. 

Cous , a.  um.  De  Co . qui  en 
vient.  — pocta.  Oeid.  Plulétas. 
— artifex.  0>  / J.  A pelles.  Caa 
Venus.  La  Vénus  peinte  par 
Apcllcs.  — ecs/is.  Etoffe  fine  et 
transparente.  — tubrica.  Pcrs 0 
Les  vins  de  Co  , qui  relâchent.' 

Coaccêdo.  is  y cesst\  cessa  m , 
derè.  Plaut.  S'approcher  ensem- 
ble , être  ajouté. 

Coacervâtîm  , adv.  Apul . En 
accumulant,  en  mettant  tout  en 
monceau,  en  masse.  ||  En  réca- 
pitulant. 

CoXcf.rvÂtio,  ônls.f.  Cic.  En- 
tassement , action  d'amottccler , 
amàs.=Reprisr , récapitulation. 

CoXcervatus,  a.  um.  part,  de 

CoXcervo  , âs . Sri  y àtum . ârP. 
Cic.  Amonceler , entasser,  amas- 
ser, accumuler. — pecuniam  obi- 
nibus  modis.  Cic.  Amassrr  de 
l’argent  par  toutes  voies.  = Re- 
prendre , récapituler. 

Co \c Esc o , is  . ccrc.  Cic.  S'ai- 
grir, devenir  aigre. 

Coactè.  adv.  G cil.  A la  hâte. 
Jj  Gell.  A la  lettre.  ||  'Perl.  Avec 
violence . par  contrainte. 

CoactYlia,  ium.  n.  pl.  Ulp* 
Feutre,  toute  étoffe  grossière  de 
'poil  ou  de  laine  faite  au  foulon. 
|[  'l'out  ce  qui  sert  d’enveloppe 
ou  d’emhallage, 

CoACTÏLlÂRIUS.  il.  m.  Inscripf. 
Foulon  . nui  rouie  les  étoffes  de 
poil  ou  de  Taine. 

Co  A ctIm  , ad v.  Sillon.  Pêle-niêlo. 

Coactio,  ôuisy/.  Sue/.  Levée, 
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perceptiondesimpôts, contrainte. 
||  Taxe  , contribution.  ||  Condi- 
tion imposée  à un  conducteur  de 
chars.  = — causa.  Asc.  Pcd. 
Abrégé,  précis, sommaire d’uuc 
cause. 

Coacto  , as , âvi . âtum , arc. 
Lucr.  Contraindre  . forcer,  obli- 
ger de  force  , par  violence. 

Coactoe,  dris.m.  Cat.  Qui  as- 
semble les  animaux  pour  les  faire 
paitre  . berger,  bouvier , vacher, 
porcher.  ||  Coactorcs  agminis. 
Tac.  Scrgens  de  compagnie,  ou 
autre£o(ïicicrs , qui  forment  l’ar- 
r&re-garde.  ||  Cic.  Collecteur  , 
receveur,  qui  fait  la  levée  des 
impositions.  ||  Hor.  Huissier  pri- 
seur.=JV*.  Qui  force,  contraint, 
oblige  par  force  . par  violence. 

Coactüra,  a , /.  Hamas  , ré- 
colte. — dici.  Col.  La  cueillette 
du  jour. 

Coactus  . ûs  % m.  usité  seule- 
ment à l'abl.  Lucr.  Mouvement 
violent  , impulsion.  = Contrain- 
te , violence.  Coactu  luo  scribam. 
Cic.  J'écrirai , puisque  vous  m’y 
forcer. 

Coactus  , a , um  , pari,  de  co- 
co. Cic.  Assemblé  , rassemblé  , 
levé.  — exemtus.  Cas.  Armée 
levée.  Coacla  su  b arma  regio. 
Virg.  Pa js  mis  sous  les  armes. 

D -Contraint,  force,  violenté.  — 
pétunia.  Cic. . Contributions  for- 
cées. — injuria.  P/in.  Violence. 
= Dompté  par  le  travail.  Jibur 
mal  là  a rtc  coactum.  Val.  Place. 
Ivoire  bien  travaillé.  ||  Resserré, 
caillé,  pris,  épaissi  parla  pré- 
turc.  Coacla  a h us.  Ccls.  Déjec- 
tions bien  liées.  — lac  lis  massa. 
Ocid.  Caillé,  lait  pris.=Réduit  , 
abrégé,  resserré.  — in  arrlum  rc * 
n/m  nalurœ  majcslas.  Plin.  Ma- 
jesté de  la  nature  renfermée  dans 
un  cadre  étroit.  ||  Forcé,  tiré, 
contraint , peu  naturel.  Coacla 
lacrrmœ.  Vtrg.  Lirrncs  feintes. 

Co  A D D O , //,  tfldi , diluai  , dë- 

rë.  Cat, Ajouter , joindre  avec. 

Coadjicio  , //,  jeti,  jeelum , 
fïeërc.  Col.  Voyez  Aruicio. 

CoX  poi.esco  , is  , lui , ul/um , 
scërë.  Tort.  Croître  'avec. 

CoXdôeo  , âs , àrë.  Ambr. 
Adorer  avec. 

CoXnî’NÂTlO,  ônis,  f.  Justin. 
Réunion,  somme,  total. 

CoXdûnÂtus,  a , um.  Paul, 
flig.  Mis  en  somme,  en  total. 
Part,  de 

CoXdûNO,  âs , âvi,  âtum , are. 
Vie/.  Rassembler,  réunir. 

CoÆDÏrïcÂTvs.  a , um.  Cic. 
Bâti  de  tout  côté.  Pari  de 
GoADÏr îco,  âs,  âvi,  âtum,  àrë* 
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C/c.  Rôtir,  autour . ensemble  * 
élever  plusieurs  édifices  à la  fois. 

Coægresco  , />,  scërë , Ter/. 
et  CoÆGRÔTO , âs , àrë.  Hier. 
Etre  malade  en  même  temps.*. 

CoÆQUÂLlS.  m.  f. , lë , a.,  is. 
Just.  Du  même  âge.  ||  Pareil , 
égal.  ||  Col.  Camarade. 

CoÆQUÂTUS  , a . um.  Sali. 
Egalé,  rendu  égal.  — digmtatc. 
Sali.  Rendu  égal  en  dignité. 

Coæquo  , âs . âvi,  âtum , ârc. 
Sali.  Unir  , aplanir.  = Egaler, 
rendre  égal,  réduire  à l’égalité. 
— omnia  ad  suas  injurias . Cic. 
Opprimer  tout  également.  — 
graliam  omnium.  Sa/l.  Etre  bien 
avec  tout  le  monde,  ou  faire  jouir 
tous  les  citoyens  d’un  crédit 
égal.  — leges.  Lie.  Etablir  l’é- 
galité civile.  • 

CoÆQUUS,  a,  um.  Plin.  Egal , 
semblable  . pareil.  Coaqua  pars. 
Plin.  IN  loi  lie. 

COÆSTÏMO,  âs,  âei.àtum.  ârc. 
Ccls.  JJ/g.  Evalucravcc,  estimer 
autant. 

CoaetÂkeo,  âs,  àrë.  Tcrl.  Etre 
contemporain,  de  même  âge. 

CÔÆTÂXEUS.tf,  um.  Porc.  Lat. 
Contemporain,  de  même  âge. 

Coæternus,  af  um.  Tcrl.  Coé- 
tcruel. 

Coævl’S.  a,  um.S.  Aug.  Voyez 
CoÆTANEI’5. 

CtuftfrLRATtfs  , a , nm  , Sert. 
Amassé , mis  en  las.  Lapides 
coaggcrati.  Virg.  Monceau  de 
pierres. 

CoaggMro  , âs , âvi,  âtum , 
àrë. Col.  Entasser,  mettre  en  un 
monceau. 

CoXgYtÂtio,  Ônis,/.  Cic.  Mou- 
vement simultané. 

CoXgÏtÂil’s,  a,  um.  part,  de 
CoXgYto , àst  âvi,  âtum,  àrë. 
Marc . li/np.  Agiter,  remuer  en- 
semble. mêler  fcn  remuant. 

CoAGMENTÂTIO,  ônis , f.  Cic. 
Assemblage  , liaison  , jonction 
de  plusieurs  choses,  connexion. 

CoaGMEKTÂTUS  , a,  irm.  Cic. 
part,  de 

CoaGMENTO.  à s , âvi , âtum  , 
àrë.  Cic.  Assembler,  lier,  unir, 
joindre  ensemble,  assujettir.  = 
— -par cm . Cic.  Cimenter  la  paix. 
— varia  , %'crbis.  Cic.  Lier  les 
mots,  en  faire  un  tout. 

COAGMEHTUM  , i.  n.  Plant. 
Assemblage,  jointure,  liaison.  |] 
Vi/r.  Joint  montant.  — lante. 
Laine  foulée. 

CoâgI'LÂtio  , ônis , f Plin. 
Coagulation , condensation. 

CoÂgIlo,  as,  à ci,  âtum,  àrë. 
Plin  Cailler,  coaguler,  tourner 
eu  beurre  ou  en  fromage. 


COA 

Coîoi'LTTM  , /,  n.  Pt  in.  Pré- 
sure , ce  qui  sert  à faire  caille! 
le  lait.  Miscc rc  noco coagula  lacté. 
Tib.  Faire  railler  du  lait  nouveau 
arec  de  la  présure.  ||  Tout  cc 
qui  sert  à lier,  colle  , mortier  , 
ciment.  = — convjviorum  vinum. 
Varr.  Le  vin  est  l’âme  des  repas, 
le  lieu  deja  société. 

CoX  LEO.  ês , lut , il  um  , 1ère  , 
Plin.  et  CoXLESCO , is,  lui,  ïiu/a. 
scërë.  Col.  (tum . alo).  Prendre 
nourriture  . se  fortifier,  croître, 
prendre  racine  avec.  |j  Se  fermer, 
sc  geler.  Coalcscil  cul  nus.  Plin. 
La  plaie  se  referme.  — mini/s 
cita  vinum.  Gell.  Le  vin  gelc 
difficilement.  =Lir  S’unir,  ne 
faire  qu'un  corps,  sc  coaliser  , 
sa  réconcilier.  Incrcdibile  est 
auàm  facile  coalncrint.  Sa/l. 
Ils  n 'curent  pas  de  peine  à se 
fondre  ensemble  , à ne  faire 
qu’un  peuple. 

CoXlYtus  , a , um.  Qui  a pris 
nourriture  ou  racine  , qui  est 
enraciné,  accru  , fortifié avec.  = 
Coali/a  hbertate  irrcccrcntia. 
Tar.  Insolence  augmentée  par 
la  liberté. 

•CoXlYtu*  , ir/,  m.  A mob. 
Réunion  , société. 

Coalluo  , is.  Si,  ërë.  Pompon. 
'Baigner,  arroser,  couler  autour, 
avec  ou  conjointement. 

CoXmâtor  , ôris , m.  Cacil. 
Qui  aime  avec  , rival. 

Coambi'lo,  âs  , âvi  , à tum , 
àrë.  Cl.  3fam.Sc  promener  avec 
ou  ensemble. 

♦CoXmïcus  , /'.  m.  Cic.  Ami 
commun.  On  prétend  qu’il  faut 
lire  dans  cet  endroit  de  Cicéron  : 
comu  os , et  non  coamicos. 

Coatigüstâtus,  a , um.  Vict. 
part,  de 

Coangüsto  . âs , âvi , âtum  , 
àrë.  Varr.  Vi/r.  Rétrécir  , res- 
serrer, rendre  étroit.  = — /r- 
gcm.  Cic.  Restreindre  une  loi. 

♦CoaptÂtio,  ônis y f.  S.  Aug. 
Rapport  mutuel  des  parties. 

Coapto  , às  , , ârc.  S.  Aug. 
Adapter . assujettir. 

Cu Après  , a,  um.  Mari.  Cap. 
Approprié  , convenable. 

CoarctÂtio  , ônis , f.  Rétré- 
cissement. — eu  net.  Vil.  Ac- 
tion d’enfoncer  un  coin.  |)  Res- 
serrement. — militum.  Lie.  — 
des  files. 

Cüarctâtts,  a , um.  Rétréci, 
resserré.  ==  Tne,  Dont  le  temps 
est  ahrégé.  Part,  de 

Coarcto  . âs , âvi,  âtum,  àrë. 
Col.  Rétrécir,  mettre  à l'étroit, 
presser. étreindre.  I|  Raccourcir. 

— Hcr.  Oc/d.  Le  chemin. — /cm- 
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pns  cens  a r/e.  Val.  Jlfax.—VtxtT- 
cice  de  la  censure. =Or.  Desser- 
rer, réduire,  abroger.  ||  Paul. 
Dig.  Contraindre 

Coaheo,  es  y rSr\  rèrë.  et  CoÂ- 
tisco,  is,  rai,  sccre.  Vitr.  Se  des- 
sécher , sécher,  devenir  sec  en 
même  temps. 

Cojuigüo.  //,  ui.gütum,  gne/ë. 
Cic.  Montrer,  faire  voir,  prou- 
ver. ||  Objecter  ou  reprendre  , 
blâmer,  censurer,  accuser,  ar- 
guer de  faux. — errorem  ahrujus. 
Cic.  Faire  voir  à quelqu'un  son 
erreur. — reum  icstibns.  Cic.  Con- 
vaincre un  accusé  par  témoins. 
— a va  rit  ta.  Cic.  Accuser  de 
mensonge.  Qttod  coarguunt , e\c. 
P/im.  Ce  dont  la  fausseté  est 
prouvée  par,  etc. 

CoartYcPlo,  âSy  tiré.  An:nb.  j 
Donner  la  patole  , faire  parler 
distinctement. 

CoaspernaKS,  //>,  omn.g.  Tac. 
Dédaigneux,  méprisant,  cjnî  re-  ; 
jette  , rebute.  Part,  de  l'inusit. 
coaspcrnor. 

CoaspTdes  , //,  /.  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

Coaspis.  l’oyez  Choaspes. 

CoassÂtio  . Bats,  f.  Vitr.  En- 
tablement, plancher,  parquet,  jj 
Cloison , assemblage  d ais , de 
planches. 

Coassâtes  , <j,  um.  Vitr.  part, 
de 

Coasso,  às  , àri  y àtum.  ârc. 
Planchéier,  parqueter,  taire  v? 
entablement  , une  cloison,  un 
assemblage  d'aïs. 

Coauctio  , ôtiiSy  f.  Cic.  En- 
chère, surenchère. 

Coax  . ind.  (*»«{).  Cri  des 
grenouilles. 

CoaxÂtio  . dois  y f Coasse- 
ment. ||  Vile . Voyez  Coassatio. 

Coaxo  , às  , ârc'.  Au/.  PM//. 
Coasser,  crier  comme  les  gre- 
nouilles. 

Cobio  , Sais  y m.  PI  in.  Gou- 
jon. Voyez  Gobio.' 

CoBiûtf . </,  u.  P/in.  Sorte 
de  tilhymale. 

♦Coccêtüm  , /,  n.  Fest . Mets 
composé  de  miel  et  de  pavois. 

Coccevs,  a y um.  Lampr.  Voyez 
CocciKEt's. 

CoccYnÂTUS  , a . um  y Mort. 
Vêtu  d’écorlale.  Cuccïîrcus  et 
CocCinus  , a,  um.  P/in.  Ecar- 
late . couleur  d'écarlate. 

Coccinuu  , i , n Mort.  Habit 
(f  écarlate* 

Coccum  , ci  y n.  P/in.  Graine 
d'un  arbrisseau  qui  sert  à teindre 
en  écarlate. 

Cocccj,  i,  u . (*•*»,).  Àr- 
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brisseau  qui  porte  la  graine  ou 
les  baies  dont  on  sc  sert  pour 
la  teinture  en  écarlate.  ||  Pt  in. 
Drap  d'écarlate. 

Coccyx  , y gis , m.  (xôxxi/f). 
P/in.  Coucou , oiseau. 

Cochlacæ  , arum  . f.  pl.  fxi— 
cailloux).  Fest.  Galet, 
caillou  de  rivière. 

COCHLEA  . a , f.  { *9%yi*(  ). 
de.  Limaçon,  escargot,  coquille 
d'escargot.  — nrtdn:  P/in.  Li- 
maçon sans  coquille.  ||  Vitr. 
Vis,  vis  d’Archimède,  vis  d’es- 
calier. ||  Limace,  machine  â pui- 
ser de  l’eau. 

Cochle  ar  , iris  y n . Col.  et 
Cociti.EÂRE,  /J,  n.STa rt.  Cuiller, 
cuillerée. 

CocnLEÂais,  m.  f.y  rëy  n..  is. 
D’une  cuiller.  — meusura.  Plia. 
Une  cuillerée. 

Coculeàrium  , //,  n.  Varr. 
Lieu  à tenir  des  escargots.  || 
Pi/n.  Mesure  d'une  cuillerée. 

CochleÂtîm  , adv.  Si  don.  En 
forme  de  limaçon  ou  de  coquille. 

CocitLEÂTUS , a . um.  Aon. 
Fait  en  forme  de  limaçon. 

Coculeula  , #,  f.  Hier. , di- 
niin.  de  cochlca. 

Cornus,  tdis  y /.  Plia.  Perle 
en  forme  de  coquille.  ||  — co- 
lumna.  Colonne  creuse  où  est 
un  escalier  en  limaçon. 

Cocio,  Sais  y m.  (cunciari). 
P/in.  Qui  marchande  sou  à sou. 

CttciÔKon  , à r/s  y â/us  s uni  , 
âr/y  d.  Quint.  Marchander  sou 
à sou  , barguigner. 

Cocles  , /lis  y m.  f.  Cic.  Bor- 
qui  n’a  qu’un  œil.ljSurnom 


•iori SyiSyf.  P/in.  Sorte 
de  ràisi n d’Espagne. 

Cocos  ATES,  um  . m.pl.  Peu- 
ples de  la  <^pcndancc  d’Acqs 
en  Biscaye. 

Coctana  . ô rum  , n.  pl.  Plia. 
Sorle  de  petites  figues. 

Coctiæ  , arum , f.  pl.  Surnom 
des  Alpes. 

CoctÏbYms  , m.  f.  , le  . n. , is. 
P/in.  Aisé  à cuire  , facile  à di- 
gérer. 

CoctYma  , iutn . n.  pl.  Trcb. 
Poil.  Charbon , tuile . brique. 

CoctÏlis  . m.  f. , të . n. . fs. 
Cuit.  — laterrulus.  P/in.  Bri- 

3 ne.  Coctiles  mari.  Or/d.  Murs 
e brique. 

Coctio  . Sais  y f.  Cuisson, 
corlion . digestion. 

CoctYto.  ity  nrëy  fréq.  Plant. 
Faire  cuire. 


CocTÏvns  , a , am.  Plia.  Qui 

te  cuit  9 se  digère  ou  mûrit  aisé* 
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ment.  Cbctirrr  castanem.  P/in. 
Châtaignes  hâtives. 

Cocvon,  S ris , m.  Petr.  Cuisi- 
nier. ||  Soi.  Dissipateur. 

CocTt’RA , a , f P/in.  Cuis- 
son, cuite.  coction.  ||  Chaleur 
propre  à faire  mûrir. 

Coctvs  , a . um . part,  de  eo- 
ouo.  P/in.  Cuit . st'rltr , durci  au 
feu.  — Inter.  Mari.  Brique.  — 
asger.  Prof.  Levée  faite  de  briques 
ou  de  morceaux  de  brique.  || 
Mûri.  ||  Digéré.  = — benc.sermo. 
Cic.  Discours  bien  digéré.  Coclior 
/uns  : Jeu  de  mots  de  Plaute  sur 
les  mots  roc/or  et  dortor , jus , 
droit,  el/uj,  bouillon. 

C&cïlum  , »,  n Varr.  Tout 
ustensile  de  cuisine  qui  sert  à 
faire  cuire , marmite  , chaudron. 
Cocu/a  rasa.  Fest.  Batterie  de 
cuisine. 

Cftcus , /,  m.  Fest.  Cuisinier. 

Côcytiuj  , a , um.  Ctaud.  De 
Coc  j te. 

Cocttus  , i.  m.  , se 

lamenter).  Cic.  Cocyte  . fleuve 
de  l'enfer.  ||  L'enfer.  ||  Sri.  Itat. 
Fleuve  dcCampanic  ou  d'Epire. 

Coda  , <r  . J.  Varr.  Voyez 
Cai'Da. 

Codakia.  tt.f.  Copenhague, 
capitale  du  Danemarrk. 

Codani's  sinus,  m.  Pt in.  Le 
Sund,  détroit  de  la  mer  Bal— 
yque.ll  l.a  mer  Baltique. 

CÔDËTust.  »'.  ».  Fest.  Champ 
en  friche  , plein  de  ronce*  et  de 
bruyères.  • 

Codex  . fers , m.  Cot.  Tronc 
d'arbre  dégarni  de  branches  et 
d’écorces.  — robuslus.  Ptaut. 
Tronc  auquel  un  esclave  étoit 
attaché.  ||  Cic.  Tablette  , plan- 
chettes minces  et  enduites  de 
cire  — eburneus.  Uip.  Tablet- 
tes d'ivoire. — aceepti  et  erpensi. 
Cic.  Livre  de  recette  et  de 
dépense,  tncôdicem  referre.  Cic. 
Mettre  sur  ses  tablettes , sur 
son  registre  . sur  son  livre  de 
comptes.  [I  Uip.  Code  , recueil 
de  lois,  de  constitutions , d’or- 
donnarres. 

CôdÏcâruts  , a , um.  Varr. 
rayez  Caddicaihds. 

CoDiciMAiiis  , ri,adf.  Codi- 
cillaire.  Potestas  codiciltarit. 
Lamprid.  Lettres  patentes. 

CôdYcilm.  ôrum  . m.  pl.  T a- 
blcttes,  billet,  mémoire,  avis 
écrit.  ||  Tac.  Brevet ,’  lettrés 
patentes.  ||  Codicille . disposition 
écrite  qui  change  quelque  chose 
au  testament. 

Codium,  »,  ».  Sorte  de  laitue. 
||  Tète  de  pavot.  ||  Peau  avec 
le  poil , fourrure. 
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Côdo  , ônis.  m.  Si/,  il  al.  Peau 
truc  d’un  animal. 

CÔDüNES  , um , m.  pi.  (xfUm). 
C*rl.  JlftuJ.  Sonnette  , grelot. 

CÔDÔNoPllünus , /,  m.  Bud. 
Qui  porte  des  grelots  ou  son- 
nettes. ||  Crieur  d'enterremens. 

CoÊGl,  prêt,  de  cogo . 

CcfLâtor,  ôris  i m.  Graveur. 

Cœj.eds,  Mis , m.  f Voyez 
Cælebs. 

Coêlectus  . a , um.  Bill . 21u, 
choisi  ensemble. 

CuëlkjuentÂtvs.  a.  um.  Tert. 
Composé  des  mêmes  élémens. 

C(F  LF.  STI  S , m.  f.%  te , n. , is. 
Col.  Céleste,  du  ciel.  — areu  s. 
Plin.  Arc-en-ciel. — tiqua.  Plia 
Eau  de  pluie. — au/a.  Or/d.  Cour 
céleste.  =l)igne  du  ciel. — mens. 
Or/d.  Esprit  sublime.  — in  dt - 
ce :ui o.  (Juin/.  Qui  parle  admira- 
blement bien.  Tcntare  cte/es - 
iia.  Ilor.  Tenter  des  actions  im- 
mortelles. 

CfELKSTES , ium , m.  pl.  C/c. 
Dieux,  habitons  de  l’Olympe. 
||  Chez  les  modernes , bienheu- 
reux. 

CfFLESYRIA.  a.  f.  (jcû^cc, 
creux  ).  Partie  de  la  Syrie  , en- 
fermée entre  le  Liban  et  l’Anti- 
Lihau  : Sourie  ou  Sourislan. 

Cœliacvs  , a.  um. 
rentre).  Varr.'  Qui  a des  dou- 
leurs de  ventre. 

CoaïebLA . a , m.  Caf.  et 
C<KLÏC&LÆ  . arum  ou  Ium  . m. 
pl.  Virg.  Iîahitans  du  ciel.  || 
Bienheureux.  |[  dur.  Qui  adore 
le  ciel. 

CôîlYcits  , a.  um.  Sial.  Cé- 
leste. 1|  Magnifique,  comme  la 
demeure  des  dieux. 

CfFLÏFF.R,  <7,  uni.  Virg.  Qui 
porte  Je  ciel. 

CœlYfluus  , a}  um.  Paul.  Qui 
coule  du  ciel. 

Op.lÏoÜNu?  . a.  um.  Varr. 
Enfanté  par  le  ciel  , d'origine 
céleste. 

CtKLÏPOTF.NS  , lis.  omn.  g. 
Plant.  Qui  régne  dans  le  ciel. 

CcklYtes  , uni , m.  pl.  Cic.  Ila- 
bllaus  du  ciel. 

Ciki.Ytms,  adv.  Apul.  Du  ciel, 
d’en  haut.  = Jus/.  Du  trône. 

CtELUU  , /,  n.  (jt-i/sr,  creux). 
Ciel  , cieux.  — discedit . / irg.  Le 
ciel  s'enlr’ouvre.  ||  ('ali  ecrtex. 
Virg.  Zénith,  partie  la  plus  éle- 
vée du  ciel.  = Séjour . assemblée 
des  dieux,  honneurs  divins.  — 
honore  digna  ri.  Il  or.  Juger  digne 
de  l'apothéose.  ||  Virg.  Hauteur 
à perle  de  vue.  |j  Bonheur  su- 
prême, vertu  achevée.  Cal  uni 
se  digilo  pu/al  utlmgcrc  t prov. 


COEN 

Cic.  II  sc  croit  au  comble  de  la 
félicité.  De  cttlo  demissus.  Cic. 
Doué  d’une  vertu  céleste.  Ctelo 
rnissns.  Qui  tombe  des  nues.  || 
Partie  du  jour.  (te  Ium  resperas - 
ci/.  C.  Nep.  Il  se  fait  nuit.  j|  Air 
qu’on  respire,  climat  ou  l’on  vil. 
— caliginosum.  Cic.  — crassum. 
Cic. — icnuc.  Cic.  Air  nébuleux, 
épaisou  grossier.  — subtil.  — mite. 
Pt  in.  Climat  tempéré.  — a us  tri— 
nurn.  Plin.  Où  souille  le  vent  du 
midi. — aus/erum.  Piin.  — rigou- 
reux. — calamitosum.  Caf.  — sujet 
aux  orages.  — mu/are.  Ilor.  Chan- 
ger de  climat.  Cteli aspiratio.  Cic. 
Action  d’aspirer  l’air. — graeitas. 
Cic.  Pesanteur  ou  intempérie  de 
l’air.  Cœlo  committcrc.  Plin.  Ex- 
poser à l’air.  De  cœlo  tangi.  V irg. 
Etre  frappé  de  la  foudre.  — ser- 
vare.  Cic.  Prendre  lesaugures.  || 
Itérions  des  vivans  , lumière  qui 
les  éclaire.  = — enmerar.  Vitr. 
Concavité  d’une  voûte.  — capitis. 
Plin.  Crâne,  ronvexiléde  la  tête.  | 

* Coëmendâtus  , a , um.  Ar- 
nob.  Corrigé  avec. 

Cœmêtërium  , //,  w.  («oiyîr, 
faire  dormir).  Tcrt.  Cimetière. 

Coemo  , is  , cmi y emptum  . 
merc.  Cic.  Acheter  en  société  ou 
plusieurs  choses  â la  fois. 

Coemptio  , ônis ./.  Cic.  Achat 
réciproque  ou  commun.  ||  Co- 
emption  , contrat  de  mariage 
par  lequel  la  femme  venoit  cil 
puissance  de  son  mari. 

Coemptiôîiâ us  . ut.  /•».*;. 
fs.  Qui  concerne  le  contrat  de 
coemption  , ou  celui  qui  le  fait. 

JJ  Cic.  Prête-nom.  ||  Expêrt  en 
fait  de  vente.  IJ  Plaut.  Esclave  de 
rebut, qu'on  donne  par-dcssuslc 
marché. 

Coemptor,  ôr/Sy  m.  dur.  Qui 
achète , qui  accapare.  ||  Ulp. 
Prête-nom. 

Coemptus,  Oyum.  port.  Suc/. 
Acheté  avec  ou  conjointement. 

Cœna  . a (xtifèc.  com- 
mun ).  Cic.  Repas  du  soir,  sou- 
per , dîner,  quand  plusieurs  per- 
sonnes manecoient  ensemble.  — 
recta.  Sue/.  Souper  en  règle  . re- 
pas de  cérémonie.  — aspera. 
Plant.  Souper  chétif , maigre 
chère.  — augura/is.  Cic.  Ran- 
quet  d’augures  , somptueux.  — 
terres  tris.  Plaut.  Souper  tout  en 
légumes. — nmbulans.  Mort. — 
ou  les  plats  dispnroissenl  aussitôt 
qu  ils  sont  servis. — dialis.  Sen. 
Festin  somptueux. — dubia.  Ter. 
Ambigu  ou  renas  où  il  y a chair 
et  poisson  . où  l’on  n’a  que  l’em- 
barras du  choix. — prima , altéra , 
tertio.  Mort.  Premier,  second, 
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troisième  service.  — secundo. 
C.  Nep.  Dessert.  — apponi— 
fur.  Ter.  On  sert  le  souper. 
Cœna  adren/i/ia.  Sud.  Repas  «le 
bienvenue.  C et  nie  paler.  Hor . 

— ma  gis  ter.  Mari.  Celui  qui 
donne  le  repas.  — caput.  Cic.  — 
pompa.  Mari.  Entrée  de  Uiblc. 

— Ccrcalcs.  Plaut.  lie  pas  somp- 
tueux aux  fêles  de  Cérès.  — port— 
ti/icum.  Jior.  — magnifique.  — 
dcùm.  Hor. — délicieux. — eidfti— 
bere.  Sud.  Admettre  à sa  table*. 
J n car  nam  faccre.  Pc/r.  Préparer 
pour  le  repas.  Jn  carias  singu/tss. 
Gcll.  Pour  chat] ne  repas.  — tiare. 
Cornas  obire.  Cic.  Courir  les 
bonnes  tables.  Super  carnam. 
Sue/.  En  soupant.  Ad  carn/tm 
adduccrc.  Cic.  Amènera  souper. 

— promit tere.  Plin.  /.  Pro- 
mettre d'y  aller.  ]|  Plia.  Salle  à 
manger. 

CœNÂc6i.ÂRIA  , te  y f.  Utp . 
Loyer  annuel  «l'un  haut  étage. 
||  Le  plus  haut  étage  d'une  mai- 
son romaine,  qui  se  lotioil  au 
menu  peuple.  Ctenaculariam  fa— 
ccre.  Utp.  Louer  le  plus  lia  ut 
étage  de  sa  maison. 

Cœnâcülârius  , //,  m.  Ufp. 
Locataire . celui  qui  tenoit  à 
loyer,  et  qui  sous-louoit  le  plus 
haut  étage  d'une  maison. 

C Œ N Â C Ü L U M . / , a.  Jrarr. 
Salle  où  l’on  mange.  ||  Vitr. 
Le  plus  haut  étage  d’une  mai- 
son , qu’on  louoit  au  petit  peu- 
ple.— superius.  Plaut.  Dernier 
étage  , galetas.  — media  nu/n.  Ufp. 
Etage  du  milieu.  — meri/orium. 
Su  et.  Auberge,  lia  rus  eenit  in 
cannrula  miles.  Lie.  Rarement 
le  soldat  monte  au  dernier  étage, 
où  logeoient  les  pauvres  seuls. 
Carnacula  maxima  carli.  Part. 
a partie  la  plus  élevée  du  ciel. 
Cœkâriüs  , a.  um.  Sud.  De 
souper.  Tessera  cteuaria.  Sud. 
Billet  d’étape. 

CœnatYcà  , ôrum , n.  pl.  dus/. 
Sorte  de  taxe  que  les  provinces 
pnyoient  aux  soldats  [four  leur 
nourriture. 

CœnâtYcüs  . a y um.  Plaut. 
Qui  concerne  le  sonner. 

CfKNÂTlo  , ônis  y /.  Col.  Lieu 
spacieux  au  plus  haut  de  la  mai- 
son ou  dans  un  jardin  ; salle  â 
manger  chez  les  grands  ; salle 
d’audience. 

CœnÂtiuncI'LA  , œ,  f.  Plin.  /. 
Petite  salle  à manger,  petit  ré- 
duit . vide-bouteille  , parloir  en 
Angleterre. 

Cœnâtôria  , a y f.  Pdr.  et 
Cœnâtôrium  , fi,  n.  Mort,  ltobc 
que  les  anciens  preuoient  pour 
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se  «Mitre  i table.  Il  Robe  de 
ebambre. 

CatyÂTÔmus  , a , um.  Capit. 
Vor  ez  Cœnati eus. 

CcknâtOmo,  it , iV/  , 7/ff/w , 
W.  Mari,  Avoir  envie  de  sou- 
per.  _ 

CffiKÂTUS  , <7,  «AT.  £/<*.  Qui 
a soupe.  Cœnato  mihi.  Cic.  A près 
que  j’eus  soupe.  Canot a noctes. 
P/au/.  Nuits  passées  à faire  bonne 
chère. 

CœnYpeta  , a.  omn.  g.  Sipont. 

( ornas  pelo  ).  Sipont.  Ecorni- 
Àcur,  piqueur  d assiettes,  cher- 
cheur de  franches  lippées , pa- 
rasite. 

CœnYto  , as , àvi , âtum , àrc. 
Cic.  Souper  souvent , frcq,  de 

CtKSO . âs,  art,  âtum , are. 
Cic.  Souper,  prendre  son  repas 
du  soir. — font..  Cic.  Souper  en 
ville. — lepide  ait  idc  que.  Plaut, 
Faire  un  souper  fin. — app  a ro- 
tins. Cic.—  magnifique  , somp- 
tueux.— apud.  Cic.—  ad  a/i- 
quem.  Gctl.  Souper  elles  quel- 

au’un. — atratum.  Cic.  En  habits 
e deuil.  — in  odorem  culima 
Plant. — à l'odeur  de  la  cuisine: 
prov.  Manger  son  pain  à la  fu- 
mée du  rôt. — alicaum . Plant • 
Souper  aux  dépens  d’autrui. — 
oins.  Hor. — avec  des  légumes. 
— pulmrnta . Hor ; — avec  du  hachis 
ou  un  potage.— apram  ou patinas 
apri.  Ilor.  — avec  du  sanglier 
à toutes  sauces  Neque  um/uarn 
sine  aliquà  leciione  apud  At ti- 
en m cerna  (um  est.  C.  Hep.  Tou 
jours  Atlicus  se  faisait  lire  quel- 
que chose  durant  ses  repas. 

•CcENÔBtAncilA,  a,  m.  (*oi?i~ 
Cist , communauté  ; «££•»,  com- 
mander .Supérieur, abbé, prieur, 
proviseur 

CoîttÜWTAl.  à ram , m.  pt. 
Cénobites , qui  vivent  en  com- 
munauté . sous  un  supérieur  et 

dans  la  même  maison. 

Cowobiom  n.  (««me,  com- 

mun; £<ocr  vie  ).  Hier.  Lieu  où 
Ton  vit  en  communauté, maison, 
habitation  commune  , abbaye  , 
couvent  . monastère. 
jJÇœîcomyia  , *, / -(«soif  ;/u 
mouche  )'.  ïiill.  Tôule  sorte  de 
mouches.  $ 

* CœnôsYtas  , Hit,  J.  Fulg. 
Lieu  fangeux. 

Cœ^ôsüs  , m,  um.  Col.  Bour- 
iheux  . fangeux  , plein  de  boue, 
i;  CfKMi; la , a,  f.  Cic.  Petit 
souper  ou  repas , collation. 

Gifml*leictus  , a , um.  Ter/. 
Bourbeux  T fangeux. 

Cœnum  , it  n.  ( xMfoc,  sale  ). 
Cic.  Bourbier,  bourbe,  limon, 

75-84.  Dicl.  laU-gall 
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fange  , boue.  = Lucr.  Etat  hunt— 
bie  . sordide.  ||  Cic.  Homme  de 
boue . infime  . homme  de  néant. 

Coxo  , iV/r  ïtum , ire.  Cic. 
Aller  ou  se  joindre  ensemble, 
s'assembler,  s'attrouper,  sc  ral- 
lier, se  serrer.—  in  locum.  Cic . 

— in  loco.  Ter.  S'assembler  en 
un. lieu.  — inter  se.  Cas.  S’at- 
trouper.— in  nnum.  Lin.  Se  rai- 1 
lier,  se  serrer,  ss  S'assortir,  se 
joindre,  être  d’accord. — par 
pari.  Hor.  Se  joindre  à son  sem- 
blable.— in  matrimonium.  Con- 
venir des  articles  de  mariage. — * 
nuptiis.  Cnrt.  S'allier.  — in fadera. 
Virg.  Faire  uii  traité.  ||  Se  liguer, 
comploter,  cabaler,  entrer  dans 
une  faction.—  in  liiem.  P/in.  J. 
S'entendre  pour  faire  un  procès 
à nuelqu’an. — in  accusa fionem. 
de.  Concerter  une  accusation. 

— cum  aliquo  ou  societatc.  — 
cum  alijuo  rci  ou  de  re.  Cic.— 
in  rem.  Paul.  Jet.  Entrer  en 
société  avec  quelqu’un,  ou  se 
liguer  avec  lui  pour  une  affaire. 

||  Converser.  Vis  nobis  verba 
coicre deecm.  Prop.  A peine  nous 
sommes-nous  dit  quatre  mots.  || 
P/in.  S'épaissir,  se  cailler,  se 
glacer.  Coi/  formidinc  sanguis. 
Virg.  La 'frayeur  glace  le  sang. 
||  Ce/s.  Se  reprendre , se  réunir, 
sc  resserrer.  Male  sorts  gratta 
nequicquam  roi/.  Hor.  La  récon- 
ciliation est  difficile.  ||  Hor.  Se 
mêler,  s’accoupler.  ||  Slot.  S’en- 
tre-choquer,  combattre. 

Cckpio  , isf  pi , ptum  , pire. 
Plaut.  (re  v.  n’est  plus  en  usage 
qu’au  prétérit  capi  et  aux  temps 
qui  cp  dérivent  ).  Commencer. 
Capit  rucre  Cic . Il  commença  à 
tnmbqy  tn  ruine.  V ere  captura. 
Plia.  Au  commencement  du 
printemps. 

♦ Cofcpisc&rus  , /,  m.  Coadju- 
teur d’un  évêque 

Coeptâtus  , a,  um.  Tac . Com- 
mencé : part,  de 

Cœpto,  âs,  âri,  Sium,  ârèf. 
frcq.  Cic.  Commencer,  entre- 
prendre. 

Cœptum  , i t n.  Virg.  et  Cœp- 
tus  , us,  m Cic.  Communé- 
ment , entreprise,  projet,  «s- 
scin.  , ; i 

Cœptüs  , w,  um , part.  Cic. 
Commencé  , entrepris , projeté. 

CoEpülo,  inis,  m.  et  CoËpt*- 
Lôifvs  , 1,  m.  Plaut.  Ami , com- 
pagnon de  table  . de  bouteille. 

•CoftpiJLoa  . ârist  àtus  sum  , 
âri,  d.  Se  régaler  ensemble. 

CoKquYto.  as,  âvi , âtum , 
ârë.  Lie.  Aller  à cheval  de  com- 
pagnie. 
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, CmÂTOi  ; iris,  m.  Cic.  Vitu* 
mol . pour  curutor. 

Coerceo  . il . eût,  ci/um,  Ctrl. 
{ <i>>  • , défendre  ; ou  cum,  et 
arcco).  Cic.  Comprendre,  ren- 
fermer. ||  Contenir . resserrer, 
retenir,  arrêter. — riait  amnem, 
Cic.  Resserrer  un  neuve  dans 
ses  rWes.  — vitem.  Cic.  Elaguer 
la  vigne,  — — te  modico.  Scn.  Se 
contenter  de  peu.  — recta  nume- 
rit.  Oeid.  Assujettir  au  mètre.  || 
Modérer,  réprimer,  mettre  un 


traindre. 

CokecTtio  , Sais , f.  A moi. 

L'action  de  resserrer.  - : d'en. 
Réprimande  . reproche.  ||  Sud. 
Droit  coercitif.  ||  Lir.  Puni- 
tion, châtiment,  amende.  ||  Con- 
trainte , violence.  , 

CoercÏtor  , Srit , jr.  Jiainp, 
Qui  contient. 

Coercïtus  , a , um , part  de 
cacrr e». 

Coercio  , puis , /.  Cclt.  Syn- 
cope pour  coertilio. 

Ccero  , as , âri.  Getl.  Vieux 
mot  pour  euro. 

Coerro,  il,  arc  Paul.  Dig. 
Errer  avec.  ||  Courir  la  cam- 
pagne ensemble,  faire  la  ronde. 

CoKRTio  . hnit.f.  (Juin/.  Syn- 
cope pour  coerctiio. 

(i<KRi'i,A,  ôrum , Ja.  g!,  etc. 
Vora  Cærcla,  etc. 

Ciesids  . a , 1 or.  V.  Cjulai. 

CtXTUS,  As,  m.  {coco).  As- 
semblée permise  ou  défendue, 
c ompagnie  . troupe  , congréga- 
tion. — virpinei.  Sial.  Cercla 
de  jeunes  fjllc».  — fit!  n J Ci  h nos 
rc/cirarc.  Cic.  Tenir  des  conci- 
liabules. Certum  dimittere.  de. 
Congédier  l'assemblée.  — qui 
fecerit . capitale  lit.  Scn.  Peine 
de  mort  contre  quiconque  aura 
tenu  des  assemblées  illicites.  || 
Lucr.  Réunion  . liaison . assem- 
blage. — tlellarum.  Ce/l.  Cons- 
tellations. . 

CoexercYtatvs  , a , um.  Quint. 
Pratiqué, mis  en  usage  etueàtblfe. 

Cogcygria,  te,/.  Pitn.  Co- 
tonnier . arbrisseau. 

CügïtâsÏus,  jr./ , lë,n.  .lit. 
Scn < Qui  peut  tomber  en  pensée, 
venir  dans  l'esprit. 

CôgItâRdrdus,  m , um.  CM. 
Pensif,  rêveur.  „ ... 

CôgItat è , ad».  Cic.  ci  Côot- 
TÏTiM . adv.  Col.  Avec  reflesio», 
en  y pensant , après  y avoir  bien 
pensé.  — scrikert.  Cic,  fiqrijM 
avec  réflexion.  Minât  eagitatk. 
Plaut.  ElouJHUment.  < t, 
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, ÇÔQÏfijlO , bnis , / C&,  Péri- 
•A»  , réflexion , considération 
imagination,  avis.  Cogita/ionem 
ahrui  injiccre  de  re.  Cic.  Dm 
ner  à quelqu'un  l'idée  de.  — eam 
haiuit  ut.  Cic.  11  fut  d'avis  que. 
Cogi/alioncs  areipere. . Ca/ut. 
Etre  le  dépositaire  des  pensées 
de  quelqu'un.  Cogi/aliane  Jii 
gere.  Cic.  Imaginer,  se  figurer. 

||  (Juin/,  Composition  , travail 
de  la  composition.  ||  Sue/.  Déli- 
bération , parti  qu'on  prend.  || 
Vi/r.  Invention  , découverte,  jj 
Cic.  Farulté  de  penser.  — nm/tf\ 
iomo.  Cic.  Homme  stupide  ou 
. sans  réflexion. 

CfioÏTÂTÙ,  adv.  Cic.  A dessein, 
exprès  , de  dessein  prémédité. 

•CôoÏTÂTÔaïusi  , ii,  b.  Ter/. 
Sié^e  de  la  pensée. 

Cogïtâtum  , ».  Cic.  et  Cô- 

cïrÀTUS , iis,  m.  Sea.  Pensée, 
projet  . sentiment , intention. 
Cogi/a/a  prar/are  e/ogui.  Cic. 
Rendre  ses  penséesavec  noblesse. 
— perficerc.  Cic.  Exécuter  ses 
desseins. 

CôcÏTÂrnj , a , nia.  Cic.  Pensé , 
prémédité  : part,  de 

Côoïto  , is , , ici , ilum  . iri 
(crm  et agi/o).  Cic.  Penser,  ré 
fléchir  , songer  à , agiter  dans 
son  esprit  , balancer  , douter  , 
concevoir  , imaginer.  — rem  ou 
de  re , toto  animo  ou  pcciorc. 
Cic.  Avoir  l'exprit  tout  occupé 
d’une  chose  , y penser  unique- 
ment . faire  de  sérieuses  ré- 
flexions. — rem  a/iam  ex  a/id. 
Ter.  Passer  d'une  idée  à mie 
autre.  — ad  eerbunt.  Cic.  Réflé- 
chir sur  un  mot,  le  choisir.  — 
jectirn  ou  anime.  Cic.  — in  ou  cum 
anima.  Ter.  Plant.  Penser  en 
soi-même  , douter.  — de  aliquo 
ou  in  aliqnem  amabi/iter.  Cic. 
Avoir  pour  quelqu'un  des  sen- 
timens  de  bonté.  ||  Délibérer  , 
projeter. forroerlc dessein  . avoir 
envie , être  résolu  à . se  déter- 
miner à. — rus  ou  ia  villa  m.  Cic. 
Forinerle  projet  d’allcrà  lacarn- 
nagnr.  — a/icui  fraudem.  Jlor. 
.Méditer  une  fraude  , une  trom- 
perie. * — digni/a/cm.  Cic.  Vou- 
loir acquérir  nne  charge. -sus- 
pendium . Atari.  Avoir  envie  de 
sa  pendre.—  mate.  Cic,  Avoir 
des  desseins  hostiles.  Ciliciam 
c agit  a bout.  Cic.  Je  me  proposois 
d'aller  en  Cilicie. 

Cognâtio  .Sais,/.  Cic.  Pa- 
tenté . parentage,  proximité  du 
sang.  Cogna/ione  amp/isiimd  vie. 
Cic.  Quia  une  parenté  illustre. 

• —a/tingere.  Cic.  Tenir  à quel- 
qu'un par  les  liens  du  sang.  || 
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Cic.  Pnrens.  = Liaison , syrtjpa 
thie.  — studiorum.  Cic . «Liaison 
d’études.  — nui  une.  Cic.  Con- 
formité d’inclinations,  rapport 
d'humeur , sympathie. 

Cognâtus,  a , t/m.  Cic . Parent, 
proche,  de  même  race,  cousin, 
parentdu  cdté  maternel.  Cognait 
cinercs.  Caiul.  Cendres  de  nos 
parem.  ||  Allié.  Cognait v acies. 
Luc  un.  Armées  du  gendre  et  du 
beau-père.  — urées.  V irg.  Villes 
qui  ont  les  mêmes  fondateurs. 
— arbores.  Plia.  Arbres  de  même 
espèce.  Cogna  ii  nabi  bu  s amnes. 
Claud.  Fleuves  grossis  par  les 
pluies. =Qui  a du  rapport,  de  la 
conformité,  de  la  ressemblance, 
de  la  sympathie.  Cagna/a  res 
aiieri.  Pitn.  Chose  qui  ressemble 
à une  autre.  — rebas  rocabula. 
llor.  Mots  qui  expriment  bien 
les  choses.  Nihil  est  iam  cogAatum 
meniibus  nos/ris  quant  numeri. 
Cic.  Rien  n'a  plus  de  sympathie 
avec  nos  âmes  que  le  nombre  et 
l’harmonie.  ||  Contigu  , proche 
voisin  , de  même  pays. 

CoflêtYno , ôn/s , f Cic.  Con- 
noissance , intelligence , notion , 
étude  , science.  — maitca.  Cic. 
Connoissaticc  imparfaite.  — je/u- 
na.  Cic.  — sèche  . stérile.  |j  Cic. 
Règles,  principes  d'un  art.  ||.Re- 
connoissance  , signe  , marque. 
Inde  cogniito  fada  est.  Ter. 
C’est  ce  qui  fit  reconnoitre.  |{ 
Examen  , jugement  d’un  procès, 
commission.  Cognitionis  imago. 
Tac.  Examen  supposé.  — mes. 
Cic . Jour  ou  l’on  met  les  pièces 
sur  le  bureau  , où  l'on  insftuit 
une  affaire.  Cogniiioni  de  Chris - 
t/an/s  nunquàm  inlerfui.  Pi/n.  f 
n’ai  Jamais  assisté  au  jugement 
des  Chrétiens.  A cognit/onibus, 
Scn.  Officier  à qui  le  prince  con- 
çoit l'instruction  de  certains 
procès. 

* CognYtÏônâlis  , m.f. , 12,  n. , 
is.  Cad.  Qui  concerne  l’instruc- 
tion des  procès.  J|  Sjrmm.  Grelfier. 

♦CognYtiôîialYter,  adv.  Cad. 
En  vertu  d'une  instruction  ju- 
diciaire. 

^CognYtîvüs  , a , um.  Ceis. 
Qm  connoit. 

CocNÏTon,  ôrist  m.  Cic.  Ré- 
pondant. ||  AvocaT,  procureur, 
homme  d’affaires.  Cognitor  est 
proprement  le  procureur  d’une 
partie  présente , et  procura/or 
celui  d’Une  partie  absente.  End. 

Rapporteur,  juge  qui  rapporte 
aux  autres  l’étal  d'upc  affaire, 
ou  qui  fait  le  travail  du  commis- 
saire. I|  hiattil.  Procureur  ou 
agent  au  fisc. 
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Cogkïtüiu,  a.f.  Elatdepro- 
cureur.  ||  Fonctionsdu  juge-rap- 
porteur. ||  Sue t.  Agence  du  fisc. 

CognTtus  . a . um  , part,  de 
eogitosco.  Cic.  Connu,  appris, 
reconna . su  k fond . — puera  a/bl 
puer.  Ch'id,  Que  j’ai  connu  quand 
nous  étions  tous  deux  enfans  Co- 

fni! o.  Lie.  Ayant  appris.  ||  Cic. 
Examiné,  instruit  judiciairement. 
||  S/a/.  Connu  charnellement. 

Cognôbïlis.  m.  f.,  të.  b.,  is. 
Gcll.  ||  Facile  à connoltre.  ||  In- 
telligible. 

Cogxômkn,  tais. b Cic.,  Cog- 
HÔMïtmm,  /',  ».  Csr.et  Cogxôhï- 
nÂtio,  Bais . f.  Non.  Surnom. 

CookômïHÂtus,  a,  um.  P/in. 
Surnommé.  Cognominata  reria. 
Cic.  Mots  synonymes. 

Cogxômïnis.  m.f..  uï.n  , il. 
C.  Nep.  De  même  nom.  — ilia 
fut / mea.  P/aut.  Elle  portait  le 
même  nom  que  moi. 

CognômÏno,  as.  ««',  atum, 

art.  P/in.  Surnommer.donner  un 
surnom.  Cognominans  se  empiét- 
era ai  experimen/is  fae/io.  Pli*. 
Secte  qui  prend  le  surnom  d’em- 
pirique des  expérience»  qu'elle 
fait. 

* CooNosciMTsn , adv.  Test. 
Avec  connoissaticc. 

Coghosco.  is,  no.i.  nï/am,  set  et. 
Cic.  Connoltre.  avoir  la  connois- 
sanee , reconnoitre.  ||  Savoir , 
comprendre,  apprendre,  être  in- 
formé. — ex  lil/cris.  Cic.  — par 
lettres.  — indicio  iratufug*.  Tac. 
— par  un  transfuge.  ||  Considé- 
rer. examiner,  approfondir,  s ins- 
truire. étudier. — fus  domi.  tic. 

le  droit  a la  maison.  ||  ’,oir' 
distinguer. démêler. découvrir.  Il 
Eprouver-,  sentir,  expérimenter. 
— iumani/alcm.  Cic.  Eprouver 
l’honnêteté.  — ex periendo.  Ltc. 
Connoitre  par  expérience,  ou  en 
faisant  des  expériences.  Il  Juger* 
être  juge . instruire  un  procès.  — 
dere.  Cic.  Prendre  eoniioissancç, 
informer  ou  juger.  ||  — adu/ten 
u r o rem.  Jus/.  Commettre  adul- 
tère avec  l'épouse  d'un  autre. 

Côgo  , is,  coigi.  ac/um  \gtPe 
(cum  et  ago).  Cic.  Pousser*^ 
effort , contraindre , f°rce2]  ' " 
lenter.  — in  mores.  S/at ■ ^0,‘ 
à s'humaniser,  —in  despera 
nem.  Sue/.  Réduire  au  désespoir- 
Il  Assembler,  rassembler.  -- « 
verba.  Prop.  Assembler  po 
conférence,  —sena/um  <■> 
vmiuer  le  sénat.  — .,. 

Lever  ou  rallier  des  (qfJ 

— in  c/assem.  J-'f  - P poire 

embarquer. — méditas.  ■ . 

une  consultation  nl^ 
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— peau.  Virg . Rassembler  le 
Troupeau.  H Amasser,  ramasser, 
recueillir.  — pecumam.  Cic. 
Faire  des  levées  d’argent. — via- 
iemiam.  Vendanger.  — ad  fis - 
cum  botta,  Paul.  Jet . Confisquer 
les  biens.  — stipem,  Cic.  Deman- 
der l'aumône.  — aurum.  Jfor. 
Accumuler  de  J’or.  ||  Lie.  Res- 
serrer . rétrécir.  — in  ordinem . 
Plia.  Mettre  quelqu'un  à la  place 
qui  lui  convient.  — ecrba  in 
pedes.  Oi'id.  Faire  des  vers.  — 
nodo  comas.  Scn.  p.  Lier  ses  che- 
veux. Lcviter  arfnati  cogebant 
ogmen.  Curt.  Les  troupes  lé- 
gères feruioient  la  marche*  Co- 
güar  in  arctissimas  ripas  a ta- 
mis. Lie.  La  rivière  est  resserrée 
«lans  un  lit  fort  étroit.  = lu 
ongusfum  me  a cogu  ni u r copia. 

Ter  Mesaflairesvontnial.s: Faire 
prendre  ou  tenir  , donner  du 
corps  , épaissir  . coaguler.  Cogilur 
ta  aubes  aer.  Cic.  J/air  s'obscur- 
cit. — mel  frigore.  Virg.  Le  froid 
condense  le  miel.  Cogun/ur car- 
mes. Plin.  I4cs  chairs  se  repren- 
nent. JJ  Cic.  Conclure,  inférer 
tirer  une  conséquence. 

•CÔuXbYtâtio,  unis  ,/.  S.  Aug. 
Cohabitation. 

♦CÔhabYtâtor,  ôrls,  m.  S.  Aug. 
Qui  habite  avec. 

CbtlABÎTO,  âs , Soi,  à htm  , 
mtr.  S.  Aug.  Demeurer  ou  te- 
nir ménage  avec. 

ÇftnÆÂÂaïus,  si,  m.  Cic.  As- 
sesseur, adjoint,  assistant. 

CbiiÆRENS  , lis . omn.  g.  Cic . 
.Attaché  , uni adhérent.  = Co- 
harentia  inlcr  * sc  ecrba.  Cic. 
phrase  liée  . suivie. 

CbnÆRENTEB , adv.  Flor.  A 
liaison , de  suite. 

CbilÆRENTl  A,  a , fi.  Cic.  Co- 
fierencc , cohésion  , liaison  , rap- 
port , proportion  des  parties 
avec  le  tout.  — vit  a et  mortis . 
Gell.  Union  qui  existe  entre  la 
jVÎe  et  la  mort 

Couæreo,  es , si,  sum , ri - 
rë.  Cic.  Etre  uni,  adhérent; 
composé  de  parties  qui  se  ticn- 
aMi.  Mundus  sic  apte  cohcc rct. 
W.  Tel  oit  le  rapport  qui  lie 
Imites  les  parties  rlu  monde. 
Coharere  in  complcxu.  Qui  ni.  Se 
tenir  étroitement  embrassés. =— 
cum  causé.  Cic.  Etre  en  rapport 
Invec  la  cause.  — sibi.  Cic.  Etre 
d'accord  avec  soi-mème. — ali c ai 
sanguine.  Quint.  Tenir  paries 
liens  du  sang,  — inter  se.  Plin./. 
Etre  unis,  de  bon  accord. — apte . 
Cic , Etre  bien  assorti. 

Couvres  , edis , m.  Cic.  Co- 
héritier, héritier  eii  partie.  — 


mullorum.  Cic.  — muliis.  Uor. 
Qui  ."^plusieurs  cohéritiers.  ‘ 
Couæresco,  /’/,  scërë.Cic.  Voy : 
CoiiT.ato. 

Cbii  çstts  , a , um.  Gell.  Voy. 
CoHÆUENS. 

CôiiYbens,  lis.  omn.  g.  ffor. 
Qui  arrête  ou  relient.  Part, 
de 

CiïuToEo  , es , but,  bltum . bi- 
rë  ( cum  et  habco  ).  Cic.  Tenir 
en  soi , contenir.  |J  Arrêter,  re- 
pousser, défendre.  — gradum. 
flor.  S’arrêter.  — a hum.  Plin. 
Resserrer  le  ventre.  — spiriium. 
Plin.  Retenir  sa  respiration.  — 
cap  il  htm . Plin.  Empêcher  les 
cheveux  de  tomber.  — prospero 
pralio.  Tac.  Repousser  par  un 
combalavantageux.  |J  Enfermer, 
resserrer , assujettir.  — carccre. 
Otid.  — in  rinculis.  Curl.  Te- 
nir en  prison  — nodo  crincs. 
llor.  Attacher  ses  cheveux.  = 
Modérer  . réprimer  , réduire. — 
te  Ter.  Se  modérer.  — filium. 
Plaut.  Tenir  son  fils  de  court 
— ma  nus  et  oculos  ab  alieno. 
Cic.  N’envier  ni  ne  prendre  le 
bien  d'autrui — assensioncm  ab 
incerf is.  Cic.  Suspendre  son  as- 
sentiment dans  le  doute.  (|  Tac. 
Gouverner  , régir. 

CohYbYus  , m.  fi. , le , n. , is.  — 
oralio.  Gell.  Discours  suivi , lié , 
soutenu.  Autrefois  Coi  b /'lis. 

C&uÏbYlÏTER  . adv.  Apul.  Briè- 
vement Autrefois  Coibililer. 

CoiiYdÏtio,  onif.fi.  Cic.  Em- 
pêchement, opposition , défense. 

— su/.  Arnob.  L’action  d'être 
maître  de  soi. 

1 i e/.uVnrTi'.i , a . um.  part,  de 
ëo.  Plin.  Enfermé,  resser- 
ré. = — arc  te  fit  lus.  Plaut.  Fils 
que  son  père  tient  de  court 
Cohibitum  diccndi  gênas.  Gell. 
Style  concis. 

Chili  NS’ 10,  is  ,irë.  Hennir  avec, 
ensemble. 

CüiurcYîîâtio,  dais , fi.  ApuU 
Etat  du  bouc  en  chaleur. 

ConônRSTÂTUs , a , um.  A mob. 
Orné . décoré. 

CbllbNESTO  , âs , Soi,  âlutn  , 
ère.  Cic.  Honorer,  faire  honneur. 

— cxscçu  Assister  aux 

fu  nérai  II  el  Mtfitnus  lauâatione. 
Tac.  Faiee  éloge  funèbre.  || 

— fiefluvia  tapit  is.  Plin.  Empê- 
cher les  cheveux  de  tomber.  — 
res  turpes.  Arnob.  Colorer  des 
actions  honteuses. 

CbnoNÔRO  , âs,  àrë  ( corona  ). 
Fest.  Honorer. 

Coiiohreo  . is.  Si,  rerf.  Cic. 
et  CftiionnEsco  , is,  Si,  scërë.- 

| Cic . Frissonner  de  tout  le  corps 


de  froid  ou  d'épouvante  , être 
saisi  d'horreur.  — ex  sudore.  Cic. 
Frissonner  apres  la  sueur. 

Coitoas,  lis , fi.  Varr.  Basse- 
cour  , cour  de  métairie  , de  fer- 
me. |1  Ifor.  Cohorte  , compagnie 
de  soldats,  régiment  d'infanterie 
romaine.  ||  Train , suite  , équipa- 
ge d'une  personne  puissante. — 
pratoria.  Cic.  Gardes  d'un  pria  - 
qe,  d'un  intendant,  d*un  gou- 
verneur, archers  de  ville.  ||  Trou- 
pe . nombre. 

GuiiortâlInus  , a , um.  Cod. 
Theod.  De  cohorte  t de  garde 
du  palais. 

CoiiortÂlis  , m , fi. , lë , a. . is. 
Col.  De  basse-cour , de  paillicr. 
||  Qui  appartient  à une  cohorte 
et  surtout  à la  prétorienne.  — 
apparitor.  Sergent  de  bande. 

CuiioRTÂTio  , ônis , fi.  Cic.  Ex- 
hortation , encouragement,  ins- 
tance. ||  C.  Nep.  Harangue  mili- 
taire. 

CblîORTÂTItnfC&LA  , m,  fi.  S. 
Ambr.  Petite  exhortation. 

CftliORTÂTUS , a , um.  Cas.  Cati 
Q ui  a ou  est  exhorté , encouragé, 
harangué. 

CôhortYcÎ’LA,  a , fi.  Cic.  Ba- 
taillon ou  poignée  de  soldats. 

CbllORTO  , âs,  àvi,  àlunt y â/ë. 
Mon.  et  CbliojiTOR,  ans , âhis 
sum.  iri,  d.  Cic.  Exhorter,  encou- 
rager. — ad  paccm.  Cic . Porter 
à la  paix.  — inviccm.  Cic.  S'cxci- 
! lcr  l’un  l’autre.  — suos  ut  ou  ne. 
Cas.  Haranguer  ses  soldats  à. 

♦CbnosPEs,  ïtis , omn.  g.  et 
CftflospYTANS  , fis . omit.  g.  Pant.. 
Qui  loge  avec  un  autre  en  qualité 
d'hôte. 

CônuM  , /,  n.  (cohibeo).  Fest. 
Lien  avec  quoi  l'on  attache  Je 
tiinon  de  In  charrue  aux  jougs  des 
bœufs.  ||  Concave:  poéL  le  ciel. 

CüiiumYdo  . âs , àrë.  Apul.  Hu- 
mecter, mouiller  avec. 

CftÎBÏus  , m.  fi. , le,  m.,  is. 
Cclt.  Qui  se  tient  ou  se  reprend, 
se  cicatrise. 

Côiens  , eu  n fis , omn.  g.  Sert. 
Qui  se  rejoint , se  resserre. 
(.oeuntia  vulnera.  Ovid.  Bles- 
sures qui  sc  cicatrisent 

Coi  lia  , a ,fi.  (xojAÎrt , ventre). 
Vite.  Elévation  que  forment  les 
tuyaux  des  fontaines  dans  une 
vallée. 

CoimbTbo,  //,  bërë.  Arnob» 
S'imbiber  ensemble. 

CoiNQuYlfino . ônis,  f.  Bibl. 
Souillure. 

CoiuquYvo,  ms.  Sel,  i/uM , 
ârë.  Col.  Souiller  , gâter  » saWr. 
J|  tnfecter.  ér  Cic.  Souiller  de 

débauches , corrompre  la  pudeur. 
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— se  maritno  scelcrc.  Val.  Max. 
Se  flétrir  par  un  grand  crime. 
j|  A mob.  Diffamer , déshonorer. 

•Coinquio,  //,  irë.  t'est.  Ela- 
guer les  arbres. 

Cointus  , a , um.  Inscript . f 
pour  auintus  , a , i//w. 

Coïtio  . Tiiîis , 6/ir.  Attrou- 

pement séditieux  , cabale  , com- 
plot , conspiration  . ligue  , ce 
<jui  s*y  projette.  ||  Ter.  Abord , 
choc  . rencontre.  ||  Macrob.  Ac- 
couplement. 

CoYtus  , ils , m.  PI  in.  Conjonc* 
qion  , union  , reprise.  — vena 
Ciels.  Trace  de  la  saignée.  — sjt- 
labarum.  Quint.  Contraction  de 
*syllahes. — tante.  PI  in.  Conjonc- 
tion de  la  lune  avec  le  soleil,  nou- 
velle lune.  ||  Ccfs.  Accouple- 
ment. = — arborum.  P/in.  Ente  , 

Îreffe.  ||  Amas. — humorum . Ccls. 
)cnôt  d'humeurs  , de  pus. 
CoTtus  , a . um  , part,  de  coco. 
«Contracté.  Coi/a  sociclas.  Ulp. 
îSoriclé  formée 

Cuïvi , prcL  de  coco. 

■ Cola rn i/o  . às , art.  {x-.ydr'im. 
frappe**)-  Pib/.  Souffleter,  don- 
ner a»*  soufflet  y un  coup  de 
poing.  # 

CoLÎFA  W « /.  rn.  X xiyae^  ). 
Ter.  Coup  de  poing,  soufflet, 
gourmade.  (julaphuin  alicm  in— 
fri u gère.  Ter.  — icere.  Pi aut.  — 
dneutere.  Jur.  — ttuccrc.  Quint. 
— inflige rc.  P/in.  Appliquer  un 
soufflet . mi  coup  de  poing. 

•CÔLÂTÜIiA.  te  . f.  Cal.  Anr. 
'Résidu  % dépôt  obtenu  en  bl- 
CranL 

Côlâtus  , o y um.  Plin.  Coulé , 
jpassé , filtré. 

ColaX  , âcis,  m.  ( xUa* ).  Ter. 
flatteur,  parasite. 

Coi.CH I , orutn  , m pi.  Peuples 
<Ic  Colrhos. 

CoLCitxXctiS  , a . um  , Prop.  et 
ColciiYcus,  a,  um.  Uor  De  Col- 
«chide. 

CoLCitïcrM  . /,  n.  Sorte  de* 
plante  vénéneuse. 

CoLcnÏNiuM  , //,  n.  Ville  de 
la  Dalinatie. 

CoLCUls.  ïdis.f.  La  Colcbide. 
Aujourd'hui  la  Mingrehe  , pays 
•d'Asie,  à l'orient  du  Pont-Euxin. 

CoLcnvs  , a , um.  Qui  est  de 
Colcbide. 

Colcôt ah.  arts , n.  Tète  morte 
de  vitriol  , vitriol  calciné  ronge. 

CbLEÂTUs.  a , um.  t/on . Qui 
a des  testicules. 

Cbi.KNDrs  , u,  um.  Cic.  Res- 
pectable , digue  de  vénération. 

Cbl.ENs  , Iis,  omn.  g.  Cic.  pro 
Pin  ne.  Qui  honore,  respecte. 
Colis  , // , tn.  P opes  Cous. 


col 

CISliüs,  /, m.  Cic.  Testicule, 
génitoire. 

CuLIas  , a . m.  Plin.  Maque- 
reau. poisson  de  mer.  ||  Promon- 
toire d’Afrique. 

CôlYca  , a ,/!  et  ColYce  , ê/, 
/.  Srrih . Larg.  Colique. 

ColYcClus,  /*,  m.  Varr.  Sur- 
geon , bourgeon  . tendron  d'une 
plante. — faite.  Cal.  Tige  de  lève. 
Col  leu  lu  m agere.  Bourgeonner. 

CÔLÏcus  , a , um.  Plin.  Sujet 
à la  colique , qui  l’a  . ou  qui  la 
concerne.  — dolnr.  La  colique. 
Colicum  medicamcnlum.  Ccls. 
Remède  pour  la  colique. 

CÔLÏritiUM  , ff , n.  ( 
extrémités  des  animaux  ).  Jue. 
Nourriture  des  athlètes,  faite  de 
viande  barbée.  (|  ( xmkïi  , mem- 
bre ; ici . fortement  ).  Pain  aiy- 
mc  mêlé  de  fromage,  dont  ils 
mangeoient  pour  sc  fortifier. 

Colis  , fs  , m.  Plin.  Rejeton , 
surgeon  , tige  d’une  plante  ou 
d’un  arbrisseau. 

Colla,  a .f.  ( ).  Siponf. 

Colle*  ||  Morceau  de  cuir  qu’on 
fait  bouillir  pour  faire  de  la  colle. 

CoLLADASCO,  />,  SCfrC.  Plaut. 

Menacer  ruine  , chanceler.  = 
Collabasrunt  amici.  Plaut.  Les 
amis  ne  tiennent  pas  ferme. 
*CollXbefacio,/>,  cerf.  Ebran- 
ler, fracasser,  terrasser. 

Colla bÊfactâtus. a,  um.  Lucr. 
Ebranlé  . qui  menace  ruine. 

CollXbëfacto  . as.  àri,  àlum, 
arc.  fréq.  Orid.  Ebranler  , se- 
couer , ébranler  la  résolution  , 
intimider  . faire  perdra  courage. 

Collabëfactus  , a , um,  part, 
de 

CollXdIfTo  , îs  .faclus  sum  , 
fié  ri.  Cas.  Tomber  en  pièces  , 
être  fracassé,  brisé  , terrassé.  =• 
Collabefaetus  est  à Thcmistoclc 
A ri  si ides.  C.  Ncp.  Aristide  suc- 
comba sous  les  intrigues  de  Thé- 
mistocle. 

CollXbello  , ns , art.  Labcr. 
Donner  un  baiser. 

Colla  bob  , cris  , lapsus  sum  , 
bi,  d.  Orid.  Tomber . faire  une 
chute.—  ruina.  Lucr. Tomber  en 
ruine.  — dolorc^Qrjfl. — en  défail- 
lance. SI  Tac.  sBMbpler. 

Collabôho.  Ss.ârë.  Tcrt.  T ra- 
vailler,  s’cnbrdjfrHî«*conccrt. 

CollXbi/S,/,  m.  Cal.  Che- 
ville d’un  instrument  de  musique 
ài  cordes. 

CollacKhatus  , a , Um*  Tac. 
Tout  déchire  . froissé  , gité. 
#Ccu.lXceymâtio  , ônls.f  Cic. 
Pleurs  verses  de  compagnie. 

Collacbymo  , às  , ici.  ù/um  , 
ire . Cic.  Pleurer  avec  quelqu’un, 
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mêler  ses  larmes  aux  siennes, 

s’attendrir  sur  son  sort. 

CoLI.ACTÂNEUi  . a . um  , Ulp. 
Collagteüs.  a,  umy  Mari . Cap. 
et  Colla cti us  , a . um.  Inseript. 
Nourri  du  même  lait , qui  a télé 
la  même  nourrice , frère  ou  sueur 
de  lait. 

Collætoh.  Uns  , âri.  d.  Tcrt. 
Se  réjouir  avec,  ensemble. 

Colltf.vo.  J/,  àrc.  Sca.  Polir, 
unir,  adoucir. 

Collapsio  , ônis^f.  J.  Firm. 
Chute. 

CoLLAFSrs  , a , um  . part,  de 
collabor.  y/rg.  Tombé,  renver- 
sé . pâmé  . évanoui,  —ferro.  yirg. 
Qui  tombe  d’un  coup  d’épée. — 
Lollapsa mentira,  f 'irg.  Membres 
tombés  en  défaillance.  Collapsi 
rincrcs.  lrirg.  Cendres  dont  le 
feu  est  éteint.  Aides  relu  si  a le 
collapste.  Sud.  Maisons  en  ruine 
par  vétusté,  lier  urina  collap- 
sum.  Ce/s.  Conduit  de  l'nnue 
bouché.  = Coi !t/ p sa  rcspubliea . 
Pacat.  Etat  sur  lé  penchant  «le 
sa  ruine. — in  sc  ipsd  ira.  y al. 
Max.  Colère  apaisée. 

Colla ae  , fs  , n.  yarr.  Col- 
lier d'attache , gorger in. 

Colla  ni  a',  a , f.  Plaut.  Carcan. 

CoLi.Âms  , m.  f. , rà.  n.  , fs. 
Péiron.  De  cou  , qu'on  met  au 
cou.  — corona.  JTour  de  cou  , 
collier. 

Collâtât vs.ayum.  Cic.  Di- 
laté. as  Amplifié. 

•CoLkÂTÊnENSIS.  m ./. , së.  n. , 
fs  , «!•  CoLLATJiRÂLIS  .m.  f.  . le , 
n.  , fs.  Collatéral , qui  ne  vient 
pas  en  ligne  directe  , dont  le 
côté  est  égal  à un  autre.  On  ne 
trouve  pas  d’exemple  de  ccs  deux 
mots. 

CoLLXTfcno.  às,  àrc.  Mort.  Cap . 
Flanquer,  garnir  les  flancs. 

ColLÂTIMa  , te  , f.  Collatinc  , , 
déesse,  des  collines.  ||  Une  des  I 
portes  «le  Rome. 

CollâtIkus,  a,  um.  Virg . Du 
mont  Collutin. 

Coli.âtio  , Unis.  f.  ( cum  et 
fero).  Lie.  Contribution,  subside* 
quute  part , imposition  do  chaque 
particulier.  ||  Cic.  Comparai- 
son . parallèle. — instnimenlorum . 
Collation  ou  confrontation  d'un 
écrit  ou  d'une  pièce  avec  son  ori- 
ginal. ||  Degré  de  comparaison  , 
tenu,  de  çram.  I|  Combat. — sig- 
nçrttm.  Ctc.  Choc,  rencontre  de 
deux  rorps  de  troupes.  ||  S.  da- 
guet. Dispute  , conférence. 

CollâtItius  , a.  um.  Quint. 

A .quoi  plusieurs  ont  contribué  , 
fourni  par  plusieurs.  Colla  fit ia 
instrumenta.  Sca.  Décoration! 
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empruntées. — stipêr itère.  A mm.  pour  prier.  ||  Eccl.  Collecte,  Collêgium,  ii\n.  (lie.  College, 

Vîrrc  d’emprunts.  * courte  prière.  société  , compagnie  , congrég»- 

CollÂtîvum,  /.  n.  Cod.  T h end.  * CoLLECTÂCÜLnM,/,  n.  Amas,  tion  , association  de  gens  d'une 
Ce  que  chacun  fournil  de  con-  réservoir.  même  profession,  qui  exercent  te 

tribu  lions.  CollectÂHKUS  , a , um . Plia,  même  emploi , qui  s’assemblent 

CoLLÂTÎrus  , *,  um.  Plaul.  Amassé  , recueilli  de  tous  côtés,  au  même  endroit. — mercaloruns . 

Le  même  que  cot/atitius. — een-  Collée  tança  dicta.  Sue/.  Recueil  Lit».  Corps,  communauté  de» 
ter.  P/au/.  Gros  ventre,  grosse  de  bons  mots,  titre  d'un  ouvrage  marchands.  ||  Lie.  Concorde  des 
bedaine.  Colla  tira  ctena.  Repas  de  Jules  César.  deux  collègues.  — — naturce.Plin - 

où  chacun  paie  sonecot.  Colla-  Collecta  mus  , //,  m.  Cod,  Sympathie  , alliance  naturelle. 
iitum  sacrijîcium.  Fest.  Sacrifice  Thcod  Changeur,  courtier  de  Collf.  ma  , â/is , n.  ( *0 >>«»» 

pour  lequel  plusieurs  se  sont  banque.  * unir  ).  Hart.  Cap.  Colle  ou  sou- 

cotisés.  Collecté  , adv.  Non.  et  Col-  dure. 

^ CollÂto  , âs,  are . inus.  Voyez  lectim  , adv.  Ci.  Mam.  Soin-  * Colleprôsus  , a , um.  Sidou. 
Collatatus.  uiairement.  Lépreux  avec  , ensemble. 

CoLLÂToa,  ôris.m,  P/aut.  Qui  Collectio,  ônis.f.  Collection,  Colléticus  , a , um  (*****•)- 
contribue  pour  sa  part.  ||  Cod.  amaj , assemblage  , recueil.  || — Vcgct.  Qui  a la  vertu  de  rejoin— 
Theod.  Qui  paie  sa  quote  part,  hominum.  C/c.  Levée  de  troupes,  dre  , de.  réunir  , de  souder. 

J «V.  August.  Qui  compare.  — humorum.  P/in.  Dépôt,  fluxion,  Collêvi  , prêt,  de  cotlino. 

CollÂtro  , ôj  , are.  Qui  phi-  abcès,  apostume.  ||  Cic.  Som-  CollËvo , âs  , ici , âtum  , dre. 
losop /liant  coltatranl.  Sen.  Ceux  maire.  |[ Sert.  Conclusion,  con-  P/in.  Soulager,  alléger, 
qui  aboient  contre  la  philosophie,  séquence  , induction , syllogisme.  CoLLiÂÿus  , /,  m.  t'osez  Pü- 
Collatus  , és  , m.  Jlirt.  Ren-  (| — géométrie  a.  Jlin.  Calcul  géo-  bmcanus. 
contre  de  deux  armées.  |j  Coin-  métrique.  Collîberta  , «e , f.  Inscript.  et 

paralioiL  J|  Conférence.  ||  Levée  Cox.LBCTÏTios,  a ,um.  Cic.  Ra-  Collïbertits  , /,  m.  Ptaut.  Af- 
dc  taxes.  On  ne  trouve  que  l'a-  massé  de  côté  et  d’autre. — exer-  franchi,  mis  ou  mise  en  liberté 
WaliC  ci  tus.  Cic.  Armée  composée  de  avec  ou  ensemble. 

CollÂtus  , m , um  . part,  de  troupes  levées  à la  hâte.  CollYukt,  ùit , ïtum , bêrë.  Cie. 

conféra.  Contribué,  fourni  en-  Collectivus,  a.  uni.  Qui  s’a-  verbe  usité  aux  troisièmes  per— 
semble.  Ærc  cotlato.  Sue/.  En  masse, composé  de  ramas.  — hu-  sonnes.  Plaire,  veniren  fantaisie. 

K cotisant  Colla  ta  pecurua  a J mor.  Sen.  Eaux  amassées.  ]|  Digne  Col/ Hait  ou  Collibitum  est  mi/u 
uticujus  honores.  Cic.  Argent  d èlre  recueilli.  Collection  scrip-  facerc.  Cic.  Il  m’a  pris  envie . i? 
donné  par  plusieurs  pour  liono-  ta.  Sen.  Collections  ou  piècesui-  m’a  plu  , il  m’est  venu  en  tète  de 
n*c  quelqu'un.  ||  J/or.  Porté,  gnes  délie  recueillies.  |j  Coller-  faire.  Si  çuid  co/iibuit.  S'il 

amas&é  dans  le  même  endroit.  ||  lif.  terme  de  grain.  ||Qui  conclut.  111e  vient  quelque  fantaisie- 
Comparé , conféré  , collationné.  — çutes/io.  Quint.  Question  dont  CoLLÎBno  , âs  , ire.  Cal.  Ba-  * 
~cum  Dcmocrilo  C/eanthes.  Cic.  on  peut  tireï  des  conséquences,  lancer  avec. 

Cléanllie  mis  en  comparaison  * Collectob . ôris,  m.  S.  Aug.  Collïciæ,  âriim,  f.  pl.  ( lacio f 
avec  Démorritc.  ||  Opposé  , qui  Condisciple.  ||  Collecteur.  ||  Fai-  conduire  ).  P/in.  Rayons,  rigole» 
combat.  Cofiato  pede.  {Lit.  ) — seur  de  recueils.  dans  les  terres  pour  faire  écouler 

Morte,  collât is  signis , collatà  C0LLECTIUX  , icis  , f P/aut.  les  eaux.  ||  Vt/r.  Gouttières,  tui- 
dertrà pugnarc.  Otid.  Combattre  Quêteuse.  les,  tuyaux,  canaux. 

®cpres.  de  pied  ferme,  être  aux  Collectus  , us  , m.  Lucr.  CollYciaius  , m.f.y  rë,  /V. 
i ntams.  ||  Assemblé  , joint,  uni,'  Amas,  réservoir.  Cm/.  De  gouttière. 

mu  avec,  ensemble.  Colla  ta  rota  Collectus.*,  um.  Cic.  Amas-  CollYculus  , m.  A put.  Pe- 

iounius  sa/u/cm.  P/in.  y.  Vœux  sé,  recueilli,  assemblé. —Collpeto  tite  colline  , tertre  , monticule, 
réunis  pour  le  salut  d’un  seul,  animo.  Tac.  Ayant  repris  ses  Cqllîdo,  ts , lisit  tisum  , dorf. 

Collatis  tiribus.  P/in.  y.  Leur>  esprits,  après  s’être  recueilli.  J|  Cic.  Froisser,  frotter  l’un  contre 
1 &rc.C4,  étant  réunies.  ||  Otid  Resserré,  ramassé.  Colieèti  in  ('autre , cracher , choquer,  heur- 

iraité  , débattu  Jans  une  con-  or  b cm  milites.  Tac.  Soldats  en  ter,  briser  contre. — nu  t ig/a.  Curt. 

1 «rencc  , en  conversation.  pelotons.  \\Plin.  Abrège',  réduit. ff-  (Iriser  les  vaisseaux  entre  eux.— 

CollahdabYlis,  m./.  Stat.  Réservé,  modeste.  ||  Gett.  ma  nus.  (Jrint . Battre  des  mains  * 

f louable.  Inféré,  conclu.  ou  se  frotter  les  mains.  CoUidun* 

.^Collaudâtio  , Unis,  f.  Cic.  - Collêga  , * . m.  Cic.  Collé-  / ardentes . Sen.  Les  dents  s’en- 
| l^V*>hgc  , éloge,  panégyrique,  gue  , égal  en  dignité  , en  fonc-  trc-choquent  = — leges.  Quint . 

f ^pt)LLAUDÂToa , ôris,  m.  S.  Au-  lions.  |J  Paut.JJig.  Co-tuleur.  ||  Les  lois  ne  sont  pas  d’accorcL 

i*st.  Louangeur,  qui  applaudit.  Id.  Con^àAmn P/aut.  Compa-  Coltid/t gloria praires.  Stat.  L’am- 
Collaûdatus,*,  «OT.part.  de  gnon  d’esclavage.  Jj  T)ig.  Mcm-  bition  , le  po.nt  d'honneur  met 

. ÇollaÛdo  , */,  âri,  âtum , bre  du/inénif  collège.  [|  Jur.  tes  frères  aux  prises. 

JJr-  Ctc.  Louer  beaucoup  , com-  Confrère*  qîn  exerce  la  même  CoLLÏcÂTi.a dv.S.Aug. — coh 

®ler  de  louanges.  profession.  Pcrs.  Camarade.  rcrc.  Etre  étroitement  attaché. 

1 ^ollaxo,  arc.  Lucr.  Elargir.  Collëgâtâbius  , «,  /*.  UIp.  CollYgâtio.  Ônis.f.  Çic.  Liai— 

• Collecta  , * ,f.  Varr.  Cueil-  Lee  a taire  avec  un  autre.  son , enchaînement , symétrie. 

Jette,  récolte  des  fruits  de  la  Ëollêgi  , prêt . Sz  co/ligo.  CollYgâtus  , * , um.  CicJmÈ, 

Ü Cic.  Ecot,contrih|ition.  * CollÊgialIS.  m.  f. , tj , a.  , joint,  uni  avec,  ensemble,  Parlülc 

y.Jeciam  à conrieis  exigere.  Cic.  is , Inscript,  et  Collëgiàrius  , CollYgo  ,â.t,  ici,  âtum.  art* 

«aire  paycr  aux  conviés  leur  a,  um.  Tert.  De  même  corps,  Cic.  Lier,  unir, attacher  ensenw 

CCt>b  (J  Hier  ça  .Assemblée  réunie  société  ou  compagnie.  blç.  —rem  in  faicicalçi*  PUni 
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Wtfllfc  par  paquets.  — pu! nu  s. 
P/in.  Bander  une  plaie.  — posa. 
Pt  in.  Plier  bagage.  = — se  cum 
mli'is.  Cic.  S’unir  étroitement 
avec  d’autres.  — Brutum  in  Gra- 
ciâ.  Cic.  Attacher  Brutusà  la  dé- 
fense de  la  Grèce. — impci um  fu- 
rentis.  Cic.  Enchatner  la  fureur, 
l'attaque  impétueuse.  ||  — unoli- 
bro.  Cic.  Resserrer,  comprendre 
dans  un  seul  volume. 

CollYgo  . //,  tègi.  tectum  y gerc. 
Cic . Recueillir  , ramasser.  — de 
omni loco.  Cic.  — de  tous  côtés.  — 
stipem.  Liv.  DemanderTatimônc. 
— va  sa.  Cas.  Plier  bagage.  — 
frurtus.  Hor.  Cueillir  des  fruits  , 
ou  tirer  avantage.  — testes.  Cfe. 
Ramasser  des  témoins.  — face  te 
dicta,  (de.  Faire  un  recueil  de 
bons  mots.  — causas.  Ptaut.  — ra- 
tiones.  Cic.  Alléguer , chercher 
des  excuses.  — ven/os  omnes  rumo- 
rum.  Cic.  Recueillir  les  moindres 
bruits.  — memoriam  antiquita- 
tis.  Cic.  Rappeler  le  souvenir  de 
l’antiquité.  — naüfragia  fortunée. 
Cic.  Recueillir  les  débris  de  sa 
fortune.  — vestigia.  Lacan.  Sui- 
vre à la  piste.  — se  in  mania. 
Sût.  liai  Se  retirer  dans  L’en- 
ceinte de  la  ville.  — se  ad acicm. 
Nirt.  Se  rallier  , rejoindre  le 
gros.  ||  — se.  Cic.  Se  recueillir , 
se  remettre.  — spiritum.  Quint. 
Reprendre  baleine.  — animos . 
Lie.  — courage , se  rassurer.  — ! 
Cires  ad agendum.  Liv.  Recueil- 
lir ses  forces  pour  agir.  — se  ex 
somno.  Lucr.  Se  réyeiller.  — se 
ex  timoré.  Cas.  Se  remettre  de 
sa  frayeur.  — tram.  Hor.  Se  met- 
tre eh  colère.  ||  Assembler, lever. 

* — mit  êtes.  Cic.  — des  soldats  . 
faire  des  élèves.  ||  Relever. — res- 
tent. Cic.  — sa  robe.  — capi/los 
rnftodu/n.  Ovid.  Retrousser  ses 
cheveux.  ||  Conjecturer  , con- 
clure, inférer,  tirer  induction  ou 
conséquence.  — antè  ariirno.  Cic. 
Prévoir.  — ex  re.  Cic.  Conclure  . 
Inférèr  d’une  chose.  ||  Supputer, 
calculer .—ratiancs.  Ptaut.  Dres- 
ser des  comptes.  — annos . PI  in. 
compter  le» années.—  viras.  Cic. 
Faire  le  dénombrem.  des  grands 
hommes,  — ri/ia  mut  fa.  Cic.  Enu- 
méétt les  défauts.  ||  Acquérir  . 
gagner,  attirer. — benevolcntiam. 
Cic. — les  bon  nés  grâces.  — famam . 
Cic.  S c faire  de  la  réputation.  - 
invidiam.de.  S’attirer  l'odieux. — 
atUÉÊum  taudes  ex  re.  Cic.  Mériter 
iVpTobation  générale.  — usum 
pâh  ’tndi.  Ot’irf.  Conlracter  l'ha- 
bitude de  souffrir.  H Rcwcrrer, 
presser.  — te  in  arma.  Virg.  Sc 
-ouriir  de  »c«  «rfnci.  J Cctt. 
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Lîcr.uhîr  un  mélange  médicinal. 

Coj.lÏmàtus  , af  um  , part. 
Apul.  Miré  , visé  , pointé. 

CûllîmYniujh  . //.  n.  Sol.  Li- 
mites , confins , frontières. 

CollTmYtâneds  . a .um.  Sot  in.  \ 
Limitrophe  . frontière  , voisin. 

CollimYtâtüs  , a.  um.  So/in. 
Borné  . horde  , limité  par. 

CollïmYtiübi,  //,  n.  Sot  in.  Voj. 
CoLL! MINIUM.  # 

CollïmYto  , as.  âne.  Amm. 
et  CollîmYtor  , iris . âfus  suai , J 
in.  d.  Satin.  Borner,  limiter. 

Collïmo  , âs , âvi . àtum  , I 
arc  ( timus  , de  travers  ) , et 
CofcLÎKZO,  âs . nvi.  àtum  . ire. 
Cic.  ( cum  et  fine  a ).  Viser  , 
mirer,  pointer  juste,  toucher 
ail  but , tirer  droit. 

Coli.Ynio.7j,  ù /,  itum , nîrë. 
Vorez  Collino. 

éoLLÏNhus,  a , um.  Frotté, 
oint,  enduit  de.  — mette.  Col. 
Frotté  de  miel. 

CollYno,  is,  f/vis  tînt  et 
tèci.-fY/um . nerc.  Hor.  Frotter, 
oindre  , enduire  de.  — crincs 
palrere.  ltor.  Souiller  soi  cheveux 
de  poussière  , être  étendu  sur  la 
poussière.  = Ptaut.  Gâter,  cor* 
rompre. 

Collînüs,  a.  um.  Cof.  De 
colline  , de  coteau.  Coltina  vina. 
Vin  de  côte. 

Collîphium,  ii.  n. ptaut.  Voy. 

Courant  il 

CollYquâtio,  Sais,  f Act . 
Ecoulement,  (lux. 

S CoLi.VquferACTüS , a . um.  Cir. 
Liquéfié,  détrempé  , dissous.  On 
ne  trouve  point  d’exemple  de 
colliquejacio. 

CollYquesco  , is , eus,  scerc. 
Cal.  Se  fondre  , sc  dissoudre  , 
devénir  liquide  , se  résoudre  f se 
| liquéfier  avec. 

CoLlYquiæ  , arum  , /.  pl.  Col. 
Rigoles,  canaux,  fossés  ou  con- 
duits pour  faire  écouler  les  eaux, 
gouttières,  tuyaux T gargouilles. 

♦CollYquo  , is , ere.  Varr. 
Liquéfier. 

Collis  . is . m.  ( eolo  ) . Varr. 
Colline,  coteau  « butte,  émi- 
nence, tertre,  . 

CoLLÏSI  , pr it.$gki/ido. 
(Jollîsio  , Bais  fKfdfostin.  et 
Collis u$ . ù j,  m.  JY/n.  Collision, 
choc  , froissement , rencontre , 
frottement,  friction. 

Collïscs,  a y um  y part,  de 
col  Ii  J o.  Si 7.  liai.  Froissé  , frotté 
rudement  contre.  — nas  us.  Sen. 
Ner.  écarhé.  f|  Pt  in.  Blessé. 
Collisa  inter  sc  duo  reipubtica 
c api  ta.  Vclts  Les  deux  chefs  de 
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I*état  aux  prises.  — pignons.  Quint. 
Parens  ennemis. 

CollYtts  , a . um.  Prttd.  En- 
duit. \\J*/aut. — Cano.  Sali  de  bouc. 

*Collo,  âs,  ici,  àtum,  ârit. 
Goudronner,  enduire  de  gou- 
dron. 

CollÔcâtio.  ônisyf  Cic.  Po- 
sition, disposition , assiette  , si- 
tuation , place.  — siderum.  Cic. 
Position  des  étoiles.  — verlo - 
rum.  Cic.  Arrangement  des  mots. 
— fi  lia . C tic.  Etablisseinentd’unc 
fille. 

Collôcâtos  . a , um.  Cic.  Pla- 
cé  , disposé,  établi , aposté.  Part. 

de 

Coï.r.ôeo,  âs.  âvi , àtum . art. 
Cic.  Mettre. placer. poser, asseoir. 

— label  ta  m in  bonç  iumrne.  Cic. 
Placer  tin  tableau  dans  son  jour. 
— sc  in  arborcm.  JY  nul.  Se  met- 
tre , se  retirer  sur  un  arbre. — 
tabernaeulum.  Cic.  Dresser  sa 
tente.  — apte  eoram.  Pi  in.  Re- 
mettre une  cuisse  comme  il  faut. 

— subsetlio  secundo  super  se. 
Saet.  Faire  asseoir  au  serond 
siège  au-dessus  de  soi.  — sedem 
snnm  lloma.  Cic.  Fixer  son  do- 
micile à Rome.  — in  lato.  Cic. 
Mettre  en  sûreté.  — in  lecto. 
sponsam.  Cic.  Courber  la  ma- 
riée. z=Afart.  Terrasser,  coucher 
par  terre.  ||  Poster  , situer  f. 
a poster. — castra.  Cas.  Asseoir 
son  camp.  — præsidium  in  loco. 
Cas.  Mettre  garnison  en  un  en- 
droit. — insidias  al  irai.  Cas. 
Dresser  des  embûches  à quel- 
qu’un.— a tiquent  ad  intirficicn - 
durn.  Cic.  A poster  pou  r u n assas- 
sinnt.  = — s p cm  in  aiiqr/o.  Cic. 
Fonder  son  espoir  sur  quelqu’un. 
|J  Marier  , établir.  — pliant 
suant.  Cic.  — inmatrimonii/m.  Cic. 

— nu  p tu  i.  Col.  — nuptum.  Cas. 

— aticui.  Ter.  Donner  sa  fille  en 
mariage  h quelqu’un.  |j  — dotent 
in  fundo  u/iquo.  Cir.  Assigner, 
asseoir  une  dot  sur  un  fonds , 
hypothéquer  un  fonds  aune  dot. 

— pecuniam  nominibus • Cic.  — 
in  nomina.  [ftp.  Placer  do  l’acr 
genl.  le  mettre  k constitution, 
le  donner  à intérêt.  — pecuniam 
in  capita.  Liv.  Taxer  par  tète , 
répartir  une  capitation. — brne- 
feittm  apud  n tiquent.  Cic.  Pla- 
cer un  bienfait  cher  quelqu’un  , 
l 'obliger.  — rem  fa  milia  rem  Plant. 
Mettre' son  patrimoine  en  bon 
état . employer. — pntnmonium in 
sa  tu  /eut  reipubtica.  Cic.  Consacrer 
son  patrimoine  au  salut  de  l'état. 
— se  in  studio.  Cic.  S'appliquer  à 
IVtude. — mate  horas.  Mari*  Em- 
ployer mal  son  temps.  — te  i* 
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étions  Plaut.  Se  mettre  en  repos . 
prendre  du  loisir.  — stpalàm  in 
mcretricià  rit  à.  Cic.  Faire  pro- 
fession ourerte  de  femme  dé- 
bauchée. H Cic.  Disposer  , met- 
tre en  ordre  } arranger.  ||  Dig. 
Donner  à bail,  à l'entreprise. 

CoLtbeurtÊTo.  ôj,  ici.  Hum. 
Sri.  T cri.  Enrichir,  rendre  ri- 
che . avantager.  ||  AJ  Hcr.  Em- 
bellir , rehausser,  relever,  orner. 

Coll&cÜtio  , init , f.  Ad  Hcr. 
Conférence . entrevue , pour- 
parler.  ertretien.  conversation. 

CottficÜTO» , cric , m.  Ter. 
Interlocuteur, 

Cottôçuiust,  ii,  ».  Cic.  Voyez 
CoLLoetmo.  In  cülloi/uium  ve- 
nin. Cm j.  S'aboucher,  Colio- 
f nia  sercre.  Cic.  S'entretenir. — 
mmirorum  absrntium.  Cic.  Com- 
merce ejiUtolaire. 

CotLOQi'oa  . iris,  cilus  sum , 
gai,  J.  C/c.  Parler  avec  . s'en- 
tretenir , conférer  , converser  , 
parlementer.  — alicui , aligurm. 
Pieu/.  — cum  a/içuo.  Cic.  S'en- 
tretenir avec  quelqu'un.  — in- 
ter se.  Cas.  Discourir  ensemble. 
— clam.  Cic.  Tenir  des  confé- 
rences secrètes. 

COLLtiaET,  Vor.  Col.LÏBKT. 

CollücÂtio,  ônis.  f.  Verr. 
Coupe  , taille  des  bois  , des  vi- 
gne* . etc. 

Cou. tic  10 , is , xi,  ciri.  Cic. 
S'éclairer  de  toutes  parts . luire  , 
briller , éclairer.  Coiltsccl  à sole 
marc.  Virg.  La  mer  brille  du 
feu  du  soleil.  — soi  mundo.  Le 
soleil  éclaire  le  monde.  Coltu- 
cent  omnia  luminibus.  Lie.  Tout 
est  éclairé,  tout  brille  de  lu- 
mière. = — agri  florilus.  Oc/d. 
Les  champs  sont  tout  briilana'  de 
fleurs. 

C0U.ÜC0,  is.  ici.  Hum , Sri. 
Col.  Elaguer , émonder  , ébrao- 
eher , ôter  les  branches  super- 
flues. ||  Eclaircir  un  hois. 

Colluctâtiü  , ônis , f.  Col. 
Eflort  sy  nu  lia  né.  IHp.  Lutte  , 
combat,  résistance.  ||  Son.  Ago- 

' •Coi-lpctâtor  . iris . m.  Luct. 
Antagoniste. 

CotLocTca,  cris,  S lus  sum . 
êri , J.  Piin.  Lutter  contre . 
résister,  se  battre,  être  aux 
prises  avec. 

COM.ÜOICM  , ii.  n.  Solm.  Jeu , 
divertissement  commun?  ||  Am- 
mian.  Collusion,  intellflcnœ 
coupable. 

t.OLLÜno , is.  si,  Sum  , dire. 

Virg.  Jouer . badiner  avec,  cn- 
semble.s=£er.  User  de  collusion, 
être  d intelligence  pour  tromper-. 
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— • nm  alifuo.  CH.  S’entendre 
avec  quelqu'un. 

Cullügio , is,  xi.  cluru, gère. 
Cmi.  Aar.  S'affliger  ensemble. 

Collusi  , /.  ».  Cou.  In  col- 
lant toilcre.  Plaul.  Charger  sur 
son  cofi.  — alicui  ineaderc.  Cic. 
Se  jeter  au  cou  de.  — lagueopre - 
mere.  lier.  Etrangler.  — securi 
rumpere.  Ovid.  Couper  la  têle.= 
Colla  dore.  /Vqr.  S'avouer  vaincu, 
se  soumettre.  — rmeu/o  Venons 
subdere.  Tib.  Porter  les  chaînes 
de  l’amour.  — jugo  criprrc  Hcr. 
Affranchir.  ||  S'affranchir,  se- 
couer le  joug.  U — pnpavens. 
Virg.  Tige  de  pavot*  — fit  i il  la 
Plin.  Tuyaux  de  terre. — montis. 
Slot.  Penchant  d'une  montagne, 
entre  la  pointe  et  le  milieu. — ta- 
gener.  Pond.  Goulot  de  bouteille. 

CottVMÏKo , is,  âei.  Hum, 

. irë.  Aput.  Illuminer. 

Cou-uo . is  , lui, /Hum.  Slrë. 
Plia.  I ai  ver . nettoyer,  rincer, 
gargariser.  |]  Pompon.  Dig.  Bai- 
gner, arroser  un  lieu. 

Cot-LnactuÂlIo,  unis , / A put 
Débauche. 

Cottus  , i,  m.  Plaut.  Cou. 

CoLlfui,  prêt,  de  cotludo. 

CollOsio  , ônis,  f.  Cic.  et 
Collusicm  , Ii,  ».  dp.  Collu- 
sion . intelligence  pour  tromper, 
fraude  roncertee. 

CoLLÛsott.  ôris.m.  Cic.  Com- 
pagnon de  jeu ,—puerorum.  Plin. 
/'.  Qui  joue  avec  les  enfans.  |i 
Sen.  Qui  joue  ou  plaide  if  intelli- 
gence avec  un  autre  pour  frau- 
der, prévaricateur,  escroc. 

Cou.ôsôRlÊ  , adT.  Par  collu- 
sion , en  usant  de  collusion. 

CoLLrsTOÂrtis  , a , um.  Cic. 
Eclaire  . qui  a du  lustre  , «le  l'é- 
clat. Coliuslra/a  pic  turcs.  Cic. 
Les  parties  éclairées  , les  clairs 
d’un  tableau.  „ 

Cor.wsTRO , 3s,  Sri,  Hum. 
irë.  Cic.  Eclairer,  donner  du 
lustre  , de  l’éclat.  — omnia  tu- 
mine.  de.  Eclairer  tout  de  sa 
lumière.  ||  Nettoyer.  — vins 
Ovid. — las  chemins.  |f  Virg.  R e- 
garder d«  tous  côtés.  — oculis. 
Cic.  Jeter  Us  yeux  de  toutes 
paris  , paragurjc  des  yeux.  , 

CotlStto  , vais.  / Lotion, 
action  de  hiver.  CoHu/ione  Jcn- 
tium  dolorvm  sedarc.  Scrib.  Lnrg. 
Apaiser  la  douleur  eh  sc  tinçanl 
la  bouche. 

*Cottl)TËf>ÂTl0  , ônis,/.  Ac- 
tion du  salir  avec  la  houe  , écla- 
boussure. 

CottÜTbto  . as,  êri.  Hum, 
irë,  Plaul  Couvrir  de  boue  , 
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éclabousser.  »=  Diffamer  , noir- 
cir, ternir  la  réputation. 

CoLLÛTtts , 0,  um  , part,  de 
collao. 

CoLLËVIÂLIS.  V.  CoLLUVlAnlS. 

Coixbvûnu  , ôrum  , ».  pt. 
f'itr.  Egouts , cloaques. 

CottimÂRis , m.  /.  , ri,  ». , 
is.  Fcst.  D’égout , de  cloaque. — 
porens.  Fcst.  Porc  d'engrais  . qui 
s’engraissede  lavures , d’ordures. 

Coj.lüyiïs  , ii,  f.  Col.  Amas 
d'ordures,  égout.  = Mélange, 
amas  de  gens  de  néant  Colt  cries 
nationum . Tac.  Popubce  ramas- 
sée . la  lie  des  nations. — scHens - 
forum,  de.  Troupe  de  bandits  , 
de  scélérats.  — reorum.  Tac.  Foule 
de  crimes. 

Cotti) vio,  ônis,/.  Cic.  Con- 

fusion.  mélange.— — gentium.Iiv. 
Confusion  des  familles.  — seele— 
rum  omnium.  Cic.  Composé  de 
tous  les  crimes.  ||  Désordre  , li- 
cence . bouleversement. 

Collybiscvs  , /,  m.  Plant. 
dim.  du 

CoLLYBISTA  et  CoLJ.YBISTES  , 
m,  m.  Sud.  Changeur  . banquier. 

ColiybistÏcus  , a , um.  De 
change,  de  changeur,  qui  con- 
cerne le  rhange  de  l'argent. 

CottYeus  , i,  m.  ( uiu.uCm ). 
Cic.  Change,  droitdu  changeur, 
ce  qu’on  donne  pour  rechange 
des  monnoies.  [|  Petite  monnoie 
de  cuivre  qui  porloit  l'empreinte 
d'un  h neuf.  ||  Billet  ou  lettre  de 
change. 

CoLLYBA,  m f.  ( lillilis  ). 
Plaut.  Beignet , rissole  , etc.  |j 
Sorte  de  gâteau. 

CoLLYatcnst  jus.  Plaut.  Jus  , 
graisse  ou  Bouillon , où  l'on  fai- 
soit  frire  ces  beignets  ou  ces  flû- 
teaux. ï, 

CottYnloA,*,/.  Bill.  Vapcc 
CoLlYRA. 

CoixymîSlüm  , i,  a.  dim.  de 
colljrium. 

Couvris,  ïdis,  f.  S.  Aug. 
Vojr.  Couru.  ||  Ter.  Sorte  d'or- 
nement de  tète  à l'usage  des 
femmes. 

j CoLLYRlitM, //,  ».  (^i>«, cou- 
pé ; ifa  , queue).  Ilor.  Collyre  , 
sorte  de  médicament  pour  le* 
yeux.  U Tente  de  charpie  qu’on 
met  aux  plaies;  suppositoire.  || 
Sorte  d'onguent  pour  les  fis- 
tule*. ||  îVIédicamen*  pour  làrber 
le  ventre  aux  chevaux.  ||  Sinon. 
Demi-colonne,  ||  Col.  Aide  ê 
maçon. 

Coi.siaria,  te  . f.  Colmar, 
ville  de  France  (Haut-Hhin). 

Côto , as , ici.  Hum , tri . 
Col.  Couler , passer  par  Péta- 
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min* , la  chausse , etc.  pour  cla- 
rifier. ||  — amncs  retibus.  Maail. 
fcècher  une  rivière. 

C5l,o  , i S , lui , cullum  , /cri, 
Cic,  Cultiver . labourer.  — ei- 
$/fn.  Cic . Cultiver  la  vigne.  || 
Avoir  soin  , soigner.  — capittos. 
Tib . Peigner  « orner  scs  che- 
veux.  Jura  col  end  i.  Tib.  Les 
droits  de  la  toilette.  — se.  PI  mut. 
Avoir  soin  de  soi , sc  tenir  pro- 
prement. — domicitium  s Ira - 
mentis.  Varr . Couvrir  sa  maison 
de  chaume. ss — quastum.  Plaui. 
Veiller  à ses  intérêts.  = -/«■- 
/e<r.  Ovid.  Cultiver,  orner  son 
««prit.  — studio . Cic . Cultiver 
les  lettres,  s’adonnera  l'étude. 

— officium . Plaut.  Remplir  avec 
soin  tous  ses  devoirs.  — avum. 
Jf.ucr.  — vitam.  Plaut . Vivre.  — 
ri  tara  veterum.  Virg.  — h la  ma- 
nière des  anciens.  — - servitutem 
apud  aliquem.  Ptaut.  Servir  quel- 
qu'un. ||  Aimer  , chérir  , affec- 
tionner. — inter  se.  Cic.  S’entr'ai 
ruer.  ||  Adorer,  honorer,  révé- 
rer, respecter,  avoir  des  égards  , 
du  respect.  — Dcum . Cic.  Adorer 
Dieu.  — festa.  Ovid.  Solenniscr 
les  jours  de  fête.  — donis.  Lie. 
Faire  sa  cour  par  des  présens. 

— lit  te  ris.  C.  rfep.  Ecrire  sou- 
vent. — toco  parent is.  Cic.  Ho- 
norer comme  un  père.  — me - 
moriam.  Cic . Conserver  la  mé- 
moire. ||  Protéger.  ||  Habiter , 
demeurer,  résider. 

C&l&bium  , //,  n.  Serv.  et  Gô- 
L 5b l' s , i,  m.  Cod.  (*c->«.Cèc,  mu- 
tilé ).  Chemisette  sans  manche. 
Il  Sorte  de  dalmatique  de  diacre. 
Il  Voile  de  femme  qui  va  jus- 
qu'aux talons. 

CÔL&f.Âsu  , a , f.  P/in.  et  CÔ- 
LÜCAMUM , //,  n.  Virg.  ( *&xo- 
xa*V«).  Fève  d'Egypte,  [{  Racine 
de  cette  ftve. 

CoLOCINTHÆ , arum  , . m.  pt. 
Livres  trcs-obscurs  écrits  par 
IVmpereur  Adrien. 

ColÜCYWTHIS  , /dis . / P/in. 
(«ox»xwd«c).  Coloquinte,  courge 
sauvage  dont  la  graine  est  fort 
amère. 

C5lon  . /,  n.  (xoixtr,  creux). 
P/in.  Colon  , gros  hoyau  qui 
passe  au-dessous  de  l'estomac  , 
entre  le  caecum  et  le  rectum.  || 
P/in.  Coliques.  ||(*4»xof,  mem- 
bre). Cic.  Membre  de  période. 

C&LÔKA , etyf.  Ovid.  Fermière, 
métayère . paysanne. 

I CuLÔNÀRIUS  , a , um.  Si  don. 
De  métayer,  de  paysan. 

Colon atos  , iis,  m.  Cod.  Theod. 
Condition  de  paysan.  * 

CbLoMÎus,  a,  (rn.De  Colone, 
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endroit  de  l’Attiaue,  patrie  de 
Sonhocle , où  Œaipe  se  retira. 

C&LÔN1A  , *.(.  (co/o).  Cic. 
Colonie,  peuplade  envoyée  d’un 
pays  dans  un  autre.  ||  Pays  peu- 
plé par  des  étrangers.  ||  Paul. 
Jri.  Ferme,  métairie.  = 7%™/. 
Domicile. 

C 6l ô N I A Agrippina , te,  f. 
Cologne  , ville  du  grand-duché 
du  Ras-Rhin. — Atlobrogum.  Ge- 
nève, ville  de  la  confédération 
helvétique. 

CôlônVca,  af/.Auson. Chau- 
mière de  paysan. 

C&LÔNlcvs  . a , um.  Varr.  De 
métairie , de  ferme , de  labou- 
reur. Colonica  ovk.  Ovid.  P/in. 
Brebis  de  ferme.  Lcges  colonica. 
Varr.  Lois . coutuqies  des  labou- 
reurs. ||  De  colonie.  Colonica 
cohortes.  Cas.  Troupes  levées 
dans  les  colonies. 

ÇÔLÜNÔMON  mêlas , n.  (**xo*f 
mutilé  ; ”/*oc,  loi).  Auson. Chant 
dissonant. 

CÔlônus  , /,  m.  Cic.  Labou- 
reur. fermier  qui  cultive  la  terre. 
— partiel  nus.  Fermier  qui  par- 
tage avec  son  maître.—  perpe- 
tuus.  — qui  tient  une  ferme  à 
vie.  — urbanus.  Col.  Qui  fait 
cultiver  par  scs  esclaves.  ||  Habi- 
tant d’une  colonie.  = — catcna- 
rum.  Ptaut.  Forçat , esclave  en 
chaîné.  ||  Virg.  Habitant. 

C5lônus  , a , um.  Cic.  Propre 
à la  culture.  — oger.  Cic . Por- 
tion de  terre  qu’on  assignoit 
aux  vieux  soldats.  ||  Terre  don- 
née à cultivera  un  fermier,  ou 
répartie  entre  lesbabilans  d’une 
colonie. 

C5l5phôn,  dnis,f.  Colophon, 
ville  d’Ionie.  ||  Fest.  Fin,  perfec- 
tion. Colophonem  ou  colophona 
ope  ri  importe  re.  Fest.  Mettre  la 
aernière  main  , porter  un  ou- 
vrage à sa  perfection  : expression 

rrov.  tirée , selon  Strabon  . de 
excellente  cavalerie  des  Colo- 
plioniens  , qui  assuroit  la  victoire 
aujparli  qu’elle  embrassoit. 

Cülophüni  a . a.f.  P/ia.Scam- 
raonée.  plante.  ||  Colophane  , ré- 
sine dont  on  frotte  les  archets. 

CttLbPHÔNIUS  , um.  Ovid. 
De  Colophon  , Colôphonien. 
C5lorou  Colo  s coris.  m.  Cou- 
leur , coloris.  — pressior.  Pt  in. 
Couleur  foncée.  Cotorem  duc/re. 
Virg.  Prendre  une  couleur,  s’en 
imbiber,  se  colortr.=4SVyr.  Avoir 
une  teinture  de.  Colores  nectere. 
Virg.  Assortir,  nuancer  des  cou- 
leurs.— terere.  PI  in.  Broyer  des 
couleurs.  Colorum  ciaritas.  P/in. 
Vivacité  de  couleurs.  ||  Teint  de 
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visage. — Prrus.  Ter.  — nalurel.= 
Apparence,  ornemens  exté- 
rieurs.— citer  Hor.  Genre  de  rie. 

eieitatis.  Cic.  Forme  de  gou- 
vernement. Colores  operum.  Hor. 
Embellissement  des  ouvrages  — 
rhetorici.  Figures  de  rhétorique. 

||  (Joint.  Couleur,  prétexte  , ex- 
cuse , moyen  dans  un  plaidoyer. 
||  Nutlius  coloris  homo.  Ptaut. 
Homme  inconnu. 

CbLôaÂTi.  adv.  I)'une  manière 
colorée.  = (Juin t.  Sous  couleur, 
avec  prétexte. 

CulôrÂtob,  bris,  m.  Vopisc. 
Peintre  en  bâtimens. 

CBluràTOS , a , um.  Cic.  Co- 
loré , mis  en  couleur . peint  , 
lustré.  — areas.  Cic , Arc-en- 
ciel.  ||  Hâté . basané.  Colorait 
huti.  Virg.  indiens  brûlés  du 
soleil,  ou  nui  se  peignent  le  corps. 
||  (.cl s.  Qui  a le  coloris  de  la 
santé.  ||  Sen.  Fardé.  = Orné  , 
embelli . enrichi.  Colorata  o ratio. 
Cic.  Discours  brillant. — cf«7a— 
matio.  Quint.  Déclamation  qui 
a pour  objet  de  colorer . d’atté- 
nuer, de  justifier.  Part,  de 
Cülôxo  , âs , bel,  âturn , ârl. 
Cic.  Colorer,  mettre  en  routeur, 
peindre  , lustrer.  ||  Cic.  Hâler, 
liasaner.  = Prétexter , déguiser, 
feindre . donner  une  apparence. 
— libcralitalcm  debili  nomine. 
Val.  Max.  Couvrir  sa  libéralité 
du  prétexte  d'une  dette. 

• CülôbEus,  a,  um  , Vopisc. 
et  * CBlôbids  , a , um.  Paul. 
Dig.  De  diverses  couleurs. 

« CBlôbïfÏgos  . a , um.  Qui 
donne  des  couleurs. 

C&L05SSUS,  a.  um  („kw,u«). 
P/in.  Vo/es  CoLosstcus. 

CBlossTcôtüba  opéra,  n.  pt. 
feompar.  de  xsxe#c,*cc).  Vite. 
Ouvrages  d'une  grandeur  ex- 
traordinaire. 

CBtosiYcus , a , um.  Plin.  Co- 
lossal . grand  comme  un  colosse, 
fait  en  forme  de  colosse. 

CülossThus  rotor,  pt.  P/in. 
Couleurde  pourpre.de  Colosse, 
ville  de  Phrygie.  où  cette  couleur 
se  faisoit  avec  un  grand  succès. 

CBlossits  , /,  m.  (x«ao»«m). 
Plia.  Colosse , statue  d'une  gran- 
deur énorme. 

Colostis  , J 'dis,  f.  Pirette  , 
plante. 

CùKJSTR  k,a.  ftl  CBtOSTB  A , 

ornas.  Y pt.  Plin . Premier  lait 
qui  vîênt  aux  femmes  après  leurs 
courbes . cl  qui  se  caille.  ||  Plaut. 
Terme  de  tendresse. 

CttLOSTSÂTio,  ônis , / Plin. 
Maladie  qui  vient  aux  enfans  , 
pour  avoir  tété  ce  premier  lait. 
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C&LÔ4TBÂTUS  , n ,um.  Plia. 
Enfant  qui  a celte  maladie. 

CftLÛTBS  . <r  , m.  ( *ftXc»TiK.  ) 
Pt/n.  Sorte  de  lézard. 

CÔLÔBER,  Sri,  m.  ( xext/^CVr, 
*c  cacher).  Virg . Couleuvre, 
serpent. 

CÔlubua  . a , f Se  dit  spé- 
cialement des  couleuvres  dont 
la  tète  de  Méduse  , des  Furies, 
est  hérissée.  Quas  tu  vides  cola - 
bras? prov. Ptaut. Quelle  mouche 
te  pique  ? 

CôlubrÂria,  <r,y!Dragonera, 
tle  de  la  Méditerranée. 

CÔLüBaïrER  , a , um.  0>id.  La- 
can. Qui  porte  des  couleuvres. 

CftLUBRlMÔbUS  , a , um.  En 
forme  de  couleuvre , hérissé. 

Côlubrînus  . a . um.  Ptaut. 
De  couleuvre.  Col  abri  no  ingenio 
esse.  Ptaut.  Avoir  l'esprit  sou- 
ple . ruse. 

Côlum  , /,  n.  Virg.  Couloir, 
cotiloirc  , passoire  , sable  à fil- 
trer. ||  Col.  Echiquier  de  pécheur. 
||  Plia.  Colique. 

Colt mba.  a,f. 
plonger). C/c. Colombe  , pigeon, 
oiseaux.  Col  uni  b a mistcllee.  Pi- 
geons de  diverses  races.  Voyez 
COLUMBUS. 

C&LUMDAii , ans , n.  Ptaut. 
Carcan. 

Columbaris,  m.  f if.  n . Col 
De  pigeon 

Columbarium,  ii,  n.  Col.  Co 
lombier.  fuiev  pigeonnier,  vo- 
lière.— fictite.  Col.  Pot  à moi- 
neau. _ . 

CÔLUM BÂ mus  , «,  m.  Varr. 
Qui  a soin  des  pigeons,  qui  les 
élèv*. 

CôlUmdÂtIm  , adv.  Mat  lias 
apud  Gcll.  À la  manière  des  pi- 
geons , bec  à bec. 

Côlum  bïn  à crus,  a,  um.  Cal. 
Jur.  et  CÔLUMBÎNUS , a . um. 
Cic.  De  pigeon  . colombin.  — 
pu  U us.  Cir.  Pigeonneau.  Colum- 
binunt  saxurn.  Pal/ad.  Pierre  à 
chaux.  i * 

* CÔLUMBnn  . iris , an. d.  Ma- 
can.j4pud.Sen.  Imiter  les  pigeons. 
- tôLUMBÜLUs . /.  m.  Cic.  Pi- 
geonneau , petit  pigeon. 
CÔLUMBUS,  /,  m.  Varr.  Pigeon, 

Sigeon  mâle.  — cet  taris.  Col 1 — 
e volière.  — agrès  tu.  — sava- 
it lis.  Varr — fuyard,  bisci 
geon  ramier.  * 

CôlOmella  . a.f.  Coli 
auteur  latin  du  premier  siècle; 
il  a écrit  élégamment  sur  l'agri- 
culture. 

CÔlCmellà  , a ,/  Cic.  Petite 
colonne.  |j  Vite,  Poteau , pilier, 
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appui , soutien .—Lucil.  Maître- 
valc  t. 

CülCmellâbis  , m.  f,  rit,  n., 
(s.  Plin.  De  petit  pilier.  Colu - 
met  lares  déniés.  Varr.  Dents 
mâchelières,  grosses  dents. 
CôlH  Men  , inis,  n.  Vitr.  Poin- 

Son  , pièce  de  bois  cjui  sc  met 
'aplomb  pour  soutenir  le  com- 
ble de  la  maison.  |j  Faîtage  d’un 
comble , pièce  de  bois  sur  la- 
quelle sont  posés  les  chevrons.  || 
Cime,  sommet,  apogée  d'une 
constel!ation.=  Appui . soutien, 
support. — reipublica.  Cic.  Sou- 
tien de  la  république.  ||  Col.  Le 
fort , le  principal.  =Piaut.  Qui 
est  à la  tète , chef  de  meute. 

C Ô l Ô M i s , m.  f. , me , n.  , il 
{eulmen).  Voyez  Incolumis. 

CÔLUM na  fa,  / {eulmen). 
Cic . Colonne  . pilier.  II a c ali— 
<ju à propone  columnà.  Prop.  Atta- 
chez cela  à un  pilier.=  ilor.  Etat 
florissant.  ||  Lacan. Trombe  , co- 
lonne d’air  et  d'eau  qui  s'élève 
de  la  mer.  ||  Sen.  Météore  igné. 

CÔLUMNÆ . àrum  ,f.pl.  Petites 
îles  de  la  mer  Rouée. — Herculis. 
CoIonnesd’Hercule.  Deux  mon- 
tagnes , Caire  en  Espagne  , et 
Abyla  en  Afrique  , séparées  par 
la  mer;  ce  qu’on  nomme  détroit 
de  Gibialtar. 

CôlumnÂris  , m f,  re , n.,  is. 
Prud.  De  colonjie. 

CÔLUMNÂRJUM,  iit  n.  Cic. 
Impôt  mis  à Home  sur  chaque 
colonne , pour  mettre  une  digue 
à la  somptuosité  des  bâtimeus.  j] 
Vitr.  Soupirail. 

CÔLUMNÂRIUS  , #/,  m.  Cas. 
Receveur  de  l’impôt  sur  les 
colonnes.'  Cotumnarü.  Cic.  Dis- 
sipateurs assignés  ad  col  um  nam 
Maniam , auprès  de  laquelle  étoit 
le  tribunal  où  les  créanciers 
poursuivoient  leurs  débiteurs. 

Côlumnâtio  . ônis , f.  stpul. 
Colonnade,  rang  de  colonnes. 

Côlum natus  , a , um.  Varr. 
Soutenu  de  colonnes; assis,  bâti ,• 
élevé  sur  des  co\onnt9.=Colum- 
natum  os.  Plaut.  Menton  appuyé 
sur  la  main. 

Côlumnillà  , a , / Cas. 
dirnin.  de  columna. 

* CuLVMmÊgto. , a , um.  Prud. 
Qui  porte  ffie  colonne. 

CÔLÜri  forum,  m.  pl.  (**xoc, 
mutilé;  ifm  , queue).  Macrob. 
Colures , deux  grands  cercles , 
nui  coupent  P équateur  et  le  zo- 
diaque en  deux  parties  égales, 
et  qui  marquent  , l'un  les  sols- 
tices, et  l'autre  les  équinoxes. 
CÔLÜRIA  . ôrttm , n.  pl.  ( *»*oc , 
Sidoa.  Piles  sans  chapiteaux,  | 
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Côlubnus  , /,  m.  Virg.  De: 
coudrier,  fait  de  coudrier. 

Côlus  , i , f.  Catul  Prop.  «- 

— tis,  f.  Cic.  ( colo ).  Qucnouillc- 
||  Sen.  Fusée. 

CÔLUSTRA,  a ,f  CÔLUSTRUM* 
i,  n.  Vojrez  Colostba. 

C ô LUTES  , a , f. 

Ruell.  Haguenaudier,  arbre. 

CÔlûtka  , dru  m , n.  pl . Plaut * 
y oyez  Bellahia. 

Côlûteum  . i , n.  Plaut.  Gousse  , 
de  haguenaudier. 

CÔlymbas  , àdis , f.  /Y/*.  Olive, 
confite  dans  la  saumure. 

CÔLYMBUS,  i,  m.  {u.V.up.Ci'l  + 
plonger). Plongeon, oiseau  aqua- 
tique. ||  Lamprid  Bain  , pèche. 

CÔMA  , a,  f ( x'.fjtt*  , parer  )- 
Cic.  Chevelure  longue  et  soi— 
ene'e  , cheveux. — porrecla.  Ovid~ 
Cheveux  flottans.  Comas  igné 
torquerc.  Ovtd.  Passer  les  che- 
veux au  fer.  — in  gradus  f ran- 
ger*. Quint.  Les  ranger  par  étn- 
ges.||7Y/7».  Crin,  crimèrede  che- 
val , jubé  de  lion , panache  de 
cas  n ue.—  ovium.  Col.  Toison  des- 
brebis.  ||  — arborum.  Virg.  Bran- 
ches et  feuillages  des  arbres.  — 
papaverca.  Or/d.  Tète  de  pavot» 

— tel  lu  ris.  Orid.  Parure  de  la 
terre.  ||  — Phœbi.  Sert.  p.  Rayons, 
du  soleil.  ||  Tib.  Duvet  du  papier. 

Coma,  âtis , n.  Assoupisse- 
ment léthargique , espèce  de  ma- 
ladie. ||  Galcn.  Insomnie. 

CômXgèna.  a.f.  et  CÔmagënk» 
ës  ,f  Plin.  Comagènc , contrée 
de  Syrie  , près  de  l’Euphrate. 
Plante  odorante. 

CômÂNI.  ôrum,  m.  pl.  Val* 
Flacc.  Esclaves  consacrés  à Bcl- 
lone. 

CÔMANS,  iis , omn.  g.  Virg* 
Qui  a de  longs  cheveux  , une 
longue  crinière.  — pectus.  Val. 
Flacc. Estomac  velu. — egua.Ptih. 
Cavale  à longue  crinière. — Stella. 
Orid.  Comète  chevelue.  — galca . 
Virg.  Casque  qui  a une  aigrette, 
= — si/va.  Sial.  Forêt  touffue, 
épaisse.  — humus.  Sial.  Terre 
couverte  d’herbe. 

Cûm  ARCiins,  /,  m.  ( bourg  ; 

, commander  ).  Plaut.  Qui 
commande  dans  un  bourg,  sei- 
gneur d’un,  village. 

CÔmàtôrius  , a . um.  Petr.  Qui 
sert  îk  friser.  Comaloria  acus . 
Petr.  Aiguille  de  tète  à l'usage  des 
Romaines. 

CôMÂTÜlus , a , um.  Hier.  dim. 

CÔMÂTUS  , a , um.  Cic.  cfè. 
velu  , qui  a une  longue  cheve- 
lure,'une  longue  crinière.  Ca? 
ma/a  Galliu.  Lucan.  Gaule  tr.uis- 
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alpine , par  rapport  ant  Ro- 
mains , don»  les  peuples  laissoient 
croître  leur  chevelure.  — si  h' a. 
Catul.  Forêt  touffue,  bocage 
«pais.  Comati.  Mari.  Jeunes  gar- 
çons dont  la  chevelure  étoit  lon- 
gue et  soignée. 

Combenmones  , um , m.  pi 
Fcst.  Ceux  qui  sont  assis  dans  le 
même  chariot.  Voyec  II  EN  Ma. 

Combïbo,  is . bïbi . bUitum  . 
il  ri.  Plin.  Boire  ensemble.  || 
Boire  tout,  s'imbiber,  s'abreuver. 
— en o rem.  Or.  .S'imbiber  de  sang. 
—maculas.  Oc/d.  S'imprégner  de 
taches.  — p/urias.  Plia.  Absorber 
la  pluie. — salern.  Col.  Se  pénétrer 
de  sel.  — cote  sol  cm.  Mar/.  Se 
hâler. — lacrymns.  Oc/d.  Dévorer 
ses  larmes. — ar/es.  C/e.  Appren- 
dre à fond  , approfondir  les  arts , 
les  sciences. 

Combïbo,  ôn/s . m.  C/c.  Com- 
pagnon de  bouteiHe. 

CombFmâti  , a .a  .pl.  S.  Aug 
Qui  vont  deux  à deux. 

•Cohbïnâtio  , Sais , f.  Atsem- 
Mage  par  couple. 

•Combîko  , as  , ârr.  S/don. 
Joindre  deux  à deux,  accoupler, 
combiner. 

CoMBnÉTntt , i,  a.  Plia.  Ca- 
baret , plante. 

Combuluo,  ir,  lire.  Apic. 
Bouillir  fort. 

Combûko  , is , ussi . us/um  , 
ri  ri.  Cie.  Brûler  en  entier.  — 

Œ”  b.  Cic.  Condamner  à être 
. — cicum.  C/e.  Brûler  vif. 
= — fumo.  Cic.  Enfumer  d’un 
encens  grossier.  ||  l/bi  hune  com- 
taremas  d/cm  ? Plant . Ou  pas- 
serons-nous la  journée  ? 

Combustio,  ônis.f  Jut.  F/rm. 
Combustion  , incendie. 

CoMSVSTÜiL* , *,/  Apic.  Brû- 
lure. 

Combostcs  , a . um.  part,  de 
eomburo.  Cie.  Brulé.  Combusta. 
Plia.  Brûlur e.=Prop.  Enflammé 
d’amour. 

CoME.ër,  / (*•,«»).  Plia. 
Barbe-de-bouc , plante. 

Côme,  es.  /.  Lie 

Bourg. 

ComediM  pour eomedam.  Plant. 

Cie. 

Cümëdo,  dis  ou  eûmes,  dit 
ou  eûmes! , medi . csum  ou  es- 
tum  . essi  ou  idc  ri.  Cie.  Man- 

?er,  manger  tout,  dévorer.  = 
Consumer , dissiper. — rem  saam. 
Ter.  Manger  son  bien."—  bénéfi- 
cia. Cic.  Consumer ccqu’on  tient 
de  la  libéralité,  ou  bien,  oublier 
les  bienfaits.  — aiit/uem.  Plant. 
Manger  le  bien  d'un  autre.  ||  — 
oea/is.  Mari.  Dévorer  de  ses  re- 
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gards,  manger  de  sesyeux.fl  Co- 
messe se.  Plaut.  Se  consumer 
de  chagrin. 

Cümedo.  ônis.m.  Varr.  Grand 
mangeur . glouton  , homme  de 
plaisir,  dissipateur,  qui  mange 
son  bien. 

C&mes  , itis . m.  f.  ( cum  et 
eo).  Cic.  Compagnon,  cama- 
rade . qui  accompagne  , qui  fait 
compagnie  , qui  va  . qui  est  avec. 

— erterior.  Or/d.  Qui  marelle  h 
la  gauche. — -interinr.  Orid. — à la 
droite. — grains.  Hor.  Esprit  fa- 
milier. /:'«■/.  Ange  gardien.  — 
imperii.  Sen.  Associé  à l’empire. 
Comitem  at/cui  se  date.  Lie.  — 
prabere.  Cic.  — addere.  Virg.  — 
ire.  Virg.  Accompagner,  suivre. 

— habere  consihis  tais.  Plaut. 

— secretorum.  jfuint.  Avoir  un 
ami  de  eonüance . un  confident. 

J|  — P/a/onis.  Plin.  Sectateur 
e Platon.  ||  Sud.  Pédagogue.  || 
— sacrarum  targitionum.  Amm. 
Grand-aumônier. — stabuii.  Con- 
nétable. Comités  j udicnm . Cie. 
Assesseurs  , conseillers , subdé- 
légués. ||  Comte  , comtesse. 

C&mïsor  , bris . m.  Ter.  Ron- 
geur. 

Cômessâbündtts  . a , um.  Curl. 
Plongé  dans  la  débauche. 

CoMEisÂi.ÏTEB , adv.  Sidon. 
En  partie  de  plaisir. 

ComessamS,  lis.  omn.  g.  Lie. 
Qui  est  en  débauche. 

Cùmessâtio  , Sais ,/.  Cic.  Re- 
pas hors  des  temps  ordinaires. 
Débauche. 

CÔMESsÂTOB.ôr/f,  w.  Cic.  Qui 
se  plait,  se  trouve  dans  les  parties 
de  débauche  ou  de  plaisir.  Co- 
messa  tores  conjura/ion/s  jure  nés. 
(jic.  Complices  d’une  conjura- 
tion ourdie  au  sein  de  iadébauche. 

CôMEsson  . âris , âtus  sum  , 
Sri.  d.  Ter.  Manger  hors  des 
heures  ordinaires  , faire  débau- 
che. Comessatumerniread.  Piaut. 
— ire.  Lie.  Aller  faire  la  débau- 
che clics  quelqu’un. 

Cümestüba  , m , f.  Cal.  l.c 
manger. 

Comestor.  ôris.m.  Bibl.  Grand 
mangeur , qui  dévore. 

Cômestus  .a.iern l.  Fai.  Ma*. 
et  C&MËsvs,  a , dki.  Cic.  Man- 

Îé.— Consumé  . dissipé.  ||  Jur. 
tuiné . dépouillé. 

CSmèta  et  CÛbiëtes.  a.in. 
(««,«»,  chevelure),  (lie . Comète, 
rorps  lumineux  qui  paroit  au 
ciel  avec  une  traînée  de  lumière. 

CÔMÏci,  adv.  Cic . Comique- 
ment. d’une  manière  comique  , 
en  comédien  , d’un  air  de  co- 
médien. 
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CômYci,  ônm.  m.pl.  Cie.  Poè- 
tes comiques.  11^»/*/.  Comédiens. 

Côatïius  , a , um.  Plia.  Comi- 
que , de  comédien  , de  comédie, 
— poe/a.  Cic.  Auteur  de  comé- 
dies. Comica  res.  Hor.  Sujet 
de  comédie.  Comicum  aurum. 
Piaut.  Lupins , qui  servoient  de 
monnoie  sur  le  théâtre.  Comiei 
sc nés.  Cic.  Vieillards  de  comé- 
die.— adores,  (juin!,  l.rs  comi- 
ques , les  bouffons  du  théâtre. 
Comicrr  scenm.  Vitr.  Décora- 
tions théâtrales. — perse  nu.  Plin. 
Masque  de  théâtre. 

Comïnùs,  adv.  (cum  et  ma  nus). 
Cic.  De  prés,  main  à main,  à 
bout  portant,  —gladioferire.  Cic.'. 
Porter  un  coup  d’épée. — ire  in. 
Orid.  Assaillir.  — arma  habere. 
Val.  Flacc.  Avoir  les  armes  h 
la  main.  — agere,  Cic.  Avoir  un 
lêle-à-lête , sc  voir  de  près.  — 
sale  fado.  Plia,  la*  soleil  étant 
plus  proche.  s=  — res  noscere. 
Gell.  Voir  les  chojes  de  près.  (| 
Virg.  Aussitôt,  incontinent. 

Cômis  . m.  me . a.  , is. 

( utrpec  . joie , festin  ).  Cie.  Gai , 
poli,  aflable,  obligeant,  facile. 
(ji ns  romior  Latia  ? Cic.  Est-il 
un  homme  plus  honnête  que 
Lélius  ? Corne  ingenium.  'Ter. 
Esprit  doux.  Cornes  oculi.  Orid. 
Oiillades  caressantes.  ||  Plan!. 
Libéral.  ||  P/in.  Qui  aime  la  pa- 
rure , recherché. 

CoBttssott , iris,  Sri.  Hor. 
Voret  Com essor. 

CÔMÏTÀBÏi.is , m.f. , li . n. , is. 
Paulin.  Qui  s’attache , qui  ac- 
compagne. 

Cômïtas  . âtis , f.  Cic.  Affabi- 
lité , honnêteté , manières  obli- 
geantes , air  gracieux  , politesse. 
— scrmonis.  Cie.  Honnêteté  de 
langage , discours  obligeans.  — 
curandi.  Tac.  Douceur  de  gou- 
vernement. ||  Piaut.  Humeur  li- 
bérale. ||  Recherche.  Comitatis 
ext/uisitissima  canam  dare.  Sue/. 
Donner  un  çrpas  d’une  délica- 
tesse recherchée. 

CümïtÂtensis  , m.f  , si.  ».  , 
is.  De  courtisan,  de  frontière, 
de  comté. — fabrica.  Amm.  In- 
trigue de  cour.  — leg/o.  Vopisc. 
Légion  cantonnée  sur  les  fron- 
tières. Comilalcnse  munus.  Cod. 
Theod.  Fonctions  attachées  au 
ti treille  romle. 

■fpxÂTUS  , ùs m.  Cie.  Cor- 
tège, suite  , train,  esrorte  . con- 
voi , compagnie.  ||  Cas.  Sorte  de 
caravanr.  ||  Ans.  Cour.||Comté. 

CômYtÂTUS  . a , um.  Virg.  Qui 
a suivi , accompagné.  Comitata 
be/lum  femina.  Slot.  Femme  qui 
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a à fa  guerre  , qui  a suivi  les 
armé»,  ||  Accompagne,  quia  un 
train,  une  suite.  — mi/i tibus. 
Uo/td.  Escorté.  Comitafior  uno 
puero.  Cic.  Dont  l'équipage  est 
augmenté  d'un  laquais.  = Conri- 
/a/us  do  fore.  Tib.  Que  la  douleur 
ne  quitte  pas. 

OôhTtir,  adv.  Cic.  Gaiement, 
civilement , obligeamment , vo- 
lontiers, sans  peine  , libérale- 
ment. — habit  arc.  Plia.  Kire 
Lien  logé. 

CüMÏTIA  . ërtrm  , n.pt.  ( cnm  cl 
ira'),  CiC.  Comices , assemblée  du 
peuple  romain  au  Champ-de- 
Nlars. — centurintn,.  Cic.  Assem- 
blées par  centuries.  — caria  ta. 
/Lie.  — par  déclines. — tributa. — 
j>ar  tribus. — cafata. -convoquées 
par  une  rieur  publie. — consul  aria. 
C*ic. — pour  l’éler lion  des  consuls. 

— flagrantia.  P/in.  — ou  il  ÿ a 
beaucoup  de  candidats. — édicerc 
P. ii\ — indiccrc.  (ici/.  Convoquer, 
assembler  les  comices.  — facerc . 
— genre,  habere.  Cic.  Tenir — . |{ 
K lata  , assemblée  des  difTérens 
ordres  pour  délibérer  ou  pour 
élire.  ||  Lie.  Assemblée. 

Cb  m ÏTt  Â Lis  , m.  f. , te , n. , is. 
Cie.  Qui  appartient  au*  comices. 
Comitiales  die  s.  Lie.  Jours  mar- 
q nés  pour  la  tenue  des  comices.— 
/tontines.  Piaut.  Chicaneurs, gens 
processifs.  Corn  t fia  h s morbns 
( Pt  in.  );ou  comitiale  eifium{Scn.). 
Kpilepsie.  mal  caduc,  haiA-tnal 

— ho/no.  Plin.  Epileptique,  qui 
tombe  du  haut-mal.  Les  Ro- 
mains rompoient  leurs  assem- 
blées quanti  quelqu’un  y tom- 
boitdu  haut-mal.  |[  Des  états,  des 
assemblées  publiques. 

ComYtiÂLÏter  . ndv.  Plin.  Par 
une  suite  . un  effet  d’épilepsie. 

•CüjhYtiâmus,  a , nm.  Lie. 
Qui  concerne  les  assemblées  pu- 
bliques. 

C&mYtiÂTüs.  âs,  m.  Cic.  As- 
semblée pour  les  comicei. 

CÔMÏriÂTrs , a , um.  Asc.  Pcd. 
Eluda  ns  les  comices. 

C&mÏtio  , ns , ère.  Pest.  Offrir 
ttn sacrifice  dans  les  comices. 

«CümÏtissà  , a % /.  Comtesse. 

CbMÏnüM  . ü,  n.  Cic.  Lieu  où 
se  tenoient  les  comices.  ||  test. 
Le  peuple  assemblé  en  comices.K 
P/in.  /.  Place  des  exécutions. 

CÎjmYtIvtts  , a . um. 
appartient  au?  Comtes.  Ci 
dignifas.  Dignité  de  comte. 

*ComÏto  . âs , Sri,  âtum  , âvS. 
Ocid.  et  CÔmYtor  , 'Bris  , âtus 
surn  , àri,  d.  Cic.  Accompagner, 
tenir  compagnie,  suivre,  faire 
cortège,  escorter.  — ad.  Ocid. 
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— tn  locnm.  Suet.  Accompagnes 
dans  un  lieu.  ||  Virg.  Assister  au* 
funérailles.  = Qua  comaantur 
ttuic  rit*.  Cic.  Ix*s  choses  qui  ac- 
compagnent cette  vie. 

Comma  . Stis,  n.  (urtenu  , cou- 
per). Cie.  Césure. incise, membre 
d^ne  période. || Empreinte  , coin 
d’uuc  monnoie.  |j  Ufp.  Jionde 
d’un  étang  qu’on  lève  pour  faire 
écouler  l’eau. 

ConmXcf.iio,  as,  are.  Marc. 
Iimp.  Macérer , amollir. ||Broyer. 
piler. 

Commacesco,  is,  ccre.  Varr. 

Devenir  maigre,  maigrir. 

CoMMActilÂTUS , a,  um.  part, 
de  * 

Co.M  M a C ü LO  , âs , àri , âtum  , 
àrë.  Cic.  Souiller  , tacher.  — 
mu  nu  s sanguincS  Virg.  Tremper 
ses  mains  dans  le  sang.  = — se 
ambitu.  Cic.  Ternir  sa  réputa- 
tion par  les  intrigues. 

Com  M X n ko»  es , düi.  dire.  Cat. 
Etre  trempé  , mouillé  , tremper 
dans  l’eau. 

CommXj.âxo.  âs , àre.(ua>  •**«, 
amollir).  F are.  Adoucir,  mûrir. 

(’om?A5D0  . is , di , sum , dire. 
Bibt.  Manger,  dévorer. 

Com  m a n d üca  no . ônis.f  Scrib. 
L/trg.  et  CommakdücÀtus,  âs,m. 
Ptin.  Mastication. 

Com  mandûgâtüs  , a , um.  Val. 
Mar . Participe  de 

Com  m Aïtui’co , âs,  iei , âtum  , 
arc.  Ptin.  et  Cummandûcor  . iris , 
âtus  sum  . à ri.  d.  Luc  il.  Mâcher 
Uong-temps. 

Comm  \NEO , ês , mansi,  mon - 
sum , né r/.  Mncr.  Demeurer  dans 
la  même  maison. 

CowMAKÏPfrLÂRis,//.  m.  Tac.  et 
CoM  wXnYr  I'lâritts.  »*,  m.  Inscript. 
Soldat  de  même  régiment , com- 
pagnie , chambrée;  camarade. 

Com  îwXîiYpi'  lâtto,  unis./.  Spart. 
Même  régiment,  compagnie, 
brigade,  chambrée , troupe. 

CoM  siXîrîpti  lo.  ônis,CoMn  XnY- 
pBlus,  et  ComaiXniplus  . /.  m. 
Inscript.  Voy.  Commampularis. 

CoMMAHSITS  , a , um.  Marc. 
Kmp.  part,  de  commando.  Mâ- 
ché. 

CommarcequÂt,  Si,  cire.  Am- 
mian.  Se  Oéirfc.  — Perdre  sa  vi- 
guey^son  arvnité. 

Cotg^iARcY.vo . âs,  àri.  A mm. 
Mfttrr  des  garde-fous. 

GommXmtus  , /,  m.  Piaut. Qui 
tient  lieu  de  mar». 

ColllMARTVR.  //»> , m.  Tcrt. 
Compagnon  de  martyre. 

Cummasc&Lo  . âs,  ère.  Macr. 
Prendre  un  air  mâle,  s»  — ont - 
muni.  A p ut.  S’armerde  eourage. 
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Commastîco  , As,  ire.  Mac* 

Mâcher. 

CommXtYcus.  a , um.  SJdon . 
Qui  parle  par  incises,  par  sen- 
tences, d’une  manière  serrée  cl 
concise. 

Cohmâtrôna,  a,/.  Tert. Dama 
d'importance. 

CommeâbYlis  , m./.,  le,  n. , is • 
Arnob.  Qui  va  et  vient , ou  au 
travers  de  quoi  l’on  peut  passer. 

COMNEÂTÏLIS,  m.  /.,  li,u..is. 
Qui  concerne  les  vivre*.—  miles. 
Justinian.  Soldat  qui  a une  partie 
de  sa  paye  en  vivres. 

Cummkâtor  , bris , m.  Apul . 
Qui  va  et  vient , messager. 

Commeâtüs  , âs. m.  Cic.  Allée, 
venue,  passage,  voiture , trans- 
port. Commea tibus  dttobus  Ca— 
sar  exerrifum  reporiarit.  C/es. 
César  fit  repasser  son  armée  à 
deux  reprises.  f|  Troupes  qu’on 
fait  passer.  [}  Piaut.  Passage  . ave- 
nue, chemin  pour  passer.  ((Congé, 
passeport,  sauf-conduit.  ||  Temps 
de  rejoindre.  |}  Répit,  congé, 
vacances. «Vivres  , provisions  dé 
bouche , convoi  pour  une  armée. 
Commea  tum  ft  os  tibus  ( ad  Hcr.  ) ,ou 
commet! f /bus  tosfes  interctudcre. 
Cas.  Couper  les  vivres  aux  enne- 
mis. Commentas  sustinere.  Cas. 
Entretenir  l’abondance.^ —petere. 
Cas.  Aller  au  fourrage,  en  parti. 
==  — argenta rius.  Piaut.  Provi- 
sion d’argent. 

CommedYtor  f iris,  âtus  sum  , 
àri , d.  Ad  Iter.  Memter  profon- 
dément, être  plongé  dans  la  médi- 
tation. [J  Lucr.  Imiter , exprimer. 

Commületo  , âs , Sr?(pt\tr*i). 
Ffyg.  S’exercer. 

* Commembrâtüs,  a , um.  Paul. 
Joint,  affermi, 

CommünYni,  nissS.  Cip.  11  me 
souvient , j’ai  souvenance,  sc  res- 
souvenir. 1 ^ 

CoMMfeMoRABÏLtS  . m.  f.,  il, 
n..  is.  Cic.  Mémorable,  qhgnede 
mémoire , recommandable  , rc— 
inarquablc. 

CoM.MLMbn.NRENTVM  % i,  n. 
C*c  il.  Voyez  CO.M  NE  MO*  ATI  O. 

Comm kjuoRA ndcj . 4r , um.  Voy. 
Gommeuorabilis. 

CoilMËM&RÂTIft,  £»/>,/  1/ac- 
tion  de  rappeler,  de  récapituler  , 
souvenir,  commémoration,  men- 
tion . récit.  — beuefiè ii êrprob ra- 
tio ira  mémo  ris  est.  Tdr.  Rappeler 
un  bienfait,  c’est  en  reprocher 
I*  oubli.  Commémorations  in  asst~ 
du  à omnium  esse.  Ctc.  Faire  l’en- 
tretien de  tout  le  monde. 

CoMMkwi>RÂTOR.  bris,  m.  Tcrt, 
Qui  rappelle,  fait  ressouvenir. 
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CommBmorâtus,  «fr,  m.Apul. 

V OYCZ  CoMMEMORATlO. 

(.OMMEMoRO,  âs  , âfi\  â/um  , 
ère.  Cic.  Faire  souvenir , rappe- 
ler , remettre  en  mémoire.  || 
l'aire  mention,  raconter,  rap- 
porter. — alique/n  , de  aliquo; 
rc/;i.  de  rc.  Cic.  Faire  mention, 
pari  er  de  quelqu'un  ou  de  quel- 
que chose.  U Louer , dire  du  Lien. 
— rem  in  aliquo.  Cic.  Louer  quel* 
que  chose  en  une  personne.  || 
Repasser  dans  son  esprit , repré- 
senter. 

CommendâbYlis,  «I.  / , U. 
n.  is.  Cic.  Recommandable . di- 
gne d'estime  , de  louange , d*ap- 
prohatiou. 

CoMMENDÂTIO,  Ônis , f.  Cic*  | 
Recommandation  . action  de  re- 
commander, mérite  qui  recom- 
mande. louange,  estime,  prix. — 
oris.  C.  Nep.  Beauté  qui  prévient. 

— in  cu/gus.  Çtc.  Mérite,  crédit 
qu'on  s'est  fait  auprès  du  peuple. 

— majarum.  Cic.  Considération 
due  à ses  ancêtres,  ht  commenda- 
tionc  primé  poncre.  Cic.  Faire  le 
plus  grand  cas. — condor  est.  P/in. 
On  fait  cas  de  la  blancheur. 

CoMMENDÂTÏTIUS  . O , um . Cic. 
Qui  sert  à recommander.  Com- 
mcnda/Hia  /Ultra.  Cic . Lettres 
de  recommandation. 

Co.MMENDATÏVUS  COSUS  , #77. 

Prise.  Le  datif. 

CoN.MENDÂTOR  , Ôris  , 177.  P/in. 
et  CuHMEKDATRIX,  ids , f.  CiC . 
Qui  recommande. 

CoMMENDÂTÔnius  , a , um.  Si- 
<U>n.  Voyez  Commendatitius. 

CommekdÂtüs,  a , um.  Cic. 
Recoin  mandé,  confié.  — sibi  ho- 
nw.  Cic.  Homme  qui  a des  égards 
particuliers  pour  sa  personne.  — 
faeore  alieujus.  üeid.  Appuyé 
du  crédit,  de  la  faveur  de  quel- 
qu'un. Cornmenda/issimos  om- 
nibus rebus  iiaùere  a b aliquo. 
Cic.  Avoir  djPgrands  égards 
pour  , • à ta  considération  de.  || 
Loué,  prisé.  Vu// us  commcnda- 
tior.  Pc/r.  lieauté  plus  avenante. 

Commendo,  âs , âvi,  â/um  , 
ire.  Déposer,  confier.  — se  fu- 
ga.  Jlirt.  Mettre  son  salut  dans 
Ta  fuite.  = — mémo  rite.  Cic. 
Confier  à sa  mémoire  , appren- 
dre par  cœur.  — lilleris  ou  ///- 
terurum  monumen/is.  Cic . Met- 
tre par  écrit , laisser  à la  pos- 
térité. — immortali/a/i  nom  en 
ou  nominis  memoriam.  Cic.  Im- 
mortaliser son  nom,  rendre  sa 
mémoire  immortelle.  ||  Recom- 
mander . prier  d'avoir  soin,  met- 
tre sous  la  protection.  — de 
tnc/mg  noté-  Cic , Recommander 
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dans  les  meilleurs  termes.  |]Don- 
ner  du  prix  , faire  valoir.  Mac- 
mora  commendaniur  ma  eu! is. 
P/in.  Le  marbre  tire  son  prix 
des  taches.  j|  l.ouer,  priser. 

Commewsüs  , ûs;m.  Vilr.  Sy- 
métrie , proportion , rapport. 
CoMMENTACCLUM  , I.  n.  Ba- 

Îurtte  dont  on  se  servoit  dans 
es  sacrifices  pour  écarter  la 
foule. 

CoMMEïcrÂniENSis,  is,m.  Paul. 
Jet.  Notaire,  greffier,  geôlier. 
|j  Asc.  Ped.  Caporal , tous-oftï- 
cier  qui  tenoit  le  rôle  de  ceux 
qui  étoient  allés  ou  dévoient 
aller  en  faction. 

CoMMEKTÀMÔLUM  , / , n.  C/c. 
dimin.  de 

CoHMENTÂRlUM  , //,  n.  C/C. 
et  Commkkta!LJ«s  , //,  m.  Cic. 
Mémorial  , rfgistre  , journal. 
Ile  ferre  in  commentariis . P/in.  f. 
Porter  sur  son  registre , faire 
mention.  ||  Ve/l.  Archives , actes 
publics.  |]  Instructions  d'un  en- 
voyé , d'un  délégué  quelconque. 
||  Cas.  Sommaire . commentai- 
res , narration  simple  et  rapide , 
mémoires.  ||  Ce//.  Glose  t inter- 
prétation, explication,  commen- 
taire d'un  auteur.  ||&jv.  Ouvrage. 

COMMENTÂTIO  , ôtt/S  , / C/C. 
Méditation  , contemplation  , ap- 
plication d’esprit.  ||  C/e.  Fruit  des 
méditations,  ouvrage  travaillé  à 
loisir,  dissertation.  ||  P/in.  Des- 
cription , relation  , mémoire. 

CoMMENTÂTOit , ôris , m.  Apul. 
Inventeur  , hâbleur.  ||  Ter/.  Au- 
teur. 

CoMMENTÂTüS.âr.vnr.  Cic.  Etu- 
dié, médité,  etc.  V.  Commento. 

Comme ntioh  , m,  d.  Apul. 
Feindre  , controuver,  mentir. 

CommentItius , a,  um.  Cie. 
Imaginé,  inventé  à plaisir , ima- 
ginaire , de  nouvelle  invention  , 
feint , faux , coutrouvé , ce  qu'on 
avance  de  son  chef. 

Commewto,  âs , âri , Plaut. 
et  Com  mentor  , iris , à tus  sum, 
àri , Cic.  ( cum  et  mens  ).  Mé- 
diter, réfléchir,  considérer,  ap- 
pliquer son  esprit  à.  ||  Se  livrer 
au  travail  de  fa  composition.  || 
Cic.  Traiter,  agiter,  disserter. 
||  Parler , s'entretenir. — remou 
de  re  cum  aliquo , in/er  se^Cic. 
S’entretenir  d'une  chos^plyec 
quelqu'un,  en  particulier. 
Commenter , faire  des  coro 
taires,  gloser,  expliquer. \\Pfaut. 
Inventer,  imaginer.  ||  Forger, 
controuver , feindre. 

Commentor,  ôris , m.  Ovid. 
Inventeur  , auteur. 
Cowmiïituii,  /,  #».  Ter.  In- 
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▼entîon  d’esprit , fiction  , ima- 
gination , feinte.  — miraculi . 
lJu.  Fraude  pieuse,  prodige 
supposé.  Commenta  opinionum. 
Cic.  Systèmes.  ||  — terra.  Pi  in* 
Propriétés  miraculeuses  de  la 
terre.  ||  Roman . nouvelle  , his- 
toriette. |i  — nefanda . Jus/.  Pro- 
jets coupables. 

Commentas,  a .um,  part,  pas  s. 
de  comminiscor.  Cic.  Imaginé  , 
inventé,  controuve.  ||  Part.  ^ct. 
Qui  a imaginé  , inventé^  con- 
trouve , forgé  , supposé. 

Com  ni  eu,  âs%  âvi.  â/um  , ârâ. 
Cic.  Aller  et  venir,  passer  et  re- 
passer. — a loco  ad  ou  in  locum , 
Cic.  Passer  d*un  fieu  à un  autre. 
— ul/ro  cil  roque.  Lie.  Courir  de 
tous  côtés.  — libero  mari.  Curt. 
Avoir  la  merlibr c.Spin/us  com- 
méat.  Ge/l.  li air , le  souffle  vital 
circule. 

Commercâtüs,  a , um.  Qui 
achète.  ||  Acheté. 

Commerciitm  , //,  n.  ( cum  cl 
merx ).  Cic.  Commerce,  trafic  , 
échange,  déhit  de  marchandises. 
||  P/in.  Objets  de  commerce,  fi 
P/in.  Place  de  commerce.  ||  Cor- 
respondance. intelligence,  com- 
munication, liaison,  usagé.  habi- 
tude. — li/tcrarum.  V cl/.  Com- 
merce de  lettres. — lingua.  Ovid. 
Conversation. — be/li.  Virg.  Ran- 
çon des  capti  fs. — il/ i cum  a lia  nul- 
nus  rei est.  Cic.  Il  n*a  de  liaison 
de  conamerce  avec  personne  pour 
quoi  que  ce  soit.  Quid libi mecum 
est  comme rcii ? Plaut.  Q u ’a  vous- 
nous  à démêler  ensemble  ? 
t Com  si  er  cor  , âris , â/us  sum  , 
âri.  d.  Plaut.  Acheter  ensemble 
ou  plusieurs  choses  à la  fols. 

Commëreo,  es , rûi , rï/um, 
rêre , Cic.  et  CoMMËnEOR  , cris , 
r/lus  sum  , cri , d.  Cic.  Mériter  , 
se  rendre  digne.  — fidem  sedu - 
li/a  lis.  G cil.  Mériter  la  réputa- 
tion d'auteur  exact.  ||  Ter.  Fail- 
lir. manquer,  faire  une  faute.  — 
culpam  in  se.  Ter.  Etre  coupable 
de.  Commereri  se  prend  presque 
toujours  en  mauvaise  part. 

CommërÏtus  . a , um.  Ter.  Qui 
a offensé  . coupable. 

CoMMÊTlüR,  iris , cnsus'sum  , 
iri%  d.  Lie.  Mesurer,  com  pas- 
ser , proportionner.  — agros. 
Col.  Arpenter  les  champs.  — 
a/iquid numéro.  Savoir  le  compte 
de. — cum  temporo  nrgo/ium.  C/c. 
Accorder  ses  affaires  avec  son 
loisir. 

•Commêto,  âs y âri*,  fréq.  de 
commeo.  Non.  Aller  souvent. 

♦CommictIlis  ,#»./,//,  n. , 
ij9  Non,  et  Commictüs,  a , un. 
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Calai.  ( cum  et  mingo  ).  Mépri- 
sable , vît. 

Co  mm  Ig  râtio  . ônis , / Sn. 
Âclion  de  passer  d'un  lieu  dans 
un  autre. 

Com  micro,  as , ârt , Hum  , 
dre.  Vie.  Changer  de  demeure , 
déloger  . déménager.  — huic  ri- 
cinia.  Ter. Venir  demeurer  dans 
notre  voisinage. — Alhenas.  Plia. 
Transporter  son  domicile  à 
Athènes. 

CommÏlis.  ïlis  , m.  Cas.  Sol» 
dat  «l'une  mime  compagnie , 
compagnon  d'armes. 

CoMMILÏTIA,  »,  /.  Apul.  Cl 
CommÎlTtib!*  , si,  a.  Tac.  Al- 
liance offensive  et  défensive  , 
campagnes  faites , temps  passéau 
service  avec  ou  sous  quelqu'un. 

= — studiorum.  Ocid.  Temps 
donné  au*  études  avec  quel- 
qu'un, communauté  d'études. 

Commïlïto  . omis , m.  Cic. 
Compagnon  d’elercices , d'ar- 
mes ou  d'études. _ _ 

Com  mllïio  , ai . ici,  Hum  , 
iri.  flor.  Servir  dans  la  mime 
compagnie.  |j  Faire  la. guerre  de 
Concert , joindre  ses  armes. 

Commis àbumius , a , um.  Tcrt. 
Menaçant 

•CommTkaHS  , lis,  omn.  g. 
Apul.  Menaçant.  ||  ( mi/io ).  Qui 
mène  des  troupeau*. 

Commïmâtio  . Bais.  /.  Cic. 
Menare  . bravade. 

-CommÏkâtîvcs  , a , um.  Tcrf. 
Menaçant. 

•CommÏNÂto»,  iris , m.  Tcrt. 
Qui  menace. 

CpMMÏNÂTüS.  a.  um.  Apui. 
Dont  ou  est  menacé. 

CoHSUSCTUS  , a,  um.  Plais!. 
Où  l’on  a pissé. 

Commingo , h.  sszi , nelum  , 
geri.  Ilor.  Pisser  sur. 

Commïniscor  , iris  , mentus 
sum  , su  ici . d.  ( cum  et  mens  ). 
Tir.  Méditer,  réfléchir.  ||  Plaut. 
Repasser  dans  son  esprit,  se  re- 
présenter. ||  Cic.  Imaginer  , in- 
venter. trouver.  ||  Feindre,  con- 
trouver,  supposer.  Ce  verbe  se 
prend  ordinairement  en  mau- 
vaise part. 

CoMMÏntsmo,  as,  ici.  Hum. 
ire.  Plia.  Aider,  servir  , fournir 
conjointement. 

CoMMÏNOR  , iris , â/us  sum  , 
iri,  d.  Lie.  Faire  de  grandes 
menaces.  — impelum.  Hirt.  Mo^.l  i 
naeve  d'un  assaut.  ■ 

CommTisuo,  is . nui , nutum  , 
iri.  Cic.  Uriscr,  fracasser , met- 
tre e n pièces.—  — disns  articula - 
Um.  Gril.  Diviser  la  journée.  — 
fsserjusis.  Ocid.  Fléchir  par  ses 


larmes.  — aires  ingessii.  Oeid. 
Enerver  l'esprit. — o/ficium.  Cic. 
Transgresser  scs  devoirs.  ||  A- 
moindrir.  diminuer. 

CommYnütIn  , adv.  Apic.  En 
petits  morceaux. 

CoMMtMÛTDS  , a , um.  Cic. 
Brisé. = — refamiliari.  Cic.  Rui- 
né, devenu  pauvre. 

Commis,  is.f.PUn.  Gomme. 

'CoMMISCIO  , is . ci/,  mistum 
ou  mistum . scirë.  Cic.  Mileravec 
ou  ensemble  , ou  une  chose  avec 
une  autre  , mélanger.  sa  — » consi- 
lium  cum  aliquo.  Plaut.  Consulter 
quelqu'un,  lui  communiquer  ses 
sentiment.  ||  Entretenir  com- 
merce avec.  Si  fuis  fuidrum  Nep- 
tuno  rei  conimiscuit.  Plaut.  Si 
quelqu'un  s'est  livré  il  la  naviga- 
tion. a 

CoMMlsctiIus,  m.f. , le,  ss. , 
is.  Tcrt.  Qui  peut  se  mêler. 

CommTseratio  , unis , f.  Cic. 
Commisération  , pitié  , compas- 
sion. 

Commïs  ta».OR,  rcris,  ritus  sum, 
ri  ri.  d.  Gelt.  Vojcs  Commiseror. 

CommÏsY.eescO,  is,  ris,  sertum, 
scirë.  Tert.  (Ce  verbe  n'est  guère 
employé  qu'au*  3**  person- 
nes. ) Avoir  pitié,  compassion. 

*CommYsMro,  Bais,  m.  Tert. 
Qui  a pitié . ou  qui  inspire  la  pitié. 

CommIsËROR,  iris,  itus  sum, 
iri.  d.  gén.  Cic.  Prendre  pitié , 
avoir  compassion  , compatir  au* 
maux.  — rem.  Ad  lier.  Rendre 
une  chose  propre  à exciter  la 
compassion. 

CoMMlssto  , ônis,/.  Cic.  En- 
gagement de  combat,  représen- 
tation théâtrale  ||  Combat  d'é- 
mulation. ||  Sa/l.  Pièce  d'appa- 
rat. ||  Araoi.  Faute,  péché. 

CoMMissÔRiDS , a,  um.  Cosss- 
missoria  les.  Ulp.  Clause  appo- 
sée à un  contrat  de  vente. 

CosiMlssuM  ,i,n.  Cic.  Faute, 
crime , action  contraire  au*  lois. 
||  Cic.  Secret , dépôt.  Commissa 
prodere.  Ilor.  Trahir  les  secrets 
dont  on  est  dépositaire.  j|  Quint. 
Amende  . peine  pécuniaire , con- 
fiscation de  marchandise  de  con- 
trebande , ou  faute  d'avoir  payé 
les  droits.  ||  lUp.  Saisie.  Commis 
so  vindicarc.  Ulp.  Confisquer. 

OrT, 


r ,/.  Cic.  Join- 
uboitement . assemblage, 
cud.  Digitorum  com- 
V-  Cic . Articulations  des 
doigts . phalanges.  ||  Bill.  Pièce, 
lambeau. 

CoMMISSÜRÂMS,  m.  /..Il,  ss., 
il.l'eget  Ou  il  y a des  jointures. 

CoUMtssus  , a , um.  Uni,  joint. 
Cotsmissa  desira  désira.  Orid. 
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Promesse  faite  en  se  touchant  la 
main.  — nox.  Quint.  Nuit  join  le 
ii  une  autre.  — porta.  Virg . 
Porte  fermée.  = — lœtitia.  Prop. 
Joie  communiquée.  ||  Commen- 
cé , mis  aux  prises;  — pugna. 
Cic.  Combat  engagé  — auetio . 
Jur.  Knchère  échauffée.  Com - 
missi  ludi.  l ’/W.  Jeux  commen- 
cés. ||  Virg.  Fait . commis  || 
Vie.  Confié  . recommandé  H Cic. 
Confisqué  . dévolu  . acquis  faute 
de  paiement  ou  d’avoir  satisfait 
aux  conditions  imposées. \\Quint. 
Tombé  en  aubaine.  Commissa 
pana . Cic.  Peine  encourue.  — : 
lex.  Ulp.  Loi  en  vigueur. 

Commistio,  ônis,  f.  Mélange, 
mixtion.  ||  Conjonction,  parlant 
des  planètes. 

Cûmmistus  , a , um.  part,  de 
commisceo. 

CommÎTÏGO  , Ss,  Sri,  Sium  s 
ire.  Adoucir , caresser.  — son- 
dai io  caput.  Ter.  Caresser  à 
coups  de  pantoufle.  = Apaiser, 
fléchir. 

COMMITTINDUS,  *,  um.  CU . 
A faire . h confier. 

Committo,  />,  rsi , issum , 
1ère.  Envoyer,  jeter  ensemble. — 
se  in  conclave . Cic.  S’enfer- 
mer dans  un  cabinet.  ||  Joindre, 
unir  , fermer.  — su  taris  oras 
ruine  ris.  Cels.  Coudre  une  plaie, 
y faire  une  suture.  — vonte  flu- 
vium.  Flor.  Jeter  un  pont  sur 
une  rivière.  ||  Mettre  aux  prises, 
commencer.  — aliçuos  inter  se. 
Mari.  Commettre  des  gens  en- 
semble , chercher  à les  brouiller. 

— inter  se  omn  es.  Stat.  Mettre 
tout  le  monde  aux  prises  — fra- 
très  odiis . Ctaud.  Diviser  des 
frères.  — preeliam.  Sali.  Engager 
le  combat.  — bcllum  Lie.  Com- 
mencer In  guerre.  = lu  dos.  Cic. 

— les  jeu*.,  -r  ma  lare  cannm. 
Varr.  Sonjrcr  dé.  bonne  heure. 

j )|  — aninws.  Çmul.  Concilier 
les  esprits.  ||  Commettre  . faire, 
faire  en  sorte.  — mutin  in  Dcum. 
Cic.  Offenser  Dieu  de  plusieurs 
manières.  — contra  legem.  C/e. 
Agir  contre  la  loi.  — fraudem. 
Ilor.  Faire  une  friponnerie.  — 
rereor  ut.  Cic.  J’appréhende  de 
donner  lieu  à.  Non  commit /am 
ut.  Cic.  Je  ine  garderai  bien  de, 
je  ne  m’exposerai  pas  à.  ||  Con- 
fier , recommander.  — negntium. 
Cic.  Confier  b»  soin  d’une  a flaire. 

— orem  lupo.  Ter.  Donner  la 
brebis  h garder  au  loup.  — »•/— 
tem  sulco.  Virg.  Planter  la  vigne. 

— lit  te  ras  alicui.  Cic.  Donner  & 
quelqu'un  dns  lettres  à porter, 

— ma  lilleris.  Cic . Mettre  une 
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chose  par  écrit.  — curas  aurilus. 
Sen.  poct.  Confier  scs  chnar ins. 

— n'c es  suas.  Sen.  — ses  10 res- 
tions , se  substituer  quelqu’un. 

— gnalarn  sua/n  ùxorem.  Ter. 
Donner  sa  fille  en  mariage.  — 
rem  alicujus  arbitras.  Cïc.  S’en 
rapporter  à l’arbitrage , prendre 
pour  arbitre.  — se  infidem.  C/c. 
S’abandonner  à In  discrétion. — 
al  te  ri  de  cxistimaiionc  sud.  Cic. 
Mettre  sa  réputation  entre  les 
mains  d'un  autre.  — Lu  te  nas 
a lieu  i.  Sen.  p.  Laisser  quelqu’un 
maître  de  sa  conduite  ; prov.  : 
lui  mettre  la  bride  sur  le  cou. 

||  Exposer.  — se  il  incri.  Cic. 
Se  mettre  en  voyage.  — nocli. 
Oeid.  Sc  hasarder  la.  nuit.  — 
ponti.  Virg.  Passer  sur  un  pont. 

— sol  i.  Cic.  S'exposerait  soleil. 

— periculo.  Cic.  in  discrimen 
Lie.  S'exposer  au  péril , risquer. 
•—  script  a audi/orio.  Sud.  Lire 
•es  ouvrages  en  public.  — pa- 
nam. Cic . Encourir  une  peine. 

— malclam.  Varr.  S'exposer  à 
une  amende. — discrimen.  Quint. 
Faire  une  chose  dangereuse.  || 
Cic.  Confise] uer.  ||  — stipulai io- 
nem.  Ulp.  Stipuler  , contrarier  , 
•'obliger  par  une  clause  expresse. 

Commixtîm  . adv.  Bill.  Pêle- 
mêle,  confusément. 

Commixtio,  unis , f.  Voyez 
Cojxmistio. 

Commixtüs,  um.  Voyez 
CoMMISTVS. 

CommôuYlis  , m.  f , //,  n..  is. 
Cm!.  Aur.  Qui  met  eu  mouve- 
ment. 

Commüda  , ôrum . n.  pl.  Cic . 
Commodité’* , avantages,  biens, 
richesses.  ||  Cic . Emofumcns , 
revenant-bons,  profits  . rations 
des  gens  de  guerre.  ||  Front . 
Gages,  honoraires,  traitement. 
|]  Cic.  Prêts  ej^rc  amis. 

CoMMonÂTÏnirs  , a.  um.  A qui 
l’on  a prêté  une  cJirifre. 

Com mou ATtffy; nais , f.  Apul. 
Prêt. 

CoMMftDÂTOn,  ôris , m.  Ulp 
Préteur,  qui  prête  ou  a prèle 
son  argent. 

CoMMonÂTtrnr . /,  n.  Ulp.  Prêt 
qu'ou  doit  rendre  en  nature, 
qui  ne  transfère  point  la  pro- 
priété’. ||  Ulp.  Usufruit.  Voyez 

MtrrovM. 

CoMMbnÂTtrs,  a , um.  P/in. 
Rendu  propre,  commode. \\Ulp. 
Prêté  , ou  emprunte.  ||  Sen. 
Adopte’. 

CoMMuDÈ.adv.  D’une  manière 
propre,  convenable  , juste  , à 
propos , à point  nomme. — dicere. 

Cic,  Parier  juste.—  cadii.  Cic . Ce- 
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la  vient  fort  à propos.  Commode 
cùm.  Cic.  Au  moment  mèuic  que. 
U Lien,  parfaitement. — saJiare. 
C.  Nep.  Danser  avec  grâce.  Cota- 
modissime  per  eutn  agi  potest . 
Cic . On  peut  l'employer  utile- 
ment, on  peut  tirer  de  lui  un 
grand  part».  Minus  commode  au- 
dire.  Cic.  N’avoir  pas  trop  bon 
renom.  ||  Plant.  Humainement, 
avec  douceur.  |[  Commodément , 
à l’aise , aisément. 

CommodiÂnus.  a,  um.  Ixtmpr. 
De  l’empereur  Commode. 

CommodYtas  , à lis , f Sue/. 
Convenance,  proportion. — cor - 
poris.  Cic.  Aisanrc , bonne  grâce 
du  corps.  ||  Conjoncture  , ouver- 
ture , ou  occasion  favorable . 
commodité.  ||  Ter.  Utilité , avan- 
tage , profit. — tu'ilar.  Cic.  Dou- 
ceurs, aises  de  la  vie.  Comtno- 
ditatem  conscçui  < n hrder.do.  C. 
Sep.  Sc  faire  un  plaisir  de  nuire. 

||  Indulgence  , complaisance  , hu-_ 
meur  commode . facilité. 

* Commodïto,  âs , ârë.  Catull. 
Prêter,  souvent. 

CoMBtbnb  . adv.  Plaut.  Juste- 
ment , précisément , à point 
nommé. 

CuMBlboo  , as , âvi . Hum , ârë. 
Cic.  Accommoder,  ajuster,  con- 
former. — manum  ud  verba.  Quint. 
Conformer  le  geste  aux  paroles. 
— eu! lune  patientent  aurem.  U or. 
Se  montrer  docile  à l'instruction. 
j|  Assister,  obliger,  rendre  ser- 
vice.— a lie  ni  omnibus  in  rebus. 
Cic.  Obliger  en  toute  rencontre. 
U Prêter  pour  être  rendu  en 
nature , donner  l'usufruit. = — 
manum  morituro.  Sen.  Aider  à 
mourir. — a/icui scelcra.  Sen.  p. 
Commettre  des  crimes  en  faveur 
de  quelqu'un. 

CoMBlbüt'iLÂTlo , unis,/.  Vitr. 
Proportion , convenance  . rap- 
port . symétrie  en  fait  d’archi- 
tecture. 

CoMMuDri.il  et  Comïiodülcm. 
adv.  Plaut.  Passablement,  assez 
bien  , pas  trop  mal. 

Comm&dClum  , /,  n.  Arnob. 
dimin.  de 

CommÜdi'M  , /,  n.  Avantage, 
utilité,  profit.  S en' ire  commodis. 
Cic . Servir  les  intérêt*.  Per  com- 
moduni  rcip.  6/Vvftans  b!  essor  les 
intérêts  de  l’Etat.  ||  Commodité, 
aise , loisir.  Commoda  <juod  tuo 
fiai.  Cic.  Ce  que  je  vous  prje^îe 
faire  à votre  commodité.  Quûrulo 
tjunrn  ou  si  commodum  est.  Cic 
Ter.  Quand  la  commodité  le 
pei  Inet  Ira.  Kx  mm  modo.  Sen.  A 
loisir.  Col.  Peu  à peu. 

CouiK&Dùjtf , adv.  Tout  à pro- 
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p os,  i point  nommé,  au  mêmeins- 

ta  n t . — discesscras  curn . Cic.  V ou  s 
ne  faisiez  que  sortir  lorsque.  — 
in  cru  mena  lalentum  crat.  Plaut. 
Justement , par  bonheur  , j’avoii 
un  talent  dans  ma  bourse. 

Cûmmodus,<7.  u/n.  Commode, 
propre  , convenable.  Commoda 
slalura.  Plaut.  l’aille  bien  prise. 
— /Jaccho  terra.  Virg.  Terre  pro- 
pre à la  vigne.  ||  Entier.  Com* 
tnodi  rynlhi.  /for.  Vases  pleins 
( de  vin  ),  Commoda  raie  tu  do. 
Cic.  Santé  parfaite.  ||  Avantageux, 
profitable  . utile.  — sibi uni.  Jlor. 
Qui  n’e.tl  bon  que  pour  soi.  |! 
Favorable.  Si  commodius  a nul 
tempus  esse/.  Cic.  Si  la  saison 
éloit  plus  favorable.  ||  Si  com- 
luodum  es/.  Cic.  S’il  en  prcn«! 
fantaisie.  Dum  crit  counnoduai. 
Jir.  Ta  ni  qu’il  me  plaira.  ||Trai  ta- 
ble . accommodant,  complaisant, 
facile,  d’humeur  commode,  obli- 
geant , aimable,  d’un  commerce 
agréable. 

CommŒnîtüs.  a , um.  pari,  th 
cam/namo.  inusit.  Cet/.  Ferme 

Co£iM<F!H£o , es,  rui , rerc 
Plant.  S’affliger  de  compagnie, 
compatir. 

Cummôlior,  J ris,  îtus  sun. 
ïrifd.  Cic.  Marliiuer,  s'efforcer! 
de  forger,  d’inventer. 

Commôlîtus,  a , um.  Qui  roa-j 
chine. 

Com  molYtus,  a.  um.  Col.  Mou- 
lu , broyé,  concassé. 

Commollio  ,-  îsf  Tire.  Jfa/r. 
Kmp.  Amollir. 

CoMBlbLO,  is.  3 it  itum.  /en. 
Col.  Moudre , broyer,  concasser. 

Comm&.sefXcio  , is . feci,  fac- 
tum. cëre.  Cic.  Faire  souvenir, 
remettre  dans  l’esprit,  avertir, 
remontrer. 

Commônefîo  , Tsf  factus  sont, 
ficri.  pass.  Cic.  Etre  averti. 

Com  MüXEO , ès,  üi . tlum  . né  ri 
Cic . Voyez  Commonefacio.  > 

CommunYtîo  , ônis , f.  Cic 
Avertissement,  avis,  exhortation, 
remontrance. 

CommunYtob  , ôris . m.  Symn 
Qui  avertit. 

Commu.nYtôiiium  , U.  n.  A/nm 
Instructions. 

CoMMuisYiôtiirs , a.  um.  Suf- 
fira gium  commonitorium.  Clod. 
Tlteod.  Assentiment,  conven- 
tion tacite. 

CommonYtus,  a t um.  Zj*. 
Averti.  Part.  de  commonco . 

Cowmonstho,  âs.  ivi.  à/um , 
ârë.  Cic.  Montrer,  faire  voir, 
enseigner,  découvrir. 

CoMMonÂTio.  ônis . ./■  Cic. 
U cm  turc , domicile , «cjour , ti- 
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sidence.  I|  Cic.  Retard,  délai, 
lenteur.  ||  Figure  de  rhétorique  , 

2 ni  consiste  à s'arrêter  à dessein 
>ns  un  endroit  qui  contieut  le 
sommaire  de  la  cause. 

CoMMOBDEO.  ês,  ordi,  arsum , 
dire.  Sen.  Mordre.  = Injurier. 

CoaiatÜRiENTES,  ium,m.  P/au/. 
Titre  d’une  pièce  de  Plaute , 
fondée  sur  une  liaison  d'amitié 
reçue  chez  les  Egyptiens , en 
vertu  de  laquelle  les  amis  ne  pou- 
▼oient  se  survivre  les  uns  aux 
autres. 

Commua  ton  , cas.  morluus 
sum , rndri,  d.  Plia.  Mourir  de 
compagnie,  ensemble. 

Comm^ro  ^ âsf  âei,  â/um , 
ire , Plia,  et  Commüror,  iris, 
a tus  sum , âri,  d.  C/c.  S’arrêter, 
séjourner,  rester,  tarder.  = — 
in  arm/ s civil  il  us.  C/c.  Rester  en- 

5 âgé  dans  les  guerres  civiles.  || 

* laut . Amuser,  retarder,  arrê- 
ter, retenir. 

Coin  morsïco  , âs,  â rît.  Apul. 
Mordiller  , niôrdre  fréquem- 
ment. 

Commorsus  . a,  um  . part,  de 
commordeo.  P/ in.  Mordu. 

CommortÂlis  , m.  /.,  lë , n. , 
is.  Col.  Mortel,  sujets  la  mort. 

CoMMÔilS  , ij9  / ( xùfjfAi  , 

gomme).  Plia.  Premier  fonde- 
ment de  la  composition  du  miel. 

CoMMÔrÀctiLUM  , /,  n.  Fest. 
Baguette  que  les  Flamines  por- 
toient  a la  maiu.  lorsqu'ilsalloicnt 
sacrifier,  afin  d'éc.^rter  la  foule. 

Cojimôtio  , ônis  ,f.  C/c.  Emo- 
tion. agitation.  = Mouvement, 
trouble  . passion  de  l ame. 

CüMMÔTiuifcijLA  , œ , /.  C/c. 
Légère  indisposition.  = Emo- 
tion légère. 

Commôto,  as , ârë.  Prise. 
fréq.  de  commoeeo. 

Com  motus,  a.  uni , part,  de 
Commoveo  , es,  mûri t tnô - 
itm,  çcrë.  Cic.  Emouvoir,  mou- 
voir, agiter,  remuer,  ébranler. 
— caput.  Pc/r.  Secouer  ki  tète. 
— bt/âm . Cic.  Emouvoir  la  bile. 
— castra  c loco.  Cic.  Décamper 
d'un  endroit.  — àloco.  Cic.  Faire 
sortir  d’un  endroit.  — ho  s/e  m-. 
Lie.  Faire  reculer  l’enneini.  — 
tacra.  Ouvrir  les  temples  aux 

Ï* ours  solennels.  Commoeeri.  Ce/ s. 
ître  indisposé. — sedilus.  Cels. 
Changer  «Je  place.  = Soulever, 
faire  révolter.  — se  contra  re/np. 
Cic.  Se  soulever  contre  l'état.— 
Exciter  , animer.  — ad  ren.  Ad 
lier.  Exciter,  poussera.  — al/cri 
tut  exspec/aiioncm.  Cic.  Se  faire 
désirer  de  quelqu'un.  — alicui 
nemoriam.  UC.  Faire  souvenir 
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quelquhm  , lui  remettre  en  idée. 
||  Troubler,  toucher,  ébranler , 
effrayer  . persuader  , exciter  la 
compassion. 

Commulceo  , CS  , «f/ . sum , 
cire.  Gell.  Caresser , flatter, 
adoucir. 

CuMMUNDATUS,  a,  um.  ulp. 

Purifié. 

Commundo,  as.  ârc.  Col.  La- 
ver , nettoyer , purifier. 

Commune,  //,  n.  Cic.  Com- 
mune , corps-de-ville  ou  de  peu- 
ple. U Jlor.  Revenus  publics.  || 
Communia.  Front.  Pâturages , 
communaux.  |j  (J/p . Le  capital 
d'une  société. 

CommômYcârivs  , a.  um.  Voy. 
Com  ni  unis.  — die  s.  Fest.  Jour 
auquel  on  sacrifioit  à tous  les 
dieux. 

CommünÏcÂTIO  , ônis./.  Com- 
munication, participation.  — ci- 
vil al  is.  Cic.  Lettres  ou  conces- 
sion de  droit  de  cité.  — srnnonis. 
Cic.f  Conversation.  |1  Figure  de 
rhétorique  qui  consiste  à con- 
sulter son  adversaire. 

* CommünYcâtor  , iris,  m. 
A mob.  Qui  communique.  ||  Ter/. 
Qui  est  admis  à la  communion 
de  l'Eglise. 

*Commûn](catus,  iis,  m.  Apul. 
Communication. 

CommÜnYcàTUS  , a . um.  Com- 
muniqué. Communicatum  consi- 
lium.  Lie.  Desseiu  concerté.  — 
imperium.  Lie.  A utorité  partagée, 
Communicata  signi/ica/io.  ÙcH , 
Passage  d’un  sens  à un  autre. 

Co&imünYcefs,  cipis.  m.  /. 
Inscript.  Citoyen  du  même  rau- 
nicipc,  concitoyen. 

CummÜhYco,  as,  Sri , â/um . 
ârë.  Cic.  Communiquer  , faire 
part,  rendre  participant,  par- 
tager. — mens  J.  P/au/.  Donner 
sa  table  h quelqu’un.  — ini/ni- 
ci/ias  cum  al  Zéro.  Cic . Epouser 
(es  querelles  d'un  autre.  — sua 
cum  pcriculis  a lieu  jus.  Partager 
les  périls  de  quelqu’un.  ||  Cas. 
Joindre  , mêler  . confondre.  || 
Traiter,  parler  d'affaires,  s'en- 
tretenir, avoir  commerce  avec. 
— malis . S.  Aug.  Communiquer 
avec  les  médians.  ||  Quint.  Etre 
participant.  ||  Ter/.  Souiller. 

Communio  /ônis./.  Cic.  As- 
sociation, société,  communauté, 
communication  , participation 
nmlueths  — paric/is.  Idc.  Mur 
mitoyen:  — sanguinis.  Cic.  Lien 
du  snng.—sermonis.  Suc/.  Entre- 
tien. confércucc. — in  communio- 
em  Itona  c on/erre.  Cic.  MclLre 
es  biens  en  communauté.  |[ Eccl. 
Communion  de  l'Eglise* 
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Com  mû  ni  o , is  , ici,  itum  , 
ïrc.  Cas.  Munir,  fortifier.  = — 
aucloritnlem.  Cic.  Raffermir  son 
autorité. 

Commuais,  m.  /,  ne,  n.,  is 
( cum  et  unum  ).  Cic.  Commun  9 
qui  appartient  à plusieurs. — aura • 
Oeid.  L'air  que  tout  le  monde 
respire.  — ns.  Non.  I/Etat,  I.7 
chose  publique. — bel/ i Mars.  Cic . 
La  victoire  appartient  tantôt  à 
l'un,  tantôt  a l'autre. — m ors. 
Fuir.  Mort  naturelle. — locus. 
L'enfer  ou  la  terre.  — syllaha. 
Syllabe  douteuse.  Commune  gc- 
nus.  Noms  qui  on  l ies  deux  genres. 
— eerbum.  Gell.  V e rbe  déponent. 
Loca  communia.  Cic.  Endroits 
publics.  Communes loci.  Cic.  Sour- 
ces d'argumens , lieux  communs, 
terme  de  rhétorique. — dies.  Jours 
jnoitic  fêtes.  ||  Ordinaire,  vul- 
gaire , trivial.  — s crm  o.  Petr.  Lan- 
gage usité.  \\—homo.  Cic.  Affable, 
accessible , communicatif.  In  com- 
mune cou/erre.  Cic.  Mettre  en 
coin  mu  n.  = — eocarc  honores. 
Lie.  Appeler  au  partage  égal  des 
honneurs.  — consulere.Tac.  Mé- 
nager les  intérêts  publics.  ||  For. 
Qui  n’a  été  pris  de  personne.  || 
— dicere.  Plia.  Parler  en  généra). 
IJUl.  Impur.  Commuais  ma  au  s. 
Mains  immondes. 

CoMMÜNŸTAS  , àlis , /.  Cic. 
Communauté,  compagnie  , liai- 
son , société.  — tfua  eobis  est  cum 
co ? Cic.  Que  peut-il  y avoir 
de  commun,  quel  rapport  peut 
exister  entre  vous  et  lui  ? — con- 
di/ionis.  Cic.  Egalité  de  condi- 
tion. IJ  Cic.  Justice  civile. 

CommünYter.  adv.  Cic.  En 
commun . ensemble  , de  compa- 
gnie, à frais  communs.  ||  Egale- 
ment, autant  l'un  que  l'autre. 
||  D'un  ommun  accord.  ||  En 

fédérai,  communément,  pour 
ordinaire.  K 

Commûnîtio,  ônis . /.  Vilr. 
Fortification,  action  de  fortifier. 
= Cic.  Préparation , précaution. 

CommünYtùs  , adv.  Non.  Voy. 
CoMM  UNITE  fl. 

CommÜnïtus,  a . um.  part,  de 
communio.  Cic.  Fortifié,  muni. 

Commue»! ûiiâtio,  ônis./.  Gell. 
Murmure  général  de  surprise  ou 
d'improbation. 

Commurmüro.  âs , âei.  âlum  , 
ârë.  P/in.  et  Commurmurou  f 
à ris , à lus  sum.  âri.  d.  Cic. 
Murmurer,  grommeler  entre  ses 
dents.  ||  Chuchoter  à l'oreille.  || 
Varr.  Murmurer  contre. 
Commi'tâbYlis. 

is.  Cic.  Changeant,  variable. — 

res /milieu . Forme  île  gouverne" 
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ment  sujette  au  changcmeiit.  |] 
Qu’on  peut  changer  à volon- 
té Commuta  bile  crordium.  Cic. 
Exor  Je  banal . qui  peut  servir  à 
pl us  d'un  discours.  |j  Qu’on  peut 
«échanger. 

Commutât*,  adv.  Ad  lier. 
En  d’autres  termes. 

• CommûtÂtio.  ours, f.  Cic,  Mu- 
tation . changement . révolution, 
^vicissitude.  = Alteration.  Gell . 
Echange  de  discours,  conférence. 

||  Figure  de  rlict.  qui  consiste  à 
retourner  la  phrase.  Ex.  : Esse 
eportet  ut  viens , non  eiecre  ut 
edas.  Il  faut  manger  pour  vivre , 
et  noji  pas  vivre  pour  manger.  || 
Troc, échange 

Commûtâ tus  , us.  m.  Lucr. 
y oyez  CoMMVTATlO. 

Commûtatiis  , a , um,  part,  de 

Comxûto,  à s , âei , âtum  , 
are.  Cic.  Cliangcr,  varier  , alté- 
rer. — euttum.  Cic . Changer  de 
visage.  — stalum  rcipubticee . Cic . 
JLa  forme  du  gouvernement.  — 
a tir]  nid  ex  eero  in  falsum . Cic. 
Altérer  la  vérité.  Commutari 
anirno.  Cic.  Changer  d’avis.  || 
Echanger  , troquer,  trafiquer. 
— captieos.  Cic.  Echanger  les 
prisonniers.  = — fidem  peeunià. 
Cic.  Vendre  sa  loi  à prix  d'ar- 
gent. — eitam  cum  morte,  de. 
Passer  de  la  vie  à la  mort.  — 
contumeliam  alicujus  eitâ  sud. 
Sert.  Insulter  quelqu’un  au  péril 
de  sa  vie.  — eerba  cum  atiçuo. 
Ter . Avoir  querelle  avec  quel- 
qu’un. 

Como  , as.  âre.  (*•/*»»  che- 
veux ).  Tert.  Couvrir  d'une  che- 
velure. 

Cômo  , is . psi . ptum  ou  psum , 
mire  ( orner  la  tête). 

Oeid.  Peigner,  ajuster,  attifer. 
Matières  dum  comi/hlur  annus 
est.  Ter.  l*es  .femmes  sont  des 
années  à leur- tÉfletlc  = — ora— 
tionem . un  dis- 

cours. — die itia s.  St  ut.  Rehaus- 
ser l’éclat  des  richesses  ( par  la 
générosité  ). 

CoMfFDlA  . <r,/.  (s® //s,  bourg, 
mi*,  chant  ).  Cic.  Comédie  ; 
représentation  dramatique  d'une 
action  de  In  vie  commune. 

CûmœdÏcè.  adv.  Ptaut.  En 
comédie , d une  maniéré  co- 
mmue. 

CômœdYcüs  , a,  um.  Apul. 
De  comédie  . qui  la  concerne. 

CômikdiocraPiivs m.  ( **— 
/*s Ji*;  -*«*<?«,  écrire  ).  Cic. 
Porte  comique. 

Cômœdus  . /,  m.  Cic.  Comé- 
dien . acteur  comique. 

Cômckdus  , a , um.Jue . Qui 


COM 

agit  en  comédien,  qui  imite 
CômôsIs  , //,  /.  Voyez  Com- 

MOSJS. 

C&môsus  , a , um.  Phad.  Che- 
velu. = Plia . Garni  de  feuil- 
les. 

CÜmôtria,  * , f.  Fest.(xop9 i*», 

coiffer).  Coiffeuse 

CoMoTmoK , /V.  n.  Voyez  Cà- 
lamistxh. 

*CompXciscoh  . reris . pactus 
s um , scisci , d.  Faire  un  accord  , 
être  de  concert 

CompactÏlis  , m.  fi. , le , n.f  is. 
P/in.  Trapu  . court,  ramassé.  || 
Vite.  Joint , lié  , assemblé. 

Compactio,  ônis , fi.  Cic.  et 
Compactera  , * ,f.  Vitr.  Assem- 
blage , liaison  , union  de  parties. 
||  Vitr.  Parties  liées  , assemblées 
eutr’ellcs. 

Compactus  , a,  um , part,  de 
compango  ou  compaciscor.  Con- 
venu. Compaûto.  Cic.  De  com- 
pacta. Ptaut.  Ex  compacto.  Suet. 
De  concert , de  complot , d'in- 
telligence , d’accord. 

Compactus,  a,  um  f part.de 
compingo.  Cic.  Lié  , assemblé  , 
joint , uni.  Compacta  sepiera fis - 
tulis  cicuta.  Virg.  Flageolet  com- 
posé de  sept  chalumeaux. — mate 
casa.  Mari.  Cabane  mal  cons- 
truite , disjointe*  ||  Ptaut.  Enve- 
loppé , empaqueté. ||  Relié.  Varr. 
Court , ramassé  . trapu.  ||  — in 
earrertm.  Plaut.  Jeté  en  prison. 

* CompædXgôgïta  , te,  m. 
( a-ctif**}*)  *c  ).  Inscriot.  Esclave 

Î|ui  remplit  avec  d’autres  les 
onctions  de  pédagogue. 

CompædXgôgius  , ü.  m.  Inscr. 
Disciple  du  même  maître. 

Compâgâkus  , a , um.  Inscript. 
Du  même  bourg. 

Compâgrs  , is%  f.  Cic.  et  Com- 
Pa  GO  , Unis , f.  Ce  fs.  ( compingo ). 
Assemblage,  liaison  , lien  , join- 
ture , emboîtement.  — cotporis. 
Cic.  Enchaînement  des  parties 
du  corps. — tapidum.  Oeid.  Voûte. 
— pont i s Lucan.  Arche.  = Tac. 
Le  corps  social,  l’Etat. 

CompÂgÏüâtus  , a , um.  Amm. 
Voyez  Compactus  a. 

* CompÂcÏNO,  âs,  âre.  Amm. 
Voyez  Compingo.  ||  T.  d’iiupr. 
Assembler , brocher,  mettre  en 

♦CompâgüS,  i , m.  Inscript. 
Bourg  soumis  h la 
d’un  autre.  Espère  de  JptKl&A  à 
l’usage  des  Barbares , qu’ils  la- 
çoicnl  sur  le  devant. 

* Compalpo  , âs,  âre.  S.  Aug. 
Palper , toucher. 

CüMPar,  à ri  s , omn.  g.  Lie . 
1 Parei) , égal , semblable.—  cou - 
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tiuS/um.  Lie.  Mariage  assorti. 
Compari  Marte.  Lie.  A armes 
égales.  ||  Hor.  ( pris  substantiv.  ) 
Compagnon  , camarade  . con- 
frère, collègue-,  mari  et  femme. 

CoMPXaÂRfus.  m.f.Jë,  n..is. 
Cic.  Comparable , qui  a du  rap- 
port , qu’on  peut  mettre  en  pa- 
rallèle. flQu’on  peut  se  procurer. 

CompXrakdus  , a , um.  Ter.  A 
comparer. 

CompXrÂtè,  adv.  Cic.  En,  ou 
par  comparaison  , par  rapport, 
relativement , respectivement , 
en  faisant  le  parallèle. 

Compara  tio,  vais,  f.  Cic. 
Appareil,  apprêt,  préparation, 
préparatif. — criminis  (lié.  Plan 
d'accusation.  ||  Acquisition  . pro- 
vision.  ||  Ulp.  Achat.  ||  6/ir.Com-  j 

fia  raison  , parallèle.  ||  Cic.  Ana- 
ogie  , rapport,  ressemblance, 
conformité. 

CompXrâtÏtius  , a.  um.Aunm 
cnmparatitium.  Cod.  Ordonné  2 
titre  de  contribution. 

Comparative  , adv.  Gelt.  Coin* 
parativement. 

CompXrâtïvus  , a,  um.  Cic. 
Qui  sert  à comparer. — . sous-ent. 
grndus.  Le  comparatif!  — casus. 
Prise.  L’ablatif. 

CompXrÀtor  % oris,  m.  Paul. 
Jet.  Acheteur. 

CompXràtus,  ùs,m.  Vitr. 
Appareil.  , 

CompXràtus  . a , um.  Préparé. 
Comparait v insidiœ.  Curt.  Piège 
tendu.  [|  Levé,  recueilli,  amassé, 
acq  uis  ,a  chc  iè.-copi*.  Cic.  1 At.  v évs. 

||  Cic.  Institué,  ordonné,  réglé. 
Comparatum  ità  est  à nature. 
Ter: — tegibus , ut.  Cic.  11  a été 
ainsi  réglé  par  la  nature  , par  les 
lois,  que.  j|  Ter . Mis  aux  priso. 

||  Pt  in.  Compare  , appareillé  , 
apparié. 

CompÂRCO  , is,  rsi,  rsum , ce  ri. 
Ter.  Epargner,  ménager,  amas- 
ser en  épargnant.  — uncialtp 
Ter.  Sou  à sou. 

CoMPÂnio , ir,  Si,  rire.  C.k 
Comparoitre  , paroilre  , se  fair? 
voir  ou  remarquer,  se  présenter 
||  Lie.  Subsister,  être  en  nature 
CompXrYlis,/»./.  te,n.,  is.  Ae 
son.  Egal,  semblable,  de  inêin- 
CompXro  , âs . âei . âtum  , ari- 
de. Apprêter , appareiller.  pr< 
parer,  disposer. — se.  Cic.  Faire- 
sa  toilette.  — se  ad  dicendum 
Cic.  Se  préparer  à parler.  — u 
ad  iter.  Lie.  Se  disposer  U fair* 
un  voyage.  — accusatorcm . Cic 
A poster  un  accusateur.  — lu - 
multus.  Cic.  Susciter  des  trou- 
bles. — d oui  ic  ilium  sibi.  PI  a et. 
$e  pourvoir  d’un  domicile.  — 
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ailla!  siti  ad.  Cie.  Sc  frayer 
un  chemin  vers.  — canon  ad 
cariant.  Col.  Dresser  un  chien 
courant  ffrere  tecta  compara t. 
Oeid.  Il  cherche  à mettre  le  feu 
aux  maisons.  ||  Lever,  recueillir , 
amasser,  acquérir,  acheter,  faire 
provision.  — copias.  Cic.  Lever 
des  troupes.  — laudem.  Cic.  Ac- 
quérir de  la  gloire.  — auc/ori- 
tatem.  Cas.  Se  mettre  en  crédit. 
||  Etablir  , ordonner,  régler. — 
se.  Ter.  Se  décider  h , prendre 
la  résolution.  ||  Mettre  aux  pri- 
aes , opposer  l 'un  à l'autre.  ||Com- 
parer,  assortir , mettre  en  com- 
paraison , faire  un  parallèle.  — 
provins ias.  Lie.  Comparer  les 
gouverncmens  pour  en  faire  le 
choix.  ||  Conformer.  — vultum 
ex  fait  a aliénai.  Haut.  Com- 
poser son  visage  sur  celui  d'un 
autre.  ||  Haut . Joindre,  appro- 
cher , unir. 

Coufabsi.  Ter.  prêt  de  com- 
porta. 

Comp  abtïceps , cïpis . omn.  g. 
Participant , qui  participe. 

Compartxor  , iris,  lias  sum  , 
tri , d.  Faire  ou  avoir  part , par- 
ler. . 

Cour asco  , ts , pin , pastum , 
SPC  ri.  Cic.  Mener  paître  avec 
«du  ensemble  , faire  paître.  — 
pala/um.  Van.  Consommer  le 
fourrage. 

Cojipascuus  , a , um.  Cic.  Qui 
concerne  le  pâturage.  — agcr. 
Cic.  Communes,  pâturages  , pa- 
cages , pâtures , cliamps  où  tous 
les  habitans  d'un  lieu  ont  droit 
d'envoyer  leurs  troupeaux.  Com- 
pascaum  jus.  Scap.  Droit  de  pa- 
cage. 

Compassïbïlis  , m.f. , ti , a. , 
is.  Qui  soufTre  ensemble , avec. 

Compas sio  , omis , f.  Ter/. 
Compassion.  ||  — sentcntiarum. 
Tert.  Conformité  d'avis. 

«CompassuS  , a,  um.  A/cim. 
Qura  souffert  avec. 

Compastor.  iris , m.  H/g.  Qui 
mène  paître  avec. 

CompastIcos  , a,  um.  Plaut. 
Compasfica  delieia.  Vaine  com- 
plaisance pour  soi-ï.lême. 

Compastus,  a,  um.  Plia.  Nour- 
ri ensemble , avec. 

ComtXtjo»  , tins,  ti.  d.  Tert. 
Souffrir  avec.  = S.  Aug.  Com- 
patir , être  sensible  aux  peines 
d'autrui. 

CoMPAfmôsus,  /,  m.  Ulp.  Pa- 
tron, maître,  conjointement  avec 
un  autre. 

•Compaupeb,  iris.m.  S.  Aug. 
Compagnon  de  pauvreté. 

CompXtuco  , is,  scirt.  Sfacr. 

79-84.  Dic{,  lat.-gall. 
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Avoir  grand'pcur,  s’efTrayer. 

•CompIvÏhis,  « , um.  Apul. 
Battu. 

Comfecco  , as , Sri.  Cal.  Aur. 
Pécher  avec. 

Comfïdio,  is , tri,  Hum , Tri. 
Varr.  Mettre  les  fers  , les  en- 
traves aux  pieds , empêtrer. 

Cosipësitcs  , a.  um  , part. 
Plaut  Qui  a les  fers , les  en- 
traves aux  pieds , empêtré. 

Compêoi  , prêt,  de  compingo. 

Compellâtio,  ônis.f.  Cic.  Ré- 
primande , reproche,  injures.  || 
Apostrophe, figurederhét.  lors- 
qu'on adresse  la  parole  à quel- 
qu'un ou  â quelque  chose. 

CoMPXLLO,  is.iri.  Hum , ire. 
Reprendre  , faire  des  reproches, 
injurier  , arriver  en  face. — aues- 
tu.  Val.  Marc.  Se  plaindre  à 
quelqu'un  de  lui- meme.  ||  Adres- 
ser la  parole, appeler, nommer 
apostropher.  — de  stupro . Val. 
Max.  Solliciter , chercher  à sé- 
duire une  femme  ou  une  fille. 

Compello  , is , püli,  pu/sum , 
le  ri.  Cie.  Rassembler,  ramasser, 
chasser,  pousser,  forcer,  con- 
traindre, obliger  par  forcé. — 
greges  in  unum.  Virg.  Rassem- 
bler ses  troupeaux. — hostes  in- 
tra  raltam.  Lie.  Pousser  les  en- 
nemis dans  leurs  retranchemens. 
— aliquem  domum.  Cic.  Forcer  à 
se  tenir  rcnfçrmé. — ossain  suam 
sedem.  Ceis.  Remettre  des  os 
déboîtés,  —famé  ad  deditionem. 
Sue!.  Contraindre  par  famine  â 
se  rendre.  — in  angustias.  Cic. 
Mettre  il'élroit.= — adiaçucum. 
Quint. — au  désespoir. 

Compendiâria  , a , f.  Van. 
Chemin  abrégé , le  plus  court. 

CoMPEHDiÂRlè  , adv.  Sen.  Par 
une  voie  plua  courte,  en  abrégé. 

CoMPENDlARtus,  a , «ai.  Cic. 
Abrégé,  plus  court 

Compendiâtds.  a,  um.  Ter/. 
Rarcourci , réduit. 

CobpenoïpXcio  . is, /ici,  fac- 
tum , citi.  Plaut.  Abréger , rac- 
courcir , épargner. 

•Compkndio,  âs,  âri.  — a/icui. 
S.  Aug.  Abréger  les  jours,  tuer. 

CoMPXNDtüsi,  adv.  Sidon.  En 
abrégé.  * 

Compendiôsuj  , a,  um.  Col. 
Utile, avantageux.  ||  Apul.  Abré- 
gé , glus  court.  ||  Qui  épargne 
du  temps,  de  la  peine.  Compcn- 
diosa  rictoria.  Katar.  Victoire 
remportée  sur  plusieurs  peuples 
â la  fois. 

Compendium,  //,  ».  Compïè- 
gne , ville  de  France  (Oise). 

Compendium  , il,  ».  Cic.  Épar- 
gne, gain,  profit,  lucre  produit 
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par  l'éparg  ne.  — famuii  facere. 
Plaut.  S'épargner  un  valet.  Com- 
pendia privata  service.  Cas. 
Chercher  son  propre  intérêt.  || 
Abrégé,  raccourci,  sommaire, 
précis.  Ad  compendium  porta  cou- 
(erre,  ou  compendia  dicere.  Plaut, 
Parler  succinctement. 

Compendo  . is,  di,  sum , dire. 
V an.  Contribuer , payer  avec. 

Compensât»,  Buis,  f.  Balan- 
ce , défalcation,  échange,  com- 
pensation, dédommagement 

Compensatù,  adv.  Tert.  Avec 
compensation. 

Compensât!)!  , a , um.  Cic. 
Compensé.  Part  de 

Compinso  , âs,  âri,  àtum,  Sri. 
Cic.  Contrebalancer,  contrepe- 
ser , mettre  dans  la  balance  , 
dans  l'équilibre,  compenser,  faire 
compensation. — vitiis  6ona.  Uor. 
Peser  dans  la  raftne  balance  lea 
bonnes  et  mauvaises  qualités.  || 
Récompenser,  remplacer,  répa- 
rer. ||  Uip.  Défalquer.  ||  Luc  an. 
Abréger. 

Comperco,  is,  cire.  Plaut. 
y<>ret  Comparco. 

CohfërE6rïnos  , /,  m.  Sidon. 
Compagnon  de  voyage. 

CoMPERENDÏNÂTIO  , ônis,  f. 
Sen.  et  CompÏrendïnâtus  , ds, 
m.  Cic.  (cum  et perendie ) . Délai, 
remise  d'un  jugement  au  troisiè- 
me jour  ou  à une  autre  audience . 

CompïrinMnâtus  ,a,um.  Cie. 
Renvoyé  au  troisième  jour.  ||  Elar- 
gi à sa  caution  juratoire.  Part  de 

Compërindïno  , âs,  âri,  âtum, 
âri.  Cic.  Remettre  eu  faire  re- 
mettre un  jugement  au  troisième 
jour,  à une'seconde  audience.— 
rcum.  Cic.  Ajourner,  remettre 
un  jugement  au  troisième  jour, 
à une  autre  audience. 

CompëxStoïnus  . »,  um.Mart. 
De  délai , d'échéance.  Compcren- 
dini  dits.  Muer.  Jours  de  délai , 
d'échéance. 

*CoMPËnso,  is,  rii,  tint. 
Diom.  Périr  ensemble. 

Compërio  , is,  piri,  pertum, 
rïri,  et  Compïrior  , Ans , pet/us 
sum,  nri.d.  Sçlt.  ( cum  cl  paria ). 
Découvrir,  apprendre,  recon-. 
noltrc,  savoir  certainement  — " 
testitus.  Cic.  Etre  instruit  par 
témoins.  — perezploratores.  Cas. 
S'assurer  par  ses  espions.  Jam 
de  amore  comperit.  Ter.  Il  a déjà 
découvert  son  amour. 

Compirkis,  m.  f.,  ni,  ».,  is. 
(cum  et  pema).  Fest.  Qui  a les 
genoux  ou  les  pieds  tournés  en 
dedans.  ||  Non.  Qui  a Ica  pieds 
d'une  longueur  énorme, 
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Comrkrpëtüos,  a,  um , Prud. 
Co-c'lernel. 

Compértê,  ad».  Gelt.  Ouverte- 
ment, évidemment,  clairement. 

Compeuti’s  , a,  um.  Cic. Connu, 
reconnu,  appris, de'rouvert,  cer- 
tain. Camper/ a oculis.  Lie.  Ce 
qu'on  a vu  de  scs  yeux.  — s/u- 
pro.  Sue!.  Surprise  eu  adultère. 
Compc  rl  ::m  est  tnihi  ou  haheo  ali- 
çaid  ou  de  re  certii  auctorituis.  Cic. 
Je  tiens  de  source,  je  sais  de 
acience  certaine  , je  suis  instruit 
■par  des  gens  dignes  de  foi.  Gom- 
perto.  Lie.  Ayant  appris  que. 

Compes,  idis,f.  H or. , et  plus 
souvent  ComI>Sdes  .um  f.p/.Oe. 
Fers  qu'au  met  aux  pieds,  en- 
traves, chaînes,  menottes. = Com- 
•edeexsolu/ri.  JVW.  Dégagé  de  tout 
lien . ~ gratà  einr/us.  Hor.  Qui 
porte  la  douce  chaîne  de  l'amour. 

— nieaii einetat.  Hor.  Enchaîné 
par  la  glace.  ||  l'rgel.  Chausse- 
irape.  ||  Piin.  Chaînette  , orne- 
ment d'Or  ou  d'argent  que  les 
femmes  purtoient  aux  pieds. 

Compesco  , is , eSi,  ccrc  ( mm 
et  païen).  Pet/.  Paître  ensemble. 
Goy.  Compasco.II  Hor.  Arrêter, 
réprimer, — lacum.  Fcst.  — ramas. 
P ira.  Eclaircir  un  bois,  élaguer 
les  branches.  — digi/o  iatc/ium. 
Jae.  Retenir  sa  langue.  = Rete- 
nir, modérer,  apaiser,  mettre 
Un  frein. — mentem.  Hor.  Domp- 
ter son  humeur.  — mores  dissohi- 
tos.  Pheed.  Réprimér  la  licence. 

— populos,  yèff.  Contenir  des 
peuples  dan»  l’obéissanre. — taxa- 
rianlia.  Hor.  Elaguer  la  redon- 
dance.— damna  Canin.  S/al.  Faire 
oublier  nn  malheur  par  la  dou- 
ceur de  ses  cinnts.  ||  P/au/.  S'abs- 
tenir. 

Compütks  . Us,  omn.  g.  dp. 
Compétent , légitime.—-  judex. 
dp.  Juge  naturel.  )|  Gtü ■ (ion- 
forme.  I]  Compt/en/cs.  P/in.  j. 
Compétiteurs , conclurais  , ri- 
vaux. 

Compütxnter  . adr.  dp. D’une 
manière  compétente,  convena- 
ble, proportionnée,  avec  jus- 
tesse , à propos. 

CoMPEtestis  , te,/.  GcU.  Con- 
cours. Fasciadcarndcm  compe/cn- 
liam.  GcU.  Naître  sous  la  même 
étoile.  ||  Gel!.  Proportion , con- 
venance , justesse  , symétrie. 

CostPÏTlTlo  , Sais,  f.  Sidon. 
Concours. 

CottPÏTÏToa,  iris,  m.  Cic.  cl 
CoMfÏTÎTRix , tris, /.Cic. Com- 
pétiteur , concurrent.  — scena. 
Cic.  Jeux,  représentations  théâ- 
trales, donnes  pour  gagner  les 
suffrages. 


ÇOM 

CompMto  , is , tri,  îtum , ieri. 
Justin,.  Demander,  poursuivre, 
briguer  en  concurrence.  ||  Puai» 
Attaquer  ensemble.  ||  Etre  en 
bon  état,  suffire. — animo.  Sali. 
Avoir  toute  sa  présence  d’esprit. 
Compdcbal  riz  ad  arma  capicnda 
animas.  Lir.  A peine  a voit-il 
la  force  de  prendre  les  armes. 
[|  Convenir , être  propre , se 
rapporter,  appartenir.  Ubi  ria 
compc  tu  ni.  Col.  Où  les  routes 
aboutisse  ut.  St  ri/ltr  situ  s ità 
compctit . Col.  Si  la  situation  de 
la  métairie  le  comporte.  Com- 
pclit  ci  harcdiias.  Ulp.  1-a  suc- 
cession lui  est  dévolue. — aciio. 
Ulp.  Il  a action  contre,  — in 
eum . Ulp.  On aactiop  contre  lui. 

||  Echoir  , arriver.  Si  cuncla 
competunl  voto.  Si  tout  réussit 
à souhait.  Ce  verbe  ne  s’emploie 
ordinairement  qu’aux  troisièmes 
personnes. 

ComfIlâtio  , dais,/.  Cic.  Pil- 
lage, dépouille.  =■  Compilation. 

CoMFiLÂTon  , ôris , m.  Hier . 
Pillard.  = Compilateur. 

Conpïlâtus.  a ,um.  Non.  Pil- 
lé.dépouillé.  = Compilé.  Part.  de 

CompÏLO,  as,  ici,  âtum , àre. 
Cic.  Piller  , dépouiller.  = — 
scrinia.  Hor.  Piller  les  écrits  de. 

||  Compiler. recueillir, colliger. 

Compingo  , is,  pègi , paclum  , 
gère.  Plaut.  Pousser  avec  vio- 
lence.— in  c arc e rem.  Plaut.  Je- 
ter en  prison  — in  Apuliâ.  Cic . 
Acculer  dans  la  Pouille.  = — 
oral o rem  in  jndicia.  Cie.  Cir- 
conscrire l’orateur  dans  l’en- 
ceinte du  barreau.  — in  angus — 
lias.  Plaut.  Mettre  6 la  gène , à 
l'étroit.  ||  Assembler , joindre  en- 
semble . enchâsser,  relier.  — so - 
lum  aribus.  Col.  Plancbéier  un 
terrain.  ||  Amob.  Controuver , 
forger. 

CoMPÏTÂLÂMS  rc , n. , 

is.  Inscript . Qui  concerne  les 
dieux  de.  carre  fours. 

CompYtâLià  , ôrum,  n.  pl.  Cic . 
Fêles  dans  les  carrefours  en 
l'honneur  de  ces  dieux. 

CompYtâlis  , m.  /.  9 H , o. , is. 
Suri.  De  carrefour. 

CompYtâlYtia  , ôrnm  t n.  pl. 
Cic.  Voyez  Co  MP  ITA  LIA.  * 

CoupYtâlîtiüS  , a , um.  Cic. 
Voyez  CoMPITALfS. — \dics.  Cic. 
Jour  de  fête  dédié  aux  dieux 
des  carrefours.  Compila liiiœ  am - 
bula/ionrs.  Cic.  Processions  dans 
les  carrefours. 

CompYtum  . /,  n.  Cic.  et  Com-  ■ 
pYtüs  , /.  rn.  Varr.  (ali  ria  com - 
! priant.  ) Carrefour,  place  oùj 

| aboutissent  plusieurs  ruest  chç-j 
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mi  ns  , avenues.  Compila  fre- 
çuentia.  Hor.  Carrefours  rem- 
plis de  peuple.  — ramosa.  Pers. 

— d’où  partent  plusieurs  rues. 

— pertusa.  Pers.  Endroits  d’un 
bois  d’où  l’on  découvre  plusieurs 
avenues  , étoiles.  ||  Inscript.  Au- 
tels placés  dans  les  carrefours. 

ComplXceo,  ës , eut  ou  tins 
sum . cire.  Plaire  à plusieurs , être 
agréé,  approuvé  (on  ne  trouve 
de  ce  verbe  que  les  temps  sui- 
vons : complacet , — cebat , - cuit , 

- cere ) . Complacitum  hoc  I)eo  est. 
Plaut.  Dieu  le  veut  ainsi.  Com- 
placita  est  tièt , poslçuàm  me 
umarc  dixi.  Ter.  Elle  vous  a plu, 
dès  que  j'ai  dit  que  je  l’aimois. 

ComplXcYtüs , a,  um.  Mari. 
Cap.  Qui  plaît,  qui  agrée. 

Complâco  , âs  , art,  âfirm  , 
àre.  Gril.  Adoucir , apaiser , 
calmer  l’esprit. 

Complânàtio,  ônts  , f.  Sen . 
Aplanissement. 

COMFLÂ  NÂTOR  , OHS  , m.  Apttl. 
Qui  aplanit  ou  résout  une  tu- 
! lueur. 

Complânatus  . a,  um.  Suri. 
Aplani.  ||  Cic.  Rasé.  Part,  de 

Complano  , às , âfi,  âtum, 
à ri.  Cat.  Aplanir.  ||  Cic.  Raser. 

|j  Sen.  Adoucir.  ||  Iiivt.  Ache-^ 
ver,  mettre  la  dernière  main. 

♦CoMPLAifTATüS  , a,  um.  Rem- 
pli d'arbres , enté,  planté. 

Complaüdo  , is , si,  sum , de  ri. 
Paul.  Voyez  Complodo. 

Complf.cto,  is , eri,  Vilr.  et 
CosiPLECTOR  , iris  , ex  us  sum  , 
ccii , d.  Cic.  Environner,  con- 
tenir, renfermer , comprendre , 
enclore.  — obsidionc.  Vetl.  As- 
siéger. ||  Orid.  Sortir,  enchâsser. 

||  Embrasser , serrer  dans  scs 
bras.  || Orid.  Prendre,  saisir  avec 
la  main.  — dextram.  Virg . Ser- 
rer la  main.  = Accueillir,  favo- 
riser. — amicitià , bcnerolentié  , 
caritatc.  Cic . Aimer  , affection- 
ner , chérir.  — omnibus  sludiis. 
Cic.  Servir  de  tous  ses  moyens. 

— film  perieutis . Cie.  même 
au  péril  de  sa  vie.  — omnibus  la— 
boribus.  Cic.  — sans  réserve,  arec 
un  tèle  infatigable.  ||  Cultiver, 
apprendre.  — aries.  Og/d.  .Se  li- 
vrer aux  beaux-arts.  ||  — oraiione. 
Cic.  — rerbis . Quint.  Exprimer. 

— carminé . Quint.  Mettre  en 
vers.  — memorid.  Quint.  Ap- 
prendre parcomr.  — as/ru.  Sen. 
S'élever  au  ciel.  ||  — anima, 
mente,  cogita tione . Cic.  Conce- 
voir , comprendre , repasser.  || 
Cic.  Récapituler. 

COMNÂJUfiTVKt  iy  J»,  Ck, 
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Complément,  supplément,  achè- 
vement , remplissage. 

Compleo  , és , pléti  , plclum  . 
pitre.  Cic.  Remplir  , compléter  , 
combler. — secibo.  C/c.  Se  gorger 
de  nourriture.  — tegiones.  Cas. 
Porter  seslégions  au  complet.  — 
floribus.  C/c.  Couvrir  de  (leurs. 
Compter/.  Lucr.  De  venir  cncein  te. 
= — fonuidinc.  Plaut.  Remplir 
d'épouvante.  — summam  prom/ssi. 
C/c.  Tenir  sa  promesse.  ||  C/c. 
Achever , accomplir , faire  sa  ré- 
volution. — numéros  omnes  vita 
beat a.  Gcll.  Réunir  tout  ce.qu'il 
faut  pour  le  bonheur  de  la  vie. 
Egaler.  — très  duces.  Claud. 
aloir  tout  seul  trois  généraux. 

* CoMPLÊTIO  , oui  s.  f.  S.  Aug. 
Accomplissement. 

• Complêtor , ont,  m.  Juv. 
Qui  accomplit. 

. *CoMPL»rôniüM,//,».Complies, 
la  dernière  des  heures  canoniales. 

Compi.Êtus,  a,  um.  Plein,  rem- 
pli . comblé , complet , complété. 
||  Achevé,  par  Tait , accompli.  — 
verborum  ambitus.  C/c.  Période 
bien  arrondie.  ||  J.  Firm.  Rien 
nourri,  bien  fourni. 

Compi.fjc,  tc/s , m.  f.  'Sidon . 
Complice.  ||  Amob.  Complices 
d/i.  Voyez  Consentes. 

♦ComplexÂtüs  . a,  um.  Apul. 
Embrassé.  Part,  de  comptera. 

Complexé  m , adv.  plaut.  Bras 
a bras,  en  embrassant. 

CoMPLEXlO,  ônis Cic.  As- 
semblage, jonction  . union  . liai- 
son . contact.  ||  Apul . Cercle  du 
todiaque.  ||  Embrassade. — cumu • 
la/a  bonorum.  C/c.  Plénitude  de 
biens.  — verborum.  Cic.  Période. 
— b recis  néant ii.  Cic.  Récit  suc- 
cinct de  l'a  flaire.  ||  Cic . Conclu- 
sion, conséquence.  ||  Cic.  Dilem- 
me. ||  Ad  lier.  Fig.  de  rhét.  qui 
comprend  la  répétition  et  la  con- 
version. ||  J.  Firm.  Complcxion. 

ConirLEXivus,  a , um.  Çell. 
Copulatif. 

♦ Complexo  , âs,  ârl.  Corip. 
Embrasser. 

CoM plexus  , ùs  . m.  Cic.  Cir- 
cuit, enceinte. — cœti.Cic.  Circon- 
férence du  ciel.  — s/Ucis.  Pim. 
Caillou  où  l’on  a enchâssé.  ||  Em- 
brassement , embrassade.  Com- 
pter um  accipcre.  Lit.  Recevoir 
l'accolade.  Ad  triant  compter  um. 
P/in.  Autant  que  trois  lionunes 
peuvent  embrasser.  — Quodes/ 
de  comptera.  Cic.  Tous  les  gens 
de  l’intimité.  ||  — personarum. 
Quint . Circonstance  des  person- 
nes. — verborum.  Quint.  Conjonc- 
tions. — toquendi.  Quint.  Enchaî- 
nement du  discours. 
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Complkxus  . a , um.  Cic.  Qui 
contient,  embrasse  , etc.  ||  Pass. 
rar.  Contenu  , embrassé.  Uno 
malcficio  scelera  ont  nia  comptera. 
Cic.  Ce  crime  tout  seul  est  une 
complication  de  forfaits. 

ComplYcâtio  , ônis  , f.  Cal. 
Aur.  Pli. 

ComplYcâtus,  a , um.  Apul. 
Pli c.=Cic.  Enveloppe , compli- 
qué. Part,  de 

Cow  PLÎCO  , à s . àei . â/um , art. 
Cic.  Plier,  envelopper,  entrela- 
cer.— vc/a.  Ferler  les  voiles  , les 
plier  sous  l'antenne. — rudentem. 
Plaut.  Lever  un  câble,  le  mettre 
eu  rond  pour  le  tenir  près  de 
filer.  — epistotam.  Cic.  Plier  une 
lettre.  ||  — se  in  do/io.  Sen.  Se 
tapir  dans  un  tonneau. 

Complôdo  , is  . si.  sum.  dere. 
Cic.  Sen.  Applaudir,  battre  des 
mainscnseinUc  en  signe  d’appro- 
bation ou  de  colère. 

Complôrâtio  , dois./.  Lit.  et 
Complôrâyüs  tis.  m.  Lit.  La- 
mentations de  plusieurs  ensem- 
ble , complainte , condoléance. 

Comploratüs  , a . um.  Lit. 
Pleuré  « désespéré.  Part,  de 

Cobiplôao,  às , à ci.  â/um,  are 
Cic.  Se  lamenter,  faire  des  la- 
mentations , déplorer  ensemble. 
Complora/um  est  publiée . F/or.  Il 
y eut  un  deuil  général. 

CowrLÔsus,  a , um  , part,  de 
complodo. 

Compluo  , is , ui.  ûlum , Ire , n. 
Varr.  Pleuvoir  de  ou  sur. 

ComplÛres  , ni.  f. , ra  ou  ria . 
n.  pi. , rittm.  Cic.  Plusieurs , 
grand  nombre,  beaucoup  de 
monde. 

Complûmes  , adv.  Plaut.  Plu- 
sieurs fois,  fréquemment , sou- 
vent, pour  l’ordinaire. 

CoMPLUScCLi.adv.  Gétl.  Assez 
souvent. 

CoMPLüsetiu  , ôrum,  m.  pi. 
Assci  de  , un  certain  nombre  de , 
quelques  uns.  — dies.  Ter.  Quel- 
ques jours. 

CoMPLÛTOR  , ûris.m.  S.  Aug. 
Qui  fait  pleuvoir  , qui  arrose. 

Complutum  , / . n.  Alcala  de 
Hénarès  . ville  d'Espagne. 

ComplÛtûs,  a . um.  Sofia. 
Mouillé  de  la  pluie. 

ComplÜviâtus  , a , um.  P/in. 
Fait  en  sorte  de  gouttière.  Corn - 
pluviatn  vinea.  Col.  Vigne  en 
treille  fi  quatre  pans. 

Compluvium.//,  n.  Viir.  Gout- 
tière où  l'eau  de  plusieurs  toits 
se  rassemble  , avant-toit.  ||  Ci- 
terne. U Col.  Pan  de  treille. 

Complüvius,  a.  um.  Vmrr.Qui 
reçoit  l’eau  de  pluie. 
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Compoxd&raks  . fis . omn.  g. 
Apul.  Qui  pèse  dans  la  même 
balance  , qui  contrebalance. 

Cobipôko  , is,  posai, pôsilum  , 
ntre.  Cic . Composer,  mettre 
ensemble,  disposer , mettre  en 
ordre,  ordonner,  arranger.  — 
tignum.  flor.  Mettre  du  bois  au 
feu.  ||  Ce/s.  Faire  un  fagot. — ossa. 
Ce/s.  Remettre  un  os  luxé.  — 
comas.  Ovid.  Arranger  ses  che- 
veux.— vultpm.  Tib.  Composer 
son  visage. — oc  ut  os.  Val.  Place . 
Baisser  Tes  yeux.  — aures.  Sen. 
p.  — les  oreilles.  — ta/os . Piper 
de#  dés.  — se.  Virg.  S'asseoir , 
se  coucher.  = — se.  Quint.  Se 
composer , prendre  nn  «air. — ta- 
lus a/tcui.  Ovid.  Coucher  auprès 
de  quelqu'un.  — insidias.  Tib. 
Tendre  un  piège.  J|  Col.  Gar- 
der, faire  provision.  ||  Amasser. 
||  Elever,  édifier,  construire.  || 
Mettre  aux  prises,  opposer,  com- 
parer , confronter.  ||  Ilor.  Tac. 
Enterrer,  mettre  au  tombeau  [) 
Vitr.  Terminer.  ||  Cic.  Composer, 
écrire,  faire  un  ouvrage.  H Arrê- 
ter, convenir , tomber  d'accord. 
Ut  compositumfuerat.  Lit.  Com- 
me on  enétoit  convenu.  NCalmcr, 
apaiser,  mettre  d’accord.  — fluc - 
tus.  Virg.  Rendre  le  calme  aux 
flots.  — tumultum.  Virg.  Apaiser 
une  sédition.  — amicos.  Hor.  Ré- 
concilier des  amis.  — pacem  a li- 
eu/ Plaut.  Faire  la  paix  de  quel- 
qu'un. ||  Régler,  constituer.  ■*- 
rempublicam.  Cic.  Rétablir  l’ordre 
dans  l'Etat.IlPréparcr.  — animant 
ad  o ni  ne  s casus.  Quint.  S’armer 
de  cou  race  co  ntre  les  événement. 
||  Prop.  feindre. 

CoMPonTÀTio , Ônis,  f Vür. 
Transport , voiture. 

CoM  I’oRTàTOS  . a . um.  Cic.  Ap- 
porté de  lotis cAf és. ||  Hor.  Armasse. 

♦CotfponTiôîiÂLis  , m f.  Qui 
borne  le#  possessions. 

Com  Porto  , às,  âri , â/um  , 
àrc.  Cic.  Poêler,  transporter, 
voiturer,  _ 

Compos  , &TJS  « omn.  g.  [po/is). 
Cic.  Sen.  n.  Jouissant , qm  jouit , 
qui  possède,  qui  est  en  possession, 
qui  tient  en  sa  puissance.  — sut 
ou  mentis.  Lit.  — a ni  mi.  Ter.  — 
an/mo.  Sali.  Maître  de  soi,  qui  sc 
possède.  — tir  pra  gaudio.  Lit. 
Qui  ne  se  possède  pas  de  joie. 

— rationis.  Lie.  Doué  de  raison. 

— tinguâ.  Sait.  Qui  a la  langue 
libre.  — scienlid.  Cic  Qui  pos- 
sède un  grand  savoir.  — pnedâ. 
Lit.  Chargé  de  butin.  — au  si. 
SU.  liai.  Qui  3 mis  à fin  son  en- 
treprise. — sceleris.  Quint.  Qui 
a exécuté  un  crime  prémédité.  — • 

« 
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ro/i.  Qu!  a obtenu  ce  qu'il  dési-  (erreur. [] Calme,  tranqaille,  pai-  de  ses  bontés.  f|  Comprendre  ,' 
roit.  — vo/um.  Seu.  p.  Vœu  ac-  sible  , réglé  , modéré'.  — mare,  concevoir,  entendre.  U Trouver, 
compli.  — miscriarum.  Plaut.  Or/d.  Mer  calme.  Composita  ar-  surprendre. — adullcrium.  Cic.— 
Misérable. — culpre.  Fia  ut.  Cou-  ma.  Jlor.  Armes  déposées.  — enadultère. 
pable.  pax.  Hor.  Paix  conclue. — mens.  * CoMmÜHENSÈ , ius , issTmi, 

CoMrSsÎTi,  adv.  Col.  Posé—  Quint.  Esprit  modéré.  Vir  «laïc  adv.  Cic  K n peu  de  mots, surfine* 
ment , gravement,  avec  calme.  ||  compositd.  Tac.  Homme  d'un  temcnL  Comprchcnsiùs  lo^ui.  Cic. 
Ge/l.  Avec  recherche.  « — diccre.  âge  mur.  |j  Tac.  Feint,  supposé.  Parler  avec  plus  de  précision. 

Cic.  Parler  poliment.  •CoiirossESSo»,  ôris  Tcrt.  ComprühimsIbïus  ,m./.,ti, 

CourbsYrio  , Sais , /.  Cic.  As-  Qui  possède  avec  , ensemble.  n. , is.  Cic.  Compréhensible  , 
aemblage, liaison, rapport.  ||  Ar-  Coupostella  ,«,/.  Compos-  concevable,  intelligible, 
rangement,  ordre  .disposition.  ||  telle  , 'ville  d'Espagne.  ||  Ville  Compeëbensio  , ônis,  /■  Cic. 

Cic.  Capitulation  , traité.  ||  Cic.  d'Amérique.  Prise,  capture,  aclion  de  saisir.  = 

Plia.  Composition , confection  , CompostGba  , »,  /.  Cal.  syn-  —verkorum.  Cic.  Période.  ||Con-  j 
préparationdc pharmacie.  ||  Col.  cope  pour  compositura.  ception,  compréhension,  con— 

Conserve,  confiture.  ||£Vir.  Cons-  Compostes  , a , um.  Virg.  syn-  noissance. 

titution, réglement, ordonnance,  cope  pour  compositus.  Comprëiiekso  , is,  ârï , fréq. 

||  Cic.  Action  de  mettre  aux  pri-  Compôtàtio  , ônis,/.  Cic.  Prendre  souvent, 
ses  J Cic.  Construction  ora-  Réunion  d'amis  qui  boivent  en-  Comprëhekshs  , a , um.  Cic. 
loire.  H Vitr.  Edifice  bien  sy-  semble,  festin.  et  syncope  Cohpbeksds.  Virg. 

xnélrisé.  ||  — jnris.  Cic.  Corps  de  CompoteNS , fis , omn.  g.  Ins-  Pris , saisi , empoigné.  — morlo. 

droit.  cript.  Qui  partage  la  puissance.  Hirt.  Pris  de  maladie.  — Cic. 

CoMP&stTÎTIUS , a,  um.  Tcrt.  CompOtio, Âr.ïrl.  P/aut.  et  Com-  Exprimé  , développé; ||6ïir.  Con- 
coaposé.  pÏitior  , tris , itms sum , tri.  Plaut.  tenu,  renfermé.  ||Compris, conçu. 

CbjipSsÏtIvos  , a,  um.  Mari.  Rendre  jouissant  , possesseur.  *Compbesbvter  , cri,  m.  Aug. 
Cap.  Constitutif.  Compoto,  as.  are.  V.  Combibo.  Prêtre  avec  ou  en  même  temps  ] 

CojspôsYtô  , adv.  Ter.  Ex  com-  Compôtob  , ôris , m.  Compa-  qu'un  autre. 
fosilo.  Ptin.  De  concert , d'in-  gnon  de  bouteille.  *Compressâtüs  , a , um.  Tcrt. 

telligence , d'accord , de  dessein  Compqtbix  , Tcis,/.  Ter.  Celle  fréq.  de  compressas. 
prémédité.  _ qui  boit  avec  une  autre. — tnrla.  CmMPRESssi , iùs,  issïmè.  adv. 

CompüisItor  , ôris,  m.  Cic.  Qui  Sidon.  Troupe  de  buveurs.  Compressais  çuarerc.  Getl.  Dé- 
met en  ordre  , arrange.  — anni.  CoMPRÆCido  , is , di,  sum  , mander  avec  plus  d’instance.  || 

Cic.  Qui  fait  le  calendrier.  — dire.  H y gin.  S'cntrecouper.  Cir.  D'une  manière  serrée, brève. 

gemmarum.  Pli».  Metteur  en  Compr.iîs  . dis,  m.  Fest.  Dcu-  Compressi.  prêt,  de  comprimo. 
œuvre,  joaillier.  ||  Qui  compose,  xième  répondant  solidaire.  Compbessio  , ônis,/.  Vitr.  | 

qui  écrit  unouvrage,  écrivain, au-  Comprandeo,  es,  di.  sum,  dire.  Compression,  étreinte.  \\  Plaut. 
leur.  || — morum.  Corip.  Censeur.  /.  Firm  Dineravec , ensemble.  Embrassade  vive  et  tendre.  = 

H — typographie^!.  Compositeur,  CoHPRARSor,  'ôris , m.  Cic.  Comprcssione  rcrum  h revis.  Cic. 

terme  d’imp.  Compagnon  de  table.  Qui  renferme  beaucoup  de  sens 

ContpbsTTÔRA , «,/  Compo-  Compslïcâtio,  ônis,/.  Lie.  en  peu  de  mots, 
silion.  ||  Lacr.  Liaison.  - Prières  publiques  laites  par  tout  * CompressiurcBla  , m , /. 

CompôsÏtus  , a,  um.  Cic.  Com*  le  peuple  , en  commun.  Légère  compression.  ||  Caresse, 

posé,  fait  ou  mêlé  de  diverses  Cohprëcor.  iris , àtns  sum , Compressor,  ôris , m.  Plaut. 
choses. ||  Rangé,  arrangé,  mis  en  Sri.  d.  Ter.  Faire  des  prières  Qui  abuse  d'une  femme, 
ordre.  — capi/lus.  Cic.  Cheveux  publiques  , prier  en  commun.  . Compressüs  , ils.  m.  Cic.  Com* 
Lien  ajustés.  Composita  acies.  Couprëiiendo  , is,  di,  sum,  pression.  ||  P/in.  Resserrement. 
Tac.  Armée  rangée  en  bataille,  dire.  Cic.  Prendre , saisir,  em-  ||  Ter.  Viol. 

— oratio.  Cic.  Discours  élégant,  poigner,  se  saisir. — hostem.  Cic.  CoMPRIsstrs , a , um  , part,  de 
poli,  bien  travaillé.  — verha.  Atti-indrel’ennemi.— /uses.  Cal.  comprimo.  Pressé  , resserré,  Com- 
Sait.  Termes  choisis  , élocution  Rattraper Icsvoleurs.  ||  Just.  In-  pressa itinera.  Sen.  Chemins  obs- 
«oignéc.  fl  Faitnvecart.— -equus.  tercepler.  ||  Cels.  Concevoir.  ||  trués  par  la  foule. — patmii /crise. 
Ad  lier.  Cheval  bien  fait  .Com-  Varr.  Reprendre  en  terre,  pren-  Plant.  DoriSer  un  coup  de  poing! 
positissim • tittene.  Cic.  Lettres  dre  racine,  avoir  pris  racine.  Compressis laôris.  Hor.  Sans  rien 
tien  formées,  bien  peintes.  — Comprehensa  mentikus  opinio.  dire.  — manikus  sedere.  tir.  , ou 
tomno.  Ovid.  Couche,  assoupi.  Cic.  Opinion  enracinée  dans  les  compressas  mnnus  heikcrc.  l.ucan. 
Dde».  Mis  aux  prises,  comparé , esprits.  [|  — medicamentum.  Scrik.  Rester  les  bras  croisés.  Compressi 

confronté.  Il  Orid.  Mis  au  lom-  Larg.  Faire  prendre  un  mélange  oculi.  Quint.  Yeux  fermés  

beau.  ||  Lie.  Fini,  terminé.  ||  Eta-  de  pharmacie  , lui  donner  delà  morki.  Cels.  Maladies  qui  res- 
bb , ordonné  , statué , convenu  , consistance.  ||  Sue/.  Mettre  un  serrent.  ||  Caché,  supprimé, 
apporté.  Pretio  compositi.  Tac.  embargo , mettre  en  réquisition.  Compressa  annona.  J.iv. 

Dont  on  a réglé  la  rançon.  Ex  ^.Embrasser , contenir,  renfer-  amassé  et  resserré . afindeleven- 
composito  Ptin.j.  A l'amiable.  |]  mer.  — numéro.  Virg.  Dénom-  dre  plus  cher.  ||  Pressé  , forcé 
Propre , assorti  . ajusté  , Conve-  brer.  || — rerkis.  Cic.  Exprimer,  réprimé , dompté , retenu  ( iim- 
ftablc  , utile.  Composttipr  nento  développer. — memorid.  Cic.  Se  pressas  amor  c Jeudi.  Vitr  j{a,. 
esd.  Cic.  Personne  n’est  pliis  ressouvenir,  garder  la  mémoire.  ||  sasié.  Compressons  odium  Cic 
propre  i ou  pour.  Compositum  Protéger,  favoriser. — multos  ami-  Haine  dissimulée. 
nomes  terrori.  F/or.  Nom  qui  citid.  Cic.  Sc  faire  beaucoup  d'a-  ComprîmIs,  adv.  Cic  Vorc C 
semble  fait  pour  donner  de  la  mi s.—humanitate.  Cic.  Honorer  IuprimiSj  ’ ' ' 
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CowpeTmo  , h , est/,  essum , 
■W.  tic.  Comprimer , presser, 
terrer,  resserrer  , étreindre. — 
ocu/os.  Sen.  Fermer  les  yeux. — 
animam.  Ter.  Retenir  son  ha- 
leine. — stomaehum.  Cels.  Réta- 
blir 1* estomac.  j|  Plaut.  Dés- 
honorer une  fille.  ||  Cacher  , 
tenir  secret , faire  disparoltre  , 
supprimer,  —famam.  I/v.  Etouf- 
fer un  bruit.  ||  Apaiser , répri- 
mer, retenir,  modérer,  arrêter. 
— linguam  alicui.  Plaut.  Im- 
poser silence  , rabattre  le  caquet. 

conatus . Cie.  Rendre  les  efforts 
inutiles.  — se.  P/aut.  Se  retenir. 

CompeRbâtio  , in/s , /.  C/c. 
Approbation.  ||  Epreuve. 

ComphBbâtor,  iris,  m.  C/c. 
Qui  approuve. 

CompbEbâtus , a , um  , Cie. 
part,  de 

ComfeEbo,  à s , Sri,  Hum, 
Sri.  Cie.  Approuver,  agréer, 
trouver  bon  , allouer.  = C/c. 
Vérifier.  |J  Prouver,  confirmer, 
établir.  Comprotat  hominis  con- 
si/ium  fortuna.  Cas.  la  fortune 
couronne  son  entreprise. 

CoBtPBÔMISSÂBIDS,  ii.  m.  Dig. 
Arbitre  choisi. 

Compbômisscm  , /,  n.  C/c. 
Compromis  , acte  par  lequel  on 
soumet  un  différend  au  jugement 
d'un  arbitre.  ||  Dépôt , gageure. 

Com PRÔMtTTO  , h,  iss,  issum , 
tïri.  Cie.  Passer  un  compromis  , 
convenir  d'arbitres  pour  déférer 
à leur  jugement.  ||  Déposer , 
mettre  en  dépôt,  faire  une  ga- 
geure. 

CoBtPBÔTtîtCI  ALIS  ii  , 

m. , is.  S/don.  De  la  même  pro- 
vince. 

Comfsi  , prêt,  de  como. 

Comf yt,/is,  adv.  Sem.  D’une 
manière  ornée , soignée. 

ComptE  lus  , a,  um.  Hieron. 
dimin.  de 

Gomptus  , a , um  Hor.  Bien 
peigné,  ajusté,  attifé.  ||  Coins 
compta.  Quenouille  chargée  de  sa 
laine.  — C/c.  Poli,  soigné,  étu- 
dié, recherché.  f|  Iatcr.  Composé. 

CoMPTns  , lis,  m.  Lucr.  Ajus- 
tement de  tête  , parure , etc. 

Cohpugno  . âs , Sri.  Gel/.  Se 
battre,  que  relier  avec,  ensemble. 

CompEli  . prêt,  de  eompello. 

CoMPOlsiMBicmi . /,  n.  Faig. 
Instigation , exhortation. 

Compulsa ti o , Suit , f.  Terf. 
Débat , différent. 

•Compolsio  , Sais,  f.  Cassiod. 
Contrainte. 

Compulso,  as.  Sri.  Fréq.  de 
eompello.  Apui.  Heurter  contre. 

If  Tert.  Combattre. 
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CoMPctsoB  , iris , m.  Paltai. 
Qui  piquedes  bœufs  à la  charrue. 

(l  Ammian.  Porteur  de  con- 
traintes. ||£W.  Thcod . Créancier 
qui  assigne  son  débiteur. 

Compulsus  , ûs , m.  Apnl. 
Choc. 

Compulsus  , a , um,  part,  de 
eompello.  — nolo.  Virg.  Jeté 
par  les  vents.  — hostis.  Cas. 
Ennemi  repoussé.  Compulsum 

Îeeus.  Troupeau  rassemblé.  || 
’orcé  , contraint. 

Compuhctio  , inis  , /.  Pt  in. 
Point,  douleur  piquante.  ||  Bibl. 
Componction. 

Compuhctus  , a , um.  part. 
Cie.  Marqueté  , moucheté , ta- 
cheté, couvert  de  petites  mar- 
ques , de  petits  points, 

Comfubgo  , h , uni/,  unc- 
tum,  gëri.  Coi.  Aiguillonner, 
piquer.  — eauum  eoilo.  Phœd. 
— le  cou  d'un  cheval  ||  Lucr. 
Blesser , offenser.  ||  — nolis 
carmina.  Scn.  Mettre  des  notes 
critiques  b un  poëme.  ||  — te  suis 
acuminibus.  Cie.  S’enferrer  de 
ses  propres  armes , s'embarrasser 
dans  ses  propres  subtilités.  || 
Cumpungi.  Suip.  See.  Se  re- 
pentir. , 

CompBtIbYlis , m. /. , li,n.,is. 
Plin.  Qu’on  peut  calculer,  mettre 
en  ligne  de  compte. 

• CompEtâtio  , inis , f.  Plin. 
Compte  , calcul , supputation  , 
manière  de  compter.  Ad  compu- 
tationem  eocare.  Plin.  Deman- 
der compte. 

CoMPOTÂToa  , iris,  m.  Sen. 
Calculateur,  qui  calcule. 

GompCto  , as , Sri,  itum , 
are.  Orid.  Compter , calculer , 
supputer,  chiffrer,  mettre  en 
ligne  de  compte. — digitis . Plia. 
Compter  sur  ses  doigts.  Flores 
computant  çuàm  oderunt.  Sen. 
On  a moins  b craindre  la  haine 
que  l'avidité.  Computare  iit/eras. 
Quint.  Compter  ses  paroles., 
prononcer  lentement.  ||  Plaut. 
Penser,  juger,  estimer. 

Comfctbbsco  , ii , tri/,  scirï. 
Col.  Se  pourrir , se  pulréGer , se 
gâter , se  corrompre. 

CompüAm  ,/,  n.  etCoMFÜTUS, 
i , m.  Comput,  calcul. 

CoMSt , prêt,  de  como. 
Comtus.  Voyet  Comftus. 
CEmEla,  a , f.  Petr,  Petite 
chevelure.  « 

Comum  , t,  n.  Cime , ville  de 
Lombardie. 

Cômus  . / , m.  ( .à uh  , festin*). 
Cornus , dieu  des  festins. 
QôvÂlIus,  m.  f.,  Ii,  n.,  ii. 
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Cal.  Anr.  Pénible , qui  veut  des 
efforts. 

Côuâbuudua  , a,  um.  Fins. 
Qui  lait  beaucoup  d'efforts. 

CÔNÂMEH,  ïnis, n.  Or/d. Effort. 

||  Essai , tentative.  ||  Entreprise. 

Côhâmehtvm  , i,  n.  Plin.  Le- 
vier, tenon  de  quelque  matière 
que  ce  soit.  ||  Ce  qui  sert  i lever, 
b arracher. 

Cônâtio,  Sais ,/.  Sen.  Effort. 
CÔNÂtum  . i,  n.  Effort , essai  , 
entreprise,  dessein.  Conataper- 
f icere . C.  Nep.  Exécuter  ses  des- 
seins. — elofui.  Plaut.  Les  faire 
connoltre.  Conatis  obriàm  ira. 
Lie.  Prévenir  ceux  d'autrui. 

Côhâtus,  As,  m.  Cic.  Effort. 

|| Ce/»  Dessein  , etc.  Conatibus 
occurrere.  Ilirt.  obstare.  Ovid. 
S'opposer  aux  entreprises.  ||  In- 
clination , penchant , pente.  C'a- 
natum  hobere  ad.  Cic  Avoir  des 
dispositions  b. 

Couaudïtus,  a,  um.  Fest. 
Entendu  avec. 

CokcXco  , âs,  Sri,  itum , Sri. 
Sen.  S'embrener,  taire  dans  ses 
chausses. 

Cokcaedis  . ium,f.pl.  Car. 
Abattis  d'arbres.  Concadibus 
munitus  latent.  Tac.  Ayant  for- 
tifié ses  flancs  par  des  abattis 
d'arbres. 

, CohcXlMfXcio  , is , fies , fac- 
tum , cire.  Cic.  Echauffer. 

CoNcXLÜrACTôaics  , a , um. 
Plin.  Echauffant. 

CoucXLÏrACTUs , a,  um.  Cic. 
Echauffé. 

CohcXlKfîo  , is  ,/actas  sum , 
flcri.  Varr.  S'échauffer,  devenir 
chaud , être  échauffé. 

ConcXleo,  is,  /Si,  liri.  Ter.- 
Etre  échauffé,  être  en  feu. 

CohcXlesco,  is,  lui.  sdri. 
Cic.  S'échauffer.  ||  Ter.  Prendre 
feu. 

Cokcàlleo  , is,  lüi,  liri,  n. 
Cic.  Devenir  calleux , avoir  des 
callosités,  des  durillons.  ||  Cic. 
S'endurcir. 

Coucamüeâtio,  inis,/.  Vitr. 
Voûte , arcade  , cintre. 

CohcXmübâtus  , a , um.  VUr. 
Voûté,  cintré,  fait  en  arcade. 

CohcXmKbo,  is,  Sri,  itum, 
are.  Plia.  Voûter,  cintrer  en 
arc. 

CowcAUDEO ,//,  Si,  dirl.  Ma- 
ml.  Prendre  feu , s'enflammer. 

CohcXfes  rinça  tignum.  Fest. 
Pieu  auquel  la  sommité  de  la 
vigne  est  attachée. 

Cohcaptïvus  , a , um.  Hier. 
Compagnon  de  captivité. 

Cohcaeîiâtio  , inis,  f.  _ Tert, 
Action  de  se  revêtir  de  chair. 
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CoSCARNO , as , Sri.  Teri. 
Incarner.  [|  Veget.  Couvrir  de 
chair. 

Concastïoo  , as , Soi.  Sium , 
Sri.  Plaul.  Punir  crucmble , ou 
réprimander  sévèrement. 

CokcXtxxâtio  , Sais,  /.  En- 
chaînement. 

CokcXtInâtv»  , a , um.  Plaut. 
Chargé  de  fer*  avec.  ||  Min.  Fé- 
lix. Enchaîné , cohérent. 

CoîicXtSho  , as , Sri.  Lac  tant. 
Enchaîner,  accrocher. 

CorcXtervâtu» . a , um.  Am- 
mian.  Serre'  par  la  foule. 

CoscXva  , 5 niai . a.  fl.  Claad. 
Conravitcs,  fosses  profondes. 

Cokcavïtas  , Stis , f.  Cm!. 
Aur.  Concavité , vide  d'une 
chose  creuse. 

CottcXvo , 3s,  Soi,  Sium, 
Sri.  Creuser,  courber  en  arc  , 
faire  envoûte.  — iracetia.  Ovid. 
Mettre  ses  bras  en  forme  d'anses. 

CohcXvus  , a , um.  de.  Con- 
cave , creux  . qui  fait  l'arc,  f.'ea- 
ra.a  relu.  Or/d.  Voiles  enflées 
||  puppis.  Or/d.  Vaisseau  spa- 
cieux. — ayua.  Or/d.  Vague  en- 
flée. — menus.  Sea.  Creux  de  la 
main. 

Cokcïdo  , is  . essi  , essstm  , 
de  ri.  Cic.  S’en  aller, "partir  . sor- 
tir, se  retirer. — liduum.  Ter. S' en 
aller  pour  deux  jours. — solio.  SU. 
II. Se  lever  de  son  trône.  Conrede 
bine  imtrb.  Ter.  Entres  là-dedans. 
Coacedere  rit  à,  Tac.  ou  l.'oa- 
cedere,  seul.  Cic.  Mourir,  — — ia 
ulitfuem.  Cic.  Se  ranger  de  l'avis 
de  quelqu'un.  in  ditioncm  al- 
iénas. Lie.  Sc  rendre  . ou  passer 
sous  la  domination  d'un  autre, 
g Céder , consentir,  permettre  , 
accorder  , octroyer.  — tudum 
ueris . Hor.  Donner  aux  enfans 
a liberté  de  jouer.  ||  Abandon- 
ner , sacrifier.  — urlcm  ia  iras. 
Virg.  Abandonner  une  ville  au 
ressentiment.  — raimicitias  reip. 
Cic.  Sacrifier  son  ressentiment  à 
l'intérêt  de  l'état.  J|  Relâcher, 
rabattre  , remettre  de  son  droit, 
de  ses  prétentions.  — de  jure  suo. 
Cic.  Relâcher  de  son  droit,  — 
partem  pretii.  Plia.  j.  Remettre 
une  partie  du  prix.  ||  Pardonner. 
— dicta  ou  J ado  a/icu/us.  Cic. 
Pardonner  à quelqu'un  ce  qu'il  a 
dît  ou  fait  de  mal. 

Coscïiebrâto*  .a,  um.  Cic. 
Cultivé  , fréquenté.  ||  Célébré, 
vanté.  Part,  de 

CoNciLKStio . 8s.  Sel , Sium. 
Sri.  Lucr.  Fréquenter,  rendre 
fréquenté,  peupler  ||  Célébrer, 
fêter  , solcnniser.  — coneicia. 
de.  — dapes.  Ortd.  Faire  de 
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grands  festins.  — natalcm  suum. 
Plin.  /.  Solenniser  le  jour  de  sa 
naissance.  ||  Cas.  Rendre  cé- 
lèbre, fameux. 

CoKCELI.fT  A , *,  m.  Sidon. 
Qui  vit  dans  la  même  cellule. 

ConcÉlo  . às , àr/\  âtum  , 
âri.  Gc/l.  Cacher  avec  soin. 

Concintio  , dais , f.  Concert 
de  voix , accord  mélodieux. 

Cokcento  , âs , art.  P/aut. 
fréq.  de  concino.  Chanter  d'ac- 
cord. 

CoNC.EKTOR  , ôris , m.  Chantre, 
musicien. 

Concentrîcüs  , a , am.  Con- 
centrique , nui  a le  même  centre. 

Concentubio  . às,  àrtf.  Plaut . 
Convoquer,  rassembler. 

Concentvs,  iis,  m.  ( concino ). 
Cic,  Concert . accord  , conson- 
nnitce  musicale.  — colorum. 
Plin.  Harmonie  de  couleurs.  || 
Union  , bonne  intelligence  , har- 
monie. — omnium  doctrinarum. 
Cic.  Liaison  des  sciences  entre 
elles. 

Concepts cfe htm  , / , n.  P/in. 
Lieu  ou  une  chose  est  conçue , 
formée,  où  elh?  prend  naissance. 

Concbptio,  ônij , /.  Vitr,  Ac- 
tion d'embrasser , de  contenir. 
— aqu*.  Front . Amas  d'eau.  I) 
Cic.  Conception  , génération 
dans  la  sein  de  la  mère.  ||  Cic. 
Formule  , manière  formelle  et 
prescrite  de  s’exprimer  dans  cer- 
tains actes  publics. 

Conceptivus,*,  am.  Indiqué, 
marqué  tous  les  ans.  Conccptie* 
feri*.  Carr.  Fêtes  mobiles  t an- 
noncées chaque  fois. 

* Concepto  , às,  ârë , fréq.  de 
toncfpio.  Amob.  Concevoir.  || 
Ammian.  Méditer. 

* Conceptor  , Bris  y m.  Arat. 
Qui  conçoit. 

Concept  us , ns , m.  Ce  qui  sert 
à contenir.  Ex  conccpta  ramini. 
Sut/.  Par  le  tuyau  de  la  chemi- 
née. ||  Amas,  réservoir,  retenue 
des  eaux.  — a quorum  iner/ium. 
Son.  Lieux  où  s’amassent  1rs  eaux 
dormantes,  comme  lacs,  étangs, 
mares.  — dicrum  norenortim. 
Plijt.  Soin  de  retenu*  !<*»  eaux 
( du  Tibre  ) durant  neuf  jours. 
||  Cic.  Conception  , génération. 
Il  Plin.  Portée  des  animaux  , 
fruit . production  des  aulresgen- 
res  -,  lieu  de  la  production.  = 
J.  Fism.  Pensée  , notion. 

Conceptus  , a , um  , part,  de 
conripio.  Cic . Con^u  , engendré, 
produit,— furor.  Cic . Fureur  qui 
couve,  qui  .s'allume  en  secret. 
Conccpta  otdini  macula , Cic.  Flé- 
trissure imprimée  à une  coinpa- 
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gnîe. — inimicitia.  Cens.  Inimitié 
produite. — spes.  Z7:///.  Espérance 
conçue.  — opinio.  Suct.  Opi- 
nion prise.  ||  Machiné  , entre- 
pris. Concept  um  scclus.  C/c.  For- 
fait prémédité.  — fadus.  Vira. 
Alliance  projetée.  ||  Exprime. 
Conccpta  veroa.  Cic . Formule  , 
termes  formels  et  prescrits  dans 
les  actes  publics.  Conceptis  verbis 
jurarc.  Cic.  Faire  un  serinent 
dans  les  formes.  Concept*  feri*. 
Varr.  Fêtes -mobiles. 

Concebno  , is  , crée/,  crctum , 
nere.  Cic.  Voir  clairement.  || 
S.  Aug.  Mêler  ensemble. 

Concerto  , is  , psi  , p/um  , 
pire.  C/c . Déchirer , mettre  en 
pièces.  ||  — aliquem.  Cic . Déchi- 
rer la  réputation  de  quelqu’un. 

Congerptus  , a , um.  Plin. 
Décliirc , mis  en  pièces. 

Concertâtio  , ônis  , /.  Ter. 
Cic.  Combat , dispute  , débat , 
démêlé.  Concertât ionis  studio. 
Cic . Par  un  esprit  de  chicane. 
U Défi , émulation  , jalousie. 

Concertât! vus  , a . um.  Con- 
tentieux. Concertât  ira  accusai to. 
(Juin/.  Accusation  mutuelle  , 
récrimination. 

ConckrtÂtor  , ôris  , m.  Tac. 
Rival , antagoniste. 

CoMCERTÂTÔRlUS  , a , um. 
Contentieux  , qui  sent  la  dis- 
pute. Conccrtatorium  dicYndi  ge- 
nêts. Cic.  Genre  judiciaire , style 
i*î u barreau. 

Cohgertâtus  , a * um.  Cic . 
Débattu  , contesté.  Part,  de 

Concerto  , às  , Sri , âtum  , 
àrtf.  Combattre.  = Contester, 
débattre  , disputer. — ceràis  cum 
a/i/uo.  Cic.  Se  prendre  de  pa- 
roles avec  quelqu'un. — rdocitate 
nandi.  Col.  Disputer  de  vitesse 
à la  nage. 

ConcessÂTIO,  ônis . f.  Col.  In- 
terruption, pause  t discontinua- 
tion. ||  Inaction. 

Concxssio , ônis./.  Cic.  Con- 
cession, consentement,  permis- 
sion, agrément  , tolc'rance  , ces- 
sion . congé.  ||  Figure  de  rhét. 
qui  consiste  à accorder  ce  qu’on 
pourroit  contester. 

Concessvs  , a , um.  Scry.  Qui 
accorde. 

Concesso  , is  Sri.  âtum  t 
are.  Plaut.  Cesser,  interrompre, 
discontinuer,  faire  uue  pause. 
— pedibus.  Plaut.  Se  reposer. 

Concessuji,  i\  m.  Cic.  Chose 
pcrjnise.  Conccssa  pdere.  Virg. 
Demander  ce  qui  peut  être  ac- 
cordé. 

Concsjsus  t às  j m.  Cic,  Con- 
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cession  , permission  , grâce  , fa- 
veur, privilège. 

Cokcsssus  , a,  um.  Ctc.  Cédé, 
accordé  , permis.  Part,  de  con- 
céda. 

Coucha  , a , f.  (««y*»).  Cic. 
Conque  . ' coquille , coquillage  , 
poisson  à coquille.  ||  Gondole  , 
vase  fait  en  coquille.  ||  Hor.  Sa- 
lière, boite  à parfumer,  de  nacre 
de  perle.  |] Vtrg.  Trompe.  ||  Vite. 
Voûte  en  trompe.  — corutea. 
Varr.  Voûte asufée  du  ciel.(Co- 
chlea  est  une  cofui/te  d'une  seule 
fiece , comme  celte  du  limaçon, 
r/'Conrha  est  composée  de  deux 
moitiés,  comme  celle  des  huî- 
tres.) 

CoHCHÂTUS  , a , um.  Plin. 
Courbé  , en  forme  de  coquille. 
Co SCUKÜS  , a , um.  "De  perle. 
Concilia  , is , f.  Mari.  Fève 
avec  sa  cosse. 

ConcHÏs&NCS  , a , um.  Stat. 
Qui  sonne  de  Ip  trompe. 

. ConcntfiA,  <r,  f.  Cels.  Pe- 
tite coquille. 

COKCHV Lt.f'ojr.  CoRCIIYI.H  SI. 
CoNCnvilÂTüS , a , um.  Cic. 
Teint  de  pourpre.  H Sen.  Vêtu 
de  pourpre. 

CoKciiïr.TLÜr.Pr.nj,  i,  m.  Cad. 
Tbeod.  Qui  pèche  le  poisson  dont 
on  tire  la  pourpre. 

CoNcnvuiiM  , ii n.  Plin. 
Coquillage  . toute  sorte  de  pois- 
sons à coquille.  ||  Poisson  dont 
on  tirait  la  pourpre.  ||  Couleur 
de  pourpre.  |)  Quint.  Itqlie  de 
couleur  de  pourpre. 

ConcHYTA,  <e.  m.  Plaut.  Pé- 
cheur de  poissons  à coquille,  tels 
que  huîtres  , moules  , etc. 
Concïdo,  is,  cidi.sum  .dire.  Col. 
Couper,  hacher,  trancher, déchi- 
queter, tailler  en  morceaux.  || 
Ba  1 1 re . — pugnis.  Plaut.  A ssom  me  r 
à coups  de  poing.  ||  C.  Hep. 
Tailler  en  pièces.  |[  Détruire  , 
ruiner.  ||  Cic.  Subdiviser,  ou  bâ- 
cher son  strie. — numéros  eerlo- 
rum.  Cic.  Rompre  la  cadence  des 
phrases.  = — testamcotum.  ütp. 
Annuler  un  testament. 

Co  N et  DO  , is,  cldi , de rï.  Cic. 
Tomber , succomber,  s'affaisser, 
s’abattre.  —ConciJuntcenli.  llar. 
Ta* s vents  se  calment.  ||  Cic. 
Tomber  mort , mourir.  j|  Lie. 
Tomber  en  défaillance. — mode. 
SU.  II.  Etre  d’une  extrême  mai- 
greur.— mente  , animo , ou  ani- 
mis.  Cic.  Perdre  courage.  — 
m causé.  Cic.  Perdre  un  pro- 
cès. Concidit  Jidcs.  Cic.  f.e  cré- 
dit est  tombé.—  dornus.  Hor.  La 
maison  est  éteinte. — hélium.  Tac. 
La  guerre  est  finie.  Concidunt 
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actes.  Ctc.  Les  arts  tombent  en 
décadence. 

Concieo  , ês , cl  fi , cïlum.  irZ. 
Lie.  Emouvoir  , exciter  . soule- 
ver.— turlas  Plaut.  Faire  ta- 
page. ||  Val.  Place.  Convoquer, 
assembler. 

CohcïuabCmjm  , /’,  n.  Lie. 
Place  où  l'on  tient  une  foire,  un 
marché  à la  campagne.  ||  Salle, 
chambre  de  conseil,  endroit  où 
l’on  s’assemble.  ||  Conciliabule 
conventiculc  ( ce  fui  se  prend 
toujours  en  maucaite  part.  ) — 
damai.  Plaut.  Mauvais  lieu , 
lieu  suspect. 

ConcïuaHS,  tis  , omn.  g.  Con- 
ciliateur. 

CokcÏiiâtio  , Suis  , /.  Cic. 
Société,  association.  ||  Penchant, 
attrait.  ||  Acquisition.  — gratir. 
Moyen  pris  pour  se  concilierla 
faveur.  |j  Conciliation  , accord  ,' 
convention. 

Cokcïiiàtou  , Bris , m.  Varr. 
Qui  persuade  , engage  , tait 
trouverbon.  ||  Conciliateur,  mé- 
diateur , entremetteur.  — furti. 
i sc . Ped.  Qui  fait  le  guet  pen- 
dant qu’un  autre  vole.  ||  Corrup- 
teur de  la  jeunesse. 

CüNcYtiATatcbLA , u , /.  Cic. 
dimin.  de 

CoNcïtiATntx  , tels , f.  Cic. 
Conciliatrice. — amicilio , eirtu- 
tis  opinio.  Cic.  Le  lien  de  l'ami- 
tié est  l’opinion  qu'on  a de  la 
vertu  delà  personnequ’on  aime. 

||  Entremetteuse  de  mariagrs. 

||  Lucil.  Apparcilleuse. 

Cokcïliatvra  , m , f.  Sen. 
Métier  d'ajiparciltcur. 

Concïi.iatus  , iis  , m.  Lucr. 
Composition  , mélange  , mix- 
tion , assemblage. 

ConcïuÂtus  , a , um.  Plin. 
Assemblé  , joint.  j|  Ter.  Acheté. 

J-  Cic.  Concilie  , gagné  , rendu 
vorable. 

* Cokcïlïciâtos,  a,  um.  Tert. 
Couvert  d'un  cilice. 

Cosctuo  , is  , âti , âtum,  art. 
Varr.  Condenser  , fouler.  || 
Joindre  , unir. — porcin  inler  ci- 
res. Mettre  la  paix  entre  les  ci- 
toyens, les  accorder.  Conciliât 
nos primism  natura  diis  , parenti- 
ius  et  patria.  Cic.  I.a  nature 
nous  attache  d'abord  aux  dieux . 
à nos  narens  et  à notre  patrie.  || 
Concilier,  gagner  , rendre  favo- 
rable. — animas  lominum.  Cic. 
Gagner  les  cœurs.  Concilianinr 
nors,  rcconciliantur anfifui,  sous-., 
etit.  amici.  On  concilie  les  nou- 
veaux amis,  on  réaihcilie  les  an- 
cien!. ||  Ménager,  s'entremettre. 
ouptias.  Justin.  Faire  des  ma- 
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rîages.  ||  Faire  l’appareillcur.  (] 
Concilier  , faire  cadrer  , allier  , 
assortir.  ||  Attirer  , acquérir  , 
causer,  produire.  — otium.  C. 
Hep.  Assurer  la  tranquillité.  — 
somnum.  Plin.  Provoquer  le 
sommeil.  ||  Plaut.  Acheter,  faire 
le  courtier. — ad  spes  noms.  Tac. 
Attirer  dans  son  parti  , faire 
soulever  en  sa  faveur. 
ConcYuum,  ii,  n.  Lucr.  Assem- 
blage , liaison,  accord  mutuel. 
||  Assemblée.  — indicere.  Cas . 
Indiquer  le  jour  de  l’assemblée. 
— conrocare.  Cos.  — tocare. 
Orid.  La  convoquer,  assembler 
le  conseil. — latcrc.  Cic . Tenir 
conseil.  — dimittere.  Cos.  Rom- 
pre l'assemblée.  ||  Lie.  Comice*. 
||  Corps  de  nation.  Mcssana  des- 
cirera t à concilia  Achaieo.  Lie. 
Messène  avoit  abandonné  la  li- 
gue des  Achécns.  ||  Concile.  || 
Tert.  Composition  de  mot*.  |j 
Pi  in.  Lasseron,  laiteron  , herbe. 

ComcTnehs  , tis , omn.  g.  Ar- 
noh.  Qui  est  d’accord. 

CowcÏNEHTTÀ  , O , f.  Marr. 
Harmonie.  ||  Sidon.  .Symétrie. 

Conr.ï*ftîHATus  , a , um.  Tert. 
Couvert  de  rendre.  * 

CoxctXWÀTto  , Sais,  f.  Goto. 
Confection.  ||  Auson.  Compo- 
sition. 

ConcisnïtItius,  a.  um.  Apul. 
Bien  dressé  , arrangé. 

■ COKCIKKÂTOR  , Bris,  m.  Col. 

Cokcinkatrix  , ïcïs,  f.  Qui 
ajuste  , surtout  la  tète.  ||  Arnoh. 
Inventeur.  — criminum.  Sidon. 
Q ui  forge  des  accusa  lions.  — cau- 
sarum.  Uip.  Qui  entend  la  chi- 
cane , qui  donne  un  tour  spé- 
cieux à une  cause. 

Concinkàtus , a.  um  . part. 
P/in.  Ajusté  , arrange  . réparé , 
raccommodé.  ||  Apul.  Recom- 
posé , rajusté. 

CoEciSNÉ  , iis  , adv.  Cie. 
Avecélégance,  parure,  symétrie. 
Avec  justesse , avec  esprit , joli- 
ment. 

Cokcihkis . m.  /.,  ne,  n.,  is. 
Apul.  Vojr.  CoNClNKUS. 

CokcineTtas  , â/is , /.  Cic. 
Justesse  . convenance  , rapport 
des  parties , symétrie.  ||  Agré- 
ment , ornement  , parure,  af- 
féterie. 

ConcikeTteb,  adv.  Cett.'  Ve/. 
CoECI.NKÙ.  A <1 

Comcinxïtüdo  , ïnis , /.  Cic. 
Vojel  CONCIBKITAJ. 

CoNCiNNO  _,  as  , ici.  Hum  , 
ârë:  Plaut.  Ajuster, parer,  orner, 
arranger  proprement,  accommo- 
der.— capiUum.  Ajuster  les  che- 
veux.— res/em.  Plaut. — son  lia- 
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bit.  — areom.  Plan!.  Neltoyèr 
une  place. — tiam.  Plant.  Ren- 
dre le»  chemins  sûrs.  — pelles. 
Plia.  Parer,  passer,  corroyer  des 
peaux. — lutum.  Plaut.  Faire  du 
mortier. — iagcaium.  Sali.  Orner 
son  esprit.  ||  Faire , préparer. 
*—  uxorem  lacrjmautem.  Plaut. 
Faire  pleurer  sa  femme.  — an- 
nonam  raram.  Varr.  Faire  ren- 
chérir les  vivres. — aticui  tx  iat- 
tituto  suo  muausculum.  Cic.  Faire 
un  petit  présent  de  sa  façon. — 
wtenJacium.  Ammiaa.  Chercher 
Une  défaite , un  mensonge. 

ConciNirus  , a , um.  Bien  fait, 
joli  , agréable.  Virgo  coacinaa 
farte.  Plaut.  Jeune  fille  d'une 

elle  figure.  ||  Elégant,  convena- 
c , régulier.  — ad  persuaden- 
dum.  Cie.  Propre  à persuader. 
— intreritalerespondendi.  C.  Nep. 
Ingénieux  et  concis  dans  ses  re- 
parties. Couriaam  sententim.  Cic. 
Jolies  pensées,  traits  d'esprit. 

CoHctno , il,  aSi , cen/ttm  , 
acre.  Cie.  Chanter  avec  ou  en 
partie , être  d’accord  en  chantant, 
ou  en  jouant  d’un  instrument, 
—né  fores.  Orid.  Chanter  à la 
porte  de  quelqu'un.  = Z/r.  Prop. 
Chanter  sur  le  même  ton  , faire 
écho.  ||  Cic.  Etre  d'aécord. 

Coitcfo , is , ciei,  ïtam , iri. 
Lie.  Vojet  Coitciio. 

Coxcio,  inis.f.  {cio,  convo. 
quer).  Cic.  Assemblée  du  peuple 
convoque  légalement.  — légiti- 
ma. Col.  — faite  dans  les  formes. 
Coacionem  roc  are.  Ter.  — adeo- 
care.  Cas.  In  ou  ad  eaacio- 
acm  eocare.  Cic.  Convoquer , 
publier  l'assemblée.  Pra  con- 
cione.  Sait.  Devant  l’assemblée. 
la  coaciode.  Cic.  En  public.  || 
Auditoire  , lieu  où  se  tenoit  l'as— 
. semblée.  la  coacionem  ascendere. 
Lie.  Monter  à la  tribune  aux  ha- 
rangues. h Harangue , discours , 
action  publique  Coacionem  ha- 
icre de  alifuo.  Cic.  Haranguer  en 
faveur  de  quelqu'un. — inalit/uem. 
— contre.  )|  Conciones  Petr.  Ceux 
qui  forment  l'assemblée. 

Cohciôsàbukdüs  , a , i tm.Lie. 
Qui  harangue  légitimement , ou 
qui  échauffe  par  des  discours  sédi- 
tieux. 

Cosciôhâlis  , ta.,  f.  , II,  n. , 
is,  Cic.  ït  ConciôtlÂRIus , a , um. 
Cic.  D'atsemblée.  Coacionale  di- 
ceadi genus . Cic.  Genre  délibéra- 
tif.— senex.  Lie.  Vieillard  fait  aux 
assemblées.  Coacionarius  populus. 
Cic.  Peuple  qui  compose,  fré- 
quente les  assemblées. 

CoKcidviToa  • ôris , m • Cic. 
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Harangueur.  Cicéron  prend  ce 
mot  en  mauvaise  part. 

Conciônâtôrius  , a , um.  Gell. 
De  harangue.  Tibia  conciona Zo- 
na. Gell . Flûte  qui  donnoit  le 
ton  à celui  qui  parloit  en  public. 

Conciônor  , iris  n il  us  sum , 
iri y d.  Cic . Discourir  en  public. 
— apud populum.  Cas.  — de  re. 
Cic.  Haranguer  le  peuple  sur 
quelque  sujet. 

CowcYpïlo  , */,  0F/,  âtum , 
àrë.  Plaut.  Voyez  Compilo. 

CohcYfio  , is , cèpi , ccptum  , 
cïpëre.  Prendre , recevoir , con- 
tracter. — humorcm.  Lucr.  Pom- 

Kr  l'humidité.  — ignem.  Plia. 

endre  feu.  — morbum . Col . 
Contracter  une  maladie.  — ra- 
die em.  If l p . Prendre  racine.  — 
aquam  'Front.  Dériver  l'eau.  || 
Concevoir,  engendrer.=Conce- 
voir , méditer. — summa  de  atiquo. 
Concevoir  de  grandes  espérances 
de  quelqu'un  — ignem.  Orid. 
S'en  flammerd 'amour.  — sc élus  in 
se.  Cic.  Méditer  un  forfait. 
Comprendre,  concevoir,  enten- 
dre. ([Exprimer,  énoncer. — nerba 
jura  menti.  Lie.  Prescrire  la  for- 
mule des  termesd’un  serment.— 
templum . Varr.  Marquer  dans  le 
ciel,  avec  les  termes  requis,  un 
espace  propre  aux  augures. 

Coücïsè  , adv.  Quint.  D'une 
manière  concise , d’un  style  cou- 
pé , serré , brièvement. 

Comcîsio  , dais , f.  Cic . Cou- 
pure. ||  — nerborum . Cic . Style 
coupé,  incises. 

Concïsor,  ôris  i m.  Corip.  Qui 
coupe.  — nemorum.  Bûcheron. 

COMCÎSÔRIUS  , a , um.  Veget. 
Qui  sert  à couper. 

Concîsüra,  a Plia.  Cou- 
pure . taillade.  — aquarum.  Sen. 
Distribution  des  eaux. 

CoMcïstrs,  a ,*um , Orid.  Cou- 
pé , taillé , tranché,  mis  en  mor- 
ceaux. — pugnis.  Jun.  Moulu  de 
coups  de  poing. — exerciius.  Cic. 
Armée  taillée  en  pièces.  Concisa 
asluariis  itinera.  Cas.  Chemins 
coupés  par  des  marais.  =zConeisus 
ignomin/ïs.  Cic.  Déchiré  par  mille 
outrages.  ||  Concis,  serré,  pressé. 
— orator.  Cic.  'Orateur  dont  le 
style  est  coupé , concis. 

CoiVctTÂMBirrtTM,  /,  n.  Sen. 
Ce  qui  sert  h émouvoir. 

CoïicŸtatè  , iis,  i s si  me  , adv. 
Ouint.  Avec  impétuosité.  ||  Avec 
ciiatcur,  véhémence. 

CoiccÏtâtio  , ônisyf.  Emo- 
tion , agitation  , inquiétude  , 
émeute.  — a ni  mi  nchcmenlior.  Cic. 
Mouvement  de  colère. 
CoveÏTÂTOt,  iris,  m . Cic.  Agi- 
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tateur,  boute-feu,  qui  soulève. 

CowcYtatrix  , ieis , f.  Plia. 
Qui  a u»e  vertu  échauflante. 

CokcYtatüS  , a , um  ; ior% 
iss i mus  Cic . Emu,  mis  en  mou- 
vement. Conci/atior  cali  con - 
nersio.  Cie.  Mouvement  rapide 
du  ciel.  — cursus.  Lin.  Course 
plus  •pressée.  Concitatissimus  cor- 
poris  motus.  Quint.  Mouvement 
du  corps  très-violent.  Corse  ii a lis — 
simi  enui.  Lin.  Chevaux  poussés 
à toute  bride.  Mare  nento  cônes— 
fatum.  Curt.  Mer  agitée  ||Excité, 
troublé , soulevé.  — metu.  Cic. 
Agité  de  crainte.  — studio  ad 
philosophions.  Cic.  Porté  par 
goût  pour  la  philosophie. 

ConcÏto  , is , ini , âtum  9 
ire , fréq.  de  cônes  co.  Cic  a 
Emouvoir , mettre  en  mouve- 
ment, pousser,  exciter.  — equum 
ealcaribus.  Lin.  Piquer  des  deux. 

— aquas.  Orid.  Agiter  l’onde. 

— alas.  Val.  Flacc.  Battre  des 
ailes. — feras.  Orid.  Chasser.  — 
missile.  Val.  Flacc.  Lancer  un 
trait  avec  force.  ||  Animer , solli- 
citer, irriter,  soulever,  provo- 
quer.— somnum.  Plia.  Provoquer 
le  sommeil.  — in  iram.  Quint. 
Exciter  à la  colère.  — fis  um. 
de . Faire  rire;  — magnons  sus 
cTspcctatsonem.  Cic.  Donner  de 
soi  de  hautes  espérances.  — scr— 
ritia.  Cic.  Soulever  les  esclaves. 
Cône  Ha  ri  in ....  Cic.  S’échauffer 
contre... 

CokcÏtor,  ôris , m.  Lin. .Tac. 
Just.  Voyez  Concitator. 

CoucÏtüs  , a , um  . part.  — 
ad  ri  ram.  Cic.  Querelleur.  Con - 
esta  mors.  Pt  in.  Mort  précipitée. 
Concitus  dco.  Orid.  Animé  par 
un  dieu. 

Concîtus  , a , um  , part.  Cic. 
Luean.  Mandé,  convoqué,  ra- 
massé. 

ConcYtüs,  ûs , m.  Cl.  Mans. 
Impétuosité. 

CokciuncÜla  , 'a  , / Petite 
harangue. 

'Coücïns,  //,  m.  Tcrt.  Con- 
citoyen. 

CoxclâmÂtio,  fais , f.  Tac. 
Cri , clameur  , voix  de  plusieurs 
ensemble.  ||  Cas.  Acclamation. 

ConclÂmâtus  , a.  um.  Cas. 
Cric,  publié.  Non  conelama/is 
nasis  dire.  Cas.  Se  mettre  en 
marche  avant  qu'on  ait  public 
l’ordre  du  départ.  Conclamala 
sasa , Mari . Rochers  qu'on  a 
fait  retentir  de  cris.  — corpora. 
Luc.  Corps  reconnus  pour  morts. 

— suprema.  Quint.  Derniers 
adieux  faits  aux  morts.  ||  Con- 
clamala rcs.  Scr.  Affaires  dé- 
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sespér les.  Conclamatum  est.  Ter, 
C'en  est  lait , il  n'y  a plus 
d'espoir,  plus  de  ressource,  {mé- 
taphore prise  d'une  coutume  d'ap- 
peler plusieurs  fois  les  morts  à 
haute  rois  . ayant  de  brûler  ou 
d'enterrer  leurs  corps.)  | \Sidon. 
Célèbre  . vanté, 

CoNclâmïto  , à s,  âri,  âlum, 
Sri.  Cas,  S'écrier  plusieurs  en- 
semble , crier  tout  d'une  voix. 
Fréq.  de 

ConglÂmo,  âs,  Sri,  Hum , 
iri.  Cic.  Crier  plusieurs  ensem- 
ble. — rictoriam.  Cas.  Crier 
victoire.  — ad  arma.  Lie.  — aux 
armes. — rasa.  Donner  le  signal, 
publier  l'ordre  du  départ.  — so- 
cios.  Cic.  Appeler  à grands  cris 
ses  compagnons. 

Conclaudo,  is , si,  sum , 
dire.  Col.  Enfermer  avec. 

Cokclaüsus,  a,  um.  Col.  part; 
de  conclaudo. 

Conclâyatus  , a,  um.  Fest. 
Enfermé  sous  la  même  clef. 

Conclave,  is , n.  Cic.  et  Con- 
CLÂyium  , il,  n.  Vitr.  (cum  et 
Claris  , clef  ).  Chambre  , cabi- 
net. H Ter.  Appartement  séparé 
|{  Conclave. 

Conclüdo,  is,  si.  sum,  deri. 
Cic,  Enfermer,  renfermer,  en- 
clore. || — se  in  cellam.  Ter.  S’en- 
fermer dansun  cabinet. — caeed. 
Plant.  — dans  une  cave.  ||  Val. 
F/acc.  Boucher,  fermer. || — tôt 
rebus.  Ter.  Embarrasser  de  tant 
d'afTaires.  — uno  ro/umine.  C. 
Nep.  Renfermer  dans  un  seul 
volume.  Concludi  in  ea  que 
Cic.  Se  renfermer  dans  ce  qui. 
Conclure,  termine!*.  — rersum. 
llor.  Finir  un  vers. — verba.  Cic. 
Terminer  une  phrase  par  une 
chute  harmonieuse.  ||  Tirer  une 


conséquence. 

Conclus^ , adv.  Cic.  Avec 
nombre.  — et  apte.  Cic.  Avec 
justesse  et  selon  toutes  les  règle: 
de  l'art. 

Conclûsio ’.ônis.f.  Clôture. — 
portas.  Vitr.  Môle  d'un  port.  || 
Cas.  Siège  . blocus.  ||  Fin 
terme.  — orationis.  Cic.  Péro 
raison.  — ecrborum.  Cic.  Pé- 
riode nombreuse  , cadencée. 
Conclusion,  conséquence,  argu- 
ment . , .. 

CqbciüsioncBla,  a,  f.  Cic. 
Sophisme  , argument  captieux. 

Cosclûsüra,  a , /.  Vitr.  Clef 
d’une  voûte.  ' m 

Coxclüsus,  lis,  m.  CalTAur. 
Resserrement. 

Cohclüsos  . a,  um.  Cic.  En 
fermé  , renfermé  , enclos. 
Cas.  Bloqué,  assiégé.  ||  Val. 
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Flaec.  Bouché  , fermé.  ||  Fini , 
achevé,  terminé,  conclu.  — O ra- 
tio conclura.  Cic.  Discours  nom- 
breux , périodique. 

Cohcoctio,  bnis,f.  Col.  Coc- 
tion . digestion. 

* Coxcocieix facu/tas , f.  Fa- 
culté digestive. 

Coacocros,  a,  um,  part. Zuc* 
Cuit , digéré.  — panas.  Plia. 
Tumeur  prête  à suppurer.  = 
Concocta  consitia.  Lir.  Projets 
mûris.  V oyez  Cokcoqco. 

Conccena,  a , m.  Lucil.  Qui 
soupe  avec. 

Concœnàtio  , unis,  f.  Cic. 
Souper  en  commun  , action  de 
souper  ensemble. 

* Conc6lôna  . a , f.  S.  Aug. 
Qui  habite  le  même  endroit. 

Cotic&Lom,  bris,  omn.  g.  Virg. 
De  même  couleur. 

* Concôlôrans  , lis,  omn.  g. 
Tert.  Qui  présente  la  même 
couleur. 

* CoücÜLÔnus , a . um.  Mari. 
Cap.  Voyez  Concolos. 

ConcSmÏtÂtus,  a , um.  Plaut. 
Accompagné. 

Concômïtor  , iris , itus  sum  , 
âri,  d.  Quint.  Accompagner, 
faire  cortéRC. 

CoxcopiSu) , âs  . âri  , âlum  , 
âri.  Lucr.  Accoupler  ensemble. 

ComcBqüxks,  lis,  omn.  g.  Plia. 
Qui  cuit , digestif. 

CoNC&Qtro  . is,  oxi , oc/um , 
que  ri.  Cic.  Cuire,  digérer.  ||  Plia. 
Mûrir , amener  à suppuration. 
= Ruminer . méditer.  ||  Cic. 
Endurer,  digérer.  || — se.  Plaut. 
Se  consumer. 

•ConcordÂbïus,  m./.,  le.n., 
is.  Censorin.  Qui  est  d'accord. 

Concordantia,  {a,  f.  Con- 
cordance, harmonie. 

* CoweoRDÂTUS , a , um.  Dig. 
Bien  uni,  d’accord. 

Conçois  dia  , a , f.  Cic.  Con- 
corde , union , bonne  intelli- 
gence. In  coacordiam  redire. 
•Plaut.  Se  réconcilier.  — riri 
us o rem  redigere.  Plaut.  Raccom- 
moder deux  époux.  Ad  concor- 
diam  rem  adducere.  Cic.  Tout 
disposer  pour  un  accord.  ||  Con- 
corde , déesse.  ||  Petr.  Harmo- 
nie, accord,  consonnance 

* Concobdishs.  m.f.,  II.  n., 
is.  Firm.  De  concorde.  ||  lascript. 
Prêtre  de  la  Concorde. 

* Concord».  m.f,  di,ss.,is. 
Cacit.  Voyez  Conçois. 

Concordïtas,  âtis , f.  Pacar. 
Voyez  Concordia. 

CoüCOKD'Itl.K.diùs.dissïmc.sàr. 

Plaut.  Unanimement,  en  bonne 
intelligence , avec  concorde. 
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* CONCORDIUM  , il, 

V’oy  ez  Concordia. 

Cohcordo  . âs,  Sri,  àtum , âri. 
Ter,  Etre  uni , vivre  en  bonne 
intelligence.  ||  Cic.  S’accorder, 
être  d'accord.  ||  Concordant  car— 
mina  nervis.  Orid.  L’air  est  d'ac- 
cord avec  les  paroles. 

Cokcorfôrâl» , m.f.,  li,  n ., 
is.  Veget.  D’un  même  corps, 
d'une  même  compagnie,  d'une 
même  chambrée.  ||  Bibl.  Qui 
fait  corps. 

CoNCORPÔnÂTTO , Sais,  /.Tert. 
Incorporation. 

* CoNCoarÜRÏrïcÂTUs , a , um. 
Tert  Réuni  en  un  corps. 

CoNcoarbao  , is , âri,  àtum  „ 
âri.  Plia.  Incorporer,  réunir  en- 
un  corps.  ||  — ritiligines.  Plia. 
Faire  disparoitre  les  taches  de 
rousseur. 

Ccbcors  , dis , omn.  g.  Ter. 
Qui  vit  en  bonne  union  , cm 
bonne  intelligence.  — torus. 
Pers.  Mariage  uni.  — ciritatis 
status.  Cie.  Etat  tranquille,  tri 
concordi  gradu.  Sen.  p.  Marcher- 
d'un  pas  égal. 

Concoxi  , prêt,  de  eoneoquo.  . 
•Concrasjo  , is , âri.  Senti 
Aur.  Epaissir. 

CoNCRAB-ï-rros , a,  um.  ülp. 
De  cloisonnage , de  cloison. 

CoNCFiRDRESCO./r,  bai.  scirë. 
Se  fortifier , s'augmenter  par 
l'aide  d'un  autre. 

Concrïdïtcs , a,  uni.  Cic. 
Confié. 

Concrrbo , is  , dïdi , dJtum  , 
dire.  Cic.  et  ConciiËdito  , is.  cri. 
Plaul.  Confier , donner  c n garde; 
commettre  à la  garde , à la  con- 
duite. \\Catnt.  Hasarder.  ||  Screr. 

«ConcrImâtio  , ônis , /.  Ful- 
gent.  Conflagration. 

Concrümatus  , a , um.  Sen. 
Brûlé  en  entier. 

CoNCRKKKKTOM  , ».  A put. 

Amas. 

ConcrÜmo  . as,  âri,  àtum, 
iri.  Lir.  Brûler,  mettre  en  feu. 

CoNCftïo , is,  iri.  Gel/.  Créer  , 
former.  ’ 

•CoNCREOR , iris , Uns  sum  , 
iri.  Bibl.  Etre  créé,  produit  en- 
semble , en  même  temps. 

Concrëpàtio  , Sais,/.  Amob. 
Cliquetis , bruit. 

Concrïpïto,  as , Sri.  Prud. 
Fréq.  de 

ConcrÏFO,  is,  put,  pïtum, 
arc.  Cie.  Craqueter,  faire  du 
bruit.  — digitis.  Plaut.  Jouer  à 
la  mourre.  Cic . Claquer  des 
doigts.  Concrcpuit  ostium . Plaut, 
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U porte  a fait  du  bruit.  (|  Orid. 
Faire  résonner , retentir. 

CoxcRKSCtüTiA , a f.  VUr. 
Epaiuisicment. 

CoKCRtsco  . il , crèri.  cri- 
ium  , secri.  Cic.  S'épaissir  , se 
cailler  , se  figer  , se  prendre  . se 
coaguler,  se  congeler. — g/acie. 
Orid.  Se  glacer.  — Virg.  Se 
former,  se  réunir,  croître  en- 
semble. 

CoNCaËTIO  , unis . /!  CoXCEE- 
TC  SI  , I,  n.  Cic.  et  CoNCEETUS  . 
th,  m.  Plia.  Mélange  , assem- 
blage. incorporation,  épaississe' 
ment  de  choses  qui  se  coagulent. 

Concrétcj,  a.  um , part,  de 
cnncreseo  Cic.  Epaissi , coagulé , 
figé , congelé , caillé.  — acr.  Cic. 
Air  épais,  grossier.  — g/acie. 
Virg.  — frigorc.  Mari.  Glacé  , 
gelé.  Concrcti  sanguine  crises. 
V irg.  Cheveux  colles  de  sang.  || 
Attache  , inhérent.  Concre/a 
laies.  Virg.  Souillure  contractée. 
(|  Composé  , formé  de.  ||  — du- 
!or.  Orid.  Douleur  qui  serre  le 
coeur.  — color.  Cic.  Couleur 
sombre.  ||  — in  sans  arias.  D'une 
taille  ramassée. 

Concrèyi  , prêt,  de  coucresco 
et  ne  concerna. 

CüNr.nînii.LO  . as,  agi,  Hum  , 
ère.  Cic.  Trouer  comme  un  cri- 
ble. Voyez  CONSCRIBILLO. 

Conr.RÎnilfnon . Bris . âlussum, 
Sri  d.  P/aut.  Accuser,  blâmer. 

Concrispans  , Us,  omn.  g. 
Vitr.  Conrrispnntcs  se  humo- 
res.  VUr.  Vapeurs  qui  s'élèvent 
en  ondoyant.  Concrispans  tria. 
Ammian.  Brandissant  ses  traits. 

Coxr.Kjseo  , ns  , ici , al  um  , 
âri.  Vitr.  Boucler  , friser. 

CoBclCcion  , à ri  s , à lus  sum , 
âri , pass.  Lucr.  Soufftir  dans 
plusieurs  parties  du  corps  à la  fois. 
— omni  corpare.  Lucr.  Sentir  de 
la  douleur  dons  tout  le  corps. 

Conçut' stAtits , a,  um.  Am- 
mian Couvert  d'une  croûte. 

Cobcübans  , Us,  omn.  g.  Qui 
couche  avec. 

Concl'BÀno.  ônis,/.  Cal. Aur. 
Coucher  . ce  qui  compost  un  lit. 

Conciicil  noctk.  Cic.  Sur  le 
minuit,  la  nuit  étant  avancée. 

ConcériHA  ,<*,/.  Cic.  Con- 
cubine. 

ConcKiîxâms,  m.  f. , Il , n. , 
is,  Sidon.  De  concubine. 

ConcfiïÏBÂTtrs  , ils ,m.  Ptaut. 
Quint.  Concubinage. 

Conc.C*Î!S05 , 1,  m.  Calai. 
Jeune  débauché.  ||  Mari.  Ga- 
lant , adultère. 

CoHCËatTÂMS  , m.  /.,  Il,  u., 
is.  Teri.  De  concubinage. 
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Coxeftnfrto,  ôn/s,f.  ffjrgin. 
Voyez  Coxcdbitus. 

CoMcbaÏTon  , ôris , m.  Teri. 
Qui  couche  avec. 

Concïbütus,  ils.  m.  Cic.  Cou- 
che , union  charnelle,  d — den- 
tium.  Cal.  Aur.  Serrement  de 
dents. 

•CoKGÜncM,  ii.n.  Gril.  Voyez 
Coxcuerms.  ||  Plant.  Temps  le 
plus  calme  de  la  nuit,  où  tout  le 
monde  est  couché , repose. 

CoNciiio  . âs . tii,  l'itum , 
are.  Ptaut.  Coucher  avec. 

Cosct’LCÂTio  , Sais,  f.  P/in. 
et  Cokcolcatus  , as,  m.  Ter. 
L’action  de  fouler  aux  pieds. 

Coxculcâtiîs,  a , um.  Hernie. 
Foulé  aux  pieds. 

Cobcolco  , âs,  âri,  âtum , 
âri.  Cte.  Fouler  aux  pieds.  = 
Opprimer.  ||  Sen.  Mépriser  , 
dédaigner. 

CoxciiMBo  , fs,  cüliti,  cltf- 
tum.  cumterë.  Cic.  Coucher  en- 
semble. 

* CoxcCmÜlâtus  .'  a,  um. 
Teri.  Fait  en  pyramide. 

CoNci’pto  . is,  trie I ii.p'rium, 
pire.  Cte.  Désirer  ardemment , 
souhaiter  passionnément. 

«CoxcCpiscestia,  • ,/.  Teri 
Concupiscence,  désirde  posséder. 

CottctlpisCEKTÏvns , a , um. 
Teri.  Susceptible  de  concupis- 
cence. 

• CoxcBpiscYbÏus  , m.  , U, 
n.,  is.  Désirable,  souhaitable, 
où  réside  la  roncupiscenre. 

ConcI'pisco  , is,  piri  cl  pii, 
pi/um,  sclrl.  Cic.  Vor.  CoNCU- 
Pto. — uijuas.  P/in.  Désirer  l’eau, 
en  avoir  besoin,  en  parlant  des 
plantes. 

CoNGÜPÏTO» , ôris,  m.  Firm. 
Qui  désire  vivement. 

CoxctSrÏTUS . a , um.  Cic.  Dé- 
siré, souhaité  aver  ardeur. 

CoKcfm ATOR . ôris,  m.  Utp. 
Qui  a soin  conjointement  avec 
un  autre. 

CoMCÛao,  âs,  âri,  âtum,  âri. 
P/aut.  Avoir  grand  soin,  ou 
soigner  avec  un  autre. 

CoJfcuRREHS , fis,  omn.  g. 
Orid.  Concurrent. HQui  accourt. 

Cohcurro.  is , curri,  cursum, 
rëri.  Cic.  Accourir,  venir  en 
foule  de  toutes  parts , s'assem- 
bler en  hile.  Concumtur  ad 
inccndiam.  Cic.  On  accourt  de 
tous  eûtes  au  feu.  H Se  choquer, 
en  venir  aux  mains,  aux  prises. 
— frontiius  adrersrs.  Lucr, 
Aller  tête  baissée  l'un  contre 
l'autre.  Concurritur.  //or.  On 
se  bat.  Concurrunl  /tares . Hiri. 
Les  vaisseaux  s'entrc-clioquent. 
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— aspere  IStrra.  Cic . Les  letfres 
produisent  un  son  rude.=s&/*.  p . 
Etre  opposé  * ne  pas  s'accorder. 

||  Cic.  Se  réfugier.  J|  Se  resser- 
rer. Concurrit  os.  Sert.  Les  lè- 
vres se  serrent.  ||  Concourir,  se 
rencontrer,  se  rapporter,  être 
du  même  avis,  avoir  le  même 
dessein  , tendre  au  même  Lut. 
Concurrit  sirpè.  Cic . 11  arrive  • 
souvent.  Homîna  concurrunt. 
Cic.  ]ja  balance  du  passif  et  de 
l’actif  est  égale,  il  est  dû  autant 
qu’on  doit.  In  sententiam  con- 
current/. Cic . Ils  se  rangèrent 
du  même  avis. 

Concubsans  , iis , omn.g.  P/in . 
Qui  court  çà  et  là. 

CoftcunsATio , ônis , f.  Cic , 
Course  tà  cl  là , allée  et  venue. 

||  Cic.f  Concours , rencontre. = 
Agitation  , mouvement  qu’on  se 
donne. 

ConcüRSÂtor,  ôris.  m.  Lin. 
Batteur  dVstràde,  qui  bat  la  cam- 
agne , éclaireur.  — miles.  Liv. 
’roupes  légères. 

Cokcursâtomus , a , um.  Am • 
miurt.  D’esrarmouclie. 

Concvbsio,  ônis,  /.  Cic.  Con- 
cours, rencontre,  clioc. — stel — 
larum . Gell.  Constellation.  — 
roca/ium.  Ad  Hcr, . Rencontre 
de  voyelles. 

CoNctwso , âs , le/,  âtum . Sri, 
Cic.  Courir  çà  et  là  , aller  et 
venir,  rôder,  parcourir.  ||  Lucr. 
S’entrc-dioquer. 

Concursus  , tis , m.  Cic.  Con- 
cours . abord . affluence , attrou- 
pement. — I ta  lier  ou  ex  Italiâ. 
Cic.  Concours  de  toute  l’Italie. 
— facere . Cic.  Se  faire  suivre. 
— negotiorum.  Cic.  Foule  d’af- 
faires. ||  Rencontre , clioc , com- 
bat. ||  — asper  rerbomm.  Cic. 
Construction  dure. — oris.  Quint. 
Contraction  de  la  bouche.*||  Utp. 
Concurrence , prétention  à une 
même  chose. 

Concuavo,  àsy  Sri.  La  ber. 
'Courber. 

Conçus*!,  prêt,  de  concuffo. 
ConcussYbÏlis  , m./.,të,  a.  , is. 
Teri.  Qu’on  peut  secouer. 

Cokcussio  , ônis , f.  Plia . 
Action  de  secouer.  = Coi.  Se- 
cousse,ébranlement.  ||  ôVv7.  Trem- 
blement de  terre.  |j  — den/ium. 
Craquement  de  dents.  ||  U/p . 
Concussion , exaction. 

Concusso  , as , âri  y Sium, 
are.  Lucr  Secouer,  donner  des 
secousses,  ébranler,  agiter. 

Concussor  , ôris  , m.  Tert . 
Concussionnaire. 

♦Concussûba  , a , /.  Teri . 
Concussion. 
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OoircirMus,  a.  um  «\  part,  de  Condom  n ê.—/trrft\  U?p.~ pour  née,  rendez-vous.  ||  Complot. 
concutio.  Secoué,  ébranle'.  = vol.  — multis  criminibus.  Cic.  Condictüs,  a.  um , parf.  Ac- 
Kmu,  troublé,  égaré.  Concassa  — pour  plusieurs  crimes. — de  ci.  cordé  , convenu , à quoi  Ton  s’est 
/ides.  Lacan.  Crédit  diminué.  Cic.  — pour  violence,  injuria - engagé  réciproquement.  — - dûs 
Tac.  Fidélité  ébranlée.  — licen • mm.  Cic, — pour  injures. — pecu-  cum  hostc.  P/au/.  Jour  pris  avec 
i/o.  Cic.  Licence  réprimée.  nia  pub/icar.  Cic.  — pour  dila-  l’ennemi.  ||  Comploté. 

Conçusses  , és , m.  P/in.  Se—  pid.^tion  de  deniers  publics.  — CoNDiGNik,  adv.  P/aut*  Digne- 
coosse,  ébranlement.  voti.  Mon.  Tenu  h accomplir  son  ment , comme  il  faut , comme  il 

Concüstôdio.  is , irjf.  Inscrip.  vœu.  |J  Cic.  Désapprouvé.  convient,  fort  à propos. 

Garder  ensemble,  avec  le  même  Conoemno,  as.  ici.  âtum . Condignus,  a.  um.  P/aut. 
soin.  arc  Cic.  Condamner,  porter,  Digne,  convenable. 

ConcDtiins  , iis.  omn.  g.  Piin.  rendre  sentence  contre. — capitis  CondInentaeiüs  , H.  m.  Tcrf. 

Qui  donne  des  secousses.  Cic.  Condamnera  mort.  ||  Sue/.  Qui  fait  ou  vend  des  ragoûts. 

ConcDtio  , is.  eu  s si.  cussum , Faire  condamner,  obtenir  sen-  CoKDÏiriNTÂiliVS,  s,  /V/i». 
cutérë  ( cum  et  fùatio).  Ce/s.  teiice,  arrêt,  condamnation.  ||  Qui  sert  à l'assaisonnement,  pro- 
Kbranler, secouer,  agiter,  -caput.  Désapprouver. — inertia.  Cic.  pre  à relever  le  goût,  qui  con— 

Oeid  Secouer  la  tête.  Conca/i  Dtftmcr  l'inertie  de  quelqu’un.  cerne  l’art  d’assaisonner  ou  de 
cachinno.  Juc.  Eclater  de  rire.  ||  CondeNsâtio,  omis . f.  Cal.  confire. 

—fréta.  Oeid.  Soulever  les  flots.  j|  -'é#/*.  Condensation.  Condîmentum  , /,  n.  P/aut. 

Scn.  Frapper  l’un  coutre  l'antre,  Condensâtes,  a.  um  . part.  Assaisonnement,  apprêt,  ragoût. 
Effrayer,  faire  trembler,  trou-  Cot.  Condensé  , épaissi . épais.  sauce,  confitufe.  — r/1/,  /s«e/. 
bler , émouvoir,  soulever.  --  ConoenïEO,  es,  ère.  Lucr . Le  meilleur  assaisonnement  des 

Jtemp.  Cic.  Mettre  le  trouble  dans  Vor.  Condenso.  \iandes  est  l’appétit.  Condimcnta 

l’état.  ]|  — se.  Ifor.  S’examiner.  CondknsYtas  . i/is.  /.  Aput.  scrmonum  facctia . Cic.  Les  bons 
Just.  S’exciter  à la  vengeance.  j|  Epaisseur,  consistance,  état  de  mots  sont  l’assaisonnement  de  la 
Utp.  Exercer  des  concussions  condensation.  con  versa tion.  Condimeniis  Au— 

Condæum  , /.  n.  Condé-sur-  Condenso,  âs . ici . âtum.  madflatrs  seeeritas  mitigatur.  Cic. 
Noireau , v.  de  Fr.  (Calvados),  ârë.  Col.  Condenser,  épaissir,  l«*i  sévérité  se  tempere  par  un 
♦-CondXlhjm  , ii.  n.  (*Wv\oçt  faire  prendre  ou  railler.  Occise  mélange  de  bonté.  ^ 
articulation  des  doigts  ).  P/aut.  condensant . Varr.  Les  brebis  se  CoNDio , is.  ici,  Cic. 

Hague  ou  anneau  que  porloient  serrent  Assaisonner,  apprêter , releverle 

les  esclaves.  |t  Mammie  de  cor-  Condensüm,  i.  n Plia.  Lieu  goût;  faire  des  ragoûts,  dossatfets, 
donnier.  |]  Dé  à coudre.  touffu,  fourré.  conGrc. — ejnum.  Cot.  Mixtion— 

CondMcens,  tis. omn.  g.  Ait  son.  Condensas  , a , um.  Lucr.  ner  le  x'in.—mortuum.  Cic.  Em— 

Décent.  ||  Ammian.  Convenable.  Dense,  épais.  ||  Serré,  pressé,  baumerun morl.=  — orationem. 

CondMcenteh,  âdv.  Cell  Condensa  acics.  Lie.  Bataillon  Cic.  Assaisonner  un  discours. — ri- 
Décemment , avec  bienséance,  serré  — arboribus  caitis . Lie.  fia  artificio  mat  tria.  Cic.  Ajou— 
CondUcentoa,  a,/.  6/r.Bîcn-  Vallée  couverte  d’arbres.  ter  ii  ses  vices  naturels  un  rafïi— 

séance  , décence  , convenance.  Condepso,  is.  psitt,  psï/um , nement  de  malice.  — tristitiam 
Con  d fcc  et.  ce  bat . dit.  eèrif.  psërë.  Ca/o.  Pétrir  ensemble,  tempo  ru  m hilaritatc.  Cic.  Adoucir 
P/aut.  Etre  bienséant , à propos,  mêleravec.  Voyez  Depso.  le  malheur  des  temps  nar  la  gaieté* 

convenable.  Condîco,  is . s/,  clum.ccrv.  CoNDl5cYr&LA,<r./  Mari.  Com- 

Condeclîno,  as  . ârë.  Cato.  Cic.  Convenir  , s’engager  réci-  pagne  d’études  ou  d’exerc  ices. 

Abaisser  avec.  proquement,  prendre  jour,  se  CoNDlscŸpl*LÂTrs , âs.  m.  C . 

CondKcôeXtos,  a.  um.  Vitr.  donner  rendez-vous,  parole.  — Ncp.  Société  d’études  ou  d’exer— 
Décoré,  orné.  aticui  cas  nam.  Suet.  Promettre  c\ces.  jUjÇdisciputatu.  C.  Nep. 

CoNDfcôrti , adv.  Gett.  Très-  à queiou’un  d’aller  souper  chez  Dés  le  temps  qu'on  étoit  cama— 
bien,  avec  les  couleurs  convc—  lui.  — locum  tempusque  cocundi.  rade  d'études  ou  d'exercices, 
fiables  Just.  Convenir  du  temps  et  du  CondiscYpDlus,/,  m.  Cic.  Con- 

CondIcôro.  as.  ârë.  Ter/.  Dé-  lieu  d'une  assemblée. — itrducias.  disciple , camarade  d'école,  com* 
corer,  orner,  embellir. — ali - Just.  Demeurer  d’accord  dune  pagnon  d’études  ou  d’exercices.  \ 

qttem  suo  nomme.  Plaut.  Faire  h trêve,  [j  P/in.  Dénoncer , signi-  CoNDtsco,  is.  dïdïci , dise 7— 
quelqu'un  l'bonncur  de  lui  don-  Ger,  publier.  {}  Utp.  Redemander,  tu  m , *scërë.  Cic . Apprendra, 
ner  son  nom.  assigner,  faire  venir  en  justice,  étudier  avec,  ensemble.  ||  Suet. 

CondIcâeio,  buis,  m.  inscript,  appeler  devant  le  juge.  J}  l*ctr.  S’accoutumer.  ||  Pt  in.  S’exercer. 
Collègue -de  décurie.  Dire  d’un  commun  accord.  = Condîtaneas  , a , um.  Varr. 

Condelictor  , âris . âtus  sum.  Tert.  Etre  du  même  avis.  Propre  à confire,  que  l’on  lait 

Sri.  Hibl.  Prendre  plaisir  à.  CoNDICTK) , ônis.f  Test.  Utp.  confire. 

CondimnâdTms  , m.  f. , lë . n..  Ajournement,  signification  , as-  CoNorrÂitins , a . um.  Qni  sert 

is.  Pallad.  Condamnable.;  signation,  sommation , action  in-  .S  cuire.  Coqoina  condifaria.  S. 

CondemnÂtio,  ênis , f.  Utp.  tentée.  Aug.  Boutique  où  l’on  trouve  les 

Condamnation.  Condcmnatio-  Cokdictïtiüs,  a,  um.  Utp.Qux  alimens  tout  cuits. 
ncmfacere.  Cod.  Gord  Obtenir  la  concerne  les  demandes  en  jus-  CoNDtTio,  ônis.f.  (condio).  Cic. 
condamnation  de  son  adversaire,  ticc.  Condiciitia  ac/io.  UIp.  Ac-  Assaisonnement , manière  d’ap- 
Condimnàtoa  , bris.  m.  Tac.  tiori  pétitoire,  assignation  pour  ^prêter  les  alimens.  j|  Mm  nière  ou 
Accusateur  qui  fait  condamner,  retirer  une.  chose  d’un  autre.  action  de  confire , cle  conserver. 

||  Tert  Juge  qui  condamne.  Condictam,/,*.  Fest.  Accord,  — cini.  Col.  Mixtion,  frelate— 

CoNDBMI^ATDsl^,lf»,part.6VV,.  promesse  mutuelle , parole  don-  ment  du  vin.  — frvgnm.  Cit. 
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Manière  de  conserver  le»  grains.  Condita  militaria.  Veget.  Mnni-  got  soles  contando ■ Virg.  Paner 
Condïtio,  Unis  i f.  ( condo ).  tiom  de  bouche  et  de  guerre  ; dé*  de»  jours  entier»  b chanter.  || 
Tert. Création.  ||  Cic.  Condition,  pôt,  magasin  où  on  le»  garde.  Fonder,  bâtir,  construire  , él*- 
étal , qualité,  rang,  situation,  Conditüra,  *,  f.  Col.  Sen.  ver,  édifier. — urbem.Virg.  Bâtir 
nature,  température. — maria-  Assaisonnement,  art  du  cuisinier  une  ville.  — imperium.  Just.  Fon- 
lis.  Cic.  Nature  mortelle.  — vit*,  et  du  confiseur  ; action  de  saler , der  un  empire.  = — famam  *tcr- 
Cic.  Cours  de  la  vie.  — infima.  isalage.  nam  ingenio.  Ph*d.  S'immortali- 

Cic.  Basse  condition. — loci.Oeid.  CosdÏtürà,  *,f.Petr.  Fabri-  ser  par  son  génie.  ]|  Faire,  inven- 
Situation,  nature,  tempe'rature  cation.  — vitreorum.  — du  verre,  ter,  instituer,  e'tablir.  — jura.  Oeid. 
d'un  lieu.  Civilas  liber * conditio-  CoKDÎTCS  ,ùs  ,m.  Voj.  CoKDÎ-  Faire  ou  établir  des  lois.  |j  Ecrire , 
ms  .PI in.  Etat  libre,  j]  Parti , offre  , tuha  , i.  composer.  — historiam.  Plt ri. 

clause , article,  option.  Conditio - CondÏTUS,  sis.  m.  A put.  Fon-  Ecrire  l’ histoire.. — nu  maris.  Ovid. 
nés  paeis.  Cic.  Articles  du  traité  dation.  Mettre  en  vers.  — laudes.  Plia. 

de  paix. — ferre.  Cic.  Offrir  des  CoKDÏTUS  , a',  um,  part,  de  Faire  l'éloge. — pracepta.  Plia.  _ 
conditions , faire  des  offres.  Acci-  condio.  Cic.  Assaisonné  , salé , Tracer  les  règles.  \\Virg.  Arrêter, 
perc  conditionem.  Ter.  Accepter  confit.  Conditum  einum.  Utp.  statuer. 

ie  parti.  Sub conditionc.  Cic.  Ilis  lfypocras. — rosaceum.  Eau-rose.  CoNDÎkKrXcio  , /'/,  feci . fac- 
conditionibus  ut.  Lie.  A condi-  Conditiora  cibaria  faciunt  au-  tum , erre.  Cic.  Instruire , ensei- 
tion  que.  S/are  condHionibus.  Cic.  cupium  et  eenatio.  Cic.  La  chasse  gner  , dresser,  apprivoiser. 

S’en teniraux conditions.  ||  Velt.  faittrouverlesalimensd'unmeil-  CoîtDÔcfcf actüs  , a , um.  Cic. 

Négociation.  ||  Sud.  Proposition  leurgoût.  1|  Condrius  sale  et  face  tris  Enseigné  , instruit , dressé  , ap- 
de  mariage.  _ Casar.  Cic.  Césarassaisonnoitsa  privoisé. 

* CondïtiônâbIus  . nt.f.  . tb , conversation  de  saillies  et  de  lions  Cokd&cSo  , cs.cüi , doctum  , 
i ». , is , Tert.  et  CokdTtiôhâus  , mots.  Condita  comitatc  gravitas,  cire.  Hiri.  Voy.  Condocifacio. 
m.f..  te,  n..is.  £///>. Conditionnel.  Cic.  Gravité  tempérée  par  l'affa-  *Condoctor  , bris.  m.  S.  Aug. 

— serras . Cod.  Justin.  Esclave  bilitc.  Condi/iornemo  urianitateet  Qui  enseigne  avec, 
qui  ne  pouvoit  sortir  de  servi-  lepore.de.  Personne  n'a  plus  de  Cokdoctus  , a , um  , part, 
tude.  v politesse  et  de  grâce.  Ptaut.  Qui  abien  appris  son  rôle, 

CoNpTjiÔKÂLÏrtn , adv.  Paul.  CondYtus  , a,  um  , part,  de  qui  est  bien  dressé. 

Jet.  CdVditionnellemcnt , sous  condo.  Cic.  Caché , serré , gardé,  Cordulko  , is , lui.  térl.  Tert. 
condition.  conservé,  mis  en  réserve.  — do-  et  Cond&lxsco  , is , lui,  scïri. 

Co.vdîtïtiüs,  a,  um.  Col.  Mi»  mi.  Cic.  Renfermé  cher  soi. — Cric.  Ressentir  la  mime  douleur, 
â part , gardé , conservé.  ensis.  Hor.  Epée  dans  le  fourreau,  partager  la  douleur,  ressentir  du 

Corditîvcm  , i,  m Sen.  Ccr-  — in  alla  catigine.  Sen.  Enve-  mal.  Condotuit  mihi  caput  de 
cueil , tombeau.  loppé  d'épaisses  ténèbres.  Telum  eento.  Ptaut.  Le  vent  m’a  fait 

CondItïyus  , a , am.  (condo).  jugulo  conditum.  Sen.  p.  Fer  mal  à la  tète. — si  pes , si  dens  , 
De  garde , qui  peut  se  conserver  plongé  dans  la  gorge.  Condili  ferre  non  possumus  Cic.  Le 
sans  se  gâter.  || — ( condio  ).  ocuti.  Pt  in.  Yeux  enfonces  Vina  moindre  mal  de  pied,  de  dent, 
Cot.  Qu’on  peut  assaisonner,  condita.  bfari.  Vins  mis  en  rave,  nousest  insupportable.  Condoles- 
confire,  édulcorer.  |]  — sépulcre.  Cic.  Mis  au  tom-  cunt  uteera  adsuspicioncm  tac  fis. 

Condïtor  , bris,  m.  Cic.  Cuisi-  beau.  ||  Bâti , fondé,  édifié.  Ab  Sen  On  sent  de  la  douleur  aux 
nier , traiteur;  faiseurderagoûts;  orbe  condito.  Depuis  la  création  ulcères,  à la  seule  idée  du  toucher, 
officier,  pâtissier , confiseur.  du  monde.  Ab  urbe  condild.  De-  CoaoÔMKNSIS,  m.f. , si,  a. , is. 

CondYtor,  bris,  m.  Fondateur,  puis  la  fondation  de  Rome.  ||  De  Condom, 
inventeur , conducteur,  instilu-  Virg.  Ecrit,  composé,  jj  Stat.  Cokd6mo  , as,  Sri.  Prud. 
tcur,  auteur,  restaurateur. — te-  Arrêté , réglé, statué, déterminé.  Dompter. 
gain.  Cic.  Législateur.  — ariis.  Cordivincum  , ».  On  croit  Condômom  , i , n.  Condom, 

Ovid.  Inventeur  d'un  art.  — sec-  que  c’est  Nantes,  ville  de  France  ville  de  France  (Gers). 
t *.  Col.  Instituteur  d’une  secte.  (Loire-Inférieure).  Cordômâtio  , b ni  s , f.  Cic.  t 

—moi  redeuntis  CAristus.  Ctaud.  Cordo  , is , dldi . dïtum , dire  Donation  , adjudication. 

J.  C.  créateur  du  nouvel  âge.  de  (cum  et  do  ).  Cic.  Cacher , cou-  Condôkâtus  , a . um.  Accor- 
lâge  de  la  grâce. — negotii.  Cic.  vrir  , envelopper. — cmlum  um-  dé,  octroyé.  ||  Plia.  f.  A qui 
Conducteur,  principal  moteur  brd.  Virg.  Obscurcir  l'air  de  nua-  l'on  a pardonné, 
d'une  affaire.  — histori*.  Ovid.  ges.  — ensem. Iloc. Rengaine r son  Comdôno,  às , âei.  Hum,  ârl. 

Auteur  d'une  histoire.  — disci-  épée.  — lumina.  Oeid.  Fermer  Cic.  Accorder,  donner. octroyer, 
plin * militons.  Plin.  Restaura-  les  yeux  à un  mort.  ||  Plonger,  gratifier.  ||  — a/icui munus.  Cic. 
te.urdcladisciplinemilitaire.il  jeter,  renfermer. — ensem  in  pec-  Faire  un  présenté  quelqu'un. 
Bibt.  Créateur.  tus.  ou  pce  tore.  Virg.  Plongerson  |]  Pardonner,  remettre,  tenir 

CoRDÎTÔRUiai , U,  n.  Plia.  Sa-  épée  dans  son  sein.  — in  ein-  quitte. — pecuniasdebitoribus.de. 
loir,  vaisseau  où  l'on  sale,  où  cula.  Lie.  Jeter  en  prison.  = — Remettre  ses  créances  â sesdébi- 
l’on  confit,  pot  à confiture.  iram.  Tac.  Dissimulcrson  ressen-  leurs. — alirjuem  aheui.  Cic.  Faire 

CordYtôricm  , <7,  n.  Ammian.  timent.  ||  Serrer,  resserrer , gar-  grâce  à quelqu'un  en  considéra— 
Arsenal,  archives,  magasin.  ||  der,  conserver,  mettre  en  rcscrTe.  lion  d'un  autre. 

Pctron.  Bière  , tombeau.  — ared.  Cic.  inateo.  Virg.  in  cru - Cokdormio  , ïs,  îei,  ïtum , ire, 

CottDITRIX,  iris , f.  A put.  Celle  menam.  Ptaut.  Mettre  dan»  le  Su  et.  et  Cokdormisco  , is , îei, 
qui  fonde  ou  bâtit.  Tcoflre,  dans  le  ventre,  dans  la  ïtum,  scerî.  Ptaut.  Dormir  ou 

Cosdïtxim,/,  /».  JV/'n.  Hy  pocras.  I bourse.  ||  Virg.  Enterrer.  ||  Fer-  s'endormir  avec  ou  ensemble. 
GovdItum,  /,  n.  Grenier  à blé.  | mer , achever , terminer.—  Ion - CokdriXcum  , i,  a.  et  Cç*- 
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rxnnrsr , U,  n.  Condrien,  t.  de 
Fr.  célèbre  partes  vins  (Rhône}. 

Condmlla.  a.f.  Condrille, 
is  ,f.  et  Cokdbillum  , / , n.  Plin. 

. Voyez  Chondiulle. 

CoKDnûil,  ôrum , m.  pi.  Cas. 
Condruscs.  peuple  Belge  dont  le 
nom  s'est  conservé  dans  le  pays 
appelé  Condroz. 

* CoüoüczKTEa  , adv.  Gell. 
Avec  conduite  , jugement.  • 

CokoücTbIus  , m.  /.,  le,  B.  , 
is.  Ad  Her.  Avantageux , profi- 
table , utile. 

CoNDÜcrr,  impers.  Cic.  Il  est 
expédient,  à propos . nécessaire, 
avantageux,  il  contribue  b. — toc 
Mt.  Col.  tais  rationibus.  Cic.  in 
ouad rem  iaam.  Piaut.  Il  vous  est 
avantageux , il  convient  à vos  inté- 
rêts. Conducunt  ea  maxime  çua 
sun ! rectissima.  Cic.  Les  choses 
les  plus  justes  sont  les  plus  avanta- 
geuses. 

Cokduco  . is , xi,  ctum , cire. 
Cic.  Conduire  , mener  , assem- 
bler.— excrcitum  in  locum.  Cas. 
Faire  marcher  un  corps  de  trou- 
pes vers  un  lieu. — tomines.Cas. 
Faire  deslevées.  ||Co/.  Coaguler, 
cailler.  Val.  Place.  Cicatriser.  || 
Louer,  prendre  â louage,  à bail, 

1 à ferme  , à rente.  — mi! Hem.  Curt. 
i Soudoyer  des  soldats.  ||  Prendre 
I b tâche,  entreprendre.  — alii/uem 
doceadum.  Utp.  — l’éducation  de 
quelqu'un. 

Cokddctio,  ônis, /.  Cic.  Con- 
séquence , conclusion. induction. 
||Louage,  ferme,  fermage,  loyer, 
rente.  — fundi.  Cic.  Bail  d’un 
fonds  de  terre  moyennant  un 

Srix.  ||  Action  d'affermer,  de 
onner  b rente  , à loyer.  ||  Cal. 
Aur.  Contraction. 

CoNDüCTÏTtus  , a , um.  Varr. 

I Loué . pris  à loyer.  — exercitus. 

C.  Nep.  Troupes  à la  solde.  Con- 
i duel  ilia  fidicina.  Piaut.  Joueuse 

d'instrumens  b gages.  Condueti— 
r Ha  opéra.  Varr.  Gens  de  journée, 

f gagne-deniers , manœuvres. 

Co kd u croît.  Bris,  m.  Cic.  En- 
i trepreneur  qui  s'engage  b faire 
t un  ouvrage.  ||  Qui  loue,  qui  prend 
i b gages. — agrorum.  Plia,  r'ermier. 
1 ||  Itutil.  Hôte  qui  loge. 

t Conductbix  , Jets , f.  Celle 
i qui  loue  , qui  prend  b ferme, 
r Cokddctum  , /',  n.  Cic.  Mai- 
I son  de  louage  , chose  louée. 
t CoKDOCTtis,  ùs , m.  Cal.  Aur. 
Contraction. 

‘i  Cosddctüs,  a,  um.  Cic.  Tac. 
I Rassemblé  . amassé  , loué  , pris 
» b ferme  , b rente  , b loyer.  — 
exercitus.  C.  Nep.  Troupes  auxi- 
( L’ai  rcs,  à la  solde.  Condueti  lestes. 
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Ovid.  Témoins  à gages.  — nummi. 
Hor.  Conducta  pecunia.  Juv.  A r- 

5ent  pris  à intérêt.  — bella.  Si 7. 

t.  Guerres  faites  avec  des  trou- 
pes étrangères.  Conducta  opéra. 
Cic.  Gens  de  journée.  ||  Tib. 
Entrepris,  pris  à l’entreprise.  || 
Cal.  Aur.  Resserré. 

ConduplYcâbYljs,  m.  f. , lë,  n., 
b.  Qui  se  plie  en  deux.  Condu - 
pl ica  b il  es  /ores.  V itr.  Portes  bri- 
sées . à deux  battans. 

CondüplYcâtio  , ônis  . /. 
Piaut.  Embrassade.  ||  Cic.  Répé- 
tition , figure  de  rhétorique. 

ConduflYcâtus,  a , um.  Re- 
doublé , agrandi. 

ConduplYco  , âs , Sri  , àtun{ , 
ârë.  Lucr.  Redoubler,  accroître, 
augmenter  , agrandir.  — alicui 
benefieium.  Ter.  Rendre  un  bien- 
fait au  double. 

Condurdum  , i , n.  Plin. 
Plante  qui  fleurit  vers  le  sols- 
tice d’été,  et  qu’on  croit  propre 
h guérir  les  écrouelles , étant 
pendue  au  cou. 

Coxdûro,  âs,  ârë.  Lucr.  En- 
durcir. 

Condüs  ,/,  m.  ( condo ).  Piaut. 
Mailre  d’hôtel , économe , dé- 
pensier. ||  Cato.  Sorte  de  tasse. 

CoïSDYLIàTüs,  a,  um.  Plin. 
Noué,  plein  de  nœuds. 

• CoKDYLÔMA,  â lis , n. 
»yuat).  Plin.  Excroissance, 
tumeur  au  fondement. 

* Condylüs  , / . m.  ( *•»/ l/AOC , 
nœud  des  doigts  ).  Jointure  , 
nœud  , tubérosité  des  os.  Com- 
plicatis  in  condrlos  digitis  rut - 
nerare.  Mari.  Frapper  à poing 
fermé. 

Cônx  , es ,/.  Petite  lie  à l'em- 
bouchure du  Danube. 

ConfabrYcor,  Bris,  à/us  sum, 
âri.  Gell.  Fabriquer,  forger. 

CONFÂBÜLÂTIO  , Buis  , /. 
Srmm.  et  CoKFÂB&LÂTUS , ùs  , m. 
S'idon.  Entretien,  conversation. 

CoüFÂBÜLO,  âs  n ârë  n Piaut. 
peu  usité,  et  CoürÂBÜ  lor,  à ris, 
âtus  sum  , âri.  d Piaut.  S’en- 
tretenir, converser,  parler  en- 
semble. 

CoKFÂettLo , ônis , m.  Erasm. 
Qui  cause  avec  un  autre,  ou  qui 
conte  comme  lui  des  histoires. 

ConfXcio  , is,  jeci , factum  , 
cërë.  Lucr.  Faire  conjointement. 

ComfXmUlaNS  , fis,  omn.  g. 
lilacr.  Qui  sert  avec. 

CORFARCIO.  Vojr.  COKFERCIO. 
CohfarreItio , ônis,/.  Plin. 
Confarréation  , cérémonie  que 
les  anciens  Romains  pratiquoient 
dans  la  célébration  des  mariages , 
avec  un  gâteau  de  put*  froment , 
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dont  on  donnoit  h manger  aux 
époux  en  signe  d'union  ; coutume 
qui  dans  la  suite  ne  $e  pratiqua 
plus  qu’au  mariage  des  prêtres. 

ConparreÂtus  , a , um.  Tac. 
Part,  de 

CoNFARnEO  , âs  , ârë.  Tac . 
Marier  avec  cette  cérémonie. 

Coîsfâtâlis  , m.  f.  ,/e.n.  , is. 
Cic.  Qui  a la  même  destinée, 
qui  est  soumis  à la  même  fatalité. 

Confêci  , prêt,  de  conficio. 

Confectio  , ônis  , f.  Gell. 
Confection , composition  , pré- 
paration. — libri.  Cic.  Compo- 
sition d’un  livre.  |[  Gels.  Confec- 
tion , préparation  médicale.  || 
Cic.  Digestion.  ||  Achèvement. 
— belli.  Cic.  Fin  d'une  guerre. 
|l  Action  de  recueillir.  — tribuli. 
Cic.  Levée  d’un  impôt.  ||  Affai- 
blissement. — raleludinis.  Cic. 
||  — de  santé  , accablement  f 
épuisement. 

CoNFECTon  , ôris,  m.  Inscript. 
Qui  fait  , confectionne.  ||  Qui 
achève  , termine  , met  fin  à.  — 
belli.  Cic.  Qui  termine  la  guerre. 
||  Qui  détruit,  consume  , brise  , 
tue  , etc. — omnium  ignis.  Cic.  Le 
feu  qui  détruit  tout.  — ferarum. 
Sud.  Chasseur  , celui  qui  cora- 
battoit  les  bêtes  sauvages  aux  jeux 
publics.  ||  Vopisc.  Teinturier.  || 
Y—coriorum.  Firm.  Corroyeur. 

Confectri x./rn,/.  Cic.  Celle 
qui  achève  , mine , détruit. 

Corfectürà,  œ,f.  Manufac- 
ture, fabrique,  manière  défaire. 
Confedura  locus.  Plin.  Lieu  de 
fabrique,  manufacture.  ||  Plin. 
Confection . composition  , pré- 
paration.— mcllis . Cels.  Travail 
des  abeilles  dans  la  formation  du 
miel. 

* CoNFKf.TVRARIÜS  , //.,  m. 
Inscripl.  Qui  tue  les  bêtes. 

Cohfectüs,  a , nm.  Cic.  Fait, 
travaillé  , fabriqué , composé.  || 
Achevé,  fini,  terminé  , conclu  , 
accompli.  — ci  bu  s.  Cic.  Viande 
digérée.  Confecla  res.  Cic.  Aflaire 
conclue  ou  désespérée.  — bruma. 
Plin.  Hiver  passe.  — rictorid.  Cic . 
La  victoire  étant  remportée.  = 
Consumé  , détruit.  — flammis . 
Val.  Flacc.  R ru  lé.  Confecla  ciri - 
tas.  Cic . Etat  détruit.  ||  Abattu, 
languissant.usc,  épuisé.  Con/ectus 
scncc/ute.  Cic.  Àcrablédc  vieilles- 
se, rosse.— famé.  Cic.  Demi-mort 
de  faim. — frigore.  Cic.  Transi  de 
froid.  — rino.  Cic.  Abruti  par  le 
vin.  — eladiaior.  Cic.  Gladiateur 
percé  de  coups,hors  de  combat.— 
macie.  Virg.  Exténué  , d'une 
raaigraur  extrême.  Coufectua  si • 


CON  CON 


dus . Plin.  Astre  dont  l'influe ticc 

a cesse. 

Gomfeqbui,  Hor . prêt  d econ- 
fcnco.  * 

CoKFEncio  , ïs , Jl,  , rf/ï. 
Plia.  Entasser , accumuler.  || 
V arr.  Presser,  serrer,  Conferciunt 
se  apc  s.  P arr.  Les  abeilles  se  ser- 
rent. 

Confernento  , âs , àrë . Tert. 
Fermenter. 

CoîtFËTto  , ers  y fuit' y collàtumy 
ferre.  Col.  Porter  , transporter  , 
amasser,  assembler  en  un  même 
lieu.  — se  aliquo.  C/c:  Se  trans- 
porter quelque  part.  — Romam. 
C/e.  Aller  à Home.  — in/ugam. 
C/e.  Prendre  la  fuite. — ad  stu- 
d/um  scribcndi.  Cic . Se  livrer  à 
la  composition.  — ad  amici- 
tiam.  C/c.  Re chercher  l'amitié. 
||  Contribuer  , fournir  sa  part. 

— pccuniam  in  slipendium  bel//. 
Jus/.  Fournir  sa  quotc  part 
pour  les  dépenses  de  la  guerre. 
||  Conférer  , donner.  — in  ali- 
auem  bénéficia.  Cic.  Faire  du  bien 
a quelqu'un.  ||  Conférer,  com- 
muniquer. — consilia.  Ter.  Con- 
certer ses  desseins.  — vcrba.Pctr. 
S'entretenir.  — caoita.  Cic. 
S'aboucher.  ||  Lie.  Porter  plu- 
sieurs lois  à la  fois.  ||  Remettre  , 
différer , réserver.  ||  Rejeter. 
— • calpam  in.  acc.  Ter.  — la 
faute  sur...  — suspicionem  th 
alterum.  Cic,  Détourner 'les 
soupçons  sur  un  autre.  ||  Chan- 
ge r , mé  tam  o r phoser.  — in  saxum . 
Ovid.  — en  pierre  ||  Abréger. 

— rem  in  paaca.  Plant.  Réduire 
une  affaire  à peu  de  mots.  || 
Comparer,  mettre  en  parallèle, 

— novissinta  primis.  Cic.  Com- 
parer le  présent  au  passé.  ||  Ap- 
porter. causer , produire , servir, 
cire  utile.  — candorem.  P/in.HUkn- 
cliir.  Conferl  moribus  Aicsrus. 
Quint.  Alréc  est  utile  aux  mœurs. 
||  Approcher  , rapprocher.  — 

pedetn . Cic.  graduai.  Virg.  S'abor- 
der , se  rencontrer,  ou  comballre 
de  près,  de  pied  ferme.  ||  Mettre 
aux  prises  .opposer. — castra  cas- 
iris.  Cas.  Camper  en  face  l'un  de 
l'autre.  — signa  cum  hostiùus.  Cic. 
Combattre  l'ennemi.  — litem. 
Hor.  Intenter  un  procès.  ||  Ap- 
pliquer , employer.  — omîtes  curas 
in  remp . Cic.  Consacrer  tous  ses 
soins  à la  république. — inquastum 
voccm.  Cic.%  Faire  le  métier  de 
erreur  pour  gagner  sa  vic.|J — ver- 
ba  ad  rem.  Ter.  Venir  des  me- 
naces aux  effets. 

Conf&qrûaiYmo,  âsyàviy  âtum , 
are.  P/in.  Souder,  joindre  par 
le  moyeu  de  la  soudure*  i 


Coxrcrr , impers.  II  est  avan- 
tageux , expédient , etc. 

Confertè  , adv.  Ammian 
et  CosfertIm  , adv. Lie.  D’une 
manière  serrée,  les  rangs  e'Lant 
serrés. 

Conî  ERTus , a y um  ; iory  Lie. 
is si  mus  y Cas.  ( confercio  ).  Cic. 
Plein,  rempli.  — cibo.  Cic.  Gorgé 
de  viandes.  || £V/r.  Serré,  pressé, 
entassé.  Confie  rtissimi  hostes . Su//. 
Rangs  serrés. 

Conferva,  a.f.  P/in.  Eponge 
d’eau  douce  , plante  utile  pour 
consolider  les  os  fracassés. 

ConféryëfacÏo  , is  ,/èci , fac- 
tum , ccr'c.  Lues . — violas  ad 
ignetn  cum  aquà.  Vite.  Faire 
flouillir  de  Peau  de  violettes. 

Confervko  , is.  lui  y vire.  Pal- 
lad.  Bouillir  ensemble.  |{  Mca 
cum  eonferbuil  ira.  Hor.  Quaud 
ma  colère  s’allume.  ||  Se  joindre . 
sé  consolider.  Coufervent  os  sa 
mota  y ou  solu ta.  Cels.  Les  os  dé- 
boîtés ou  rompus  se  reprennent, 
sc  consolident. 

CowFEnvEsco  , is  , scëre.  Col. 
S’échauffer,  bouillir , fermenter. 
= Plin.  Devenir  ardent,  s’en- 
flammer. 

CoNiEssi 0y5niiyf.de.  Aveu,  ; 
confession-,  déclaration.  Confes- 
s ion  cm  imilatur  tacitumitas.  Cic. 
Le  silence  paroit  un  aveu.  Con- 
fessionc  suàindui.  Cic.  Etre  con- 
vaincu par  son  propre  aveu. 
Adac/a  ad  ccrtnm  confcssionem 
imperii.  Vell.  Obligé  de  recon- 
noitre  la  domination  romaine. 

1 * CoNFRSSOR,  ôrisy  m.  Si  don. 

Confesseur,  qui  a professé  la  re- 
ligion chrétienne  au  milieu  des 
lourmens. 

Confessôrius,  ay  nm.  D’aveu. 
Ac/io  confessoria . (Jlp.  Action 
fondée  sur  le  propre  aveu,  ou 
dont  l’objet  est  d’obtenir  une  re- 
connolssancc  de  notre  droit. 

Confesscs  . a y um  Cic.  Avoué, 
confessé',  déclaré,  reconnu.  Ex 
confesso.  Quint.  De  la  propre 
confession , du  propre  aveu.  |j 
Clair,  manifeste,  dont  on  est 
convenu , dont  on  demeure  d’ac- 
cord , etc.  Confessa  res  est.  Cic. 
Confessum  renit,  ou  in  confesso 
est.  Plin.  C’est  une  chose  recon- 
nue de  tout  le  monde , c’est  un 
seuLiment  reçu.  A/s  confessum. 
Gel/.  Dette  reconnue.  j|  Qui  a 
confessé,  avoué,  etc.  ■ — ans. 
Ge/J.  Qui  sc  reconnoit  débiteur. 
Confessa dcam.  Virg. Manifestant 
sa  d i vi  ni  té.  Confessas  ma  nus  t en — 
dere.  Ovid.  S'avouer  vaincu. 

CokfestIm  , adv.  ( cum  et fies - 
liuof  **  bâter).  Cic.  Aussitôt, 


d’abord,  incontinent,  sur-le- 
champ  , sans  délai. 

• CoNFÏBfi.A , a y f Cato.  Lien  # 
cercle  de  bois,  pour  empêcher 
un  arbre  de  se  fendre. 

CokfYciens,  lis t omn.  g.  Qui 
fait , etc.  Causa  confidentes.  Ctc. 
Causes  testimoniales. 

ConfYcikictÏssimus  \ a f um. 
Très-exact.  Conficientissima  lit fe- 
ra rum  civitas.  Cic.  Ville  qui  tient 
un  compte  exact  de  sa  recette  et 
de  sa  dépense. 

ComfYcio  , is,  féciy  fectum , 
ccrë.  Cic,  Faire  avec  ou  ensem- 
ble , faire  travailler,  fabriquer, 
composer. — funera  justa.  Cas. 
Faire  les  funérailles. — frumen/a. 
Plin.  — du  pain. — longam  viam. 
Cic. — un  long  voyage, — medi - 
camina.  Plin.  Préparer  des  mé- 
diraincns. — tabulas.  Cic . Tenir 
des  registres.  — officia  sua.  P/aut. 
Remplir  ses  devoirs.  — escas. 
Cic.  Mâcher  les  alhnens.  Pim. 
Digérer,  j)  Finir,  achever,  ter- 
miner , accomplir.  — rationes. 
Cic.  Arrêter,  solder,  finir  des 
comptes. — diem.  Plaut.  Ter- 
miner la  journée. — bclla . Cic. 

— une  guerre. — annos  prop'e 
centum.  Cic.  Avoir  près  de  cent 
ans.  |)  Expédier , exécuter.  — 
mandata.  Cic.  — des  ordres.  — 
provincias.  Cic.  Avoir  eu  des 
gouverneraens.  ||  Procurer,  cau- 
ser. exciter. — so/tidtudines.  Ter. 

— de  vives  inquiétudes. — motus 
animorum.  Cic.  Exciter  les  pas- 
sions. ||  Amasser,  acquérir.— 
bibiiothecam.  Cic.  Se  faire  une 
bibliothèque. — pccuniam  ex  re. 
Cic.  Tirer  de  l’argent  d’une 
a f fa  i re . — pccu/ium  gra  nde.  Pi  a ut. 
Amasser  de  grands  biens.  — ezer 
citum.  Liv.  Se  faire  une  armée. 

— famam.  Cic.  Acquérir  de  la 
réputation. — centurias.  Cic . Se 
ménager  les  suffrages  des  cen- 
turies. ||  Consumer,  ruiner,  per- 
dre , dissiper.  — situas.  Lucr. 
Consumer  les  forêts.  — patri~ 
monium.  Cic.  Dissiper  son  patri- 
moine. = — defensionem.  Cic.  Ré- 
futer une  défense.  Confici famé. 
Cic.  Mourir  de  faim. — mode. 
Plin.  Etre  exténué. — lac/y  mis. 
Cic.  Se  fondre  en  larmes.— 
curis.  Cic.  Etre  mine  de  cha- 
grins. Confccta  res  est , ou  con- 
fiée/um  est.  Cic.  Tout  est  perdo 
sans  ressource.  ||  Tuer,  extermi- 
ner, vaincre. — verbis.  Plaut. 
Avoir  l’avantage  dans  une  que- 
relle. — virg  in  cm.  Ter.  Déshono- 
rer une  fine.  |]  Plin.  Teindre.  j| 
Pallad.  Saler  pour  conserver.  t| 
Conclure.  Ex  quo  confidtur}  «/. 
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Cfc.  D'où  j'infère,  je  conclus  que. 

Cokfictio,  Sais,  f.  Cic.  Sup- 
position . feinte.  Confictioncm  en- 
m/n/s  sascipere.  C/c.  Se  charger 
d'une  accusation  calomnieuse. 

ConricTÏTo , ii,  arc.  Ame. 
Iréq.  de  confingo. 

* Cobfictor , ôris,  m.  Pauli». 
Qui  suppose  , feint , coutrouve. 

CoSFICTüS,  a,  um.  Ter.  Feint, 
supposé  , imaginé  . forgé.  Con- 
fiât» fruits.  (Juin/.  Visage  mas- 
qué. Confie tm  dotis  lacrymm.  Ter. 
urines  feintes. 

CoarYpÊJcssna,  iris,  m.  U/p. 
Coobligé. 

Confïdïbs  , Us,  omn.  g.  Plan/, 
et  Confictri x,icis  .fi/Uart.Cap. 
Confiant , hardi , résolu  , assuré. 
||  Crir.  Présoin p tueur  , téméraire, 
audacieux 

CosrÏDtltTïs , tùs,  issïml.  Cie , 
Avec  confiance,  résolution,  har- 
diment. Confidentiiss  dicere.  C/e. 
Parler  avec  franchise,  assurance! 
f|  Ad  lier.  Avec  présomption  , 
témérité , audace.  Confidentis- 
simi  resis/crc.  Ad  Hcr.  S'oppo- 
ser témérairement. 

CoKKÎDENTtA  . f.  P/ant. 
Confiance . assurance . hardiesse. 

J)  C/c.  Témérité , audace,  pré- 
somption , vaine  confiance. 

CoSFÎDKHTÏtSquus  , a , um. 
Plant.  Qui  parle  avec  présomp- 
tion. 

CosFÏDO  . /s,  ïdi  et  Isus  S'fm , 
de  ri.  C/c.  Se  fier,  se  confier, 
mettre  sa  confiance  en . faire 
fond , s'assurer  sur.  — rir/uti. 
Cie.  Compter  sur  le  courage. — 
de  salute  urlis  npiius  domesticis. 
C»s.  — sur  ses  propres  forces 
pour  le  salut  de  sa  ville.  — for- 
tun»  stahititatc.  Cie.  — sur  la 
constance  de'ln  fortune.  ||  Espé- 
rer, avoir  confiance  que.  Confido 
rem  mihi  fore  /audi.  Cie.  Je  me 
flatte  qu'il  me  sera  glorieux  de. 

Cobfïgo  , is  . xi , xum . glrl. 
Col.  Firher,  clouer,  attacher. 

||  Cic.  Percer.  — cornlcum  oculos. 
prov.  Cic.  Crever  les  yeux  aux 
corneilles.  Prov.  Tromper  les 
trompeurs.  U — curas  in  re/p.  sa- 
lu/e.  Cic.  Donner  tous  ses  soins 
à la  sûreté  de  l'Etat.  Confiius 
scatentiis.  Cic.  Condamné. 

CoBrÎGfRÂTÉ,  adv.  Aou/.  En 
donnant  la  figure,  la  (orme.  * 
CoKrÏGfittÂTio , huis,  f.  Tert. 
Ressemblance. 

CoüFÏGÛRÂTirs  . a , um.  Lnei. 
Conformé,  modelé,  composé. 

Configùho  , as , ici,  ihm , 
ire.  Col.  Donner,  faire  prendre 

U figure,  •»  rem  tétimUtudi- 
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»rm  aller/us.  Col.  Faire  prendre 
à une  chose  la  forme  , le  pli , le 
tour  d'une  autre  j calquer. 

CoKFÏKÂLis  , mfi,  II,  n..  is. 
T arr.  De  limites , de  frontières. 

Confibdo,  is,  fidi,  fissam , 
ndlrt.  Fendre  , diviser. — tetta- 
rem  ferro.  Tit.  Ouvrir  arec  le 
fer  fe  sein  de  la  terre. 

CoMrïm  , ts . ».  Sen.  Limites , 
confins,  frontières.  Il  s'emploie 
souvent  au  pluriel.  I»  eonfinilus 
hostis  arcendus  est.  C’est  sur  la 
frontière  qu'il  faut  arrêter  l'en- 
nemi. j|L’endroil  proche , voisin , 
qui  touche,  iium  ferit  in  confine 
papiii».  Val.  Place.  Il  le  frappe 
près  de  la  mamelle. 

COHFINOO , is , xi.fictam , nggrl. 
Pii»,  llâtir,  façonner,  compo- 
ser.— nidos.  h aire  des  aids. — 
faeos.  Pii».  — des  rayons  de  miel. 

— ferla.  Varr.  Composer  des 
mots.  ||  Cie.  Conrtrouver.  forger, 
feindre,  supposer,  imaginer,  in- 
venter.— doium  inter  se.  P/aut. 
Concerter  une  fourberie. — cri- 
meniH  atiquem.  Cic.  Supposerun 
crime,  aoruser  à faux. — rama  - 
rem.  Ad  lier.  Faire  courir  de 
faux  bruits. 

CoKFÏNIS  , m.fi.ni,  ».,  is.Lia. 
Limitrophe  ou  sur  les  confins. 

— regionis.  P/in.  Contigu  à un 
pays.  0 Voisin  de  terre.  ||  Qui  est 
proche,  joignant, 

CobfïbÏtÏiips,  a,  um.  Gell. 
Voyez  CoBFIKU. 

Cobfïnii'm  , il.  n.  P/in. 
Confins , limites , frontières , 
voisinage , proximité.  I»  con- 
fiait) Soni  mnlitfae  posiia  est  me- 
diocri/as.  Coi.  La  ' médiocrité 
tient  le  milieu  entre  le  bien  et 
le  mal. — an/o  salnlis  et  exi- 
las esse.  VtU.  Etre  a deux  doigts 
de  sa  perte,  entre  la  vie  et  la 
mort. 

CojrrFo  , ïs , fil  ri.  Virg.  Tir. 

( On  ne  trouve  de  ce  verbe  que 
les  temps  qui  suivent  ).  Confit  res 
utmtfuc  modo.  Lucr.  Cette  chose 
se  fait  de  deux  manières. — quod 
ex  pecudiins  stcrcas.  Col.  La 
fiente  des  troupeaux.  Si  confit 
hoc  quod  eolo.  Ter.  Si  ce  que  je 
souhaite  arrive.  Confient  qui faci- 
Hàs  oertc  res  Iota.  Cie.  Afin  nue 
cette  affaire  se  fit  plus  facile- 
ment pjr  votre  moyen.  Confie l 
id.  Lucr.  Cela  se  fera.  Confie  ri  id 
di/ficiiiàs  animadreriH.  Cas.  Jl  re- 
marqua que  cela  s'exécutait  plus 
difficilement.  Ut  confiai  punis  dHi- 
gentrr  curare . Col.  Avoir  soin 
que  le  pain  soit  bien  fait.  |j  Plaut. 

Se  consumer.  ||  Etre  recueilli. 
&•  f*>  MM M paclm  mtrtcéü 
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tûnfierrt.  Li,.  De  quoi  faire  la 
somme  convenue. 

Cobtirmatè  , adv.  Ad  Hcr. 
D’une  manière  ferme. 

Cobfihmâtio  , ônù , f.  Vie. 
Affermissement , consolation  , 
encouragement . appui , soutien. 
— - animi.  Cic.  Force  d'esprit, 
fermeté , courage  Confirmatione 
non  eget  rirlus  /ma.  Cic.  Ton  rou- 
rnge  n’a  pas  besoin  d^être  sou- 
tenu. ||  Confirmation,  assurance , 
preuve . témoignage . déposition! 
Troisième  division  du  discoms 
qui  contient  les  preuves  et  les 
réfutations. 

* CoNriR!ttÂTÏVK  , adv.  Tert. 
D'une  manière  affirmative. 

♦CoBFIRMATtVUS-,  a,  um. 
Prise.  Qui  sert  à affirmer. 

CoNFinMÂTO»  , ôris , m.  Cie, 
Répondant,  caution,  garant, 
assureur.  ||  Lart.  Défenseur, 
♦CoBFiRMÂTOtx,  icis.f  Tert. 
Celle  qui  confirme. 

CoBFtRMÂTos.  a.  um.  C/e. 
Affermi,  fortifié,  établi,  ferme. 
Confirmnta  eatrtudo.  Cic.  Santé 
vigoureuse  ou  fortifiée.—  » tas. 
Cic.  Vigueur  de  l'âge.  ||  Assuré, 
rassure , encouragé. — ratio.  Cic. 
Raison  dans  toute  sa  force.  Con- 
firma/us animas.  Cic.  Coura«e 
ferme  . assuré.  ||  Cic.  Confirmé. 

- ^ Cokfir  MÏTAS  . dits,  fi  P/aut. 
Assurance,  effronterie.  |[  Opi- 
niâtreté, 

C o KF  i R ai  o , as . Sri,  ôtum  ,*  s 
Sri.  Cic.  Affermir,  fortifier, 
appuyer.  — se,  Cic.  corpus.  Cris. 

— Reprendre  scs  forces,  je  réta- 
blie. f|  Encourager,  rassurer,  re- 
lever le  cceur,  soutenir  le  cou- 
rage  — animas  écrits,  Cas.  En- 
courager par  ses  discours.  Vetl. 

Maintenir  dans  la  fidélité.  

ni.  Sali.  Déterminer  J.—  odium. 

C.  NcjR  Fortifier  dans  sa  haine, 

— titerfati.  Cos.  Assurer  ta  li- 
berté à.  ||  C,  Aep.  Confirmer, 
ratifier.  |j  Cic . Etablir,  prouver. 

||  Assurer.—  rem  alicui.  Cic.— 
une  chose  à quelqu'un.  — de 
a/iquo.  Cie. — de  quelqu'un. — 
jnrejurando.  Cas.  — avec  Ser- 
ment. ||  Confirmer  dans  la  foi , 
donner  la  confirmation. 

Cokfisc  jnins,  if,  m.  U/p. 
Inquisiteur,  délateur. 

Confiscâtio,  inis,  f.  Flor. 
Confiscation. 

CoNriscims , a,  um.  Sue!. 
Confisqué.  Part,  de 
CoNrisco  , âs,  ici,  ôtum , Sri. 
Saet.  Confisquer. 

CoMFÏsio , Sais,  f.  Cic.  Cnn* 
h*a« , assurance , crétacé. 
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* Coimssos  , a , um.  Mfaer.  Fondu , en  fonte , en  fusion. éVir-  taille.  — aric.  lie.  armis.  Cic. 

Coupé , tourmenté.  tua  conftata.  P/in.  Statue  jetée  eol/a/issignis.  C/aud.  Combattre 

Corfïjus  , a , um  , part.  Cic.  en  fonte.  = Composé , forgé , en  bataille  rangée.  — manu  cum 
Qui  se  fie,  se  confie,  s'assure,  invent è.— consensus.  Cic.  Union  iode.  Cic.  En  venir  aux  mains 
qui  s'est  confié,  etc.,  qui  se  flatte,  parfaite.  Confia  tum  crimcn.  Cic.  avec  l'ennemi.  ||  Avoir  débat, 

Cokfïteo %.  lèris , fessas  sum,  Accusation  calomnieuse.  Con-  avoir  à démêler,  à débattre.  — 
/ ïicri . d.  Cic.  Confesser,  avouer,  flata  mors  inddiis.  i'cll.  Mort  de  re.  Cic.  Etre  en  contestation 
déclarer,  reconnoltre  , dire  ingé-  qui  n'est  pas  naturelle.  Confiait  sur  une  chose.  — ieeiori aclione. 
nument. — rem  ou  de  ne.  Cic.  lestes.  (^«/'«/.Témoins  subornés,  Cic.  Intenter  une  action  avec 
Avouer  une  chose , en  convenir,  apostés.  ||  Sial.  Soufflé , allumé,  moins  d'aigreur.  Conftigitnr , 
— in  se.  U/p  Déposer  contre  soi-  ||  Cal.  dur.  Enflé.  _ fuis.  Ciaud.  On  dispute  à qui. 

même. — fuastionc  adhikitd.de.  Conflecto  , is  , ext,  txum  . Conflo  , âs,  art.  àtum  . ârc. 
Avouer  à la  question.  — euf/u.  eteri  Plia.  Courber,  renverser,  Hor.  Souffler  ensemble  ou  avec. 
Oeid.  Faire  paraître  la  vérité  sur  replier.  ||  Allumer,  exciter. — a/ieui  in- 

son visage. — paiiore  timorcm.  CoNFEEXCS  , n,  um.  P/in.  eidiam.  Cic.  Rendre  odieux. — 
Oeid.  Trahir  sa  frayeur  par  la  Courbé , replié , renversé.  ' nego/ium.  Cic.  Susciter  des  af- 
pâleur  de  son  visage.—  se  eieere.  CcfltFHCTATio , on/s.  /.  A put.  faires.  — le/ium.  Cic.  Allumer 
Plia.  Donner  des  signes  de  vie.  Heurt , rencontre  de  deux  corps,  une  guerre.  — pericuium.  Cic. 

CoNFixt,  prêt,  âe  configo.  • ||  Oeil.  Attaque , choc , combat.  Mettre  en  péril.  — sediiionem. 

CoKFlxtus  , m.  f.,  le,  n.,  is.  Confuctâtbix , icis , f.  Teri.  Cic.  Exciter  unesédition.  ||  Sud. 
Apul.  Fait  de  pièces  de  rapport.  Celle  qui  opprime , persécute.  Fondre.  ||  Vifg.  Fondre,  forger. 

CoNFlxus  . ils,  m.  Cic.  Pi-  Co»FI.ictaTiis  , a , um , part.  = — jadicium.  Cic.  Inlenterune 
qùre  , estocade  , coup  de  trait.  de  conflicto.  Tourmenté,  aux  accusation.  ||Former,  rassembler, 

Cosmos  , a . um  , part,  de  prises  avec. — pcstiicuiid.  Cas.  composer.  — excrci/um.  Cic.  Le- 
configo.  Cic.  Cloué,  attaché.  Désolé  par  la  peste. — cum  ad-  verunearinée.  — retn  ciei/i  san- 
pcrcé.  ||  Viir.  Emboîté.  ||  Ca-  rersi  fartuni.  C.  Ncp.  Qui  lutte  guine.  Lucan.  S'enrichir  par  le 
tum  slellis  confixum.  ripai . Le  contre  l'infortune.  sang  des  citoyens. — as  alienum. 

ciel  où  les  étoiles  sont  attachées.  CoEFMCTlo  , ônis,/.  Quint.  Su//.  Faire  des  dettes. — societa- 

Cohflâbello  , âs , dre ■ Tert.  Choc  ^frottement , rencontre  de  tem . fadas . amicitiam  cum  ali- 
Exciter,  allumer.  deux  corps.  |l  Cic.  Opposition,  fuo.  Cic.  S'associer,  se  liguer, 

Conflacceo  , ës,  ère,  Firmic.  contrariété , débat.  faire  alliance,  lier  amitié  avec 

et  Comflaccxsco  , is,  sclrï.  Gel/.  Corflicto,  ns,  Sri,  Hum,  quelqu'un.  — sce/erum  pactioncs. 
Cesser  d'être  ému , agité;  se  cal-  âri,  fréq.  de  conftigo.  Froisser.  Cic.  Comploter  des  crimes, 
mer,  se  désenfler.  ||  Vexer,  inquiéter,  agiter,  tour-  Cokflôhens  , fis,  omn.  g.  S. 

CoNri.ÂGES  . is  , f.  {conftarc).  menter. — rcmpuklicam.  Tac.  Aug.  Qui  est  dansla  fleur  de  l'âge 
Fest.  Lieu  exposé  à tous  les  Exciter  des  troubles  dans  l'Etal,  avec  un  autre, 
vents.  * Cmflictari.  Cic.  Etre  aux  prises,  Confloctvo  , âs,  arc.  Sen. 

. ConFLÂcTto  , âs , ici , â/um,  avoir  débat,  se  débattre  , com-  i'°TCC  Fllctuû. 
âri.  Pt  in.  Demander  avec  beau-  battre. — morlo.  C.  Hep.  Etre  Cosfujen  s , Us  .omn.  g.  Cic. 

coup  d'instance  , prier  ins  tain-  fort  malade. — inopid.  Cas.  Etre  Qui  coule  ensemble.  ||  Qui  vient 
ment  et  conjointement.  dans  la  misère. — graei  annond.  en  (ouïe. 

Coxflagrâtio  , ônis , f.  Scn.  Cas  Souffrir  une  grande  disette  Cosn.oENJj  Cas.  Jonc- 
Embrasement,  incendie,  confia-  de  vivres.—  odio  in/cr  se.  Ce//,  tion de  deux  rivières , confluent, 
gration.  Se  haïr  violemment. — mu/tis  ||  Conflans,  ville  et  bourg  en 

Conflageâtüs,  a , um,  amulis.  Tac.  Avoir  à lutter  con-  plusieurs  pays, 
part,  de  tre  beaucoup  de  rivaux.  — cum  Corflcentes,  /um,  m.  pt.  Lit. 

C.onflagro , ns,  ne/,  â/um,  a/ifuo.  Cic.  Avoir  un  différent  et  Comfli^xtia  , a.f.  Coblenli, 
âri  Cic  Etre  tout  en  (m,  em-  avec  quelqu'un. — inifuissimis  ville  du  grand-duchéduB.-Rhin. 
brasé.  Il  — ineidid.  Cic.  Partager  eerkis.  Cic.  S’attaquer  de  paroles  ||  Confolens  , ville  de  France 
l’odieux.  Il  Hyg.  Brûler,  con-  outrageantes. — forlunà  duriore.  (Charente), 
sumer.  Cic.  Etre  aux  prises  avec  la  for-  Confmientia  , a , f.  JiTaer. 

Conflammo,  âs,  âri.  Apul.  tune. — cum  ingeniis.  Ter.  Avoir  Affluence  des  humeurs  qui  sc  jet- 
Enflammer.  affaire  à des  caractères...  tentsurquclqucspartiesducorps. 

CotnrtÂifus  , m.f., /c  ,n.,is.  Conflictus,  us.  m.  Cic.  Choc  Conflcges  , is  , /.  Fest.  et 
De  fonte.  Confiante  simutaensm.  de  deux  corps.  ||  Pacue.  Conflit,  Coxrrûoii’M,  />',  n.  Solia.  Con- 
Piit.  Statue  de  fonte,  jetée  en  combat.  = Ce//.  Assaut de,quel-  fluent. 

fonte.  que  malheur.  CosflcTto  , âs  , âri.  Tfae. 

CoHFLÂTio  , ênis,f.  Tert.  Fo/.  •Cokfi.îgiijm  . ii,  n.  Rcncon-  fréq.  de  conftao. 

Conflator  a.  tre  de  deux  choses.  Fluctuum  ■ CoHFLÛiuEtis  , a , um  , et 

* Conflàtor , ôris , 171  cm.  conftigia.  Solin.  Choc  des  eaux  ÇonflOsiÏnf.uj  , a,  um.  Apul. 

Fondeur.  qui  se  rencontrent.  Qui  est  sur  le  même  fleuve , qui 

* CoüflaTÔRIüM  , //,  17.  BiU.  CoKTLÎGO , is . ils,  ictum . giri.  jouit  du  même  fleuve. 

Fournaise,  fourneau,  forge.  ||  Lucr.  Heurter,  froisser,  choquer  Con  Fl.ro  , // , ftuxi , xum  , 
Fonderie,  lieu  où  l'on  fond,  jj  une  chose  contre  une  autre.  ||  Se  uïri.  Cic.  Couler  ensemble  ,join- 
Creuset.  choquer.  Confligunt  eenti.  V irg.  dre  ses  eaux,  faire  un  confluent. 

CoRFLÂTVRA . a.  f.Plin.YoeAe.,  Les  vents  s'entrechoquent.  || — ||  Venir  en  foule.  Plures  con - 

fusion  , action  de  jeter  en  fonte,  teges.  Quint.  Les  lois  se  contre-  fiuxcrunl  ad  hac  studio.  Cic. 

CtiHFi.Âlt'*  i d,  um,  P/in.  disent.  |j  Combattre  , livrer  ba-  Plusieurs  se  sont  appliqués  b 
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«elle  élude  l|  Cal. Aur.  Efre  li- 
quéfié, rendu  fluide. 

Conpluus  , a , um.  Pmd. 
Qui  coule  avec. 

ContlÉviâtus  , a , um.  Lit. 
Joint  à un  fleuve,  placé  sur  le 
bord  d'une  rivière. 

Cokflüvic*  , ii,  n.  et  Con- 
Ftoxtrs  , it.  m.  Affluence , abon- 
dance, concours , endroitoù  plu- 
sieurs chose»  se  joignent  ou  s'as- 
semblent. ||Confluent. 

ConfBdio  , is,  fôdi,  fossum , 
dire.  P! in.  Fouir,  creuser,  fouil- 
ler , bêcher  la  terre.  — hortum 
apud  at/fuem.  Plant.  Cul- 
tiver le  jardin  de  quelqu'un.  — 
eutneritas.  Lie.  Percer  , cribler 
de  coups.  = — scripta  notis. 
Plia.  j.  Faire  des  notes  critiques 
b un  ouvrage. 

CosrnsDÀTio , Sais,/  Pacue. 
Souillure,  tache. 

CüxrœDÏaü'no , Sait,/.  Hier. 
Confédération. 

CoNrcF.DÏiÛTDS , a , um.  Oros. 
Uni , allié. 

CoxFfFDO,  is,  Sri.  Apul.  Sa- 
lir. tacher,  souiller. 

Cokfœdustus  , a , um.  Fest. 
Allié. 

Conpcfto  , is  , ârl.  Firmic. 
Mettre  bas  en  même  temps , ou 
de  la  même  portée. 

Coxfœtüra  , m , f.  Firmie. 
Ventrée  , portée  des  animaux. 

Cosrarnis,  a,  um.  Qui  a le 
ventre  plein  de  petits.  Con/ata 
sus.  Fest.  Truie  qu'on  sacrifioit 
arec  sa  ventrée. 

•Confômo,  is , are.  Calai. 
Ebranchcr,  émonder,  équarrir. 

Confüre.  Ex.  — spero.  Ter. 
J'espère  qu'il  arrivera. 

Conf&rio , is , iri.  X Ven. 
Souiller  d'excrémens. 

CoNFORMÂLlS  , m.  /.  , II,  , 
is.  Tert.  Fojet  Conpormis. 

Coîifor m âtio . Sais,/.  Cie. 
Conformation , forme  , disposi- 
tion.— reriorum.  Cie.  Construc- 
tion, arrangement  des  mots.  — 
roc  is.  Cie.  Art  de  ménager,  de 
conduire  sa  voix.  |j  Idée . repré- 
sentation. image.  ||  Prosopopée, 
figure  de  rhétorique,  qui  consiste 
b faire  parler  une  chose  inani- 
mée. 

Confoemâtor , ôris,  m.  Apul. 
Qui  forme  , dispose , arrange. 

Conformâtus  , a , um.  Cie. 
Conformé,  formé,  figuré,  dressé, 
arrange. 

•Conformu  . m.  /.  , ml,  ».  , 
is.  Sidan.  Conforme,  semblable. 

•OinformÏtas , élit , f.  Con- 
formité . ressemblance , rapport. 

Conforho,  is,  iri,  itum , 

79-84.  Dict.  lat.-gallic. 
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Sri.  Ad  Her.  Former,  donner 
une  forme.  = — orationem.  Cic. 
Donner  b un  discours  la  forme 
oratoire.  ||  Disposer . ajuster  , 
dresser.  ||Conformer,  accommo- 
der. — se  ad  eoluntatem  alterius. 
Cie.  Se  conformer  à la  volonté 
d'autrui,  entrer  dans  ses  senli- 
mens. 

CoNFOBltlco , ii,  iri.  Hum, 
ire.  Vite.  Former  en  arc. 

•Conforto  , is,  iri.  Lact. 
Conforter,  encourager,  animer. 

Conpossus  , a , um  , part,  de 
eonfodio.  Non.  Fouillé,  creusé. 

||  Firg.  Percé  de  traits.  = — /«- 
diciis.  Lie.  Flétri  par  les  sen- 
tences. 

ConfüvKo , is  /Sri,  fôtum  , 
rire.  Cato.  Tenir  chaudement , 
entretenir  dans  sa  chaleur.  || 
Apul.  Délasser. 

Confr.Xceo  , is,  icii,  cfri. 
Varr.  Pourrir , se  putréfier. 

CoKFRACTIO,  Sais,/,  et  Coit- 
fbactus  ,is,m.  Cels.  Rupture. 

CoNFRACTUS  , « , Um.  Plaut. 
Brisé , cassé , mis  en  pièces. 

Cours Xcôsus  , a,  um.  Lie. 
Raboteux,  scabreux,  rude,  âpre, 
inégal.  — lapidHus  locus.  Col, 
Endroit  pierreux.  Cou/ragosa  to- 
ca.  Lie.  Lieux  de  difhcile  accès. 
||  Difficile  b comprendre.embar- 
rassant.  Con/ragosum  illud  aum- 
ro.  Plaut.  Je  cherche  l'explica- 
tion de  cet  endroit.  ||  Dur,  gros- 
sier.— eersus.  Quint.  Vers  dur, 
rocailleux. 

CokfrXgui,»,  um.  Val.Flaee. 
Raboteux , âpre , scabreux.  Con- 
/raga  dumeta.  Lucaa.  Espace 
rempli  d'épais  buissons.  — Cic. 
Questions  ardues,  épineuses. 
Cowtrëci,  prêt,  de  con/nago. 
Courait sto . is,  mii,  mltum  , 
miré.  Oeid.  Frémir,  bruire  de 
toutes  parts.  Césium  con/rcmuit. 
SU.  II.  Le  tonnerre  a grondé. 

Confrëquexto,  il,  iri.  Prud. 
Foret  FaïqüïüTio. 

•CoNFrIcÂMENTUM,  1.  ».  Cal 
Aur.  Frottement , friction. 

•CoNFRÏCÂTIO  , Suis,/.  S. 
Aug.  Chatouillement 
ConfrTcâtus,  a , um.  Apul. 
Part,  de 

ConfrTco  . is,  eii,  /rictum  , 
cari.  Col.  Frotter  contre . ou 
fort. — genua.  Prov.  Plaut.  Sup- 
lier  instamment, à deux  genoux. 
Gel/.  Aigrir , irriter. 
Confrïgïfïo,  is,  iri.  Cels.  et 
CosfrIgeo.  ès.gcri.  J.  Firmie. 
Devenir  froid  , se  refroidir. 

Confrîgëro  , is,  iri.  Apul. 
Refroidir. 

Confribgo,  is , /régi,  /ructum, 
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g/ri.  Plaut.  Briser,  casser,  rom- 
pre, mettre  en  nièces. — tesscram. 
Prov.  Plaut.  Rompre  avec  quel- 
qu'un.— rem.  Plaut.  Dissiperson 
bien. — rires  hostium.  Fal.  Max. 
Abattre  la  puissance  de  l’en- 
nemi.— saperiiam.  Non.  Rabat- 
tre l’orgueil.  — in  omnem  motum 
carporis.  Sen.  Dresser , assujettir 
à toute  sorte  de  mouvemens.  — 
jura.  Cie.  Violer  les  lois. 

Cosfüdi  , prêt,  de  cOn/undo. 

* CokfCoa  , m , m.  Cod. 
Theod.  Celui  qui  cherche  asile 
dans  une  église. 

* CoNPt’GÊLA  , m , /.  Fest. 
Foret  CoNFUGlUM. 

CohfCgio  , is , /agi,  /3gï- 
lum , gère.  Cie.  Se  réfugier , 
chercher  un  asile;  recourir,  avoir 
recours,  es  Ter.  Alléguer  pour 
excuse. 

CoufUgidm  , ii , ».  Oeid. 
Refuge,  asile,  lieu  de  sûreté, 
recours. 

Cokfulcio  , is,  si,  sum , cî ri. 
tuer.  Etayer,  appuyer,  soutenir, 
affermir,  servir  d'appui. 

C0NPULGE0  , es , si  , gêri. 
Plaut.  Briller  , resplendir  , être 
éclairé. 

Confultus  , a , um.  Luer, 
part,  de  confulcio.  Luer.  Appuyé, 
étayé  . soutenu. 

Corfüho  , is , iri.  Firm. 
Enfumer. 

CottFüitDo , is,  /ûdi,  /Sium , 
ndiri.  Plaut.  Confondre,  mix— 
tionner . mêler , mélanger.  ||  — 
eera  /aliis.  Cic.  Confondre  la 
vérité  avec  le  mensonge.  — sa- 
cra pro/anis.  Claud.  Mêler  le 
sacré  et  le  profane.  |]  Troubler, 
mettre  le  désordre , jeter  la 
confusion.  ||  — animos.  Lie. 
Toucher  de  compassion.  ||  Plia. 
Attrister.  ||  Con/undi.  Su/p.  Sce. 
Avoindiontr. 

Confüsâmzüs , a,  um.  Gel/. 
Mêlé,  confus. 

Confus*  , adv.  Cic.  et  Confù— 
si*  , adv.  Varr.  Confusément , 
sans  ordre  , pêle-mêle  , en  dé- 
sordre , avec  confusion. 

CoKFÙsio,  Sais,  /.  Cic.  Con- 
fusion, mélange,  mixtion.  ||  Dé- 
sordre , trouble.  ||  Foule  , popu- 
lace. — iadecora.  Plia.  /.  Vil 
ramas.  ||  —on's.  Tacit.  vu! tus. 
Petr.  Honte , confusion.  ||  Tris- 
tesse , inquiétude. 

CoNFÜsus , a , um , part'  de 
eon/undo.  Cic.  Confondu , mêlé , 
mélangé.  ||  Répandu  , versé. 
Con/usa  eis  manda.  Cie.  Ame 
universelle  du  monde.  ||  Agité. 
— castra.  Lucaa.  Camp  en  d<- 
i tordre,  g Confits,  troublé,  triste 
i5 
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inquiet,  embarrasse*  , obscur. 
Confusus  paror.  Plia,  Terreur 
pam  que. 

Co.nfltItio  , 5ms,  f.  Ad  lier. 
Réfutation,  ac  partie  de  la  con- 
iirraation  , où  l'on  répond  aux 
objections , où  l'on  détruit  les 
moyens  de  son  adversaire. 

CoNi'ûrÂTo a, £///,/».  Qui  réfute. 

Confütatiïs  , a , um.  Ck. 
Réfuté.  J|  Ammian.  Convaincu. 

Confuto  , âs , Soi  , àtum  , 
art  ( futum  f vase  à mettre 
de  l'eau).  Varr.  Confondre,  agi- 
ter. ||  C/c.  Réfuter.  ||  — au - 
daciam.  Cic.  Réprimer  l'audace. 
|[  Apul.  Eblouir. 

CoNFÜTÜars , a , um.  Confu - 
iurum  spero . Plaut.  J’espère  que 
cela  sera. 

Con&audro  , es , déni.  Ter h 
Se  réjouir  avec,  ensemble. 

CongÈlasco  . ù , sccrc.  Plia 
Se  coaguler , se  geler , sc  gla- , 
ce  r. 

CongËEÂtio  , . Ônis  , f,  Plin. 
Congélation,  gelée. 

CongMlÂTüS,  a , um.  Varr. 
et  CoMGËIiYdu.1  , a9  um.  Ccls. 
Gelé . glacé  , congelé.  O/cum 
congclalum . Col.  Huile  figée. 

Congelo  , âs  , épi,  àlum  , 
are.  Or/d.  Geler . glacer.  Con- 
gela tu  r humor  isle  solis  colore. 
Vitn  Cette  buincur  s'épaissit 
par  la  chaleur  du  soleil.  ||  Se 
geler,  s’endurcir.  ||  Cic.  Se  cal- 
mer, se  refroidir. 

CongÊmYnans , lis,  oma.  g. 
Val.  Place  Q ui  redouble. 

CoNGÜmÏNATIO  , OMIS  . /. 

Plaut . Accouplement  de  choses 
ou  de  personnes  ; aniatelolagc  ; 
redoublement.  )J  Etroit  embras- 
sement. 

CongëmYnÂtus  , a , um  , part. 

de 

CoNgImYno  , âs,  Sri,  àtum , 
ire.  Plaut.  Accoupler  1 associer, 
apparier,  amalcloler.—  sc  alicui. 
Se  donner  un  camarade.  |j  Dou- 
bler , ou  devenir  double.  Con- 
gé mina  ri  mu  s omnes.  Plaut. 

Nous  sommes  tous  devenus  dou- 
bles. ||  Redoubler.  — ensibus 
ictus.  Virg. — les  coups  d 'épée. 

CoN  GEMI  SCO  . is  t sccrc.  S. 
Aug.  et  CongËmo,  is 9 mut, 
m'itum 9 miré.  C/c . Gémir  avec 
quelqu'un,  compatir  à sa  dou- 
leur, pleurer  quelqu’un.  U Virg. 
Craquer. 

Cokoüner,  iris , omn.  g.  Plia. 
Pc  même  genre  ou  espece. 

Congëxer  ,,  i,  m.  Symm. 
Gendre  qui  a plusieurs  beaux- 
itérés» 

Coitolfiü\àT us,  um.  Varr . 
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Qui  a la  même  origine.  Part,  de 

CongËKËro  , âs , âri,  àtum  , 
à ré.  Engendrer,  produire  avec. 
Congeneral  cum  mihi  a J 'finit as. 
Ena.  L’alliance  me  le  fait 
regarder  comme  mon  frère. 

CoNGfeN'YTfaA  , * * f Fin- 
; mie.  Production , génération  si- 
multanée. 

CongënYtus , a,  um.  Plia. 
Né  , produit , engendré  avec , 
ensemble. 

CongËnClÂTUS  , a , um.  Non. 
Qui  tombe  sur  les  genoux. 

♦Coati; ËnIîlo  , âs,  ire.  Non.  j 
Tomber  sur  les  gcuoux,  s’age- 
nouiller. 

CongËNUO,  âs  , à r§.  Aon. 
Serrer  les  genoux. 

CoNüER  , gri,  m.  ( xif’ypoc  ). 
Plin.  Congre  , poisson  de  mer. 

Congëiues,  èi,f.  Or/d.  Amas, 
assemblage  dç  choses  appor- 
tée^ ensemble  ; masse  con fuse  , 
chaos. 

* CüNGERMÂNESCO  , iS , SCerc. 
Apul.  S'unir , être  uni  comme 
frères. 

CongermYnâlis,  m.J.ylé, 
is,  S.  Aug.  Du  même  germe. 

CoNGLRMINASCO  et  CoNGER— 
N Y NO  , âs  , âri , àlum  , ire.  Oeil. 
Germer,  pousser,  croître  avec, 
eu  même  temps. 

CoNGfe.RO  , //,  es  si , eslum  , 
entré . Ci*.  Porter  au  monceau  , 
accumuler  , amasser  , entasser , 
mettre  en  tas. — opes.  Plin.  Accu- 
muler des  richesses.  — ictus. 
Val.  Flacc.  Accabler  de  coups. 
— sara.  Sen.  p.  — d’une  g ré  je 
de  pierres.  Quo  conges  sera  pa- 
! limbes . Virg.  Où  les  pigeons 
ont  fait  leur  nid.  = — in  ah - 
quem  ornamenia.  Cas.  Combler 
d'honneurs.  *=  — causas.  Lie. 
Attribuer  la  cause  à quelqu'un. 

|j  Scn.  Dépenser  de  grandes  som- 
mes. 

Congëro,  ônis  t m.  Plaut. 
Qui  tire  tout  à soi,  qui  s’ap- 
proprie tout  ce  qu'il  peut. 

Cokgjeuro,  ônis  , m.  (xifj* t, 
claie  ).  Plaut.  Camarade  de 
plaisir,  de  divertissement  ; ami 
de  conversation,  dont  l'entretien 
amuse. 

Congés  si , prêt,  de  cohgero. 

CoNGESTÈ  , adv.  Capit.  Som- 
mairement. 

CongestIm  , adv.  Apul.  En 
un  tas , confusément. 

Congestio,  ônis , f Vite . Ac- 
tion d’amonceler;  amas,  tas, 
monceau.  i|  Action  de  combler, 

||  — honora  m.  Manie  ri.  Hon- 
neurs prodigués. 

CoNGEiiïrius , a,  um.  Col.  \ 
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De  ramas.  — locus.  Vite » En- 
droit où  l’on  jette  les  ordures. 

Congestifs,  ûs,  m.  Col.  Le 
même  que  congestio.  — arium. 
Col.  Provisiou  que  font  les  oi- 
seaux pour  leurs  nids.= — rcru/n . 
Sen.  Surcharge  d'alfaires. 

Congestifs  . a , uni , part,  de 
congero.  Cic.  Porté  en  monceau, 
amassé.  Congcsta  oppida.  Virg. 

1 Villes  édifiées.  A Iro  congeslior. 
Auson.  Qui  a le  ventre  ramassé. 

= Congcsta  mens.  Claud.  Es- 
prit recueilli.  — spes  in  unum . 
Or/d.  Espérance  mise  en  quel- 
qu'un. 

Congiâlis  , m.  f. , lé , n.  , is , 
Vite.  Qui  lient  un  conge,  me- 
sure ancienne.  — fidelia . Piaut. 
Put  de  trois  piutes. 

CongiÀrium  , />* , n.  Pau/. 
Jet,  Vase  qui  conlcnoil  un 
conge  ou  trois  pintes.  ||  Lar- 
gesse que  la  république  et  en- 
suite les  empereurs  fâisoient  au 
peuple  romain.  ||  Te  ri.  Présent 
de  prince  ou  de  grand  seigneur. 

Le  congiarium  étoil  pour  le  peu- 
ple , et  le  donahru/u  pour  les 
soldats. 

Congiârius  , a , um.  Plin.  Voy. 
CoNGlAMS. 

Congius  , H,  m.  Col.  Conge  v 
meSUrc  romaine  pour  les  liqui- 
des, contenant  trois  pintes,  me- 
sure de  Paris. 

CùnglXciâtcs,  g f um,  Plin. 
Part,  de 

CoNGLACIO,  as,  âri,  àlum,  . 
àré.  Cic.  Se  glacer , sc  geler. 

= S’engourdir , être  inactif,  || 
Alhinor.  Geler , glacer. 

Conglisco  , is , sccrc.  Piaut. 
Croître  avec,  ensemble. 

Conglôbâtîm , adv.  Enfouie, 
par  pelotons  , en  un  las. 

ConglübÂtio  , ônis , f.  Scn. 
Peloton , monceau , las  en  rond , 
réunion  de  plusieurs  globes. 

CoNGL&baTUS,  a,  um . part.  1 
de  conglobo.  Cic . Amassé,  en- 
tassé en  rond.  Conglobata  figura. 
Cic.  Figure  arrondie.  — corpus - 
cula.  Lucr.  Corpuscules,  petits 
corps  amassés  en  rond.  Conglo- 
loti  in  testudi neni  milites.  Tac. 
Soldats  oui  se  serrent  pour  faire  la  1 
tortue.  |1  Conglobatu/n  sanguinc/n 
disculcre.  Pt/n.  Mettre  en  mou- 
vement le  sang  caillé , figé. 

CongLubo  , à s.  âri,  àlum,  àré. 
C/c.  S’amasser  en  rond.  ||  Lir. 
Former  un  corps,  lin  peloton. 

Cokge&mËaàtio.  ônis,/»  Cod, 
Just.  Attroupement. 

CoNGLbiviknÂius,  a , um.  pari. 

! de 

| CoNGtbMËRO  t àjt  âri,  àlum  > 
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ire.  Lucr.  Mettre  en  pelotons , 
amasser,  réunir.  ||  — mal  a /a. 
a ce.  Enn.  Accabler  de  maux.  || 
Vilr.  Mêler  . faire  une  pale. 

CoNGLÔrYfÏCOR  . àris  , ai u s 
sum , âri.  Tert.  Etre  glorifié 
avec,  ensemble. 

CoNGJ.DTÏNÂMEirn7Jtt  , /,  ff. 
et  ConglütYnâtio  , dais , f.  Cic. 
Action  de  coller  , de  cimenter  ; 
assemblage  j ce  oui  colle  ou  ci- 
mente. = — eerlorum.  C/c.  Ar- 
rangement des  mots. 

GokglütïwÂtor,  dr/s,  m.  C/c. 
Qui  unit,  cimente. 

ConglûtYnÂtüj  , a,  um.  Uip. 
Collé,  cimenté.  = — ei/iis.  C/c. 
Pétri  de  vices.  |l  Congluiinata 
concordia . C/c . Union  bien  ci- 
mentée. 

ConglûtYno  , âs , 3 ei,  âlum  , 
arc.  Cic.  Coller  . cimenter.  || 
P/in  Cicatriser.  =Jotndre, unir. 
— amic/t/as.  Cic.  Former  des 
amitiés. 

ConglütYnôscs , a,  um.  Veget. 
Glutineux.  visqueirx. 

CoffGLÛTIO  , ÎJ , tire.  Apul. 
Engloutir  avec. 

♦CokgrXdus  , a , um.  A t/en. 
Qui  marche  du  même  pas. 

Congræco.  âs , are.  Pluut.  cl 
Congræcor , iris,  âri.  d.  P/a  ut. 
Vivre  à la  grecque,  c.  d.  boire, 
se  divertir,  taire  la  débauche  en- 
semble. 

CoNGRÂTÜLÂTIO  . Ôn/S , f.  C/c . 
Congratulation  , félicitation. 

CuXGrÂtüi.or  f ans  f à/us 
sum  y âri.  d.  Cic.  Congratuler , 
féliciter,  sc  réjouir  avec  quel- 
qu'un du  bien  qui  lui  arrive, 
lui  témoigner  la  part  qu'on  y 
prend. 

CongrËdio  , is , Ürtf,  Plaut.  et 
Congredjor  , ërfs , grc ss us  sum , 
ëdi.  d.  Cic.  S'asscinhler , venir 
en  un  lieu,  marcher  ensemble.  || 
S’npprochcr,aborder,venjr  trou- 
ver, se  rencontrer.  — ad  rôti o- 
çu/um.  Lie.  S’aboucher. ||  — cum 
Aoste.  Plaut.  | Combattre , en 
venir  aux  mains.  j|  Se  disputer. 

UongrégâbYlis  , m.f  , lï , 
is.  Cic.  Qui  s'assemble  aisément, 
sociable. 

CongrEgatIm  . adv.  Prnd.  En 
troupes , en  foule. 

Congr%gâtio  , ônis  . f.  Cic. 
Société,  loule , congrégation.  |J 
Quint.  Réunion  , récapitulation. 

Congre  oatîvus,  a , um.  Prise. 
Qui  exprime  la  réunion. 

Congrkçâtor,  bris,  rn.  A mob. 
Qui  rassemble. 

Congrëgo.  âs,  âei.âtum , arc. 
Plin.  Rassembler  en  troupeaux.  || 
Cic.  Assembler,  ramasser f cou- 
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voquer,  réunir. — furlam  in  A?- 
cum.  Cic.  Attrouper  beaucoup  de 
monde  e?i  un  endroit. *—sf  liLeoter 
cum  arquai ibus.  Cic.  Se  joindre  vo- 
ip n tiers  à ses  pareils.  — sc  ad  aile - 
rum.  Cic.  Se  joindre  à un  autre. 

Concressio  , ônis , f.  Cic. 
Abord,  approche,  commerce, 
fréquentation , entrevue  , confé- 
rence , conversation.  1)  Combat, 
rencontre  , jonction, 

Oo n gre s. s us . us , m,  Cic.  Même 
segs  que  congrtssio.  Si  quis  mihi 
fuerit  congrcssits  cum  Carsarc. 
Cic.  Si  je  puis  joindre  César.  =r 
Congrès. 

Cokgaessus  , a , um  , part,  de 
cangredior,  Cic.  Qui  s'est  appro- 
ché, qui  a joint,  qui  a attaqué. 

CüKGREX  . /gis . omn.  g ru. 
Iior.  Auson.  Du  même  troupeau. 

!|  De  même  compagnie,  qui  s’at- 
troupe , qui  est  uni. 

Congru* . adv,  Mari.  Cap. 
D'une  manière  convenable. 

Congruens,  fis,  omn.  g.  part. 
tior  , Lac/.  iis  si  ut  us  , Gctl. 
Cic.  Convenable  , qui  a du  rap- 
port. de  la  conformité.  — re.  Cic. 
Qui  s’accorde  au  fond.  — clamor. 
Lie.  Cri  simultané.  Esta  con- 
grucnlia.  Tac.  Entrailles  qui  de 
concert  annoncent  d'heureux 
présages.  Ul  congruens  est.  Plin. 
Connue  il  convient. 

Congrue nter  , tiùs,  lissïmc, 
adv.  Cic.  D’une  manière  con- 
forme , convenable , assortie. 

CoKGRUENTl  A , a , / Sud. 
et  CongruÏtas  . à lis  y f.  S/ mm. 
Convenance  . accord  , confor- 
mité, proportion. 

Congruo  , fs,  ërë{  cumctgrus, 
cnie  , ou  ruo , se  Jeter  ).  Pest. 
A lier,  courir,  voler  docompagnie. 

||  Cic.  S’accorder,  se  rapporter, 
être  en  rapport , avoir  de  la  pro- 
portion , de  la  convenance , de  la 
conformité.  — alicui  per  eitià. 
Ter.  Refseiubler  à quelqu'un 
par  ses  défauts.  — cum  naturâ  et 
moribus  a/ico/us.  Cic.  Avoir  des 
inclinations,  des  moeurs  qui  s’ac- 
cordent avec  celles  d’un  autre. 
— de/  relis  alicujus.  Cic.  Se 
rendre  à JVpinîon  de  quelqu'un. 

Il  — inter  sc.  Ter.  S’entendre, 
vivre  en  bonne  intelligence.  Il 
Convenir.  Congmit.  P/in.  Il 
convient,  il  est  à propos.  ||  Tac. 
Arriver  h la  fois. 

Congrus  . / , m.  Plin.  Congre. 
Voyez  Conger. 

CoNoauus  , a , um.  Pïaut. 
Convenable,  conforme  , assorti, 
proportionné , qui  cadre , qui  a 
du  rapport,  qui  estd’accora. 
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Coscviis,  is,  /.  Cal  Rave 
ronde  , plante. 

*Con6ïko,  âs , are.  Tourner 
autour. 

CÔK1A,  f , f.  Cigogne,  elle* 
le*  Prénestîns. 

Cünïjter  , a,  um,  Vire,  et  Çô- 
nïger  , a,  um,  Ca/ul,  Qui  port, 
des  fruits  à forme  conique  , ou 
«le  pommes  de  pin. 

. (.onikbrITca,  a , f,  Coirabre, 
rîHe  épiscopale  du  Portugal. 

ConimbrYcensis,  m.  /.,  si, 

, is.  De  Coimbre. 

•CoNIPTUBI  , •/,  n ( x.iiVt.  , 
saupoudrer  ).  Fcst.  Càtoau  sau- 
poudré de  farine. 

* Chmsco . is , âri.  Hum . âri 
( «n*  , poussière  ).  Lucr.  Heur- 
ter, choquer  de  I»  tête  , comme 
les  béliers  , qui  tout  en  uième 
temps  de  la  poussière. 

•ChusrfniiJM , ü,  n.  Vilr. 
Ueu  où  les  lutteurs  se  jeioient  de 
la  poussière  l'un  sur  l'autre , 
pour  avoir  plus  de  prise  sur  leurs 
corps  huilés.  v 

Cüslrmt,  i,  u.  Vojr.ComvTvut. 

Cosua  , m,f.  Voree  Co* «za.: 

CoSji.i  l . prêt  de  conjicio. 

CoNjXGTÂMA,  ârum,  n.  pl. 
Gell,  1 jy  res  rempli*  de  conjec- 
tures. „ , 

Goiuecrljmis,  «,  um,  Cic. 
Qu'on  peut  coiijecturer. 

CosjACTÂrio , Suit,  / Plia, 
Conjecture , augure. 

CojutCTi»d»jus,  um.  G*n. 
Conjectural. 

CusjKCVATÔRii , adv.  G*U, 
Par  conjecture  , d'une  manière 
conjecturale. 

Cokjïctaxus  , a , um.  A put. 
Conjecture. 

Cuuitema.inù.f.  Cic.  Ac- 
tion de  lancer,  jj  Conjecture  , in- 
teryrèl.iùon.  — - tomuiorum.  Cic. 
des  songes.  ||  — causa.  Asc. 
Pcd.  Sommaire,  rëducloin  d une 
cause. 

_ Cüxjïcto  , âs,  âri,  âtumy 
âri,  tréq.  de  coupùio.  CCI.  Je- 
ter,lancer.  ||  Ce/l.  Contribuer, 
apporter  eu  cojumnn.  ||  Ter. 
Conjecturer,  augurer,  deviner. 

Cosjecxor  . ins,  m.  Cic.  ln- 
Icrprete  des  souges.  Plaut,  Devin. 

Coxjectrix  , icis,  /.  Plaut. 
Devineresse. 

Conjectura  , m,  f.  Csc.  Con- 
jecture, jugement  fondé  sur  des 
vraisemblances,  de»  inductions. 
— reniai//.  Sue!.  Connaissance 
de  la  vérité.  Conjecturé  conset/ui. 
Cic.  Deviner  juste.  — aberrure. 
Cic . 5e  tromper  dans  ses  conjec- 
ture*. Conjecturant  de  se,**  sc  f 
ef/p.  Cic.  Juger,  co 
15* 
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parsoi-tnême.  ||  Cic.  Plaut.  In- 
terprétation de»  songes. 

CoNjectürâms  , m.f.  II,  n., 
ii.  Cic.  Conjectural,  fonde  sur 
«les  conjecture». — causa.  Quint. 
Cause  de  fait. 

CokjectGrâlYtIr,  adv.  SiJan. 
Par  conjecture. 

CosjKcriiaÂTio,  Sait,  f.  P/aut. 
Voylt  Conjectura. 

*Conjectüro  , as,  Sei , âtum, 
ici.  Seo.  Voyez  Conjegto. 

Conjectus,  As,  m.  Cic.  Action 
de  lancer ,de  jeter,  jet.  Ad  teli 
conjectum.  Lie.  A la  portée  du 
trait.  Conjectus  oculorum.  Cic. 
Coup  d'œil.  ||  Lues.  Amas. 

Conjectus  , a , um , part.  Cic. 
Jeté  , lancé.  — ia  anptias.  Ter. 
Forcé  à un  mariage.  — in  angns- 
iiai  exercitus.  Curi.  Armée  ren- 
fermée dans  un  défilé.  Conjecti 
menti.  Cic.  Regards  lancés.  Lan - 
jecta  oratio  in.  a ce.  Cic.  Invecti- 
ve, sortie  violente  contre.  ||  Lucr. 
Rassemblé,  réuni.  ||  Cic.  Conjec- 
turé, auguré,  deviné,  interprété. 

Coujfcio,  il,  /ici,  jeetnm, 
jïcirc.  Cic.  Jeter , lancer,  dar- 
der. — in  eincuta.  Cic.  Jeter 
quelqu'un  dans  les  fers.  ||  H e je- 
ter. - pal  liai  um  ia  collum.  Plant. 
— son  manteau  sur  l’épaule.  — 
te.  Ter.  Se  jeter  brusquement. 
— la  fugam,  in  pedes.  Ter.  Pren- 
dre la  fuite.  ||  — eocem.  Cic. 
laisser  échapper  un  mot.  — in 
communes  tacos.  Cic.  Réduire 
en  lieu»  communs.  — in  tricas. 
Plant.  Donner  de  l'embarras.  — 
in  me/nm.  Lie.  Jeter  l'épou- 
vante.— seineersum.  Cic.  Se  li- 
vrer à la  poésie.  ||  — ocuiosin. 
■ce.  Cic.  Jeter  les  yen»  sur.  — 
i cuipam  in  alifuem.  Cas.  Rejeter 
la  faute  sur  quelqu'un  ||  Cic. 
Conjerturer. deviner, interpréter 
des  songes.  ||  — cansam.  Asc. 
Ped.  Exposer  sommairement  une 
ara  tue , ta  débattre.  ||  — ecria. 
Non.  Se  disputer,  se  quereller. 

•CoRJÛiïto,  as,  Sri,  âtum, 
Sri , Cas.  et  Conjücundob  . 
iris,  itus  sum,  Sri,  d.  Bill.  Se 
réjouir  ensemble , ou  avec. 

ConjCoa  , » ,/■  Apul.  Femme 

mariée. 

ConjCcÂiis,  m.f..  Il,  n.,  is. 
Tac.  Conjugal,  de  mariage.  Con- 
iugaUsdii.  Sen.  Dieux  quiprési- 
dnientau  mariage.  JunonA  énus, 
l'Hymen, etc.  Conjugatij  grrx. 
p/in.  Les  poules  de  tel  ou  telcoq. 

*C.o»jl)oÂLÏTER,adv.  S.  Aug. 
Conjugalement. 

CoNjCgata  , ôrum , n.pt.  Cic. 
t degramm.  WoUquiappartien- 
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nent  1 la  même  famille,  comme 
justes,  justitia , juste. 

ConjDgItio,  Suis,  f.  Arnol. 
Accouplement,  union  des  corps. 
— capilum . Cic.  Façon  de  lier  la 
vigne.  ||  Terme  degramm.  Con- 
jugaison. dérivation  des  mots,  des 
verbes.  (|  Liaison  des  deux  extrê- 
mes. par  le  moyen  terme.  |{  Apui. 
Union  . mélange. 

ConjDgâtob  , iris,  m.  Catul. 
Qui  lie  . joint,  unit. 

CoîuPgâti'S  , a . um.  S.  Aug. 
Accouplé,  lié,  joint  ||  Cic.  Dé- 
rivé, qui  a la  même  origine.  || 
Conjugué. 

ConjOgiaus  , m.f. , il,  n. , is. 
Oeid.  Voyez  CONJUGAL». 

CoNjf  ois,  m.  ,gl,  ». , is.  Apul. 
Attelé  au  même  joug,  uni.  joint. 

CokjBgis,  gén.  de  ronjux. 

CoNjf  GIUH  , //',  ».  Cic.  Maria- 
ge. ||  Plia.  Couple  d'animaux, 
mêle  et  femelle.  ||  Tac.  Un  des 
deux  époux. 

ConjBgo,  as,  iei,  âtum . Sri. 
Cic.  ^lettre  sous  un  même  joug  , 
arroupler,  apparier.  ||  Marier.  || 
Unir,  lier,  joindre.  Conjugal ami- 
citiam  morum  similitude.  Cic.  La 
conformité  des  moeurs  serre  les 
nœuds  de  l'amitié.  ||  Conjuguer. 

ConjügOlus,  a,  um.  P/in.  Qui 
s'attache , se  lie  , se  joint  i. 

ConjBgcs  , a , um.  Piin.  Ma- 
rié . apparié. 

CoNJUNCTi,  iis,  isstmè , adv. 
Cic.  et  ConjunctIm  , adv.  Cic. 
Conjointement,  ensemble,  tout 
à la  fois.  Etroitement.  Conjunc- 
liis  amarc.  Piin.  Etre  plus  atta- 
ché. Conjunctissimc  eieere.  Cic. 
Vivre  dans  une  étroite  liaison. 

CoNJUKcno,  lois,/.  Cic.  Con- 
jonction, liaison,  union. — eici- 
nitatis.  Quint.  Contiguïté.  || 
Piin.  Union  des  sexes.  ||Conjone- 
tion , particule  conjonctive.  || 
Consanguinité,  parenté,  alliance, 
affinité.  ||  Amitié , sympathie  , 
intelligence. 

Conjunctîtus , ».  um.  Tert. 
Qui  a force  conjonctive. 

♦CoNJUNCTo,  as,  Sri,  Prud. 
fréq.  de  conj'nngo. 

• Conjüncthii  , icis,  /.  S. 
Aug.  Celle  qui  unit. 

Conjunctum,  i.  n.  Gril.  Par- 
tie d'une  proposition  condition- 
nelle quia  rapporta  une  autre. 

CoNJi'NCTns , is,  m.  Varr.  Voy. 
Comjunctio. 

Conjunctcj ,»,«/»,  part.  Cic. 
Joint,  conjoint,  uni,  attaché.  || 
Contigu.  — nature.  Csc.  Con- 
forme à la  nature.  Conjanctis 
sententiis.  Cic.  D'une  voix  una- 
nime. D Alité , proche , lie’  d’»- 
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mîlie.  Conjunetissimi  inter  se» 
Cic.  Gens  intimement  unis. 

Cosjunoo,  />,  mi,  nctum , 
géré.  Cic.  Joindre,  unir,  mettre 
ensemble. — bellum.  Cic.  Réunir 
ses  forces.  — somnos  cum.  Catul. 
Dormir  avec.  ||  — botes.  Coi. 
Atteler  des  bœufs.  ||  Marier. — 
sibi.  Curi.  Epouser  une  femme. 

||  Unir  par  alliance  ou  par  amitié. 

— di t er sos  iterum.  Prop.  Récon- 
cilier des  gens  brouillés. 

Conjuhx  , jungis , m.  /.  Voyez 
Conjux. 

Conjü&âtê  , adv.  et  Cowjô- 
aÂTlM  , adv.  Plaut.  Par  conju- 
ration , complot  ou  cabale. 

Conjûrâtio  , on is  y f.  Cic. 
Conjuration  . complot.  l»es  con- 
jurés eux-niémes.  |j  Serment  si- 
multané , prêté  par  les  soldats 
romains.  ||  Ligue. 

CüNJÛRÂTUS , a , um.  Virg. 
Lié  par  serment , conjuré.  ||  Con- 
jurât/ socii  natales.  laie.  Matelots 
enrôlés  d’uq  commun  accord. 

— Getarum.  Claud.  Ligues  avec 
1er  Gèles. 

Conjùeo  , as  y ici  y âtum  . are. 
Cic.  Jurer  ensemble,  s'obliger 
par  serment.  ||  Hor.  S’unir,  se 
prêter  un  mutuel  secours.  }|  Con- 
jurer, comploter,  se  liguer. 

Conjux  , agis , m.  f.  Cic . Le 
mari  ou  la  femme,  l’époux  ou 
l’épouse.  ||  Virg.  Amante.  ||  Plia. 

, Femelle.  ||  Col.  Orme  auquel  on 
marioit  la  vigne. 

Conlâtivus,  a y um  Fcst. 
Voyez  Coll  ati  vu  s . 

CoSLATio,  âj,  ôr?.  Clabauder. 
Sen.  Voyez  Collatro. 

Conlaxo.  às.  are.  Puer.  J^Laxo. 
Connâcum  ,1,11.  Cognac,  ville 
de  France. ( Charente  J. 

Coknato.  as  y àre.  Nagcf  en- 
semble. J|  Plaut . Rivaliser. 
Connâtus  , a y um.  Tert.  Inné. 
Connecto  , is . ne  xi  et  nexut\ 
nexum , dire.  Plim.  Lier,  atta- 
cher, joindre.—  amnes  fossâ . 
Tac.—  des  fleuves  par  un  fossé. 

— tempo  ra  tauro.  Val.  Flacc. 
Ceindre  sa  tête  de  lauriers.  Con- 
necti.  dat.  P/in  Confiner  à.  ||  — 
ut  conseil.  Tac.  Etre  impliqués 
comme  complices.  ||  Connecter 
tjuaàem  oratione.  Quint.  Insérer 
dans  son  discours.  ||  Plia.  Ajouter. 

Conkexè,  adv.  Mari.  Cap. 
Avec  liaison. 

Connexio,  b ni  s , /.  Quint. 
Conséquence , conclusion.  ||  Cha- 
ris.  Syllabe. 

Connexîvus  , a , um.  Gcl/.Q ui 
lie  , joint , unit. 

Conhexum,  /,  n.  Cic . Con- 
nexion, conséquence. 
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CotiHEXUs,  » , um.  ( connedo ). 
Cic.  Lié,  uni,  joint  ensemble. 

CoNMExi'S , As,  m.  Zucr.  Con- 
nexion , liaison , enchaînement. 
||  Vitr.  Entrelacement. 

Conhïtor  , tris,  sus oixxus sam , 
Bits.  d.  Cic.  S'efforcer,  essayer, 
tâcher,  tenter.  — rirlute in locum. 
Cas.  Faire  tous  ses  efforts  pour 
monter  en  un  lieu.  ||  S'appuyer. 
||  Virg.  Enfanter,  et,  en  parlant 
des  animaux , mettre  bas. 

CoRMÎvijrru , <r,/.  Cligne- 
ment d'yeux.  ||  Lamprid.  Con- 
nivence . dissimulation. 

Cokrïyio  . es , aies  et  mixi , 
rire  , Cic.  et  Coxnïvo , is , mti 
et  aixi , péri.  Plia.  ( mi» , faire 
signe  des  yeux  ).  Clignoter,  cli- 
gner, ouvrir  souvent  les  pau- 
pières. — ad  fulgura.  Sue/.  Cli- 
gnoter au  brillant  des  éclairs.  || 
Dissimuler,  être  de  connivence. 

— in  re.  Cic.  Feindre  de  ne  pas 
voir  une  chose. 

Cosaixus  . a . um , part,  de  con- 
nitor.  Qui  a fait  tous  ses  efforts. 
[|  — tolo  corpore  m has/aas.  SU. 
liai.  Tout  son  corps  portant  sur 
sa  hallebarbe.  ||  Connixa  gemri- 
los.  Virg.  Qui  a mis  bas  deux 
petits. 

Cokro,  is , iri.  Nager  en- 
semble, en  parlant  des  poissons. 

ConnSbislis  , m.f. , li,  n. , is. 
Opid.  Conjugal , nuptial , de  ma- 
riage , de  noces  , d'épousailles. 
Connutialia /es/a.  Mari.  Noces. 

— Carmen.  Claud.  Epilhalame. 

CoxnIIbülÏter , adv.  Mari. 

Cap.  Conjugalement. 

Cosnraï lis , m.  f.,  li  .n.. 
is.  Firm.  Nubile , en  âge  d'étre 
marié. 

Coitaf'BÏLO  , is  , iri.  Firm. 
Obscurcir,  couvrir  de  nuages. 

CotfiibatuM  , si , n.  Cic.  Droit 
d'alliance , mariage  , union  légi- 
times — dare.  Lit.  Accorder  la 
faculté  de  s'unir  pardes  alliances. 

— serrare.  Fai.  F/arc.  Garder 
la  foi  conjugale.  |]  P/in.  Greffa , 
ente. 

Coîtltf  Btus  , a , um.  Apnt. 
Conjugal. 

* Cokrûro.  is , psi,  p/um,  lire. 
Apul.  Se  marier  avec 

CoKSÜDO,  As,  iri,  âtam  , 
ire.  PI  in.  Dépouiller , découvrir, 
mettre  tout  nu. 

CoxuttMÏRO  , is , iri,  iium, 
iri.  rimât.  Nombrer,  compter 
avec , ensemble. 

Court  co  , is , iri.  Plant.  Faire 
signe  de  la  tète. 

* CÔRÔrËCH,  /,  ». 

»vet , cousin }.  Jav.  Rideau  , 


tour  de  lit  pour  sc  défendre  des 
cousins , lente , pavillon. 

CÔHOR  , iris,  â/us  sum,  iri. 
d.  ( «•>*»,  tourner  en  tout  sens  ; 
ou  *»•<>,  combattre).  Cic.  S'ef- 
forcer, faire  tousses  efforts,  ten- 
ter. — aliquid.  Cic.  Entreprendre 
une  chose,  tâcher  d'en  venir  à 
bout.  — pedibus  manibusqur.  Ter. 
S'employer  de  tout  son  pouvoir. 

— a // ingéré.  Cic.  Essayer  d'at- 
teindre. — otciàm  a/icui.  Ter. 
Songer  à aller  au-devant  de 
quelqu'un. 

Conquàdro,  as,  iri.  Col. 
Equarrir,  rendre  carré.  |J  Sidon. 
Cadrer,  convenir. 

ComquassÂtio  , unis , f.  Cic. 
Ebranlement , secousse  , trem- 
blement. ||  — va/eludinis.  Cic. 
Altération  de  la  santé. 

CoNQUASSÏTCS  , tt  , um.  Cic. 
part,  de 

Coxquàsso  , is , iri , iturn  , 
iri,  fréq.  de  quatio.  Cic.  Ebran- 
ler. secouer,  agiter.  Conquassatur 
omnis  anima  potestas.  laser. 
Toutes  les  puissances  de  l'âme 
sont  ébranlées.  1|  Cato.  Briser, 
casser,  rompre,  mettre  en  pièces, 
concasser.  J|  Su/pic.  apud  Cic. 
Désoler,  ruiner. 

Conquëros  , iris . ques/us  sum , 
iri.  d.  Cic.  Se  plaindre  ensemble, 
ou  vivement. 

Cokquestio  , unis , /.  Cic.  et 
Coxqüestcs  . ils , m.  Lie.  Do- 
léance , élégie  ; partie  de  la  péro- 
raison où  l'on  cherche  à exciter 
la  compassion. 

Cohql'Sxi,  prêt,  de  conqui- 
nisco. 

Coxqciisco,  is,  iri,  Hum, 
sciri.  Cic.  Se  reposer  , prendre 
du  repos,  se  donner  du  relâche. 

— in  s/udiis.  Cic.  Chercher  un 
délassement  dans  l’étude.  j|  Cas. 
Dormir.  ||  Ce/s.  Se  calmer,  s'ar- 
rêter. Conquicsrit  sanguis.  Cris. 
Le  sang  ne  coule  plus.  In  con- 
quiescendo.  Cic.  En  finissant  la 

K' ri  ode.  Brila  conquicscunt.  Cic. 

■t  guerres  cessent. 
ConqoTkisco  . is,  quexi , sciri. 
leunire,  salir  scs  langes).  Plant. 
S'abaisser  sur  ses  jambes , s'ac- 
croupir. 

ConquTko,  is,  iri.  Voyez 
Coinquixo. 

CoüQuïno  ,ss,  slri,  sï/nm , ri  ri. 
Cic.  Chercher  avec  soin,  faire 
des  perquisitions. — qnàm  pluri- 
mum  pecoris.  Sa/l.  Rassembler 
les  troupeaux. — pétunias.  Tac. 
Exiger  de  l'argent , faire  des 
exactions. — opes.  Plia.  S'enri- 
chir. ||  S’enquérir,  s'informer. 
CoVQOMtn,  iis.Adïïcr. Soi- 


gneusement , exactement,  avec 
étude. 

Co KQoïsÏTio,  ônis,/,.  Cic. 
Recherche  , perquisition. — pcca - 
niarum.  Tac.  Levée^de  contri- 
butions.— mililum.  Cic.—  de 
soldats.  ||  Zip.  Enquête , infor- 
mation. 

Coxquïsïtob  , iris , m.  Cic. 
Enrdleur,  recruteur.  ||  Plant. 
Surveillant.  ||  Enquêteur. 

ConqcÏsïtus ,a ,um,  part.  Cic. 
Cherché  avec  soin , recherché. 
Conquisiiissima  dapes.  Cic.  Mets 
exquis.  ||  Conqnisitiores  rationcs. 
Cic.  Raisons  plus  étudiées  , plus 
recherchées. 

* Cobbëcumbebs  , fis,  omn.  g. 
Tcri.  Assis  à la  même  table. 

* Conbëgiôné  , adr.  Fest.  En 
face  . vis-à-vis. 

* CoitRIo.vo  , is,  iri.  Tcrt • 
ner  ensemble , avec. 
CoBBisbrÎMÂTos , « , un. 

Tcrt.  Renversé  ensemble. 

•CohhbssüscIto,  is,  iri. 
Tcri.  Ressusciteravec , ensemble. 
Cokbxus  , i,m.  Ulp.  Co-acrusé. 
Corbuspor  . iris,  iri,  d. Plant. 
Scruter,  sonder. 

CohsXcerdos,  ôtis,  m.  Symm. 
Collègue  de  sacerdoce. 

CorsalÛTÂTJO  , ônis,  f.  Cic. 
Salut  réciproque , action  de  s'en- 
tre-saluer. 

CossXlctâtds  , »,  um.  Tac. 
Salué  par  plusieurs  , proclamé. 

ConsXj.uto  , is,  iri,  iium, 
iri.  Cic.  S'entre-saluer. — dicta - 
torem.  Zip.  Saluer  tous  ensem- 
ble . proclamer  dictateur. 

Corsa nasco  , is,  nii,  sciri. 
Ulp.  et  Consâbescq  , is,  nii, 
sciri.  Cic.  Se  guérir . entrer  en 
convalescence,  se  rétablir. 

CoRSARGUÏRKUJ,  a,  um.  Cir. 
De  même  sang,  race  , parenté. 

||  Cas.  Allié , confédéré.  ||  — 
trihi  sopor.  Virg.  Le  sommeil, 
frère  de  la  mort.  ||  Consangui- 
nca  arma.  Ctaud.  Citoyens  ar- 
més les  uns  contre  les  autres. 

Cobsakobïbïtas  , itis , f.  Ulp. 
Fraternité.  \\Zir. Parenté,  proxi- 
mitédesang  || — doctrinœ . Tcrt. 
Conformité  de  doctrine. 

Cohsaboois,  m.  f. . gui,  ». , 
is.Apul.  Voyes  CobsarguiSET's. 

Cohsâko  , As  . iri , iturn  , 
iri.  Cal . Guérir.  ||  Ulp.  Sa 
guérir. 

Corsasor  , iris,  Has  sum, 
iri.  pass.  Col.  Se  guérir,  être 
guéri. 

CoNSAneïaÂTOR  . ôris , m.  Em- 
balleur. =a  — tilinm.  Ammian. 
Semeur  de  discordes,  artisan  do 
chicanes.  * , 
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CoüsarcÆiiàtrix,  Uteyf.  Em- 
balleuse. 

CoïfsARCÎtoÂTUs,  a . um.  Am - 
mian.  Recousu.  ||  Consarcinata 
mcndacia.  Ammian.  Mensonges 
ourdis,  tissus. 

CohsarcÏNO,  âs , 2rt\  âfum  . 

6W7.  Empaqueter  , recou- 
dre, (|  — ecrba.  GeU.  Coudre 
clés  mots. 

CoifSAARio  , Is  , tel,  7/tf/»  , 
f/£.  £'<)/.  Sarcler  , arraclier  les 
mauvaises  herbes  qui  croissent 
dans  les  blés. 

CONSARRÏTIO  , Sais , /.  Col. 
Action  de  sarcler 

CoffSABAÏTOR , Ôr/s  f 771.  Cot. 
Sarclcur. 

CowsXtus,  a , um.  Voyez  C ow- 
srrirs. 

Cons auc iÂ tus  , é , um.  Suet. 
Blessé. 

CoNSAtrClo  , 3s,  Sri,  âfum  , 
ds£.  ^ Hcr.  Blesser. 

CowsÂvto  f d/  , ârê  , et 
CoNsâtior  , à ri  s , 5/7*.  </.  A put. 
Baiser. 

ConscëlÉraTüs,  a . utn  •,  tior, 
lissimas . 6/V.  Souillé  de  crimes , 
scélérat.  — cul/as.  Cic.  Visage  de 
scélérat.  Conscelcrata  mens.  Cic. 
Ame  noire  . scélérate.  Conscete- 
ratissimi fUH.  Cic.  Fils  adonnés 
à toutes  sortes  de  scélératesses. 

CoNsefeLÜBO , âs , tfr/,  âfum , 
Mf.  Z/V.  Souiller,  profaner. — 
domum.  Catul.  Déshonorer  une 
maison  par  des  crimes.  — ocu- 
los.  Oeid.  Souiller  les  yeux  par 
la  vue  d’un  crime. 

Consgehdo  , is.  di . Sffm.derc. 
Cic.  Monter. — eguum.Lie. — in 
eouum.  Oeid.  — un  cheval,  à 
cheval.  — ct/rrum.  Prop.  — sur 
un  char,  en  carrosse.  ||  S’embar- 
quer. = * — ad  ullimnm  nefas. 
Quint.  Se  porter  aux  derniers 
crimes. 

CoitsCENsto,  ônis.f  Ctc.  Em- 
barquement. Consccnsiôncm  fa- 
ccrc.  Ctc.  S’embarquer . se  mettre 
en  mer,  monter  sur  des  vaisseaux. 

CowscEifsus,  a , um.  Monté. 
Consccnsâ  naee.  Justin.  S'étant 
embarqué. 

♦CoNsciEfts , fis , omn.  gcn. 

Tert . Foyer  Cosse  tus. 

CoïtSCiËNTf  A . œ . f.  ( rom  et 
scirc  ).  Cic.  Connoissance  com- 
mune h plusieurs.  ||  Confidence. 
Canscicntiâ  liberti  uti.  Tac. 
Prendre  un  affranchi  pour  confi- 
dent. I|  Complicité.  In  conscien- 
tiam  facinoris  adsiscerc  ou  as- 
snmerc.  Tac.  Engager  dans  la 
"participation  d‘un  crime.  Con- 
srienfinm  exotzetnre.  f'ffrf.  Ré- 
' '1er  ce  qu'oh  sait,  pour  n’étre 


point  complice.  ||  Souvenir.  — 
h a b cl  conditionis.  JP/in.  f 11  ne 
s'oilblie pas.  ]|  Conscience,  senti- 
ment intérieur  qui  avertit  I’hom- 
nic  du  bien  ou  du  mal  qu'il  fait. 
Canscicntiâ  ofjicii  soi  fret  us. 
Cic.  Fort  du  sentiment  d'avoir  fait 
son  devoir.  Conscicnfiœ . Cic. 
Remords  de  conscience. 

CoNsrinno . is , ïdi , scissum , 
der'é.  Cic.  Déchirer,  découper, 
déchiqueter.  — cpistolam . Cic , 
Déchirer  une  lettre.  a/igucm 
caçi/lo.  Ter.  Arracher  les  cheveux. 
— conscindunt  fiomincm  cura. 
Lucr.  I.essoncisminent  l'homme. 
=sibi/is.  Cic.  Insulleren  sifflant. 
||  Déchirer. attaquer  la  réputation. 

CoNscio  . is . ici . Hum . irS. 
Se  sentir  coupable.  A/7 cohscirc 
sibi.  H or.  N’a  voir  rien  à se  re- 
procher. 

Consciscendus , a.  um.  Cic. 
A quoi  il  faut  se  résoudre.  Cons - 
rfseenda  mors.  Cic.  il  faut  se  don- 
ner la  mort. 

Cokscisco,  fs.  sel  ri,  scî/nm  , 
scit'ê.  Lie.  Arrêter,  résoudre, 
<f  un  comîimq  accord.  — bellum. 
Lie.  Arrêter  qu'on  fera  la  guerre. 
||  Amasser  . contracter.  — hu - 
murent.  Col.  Devenir  moite , hu- 
mide. ||  Procurer,  exécuter  une 
chose  résolue.  — modem  sibi  ee- 
neno.  Cic.  S’empoisonner.  — sibi 
ex  ilium . Cic.  Se  condamnera  un 
exil  volontaire.  — in  se  facinus 
Lie.  Commettre  un  attentat  con- 
tre Soi-même.  — sibi  fngam.  Lie. 
se  résoudre  à fuir. — sibi-cœcita - 
/cm.  Cell.  S’aveugler  soi-même. 

♦Conscissio  , ônis , f S.  Aug. 
et  Conscissüra.  tt , f P/in.  En- 
taille , fente . incision. 

Consoissus  , a , um,  part,  de 
conscindo.  Cic.  Déchiré . rompu, 
brisé.  — pu  guis  cl  en  tribus.  Cic. 
Moulu,  roue  de  coups  de  poing 
,et  de  pied.  ||  Just.  Coupé  de 
canaux. 

CoïfSCtTUS,  a.  oui.  part,  de 
c o ns cisco.  Conseil  à nccc.  Plin. 
S’étant  donne  la  mort. 

CoNSCin . a . um.  Cic.  Qui  sait 
avec  d’autres . qui  partage  h» 
connoissance.  confident,  témoin, 
complice.  — — alicujus  ou  alicui 
in  rc.  Cic.  Qui  a connoissance 
des  secrets  d'autrui.  Cens  nas - 
rrnti  conscia  Silo.  Luron. 
Peuple,  qui  ronnoit  les  sources 
du  Nil.  Sibi  conscium  esse.  Cic. 
Savoir,  avoir  la  conscience  que, 
se  rendre  témoignage.  ||  Cou- 
pable. , 

♦CoNScîVrÏNUS,  a , um * Lvcil. 
et  Cohscôtus  , a . an/ . lucil. 
( r**T0p , . obscurité  ).  Qui  ’ est 


CON 

dam  les  ténèbres  avec , ensemble. 

Conscrkor.  aris  , alus  sum, 
âri.  d.  Plaul.  Cracher  avec  bruit 
ou  effort. 

Consc.ribeLLO  , âs,  âri,  âfum , 
ire.  Varr.  et  Consgrîbillo  , âs  , 
âri.  Catul.  Ecrire.  = Calai.  Sil- 
lonner , cribler , égratigner  f 
poinçonner. 

CoifscnÎBo , fs , psi  , ptum  , 
âcre.  Ecrire.  — cpistolam  alicui 
ou  ad  aliquem  de  re.  Cic.  Errire 
à quelqu’un  sur  quelque  chose. 
— panetes.  Plin. — sur  les  murail- 
les.— tesiamenta.  Cic.  Faire  son 
testament. — legem.  Cic.  Porter 
une  loi.  — de  ratione  direndi.  Cic . 
Tracer  les  règlesde  l’éloquence. 

J|  — milites.  Cic.  Enrôler  des  sol- 
nts.  }| — stylis  uimtis.  Plaut.  Sib- 
lonner  à coups  de  verges. 

CoNScnim,  ôrttm,  m: pt.  Fesf. 
Ceux  des  chevaliers  mis  sur  le 
rôle  des  sénateurs , pour  le  com- 
pléter. Patres  conscripti.  Cic - Pè- 
res conscrits. 

Conscbiptio  . Suis  , f.  Cic. 
Ecriture  . enregistrement.  Con — 
script  zones  J al  s te  nuastionum.  Cic. 
Faux  registres.  |f  Traité  . écrit  f 
composition.  ||  Conscription  en- 
rôlenievtt. 

Conscbiptor.  ô ci  s,  m.  Qui  écrit. 
— Icgis.  Quint.  Auteur  d'une  loi. 

Conscriptum  , /,  //.  Oeid. 
Ecrit , ouvrage. 

CoNSCriptus  ,a.um,  part,  de 
eonscribo.  Cas.  Ecrit.  Cic.  Com- 
posé. ||  S/at.  Dessiné  . tracé.  || 
Ulp.  Conscrit.  ||  Cas.  Enrôle*'. 

CoNsenuTon,  âris.  âri.  J.  Firm. 
Scruter,  fmiil  1er,  chercher  avec. 

Conseco  . âs , ci/i,  scctum  t 
ârâ.  P are.  Hacher,  couper,  tran- 
cher. déchiqueter , égratigner. 

Consecrâneus  , a , um.  Tert. 
Lié  par  le  même  serment,  ou  qui 
participe  aux  mêmes  mystères. 

Consec  a âtio  , ônis  . /.*  Cic. 
Consécration  , dédicace  d’un 
temple.  ||  Tac.  Apothéose.  || 
In  script.  Consécration  au  culte 
des  autels. 

Consecrâtor  , oris , m.  J. 
Firm.  Qui  consacre  , qui  fait  la 
dédic*ace. 

* CoNsECRÂTRlX,ir/j,/.  Tert . 
Celle  qui  met  au  rang  des  dieux. 

ConsecrÂtus  , a . um.  Cic. 
Consacré  , dédié.  ]|  Mis  nu  rang 
des  dieux.  î|  Dévoué.  Phrt  do 
CoNSECRO  . âs.  âd,  il  u/n.  ârc. 
Cir.  Consacrer. dédier.  ||  Mettre 
au  rang  des  dieux.  ||  Dévouer, 
maudire. 

Consectâneüs , </,  T/m.  Qui 
accompagne,  fait  cortège.  Tur- 
bo consçctanca  client  um . Plaut. 
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CON  CON 

Fotlïede  clicns  qui  suivent  leur!  unanimité.  |(  Cic.  Conspiration , 
patron.  ||  AmoS.  Sectateur,  qui  complot,  ligue  , cabale.  • 
suit  les  senliniens  des  autres.  CoSSEHS vs.a.um.  Gell.  Ac- 


Consectâhium  , »>',  n.  C/e. 
Corollaire  , conséquence  tirée 
d'onc  proposition. 

Co NSE t ta r tes  , a , B/7I.  Cic. 
Qui  suit,  qui  eqt  suite  ou  con- 
séquence nécessaire  d'une  chose. 

Cobsectâtio  , Unis , /.  Cic. 
Etude  , poursuite , recherche 
exacte  , alTrrlation. 

* Coksectâtor  , ôris  , m. 
Cobsectatri x, /«>./.  Cic.  Qui 
recherche,  poursuit.  Voyez  Cos- 
SECTOB. 

Cobsectio  , ônis  , /.  Cic. 
Coupe  , taille  du  bois. 

Consector  , iris  , â/us  sum , 
•ri.  d.  ('je.  Suivre  , poursuivre, 
courir  après. — hostes.  Cic.  Pour- 
suivre les  ennemis. — clamoribus. 
Cic.  — avec  des  huées.  = — de— 
bila.  Cic.  Poursuivre  le  paiement 
des  sommes  dues. — largilione  be- 
nceolcntiam.  Cic.  Rechercher  , 
capter  la  bienveillance  par  des 
largesses.  ||  Ter.  Poire  cortège  , 
faire  sa  cour  , s'attache!*  à.  ||  Cic. 
Imiter  . affecter  ||  — pass.  A po- 
pulo lapidibus  consectari . Lobe— 
nus.  Etre  poursuivi  & coups  de 
pierres. 

Consectus  , a , ttm  i Ornl. 
part,  de  Conseco. 

CozfSËCVTio  , ônis  , /.  Cic. 
Suite  d’une  chose.  ||  Construc- 
tion.— verborum.  Cic.  Suite,  liai- 
son des  mots.  j|  Conséquence  , 
conclusion.  ||  Cic.  Dissertation. 
||  Ter.  Acquisition. 

ConsRcûtus  , a , um.  Cic . 

8ui  a suivi  , consécutif.  Cic. 
^uia  obtenu.  ||  Obtenu.  Conse- 
cuta  negliguntur.  Varr.  Ce  qu’on 
a cesse  de  plaire. 

CoNSËDEO  , is  , Acre.  Vojrce 
Consideo. 

Consëdi  , prêt,  de  considco . 
Consedo  , ônis  , m Non.  Qui 
s’asseoit  auprès  ou  avec.  ||  Asses- 
seur. 

Consëdo  , as  , are.  Calo. 
Apaiser,  calmer. 

ConsêmYnâlh  , m.f.  y te.  n.  y 
is.  Cal.  et  ConsemYneus  . a.  um. 
Col.  Plaute  ou  semé  de  choses 
différentes.  Conseminca  si/va. 
Col.  Forêt  où  il  y a toutes  sortes 
de  plantes. 

Consignes  oo  , fs.  nui , set  AS. 
Plaut.  Vieillir , devenir  vieux  , 
être  usé  par  la  vétusté  ||  Perdre 
son  crédit,  déchoir, s'affaiblir , 
passer,  s’user. 

Consensio,  ônis./.  Cic.  et 
Consensus,  as.  m.  Cic.  Accord, 
liaison,  conformité  de  sentimens, 


cordc,  consenti. 

Consentânea  , ôrum  , n.  pl. 
Cic.  Ante'cédens. 

Consentaneè , adv.  Lac(. 
Conformément. 

ConsentÂneus  , a , um.  Cic. 
Conforme, propre , assorti,  con- 
venable , conséquent.— personne 
et  tempori.  Cic.  Convenable  au 
temps  et  à la  personne.  — pi/à 
et  morte.  Velt.  Dont  la  mort 
s’accorde  avec  la  vie  Conscnia- 
neum  est.  Cic.  Il  s’ensuit. 

Consentes  . tum . m ot.  ( cum 
et  sentio  ).  Les  doute  grands 
dieux  qui  composoirnt  le  conseil 
céleste  , compris  en  ces  vers 
d’Ennius  : 

Juao,  \eil»,  Minenra,  C«rei,  Diana, 
Venu*  , Mars, 

Mercurim,  Jo»i*  , IftplHDI,  ’Vntcanns, 
Apclio. 

Consenti  a Sacra.  Fcst.  Sacri- 
fices offerts  ponr  toute  une  fa- 
mille , en  son  nom. 

Consent™  . te,  f.  Cosance  , 
ville  de  la  Calabre. 

Consentiez,///,  omn.  g.  Cic. 
Qui  s'accorde , qui-  est  d’accord. 
— fama  de  a ligna.  Cic  Réputa- 
tion sur  laquelle  tout  le  monde 
est  d’accord. 

Consentio  , u , si , sum , tire. 
C/c.  Etre  du  même  sentiment . 
s'accorder,  convenir, être  d'ac- 
cord, s’entendre, conspirer,  com- 
ploter.— inregem.  Just.  S’accor- 
der à faire  roi. — sibi.  Cic.  Etre 
d’accord  avec  soi-même , ne  pas 
se  démenti^.  Consentit  ex  omn't 
parte  secum  ipsa  o ratio.  C/c.  Ce 
discours  se  soutient  dans  toutes 
scs  parties.  Consentiunt  omnes  in- 
ter sc  partes.  Cic.  Toutes  les  pais 
ties  sont  bien  proportionnées. 

Consentit  si , //,  n.  Jnscript. 
Conseil  des  dieux  Consentes. 

CoNSËrfcuo  , ÏS.  liei , puttum  , 
lirt.  Oeil.  Ensevelir  avec,  en- 
semble. 

Consepio  , is . psi , pfam.pJrëy 
C/c.  etCoNSEPTO,  âs,  are.  Sot  in. 
fréq.  Clore  de  haies , entourer 
de  palissades,  palissader. 

CoNseptüm  , /,  n.  et  CoNSEP- 
tus  , iis,  m.  Col.  Clos,  enclos, 
parc  ; lieu  fermé  de  haies . etc. 

Conskptüs  , a , um  , part,  de 
consrpin. 

ConsRpültus  , a % um.  Ter/. 
part,  de  consepelio. 

ConsIujuax  , iris,  omn. g.  Apul. 
Voyee  CONSKCTAIVIUS. 

CoNstQÜENS  . ///.  omn.  g.  Cic. 
Qui  vient  après.*— tempos.  Cic, 
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L*avenir.  ||  ConséquenttquUuîff' 
qui  résulte. — est.  Cic.  Il  suit  de 
là  , c'est  une  conséquence  que. 

ConsËQîiens,  fis.  n.  Cic.  Suite 
des  choses,  conséquence  , con-i 
clusion.  Conserjuentia  per  ratio - 
ncin  homo  ce  mit.  Cic.  C’est  par 
la  raison  que  l’homme  pénétre 
les  conséquences. 

Conséquentes.  , adv.  A put. 
Conséquemment,  par  une  suite, 
une  conséquence  nécessaire,  par 
conséquent.  ||  Dtp.  Conformé- 
ment. ||  Aug.  Avec  raison.^  ' * 

ConsËquentià  , œ . f.  Succes- 
sion , enchaînement  des  choses; 
conséquence. 

♦ Consëquia.  * \ f.  et  ConsR- 
QU1UM , iiy  n.  Apul.  Suite  , de'- 
pendance. 

Consëqüoh  , tris , eût  us  sum  y 
qui.  d.  Cic.  Suivre , aller  après  , 
être  à la  suite  . venir  ensuite.  — 
piden'  homini  sarcinatos  ? Plaut. 
Voyez-vous  des  gens  chargés  qui 
suivent  cet  homme  ? |]  Attraper, 
atteindre.  — in  itinere.  Cic.  — en 
chemin.  — alate.  Cic.  Etre  à 
peu  près  du  même  Age.  ||  -Qu* 
non  passant  oculi  conseqnt.  Varr 
Ce  qui  échappe  à la  vue.  ||  Pour- 
suivre les  ennemis.  ||  — qu  tes  tum. 
Cic.  Avoir  en  vue  un  gain  , un 
profit. ||  Imiter,  égaler.  (| Cic.  Sui- 
vre . déférer  aux  avis  . les  adop- 
ter. ||  S’ensuivre  , naître  d’une 
chose  , résulter.  Naturd  cause - 
quitur , ut.  Cic.  C’est  une  consé- 
quence naturelle.  ||  Obtenir,  ac-' 
quérir  ^ parvenir  à ses  fins.  — 
magnam  laudcm.  Cic.  Acquérir 
une  grande  gloire. — idemeitium. 
Quint.  Tourner  dans  te  même 
défaut.  ||  Apprendre  , compren- 
dre , atteindre  parla  méditation. 
—anima.  C/c.  — intellectu.  Quint. 
Concevoir.—  memorid.  Cic.  * Se 
souvenir  d’une  chose. — conjec — 
turà.  Cic.  La  deviner.  — rerbis. 
Cic.  S’exprimer. 

ConlRquus  , a y um.  Lucr . 
Conséquent. 

ConsRreno,  as , ère.  S’éclair- 
cir, en  parlant  du  temps. 

(jONSema,  a y f.  Consetie, 
ville  d’Irlande. 

ConsermôcYnor  , ôris  . ôtas 
sum  y àri , d.  et  ConsermôNur  , 
à ris , d/us  sum  , âri.  d.  G cil , 
Faire  la  conversation. 

ConsRro,  is  , cri , si  tum , rert. 
Cic.  Planter,  enscinenéér , se- 
mer avec  ou  ensemble.  — agrum 
oleis.  Col.  Planter  des  olivierf 
dans  un  champ.  = — leges.  Cic , 
Etablir  des  lois. 

(‘oNsfcno  , ti  y rui  % sèrtditi , 
rtrç . Cic.  Entrelacer,  joindre  » 
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lier,  entremêler . — catenas  ex  ConjervÜla,  t , f.  Sen.  di-  in  allait  partem.  Sert.  Se  ranger 
r/mine.  Front.  Faire  des  chaînes  min.  de  conserva.  de  l’avis  d'un  autre.  ||Demeurer, 

d'osier.  — latus  tateri.  Orid.  Conservus  ,i,m.  Cic.  Com-  s'arrêter, ' séjourner.  ||  Or.  Cam- 
Etre  côte  â côte  , se  tenir  bras  1 pagnon  d'esclavage.  per.|| — rtgnis.  Kr/y.S'établirdans 

bras. — diem  nocti.  Orid.  Joindre  Consessio  , Sais,/.  Séance  un  pa  ys. —— Consedit  in  mente 

le  jour  à la  nuit. — manum  ou  ma-  commune  à plusieurs.  eitium.  Cic.  Le  vice  s'est  rendu 

mus  cum  hostibus.  Cic. — ceria-  Conszssob  , bris . m.  Cic.  Qui  maltredeson  esprit.  ||  Lie.  S'en- 
mcn  anpugnam.  Lir.  — prmlia.  s'assied  auprès  d'un  autre.  ||  As-  foncer,  s'abaisser,  crouler,  s'é- 
Virg. — dcztms.  Stat.  En  Venir  sesseur.  crouler,  s'abîmer. — ingen/lbus 

aux  mains,  être  aux  prises,  li-  CoSSKSSU5.dr,  m.  fTje.Compa-  carcmis.  Lir.  S'enfoncer  en  abi- 
vrer  bataille  , combattre  — gnie,  cercle  de  personnes  assises  mes.  — in  ignés.  V irg.  S'abl- 
rerba.  Stat.  Lier  les  mots.  pour  voir  un  spectacle,  ou  à une  mer  dans  les  flammes.  — in  cine- 

ConsebïO  , is,  psi , péri.  Lie.  table  de  jeu.  ||  Séance  de  juges,  rem.  Stat.  Etre  réduit  en  cen- 

Se  glisser , se  répandre.  CossËvi,  prêt,  àeconsero,  i.  dres.  = — tuclu.  Virg.  Etre 

Consebeâtus  , a , um  Plin.  Consïdxo  , is  , sêdi,  sessum  , plongé  dans  le  deuil.  ||  Col.  Aller 

Dentelé  , qui  a des  dents.  dirl.  Cic.  S'asseoir  . être  assis  au  fond.  ||  Se  ralentir,  s’apaiser  . 

Cûnserté  , adv.  Cic.  D’une  près,  avec  ou  contre.  ||  S’arrêter,  se  calmer,  se  rasseoir.  Consedit 
manière  entrelacée , en  forme  séjourner,  demeurer , s'établir , pains . Cart.  La  poussière  est 
de  tissu.  = Avec  liaison.  camper.  ||  S'affaisser,  aller  au  tombée.—  — ardor  animi.  ira , 

Conseetio  , Sais  , f.  Amob.  fond,  se  ralentir.  Ubi  ira  con-  faror.  Cic.  Sa  colère  s'est  ra- 
Entrelaceraent.  se  dit.  Lie.  Quand  sa  colère  fut  lentie. 

Conseetoe  , bris  , m.  Plin.  apaisée.  Consederat  ignis.  Orid.  Consignantee , adv.  et  Consi- 
Combattant , athlète,  gladiateur.  Le  feu  étoit  éteint.  GNÂTÈ , adv.  Expressément , avec 

Consebtus  , a , om,  part,  de  CoMSÏDÜRAJiTEn  , adv.  Val.  énergie.  Consignantiùs  tjuid  dice- 
, consent , rai.  Entrelacé,  tissu,  liai . Voyez  Consideraté.  re.  GeU.  Dire  plus  expressément, 
Consertum  tegmen  spinis.  Virg.  Cohsïdëbantia  , m , /.  Cic.  exprimrr  aver  plus  dr  force.  Con- 
Haillons  attachés  avec  des  épin-  Considération  . circonspection , signatissime  factus  est  rersus  En- 
gles.  = Consertm  eirtutes.  Sen.  mesure,  attention.,  égard.  polidisdeidgenushominibus.Gcll. 

Vertus  qui  se  donnent  la  main.  CoNSÏDÏRATi , iis  , issïm'e  , Eupolis  a parfaitement  peint  en 
Sella  beltis  concerta.  Lucan.  adv.  Cic.  Mûrement,  avec  ré-  un  seul  vers  cette  sorte  de  gens 
Guerres  successives,  continuelles,  flexion,  avec  circonspection,  (les  babillards). 

||  Coruerti  hostes.  Claud.  Enne-  soin,  sagesse.  Consignâtio  , ônis , f.  Quint. 

jnis  serrés.  ||  Undc  tu  me  ez  jure  ConstnÉEÂTlo  , Suis,/.  Cic.  Signature,  seing,  écrit  signé, 
manu  consertum  roedsti , iude  ibi  Considération,  prudence  , médi-  souscription.  ||  Sceau , empreinte 
ego  te  reroco.  Cic.  De  même  que  talion  . etc. — subtihor  eerborum.  desceau,  de  cachet, 
tu  prétends  me  sommer  , je  te  GeU.  Attention  trop  scrupuleuse  Consignatus , a , um,  part,  de 
somme  pareillement  de  venir  au  choix  des  mots.  Consideratio-  Consigko  , as  , tri . item  , 
disputer  notre  droit  sur  les  lieux,  nem  intendere  in.  acc.  Cic.  Pren-  tri.  Cic.  Signer,  contre-signer , 
Cossërüi,  prêt  d e consent . 3.  dre  pour  objet  de  ses  méditations,  cacheter,  sceller , contre-sccllrr. 
Conserva  , t . f.  Ter.  Varr.  Cünsïdïràtoa  , iris . m.  Getl.  Consignait  in  animis  notiones. 

» Cic.  Compagne  d'esclavage.  Qui  considère , etc.  ||  Philosophe  Cic.  Notions  gravées,  idées  em- 
Con  s Envie!  lis  , m.  f.  , le , n. , sceptique.  preintes  dans  l'esprit.  ||  Lir.  Au- 

is.' Tert.  Qu'on  peut  ou  doit  ConsîdËrâtvs  . a . um  . part,  toriser.  ||  Consigner,  déposer, 
conserver.  de  considéra.  Cic.  Considéré  , Consignata  litteris  publias  me- 

CotcsEEVAHS , lis,  omu.  g.  Cic.  médité.  ||  Réfléchi.  Considcrata  mono.  Cic.  Evénement  consi- 
Qui  conserve.  Conserrantia  sta-  tarditas.  Cic.  Lenteur  prudente,  gné . mentionné  dans  les  actes 
fis.  Cic.  Ce  qui  nous  conserve  Considcratius  consilium.  Cic.  publics.  Consignatam  liUeris. 
dans  notre  état.  Dessein  réfléchi.  Consideratissi ■ Cic.  Mis  par  écrit  ||  Consignart 

ConsERVÂno  , Bnis,f.  Cic.  mumrerbum.  Cic.  Mot  judicieux,  cursum  siacrum.  Cic.  Observer 
Conservation  , garde  , défense  , Consïdëeo  , is  , ici.  Hum  , le  cours  des  astres.  ||  GeU.  Mou- 
maintien,  protection.  are  ( sidus )■  Cic.  Considérer,  trer , déclarer , faire  connoltre 

ConsebvaTob,  iris  , m.  Cic.  et  méditer  , réfléchir  , observer  , sa  pensée  par  quelque  signe. 

Co  nse  E Y ATR  ix,  icis  .f  Cic.  Cou-  faire  attention , prendre  garde , CohsÏlxo,  is,  térl , Enn.  et 
aervateur.  défenseur,  protecteur,  prendre  en  considération.  — se-  Consïlesco  , is . sccrl.  GeU.  Se 
épithète  de  Jupiter  et  de  Junon.  cum  atiçuid  in  anima.  Ter.  Ré-  taire , garder  le  silence  Consites- 
ConseevâTus  , a , um.  Cic.  fléchir  à part  soi  sur  une  chose,  cunt  turbt.  Ptaut.  Les  troubles 
Gardé,  conservé.  Part,  de  con-  — de  re  cum  alit/uo.  Cic.  Consul-  s'apaisent.  * 

serre.  ter  quelqu'un  sur  une  chose.  j|  ConsÏliaNS , lis,  omn.  g.  Hor. 

CoNseevIlis  , m.f. , le  ,n.  , is.  Cic.  Regarder  avec  attention.  ||  ConsYliÂrius  , a , um  , Plaut. 
Qui  concerne  les  esclaves.  Estimer,  priser.— factum  ez  al-  CoNsfuÂBtus  , ii,  m.  Cic.  CoK- 
CoNSEETÏTTUM  , ii  , n.  Plaut.  teriusjudicio.  Estimer  une  action  sYliâtob  , Bris.  m.  Plin.  j.  et 
Servitude  commune.  d’après  le  jugement  d'autrui.  ConsVi  iâteix,  iris ,f.  A/sul.  Qui 

Cokseevo  , as,  âri , Hum,  CowsÏDO.ir,  sèdi,  rarement  ri-  conseille  , donne  conseil , est  du 
ire.  Cic.  Conserver,  garder,  dé-  dis. essum, dire.  Cic.  S’asseoir , être  conseil  ; conseiller.  Consiliarii 
fendre  .préserver  , garantir. — assis  , se  placer,  sc  reposer.  — cmdis.  VeU.  Auteurs,  instiga- 
fidem.  Cic.  Tenir  sa  promesse,  sedibus.  Virg. — insedibus.  Cic.  tcurs.  complices  d:un  meurtre. 
Gnnservatis  legibtss.  C.  N co.  sans  S'asseoir,  ou  être  assis.  Considi-  Consiliana  anima.  Apul.  L'âme 
* ' j»er  les  lois.  tur,  Cic.  On  prend  place,  sa  — raisonnable  , opposée  à l'ime 
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lensUrre.  Consiiiarium  fuimcn. 
Scn.  Foudre  de  conseil , qui  con- 
seille ou  dissuade  i'exe'cution 
d'un  projet. 

CoNSfaiÂTUS,  a , um.  part,  de 
consi/ior.  Piaut.  Foule",  passé 
au  foulon. 

Consïlîgo  , lois,/.  Col.  Pom- 
mcle'e  , plante  utile  à la  phthisie, 
qui  naît  inter  siliginem  et  iriti- 
cam  , entre  les  blés. 

Cossilinüm  , / , a.  Ville  de  la 
Pouille  en  Italie. 

Consïlio  . às.  Soi,  âtum , arc. 
Cic.  Conseiller,  donner  conseil, 
consulter,  prendre  conseil. 

Co.nsIlio  , îs.  /Si et  fini , sul- 
fura . lire.  Tac.  Assaillir,  se  jeter 
sur.  — hosies  ou  hosiiius.  Tac. 
Attaquer  les  ennemis. 

ConsImob,  iris , âtussum,  Sri. 
d.  Hor.  Conseiller.  ||  Tenir  con- 
seil, consulter.  Consiiiandi  cum 
suis  causa.  Pour  délibérer  arec 
les  siens.  ||  Varr.  Etre  pressé  , 
passé  cher  le  foulon. 

ConsÏliôsus  . a,  ttm.  Cato. 
Fécond  en  espédiens. 

Consïliom.  //,  ».  ( consulo . quasi 
consu/ium  ou  coasilio,  sauter  en- 
semble). Conseil,  avis,  senti- 
ment. lu  cons  ilium  adcocarc. 
Cic.  Consulter,  prendre  conseil, 
demander  avis.  A/iquem  in  con- 
si/io  habcrc.  Ptin.  j.  Se  servir  du 
conseil  d'une  personne.  ||  Cotl- 
seil.  conseiller.  ||  C.  Sep.  Oracle. 
|| Délibération,  projet,  parti,  des- 
sein . entreprise.  — lalat.  Cic. 
Ma  résolution  est  ébranlée.  — 
inire.  C.  Hep.  Former  la  résolu- 
tion de. — minuere.  Ter.  En  chan- 
ger. — e est  mm  ou  coasiUi  eesiriest 
t/uid  si/  facicndumi  Cic.  C’est  à 
vous  de  voir  ce  qu'il  y a à faire. 
— es l ità  facere.  Ptaul.  On  est 
décidé  b taire  , on  se  propose  de 
faire.  Iles  es!  consilii.  Cas.  Il  y a 
ici  à délibérer.  Consilio.  Lie.  A 
dessein,  de  propos  délibéré,  avec 
préméditation.  — bono.  Cic.  A 
bonne  intention.  ||  Stratagème  , 
expédient.  ||  liaison",  prudence  , 
intelligence.  Vis  consili  cipcrs. 
Hor.  Force  aveugle.  Consiliolali. 
tVc.  Faire  ma!  sesaflaires.  ||  Assem- 
blée , compagnie  qui  délibère,  qui 
tient  conseil.  Plia.  Tribunal. 

ConsVmïms  , m. /. , le , ». , /'/. 
Cic.  Parfaitement  semblable,  res- 
semblant . approchant,  pareil. 

CobsÏmïliteb,  adv.  Gel/.  Sem- 
blablement. 

CoHsïnïlÏTÜDO,  tais.  f.  Res- 
semblance parfaite. 

CoksImillIsiz,  adv.  Ter.  Avec 
une  extrême  ressemblance. 
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Cousîmes  s , iis , omit.  g.  Sea. 
Qui  a du  jugement. 

Cousine  , is,  pii , péri.  Gel!. 
Etre  en  son  bon  sens.  Vejr.  Sapio. 

, Consisto  . is  , s lïli.  s/i/um. 
sistere.  Cic.  S'arrêter,  séjourner. 
— triduum  ilomæ.  Cic.  Séjour- 
ner trois  jours  à Home.  Consiitit 
flueius  frigore.  Orid.  La  rivière 
est  prise.  — mortus.  La  maladie 
reste  au  même  point.  Consistant 
usurte.Cic.  Lcsintcrèts  ne  courent 
plus.  ||  Se  soutenir,  se  tenir 
debout,  être  ferme,  — indigilos. 
Virg.  Se  dresser  sur  ses  pieds.  || 
Demeurer  ferme  , tenir  bon  , 
tenir  ferme,  résister,  soutenir. — 
à Jugà.  Lie.  Cesser  de  fuir,  faire 
face.  — cxdieerso.  Quint.  Etre  en 
présence.  — in  agmenquadratum. 
Virg.  Se  former  en  bataillon 
carré.  — — neque  mente , neque 
lingud.  Cic.  Manquer  de  tète  et 
de  parties  pour  se.  défendre. 
Consi stit  u trinque fides.  Lie.  On 
est  fidèle  aux  conventionsde  part 
et  d'autre.  ||  Scn.  Se  présenter 
en  justice.  — ex  utràqne  parte. 
U/p.  Occuper  pour  les  deux  par- 
ties. ||  Consister.  ||  Etre,  exister, 
subsister , se  trouver. 

CoHSisTÔMÀïius  , a . um.  Am- 
mian.  'Qui  concerne  le  conseil 
du  prince.  Cousis taria ni.  Am- 
mian.  Membres  du  conseil. 

Coksistôbium  , ii,  ».  Auson. 
Conseil  du  prince , consistoire. 

||  Lieu  où  il  s'assemble.  ||  Tert. 
La  terrequi  sert  d’habitation  aux 
hommes.  ||  Sidon.  Antichambre. 

Cossïtio  , Unis , /.  Cic.  Ac- 
tion de  planter,  de  greffer,  plan- 
tage. Consitiones  p/antarum  dé- 
lectant. Cic.  On  prend  plaisir  à 
planter  des  arbres. 

Coksïtor,  ôris.m.  Oeid.  Plan- 
teur , qui  plante  ou  greffe. 

CoNstTÜa* . a.  f.  Cic.  Action, 
manière  ou  temps  de  planter. 

ConsÏTDS  , ».  um  . part,  de 
consens  , scei.  Cic.  Planté.  = 
Consita  terris  fréta.  Virg.  Mer 
entrecoupée  d'ites.  ||  Consi/us 
scnectutc.  P/aut.  Cassé  de  vieil- 
lesse. — emeà  mentis  caligine. 
Catui.  Aveuglé  par  d'épais  nuages. 

Consiva  . <r.  /.  Surnom d Ops 
femme  de  Saturne  , qui  prési- 
doit  aux  semailles  et  aux  plan- 
tages. 

CoHSQBnÏNA  . ce Cic.  Cou- 
sine germaine  du  côté  maternel 

Cossobbînos.  i,  m.  ( cum  et 
lorar).  Cic.  Cousin  germain  du 
côté  maternel. 

Corsôcer  . Sri,  m.  Sue/.  Le 
père  du  mari , et  le  père  de  la 
femme.  (Dtfux  pères  sont  conso- 
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ceri,  quand  le  fils  de  l’un  épouse- 
la  fille  de  l'autre.  ) 

CossbcuTiM , adv.  Ammran. 
En  se  réunissant , ensemble. 

CossbciÂTio  , onis , /.  Cus. 
Association  , société  , liaison. , 
union  , alliance. 

CoKSÔciÂTUS.  »,  um  , part,  de 
CoNSÜcio  , as,  àei . âium  , 
àrï.  Cic.  Associer , allier , join- 
dre , unir.  — se  cum  altquo . 
P/aut.  S’associer  , se  liguer  avec 
quelqu'un.  — usuns  res.  Pnad. 
Partager  l'usage.  — eonsitiar 
pestisalicujus.  Cic.  Comploter  la 
ruine  de  quelqu’un.  Coasociatus 
cum  a/iqua.  Cic.  Qui  est  en- 
tonne intelligence  avec  quel- 
qu'un. ||  Associé. 

Cottsôcius  , ».  um.  Um  . as- 
socié. ||  Firm.  Complice.  H lulg. 
Homogène. 

Consocrds  , ûs.f.  Auson.  La, 

mèredu  mari  et  celle  de  la  femme. 

Consôi.Âbïlis  . m.  f.  , le  ■ , n. , 
is.  Cic.  Consolable.  ||  Gcll.  Con- 
solant. . 

Consolahxn  , tait.  »•  Hier- 
Voy  CoKSOLATIO. 

CoKSÔLAHS  , lis , omn.  g.  Cic. 
Oeid.  Consolant. 

Cohsôlâtio,  Sait,  /•  Cic  et 
ComsôlâtiIJujm  , i,  u.  Pim. 
Consolation. 

Coksûlâtor  , S ris , m.  Cic. 
Consolateur  . qui  console. 

Cossôi.âtôrjb  , adv.  Sidaa. 
D'une  manière  consolante. 

CoNSÔLÂTÔaiDS,  ».  um.  Cici  De 
consolation  , propre  à consoler.  _ 
CottsÔLÂTC's.  a . um.  part.  (Jui 
a consolé.  ||  Pass.  Consolé.  Con- 
tolalismilililut.  Just.  Les  soldats 
ainsi  consolés. 

* CoNSÔLATOS  pour  consoli- 
datus.  , " 

C.OBSÜi.Ida  , œ . f.  {major). 
La  grande  consoudè  , herbe. 

CobsMdâtio  , Sais . f.  Vip. 
Réunion  de  propriété  avec  la 
jouissance  ou  l’usufruit  ; ré- 
version de  l’usufruit  à la  pro- 
priété. 

ConsolIdâtor,  ôris,m.Foriun. 
Qui  affermit. 

Comsùlïuâtcs  , »,  um.  Viir. 
Consolidé . réuni . fondé.  ||  Clos, 
arrêté,  soldé.  Consolidant  ra- 
tiones.  Cic.  Comptes  arrêtés. 
Part,  de 

Cons&i.ïdo,  as.  àei.  Sium, 
ârS.  Viir.  Consolider , réunir 
ce  qui  étoit  divisé. — parietem. 
Viir.  Affermir,  soutenirune  rtiu- 
raille.  ||  Uip.  Réunir  l'usulruit  à 
la  propriété  du  fonds. 

CojtsfiiÏDUS , a , um.  ArnoS. 
Voyez  Soudus. 
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Consolo,  âs . art,  acf.Varr.  et 
Co/fsÔLüR  , à ri  s . àtus  sum  , art. 
J.  Cic . Consoler.  — aliyucm  de 
marie  aliénas . C/c.  Consoler 
quelqu’un  de  la  mort  d’un  autre. 
— se  per  litteras.  C/e.  Trouver 
une  consolation  dans  l’étude.  — 
se  ta  malo.  Cic . Se  consoler 
dans  son  malheur.  — se  excm - 
plo  alterius.  Cic.  — *par  l'exemple 
d'autrui.  ||  Compenser  , adoncir. 
— 'desiden'um  a heu  jus.  Cic.  Char- 
mer les  regrets  de  l’absenre. 
— sc.  Cic.  Se  flatter.  )| . Ctes. 
nrourager.  ||  Pass.  Ciim  ani- 
mutn  vestrum  erga  me  eideo, 
echc  mériter  consolor.  Ce/l.  Je 
suis  bien  consolé  en  voyant  votre 
attachement  pour  moi. 

Consomniatio,  ônis ,f.  Hirt. 
Rêverie,  vision , imagination. 

Consomnio  . as.  ât'i  et  âias 
sum  , âium.  arc.  Plaut.  Rêver, 
avoir  des  visions.  Quid  consom - 
ni  a vil ? Plaut.  Qu’a-t-il  rêvé  là  ? 
D’où  lui  vient  cette  vision  ? 

Co  N SON  ANS  , iis  , omn.  g.  Oui 
résonne  , ou  retentit  ensemble. 
Consona  n/e  ci  a more.  Lie.  Avec 
des  cris  unanimes.  Cossonantes 
tari.  Viir.  Lieux  sonores.  ||  Con- 
sonar.s  siùi  per  omnia  pitre  lenor. 
Sert.  Manière  de  vivre  toujours 
égale.  U tjui  retentit  fort.  Conso - 
nanliura  rerba.  Cic.  Mots  qui 
ont  un  son  plus  harmonieux. 

Consünans  , iis  , /.  Quint. 
Consonne. 

CoMS&NANTLA  , tt  , /.  Vifr. 
Consounance  . accord  , harmo- 
nie, symphonie.  = Tcrt.  Con- 
cordance , accord. 

Cons&nantissÏmè  , adv.  Viir. 
Très  - harmonieusement  . d'un 
accord  parfait  ; avec  beaucoup  | 
de  proportion , de  justesse. 

Consunè  , adv.  Jpul.  D'une 
voix  unanime. 

Coitsbrro , as.  ui,  ïfum , ârë. 
Virg.  Résonner , retentir.  |) 
Cic . Avoir  la  même  conso  nnanco. 

|1  Cadrer,  être  d'accord , con- 
venir. Consonare  siùi  omnibus 
rébus.  Quint.  — per  omnia.  Se  a. 
Ne  se  démentir  en  rien  . sou- 
tenir son  caractère.  Consonal 
tnoribus  orniio.  Cic.  Scs  discours 
s’accordent  avec  ses  mœurs. 

Consona  , a,  f.  Tcrcnlian. 
Moue . Consonne. 

CoNsbitus,  a , um.  Oe/d.  Qui 
résonne  d’accord.  Consona  Ijr- 
rœ  filin.  Oeid.  Lyre  bien  d’ac- 
cord . accordée.  — rox  iingute. 
SU.  It.  Son  de  voix  convenable 
au  discours.  HConforme  , assorti , 
proportionné.  Consona  regno  do - 
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eere.  Cia  a J.  Donner  dos  leçons  1 
utiles  pour  gouverner. 

Consôpio  , ïs  , pial , pitum , 
pire.  Lucr.  Assoupir,  endormir, 
provoquer  un  sommeil , un  assou- 
pissement entier. 

Consôpïtus  , a , um.  Oeid. 
Assoupi,  endormi. 

Consors  , lis , omn.  g.  Cic. 
Cohéritier.  ||  Participant , qui 
partage,  associé,  compagnon. — 
generis.  Oeid.  Parent.  — urbis. 
Oeid.  Concitoyen.  — tknlami. 

| Or/d.  Epouse.  — pcriculi  aile - 
nus.  Plin.  j.  — pcriculi  cum 
aliquo , in  pericitlo  alterius.  Cic. 
Qui  court  les  mêmes  dangers. 
Ümnis  potestas  consorlis  impa- 
tiens. Lacan.  Le  pouvoir  n’ad- 
met point  de  partage.  ||  — ca- 
sus.  Prop.  Péril  égal.  (|  J)ctr 
consortcs.  Àlbin.  Néréides,  filles 
du  même  père. 

Consortâ us,  m.  f.  ,V*,  n.  , 
is.  Front.  De  succession  com- 
mune. 

ConsorTio  , ônis , f.  Cic. 
Association,  société,  compagnie, 
participation.  \\Papin.  Commu- 
nauté de  biens. 

Consortïtio  , o ni  s , f.  Firm. 
Action  de  tirerait  sort  avçc. 

Consortîtor,  ôr/s , m.  Firm. 
Qui  tire  au  sort  avec. 

Consortium,  //,  n.  Société, 
communauté.  Lie.  Partage  de 
puissance.  — fati.  Val . Max. 
Conformité  de  destin-  ||  Cels. 
Sympathie. 

ConspXtians  , lis  f omn.  g. 
Qtii  se  promène  avec. 

Conspector,  ons.  m.  Teri. 
Qui  regarde,  qui  inspecte. 

Conspectus  , us.  m.  Cic.  As- 
pect, oeillade,  regard,  coup  d’oeil. 
In  conspectum  alicujus  venirc , se  \ 
dare.  Cic . — prodire.  Plaut.  Se 
présentera  quelqu'un,  paroitre 
devant  lui.  — non  caderc.  Cic. 
Etre  imperceptible , échapper  à 
la  vue.  Quo  longissimè  oculi  fe- 
ra ba  ni.  Lie.  Du  plus  loin  qu’on 
pouvoit  apercevoir.  In  conspecfu 
senatùs.  Cic.  En  présence  au  sé- 
nat.— cirium.  Cic.  A la  face  des 
citoyens.  — utra/ue  acics  ernt. 
Curf.  Les  deux  armées  étoienten 
présence.  — t/no  omnia  ridera . 
Cic.  Voir  tout  d’un  coup  d’oeil. 
Econspcclu  a mit  tare.  Ter.  Perdre 
de  vue.  ||  Cie.  Contemplation. 
(| — quidam  a fatum  antiquissimn - 
rum.  Gel/.  Abrégé,  coup  d’œil 
de  l’antiquité.  — pecunite.  Gell. 
Estimation  à peu  près  de  ce 
qu’il  en  coulera. 

ConsrKCTUs  , a , um  , part. 
Virg.  Vu,  regardé,  qui  pareil. 
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Conspcrto  cum  fisc.  $uct-  SYlant 
aperçu  qu’il  éteit  parti.  ||  Lie. 
Appareut  , distingué  , remar- 
quable. 

CoitsrïBGo,  h , ni.  rsum, 
gtri.  Cic.  Arroser,  répandre, 
épancher,  verser  sur.  — lacrj - 
mis.  Cic.  Raigner  de  larmes.  — 
a rend.  Sabler.  = — hilaritate . 
Cic.  Egayer,  donner  un  tour 
enjoué. 

CojtsPEnsio,  ônis./ Pal  lad. 
Aspersion.  j|  Tari.  Farine  hu- 
mectée et  pétrie. 

Conspersus.  a.  um,  part.  Cie. 
Arrosé  , humecté.  Canspersa 
sale  caro.  Col.  Chair  saupou- 
drée de  sel.  ||  — verborum  fionbus 
oratio.  Cic.  Discours  fleuri. 

Conspexi  . prêt,  de  conspicio. 

C o ks rïr. Â u Ïli s. m./.,lë.  n.,is. 
Sidon.  Digne  d'être  vu  j|  Prud. 
Visible. 

CoNsrïcÂ  bîin  dus,  a.  um.Marl . 
Cap.  Qui  regarde  avec  atten- 
tion. 

ConspÏcâtüs.  n.  um.  Cas.  Qui 
a vu. aperçu.  ||  Vcil.  Vu,  aperçu, 
découvert. 

ConspYciendus  . a.  um.  Tibttl 
A voir,  digne  «l'attirer  les  re- 
gards. 

* ConspYcÏlium  , f/j  n.  Vojct 

CoN  SP  JC  ILIUM. 

ConspTcillüM,  t,  n.  Plaut. 
Êchauguetle  , lieu  d’où  l’on  peut 
regarder  sans  être  vu.  ||  Lu- 
nette ou  lunettes,  lorgnette, 
loupe , etc. 

CoNsrïcjLLo,  ônis , m.  Plaut. 
Observateur  , espion. 

ConspYcio . is,  pari,  pectum, 
pïrdrf.  Cic.  Voir,  apercevoir, 
regarder,  envisager,  considérer. 
U Plaut.  Prévoir . pourvoir , com- 
prendre , découvrir.  Conspiet . 
C.  Nep.  Sc  faire  remarquer,  at- 
tirer les  regards. 

CoNsrïcio,  ônis , /.  Varr.  t. 
d’augure.  Action  de  regarder  le 
ciel  pour  choisir  l’endroit  propre 
aux  augure). 

CoNSpYco . as.  Sri , â htm , ârêt 
Just.  et  CoNsrïcon  , à ri  s , àtus 
sum.  âri , d.  pass.  Vcil.  d.  Ter. 
Voir  , regarder.  Conspicor  eue 
in  bis  ego  le  région /bus ? Ter. 
D'où  vient  que  je  le  vois  dans  ce 
pays-ci  ? 

ConspYcutts  , <7,  um.  Ter. 
Visible,  qui  tombe  sous  la  vue, 
qu’on  voit , qui  est  vu.  ||  Cic. 
Digne  d’être  regardé,  apparent, 
distingué,  remarquable.  — for~ 
mà.  Plin.  D’une  beauté  qui  al- 
tire  les  regards.  ||  Orid.  Grand  , 
élevé.  — dotnn  conspicuus.  Tilt • 
D'une  illustre  naissance. 
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CoîfSîîiiAHs , lis,  omn.  g.  Cic. 1 
Qui  conspire. 

ConsfÎraté:,  rus,  adv.  Just. 
Unanimement  t d'un  commun 
accord. 

ConspîrÂti , à mm,  m.pt.  Sue/. 
Conspirateurs. 

Conspïrâtio,  Znis.f.  C/e.  et 
Conspirâtes,  ûs,m.  Ce//.  Union, 
accord,  liaison,  conspiration, 
ligue  f cabale , complot. 

Conspirâtes,  a ‘ umt  part 
Blacr . pour  conspirons. 

GoNsfîro  , às , ât’t,  àlum  . 
mre  ( cum  et  spiro  ).  Virg,  Souf- 
fler ensemble.  I|  C/c.  S’accorder, 
s'unir,  s'entendre. — ad  libé- 
ra//Jam  remp.  C/c.  Se  réunir , 
pour  rendre  la  liberté  a l'état.  || 
Conspirer,  comploter. — ad  dc- 
feetionem.  Front.  * Méditer  une 
révolte.  |j  ( Cum  et  spiro , ligne 
spirale.)  — se.  P/in./.  S’entortil- 
ler ( comme  font  les  serpens  ). 

Conspissâtus  , a , um.  Col. 
part,  de 

Coitspisso , às.  Set,  àlum , ârë. 
Epaissir . rendre  épais. 

Consp&liuh,  //,  n.  Amob. 
Sorte  de  gâteau. 

Conspondeo  . es  , spvpondi . 
sponsum . derë.  Fest.  Se  promet- 
tre une  foi  mutuelle , prendre  des 
engagemens  l'un  avec  l’autre. 

ConsponsI,  ûrum.  Fest.  Les 
fiancés. 

Consponsor  , dns , m.  C/à. 
Caution  avec  un  autre,  qui  cer- 
tifie une  caution , solidaire.  || 
Fest.  Qui  s'engage  par  un  ser- 
ment mutuel. 

Coif$PONSüS,  a,  um.  Vnrr. 
Obligé  par  un  serment  mutuel. 
Consponsa  faelio.  A put.  Ligue 
où  l’on  s’est  jure  une  foi  mutuelle. 
|f  Auson.  Fiancé. 

Conspopondi,  prêt,  de  eons- 
pondeo. 

CowSPüo,  //,  Si,  n/ttm , ere. 
P/aut.  Couvrir  de  crachats,  cra- 
cher sur,  ensemble  , ou  avec. 

ConspurcâTüS,  a ,•  um.  Fest. 
part,  de  ' 

CoNSPtmco , às,  SA,  ufurn,  are. 
Salir,  gâter,  tarlier. — lato.  Cie. 
Eclabousser,  couvi*ir  de  boue. 
Il  Ltter.  Corrompre. 

CoKSPUTÂTOR , ôris,  m.  Qdi 
crache  sur  quelque  chose. 

Conspûtâtüs  . a , um.  Ter i. 
Couvert  do  crachats.  Piirt.  de 

Conspüto,  as,  à A.  àtnm , ârë. 
(Lie.  (Couvrir  de  crachats. 

Cosspütus,  a,  um,  part,  de 
cnnsptio. . 

ConsTXïttro , is , te/,  itum , 
(trï.  Ter.  Assurer , affermir , 
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établir.  — rem  suam.  Ter.  Faire 
sa  fortune. 

* ConstXbÏlîtüs  , a , um.  Lucr. 
Etabli . assuré . affermi. 

ConstXbI'LÂtio,  ôn/s.f  Apaf. 
Demeure  dans  l'étable  durant 
l’hiver. 

CokstXbClo,  às,  SA,  àlum , 
ârë.  n.  Col  Demeurer  ou  mettre 
dans  l'étable  pendant  l'hiver. 

Constaono,  às,  àre,  n.  Front. 
Sc  déborder,  inonder  avec. 

CoNSTÂNS,  lis,  omn.  g . , /or, 
issïmus.  Ltter.  Qui  a de  la  con- 
sistance. Constant/or  met  Us  na- 
tura.Luer.he  miel  a plus  de  con- 
sistance. = C/c.  Constant , ferme , 
inébranlable;  égal,  uni,  grave. 
Cons  tans  teins.  C/c.  L’âge  viril, 
ou  i'âge  mur.  — an/mus.  Cic. 
courage  ferme . esprit  résolu.  — 
tô/un/as.  Cic.  Volonté  immua- 
ble- — fidei.  Tac . D’une  fidé- 
lité inébranlable  dans  ses  ença- 
gemens.  ■ — in  rébus  nplimis.  (Je. 
Attaché  à la  vertu.  — in  /évita te. 
.O  Ad.  Toujours  changeant.  ||  Opi- 
niâtre. Inimici  constantes.  C.  Nep. 
F.nncmis  implacables,  fl  Certain, 
sûr.  Cons  tan  s rumor,fnma . sermo. 
Cie.  Nouvelle  sure,  bruit  cons- 
tant, certain.  ||  Ovid.  Qui  coûte. 

ConstanTER,  iius,  tiss/mè,  adv. 
Cie.  Constamment,  avec  fermeté, 
résolution  ; également,  unifor- 
mément , unanimement,  opiniâ- 
trément.  — se gerere.  Cic.  Agir 
avec  fermeté , ou  avec  égalité 
d’âme.  — o ratio  ingred/ens.  Cic. 
Discours  qui  marche  d'une  ma- 
nière soutenue. — sibidicerc.  Cic. 
Parler  d’uue  manière  suivie,  ou 
plutôt  conse'qucnte  à son  carac- 
tère. — nuntiarc.  Ctes.  Annoncer 
unanimement.  Constantiüs  ma - 
nere  in  statu.  Cic.  Demeurer 
constamment  dansson  état  Cons- 
tant/s sim  è erquirerc.  Cic.  Re- 
chercher avec,  constance. 

CowstàNTIa,  te  , f.  Cie.  Cons- 
tance, fermeté,  assurance  . ré- 
solution , courage.  — protnissi. 
Cie.  Fidélité  à garder  sa  parole. 
— perpétua.  Cic.  Fermeté  qui  ne 
s’est  jamais  démentie.  ||  Stabi- 
lité, durée  , persévérance.  — 
bcneeolcntite . Cie.  Bienveillance 
soutenue.  ||  Egalité  d’âme  , con- 
duite égale  , uniformité.  ||  7 ert. 
Hardiesse  à parler  , à reprendre. 
||  Opiniâtreté.  , 

Constamtia . a,f.  Constance, 
nom  de  femme.  ||  Constance, 
ville  d’Allemagne.  ||  Coutanees, 
ville  de  France  (blanche)  , rtc. 

Constantienses  . htm,  m.  pl. 
Hahitnrts  des  villes  nommées 
Constantia . 
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CoNÉfANTÏNA,  te,  f Ville  de 

Nnmidie. 

ConstaütïnôPüUS  , //V.  Cons- 
tantinople , capit.  de  la  Turquie. 

ConstantînÔP&mtÂNI.  arum,  m • 
pl.  Habitons  de  Constantinople. 

Constat,  impers.  II  est  cons- 
tant , évident,  sur,  etc.  — inter 
omnes.  Cic.  Tout  le  monde  est 
d’accord.  — mihi.  Cic , Je  suis 
résolu.  Foy.  Consto. 

ConstXtûrüs  , a,  um.  Plia.  Qui 
coûtera. 

Constellâtio,  dais,  f.  Firm. 
Constellation, assemblage.figurc. 
situation  d’étoiles.  — principis. 
A mm/an.  Horoscope  du  prince. 

Constet.lâtus  , a , um.  Jul. 
Cap.  Orné  d’étoiles.  Conslellnti 
balte/.  Treb.  Baudriers  ornés 
d’étoiles  en  broderie. 

Consternât^.  b ni  s.  f.  {sternOy 
abattre  ).  Lie.  Consternation  , 
terreur,  accablement,  abatte- 
ment. ||  Curt.  Trouble,  sédition, 
tumulte  . déjordre , émeute. 

Consterna  tus  , a,  um.  Sali . 
part,  de 

CoNSTEnNtUM  , //.  n.  Salle  de 
bains  où  l’on  entrepose  scs  ha- 
bits. 

Consterno,  às , âei,  à/um  , 
ârë.  Sali.  Consterner,  abattre, 
alarmer , troubler,  r—  animos. 
Lie.  Jeter  la  consternation  dans 
les  esprits.  Consterna  ri  animo. 
Sali.  Avoir  le  courage  abattu. 

— in  fugam.  Cie.  Etre  mis  en 
déroute.  Constemantur  equi.  Oeid. 
Les  Chevaux  s’effarouchent.  ||  Cic. 
Se  soulever.  Tumuttu  sanos  cons- 
ternante. Lie.  La  révolte  gagnant 
la  partie  saine  de  l’armée. 

Consterno  , is.  strâei , stra- 
tum, ncrë.  Cic.  Couvrir,  faire 
litière,  joncher,  répandre  ou 
mettre  sur.  paver.  — contobu - 
tationem  lateribus  et  luto.  Ctes. 
Couvrir  un  plancher  avec  du 
mortier  et  des  pierres.  — cubilia 
gallinarum.  Col.  Faire  des  nids 
aux  poules  pour  les  mettre  à 
couvert.  ||  — maria  classibus . 
Curt.  Couvrir  les  mers  de  ses 
flottes.  |t  Lie.  Renverser. 

Constïpâtio,  ônis , f.  Vopisc. 
Action  de  ramasser  , uc  serrer. 

ConstïpÂtvs.  a,  um.  Cas. 
Serré , pressé.  Part,  de 

Constïpo,  às,  âei , à/um,  ârë. 
Cie.  Serrer . presser  , resserrer. 

— se  su  b ea/lo.  Cas.  Se  serrer  a 
couvert  d’un  retranchement. 

Constirpo,  /ÿ,  àre.  Col.  Planter. 

ConstYti,  prêt,  de  consisto  et 
de  consto. 

* Constïtio  , dnts,f.  Getl.  Sta- 
tion, lieu  où  l’on  s’arrête. 
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CoirsTTTtfENDus,  at  um.  Gcll.  tée  contre  celui  qui  a manqué  de  Constratus  , a .um  , part,  de 
A établir,  à placer.  payer  au  temps  convenu.  constemo , ù.  C/c.  Couvert,  pavé, 

CokstYtuo  , tsf  /a/',  iûtum , ConstÏtûtüm  , / , n.  C/c.  Con-  jonché.  Cons/rata  maria.  Sa/L 
Ürë.  Virg.  Etablir,  placer,  éle-  vention,  accord,  jour  convenu  Mers  sur  lesquelles  on  bâtit.  Coas* 
vcr-  — colossum.  Plia.  — un  entre  les  parties  pour  comparaître  trata  naves.  C/c.  Vaisseaux  bas- 
colosse.  U Fonder.  — oppidum,  en  justice.  tringués.  = Coru t rata  ira.  S/at. 

Virg. — une  ville.  ==  — contro-  ConstÎTÛtüs  , af  um.  C/c.  Colère  apaisée. 
acrsiam.  Cic . Etablir  le  point  part,  de  coastituo.  Place',  fa-  Cokstrâvi  , prêt,  de  con- 
de  question.  j|  Mettre,  pôser,  briqué,  bâti,  fondé,  établi.  — stcrno9is . 

poster.  — acicm  intra  st/ram.  bene  de  rebus  domesticis.  Cic.  CoSstrÜpo  , ist  pu/,  pïtum , 
L*s.  Poster  son  armée  dans  une  Qui  est  bien  dans  ses  affaires,  përe.  Gcll.  Faire  grand  bruit, 
Jorêt.  ||  Arrêter,  faire  faire  Corpus  beaè  constitution.  Cic.  rompre  la  tête  et  1rs  oreilles. — 
balle. Conslitui  non  paieront  na-  Corps  bien  constitué.  ||  Assigné,  exemp/is.  Gcll.  Fatiguer,  étour- 
9 es  nisi  ia  alto.  Cas.  Les  vais—  attribué,  réglé,  mis  en  ordre,  dir  la  tète  de  ses  citations,  \\Apul. 
seaux  ne  pouvoient  jeter  l'ancre  statué , constitué.  Constituta  beaè  Retentir. 

qu’en  pleine  mer.  [|  — in  mu-  civitas.  Cic.  Etat  bien  policé.  ||Ins-  *CoNSTAiCTi: , adv.  S.  Aug. 
acre.  Cic.  Constituer  en  dignité,  titué, intenté. || Fourni.  ||Convenu.  Etroitement. 

— magna  grafid  apud  regem.  CûNSTO,  às,  stïti , stdtum  et  * CoNSTilICTIO,  ônis,/.  Pallad. 
Cic.  Mettre  fort  avant  dans  les  stïlum , stàrë.  Plaut.  Etre  en-  Action  de  serrer. 

bonnes  grâces  du  roi.  ||  Délibé-  semble,  être  debout  avec  un  * Constrictïvus  , a , um.  Cal. 
rer,  déterminer,  résoudre,  pren-  autre.  ||  S’accorder,  être  d’ac-  Aur.  Astringent, 
dre  la  résolution.  Nondum  salis  cord.  — sibi.  Cic.  Etre  consé-  * C o N stricto  , as , àrë.  Ter 1. 
conslitui.  Cic.  Je  n’ai  pas  en-  quent , ne  passe  démentir.  Cons-  fréq.  de  constringo. 
core  décidé.  ||  Assigner,  mai-  tat  id  cum  superioribus.  Cic.  (Îonstrictus  . a.  um,  part,  de 
quer,  prescrire. — diem.  Cic.  Cela  s’accorde  avec  les  choses  constringo.  Cic.  Lié , serré  , gar- 
Assigner  un  jour.  ||  Imposer.  — précédentes.  — hoc  mihi  tecum.  rotté.  Arborconstricta.  Plia  Ar- 
pre/ium  frumenti.  Cic.  Taxer  Ad  Her.  Nous  sommes  d’accord  bre  contenu.  Co  ns  trie  ta  aires. 
le  blé.  ||  Donner  parole,  pro-  là-dessus.  ||  S’arrêter, séjourner,  Curt.  Neiges  endurcies.— febres. 
mettre  , s’engager  , convenir , faire  halte.  ||  Etre  constant,  de-  Cal.  Aur.  Fièvres  qui  resserrent 
donner  un  rendez-vous.  ||  Or-:  meurer  ferme  , persister  , perse-  les  porcs.  = Cons  trie  ta  religions 
donner,  arrêter.  — supplicium  vérer.  —mente.  Cic.  Etre  maître  fides.  Cic.  Foi  engagée  par  la  re- 
in...  ace.  Cic.  Condamnera  un  de  soi-même  , se  posséder.  Cons~  ligion  du  serment. — aptis  rerbis 
supplice.  ||  Accorder.  — annua  tat  catcris fides.  Tac.  Tous  les  sententia.  Cic.  Pensée  renfermée 
salaria,  bud.  — un  traitement  autres  sont  fidèles.  — ncc  color,  dans  des  termes  choisis.  — froas. 
annuel.  |)  Créer  , faire.  — re-  nccrultus.  Lie.  Il  change  de  cou-  Pelr.  Visage  refrogné. 
gcm.  Cic.  — un  roi.  — leges.  Cic.  leur  et  de  visage  à tout  moment.  Cokstbjîigendi’S  , a , um.  Cic . 

— des  lois.  ||  A Hennir,  fortifier , — mens.  Ccls.  Il  est  dans  son  Qu’on  doit  lier . fou  à lier.  Cons- 
constituer,  régler. — rem  num-  bons  sens.  Lingua  non  constat,  tringendum  se  libidinibus  traderc. 
mariam.  Cic.  Régler  les  fi-  Sert.  La  langue  est  embarrassée.  ||  Cic.  Sa  rendre  esclave  des  vo- 
n an  ces.  — rem  familiarcm.  Cic.  Etre  , exister , subsister.  Qua  luptés. 

Faire  , établir  sa  maison  , ou  la  nu  ne  animo  sententia  constat?  CûHSTïilNGO  . //,  nxi , slric - 
mettre  en  ordre.  ||  Disposer,  Virg.  Quel  est  son  dessein?  tum9  ngërë.  Cic.  Lier,  serrer, 
préparer.  j|  Lier,  unir.  — ami - ||  Etre  composé  de.  ||  Consister  presser. — sarcinam.  P/aut.  Faire 
citiam  cum  aliquo.  Cic.  Lier  en.  Pamà  bella  constant.  Curt.  son  paquet.  — galcam.  Val.  Fl  a ce. 
amitié  avec  quelqu'un.  La  renommée  fait  tout  à la  guerre.  Attacher  son  casque..  — vestem. 

ConstÏtuta  , ôrum,  a.  ni.  Cic.  (|  Etre  visible,  remarquable,  Sea.  p.  Relever  sa  robe..  jjResser- 
Constitutions,  statuts. règlrmons,  apparent,  évident,  certain.  Cons-  rer.  ||  Contraindre  , réprimer  , 
ordonnances.  — natura.  Scn.  fat.  Cic.  11  est  constant,  sur,  modérer.  — snpplicio.  Cic.  Ar- 
Eois  que  la  nature  s’est  imposées  certain.  — mihi.  Cic . Je  suis  réter  par  la  crainte  des  supplices.  , 
ii  elle-même.  convaincu.  — de  hdc  re.  Cic.  — mentem.  Lucan.  Modérer  ses 

ConstïtCtio  , Ônis.f. — corpo-  C’est  une  chose  constante , évi-  passions.  Coaslringi  necessi/a/e. 
ris.  Cic . Constitution  , comple—  dente  , assurée.  — auri  ratio.  Cic.  Etre  forcé  par  la  nécessité, 
xion  , disposition  du  corps.  ||  Cic.  Le  compte  de  l’ors'y  trouve.  Constructio,  ônis.f.  Plia./. 

• — bclli.  Cic.  Plan,  conduite  de  — magistratibus  rercrcntia.  Plia.  Construction,  structure.  — ho- 

, la  guerre.  — civil  ai  um.  Apul.  On  rend  aux  magistrats  le  res-  minis.  Cic.  Conformation  de 
Constitution  politique.  |]  Dispo-  pect  qui  leur  est  dû.  — cita  sine  l’homme  , arrangement  de  ses 
sition.  ||  Lois,  statut,  institu—  criminc.  Orid.  Sa  vie  est  irré—  parties. — rerborum.  Cic.  Cons- 
tion.  ||  Ülp . Opinion  arrêtée.  prorhable.  Constabunt  mea  in  te  truction  , arrangement , liaison 
ConstÏtûtFtiüs,  a , um.  UIp.  officia , non  sccns  ac  si  te  vidis-  des  mots. 
y oyez  Constitutoriüs.  sem.  Cic.  Je  vous  servirai  avec  Cokstructus  , âf  um.  Cic. 

CoiistÏtûtô  , adv.  A jour  nom-  autant  de  zèle  que  si  je.vous  avois  Construit , édifié , accumulé, 
mé , au  temps  prescrit.  vu.  ||  Coûter.  Constat  Victoria  Const ructa pccunia.  Cic.  Argent 

ConstYtÜTOU  , qris . m.  Quint,  plurimorum  morte.  Cas.  La  vie-  entasse'. — dape  mensa.  CatuL 
Qui  établit.  — legum.  Quint,  toire  coûte  bien  du  monde.  Table  bien  servie.  Part,  de 

Législateur.  — terum  omnium.  Constkâtor  , ôris , m.  Auson.  CojfjTRüo  , ù,  s t ru  xi , sine - 

Lad.  Le  souverain  modérateur.  Qui  aplanit.  tum,  ërë.  Cic.  Construire,  bâ- 

CoNSTÏTÛTÔnius , a,  um.  Actio  Cowstrâtum.  t\  n.  tir.  Plan-  tir,  édifier,  élever  un  bâtiment. 
conslituloria.  Ulp.  Action  inten-  cher,  pont,  tilljic.  |j  Arranger,  disposer,  mettre 
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en  ordre. — rocabuh t rcrnm.  — Diea  fort,  ou  consnetadinis  ria  comilia.  Cic.  Comices nssem- 
Cic.  Forger  des  mob  nouveaux,  mca  est.  Cic.  C'est  mon  usage,  blés  par  ordre  des  consuls  , ou 
||  Amasser . entasser.  Construun-  ma  manière.  Consuetudo  rictûs.  pour  leur  élection. — arma.  V cil. 
fur  and  eum  nummorvm  acervi.  Cic.  Régime  , façon  de  vivre.  — Armée  commandée  par  un  con- 
Cic.  Des  monceaux  d’écus  sont  relus  fori.  Cic.  Ancien  usage  du  sut. 

amassés  chex  lui.  barreau. — tenait.  Quint.  C'a  été  *CoNsi'LÂRÏTAS,  âtis,  f.  Cod. 

ConstBho  , es,  pii,  péri,  la  coutume,  l'usage./»  cousue-  Theod.  Dignité  consulaire. 

Jurenc.  Etre  tout  en  extase.  tudinem  cadere  , eenirc.  Cic.  ConsClârYteh.  adv.  Lie. D'une 
CohstuprÂtor  , ôris , m.  Lie.  Devenir  i la  mode.  — proeerlii.  manière  digne  d’un  consul. 
Corrupteur , qui  corrompt , dé-  Cic.  Passer  en  proverbe.  Prêter  ConsClatus  , ûs,  m.  Cic.  Con- 
bauché.  ou  supra  consaetudincm.  Cic.  sulat.  dignité  de  consul,  temps  du 

CoKJTUPRÂTUJ , a,  um.  Curt.  Cels.  Contre  l'ordinaire , plus  consulat.  Consu/a/um  iaire.  Cic. 
part.de  * que  de  coutume.  E cousuetudi.se  Entrer  en  charge. — genre.  Cic. 

Constupeo , 3s,  Sri , âtum , recedere.  Cic.  S’éloigner  de  ses  L’exercer.  Consulatu  fondus, 
mrï.  Cic.  Corrompre. débaucher,  manières  usitées , cesser  d'être  à Tac.  Qui  a exercé  les  fonctions 
Consuadeo . es,  âsi , âsum  , la  mode , se  retirer  de  ses  habi-  de  consul. 
dêrt.  Plant.  Donner  le  même  tudes.  Pro  consue/udine  med.  Cic.  *Consulco  , às,  art.  Plaut. 
avis,  porter  quelqu’un  b faire  A ma  manière,  comme  j'ai  cou-  —froutem.  Froncer  le  sourcil, 
une  chose.  tume.  ||  Langage  reçu  , usage.  C.ONsBlo  , is , lui , ultum , 

Consuâlia  , inm , n.  pi.  Fêtes  Latina  consuetudini  traden.  tire,  Cic.  (cum  et salio).  Dell— 
de  Cornus , dieu  du  conseil  chet  Col.  Traduire  en  latin.  ||  Coin-  bérer,  mettre  en  délibération, 
les  Romains.  Elles  se  célébraient  mercc  , fréquentation,  fâmilia-  discuter,  examiner.  — in  corn— 
le  sixième  jour  d'août.  rité . conversation , engagement,  mune.  Ter.  — in  medium.  Virg. 

Consl'Âlis  , j n./,  le,  n.,  is.  attachement,  attache. — dulcis-  — in  publicum.  Plin.  j.  Délibérer 
Vorr.  Qui  concerne Consus.  Con-  sima.  Cic.  Conversation  agréable,  ensemble  pour  l'utilité  publique 
sua/es  ludi.  Spectacles  en  l’hon-  — episto/arum.  Cic.  Commerce  [|  Juger,  estimer. — boni.  Cic. 
neur  du  dieu  Consus.  de  lettres,  correspondance.  In  Agréer,  approuver. — a qui  boni- 

Cousu  Â son,  iris,  m.  Cic.  consucludincm  alicujus  se  dare , que.  Trouver  bon.  — grariterde 
Qui  se  joint  à un  autre  pour  se  immergera,  se  insinuarc , ou  perfugis.  Lie.  Prendre  un  parti 
persuader.  consuetudinem  cum  a/iquo  /un-  sévère  contre  les  transfuges.  — 

ConsubsîDO,  is,  dlri.  Min.  gere,  ou  consuetudine  alicujus  pessime  atiquid  in  se.  Ter.  Pren- 
Fel.  S'affaisser , rester  au  fond.  seimptican.  Cic. — alicui,  cum  dre  un  très-mauvais  parti,  peu 
♦Consubstantiâms  , jr.  f , a/iquo  ingredi.  Cas.  S’introduire  conforme  à ses  intérêts. — grari- 
12,  n. , is,  Tert.  et  ÇonsubstaN-  auprès  de  quelqu'un , s'insinuer  terquidquam  de  se.  Cic.  Prendre 
Tivus  , a,  um.  Tert.  Consubs-  dans  sa  familiarité,  faire  connois-  d'étrangesrésolutionscontre  soi- 
tantiel.de  même  substance.  sance  avec  lui , lier  amitié.  Con-  même. — crudeliter  in  aliquem 

CoNSÜDASCO,  is,  sccre.  Col.  et  suc/udincm  facere  alicui  cum  Sait.  L’serde  cruautéà  l'égard  de.  % 
Coîisï’DO  , as,  âri,  âtum,  art.  altéra.  Cric.  Donner  entrée,  con-  ||  Prendre  des  mesures , aviser, 
Plaut.  Etre  tout  en  sueur,  suer  noissance  , introduire  , lier  une  donnerordre.  pourvoir,  prendre 
de  tous  côtés.  personne  avec  une  autre.  ||  Ter.  garde.  — in  longitudinem.  Ter. 

CoüSUÈrXrio , is , fèci .factum , Commerce  de  galanterie.  ||  Sud.  — longe.  Virg.  Prendre  ses  me- 
fSccrc.  Accoutumer,  habituer,  Liaison  de  mari  et  de  femme.  sures  de  loin,  songer  à l'avenir, 
former  à.  Consuefeci  fitium  ea  Consuëtus,  a,  um,  part.de  con-  — sua  saluti.  Cic.  Pourvoir  a sa 
ne  me  celet.  Ter.  J 'ai  élevé  mon  snesco.  Cic.  Accoutumé.  ||  Ordi-  sûreté.  — rationibus  alicujus , de 
fils  dans  l'habitude  de  ne  pas  me  nairc,  familier,  en  usage.  Cousue-  a/iquo.  Cic.  Veiller  aux  intérêts 
cacher  ces  sortes  de  choses.  tissima  rerba.  Orid.  Mots  usités,  de  quelqu'un,  ménager  ses  avan- 
Consuesco.  is,  suiri  et  sue-  Consul  , ulis,  m.  Cic.  Consul,  tages. — in  rem.  Just.  Prendre  un 
tus  sum,  suctum  , scirt.  Cic.  un  dès  deux  magistrats  annuels  parti  sage.  Coasu/itur.  Lie.  On 
S’habituer,  s'accoutumer,  se  qui  avoient  i Rome  la  principale  délibère . on  avise  , on  veille . on 
faire  . se  former  i.  — re.  Cic.  autorité.  Te  consule.  Virg.  Sous  consulte.  ||  Consulter,  demander 
rci.  Plin.  S'habituer  à une  chose,  votre  consulat.  ||  — tricesima.  ou  prendre  conseil.  — aliquem, 

— - pronuntiarc.  Cic.  Se  former  i Mort.  La  3o*  année.  Cic.  Demander  avisa  quelqu'un, 

la  prononciation.  — alicui.  Ter.  CoNstf  LÂRis , m.  f. , II,  a.  , is.  — sortes.  Orid.  — sortibus.  Cas. 
cum  a/iquo.  Plaut.  Se  faire  avec  Cic.  Consulaire,  de  consul. — Consulter  lesort.  Aecteidcon- 
quclqu'un,  s'accoutumer  avec  rir.  Cic.  Personnage  consulaire , su/o.  Cic.  Je  ne  vous  le  conseille 
lui.  — libéra  eictu.  Col.  Etreac-  qui  a été  consul.  — femina.  Suet.  pas.— jus.  Lie.  Consulter  un  ju- 
coutumé  à vivre  en  liberté. — cum  Femme  d’un  homme  qui  a été  risconsulte.  || Interroger,  deman- 
j nulicre.  Cic.  Etre  en  commerce  consul.  — ata  s.  Cic.  Age  née  es-  der,  s’informer.  ||  Consulter.— 
avec  une  femme.  saire  pour  être  consul  ( .13  ans  ).  rires.  Quint. — ses  forces; 

ConsuêtA  , adv.  Ammian.  A — proeincia.  Province  dont  un  Conscltâtio.  ônis.f.  Cic.  Con- 
Pordinaire.  consul  a le  gouvernement. — do-  sultation,  délibération.  ||  Ques- 

CoNSüÊTlO  , Sais,  f.  Plaut.  mus.  Plin.  maison  où  il  y a eu  lion  sur  laquelle  on  délibère. 
y or.  Consuetudo.  un  consul. — ria.  Plia.  Grande  *Consh.tâtor  , ôris,  m.  Pom— 

• ConsuêtûdÏnÂEIUS,  a , um.  route.  Cousu/an  officium.  Cic.  pon.  Qui  consulte. 

Sidort%  Ordinaire.  —imperium.  Sali.  Fonction,  di-  ConsoltâtOs,  u, um.  Sali.  Dé- 

Consuïtudo  , lais  , f.  Cic.  gnité  de  consul.  — rinum.  Mort,  libéré.  Consultala  senatùs.  Gel/. 
Coutume,  habitude,  pratique,  Vin  qui  porte  le  nom  du  consul  Délibérations  du  sénat, 
façon , manière  , mode,  otage,  sous  lequel  il  a été  fait.  Consule-  Consulta,  ists , issïmc,  adv, 
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Plsut.  Avec  deliberation  f pru- 
demment, mûrement. 

Consulté,  adv.  l'i a ut.  Avec 
ré  flexion  , de  dessein  prémédité. 

Consulto  , ahl.  Consul io  opus 
est , priusqnhm  incipias.  Sali.  11 
faut  délibérer  avant  d’agir.  Ex 
consulta.  Ad  lier.  Exprès , à 
dessein  . de  guet-apens  , 4e  Pro* 
pos  délibéré. 

Consulto,  âst  m'i,  âlum , 
are  , fréquentât,  de  consuio . 
Plaut.  Consulter , demander 
conseil.  — tfuid  agendum.  Curt. 
Prendre  avis  sur  ce  qu’il  y a à 
faire  ||  A viser,  pourvoir.  — rcip. 
Sali.  Veiller  aux  intérêts  de  la 
Rép.  ||  Délibérer,  tenir  conseil. 

Consulto  R , ôr/s.m.  Cic.  Oui 
consulte.  Iior.  Client.  ||  Qui 
donne  conseil.  j|  Cupido  ci  ira 
pessimi  consul  tore  s . Sa/l.  La  pas- 
sion et  la  colère  sont  de  mauvais 
conseillers. 

CoasuLTORius , a , um . Propre 
à être  consulté.  Consut/oria  hos - 
lia.  Macr.  Entrailles  des  vic- 
times que  l’on  consultait  pour 
connoitre  la  volonté  dçs  dieux. 

CoNSOLTRtx,  icis,/  Cic.  Pour- 
voyeuse , celle  qui  pourvoit. 

Consultujc  , i,  a.  Ordonnan- 
ce, délibération,  résolution.  Pa- 
trum  consul turn.  Tac.  ou  senatùs 
consulta . Cic.  Sénat  us-consul  tes. 
||  Tac . Action  de  consulter  un 
oracle. 

Consulto  s , a , um.  S/al.  Dé- 
crété, arrêté  , statué.  ||  Discuté, 
délibéré,  mis  en  délibération. 
Consulta  rcs.  Cic . Affaire  agitée , 
débattue.  — te  ri  a.  O Ad.  Pa- 
roles méditées.  prudentes.  |îCon- 
sulté,  à qui  l'on  a demandé  avis. 

|j  Savant. habile. entendu,  surtout 
en  jurisprudence.  Consultas  juris 
d/ustitia.Cic.l\MW  jurisconsul- 
te.— cloqucniia.  Lie.  Qui  possè- 
de l’éloquence.  — disciplina.  Col. 
Maître  en  une  science.  ||  Consul- 
tum  est  milii.  Plaut . Je  sais  pour 
sûr.  Consul li us  c si.  Paul . Jet.  Il 
vaut  mieux. 

Consum  M a nïus  ,m./.9  te,  n. 
is.  Scn.  Susceptible  de  perfec- 
tion. 

Consummâtio,  ôn/s , f.  Cic . 
Consommation  , achèvement , 
accomplissement , perfection  , 
dernière  main.  — professionis. 
Col.  Connoi&sance  approfondie 
de  sa  profession.  ||  Col.  Récapi- 
tulation. 

Consum  mÂtor,  ôns 9 m.  Teri. 
Qui  accomplit. 

Consumai Âtus  , a9  um.  Col. 
Mis  en  somme , en  total.  ||  Ache- 
vé* consommé.  — Cala»  Mort. 


Caton. modèle  d'une  sagesse  par- 
faite. Consummatus  juçenis.  PI  in. 
j.  Jeune  homme  accompli.  Con- 
s um  rua  la  ars.  Plin.  Art  porté  à 
sa  perfection.  Part,  de 

Corsummo  , as  9 àvi , âlum  y 
are  ( çum  e t summa ) . Col.  Faire 
une  somme , un  total.  H Plin. 
Consommer,  achever,  finir.  || 
Accomplir  , perfectionner.  — 
scient  ta  m.  Col.  Porter  l’art  au 
plus  haut  point  de  perfection.  — 
oral o rem.  Quint.  Rendre  un  ora- 
teur accompli. 

Go  Ns  c MO,  tst  sumpsi.  sump/um , 
mere  ( cum  e 1 sumo ).  Cic.  Consu- 
mer, dévorer.  {j  Consumer,  dé- 
truire , miner . user . anéantir,  — 
omnialona.  Cic.  Dissiper  son  bien. 
Consumi incendia.  Périr  pa  r u n in- 
cendie. — s Ht.  Cas.  Mourir  de 
wiï.—febri.  Cic.  Etre  miné  par 
la  fièvre  , ou  en  mourir. — longis 
ab  annis.  O Ad.  Etre  usé  de  vieil- 
lesse. f]  Employer.  — plurimum 
stadiiinre.  Cic.  Consacrer  beau- 
coup de  temps  et  d’étude  û.  — 
œvum  bel  lis.  Lucan.  Vieillir  dans 
le  métier  des  armes. 

Consumptio.  ônis.f.  Cic.  Con- 
somption, dissipation , dégât,  des- 
truction, ruine.  ||  Consomption, 
maladie.  — opéra.  Ad  lier.  Der- 
nière main  mise  h un  ouvrage. 

Consumptor  , ôns  y A.  Cic.  Qui 
consume,  qui  détruit.  |]  Scn.  Dis- 
sipateur. 

Consumptus  , a , um.  Cic.  part, 
de  consuma.  Consumé.  — acte. 
Vetl.  Mort  dansla  mêlée,  —peslc. 
Plin.  — de  la  peste.  ||  Fini,  ache- 
vé. Consumpta  nox.  Virg . Nuit 
passée.  — col  us.  Scn.  p.  Que- 
nouille ou  tâche  achevée.  ||  Em- 
ployé. A arum  in  monumcnlo  con - 
sump/um.  Cic.  Or  employé  à 
élever  un  monument. 

CoNSUO . is , süi\  sü/um , itère.  - 
Plin.  Coudre  avec,  ensemble.  || 
Plaut. — dolos.  Inventer,  our- 
dir une  fourberie. 

Consurgo  , is , rrexi%  rrcc/um , 
gcrc.  Cic.  Se  lever  avec  oii  en- 
semble. — a lieu  i.  Cic.  « — honori- 
ficc.  — in  vénérai iouem.  Plin.  j. 
Se  lever  par  respect,  pour  faire 
honneur  a quelqu'un  qui  entre, 
on  qui  passe.  — in  arma.  Courir 
aux  armes.  ||  S’élever,  croître, 
monter.  — clnofailcnlc . Plin.  f 
S'élever  en  rampe  douce.  ||  Se 
soulever.  Consurgiiur  contra  cum 
lotis  imperii  v tribu  s.  Flor.  On 
emploie  contre*  lui  toutes  les 
forces  de  l'empire. 

Consurrectio  , onisy  Cic , 

i L'action  de  se  lever  par  avili  té. 
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CovsmuiBxi , prêt,  de  en- 

sure o , 

Consus,  i.  m.  Fcsl.  Consus, 
dieu  du  conseil  chez  les  Romains, 
le  même  que  Neptune. 

CoNsfcsuano , âs , èA%  âlum  , 
âri.  Chuchoter,  se  parler  à l'o- 
reille. 

Co  NS  Mus , m.  /. . le  y n. , is. 
Apt  l.  Qu’on  peut  coudre  avec, 
ou  ensemble. 

Consütüra  , a.f.Sucl.  Pro- 
fession de  cordonnier. 

Consûtus  , a , um  , part,  de 
ronsuo.  Plaut . Cousu  avec  ou 
ensemble. 

ContâbëfXcio  , is  y /ici , fac- 
tum . ccre.  Plaut.  Dessécher. 

CoNTÀBEo,  CS.  lut.  1ère, Plaut. 
ou  ContÂbesco  , is , but  y scerr. 
Cic.  Maigrir  , tomber  en  lan- 
gueur . sc  sécher , devenir  étique , 
avoir  la  maladie  de  consomption. 

— luctu.  Cic.  Sécher  de  douleur. 

— sc  clerc  su  o.  Ad  Hcr.  Périr  par 
sa  propre  faute, 

ContXbülâtio,  ônrsyf  Cas. 
Plancher,  cloison. 

CoNTAJctiiÂTUS . a t um.  Plin . 
Planchéié.  Part.de 

ContabDlo  , âs  f SA  y âlum  y 
ârc . Cas.  Faire  un  plancher, 
planchéier.  — murant  lurnbus. 
Cas.  Elever  des  tours  sur  une 
muraille.  Xcrxcs  IJcllcsponlutn 
conlabulaAt.  Sud.  Xerxès  fit 
jeter  un  pont  sur  l'Hellespont. 

CoktÂbundus  , a 9 um.  Apul. 
Qui  hésite  , qui  examine.  Voyez 
GuNCTABUNDÜS. 

Contactus  , vs , m.  Virg.  Con- 
tact. toucher.  ||  Tac.  Contagion. 
= Discedcrc  à c on  tact  u.  Tac.  Se 
séparer  dtrs  révoltés. 

Contactus  . a , um , part,  de 
contingo. Touché , manié.  — ful~ 
mine.  U Ad.  Frappé  de  la  foudre. 

— sale  modico.  Ce/s.  Saupoudré 
d’un  peu  de  sel.  ||  Tacite  , .sali , 
gâté.  — hait  lu.  Plin.  Terni , taché 
par  Thaleine. — tabc  Infecté.  =s 

— nul  lis  cnpidinibus.  Prop . Qui 
n'est  en  proie  à aucune  passion. 
— sociétale  peculaiùs.  Lie.  Atteint 
de  complicité  de  péculat. — rcli— 
gioue  dies.  Lie.  Jour  malheu- 
reux , auquel  on  n'osoit  rien 
entreprendre. 

Contages  , is  y /.  Lucr.  Con— 
tagiou. 

Conta  cio  , ônis , f.  ( cum  et 
tago9  ou  tango),  Cic.  Contact  , 
attouchement  , conjonction  , 
communication.  Cum  corporibas , 
corporis.  Cic.  Communication  du 
corps.  |j  Contagion  , mal  Conta- 
gieux , maladie  qui  se  commu- 
nique. — uspçctùs.  Cic . Regard 
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contagieux. = — conscient!*.  Cic. 
Complicité.  ||  Sympathie.—  na- 
tures. de. — naturelle. 

Costa  G lu  s us  , a,  um.  Ce  U. 
Contagieux. 

*CostÂ6iuiIL,  i»9  n.  Plin.  Con- 
tact . voisinage , attouchement. 

||  Virg.  Maladie  pestilentielle  qui 
se  communiqués Contagia  lucri. 
Hor.  Soif  contagieuse  du  gain.— 
<rgrœ  mentis . Ovid.  Le  commerce 
d'un  esprit  malade  est  conta- 
gieux. 

♦ ContImeit,  fais , n.  Tcrt. 
Voyez.  Contawinatio. 

ContâmÏnâbÏlis  . m . f. . lit,  n 
is.  Tert.  Susceptible  de  souillure. 

CobtÂMÏNÂtio  fouis,  f Ulp . 
Tache  * souillure.  ||  Bibl.  Profa- 
nation. 

* CojrrÂMYNÂTon , Sris9  m. 
hampr.  Qui  souille. 

Conta  MÏNÀTUS  , a , urn , parL 
de  contamino.  Cic.  Gâté , sali , 
souillé.  ||  — probris  omnibus.  Su  et. 
Couvert  d’opprobres.  (.onia  un— 
natissimus  homo.  Cic . Souillé  de 
tous  les  crimes. 

Conta mïno  , as,  àvi t âtum , 
àrc  ( tagimen , toucher;  syuc.  ! 
ta  ni  en).  Toucher  avec  des  mains 
sales  , souiller,  salir,  tacher,  ga-  j 
ter.  H Corrompre,  profaner.— 
sc  muleficio.  C/c.  Se  souiller  d’un 
crime.  — gau  ilium  agritudiac. 
Ter.  Empoisonner  la  joie  par  | 
quelque  amertume. — rcligioncm . , 
Sue/.  Profaner  la  religion. — 
fabulas . Ter.  Gâter  les  pièces  en 
voulant  les  réunir,  n’en  faire  de 
deux  qu'une. 

CoNTÂnu,  drum , m.  pt.  Ins- 
cript. Ilallcbardiers. 

Costatïo  , dois,  f.  Aullâprdii 
contationc.  Plin.  Sans  hésiter  sur 
le  prix.  Voyez  Cunctatio. 

ContÂTUS.  a , um.  Vcgef . 
Anne  d'une  hallebarde.  ||  Apul. 
Voyez  Cungtatcs.  * 

Contechnoii  , àris  t à/us  sum, 
âri.  d.  Ptaut . Tramer,  ourdir, 
machiner  une  fourberie.  Voyez 

Tzgiuta. 

Contectus,  a , um.  Ovid . 
Part,  de 

Cokxeoo  , is,  iexi , tectum  , 
gerë.  Cic.  Couvrir,  cacher,  mettre 
par-dessus.  — tumuto.  hiv.  Cou- 
vrir d;un  monceau  de  terre , ou 
enterrer.  ||  Dissimuler. — pudore 
libidines.  Cic.  Couvrir  ses  débau* 
cites  d’une  feinte  pudeur. 

Contêmüiio ; as,  àvi,  âtum, 
âri.  üvid.  Souiller,  profaner. 

Contemnend us  , a , um.  Plin. 
Méprisable.  Orationcs  non  co/b- 
iemncndœ.  Cic.  Discours  qui  ne 
sont  pas  sans  mérite. 
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* CoNYEMNRNTER  , adv.  N*f. 
Avec  mépris. 

* ContemnYfÏcus  , a , um. 
Lucil.  Méprisant,  dédaigneux. 

Contemno.  is,  psi,  ptum  , 
nëre.  Cic.  Mépriser,  dédaigner, 
avoir  du  mépris,  du  dédain  pour  ; 
faire  peu  de  cas,  ou  ne  tenir  pas 
compte  de. — aliçuem près  se.  Ter . 
Mépriser  un  autre  au  prix  de  soi. 
— sc.  Plant.  Etre  modeste.  — 
nonse.  Cic . Ne  point  s’avilir , ou 
avoir  bonne  opinion  de  soi.  — 
caleras.  Ptaut.  Effacer  les  autres, 
les  rendre  méprisables  au  prix 
de  soi.  I)  Plin . ac  dégoûter  de.  || 
Braver,  ne  pas  craindre. — undas. 
Viry.  Affronter  les  vagues. 

Contemperâtus  , a , um.  Vitr. 
Tempéré. 

* Conte Jtpfcao  , às , àvi , âtum, 
àrc.  Apul.  Mêler,  mélanger. 

* ContemplÂbYus  , m.  f.,  le  , 
n. , is.  yimminn.  Qui  peut  être 
contemplé,  visé. 

* Contempla bïlYter  , adv. 
Ammian.  En  visant , en  ajustant. 

* CoNTEMPEÂBUNDUS  , a,  um. 
Tcrt. Qui  coulcmplc  longtemps. 

ContknplÂtim  , adv.  Sen.  Avec 
contemplation. 

CONTEMPLÂTIO  , Ô/i/J , f.  Cic. 
Contemplation  % action  de  con- 
templer le  ciel , les  astres.  ||  Plia. 
Action  de  viser , d’ajuster.  = 
Contemplation,  méditation,  spé- 
culation , considération  , atten- 
tion longue  et  sérieuse,  pensée. 
||  Asc.  Pcd.  Egard,  faveur. 

CoNTEMPLÂTtvus  , a,  um.  Scn 
Contemplatif,  ive. 

CoNTBMPLÂTOR  , Bris,  m.  Cic. 
CONTEMPLÂTRUC  , ÏC/S  , f.  Cet  S. 
Contemplateur,  qui  contemple, 
qui  considère. 

CoNTEMPI.ÂTU$  , US,  m . Ov/d. 
Contemplation. 

CoNTEMPLÂTüS , a,  um.  Cnrt. 
Qui  a contemplé  , observé.  || 
l*as$.  Ammian.  Contemplé,  jj 
Médité. 

* CoNTEMPLO  f às.  àvi , âtum  , 
ârë, Ptaut.  et  CoNTEaiPEOR , àris, 
â/us  su/n , âri.  d.  (cum  et  /cm— 
plum,  étendue  du  ciel  que  les 
augures  déterminoient  avec  leur 
bâton  augurai  ).  Cic.  Regarder 
en  fixant  l'objet , contempler, 
considérer,  envisager,  \\idanimo 
conlcmplare  tjuod  ocul/s  non  potes. 
Cic.  Contemples  de  l'esprit  ce 
qui  ne  peut  tomber  sous  les  veux. 

* Contempurâljs  , m.  f. , le, 
n.  , is,  Tcrt.  et  * Contemforâ- 
neus  ",  a,  um.  G cil.  Contempo- 
rain , de  même  âge. 

* Contemporo  , às,  àrc.  Tert. 
i Rendre  contemporain. 
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Contempsi  ou  Contemsi  , prêt. 

de  contemno. 

CoNTEMPTÏBYns,  m.f.,11,  n.% 
is.  Ulp.  Méprisable , digne  de 
mépris. 

* ContemptYbÏlYtas  , àtis , f. 
Cal.  Aur.  Mépris. 

CoNTEMrxiM  , adv.  hiv.  Avec 
mépris,  d’un  air  méprisant,  par 
mépris , avec  audace. 

Conte wptio,  onis,f.  Cic . 
M é p ris , déd  a i n . Con/emp/ionem 
ad  omnes  ajfcrrc.  Cic.  Rendre 
méprisable  au»  yeux  de  tout  le 
monde,  ln  conlcnptioncm  addu — 
ccrc . Cic . Faire  mépriser. 

Contemptor,  dns , m.  Sali . 
CoNTEMPTRIX,  ÏC/S , /.  Ptaut. 
Qui  méprise,  dédaigne,  fait  peu 
de  cas,  ne  tient  compte  de.  — 
animus.  Sali , Esprit  altier.  |[ 
Plin.  Qui  brave.  ||  Contemp- 
teur. 

CoNTEMnus  , às,  m.  Cas . 
Mépris  , dédaiu.  Contcmptu  labo - 
rare.  hiv.  Contemplai  esse.  Cas . 
Etre  méprisé.  — habere.  Suc t. 
Mépriser.  K conlcmptibus  exire • 
huer.  Sortir  de  l'obscurité. 

C ON  T£&lPTU$,tir,  um  , CtC, 
Méprisé  , dédaigné  , rejeté. 
Part,  de  contemno. 

Contenoo  , is,  di , sum , dëre. 
Crir. Tendre , étendre,  roidir.— 
arc u ni.  J /rg.  Bander  un  arc.— 
ilia  risu.  Ovid.  Se  tenir  les  côtés 
de  rire.  — contcndcrc  voce.  Cic . 
Elever  la  voix. — agmen.  Curt . 
Mater  la  marche  de  scs  troupes. 
= — animum  in  rem.  Ovia.  — 
animo.  Cic.  Appliquer  son  esprit 
à une  chose,  rie  omnia  con ten- 
du mus.  Cic.  Pour  ne  pas  agir  en 
tout  à la  rigueur.  ||  Lancer  avec 
effort.  — tel  uni.  V irg . — un  trait. 
=$’efforcer,  faire  effort,  tâcher* 
— omni  ope , ut.  Sud.  Employer 
toutes  ses  forces,  pour.  ||  C/ir. 
Solliciter , demander  instam- 
ment.— honores.  Varr.  Briguer 
les  honneurs.  ||  Combattre  , dé- 
battre, disputer.  — cursu.Viry. — 
pedibus . Uvid.  Disputer  le  prix  de 
la  course. — bcllo  mm.  ahl.  Etre 
en  guerre  avec.—  acic.  C.  Acp, 
Livrer  bataille.  ||  Assurer,  affir- 
mer, soutenir,  prétendre.  Ut  con- 
fondit Asclcpiades.  Cic.  Comme 
Asclépiade  l’assure.  ||  Aller,  se 
rendre  en  hâte.  — ad  hostem. 
Cas.  Marcher  contre  l'eunemi. 
= — ad  summam  laudem . Cic. 
Tendre  vers  la  gloire , se  la  pro- 
poser pour  but.  ||  Comparer. — 
vêlera  et  p rasent /a.  Tac . — le 

rés’eut  avec  le  passé.  ||  Plin. 

’c'tendre  jusqu'à)  en  parlant 
d'un  pays. 
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* CoNTÏNEBRASCO  , it , ZtKrï , 
rt  * Contënebrksco  , is , sceri. 
Varr.  Se  couvrir  de  ténèbre» , 
faire  nuit. 

* Contënebro  , às,  ârl,  Tert. 
et  CostM  nkbror  . iris , àtus  sum , 
iri.  Etre  couvert  de  ténèbre». 
Conienckrat.  Varr.  La  nuit  vient. 

* CoXTRNSB»  , a , um.  Lucr. 
yor.  CoNTENTUS. 

Contesté  , ins  , issïmè  , adv. 
C/ir.  Avec  effort , contention  , 
violence,  en  »’rfforçant.=<?r//. 
Avec  attention.  ||  Piaut.  Avec 
parcimonie , de  conlineo. 

* Content!»!  , adv.  Voyez 
Contenté. 

ContenTio  , ônis , /.  Vitr. 
Action  de  tendre  avec  effort , de 
bander  une  machine,  bandage. 
||  Contention,  effort,  ardeur, 
véhémence.  ||  Cic.  Harangue 
pour  accuser  ou  défendre  , con- 
teiller  ou  di»suader.  ||  Contesta- 
tion , débat , différent , concur- 
rence» — Perusina.  P/in.  Com- 
bat livré  près  de  Pérouse.  Pogna 
summà  contcnlioac  pugnata.  Cic. 
Combat  livré  avec  un  grand 
acharnement.  ||  Cas.  Instance, 
sollicitation,  poursuite,  compa- 
raison. 

Conte ntiôsè  , adv.  Quint. 
Avec  effort , dispute , contentieu- 
sement. 

CoNTENTlôstJS  , a,  um.  Plin.  j. 
Contentieux , propre  à la  dispute, 
[j  Quint.  Opiniâtre  , querelleur. 

Conte NTcs  , a , um , part,  de 
contendo.  Tendu,  roidi.  — arcus. 
Oeid.  Arc  bandé.  — /anus.  Hor. 
Corde  tendue.  Contenta  t'occ.  Cic. 
A haute  voix.  Contenta  fuies.  Cic. 
Lyre  accordée.  Contcnto  poplité. 
Hor.  De  pied  ferme.  ContcnUs 
ocutis.  SueU  L’œil  fixe. 

Contentus,  a,  um,  part,  de 
con/ineo.  Contenu  , compris  , 
jiput.  Détenu.  = Cic.  Serré , 
Chiche.  ||  Content  , satisfait. 

— modico.  Jue.  Content  de  peu. 
— sorte  sud.  Hor.  — de  son  sort. 

— equorum.  Curt.  — de  ses  che- 
vaux.— de  re.  Cic. — d'une  chose. 
— facile  ad  lileraiiter  eieendum. 
Cic.  Qui  n’a  rien  à désirer  pour 
vivre  honorablement. 

•CoNTÏnEBBO  , as,  iri.  Cal. 
Aur.  Carier. 

CoNTf  hebbBmia  . a , f.  Pays 
parcouru  par  Bacchus , mM  forgé 
par  Plaute  de  icro , user  , et  de 
Bromius , un  des  noms  de  ce  dieu. 

Conte  rmÏnâtio  , ônis, J.  Lie. 
Limite , frontière. 

Contebnïnâtus  , a,  um,  Lie. 
part,  de 

ContumIko,  is,  iri,  Hum, 
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àri. Lie.  Borner,  limiter,  border, 
être  frontière  , limitrophe , etc. 

ContermYnum  , /,  a.  Plin. 
Confia. 

CoNTERmYnüS,  rf,  um.  Ont/. 
Proche  , voisin , continu  , qui 
confine  , frontière  , limitrophe. 
Contamina  Indis  gentes.  Plin . 
Peuples  voisins  des  Indiens.  = 
Morti  contamina  ci  ri  us.  Stat. 
Vertu  voisine  de  la  mort. 

* Conternâtio,  ônis,f '.  ffyg. 
Action  de  ranger  trois  à trois. 

* Conterno  , às , ârë.  Hygin. 
Ranger  trois  à trois.  ||  Vitu/a 
contenions,  llicron.  Genisse  de 
trois  ans. 

Contero  , is , inv/y  tritum , 
rcrc.  Vanr.  Broyer,  piler,  con- 
casser , moudre , écraser.  ||  User 
en  frottant.  = — nationes.  Just. 
Dompter,  briser  les  peuples.  Con- 
tais me.  Plaut.  Tù  m’assommes. 
Ne  nos  conteras.  Plaut.  Ne  nous 
méprisez  pas  tant.  ||  Consom- 
mer , employer , épuiser.  — 
avum  somno.  Lucr.  Passer  son 
temps  à dormir.  — se  in  mu- 
sicis.  Cic.  Etudier  avec  pas- 
sion la  musique.  • — œiatem  in 
iitiâus.  Cic.  Passer  sa  vie  en 
procès.  — frustré  operam.  Ter. 
Perdre  sa  peine.  Ea  jam  conlri- 
eimus.  Cic.  Ces  sujets  sont  épui- 
sés. Conteriin  negoiiis.  Cic.  Etre 
rompu  aux  affaires.  ||  Dissiper  , 
perdre  , gâter.  — quaslum  Hcr- 
culis.  prov.  Plaut.  Dissiper  ce 
qu* Hercule  pourroitgagncr,être 
un  dissipateur. 

Conter râneus  , a . um.  Plin. 
Du  môme  pays,  compatriote. 

CONTEnnEO  , CS,  rüi.  rît  um , 
rire.  Lie.  Epouvanter,  effrayer, 
— latratu.  Col.  Faire  peur  en 
aboyant.  — loquacitatem  alicu - 
jus  aspectu.  Cic.  Faire  taire  quel- 
qu'un d’un  regard. 

Conterrïtus,  a , um , part,  de 
conlcrrco. 

♦ContessMrâtio  , Ônis.f.Fcst. 
Liaison  d'hospitalité , amitié. 

♦Contesskro.  às , àre.  Tert. 
Contracter  des  liaisons  d'hospi- 
talité. 

Contesta ti o , ônis , f.  Cic. 
Déposition  de  témoins , affirma- 
tion. ||  Information,  enquête.  || 
Attestation  , témoignage.  ||  Cic. 
Prière  instante. 

ContestâtiuncCla,  «*,/.  Si- 
don.  Supplique. 

Contestâtô  . adv.  Ulp.  Par 
témoins  ouïs*  ||  Par  témoignage  , 
information,  enquête.  ||Par  attes- 
tation , ou  certificat. 

Contesta  tus,  as  um , part,  de 
contester.  Cic.  Reconnu,  prouvé, 
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avéré  par  témoins.  ||  Ulp.  pass: 
Intenté. 

ContestMcans . fis.  omit,  g . 
Tert.  Qui  rend  témoignage  avec. 

CoNTESTOR.  àris , àtus  sum , àri. 
d.  Oie.  Prendre  à témoin. — deos 
et  homines.  Çic. — les  dieux  et  les 
hommes, attester  le  ciel  et  la  terre. 
((Protester, faire  ses  protestations. 

||  Déclarer, avertir  publiquement. 
[(Déposer  ou  affirmer  en  justice, 
attester,  certifier,  rendre  témoi- 
gnage.— lit  cm,  Fest.  Demander 
à faire  preuve  par  témoins , de- 
mander acte  de  ce  qui  a été  avancé 
par  l'une  ou  l'autre  des  parties. 
Lis  contesta  ta.  Procès  où  il  s'agit 
de  la  preuve  par  témoins.  ||  Cic. 
Engager  un  procès. 

Contexo  , is . xùi,  xtum , xeri. 
Cic.  Faire  un  tissu,  ourdir,  tra- 
mer.— litia  amaran/tiis.  Tib.  En- 
trelacer les  lis  aux  amarantes.  || 
— negotia  cum  alienis.  Cic.  Mêler 
ses  affaires  avec  celles  d'autrui. — 
crimcn.  Cic.  Ourdir  une  accusa- 
tion. ||  Composer,  joindre,  ajou- 
ter.— carmen.  Cic.  Composer  un 
poërac. 

Contextè,  adv.  Cic.  De  suite, 
avec  enchaînement. 

ContextLm,  adv.  P/in. 'En  for- 
mant un  tissu. 

Contextio,  ôais.f.  Macr.  Voy . 
Contextus. 

Contextüra,  a,f.  Vitr . Con- 
texture , arrangement 

Contextus,  üs,m.  Cic.  Tissu, 
tissure , entrelacement,  enchaî- 
nement. ||  Ordre, série  — tittera - 
rum.  (juin/.  Ordre  alphabétique. 
In co  nf ex  tu  ope  ri  s.  Tac.  Dans  la 
suite,  dans  le  corps  de  l'ouvrage. 
Contextuuno.  Ulp. De  suite  , sans 
interruption. 

Contextus,  a,  um.Cic.  Tissu, 
ourdi , tramé,  entrelacé  , cousu  , 
assemblé.  — lotus  aura.  Tibul. 
Tout  couvert  d’or.  = Conter  ta 
rot up  fa  tes.  Cic.  Plaisirs  sans  in- 
terruption. 

ContYceo  , ès , cët\  cire  , et 
ContYcesco  , is , scerc.  Cic . Se 
taire  ensemble  , rester  court  en 
parlant. — ad  casas.  Ouint.  De- 
meurer muet  à la  vucd’accidens. 
= Conticescit  tumu/tus.  Lie.  Le 
tumulte  s'apaise.  — furor.  Lit» . 
La  fureur  se  calme.  Conticcscunt 
art  es.  Cic.  Les  a ris  ne  sont  plus 
en  vigueur.  — tittera  foreuses* 
Cic.  L'étude  du  barreau  a cesse. 

ContYcYnium  , it\  n.  Varr.  Le 
temps  le  plus  calme  de  la  nuit. 

ContYfîgium  , //,  n.  Vo/s/ic. 
Action  de  percer  les  bêtes  sau- 
vages avec  des  épieux. 

ContYger  , ira , (rum.  Paulin • 
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Qui  porte  an  épieu . une  javeline. 
Coütïgi,  prêt,  de  contingo. 
Contigu atio  . Sais , f.  Piir. 
Assemblage  de  solives,  de  plan- 
tlics  . charpente  d'une  maison. 
lu  lertiam  contigaatioacm , etc. 
Lir.  Au  troisième  étage , etc. 

Contignàtos  , 0,  uni , Vite. 
part,  de 

Costigno  . as . oui.  Hum.  art. 
Plia.  Assembler  des  ais , des  so- 
lives , (aire  un  plancher , nne 
cloison , une  charpente  , etc. 
Posiouom  est  contigaatum.  Cie. 
La  charpente  faite. 

Contigmuu , /,  a.  fesl.  Pièce 
de  viande, ouassemblage  de  côtes, 
comme  un  carré  de  mouton,  etc 
Contïguè,  adv.  Mari.  Cap. 
De  près,  tout  auprès. 

CoNTÏGBlis  , a . um  ( cum  et 
tango).  Orid.  Contigu  . voisin  , 
• procite . attenant , qui  se  touche. 
* CoHTiSCTOS  . a . um.  Lucr. 
Teint,  pénétré  d’une  couleur. 

CotrriNins.  Us,  omn.  g.  Lit. 
Continu,  joignant,  tenant,  etc. — 
cum  Ci/icid  pars.  Cie.  Partie  qui 
confine  à la  Cilicie.  Contincntia 
tsrbis.  Paul.  Jet.  Bitimrns  con- 
tigus a la  ville,  faubourgs.  ||  Con- 
tinu. continuel,  non  interrompu. 
Continent  fekris.  Cets.  Fièvfe  con- 
tinu r,— imber.  Suet.  Pluie  conti- 
nuelle. — oratio.Cic.  Discours  pro- 
nonrédesuile.  suivi.  — scriptura. 
Saet.  Kcritnondiviséenchapitres. 
Continent i spiritu.  Cie.  Sans  rc- 

£ rendre  haleine.  — Lrtiuo.  Suet. 

leux  jours  de  suite.  ||  Ter.  Con- 
tinent, qui  s'abstient,  retenu, 
modéré  . sobre. 

Contïnxss.  lis,  /.  Cie.  Conti- 
nent . terre  ferme. 

CoktÏnent*»  , adv.  Cie.  De 
suite  . sans  interruption.  H Con- 
tinuellement , incessamment.  |) 
Modérément , avec  retenue. 

OoNTÏNENTIA , a . f Itfacr. 
Contenance  , contenu.  |j  Mact. 
Voisinage  . proximité.  ||  Conti- 
nence, modération,  retenue.  — 
mititum.  Cas.  Soumission  des 
soldats.  ||  Kx  continentid.  Suet. 
Pour  s'itre  retenu. 

CoteiÏN*NTiA,  ium,  a.  pl.  Cie. 
Points  principaux  d'une  matière 
débattue.  . 

Contïneo  , es , nui,  tentum . 
ni  ri,  Cie,  Contenir,  renfermer, 
embrasser,  comprendre. — se  do- 
mi,  aut  ruri.  Cie.  Se  tenir  chex 
soi . ou  aux  champs.  Contincri. 
Cie.  Etre  contigu.  ||  Contineatur 
a ries  cogna  tionc  yuddam  inter  se. 
Cie.  Les  arts  ont  entr'eux  une 
liaison  réciproque.  ||  Consister. 
JCita  corpore  et  spiritu  cantiaetur. 

7 9-84 • Dicl.  lat.-gallic. 
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Chu  La  vïe  consiste  dam  l'union 
de  l'âmeetdu  corps.  || Maintenir, 
entretenir , conserver.  — remp . 
C/c.  Assurer  le  repos,  l’existence 
de  l'état.  jjCacher,  di&simulrr.  — 
dolorem.  C/c.  — sa  douleur.  ||  Re- 
tenir, arrêter,  réprimer,  empê- 
cher. — rentrent.  Phœd.  Tenir  le 
ventre  serre*.  — spiritum.  PÜn. 
Retenir  son  baleine.  — rocem. 
Çic%  Cesser  de  crier.  — risum. 
Cic.  S’ empêcher  de  rire. — munit  s 
a b aliffuo . C/c.  S'abstenir  de  faire 
violence.  — rnanus  ptenulis . Suet. 
Tenir  ses  tnains  sous  son  man- 
teau.— graduai.  Virg.  Arrêter  sa 
marche. — librum.  Cic.  Ne  pas  pu- 
blier un  livre.  — capillos  puent  es. 
Plin.  Ëmpêcher  les  cheveux  de 
tomber.  =r—  cupiditates.  C/c.  Ré- 
primer ses  passions.  — /n  o/ficio. 
Cets.  Contenir,  tenir  en  respect. 
Vis  me  coni/neo , çuin.  Ter.  J'ai 
bien  de  la  peine  à m'empêcher 
de.  ||  C/c.  Carder , conserver.  || 
Virg.  Arrêter,  empêcher  de  sor- 
tir. H Ctes.  Occuper,  tenir. 

CoNTlSGENS  , //>,  omn.  g.  Cic. 
Contigu,  proche,  voisin,  qui  j 
touche.  — nu// o gradu  Cnrs  arum 
domum.  Sue/.  N’étant  point  du 
tout  allié  à la  maison  des  Césars. 

||  Contingent. 

Contisgit,  impers.  Il  arrive, 
il  se  rencontre.  Conligitmihi.  Cie. 
Il  m’est  arrivé.  — id plcrumquc 
rnagnis  an/mis.  Cie.  Cela  est  or- 
dinaire aux  grands  cœurs.  Huic 
con/igit  ut.  C.  Nep.  1\  a eu  le 
bonheur  de.  ( Ce  verbe  marque 
le  plus  souvent  un  événement 
heureux.  ) 

CoicrlïfGo  , fis  , xi , ctum , 
gere.  Vite . Teindre,  colorer, 
oindre , frotter. 

C0KTING0  , il , iïgi . tactum  , 
gere . (cum  et  tango.)  Toucher, 
atteindre.  — a rem  ferro.  Virg. 
Frapper  l'oiseau  d'un  trait.  — 
metam.  H or.  Toucher  au  but. 
— portum.  Orid.  Entrer  au  port. 
— ris  g.  Sait.  Apercevoir.  Con- 
tigit  cum  sors.  Velt.  Le  sort 
tomba  sur  lui.  ||  Etre  contigu  , 
voisin  , etc.  Milites  inter  se  con- 
tingebant.  Ctes.  Les  soldats  se 
donnoient  la  main.  ||  — fami- 
liam  alicujus.  Suet.  Etre  allié  ou 
parent  de  quelqu'un.  Contingi 
crimine.  Utp.  Etre  counable.  || 
PUn.  Naître,  provenir.  f|  Arriver. 
Contigit  fibi  honor  ex  merito. 
Orid.  Cet  honneur  vous  étoitdù. 
Sicontigeritmihi cita.  Cic.  Si  je  vis. 

CoNTÏNTJAKTER  , adv.  S.  Aug. 
CoktÏnuâtè.  adv.  Fest.  etCo*-* 
TÏXUÂTIM  , adv.  S.  Aug.  Conti- 
nuellement, sans  interruption. 
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CostInüâtio  , Suit , f.  Cie. 
Continuation . continuité,  ordre 
ou  suite  non  interrompue.  \\Cie. 
Période. 

Contïnüîtc8  , a , um.  Cie. 
Continuel  . non  interrompu, 
continu.  ||  Contigu.  — ager  ta- 
tissimi.  Cic.  Champ  d'une  vaste 
étendue.  Continuata  montibus 
nemora.  Curt.  Bois  qui  ne  font 
qu'un  avec  les  montagnes. 

Contïnuè  , adv.  rarr.  Con- 
tinuellement . sans  interruption. 
Quint.  De  suite. 

ContïnoVtas,  àtis.f.  Plin.  Con- 
tinuité , suite  , union  , jonction. 

CoktInbô  . adv.  Cie.  Inconti- 
nent . sur-le-champ , sans  retard. 

||  Virg.  De  tout  temps. 

OontTnoo  , is,  Sri,  ülum,  Sri. 
Continuer. mettre  bouta  bout!  — 
magistratum.  Lie.  Etre  continué 
dans  une  magistrature  , s'y  per- 
pétuer. ||  Continuer,  persévérer, 
ne  pas  cesser.  — dopes.  Hor. 
Servir  lès  plats  sans  interruption. 
— hottes  ferro.  Stat.  Massacrer 
lès  ennemis  l'un  aprè*  l'autre.  || 
Rendre  contigu.  — agros.  Cie. 
Joindra  une  terre  i tme  autre.'— 
pontem.  Tae.  Jeter  un  pont.  — 
latas  taleri.  Orid.  S'asseoir  ^ 
côté.  = — ira  furorem.  Sen. 
Passer  de  la  colère  it  la  fureur. 

||  Contima/i.  Cic.  Etre  contigu , 
Tac.  — limitrophe. 

CoKTÏNUUs  . a,  um.  Continq, 
continuel.  — principis.  Tae.  Qiii 
accompagne  toujours  le  prihre. 
Continua  dies.  Orid.  I.c  jour  en- 
tier. Continuum  tridaum.  Plant. 
Trois  jours  de  suite.  Continua 
spiritu . Plin.  Tout  d'une  haleine. 
HContîgu.  Continus  montes.  Ptia. 
Chaîne  de  montagnes.  ||  Orid. 
Attaché  au  continent. 

Contïro  , Suis , »».  Inscript. 
Compagnon  d'apprentissage. 

•CoNTÔGÂnis  , a , um.  Am- 
man. Avocat  au  même  barreau. 

Coptollo  , is  , tir!.  Plant. 
Contai fam  gradum.  Je  m'y  trans- 
porterai. 

ContSnat  , impers.  Plant.  Il 
tonne. 

Contoe  , âtfs  . S/as  skm  , 
Sri.  d.  ( contât . aviron  , croc  ) . 
Sonder  , jeter  la  sonde.  = Cie. 
S'enquérir , prendre  des  rensei- 
gnemens,  questionner.  — ex  al i- 
jno  de  re.  Cic.  S'informer  de 
quelque  chose  h quelqu'un.  Con- 
tabar  mercatorem  îndüm  de  sma— 
ragdis.  P flrç.Jedemandoûau mar- 
chand Indien  le  prix  de*  étne- 
rândçs.  '■  y-* 

I CoKTGXQBEO  , is, , si,  tum  , 

I jailli  Cic.  Tourner  ou  faire 
16 


?£?  iÇON 

tourner , imprimer  un  mouve- 
ment rapide  et  circulaire.  J|  Vsrg. 
Rouler  avec  fracas  , entraîner. 
ec.Virg.  Lancer  avec  effort,  (j 
S/oici  ità  coniorguent.  Cic.  Les 
Stoïciens  prennent  ce  détour. 

* Contour eo  , es , rui%  rerc. 
Àmmian . Rrûler. 

Contortè  , iks , sssïmc.  adv. 
C/c.  D'une  manière  enveloppée, 
embrouillée  , pénible. 

Contortio  , crus . /.  Ad  Hcr. 
Action  de  porter,  d'allonger  un 
coup , de  lancer  , de  jeter  avec 
effort.  ||  Contorsion.  C oui  on  Zo- 
nes o ratio  ni  s.  Cic.  Tours  forcés, 
expressions  peu  naturelles. 

(CoNTORTiPLÏcÂTVS  , a . um. 
F /aut.  Entortillé,  composé,  en~ 
tf. placé  de  beaucoup  de  mots. 

Contortor , pris , m.  Ter.  Qui 
donne  un  tour  force , une  inter- 
prétation subtile  ou  perverse. 

ContqatClus,*,  um.  Cic . En- 
tortillé, détourné  , embrouillé  , 
force,  tiré,  outre,  peu  naturel. 

Contoatupuco  ,Âr , àr  'c . Flou/. 
Tortuer.  tordre. 

Coktortus  , a , um.  Cic . Tors, 
tordu,  tortueux  , tortillé.  *—  am- 
nis  in  alium  cursum.  Cic.  Fleuve 
détourné  , auquel  on  a fait  pren- 
dre un  autre  cours.  — criais . 
Scn.  p.  Cheveux  frisés.  J|  Cic. 
Entortillé . conlus.  ||  0»id.  Lancé, 
dartlé  , jeté  avec  forep.  ||  Impé- 
tueux. C o n/or/ a o ratio . Cic. 
$hrte  animé  , véhément 

CoNTRA  , prépos.  qui  gouv, 
Pacc.  Cic.  Contre.  — capul  uli- 
cujns  diccrc . Cic.  Accuser  de 
crime  capital.  — aguas.  F/in. 
Contre  le  couràul '.—pi/um.PUn. 
A rebrousse- poil.  |)  Vis-à-vis  ? 
à l’ opposite  , en  face.  — scalam. 
Pt  in.  Le  long  d’une  .échelle.  || 
PM*.  A l’égard  de.  ||  JM*.  En 
échange  de. 

ContrX  , adv.  Cic  Au  con- 
traire. B Autrement.  Contra  ac. 
— - atpuc . — guàm.  Cic . Autre- 
ment nue.  — aigue  oportei.  Cic. 
— qu’il  ne  faut.  — guàm  fus  est. 
Lie.  — qu'il  n’est  permis.  Ij  De 
son  roté.  ||  Vis-a-vis.  |f  En 
échange.  Auro  cauira.  Varr.  Au 
poUsdcTor.  0 

Contracté  . /ira,  adv.  A l’é- 
Iroit.  Contractais  tus  bit  arc.  Scn. 
Avpir  une  habitation  moins  vaste. 

Conthactio  . Unis,  /.  Plin. 
Contraction,  rétrécissement,  rc- 
tirement , resserrement. — fron- 
iis.  Çic.  Refrognemcnt,  fronce- 
ment du  sourcil.  — nenorum. 
Pi  n.  Rétrécissement  des  nerfs. 


GON 

velé  d’un  discours.  =■  7-  animi. 
Cic.  Resserrement  de  cœur. 

CoNTRACTIUNCÜLA  , 4T  ,/.  ClC. 
dimin.  de  cont radio . « — gurrdam 
animi.  Cic . Petit  chagrin,  petite 
angoisse. 

Contuacto.  Col.  Voyez  Con- 
ta K CTO. 

Contractura.  teyf.  Vile , Le 
même  que  con  trac  lia. 

CoNTHACTUS  , sis  % m.  V*CT. 
Resserrement  B Vitr.  Retraite 
d'une  colonne  qui  va  en  se  rétré- 
cissant par  en  haut.  |J  Quint. 
Contrat , marché  , accord. 

Contractus  . a , um  . part,  de 
cantratio.  Cic.  Recueilli,  rassem- 
blé. l|  Contracte.  — s tu  dits  pal!  or. 
Plia.  Pâleur  contractée  par  l’é- 
lude. Cautractum  as  a/ienum . 
Cic.  Dettes  contractées.  || Conve- 
nu, accordé.  |j  Rétréci.  — jri  gare. 
Virg.  Glacé , gelé  , trausi  de 
froid.  |1  Ilor . Ridé.  |1  Resserré  , 
étroit , raccourci.  |[  Rigoureux , 
sévère,  économe. 

*Co>*TRADÎchiïus./7T./. . te . a., 
is.  Tcrt.  Qu’on  peut  contredire. 

CoNTRÂuico  , is,  xi.  du/a  i 
cerc.  Cic . Contredire  . objecter  , 
répliquer,  dire  le  contraire.  Con- 
tradicuntur  /sac.  Cic.  On  n'estpas 
d’accord  sur  ces  choses  , on  les 
conteste. 

Comjûuictio  . buis,/.  Con- 
tradiction , opposition.  ||  Scn. 
Objection.  ||  Quint.  Réplique. 

Conta ÂDiCTOR , orâ  , m . Ulp. 
Partie  adverse. 

ContuaIictus . a . um.  Quint. 
Contredit.  ConlmdicluFt  judi- 
cium.  Ulp.  Jugement  contradic- 
toire. 

Conta aeo  , îs,  Trt.  Tac.  Aller 
au  contraire,  contredire. 

Contra  HO,  is  . ira  xi.  tradum  , 
herë.  Etréci r , serrer , resserrer , 
abréger.  — m cm  bru.  Cic.  Rac- 
courcir, retirer  ses  membres.  — 
vota.  Ilor.  Replier  les  voiles.  — 
fronton.  Cic . Rider  son  front. 
— cicatricem.  P/in.  Fermsr  une. 
plaie.—  a hum.  Ce/s.  Uesserrerle 
ventre.  ~ — a minium  formât  inc. 
Lucr.  Resserrer  le  cœur  par  la 
crainte.  — jura.  Stat.  Ne  point 
user  de  ses  droits.  Contra  h i tu— 
rojiwiodis  amici.  Cic.  S'attrister 
des  malheur»  d'un  ami.  jj  P/in. 
Faire  cailler.  || Recueillir.  — exer- 
citum.  Cet  s.  Rassembler  son  ar- 
mée. || P/in.  Attirer.  IjContracter, 
gagner.  — morbu/n.  Mm.  — une 
maladie.  ||  — ineidsam.  Sud.  Se 
rendre  odieux.  — c/adcm.  Lie. 
Recevoir  un  érbec.  |j  Contracter, 
passer  contrat . transiger.  — cum 
ellfue.  Qc,  Traiter  ou  avoir 
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commerce  avec  quelqu’un.  j| 
Produire  , faire  naître.  — atignid 
litiçii.  P/aui.  Causer  une  brouil- 
lerie.  ||  Eugager.  — céria  m en . 
Lia.  — un  combat. 

Conta  ÂLÏceor  .iris , est  us  sum, 
cri.  d.  Cas.  Enehérirsur,  couvrir 
l'enchère  , offrir  davantage. 

CoNTRÂrÔNo  . is.  posui , pdst- 
tum , nërt.  Quint.  Opposer. 

Contra rbsÏTUM  . #«  n.  Quint. 
Antithèse , opposition. 

Contrarie  , adv.  Cic.  D’une 
mauière  contraire,  opposée.  — 
relu  la  verba.  Cic.  Àulilhèses  <le 
mots. 

Conta âriKtas  , âtis.f  Jfacr. 
Contrariété,  opposition. 

Contrario,  adv.  C.  Hep.  Au 
contraire. 

^ Contrarias  , a , um.  Cic. 
Contraire,  opposé,  qui  répu- 
gne. Coutrarium  ac.  aigue,  guatn. 
Cic.  Le  contraire  de.  £ ou  ex 
centra  no.  Cic.  £x  contrarié  parte. 

! Cic.  In  contra  nam.  P/in.  in  con- 
tra riant  par/em.  Cic.  Per  contra- 
ria m.  bip.  Au  contraire.  Contra- 
rias in  partes,  ou  sa  contraria 
discep  tare.  Cic.  l^irler  pour  et 
contre.  ||  Vitr.  Ennemi,  adver- 
saire, antipathique.  j|dG*r#.  Op- 
posé . qui  est  vis-à-vis. 

Contra  script  vm  , i,  n.  Cic. 
Réplique  , contredit. 

Conta asto  , as , sic  fi . are. 
Hato.  S'opposer,  contredire. 

CoNTRAV&Mo,  is . réai.  ven- 
tum.nir'c.  Cas.  Venir  au-devant, 
à la  rencontre.  ||  S’opposer.  — 
de  liiteris  corrup/is.  Cic.  Accuser, 
des  lettres  de  fausseté,  s'inscrire 
en  faux  contre. 

* Contrâvsr&ùm  , adv.  Ma, 
Au  contraire.  U Apui.  En  sens 
contraire. 

* Conta  À versus,  a.  um.  Salin . 
Opposé,  en  face,  vis— à-vis. 

Contre ctâbYlis  , «■/••  a, 
n.  . jj.  P nul  Palpable. 

CüNIBECTÂlil  LITKR  . adv.  Lucr. 
D une  nuoii'iv  sensible. 

CoNTBÏOTÀTlO  . unis,/.  Cic. 
Altoucheuieul,  maaiement  II 
Ulp.  Vol. 

Coktaxctâtob  . iris , m.  Ulp. 
Voleur. 

Cont&ectâtus  , a , um  , part, 
de  . 

Coktbec.to  , as , oui , Hum  , 
are ■ de.  Toucher , manier.  — 
ruinera.  Si:.  Panser  les  blessu- 
res.— IHr.im  Ilor.  Keuillcter  un 
Livre.  ||  P/aui  fouiller,  déshono- 
rer. ||  U/p.  Derober.= — ocutis. 
Tac.  Dévorer  des  veux. — muait 
votuptaUs.  Cic..  Uepailrc  son 
ùuaglnaUon  de  volupUis.  —U*4» 
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philosophie.  Gril.  S'occuper  Je 
l’étnde  Je  la  philosophie. 

ContrKmisco,  is , secre,  Cir. 
et  Contre  mo  , is  , mui , mère. 
Cic.  Trembler. — omnibus  artu - 
bus.  Cio.  Trembler, frissonner  de 
tous  ses  membres.  ||  Craindre, 
avoir  peur. — injurias.  Cic.  Ap- 
préhender les  affronte* — perieu— 
tum.  [for.  Avoir  peur  du  péril. 
Contré mülus  , a , u/n.  Varr. 
oyez  Tremülos. 

• CoNTR ÎB  t LÂTIO  , Ô/tis , /.  Tcrt. 
Tribulation. 

ContrîbPlÂtus  , a , um.  Libl. 
Affligé  : part,  de  contribu/o. 

ContrTbûlis  . m.  f.  ,lë  yn.  is. 
Sidon.  De  même  tribu. 

Contribclo  , âs , aei%  Hum. 
àre  ( tribu  la  , traîneau  ).  Bibl. 
Briser,  rompre.  ||  Tourmenter, 
affliger,  inquiéter. 

ConthYbi’o,  is.  hui.  lu  tum,  ère. 
Cid.  Contribuer,  fournir,  appor- 
ter, donner,  attribuer,  assigner. 

— pecuniam.  Cic . Fournir  des 
contributions  en  nature.  ||  Met- 
tre au  nombre,  ranger  parmi. — 
jra/icui.  Lie.  Se  liguer  avec  quel- 
qu’un.— in  régna.  P/in.  Eriger 
en  royaumes.  — in  Iribum.  Vett. 

— in cohortem.  Jus/.  Incorporer 
«lansune  tribu  .dans  un  escadron. 

ContrÏbütjo  , Unis  , /.  Ulp. 
Contribution.  ||  Quole  part. 

CONTRÏBÛTÜS  , a , uni.  Lie. 
Adjoint  , incorpore. 

♦ Contiustàtio,  ônis.  f.  fer/. 
Chagrin  . tristesse. 

CoNTRtsTÂTns  , a . um.  Col. 
Attristé.  J|  — co for.  Plia.  Cou- 
leur sombre. 

Contristo  , âs , Sel , à tum  , 
à r/f.  Cic.  Contrister  , attrister  , 
alfliger.  = /'7/y.  Rendre  sombre, 
obscurcir.  \\Vat.  Place.  Ombra- 
ger. ||  Non  contrislalur  eiiiscalo- 
ribus.  Col.  La  vigne  ne  souffre 
pas  de  la  chaleur. 

Contfiïtio  , ont  s , f.  Quint. 
Brisement  de  cœur.  ||  S.  Aug. 
Contrition. 

CoJCTnÎTon  , Bris,  m.  PI  a ut. 
Qui  use.  — rompe th' ni.  Plaut. 
Qui  a toujours  les  fers  aux  pieds. 

Contrïtps  , a.  um,  part,  de 
crontero.  Pfin.  Broyé  , pîfé , écra- 
sé. Con/nta  e/as  in  studio.  Cie. 
"Vie  passée  dans  l’étude.  [|  Usé, 
commun,  vulgaire.  — precepta. 
Lite.  Maximes  triviales,  que  tout 
le  monde  sait.  Contritum  eetusta/c 
/rrmcrlium.  Cic.  Proverbe  usé. 
Contaïvi,  prêt,  de  contcro. 
Contrôveraia,  e.  f.  Cic.  Con- 
troverse, débat,  dispute,  que- 
relle , procès.  — mihi  cutn  illo  est 

rci  /amil taris , ou  coatrorcrsiam 
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la  b eo  rum  co  de  refamiliari.  Cic'. 
Je  suisen  démêlé  avec  lui  sur  des 
affaires  domestiques.  Con/roeer- 
siam  dirimere.  Cic.  Accommo- 
der un  différent.  In  coniroeer - 
siam  eocare  , ou  adducere.  Cic. 
Mettre  en  débat .*-eocariy  ventre. 
Cic.  Faire  la  matière  d’une  con- 
testation. ||  Coniroeersia  ayue. 
Ulp.  Impétuosité  de  l’eau  , vio- 
lence d’un  torrent. 

* CoNTRÔVERSIAUS,  CoiïTïlÔ- 
VERSÂI.1S  , m.  /.  , le  % a.  , is. 
De  controverse. 

♦ CoNTROVERSIÔtA  , * , / 

Hicron.  Con testa tiou  légère. 

CosTRÔv£Rsiâsü5  , a , am . Lie. 
Contentieux  , litigieux. 

CoNTRÔvERSon  . âris  , âtus 
sum  , âri.  d.  Cic.  Etre  en  diffé- 
rent . en  dispute  , avoir  un  dé- 
mêlé.— inter  sc , ou  eu  ni  alitjuo, 
Cic.  Etre  en  contestation  en- 
semble ou  avec  quelqu’un. 

CoNTRÔVERStTS  , a . um.  Cic. 
Disputé  , contesté.  ||  Cic.  Pro- 
cessif. ||  Macr*  Contraire  t op- 
posé. 

ContaÎjcIdÂtus  , a , um.  Cic. 
part,  de 

CoNTaëcfDO , âs  , âei,  âtum , 
àre.  Cic.  Massacrer  , égorger. 

Contrüdo  , is,  si,  sum , dërë. 
Cic.  Pousser  ou  introduire  avec 
violence  , cogner  , enfoncer. 

Contiujxco  , âs,  âei.  Hum, 
àre.  Plaut.  Rogner,  retrancher. 

U l.ampr.  Tuer. 

CoNTRÜsrS  , a.  unfi,  part,  de 
eontruda . Lucr.  Poussé  avec  vio- 
lence. 

Cont^bernâms.  m.  f..të.  n. . 
is  ( cura  et  tabema  ).  Cic.  Qui 
loge  sous  la  même  tente  , cama- 
rade de  chambrée.  ||  Jeune  Ro- 
main de  distinction  , qui  suivoit 
un  magistrat  dans  sa  province  , 
et  faisoit  partie  de  sa  maison.  |f 
Collègue  , confrère  , camarade, 
compagnon  , associé,  hdte.  do- 
mestique. — aticui  in  eonsuiatu. 
Cic.  Collègue  dans  le  consulat. 
— ma  lier.  Coi.  Femme  d’un  es- 
clave. — da tus  enter.  Plaut.  Ma- 
rié avec  la  potence. 

CoîcrftBEnîfirrc  , //,  n.  Ces. 
Chambrée  de  dix  hommes  logés 
sous  la  même  tente  ou  baraque. 

H Compagnie  de  gens  qui  in.in- 
gentet  sontlogés  ensemble.  Crut* 
tuberniâ  admocere.  Suri.  Ad- 
mettre dans  son  intimité.  |J  Ma- 
riage entre  esclaves.  ||  Plût.  /. 
Société  d’ainis,  coterie. 

CoïctI'di  , prêt,  de  contundo. 

C&NTUEOR  , cris , tutus  et  tul- 

lus  sum  , cri . d.  Cic , Regarder 
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attentivement,  envisager.  ||  Varr . 
Défendre , garder. 

CoKTUÏTüs  , is , m.  Cic.  Re- 
gard ♦ coup  d’œil , aspect. 

CoBTtfLl , prêt,  de  con/ero. 

CoNTÜMÂciA,*,/.  Cic.  Résis- 
tance opiniâtre,  désobéissance , 
roideur,  obstination.  |j  Contu- 
mace, état  de  la  personne  qni 
s’est  soustraite  à un  jugement. 

||  Arrogance,  suffisance,  hau- 
teur. ||  Constance,  fermeté.  — li- 
béra. Cic.  Noble  fierté. 

CoNTÜMÂci  rKii , iis.  adv.  Cic. 

Avec  arrogance,  opiniâtreté,  roi* 
deur.  Conlumaeius  gerere.  sc.  C. 

Nep.  Se  comporter  insolemment. 

Co  nt  u wax  , icis.  omtt.  g.  ( cum 
el  tu  me  o , ou  te  ni  no).  Cic.  Opi-  • 
nidtre , qui  résiste  par  orgueil  , 
rebelle  , revêche  , mutin.  — in 
al/çuem.  Cic.  Désobéissantàquei- 
c^u'un.  ||  Contuinax,  celui  qni 
$ est  soustrait  à un  jugement. 

||  Arrogant  , hautain.  Contu- 
maces pteces.  Tac.  Prières  arro- 
gantes. — boees.  Pt  in.  Bœufs 
rétifs.  ||  Contumax  emori.  Pi  in. 
Difficile  à mourir.  — rapitlis. 

Hart.  Dont  tes  cheveux  soiitroi- 
des.  — s rltaôa.  Mari.  Syllabe  re- 
belle a la  mesure. 

Contümïlu.  <t.f.  ( conttmno ). 

Cic.  A I /(ont . outrage,  insulte,  , 
injure  alrore.  Coatumeliam  ali - - 
eut  impnncre.  Sali . Accuser  d tut 
crime  infamant.  Patior  facile 
injuriant,  ri  est  caria  rontumrtià. 
pacur.  Je  souflre  facilement  une 
injustice  , lorsqu'on  n'y  joint  pas 
Poutrage.  ||  Cas.  Choc  . effort. 

CoNTiÎMËuüsÈ  . lus  , issi'mè. 
adv.  Cic.  Outrageusement, d'uue 
manière  insultante  , avec  af- 
front. 

CoNTlisttLtôsiUS  , a.  um.  Cic 
Oulraget» , outrageant,  insul- 
tant. injurieux.  Cuntumclios*  in 
«tiquent  lit  lent.  Cic.  Libelles 
diffamatoires. 

ContDmesco  , is.  sclr?.  Cal. 

Àur.  S'enfler  tout  à la  fois. 

CoXTtvMt?LO  ,às  , àci , â/um  , 
âri.  Plia.  Faire  une  hauteur.  || 

OeiJ.  Enterrer,  mettre  en  terre. 

Cmrnvotf,  is.  tüJi . fisum  , 
nderî.  Varr.  Piler,  broyer , frois- 
ser , écraser  . briser.  — pugnis'. 

Plaut.  Assommer  de  coups  de 

Coing. || Dompter,  réprimer,  ra- 
attre. — atiçuem.Cic.— la  fierté 
de  quelqu'un. — catumn/am.  Cic. 
Confondre  la  calomnie. 

Costi/or  Plaut.  V.  Coirrreoa. 
CoüTtiHBÂTto  , inis.f.  — nru- 
lorum.  S cri 6.  Larg.  Eblouisse* 
ment  . maladie  d'yeux.  ||  Cie. 
Troubla,  agitation  intérieure. 

Jfi  ï 
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.*  Contdji Biron  . uni ,.  m. 

Ban  queroutier,  dissipateur,  dont 
les  affaires  sont  en  désordre.  — 
aper.  Mari.  Sanglier  ruineux 
pour  une  petite  cuisine. 

Conturbâtus  , a , um , C/r. 
part,  de 

. CoNTURBO*,  à S , Je/,  htum , 
J/r.  Troubler, brouiller,  confon- 
dre .déranger.  — rempublicam. 
Sa/l.  Causer  des  troubles  dans 
l'état. — /w».  Plaut.  — fort u nas. 
Cie . Dissiper  son  bien. — ratio- 
ncs.  Ter.  Déranger  un  plan.  || 
Faire  banqueroute. c=  Troubler, 
inquiéter . alarmer*  effrayer. 

• Coin  U RM  AL  15  r/*. 

is.  A mm  Du  même  *ft:.idi-on. 

* Cohtvbmo  , àt . art.  Amrn. 
Former  en  escadron. 

Courus . i , m.  Virg.  Longue 

Serche.  croc  , aviron  pourcon- 
uire  un  bateau,  ou  poursonder 
||  Tac.  Lance,  j>ique.  hallebarde. 

Cohtûsio  , omit./.  Celt.  Cob- 
TÛstk  , /,«.  Sent.  Larg.  Con- 
tusion , meurtrissure. 

CoktÜius  , a.  um,  part,  de 
coalutnio.  Broyé , brisé , moulu , 
froissé,  meurtri.  — sanguis.  Plia. 
Sang  extravasé.  ||  Cie.  Dissipé  , 
renversé , abattu. 

CoirrÜTOB,  ont,  m.  Ulp.  Co- 
tuteur  , curateur  avec  un  autre. 

CÔBUM,  /,  a.  Varr.  et  CÔMUS, 
i , m.  Cic.  (*»>«).  Cône,  pyra- 
mide à hase  circulaire.  ||  Col. 
Pomme  de  pin  , à cause  de  sa 
forme.  ||  Firg.  Cimier,  haut  du 
casque  où  se  place  le  panarlte. 

CoKVÂdo  , ii , J? ri.  J un.  Mar- 
cher 3vec  , accompagner , aller 
ensemble. 

CoNVÀnoa  , âris,  â/us  sum  , 
Sri,  d.  Plaut.  Assigner,  ajour- 
ner , donner  assignation. 

CobvXlkscews  , Us  , oma.  g. 
Plia.  Convalescent. 

CokVXlxo  , is,  lui,  1er!,  et 
CobvXlisco  . is  , sc cri.  Lie. 
Cl  oître  , se  fortifier.  Coma/uit 
s/à  iis  relus , ui.  Cic.  Ces  choses 
lui  ont  acquis  tant  de  pouvoir, 
que.  Opiaio  couca/uit.  Ce/l.  L'o- 
pinion s’est  établie.  ||  5e  remet- 
tre, se  rétablir,  reprendre  des 
forces. — ex  morlty  Cic.  Relever 
de  maladie  , être  en  convales- 
cence, recouvrer  la  santé.  ||  Ulp. 
Etre  valide  , avoir  son  effet. 

Cobyau.âtio,  Sait , /.  Ter/. 
palissade  , rempart. 

Convallâtus,  a.  um.  GeU.  En- 
vironné comme  d'un  rempart. 
CoBTAI.115  . it,  f Cas.  et 
Cobvallium  , ii , a.  Prud. 
Vallée  dominé*  de  tous  côtés. 
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ComrALLO  , as  , ârf.  Tert. 
Vovet  Vallo. 

Convario  , as , àrê.  À put. 
Acheter.  = Cari.  Aur.  Varier. 

ConvÂso,  âs , âri  , âturn  , àrc. 
Ter.  Plier  bagage  , craporler 
furtivement. 

Convectio  , ônis.f  Ammian. 
Transport  , charroi. 

Convecto  . âs,  âri.  âtum  , arc . 
fréq.  de  coneeho.  Virg.  Porter, 
charrier,  voiturer  par  eau  ou 
autrement.  — e proximis  agris. 
Tac.  Transporter  des  champs 
voisins. 

Convector  . dns  , m.  Sc/v. 
Dieu  qui  préside  au  transport  des 
gerbes,  jj  Cic.  Compagnon  de 
navigation. 

ConvËho , is , 'rexi s rectum, 
here.  Cas.  Mener,  transporter, 
etc. 

Convêlâtus  , a , um.  Gcll. 
Voilé,  enveloppé  d’un  voile. 

Convello , //,  relis  et  ru/si, 
culsum , lert.  Cic.  Arracher,  en- 
lever de  force,  déraciner,  déta- 
cher. ||  Ebranler,  secouer,  abat- 
tre.  détruire,  renverser. — rires. 
Cets.  Affoiblir,  abattre  les  forces. 
== — statum  rcip.  Cic.  Ebranler 
l'état.  — graliam  a lieu  jus.  Cas. 
Faire  perdre  tout  crédit.  — opi- 
nionetn.  Cic.  Détruire  une  opi- 
nion. ||  s\bo!ir  , annuler.—  acta 
alicujus.  Cic . Annuler  les  ordon- 
nances. — judicium.  Cic.  Casser 
un  jugement.  ||  — rem  alicui. 
Plaut.  Esdtoquer  quelqu'un. 

Convelo  . âs  y âri , âtum , 
âfc.  Gell.  Voiler,  couvrir,  en- 
velopper. 

CoNYÜNÆ , arum , m.  pl.  Cic. 
Gens  ramassés  de  divers  en- 
droits, qui  viennent  s'établir 
dans  le  même  lieu.  ||  Coin- 
mingeois  , peuples  de  Com- 
minges,  au  pied  des  Pyrénées 
( Haute-Garonne). 

CoNvkMENS  , Us.  omn.  g. 
flirt . Quise rassemble,  qui  vient 
trouver.  Cic.  Convenable,  con- 
forme , séant , sortable ,.  qui  s'ac- 
I corde.  — tempus  ope  ri.  Orid. 

, Temps  propre  à l'ouvrage.  — 
ad  res  secundas.  Cic.  Couve- 
| nable  à la  prospérité.  — forma 
in  amplitudincm.  Tell.  Majesté 
1 du  visage  d'accord  avec  celle  du 
(rang.  — toga.  Orid.  Robe  qui 
va  Lien.  Conrenicntes  inler  se. 
Cic. Qui  s'accordent  entr’eux. 

CowvtMENTEn.adv.  Cic.  Con- 
venablement, sortablemenl,  con- 
formément. — ire.  Ou’d.  Etre 
conforme. 

CoNvttNiENTU  % a % f.  Cic. 
Convenance , conformité , rap- 
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port,  proportion,  accord,  jus- 
tesse , harmonie. 

Co n ve Ni o , is  y rèni  y renturn , 
dire  y n.  Cic.  S'assembler , s’a- 
masser. s'attrouper,  se  rendre 
avec  d'autres.  — ad  signa.  Cas. 
Se  rassembler  sou*  les  drapeaux. 
— ad  aux  ilium.  Cas.  Courir  au 
secours.  in  ludos.  Sud.  Se 
rassembler  dans  les  écoles.  — 
clam  inter  se.  Cas: 'Tenir  des  as- 
semblées secrètes.  JJ/V/zr.  Se  ren-^r 
! dre  au  cbef-lieu  du  canton.  |j  Cic. 
Aller  trouver,  s'aboucher.  ||  — 
de  b it  u rem.  Cic.  Poursuivre  un  dé- 
biteur. j|  Etre  sçtnt,  aller  bien. 

— apte  ad pedem.  Cic.  Etre  juste 
au  pied,  jl  Aboutir  au  même  en- 
droit. ||  P/in.  S'accoupler.  J|Con- 
venir,  être  d'accord  , s’accorder. 
Corn  cnit  de  facto,  Cic.  ou  factum. 
Ad  lier.  On  est  d'accord  du  fait. 
— par.  Lie.  La  paix  est  faite. — 
hoc  fratrimecum  , Ter.  mthi  cum 
fralre.  Cic.  Nous  sommes  conve- 
nus de  cela  , mon  frêje  et  moi. 

— inter  ont  ne  s*  Min.  L'opinion 
générale  est  que. — ad  nummum . 
Cic.  Le  compte  est  juste.  ||  Se 
rapporter,  cadrer  , ètrp  conve- 
nable , avoir  de  la  suite  , de  la 
liaison.  — priori  poster  jus.  Cic. 
La  fin  sc  rapporte  au  commence- 
ment. Concernant  mores.  Ter. 
Leurs  mœurs  s'accordent.  Aro— 
mm  non  coneenil.  Ter.  Le  nom 

I n’est  pas  le  même.  ||  Convenir  t 
être  utile. — clari/ali  eisüs.  P! in. 
Etre  bon  pour  éclaircir  la  vue. 
Coneenil,  Ter.  11  convient  , il  est 
décent , il  est  de  là  bienséance. 

CoNVENTÏCÜLUM  , / , n.  C/C. 
Rassemblement.  |]  lac.  Lieu  de 
j rassemblement.  ||  Amob.  Eglise, 
i jj  Conventicule , assemblée  illi— 

I cite  et  furtive. 

Conventio  , ônis  % f.  Varr. 
i Assemblée  légalement  convo- 
quée. \\Tac.  Convention  , traité, 
contrat.  ||  Cod.  Poursuite  judi- 
ciaire. 

Convention Â lis,  m.f. , le.  n.9 
is.  Pnmp.  Dig.  Conventionnel. 

ConyentÎtius  y a y um.  Plaut. 
Qui  fréquente  la  même  personne. 

*CoNV*NT!UXcttLA,  a , /.  S. 
Aug.  Conventicule. 

CoNVENTO  , âs , âri . âtum  , 
âre.  ».  Solia.  Se  trouver  souvent 
ensemble. 

Cosvtntum,  i,  n.  Cie.  Con- 
vention, traité,  accord,  contrat. 
Pacta  et  coneenta.  Cic.  Condi- 
tions , articles  convenus.  £x 
paclo  et  coneento.  Cic.  Comme 
on  en  est  convenu. 

Conventus,  a y um.  part,  de 
conecnio . — est  a mç.  Cic . Je  suis 
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allé  le  trouver.  Conrcn/o  arias 
Tibcrio.  Vc/l.  Etant  d'abora  allé 
trouver  Tibère. — coopusest . Cic. 
li  faut  l’aborder,  lui  parler.  \\Con- 
rcnla  pax.  Sali.  Paix  conclue. — 
co ad i I/o.  Fest.— parta.  C/c.  Con- 
ventions , conditions , articles 
convenus. 

Cowventus.  ûsy  m.  C/c . Con- 
cours, affluence.  ||  Hor.  Com- 
pagnie, cercle.  l|  Conseil . assem- 
blée legale  , états , assises , diète , 
grands  jours.  Convcntus  agere. 
Cas.  — cclebrare.  Cic.  Tenir  les 
états,  etc.  indice  rc.  Liv.  Con- 

voquer à jour  fixe  les  états,  etc. 
P/in.  Ressort,  étendue  de  juri- 
diction. ||  Ad  Hcr.  Convention*, 
pacte , etc.  * 

Convünusto  . as,  àrc.  Si  don. 
Orner , embellir. 

CoxvïnnfenÂTUs.  a.  um,  part.de 

ConveeeMuo  , âs  , ivi.  àtum , 
ère.  Sen.  Battre , frapper,  meur- 
trir de  coups.  = — %'iiia.  Sen . 
Gourmander  les  vices. 

CosviaaïcÜLDM,  /,*.  J.  Firm. 
Balai. 

Converrïtor,  Bris,  m.  Apul. 
qui  balaie  ou  nettoie. 

Cohverro.  is,  rri.su m,  rcrc.  Col. 
Balayer,  nettoyer,  épousseter. — 
aliquid.  Brosser,  vergeter,  em- 
porter avec  le  balai. 

Conversâtio  , bals,  f.  Sen. 
Usage  fréquent.  ||  PI  in.  Action 
d’aller  souvent  au  même  lieu. 

||  Ulp.  Habitation  commune. 
Jj  Sen.  Fréquentation,  com- 
merce , entretien , conversation, 
y Hier.  Régime  , genre  de  vie. 

Conyersâtoii  , bris , m.  Voyez 

COSTCBERKAUS. 

Cowybrsio,  ônîs.  f.  Cic.  Tour, 
mouvement  circulaire,  circuit, 
action  de  filtre  tourner.  ]i  Révo- 
lution , changement . vicissitude. 

||  P/in.  Bouleversement,  ren- 
versement. ||  Col.  Supputation. 
||  — verborum.  Cic.  Période , 
phrase  périodique.  |jConversion. 

Conversor  . bris , âtus  sum , 
âri.  d.  Col.  Vivre  avec.  ||  Sen. 
Converser , s’entretenir,  jj  Ulp. 
Tenir  telle  ou  telle  conduite. 

Convershs  , us . m.  Lie.  Con- 
cours. ||  Èfacr.  Tour,  retour, 
mouvement  circulaire. 

> Cohvirsus.  a,  um,  part,  de 
eoneerlo.  C(c.  Tourné,  retourné. 
Corners  o an  no.  Cic.  L’an  révolu. 
||  P/in.  Renversé  , bouleversé  , 
mis  sens  dessus  dessous.  = Chan- 
gé . métamorphosé . transformé. 
||  Cic.  Traduit.  ||  Converti , qui 
est  tout  aytre. 

Convebsus  , a , um,  part,  de 
conrerro.  Col,  Nettoyé,  balayé. 


ConyirtYbÏms  , m.  /.,/£,  ».  , 
is.  Apul.  Qui peutètre  retourné, 
ou  enangé. 

Coxverto,  is , //,  sum , 1ère. 
Cic.  Tourner  , retourner. — 1er- 
ga.  Cas.  — Hcr  ad  Jugam.  Cic. 
— se  ia  fugam.  Liv.  Tourner 
le  dos,  prendre  la  fuite.  — se 
ad  a liguera.  Cit.  Avoir  recourt , 
s'adresser  à quelqu’un.  — os  ad 
aliquem.  Cas.  — ocutos  in 
aliquem.  Cic.  Tourner  scs  re- 
gards vers  quelqu'un.  — grès  su  s. 
Virg.  Faire  vol  te  face.  |{  — - a r- 
gumenium.  Ce/l.  Rétorquer  un 
argument.  — animos  ad  deorum 
cultum  Cic.  Ramener  les  esprits 
à la  religion.  ||  Col.  Renverser. 

||  Cic.  Traduire.  ||  Changer, 
transformer.  ||  — mentes.  Cas. 
Faire  changer  de  sentimens.  Con- 
versa  fortuna  est.  C.  Nep.  La 
fortune  changea  de  face.  j|  S'ap- 
pliquer. ||  — sc  ad  volun/atem 
nuiumque.  Cic.  Se  conformer  aux 
moindres  volontés.  ||  — in  sc.  — 
ad  rem  suam.  Cic.  S'approprier, 
tirer  parti.  || — ad  sc , in  sc.  C.  Sep. 
Attirer  les  regards,  l'admiration. 

Convescùr  , cris,  s ci.  d.  S.  Ang. 
Manger  arec  quelqu'un. 

Co.nvestio  , U , ici,  i/um , ïri. 
Cic.  Revêtir,  couvrir,  orner, 
parer.  — omnia  tuce.  Lucr.  Eclai- 
rer Iouj  les  objets. 

CcntvESTÏTüs , a.  um.  part.  de. 
.eoaerstio.  Domus  lucisconrcstita. 
Cic.  Maison  accotnpaunécdc  bois. 

CoarvkTÜBÀHüS.  /*.  Inscript. 
Camarade  vétéran. 

Cokvixâtos  , a,  um.  Feget. 
Fatigué. 

Coxyexio.  Sais,/  Ge/l.  et 
Cokvexïtas.  itis,J.  Pria.  Con- 
vexité , partie  convexe  on  exté- 
rieure d une  voûte.  <J’un  globe. 

Cosvxxo , âs  . àrc.  ér»//.Tour- 
menter.  vexer  de  tonte  m.tnière. 

Cosvbxos  . a . um.  Virg. 
Convexe.  Conecxa  super*.  Virg. 
Coaccxum  caium.  Qrid.  Voûte 
du  ciel.  ||  Creux.  Wonrexa  cul- 
te m,  Jus/.  Fond  de  vallées.  || 
Courbé , incline.  Conecxum  i/er. 
Oeid.  Route  escarpée. 

Coxvisro  . as,  ira...  Apul. 
Darder,  ébranler. 

Cokvîcâwiis  , i,  m.  Inscript. 
Du  même  bourg. 

Cosvïci . prêt,  de  cominco. 

CoüTÏciÀTon  „ iris,  m.  Cic. 
Qui  injurie,  qui  insulte. 

CottvicimttM.  //.«.Voisinage. 

Conyïci&i.um  , /,  n.  Lampr. 
Brocard , sarcasme. 

CosvïcioR  , âris . âtus  sum . 
Sri . d.  Quint,  injurier,  dire  des 
injures , outrager  de  paroles, 


CoirvïciOM , ii.  n-  ( cum  et 
cox  ).  Phad.  Bruit  confus  de 
plusieurs  voix , vacarme,  (lan- 
cina cicadarum.  Or/d.  Bruit 
importun  de  cigales  Clameurs 
d'improbation.  ||  W|ure , ou- 
trage , reproche  offensant,  Cana- 
da diccrc.  Piaut.  ■ — facere  ali- 
cui.  Ter.  — fandtre  in.  acc.  Oeid. 

— ingertre.  Hor.  Conviais  in- 
jecta ri.  Cic.  — oseeriemre.  Cic. 

— proscindcre.  Sud.  Injurier , 
accabler  d'outrages,  de  parole» 
outrageantes.  )|  Cic.  Reproche 
véhément.  ||  Hart.  Sarcasme  , 
trait  piquant,  brocard, -|| Plant. 
Mauvais  su^G^,  garnement. 

CoxYicffc) , ônis.f.  Cic.  Com- 
merce , fréquentation , familia- 
rité de  gens  qui  vivent  ensemble. 

Conyicto*  , iris , m.  Cic.  Con- 
vive, commensal,  larnilier.,  in- 
time. ||  Qui  est  on  pension  avec 
quelqu’un. 

Couvrent»,  ûs,m.  Coi.  Com- 
merce . ete.  V opes  CoitVICTIO.  |j 
Tac.  Festin.  , ■ 

Ooirvicnij , a,  um.  Cic.  Con- 
vaincu.— furor.  O nid.  Fureur 
manifeste.  Concidas  nantis  da - 
re.  JOrid.  S’avouer,  »e  confesser 
vaincu.  . , 

Cokvixco,  is,  ri  ci,  rirtam , 
nccrit.  Cic.  Convaincre,  forcer 
d’avouer,  de  reconnoltre.-ame» 
tin.  Cic.  -de  folie.  ||Proaver,mo«” 
trer  par  de»  preuves  évident-»* 
Cokyinctio,  inis,/.  («/met 
rineio,  lier).  Quint.  C*njonc- 
tion,  particule  qui  joint  les  noms  - 
et  les  verbes.  . 

CoîtniiLO , âs,  âri.  Prud. 
Violer,  rompre.  * « 

Conyiscëbo.  is,  âri.  .Tçrt. 
Incorporer.  _ ù u-i.* 
Coxvîso , , si,  sum , slrc.de. 

Aller  voir . visiter,  faire  visite. 

ConvItiu*  . ii,  n.  Ruine  . dé- 
périssement. — faniihu  itins. 
Piaut.  Fils  qui  est  la  ruine  de 
sa  famille.  — douais  reficcre. 
Insrript.  Réparer  les  ruines  d'une- 
moison.  vj 

Cosvïva,  n .m.  Cte.  Convié, 
convive,  invité,  qui  mange  à la. 
taille  de  quelqu'un. 

CoRTÎrÂLi» , m.  f. , le . n. . is. 
tri.  De  festin,  de  grand  repas.  ,. 

C.oSYÏvÂTon , o ris  , m.  Lier 
Celui  qui  donne  le  repas , qui  la 
fait  apprêter,  hftte. 

Conyîyülis.  m.  f,.  fi,  n.  ,is.- 
Hacr.  Tarée  CoKvivsu».  , • 

CoxvîvTvVco  , âs.  ici,  àtum, 
nii.  Biil.  Faire  revivre  avec. 

GoBVÎTHrM,  ii,  «..(remet 
cira).  Cic.  Festin,  repas,  ban- 
quet. — omarc.  Cjc.  — curare* 


f'irf.  — siraert.  Tac.  Apprêter 
an  repas.  — opipare  appamtum. 
Cic.  festin  somptueux.  Confi- 
ai» digna.  Cic.  Propos  de  table 
•al»,  libres  fl  Concilia.  Plia. 
Les  coneîvw  eux -mêmes. 

Çosvrro  , *is , c/ri,  cictum , 
*lri.  Quint.  Vivre  avec,  boire 
et  manger  ensemble. 

Coirrîvo.  is,  arc,  Mon.  et  Cois- 
mon  . a ri  s , à tu  s sum  , ici.  d. 
Cic.  Donner  un  festin  , être  en 
festin . ou  d'un  festin.  — de pu- 
tlica.dc.  l'  aire  gronde  obère  aux 
dépens  du  publie. 

CosvficATio,  oa/t,  f.  Cic. 
Convocation  , assemblée. 

Cokvüco  , is  , ôm  , Hum  , 
irë  Cic.  Convoquer,  assembler, 
rassembler,  attrouper.  — in  ou 
ad  cancionem.  Cic.  inviter  à une 
harangue  — auxilio.  Suet.  Appe- 
ler au  secoure. 

CottvÔLO  , is , ici.  Hum, 
ici.  Cic.  Voler  ensemble  , ac- 
courir , se  rendre  en  diligence.  || 
Cod.  Convoler,  passer  à. 

Cou vülûto  . is . irë , fréq.  de 
Coacoico.  S en.  Rouler  avec. 

ComroLvo , is  , ri , eSiitum , 
rëri.  Cic.  Rouler,  faire  rouler  , 
envelopper  , entortiller , embal- 
ler. « Lu  ce.  Balayer.  e=  — magno 
cursu  eerta.  Sert . Précipiter  ses 
mots,  bredouiller. 

Conyoivolus  , /,  m.  et  Cor- 
VolvÔlüs  , I , «.  ( cum  et  voh’o  ). 
Plin.  Ver-coquin  . chenille  de 
vif» ne  qui  s’entortille  dans  ses 
feuilles.  L*is«t  ou  liseron  , herbe. 
Campanelli' , fleur. 

CoSYÔLÜTcS , a,  um.  P/in. 
Rouh; , enveloppé  , entortillé  , 
replié. 

Convômo,  //,  mût,  mïtam , mer?. 
Cic. Souiller  en  vorÀi*sant. 

(J o 5 vIS ro  , âs , àre.  Tari.  Dé- 
vorer de  compagnie» 

CoKVÔTl  g ùru  ut  , m.  //.  Fest. 
Liés  par  les  mêmes  vœux. 

ConvulhIrïtus  , a , um , Plin. 
Part,  de 

CoNvutNiRO , as,  âfil,  àtum , 
iri.  Plin.  Blesser  en  plusieurs 
endroits.  ||  Front.  Percer,  trouer. 
k=  Déchirer  la  réputation. 

CoKVlfLSA , bruni.  M . pl . PI  ht. 
et  CoîrroLSio,  dmis,  f.  Serti. 
Larg.  Convulsion,  tressaillement 
de  nerfs. 

CoüVüLSns  , a,  um.  Cic.  Ar- 
raché , déplacé , tiré  avec  vio- 
lence , déraciné.  H Virg.  Dis- 
joint , brisé.  ||  Renversé  . boule- 
versé. ^Convulsa  rtspublica.  Cic. 
Etat  bouleversé.  ||  Connu  hi.  Pi  in. 
Qui  sont  sujets  aux  convul- 
stont*  * 


CÔKYEA,  a,f  («ort»4.  mouche- 
ron ).  Plin.  Herbe  crue,  bonne 
contre  les  puces  et  les  mouche- 
rons. 

Co6dTbYus  . m.  f.  , Je  . n. , is. 
Tert.  Egalement  haïssable. 

CoolesCO.  Lucre/,  d ’Oftsco. 
V or.  Coaleo. 

'CotiwfcRO  . is , iri , Hum . irë. 
Tac.  Charger  avec  ou  ensemble, 
CobpfeRÂTio  , Unis , /.  Quint. 
Aide  . secours. 

CoftpfcnÂTOR  , bris  , tn.  Apul. 
Coopéraleur  , qui  travaille  avec. 

Co&percüiajm  , f , n.  Plin. 
Couvercle. 

Co&pfcniMERTrM , /,  n.  Gdl. 
Tout  ce  qui  est  propre  a couvrir, 
voile , masque  , couverture , cou- 
vercle. 

Co&pftaio.  //,  perut,  pertnm  , 
rire.  Li*.  Couvrir. — l api  d Uns. 
Lie.  Lapider. 

CoftpÈROR  , iris . élus  sum  , 
iri.  J.  tf/ùl.  Coopérer,  agir  avec. 
U Se  tourner  en. 

CoÜPERTôrjum  , //,  n.  Vegct. 
Cou  vertu  re  . housse  de  cheval. 

Coüpertcs  , a.  um . part,  de 
cooperio.  C/c.  Couvert.  — tapi - 
ditus . Cie.  Lapidé.  ||  --  scclc- 
ribus.  Cic.  Couvert  de  cri- 
mes. — miseriis.  Sali.  Acca- 
blé de  misère.  — famosis  eer— 
sibus.  Hor . Couvert  d’épigram- 
mes. 

CooptÂtio  , Sais ,/.  Cic.  As- 
sociation . agrégation  , récep- 
tion . choix  , élection.  ■ 

CooPTÂTUS  . a . um.  IVrt.  de 
Coopto  . às , iri.  àtum,  àre. 
Cic.  Associer,  agréger,  rece- 
voir, admettre,  choisir  . élire. — 
senatum.  Cic.  Rc/oplîr  les  places 
vacantes  dansfc  sénat. 

CdfcMoft»  ri  ris , art  us  sum , ri  ri. 
d.  Cic.  S'élever,  s'exciter.  Coo- 
ritur  tèmnestas.  Cas.  Une  tem- 
pête Cocriunlur  insiditr . 

Tac.  Les  soldats  postés  en  em- 
buscade s’élancent  à la  fois.  =*S'é- 
mouvoir , se  soulever.  Coor  ta  est 
seditio.  Virg.  Il  sc  fit  un  sou- 
lèvement. 

CboRTUS  . a.  um  , part,  de  eoo* 
rior.  Coorti  fluet  us.  Lucr.  Flots 
soulevés.  ||  — pupuli  ad  ou  in 
pugnam.  Lie.  Peuples  soulevés 
qui  ont  pris  les  armes. 

CÔortus  , às,  m.  Lucr.  Nais- 
sance ; soulèvement. 

Coos  , /,  / Voyez  Co. 

CôPà  . er,  f Sue/.  Cabare- 
tière.  ||  Hôtellerie  , cabaret. 

CoPADIA  . ôrum  , n.  pt.  (*«irr«  , 
couper.  ) Apic.  Morceaux  délicats. 

CôphYnvs  . i.m. 

Panier  j corbeille  d*osicr. 


Copia  , a , f Ftor.  Déesse  de 
l’abondance. 

Copia,  a,  f.  ( cum  et  ops , 
secours  ).  Cic.  Abondance. — ho- 
m/nt/m.  Cic  Affluence  de  inonde. 
— frugum.  Cic . Récolte  abon- 
dante. — narium.  II or.  Abon- 
dance de  fleurs.  |]  — diccndi ou  in 
direndo.  Cic.  Eloquence.  ||  Pou- 
voir . puissance  . liberté,  faculté, 
licence  , permission  , congé  de 
faire.  — non  est  cuucfandi. 
P/auf.  Je  n*ai  pas  de  temps  à 
perdre.  Pro  copié.  P/auf.  A ma 
discrétion  , à ma  disposition.  Co- 
piant faccrc  stri  consilii.  Cic . 
Donner  volontiers  conseil.  — 
pugnœ.  Lie.  — pouvoir  de  com- 
battre. — sua  scient ia.  Plin. 
Communiquer  sa  science.  — ou 
dare  rei.  Cic.  Ter.  Accorder  la 
permission  de  faire  une  chose. 

— comcnicndi  at/erum.  Ptaut. 
Donner  congé  d aller  trouver  un 
autre.  — sut  alicui.  Pt  au/.  Se 
livrer, s'abandonnera  quelqu’un. 

— haùcrc  a lien  J us . Sa/l.  Dispo- 
ser de  quelqu'un  , l’avoir  à sa 
disposition.  |{  Ter.  Expédient , 
moyen,  ressource.  Pro  copia  eu- 
jusque.  Curl.  Suivant  les  facul- 
tés de  chacun.  Copiant  J acere 
frumenti.  Cas.  Fournir  du  blé. 

— pecunia.  P/a  ut.  Prêter  de 
Tardent. 

Côpiæ  , àrum.  f.  pi.  Cic.  Biens, 
ri«  liesses  , fortune  , facultés.  H 
Cic.  Plin.  Crédit , commodités  , 
avantages.  CopiiS  omnibus  flo— 
rere.  Cic.  Réunir  tous  les  avan- 
tages. ||  Troupes , forces . armée, 
gens  de  guerre.  — pédestres.  Cic . 
tiens  de  pied  , infanterie.  Copias 
in  aciem  educere.  Lie.  Faire 
sortir  des  troupes  en  bataille  || 
Provisions,  vivres.  ||  Vitr.  Ma- 
tériaux. 

Copia  RUTS,  ii.  m.  Pourvoyeur. 
Voyez  Parqciiiîs. 

•Côpiatæ  . ârum.  m.  pi.  ( xo— 
vi«w  , travailler  ).  Cod.  I7teod. 
Fossoyeurs. 

Côpiülæ,  ârum,  f.  pi.  Brut, 
ad  Cic.  Petite  armée  , poignée 
de  troupes. 

♦Côpior  . iris,  àt us  sum  , iri. 
d.  Oeil.  Faire  du  butin. 

Côpiôsè  , iùs , issïme , adv.  Cie. 
Abondamment,  largement,  àfoi- 
son.  — al iq  a à proftrisci.  Cic.  Partir 
pour  quelque  endroftaver  de  bon- 
nes provisions.  = — a /sol rere.  Cic. 
Absoudre  presque  à l’unanimité. 
— loqui de  rc.  Cie.  Parler  ample- 
ment, fort  au  long. éloquemment. 

CÔPIÔSUS , a , um  ; sior,  sis— 
sfmus.  Çic.  Abondant,  riche  f 
opulent,  — omnibus  rcàus.  Cic . 
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Qui  a lônt  en  abondance.  — à 
frumcnio.  Ct't.  Riche  on  blé.  — 
capmrttm  agcr.  Soi  in.  Pays  abon- 
dant en  chèvres,  rp  Abondant  en 
paroles.  — ad  diccndnm . Cic. 
Ilomme  bloquent,  i'.opiosior  le- 
acndo  fartas.  Ck.  Orateur  que 
la  lecture  a rendu  plus  abondant. 
Cop/osijsimu/n  iugenium.  P/ia.i. 
Génie  riche,  abondant,  fécond. 

CÔPis  . fdis.  f.  ( mitttv  , cou- 
per). Carf . Coutelas  court  et  re- 
courbé en  forme  de  (aux. 

Copo  et  Cofora.  F est.  Voyez 
Caufu  et  Cai'Pona. 

CoPREA^t—  AS,  ét,  BS.  ( « 

ordure).  Su  et.  Bouffon, bateleur, 
mauvais  plaisant , diseur  de  sales 
facéties. 

Cops  , copie , omn.  g.  ( cam  et 
ops).  Piaut.  Uîche,  fortune'. 

Copta,  <r,  / (**5tt*, couper). 
Mari.  Gâteau  d'amandes  , de  pi- 
gnons, etc.  (I  Biscuit  de  mer. 

CoptYcus.  a,  uni . J put.  De 
Contns,  ville  de  la  Thébaïde, 

Côpi  j.a  , m , f.  Or/d.  Lien, 
attache,  courroie,  couple,  lien 
d#ruir  ou  de  fer  dont  on  couple 
les  chiéVis.  ||  Gel/.  Union  de  syl- 
labes. ||  Cic.  Hor,  Lien , nœud 
d'amour  ou  d'amitié.  . 

• 'Copiai bYms  , m.  f , 12,  a. , ». 
S.  Ang.  Qui  peut  s’unir. 

Côpoi.ÂTE,  adv.  et  CÔP&lÂîiü, 
adv.-  Gctl,  Cofijointoment , en 
joignant  deux  moU. 

CopiStÂTio  , unis,  f.  Cic , Ac- 
couplement. conjonction,  assem 
blagc  , liaison  « union. 

CôrtiLÀTÎvi,  ad  s.  Mari.  Voyez 
COPIÎLAT*. 

♦Côpl/LÂTÎVÜS,  a,  um . Mari. 
Cap.  Conjonctif. 

♦CôpUaâthix,  ïeisi  S.  Aug. 
Celle  nui  unit. 

CôpclÂtus,  iis , m.  Amob. 
Voyez  Copulatio. 

CôpBlâtus,  a , um  , part,  de 
copulo.  Cic . Couplé,  lié,  con- 
joint, assemblé  Lopnlafi  malri- 
mon/a.  U!p.  Unis  par  les  liens  du 
mariage.  Copulutirm  retbum.  Cic . 
Mot  rompqié.  — natura.  Cic 
Ce  qui  est  -.onforme  à la  nature. 
Copaltilius  nihil  est.  Cic . Ripn 
n'est  plus  étroitement  uni. 

CÔPtfU),  âs,  âri,  âtum , ârë , 
Cic.  et  CôpBlob,  iris . b tu  s su  m , 
âri.  d.  Plaul.  Accoupler,  assem- 
bler, lier,  uni!*,  joindre, — rerba. 
Cfe.  Conlposcr  un  mot  de  plu- 
sieurs. — scrmoncm  cum,  ahlat. 
Plaut.  Lier  conversation. — so- 
c ici  ai  cm.  Pt  in.  Faire  société. 
Coputart  tadis.  Scn.  Etre  lié  par 
l'hyménée.  — Armcnim.  Plia. 
Confiner  à l’Arménie. 


CBqttà  , a,f.  Pfaat.  Cinsînftré. 

CBqoYbYlis,  m.  /. , tÜ . n. , 

PI  in.  Facile  h cuire  ou  à dige'rcr. 

Côqt'ÎRa  , * tf.  Varr.  Cuisine. 

C&quïnâaia,  <r,/,  ||  Apul.  Art 
de  la  cuisine. 

CBquïrÂris,  mLf  , r$,  n.  , », 
Varr.  et  CBquïnàbIUS  , a , um. 
Plia.  De  cuisine.  — ars.  Apic. 
Art  de  la  cuisine.  — rasa.  Plia. 
Ustensiles  ou  batterie  de  ruisinc. 

CttQi.’ÏKÂTÔaics  , a , um.  Ulp. 
Qui  sert  à faire  cuire. 

CBQnîifo.  âs  . âri,  âtum,  àr if , 
Plaut.  et  CBqcÏNOR,  âris , àtus 
sum , âri.  d.  Cuisiner,  faire  la 
cuisinr. 

C&QrïîcüS,  um.  Plaut.  De  cui- 
sine, de  cuisinier.  Coyuinum  fo- 
rum. Plaut.  Marché,  place  ou  se 
te  noient  les  marcha  tuLde  viandes 
cuites,  rôtisseurs,  charcutiers,  etc. 

CôqvYto,  is  t àr'ê,  freq.  de 
co y u o.  Plaut. 

CBçro , » , coxi,  etrefurn , çuc- 
rÜ.  Cic.  Cuire.  — car  nam.  Plaut. 
Apprêter,  faire  cuire  le  souper. || 
Cels.  Digérer.  ||  Varr.  Mîuir.  |j 
Virg.  Dessécher.  = Coyuit  me 
| cura . Pnn,  chagrin  nie  ron- 

! sume.  |J  Couver/ machiner,  mé- 
I diler.  — bcllum.  Lir.  Concerter 
I lentement  la  guerre. 

Cbçros  , / ,m.  Cic.  Cuisinier, 
traiteur.  ||  Varr.  Boulanger. 

Cou , dis,  a.  (xau/i*,  poét. 
xt*f.  cl  par  contract.  *ïf).  Cir. 
Cœur.  Cor  emicat.  Plant.  Le 
cœur  me  bat.  [|  Ame.  esprit,  bon 
sens* — tongarrum.  Ci. sud.  Sagesse 
du  grandie.— haberc.  Cic.  Etre 
sensé.  — slli  sapil.  Cic.  Il  est 
prude  ut , a Osé.  Cordt  haberc. 
Cic.  Savoir  par  cœur,  avoir  gravé 
dans  sa  mémoire.  |j  Cœiu*^légr 
des  affections.  Cordt  wà tous. 
Plaut.  Se  divertir.  — est  /dm//.  /. 
Cic.  J’ai  cela  à cœur^JjSn  me 
tient  au  cœur,  oumehlalt  fort. 
— est  is  mihi.  Cic.  J’ai  beaucoup 
d’affection  pour  Ifti.  — utcrouc 
uiriçue  est.  Ter.  Ils  s'aiment  1 un 
l'autre,  Corde  amarc.  Pfaut.  S’ai* 
nier  de  cœur. — spernerê.  Plaut. 
Mépriser  cordialement,  du  fond 
du  coeur.  Corda  ferocia.  Virg. 
^Naturel  farouche. — aspera.  Virg. 
— fier. intraitable.  |J  Cœur,  cou- 
rage , valeur,  —fortissimo.  Virg. 
Cœurs  intrépides. 

CftRA,  * , f Ausoa.  Prunelle 
de  IVit. 

CBbXcYcüs,  a,  um,  Inst,  et  CB- 
bXcÎNüS,  a , um  Vitr.  ( **f*(  , 
**  >< , corbeau  ).  D,e  corbeau,  de 
couleur  de  corbeau. 

CB*XcÎ5rs.  iy  m , PUn  Sorte 
de  poisson  noirâtre  du  Ni). 


Cor  au,  ôrum.  Ortd.  tnx  pi. 
Peuples  du  Pont. 

Cor  Ai.rrYcrs  lapis  Pt  in.  Sorte 
de  marbre  blanc,  qui  se  trouait 
sur  les  bords  du  Coraliusr¥n 
Phrsgie. 

CotiALLiüM,  tf,  n.  P/in.  et  C6- 

R ALLUM  , / , n.  SU-  lt. 

lufAç  iV*Vi , parce  qu’on 
le  coupc  dans  la  mer  L Corail  ^ 
lithopnytc  qui  naJl  el  croît  dans 
la  nier. 

CoRALtlS,  fftis,f.  Plia.  Pierre 
prérie  ugÿerouleurdcvermillon. 

CoraEoaciiates,  <p,  m.  Ptjn. 
lierre  précieuse  rouge  comme 
du  corail  Kpéméc  de  taches  d'or. 

Cor  a n J prén.  qui  gouv.  l’abl. 
i ( a , prunelle  de  1 ceil  ).  Cic. 
Devant,  en  présence,;,  â la’vue  , 
aux  yeux.  — senatu.  Cic.  — pa tri- 
bus. Tac.  En  prépuce  du  sénat. 

(’ôràm,  adv.  etc.  DçYaqt.etc. 
publiquement,  ouvertement.  — 
efpalam.  Au  vu  et  au  su  d^:  tout 
le  monde.  — in  os  taudare)  Ter. 
Louer  ep  face.  — \tgnoscerc. 
Virg.  Reconnollre  une  éj«ose  pu- 
bliqucnient. — tccum  Iwjuar.  Cfe. 
Je  vous  parlerai  franrnrment, 
— ci/m  su/jius.  Cic.  Lorsque  nous 
sommes  tête  i tête.  Sçd  fc  pis 
coràm..  C/c.  Je  vous  ep  pai  le  rai 
de  vive  voîiL 

CBr  AB! BLE  ,êj,f  £ Xï/J»  ? pru— 
nrlle  de  l'œil  ; dpC>.vrm , émous- 
ser). Col.  Sorte  de  chou  nufciblç 
à la  vue. 

CBrax  , icis,  m.  ).  Çief 
Corbeau , oiseau  uoir.  ||  Vite. 

I Corbeau  , machine  de  guerre 
pour  battré  les  murailles.  jjSortc 
de  jioisson.  ||  Prêtre  de  Mittyraf 

Corbia.  *,f  Corbie,  ville  de 
France  (Somme). 

CorbïcBla,  étt  f.  PaltçJtèX- 
min.  de 

Cor  d is , » .f.  ( corruo , jetèr 
dedans).  Cic.  Corbeille,  manne, 
panier. 

Cor  BtTA , a . / ( coriis,  epir- 
beiltc  suspendue  au  mât  de  ref 
sortes  de  navires).  Cic.  Vaissrsm 
marchand  fort  pesant. 

CoRRÎTOr  âs,  âri . âtum . ari% 
Plaut.  Charger  un  navire  mar- 
chand ||  Se  charger , se  remplir, 
se  gorger  de  nourriture. 

CorbÏtOr  , oris.  m.  fest.  Dan- 
seur de  corde  , sauteur. 

ConaBLiEMSts  , m.  f9/&in. . 
».  De  Corbeil. 

CorbBî.il'N  , //,  n.  Corbeil . 
ville  de  France  ( Seine  et  Ojse.) 

Cobcôna  , a y f-  Bibï  TfWf 

appelé  Çorban  , où  l oi) 
les  offràndei. 

CôBbBla,  €)  /•  Vàrt.  Pettfé 
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corbeille  ou  manne,  petit  panier. 

Curchürus,  /,  m. 

Pi  in.  Mouron,  herbe  qui  ressem- 
blc.au  basilic. 

^Borcüi,uai  . /,  n.  PI  a ut.  Petit 
cœur,  terme  de  tendresse.  ||  Sur- 
nom que  Scipion  Nasica  dut  À sa 
prudence. 

Corcyra  , æ .f.  et  Corcyrus , 
/,/.  Corcyre,  aujourd’hui  Cor- 
fou . Ile  vis-à-vis  de  la  Calabre. 

CordÂtè  , /us,  i s si  me  . adv. 
Plaut.  En  homme  sensé , de  bon 
sens,  prudemment.  j|  Plaut.  En 
homme  de  cœur. 

Corùâtus,  a.  un.  Enn.  Sensé/ 
prudent,  judicieux.  ((Qui  a dusens. 

Cordax  , icis . m.  Pctr.  Sorte 
de  danse  comique  et  lascive.  || 
Celutqui  la  danse.  Cic.  ||Trochée, 
pied  d’une  longue  etd'une  brève; 
ex.  : musa. 

•CordYcYtù^  adv.  S/don.  Au 
fond  du  cœur. 

Cordulium  . //,  n.  ( cor  et  do- 
tor).  Plaut.  Mal  decœur.=Cha- 
grin.  , 

CordAba , æ % /.  Cordoue, 
ville  d’Espagne. 

CordI)  BEN$ES,  iutrty  m.pl.  Ha- 
bi  ta  ns  de  Cordoue. 

Cordüs  , a , um.  V.  Chordus. 

Cordyla  , <r  , f Mart.  Jeune 
thon  , petit  d'un  thon  , poisson. 

* CorgA,  adv.  ( corde  ago  ). 
F est.  pour profecto. 

* CttniÂGRUS , a , um.  De  cuir 
ou  de  peau. 

CuiuâgYnôsus  , a , um.  Vcget. 
Quia  une  maladie  de  peau. 

Coimâgo  , fais  ,yi  Col.  Mala- 
die de  cuir  ou  de  peau. 

* CÜRtANDRÂ’rtJM  , /,  n.  Apic. 
Infusion  de  coriandre. 

CttnjANDRUM , n.  (*»p,  pru- 
ncl|p  de  l’œil,  ou  x*piç,  punaise  ). 
Pim.  Coriandre,  herbe. 

.CoriÂria  , a.  f»  Pctr.  Bouti- 
que de  corroycur. 

Cîjriârius  ,//,  m.  Plia.  Tan- 
neur , corroyeur. 

CoriÂrius  , a . um.  Phn.  Qui 
sert  à préparer  les  cuirs,  —frutex. 
Sumac,  arbrisseau. 

* ConicKUM  , /,  n.  (xi™  , jeune 
fille.)  Vilr.  Lieu  où  les  jeunes 
filles  s'exerçoienL  ||(*u‘f«,  raser.) 
Boutique  de  barbier. 

Cürintih  a . drum , n.pl.  Plin. 
Vases  de  Côrinthe. 

CüRINTHIagæ  uete , arum  i f. 
pl.  Raisins  de  Corinthe. 

CÜftlXTlIlACL’S  , a . um.  Otid. 
De  Corinthe.  — Sinus.  Golfe 
de  Corinthe,  de  Patras  ou  de 
Lépa  n te. 

i fcôRJNTIllÂRlUS,  //,  m.  Suet. 
Quvricr  qu  marchand  de  va  wcJlc 
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de  Corinthe.  ||  laser.  Esclave  qui 
dans  la  maison  d’Auguste  avoit 
soin  de  cette  sorte  de  vases. 

Côhintiiiensis . m.  f. , si , *. , 
is.  Plaut.  et  CÔRlNTfljus,  a . um. 
Cic.  Corinthiœ  columnr.  Vitr. 
Colonnes  de  l’ordre  corinthien. 
Corinthium  tes.  Plin.  Métal  de 
Corinthe. 

GÔrinthüs  . / , m.  f.  Corinthe , 
ville  capitale  de  l’Achaïe  dans  le 
Péloponèse. 

Coriox,  /ï,  n.  Plin.  Milleper- 
tuis , herbe.  |]  ( xifoc,  jeune 
garçon).  Sacrifice  pour  les  jeunes 
gardons.  ||  Petite  fille. 

CôrYsôpitum  ./,  n.  Quimper, 
Quimpercorentin , ville  de  Fr. 
(Finistère). 

CftniuM.  //,  n.  Cic.  CÔrius  , 
/V,  m.  Plaut.  Cuir , peau  des  ani- 
maux , peau  de  l’homme.  — ali- 
cui  concidcrc.  Plaut.  Etriller . 
donner  les  étriviôres.  — perdidi. 
Plaut.  Malheur  à mon  dos  ! || 
Pall.  Ecorce.  I|  Plin.  Peau  d’o- 
range ou  de  châtaigne.  [|  Plin. 
Croûte  , superficie. 

CorxeÔlus  , a , um.  Cic.  Dur 
comme  de  la  corne. 

Cornesco  , is  , srcrl.  Plin.  Se 
changer  en  corne,  devenir  dur 
comme  la  corne , se  racornir. 

CoRNÉTUM  , /,  n.  Varr.  Lieu 
plante  de  cornouillers. 

Corxeus  , a . um  ( cornu  ). 
Virg.  De  corn e.P/in.  Dur  comme 
la  corne.  ||  Plin.  De  couleur  de 
rorne.  Comca  unguia.  Lucan. 
Pied  de  cheval.  = — fibra.  Pers. 
Esprit  stupide.  ||  (Cornus.)  Virg. 
De  bois  de  cornouiller. 

CornYcEX  , ïnis  , m.  f cornu 
cano  ).  Sali.  Qui  sonne  du  cor. 

ÇjOKX\COK.âris,ôtus sum.âri.  d. 
Pcrs.  Marmotter  entre  scs  dents. 

CorjiYcÜla,  <t,/  Hot.  Petite 
corn  eiHe. 

CornTcllabs  , tis , omit.  g.  Sa- 
lin. Qui  ;t  la  forme  d’un  croissant. 

Con.NTcliLÂBHjs  , U,  m.  Vjsl. 
Max.  Secrétaire  , appariteur. 

ConNÏcfiLÂTiis  , a . um.  Aput. 
Fait  en  forme  de  croissant. 

CoBtiVcCu/M  , i,  n.  Ville  du 
Latium. 

CobnÎcBluk,  /.n.  Ptin.  Petite 
corne.  |)  Suet.  Petit  cor.  cornet . 
trompe.  ||  Lie.  ■Ornement  de 
casque  fait  de  corne,  pre’sent  que 
le  general  faisoit  à scs  soldats 
comme  prix  de  leur  râleur. 

CobsIcBi.üs , /,  m.  Inscript. 
Officede  secrétaire, d'apparileur. 

CorbÏfer,  a , um.  Lucr.  Qui 
port*  des  cornes. 

•Cobbifko vs,  fis,  omn.  g.  Pa- 
tm>.  Qui  a de»  cornes  au  front. 
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CornYgbr.  , a , um.  Cic . Cor* 
nu  , qui  porte  4<*s  cornes.  |j  Sur- 
nom de  Bacchus. 

Corrigera  , ôrum . n.pl.  Plin . 
Toute  sorte  d’animaux  à cornes. 

CorxYfes  , edis , omn.  g.  Orid. 
Qui  a des  pieds  de  corne.  ||  Virg. 
Cheval. 

Cormx,  icis  , f.  Corneille, 
oiseau.  ||  Heurtoir.petit  marteau 
servant  à heurter  à une  porte,  ou 
l’anneau  qui  sert  à la  tirer. 

Corkü,  n.  , indéc.  (curro).  n. 
pl.  Comua  , gén.  Cornu  um  , dat. 
et  ablat.  Cornibus.  Cic.  Corne. 
Comua  ram  osa.  Plin * — ee/ro— 
rum.  Virg.  Ramure,  bois  de  Cerf.  || 

A rc.  — tenta flectere.  Ovid.  — l en- 
lare.  Slot.  Rander  un  arc.  ||  Cor- 
net. trompe. — sonore. Non  Son- 
ner du  cor.  (J  Virg.  Corne  de  che- 
val. ||  Plin.  Dent  d'éléphant.  || 
Croissant.  Comua  tuner  coeunt . 
Orid.  La  lune  est  enson  plein.  — 
nom  reparat  Phtrbe.  Oeid.  — est 
nouvelle.  — lunar  tertio.  Virg. 
Le  3e  mois.  ||  Extrémités  de  diffé- 
rentes choses. — anfennarum.  Vire.  , 
Les  deux  bouts  des  vergues.  — m- 
banalis.  Tac.  Côté , roifi  d’un 
tribunal.  — Pamassi.  Stat.  Les 
deux  sommets  du  Parnasse.— por- 
tas. Cic.  Lesdeux  côtés  d’un  port. 
— fluminum.  Virg.  Détours  , si- 
nuosités des  fleuves.  ||  Ctes.  Aile 
d’une  armée.  Equitaium  in romi- 
bus  locare.  Sait.  Placer  la  cavale- 
rie sur  les  ailes.  Comua  disputa - 
tionis.  Cic.  Points  d'une  discus- 
sion. ||  Bouts  des  petits  cylindres 
autour  desquels  étoienl  roulés  les 
volumes.  ||  Aigrettes  . panaches. 
== — addere paupcri.Hor.  Donner 
au  pauvre  de  la  force  , du  coura- 
ge. — pauper  su  mil . Oeid. 
pauvre  devient  fier , audacieux. 

Corxiürius  , //,  m.  Dig.  Ce- 
lui qui  fait  les  cornets  , cors  f 
clairons. 

CoRxtieiA.  ee.  f.  Cornouailles, 
comté  delà  Brelagnc(Finistère). 

Corxücôpia,  <r,/.  Plin.  Corne 

d’abondance. 

* ConxtiLUM  , /,»  n.  Apic . 
Cornet. 

Corxüm.  /.  n.  Virg.  Cor- 
nouillc  , fruit  du  cornouiller. 

Cornum,  /,  n.  y et  Cornus, 
ûs  y m.  Varr.  G cil. Lucan.  Lucr» 
Voyez  Cornu. 

CornÎipîéta,  a . m.  Pib/.  Qui 
frappe  des  cornes  , donne  de  la 
corne. 

Cornus  , /,/.  Plin.  ûs.f.  Stat. 
Cornouiller. arbre.  I|  Virg.D ard. 

||.  Varr.  Flageolet,  ||  Cornette  9 
ville  de  Sardaigne. 


* Corhütü®,  »,  um.  Varr. 
Cornu,  qui  a des  cornes. 

Côrolla  . a . /'.  Catul.  Petite 
couronne,  guirlande. — pleclilis. 
Plaul.  Chapeau  de  Heurs  t guir- 
lande , couronne,  de  fleurs  ou 
d’ herbes  odorife'rantes.  ||  P/in. 
Petite  couronne  de  feuilles  de 
corne  colorée  qu’on  vendoit  en 

Cohollâria  , a,  /» ïnscr . Celle 
qui  fait  des  guirlandes. 

CoROJ.LÂlLIU  TkX  . N,  9t.  P/in. 
Couronne  de  laines  d’argent,  ou 
d’oripeau,  qu'on  domioit  aux 
acteurs  qui  avoient  plu  aux  spec- 
tateurs des  jeux,  ou  à des  con- 
vives. = Varr.  Le  par-dessus  , 
ce  qu’on  donne  de  plus,  outre  le 
poids  , la  mesure  ou  le  prix , 
pourboire.  [|  Corollaire  , consé- 
quence d'uge  proposition  dé- 
montrée. 

CbnÔNA  , * , f La  Corognc  , 
ville  et  port  de  mer  de  Galice  en 
Espagne.  ||  Cronstadt,  ville  de 
Transylvanie. 

C o R ô > a . a %f.  Cic.  Couronne, 
diadème , guirlande  chapeau  de 
(leurs.  [(  Virg.  Prix,  récompense. 
Su  b coronà  rende re.  Cas . — renun- 
darc.  F/or.  Vendre  comme  on 
vendoit  les  esclaves,  en  leur  met- 
tant une  couronne  de  (leurs  sur 
la  tête.  — rcnirc.  Lie.  Etre  vendu 
ainsi;  ||  Constellation  appelée  la 
couronne  d’Ariane.  ||  Cic.  Cer- 
cle qu’on  remarque  autour  de 
la  lune  et  de  quelques  étoiles.  || 
Cic.  Cercle , assemblée  , com- 
pagnie. |1  Blocus.  Coronà  urbem 
caperc.  Curi.  Prendre  une  ville 
par  Blocus.  ||  Vi/r.  Corniche . lar- 
mier. ||  Parapet.  ][  Cato.  Bord 
d’un  champ.  (|  — montium.  P/in. 
Chaîne  de  montagnes.  ||  Vcgci. 
Nœud  d'un  bois  de  cerf;  tour  de 
l’orificc  d'un  vase  ; tout  ce  qui 
(ait  un  cercle.  = — anni.  Eibl. 
Cours  de  l’année. 

Coron  âi^* , m.  f.  , le,  ».,  is. 
Apul.  De  couronne. 

CÔRÔNaMEN  ,'/»/>,  ».  Jpul. 
Couronne. 

CÔnÔHÀMENTÜM  , /,  ».  Plin. 
Tout  ce  qui  sert  à faire  des 
couronnes,  comme  fleurs,  lau- 
riers , etc. 

Cürônâma  , <r,  f.  Plin.  Boir- 
quelle re  ||  Fleuriste. 

CoRÔNÂaïus,  »,  u/n.  Plin.  De 
couronne  , qui  sert  à en  faire  , 
qui  y a du  rapport.  Coronarium 
aurum.  Cic.  Somme  que  les  pro- 
vinces donnoient  à lin  magistrat, 
à titre  de  couronne  d'or;  don 
-gratuit,  joyeux  avènement. — 
as.  Plin.  Cuivre  mince  f qui  ser- 
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voit  a faire  des  couronnes.  — 
opus.  Vitr.  Corniche. 

CorônÂrius  , //,  m.  Plin.  Qui 
fait  des  guirlandes,  des  bouquets. 

G o rü  nato  il , d ris,  m.  S.  Aug. 
Qui  couronne. 

Corônâtus,  a , um.  Cic.  Cou- 
ronné . qui  porte  une  couronne. 

Cürôneola  , et , f.  Plin.  Rose 
d'automne. 

CoRÔNI  S , ïdis  , f.  ( X5f 4»riç  ). 
Note  qui , dans  les  manuscrits  de 
pièces  de  théâtre  , mdiqunit  une 
pause.  ||  Mari.  Fin  , bout , achè- 
vement. perfection.  ||  Sommet. 

CÔRÔNO  , as , âi  i,  aluni , arc. 
Hor.  Couronner , mettre  une 
couronne.  — r rateras.  Virg.  Rem- 
plir les  roupes  jusqu'aux  bords. 
= Ceindre . entourer,  environ- 
ner.— c/is Iode  omnem  adilum. 
Virg.  Investir,  assiéger  toutes  les 
issues. 

CÜRÛNOPUS,  u dis . f.  Plin. 
Corne  de  cerf,  herbe.  ||  Chien- 
dent, racine  appelée  *cn  latin 
gramen  aculcalum. 

Cü  bon  IL  a , œ , f.  Vcgci.  La 
partie  la  plus  basse  du  paturon 
a’ un  cheval. 

Corophium,  //,  ».  Plia . Sorte 
d’écrevisse  de  mer. 

C&ROPLASTJ.  ôrum , m.  pl. 
(x»piç,  enfant;  v^«Vvo» , foru\cr). 
Faiseurs  de  poupées. 

CorporÂlis  , m.  f.,  le , ».,  is. 
Sen.  Corporel , qui  a un  corps. 
||  Quint.  Qui  concerne  le  corps. 
Corporalia  ri/ia.  Sen.  Défûuts 
corporels. 

* CortorâlÏtas  , »//>,/.  Terl. 
Nalure  du  corps,  corporelle. 

* CorpÎjRÂlYter  . ad \.  Paul.  Jet. 
En  personne.  |J  U/p.  Corporelle- 
ment , d'une  manière  sensible. 

* Corpurasco  , is , scçgc.  ». 
Mam.  Devenir  corps. 

Corpürâtio.  ônis.f.CohQoT- 
pulence  , constitution  du  corps. 

♦Corpîjrâtïvu.s  , a,  u/n.  Cal. 
Jur.  Fortifiant. 

Ct)RrliRÂTvnA.  a , f.  Vitr.  Cor- 
pulence , corsage , stature , taille, 
constitution  du  corps.. 

CoRroRÂTUS  , a , um.  Cic.  Qui  a 
un  Corps.  ||  Inse ript.  Q u i fait  par- 
tie d’un  corps  de  marchands  . ou 
d’officiersmunicipauxd’unc  ville. 

* ConronÈ-CusTos , ôdis,  m. 
Inscript.  Gardc'du  corps. 

Corporeus  . a . um.  Cic.  Cor- 
porel , matériel,  sensible.  ||  Plin. 
De  chair,  charnu. 

ConPoRO  , âs , ôp/\  âtum  , are. 
Plin . Ramasser  en  un  corps.  || 
Enn.  Oter  la  vie  , l’âme  du  corps, 
tuer. 

Corp^bor  , àris.  à/us  su/n  » à ri , 
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Sas*.  P/in.  Devenir  corps.  |[  Per- 
re la  vie  , n’ètre  plus  qu’un, 
cadavre. 

CoRPÜRÔsns,  »,  um.^  Cal.. 
Jur.  Qui  a de  l'embonpoint.  « 
CorpPlentè,  adv./V»»/.  Avèè 
embonpoint. 

ConpcLENTiA.  a./.  Plin. Cor— 
pulence  , einhpupoint. 

CoRptrLENTiTS  , »,  um.  Col . 
Corpulent , qui  a de  l'embon- 
point, gros  et  gras.  dodu,  charnu*, 
replet,  bien  fourni.  Corpulcntior 
vide  ris.  Plaul.  Vous  paroisse!  erv 
meilleur  état*,  vous  êtes  devenu* 
plus  puissant. 

Corpus,  oris.  ».  Cic.  Corps „ 
substance  étendÜe  et  pénétrahU». 
— aijuce.  Lucr.  Substance  dex 
l’eau.  — arboris. Plin. Tronc  d uni 
arbre.  — Nepluni.  Lucr.  Mer. 
Ce  ni  la  lia  corpora.  Lie.  Les  quatre 
élcinens.  |l  Corps £mmé.  — sine 
pcctorc , prov.  Corps  sans  âme.— 
bene  coRs/ilulum.  Cic  Corps  bien 
constitué.  Corpori  serxire.  Cic „ 
Ménage**  sa  santé.  Corporc  effu - 
gere.  Cic.  — exire.  Virgï Parer  ou» 
éviter  le  roup.  J|  Chair,  embon- 
point.— faccrc.  Pbad.  Acquérir 
de  l’embonpoint.  — amitlcrc.  (. ic - 
Le  perdre.  = /»  corpus  ire.  Quint. 
Se  faire  un  style  plein  , nourri. 
|l  Corporc  çuaslum  faccrc . Lie, 
Se  prostituer.  ||  Virg.  Personne. 
[|  O e/d.  Esclave.  (]  Oeid.  Cadavre. 
Il  Virg.  Ombre.  |J  Volume  ou 
corps  d’ouvrages.  — ffomeri.  Ulp « 
Toutes  les  œuvre*  d’Ilomere. 
— /uns.  Ulp.  Code  ou  corps 
de  lois. — rationum.  Ulp.  Livre 
de  compte.  ||  Ordre,  compa- 
gnie , communauté , société  % 
collège , assemblée.  — rcipublica . 
Cic.  Corps  de  l’Iîtat,  corps  poli- 
tique. — custodia . Corps-de— 
garde. 

CorpuscOlum  . /,  ».  Petit  corps, 
terme  de  tendressp.  Sine  (jucrclek 
corpusculi  lui.  Traj.  ad  Plin , 
Sans  nuire  à votre  santé. 

ConRÂDO,  is , si,  sum,  dere. 
Lucr.  Racler,  ratisser.  ||  Rafler. 
Corrasi  omnia.  Ter.  J’ ni  fait  rafle 
de  tout.  ||  Ramasser  avec  peine. 
Corradet  alicundc.  Ter.  II  amas- 
sera de  côté  et  d’autre. 

ConnÀGO , inis.f.  Jpul.  Bour- 
rache ou  bugïose  , herbe. 

* CorratiônâlTtas,  âlis , /. 
S.  Aug. y Analogie. 

Correctio,  ôn/s.f.  Correc- 
tion . amendement.  ||  Cic.  Répri- 
mande. ||  Cic.  Figure  de  rhéto- 
rique , qui  consiste  à rétracter  ce 
qu  on  a dit,  pour  dire  qui^qua 
chose  de  plus  fort. 

Ço&hectou  , oris , m-  Cic,' 
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Correcteur,  censeur,  qui  cor- 
nP*  Il  Corrcetorcs  proeinciarum. 

Magistrats  romains  envoyés 
«ans  les  provinces  pour  y exercer 
une  surveillance. 

Cobrectüh  a . a , f.Aur.  Vie/. 
Office  et  fonctions  de  ces  magis- 
trats. 6 ' 

Corhectüs  , a , Cie. 
Redressé , rectifié.  = Cic.  Sa//. 
Corrigé,  amendé,  réparé.  ||Cot- 
rcct , exact. 

CorrÊlÂtIva  , brum  f n.  p/. 
Col.  Corrélatifs  , choses  qui  ont 
un  rapport  nécessaire  les  unes 
avec  les  autres  , comme  le  ocre 
et  le  fils. 

CoRRÊPO  , is , psi . ptum , per//. 
Cic.  Ramper,  se  glisser,  se  blot- 
tir. ||  Lucr ; Se  prosterner  par 
frayeur. 

Correptè,  adv.  Ge/l.  Briève- 
ment, en  rendant  une  syllabe 
brève. 

Correptio  , onfs,  f.  Ce//.  L’ac- 
tion de  saisir.  ||  Scrib.  Larg.  A lia- 
ne, en  parlant  des  maladies. 

Vite.  Diminution. — sy/Iabx. 
Quint . Prononciation  brève  d'une 
syllabe  j(j  Tert.  Correction , répri- 
mande. 

CorreptoR,  cris , m Scn.  Cen- 
seur. qui  reprend. 

CoRREPTUS  , a , um.  Virg.  Pris  , 
saisi , enlevé.  = — subi/d  morte. 
Cttri. — par  une  mort  subite., — 
pal  et  ad inc.  Sue/.  Attaqué  par  la 
maladie.  — misericordià.  Sue/. 
Emu  de  compassion.  I|  Ilor.  Re- 
pris, ||  V arr.  Abrégé,  raccourci. 
Corrcpla sinus.  Sial.  Ayant  la  robe 
retroiAsée.  ||  — syt/aba.  Quint. 
Syllabe  rendue  ou  prononcée 
brève. 

CorrFdeo,  es  t sif  sam , dire. 
iMcr.  Rire  avec.=  Lucr.  Etre 
tia  ni. 

ConRÎojA,  te  , f.  ( corium ). 
Cic.  Courroie  , lanière  , attache  , 
longe  , cordon  de  cuir. 

CorrTgiÂrius  , ii,  m.  Suc/. 
Bourrelier,  sellier. 

CorrYgiâtits,  a,  um.  y al.  Max. 
Lié.  attaché  avec  une  courroie. 

CorrYgo,  is  s rexi . rectum , 
Tgcre  ( cnm  et  rego  ).  P/in.  Re- 
dresser ce  qui  est  courbé  ou 
rortu  , relever  ce  qui  penche.  || 
Plia.  Adoucir,  afïbihhr.  ||  Gué- 
rir , amender,  améliorer. — mo- 
dem corporis.  Plia.  Remédier  à la 
maigreur.  j|  Corriger,  remettre 
en  meilleur  état.  — cursu  tardi - 
talcm.  Cic.  Réparer  un  retard 
à force  de  courir.—  morts.  Cic. 
Recÿfier  les  mœurs. — ad  f ru- 
gem.  Ptaut.  Faire  rentrer  dans 
son  devoir. 
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CorrTpio.  js  , rïpûr,  rrplam , 
ripe  ri.  Cic.  Prendre  . saisir,  em- 
poigner.— mors u . Plin.  Saisir  à 
belles  dents  , attaquer  en  mor- 
dant. — cunum.  Lie.  Prendre  sa 
course,  ou  la  hâter. — gradum. 
Hor.  Double»*  le  pas.  ||  Envelop- 

fier,  saisir.  — igni.  Chid.  Mettre 
e feu.  ||  Piller.  — pecunias.  Cic . 
— l'argent.  ||  Mouvoir  rapide- 
ment. — se  ad a/içuem.  Ter.  A lier 
promptement  trouverquelqu’un. 
— corpus  c .\omno , e s Ira  lis.  V irg. 
S’arracher  du  lit,  se  lever  préci- 
pitamment. ||  Attaquer.  Corripi 
dolorc.  Cels.  Etre  saisi  d'une  dou- 
leur.— morbo.  Ccls.  Etre  atta- 
qué d'une  maladie.  = — cupi 
dine.  0%'id.  Etre  épris  d'amour. 

||  Diminuer,  modérer,  réprimer. 

^ — impensas.  Suc/.  Resserrer  la 
dépense.  ||  — ecrba.  Quint.  Ren- 
dre bref.  ]|  Sncf.  Corriger,  re- 
prendre , réprimander.  ||  Tac. 
Dénoncer,  accuser. 

CoRnîtfÂLis  . tn.  f.%  lë , n.,  is. 
Quint.  Rival , concurrent.  ||  Qui 
demeure  sur  un  mémo  rivage. 

CorrïvàlYtas  , à fis , f.  Plaut. 
Rivalité , concurrence. 

CorrTvâtio  , dais  , f.  P/in. 
Ecoulement  d’eaux  nui  vont  se 
rendre  dans  le.  même  lieu. 

CorrÏyor  . à ris,  à/ussum,  âri. 
d.  P/in.  Couler  par  plusieurs 
ruisseaux. — J, lumen . U/p.  Sai- 
gner une  rivière,  partager  ses 
eaux' en  plusieurs  canaux  d'irri- 
gatiôn. 

ConnÔB&RÂMENTuai , /,  n.Lact. 
Ce  qui  sert  à fortifier. 

CoRnÔBÔRO,  âst  âri,  âtum , 
àrt/.  Cic.  Corroborer,  fortifier, 
rendre  plus  fort,  renforcer. — 
mil  item  opère  assiduo.  Sue/.  Ren- 
dre le  soldat  robuste  par  un  tra- 
vail continuel.  = Vir/us  corrobo- 
rata.  tic.  Vertu  fortifiée  . solide. 

Corrôdo  , »,  si,  sum , de  ri/. 
Cic.  Ronger,  corroder. 

CORROGO  . à s , àïl . à tum , f'*’ 
Cic.  Demander  en  priant , amas- 
ser en  demandant  de  tous  côtés. 
— nummos.  Cic . Quêter,  ramas- 
ser quelques  érus.  Corrogati audi- 
tons. Quint.  Auditeurs  mendiésT 
Corrôsi  . prêt,  de  corroda. 
Corrôsos  , a , um  , part,  de 
corrodo  Jue.  Mangé,  rongé  au-  j 
tour,  corrodé. 

Corrôtiirdo  . âs,  âei,  à tum , 
âri.  Petr.  Arrondir. 

Cohrotundûr,  àriSy  à/us sa/n> 
âri.  Sen.  Etre  arrondi , devenir 
rond  , s’arrondir,  se  former  en 
rond. 

Corroda,  <*,/.  Col.  et  Cor- 
| büdâ  go  , tnt's.  f.  Asperge  sauvage. 
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CoRttimÂTïo,  bn/Sy  f Etat  ridé 

d'une  chose. 

Cobbügis  . m.  f.  y gê , n.%  is. 
Ncmes.  Qui  se  ride  , se  plisse. 

Cokrügo  , âs,  âri,  âtum , àrÛ. 
Hor.  Rider,  froncer,  plisser. — 
nares.Hor . Froncer  le  ncx.  faire 
la  grimace. 

Corrvgus,  i.m.  Piin.  Canal 
ou  les  mineurs  dérivent  l’eau 
i pour  laver  l'or. 

Corrumpo  . »,  râpi,  ruptum  9 
pi/re.  Cic.  Corrompre  , gâter» 
altérer,  falsifier,  tacher,  flétrir. 
— fontes.  Sali.  Infecter,  empoi- 
sonner les  sources. — lacrymis 
occllos.  Oiid.  Avoir  les  yeux  bat- 
tus à force  de  pleurer,  -r-dentibus 
ungucs.  Pmp.  Ronger  ses  ongles 
avec  les  dents.  — dicm.  Ptaut. 
Faire  perdre  un  jour. — littergs. 
Cic.  Lalsifirr  des  lettres.  Cor— 
rumpi  situ.  Ptaut.  Moisir. — || 
Stat. Teindre.  ||  Perdre  . ruiner» 
détruire. — suas  spes.  Sali.  Rui- 
ner ses  espérances. — rem.  Sa//. 
Dissiper  sa  fortune.  = Corrom— 
.pre,  pervertir",  dépraver,  séduire. 

— opportunitates.  Sali.  Manquer 
les  bonnes  occasions.  — famam. 
Çprt.  Flétrir  sa  réputation.  — 
emptorcm  a rtc  eafrà.  Hart.  Duper 
un  acheteur.  — consilia.  Vctt. 
Rompre  les  dessins. — seipsum. 
Ptaut.  Se  débaucher  soi-même, 

— disciplinant.  Front.  Laisser  s’af- 
foihlir  la  discipline.  Tu  ilium  cor- 
rumpi srnis.  Ter.  C’est  toi  qui  le 
laisses  se  perdre. 

Corruo  . »,  rvi . ru  tum  t l/rt/. 
n.  Cie.  Choir,  tomber  en  ruine 
ensemble. — risu.  Cic.  Se  pâmer 
de  rire.  ||  Scn.  Se  précipiter, 
fondre  sur. — rostris.  Curt , Fon- 
dre l’un  sur  l’autre  â coups  de 
bec.  JJ  Lucr.  Ruiner,  détruire.  || 
Ptaut.  Entasser,  amasser. 

CoRRrrri  . iâs , issïmè , adv. 
D’une  manière  vicieuse  , dépra- 
vée , défectueuse.  — fu  die  arc.  Cic . 
Juger  en  juge  corrompu. — pro— 
nun tiare.  Ce//t  Avoir  une  pro- 
nonciation vieie.pse. 

Corrüptêla  , ar  .f.  Cic.  Corrup- 
tion , dépravation  . rc  qui  sert  ài 
corrompre , séduction.  Comp- 
te} it  studere.  Plaut . Se  livrer  à la 
dybauche.  Corruptelam  judicii 
motirt.  Cic.  Chercher  h corrom- 
pre lin  tribunal.  ||  Ter.  Corrup- 
teur. ]J  Ptaut'.  Lieu  de  corruption. 

'CoRRrPiÏBÏLis  . m.f.t  U , n.y 
is.  Lact.  Corruptible. 

CoRRrreTnYuTAS.À/»,/.  Tcrf. 
Corruptibilité. 

Corrüptio,  ânis.f.  Cic.  Cor- 
ruption , altération  , dérange-' 
ment,  dépravation.  * 
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CoREirpTÎTü» , a , um.  Ter/. 

Corruptible. 

Corrüptor,  ôris.  m.  et  Cor- 
Iüfteix.  îcis.f.  Cic.  Corrup- 
teur, suborneur,  séducteur. 

♦Coreuptômüs  , um.  Tcrt.  | 
Corruptible. 

Corrüptus  , a,  um,  part,  de 
corA/mpo.  Cic.  Corrompu,  gâté,  I 
altéré , falsifié.  — cœli  tractas. 
Virg.  Air  infecté.  Compta  Cures,  j 
Virg.  H lé  avaHé.  Corruptumnari- 
gium.Suet. Vaisseau  brisé. Corrupti 
bores.  Pherd.  Hœufs  en  mauvais 
étal.  Corrapla  tabuler.  C/c.  Re- 

Sistres  falsifiés.  = Conomiiu  , 
épravé,  suborné,  séduit. \\Plta. 
Qui  parle  d’une  manière  barbare 
ou  défectueuse. 

Cons,  fis,/.  Vilr.Voy.  Cnons. 
Corsa,  tfr.  f.  (**?»* , tempe). 
Vitr.  Première  (ace  ou  plate- 
bande  qui  tourne  autour  d'un 
chambranle . et  qu'on  voit  dans 
les  architraves. 

CorsTca.  a .f.  L'ile  de  Corse, 

dans  la  merde  Toscane. 

CoasYcÂNUs,  a.  um.  Solia.  et 
ConsTcus.  a.  um.  Or/d. Q ui  rient 
ou  qui  est  de  l’ile  de  Corse. 

Corroïdes,  o.  f.  («««»*,  che— 
velure  ; ti<%c , forme  ).  Plia. 
Pierre  pre'cieuscdc  couleur  grise. 

Cons  us.  a , udt.  Oeil/.  De  l’ile 
de  Cor». 

CoRtIR!  A CENSES  , ium,  m.  pl. 
Peuples  de  Courtrai. 

Corteeiacum.  /.  n.  Courtra» , 
tille  dé  France  ( Lys), 

Cortex  , ïc/s , m.  f.  ( corium 
te  go  C/c*  Ecorce.  — nue  uni. 

/V/anKcale  de  noix.  — or/.  Vitr. 
Coquille  d’œuf.  — testudinis. 
Phrd.  Ecaille  de  tortu é.*=Lucr. 
Superficie.  ||  Varr.  Enveloppe. 

CoiitYcàtus,  a%  um,  part.  Col. 
Qui  a de  l’écorce. 

Coetïceus,  a , um.  Varr.  D' é- 
corcr. 

CortYco,  as.  àri , âtum , ârë. 
Col.  Ecorcer,  ôter  l’écorce. 

CoiiTÏcôsus , a , um.  Plia. 
Qui  a beaucoup  d’écorce. 

ConTfcÜLA.  a,  / Col.  Petite, 
mi  nce , légère  écorce. 

Coetîea,  a . f.  {cors,  basse- 
cour).  Ptin.  Chaudière  , cuve  , 
grande  marmite,  j—  plumbea, p 
Cato.  Vaisseau  à recevoir  l’huile 
ui  de'coule  du  pressoir.  ||  Plia. 
rase  d’airain  pour  la  teinture  ; 
i»  teinture  elle-même.  ||  — emli, 
Fnn.  Héniispbèrc.||drerr  Capa^ 
cité  d’un  théâtre,  d’un  ampni- 
tlréatre. J|  ( Corium.  )•  Courtine, 
rideau;  tapis,  ou  tapisserie  ten-  I 
due  au  fond*d*bn  théâtre.  ([Drap  . 
mortuaire. || ( Cor)  ou , selon Ser-  1 


fias.  «Vô  rit  «feu?  Ti/ttit , de  ce 
qu’il  fait  paroilre  la  prêtresse  plus 
grande.) — Phæbi.  Virg.  Trépied 
où  s’asseyoit  la  prêtresse  d’ ApoU 
Ion  pourrendresesoracles./VW. 
Tapis  qui  couvroit  ce  trépied. 

Cortîrâlê  . is , n.  Col.  En- 
droit de  la  métairie  où  sont  les 
cuves,  les  chaudières. 

CortTnYp5tees  . lis,  m.  lueil. 
Surnom  d’Apollon  qui  rendoit 
ses  oracles  du  trépied. 

• • CortPmio,  unis,/.  ( con - 
lueor).  Varr.  Contemplation  , 
action  de  regarder  fixement. 
Terme  d’augure. 

ConTRACUM , i.  n.  Courtrai, 
de  France  ( Lys  ). 

Cours,  /,  m.  V itr.  Vor. Caîtrus. 

Cftnus  . /,  m.  Mesure  de  qua- 
rante-cinq boisseaux. chacun  con- 
tenant vingt  setiers.  ||  Mesure  de 
trente  boisseaux,  qui  iaisoieiit  la 
charge  d’un  chameau,  ou  de  qua- 
rante et  un  boisseaux  d’Athènes. 

CoritscÂmen  . Unis.  n.  ytpul.  et 
Coritscâtio.  Sais,/.  Solia.  Eclair. 

* Côri'SC-Yfer  . a . um.  Mari. 
Cap.  Illuminé  d’éclairs. 

Cbausco  , à s.  àri.  à/um . are 
( *irw  , casque).  Virg.  Rriller  . 
reluire , éclater , éblouir.  ||  Faire 
byiüer.  — mucronem.Virg.  Rran- 
d»r.  faire  briller  une  épée.  ||  Val. 
Place.  Eclairer,  lancer  des  éclairs. 

CÔRL’scüs  . a , um.  Virg.  Qui 
tremble , qui  se  balance.  Silra 
corusrœ.  Forêts  que  le  vent  agile. 

||  Rrillant.  éblouissant.  — jerro 
auroque.  Staf.  Etincelant  d’or  et 
de  fer. 

Cynvïsüs  , a%  um.  Plia.  De, 
corbeau. 

♦ OorvYto  , as  , i ri,  àium , S 
are.  P/a  ut.  Se  gorger  de  viande , 
à la  manière  des  corbeaux. 

CorvYtor  , ôris , m.  /«#/..  Qui 
se  gorge  de  viande  et  regarde 
tantôt  en  haut,  tantôt  en  nas, 
comme  les  corbeaux , quand  ils 
tien^nt  leur  proie  sous  leurs 
serres. 

Corvus,  /,  m.  Cic.  Corbeau, 
oiseau. || Cari,  Harpeau, grappin, 
grand  eroc  , comme  les  crocs  de 
ville  pour  les  incendies.  Il  Ccls. 
Scalpel.  ||  Aus.  Poisson  de  mer 
au  dos  noir.  ||  U y gin.  Constella- 
tion composée  Je  sept  étoiles. 

CÔrvbantes  , um , m.  pl.  ( 
agiter  la  tète).  Hor.  Cory- 
banles,  prêtres  de  Cybele.v* 

Cbu vba ktius  , a , um.  Qui 
concerne’  les  Corybantc».  Corr - 
bantiû  orra.  Virg.  Tambours  Jes 
Corybantes  garnis  de  clochettes , 
avec  lesquels  .ils  dansoicnl  en 
&’agilaut  comme  des  furieux. 


CÔRTCÆi,  ôrum,  m.  pl.  Cier 
Habitons  d’une  montagne  de  Ci- 

lieie,touspirates;e1  par  extension, 

espion  , rusé , voleur . qui  rpie- 

C&rycæun  /,  n.  Vitr.  Jeu  de 
paume.  ||(xie»,  jeune  fille.)  Ecole 
de  petites  filles,  où  elles  s’exer- 
çoient  â la  lutte  et  à la  course. 

Coryciüm  , it\  n.  Bud.  Sac  de 
cuir , sacoche. 

CÔRVDALts.  it  m.  (*SfO{,casque)- 
Serr.  Alouette.  ^ 

Côrylea,  a , f.  Ville  de  Pa- 
phlagonie. 

Corvlêtum  , /,  n . Orid.  C ou- 
draie  , lieu  planté  de  coudriers. 

CoRYLUS . i,/.  Virg.  Coudrier, 
noisetier,  arbre. 

CÔRYMBIÂTUS,  a,  um.  Treb. 
Orné  de  branches  de  lierre. 

CôrymdYfer  , m.  Ovid.  Qui 
porte  une  brandie  de  lierre  avec 
sa  grappe  ; surnom  de  Bacclius. 

C&rymbîtes  , a,  m.Plin. Sorte 
de  tithymale  à larges  feuilles. 

C6rymbium  , ii,  n.  Petr.  Per- 
ruque de  femme. 

CÔnYMBüS,  /,  m.  (xii^CocJ. 
Virç.  Bouquet  ou  couronne  de 
graines  de  lierre.  ||  Colt  lige 
d’artichaut,  toutes  graines  en 
grappes , grappe  , sommité  d une 
plante.  ||  Sercr.  Tertre,  élévation 
de  terre.  )\Serer.  Bout  du  telon. 

Côrypiiæus, i\ ai.  som- 

met de  la  tète).  Cic. Coryphée t 
chef  princinnl , le  premier  , le 
plus  consiJérable  d’un  ordre, 
d’une  compagnie  , d’une  secte, 
d’un  parti.  |ï  Or/d.  Celui  qui 
mène  le  branle , le  roi  du  bal.. 

Côrytjua  . a , /.  ( h ryas- 
que  ).  Plia.  Poisson  ù coquille, 
<pii  a de  la  ressemblance  avec  un 
casque.  * . ’ 

Côrytiius  , /,  m.  Virg.  Car- 
quois , (lèche.  ||  Etui  d’arc. 

Cô&yza.  *,/  Cal. 

Aur.  Rhume  de  cerveau. 

Cos.  colis  ) f.  Curt.  Rocher. 
Lie.  Caillou.  ||  Virg.  Queux, 
pierre  à aiguiser.  — o/caris.  Plia. 
— à l’huile.  — aquaria.  Plia.  — 
sur  laquelle  on  aiguise  avec  de 
l’eau.  = — forliludinis , iracun- 
dia.  Cic.  La  colcre  donne  du 
courage.  ' • 

Cos  a ci , ôrum , m.  pl.  Cosa- 

3 ues,  peuples  silifés  aux  confins 
e la  Pologne  , de  la  Russie  , de 
la  Turquie  , de  la  Tarlarie  . etc. 

Cosmêta.  a,m.f.  Juv.  et  Côs- 
MF.TES . œ.m.  (stvfttït.  parer). 
Valet  ou  fille  de  chambre  qui  â 
soin  de  In  personne  et  de  l’ajuR- 
teuieni  de  son  maître  ou  de  sa 
maîtresse.  {(Baigneur.  (ICoiffeusc. 
CosMUHüM  , it  a.  Mari.  Mé- 


^52  XÔT 

•dicament , fard  . pommade  , etc. 
On  sous-entend  unguentum . 

CosmiaKüs  %a , u/n.  Mail.  De 
Cosmus.  fameux  parfumeur  du 
temps  de  Martial.  Cosmiana  un- 
gu  enta  Pctr.  Drogues  de  parfis- 
iltieur. 

ÇosmTcüS  . a , ifm.Du  monde  , 
mondain.  ||  Mart.  Damcret.  par- 
’fumé. 

CoSMOGRAPJllA  . œ (itîff/KOf, 
«ordre,  monde  ).  Cosmographie, 
•description  du  monde. 

CosmugrXpiiYcus  . a , ont.  Cos- 
.mograpluque , qui  concerne  la 
«cosmographie. 

Cosmogr.Ïpijo  , 2s,  arc.  Dc- 
rcrire  le  monde. 

Cosmugraphus  / . m.  Cosmo- 
^ranhe  , qui  décrit  le  monde. 

CosmuiAbium  , ii , n.  c*i 

monde  ; >*[x£.(lu » , prendre  ). 
•Cosmol.ihe  , instrument  pour 
«prendrq  les  mesures  du  monde. 

CosMüà,  i,m.  Cie.  Ornement 
•de  tète.  ||  Aï  art.  Parfum. 

f Cossi.m  , adv.  Pctr.  Sur  les 
•cuisses. 

Cossis  , /s,  m.  cl  Cossus , /,  m. 
iyîc).  P/in.  Ver  qui  s’en- 
endre  dans  le  bois,  arlison.  || 
fomme  à la  peau  ridée. 

Costa,  a.  /.  ( icniw,  oç  ).  Ce  fs. 
Côte.  = Costar  corbium.  Ptin. 
Datons  plus  solides  des  corbeilles. 
— a hcni.  Virg.  Flancs  de  chau- 
dron. — navium.  Ptin.  Varangues, 
courbes,  pièces  de  bois  qui  font 
dans  un  navire  l'effet  des  cotes 
dans  le  corps  animal. 

Costa  tus  , a,  um.  Varr . Qui 
a de  bonnes  côtes. 

Costi  m . /,  n.  Ptin.  et  Costus, 
/,/*.  Oeid.  Du  coq  . plante  aroma- 
tique. ||  Sorte  de  racine  odorifé- 
rante , de  balsMnsun. 

CôsyRa  , Cossiua,  <r,f.  Luron. 
l.a  Panlalèrîe  . ou  Pantalarée  , 
petite  île  peu  éloignée  de  Mat  te. 

CbsYni . ôrum,  m.  pl.  Iîabi- 
tans  de  cette  lie. 

CÔTÂniA  , te.f.  Varr.  Carrière 
de  pierres  à aiguiser. 

CÔTES,  Cas.  Voyez  CaUTES. 

CÔTJIOH . ônis.  m.  ( x»9*v  , go- 
belet de  terre  h l'usage  des  sol- 
dats de  La  m nie  ).  Hirt.  Port  fait 
de  main  d'homme.  |]  Ile  du  Pé- 
loponèse , dans  le  golfe  de  la 
L'ironie. 

CüthiîrxâTè,  adv.  Ammian. 
T ragiqiiement. 

CÔTIIURNÂTIO.  ôn/s,  f.  Fcst. 
Représentation  d'une  scène  Ira- 
gique. 

CuTiiunNATOS  , a,  um.  Chaussé 
du  cothurne.  — rates.  Ocid.  Poêle 
trafique.  — fermo.  Nacr,  Çtyle 


COX 

élevé , couleur  tragique.  Cotïur- 
na/a  Jra.  Ovid.  Déesse  grave. 

CoTCiunNirs,  /,  m.  ( ). 

C/c.  Cothurne. chaussure  de  cuir, 
qui  venoit  au  milieu  de  la  jam- 
be, et  dont  se  servoient  les 
chasseurs  et  les  acteurs  de  tra- 
gédie; on  pouvoit  le  changer  de 
pied  . d’où  Co/fiurnus  pour  un 
esprit  changeant.  = Tragédie. 
Ton  ou  style  tragique,  ou  épique, 
héroïque  , élevé. 

CÔTir.iÎLA.  a,  f.  Ptin.  Pierre 
de  louche.  ]|  Mortier. 

* CütÏfÏco  , à s,  are.  A put. 
Couper  des  cailloux. 

CutïNüs  , i.f  Pt/a.  Sorte  d'o- 
livier sauvage  qui  servoit  à «la 
teinture. 

CoTONA  , COCTONA  . CoTTONA  , 
<r,f.  Ptin.  Sorte  de  petite  figue. 

Cotônel’M  . /,  n.  Pt/a.  Coin , 
rognasse . fruit. 

Côtôseus,  a , um.  Ce/s.  De 
coin- 

CottXbus  , /,  m.  ( xsTTaCof , 
son  que  rend  le  vin  jeté  contre 
terre  ).  Bruit  que  fait  un  coup. 
Carc  ne  coftabi  bubuli  in  te  crê- 
pent. Ptant.  Prends  garde  qu'on 
n'entende  retentir  sur  ton  dos 
les  coups  de  nerf  de  bœuf. 
Côtula.  Voyez  Cotyj.a. 
CoTURNlX  , iris  , f. 
oytç  ).Pl/n.  Caille  , oiseaude  pas- 
sage. ||  Plaut.  Terme  de  caresse. 

CoTTLA,  or . f.  (xvtvàh).  Cato. 
Sorte  de  mesure  coinmcj’hémine 
ou  chopine. 

Côtylèdon,  ôn/s,/.  Sorte  de 
la  nie.  ||  Cotyledones.  Orifices 
es  veines  et  des  artères. 
Côtyttia.  ôrum , a.  pl.  Fêtes 
notUurnes  en  l'honneur  fie  Co- 
tytto . déesse  de  la  débauche. 

Cous . a . um.  Ctc.  De  l'ilc  de 
Co.  Voyez  Co. 

'*■  Coitor  , cris , usas  sum . ft\ 
d.  Pib/.  Etre  en  commerce  avec 
quelqu'un  , vivre  ensemble. 

Côvïnâriüs  , ii.  m.  Tor+Om 
combat  sur  un  chariot  armé,  de 
faux  . qui  le  conduit.  ' 
CbvîNus.  /.  m.  Lacan.  Chariot 
de  guerre  armé  de  faux.  f|  Mart. 
Voilure  de  voyage.  Voyez  Ar- 
crra. 

ChvuM  . /.  n.  ( cacus  ).  Varr. 
Cavité  qui  reçoit  le  manche  de  la 
charrue. 

Coxa  . a . f.  ( coco  ).  Cc/s. 
Cuft*  , haut  de  la  cuisse,  hanche. 

Coxendix  , tcis.f.  Varr.  Haut 
de  la  cuisse.  Coxendicîs  mçrbus. 
Goutte  sciatique. 

Coxo , ônis  9 yn.  Aon.  Boi- 
teux, 
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Crabantia  , a . / Casai , ville  « 
du  Montferrat,  en  Italie- 

Crabra,  œ.f.  Cic.  Fontaine 
de  la  maison  de  Cicéron  à Tus- 
culum. 

ühabro,  ôn/s , ot.(k«V*ç,  corne, 
ou  xm*c,  chair;  £ci«,  nourriture). 
Vtrg.  Frelon , sorte  de  mouebe. 
= Crabroncs  irfùare.  Prov. 
Plaut.  Irriter  ceux  qui  sont  déjà 
en  colère.  Prov.  Jeter  de  l'huile 
sur  le  feu  ; chercher  malheur. 

Cracc*  , a ,/.  PI  in.  Sorte  de 
vesce  ou  de  légume. 

Ceacentes,  um.m.p/.{craceo  , 
inusit.  ).  Enn.  Grêles,  maigres. 

Ceacovia  , ar,  f.  Cracovie  , 
ville  de  Pologne.  , 

* CflAMBE  , è S , f.  ( xfttpCn). 
Plia.  Sorte  de  chou.  ||  Juv. 
Répétition  fastidieuse  de  la  même 
chose. 

CrXneum,  /.  n.  College  , lieu 
d'exercice  public.  ||  Académie  de 
Corinthe. 

♦Cranium  , ii.  tï.  Le  crâne,  os 
supérieur  de  la  tète. 

CrÂPI  LA.  ar , f.  ( , 

de  x*ta,  tète,  et  secouer). 

Cic.  Crapule  , ivresse , éblouis- 
sement . mal  q||  pesanteur  de 
,téte  pour  avoir  trop  bu.  Crapu- 
lam  cdçrmisccrc.  — a^dormis— 
cere.  P/au £ — edormire.  — ex  ha— 
lare.  Cic.  — discutere.  Pi  in. 
Cuver  son  vin  , se  désenivrer 
en  dormant.  . 

CrÂpulÂtus  , a , %um  . Eibt. 
CnXrtfLENTüS  .a , um,  A offrait. 
CnÂpÜLÔsus  , a . um.  J.  Wirm. 
Enie^é  , oppesanti  par  l'ivresse, 
adonné  à la  crapule. 

C.rAs  . hdv.  (lie.  Demain.— 
hesfernum.  Péri.  Le  jour  d'hier. 

|i  f/çr.  Tib.  L’avenir. 

CnÂsiS,  is . f.  mcler). 

Crase  , contraction  de  voyelles. 

Crassâmen  , tnis ; n.  Col.  Dé- 
pôt , lie  . fèces  . sédhnent,  partie 
épaisse  d'une  |iqueur  qui  dépose 
au  fond  d'un  x#se. 

CrassâmenTum  , /’.*  n.  Col. 
Lie  , etc.  ||  Ptin.  Grosseur , 
épaisseur.  v 

CrassÂtus  , * , um.  Ammitsn. 

tpaissi.  * 

Crassè.  adv.  Col.  D’une  ma- 
nière épaisse.  — picore.  Col . 
Poisser  d’une  manière  .épaisse. 
C ras  si  us  nitere.  Ptin.  Avoir  un 
Jclat  tnoins  vif.  — t’ircrc.  Ptin. 
Etre  d’un  fcvcrt  plus  foncé. 
Crasse  componcrc.  'H or.  Ecrire 
pesamment.  — ittcifigcrc.  S en  y 
CoiPprcqdrç  copfMsétncnl, 
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•"Ciajiîdo  , Inis , /.  /WJ,, 
orrr  CaASsm'oo. 

* Crassisco  , ü,  setri.  Gro»- 


5h\  [|  S'épaissir.  — in  nu  tes.  Plia. 
Se  mmlcnser  en  nuages,  j|  S'en- 
durcir. ||  S’engraisser.  C.msses- 
cuat  arcs.  Cal.  Les  oiseau*  en- 
graissent. 

♦fRASsïrïcÎTio.  Sais,/.  Ç*t. 
Aur.  Epaississe  ment. 

* .Ciussïrïco , as . Sri.  Ctrl. 
Aar.  Engraisser,  épaissir. 

* CrassïtaV,  àlis,  f.  Apul. 
et  • CrassÏTOS  . ci,  /.  Apul. 
Pesanteur,  grossièreté. 

• ChassYtCdo,  ïnrs,f.  Cic.  Gros- 
seur . épaisseur.  |J  Grossièreté , 
consistance.  ||  Plia.  Lie  . dépôt. 
CrassIvîNICUJ  , a,  um.  Min, 


eepicum  aegr,  PHn.  L'érable  le  | 
plus  grossier.’ 

C.raaso.  às,  Sri.  Apul.  Epaissir. 
Cr.assoj.  a.  um , siur.  s ii  si  mus. 
Col.  Gros,  épais. — digi/ut.Calo. 
Epaisseur  d'un  doigt.  Crassam 
Jilum.  Cic.  Gros  fil.  Crassissinsus 
codex.  Plia.  Ecorre  très-épaisse. 

||  Grossier,  pesant.  — acr.  Cic. 
Air  épais. — sanguis.  Plia.  Sang 
grossier,  ('.cassa  fiumina.  Sla/. 
ï’Ieuves  encombrés  de  cadavres! 
Crassiore  risu  eitrum.  P! in.  Verre 
moins  transparaît.  — Ccassa 
tacha.  Mari.  Tmupe  ignorante. 
— nomiaa.Mar/.  Noms  barbares. 
Crassù  Mi  nervi.  Ilor.  Crissa filo. 
Cic.  Crassiore  musd.  (Juin/.  Sans, 
art.  grossièrement,  u'une  ma- 
nière peu  polie,  [[Gras,  fertile. 
Crassus  ager.  Cic.  Terre  grasse. — 
iomqrÇic.  Homme  gros . replet 
Cvtssut,  /,  m.  Nom  d'un 
RomJnn.  |è . 

CiSASTÏrtà  . adv.  GeTt.  Demain. 
Craît'Iro,  âs . àrc.  Différer  de 
jour  en  jour.  Vof.  ProcRastiko. 

Crastïnus  , a,  um.  Cic.  De 
demain  . du  lendemain  .du  temps 

3 ni  vient.—  dics.  Cic.  Le  jour  de 
etnaln.  — frudus.  Plia.  Fruit 
nouveau.  Crastina  stclta.  P/aut. 
Etoile  qui  doit  paroitre  le  len- 
demain. — a/at.  £/al.  Temps  à 
venir.  Jn  crastinum  ( dion  ) dif- 
ferre.  Cic.  Remettre  au  lende- 
main. Sidon.  [|  Qui  doit  faire 
quelque  chose  le  lendemain. 

- . e .n.a- _ * 
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force).  Plia.  Pierre  précieuse 
fort  dure. 

* CnÂTÊnA,  m , /.  N/te. 
Seau  à puiser  de  l'eau  , baquet  à 
recevoir  de  l’eau.  Voj.  SlTCLA. 

CraTES  , is . f.  (s^sti»  . con- 
tenir ),  llor.  Claie  ou  grille  d'o- 
sier, treillis,  râtelier.  — deu/ata. 
Virg.  Ilersc  de  laboureur  ou  de 
porte.  ||  Instrument  de  supplice 
elles  les  Carthaginois.  Jj  — favo— 
rum.  Virg.  Contexture  des  rayons. 

— spina . Ov/d.  Epine  du  dos. 

— gigantum.  Tcrt . Squelette  de 

S tant. — satigna.  Petr.  Corbeille 
e jonc.  — , sali  g nu  umbonum . 
Virg.  Bouclier  fait  d'osier. — ara- 
tq.  Sia/.  Cuirasse  garnie  d’airain. 
v^RÂTÎclil.A , a , f.  Culo.  Petite 


Qui  a de  grosses  veines.  Crasgi—  I claie*  [1  Mari,  Gril  ou  grille  de 

- " - * ou  de  foyer. 

CnÂrTclÎLüS  , a , um.  Cafo.  Fait 
à barreaux  , en  foroûe  de  grille. 
Ç n Â T I o , 7 s t /W,  itum , ïrë . 


force  ; } or»  , génération  ).  PI  in  y 
Persîcaire,  plante. 

• Crâtk».  iris , m.  et  Cbâ- 
TÉRA,  *./.  ( mêler 

l’eau  au  vin  ).  Virg . Coupe,  vas# 
à boire.  ||  Vftr.  La  Coupe  * cons- 
tellation. j|  P/in.  Bassin.  ||  P/in. 
Cratère  d’un  volcan. 

CaXTÜaiiJts,  a f m. 


Pim.  llérser,  rompre  les  mottes 
de  terre  avec  la  herse. 

CkÂ  itçÏPS  . a . um.  V il r. Treil- 
iisse,  grillé,  [j  Fait  en  forme  de 
claie. — paries.  Vif  r.  Clayon  nag 
cloisonnage,  mur  de  cloison. 

* CreâbÏlis  . OT.  JL  , ié  , n.  (S. 
S.  .4 u g.  Qui  peut  -être  créé. 

* Creagra.  te,  , chair; 

«f.**,  pri*e) . BUL  Grande  four- 
cbetle  pour  tirer  les  viandes  de 
la  marmite. 

Cr  kâmen.  f/»//,  n.  Prud. Créa- 
tion. ||  Créature. 

CreÂtio,  ônis.f.  Cic.  Créa- 
tion , élection  . choix  , nomina- 
tion. ||  ütp.  Génération  , pic 
création,  production. 

Creator  , Ôrist  m.  Lacan. 
Créateur.  s=  Cic.  Fondateur , 
auteur.  |j  Artis-m  , ouvrier.  || 
Ot’id.  Père.  ||  Cod.  Thcod.  Elec- 
teur. 

jCnEÂTmx  , ic/s.f.  Virg.  Mère, 
(j  Catut.  Patrie.  ||  SU.  1t.  Cause. 
||  Celle  qui  engendre  , produit , 
est  la  source. 

Cr®îtûra,  <r  ,f.  Créature. 

CnEÂTtFS , a , umy  part,  de  creo. 
Or/d.  Créé . né.  ||  G '.  Ncp . Elu. 

CnËBEn,  bra,  brum , Irior,  ber - 
ri  mus  ( cresco  ) . Cic.  Fréquenté, 
redouble  , réitéré  , qui  se  fait  ou 
arrive  souvent. — procel/is.  Virg. 


* CkXtæ8g5sum  . /,  n.  (xf<*<r*dM  Orageux  , qui  amène  de  fréquens 

* _ <_  «■  a rtr  ■ m I _ .*«  . J..  . 


orages , 
pètes.  “ 


excite  souvent  des  tem- 
Dru  . pressé . serré  , mis 


l’un  près  de  l'autre.  Crebrihos - 
les  codant.  Plaut.  Les  enffrvoîs 
tombent  en  foule. — ictus.  Virg. 
Grêle  de  coups.  Crclmm  fana  le. 
Cic.  Lampe  a plusieurs  branches. 
==  Crebcr  rerurn  fret/ueniià.  Cic. 
Riche,  fort  de  chose*»  — in  ca 


CRE  *S3 

fuisli.  Cic.  Vous  n’avez  cessé  de 
répéter. 

CnKDiiÀ , a Hv.  Virg.  et  CnE— 
BRÈ , adv.  Vi/r.  Vvjrez  CnRBnù. 

CuebrÂtus,  a , um.  Ptinr 
Tissu  , dru  , serré. 

Crebresco  , is t brui , sccrc.t 
Virg.  S'augmenter,  croître  de- 
plus  eu  plus,  redoubler.  ||  Crt- 
b res  cil  J a ma. — senno.  Tac . Le 
bruit  se  répand. 

CnËDnïsÙRVM  , /,  n . ( surus 
pieu).  A/7/7. Hctrancheracnt  bien 
palissade. 

CrébrÏtas  . àlis  , f.  Cic . 
Quantité , multitude.  — péricli- 
tant m.  Cic.  Foule,  de  périls. — lit- 
terarum.  Cic.  Lettres  fréquentes. 

|j  Densité  de  l’air  comprimé 
dans  un  tube. 

k Crêbrù  , adv.  Cic.  briits , ber  ri- 
mé, et  Crëbuïter  .adv.  Viir.  Sou- 
vent. fréquemment. plusieurs  fois.. 

CnËBRO.  âs . à vi , âlum , âre. 
Plaul.  Allersouvent,  fréquenter. 

CrëdYbVus  , m.  f.  . le . n.  is.  • 
Cic.  Croyable  . vraisemblable  f. 
probable,  cju’on  peut  croire.  || 
Oeid.  Naturel  , sans- affectation.. 

CrëdïbYlÏter  . adv.  Cic.  Pro- 
bablement , vraisemblablement. 

CnËDÏTô,  âSy  ârë.  Fui  g.  Fréq- 
dc  credo. 

CrêoÏTor  mà ris . m.  Plin? Crê — 
DÎTRIX . ïci%j.  Paul.  Jcl.  Créan- 
cier . préteur.  Crediioriùus  déco- - 
ijucrc.  Plia.  Faire  banqueroute. . 

CrêdÏtum  , i,  n . Sen.  Dette, 
active,  prêt  \ créance,  somme? 
prêtée. 

CrêdVtus  , a , um.  Virg.  Cru. . 
Crédita  in  ma  jus.  Tac.  Bruits  • 
grossis  par  la  crédulité.  — * in  de— 
terius.  Tac.  Griefs  exagérés  par  * 
la  crédulité.  Crcdito.  Idc.  Ayant 
cru  que,  ||  Commis,  confié, 
Psù*t.  de 

Credo  , isi  dïdt\  dï/um , dcrc 
( cretum  do.  donner  comme 
certain , ou  ÏJ*'»  . prêter).  Cic. 
Croire , ajouter  foi.  — fui  ci  aile— 
rius. 67f.S’en  rapporter  â la  bonne 
foi  d’un  autre.  — male . Oeid.  Se 
défier.  Crédit ur  non  temere.  Cic . 
On  ne  croit  pas  légèrement.  Crc- 
diii?  7i»c.Croyei-vouscela?  Vous 
I e croyez  ? Crede  hoc  mem fidei.  Ter , - 
Croyct-Ie  sur  ma  parole.  Credere  ‘ 
aliquid taudi.  Tac.  Tenir  à grand 
honneur.  UPenser,  être  d’avis.-— 
le  credo.  Ter.  Je  pense  que  vous 
le  croyez.  Credo  yttàd \ ou  çuià. 
Cic.  Sans  doute,  parce  que.||Sft- 
fier,  mettre  sa  confiance.  Cfe— 
dcrc  t'irlu/i suorum . Sali.  Cpmpler 
sur  le  courage  des  siens.  |l  itier, 
confier . me  tire  en  dépôt , donner 
en  garde \ prêter.  ' -r  pecùmam 
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per  syngrapham.  Cic . Prêter  de 
l'argent  à quelqu'un  sur  son  billet. 
— aciem  campo.  t V irg.  Tenter 
une  sortie.  ||  — uni  omnia.  Cic. 
Avoir  une  entière  confiance  en 
une  personne.  — se  mari . 
S'embarquer.  — se  pedibus.  Si/. 
II.  Chercher  son  salut  dans  la 
fuite.  — terre.  Col.  Semer.  — 
ce  ne.  Plant.  Ecrire. — solo.  La- 
can. Terrasser.  — rocem  tlolori. 
Lucan.  Permettre  à la  douleur 
de  s'exl»a lcr.  * 

CredAlYtas  , àtis , /.  Cic. 
Crédulité  , croyance  facile  , fa- 
cilité à croire. 

CaÊD^MJS  , a , um.  Cic.  Cré- 
dule . qui  croit  11  la  légère  ou 
trop  facilement. 

Crëm  aster  . iris  , m.  Col. 
^Kfiudii  suspendre).  Croc,  cro- 
chet, tout  ce  qui  sert  à suspendre. 

CrëmÂtio  , dais,/.  P/in . Ac- 
tion de  brûler,  ou  de  faire  brû- 
ler, brûlement. 

•CrëmÂtor  , Z ris,  m.  Tert. 
Qui  brûle  . qui  incendie. 

Crëmâtus  , a , um  , part,  de 
cremo . Brûlé.  — in  et  ne  rem. 
Plin.  Réduit  en  cendres. 

Crêmentum  , /,  n.  ( cresco )., 
Varr.  Accroissement.  |J  Id. 
Germe  du  mâle. 

Cnknu a , urttm.  n.  pl.  Col. 
TVÎenu*boisscc , bri^lilles  , brou- 
tilles. Ame  de  fagot  p<mr  faire  un 
feu  clair  et  prompt. 

CakniÂus  , m.f. />. 
Bon  à brûler*. — arbores . Ulp.  Bois 
de  chauffage. 

Crëmo  , às , 4>v,  alum  , are 
{ttfipuv , broussaille).  Or/J.  Bwû- 
1er . faire  brûler , mettre  le  feu , 
embraser. 

Crëmôna.  a . f Crémone, 
ville  de  Lombardie. 

Cremünensks  , ium . m . pl. 
Tac.  Ilabitans  de  C*  émone. 

Cnfcnmn  , arts , m.  ( cerno , sé- 
fiarer).  Suc,  jus  qu'on  exprime  de 
quelque  chose.  ()  Cato.  Crème. 

CeËMA  , n , /.  Plin.  Entaille , 
cran,  fente.,  coche,  c ré  mire  , 
incision  comme  le  bec  fendu 
d’une  plume  . la  fourchette  d'une 
flèche  , nui  s’appuie  sur  la  corde 
de  l'arc.  ||  Apreté  de  l'oesophage, 
ÎK *?"**•)  Fontaine. 

Caênâtüs  , a . um.  Crénelé  , 
entaillé,  etc.  Voyez  Crena. 

Cr£o  , as , Sri.  à/um , àri.  Cic. 
Créer,  donner l’ètrc , produire. || 
Virg.  Engendrer  , mettre  au 
monde  ||  Causer. — arum  nas  a li- 
eu i.  Pt  a ut.  Susciter  du  chagrin  A 
quelqu’un.  — oericulàm.  Cic. 
Mettre  en  danger.  ||  Elire, choisir. 
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CÀ.ËPÆ , arum . f.  pl.  Fest. 
Chèvres.  A crépita  crurum. 

CnËPAX  , âcis  , omn.  g.  Sen. 
Qui  pétille. 

C R E PËa ü s , a.  u m.  Fest.  Do u tenx. 
Creperum  bellum.  Lucr.  Guerre 
dont  le  succès  est  incertain. 

Crepüagenetus  , /,  m.  Dteo 
desThébains  d’Egypte. 

CrËPI  , orum , m.  pl.  Nom 
des  Luperques , tiré  du  bruit  que 
fa  isolent  les  lanières  dont  ilsfrap- 
poient  ce  qu’ils  rencontroient. 

CrËpYculüm  , — uIjlum  , — 
et  tItlüw  , Un.  Fest.  Sorte  d’or- 
nement de  tète  à {'usage  des  fem- 
mes , qui  s'agitoit  avec  bruit. 

CrËpYdà  , a . /.  fytprnt c OU 
crrpo).  Cic.  Chaussure  grossi è«4i 
||  Chaussure  militaire.  ||  Pantou- 
fle. Ne  sutor  ultra  crepidam 
(/ udicet ).  Prov.  Que  chacun  se 
mêle  de  son  métier. 

CrËpïdârius.  il  % m.  Gctl.  Fai- 
seur de  celte  sorte  de  chaussure. 

CrËpYdâriüs,  a , um.  Oeil. 
De  chaussure.  *—  cutter.  Gell. 
Tranchet  de  cordonnier.  — su- 
lor.  Gell.  Cordonnier. 

CrËpTdâtus  , a . um.  Cic.  Qui 
porte  des  pantoufles.  Crcpidalte 
fabula.  Donat.  Comédies  grec- 
ques. dont  les  personnages  por- 
toient  le  pallium  et  la  sandale. 

CrëpYdo  , tnis . f.  ( xp»v/« , ha-  ; 
se).  Cic.  Base,  appui.  ||  Bord  où 
l'eau  vient  battre  , parapet.  — ur- 
bis.  Cic.  — portas.  Cari.  Quai 
d’une  ville,  d’un  port.  }|  Hauteur 
d’une  roche  escarpée.  [|  Plin. 
Siège. 

ChËpYdHa  , a.  f.  dimin.  de 
crepidh . Gell.  Petite  pantoufle. 

CrëpYiâcülum  , i , n.  Col. 
Sistre  , cymbale  , castagnettes  , 
cliquettes,  crécelle . hochet . tout 
instrument  pour  faire  du  bruit. 

CrËPÏto  . às  , àri,  âtum  , 
àre.  Tib . Craquer,  craqueter > 
pétiller  , faire  un  bruit,  rendre 
un  son  éclatant.  ||  Péter. 

CrËpYtüs  , tis  , m.  Bruit , son 
de  quelque  chose  qui  se  rdlhpt 
ou  sc  heurte.  — dentium . Cla- 
quement de  dents.  — armorum. 
Plin.  Cliquetis  d'armes.  — pla - 
garum.  Bruit  des  coups  de  fouet. 
— arboris.  Plin.  Eclat  d’un  arbre 
qui  se  fend.  — forium.  Plaut. 
Bruit  d’une  porte.  — materiez 
riridis.  Plin.  Pétillement  du 
bois  vert.  — pedum.  Cic.  Bruit 
de  ggnp  qui  marchent.  |J  Vent , 
flatuosité  , pet. 

CrËpo  , às  • pii  , pitum  , 
pare.  Ilor.  Craquer,  claquer,  ré- 
sonner , rendre  un  bruit  éclatant. 
Crêpait  ostium . Ter.  La  porte] 
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a /ail  du  bruit.  Crepare  lato  s 
sonos  manibus.  Prop.  Applaudir. 

— auréolas.  Mari.  Compter  des 
pièce*.  d’or.  ||  Virg.  Crever,  se 
rompre  ou  se  fendre  avec  bruit. 
f|  STart.  Péter.  = Répéter  sou- 
vent , vanter  à tout  propos  , se 
plaindre  souvent.  Si  çttid  Ster — 
tinius  vert  crêpai.  Hor.  S’il  sort 
quelque  vérité  de  la  bouche  de  | 
Stcrtmius.  Qu/S  post  rina  gra — 
rem  mAitiam  crêpai  ? Ilor.  Qui 
se  plaint  desfutiguesdeia  guerre, 
lorsqu’il  a bu  ? 

♦CrëpIjlus  , a s um . Arien.  ! 
Bruyant. 

CnÊPtfrnMA  orum , n.  pl. 

erepo  ).  Plaut.  J/tsl.  Jouets 
’enfans,  comme  petites  armes  , 
fifres  , tambours  de  basque  , etc. 

On  cn.plaçoit  aussi  dans  le  ber- 
ceau des  en  fans  exposés,  pour  lés 
reconnoitre  un  jour. 

CrËpuscClasceks  hora.  Sidoa. 
Crépuscule  du  soir. 

CrMpusculum  , / # n,  ( crepe - 
rus  ).  Orid.  Crépuscule , espace 
de  temps  entre  la  nuit  et  le  soleil 
couchant  ou  levant. 

Cres,  élis , m.  Qui  est  de  Crète. 

Crescentia,  a,  /.  Vilr.  Ac- 
croissement. 

Cresco  , is  , criri , erêtum  9 
scere  ( creo , ou  accom- 

plir). Cic.  Croîtra  s'augmenter, 
grandir  . grossit.  — ex  niribus. 
Cas.  Etre  grossi  par  les  rfÜges.— 
in  ramos.  Orid.  S’allonger  en 
rameaux.  — in  immensum.  Orid. 
Devenir  d’une  grandeur  gigan- 
tesque. Unàcrerimus.  Plaut.  Nous 
avons  été  élevés  ensemble.  || 
S'élever , s’enrichir , iaire*fjgtn- 
ne. — in  mu  lia  s opes.  Lir.  Reve- 
nir tr^-riche.  — Jamâ  et  epib us. 

C.  Nep.  Augmenter  sa  réputa- 
tion et  sa  fortune.  De  nibilo 
crerii.  Petr.  Il  est  venu  de  rien. 

Cre {cens poêla.  Virg.  Poete  dont 
la  renommée  s'accroît.  Crcsgcn-  y 
les  ansti.  Orid.  Années  qui  se 
multiplient.  |j  Slot.  S’enfler. 

Ckesse  pour  CreVisse.  Lucr. 

Cressiü5  , a,  um . Virg.  et 
Cressiî*,  a , umr  Orid.  De  Crète, 
ou  de  Candie.  Candiot.  Il  Cressa 
corotta.Orid.  Couronne  a Ariad- 
ne.  — herbu.  Prop.  Dictante. 
—-nota.  Nor.  Marque  de  craie 
blanche.  Plaut.  Jour  heureux. 
Plin.  Vin  de  Crète. 

Crëta  , a . f.  Plin.  Crète  , 
aujourd’hui  Candie.  H Ville  de 
Tartaric. 

arrêta , .a,  f.  Plin.  Craie  , 
terre  blanche  qui  Venoitde  Crète. 

||  Plaut.  Blanc  d'Espagne.  \\  Jfor. 
i Céruse  pour  les  femmes.  ||  Plia. 
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Bornes  du  cirque.  ||  — figularix. 
Vitr:  Terre  à potier.  = Crêté 
no/are.  Fers.  Approuver. 

CaetacËus  , a , um.  Plin.  De 
craie.  . . 

Chkÿæüs.4 i.um,  Oeid.  et  Cak- 
TÂNüs  , a , um.  Plaut.  De  Crète. 
—jueencus.  Prop.  Le  taureau  de 
Paslphaé. 

,CaëtÂrius,  iV,  m.  Col.  Qui 
tmvaiile  en  craie. 

Chëtâtus  , a , um.  C/c.  Blan- 
chi avec  de  la  craie , marqué  à la 
craie.  — box.  Ju ».  Boeuf  marqué 
pour  le  sacrifice.  Crciala  amùitio. 
Pcrs.  Ambition  des  place*. — Fa~ 
bu/la.  Mari.  Fa  bu  lia  fardée. 

CaËTRNSIS  , m.  f.  . se . n.  , ïs. 
Cic.  De  Crète  , Cretois.  De 
Candie , Candiot. 

Cbëthïdis  . /*  . m.  Jason  , 
petit — fils  de  Créthéus. 

CnariiMirs,  i9f.  Plin.  Pour- 
pier marin. 

CaëtVcds  . a,  um.  fl  or.  De 
Crète.  — siaux.  Son.  Golfe  de 
Crète. 

CaËtYcus  , /,  m.  Pîed  dé  vers 
employé  par  les  Cretois  dans 
leurs  danses,  et  composé  d* une 
brève  entre  deux  longues.  Ex.  ; 
Càri/às. 

CaêtYf&dî'nà  ,<f,/  Ulp.  Car- 
rière de  craie. 

CrËTIO  . bdh  , f.  ( rerno  , 
voir  ).  Ulp.  Temps  ar cordé  h un 
héritier  cm  à un  légataire  pour nc- 
reptek^m  refuser  une  succession 
ou  un  legs.  ||  Cic.  Acceptation 
d’une  surces-sion.  ||  Prise  de  pos- 
session  d’un  héritage  et  solennité 
u’on^observoh.  — libéra . Cic. 
nstftmpon  d'héritier  ou  de  lé- 
gataiHr  sans  aucune  charge.  — 
simplex.  Cic.  Clause  du  testa- 
ment par  laquelle  il  est  permis  à 
un  des  héritiers  d'acheter  la  suo- 
cession. 

Crltis.  Mis , f.  Oeid.  Cré— 
toise,  Candiote. 

Caëtôsus  . a , um.  Plia.  Abon- 
dant en  craie  ou  en  marne. 

Crêt^la.  œ,f.  Cic . Petit  mor- 
ceau de  craie  ou  de  terre  grasse  \ 
qui  servoït  à cacheter  les  lettres. 

Caêtîra  . te . f.  ( ccmo  , 
séparer).  Paît.  Ce  que  le  crible 
sépare  du  grain  cttjU’ou  donnoit 
aux  oiseaux  de  basse- cour. . ’ 

Caatvs  . a , um . part,  de  cres— 
co.  Virg.  Né.  îss il,  sorti,  des- 
cendant. qui  lire  son  origine  de. 
— - trojnan  a sanguine.  Virg.  issu 
race  troyenne.  — liée  tore. 
Virg.  Qui  descend  d’Hector.  l| 
Pall.  Passé  au  crible.  Part,  de 
cerna. 
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Caivi,  prêt,  de  cresca , on  de 
ccmo. 

CaîbeljlÂtüs  , a , um.  Pall . 
Pa.vsé  au  crible. 

CaÏBELLt  M,  / , n.  Pall.  Petit 
crible.  0 

CrÏbua  ata  , m , /.  Plin.  Fine 
fleur  de  froment» 

*CrîbrÂrius  , //,  m.  Boisse- 
licr.  faiseur  de  cribles. 

CrîbrÂrujs,  a . um.  Plin.  De 
crible  , de  sas , de  tamis. 

Crïbro,  à s , aei . ùlum  , are. 
Cic . Cribler,  passer  par  le  crible. 
||  Plin.  Tamiser,  passer  au  ta- 
mis , bluter , savser. 

CnînnrM . /’,  n.  ( crebcr ).  Cic. 
Crible.  ||  Col.  Tamis,  sas,  blu- 
teau. Cribro  tncemere.  Col.  Sos- 
utv.  — Cribrum  camijicum.  Plaut. 
Gibier  de  potence.  Cribro  a/uum 
ferre.  Pro s.  Plaut.  Perdre  sa  peine. 

Caïman  , inis , n.  (*;»,«*,  ju- 
gement). Cic.  Chel  d’accusation, 
arcusalion  , invective. — falsam. 
Ter.  Jugement  téméraire.  Cic. 
Calomnie,  lncrimen eocarè.  Cic. 
1 ii te  n ter  une  accusation.  — ► entre. 
Ter.  Etre  traduit  en  justice  , mis 
en  cause.  ||  Crime  , faute  . délit , 
odieux,  reproche.  Crimini aticui 
cU/rc.  Lie.  Faire  uti  crime  à quel- 
qu'un de...  Crimcn  faecre.  Prop . 
Déshonorer,  rendre  odieux.  Cri- 
mina  in  ferre.  Cic.  Faire  des  repro- 
ches. |1  Cause,  prétexte. — bcllise - 
rere.  Virg.  Répandre  dessemences 
de  guerre. 

CihmYkâlis . m.  f.  , le , n. , //. 
Paul.  Jet.  Criminel. 

CAÏllJfü^ÏTLA,  adv.  Ulp.  Cri— 
mincllemëflt , eu  matière  crimi- 
nelle. 

CaÏMÏNÂTio.  5ms,  f.  Cic . Accu- 
sation. blâme  |j  Chef  d’accusation. 
|| Faux  rapport . invective.  — lua 
tjuie  est?  Cic.  De  quoi  m ’accuses- 
vous  ? A /bit  adhuc  crtminaUpuis 
est  in  Ses/ium.  Cic.  J usqu'ict  3 n’y 
arien  à la  charge  de  Sestius. 

CkïmYnâtor  . ûrisf  m.  Plaut. 
Accusateur . délateur. 

* CaïmYnâtüaius  , a . um. 
Plaut.  D'accusation . de  blâme. 

CmmYno,  as  . iri , àlum  , 
àrc,  Plaut.  et  CnltiÏNPR  , iris , 
âtus  sum  . ârt\  d.  Cic.  Accuser 
blâmer,  censurer,  critiquer,  re- 
prendre, invectiver.  — aliquem 
alicui.  Ter.  — apud  aliquem. 
Cic.  Faire  passer  quelqu’un  pour 
coupable  dans  l'esprit  d'un  autre. 
ytpud  populum  criminutusf^esl 
te  billum  ducere.  Cic.  Il  vous  a 
accusé  auprès  du  peuple  de  traî- 
ner la  guerre  en  longueur. 

Crii.MiN'O.SL  . /US  . ijsÏMC.aih'. 

Cic.  En  «ccuMtcur,  avec  asba*- 
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ne  ment.  Criminosiks  dicere  au - 
divi  neminem.  Cic . Je  n’ai  en- 
tendu personne  se  permettre  plus 
d'invectives  Criminosissimè  in — 
sec  tari . Sud.  Poursuivre  avec 
acharnement. 

CrïmÏnôsus  , a . um , ior,  issi - 
mus.  Cic,  D’accusation , outra- 
geant , injurieux  , satirique.  — 
orator.  Cic.  Orateur  à qui  l’in- 
vective est  familière.  Crimino- 
sum  carmeu.  H or.  Poème  sati- 
rique. Criminosior  oratia.  Cic . 
Plaidoyer  outrageant , calom- 
nieux. Criminosissimus  liber . 
Suël.  Libelle  diffamatoire.  || 
Digne  de  reproche  , blâmable  , 
coupable,  criminel.  Criminosum 
est  ci fecissc.  Cic.  C’est  un  crime 
pour  lui  d’avoir  fait. 

CnÏNÂLE  , is,  n . Oeid.  Orne- 
ment de  tète  qui  servoit  à retenir 
les  cheveux. 

Crî.nâlis  . m.  f , 12  y n. , is. 
Oeid.  S/al.  De  cheveu.  — cilla » 
Oeid.  Huhan  qui  sert  à tenir  let 
cheveux  en  éUit.  — acus.  Apul. 
Aiguille  de  G te.  Crinalis  hedero. 
Ctaud . (Couronne  de  lierre.  — 
murus.  Claud.  Couronne  de  Cy— 
bele  ornée  de  tours.  — cul/us* 
Ctaud.  Toilette. 

CrÏnYgar  , a . um.  Lucah.  Qui 
a des  cheveux  longs  ou  épais. 

CïunÏnus  , a , um  ( *fh e»,  lis  ). 
Dig.  De  lis. 

Cbïmo./j,  ire.  S/at.Girnir 
de  cheveux  ou  de  feuilles. 

Crîms.  is , m.  séparer)» 

Cic.  Cheveu  , poil.  ||  Crin.  Crb- 
nés  camp o s il/,  l'irg.  Cheveux 
Lien  ajustés.  Passif  * criai bas. 
Virg.  Les  cheveux  épars.  = (innés 
capere.  Plaut.  Saisir  l’occasion. 

||  — arborum . Plin.  Racines  dé- 
liées, filctsou  fi  la  me  ns  dos  racines 
des  arbres.  — piscium . P/in.  Na- 
geoires de  poissons.  - eitium . Plin. 
Tendons  ou  libres  de  la  vigne. 

Caïnïsâtus  , a , um  ( xfàni-9 
source).  Sidon.  Né  d’une  source, 
ou  près  J’uue  source.  Pégase. 

CaÏNÏTüi , a , u/n.  Oeid.  Che- 
velu , touffu , Crépu.  Cnnitum 
os  anguibus.  Cic.  Tète  qui  a 
des  serpens  pour  chevelure.  — 
s/dus.  Plin.  Comète. 

Cm  non  . /,  n.  Plin.  Lis  rouge. 
CaYôbolium,  ii  y n.  ( Af-i 5,cf 

bélier  ; , frapper  ),  Juv. 

Sacrifice  d’un  bélier. 

Cftïsïm  djes  , f.  ( XfjViC  ),w 
Csri.  Aur.  Jours  cétliques. 

CnYsis.  />,  / jugement; 

juger  J.  Sen.  Crise,  chau- 
emeni  subit  d une  maladie  en 
ica  ou  en  mal. 
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CiiispÂtüs  , a , um  , Clffud. 
part,  elfe  cçispo. 

CrispYcans  , lis  9 omn.  g . 
Sali,  Qui  ride. 

QmsvXuvlcaxs  fufmcn , n.  Cic. 
Foudre  qui  tombe  en  serpentant. 

CrîspYtûdo  , tais  , f.  Amoù. 
Mobilité  , souplesse. 

Crispo.  âs , âm\  âtum  , are. 
#Y/o.  Friser,  boucler,  rider. — pe - 
/tr g us. V al.  Fl  arc.  Rider  b surface 
■de  la  mer.  Nasa  crispante.  Pers. 
Avec  un  nei  moqueur.  = Faire 
ondoyer r briller.  — hostile.  Virg. 
lira tul ir  un  javelot. 

CrispIlus  , a , un\.  Mari. 
■Bien' coiffe' , damerrt. 

Crispus  ‘ a , um.  Crépu,  frisé, 
i!  Onde',  vei  né.  Crispum  accr.  Pt  in. 
Erable  onde.  j|  — pecten.  Suv. 
A rclict  agile.  J| — agmen  orationis. 
'Oeil.  Discours  qui  marche  par 
incises,  par  phrases  coupées. 

CniSTA.  œ.f.  Col.  Crète.  \\P/in. 
H up ne  , aigrette.  |J  Virg.  Pana- 
che de  casque.  ||  SU.  It.  Casque. 
|J(, — galli.  Toute-bonne , ou  or- 
Tule.  piaule  labiée# 

CristaTüS,  a , um.  Mari. 
Huppé,  qui  q une  huppe,  une 
orèle.  |J  Virg  Qui  porte  une  ai- 
grette. un  panache. 

C RlSTÜLA  , mrf.  Col.  dimin. 
de  crista. 

Cm  T. B,  ârum , m.  pl.  (x/nit), 
Tcrt.  Juges. 

Critiîe  . ès.f.  (*««6»,  orge). 
' Ccls . Tumeur  semblable  à un 
grain  d'orge  qui  vient  sur  la  pau- 
pière. 

GrYtYcr^  ês,  ou  Critica  , <e. 
jf.  (xpv» , juger).  Critique,  cen- 
sure. " 

CrYtYcus,  i,  m.  Hor.  Cri- 
tique . censeur , juge  des  ou- 
vrages d’esprit. 

CrYtYcus,  a , um.  adj.  Cri- 
tique, dangereux.  — dies.  Cels. 
Jour  critique,  jour  où  la  mala- 
die se  juge  ou  peut  sc  juger. 

CnoÂTiA.*,/  Croatie,  partie 
de  rRsclavonie.  • , 

CrÔBYTüS  , /,  m.  ( MfmjèuXbç). 
Terf.  Nœud  de  cheveux  rassem- 
blés sur  le  sommet  de  la  tète. 

Croc at. lis  , tdis  , f.  Plia. 
Perle  qui  nia  forme  d’une  cerise. 

CnbcÂTUs  , a , um.  Plia.  Sa- 
frane. teint  en  safran. 

CïioCBUS.ff,  um.  Virg.  ctCnb- 
cY>*u$,  a , um.  Calul.  De  safran, 
#de  couleur  de  safran  , jaune  , 
blond.  Crocinum.  Onguent  ou 
baume  de  safran. 

Cr5cio,  is , ici,  ilum -,  ire. 
Plaut.  Croasser,  crier  comme 
les  corbeaux. 


CRO 


CrocYtâtio  , Ônis ,/  Fest.  V. 
CnociTus. 

CrocÏto  , 3s , ire.  Auet.  Phil. 
Fréq.  d ccroc/o. 

CrucYtus.  us , m.  Fest.  Croas- 
sement, cri  au  corbeau. 

CroGodîlça.  œ,f.  Plia.  Fiente 
de  crocodile  de  terre  , odorante  , 
*bonne  pour  les  yeux,  et  sorte  de 
cosmétique  chez  les  anctens. 

Cr&Cüdïlînüs  . a.,um.  Quint. 
De  crocodile. ^Captieux , faux, 
trompeur. 

*Cr5c&dïlcs, /,  m (x«ix*<, 
safran  : Jtoéu.  rraindre  ).  Plia. 
Crocodile , quadrupède  ovipare , 
demi-amphibie , de  la  famille 
des  lézards. 

♦Oroc&m  ac, ma. atis.  n. 
pàfp.x  , sédiment  ).  PI  in.  Pâte 
émolliente  et  résolutive  , faite 
avec  la  lie  de  safran. 

Cbücôta.  <r . f.  Cic.  Habit  de 
femme,  de  couleur  de  safran. 

ChoCÔTÏ^UM,  /,  n.  Fest.  Gâ- 
teau au  safran.  A 

CrocOtta  . a . f.' Piin.  Animal 
monstrueux  qui  tient  du  chier)  et 
du  loup. 

Crùcôtolà.  <e.f.  Plaut.  Petite 
robe  de  fejmitie. 

CnÔcÔT^LÂniüs , m,  m.  Plaut. 
Qui  teint  en  safran. 

CrocüM,/,  n.  Cels.  et  Cuttcus, 
/,  m.  O Ad.  ( xiîxcf  ).  Safran, 
plante.  |]  O Ad.  Couleur  de  safran. 

* Gr&gIphaNTIa,  Ôrum,  n.pt. 
( x;»x'.{  ; éçaw,  ourdir).  Ulp. 
Réseau . ornement  de  tète  à l’u- 
sage des  femmes. 

CrÜ>cua,  ôrum , n.  pl.  fxpiw, 
Saturne.  ) Macr.  Fêle  en  l’hon- 
■ neur  de  Saturne. 

Cronos.  i t m.  Cic.  Saturne/ 
ou  le  Temps. 

Cr6tÀlia  , ôrum  , n.  pl. 
fx;*Tt»,  agiter).  Plin.  Pendans 
d’oreilles , composés  de  plusieurs 
perles  qui  produisoieiit  un  sou  en 
s’entrechoquant,  lorsqu'on  re— 
muoit  la  tète. 

CrütXmstria,  a ,/  (x^vr^xcr, 
sislrc  ).  Prop.  Joueuse  de  lins- 
Irument  appelé  rro/alum.  ||  Petr. 
Cigogne,  oiseau  qui  imite  cet  ins- 
trument en  faisant  claquer  son 
bec. 

Cr&talum././t.  (xto'Titoaoiler). 

Virg.  A tabule,  instrument  de  mu- 
sique des  Égyptiens,  autrement 
cytnbalum.  ||  Sistre  ou  triangle 
fait  de  trois  vergesde  cuivre,  dans 
lequel  11  y a plusieurs  anneaux  . 
ctqu’on  frappe  par  dedans  en  ca- 
dence avec  un  petit  bâtou,  ou 
une  baguette  de  fer. 

CrütXpiuts  , /,  mi  ( xs«r<t$'.r  ). 
Cari.  Aur.  Tempe.” 
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CrÎSto,  et  CrStonî  5n/sf  m. 
Crotone,  ville  d'Italie. 

CRiSTÔNiÀTES,  um,  m.pl.  Cro- 
toniates.  peuple  de  Crotone. 

Crôtos  , /*.  m.  Col.  Signe  cé- 
lesle.  le  Sagittaire. 

CrRciabYiis. m.f.  ,lc.n.,ie. 
6W/.  Insupportable , misérable, 
qui  tourmente,  chagrinant. 

♦CrIciÂbYlÏTAS, *//>,/  PlaOt. 
Tourment , peine  / chagrin  cui- 
sant. 

CrïïciÂbYlYtêr.  adv.  flirt.  Au 
milieudestourmens.cruenement. 

CaIciÂBUNDUS  , a . um.  Cypr. 
Plein  de  tournions,  cruel. 

Cruciâmes,  la  fs,  n.  Prud.  et 
CnlciÂMENTUM,  i,n.  Cic , Voy . 
Cruciatüs. 

CrüciÂrius  , a , um.  Ter/. 
Qui  torture.  Cruciaria  trochica. 
1?  estrapade. 

Cnf'CiÂMi‘5  , ü r m.  Petron. 
Pendu.  ||  Scn.  Bour^ea \i.=iApul. 
Pendard. 

Crüciâtio,  ônis  , J . Voy  et 
CnrciATVs, 

Crüciâtor,  ôris,  m.  Arnob. 
Bourreau,  questionnaire. 

CaftciÂTVS,  a,  um.  Lit>.  Tor- 
turé, tourmenté.  Serip/a  cru  da- 
ta lima.  Slot.  Ouvrage  bien 
limé. 

CrYciÂtus.  us . m.  Cic.  Etat  , 
d’un  homme  mil  en  croix , tour- 
ment, torture,  supplice,  dou- 
leur violente.  — summus.  Cic . 
Dernier  supplice.  Jn  malyn  cru- 
ciatum.  Plaut.  Va,  te  faire  pen- 
dre. = Crucial  as  a ni  mi.  Cic. 
Peine  d’esprit , affliction  , cha- 
grin , inquiétude. 

Cr  le  IF  En.  , a -,  um.  .Jbpd. 
Porte-croix. surnom  donnWh  J . C. 

Cal cYfJgo  , is , xi,  xam  , gère. 
Sue/.  Crucifier,  mettre  en  croix, 
attacher  à une  croix. 

♦CnlcVFixoR,  <iris,m.  Pau- 
lin. Qui  met  en  croix. 

CrOcYfixus,  a , um , part,  de 
crucifigo. 

Crû  cio , âs  , ër/,  âtum . are 
(crus,  ris).  1er.  Cic . Tour- 
menter. mettre  à la  torture . cau- 
ser de  la  douleur,  faii  csouiïnr.= 
Affliger,  chagriner,  inquie'ter  , 
vexer.  Cru  cia  ri  conscient ià.  Just. 
Etre  bourrelé  de  remords. 
Criicis  . gén.  de  cru  r. 
CnlctsXLUs  , / , m.  Plaut.  Es- 
clave digne  du  gibet.  Quasi  qui 
salit  in  crue  cm. 

CrIciüm,  //,  n.  Lueil.  Voyct 

CnnetAtus.  _ A 

Crüdâiiia  f a ./  Plia.  Vrî#P 
ou  filon  d’argent,  qui  se  trouve 
dans  la  partie  supérieure  de  la 
mine. 
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CaÛDÊLi  , adv.  St  ai.  poét.  | 
pour  crudcliter. 

Crüdklis.  jw./,  U,  n.,  is,  ior, 
issïmus  ( crudus  ).  Cic.  Cruel , 
inhumain,  barbare.  Crudctior in 
libcros.  C/c.  Trop  dur,  trop 
rigoureux  envers  se*  en  fa  ns.  — fa- 
nua.  Prop.  Porte  inexorable.  Cru- 
dcles  terra,  Virg.  Contrée  habi- 
tée par  des  peuples  barbares. 

CrüdëlYtas,  âtis/f  C/c.  Cet  s. 
C.  ftep.  Cruauté  . inhumanité  , 
barbarie.  Crudclitatcm  anhe - 
lare.  Ad  lier.  Ne  respirer  que  la 
cruauté.  • 

CrûdëlYter  . /«/,  issïmè,  adv. 
C/c.  Cruellement , inhumaine- 
ment , avec  barbarie.  ||  T/&. 
Avec  violence. 

(àrûdesco,  is,  dut,  sclrtf.  Virg. 
S’irriter,  s'aigrir,  empirer.  Cru - 
dcsc/t  mordus.  V/rg.  La  maladie 
augmente.  — pugna.  Virg.  Le 
combat  s'acharne.  — ira . Just. 
Le  courroux  s’aigrit. 

CrûdÏta».  âlistf.  Cels.  Cru- 
dité , indigestion.  ||  Ammian. 
Cruauté. 

Cn  üdYtâtio  f unis , /.  Cal.  Aur. 
Crudité. 

CrüdÎto  , as,  âre.  Tcrt.  Avoir 
des  crudités. 

CnÛDUS  , a,  um  ( cruor , 
sang  versé).  P/in.  Encore  san- 
glant. Crudurn  vu! nus.  Ovid. 
Plaie  toute  fraîche.  — corium. 
Vitr.  Cuir  fraîchement  levé  de 
dessus  l'animal.  |j  QuË  n’est  pas 
mûr  . qui  est  vert.  (Truda  uva. 
Haisin  qui  n’a  pas  mùri.  = — se- 
ncclus.  Virg.  Tac.  Vieillesse  verte 
«t  vigoureuse.  — mens.  SU.  11. 
Etttfrhdrment  sain  et  solide  , tête 
forte.  {]  Prématuré.  — pueUa. 
Mari.  Fille  qui  n’est  point  nu- 
bile. Crudum  funus.  6/al.  Mort 
avant  l’âge. — s en- ilium.  Tac.  Ser- 
vitude récente  . dont  on  n’a  pas 
encore  pris  le  pli.  || Indigeste,  mal 
digéré.  Crudus  pavo.  Juv.  Paon 
non  encore  digéré<  = Cruda stu- 
dio. Petr.  Etudes  mal  digérées. 
Crudi  versus.  P/a  ut.  Vers  durs, 
rudes.  |J  Cic.  Qui  a des  crudités , 
des  indigestions.  1|  Cruda  terra. 
Col.  Terre  en  friche.  \\IIor.  Cruel , 
redoutable , pénible.  ||  SU.  II. 
Courageux.  Plauk  Effronté. 

Cruentâtio  , ôn/s,  f.  Tcrt. 
Action  d’ensanglanter. 

Cruentâtus.  a,  um.  Cic.  En- 
sanglanté.U  Or/ié.  Blessé,  meurtri. 

Cruentè  , ius . i s st me , adv. 
Just.  D'une  manière  sanglante. 

*Cn  venter  , adv.  A put.  Cruel- 
lement. 

CruentYfer  , a , um.  Tcrt.  Qui 
porte  le  carnage. 

79-84.  Dict,  lat.-gallic. 
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Crhento  , as , âvi,  Stum , arë. 
Cic.  Ensanglanter , souiller  de 
sang.  Cru  enta  ri  seetere.  Cic. 

Etre  souillé  de  cruautés.  |j  Scn. 
Teindre  en  rouge. 

CnOENTITS  , a , um  ( cruorc 
line  tus).  Cic.  Sanglant.  — - san- 
guine civium.  Cic.  Tout  couvert 
du  sang  des  citoyens.  = Sangui- 
naire, cruel.  ||  Plia.  De  cou- 
leur de  sang. 

CaviUA,d//>.  n.  Vot.Cilvsk\. 

CntÎMÊNA.  a,/.  Ilor.  et  CaÜ- 
mIna  , a , f.  Pt  a ut.  agiter, 

ou  *:•/*«  f,  suspendre  ).  Bourse  , 
gibecière , havresac.  — deficiens. 
Juv.  Bourse  vide. 

CrCmênYsËca,  a,  m.  Justin. 
Coupeur  de  bourses. 

Cruor  , oris,  m.  (*:tîac , froid). 
Cic.  Sang  qui  coule  d'une  bles- 
sure, ou  déjà  caillé.  Cmori  tiu~ 
mono  se  parure.  Ovid.  Se  dis- 
poser à verser  le  sang  humain.  = 
Iior.  Humeur  sanguinaire. 

Crüpellârii,  ô rum,  m.  pl. 
( ttfô tt*»  , cacher  ).  Tac.  Gladia- 
teurs couverts  d’une  armure  de 
fer,  cuirassiers. 

Crûrâlis.  m.  /. , lët  n. , is. 
Ulp.  De  jambe. 

CrûrYcrËpYda  , a , m.  [crus, 
crepo).  Plaut.  Quia  eu  les  fers 
aux  pieds , nom  ou  surnom  d'es- 
clave. 

Crus  , u ris,  a.  ( cunro , courir, 
ou  x;k«  , heurter).  Cic.  Jambe. 

— arboris.  Col.  Pied  d’unar— 

re  , souche.  — vitis.  Cep. 

CruscËLUM,  i,n. Plaut.  dimin. 
de  crus. 1 ■ 

Crusma  , âtis,  n.  ( *fiu  , frap- 
per). Mari.  Cliquetis.  Crusniata. 
Mart.  Castagnettes.  ||  Son  d'un 
instrument. 

CrüsmXtYcüS,  a,  um.  Crus - 
ma/ica.  Musique  instrumentale. 

Crusta,  a,  f.  [nfôtç,  glace). 
Virg.  Ecume,  espèce  de  croûte 
qui  sc  forme  sur  les  liquides. 
P/in.  Croûte  , lame  de  glace , de 
pierre , de  bois  ou  de  métal.  — 
parus.  Plin.  Croûte  de  pain.  — 
parie /is.  Plin.  Crépi , enduit 
d’une  muraille.  — piscis.  Plin. 
Ecaille  de  poisson.  — locusta. 
Plin.  Corselet  de  sauterelle.  — i 
aurea.  Paul.  Jet.  Plaque  d’or„  ! 
Ileliadum  crusta  capaccs.  Juv. 
Grandes  coupes  d’ambre.  || Crus- 
ta adamantis.  Plin.  Parcelle  de 
iliama  n 1. 1 1 Sen.  Superficie . écorce. 

CnusTÂRits,  a,  um.  Fcst.  De 
plaque  , de  lame  , etc. 

Crüjtariüs,  fi,  m.  Plin.  Ou- 
vrier qui  s'occupe  du  placage.  || 
Maçon  qui  recrépit  un  mur. 
||  Badigeooneur. 
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CiCstItcs  , a,  um.  Lueaa. 
Encroûté  , incrusté  . vernissé  , 
enduit , revêtu  , couvert  d'une 
plaque  , fait  de  placage  ou  de 
pièces  de  rapport. — silice.  Sidon. 
Pavé  de  cailloutage.  ||  Emaillé. || 
Plia. Couvert  d' écailles.  Part.  de. 

Crusto  , is,  ici,  itum,  ôrl. 
Plia.  Enduire  , rrépir  , encroû- 
ter. incruster,  revêtir,  couvrir 
de  lames,  de  plaques. 

Ciostôsvs  , a , um.  Plia.  Qui 
a une  croûte. 

CrüstBla,  a,  f.  Culs.  Petite 
croûte. 

CrustBlârips  . »/,  m.  Sea. 
Pâtissier,  qui  fait  et  vend  de» 
gâteaux. 

•CrustBlâtcs  . a,um.  Spart. 
Revêtu  d’une  croûte  , pané. 

Cri’StBu  m , i,  n.  Hor.  Gâ- 
teau, tartelette,  échaudé,  bis- 
cuit , gau  dre  . croquet , oublie. 

CRUSTtm , /,  n.  Virg.  Croûte, 
croûton  de  paiu,  de  pâle,  ou 
d'autre  chose  bonne  â manger. 

Crux  , icis,/.  Cic.  Croix,  gi- 
bet des  anciens,  la  cruccm  dare. 
Plaut.  — a gère , totterc.  Cruel 
suffigere.  Cic.  — affigere.  Curt. 
— dare.  Plaut.  In  cruce  suffi- 
gere.  Hor.  Mettre  en  croix,  cru- 
cifier, attacher  â une  croix , à un 
gibet.  Cruccm  in  ma/am  ali.  Ter. 
Va  te  faire  pendre.  = Peine  d’es* 
prit,  affliction,  chagrin.  ||  — sa- 
lutifcra.  La  croix  de  N.  S.  Jésus- 
Christ.  ||  Plaut.  Croix,  fléau, 
peste  , personne  dangereuse. 

ChrTPHÜ  , ônim,  m.  pl.  (iqi. 
xt»,  cacher).  Prêtres  de  Mithra, 
dont  les  temples  étoient  des  an- 
tres obscurs. 

Crypta,*,^  (qilrr.),  Vitr. 
Caverne  , voûte  souterraine  , 
grotte. 

Cryptïcos  , a,  um.  Sidoa. 
Souterrain,  creusé  sous  terre. 

CRTFTbroRTÏcos , is , f.  Plia. 
Galerie, .voûte  souterraine.  ||Ga- 
leric  fermée  de  tous  côtés,  qui  ne 
reçoit  pas  de  jour,  corridor  en- 
fermé de  toutes  parts. 

Crystallïrüh  , /,  a.  Jue. 
Vase  de  cristal. 

CrtstamJmus  , a,  um.  Plia. 
Cristal,  cristallin  , transparent 
comme  le  cristal. 

Crystallvm,  t,a.  Sial.  etCars- 
TalU'S . 1 . f.  Prop  (ufùti,  froid; 
<xfx>«u«i,  se  resserrer).  Cristal. 
||  Mart.  Vase  de  cristal. 

CT 

CtÏüis  , um , Il  u s , ai.  pl.  Cet/. 
Les  quatre  dents  de  devant. 

CtIMIÂTRU»  , /,  m.  ( *TÎrH, 
[bétail;  iaufis , médecin.)  Col. 

'*  . 
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■ Varr.  Maréchal  qui  traite  le» 
bestiaux  malade». 

eu 

CBba,  a , /.  Fest.  Litière.  || 
Varr.  Déesse  qui  avoit  soin  de» 
enfans  couchés. 

Cuba  . *,/.  Cuba  , Ile  de  l'A- 
mérique, une  des  Antilles. 

Cübïtio,  onis.f.  Varr.  L’ac- 
tion de  »e  coucher  ou  d'ètrc  cou- 
che’. 

CBbÂTOB  , ôris , m.  Paulin. 
Qui  couche. 

CBbatus,  ils,  m.  Plia.  Voyez 
Cubatio. 

CBbi,  ôrum,  m.  pl.  Peuples  de 
Bourges  ( Cher). 

CBbÏcBlÂbis  . m.  f.,ri,  tt.,is. 
Oc.  et  CDbicBlabut»  , a,  um. 
Mari.  De  chambre  à coucher.  Cu- 
bicutarîa  tuccma.  Mari.  Lampe 
de  nuit.  — stragu/a.  Plia.  Cou- 
verture. 

CBbïcBlâbius  , as.  — IA, 
# , f.  Lucr.  Valet  ou  fille  de 
chambre.  Cubiculariorum  decu — 
rio.Sud.  Premier  valet  de  cham- 
bre. 

CBbicBlàtus  , a,  um.  Sca. 
Où  il  y a de»  chambres. 

CübïgÜi.um  ■ /,  a.  (cubo).  Cic. 
Chambre  à coucher.  Cubiculi 
minis  ter.  Lir.  Ministre  des  plaï — 
airs.  Cubicuto  prsrpositus.  Sud. 
Maître  de  chambre.  ||  Sud.  Loge 
du  prince  au  théâtre. 

* CübYcus  , a , um  ( , 

cube  ) Vitr.  Cubique  , carré  de 
tous  côtés. 

CBbîle  . is,  a.  (cuba).  Cic.  Lit. 
— instratum.  Virg.  Lit  fait , 
couvert.  — duplex  usurpare.  Cic. 
Commettre  un  adultère.  |j  Cic. 
Chambre  à coucher.  — saluta- 
torium.  Plia.  Salle  d'audience.. 
i|  Nid.  tanière,  repaire,  gîte  , 
bauge . fort  des  animaux  . etc. 
Cubilia  fccri.  Val.  Ftacc.^  Mines 
de  fer.  — tigni.  Vitr.  Endroit 
d'une  muraille  où  l'on  pose  une 

S outre.  = — aearitin.  Cic.  Siège 
e l'avarice.  ||  //or.  Courbant. 
CBbTtaL.  élis,  n.  Hor.  Oreiller, 
coussin,  J|  Quint.  Mantclet,  man- 
teau de  lit. 

CBbïtai.is,  m.  /,  /?,  ».,//. 
P/in  Haut  d’une  coudée. 

• CBbÏtio.  onis.f.  S.Aug.  Ac- 
tion ou  moment  de  se  coucher. 

* CBbItissIm  , adv.  P/aut.  Sur 
le  coude. 

CBbYto,  as,  Sri,  Hum.  are.  Cic. 
Se  coucher  souvent.  ||  Coucher 
avec 

CCBÏToB  bas.  Col.  tlu'llf  rétil, 
qui  te  couche  souvent. 


CBbYtôhids , a,  um.  Pdr.  De 
lit . ou  de  repos. 

CBbïtum  . /,  n.  Plie.  Coude. 
||  Vitr.  Coudée. 

CBbïtüra,  ce,  f.  Plant.  Voyez 
Cubatio.  * 

Cübïtus  , /’.  m.  Virg.  Coude. 
||  Cet  s.  O»  du  coude.  ||  Vitr. 
Coudée  , mesure  d'un  pied  5.  U 
P lin.  Coude , courbure  d'un  ri- 
vage. ||  Cube.  Voyez  Cubus. 

CbaÏTUS . üs,  m.  P/in.  Action 
de  se  coucher,  posture  d'une 
personne  couchée , coucher.  j| 
Cato.  Lit , couche  , couchette. 

Cübo  . iîj,  tSi,  bitum,  ârë 
( baisser  la  tète  ).  Cic.  Se 

coucher,  être  couché.  — au  lit , 
t’y  mettre.  = Etre  alité,  malade, 
garder  le  lit.  [|  Ou.  Etre  mort. 

J|  Plaut.  Avoir  un  commerce 
e galanterie.  ||  Cic.  Se  mettre 
à table.  ||  Hor.  Loger,  demeu- 
rer. ||  Mart.  Etre  calme,  tran- 
quille. ||  Cubantia  tecta.  Lucr. 
Toits  qui  menacent  raütie. 

* CobBia  , œ,f.  Arnob.  Sorte 
de  gâteau 


CBbcs  , I,  m. 
solide  régulier 


kJjScc).  Cube, 
six  faces  car 


rdcs.  || Gcll.  Produit  d’un  nombre 
multiplie  par  son  carré. 

CiV.ÜBO , is . âvl,  alum , are. 


Auct.  Ph U.  Crier  comme  le  hi- 
bou . le  chat-huant. 

CftcuLLA,  a , f.  Hier.  Voyez 
CuCULLUS. 

CIîcullatüs,  a,  um.  Col.  Qui 

Ïiorte  un  capuchon,  un  coquc- 
urlion. 

Cttcui.uo.  Unis  f m.  Cato.  et 
CtfcnLLjuNcfcmj,  /,  m.  Fest. 
diminutif  de 

CbcULLUS  , /,  177.  ( JtWXXOf  , 

cercle).  Mari.  Cornet  de  papier. 
||  Jur.  Capuchon,  coqucluclion , 
capuce. 

Ci'cFlo , âs.  art.  Auct.  PA/7. 
Crier  comme  le  coucou. 

Cücülus  , /.  m.  Hor.  CfccttLUS, 
t\m.  Auct.  PAU.  Coucou,  oiseau. 
= Celui  qui,  comme  le  coucou  , 
va  pondre  au  nid  d'un  autre. 
|[  Surnom  de  Jupiter. 

C F ci- ma  . a ,/.  Pctr.  et  CCcD- 
MEI.La  . ét , f.  Apul.  Sorte  de  vase 
de  cuisine  fait  en  forme  de  con- 
oombre.  ||  Mort.  Bain  étroit  et 
sombre.  |]  Suet.  Bâton  (erre*.  || 
Alartn  Hutte,  chaumière.  , 

Ci'ct'.MER  , ê/iSy  m.  Voyez  Cu- 
CUMIS. 

CiiciiM ^ra Rir M , ii , n.  iïill. 
Couche  de  concombres.  • 
CFcÜmis,  pris.  m.  Virg.  Con- 
combre . fruit.  Cucumcres  un — 


g.i/nei.  Col.  Conconibressauvages. 
U Plia.  Sorte  de  poisson  à eu- 
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CBcubbÏta.  *,  f.Ptin.  Courge, 
citrouille,  £ruits.=Oscir/ié//*  ca~ 
put.  Apul.  Têtesanscervelle.  Ci 1- 
curbild  gtabrior.  P/aut.  Cliauvc. 
||  Juu.  Ventouse  , vase  de  verre. 

CBcobbÏtâbius,  ii.  m.  Hier. 
Qui  cultive  des  citrouille*. 

CBcubbÏtÂtio , Unis,/.  Cml. 
Aur.  Application  de*  ventouses. 

CBcubbïTÎNUJ  , a . um.  P/in. 
De  courge  , ou  semblable  à une 
citrouille. 

CCcibbTtCla,  a,f.  Ce/s. Ven- 
touse. 

CûcSuo,  J S,  i ri.  Auct.  Pis'/. 
Chanter  comme  le  coq. 

CBcvbbi,  prêt,  de  Curro. 

CBuo, /> , di,  sum,  dire.  Col. 
Battre , forger,  frapper  du  mar- 
teau. — nummos.  Plaut.  Battre 
monBoie.  ||  Hmc  in  me  cadetur 
faba.  prov.  Ter.  On  *’en  prendra 
à moi. 

Cüoo,  ônis . m.  SU.  It.  Cas- 
que de  peaux  de  bête  sauvage. 

Cüicbimôdi.  Cic.  De  quelque 
manière  que  ce  puisse  être  , de 
quelque  façon  que  ce  soit. 

Côjas,  tis,  m.f.  CC'JÂTis,  fis, 
m.  f.  Cic.  De  quel  pays,  de  quel 
parti,  de  quelle  secte. 

CuimBdi.  Gel, t.  De  quelle  ma- 
nière 

Cfuos,  a,  um.  Cic.  De  <juî, 
h qui , (lu jus  es  ? P/aut.  A qui  es- 
tu  ? Cujafes  est ? Oc.  A qui  cela 
appartient  - il  f Cujum  pccus  ? 
Virg  A qui  est  ce  troupeau  ? 
— 1 /itères/?  A qui  importe-t-il  ? 
Cujam  rocem  audio?  Ter.  De  qui 
est  la  voix  que  j’entends  ? Cujus- 
dammodi.  Cic.  De  quelque  ma- 
nière. Cujusmndi.  (lie.  De  quelle 
manière  , sorte  ou  façon.  Cujas— 
modicunque,  Cic.  ou  cajuscunyue 
modi.  Sait.  De  quelqde  manière 
que  ce  soit,  de  quelque  nature 
que  soit  la  chose  , quelle  qu'elle 
suit.  CujuSfuemodi.Qv c I nu' il  soit, 
quel  qu'il  puisse  être  . tel  que. 

CÙJCSNAM  , dnarn  , umnam. 
Plaut.  (lujanam  roz  proue  me 
soaat?  De.  qui  est  la  voix  que 
j'entends  ? 

Cf'Ji'sris , Bris,  umdis.  Apul. 
De  qui  que  ce  soit. 

Cri.CÏTA.  *,f.  Cic.  etCl'LClTBA, 
se,  f.  ( ca/co ).  Lit,  matelas,  oreil- 
ler. — pl  unira.  Cic.  Lit  de  plume. 
Culntam  g/adium  facerc.  Plaut. 
Sr  laisser  tomber  sur  la  pointe  de 
son  épée.  ||  — tança.  Plaut. 
Moreca'u  de  laine  pour  garantir 
ou  essuyer  les  yeux. 

Cl'LUTEI-LA,  <r,  /.  Plaut  et 


eut 

CuiçYtVu  , a,  f LtteH.  dimin. 
de  eu /cita. 

CtiL'EsT.  Plan/,  pour  male 
est.  T cl  qu'est. 

Cüleâbis,  m.  /. , ri,  a. , h. 
Cato.  D' outre. 

CûleBlüs,  i,  j ».  Fest.  Petit 
tac  , sachet. 

CvLxvu.i.n.  Van.  etCüLEU», 

m.  Cie.  ( occulo ).  Sarde  cuir. || 
Cie.  Peine  dcsparricidesqucl'on 
consoit  dans  un  tac.  t|  Plia.  La 
plus  grande  mesure  de--  Romains 
pour  le»  liquide».  Elle  contenait 
quarante  urnes,  oueingt amphores , 
qui  font  quatre  cent  quatre-ringts 
pintes,  mesure  rte  Péris  ( 447 
litres  3a  millilitres.  ) 

Cltl .XX  .Iris , m.  Hor.  Mouche- 
ron, cousin. — cana.\\Piaut,  Vieil- 
lard amoureux  et  importun, 

CcLÏeÂRis,  m.  f.  , rë , n.,  is. 
Qui  concerne  les  cousin». 

CtILIGtU,  »,  /.  (avsi^n). 
Cato.  Vase ii  boire  du  vin. 

CClïma,  ».  f.  (cola,  entrete- 
nir le  feu).  Van.  Cie.  Cuisine. 
j| ./in»,  lionne  chère.  |)  Lieu  où 
l'on  brûloit  les  cadavres  de» 
pauvres.  J)  IsiJ.  Latrine». 

CSlîea»  irs  . //,  m.  Scrib. 
Larg.  Cuisinier. 

(’.CunÂaiiis,»,««i.Decui*ine. 

*C#Ltm.  a,  ôruia . ».  pl. 
( cuiras).  Fest.  Coquilles  de  noix 
vertes. 

Cplmex  , h/s,  n.  (calmas). 
Orid.  Tige  île  blé.  |[  Virg.  Toit 
rouvert  de  cliaume.  ||  Virg.  Haut, 
faite  , sommet . comble  , cime. 
||  Val.  Ftaer.  Temple,  palais.  || 
Luron.  Elévation  . haut  rang,  jj 
/'//•«Premier  rang.  ||  Vrtr.  Faî- 
tage , longue  pièce  de  bois  qui  se 
pose  à niveau  sur  le  faite  d'une 
maison. 

CvLMÏHo  , as . ârif.  Mari.  Cap. 
Elever  au  plus  liant  rang. 
•Culmôsus  . a,  um. D'épi. Cul- 
mosi  fratrrs.  Sidon. Guerriers  nés, 
ronitne  des  épis,  des  dents  du 
dragon. 

Colmoj  . i,  m.  (catamus).  Cie. 
Tuyau,  tige  de  blé,  paille  , 
cliaume  , c'est-à-dire , ce  qui 
reste  sur  la  terre  avec  la  racine , 
après  la  moisson. 

Cnr»,  ».  /.  Cie.  Faute, 
offense  commise  par  imprudrnre 
ou  inadvertance , délit.  A culpd 
proc  ul  esse.  Ter. — abhorrerc.  Cie. 
— abesse.  Orid.  Extra  calpam 
esse.  Cie.  Culpd  racare.  Quint. 
Etre  hors  de  blâme,  n'avoir  pas 
tort . n’ètre  pas  coupable;  Culpd 
teaeri,  ou  in  culpd  esse.  Cie. 
Avoir  tort , être  coupable  ou  en 
faute.  Culpa  OU  Culpi  liberare. 
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Lie.  Cie.  — txsolctrc.  Tac.  A 
culpd  eximere.  de.  Justifier , 
excuser,  disculper.  Calpam  ia  a/i- 
qaem  imringere.  Plaut. — confcrrc. 
Ter.  — iransferre.  Cie. — conjicere. 
Cas.  — aeer/erc-  — inclinarc.  Lie. 
Rejeter  la  faute  sur  quelqu'un. 
Culpa  dure.  Cie.  Faire  un  crime. 
Cutjra  est  mihi.  Cie.  J’ai  tort  de. 
||  Faute  contre  l'honneur,  en 
partant  d'une  femme.  (|  Paul. 
Jet.  Négligence.  ||  Virg.  Mala- 
die. ||  Vite  Défaut.  |]  Cc/l.  Note 
critique.  |l  Prop.  Coupable. 

Ctn.rign.1».  m.  /..  le,  a.,  is. 
Aput.  Coupable,  blâmable. 

Ct'irlBïi.ÏTER , adv.  Symm. 
D'une  maniéré  répréhensible. 

Culpâtio  , Sais,  f Getl.  Bli- 
mc  . reproche  . réprimande. 

Ot  lfATl'5  , a,  um , part,  de 
rutpa. 

CoLfÏTo.  às,  «ri,  àtam,  Sri, 
Plaut.  Blâmer  souvent. 

ClU.ro  , âs , Sri,  àtam,  Sri. 
Ter.  HtJmcr.  réprimander,  cri- 
tiquer. |[  Hor.  Jeter  la  faute 
sur. 

Culta,  ôram,  n.  pl.  Virg. 
Champs  cultivés. 

C.vnt.  lias,  iissim'e,  adv. 
Quint.  Avec  soin,  élégance  ou 
ornement.  Cuttiks progredi.  Jast. 
Paroitreaverune  parure  recher- 
chée.— dicere.  Scn.  Avoir  us 
style  orné. 

Culteelâtui  , a , «m.  Plia. 
Fuit  en  forme  de  couteau.  || 
Tailladé  , déchiqueté.  ||  Frontia. 
Uni  au  cordeau. 

Cti.TEt.no  , âs , Sri,  Sium  , 
àrî.  Front.  Mettre  a plomb , 
unir  au  cordeau , aplanir  avec 
le  soc. 

Cultellus  . /,  m.  Vant  Petit 
couteau  , eauif.  Cu/fe/lo  ungues 
purgera . Ilor.  Rogner  se»  ongles 
arec  un  canif.  ||  Plia.  Couteau 
de  table.  ||  — ligneus.  Vitr.  Coin 
de  bois.  |l  Coutre. 

Cultes  , tri,  ni.  Orid,  Cou- 
teau. 1|  Vitr.  Coutre.  ||  Col.  Par- 
tic  d'une  serpe. , depuis  1a  fin 
de  la  courbure  jusqu'au  manche 

— /uni  o -lus.  Cie.  Rasoir.  — rena- 
lorius.  Mari.  Couteau  de  chasse. 
— popiaarius.  — coquinaris.  Varr. 

— de  cuisine  , couperet.—  sutoe 
nus.  Trancliet.  /»  eullrum  collo- 
care.  Vitr.  Mettre  perpendi- 
culairement. Fores  ad  eullrum. 
Va  ri.  Boeufs  pour  la  boucherie. 

tlcHnqucrc  sub  cultro , prov. 
Hor.  Laisser  sous  le  couteau. 

Coltio,  Suis,  /.  Cic.  Vojet 
CuLTUEA. 

Cvi.Ton  . bris,  m.  Cie.  Culti- 
vateur, laboureur,  |j  Mari.  Ilabi- 
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tant.  j|  Qui  honore , révire . res- 
pecte.— deorum.  Hor.  Adora- 
teur, qui  respecte  les  dieu*.—. 
tegum.  Mort.  Jurisconsulte.  — 
juccnum.  Pers.  Instituteur.  — 
Minerra.  Mari.  Homme  de  let- 
tres. ||  Pelr.  Qui  cultive , qui 
fait  la  cour. 

CntTEÂains,  ii,  m.  Surf. 
Celui  qui  portait  le  couteau  dans 
le»  sacrifices  , on  qui  égorgeoit 
les  victimes.  |j  Inscript.  Cuute-s 

lier. 

Culte*  Elus  , »,  um.  Plia.  De 
cmit.'.  !i , semblable  ou  appar- 
tenant à on  couteau. 

CuLTRÂTtts,  a,  um.  Ptist. 
Tranrhant  comme  un  couteau. 

(.ult»i*  , îcis,f.  Cic.  Celle 
qui  cultive.  | — qui  habite.  — 
nenorum.  Phad.  Habitante  des 
forêts,  |J  Celle  qui  honore. 

Culte 091 , i , a.  Propert.  Voj. 
Culte». 

Ct'LTÔEA,  a,  f.  Cie.  Culture. 
= Cutturer  aurem  patientent 
aceommodarr.  Hor.  Prêter  une 
oreille  docile  à la  voix  de  l'ins- 
truction. 

Ccltus  , ih , ».  Cic.  Culture, 
labour,  labourage. — onimi.  Cul- 
ture de  l’esprit. — litterarum.  Cetl. 
— des  lettres. — cita.  Cic.  Com- 
modités de  la  vie.  H Habitation. 
Cnltu  racare.  Cic  N’êlre  point 
habité.  !j  Habillement  extérieur. 
— pastoratis.  Vctl.  Habit,  air  de 
berger.  [)  Propreté , ornement , 

fiarure. — femineus.  Cas.  Toi-* 
ette  de  femme.  — juste  mitndior . 
Lie  Propreté  affectée  . mise  re- 
cherchée. ||  Train , luxe,  équi- 
page , appareil.  |J  Cas.  Mo- tirs 
policée».  A culte  abesse.  Cas. 
N'ètre  pas  policé.  ||  Quint.  Poli- 
tesse, élégance , ornement  du 
langage.  — in  rerbis  eff usine. 
Quint.  Slyte  trop  éimlié.  ||  Culte, 
honneur  qu'on  doit  à Dieu,  ado- 
ration. service  divin;  respect 
ou  égard,  déférence,  honneurs 
rendus. 

Oi.rus , a,  um.  part,  de  cota  , 
is.  Cie.  Cultivé , labouré.  = Cul- 
tions  ingénia.  Curi.  Esprits  culti- 
vés. Sermone  cuttissimus.  Vie K 
Trés-noli  dans  son  langage.  H 
Habillé , orné . paré  H Orid. 
Adoré , honoré , servi . respecté, 
Cülullus  , /,  m.  ( calent). 
Hor.  Vase  de  terre  qui  servoit  aux 
sacrifices,  grande  coupe. 

Cûlbs,  /,  ».  Catul.  Cul, 
derrière. 

Cuu  , prép.  qui  gouverne  l'abl. 
Cic.  Avec.  Casa  primé  Inet.  Ter. 
Avec  le  point  du  jour,  dès  lu 
pointe' du  jour,  à fa  pointe  dt* 
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jour.  ||  Cum  fogà.  Cic.  En  robe. 
Cum  cala  mita  le  ciei/a/is,Cic.  Au 
grand  malheur  de  l’Etat.  Cum 
causa.  Ctc.  Pour  de  bonnes  rai- 
sons. Cum  er/uis  albis.  Sur  des 
chevaux  blancs.  Cum  aliquo  hél- 
ium gerere.  C/c.  Faire  la  guerre 
contre  quelqu'un.  Cum  eo  ut , 
ou  ne.  Lie.  À condition  que.  — 
quod.  Scrib.  Larg.  Outre  que. 

CÙM  .conj.  C/c.  Lorsque. quand, 
dans  le  temps  que  , pendant  que, 
après  que  , tandis  que , au  lieu 
que  , depuis  que  , quoique  , de  ce 
que  ou  parce  que.  Fuit  tempus , 
cùm.  C/c . Il  fut  un  temps  où. 
Berne  facis  cùm  eenis.  Ad  Her. 
Vous  ave*  raison  de  venir.  || 
D’autant  que  , puisque  , vu  que, 
attendu  que.  Istœc  cum  ita  sint. 
Ter.  Puisque  cela  est,  cela  élaut. 
||  Que.  Slulti  a nui  sunt , cùm. 
Cic.  Il  j a bien  dej  années  que, 
||  Non  seulement , tant  à cause 
île.  Cùm  omni  artati  turpe  istud , 
tùm  scnecluti/adissimum  est.  Cic. 
Si  cela  est  malhonnête  à tout 
âge  , à plus  forte  raison  est-il 
honteux  à la  vieillesse.  |{  Cum 
minimum , cùm  plurimum.  B/in. 
Au  moins , au  plus.  Cùm  tordis - 
sime.  P/in.  Au  plus  tard. 

CÜM.V  . arum,  f.  pl . Cumcs 
ville  d’Italie. 

Cümæi  , ôrum , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Cumes. 

Cümâna,  a,f.  Apic.  Vase  de 
terre  de  Cumes. 

CûmÂni  , Ôrum , m.  pl.  Lie. 
Hahitans  de  Cuines. 

CÜmÀnum  , i,  n.  Cic.  P/in. 
Maison  de  campagne  de  Cicéron, 
près  de  Cumes. 

CümÂnus,  a t um.  Cic.  De 
Cumes.—  Apol/o.  Flor.  Apol- 
lon adoré  près  de  Cumes. 

CûmâtYus  , m.  f. , lë , n.,  is 
I Kt/p*. , flot).  Plaul.  De  couleur 
de  vert  de  mer.  ||  Onde,  tabisé. 

Cumcunqle.  Lucr.  Lorsque. 

CUmëea.  a,  f.  Hor.  Manne 
de  jonc  ou  de  feuilles  de  palmier 
pù  les  pauvre* serroient  leur  ble'. 

(CÜMËEUM  , #\  n.  Varr.  Grand 
panier  couvert , où  l'on  portait 
les  effets  de  la  mariée. 

CI'MÏMÂrus,  a,  um.  Bail. 
Assaisonné  de  cumin. 

Cümîkum  , /,  ».  Pan.  Cumin , 
plante.  — aigrum.  Nielle,  plante. 
— lileeslre.  Plia.  Pied-d'alouette , 
plante. 

CtiMMAXÏMf. , adv.  Ter.  Autant 
que  jamais.||6Vc.Pour  le  présent. 

CuMFftÎMÉ,  adv.  Geit.  rare, 
et  CuMraÏM'ts , adv.  Cie.  Prin- 
cipalement. par -dessus -tout, 
extrêmement. 
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Citmprïmùm,  adv.  Cic.  Dès, 
aussitôt,  dès  lors,  d'abord,  au 
moment , du  moment  que. 

CGml'LÀté  , lias,  lisstmè , adv. 
Cic.  En  comblant  la  mesure , 
pleinement,  abondamment,  ou- 
tre mesure  , de  reste.  = — trac- 
tare.  Cic.  Traiter  magnifique- 
ment. 

CümClÂtIm  , adv.  Varr.  Par 
las . par  monceaux. 

CÜMÜLÂT10,  ônis,  f.  Arnob. 
Amas  ou  entassement,  monceau. 

COmBlâtus,  a,  mm.  Curt. 
Cumulé,  entassé.  ||  Comblé, 
rempli.  Æs  alienum  cumu/a/um 
usuris.  Lie . Dettes  accrues  par 
les  usures.  = Cumula  la  eirtus. 
Cic.  Vertu  accomplie.  Part,  de 

Cümülo,  âs,  âei,  àtum.  are. 
Cic.  Entasser,  accumuler.  — 
pyram.  Stat.  Elever  un  bûcher. 
= — honores  in  aliquem.  Tac. 
Accumuler  les  honneurs  sur  la 
tête  de  quelqu’un.  (|  Combler, 
remplir,  charger. — altaria  donis 
Virg. — les  autels  d'offrande.s. — 
bcnefacta . Plaul.  Mettre  le  com- 
ble à scs  bienfaits. — sibi invidiam. 
Lie.  Se  rendre  odieux.  Cumu/ari 
faud/o.  Cic.  Etre  au  comble  de 
la  joie.  ||  Augmenter,  ajouter, 
accroître.  — cloquentià  bel l ica  m 
laudem . Cic.  Joindre  l’éloquence 
à la  gloire  des  armes. 

CÜmClus  , i,  m.  {cum,  avec). 
Lie.  Monceau,  tas  ou  amas  con- 
sidérable. ||  Comble,  par-dessus, 
excédant , surcroît , augmenta- 
tion.— ad  latitiam  accedit.  Cic . 
Sa  joie  est  au  comble.  Cumulum 
demcrc  de  laudibus.  Cic.  Rabais- 
ser le  mérite.  Cumulo  bcneficium 
augcrc.  Cic.  Mettre  le  comble  à 
scs  bienfaits.  ||  Fi  n . — orationis. 
^/«/.Conclusion  d’un  discours. 

CÜNÂottLA  , ôrum , n.  pl.{* vm  , 
être  enceinte  ).  Cic.  Berceau  , 
couche,  lange,  maillot d'enfans. 
= A cunabulis.  Cic.  Dès  le  ber- 
ceau , dès  l’enfance. 

CÜNÆ , ôrum , /.  pl.  Cic. 
Voyez  CüNABPLA. \\Primis  cunis. 
Oeid.  Prvp.  Dans  la  première 
enfance. 

CünÂus , m.  /.,  lë.,  n .,  is.  C. 
Ncp . De  berceau  , d’enfance. 

CrôÂElA  , a ,/.  Inscript.  Ber- 
ceuse. 

CuifCTÂBiJNDüS  , a , um.  Lie. 
Lent , irrésolu  , qui  hésite  , tem- 
porise , diflère  , remet.  ||  Tac. 
Qui  hésite  en  parlant. 

Cukctalis,  ë , omn.  gcn. (conc- 
lus). Général.  \\  Mort.  Cap.  Sur- 
nom de  Neptune,  auquel  onattri- 
buoit  l’origine  de  toutes  choses.  , 
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CiTHCTÂMEN  , ïnis,  n.  Paulin . 
Forez  Cünctatio. 

Cuhgtass  . iis,  omn.  g.  Qui 
hésite  , temporise  , irrésolu.  = 
Qui  résiste.  Cunc/anfcs  gleba . 
Virg.  Glèbes  grasses  et  pesantes. 

Cukctanteb  , adv.  Lie.  En 
hésitant,  avec  peine. 

Cukctàtio  , omis , f.  Cic.  Dé- 
lai , retard , remise , lenteur,  tem- 
porisation. Abjcctâ  cunctationc. 
Cic.  Sans  délai.  Iles  jam  non  ullrk 
cunclalioncm  recinit.  Lie,  Il  n’est 
plus  possible  de  différer. 

CunctÂTor,  5 ris,  m.  Lie . 
Temporiseur. 

Ccnctâtvs.  a , um.  Curt.  Qui 
diffère  ou  hésite.  Nihilcunctatus. 
Curt.  Sans  hésiter.  Cunctatior 
esse  dcbercm.  P/in.  /.  Je  de v roi* 
être  plus  retenu.  ||  Différé . remis. 
C u net çt a fides . Stat.  Foi  qu’on 
ne  donne  pas  légèrement. 

* CdnctIm,  adv.  Apul.  Tout 
à la  fois. 

* CüWCTÏpXeens  , Us,  m.Prud. 
Le  père  de  touj  les  êtres. 

* CüNCTtPÔTENS , ///,  m.  Prud. 
Tout-puissant. 

Cuncto  , âs , àrë,  Plaul.  et 
C UN CTO* , à ri s , âtus  sum , à ri.  d. 
Cic.  ( cunclus ).  Temporiser,  dif- 
férer, user  d*  remise  , hésiter, 
balancer,  avoir  peine  à sc  déter- 
miner, barguigner.  ||  Avoir  scru- 
pule. ||  S’arrêter,  traîner,  grès - 
sus.  Val.  Flacc.  Marcher  avec 
peine  , boiter. 

CuNCTOS , a . um  ( conjunctus ). 
Cic.  Tout  entier. — orbis.  Virg . 
Le  monde  entier.  Cunctacieilps. 
Virg.  Toute  la  ville. — terra rum : 
Hor.  Tout  l'univers. 

CHhxatIm  , adv  Cas.  En  ba- 
taillon , en  escadron  rangé  en 
forme  de  coin. 

* CUneâtio,  ônis,  f.  Scrib . 
Larç.  Conformation  en  coin. 

COneÂtus  , a , um.  Col.  Fait 
en  forme  de  coin , qui  va  en 
pointe  , en  s’étrécissant. 

Ct;ME0  , is,  âei,  àlum,  art. 
Plia.  Fendre  avec  un  coin.  ||  Fa- 
çonner en  forme  de  coin.  Cunea - 
turibi  II isp  a nia  inter  duo  maria. 
P/in.  Là  l’Espagne  se  rétrécît  en 
forme  de  coin  entre  les  deux  mers. 
||  Serrer  avec  un  coin. — latcra 
inclina/a.  Scn.  Lier,  soutenir  les 
briques.  = Quint.  Faire  entrer  de 
force . comme  avec  un  coin. 

CfiNEÔLUS,  /,  m.  Cic . Pelil 
coin.  ||  Vitr  Cheville. 

Cùneus , /,  m.  Virg.  Coin  à 
fendre.  Cic.  Grand  clou.  ||  Vitr. 
CIavettc.«/«r.  ||  Corps  de  troupes 
rangés  en  forme  de  coin.  ||  Jue. 
Encoignure,  coin.  Cunci  spcc - 
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taculorum.  Virg.  Degre's  de  l'am- 
phithéâtre qui  s'élargissent  en 
maniant.  ||  Vitr.  Triangle. 

Cftiicf  Laris . m.f,  , rc,  a.,is. 
Marc.  Emp.  De  lapin. 

Cf  met)  I.ÂB1US  , ii,  m.  Veget. 
Mineur.  pionnier,  sapeur. 

Cffltîcf  LÂTtac  , adv.  Plia.  En 
forme  de  tuyaux,  par  des  canne- 
lures. 

* CCsîcBlâtox  , iris  , m. 
Voyez  Cuihcolariu*. 

COrncüt-osos , a , um.  Calai. 
Plein  de  terriers.  ||  Plia.  — de 
conduits  nu  canaux  souterrains. 

CCkicClüm  . /,  ».  F est.  Mine, 
canal  souterrain , terrier. 

Ctmcfims , /,  m.  Varr.  Lapin. 
|]  Cic.  Terrier,  boyau,  mine, 
galerie  souterraine.  Cuaiculos 
agere.  Cic.  Miner,  saper. — allias 
ad  locum.  Cic.  Creuser  fort  avant 
pour  arriver  à.  Cunicutis  Irons— 
cersis  hostium  cunicu/os  exciperc. 
Lie.  Contre-miner,  e'venter  une 
mine.  — mania  sukrucrc.  Lie.  Sa- 
per des  murailles.= — oppugnart. 
Cic.  Attaquer,  miner  sourde- 
ment. ||  Plia.  Conduit . canal. 

CtisïLA  , »,  /.  Plia.  Sarriette, 
herbe. 

Cf  MLÂGO  , ïais,f.  Plia.  Sar- 
riette sauvage , herbe. 

CÔHÏHA , m.f.  / arr. Dresse  qui 
protégeoit  les  enfans  au  berceau. 

C û B I o . ïs . iri  ( cuna , ber- 
ceau). Fcsl.  Faire  dans  ses  langes. 

Cu.NQrâ  . particule  adv.  pour 
ulcunjui.  De  quelque  manière. 

CCnfil-V! , arum.fpl.  Prad. 
dimin.  de  euaœ.  * 

CvtK.o.f.  Varr.  Cuvode  pres- 
soir. ||  Muid  , tonneau,  tonne, 
barrique.  ||  Cic.  Coupc  . tasse  , 
sébile  de  pressoir.  ||  Cabarctière. 
||  Inscripf.  Sarcophage. 

CfpÊDtA,  »,  f.  ( cupio , eda.) 
Cic.  Friandise  , passion  pour  la 
bonne  chère. 

CCpêdia,  3 ru  al,  a.jpl.  Plaut. 
et  CÜPËDI*  , arum  , f. pi . Varr. 
Friandises , mets  délicats,  bons 
morceaux  , ragoûts. 

Cf  pëmâmüs,  ii,  ai.  Lamprid. 
et  CCrÊDÏttÂatn* . ii,  at.  Ter. 
Pâtissier , traiteur. || Confiturier , 
confiseur. 

CfpÊoo,  lais,  f.  Lucr.  Voyez 
Ci’ PI  DO. 

CfPELLA,  »,/  Palîad.  dimin. 
de  cupa. 

CfifBHCüJ,  i,m.  Prêtre  (l'Her- 
cule dans  la  langue  des  Sabins. 

CfpÏDË  . iits , issbne,  adv.  Cic. 
Avec  cupidité  . passionnément , 
vivement. — e/aere.  Plia.  Achè- 
tera tout  prix. 

CfrÎDfltXCS,»,  am.  Oeid.  De 
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Cupidon.  ||  Mort.  Beau  comme 

l'Amour. 

CtPÎDÏTAS,  âtis , f.  Cic.  Désir 
ardent , empressement.  — ciii. 
Cet  s.  Appétit.  — honoris.  Cic. 
Dcsird'Tionneur.  ||Passion,  mou- 
vement déréglé  de  l ame.  Cupi- 
dilales  coercerc , frangere.  Cic. 
Réprimer,  dompter  les  passions. 
||  Cic.  Cupidité,  convoitise,  ava- 
rice. ||  Cic.  Esprit  de  parti.  || 
Plia.  Ardeur  amoureuse. 

CfPÏDO.  tais,  ai.  Cupidon,  ou 
l'Amour  , fils  de  Vénus. 

C U FIDO,  inis  ,f.  Orid.Hor.  Sea. 
Le  même  <\\stcupidilas . mais  plus 
familier  aux  poêles.  \\Satt.  Curio- 
sité. désir  de  voir,  d'apprendre. 

Cf  PÏDl's,»,  um.  Cic.  Désireux, 
assionné , qui  souhaite  avec  ar- 
eur. — damai sur.  Cic.  Qui  court 
à sa  perte.  — rcram  noearum. 
Cas.  Amateur  dp  nouveauté.  — 
lleor.  Prop.  Vive  jalousie.  Conlen- 
Hoais  cupidior  auàm  ecritatis. 
Cic.  Plus  ami  de  la  dispute  que 
de  la  vérité.  Nostri  cupidissimus. 
Cic.  Très-attaché  à notre  per- 
sonne^ nos  intérêts. 

Cüpikhs,  Us,  orna.  g.  part. 
Qui  désire , qui  souhaite.  — ali- 
cujas.  Plant.  Epris  d'amour  pour 
quelqu'un.  — animas.  Sali.  I mpa- 
lience.  Cupicatissimd  p/ele  con- 
sul fadas.  Sali.  Fait  consul  au 
rand  contentement  du  peuple. 

Cli PiENTBB  , ins , issïme.  adv. 
P/aal.  Ardemment,  passionné- 
ment, avec  passion. 

Cf  MO , is,  îei,  ïlum,  péri.  Cic. 
Désirer  , convoiter,  souhaiter 
avec  ardeur. — alicai.  Cas. — a li- 
ce/us  eau  si.  Cic.  Vouloir  du  bien 
à quelqu'un.  I|  Oe.  Etre  passion- 
né , avoir  de  ia  passion  pour.  Re- 
chercher avec  empressement.  || 
Prop.  Se  coxtenterde. 

CiirÏTOR  , iris , m.  Tac.  Dé- 
sireux , passionné , amateur. 

CfrÏTIIS.  a,  am.  part,  de  cupio. 
Sforam  eupitisafferre.  Tac.  Met- 
tre un  obstacle  aux  désirs.  Cupitum 
coaligil.  Plaut.  Nos  vœux  sont 
remplis.  Cupitorum  irritas.  Nasar. 
Dont  les  désirs  sont  trompés. 

Ci’PBEssrnm,  i,  a.  Cic.  Lieu 
planté  de  cyprès. 

Cupresseus  . a,  um  Vilr.  De 
cyprès,  de  bois  de  cyprès. 

CuPBESSÏFER  , a , um.  Oeid. 
Qui  porte  des  cyprès , couvert  de 
cyprès. 

Ci'PRESsÏEüS,»,  um.  Col.  De 
cyprès,  fait  de  cyprès. 

Ciifressits  , as./  Oeid.  , /,/ 
Virg.  (*vv«pv»î{).Cyprès, arbre. 

Cvpasus,  »,  um.  Plia,  et  Gu- 
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Pfcïpos . « , um.  Sali.  De  cuivre. 

CurncM  , i,  a Plia.  Cuivre. 

CfipflA.»./i  Calo.  Petite  cuve. 

CÜR,  adv.  (ni  rei P ) Cic. 
Pourquoi  ? par  quelle  raison  ? ]| 
Sans  interrogation  : De,  pour  , 
pourquoi , de  ce  que.  Causa  car 
cupcrcs  non  crut.  Cic.  Vousn'a- 
vietpas  raison  de  le  souhaiter. 

Cuba  . » , f.  (coraro . ou  cor. 
seul,  ) Cic.  Soin  , application  , 
attention,  travail.  Curas  omnes  in 
remp.  conferre.  Cic.  Consacrer 
tous  ses  soins  à l'état.  Cui  domi- 
nas cura  est.  Ter.  Qui  a soin  de 
son  maitre.  Cura  hahere.  Cas. 
Avoir  soin  de . avoir  à cœur.  Ma- 
xim» curer  homo.  Plia.  Homme 
exact.  ||  Phœd.  Toilette.  ||  Tac. 
Ouvrage  d'esprit,  travaillé  avec 
soin.  j|  Peine  . souci , sollicitude  , 
chagrin.  Post  cyuilcm  sedet  a Ira 
cura.  Uor.  Le  noir  souri  monte 
en  croupe.  — àrgentaria.  Ter. 
Besoin  d'argent.  |]  Charge  , cu- 
ratelle , gestion.  In  partem  eu— 
raram  eocare.  Tac.  Partager 
les  soins  du  gouvernement.  Cura 
harœ.  Oeid.  Porcher,  qui  a soin 
des  porcs.  ||  Cris.  Cure , traite- 
ment d'une  maladie. 

CürXgeîidârujs,  ii,  m.  Cod. 
Thcod.  Qui  a une  fonction  pu- 
blique. 

Cûbaudm,  U,  a.  Voy.  Co- 

BALL1VK. 

•Ccraktia  , » ,f.  Cic.  Voyez 
Cchatio. 

CÜBÂTi,  iis.  Tac.  , issfmè. 
Sa//,  adv.  Soigneusement,  exac- 
tement. 

Cvbateea,  *,/  I)ig.  Cura- 
telle, administration  des  biens 
d'un  mineur. 

CCbàtio  . inis , f.  Cic.  Soin  , 
charge,  conduite,  administration. 
||  Cic.  Ce/s.  Plia.  Cure , traite- 
ment. — eeait  ad  saai/aicm. 
Phœd.  Le  malade  est  guéri.  |) 
l/lp.  Curatelle. 

Cërâtor  , oris  . m.  Cic.  Qui  a 
le  soin  , la  conduit:  de,  inten- 
dant , agent , préposé.  ||  Iior. 
Curateur. 

Cüratoria,»,/  Dig,  Charge, 
office  de  curateur. 

CônÂTÔamos  , a . um.  Cura- 
lorilii  eyui.  Cod.  Thcod.  Che- 
vaux de  réquisition  que  pre— 
noient  les  agens  publics. 

Cvrâtôrius  , a , um.  Dig. 
De  curateur,  de  curatelle. 

Cürâtrix,  icis,f.  Dig.  Cu- 
ratrice. 


Cürâtüra,  »,/  Ter.  Diète, 
régime . attention  minutieuse. 
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Travaillé,  limé,  étudié,  f]  fticn  ] 
soigné , bien  traité  , en  bon  état. 
JOenc  cura  ta  Cutis.  Hor.  Km  bon- 

£oint.  Curatiorcs  bores.  Cato . 
lœufs  en  meilleur  état. 
CfaÀTos.tfr,  m.Lucil.  V.CvnA. 
* Gi  n ax  . Sets,  omn.  g.  Caius. 
Dig.  Soigneux,  attentif 

ConcuLto,  Sais,  m.  ( guttur ). 
Virg.  Calcndre  , charançon . in- 
secte qui  ronge  le  blé.  ||  Varr. 
Epiglotte. 

CuacCuuxcCt.tis,  /.  m.  Plaut. 
Petit  charançon.  = Riens , bali- 
vernes. 

CttnES , ium  , m.  Cures,  ville 
d’Italie,  patrie  de  Numa. 

CûaËTEs , um . m.  pl.  Orid. 
Peuples  de  Crète.  ‘ Voyez  Coaï- 

BANTKS. 

Cû&êtVcvs,  a,  um.  SU.  1t. 
De  Crète. 

CiinËns  , i ‘dis.  f Or/d.  Fille 
ou  femme  de  Crète. 

Cübeuk,  i,n.  ville  de  Dalmatie. 
CÜR1A,  m,  f.  (cura).  Lie. 
Curie,  une  des  (rente  parties  en 
lesquelles  le  peuple  romain  avoil 
été  divisé  par  Romulus,  dix  pour 
chacune  des  trois  tcibui.  On  y en 
ajouta  ensuite  six  autres.  ||  Varr. 
Temple , chapelle  où  chaque  cu- 
rie s’assembloit  pour  sacrifier.  — 
calabra.  l'est . Lieu  où  l'on  ne  trai- 
toit  que  les  matières  de  religion.  || 
Cic.  Cour, pal.-tis,  sénat , barreau , 
lieu  destiné  pourtraiter  les  affai- 
res publiques.  ||  Assemblée  qui 
en  traite.  — municipalis.  Vitr. 
Hôtel  de  ville.  — dominicatis. 
Hôtel  des  seigneurs.  Curidfre-- 
fucu/i.  Cic.  En  plein  sénat. 

Curia,  • . f.  Coire,  capitale 
des  Grisons.  ||  Corbridge,  ville 
d’Angleterre.  ||  Gerlande  , ville 
de  Livonie. 

*Cë  MÂLES , ium , m.  pl.  A ru- 
mina. Gens  de  cour,  courtisans. 

CÛE1ÂI.1S , is,  m Lie.  Chef 
d’une  curie , décurion. 

Cûeiâms , m. /. ,/ë,  B., is.  Cic. 
De  la  même  curie  , qui  concerne 
une  rurie.  — mensa.  Fcst.  Fes- 
tin en  l’honneur  de  Junon.  — 
s -émula.  Ter.  Valet  de  curie. 

CûiiATin  , adv.  Getl.  Par  cu- 
ries , quartiers , bandes  , corps 
de  communautés. 

CüMÂtüs  , a . um.  Cic.  De 
curie  . fait  par  les  curies.  — lie- 
tor.  Gctt.  Licteur  qui  convoque 
les  comices  par  curies.  Curinta 
comitia.  Gctt.  Asscmblécdu  peu- 

Ele  par  curies.  — tcz.  Cic.  Loi 
lite  par  les  curies. 

Ctmio,  Suis,  m.  Lie.  Prêtre 
du  temple  de  chaque  curie,  lied. 
Curé.  U Atari.  Crieitr  public.  || 
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Député  quî  porte  la  parole-  ||  Ce- 
lui des  comédiens  qui  prononçoit 
la  requête  adressée  au  peuple  ou 
au  prince, celui  qui  fait  l'annonce. 
=Maigre. — a gnu  s.  Plaut.  A gneau 
qui  n'a  que  la  peau  et  les  os. 

Cükjomâus  , m.  f. , Zè\  n. , is. 
laser.  Qui  concerne  le  curion. 

CürionÂtus  , ûs , m.  Fcst. 
Dignité  de  curion. 

CüniÔMÀNi  milites.  Ilirt.  Sol- 
dats de  Curion. 

CCriôhiüs  , a , um.  De  curie. 
Curioni.i  sacra.  Fcst.  S si  cri  lices 
offerts  au  nom  des  curies.  Curio— 
nium  <cs.  Fcst.  Collecte  pour  ces 
sacrifices. 

CuniùsÈ  , adv  Cic.  Soigneuse- 
ment, exactement,  nvccsoin.avec 
précaution.  ||  Quint.  Avec  affec- 
tation. ||  Cic.  Curieusement. 

CÜRiosÏTAS  , à fis , /.  Cic.  Cu- 
riosité , empressement  de  savoir , 
de  découvrir , d'apprendre. 

CÜMÔs&lYtæ  , ârum , m.  pl. 
Les  peuples  de  Cornouailles , 
dans  la  Crrande-Brctagne. 

Cüriôsüuts  , a\  um.  Apul. 
Qui  a un  peu  de  curiosité. — ven- 
tus.  Apul.  Vent  indiscret. 

Cüniôsus , a , um.  Cic.  Soi- 
gneux , diligent,  exact , avide  de 
connoissanres.  — mcdicinee.  Plia. 
Qui  étudie  la  médecine.  — rnc- 
moriœ.  Vict.  Qui  aime  f histoire. 
— famée  rua.  Capitol.  Jaloux  de 
sa  réputation.  || Curieux,  trop  enf* 
pressé  de  savoir . qui  s'enquiert.  || 
Plaut.  Maigre,  décharné,  affamé. 

Cûriôsus  , /,  m.  Suct.  Enquê- 
teur , espion  , délateur,  rappor- 
teur, qui  épie.  H J.  Firm.  Maître 
des  courriers  ou  des  postes. 

CÜRis  , is  , f.  Ovid.  Pique  , 
dans  la  langue  desSabins.  ||  Fcst. 
Surnomme  Junon,  armée  d'une 
lance 

CùaÏTO , as , ârë.  fréq.  d a euro. 
Apul. 

Connu  , n.  ind.  Ulp.  Bière 
douce,  liqueur  fermentée. 

Cüno  , as  , ici % àtum , are. 
Cic.  Avoir  soin,  prendre  soin, 
soigner.  — negolia  alicujus.  Cic. 
Etre  chargé  des  affaires  de  quel- 
qu’un. — manda  Ium.  Cic.  Suivre 
exactement  les  ordres  donnés,  sc 
conformer  à scs  instructions.  — *• 
pccuaiam.  Cic.  Procurer  de  l’ar- 
gent , en  faire  trouver.  Curabitur. 
Ter.  On  y prendra  garde  , on  en 
anrasoin.  ||  Commander,  admi- 
nistrer.—* provinciam . Sali.  Gou- 
verner une  province.  — cxcrci — 
(uni.  Tac.  Commander  une  ar- 
mée. —urbem  excubiis.  Fan.  Gar- 
der soigneusement  une  ville. J|  Se 
soucier,  se  mettre  en  peine.  Non 
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carat  redire.  Cic.  Il  ne  sc  met  pas 
en  peine  de  revenir.  ||  Veiller , 
pourvoir,  l/squc  adeo  rebus  mcis 
curai!  Apul.  Tant  il  est  soigueux 
de  ce  qui  me  touche  ! ||  Ménager, 
traiter,  panser,  guérir. — se.  Cic. 
Conserver  son  embonpoint.  — 
er talon  suant.  Plaut.  — corpus . 
Virg.  — pclliculam.  Hor.  — eu  (cm. 
Juv.  Avoir  soin  de  sa  personne , 
se  bien  traiter , ne  se  refuser  rien. 

— aniiros.  Cic.  Régaler  ses  amis. 

— boves.  Virg  Tenir  les  bœufs  cil 
bon  état.  — vie  lu  mort  os.  Ce/ s. 
Guérir  les  maladies  par  la  dicte. 

— manu.  Ccls.  Faire  la  chirur- 
gie. ||Préparcr , arranger,  donner 
les  soins  nécessaires.  — vilc/n. 
P/in.  Donner  les  Tarons  à la  vi— 

f;ne.  — cibum.  Varr.  Apprêter 
es  mets.  — dolia.  Col.  Nettoy  er 
1 les  tonneaux.  — n hum.  . Loi. 
Transvaser  le  vin.  — coda  ver. 
Suct.  Ensevelir. — prodigla.  Lie. 
Faire  un  sacrifice  expiatoire  après 
des  prodiges.  ||  Sali.  Honorer  , 
faire  la  cour , rendre  des  soins. 

||  Prise.  Apprivoiser. 

CÛRiVrRüPlilc.M , //,  n.  (xîfoc, 
enfant;  *7»^*.,  nourrir).  Lieu 
public  où  l’on  élevoit  les  enfans.  t 
* CtiRRAX  , àcis.omn.  g.  — la - 
tfuens.  Oral.  Nœud  coulant. 

C crues j a , <r.  /.  Corrèxc,  ri- 
vière qui  passe  à Tulle. 

CcrniYciU.ô,  adv.  Ter.  F.n  cou- 
rant à la  hâte  , d'une  course  , 
vite,  promptement. 

Cünnïcl'LUM./.ir  Curt.  Char, 
chariot.  ||  Cic.  Course  ou  cours. 

Il  Lie.  Carrière  où  l’on  court,  , 
lice.  — taudis.  Quint.  La  car- 
rière de  la  gloire.  Cum’cufa 
mentis.  Cic.  Exercices  de  l’esprit. 

||  Rang.  — rjuartum  ollincre . 
P/in.  Avoir  le  quatrième  rang. 

Curro  . is  , eucurri , currum  , 
rere.  Cic.  Courir.  — cursum , ou  * 
stadium..  Cic.  — dans  la  lice  , la  J 
ca r ri è r e . — subsidio  alicujus , ou  i 
a lieu  i ’.  Cic. —nu  sccoit  r$  de  quel  - . 

qolùll.  Curri/ur  ad  me.  On  a 
recours  a moi.  ||  Currcrc  ect/uor. 

V irg.  Voguer.  Curril  ri  vu  s.  Ctes . 

Le  ruisseau  coule.  — rota.  Hor.  La 
roue  tourne.  — limes  per  agrume 
Plia.  La  limite  traverse  le  champ. 

— infulapercrines.  Stal.  La  ban- 
delette ceint- les  cheveux.  — ru - 
bor  per  ora.  Virg.  La  rougeur 
monte  au  visage.  = — oralio.  Cic . 

Le  discours  marche.  — a ta  s.  Hor. 

Le  temps  fuit.  Quadra/a  currunt 
omnia.  Pc/r.  Toulviciil  à souhait.  i 
Currcnlia  fata » S/l.  11.  Destins 
prospères. 

Ccrrcca  , te ,f.  Juv.  Fauvette, 
oiseau  qui  couve  et  fait  éclore 
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le*  oeuf*  du  coucou.  1 Verdon. 

♦CcnnOus,  jb.  /. , II,  a. , is. 
vtput.  De  course. 

Cl' anus , is , jg>.  Cic  Char, 
chariot,  carrosse.  — hovem  tra- 
hit. prov.  La  charrue  est  devant 
les  bœufs  , l’ordre  est  renversé, 
il  Charrue.  ||  Virg.  Chevauvatte- 
iés.  ||  Cic.  Triomphe.  ||  Catul. 
Vaisseau. 

•Co  bsâtio,  ôaiiyf.  Poyet 
Cuesitatio. 

Ci'aslu,  adv. Cic.  Encourant, 

& la  course , à la  hâte , précipitam- 
ment. — pcrgcre  ad  dignitatcs. 
Cic.S’ élever  rapidement  au*  hon- 
neurs. — aliyuid  Jiccrc.  Cic.  Pas- 
serlégèrementsur  quelque  chose. 

Ccttsto , unis,  j.  Parr.  Action 
de  courir. 

CcbsUtâtio  . puis , f.  Sidon. 
Action  de  courir  p et  là. 

- » CcasÎTp  , j is . ari,  àtam , art. 
fréq.  de  curso.  Ter . Courir  çà  et 
là  , aller  et  venir  en  hâte. 

Cunso  , as  , âvi , àlum  , Sri , 
fréq,  de  curro.  Cic . Courir  sou- 
vent. — hue  cl  il  lue.  Cic . — çà  et 
là.  — via  s.  Val,  Flacc.  — les 
rues  , par  les  rues. 

Cuftsoa , ôris,  et.  Cic.  Cou- 
reur. ||  Ovid,  Conducteur  de 
char.  ||  Mari . Laquais.  ||  Tac . 
Courrier.  ||  Cunores.  A mm. 
Avant-coureurs  d'une  armée. 

Cubsôrius  , a , um.  Sidon. 
Propre  à courir  , à faire  dili- 
gence. Cu noria  navis.  Sidon. 
Ikiruue  courrière  de  poste. 

♦Cüusuâlis  , m.  f y le  y n.  y is 
Cad.  De  poste, 

Gursüaa,  m y f.  Tîaut.  Varr. 
et  Cursus  . iis,  m.  Cic.  ('ourse, 
cours,  carrière  , tour  ou  voyage. 
— publiais.  Sud.  — véhiculons. 
Poste.  ||  — menstrui.  P/in.  Pur- 
gation desfcm  mes.  {]  fV/y.VoL  | 
Ovid.  Navigation.  — marilimus. 
Cic . La  voie  de  la  mer.  ||  Route, 
chemin.  = — rcruuu  Cic.  Suite 
des  événemens.  — vivendi.  Cic . 
Genre  de  vie.  — forensis.  Cic . 
Carrière  du  barreau. — orationis . 
Cic.  Le  corps  du  discours.  = 
Juccn.  Volubilité  de  langue. 

Curto  , aSy  âviy  àlum,  are. I/or, 
Accourcir,  écourter,  rogner,  di- 
minuer, tronquer,  mutiler. 

Cürtus  , a.  um.  Raccourci, 
écourte,  rogné,  tronqué,  mutile. 
— mulus.  /for.  Mulet  qui  a la 
queue  coupe'e.  ||  Mort.  Cassé, 
brisé,  rompu.  ||  Exigu,  impar- 
fait , incomplet.  Curia  supeltex . 
Pers.  Mérite  asseï  mince.  ||  Cic. 
Trop  court,  trop  abrégé. 

CunuLis,  m./.t  le  y n.t  is.  Cic. 
Curule.  — sella.  Juv . — Curule 
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elar.Hor.QMsnv  curule  garnîed’î- 
voire  , sur  laquelle  les  magistrats 
romainss'asseyoienteu  public. — 
adititas.  Cic.  Dignité  d'édile  qui 
conférait,  le  droit  de  la  chaise  cu- 
rule. ||  De  char,  de  chariot.  — 
triumphus.Suct.  Legrand  triom- 
phe  où  le  vainqueur  entruitsur 
un  char. 

CuavÂnïiu , m.  f.,  le,  a. , is. 
Patl.  Facile  à courber. 

CuavÂMEN  , tais  , n.  Ovid. 
Courbure.  || — cah.  GetP.  Climat. 

CuavÂTio,  Unis,/.  Col.  Action 
de  courber,  de  plier. 

CuavÀTÜajk,  *,/.  Ovid.  Cour- 
bure. ||  Vitr.  Voûte,  cintre  de 
voûte.  ||  — ■ unguium.  Plia.  On- 
gles crochus. 

CuavÂTUs,  a,  um.  Ovid. 
Courbé.  Part,  de  carvo. 

Curybsco,  is  , lre.  Se  courber. 
Pot.  lsctravïsco. 

fcc  juins  , idis.  m.  Qui  a les 
pieds  tortus. 

ClrvTtas  , itis.f.  Muer.  l'oy. 
Cusvamkii. 

Cimvo , as , ivi,  âtum , ârl. 
Ov/d.  Courber,  plier,  voûter. — 
arcum.  S/a/.  Iiauder  un  arc.  || 
Hor.  Fléchir. 

Crayon , iris,  m.  Varr.  Cour- 
bure. 

Ci'avoa . a,um.  Virg. Courbe , 
courbé,  plié,  voûté,  fait  en  arc. 
Curvaval/is.  Virg.  Vallée  enfon- 
cée.— senccta.  Ovid.  La  vieillesse 

Îui  courbe  le  corps.  = — œt/uora. 
,ucan.  Mer  orageuse. 

Cûsio,  unis,/,  mouclalis.  Cod. 
Theod.  Action  de  battre  munnoic. 

CvsoR,  iris,  m.  Lit.  Mon- 
noyeur  qui  frappe  ou  bat  monr 
noie.  ||  Forgeron. 

CtJsrÏDATlM , adv.  Pli».  En 
pointe,  en  forme  de  pointé. 

CusrKoÂTDS,  a,  um.  Plia. 
Pointu  , fait  en  pointe , qui  a une 
pointe,  aiguisé. 

Cpspïdo . j is,  ivi,  âtum,  ire. 
Plia.  Aiguiser , rendre  aigu , 
pointu , faire  une  pointe , — en 
pointe. 

Cospis,  ïdis.f.  (cudo) . l'irg. 
Pointe,  bout  pointu  ||  Ovid. 
Epieu . toute  arme  à pointe  . tri- 
dent. \\Plin.  Aiguillon  d'abeille. 
||  Mort.  Broche.  ||  Y'arr.  Sarba- 
cane , morreaiideboisoud'autre 
matière  percée  par  Je  bout.  |)  Ai- 
guille de  montre. 

* Ct'SSÏLÏMS . m.  /. . ri.  n.  . is 
( coxa  . tira.  ) test.  Paresseux  , 
vagabond. 

* CitsTÔDÎiA . a , f.  Fest.  et 
CusTÔDiA,  te,  f.  Cic.  Garde,  con- 
servation. In  custodiam  rcripere. 
Ptaut.  Prendre  sous  sa  garde.  = 
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—/asti//*:  Cic.  Observation  de 
la  justice.  — retigioais.  Quint. 

— du  serment.  || — per  ont  m sa- 
tors.  Pi/g.  Soin  des  troupeaux. 
||Garde,  sentinelle.  ||  Prison,  la 
custodiam  dore,  tradcrc , indu— 
dcrc.  Cic.  — condcrc.  Tac.  Em- 
prisonner , mettre  en  prison , à la 
garde  de.  E custoditi  educcre, 
criperc.  Cic.  Tirer , délivrer  de 
prison. 

Cvstôdix,  arum . f.  pl.  Cic. 
Ga  rdc,  corns-dc-garde,  sentinelle, 
'■raison,  douane.  |j  Cic.  Prison. 

| Sud.  Prisonnier. 

* CuSTÜDÜRIUM , ii,  a.  laser. 
Lieu  où  l'ongarde  quelque  chose. 

« CustüdiÂ&ius,  ii,m.  laser. 
Garde. 

CttsTÔDio , is,  ivi,  itum,  irl. 
Cic.  Conserver,  garder.  — atorcm. 
Plia.  Garder  «es  usages.— -Jcrias. 
Plia.  Observer  les  fêtes.  — sidc- 
rum  motus.  Petr.  — les  astres. 

— memorià.  Cic.  Garder  dans  sa 
mémoire.  — lillcris.Cic  Ecrire. 

||  Préserver,  protéger,  garantir. 

— corpus.  Cic.  Veiller  a la  con- 
servation du  corps. — proviaciam. 
Cic.  Défendre  une  province.  || 
Observer  . surveiller  , éclairer 
les  démarches.  — scrmoacs.  Idc. 
Epier  les  discours.  ||  Cas.  Gar- 
der. teniren  prison.  HConserver, 
maintenir,  entretenir. 

CusTÔoÎTi , lits , issimi , adv. 
PU»,  j.  Avec  circonspection, 
retenue  , réserve,  disent  ion , ou 
avec  précaution,  eu  prenant  gar- 
de. CustoJitius  dicerc.  Plia.  j. 
Etre  réservé  ou  timide  daus  son 
style. 

CvsTÔDÎTio,  ônis.f.  Fcst.  Soins 
pris  pour  garder , donnés  à la 
garde. 

CustôdItus,  a,  um,  part,  de 
custodio. 

Custos.  Si lis.  m.  f.  ( cum, 
adsto).  Cic.  Garde,  gardien,  sur- 
veillant. — eorporis.  Ltv.  Garde 
du  corps.  — porta.  Cic.  — ad 
timina  Pirg.  Suisse, portier,  gar- 
de de  la  porte. — jaaitrix.  Plant. 
Portière.  — exoctor.  Tac.  Inspec- 
teur , piqueur,  contrôleur. senti- 
nelle. — gaxtt  régi*.  C.  Aep. 
Garde  du  trésor  royal.  — tutu- 
la  mm.  Cic.  — des  archives  ou  des 
scrutins.  — juvenis.  Hor.  Péda- 
gogue . gouverneur.  — carccrit. 
Geôlier.  i|  F irg.  Chien  de  berger, 
de  basse-cour.  ||  Protecteur,  dieu 
tutélaire. — rennt.  llor.  Chef  de 
l'empire.  Il  Ovid.  Ce  qui  sert  à 
garder,  carquois.  =a  Quinutin- 
tient . qui  conserve.—  matas dtu- 
tumitatis  mêlas.  Cic.  La  crainte 
est  une  garde  peu  sûre.  |j — prm- 
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sidiariuj.  Col.  Le  principal  sar- 
ment qui  reste  après  la  nulle  de  la 
vigne.  ||  Vitr  Le  Bouvier,  cons- 
tellation. 

ClÎTÏct'LA,  m i f.  Petite  peau. 
=sr  Curare  cu/iculant.  Pers.  Avoir 
soin  de  sa  petite  personne.  ||Tcr- 
tnc  de  méa.  Epiderme,  pellicule. 

GtîTÏcÜLÀHis  ym.  f,  re.  n.<  is. 
Plin.  De  la  peau.  — méat  us.  Porc. 

CÜTis,  //,  /.  ( cuir). 

Cic.  Peau,  cuir.  Aqua  iniercu - 
tem . Cels.  llydropi&ic.  Cu/em 
curare.  Jfor.  Jar.  Avoir  soin  de 
soi,  se  bien  traiter.  Cule  perdi- 
tus. Pers.  Bide , maigre , déchar- 
né. “ F.go  te  iatùs  et  in  cute 
nori.  Pers.  Je  te  connois  à fond. 
Jntra  eufem  cogéré.  Sen.  Faire 
rentrer  dans  le  devoir.  In proprià 
pelle  ouiescere.  If  or  Se  renfer- 
mer aansson  état.  ||  Cutis  terrât. 
Plin.  Surface  de  la  terre.  ||  — 
ruât.  Plin.  Ecorce  du  buisson. 
— ucx.  Plin.  Peau  de  raisin. 

Cüthâcijb!.  /,  n.  Coutras , ville 
de  France  (Gironde). 

Cuvi  pour  Cüi.  Auson . 

GY 

GyXmEA,  m.f.  (xéxjuot,  fève). 
Plin.  Perle  noire  qui,  cassée, 
rassemble  à urtc  fine. 

Ctahos  , m.  Voyez  Coloca- 

SIA. 

CyXke.«  , arum.  f.  pt.  Cya  - 
nées  , Iles  on  rochers  bleuâtres 
du  Bosphore  de  Thrace. 

CyXneuj  , a . um  («..rte, 
bleu  de  mer).  Plia.  Bleu  ccieste, 
muré. 

CyXküs,  i,  m.  Plia.  Bluet , 
barbeau,  fleur  bleue  qui  croit 
dans  les  blés,  appelée  autrement 
aubifoin,  ||  lapis  lazul't , pierre 
précieuse-  ||  Plin.  Turijuoise. 

CyXthisso  , as  , Sri , Sium, 
tri.  P/aul.  Donner , verser  à 
boire. 

CtXthüs  , i.  m.  (itéilsf,  X*1*  • 
verser).  Sael.  Coupe,  tasse,  go- 
belet. Serras  à ryatho.  Inscript. 
Erhanson.  Ad  cyathos  régis 
tiare.  Sue!.  Etrcécbansondu  roi. 
chef  de  gobelet.  ||  Col.  Sorte  de 
mesure  contenant  quatre  cuille- 
rées, ou  la  doutiéme  partie  d'une 
chopinc  de  Paris  j selon  Suidas , 
deux  onces-,  i Athènes,  une  de- 
mi-once. ||  Plia.  Poids  de  dix 
drachmes. 

Cybea  , * . f-  (xvC.t,  cube ), 
C/c.  Vaisseau  de  transport. 

CybRle  , is.f.  Cybèlc.  femme 
de  Saturne  et  mère  des  dieux. 

CybülêÏus  , a,  um.  Orid.  De 
Cybèlc. 

Cyb&lvs , i,  m.  Montagne 
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dePhrygïe,  consacrée  Si  Cybèïe. 

Cyburius  , ü , m.  Amob. 
Qui  vend  du  poisson  salé. 

Cybium,  w,  n.  (iuîCoç,  cube). 
Plin.  Tranche  carrée  de  poisson 
salé.  |J  Fest.  Jeune  thon  dont 
on  faisoit  ces  tranches.  Le  thon 
mariné  a conservé  cette  forme. 

Cyceon  , ônis,  m.  (k</x««  , mê- 
ler). Amob.  Breuvage  composé. 

Cychrâmus,  /,  m.  Plin.  Oiseau 
de  passage  , qui  revient  avec  les 
cailles,  ortolan. 

CyclXdâTUS,  a,  um.  Sue/. 
Vêtu  d'une  robe  de  chambre. 

CyclXdes  , um.  f.  pl.  (nc/jtAoç, 
cercle  ).  Orid.  Cyclaocs,  lies  de 
la  mer  Egée,  disposées  en  cercle, 
autour  de  celle  de  Délos. 

Cyclas,  à dis  . f.  (avxAff), 
Prop.  Sorte  de  robe  traînante  et 
arrondie  par  le  bas,  à l’usage  des 
femmes. 

CyclÏcüs  , a , um  (*t/*X9c). 
Ilor.  De  cercle.  ||  Fait  en  rond , 
circulaire. — scriplor.  Hor.  Ecri- 
vain du  commun,  i.  Qui  allôit 
débiter  ses  vers  de  ville  en  ville  , 
â la  ronde,  a.  Qui  assembloit  un 
cercle  de  peuple  autour  de  soi. 
3.  Qui  alloit  lire  ses  ouvrages  dans 
les  compagnies.  4*  Qui  renfer- 
moit  dans  un  poème  tout  le  cercle 
de  la  vie  de  son  héros. 5.  Ecrivain 
du  second  ordre , dont  les  ouvra- 
is recueillis  formaient  une  sorte 

'encyclopédie  poétique. 

Cygloides,  te.f.  (kJ*Aoc;i7/6î, 
forme).  Plin.  Pierre  précieuse 
de  forme  ronde. 

CyclÔPES  . um , rn.  pl.  (xv'xxoc  ; 
«4-,  *vcç,  œil).  Les  Cyclopes, 
céans  qui  habitoient  la  Sicile  ; 
ils  n’avoient,  suivant  la  Mytholo- 
gie , qu’un  oeil  au  milieu  du  front. 

Cyclôpeus , a , um.  Virg.  Des 
Cyrlopes , qui  les  concerne. 

Cyclops,  bpisy  m.  Hor.  Cy- 
clone. 

Cycnêüs , a,  um.  Cic.  Orid. 
De  cygne. 

. C y or  us,/,/».  (**îx»9f).  Cygne, 
oiseau.  ||  H/gin.  Constellation 
bore'ale , composée  de  trente- 
sept  étoiles. 

Cydon,  oms.  f.  La  Canéc  , 
ville  de  l'ile  de  Candie. 

Cydôrîtes  , æ . m.  Pâli.  Co- 
tignac,  boisson  ou  liqueur  faite  de 
coins. 

Cycôneum,  i,  n.  Orid.  Coin, 
fruit  du  cognassier.  * 

Cyd5riüs.  a.  um.  Orid.  Qui 
est  de  la  Catiée.J|  Pi  in.  De 
cogner  , de  cognassier  , de  coin. 
Cydonium  malum.  Col.  Coin  , 
fruit. 

CïONirs,  /,  m.  Voyez  Cycvps. 


CYN 

CmNDEÂCEM,  a.  om.  PUts. 
Cylindrique  , fait  en  forme  de 
cylindre . de  rouleau. 

Cyljndbus,  i.  , rou- 

ler). Virg.  Cylindre  ou  rouleau 
servant  à aplanir.  U Plia.  Pierre 
préeîeusc  , déformé  cylindrique. 

Cyli-ÊBE  , is.f.  Virg.  Monta- 
gne d'Arcadie. 

Ctllêkeijs  . a , um  , Calai,  et 
Cyllëkis  , ldi  s , f.  Orid.  De 
Cyllène  . ou  de  Mercure. 

Cyllêbius  , il.  m.  Surnom  de 
Mercure,  né  surle  mont  Cyllène. 

Cyma  , a . f.  Plia.  Stis,  n. 
(xy.ua,  fœtus). Tendron dcchou, 
rejeton  du  tronc.  ||  Fœtus , 
germe.  ||  (xS,u«).  Onde,  flot, 
lame  , vague , houllc. 

CymXtîlis  , /<?  , orna.  gen. 
Aaoa.  Ondoyant. — color.  Ou. 
Couleur  de  mer. 

Cymâtiüm  a.  (xÿ//st,  flot). 
Vitr.  Cymaise  , doucinc  , terme 
d’architecture. 

Cymba  , a./,  (xipCoc,  creux). 
Cic.  Bateau  , nacelle,  esquif,  ca- 
not, barque  , gondole, chaloupe. 
!|  Tymbale,  sorte  de  lasse.  ||Plat, 
assiette. 

CymbXlïcdj  . a , um.  Ven. 
Fort.  De  cymbales. 

CymbÏms,  ldi  s , f.  Inscript. 
Joueuse  de  cymbales. 

CymbXlisso  , — îzo  , as,  Sri. 
ffon.  Joueur  de  cymbales. 

Cymbalista,  i,  m.  ApuT.  et 
CymeXlisteia  , te , /.  Joueur, 
joueuse  de  cymbales. 

CY!*BXi,rM  , i , ».  ( xy.uCc c , 
creux).  Cic.  Cymbale,  instru- 
ment de  musique  lait  d’airain  , 
sonnette  , clochette. 

Cymbium  , »/■ , ».  Vire.  Gon- 
dole , tasse  en  forme  de  bateau. 

Cymb(1i.a,  a,/.  Plia./.  Gon- 
dole , canot , nacelle. 

Cymikdis  ,/>,»».  Plia.  Sorte 
d'épervicr  qui  se  bat  contre 
l’aigle. 

Cymosus  , a,  um.  Col.  Qui  a 
plusieurs  cimes. 

CYsXcAtrrHA  , ce , /.  (nl.r  , 
ximt,  chien  ; «x«t5»  , épine  ). 
Plin.  Eglantier,  arbrisseau. 

CykXmolgi,  ôrurt  , m.  pl. 
(xy*?  ; «V'*>7 " , traire).  Plia. 
Peuples  d’Ethiopie  , à tète  de 
chien  . ou  qui  vivoient  de  lait  de 
chienne. 


CtVKVcn%.ës ,/.  (xÿ»>;  if t», 
serrer.)  Esquinancie,  inflamma- 
tion de  gorge. 


Cykêcétïcos  , a , um.  Qui 
traite  de  la  chasse. 


CYN 

CtkTci,  ii,f  Au  son.  Secte 
des  cyniques. 

Cthïck  , aJv.  Plant.  En  cy- 
nique. 

Cykïci.  onim , m.  pl.  («i!»*, 
chien  ).  Jur.  Philosophes  cyni- 
ques. 

CykÏcbj,  a,  t/m.  Ptaut. 
Cynique.  Cynica  gens.  Ptaut. 
Philosophes  cyniques , sccle  cy- 
nique. ||  De  chien. 

CykucëphXma  ,«,/.(  xé»»  ; 
uipx/.H , tète  ).  Pt  in.  Sorte  de 
plante  nommée  téte-de-chien. 

CtnRcëpbXms  , Idis./.  Plin. 
et  CyrRcëPbXibs,  /,  m.  Cic  Gue- 
non , sorte  de  singe  dont  la 
tète  ressemble  à celle  d'un  chien, 
et  nui  a une  queue.  ||  Tert. 
Anuhis.  ||  Mercure  égyptien. 

Cykoclossos  . »',  /.  («■!•>; 
y>Sm,  chien).  Plia.  Langue 
de  chien  , plante. 

C Y R 8 M Y I a . te  , /.  ( 

//via,  mouche).  Mouche  de  chien, 
insecte.  ||  Psyllium,  plante. 

Cyrorriiodor  , i . n.  ( ulwj 
(•Je ?,  ruse).  P/in.  Eglantier.  || 
Pt  in.  Sorte  de  lis  rouge. 

CyrosbXtos  , /,  f.  ( xé»?  ; 
Ctl  »««  , buisson  ).  P/in.  Arbris- 
seau épineus. 

Cynôsôra  , a . /.  Cic.  ciCy- 
rôsüris  . Idit , f.  Orid  («ù»>; 
queue).  La  petite  Ourse,  le  Sep- 
tentrion . constellation  compo- 
sée de  sept  étoiles , très-proches 
du  pdle  arctique. 

CyrozHlor,  / , n.  ( Mt!ur.  ,£»  , 
odeur),  Plin.  Sorte  de  caméléon, 
plante. 

Ctrtbia  , » . f.  Surnom  de 
Diane  , née  sur  le  montCynthus, 
et  de  Délosoù  ilétoit.  ||  Nom  de 
Xemrae. 

Cyrtbibs  , fi,  m.  Surnom 
d’Apollon. 

Cytitiius.  »,  m.  Montagne  de 
I'ile  de  Délos.  ||  Nom  d'homme. 


CYR 

CrpXittssii! , arum . f.  pl  Sen. 
Météores  ignés , qui  tiraient  ee 
nom  de  leur  forme. 

CypXmssÏfer  , a , um.  Sidon. 
Abondant  en  cyprès. 

CyPaRISSBS  , i.f.  (xKT«n»e5{  ). 
Vire  Cyprès,  arbre.  ||  Ville  de 
Delphes. 

CrPËRBS  , f . m.  ( xair«î»»c  ). 
P/in.  Souchet.  ||  Jonc  anguleux, 
glaïeul.  *• 

Cypbj,  ij.  n.  (xé^i).  Hier. 
Sorte  de  parfum  à l'usage  des 
prêtres  égyptiens. 

Ctpriacbs  , a , «m, Val. Max. 
et  C.YPBÏcus , a , um.  Cato.  De 
Chypre. 

Cyprïsüs  , a,  um.  Plin.  De 
cyprès. 

CYPRLtrs,  f,  et  Cyphus,  U% 
m.  Plin.  Carpe. 

Cypris  , tdis , /.Vénus  adorée 
dans  I’ile  de  Chypre. 

Cypribs  , a , um.  Cic.  De 
Chypre. 

Cyprcs,»',/  P/in.  Troène , 
arbre  à fleur  odoriférante.  ||  Ce/s. 
Parfum  composé  de  fleurs. 

Cvpnus , i,  /.  Chypre  , lie  de 
la  Méditerranée. 

C rrsELA,  a./.  Ville  de  Thrnre. 
||  Cbîtcau  èn  Arcadie.  ||  Ville 
d'Espagne. 

Cypsïlüs  , i,  m.  Plin.  Mar- 
tinet , oiseau. 

Cyrêr.ïüs  ,a,  um.  Cic.  Voyez 
Cyber  aicos. 

Cyrërâica  . æ,/.  Cyrénaïque, 
contrée  de  Libye. 

Cyrëraicbs  , a , um.  Cic.  Cy- 
rénéen , de  Cyrène  , dé  la  Cyré- 
naïque. 

Cyrererses  , ium , m.pl.  Cic. 
Cyréncens. 

Cy  RR*»5,'*.  um.Virg.  et  Cyr- 
RiXcbJ,  a,  um.  Lucit.  De  Corse. 

Cyrrha  . te,  /.  Lacan.  Ville 
de  la  Phocide,  au  pied  du  Par- 
nasse. 


DAB  DAC 


D f dïins  le j prénoms  , signifie 
Derius  . ou  Di  fus. — dans  les 
nombre'*,  5oo.  D.  D.  Dono 
dédit . ou  Dco  dira  vit.  I).  C.  S. 
De  consulum  sententiâ.  De  l’avis 
des  consuls. 

DA 

Da  , Cic.  pour  d/c,  impér. 
Dites. 

D aeie ,'ind.,  ÿitl.  (oracle 


de  Dieu). Ville  de  la  tribu  de 
Juda.  • 

D Â c I A . a . /.  Ftnr.  Dacie  . 
Contrée  de  la  Srylhie  euro- 
péenne.— Aipeilris.  Valnrhie. — 
Medi/erranca.  EuiriX  ransy  iTanie. 
— Ili/scnsis.  Moldavie. 

Dagïàri  milites.  Tret.  Gar- 
nisons de  la  Dacie. 

DÂcicus  , Jur.,  Dâcibs, 
Aliin.,  et  DÂcu5,a,  um.  Hor. 
Dace,  de  Dacie- 
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CrRRtiÆvs , a,  um.  Luran.  De 
Cyrrha.—  sinus.  Orid.  Golfe  de 
Lépante. 

Cvt.«æus  . a,  um.  et  CytæÏRBS, 
a . um.  Prop.  De  Médée  , de  ma- 
gicienne. 

Cvt*IS  . idis . /■  /Vw/i.Médéc, 
de  Cyta  , ville  de  Colcliide. 

Cythëribs  , H,  m.  Cic.  Sobri- 
quet d’Antoine,  tiré  de  Cylhç- 
ris  . courtisane  qU'il  aimoit. 

CytiiéRa,  ôrum.n.pl.  Orid. 
Cylhèrc  , ile  de  la  inrr  Egée , 
aujourd'hui  Cérigo.  ||  Man.  V é- 
nus. 

CvTflËRËA  , te./.  Ilor.  et  Cy- 
Tnf.RËiA  , <r  . /.  Orid.  Vénus 
adorée  à Cylhèrc. 

Cytüërëias,  ddis , /.  Orid. 
De  Vénus. 

Cythëbêis  , Tdis,  /.  Orid. 
V énus. 

Cvtuërëios  , a , um  . Orid.  et 
Cythëiiêus  , a . um.  Orid.  De 
Cylhèrc,  de  Venus. — mcasis. 
Orid.  Avril,  consacré  à Vénus. 

CvTUËniXcus . a , um.  Mort. 
Du  mont  Cythéron. 

CytuëiioN,  Sais,  m.  I.e  Cy- 
théron, montagne  de  Héotie, 
consacrée  6 Apollon  et  aux  Mu- 
scs. f 

CytÏSBS  , i.  m.  (xvrst.  cn- 
vité).  Plin.  Calice  qui  renferme 
la  fleur  de  grenade. 

CytÏsbm  . /.  n.  Col.  et  Cytï- 
sbs.»'.  m.  Virg.  Cytise  .arbrisseau. 

CytôriXctts  , a , cm  . Orid. 
et  Cytôrics,  a , um.  Calai.  Du 
mont  Cytore. 

Cytôrbs  , i . m.  P/ln.  Le  Cy- 
tore, montagne  de  Paphlagonie. 

CyxÏcïri  , ôrnm.  Cic.  Peuples 
de  la  ville  de  Cyxique. 

Ctzïcërbs  , a,  nm.  t'ilr.  De 
. Cysiqur. 

CyzÏcum  , »’.  n.  Orid.  Ile  et 
I ville  de  la  Proponlidc. 


DAC 


DacR.XdRS,  um  , / (Jàitut, 
mordre),  t'est.  Oiseaux  qui  dans 
les  festins  se  perrhoientsur  la  tète 
des  convives,  et  par  leurs  mor- 
sures les  cmpêchoient  de  dor-  , 
mir. 

Dactyiïcb»,  a.  um.  Clé. 
De  dactyle  . ou  de  datte. 

DaCTYLIÎVtIÏËCA  , »,/.  (éxxré- 
>»c,  bague;  èxxx.  botte).  Mari, 
Ecrin  , coffre  â pierreries. 

DacTYLIS  , Idis,  /.  Plia.  Qui 
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a la  longueur  ci  l’épaisseur  du 

doigt. 

DaCTTLVS  , /,  m.  (<T**r C/Xûf, 
doigt  ).  P/in.  Datte  , fruit.  || 
Dactylorum  ossa.  y/pic.  Noyaux 
de.datte.  ||  Dactyle , pied  de  vers 
d’une  longue  et  de  deux  brèves. 
Ex.  Bcgïa.  ||  Coquillage  Appelé 
couteau  de  mer  |j  Pierre  pré- 
cieuse. ||  Sorte  d'herbe  appelée 
tient  de  chien. 

D.^d Iléus  , a , um.  Plant.  De 
Dédale. 

DædXlüs , /,  m.  Dédale,  nom 
d’homme. 

DædXlüS  , a , um  (/<ti/«AAa», 
orner).  Virg.  Adroit,  habile, 
ingénieux.  DteJala  Circc.  Virg. 
1/iiabile  Circé.  ||  Artistemedt* 
fait  , ingénieusement  exécuté. 
— signa.  Lucr.  Statues  faites 
avec  art.  — tecta.  Virg.  Ruches 
ingénieusement  construites. 

1)  Æ m o k , Unis . ni.  ( £*7 u v» , 
[énie;  /«««*,  instruire).  Cic. 
Esprit , génie , intelligence.  |J 
Heureux,  savant  |J  JScd.  Dé- 
mon , diable,  esprit  malin  , mau- 
vais ange. 

Dæbi5niXg9S*,  a , um.  Tert . 
Du  démon  , qui  en  provient.  || 
J.  Firrn.  Démoniaque  , possédé 
du  démon. 

DæmônTcôLA,  a,  m.  f.  S. 
Aug.  Païen  , gentil. 

DæmîSnYcus  , a . um.  Tert.  Du 
démon , diabolique. 

Dæmokiüm  , //,  n.  Cic.  Voyez. 
D*ÎMON. 

Daoon  . Unis,  m.  Bill.  (pois- 
son ).  Idole  des  Philistins  , in- 
venteur de  la  charrue  et  des 
semailles. 

Dai.il a .4 r Bill,  (pauvre). 
Femme  de  Samson. 

* DXlïvus  , a%  um  (/««ami, 
craintif).  Fest.  Sot  à l’excès. 

DalmXta,  s,  m./.  De  Dal- 
matic  , Dalmate. 

DalmXtensis  , m.  f.s  si , n.% 
ù.  Vopisc.  Qui  concerne  la  Dal- 
matie. 

DalmXtia  , * t f.  Dalmatie. 
contrée  d’IUvrie. 

DaLkXtica,  te . f.  Habit 
d' hermine.  ||  J.ccl.  Dalmali 
que. 

D almatYcâtus  . a . um.  Lampr . 
Revêtu  de  cette  sorte  d’habit. 

DaLmXtYcus  , a , um  , Ilor.  et 
DalmXtïnus,  um.  lnserip.  De 
Dalmatie. 

D a M a , te  (frf p*  , crainte  ; 
dcéW»,  craindre),  m.  Virg.  J \ 
Hor.  Daim  , bête  fauve. 

Dauatio,  dois  % m.  f.  (J&pm*, 
dompter  ).  Lampr.  Veau  , gé 
oissc. 


DAM 

DXmascëkus,  a , um.  Plia. 
De  Damas.  |[  Damascène , nom 
d’homme. 

DXmascus,  i%fPiim. Damas, 
ville  de  Syrie. 

D a mi  anus,  /,  m.  Damien, 
nom  d’homme. 

Dâmium,  i*\  n.(Jip oc,  peu- 
ple). Fest.  Sacrifice  mystérieux 
enJ*honneur  de  la  bonne  déesse. 

* DamnÂbYlis  . m.  f. , le . a.,  u. 
Trcb.  Condamnable. 

* Damna  dYlYtkr,  a àv.S.Aug. 
D’une  manière  coupable. 

Damnas  , ind.  m.  ç/uint.  terme 
de  droit.  Condamné,  obligé.— 
esto.  Qu'il  soit  tenu  do. 

Dam  n âti o . ônis ./.  Cic.  Con- 
amoation.  Il  Plia.  Improbation. 

? nul . Jet.  Clause  obligatoire. 

* Damnâtïtius  , a , um.  Tert. 
Condamné . condamnable. 

* Dannâtou  , ôris , m.  Tert. 
Qui  condamne. 

Damnâtôrius  , a , um.  Cic. 
De  condamnation.  Damnnioria 
talc/ fa.  Sncf.  Tablette  qui  con- 
damne. 

Damnâtus  , a,  um.  Cic.  Con- 
damné.— in  mctatlum.  Ptin.  }. 

— aux  mines.  — capitc.  Cic.—-  à 
mort.  Damna  ta  causa.  Cic.  Cause 
perdue.—  urls  alicui.  Hor. Ville 
abandonnée  a la  discrétion  de 
quelqu’un.  \\Darnnafus  rôti.  Plia. 
Tenu  d’accomplir  un  vœu  (après 
eît  avoir  obtenu  l’ effet  ). 

DamnÀtus,  ms,  m.  Ptin.  Voyez 
Damnatio. 

DamnÏfYcus  , a , um.  Plaut . 

Malfaisant. 

D ann YGËni’Lrs , a . um.  Plaut. 
Nuisible,  qui  porte  dommage. 

Damno  . às . à ri.  aiurn  , àri. 
Cic*  Condamner,  faire  condam- 
ner. — de  pi.  Cic.  — pour  vio- 
lence.— capitfs.  Ad  Her. — capitc. 
Suc/.—  à mort.  — pec unité.  Cctl. 

— à une  amende.  ||  — ali'jucm 
alicui.  Scn.  Adjuger  à un  autre. 
||  Lucan.  Destiner,  dévouer.  " 
U/p.  Tenir,  obliger  par  une 
clause  testamentaire.  ||  Condam- 
ner , désapprouver.  — campos 
SU.  Il,  Renoncer  à tenir  la  cam- 

fiagne.  |j  — colis.  Virg.  Exaucer 
es  vœux  ( obliger  à les  accom- 
plir  ). 

Damnüsè  , adv.  Hor.  En  s’in- 
commodant d’une  manière  nui- 
sible.— libère.  Hor.  Boire  avec 
excès. 

Damnôsus  , a . um.  Cic.  Dom- 
mageable , nuisible , dangereux 
pernicieux.  = Perdu,  ruiné,  pro 
digué.  Dam  no  s a fa  mas  rcijue  mu 
lier.  Lie*  Femme  ruinée  d’hon- 
neur et  de  biens. 


DAP 

Dam sr m , /,  n.  ( demo ).  Cic. 
Dommage,  perte,  détriment, 
préjudice  . tort.  ||  Damna  luaa. 
t.'laud.  Déclin  de  I»  lune.  ||  Cic. 
Amende . confiscation  , caution. 

DâmDla  , a . f.  jipul.  Petit 
daim. 

Dam,  ind.  Bibl.  (Il  a jugé). 

Le  fils  de  Jacob.  ||  Ville  et  tribu 
de  Juda.. 

Dam’,  pour  dasuc. Plaut.  Don- 
net-vou*  ? 

DXnai,  ôrum,  m.  pi.  Virg.  et 
DXmaÏDK  , arum , m.  pi.  Scn. 
Les  Grecs,  ainsi  nommés  de 
Dana  iis. 

DamaÏdes  . am  , f.  pi.  Scn. 
Dana  ides,  filles  de  Danaits. 

Danam  , danit , danunt , donc. 
Plaut.  — pour  Dsao.dat,  danl , 
da. 

DXmaus  , a , um.  Ocid.  Des 
Grecs,  qui  les  concerne. 

Dâki,  ôrum  , m.  pi.  Danois, 
peuples  du  Daut-marck. 

Dâkia.  v.f.  Le  Danrmarck, 
autrefois  la  Cliersonèse  rim- 
brique. 

Daniel  . cfir , m.  Bibl.  ( juge- 
ment de  Dieu).  Un  des  grandi 
prophètes. 

DXmISTA  . a , m Plaut.  et 
DXmstxs.  r . m.  Plaut.  (banc , 
usure  ).  Usurier. 

DXmistIcus,  a , um.  Plaut. 
D’usurier. 

* DXkôsus  , a , um.  Plaut. 
Libéral. 

DaMTIscum  , /’,  n.  Dantiirk, 
ville  de  la  Prusse  ducale. 

DâmObImus  , a , um.  Sidon. 
Du  Danube. 

DÂnOllOS , fi,  m.  Plia.  Le 
Danube , fleuve  d’Allemagne 
qui  se  jette  dans  le  Pont-Euxin 
par  sept  embouchures. 

Dàkus.  a,  um.  Danois,  «le 
Danemarck. 

D apâlis  .m./..  H,  n. . is.  Varr. 
etDXpÂTÏcos,  a , um.  Plia.  De 
festin  , d’appareil , somptueux , 
abondant,  magnifique. 

DXpâtïc*  . adv.  Fest.  Avec 
appareil,  magnifiquement. 

DXpes  , um , f.  pl.  de  daps , 
(X»vr«,  dévorer).  Mets,  viande, 
service.  Dapcs  iasti/ucrc , dapibus 
mensas  oncrarc.  Virg.  Servir , 
couvrir  la  table,  fl  Festin,  ban- 
quet.— sieu/sc.  Ilor.  Mets  déli- 
cieux . repas  splendide.  ||  Virg. 
Viandes  offertes  aux  dieux.  ||  Scn. 
Chairs  des  victimes. 

_ Dapumb  , es . f.  (é«,r»).  Lau- 
rier. 

Damimeksis,  m.  /.,  si,  a.,  s's , 
| Euirop.  et  Daphmïcvs,  a,  um. 


dat 
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MT.  Anton.  De  Daphné,  bourg 

«]' Antioche. 

Dapusoidij  , ir , m 
ut  oe , Corme).  Plin.  Arbrisseau 
dont  U feuille  ressemble  à celle 
du  laurier. 

DaphsoN  , ônij,  m.  Mar/.  Lieu 
piaule  de  lauriers. 

DXi'ïnn  , ri,  m.  laser.  Offi- 
cier de  cuisine  chargé  de  Itiellrc 
les  pial*  sur  la  table. 

DsfÏno  , as , iri,  â/um , art. 
Plaul.  Apprêter  un  repas. 

O aps  .dSpis.f.  llor.  Voy.  DaPES. 

1)  a P s V l è , adv.  Sue/.  I-argé- 
irienl,  abondamment,  somptueu- 
sement , avec  appareil. 

DaPsTus,  m.  f.,  U,  a.  . is 
( liberal  ).  P/uut.  Libé- 

ral .abondant.  somptueux,  splen- 
dide , magnifique. 

DapsïlTteii . adv.  et  D.irrïcà , 
adv.  Voyez  Dapsilk. 

DaPTIcu»  , a,  um.  l'est.  Payes 
Uapshu. 

üahi>Xxâmu*  , tt,  m.  ( Dar- 
danus . prétendu  magicien.  ) 
l’arr.  Monopoleur,  accapareur, 
qui  fait  amas  de  blé  , etc.  pour 
le  revendre  bien  cher. 

DardXni,  ürum , m.  pi.  Voyez 
Dardami, 

DardXnia  , <r,/.  Plin . Ancien 
nom  de  Tile  de  Sauiolhrace.  || 
VilJe  et  contrée  de  la  Troade.  jj 
Ovid.  Troie.  (|  Virg.  Tout  le 
royaume  de  Troie. 

DardarÏd.ï,  ôrum  % m.  pl.  et 
Dardanh,  ôrum , m.  pl.  Virg . 
Troyeni,  descendans  de  Dar- 
daniu. 

DardXkiüm  . //,  «.Ville  entre 
l'ancienne  Troie  et  les  Dardanel- 
les. ||  Plin.  Sorte  de  bracelet  d'or. 

DaildXpis  , ïdhnf. Troyennr. 

DaRoaKIUS  , a . um.  Virg  De 
Daj'dantis,  de  Troie.  — dut. 
Virg.  Enée. — advenu.  Ovid.  Pa- 
ris. — senex.  Ovid.  Priant.  — 
vates.  Ovid.  Hélé  nus. — minuter. 
Mart.  Ganymèdc.  H De  mono- 

Solrur  Darda  nim  a ries.  Col. 

eci  ets  magiques  , et  tours  d’a- 
dresse , ruses  de  marchands. 

DaiUCüS  , /,  m.  Dariqtie, 
ancienne  monnoie  qui  portoit 
J'elfigic  de  Darius. 

DX  flics  , />*,  m.  Nom  de  mon- 
noie  dans  Ausone , darique. 

*Dasypus,  ôdis , m.  f.  («fjtrvc-, 
velu;  TTKi , v*éàç,  pied)  Plin. 
Espèce  de  lièvre  qui  a les  pieds 
vèltis. 

n DXtXrius,  a . um.  Plaul.  A 
donner.  qu’oi\  doit  donner. 

DXtâtIm,  adv.  Plaul.  En  s’en- 
tre-donnant » en  se  renvoyant. 
])Xtii  , ôrum , m.  pl.  Peuples 
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d*Af|uîtaine.  de  Daccjs  (Landes).  j 

Datio  , omis  ,f.  Lie.  L'action  I 
de  donner. 

Datîvus  t a , um.  Ulp.  Qu’on 
peut  donner.  — tu/or.  Justin. 
Tuteur  donné  par  le  juge.  ||  — 
casus.  Quint..  Le  dalil . troisième 
cas  de  la  déclinaison  des  poms. 

DaTO  , as  . âviy  â/um  , àrl. 
frcq.  de  do.  Plaul.  Donner  sou- 
vent de  la  main  à la  main. 

Dator  , ôris  , m.  Virg . Libé- 
ral, qui  donne,  donneur,  fam.  || 
Plaul . Qui  sert  'en  jouant  h la 
paume. 

Datoiri,  Ulp.  pour  datum  iri. 

DXtum,/,*.  Cic.  Don,  chose 
donnée.  Dali  et  accepti  ra/io. 
Cic.  Compte  de  recette  et  de 
dépense  , par  doit  et  avoir.  || 
Cic.  Pion  qéplacé  aux  échecs.  |j 
Date. 

DXtos  , ûs  , m.  ,Cic.  Voyez 
Datum. 

DXti's,  a y um.  Cie.  Donne', 
accordé.  * m 

Dauchus,  i\m.  ( J*U,  torche  ; 
i,\fo , avoir  ).  Plaul.  Celui  qui 
poHe  le  flambeau  devant  quel- 
qu'un. 

DaüCI'S,  t\m.  riin.  Sorte  de 
carotte  sauvage. 

D ai?  lias,  àdis , /.  Progncou 
Philomèle. 

DaULIUS  , a , um.  Ovid.  de 
Daulis,  ville  de  Phoride. 

Dauici,  ôrum.m. pl  Daunicus, 
peuples  d'Italie. 

Davnia,  a , f.  Conlréed'Ila- 
lie  , ou  royaume  de  Nanfes. 

Daunius,  a.  um.  De  Daunus, 
roi  des  Rutulcs.  — héros.  Virg. 
Tifrnus. 

Daukus,/. m.  Nomd  homme. 

||  Rivière  de  b Pouille. 

DÂvjd,  ïdis , m.  JIM.  (ai- 
mable). David  , roi  et  prophète. 

DÂvÏDÏctTS,  a , um.  Prud.  Du 
roi  David. 

Dâvüs,  /,  m.  Ter.  Dave,noin 
d'esclave.  ||  Syntf.  pour  delirus. 
Simple  , fou  , fourbe. 

DE 

Djc  , prèp.  qui  gouv.  Vahl.  , et 
qui  s'exprime  en  français  par: 
A ,au  , à cause,  à l’égard,  après, 
de,  du,  des,  en,  entre,  par, 
parmi , pendant,  pour,  quant  à. 
selon  , suivant,  sur  , tombant , 
etc.  De  genu  pugnare.  Scn. 
Combattre  à genoux.  De  eœlo 
Cic.  A l’air  De  induslriâ . A 
dessein , exprès.  De  mco  um- 
gucnlo  olet.  de.  Elle  est  par- 
fumée à mes  dépens.  De  incnse 
dccemlrri navigarc.  Cic.  Se  met- 
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.tire  en  mer  au  mois  de  décembre* 
De  improvisé.  Ter.  Au  dépourvu. 
||  De  unà  nos  amat.  Ter.  Il  nous 
aime  è cause  d’elle.  De  mcà^  re. 
Pi  a ut.  A cause  de  mes  affaires* 
j|  De  te  quidem  salis  seio.  Ter . 
A ton  egard  j’en  sais  assez.  || 
De  prandio  non  Ion  us  est  som - 
nus.  Plaul.  Après  le  diner  , le 
sommeil  ne  vaut  rien.  ||  Detem- 
pore  evenare.  Il  iri.  Souper  «le 
bonne  heure.  De  tuoistud addis. 
Plaul.  Tu  ajoutés  cela  du  tien, 
cela  est  de  ton  crû.  Jieptincipio. 
Cic.  Des  le  commencement.  || 
De  script o dicere.  Cic.  Réciter 
en  lisant.  (J  De  mina  ri  Uns  est , si 
oral  or  ha  h dur.  Cic.  Si  on  Je 
met  au  rang  des  orateurs,  c’est 
entre  les  derniers.  I|  De  consilio 
alicujus.  Cic.  Par  le  conseil  de 
uelqii’un.  ||  De  die.  Ter.  Ten- 
ant le  jour , en  pleip  jour.  || 
De  rege  sanguinem  Jnndere . 
Cic.  Verser  son  sang  pour  le 
service  du  roi.  |J  De  me  autem. 
Cic.  Quant  à moi.  De  lanificio. 
Quant  au  travail  en  laine.  || 
De  more.  Virg.  Selon  la  cou- 
tume. De  scn/enlià  amicorvm. 
Cic.  Suivant  le  sentiment  de  ses 
amis.  JJ  De  mediâ  nocle  mitlcre. 
Cas.  Envoyer  sur  le  minuit.  l)e 
aliquo  exemplum  capere.  Ter. 
Prendre  exemple  sur  quelqu'un, 
se  modeler  sur  lui.  ||  De  repente. 
Cic.  De  su  h il  o.  P/a  ut.  Surri c- 
champ,  sur  l'heure , tout  à coup , 
soudain  ||  De  lege  Servit iâ  o ra- 
tio Cic.  Discours  touchant  la  loi 
Servi  lia.  (|  Dequc  jusque  ha  1ère. 
Plant.  Bouleverser,  ou  laisser 
aller  sens  dessus  dessous.  |j  Dans 
la  composition y de  marque , tantôt 
augmentation , tantôt  privation . 

DBA.  a f.  (&«*).  Cic.  Déesse. 
||Dic,  ville  de  France.  (Drôme). 
j|  Déc  , rivière  d’Ecosse. 
Df.XcÏ50  , as  y if/,  ùlum.  àrô 
acinus).  Ca/o.  Oter  les  grains 
e raisin. 

* Dractio  , ônis  , / Fest. 
Achèvement. 

Dbaldâtor.^/j.ot.  Cod.  Ou- 
vrier en  stuc  , qui. crépit. 

Dealbâtus,  a y um , Cic.  part 
de 

DeaLbo  ,.âs  9 âvi y àlum . ire. 
Ctc.  Blanchir. — duos  parie/es  de 
eàdem  fidetid.  Prov.  Cic.  Faire 
d’une  pierre  deux  coups,  Prov. 

DeXmâtus  , a % um*  ri  nul. 
Cher , chéri , tendi  e»neèt  aimé. 

DkamePlâchum,/,  n.  Manier/. 
Promenade  , lieu  où  l’on  se  pro- 
mène. 

Dra  m b P LàTio.ôaisf.  Ter.  Pro- 
menade , action  de  se  promener. 
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Deàmb&latôbiüm  , //,  n.  Sip. 
Allée, galerie. lieu  de  promenade 
DeambOlâtôrius,  a , um.  Vitr. 
Qu’on  peut  changer  de  place. 

_ DeambOlo  , .às  , àti , 'Hum  y 
dre.  Ter.  Se  promener  Denmbu- 
ia/um  ire . C/e.  Aller  faire  un 
tour  de  promenade. 

DeXmo  , às  , dpi  y â/um  , are. 
Ter.  Aimer  passionnément , re- 
garder comme  précieux. 

DeÂjïa,  œ y j.  Inscript.  Diane. 
Dearge5Tas$o  , Ls  y Ire.  Luc  il. 
Escroquer  de  l’argent. 

Dfi argentâtes  , a y umy  S. 
Aug.  et  Deahgenteüs  , a , um. 
Argenté. 

Dearmâtùs  , a , um.  Lit.  Dé- 
sarme. 

De  An  mo  , as , àti,  àtum , àrl. 
Apul.  Désarmer. 

DeartuÂtus  , a y um,  Flaut. 

part,  de 

Dt  itiVO  . às  y àei  y àtum  , 
dre.  Plaut . Démembrer,  mettre 
en  pièces.  ||  Disloquer  les  mem- 
bres. = — opes.  Plaut.  Ruiner 
*es  affaires,  dissiper  son  bien. 

Dkasciâtus  , a y um  y Prud. 
part,  de 

Deascio,  as  y dei y àtum  y àre. 
Plaut.  Dolér.équarriravcc.  la  do- 
KoWz.—P/aut.  Duper,  escroquer. 

Dsaurâtor  , o ris  y m.  Cod. 
Const.  Doreur. 

Deaürâtus  a , um.  Sen. 
Doré.  Part,  de 

Deaüro,  às,  àre.  Tert.  Dorer. 
Dëbaccuqr,  àriSy  à fus  sum . 
dri.  d.  Ter.  Tempêter,  s’empor- 
ter. — in  aliçucm.  Ter.  Se  dé- 
chaîner contre  quelqu’un. || Hor. 
Faire  sentir  sa  fureur , exercer  sa 
violence. 

DêbXtüo,  is  y Irl.  Petron. 
Frapper,  battre. 

Dëbellâto,  pris  comme  adv. 
V clutjam  dcbeUato . Lie. Comme 
ji  tout  eût  été  gagné , et  que  la 
guerre  fût  finie. 

Dêbellâtor  , orisy  m.  Virg. 
Vainqueur . qui  dompte. 

Dëbellâtiiix  , ïcis , /.  Laet. 
Victorieuse. 

Dëbellâtits  , a , um.  Otid. 
Vaincu,  subjugue.  ||  Hor.  Com- 
battu. 

Dêbello  , às  y dri,  àtum , 
dri.  Ftor.  Terminer  la  guerre  par 
des  victoires.  J Icbeïtatum  est 
cum  Grecis.  Lit . La  guerre  avec 
les  Grecs  est  finie  par  leur  dé- 
faite. flî^Vaincre , défaire,  sub- 
juguer. — sunerbos.  Virg.  Ter- 
rasser les  auuacicux , les  forcer  à 
l'obéissance. 

Dëbeo,  es.  ui  , t/um,  lcri  ( de 
tfîio  ha  b co  )•  Cic.  Devoir,  avoir, 
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des  dettes.  — animam.  Ter.  De- 
voir plus  qu'on  n’a  vaillant.  — 
non  posse.  Cic.  S'acquitter.  — 
reipub/ic* r.  Pi  in.  Prendre  l’in- 
térêt de  l'état.  J|  Etre  obligé  . 
redevable.  Delco  omnia  tué 
causd.  Cic.  Il  n'est  rien  que  je  ne 
doive  faire  pour  l’amour  de  vous. 
D clerc  titam.  Otid.  Avoir  obli- 
gation de  la  vie.  ||  S’exposer.  — 
ludibrium  rentis.  Hor.  S’exposer 
à devenir  le  jouet  des  vents. 

Dêbïbo./V,  dri.  Sot/n.  Boire  de. 

DëbTlis  , m.  f . le  , n.  , is  (de 
priv.  et  habi/is  ) Cic.  Débile  , 
infirme , foiblé.  ||  Plaut.  Man- 
chot , boiteux , etc.  ||  Incomplet. 
— ordinc  uno.  Virg.  Ayant  un 
bord  dégarni. 

DëbYlYtas,  àtiSyf.  Cic.  Débi- 
lité , foi  blesse.  ||  — animi.  Cic. 
Foiblcssc  , ou  abattement. 

DêbYlYtatio,  ônis.f.  Cic.  Dé- 
faut corporel . état  du  corps  in- 
firme ou  estropié,  [j  Cic  Affai- 
blissement. • 

DêbYlYtÂt^s  , a . um.  Cvrt. 

Cari,  ôedebi/ifo.  Estropié,  affoi- 
li.  ||  — a jure  cognoiccndo.  Cic. 
Dégoûté  d’apprendre  le  droit. 

DêbYlYter  , adv.  Pncut.  Lan- 
guissamment , foiblemcnt. 

DêbYlYto  , às . àti . àtum  . àre. 
Cic . Estropier , affaiblir , débili- 
ter . énerver.  = Debili/ari  ani- 
mo.  Cic.  Perdre  courage , se  dé- 
courager. 

DëbYtio,  ôn/Sy  f.  Cic.  Dette. 
— pecur.ie  dissiâiüis  est  et  gra- 
liée.  Cic.  Il  y a de  la  différence 
entre  devoir  de  l’argent  cl  être  re- 
devable d’un  service. 

DêbYtor,  drisy  m.  Cic.  elDÊ- 
bitrix  , tels  y f.  Paul.  Jet.  Dé- 
biteur , débitrice , qui  doit.  |j 
Otid.  Obligé , redevable. 

DIbYtvh  , iy  n,  Cic.  Dette. 
Débita  conscctari.  Cic.  Poursui- 
vre le  paiement  de  ses  créances. 
= — nature  reddere.  C.  Nep. 
Payer  le  tribu  tàla  nature,  mourir. 

DËbYtüS,  a.  w/r/.part.  de  delco. 
Cic.  Dû.  |j  Débita  offteio  fungi. 
Cic . Faire  son  devoir.  Débita  na- 
ture mors.  La  mort  est  une  dette 
à payer  à la  nature.  ||  Prédestiné, 
dévoué.  — fatis.  Virg.  Entraîné 
à la  mort  par  sa  destinée. 

DêblXtËRo  , às , àti  y àtum  , 
àre  Plaut.  Bavarder,  étourdir 
de  son  babil. 

DëbÔra,  e y f.  P ibl.  fabeille). 
Prophétessc  et  juge  du  peuple 
juif. 

Dëbucckllâtts  , a , um.  P/in. 
Fait  d'une  bouchée. 

DëbuccYno,  às  , àrl.  Ter, 
Divulguer. 
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Dêbüi,  prêt,  de  dcleo. 

•DicXcHiîfiio  , às,  àrl.  Tert. 
Se  moquer  de. 

DËcaciiordüm:,  /,  n.  («N**,  dix; 
^of/ii,corde).Décachordc, instru- 
ment de  musique  à dix  cordes. 

DêcXcümYbatio  , ôniSyf.  Plie. 
Etètement  des  arbres. 

BîckÛWÏ.IO  , às  y àti.  âtum , 
àre.  Col.  Etèter,  couper  les  tètes 
des  arbres. 

DëcXlogus,  (y  m.  (/*«*,  dix; 

>.  if  &c.  discours).  Bibt.  Décalogue, 
les  dix  commandemens  de  Dieu. 

DÊCALVO , às  y àrl.  Veget. 
Faire  devenir  chauve  , peler  la 
tête 

Dëcâhâtus  , ûsy  m.  Société  de 
dix  personnes,  décanat,  doyenné. 

Dëcàntâtio  , dais , /.  Hier. 
Babil , loquacité. 

Dêcantatus.  a,  um.  Cic.  Sen. 
Répété , rebattu.  ||  Apul.  En- 
chanté. 

DÎCAICTO,  às  y àti  y àtum  , 
àre.  Cic.  Finir  de  chanter.  || Hor. 
Chanter,  Pt  in.  Louer , prôner  , 
vanter. \\Cic.  Répéter  , rebattre 
||  Cic.  Publier,  divulguer.  || 
Ce/.  Aur.  Enchanter. 

DëcXncmmus  , ï,  m.  Ver. 
Denier. 

Dëcâkus  y » y m.  Veget.  Dirai- 
! nier  , qui  est  à la  tête  de  dix 
hommes.  ||  Doyen. 

DËgXpôlis.  is,  f.  Décapole  , 
contrée  de  la  Syrie  qui  contenoit 
dix  villes. 

DËcXp&LfrÂNüS,  a , um.  P/in. 
et  Dëcapôlîtes,  <r,  m.f.  Qui  est 
de  la  Décapole. 

DËcXpÜLAKors,  a , um.  P/in. 
Qu’il  faut  survider  , verser  dou- 
cement , tirer  à clair. 

DÊcXptfto.  às  , àti , àtum  y 
àrl.  P/in.  Survider , tirer  à clair, 
décanter,  verser  doucement. 

Dbcarno  , às , àrl.  Veget. 
Décharner . ôter  la  chair. 

DËCAS  , ad/s  y /.  Lie. 

Décade,  dizaine.  ||  Le  dix  dans 
le  jeu  de  cartes.  ||  Lieu  dans 
la  prison,  où  l’on  étrangloit  les 
criminels  h Lacédémone. 

DËCASTTLÜS,  t\m.  (tixtvruK Of, 
colonne  ).  Vitr.  Qui  a dix  co- 
lonnes. 

DëcaüLESCO,  is  y scere.  P/in. 
Monter  en  tige,  pousserune  tige. 

Dêcêdo  , is  y ces  si , cessurp  , 
deri y n.  Cic.  Sortir  , s’en  aller  f 
se  retirer  , déserter  , quitter  , 
abandonner.  — agminc.  Cic. 
Quitter  son  rang.  — magistratu. 
Lie.  Sortir  de  charge,  -^où 
ex  protincià.  Cic.  Quitter'  son 
gouvernement, sa  commission.— 
cgtofi.  V(rg.  Quitter  le  chemin 
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pôut  prendre  le  frai».  ||Céder  la  DËcbmvYbâtiîs  . ût,  m.  Cic.  tins  querelle.  — acte.  Cic.  C.  Ncpi 
place,  ou  éviter  l'approche. — Déceru  virât,  dignité  el  fonction  Livrer  bataille,  =Decernit  eo  ju- 
a licui  de  e/d.  Plant.  Sc  ranger  de  décemvir  t conseil  de*  dix.  diciodefortunis  omnibus.  Cic.  Il  y 
par  honneur  pour  laisser  passer  , DëcemvYiu  , ôrum  , m.pt.  Cic.  va  dam  ce  procès  de  toute  sa 
céder  la  droite,  ou  le  haut  du  Les  décemvirs.  fortune.  De  sa! ale  rcipubhca  dé- 

pavé ; ou  bien  , s'écarlerdu  che-  DUcennalis  , m.  f.,  H , H. , is,  cemitur.  Cic.  Il  y va  du  salut  de 
min, pour  éviter  la  rencontre.  = Ammian.  et  DïcEHSts,  m f. , l’état. 

— de  rid.  Cic-  S'écarter  du  droit  ne,  n.,  ft.  Pli».  De  dix  ans,  qui  DÊCERPO  , is , psi . plum , péri 
chemin. — jttie.  Idc.  Manquer  dure  dix  ans.  { de  et  carpo).  Cic.  Cueillir, 

à sa  parole.  — ai  officio.  Lie.  DÏCEKNIOM  , il.  n.  Clip.  Es-  arracher  de.  ||  Hor.  Recueillir, 
de  officio.  Cic  Manquer  a son  parc  de  dix  ans.  retirer,  remporter. — dents  pu- 

dcvoir,  prévarîquer.  ||  Mourir.  DEcens,  lis,  omn.  g.  — lier.  gnm.  Sial.  Avoir  tout  l'honneur 
Decessit.  Cic.  Il  est  décédé.  — ttsslsnus.  Ovid.  Décent , s tant . d'un  combat, 

H Relâcher  — jure  suo.  Cic.  convenable- ||J«c. Proportionné.  Dècebptio,  Sais,/,  Non. 

Se  relâcher  de  son  droit.  — de  bien  fait,  qui  a bonne  grâce. — Action  de  cueillir. 
senteniid.  Cic.  Changer  d'avis,  servit  j.  Pi  in.  /.Valet  bien  tourné , Dêcerï’TUS  , a , um , part,  de 

|j  Céder,  déférer.  Deccdit  tte—  de  bonne  mine.  dcccrpo.  Cic.  Cueilli.  = — ex 

mini.  Hor.  Il  ne  cède  à personne.  DEcSMTln  , iùs , isslmc , adv.  mente  divinà.  Cic.  Emané  de  la 
||  Diminuer  , décroître.  — fc-  Cic.  Avec  décence  . bienséance  . divinité. 

Iris.  Cris.  La  fièvre  diminue,  d'une  manière  convenable. Æku  Dëcïbtâtio,  Unis  , f.  Cic . 
— ira.  Ter.  La  colère  s'apaise,  lasciva  dccentiùs.  Ifor.  Age  ait-  Combat,  débat,  différent , con- 
Jtecedunt  eires.  Lie.  Les  for-  quel  il  est  permis  de  folâtrer.  ||  teslatîon  . querelle, 
ces  diminuent.  De  summà  niiil  Avec  grâce.  DÊCERTATÔEttta  ,a,um.  Quint, 

decedet.  Ter.  Vous  ne  perdre»  DEcentia  , #,/.  Cic.  Dé-  D’altercation, 
lien  du  capital.  Deccdens  dics.  cence  , bienséance  , convenance,  DÎCEBTÂTUS  , a , um.  Sial. 
Virg.  Le  soir.  [|  Lucr.  Tomber , justesse  , grâce  , bonne  grâce.  Disputé  les  armes  à la  main, 
descendre.  ||  Suri.  Arriver.  DËr.Ee.  Noyée  Decet.  Part,  de 

Dp.CEM  , ind.  (fine).  Cic.  Dix.  DËCËPI , prêt,  de  dccipio.  DÊcEBTO  , is,  âei,  Stum , Sri, 

Dïcehbe b.  , bris.  m.  (deeem).  Dïcïetio  . inis , J. Mari.  Cap.  Cic.  Combattre. — prmlio.  Cic. 
Cic.  Décembre,  dixiéme  tnois  Tromperie.  Il  S.  Aug-  Sophisme.  Livrer  bataille. — manu.  £o  ru- 
de l'année  de»  anciens,  qui  Dêceftob,  ôris,  m.  Sen.  battre  de  près.  Deccrtatur  de  im- 
commonçoit  au  premier  mars.  Trompeur,  fourbe.  perio.  Cic.  On  dispute  l'empire 

Dëcembbij  , m./.,  iri , n. , is.  Dèceptôrius  , a , um.  S.  Aug.  les  armes  à la  main.  ||  Disputer  , 
De  décembre.  Liiertatc  deeem-  Propre  â tromper.  être  en  différent. 

tri  ali.  Hor.  Oser  de  la  liberté  DÉCEPTBiX,  iris , /.  tari.  DëcervïcÂtus  , a,  um.  Sinon. 
des  saturnales  qui  se  célébraient  Trompeuse.  Décapité  . décollé, 

en  décembre,  et  où  les  esclaves  Dëciptv»,  ûs  , m.  Ter/.  Dïcissto  . Sais , f.  Cic.  Dé- 
ploient servis  par  leur»  maîtres.  Erreur.  part.  ]|  Cic.  Temps  où  P on  sort 

Dücemjïcis  , m.f.  ,gë,  n.  ,is'.  Dëceptos,  a,  um.  Virg.  de  charge.  |[ — ecrtoram.  Gril. 
Sari.  Attelé  de  dix  chevaux.  Trompé,  abusé.  Part,  de  dccipio.  Extension  ou  changement  de 
• Decemmesthis.  m.  , f.  trê , Dec  gais  et  Dkcjbemis.  plia.  sens.  ||  Cic.  Déchet,  diminution. 
a.  . is.  Ccnsor.  De  dix  mois  Decemremis.  ||  Cris.  Déclin  d'une  maladie. 

DËcemhSdius  , a . tm.  Col.  DëcsrmYka  , um  , n.  pl.  Fcsl.  Dec  essor  , ôris . m.  Tac.  Pre*- 
Qui  contient  dix  boisseaux.  Branches  superflues.  =r  — for-  décesseur.  qui  a fait  son  temps 

Dëcempëda.  m ,f  Cic.  Per-  tante.  Apul.  Rebuts  de  la  for-  et  doit  céder  sa  place  à un  autre, 
che  de  dix  pieds  pour  arpenter.  tune  , mendians.  Décè  s s us  , ùs , m.  Cas.  Dé- 

DEcempedâtob  , ôris , m.  Cic.  Decxrbo,  is,  erg'ei,  crêtum  . part.— Sortie  de  charge.  ||  Cic. 
Arpenteur.  ucrï  (de  et  ccmo)~.  Cic.  Esti-  Décès,  mort.  || — a s tus . Cas. 

Dëcxmplex  , Iris  , orna.  g.  mer,  juger,  démêlèr.  Nequeo  Reflux  de  la  mer. — Ni/L  Dé— 
C.  Nep.  Dix  fois  autant.  salis  decentere.  Ter.  Je  ne  vois  croissement  du  Nil.—  fritris. 

DfCEMPLtcÂTU».  a , um.  Vnrr.  pas  trop  bien.  |j  Arrêter,  ré-  Cris.  Déclin  de  la  fièvre. 
Doublédixfois.multipliépardii.  soudre  , déterminer.^  Detrriam  Dec  et  , dit.  cire  (fin , il 
DëcempbÎmi,  ôrum,  m.  pi.  est  pat/.  Ter.  Je  *uîs  décidé  à faut).  Cic.  Etre  bien  séant . con- 
Cic.  Les  dix  premiers  décurions.  souffrir.  ||  Décider.  Primas  ria-  venable,  convenir.  — mirent. 

I)ëcemrëmis.*i.  f.mc.  n.  , mor  rem  dccreeit.  Lie.  Le  pie-  Plin.  Avoir  de  la  grâce . enclùLsé 
is.  P/in.  A dix  rangs  de  rame*,  mier  cri  décida  l'affaire  (le  dans  de  l'or. — minime  oratorcm 
DËCEMSCaUJOs.  a,  um.  (*r*>-  combat).  ||  Décréter,  statuer,  irasci.  Cic.  Il  ne  convient  pas 
pis,  pieu  ).  Cic.  Qui  a dix  ordonner,  donner  un  arrêt.  ||  à un  orateur  de  se  mettre  en  ra- 
banes de  rameurs.  proprement  Décerner,  déférer,  assigner. — 1ère. Facile ità ut eobis dccri.  Ter. 
dix  chevilles  contre  lesquelles  triumphum.  Cic.  Décerner  les  Agisse»  comme  il  vous  convient, 
«'appuie  l'aviron.  honneurs  du  triomphe. — grain ■ Non  decuit?  Lie.  Ne  devions- 

Dëcemvib  , Iri,  m.  Lie.  lationcm.  Cic.  Faire  rendre  des  nous  pas  plutôt  ? 

Décetn  vir  , magistrat  qui  rem-  actions  de  grâce*.  ||  Commettre,  Dkcidium  , U,  n.  frn^Bffail- 
plara  les  consuls.  donner  charge.—  alitai  bri/um.  lance,  prostration  dcsTOreeS. 

•IJEcb.mvïrâus,  m.f  , le,  n.  , Cic.  Confier  la  conduite  d'une  Voyez  OcCASHS. 
is.  Fie.  De  décemvir.  guerre.  Il  Opiner.— tegatos.  Etre  Dêcïdo  , is  . ctdi,  dire.  ». 

Dëcemvïbâlïteb,  adv.  Sidon.  d'avis  qu'on  envoie  des  ambas—  ( deel  cado).Cic.Tombcr,  choir. 
jçn  décemvir.  sadeurs.  y Combattre,  terminer  — t'a  foecam.  Plant, — dan*  un 
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fosse.—  m marc . Curi.  Se  jeter 
dans  la  mer.  — in pra Jones.  Hor. 
Tomber  entre  les  mains  des  bri- 
gands.— in  somnum . Petr.  S'as- 
soupir. = Déchoir.  — spe , de 
spe.  Ter.  — à spe.  Lit?.  Perdre 
ses  espérances,  — ad angustias  rei 
familiaris . Sue/  Tomber  dans  la 
détresse  — ab  archetypo.  Plin. 
S’éloigner  de  l'original.  ||  Tom- 
ber sous  les  coups  , périr. 

D B C î D o , /> , cidi , ctsum  , 
cïdere  ( de  et  cado).  Cic.  Cou- 
per, retrancher.  [\D/g.  Battre, 
frapper.  ||  Plant.  Faire  tomber 
en  coupant.  j|  Décider.  — nego - 
tium , ou  de  ne  go  lio.  Cic.  Ter- 
miner une  affaire.  [I  Transiger. 

— cum  a/içuo.  Cic.  S'accommo- 
der. convenir  avec  cjuclqu’un. 

||  Venir  à composition. — pro 
liber/a/e.  Sen.  — pour  sauver 
sa  liberté.  ||  Taxer  , estimer. 

— damnum.  Evaluer  le  dom- 
mage. ||  Traiter.  — indulgentcr 
cum  aliqao.  Plia. — avec  indul- 
gence. ||  Quint.  Exprimer. 

DëcYdüus,  a,  um.  (Cado). 
Oeid.  Qui  tombe , sur  le  point 
de  tomber.  Decidua  çuercus. 
Oeid.  Chêne  près  3c  tomber,  j 
Djcclnrirs  , a , um.  ( Cado  ). 
Oeid.  Decidua  folia.  Feuilles 
Coupées., 

Dëgiès . adv.  Cic.  Dix  fois. 

— cen/ena.  Hor.  Mille. — centcna 
millia.  Cic . — mil  lia  centum.  Lie. 
Un  million. 

DËcYma,  a^f.  sous-tnl.pars. 
Dîme  . dixième  partie. 

DëcÎmâixs  , m.  f.,/ê1  a.,  ù. 
Tac.  Sujet  à la  dhne. 

DëcÏmàni  , urum  , m.  pl.  Voy. 
D^gcmaki. 

DËcYmâtio  , ônis , f.  Capit. 
Décimation.. 

DËcÏMÂtus  , a.  um.  Suct.  Dé- 
cimé.^: Symm.  Choisi. 

D ÏcYm  o . âs  , âei < âtum  , 
ire.  Sue/.  Décimer,  prendre  le 
dixiéme. — Icgionem.  Lie.  Punir 
chaque  dixième  soldat  d’une  lé- 
gion. ||  Fest.  Offrir  la  dime  «n 
sacrifice. 

DëcÏmodia  , (r . f.  Col.  Vais- 
seau qui  contient  dix  iuuids. 
DËcTîub . adv.  Dixièinemcnt. 
DëcYmi’M,  adv.  Lie.  Pour  la 
dixième  fois. 

DËgYmus,  a,  um.  Cic.  Dixième, 
— fluet  us.  Oeid.  Le  flot  le  plus 
grand. 

DidfaËnÂTTS , a , um.  Ter/. 
Réduît^en  cendres. 

DêcYkËrasco  , is , sc erg.  Tert. 
Se  réduire  en  cendres. 

D i c Y F i o , //.  dpi , ccptum  , 
tïperc  ( de  cl  capio) . Cic.  l)écc- 
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voir,  tromper,  surprendre,  abu- 
ser , duper.  ||  — diem.  Oeid. 
Charmer  la  longueur  du  jour. 
Decipi  laborum.  Hor.  Oublier 
ses  maux. 

DëcYpDla  , jr , /.  et  DëcYpÔ- 
lijm  , /,  n.  Apul.  Tréhuchel, 
piège , souricière  , trappe  , tra- 
quenard. ||  Attrape,  tromperie. 

DÊCIRcYno  , âs  y ârë.  Munit. 
Décrire  un  cercle. 

Dëcîsjo  , ônis  y f.  Aput.  Action 
de  couper,  de  retrancher.  l|  Cic. 
Décision  , accord , transaction. 

— dccisioneni  facere.  Cic.  Faire 
un  accord. 

DëcIsus  , a y um  y Hor.  part, 
de  decido.  Tac.  Coupé.  ||  Cap. 
Gravé.  ||  Cic.  Décidé,  transité. 

Dêclâmâtio  , ônis , f.  Cic. 
Déclamation , exercice  ^ pièce 
u’on  déclame.  ||  Jue.  Sujet  de 
éclamation. 

| DêglâmâtjuncÜla,  a,  fl.  Gc/l. 
Petite  déclamation. 

DëclÂmàtok,  Bris  % m.  Cic. 
Dccfamateur,  rhéteur. 

Dëclâmâtôriè  , adv.  Hier. 
En  déclamateur. 

Déclâmâtôriüs  , a y iim.  Cic. 
Dedéclainntcur,  de  déclamation. 

DëclâmYto,  âs  y ici , â/ym  , 
arc . n.  Cic.  Déclamer  souvent. 

— de  atb/uo.  Cic . Contre  quel- 
qu'un : fréq.  de 

DËC1.ÂM0  , isy  Set  y âtum , ire. 
Cic.  Déclamer , discourir.  — 
atieui.  Oeid.  — devant  quelqu'un. 
||  Cic.  Plaider  mal.  = De , abl. 
In , acc.  Cic.  dat.  Oeid . Décla- 
mer contre  quelqu'un. 

DëclÂrÂtio  , ônis  y f.  Cic.  Dé- 
claration , témoignage. 

* DëclÂRÂtîtus  , a y um.  Ce 
qui  sert  à caractériser.  Dcclara- 
t/eum  rci  Apul.  L'attribut  d’une 
chose. 

ÏJËcLÂRÂToa  , Bris , m.  Plin.  j. 
Qui  déclare  , annonce  , héraut. 
V itr.  Privé  de  clarté , de  spten- 
eur. 

DÈCLÂRO , as , Sri % âtum  , are 
( de  Bélarus  ).  Cic.  Déclarer, 
faire  connoKtre , manifester,  met- 
tre en  évidence  , éclaircir.  Décla- 
rant diei  prasentiam.  Cic.  Les 
dieux  font  sentir  leur  présence. — 
historia.  Gcll.  L'histoire  prouve. 

J|  Getl.  Exprimer,  signifier.  [| 
Cic.  Désigner,  proclamer. 

* D Ê c l Â vo  , âs , are.  Paul. 
Jet.  Elaguer, 

Déclina bïlis  , m.  /.,  //, 
is.  Prise.  Déclinable. 

Dkcj.înÂTIO  , ônis  y f Cic.  cl 
DëclînÂtus  . ûs  y m.PU.  Détour, 
action  de  se  détourner,  d’éviter, 
de  gauchir,  [j  Fuite , éloignement. 
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\\  Vite , Pente.  ||  Courte  digres- 
sion. — mundi.  Col.  Climat, 
exposition.  ||  — eocis.  Quint..  In- 
flexion de  la  veix.  ||  Varr.  Décli- 
naison. ]|  Quint.  Formaison. 

Dëclinatüs  , a , um.  Quint. 
Incliné.  Ætate  déclinât  à.  Quint. 
Sur  le  déclin  de  l'âge.  ||  Varr. 
Décliné. 

Dêclînis  , m.  fl  y n?,  «.,//. 
S/at.  Qui  va  en  pente. 

Df.clîNO  , àsy  âei y âtum  y art. 
Pencher,  faire  pencher.  — sornno 
tumina.  Virg.  Fermer  les  yeux 
appesantis  par  le  sommeil.  || 
Décliner,  baisser,  aller  en  pente. 
Dcelinan/c  morbo.  Plin.  Dans  le 
déclin  de  la  maladie.  (|  Sc  détour- 
ner, s’éloigner,  s'écarter. — à 
proposito.  Cic.  — de  son  sujet. 
Hiic  declinnbam.  Cic.  C’étoit  là 
que  j'en  voulois  venir.  ||  Détour- 
ner. — tumina.  Ca/ul.  — les  yeux. 

Il  Eviter,  fuir,  éluder,  esquiver. 
j[  — ictus.  Lie . Parer  les  coups, 
jj  Quint.  Décliner.  ||  Varr.  For- 
mer un  mot  d’un  autre. 

Dëclivis,  m.  fl. y ve  y u.  , is , 
Cas.  et  Declïvüs  , a , um.  Ooid. 
Penchant , qui  va  en  pente.  — 
sol.  Plin.  Le  soleil  sur  son  déclin. 
Dccliea  ata/e  mutier.  Plin. ! j. 
cm  me  sur  le  déclin  de  l’âge. 

|J  AmoA.  Qui  a du  penchant. 

DËCLÏYÏTaS  , àtis , f.  Cas.  ' 
Penle  , penchant. 

Dëcücta  , a.f.  Jue  souj-ent. 
Ofua.  Eau  bouillie  (ju'on  met 
ensuite  rafraîchir  dans  la  neige. 

Dicocno , ônis  , /.  Ciel.  Aur. 
Décoction. 

Dî.  cocto  a , Iris,  m.  Cic.  Dis- 
sipateur, banqueroutier. 

Dëcoctum  , i.  u.  Plin.  Dîcoc- 
türa , a ,/.  et  Dëgoctos  . eis,  m. 
Décoction  . eau  dans  laquelle  on 
a fait  bouillir  des  médicamens. 

Dëcoctds  , a . um  , part,  de 
decoçao.  P/in.  Cuit,  bouilli.  ||  . 
Evaporé  dans  la  cuisson.  Qnada 

Înrs  pecumim  décoda  erat.  Lia. 

I y «voit  un  quart  de  déchet 
sur  cet  argent.  Decodum  argen- 
tum.  Cic.  Argent  follement  dé- 
pensé. ||  Décoda  uoma.  Fruits 
trop  mûrs. — orationis  suaei/as. 
Cic.  Style  fade  . doucereux.  || 
Fait,  châtié,  parfait.  — roc.  Cic. 
Voir  faite.  SiyuiJ  decodius  au  dis. 
Pers.  Si  vous  entendes  quelque 
chose  de  mieux. 

Décolla  tps  . n , um.  Serti. 
Décapité , décollé. 

DëcoLLo  . âs.  Sri.  âtum  , arc. 
Sen.  Décoller,  décapiter,  cou- 
per le  cou  , trancher  la  tête.  |J 
Aon.  Oter  de  dessus  son  cou.  |i 
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Plant. Tromper,  frustrer,  man- 
quer. 

Dïcüloi  , ont , omit.  g.  Plia. 
Décoloré,  déteint,  terni,  quia 
perdu  sa  couleur.  ||  Orid.  Cor- 
rompu , souillé.  — sanguis.  Clc. 
Sang  altéré  . vicié.  ||  Honteux. 
— fama.  Orid.  Bruit  déshono- 
rant. 

DècîIiôiâtio  . onis , f.  Ctc. 
Altération , changement  de  cou- 
leur. 

PcchLÔaXTUs,  a,  um , adv. 
AdHeren.  Décoloré,  pile,  terni. 

Dïc&iôno  , as , Sri,  âtum , 
à ri.  Cot.  Décolorer,  déteindre , 
ternir,  dter  ou  faire  perdre  la 
couleur.  Ex  aibo  decoiorari.  Cot. 
Perdre  sa  couleur  blanche  pour 
en  prendre  une  autre.  I)  Hor. 
Souiller,  rendre  pâle.  = Capitol. 
Déshonorer. 

* Dïcoiüaus  , a , um.  Prud. 
Voyez  DtLOLon. 

* DêconcIuo  , à s , ârl.  Plant. 
Enlever. 

•Dëcokdo,  it,  dire.  Sea. 
Cacher. 

* DscoNToa,  iris , âri,  d. 
Apul . Hésiter. 

J)  i c b<j  o o . fs,  eozi,  coctum , 
ouiri.  Ifor.  Faire  cuire  ou  bouil- 
lir. l|  Ce/s.  Faire  line  décoction. 
— ad  tertias.  Cot.  Faire  bouil- 
lir jusqu'à  consommation  des 
deux  tiers  ||  Hecoqui.  Ida.  Dimi- 
nuer, déchoir.  ||  P/in.  Durcir. 
||  Dissiper  son  bien. — credilo- 
ribus.  Cic.  Faire  banqueroute- 
||  — bonté  spei.  Sen.  Tromper  les 
espérances  qu'on  a soit  données 
de  soi.  jlRuiner.  Hune  a/ea  deco- 
quit.  Pers.  Le  jeu  ruine  cet  au- 
tre. ||  Etre  perdu.  Jam  res  ipso 
dccorit.  Cot.  La  chose  est  perdue 
sans  ressource.  ||  Quint.  Châtier, 
polir,  retrancher. 

DËCOft  , ôris,m.  ( decet).  Cic. 
Beauté . bonne  grâce , agrément, 
bonne  mine , bon  air.  ||  Iior. 
Nuance,  couleur  propre.  ||  Vitr. 
Convenance  d'un  édifice  bien 

Croportionné , bien  distribué  , 
ièn  exposé.  ||  Ovid.  Beauté  de 
la  vertu. 

Dïcox  , Iris , emn.  g.  Sali. 
Voy.  Dicoxu*. 

DücfiHÂMKS , Unis,  a.  SU.  It. 
et  Dücihû MxaTust , /,  a.  'Perl. 
Ornement. 

DEcÏbâtüs,  a,  um,  Cic.  Orné, 
paré,  embelli.  Part,  de  décora. 

Diront  . adv.  Cic.  D'une  ma- 
nière décente,  séante , honnête, 
avec  grâce. 

DÉcûniÂTPS,  a,  um.  Pa/lad. 
Ecorce , écaillé. 
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* DËcorYtbr  , adv.  Apul.  Voy. 
Décoré. 

D M c 8 r o , as , api , âtum  , 
are.  Hor . Décorer,  embellir, 
orner,  parer.  ||  — aliquern  sepul- 
ero . ||  Virg . Elever  un  tom- 
beau.— tac ry mis . Emn.  Hono- 
rer la  mémoire  par  des  larmes. 

— tau  de  iriumphi.  Cic.  — du 
triomphe. 

* Uëcorôsus  % a , um.  Sea. 
Voyez  Dkcorus. 

DëcortYcâtio  , dais , f.  Plia. 
Action  d’écorcer,  de  peler,  d’ô- 
ler  l’écorce. 

OêcortÏco,  as , Seit  âtum , 
àré.  Plin.  Ecorcer,  peler,  en- 
lever l’écorce  ou  la  peau. 

Décorum,  /,  n.  Cic.  Bien- 
séance, décorum,  Savoir-vivre, 
convenance,  décence.. 

DÉcôrus,  a,  um.  Cic.  Con- 
venant , bienséant,  décent,  hon- 
nête. — aliquo.  Plaui.  Digne  de 
quelqu’un.  |j Beau,  agréable  , qui 
a bonne  mine , orné , embelli.— 
a b asp  ce  ta.  Col.  Beau  à voir. 

Dëcoxi  , prêt,  de  dccoquo. 

Décrëmxutum  , /,  n.  Gcll. 
Décroissement,  déclin. 

* DicaËsto  , âs , are.  Te  ri. 
Brûler. 

DëcrepYtüs  , a , um  ( decrepo , 
faire  le  dernier  pétillement, 
comme  une  lampe  qui  s*éteint  ; 
ou  creperus , douteux  ).  Cic.  Dé- 
crépit. 

Dëcrëpo,  âs . à ni.  Plaui. 
Jeter  son  dernier  éclat.  ||  Ren- 
dre le  dernier  souffle  ou  soupir. 

Décresckntia  , <r , f.  Vitr. 
Décroissement,  diminution,  dé- 
clin. 

Dëchesco,  w , Crée/,  critum , 
sciri.  Cic.  Décroître,  dimi- 
nuer, se  raccourcir,  rapetisser. 
Dccrcscit  /ci  ris.  Ceis.  — lu  ma. 
Cic.  — dics.  P/in.  La  fièvre  . la 
lune  , le  jour  est  sur  son  déclin. 

— vesds  pucro.  Stat.  L’habit 
d'un  enfant  devient  trop  court. 
= — oratio.  Quint.  Le  discours 
haïsse,  s’aifoiblit.  |j  Claud.  S'é- 
loigner. J|  Hor.  S’enfler. 

Dëcrëtâlis,  m.f. , Je , a. , is. 
U/p.  De  décret. 

D&cRëtàles,  iumnf.pt.  Ecct. 
suppi.  épis  toi  a.  Décrétales,  cons- 
titutions des  papes. 

•Dëcrëtio,  onis , f.  Hart. 
Cap.  Décret. 

Dêcrëtôrius,  a.  um.  Scn. 
Décisif,  définitif.  — dics.  Sea. 
Jour  de  crise,  de  décision.  — 
stytus.  Scn . Condamnation , 
exhérédation.  Dccreioria  Lora. 
Scn.  Kl  derrière  heure..  — pu- 
gna.  Quint . Bataille  décisive. 
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— arma.  Scn.  ArmesTî'exécu- 
tion.  Decrelorium  sidusfruetiùus. 
P/in.  Constellation  qui  décide  du 
sort  des  fruits. 

Dëcrëtcx  , /,  n.  Cic.  Décret, 
ordonnance , arrêté,  arrêt.  \\Cic. 
Dogme , principe.  ||  Dessein  , 
résolution. 

Décrëtus  , a.  um.  ( dccerno). 
Cic.  Décerné,  décrété,  arrêté. 
||  ( dccrcsco ).  Appelissé,  décru. 

— Gcll.  Qui  a cru  ou  poussé. 
Dëcrëyj  , prêt,  de  dccerno. 
DëcÜbo,  às , Si,  ïtum , ârë. 

Gell.  Découcher.  {|  Apul.  Etre 
couché. 

Dëculco  , âs  y ici,  âtum , 
are  ( de  et  ca/co  ).  Plia.  Fouler 
aux  pieds. 

DsculpAtum  verbum  , /,  n. 
Gcll.  Mot  bas , hors  d’usage. 

Dêcultarumt.^Vj/.  pour ra/Jè 
occultârunt . 

t DëcUma  , a , f.  Cic . Dîme  , 
dixième. 

DËcSmæ,  arum,  f.  pl.  Déci- 
mes. 

DËctiMÂNl,  ôrum , m.  pl.  Cic. 
Décimateurs.  fermiers  des  dîmes, 
receveurs  des  décimes. 

Dëcümânus,  a , um.  Cic.  De 
dixième , de  dime  , ou  qui  doit  la 
djme.  — miles . Sud.  Soldats  de  la 
dixième  légion.  — ager.  Cic . 
Champ  sujet  à la  dime,  champart. 
Decumana  mulicr.  Cic.  Femme 
d'un  traitant.  — porta.  Lie.  La 
grande  porte  de  derrière  le  camp, 
auprès  de  laquelle  étoit  postée 
la  dixième  légion.  Decumanum 
olcum.  Lucil.  Huile  de  dime, 
mauvaise  huile.  — frumenium. 
Cic.  Dime  du  blé.  ||  Col. 
Gros,  grand. — limes.  Plin.  Tra- 
verse d'orient  en  occident , lon- 
gitude. — acipenscr.  Cic.  Gros 
esturgeon.  Decumana  pira.  Co/m 
Grosses  poires. 

Dëcüiibo,  is.  cubai , eu  Aï — 
lum , b cri.  Cic . Etre  couché.  || 
Cic.  S'aliter , être  malade.  De- 
ru  huit  familia.  Sen.  Tous  les 
domestiques  sont  au  lit.  ||  Plaui. 
Se  mettre  à table.  H Cic.  Tom* 
ber,  mourir. 

Dëcunx.  ou  Dëcuncis,  m.f9 
d . n.  . h.  Poids  de  dix  onces, 

* Décuplâtes  , a , um.  Jueenc . 
Décuplé. 

Décupler  , ïcis,  omn.  g.  Voyez 
DlCZMrLRX. 

JJkcupLüM , /, a.  Lie  et  DJtcu-' 
plus  , a , um.  LD.  Décuple , di* 
fois  autant. 

DkcÛhKS , um , m.  pi.  Fcst. 
Voyez  Decubioürs. 

1) JfcÛRtA , <r,/.  Cic.  Décurie^ 
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dizaine  , nombre  de  dix  hommes 
( soit  de  gen.*»  de  guerre,  soit 
de  gens  de  justice  ).  Decuriam 
obtinerc.  Cic.  Etre  dans  la  dé- 
curie, l'un  des  dix.  ||  Gcll.  Droit 
de  la  décurie  , lieu  où  elle  s’as- 
semhloit. 

Dëcûriâlis.  m.  f.,Ic,n.  . is. 
Tert.  De  dizaine.  ||  Inscr . En- 
rôlé dans  une  décurie. 

DÈcÜriâtïm,  adv.  Charis . Par 
dccu  ries. 

DfccûaiÂTio,  ônis,/  Cic.  et 
DËcûriatus  . ùs,  m.  Liv.  Di- 
vision par  décurics  ou  dizaines, 
distribution  par  dix.  ||  Z/>.  Char- 
ge de  décurion. 

DËcùriàtus  , a , um.  Lit». 
Distribué  par  décuries. 

DËcrnio , âs , ici,  âium . âri. 
Cic.  Séparer  par  dix , par  dizai- 
nes, de  dix  en  dix,  distribuer 
par  décuries. 

DËcürio  , ônis , m.  Cic.  Dé- 
curion , magistrat  qui  faisoit  la 
fonction  de  sénateur  dans  les 
villes  municipales.  ||  Varr.  Com- 
mandant de  dix  cavaliers.  ||  Æl. 
Dizenier,  qui  commande  dix  fan- 
tassins. Il  Vcget.  Capitaine  de 
trente-deux  hommes. 

DMcüxuokâlis . m.  /. , le , n. , 
fj.  Inscr.  De  décurion. 

Dëcüriônâtus,  us,  m.  Di-j 
gnité  de  décurion. 

Dlcunao  , is  , cucurri , car- 
sum,rtre.  Virg.  Courir  de  haut 
en  bas , descendre.  Dccurrunt 
marcs.  Tac.  Les  navires  suivent 
le  courant.  ||  Pi  in.  Avoir  son 
cours , couler  de  haut  en  bas.  || 
lit».  Courir  précipitamment,  ac- 
courir. ||  Joùter.= — ritam . Passer 
la  vie.  — inccptum  laborcm.  Virg. 
Poursuivre  un  travail  commencé. 

— versa  pu gnas.  Slaf.  Décrire  un 
combat  en  vers.  ||  Avoir  recours,  | 
recourir.  — ad  prece s.  H or.  — j 
aux  prières.  Decarritur.  Ces.  On 
a recours.  ||  Ko  decursum  est  ui.  \ 
Liv.  Les  opinions  se  réduisirent  à. 

Dxcuasio  , ônis  , /.  Arnob. 
Action  de  courir  ou  de  coulerde 
haut  en  bas.  \\Cic.  Course,  irrup- , 
tion  . descente.  ||  Suct.  Exercice 
militaire. 

DêcursÔrium,  //,  n.  Lice, 
carrière,  grande  place  à faire  des 
joutes , des  tournois. 

Dêcursus,  i/i,  m.  Course, 
cours.  — A ostium  è colt ib  us.  Liv. 
Descente  des  ennemis  du  haut 
des  collines.  — Indien’.  Geli. 
Joules,  tournois.  ||  Ecoulement. 
— - ai/uarum.  Lucr.  Cours,  con- 
duit ou  écoulement  des  eaux. 

— montis.  Front.  Pente  d'une 
montagne.  [|  Suct . Action  de , 
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fournir  sa  carrière.  = — ho - 
norum . Cic . Carrière  des  hon- 
neurs. 

Dëcuàsus  , a , um.  Couru  , 
parcouru , terminé.  ||  Kecur- 
sum  vit  a spatium.  Cic.  Temps 
écoule  de  la  vie.  ||  Quint.  Ef- 
fleuré, traité  rapidement. 

Decurto  , às  , âri , âtum , 
àrc.  Plin.  Ecourter,  couper, 
tailler  , retrancher  , élaguer  , 
mutiler. 

Decurvâtus  , a , um.  Non. 
Courbé. 

DfccüS,  ôris,  n.  Çic.  Hon- 
neur, ornement,  gloire,  dignité , 
beauté.  — eximium  formæ.  Slot. 
Beauté  éclatante.  O ratio  plena 
reris  decoriBus.  Liv.  Discours 
rempli  de  vraies  beautés. 

Dëcussâtîm  . adv.  Vitr.  Col. 
En  sautoir,  en  forme  d’X. 

Dkcussâtio  , ônis,/.  Vitr / 
Division  ou  situation  eu  forme 
d'X  ou  de  sautoir. 

DËcussâtus  T a , um  , part,  de 
decusso. 

Dêcussi  , prêt,  de  decutio. 

* Décussio  , ônis ,/.  Tert.  Ac- 
tion de  faire  tomber  en  secouant. 

DËcussis,  is,  m.  Vitr.  Dizaine, 
nombre  de  dix.  |l  Varr.  Dix  as. 
||  P/in.  Sautoir,  figure  d’une  X. 

DëcussYsexis  , ind.  Vitr.  Le 
nombre  seize. 

Dkcusso  , âs , âri . âtum , are. 
Cic , Diviser  en  sautoir  , en  for- 
me d’X. 

DÊcussus , ds,  m.  Plin . Se- 
cousse , ébranlement. 

DÊcussus,  a,  um.  Secoué, 
renversé.  Dccussa  lilia.  Orid. 
Lis  abattus.  Decusse  fui  minibus 
turres.  Liv.  Tours  renversées  par 
b foudre. 

DÉCÜTIO  , is , cussi , cussum , 
tërë  ( de  et  çua/io).  Virg. 
Abattre,  ou  faire  tomber  en  se- 
couant. — ense  capuL  Ovid. 
Abattre  la  tête  d'un  coup  d'épéc. 
— ariele  muras.  Liv.  Renverser 
les  murs  à coups  de  bélier. 

* Dêdamno,  âs , ire.  Tert: 
Absoudre. 

DëdËcet.  dcc'ùit.  deccre.  Cic. 
N'ètre  passéant,  convenable,  ne 
pas  convenir,  être  messéant,  avoir 
mauvaise  grâce.  ||  — jussa.  Stat. 
Ne  pas  faire  honneur  aux  ordres 
qu'on  a reçus. 

DÊnÊcoR , Ôris.  omn.  g.  Sali. 
Voyez  Dedecorus. 

Dédücürâtio,  ônis,/.  Tert. 
Déshonneur. 

DkdêcôrÂTor,  ôris,m.  Tert. 
Qui  déshonore. 

Dêdecôro  , as  y àvi y âtum  y 


arc.  Cic.  Déshonorer,  diffamer, 
faire  déshonneur. 

DêdËc&rè  , adv.  Vie t.  Avec 
ignominie,  sans  honneur,  hon- 
teusement. 

DêdÊcorôsus  . a,  um.  Vict. 
Ignominieux,  infâme. 

DêoËcÔrus  . a , um.  Tac. 
Honteux  , déshonorant , diffa- 
mant. — parentibus.  7'ac.  Qui 
fait  déshonneur  à sa  famille. 

DédËcus,  ôris,  n.  Cic.  Dés- 
honneur, ignominie,  infamie. 
Dedecori  esse.  Cic.  Déshonorer. 

Düdi  ,j»rét.  de  do. 

DêdÏcâtio,  ônis,/.  Cic.  Dé- 
dicace . consécration. 

DêdYcâtîvê  , adv.  Mart.  Cap. 
Affirmativement- 

DbdÏcâtIvus,  a,  um.  A put. 
Affirmatif. 

DêdYcâtor  , ôris , m.  Tert. 
Qui  consarre. 

DêdYcâtus  . a . um.  Cic . Dé- 
die ‘ consacre.  ||  Inscr.  Dévoué. 

DëdYco  , âs , âvi ,'  âtum  , are. 
Non.  Dire  , déclarer  , exposer. 

— in  censum.  — in  censu.  Cic. 
Donner  un  état  de  son  bien  au 
censeur. J|  Dédier,  consacrer. — 
locum.  Cic.  Consacrer  un  lieu. 

— librum  ho  no  ri  et  merilis.  Plier  J. 
Dédier  un  livre  à quelqu'un.  — 
de  um.  Vitr.  Mettre  au  rang  des 
dieux. — libris.  Quint.  Faire  pas- 
ser à la  postérité.  — libros  a/icai 
rci.  Quint.  Consacrer  des  livres 
entiers  à traiter  une  matière. 

DëdYdi,  prêt,  de  dedo. 

Df.dYdYci  , prêt,  de  dcdisco. 

Dêi^CNÂTio  . ônis , /.  Quint. 
Dédain  , mépris  . fierté  dédai- 
gneuse , air  méprisant. 

Dèdignûr  , âris  , âtus  sum  , 
âri,  d.  V irg.  Dédaigner , rebu- 
ter , rejeter. 

Dèdisco  , is , dïdi'ci,  scere. 
Cic.  Désapprendre  , oublier  et 
qu’on  a appris.  ||  Se  désaccou- 
tumer. 

* DêoYtIm  , adv.  Diom.  En  se 
rendant.  * 

DêdYtjo,  ônis,/  Liv.  Reddi- 
tion , action  de  se  rendre.  J)edi~ 
tioncm/acerc.  Quint.  Se  rendre. 

— pmperare.  Tac.  Hâter  de  se 
rendre. — mittere.  Fl  or.  Envoyer 
les  articles  de  la  capitulation.  In 
deditionem  accipere.  Ces.  Rece- 
voir à discrétion. 

DbdYtïtius^  a , um.  Cic.  Qui 
s'est  rendu  . qui  s'est  mis  au  pou- 
voir  d'autrui.  ||  Tac.  Transfuge, 
traître.  |j  Dig.  Gensrcprisdc  jus- 
tice , ou  marques  , stigmatisés 
pour  leurs  crimes. 

DëdYtus  , a . um.  Fest.  Livré, 
rendu,  y Cic , Dévoué,  y Adon- 
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ré.  Oedila fagitils  omnilus  cita. 
Cic.  Vie  livrée  à tous  les  dé- 
sordres Dedità  operd.  Cic.  Ex- 
' près , à dessein  , ae  propos  déli- 
béré. Part,  de 

DÉCO,  M,  d'idi , d'il  uni.  dëré. 
Ce S.  Donner,  livrer,  abandon- 
ner , rendre  , remellrc.  — se  hos- 
Mus.  Cic , — iu  diiionem  hos— 
liant.  Piaut.  Se  rendre  aux  en- 
nemis, sc  remettre  entre  leurs 
mains.  — menus.  Lucr.  Sç  ren- 
dre , se.  livrer.  = — sc  lotus» 
aticui.  Cic.  Sedévoucr  toutentier 
à quelqu'un.  ||  — se  ad scriten- 
dum.  Cic.  Se  mettre  à écrire. 

ÜÎD&CXO  , es.  lui,  doclum , 
ciré.  Cic.  Faire  oublier  ce  qu’on 
avoit  appris. 

DËDÔLXO.  es . lui,  lire.  Oeid. 
Cesser  de  s'affliger  , perdre  le 
sentiment  de  sa  douleur. 

Dicht.0,  us . ors,  âtum  , à ré. 
Col.  Doler. , tailler  , polir  avec 
la  doloire.  ■ 

Diiiico  , is,  ri,  clam  , ciré. 
Cic.  Conduire  on  tirer  du  haufen 
bas , tire  descendre.  — ramos. 
Oeid.  Faire  courbrr  les  branches 
sous  le  poids  des  fruits.  — i cia. 
Oeid.  Appareiller  les  .voiles.  — 
cquitatam  ad  pedes.  Cas.  Faire 
mettre  piedà  terre  k la  cavalerie. 
||  Mettre  dehors,  faire  sortir, 
emmener. — mie  es.  Pirg.  Mettre 
en  mer.  — præsidia  ai  oppidis. 
Cas.  Retirer  lés  garnisons  des 
villes. — colonies.  Cic.  Emmener 
dans  des  colonies.  ||  Cic.  I-oger, 
ainsi  nue  font  les  fourriers  et  les 
brigadiers-fourriers.  !|  Chasser. — 
ex  possessioie.  Lie.  Expulser  de 
aes  possessions.  = — cnrport  fc — 
ires.  Hor.  Guérir  les  fièvres.  — 
i Lumorem.  Pirg.  Se’ehcr.  ||  Con- 
duire, amener,  mener.  — in  jus. 
Faire  venir  en  justice. — in  riam. 
Cic.  Remettre  dans  le  chemin. 
Jleduci  triasnpio.  Hor.  K J ré 
mené  en  triomphe.  ||  Conduire 
par  honneur  . accompagner,  re- 
•condùirr  , &irc  cortège.  — funus . 
I Pli».  Accompagner  des  funé- 
i railles.  ||  Hctranchcr  . déduire  , 
soustraire.—  eitum.  Ter.  Retran- 
cher des  alimens.  |f  Cas.  Tirer 
en  longueur.  ||  Transporter,  voi- 
tures- , faire  venir.  ||  Porter . obli- 
i ger  , engager,  —iu  sententiam. 

Cic.  Amener  à son  avis.  — ad 
miscricordiam.  Cic.  — à des  sen- 
tiuietisdc compassion.  ||  Retirer, 
détourner  , séduire.  — de  fide. 
Cic.  Ebranler  la  fidélité.  - — sera. 
Luc.  Induire  en  erreur.  — pra-t 
raio.  Cas,  Séduire  par  des  ré- 
compenses. ||  Réduire.  — cer/nen 
iss  pelas.  ïfor.  Réduire  Un  pOëme 
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en  tragédie.  H Amincir. —yf/a.flWg. 
Filer.  — eocem.  Pomp.  Faire  la 
petite  voix.  ||  —formas».  Sea.  Tra- 
cer , dessiner.  J)  Tirer  de. — gênas 
ai.  Sert.  p.  Tirer  son  origine  de, 

Dëdücta,  a ,f.  de.  Somme 
déduite  d’un  testament. 

DËouCfto,  omis,/.  Cic.  Con- 
duite, l’action  de  mener,  d’in- 
troduire , de  loger  le  militaire. 
||  P ilr.  Charroi  .voiture , trans- 
port. ||  Cic.  Expulsion , terme 
de  droit.  ||  Cic.  Colonie  qn’on 
emmène.  ||  Diminution  , déduc- 
tion , soustraction. 

DÊDi  CTO  , is  , are , Lacil. 
fréq.  de  deduco. 

Dédiictor  , iris . m.  Cic.  Qui 
accompagne  par  honneur  , qui 
réconduit , fait  cortège-. 

«DiotTCTÔMIlM  , ii,  B.  Pa/t. 
Canal. 

Dïductôhics  , a , um.  — ru- 
nicu/us.  Peget.  Canal  d’étable. 
Deductoria  skedicanista.  Cal. 
dur.  Remèdes  qui  relâchent. 

Dëdvctus  , ûs , m.  — atpsa- 
rum.  Cic.  Conduite  d'eau. 

Dxductvs  , a,  um,  part,  de 
deduco.  Conduit , tipé , mené  de 
hatilenbas.  Dcdacfa naets.  Oeid. 
Vaisseau  lancé  à l'eau.  Dcductus 
mos.  Hor.  Usage  venu  de.  Oc- 
duc  ti  ai  Herophilo.  Çeh.  Dis- 
ciples d’Hérophile.  ||  Fait  avec 
soin . Deducta  o ratio.  Quint.  Style 
tiré , recherché. || Aminci',  affiné. 
— sia  sus  ai  imo.  Suit.  Ne*  trop 
effilé.  JOedurlum  came».  Pirg. 
Poésie  simple,  champêtre.  || 
Abaissé.  Deducta  fsvns.  Oeid. 
Front  baissé.  ||  — eox.  Huer. 

■ Voix  basse, 

Dëdpxi  , prêt,  de  deduco. 

Dekhbo  . as  , ici  , Hum  . 
ire.  Cic.  S’égarer  , s'écarter , se 
fourvoyer.  Ictus  non  décimal. 
Pli».  Les  coups  partent.  ||  Se 
méprendre  , s abuser  , errer  , 
faillir.  Sors  dcerraiut  ad.  acc. 
Tac.  Le  sort  portoit  sur. 

*DËr*c*sTii*  . m.f.  .lé.  ». , 
is.  Sidoa.  Qu’on  peut  nettoyer. 

•DëfæcaTio  , ô lus,  / Tert. 
Action  de  nettoyer. 

I ) f.T  ’F.c  s TC  s . a.  um.  Col.  Dont 
la  lie  est  être  , tiré  à clair.  || 
Pleut.  I-avé  , nettoyé.  N Pleut. 
Tranquille,  sans  trouble;  sans 
inquiétude. 

Dcf.’ECo  , êi  , ici.  Hum, 
àré.  Col.  Tirer  la  lie  , soutirer  . 
clarifier,  tirer  à clair.  ||  Prud. 
Fpurer  , purifier  , nettoyer.  || 
Sidoa.  Châtier,  limer. 

Dêfalco.  is  , ici,  â/um , iré. 
Col.  Abattre  , couper  , tailler 
avec  b (aux.  f|  Oter,  retrancher. 


||  Défalquer,  réduire  , rabattre. 

DËFÂMÂTUS  ; a . um. — Hor,  — 
tissïmus.  Gel/  Diffamé , décrié , 
perdu  d’honneur,  de  réputation. 

DïrÂHÂToi , a,  um.  Armai. 
Profané. 

DËFÂaîttÂTTts , a , mm.  Tert. 
Réduit  en  farine. 

DëfXtïgÂtio  . omis , f.  Cic. 
Fatigue,  lassitude 
DbfaTi battis,  a,  um.  Tir.  Fa- 
tigué, lassé,  harassé. 

Dëtatïgo  , is , ici.  Hum , iré. 
Cic.  Fatiguer,  lasser,  harasser. 
\\Oeldtigari.Cse.  Se  tourmenter, 
se  donner  de  la  peine. 

DëfXtiscxks  . lis , oms  g. 
Plia.  Qui  s'abat,  qui  nianqiie 
de  forces. 

Dxfkci,  prêt,  àade/lcio. 
Dëfxco.  Popes  Dxr.xco. 
Dëfectio  . Suis,/.  /lie.  Man- 
quement. disette,  défilât.—  ri~ 
rium.  Cig.  Manque  de  forces. 

— luna.  Cic.  Eclipse  de  lune.  — 
anima.  Sea.  Rnnoison' , dé- 
faillance.— animi.  Cic.  Décou- 
ragement. ||  Défection  . soulè- 
vement. révolte , désertion.  Be- 

\fectionemr  ssioliri.  Cart.  Méditer 
une  rébellion.  ||  Sfacr.  Ellipse. 

DëfxcTïvos  , a . um.  Test. 
Défectueux.  |f  Cic.  Mutilé.  De  ■ 
\feclica  fetrrs.  Cpl.  dur.  Fièvre 
intermittente. 

Dëtictox,  iris,  m.dTac.  Re- 
belle , révolté.  I)  Prout.  Dé- 
serteur , transfuge. 

* Dëfxctxix  , tris,/.  Tert. 

Imparfaite , défectueuse. 

Dêfectcs  . ûs,  m.  Lie.  Pores 
DkTxctio,  Oe/ectu  ladis.  Pii». 
Au  défaut  de  laif.  ||  — stoma- 
chi.  Plia.  Foiblcsse  d'estomac. 
— animi.  Pli».  Evanouissement. 

| —solss.Pirg.  E(lipsc  de  soleil. 
||  Capit.  Rébellion. 

Diricnrl.s,  um.  Dépourvu, 
destitué  v dénué.  — animé.  Plia. 
Qui  tombe  en  défaillance.  — 
deatiius.  Pli».  Qui  n’a  pas  de 
dents.  — sol  lumine.  TituL  So- 
leil qui  s'éclipse.  — facultati- 
ius.  Ulp.  Qui  a fait  faillite.  || 
Languissant  . foible.  — munis. 
Phad.  AlVoibli  par  les  années. 

Dîfxxdo  , h , di , sam , dërt 
( fendo . inus.  , repousser).  Re- 
pousser. _ rim  Ulatom  Cic. 

Repousser  la'  force  par  la  force. 

— soiis  ardorts.  Cic.  Garantir 
des  ardeurs  du  soleil.  ||  Défen- 
dre. garder  préserver,  protéger. 

||  Maintenir.  — pmeem.  C/d. 
a-  la  paix.  — cdMudiatun. 
Cels.  Entretenir  la  spnté.  H 
.Prétendre,  soutenir.  ||  1 CÿL 
e Alléguer  pour  excuse  y Ulp. 
18 
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Revendiquer.  ]\Cic. S'efforcer , Secourir  quelqu’un  dam  le  mal-  sèment,  en  termes  formels,  fl 
faire  en  sorte.  ||  Sial,  Couvrir.  heur.  Avec  précision,  distinctement , 

DirÊKÊnÂTUS,  a , um.  Apul . DëfEtisxentia,  a,  f.  Tcrt . nettement.  ~-dicert  C/c.  Parler 

Accablé  de  dettes  usuraires.  Fatigue,  épuisement.  d'une  manière  précise*  — des/- 

DêfënËbo,  as,  are.  Cia  Uui-  Dlfëtiscor , cris , fèssus  sum , gnare.  Plia.  j.  Désr^nerposilivc- 

ner  par  des  usures.  sci.d.  Ter.  ( de  et fatiseo , tom-  ment. 

Dépensa  , te,  f.  Tcrt.  Ven-  ber  de  fatigne  ).  Se  lasser,  se  Dêfînïtio  » ônis,/.  Cie.  Dé- 
gennee.  fatiguer , être  harassé  , épuisé.  finition , explication  nette  et  pré- 

ÜÉFXNSio  , Ônis , /.  Cir.  Dé-  RéfÏcio  , />  , fêci , fectum , cise  de  la  nature  et  des  propriétés 
fense  , protection.  — cri/ninis . J Yccrë . Cic.  Manquer  , avoir  d’une  chose.  ||  Cic.  Détcrmiua- 
Cie.  Justification  d’un  crime.  ||  faute  ou  besoin. — animis  Cœs.  lion,  désignation.  ||  Décision, 
Pl/n.  Apologie.  Ulpi^ Vengeance.  Manquer  de  rourage.  Déficit  réglement. 

Dkfensïto  , às , Soi,  àium  , hoc  mihi.  Cic.  Cela  me  manque.  Dêfinîtivè  , adv.  Tcrt.  En 
are.  Cic.  Défendre  souvent. — -terra  gradum. Scn.p.  La  terre  me  définitive.  Voyez  DefinitÊ. 
causas.  Cic.  Exercer  là  profes-  manque  sous  les  pieds.  — ilium  DIfïnïtïvus  , a . um.  Cic.  De 
àion  d'avocat.  prudentia.  Cic.  li  manque  de  définition.  \\Cod.  Définitif,  décir- 

Dêfenso  , 5 s , mai,  iitum  , prudence. — me  animus.  Cic.  Je  sif.  |j  Tcrt.  Borné,  circonscrit. 
Bre.  Repousser.  — melus.  Slat  perds  courage.  Deficiat  me  dits.  *D£fïNÎToa  , 5 ris , m.  Tcrt. 

— ta  crainte.  |)  Défendre.  — Cic.  Le  jour  ne  nie  suffiroit  pas.  Qui  prescrit. 
mania.  Soit. — les  remparts.  * Déficit ur  consilio  et  ratinne  nui-  DBFÏfcÎTrs,  a , um  , part,  de 
DÎFENSOÉ  , bris  , m.  Cic . licr.Cic.Ot\Ut  femme  est dépour-  definio.  Cic . Limité.,  prescrit  , 
Qui  repousse,  — necis.  C/c.  Qui  vue  de  sagesse  et  de  raison.  ||  désigné  , déterminé.  ^Apul.  Tué. 
garantit  du  la  mort.  ||  Virg.  i)é-  Tomber  de  lassitude,  s'évanouir,  Dlfinxi  , prêt.  Aedefîago. 

Jenseur,  qui  défend,  ou  protéèe.  mourir.  — anima , Scrib.  Larg.  DëfiogîIlus,  /#«.  ( défit  ôcu-  j 

||  Cic,  Avocat  qui  plaide  en  in-  Tomber  en  défaillance.  — e/ld.  tus  ).  Mari.  Borgne,  qui  n’a 
veur  de.  ||  E sla cad e , éperon  , Plant . Mourir.  j|  Cic.  S’éclip-  qu'un  œil. 
r palissade.  ser.  ||  Dig.  Manquer , faire  DÉFIT,  DëfYéri,  impers.  Ter. 

*I)£tens5mus  , a,  um.  Tert.  faillite.  ||  Abandonner  , quitter.  Manquer.  — ni  hit  apud  me  t/li 
Qui  concerne  la  défense.  * délaisser,  se  soulever,  se  révolter,  patiar.  Ter.  Je  ne  Souffrirai  pas 
Defensuiiw.  JJlp.  pour  De-  changer  de  parti . déserter.  =—  que  vous  inanquiex  de  rien  cnc* 
fensum  iri.  à scriuto.  Cic.  Changer  de  prin-  moi.  Défiât  ut  dies.  Plaut.  Afin 

Dêfensus,  a.  nm.  Oeid.  El  ni-  cipes,  se  d&nentir.  ||  Finir,  -se  que  le  jour  nous  manque. 
gné.]|C  Nep.  Défendu,  protégé,  terminer.  — in  mucronem.  Pl/n.  J)êfixi,  prêt,  de  aefigo. 

DÊfËro  , fers  , tüli , latum.  — en  pointe.  Dêfixus,  a.nm  , part,  d e de- 

Portcr  de  haut  en  bas,  apporter,  Dêfigo  , is,  xt\  xum . gërë.  fijgo. — al/is radicibus.  Cic.  Pro- 
Irartsporler  = — in  crrçrem.  Col.  Piauler,  ficher,  enfoncer,  fondement  enraciné.  = — in  co- 
de. induire  en  erreur.  ||  Slot.  — gladium .jugula.  Lie.  Plonger  gitalione.  Cic . Absorbé  dans  la 
Benverser.  ||  Plia.  Porter , pro-  l’épée  dans  Ta  gorge.  = — res  méditation.— parore.  Tac.  Im- 
duirc. || Déférer,  offrir. — primas,  sua?.  Cic.  Etablir  ses  affaires,  mobile.de  frayeur. 

Cic.  Donner  le  premier  rang.  ||  Attacher.  — cruci.  Varr.  — DêFeageÂtio  , ônis , f.  Cic . 
—aliguid  cuipiam  loco  bencfic/i.  à une  croix.  = — oculos.  Curt.  Embrasement , incendie. 

Cic.  Faire  présent  d’une  chose  Fixer  scs  regards.  — curas,  Cic.  DifLAGBO,  as,  ât’i , âlum  , 
à titre  de  nienfait.  — raliones.  Donner  toussessoins.  — omnium  are.  Cic.t  Brûler , être  brûlé,  eiti-  ' 
Cic.  Présenter  ses  comptes.  |J  anitnos.  Lie.  Rendre  attentif,  brasé , consumé  par  le  feu.  J[S’é- 
Sen.  Mettre  en  vente.  Defertur  en  extase.  — arnorem . Sen.  p.  teindrc.se  ralentir,  s’apaiser, 
quanti  fioc?  Sen.  Combien  vaut  Rendre  l’amour  durable.  Defigi  se  dissiper.  Dcflagrat  ira.  Lie.  j 
cela?  Qu’en  dêmandç-t-on  ? (J  diris  deprecalionibus.  Plia.  Etre  La  colore  s'apaise. — sâdilio.  Tac. 
Annoncer,  informer,  déposer,  maudit , excommunié.  La  sédition  se  calme. 

||  Accuser  , dénoncer.  *Defindo,  is,  fd/\  issum,  dërë.  Dêflammo,  as,  ârtf.  Apul. 

Defeiivéfacio,  is,  fèci , fac-  Enn.  Fendre.  Eteindre.  . . 

tuin  .fiuc'èrc.  Calo.  Faire  bouillir.  Dëfïngo  , is , finxi,  fincium  , Dêflkgto  , is  , xi , xum  , 

DefervêfactuS  , a,  um.  I ’arr.  gerê.  Cato.  Figurer  f donner  la  etëre.  Col.  J.Mier  , courber.  ||  . 
Qu’on  a fait  bouillir.  form<^..,||  Ilor.  Exprimer,  dé-^  Faire  fléchir  , changer [ fléchir  , 

Défebveo,  es,  biiiow  ri , verë,  crire_.  ^ tourner  contré. — rem  ad  t eria ^ 

Cato.  cl  Dêfervesco  , is  , ôüi , Dêpînio  , ts  , nïei  , nitum  , Cic.  Conformer  une  chose  aux 
on  1er.  ri,  score.  Col.  Bouillir  ire  ( de  cl  fiais  ).  Borner,  paroles. — virtules  in  eitia.  Suet, 
tort,  où  cesser  de  bouillir,  se  limilcr,  mettre  des  bornes,  assi-  Changer  ses  vertus  en  défauts, 
refroidir.  = Se  calmer,  s'apai-  gner  des  limites.  — aspect  um.  — in  pejus.  Oc/d.  Ravaler, 
ser,  se  modérer,  se  ralentir.  Cic.  Borner  la  vue.  ||  Cic.  Finir,  rabaisser.  — mentem.  Lue  an. 
Dcjerbuit  mare.  Gctt.  La  tner  terminer,  conclure.  ||  Prescrire.  Fléchir  la  colère.  —//■/<•.  Stat, 
est  devenue  calme.  Defcreil  — legem.  — ^Cic.  une  loi.  ||Dèter-  Faire  rentrer  en  soi-même.  — 
adolesccntia.  Ter.  Il  a jeté  le  miner, résoudre, statuer,  arrêter,  factum  in  ulium.  Quint.  Re— 
fende  sa  jeunesse.  Deferùuerunt  — nnmerutn.  Cic.  Fixer  le  nom-  jeter  la  faute  sur  un  autre.  |j 
hominttm  studio.  Cic.  Le  goût  , brc.  Définit;//:/  est.  Plaut.  C'est  Virg . Détourner.  — tcln.  Virg. 
IVmpfcSsemrnt  est  passé.  un  point  résolu,  [j  Déliuir.  déve-  — les  traits.  = — oculos . Val. 

DêfessOs,  a . um.  Cic.  Lai,  lopper.  expliquer  , exposer.  |j  Placé.  — les  yeux.  ||  Plia.  f. 
lassé,  fatigué,  harassé.  =«■  Dc~*  Apnl.  Expédier , 6|cr  la-vieb  Tourner,  prendre  son  chemin 
f assis  rébus  suecurrcrc.  SU*  il.  DÊn&îrÂ,  adv.  Cic.  Exprès-  d’un  autre  côté  [|  Sedctouruur, 
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l'éloigner,  s'écarter.  =—  à pro- 
posito.  Cie.  S’écarter  de  son  su- 
jet. — à rir/u/e  pat  ris.  Cic.  Dé- 
géne'rer  du  mérite  de  son  père. 
Définit  mos  ou  eonsuetudo  de 
rid  . curriculo  . eu  rsa  , s patio. 
Cic.  Cela  n’est  plus  en  usage, 
la  mode  en  est  passée.  — undè 
o ratio  , iltkc  redeat.  Cic.  Reve- 
nons à notre  sujet. 

Dêfleo  . es  , ftbi  , fletum  , 
flèrë.  Cic.  Pleurer , déplorer,  re- 
gretter avec  larmes. 

♦Dêflêtio  , onis , f.  Jucçnc. 
Pfeiirs,  lamentation. 

D£FLKTU$,tf,  u/n.  Cic.  Pleuré, 
plaint,  regretté.  — à mattit  Qui 
emporte  les  regrets  de  beaucoup 
de  personnes. 

Déflèvi  , prêt,  de  defleo. 

Deflexi  , prêt,  de  deflerlo. 

DEflexio  , unis  , /.  Nazar. 
Ecart. 

DÊn.EXUS,  As,  m.  Col.  Cour- 
hure  , action  de  courber.  ||  Val. 
Max.  Passage. 

Dêflexus.  a , u in.  Plia.  part, 
de  deftecto . Plié,  courbé.  )j  Qui 
s'éloigne  ou  s’écarte. 

Dk^LO.  os.  êei,  à htm.  ârc.Ptin. 
Soufllcr  dessus.  ||  Suc/.  Mépri- 
ser. 

DkfloccÂtt7s,æ.i/w.  Chauve. 
||  Dcfloccafusenes.  Plu  ut.  Vieil- 
lards dont  les  forces  sont  épui- 
sées. Part,  de 

Dèflocco,  âs,  Sri,  â/ufn  , 
Jtrc.  Plaul.  Perdre  son  poil , de- 
venir ras.  ||  Epiler. 

♦ Dêflôrâtio , dais.  f.  Tcrt. 
Action  de  cueillir  des  fleurs. 

Déflorâtes,  a,  um , part,  de 
dcjloro. 

Déflôreo,  es , rui . rire.  Col. 
ci  Dèflôresco  . is,  rui,  scèrc. 
Pfht.  Se  défleurir  . perdre  sa 
fleur , sc  înncr , se  flétrir,  se  ter- 
nir. = Perdre  sou  lustre . son 
éclat.  Deflorescunt  cet  cri  ter  de - 
//crm . Cic.  Les  plaisirs  perdent 

bientôt  leur  vivacité. 

DÊFLÔno,  is,  àci.  dturn , are. 
Ce//.  Déflorer  , cueillir , Ôter  la 
fleur.  = Flétrir,  ternir. 

Déflvo  . is  , Jluxi , fluxitm  , 
ère.  Virg.  Découler,  couler  en 
bas.  * — secundo  amne.  Virg.  Sui- 
vre Te  courant  de  l’eau,  ||  S’écou- 
ler. — Dt'fbixii uli salulatio.  Cic . 
Après  que  les  visites  furent  ache- 
vées. ||  Cesser  de  couler.  Dura 
dtflual  à mais.  II or . Jusqu’à'  ce 
que  le  fleuve  ne  coule  plus.  || 
Passer,  cesser.  ||.' Tomber,  traî- 
ner. —rad,  in  terra  m.  Lie.  — à 
terre.  ||  Sa/l.  Sc  débander.  ==  — 
lux  u et  inerlid.  Cic.  Se  laisser 
allermliuc  et  à l’oisiveté.—  cso- 
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phislarum  font  il  us  in  forum.  Cic. 
Passer  de  l’école  des  sophistes 
dans  le  barreau.  — - ad  aliyuetn. 
Cic.  Tourner  au  profit  de  quel- 
qu'un. — ex  numéro.  Cic . Sortir 
du  nombre. 

Diriges  , a , um.  PI  in.  Qui 
tombe.  Drflua  casa  ries.  Prud. 
Chevelure  flottante. 

DêflUvitth  , tif  n.  Ecoule- 
ment, influence.  Deflav/a  fon- 
lanca.  Solin.  Ecoulement  des 
eaux  des  foutaimis.  |)  Chute.  — 
comjir:tm_.  Plia.  — de  cheveux. 

DêFLUXI  , prêt,  de  défi  no. 

Dëfluxio-,  ouis ,/.  Cal.  Aur. 
et  Dkfluxvs  , tis , m.  Apul. 
Ecoulement. 

Dêf&iho  , is , fodi , fossum  , 
dire.  Col.  Fouir,  bêcher,  creu- 
ser.. ||  Lie.  Enterrer , enfouir , 
mettre  dans  la  terre. 

DÊFÔMÏTÂTUS . a , um.  Fest.  Qui 
ne  tire  plus  d'aliméiU  de  la  terre. 

Dêforàs  , adv.  Inscript . En 
dehors. 

Défore.  ou  DÊFbTÛRüMer/e. 
Qui  manquera , qui  sera  en  dé- 
faut. Deforcm , res , ret , rent.  Je 
nianqueroU , etc. 

DefôrIs  , adv.  Bibl.  En  de- 
hors , par  dehors. 

Déforma ti o . vais , f.  Vite. 
Dcssiu  , ébauche  , esquisse.  (| 
Ad  lier.  Action  de  figurer,  jj 
Z/V\  Flétrissure. 

Dèfor&iâtus  , à , um.  Quint. 
Formé,  dessiné,  tracé.  ||  Défor- 
mé , défiguré,  difforme.  |j  — fi- 
nis. Cic.  Déshonoré  parscs vices. 

Déformis  , m.f.  . me.  n*,  is. 
Cie.  Diflbrme  , defrg  uré,  laid  , 
hideux , vilain.  ]|  Honteux , 
messéant.  — ri  ta.  S/ai.  Vie  hon- 
teuse. — ortus.  Sial  Naissance 
basse.  — campus.  Ofid.  Terre 
en  friche.  Déforme  lucrum.  S uct. 
Cnin  sordide.  — nomen.  Quint. 
Nom  barbare.  — est  de  se  ipso 
p radie  are.  Cic.  11  n’est  pas  séant 
de  se  louer  soi- même. 

Dëfoumïtas  , à tis , f.  Cic. 
Difformité  , laideur,  défaut  dans 
les  proportions.  = — anirni.  Cic. 
Difformité  de  Pâme.  = C.  Ncp. 
Déshonneur , honte , ignominie. 

DëformÏter,  adv.  Quint. 
D’une  manière  difforme  , désa- 
gréable. = — pfocrc.  Sue/.  Me- 
ner une  vie  honteuse. 

Dêformo  . as.  Je/,  âtum  , 
ârè.  Cîc.  Décrire,  dépeindre, 
faire  le  portrait.  ||  Vitr.  Tracer, 
dessiner.  ||  Vitr.  Orner,  déco- 
rer. ||  Mart.  Tailler,  dégrossir. 
||  Virg.  Défigurer  , rendre  dif- 
forme. = Déshonorer,  gâter,  flé* 
trir.  — mita  trôna  uno  ri/io.  Lie, 
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Gîter  beaucoup  de  qualités  par 
un  seul  défaut. 

DÊromtô&us,  a,  um.  Sidon. 
Forez  Deiohmis. 

flirossus , tis,  m.  P/in.  Creux 
ou  fosse. 

Dêfossuj,  a.  um.  'Plia. 
Creusé  , foui.  Il  Cic.  Enfoui.  — 
ecrbere.  Claud. . Déchiré  de  coups. 
lle/ossi oculi.  Flor.  Yeux  crevés. 
Part,  de  de/odio. 

Dêfractus,  u,  um.  Plu  u t. 
Brisé. 

DÎFUKlÜTai  .•  a , um.  Oeid. 
Voyez  ErFR^WÂTUs. 

* Dim AunÂTiu  , unis , /.  Ter t 
Manque,  défaut. 

Dj.rnAODÂTOti,  o ris , m.  Sen. 
et  DrritAtJuÂTiux , icis , /.  Teel. 
Celui  ou  celle  qui  prive. 

DrfeacPo,  if.  âei,  Hum , art. 
Cic.  Tromper,  Iraiider.  attraper, 
frustrer,  priver. — alit/ucm  àti— 
çuid.  Plaul. — rc.  Ter.  Attraper 
en  quelque  chose  , escroquer. — 
genlum  suum.  Ter.  Se  refuser  le 
nécessaire.  — sc  rictu  suo.  Lie.  Se 
(daindre  la  vie , se  refuser  lont. 
— te  fructa  eidoriee.  Lie.  S« 
priver  du  fruit  de  sa  victcyre. 
Dxraxct , prêt,  de  defringo. 

* Df.raÏMO , is.  mai.  mïlum , 
m 'drî.Sidon.  Cesser  de  frémir,  de 
faire  du  bruit.  =»  Ira  defremuil. 
Sidon.  La  colère  s’est  calmée. 

DtmVcÂTK  , adv.  Nme.  Safi- 
rKiuement. 

DÈmUcÂTUs  , a,  um.  Ptiu. 
Frotte',  nettoyé.  • 

DêfbTco  , âs . Sri , â/um,  ou 
cii.  clum  . ârl.  Col.  Frotter.  5 
Calai.  Nettoyer  en  frottant.  || 
Bouchonner  un  cheval.  ç=  —a 
sale  mu  lia  urlem.  Hor.  Cen- 
surer, «^prendre  les  défauts  de 
toute  une  ville. 

Dimtcivs  . a . um.  Cul.  part, 
de  de/n'co.  |j  Sert.  Usé  par  le  frot- 
tement. 

IUfrioko  , es.  gui.  gërt,  et 
DfraÎGESco,  is.gii,  secrt.Cul. 
Se  i-efroidir,  devenir  froid. 

DiraiNfio , iz . /régi.  / ’rac/um , 
géré' Cie.  Rompre,  briser,  cas- 
ser. |(  Sen.  Arracher. 

* DïfroKdo , is,  ire.  Sen. 
Effciiiltér. 

DintÿDo,  âs,  Ter.  pour  de- 

fraudo. 

Di  rnnGÂTio,  ânh.  f.  Cul. 
Epuisement  d’une  terre,  qu’on 
fait  porter  trop  souvent. 

Diraûoo.  âs , âri.  Plia.  Con- 
sumer la  substance  (tune  terre, 
la  rendre  stérile.  TBjjK  '■ 

* Dimcoa , iris,  fi  7est. 
Tirer  le  fruit  de. 

,8* 
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* DIthustatus , a , um.  Amm. 
Taillé  en  morceaux. 

Dêfrusto  . âs , arc.  Sidon. 
Faire  des  extraits.  ||  Amm.  Cou- 
per en  morceaux.  = Désoler. 

Dbfhutaiiius  , a , um.  Col.  Qui 
concerne  le  vin  cuit , le  raisiné. 

Defruto,  âs  , àei . âtum  , 
àri.  Col.  Faire  du  vin  doux , du 
raisiné. 

Defrutitm  , i,  n.  Col.  Vin 
doux  mit;  raisiné. 

D £ F 6 a af.  Plaul  Vieux  mot, 
pour  desim,  et  IJefuàT,  pour 
defueril. 

*DÉrtfGA,  a , m.  Prud.  Trans- 
fuge . déserteur. 

DÉFt/Dl  , prêt,  de  defundo. 

Dêfügio  , is , fûgi , fugï/um , 
gère.  C/c.  Fuir,  éviter,  refuser. 
— mu  nas.  Cic • Refuser  une 
charge.  — assenra/ionem.  Plin.  j. 
Repousser  la  flatterie. — auc/o- 
ritatem  rci.  Cic.  Désavouer  une 
chose.—  alicujus.  Ter.  Se  sous- 
traire à l’autorité. 

D K F fi  c o , à s , tire.  Prise. 
Mettre  en  fuite. — capillos.  Prise. 
Faire  tomber  les  cheveux., 

DÊfwi  , prêt,  de  desum. 

DÉFüLGüao  , âs , àrë.  Auson. 
Lancer  des  éclairs. 

Dêfunctôriè,  adv.  Ulp.  Non- 
chalamment, par  manière  d’ac- 
quit. 

DëfünctoriüS  , a , um.  Petr. 


DÊFWKCTUS  , a , um.  part.-de 
defungor.  Cic.  Qui  s’est  acquitté 
de. — regis  imperio.  Lie.  Ayant 
exécuté  les  ordres  du  roi.  ==  Dé- 
livré , échappé.  — periculis.  V irg. 
Echappé  des  dangers. — morbo. 
Lie.  Revenu  d'une  maladie. 
Dcfunctâ  cieitaje  perpauris  /une - 
rébus. Lie.  l^a  ville  en  étant  quitte 
pour  la  mort  de  peu  de  per-  ! 
sonnes.  ||  Mort , défunt  t tré- 
passé , décédé. 

DëFUNDO,  /s-,  fûdi  . fusum  , 
ndt'rè.  Col.  Verser,  répandre  . 
épancher,  transvaser.  ||  Vitr. 
Jeter  en  fonte  . en  moule.  * 

Dêfungob  . iris ,_ functussum , 
ngi.d.  Cic.  Finir  avec  peine, 
venir  à bout , exécuter,  se  tirer 
de.  ||  Lie.  S’acquitter  de  , se  déli- 
vrer. être  débarrassé. — ara  Ho. 
Lie.  Terminer  le  combat. — cura. 
C/ç.  Se  délivrer  de  toute  inquié- 
tude . sortir  d’embarras.  Defunc - 
tusjam  sum.  Ter.  J’en  suis  quitte. 
D Satisfaite  , se  contenter,  payer. 
— unius  pend.  Lie.  Apaiser  en 
sacrifiant  un  seul  homme.  — 
porto  eie tu.  Cels.  Se  contenter 
d’une  nourriture  frugale.—  tri- 
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lus  dec/mis  pro  unâ.  Cic . Payer 
la  dinie  trois  fois  pour  une. 

DÊFÎfcjtrs,  a.  um , part,  de 
defundo.  Jlor.  Versé  eu  libation. 

D Ê g £ N e n , iris , omn.  g. 

( genus ) . Oefd.  Dégénéré,  qui 
dégénère.  — oris  patrii.  Oeid. 
Qui  n’a  pas  l’éloquence  de  son 
père. = Lâche,  bas,  indigne.— 
animus.  Virg . Ame  basse , sans 
coeur. 

Dëgünërâtus  , a . um.  Val. 
Max.  Dç  qui  l’on  a dégénéré,. 

Dégenëho  , às,  àri,  âtum , 
are.  Cic.  Dégénérer , s’abâtar- 
dir, dévier  de  ses-  principes.  — 
in  feritalem.  Plin.  Devenir  sau- 
vage.— marti pnlerno.  Sial.  Dégé- 
nérer du  courage  de  son  père. 

Il  Yirg.  Se  gâter,  s’altérer.  ||  S'é- 
loigner.— àstoicis.  Cic.  Quitter 
le  sentiment  des  stoïciens.  || 
Altérer,  affaiblir. 

DêgËRO  , ts , gessi , gcslttm , 
gereri.  Plaut.  Porter , trans- 
porter. 

Dégi  . prêt,  de  dego. 

Dëglâbro  , às  , àei , âlum  , 
àri.  Paul.  Epiler,  ôter  le  poil. 

||  Ecorce  r. 

Déglübo,  is,  beri . Varr. 
Peler,  écorcer,  ôter  la  peau, 
Pécorcc.  ||  Sue/.  'Ecorcher. 

Dêgluptüs  , a , um.  Plaut. 
Epilé. 

DËGI.ÛtYno  . âs , àri.  âlum. 
àri.  Plin.  Décoller , déglucr , 
séparer , détacher  ce  qui  est 
collé. 

Dégluti  o , Ts , Tri , Tlum  . Tri. 
Alcim.  Avaler,  engloutir,  dévo- 
rer. 

Dêgo  , /r.  êgi,  geri  (de  et 
a go).  Cic.  Mener,  passer,  cnn— 
sonitner.  — ei/am  . < riaient . Cic. 
Passer  sa  vie , couler  ses  jours. 
Sine  queis  cita  degi  non  potest. 
Plin.  Sans  lesquels  on  ne  peut 
vivre.  ||  Demeurer,  habiter,  se 
tenir.  — pràcul  urbe.  Tac.  Habi- 
ter loin  de  la  ville.  ||  — bcllum. 
Lie.  Faire  b guerre.  ||  Dimi- 
nuer. — alicui  laborem.  Plaul. 
— la  peine  à quelqu’un. 

♦DÊgrXdo,  às,  àri.  Codf 
Theod.  Dégrader. 

DëgrandYnat,  àei/,  àri.  Oeid. 
Grêler. 

Dégrassor  , ans , ai  us  sum. 
àri.  d.  Sial.  Courir  sur.  a.vsaiflir, 
maltraiter. — in.  acc.  Se  déchaî- 
ner contre.  ||  — deorsùm.  Apul. 
Pleuvoir , tomber  comme  la 
pluie. 

DëgrXvo  , âs.  àri.  âtum.  ârc. 
Lie.  Appesantir,  rendre  lourd 
ou  pesant.  [|  Scn.  Affaisser.  || 
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Col.  Surcharger.  ||  Lie.  Charge!*, 
faire  plier.  , 

Dêgredior  . iris,  gressus  sum , 
grcdi.d.  Descendre.  — in  pedes. 
Mettre  pied  a terre.  — in  arquum. 
Tac.  Descendre  en  plaine.—  de 
rià  in  s cm  i la  ni.  Plaut.  Quitter  le 
grand  chemin  pour  un  sentier. 

Dëghessus  *,  a.  um.  Lie.  Des- 
cendu. qui  a mis  pied  à terre. 
Paî  t,  de  degredior. 

*Dëgrumor  . iris,  àlus  sum , 
àri.  d.  Luc.il.  Aligner  , jalonner. 

*DkoOlâtor  , Bris,  m.  Apul . 
Glouton  , dissipateur. 

♦DêçIîlo  , ai , àri.  Non.  En- 
gloutir. 

DêgcstÂTIO  . unis,  f.  Dégus- 
tation , essai  des  liqueurs  , des 
sauces. 

Dëgitsto  , à s . àei,  âlum  . àri. 
Plin.  Goûter  , faire  Cessai  ( des 
liqueurs  , etc.  ).  = Eprouver. 
— ei/am.  Cic.  Goûter  d’un  genre 
de  vie.  — aliquem.  Cic.  Souder 
uelqu'un.  ||  Quint.  Effleurer, 
ire  un  mot  en  passant.  ||  Virg. 
Effleurer  , blesser  légèrement. 
Dégustant  ignés  ligna.  Lucr.  Le 
feu  gagne  les  solives. 

DëiiXbeo  , es.  bui , bTlum , 
b cri.  Hier.  Avoir  de  moins  , 
manquer. 

Dëüaurio  . T s , si,  sium  , 
rire.  Ca/o.  Tirer  , puiser.  || 
Apul.  Avaler. 

Dëiiaustus  , a , um.  Tcri . 
Epuisé. 

DËlllxc , adv.  Ter.  Désor- 
mais, à l’avenir  , dorénavant.  [| 
Cels.  Puis  , ensuite.  {|  Tac. 
De  là,  à partir  de  là.  ||  Sallust . 
Secondement,  en  second  lieu. 

DËmsco  , ts,  secri.  n.  Virg. 
S’ouvrir,  s’entr’ouvrir  , bâiller  , 
se  fendre  , crever.  Dehfscil terra. 
Virg.  La  terre  sécntr*duvre.  — 
actes . Lie.  I/armée  laisse  des 
jours.  ||  Plin.  S’épanouir.  = — 
in.  acc.  Cic.  Déclamer  contre. 
Clabauder.  Familier. 

DëHonestâmentim  , /.  n. 
Sali  Tac.  Difformité  . défaut 
qui  défigure  . qui  rend  difforme. 
Il  Sen.  Déshonneur,  flétrissure  , 
ignominie.  ||  — originis.  ,/ust. 
Origine  liasse.  ||  Tac.  Accident. 

^Deh^nestÀtio  , Bais,/.  Tcrt. 
Déshonneur. 

Dëhünesto  , à s , àei,  âtum  , 
àre.  Sud.  Défigurer  , rendre  dif- 
forme. = Tac.  Déshonorer,  dé- 
crier. diflhmer. 

, DëHüNESTüs  . a . um.  Gell. 
Mail  onnête  , messéanl . bas. 

♦DËuoNônÂTvs , a , um.  Oros. 
Déshonoré. 
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•DIhortatio  , ônis  ^ f.  Tcrt. 
Action  de  dissuader. 

•D&hortâtïvus  , a , um  . 
Prise,  et  * Dehortâtôrids,  a, 
uni.  Tcrt.  Qui  sert  à dissuader. 

Dehoetoe  . ans , àtu s sam  , 
âri . d.  Lie.  Dissuader,  détour- 
ner , déconseiller. 

DRÏrïrirs,  a , um.  Tcrt.  Qui 
fait  des  dieux. 

DM* , adv.  Clé*  Après , puis , 
ensuite. 

DEiscKrs,  adv.  {ricin  tl  copia). 
I)î-  suite  f successivement,  l’un 
après  T autre , par  ordre  de  rang. 

||  Dorénavant , désormais.  ||  En- 
suite . après. 

Dkinceps  , ïp/s.  omn.  g.  Fcst. 
Celui  qui  preud  après.  Dcincipi 
ri/c.  ripât.  Le  jour  suivant. 

Deindè,  adv.  Cic.  Après,  en- 
suite. puis,  secondement. 

♦ Deinsüper  , adv.  Paît.  D’en 
haut , de  dessus,  dessus. 

Deistegrô,  adv.  De  nouveau, 

derechef,  encore. 

Dehctegro  , as , avi . âtum  , t 
âre.  Ctrcil.  Flétrir,  déshonorer. 

||  Diminuer,  amoindrir. 

♦DeIntùs  . adv.  B/61.  En 
dedans,  par  dedans  , dedans. 

DeYpara  ,<*./.  Justin.  Oui 
enfante  un  Dieu.  — Virgo . La 
mère  de  J.  C. 

♦DeTrÂtus,  a,  um.  Lucr. 
Fort  irrité. 

♦ DeYtas  , ât/s . f.  S.  riug. 
Divinité , nature  divine. 

Dejeci  , prêt,  de  ricjicio. 

♦ Déjectk,  adv.  Tcrt.  D’une 
manière  basse. 

Dêjectio,  Ônis  ,f.  C/c.  Ren- 
versement , action  de  renverser, 
de  rejeter.  Cic.  Expulsion.  = — 
gradùs.  Modes/.  Dégradation. 
— an/mi.  Scn.  Découragement. 

||  Ccts.  Déjection  , selle. 

DÊ.|ECTjuNCt’LA  , f.  Scr/6. 
I*arg.  Petite  selle. 

Dëjecto  , as , âre.  G cil.  fréq. 
de  ricjicio. 

Dêjector  , 0/7/,  m.  U!p.  Qui 
ji*lte. 

Dêjectits  , üs,  m.  Renverse- 
ment , chute.  — arltorum.  Lie. 
Abattis.!)  Abattures,  foulures  que 
fait  un  cerf  en  passant  dans  Igs 
Lois.[jDescentc,  pente,  penchant. 
— fluminum.  Scn.  Cou,rs  des  fleu- 
ves. — a y u a?.  Sen.  Cascade , chute 
d’eau.  ||  Actiondejetersur.  Dcjec - 
ta  tjneis  vêla  tus.  S/at.  Couvert 
d’une  peau  de  lynx.  ||  Vitr.  Relief 
d’une  pierre  précieuse.  * 

DÊJECTüS  , a , um , part,  de 
ricjicio.  Ahattu.  renversé, abaissé, 
—regno.  S/at,  Détrôné. — riegra ♦ 
ri u.  Cic.  Dégradé. Dcjcctisoculis. 
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Tac.  Les  yeux  baissés.  — crinibas. 
Tac.  Les  cheveux  flotta ns.= — spc. 
Céts.  Déchu  d’une  espérance.  — 
opinionc . Cars.  Trompé  dans  sa 
^croyance . Dcj ccta  c on  juge . Virg. 
Privée  d’unépoüx.=yiv/.  Abject, 
vil. 

DëjÜAÂTIÔ  , ônis,/  Tcrt  Ju- 
rement , serment. 

DëjKro,  as.  âvi.  âtum,  âre. 
Ter.  Jurer,  faire  serment. 

DêjYcio,  is . jeci,  jeetum , cert. 
Jeter  en  bas,  abattre,  renverser, 
terrasser.précipitcr. — avem.Virg. 
Faire  tomber  l’oiseau.  — * cquo. 
Lie.  Démonter  , jeter  * en  bas 
d’un  cheval.  — saxo.  Tac.  Préci- 
piterd’un  rocher.  — libcllos.  Cic. 
Arracher  les  affiches.  = — ensem. 
Lie.  Porteruncôup  d’épée.  ||  Val. 
Flacc.  Immoler.  ||  Chasser,  re- 
pousser, rejeter,  bannir.  — iem- 
plo.  Cic.  Chasser  du  temple.  — 
ex posscssionc.  Cic.  Déposséder. 
— jugum.  Cic.  Secouer  le  joug. = 

— oc  u/os.  Cic.  Détourner  ou  bais- 
ser les  yeux.  — alvum.  Cato.  Lâ- 
cher l«*  venfre.  = — à pntlurd. 
Cic.  Repousser  de  la  préture.  — 
de sentcntid.Cic.  Forcer  de  chan- 
ger d’avis.  ||  Dcjici.  Déchoir.  — 
gradu.  Cic.  Etre  dégradé.  — spc. 
C<es.  Perdre  toutfr  espcrancfc. 

Dëjügis  . m.  f.  , gc , n.  , //. 
riuson.  Qui  va  en  pente. 

♦ DÊjDgo, 0S./7/T.  Pacnv.  Oter  de 
dessouslcjoug.il  Dételer,  décou- 
pler. disjoindre , séparer,  diviser. 

Dëjunctus  , a,  um.  Cic.  part, 
de 

Dêjougo,  //,  xi,  clam , ngere. 
Plaut.  Désunir,  séparer. 

Dkjûrium,//,  n.  Gcll.  Jure- 
ment , serinent. 

Dëjüro.  às , âvi,  âtum  , âre. 
Plaut.  Voyez  Dejero. 

DËjtivo , âs.  âre.  Plaut.  Re- 
fuser son  secours. 

Délàoor  , cris , lapsus  sum , 
bi.  Cic.  Glisser,  tomber  de.  — 
in  iasidias.  Vict . Tomber  dans 
une  embuscade.  =± — in  fraudem. 
Cic.  Se  laisser  tromper. — inmor - 
lum.  Cic.  Tomber  malade.  = 

— si  ait  rem  familiarcm.  Cic. 

Il  laisse  dissiper  son  bien.  || 
Descendre.  — à majoribus  ad 
minora.  Cic.  — du  plus  grand  au 
plus  petit.  ||  Cic.  S’écarter  de  son 
sujet.  ||  Se  laisser  aller.  = — ad 
trqnitatcm.  Cic : Devenir  plus 

traitable.  ||  Avoir  du  penchant, 
de  l’inclination. 

* DélXbôro,  âs,  âre.  Non. 
Travailler  fortement. 

DklXcÊro  , âs , âri,  âtum,  ârë. 
PlriuC  Déchirer,  mettre  en  pic- 
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’crs.= — rem,  Plaut.  Dissiper  son 
bien. 

DËLaCBTMÂTIO  . ônis JHin. 
Larmoiement  (maladie),  pleurs, 
larmes.  Lacrymationem  faeit 
cepe.  Plia.  I.'ognon  fait  pleurer, 
rend  1rs  yeux  larmoyans. 

* Dëi.acbïmâtôhuis , a.  um. 
Marc.  hmp.  Qui  concerne  cette 
maladie. 

üëlacktho,  Ss,  Set,  âtum, 
âre.  Cal.  Larmoyer,  pleurer,  lais- 
ser couler  des  larmes.  , 

Dklactâtio  , ônis  , f.  Ca/o. 
Action  de  sevrer. 

üëlactâtl'S  , a,  um,  Varr. 
part,  de 

DÎI.act'o  , as . Set,  âtum  , Sri. 
Cels.  Oter  le  lait,  sevrer. 

DëLabvo , as , art.  Col.  Voyez 
Lævigo. 

Dëlasiio,  is,  61,  lërî.  Sial. 
Lécher. 

DëlÀsikjitor , arts,  àlus sum , 
Sri,  si.  Oeid.  Se  lamenter , dé- 
plorer, regretter. 

Dr.LArïuiTus , a , um.  Fcst. 
Pavé. 

DklapÏdo  , Ss,  Sri,  Sium , Sri. 
Cat<£  Epierrrr.  ôter  les  pierrej. 
= lielnpùlct  aniet/uàm  nostras 
triginta  minas.  Ter.  Avant  qu’il 
ait  dissipé  nos  trente  mines.  f| 
Paver,  fieiapidaiur  area.  On 
pave  une  place.  En  ce  sens  il  ne 
sé  trouve  que  dans  Festus. 

D êl A r sus , lis,  m.  Varr.  Ecou- 
lement- 

DëlaPsuj.  a,  cra,  part.  de 
de  lai  or.  Cic.  Virg.  Tombé,  des- 
cendu , venu  de. 

Délassa bïhs  . m.  le , n. 
/s.  Muni!.  Qui  se  lasso  , se  fatigue. 

DëLasso.  Ss,  Sel,  Sium,  Sri 
Har.  Lasser,  fatiguer. = Ennuyer. 

Dëlâtio,  Sais,  f.  Cie.  Dé- 
nonciation . rapport  ou  plainte 
secrète  , délation.  Jieiatioaem 
factitnre.  Tac.  Faire  le  métier 
de  délateur. 

Dëlàtor,  Bris,  m.  Plia.  Dé- 
lateur, dénonciateur,  accusateur. 


Dëlâtôuus,  a , um.  Uip.  De 
délateur.  ^ 

• Dëlâtôiia  , a,f.  Tert.  Action 
de  donner , de  déférer.  ||  P/61, 
Haine  injuste,  rapport. 

DËLÂTtrs . a.  um,  Cic.  part,  de 
défera.  Porté  de  haut  en  bas.  — 
iongiiss  testa.  Cas.  Que  le  cou- 
rant fait  aborder  plus  loin,  ss  — 
dieinsiiss  ad  nos.  Cic.  Qui  nous 
est  envoyé  du  ciel,  -r - in  nosirum 
arum,  il  or.  IféservjLà  notre  igé. 
||  Cas.  Rapporté.^mccusé.  “- 
\/urii.  Cic.  — de  vol.  y Déféré , 
offcrlv 
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UllATo,  às , âei.  aluni)  arc. 
Plaut.  Laver,  nettoyer. 

DÏlëbÏlis,  m.  f.  . le . n. , is. 
Mari.  Qu’on  peut  effacer , aisé  à 
effacer. 

Dëlkctâbïlis,  m.  f.x  le.  n. . 
il.  Tac.  Délectable,  agréable, 
amusant. 

Délecta  bYlÏter  , adv.  Gel/. 
D'une  manière  agréable. 

pÉLECTAMEN.  ÏOiS . H.  Apul 
Dêlectâmewtlim  , /,  n.  6Vr.  et 
Dëlectâtio^  ônis  }f  Cic.  Délec- 
tation , plaisir, satisfaction,  amu- 
sement, passe-temps.  Pro  delec - 
i a me  nt o put  arc.  Ter.  Faire  son 
joue t de  quelqu’un.  Delçctationis 
causé.  Ctc.  Par  plaisir.  Dclecta- 
lioni  esse , ou  delectatiouem  af- 
ferre.  Cic.  Faire  plaisir,  donner 
de  fa  satisfaction.  — habere.  Ad 
Hcr.  Etre  agréable. 

Dêlectâtus,  a.  um,  C.  Ncp. 
(or.  Gell.  Part,  de  delec  in. 

* Dëlectio,  5/lis . f.  Vopisc. 
Choix. 

Dëlecto,  as , Sri.  âtum  . are 
(de  et  tact  are.  attirer),  Cic. 
Plaire,  faire  plaisir,  agréor,  dé- 
lecter, satisfaire , amuser.  — se 
rc.  cum  ce,  ou  delec  tari  in  re. 
Cic.  Se  plaire  à , trou  vendu  plai- 
sir à.  ||  Impers.  Me  mugis  de 
JJionjsio  détectai.  Cic.  j'aime 
mieux  Dcnys. 

Dklectou,  5ns,  m.  Front. Qui 
fait  des  recrues  , recruteur. 

Dëlbctus .às .m.  Cic.  Choix , 
élite , triage  - Delcctum  habere 
ecrborum.  Cic.  Choisir  ses  ex- 
pressions. ||  Différence.  — ciels 
et  peregrini . Cic.  Faire  distinc- 
tion entre  le  citoyen  et  l’étran- 
ger. ||  Levée  de  troupes,  revue. 
— a gère,  habere.  Lie. — instituera. 
Cars.  Faire  de*  levées,  mettre  des 
troupes  sur  pied , faire  la  revue. 

DklecTUS,  a.  um.  part,  de 
deligo.  Cie.  Choisi.  ||Levé,  re- 
cruté. 

DélÉoaTIO  , onis , /.  Cic. 
Transport,  subrogation,  substi- 
tution, délégation  ||  Sert.  Com- 
mission. procuration,  députation. 

DÊLË&Âtôrius  , a,  um.  Cod. 
Theod . De  délégation,  de  com- 
mission. 

Dêlêgâtus  , a . um.  Front. 
Délégué , commis , député , subs- 
titué. ||  Plant.  Anostc.  ||  Lie. 
Attribué.  ||  Apul.  Réservé. 

DêlËOI  , prêt,  de  deligo. 

Dëlêgo,  as.  âei.  ôlum.  art. 
Cic.  Déléguer,  charger,  com- 
mettre, donner  commission.  — 
proeinr.iam  aticui . Cic.  Charger 
nelqu’un  du  commandement 
*u ne  province.  ||  Confier.  — 


suas  spes  fortunœ.  Lie.  S'aban- 
donner au  hasard.  ||  Lie.  En- 
voyer en  ambassade,  jj  Lie.  At- 
tribuer, imputer.  ||  Subroger, 
substituer.  — debilorcm.  Scn. 
Charger  un  autre  de  payer  pour 
soi.  (f  C.  Ncp.  Renvoyer.  || 
Transporter. 

DélêbîfYcüs,  a,  um.  Plput. 
Doux,  flatteur,  caressant,  qui 
adoucit , apaise. 

DêXêmo  , is.  ire.  Voy.  Deli- 
Nio. 

Dêleo,  es.  Icei.  lê/um . 1ère 
(de  et  o/co).  Cic.  Effacer,  rayer, 
raturer , biffer.  — mttculam.  Cic. 
Oter  une  tache.  = — anima  sus- 
picioncm.  Cic.  Oter  tout  soup- 
çon. — molcsliam.  Cic.  Dissiper 
fe  chagrin.  ||  Raser,  mettre  en 
pièces,  détruire.  — nrbcm  incen- 
dia. C.  Ncp.  Réduire  une  ville  en 
cendres.  — exerritum.  Cars. Tail- 
ler en  pièces  une.  armée.  || 
Abolir,  annuler,  anéantir,  ter- 
miner. — omne  jus  fasque.  Cic. 
Anéantir  les  lois,  la  justice.  J)c- 
teeil  trias,  llor.  Le  temps  a lait 
disparoitre.  Nul/a  unquam  dele- 
bit  oblicio.  Cic.  Jamais  on  n’ou- 
bliera. ||  D clerc  bcllum.  C.  Ncp. 
Terminer  la,  guerre. 

Dëlëtïlis.  m.  f. . 15.  n.  is. 
Qui  sert  à effacer. 

Dêlëtio,  ônis./.  Luc  il.  Défaite, 
déroute  . ruine  , destruction. 

DÉLKTÏTltrs  , a . um.  Ulp . 
Qu’on  peut  effacer. 

Délétor,  ôris.  m.  Destruc- 
teur. 

Délrtm X.îds.f.  Cie.  Des- 
tructrice. 

Dëlêt us.ds.m.  Tcrt.  Voyez 
Deletio. 

Dëi.êtus,  a , um  Cic.  Effacé. 
1|  C.  Ncp.  Rasé  ||  Cas.  Taillé  en 
pièces. 

Dëlëvi,  prêt,  lie  delco. 

Dëlevo , as.  âei.  alun , arc. 
Col.  Unir,  polir,  rendre  uni. 

DêliXcu5  . a , um.  Cic . De 
Délos.  Deliaca  supellex . Cic. 
Meubles  de  Délos  qui  étaient  fort 
recherchés.  Dcliuci  manu  recisiy 
Pcir.  Eunuques.  Les  habitons  de 
Délosétoiciit  expertsdans  cet  art, 

DÊLIBÂMESTUM  , /,  n.  Val. 
Mar.  Libation» 

Dêlïdâtio  , unis  .f.  Tcrt.  Es- 
sai, ou  action  de  couler  d’une 
chose.  ||  Florent.  Portion  d’une 
succession  léguée  par  testament, 
qui  n’excède  pas  fa  neuvième  par- 
tie du  totaf. 

* Uélïbâtoh.  fais.  m.  Qui 
choisit , goûte  , laie  , éprouve. 

* Dêlibâtorium  , i’// n.  Plia. 
Lieu  où  l’on  fait  des  libations,  I 


DElîbâtüs  , a , um  , part,  de 
delibù.  Cic.  Choisi , tiré . cueilli , 
ou  recueilli.  ||  Surf.  Effleuré.  || 
Amoindri,  diminué.  ||  Cl.  Goûté. 

Dëlïbérâbvndus  , a.  um.  Lie. 
Qui  délibère  mûrement. 

DÊLÏBËRÂT10,  onis./.  Cie.  Dé- 
libération , consultation.  Deti- 
berationem  habere  de  rc.  Cic . 
Délibérer , consulter  sur  une  af- 
faire. Susripcre  délibérât  ion  cm 
alit ujus.  Cic.  Consulter,  prendre 
avis.  — hubet  rcs  ou  res  in  deli- 
bcrationcui  cadit.  Cic . L'affaire 
demande  qu’on  y pense. 

DëiJbëratïvus,  a.  um.  Cic . 
Délibératif,  qui  concerne  1a  dé- 
libération. 

Df.lïbërâtor  , ôris.m.  Cic.  Qui 
délibère,  consulte,  se  cousulte. 

DÊLiBËRATUM, /,  n.  Cas.  Dé- 
libération, arrêté,  résolution. 

DÊlIbËRÂTUS.  a.um.  Cic.  Dé- 
libéré, pesé.  Délibéra  ta  mars, 
llor.  Mort  préméditée.  *||  Gell. 
Certain.  Part,  de 

Dêlîbéro,  às.  âei . âtum  , 
ârc  (libella  ou  libra).  Cic.  Dé- 
libérer. peser, aviser , examiner. 
Dclibcrandum  cil  dût  quod  sla— 
tuendum  est  sent  et.  Publ.  Syr.  11 
faut  délibérer  long-temps,  avant 
de  prendre  un  parti  définitif.  ||  C. 
Ncpos.  Consulter,  prendre  con- 
seil. ||  Résoudre,  arrêter,  con- 
clure , déterminer.  Dctibcralum 
estmihi.  Cic . J’ai  résolu.  D c li- 
bérâtiu s nihitmihies/y  Cic.  llnVst 
rien  à quoi  je  sois  plus  résolu. 
Dclibci'ajur.  Impers.  Cas.  On 
délibère , on  opine. 

DÊLlfto,  às . âei.  âtum.  ârc. 
Goûter,  tâter,  essayer,  effleurer, 
toucher  légèrement , entamer. — 
oscula.  Virg.  Cueillir  un  baiser. 

— — artes.  Oeié.  Ne  n rendre 
u’unc  légère  teinture  des  arts. 

Cueillir  , recueillir.  — flos- 
culos.  Cic.  Cueillir  des  fleurs,  ||  f 
Diniinuer.amoindrir. — franc  um. 
Cal.  Oflc  user  le  tronc  d’un  arbre. 

||  — honestatem.  Gell.  Blesser  Jcs 
bienséances. 

Dêliddâtus  , * a , um.  Col. 
Ecorcé.  Part,  de 

Dëlibro  , às.  âei , âtum  , ârc. 
Col.  Peler , ccorccr.  jj  Gell.  Peser,  i 
Il  — aquant.  Fcst.  Faire  dériver 
l’bau  par  des  rigoles. 

DëlÏbuo,  is.  u i.  û/urn.  urrë 
de  o/co  irnbuo  ).  Sol  in.  Tcrt. 
nusité.  Oindre. 

DëlYbütus  . a , um.  Col.  Oint, 
frotté.  — capillus.  Cic.  Cheveux 
parfumés.  — unguen/o.  Phad. 
Baigné  d’essence.  Delibuta  ecne- 
no  dona.  llor.  Présé ns  empoison- 
nés. = Delibutus  gaudio.  Ter . 
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Comblé  de  joie.  — taxa.  Plin. 
Amolli  par  le  luxe. 

DélÏcÂtk  , adv.  C/c.  Délica- 
tement, voluptueusement,  mol- 
lement , délicieusement. 
DÊLÏCATbLüs  , dlmin.  de 
DëlYcÂtus  , a , um  , — /or, 
iss  t mus  ( de /ici»  , .ou  die  a tus 
/usai).  C/c.  Mignon  , favori.  || 
laser.  Enfant  chéri.  = Qui  vit 
dam  les  délices.  — ado/cscctu.  C/c. 
Jeune  homme  livré  aux  plaisirs.  || 
Délirât,  tendre,  voluptueux, 
douillet.  Delicaia  riia.  Cic.  Vie 
voluptueuse.  Dc/icati  hor/uli. 
P h ad.  Jardins  délicieux.  Cressu 
dclicaio.  Phmd.  .Avec  une  dé- 
marche efféminée.  Oses  de  l ica— 
lis  si/n».  P/in.  Brebis  à toison 
fine. {(Délicat,  difficile.  Délicat a 
mures.  Quint.  Oreilles  délicates. 
De/ientissim / fastidii  homo.  C/c. 
Homme  qui  se  dégoûte  aisément. 
— Deiicatissimus  a mais.  PI  in.  /. 
ïliyière  dont  le  cours  est  lent  et 
tranquille  Dc/iça/ior  o/co  fît 
acies.  Plin.  L'huile  rend  plus 
aigu  . plus  tranchant. 

DélYcia,  » , f.  { délie  io }. 
Fcsl.  Gouttière. 

DëlYcYa,  m,  f.  Plaut.'eï  D£- 
lYciæ  , ârum , f.  p! . Cic.  (dc- 
iicio  ).  V éliccs  , plaisirs , don-  ! 
cours  , voluptés.  In  délie  iis' 
msse  alicui.  Cic.  Faire  les  délices 
de  quelqu'un.  — haltère.  Cic. 
Kaire  ses  délices  de  quelqu’un. 
Jjvcus  ' malt  arum  deliciarum. 

Cic.  Lieu  qui  réunit  toutes  les  i 
yoluptés.  Dclicias faccrc.  Catul. 

• Folâtrer,  se  livrer  aux  plaisirs 
de  l'amour.  ||  Plaut.  Faire  le 
rAerv^  , le  mystérieux,  ou  «’a- 
miiscr  aux  dépens  de  quelqu'un. 

||  Cic.  Foiblesjrs  , caprice»,  y 
.fur.  Homme  qui  fait  le  délicat. 

||  Mignon , amante.  = Enfant 
aimable,  qui  fait  le»  délice»  de 
*es  pnren».  j|  Cic.  Délicatesse , 
goût  délicat. 

DËlTciâbi»  , m.  /.,  ri.  n.  .h, 
et  l>r.i.ïci*TüS . a,  um,  Fcst. 

( dclicia , gouttière  ).  De  gout- 
liérve. 

1)f.lTcio,*>,  cïrf.  Non.  Iniuité. 
Atti  rer. 

DilïctfttÆ,  ârum,/.  pl.  Cic. 
et  DsLÏeiSlUM  , /.  n.  Sert,  dimin. 
de  delieix  et  de  dch'cium. 

Deliciob,  iris , ici.  Furie. 
Manger  avec  sensualité. 

DiMCIÔJtr» , a,  um.  Ratil. 
Délicieux. 

DslïcTum  , fi, a.  Mari.  Vojet 
Demci.k. 

DelIco,  as.  arc.  Non.  Inusité. 
Indiquer.  H Fcsl.  pour  dcdico. 
Dédier. 
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*Dkictor,  Ôris , m.  îlicron. 
Pécheur.  ||  Délit. 

DiucTUM  . /,  n.  Cm  s.  Faute, 
offense  , péché , délit. 

DëlYchs,0,  um  {de  lac  te). 
Varr.  Sevré. 

DêlYgaTus,  a,um , Plin,  part, 
de 

DklYgo  , as.  Sri,  SI  uns  , àrë. 
C/c.  Lier,  attacher. — naves  ad 
terram.  Cic.  Amarrer  les  navires 
à terre. 

DêlYoo  , is , /cgi , tectum  i 
lïgcrë  ( de  et  /ego).  C/c.  Choi- 
sir, faire  choix,  élire.  ||  Virg. 
Mettre  au  rebut.  ||  Cueillir.  — 
unguc  rosom.  Orid.  — une  rose. 
||  Prop.  Tirer  de  haut  en  bas. 
||  Chasser.  — ex  mdibus.  Plaut. 
— d'une  maison.  ||  ’C/ç.  lien- 
verser. 

Dîlîmâtus,  a . um.  Plin.  Ob- 
tenu en  limant.  — mr/s  scobs. 
Plin.  Limaille  de  cuivre. 

DSLÎMIS , m.  /.  , me,  n.  , is 
( ti mus  , de  travers  ).  Varr. 
Oblique. 

DêlîmYtÂtio  , ôn/s . f.  Action 
de  limiter,  de  séparer  par  des 
limites 

DëlïmÏTÂTüs , -a,  um.  Front . 
Délimité. 

Dllimo,  às,  Sri,  Sium,  àrë. 
Plin.  Limer,  enlever  avec  In  lin#. 

Dëlîneâtio,  ôn/s , /.  Ter/. 
Ebauche  , trait  , esquisse  , pre- 
mier crayon  d'un  dessin. 

Dr  line  o , às , Sri,  àtum,  are. 
Plin.  Dessiner , crayonner , tra- 
cer, esquisser. 

Dêlingo  , nxi,  nctum  , gëre. 
Lécher.  Nuwjuàm  delingel  Sa- 
lem. Plaut.  1!  n’aura  pas  de  quoi 
mettre  sous  la  dent.  Prov. 

Dêlïnïmen,  ïnis , n.  S/mm. 
et  Dêlïnïmentum  » / , n.  Lis. 
Tout  ce  qui  sert  h adoucir.  De - 
Uniment  a t'ilce.  Tue.  Douceurs 
de  la  vie.  ||  Attraits  corrup- 
teurs . moyens  de  corruption. 

Dêlînio  , is,  tri.  Hum , irë. 
Plaut.  Faire  une  légère  friction. 
|(  Cic.  Adoùcir  , apaiser. — do- 
lentcm.  Ilor.  Consoler,  flatter, 
caresser  , lâcher  de  gagner  , 
amadouer. 

DèlTnïtio  , ônis,f.  Cic.  Adou- 
cissement , consolation  . ca- 
resse, flatterie , amorce , allèche- 
ment.  ||  Philtre  , charme. 

DêlînîtoR  , ôris  .m.  Cic.  Qui 
adoucit,  apaise,  flatte , caressant* 
flatteur , insinuant. 

Dëlînîtcs,  <7,  um , part,  de 
delinio.  Cic.  Adouci,  humanise. 
I|  Lie.  Amorcé,  amolli.  Pi  oui. 
ËpsorceW  , enchanté. 

DëlYho,  is,  Uni , êu  tiré,  ou 
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] liri,  ttitim , ne  ri.  Cic.  F.fTacer  , 
raturer. 

* DëlYkqüentia , m,/.  Terl. 
Voyez  Delictum. 

DëlinqüO  , is , /if/ni,  liclum  , 
tjuërë. Manquer , être  manque. 
||  Cic.  Manquer  , faillir  , faire 
, une  faute  d’oiuission.  Si  quid  de - 
linqu/tur.  Cic.  Si  l’on  tombe  en 
quelque  faute. 

DIlYqueo  , es,  edi , çtttrë , 
Orid.  et  Df.lYquf.sco,  // , eut , 
scërë.  Col.  Se  fondre',  se  liqué- 
fier, devenir  liquide.  =3 — nia— 
cri  tait;.  Cic.  Se  pâmer  de  joie. 

DËLY^rY/K,  arum  ,f.  pl : Vi/r. 
Gouttière  , coyaux,  pièce  de  bois 
qui  va  du  poinçon  à l'arbalétrier* 
bout  de  chevron* 

DélTquium  , //.  n.  Plant: 
Perte , manque  , diminution,  \\ 
Plin.  Défaillance  , foiblesse  , 
évanouissement  , pâmoison.  — -* 
so/is.  Plin.  Eclipse  de  soleil.  — 
uni mi.  Evanouissement 

DÊlYqüO  , às  , Sri.  àtum  , àrc. 
Col.  Verser  , survider.  ||  Cels. 
Délayer,  détremper. 

DelYqüi/s  , a . um.  Plaut.  Qui 
manque,  dont  on  a besoin. 

DÊLÎaÂMBKTCM  , /,  Jt.  Plaut. 
DèlîrâHo,  ôn/s , f Pt/n.  el 
DeucYtas  , à fis , f.  Non.  Action 
de  sortir  du  sillon  en  labourant 
= Extravagance,  folie,  i»npertifc 
nenre  . sottise. 

Dëlîrium  , ii,  n.  Cels.  Dé- 
lire. rêverie  de  malade. 

DëiJro  , às , às/ . àtum  ,*  àrd 
( hra  ).  Cic.  Sortir  du  sillon  , ne 
pas  labourer  droit.  = Délirer, 
extra  vaguer  , rêver  , radoter.  — 
timoré.  Ter.  Extravagui^r  de 
crainte.  — in  re.  Cic.  — en  quel- 
que chose. 

Dêlïrus,  a,  um.  Cic.  Qui  est 
en  délire,  que  l’âge  fait  radoter. 

Dêi.Yteo.  es , nit\  tire,  Orid. 
et  Dëi.Ytesco  , is , lui,  scërë. 
Cic.  Se  cacher,  aé  tenir  . être 
caché  ou  renfermé.  Cm  s.  S'ciU-1 
busqué r.  ||  Cic.  Sc  mettre  h cou- 
vert, a l’abri.  ~ 

DëlïtYoo  , à s,  Sri,  àtum, 
àrt.  flor.  Gronder  fort. 

* Dêlitor  , ôris , m.  Acc . 
Qui  eflace. 

DÊLÏto  , às , Sri,  Hum  , àrc. 
Prud.  Sacrifier. 

DêlYtus  . a , um  , part  df  de- 
linà.  Cic.  Effacé,  ü A put.  Bar- 
bouillé. 

Drlius  , a,  um.  Orid.  De 
Délos.  Jtfë  ‘ 

Dëliüs  , //,  m.  Surnom  d'A- 
pollon. 

Dei^os  , /,  /,  ( clair)*' 
D$os , Sle  de  It  mer  Egée. 
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* Dxiôtüs  , a , um.  Prise. 
La  Té,  délayé. 

Delphi  , ûrum  , m.  Delphes  , 
tiIIc  de  la  Phoeide  , célèbre  par 
un  oracle  d'Apollon. 

DelfhYcË  , adv.  Varr.  A la 
manière  de  l'oracle  de  Delphes. 

DelpiiIcüla  , m,  m f.  Qui  ha- 
bite Delphes;  surnom  d'Apol- 
lon. 

DilfhTcus  , a , um.  Cic.  De 
Delphes . delphique.  Dclphica 
aies.  Pctr.  Corbeau. — mensa.  Cic. 
Table  de  marbre  quiiTavoit  que 
trois  pieds  et  servoit  de  buffet. 
— laurui.  PUn.  Couronne  de 
laurier  pour  les  vainqueurs  aux 
jeux  Pythiens. 

Delprix  , înis  , m.  O nid. 
Voyez  Dïi.ruixvs. 

UELPHlKiS  . His . m.f.  Dau- 
phinois , du  Dauphiné. 

Deiphimâtus  . ûs  , m.  'Le 
Dauphine  , province  de  France 
(Isère.  Drôme , Hautes; Alpes). 

DelfhIniox  , ii , n.  Pied 
d'alouette. 

Delpiuxos,  i,  m.  (Jna'n), 
Cic.  Dauphin,  poisson.  ||  Varr. 
Le  Dauphin  , constellation  ci 
leste  composée  de  dix  étoiles.  |, 
Pii*.  Ornement  de  vases,  lits  , 
trépieds.  ||  Vilr.  Poids  d'horloge. 
= — Francité.  Dauphin,  pre- 
mier fils  de  France,  celui  qui 
doit  succéder  au  trône. 

DlLFnts , idis  ,f.  Mari.  Prê- 
tresse de  Delphes. 

* DelphïtIcus  , a , um.  Mari. 
Voyez  Delfhicuj. 

Delphium  , fi,  n.  Délit,  ville 
de  Hollande. 

Delta  , m.f.  Contrée  d'E- 
gypte qui  a une  forme  triangu- 
laire , de  a {délia). 

* DeltôtoX,  i.m.  Constella— 
. lion  dont  les  étoiles  sont  dispi 

sées  en  4 ( delta  ). 

DëlCbrcm  . /",  a.  ( deus  ou 
dclucium  ).  Cic.  Temple  con- 
sacré  a un  dieu  ou  à plusieurs. 
||  ( Dchlratus  ).  Fest.  Tronc 
de  bois  écorce  qui  servoitd'idole. 
||  ( Labrum  , bassin  . ou  delao  . 
laver.  ) Lieu  devant  l'autrl  où 
les  prétresse  lavoient  les  mains 
avant  le  sacrifice. 

Delvctâtio  , Sais , f.  Mari. 
Cap.  Lutte. 

Df  LUCTO  , as  , Sri . Hum  , 
ârë,  P/aut.  et  Dêi.üctor  , iris , 
il  us  sum  , â ri,  d.  P! a ut.  Lut- 
ter. rombattrc.se  battre  contre. 

DëuwMcûr  , iris , âtus  sum , 
Sri,  d.  Ptaut.  Jouer  quelqu'un  , 
lui  faire  un  tour , lui  jouer 
pièce. 

Dit,Cpo , is , si,  sum]  difrg.  I 
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Varr,  Se  blesser  en  jouait.  || 
Ciâ.  Eluder , jouer , tromper. 

Dïu'mbâti’s , a,  um.  Plia. 
Ereinté.  ||  Vite.  Courbé. 

Delumbis  , m.  f.  , bë  , n.  , is. 
PUn.  Ereinté.  ||  Pcrs.  Énervé. 

Delumbo  , âs  . ici.  Hum , 
are  ( iumbi ).  Plia.  Ereinter, 
rompre  les  reins  , donner  un 
tour  de  Teim.—fornicem.  Vilr. 
Surbaisser  une  voûte.  = Affoi- 
blir , énerver.  = — scnlcntiam. 
Cic.  AfToiblir  une  pensée. 

Dëluo,  it,  iii , Hum,  Sërë 
(>««).  Cota.  Laver , nettoyer, 
rincer  , délayer  . détremper. 
— — tristitiam.  GeH.  Dissiper 
le  chagrin. 

* ÜËLÜsio  , Sais,/.  Arnob. 
Tromperie. 

•Delüsob  ,oris.  Firmic.  T rom- 
peur.  suborneur. 

Dëlüsus  , a,  um.  Oeid 
Trompé.  Delusa  spes.  Phœd. 
Espérance  abusée. 

Dêiütàmestum  , i . n ( lu - 
tum  , boue  ).  Caio.  Mortier  de 
terre,  terre  grasse,  terre  glaise, 
bouc. 

DëlÜto  . âs , ici , Hum,  ârë. 
Cala.  Enduire  . crépir  , cou- 
vrir de  terre  grasse , de  mor- 
tier de  terre,  etc. 

sDëmXoeo,  is.  Si , dire,  Oeid. 
et  DêmXoesco  . is,  scërë.  Scril. 
Larp.  Etre  ou  devenir  humide  , 
moite,  mouillé  , trempé. 

* Diras  gis,  adv.  Luc  il.  Beau- 
coup plus. 

Dêmakdâtüs  . a.  um.  Suel. 
Commis  , confié.  Part,  de 

Dëmakdo.  âs , âri.  Hum,  art. 
Cic..  Donner  ordre  , charge  , 
commission  ; charger , commet- 
tre , confier  , ordonner.  s=  — 
abditis  insuiip.  Jusi.  Cacher , 
mettre  en  sûreté  dans  des  iles 
écartées. 

Dêmâxo  , âs  , âri,  âlam,  ârë , 
n.  Caiui.  Couler , se  répandre , 
distiller  goutte  h goutte. 

* Dêmarciivs  , /,  m.  (fïyst , 
peuple;  «f*»»,  premier). P/aut. 
Tribun  du  peuple 

DëmëâcCldm  , i,  n.  ( demeo  . 
descendre  ).  Apu I.  Descente  en 
des  lieux  souterrains. 

Deheds  , lis,  oma.  g.  —tior, 
lissïmus  ( de  H mens).  Cic.  Hors 
de  sens,  insensé,  fou  , furieux. 
Demenlior  Orcstc.  Cic.  Pins  fu- 
rieux qu'Oreste.  Dementissima 
temeriias.  Cic.  Témérité  extra- 
vagante. 

llËBËitsio  , onis  , f.  Auson. 
Mesure. 

Dëmekjum,  i,  n.  Ter.  Me- 
sure de  gqgin , cinq  boisseaux , 
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<ïti*on  donnoit  par  mois  pour  sa- 
laire à un  esclave. 

DiMENSüs , a , um.  Mesure , 
ou  qui  a mesuré.  Part,  de  de— 

mc/ior. 

DëMemter  , adv.  Cic.  isstm'e . 
Sert.  Follement,  étourdiment, 
sottement.  . 

Dëmektia  , a , /.  C/e.  Dé- 
mence, folie , extravagance,  éga- 
rement, manque  de  prudence. 
Extrcmœ  demen/ia  est.  Sa//. 
C’est  le  comble  de  la  folie. 

Dêmentio  , F/,  h'i et  //’,  ï/um  , 
trt.  Lucr.  Etre  en  démence  , 
hors  de  sens,  extravaguer. 

Dêmento  , âs  . àvi , à tum  , 
art . n.  Apul.  Faire  perdre  l’es- 
prit. ||  Bibl.  Ensorceler  , en- 
chanter. Quos  ru//  perdere  Deus 
dem entât priùs.  Dieu  fait  perd rc 
la  tête  à ceux  qu’il  a résolu  de 
perdre. 

Demeo  , âs . àt>i , âtum , âre. 
Aput.  Descendre,  découler. 

DêmËreo,  es.  rui , rïtum , 
rérê.  P/aut.  et  Di mëreûiT,  rèns% 
rît  us  sam  , ri  ri.  d.  Tac.  Gagner  , 
mériter,  se  rendre  digne,  obte- 
nir, acquérir,  gagner  les  bonnes 

Îcàces.  — erandem  pccuniam.  Gc/l. 

iagner  de  grandes  sommes  d’ar- 
gent.— deos  cul/u.  Ovid.  Scren-  * 
dre  les  dieux  propices  par  les 
honneurs  qu’on  leur  rend. 

Dêmergo  , is.  si.  sum  . gere. 
Cic.  Plonger,  enfoncer,  submer- 
ger, coulera  fond,  noyer,  abî- 
mer. Demcrgi  in  cœnum.  Car/. 
Etre  embourbé  , plongé  dans  la*, 
bou e . = Demergit  sape  fortunes 
quem  cx/ulit.  C.  Nep.  La  for- 
tune précipite  souvent  celui 
qu’elle  avoit  élevé.  j|  — semen. 
Col.  Planter.  ||  Pal/ad.  Entcrf 
greffer. 

DêmKrYtus  , a%  um.  P/aut. 

Mérité. 

Dëmersio  . ôniSyf.  Macr.  et 
Dêmersüs  , ûs  y m.  Apul.  L’ac- 
tion de  plonger.  ||  Immersion  t 
enfoncement  dans  quelque  li- 
queur. 

Dëjüersus  , a . ums  Cic . part, 
de  demergo.  — alto.  Pers.  En- 
glouti dans  In  mer.  = Demcrsa 
do  mus  cxcidio . H or.  Maison 
anéantie. — plebs  are  alieno.  Li*\ 
Petit  peuple  abîmé  , noyé  de 
dettes.  Demersam palriamcffcrre. 
Cic.  Tirer  sa  patrie  de  l’abîme. 
Dem  ers  a leges  opibus.  Cic.  Lois 
paralysées  par  la  puissance. 

DÈMESSUS  , a , um.  Virr. 
Moisson ub^-»ah'tus.  Col.  Ruche 
dont  on  a ètc  Je  miel.  Part,  de 
deme/o  f is. 
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DkmItâtus  , a , um.  Mesure?, 
Part.  «Je  de  met o , as. 

Demetæ,  arum  , ot.  />/.  Dé- 
mêles , ancien  peuple  d’Angle- 
terre. 

Démeter,  tris  i f.  (y»,  p»r»p, 
terre  mère  ).  Surnom  de  Cérès. 

lHMËnoa,  Iris, ensus  ou  efitus 
sum.tr/ , d.  Cic.  Mesurer  juste. 

Bémétïtüs,  a,  um.  C/c.  Ayant 
mesure',  qui  a été  mesuré.  FarU 
de  démet /or. 

Dëmêto  , as  , Sri.  ütum,  arc. 
L/e.  Mesurer,  mettre  des  bor- 
nes . établir  des  limites. 

DÊmËTO,  is  , messûi , messum  , 
fÜrc.  C/c.  Cueillir,  couper, mois- 
sonner. — u ras.  Plia.  Vendan- 
ger.— faros.  Col.  Tirer  les  rayons 
5e  la  ruche.  = — cnsccaput.  Ùrid. 
Couper  la  tète. 

Démetrias  , ddis  , Démér 
triade  , ville  de  Thessalie.  || 
Tribu  de  TAttique. 

ÜËMIGILÂTIO  . onis.f.  C.  Ncp. 
Changement  de  lieu  , de  de- 
meure ; départ. 

Demi r. no  , às , âvi , âfum , arc. 
L/e.  Déloeer  , changer  de  de- 
meure , aller  s’établir  ailleurs. 
— ex  agris  in  urbem.  Lie.  Quitter 
la  campagne  pour  allerdemeurer 
à la  ville.  Dcmig ravit  rarsits  Al  he- 
rsas. C.  Ncp.  11  retourna  à Athè- 
nes. ||  S'éloigner,  se  aéparér. 
— a b improbis.  Cic.  Quitter  ta 
société  des  médians.  = — e/td. 
Cic.  Quitter  la  vîc. 

Dëmïnôrâtio  , unis , /.  Voyct 
DmiKüTio. 

Dëmi'nuo  , is  , cri.  Plaut. 
Vôtres  DiMIKÜO. 

Démîrandus  , a , um.  Geil . 
Surprenant , admirable. 

DêmTror  , âris , àtussum , Sri, 
d.  Cic.  S’étonner  par  ignorance, 
être  surpris  , admirer.  Dcmiror 
ttùi  n une  ambu! et.  Ter.  Je  ne  sais 
où  il  se  promène  maintenant.— 
madaciam.  Gclt.  J’admire  votre 
audace. 

Démisse  , i'us , issime  , adv. 
Ov/d.  Bas , près  de  terre , terre 
à terre.  Demissins  colore.  Ov/d. 
Prendre  un  vol  trop  b as.  ;=  Hum- 
blement, avec  soumission . d’un 
air  bas. — sentire.  Cic.  Avoir  des 
sentimens  bas.  Demississimc  ex- 
porte re.  Ctcs.  Faire  de  très-hum- 
bles remontrances. 

Dëmissio.  Ônis./.  Vitr.  Abais- 
sement , cnwnccnieiit-^w/iM 
larbœ.  Macr.  Action  de  laisser 
croître  sa  barbe.— — animé \ Cic. 
JJe'couragemcnt  , foi  blesse  de 
ccetlr  . bassesse  d’âme.  ||  Cal. 
yittr.  Relâchement. 

Dëmismtiv5  , a , um.  Plaut. 
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Pendant,  traînant,  qui  pend,  ou 
traîne  sur  les  talons.  Dcmissitia 
iunica . Plaut.  Robe  traînante. 

Démisses,  a , um,  Cic.  part,  de 
demitto.  Baissé,  abaissé,  bas, 
rabaissé.  Demisso  capitc.  Cic. 
La  tète  baissée.  Demissâ  voce. 
Virg.  D’une  voix  bosse.  J)  émis  sa 
vulncra.Scn,  Blessuresprofondes. 

||  Pendant^  traînant,  détroussé. 
Pcm/ssus  capillus.  PI  in.  Clic  veux 
flotta  ns.  De  miss  a aîtres.  Virg. 
Oreilles  pendantes.  Demisst*ad 
lahs purpura.  Cic.  Robe  de  pour-  j 
pre  traînante. =Hum»lié  , ram- 
pant.— inadutaiionem.  Tac.  Qui 
s’avilit  jusqu'à  flatter.  ||  Hor. 
Descendant,  issu.  ||  Cic.  Mo- 
déré , 4doux  , sans  prétention.  |f 
Sali.  Simule  particulier. 

Démîtioo  ; as  , Sri,  âlum , 
àri.  Cic.  Adoucir  , apaiser,  ren- 
dre traitable. 

Dêmitto  , //  , ml  si , missum , 
le  ri.  Cic.  Baisser,  abaisser,  pen- 
cher , incliner,  faire  tomber.  — 
lac ry mas.  Virg . Laisser  couler 
ses  larmes.—  se  adaurem.  Cic.  Se 
pencher  pour  parler  à l'orcillc. 
— eocern.  Virg.  Baisser  la  voix. 
— ùarbam.  Lucr.  Laisser  croître 
sa  barbe.  — mêla  vultum . Liv. 
Baisser  la  tète  de  crainte. — oculos. 
Vat.Flacc.  Baisser  les  .j  eux. — U- 
brum.  Col.  Quitter  l’écorce, être 
en  seve.— -flores.  Lucr.  Perdre  ses 
fleurs. — cquum  in  /lumen.  Cas. 
Faire  entrer  son  cneval  dans  la 
rivière.  H Envoyer , précipiter. 
— in  carcerem.  Liv.  Jeter  en 
prison.  — ad imos  mânes , — morii. 
Virg.  Précipiter  sur  les  sombres 
bords.  Ü Renverser.  — avem  cala. 
S/i.  liai.  Abattre  un  oiseau. — 
caput  à eereicibus.  Ad Her.  Faire 
sauter  la  tète.  ||  P/in.  P!antcr.=r 
— se.  — anirnum . Cas.  Perdre  cou- 
rage. — se  ad.  acc.  Quint.  S’a- 
haisser  à.  — se penitus  in  causam. 
Cic.  Se  jeter  sans  réservedans  un 
parti. — animo.  Sali.  Graver  pro- 
fondément dans  son  cœur. 

* Dëmiviigus,  /,  m . (Jï/uc c, 
peuple  ; ifl-sf , ouvrage  ).  Liv. 
Souverain  magistrat  dans  les  vil* 
lés  grecques.  )|  Ircn.  Dieu , créa- 
teur de  toutes  choses. 

Dêmo  , is  . dempsi.  demptum  , 
et  cm  si , emium  . merc  ( de  et 
emo,  inusité  ).  Cic.  Oter,  dimi- 
nuer, retrancher , rabattre  , ré- 
duire. — de  cupile.  Cic.  Défal- 
quer du  capital — ungucs.  Piaut. 
Rogner  ses  ongles.  — caput,  Cic » 
Couper  la  fête.  — j,Jga  ctjuis. 
Ovid.  Dételer  ses  chevaux.  Au- 
rum  sibi  rnulicr  clàm  démit. 
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attrape’  sa  bague.  = — mnles- 

tiom.  Ter.  Dissiper  le  chagrin. 
‘—fidem  rci.  Orid  Rendre  peu 
croyable. — laudi.  Faire  tort  à la 
gloire.  — nuùcm  supcrcilio.  Hor 
Prendre  un  air  moins  refrogné. 

DëmocrXtla,  «e,  / 

peuple  ; s;  arc; , pouvoir).  Bud. 
Démocratie , gouvernement  po- 
pulaire , autorité  souveraine  en- 
tre les  mains  du  peuple. 

♦Dëmocratïcus  , a , um.  Bud. 
Démocratique.  , 

ÜËHOCRÏTUS.  I,  a.  (<fqu«c; 
juger).  Démocrile,  nom 
d’un  philosophe. 

üëmüuo,  is.  Jri , Hum  , ire , 
Tare,  et  Dëmôlior  , iris,  ilus 
su/n  , iri,  d.  Cie.  Démolir  , abat- 
tre , détruire,  ruiner,  renverser, 
= — culpam  de  se.  iiaui.  Se  jus- 
tifier. ||  —facicm.  Hier.  Se  don- 
ner un  air  exténué.  ||  Vcll.  Bâtir, 
édifier. 

DëmôlÏtio,  Unis,  f.  Cic.  Dé- 
molition. destruction  , ruine. 

Dêmôlïtou,  Zris , m.  ” Vit i. 
Qui  démolit,  abat,  renverse. 

Dëmôlïtus  , a .um  , part.  art. 
et  pass.  de  démoli  or. 

Dêmonstrâiiïus  . m.  f. , te  , 
u.  , is.  ApuL  Qui  peut  être  dé- 
montré. 

* Dëhonstraktia  , a , f. 
Pi  in.  Indication  , action  de 

montrer. 

Dëmonstuâtio  . ônis , f.  • Plin . 
^Description.  ||  Cic.  Genre  dé- 
'monstratif.  ||  rid  Hcr.  Hypo— 
typosc  , figure  de  rliét.  Cic.  Dé- 
monstration , argument  ou  rai- 
sonnement qui  prouve  évidem- 
ment, qui  porte  conviction. 

DëmousthItïvè  , adv.  Slacr , 
Démonstrativement. 

DtnioNSTUÂTÏvirs^  a . um. 
Cic.  Démonstratif  convaincant. 
(tenus  demonstratieum . Cic, 
Genre  démonstratif,  qui  loue  ou 
blâme. 

DËMoxsTRÂTon , cris,  m.  Cic. 
Qui  démontre. 

Dëmosstrâtus  . a,  um.  Ces. 
Démontré.  Part,  de 

Dëmorstro.  as,  ici,  Sium, 
art.  Cic.  Montrei%  marquer',  in- 
diquer. ||  Cic. Démontrer,  prou- 
ver, faire  voir  clairement, mettre 
en  évidence  , développer  , ex- 
pliquer. ||  Plin.  Enseigner,  ap- 
prendre. ||  Signifier.  \\Paul.  l)ig. 
Appeler. 

*Dêm1Srâtio  , ônis,/.  Bill. 
Retardement.  In  e/ni  jfemora- 
tionilus.  Bill.  Erf  passant  son 
temps  à boire. 

DëmorÂTUJ  , a,  um,  part,  de 


Ter.  Celte  femme  lui  i finement  | detnoror. 
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DÊMordeo  , is  , di  , sum  , 

dcrê.  Plin.  .Mordre , entamer, 
avec  lés  dents. 

Dëm union,  cris,  mari,  d.  Cic. 
mourir.  ||  Colt.  Sc  laisser  mou- 
rir. = Plant,  — d’amour  , aimer 
éperdument. 

D K MÔ&on , iris , ôtas  sum , à ri. 
d.  Plu  ut.  Demeurer  , attendre  , 
s’arrêter,  s’amuser.  Nihil demo- 
ratas.  Tac.  Sansatlcadrc.||Retc— 
nir,  retarder,  amuser.  Nediutiùs 
au  s dcmorcr.  Cic.*  Pour  ne  vous 
pas  retenir  plus  long-temps. 

ÜvMoilsVcâtus  , a , Mtn , ri  put '. 
part,  de 

DëmorsYco  , as , arc.  ripai. 
Mordre  , ronger. 

Dëmorsus,  a.  um , part,  de 
démordeo.  J/c tr.  JNlordtr.  ronge. 

Dëmortuus,  a y um . Cic.  part, 
de  demorior.  Cit.  Mort,  dcTunt. 
(1  Plaut.  IVrdti. 

Dêmostiiënes,  is  \ m.  («fii.uo*, 
peuple  ; * , force)’.  Démos— 

thêne  t célèbre  orateur  athénien. 

Dêmôtus  , a , um.  Déplacé. 
— manu.  Cic.  — avec  la  main.  — 
sol  Ho  atvco  amnis . Tac.  Ri- 
vière détournée  de  son  lit.  — gra— 
du.  Lin.  Qu’on  a fait  plier , recu- 
ler. (|  — in  insu  la  ni.  îac.  Relégué 
dam  une  ile.  Part,  de 

Dëm&veo  , es . mon/,  môlum  , 
péri.  Ter.  Remuer,  déplacer  , 
dter,  enlever. — a ni mu  m de  stalu 
suo.  Cic.  Faire  sortir  l’anie  de 
son  assiette.  — de  scntcnlià.  Cic.. j 
Faire  changer  d'avis.  ||  Détour-, 
ner. — odium  à sc.  Cic. — la  haim? 
de  soi.  I]  Tac . Priver,  déposer  , 
cesser.  ||  Tac  Bannir,  reléguer. 

Dkmpsi  , ou  Demsi  , prêt,  de 
demo. 

Demptio,  ôrriSyf.  Varr.  Re- , 
tranrhemcht,  diminution. 

Dewptüs  , ou  Dxmtus  , a , 
um.  Cic.  part,  de  demo.  Oté. 
enlevé,  retranché.  Démoli  ater- 
ni/ate. ■ Cic.  Si  vous  eriôlez 1 ’é— 
ternîté.  Dempto fine.  Üeid.  Sans 
fin. 

Dëmûoio  , is  , tri  , Hum  , 
grc , fi.  Oeid.  Mugir,  remplir  de 
mugisseincns. 

DÊMÜGÎTtJS  , a , um  , part,  de 
demugio.  Oeid.  Qui  retentit  de 
nui  "issemens. 

DÉ  MO  LC  £0  , és  , //,  sum  et 
ctumyccrc.  Ter.  Caresser,  flatter 
de  la  main , passer  doucement  la 
main  sur. 

Démülctüs  , a y um  . Getl. 
part,  de  dcmulcco.  Gagné  , at- 
tiré. 

Dêmum  , adv.  ( r»u*c , alors  ). 
Jbr.  Enfin  , à la  fin.  — nuac  ve- 
nts? Vous  voilà  donc  à la  bu  ? 
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Quint.  Surtout  , uniquement. 

Dëmubmuro,  as  y âei  y àtum  . 
ire.  Oeid.  Murmurer , parler 
entre  scs  dents. 

Dëmussâtus,  a , um.  ripul. 
Que  l’on  dissimule. 

*Dk3IÛtÂbÏli$  , m.  f. , le , n. , 
is.  Prad.  Sujet  au  changement. 

Dëmütâtio  , ônis , J.  Plin.  i 
Changement.  Vojez  MüTATio. 

*DëmütÂtor  , iris , m.  Ter!. 
Qui  change. 

•DëmÔtItds,  a y um.  Tert. 
Changé. 

DemctYlo  , as  . Sri  y âtum  , 
ârc.  Col.  Couper.élagucr,  étèter. 

DÊHt/TO  , as  , ici  , âtum  , 
ârc.  Plaul.  Changer. — senfen- 
liam.  Ce/l.  — d’avis.  |l  Faire 
changer.  I) émulant  mores  inge- 
miJm.  Plaut.  L'éducation  recti- 
fie le  naturel. 

♦DénÂrismcs  , i . m.  Cod. 
TItrod.  Salaire  d’un  denier. 

DËNÂRlUMy  ri  y n.  Plin.  et 
DënÂiuus,  //.  rs.  Cic.  ( deni . 
dix  à dix  ).  Denier,  picccde  mon- 
noie  romaine  valant  dix  as,  un 
peu  plus  de  huit  sous  de  notre 
inonuoie.  rid  denarium  solverc. 
Cic.  Payer  jusqu’au  dernier  sou. 

DfiKARIUS  , a y um.  Plin.  De 
dix  , qui  contient  le  nombre  de 
dix.  — nunjerus.  Varr.  Dizaine. 
Denariir  ccrcntoniar.  Fe'st.  Abs- 
tinence religieuse  de  certaines 
choses  durant  dix  jours.— -Jiftulæ. 
Plin.  Tuyaux  de  dix  pouces  de 
diamètre. 

Dênarro  , âs  , ici  , i/um  , 
ârc.  Ter.  llor.  Raconter  de  suite, 
par  ordre  , en  detail. 

Dëxascor  , cris % nàtus  sum  y 
sci.  Cass.  Varr.  Mourir,  cesser 
d’être. 

DËNÂso,  âs,  âei , âtum  , are. 
Plaut.  Oter,  emporter,  abattre, 
couper,  arracher  le  nez. 

DËrXto  , âs  * âei  , âtum  , 
ire.  Ilor.  Nager  en  suivant  le 
courant.  ||  Nager  d’un  endroit  à 
un  autre. 

Dênâtus  , a y um.  Tert. 
Mort. 

Dendbaciutes  , w , m.  («Ti*- 
/for,  arbre).  Plin.  Agate  qui 
représente  un  arbre. 

Desdrïtis  , ïdis  , f.  Plin. 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

Dsxdrocissos , /,  m. 
juVffoç  t lierre  ).  Sipont.  Sorte  de 
lierre  qui  sc  soutient  sans  appui. 

DekDROIDES  . or  . m.  (lirlptfy 
*7/o{  , forme  ).  Plin.  Sorte  de 
tilHvmale.  • 

Dendroph&ri  , ôrum.  m.  pl. 

( iitJfix  ; porter).  Inscript. 
Corporation  ac  charpentiers  , 
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dont  Hercule  étoit  le  dieo  tut£* 
Inire.  ||  Autre  corporation  reli- 
gieuse, qui  porloit  de  jeunes  ar— 
bresdans  les  Têtes  de  Cÿbèlc,  etc, 
DêxËgo,  as , àeiy  âtum  y ârc. 
Plaut.  Nier,  dire  que  non. ||Dé— 
nier , refuser.  j|  Disconvenir. 
.•Déni,  a y pl.  Cic.  Dix 
par  dix  , dix  à aix.  Ter  denm 
naecs.  Virg.  trente  vaisseaux.  Bis 
dena.  Plin.  j.  Une  vingtaine. 
Denorum  annorum  oueri.  Cic. 
Garçons  de  dix  ans. 

Dexïcâles  f cries  , f.  pl.  Col. 
Sorte  de  solennité  qui  se  faisoit 
le  dixième  jour  après  la  mort  de 
quoiqu’un  , pour  purifier  la 
maison. 

*D£ntgrÂtio  , ônis  y f.  Prise. 
Action  de  noircir. 

DÊXIQRO  , âs  y ici  y âtum  # 
arc.  Plin.  Noircir,  rendre  noir, 
==  — famam.  Firm.  Noircir  la 
réputation  , dénigrer. 

Dênïqüë  , adv.  ( dein  et  que). 
Cic.  Enfin  , à la  fin  , finalement, 
pour  conclure  , donc.  ||  Bref, 
en  un  mot.  ||  Cas.  Au  moins.  |j 
Cic.  Tout  au  plus.  ||  Cic.  Ë t 
même. 

Dënôdo  , âs  y ârc.  ripul.  Dé- 
nouer. 

DèxômTnâtio  , ônis  , f.  rid 1 
Hcr.  Dénomination  f métony- 
mie , figure  de  rhétorique. 

Dêxomïnâtïyé  , adv.  Mari.  * 
Cap.  Paf  dérivation. 

jDênômYnâtîvus  , a , um.' 
Prise.  Dcnominatif,  dérivé. 

DÊJCÔmYxo  , âs  y âei  y àtum  , 
ârc.  Quint . Nommer  , dénom- 
mer, donner  un  nom. 

Dênormâtüs,  a y um.  Firmic . 
Irrégulier , qu’on  a (ait  sortir  de 
la  règle.  Part,  de 
Dexormo  , âs  y ici  , àtum  , 
à ri.  Ilor.  Rendre  irrégulier  f 
inégal. 

Dën&TÂTïo,  ônis  y f.  Quint. 
et  Dëk&TÂTüS  y ils , m.  Tert-, 
Signe  ou  marque  caractéristique, 
note  d’infamie. 

DÊNbTÂTTS  , a y um.  Cic.  Dé- 
signé. Part,  de 

Dêx&to  , âs  % âei  y âtum  , 
ârc.  Cic.  Dénoter , noter,  dési- 
gner; caractériser.  = — probro. 
Sari.  Diffamer. 

Durs  , lis . m.  ( ô/«ç  ).  Dent. 

— caeus.  Plin.  — cariosus , fe— 
tidusy  put  rida  s Cic . Dent  creuse, 
gâtée  , qui  sent  mauvais.  Dénies 
primo  rc  s.  Virg.  — tomicl.  Cic. 

— incisons.  Cris.  — adeersi. 
Plin.  Dents  de  devant. — canini. 
Plin.  — columcllarcs.  Varr.  — 
CE  i Hères.  — mai  illares  Plin. 

— molarcs.  Jup.  Mâche  litres. 
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fera  in  i ou  infïmi.  Cie.  Grosses 
«lents , les  deux  dernières.  Can 
dorcm  denlibus  faccrc.  Plia. 
Blanchir  les  dents.  Dentes  apri . 
Plia.  Défenses  de  sanglier.|l^/2j 
Libye  us.  Prop.  — Indus.  Sial.  — 
Jirithraus.  Mari.  Dent  d'élé- 
phant. U Virg.  Crochet  t croc  , 
pointe  recourbée  d'une  ancre  ; 
soc  de  charrue. IjLucan.  Râteau  , 
hovau.  ||  — Salami.  Virg.  Faux 
U Tib.  Clef.  U — numerosus.  Os/J. 
— peigne. — ebumeus. — d’ivoire. 
H Oral.  Pointe  d’épieu.  ||  PI  in. 
Dent  de  scie.  [|  Vitr.  Dentelure 
qui  est  sur  une  frise.  — Iconis. 
Plia.  DeAt-de-lion  , herbe.  = 
Denlibus  albis  de  ride  rc.  Plaut. 
Sc  moquer  de.  Deale  superbo 
tangere.  JJor.  Goûter  d’un  air 
de  dédain.  — alro  pelcrc.  llor. 
Dc'nigrer.  injurier. 

DensÂbYlis  , m.  f. , 12 , rs.  , is. 
Cal.  Aur.  Astringent. 

Densâtio,  ânis.f.  Plia.  Con- 
densation , épaississement. 

Densàtoïi,  ô ris , m.  S/al.  Qui 
condense,  épaissit. 

/ DensÂtus,  a , um  , part.de 
de u jo.  Virg.  Epaissi , condensé. 
= Densata  agmina.  Curt.  lia 
taillons  serres. 

Dense,  ius , issïmè , adv.  Plia. 
D’une  manière  tou  Hue.  épaisse, 
serrée,  pressée.  J|  Cic.  Souvent, 
fréquemment. 

Densko,  ès,  ire.  Lucr.  Virg. 
Voyez  Denso.  Deuscri  lac  non 
palilur  hœc  herba.  Plia.  CeUc 
herbe  empêche  que  le  bit  ne  se 
caille. 

Densesco  , is,  sc2r2.  Paulin. 
S’épaissir,  s'obscurcir. 

DensYtas,  àtis.f  Plia.  Epais- 
seur. consistance.  \\Qutal.  Grand 
nombre. 

Denso,  âs,  art,  âlum , are. 
Plia.  Condenser , épaissir.  (| 
Serrer,  presser. — calervas . Virg. 
Serrer  les  rangs.  — ictus.  Tac% 
Redoubler  les  coups.  ||  Lie. 
Fouler,  battre.  = — oralionem. 
Quint.  Donner  au  style  du  mou- 
vement, de  la  rapidité. 

De.nsi'5 , a,  um  ( dens ).  Virg. 
En  ais,  condensé.  J)  en  sa  terra, 
y/rg.  Terre  forte,  compacte.  |j 
Serré  , touffu.  Dcnsum  casa  rie 
cuput.  Orid.  Tète  garnie  de 
cheveux.  ||  Fréquent,  redoublé. 
= — srnlcnliij.  Qui  al . Riche  de 
pensées.  t 

Dentale,  /s,  a.  Virg.  Bois.| 
dans  lequel  on  enclave  le  soc. 
de  la  charrue.  ||  Pers.  Charrue. 

||  Varr.  Dents  de  rûteauu, 
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enlevér  ).  Instrument  d’arra- 
cheur de  dents',  davier. 

Dentâtus  , d.  um.  Or(d.  Qui 
a des  dents,  endr.nlé.  ||  Plin. 
Qu»  naît  avec  des  dents.  ||  Plaut. 
Qui  a de  longues  dcn{s.  Dénia - 
la  ckûrta.  Cie.  Papier  poil. 

Dentex,  icis,  m.  Col.  Pois- 
son de  mer,  qui  a de  forlcsdents. 

DentYcElatits  , a.um.  Plin. 
Qui  a des  dents  , dentelé 

DentYcÈjlum  , /,  n.  Fc  si.  Etui 
à aiguilles. 

DentYcülus  , i , m . A put. 
Petite  dent.  f|  Vitr.  Dentelure 
de  frise  Denticulc,  membre  de 
corniche  carré  et  dentelé. 

DentYdücus  , a , um.  Cal. 
Aur.  Qui  tire  les  dents  , qui 
sert  h les  arracher. 

Df.ntiens,  lis , omn.  gK  Ce/s. 
A qui  les  dents  poussent. 

D entife  angÏb  t)  l y h ,/,  n.  Plaut 
Instrument  à casser  les  dents. 

DentifbangYbülus  , a , uas. 
Qui  casse  les  dents. 

D £ NTi  r n Yc  m ni.  ii. n . Plin.  {de ns, 
frico  ).  Plin.  Poudre  à dents. 

DentYlMcüs  , a,  um  ( dens  , 
le  go  ).  Plaut.  A qui  l’on  a cassé 
les  tîrnts. 

DentYlôquus  , a , um.  Plin. 
Qui  parle  des  dents. 

Dentio  . îs,  irâ,  n.  Coî.  Com- 
mencer à faire  des  dents.  [|  Dcn- 
liant  dentés.  Plaut.  l.a  faim  me 
fait  claquer  leb  dents. 

Dentiscalpium  , />*.  n.  ( dens , 
scalpo).  Atari.  Cure-dent. ‘ 

Dentîtio,  ânis.f.  Plin.  Den- 
tition , naissance  des  dents,  ma- 
ladie qu’en  ont  les  enfans,  dou- 
leur qu’ils  en  souffrent. 

Dentôsus,  ayum.  Or.  Voyez 
Denticulatus. 

Dënübo  , is , psi , plum , bt- 
r2.  Tac.  Se  mésallier.  se  ma- 
rier au-dessous  de  son  rang.  || 
Orid.  Sc  marier. 

♦Dbnüdâtjo.  ârtis,f  Action 
de  mettre  nu,  de  dépouiller. 

Dénûdâtus,  a.um,  6Vr.part.de 

Dënüdo,  as,  àri,  âlum,  à rit. 
Cic.  Dépouiller,  mettre  nu  ou 
à mî.  = — eonsilium . Lie.  Dé- 
couvrir son  dessein.  Afulla  in- 
cidunt  quœ  inritos  dénudent.  Sen. 
Mille  circonstances  nous  * tra- 
hissent malgré  nous.  ||  Cic.  Pri- 
ver. dénuer. 

DiKÜMËRO  , as,  Sri.  Plaut. 
Vârez  Dinümkbo. 

Dênüntiâtio  , onis  , f.  Cic. 
Déclaration , signification , aver- 
tissement. intimation,  ajourne- 
ment, assignation.  ||  Dénoncia- 
tion. 

DInühtlâtoe  , dris , m.  Cic . 
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huer.  Officier  de  policé  d’un 
quartier.  ||  Dénonciateur. 

Dêrüntiâtcs  . a , um.  Cie. 
Proclamé,  publié,  annoncé.  De— 
nuntiatum  àcllum.  Cic . Guerre 
déclarée.  Es  denuntiato.  Sen. 
En  se  faisant  annoncer.  Pari,  de 
Di  s u NTI  o,  St,  àri.  Hum,  Sri. 
Cic.  Annoncer,  prédire . présa- 
ger, avertir.  ]|  Déclarer,  faire  sa* 
voir.  ||  Signifier,  assigner,  ajour- 
ner.— testimohium  aticui.  fiud. 
Assigner  en  lémoignage.  ||  Me- 
nacer.— populo  sercitntem.  Cic. 

— le  peuple  de  la  servitude.— 
iei/um.  Cic.  Déclarer  la  guerre. 

— iaimieUias  alicui.  Cic.  Sc  dé- 
clarer l’ennemi  de  quelqu'un.  || 
Curt.  Ordonner. 

Dï-nuo.  adv.  (danoro).  Cie. 
De  nouveau . derechef,  encore  , 
encore  une  fois,  une  seconde  fois. 

DeoCcÂtio  , ôuis.f.  Coi.  Her- 
sage. 1|  Roulement  de  terres  la- 
bourées. 

DïOCCO,  as.  Sri.  Hum , art. 
Plin.  I ïrrser.  ||  Rouler  des  terres 
labourées  et  ensemencées. 

DeôçXtïfàmîm  , /,  n.  Saint-* 
Dié.  ville  de  Fiance  (Vosges), 
Diôis,  Idis.f.  {Si.,  trouver). 
Surnom  de  Proscrpinc. 

Diôltis,  a , um.  Orid.  De 
Ccrcs. 

DKÔüinÂTlo.  unis,/.  Firm.  Dé- 
charge . action  d'ôter  U charge  , 
délestage. 

DïonÏrâtus  , a , um , rimai. 

part,  do 

* DeSmEro , is,  Sri,  Sium , Sri, 
Cic.  et  DeSeesto  . as.  ire.  Dé- 
charger, Atrr  la  charge. = Ex 
aiicujus  inrfdià  deoocrarc  a li./ nid. 
Cic.  Diminuer  Tudieux  qu'une 
personne  s'est  attiré. 

Deopto,  St,  Sri.  ffjrg.  Sou- 
haiter. 

Df.orsèm  , adv.  {de , rorsum). 
Cic.  En  has  , dessous. — directs. 
Cic.  Droit  en  bas. — rcrsiim  ou 
rersiu.  Ter.  Vers  le  bas.  Sursùm 
deorsùm.  Cic.  Haut  et  bas. 

Diojct) tires . a , um.  Val. 
Star.  Qui  a baisé.  I|  Gcii.  Qui 
a loué,  vanté,  caressé  de  paro- 
les. |]Pass.  ri  put.  Baisé. 

DeoscDiob  , iris,  Husjum, 
Srt.  d.  Piaut.  Baiser  tendrement. 

DÊrXciscoa . cris,  parlas sum, 
cisci,  J.  -Cic.  Faire  un  parte , 
un  accord  , une  convention  dé- 
savantageuse ou  honteuse. — ad 
eondiiiones  a/lcrius.  Cie.  Se  ren- 
dre aux  conditions,  en  passer  par 
les  conditions  qu’un  autre  pro- 
pose. — cum  aliquo  parlcm  suatn. 
Cic.  Traiter  avec  quelqu'un  do 
la  part  qui  nous  revient.  Dapac-  ■ 
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tus  est  ipse  sibi  tria  p radia.  Cic.  1 
II  n’a  pris  pour  sa  part  que  trois 
métairies. = — periculo.  Cic.  S’a- 
bonner à un  danger,  consentir  à 
le  courir.  — morte.  Ter.  Acheter 
au  prix  de  la  vie. 

Dêpactus,  a , um , part,  de 
depaciscor.  Cic.  Qui  a fait  un 
accord.'  ||  Part,  de  départ  go.  Plia. 
Planté,  mis  en  terre. 

DêpÂlÂtio,  dais , /.  {palus). 
Action  dé  borner  par  des  pieux. 

(|  V tir.  Inégalité  de  l’ombre 
que  fait  le  style  d'un  cadran  au 
soleil  dans  l’accroissement  et  la 
diminution  des  jours.  ||  ( Palan , 
ou  palàm  ).  Traits  qui  marquent 
la  déclinaison  du  soleil  dans  un 
cadran  solaire  , et  par  lesquels 
on  connoit  dans  quel  signe  il  est. 

• Df.pXlatob,  ôris.  m.  {palus). 
Qui  affermit , consolide  , comme 
des  pieux  , ou  {palam  ) qui  rend 
public. 

Dêpalmo  , as . âri.  âtum , are 
( palma ).  Cell.  Souffleter,  don- 
ner un  soufflet. 

DèpÀlo  ,'às.  âre.  Tert.  Affer- 
mi i par  des  pieux,  palissader.  |J 
Inscript.  Mettre  des  pieux  pour 
Ijmites. 

Dêpaxgo,  is . nxi , clam , 
Btfcrc.  Plia.  Enfoncer , ficher  , 
planter. 

Dêparcüs  , a , um.  Suct.  Fort 
chiche  . mesquin  , avare. 

I)  K pas  co  , is,  pari , paslum  . 
sc'cr'c,  Col.  et  Dèpascor  , cris, 
pas  (us  sum , s ci.  d.  PI  in.  Paître  . 
brouter,  manger,  consumer.  j| 
Faire  paître.  = Miner,  dévorer. 
Dcpascitur  artus  febris . Virg. 
La  fièvre  mine  le  corps.  [|  — 
J.adum  bcllo.  SU,  liai.  Epuiser 
l’Italie  par  la  guerre.  ||  Lucr. 
Recueillir,  extraire.  ||  — stjrlo 
luxuricm  oralionis.  Cic.  Châtier, 
resserrer  l’abondance  du  style. 

Dspastio,  vais , f.  PI  in. 
Action  de  brouter,  de  paître. 

DÊPASTCS , a,  um . part,  de 
drpascor.  Plin.  Brouté  , mangé. 
Dcpasta  ait  aria  l induit  s erp  cris. 
Virg.  Le  serpent  quitte  Faute!  I 
apres  avoir  mangé  ce  qui  étoit  ! 
dessus.  |j  Sri.  liai.  Mutilé.  )| 
Cia  ml.  jet.  Qui  a brouté. 

Dëpaïtëro  , as,  âri , âtum  , 
arc.  Varr.  Appauvrir , rendre 
pauvre.  — dornum  suam.  Var. 
Rui  ncr  sa  famille. 

ÛÊFÂVÏTUs,  a,  um.  Solin. 
Foulé . battu. 

Dêpëcïscor.c/’/j,  depectus  sum^ 
isci , d.  Ter.  Voyez  Depaciscor. 
— cura  creditoribus.  ripai.  S'ac- 
commoder , composer,  transiger 
avec  scs  créanciers. 


* Depectio,  dais,  f.  Cod. 
Thcod.  Accord  frauduleux. 

Dêpkcto  . is  .•  pcxui , pexum . 
eterë.  Orid.  Peigner.  ||  — reliera 
foliis.  Virg.  Détacher  la  soie  des 
feuilles. 

* Dëpector  , ôris . m. — li/ium. 
ripai.  Qui  achète  des  procès , sol- 
liciteur de  procès,  qui  sc  charge 
de  tous  les  droits  litigieux. 

Dëpectus  , a , um  , part,  de 
depcciscor.  U la.  Qui  a fait  un 
accord  frauduleux. 

DkpËcû  lasso  , is , scëri 
( pcculium).  Luc  il.  Voler,  déro- 
ber. 

DËrKcuLÂTOR,  ôris , m.  Cic . 
Qui  pille  , vole , enlevc  par  vio- 
lence. f 

Dêpëcûlatüs  , iis.  Fest.  Volc- 
rie  , pillerie. 

Dëpëci'LÂtüs  , a.  um.  Plaut. 
Volé  , à qui  l’on  a dérobé. 

DÊPËcrLOR  , Bris,  à tus  sum , 
âri , d.  {pcculium}.  Cic.  Voler, 
piller,  extorquer.  = — laudem 
famitia.  Cic.  Ravir  l'honneur 
d’Une  famille. 

DËPüU.Ycl’ LO  , âs , âri,  âtum, 
âre.  Col.  Peler,  ôter  la  peau. 

Dëpello  , is , pâli,  put  sum  , 
1ère.  Cic . Pousser  de  haut  en 
bas , ôter  de  force.  ||  Rcpoussér, 
chasser. — hoslcs  loco.  Ctrs.  Dé- 
busquer les  ennemis.  — agnos 
à matribus . Varr.  Sevrer  Ips 
agneaux.  — iclum  alicui.  Val. 
riacc.  Sauver  le  coup  a quel- 
qu’un . l’en  garantir.  — morbum. 
Cic.  Guérir. — famem.  Cic.  Sou- 
lager la  faim.  ||  Eloigner,  détour- 
ner, rejeter.  — serritutem  ciri- 
tati.  Cic.  Garantir  l’étal  de  la  ser- 
vitude.— rino  curas.  Tib.  Noyer 
ses  souris  dans  le  vin.  — de 
conatu.  Cic.  Faire  échouer  dans 
une  entreprise. — de  sententiâ. 
Cic.  Faire  changer  d’avis. — à 
sc  suspicionem.  Cic.  Erarter  tout 
soupçon. — à sc  ad calamitalem. 

| Cic.  Abandonner  à sa  mauvaise 
I fortune. 

Dëpesdeo  , ês.  di.  sum . dère. 
Virg.  Etre  suspendu  . pendre.  = 
Dépendre.  Dcpendct  fides  à rc- 
nientc  die.  Orid.  Le  lendemain 
leur.opprendra  cc  qu’ils  en  doi- 
vent croire. 

Dêpendo,  is,  di,  sum,  dcrc. 
PIM.  Peser,  donner  au  poids. 
||  Payer,  donner  en  paiement. 
= Par  nas  rcipullicœ  morte  depen - 
dcrunt.Cic. Itsontpayédc  leur  tète 
leurs  attentats  contre  la  repu- 
j blique.  ||  Employer.  — pccuniam • 
\ Scn.  Dépenser,  donner  de  l'ar- 
Igcnt.-—  tempus . Lacan.  Passer 


son  temps.  — caput.  Lacan . Con- 
sacrer sa  vie. 

DëpendClijs  , a,  um.  ripul . 
Suspendu.  Crincs  dependuli.  ripul. 
Cheveux  fîollans. 

Dèpenjîatus  , a , um.  Varr. 
Aile.  = Sublime. 

Dépensas  . a , um.  Non.  Pesé. 
= Jusl.  Payé.  = Dépensa  pana. 
Ulp.  Peines  subies. 

DëperdYtus,  a , um , part, 
de  deperjo.  — — inopid.  Phad. 
Réduit  à la  dernière  misère.  — 
amorc.  Suct.  Eperdument  amou- 
reux. Lcllo  g natte  deperdita  ma- 
ter. Catul.  Mère  désespérée  de 
la  mort  de  sa  fille.  . 

Dêperdo  .is.  tfidi,  d'itum , derv. 
Cic.  Perdre  entièrement. — ali- 
ça/d  sur.  Cars. — quelque  chose 
du  sien. — de  existimatione  suâ 
apad  alitfuem.  Cic . — dans  l’es- 
time de  quelqu’un.  Ne  qdii 
summa  deperdat.  Ilor.  Craignant 
de  perdre  quelque  cliose  de  son 
capital. 

DêpËreo  , 7s,  ii  et  Jri,  ïlum , 
ire.  Cas.  Périr,  dépérir,  se  pen- 
dre.— usu.  Col.  S'user.  = Mou- 
rir d’amour. — n/içuem.  Plaut. 
— a more  alit/uem.  Catul.  — a/i- 
cujus  a more.  Lie. — in  nliçuo.  Cu  ri. 
Aimer  éperdument  quelqu’un. 

DêperYturus  , a ^ um.  Orid. 
Qui  doit  se  perdre. 

Dêpesta  , ôrum  , n.  pl.  (ftir* c, 
coupe).  Varr.  Brocs  à mettre  du 
vin  pour  les  sacrifices. 

DèpëtÏgiôsus  , et  Dëpëtïgô- 
süs  . a,  um.  Cels.  Dartreux. 

DepëtIgo,  dais , /.  Luc  il. 
Dartre  vive. 

DÊPËto  , is.  îric t ïi,  ïlum . t'crc . 
Tert.  Demander  instamment. 

Dépexus,  a,  um,  part,  de 
depeelo.  Orid.  Peigné.  ||  Ajusté, 
apprêté.  ||  Ter.  Tiré  par  les  che- 
veux , ou  étrillé.  Depcxum  dnùo. 
Ter.  Je  l’étrillerai. 

D ÊP I CTüs  , a ; um , part,  de 
depingo.  Quint.  De'peint.  ||  Bro- 
dé. *=.Cie. Trop  orné , trop  farde'. 

DëfVlâtus  . a ,*  um , part,  de 
depito.  Mari.  Epilé . rasé . tondu. 
=Lucit.  Dépouillé  , pillé  , e'cor- 
ehé. 

DêpYlis  .m.f,fë,n.,  is.  Varr. 
Sans  poil,  imberbe  , san^ barbe. 

DkpYlo  , às , âri,  âtum  , âre. 
Jftarl.  Epiler,  raser,  tondre. 

Dëpi.nc.o  , is.xi , piclum  , gère. 
C.  Nep.  Peindre.  — ora  cerussd. 
Hier.  Se  farder.  zr=  Aput  Email— 
1er  de  fleurs.  e=  Cic.  Dépeindre  , 
décrire,  représenter,  faire  le 
portrait, 

De^lango  , tSf  nxi , nctum  , 
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Çere.  Cuid.  Déplorer  , sclarnen- 
ter  en  se  meurtrissant  le  sein. 

Déplâno  , âs  , arc.  Veget. 
Aplanir,  unir,  égaler,  mettre  de 
niveau.  _•  . 

Défi. auto  , âs , Sri,  âtum  . 
are . PI  in.  Déplanter , arracher 
ce  qui  est  plante. 

Dèplko  . ès%  m\  êfum , /r/r. 
60/.  Désemplir,  vider.— sangui- 
ncm.  Plin.  1 irer  du  sang.  — ani- 
mal ia.  Veget.  Saigner  les  ani- 
maux. 

Dêplexus  , a , um , part.  Z^rr. 
Délié , déchainé. 

DÊPLÔaÂBUNDUS  , * ,•  um. 

Plaut.  Tout  en  pleurs. 

Dëplôhandijs  , a.  um.  Cic 
Déplorable  , à plaindre. 

Dëplôrâtio  , Buis  , f.  Sen. 
Plainte,  regrets. 

DÊPLÔrâtui.  a ..  um.  Lie.  Dé- 

Îloré.  plaint,  pleure , regretté. ==. 

lésespéré  . perdu  sans  ressource. 
— à medicis.  Plin.  Abandonne 
des  médecins.  Déplora lo  exila. 
Flor . Ayant  perdu  tout  espoir  de 
s’échapper.  Déplora  lis  rebus. 
F/or.  Les  affaires  étant  désespé- 
rées. Part,  de 

Dëplôro  , âs  y âri.  âlum , âre. 
Clic.  Déplorer , plaindre  , re- 
gretter. — de  suis  miserits  àpud 
a/iquem.  Cic.  Se  plaindre  de  ses 
malheurs  à quelqu’un.  ||  Désespé- 
rer. — diem.  Quint.  Regarder  un 
jour  comme  perdu. 

DËPl6#IS  , m.  f. , me . n. . is. 
Plin.  Sans  plumes,  déplumé, 
qui  a perdu  scs  plumes. 

Déplu o . is . plui , plfi/am  , 
üere.  Col.  Pleuvoir.  Depluit.  Il 
tombe  de  la  pluie.  — irnbre.  Tib. 
même  sens.  =: — lac ry mas.  Prop. 
Verser  un  torrent  de  larmes. 

DÊPoLIo,  is . Sein  itum.  IJrü. 
Plia.  Polie.  ||  Fest.  Achever, 

Êarfaire.lj  — ri/gis  lergum  , Plaui. 
étriller  d’importance. 

Dêpulïtio  . unis , f.  Varr. 
Poliment,  polissurc. 

*Dêpom patio  , unis  y f Hier. 
Opprobre. 

♦ DÊPOMP0  , âs , âre.  Hier. 
Priver  de  sa  pompe , de  son  éclat. 

Dépôsdëro  , âs , âre.  Pc// . 
Peser.  • 

DÉPÔNEM  , lis.  omn.g.  Diom. 
Déponent,  qui  dépose  la  signifi- 
cation passive  pour  prendre  l’ac- 
tive. 

DÊPÔNO  . is . posai,  positum  , 
nerc.  Cic.  Abaisser,  ôter  de  . dé- 
poser . se  dépouiller. — onus.  Cic. 
Se  décharger  d’un  fardeau.  — 
onus  / um  cutis . Cas.  Décharger 
les  hèles  de  somme.  — restes  nu - 
mens.  Oeid.  Sc  déshabiller.  || 


Mettre  parterre. — fessvm talus. 
■Hor.  Etendre  ses  membres  fati- 
gués. ||  Ulp.  Renverser,  jeter  bas. 

||  Plin.  Hor.  Planter . enfouir. 
'Mettre  bas.  — onus  natura.  Plin. 
Accoucher,  sc  délivrer.  |]  Dépo- 
ser . mettre  en  sûreté.  — in alicu - 
jusfide.  Cic.  apud  ,acc.  Cic.  — in 
fiiiemalicujus.  Cic.  Mettre  en  dé- 
pôt chex  quelqu’un  , confier  à sa 
bonne  foi  , consigner  cntj*e  scs 
mains.  — pecuniam  in Jîdempub  li- 
ra m.  Lie.  Placer  de  l'argent  dans 
les  fonds  publics.  ||  Cas.  Débar- 
quer. ||  Virg.  Gager , mettre  en 
âge.  = Quitter , laisser,  aban- 
onticr . renoncer , se  démettre , 
se  désister,  se  déporter,  se  défaire. 
— errorcm  suum.  Cic.  Revenir  de 
son  erreur.  — spem.  Hor.  Renon- 
cer à ses  espérances.  — exercitum. 
Cic.  Quilter  le  commandement 
de  l’armée. — adijicationçm . Cic. 
Renoncer  au  dessein  de  bâtir.  || 
Cic.  Rendre  ses  comptas.  ||  Dé- 
poser . ôter  de  sa  place.  — impe- 
rio.  Sue/.  Oter  le  commande- 
ment. ||  Non.  Désespérer  de. 

Dëpôntânus,  /,  m.  ( pons  , 
/isf—Fesl. Sexagénaire  qui  n’a- 
voit  plus  drojt  de  suffrage,  à qui 
l’on  refuse  it  l’entrée  des  ponts 
par  où  le  peuple  romain  sc  ren- 
doit  au  lieu  de  l'assemblée. 

DÊfÜPOSCl , prêt,  de  deposco. 

DËP&pf  làbundus  , a , um . 
Lie.  Qui  ravage. 

Dëf&fulàtio  , Bnis , f.  Cic. 
Dégôt , ravages,  désolation  , dé- 
vastation. Depopulationem  a g ri s 
inferre.  Cic.  Porter  le  ravage 
dans  la  campbgift. 

Dêpôp^laTor  . oris(  tn.  Cic. 
Destructeur  . pillard  , qui  ra- 
vage . fait  le  dégât. 

DëpÔpDlâtus  , a , um.  Lie.  ' 
Qui  ravage.  ||  Id.  Ravagé. 

DÈPÔPtLO  . éâsy  àr/y  âlum , 
âre,  IlirU  et  DÉPÔPfrLOR  . âris , 
àtus  sum  y âri.  d.  Cic . Piller  , 
ravager  * dépeupler,  désoler, 
fourrager,  saccager. 

DéportÂtio,  onis.f . Cato.  Char- 
roi. transport,  voiture.  ||  Ulp.  Dé- 
portation, sorte  d’exil  perpé- 
tuel. 

Dêportâtôriüs  . a.  um.  Cod. 
Const.  Qui  concerne  les  trans- 
ports. 

Déportâtes  , a , um.  'Cic. 
Transporté.  ||  Ulp.  Déporté, 
condamné  à un  bannissement 
perpétuel.  Part,  de  . 

DbpoutO  , âs , âri , âtum  . ân*. 
Plin.  Porter  de  haut  en  bas.  || 
Cic.  Transporter  , charrier  , 
porter,  mener  avec  soi.  ||  Repor- 
ter, remporter.  = gloriam  et 


te.  Cari.  Remporter  de  h»  gloire 
d’une  chose.  — triumpbum.  Cic. 
— un  triomphe.  J|  Ter.  Déporer, 
bannir  pour  toujours. 

Dëposco  . is.  puposei . pus- 
ctlum . scere.  Cic.  Demander 
avec  instance. — ad  soppliciunj. 
Cas.  — in  panam.  Lie.  — 
morli.  Tac.  Solliciter  vivement 
le  supplice  , la  punition  , la 
mort  de  quelqu’un.  * 

DëpôsÏtÂrius  , il.  m.  Ulp.  Dé- 
positaire , qui  est  chargé  d’un  dé- 
pôt. 

Dêp&sYtio,  unis , /.  Quint. 
Action  de  "reposer  la  main  en 
haranguant.  ||  Ulp.  Dépôt,  con- 
signation, action  de  mettre  en 
dépôt. l| Bibl.  Déposition,  action 
de  quitter,  de  laisser,  d'aban- 
donner. 

DêpÔsYtor  , Bris . m.  Quint. 

Sui  dépose,  abdique.  ||  Prmf. 
estructeur , qui  veut  renverscr- 
Ulp.  Qui  met  en  dépôt. 
DkpÔsÏtum , /,  n.  Cic.  Dépôt, 
consignation,  gage.  Deposilortim 
custos.  Ayc.  Pci.  Receveur  des 
consignations.  ||  Ulp.  Acte  de  dé-‘ 
pôt.  j|  Esse  in  deposito.  Quiâti 
Etre  mis  de  côté,  être  pris  eu 
note  pour  servir  au  besoin. 

DèpÔsYtus  , a , um.  Quitté, 
laissé,  posé,  mis  bas.  Deposito 
poplité.  Claud.  Ayant  fléchi  le 
genou.  ||  Stat.  Ruine.  ||  Cic. 
Abandonné , désespéré.  ||  Cic. 
Déposé,  confié,  consigné. 
DëpostI'LO  . âs.  âri.  âtum.  âre. 


Hirl  Demander  instamment. 
DëpÔsui,  prêt,  de  depono. 
Deppa . a.f.  Dieppe,  ville  et 
port  de  France  (Seine  infér.  ). 

* Dépr.t.dâtio  . onis.f.  Lact . 
Déprédation  , pillage.  ||  Cod. 
Const.  Confiscation  de  biens. 

* DirRÆDÂTOR.  Bris , m.  S. 
Aug.  Qui  pille , pillard. 

Dêprædor  , âris  y â/us  sum , 
âri  y d.  fus/.  Piller,  saccager  , 
commettre  des  déprédations.  |f 
Bibl.  Etre  pillé. 

Dëprælmns  , lis  y omn.  g.  Hor. 
Combattant. 

DÈPR.’ELIÀTIO  , Bais  y f.  Lie. 
Combat. 

DÈPRÆLïon,  à ris , âtus  sum , 
âri.  Hor.  Combattre  avec  achar- 
nement. 

Dxpaæssntiarùm,  adv.  PelK 
Pour  le  présent. 

Dêpkavâtè  , adv.  Cic.  De 
travers,  contre  droit  cl  raison, 
injustement. 

Dèprâvâtio,  onis  y f.  Con- 
torsion, allégation.  — oris.  Cic. 
Contorsion  de  fa  bouche , grî— 
ma  et*.  = — rerbi.  Cic.  Sens  forcée 
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abus  d'un  terme.  — morum.  Cic. 
Dtp  n vallon  de  mœurs. 

Dëprâvâtor,  bris x m.  Lie. 
Corrupteur. 

1)  ëp  riÂYÂTVS , a , um.  Varr. 
‘Contourné,  contrefait,  altéré. 
c=rDépravé , gâté,  vicié,  cor- 
rompu. Part,  de 

Depeavo  , âss  £ci\  Sium,  Üre 
( p rac  tu).  Plin.  Rendre  dif- 
forme, contrefait,  défigurer.  [) 
JLie.  Dépraver  , débaucher,  cor- 
rompre. [|  Per.  Altérer,  donner 
une  in  te  rpré  talion  fausse,  ou  for- 
cée. 

^JÉrnëcÀBYLis , m.  ./>. 

Bibl.  Qu’on  peut  fléchir  par  des 
prières. 

DËrRëcÂDUNDüS  , a%  um.  Tac . 
Suppliant. 

I)ÉrnëcAN«iTBi  fulmen.  n , Scn. 
Foudre  que  l’on  peut  détourner , 
dont  les  menaces  sont  sans  rlfet. 

DêphecÂtio  , dais , ,f.  Cic . 
Supplication  , instante  prière. 

JJ  Cari.  Intercession.  ||  Cic. 
Prière  pour  cloigner  de  soi  un 
mal,  un  danger;  |]  Pt  in.  Sorte 
de  conjuration  ou  prière  pour  \ 
éloigner  1er  feu,  en  arrêter  Jes 
rogrès  , etc.  H Quint.  Refus 
onnète,  excuse  de  ne  pouvoir 
faire.  U Dcpreeationes  dir *. 
Plin.  Imprécations , malédic- 
tions. 

* DÊI’r£cÂtIvüs,  a.  r/m.  Jlfarf. 
Cap.  Propre  à prier,  à détourner. 

DÉPr.ËcÂTOR , bris , m.  Cic. 
Intercesseur,  solliciteur,  défen- 
seur.— apud  atiguem.  Lié.  Qui 
solliritc  auprès  de  quelqu’un. 
— fortunqrun  aîicujus.  Cic.  Pro- 
tecteur. appui  de  la  fortune.  £o 
dcprecalorc.  Cas.  A son  inter- 
cession. 

DÈrRËCÂTÔttlus,  *,  um.  Tert. 
Suppliant. 

1)  êpr  te  ATRtX.  iris ,/.  Asc.  Pcd. 
Médiatrice , avocate. 

Déphïcatus  . a . um.  Cic.  Qui 
a prié.  ||  Just.  Détourné  à force 
de  prières.  |{  Apul.  Prié , invo- 
qué. Part,  de 

Déj*R?.cor  » ans.  nlus  su/n , 
âri%d.  Cic.  Prier  instamment, 
supplier,  c^h jurer . solliciter.  — 
pro  redit u.  Cic.  Solliciter  le  re- 
tour de  quelqu’un,  employer 
prières  cl  crédit  pour  obtenirson 
retour.  — alicni  ne  rapulet. 
Plant.  Employerson  intercession 
pour  que  miolqu’un  ne  soit  pas 
cliâtié. — aliguem  at 5 aligujo.  Cic. 
Solliciter  la  grâce  de  quel- 
qu'un. ||  Détourner  h force  de 
prières.  — ■ ab  aligno  mortem , 
sanguin  cm , atam  à tien;  us.  Cic. 

Demander  arec  instance  la  rie 
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de  quelqu'un,  le  soustraire  à 
la  mort  à force  de  prières. — co- 
in mi  tnt  em  abs  se.  Cic.  Prier 
pour  être  garanti  d'un  mallieur. 
— mortem.  Virg . Demander  la 
vie.  ||  Sait.  S’excuser  .d’avoir 
fait.  ||  Quint.  Refuser  honnête- 
ment de  faire.  |J  Scn.  Dissuader, 
détourner.  — ulijurm  rc.  Prop. 
Prier  nuelqit’uu  de  s'abstenir 
d'une  chose. 

DrrafeiiENDO , Cic. , et  DÊ- 
rn  ENDO  , /j.  di . sum . derc. 
0%'id.  Prendre  , surprendre  , 
atteindre.  — tabeliarios.  Cass, 
ad  Cic.  Intercepter  les  courriers. 
||  Prendre  èur  le  fait.  Dcprcbendi 
in  adullcrio.  Cic.  Etrr  surpris  en 
adultère.  ||  Interrompre^  Verba 
deprebendit  g aies.  Sen.  p.  La 
mort  lui  coupe  la  parole.  ||Décoti- 
vrir . apercevoir . démêler,  com- 
nrendre.  —fat sa  s gemmas.  Plin. 
Reconnoltre  les  fausses  pierre- 
ries. — eœlum.  Plin.  Connoitrc 
les  variations  de  l'atmosphère. 

Dêpreuensa  . œ , f.  Fest. 
Punition  des  fautes  militaires , 
moindre  nue  l'ignominie  et  plus 
forte  que  les  châtiment  ordinai- 
res. 

DéprËhensio,  unis  y /.  Cic. 
Surprise  en  quelque  action  se- 
crète ou  criminelle.  ||  Rencontre 
| sur  le  fait.  ||  Découverte  , con- 
noissanre.  • 

DêprËiiensds  , a , um.  Cic.  et 
DËPREW5US  , a , u/n,  Jur.  part, 
de  deprçhcndo  , ou  deprendo. 
Pris,  surpris,  pris  sur  le  fait 
Testes  drprebensi.  Quint.  Té- 
moins pris  en#rontradirtion.  |j 
Découvert , connu  , reconnu  , 
manifeste. 

DÉrREssè  , iis  y adv.  Col. 
Profondément. 

Dlpressi  , prêt,  de  deprimo. 

Dspncssio,  ônù.f.  Vitr.  En- 
foncement, profondeur,  abais- 
sement. ||  — nasi.  jlfaer.  Ncx 
camard. 

DlpressÏtas,  à lis,  f.  Apul, 
Fores  Dkvexitas. 

Dêpressor  , bris  , m.  Apul. 
Qui  abaisse. 

Dêpressus  , a.  um , part,  de 
deprimo.  Cic.  Abaissé,  enfoncé, 
bas  , profond,  coulé  à fond.  =• 
Humilié  , abaissé.  Opes  depres- 
ste.  Cic.  Puissance  abattue. 

• DÊPRËuÂTon,  oris , m.  Apul. 
Qui  déprécie  . ou  méprise. 

DÊPnÜTlÂTüS,  a,  um.  Paul. 
Jet.  Qui  a perdu  de  sa  valeur, 
déprécié,  méprisé.  Part,  de 

DËPrMtio.  âs.  bel,  âtum , int. 
Pau/.  Déprécier,  dépriser,  di- 
minuer , ou  rabattre  le  prix. 
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D ëpiYmo  . is . pressi , presaum , 
mtr!.  Cic.  Abaisser , rabaisser , 
enfoncer,  abimer,  coulera  fond. 

— ritem  in  /erram.  P/in.  Provi- 
gner. — semen.  l’a//.  Semer.— 
f os  sam.  Tac.  Creuser  un  fossé.— 
narrai.  C.  Nrp.  Couler  il  fond  un 
vaisseau.  ||  Ecraser,  accabler.  =s 

— anirnua;.  P/ia.  /.  Abattre  le 
Courage  , humilier  , déprimer  , 
avilir. 

Dfpnbcci. , adv.  Plant . De  loin. 

DÊrnôMO,  is . prompsi . promp- 
tum , mire.  Cic.  Tirer  hors.  — 
tinum  ccttis.  ïïor.  Tirer  du  vio 
de  la  cave.  — pharetrd  sagi/lam. 
Virg.' — une  ilèrhe  de  son  car- 
quois.= — scien/iam  à peri/is . ou 
je /Uns.  Cic.  Apprendre  des  ha- 
biles gens, ou  puiser  dans  leslivres. 

Depromptüs  .a.  um.  Tiré  de. 
Deprunrp/a  cztrrario  paru  nia.  Cic. 
Argent  tiré  du  trésar  public. 
Part,  de  depromo. 

Dêpiiopï rasîdüs  , a , um.  Sia/. 
Que  l'on  doit  hâter,  presser. 

DiprBpïho,  âs,  Sel , â/um , 
cri.  P/au/.  Sc  bâter,  se  presser, 
faire  diligence.  ||  Hâter,  presser, 
précipiter.  ||  Ifor.  A porter  en  di- 
ligence. 

DEPsÎTfctij,  a , um,  Ca/o  , et 
DEPSÏTfnuj  , a , um.  Bien  pé- 
tri , broyé. 

Depso  , is.  Si,  î/um , s?rr. 
Ca/o.  Pétrir  , amollir  la  pâte  à 
force  de  la  manier. 

Depstus  , a . umg.  part,  de 
depso.  Ca/o.  Pétri. 

DÊpfavR.  t cris,  m.  f.  Fest. 
et  l)î;pCBrs , m.  f.,  te,  n.  , is. 
Qui  n'a  pu  parvenir  & l'âge  de 
puberté. 

Dfrl'TEsro  . h.  Si,  se/ri, 
ripai,  et  DipfloKT.  Si/,  dcrl. 
Oeid.  Avoir  perdu  toute  honte, 
n’avoir  plus  de  pudeur. 

♦DëpCdÏCO,  às , Sri.  Lalcr. 
Oterl’honncur,  déshonorer  une 
femme. 

Dêpûckstio  , unis  , f.  Ca/o. 
Combat.  Fest.  — à coups  de 
poing.  ||  J.  Firm.  Disputes,  con- 
testations du  barreau. 

DüpdgsâTdj,  a , um , part,  de 

1)  irons  o , âs,  Sri,  âtum, 
ère.  Cic.  Combattre,  commettre 
tout  au  sortd’une  bataillé.  |jEtre 
aux  prises , opposé.  = — ctim 
ani/no  suo.  P/aut.  Combattre 
coûtée  ses  inclinations.  Drpugna- 
tur.  Impers.  Cic.  On  combat. 
llcpugnatum  est.  Lie.  Ou  com- 
battit. 

Dipfia,  prêt,  de  dcpel/o . 

• Dépcu  atüs  , a , um.  Lit. 
Qui  a quitté  le  deuil. 

Difcuiiio , Bais,  f.  Apul, 
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tl  Dinruio  , Bnf  s , /.  Cie.  Ac- 
tion de  repousser , d’éloigner  , 
de  chasser.  — dotons.  6/r.Eloi- 
gnrment  de  la  douleur,  — servi— 
Mis.  Cic.  Affranchissement.  |( 
Cie.  Réfutation. 

Dépulso  , as , âré.  Piaut. 
Fréq.  Voyez  Depello. 

Depulsor  , Bris,  m.  Cie.  Qui 
repoussé  , éloigne  , citasse.  || 
Jnscr.  Tutélaire  f épithète  de 
Jupiter. 

DÊPtîUQiiiA  sacra  , n.  pi. 
Plia.  Sacrifices  dont  l'objet  est 
de  détourner  les  maux  qui  dé- 
solent un  pays. 

DÊpulsum  , /,  n.  Val.  Mat. 
Conjuration  , exorcisme , prière 
pour  détournèr. 

Dkpuisus  . a , um%  Cic.  part, 
de  depcllo.  Repoussé  , renversé. 
— laete , ou  à lacté.  Virg.  Sevré. 
= — gradu.  C.  Nep.  Déchu  de 
son  rang.  — de  s entent  ta.  Cic. 
Forcé  de  changer  d’avis. 

Dêpüi.tus  . a , um.  Ad  Hcr. 
Voyez  Depulsts. 

DépulvKho,  âs,  Sri.  Piaut. 
Secouer  la  poussière. 

DëpvegatIyus,  a,  gm.  C*h 
Aur.  Purgatif. 

Dëpühgâtos  , a . um.  part,  de 
DËPUftGO  , âs . ài v , âtum  . âré. 
Cato.  Nettoyer.  ||  Col.  Sarcler. 

* Dëpüro  , âs,  àqt.  Si  pont. 
Cia  ri  lier  , dépurer,  épurer, 
rendre  pur. 

DÊpii'rifcus  , a , um.  Col.  Cou- 
pé . élagué.  ||  Macr.  Assigné. 

Dêpüto  . à s , àii , âturn , are. 
Cato.  Codper,  tailler,  élaguer. 
— ambras . Or/d.  — les  brandies 
qui  donnent  trop  d’ombre. H Ter. 
Penser,  estimer,  réputer , comp- 
ter. — roi  ion  es.  Ter.  Vérifier 
un  compte.  ||  Assigner  . dé- 
dier , consacrer  à.  ||  — dclicio. 
Ter.  Imputer  à faute  , faire  un 
crime  de. 

DÊpfivio  , 7s,  tri , tré  (pavio  , 
de  Txiui , frapper).  Fest.  Frap- 
per , battre. 

Dêpycis  , m.  /. , gé , n. , is 
( deelmryn  , fesse  ).  If  or. . Déhan- 
ché. qui  n’a  pas  de  hanche. 

DêquËror  , 'Iris , estus  sum , 
fri,  d.  Val.  Flaec.  Se  plaindre 
fort. 

Dëhâdo  , />,  si,  sum , de  ré. 
Cato.  Racler , ratisser,  nettoyer, 
Ater  en  raclant:  ||  Gell.  JLfla- 
cer . rayer. 

Dêrasus  , a , um,  Cels.  par». 

de  derado. 

Dercëto,  à s , /.  Déesse  des 
Philistins  d*  A scalon  et  de  Joppé. 
moitié  femme,  moitié  poisson. 

Dî&JIlictio  , ômt  , f,  Qe , et 
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DIntuCTi’S,  is.m.  Gell.  Aban- 
don , délaissement.  Dcrelicful 
haiere.  Gell.  I .aisser  à l’aban- 
don. 

DêrIlictüs,  a , um.  Cic.  Dé- 
laissé. ||  Hier.  Légué.  Part,  de 

Dëhelikqvo,  is , fifui,  lie - 
fum . que  ré.  Cie.  Laisser  à l’a- 
bandon . abandonner,  débisser. 
Pro  de  relie  to  hahere.  Cic.  Laisser 
à l’abandon  , négliger.  |j  Amob. 
Léguer  , laisser  par  testament. 

DêrËpextê  , adv.  Cie.  et  DÊ- 
RËPEîfTiyô , adv.  Apùt.  Tout 
à coup  , soudain , sur-lc-champ , 
tout  aussitôt. 

DÊrëpo  , is , psi,  otum  . péri. 
Pfin.  Descendre  en  se  traînant. 

DËREPTtrs  , a,  um.  Orid.’ Ar- 
raché, enlevé. 

Dèrîdeo  , ès , si . sum . dêré. 
Cie.  Se  moquer,  se  railler,  sc 
rire  de.  J|  Jouer,  railler. 

DÊHÎnïcih.üM',  /,  n.  Plant. 
Moquerie,  risée.  Dcridicnlo  esse. 
Tac.  Etre  ridicule,  l’objet  de 
-la  risée  . servir  de  jouet.  ||  Tac. 
Air  gauche  . mauvaise  grâce. 

DxaÎdIgAlus  . a,  um.  Piaut. 
Ridicule  . impertinent , sot. 

DërYpio  , is  , pii , reptum  , 
ripéré.  Virg.  Oter,  arracher,  ti- 
rer de  haut  en  bas.  ■*—-  lunam 
polo.  Hor.  Forcer  la  lune  à des- 
cendre du  ciel. 

DËttîsio  , Sais,  f.  Lad.  Déri- 
sion . moquerie. 

DêrTsor  , Bris,  m.  Plin * Rail- 
leur , rieur  , moqueur,  bouffon , 
mime.  ||  Hor.  Flatteur. 

IJËaisônirs.  a , um.  Ulp.  Dé- 
risoire , illusoire. 

Dërîsüs  , ris . m.  Quint.  Déri- 
sion . risée,  moquerie  . raillerie. 
Dcrisni  esse.  Tac.  Sc  faire  mo- 
quer de  soi. 

Diitîsüs,  a . um,  Cic.  part,  de 
de  ride  o.  Moqué,  raillé. 

• DÈnîvÂTio . Bais ./.  Cie.  Dé- 
rivation. détour.— -fluminum.  Cic. 
Action  de  détourner  les  eaux . sai- 
gnée d’une  rivièrc.= — eerborum. 
Quint.  Dérivation  des  mots. 

Dërîvâtîvüs  , a , um.  Serv. 
Qui  dérive. 

Dérîvâtus  , a , um  , part, 
de 

Dërïvo,  âs , Sri , âtum  , à ré. 
Col.  Dériver,  tirer,  amener, 
faire  venir.  — aquam  de  /lueio. 
Piaut.  Saigner  une  rivière.  ||  Çic. 
Détourner,  rejeter. — culpamin. 
acc.  — crimen.  Cie . — la  faute 
sur  un  autre.  — in  se  omnem 
iram.  Ter.  S’attirer  toute  la  co- 
lère. ||  Distraire. 

Dërôdo,  /s,  inusité.  Ronger. 

Voyez  Dwosui. 
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DëkBgâtjo,  dois,/.  Ad  Hcr. 
Dérogation, infractiond’une  par- 
tie de  la  loi  ou  d’un  traité. 

DërÔgâtïVüs  , a , um.  Prise. 
Privatif. 

Dër&gâtor .Bris,  m.  Lie.  Qui 
déroge.  ||  Sidon.  Dctraèteur. 

DkrogÂtôrius  , a , um.  Ulp. 
Dérogatoire. 

DËnhoÂTUS,  a . um  , part.  Ad 
Her.  En  cjuoi  l’on  a dérogé. 

DünocdTO , âs  , ârï  , âtum  , 
âré.  Piaut.  Demander  instam- 
ment. • 

» I)ËnbGo,  âs  , Soi,  âtum  , âré. 
Cic.  Déroger,  abolir  une  partie 
de  loi  par  une  loi  contraire.  || 
Diminuer,  retrancher.  — ftditn 
aticui  Discréditer.  - — juri.Tac. 
Porter  préjudice  aux  droits. 

DËAôsus  . a,  um , part,  de  de - 
rodo.  Cic.  Rongé. 

ÜERrÂTt'M,  /,  n.  Derpt,  ville 
de  Livonie. 

Dertoîïa,  œ,f  Tortone,  ville 
du  duché  de  Milan, 

Dkrtosa,  a ,y.  Torlose,  ville 
de  Catalogué. 

Dërujipo.  Jrorc:  Diruw^o. 

DËBV.NcYsATUS.tf,  um.  part,  de 

DêruncÏno.  às,  âri , nlubi , 
âré.  Piaut.  Raboter.  =* — trpidc . 
Piaut.  Attraper  joliment. 

Dkruo  , is , ui.  ulum,  éré. 
Sen.  Jeter  en  bas , faire  tomber, 
précipiter.  = Ci c.  Détruire , di- 
minuer.— de  laudibus.  Cie . Ra- 
battre le  mérite: \\Apul.  Tomber.' 

Df.RürTi  M,  /,  n.  Lie.  Lieu 
escarpé,  précipice. 

Déruptcs , m,  um  , part,  de 
derumpo.  Tac.  Escarpé.  Perde— 
nrpta  et  in  cia.  Tac.  Par  des 
chemins  rmnpusct  impraticables. 

DKAi?Trs,«/.tf/»,pnrt.  âederuo. 
Gell.  Oui  offre  un  plan  incliné. 

Dêrcs.’EI,  orunt , m.  pi  Peu- 
ples de  Perse. 

* Des.  Fest.  youT'Pcs.  Voyez 
As. 

• * Dësadci.o  , âs , aré.  Varr. 
Sabler. 

Dësâciiâtüs,  a , um.  Capii. 
Consacré , mis  au  rang  des  dieux. 

Dis!  cao,  às,  ûi’I,  âtum . a rü. 
Sial.  DccKer, sacrer, r.onsqrrer. 

Dksævio  , il , ïi,  itum , tri. 
a.  i ifg.  Sc  mettre  en  fureur  ,s«!- 
vir  avec  violence , exercer  sa  fit— 
renr.  — in  aiijuem.  ClauJ.  Se 
dccliaincr,  exercer  sa  cruauld 
contré  quelqu’un.  ==  — in  mrie 
tragicâ.  Hor.  Exprimer  les  ft- 
rçrirs  tragii|iiej.  ||  Lucan.  Cesser 
d'èlro  en  fureur,  s’apaiser. 

Dksai.tâtcs  , « , um  , Sue f. 
part,  de 

LtJSUiTO , St,  iri,  tlnm,  ârt. 
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».  Damer,  achever  >do  danser. 
De  sa  U al o cantica.  Sud.  Après 
avoir  dansé  un  air. 

iîËSAKCÏSn  . âs  j âel,  atum  , 
ira.  Sari.  Décharger , alléger  , 
soulager. 

Descendu  . is,  âi.  sum , tiare, 

P («V  et  scanda).  C/c.  Descen- 
dre, venir  en  bus,  descendre 
de  cheval.  — in  campos.  Curt. 
Inonder  les  campagnes.* — in  fo- 
rum. C/c.  Se  rendre  a la  place  pu- 
bltq  ne.  l|  Pénétrer,  s'enfoncer. 
—haud  allé. Lit.  Ne  pas  faire  une 
blessure  profonde.  =*  — in  pec+- 
tus.  Sali.  Se  graver  dans  le  cœur. 

J|  Ce/g.  Se  digérer,  passer.  ||  PI  in. 
S'affaisser.  ||  Prop.  Descendre 
un  fleuve,  suivre  son  cours.  == 
Oritt  Desceudre,  tirer  son  ori- 
gine.  ||  —inscsc.  Pars.  Rentrer 
en  soi-inème . s'examiner.  ]|  — in 
eciem.  Lia.  En  venir  au*  mains. 

— ad  ait  rama.  Cia.  — aux  der- 
nières extrémités.  ]|  Condescen- 
dre. ari|uicsccr.  s'accorder. — ad 
conditiuncm.  Cia.  Accepter  une 
condition.  — ad  tnlellccltifn  au - 
diantis.  (Juin!.  S'accommoder  à 
la  portée  de  son  auditoire.  — ad 
lenicntiam.  Cia.  Se  ranger  de 
l'avis.  - — in  jsarlcs.  Tac.  du 
parti.  ||  S'abaisser,  s'humilier. 

— ad  /tracas.  l'irg.  — jusqu'aux 
prières.  ||  Se  rapprocher.  — ad 
hyacinthum.  Plia.  Ressemblera 
l'iiyarinlhe  , tirer  sur  sa  couleur. 

Desckssio,  ônis.  f.  Lie.  Des- 
cente , débarquement.  ||  Plia. 
Siège  bas  à l'usage  des  baigneurs. 

Desgensvs  , tis,  in.  V irg.  Des- 
cente. 

Descf.nsps  , a , um.  Prud. 
Descendu. 

Descio  , is,  ira.  Ptaul.  V oyat 
Nïscio. 

Descisco.  is , sciai,  srilum  , 
Sarre  ( de  e t j Cisco  ) . Cic . Qui  l te  r, 
laisser,  abandonner,  se  départir. 
—à  cita.  Cic.  Quitter  làvic.= — 
à se.  Cic,  Ne  pas  lejiir  à ses  prin- 
cipes, se  ilémcnlir. — dasantcnjià. 
Lie.  S'éloigner  du  sentiment.— à 
disciplina.  Vclt.  Dégénérer  de  la 
doctrine.  — ad  sacilinm.  Sud. 
Pencher  Vers  la  sévérilé.  }\Lie.  Se 
révolter,  se  soulever,  quitter  le 
parti. 

DssciinÏNÂTin . a . um  { sco- 
lin.i  ).  Limé  . élimé,  éraillé.™ 
Varr.  Ecorché,  érafle . égratigné. 

DescübIno  . as.  ârc.  Aon.  I.i- 
nicr.  — / ara.  Ecorcher,  etc. 

Desctuuo  . h . psi , plumé, 
lira.  Cic.  Copier,  transcrire  , 
écrire.  — milites.  Lie.  Enrôler 
des  soldats.  — n/lianas.  Cia. 
Mettre  ses  comptes  en  étal.  || 
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Tracer , crayonner,  dessiner,  le- 
ver un  plan.  [|  Décrire  , repré- 
senter, dépeindre  .foire  un  por- 
trait, tracer  un  caractère.  |)  Cic. 
Désigner,  noter,  marquer,  /for. 
Extraire,  tirer,  disposer,  dis- 
tribuer. — annum  in  mcnscs . Lie. 
Partagerl’annéc  par  moi  s.— Jura. 
Cic.  Rendre  à chacun  ce  qui  lui 
appartient.  ||  Départir,  assigner, 
prescrire.  — urbem  ad  incendia . 
Cic.  Assigner  à chacun  le.quar— 
tier  de  la  ville  où  il  doit  mettre 
le  feu.  — in  deos.  PI  in.  Mettre 
*nti  rang  des  dieux.  ||  Imposer, 
taxer. — cectigal.  Cic.  Mettre  une 
taxe. 

Deschiptè  , adv.  Cic.  Distinc- 
tement, nettement,  avec  ordre. 

Descbiptio,  ônis i f.  Cic.  Des- 
cription , dessin  , peinture,  ca- 
ractère , portrait.  — œdificandi. 
Cic.  Plan  d’un  bâtiment.  — mi- 
/Hum.  Cic.  En  roi  cm  en  tdc  soldats 
— pop  ni i.  Cic.  Rôle . enregistre- 
ment d’un  peuple.  Dcscripliones 
temporum . Cic.  Annales  , jour- J 
naux  historiques.  ||  Cic.  Expli-  ’ 
cation,  définition.  ||  Disposition  , 
ordre  , distribution.  — adifi - 
ciorum.  Cic.  Symétrie  des  bili- 
mens. — cicilatis . Cic.  Forme  de 
gouvernement. (|Copic  ou  double 
de  quelque  écriture,  transcrip- 
tion. 

DesceiptiuncUla  , at  ,f.  Sen. 
Petite  description. 

De$ca1ptor  , Bris  , m.  Lact. 
Qui  décrit,  qui  peint. 

DescrIPTUS  . a , um  . part,  de 
describo.  Cic.  Transcrit,  écrit, 
décrit.  ||  Conscrit  , enrôlé.  || 
Tracé,  dessiné.  Buxus  in  mille 
formas  descripla.  Plin.  Buis  tail- 
lé en  diverses  formes.  ||  Disposé, 
ordonné.  I|  Expliqué , défini.  || 
Divisé , distribué.  ||  Désigné , 
marqué. 

Dxsca$bo  . as , ârc.  Tcrt.  En- 
châsser, sertir.  — gemmas  aura. 
Monter  des  pierreries  en  or. 

Dèsëco  , as , cui , seclum  , 
ârc.  Couper.  — arborent.  Col. 
Scier  un  arbre.  — cil  cm.  Varr. 
Tailler  la  vigne,  — prala . Col. 
Faucher  les  prés.  |j  Cic.  Déta- 
cher. 

Dësecrâtus  ,•  a , um.  Plin. 
Consacré,  = Profané. 

Dësectio.  Ôni$,f.  Col.  Taille,. 
côrij»é  ^fh u rli:t ge  , sciage. 

Dësector  , ôris,  m.  Col.  Fau- 
cheur. moissonneur.  Celui  qui 
taille  lavigne.  etc.  Scieur,  seveur. 

DËSECTUs  . u.  uni.  Lie.  1 aillé  , 
fauché . cQupé.  Part,  de  deseco. 

Dêsêdi,  prêt,  de  desidco  ou 
dcsi'do . 
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DSsKnko  , ës , ui y ncrc.  Sait. 
VieilIïr.=Se  calmer. 

DêsërÂtus  , a \ um.  Apul. 
Ouvert. 

Dêsëro  , i s , secs,  stlum , erc. 
Varr.  J user.  Semer,  planter. 
Voyez  Desitus. 

Dësëro  , is  , serai , scrlum  , 
rcre.  Cic.  Abandonner  . laisser  à 
l’abandon . délaisser,  déserter.  — 
ci rl u tis  ciam.  Ilor.  Quitter  la 
route  de  la  vertu.  — fidrm.  Cal. 
Manquer  de  fidélité.  — jussuttm . 
Cic.  Relâcher  de  son  droit.  Non 
se  deseruit.  Cas.  Il  ne  perdit  pas 
courage.  j|  Négliger , faire  peu 
de  cas.  — preccs.  Cic.  Rebuter 
les  prières.  ||  Manquer.  Genuo 
cursorem  de  s cru  ni.  PJaut.  Ce 
coureur  manque  de  jambes.  = 
Deseruit  hune fi  de  s etfama  Plaut. 
Il  a perdu  crédit  et  réputation. 

Dkseupo  , is,  psi , ptum  , 
père.  Deserp  il  genis  la  nu  go.  Sial. 
Un  léger  duvet  descend  sur  scs 
joues. 

Dèsertio,  Bnis.fi.  Lie.  Aban- 
don , délaissement.  ||  Désertion. 

Dësertor,  Bris,  m.  Cic.  et 
Dêsertrix,  icis . f.  Terl.  Qui 
abandonne,  délaisse,  etc.  ||  Dé- 
serteur , transfuge.  || Virg.  Banni, 
fugitif. 

DËsERTnM,  i , n.  Prud.  Dé- 
serta ; Brum , n.  pi.  Virg.  Désert, 
solitude  , Heu  inhabité. 

Dësertus  , a . um  , part,  de 
desero.  Cic.  A ban  don  fié  , délais- 
sé. ||  Désert , solitaire. 

Dëservio  , is , tri , ilum  , ire. 
Cic.  Servir  , être  utilcl  — a/icui. 
Cic.  Rendre  service  à quelqu'un. 
||  Soigner,  s’appliquer  à. — cor - 
pori.  .Cic.  Avoir  soin  de  sa  santé. 
— stud/ïs.  Plin.j.  Vaquer  à l’é- 
tude. — honoribus.  Plin.j.  Cou- 
rir la  carrière  des  honneurs. 

Dësks.  ï dis , omn.g.  ( desideo ). 
Lie.  Oisif,  fainéant . paresseux  , 
négligent,  — cita.  Sial.  Vie  oi- 
sive. — annus.  Sial.  Année  pas- 
sée à ne  rien  faire. 

Düsiccâtio  , unis , f Varr. 
Dessèchement. 

Dësicco  , às , ici . ptum , ârë. 
Plin.  Sécher,  dessécher. 

DësYdeo,  es , edi,  sidère,  n. 
Ter.  Etre  oisif,  pnressepx,  ne 
pointa' occuper , rester  sans  rien 
faire.  ||  Ccls.  Aller  à la  selle  , se 
inéttrc  sur  la  chaise  percée.  || 
Val.  Mnsè.  S'asseoir.  ||  Etre  sub- 
mergé. 

DksîdËrâbÏms . m.f.  . le.  n.  , 
is.  Cic.  Désjrable  , souliai lubie. 

* DësÏdërâbYlYter  , adv.  S. 
singe  Avec  désir. 
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•Dis in Mramtbr , ad v.  Cassiod. 
Vivement. 

DësîdkrÂTIO  , ônis , f Désir  , 
•ou  li  a il  , regret.  Desiderationes. 
/V/r.JEclairci&scDiem.  demandes. 

DhsiükRÂTÛ’A  rerha , n.  pl. 
S.  Aug.  Verbes  de  désir.  Ex.  : 
Ksttrio. 

DêsidErâtus.  a . um  , part, 
de  t Je  s idc  ro.  Cic.  D dsi  ré.  ||  Cas. 
Regretté.  <j ni  est  de  moins. 

Désîderiôp&lis,  is.f.  St  Di- 
*ier.  ville  de  F r.  (Haute-Marne). 

J)Ê$îuiaitrM  , //.  n.  C/c.  Désir 
de  et  dont  on  sent  vivement  la 
privation,  regrc  t,  chagrin  de  l’ab- 
sence. — sui/acere.  Cic.  Se  faire 
regretter.  JJesiderium  ou  in  de— 
siderio  esse  a/icui.  Cic.  Ter. 
Etre  rejj  re  1 1 é.  Ex  de  siderio  labo- 
rare.  Cic.  Etre  chagrin  de  l'ab- 
sc  n ce  d e f|  n c h]  u*  u il . Ü P/in . Envie . 
exigence,  besoin.  ||  Calul.  Objet 
de  l'amour. delà  tendresse,  il  /)«.•- 
sideria.  Sue/.  Requêtes  , placets. 

Dêmdëhius  , //,  m.  Didier, 
nom  d homme. 

Dïsïdiro,  âs.  Sri.  â/um  , are. 
(dcKlsiJus).  Cic.  Désirer,  sou- 
haiter, nvdir  besoin,  vouloir,  exi- 
ger. Dcsidcrant  rjgari  arbores. 
jPlirt.  Les arbres  ont  besoin d'être 
arrosés.  j|  Regretter  . trouver  à 
dire, ou  de  manque. — forliter.Sen. 
Supporter  unç  privation  aveccou- 
rage. — paucos.  Cas.  Avoir  perdu 
peu  de  monde.  Dcsiderari.  Jfor. 
Se  faire  attendre.  Paries  mea  non 
desiderabuntur.  Cic.  On  ne  in* ac- 
cusera pas  de  négligence.  ||  Uip. 
Demander  juridiquement. 

DesYdes,  um , m.  pl.  Voyez 
Des  15. 

Df.sYdia  . a . f.  Cic.  cl  DësY- 
DlES  . ci , f.  Lucr.  Oisiveté,  fai- 
néantise, nonchalance,  paresse, 
négligence. 

DesYdio.sk  , adv.  Tuer.  Non- 
chalamment. 

DssÏdiôsus.  a , um  , ior,  isst- 
mus.  Cic.  Oisif,  qui  reste  sans 
rien  faire.  ||  Oeid.  Qui  fait  son 
•éjour. 

Dksïdo  , is  , sedi . sïdërë . n. 
Cic.  S'affaisser,  s'enfoncer  Ra- 
baisser. Desidit  lumor.  Ce/s.  La 
tumeur  diminua.  JJesiduu t ro- 
da. S/n/.  Les  eaux  haïssent. 
= Desiden/cs  mores.  Lie.  Les 
bonne*  mœurs  qui  s'altèrent. 

DêsYouo,  adv.  Varr.  Assidû- 
ment. 

Dësiërat,  impers.  V.  Dksino. 

Design atè  . adv.  Ce//.  D’une 


manière  expressive. 
DësignÂtïo  , Sais 


f.  Cic 


Dessin  . plan,  modèle,  ordon- 
nance. f)  Désignation  , signe. 

79-8/*,  Di  ci,  lat.-gallic , 
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H Ordre  , disposition.  — libro - 
rum.  Cic.  Arrangement  de  livres. 

Dësignâtou  , 5/7Ï  , m.  Cic. 
Dessinateur,  architecte,  ingé- 
nieur. ||  Ifor.  Maître  de  céré- 
monies, ordonnateur, qui  préside 
aux  pompes  funèbres.  ||  Plaui. 
Celui  qui  place  au  théâtre  , ma-  | 
réchal-des-logis  , qui  assigne  à * 
chacun  sa  place.  ||  Qui  préside 
aux  jeux  publics.  ||  Directeur 
des  domaines.  ||  Crieur. 

Design âtü s , a , um.  Cic. 
Marqué  d’un  signe.  ||  Désigné, 
choisi.  — consul.  Cic.  Consul 
désigné.  Part,  de 

Dêsigso  , às . âi'i , ûlum  . are. 
Cic.  Dessiner,  tracer  un  plan, 
faire  un  modèle.  — urbem  ara/ro. 
Virg.  Tracer  avec  la  charrue 
l’emplacement  d’une  ville.  || 
Marquer  d’un  signe.  = — no/d 
ignaria.  Lie . tlétrir  comme 
lâche.  i|  Cic.  Désigner,  élire, 
choisir.  î|  Assigner  . destiner.  — 
agru/n  seminario.  Col.  Destiner 
un  chanipà  une  pépinière.  I|  Ter. 
Résoudre  , projeter  , détermi- 
ner. ||  Hor.  Entreprendre.  ||  Dé- 
crire , exprimer,  signifier. 

Dksiit,  prêt,  d edesino. 

DksÏljo  , 7s,  lui  et  ///,  sol- 
ium , lire.  Hor.  Sauter  de  haut  en 
bas , légèrement.  — hclo.  Hor. 
— à bas  du  lit.  — de rhedâ.  Cas. 
Descendre  de  voiture. — nari- 
bus.  Cas.  Débarquer.  — ad pe- 
des.  Cas.  Mettre  pied  à terre. 
= — tn  arclutn.  Hor.  Sc  mettre  â 
l’étroit,  s'engager  dans  un  défilé. 

♦DêsYnâtio  , ônis  , f.  Sen. 
Besoin,  indigence. 

* DêsYnâtor  , arts , m.  Fesl . 
Qui  est  dans  le  besoin. 

DësÏno  . is , si  ri  et  i/V,  st- 
tum  , sïnërë.  Cic.  Cesser,  ar- 
rêter , finir  , discontinuer.  — 
artem . Quitter  le  métier.  — 
plura.  Virg.  N'en  pas  dire 
davantage.  Desine  que  ni  a rum. 
Hor.  Cessez  de  vous  plaindre.  || 
Périr , prendre  fin  . se  passer.  j| 
Se  terminer.  — in piscem.  Hor. 
Finir  en  forme  de  poisson. — in 
rio/am.  P/in.  Tirer  sur  le  vio- 
let. — simililer.  Cic.  Avoir  la 
même  désinence.  ||  Desinitur 1 
impers.  Orid.  On  cesse. 

DésYpiens,  lis,  omn.  g.  (de 
et sapio).  Cic.  Qui  n’est  passage, 
insensé  , extravagant.  — senec- 
tute.  Cic.  Que  la  vieillesse  fait 
radoter. 

DÊSÎriENTjA,  a ,/.  Lucr.  Fo- 
lie . extravagance 

DêsYpio,  is  . pui  . pcrc.  Cic. 
N’être  pas  sage  , être  insensé , 
avoir  perdu  le  sens.  gaudio. 
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Cic.  Etre  fou  de  joie.  — intoco. 
Hor.  Laisser,  quand  il  le  faut, 
sommeiller  la  raison.  ||  Tert. 
Rendre  insipide. 

Dësisth  , is  . s fi ii , sITtum  , 
sistïri.  l’iaut.  Demeurer , s'ar- 
rêter. ||  Plaui.  S’éloigner.  Cic. 
Cesser  . s’arrêter,  interrompre  , 
discontinuer  . sc  désister. — Je 
sententià.  Cic.  Changer  d'avis. 

||  Sial.  Manquer.  ||  Finir.  Désis- 
tent c autumno.  Varr.  A la  fin 
de  l’automne.  ||  Apul.  Placer, 
mettre. 

* DïsVti  do  , Jus  , /.  Sulp. 
Scr.  Cessation. 

Dssïtus  . a . um , part,  de  Jc- 
sem . srri.  y arr.  Semé , planté. 

DÊsVtiis  . a , um , part,  de  Je- 
sino.Dcsilumcst.  Cic.  On  a cessé. 

Dksôlatio  , Suis  , f.  Ecct. 
Désolation. 

DËJÔLÀTÔnitrs  , a , um.  Piaut. 
Désolant,  propre  à désoler. 

DisÔLÂTes , a , um.  Virg. 
Abandonné,  resté  seul , désert , 
privé.  Part,  de 

DÊSÔ1.0  , ns  , Sri,  âfum,  Sri 
( Je  et  solus  ).  Coi.  Laisser  seul, 
rendre  désert,  déserter,  désoler. 
— agros.  Col.  Changer  les  cam- 
pagnes en  déserts. 

DïsSlCtus  . a , um.  Sccrr. 
Die.  Payé  . déboursé. 

Dësomms  , m.  f.  , ne , n. , is . 
Pclr.  Eveiller , qui  ne  peut  dor- 
mir. 

Dësôpio  , is , iri.  y arr.  Ré- 
vcillrr. 

Dèsoiibeo.  es.  psi , ptum.iiri, 
Tert.  Kngloutir. 

Despectâtio  , ônis  , f.  Vitr. 
Balcon  . vue  d’une  maison. 

* Despectàtou,  pris,  m Terf. 
Qui  méprise. 

Despectio,  5 nis.f.  de.  Mé- 
pris , dédain  , rebut 

Despf.cto,  âs,  Sri,  âtum , Sri. 
y irg.  Regarder  de  haut  ou  de 
lrun.= Tac . Regarder  avec  mé- 
pris. 

* Dkspectob  , ôn's , m.  Tert. 
et  * Dispectruc  , icis,/  Tert. 
Qui  méprise. 

Despictos  , ùs . m.  Cas.  Vue, 
regard  de  haut  en  bas . ou  de 
loin.  = Mépris,  rebut.  Drspectai 
ornai  gus  opponi.  AJ  Hcr.  — esse. 
Sud.  Etre  l'objet  du  mépris  pu- 
blic. 

Despectus,  a,  ion,  part,  de 
Jespicio.  Regardé  de  haut  en  bas. 
=*  Cic.  Méprisé. 

Despensâtus,  a,  um.  Pacur. 
Dispensé.  > 

DKSPËnÂBÏLIS 

is,  et  Despërandüj  , a , um.  Cie 
Dont  on  doit  désespe'rer.  * 

>9 
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Dkspêhars  , iis  i omn . g.  Ofe, 
Qui  désespère.  ||  Pli*,  déses- 
péré. 

Despêranter  , adv.  Cic.  et 
OsspÊRÂTà  , odv.  S.  Aug . En 
désespéré,  avec  désespoir,  par 
désespoir . sans  espérance. 

Despêrâtio  , ônis  , f.  Cic. 
Désespoir.  = Apul.  Audace  dé- 
sespérée. 

Dsspêrâtus  , a . um  , part,  de 
despero.  Cic.  Désespéré  , perdu 
sans  ressource.  Jn  desperulis  re- 
lus. Cic.  Quand  tout  est  perdu. 
|J  Cic.  Que  le  désespoir  rend  fu- 
rieux , capable  de  tout. 

Dbsperno  , is,  soreci,  sprêtum , 
sperme  ré.  Varr.  Mépriser,  dé- 
daigner. 

DesfF.AO , âs , âci , â/W//  . d/é. 
CiV.  Désespérer,  être  au  déses- 
poir , avoir  perdu  toute  espé- 
rance.— honores.  Cic.  Désespé- 
rer de  parvenir  aux  honneurs. 
— saluti  sua.  Cic.  — de  son  sa- 
lut. — fortunés  suis.  Cic , — de  sa 
fortune. 

Despexi  . prêt,  de  despicio. 

DespYcâbYms  U , n.  , 

is . Ammian.  Méprisable. 

Despïcàtio  , ônis  , f.  Cic.  et 
DrspYcatvs',  Ms,  m.  Cic.  Mé- 
pris, dédain,  rebut,  air  dédai- 
gneux. Dvspicatuiduci.  Cic.  Etre 
méprisé. 

DespYcÀtits,  a , um , part,  de 
despicor.  Ter.  Méprisé.  Despi— 
catissimus.  Cic.  Extrêmement 
méprisable.  ||  Vict.  Qui  a mé- 
prisé. 

DespYciendus,  a , um.  Ovid. 
Méprisable.  Part,  de  despicio. 

DnsrYciENs.  iis,  omn.  g.  Virg. 
Qui  regarde  de  haut  ou  de  loin. 
= Cic.  Méprisant.  — sut.  Cic. 
Qui  s’abandonne  lui-méuit. 

DespYciektja  \ a , /.  Cic. 
M épris  . dédain. 

DespYçio  , is , péri , pectum , 
ceré.  Cic.  Hasarder  de  haut , de 
loin.=£Vir.  Mépriser. dédaigner, 
regarder  avec  mépris.  ||  Négliger, 
faire  peu  de  cas.  Simul  a/yuc  des - 
pexerit.  Cic.  Aussitôt  qu’il  aura 
cessé  d’être  attentif.  1]  Rejeter, 
Croire  au-dessus  de  soi,  sc  refu- 
ser à. 

PEsrYcoR , iris,  âtus  sum , à ri, 
d.  Ter.  Mépriser. 

* Desticus,  a.  um.  Nac. 
Attentif. — sibi.  Qui  songe  à soi. 

* DEsrïwo , âs,  âvi,  àtum , àrë. 
Sol  in.  0 1er  les  épines. 

D*SP&J4ÂBftLUM  , /,  n.  Plant. 
Lieu  où  l’on  se  déshabille.  ||  Pil- 
lerie  , brigandage , tripot. 

Dispôi  lÂTio  , ônis  y f,  Tcrt. 
Spoliation. 
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DJtSPttuÂTOR,  ôris  y m.  Plaut. 
Qui  dépouille. 

DçspuliItus,  a , um,  Cic. 
part,  de 

Desp&lio  , âs,  âviy  âtum  , àrë. 
Cic.  Dépouiller,  mettre  à nu.— 
digitos.  Plaut.  Oter  ses  bagues. 

— dorsum  cirgis.  Plaut.  Ecorcher 
le  dos  à coups  de  verges.  =Pillcr. 

— iemplum.  Cic.  • — un  temple.  ■*— 
hominem  Plaut. Voler q ue Iqu'un . 

||  — triumpho.  Lie.  Priver  du 
triomphe. 

Desponoeo,  êsy  ndi  ou  spë- 
pondi,  ns  uni . derë.  Cic.  Fian- 
cer, promettre , accorderen  ma- 
riage. Despondcùituv . impers. 
Terent . On  fera  les  fiançailles. 

|j  Cic.  Promettre , s'engager. 

— animis.  Lie.  Se  promet- 
tre, se  flatter.  *=  — animum. 
Ter.  Sc  décourager , se  laisser 
abattre,  perdre  courage. — sa- 
pientiam.  Col.  Désespérer  de 
parvenir  à la  sagesse. 

Desponsâtio,  ônis,/.  Accor- 
dantes, fiançailles.  ||  Promesse. 

Desponsâtus  , a , um . part,  de 
desponso , inusité.  Sud.  Accordé,  ! 
fiancé,  promis  en  mariage. 

Desponsio  , ônis  , /.  Cal. 
Aur.  Perle  de  courage. 

Despoksor  , ôris.m.  Varr.  Qui 
promet,  accorde  ou  s'engage. 

Desporscs,  a , um , part,  de 
despondco.  Cic . Accordé,  promis, 
engagé. 

Dksprêtits,  a y um  y part,  de 
desperno.  l'est. 

DEsrnËvi.  prêt,  de  desperno. 
Despùmàtio,  ônis  y f.  Vert. 
Action  de  jeterson écume.  ||  Re- 
froidi s seine  ni. 

Despumâtus  , a , um.  Ce/s. 
Dont  on  a ôté  l'écume.  ||  Vitr. 
Po4i.  Part,  de 

DÊspümo  , âs,  âvi,  âtum . àrë. 
Pliu.  Ecuiner . ôter  l'écume. 

— falcrnum.  Pers.  Cuver  son 
vin.  ||  Jeter  son  écume.  = Sen. 
Se  refroidir. 

D e s p u o , is  . p Si  y pût  uni  . 
ërë.  Tilul . Cracher.  = Catul. 
Rejeter,  dédaigner.  — volupta- 
tes.  Sen.  Mépriser  les  voluptés. 

— morbos.  Plin.  Rejeter  avec 
imprécation  les  maladies  sur  les 
malades  , pour  détourner  l’effet 
de  In  contagion. 

DESPÛTÂMENTtTM  , /,  ».  Fu/g. 
Jet  d’une  liqueur. 

Despütum  , iy  n.  Cel.  Aur. 
Crachat. 

D’F.sçurÂMÂTio , ônis,/.  Apic. 
Action  d'écailler  un  poisson. 

DesqvâiviâTus  , a . um.  Ecaillé. 

||  Pi  in.  Ecorché.  Part,  de 

D&SÇUÂ&U)  f àSy  âv/f  âtum  # 
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[ àrë.  Plaut.  Oter  les  écailles.  (| 
Plin-  Ecorcer,  ou  offenser  l’é- 
corce. — cestcm.  Plin.  Ratisser 
une  étoffe. 

Destercôro,  âs  y âci , âtum  , 
àrë.  Ulp.  Oter  les  ordures. 

Destermo  , is,  si  ravi  y strà~ 
tum  , nërë.  Varr.  Desseller  , 
ôter  la  selle. 

Destertu,  is,  Si,  tiré  % a . 
Pers.  Cesser  de  ronfler. 

DejtYco,  âs,  àrë.  A uct.  Phitom. 
Crier  comme  la  souris. 

Destillâtio,  ônis,  /.  Cels . 
Fluxion,  catarrhe.  ||  Flux  d'hu- 
meurs. 

Destilt.o  , âs , ici,  âtum,  àrë , 
n.  Cels.  Distiller , tomber  goutte 
à goutte  , couler. 

DestÏmÙlo,  âs,  àrë.  Plaut. 
Dissiper.  ||  S/mm.  Stimuler , 
exciter. 

DzstYsa  , a , /.  Vitr.  Lien  , 
ce  qui  arrête , appui , colonne. 
— calé  A mob.  Atlas,  qui  sou- 
tient le  ciel. 

DestYhaté,  ins , adv.  Am - 
m/an.  Obstinément. 

DestYnâtio  , ônis , f.  Plin. 
Destination  , détermination  , vo- 
lonté , résolution.  Æternitatis 
des/inatione.  P/in.  Dans  l’in- 
tention de  bâtir  pour  toujours. 

||  Pctr.  Lieu  de  la  destination. 

DestYnâTô  , adv.  Sud.  Avec 
intention,  de  propos'délibéré. 

DestYnatus  , a,um.  Vitr.  Lié , 
attaché. || £7/r.  Assigné,  attribué, 
destiné. \\Catul.  Décidé,  résolu, 
délibéré  , proposé.  Dcstinatum 
Hcr.  Curt.  Voyage  projeté.  Kx 
destinato.  Sen.  De  propos  déli- 
béré. ||6Vc.  Déterminé,  indiqué, 
prétix.  ||  Curt.  Vise.  Destina/a 
cerlo  ici  u ferire.  Curt.  Frapper 
droit  au  but,  tirer  juste.  Part,  de 

DestYno,  âs , âci , atum , ârt 
( de  et  ieneo  ).  Cas.  Lier  , atta- 
cher , assujettir.  ||  Destiner.  — - 
ara.  Vira.  Désigner  comme  vic- 
time. ||  Déterminée,  résoudre  , 
arrêter  , projeter , fosiner  le 
dessein  , délibérer.  Dcstinatum 
est  mihi  animo  , in  auimo.  Lie. 
Je  suis  déterminé.  ||  Assigner, 
fixer  , marquer.  — diem.  Cic.  — - 
un  jour,  ajourner.  \\Just.  Choi- 
sir. j| Sud.  Envoyer.  ||Xr>. Viser. 
|j  A c lie  te  r.  Quanti  destinai  a des  ? 
Plaut.  Combien  achète- 1- il  sa 
maison  ? 

DestYti  , prêt,  d t désista. 

DestYtuo  , is.  Si . âtum,  acre 
{de  et  statua).  Ficher,  enfon- 
cer , planter.  — patum . Ccll. 
Planter  un  poteau.  ||  Abandon- 
ner , quitter , délaisser.  S°atnns 
mo  destitua.  Ovid.  Le  somme  ij 
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m'abandonne.  |{  Interrompre. 

— rem  inckoa/am . Lie.  Renon- 
cer à son  entreprise.  )|  Tilt. 
Cesser.  = Sud.  Tromper , frus- 
trer, manquer  de  parole.  — ex— 
spectationem. Ptïn.  j.  Etre  frustré 
dans  ses  espérances.  |J  Destituer, 
donner,  priver.  — se.  Terl . S’a- 
baisser. 

Ditrlmro , . omis , /.  Sud. 
Abandon  , délaissement.  = C/e. 
Tromperie  , infidélité  , manque 
de  parole. 

DestÏtütor  , 5 ris  , m.  TU. 
Qui  délaisse  au  besoin  , qui  frus- 
tre. 

DlvrYrÜTrs  , a , um . part, 
de  destitue.  V arr.  Placé,  planté. 
||  C/c.  Abandonné  . délaissé  , 
privé , trompé.  ||  Sud.  Déses- 
péré. 

Desthangülo  , as , are.  Soi. 
decl.  Etrangler. 

Destrâtus,  part,  d e destemo. 
Destrâvi  , prêt,  de  des - 
terno. 

♦Destrigtë.  adv.  Ter.  Ou- 
vertement , précisément. 

Destrictîyus  . a , um.  Cmt. 
Aur.  Relâchement , purgatif. 

Destrictus  , a,  um.  Col. 
A rraebé.  ||  — ensis.  Hor.  Epée 
tirée  du  fourreau.  ||  Desincia 
prs/is.  Plued.  Habit  retroussé, 
||  Effleuré.  Destridum  aui nus. 
tirât.  Blessure  légère.  Part,  de 
Destrisoo,  is,  ht/  , iclum  . 
gère.  Cato.  Cueillir,  couper.  || 

— gladium.  C/c.  Tirer  l’épée.  =* 

— seaeritaiem.  Scn.  User  de  sévé- 
rité. P! in.  ||  Racler,  ratisser,  net- 
toyer , frotter . étriller.  P/in./. 
Effleurer.  = — contumclià.  Plued. 
Insulter.  — scripta.  Plued.  Cri- 
tiquer les  écrits.  Voyez  DiS- 
THINGO. 

♦ Destrï’ctYbYi.is . m.  f. . Il, 
n.  , i>,  Lact.  et  DestructYms  , 
m.f  . le.  n. , is.  Lact.  Qui  peut  I 
être  détruit. 

Destructio,  ônis , f.  Site/. 
Destruction.  = Quint.  Réfuta- 
tion. 

DKSTRtrcTÎvrs  , a . um.  Cuti, 
dur.  Quia  une  force  destructive. 

Destructor  , bris , m.  Tert. 
Destructeur. 

Destruc.Tüs  , a , um.  Sud.  Dé- 
truit. ==  Quint.  Avili,  diffamé. 
Part,  de 

Destruo,  />,  struxi , struc- 
itun  , ere.  Cic.  Détruire  , dé- 
molir. renverser,  abattre.  = — 
tyranniitcm.  Quint.  Renverser 
la  tyrannie.  Tac.  Décréditer. 

||  Quint . Réfuter,  infirmer  un 
témoignage. 

Desüb  , adv.  Cal.  De  dessous. 
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— Atpihus.  F/or.  Du  pied  des 
Alpes.  — massd  mustum.  Col. 
Vin  don*  de  dessous  le  marc. 

DËstf bYtô . adv.  Cic.  D’abord, 
soudain  .'tout  à coup  , tout  d'un 
coup,  au  dépotivu. 

♦DÉsIibYto,  as y ârë.  J.  Firm. 
Renverser  tout  d’un  coup. 

Dés tf  b 15 lo,  às , àai , âtum  . 
are.  Varr.  Percer  avec  une 
alêne.  ||  Coudre  avec  une  alêne. 

Dksvctus,  a,  um.  Paît.  Sucé. 
Part,  de  des// go. 

Dêsvüasco,  is.  scërë.  Plaut. 
Se  donner  bien  de  la  peine. 

DêsûdÂTIO  , ônis.  rirmic.  Ac- 
tion de  suer.  Mari.  Cep.  Tra- 
vail pénible.  fatigant. 

* Dêsüdâtôriüm  , iV.  n.  Ccls. 
Etuve  où  l’on  fait  suer.  ||  Rain 
de  vapeur. 

DêsOdÂTUS  , a , um.  Prud. 
Qui  distille.  = Si  de  a.  Travaillé  , 
qui  a coûté  des  sueurs.  Part,  de 

DÊsf’UO,  às , art.  âtum , ârë. 
Ce/s.  Suer.  — pestem.  Claud. 
Verser  le  pouea.=  Cic.  Suer  de 
travail , s'exercer. 

DêsuëfXcio  , is ,fèci % factum, 
fâcërë.  Désaccoutumer.  ||  Tert. 
Déposer  , ne  plus  porter. 

Desuêpactus  . a.  um.  Cic . 
Désaccoutumé , déshabitué. 

Dêsuéfîo  , fs , factus  sum  , 
fl  cri.  Varr.  * I)Ê5  UEO , ês  , sui- 
vi, irë , n.  et  Dësüesco  , is, 
suée/  . suèfum , sccrë.  SU.  II. 
Sc  déshabituer,  se  désaccoutu- 
mer.— aocem.  Apul.  Perdre  l’ha- 
bitude de  parler.  |{  Non.  Désac- 
coutumer. 

Dêsuêtüdo,  ïnistf  Lie.  Dés- 
accoutumance. 

Dêsuëtüs  . a , um.  Lie.  Qui 
a perdu  l'habitude.  ||  Virg.  Dont 
on  a nerdu  l’habitude.  |)  Ovid. 
Hors  d'usage,  qui  n’est  plus  à la 
mode. 

l)Êsf  go  , //,  xi , c/um , gëre. 
Paît.  Sueer. 

Dêsvlto  , ns , 'ère.  Tert.  Sau- 
ter , bondir.  Fréq.  de  desilio. 

Dësvltor.  ôris,  m.  Lia.  Cava- 
lier qui  saute  d’un  cheval  sur  un 
autre  , comme  les  Numides  , et 
comme  font  aujourd’hui  IcsTar- 
tares  , qui  ont  chacun  trois  che- 
vaux . celui  de  la  main  droite 
étant  dressé  à passer  à la  gauche , 
lorsque  son  maître  a sauté  sur 
celui  qui  y étoit. 

Dêsoltorius,  a , um.  Apul . 
Qui  sert  à voltiger.  — e/juus.  Sud. 
Cheval  de  main , dont  on  change 
d^ns  l’occasion.  = Desultoria 
scient/a.  l-a  magie  qui  appre- 
noit  l'art  des  transformations. 
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DÊSüLtrix  . tels  y /.  Tert.  Lé- 
gère , inconstante. 

Dêsultûra  , mf  f.  Plaut.  Art 
ou  adresse  de  sauter  d'un  cheval 
sur  un  autre. 

Désum  , deës  y défit/,  dresse. 
C/c.  Manquer.  Jiesuni stramenia. 
Plued.  Il  n'y  a point  de  litière. 
Non  des  un  t.  PI  in.  Il  y a des  gens. 
Non  deest.  Si/.  II.  On  peut.  *= 
Dcessc  officio.  Cic.  Manquera 
son  devoir.  — occasion/.  Cic. 
Laisser  échapper,  perdre  l’oc- 
casion.— alicui.  Cic.  Manquer  à 
quelqu’un  dans  le  besoin  , l'a- 
bandonner. ||  Etre  absent.  — 
convivjg.  Cic.  Ne  pas  se  trouver 
ài  un  repas. 

Dëscmo  , is , sumpsi , snmp— 
tum,  ment.  Lia.  Prendre  de, 
choisir,  tirer  de. 

DËsuo,  is , ui , üërë.  Cato. 
Liei'j  assujettir. 

Dr.s fr per.  adv.  Cas.  De  dessus, 
de  haut , d'en  haut.  |j  Virg. 
Dessus . pardessus  , au-dessus. 

Dësüpersé  , adv.  Virt.  De 
dessus , d’en  haut. 

Dêsurgo  , /V,  rexi.  rectum , 
gerë.  Hor.  Se  lever  de  table.  |] 
Cal.  Aur.  Se  lever  pour  aller  à 
la  selle. 

* Dêsursùm  , adv.  B/61.  Voyez 
Desuper. 

Dëtkctio,  ônis , f.  Ct/p.  Dé- 
couverte. 

Dëtector  , Bris , m.  Test. 
Qui  découvre. 

Dëtectus  , a . um.  Découvert, 
sans  couverture.  Aides  détecta. 
C.  Nep.  Temple  sans  toit.  Dctec - 
tum  cnput.  Virg.  La  tète  nue. sa 
Détecta  fraus.  Lia.  Stratagème 
découvert.  Part,  de 

DëtËgo  , /Sy  texi,  tectum , gëre. 
Plaut.  Découvrir,  ôfer  la  cour* 
verturc,  dévoiler. — os  sa.  üeid. 
Déterrer-  un  corps.  — eus  cm 
va  gin  à.  SU.  //.  Tirer  l'épée  du 
fourreau.  = Lia.  Révéler,  décla- 
rer, divulguer.  — iatimos  affectas 
alicui.  Sen.  Faire  connoitre  à 
quelqu'un  le  fond  de  son  cœur. 

D ÊTES DO  , is  . d/y  sum  , de  ni. 
Détendre.—  talemacula.  Cm  s. 
Lever  le  piquet , les  tontes.  * 

Dëtensus  , a , um , part,  de 
detendo . ‘ » . 4 *, 

* Dêtsntatio,  Hais  y f Ülp. 

Possession.  ' 

* Détesta tor  , gris % m.  eu. 
Theod.  Détenteur,  qui  retient. 

DËTKSTio,  in ii,  f.  Utf.  Dé- 
tention , action  do  retenir. 

* Dktsnto  . ii , EnCVnf 
Theod.  Hetenir,  occuper.  Fr**e 
queuter. 

•DiuwToa,  in'i.  «.CW,  Zts, 


DET 


Détenteur,  qui  retient  le  bien 
d'autrui. 

Détentes  . a , um.  Tac . Re- 
tenu. Part,  de  dclineo. 

DiiJtPESco,,  /> , pui % scërë. 
Si  don.  Se  refroidir. 

Dkterc-eo  , es , i/,  jura , gcrü, 
C ol.  et  Dîtes  go  , i>t  si,  sum, 
géré.  P/in.  Nettoyer  , essuyer , 
iorclicr.  — sarmenta  de  arbn- 
ribus . LVz/o.  Emonder  les  arbres. 
— si/um  ferro.  SU.  11.  Dérouiller 
ses  armes.  — lacrjmas.  Oeid. 
Essuyer  ses  larmes.  — nubila. 
Hor.  Dissiper  les  nuages. — ecne- 
7.  Gel/.  Expulser  le  poison. 


1)  Abattre. — gemmas  eîHs.  Col. 
Faire  tomber  les  bourgeons.  — 
remos.  Cas.  Désemparer  une 
galère. — mûri  crcpidinem.  Lie. 
Abattre  le  chaperon  d'un  mur. 
s Oter,  emporter. — somnum 
pollice.  Claud.  Frotter  ses  yeux 
(pour  achever  de  se  réveiller. — 
/ 'as/idia . Col.  Guérir  le  dégoût. 

Djêtlriæ  porc  a , /.  pl.  Fcsl. 
Truies  maigres. 

Détërior , ///.  f. , tins , n.  Ôris , 
co ni  par.  rie  de  tenu  s, a,  um.  inusité. 
— ( detero ).  Ter.  Pire,  plus  mau- 
vais , plus  méchant.  — jure  ou 
condilione  esse.  Lie.  Etre  de  pire 
condition  , être  dans  un  état  plus' 
désavantageux.  Yulgus  ad  dctc- 
jriora  prontplum.  Tac.  La  mali- 
gnité publique  saisit  toujours  le 
jdus  mauvais  côté.  ||  Foiblc.  — 
peditum.  C.  Nep.  Plus  foiblc  en 
infanterie. — a/as.  Oeid.  Le  dé- 
clin de  l'âge. 

* Dëteriôrâtu  s , a , um. 
.S/mm.  Détérioré  t devenu  ou 
jrendu  pire. 

Dkter  lùs.adv.  Cic.  Plus  mal. 

•*  DëtermYnarYlis  , m.  /..  le , 
B"  Ter/.  Que  l’on  peut  déter- 
miner. . . , 

DètemJnatio  , oms,  / Lie. 
jBorne  , limite  < bout,  tin,  extré- 
mité. = Conclusion. 

♦ DëtehmïeÂtor  , ôr/s,  m. 
Ter t.  Qui  réglé  , qui  détermine. 

DétermYnatus  , a,  um , Cic. 
pari.  de 

DËtermÏHO.  as.  àei,  atum.àrc. 
Cic.  borner,  limiter,  mettre  des 
àx>rnv*.  — Sud.  Finir,  terminer, 
conclure.  ||  Fixer,  déterminer. 

D ËTËRo  . is , Inei . trilum , rcrU. 
Plia.  User  par  le  frottement  ou 
par  l'usage.  Broyer,  briser,  bât- 
ir*.s=  Gâter,  corrompre,  dimi- 
wner.—  laudes.  Hor.  Alloiblir  la 
louange. — fama.  SU.  D*  Flétrir 
la  réputation.  — scripta . Uor. 
JLimri  ses  écrits. 

OhirnnKu,  ès,  rûi,  rîlum.rcrë. 

OviU.  tlfrajcr,  détourner  en 
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intimidant,  ou  par  la  persuasion. 
— de  sentenlià.  Cic.  1*  aire  chan- 

Ïer  d'avis. — liùeralitalem.  Cic . 
)étourner  de  la  bienfaisance. 
— à scribendo.  Cic.  — ne  scribat. 
Ter.  Empêcher  d’écrire.  ||  Chas- 
ser . repousser. 

DéterrYmë  , adv.  Upul.Trh*- 
mal , d'une  manière  très-mé- 
chante. 

DêterrYmus,  a , um.  Cic.  Su- 
pcrl.  de  delerius , a.  um , inusité. 
— morialium.  Cic.  Le  plus  mé- 
chant des  hommes. 

DëterrYtüs  , a , um.  Cic.  Part, 
d e de/erreo.  Détourné, empêché. 

Dëtersus  . a , um , Cic.  part, 
de  de/ergo.  Nettoyé  , dérouillé. 

DëtestÂbÏj.Yter  , adv.  Lac/. 
D’une  manière  détestable. 

Détesta  b ïli S , m.  /.  «, 
is.  Cic.  et  Dêtestandus  , a . um. 
SU.  It.  Détestable.  Dcles/anJa 
a/icui  clamitare.  Tac.  Vomir  des 
imprécations. 

1)Ê testâtio  , ônis , f.  Vlp. 
Sommation  faite  avec  témoins. 
||  Lie.  Invocation  accompagnée 
d'imprécations.  ||  Cic.  Détesta- 
tion. ||  Upul.  Amputation  des 
testicules. 

* Dëtestâtor.  ôris , m.  Ter/. 
Qui  déleste  , qui  fait  serment. 

Détestâtes  , a , um.  Maudit , 
détesté.  J/c/Ia  malribus  d cl  es- 
ta ia.  Hor.  Les  guerres  maudites 
par  les  mères.  ||  Caius.  J)ig.  In- 
timé avec  témoin. 

D étestor  , à ri  s , à/us  sum , üri , 
d.  {de  et  teslis).  P/aut.  Prendre 
à témoin.  Paul.  Dig.  Sommer, 
intimer  avec  témoins.  [| Faire  dus 
imprécations.  = — in  caput  iras 
I)ci.  Plia.  j.  Appeler  sur  quel- 
qu'un la  vengeance  céleste.— 
Détester,  avoir  en  horreur.  || 
Détourner  par  ses  prières.  De/es- 
/ a mini  hoc  omen.  Cic.  Dieux  ! 
détournez  ce  présage. 

DÊTF.XI , prêt,  de  de  t ego, 
Detkxo  , is,  xSi . texurn . xenf. 
Faire  un  tissu. — a/ii/uid  junco , 
aut  eiminibus.  F irg.  — de  jonc 
ou  d’osier.  ||  P/au/.  Oter  une 
toile  de  dessus  le  métier.  = — 
fabellam.  Su/pic.  Raconter  une 
historicité. 

Dêtextus  , a,  um.  T/b. Tissu. 
||  Cic . Achevé.  Part,  de  de/exo. 

DëtY.neo  . es,  nui,  lenlum , 
ncre.  Cic.  Tenir,  retenir,  déte- 
nir. I)c  line  ri  eenlis.  P/ in.  Etre 
arrêté  par  les  vents. = — suspen- 
sum.  Cic.  Tenir  en  suspens.  || 
Relarder,  détourner. — animurn 
sludiis.  Oeid . Occuper  son  esprit 
de  l'élude. 
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DëtYtIjlo,  às . are.  C.  Nep . 
Déshonorer,  diffamer. 

Détondeo  , es,  di  et  iôtondi , 
lonsum , acre.  Col.  Tondre , ra- 
ser, tailler,  couper.  ||  Ncmesian . 
Brouter. 

Dëtôno,  oui,  nï/um , àrS. 
Oeid* Tonner,  faire  grand  bruit. 
= Detonuit  ira.  Val.  Flacc.  Sa 
colère  éclat n.  Dum  deioncl  be/li 
nubes.  Virç.  Jusqu’à  ce  nue  l’o- 
rage s'apaise.  ||  Quint.  Rendre 
un  vain  bruit , flatter  l’oreille 
par  une  vaine  pompe  de  mots. 

Dêtonso  , às , are , Gel/,  fréq. 
de  delondco. 

Dêtonsts  , a.  um , part,  de 
delondco.  Oeid.  Tondu  , coupé, 
dégarni. 

Détornâtus  , a , um  , Gel/. 
part,  de 

Dêtorno,  às , àei , à/um , 
àre.  Plia.  Tourner , travailler 
au  tour. 

Détouqueo  , ës  , si*  tum  et 
sum , çuère.  Cic.  Détourner , 
tourner  d’un  autre  côté , dam 
un  autre  sens. — eulnus.  Virg. 
Détourner  le  coup. — in  laçant. 
Plin.  Prendre  à gauche.  — labra. 
Quint.  l'ordre  la  bouche  , faire 
des  grimaces.  = — culpam  i» 
a/ium.  Cic.  Rejeter  la  faute  sur 
un  autre. — recle  facla.  Plin. 
Donner  une  interprétation  per- 
fide aux  meilleures  actions.  — 
ee/ba  in  crimen.  Tac.  Faire  un 
crime  des  paroles. 

Dêtorreo,  ès,  Si,  rire.  Si  don. 
Brûler. 

Dëtorsio.  ônis , f.  J.  Firm. 
Action  de  détourner,  de  tourner  [ 
ailleurs;  contorsion. 

Dêtorscs,  a , um  , Cic.  et  | 
DÉTortus  . a , uni.  Cic.  Part,  de 
ddonjuco.  Tors,  tortu , contre- 
fait. =•  Vcrba parce  detorta.  Hor 
Mots  légèrement  détournés  de 
leur  premier  sens. 

* Dêtractâtio  , ônis./.  Tert.  * 
Refus. 

* Détractâtüs  , us,  m.  Tert. 
Traité. 

D êtr  actâtus  ,a , um.  Tert. 
Traité,  discuté. 

1)  ÊTR  AC  Tl  o , ônis . /.  Cic. 
Retranchement , diminution.  ||  ( 
Evacuation.  — sunguinis.  Cic. 
Saignée.  — cibi.  Cic.  Déjection. 

||  Bibl.  Médisance. 

D êtr  alto,  às,  à rë.  Tert. 
Traiter. 

Dëtractor,  ôris , m.  Tac. 
Médisant.  Voyez  Detrf.ctator. 

Dêtracti’s,  ms , m.  Sen.  Re- 
tranchement. 

Dëtiiac.tus.  a . um.  Part,  de 

DëtrXho,  ist  Ira  xi t / rac - 
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tam  1 Üre.  Cic.  Tirer  en  bas.  1 

— eçuo.  Liv.  Vouloir  faire  tom- 
ber de  cheval.  ||  Oter,  enlever, 
ravir,  arrarher,  emporter.  — 
nido.  Virg.  Dénicher.— Retran- 
cher, diminuer,  défalquer,  ra- 
battre.— ex  pondéré.  Cic.  Dimi- 
nuer du  poids. — ex  rediiu.  Col. 

— le  revenu. — sanguinem.  Col. 
Tirer  du  sang.  — bilem.  Plin. 
Faire  couler  la  bile.=  — de  suo 
jure.  Cic.  Relâcher  de  son  droit. 

— /idem.  (juin/.  Décréditer , 
ôter  la  confiance,  {j  Cic.  Détour- 
ner, éloigner.  ||  — de  nliguo.de. 

— de  famà.  Cic.  Médire  de  quel- 
qu’un. attaquer  sa  réputation. 

Dêtraxquillo  , à s , are.  Ter. 
Tranqtiiüiaer,  calmer. 

Dètrectàtio,  ônis . f.  Lit \ 
Heu  fs  de  faire  , désobéissance. 

— miiitier.  Liv.  Refus  de  s’en- 
rôler. ||  Médisance  . détraction. 

DëtrectÂtor  , ôris . m Ausôn. 
Qui  refuse  de  faire, désobéissant. 
||  Liv.  Médisant,  détracteur. 

Dêtrecto.  à s.  âvi,  âtum , àre. 
Refuser  de  faire  , rebuter,  reje- 
ter. — cerlamen.  Tac.  Refuser 
le  combat. — sacramen/um.Tac. 
Violer  le  serment  de  fidélité. — 
fidem.  Ce//.  Ne  pas  tenir  sa  pa- 
role. ||  Décrier, blâmer, médire, 
critiquer.  Ad  verser  res  etiam  bo — 
nos  de/rec/ant.  Sa//.  Le  malheur 
«}lc  tout  crédit,  même  aux  plus 
|>  raves. 

Rêtbîmentôsus  . a . ttm.  Cees. 
Dommageable  . désavantageux  , 
nuisible . préjudiciable , qui  porte 
préjudice. 

D ÉTUI  mentit  ( dclero ). 

ylpul . Action  d'user  en  frottant. 
= Cic.  Détriment,  perte,  dom- 
mage . désavantage , préjudice. 

Détritus,  a.  um , part,  de 
detero.  Pi  in.  Usé.  ||  Col.  Rroyé. 
b.ittu.=6V//.  Rompu  à faire  une 
chose.  ||  Qui  est  usé  . rebattu. 

* Dêtriumfho  , âs.  âvi,  âtum . 
Srë.  Ter/.  Triompherdc , vaincre. 
RËTHÏvi  , prêt,  de  dclerô. 
DËTnüuo,  is.  si , sum , dèrè. 
Cic.  Pousser  de  haut  en  hajf, 
chasser,  repousser,  jeter  dehors 
avec  violence.  — mûris  hos/em. 
Lucan.  Précipiter  l’ennemi  du 
haut  des  remparts. — de regno.  C. 
Piep.  Détrôner.  — — de  senlcnlid. 
Cic.  Forcer  à changer  d’avis.— 
ad  mcndicita/rm.  Plaul.  Réduire 
à la  mendicité.  ||  Remettre  , dif- 
férer en  employant  la  violence. 

DétauncaTIO,  ônis , f. 
Plin.  Action  de  trancher,  de 
rompre. 

DëtrüNCÂtits  , a . um.  Liv. 
lilagué , mutilé.  Pari,  de 
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Dîtrünco,  às  ^ âvi , âtum  , 
àre.  Liv.  Couper,  tailler,  tron- 
quer.— a/am.  Plin.  Rogner  les 
ailes. — vitem.  Col.  Tailler  la 
vigne. — capul.  Ovid.  Trancher 
la  tète. 

Detrûsus  . ,a . um  . part,  de 
dc/rudo.  — sul  Tarlara.  Ovid. 
Précipiter'  dans  le  Tartarr.  — 
insu/am.  Tac.  Jeté  par  les  vents 
dans  une  lie. 

DêtCdis  . ct.  /. , de , n.  , is. 
Fc  si.  Broyé. 

DÊtOli,  prêt,  de  defero. 
Dktiimf.o  . ês  . mai  , mère  . n . 
S/al.  et  DËTrMEsco.  is . Aï, 
sccrc.  Ter . Désenfler,  s’abaisser. 
= Detumcscunl  odia.  Pelr.  Les 
haines  «c  câlinent. 

I)£tu  N Uü  , is  , iudi , dire. 
Luc  il.  Briser. 

Dktohsvs,  0,  um.  Apul. 
Froissé,  meurtri. 

DêturbÂtus,  a.um.  Culbuté, 
dépossédé.  Part,  de 

Dêturbo  . âs.  âvi , âlum . àrè. 
Cic.  Abattre . jeter  en  bas,  cul- 
buter. — trdi/icium.  Cic.  Ren- 
verser un  bâtiment. — ab  arcc. 
Hor.  Chasser  de  la  citadelle.— 
in  mare.  Virg.  Précipiter  dans 
la  mer.  3=  — de  fort  uni  s omnibus. 
Cic.  Dépouiller  de  toute  sa  for- 
tune.— de  sanilatc  ne  mente. 
Cic.  Faire  perdre  le  sens. — spe. 
Cic. — l’espérance. 

Dêturcens  . iis . omn.  g.  Plin. 
Qui  se  désenfle. 

DÉTtJRPO  . às , âvi , âtum  , à ri1. 
Suc/.  Défigurer,  rendre  dif- 
forme. — puma  rugis.  Plin.  Flé- 
trir les  fruits. 

Deunao,  is.  xi , clum , gère. 
Plant.  Oindre , frotter. 

Dëunx  , cis , ct.  Cic.  Once , y;  de 
la  livre  de  13  onces.  ||  Juv. 
O rue  onces.  ||  Mari.  Sorte  de 
mesure  d’environ  trois  demi- 
setiers.  Voyez.  As. 

DËf'no.  is , us  si , uslnm , ère. 
Liv.  Brider. 

Dites,  /,  ct.  lôibt.  Fol.  pour 
Zuîc  ) Cic.  D.ieu , le  premier  et 
le  souverain  Être.  Pii  majorum 
gen/ium.  Hor.  Les  douze  grands 
dieux1  compris  en  ccs  deux  vers 
d ’Funiu»  : 

Juno,  Vosis  . Minervi,  Cerci, 
-Diana',  Venus , Mars. 
Mercucius,  Jovi’ , Ncplunus  , 
Vulcann*  , spolia. 

l)ii min o rum  gen/ium.  Héros  déi- 
fiés. tels  qu’ Hercule , Roinulus, 
Euée  , etc.  Expression  tirée  de  In 
distinction  établie  entre  les  patri- 
ciens de  la  première  institution  . 
appelés  pat  rie ii  majorum  gen- 
tium , cl  les  nouveau*,  désigné» 
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par  m/norum  gen/ium.  Kxcederc 
oii  transgredi  ad  deos . Ve/C 
Etre  mis  au  rang  des  dieux.  Dis 
ira  lis  natus.  Hor.  Malheureux  r 
né  sous  une  mauvaise  étoile. 
Per  deos.  Cic.  Au  nom  de» 
dieux.  Di  meliora  ! suppl.  dent. 
Virg.  Plaise  aux  dieux  de  détour- 
ner ce  malheur  1 ||  Cic.  Qui 
excelle  dans  un  art.  ||  Cic.  Pro- 
tecteur, conservateur.  ||  Qui  est 
au  comble  du  bonheur.  Déni 
sum , si  hoc  ità  est.  Ter.  Si  cela 
est , je  suis  le  plus  heureux  des 
hommes. 

Dëüstus,  a , um  1 part,  de 
denro . Brulé. 

DeiVëria  . ee . f.  (éién^o*, 
second  ).  Cato.  Piquette. 

DeutërÔnômium  , />*,  n.  (/«- 

oc;  nfi car,  loi).  Pib/.  Deuté- 
ronome , seconde  loi. 

DËÜTOR  , èris , ûsus  sum  , û/i. 
d.  abl. C.  N ep.  Abuser,  user  mal. 

DëvXgor  , iris , à/us  sum , Sri. L 
d.  Sue/.  Errer  çà  et  là,  rôder. 

DÊvastâtus  , a . um.  Ovid. 
Part,  de  devas/o.  Dévasté. 

Dêvasto  . âs.  àvi\  aluni , ârë. \ 
Liv.  Dévaster,  ravager,  désoler, 
dépeupler,  rendre  désert. 

Dëvecto  , às,  àre. Sedul.  Iréq. 
de  devehj. 

Rêvectüs,  um.  Tac • 
Part,  de 

DÊveho  , is.  vexi,  vcctum.  hcrè . 
Liv.  Porter  de  haut  eu  bas.  Devehi 
secundo  amne.  Curt.  Etre  porté 
par  le  courant.  IJ  Plin.  Transpor- 
ter . voiturer , charrier.  ||  Devehi 
ad.  Prop.  En  venir  à. 

DëvÉlàtüs,  a.um,  part,  de 
deve/o. 

Dèvello,  is.  clli , et  u/si.  m! — 
sum  . Ucrc.  Plaul.  A rrachcr , 
tirer,  cueillir  de  force. 

DÊVËLO,  às . âvi , âtum , àrë. 
Ovid.  Dévoiler,  ôter  le  voile, 
démasquer,  découvrir. 

Dëvënëror,  ans . à/us  sum , 
Sri.  d.  Ovid.  Adorer,  vénérer, 
avoir  en  vénération. 

Dëykkio,  is . vint,  ventum , 
aire.  Cic.  Venir  d’un  lieu  élevé. 
||  Venir,  arriver,  se  rendre. =— 
ad  maluritatem.  CM.  Parvenir 
à maturité.  ||  — in  insidias. 
P/au/.  Tomber  dans  un  piège. 
||  Cic.  Avoir  recours.  ||  Se  rabat- 
tre. — ad  juris  studium.  Cic.  Se 
contenter  de  l’étude  du  droit. 

Dêvënustâtvs  , a , um.  Sidon, 
Défigure.  Part,  de 

Dkvënusto,  à s.  âvi.  âlum.  Bré. 
Ge/l.  Défigurer,  ôter  la  grâce, 
la  beauté. 

ÜÉVERBÜRÂTOS,  a.um.  Latf\ 
Ha llu  d<t  vci g*i.  l'.irl.  de 
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Déyerbëro , is,  â< v,  alun,  ârc. 
Ter.  battre  à outrance. 

DËrERGEXTIA  , <r  , /.  6V//. 

Pente,  penchant,  inclinaison. 

Dêveago,  il, gère.  Apul.  Pen- 
cher, incliner  , avoirde  la  pente. 

Dëvehra,  i e,f.  Déesse  qui  pré- 
aidoit  à la  propreté  des  maisons. 

Dévereo , is,  cri.  Col.  ba- 
layer, frotter.  ||  Ramoner. 

DÉVERstTO,  as,  are , Gell. 
fret] . de  dercrlo. 

iJÊvERstToa  , .5 ris , m.  Pe/r. 
Voyez  DtvEason. 

Dêversor,  iris,  m.  Voyez  Dl- 
Ysasoa. 

Dëtersürium.  Voyez  Diyer- 

SOE1UM.  « 

1 ) ê versus,  a.  uni,  Fest.  part,  de 
Dëvsrto,  is,  ti,  sam,  lire.  Cic. 
Se  détourner,  aller  loger  quelque 
part.  !|  PI  a ut.  Détourner,  chan- 
ger, tourner  yen.  ||  — acies.  La- 
can. Mettre  une  armée  en  dé- 
route. = Dererli  ad  arias  ma- 
ficas.  Oeid.  Avoir  recours  à la 
magie. 

Dévescor,  iris,  sei,  J.  Sial. 
Dévorer. 

Dktkjtio,  ïs,  tri,  irë.  Apul. 
Déshabiller . dépouiller. 

Dêvëto,  âs,  âri.  Quint.  Voyez 
Veto. 

Dëyexâtus,  a , um.  Cic.  Af- 
lligé  , tourmenté , inquiété. 
Déyexi  , prêt,  de  dcecho. 
Dëvexio  , ônis , f.  et  Dëvexï- 
TAS,  àtis, /.  Plia./.  Penchant, 
pente,  descente  , inclinaison. 
Deyexo.  Voyez  Divxxo. 
DËVEXUS  , a , um  ( dcorsùm 
reclus).  Cic.  Penchant,  incliné, 
qui  va  en  pente,  penché,  qui 

Er riche.  Dics  deeexiar.  Ctaud. 

e déclin  du  jour.  = üceexa 
a las.  Sert.  — de  l'âge.  — composi- 
te». Sea.  Style  languissant.  Per 
devtxum.  Sea.  Par  une  pente 
naturelle. 

Dévia,  ôrvm,  a.  pl . SU.  Hat. 
Chemins  perdus  , sentiers  écar- 
tés . routes  impraticables. 
Deticj,  prêt,  de  deriaco. 

* Devictjo  , Sais , f.  Tert. 
Victoire. 

Détictor  , ôrù  , m.  Sial. 
Vainqueur. 

Dêvictos  , a , um,  Cic  part, 
de  deriaco.  Cas.  Vaincu,  âattu, 
défait.  Defictam  seinpcresrprica- 
là  grnfid  iomtm  pnklicum.  Sali. 
J.'inlérét  particulier  l'emporte 
toujours  sur  le  bien  public. 

DêvÏgeo  , es,  Si,  péri,  et 
PivfcESCO,  ».  Si.  sclrê.  Ter!. 
S'affaiblir  , perdre  sa  vigueur, 
baisser. 

DÉviBCio  , is,  ti,  cium  , cïri. 
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riant.  Lier,  e ne  liai  ner.  = — fat! 
nécessitât*.  Cic.  Soumettre  au 
destin.  — locum  rcligione.  Cic. 
Consacrei  un  lieu.  — sc sc clerc. 
Cic  Se  souiller  d’un  criuict  — 
henefteiis.  Cic.  Attacher  par  ses 
bienfaits.  — sc  afjiuitatc  cum 
aliifuo.  Cic.  S’allier  à quel- 
qu'un. 

DËvinco  , is , eîci%  vie /uni  , 
ccrë.  Cic.  Vaincre  , surmonter. 

DËYIKCTIO  * ônis , /.  Tert. 
Lien  . ligature. 

Dëvinctus  . a . um,  Cic . part, 
de  deviucio.  Cic.  Lié  , enchaîné. 
= Dcvinclior  me  ilti  atter  non 
est.  Col.  Personne  ne  lui  est 
plus  .dévoué  que  moi.  Devine- 
tus  nup/iis . Su  et.  Engage'  dans 
les  liens  du  mariage.  — ebrie- 
tate.  Sea.  — somno . Suc/.  A p- 
pesanli  par  l’ivresse , par  le 
sommeil. 

DfiVio  . os  , irë.  Macr.  S’é- 
garer. ||  S’éloigner.  |]  Aus.  Dé- 
générer. 

DÊviaoÏNÂTio.  ônis.  f.  Scribe 
Larg.  Action  de  ravir  l'hon- 
neur. 

Dimohio,  âs.  ici,  âtum , 
art.  Petr.  Oter  l'honneur  à une 
fille  , la  déshonorer.  ||  Devirgi - 
nari.  Varr.  Sortir  de  puberté. 

DëvîtâbYlis,  m.  /.  , te  y n. , 
is.  Apul.  Qu’on  peut  éviter. 

Dêvïtàtio  , ônis.  f.  Cic  Ac- 
tion d'éviter , d’esquiver. 

DêvItâtor  , 5 ris  t m.  P/in. 
Qui  évite , esquive. 

D évita tüs  , a y um.  Cic  Evité. 
Part,  de 

Dëvïto,  âs.  ici.  â/um.  art. 
Cic.  Fuir  , éviter  avec  soin  . 
échapper » esquiver. — procellam 
tempo  ris.  Cic.  Se  soustraire  à 
l’orage. 

DevYus,*,  um  { de  ci  via). 
Cic.  Détourné,  écarté  hors  du 
grand  chemin  qui  n'est  pas  pra- 
tiqué , pas  battu.  Id  tibi  non 
cri/  devium.  Cic.  Cela  ne  vous 
détournera  pas.  jl  Prop.  Impra- 
ticable . inaccessible.  = — ani- 
mas. Cic.  Esprit  dérangé.  Dé- 
via vita.  Cic.  Conduite  dérangée , 
vie  déréglée. 

DIvocâtio,  ônis.  f.  Apul. 

Appui. 

Divüco  , is , ici , Hum , ârc. 
Cic.  Appeler  d’en  bas.  faire 
descendre.  — phtiosophiam  è est- 
to.  Cic.  Faire  descendre  la  phi- 
losophie du  ciel.  ||  Inviter,  citer 
en  justice.  ||  Cic.  Rappeler.  || 
— ad  pcmtciem.  PJtsrd.  Con- 
duire à sa  perte.  — in  dubium. 
Cas.  Hasarder.  — in  suspicio - i 
nem.  Ad  Ucr.  Rendre  suspect,  j 
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— rem  ad  populum.  Val.  Mas. 
Recourir  au  peuple. 

Dévolu,  as,  à ci,  â/um,  ire. 
Lie.  V oler  de  haut  en  bas.  || 
Lie.  Courir  , accourir  avec  pré- 
cipitation. ||  Ad  lier.  S’envoler. 

Dëyolvo,  is,  ci.  vuluium , 
vert.  Liv.  Faire  rouler  de  haut 
en  bas  . précipiter.  — in  humum. 
Oeid.  Renverser.  A mais  sa  sa 
devo/vens . Curt.  Fleuve  qui  roule 
des  rochers.  = Dévot  et  ad  spem 
inanem.  Cic.  Se  laisser  aller  à 
de  vaines  espérances.  — ad 
otium.  Col.  S' abandon uer  à l’oi- 
siveté. — rétro.  Liv.  Rentrer 
dans  l’obscurité.  Lo  res  devolei- 
tur , ut.  Lie.  Les  choses  sont  au 
point  que. 

DËv&LÜTtrs , a , um,  part,  de 
dcvoleo.  Roulé  de  haut.  — * monte 
torrens.  Lie.  Jl’orrent  qui  se  pré- 
cipite du  liant  d’une  montagne. 
= — ad  cgcstaicm.  Sea . Tombé 
dans  la  pauvreté.  — ad  prêtes. 
Sue/.  Qui  s'abalssc  à prier.  — 
ad dedecas.  Val.  Mas.  Tomber 
dans  l'opprobre.  ||  Dévolu. 

1)Ëv5mo  , is,  üi,  mi  (uni , merë. 
Cecil.  Vomir. 

Dév5sa  . se.  f Neuvvmarlc, 
ville  du  Palatinat  de  Bavière. 

Dëvübâtio  , ônis  , f.  Tert. 
Action  de  dévorer. 

Dêvorâtor  , iris,  m.  Tert . 
et  Dêvoratiux  , ïcis.f.  Ihbl . 
Qui  dévore. 

*DËvbïÜTÔiiU/S  , a , um.  Tert. 
Dévorant. 

Dévo&âtus  y a , u/n , Cic.  parL 
de 

Ü£vbno4  as , ici , itum,  ârc. 
Cels.  Dévorer  •engloutir,  avaler. 
= Cic.  Voir  ou  écouter  avide- 
ment. ||  — oculis.  Jus/.  Dévo- 
rer des  yeux.  ||  Soutenir . endu- 
rer.— moiesliam.  Cic.  Suppor- 
ter l’ennui.  — iacrymas.  Oeid. 
Dévorer  ses  larmes.  — pecurtiam. 
Cic.  — pa/riutonium.  Cotai. 
Manger  , dissiper  son  bien.  — 
nomen . Piaut.  Oublier  Le  nom. 
Dceoratar  vos.  Plia.  La  voix  se 
pVrd. 

DëvôtÂmentum  , i,  n.  Tert. 
Dévouement. 

Dëvôtàtits  . a » um.  Apul. 
Lié  par  des  maléfices. 

Dévote,  issïme , adv.  Lad. 
Avec  dévouement  ou  dévotion. 

DivÔTl , ô ru  rit,  m.  pl.  Cas. 
Braves  qui  s'ntlachoienl  au  ser- 
vice d’un  grand,  et  qui  suivoient 
sa  fortune. 

Dëvôtio,  ônis . f.  Cic.  Dé- 
vouement, consécration,  vœu  « 
action  de  se  -dévouer.  — capitrs . 
Cic.  Action  de  dévouer  sa  vie  pour 
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son  pays.  = Dévouement , atta- 
chement sans  re'serve  à la  per- 
sonne du  prince.  ||  Dévotion.  (| 
C.  Hep.  Imprécation,  malédic- 
tion , anathème . excommunica- 
tion. ||  Sud.  Charmes,  enchan- 
tement , conjuration  magique  , 
sorcellerie. 

Dëvoto.  as,  âri , â/untf  ire , 
fréq.  de  deeoeeo.  C/c.  Dévouer.  | 
— animarr.  ho  si  1/ us.  Acc.  Se 
dévouer  pour  périr  par  le  fer 
ennemi.  ||  Maudire,  anatbéma- 
tiser.  ||  Apul.  Ensorceler.  ||  Apul. 
Invoquer. 

DkvüTûmus  . a,  um.  Qui  con- 
cerne le  dévouement.  Jiero/oria 
carmiaa.  Lir.  Termes , formule 
du  dévouement. 

Dévôtus.  a , um.  C/c.  Dévoue, 
dédié  , consacré  , voué  , offert. 
De  roi  a mort/  peciora.  H or. 
Guerriers  déterminés. || Dévoué , 
attaché.  — a lieu/ Cas.  Qui  est 
à la  dévotion  , entièrement  at- 
taché. ||  Kccl . Dévot  , pieux  , 
religieux.  ||  Adonné.  — s/ud/is. 
C/c.  Livré  à l'élude.  ||  Or/d. 
IVIaiidit , chargé  de  malédictions. 

||  Solin.  Ensorcelé  , enchanté  , 
vnaléficié.  Part,  de 

Dëv&vio  , és,  tori , eôlurn  , 
vire.  C/c.  Dévouer,  faire  vœu, 
vouer . dédier , consacrer , offrir. 
— sepro  republicd.Cic.Se,  sacrifier 
pour  le  bien  de  l’état.  = — se 
am/c  ilia  alicuius.  Cas.  Se  vouer 
aux  intérêts  ae  quelqu’un,  s’at- 
tacher à sa  personne.  |j  Or/d. 
Maudire,  anathématiser . char- 
ger de  malédictions.  H T/b.  En- 
sorceler. ||  Curt.  Proscrire. 

DivuLSl , prêt,  de  derello . 

> DévüLSUS  , a , um  , part,  de 

Dex  tans,  lis  » m.  Col.  Dix 
dàbziéiucs.  V oyez  As. 

* - Dextklla  , a ,/.  Cic.  dim.  de 
de  cira.  Petite  main.  [|  Bras  droit. 

Dexter  , ira , irum  , ou  lcra , 
le  ram  , moins  usité. 

£oët.  pour  l i|i«  , droite  ).  Cic . 

)roit.  qui  est  au  côté  droit , à 
la  droite , à droite.  Dcxlrttm 
cornu.  Lie.  Aile  droite.  = V trg. 
Propice , favorable  , secourable. 
Dexlro  temporc.  Hor.  A propos  , 
à temps.  ||  Habile  , adroit.  — 1 
rcrum  modus.  Virg.  Tour  adroit, 
spécieux. qu'on  donne  aux  choses. 

Dextëra  , a . /.  O Ad.  et  Dex- 
TR.% , a,  /.  Cic . Main  droite. 
Dextras  conjungere  , copularc. 
Virg.  Dcxlram  de x ira  fungere. 
Virg.  — commiitcrc.  Or/d.  Faire 
une  alliance  , la  paix.  Jiextrasrc’ 
par  are.  Tac.  Renouveler  la  paix. 

mtsccrc.  lac.  Se  donner  la 
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main.  — conserere.  Sial.  En  ve- 
nir aux  mains.  Dextramtangcrc. 
Vtrg.  Prendre  la  main.  — al  nui 
porrigerc , tenderc.  Cic . — dure. 

Virg.  Donner  dusecour* , tendre 
la  main  , secourir.  = Courage  , 
prouesse-,  fait  hardi.  Dcitrà 
audere.  Virg.  Tenter  un  coup 
de  main.  — dicta  refeUcre.  Virg. 
Répondre  par  ses  actions  aux 
discours.  Dextrâ , a dextni. 
P/a  ut.  Dcxlerà , ad  J ex  te  ram  . a 
dexterà.  Plia.  A vJroite  , à main 
droite,  sur  la  droite  , du  coté 
droit,  au  côté  droit. 

DErrknÀ,  adv.  Hor.  Avec 
dextérité,  en  homme  adroit  , 
avec  adresse.  ||  Heureusement , 
avec  bonheur. 

DextèrYtas  , à lis  , f.  Lie. 

Dextérité,  adresse,  habileté. — 
ad  omnia  naluraiis  ingenii.  Lir. 
Souplesse  d’esprit  propre  à tout. 

DkxtYmùm  , adv.  Fest.  Voyez 
Dextrorsùm.  * 

DextÏmus  , <7 , u m.  Sali.  Qui 
est  à droite  , sur  la  droite  , qui  a 
la  droite. 

DextrâlM,  is,  n.  et  Dextra* 
liolum  , t,  n.  Bibl.  Bracelet 
qui  sc  mettoit  à la  main  droite. 

D extra  Tl  o , Unis , f.  Solin. 
Mouvement  h droite.  ||  Attelage. 

♦Dexiratus,  a , um.  Situé  à 
droite. 

♦Dextro  , as , are.  Val!.  At- 
teler des  chevaux.  ||  Tourner  à 
droite  , faire  un  mouvemeut  à 
droite. 

Dextrôchërium  , il,  n.  ( dex - 
ter , droit;  frip,  main).  Capil. 
Bracelet. 

Dextrorsùm  . adv.  Hor.  Dex- 
trorsùs,  adv.  P/in.  et  Dextro- 
versùm,  adv.  Plant.  A la  droite, 
à droite  , du  coté  droit. 

DI 

Di.  Dis,  preposi/ions  gui , dans 
la  composition  , marguent  le  plus 
sourent  séparation  , division  , 
guelguefois  augmentation  , et 
quelquefois  négation. 

Di.  syncope  de  Dll. 

DiXbatura,  ôrum , n.pl.  (<?»*- 
CtLÎi*  , marcher  ).  F est.  Varr. 
Pantoufles  de  femme. 

DiXbathràrius,//,  m.  Plaul. 
Cordonnier  de  femme. 

Diabètes  , a,  m.  ( hxCxiym , 
passer  à travers  ).  Col.  Siphon , 
tuyau. 

DiaBLIK  Di , ôrum , m.  pl.  Pfin. 
Peuples  de  la  Gaule  Lyonnaise. 

Diarlintæ  , arum  9 m.  pl. 
DiABUNTES,  um,  m.  pl.  et  DlÀ- 
BLIN très,  um , m.  pl.  Peuples 
anciens  des  Gaules  que  l'on  croit 
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les  mêmes  que  les  Percherons, 
les  habitons  du  Perche  ( Orne, 
Eure  et  Loir). 

* DiabôlYcus  , a,  um.  Paulin . 
Diabolique. 

DlADOLUS,  /,  m.  (lit.  Élhkm, 
calomnier  ).  Calomniateur,  je 
diable. 

DiXchyton,  /,  n.  in- 

fuser ).  P/in.  Vin  fait  de  raisins 
secs. 

DiXcôdion  , il,  n.  , 

tète  de  pavot  ).  Pi  in.  Sirop  de 
tètes  de  pavot  blanc. 

DiacÔnâtus,  iis,  m.  Hicron. 
Diaconat,  le  second  des  ordres 
sacrés.  • 

Diïc&nes,  um9  m.  pl.  Bibl. 
Voyez  Diaconus. 

Diacônissa  , a,  f.  Cad  Theod. 
Diaconesse. 

DiXcfcirs  . m.  (shi'n , ser- 
vir ).  Tert.  Diacre. 

DlXcÔPl.  ôrum , m pl.  (*Lr  r«f 
couper).  Ulp.  Canaux  d’irriga- 
tion. 

DiadÉMA  , dtis,  n.  ( Imitai , 
lier  autour).  Cic.  Diadème.  Ban- 
delette blanche  de  lin  très-fin  , 
dont  les  rois  d’Orient  sc  cei- 
gnoient  la  tète. 

DiXdèmaiYcus  , a , um.  Lir . 
Où  l’on  donne  des  courounes. 

DiXdêmatus  , a , um.  Plin. 
Qui  a le  diadème  sur  le  front. 

Diadociios,/,/.  (/»«Vo^6<,  suc 
ccsseur).  Plin.  Pierre  précieuse 
semblable  au  béryl. 

Diadûmènits,  a,  um  ( /»*- 
$ »//no!  ) .Plin.  Voy.  D I AD  EM  aTUs  . 

DlÆnÈsis.  is,  f divi- 

ser ).  Division  , lorsqu'on  fait 
deux  syllabes  d'une  seule » Ex. 
Agirai  pour  agua.  Virg. 

Dl/KTA,  a , f ( /iflure  ).  Cic. 
Régime,  diète,  abstinence  pour 
conserver  la  santé.  ||  Sud.  Salle 
à manger.  j|  Plin.  Pavillon,  petit 
batiment  dans  un  jardin.  ||  Pelr. 
Chambre  du  pilote. 

Diætarchus  , i,  m . (JitUTu; 

1 Qui  commande  ).  Jnscr. 

Maitré  ue  chambre. 

Diætârius,  /V,  m.  Ulp.  Valet 
ou  garçon  de  chambre.  UOflicier 

ui.  dans  les  vaisseaux,  avoilsoin 

e faire  tenir  les  chambres  pro- 
pres. 

D 1 ætètYc  a . a ,/.  ( llxt  r « ) . Ce/s. 
Diététique  , partie  de  la  méde- 
cine qui  prescrit  un  régime  utile 
à la  santé.  _ 

DiXgônÂlis  . n.  /, , //,*., 
is , Vi/r.  DiXoônYcus  . a , um , 
Vitr.  et  DiXgônios.  Vite.  ( «L*- 
ymrîxç , par  angles).  Diagoual, 
qui  va  d’un  angle  à l'autre. 

I Diaguamma,  àl/Sf  a. 
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dessiner).  Plaui.  Vitr. 
Dessin  . figure , représentation, 
description  tracée  sur  le  papier. 

« — musicum.  V/fr.  Gamme. 

DiAGftXrnYcE  , ês  , / ( /«*- 
, peindre).  PI  in.  Peinture, 
art  de  peindre. 

DiXlbctYca.  a , /.  DiXlec- 
tYca,  ôrum  ,n.  pi . et  DiXlECtYcE, 
ês  , f tcrbxi . raisonner). 

Cic.  Dialectique,  logique,  art  de 
raisonner. 

DiXlectYcè  , adv.  Cic.  Selon 
les  règles  de  la  dialectique. 

DiXlectYcüs,  /,  m.  Cic.  Dia- 
lecticien, logicien. 

DiXlectYcus  , a . um.  Cic. 
De  dialectique  , qui  concerne 
l’art  de  raisonner. 

DiXlectcs  , t\  f.  Sue/.  Dia- 
lecte , langage  particulier  d’un 
pajs . dérivé  de  la  langue  gé- 
nérale de  la  nation. 

DiÂlion, ii. n.  (Ji*. par;»xi&ç, 
soleil).  Apul . Héliotrope. 

Diàlis,  m.  f.  , le , n.  , is 
{7tvÇ'fén.  A. 5; . Jupiter).  Varr. 
De  Jupiter.-— ftamen.  Lie.— fia - 
minica.  Tac.  Prêtre  et  prêtresse 
de  Jupiter. — cana.  Sen.  Festin 
des  Flavnines  aux  fêtes  de  Jupi- 
ter. ||  Grand  repas.  ]j  ( J)ium  , 
air).  P/in.  Oui  est  à Pair.  Diales 
vite.  Apul.  Le  chemin  de  Pair.  || 
(Dies).  D*un  jour.  — consul.  Cic. 
Consul  qui  ne  l’a  clé  qu’un  jour. 

DiXlÔgista  , a , m.  Vulcat. 
Faiseurde  dialogues,  raisonneur. 

DiXlogcs  ,i.m  (/idct>«>ocf 
discours).  Cic.  Dialogue , entre- 
tien , conversation. 

DiXlûtense  parpure  genus  , 
n.  P/in.  Sorte  de  pourpre  très— 
recherchée. 

DiXmËter  , tri.  m.  et  DiXme- 
TRos , tri , m.  (/1*  et  ptlrpti  , 
mesure).  Vitr.  Diamètre,  ligne 
droite  qui  passe  par  le  rentre 
d’un  cercle  , et  se  termine  de 
part  et  d’autre  à la  circonfé- 
rence. 

DiXmetrus  , a , um.  Firm. 
Diamétral. 

DiXmICTON  , /,  n.  (hd  pm rr»i, 
par  des  mélanges).  Plia.  Mur 
dont  le  milieu  est  farci  de  blo- 
c.ailles. 

DiXmoron  , 1 , n.  ( / •*  //op* ?, 
par  des  mures  ).  Pal/.  Sirop 
composé  de  suc  de  mures  sau- 
vages et  de  miel. 

Diâxa  . a .f.  Diane,  déesse 
des  bois  et  de  fa  chasse.  — luci— 
fera.  / 'a/.  Ftacc.  l’héhé  au  ciel. 
— inferna.  Val.  Flacc.  Hécate 
aux  enfers. 

Diâkâria.  m ;f.  Vegct . Af- 
pmlsc , piaule. 
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DiaîîIüm  , il j n.  Lie.  Temple 
de  Diane,  lieu  consacré  à Diane. 

Djàmvs,  a , um.  Odd.  De 
Diane.  Diania  turla.  Ovid. 
Meute.  — arma.  Grat.  Instru- 
mens  de  chasse. 

DiXnŒA  , a , f.  ( / idruet  ; 
fisc, sons).  Quint.  Entendement, 
intelligence.  Figure  qui  désigné 
mieux  le  sens  que  les  paroles. 
DiXtasma,  dtis , n.  ( «L«  et 
répandre).  Pt  in.  Foudre 
de  senteur. 

DiXpâsoîc,  n.  ind.  ( 1« 
v«câ»,  ex  omnibus  ).  P/in.  Une 
octave. 

DiXrnbnËsjs,  is  .f.  («f  ictçept», 
dissiper).  Prise . Transpiration. 
||  Cal.  Aur.  Evanouissement. 

DiXPiifiRÊTÏctTS,  a , um.  Cœl. 
Aur.  Diaphorétiquc,  qui  excite 
à suer. 

Diaphragma  .Mis , n.  ( Jia- 
cf+âe*  . séparer  ).  Ce/s.  Dia- 

fihragme, large  muscle  qui  sépare 
a poitrine  du  bas-vcnlre. 

DiXroimus,  a.  um.  ( />«  et 
virrec,  111er).  Plaut . D’outre- 
mer. 

DiXp&rêsis,  is.  f.  ( «fiavopî* , 
douter,  de  /i«  et  de  îrijsc.  pas- 
sage ).  Doute  . figure  de  rliét. 

DiÂRIUM  , ii , n.  {dies).  Cic. 
Pitance  qu’on  dounoii  par  jour  à 
un  esclave  pour  vivre,  étape  de 
soldat. ||iSWr  Nourriture  journa- 
lière des  prisonniers.  |J  Ce/l. 
Journal , mémorial  de  ce  qu’on 
a fait  par  jour. 

Diarriiæa,  a.f.  (/Wetffv, 
couler  ).  Cic.  Diarrhée  , cours 
de  ventre. 

Di  as,  a dis , f.  Mar/.  Cap.  Le 
nombre  binaire. 

Diastêma,  Mis.  n.  (tmrlnpm 
de  /(irbjusi , être  distant).  — 
Front . Distance,  intervalle. 

DiaSTÈmXtYcüs  , a i uni  , 
Mart.  Cap.  Divisé  , séparé. 

Diastole,  ês.  f. 
lâcher,  ouvrir).  Diastole,  dila- 
tation. 

Diastyltts  prép.  marq. 
sépar.  etrfJ*«f,  colonne).  Vitr . 
Edifice  à trois  colonnes. 

DiasyrtYcvs,  a.  um.  (Joui î/#, 
déchirer).  Spart.  Ironique. 

DlXTmfRüM./,u.  (6J#ü. porte). 
V i/r.  Barrière  qu’on  met  devant 
la  porte  des  hôtels.  ||  Ulp.  Por- 
tière , contre-porte  avec  son  lo- 
quet. 

DiXt&mts  , if  m.  Vitr.  (<L«  et 
ré»îf  .ton, de  nit», tendre).  Deux 
tons  qui  se  suivent.  ||  Pierre  qui 
forme  l’angle  de  deux  murailles. 

Diatrêtârius  , ii.  m.  Tour- 
neur. ||  Metteur  en  ceuvre. 
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DlÂTft&fMff  . /.  n.  (/mrlvjjO*# 
perrer) . Mart.  Tasse  de  cristal 
ou  d’ail trematièPe.  dans  laquelle 
étoient  enchâssées  des  pierreries. 

Diatrëtus  , a . um.  lUp . 
Tourne  , fait  au  tour;  ou  bien  , 
où  l’on  a fait  des  chatons  pour 
enchâsser  des  pierreries. 

DiatrYba.  a.f.  (rpiC*, 'user). 
Gel/.  Académie,  lieu  de  confé- 
rence , école,  secte. — Aris/ofc- 
tis.  Gcll.  Ecole  d’Aristote,  secte 
péripatéticienne.  ||  Conférence, 
exercice  d’esprit , dissertation. 

DiÂTrYtus  . if  m.  (rprtç,  troi- 
sième ).  Cet.  Aur.  Fièvre 
tierce. 

DiXrrrôsis  ,/>./(  rû-nt  , 
type  , image  ).  Mart.  Cap.  Des- 
cription oratoire. 

DiaüLUS  , if  m.  ( if *c.  eu* 
fqis  ; a t/7  oc , plaine  ).  Espace  de 
deux  stades  , ou  1200  pieds  de 
longueur.  || Course  jusqu’à  l'ex- 
trémité do  la  carrière  du  cirque 
et  retour  au  point  de  départ. 

DiXzôma  . Mis . n.  ( Çanvpt , 
ceindre).  Vitr.  Ceinture,  en- 
ceinte , cercle  qui  ceint. 

DIbâLO  . as  , Sri  , mtnm 
art.  Cic.  Consumer,  engloutir. 
— remsuam.  Cad!.  Manger  son 
bien. 

DYbXfHA  f a f f.  Ptin.  cl  DT- 
BXrnus  . if  m.  Cic.  ( éic.  deut 
fois  ; fidirrm , teindre).  Pourpre, 
ou  robe  de  rouleui  de  pourpre. 
Dibapho  sfrumam  ccstire.  Cic. 
Couvrir  son  infamie  sous  la 
pourpre. 

DÏbXpüus.  a , um.  Cic.  Plia. 
Teint  deux  fois. 

DYca  , a.  f.  (ei.i*.  droit), 
nom  de  la  déesse  qui  présidoi  taux 
procès.  |J — Ter.  Procès,  nrflfia 
en  justire.  Diram  iarprn^Kp^ 
scribere.  Ter.  Faire  un  prnNp, 
appeler  en  justire.  Dirai  sorti/* 
Cic.  Tirer  au  sort  les  procès 
pour  faire  le  rôle  de  ceux  qui 
seront  jugés  les  premiers.  Dicis 
causa.  Cic.  Par  forme  de  justice. 
I)  Pour  la  forme , par  manière 
d’acquit. 

DYcâcYtaJ  , à lis  , f.  Cic. 
Penchant  à la  raillerie  , facilité 
à railler,  à dire  des  mots  pi- 
qua 11$.  causticité. 

DYcâcBlA,  adv.  Apul . D’une 
manière  piquante. 

DYcÂcüî.üs.*.  um.  P/aa/A'j  au- 
seur.||,^!7jy/  Bailleur,  caustique. 

DYcæa  .a.f.  et  DYcæarchea, 
a.  f.  (J/xf . justice  ; * f '/'*  . coni- 
mandeinent  ).  Frst.  Pouzxol , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

DîCASSts.  Plaut.  pour  diras* 

DYf.Âno , ôniSf  f.  Cic.  et  DY— 


BIC 

cîttia  , te , f.  P/in.  Dédicar e , 
action  de  «licier.  |J  Dévouement , 
engagement. 

DVcÂTüs  . a,  um , part,  de 
dira,  as.  Cic.  Dédié  , consacré, 
destiné. 

DYcaX.  âcis.  omn.r.  Cic.  Rail- 
leur. plaisant,  diseurclebons  mots. 

Dice  . Plant,  pour  die. 

Dickbj,  A W.  pour  dicam. 

DYcüa/.CüM  . / . n.  (JJç . deux 
fois;  . cuivre  ).  Vite.  Pe- 

tite monnoic  de  cuivre,  valant 
le  douille  d’une  autre  rjiiî  étoit 
la  huitième  partie  de  l'obole, 
dont  elle  valoit  le  }. 

DYciiôreus,  i . m.  (of/c;  , 
chœur  ).  Cic.  Pied  de  vers  de 
deux  trochées.  Ex.  âutfiàrnus. 

DYciitVrb.Mos ,/./  ( «Ti^ac . en 
deux  fois  ; ripyu  , couper  ).  Ma- 
croit.  La  lune,  lorsqu'on  ne  voit 
que  la  moitié  de  son  disque. 

DrcYBtfr.A  , ômm  , n.  pl.  Ter/. 
Contes,  fadaises. 

DYcis.  Voyez  Dica. 

Dieu  causa , ou  gratta.  Varr. 
Par  manière  d'acquit. 

DYco.  à s,  âei , dtam  , are. 
Cic.  Dédier,  donner  pour  tou- 
jours,consacrer,  dévouer,  ollrir. 

— te  m pi  mn  deo.  Plia.  Consa- 
crer un  temple.  — vota.  Si/.  II. 
Faire  un  vœu.  — annos  citer 
c alibi.  Sert.  Sc  vouer  au  célibat. 
— se  cieilati.  ou  incieitatem.  Cic. 
S’établir,  se  fixer  dans  une  ville. 

— alierti propriam.  Virg.  o wr.nn- 
fugio.  Val.  place.  Donner  en  ma- 
riage. ' — sc  in  ciicn/eiam  ali - 
ctti.  Ctes.  Se  mettre  sous  In  pro- 
tection de  quelqu'un.  — seto/um 
alicui.  Cic.  Se  dévouer  nvetiglé- 
n§£ ni  aux  intérêts,  au  service 
«hi  autre.  — opérant.  Tac.  Con- 
fknvr  ses  services. — latum  diem. 
ür.  Donner  toute  la  journée. 

Dico  , is  . xi  , dura  , c'érc 
(yf  finit , montrer  ).  Cic.  Dire, 
parler.  — ex  anima.  Ter.  — tout 
de  bon. — in  an  rem.  Plant.  Dire 
un  mot  à l’oreille.  — conlumc- 
tiam  inclemcntcr.  Plant.  Inju- 
rier , maltraiter  de  paroles.  — 
t/e/icias.  Catul.  Cajoler  . dire 
des  douceurs.  — salutem.  Cic.  Sa- 
luer. Dic.tfuœso.  cia  r/us.  Cic.  Ex- 
pliquez-vous . s’il  vous  pin ît.  V el 
dicam.  Cic.  On  plutôt.  Tilidico. 
Ter.  C’est  à loi  que  je  paHo.  i 
Causant  non  dico  t/uin.  Ter. 
Je  n’ai  rien  à «lire  là  contre. 
LH  d ici  ht  ^ ou  tfuod  dici  sol  et. 
Cic.  Comme  on  dit.  ||  Parler  en 
ublic  . prononcer . discourir, 
aranguer.  — ex  t emparé.  Cic. 
Parler  sur— le— champ  . d’abon- 
dance. — aputf  pop  niant.  Cic. 
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Devant  le  peuple.  — de  scripto . 
Cic.  Réciter  en  lisant.  — car— 
mina.  /for.  Déclamer  des  vers. 

— sententiam.  Cic.  Plaider. 

— apud  f ml ic  es  pro  alitjuo , de 
re  , contra  ou  adversùs , acc. 
Défendre  en  justice  la  cause  de 
quelqu'un  contre  un  autre.  — 
fus.  Cic.  Rendre  la  justice. — 
diem.  Ter.  Donner  ou  prendre 
jour.  — vlndicias . Cic.  Adjuger 
par  provision.  — sacramcntum . 
ffor.  Faire  un  serment.  — tes- 
limonium.  Cic.  Rendre  témoi- 
gnage. —pro  testimonio.  Cic.  Dé- 
poser. — pecuniam.  Sali.  Pro- 
mettre de  l’argent.  ||  Parler  avec 
éloquence. — sulfate.  Cic.  Avoir 
un  style  sublime.  — pressé . Cic. 

— . concis.  Diccndi  facilitas. 
Quint.  Eloquence  , art  de  bien 
dire,  talent  de  la  parole. — gênas. 
Quint.  Style  . manière.  ||  Cic. 
Proférer.  ||  Cic.  Nommer,  élire. 

— dictatorem.  Lie.  — un  dic- 
tateur. ||  Cic.  Affirmer.  ||  Inti- 
mer, assigner,  imposer,  ordon- 
ner , prescrire.  — iegem.  Lie. 
Donner  la  loi. — mulctam.  Plant. 
Condamnera  l’amende. — dotent. 
Ter. — doti.  Cic.  Donner  en  dot. 
||  Raconter  . décrire.  — b cl  la. 
Virg.  — prie  lia.  ffor.  Chanter  , 
rélébre'rdrsgncrres.des  batailles. 
||  Prop.  Prédire.  ||  Jue.  Appe- 
ler. ||  Dici.  Cic.  Passer  pour. 

D ICON D VU , ôrum.  m.  pl.  Ctrl. 
Doigts  qui  sont  réunis  par  une 
membrane. 

DlcoPfA,  te ./.  Lueian.  Rame. 
||  Esquif. 

Dicb&tun  . /,  n.  (<fi?,drux 
fois;qm*  . frapper).  Cic.  Ga- 
lère à deux  rangs  de  rames. 

Dicta  , ôrum  , n.  pl.  Tac. 
Edits,  ordonnances. 

Dicttus,  a.  um.  P/in.  De 
Pile  de  Crète  (Candie). — mont. 
Plin.  Dicté  moningncdereltc  lie. 
—rrex.  Virg..) npiter. — Oe.  Minos. 

Dicta muh  , /,  n.  Plin.  et 
Dicta  mus,/,  m . Virg.  Diciamc, 
herbe  utile  contre  les  blessures 
de  traits;  du  mont  Dicté. 

DurrÂTA . ôrum.  n.  pl.  Cic.  Ce 
que  les  maîtres  dictent  à leurs 
écoliers,  cahiers  . leçons.  ||  Jue. 
Règle»,  instructions*! 'un  maître, 
ordres,  rommandenicns. 

DtCTÂTio,  ônis.  f.  Paul.  Jet. 
Dictée. 

DlCTÂTnntcftlA  , te,  f.  Hier. 
Di  min.  de  die  la  lia. 

Dic.tâtor  . ôris .m . (dicta).  Cic. 
Dictateur . magistrat  souverain , 
que  Rome  créoitpourun  temps 
dans  des  circonstances  criti- 
ques. 
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Dictâtôeios  , a , um.  Cic.  De 
dictateur. 

DictÂtrix  , tels  , f.  Plaut. 
Souveraine  absolue. 

DlCTÂTTRA  , <r . f.  Cic.  Dic- 
tature. Dictai u rd  attire.  Lie. 
Abdiquer  cette  dignité. 

• Dicta  tus.  a . um  , part,  de 
dicta.  Cic.  Dicté. 

Dictërium,  //,  n.  Mari.  Mot 
piquant,  raillerie,  brocard,  lar- 
don . sarcasme,  trait  malin. 

Dictio  , unis  , f.  Cic.  Récit, 
discours  , exposition.  — sen— 
lenlitr.  Cic.  Action  de  dire  soi* 
avis  , opinion.  — causœ.  Cic • 
Exposition  de  .sa  cause.  — tes— 
limonii.  Ter.  Témoignage,  dé- 
posi  lion.  — subi  ta.  Cic.  I)  isco  u r» 
fait  sur-le-champ , improvisé.  \\ 
Diction  , mot , élocution  . style , 
langage  , expression.  Diction t 
operam  dure.  Cic.  S’étudier  à 
bien  parler, 

* UiGTiôaÂMUM  « H * o.  et 
♦Dictiônâmus  liber,  m.  Dic- 
, tionnairè. 

DlCtXÔSUf  , a , um.  Varr . 
Plaisant  , railleur  , diseur  de 
bons  mol». 

DictÏTO  i as  , âvi  , âtum  * 
ârc.  Cic.  Dire  souvent,  répéter* 
redire,  avoir  souvent  à la  bouche. 

— causas.  Cic.  Sc  livrer  à I» 
profession  d’avocat. 

Dicto,  às , â/i,  â/um,  tire  * 
fréq.  de  dico.  is.  Plaut.  Dire 
souvent.  ||  Dicter,  faire  écrire* 
suggérer.  — alicui  epistolam. 
Cic.  Dicter  une  lettre.  — lesta.— 
men/um.  Min.  j.  Dicter , sug- 
gérer fi  quelqu’un  son  testament. 

— orationem.  Cic.  Dicter,  faire 
écrire  un  discours,  ou  prêter  un 
discours  à quelqu'un  , le  faire 
parler.  — ac/ionem . Sue/.  Com- 
poser pour  quelqu’un  un  plai- 
doyer. ||  Ufp.  Intenter  un  pro- 
cès. ||  ^///«/.Inspirer. enseigner. 

* Üictor  . ôris , ut.  S.  Aug-  . 
Maître,  docteur,  précepteur. 

Dictum  , /,  n.  Cic.  Mot , pa- 
role , terme , discours.  Dictum 
sapicnli sa/ est.  Ter.  A bon  enten- 
deur, demi-mot.  J Dicto  cilihs. 
ffor.  Plus  vite  que  la  parole.  Cum 
dicto.  Apul.  Aussitôt.  Die  fis  expé* 
dire.  Virg.  Exposer,  raconter. 

— bonis  prière.  Plaut.  Deman- 
der avec  politesse.  Dicta  parent  is 
non  suai  h tac.  Ter.  Ce  ne  sont 
pas  là  des  discours  de  père. — 
absona fort  unis.  ffor.  Paroles  qui 
ne  conviennent  point  h l'état  ou 
l'on  est.  ||  Ordre. — facerc.Ovid. 
Exécuter  les  ordres.  Dicto  au *• 
diras.  Quint.  Qui  obéit  an  prfc-% 
mier  mot , au  premier  ordi'U. 
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Proverbe.  — velus.  Ter.  Vieux 

proverbe.  ||  Virg.  R éponse  de 
I oracle.  |]  Nouvelle.  — bonum 
nunliare.  Cic.  Annoncer  une 
bonne  nouvelle.  (|  Mol . plaisait- 
— bonum . Cic.  Bon  moi. 

|J  Injure  , reproche.  Dicta  inge • 
rcrc  in  a / iqucm . Piaut.  Maltraiter 
«e  paroles.  Die  lis  oncrare.  Id. 
Accabler  de  reproches.  ||  Lan. 
Talent  de  la  parole. 

DjCTÜsio,  fs.  />/,  ire.  Macr . 
Avoir  envie  de  dire. 

Dictüs,  a , um , part,  de  dieu, 
il.  Dit , prononcé  . raconté  , rap- 
porte'. Dic/um  factum , ou  ac  fac- 
tum. Ter.  Ausritdtdil.  ftdasitAt  fait. 

— est  mi  Ai.  Piaut.  On  m’a  dît. 
“ gu  ta.  Ter.  C’en  est  assez,  je 
n ai  pas  besoin  d’en  savoir  davan- 
tage.—  istud  ? Piaut.  Cela  est-il 
vrai  ? Dicfo  nihit  faeilius.  Ter. 
Hien  n’est  plus  aisé  à dire.  — 
honore.  P/in.  Sauf  le  respect  et 
avec  la  permission.  ||  Chaulé,  cé- 
lébré. Cui  non  die  tus  If  y/a  s ? 
y,rf  - Qui  n’a  pas  chanté  Hylas? 
Prima  dicte  mihi  romand.  Itor. 
Toi  qu’ont  célébré  les  premiers 
accent  de  ma  musc.  ||  Arrêté, 
inarqué,  désigné,  assigné , des- 
tiné. Dktnm  est.  Ter.  Cela  est 
arrêté,  déterminé.—  in  lorum 
concentre.  Ocid.  Se  trouver  au 
rendez- vous.  Dicta  pue! ta.  Virg. 
Fille  accordée  , fiancée  , pro- 
mise.— dies  est  nnpfiis.  Ter.  Le 
jour  est  pris  pour  faire  les  noces. 

— fuit  Jiumeni  Cappadocia.  C , 
Nrp.  La  Cappadoce  fut  assignée  i 
à Emncne. 

DÎDAScXl.Tctfi  , a , um.  Ans. 
Didactique,  propre  à instruire. 

DYdascXmts  , /,  m.  (<f , 
instruire  ).  Précepteur,  maitre, 
instituteur. 

Diderunt.  Lucr.  pour  didi- 
derunt . 

D ï d i a lex . f.  Sipont.  Loi 
nid  ia , qui  rcgloit  le  luxe  des 
Humains. 

DYdÏgi  , prêt,  de  disro. 
DÎdYdi  , prêt,  de  dido. 

DÏDYtUS  . a . um , part,  de  dido. 
Lucr.  Itépandu , distribué.  |j 
Virg.  D ivulgué,  publié. 

Dîoo  . ôuù  et  tis ./.  ( Femme 
d’un  courage  mâle  ).  Didon  , 
reine  de  Carthage.  • 

Dîoo . is , dîdïdi , \lnm , dcrc 
( dis , prep.  nui  marque  divi- 
sion ; dore).  Répandre,  distri- 
buer, diviser. — mu  nia.  Hor. 
Assigne»  les  emplois . distribuer 
les  charges,  s Diditur  rumor. 
Virg.  Le  bruit  se  répand. 

DYuônus,  a,  um  (hf,  deux 
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fois  $ Jaâif , paume  de  la  main  ). 
Vitr.  Qui  a deux  palmes. 

Didrachma.*.  /^etDlDEACH- 
nun  ,/,/?.  Tert.  Pièce  de  mon- 
noie  qui  valoit  sept  sous.  ||  Pib/. 
Valeur  de  deux  drachmes,  moi- 
tié du  sicle. 

Dîuûco  , is , ri.  c/um , clrif. 
Cic.  Conduire  de côté  et  d’autre , 
faire  passer  en  divers  lieux.  — 
ai/  nom  in  cia  s.  Ca/o.  Faire  cou- 
ler de  l’eau  dans  les  rues.  ||  Sépa- 
rer, partager,  diviser,  distribuer, 
désunir. — marias  hostium.  Cas. 
Diviser  les  forces  de  l’enneuii. 
— saperiorcs  partes  membranâ  a b 
inferioribus . Cels.  Séparer  les 

f parties  supérieures  d’avec  les  in- 
érieurcs  par  une  membrane. — 
ribum.  Ce/s.  Digérer.  = — argu- 
menta in  digi/os.  Quia/.  Marquer 
scs  raisons  sur  ses  doigts.  — asscm 
in  ccntnrn  partes.  Il  or.  Diviser 
l’as  en  ceiU  parties. — /item.  Coi. 
Vider  un  procès.  — ma/rimo- 
nium.  Sue/.  Dissoudre  un  ma- 
riage.— senaturn  ia  studio.  Cic . 
Faire  naître  des  partis  dans  le 
sénat.  ||  Ouvrir, étendre,  élargir- 
— ri  su  rie  tu  m.  Itor.  Faire  rire  à 
gorge  déployée. — fauces.  Si/.  It. 
Ouvrir  la  gueule. — nodos  manu. 
Ocid.  Détacher  des  nœuds.  — 
scoputos.  J uc.  Entr’ouvrir  des 
rochers.  — aciem  in  cornua.  Ter. 
Etendre  son  armée  sur  les  niles. 

Dïductio  , ônis  /.  Sen.  Sépa- 
ration , partage , division. 

DÏDUf.Tcs  , a , um , part,  de 
diduco.  Disjoint,  distribué  , di- 
visé, désuni.  — in  ricos  a-tnnis. 
Tac.  Rivière  dont  on  a tiré 
des  ruisseaux.  Di  duc  ta  Pri/annia 
mumio.  Claud.  L’ Angleterre  sé- 
parée du  reste  du  monde.—  in 
digi/os  d/cisio.  Quint.  Division 
marquée  sur  le  bout  des  doigts. 
=s  Diductus  a b hostibus  mets  erat 
Pompeius ..  Cic.  Mes  ennemis 
m’avoicnl  brouillé  avec  Pompée. 
i)i duel  uni  matriruonium.  Sue/. 
Mariage  rompu  * divorce  — in 
parlesaudieniimm  s/udiam.Ptin.  /. 
Esprit  des  auditeurs  partagé. 
Diducli  milites.  Tac.  Soldats 
débauches.  ||  Ouvert,  élargi, 
étendu.  Diducla  /un ica.  Quint . 
Robe  ouverte.  — terra.  Tac. 
Terre  cntr’otrverte.  Diductis  fo- 
ribus pa/atii.  Inc.  Ayant  ouvert 
les  portes  du  palais. — ordinièus . 
Tac.  Ayant  étendu  les  rangs- 
Diducta  cornua.  Lie.  Ailes  d’une 
armée  étendues.  ||  Cornes  sépa- 
rées, ouvertes.  |J  Diductus  co/or. 
Ce/s.  Couleur  afToiblie. 

DYdyma,  ip,  / Place  de  la 

Thcbaïdc  d'Egypte.  |]  Oracle 
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d’Apollon  à Milet,  dit  aupara- 
vant oracle  des  Branchidet.  || 
Fontaine  de  Tlicssalie.  ||  Mon- 
tagne près  de  Laodicée.  ||  Deux 
etites  Iles  près  de  celle  de 
erro*. 

DYdTMÆ  , arum  , /.  pl.  Di- 
dyme , ville  de  Sicile.  |l  lie  en  la 
mer  de  Sicile.  ||  Ville  ac  Libye. 

DYdymeum,  /,  a.  Temple 
d’Apollon,  et  oracle  à Milet. 

Djëc£la,  <*-,  /.  C/c.  Un  peu 
de  temps,  un  jour  de  répit.' 

Diensis  comitaius  %m.  Le  Diois, 
contrée  du  Dauphiné  (Drôme). 

Dieppa,  a . f.  Dieppe,  ville 
de  France  (Seine-Inférieure)* 

I)  if.  recta,  adv.  Diérectè  , 
□dv.  Piaut.  cl  Dürectù,  adv. 

( dies  rectus).  Lie.  Tout  droit, 
tout  d’un  coup.  ||  (t tdfptK.ru , 
rompu).  A la  nialeheure,  au 
diable. 

Diërectüs  , a . um.  Piaut. 
Pendu,  attaché.  ||  Pemlard. 

Diis , èi%  m.  e.\  f.%pl.  tu.  (•**«, 
gén.  àeltùt,  Jupiter).  Cic.  Jour- 
née , jour.  — hesternus. Cic. I lier, 
jour  d’hier.— hodiernus.  Cic.  Au- 
jourd'hui. — crastina.  Piaut . 
Demain,  jour  de  demain. — opé- 
rant. V a rr.  — profesti.  Itor.  Jours 
ouvrables.  — legitimi.  Cic. — ou 
se  tenoient  les  assemblées  du 
peuple  romain.  Diem  couderc.  j 
Hor.  Passer  tout  le  jour. — ex  die  j 
ducere.  Cas.  Remettre  de  jour 
■en  jour.  — ex  die  exspectare.  Cic. 

A (tendre  de  jour  en  jour.//?  diem. 
P/in.  Par  jour. — Curt.  Au  jour 
le  jour. — Cic.  Pour  un  temps  à 
venir.  In  dies.  Cic . De  jour  en 
jour.  Dies  iotos.  P/in.  Des  jours 
entiers.  Paucis  diebus.  C.  Sep. 
Sous  peu  de  jours.  Die  decies. 
Piaut.  Dix  fois  le  jour.  I]  Jour, 
clarté.  Dieimultum  /ara  est.  Piaut. 

Il  est  déjà  grand  jour,  le  jour  est 
déjà  fort  avancé.  De  die.  Ter.  De 
jour,  en  plein  jour.  — medio.Ter. 

A midi . vers  le  milieu  du  jour. 

— multo.  Cas.  ad  mullnm  diem. 
Cic.  Bien  avant  dans  la  journée. 

||  Cic.  Journée,  action  qui  la 
rend  mémorable.  ||  Pi  in.  Temps, 
température  de  la  journée.  || 
Terme  , temps . délai.  — maniais , 
pecunin.  Cic.  Jour  d'échéance 
d’une  dette  « terme  d’un  paie- 
ment. — justi.  Gel/.  Trente 
jours  que  les  juges  accordoicnt 
aux  débiteurs  pour  trouver  les 
moyens  de  payer.  ||  t'est.  Jours 
durant  lesquels  l’armée  ayant  eu 
ordre  de  se  tenir  prête,  le  dra- 
peau rouge  étoit  arboré,  sur  le 
Capitole.  Diem  petere.  Cic.  De* 
niuudcr  du  temps.  — salis  lasam 
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statuer?.  Cic.  Accorder  un  terme 
a Sic  z long.  — dicerc  ou  dare. 
Cic.  Assigner. — die  etted  emere. 
P/aut . Acheter  à crédit. — ocu- 
la/à.  Plaut. — argent  comptant. 

||  Cours  du  temps.  Pies  lue  tu  ru 
levai.  Cic.  Le  temps  adoucit  te 
chagrin.  (|  V ie. Piem fungi. P/aul. 
— obirc.  Cic.  — supremum  explere. 
Tac.  Finir  sa  vie  . mourir,  arri- 
ver à son  dernier  jour. — proji- 
ccrc.  Sial.  Se  priver  du  jour, 
de  la  vie. — adimere  agriludinem 
Aominibus  falsum  es/.  Cic.  C'est 
une  erreur  de  croire  que  le  temps 
nous  délivre  de  nos  peines. 

Diescit,  impers.  Il  fait  jour. 

DiËsis.  «,/.  division). 

Vile.  Dièse  , demi-ton  ; chez  les 
modernes,  marque  qui.  mise  de- 
vant une  note , la  fait  hausser 
d'un  demi-ton. 

DiespÏter,  /ris , m.  ( dici 
pater).  llur.  Jupiter. 

Diffàmâtus,  a , uui  , Ovid. 
part,  de 

Dietebis,  ïdisy  f.  Ceasorin. 
Espace  de  deux  ans. 

DlFFÂMo  , à s , âei , ulum  , arc 
( dis  tïfama  ).  Ovid.  Divulguer, 

Ïmblier.  ||  Diffamer,  décrier,  dés- 
lonorer.  — procacibus  dic/is. 
Tac.  Diffamer  par  des  discours 
injurieux. 

Diffarerâtio  , oui  s , f.  Fesl. 
Séparation  solennelle  de  per- 
sonnes mariées  , divorce,  sacri- 
fice pour-rompre  le  mariage  , où 
l'on  ofïroit  un  gâteau  de  pur  fro- 
ment , lièttm  farreum.  f 

Diffaareo,  âs , à vi,  aluni  , 
ârc.  li/p.  Divorcer  en  faisant  la 
cérémonie  de  la  difTarréation. 

Différées  , tis , onm.  g.  Cic. 
Différent , dissemblable. 

Difffuekter  , adv.  Solia. 
Différemment.  — iiu.  Lie.  Avec  J 
plus  de  différence. 

Différencia  , a,  f.  Cic.  et  j 
- Diffkrïias  , â/is , /.  Lucr.  Dif- 
féreuce , disparité. 

DiffËro  . fers , tuli . latum, 
ferre . Cas.  Porter  çà  et  là  , jeter 
de  côté  et  d'autre,  disperser, 
dissiper,  répandre.  — ' elassem. 
V elC  Disperser  une  flotte. — 
me  mira.  Jlor.  Déchirer  les  mem- 
bres.— nul  il u.  Virg.  Dissiper  les 
n liages.  =— fa  hui  ni  ai  ica  i.  P/aul.  ■ 
Semer  un  bruit  de  quelqu'un. 
— t ru  ma  rem.  Ter.  — aliquid  rumo- 
ribus.Tac . Répandre  , Lire  cou- 
rir des  bruits.  Diffcrri  ab  a/iis 
ieapestate.  Pi au/.  Etre  séparé 
des  autres  par  la  tempête. — « 
fi. unira  s.  Tac.  Etre  emporté  par  le 
courant.-*- do/oriàus.  Ter.  Eprou- 
ver des  douleurs  déchirautes.  — 
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clama rc.  Plaui.  Se  tuer  de  crier. 
— - incidid.Prop.Cvc  vcrdejalousie. 
Pifferlur . nunr/uam  /alli/ur.  Prop. 
On  peut  l’ébranler,  mais  non  le 
déraciner,  jj  Prop.  Diflamer.  || 
Supporter.  — si/iia.  Plia.  — la 
soif,  [j  Tro\iL»ler  . déconcerter  , 
démonter. — dic/is.  Plaui.  Dé- 
concerter passes  paroles.  ||  Re- 
mettre , user  de  délais.  — ad t cm - 
pus.  Cic. Différer  pour  un  temps. 

— inaanum.  Cic.  Remettre  à un 
ail.  — vadimonium  eu  ni  atiqao. 
Cic.  Proroger  de  concert  avec  sa 
partie  le  temps  d’une  assignation. 

— a/ii/uem.  Mar/.  Faire  attendre 
quelqu'un. — animant.  Sial.  Sus- 
pendre sa  colère.  ||  Cic , Différer, 
avoir  de  la  différence.  — candare. 
Plia. — en  blancheur. — inter  se 
liaguis.  Cas.  Etre  différent  de 
langage,  ne  pas  parler  la  même 
langue. — cum  aliquo  re.  Cic.  — 
in  rc.  C.  Nep.  Différer  de  quel- 
qu'un en  une  chose. 

Differtus  . a , um . Ilor.  part, 
de  diffère  io , inus.  Plia.  Rem- 
pli , garni.  Differlum  o du  ni  us 
corpus  condilur.  Tac.  Après  avoir 
embaumé  le  corps  , on  l'enterre. 

Diffïbl’LO  . âs , âeiyâlum , are. 
Sial.  Dégrafer. 

Difficile,  iàs , isslm'e , adv. 
Cic.  Difficilement , avec  peine, 
malaisément. 

DiffVcÏLIî,  m.  /.,  le . n. , is. 
Cic . Difficile  . malaise  , plein  de 
difficultés.  Difficile  est  diccre  ou 
d/c/u.  Cic.  Il  est  difficile  de  dire. 
— aderedendum.  Lucr.  — ad fidem. 
Lie.  Difficile  à croire.  Jn  diffi - 
cili  es  b.  Lie.  11  est  difficile.  || 
Pénible,  fatigant. — adilu.-Tuc. 
De  difficile  accès.  — oppugualio. 

| f.W.Siége  qui  donne  de  la  peine. 
Difficitior  l empesta  s , ou  tenipus 
difficillimum.  Cas.  Saison  rigou- 
reuse. = Cic.  Temps  difficile  , 
circonstance  critique.  ||  Obscur, 
embarrassé.  lies  conforta  cl  diffi- 
ciles. Cic.  Choses  enveloppées, 
difficilesà  comprendre.  ||  Bourru, 
capricieux  , fantasque  , bizarre  , 
fâcheux. — in  liberos  parc  ns.  Cic. 
Père  dur  à scs  enfans.  — precibus. 
Ooid.  Peu  accessible  aux  prières, 
inflexible. 

DiffYcÏlÏter,  adv.  Cic.  Voyez 
Difficile. 

DiffYcoltas  , a tis , f.  Diffi- 
culté, obstacle . fatigue. — urina. 
Cels.  Difficulté  d'urincr. — spi- 
randi ou  spiritùs.  Ce/s . — de  res- 
pirer, asthme  , courte  haleine. 

— corporis.  Cels  Incommodité, 
indisposition  , infirmité  , mau- 
vaise santé.  — nul/a  à me  vobis 
cri/.  Ter.  Vous  (Tares  aucun  obs- 
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tarie  à craindre  de  ma  part.  || 
Besoin  , disette  , nécessité.  — 
anaona.  Cic.  Disette  de  vivres. 
— nu  ni  mari  a.  Ter. — rei  nu  m ma- 
ria. Cic.  Besoin  d’argent.  Il  Hu- 
meur revêche  , difficile.  — - /» 
audiendo.  Plia.  j.  Difficulté  de 
donner  audience. 

DiffYculier  , adv.  Cic.  Plia. 
Voyez  Difficile. 

* Diffîdâtio  , Bais  ,f.  Défi  , 
déclaration  de  guerre. 

Diffïdens  , /is  , omn.  g.  Dé- 
fiant , qui  se  défie.  — rebus  suis. 
Cic.  — de  l’état  de  ses  affaires. 

DlFFÎDEÎiTER,adv.6AC.,/ïri-^ilFA 
Avec  défiance  , avec  timidité. 

DiffÎdektia,  a,f.  Cic.  Dé- 
fiance , «appréhension  de  ne  pas 
réussir. 

Diffïdo  , às,  asi , âtum  , arc. 
Pe/r.  Délier,  faire  un  défi , dé- 
clarer la  guerre. 

DiffIdo  , is.fisussnm  %dcrc.  Cic. 
Se  délier,  être  en  défiance  ..crain- 
dre de  ne  pas  réussir,  ne  pas  se 
fier.  — possc  conficerc.  Cic.  Déses- 
pérer de  pouvoir  terminer.  — ali» 
fui.  ou  de  aliquo.  Cic. Se  défier  de 
quelqu'un  , le  tenirpoursuspect , 
ne  pas  faire  grand  fonds  sur  (ui. 

Diffindo  . is , fïdi.  fissum , 
fi  adiré.  Cic.  Fendre  , séparer  en 
deux,  partager. — medium.  Cic . 
Fendre  par  Te  milieu.  — iu  Ion - 
gHudinem.  Cic.  — en  long.  || 
Rompre  , briser.  — portas . Hor. 
Enfoncer  les  portes.  = — d/cm. 
Lie.  Remettre  au  lendemaiu.— 
nihil  Mac  possum . Hor.  Je  ne 
puis  rien  nier  de  cela. 

Dur  IN  GO  .is,  nsi  .fie/um  , géré. 
Hor.  Déformer,  défaire.  j|  Cic . 
Refaire , réformer,  donner  une 
autre  forme.  — incudc  ferrutn 
rehuum.  Hor.  R e forger  des  armes 
usées. 

Diffînio  , 7s.  Voyez  Defiicio. 

DiffInîtio  , unis , f.  Voyez 
Definitio. 

Diffûüîtïvè  , adv.  Asc.  Pci. 
Définitivement. 

Diffïsio  . ônistf.  Gcll.  Pro- 
rogation , délai. 

Dirrissus  , a , um , Cic.  part, 
de  diffindo.  Fendu. 

Dirrîsus,  a.  um,  Cic.  part.de 
diffi  do , is.  Qui  se  défie.— fidei 
al terius.  Cic. — de  la  fidélité  d'au- 
trui.— sibi.  Cic. — de  soi-même. 
— viribus.  Luc  an.  — de  ses  forces. 

DiffÏteur  , èris , éri , d.  Cic. 
Nier.dlscou  venir, sou  tenir  qu’on 
n'a  pas  fait , ne  pas  vouloir  re- 
counoitre.  — opjus . Oeid.  Désa- 
vouer lin  ouvrage. 

Difflâtus  , a , um.  Ans.  Dis- 
sipé par  les  vents. 
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DiftlRtits  . a , A put. 

Eteint  à forre  de  pleurer. 

Djfflo  . às , Av,  âtum . âré. 
Ecarter,  dissiper  en  soufflant. — 
leglones  spiri/u.  Plaut.  Renvcr— 
scr  des  légions  d'un  souffle.  Dif- 
flari  rentosis  spirilibus.  Sol  in. 
Etre  emporté , dissipé  par  les 
rcnls.  )|  Auson.  S’exhaler. 

Diffluens  , lis . omn.  g.  Cie. 
Qui  roule  ou  se  répand  de  côté 
et  d’autre . épanché.  — extra  ripas 
J lueius . Cie.  Fleuve  qui  se  dé- 
borde. — sudore.  Phted.  Baigné 
de  sueur.  = — otio.  Cie.  Qui  a 
beaucoup  de  loisir. 

JDlFFLUO  , i s . flui  i , ftuxum  , 
f itéré.  Cie.  Couler  ou  se  répandre 
de  côté  et  d’autre. — in  piures 
paries.  Cais.  Se  partager  en  plu- 
sieurs branches.  = — luxurid . 
Ter.  Cie.  Vivre  dans  la  mollesse. 
— rerbis.  Ce/l.  S’étendre  dans 
se*  paroles,  être  diffus  , verbia- 
ger. 

DifflCus  , a.  um.  Macr.  Qui 
se  répand  , coule  ou  s’épanche  de 
côté  et  d’autre. 

♦Diffmjxio,  ônis . f.  Ctrl. 
Aur.  Voyez  FlVXCS. 

Dif^ractus  , a , um.  Vilr. 
part,  de 

Diffringo  , is  , frêgi . frac - 
tum , fringcrc.  Plaut.  Briser , 
rompre,  mettre  en  pièces. 

DiFFi.ni . prêt,  de  diffundo. 
lMDjrr0oio.  is,  fùgi , fugitum  , 
géré. Cie.  Fuir  de  côté  et  d’autre, 
prendre  la  fuite  , se  disperser.  — 
domum.  Lie.  Regagner  par  dif- 
férons côtés  ses  habitations. — ad 
præsidia.  Cas.  Se  retirer  vers  les 
places  fortes. — ex  castris.  Ilirt. 
S’enfuir  du  camp.  — pcriculo 
mortis.  Cie . Eviter  parla  fuite  un 
danger  de  mort.  =r  Diffugittnl 
stclla.  Orid.  Les  étoiles  dis- 
pafoUscnt.  — aires.  1! or.  Les 
neiges  se  fondent.  — terrores. 
lucr.  Les  terreurs  se  dissipent. 
||  Refuser.  Son  dtffugio  (juin 
diram.  Varr.  Je  ne  refuse  pas  de 
dire. 

DiffUoiüm  , ii.  a.  Tac.  Fuite 
de  côte  et  d'autre  , désertion , 
abandon. 

DlPFÜGO  , 3s,  art.  SU.  II. 
Faire  fuir  çà  et  là. 

. OlFFULattao  . às,  art.  Sidon. 
Éclairer. 

DiffultoYno  , às , ici , àtum  , 
à ré.  Si/.  II.  Foudroyer. 

DiffundYto,  às.  âré.  Plaut. 
Dissiper  . consumer.  ||  A arm. 
Répandre  : fréq.  de 

Diffundo.  is , fùdi.  fît  su  m . 
ndéré.  Cie.  Répandre,  verser, 
épancher,  — animant  unjauli 


truore.  Virg.  Rendre  l'âme  arec 
des  flots  de  sang. — dota  rem fie  n do. 
Orid.  Soulager  sa  douleur  par 
les  larmes. — umbras.  Petr.  Ré- 
pandre l’ombre. — comam  rentis 
dare.  Virff.  Laisser  flotter  sa  che- 
velure au  gré  des  vents. — rumo- 
rcm.  Front. Faire  courirun bruit. 
— crimcn  paucorum  in  omnes. 
Orid.  Rejeter  sur  tous  la  faute 
d’un  petit  nombre. — animum. 
Orid.  Causer  un  épanchement 
de  joie. — ru  Hum.  Scn.  Epanouir 
son  visage,  faire  paroi  Ire  sa  joie. 

||  Etendre. — ramos.  Orid. — ses 
branches.  — rilem  in  orbem.  Col. 
— la  vigne  en  rond.  — se  inlati- 
tudinem.  Col.  S’étendre  en  lar- 
geur. — r/m  suarn  longé  lalètjue. 
Cic.  Faire  sentir  nu  loin  sa 
vertu , sa  force.  ||  Cic.  Fondre. 

Diffusé,  iùs . adv.  Cie.  Çi 
et  là  . d’une  manière  étendue. 

DiffûsYlis  , m.  f , lé , n. . is. 
Lucr.  Fluide  , qui  se  répand,  s’é- 
tend. 

Diffûsio  . Ônis.  J.  Sen.  Effu- 
sion. épanchement,  épanouisse- 
ment. 

•DïTFÛsoi  , ôris , m.  Inscr. 
Qui  transvase. 

DlFFÛSCS  , a,  urtt , part,  de 
diffundo.  Cic.  Répandu.  Dif — 
fusum  r/ntim  è pleno  anophoto. 
Cic.  Vin  versé  d’un  broc  plein. 
Diffusas  sanguine  co/or.  Cic. 
Couleur  vermeille.  Diffusica - 
pilli.  Orid.  Cheveux  en  an.  Dif- 
fusa rox  per  auras.  Lucr.  Voix 
répandue  en  l’air.  = Diffusas 
nec/arc  ru  If  us.  Sial.  Visage  épa- 
noui parle  nectar.  Diffusa  laus. 
Cic.  houange  ou  gloire  répan- 
due. ||  Etendu. — platanusramis. 
Cic.  Platane  mii  étend  ses  bran- 
ches. — sus.  PI  in.  Truie  grasse. 
Diffusiora  cnnsepta.  Col.  Clô- 
ture d’une  plus  grande  étendue. 
l'orona  dtffusior.  PI  in.  f.  Au- 
ditoire plus  nombreux. 

DYgamma,  à lis,  n.  La  lettre 
F. 

DYgXmüs  , /,  m.  ( JJc , a fois; 
mariage).  Homme  qui  a 
eu  deux  femmes.  Ce  mot.  ainsi 
que  digamia  . second  mariage  , 
nese  trouve  que  dansS.  Jérôme. 

DÏgastrYcus  , a , um  ( Ht  ; 
y *cr*f  f ventre).  Qui  a deux 
ventres. 

Digenti  a . a . m.  Il  Rio  de/ 
Sole,  rivière  d’Italie. 

DïGkniES  , ci , f àfacr.  Dis- 
position . digestion. 

DTgero  . is  . gcsSi , g t sium  , 
re ré.  P/in.  /.  Porter  çà  et  là.  — 
sierras  in  pra/a.  Col.  Répandre 
l’engrais  sur  les  prairies.  *=■  — 


p te  nam  In  omnes.  Orid.  Ré- 
partir la  peine  sur  tous.  — 
mandata.  Cic.  Exécuter  ponc- 
tuellement les  ordres.  ||  Arran— 
er . disposer . mettre  en  ordre  , 
islribuer  , départir.  — crimes. 
Col.  Arranger  ses  cheveux.  — 
linum.  Plia.  Sérancer  le  lin.  — 
argumenta  in  digi/os.  (Juin/. 
Compter  ses  raisons  par  scs 
doigts.= — tempora.  Lit.  Mettre 
par  ordre  l'histoire  des  temps.— 
rcrnp.  Cic.  Régler  la  rép  — 
omina . Virg  Expliquer  les  pré- 
sages. — jus  civile  in  généra. 
Cic.  Rédiger  le  droit  civil  en 
plusieurstitres.  — in  omnes  par- 
tes. Cels.  Distribuer  dans  toutes 
les  parties.  ||  Digérer , cuire  , 
absorber.  — eibum.  Cels.  Digé- 
rer la  nourriture.  — humorem. 
Cels.  Dissiper  , résoudre  , faire 
transpirer,  cuire  une  humeur. 

Dîgesta  , ôrum  , n.  pl.  Di- 
geste, recueil  des  décisions  des 
anciens  jurisconsultes  romains. 

*DïgestYbYus  , m.  / , lé , n.  , 
is.  Cal.  Aur.  Aisé  à digérer. 

||  Apic.  Digestif. 

DïgestIm  , adv.  Prud.  Avec 
ordre. 

Dïgestio.  ônis . f Plia.  Dis- 
position. ordre,  arrangement.— 
annorum.  Ve/l.  Suite  des  an  nées. 
— llalia.  P/in.  Description  mé- 
thodique de  I ’ 1 taiie.  — in  lit/eras. 
Plin.  Division  par  ordre  alpha- 
bétique. ]|  Cels.  Digestion  , dis- 
tribution. 

Digestor  , ôris,  m.  Sial.  Qui 
arrange , dispose  , ordonnateur. 

DïGEvrônius,  a , um.  Min. 
Résolutif. 

Dïgestu  s'a.um.  Cic.  p a rt.de  di- 
géra. Rangcparordrc.il  Digéré. 

DYgYt  abIW.un  . i,  n.  Varr.  et 
DYcYtalé,  // , n.  Varr.  Doig- 
lier.  l|  Ce  qui  couvre  les  doigts  , 
comme  gant , mitaine. 

DYgYtàlis  . m.  f.  * lé , a . , is. 
Vilr.  P/in.  De  doigt,  de  l'épais- 
seur du  doigt. 

DYgYtâtcs,  a,  um.  Plin.  Qui 
a des  doigts. 

DYoYtkllvm  , /.  n.  Plin.  Jou- 
barbe. digitale,  plante  dont  les 
fleurs  ont  quelque  ressemblance 
avec  un  dé  à coudre. 

DYgYtÜlus,  /,  m.  Plin.  Petit 
doigt.  Dimin.  de 
| DYgYtus  , /,  m.  ( . mon— 

I trer;  ou  digéra,  ranger  ).  Cic . 
Doigt.  — index,  /for. — sa/u  fa  ris. 
Sue). — d’après  lé  pouce. — mé- 
dius. Mari.  — infamis.  Pers.  — 
du  milieu.  — annularis.  Plin. 

— mcdicus.  Gell.  — annulaire. 

— mini  mus.  Plin.  — minu  uufus. 
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Plawt.  Petit  doigt.  — transversal. 
Plaui.  Epaisseur  d’un  doigt , 
travers  de  doigt.  — païens . Cas. 
Largeur  d’un  doigt  .—aquœ.Paut. 
Jet.  Doigt  d’eau,  la  seizième 
partie  d'un  pied  , la  douzième 
d’une  once.  Digitis  summis  am - 
bu  lare.  St- a.  Marcher  sur  la 

Jointe  des  pieds.  — p ri mon  bus. 

*laut. — extremis.  C/c.  attingere. 
Ne  toucher  fjue  du  bout  des 
doigts.  ss  Traiter  superficielle- 
ment , effleurer  , prendre  une 
légère  teinture  , avoir  une  con- 
noissance  imparfaite.  — compa- 
iarc . Plia.  Compter  par  scs 
doigts.  Ad  digitos  ventre.  Plia. 
Venir  au  compte  , ou*  être 
calculé,  Digitos  tuos  novi.  Cic . 
Je  sais  que  vous  savez  compter. 
Digitum  tollcre . Cic.  Mettre 
l’enchère,  marquer , en  levant 
le  doigt , qu’on  veut  enchérir 
dans  une  vente  publique.  ||  Ou 
Pcrs.  S’avouer  vaincu.  — à re 
non  discedcre.  Cic.  Ne  pas 
s’écarter  d’un  travers  de  doigt. 
Digito  minituo  proeoeare.  Hor. 
Faire  un  défi.  — monstrari.  Hor. 
Etre  montré  au  doigt.  — ca- 
lum  attingere.  Cic.  Se  croire  au 
comble  de  la  félicité. 

Dïola  diabÏlis  le , a. , 

/>.  Prud.  Irréconciliable. 

DïglXdiâtor  , bris , m.  JUv. 
Qui  combat , qui  dispute. 

DiglXdiou  . àris  , àtus  sum  , 
âri , d.  Cic.  Combattre  l'épée  à 
la  main.=Débaltrc , contester. 
—in/erse.  Cic.  Etre  en  dispute. 
— cum  a ligua  mu/lis  eolumiai- 
lus.  Cic.  Faire  plusieurs  écrits 
polémiques  contre  quelqu’un. 

DigsIa  . alis,  n.  (/•<«*,  mon- 
trer, parf.  pas.  Cod. 

Thcod.  Montre , échantillon. 

DigkaNDUS,  a , um.  Cic.  Qui 
mérite  , est  digne. 

Dignaktea  , adv.  Vopisc.  Fa- 
vorablement. 

Dignàtio,  Suis,  f.  Cic.  Hon- 
neur, mérite * crédit,  estime.— 
tanta pic  tara  e rat.  Pt  in.  La  pein- 
ture éloitsi  fort  en  honneur.  In 
dignationem  principum  eenire. 
Lie.  Parvenir  à l’estime  des 
grands.  Pignatione  in  svmmd 
régi  s.  Jus  t IX rès- considéré  du  roi. 
— nwgnà  diligere.  Sue/.  Mon- 
trer son  affection  pour  quel— 

Îpi’un  par  les  honneurs  dont  on 
e comble.  ||  Rang,  —principe. 
Tac.  Dignité  du  prince. 

Digwàtiîs  , a , um , part,  de 
dignor.  Virg%  Qu'on  a jugé 
digne.  ||  Jugé  digue  , honoré. 
— dcùm  cul  tu.  SU.  liai.  Jugé 
digne  des  honneurs  divins. 
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Dionfc  , iùs , isstmè  f adv. 
Cic.  Dignement , selon  le  mé- 
rite. Dignius  cru  ce  peceare. 
Hor.  Commettre  un  crime  qui 
mérite  plus  que  le  gibet.  |[  Digne 
orna  ta  mu  lier.  Plaut.  Femme 
mise  décemment 

DignÏtas  , âlis  . f.  Ce  qui 
rend  digne  , dignité  . mérite  , 
considération  acquise  «honneur. 

— oris . Cic.  Air  majestueux.  — 
action/ s.  Cic.  Noblesse , grâce 
noble  de  l'action. — domàs.Cic. 
Eclat , magnificence  d'une  mai- 
son. — sennonis.  Ad  Her.  No- 
blesse, élévation  de  style.  — »<i/u- 
lium.  tior.  Illustration  de  la 
naissance.  Dignitati  esse  pa  ren- 
filas. Cic.  Faire  honneur  à ses 
paï  ens.  ([Décence  , convenance. 
Id  non  habet  dignitatem.  Cic. 
Cela  n’a  rien  d'honorable.  Ser^ 
vire  dignitati.  Cic.  Suivre  ce 
qu’exige  la  décence.  Ex  digni- 
tate  visant  est.  Lie.  II  parut  plus 
décent , plus  honorable.  ||Rang, 
condition  , dignité  , honneur , 
emploi,  charge.  Esse  cum  digni- 
tate.  Cic.  Etre  en  charge.  Viverc 
pro  dignitate . C.  Ncp.  Vivre 
d'une  manière  conforme  à son 
rang.  Tueri dignitatem.  Cic.  Sou- 
tenir son  rang.  |j  Dignitates. 
Pt  in.  Dignitaires.  ||  P/in.  Per- 
sonnages constitués  en  dignité. 

*DignÏTÔsüs.  a . um.  Petr. 
Illustre  , revêtu  d’une  dignité. 

*Digno  , âs  . âei  , àtum , 
are . Parue,  et  Dignor  , âri  s , 
àtus  sum  , âri , tl.  Cic.  V irg.  \ 
Croire,  estimer  «juger  digne  de.  ■ 

— renia.  Ovide  — de  pardon.  | 
If  and  e f/ni  J cm  tali  me  dignor 
honore,  y irg.  Je  ne  me  crois 
pas  digue  d'un  tel  honneur. 

|j  Etre  jugé  digne.  Dignari 
nomiac.  Cic.  — u im  nom.  — i 
cul  tu  quodam.  Cic.  Mériter,  une 
estime  particulière.  ||  Daigner. 
Non  dignor  ambirc  grammaticos . 
Hor.  Je  ne  brigue  pas  les  suf- 
frages des  grammairiens. 

liiGNÔR atio  , ônis.f.  Marque 
faitepourreronnoltreunechose. 

Digkôrâtou  . bris  , m . Celui 
qui  fait  cette  marque. 

Dignôro  . as  , âri.  àtum . àre. 

, faire  connoltre).  lest. 
Marquer  les  troupeaux  pour  les 
rcconnoilre. 

OiGKOSCO  . />,  nôvi , notam , 
scerf.  Col.  Démêler , distinguer. 

— rectum  cureo.  Hor.  Discerner 
le  droit  d'avec  le  courbe.  = Faire 
distinction  du  bien  d’avec  le  mal. 

DlGîtrs.  a.  um  , ior , is  si  ni  us 
(/»*»,  justice,  ou  mon- 

trer j ou  dignosep  , distinguer). 


DIJ  3oi 

Digne,  qui  mérite,  capable.  — 
u m ni  lamie.  Cic.  Digne  de  toute* 
aorte*  d'éloge*.  Dignius  est rtihil 
quoi  ametur.  Ter.  Rien  n'est 
plu»  digne  d'être  aimé.  Dignis— 
simus  udto.  Cic.  Très— haïssable. 
Dignissimam  su a eirtulis  cu- 
rant suscipere.  Cic.  Prendre  un 
soin  digne  de  sa  vertu.  Dignum 
Aàierc.  Plaui.  Daigner.  ||  Dé- 
cent , juste . convenable. 

Dîgrüdiens  , iis , orna.  g. 
y irg.  Qui  s'éloigne , s'en  va , se 
relire. 

DïcnËDion , Iris , gressussum , 
gridi . Ü.  Cic.  S'éloigner,  se  dé- 
tourner se  séparer , s'écarter . se 
retirer,  partir. — eié.  Lie.  S'é- 
carter de  la  route.  — in  talus. 
P/in.  Se  détourner  à côté,  -pro- 
clivitatem.  H irt . Descendre  une 
pente. — abatiquo.  Cic.  Quitter 
quelqu'un.  ||  — à proposito  , à 
ou  de  causé.  Cic.  Sortir  de  son 
sujet,  s'en  écarter,  faire  line  di- 
gression. 

Dîgrkssio  , Suis,  f.  Cic  et 
Dieaissus . ùs . m.  Quint.  Dé- 
part , sortie.  — Digression.  — à 
proposito.  Cic . Digression , écart. 

Dîgbessus,  a.  um , part,  de 
digredior.  Qui  a quitté,  est  sorti, 
s'en  est  allé,  s'est  sépare.  Di— 
gressa  à mari/a  mutier.  Sue/. 
Femme  divorcée.  ||  / tigressus 
longins  a 6 iracnndià.  Cic.  Que 
la  colère  frit  aller  trop  loin  (dans 
ses  discours). 

DïGbukhio.  ts,  ici.  Hum, 
iri.  PA  ad.  (ion  Ire  faire  le  gro- 
gnement d'un  pourceau. 

Ti\l,ëorum , m.  pl.  Voy.  Decs. 

DÏÏambus  . i,  m.  Pied  de  vers 
de  deux  ïambes.  Ex.  Sividttàs. 

btjlcio,  Mfp/U.  Varr.  ypyet 
Dejicio. 

DijIWis  , is  , m.  {die  jurant'), 
Gett.  Jupiter  protecteur. 

Dïjf uicâtio.  ônis,/.  Cic.  Dis- 
cernement , jugement , décision. 

Dïjüdïcâtbix  . icis , /.  Jpul. 
Celle  qui  discerne. 

Dût’DÏcÂTUs . a , um.  Dijudi- 
caia  lis.  Hor.  Procès  terminé. 
— tetii  fortuna.  Hor.  Le  sort  de* 
armes  décidé.  Part,  de 

DÏJÜpYco.Âi , ici , nturn . art. 
CiCr  Juger  entre  deux  personnes 
ou  entre  plusieurs  choses  . dis- 
cerner. décider.  — fera  ci fatsa , 
ou  rera  àjatsis.  Cic.  Démêler  le 
vrai  d'avec  le  faux , distinguer  la 
vérité  du  mensonga. — nier  utri 
virtute  antc/erenstus  est.  Cas.  Dé- 
cider lequel  des  deux  a plus  de 
mérite.  — rontroeersiam.  Cic. 
Arrommodcr  un  différent.  — 
inter  sentent  ms.  Cic.  Prononcer 
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*ir  ou  entre  deux  opinions.— 
me  ri  infentione.  Pt  in.  /.  Juger 
■xec  une  application  pénétrante. 

Dîjünctio,  ônis,f  Voyez  Dis- 

JUNCTIO. 

Oîjoxfio.  Ctc.  Voy.  Disjungo. 

DIla  , a . f.  Le  port  de  Ver- 
don  , en  Provence. 

Dîlâbeks  , fis,  omn.  g.  Hor. 
DÏlalÏihjs,  a . untyPlin.  elDÏLÂ* 
bYlis  , m.  f,/e , n.,  is.  Lucr.  Qui 
s’écoule  , se  glisse  , se  perd  , qui 
est  sujet  a se  gâter,  à dépérir,  à 
s’en  aller  par  pièces. 

Dîlâbor  , ëris  , lapsiïs  sum  , 
lâbi , d.  Cic.  S'écouler  de  côté  et 
d’autre. — in  agros.  Lie.  Sc  ré- 
pandre dans  les  campagnes  , se 
disperser , se  déliander.  — ad 
eau/as.  Cari.  Se  glisser  dans  un 
festin.  — ad p nutum  soin  Irporvm. 
Lie.  Se  dissiper  a ki  première 
chaleur  du  soleil.  — memorià. 
Cic.  Echapper  de  la  mémoire. 

||  Se  perdre , dépérir,  se  rui- 
ner, se  consumer,  s’en  aller 
par  pièces , lambeaux  . tomber 
par  morceaux. — edusiatc.  Cic. 
Tomber  en  ruine  de  vétusté. 
Discord/ A res  ma  tu  mm  dilabun - 
fur.  Sa/l.  La  discorde  détruit  les 
Etats  les  plus  puissans. 

DÏLaCËRANDU*  , a , u Ht.  Catul. 
Qu’il  faut  déchirer. 

Dii.XcfenÀTio , ônis , f Amob. 
Déchirement. 

DîlXcêratus,  a,  um , Stat . 
part,  de 

DîlXcero  , as . âei , àtum , ârë. 
Cic.  Déchirer,  mettre  en  pièces.  . 
— iannentis.  Tac.  Déchirer  dans 
les  tortures.=  Détruire  , ruiner. 
— rcmpublieam.  Cic.  Déchirer  la 
répu  b I iq  ur . — opes.  Oeid.  D issipc  r 
les  richesses. 

Dîlacrymo  , as,  âei , âfum  , 
are.  Coi.  Verser  des  larmes. 

D I L Â M Y N o . âs  , âei , âfum  , 
ârë.  Oeid.  Fendre  , partager  en 
deux. 

DTlancYnÂtü»  , a , um.  Prud. 
Déchiré. 

DïlXniâtüs  , a , c tnt,  Oeid. 
part,  de 

D î L X FI  o , âs , Sri , âfum  , 
ârë.  Cic.  Déchirer,  mettre  en 
pièces. _ 

» D î t a v o , âs  , ârë.  Luc  il. 
Elargir. 

DîlXfTdÂtio,  ônis,/.  Lie. 
Action  d’épierrer.  d’ôter  les 
pierres.  =r  Coâ.  Theod.  Dissi- 
pation , dilapidation. 

D i î,  X P Y D o , âs  ♦ âei , â/am  , 
ârë.  Caio.  Oter  les  pierres  d’un 
champ.  = Cic.  Dissiper  mal  à 
propos  et  follement , dilapider. 
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Dîlapsio  , Ônis . /.  S.  Aug. 
Dissolution  des  corps. 

Dîlapsus  . a . um  . part,  de  di- 
labor.  Ecoulé. — in  atjuas.  Virg. 
Qui  s’écoule  en  eau.  Dilapsa 
cadaeera.  Vtrg.  Cadavres  qui 
tombent  en  dissolution.  = Affoi- 
bli  , détruit.  — res  commuais. 
Cic.  Etat  qui  tombe  en  fuine. 

Dîr.Anoion  . iris , Vus  sum. 
Tri , d.  Cic.  Distribuer,  faire  des 
largesses. — e est  es  mifi/iâus.  Tac. 
Donner  des  habits  aux  soldats. 

Dïlargîtus  , a , um  , part,  de 
dilargior , act.  et  pas».  Dilar— 
gitis  proscriptorum  bonis.  Sait. 
Ayant  distribué  les  biens  des 
proscrits. 

Dii.Âtâtio  , ônis,/.  Ter/.  Dila- 
tation. 

Dîlâtâtüs  , a.  um , part,  de 
difa/o.  Varr.  Dilaté  . élargi.  |j 
Cic.  Etendu  , agrandi. 

Dilâtio  . ônis , f.  Cic.  Délai , 
remise  . surséance  . renvoi  à un 
autre  terme . temps  accordé. 
Ditationem  petere.  Pi  in.  j.  De- 
mander du  temps.  — eritii aticui 
çuarerr.  Tac.  Chercher  à re- 
tarder la  perte  de  quelqu’un. — 
res  non  rccipit.  Lie.  L’affaire 
ne  souffre  point  de  retard.  || 
Intervalle.  Per  dilationcs  bcllum 
gercrc.  Lie.  Faire  la  guerre  par 
intervalles. 

DïlÂTO  . âs , âei.  âfum , ârë.  Cic. 
Dilater,  élargir,  ouvrir,  étendre. 

— manum.  (*ic.  Ouvrir  la  main. 

— rictum.  Oeid. — la  gueule. — 
aciem.  Lie . Elargir  scs  rangs  , 
étendre  ses  ailes  , faire  occuper 
plus  de  terrain  à scs  troupes  , 
dohner  plus  de  front  à son  ar- 
mée. = Amplifier. — orationem. 
Cic.  Amplifier,  étendre  son  dis- 
cours. 

DîLÂToa  , ôris,  m.  Hor.  Tcm- 
poriscur.  qui  différé,  remet. 

DîlÂTÔhius  . a . um.  Ulp.  Dila- 
toire , qui  tend  à différer.  Dila- 
tante ercep/iones.  Ulp.  Excep- 
tions dilatoires. 

DÎLATRO*  âs , âei,  âfum , ârë. 
Gril.  Aboyer  fort , crier  après. 

Dïlâtts  . a , um  , part,  de  dif- 
féra. Divulgué.  Ilumore  dilalo. 
C.  Nep.  Le  bruit  s'étant  ré- 
pandu. H Remis.  Dilata  pmna  in 
tempos . Oeid.  Punition  remise  i 
un  autre  temps. 

Dîlaüdo  . âs,  âei , âtum , ârë. 
Cic.  Louer  beaucoup. 

Dîlecta  , a , f.  Tourterelle  , 
oiseau. 

D I l E c t f o , ônis  t f.  Tert. 
Amour,  affection. 

Dïlector,  ôris  t m\  Apul. 

Voyez  Amator. 
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PiLECTtTS  , As , m.  Ctc.  Choix,' 
levée  , élection,  élite. 

Dilecths  . a , um  , Cic.  Part, 
de  ditigo.  — ■ cieitate.  Cic.  Elu 
parmi  les  habitans.  — de  scetestA 
plèbe.  Hor.  Choisi  parmi  la  plus 
vile  canaille.  = — magno  amore. 
Virg.  Chéri  tendrement. 

Dilêgit  pour  dite  lit.  Voyez 
Dilïgo. 

Dîlemma  , Htis  . n.  ( ëh,  deux 
fois  ; 'y.atpCdm , prendre).  Gel/» 
Dilemme,  argument  qui  contient 
deux  propositions  contraires  , 
dont  on  laisse  le  choix  à son 
adversaire  . pour  le  convaincre 
d’après  celle  qu’il  choisira. 
Dîlexi  , prêt,  de  ditigo. 

DîlYgehs  . iis , omn.  g.  — fror, 

— t iss  t mus  ( ditigo  ).  Cic.  Qui 
choisit  avec  soin  , diligent , atten- 
tif, exact,  soigneux  . assidu.  Dt- 
figenffssimus  rerbomm.  Gril. 
Scrupuleux  sur  le  choix  de  ses 
expressions. — offrit.  Cic.  Très- 
exact  à remplir  ses  devoirs.—  oo- 
turm.  P/in.  Observateur  exact  de 
la  nature.  ||  Fait  avec  soin  , régu- 
lier, exécuté  avec  exactitude.  Dt- 
lige  ni  es  liftera.  Cic.  Mémoires 
exacts,  fidèles.  ||  Vett.  Qui  aime. 

— eeriiatis.  C.  Nep.  Attaché  à la 
vérité.  |}Ron  ménager. — reif  ami- 
l taris.  Suri.  Habile  économe. 

DîlYgxKTZA  . iùs,  issïmc.  adv. 
Cic.  Avec  choix.  ||  Cic.  Diligem- 
ment, attentivement  , exacte- 
ment , soigneusement  , fidèle- 
ment, régulièrement.  — audire. 
Cic.  Ecouter  avec  attention.  Di- 
ligentiùs  eenire.  Cic.  Venir  plus 
promptement.  Dirigent 'iss/me 

sereare.  Cas.  Conserver  avec  un 
grand  soin. 

DïlYgentja  ,a,f  Cic.  Choix, 
discernement.  — non  est  in  roi - 
go,  non  ratio , etc.  Cic.  Le  vul- 
gaire n’a  ni  discernement , ni 
raison.  ||  Cic.  Diligence  . soin  , 
attention  , exactitude  , régularité. 
Diligentiam  adhibere.  Cic.  Ap- 
porter un  grand  soin.  ||  Econo- 
mie , épargne,  ménage.  — non 
est  is/a . sed  aearitia.  Cic.  Ce 
n’est pointfàdel’éronomie . c’est 
de  l’avarice.  ||  Symm.  Fidélité  , 
attachement. 

Dtï.Too  , is  , texi  , lertnm , 
tfgërë  ( di et  tego  ).  Cic.  Choi- 
sir, faire  choix  , élire.  ||  Cic.  Ai- 
mer . avoir  de  l’amitié.  — in  loco 
fratris.  Ter.  Aimer  comme  son 
I frère.  — ante  omnes.  Oeid.  — sur 
tous  les  autres.  — affecta  pari . 
’Srn.  — ex  atjuo.  Oeid.  — égale- 
ment. In  ditigendo  fftix.  Cic. 
Heureux  dans  son  affection.  — 
dans  ion  choix.  ( Ditigo  a moins 
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de  force  qu'amo , comme  le  prou- 
vent ces  phrases  «Je  Cicéron:  Tan- 
tum accessit  ut  mihi  nunc  dcnique 
amure  eidcar,  antca  dilexisse . Ep . 
adfam.  /.  9 , ejt.  14.  Ce  sentiment 
est  devenu  si  vif,  qu'il  semble 
n'avoir  été d'abordqu'une  simple 
affection  , et  main  tenant  être  une 
amitié  parfaite.  Ut scircscumnon 
à me  diligi  solum  , rerüus  ctiam 
mmari.  C/c . Afin  que  vous  sa- 
cliiex  que  je  ne  me  contente  pas 
de  lui  vouloir  du  bien  , mais  que 
je  l'aime  tendrement.  ) 

Dîlugi  a , a ,/.  ic.  deux  fois  ; 

, discours).  Ambiguité, 
double  sens,  équivoque. 

D ILÔ res,  umj. pL  (/ h; lorum ) . 
V opisc.  Habits  ornc's  de  deux 
bandes  d'une  couleur  différente. 

DlLÔAÎCO,  âs,  àri , âtuta  , arc 
( di ; lorica  ).  C/c.  Ouvrir , dé- 
grafer, délacer,  déboutonner. 
Il  Nonius.  Déchirer,  rompre. 

pÏLÏCEO  , is,  xi.  cêrë.  l/or. 
15 1 illcr  , luire  , être  clair.  as 
j [se.  S’éclaircir. 

DÎlûcescit  , impers.  C/c.  Le 
jour  paroit  . il  fait  jour.  = La 
chose  est  claire. 

DIlûcYdandus  , a , um.  Ad 
Hcr.  Qu’il  faut  éclaircir , quia 
besoin  d'èlre  exposé  plus  claire- 
ment. 

DTlücYdÂtio  , omis , / Mari. 
Cap.  Eclaircissement  , exposi- 
tion d'un  fait  à éclaircir. 

DïlücYdè  , adv.  P/in.  Claire- 
ment. p=  G/c.  D'une  manière 
c In  ire  , évidente.  — diccrc.  Çic. 
Pnrlerd'une  manière  claire.  Lex 
dt lucide  éclat.  Cic.  La  loi  défend 
positivement,  expressément. 

DÎLÛcYdo  . âs . àet,  âtum  , are. 
y( d lier.  Eclaircir,  rendre  plus 
clair  , plus  intelligible  ; expli- 
quer, développer, 

DTlÛcIdts  . a , um.  Plin.  Clair, 
lumineux  , luisant.  — color.  Ce//. 
Oouleur  claire.  = C/c.  Intelli- 
gible. clair,  évident.  Di/ucida 
c rposi/10.  Ad  Hçr.  Exposition 
claire. 

DïlccClat,  impers.  Ge/l.  Le 
jour  commence.3»  paroitre. 

DîlûcXlô,  adv.  Cic.  Au  point 
d U jour. 

DÏLÙf.ttLüM  . i,  n.  Cic.  Point 
ou  pointe  du  jour.  Cum  di/ucu/o. 
J9/ dut.  Di/ucu/o  primo.  Cic.  Dès 
la  pointe  du  jour. 

DïlÜdia  , ôrum , n.  pl.  Ilor. 
Temps  de  relâche  qu’on  donnoit 
au*  gladiateurs  avant  la  célébra- 
tion des  jeux.  ||  Repos,  répit. 

Dïluo.  is,  lii.  lui u m , ire.  Cels. 
Nettoyer  en  lavant,  détremper, 
dtiiayer  , mêler  avec  quelque 


chose  de  liquide.  — eulnns.  Peir. 
Laver  une  plaie.  — vinum.  P/aut. 
Mettre  de  l’eau  dans  le  vin , le 
tremper.  =53  Effacer . dissiper.  — 
ncbulas.  Si/.  I/al.  Dissiper  les 
brouillards.  — curas  mero.  Or/d. 
Noyer  ses  chagrins  dans  le  vin. 
—molestias.  Cic.  Dissiper  ses  en- 
nuis.— injurias  erre  pauco.  Gcll. 
Réparer  ses  torts  avec  peu  d'ar- 
gent. — crimen.  Cic.  Sc  laver , 
se  justifier  d'un  crime  imputé. 
— existimationem. Front.  Détruire 
un  bruit  qui  court.  |)  Eclaircir. 
dilue  mihi  çuod  rogavi.  P/aut. 
Explique-moi  un  peu  ce  que  je  J 
t’ai  demandé.  || Diminuer. — auc- 
toritatem.  S en.  — le  crédit  t affoi- 
blir  l'autorité. 

Dîlütà.  Èfaer. — Ht  s.  Cels.  adv. 
A vec  plus  d ‘ eau.  *—  potare.  Gcll. 
Boire  son  vin  plus  trempé . met- 
tre plus  d'eau  dans  son  vin.  - 

Dïeütum  , if  n.  Plia.  Infu- 
sion. 

Dîi.ûtos  , a , um , part,  de 
di/uo.  Levé,  délayé,  détrempé, 
baigné.  ||  Auson.  Qui  a un  peu 
bu.  =a  — rubor.  P/in.  Roiifjc 
éteint.  — odor.  Plia.  Odeur  foi- 
ble.  = — honor.  Sen.  Honneur 
avili  à force  d'être  prodigué. 

DtLÜviÀLis . m.f..  li . n.f  is. 
Satin.  De  déluge , de  déborde- 
ment. 

D ii. ü vies  , «, /.  Ilor.  et  Dï- 
lüvio  . Suis , /.  Censor.  Déluge  , 
inonda  lion,  débordement  d’eaux. 

Dïlüyio.  as , ici.  atum  , are. 
Lucr.  Inonder,  couvrir  d’eau. 

DîlDvium,  ii , a.  Orid.  Déluge, 
f 7/y.  = Ravage  . destruction. 

DÏmXcuæ  . ôrum , m.  pfur. 
( bit , deux  fois;  /*•%,».  combat). 
Curt.  Soldats  qui  combattent i» 
pied  et  à cheval . dragons. 

DîmXdeo,  is . üi . denf.  Lucr. 
Se  fondre,  se  liquéfier, 

Dïhâno,  as.  à ri.  âtum . are. 
Cic.  Se  répandre  , se  pencher 
de  cAlé  et  d'antre.  ||  Cic.  S’é- 
tendre , se  répandre. 

Dîmemsio  . Unis,/  Cic.  Di- 
mension , mesure , action  de 
mesurer. 

Dïme.vsor,  ôns.  m.  Lie.  Me- 
surcur. 

Dïmexsus  . a , um , Cic.  Part, 
d edimetior.  Quia  mesuré.  j|  Cas. 
Proportionné. 

Dîmergo,  is,  rsi , rsum%  gerâ. 
Quint.  Voyez  Deaieaco. 

DImbasus  , a , um.  Tert.  Voyez 
Demk&sus. 

Dëmkssio  , Sais,/.  Voyez  Dl- 
MENStO. 

DImètatio  , omis , /.  Liv.  -Me- 
surage. 


DÎmëtaTüs  , a , um , Cic.  Part.' 
de  dimetor. 

Dim  et m.ârum.  Voy.  Demetæ. 

Dîvêtiens,  iis.  omn.  g.  Ptim. 
Qui  mesure  — tinem.  Plin.  Dia- 
mètre; 

Dîmëtioa  . iris  , mensus  sont, 
mitiri , d.  Cic.  Mesurer,  pren- 
dre la  mesure.  — rem  digi/is.  Cic . 
Mest^rer  par  scs  doigts.  ||  Cora— 
passer  , aligner. 

Dïmëto.  âs,  are.  Lie.  et  Dî- 
metor  , âris , à ri,  d.  Cic.  Voyez 
Dim  eu  or. 

Dïmëto  , is . messùi,  messum , 
t ert . Col.  Moissonner,  cueillir. 
|J  Tailler,  ébroncher,  émonder, 
élaguer. 

Dïmetmà.  a . f.  (lie,  deux 
fois;/*»rp«v,  mesure).  A us.  Poé- 
sie composée  d'ïanibes  dimè— 
très. 

DïmYcÂTIO,  Sais,  f.  Cas. 
Combat,  bataille.  |)  Cic.  Sort 
des  armes,  risque,  hasard.  — 
fort  un*.  Cic.  Risque  de  la  for- 
tune. — fama.  Cic.  Danger  de 
perdre  *â  réputation.  — c api  fis , 
ri/a.  Cic.  Combat , différent  , 
procès  où  il  y va  de  la  vie , dan- 
ger de  perdre  ia  vie. 

Dïmico,  âs,  ici ( cui.  Orid.  )f 
âtum . lire  ( di  et  mico).  Cic . 
Combattre,  en  venir  aux  mains. 
— praho.  C/c.  — acte.  Lit. 
Donner  bataille.  — col/atis  sig- 
nis.  Lie.  Combattre  en  bataille 
rangée.  *=  Quereller  , débattre, 
être  en  different.  — inter  se.  Sc 
battre,  se  quereller,  se  chamail- 
ler. — de  ou  pro  imperio  cum 
nliijno.  Cic.  Disputer  à quel- 
qu’un le  commandement. — de 
jamd.  C.  Sep.  Défendre  sa  ré- 
putation. 1|  Courir  risque.  — de 
l’i/d.  Cic.  Exposer  sa  vie.  — ea- 
pile.  Lie.  Avoir  à craindre  pour 
sa  vie. 

DïmYdiâtIm,  adv.  P/aut.  Par 
moitié  . par  la  moitié. 

DïmYdiàtio,  unis , f.  l/yg. 
Partage,  séparation  par  moitié'. 

DïmYdiÂtîts,  a,  um.  Partagé 
par  moitié.  — mensis.  Cic.  Un 
demi-mois.  — pmrumbcrc.  Plant. 
Courber  la  moitié  du  corps,  se 
plier  en  deux.  Part,  de 

DïmYoïo,  âs,  âri.  Tert.  Par- 
tager en  deux. 

DîmYdium,  ii,  m.  Cic.  Moitié. 
V ix  dimidium  t/uàrn.  Lie.  A 
peine  ia  moitié.  — jacti  , qui 
bene  eapit , habet.  Orid.  C’est 
avoir  moitié  fait  que  d’avoir  bie*« 
commencé.  — anima  mem.  Ilor. 
Chère  moitié' de  mon  âme.  D/mi- 
dio  slultior.  Cic.  Du  double  plus 
fou.  — cariés.  Cic,  De  moitié 
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plus  cher.  — minons  constate. 
Cic.  Couler  la  moitié  moins. 

DïmYdius  . a , um.  Demi.  — 
modïus.  Lit.  Demi-muid.  Dirai— 
Jium  labrum.  31 art.  Une  des 
deux  lèvres.  Dimidiâ  ex  parte 
Jtares.  Cic.  Héritier  pour  la 
moitié.  JJ  di midi  as.  Plia.  Jus- 
qu'à moitié. 

* DîmYkôro  , as  , arc.  Ter/. 
Voyez  Djminuo. 

DImYhuo  , SS  r Si.  û/um , ërc. 
Cic.  Diminuer,  amoindrir,  ôter, 
retrancher.  — de  ou  ex  re  ah - 
çuid.  Cic.  Retrancher  une  partie 
d'une  chose.  = Dégrader  , ra- 
baisser. Dirai  nui  capite.  Cic. 
Dérheoir  de  son  rang  . être  dé- 
gradé. (.  tes.  Avoir  la  tète  tran- 
chée. ||  Casser  , rompre  , briser. 
Jliminuarn  tibi  caput.  Ter.  Je 
te  casserai  la  tète. 

DîmÏnütio,  Unis , f.  Cic.  Di- 
minution, amoindrissement,  re- 
tranchement. — sideris . Front . 
Eclipse  d’un  astre.  =■ — protin- 
cia.  Cic.  Actiou  d’ôter  à miel-  ; 
qu’un  son  gouvernement. ||  Alié- 
nation. Lit.  = — mentis.  Suct. 
Aliénation , afloiblissementd’es- 
prît.  ||  Décroissement . dégrada- 
tion.— eapitis.  Cic.  Dégradation 
de  rang. 

DÎMÏNÛTÎvi.  adv.  Asc.  Pcd. 
En  usant  de  diminutifs. 

DimŸnütÏvüS  , a , um.  Tert. 
Diminutif. 

DïmTkdtus,  a , um  , Cic.  part, 
de  diminuo.  Diminué  , amoindri. 
e=  Déchu.  — capite.  Cic.  Dé~ 
gradé  de  son  état,  qui  l'a  perdu, 
fj  Cic.  Aliéné.  ||  Diminutum 
aomen.  Quint.  Diminutif. 

Dïmissjo,  Unis  ,f.  Cic.  Envoi, 
dépêche.  ||  Renvoi,  congé  , li- 
cenciement.— sanguinis.  Gett. 
Saignée. 

Dîmissor  . ôris , m.  Ter/.  Qui 
remet  lesj>échés. 

Dïmissomvs  , a , um.  3Iart. 
Jet.  Dimissoire,  de  renvoi. 

Dïmissvs  , iis,  m.  Voyez  Di- 
nissio. 

DÏmissus , a,  um.  Cic. Envoyé, 
expétlié.  I',  Licencié.  Dimisso 
Contitio.  Lit.  Le  repas  étant 
fini.  Dirais  sis  p edi  bus.  P/a  ut. 
A toutes  jambes.  ||  Renvoyé, 
répudié.  ||  Quitté,  laissé.  j|  Dé- 
posé. ||  Abandonne.  ||  Dégagé  , 
quille.  Part,  de 

Dîmitto,  isf  misi , missum  , 
1ère.  Cic.  Envoyer  de  côté  et  d'au- 
tre , dépêcher , députer , ordon- 
ner d'aller.  — bores  in  pas- 
cua.  Col.  Envoyer  les  bœufs  aux 
champs , les  mettre  aux  pâtu- 
rages. — pueros  circa  amie  os. 
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Cic.  Envoyer  ses  laquais  chez  tous 
scs  amis.  — aciem  partes  in  om- 
nes.  Ovid.  Tourner  scs  regards 
de  tous  côtés.  ||  Congédier  , 
donner  congé,  licencier,  laisser 
aller  — concionem.  Cic.  Rompre 
l'assemblée.  — milites.  Cic.  Li- 
cencier les  troupes.  ||  laisser 
échapper,  passer,  perdre,  aban- 
donner. — occasionem.  Cas. 

— l'occasion. — iacrymas.  Oc. 
Répandre  des  larmes.  (|  Délivrer, 
mettre  en  liberté.  — filiutn poles- 
tate.  Caius  Jet.  Emanciper  un 
fils.  |j  R nvoycr , répudier.  — 
uxorcm.  Tac.  — sa  femme.  — a ti- 
quera à se.  Cic.  Eloigner  nuel- 
qu’un  de  soi , s'en  défaire.  || nais- 
se r , abaisser.  — se  in  %'alles. 
Lit.  Descendre  dans  les  vallées. 
||  Quitter,  laisser,  déposer.  — 

arma.  Sen.  — les  armes.  — eus - 
todias.  Paul.  Jet.  — son  poste. 

— nu  tiquant  libram  e manibus. 
Cic.  Avoir  lotijoursun  livre  entre 
les  mains.  — fabulas.  Cic. 
Laisser  là  les  fables.  — triurn - 
phum.  Suct.  Renoncer  au  triom- 
phe. ||  Relâcher  , sacrifier.  — 
fus.  Cic.  Relâcher  de  son  droit. 

— iracundiam  reip.  Cas.  Sa- 
crifiera l'état  son  ressentiment. 

Dïmôtus  , a , um.  Otid.  Emu. 
||  Tac.  Eloigné.  Part,  de 
Dïmüveo  . es , mûri,  rnôtum  . 
tire '.  Virg.  Remuer,  déplacer, 
agiter,  ébranler.  — terrant  ara - 
tro.Virg.  Ouvrirle  scinde  la  terre 
avec  la  charrue.  = — mentem  de 
sua  sede.  Cic.  Déranger  l’esprit. 
||  Chasser,  écarter,  éloigner.  — 
umbram.  Virg.  Dissiper  les  om- 
bresde  la  nuit. — depossessionibus. 
Cic.  D éposséder.= — molesliam . 
Cic . Dissiper  les  chagrins.  — 
la  beat  a republ.  Cic.  Eflacer  une 
tache  de  la  république. — suspicio- 
ncm.  Cic.  Ecarter  les  soupçons.  || 
Détourner.  — de suo  cursu.  Cic. 
— r de  son  cours- = — de  sen/en/id. 
Cic.  faire  changer  d’avis.  ||  Sen. 
Distinguer,  discerner. 

Dîüantiüm  , //,  n.  Dinant  , 
ville  du  royaume  des  Pays-Ras.  || 
ville  de  France  (Côtes  du  Nord). 

Dindyméxe  , es  , /.  Surnom 
de  Cyhcle  ; tiré  de 

DtNDYMirs,  i , m.  Montagne 
de  Plirygie  , consacrée  à celte 
déesse. 

DInia  . a , f.  Digne  , ville  de 
France  (Basses- Alpes). 

DiNTRIO,  ist  ïrë  i et  DlNTRO, 
is , ërë.  A ut.  ad  P/iit.  Crier 
comme  la  belette. 

J DïNtiMf.nÀTio,  ônist  f.  Cic. 

( Dénombrement , énumération  . 

( détail. 
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DïNÿMÏiio,  as.  tri,  â/timf 
are.  Cic.  Compter,  nombrer, 
faire  le  dénombrement.  — près- 
niam  alicut . 1er.  Payer  (j url- 
qu'un. 

•Dhhtmmiitm  . //,  n.  Coi. 
Thcod.  Contribution  de  deuz 
<cus. 

Diodoi.abis.  m.  f. , rc , n. , is. 
Plaui.  O n pi  iv  de  deux  oboles, 
de  quatorze  de  nos  deniers (siz 
centimes  ).=De  peu  de  valeur, 
du  plus  bas  pris'. 

iilUCÆSSBKA  . <r,  f.  Villcd'I- 
saurie.  ||  — de  Palestine. 

Dioukla , <e ,f.  Mille-feuille, 
lierbe. 

Dkfcêsânos  , a , um.  Eccl. 
Diocésain. 

liiiFcËsis  , is  ( , ad_ 

minirticr).  Cic.  Departement , 
province  . administration. |j Dio- 
cèse , étendue  d’un  évêché. 

DlfFCËTRS . <r . m.  Cic.  In- 
tendant de  province  , prc’fel , 
commissaire  départi  en  une  pro- 
vince, député  d'une  province. 

DlOGVÎT.’B  , àrum  , m.  pi. 
(imyp-.t,  poursuite,  dédia..  , i 
poursuivre  ).  Àmmian.  Soldats 
armés  à la  légère  , et  placés  sur  I 
les  frontières  pour  arrêter  les  in- 
cursions des  Haï  bai  es. 

DiSmkiiïa  dois  , f Héron  , 
oiseau. 

Diônæa  . a , f.  Vénus,  déesse 
de  la  beauté- 

DlôsxttJ  , s , uni.  Virg.  De 
Vénus. 

Diômk,  es./.  Dione . nymphe 
de  la  mer,  mère  de  Vénus.  Il 
Oeid.  Vénus. 

Dionia.  a,  f.  Dionic,  v ï Ile  de 
l’ile  de  Chypre. 

DiBxysia  , ôrnm  , n.  pi.  Plant.  I 
Bacchanales  , fêtes  de  iiacchus. 

pioSTSii'irÜLis'.  is./.  Nngan. 

||  Nissa  , ville  de  l'Inde.  ||  Varna, 
ville  de  la  basse  Mésic.jjVillc  d;4 
Plirygie. 

DjuSïSlorbuT.E  . àrum  , « 
pi.  ïlahiianS'de  res  villes. 

Diomvsii  s . ii , ni.  et  Dio- 
nysos , »,  m.  ( Aise  , g.  (le  /tôt . 
Jupiter;  N ùra. . ville  d’Arabie  ). 
Nom  de  Racclius.  ||  Denis,  nom 
d'bomme. 

DiUriiTEs  , is , m.  ( i,ht  : vi- 
, voler.),  ilia.  Sorte  de 
renouille  que  l’on  croyoil  tom- 
erdes  airs. 

DtorrKA  <fm  , à tra- 

vers  , 'tt , voir  ).  P/in. 
Quart  de  cercle  , instrument  de 
géométrie  pour  prendre  de  loin 
les  hauteurs. 

DioruiYcA,  a Dioptrique, 
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partie  de  l'optique  qui  traite  de 
la  réfraction.  ||  Perspective. 

DlÔAYX  . ygis  . f.  ( ftifùrem  , 
creuser).  Pomp.Mda.  Tranchée, 
fosse  , canal  , rigole. 

Diosr&Lts , />, /!  Ville  d’Ara- 
bie , d'Egypte  . de  Bithynie. 

Diôta  , a * f-  (f*t»  deux  fob  , 
*c « oreille  ).  Ilor.  Vase  à 

deux  anses  où  l'on  metloit  du 
▼in.  |]  Pélican. 

Dipiiayges  , h f /.  ( //c  ; 
+fvy*\  rôtir).  Ce/s.  Loppe  de 
bronze  cuite  deux  fois. 

Diphtiikaa  , *,  f.  (fifm,  écor- 
clier  ; Sa? , fi c , bête  sauvage  ). 
Peau  delà  chèvre  Amalthéc.  sur 
laquelle  Jupiter  écrivoit  les  des- 
tinées humaines.  ||  Cic.  Parche- 
min, peau  préparée  pour  écrire.  || 
Couverture  ae  livre.  ||  Cape  , 
manteau  de  peau. 

D 1 PiiTKO » g ir s , /,  / (In  ; *.< , 

son  ).  Prise.  Diphthongue  , réu- 
nion de  deux  sons  en  une  syllabe. 

Diplâsium.  it\  n.  Vitr.  Dou- 
ble . proportion  double. 

Dipl z9istf  Cic.  Signe  qu'ap- 
posoient  les  anciens  sur  les  pas- 
sages rein.irquables  d'un  livre. 

DiPLiftTllius.  a , um  ( nhhfat, 
bri(  lue).  Vitr.  Qui  a deux  rangs 
de  briques  dans  son  épaisseur. 

Diruus  . ï dis  , /.  ( fiTxiît , 
double  ).'  Su/p.  Habit  de  dessus  , 
manteau. 

Ü1PI.ÔMA  . dits  , n.  ( Inrhiiç  ). 
Dipl  ôme  , patente. 

DÎpôuia  , ce  . /!(/<* . deux  fois; 
sr«c  , iriloç  , pied  ).  Mesure  de 
deux  pieds. 

DÏpondiâriüs  , a , um.  P/in. 
Votez  Dupondiahivs. 

DYpondium  # ii , n.  et  Dï- 
pon dits  , ii  , m.  Plia.  Voyez 
Dupondium. 

DipsXcum  . i %n.  et  DipsXcus, 
i if.  ^«L4*,  soif).  Chardon  à car- 
der,  plante.  = Sorte  d’épine 
blanche  , aspalath.  arbrisseau. 

Dipsas,  uJis,f.  (/i'4*).  Lucan. 
Sorte  de  vipère , dont  la  mor- 
sure passait  pour  causer  une  soi! 
mortelle. 

Dipsas  , antis  , m.  Lucan. 
Fie  uve  de  CiUcie. 

DiPTfefttis  , a . um.  f«r<c,  a fois; 
«r  *iô»,  aile).  Vitr.  Quia  deux 
ailes.  || — deux  rangs  de  colonnes. 

DlPTÔTA  , ôrum  , n.  pl.  ( «fie  , 
, chute  ).  Prise . Noms  qui 
n'ont  que  deux  cas. 

• Diptycha . ôrum  , n.  pl.  («fie, 
srruvi,  plis).  Diptyques,  tablettes 
doubles. 

Dîpyaos.  i\  m.  ( I'n%  nZf  f 
Jeu).  Mart.  Brûlé  deux  fois. 

DÎradiÂtio  t dais  , f Vitr. 

y 3-8/,.  Dict.  lat.-gallic. 
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Disposition,  ordonnance,  arran- 
gement en  forme  de  raies  ou  de 
rayons. 

DîaXdio,  âs , âeit  ôtum.âre. 
Col.  Disposer , ranger  en  forme 
de  rayons. 

DîrXdiôtss,  <r,  m.  Surnom 
d'Apollon. 

DÎSÆ  , arum  , f.  [deorum  H*). 
Cic.  Dires,  nom  céleste  des  Fu- 
ries, les  furies  elles-mêmes.  || 
Exécrations  , imprécations.  Di— 
ras  alicui  imprecari.Tac . J) iris 
atiquem  derorere.  Maudire,  don- 
ner des  malédictions.  ||  Cic. 
Oiseaux  de  mauvais  augure.  H 
Plia.  Présages  sinistres. 

Diçcæhs,  a , um.  DeThèbes, 
où  ctoit  la  fontaine  Dircé.  — 
eyenus.  Ifor.  Pindare.  — héros, 
o/af.  Polynice.  — dens.  San.  p. 
Dent  du  dragon  tué  par  Cadmus. 

DïaectÂrii  r ôrum  , m.  pl. 

( qui  se  dirigit  ).  (Jtp.  Voleurs 
tic  maisons  , qui  s'introduisent 
par  la  fenêtre  ou  autrement. 

DIaxcTt.adv.Ciir.et  DirxctDt, 
adv.  Inscr.  Directement  , droit. 
Direc  lias  gu he mare.  Cic.  Gui- 
der, Gouverner  plus  droit. = Na- 
turellement. 

Dïakctio.  ônis , f.  Vitr.  Ali- 
gnement , direction  , situation  , 
en  droite  ligne.  Apul.  Ligne 
droite.  = Conduite.  — rationis 
ad reri/atem.  Quint.  Boute  que 
prend  la  raison  dans  la  recher- 
che de  la  vérité. 

Dîakctô,  adv.  Cic.  Voyez  Di- 

RECTÀ. 

Dïrectômüs  , a . um.  Direc - 
torise  litter*.  Cod.  Thcod.  Lettres 
de  voiture.  > 

Dïrectüra,  *\f  Vitr.  Ali- 
gnement. 

Directum,  i,  n.  Cic . Droit 
et  justice. 

DÎRECTUS  , a , um  , part,  de  di- 
ngo. Aligné,  tiré  en  droite  ligne, 
qui  est  en  ligne  droite.  Directâ 
maie  ri  à pont  cm  contexere.  C*s. 
Couvrir  un  pontde  piccesdebois, 
posées  de  leur  long.  ||  Réglé.  — 
memb/ana.  CW.Parcheminréglé.|| 
Droit,  direct , dirige.  Ad laudem 
directum  Uer.  Cic.  Uoutequi  con- 
duit droit. 1 la  gloire.  || Planté, dres- 
sé , rangé.  Direc ti inquincuncem 
ondines.  Cic.  Arbres  plantés  en 
échiquier.  Directa  acics.  Quint. 
Armée  rangée  en  bataille.  — 
ora/io.  Jus/.  Discours  direct.  || 
Koide , escarpé.  — ex  utrdque 
parte  toc  us.  C*s.  Lieu  escarpé 
des  deux  côtés. = Dur , austère. 
— homo.  Cic.  Homme  inflexi- 
ble , qui  ne  plie  point.  |)  Ingénu , 
naturel.  Directa  rerba.  Lir, 
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Parole,  simples , un,  détour,. 

DYrêmi  , prêt,  de  dirimo. 

DÏEEMPno,  ônis,  f.  et  Dï- 
remptus  , is , m.  Cic.  Division  , 
désunion  . séparation  , dissolu- 
tion. ||  Cic.  Prorogation. 

DYremptos,  a.  um  , part,  de 
dirimo.  Séparé,  rompu.  — media 
amne.  Lie.  Séparé  par  un  fleuve. 

• Dinr.ro  , is  , psi , ptum , /sîri. 
Apul.  Cic.  Se  couler , «e  glisser. 

— ad  cuti/e.  Phmd.  — dan,  la 
tanière. 

Dïrkptio  . ônis  , f.  Cic.  Pil- 
lage . uc . brigandage , ravage. 

Dïrewor  . ôris , m.  Cic.  Pil- 
lard . brigand  , voleur. 

Dïreptus,  1 is,  m.  Spart.  Voyct 
Direptio. 

Dîreptu,  , a,  um , part,  de 
diripio.  Cic.  Saccagé.  1|  Oeia. 
Déchiré , haché. 

Dïrexi  , prêt,  de  diriga. 

DîrÏoeo.  is,  lui,  ÔY/um , tir!. 
{die\  habco).  Cic.  Distribuer. don- 
ner à chacun. — tabeilas.  Cic. — 
les  bulletins  dans  les  assemblée, , 
ou  l’on  doit  donnerson  suffrage . 

DîrÏbYtio  . ônis , f.  Cic.  Dis- 
tribution des  bulletins. 

DîrïbVtor  . ôris , m.  Cic.  Dis- 
tributeur de  bulletins  dans  les  as- 
semblées, jugemens,  etc.  ||  Apul. 
Ecuyer  tranchant , qui  sert  ce 
qu’il  y a sur  la  table. 

DïiiYrYtôrium  , ii,  n.  P/in. 
Bureau  où  l’on  payoit  les  soldats. 
||  Place  d'armes  où  l’on  fàisoit 
la  parade. 

DîrYbYti's  . a , um  . Cic.  part, 
de  diribeo.  Distribué. 

DIeYgexdus  , a , um.  Cic. 
Qu'il  fautdiriger. régler,  dresser . 

DÏrYgeo,  is,  Si,  giri.  Oeid. 
Devenir  roide  , se  dresser  de 
frayeur.  Dm'guil  geiidus  for— 
midine  sanguis.  Oeid.  Son  sang 
se  glaça  d'elfroi.  Diriguérc  coma. 
Oeid.  Ses  cheveux  »e  hérissèrent. 

DïrYgo  . is  , rexi,  rectum, 
rïgerf.  <di  et  rego  ).  Cic.  Ti- 
rer à la  ligne  , au  cordeau , po- 
ser au  niveau,  pousser  en  li- 
gne droite.  — arbores  ou  ordines 
arhorum  in  friineancem.  Cic. 
Planter  au  cordeau  des  arbres  en 
échiquier.  ||  Disposer . ranger  , 
dresser,  conduire,  —acicm.  Virg. 
Itanger  une  armée  en  bataille. 
||  Porter,  diriger.  — acicm  ocu- 
iorum  ad  aligucm.  Catul.  Por- 
ter ses  regards  droit,  sur  quel- 
qu'un. — gressms.  Pirg.  Diriger 
se,  pas.  — Uer  aligna  , ou  ae 
loeum.  Aller  directement  ver, 
un  endroit  ||6>ir.  Mener  droit  i. 
— Béglcr,  mesurer,  conformer, 

— omaia  honcstatc.  Cic.  S«  di- 

ao 
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riger  parles  principesde  h vertu. 
— sentent iam  ad  eolun/a/cm  at/c- 
wti.  Z/V.  Conformer  son  avis 
aux  volontésd’un  autre.  ||  Claud. 
Envoyer,  adresser  par  lettres.  || 
Diviser,  partager.  — fituo.  Cic. 
Avec  le  bâton  augurai. 

DÏrÏmo  , is , remi , rcmplum  , 
ri  me  re  (dis  . emo,  ôter).  Cic.  Sé- 
parer, diviser. — ; astis  s ont  es. 
Claud.  Séparer  les  coupables  des 
justes. — nuptias  Suet.  Rompre 
un  mariage,  Dirimi  unies  diei 
itinere.  Juin.  Etre  distant  d'une 
journée  de  chemin.  U Interrom- 
pre , différer,  discontinuer.  — 
conrHiurn . Lie.  Rompre  l'assem- 
blée. ||  Terminer  , vider  , finir  , 
décider.  — litem.  Oi’id. — contro- 
ecrsiam.  Cic.  Terminer  un  dé- 
bat , un  procès. 

DÎRÏpio  , /j,  piti , repi u m . ri- 
pe re  ( di  et  rapio).  Tirer  en  sens 
opposé,  déchirer.  — artus.  Oeid. 
— les  membres.  — fretum.  Stat. 
Bouleverser  les  mers.  ||  Renver- 
ser.— aras.  Virg. — les  autels.  || 
Piller,  saccager,  ravir,  raser,  ra- 
vager.— dornum.  Cic.  Mettre  une 
maison  au  pillage.  = S'arracher 
ce  qu'on  a du  plaisir  h voir.  Ilo- 
mi/iem  diripiunt.  AI  art.  On  se 
l’arrache. 

DïrYtas  , à lis  , f.  Cic.  Hu- 
meur farouche  , cruauté  , barba- 
rie. ||  Accident  de  mauvais  pré- 
sage, malheur. — diei.  Suet.  Jour 
malheureux  où  les  auspicessont 
contraires. 

Dîaîyo  , â s , ârë.  À put.  Con- 
duire. Voyez  Dibivo. 

DÏEümpo,  is  , rüpi , ntptum  , 
mperc.  Plant.  Rompre , briser  , 
mettre  en  pièces. — caput.  Plant. 
Casser  la  tète.  — nubem.  Cic. 
Faire  crever  un  nuage.  =— ami- 
citias.  Cic.  Rompre  aveesesamis. 
Ditumpi pra  ira.  Plaut.  Crever 
de  colère.  — plausu  al  tenus.  Cic. 
Crever  de  jalousie  à cause  des 
applaudissemcns  qu’un  autre  re- 
çoit.— do/ore.  Cic.  Etre  déchiré 
par  la  douleur.  Jiirupi  me  pane. 
Cic.  J’oi  failli  crever.  Dirumpa — 
ris  licet.  Cic.  Quand  tu  devrois 
en  crever  de  dépiR  ||  Interrom- 
pre, faire  cesser. — ludum.  Plant. 
Troubler  le  jeu. 

DïruncYno.  iis.  ârë,  Plant,  et 
DI  •\uncio . is,  trë.  Fest.  Sarcler, 
arracher  les  mauvaises  herbes. 

Dïnuo,  is , nii,  rutnm  , rucrë. 
Cic.  Détruire,  renverser,  jeter  à 
bas,  faire  sauter. — bacchanalia. 
Lie.  Abattre  les  édifices  où  se  cé- 
lébroientlesmystèresdcBacchus. 

Dîruptio,  buis,/.  Scn.  Trac- 

tur«  > explosion. 
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Dïroptds,  a,  um  Cic.  part, 
de  dirumpo.  Brisé.  Dirupta  naees. 
Lie.  Vaisseaux  fracassés.  fl  Es- 
carpé. — râpes  Lie..  Rochers  es- 
carpés. | Qui  a une  descente.  ] 
Cic.  Domine  ruiné. 

Dîrîts , a,  um  (lut ic,  véhé- 
ment, ou  deoruni  ira).  Cruel  , 
barbare. — A nui  b al.  Ilor.  Anni- 
bal , fléau  de  l'lialie.  Dira  no - 
ee  rca.  O Ad.  Cruelle  marâtre,  fl 
Dur  , sauvage  , farourhe.  Diris - 
sim  us  senex.  Varr.  Vieillard  im- 
pitoyable. ||  Horrible,  effroya- 
ble , affreux.  Dira  eiro  faciès. 
Oeid.  Il  étoit  hideux  à voir.  I| 
Nuisible,  puissant  à faire  du  mal, 
dangereux.  Sinus  syrtibus  dirus. 
Plin.  Golfe  que  les  écueils  ren- 
dent impraticable.  ||  Funeste,  si- 
nistre . de  mauvais  augure.  Di  ri 
comela.  Virg.  Comètes  de  mau- 
vais présage.  Dira  mens.  Virg. 
Résolution  funeste.  ||  Qui  im- 
prime l’horreur  et  le  respect. 
—loci religio.  Virg.  Lieu  qui  ins- 
pire une  horreur  religieuse. 

DîhI'TOR  , bris  j m.  llicr.  Des- 
tructeur. 

DîrÜtüs  . a , um  . Cic.  part, 
d c.  diruo.  Détruit,  pille.  = — are. 
Fcst.  Cassé  aux  gages,  puni  par 
la  'privation  de  son  salaire. 

Dis,  prép.  lroycz  Di. 

Dis  , ditis  , m.  (diees  ).  Cic. 
Plutus  , dieu  des  richesses.  || 
Pluton.  dieu  des  enfeis.  Ditissa- 
craria  diri.  Virg.  Palais  de  l’im- 
pitoyable dieu  des  enfers. — do- 
mina. Virg.  Proserpine  , reine 
des  enfers.  ||  I/enfermème. 

Dis  , m.  f.  , dit I , n.  . is  (di- 
res). Ricins,  opulent.  Ditissima 
terra.  Virg.  Terre  fertile  , pays 
riche.  Ditissimusagri.  V irg.  1 rès- 
riche  en  fonds  de  terre.  = — aei 
humani.  SU.  liai.  Le  plus  âgé  des 
hommes.  Dites cpultr.  Stat.  Fes- 
tin magnifique.  = — animi.  Tib. 
Esprits  féconds.  Dite pcctas.  Lucr. 
Génie  riche  , abondant.  ||  Ditior 
animi.  Stat.  Plus  confiant. 

Discalceâtio  . ônis  , f.  Suet. 
Action  de  déchausser , a'ôter  la 
chaussure. 

DiscalgeXtts  . a , um.  Suet. 
Déchaussé , nu-pieds.  Part,  de 

DiscaLCEO  , ns  , ârë , inus. 
déchausser. 

DiscapêdYico  , as,  ârë  (ca- 
pedo  ).  Apul.  Ouvrir,  étendre 
( la  main  ). 

DiscXrhï.ÂTUJ  , a , um.  Qui 
laisse  traîner  sa  robe. 

Disc avko  , es , càel,  cautum , 
cire.  Plaut.  Prendre  toutes  les 
précautions  possible»  , »e  mettre 
sur  scs  garde». 
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DiscÈnENS  , iis.  ornn.  g.  Oeid. 
Qui  part,  *’en  va,  se  retire. 

Discëdo,  is.  ces  si,  cessum  , 
dërë  , n.  Cic.  S’entr’ouvrir , se 
fendre.  Discedii  calant.  Cic.  L-e 
ciel  s’entr’ouvre.  — terra.  Cic . 
La  terre  se  fend  , offre  une  ou- 
verture.— eomere  su/cus.  Lucr 
Le  soc  ouvre  , trace  un  sillon. 
||  Partir,  s’en  aller,  s'éloigner. 
— ad  urbem.  Se  retirer  dans  Ist 
ville,  —in  agros.  Val.  Ffaee.  — à la 
! campagne.  — cubitum.  Cic.  Aller 
se  coucher.  = — ab  armis.  Cas . 
Mettre  les  armes  bas.  — ab  ami- 
cis.  Cic.  Rompre  avec  ses  amis. 
— de  sententià.  Cic.  S’écarter 
d’un  sentiment. — in  sentenliam. 
Cic.  Adopter  un  sentiment. — à 
sc.  Cic.  Se  démentir.  Spes  dis— 
ces  s il  hostibus.  Cas.  Les  enne- 
mis perdirent  l’espérance. 

Discens  , fis  , omn.  g.  Quint. 
Ecolier,  qui  apprend. 

* Discentia,  a,  f.  Tcrt.  Ac- 
tion d’apprendre  , science. 

Discento  , as,  ârë.  Lucr. 
Chanter  le  dessus. 

DisceptÂtio,  ônis,  f.  Cic. 
Débat  , dispute  , contestation  v 
discussion.  ||  (Jlp.  Jugement. 

DisceptâtioncCla,  a.f.  Ce//. 
dimin.  de  disceptatiù. 

Disceptàtor  , dns  , m.  Cic. 
et  Disceptatrix  . icis  . f.  Cic. 
Arbitre  , juge  , qui  examine  , qui 
connnit. 

Discepto  . as,  Sri,  âtum  , ârë 
dis  et  capto  ).  Cic.  Contester, 
isputer,  débattre  , être  en  con- 
testation.— armis.  Cic.  Disputer 
les  armes  à la  main.  — foro  urbis , 
in  urbe.  Plin  Ressortir  au  tribu- 
nal d’une  ville , être  de  son  res- 
sort, venir  y plaider.  — Etre  l’ob- 
jet d’une  contestation.  Discep/a  t 
in  uno  pralio  omnis  fortuna  reip. 
Cic.  Le  sort  de  la  république  dé- 
pend du  succès  d’un  combat.  || 
Décider,  juger,  être  arbitre,  con- 
noilre  de.  — inter  se  controversias . 
Cic.  Vider  ensemble  ses  diffè- 
re ns.  — atiquorum  controecrsias. 
Cic.  Accommoder  les  différens, 
en  être  l’arbitre. — conditionibus , 
Cic.  Les  terminer  à certaines 
conditions. 

* Discernknter  , adv.  Cal . 
Aur.  Avec  discernement. 

* DiscernYbYlis,  m.f.  c,  n.  is. 
S.  Aug  Facile  à discerner. 

DiscEnNÏcéLUM  , /,  n.  Varr. 
Aiguille  de  tête,  poinçon  eut  sert 
□ partager  les  cheveux.  f|  Tamis, 
crible.  ||  G cil.  Différence,  mar- 
que distinctive. 

Disckrno  , is  , créer’ , crè/nm  , 
nërë  (dis t ccmo  ).  Cic.  Diseur- 
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npr  , jîeWler  rcconnolfrç. — 

a h um  a b afio.  Cic.  Distinguer 
l’un  de  l’autre.  — te! a s aura.  P irg. 
Broder  en  or.  ||  Sépare i\  diviser. 
Lus  / ta  nia  à B clic  à fl  a vio  And 
disccntilur.  Plin.  Le  fleuve  Ana 
fépare  la  Lusitanie  de  la  Bétique. 
c=  Juger  , finir.  — lit  cm.  V irg. — 
un- procès. — tumultum.  Cl  au  J. 
Apaiser,  arrêter  un  trouble , un 
désordre. 

Discerpo  , is , psi , pfum . père 
( dis  , carpo  ).  Cic.  Déchirer  , 
mettre  en  pièces.  = — die  lis.  Ca- 
tul.  Déchirer  la  réputation.  || 
Lucr.  J ) i v ise  r.  = — rem  in  mem  - 
ira.  Cic . Diviser  son  sujet  en 
plusieurs  parties.  |)  Catul.  Dis- 
siper. 

Discjsuptps  , a » um.  Ilor. 
Déchiré . démembré.  ||  Cic.  Par- 
tagé . divisé. 

* Discr.aro  , as  , Sri  , âtum  , 
are.  — rem.  Plant.  — de  rc.  Tac.  J 
Discourir,  s’entretenir  de  quel- 
que chose. 

Discessio  , Sais , f.  Ter.  Sé- 
paration . division.  ||  Divorce. 
= DUrorde , Dissension.  ||  Ac- 
tion d’opiner  en  passant  du  coté 
de  celui  dont  on  a adopté  l'avis. 
Discessioncm  faccre.  Cic.  Opi- 
ner. 

Discessus  . ûs , m.  Séparation. 
— animi  à cûrporc.  Cic.  — de 
Pâme  et  du  corps.  ]|  Eloigne- 
ment , départ , sortie.  — r rilâ. 
Cic.  La  mort. — cl  acres  sus  so/is. 
Cic.  L’éloignement  et  l’approche 
du  soleil. 

Disceus,  t\m.  («TjV*o«,  disque). 
Plin.  Comète  ronde  enformede 
disque. 

DiscVdiüm  , ii , n.  (discindo). 
Division,  désunion  (des  corps) 

||  Sue/.  Divorce.  ||  Lucr.  Déchi- 
rement. Arvi  discidia.  Solia.  Ca- 
vités. fentes  de  la  terre. 

DiscYfer,  a . um.  Hor.  Qui 
porte  un  disque  , un  palet 

Discinçtè  , adv.  Lie.  D’une 
manière  libertine,  etc.  Voyei 
Discixctus. 

Discinctus  , a , um  , part,  de 
discingo.  Lie.  Sans  ceinture , 
dont  on  a ôté  la  ceinture.  ||  Mari. 
Hcssanclé.  ||  Cassé.  = V irg.  Lâ- 
che. infiabilc  aux  armes.  ||  Non- 
chalant , oisif,  libertin.  — nepos. 
Hor.  Grand  débauché.  Disc  incia 
otia.  Ovid.  Loisirs  voluptueux. 

Discindo  . is  , scïdi,  scissum , 
derè.  Cic.  Déchirer  t couper  , 
fendre. Diviser.  = -ami- 
ciiiam.  Cic.  Rompre  brusque- 
ment avec  un  ami. 

Discinoû  , is  , mi,  nclum  , 
gère.  Oter  la  ceinture , dessan- 
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gîcr.  U SU.  Il  Casser  un  soldat , 
lui  ôter  ses  armes.  ||  — ingenium. 
Scn.  Enerver,  amollir  son  génie. 
— ratione  dolos.  SU.  11.  Rendre 
par  ^a  prudence  les  ruses  inu- 
tiles. Viscingi.  Cic.  Négliger.  |J 
Sidon.  Terminer,  juger. 

DiscîplIna,  a , f.  ( disep  ). 
Cic.  Instruction,  enseignement, 
discipline.  Tradere  /ilium  alicui 
in  disciplinam.  Cic.  Faire  ins- 
truire son  fils  par  quelqu'un.  Lies 
quarum  est  disciplina.  Cic.  Les 
choscsqui  s'enseignent.  Esse  dis- 
cipliner aliis.  Piaut.  Servir 
d'exemple  aux  autres.  |j  Edu- 
cation , institution.  ||  Secte  , 
école.  Discipliner  princeps.  Cic. 
Chef  d'une  secte.  In  disciplinam 
roneenire.  Cers.  Se  rassembler 
dans  une  école.  Disciplina  bond 
excrcilatus.  Lie.  Elevé  à une 
bon uc école. || Doctrine, science  , 
art.  — bcllica.  Cic.  Art  militaire. 
— navales.  Cic.  Marine.  Ad  dis- 
ciplinam adherrescere.  Cic.  S’at- 
tacher à une  science.  ||  Méthode, 
manière.  — expediia.  Cic.  Mé- 
thode abrégée.  ||  Règle,  précepte,  i 
règlement.  — mil  Hier.  Cic.  — mi  ti- 
tans. Lie.  Discipliue  militaire. 

DiscîplînâbYlis  , m.  f.  , le  t 
n.  , is.  Ad  lier.  Réduit  en  art  , 
méthodique. 

* DiscIplïnâbYlYter  , adv. 
Cassiod.  Avec  art,  méthodique- 
ment. 

* DiscîplînâTor  , oris  , m. 
Tert.  Docteur , maître. 

Discîplïnâtus  , a , um.  Tert. 
Discipliné. 

Discïplînôsüs  . a , um.  Cato. 
Qui  apprend  aisément. 

DiscMla  . er  . f.  Ifor.  Eco- 
lière , élève  , celle  qui  apprend. 

IJiscYpI'lus  , / , m.  Cic.  Dis- 
ciple, écolier  , élève,  étudiant , 
apprenti.  DiscipuN.  Ter.  Ac- 
teurs.— coquorum.  Piaut.  Marmi- 
tons , aides  de  cuisine. 

Discissus,  a,  um,  P irg.  part, 
de  discindo.  Déchiré,  coupé  , 
mis  en  pièces.  — muras.  6/at. 
j Mur  renverse.  Discissum  rui- 
nas. Cels.  Plaie  ouverte.  ||  Lucr. 
Séparé.  Sert.  Partagé. 

Disclüdo.  is , si , sum , 
dere.  Cas.  Séparer,  diviser. — 
suis  locis.  Cic.  Placer  en  dif- 
férens  lieux.  — Nersa  ponto. 
Vifg.  Repousser  les  eaux  dans  la 
mer.  ||  Lucr.  Fendre,  entr'ou- 
vrir.  — mors  us  roboris.  Virg. 
Vaincre  la  résistance  d’un  bois 
enfoncé  dans  la  terre. 

Disclüsio,  ônis.  Apul.  Divi- 
sion, séparation,  clôture. 

DlJCLÜsus,  a f um , Varr. 
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part,  de  disclüdo.  Enfermé  sépa- 
rément. — paludibus.  V arr.  Sé- 
paré par  des  marais. 

Disco , is , dïeïïci , discltum  , 
scerc  ( /•«  « Cic.  Ap- 

prendre , s'instruira , étudier.  — 
aliquid  ai , de.  Ter.  ex.  Plia.  /, 
lui  cliqua  , Lie.  apud.  Cic. 
ocr  aiiquem.  Oiid.  Apprendre 
quelque  chose  de , sous , par 
quelqu'un.  — fidiius.  Cic.  — à 
toucher  un  instrument.  ||  Ter. 

— une  pièce  de  théâtre  pour  la 
jouer.  Il  Plan!.  Avoir  contracté 
l'habitude.  ||  Etre  informe,  ron- 
nollrc.  Ab  uno  disce  omaes. 
Virg.  Apprenci  par  le  trait  d'un 
seul  à juger  tous  les  autres.  || 

— saporcm.  Plia.  Prendre  un 
goût,  une  saveur. 

DiscSbo«!S  , /,  m.  {tient, 
disque  ; fi * ■■>.. , jeter  ).  Quint. 
Qui  lance  le  disque.  |j  Statue  du 
célèbre  Myron. 

Discocti's  , a , um ,-  Plia, 
part,  de  discoquo.  Bien  cuit. 

Discülo*  , u ris , omn.  g.  Cic . 
De  diverses  couleurs.  |j  Slart. 
I)’une  couleur  différente. ^Dif- 
férent. — mer e trie i matrone, 
Ilor.  Une  mère  de  famille  ne 
ressemble  pas  h une  courti- 
sane. 

DiscSlôiuüs,  a , um  , Pctr.  et 
Djscolôiu’s,  a , um.  Prud.  Vojez 
Discolor. 

DiscondOcit,  impers  , ait, 
ctum,  cire.  Piaut.  Nuire,  faire 
tort,  porter  préjudice. 

Disco.nyünicxs , fit,  omn.  g. 
I.act.  Qui  ne  convient  pas. 

•DlSCONVÏtUÏSTlÀ  , te  , f. 
Tert.  Disconvenante. 

Disconvïmo  , is.  ecui,  rea-  - 
tum.'uirë.  a.  Hor.  Disconvenir, 
ne  pas  convenir,  ne  pas  s'ac- 
corder. 

DiscobrÊaio  , is  , rîi , ertum , 
ire.  Bibt.  Découvrir , ôter  le 
couvercle , ou  enlever  la  couver- 
ture. 

Discoütirtus,  a,  um,  part, 
de  discooperio.  Découvert. 

Discopnft&uu  , i,  n.  et  Dis-  , 
cdrnoRus , /,  m.  (éiVxsc,  plat, 
çif»,  porter).  Buffet , table  sur 
laquelle  on  mange. 

DisciSruiiRus  , a , um.  Hier. 
Qui  porta  des  plats , qui  sert  sur 
la  table. 

DiscÛqco,  is,  coxi , coetua, 
ouërë.  Plin.  Faire  cuire  ou  bouii* 
lir , faire  une  décoction. 

DiscordaiiVlis  , SB.  f.  ,11,0., 
is.  Piaut.  Discordant,  qui  ne 
s'accorde  pas. 

Discordas!  , fis  , cm  a.  g. 
Plia,  j.  Discordant. 

ao  * 
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DisconoiA.  p.f (dft  for),  Cie. 
Discorde  , dissension  , division , 
désunion  , mésintelligence.  — 
mentis.  Oeid.  Combat  de  differen- 
tes passions.  ||  Ptin.  Différence. 

DiicordiâMs  , m.f.Jï 
Ptin.  Qui  (net  la  discorde,  qui 
sème  la  division. 

•Dtscoamosus  . »,  um.  Sait. 
Querelleur  , brouillon  , ami  de 
la  discorde. 

DisconDis  , m.  / , de  , , is. 

Pomp.  Voyet  Discoas. 

DiscoroKtas  , âtis , f.  Parue. 
Voyet  UtscoaDiA. 

ütscoaoo , as,  âei , âtum , âri, 
P.  Cic.  Etre  en  discorde , en 
mésintelligence  , en  différent , 
en  dissension  ; être  mal  ensem- 
ble , brouillé  , mal  assorti.  — at. 
Qui  ut.  eum  a/û/uo  , Cie. — ali- 
tai . Hor.  — adecrsàs  alifuem. 
Quint.  Etre  en  discorde  avec 

Ïuelqu'un.  Discordons  srcum. 

'ic.  Qui  n'est  pas  d'accord  avec 
lui-mème.  — à se  fortuna.  Velt. 
Fortune  qui  change. 

Djscons  , dis , omn.  g.  Discôr- 
dant,  ijui  ne  s'accorde  pas. — 
tecum  ipsa  cieitas.  Lie.  Etal  en 
proie  à la  discorde.  Discordes 
tenti.  Oeid.  Vents  contraires.— 
psodi.  Mat.  Dissonances , faux 
tons. 

DiscnÏPAKS,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  diffère  , ne  s'accorde  pas. 

Discrëpaxtia  .*■,/.  Cic.  et 
DiscrIpâtio  , Unis  ,f.  Lie.  Diffé- 
rence . disconvenance . diversité, 
contrariété  , dissentiment. 

DlscakriTo  , âs  , iei , âtum  , 
Sri.  a.  Lucr.  fréq.  de 

üiscbepo  , âs  , iei  ou  pii, 
pitum  . pire , ».  Cic.  (dis , crepo). 
Etre  discordant , n'ètre  pas  d'ac- 
cord , détonner.  = Ne  pas  s'ac- 
corder, être  en  différent.  — ali- 
tai , ai  , eum  a/içuô , de  , in  re. 
Cic.  Ne  pas  s'accorder  avec  quel- 
qu'un en  quelque  chose.  — siii 
ipsi.  Cic.  Etre  opposés  entre  soi. 
Disc  repaut  isec  interauc  tores.  Cic. 
Les  auteurs  ne  s'accordent  pas 
là-dessus.  — facta  cum  dictis.  Cie. 
Lesactionsdémententlesparoles. 

• Discbesco  . is.  criei,  dam  , 
schr . ».  Lad.  Croître  d une 
manière  monstrueuse. 

DiscaÊTt , adv.  Cic.  et  Dts- 
CRÏtIm  , adv.  Varr.  Distincte- 
ment , séparément , à part , en 
particulier. 

Discuëtio  . ônis , f.  Iusct.  Sé- 
paration, discernement,  choix. 

DiscsKToa  , iris , m.  Biil. 
Qui  dislinf<uc  ou  partage. 

DitciEnri  , adv.  Douât.  En 

réparant. 
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DiscbItivus  , a ,um.  PrfsC.  Qui 

a force  séparative  , distinctive. 

* lhscHETÔuu’M  f f/,  a.Cham- 
bi  c du  conseil. 

DlscnÊTirs , a , um  , pari,  de 
discerno  Hor.  Sépare.  Discrcla 
no  minibus  si  h a.  P! in.  Forêts 
distinctes  par  les  noms. 

Discrêvi  , prêt,  de  discerno. 

Disent Bir.N  , ïnis  , n.  ( dis  , 
cemo).  Ce  qui  sert  à séparer, 
séparation  , espace.  — capi/is. 
U l' ’id.  Sé  pa  ra  t i o n d e s c h c v c u x . Dis- • 
crimina  dentium.  PI  in.  Intervalles 
des  dents.  ||  Partage  , arrange- 
ment. = Différence  , distinc- 
tion , diversité.  — personarum 
servare.  Quint.  Savoir  distinguer 
les  personnes.  Discrimine  nu! la. 
Virg.  — omni  remoto.  Cic.  Sans 
aucune  différence.  ||  Différent  , 
dispute  , péril  , risque  , hasard. 
Jn  discrimen  PC  n ire.  Cic.  Etre  en 
danger. — dore.  Tac.  Mettre  au 
hasard.  — id  res  adducta  est 
utrum.  Cic . Nous  sommes  ré- 
duits à l’alternative  de.  Dis — 
crimen  capitis  in/enderc.  Cic. 
Accuser  de  crime  capital.  || 
Combat  , rencontre.  Fortuna 
discriminis.  Curt.  L’événement 
du  combat. 

I)lscaÏMÏNÂI.E , //,  n.  Biil. 
Qui  sert  à partager  les  cheveux. 

Discriminât!  ai  .adv.  / -W/*. Sé- 
parément . avec  une  distinction. 

DiscrÏmYnâtor.  bris  .m.Tcrt. 
Qui  partage  , divise  , distingue. 

DiscRîmYnâtrix  . îcis9f. 
Lia  car.  Celle  qui  partage. 

DiscrïmYnâtus  , a , um.  Lie. 
Distinct.  l’art,  de 

DiscrîmY^o  , âs , âei , âtum, 
arc.  Cic.  Diviser,  séparer,  dis- 
tinguer. ||  Discerner  , démêler  , 
débrouiller. 

DiscRt'ciÂTtfS  , ds,  m.  Prud. 
Tourment . torture. 

DiscrüciÂtus  , a , um.  Cic. 
Tourmenté  , torturé.  Part,  de 

Discrücior  , à ris  y àtus  sum  , 
àri , pass.  Cic.  Etre  fort  tour- 
menté.— a ni  mi.  PI  a ut. — animo. 
Ter.  Etre  au  désespoir. 

DiscnÜTOR  „ âris . âri,  d.  Ptin. 
Funcr.  mettre  en  funin  , agréer 
de  cordages. 

Disc ij bÏtio  , ônis  , f.  Inscr. 
Lieu  où  I on  couche. 

Disc ^ cYtôriüs  . a , um.  Ptin. 
Sur  quoi  l’on  se  couche. — tcclus. 
Ptin.  Lit  de  table  . sur  lequel  les 
ancienssc  couchoient. 

DisctfaYTirs  , tis , m.  Val. Max. 
Action  de  se  mettre  à table. 

Disc  if  eo  , âs , âei  et  i/t  âtum 
et  ïtum , âri,  n.  Cic.  etDisciiMBo, 
/s,  cübùi t c libitum  , mbcrc.  Cic. 
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Se  coucher,  se  mettre  au  II!» 
être  alité.  Discubitum  ire.  Plant» 
Aller  se  coucher.  ||  Se  coucher 
pour  manger  à la  manière  des 
anciens.  — mensis.  Cic  S c mettre 
à labié.  Disrumbitur.  Virg.  On 
se  met  à table. 

Discükëàtus  , a , um  , Plia . 
part,  d c discuneo.  Ouvert,  cn- 
tr* ouvert,  fendu. 

Disc# UEO  , as , âri,  âtum , Sri 
(dis,  runeus).  Apul.  Ouvrir, 
entr’ouvrir.  fendre  avec  un  coin. 

D l S C if  P I O , is  , ph  i , pitum  , 
péri.  Cic.  Désirer  ardemment , 
souhaiter  avec  passion , avoir  une 
extrême  envie. 

Disc i rro.  />,  ri,  rsum  f riri. 
Lie.  Courir  de  côté  et  d’autre  , 
de  toutes  parts. — in  mon/ibus. 
Orid.  Courir  çà  et  là  par  les  mon- 
tagnes. Discursum  est.  Tac.  On 
courut  çà  et  là.=  — fama  solet 
urbes.  Curt.  Le  bruit  se  répand 
ordinairement  dans  les  villes.  || 
— pauca  super  re.  Aatmiaa . Dire 
un  mot  de  quelque  chose. 

Discursans  . tis , omn.  g. 
Quint.  Qui  court  çà  et  là. 

Disci  rsâtio  . ônis  , f.  Lucr. 
Disent  sio  . ônii , /.  Sen.  et  Dis- 
cursYtâtio  , ônis . /.  Sen.  Action 
d'aller  et  devenir,  de  courir  çà  et 
là. de  voltiger, course  continuelle. 

DiscursYtor  . ôris . m.  Am- 
mian. Lutteur  d’estrade. 

Discurso  , âs,  ât'i,  âtum  , Sri , 
frécp  de  discurro.  F/or.  Aller  et 
venir,  courir  çà  et  là , voltiger. 

Dfscrnson  , ôris , m.  Apul . 
Qui  court  çà  et  là. 

Discursus  . tis  .m.  Course.  Il  — 
stctlarum.  Ptin.  Cours  des  étoiles. 
||  — macutnrum.  Ptin.  Onde  , 
veine  du  bob.  = Jur.  Pour- 
suite des  honneurs.  ||  Macr.  Dis- 
cours . dissertation  . entretien. 

Discus , /,  at.  (/imk),  Cic. 
Disque  , palet.  Disci  indoc/us . 
Hor.  Qui  ne  sait  pas  lancer  le 
disque.  |(  Aput.  Plat  , assiette.  || 
F itr.  Cadran  horiionlal , dont 
les  bords  sont  un  peu  relevés. 

* Discrssà  , adv.  Mari.  Cap. 
Avec  examen. 

Discussio  . ônis , /.  Sen.  Se- 
cousse , ébranlement , agitation. 
(|  Macr.  Discussion  , examen. 

Discrsson,  bris,  m.  Marc.  Exa- 
minateur, réviseur  des  comptes. 

DiscrssÔRius  , a , um.  Ptin . 
Résolutif,  qui  résout. 

Discussus . a , um.  Discussa 
plcbs.  S/at.  Populace  dispersée. 
— nox.  Lac.  Nuit  dissipée.  — nix. 
Orid.  Neige  fondue. — os  sa.  Oeid. 
Os  fracassés.=  — formido . Lucr. 
Frayeur  dissipée.  Part,  de 
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Discütio  , is  , eu  ssii  eussum , 1 
t}re  {dis  i fjuatio).  Cas.  Secouer, 
ébranler,  abattre  par  des  serons- 
•es. — dentés.  Luc//.  Faire  sauter 
les  dents.  =r  — /amant.  Tac.  'Dé- 
truire la  réputation.  ||  Dissiper, 
chasser,  écarter. — lapidibus.  Cic. 
Disperser  à coups  de  pierres.— 
ambras.  P/in.  Dissiper  P obscu- 
rité.— dimica/ioncm  apum . PI in. 
Faire  cesser  le  combat  des  abeil- 
les. = — pericu/um.  Cic.  Ecarter 
le  danger. — cuncta/ianem.  Cic. 
Faire  cesser  les  retards.  ]|  Ré- 
soudre , dissoudre.  — en  te  u/os. 
Vi/r.  — la  pierre.  = Discuter, 
examiner,  débrouiller,  démêler. 
— captiones.  Cic.  Démêler  des 
sophismes. 

* Disdiapason  , ind.  Vi/r. 
Double  octave.  Voyez  Diapason. 

DisEMUS  , i , m.  (/#<,  deux  fois  ; 

, signe).  Mar/.  Cap.  Mot 
de  deux  syllabes. 

DYsertè.  adv.  Cic.  et  DYser- 
tIm  , adv. Plaut.  Clairement , dis- 
tinctement. en  termes  formels. 

||  Diserte.  Cic.  Eloquemment. 

DYsertio,  ônis , f.  Fest.  Par- 
tage d'héritages. 

* DYsertÏtüdo  , ïnis , f.  Hier. 
Eloquence. 

DisERTUS,  a,  um  (dissent). 
Cic.  Disert,  qui  s’énonce  avec 
ai$nnceet  clarté,  beau  parleur. 

||  Eloquent,  qui  a le  talent  de  la 
parole.  Scntentia  disertior.  Sen. 
Pensée  claire  et  positive.  Disert/ 
rersus.  Marf.\trs  élégans. 

DisglûtYno  , âs,  are.  Hier. 
Détacher. 

Disgreco  . âs , are.  Mari.  Cap . 
Diviser,  séparer. 

DisniAsr.o , is t scërë , n.  Ca/o. 
Se  fendre. 

Disjecto  , Es , à ri,  âtum  , ârë. 
Luc r.  fréq.  de  disjicio.  Lucr.  Jeter 
çâ  et  là . disperser,  éparpiller. 

Disjectij $ ms,  m.  Lucr.  Dissipa- 
tion , dissolution , renversement. 

Disjectu S . a , um.  Ad  Hcr. 
Epars , dispersé  , séparé.  j|  Dé- 
truit. ||  Orid.  Mis  en  pièces.  Dis - i 
fcc/a  comas.  %Orid.  Les  cheveux 
épars.  Part,  de 

DiijYcio  , is,  jèa , jeetum  , 
ytcerë.  Virg.  Jeter  de  côté  et 
d’autre.  ||  Abattre  , renverser.— 
arcem  à fundamentis.  C.  Neo. 
Détruire , démolir  une  citadelle 
jusque  dans  scs  fondemens.  |[ 
Rompre,  mettre  en  désordre  — 
hjstes  in  fugam.  Tac.  Mettre 
Jes  ennemis  en  déroute.  }|  Dissi- 
per, répandre  , écarter,  — rates. 
Virg.  Dissiper  les  vaisseaux.  — 
pvùila.  0c(d.  Disperser  les  nua- 
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diguer .follement  ses  richesses.  = 
— pacem.  Virg.  Rompre  la  paix. 

— consilia.  Lie.  Renverser , 
faire  avorter  les  desseins. 

DjsjügÂtus  , a , um.  Antob. 
Séparé  , divisé. 

Disjoncté  , adv.  Fest.  et  Dis- 
junctIm  , adv.  Paul.  Jet.  Sépa- 
rément, à part,  en  particulier. 

Disjonctio  , ônis . f.  Cic.  Divi- 
sion , séparation  , désunion  , rup- 
ture.— animorum.de.  Désunion 
des  esprits.  — scntentia.  Cfc . 
Diversité  de  sentimens. 

DisjunctÏyè  , adv.  Voyez  Dis- 
jünctim.  * 

Di5JI»nctîvïts  . a , um.  Asc. 
Pcd.  Disjonctif,  qui  sépare. 

Disjunctor  , ôris , m.  Apul. 
Qui  divise  , sépare  , désunit. 

Disjunctüs,  a , um.  Cic. 
Divisé . séparé.  — bos.  Hor. 
Ilœuf  dételé.  ||  Eloigné  , aliéné. 
Part,  de 

Disjun60  , is.  ri . ctum  . gërë. 
Cic.  Disjoindre,  désunir,  diviser, 
séparer. — Cappadociam  ab  Ar - 
menid.  Sali. — la  Cappadoce  de 
l'Arménie.  Ij  Dételer, désaccou- 
pler , ôter  «Je  dessous  le  joug , 
découpler. — bores  ab  opcre.Col. 
Dételer  les  bœufs.  ||  Eloigner. 
Disjungi  longe  lialis  ans.  Virg. 
Etre  repousse  , par  les  vents  , 
loin  des  côtes  de  l’Italie.  — 
à mammâ.  Varr.  Etre  sevré.  = 

— aliquem  a b al/cro.  Ter.  Indis- 
poser quelqu'un  contre  un  autre. 

* Dislôcensis  , m.  f. , së , n., 
is.  P/in.  De  différent  endroit. 

Disô.mos  , a , um  ( /#c.  deux 
fois;  oSua  , corps).  Inscr.  Qui 
contient  deux  corps. 

* Dispàlâtus,  a,  um,  part,  de 
dispalo. 

DispÂlxsco  , is , ërë,  n.  Plaut. 
Se  divulguer,  se  publier,  devenir 
public  . sc  répandre. 

DispÂlo.  âs , Soi,  âtum  , ârë. 
F on  et  Dispâlor,  ans,  à/us 
sum  . à ri , d.  C.  Hep.  Séparer, 
répandre,  disperser.  ||  Errer  çà 
et  là. 

DispaNDO  , //,  nsi,  sum , dërë . 
P/in.  Déplier,  étaler,  étendre. 

— hia/um.  Lucr.  Agrandir  une 
ouverture. 

Dispansus  . a , um  , part,  de 
dispando.  Arbor  ras/is  dispansa 
tamis.  P/in.  Arbre  qui  étend  ses 
branches  au  loin. 

D 1 s P a R , a ris . omn.  g.  Cic . 
Inégal . disproportionné.  ]|  Dis- 
semblable, différent,  qui  n’est 
pas  pareil. 

Disr  a rata,  ôrum  , n.  pl.  Cic. 
Choses  contradictoires,  oppo 
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DispXrïtio  . Sait , / Vtlr. 
Différence  . diversité. — procréa* 
tionis.  Vi/r.  Différence  de*  pro- 
duction. ||  .Séparation. 

IJispXbâtcm  . /,  1».  Cic.  Pro- 
position contradictoire.  Ex.  Ji«- 
pcrc  et  non  saperc.  Cic . 

DtSPXaÂTCS.u,  uot . Varr.jiiTt. 
de  disparo.  Vitr.  Séparé  , divisé. 
Qninl. Contradictoire,  opposé. 
DisfXkYus  , m.  f,  le  , a. , is. 
Cic.  Voyez  Disfah. 

DliPAttïltTAS  , àtis , /.  Varr. 
Disparité  . différence  . inégalité  , 
disproportion.  ||  Ce//.  Variété, 
diversité. 

DispXhYlIteh  , adv.  Varr.  Dif- 
féremment , diversement , iné- 
galement, d'une  manière  dis- 
proportionnée. 

DtsrXso  , âs.  Sri,  â/um  , ârë 
(par).  Cas.  Diviser,  séparer.  || 
Üésarroupler . désappareiller.  || 
Ce//.  Diversifier. 

DispartibYlis  , m.f.,  U,  a-, 
il.  Ter/.  Divisible. 

Dispaetio  , is , îrë.  Tac.  el 
DtSPABTioa.  iris,  tri,  d.  Cic. 
Voyez  Dispxbtio. 

Dispectio  . inis.f.  Ter/.  Exa- 
men , discernement. 

Dispecto  , âs , ârë.  Amob. 
fréq.  de  dispicio. 

Dispecto*  , ôris , m.  Ter/. 
Qui  sonde  ou  discerne. 

Dispecto*  , a Is,  m.Sen.  Consi- 
dération, examen,  discernement. 

DlSPEU.O . il,  pü/i , p*! sum  , 
tlcrë.  Virg.  Pousser  de  côté  el 
d'autre , jeter  çà  et  Ut , disperser, 
chasser. — timbras.  Virg.  Dissi- 
per les  ombres.  = — caligincat 
ab  ocu/is.  Cic.  Dessiller  les  yeux. 

Dupendiôsus  . a , um.  Coi. 
Dommageable  , nuisible  , désa- 
vantageux , préjudiciable.  ||  Dis- 
pendieux. 

Distendu'»!  , ii,  a.  Dépense, 
frais  , coût.  ||  Désavantage  .pré- 
judice. — af ferre  aiicai.  Col.  Met- 
tre en  frais  ou  causer  du  dom- 
mage. Sine  dispendio  discipha». 
Ans.  Sans  nuire  Ji  la  discipline. 
Dispendia  mora.  Cland.  Perte  de 
temps.  — /unce.Apul.  Déclin  de  la 
lune.  ||  — si/r*.  Lacan.  Chemine 
détournés,  détours  d'une  forêt. 

Dispbndo.m,  sum,  dërë  (dit, 
pendo , peser,  parce  <]ue  les  pre- 
miers Romains  pesoient  l’ar- 
gent). Col.  Dépenser.  ||  Em- 
ployer. tenir  occupé. — ptss/orlt 
untut  curam.  Col.  Occuper  qn 
berger  tout  entier. 

Disp  ENM  o,  h,  uërë.  Na». 
Etendre  les  bras  comme  un 
oiseau  éteud  les  ailes, 
DisfipsÀTto  , fait  , /. 
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Dispensation  , administration  , 
Conduite,  gouvernement,  éco- 
nomie.— ttrarii.  Cic.  Maniement 
des  deniers  publics. 

Dispensâtor,  ôris , m.  Cic. 
Intendant,  économe,  trésorier, 
ïuaitre-d  hôtel.  — bcUi.  Plin. 
Trésorier  des  guerres,  payeur  des 
troupes. 

Dispensatrix,  tels,  /.  Inscr. 
Argentière , celle  qui  tient  la 
bourse. 

Dispej*sÂtus,  a , um.  Distri- 
bué, économisé.  In  petulantiam 
crumpit  maie  dispensata  liberia  s. 
Sert.  L’abus  de  la  liberté  dé- 
chaîne la  licence.  Part,  de 

DlSPENSO  , às , âri.  âlurrt , are. 
Cic.  Faire  les  fonctions  d’éro- 
nome,  dispenser,  administrer. 
U P/in.  Distribuer,  partager,  ré- 
partir. |J  Ménager. — rires.  Scn. 
— les  forces.  ||  Cic.  Disposer, 
mettre  en  ordre. 

Dispemsüs  , a , um  , part,  de 
éisnendo.  Etendu. 

DispercÜtio  ,is,  1ère.  Plaut.  — 
cerebrum.  Faire  jaillir  la  cervelle, 

DisperdYtio  , ônis,/.  Cic. Des- 
truction, ruine,  bouleversement. 

Dispeqditus  , a j um.  Plaui. 
Ruiné,  perdu,  dissipé.  Part,  de 

Disperdo,  is  , d'idi , tfilum  . 
dër'c.  Cic.  Ruiner , détruire.  || 
Perdre,  consumer.  — rem. Plaui. 
Dissiper  son  bien. 

DispËreo  , ïs,riri  et  rît.,  rit  uni , 
Ire , n.  Cic.  Sc  perdre  entière- 
ment , dépérir,  être  perdu  , dé- 
truit. Maie  partum  male  disperii. 
Plaut . Bien  mal  acquis  s*en  va 
comme  il  est  venu.  Disperii.  Ter. 
Je  suis  perdu,  c’est  fait  de  moi. 
Dispeream  ? ni.  If  or.  — si.  Mari.  J e 
veux  mourir  ; que  je  meure  . si. 

DiSfergo  , is , si t sum  , gère. 
Cic.  Disperser,  répandre,  épar- 
piller , semer  çà  et  là. — ccre- 
brum.  Ter.  Faire  sauter  la  cer- 
velle. — saxa.  Lucan.  Faire  voler 
des  pierres  de  tous  côtés.  Disper - 
gi/ltr  ri  ta  in  auras.  V irg.  La  vie 
•'exhale  dans  les  airs.  ||  Diviser, 
partager.  — riris /lumen.  S/at.  — 
un  fleuve  en  canaux. — brachia. 
Cris*  Agiter  les  bras.  = — lumen. 
Calp.  Porter  les  regards  de  tous 
côtés.  — rumorcm.  Tac.  Répandre 
du  bruit. 

Disperwo  t //,  aire,  -d’arène. 
Mépriser. 

Dispersé,  adc.  Cic.  et  Dis- 
fkrsIm.  adv.  Varr.  Séparément, 
en  plusieurs  endroits,  çà  et  là , 
par-ci , par-îà. 

Dispersas  , âst  m.  Cic.  Dis- 

nsion  , dissipation. 

)ispKnsus , a , um , part*  de: 
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dispergo.  Dispersé , épars.  Dis- 
persi ex  fugà.  Cas.  Dispersés  par 
la  fuite.  Dispersa  coma.  Claud. 
Cheveux  épars.  Dispersa  in pturcs 
ramos  arbor.  Plin.  Arbre  divise 
en  beaucoup  de  branches.  — 
rie  ah  m proi  incia.  Plin.  Province 
divisée  en  bourgs.  j|  Scn.  Arrosé. 

DisrERTio  , ïs  , tri,  ii uni , ire , 
Cic.  et  Dispertior,  Iris , ïlus 
sum , ïri , d.  Cic.  Distribuer, 
diviser,  partager,  départir,  rc- 
artir.  — inter  légion  es.  Ilirl. 
ncorporcr  dans  les  légions. 
Dispertïtus  , a , uim  , part,  de 
dispertio.  Cic.  Distribué , ré- 
parti. 

Dispesco,  is,  Si,  sccre  {dis; 
pasco , faire  paître  ).  l'est.  Re- 
tirer les  troupeaux  du  pâturage. 
\\Plin.  Séparer,  diviser.  ||  Prise . 
Etre  distant. 

Dispescuus,  a,  uni.  S/al.  Re- 
tiré de  la  pâture. 

Dispessus.  a , um.  Gel/,  part, 
de  dispando.  Etendu,  élargi. 

DiSPÏCio, /j  , spèxi , speclum. 
pïccre.  Cic.  Tourner  la  vue  de 
tous  côtés,  observer,  épier,  dé- 
couvrir. ||  Considérer,  examiner, 
peser  mûrement.  || — rerum.  Cic. 
Discerner  la  vérité.  Quid  relit 
Pomvcius  non  dispicio.  Cic.  Je 
ne  devine  point  l'intention  de 
Pompée. 

Displâno  , âs  , âri,  aluni  , 
are.  Varr.  Aplanir. 

DisplYcâtus  , a , um , Varr. 
part,  de  displico.  Dispersé. 

DisplÏce.ytia,  a,/.  Déplai- 
sir, dégoût,  chagrin.  — sut. 
Scn.  Etat  de  celui  qui  se  déplait 
à lui-méme. 

DisplYceo  , ès  , cui , cïtam , 
cire , n.  Cic.  Déplaire  , ne  pas 
agréer,  être  désagréable. — sibi. 
Cic.  N’étre  pas  content  de  sa 
santé.  = Etre  à charge  à soi— 
même.  Displicct  iilud  mi  ht.  Cic. 
Je  ne  suis  pas  content  de  cela. 

DisplYcYtus  . a , um  i Gctl. 
part,  de  displiceo.  Qwi  a déplu. 

DisplYco,  à s . cui  et  âri, 
ïlt/m  et  âlum  , âri.  |{  Varr.  Dé- 
plier , développer  , étaler.  Dis- 
perser. éparpiller. 

Dispiôoo  , is,  si,  sum  , dlrl, 
Varr.  et  Dispi.ôdor  , cris,  sus 
sum , di  Lucr.  ( dis  ; plaudo , frap- 
per ).  Séparer  en  frappant  ou  en 
pressant . rompre  ou  faire  crever 
aveebruit.  j|Sc  rompre  avec  bruit, 
éclater,  crever,  faire  explosion. 

DispLôsus,  a.  um , part.de 
displodor.  Hor.  Quia  éclaté , fait 
du  bruit  en  sc  rompant. 

DlsrLtlvjÂTUS  , a , um.  Vilr. 
Qui  jette  la  pluie  de  deux  côtés. 


DIS 

Displuria/um  teclum.  Vilr.  Toit 
qui  porte  l'eau  des  deux  côtés. 

Displïivium  , ii,  n . Vilr.  Cour 
àjdccouvert , où  les  toits  ne  sont 
pas  trop  en  saillie. 

♦DisrüuÂTJO, unis,/.  Paulin , 
Action  de  dépouiller. 

Dispôliâtus  . a,  um  Scn.  Dé- 
pouillé. Dispolialo  pudorc.  A put. 
Ayant  quitté  toute  pudeur* 

DispKlio  , âs , âri,  âlum  , are . 
Cic.  Dépouiller. 

Dispôuo,  is , ici,  itum  , ire. 
— dors u ru  rirgis.  Plaut.  Ecor- 
cher le  dos  à coups  de  fouet. 

Dispondæus,  i,  m.  Double 
spondée  . pied  de  quatre  longues. 
L x . CÔnlcndèbânt. 

Dispôno  . is , posui , posïtum , 
acre.  Cic.  Disposer,  mettre  en 
ou  par  ordre  . ordonner,  placer, 
poster.  — arbores.  Plin.  Aligner 
ucs  arbres.  — comas.  Mari.  Ac- 
commoder ses  cheveux.  — tibros . 
Cic.  Ranger,  mettre  en  ordre 
une  bibliothèque.  — » signa  ad 
orna  es  columnas.  Cil.  Poser  des 
slatuesà  chaque  colonne.  — lar- 
me ni  a mûris  , ou  in  mûris.  Cas. 
Dresser  des  batteries  sur  les 
murs.  — équités  ad  latcra.  Cas. 
Ranger  de  la  cavalerie  sur  les 
ailes.  — classent . Cic.  Equiper 
une  flotte.  — iusidias.  Cas.  Ten- 
dre une  embuscade. — prasidia. 
Cas.  Mettre  des  garnisons.  — qui 
nu  n tient.  Plia.  /.  Aposté  r des 
gens  pour  aller  dire.  - — suo  quid- 
que  ordinc.  Col.  Mettre  chaque 
chose  cil  sa  place.  — calque  mu- 
nus  suum.  Cic.  Assigner  à chacun 
ce  qu'il  a à fait  e. 

IÎispu.sitî;  . ius , issun  'c , adv. 
Cic . Avec  ordre  , en  bon  ordre, 
d'une  manière  bien  ordonnée  , 
par  ordre.  Dispositius  quo  non 
est  quidquam.  Scn.  Qui  est  dans 
le  meilleur  ordre  possible.  Dis — 
positissiml  œdi/icarc.  Si  don. t Faire 
un  bâtiment  d’une  belle  ordon- 
nance. If  Commodément. 

DisposÏTIQ,  ônis  ,/.  Cic.  Dis- 
position , ordre , arrangement.— 
lectorum.  P/in.  j.  Symétrie  d'un 
batiment.  ||  Ordonnance  d'un 
tableau  ||  Vilr.  Police,  adminis- 
tration. — rit  a.  Col.  Régime  de 
vie.  ||  Disposition  , seconde  par- 
tie de  la  rhétorique. 

Di.ç.posYtor  . a ris  f m.  Srn.  et 
DispÔsitrix,/c/j./.  Foriun.  Qui 
dispose,  mot  en  ordre,  arrange  , 
gouverne  , ordonnateur. 

Disp&sYtÜra  , a , f.  Lucr.  et 
DisposYti’S  , iis,  m.  Tac.  Vo/ce 
Dispositio.  . 

DisposYtus,  a , um , part,  «le 
dispono . Disposé,  arrangé.  Ditpo- 
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tiii milites.  C.  Nep.  Troupe*  ran- 
gées en  bataille.  Disposiia  coma. 
Orid.  Chevelure  a justée  aver  art. 
= Disposant  tir.  i'/ia.  Homme 
range1 . qui  vît  religieusement. 

I msp  tic  ET,  doit  ou  dïlum  est, 
dire.  Tert.  Avoirgrandehontcou 
confusion.  — mini  sic  data  esse 
rerlia.  Ter.  J'ai  honte  de  m'être 
ainsi  laissé  duper.  Iiispudaisse 
feront  illos  / 'eue  ri  s furli.  Ofid. 
Ils  furent,  dit-on,  bien  confus 
du  larcin  de  Venu*. 

Disrilu  , prêt,  de  dispello. 

Dupuuuj  , a , uns  , part,  de 
dispello.  Dispersé,  dissipé.  Dis- 
pu/sa so/enebu/a.  Zir.  B rouiller  J 
dissipé  par  le  soleil. 

Dispulveho,  as,  Sri,  âium, 
Sri.  N ter.  Pulvériser,  mettre  ou 
réduire  en  poudre.  j|  Egrugor. 

DtSPUSt  ATOS  , a , um.  Col. 
Ecumé,  dont  on  a retiré  l'é- 
cume. 

Dispumo  , âs . Sri,  âtum , ârë. 
Pallad.  t'oy.  DüsPt'MO. 

Dispnitcrio , inis.J.  V/p.  Ré- 
vision de  compte*.  ||  Tert.  Exa- 
men.— filer.  Ter!.  I.a  mort.  Foy. 
Dïlbtio,  Exfubctio,  Scppu- 
tatio. 

DlSfèSCTOR , arts,  m.  Tert. 
Juge , examinateur,  vérificateur. 

DlSPUSCTtls . a . um.  Tert.  Exa- 
miné  ; séparé.  Part,  de 

Disruireo . is . ri.  dum,  gürë. 
Marquer  d’un  point , rayer  , ra- 
turer, biffer  , effacer.  ||  S'en. 
Compter,  supputer,  examiner  un 
compte  , l'apostiller.  — rationes 
acccptorjm  et  erpensoram.  Sen. 
Vérifier  les  artidead'un  compte. 
= — fila  sua  dies.  Sen.  Repas- 
ser tous  les  jours  de  sa  vie.  !|  Mar- 
quer , distinguer.  — eirganler 
atio  in/enai/a  negotiorum.  Veti. 
Remplir  aver  goût  le  vide  des  af- 
faires. ||  Tert.  Expédier,  terminer. 

DispOtabYlis  . m.f , lë , a.,  is. 
Sen.  Problématique  , sur  quoi 
l’ûn  peut  disputer. 

DispütÂtio  , (mis  , /.  Cic. 
Traité , discours  sur  un  sujet , 
dissertation.raisonnemcnt.il  Car. 
Dispute  , contestation  , débat  , 
démêlé. 

DupCtÂtibucBi.*  , a , f.  Sen. 
Dispute  minutieuse. 

ijlspl'TÂToa  , iris , ns.  Cic.  et 
DispBtâtriX  , iris , f.  Quint . 
Discoureur  . dissertalcur  , qui 
discourt  . disserte  , dispute.  — 
sub/dis.  Cic.  Raisonneur  subtil. 
|j  Plia.  I.a  dialectique. 

DisribrÂTosiK . adv,  Sfdon.  En 
raisonnant , en  argumentant. 

DispCtâtus  . a , um.  Plant. 
Débattu,  Cic.  Discuté.  Part,  de 
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DispPto  , âs , ici,  Slnm , Srê. 
Pair.  Couper,  (ailler.  ||  Cic. 
Apurer.  — rationem  cam  ali- 
gna. Plaul.  Débattre  un  compte 
avec. quelqu’un.  ||  Discourir,  dis- 
serter, discuter,  raisonner,  dis- 
puter. — rerbis  in  utramqac 
parlent  ; Cas.  ia  contrarias  par- 
tes t C/c.  rem  , ad  rem  . de  re  ; 
Cic.  circa  rem.  Quint.  Parler  pour 
et  contre  , apporter  sur  un  sujet 
des  raisons  de  part  et  d'autre. 
Disputa  in  cam  senlen/iam  ui.  Cic. 
in  co.  Ter,  Je  soutiens,  je  veux 
prouver  que.  ||  — rem  aiicai. 
Plant.  Expliquer  une  chose  5 
quelqu'un. 

DisçtÏro.  is , sifi,  si/nm.  rire. 
Ilor.  Chercher  de  tous  côtés.  j| 
Rechercher  , examiner  , peser  , 
discuter. 

DtsqinsÎTto  , Sais,  f.  Cic. 
Recherche  , enquête  soigneuse  , 
examen  scrupuleux  . discussion  , 
critique,  riddhfuisitiancm  eacarc. 
Sud.  Faire  rendre  compte.  In 
disguisiiionem  eocari.  Cic.  rentre. 
Lie.  Etre  recherché,  examiné, 
discuté. 

Disijuîsïtor  . Bris , m.  Enquê- 
teur . examinateur  . critique. 

DisnÂno.  os  , Sri,  âtum  , arc. 
Coi.  Eclaircir,  rendre  moins 
épais , dru , pressé , serré. 

Disacsiro  , ér . ripi,  rap/rim  , 
pire.  Cic.  Rompre  en  plusieurs 
morceaux,  fracasser.  tUsnmpi, 
Cic.  Crever  de  dépit. 

Disri  ptio  , unis  ,f.  Sen.  Rup- 
ture. 

Dixruptos  . a,  um.  Lie.  Es- 
carpé. 

* DissScÂTOR,  Bris,  m.  Ceis. 
Celui  qui  travaille  à la  dissec- 
tion, anatomiste. 

DissKco  , is , eSi,  clam , ârë. 
P/in.  Dépecer . découper.  ||  Dis- 
séquer, anatomiter . iaire  radis- 
scrlion  ou  l’anatomie. 

Dtssïeno  . unis  , f.  Coi.  Dis- 
section , anatomie. 

Dissectcs  , n , um,  Piin.  part, 
de  dissefo. 

Disskmïkâtio  . Suis , f.  Coi. 
Action  de  répandre  la  semence. 
— Dissémine  floues  mutecolornm. 
ripai.  Bruit*  que  les  malveillans 
font  courir. 

DissëmÏSÎtor  . cris  . m.  Gcit. 
Qui  sème  ensemble.  e=  Qui  ré- 
pand . fait  courir  le  bruit. 

DissêhIsâtcs  . a,  um.  Cic. 
Répandu. 'l’a  ri»  Je 

DissëmYnô  , as  , âd/,  âtum  , 
are.  Cic.  Semer  çà  et  là.  = Ré- 
pandre , faire  courir  le  bruit. 

Dissensio.ô»//./.  Cic.  et  Dis- 
SENSU»  , lis , TJJ.  Claud,  JJisscnli- 

- ***  - vis- 
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ment,  diversité  d 'avis,  partage 
descntiinens.  ||  Débat,  différent. 
||Dissension  , discorde  , division, 
mésintelligence. 

I Jisjxntâneus  . a , um.  Cic. 
Qui  est  de  sentiment  contraire, 
opposé  , différent. 

JJissENTio,  is,  si,  sum , tirf , 
n.  Cic.  Etre  de  sentiment  opposé, 
avoir  une  opinion  contraire  , ne 
pas  s'accorder,  ne  pas  convenir. 
— p/urimontm  opinieni . Cic.  Suivre 
un  sentiment  opposé  à l'opinion 
généralement  reçue.  — à seipso. 
Cic.  M'être  pas  d'accord  avec  soi- 
même.  Orahoni  fila  dissentit. 
Scr..  Sa  vie  dément  sa  doctrine.  j| 
Cic.  Etre  en  dissension.  |j  — ai 
a/ig un.  Car.  Quitter  le  parti  de 

3uelqu’un  , se  révolter.  ||  Etre 
ill'ércnt.  — à ca/erarum  gentium 
more.  Cic.  S'écarter  des  usages 
des  antres  peuples. 

•DiSSXPABÂtio  , Bois,  f.  Sé- 
paration . division. 

DissËPineR , lait,  n.  et  Dis- 
SFPtMRRTrM , i , a.  Fest.  Zeste 
de  la  noix;  peau,  membrane, 
tout  te  qui  sépare  une  pfrtie 
d'avec  une  autre. 

DtssiPto . is , psi,  pfurn , pirf. 
Diviser . séparerpardesciôtures. 
Fendre  . entr'ouvrir.  ||  Slot. 
battre.  j|  Finir  . terminer.  Dit - 
répit  aer  colles.  Lacé.  L’horixoo 
termine  les  collines. 

Disseptio , Sais,  f.  Vite,  et 
Dissent' m , /.  n.  Zucr.  Cloison, 
clôture  , ce  qui  enclôt.  |j  Maer. 
Diaphragme. 

Di.sseptl'S.u  , um,  port,  St  dis- 
sepio.  Vnrr.  Séparé  par  des  clô- 
tures. |I  Sial.  Rompu  , renversé. 

DissLréKaT.  Sri!,  ârë,  impers. 
Zir.  Faire  beau  temps  , faire  un 
temps  clair  etsercin.  Cüm  nndiguc 
disserenàsset.  Lie.  I.c  ciel  s'étant 
éclairci  de  tous  côtés. 

Djssïno,  />,  sifi , S'Huât, 
rërë.  Coi.  Semer  , planter  de  côté 
e t d’autre.  — aiiaaidin  areas  iorti. 
Varr.  Semer  dans  les  dilTcrens 
carreaux . dans  1rs  planches  d'un 
jardin,  or.  — seditivsn,  lac.  Ré- 
pandre des  bruits  séditieux. 

DissÏ.RO,  is,  rüi,  rtum,  rërë, 
Cic.  Discourir  , traiter  un  sujet, 
disserter.  — cum  aligna  de  re  in 
contrarias  paries . ou  ta  ut  ram  f un 
parient.  Cie.  Disputer  avec  quel- 
qu'un sur  un  sujet  pour  et  contre. 
1 nier eosdisseri/ui  an.  etc.  Cie.  lis 
disputententr’euxsi . etc.  Dirte- 
readi  ars  , mita , subtititas.  Cic, 
Dialectique.  , ■■riimyttk 
Uisserpo  , it , pii,  përik  n. 
Lstcr.  Se  répandre. 
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•DissifcTÂBnwDus  , a ,*  um. 
ui  disserte , discourt. 
'hSiRRTÂjio  %ônis./.Piin.  Disser- 
tation. traite',  discours,  dispute. 

_ DissuiTÂTon. , ôris , m.  Prud. 
Dissertateur,  discoureur. 

Dissertio  , ônis  y f.  Gell.  Voy . 
Disseetatio. 

I)|55BRTO  , âs , àri,  âtum  , 
ire  , 6W0.  fr(fq.  de  dissâro. 
Disserter,  discourir,  raisonner 
de. — bona  pacis.  Tac . S’étendre 
•ur  les  avantages  de  la  paix. 

DissfeRüi,  prêt,  de  dissent,  rui. 

Dissëyl  prêt,  de  dissent , /m. 

DissYcio,  />,  6/ir.  etc. 

au  lieu  de  disjicio. 

DissYdens  , iis  , omn.  ç.  Cic. 
Différent,  contraire,  éloigné. — , 
plcbi.  llor.  Qui  ne  s’accorde  pas 
avec  le  peuple. 

DissYdentia  , a Pin 1.  Op- 

position . antipathie . contrariété. 

DissYdeo,  es,  sèdi , sessum , 
dire , Cic.  ( dis  ; sedeo).  Etre  éloi- 
gné , séparé.  — sceptris.  Virg. 
N’ètrc  pas  sujet  à la  même  do- 
mination.^— à vcrifidc.  Ot>id. 
N’ètre  pas  croyable. ||Différcr,ne 
•'accorder,  ne  convenir  pas.  Dis - : 
sidet  temeriias  à sapientià.  Cic.  \ 
La  témérité  ne  s’accorde  pas  avec  j 
la  sagesse.  (|  Etre  en  différent  , 
en  débat , en  querelle.  — odio 
cap  il  ali  a b ali<fuo.  Cic.  Avoir 
une  haine  mortelle  contre  quel- 
qu’un. — non  solum  studiis , sed 
armis  cumaliquo.  Cic.  Non  seu- 
lement avoir  desinclinationsdif- 
férentes , mais  suivre  un  parti 
opposé. — inter  se.  Cic.  Quereller 
ensemble  , ou  avoir  de  l’antipa- 
thie l’un  pour  l’autre. — in  re. 
Cic.  Ne  pas  s’accorder,  être  en 
contestation  sur  un  point. -=xToga 
dissidet  impar.  Hor.  La  robe  pend 
plus  d’un  côté  que  de  l’autre. 

DissÏdium  , ri , n.  Cic.  Eloi- 
gnement , séparation  . division  , 
discorde  , divorce  , débat , que- 
relle , litige. 

Dissignâtor,  Bris.  m.  Voyez 
Design  ator. 

DissYlio  , îs , lui , et  /V,  sul- 
tan , lire.  Virg . Sauter  çà  et  là  , 
éclater,  se  séparer  par  éclats  , 
crever  , se  briser , se  fendre. 
— igni.  Plia.  Sauter  , pétiller 
au  feu.  = — risu.  Scn.  Eclater 
de  rire. — in  totum  orbem.  Scn. 
Se  répandre  dans  ('univers.  Dis- 
iiluit  gra/ia  fratrum.  Hor.  L’u- 
nion des  frères  est  rompue. 

DissYmïlÂris,  m f.  , re,  n.  , 
is.  Dissimilaire,  qui  n’est  pas 
de  même  espèce. 

DusYmYu«  . m./. , t'é.n.  ,is,iort 

jffljt itf/,  Cfc , Oi«ttmbtebld  t dif* 


férent.  — moribus.  C.  Nep.  — 
en  mœurs,  en  manière  de  vivre. 
— suo  gencri.  Sen.  Qui  dégénère. 
— sut.  Juv.  Qui  n’est  pas  d’ac- 
cord avec  lui-même.  Haud  dis- 
simili formé  in  do  mi  nu  m.  Tac. 
Qui  ressemble  asset  à son  maître. 
Dissimilior  il! arum.  Cic.  La 
moins  ressemblante  d’entre  elles. 
Dissimile  çuod  non  est  atyac 
ire  in.  Cic . Ce  qui  est  à peu  près 
la  même  chose  que  d’aller  à. 

DissYmYlYter,  adv.  Cic.  Diffé- 
remment. diversement,  d’une 
manière  dissemblable. 

DissYmÏjAtudo  , ïnis , f.  Ctc . 
Différence,  contrariété  , opno-  J 
sition. — ab  00  cum  re.  Cic.  Di-  1 
verrité  d’avec  une  chose. 

DissYmülâbïlis,  m.  /. , H,  n. , ! 
is.  Gell.  Qu’on  peut  dissimuler. 

DissYmulâmentum  , i , n. 
Jpul.  Voyez  Dissimulantia. 

DissYmülanter  , adv.  Cic.  En 
dissimulant , avec  dissimulation. 

||  Ironiquement,  par  raillerie. 

DissYm^lantia  , « y f.  Cic.  ; 
Dissimulation , feinte. 

DissYmülàtè.  Cic.  et  DissY-  j 
mülÂtïm,  adv.  Quint.  Voyez 
Dissimulantes. 

DissÏmülâtio  . ônis  , f.  Cic. 
Dissimulation  , déguisement  , 
feinte.  Per  dissimulationcm  non 
intell igendi.  Cic.  En  feignaivtde 
ne  pas  comprendre.  In  dissimu- 
lationcm sur.  Tac.  Pour  se  dé- 
guiser. ||  Ironie,  raillerie. 

DissYmülâtor  , bris  y m.  Cic. 
Qui  dissimule,  qui  faitscmblant, 
dissimulé , qui  déguise  sa  pen- 
sée , parle  autrement  qu’il  ne 
pense.  — artis.  Quint.  Qui  dé-, 
guise  l’art  dont  il  se  sert.  . 

DissYmUlâtus  , a , um.  Dissi- 
mulé. caché.  Dissimulata  deam. 
S/at.  Voilant  sa  divinité.  Ex  dis- 
simula/o.  Scn.  En  usant  de  dis- 
simulation. Part,  de 

DissYmülo^  âs . ici  y âtum  y 
are.  Cic . Dissimuler,  feindre, 
cacher  sa  pensée , déguiser  ses 
sentiinens.  — acceptam  injuriam. 
Quint.  Dissimuler  une  injure 
reçue.  — au  dire.  Val.  Place.  Ne 
pas  faire  semblant  d’entendre. 

||  Cacher.  'Tau  ru  s dissimulabal 
Jorem.  Orid.  Ce  taureau  rachoii 
Jupiter.  ||  Désavouer.  Hccubat 
non fuerim  dissimulandunurus.  Or. 
Hécube  ne  me  désavoueroit  pas 
poursabellc-fille.  ||  Otrid.  Imiter. 

DissYpabYlis,  m.  f. , /r,  n.  , is. 
Cic.  Qui  se  dissipe  aisément. 

DissYpâtio,  ônis  y f.  Cic.  Dis- 
persion. séparation,  dissolution, 

Ü Dissipation  , dégât , perdition. 
Diwi'Âto*  » qiù  , «y,  fné 
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' Qui  meten  déroute,  qui  disperse-’ 

DissYpâtus  . a , um.  Cic.  paît, 
de  dissipo.—exercitus.  Cic.  Ar- 
mée mise  en  déroute  , dispersée. 
= — homo.  Cic.  Homme  ruiné  « 
perdu.  — scrmo.  Cic.  Bruit  qui 
se  répand.  — oraior  in  ins— 
truendo.de. Orateur  qui  manque 
de  méthode  dans  les  dispositions 
de  ses  preuves.  Dissipata  o ratio. 
Cic.  Discours-  qui  n’est  pas  lié, 
style  qui  manque  de  nombre. 
Dissipaium  bcllam.  Lir.  Guerre 
répandue  partout. 

DissYpium  , i/y  n.  ( dis  ; srplo , 
Réparer  ).  Mari.  Diaphragme. 

DissYpo  , âs  y àri , âtum  , âre. 
{dis;  sipo , inus.  jeter).  Cic. 
Briser.  — s ta  tua  m.  Cic.  — une 
statue.  ||  Dissiper,  répandre,  se- 
mer , éparpiller  , disperser.  — 
humorem.  Ccis.  Résoudre  une  hu- 
meur.— excrcitum.  Cas.  Mettre 
une  armée  en  déroute.  = — rem— 
publicam.  Cic.  Ruiner  l’état.  — 
rem familiarem.  Cic.  Consumer 
son  bien.  — patrimonium  con — 
ririis.  Cic.  Manger  son  patri- 
moine en  festins.  — famam  ou 
rumorem.  Cic.  Répandre  un 
bruit.  Dissipàrant te periisse.  Cic. 
Ils  avoient  fait  courir  le  bruit  que 
vous  aviez  péri. 

DissYtus  , a , um  . part.de  dis» 
sero , sévi.  Lucr.  Dispersé,  ré- 
pandu. ||  Apul.  Distant,  éloigné. 

DissôciâbYlis  , m.f.,  le,  n.  , 
//.  Hor.  Qui  sépare.  ||  Tac.  In- 
compatible. 

DissbciÂus.  m.f.y  lc,n.  , is. 
Ru til.  Insociable. 

Diss&CIÀTIO.  ônis.  f.  Lie.  Di- 
vision , séparation  , désunion.  || 
P/in.  Antipathie  , répugnance  , 
contrariété. 

DissÜcjÂTUS  , a.  um.  Cic.  Sé- 
paré. [|  C.  Nep.  Brouillé.  Part* 
de 

Diss&cio,  âs , S ri  y âtum  , âre. 

I Cic.  Diviser,  sénarer,  désunir. 
— causant.  Tac.  Quitter  le  parti. 
=Mcttre  la  division  , brouiller. 

DissülübYlis,  m.  f.  y tê , n.  , 
is.  Cic.  Dissoluble  , qui  peut  se 
dissoudre. 

Diss&LÜTi  , adv.  Cic.  Négli- 
gemment, d’une  manière  relâ- 
chée, avec  faiblesse,  avec  une 
indulgence  coupable.  ||  Avec  in- 
souciance.— venâere.  Cic.  Ven- 
dre à tout  prix.= — dicere . Cic. 
Avoir  un  style  haché  , sans  con-. 
jonctions. 

Diss&lûtio.  ônis  y f.  Cic.  Dis-» 
solution,  division,  séparation. 
— navigii.  Tac.—àet  parties  d’un 
vaisseau. ^natura.  Cic.  La  mort, 
lindichcHiopt,  JW». 
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/.  Foibfessc  J’ estomac.  =r— tri- 1 
minis.  Cic.  Absolution , justifica-  ] 
tion  d;un  crime  imputé. — cri-  I 
minum.  Cic.  Réfutation  des  ac- 
cusations. || — quœ s/iorfis.  Ad  Hcr.  : 
Décision  , solution  d'une  ques- 
tion.— iegum.  Cic . Abolition  des 
lois. — judiciorum.  Cic.  Cassation 
d’arréls.  = — a ni  mi.  Cic.  Lâcheté , 
mollesse  , faiblesse.  ||  Spart. 
Dissolution  , vie  dissolue.  ||  — 
fcrùorum.  Cic.  Style  haché. 

Dissüi.ütor  , oris  , m.  Corn. 
T/icod.  Destructeur. 

Dissôlutaix  , icis  , f.  7crt. 
Celle  qui  dissout. 

Dissülûtus,  a , um  , — ior  t 
issïmus.  Cic.  part,  de  dissoho . 
Détaché.  Dissolut i capitli.  P/in. 
Cheveux  épars.  ||  Dissous.  ||  — 
stomachus.  P/ in . Estomac  dé- 
rangé. ||  Annulé,  cassé.  ||  Cic. 
Payé.  ||  Négligent.  — in  rc fa- 
mi/iari.  Cic.  Mauvais  ménager. 

||  Prodigue  . dissipateur.  Disso- 
lut ior  liberatitas.  Cic.  Libéralité 
sa  ns  mesure  . prodigalité.  ||Mou  , 
foihle . trop  indulgent.  — inprm- 
tcrmillendo.  Cic.  — à pardon- 
ner. ||  Dissolu  , déréglé  , débau- 
ché. Disso/u/issimus  hu minum. 
Cic.  Le  plus  dissolu  de  tous  les 
hommes.  Dissolut  a cthiaps  o ratio. 
(Juin/.  Style  qui  n’est  point  pé- 
riodique , qui  n’est  point  fondu. 

Dissolves  , lis  , n.  Dissol- 
vant . terme  de  chimie. 

Dissolvo.  is , vit  sot  Etum  , 
rerë.  Cic . Délier  , détacher. 
— nodos.  Lucr.  Détacher  les 
nœuds.  ||  Dissoudre  . résoudre  , 
fondre , dissiper.  — glacicm. Lucr. 
Fondre  la  glace.  — Icncbras. 
Varr.  Dissiper  l'obscurité.  || 
Désunir  , séparer.  — navem. 
P/ued.  Enlr’ouvrir  un  vaisseau. 
=3 — ri  su  ilia.  Pc/r.  Crever  de 
rire. — amie Hia s.  Cic.  Rompre 
les  amitiés.  — invidiam  criminis. 
Quint.  Oter  à une  accusation 
ce  qu’elle  a d’odieux. — /eges.  Cic. 
Annuler  les  lois.  — disciplinam. 
Hirt.  Affaiblir  la  discipline.  || 
Cic.  Décider , résoudre  , donner 
une  solution  , réfuter.  ||  Débar- 
rasser. dégager,  tirer  d’affaire. 
Dissolvi  me.  Ter.  Je  me  suis  mis 
b l'aise.  ||  Payer. — ces  alienum. 
Cic. — les  dettes.  — vota.  Catul. 
Acquitter  un  vœu. 

♦ Dissônantia  . œ , f.  Hier. 
Dissonance.  ||  Différence. 

Dissûnans  , /is , omn.  g.  Vitr. 
Dissonant,  discordant.  ||  Sourd, 
qui  ne  résonne  pas  t ne  renvoie 
pas  le  son. 

DissOüq.  âs , ÿ/t  ïtum,  Ere,  n, 
Ol  Klio  diuoiwnlt  dijcm^nl, 
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csN’êlre  pas  d’accord.  Hæe  dis- 
sonant hujus  tempo  ris  cutturœ. 
Col.  Cela  ne  s'accorde  pas  avec 
la  culture  actuelle.  ||  Vitr.  Etre 
sourd  . ne  pas  résonner  , ne  pas 
retentir. 

Dissonus  , a , um.  Liv.  Disso- 
nant, discordant,  qui  n’est  pas 
d’accord.  = Différent , contraire. 
Pissonm  gen/es  scrmonc  et  mo— 
rilus.  Liv.  Nations  diflérentcsde 
langage  et  de  mœurs. 

Dissors  , iis . omn.  g.  Ovid. 
Hors  de  rang,  qui  n’a  rien  de 
commun  avec. 

Dissoutio,  ônis.f.Fcst.  Partage 
de  biens  au  sort  entre  cohéritiers. 

DlSSUÂDEO  , ês , si,  surn  , 
dire.  Cic.  Dissuader. détourner , 
déconseiller. — legem.  Cic.  Coin* 
battre  un  projet  de  loi. 

Dissuâsio,  unis  , /.  Cic.  Ac- 
tion de  dissuader  , dissuasion  , 
avis  contraire. 

Dissuâsoji.  Bris.  m.  Cic.  Qui 
dissuade.  — legis.  Oc.  Qui  com- 
bat une  loi.  — jus/i  gtadius . 
Lucan.  L’épée  est  ennemie  de 
la  justice. 

DissuÂsus  , a , um  , Ilygin. 
part,  de  dissuadeo. 

DlSSUÂviOR,  à ris , Elus  surn  , 
art,  d.  Cic.  Kaiser  tendrement. 

Dissuesco  . is  t ërë.  Alcim. 
Se  désaccoutumer,  perdre  l'ha- 
bitude. 

DissuLCtîs , / , m.  Fcst.  Porc 
à qui  les  soies  se  partagent  sur  1a 
tète. 

Dissulto  , Es  , âvi , Etum  , 
art , fréq.  de  dissilio.  Plia.  Sau- 
ter . jaillir  de  coté  et  d’autre , se 
briser  , se  fracasser  , se  séparer 
avec  violence,  s’écrouler.  |]  S'il, 
li.  Sautiller. 

Dis  su  o,  is , & i,  Etum , Ere. 
Ovid.  Découdre. =Délacher  in- 
sensiblement. Amicitiœ  dissuen - 
dee  ma  gis  yuàm  discindendm.  Cic. 
En  amitié , il  fayt  découdre  et 
; non  pas  rompre. 

DissüPO.  Lucr.  Voy.  Dissipo. 

DissOtüs  , a , um  , part,  de 
dissuo.  Ovid.  Décousu,  ouvert. 

*DissyllXdus  , a , um.  Voyez 
Disyllabus. 

Distâueo  et  Distâbesco  , is , 
crc.  n.  Caio.  Se  dissoudre,  se 
fondre. 

Di  stædet  , doit , ou  ttesum  est , 
dire,  impers.  Plaut.  S'ennuyer  , 
sc  dégoûter,  se  lasser.  — me  tut. 
Ptaut.  Je  me  lasse  de  toi.  — me 
toqui cum  illo.  Ter.  Je  m’ennuie 
fort  de  raisonner  avec  lui. 

Distans  . lis  , omn.  g . de. 
Distant,  éloigné , séparé.  Ovid. 
UifTprcnh  j 


Distautia,  m , / Vitr.  Dis- 
tance, éloignement,  intervalle. 
= Cic.  Différence , dispropor— 
tion.  diversité. 

♦Distectus,  a,  um.  Alcint . 
Découvert. 

Distëgia  . m , f.  Double 
étage.  I)  Salle  à manger  d’une 
maison  royale.  ||  Lieu  où  les 
marchands  d’esclaves  se  plaçoient 
pour  voir  la  comédie.  * 

Distëgus  , a , um  ( t'n , deu* 
fois;  *n}»,  toit  ).  Inscript.  Qui 
a double  toit  ou  double  étage. 

♦Distkmpëro.  à s , èvi,  Etum  f 
ârë.  Liv.  Dérégler  , troubler  , 
causer  du  désordre  , mettre  de  la 
confusion.  ||  Rendre  malade. 

Distendo,  is , di,  surn  , de  ri. 
Tendre  avec  force.  |j  Ovid, 
Etendre,  dilater,  élargir,  ou- 
vrir.— pontem  in  agros.  Lucan . 
Jeter  un  pont  sur  un  fleuve. 
— copias  hostium.  Cm  s.  Oc- 
cuper toute  la  ligne  ennemie  , 
Pain  user. — neciare  cet  las.  Virg . 
Remplir  les  rayons  de  mieL 

Distenno  , is , ne  ré  ( rînm9 
éoliq.  pour  nir#,  tendre  ). Ptaut. 
Etendre  , écarter  , élargir  , di- 
later. 

Distentio,  Bnis , / Cels.  Ex- 
tension. — nervorum.  Cels . 
Convulsions  qui  font  roidir  les 
nerfs. 

Di  stricto  , Es  , moi , Etum  9 
ère.  Virg.  Remplir,  gonfler. 

Distentus  ,tis,m.  P/in.  Gon- 
flement. ^ 

Distentus  , a , um  , ior  , //— 
si  mus,  part,  de  distendu.  H or. 
Tendu,  bandé,  étendu,  etc. — 
pabu/o.  Quint . Qui  a le  ventre 
tendu  à force  d’avoir  mangé.  Dis- 
traies lacté  capellee.  Virg. 
Chèvres  dont  le  pis  regorge  de 
lait.  Distcn/ius  uber.  Ilor.  Ma- 
melle gonflée  de  lait. 

Distentus,  a , um , part,  de 
distineo.  Détenu  , retenu.  — 
operâ  et  anintû.  Cic.  Occupé  de 
corpsetd’esprit.  — negotiis.  Cic. 
Accablé  d'affaires.  Distcnfissi— 
mus.  Cic.  Très-occupé. 

DistermYnÂtio,  Bnis  , f.  Liv. 
Borne , limite. 

DïstermYnâtor  , Bris  , m. 
A put.  Qui  borne , limite , sépare. 

DistermYnÂtus  , a , um.  Plia. 
Séparé.  Part,  de 

DistermYno,  Es.  fvi,  Etum  f 
Ere.  P/in.  Borner,  limiter,  ter- 
miner . séparer. 

DistErmYnus  , a , um.  SU.  II. 
Divisé . séparé. 

Disterno.  fs,  strivi , strày 
tmn  , rtErc . Aput.  Couvrir  un  li(. 
Plfiilnflft  /> t trie/»  Mçm 4 
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v$r$.  Cato.  Broyer,  piler,  écraser. 

DistÏciium  ( «fi c , dru* 
fois;  tn'^,  ligne  ).  Mort.  Dis- 
tique, deux  vers  qui  forment  un 
sens. 

Distichus  , a , um.  Qui  a 
deux  rangs.  Distic  hum  hordeum. 
Coi.  Escourgeon  , sorte  d'orge 
dont  les  rangs  de  grains  sont 
douilles. 

DistimJ.mus  , ii , m.  Voyez 
•DlSTlLtATOR. 

* DisTir.LÀTio  , Sois  , /.  P/ in. 
Fluxion , catarrhe  , rhume  de 
cerveau. 

Distillâtor  , ôris , m.  Ccls. 
Distillateur. 

Distillo,  às,  Sri,  àtnm . ârtf 
di  et  stilla  ).  P/in.  Distiller  , 
égoutter,  ctutler,  tomber  goût  le 
à goutte. = Sen.  Etre  attaqué  de 
phthisie  , de  consomption. 

Distinct^  , adv.  Cic.  et  Dis- 
TlNCtïî*  , adv.  Distinctement  , 
clairement,  nettement.  — diccrc. 
Cic.  Parler  avec  clarté  , sans 
confusion. \[P/in.  /.  Séparément, 
d’une  manière  distinctive. 

Distirctio  . unis  . f Cic.  Ac- 
tion de  varier,  d’orner.  Elabo- 
rata  distinciionc  ics/udo.  Sen. 
Ecaille  de  tortue  divisée  en  fila- 
■ticns  déliés.  ||  Division  , sépa- 
ration. — an  ni  (fuadriparlita. 
L’année  divisée  en  quatre  sai- 
sons.— Distinction  . différence  , 
diversité.  — reri  à fatso.  Cic. 
Distinction  du  bien  et  du  mal. 
||  Quint.  Ponctuation. 

Distjnctor  . ôris , m.  Àm~ 
mien.  Qui  distingue  , disc  erne. 

Distinctes  . ùs  , m.  Ter.  Di- 
versité , virrété. 

Distinctes,  a , um  . part,  de 
distinguo.  Orné  , varié.  Drstinc- 
tum  a s tri. r cet  un.  Cic.  Ciel  se- 
mé d’éloiles.=Divisé  , séparé. 

Üistînbo  , es , Si,  tentum  , 
nèrë  (dis  et  fcnco  ).  Ces.  Te- 
nir des  deux  côtés  , assujetti*. 
Dis/ incri fibutis.  Ces.  Etre  at- 
tache avec  des  rhevilles.=Oc- 
cuper  , tenir  occupé.  — ho  stem. 
Cas.  Occuper  l’ennemi.  Disti - 
ne  ri  maximis  occupa  tionibu s.  Cas. 
Etre  surchargé  d’ocrtipations.  || 
Diviser,  séparer.  = Dua senatum 
dis  fine  tant  s entent  te . Lie.  Le 
sénat  étoit  partagé  entre  deux 
avis.  ||  Empêcher  de  tourner  , 
mettre  obstacle. — peccm.  Cic. — 
à la  paix. 

Distinguo  , is,  nti,  nc/um  . 
guère  ( dis  ; fingo  , ou  vriÇ»  , pi- 
queur ).  jYlouclieter . marqueter, 
tacheter  , parsemer.  — gemmis 
pocitia.  Cic.  Enrichir  des  vases 
de  pierreries  , y sertir  des  pier- 
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réTÎes.=  Diversifier,  varier*  en- 
tremêler. — en  rie  ta  te  historiam . 
Cic.  Scmcrdaus  une  histoire  une 
agréable  variété.  |{  Diviser,  sépa- 
rer. P/nni/icm  crebri  riri  dis- 
tinguant. Curt.  La  plaine  est  en- 
trecoupée de  ruisseaux.  = Dis- 
tinguer , démêler,  discerner,  — 
vera  à fat  sis.  Cic.  — falsum  eero. 
Hor.  — le  faux  du  vrai. — nr/ifi - 
crm  ab  i ns  cio.  Cic.  Mettre  de  la 
différence  entre  un  habile  hom- 
me et  un  ignorant. 

* DîstÏtium  , t'i,  j ».  C.  Nep. 
Lieu  , place. 

DistÏTo  , às , àrë , Col.  freq. 
de 

Disto  , ns  , stc/i  , stltnm  , et 
stiitum  . ârc  , n.  Cas . Etre  dis- 
tant, éloigné  , séparé.  Non  met- 
tant a ta  te  distantes.  Quint.  Pres- 
que contemporains.  ||  Différer, 
ètrediflérent.  Pautùm  distat  incc- 
tia  relata  cirfns.  Hor.  I.. a valeur 
qui  n’esl  pas  chanléc  diffère  peu 
de  lalütlicté. 

Distorqeeo  , es  , si , tum  , 
çucrë.  Hor.  l’ordre  , tourner. — 
sibios . Ter.  Tordre  la  bouche  , 
faire  la  grimace.  — oculos.  Hor. 
Faire  signe,  par  des  roulemens 
d’yeux.  |[ Sue/.  Torturer. =Sen. 
Tourmenter. 

Distortîo,  9nis  ,f  Cic.  Ac- 
tion de  tordre.  — oris.  Ce/s.  Con- 
torsion de  la  bouche  , grimace- 
— membrorum.  Cic.  Entorse. 

DiSTonTus  , a . um  , part,  de 
disluryueo.  Cic.  Tordu  , contre- 
fait , difforme. 

Distractio  , ônis , /.  Cic.  Di- 
vision forcée  . séparation  vio- 
lente , arrachement.  = Désu- 
nion , discorde.  ||  Utp.  Aliéna- 
tion , vente  en  détail. 

Distractor  , ôris , m.  Cod. 
Jus/.  Vendeur. 

Distractus,  a , um.  Cic.  Sé- 

fiarépîir  force,  arraché.  = Brouil- 
é.  ||  Cic.  Distrait  , occupé.  (J 
Répandu  # dispersé.  Part,  de 
DlSTRAHO  . fs  , Ira  ri,  frac  tum, 
herë.'  Cir . Séparer  ^.olemment  , 
démembrer. — eo/pt/s.  Lie.  E car- 
tel er.  — gênas.  Ùrid.  Déchirer 
les  joues.  Dislrahi  à compter  n 
sîtorum.  Cic.  Etre  arraché  des 
bras  des  siens.  ||  Séparer  # divi- 
ser, partager.  Flavius  distrahitur 
in  paludes.  P/in.  Le  fleuve  se 
partage  en  marais.  = Distrahi. 
Cic.  Etre  en  suspens. — in  con- 
trarias sent  en  fias.  Cic.  ||  Etre  par- 
tagé en  des  sentimens  opposés. 
— fnmd.  Tac.  Etre  déchiré  par 
des  traits  injurieux.  j|  Aliéner  , 
brouiller.  |j  Dissoudre. — socle - 
tatem.  Cic.  Détruire  la  société. 
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H Vider  , terminer.—  toniroter^ 
sias.  Sue/.  — les  différens.  || 
Occuper  , distraire.  — hosfem. 
Cas.  F aire  une  diversion.  ||  Cic. 
Empêcher  , mettre  obstacle  , 
susciter  des  difficultés.  ||  Retar- 
der , différer.  — rem.  Cas.  Tirer 
une  affaire  en  longueur.  ||  Cas. 
Disperser  , dissiper.  ||  Sue/. 
Vendre. 

Distratus  , a , um.  Jpu/. 
Dressé  , couvert,  en  parlant^ 
d’un  lit. 

DistrYbuo  , //,  Si,  û/um , ërë. 
Cic.  Distribuer,  répartir,  parta- 
ger, diviser.  — in  singulos.  Cic . 
Distribuer  , donner  à chacun. 
— milites  in  numéros.  Pt  in.  j.  In- 
corporer les  soldats.  — in  supplé- 
ment um  tegionnm.  Fort.  Distri- 
buer les  recrues  par  légions.  — 
in  minis  ferla.  Pt  in.  Donner  des 
emplois  , les  répartir. — tempora'. 
Cic.  Régler,  partager  son  temps. 
— causam.  Cic.  Diviser  son  plai- 
doyer. 

DisTRÏDÜTà,  adv.  Cic.  et  Dis- 
trYdûtim.  adv.  Avec  ordre  . mé- 
thodiquement , avec  une  juste 
distribution  , en  divisant.  Dis- 
tributia s trac  tare.  Cic.  Traiter 
avec  plus  d’ordre  , de  méthode. 

DistrYbétio  , ônis  , f.  . Cic. 
Distribution  . partage , division. 

DistrYbvtor,  ôris,  m.  J put. 
Distributeur. 

DistrYbûtüs  , n , nm  , part, 
de  dis/ribito.  Distribué. 

District^  , adv.  P/in.  j.  et 
DistrictIm  , adv.  Sen.  Etroite- 
ment , d’une  manière  serrée.  = 
Dis  trie  tins  diccrc.  Cic . Parler  en 
termes  trop  concis.  ||’  Sévère- 
ment , rigoureusement.  — mi— 
nari.  P/in.  f.  Menacer  forte- 
ment , expressément. 

Djstrictio  , ônis  , f.  Paul . 
Jet.  Difficulté , empêchement. 

Districtus  . às , m.  Juridic- 
tion . ressort  d’une  cour  de  jus- 
tice.domaine,  territoire,  district. 

Distmctvs.  a , um  , part,  de 
distringo.  Serré.  ||  Cic.  Lié , en- 
gagé. ||  Arrêté,  retenu.  Districfa 
iunica.  Phad.  Robe  retroussée. 

||  Occupé.  Dis  trie  tior  à eau  sis 
nune/rtâm  fui.  Cic.  Je  n’ai  ja- 
mais été  plus  chargé  de  causes. 

|j  Cic.  Partagé  . en  suspens.  || 
Effleuré.  — leviter  sagittà.  Orid. 
Légèrement  blessé  d’un  trait. 

== — nofd.  Orid.  Nolé  d’infamie. 

||  Tiré,  dégainé.  — g/adius . Cic. 
Epée  hors  du  fourreau.  ||  Sé- 
vère , rigoureux  , actif. — accu - 
sa/or.  Ter.  Accusateur  effronté. 
Districfa  feneratrix . Val.  Max. 
Impitoyable  usurière. — censura. 
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Va  T Max.  Censura  rigoureuse. 

JDlSTRÏGiLtÎTOft,  or/rt  m.  Fir- 
wnfc . Palefrenier,  qui  étrille  un 
cheval  , garçon  baigneur,  qui 
nettoie  fa  peau  avec  un  frolloir. 

DisTRiîfGO , h , nzi , striclum. 
gPrë.  Cic.  Serrer  , lier  étroîle- 
fncrtl.  ||  Jâer  , engager.  — ho - 
rrzinem.  Plant.  Obliger,  enga- 
ger quelqu’un.  = — perjurium. 
Clic,  Augmenter  le  crime  du  par- 
jure. — curas.  Cuti.  Àr croître 
I es  soins.  ||  Occuper  , donner  de 
l'occupation  , embarrasser.  Dis- 
fringi  negotiis.  Plia.  /*.  Etre  ac- 
cablc  d'affaires.  ||  Harceler,  in- 
quiéter. — hos/cs  à tergo.  Ftor. 
Charger  les  ennemis  en  queue  , 
tinfcrler  leur  arrière-carde.  || 
Cueillir.  ||  Effleurer  , blesser  lé- 
gèrement , entamer.  ||  Mari. 
Frotter,  racler,  étriller. =Criti- 
quer  , censurer , réprendre.  — 
scripta.  Phad.  Critiquer  les 
«feri  ts.  — carminé  mordue i.  Oc/d. 
Fai  re  une  satire  piquante  contre 
quelqu’un. — in/afnià.  Front.  Ta- 
cher d infamie.  |J  Dégainer.  — 
gladium.  Cic.  Mettre  l'épée  à la 
main.  — — fronton. . Quint.  Se 
Taire  un  front,  s'armer  d'effron- 
terie. 

Distrüctvs  y a , um , part,  de 
dis  t ru o. 

Distiiunco  . üs  f Sri t âft/m  , 
dre.  P/aitt.  Couper  en  pièces  , 
trancher  par  morceaux. 

Distrüü,  is%  sfruxi.  slructnm , 
ërc.  Sue/.  Bâtir  en  divers  en- 
droits. 

DiStGm  , prêt,  de  differo. 

Distcrdâtio  , ônis  , f.  Cic. 
Destruction  , démolition,  ruine. 

Distcmiâtüs  , a . um.  Cic. 
Détruit  , renversé.  Part,  de 

DlSTVftBO,  âs  , âci y âtam,  âtë. 
Cic.  Abattre  , détruire,  boule- 
verser. — tecta.  Cic.  Renverser 
les  maisons.— •frein.  Scn.  p.  Agi- 
ter les  mers.  = — concioncm  gla- 
di/s.  Cic.  Disperser  une  assem- 
blée à coups  d’épée.  =BrouiIlcr. 
confondre  , troubler. — socicla- 
tem.  Cic.  Bouleverser  la  société. 

||  Déconcerter,  déranger.  Dis- 
tUrhat'i rem.  Cic.  J 'ai  fait  échouer 
J’affaire. 

Dîscnïo  . fs  y fl , Uum  , dire. 
Arnob.  Désunir,  diviser. 

DlSYLLAJitft  , a y um  ( /Je  , 
deux  fois;  f syllabe  J.  De 

deux  syllabes . dissyllabique. 

* DÎtÂtor  , ôris  y m.  S.  Au  g. 
Qui  enrichit. 

Dîtâtus  , a y um , part,  de 
dira.  Ad  lier.  Enrichi. 

* Dîtè  , fis  , Sial.  , issïmc. 
Apul.  adv.  Richement. 
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f Dîtes co  , ls,  cri , n.  Lues. 
S’enrichir,  devenir  riche. 

DitiiXlassus,  a y um  ( Jtç  ; 

h't  jjx  , mer  ||  Daigné  de  deux 
mers. 

DithyrambYcüs,  a y um.  Cic. 
Dithyrambique,  qui  concerne  la 
poésie  en  l'honneur  de  Bacchus. 

DlTHYnAMBUS  , t,  m.  ( JiÇy 
deux  fois  ; Qupst  , porte  ).  Sur- 
nom de  Bacchus  ne'  deux  fois.  || 
ffor.  Hymne  en  vers  libres  . fait 
en  l’honneur  defiacchus.  |j  Ode 
à stances  libres. 

DYtio  f ônis , f.  ( dis  y riche  , 
ou  /bu» , droit  légitime  ).  Cic. 
Domaine  , empire  , domination, 
puissance , autorité.  Lfitibnisali- 
cujus  fi  cri.  Curt.  Tomber  sous 
la  domination  , être  assujetti  à 
l’empire,  devenir  sujet  de  quel- 
qu’un. In  ditioncm  rcdigcrc.  Cic. 
Soumettre  h son  empire , ré- 
duire sous  sa  domination.  H 
P/in.  Influence  des  astres. 

D ïto  , âs  y âçi  y âfum  , are. 
Lncr.  Enrichir  , rend  Ce  riche. 

Drrn&CUÆUA.  /,  m.  Pied  de 
deux  trochées.  Ex.  Cti’ïlfifc. 

Diü.  De  jour.  Dix  noc fugue. 
Sa  II.  Jour  et  nuit. 

D’if , lias , issïmc , adv.  Long- 
temps. dam  diu.  Cic.  Depuis 
long-temps. — est  ou  factum  est , 
cùm  a h iis  fi  ad forum.  Plaul.  Il  y 
a long-temps  que  tu  es  allé  an 
marché.  Diutius  anno.  Cic.  Pins 
d’un  an. — non  ûbtundas  a arcs. 
Cic.  Cessez  de  me  rompre  les 
oreilles.  Diatissimè  tortjucre.  Cic . 
Tourmenter  très-Iong-tcmps. 

Dîlf#t  . U y n.  (Zloty  Ai6< , Ju- 
piter; l’air  ).  L’air,  le  serein. 
Sud  dio.  Cic.  A l’air,  ^ décou- 
vert , dehors , au  serein  , à la 
belle  étoile.  = SuA  dium  rapere. 
Ilor.  Découvrir , divulguer. 

DiürêtYcüs,  a y um  ( JA  , 
par;  , urine).  Pall.  Diuré- 
tique y qui  provoque  l’urine. 

Diuaiya  . ôruat  , n.  pl.  Suc/. 
Journal , nouvelles  de  ce  qui  se 
passe  chaque  jour. — populi  ro- 
mani per prorincias  carat  iis  s le - 
guntur.  Tac.  On  lit  avec  empres- 
sement dans  les  provinces  les 
gazelles  de  Rome. 

* DirnRO  . âs  y ârë  , a.  Gcli. 
Vivre  long- temps. 

Dîurnum  , / , n.  Scn.  Pitance, 
portion  journalière  d’un  esclave, 
ordinaire.)]  Livre-journal.  Itcle- 
gere  trajtsacla  diurnl.  Jttecn. 
Faire,  le  relevé  d'un  regisfre- 
jçurnalier. 

DiürnüS  , a y um  ( dies).  De 
jour  , du  jour,  d’une  journée  , 
de  chaque  jour  , qui  sc  fait  en 
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un  jour.  ||  Orid.  Diiirné . éphé- 
mère. qui  ne  dore  qu’un  jour. 

Dîvs  , a , um.  Virg.  V oyez 
Diyihüs.  Pin  o fia.  Lacr.  Loi- 
sirs que  donnent  les  dieux,  doux 
loisirs.  — Camilta . Virg.  La  di- 
vine Camille. 

DiüsgClÈ  , adv.  S..Aug.  di- 
min.  de  diit.  Un  peu  de  temps. 

Diusfïdivs  , ii y m.  Surnom 
d’ Hercule. 

DiütYrè  , adv.  Plant,  et  Diü- 
TÏNb . adv.  Apul.  Long-temps. 

DiôtYnüs  , v , um.  Cic.  De 
longue  durée  , qui  dure  long- 
temps. 

.DiÛT^th,  adv.  Oeil.  Assez 
long-temps  , quelque  peu  de 
temps. 

Dirroimk  , iis  , adv.  C/c. 
Long-temps. 

DiuturrYTaS  , à Ils  y f.  Cic . 
l.ongncurdc  temps,  longue  du- 
rée. 

DiüTüRKüs,  a.  um.  Cic.  Long, 
de  longue  durée.  — snb  fnjuriA 
plaeiarum.  Col.  Qui  résiste  long- 
temps a la  pluie.  |]  Orid.  Qui 
vit  long-temps. 

Dïyà  . te  . f.  Déesse.  ||  Beat, 
Mainte. 

DTv X coït,  arts  , âtas  sum , âr/t 
d.  Lad.  Divaguer.  Vor.  Vaoôb. 

* DTvâlis  , m.  f.y  U y n.y  is . 
Spart.  Di-vin. 

DîvârYcâtio.  dnis.f.  Action 
d'écarter,  d’ouvrir,  d’élargir. 

DïvârYcâtou  , ôris  y m.  Qui 
écarte  , étend  , ouvre  , élargit. 

DïtârYcÂTL’S  , a . um.  Varr . 
Etendu,  écarte*,  élargi.  Part,  de 

DïtÂrYco  . âs  y âri , âtnm  f 
ârlf.  Ca/o.  Ecarter  , élargir  , 
ouvrir.  Diraricari  homincm  in 
crurc /assit.  Cic.  Il  le  fit  éten- 
dre sur  une  croix.  |j  Varr.  .S'ou- 
vrir, s’écarter. 

Divello  , is  y relit  y rarement 
rut  si  y cul  sum  , Itéré.  Cic.  Ar- 
racher. séparer  de  force  . déta- 
cher violemment.  — mordicus. 
If  or.  — mors  u.  Orid.  Arracher 
avec  les  dents.  - tfbcros  com- 
pteraparent  um.  Sali.  Arracher 
lescnfnnsdeshmsde  leurs  pare  ns. 
— nodos  manibus.  Virg'.  Rom- 
pre les  nœuds.  = — a [finit a f cm. 
Cic. — delà  parenté.  — soàtnos. 
Ilor.  Empêcher  de  dormir.  J)i— 
retli  à roluptatc.  Cic.  S'arracher 
aux  plaisirs.  *—  rarictate  rerum. 
Cic.  Etre  distrait  ou  partagé  par 
la  diversité  des  affaires.  |j  Capi- 
tol. Epiler. 

DïvendYtüs  . a . um.  Tac. 
Vendu  en  détail.  Part,  de 

DîyêNDO  , ts . dïdi . dïtam  , 
dhb.  Cic . Vendre  en  détail. 
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_ Dïverbïiio,  ài,  if/,  à/um  , 
ôre.  y/rg.  Battre  , frapper  de 
côté  et  d'autre.  — auras.  Virg. 
Fendre  le»  air». 

DîVEneniM  , « , ».  ( tU , deui 
foi»  ; rerbum  ).  Lia.  Dialogue  , 
entretien  d'acteur»  , «cène.  || 
Choeur  des  ancienne»  comédie». 

DÏYïiGit'M  . //',  «.  ( éi,  ren- 
go  ).  Front.  Coude  de  rivière  , 
détour. 

Dïvsaji  , iis  , issïmè  , adv. 
Cic.  Diversement , différem- 
ment, en  différente»  façon». 
Diverse  animum  traherc.  Ter. 
Partager  l'riprit.  Pau/b  dirrr- 
sius.  Sa//.  Avec  quelque  diffé- 
rence. Diftniuim  r afficere.  Sue/. 
Emouvoir,  toucher  différem- 
ment. i|  — à luà  senten/ià.  Ge/t. 
Dans  un  sens  opposé  à celui  que 
vous  donne»  à ce  mot. 

DïviasïcÔLOK  , iris  , omn.  g. 
Mar/.  Cap.  De  diverses  cou- 
leur». 

Dîvebsïta»  . â/is  , /.  P/in. 
Diversité,  différence,  variété, 
opr  ►ov.lion. 

DÎVERSÏTO  , âs , âvi , âlum  ,àn?. 
Gril.  Sc  détourner  souvent , 
rechercher  avec  affectation.  Di - 
versiiandum  non  est  ad  verborum 
venustates.  G cil.  11  ne  faut  pas 
trop  s'attacher  à l'élégance  des 
termes. 

DïversYtoii,  Bris,  m.  Peir.  et 
Dîveasor  , Bris,  m.  Cic,  Hôte, 
qui  va  loger  cher  un  autre. 

Dïversor , à ris  , âtus  sum  , 
àri,  d . Cic.  Aller  loger  chex  quel- 
qu'un. — apud  ali/jucm.  — in 
dont  o a lieu  jus.  Cic.  Loger  che* 
un  autre.  = — in  negotiis  sor- 
didis.  Gcll.  Exercer  une  pro- 
fession vile. 

Dïveasôri&lubc  , /,  a , Cic. 
dimin.  de 

Dîversôaiüm  , //,  n.  Cic . Hô- 
tellerie, auberge. 

Dïversûrius  , a , um.  Suet. 
Où  Qn  loge  les  passans , les 
voyageurs.  Diversoria  /alterna. 
Plaut.  Auberge  , cabaret. 

Diverses  , a . um  . part,  de 
diverto  ; ior , issïmus.  Tourné  en 
difléreus  sens  , dispersé.  Divers* 
semit*.  Lie.  Sentiers  qui  mènent 
en  divers  sens.  Jn  divers  uni  con - 
ci/are.  Lie.  Pousser,  faire  aller 
ÿâ  et  là.  — s/emi.  Col.  Etre 
jeté,  couché  à la  renverse.  || 
Opposé , écarte'.  Divers  a inter 
se  loca.  Cic.  Lieux  écartés , 
éloignés  les  uns  des  autres. — 
pars  p ror incite.  P/in.  j.  L'autre 
partie  de  la  province.  ||  Qui  est 
d’un  parti  contraire.—  acies. 
Tue,  !/arroé>  etinémiç.  par/, 
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Suet.  Partie  adverse.  — Jactio. 
Suet.  Faction  opposée.  In  diver- 
sum  Iranstrc.  P/in./,  Passer  dans 
un  parti  contraigp.  prendre  un 
parti  opposé.  ==  Changer  d'opi- 
nion. — afficere.  Tac.  Faire 
prendre  un  sentiment  contraire. 

||  Différent , divers  . dissem- 
blable , autre.  — a b alitjuo.  Cic. 
Différent  de  quelqu'un,  d'une 
humeur  différente.  — animi.  Tac. 
Esprit  partagé  , on  suspens.  /V- 
versior  armorum  cul  tu  populus 
nuntjuàm  confiuxit.  Ctaud.  Il  ne 
s'est  jamais  vu  un  concours  de 
peuples  plus  diversement  armés. 
Diversissimus  animas.  V et l.  Ca- 
ractère qtii  réunit  les  contraires 
extrêmes.  K diverso.  Suc/.  Au 
contraire.  |]  Sen.  .De  différons 
côtés.  Per  diversum * PI  in.  A la 
traverse , au  travers. 

D îvEaTÏciji. üM  , i,  n.  Cic. 
Détour,  sentier  détourné.  — flu- 
minis.  Mari.  Die.  Détour  d'une 
rivière  ou  canal  où  l'on  a dé- 
tourné ses  eaux.  ||  Lie.  Hôtelle- 
rie. = Juc.  Digression.  ||  Faux- 
fuyant  . échappatoire  , défaite. 
Dii'criicala  peccatis  quœrere. 
Plant.  Chercher  des  excuses  à 
ses  fautes. — dare.  Cic.  Fournir 
des  prétextes  pour  s'excuser. 

Diverto,  is  , ti , sum  , 1ère. 
Cic.  et  Dïvertor-,  cris  , versus 
sum  , ti , d.  Ter.  Prendre  ou 
tourner  son  chemin. — Masst - 
liam.  Cic.  Se  diriger  vers  Mar- 
seille. — via.  Plia.  y.  — itinene. 
Quint.  Se  détourner  de  son  che- 
min.— ad  Terentiam  salutatum. 
Cic.  Se  détourner  pour  saluer 
Tercntia.—  à mari/o.  Col.  Di- 
vorcer. = — ad  a lia.  Quint. — 
à propos  Ho.  PI  in.  Faire  une 
digression  , s'écarter  de  son  su- 
jet. ||  Plaut.  Etre  différent.  || 
Aller  loger,  se  retirer,  prendre 
logis.  — ad.  Cic.  apud.  arc.  Liv. 
Diverti  ad  aliouem  in  hospi/ium. 
Plaut.  Aller  loger  chex  une  per- 
sonne. — in  fabernam.  Cic.  — à 
une  hôtellerie.  — domum.  Ter. 
S’en  aller  clict  soi.  ||  Diverterc 
acies.  Lucan.  Mettre  en  déroule, 
disperser  une  armée.  ||  La  dé- 
baucher, détourner. 

Dîves  , ttis , omn.  g.  4 difior , 
difissïmus , et  rarement divï/ior , 
divt/isstmus  ( Divus  , divin  , à 
qui  rien  ne  manque  ).  Riche  , 
opulent. — pceoris.  Virg.  — pe- 
core.  Hor.  Riche  en  troupeaux. 
— a gris.  Hor.  — en  fonds  de  terre. 
—positis  in  fanorc  nummis.  Hor. 
— en  contrats  , en  rentes  bien 
placées.  ||  Riche,  précieux.  — cal- 
tüSy  Qrijf,  Richcparyre.  ||  Ahoq- 
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dant  en  quelque  chose.  — *r/x. 
Virg.  Qui  compte  beaucoup 
d'aïeux.  — lingua.  Hor.  langue 
riche  , abondante.  — ingenium. 
Ovid.  Esprit  orné  , cultivé.  — 
spes.  Hor.  Heureuse  espérance. 
Divitiorformà  puelta.  Ovid.  Fille 
bien  plusbelle . Divi/issimus  sc/en- 
tià.  S/don.  Rempli  de  science. 

DIvexo  , as  , âvi , âtum  , àri. 
Saccager  , désoler.  — a gros.  Cic. 
Ravager  les  terres. — rem.  Plaut. 
Ruiner  quelqu'un.  = Suet. 
Vexer,  tourmenter. 

* Dtvsxus  , a , um.  S.  Aug. 
Croisé. 

Dïvi , orum.m.  pt.  Cic.  Dieux. 

||  Ceux  qui  étoienl  divinisés. 

Dïyiaha  , * , f.  Varr.  Sur- 
nom de  Diane  ou  de  la  lune, con* 
sidérée  selon  ses  deux  dimen- 
sions, en  hauteur  et  en  largeur; 
duas  vias. 

DïvYoià  , * t J.  Plaut.  Cha- 
grin , ennui , souci , peine  d'es- 
prit , inquiétude-  ||  Varr.  Dis- 
corde , mésintelligence. 

DÎyYdYcIîla  , ôrum  , n.  al. 
Fest.  Réservoir  d'eau,  d’où  ena- 
cun  tire  ce  qui  lui  est  accordé 
pour  scs  terres. 

DïyYdo  , is,  vis/ 1 ci  sum , d/ri. 
{dis  ; iduo  , as  , séparer  ).  Cic. 
Diviser  , partager.  — rem  mc- 
diam.  Jiirf.  — par  la  moitié.  — ' 
ex  *quo.  Lucan.  — en  parties 
égales.  ||  Séparer  avec  violence  # 
arracher.  ||  Fendre.  — frontem. 
y irg. — ia  tète.  — muros.  Virg. 
Faire  une  brèche.  ||  Orner.  — 
aurum.  Vin.  Etre  enchâssé  dans 
de  l'or.  ||  Distribuer,  faire  part. 

— bona  viri/im.  Cic.  Partager  les 
biens  par  tète. — carmina.  Hor. 
Débiter  des  airs  tendres.  — oscu/a 
sodalibus.  Hor.  Prodiguerses  cra- 
brassemens  à ses  compagnons.— 
cxcrcitui.  Just.  Incorporer  dans 
son  armée.  ||  — horas.  Lucan . 
Marquer  les  heures.  — vem/is.  \ 
Hor.  Livrer  au  gré  des  vents.  — 
animum  hue ittkc.  Virg.  Se  parta- 
ger en  mille  pensées  différentes. 

DîvYdüà  , adv.  Plaut.  Par 
moitié. 

DîvYduTtas  , à lis  , /.  Caius. 
Jet.  Division , partage 

DTvYdos  , a , um.  Ov/d.  , et 
DîvYdüus  . a , um.  Cic.  Divi- 
sible, qu’on  peut  partager.  || 
Hor.  Ovid.  Divisé , séparé,  par- 
tagé. Dividua  tuna.  P/in.  Demi- 
lune.  Dividuum  faccrc.  Ter.  Par- 
tager en  deux. 

DïvYutia  , * , f.  Dublin  % 
ville  capitale  d'Irlande 

DTvTnÂcCi,üs  , /,  m,  Suet.  At« 
lixlojue , tirçur  (l’IiorPîçope. 
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I)  munis,  fis,  orna.  g.  Cic. 
Qui  devine. 

DîrïjfÂTio,  ônis  % f.  Art  de 
deviner  . de  prédire.  (|  Prédic- 
tion  , prophétie. 

Dïvinàtor,  Bris,  m.  J.  Firmic. 
Devin. 

DîvIhatbix  , icis , /.  Tert. 
Devineresse. 

DïvïwÂitJS.  a . um,  part,  de 
divina  O'vid.  Prédit,  prophétise. 

DtTÏKÈ  , adv.  C/c.  En  devi- 
nant. — cogilare.  C/c.  Prévoir 
l’avenir  par  une  sorte  d'inspira- 
tion. ||  D’une  manière  divine  , 
surnaturelle.  = Divinement , ex- 
cellemment. 

DMiiïcontÜmacià,  *,/.  Apul. 
Mépris  de  la  divinité. 

DivïsYp&tens,  tis,  omn.  g.  Apul. 
Puissant  dans  l'art  de  la  divina- 
tion. • 

DÎtIkYsciehs,  fis,  omn.  g.  Apul. 
Qui  ronnoit  les  choses  divines. 

DîvînYtas  , âtis , /.  C/c.  Na- 
ture divine.  Il  Asc.  Pcd.  Divi- 
nité. ||  Cic.  Divination.  = Ex- 
cellence. — toguendi.  C/c.  Elo- 
quence divine. 

DÏvîïiYtùs  . adv.  Cic.  Par  ins- 
pi  ration  divine  , par  la  volonté 
du  ciel  . par  une  grâce  céleste. 
— providcrc.  Cic.  Prévoir  comme 
par  inspiration.  = Divinement, 
merveilleusement. 

DÎvFno  , à s . âvi . clam  f B ri. 
Cic.  Deviner  , prédire  , prophé- 
tiser. =Conjecturer.  pressentir. 
— de  exila.  C.  Ncp.  Prévoir  l'é- 
vénement. 

DïvTrus  , /,  m.  Cic.  Devin, 
sorcier. — non  sum.  Mari.  Je  ne 
suis  pas  devin.  Divinis  assis  1ère. 
Hor.  Ecouter  les  diseurs  de  bonne 
aventure.  Fallispcrat  Chaldaos , 
cmlcrosgac  divinos.  Cic.  llcompte 
que  les  Chaldéens  se  trompent, 
ainsi  que  les  autres  devins. 

Dîvîihjs  , a . um  ( diras  ). 
Cic.  Divin , de  Dieu  . céleste  , du 
ciel , surnaturel,  plusqu’humain. 
Divina  rci  ope  ram  dure , ou  divi- 
nes res  apud  Dcum  faccrc.  Cic. 
Sacrifier  à la  divinité.  (Juid  hoc 
s o tu  no  dici  divin/ us  pôles  t?  Cic. 
Quoi  de  plus  divin  (ou  prophé- 
tique ) que  ce  -songe?  Divina 
scclcra.  Liv.  Crimes  contre  les 
dieux.  — verba.  Calo.  Formules 
d'expiation.  ||  Sacré  . consacré  , 
saint  , sanctifié.  — homo.  Virg. 
Homme  consacré  au  culte  des 
dieux.  — locus.  Virg.  Lieu  sacré. 
||  Qui  devine  , prédit , prophé- 
tise. Divina  imbrium  imminen- 
iiutn  avis,  l/or . Oiseau  qui  prédit 
la  pluie.  = Extraordinaire,  nier- 
yedleux , excellent.  — in  dicc a- 
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Ht.  Cic.  Orateur  tublime  , qui 
parle  divinement,  fiieina  hac 
in  te  lunl.  Cic.  Vous  possèdes 
ces  qualités  au  suprême  aegrc. 

Divio , ônis.  m.  Dijon,  ville 
de  France  ( Côte-d'Or). 

üïvi&DÜNrM , i,  a.  Mets, 
ville  de  France  (Moselle). 

Dïviônihsis,  m.  a., il. 

de  Dijon. 

Dîviôüust, /. ».  VoyetTlvno. 

PtvïfÜTKS  j am.at.pl.  (/liras. 
Dieu,  polis . qui  peut).  Varr. 
Dieux  puissans , surnom  des  Ca- 
bires. 

Dïvlci , adv.  Ce/l.  et  Dîvîstm , 
adv.  Apul.  D'une  manière  divi- 
sée . à part,  séparément. 

Dîvistaïus  U,  a.,  is, 

Tert.  Divisible. 

Dîvïsio, ônis ./.  Cic.  Division, 
séparation  , partage.  ||  Portion  , 
répartition  , distribution. 

Dtvîsoa , iris , m.  Cic.  Qui 
sépare  .qui  divise.  ||  Distribu- 
teur. ||  Celui  qui  achète  les  suf- 
frages par  des  distributions  pécu- 
niaires .pour  un  candidat. 

Uïvisua*  . a ,/.  Plia.  Décou- 
pure . incision. 

Divises , ils , ta.  Lie.  Voyez 
Dtvtsto. 

Divïsus  , a , nia  . par),  de  di- 
eido.  Divisé.  ||  Cas.  Partagé  en 
factions.  ||  Séparé.  Tolo  dieisi 
ortc  Jiritanni.  Virg.  Les  Bre- 
tons séparés  du  reste  du  monde. 
|]  Distribué. 

♦DîvÏtâtio  , ônis  , /.  Petr. 
Action  de  s'rnricliir. 

Dïvïtiæ  , arum  . /.  pl.  Cic. 
Biens  , richesses  . opulence,  lli- 
eiliit  afflucrc.  Lucr.  In  ditilih 
esse.  Plaut.  Elre  fort  riche.  Ili- 
ei/ias  et  hoc  faciès.  P/aul.  C’est 
le  moyen  de  vous  enrichir  . voilà 
votre  fortune  faite.  In  dieilias 
maximal  nuiere.  P/aul.  Epouser 
une  riche  héritière.  Jlieiha  sali. 
l'Un.  Fertilité  du  terroir.  = — 
ingenii.  Cic.  Richesses , ressour- 
ces de  t'esprit. 

DïvÏto  „»/,  art.  Acc.  Enri- 
chir. 

Dîvftuôni’M  ».  Mets,  ville 
de  France  (Moselle). 

DÏVÔN  a ( adurcorum  , f.  Ca- 
hors  . ville  de  France  ( Lot  ). 

Dïvoirnoat , «,  ».  Détour  , 
coude  d'un  chemin.  — aquarum. 
Cic.  Branches'  des  ruisseaux. 
llieorlla  oquurum.  Lie.  Versans 
d'eau , crèle  des  montagnes  d'où 
les  eaux  partent  dans  des  di- 
rections différentes.  = — doc- 
trinarum.  Cic.  Différences  de 
sectes , d'écoles  philosophiques. 
U Tac.  Detroit  , pas  , lieu 
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étroit  entre  deux  pays.  = — péris 
cthyemis.  Col.  Intervalle  du  prin- 
temps et  de  l’hiver.  |j  Divorce  , 
séparation  ou  dissolution  de  ma- 
riage , rupture. 

Dïvuloàtio  , omis , /.  Tert. 
Divulgation. 

Dîvulgàtoji  , ôris , m.  Varr. 
Qui  divulgue  , publie. 

Dïvulgatus,  a , um.  Rendu 
public.  Divulgalum  ad  omnes  libi- 
dines primum  cria  lis  tempus.  Cic. 
Jeunesse  livrée  à tous  les  plai- 
sirs. Divulgalissimus  magistralus . 
Cic.  Magistrature  commune.  || 
Tac.  Connu  . fait  connoitre. 
Ubi  fatnd  divulgalum  est.  Tac. 
Dès  que  le  bruit  se  fut  répandu. 
Part,  de 

DÎvulgo  , fis,  âvi , âtum  , 
art.  Cic.  Publier,  rendre  public. 

— librum  aUcujus  nomine . Cic. 

Publier  un  livre  sous  le  nom  de 
quelqu'un.  ||  Divulguer  Divul- 
galur  ooinio.  Jusl.  L'opinion  se 
répand.  * 

Dïvulsio,  ônis.  f.  Petr.  Ac- 
tion d’arracher,  arrachement, 
séparation  violente. 

Dïvulsor,  ôris , m.  Arracheur. 
Dîvdlsds  , a , um , part,  de 
dive/lo.  Cic.  Arrache  , séparé 
avec  violence.  Divulsa  membra. 
Ovid.  Membres  déchirés.  = Dé- 
suni. — ordiuum  consensus.  Cic . 
L'union  des  ordres  de  l'état  est 
rompue. 

Divum,  t\  n.  Hor.  Vo/.  Diusr. 
DÎVUS  . a , um  Cic. 

Voyez  Divjkus. 

Dires, / , m.  Cic.  Dieu  . deilé. 
||  Fcc.  Saint , bienheureux. 

Dixi , prêt,  de  dico. 

Dixti.  Cic . pour  Dixisti. 

DO 

Do,  pour  domum.  Fnn.  Fndo 
suamdo.  En  allant  à sa  maison.* 
Do  , as  , dedi , dâlum  , duré 
(!•*).  Cic.  Donner  , faire  don. 

— dextras.  Plaut.  Toucher  dan* 
la  main.  — aquam  manibus. 
Plaut/  Donner  à laver.  — rem 
a lie  ai  in  manum.  1er.  Mettre 
dans  la  main.  = — in  ma  nus 
hominum.  Plin.  /.  Publier,  met- 
tre entre  les  mains  de  tout  le 
monde..—  virgincm  in  manum. 
Ter.  Donner  une  fille  en  ma- 
riage (par  contrat  decoacception, 
et  pour  être  appelée  mère  de  fa- 
mille ).  Il  — ma  nu  s.  Cic.  Se 
rendre  , s’avouer  vaincu.  — vt - 
num  à sttmmo.  Plaut . Verser  à 
boire  en  coinmençantpar  le  haut 
bout.  — at/unm  in  alvum.  Cels. 
Donner  un  lavement.  — pcr/c— 
rendam.  Cic.  Donner  à porter. 
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foire  porter  , envoyer  par  quel 
qu'un.  — ab  aliquo.  Cic.  Ueinétlrc 
«Je  la  part  de  quelqu'un. — exueias 
ad  hos/cs  in  singulis  slipendiis . 
Plaut.  Laisser  enlever  son  bagage 
par  les  ennemis  à chaque  cainpa- 

- fine.  — an  imam  sub  fasce.  Virg . 
Mourir  sous  le  faix.  — fabulant, 
de.  Donner  la  eome'die  , jouer 
une  pièce  de  théâtre.  — natali- 
tia.  C/c.  Traiter  ses  amis  , don- 
ner un  repas  pour  célébrer  le 
jour  de  sa  naissance.  ||  Offrir  , 
montrer  , exposer.  — se  in  cons - 
pcclum.  C/c.  Se  faire  ou  se  laisser 
voir.  — sc  in  sermone.  Ter . 
Faire  parler  de  soi.  ||  Confier, 
appliquer , exposer.  Ut  dan/  res 
sese  nobis.  C/c.  Suivant  que  les 
affaires  se  présentent.  Ut  dat  se 
tempus.  Lie.  Selon  le  temps , 
l’occurrence.  JJ/i  se  dont.  SU. 
Jt.  Les  dieux  sont  favorables.=x — 
sefuga.  ou  infugam  C/c.  Prendre 
la  fuite. — séria . ou  in  viam.  Cic. 
Sc  mettre  en  chemin. — seaddo- 
cendum.  C/c.  Se  mettre  a ensci 

g ner.  — ad lenitatcm.  C/c.  S’a- 
doucir, prendre  le  parti  de  la 
douceur.  — se  alicui.  Cic.  Se  dop- 
ner  à quelqu’un  , s'abandonner  à 
sa  conduite. — se  ad  docendum  ali- 
cui , ope  ram  alicui.  Cic.  — iu  dis- 
ciplina alicui.  G cil.  Prcndrepour 
maitre  se  mettre  sousla  discipline 
de  quelqu’un. — vicissim  alicui , 
suppl.  aures.  Ter.  Ecouler  à 
son  tour.  — se  in  casunt.  Tac. 
Sc  risquer , sc  hasarder. — pela  , 
Lie.  — se  l'do.  llor.  Mettre  à la 
voile.  — p ligna m.  Plaul.  Livrer 
combat.  — fanon  pecunias.  Cic. 
Prêter  à usure.  [|  Payer. — symbo- 
lum.  Ter.  — son  écot.  — panas. 
Cic.  Etre  mini . porter  la  peine 
de.  ||  Vendre.  — mancipio. 
Plaut.  — avec  promesse  de  ga- 
rantie. }|  Accorder,  convenir. 
— veniam . Cic.  Permettre.  Plaul. 
Pardonner.  Quantum  mihi  cer- 
ner e datur.  Plia.  /.  Autant 
que  je  puis  voir.  J)a  hoc  ami— 
eis.  Cic.  Faites  cela  pni*  égard 
pour  vos  amis.  ||  Pousser  , 
jeter  , chasser.  — pracipitem. 
Ter.  — in  praceps.  Lie.  Pré- 
cipiter du  haut  en  bas. — in  eus — 
lodiam.  Cic.  Mettre  en  prison. 

— in  fugam.  Cas:  — en  fuite. 

||  Faire  . produire  , causer.  — 

slragem.  rirg.  l'aire  un  grand 
carnage.  — animent.  Lie.  En- 
courager. — damnum  ou  opérant 
mal  ma.  Plaut.  Nuire  , faire  du 
tort.  — benefeium.  Cic.  Hendrc 
service,  obliger.  — exitum.  Cic. 
Causer  la  perte.  ||  Rendre. — ra - 
(ioucm . Pluut,  ~ compte.  — 
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| diciis  tnfensum  aliçaen  ali- 
cui. Ter.  Aigrir  ? irriter  par  ses 
discours  une  personne  çontre 
une  autre.  H Attribuer,  imputer. 

— eilio  ou  crimini  aliquid  alicui. 
Cic.  Faire  un  crime  à quelqu'un 
de  quelque  chose.  — in  ruborem. 
Plaut.  Faire  rougir.  ||  Tourner. 

— trrga.  Quint.  — le  dos  , fuir. 
||  Dire  , prononcer.  — paucis. 
Ter.  Dire  en  peu  de  mots.  — 
alicui çuid sil aliçuis.  Cic,  Faire 
connoilrc  une  personne  à une 
autre.  — jusjurandum  rem  esse. 
Ter.  Affirmer  par  serment  la 
vérité  d'une  chose.  — fidem. 
Lie.  Engager  sa  foi  , promettre. 

— dicm.  Ctc.,  Assigner  un  jour. 

— litem  secundum  aliquem.  Lie. 
Juger  un  procès  en  faveur  de 
quelqu'un.  — judicium  in  aliquem 
in  octup/um.  Cic.  Condamner  à 
paver  huit  fois  autant. 

Dttcuo  , es , edi  % doclum . cire 
( /oxitf  , croire).  Cic.  Ensei- 
gner, instruire,  tenir  école.  — 
mercede  pueras  Hile  ras.  Cic.  En- 
seigner à lire  aux  enfans  pour  de 
l'argent. — fidibus . Lie. — à tou- 
cher des  instruinens.  — exemplo. 
Oeid.  Instruire  par  son  exemple, 
prèclierd 'exemple.  Quanti  docet? 
Cic.  Combien  prend-il  âses  éco- 
liers ? ||  Donner  à ronnoilre.  — de 
re  aliquem.  Cic.  1 /.former  quel- 
qu’un d’une  chose.  — judiecm. 
Ctc.  Eclairer  le  juge. — fabulant. 
Cic.  Faire  jouer  une  pièce  de 
théâtre.  |J  Dite.  Doce.  Luc  fl. 
D\le*-nw\.\\C/aud.  Accoutumer. 

DocuYmus  , i,  m.  ( JiïjpHc , 
oblique).  C/c.  Pied  de  cinq  syl- 
labes, composé  d'une  brève,  de 
deux  longues,  d’une  brève  et 
d'une  longue  , comme  àmâtôrie. 

DocÏbilis  % m.  f.  , te.  n. . is. 
Ter.  A qui  l’on  peut  apprendre, 
qui  apprend  aisément. 

DocÏdes  , um  yf.  (/«><,  pou- 
tre ).  Apul.  Comètes  en  forme 
de  noutre. 

DocÏlis  . m.  f.  , U . n.  , is.  Cic. 
Docile  . qu’on  instrui^ aisément , 
susceptible  d’instruction.  — dis- 
ciplina. Ilor.  — ad  disciplinant. 
Cic.  Qtîi  a des  dispositions  pour 
une  science.  — lalino  sermone  lus - 
einia.  Plin.  Rossignol  à qui  l’on 
enseigne  à parler  latin. 

DÜcYlYta s.âtis.f.  Cic. Docilité, 
disposition  naturelle  à être  ins- 
truit, aptitude  à apprendre.  || 
Eutrop.  Douceur. 

DÜcYlYtea,  adv.  Diom.  Doci- 
lement . avec  docilité. 

Doctè  , ius , issïme  , adv.  Cic . 
Doctement,  savamment,  avec 
capacité»  Vue  Us  urne  érudit  us. 
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Sali.  Bieninstruit.|jllabilement , 
en  homme  linhile.  Doclius  psal- 
lere.  Ilor.  Chanter  avec  plus 
d’art.  ||  Finement,  adroitement. 
Ut  docte  dicisi  Que  vous  parles 
sagement  ! 

*DoctYcXnu$  , <7,  um.  Mari. 
Cap.  Habile  h chanter. 

♦DoctYfYcus  , a , um.  Mari. 
Cap.  Qui  rend  docte. 

DoctÏlüqüüs  , a , um.  Enn . 
Qui  parle  bien. 

DoctÏsünus  , a , um.  Sidon. 
Harmonieux. 

DoctiuscIlâ,  adv.  Gcll . Dans 
un  sens  un  peu  fin. 

DocTon,  ôr/}.  m.  Cic.  Maitre, 
celui  qui  enseigne,  docteur.  — 
diccndi.  Cic.  Maitre  d’éloquence. 
J|  — fabula.  l)onat.  Poète  qui 
fait  jouer  une  nièce  de  théâtre. 
||  Vpl.  Max.  Maitre  <T escrime. 

Doctjiîna  . a .f.  Cic.  Doctri- 
ne , érudition,  science.  Doctrinâ 
ornai  orna  tus.  Cic.  Q ui  a P esp  ri  t 
orné  de  mille  connoissanccs.  |J 
Enseignement  .fonction d’ensei- 
gner, instruction  (qu’on  donne). 
Voyez  Disciplina. 

Docthix  , ïcis , /.  Sert.  Celle 
qui  enseigne. 

Docti  s , a . um  . ctior , dis- 
sï/nus.  Cic.  Qui  a été  instruit  , 
à qui  l'on  a montré,  enseigné. 
— de  aliis.  Plaut.  Instruit  par 
l’exemple  d’autrui.  — ad  mali— 
liant.  Ter.  — à pial  faire.  — ex 
discipliné.  Cic.  Elevé  dans  la 
doctrine.  Doclior  ad  delinquen - 
durrr.  Oeid.  Plus  instruit  à faire 
des  fautes.  ||  Docte  , , savant  , 
érudit,  qui  a du  savoir. — lutine . 
Sue/.  — tilt  cris  latinis  . lit/c— 
rarum  latinarum.  Cic.  Qui  sait 
le  latin.  — can/arc.  Ilor.  Qui 
a appris  à chanter.  — ad  legent. 
Cic.  Qui  sait  les  lois.  Doclissima 
fatidi.  V’trg.  Qui  sail  bien  par- 
ler, qui  s’explique  bien .z=J)oc/a 
paluta.  Col.  Goûts  fins,  délicats, 
qui  jugent  bien  de  l'assaisonne- 
ment. j|  Habile  dans  son  art  , 
accou tumé.  Doc/issimusagricota . 
Col.  Bon  cultivateur.  IjSa^c  , fin, 
adroit.  Docti doli.  Plaut.  Trom- 
peries fines , ruses  bien  ourdies. 

Doccnen , tais  , n.  Lucr.  et 
Dbc.iÎMENTUM  , s , n.  Cic.  Ensei- 
gnement, instruction,  précepte, 
doctrine  , avis.  Ex  çuo  doeuwen- 
tum  capere  nos  fortuna  calait.  Cic . 
Par  la  la  fortune  nous  avertit  que. 
||  Modèle  , exemple. — sla  lucre. 
Cic.—  institue rc.  Cas.  Faire  un 
exemple.  — ex  aliquo  capere , ou 
documenio  sibi  aliquem  habere. 
Cic.  Prendre  exemple  sur  quel** 
qu'un , le  prendre  pour  modèle. 
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Documento  esse  ealeris.  Cas. 
Servir  d’exemiilr  aux  autre». 

DÜDÜcXTÊMùaïüN  , /'/.  ».  ( tà- 
Jikx.  ia;  part).  Mesnil. 

Douzième  partie  d'un  signe. 

DôoKcXTntoM,/,  ».  (.(«iJi**, 
ia;9i«,  dieu).  Plia.  Sorte  d'herbe, 
Dôdôba  , <e.  f.  Dodone  , ville 
de  Chaonic  et  forêt  voisine  , con- 
sacrée aJ  u pile  r.Nom  de  njnnphe. 

Dôoôhæi'S.  a , uni.  Lie.  De 
Dodone.  Dodonausp  ses.  La  do- 
cile de  Dodone  , qui  sonnoil 
pour  peu  qu'il  fit  de  vent. 

DôdônIdes  , um  , /.  pt.  Les 
nymphes  Atlanlidcs  qui  nourri- 
rent Bacchus. 

OÔDÔvXc.ïvX.ârum.ai  pl.Sidon. 
Peuples  qui  vivent  de  gland. 

Dôoômus  ,a  , um.  Claud.  Voy. 
Dodosæus. 

Dodra  , a , f.  du  son.  Sorte 
de  potion  composée  d'eau, de  vin, 
de  bouillon  , d'huile,  de  sel.  de 
pain  . d’herbe,  de  miel  et  de  poi- 
vre. Voyez  Dodbaüs. 

• Dourâlis,  sa./. , lë , a.  , s's. 
A uson.  Quicon  cerne  cette  potion. 

Dodrakj  . lis.  m.  ( de  ; çua- 
drans.  quart  ).  Viser . Neuf  onces. 
Voyez  As.  ||  d'une  somme. 

— die  s.  Col.  Les  | du  jour.  — 
hors*.  Plia.  — d'une  heure  (45 
min.) — o g ri.  Lie. — d'un  champ. 

— eiui.  Bud.  Trois  demi-se- 
tiers.  Dodra  nie  allas.  Col.  Qui 

l a q pouces  de  profondeur, 
i Dodramtâlis  , m.  f . U . n.  , 
il.  Col.  Qui  a q pouces.  ||  Qui 
i pèse  q onces.  ||  De  3 quarts. 

Dooa  . <*■/(* «.*».  contenance). 
VopisC.  Mesure  de  liquides. 
Dooma  , itis  . a.  (itipa).  Cic. 
i Dogme,  principe,  précepte, 

I maxime  , opinion. 

DoCMÏTÏCU»  , a , um.  A a son. 
i Qui  concerne  les  dogmes  des 
philosophes , dogmatique, 
i DoomXtïzo  , as , ari.  S.  Aug. 
Dogmatiser. 

UÔLA  , <e  . f.  Dôle  , ville  de 
France  (Juri).  Dol,  ville  de 
, France  ( lllc  et  Villaine  ). 

l>bLÂBF.LLA1»//z.Nomd'!ioinme, 
, venu  de 

Dülâislla  , a,f.  Col.  Petite 
( doloirc: 

DbLÂBEtuÂSA  pyra  , ôram  . 
SI.  pt.  Plia.  Poires  de  première 
| qualité,  apportées  en  Italie  ou 
cultivées  par  un  Dolabella. 

DuLÂdra.  a.f.  Lie.  Doloire, 
décintroir,  marteau  de  maçon  à 
deux  taillons.  ||  Hache.  ||  Cou- 
teau à démembrer  les  victimes. 

Dolârràtus  , a.  um.  Cas. 
Dolé , poli  avec  la  doloire.  \\Pall. 

, Fait  en  forme  de  doloire. 
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DolÂmen,  sais,  a.  Apul.  Poli 
obtenu  en  dotant.  * 

'DbiÀTtus.  m.  f. , IS,  ». , is. 
Facile  à dolcr. 

Dbt.ÂTiM  , adv.  En  dotant. 

DolÂtùrii'm  . si, a.  Hier.  Ins- 
trument à polir  les  pierres. 

Düi.âtus, as,  m.  Prud.  Voyez 
Dolamek. 

DSlÂtus , a.  um.  Cic.  Dole, 
poli  avec  la  doloire. 

Düi.r.ÂHUiM,  ii,  ».  Voyez  Do- 

L1ARHJM. 

Dolesdiis  , a . um.  Cic.  Déplo- 
rable , qui  mérite  des  larmes. 

D&i.f.Esis,  m.  f. . së,  a.  , is. 
De  Dàleoude  Dol.  Voy.  Dola. 

Dolenter  , adv.  Cic.  Avec 
douleur,  d'une  manière  doulou- 
reuse , affligeante.  — /erre.  P/ia.j. 
Supporter  avec  peine.  Dolea- 
Hus deplorare.  Cic.  Déplorer  plus 
vivement. 

Düi.eo  , is,  üi.  Hum,  Hrë. 
Ter.  Sentir  du  mal,  de  la  dou- 
leur, souffrir.  — où  oculis.  P/aul. 
Avoir  mal  aux  yeux.  Dolel  ca- 
put,  ou  mi/si  caput.  Piaut.  — à 
sole.  Plia.  J'ai  mal  à la  tête,  le 
soleil  me  fait  mal  Jt  la  tête.  = 
Avoir  du  déplaisir  , se  ficher,  se 
plaindre.  — rem,  re  . de  re.  Cic, 
Etre  lâché  , touché  d'une  chose  , 
s’en  affliger.  — dotorcm , casum 
ricem  , ou  casu  alicu/us.  Cic.  En- 
trer dans  la  peine  de  quelqu'un , 
y compatir , prendre  part . être 
sensihh:  à son  malheur,  le  plain- 
dre. — de/iClo.  Cic.  Etre  lâché 
d'avoir  fait  une  lautc.  — granits 
ex  commutatione  rerum.  Cic.  Bes- 
sentir  vivement  le  changement 
de  Létal.  — quàd  alias  s/omache- 
tur.  Cic.  Etre  chagriudece  qu’un 
autre  se  facile . Dolel  hoc  mihi. 
Ter.  Ce  qui  me  fiche,  c'estque. — 
dicluin  imprudents  adolescents.  Ter. 
Le  jeiineunprudcntse  repent  d'a- 
voir laissé  échapper  celle  parole. 

Dôliâeis,  m.  f . rë,  a.  , is. 
V!p.  De  tonneau  , de  tonne , etc. 
— anus.  Piaut.  Vieille  grosse 
comme  un  muid.  Dotiare  s’iausu. 
U/p.  Vin  en  tonneau. 

UÔLIÏRIUM  . ii,  SS.  Caius.  Dig. 
Cave  , cellier  i mettre  le  vin. 

DôlÜbiiis,  ii,  us.  Plies.  Ton- 
nelier , ouvrier  qui  faisoit  les 
grandes  cruches  ou  les  anciens 
mettoient  leur  vin. 

Dôuârids  . a,  um.  laser. — 
terras.  Esclave  qui  a soin  du 
cellier,  sommelier. 

D&lVciics,  i,  étendu 

en  lotig).  Coureede  douze  stades, 
on.  selon  Suidas,  de  vingt-quatre. 
Ii  FévcroUe,  sorte  de  légume. 

DüutrUJU,  i,  a.  Cal.  P«tit  vata- 
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seaude  terre  Omettre  le  vin,  baril. 

DülYto  , ôs,  à ri.  Caio.  fréq. 
de  dol  o. 

Dbuviujtf  , //,  n.  Col.  Doloirc. 

D5lium  , //*,  n.  Col.  Grand 
vaisseau  à mettre  du  vin,  quiétoit 
autrefoisde  terre;  tonneau, muid , 
barrique,  poinçon.  Dolia  yuassa 
sarcirc.  Plin.  Relier  un  tonneau  , 
le  raccommoder.  Dotiorum  lami- 
nas faccre.  Plin.  Faire  des  douves 
de  tonneau.  ||  Manil.  Météore 
igné. 

Ddi.o  , as , dpi%  îtlum , ôrK. 
Varr.  Dolcr , polir  avec  la  doloi-< 
re,  aplanir.  — pcrficam  in  çua— 
drutn.  Col.  Equarrirunc  perche, 
faire  unéclialas.  = Polir,  perfec- 
tionner. limer. — opus.  Cic.' — un 
ouvrage.  — dolum.  Piaut.  Con- 
duire adroitement  une  fourberie. 
|J  — fuslc  /unifias.  J/or.  Donner 
des  coups  de  bâton.  Dolat  me  au- 
ra echt.  Prop.  Le  vent  me  glace. 

DÜlûx,  finis,  m.  ( dulus,  ruse). 
Virg.  Sorte  d'arme  en  forme  de 
fléau,  d'où  il  sort  un  poignard 
uand  on  le  lance.  ||  Raton  armé 
e fer  par  le  bout.  JJ  Phœd.  Aî- 
uitlon.  |j  Lie.  Voile  du  hunier  t 
il  perroquet. 

DdLoPEYus,  a.um.  Val. Place* 
Des  Dolopes,  qui  Ids concerne. 

J )üj.opf.s  , um  , m.  pi.  Virg . 
Dolopes  , peuples  de  1 lies&alic. 

D5lor,  Ôr/s.m.  Cic.  Douleur, 
mal.  — ■.arliculorum.  Cic.  Goutte. 

— est  in  cursu.  Ovid.  Le  mal  est 

dans  sa  force.  = Affliction  , pei- 
ne , déplaisir.  — iatestinus.  Cic . 
Chagrin  domestique.  Hoc  est  mi- 
hi aolori.  Cic.  Cela  m'afflige.  H 
Cic.  Ressentiment.  |]  Ovid.  6ujcl 
de  douleur.  ‘ - 

DÔLÔnÏFÏcrs  et  DolôrôsuSj 
a , um.  Vegci.  Douloureux,  qiq 
cause  de  la  douleur. 

Dülüsè  , adv.  Cic.  Avec  four- 
berie , en  fourbe.  Piaut.  Artifi- 
cieusement. 

*DolôsÏtas  , à H4 , f.  Malice 
cachée. 

Dolôsus  , éj,  um.  Cic.  Trom- 
peur, fourbe,  ruse,  artificieux. 

Dülus  , /,  m.  fcTixoc).  Dol, 
mauvaise  foi.  ||  Adresse,  finesse, 
artifice.  |]  Fourbe,  fourberie, 
tromperie  , supercherie.  Jiolo 
malo/àccrc.Tcr.  Agira  mauvaise 
intention.  — mato  ne  dicam.  Ter, . 
Four  parler  sincèrement. 

Dôma  , dtis , n.  (Hua)  Hier. 
Toit  plat.  ||  V ilr.  Dôme. 

D5mÂ oYlis  , ni.  J.  , /c,  n. , is. 
Hor  Domptable  , qu’on  peut  ré- 
duire, dont  on  peut  venir  à bout. 

— nutld  fia  mm  à.  Oeid.  Que  la 
flamme  ne  peut  entamer. 
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DBmahdus  , a , um.  C/auJ. 
Qu’il  faut  dompter. 

D5mâtk>,  oms , f.  Action  de 
dompter. 

Domâtor  , Bris , m.  Titut. 
Dompteur,  qui  dompte. 

DuMÂTUS,  a . um,  etDÔMK- 
F actes  . a , um.  rctr.  Dompte. 
Domefae/a  aratris  (cllus.  Petr. 
Terre  labourée  , cultivée. 

D&MEStTcàtIm  , adv.  Sue/.  De 
maison  en  maison . jiar  les  mai- 
sons . en  chaque  maison. 

Dümestïck  , adv.  Symm.  A la 
maison. 

Dôsiestïcos,  a,  um.  Cic.  Do- 
mestique . qui  est  de  la  maison  , 
privé , familier.  Domestiea  dif- 
ficultés. Cic.  Embarras  domes- 
tique, Ré  ne  dans  sa  fortune.  — eej- 
tis.  Sue/.  Uobe  de  chambre.  Ho- 
me s/ici  milites.  Vcpisc.  Gardes 
du  corps.  ||  Qui  se  tient  à la  mai- 
son.— otior.  I/or.  Je  me  tiens  au 
logis  sans  rien  laire.  Il  Du  pays. 
Domeslieumbellum.Cms.  Guerre 
civile. 

D&mYcYmuk  , //,  n.  Cic.  Do- 
micile , habitation  , logis  , de- 
meure. Sibi  tocum  domicilia  dc- 
ligere.  Cas.  Etablir  son  domicile 
en  un  lieu.  = — supcrbii r.  de. 
Siège  de  l'orgueil  Domicilia 
ciborum.  Plin.  Lieu*  qui  produi- 
sent des  mets  recherchés. 

D6mYc(F«IUM,  //.  n.  ( dormis  ; 
cana  , souper  ).  Mort.  Repas 
qu'on  prend  elles  soi. 

D&mYdüca  , a , f.  S.  Aug.  et 
DbMÏDÜCUS  . /,*».  Varr.  Junon 
et  Dieu  sousles  auspices  desquels 
la  mariée  ctoit  conduite  à la  mai- 
son de  son  mari. 

DbniTNA , a , f.  Cic.  Dame  , 
maltresse,  souveraine. — rcrum 
kumauarum  for/ana.  Cic.  La  for- 
tune qui  dispose  à son  gré  des 
choses  humaines.  — urbs.  Mari. 
Rouie  . souveraine  du  monde. 

DÜmïnans  . iis.  orna.  g.  Cic. 
Dominant,  qui  domine,  qui  gou- 
verne avec  autorité  . prince.  — 
iu  nobis  Deus.  Cic.  Dieu  maitre 
de  nos  volontés,  qui  règne  sur 
nosc<rurs.=— famés.  Cic.  Faiin 
pressante.  Dominantia  rerba. 
J/or.  Mots  propres. 

D&mYrâTIO  . vais  ,f.  Cic.  Do- 
mination , empire  , gouverne- 
ment . autorité . souveraineté. 

üijMÏNÂTOR , oris . m.  et  Dô- 
mYxathix  , icis.f.  Cic.  Domi- 
nateur , maître  absolu  , souve- 
rain . relui  qui  domine. 

D5mTmÀTUS  . iis.  m.  Cic.  Voy. 
Dominatio.  Domina/a  crutfcH 
/ eneri . Cic.  Gémir  sous  le  joug 
de  la  tyrannie.  = — terrenorum 
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tomynodarum  in  hominc  omnis  est. 
Cic.  L nomme  a le  pouvoir  ab- 
solu de  disposer  de  tous  lesbiens 
de  la  terre. 

DômŸnYca.  a,f.  (suppt.  die  s) . 
Dimanche.  Voyez  Dobiimcus. 

♦DümÏîcYcâms.  m.f. , le,  n. , is. 
Dominical,  du  Seigneur.  ||  Du 
dimanche.  ||  Domanial.  Domini- 
cal in  , n.  pi.  Domaines  du  roi. 

DomYsYgus  , a , um.  Col.  Du 
maitre,  qui  appartient  au  maître, 
au  seigneur.  Dominica  habita- 
it ones.  Col.  Habitations  du  maî- 
tre. Dominica  dies.  Le  jour  du 
Seigneur. 

DümYnium  , //,  n.  Varr.  Do- 
mination.— mu/are.  Varr.  Chan- 
ger de  maître.  — in  ea  casus  exer- 
cet . ou  Su  b dominin  ca  casus  ba- 
bel. Sen.  Le  hasard  est  le  maitre 
de  ces  choses.  ||  Liv.  Propriété  , 
domaine.  ||  Vell.  Possession.  |j 
Lu  cil . Festin  qu'on  fait  chez  soi. 

DümYkôbÏj.is  , m.f.  f le  y n.  , 
is.  Just.  De  maison  noble. 

DômYnor  , iris  , élus  sum  f 
âri.d.  Cic.  Dominer,  avoir  llcm- 
pire  , exercer  le  pouvoir  suprê- 
me. être  maître  absolu,  régner. 
— inler  suos.  Cas.  — in  suos.  Cic. 
Avoir  un  empire  absolu  sur  ses 
gens.  — in  capi/c  forlunisguc  ho- 
minum.  Cic.  Etre  maitre  de  la 
vie  et  des  biens. — in  mari.  Sen. 
Avoir  l’empire  de  la  mer. =Do- 
minamurne  crastino  gu  idem.  Sen. 
Nous  ne  sommes  pas  mai  très  du 
lendemain.  |]Pass.  >0  domus  Anci, 
heu  ! çuarn  dispari  domina  ris  do- 
mino ! Knn.  O maison  d’Ancus. 
combien  ton  maitre  actuel  est 
différent  de  tes  anciens  maîtres  ! 
||  Etre  célèbre  , en  vogue  , ex- 
celler.— in  populo  et  in  cieilo/i- 
bus.  Cic.  Etre  le  plus  estimé 
parmi  le  peuple  et  dans  les  villes. 
Dominari  in  affectilus.  Quinl. 
Exceller  dans  l’art  d’exciter  les 
passions. 

DDmYnüs  , i . m.  ( domus , mai- 
son ).  Cic.  Maitre  , seigneur, 
souverain.  ||  Père  de  famille.  || 
Mari.  — epu/i.  Cic.  — coneivii. * 
Tac.  Maitre  du  festin  . celui  qui 
donne  le  repas.  ||  Sen.  Terme  de 
politesse  qui  répond  au  monsieur 
des  modernes. 

DÔmYpoiita  , a , f.  Cic.  Qui 
porte  sa  maison  , comme  tortue, 
limaçon , etc. 

DomYseda  y a y f.  Inscr.  Sé- 
dentaire. 

DümYto,  à s , ici  y âlum , Sri. 
Virg.  Dompter,  soumettre.  Fré- 
quentât. de  domo. 

DümYtou  , bris , m.  Cic.  et 
D fourni  x , ici  s , f.  Virg.  Tria. 
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Qui  dompte.  ||  Vainqueur,  con- 
quérant. 

DümYtûra  , tr  ,/.  Col.  Action 
ou  manière  de  dompter  les  ani- 
maux.— boum  in  trimalu.  Col. 
Soin  de  dompter  les  animaux  à 
trois  ans. 

DômYtus  , us  , m.  Cic.  Voyez 
Domituhà. 

D&mYtus.<7,  um.  Cic.  part,  de 
domo.  Dompté,  subjugué.  =Do- 
mita  area.  Sever.  Terres  labou- 
rées. 

DoMwYcus  , a f um.  Inscr. 
Voyez  DoMiNlciis. 

Domnus  y £ y m.  Inscr.  Voyez 
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Dômo,  â s . ni.  lilum , ârë%  Cic. 
(Ixpàv).  Dompter  . dresser.  — 
famé  elcphanlos.  Plin.  Dompter 
les  éléphans  par  la  faimr.  ||  Ap- 
privoiser. ||  Vaincre,  subjuguer, 
soumettre.  — impetus  ftuminum. 
Plin.  Arrêter  l’impétuosité  des 
fleuves. — oleum . P/in.  Donner  à 
l’huile  sa  consistance.— fenenti— 
bus  undis.  Orid.  Faire  bouillir. 
— terram  aratro.  Col.  — ras  tris. 
Virg.  Labourer.  = — avidum  spi - 
ritum.  Ilor.  Mettre  des  bornes  à 
ses  désirs. 

DômuYtio  , Suis . f.  Cic.  Re- 
tour à la  maison.  Gronovius  lit: 
Domum  itio. 

Dumuncüla  . a y f Vi/r. 
Maisonnette  : dimin.  de 

DfolUS  , ns  , f.  (biuét  , bâtir). 
Cic . Nom  dont  la  déclinaison  est 
irrégulière  ; gén.  domus  , et  tou* 
jour sdonrih  la  question  ubi  ; dat. 
domui . acc.  domum,  voc.  domus  ; 
ahl.  domo  , do  mu  dans  Plaut. 
Nom.  cl  voc.  pl.  domus , gcn.  do - 
montas  ou  domuum  , dat.  et  abl. 
dont  il  us  , acc.  dotnos  ou  domus. 
Maison  , habitation  , logis  , lo- 
gement . bâtiment.  Dotai  ou  in 
domo.  Ter.  A la  maison  , au  lo- 
gis. ||  Maison  de  ville  . opposée 
à villa.  ||  Virg.  Temple.  ||  Ter. 
Prison  . tombeau.  — cornea . 
Phad.  Ecaille  d’une  tortue.  — 
avium.  Virg.  Nid  des  oiseaux.  — 
pecorum.  Sial.  Etable.  ||  Famille. 
— Scrgia.  Virg.  La  (atnillc  Ser— 
ci  en  ne.  U nu  se  domo  noslrâ.  Cic. 
Un  de  notre  famille  , de  notre 
maison.  ||  Patrie.  Domi  et  f oris. 
Cic.  Chez  nous  et  chez  les  étran* 
grrs.  — mi/i/iaguc.  Cic. — bel  ligue. 
Plaut.  En  paix  et  en  exxerre. Domo 
ex  ire.  Cas.  Sortir  de  son  pays. 

DuMusctf  la  , a y f.  Apul.  di- 
min. de  domus . 

DônàbYlis  , m.  /. . n , n.  « is. 
Qu'on  peut  donner,  —infortunio. 
Plaut.  Qui  mérite  qu’on  le  livre 
au  malheur. 
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Dôvaxdus  , at  uni.  A qui  l’on 
doit  donner.  — laurcd  apollinari 
If  or.  Digne  «le  la  couronne  poé- 
ticj,*  e , des  lauriers  d'Apollon. 
DÔNÂniüM,  fi,  n.  Tac.  Don, 

Ïi  résout,  récompense.  U Vie/.  Of- 
mndes  faites  arx  dieux.  ||  Virg. 
Lieux  ou  on  les  gardoU.jj  Ovid. 
Autel. 

DÔNÂTÂniüS , //,  m.  Dona- 
taire. à nui  l'on  fait  un  don. 

DÔKÂtYcus  , a , uni.  Fcst . 
Dont  on  fait  présent. 

Dônâtio,  Sais . / '.  Cic.  Dona- 
tion , don,  présent.  — propter 
nupiias.  Cic.  Donation  en  faveur 
du  mariage. — inter  ri  vos.  Dig. 
— entre-vifs.  — causé  mortis. 
Dig. — en  ras  de  mort. 

Dôkâtiyu&c  , i , n.  Tac.  Lar- 
gesse faite  aux  soldats. 

11  OSÂT! vus  , a , um.  Inscript . 
Dont  on  n fait  donation. 

Dônâtûr  , 5 ris  , m.  Scn.  p. 
qui  donne  , donateur. 

DôüàTKIX  , ïcis  . f.  Prud. 
Celle  qui  donne  , donatrice. 

Dônatus  , a . um  , part,  de 
do  no.  — agro.  Cic.  A qui  l'on  a 
donné  une  terre.  — civitatc.  Cic. 
Fait  citoyen.  ||  Virg.  Doutié. 

Dünax,  âcis.  m.  (J  •»*£).  P/in- 
Doscati  dont  on  fait  des  (lèches, 
plume  à écrire.  [}Sorlc  de  poisson. 

DôNKC.adv.  Cic.  etDÔNÏcÙM, 
adv.  Pin  ut.  Jusqu'à  ce  que.  (| 
Ovid.  'la ni  que  , tandis  que. 

DôttMco  , as  , are.  Hyg.  Se 
faire  mutuellement  des  présens. 

DÔXO  , as,  âvi . âtum.ârc. 
Çic.  Donner,  gratifier.  — dono 
atiqnem.  Ptaut.  Faire  un  pré- 
senta qurlqu'un.  — immortatitntc 
ou  aticui  imniortalitatem.  Cic. 
Immortaliser.  — civitatc ou  aticui 
civitatem.  Cic.  Donner  le  droit 
de  cité.  ||  Remettre. — inimicitias 
rcip.  Cic.  Sacrifier  ses  ressenti- 
mensau  bien  de  l'état.  = — in— 
nocentiam.  Ter.  Justifier , faire 
voir  l’innocence. 

Dônüsus  , a r um.  Plant.  Li- 
béral , qui  donne  volontiers. 

Dôxum,  /',  n.  Cic.  Don.  pré- 
sent, offrande.  Dono  tiare.  Ter. 
Donner  en  pur  d*n.  Ccrcatia 
donc.  Virg.  Présente  Cérès , 
le  pain.  — /entra.  O via.  — de  Bac- 
ebus  , le  vin. 

DorcXdes,  um , f.  pt.  ou  Gor- 
gones insulte.  Iles  au  Cap-Vert, 
nommées  aussi  Gorgadcs,  Ucs- 
pérides. 

Dorcas  , XJ/s  , /.  ( . de 

, avoir  l’œil  perçant).  P/in. 
Daim , chevreuil.  ||  Nom  de 
jninc. 

79-84.  D!cll  lat.-gallic j 
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Dobcxksis  #r,  #.  , //. 

De  Dorchester. 

Dorchest&ia  , <p,/.  Dorches- 
ter , province  d’Angleterre. 

Dordërâcum  ou  Dordrâ- 
cum  , /,  n.  Dort  ou  Dordrecht , 
ville  de  Hollande. 

Dordincum  , 1,  n.  Dourdan, 
ville  de  France  (Seine  et  Oise). 

Üurdgma  , a , f.  Dordogne  , 
rivière  de  France  (Dordogne). 

Dores  , ium  . m.  pi.  P! in.  Les 
Doriens  , peuples  «le  la  Doride. 

Dûria  ou  Dûria  , <r,/.  La 
Doire,  rivière  du  Piémont.  Voy. 
Duria. 

DôrYcè.  adv.  Suc/.  Suivant  le 
| dialecte  dorique. 

DôrYcus  , a , um.  Virg.  Do- 
rien  , Dorique  , Grec. 

DôrYdes  , um  , f.  pt.  Tables 
«le  cuisine  , couteaux  de  cuisine 
ou  de  cuisinier. 

Dôriexses  , ium  , m.pt.  Just. 
et  Dûau  , ôrum  , m.  pt.  P/in. 
Doriens. 

Dôris  , fdis  % f.  Nom  d’une 
Néréide.  ||  Virg.  La  mer.  ||  Do- 
ride , contrée  de  la  Grèce. — de 
Carie.  Ij  Nom  de  femme.  |J  P/in. 
Sorte  «le  plante. 

Dôrius  , a , um.  Ifor.  Do- 
ri rn  , de  la  Doride. — phthongus. 
Pfin.  Son  grave  , guerrier. 

DorlÂMi  m.  //  , //.  Dourlens, 
ville  de  France  ( Somme  ). 

Dormani’M  , i . n.  Dorinans, 
ville  de  France  ( Marne  ). 

DonMio  , ts  , Je/ et  ii , ilum  , 
ire.  Cic.  Dormir,  sommeiller  , j 
être  endormi. — arctè  , arctiùs . 
Cic.  — altum.  Juv.  Dormir  pro- 
fondément.— adluccm.  Cic.  — 
in  lucem.  Ifor.  — jusqu’au  jour. 
— /n  medios  dits.  Hor. — jusqu'à 
midi.  — tongam  noctcm.  Hor. 
Toute  la  nuit.=Etrc  oisif,  inac- 
tif, iuattentif.  — aticui . Cic.  Ne 
pas  songer  à quelqu’un  , l’ou- 
blier on  ne  pas  l’écouter.  ||  Etre 
insouciant. — in  utramvis  au  rem. 
Ter.  — in  utrumvis  oculum.  P/aut. 
Dormir  sur  l’une  et  l’autre 
oreille  , prov.  : être  sans  inquié- 
tude , sans  souci  , en  assurance. 

1) or  mi  sco . is  %sceru.  n.  Plaut. 
Commencer  à s’endormir. 

DormîtÂtio,  ônis , f.  Voyez 
Dorwitio.^ 

DormïtÂtor,  oris  , m.  Dor- 
meur , lent  au  travail.  ||  Ptaul. 
Voleur  de  nuit.  Voy.  Zoxaiul's. 

Dormïtio  , ônis  , f.  Varr. 
Sommeil  , envie  de  dormir.  || 
Eccl.  Sommeil  de  b mort. 

Dormîto  , ns  , âvi , â/um  , 
are  . fréq.  de  dormio.  Plaut » 

I Avoir  guvie  de  dormir,  10m- 
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meiller  légèrement.  |[  Dormir.  =» 
Etre  négligent  , nonchalant , ne 
pas  penser  à ce  qu'on  fait.  Dor - 
mi/ans  sapientia.  Cic.  Prudence 
endormie  , sagesse  inactive.  — 
tucerna.  Ovid.  Lampe  qui  s’é- 
teint. lndignor  guandotfue  tonus 
dor  mil  a t II  ome  rus.  Hor.  Je  suis 
choqué  lorsque  Homère  som- 
meille , c'est-à-dire,  quand  il  lui 
échappe  des  négligences. 

Dormîtor  , ôris  , m.  Mari. 
Dormeur.  r,ui  aime  à dormir. 

UonMnûniuv  , //,  a.  Plia. 
Dortoir  . ou  rhambre  ou  l'on 
couche.  ||  Keel.  Cimetière. 

Dornîtôriiis,  a.  um.  Plia. J.  O il 
l’on  dort.  Dormitorium  tnemltum. 
P/in.f.  Chambre  à coucher. 

Dorscalia  , ium  , a.  fl.  Ça » 
fit.  Dossiers.  ||  Housses  . cou» 
vertures  d'animaux.  ||  Selles. 

Dorsuâlis  , m.  f. , U .n.,  is. 
Apul.  De  dos.  — nota.  Apul. 
Marque  sur  le  dos. 

DonsoÂnius  , a , um.  Vojet 
DosScarius.  . 

Dorsum  , /',  n.  ( deorsùm  ), 
Plaut.  Dos. — test  admis,  (lu  ta/. 
Ecaille  d'une  tortue.  — culcllo- 
tum.  Plia.  Dos  d'un  couteau.  Jj 
• — montés.  Curt.  Croupe  d’une 
montagne.  — in  mari.  fY/y.Ecueil, 
banc  de  sable  || Plin.j.  Môle  d’un 
port.  ||  Einincncc  d'un  cap. 

Donsuôsus  , a , um.  Solia. 
Qui  a le  dos  grand  ou  gros. 

Dohscs,  i,  m.  Plaut.  Vaje* 
Dursim. 

Don  cs.  a . um.  Prap.  Doricn. 
— poêla.  Prop.  Callimaque. 

Dokveütama,  a La  pro- 
vince de  Darby,  en  Angleterre. 

Dobx  , ets , m.  (Vi;f,  »sc  ). 
Ovid . Daim  . chevreuil. 

Dorycnium  , //,  n.  (l.fv,  pi. 
que  }.  Plia.  Herbe  dont  on  l’rot. 
toit  la  pointe  des  lances. 

DÔn YP1IUR.CS, /,  m.  (JifO; 
porter).  Lancier,  piquier,  Iwl- 
lebardier  . qui  porte  lance  , 

Sique,  hallebarde,  pertuisanier. 
C'a rt . Garde  du  corps. 

Dos  , olis ,f.  ( lia  . donner). 
de.  Dot , cc  qu'on  donne  à une 
fille  en  mar  iage. — dicta,  de.  Dot 
promise.  Jioti  dicere.  Cic.  Do- 
lent despondrre.  Prop.  Promettre 
en  dot.  ||  — rinça.  Col.  Accessoire 
de  la  vigne  . tels  qn'érhalas,  etc. 
= Avantage . qualité,  don. talent. 
— forma.  Oeid.  Avautage  de  la 
beauté  , agrément  du  visage.  — 
arts.  Oeid.  Eloquence  naturelle. 
Dotes  nalura.  Plia.  f.  Dons  do 
la  nature.  — iageaii.  Ovid.  Te- 
lens  de  l’esprit. 

DossvÀaivs,  a,  um.  Puer, 

ai 


322  DR  À DRU  DUB 

Qui  porte  »ur  le  dos.  Posstaria  DnXdJuîriJ , te  , m.  DrUgoh-  Dntmoiaios , »»',  m.  V egei. 
/'amea/a.  V arr.  Bêles  de  somme,  Tu  , ïdis,  f.  et  DrXcoictia  , <r  , Commandant  de  bataillon, 
chevaux  de  bât.  m.  PUn.  Pierre  précieuse  qui  se  Druegcs,  »,  m.  ( mot  breton). 

Dôtâlis  , i m.  f.,  tf , n. , fs.  trouve  dan»  la  tète  d’un  dragon.  Vopisc.  Vcget.  Bataillon. 

£ic.  De  dot . donne  en  dot , qui  DnXcoimuM , fi,  a.  , et  IirX-  DntSEA , te ,f.  ( <Tfdc , chêne  J 
concerne  In  dot.  cükcüi.dj  , f,  m.  PHn.  Estra-  vlr»  , tomber  P/in.  Olive  qui 

üôtâtus  , a.  tint  . part,  de  gon , plante.  ||  Plia.  Scrpen-  commence  à mûrir. 

dota.  — ine.  issïmus.  Crr.  Doté,  fine  , herbe.  ||  Lamprid.  Petit  Dbüsiâîia  mep.  Tae.  On  croit 

Dotatissima.  Opid.  Qui  a apporté  dragon.  Il  PUn.  Sorte  de  poisson  que  c’est  Dosebourg  , ville  des 
de  grands  biens  en  mariage.  ||  qui  blesse  comme  le  scorpion.  Pays-Bas. 

l'  onde  . rente.  Ootata  piteutmus.  DRÂGAETUM,»,».(rp«t>«*i<>8»).  DbüsiÂhA  fossa , te , f.  Tac. 
Piin.  Vigne  mariée  & un  ormeau.  Voyez  TraoaCanthe.  L’Yssel , bras  du  Rhin. 

czz  Doué,  avantagé.  — formé . Brama  . dits,  n.  ( /ci y*  , DRYÂDXS,ora,/i»/.(ép<;t,  chêne). 

Opid.  Orné  d’une  grande  branlé,  de  </(**».  faire).  P/aut.  Action  Dryadrs , ny  mphes  des  forêts. 

Dfrro , âs , Suif  à/am  , âr?.  dramatique,  pièce  de  théâtre,  Dryamtiades  , te,  m.'  Nom 
Sue/.  Doter , donner  en  dot.  ||  représentation , drame,  de  Lycurgue  , roi  de  Thrace  , 

Fonder  , renier.  = Douer.  DbâmXtïcus,  a , um.  Draina-  fils  de  Dryas. 

D&væu*  . »,  n.  Doue,  ville  tique,  qui  concerne  le  théâtre.  Dryhact*,»»»»» , m.  pl.  Peu- 
de  France  (Maine  et  Loire  ).  Drâfeta  , te . m.  («ffa»,  fuir),  pics  de  la  Sogdianc. 

DliVÆÔNA  , te.  f.  Caliors  , P/aut.  Esclave  fugitif.  Drtîtes,  te  ,m.{  /tôt , chêne), 

ville  de  France  (Lot).  DraucI,  ârum  , m.  pl.  ( Ifùm  , Plia.  Pierre  précieuse  qu’on 

DbvftaiA,  <r  , f.  Douvres,  agir).  Mat/.  Impudiques.  trouve  danslcs  racines  des  arbres, 

ville  d'Angleterre.  Draps  , i , m.  et  Drâvus,  i,m.  DuyiLæ  , arum , m.  pt.  Peu- 

La  Dravc  , rivière  d’Allemagne,  pies  de  Cappadoce  . entre  Tré— 
DR  Drekso  , âs  , Sri.  Auct.  PAU.  biionde  et  la  Colchide. 

Chanter  comme  le  cygne.  Drvmæ,  ârum , f.  pl.  Ville 

Drabe,  is,f.  Nasturce  orien-  DatrXms,  ïdis  ,f.  (/fixent,  de  Libye, 
tal  ,■  plante.  faux  ).  Pt/a.  Hirondelle  de  mer , Drymodis  , it  , f.  ( ipoyit , 

DrXcauia  , te  , f.  Dmgone  , qui  a les  pieds  petits  et  foibles.  boisde  chêne  ).  Ancien  nom  de 
femelle  de  dragon.  Vojr.  Draco.  DrXpXnîtâkps  , a,  um.  Cic.  l'Arcadie. 

DrXcékum,  »'.  n.  Draguignan,  Qui  est  de  Trapani  , etc.  DryKpe,  es , f.  Ville  du  Pélo- 

ville  de  France  (Var).  DrüpXkcm  , i , a.  Drepano  ponèse. 

Drachma  , Stis , n.  {ifuyyi  ).  ou  Trapani,  ville  de  Sicile.  ||  DrySpes  , um,  m.  pl.  Peuples 
PUn.  Drachme,  poids  de  72  Promontoire  de  Sicile.  |j  Ville  d’Epire , etc. 
grains,  qui  eomprenoil  6 oboles,  de  Bithynie.  Dryôphïtæ  , ârum  , m.  pl. 

et  valoit  la  huitième  partie  de  Drësa  , te  , f.  , et  Dessus  , Plia.  Grenouilles  qui  tombent 
l’once  romaine.  (En  médecine  te , f.  Dresde  , ville  de  Saxe.  pendant  des  pluies, 
ellen’estqne  de 80 grains. )|| Pièce  Drwdio  , is  , ire.  Auct.  PAU.  DeySpia  ,<»,/.  Contrée  d’E- 
de  raonnoic  d’Athènes  , égale  an  Crier  comme  la  belette.  pire. 

denier  romain,  et  valant  3 s.  ti  Drôcum,/,  n.  Dreux,  ville  de  J)ryopt£ris  , ïdis . f.  ( Ipùt , 
den.  denolre  monnoie(i7  cent).  France  ( Eure  et  Loir  ).  chêne;  trrific,  fougère).  P/in. 

DrXgiionus,  /'.  m.  Draun,  ci-  DrSmas  , âdis , m.  { tfiyo  , Plante  semblable  à "la  fougère, 
vièredans  l’Autriche.  ||  Traen , courir).  Sorte  de  chameau  qui  qui  croit  parmi  la  mousse  de» 
rivière  du  pays  de  Trêves.  va  fort  site.  ||  Opid.  Nom  d’un  vieux  chênes. 

DrXco  . ônis.  m.  ( 1 1**01 , de  chien.  ||  Plia.  Sorte  de  poisson  Dryüsa,  n , SiepA.  Ile  de 
«%t«,  avoir  l'œil  perçant).  Cic.  de  l’espèce  des  cancres.  Samos. 

Dragon,  serpent  fabuleux.  ||  DrÜMoî»  , Sais,  m.  (lilyoc,  DU 

Vcget.  Drapeau  ou  un  dragon  course  ).  Barque  longue  cl  légère 

étoil  représenté.  ||  V itr.  Le  Dra-  pour  courir  les  mers.  j|  Plia.  DdÂcSUSIS  , m.f  , si , ». , is. 
gon , constellation  de  trente-trois  Sorte  de  cancre.  De  Douai, 

étoiles.  \\Ptin.  Sorte  de  poisson  de  DrBmos  ( course  ) Achillis , Duâccm,»’,  ».  Douai,  ville 
sner.  ||  Sen.  \ ase  tortueux  à faire  m.  Péninsule  de  la  Sarmatic.  de  France  (Nord  ). 
cbauflcr  l’eau.  \\PUa.  Grosse  sou-  DnôPAX,  Sets,  m.  (/fieu,  Diüus,  »»./.,  le,  a. , -is. 
che  de  vigne  plantée  au  pied  d’un  cueillir),  lit  art.  Dépilatoire  , rc-  Quint.  De  deux,  duel, 
«rbreponr  serpenter  autour.  mède  pour  faire  tomber  le  poil.  DÜBlS.adv.  Cic.  D’une  ma- 
Dragoü  , Sais  , ta.  Rivière  Dbpestïa  , te  , f.  et  Drcew—  nière douteuse, incertaine.//»»^ 
«l’Italie,  au  pied  du  Vésuve.  nus,  //,  m.  La  Durance,  rivière  duiii.  Lie.  Non  du  Aie.  Plia.  /. 

DrXcôrârius  , il,  rft.  A mm.  de  Provence,  Sans  doutf,  indubitablement. 

Soldat  qui  portoit  le  drapeau  où  Datir.Kni  , ârum  , m.  pt.  Peu-  pour  sûr. 

étoil  représenté  un  dragon.  pics  de  Thrace  , sur  l’Ilébre.  DÜdiï.Tas  , Stis  , /.  Ammitsn. 

DrXcôrioÊna  , » , m.  f.  Oeid.  DruIdie,  ârum,  m.pl.  Cas.  Voyez  Dubitatiu. 

Engendré  d’undragon.lfSurnom  et  DruÎdes  , um  . m.pl.Lucau.  Di'môscs,  a,  um.Cc//.Doutciir. 
de  Ibèbes,  en  Béotie  . dont  les  ( tpât,  chêne ).  Druïcfes , prêtres  DBbis. is,  m.  Le  Doubs, rivière 
premiers hahitansétoirnt  nés  des  et  philosophes  des  Gaulois.  |J  de  France  (Doubs), 
dent»  du  dragon  semées  par  Cad-  Habitans  de  Dreux.  D lî  bVtâ  bÏlis  , m.f.  is. 

■ml».  _ Drûma  , te , f.  et  Dhûba  , te  , Opid.  Douteux,  incertain.  || 

DrXcôrii  , Hit.  f.  Hcà  la  côte  /■  La  Drôme  , rivière  du  Dau-  Pmd.  Indécis. 
mLibye.  . - - phiné  (Drôme).  Dubjtaks,  fit,  part,  Cic.  In, 


île 


DUB 

certain,  irrésolu.  =?  Dulitonila 
lamina.  Si/.  liai.  Yeux  rnouran*. 

DI'hYt  aster  , adv.  Cic.  et 
♦DtieYTÂTlM,  adv.  Son.  Arec 
doute  , en  hésitant , arec  difli- 
collé.  Non  duùi/an/cr.  Poil,  ad 
de.  Sans  balancer , sans  hésiter, 
sans  crainte , hardiment. 

I)  ti  bYtàtio  , ônis.f.  Cic.  Doute , 
incertitude.  Di/bitationem  inji - 
cere  alicui.  Cic.  Faire  naître  des 
doutes.  — tôlière.  Cic.  Les  dis- 
siper. ||  Irrésolution.  ||  Soup- 
çon. 

•DPBÏTÂTlvi,  adv.  Tert.  Voy. 

Dubitanter. 

• DCbYtâtîvüs,  a , um.  Tert. 
Douteux. 

♦DBbÏtâtor  f 0/r/ 9 m.  Ter/. 
Qui  doute. 

DDbÏtâtos  , a # um.  Orid. 
Dont  on  doute , incertain  , dou- 
teux. Part,  de 

DubYto  , âs , âri  , àtum , à ri 
( dno , deux:  biia , aller).  Cic. 
Douter,  être  incertain,  dans  F in- 
certitude. ||  Hésiter,  balancer. 
Si  for  lima  dubi/arit.  Lie.  Si  la 
fortune  balance.  Son  dubi/arit 
introire.  Cic.  Il  eut  la  hardiesse 
d’entrer.  ||  Dubitatur.  impers. 
Cic.  On  doute  , on  est  incertain. 
||  Délibérer.  Pcrcipe  quid  du  b il  cm. 
trirg.  Kcoule  ce  que  je  médite, 
f]  Craindre,  soupçonner. 

DÜBtUM  , //,  n.  Doute.  Du- 
liiim  tiabcre.  P/au/.  Douter.  Sine 
dubia.  Cic.  J)ubio  procul.  Ter. 
Sans  doute  , assurément.  In  du- 
bio  esse.  Ter.  Etre  en  doute  , en 
suspens.  In  dubium  rcs  non  real/. 
Cic.  Cela  ne  peut  se  mettre  en 
doute. — renire  de  re.  Ter.  Courir 
risque  d’une  chose.  — tua  fuma 
renie/.  Ter.  Votre  honneur  sera 
en  péril. 

Ijübius,  a.um.  Douteux,  in- 
certa i n ,-die.t.  PI  in . J ou  r don  te  ux . 
T) u lia  l an u go.  Orid.  Premier 
noil  follet.  — ccrrix.Sit.  It.  Tète 
languissante.  Dubium  c aluni. 
Vîrg.  Ciel  nébuleux.  Dubioauc- 
iore susurri.  Orid.  Brait  dont  on 
ignore  Fauteur. — marie  pugnarc. 
Vc/l.  Livrer  un  combat  douteux. 
||  Douteux,  suspect.  Dubius nom- 
mas. Plats/.  Eru douteux. — pria - 
so.  Mart.  Jambon  nul  commence 
à se  gâter.  Dubia  frdes.  Lie.  Foi 
douteuse.  Dabite  ciritatcs.  Suc/. 
Villes  qui  penchent  vers  la  ré- 
volte. (J  Difficile,  périlleux.  Du- 
fiius  a scc  ns  u nions.  Trop.  Mont 
d’un  accès  difficile.  — vit  a.  Orid. 
Qui  est  en  danger  de  sa  vie.  Dubia 
rtisai.  Sa//.  Lieux  escarpés.  Du- 
yitr  res.  Lie.  Circonstances  cri- 
tiques, situation  fâcheuse,  temps 
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difficiles.  ||  Oui  doute  fxrrésolu , 
indécis  . indéterminé.  — animi. 
y/rg.  Quia  l’esprit ensuspens. — 
i/cr.  Orid.  Incertain  de  la  route  à 
tenir.  Dubium  dare^  Faire  douter. 

DublYnia.*,/.  et  DitblYrium, 
ii . n.  Dublin  , capitale  d'Irlande. 

Dubris,  //,/  Douvres,  ville 
d’Angleterre. 

* L)  tic  À us.  m.  f. , /H,  n.  , is. 
Vopisc.  De  chef,  de  général. 

JH'CÂlYter  . Ht  s , adv.  Sidon. 
En  habile  général. 

DücaTOi,  ôris , m.  U/p.  et 
D tic atr ix  , iris,/.  Apul.  Celui, 
celle  qui  mène  , qui  conduit. 

Dücatus  , üs  , m.  Cie.  Suc/. 
Commandement  militaire,  digni- 
té . fonction  de  général.  ||  Clief. 
Ducat  um  sce/eri  pnebere.  Fl  or. 
Se  mettre  à la  tête  d’une  entre- 
prise criminelle.  ||  Duché. 

Di'cËNA,  te  , f.  Fonction  de 
l'officier  qui  étoit  à la  tète  de 
deux  cents  hommes. 

D tic  Bit  a aies  , //.  m.  Suc/. 
Un  des  deux  cents  juges  des  pe- 
tites affaires  à Home.  ||  Vcget. 
Capitaine  d’une  compagnie  de 
deux  cents  hommes. 

DticËXAAïus,  0,  um.  Pliu. 
De  deux  cents. 

Dücém  , te  , a , pi.  Col.  Deux 
cents. 

DticKNTËsYurs,  0,  um.  Sue/. 
Deux-centième. 

Dticsarri.  te,  a. pi.  Deux  cents. 
Dücentjès,  adv.  Cic.  Deux 
cents  fois. 

Dticis,  gén.  de  dux. 
•Dücissa,  te , f.  Duchesse. 
I)üco  , //,  j ?/,  ctum , ccre. 
Cic.  Tirer  de.  — are , ex  arc. 
Pliu.  Jeter  en  bronze.  — e lulo 
casa.  Quint.  Faire  des  pots  de 
terre.  — eu  il  us  de  marmore. 
Firg.  — un  buste  de  marbre. 

— pensa  manu.  Jur.  Filer.  — 
ilia.  Hor.  Haleter,  être  liors 
d’Iialeina  , essoufflé.  — sortes. 
Cic.  Tirer  au  sort.  — co/aphum. 
Quint.  Donner  un  sou  flirt.  — 
mucronem.  Virg.  Tirer  l’épée.  — 
/uniras  fluentes.  Atbin.  — la  nas. 
Or/d.  I rainer  sa  robe.  — suspi - 
ria.  Mari.  Soupirer.  = — versus. 
Orid.  Tracer  des  vers.  ||  Tirer 
en  longueur.  — tempos.  Cie.  — 
diemexdie.  Cas.  Différer  de  jour 
en  jour,  gagner  du  temps,  — hél- 
ium in  hyemem.  Cas.  Prolonger 
la  guerre  jusqu’à  l’hiver.  ||  Aspi- 
rer. — naribus  spiritual.  Varr. 
Hespirer  par  le  nez.  ||Coptrartcr , 
rider.  — ru/tum.  Mari.  Se  refro- 
gner.  ||  Lâcher.  — alvum.  Ce/s. 

— le  ventre,  faire  aller  à la  jelle. 
||  Prendre,  contracter.  — stlam. 
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Quint.  Se  rhancir,  se  moisir.  — 
colorem.  Virg.  Prendre  couleur. 
— 1 originem.  Hor.  Tirer  son  ori- 
gine. — crationem  nb.  Cie. 
Commencer  son  discours  par.  || 

( /»/*•»,  montrer).  Mener, 
conduire  , guider.  — funus.  Cic. 
Faire  les,  funérailles.  — choros. 
Hor.  Conduire  les  chœurs  de 
danse.  — cxcrcilum.  Cic.  Etre 
à la  tête  d’une  armée.  — uxorem. 
Cie.  Sc  marier.  — se.  Cic.  Par- 
tir, aller  . s’échapper.  — se  deor - 
sùm.  Plant.  Descendre.  = — 
opus  ad  umb(/içum  Hor.  Ache- 
ver un  ouvrage.  = Charmer . at* 
tirer , égarer.  Dues  re.  Etre 
charmé,  touché  d’une  chose, 
s’en  laisser  passionner.  — ventre. 
Hor.  Etre  sur  sa  bouche,  aimer 
les  bons  morceaux.  — errore.  Cic . 
Se  laisser  tramper.  — rogilatione 
alio.  Cic.  Etre  distrait  , penser 
à autre  chose.  ||  Amuser,  trom- 
per.— dictisphaleratis.  Ter.  En 
donner  à*  garder.  ||  Concilier  , 
procurer.  — soporem.  Tib.  Appe- 
ler le  sommeil.  |{  Employer , 
passer.  — f/endo  hortjs.  Virg.  — le 
temps  à pleurer.  — animant.  Lie. 
Vivre.  — a ta  /cm  in  lit /cris.  Cic . 
Donner  tout  son  temps  à l’étude. 
— dicm  somno.  Scn.-noc/cm  lu  do. 
C/aud.  Passer  le  jour  à dormir,  Ta 
nuit  à jouer.  ||  ( , croire  ). 

Estimer  . penser,  croire  , juger. 
—ft mus,  usants.  Cic.  Calculer  les 
mi  fe'rèls.  — rationem  sui commodi. 
Cic.  Avoir  en  vue  ses  intérêts. 

— despi  rat  ni  , parri , pro  nihito. 
Cic.  Mépriser,  faire  nen  de  ras, 
ne  tenir  compte. — gloria,  taudi9 
honnri.  Cic.  Sa//.  Tenir  à hon- 
neur. — s/bi aliçuid,  Sc  faire  un 
mérite  , un  l\onneur  d’une  chose. 

— atirui  çnrdpinm.  Cic.  Croire 
une  chose  honorable  pour  quel- 
qu’un. — animo  fut  u ram.  Virg. 
Prévoir.  — in  matis.  Cic.  Esti- 
mer mauvais.  — neminem  prte 
sc.  Ad  Hcr.  N’estimer  personne 
au  prix  de  soi  , ne  pas  se  croire 
d'égal.  — al  if} nid  in  crimen.  Tac. 
Faire  un  crime  d’une  chose.  — 
o f fie  il.  Suc/.  Estimer  qu’il  est  de 
son  devoir. 

Düco , âs , are.  Van.  Gou- 
verner. 

DuctâbïlYtas  , S fit , f.  Ace.\ 
Facilité  à sc  laisser  mener. 

DitctâriA  , adv.  Ptaut.  En 
tirant , en  traînant.  ||  Avec  len- 
teur. 

Düctâriits,  a , um.  Vite.  Qui 
sert  à traîner,  à enlever  un  far-* 
dcau.  — fnnis.  Vifr.  Câble. 

DüctYms  , m.  f.  ti  t n.  èf.' 
P/in.  Malléable  , qu'on  peut 

at.  • 
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étendre  sous  le  marteau  . qu'on 
peut  faire  passer  par  le  filtre.  || 
Que  Ton  peut  conduire.  Ductile 
flumen  atjuœ  ri  gu*.  Mari.  Ca- 
nal d'irrigation. 

DüctIm  , adv.  Plaut.  Tout 
d'un  trait , sans  prendre  haleine. 

|]  Col . En  tirant  à soi. 

Ductio  . ônis , f.  Action  de 
tirer.  — radentium.  Vilr.  Guin- 
dage  , action  de  tirer  des  câbles, 
de  lialer  sur  une  manœuvre.  — 
ml  ri.  Cris.  — de  lâcher  le  ven- 
tre. ||  Conduite  , action  de  con- 
duire. — a quorum  à capitiùus. 
Vilr.  Conduite  des  eaux  depuis 
le  regard. 

Ductîtiüs  , a , um.  Quint. 
Malléable  , qui  s'e'tend  sous  le 
marteau. 

DuctYto  , as . ii>/f  âlum  . 
ire.  Plaut.  Conduire  , mener. 
c=  Tromper  , se  moquer. 

Ducto  . as,  àwi%  âlum , ère , 
Plaut.  fréq.  de  duco . Conduire. 

— exercitum.  Sali.  Etre  à la  télé 
d'une  armée.  — restim . Ter.  Me- 
ner le  branle.  ||  Cornua  nerro. 
Pater.  Bander  unarc.=  Amusrf, 
mener.  — dolis  ou  frustra.  Plaut. 
Abuser  quelqu’un  par  des  four- 
beries. ||  Estimer.  — pro  niltilo. 
Plant.  Faire  peu  de  cas,  comp- 
ter pour  rien. 

Ductor  , ôris.m.  Cic.  Conduc- 
teur, guide,  capitaine,  chef, 
commandant , général. 

Ductü*  , fis , m.  Trait. — ///— 
ter*.  Plia. — de  plume. — oris , 
ou  eullûs.  Cic.  Traits,  linéa- 
mens,  tour  de  visage.  |]  Tour,  si- 
nuosité. ||  Suite , enchaînement. 

* — rei.  Quint.  Suite  , liaison , 
marche  d’une  pièce  de  théâtre. 
||  Conduite,  action  de  conduire 

— aquarum.  Aqueduc.  j|  Admi- 
nistration , conduite,  etc.  Ad 
duc  tu  m ou  ductu  alicujits.  Cic. 
Sous  la  conduite  ♦ le  commande- 
ment, ou  selon  les  instructions 
de  quelqu'un. 

D uctus  , a , um . part,  de  duco. 
Tiré.  — Jor/e.  Tac.  — au  sort. 
Ducta  do  mu  s al/  Agcnore.  Or/d. 
Race  qui  descend  d’Agénor.= 

— à magniludinc  an  Uni  conlu— 
macia.  Cic.  Résistance  qui  pro- 
vient de  la  grandeur  d’âme.  |j 

Attiré.  — bcncrolcntià.  Cic.  — par  , 
bienveillance.  ||  Plaut.  Trompé. 

Ou  dùm  , adv.  ( diu  dum  ).  Cic. 
Il  y «a  peu  de  temps,  déjà.  |j  11  y 
a long-temps,  depuis  long-temps. 

H Plaut.  Long-temps.  ||  Ter.  Au- 
trefois. ||  Slot.  Bientôt. 

DuELLA  , * . /.  Jlud.  Troi- 
sième partie  d' gsm  once,  deux 

eùuuUi. 
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DuELiXaius,  a t um.  Cas. 
Martial , belliqueux  , guerrier. 

DuellÂtor  , oris , m.  Plaut. 
Guerrier,  homme  de  guerre. 

DuellYcus,  at  um . Lucr. 
Belliqueux. 

Drr.Li.is  , is , m.  Amob. 
Ennemi. 

Düellônà,  * , f.  Varr.  Le 
même  que  Bcllonc. 

Duellum  , /,  a.  Hor.  Guerre, 
combat,  bataille  , duel. 

Duesmensis  traclus . m.  Le 
Dtiesmois , contrée  de  Bour- 
ne  ( Côte-d'Or). 

)uïC£Nsus , /.  Fcst.  Enrôlé 
avec  un  autre. 

Ih’ÏDENS,  lis,  f.  Fcst.  Voyez 
BidenI. 

Duim.  Plaut.  Voyez  Duo,  is. 

Duis  , Fcst.  pour  Lis. 

Duisburgum,  /,  n.  Daisbourg, 
ville  d'Allemagne. 

DuÏtas,  à t/s , f.  Dig.  Le 
nombre  deux. 

DuYtor  . imper,  du  verbe  duo. 

DulcXcYpus,  a,  um.  Q.  Seren. 
Aigre-doux. 

* Dulcâtor  , oris  y m.  Paul. 
Qui  adoucit. 

DulcÂtus,  a,  um.  Sidon. 
Adouci. 

DulcÈ,  iùs.issïmè.  adv.  D’une 
manière  agréable.  — rubens.Stat. 
Qui  a le  doux  éclat  de  la  rose.= 
Du  Iris si/uc  scripia  histona.  Cic. 
Histoire  écrite  avec  beaucoup 
d’agrément. 

Dulce  , is,  n.  Oeid.  Vin  doux. 

DulcÊdo  , rnis  , f.  Douceur, 
saveur  douce. — niai.  Plia.  Vin 
agréable  au  goût.  ||  Son  doux. 
— rocis.  Orid.  Douceur  de  la 
voix.  — arium . Ad  Hcr.  Doux 
chant  des  oiseaux.  (|  Agrément , 
charme  , attrait.  Honoris  cl  pe - 
cuniæ  dulccdinc  capi.  Mot  lus  ad 
Cic.  Etre  sensible  aux  attraits 
des  honneurs  et  des  richesses.  |j 
Cic.  Démangeaison. 

Dulceo,  es,  cire,  Paulin,  cl 
Dulgesco,  is , serre.  Cic.  S'a- 
doucir, devenir  doux. 

Di  i.cia  , ôrum  , n.  pl.  Lam- 
prid.  Gâteaux. 

DulciÂmus  , is,  m.  Lamp. 
Pâtissier. 

Dvlciâriüs  , a , um.  Mari. 
De  pâtisserie. 

DulcÏcÜlus  , a , um.  Cic. 
Doucereux , un  peu  doux. 

DjjlcYfeîi  , a , um.  Plaut. 
Doux , agréable. 

DulcYfluus,  a,  um.  Qui  coule 
avec  douceur. 

DülcYlôquus  , a , um,  Auson. 
qui  parle  agréablement. 


DUM 

DulcYmôdus  , a , um.  Pruà . 
Doux  , harmonieux. 

DulcYnbrvis  , m.  f,  rc,  a.f 
is.  Mari.  Cap.  Qui  rend  un  son 
harmonieux. 

Duciôla,  ôrum , n.  pl.  Apul. 
Massepains . macarons , gâteaux. 

Dulciôrei.Ôquus  , a . um.  Qui 
parle  agréablement,  épithète  de 
Nestor  dans  Nævius. 

Dulcis,  m.  f. , se,  n.,  is 
ior,  issïmus{deiicio. charmer,  at- 
tirer jour amioi, doux). Cic.  Doux 
au  goût , au  toucher,  à l’ouïe. 
Dut  ce  s gêner.  Claud.  Joues  lisses  f 

ui  n’ont  encore  qu’un  léger 

uvet.  ||  Agréable.  Dulce  salis 
humor.  Virg.  La  pluie  est  agréa- 
ble aux  terres  ensemencées.  = 
Cher , aimable  , charmant.  Dut - 
cissimc  frater.  Cic.  Frère  chéri. 
Dulce  malum.  Mort.  Mal  agréa- 
ble. Fandi  dulcissimus.  Oeil. 
Quiparle  agréablement, beau  di- 
seur. ||  Cic.  Doux,  facile  à vivre. 

DulcYsükus  , a , um.  Sidon. 
Qui  a un  son  doux , agréable. 

DulcYtas,  Mis , f Non.  Voy . 
Dulcedo. 

D u l c ït  e b.  , adv.  Cic.  V oyez 
DutcÈ. 

DulcYtüdo,  ïnis , f.  Cic.  Voy . 
Dulcedo. 

* D u l c o , as , arc.  Sidon. 
Adoucir. 

Dulcoh,  ôris , m.  Tert.  Voyez 
Dulcedo. 

Dulcôro,  as , are.  Edul- 
corer. adoucir,  rendre  doux. 

D ÛLI A . a , f.  ( Jtyla  ).  Fccl . 
Dtilie  . culte  que  l'Eglise  rend 
aux  saints. 

DC'lYcè  , adv.  (éîxoc,  esclave). 
Plaut.  Servilement. 

DûlYciiium  , ii , n.  Ile  de  la 
mer  d’Ionie. 

DûlYciiiüs,  a , um.  Virg. 
Qui  est  de  cette  île. 

DÜLhFÔLIS,  is , f.  (é*AGc, 
esclave  ; îri>«,  ville).  Petite  con- 
trée d'Egypte.  ||  Ville  de  Candie. 

Dùm,  conjoncl.  P/in.  Quand  , 
lorsque  , dans  le  te.mps  que  , 
tandis  que . tant  que,  avec  l'indic. 
Dum  latine  loque  ni ur  lit  ter*. 
Cic.  Tant  que  .durera  la  langue 
latine.  ||  Ter.  Jusqu’à  ce  que.  || 
Pourvu  nue.  Dum  sibi  regnu  m 
pararct.  Paît.  Pourvn  qu’il  arri- 
vât au  trône.  Ni  h il  dùm.  Cic . 
Bien  encore.  Ncc  dùm.  Virg. 
Pas  encore.  Vis  dùm.  Lie.  A 
peine.  A des  dùm.  Ter.  Approche, 
viens  ici. 

DOma,  a.f.  Le  Puy-de-Dôme, 
montagne  d’Auvergne  ( Puy-dc* 
i Dôme  ), 


DUO 

•Dumisco  , is,  scërï.  Diom.  I 
Sc  rouvrir  de  ronces. 

Dübiëtum  , /,  a.  C/c.  Lieu 
couvert  de  broussailles  , plein  de 
buissons  , d'épines  ; broussailles , 
balliers , bruyères.  = Dumcta 
stoicorum.  Cic.  Questions  épi- , 
neuses  des  stoïciens. 

DùmÏcôla,  œ , mf.  Qui  habite 
les  bruyères. 

DummÔdù,  adv.  C/c . Pourvu 
que. 

Dômôsüs  , a , um.  Virg.  Cou- 
vert de  ronces  » plein  de  buissons. 

Dümus  , i,  m.  (/</«.  se  glis- 
ser dessous,  ou  lieu  plein 

de  chênes).  Cic.  Buisson  , hallier. 

Dùnax  , âcis , m.  Montagne 
de  Thrace. 

Ddnensis  comitatus , m.  Le 
comte  de  Dunois  (Eure  et  Loir). 

Dünësànus  trac  tus  , m.  Le 
Dounesan  , contrée  du  Lan- 
guedoc. 

Dunkeiica,  tt,  f.  Dunkerque, 
ville  de  France  (Nord). 

Duntaxat,  adv.  {dum  taxptur 
hoc  unum  ).  Cic.  Seulement. 
Bonus , sed  dun taxai  bonus.  Cic. 
Bon,  mais  qui  n’a  que  cette  qua- 
lité. ||  C/c.  Au  moins.  ||  C/c. 
Jusqne-là.  ||  Scn.  Pourvu  que. 

Dünum  , i,  n.  Downe  , ville 
d'Irlande.  — Hegium.  Dun-le- 
Roi  , ville  de  France  ( Cher). 

D no , uis , uërç.  Plaut.  1 ) onner 
Ne mi/it  rerbaduit.  Ptaut.  Qu’elle 
ne  me  trompe  pas.  Il  ne  reste  de 
ce  verbe  que  les  personnes,  daim , j 
is , il.  int . pour  dem  ou  dede- 
rint , etc.  Apulée  a dit  aussi  dunt 
pour  dct. 

Duo  . te , o («féî).  gén. , orutn , 
àrum  ; dat. , obus,  abus  ; acc. , os, 
as,  o , et  quelquefois  a , n.  Cic.  j 
Deux. 

DuôdÜcemvir  , tri , m . Insc. 
Qui  est  un  des  douze  magistrats. 

DuôdËcknnis  . m.  f,  né , n . , 
is.  Su/p.  Sec.  Age  de  douze  ans. 

Duôdkcies,  adv.  C/c.  Douze 
fois. 

DcÔdËcim,  inde'cl.  C/c. Douze. 

DvüdËcYsio.  adv.  Capit.  Pour 
la  douzième  fois. 

Duôdëcïmus,  a,  um.  Cas, 
Douzième. 

Düôdênarics  , a , um.  Varr. 
De  dou:e. 

Dubnr.Ni,  tt,  a.  Cic.  Douze, 
une  douzaine. 

DubnË  , joint  à un  nombre  , 
en  ôte  a unités.  Ex.  Duodc 
e/ginti , comme  si  l'on  disoit 
duo  de  riginti , ôtez  a de  30  , 
reste  18.  etc. 

DitodënôîcXoihta  , ind.  Pi/n. 
Quatre-vingt-huit, 


DUP 

1 DüÔdèoctôgintà  , ind.  Plia. 
|7&. 

DuÔDÉQüÂDRAGÊNI  , a , a 
v/tr.  38. 

DuodëquâdrÂgêsYmus  , a, 
um.  Lie.  38. 

DuôdêquÂdrâgintà  , ind.  Cic. 
38. 

DuÔDÊQUINQUàGKNI  y a , a. 
Flirt.  48. 

Du&DËQUINQUaGÊSÏMUS  , a , 
um.  Cic.  48.  . 

* DuuDËQUINQUÂGINTA  , ind. 

Col.  48. 

DubnÊSEXÂaÊsÏMUS  , a , um. 
Vell.  58. 

D ubDËsEXÂ  G1XTA , i nd.  P/in.  58. 
DübnÊTaïcËsÏMUS , a,um.Varr. 
28. 

I)uÔDËTR!CiES,ndv.  Cic.  18  fois. 
Du&dêtrîginta , ind.  Vart.  1 8. 
DubnÉvïcËNI,  œ,  a.  Lir.  18. 
'DubDËvïcËsÏMUS,  a,  um.  Ptin. 
et  DuüdêvïgêsYmus,  a , um.  Tac. 

t8. 

DituDÊviginti  . ind.  Cic.  18. 
Duo  et  vïcêsïmÂ  Ni , ôntm  , m. 
pi.  Tac.  Soldats  de  la  aae  légion. 

Duo  et  vÏcësYmus  , a , um. 
Gclt.  aae. 

DubNus,  a,  um.  Fcsf.  Vieux 
mot  pour  bonus. 

* Dltla  , œ,f  Varr.  Le  dou- 
bla du  prix. 

Duplaris,  m.f , rt , n.,is.  U!p. 
Double. — annona.  Vegct.  Double 
ration.  Puni  arcs  milites.  Vcget. 
Soldats  qui  ont  double  paye. 

Duplex  , ïcis , omn.  g.  ( duo  ; 
plico , plier).  Cic.  Double.  Virg. 
Deux.  — argent  um  rcdderc.  Plaut. 
Rendre  le  double.  — fama.  Liv. 
Deux  bruits  différons.  Dupliccs 
ralrœ.  Orid.  Porte  à double  bat- 
tant.— ma  nus.  Virg.  Les  deux 
1 mains.  Per  duplex  ras  coque re. 

1 Scrib.  Larg.  Faire  cuire  au  bain 
: marie.  J)  u pli  ci  spe  uti.  Ter.  Espé- 
rer de  deux  côtés . avoir  deux 
cordes  à son  arc.  ||  Gros  . épais. 
— ficus.  Hor.  Grosse  figue. — pan- 
m.s. Hor. Drap  épais  , ou  double.  I 
|]  Rusé,  dissimulé. — Ulysses. 
Hor.  L’nrtilicieux  Ulysse. 

DrpLÏcÂnu,  ôrum , m.pt.  Lie. 
Soldats  qui  ont  double  paye. 

DüPMCÂtio  . Sais , J-  Vitr. 
Redoublement.  ||  Sen.  Répercus- 
sion , réflexion.  (|  Capit.  Du- 
plique. 

D u P L Y c a T ô , adv.  Ptin . Le 
double  . du  double . au  double. 

DuplÏCÂTor  , Bris  % m.  Sidon. 
Qui  double. 

DuplYcâtus  , a . m,  part,  de 
daplico.  Cic.  Doublé  , augmenté 
du  double.  ||  Virg.  Courbé,  flé- 
chi, ||  Duplicata  nimba  flutuina. 
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! ùrid.  Fictive  grossi  parles  pluie*; 

DuplYcYtas  , âtisy  f • — aurium . 
Lad.  Les  deux  oreilles. 

DuplYcYter,  adv.  Cic.  Double- 
ment, de  deux  manières.  — stutlh 
piccre.  Varr.  Dire  deux  sottises  à 
la  fois.  ||  Amob.  A double  sens. 

DuplYco,  âs , âri , âtum , are» 
Cic.  Doubler,  redoubler,  aug- 
menter du  double  , accroître  de 
la  moitié. — tu  ma  s.  Lie.  Doubler 
les  rangs. — rerba.  Cic.  Compo- 
ser des  mots.  ||  Sait.  Augmenter. 

||  — betlum.  Sait.  Recommencer 
la  guerre.  ||  Virg.  Courber. 

Duplio,  Sais , m.  Plia.  Dou- 
ble. ||  Doublon  , pistole. 

Duplo  , âs  y ârë.  Utp.  Voyea 
DuPLicp. 

Duplo,  adv.  Deux  fois  plus, 
au  double. 

Düplum  , i,  n.  Le  double. 
Dupti  pœnam  subire.  Cic . — con- 
demnari.  Cato.  Etre  condamné 
à payer  le  double.  In  dttplum  ire . 
Cic.  Y aller  du  double.  Dupto 
major. Ptin.  Deux  fois  plus  grand. 

Du  plu  S.  a , um  Cic . 

Double,  deux  fois  autant.  Dapta m 
pecuniam  reponcre.  Lie.  Mettre 
deux  fois  autant  d’argent. 

DftpONDiÂntus  , a , um  ( duo  f 
pondus,  poids). Plia.  Du  poids  de 
deux  livres,  qui  pèse  deux  livres. 

Düpondium  . ii,  n.  et  Dilpoit- 
mus  , ii.  m.  Varr.  Poids  de  deux 
livres.  Monnoie  romaine  qui  pe- 
soit  deux  livres  , de  douze  onces 
chacune.  ||  largeur,  profondeur, 
épaisseur,  de  deux  pieds. 

DûrâbYlis  , m.  f.  , lé , a.9  fs. 
Or/d.  Durable  , de  durée. 

•DûbâbYlïtas  , â/is , f.  Paît . 
Durée. 

DuaÂcfyj|çs,^:  PHn.  Qui 
a la  chair ^rtfibérente  au  pépin  9 
au  noyau  . 'élur#^ ferme.  Dura - 
cinum  ccra^um.  jPgdYreau  , fhuit. 

Dôdâmo  , Iftts,  n.  Lucr.  et 

DûrâjRÇntum.  i,n.  Endurcis- 
sement ,'  affermissement.  — t e to- 
po rc  rirtuti  acccdit.  Sen.  La  vertu 
se  fortifie  avec  le  temps.  ||  Cot . 
Le  cep.  le  vieux  bois  de  la  vigne. 

Dürânius,  ii,  m.  et  DumÂ- 
nus  , / . m.  I^a  Dordogne  , ri- 
vière de  Guyenne. 

DürÂteus  , a , um  ( , 

bois  J.  Lucr.  De  bois. 

Dûrâtio  , Sais  , f.  Lire 
Durée. 

Durâtor  , ôns , m . Pacat. 
Qui  endurcit  le  corps. 

RûrÂtrix.  icis , f Ptin.  Qui 
conserve  . fait  durer  long-temps. 

Dura  TXT  s , a . um  , part,  dè 
dura.  Ocid.  Durci  , endurci.  •— 
q/acie.  PU»,  Glacé , jjeJé. fji  i-ÇIRv 
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pé,  — ensis  Stygiis funlilus.  Val. 
p’Jacc.  Fer  trempé  dans  lej  eaux 
du  Styx-  — Duralus  malis.  Lie. 
.Endurci aux  maux.  Durait)  corde 
perferre.  Plue  J.  Souffrir  avec 
fermeté. 

DuxS , tus . i s si  use.  atlv.  Du- 
rement.— incedere.  Ocid.  Avoir 
la  démarche  dure  , uns  grâce. 
Darius  fusum.  Jlor.  Statue  gros- 
sière. = Durement , rigoureuse- 
ment , sévèrement.  — accipcrc. 
Cic.  Prendre  mal , en  mauvaise 
part.  ||  Plia.  J.  D'une  manière 
peu  civile. 

Dëxfco  , ês.rüi,  rire.  a.  Ocid. 
cl  Düsisco , is , scirc.  Col.  Dur- 
cir , s'endurcir  , devenir  dur.  — 
igni.  Virg.  Durcir  au  feu.  — /ri— 
goritus.  Cic.  Se  glacer  , se  geler. 
Darescit  sanguis.  P! in.  Le  sang 
sa  caille.  = Durcsccre  in  lectionc 
auctoris.  (?a/«/.S'habituer  à écrire 
d’une  manière  sèche , prendre 
un  style  dur  dans  la  lecture  d'un 
•uieur. 

Dvuêta  , tr , f.  (mot  espa- 
gnol ).  Suct.  Escabeau  de  bois. 

Ddkm,  ce.f.  Dursct, 'province 
d'Angleterre. 

Dénis,  a . /.  — major, — mi- 
por.  La  grande  , la  petite  Doire , 
rivières  au  Piémont. 

Dénias  ,a,m.  iiivière  d’Es- 
pagne. 

* DCbIcoedia  , a , f.  TcH. 
Dureté  de  cœur. 

DCaïcünjus  , a , uni.  Piin. 
Qui  a l’écorce  dure. 

Dent  Tas,  àlis.f.  Cic.  Dureté, 
rudesse  , rigueur  , sévérité. 

DüuÏteii  , adv.  Durement. 
Vojr.  Deux.  Daritcr factum.  Ter. 
Trait  de  dureté.  — cilam  agere. 
Ter.  Mener  une  vie  dure  , aus- 
tère . pénible. — translata  écria. 
Ad  Hcr.  Métaphores  outrées  , 
peif  naturelles. 

Déatria  <Ccls.  Dûnt- 

TIES  , Plia,  et  HtntrÜDo  , 

lais  ,f.  Non.  Dureté,  fermeté, 
•nlidité. — fini.  PUn.  Apreté  du 
vin.  ||  Obstruction  , resserre- 
ment.— a tri.  Cris,  —du  ventre. 
=aC.  Nrp.  Vie  dure  , austérité 
de  vie.  — tirilis.  Cic.  Fertueté 
d Ame  , courage  mile. 

Dfiaiut  , ii  , m . Le  Duero  ou 
Doiro  , fleuve  d’Espagne. 

Dénies  , a , um  [Jùf.t , bois). 
Duria  noi.  Val.  Place.  Nuit  ou 
U cheval  de  bois  fut  introduit 
dans  Troie. 

Dcaivsr.Ci.vs  , a.  um.  PUn 
Duriuacule,  un  peu  durou  rude. 

DuncicvH  , i , a.  Dourlac  , 
ville  d'Allemagne. 

Djjao , as  , tri  , Hum  , arc. 
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Col.  Duçcir,  rendre  dur.  Durari 
in  saxal  Piin.  Durcir  comme 
une.  pierre  , se  pétrifier.  — in 
grana.  Piin  Monter  en  graine. 
U va  /um  o duratur.  If  or.  Le  rai- 
sin seche  à la  fumée,  jj  Endurcir. 
Dur  are  corpus  ad  oui  ne  ni  virtulis 
paiientiam . Just. — son  corps  à 
souffrir  toute  sorte  de  travaux. 
Durari  ad plagas.  Quint.  S’en- 
durcir aux  coups.  Na/os  gelu  dtt- 
ramus  ci  undis.  Virg.  Nous  en- 
durcissons nosenfausen  les  plon- 
geant dans  l’onde  glacée. s=Du- 
rarc  animum . Albin.  S'armer  de 
fe  rm  e t é.  — cxcrc  Hum . Cas  .Aguer- 
rir son  armée.  — lingua  vi/ia. 
Quint.  Rendre  incurables  les  dé- 
fauts de  la  prononciation.  ||  De- 
venir dur.  = — us  que  ad  neeem 
suorum.  Tac.  Porter  la  d prêté 
jusqu’à  faire  périr  les  siens. =Ré- 
sister , s'empêcher.  — ncquco  qu/n 
cam  in  fri).  P/au/.  Je  ne  puis 
m’empêcher  d’entrer.  — nonher- 
cle  hic  quisquatn  pat  est.  Ter.  On 
n'y  peut  plus  tenir.  ||  Souffrir  , 
supporter.  — Qucmvis  la  burent. 
Val.  Place.  Soutenir  toute  sorte 
de  fatigues.  ||  Durer,  subsister, 
sc  conserver  , vivre.  — hominis 
triaient.  Liv.  Vivre  âge  d’homme. 

DunbcûûTÜiurM  , /,  n.  Reims, 
ville  de  France  ( Marne  ). 

DüftôsTÀDIUM  . //,  n.  Dures- 
tadt  , ville  de  la  Gucldre. 

Dûrotrîges.  um  , m.  pi.  An- 
ciens peuples  de  la  province  de 
Dursct  , en  Angleterre. 

Düroveum  u , / , n.  Canîer- 
bury  , ou  Catilorbery  , ville 
d’Angleterre. 

Durum  , / . n.  Col.  La  souche 
de  la  vigne  dont  le  huis  est  le 
plus  dur. 

Dûrus , ^ Lois). 
Virg.  Dur,  ferme  , solide.  Dura' 
çuercus.  Virg.  Chênes  durs.  Du- 
rwr  arts  equus.  Ovid.  Cheval  qui 
a la  bouche  dure.  Dura  vos.  Cic. 
Voix  qui  n’a  pas  d’inflexions. 
Duras  liacchi  sapor.  Virg.  Vin 
dur , âpre  au  goût.  Dura  oqtta. 
Ceis.  Eau  qui  ne  se  corrompt 
pas  vite.  ||  Difficile , pénible. 
Dura  viarum.  Ctaud.  Chemins 
rudes.  = — -provint: ia.  Ter.  Em- 
ploi bien  difficile,  jj  Dur,  endur- 
ci.— m essor . Ovid.  Moissonneur 
endurci  au  travail.  Durum  in  ar- 
mis  gênas.  Liv.  Race  aguerrit. 

||  Austère,  ménager.  Duri patres. 
Jlor.  Pères  trop  économes.  (] 
Rude  , Odieux . contraire#  An- 
nona  durior  facta  est.  Cic.  Les 
vivres  sont  devenus  plus  cher*. 
Duri  s temporibus.  Cic.  Dans  les 
temps  fâcheux.  jj  Dur,  sans  art, 
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sans  intelligence.  — componcre 
versus.  If  or.  Dur  , force  dan* 
ses  vers.  Durum  ingenium.  Sert. 
Esprit  lent.  Dura memoria.  Quint. 
.Mémoire  ingrate,  jj  Sévère  , ri- 
gide , farouche  , insensible.  — r 
homo.  Cic.  Homme  impitoyable. 
Dune  sorores.  Si/.  liai.  Les  sœurs 
inflexibles  , les  Parques.  Durior 
senlenlia.  Liv.  Arrêt  trop  rigou- 
reux. Durum  imperium.  Virg. 
Empire  dur.  tyrannique.  ||  Ef- 
fronté.— os.  Ter.  Effronté  , co- 
quin. 

Düsil , arum  , m.  pi.  S.  Aug. 
Démons  incubes. 

D u u m v ï R l , Qram  , m.  pi. 
I)ii u ni viis  , officiers  romains 
qui  avoient  inspection  sur  les 
prisons.  ||  Les  premiers  officiers 
dans  les  autres  villes. 

i ) ru  m vins  lis  , rn.f.  , Il , u.  , 
ts.  L/p.  Dcduunivu*. — vtr.  U lp. 
Qui  a été  duumvir. 

Ducmv'irâlÏtas  ai  i s , f l'od. 
Cons/,  et  DüuMVÏnÂius  . ùs . m. 
Piin , Lflp.  Duumvirat,  dignité, 
charge  de  duumvir. 

Dix,  ucis . m.  C/e.  Conduc- 
teur. celui  qui  conduit.  — i line- 
ris.  Curl.  Guide.  Dits  duc  i bu  s. 
Cic.  Sous  la  conduite  des  dieux. 
~Dux  oslrorutn.  Scn.  Le  soleil. 

— reclè  vivendi  nalura.  Cicm  La 
nature  nous  enseigne  à bien  vi- 
vre, à être  vertueux.  Duccmrn- 
/ionent  haberc  ad  rem  gerendarn . 
ou  sc  qui  tu  re  gerendd.  Cic.  Pren- 
dre la  raison  pour£uidc  dans  une 
affaire  , se  conduire  par  les  lu- 
mières de  la  raison.  = Chef,  qui 
est  à la  tête  — regendte  civitatis • 
Cic.  A la  tête  du  gouvernement. 
— lanigeri p écarts.  Ovid.  Bélier. 

— gfegh*  Ovid.  Taureau,  jj  Gé- 
néral , commandant,  capitaine. 
— betli prarjttan/issimus.  Cic.  Ha- 
bile capitaine,  jj  Phted.  Empe- 
reur. jj  CJief^auteur.  — impieta - 
lis.  Cic.  Auteur  d’une  entreprise 
impie,  (j  Duc. 

Duxi,  prêt,  de  duco. 
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Dvas,  adiSf  f.  ( lomt).  Mfpcr. 
oc  nombre  binaire. 

DvnXmis  , is  , / ( ). 

P/aut.  Vertu , puissance,  jj  Ar— 
no  b.  Nombre  carré. 

Dynasta,  tr,  m.  Ve//,  et  Dr- 

MASTES  , te  , m.  Cic.  ( 
être  puissant  ).  Grand  seigneur, 
qui  a des  terres  considérables  f 
gouverneur,  prince. 

Dtôta , te,/.  Voyez  Diota. 
Dyrrachium  , />',  n.  ( but  , 
mal  i briser  ).  Duras , ou 
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Durait»  ; lille  de  Macédoine. 
||  Ville  de  Laconie. 

Prxc&tl'S  , a , um  ( «Tdi , 
avec  difficulté  ; *•»•» , nour- 
riture). Eitl.  Difficile , (Relieur, 
morose. 

DysektUbia  , a , f.  ( iTdt; 
Irrpis* , entrailles).  P! in,  Dys- 
scuterie  , douleur  d'culraifles 
arec  flux  de  sang. 

DysestH cVctis . a , um.  P/in. 
Qui  a la  dyssenterie,  le  flux  de 

jIïsIbos , i , m.  ( Ht  ; ïf»c, 
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E , prépOJ.  qui  gouv.  l’abl.  , 
sc  met  devant  une  consonne,  au 
lieu  que  lix  sc  met  devant  les 
voyelles  et  les  consonnes.  Elle 
s’exprime  différemment  en  fran- 
çais. Exemples  i E mco  y vident 
animo.  P/aut.  A mon  avis,  se- 
lon mon  sens.  E /tarit  contrarié. 
Cic.  A l'oppusitc , de  l’autre 
côté.  E regionc.  Cic.  Vis-à-vis  , 
ou  de  cité.  E pnzdonilus  audiri. 
Ter.  J'ai  ouï  djrc  aux  voleurs. 
E renilus  taborure.  Cic.  Avoir 
mal  aux  reins.  E eestigio.  Cic. 
A l’instant  mime,  dans  le  mo- 
ment, S'ir-lc-diamp , d’abord. 
S/n/im  é somno.  Tac.  Aussitôt 
après  le  sommeil , dés  qu’on  est 
éveillé,  Efaci/i.  Plia.  Arec  fa- 
cilite' , aisément  , sans  peine. 
E Pam philo  grand a cst^Ter.  Elle 
est  grosse  de  Pamphile.  E lecto 
surgcrc.  Ter.  Sortir ’du  lit.  E nid 
langacre.  Cic.  Etre  fatigue  du 
chemin.  E media  attire.  Ter. 
Sortir  du  monde.  E ru/o  caadi- 
cans.  Plia.  Tirant  du  roux  sur 
le  blanc.  E republici  est.  Cic. 
Il  est  de  l’intérêt  de-la  républi- 
ue.  E re  nos/râ  est.  Cic.  Il  est 
c notre  intérêt,  E proxtmo  e ici- 
nus,  Piaut.  Proche  voisin.  E re 
na/d.  Ter.  Suivant  l’occasion  , 
selon  l’occurrence.  E aaturd  sta- 
tus. Cic.  Etat  conforme  à la  na- 
ture , naturel,  selon  la  nature. 

Ei,  adv.  Lie.  A l’endroit,  par 
l’endroit . par  là  , par  cet  en- 
droit-là- Voyez  Pbætebea.  Ei 
iransirc  /lumen  gai.  Cas.  Passer 
la  rivière  à l’endroit  où. 

Eadem.  Voyez  Idem. 

Eabus,  i , m.  ( co  ).  Uacr. 
Nom  de  Janus. 

EAPaomn  , adv.  Col.  Par 
cette  raison. 

Eafsi.  Fcst.  Elle-même, 

Emu.  Cic.  pour  proptereà. 
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amour  ).  rAas.  Malheureux  en 

amour. 

DyjBbum,  /,  ».  {lie,  ifte , 
mont).  Montagne  deThrace. 
ÜYSPÏFSIA,  a. /.{tu  1 ; aï-or», 

cuivre).  Cato.  Mauvaise  diges- 
tion. 

DysphBbïcCs  , a.  um.  ( éiù; 
ftp»,  porter).  J.  Firm.  ||  Qui 
supporte  avec  peine,  malheu- 
reux. 

Dyspmcea , a.  f.  (cfdt;  art», 
respirer)./’//».  Asthme, courte 
haleine,  difficulté  de  respirer. 
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EXbÏnos  , a , um  ( ïetp , prin- 
temps ).  Te  ri.  Printanier. 

EatLnùs  , adv.  Piaut.  En  et 
que.  Cic.  Jusqu’à  ce  que.  —f‘~ 
ramquoad.  Cic.  Je  souffrirai  jus- 
qu’à ce  que.  Zaciucas  depurga  , 
eatenks  gui  tcncra  folia  etdc- 
ftun/ur.  Col.  Otex  les  feuilles  des 
laitues  jusqu’à  ce  qu’elles  vous 
paroissent  tendres.  j|  Jusqu'à  , 
au  point  de.—»/  dieu!.  Cic.  Jus- 
qu'à dire.  |j  Tandis  que  , tant 
mie  , aussi  long-temps  que.  |j 
En  tant  que.  j|  Eatenùs  , ne. 
Suct.  Seulement,  de  peur  que. 
|j  tapit.  Jusque-là. 
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Eba  , a , f.  Ville  de  Toscane. 

* Ebacciiob  , âris , à tu  s sum , 
àri.  d.  Lamprid.  Voyez  Bacciiob. 

Ebëmîhps  , a , um.  Hier.  De 
bois  d'ébène. 

Ebïkom  . i , ».  Virg.  et.  Ebï- 
Mus,  /,/.  P! in.  Ehéuicr,  arbre, 
le  bois  a'éhèuc. 

EbëbBoüneksis  , m.  f.  , si, 
n. , is.  D'Embrun. 

EbBbBdûnum,  i , ».  Embrun, 
ville  de  France  (Hautes-Alpes). 

E dïdÏtu  s , o , um,  bidon. 
part,  de 

EbÏbo,  is , bïbi , libitum,  lcri. 
Ter.  Boire  , avaler  tout  , tarir. 
— elepftantum  Plia.  Sucer  le 
sang  d’un  r'éphant.  — sanicm. 
Ptin.  S'i  abiber  de  la  teinture. 
Elili  à tacu  , à fluvio.  Pim. 
Se  perdre  dans  un  lac.  un  fleuve, 
y mêler  ses  eaux. — Ebibere  rem. 
Hor.  Consumer  son  bien  en  dé- 
bauches. — imperium  ieri.  P/aut. 
Oublier  les  ordres  de  son  niailrc. 

Kblaba  , a , /.  Dublin  , ca- 
pital e d'Irlande. 

Ebiamdiob  , iris  , U us  sum , 
'tri,  d.  Cic.  Caresser  pour  obte- 
nir. ||  Lie.  Obtenir  à force  de  ca- 
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Dyspsoïccs  , a,  um.  Plia. 
Asthmatique. 

DvspbBpiiXbom  , < , ».  ( eût  ; 
Tpyfip»,  prononcer  ).  Mail.  Cap. 
\ ice  de  langage  , dureté  de  ptx>. 
nnneialiou.  Ex.  Persuasilrices , 
pra-stigialricfs  algue  inductrices 
tigres. 

, Dysûbia  , œ , f.  ( Ht  ; 
«p'-i , urine  ).  Cal.  Aur.  Dé- 
tention d’urine  , difficulté  il’is- 
riner. 

DYjÜBiÂcus  , a , um.  J.  Firm. 
Qui  a une  rétention  d'urine. 
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rosses,  de  flatteries.  ||  Col.  Char- 
mer , rendre  agréable. 

Eblahlïtiis,  a , um.  Cic.  Ob- 
tenu à force  de  caresses.  Eltam- 
dita  suffragia.  Cic.  Suffrages 
mendiés.  ||  El/andi/tr  tirtutès. 
Prud.  Vertus  tardées.  ||  CeU. 
Charmé. 

Ebüba  , ou  Ebx’bia  , <t  , /. 
Evora  , ville  de  Portugal. 

EbübXceksis  si  , ».  , 

U.  IVYocfb. 

Ebüiiacuu,  / , ».  Yorclcp  ville 
d’Angleterre. 

Ebobâbius,  ii,  m.  Vtp.  Ou- 
vrier en  ivuue. 

Ebübe  , is  , ».  Voyc r F.Bnn. 

Ebôeeus  , a , um.  Plia.  D’i- 
voire. 

Ebbe&bSncm,  /,  ».  Y verdun, 
v.  sur  les  frontières  de  la  Suisse. 

Ebbücvs,  a , um.  Piaut.  Ivre, 
pris  de  vin. 

* EbmâMEX  , Sais  . ».  Ter/.  1 
Toute  liqueur  enivrante. 

Ebbiëtas, âtisf.  Cic.  Ivresse, 
état  d’une  personne  ivre. 

Ebbio  , as,  are.  dîner.  Enivrer. 

Ebbioci.  Voyez  Ebboica. 

Ebiuolatüs  , a , um.  Caler. 
Enivré. 

EliRInUJS  , a , um.  Piaut.  A 
demi  ivre  , entre  deux  vins,  qui 
a un  peu  bu. 

Eflmôsïr.u,  âtis ,/.  Cic.  Ivro- 
gnerie , habitude  de  s’enivrer. 

Edbiôsus,  a , um.  Cic.  Ivro- 
gne , sujet  à s'enivrer , adonné 
au  vin. 

Ebbiips  , »,  »»i  ( tria  , vase 
à boire  , ou  quasi  clilerius  ). 
Cic.  Ivre , pris  de  vin.  — ornais. 
Ciaud.  Fleuve  dont  les  eaux 
sont  changées  en  vin.  Elria 
cerna.  P/aut.  Festin  où  l’on  boit 
beaucoup  . orgie.  — nox.  Mari. 
Nuit  passée  à boire.  — Iruma : 
Mari.  L’hiver , saison  où  l'on 
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hw\.-=Ebrtus  dulci  fortuné.  Cic. 
Enivré  des  faveurs  de  la  fortune, 
à qui  la  fortune  fafl  tourner  la 
tète  —*curts.  Lucr.  Accable  de 
soins. — occllus.  ('a lui.  Œil  ivre 
d'amour. 

EbrôdünüW,  /,  n.  Voyez  Ebi- 
bodunum. 

EbroÏcai,  arum  , m.  pl  C*s. 
Evreux  , ville  de  Fr.  ( Eure  ). 

EbroYcbnses,  tum,  m.pl.  Habi- 
ta ns  du  diocèse  d' Evreux. 

Ebbüs,  /,  m.  Voyez  Hebrits. 

Ebullio  , ït  . tel  et  // , llum  , 
ire . m.  Calo.  Bouillonner,  jeter 
des  bouillons.  = — animant.  Sent . 
Rendre  l'âme.  =r — eirlu/cs.  Cic. 
Discourir  de  la  vertu  en  termes 
ampoulés. — hoc  so/rf  Epie uru s. 
Cic.  Epicure  a toujours  à la 
bouche. 

Ebullîtio,  omis . /.  Ebulli- 
tion , bouillonnement. 

Ebullo,  âs , drë.  V.  Ebüllïo. 

Ebulüm.  #,  n.  Virg.  Col.  et 
Er&lvs  , /,  m.  Plin.  Iiièble  , 
herbe. 

Ebîtr  j oris . n.  ( c barro  ) 
Cic.  Ivoire.  |j  Ouvrage  d’ivoire. 
— c am le . lier.  Chaise  d’ivoire  , 
sur  laquelle  siégeoient  les  pre- 
miers magistrats  de  Home. 

Eb#ra  , <r  Talavera,  ville 
d’Espagne. 

EabRÂTUS , a , nm.  P/aut. 
Couvert , enrichi , garni,  revêtu 
d’ivoire. 

Eburaici  , arum,  m.  pl.  Ebiv 
biaci,  ôrum . m.  pl.  Habitans 
d’Evreux  et  des  environs. 

Ebürtîb5lüs.  /,  m.  Cic.  di- 
min.  de  Est*  un  eus  , a ,um.  Cic. 
et  de  Ebvenus  . a , um  , Virg. 
D’ivoire  , fait  d'ivoire.  ||  Ebur- 
nus  ensis.  Virg.  F. née  à garde 
d ^ivoire.  j|  Oeid.  Blanc  comme 
l’ivoire.  ||  Ekumei  de  nies.  Lie. 
Dents  d’éléphant. 

Eburodritium  , iV,  n.  Evora  , 
ville  du  Portugal. 

EbÜbôres  , um . m.  pl.  An- 
cien nom  des  habitans  du  pays 
de  Liège. 

EBbRÔxYcÆ  , arum  , m.  pl.  et 
EbürôvYcis  t um . m.  pl.  Ila- 
bitans  du  comté  d’Evreux. 

ElUftOVtcUM  Mediolanum  , / , 
n.  Evreux,  ville  de  Fr.  (Eure). 

Esènu.M  , /,  n.  On  croit  que 
c’est  Olmutx , capitale  de  la  Mo- 
ravie. 

EbBsus,/,/  Edüssus./,/ 
et  ËBTSSUS,  /,/.  Plia,  lbizza  , 
Ivica  . une  des  Iles  Payeuses , 
près  des  lies  Baléares. 
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jücct , on  a de  Casio  rts  ).  Par 
Castor , formule  de  serment  par- 
ticulière aux  femmes. 

♦Ecaudis  , m.  f.  , de , n.  , fi. 
Diom.  Ecourté. 

Ecbasis  , is  , f.  (J£  , ex  ; C*»»#» , 
marcher  ).  Se/v.  Digression. 

EcbXtaNja  . Ôrum  . n.  pl.  Ec- 
batane  , capitale  de  Médic,  au- 
jourd'hui Tauris.  ||  Autre  du 
même  nom  , cft  Syrie. 

Ecbüla  %*%/.{  *(  • « ; j 
Cak>.u , lancer  ).  Parue.  Trait , 
javelot. 

Ecoulas  , adis  , f.  Plia.  Rai- 
sin d'Egypte  , qui  faisoit  avorter. 

Ecca,  eceam , pour  ecce  en  . 
ecce  eam.  Plaul.  La  voilà.  Ec- 
cum  . Plaul.  pour  ecce  cum.  Le 
voilà. 

Eccfc  , adv.  (kicce).  Cic.  Voi- 
là , voici.  — me.  Ter.  Me  voici. 
— au/em  ? Plaul.  Ne  voilà— t-il 
pas  encore  ? — rem.  Plaul.  Voiri 
le  fait .—An/onius.  Voilà  , voici 
Antoine.  ||  D’abord , en  même 
temps. 

Ecceîctros  , /,  m.  (»£,  ex; 
xitrfêt  , centre  ).  iïfart.  Cap. 
Excentrique. 

EccËré , adv.  Cic.  Plaul.  Par 
Cérès  , ou  pour  ecce. 

Eccheüma  , élis.  n. 
répandre).  Plaul.  EfTusion. 

Eccilla  , pour  ecce  ilia.  Pc- 
cillum.  cccillud.  Plaul.  Le  voilà, 
la  voilà.  Eceilli.  Les  voilà. 

Eccistam  . pour  ecce  islam. 
Plaul.  La  voilà. 

ECCLËSIA  , !X  , f.  ( , 

convoquer).  Plia.;.  Assemblée  , 
réunion,  concours.  ||  Lact.  As- 
semblée des  fidèles  , congréga- 
tion , église. 

F.ccLËsiAncnA,  — ES  , œ , m. 

( ix*\nri«  ; . commander  ) 

Curé , pasteur  d’une  église. 

Ecci.ÊsiASTÊniuM  , #/,  n.  Vilr. 
Lieu  d’assemblée. 

EgclêsiastYcus  , a , um.  Ter/. 
Qui  concerne  l’église , ecclé- 
siastique. 

EcclêsiastTcüs,  i,  m.  L’Eccîé- 
siastc  , un  des  livres  delà  Bible. 

Ecc.os  , eccas  , ecca  , pour 
ecce  eos , ecce  cas  , ecce  ea. 
Plaul.  Les  voilà. 

EcdYci  , ôrum  , m.  pl.  ( •£  ; 
«La*  , justice).  Cic.  Syndics  des 
villes  et  des  communautés. 

Ecpodio.  Tac.  Voy.  Errooio 

Eciiea  . ôrum  , n.  pl.  Ç , 
son.  ) VU r.  Vases  d’airain  dis- 
posés dans  les  théâtres  des  an- 
ciens pour  les  rendre  sonores. 

Kciiedæ,  jn/m.  f.  pl.  Ville  de 

rARi<po« 
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EcntDAMlA,  /.  Ville  de  la 
Plioeidc. 

EqiiÉdôrüs  , /,  m.  Rivière  de 
Macédoine. 

Echoëis  , ïdis  , f.  (»>:«» , re- 
tenir ; , vaisseau  ).  Plia. 

Reniorc  , petit  poisson  de  mer. 

||  J.amproie,  poisson. 

EcHIONA  , <r  .f.  , et  EclUDNË, 
es , f.  ( ifrilra).  Oeid.  Vipère  fe- 
melle. ||L’hydreque  tua  ! lercule. 
j|  Pierre  piécieuse  marquetée 
comme  la  vipère. 

Echidkæis  , a , um.  Oeid. 
De  l’hydre  de  Lernc. 

’ EchinXdss.  um.f.pl.  Cinq  îles 
près  du  go(fe  de  Corinthe. 

* EchïnÂTVS  , a . um.  Plia. 
Hérissé  , armé  de  pointes , de  pi- 
qua ns. 

EciiIîî8metr  \ , <r  ./.  ( * 

par  pat  % matrice).  Plin.  Hérisson 
de  mer 

EcîilR&pnSnA  , 

porter.  ) Plin.  Poisson  à coquille 
couvert  de  piquans. 

Echïnopus  , odis  , f.  ( t7c  , 
ve/ôc  , pied  ).  Plia.  Sorte  de 
chardon. 

Echïnps  , f%  m.  (•%***<).  • 
P! in.  Hérisson.  — marinas.  J for . 
— de  mcr.HCoque  ou  peau  rou- 
verte de  piquans,  qui  enveloppe 
les  châtaignes.  |j  Vilr.  Ovc  , 
uart  de  rond  , échine,  membre 
! 'architecture.  ||  ( . cdnte— 

; nir).  Ilor . Cuvette  où  l’on  rince 
les  verres. 

Ecuioîi  , //.  17.  vipère). 

J Plin.  Thériaque  , orviétan.  || 
Vipérine  .plante. 

ËcH!ÔîiVlî%  , arum  . m.  pl. 
Thébains,  desrendans  d’Ecliion  9 
: un  des  compagnons  de  Cadmus. 

EcnîbNius  . a . um.  Oeid. 
D’Erhion.  ||  Thébains. 

Ecïiîtks  . œ , m.  (*^*f).  Pt/n. 
Pierre  précieuse  tachetée ©omme 
la  vipère.  * . 

Ec.no.  i h,  f.  ( , son). 

Oeid.  Echo,  répercussion  de  la 
voix.  ||  Nom  d’une  nymphe. 

Ecmgma,  Mis  , n.  ( m à», 
léclier).  P/in.  Erlegme  , coinjio— 
silion  médicinale  . de  consistance 
pins  épaisse  que  le  miel  . qu’on 
laisse  fondre  dans  la  bouche  9 
ou  qu’on  suce. 

Ecmpsis.  is.  f.  (inulr*.  man- 
quer). Ad  lier.  Eclipse  du  soleil 
ou  de  la  lune. 

Ecurrïcos,  a . um.  Plin.  Qui 
concerne  les  éclipses. 

EcliPtYcvI,  /,  m.  P/in.  Eclip- 
tique , ligne  qui  trace  la  route 
du  soleil  surle  zodiaque  , qu’elle 
partage,  dans  sa  longueur,  en 
deux  portions  égales. 
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Ecl&ûà  < te  . f.  ( ixkiy*  , choi- 
sir). Choix  , élccliog.  |f  Egloguc, 
dialogue  ou  entretien  de  bergers. 

EctooÂfiius  , //  , m.  Cic. 
Compilateur  , qui  recueille  les 
plus  beaux  passages  des  auteurs , 
faiseur  de  recueils. 

KciifePHlAS  , œ . m.  (i£,  es;vî- 
$c.< , nuage).  Plia.  Vents  formés 
par  des  nuages  oui  crèvent. 

Econtrà  , adv.  et  Econtiia- 
nio  , local,  adv.  J h'!»!.  A l’oppo- 
sîte  . contre  , viô-à-vîs. 

Ecphüra.  te.  /.  (>£,  hors;  q(f*t 
porter).  Vi/r.  Saillie , avance. 

Ecpiirastes  , te,  m. 
mettre  d'une  langue  dans  une 
autre).  Traducteur. 

Ecpyrôsis.  is,/.  (*£,?.r;T£f, 
feu  ).  Sert*.  Embrasement. 

Egquandô.  adv.  C/c. *Et quand? 

EcQriD,  adv.  Ter.  Est-ce  rjue  ? 

F.cqijis  . tjua  ou  fuie  , t/uod  ou 
çuid . et  Ecquisnam  , giurnam  . 
if  u o J nam  ou  fuidnam.  C/c.  (v>ui  ? 
quel  ? rjni  ? Eefuid  lilicrarum 
f utero.  (Je.  Je  leur  demande  s’ifs 
n’ont  pas  de  lettres. 

Kcçjrft  . adv.  — te  tua  eir/us 
proeexissd ? C/c.  A quoi  votre 
mérite  ne  vous  eut-il  pas  fait  par- 
venir? 

EcstXsis.  ts  yf.  (i$.e*;7rr»jui} 
se  tenir  ).  Ter/.  Extase. 

KernorA. <?,/'.  (i£,  hors;  t pirr*. 
tourner).  Vùrr.  Sentier  détourné." 

Ectvpus,  a , um  (»£,Iiors; 
rJrn,  forme  ).  P/in.  Qui  est  en 
relief,  relevé,  taillé  en  bosse.1 

Ecclius  , /,  m.  Voyez  Equu- 

LKUS. 
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Edâc.Ytas  , à fis . f.  C/e.  Ap- 
petît  dévorant , habitude  de  man- 
ger beaucoup. 

Edax  , âris  , omn.  g C/c. 
Grand  mangeur. qui  mange  beau- 
coup. ||  Qui  ronge  , consume, 
dévore.  = — rcrum  iempus.  Oeid. 
Le  temps  qui  consume  tout.  — 
cura . H or.  Souci  rondeur.  — 
lieor.  Oeid.  Jalousie  qui  mine. 

EdeXtræ  . arum  . m.  pl.  (il»  , 
manger).  Fest.  Ceux  qui  prési- 
daient aux  festins  des  rois. 

EdêgYmÂtà  , ôru/n , n.  pi.  Fest. 
Diines . décimes. 

EdeCÏMÂTIO  , ôrtis  . f.  Vrget. 
Décimation  . action  de  prendre 
le  io*  ou  la  dime.  |)  Choix. 

EnfecÏMÂToa  , âris  , m.  V eget. 

. Décimateur  , qui  prend  le 
dixième. 

EdêcYmÂtüs  . a . ttm  .part.  dV* 
dreinto.  Fest.  Pi»né.  |l  Choisi. 

, pf  , Üre,  Firent’. 
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Dlmer , prendre  le  dixième.  || 
Choisir. 

Eden,  n.  indécl.  Bibl.  ( vo- 
lupté ).  Paradis  terrestre. 

Edenburguîu  , /,  n.  Edim- 
bourg, capitale  d'Ecosse. 

Edemdüs  , a , um  , part. 
à' edo.  Cic.  A manger,  pour  être 
mangé,  qu'on  doit  manger. 

EdentaTUS  , a , um.  ATacr. 
Edenté.  Pari,  de 

Edento  , à s,  âri  , iïlum  , are. 
Plaui.  Edcnler  , casser  , arra-  1 
cher,  faire  tomber  les  dents- 
EuEKTÎÎf.irs  , a , um.  Plaut. 
Edenté  . qui  n’a  plus  de  dents, 
à qui  les  dents  sont  tombées. 
Fdentulum  edustalc einum.  Plaut. 1 
Vin  à qui  l'âge  a. fait  perdre  la! 
fort  e et  qui  ne  pique  plus. 
EufcpoL.  Voyez  Ædepol. 
Edëra.  Voyez  IIedera. 
Edessa  , a?  , f.  Edcsr.e  , à pré- 
sent O rla  ; dans  la  Bible,  Rages, 
ville  de  Mésopotamie. 

Edi  , prêt,  d 'edo  , cd/s  ou  es , 
edit  ou  est. 

EdÎgo  , is  , xi  . clum  , dire 
( è ou  extra  J/co  ).  Ter.  Dire 
clairement , hautement.  ||  Cic. 
Ordonner  ou  défendre  avec  au- 
.lorité  légitime..  E'diiit  ne  fuis. 
Il  défendit  que.  ||  Avertir,  dé- 
noncer, faire  publier, proclamer. 

— coneentum.  Lie.  Convoquer 
une  assemblée.  — senatum.  Sud. 

— le  sénat.  — d/cm.  Lie . Fixer 
le  jour.  — prardam  mi  lit iù  us. 
Lie.  Faire  publier,  faire  annon- 
cer le  partage  du  butin.  — justi- 
tium.  Cic.  Publier  les  vacances. 

Edictâlis  . m.  f.  , le  . n. , is. 
Dit.  Qui  concerne  un*  édit , un 
règlement.  ||  Etudiant  en  droit 
durant  deux  ans. 

*Edictàtor  , dr/s  , m.  Juré- 
cricur , crieur  publie. 

Eiuctio  , ûn/s , f.  Plaut.  Edit , 
ordonnance,  déclaration.  ||  Or- 
dre , commandement.  U Publica- 
tion, proclamation. 

Edigto  , ti s.  ârc . Plaut.  Dire, 
déclarer  , dénoncer.  — rem  ali- 
eu/.  Plaut.  Dénoncer,  signifier 
line  eboseà quelqu'un,  I'ch  aver- 
tir. {]  Raconter. 

Edictor,  oris,  m.  Voyez  E dic- 
tât» *r. 

Edictum,  /.  n . Cic.  Edit, 
ordonnance  . déclaration.  ||  Ter. 
Ordre  . corninaiidenient.  ||  Scn. 
Enonciation. 

Edictus,  a , um.  Plia.  Or- 
donné par  édit.  ||  Proclamé.  || 
Commandé. 

KdYdi  , prêt,  d 'edo. 

EoYdYci  . prêt,  d 'edisco. 

Kpîhiupv*  , o , «rw.  Cfa 
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Q«*il  faut  apprendre  par  cœur. 

— ad  eerlum  libcllus.  Cic.  Pe- 
tit livre  digne  d’ètre  appris  en 
entier. 

EdiscTtus,  a , um , part,  de 
Edisco  , is , dïdïci , diseïtum  „ 
se  ère.  Cic.  Apprendre  par  cœur. 
||  Oeid.  Apprendre , s’accou- 
tumer. 

EdissEro  . is  , rui y serium  » 
rcrc.  Cic.  Développer  , expli- 
quer. exposer,  raconter  de  suite. 
Jidisscre  eera  mihi.  V irg.  Dis- 
moi  la  vérité. 

K*>issertio  . Sais  , f Hier . 
Explication  , développement. 

L disse nTO,  as.  ad,  utum  % 
tire  , . fréq.  de  edisscro.  — rem 
ordinc  a lie  ai , ut  aclaest.  Plaut . 
Racontera  quelqu’un  par  ordre 
une  chose  comme  elle  s’est  pas- 
sée. 

EdYta  , ôrum  , ».  pl.  Oeid • 
Ordres. 

EdYtio  , Unis , f.,  ( edo  ).  Cic. 
Nomination  , publication.  — /»— 
dicum . Cic.  Nomination  des  ju— 
es.  ||  Tac.  Action  de  donner 
es  jeux.  Sen.  Edition  , publica- 
tion d’un  ouvrage.  JJ  Ûlp.  Ac— 
coucliement.  ||  Ulp.  Production*, 
en  terme  de  palais.  ||  Editio  ra— 
tionum.  Ulp.  Présentation  de 
comptes.  || — operarum.  Dig.  Pres- 
tation , et  acquit  de  cette  pres- 
tation. 

EdYtîtius,  a , um.  Cic.  Choi- 
si, ciu,  nommé. — judex . Cic • 
Arbitre  nomme  par  une  partie. 

EdYtou  , oris , m.  Qui  cause  » 
produit,  fait  naître  , engendre. 

— aune  noclumœ.  Lucan.  Qui 
cause  du  brouillard  . du  serein. 
= — ludorum.  Capital. mi^u\  don- 
ne des  jeux  , des  spectacles'. 

*EdYtu« . iis.  m.  Ulp.  Excré- 
ment , déjection  , fiente  des  ani- 
maux. 

EdÏtus,  »,  um . pari,  d 'edo% 
edidi;  comn.  cd'itïor.  sup.  edi- 
tissïmus.  Iiaut  . élevé.  — pau— 
Ittlum  è phi  ni  lie  coi  lis.  Cæs. 
Colline  qui  ne  s'élève  guère  au- 
dessus  de  la  plaine.  — in  altilu — 
dinem.  Lie.  — immensmn.  Tac. 
Colline  extrêmement  élevée.  Ex 
edit o.  Plia.  De  haut.  In  edito. 
Sud.  Dans  un  lieu  élevé.  Edi— 
tior  eiribus.  II or.  Plus  robuste. 
||  Mis  au  jour  , publié.  — in 
lue  cm.  Cic.  Mis  en  lumière.  — 
in  eu/gus.  ('.tes.  Répandu  , di- 
vulgué parmi  le  peuple.  Edi/is 
eirtu/nm  erperimen/is.  Vf  U. 

Ayant  donné  des  preuves  de  se- 
vcrlus.  ||  Déclaré,  signifié . ins 
! timé.  — ex  o me  u ht  dpollinis • 

! Cic.  Déclaré,  dicté  |>ar  Fur*-» 
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cle  d’Apollon.  — judcx.  Cic.  Ju- 
ge élu . nomme.  |[  Né . issu  , fils. 

■ — cegi/us.  Hor.  Issu  de  rois  , de 
naissance  royale.  |(Ecoulé . passé. 
Edita  trias.  Ce//.  Vie  passée. 

Edo  , edis  ou  es , ldi/  ou  est , 
edi,  ésum  ou  est u m , cdcrc  ou 
esse  ( ïJtt  ),  Cic.  Manger.  — de 
palcllà.  Cic . — au  plat.  — pa- 
nent ex  ein o.  Ce/s.  — du  pain 
trempe  dans  du  vin.  Es  un 
uùi  surnus  ? Plu  ut.  Où  dine- 
rons-nous  ? Estur , bibitur  dies 
no c! est] uc.  Plant.  On  ne  lait, 
que  boire  et  manger  jour  et  nuit, 
s ~ Esse  carirtas . Virg.  Brûler 
les  vaisseaux.  = Est  mollis  flam- 
ma  mcdullas.  Virg.  Un  feu  se- 
cret la  consume.  Edit  animum 
cura.  Virg.  Le  chagrin  le  mine.  ! 
Edcrc sennones.  Plant.  Dévorer 
les  discours.  — pugnos.  Plant. 
Etre  régalé  de  coups  de  poing. 

Edo  , 5ms  , m.  Varr.  Grand 
mangeur. 

Edo  , is , dlâi , dî/um  , d'crc  ( è 
ou  ertrà  do).  Cic.  Mettre  dehors. 
— clamorcm . Cic.  Pousser  un  cri. 
— sonos . Oeid.  Rendre  dessous. 
“—gémi tus , tf  u es  tu  s.  Oeid.  Gé- 
mir, sc  plaindre.  — ri  s us.  Cic. 
Rire.  Quad  colucres  edunt . Col. 
la  fiente  des  oiseaux.  ||  Mourir, 

— an  imam.  Cic.  Rendre  Pâme. 

Il  Engendrer,  mettre  au  monde. 
Edi  in  lurcm.  Cic.  Naître.  ||  Por- 
ter , produire. — frondem.  Col. 
Pousser  des  feuilles,  — fructurn. 
Cic.  Dominer  du  fruit.  ||  Virg. 
Dire,  parler. — eerba.  Cic.  Pro- 
férer des  paroles  — testes.  Cic. 
Produire  des  témoins.  ||  Décla- 
rct%  exposer,  dénoncer, proposer. 

— responsum.  Lie.  Répondre. — 
noutenr  Tac.  Déc  larer  son  nom. 

— nomina.  Lie.  Se  faire  inscrire. 

— mandata.  Curl.  Déclarer  les 
ordres  dont  on  est  porteur. — 
oraculo.  (lie.  Rendre  un  oracle. 

arma.  Oeid.  Chanter  les  com- 
bats,— ratioucs.  Cic.  Rendre  ses 
comptes. — judices ..  Cic.  Choisir 
les  juges.  ||  Donner  au  public. — 
/ados.  Tac. — des  jeux.  j|  Mettre 
au  jour,  mettre  en  lumière. — 
libros.  Cic . Publier  des  livres.  [] 
Divulguer. — tu  eu/gus.  C.  Neo. 
Répandre  , faire  courir  le  bruit. 

||  Montrer.  — cxcmplum  s ccc ri- 
te! is.  Cic.  Donner  un  exemple 
de  sévérité.  ||  Faire , agir,  com- 
mettre. ||  — opéra  ni.  Lie.  S’ac- 
quitter de  son  devoir. — scelus. 
Cic.  Commettre  un  crime.  — 
caJcm  Lie.  Faire  un  carnage. — 
pugnam.  Cic.  Livrer  bataille.  — 
victoriam.  Tac.  Remporter  la  vic- 
toire. Edit  puisque  quod  pot  est. 


Plauf,  Chacun  fait  ce  qu’il  peut. 

Ed&centeji  , adv.  Gcll.  D’une 
manière  instructive. 

Edoceo  , es , ducat , doc  tu  m , 
cire.  Cic.  Enseigner,  instruire, 
montrer.  — ont  nia  ordine.  Lie. 
Enseigner  par  ordre.  — ornnes 
Lclli  a ries.  Lie.  Sait.  Instruire 
dans  toutes  les  connoissanccs 
militaires.  ||  Informer. — de  iti- 
ncre  host/um.  Sali.  Indiquer  la 
route  que  les  ennemis  ont  prise. 

Edocttts  , a . um , part,  u edo- 
ceo. Lie.  Enseigné  , instruit  , 
averti,  informé.  ||  Leçon.  Qui  se 
counoit , s’entend  à quelque 
chose,  fl  Formé  j dressé. — exer- 
citus.  Front.  Armée  aguerrie. 

EDbLÂTon  , 5 ris  j m.  P/in.  Pla- 
neur. qui  plane,  polit,  unit. 

Edülâtus  , a , uni.  Col.  Rien 
oni.  ||  Varr.  Formé. 

Ed&j.o,  âs,  âei,  âlum,  are.  Non. 
Aplanir,  unir,  planer,  raboter. 
= Cic.  Perfectionner,  mettre  la 
dernière  main. — l il  ru  ni.  Varr. 
Limer,  polir  un  livre. 

KpôituTlO  , 5 ni  s,  f Action  de 
dompter. 

Ed&mYtüs  , a , um.  Dompté. 

||  Edomita  hcrla.  Col . Plante 
cultivée. — nafura  doctrind.  Cic. 
Naturel  dompté  par  l'éducation, 
J)  omit i labo  res.  SU.  Jt.  Travaux 
soutenus.  Part,  de 
EdJjMo,  âs,  rnui,  ï/um,  arc.  Hor. 
Dompter,  surmonter,  vaincre. 

Edok  , unis . m.  Montagne  de 
Th  rare  ou  de  Macédoine. 

EdünÏdes  , um , f.  pi.  Oeid. 
Bacchantes. 

Edoms  , ïdis,  f.  Ville  de  Phry- 
gic. 

Ldonivs  . a , um  , et  Edûnus  , 
a , uni.  De  Thrace.  # 

Edonit>  , / , m.  Voyez  Edo». 
Edor.  Fcst.  Voyez  Ad  or. 
Edormio  , is  , îei , itum  , ire, 
Cic.  et  EDonsnsco  . is,  setfre , n. 
Plaui.  Dormir,  achever  de  dor- 
mir, finir  son  somme.  — somnum. 
Plaut.  Faire  un  somme.  Edor- 
mire.  Cic . Edormisccre.  Plaut. 
— crapulam  ou  einum.  Cic.  — eil- 
lum.  Ter.  Cuver  son  vin  , se  dé- 
senivrer en  dormant. — tempus. 
Sen.  Passer  le  temps  h dormir. 

Edrei  , ôrum  , m.  pl.  Edrei , 
ville  de  la  Palestine. 

Edrus  , i , m.  Ptolom.  Barde- 
scy  ou  Bardscy . Ile  sur  la  côte 
orientale  de  l’Irlande. 

EdÜcÂtio  , ônis,  /.  Cic. Nour- 
riture , soin  d’élever  ses  petits. 

||  Education  , instruction. 

KdÜgâtor,  ôris,  m.  Cic.  Nour- 
ricier, qui  nourrit  f entretient , 


qui  élève.  |j  Cic.  Gouverneur* 
précepteur. 

Edocâtrix  , Jets,  f.  Cic.  Nour- 
rice , celle  qui  nourrit.  ||  Gou- 
vernante , qui  élève  , a soin  de 
l’éducation. 

E D u c AT  u s , a , um.  Phœd. 
Nourri.  — Haeennœ.  Tac.  — à 
Ravenne.  ||  Cic.  Elevé.*—  libéra • 
Hier.  Cic.  Qui  a reçu  une  éduca- 
tion libérale. — ad  lurpitudincm. 
Cic.  Elevé  dans  la  débauche. — in 
scrmonc  a lieu  jus.  Cic.  Formé  par 
les  discours  de  quelqu'un.  Part,  de 
EdPco  , as,  âei,  âlum,  arc. 
Lie.  Nourrir,  entretenir,  élever. 

— mu  m mi  s fetum.  P! in.  Donner 
la  mamelle  à ses  petits. — milan 
ueani.  Catul.  Porter  des  raisins 
fort  doux. — oratorem . Quint.  For- 
mer un  orateur. 

Edûco,  is,  xi,  ctum,  ccrc.  de. 
Tirer  de  , mettre  dehors , faire 
sortir. — g/adium  è eaginâ.  Cic. 
Tirer  l’épée.  — sdNcm.  Cic. — 
au  sorL  — oculos.  Sen.  p.  Arra- 
cher les  yeux. — naees  è porta. 
Cas.  Faire  sortir  les  vaisseaux 
du  port.  — copias  c cas  fris.  Cas. 

— scs  troupes  des  retranchemcns. 
= — à custodiâ . Cic,  Retirer  de 

Smon. — Ici  ho.  Val.  Flacc.  Tirer 
es  bras  de  la  mort.  — sc  multitu- 
dini.  Sen.  Se  soustraire  à la  mul- 
titude.— sc  foras.  Ter.  Sortir 
brusquement.  ||  Mener , con- 
duire.— rus.  Cic.  — à la  cam- 
pagne. — in  jus.  Cic.  — en  jus- 
tice. |j  Passer,  employer. — lu  do 
noctcm.  Slot.  Passer  la  nuit  à 
jouer.  J!  Elever  , pousser  en 
haut. — seputerum.  Virg . Elever 
un  tombeau.  ||  Epuiser,  vider.— 
paculum.  Plaut. — une  coupe.  || 
Nourrir,  élever,  instruire. 

Eductio.  ônis,f.  Cala.  Action 
de  faire  sortir. 

Eductus  , a , um , part.  dWir- 
co  , is.  Cic.  Tiré  dehors.  — in 
prtclium  cxcrcitus.  Sulp.  See.  A r- 
méc  prête  à combattre.  ||  Elevé. 
Kducta  turris.  Virg.  Tour  éle- 
vée. ||  Nourri , élevé’,  formé. — . 
seeerà disciplina.  Tac.  Elevé  dure* 
ment. 

Edulco  , 5s,  âei,  âlum  , are, 
Moll,  apud  Gcll.  et  * Edi'L— 
côro  , âs , are.  Adoucir,  rendre 
doux  , édulcorer,  dulcifier. 
EdülYca.  Voyez  Edusa. 
EdOus,  m.f 12,  ».  . is.  llor. 
Bon  à manger,  mangeable  , qui 
sc  mange. 

_ * EdClÏtaj  , à Us , / I.ampr. 
Festin  que  les  empereurs  don— 
noient  au  peuple. 

K o L' lui  h , ii,  u.  Non.  plus 
usité  au  pluriel.  Tout  ce  qui  est 
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bon  n manger,  toul  ce  qui;ert  de 
nourriture. 

Edûrjè  , adv.  Ovid. D uremeu t # 
rigoureusement. 

Kdühesco,  is  , sce ri.  Cal. 
Aur.  Durcir. 

Kdüro,  âs , àr! , âlum  , à ri. 
Col . actif.  Endurcir,  rendre  dur. 
||  Tac . neutre.  Durer,  subsister, 
se  conserver. 

Eoüatfs  . a . um.  Virg.  Fort 
dur.  endurci.  |j  Or/d.  Insensible. 

Eoüsa  , a , f.  Varr.  Déesse 
des  repas. 

Kduxi  , prêt,  d 'educo , is. 

EE 

EÜtion  , dais,  m.  Père  d’An- 
' dromaqiie. 

EMtionea  , a t f I.c  promon- 
toire du  Piréc. 

Ektiôsêcs  . <7,  um.  Oetd.  Qui 
concerne  Eétion. 


EftadYlis  , m.  f.  , lit  n. , is. 
A fiai.  Qui  peut  sc  dire.  Voyez. 
Affabilis. 

Effæcâtüs  , a y um.  Apul. 
Purgé.  Ij  Purifié. 

♦Épfâmen  , la/s  , n.  Mari. 
Cap.  Mot  , parole  , sentence. 

Efparcio  , ou  Epfercio,  />, 
rsi , Hum  , ciri.  Cas.  Farcir, 
remplir  , combler.  — sc.  Plaut. 
Sc  charger  l’estomac. 

Effartus  t a » u,n • Voyez 
Effertvs. 

Effâri,  àlus  suai,  d.  C/c. 
Parler . dire . proférer j raconter. 
— alicui.  V/rg.  Fane  part  à 

Îuclqu’un.  — temotum . C/c. 

'aire  sur  un  lieu  désigné  pour 
élever  un  temple  les  dernières 

firicrcs  .*  c’élojent  les  devins  nui 
es  faisoleiit  après  avoir  pris  les 
augures. 

EffascÏsâtio  , on/s,  f.  P! in. 
Fascination  , enrhantcnicnt  , 
charme,  ensorceljcineut. 

ErFAscÏNÂTon  , dr/s , m.  Plia. 
Enchanteur,  sorcier. 

EffascŸno  , as,  âei . âlum , 
ârc.  Plin.  Fasciner . enchanter  , 
charmer,  ensorceler.  — e/su. 
P/ in.  — voce , lin  gu  à.  Sol  in.  Fa*- 
cincr  en  regardant,  ou  en  par- 
lant . ou  en  louant. 

EfFÂTA,  ôrum,  n.  pl.  Gcll. 
Varr.  Dernières  prières  que  fai- 
soient  les  augures. 

Effatüm  , /,  n.  C/c.  Axiome, 
dogme,  maxime  , sentence. 

Effatvs  , ris , m.  Apul.  Ora- 
cle. ||  Tert.  Discours.  J ligna  cf- 
falu  nomina.  Plin.  Noms  qui 
méritent  d’ètre  dits. 

Effâxus  , a , um.  CiCk  Qui  a 


dit , parlé , proféré.  Tantum 
effaln.  Virg.  Ayant  fini  de  par- 
ler. ||  Sur  lequel  les  augures  ont 
fait  les  dernières  prières.  — ager, 
Scn.  Champ  où  se  prenaient  les 
augures. 

EffÊCI  , prêt,  à'efficio. 

Effictè  , adv.  A mm  /an.  Par- 
faitement. 

Effectio.  ônis,  f.  Cic.  Opé- 
ration , pratique.  — a A/s.  C/c. 
Production  de  l’art. 

Effective  , adv.  Quint.  EP 
fcctivemçnt,  en  effet. 

♦Effectîvus  , a , um.  Effectif. 

Effector  , dr/s , m.  Cic.  et 
EFFEcTnix,  icis , f.  Cic . Ou- 
vrier, auteur,  qui  fait. — tnundi. 
Cic.  Créateur  du  monde.  — di- 
cendi.  Cic.  Qui  forme  le  style. 
Kf/cctrir  en/uplatum.  C/c.  Qui 
cause  des  plaisirs. 

Kffegtitm  . g,  n.  Quint.  Ef- 
fet, chose  effectuée. 

Effectifs  , ûs . m.  Cic.  Effet. 
Ad  e/fccium  adduccre . lie.  Ef- 
fectuer. — consiliorum  pcn'c— 
aire.  Cic.  Venir  à bout  de  scs 
desseins.  In  effeetu  crant  opéra. 
Lie.  Les  ouvrages  étoient  ache- 
vés. J 'if fcc  tu  non  carcre.  O e/d. 
Avoir  son  effet.  ||  Opération , 
ouvrage.  (|  Plin.  Vertu , force, 
efficacité. 

Effectus  . a , um.  port,  d 'ef- 
ficia.  Cic.  Fait . parfait . achevé , 
effectué  , accompli.  K/fcclum  c 
laterc  cl  camcnlo.  Cas.  Fait  de 
brique  et  de  ciment.  — rcdJam , 
ou  dabo.  Ter.  Cela  vaut  fait , 
tenez  cela  pour  fait.  / - • 

Effècundo  , as  , à ri.  Voplsc. 
Fertiliser,  féconder,  rendre  fer- 
tile. 

EffêmYnatè  , adv.  Cic.  En 
femme  , d’itnc  manière  effémi- 
née. ||  Lâchement.  — ferre. 
Scn.  N’avoir  pas  le  courage  de 
supporter. 

EpFÊMÏjfÂTUS , a , um.  Cic. 
Efféminé.  Part,  de 

-EffêmYno  . ns  . âei,  âlum, 
âri.  Cic.  Efféminée , énerver, 
amollir.  — corpus.  Ccls.  Rendre 
le  corps  languissant.  ||  Corrom- 
pre , oler  le  courage,  rendre 
radie.  Kffcminari  in  dolore.  Cic. 
Perdre  courage  , s’abattre  dans 
h douleur. 

Kffërâtè  , adv.  Lact.  Cruel- 
lement. 

Efferâtio  , ônis,  f Tcrt. 
Artioii  de  rendre  farouche. 

I^ffËrâti'S  , a , um.  Cic. 
Rendu  barbare.  J|  Curl.  Effa- 
rouché. Part,  à'tfjcro,  as. 

ErrBMÜi , prêt,  à'cffcrvco  et 
d 'cffcrycsco. 


Emncio  , is,  rsi,  Hum  tcirc. 
Plaut.  Voyez  Effarcio. 

Effëresco  . is,  scerÔ.  Ammian. 
Devenir  cruel. 

Ëff£ro , us , àei . âlum , âri. 
Plin.  Rendre  farouche  , cruel  , 
sauvage  , barbare.  — speciem 
o r/ j.  Lie.  Donner  un  air  farou- 
che. ||  Abrutir.  — animas  malt 
assnctudine.  Lie.  Abrutir,  ren- 
dre insensible  par  l’habitude  du 
mal.  Solitudo  efferat  ingejÿa. 
Cart.  La  solitude  abrutit  les  es- 

Îri  Is.  = Effcrare  argent  um.  Apul. 
Représenter  en  argent  des  bêtes 
| sauvages.  ||  Efferanlia  sc  ulccra. 
I*tin.  ulcères  qui  empirent. 

Effëro  . fers , tâli , làtum  , 
ferre.  Cic.  Porter  , tirer  dehors  , 
emporter,  transporter.  — pedem. 
Cic.  Mettre  le  pied  dehors  , sor- 
tir. — de  custodiâ.  Col.  Tirer  de 
prison.  — s esc  al  ceo.  Plin.  Sor- 
tir d»  son  lit.  — eadaver  ad  sc — 
put/uram  magna  freguentid.  Lie. 
Faire  un  convoi  magnifique. 
Efferri  funcre , cum  future . Cic. 
— p edi  lut  s.  Plin.  Etre  porté  en 
terre.  Effcrtur.  Ter.  On  porte  le 
corps  au  bûcher.  = Effcrrese  la- 
litid.  Cic.  Se  laisser.cm porter  à la 
joie.  Efferri.  Cic.  — à des  excès. 
— • iracundié.  Cic.  — à la  colère. 
— studio  in  rem  , ou  sludio  rci. 
Cic.  Se  porter  avec  ardeur,  re- 
chercher avec  passion.  J) Cic.  Pro- 
duire , porter  fruit.  ]|  Publier.  — 
ineulgus.  Plin.  Divulguer.  |i  Cic. 
Expliquer,  exposer.  |j  V arr.  Dire, 
roférer,  énoncer.  ||  Pousser, 
ausscr.  — clamorcm.  Tue.  Pous- 
ser un  cri.  — pretium.  # Varr. 
Hausser  le  prix.  ||  Agrandir,  éle- 
ver. — ad  summum  imperium . Cic. 
— à la  première  dignité. — ecrbis , 
laudibas.  Cic.  Vanter,  prôner  le 
mérite  de. — s esc  ou  sc  insol  en- 
tins.  Cic.  — allias.  Flor.  S’enor- 
ucillir  , prendre  de  grands  airs  , 
evenir insolent. — sc  ecrbis , scr • 
monibus  , glorrando  , pradicalio- 
nc.  Cic. Se  vanter,  si? glorifier,  s’en 
faire  aècroire.  Efferri  secundâ 
foHunâ.  Lie.  Etre  cuivré  par  la 
prospérité.  = Eff erre  in  summum 
odium.  Tac.  Rendre  très-odieux. 

Effertus  , v7  , um  t Plaut. 
part,  d 'cffcrcio. 

Effervko  , es , lui , écrit,  Virg. 

F.FFERVESCO  , />  , bui,  SCC r'c  , 

Col.  et  Efferyo  , is  , ei , ou 
lui,  ecrc.  Virg.  Rouillonner,  se 
répaudre  à gros  bouillons  , s’é- 
chauffer, s’animer.  = — iracun - 
dià.  C/c.  Se  mettre  en  Colère. 
Effcrvcsccntia  ecrba.  Cic . Ter- 
nies enflés , emphatiques.  ||  Se. 
refroidir.  Hum  cffcrvcscit  gra - 
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fula/io.  Cic . Jusqu’à  ce  que  ces 
acclamations  se  ralentissent. 

Effervescent! a . a , f.  Cas. 

Effervescence . bouillonnement. 
U JEiu portement. 

Effëhus,  a,  uni.  Virg.  Bar- 
bare , inhumain  , cruel.  Effcra 
aorda.  Val.  Place.  Cœurs  farou— 
rlies.  — loca.  JJ.  Lieux  sau- 


h F fêta  , te  , f.  Sali.  Femme 
fl#  ne  peut  plus  avoir  «les  en- 
lafcs,  ||  Virg.  Femelle  quia  mis 
bas. 

Effëtè  , adv.  Mari.  Murc- 
Wedt , sagement.  ||  D'une  ma- 
nière foible  , sans  force , sans 
vigueur. 

Effêtüs  . a . i/m.  C/c.  Qui  a 
produit.  ||  Coi.  Quia  été  produit, 
il  Epuisé  à force  de  produire. 
Effet  us  ager.  Effet um  solum. 
Cot.  Terre  usée,  stérile.  Effet  a 
galllna.  Plia.  Poule  qui  ne  pond 
plus.  = Casse  , languissant,  sans 
force.  — a/as.  Lucr.  Age  dé- 
crépit. — riribus  senectus.  Virg. 
A ieiliesse  languissante.  — reri. 
V i rrg.  — qui  a perdu  le  sens.  — 
sj/es.  Val  .Place.  Vaine  espérance. 

EffTcacia*,  <p  , f.  Plia,  et 
EffÏcâcYtas,  âtis.  f.  Cic.  Effi- 
cacité, force  , vertu  , propriété. 

EffVc  âcTtefi  , las , issïmc  , 
?dv.  Plia.  Efficacement  , avec 
force,  avec- succès.  — affectas 
macère.  Sen.  Emouvoir  forte- 
ment les  passions.  Efficaciusnulla 
res  multiludinem  régi/  quàm  su — 
per  s/ilia.  Curt.  Rien  n’a  plus 
d’empire  sur  le  peuple  nue  la  su- 
perstition. Efficarissimû  contigil. 
Plia.  Cela  réussit  très-bien. 

KffÏcax  . âcis , omn.  g.  Plia. 
EfTicace  . puissant , qui  a la  ver- 
tu . la  force  de. — adrersùs  ser - 

fentes.  Plia.  Salutaire,  inerveil- 
eux  contre  la  morsure  des  scr- 
pens. — rir.  Hor.  J lonime  d’exé- 
cution , qui  vient  à bout  de  ce 
qu’il  entreprend. — apud  pares. 
Flor.  Qui  a du  crédit  auprès  de 
scs  égaux.  Efficaces  ad  muliebre 
ingenium  preccs.  Lie.  Prières  pro- 
pres à gagner  le  cœur  d’une 
îcinmc.  Efficacibus  exempt is. 
PI  in.  Par  des  exemples  puis- 
saus. 

EffYciens  . fis  , omn.  g.  Cic. 
Efficient . qui  produit. — est  cir- 
tus  ro tupt d Iis.  Cic.  La  vertu  est 
une  source  de  plaisirs. 

Effïcientfii.  adv.  Cic.  D’une 
njnnière  effective,  avec  effet. 

EffYcientia,  a , /.  Cic.  Ac- 
tion . activité  . force  , vertu  de 
produire  un  effet. 

‘ EffYcio  f is  , fie/  , fcrtum , 
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ficere.  Cic.  Faire  , effectuer.— 
portas.  Tac.  Creuser  des  ports. 
— columnam  ah  intégra.  Cic.  Re- 
faire à neuf  une  colonne.  = — 
magna  facinora.  Plant.  Faire  de 
grandes  actions.  ||  Nommer  , 
créer.  — dicta torem.  Cic.  Faire 
dictateur.  H Col.  Mettre  bas.  || 
Tâcher  de  faire  , s’efforcer, faire 
en  sorte  , venir  à bout. — argen - 
fum  alicui.  Plaut.  Faire  trouver 
de  l’argent.  ||  Exécuter. — man- 
data.— les  ordres.  ||  Causer. pro- 
duire.— sonum.  Orid.  Rendre  un 
son. — morbos.  Hor.  Causer  des 
maladies. — clamores.  Cic.  Faire 
crier.  — admirationes.  Cic.  — ad- 
mirer. —negoiium.  Cic.  Donner 
de  l’embarras.  ||  Concilier,  mé- 
nager. — nuptias  alicui.  Ter. 
Faire  le  mariage  de  quelqu’un. 
||  (tendre. — pauperiatem  Iceern. 
Or/d.  Alléger  le  poids  de  la  pau- 
vreté. — confirmatiorcm . Cas. 
Enhardir,  donner  du  courage. 
||  Achever  , accomplir  . termi- 
ner , finir,  —pollicila.  Ter.  Te- 
nir sa  promesse. — rotum  alicui. 
Lucan.  Remplir  , combler  les 
souhaits.  ||  Conclure.  Ex  çuo  ef 
ficitur.  Cic.  D’où  il  suit,  il  ré- 
sulte que.  ]|  Suppléer.  — riccm. 
Ptin.  Servir , tenir  lieu  de. 

Effictio  , dois,  f Ad  lier. 
Itc  prés  en  talion  , peinture  , ca- 
ractère. 

E$fictus  . a . um  y part,  d'ef 
fingo.  Cic.  Exprimé,  représenté. 

EffYgia  . a y f.  Plaut.  F opes. 
Effigies. 

EffÏciâtits  , Us  y m.  J put. 
Art  de  modeler,  de  représenter. 

ErrYGiÂTVs  , a , um.  A put. 
Représenté , sculpté. 

Effigies,  ci  .f  Cic.  Effigie, 
représentation,  image,  portrait, 
statue  , ressemblance.  — cerca . 
Hor.  Figure  de  cire.  Efficient 
J) ci  in  sc  ostendere.  PI  in.  taire 
voir  en  soi  l’image  de  la  divinité. 
— t h u ris  h obère.  Ptin.  Ressem- 
bler à de  l’encens.  Effigie  co- 
tumna  jr.ci.  Ptin.  Etre  jeté  en 
fonte  en  forme  de  colonne.  In 
effigicmpelagi exundarc.  St 7.  Ilot. 
S’étendre  comme  une  mer.  Ad 
effigie  m chtamydis.  Ptin.  En  fa- 
çon de  casaque.  I|  Caractère,  co- 
pie , patron  . idée.  — justi  im- 
per//. Cic.  Pour  donner  l’idée 
d’un  juste  gouvernement.  Effi- 
gies prolitatis.  Cic.  Caractère 
de  probité. 

EffYgio  , as  y arc.  S/don.  For- 
mer à son  image. 

Effindo  f /s  , dcrc.  Munit. 
Fendre, 

CrriNGO  , #7,  ri , fie  fum , géré. 
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Cic.  Représenter  au  vif , d<?- 

f teindre  , tirer  au  naturel , faire 
c portrait  , graver , tailler  d’a- 
près nature.  — in  aura.  Virg. 
Graver  sur  l’or.  — similitudinem 
ex  rero.  Ptin.  Représenter  au 
vrai  , d’après  nature.  |(  Expri- 
mer, imiter,  copier,  rendre  par- 
faitement.— i mi  tan  do  rerba  ali- 
cujus.  Quint.  Contrefaire  , imi- 
ter la  manière  de  parler. — grès — 
sus  euntis.  Virg.  Imiter  ta  dé- 
marche.— perbis . Ad  lier.  Dé- 
peindre dans  ses  paroles.  — mo— 
res.  Cic.  Dépeindre  , caractéri- 
ser. — ri  pi  Dcmosthcnis.  Quint. 
Retracer , égaler  la  véhémence 
de  Démosthène.  — anima.  Cic. 
Se  figurer,  se  former  l’idée. 
F.ffïo.  fié  ri.  Plaut.  Devenir. 
Effiiimo,  âs  y à(é.  Aon.  Af- 
fermir, rassurer,  enhardir. 

* EfflâbYlis.  m.  f.  , té  y n.  , 
is.  Qui  se  souille,  se  dissipe  , 
s'évapore. 

EfflâgYtâtio,  ônisyf.  et  Er- 
flÂgÏTÀtos  , üs  y m.  Cic.  Ins- 
tance , prière  instante,  demande 
pressante.  Effiagitatu  meo.  Cic. 

A ma  prière,  arma  sollicitation. 

EfflâgÏtÂtüs,  a . um.  Sue/. 
Demandé  instamment.  Part,  de 
f FFLàgYto  , âs  . ici % âtum  , 
ère.  siie.  Demander  avec  ins- 
tance, prier,  presser,  conjurer, 
solliciter. 

Efflammans  , fis  y omn.  g. 
Mari.  Cap.  Qui  jettedesflanunes. 

EfflÂtüs,  a y um.  part.  tVeffio. 
Antccffiatamanimam.Suct.  Avant 
de  rendre  le  derniersoupir. 

Efflâtus,  us  y m.  Sen.  Issue, 
sortie  de  l’air,  des  vents. 

Effleo,  es  yfiêi'i .fletum.  flêre. 
Quint.  Verser  abondamment  des 
larmes. — oculos.  Quint.  Perdre 
la  vue  à force  de  pleurer. 

Efflictê  . adv.  Apul.  et  Er- 
FLICtYm  , adv.  Plaut.  Passion- 
nément, éperdument.  — a mare. 
Plaut.  Aimer  avec  passion. 

Kffmctio,  ônisyf.  Voyez  A r- 
FLI6TI0. 

Effucto  , âs  » ârc.  Plaut. 
Hattre,  renverser  en  battant. 

Effmctus  , a ,um.  Cic.  Battu. 
Part,  de 

Efflïgo  , is  y xi.  clum  . gerê. 
Battre. — lapide.  Plaut . Assom- 
mera coups  de  pierres.—  riperas. 
Sen.  Ecraser  les  vipères.  Ef/Ii - 
guntur  noctu  ho  mi  ne  s lac  in  y/d. 
Plaut.  On  assassine  les  gens  la 
nuit  dans  rctle  rue-ci.  = Cic , 
Accabler,  affliger,  maltraiter. 

Efflo,  âs  y «7*7  , âlum  , âré , 
Ptin.  Pousser  dehors  en  souf- 
flant , souiller  dehors.  — colore  tu* 
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Lacr.  Perdre  »a  couleur.  — ani- 
mum.  Plant,  —vilain.  SU.  //.  — 
extrcmum  ha/itum.  Cic.  Rendre 
1er  derniers  soupirs. — rinasom- 
na.  Stat.  Cuver  son  vin.  E/flari. 
Plia.  S'évaporer. 

Errtônto  , es , ri/,  rcri.  TU. 
et  Effloresco  , is , sccrë.  Cir. 
Fleurir,  pousser  des  fleurs  , s'é- 
panouir. = — ittgcnii  /audibus. 
Cic.  Briller  par  les  qualités  de 
l'esprit. — ex  te.  Cic. — par  quel- 
que endroit , emprunter  d’une 
chose  ce-qu’on  a de  charmes  et 
d’agre'tnens.  Efflorescit  ex  ami- 
citid  utititas.  Cic.  L'amitié  est 
profitable  , avantageuse , une 
source  d’avantages. 

ErFLÜiJcrstt , adv.  Abondam- 
ment. 

EffiCentia  , ce,/.  Ecoule- 
ment , effusion , épanchement. 
(JEflluxion,  terme  de  médecine. 

Effgüo  . is  , fluxi  . fluxum  , 
ere.  Cic.  Couler  de  , découler  , 
se  répandre  , s'échapper  en  cou- 
lant.— de  alitjuo  loco.  Vnrr.  Dé- 
couler d'un  endroit.  ||  Se  per- 
dre, s'évanouir,  dï  capi/H  ef/tuxe- 
rint.  Plia.  Si  les  cheveux  vien- 
nent à tomber.  EJfluxêre  nondùm 
notai.  Orid.  Lesmarquesnc  sont 
point  encore  effacées. — urntr  ma- 
nilus.  Ovid.  l.es  urnes  s'échap- 
pèrent de  ses  mains.  ||  Passer, 
s'écouler.  Kf/luit  eetas.  Cic.  Les 
années  s'écoulent.  Effluere  di- 
centi  mens  i/ti  so/ct.  Cic.  Lors- 
qu’il parle  , il  oublie  ordinaire- 
ment ce  cju'il  veut  dire. — ex  ani- 
ma. Cic.  S’échapper  de  l'esprit, 
s'effacer  de  h mémoire  , sortir 
de  l'idée.  — desiderio  a! ica  jus. 
Ovid.  Sécher . languir  d'amour 
pour  quelqu'un. 

Etfldus  , a , um.  Arien.  Qui 
s'écoule. 

Effiüvicm,  ii,  a.  P/in.  Ecou- 
lement, effusion.  ||  Tac.  Endroit 
par  oii  des  eaux  s'écoulent , se 
dégorgent. 

Effloxi  , prêt.  A'e/J/uo. 

. Eff&câtio,  Sais ,f.  Ce/s.  Suf- 
focation. 

Eff&co  , âs  , Sri . â/um . Sri. 
E/or.  Sulloquer.  z=.Effoeari bonis. 
Sen.  Etre  gorgé  de  richesses. 

EffuDIO  , is  , fôdi , fossum  , 
dire.  P/in.  Fouir,  creuser, faire 
une  fosse.  ||  P/in.  Déterrer.  — 
—ocu/os  a/icui.  Cic.  Crever,  ar- 
racher les  yeux.  Effodit  memoria 
il/ius  prêtas  meum.  Cic.  Son 
souvenir  me  perce  le  cœur. 

EFFŒMÏîto.  VojCt  EfFEMIKO. 
Effoîta.  Vojei  Effeta. 
Effoe.  Voja  Fjfaiu. 
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EffSrïtuj,  a , um.  Troué. 
Part.  A' e/fore. 

Efformo,  is,  are.  V.  Formo. 

Eff&ro  , As,  iri , atum , ire. 
Col.  Trouer,  percer  d'outre  en 
outre. 

Effossio,  ônis.f.  Cod.  Tbeod. 
Fouille. 

Errosso»,  üris.m.  Qui  creuse, 
fouit  la  terre.  ||  Fossoyeur. 

Errossos  , a , um,  part,  à'ef- 
fodio.  Foui,  creusé. — e sterrjui- 
tinio.  Plant.  Retiré  d'un  fumier. 
Ef/ossi  oculi.  Scn.  Yeux  crevés, 
arrachés. 

Effeactâiiius  , ii  , m.  Sen. 
et  Kffeactor,  iris,  m.  lilp. 
Qui  brise  , fait  fracture  , voleur 
avec  effraction. 

K r fractura,  et,  f.  Puni.  Jet 
Fracture,  vol  avec  cflraclitin. 

Effractus . a,  um,  part.  A'ef- 
fringo.  Hor.  Brisé.  = — famé. 
P/aut.  Q ui  m eurt  de  faim l|4f/«c- 
ti  montes.  Mort.  Monts  escarpés. 

ErrRÆNÂTi  , adv.  etc.  Voyec 
Effresatf.  , etc. 

Kffreoi,  prêt.  A'effringo. 

ErFUËNATÈ  , iis  , issïsne  . adv. 
Cic.  D une  manière  cflrénée  , 
sans  frein  , sans  retenue , en  lâ- 
chant la  bride  à ses  désirs.  Ef- 
frena tius  in  hosiem  irrumpere.  Cic. 
Tomber  avec  plus  de  furie  sur 
l'ennemi. 

Effrënatio.  ônis.f.  Cic.  Dé- 
règlement , débordement  , dé- 
sordre. — anisni impoteniis.  Cic. 
Emporleinetit  d'un  esprit  fu- 
rieux. 

EpfrÊNÂTVS,  a . um.  Lie.  Dé- 
bridé. ||  Cic.  Effréné,  sans  frein, 
sans  retenue  , désordonné  , dé- 
réglé, débordé. — furor.  Cic.  Fu- 
reur déchaînée.  E/Jrcnata  Cupi— 
diias.  Cic,  Passion  furieuse,  sans 
frein , sans  bornes. 

Effrëno  . is , ire.  Débrider. 
||  SU.  Jt.  Déchaîner. 

EffrèMCS  . a . uns.  Lie.  Dé- 
bridé , sans  frein.  — profatus. 
Sial.  La  prose  . langage  sans  en- 
traves. = Eff rena  captas  a more. 
Ovid.  Effréné  dans  son  amour. 
E/frena  mors.  Sen.  Mort  violente. 

KffrYcâtio  , finir.  /.  Frotte- 
ment, friction,  action  de  frotter. 

Effrïcâtus  , a , um.  Apui. 
Frotté.  Part.  île 

EffrIco  . is  . ui  ou  iri,  ctum 
cl  â/um,  iri.  Froller.= — rubi- 
ginem  animorum.  Sen.  Oter  la 
rouille  des  esprits. 

Effmngo . is  ,/rigi ,/raetum , 
ingère.  Col.  Rompre,  briser, 
mettre  en  pièces. — fores.  Ter. 
Briser  la  porte.  — animam.  Sen. 
p.  Arracher  l'âme. 
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EfEÏhtÏco  , as  , arc.  Tcrt. 
Pousser  , pulluler. 

Effrondeo  . is.  ui.  dire.  Vo- 
p/ic.  Pousser  «les  feuillages. 

Effrons,  lis , o /un.  g.  Vopisc. 
Effronté*. 

EfFÜdi  , prêt.  ù'effundo. 

Effcgia  , a . f.  Sen\  Victime 
échappée  des  autels. 

Effigies,  ii,/.  Si/.  It.  Fuite, 
action  de  fuir,  d'échapper. 

EffÜGIO  . is  .Jugi.  Jîig'itum  , 
gere.  Cic.  S’échapper  en  fuyant, 
s’enfuir.  — manus  ou  maniùus. 
Cic.  S'échapper  des  mains.  — de 
pnt I/o.  Cic.  — du  combat.  — pu  tria. 
Plaui.  Fuir  de  sa  patrie.  H Echap- 
per, — visu  s.  Ovid.  — acicm  ocu - 
lorum.  Sen.  p.  Echappera  la  vue. 
•=Effugit  te  nihil.  Cic.  Rien  ne 
vous  échappe.  — me  memoria. 
P/aut.  Ma  me'moire  me  fait  faux 
bond.  || IC vi  1er.  — perica/um.  Cas. 
Se  soustraircau  péril.  — nnnposse 
hospitis  spccicm.  Cic.  Ne  pas 
pouvoir  perdre  l’air , l’accent 
étranger. 

EffUgiüm  , //,  n.  die.  Fuite, 
évasion  . occasion  de  se  sauver, 
moyen  de  fuir. — effugia  penna— 
ru/a.  Cic.  Arles  pour  s’enfuir.  || 
Lieu  f ouverture  pour  s’enfuir, 
issue. — insidere.  Tac.  Occuper 
l'issue  , fermer  le  passage. 

Effulcio  , is  . si , i/um  . clrit. 

I Lie.  Appuyer,  affermit*. soutenir. 

Effulgeo  , es,  si,  giri,  Ovid, 
et  Effülgo  , is  , gerc.  Virg. 
Briller,  éclater,  reluire. 

Effültus  , a -,  um . part,  d 'c/- 
fu/cio.  Virg.  Soutenu , appuyé. 

EffüuYgâtus  , a , um.  Ter . 
Chassé  par  la  fumée. 

Effümo  , âs , àrc.  Sevcr.  Jeter 
de  la  fumée. 

Effundo  , is , fudi , fusum  , 
ndcrc.  Cic.  Verser , r«:pandre, 
épancher. — lacrymas.  Cic.  Ver- 
ser des  larmes. — sc  immenso  ore 
in  Occanunt.  Tac.  Se  jeter  dans 
1 l’Océan  par  une  large  embou- 
chure. E/fundi.  Cic.  Se  débon- 
der. ||  Effuudcre  crimes.  Luc  an. 
Sc  décheveler.  — //crias.  Cic . 
Produire  des  herbes. — cx/rcmum 
spiriium.de . — animam.  Virg.— 
bilan/.  Ocid.  Rendre  l’âinc  , 
pousser  le  dernier  soupir. — çürs» 
tus.  Virg.  S'exhaler  en  plaintes. 
— primumimpelum  c/rcà  ira.  Lie. 
Jeter  son  premier  feu  avec  un 
emportement  aveugle. — iram  in 
a/içuem.  Liv . Décharger  sa  co- 
lère contre  , sur  quelqu'un.  || 
Lancer. — /cia.  Virg,  Faire  pleu- 
voir une  prèle  de  traits.  ||  nelA— 
cher.—  I.aLcnas.  Virg.  Lâcher  la  I, 
bride.  U Renverser,  —pcdügluai. 
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Sali . — l'infanterie.  — dueein. 
Virg . — son  cavalier.  — oculum. 
Ulp.  Faire  sauter  l’œil.  |)  Prodi- 
guer, consumer,  dissiper.— -for- 
tunes omnes , patrimonium.  C/c . — 
son  patrimoine  , son  bien.  — 
ararittm . C/c.  Epuiser  le  trésor 

Îublic.  — honores  in  , acc.  Cic. 
Vodjgucr  les  honneurs. — rires. 
Oc/J.  Employer  toutes  ses  for- 
ces, les  épuiser.  |1  — gradum.Stat. 
Marcher  à pas  redoublés.  — se. 
Cic . Sortir  en  foule.  — oùriàm 
alicui.  Ce//. — pour  aller  au-de- 
vant de  quelqu’un.  ||  Cas.  Sc 
disperser.  —Donner  dans  des  ex- 
cès. liffundi  in  jocos.  Sue/.  Pro- 
diguer lesbo  ns  mots.jl  —gra/iam. 
Cic.  Renoncera  la  faveur. — cu- 
ra m sui.  Sen.  Se  négliger.  || Etre 
indiscret,  dire  tout  ce  qu'on  a 
dans  l’aine.  ||  Soulever. — in  ali- 
çuern.  Cic.  Mettre  toute  la  ville 
contre  quelqu'un.  * 

E FFÜSS,  iiis , iss'imë  , ndv.  En 
foule,  en  désord re. fugere . Lie. 
Fuir  à toutes  jambes,  h toute 
bride.  ==  Avec  abondance  , Dr- 
esse , profusion. — rirtre.  Cic. 
ivre  avec  somptuosité.  ||  Im- 
modérément, a ver  excès. — ct  t al- 
fa re.  Cic.  Se  livrer  à une  joie 
excessive.  — a mare . Plaut.  Ai- 
mer tendrement. 

Effûsio  . dais  , f.  Cic.  EfFti-  1 
lion,  épanchement , écoulement. 

||  — hominum  ex  oppidis:  Cic. 
Sortie  de  gens  en  foule  hors  des 
villes. “C/c.  Prodigalité,  profu- 
sion, largesse.  ||  — a ni  mi  in  lali- 
tià.  Cic . Epanouissement,  épan- 
chement de  l’aiuc  dansJa  joie. 

* Effüsor  . Ôris,  m.^S.  Aug. 
Qui  répand  , ou  prodigue. 

* Effüsôhiè  . adv.  Ammian. 
En  foule,  en  désordre. 

KffÛsijs  , a,  uni.  part,  d 'ef- 
fundo  Répandit , versé.  — nu- 
bibus  imber.  Virg.  Pluies  que 
versent  les  nuages. — in  lacrymas. 
Fondant  en  larmes. — arnnis.  Lie. 
Fleuve  débordé,  diffusa  Juba. 
Slot.  Crinière  flottante. — turba. 
Virg.  Foule  en  désordre , tumul- 
tueuse.— fuga.  Lie.  Fuite  pré- 
cipitée. ||  Vaste  , étendu. — loca. 
Tac.  Plaines  immenses.  ||  Re- 
lâché. liffasissimis  ha  béni  s in - 
vadere.  Lin.  Charger  l'ennemi 
à bride  abattue.  ||  Renversé.  <— 
equo.  Lie.  — de  son  cheval.  || 
Prodigué.  Kffus i honores.  C. 
Nep.  Honneurs  prodigués  sans 
mesure.  — surplus.  Cic.  Frais 
excessifs.  1|  Prodigue.  Ji ffusior  in 
largitionc.  Cic.  Excessif  dans  ses 
largesses,  —in  luudando.  Quint. 
Prodigue  de  louanges.  U Qui  don- 


EGE 

ne  dsfns  l'excès  > qui  se  porte  à 

des  excès.  — in  aniorcm  al  ica  jus. 
Tac.  Qui  aime  éperdument.  — 
in  ce  ne  rem.  dJr.  Livré  aux  dé- 
bauches. — ta  complcxu.  Tac. 
Recevant  à bras  ouverts  , serrant 
dans  ses  bras.  Effuso  ris  a.  Cland. 

A gorge  déployée. 

Ërrüïio , ts , toi,  itum . t/re 
( ex , Julio  ).  Cic.  Parler  légè- 
rement , à tort  cl  à travers  . sans 
réflexion , ne  pouvoir  retenir  sa 
langue. 

Effûtïtus  r n , um.  Cic.  Dit 
inconsidérément , avancé  au  ha- 
sard. 
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EgÜLÂTüs,  a.  um.  Cal.  Aur. 
Dégelé  . dégourdi. 

Egllïdo  . as.  ârd.  Si  don . Dé- 
geler . dégourdir. 

EoËlYdus  , a.  um.  Cels.  Tiè- 
de.— tepor.  Catnt.  Douce  cha- 
leur. ||  Virg.  Frais.  j|  Oeid.  Qui 
i dégèle.  |}  A uson.  Glacé. 

EgF.LO  , as , arc.  Cal.  Aur. 
Tiédir. 

Egews  , Us,  omn.  g.  Cic. 
Indigent . pairvre,  qui  a besoin. 
— rebus  omnibus.  Cic.  Qui  man- 
que de  tout,  Egentius  nihil  est. 
Cic.  Rien  n’est  plus  pauvre.  Egcn- 
tissimus  in  suâ  ec.  Cic.  Très-gèné 
dans  sa  fortune.  ||  Privé.  — tteli— 
ri  arum  animus.  dfor.  Esprit  privé 
de  tous  les  plaisirs  de  la  vie.*— 
anitno.  Catui.  Hors  de  soi.  — 
coloris.  Oeid.  Sans  couleur. 

EgênDlos  , a , um.  d'au/in. 
dimin.  de 

Egînus  , a , um.  Cic.  Pau- 
vre , nécessiteux.  — omnium. 
dJe.  Manquant  de  tout.  ||  Privé. 

— aaua  locus.  Tac.  Lieu  pri- 
vé d’eau.  — omnis  spei.  Tac. 
Qui  a perdu  tout  espoir.  lu  ré- 
bus egenis.  Virg.  Dans  la  di- 
sette , dans  le  malheur. 

Egeo  , ës , gui , gèrë.  Cic. 
Manquer  de  , avoir  besoin  , être 
dans  la  nécessité  . être  pauvre. 

— consi/ii  ou  consi/io.  Cic. 
Avoir  besoin  de  conseil. — arts, 
ddor.  Manquer  d’argent.  ||  Etre 
privé.  — auctoritatc.  Cic.  N'avoir, 
aucune  considération.  ||  Se  pas- 
ser. Si  non  est , egeo.  Gell.  Je 
sais  me  passer  de  ce  qui  me 
manque.  ||  Désirer.  Pane  egeo. 
ddor.  Je  soupire  après  le  pain. 

EcfefirA  ,a.f.  Nom  de  femme 
et  de  fontaine.  Ij  Perl.  Déesse  <i 
laquelle  saerifioient  les  femmes 
prêles  d’acrmirher. 

Egürifs  , ci,  f.  Salin.  Excré- 
raens , déjection  , ûepte  des  ani- 
maux. 
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EoEnaduo  , à s,  Sri,  Slnm  } 
are.  Col.  Germer,  pousser, bour- 
geonner. 

EoKno,  is , gessi.  geste  m f‘ 
rdre.  Porter,  jeter  dehors,  ti- 
rer de  , titer. — humum  al/'e.  Curt. 
Creuser  profondément  la  terre. 

||  Lie.  Emporter.  ||  Vider,  éva- 
cuer , épuiser.  — ur/natn.  P/in . 
Lâcher  de  l’eau.  = Soulager. 

— lacrymis  dolorcm.  Oeid.  Sou- 
lager sa  douleur  par  les  larmes. 

— q uer cia  s.  Lucan . Se  plain- 
dre. — bona  in  tribut  um.  Tac. 
Epuiser  scs  biens  a payer  les  tri- 
buts. 

Egf.stas  . Bits , f (egeo).  C/c . 
Pauvreté  , indigence , besoin  f 
disette  , nécessité.  — cibi.  Tac. 
Inanition.  = — animi.  Cic.  Pau- 
vreté d'esprit. 

Egkstio  , ont  s ,f.  PI  in.  J. 
Profusion.  ||  Sue/.  Evacuation , 
vidange. 

* Egestuôsus  , a,  um.  Vict% 
Nécessiteux. 

Egesttts,  iis,  m.  Voyez  Eges- 
T10.  Alto  egestu  car  are  terras. 
Sen.  Faire  en  terre  de  profondes 
excavations. 

Egkstus  , a,  um  , Col.  part, 
d 'egero.  Egesla  humus.  Col. 
Terre  qui  vient  d’une  fouille.  (| 
i — urina.  Plin.  Urine  lâchée.  |j 
i Sial.  Epuisé.  ]|  Val.  Place.  Passé , 
écoulé. 

Egi  , prêt,  d 'ago. 

Egigko  , is,  nëre.  Lucr.  Pro- 
duire. » 

Romans  t fi,  m.  Le  Gers , 
rivière  d’Aquitaine. 

Ego  , met , mihi  , më,  m.  / 

( «y*  ).  tac.  Je,  moi.  Ego  périt. 
Cic.  Pour  ce  qui  est  de  moi, 

! quanta  moi  , à mon  égard  ; oui  , 
certes.  Egonc?  Ter.  Qui  , moi  ? 
Voyez  Me  , Mini. 

Ég&met  , meimet,  m.  f.  Cic. 
Moi— même. 

Eguediou  , d'iris , gress/ts  sum  , 
grëdi,  d . ( c , gradior  ).  Cic. 
Sortir , partir  , fen  aller  , se 
retirer.  — ab  aliquo.  Ter.  Sortir 
de  chez  quelqu'un. — domo.  Cic . 

— de  son  pays.  — pc tient  c vi/ià. 
Cic.  Mettre  le  pied  hors  de  sa 
métairie.  — in  terram.  Lie.  Dé- 
barquer. = — extra  fines.  Cic. 
Passer  les  bornes.  — à propnsifo. 
Cic.  — S’écarter  de  son  sujet. 

— re/a/ionem.  Tac.  Sortir  de 
l’objet  de  la  délibération.  ||  Sait. 
Monter.  ||  Passer  , dépasser. 
P.grcdi  quint nir.  annuni.  Quint . 
Etre  hors  de  sa  cinquième 
a n n ée.  — fortunnm  ho  minis.  V cil. 
S'élever  au-dessus  de  la  fortune 
d’un  mortel. 
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EfiftïeiXws , ûs , m.  Cad. 
Theod.  Dignité  de  celui  qui 
avoit  le  titre  cl’ Egrrghis. 

Eguïcié  , adv.  Sen.  Devant 
un  auditoire  choisi.  — Cic.  Fort 
bien,  excellemment,  supértcu- 
reraent.  — pingcrc.  C/c.  Peindre 
en  perfection.  — placere.  C/c. 
Plaire  par-dessus  tout. — setucri. 
Car/.  Se  défendre  avec  courage. 
F.gregiUs  etnare.  Juy.  Faire  un 
repas  somptueux. 

Eguïcios.  a , ne»,  intis.  ( é; 
grex.g/s).  Choisi,  —forma.  Orid. 
D’une  rare  beauté.  =£fc.  Excel- 
lent, exquis,  éminent  Egrrgia 
in  Joies.  Ulc.  Heureux  naturel. — 
fiJcs.  Cas.  Fidelité  rare.  Egre - 
g/am  operam  darc  alicui.  Cic. 
i lie  mire  à quelqu’un  les  plus 

grands  services.  ||  Brave  , hardi. 

I Égregiam  / admis . Lie.  Belle 
i action , grande  entreprise. 

Eguessio  , ônis  , f.  ripul. 
Sorti ç.—Quinl.  Digression. 

Eguessus,  iis  f m.  Cic.  Sor- 
tie , de'part , issue,  liants  egres- 
su.  Tac.  Qui  sort  rarement  , 
qui  ne  pareil  guère  en  public. 
||  Cas.  Débarquement  , des- 
cente. ||  Virg.  Lever.d’un  astre. 

Kr.nïsscs,  a , um  , part,  d’e- 
gredior. 

Egüla,  a , f.  P/in.  Sorte  de 
soufre  , dont  la  fumée  sert  à 
blanchir  les  laines. 

Egu&gîto,  as  , in,  âtum  , 
ire.  Verser,  vomir,  jclerdchors. 

— domo  argeutum.  Plaa'l.  Pro- 
diguer son  bien.  Proe.  Jeter  l’ar- 
gent par  la  fenêtre. 

; eh 

En*.’  En».  EttEst  ! Cic.  Inter- 
jeet.  qui  marque  l'étonnement 
ou  la  consternation.  lié!  hé! 

— opportune . Ter.  Je  vous  trouve 
, fort  à propos  ! 

Emu  ! Interjcct.  qui  marque 
la  plainte.  1er.  Ah  ! hélas  ! — 
condi/ioncm  hujus  temporis  ! 
Cic.  Malheureux  temps  que 
celui  où  nous  vivons  ! Ehcu  ! me 
misernmi  l'er.  Malheureux  que 
j je  su*s! 

Eno!  Ptaut.  EnoDTJl»  ! Ter. 
Eho  la!  Cic.  Interject.  tantôt 
appellalivc  , comme:  -Ho!  hé! 
holà  ! Holfi  ho  ! Holà  hé  ! Eta- 
dam  ad  me  ! Ter.  Holà  ! vcnei 
ici  , approches  i tantôt  admira- 
tive  , comme:  Ah  ah!  ho  ho! 
ouais  ! oui  ! Elo  giia.ro!  laudns 
gui  héros  falluntl  Plant.  Ah 
ah  ! vous  loues  ceux  qui  trompent 
leurs  maîtres  1 


EJI 

El 

. . ■%  s.  4 

El , pour  lia  Es  homincs  or- 
nas sibi co quant.  Plant.  Ces  gens 
se  disposent  à se  Lien  régaler. 

Eià  1 Inlerjer t.  Ter.  Àh  ! — 
ut  dedans  es il  Ter.  AL!  qu’il 
est  Lien  fait  ! — rerà?  Ter.  Ne 
voila-t-il  pas  ? — haud  sic  decef. 
Ter.  Ahl  cela  n'est  pas  Lien.  || 
Plan/.  Sus , çfi , or  sus  , allons  , 


EJ 


EjacClâtio,  dm  s . f.  Vegct. . 
Action  de  lancer  , de  darder  , de 
jeter  arec  force  , roidctir. 

*EjXctÎLÂTOR  taris , m.  Veget. 
Qui  lance  , darde. 

FjXcClâtus  , a , um , Orid. 
part.  de 

EjacI'lo  , 3s  , art . âtum , ârb, 
PHn.  f.  et  EjXci'Lon  , âris.  à/us 
s uni , à ri.  d.  Orid.  Lancer,  dar- 
der , jeter  loin  avec  force  et  roi- 
dctir 

KjSct,  prêt.  d 'cjicio. 

Ejecta went a , ôrunt  t rt.  pi. 
Tac.  Ce  que  la  mer  rejette  sur  le 
rivage,  ce  qu’elle  pousse  sur  scs 
Lords. 

EjectÂtio  , et  Ejectio  , Ônis , 
f.  P/in.  Action  de  rejeter.  ||  Cic. 
Expulsion  , bannissement.  || 
Vitr.  Evacuation.  ||  Cal.  Aur. 

! Luxation. 

Ejecta tits  t a , nm  , Orid. 
part,  d’ cjecto. 

Ejectïtius  , a , um.  P/in.  Qui 
a rejeté. 

Ejecto  , à s ^ âri , âtum  , arc. 

; Orid.  fréq.  A' cjicia.  Jeter,  pous- 
ser , mettre  dehors,  chasser, 
vomir. 

Ejector  , o ris , m.  lac.  Qui 
jette  ou  met  dehors,  chasse , vo- 
mit. 

Ejectus  , a , um  . part  A'eji- 
cio.  — domo.  Cas.  Exile,  banni, 
jj  Virg.  Jeté  par  les  flots  , nau- 
frage'. ||  Cic.  Mendiant  , vnga- 
•bond.  If  Scrib.  Larg.  Luxé.  || 

— die.  S/ai.  Aveugle,  privé  de 
la  lumière. 

Ejectus,  As,  m.  Lucr.  Voyez 
Ejectio. 

♦EjftnÂTio  , omis , /.  Ter/. 
Alùuration. 

Ejtno  , âs , arc.  Cic.  V.  Ejuno. 

EjVcio  , is . jcci , jectum  , Jï- 
ccre.  Cic. Jeter,  pousser,  mettre 
dehors  , chasser , renvoyer.  — c 
senafu.  Cic.  Chasser  (lu  sénat. 

— forés.  Ter.  r-  forés  m dit  us. 
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Plant.  Chasser  du  logis , mettre 
hors  de  la  maison.  — naeem  in 
ierram.  Cas.  Faire  échouer  un 
vaisseau  , le  foire  donner  h la 
côte.  — se  è na ri  in  terram.  Cic. 
Sauter  du  navire  n terre.  — par- 
tum. P/in.  Faire  une  fausse 
couche;  pour lesanimaux  , avor- 
ter. ||  Ilannir,  exiler.  ||  Cic.  Vo- 
mir. I|  Ifygin.  Luxer.  ||  Ejirf. 
Lie.  Faire  naufrage.  = Cic.  Re- 
jeter. blâmer,  iniprouvcr. 

EjUlâtio  , ônis./ \ Cic.  et 
Ejülâtus  . As . m.  Cic.  lamen- 
tation , plaintes  de  femme  , cla- 
meurs . dolc'ances. 

Ej{‘i.Yto,  âs.  arc,  Varr.  frécj.  de 

KjÜLO  . âs,  âri,  âtum  , arc , n. 
Cic.  (•/;  cri  de  douleur,  ou  ehcu!). 
Se  lamenter , se  plaindre  en 
criant , pousser  des  inirleniens. 

Ejuncesco  , is , scârô.  Plia. 
Devenir  mince  comme  un  [ope. 

EjuncYdus  , a , um.  Varr. 
Mince  comme  un  jonc. 

EjÜno  , indécl.  Formule  de 
serment  : Par  Junon. 

EjürÂTio  , ônis , f.  Seh.  Ile— 
noncialion.  ||  Val.  Mar.  Dépo- 
sition. ||  Les/.  Protestation  avec 
serment  de  ne  pouvoir  pas  faire 
ce  qu’on  attend  de  nous. 

Ejûrâtus  , a y um  , Plia.  /. 
part,  de 

Ejrno,  à s , âri,  âtum,  ârâ. 
Cic.  Refuser,  récuser,  protester 
avec  serment  qu’on  ne  peut  ou 
ne  veut  pas.  — judicem.  Cic. 
Récuseï*  un  juge.  ||  Quitter , 
abandonner  , se  démettre, — im- 
perium. Tac.  Abdiquer  l’empire.* 
— magis/ra/nm.  Tac.  Se  démettre 
de  sa  charge.  — mit/ liant.  Plant. 
Quitter  le  service.  — bonam  Co- 
piant. Cic.  Faire  cession  , aban- 
don de  ses  effets  à ses  créanciers. 

Ejuscfc&iBDi,  gcn.  Voir.  Ejus» 

MODI. 

Ejusoemmüdi  , gén.  Cic.  De 
in^me  façon  ou  manière. 

Ejusmodi  , gén.  Cic.  De. cette 
sorte , façon,  manière. 

EL 

Ef,À  , a , f.  Ville  d‘lduniécf' 

Ïays  d’y\sie  , aux  confins  de  la 
^destine  et  de  PArahîe. 

Elâbor  , âris , lapsus  sum . ht , 
d.  C/c.  Sc  glisser,  s’échapper, 
s’enfuir , s’évader  , se  d«:gager  , 
se  dérober.  — de  manibus.  Cic. 
S’échapper  des  mains.  = — ornas 
suspicionc.  Cic.  Echapper  au 
soupçon. — c me  maria.  Cic.  — de 
la  mémoire.  U Se  perdre , s’éva- 
nouir. Kl a/i lu  r ma  s.  Cic.  La 
mode  \%  passe.  Ea  spes  clapsa 
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ejt.  Plaut.  Cette  espéiance  est 

évanouie. 

Elacôhâtè  , adv.  C/c.  Avec 
application  , soin  , travail. 

ElXbôrâtio  » Unis , f.  . Ad 
Hcr.  et  ElXbôhÂTüs  f âs , m. 
Apul.  Application  , travail  , 
étude , soin. 

Elaborâtes  , a . um.  C/c. 
Travaillé  , fait  avec  soin.  F/abo- 
rati versus,  de.  Vers  travaillés. 
Ad  pedem  non  elaboratum.  J/or. 
En  vers  négligés.  |j  Elaboration 
à pare  ni il>  a s imperium.  J est. 
Empire  qu’on  doit  aux  exploits 
de  ses  ancêtres.  Part,  de 

KlXboho,  as,  art , âlum  , 
arc.  Cic.  Travailler  avec  soin  , 
fai  re  avec  application  , s’appli- 
quer fortement  à finir,  perfection- 
ner.— in  titteris.  Cic.  Cultiver 
les  lettres  avec  soin  , y mettre 
beaucoup  d’application.  *—  rem. 
Plin.  Travailler  quelque  chose. 
— duleem  saporcm . Ilor.  Pro- 
duire une  saveur  agréable. 

ElXcata  , Col.  et  ElX- 
cXtÊNA  . a , f.  Plin.  («Aflcsam, 

Suenouille).  60/.  Thon  , poisson 
e mer. 

Elactesco  , is , sc/rif.  Plin. 
Se  tourner  en  lait  r devenir  blanc 
comme  du  lait. 

Elagto  , às , ârc.  Lucr.  Sevrer, 
ôter  de  la  mamelle. 

ElÆoMËLI  fl.  ind.  (îxxio*.  huile. 
/uiài  , miel).  Plin.  Iluilc  qui  a la 
saveur  du  miel. 

Elæon  , i,  n.  ( beu* . olivier). 
Terl.  Lieu  planté  d’oliviers. 
Elæophagus,  a.  um. 

manger).  Qui  aime  les 
olives,  qui  en  mange  volontiers. 

Elæopuësium  , ii,  n.  (i>eli«>», 
huile  ; nfajut , placer).  VHr.  Cham- 
bre dans  les  bains,  où  les  athlè- 
tes se  frolloient  d’une  mixtion 
d’huile  et  de  cire. 

El/bvYgâtio  , Bats,  f.  Vitr. 
Action  de  polir,  d’unir,  de  pla- 
Jiçr,  du  limer. 

Ël/rvYgâtor  , Bris , m.  Vitr. 
Planeur,  qui  plane  , ou  polit. 
ElævYgÂTUS  , a,  um  . part,  de 
El/KïYgo  , âs , Sri . âlum  , are. 
Ce/l.  Polir,  aplanir,  planer, 
limer. 

Elam  , m.  ind.  ( jeune  hom- 
me ).  Fils  de  Sein. 

Ei.âmTtæ  . arum  , m.  pl.  Bibl. 
Les  Penses , descendus  d’Elani. 

Elangueo  , es,  ui,  guère,  l’/in . 
et  ElàXGUESCO,  is , gui . sccrc. 
Sial.  Langnir,  devenir  languis- 
sant , s'afToiblir , s’abattre.  — 
deliciis.  Vie/.  Sc  laisser  amollir 
par  les  délices.  E/anguil  rcs  dif- 
/cmndo.  Lit'.  Les  délais  firent  lan- 


guir l’a  (Taire  , refroidirent  l’ani- 
mosité ( des  tribuns). 

ElakguYdus  , a,  um.  Fortun. 
Languissant. 

ElXpmobuscon  , i,  a.  (ixxo«, 
cerf;  fdtctxs , nourrir).  Plin. 
Herbe  dont  les  biches  ont  mon- 
tré l’usage. 

ElXpïdÂtio,  dois , f.  Col. 
Action  d’épierrer  un. champ. 

ElapYuâtvs  , a , um.  JJiin. 
Dont  on  a ôté  lcspierfes.Ptirt.de 
IslXpÏdo.  as,  a?i , âlum,  ârc. 
inus.  Plin.  Epicrrer  un  champ. 

* Elapis  , is , /.,  et  Elaps  , 
pis./.  Plin.  Sorte  de  serpent. 
Elapsio  , unis,/.  Col. Evasion. 
Elapscs  . a ,-um,  part,  d ' ela- 
bor. — de  cerdc.  Virg.  Echappé 
du  carnage. — cuslodias.  Tac.  — 
à ses  gardes.  |j  Cic.  Absous.  = 

— de  peciorc.zl'Ucan.  Oublié.  || 
Virg.  Qui  gagne  le  haut.  ||  Virg. 
Tombé  en  défaillance  , évanoui. 

||  Elapsi  in  praeum  a ri  us.  Tqc. 
Membres  déboîtés 

ElXqueÂTUS  , a , um.Antmian. 
Dégagé , libre.  Part,  de 
Llaqleo  , as.  are.  Si  don.  Déli- 
vrer des  filets,  mettre  en  liberté. 

ËLABGlon.  tris  , Mus  sutn  , 
tri,  d.  l*crs.  Faire  des  largesses, 
donner  libéralement.  — dcalicno. 
Lie. — aux  dépens  d'autrui. 

KlassESco  , is,  sccrc.  Plin. 
Sc  lasser  de  porter,  tomber  de 
lassitude. 

ElXtÉ  , CS  , f.  ( sA<*rw  ).  Plin. 
Sapin  , arbre.  ||  Hesych. Rejeton 
de  palme.  ||  JJiosc.  Enveloppe  i 
d’une  palme  qui  fleurit.  ||  Espèce 
de  palmier  fort  haut. 

ElÂtè  , aclv.  Quint.  Haute-  ! 
ment . à haute  voix.  =D’ un  ton, 
d’un  style  noble,  élevé.  — dicere. 
Cic.  Avoir  de  la  noblesse  , de 
l'élévation  dans  le  style.  ||  Avec 
hauteur.  PJulius  sc  gcrcrc.  C. 
Ncp.  Se  conduire  avec  inso- 
lence. 

ElXtkriüm,  ii,  n.  (h+*, 
pousser).  Ce/s.  Purgatif  violent, 
lait  avec  le  suc  des  concombres 
sauvages.  ||  Ressort , vertu  élas- 
tique. 

ElatÏne 
sauvage  . p 

ElaTIO.  ônts,/.  Vitr.  Action 
d’élever  en  haut.  = Plin.  Eloge 
pompeux.  — anitni.  Cic.  Gran- 
deur d ame.  ||  Arnob.  Orgueil. 

— oral  iota  s.  Cic.  Elévation  , su- 
blimité du  discours. — eolupfaria. 
Ctc.  Transport  de  joie.  ||  Ulp . 
Enterrement. 

E lXtÏTES  , a,  m.  ( fxàni , 
sapin).  Plin  Pierre  précieuse 
l qui  a*  la  couleur  du  sapin* 


. es,  /.  Plin . R ave 
lanlc. 


ELE 

Ei.ÂTÔntÈ  , adv.  Asc.  A^.En 
amplifiant,  en  exagérant. 

Elatiio  , iis  , ât'i , âlum  , are. 
i Ilor.  Aboyer.  — causas.  Terl. 
PJaitlajller. 

ElÂTUS  , a , uni . part,  d 'effero. 
Elaliora  cl  ici.  Col.  Parties  hautes 
d’une  colline.  = Grand,  élevé, 
sublime.  Quàiu  clalo  est  animo  ! 
Cric. Qu’il  a l aine  grande  ! E/ata 
eerba.  Cic.  Termes  pompeux 
ou  ampoulés,  jj  Enflé  , superbe. 
Qui  b iis  rebus  cl  ali.  Ctc.  Fiers  de- 
scs  succès.  ||  Map  il.  Enterré.  (| 
C.  Ncp.  Divulgué.  |J  JJp.  Em- 
porté. = Transporté. — cupidi — 
laïc.  Cic. — du  désir  de.  )|  Cic . 
Exprimé,  proféré. 

Élaudo  , as , ârc.  Fcst . Nom- 
mer avec  éloge. 

Elautus  , a , um,  Plaut.  parL 
àielaco.  Rien  lavé. 

El  aveu  , cris . m.  Cas.  L’Al- 
lier, rivière  de  France. 

Elavo  , âs , lâei , l au  lu  ni  ou 
lotum , çârt.  Laver,  rincer,  em- 
porter en  lavant  Eta  risse  bonis. 
Plaut.  Avoir  tout  perdu. 

Elea  , se,  /IVélia,  ville  de 
Lucanie.  |]  Ville  d'Etolie. 

EleaTÆ  . à ru  ni , m.  pl.  Ilabi- 
tans  de  Yélia. 

Elecebræ  , arum  , f.  pl.  ( eli- 
ccre).  Qui  amorcent,  dupant, 
etc.  — argent  aria.  Plaui.  Cour- 
tisanes avides. 

Elkcts  , adv.  Cic.  Avec  choix, 
discernement. — loyal.  Ccll.  Par- 
ler en  termes  choisis. 

* ElECïYbYus  ,*  m.  f. , le  , n., 
is,  Apul.  et  KlectYlis,  J:< 
le , n..  ts.  Waut.  Choisi  , trie  , 
de  choix  , exquis. 

Li.ectio  ! Buis./.  Cic.  Choix, 
triage  , élite.  H Seu.  Election. 

Electù  , âs , àri , àtum  . ârc. 
Plaui.  fréq.  d 'clicio.  Attirer, 
gagner,  leurrer  par  caresses, 
allécher.  ||  fréq.  dicligo.  Plaut. 
Choisir. 

Eî.Ectoji  , Bris , m.  Ad  Hcr.  cl 
Ër.ECTnuc  . icis , / l’/auf.  Qui 
élit,  choisit , fait  choix.  ]J  Elec- 
teur, élcctrîcc. 

Electbia  / clins , / L’ile  de 
Samos. 

F.I.ECTrYdes  i à Julie,  f.  pl.  Ile  de 
l’Adriatique.  Voyez  GlesSafii  t:. 

l'.LECTHII'ER  . a,  UM.  l-iuud. 
Qui  porte  l'ambre. 

ELEr.TnÎNUS  , a , um.  Spart. 
D’ambre  jaune. 

Electiium  , 7,  n.  (Îxixtcot). 
Virg.  Ambre  jaune  , succin  , 
sorte  de  hsluine  précieux  ( il  y 
on  a de  noir  et  de  blauc).  P/in . 
Or  où  il  y a un  cinquième  d'ar- 
gent mêlé. 
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ELE 

ElxcTüs  , às , m.  Or/d-  Choix. 

JEi-ECTUS  , a , um , part,  à'tligo . 

Choisi.  Etectissimus  vir.  Oie. 
Homme  d*un  mérite  raçe  t dis- 
tingué. 

KIiE£mÎ)SYNA  . 0 , / ( 
compatissant).  Spart.  Aumône  , 
ce  qu'on  donne  aux  pauvres  par 
charité. 

Ei  kg  ans.  Us,  omn.  g.  (e/igo). 
C/e.  Elégant , poli , paré  , déli- 
cat, de  bon  goût,  galant,  pro- 
pre. — mut  ter.  Val.  Max.  Femme 
mise  avec  goût.  — s pectaior. 
Ter.  Connoisseur.  In  ornai  judi- 
cio  elegaaiissimus.  C/c.  Qui  se 
ronnoit  à tout.  Elcgnntissimis 
ex  garnit  iis.  Cic.  D’entre  les 
meilleures  familles.  ||  — jocandi 
genus.  Cic.  Kuillerie  une.  — 
vertus.  Sue/.  Qui  se  sert  de 
mots  choisis.  ||  Lie.  Propre  , 
convenable. 

. ElMgànter  , adv.  Cic.  Avec 
goût  , choix  , élégance.  Etegan- 
tius  sait  arc.  Sait.  Danser  avec 
trop  de  grâces. — facere.  Lie. 
Agir  avec  plus  de  politesse. 

Elëgaktia  , a , f Cic.  Elé- 
gance , grâce , bon  goût , jus- 
tesse , politesse  , délicatesse.  — 
çitœ.  C.  Sep.  Manière  de  vivre 
honorable.  Summà  cum  elegaa - 
tid  viicrc.  Cic.  Vivre  honorable- 
ment. Anaos  Celons  elegaa/ia . 
PJued.  Dont  la  toilette  déguise 
les  années.  ||  Plaut.  Goût,  dis- 
cernement. ||  Cic.  Elégance  de 
style  , art  de  parler  avec  correc- 
tion , justesse  et  propriété. 

ElMgsia  , a , f Ocid.  Voyez 
JSlegia. 

Elêgi  , prêt,  d ' eligo. 

Elegîa  , a , f Stat.  Elégie  , 
poème  dont  le  sujet  est  triste  et 
tendre. 

ElËGÎA  , ôrum  , a.  p/.  Plaut. 
Vers  élégiaques. 

ElïgUcus,  a,  um.  Elégiaquo, 
triste. 

Elëgîdârium  , il,  n.  Pdr.  el 
ElËgïdium , ü,  u.  Pcn.  Petite 
élégie. 

Klêgo  , as , arc.  Pc/r.  Léguer 
à un  étranger,  hors  de  sa  famille. 

Elïgus  , a , um.  Hor.  Elé- 
ginque  , d'élégie. 

Llëgi’s  , m.( ikrytt,  plainte). 

O ru/.  Elégie. 

Eléi  , ôrum . m.  pl.  Elécns  , 
peuples  du  Péloponése. 

Elëlêis,  /dis , f.  (i  *«xi£«  , 
crier).  Ocid  Bacchante. 

Elxleus  , i.  m.  Ocid.  Surnom 
de  liacclius.  ||  ifacr. — du  soleil. 

Elément*  . ôrum , a.  pl.  ( quasi 
alimenta  ).  Cic.  Eiémcns  , rudi- 
rnens , les  premiers  commence- 
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mens  on  principes  ; alphabet. 

Elément*  Rtf  s , a . um.  Scn. 
Qui  apprend  les  premiers  (jlé- 
men s.  — puer.  Enfant  nui  est  â 
l'A  B C. 

* ElËmentïtius  , a , um.  Ter!. 
Elémentaire. 

Elementdm  , i,  B.  Jur.  Elé- 
ment ( rare  au  singulier  ). 

ElenchtÏCUS  , a , um  ( iufyyu, 
reprendre).  (ê«û>/.Qut reprend, 
qui  critique. 

Elxnchüs  , i,  m.  ( ï*«y^.c ). 
Jur.  Perle  en  forme  de  poire.  || 
Plia.  Indice  , table  d'un  livre. 
||  Plia.  Critique  , sophisme. 

* Elkntesco  , is,  scirc.  Cal. 
Aur.  Devenir  tendre. 

Elëphantia  , a , f.  y oyez 
Elephantiasis. 

KlëphantiXcus  , a , um.  Lad. 
Elëphantïcus  , , um.  Firm. 

Lépreux  , ladre. 

ÈlUphantiasis  , is,/.  (ù»$«e. 
éléphant).  Ceis. Ladrerie  , lèpre , 
maladie  qui  rendoit  la  peau  ra- 
boteuse comme  celle  de  l'élé- 
phant. 

Elëphastîse  , is , f.  Ile.d’E- 
>le. 

ÎlïphantTnos , a,  um.  Val. 
Max.  D'éléphant.  ||  Cch.  Blanc 
comme  l'ivoire.  ||  D'ivoire.  Ele- 
p/iantini  Ukri.  Vopisc.  Livres 
ou  registres  des  délibérations  du 
sénat. 

* ELÜPHANTtôsül , a , um.  S. 
Aug.  Voyrt  Elephaktiacus. 

ElÏpiiaNtis  , ldi  s , f.  Pi  in.  Ville 
d'Egypte.  ||  Nom  de  femme. 

ElSphantus,  i,  m.  Cic.  Elé- 
phant , animal.  ||  Virg.  Ivoire. 

ElËpuas  . antis , m.  Eléphant, 
animal.  Elcahaalis  maaus.  Lie. 
Trompe  d'éléphant.  ||  Luer.  La- 
drerie , lèpre  , maladie. 

Eleps  , unlis.f. Ville  deThrare. 
Ei.êcs  , a . uni.  Qui  est  d’Elide. 
— parais.  Val.  F/ace.  Jupiter. — 
amnis.  Scn.  L'Alphée.  Etcumius- 
trum.  Sial.  Cinq  ans. 

Eieusîna.  a,  f.  Voyez  Eleu- 
sis. ||  Surnom  de  Cérès. 

EleusÏRIA  , ôrum , b.  pl.  Fêtes 
de  Cérès. 

Elicsïnos  , a , um.  D'Eleusis. 
E/eusiaa  mater.  Virg.  Cércs.  — 
sacra.  Jus/.  Files  de  Cérès. 
Eleusis  . is, /Ville  d'Altique. 
Elebsius  , //, m.Nom  d'homme. 
Eleuthëra  . <». /Ville  de  Elle 
de  Crète  ( Candie).  ||  Surnom 
d'une  partie  de  la  Cilicie. 

Eleuthérm  , ôrum ,/.  pl. Nom 
commun  à plusieurs  villes. 

EleOTHËRIA  ,<»,/.  (.kU/âip'.C  , 
libre).  Plaut.  Liberté. 
ElxuthIüua  , «mu , a.  pl.  Plaut. 
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Fêles  quinquennales  des  Grecs, 
pour  rendre  grâces  à Jupiter  de 
leur  liberté.  |j  Fêtes  que  faisoient 
les  esclaves  le  jour  qu'ils  avniedt 
été  mis  en  liberté.  ||  Fêtes  à Sa- 
mos  consacrées  à l’Amour. 

Elïcthëbics  . n,  m.  A mot. 
Surnom  de  Barchus , à Athènes. 

ELE0THËR8pftLIS  , //, /(*•>.«, 
ville).  Hébron  , ville  de  la  Pales- 
tine ; elle  passe  pour  une  de* 
plus  anciennes  du  monde. 

Elëvâtio  , Sais  , f.  Quint. 
Eloge  ironique.  || Bill.  Elévation. 

ElËvâtus  , a , um  , part,  de 

ElËvo  , às  , ici,  Hum  , âri. 
Cas.  Lever  , élever  . exhausser. 
to/.Oter.  ||  Alléger.  ||  Afloihlir, 
amoindrir,  rabaisser. — agritu- 
dinem.  Cic.  Adoucir  le  chagrin. 

— auctoritatem.  Cic.  Diminuer 
le  crédit. 

Eli  , ind.  Bill.  Mon  Dieu. 

Elias,  Sdis , f.  Virg.  Celle 
qui  est  d’Elide. 

Elïbatio,  ônis,  f.  P/in.  Voyez 
I.ibatio.  - 

Elïbëbis  , is,  f.  Elvire , ville 
du  royaume  de  Grenade.  ||  Col- 
lioure  , ville  de  France  ( Pyré- 
nées orientales  ). 

Elïcis  , cûm , m.  pi.  I eficio). 
Col.  Kigolcs. 

ElÏcio  , is , cui , cï/um  , ci  ri. 
Cic.  Tirer,  faire  sortir. — è ca- 
t’ermis.  Cic.  Tirer  des  cavernes. — 
tdu  cruorem.  Tac.  Faire  jaillir  le 
sang  d'un  seul  coup. — facrymas. 
Plaut.  Tirer  des  larmes  à quel- 
qu'un. — ahum.  P/in.  Relâcher 
le  ventre.  — roc  cm.  Cic.  Faire 
parler.=  — senlenliam.  Cic.  Ti- 
rer de  quelqu'un  ce  qu'il  n dans 
l'âme. — train . SU.  Hat.  Exciter 
la  colère. — eupidilalem  rei.  Liu, 
Faire  venir  l'envie  d'une  chose. 

Attirer,  engager. — ad  eollo— 
f ilium.  Lit.  Faire  venir  à une 
conférence.  — Hiteris.  Tac.  Atti- 
rer paries  lettres.  ||  Rechercher. 

— causas.  Cic. — les  causes.  || 
Evoquer.  — mânes  sepulcris. 

T il. — les  âmes  des  morts. 

ElïcÏtor  . à ris  , à/us  sum  , 
âri,  d.  J)ig.  Enchérir,  mettre 
enchère. 

ElÏcïtus  . a , um  , part.  d*r//- 
cie, Tiré , attiré , obtenu.  E/ici/a 
gaudio  lacryma.  Velt.  Larmes 
de  joie. 

Elïciui,  ii,  m.  ( el/cio).  Ocid . 
Surnom  de  Jupiter. 

Elïcius , a,  um.  Ocid.  Qui 
tire , attire. 

Elîoo,  is,  si,  sum,  dirl.  (if 
la  do  , blesser  ) . Cas.  Briser , 
écraser,  froisser,  fouler,  presser, 
i tirer  en  pressant,  —capui  saxo , 

aa 
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Lie.  Casser  In  lite  avecuae  pierre. 
— tcrtas.  Varr.  Rroyer , piler 
des  herbes. — naves.  Ltrs.  Briser 
des  vaisseaux.  — ocu/os.  Vlaut . 
Arraclter  lesyeux. — fauccs.  Oeid. 
Etrangler,  suffoquer.—  parlus. 
I‘lin.  rai rc  avorter. — ignem  è 
silice.  J'/aut.  Tirer  du  feu  d'uue 
pierre.  I|  — sonna,  tiets.  Rendre 
mi  son.  Il — colores,  filant.  Réflé- 
chir les  couleurs. = — nereos  wr 
tutis.  Cic.  Enerver  la  vertu.— 
morbssm.  llor.  Guérir  une  mala- 
die. Midi  xgritudinitus.  Cic.  la  li  e 
accablé  de  chagrins  ou  de  mala- 
dies. ||  Faire  une  élision. 

Élisnsi s,  a./.,  se,  a.,//. 
D'Elide. 

Kliezeh,  m.  ind.  Bit/,  ^le 
Dieu  fort  est  mon  secours),  (ils 
de  Moïse  et  de  Séphora.  ||  Pro- 
phète. 

Elïows  , //,  m.  Elut,  nom 
d'homme. 

ElÏoo,  is . ligi ; leclum , l'igërc 
( è.legv ).  Choisir,  faire  choix  , 
élire  , trier.  — e malis  minimes. 
Cic. — des  maux  le  moindre. — 


liii  in  principes n.  Cic.  Prendre 
quelqu'un  pour  prince. 

* ÈlÏHaTIO  , dois . f.  Cari.  Aur. 
Action  d’ôter,  de  retrancher 
(en  limant). 

Eli  M Â Toft  , Bris.  m.  ( Ismus  ) . 
Te  ri.  Celui  qui  nettoie. 

Elïmàtus  . a,  uns.  PUn.  Em- 
porté par  la  lime.  miniata  scobs. 
filin.  Limaille.  = Cic.  Poli, 
limé.  ||  ( liaus  ).  Macr.  Net- 
toyer. 

EüstïnÜTrs . a;  um.  Sillon. 
Banni.  Part,  de 

EümYuo  , ns.  ici,  nhtm , Sri 
( ë,  limrn  ).  Varr.  Faire  sortir  , 
mittredehors.  chasser.= — dicta 
taras,  llor.  Divulguer,  publier. 

EÙMO  , iss  . éri . âtism , ârc 
(lima).  Orid.  Limer,  polir  avec 
la  lime.  ==  Retoucher  . perfec- 
tionner. mettre  la  dernière  main. 
||  (Hans).  Test.  Nettoyer. 

RLISGO.  is,  xi.  inc/um,  géré. 
PUn.  Lécher . laper. 

Iiuî«0UAttDrs . a,  nm.  fi/ant. 
A qui  il  faut  arracher  la  langue. 

Elihgois,  m.  f.  , gué,  n ... 
is.  Cic.  Oui  est  sans  langue  , qui 
en  a perdu  l'usage , qui  ne  peut 
parler.  F.Ungucm  redderc.  Cic. 
Rendre  muet,  fermerla  bouche. 


Eurguo  , â.i , ici,  atum  . lire. 
Plaut.  Arracher  , couper  la 
langue. 

ElIîco  , is , ici,  ttssm  , né  ri. 
Lurii  Rayer  . raturer  , effarer. 

Elihguatui,  a.  um.  Qui  a 
perdu  la  langue,  h qui  on  a ar- 
raché la  langue. 


EtiïqtfABYuj.  m./. , 19,  n. , ù. 
Qui  se  fond,  quipeut  se  résoudre 
eu  liqueur,  devenir  liquide. 

EliquImeh,  luis,  n.  Coi.  Li- 
queur , jus , suc. 

Elïquàtio  , inss,f.  Csri.  Aur. 
Liquéfaction. 

ElVvUÂTUS.  a.  um.  Sers.  part, 
d 'eliquo.  Liquéfié , clarifié. 

ElYquesco  , is , secré.  Vitr. 
Se  liquéfier , se  fondre  , devenir 
liquide. 

ELÏÇütrit . ii,  n.  Solia.  Ecou- 
lement. ||  Eclipse. 

KlIquo,  âs,  ici.  Hum,  Sri. 
Coi.  Clarifier,  rendre  clair  ou 
liquide  , faire  couler , passer.  = 
fiers.  Adoucir  sa  voix,  prendre 
une  voix  douce  . flùlée.  ||  firud. 
Fondre  . liquéfier. 

Elis,  ii lis , f.  Elide , ville  «t 
contrée  du  Péloponcsr. 

Elïsa.  <r,/.  Surnom  de  Didon. 

* Klïsxus  . i,  m.  Bit!,  (salut 
de  Dieu.)  Elisée,  prophète. 

ElÂsio  , Buis,/.  Scn.  Action 
d'exprimer  un  liquide.  ||  Elision, 
suppression  d'une  voyelle. 

r.LÏsrs  . a,  urn,  part,  àiclido. 
Serré. brisé,  suffoqué.  Flisioeuli. 
Virg.  Y eux  qui  sortent  de  la  tète. 
EUser  fauccs.  Oeid.  Gorge  suf- 
foquée. — hcria.  Oeid.  Herbes 
broj  ées.  Ossts  clisa.  Scn.  p.  Os 
fracassés.  |l  Qu'on  a fait  sortir. 
I. lisi  nul  il.  us  ignes.  Oeid.  Feux 
qui  fendent  la  nue.  ||  Imago 
clisa.  Lucr.  Image  réfléchie. 

Emus,  e.  um.  filin.  De  l' Elide. 

Eux,  \cis,  m.  ( clicio ).  Col. 
Fiigole  , fanal  pour  faire  couler 
l’eau.  Il- Vitr.  Volute  des  chapi- 
teaux des  colonnes. 

Elixât'im,  adv.  Jpul.  En  fai- 
sant bouillir. 

Elixâtûua  , a- , f.  Apte.  Ce 
qu'on  a fait  bouillir. 

Elixàt vt.a.um.  Anic.  part,  de 

Et. txo,  as,  ârc.  Apic.  Faire 
bouillir. 

Euxus . a,  um  (Us).  Col. 
Cuit  ou  bouilli  dan»  Veai.—K/ixi 
catcci.  Souliers  trempés.  |j  Tiré 
par  expression. 

Ella»!  . pour  en,  ecce  itlam. 

Ellasdc kum,  /,  n.  Ville  d'An- 
gleterre. 

Ellobiun,  ii,  n.  Boucle  d'o- 
reille. 

EllüiiKRün, /,  ir.  Voyez  IIel- 
LEIOKOU. 

Ellipjis  . //,/  (ixxiMra,  man- 

3uer).  Ellipse,  retranchement 
un  ou  de  plusieurs  mots  néces- 
saires pour  la  régularitéde  laçons* 
tritction. 

Hlloh  , apis , m,  Oeid.  Sorte 


de  poisson;  «slurgeon,  setonquel* 
ques-uns. 

Ellôtia  . B mm , a.  pl.  Fêtes 
en  l'honneur  d’Europe,  dansl'iic 

de  Crète. 

F.llum.  Ter.  pour  en,  eeee 
ilium. 

Eiltchricm  , ii,  n.  (i* . dan»; 
>ùxnt  • lampe),  filin.  Mèche, 
lumignon  d’une  lampe  , etc. 

Elcicâtus,  a.  um.  part,  d' rioco. 
Kiocala gens.  Cic.  Nation  tirée  de 
son  pays  , transportée  aillrur»  , 
dépaysée. 

Elücô  , adv.  Plaut.  Sur  le 
champ. 

E 1,6c o,  is,  ici.  Hum,  Sr9.de. 
Déplacer,  transporter  ailleurs.  |) 
— fitiam.  Marier  une  fiHe.  |j 
Louer,  donner  à loyer,  à louage, 
affermer , faire  bail  de.  1}  Faire 
prix  , marché.  — funus.  PUn.  — 
pour  un  enterrement.  — sesc  iu 
morto  curandum.  filin.  — pour 
sa  guérison  dans  une  maladie. 

• El&cCtïlis,  m.  / , 19.  a. , is. 
Aput.  Qui  concerne  la  parole. 

El&c Ütio , tais,  f.  Cic.  Elocu- 
tion, 3e  partie  de  la  rhétorique; 
expression  , manière  de  s'expri- 
mer. 

ElScctor  , Bris  , m.  et  ElîS- 
cë.TRix , iris  , /.  Quint.  Qui 
parle  , qui  porte  la  parole. 

EL&ccrÔRirs  . a , um.  Quirti , 
Qui  concerne  l'élocution.  hlo~ 
cutorin  ars ; Quint.  Rhétorique  , 
art  de  bien  aire. 

El&cvtos  , a , um  , part.  sTe- 
loçuor. 

El&ciüri,  ii.  ».  (I»*y m. ) Cic. 
Inscription,  litre,  épitaphe.  J| 
Ulo.  Sommaire  d'un  procès,  at- 
testation , témoignage  pour  ou 
contre.  I|  Quint.  Pétition  moti- 
vée. — Ultima  elogia.  Cad.  Jast. 
Dernières  volontés , testament. 
Il  Eloge. 

K LO  n lia  , m.  Bill.  Les  dieux , 
les  juges,  pl.  d Eicah.  lletr. 

Eloi  ! Il  tld.  Mon  Dieu  ! 

El  on  GO , is  , Sri . Sium  , âr9. 
filin.  Allonger,  prolonger,  éten- 
dre. 

Elops  . Bp/s  , m.  PUn.  pour 
dtops.  ||  Oeid.  Nom  d'un  cen- 
taure. 

ElSsjoeks  , ris , omn.  g.  Cic. 
||  Qui  parle,  discourt.  ||  Elo- 
quent, qui  a le  talent  de  la  pa- 
role, qui  sait  l’art  de  persuader. 
||  Vnrr.  Qui  parle  avec  facilité. 

El&quenter  . adv.  filin.  Elo- 
quemment. avec  éloquence , en 
homme  éloquent. 

Eluqoïntià  , m , f.  Sali.  Fa- 
cilité è s’exprimer.  ||  de.  Elo- 
quence , talent  de  la  parole , art 
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<îe  persuader  , de  toucher.  Elo- 
quent i te  consultas.  Lit \ Eloquent. 

EI&qüium  . //,  n.  Plaut.  Dis- 
cours , entretien  , paroles.  || 
Hor.  Eloquence  , art  de  bien 
dire.  ||  Juif.  Expression. 

El&qcor  , quiris , eût  us  sum  , 
qut\d.  67c. Parler. dire,  discourir, 
s’expliquer.  énoncer ,—prœctare* 
C/c. S’exprimer  noblement. U Cic. 
dire  le  dernier  mot  ent  revendeur 
et  arheteirr.  ||  Expliquer,  expo- 
ser, dtîclnrer. -argumen/um  tragee- 
dite.  Haut.  Exposer  le  sujet  d'une 
tragédie. — per  pinum  area  na . Sen. 
Laisser  échapper  ses  secrefs  dans 
l’ivresse. || Mamert.  S'entretenir. 

Elurôna,  /t,/!  Oléron.  ville 
de  France  (Basses-Pyrénées). 

Elobus,  /,  m.  Oif/d.  Fleuve 
de  Sicile. 

ElKt.V  , arum  , m.  pi.  etEL&- 
TlA  , Srum  . n.pl.  Ilotes,  ser- 
viteurs publics  cher  les  Lacéde'- 
moniens. 

Elôtds  , a , um.  Cic.  part, 
d ' et aro, 

Klvckns  , t/s  , omn  g.  Cic. 
Lumineux,  .briNafit. 

Elûc.eo  , es  , si ,•  ccrlS.  Virg. 
Luire  , éclairer  , briller.  = Se 
montrer,  paroltrc  avec  éclat.  — 
in  fora.  Cic.  Se  distinguer  au 
barreau.  Elucet  perid.  Vett.  On 
voit  clairement  par  H).  — spes. 
Quint.  On  a espoir. 

Elücesco  , is  , sceri.  Lact. 
Commencer  5 paroitre.  ||  De- 
venir plus  clair. 

* ElûcYdÂTIO  ; ont  s,  f.  Eclair- 
cissement, commentaire  , ex- 
plication. 

* EcücYdo,  âs.  âri.  Eclaircir, 
commenter,  expliquer. 

ElücYfYco  , à s . are.  Labcr. 
ap  Grtl.  Obscurcir,  aveugler. 

ElûctabYus  . m.  /. , lë.  n. , is. 
Sen.  Qu’on  a peine  à surmon- 
ter, dont  ôn  vient  à bout  avec 
peine. — nec  pediti , nec  narigto 
iacus.  Sen • Lac  ciui  n’est  ni 
guéable  , ni  navigable. 

EtbCTATfS  . fis  . omn.  g.  Tac. 
Qui  lutte,  fait  effort  pour  sur- 
monter.—«/Ver.  Tac.  Qui  se  fait 
jour  à travers  les  neiges. 

Emjctâtio  , ônis  , f.  Lact. 
Lutte  , effort  pour  se  at*livrer. 

ElüCTOR  . arts  t âius  sum.  âri, 
d.  Cic. Sortir aveceffort.||Se  tirer 
avec  peine  , venir  à bout  avec 
difficulté.  — locontm  diffcultatcs. 
Tac.  Surmonter  les  difficultés 
des  lieux. — ansustias.  Front.  Sc 
tirer  d’un  défilé.  — — angastias 
natntium.  Sen.  Tâcher  des’élever 
au-dessus  de  la  bassesse  de  son 
extraction.  Homo  duclantiun 
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perSorum.  Tac.  De  la  bouche  du- 
quel les  paroles  ont  peine  à sortir. 

Elücubiiâtus  * a.  um.  Cic. 
Travaillé  à la  lueur  de  la  lampe. 

KlÛCüBRO.  âs  , âpt\  à tu  m . arc , 
Col.  et  Elücubror  . ans , S las 
sum  . âri , d.  Cic.  Faire  à force 
de  veilles.  Voyez  LüCUBRO. 

Elûcüs  , i , m.  Fest . (ÂAcî>»  , 
ténèbres  ).  Etourdi  d’avoir  bu  , 
assoupi.  j|  Ge/l.  Etourdissement 
qui  reste  pour  avoir  trop  bu.  = 
Stupidité  . pesanteur  d’esprit.  || 
Badin . folâtre. 

Elüdo  , is . si,  sum . de  ri.  Cic. 
Achever  de  jouor.  \\Ccrs.  Eluder, 
éviter  , esquiver  , s’échapper  , se 
disculper, se  tirer  d’affaire. — 
acs.  Phœd.  Mettre  les  chiens  en 
défaut.  = — pim  tegis.  Suc/.  Elu- 
der le  sens  de  la  joi.  ||  Jouer  , 
amuser  , duper  , fourber , jouer 
un  tour.  ||  Lip.  Escarmoucber. 
Cum  p roc  ut  missilibus  pugna  du- 
ditur.  Lip.  Lorsqu’on  prélude  au 
combat  en  lançant  des  traits.  = 
Rudibus  dudit  cjus  oratio.  Cic. 
Cet  orateur  manie  le  fleuret  plu- 
tôt que  l’épée.  ||  Lip.  Insulter,  se 
moquer. — gloriam  atlerius.  Lip. 
(Rabaisser  la  gloire  d’autrui. 

Elüako  , es  , xi.  ctum  , gêri. 
Lip.  Quitter  le  deuil.  ||  Cic.  Dé- 
plorer. pleurer  la  perte. 

EuïL;ind.  Ribl.  (hurlement). 
Dernier  mois  des  juifs  f qui  ré- 
pond au  mois  d’août. 

Elumbis,  m.  f.  , bi  , n.  , is , 
Fest.  cl  Elitmbus.  a , um.  Sial. 
Ereinte  , erréné.  qui  a les  reins 
rompus,  débauché.  = Enervé,- 
sansTorce  , sans  vigueur. 

Elîto  , is  , lût,  lûtum  , ere. 
Col.  Laver,  nettoyer  en  lavant. 
— os.  Ccls.  Rincer  sa  bouche,  se 
gargariser,  —exaquâ.  Cal.  Laver 
avec  de  U eau.  ==  Effacer.  — macu- 
las. Cic. — les  taches  ( des  mau- 
vaises actions  ) . — crimcn.  Opid. 

\ Se  laver  d’un  crime.  — curas. 
Ilor.  Dissiper  les  chagrins.  ||  — 
sc  bonis.  Plaut.  Etre  ruiné. 

ElDsa  . tr  , /.  Ville  de  la  I*a- 
lcslinc.  ||  Eausc,  ville  de  France 
(Gers). 

ElPsâtes  . um  , m pL  Cas. 
Anciens  peuples  de  rAquitaine, 
dans  le  comté  «TArmagnac 
( Gers  ). 

Elcscatio.  finis  .f.  tflp.  Ac- 
tion d’éborgner , privation  d’un 
œïl. 

Klusco  , âs  , api , â/um  , âri. 
Ulp.  Eborgner  . rendre  borgne, 
arracher  un  œil  t le  faire  sortir 
hors  de  la  tète. 

EjLÛSif.prét.  d etudo. 

Elûjio,  bais  , /.  Tromperie. 
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El-ôstos  , a , um,  Cic.  part. 
à,' etudo.  Eludé.  ||  Trompé. 

ElÛtia  , arum  , n.  pl.  Plia. 
Mine,  corps  métallique  , dé- 
pouillé de  fa  terre  qui  l’envi- 
ronne . par  l’eau  qu’on  a fait 
passer  dessus  ; lavurcs  d’or. 

Elütio  , ont  s , f.  Cal.  Aur. 
Action  de  laver. 

Eldtrio,  âs  , Sri , àtum  , ârë. 
Ptin.  Verser  d’un  vase  dans  un 
autre  , survider  , soutirer,  sépa- 
rer de  la  lie  , du  marc. 

ElÛtcs  , a . um  . part.  tVe/ao. 
Col.  Ilor.  insipide  , fade  , qui 
ne  sent  que  l’eau.  ||  Ammiaa. 
Nettoyé,  lavé,  purgé. 

ElPviks  , ii.f.  Plia.  Egout, 
cloaque  . ordures  , immondices 
mie  Veau  entraîne  , fondrière. 
Kluricm  siccare.  ’Juv.  Nettoyer 
un  rlnaque.  ||  Tac.  Inondation  , 
débordement.  ||  Orid.  Torrent. 

||  Curt.  Fossé  , creux  fait  par 
une  ravine  , en  tombant  des 
montagnes. 

Kli’vio,  Sais ,/, Cic.  Déluge, 
débordement,  ravine  .lavasse. 

Eldxâtus  , a , um,  Plia.  part, 
de 

Eluxo,  âs  , Soi,  ûtum  , ârë. 
Moa.  Déhoiler , disloquer  , dé- 
mettre , sc  donner  une  en- 
torse. 

Ei.i'xrnioa  , S rit  S/us  suât  , 
Sri , d.  Col.  Etendre  trop  ses 
branches,  pousser  trop  de  Vois. 

Ei.YSIUM  , ii,  a.  Virg.  et  EtY- 
sir  campi , Srum  , m.  pl.  Virg. 
Les  Champs-Elysées , demeure 
dès  bienheureux  aprèsleur  mort, 
selon  les  poètes  anciens.  ||  Cam- 
pagne de  Béotie  , près  de  Thè- 
bes. 

Etvsuts  , a , um.  Virg.  Des 
Champs-Elysées. 

EM 

* Est , im,  pour  cum.  Fest. 

EmacEO,  es  , Si  , cire.  Cris. 
Devenir  maigre. 

EmücürItus  , a , um.  Sen, 
Exténué,  consumé,  épuisé. 

EmXciâtiis,  a , um.  Col.  Mai- 
gri. Part,  de 

EmXcio  , âs  . Sa/,  Sium  . ârë. 
Col.  Rendre  maigre  . amaigrir  , 
dessécher,  épuiser,  flétrir. 

Emàcïtas  , ntis , f.  Plia.  Pas- 
sion, manie  d’acheter. 

Emacresco  , is  , crû,  cscërc. 
Cris,  et  Esiacror  , iris  , Sri. 
Plia.  pass.  et  d.  Maigrir  , deve- 
nir maigre  . perdre  son  embon- 
point , se  flétrir. 

EmXcüi.âtos  , a,  um.  SfaMs. 
Détaché , nettoyé.  Part,  de 
•a  * 
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EmXc&lo  , as , âri.  Sium,  art. 
Plia.  Oter  les  taches  , nettoyer. 

Kmadbo  , ès  , ü i , dire.  Ovid. 
Etre  trempé. 

* Emâkâtio  , Bais  , /.  Bill. 
Effusion  , émanation. 

EmancÏpâtio,  ônis,  /.  Piges/. 
Emancipation. 

EmancYpâtop.  ôris  , ot.  Prud. 
Qui  met  en  liberté. 

E. maNcYpÂtus  , a , O//. 

Emancipé.  ||  Fesl.  Soumis  à un 
autre  par  l'adoption.  = — femi - 
n*.  Hor.  Soumis  a une  femme. 
—ad  omnt  facinus.  A put.  Dé- 
voué à toute  sorte  de  crimes. 
Part,  de 

EaiancYfo  , as  , art,  âlum  , 
Srë.  Cic.  Emanciper  , mettre 
hors  de  tutelle. — alitai filittm  in 
adoptionem . Cic.  Céder  l’auto- 
rité qu'on  a sur  son  fils  , pour 
le  mettre  en  état  d'étre  adopté 
par  un  autre.  ||  Assujettir,  asser- 
vir , soumettre  à la  puissance.— 
agrum  alicui.  P/in.  j.  Aliéner 
une  terre  , la  céder  srun  autre. 
s= — se  alirui.  P/aul.  S'attacher, 
se  dévouer  h quelqu'un.  * 

F. M  ANC  O , as  , âri . âlum  , art. 
Sen.  Estropier,  rendre  manchot. 

EmXneo,  is , nsi,  nsum  , sûre, 
n.  U/p.  Demeurer  hors  du  canin, 
l'absenter  de  l'armée  , sortir  de 
sa  garnison  sans  congé. 

EmÂNO  , âs  . âri , âlum  , âri. 
Cic.  Découler, distiller,  sourdre, 
tirer  sa  source.  =-Emancr,  pro- 
venir, tirer  son  origine.  ||  Se  di- 
vulguer , se  répandre. — in  vul- 
gus.  Cic.  Devenir  public  , se  di- 
vulg  uer  . »e  répandre  , rourir. 

Emansio,  Sais,/.  Action  de 
rester  hors  du  quartier  sans 
congé. 

EmaNSOR  , ôris  , m.  Modes!. 
Soldat  qui  reste  hors  du  quartier 
au-delà  du  temps  qui  lui  est  ac- 
corde. 

Emarcesco,  is,  cSi,  scïrï,  ». 
Plia.  S*  flétrir  , se  faner  , se 
passer.  ’ 

EmaugTso,  âs,  âri , âlum  , 
jsrë.  P/ia.  Oterles  bords , enlever 
(a  bordure  . le  tour . rogner. 

EmascBlâtor  . ôris,  m.  A pu!. 
Qsij  énerve , efféminé.  |j  Qui 
rend  eunuque.  ||  Corrupteur. 

E M a sc  if  Lo  , âs  , âri.  Aptt!. 
Effémiuer,  énerver.  ||  Rendre 
eunuque.. 

JSMAT1I,  indécl.  BU/,  (co- 
lère). Nom  romtnun  à plusieurs 
«ri  II  i1 5 

EmSttiia,  «r,  / Nom  de  la 
Macédoine  et  de  la  Thvssalie. 

Eh'Tiiuis  , a.  usa.  Virg.  De 
TlieMàlie.  Iimalhii  coapi.  Lu- 
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can.  La  plaine  de  Pharsale,  en 
Thessalie. 

Emâtü*e.cco  , is,  riii,  s cire  , 
n.  Onde*  Mûrir  , arriver  à sa 
pleine  maturité.  = Ovid.  S’a- 
doucir, se  ralentir. 

Emâtüro  , âs  , are.  Eumcn. 
Mûrir,  rendre  mûr. 

Emax  , âcis  , omn.  g.  Col. 
Grand  acheteur,  qui  aime  à 
acheter,  nui  a la  démangeaison  , 
1a  manie  (racheter. 

EmbænJÉTÏca  , a , f.  ( 

»«i»,  s'embarquer).  Cal.  apud Cic. 
Marine , métier  de  matelot.  || 
Piraterie. 

Embamma,  â lis , n.  (i?,  dans; 
#•***  , plonger  ).  PI  in.  Coi,. 
Toutes  sortes  de  sauces. 

EmbX'SYcœtks  , a,m.  (i 
«i»,  monter;  Koirfi , lit).  Pctr. 
Débauché. 

EmbXter  , ëris,  m. 
entrer  ).  Philand.  Trou  d’une 
baliste. 

KmbXtes  . is  t m.  ( ). 

Vitr.  Module,  mesure  nui  sert 
à régler  les  proportions  dans  un 
bâtiment. 

Emblema  , âlis . n . ( t y {■*>>.» . 
insérer. ajouter).  Cic.  Ornement, 
emhellisement qu’on  mettait  aux 
vases  , et  qu’on  pouvoit  ôter  et 
remettre  sans  rien  gâter.  |j  Ou- 
vrage de  mosaïque  , de  pièces  de 
rapport.  ||  Emblèmes  , figures 
dont  on  tire  un  sens  moral. 

EmbÔI.A  , a , f.  ( , 

mettre  dedans  ).  Thcod.  Cod. 
Action  de  charger  des  marchan- 
dises à bord  d’un  navire. 

EMBoLtÂnius  , a , um.  P/in. 
De  farce  , d'intermède , de  bouf- 
fon de  théâtre 

EmbÔlYaiæus  , a , um.  A tison. 
Intercalaire. 

EmbÔliüm  , il,  n.  Cic.  Pro- 
logue. ||  Intermèdes  d'une  co- 
médie. j|  Epilogue. 

Emb5i.it ai,  /,  n.  Pe/r.  Proue 
de  vaiueau, 

Eme&lüs  , i,  m.  Vilr.  Piston 
]|  Coin  , clavette. 

•Emeatüj,  a,  um.  Aamian. 
Traversé  ,, passé. 

EmIdÏtâtüs  , « , um.  Emedi- 
laiy/rivs.  Apu!.  Larmes  feintes. 

Kmëoullâtus  , a , um  , part, 
de  , 

Enëdcllo  , âs  , âri  , âfum  , 
âri.  Plaul.  Tirer  la  moelle.  = 
Plaul.  Expliquer  de  point  en 
point. 

EmkndâsYlis . m.f.,ië.  n. , rs. 
Lir.  Réparable.  ||  Sra.  Suscep- 
tible de  correction , d'améliora- 
tion. 

EMKKDÀT*,  Sic,  i'us.  Plia. 
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adv.  Correctement , purement: 
EmendÂtio  , ônis , / Cic. 
Correction,  amendement,  réfor- 
me. ||  Quint.  Réprimande. 

Emendâtor  , ôris , m.  Cic. 
et  Emendatrix,  teis,/.  Cic.  Cor- 
recteur , — trice , réformateur , 
— trice,  qui  corrige. 

Emenûatôrjus,*,  um.  S.  Aug. 
Qui  a la  vertu  de  purifier. 
Emendïcâtus  , a , um , part. -de 
Emendîco  , âs,  âri,  âlum  , 
arc.  Sud.  Mendier  , briguer  , 
solliciter  avec  prières,  deman- 
der à titre  d’aumône. . 

E ai  EN  DO  , âs , âri , âlum, 
are  ( c ; menda  ),  Cic.  Cor- 
riger, réformer,— Iior 
— par  de  sages  lois.  ||  Revoir, 
refondre  , rendre  correct  ou  ré- 
gulier, ôter  les  défauts.  — an — 
nalts.  Cic.  Corriger,  retoucher 
des  annales.  ||  Amender. — suc — 
cos  actrâos.  Ovid.  Corriger  l’a- 
rreté des  fruits.  = — ritia  vir — 
lui/lus.  C.  Ntp.  Racheter  ses 
défauts  par  ses  qualités. 

Khensus,  a,  um , part,  d 'emc- 
iior.  Virg.  Qui  a mesuré.  H — 
viclorià  génies . Curt.  Qui  a 
parcouru  i'universen  vainqueur. 

J|  Mesuré.  Benè  emensum  data. 

e ferai  bonne  mesure.  ||  Cic . 
Parcouru. 

Ementior  , tris , ilus  sum  , 
tri,  d.  Cic.  Dire  faussement,  men- 
tir.— in  a liguera.  Cic.  Calomnier 
quelqu'un.  || Cic.  Feindre. suppo- 
ser, controuver  , déguiser,  dissi- 
muler. — aucloritalcm  scnatùs. 
Cic.  Se  prévaloir  faussement  de 
l'autorité  du  sénat.  — genus. 
Cic.  — stirpem.  Liv.  En  imposer 
sur  sa  famille. 

* E MENTÎT*  , adv.  Fausse- 
ment . avec  feinte. 

EMentïtus  , a . um  , part. 
â'  ementior.  li ment  Ha  auspicia . 
Cic.  Faux  présages. 

E MER  COR  . ôris  , âius  sum  * 
âri.  Tac.  Acheter. 

Emerf.o  . es,  ui , ï/um  . rirë. 
Plaut.  Mériter.  [|  Cic.  Achever 
son  temps  de  service. \\-pccuniam. 
Ccll.  Gagnerde  l’argent.  ||  Ovid, 
S’attacher  par  des  services. 

Emereor  . iris  , r'ilus  sum  9 
rëri.d.  Cic.  Mériter.  ||  Gagner  9 
obtenir , acquérir  par  ses  service» 
ou  scs  actions. 

Emerco.  il , si,  sum,  gêrS, 
Cic.  Sortir  d’où  l’on  étoit  plongé* 
= Sc  tirer,  se  dégager,  échap- 
per. — ex  mendie  ilote.  Cic.  Se 
rctire,r  de  la  pauvreté.  — judicia 
peculatûs.  Cic.  Sc  tirer  d'une 
accusation  de  ncculal.||Se  lever* 
paroilre  sur  l'horizon.  Solcatcr-m 
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gens.  Tac. Le  soleil  levant. =J5Wr-  * EmYcÂtio  t omis  , /.  — ///-  et  EmYkor  , Bris , àri , sf.  Plauï. 

g il  depressa  veritas.  Cie . Lavé-  va  ru  ni . J put.  Croissance  des  Voyec  MlNOR  , a ri  s. 
rite  reparoit  pliu  brillante.  llNai-  forêts.  J ' ÉmYnOlvs  .a , zr«.  Qu* 

tre , s’élever. — aiero.  Pt  in.  SoHlr  EmYco  , as , Si , «rr  , n.PIaut.  s’élève  un  peu  , qui  fait  une  légère 
du  sein  de  sa  mère.  Emersit  Briller .Emlcat dits.  Va!,  place,  saillie. 

rendus.  Plia.  Le  vent  s’est  élevé.  Le  jour  paroit.|}Ec!ater , reluire.  EmYnûS  . ndv.  ( c manu  ).  Ciàm 

es — rursumdohr.  Cic.  La  douleur  = Exceller.  — pra  omnibus.  De  loin.  Eminus  et  continus.  De 

revient.  ||  Cie,  S’amender  , se  Virg.  Se  distinguer  par-dessus  les  loin  et  de  près. 

corrieer.  |j  Sortir  en  montant,  autres.  |j  Bondir,  sauter. — in  Emiror  , Bris  , itus  sum  , 

=S’iHever.  parvenir. — ad  sum-  liltus.  Virg.  — sur  le  rivage.  — Sri.  J.  Hor . V oyez  Mikor. 

mas  opes.  LuCr.  — à une  grande  sa/lu  in  rurrus.  Virg.  S’,élançer  Emisa  . a,  f.  Heinz  . villé  an- 

opulence.  j|  Découvrir,  faire  pa-  surson  char.  ]|  Hostem raii . emi-  cienne  de  la  Turquie  d’Asie. 

Toitre.  Jarn  sol  io/um  orbem  canl.  E/or.  Croyant  que  c'étoit  Emisceo  , es  , sciri . Munit . 

emcrseral.  Ovid.  Déjà  le  soleil  l'ennemi , ils  courent  aux  armes.  Mêler. 

avoit  éclairé  l’univers.  ||  Tressaillir.  Emicat  cor.  Plaut.  Emîsi  . prêt,  A'cmilto. 

EmÜrÏTà  siugus/a  , a y f.  Le  cœur  me  bat.  }|  Sortir,  pa-  Emissarhim  , ii . n.  Plia./. 
Merida  , ville  d'Espagne  . autre-  roilre,  se  montrer. — sangnis.  Canal , conduit , rigole  par  où 
fois  capitale  de  la  Lusitanie.  Ovid.  Le  sang  sort  à gros  buuil-  l’eau  s'écoule.  ||  Cie.  Jet  d’eau. 

EmrrYtum  t /,  n.  Modes/.  Paye  Ions. — aqua.  P/in.  L’eau  jail-  ||  Ecluse  ou  bonde  d’un  étang, 
donnée  à un  soldat  qui  avoit  lit. — rosa.  Petr.  La  rose  s’épa-  par  où  l'on  fait  écouler  l’eau  pour 
servi  son  temps.  nouit.  = Emicqre  in  cogitationes  la  pêche.  — lacùs.  Su  et.  Dé- 

EverYtus,  a,  um  . part,  A'eme-  die  inas.  Sen.  S’élèvera  des  pen-  charge  , ouverture  d’un  lac 
reor.  Qui  a fait  son  temps. — sées  divines.  Emissârius  , //, m.  Cic.  Eniis- 

tniles . Luean.  Soldat  qui  a Emicrâtio  , ônis,  f.  Ulp.  sa  ire  , espion,  homme  aposté 
vieilli  au  service.  Emerilum  Emigration.  pour  épier,  et  faire  rapport. 

tempus  suum  haberc.  Cie.  Avoir  Emigro  , Ss,  Svi . àlum  , are.  Courrier,  facteur.  ||  — equus. 
fait  son  temps  de  service.  Emeri/a  PI  in.  Emigrer  , changer  de  de-  Plaut.  Etalon,  cheval  entier. 
arma.  Ovid.  Armes  victorieuses  meure  , d’habitation  ; sortir  d’un  — palmes.  Plia.  Rejeton  qu'on 
qui  ont  terminé  la  guerre.  Emeri-  lieu.  — domo.  Cic.  Mourir.—  laisse;»  la  vigne  pour  provignj»r.  ^ 
tus  currus.  Sen.  Char  qui  a fourni  à vil  à.  Cic.  Mourir.  = — EMlSSIû . Ônis , f C/’c.vEtlVoi  v 
sa  carrière.  — rogus.  Prvp.  Bfk-  scrip/uras.  Ter/.  Ne  pas  suivre  congé  , délivrance  . action  de 
cher  éteint. — palmes.  P/in.  Cep  les  écritures.  mettre  en  liberté,  de  laisser  aller, 

de  vigne  usé.  Emeri/a  puppis . EmYmÂtio  , ônis  , J \ Plaut.  }|  — bal i si  arum.  Décharge  des 
Mari.  Vaisseau  hors  de  service.  Menace.  machines  de  guerre,  coup  qu’el- 

Emeriti  bores.  Virg.  Bœûfs  qui  EMÏNENi  , tis , omn.  g.  — les  portent, 
ne  travaillent  plus.  ||  Emeritis  Cic.  Qui  s’élève  , s’avance  , Kmissîtia.  ûrum.f.  pl . Cie . 
sfipendiis  libidinis.  Cic.  Après  déborde  , est  en  saillie.  — Décombres,  vidanges,  ordures 
avoir  pris  congé  de  la  volupté,  s/a/ura.  Sue/.  Taille  haute. — des  bàlimc  ns.  ==  Fadaises,  niai- 
||  Ovid.  Qui  a rendu  service,  nions.  Flor.  Mont  élevé.  Emi-  sériés , pauvretés, 
jj  SU.  II.  Mérité.  ncnles  ocu/i.  Cic . Yeuxsaillans  | Emissïtius  . a . um.  Cic.  Qui 

Emersus  . iis , m.  Sortie  d’un  hors  de  la  tète.  Emincntia  pa-  se  jette,  s’envoie.  Emissitii 
lieu  où  Ton  éloil  plongé.— flumi-  paverum  capila.  E/or.  Tètes  de  oculi.  Plaut.  Yeux  curieux  f d’es- 
nis.  P/in.  Endroit  où  un  fleuve  pavots  qui  dépassent  les  autres,  pion,  qui  vont' à la  décou— 
•ort  d’un  lac.  H Ptin.  I.evcrd'tm  l|Eminent.  illustre  . excellent. — verte. 

astre.  ||  Emersum  facere.  Vi/r.  dignitate  rir.  Vell.  Homme  Emîssvs  . a . um.  Hor.  Part, 
Faire  une  sortie.  élevé  en  dignité.  A'emitto.  Cic.  Mis  en  liberté  || 

Emkrsvs  , a,  um,  part,  A'rmer-  EMÏHENTER.adv.  Sidon.  D'une  Hor.  Echappé.  ||  Envoyé.  Vox 

go.  Emersa  astra.  Cic.  Astres  naissance  distinguée.  cmissa  calo.  Lie.  Voix  qui  vient 

qui  se  sont  levés.  =:  — cœno.  EmÏnentia  , a , f.  Cic.  Emi-  du  ciel. 

Cic.  Sorti  delà  boue.  — a b ad-  ncnce  , hauteur.  — culminum.  EmÏTO  , às , Sri , ctlum , âri. 
mirai  inné.  Liv . Revenu  de  sa  ipul.  — des  montagnes.  ]|  Sàil-  P! in.  Acheter  souvent, 
surprisç.  lie,  avance.  ||  Relief , bosse.  = Emitto  . is  , mlsi.  missutn  , 

EmêtioR.  tris-,  mensus  sum  , Excellence,  élévation.— -forma-  1ère.  Cic.  Envoyer,  mettre  de- 
Hri . d.  Virg.  Mesurer.  ||  Hor.  mm.  Gcll.  Beautés  du  premier  hors,  faire  sortir  , élargir,  déli- 

Donner  comme  au  boisseau.  ||  ordre.  t»  vrer  , laisser  aller  , laisser  échap- 

Liv.  Parcourir , achever  ||  — la - EmYneo,  ês . ui.  nêrS  ( ex  Ira  per.  — équités  in  hoshm.  Cars . 

boreSiSit.lt. Essuyer  des  fatigues,  maneo).  S’élever  , paroitre  au-  Faire donnerla  cavalerie. — venist 
EmIîTO  , is , messui . messum . dessus.  Moles  aqaam  eniinebai.  sanguinem.  Pl.\i.  Tirer  du  sang. 
tere.  Hor.  Moissonner , récolter.  Curt.  La  digue  s’elevoit  au-dessus  — lacrymas ; Ovid.  Verser  des 
K lill  , prêt,  d'emo.  de  l'eau.  ||S'avanrer,  déborder  larmes.  — lacum.  Sue/.  Mettre  à 

EmYcans  , tis.  omn.  g.  Plin.  être  saillant.  =r  Surpasser , ex-  sec  un  lac.  — custodià.  Cic • 
Qui  brille.  |)  Qui  bondit  . ou  relier.  — in  omni generc  direndi.  Délivrer  de  prison.  — manu . 
est  lancé  avec  impétuosité.  Sara  Cic.  — dans  toutes  les  parties  de  Tac.  Affranchir.  manibus . 
/ormenlo  emicanha.  Liv.  Picr-  l’éloquence,  [f  Sortir  , paraître^  Cic . — ore.  Phad.  Laisser  écbap- 
rcs  lancées  par  des  machines.  ||  se  montrer.  Eminebat  ex  ore  ner de  ses  mains , de  son  bec.  || 
Ter/.  Oui  paroi!  tout  à coup,  crudclitas.  Cic.  La  cruauté  étoit  Pousser.  — folia . Plin.  — des 
* KmYcâTim  , adv.  Sidon.  En  peinte  sur  son  visage.  feuille*.  Emittiin  romos.  Plin-  *—» 

bondissant»  E.m'ùÏtor  , (tris , àri  ; d.  Plin . uu  large  feuillage.  \\Emiitcrc  Qt*. 
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Pi  in.  Pondre.  — odorcm.  Pim. 
Exhaler  une  odeur.  ||  Jeter,  lan- 
cer . darder»  — fulmina.  Cic.  — la 
foudre.  = — maiedidum.  Car*. 
— • un  trait  piquant.  ||  Publier, 
mettre  au  jour.  —aliçuid.  Cic. 
Donner  un  ouvrage  au  public. 

EmmXkuel,  is , m.  Bibl. 
( Dieu  avec  nous  ).  Nom  du  mes- 
sie dans  les  prophètes. 

Km  mats  , m.  Bill.  ( cha- 
leur). Bourgade  à soixante  stades 
de  Je'ru salem. 

Emo  , is,  cmi  , emptum  , 
emiri.  Cic.  Acheter. — bcnc.Cic. 
— à bon  , à grand  marché , à juste 
prix.  ||  Sûrement,  avec  garantie. 
— - maie . Cic.  — trop  cher,  ou 
d’un  mauvais  garant.  — magna , 
ou  carc.  Cic . — chèrement , bien 
cher.  — pondéré.  Plia.  — au 
poids.  — rem  de  aliquo.  Cic.  — 
une  chose  de  quelqu'un.  — preiio 
ai  tenus.  Ter.  —au  prix  qu'on  veut 
vendre.])  — sur  l’oüred’un  autre. 
— alicui . Ter. — pour  quelqu'un. 
—in publient*.  Lie.  Acquérir  au 
public.  — argent o inimicuth.  Plaut. 
Se  fj^ire  un  ennemi  en  prêtant 
de  1 argent.  = — precibus.  Sen. 
Obtenir  à force  de  prières.  — 
bcneficiis  aiiquem  sibi.  Plaut.  Ga- 
gner par  ses  bienfait*.  — judieem 
do  ni  s.  Lie.  Corrompre  un  juge 
par  présens. 

EmÔDËIIANDUS  , tt , um.  Oeid. 
Qui  peut  être  apaisé , adouci  . 
modéré. 

EmôdËror,  ârif , âri , d. 
Oeid.  Cherche!  par  Mo , les 
mots  commençans  par  Emo , qui 
ne  se  trouvent  pas  ici. 

EmuDÜloa,  âtis,âri,  d.  Oeid 
Moduler. 

EmÔdüs  , rf  m.  Grande  mont, 
qui  sépare  l'Inde  de  la  Tartarie. 

Emôumentüm  , i,  n.  Cod. 
TAcod.  Construction  , batiment. 

Emotion,  iris , /tus  sum , in  . 
é.  Plaut.  Venir  about.  ];  Ce! s. 
Jeter,  pousser  dehors,  expulser, 
cracher.  ||  Agiter. — fretum.  Sen. 
pi— la  mer. 

EnÔlYtus  , a , um.  Vegct. 
Moulu.  Part,  à' emolo. 

* EmollYdus,  a , um.  Lie. 
Porez  Mollis. 

ÉrttüLUO  ; isf-  iei,  ilum , ïr<f~ 
Lie.  Amoilir , rendre  flexible. 
— aieum.  Pi  in.  Rendre  le  ventre 
libre.  4|  — colores . Pfia,  Adou- 
cir les  couleurs.  — EfTéxniner  . 
étierver  — exercitum . Lie.  Amol- 
lir une  armée.  ||  Adoucir,  civi- 
liser, mitiger.  — mores  artibus. 
Oeid.  Civiliser  les  moeurs  par 
les  beaux-arts.  — prtreepta.  V ici. 
Adoucir  la  rigueur  des  ordres. 
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— auctoniaicm.  F ici.  -Affaiblir 
l'autorité. 

Emollïtus.  a , um.  Plia. 
Amolli.  d=.Lie.  Enervé. 

Emolo  , is , ai , ï/am  , te  ri. 
Pers.  Moudre. 

EmÔLÏ'MENTUM,  /,  tl.  (emolo). 
Cic.  Emolument,  gain,  avan- 
tage. profit,  utilité,  fruit,  in- 
térêt , bien.  Emolumenlo  esse 
alicui . Cic.  Etre  utile,  avanta- 
geux à quelqu'un.  ||  Jus/.  Réus- 
site, heureux  succès. 

Emo.neo,  ês,  nui.  nitum , nèr'é. 
Plaut.  Voyez  MojfSO. 

Emohiur  , reris , mortuus  sum , 
mari.  d.Cic.  Mourir. — ri  su.  Ter. 

— Je  rire.  = Quint.  S'évanouir. 
Emo  riens  terra.  Curt.  Terre 
épuisée. 

Emouîri.  Plaut.  pour  Emori. 
Emortuâlis.  m./.. le.  n. , is.  — 
dies.  Plaut.  Le  jour  de  la  mort. 

E mortuus,  a.  um.  Plaut. 
Mort,  décédé.  = Plaut.  Yaiu  , 
inutile. 

Emûtus  , a,  um.  Virg.  Dé- 
placé , ébranlé.  (]  Sen.  Eloigné. — 
sena/u.  Lie.  Exclu  du  sénat.  || 
Disloqué.  ||  — pontus.  SU.  It. 
Mer  agit éc. — Carte  emottr.  Virg. 
Soucis  dissipés.  Emo  ta  mens. 
Sen.  Esprit  aliéné.  Part,  de 
EmÔveo,  es,  mûri,  mütum . 
réri.  Remuer , ôter  d’un  lieu  , 
déplacer  , ébranler  , secouer  , 
émouvoir. — postes  cardine.  Virg. 
Ote»  une  porte  de  ses  gonds. — 
flammam  spiritu.  Val.  A fax.  Souf- 
fler le  feu.  Jam  sol arbem  iotum 
emoeerat.  Oeid.  Déjà  le  soleil  pa- 
roissoit  tout  entier  sur  l'horizon. 

H Chasser,  mettre  dehors,  faire 
retirer.  — è foro  plebem.  Lie. 
Faire  sortir  le  peuple  de  la  place 
publique. 

Empan da,  a.  f,  Fest.  {panda). 
Déesse  des  bourgs  ouverts , ou 
Varr.{àpane  dan  do).  Gérés. 

EmpËdoclevs  , a , um.  Cic. 
D'Empedoclc , philosophe  et 
porte  né  à A grigri)  te. 

EmPETROS  . /'/  , f.  (h  Tlrfîlç  . 
dans  les  rochors).  Plût.  Fenouil 
marin , ou  jn*rcc-picrrc , plante. 

EmphXsiS,  is,  f.  (iyçfltffiç, 
signification;  #»,  dans;  9*<'v«  , 
montrer).  Quint.  Emphase,  fig. 
de  rhétorique. 

EwriiRACTirs . a,  um.  («r;  qf*  r e », 
munir).  Ulp.  Muni , garni , dé- 
fendu de  tous  côtés. 

Empiiragma,  ’Mtis,  n.  Veget. 
Obstruction. 

•Empiitteum a , A lis,  n.  (ir, 
dans;  Qunvm,  planter).  6W.  Amé- 
lioration d’un  bicn-fouds. 
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Emphttspsis,  #>,/ Plantation. 
||  Cod.  Bail  emphytéotique. 

Emfhyteuta.  a,  m.  Cod.  et 

EMrilYTEVTÏCÂRIUS  , ii.  Cod. 
Consf.  Qui  tient  à bail  emphy- 
téotique. 

EmpiiytbutYcârius  , a , um , 
Cod.  et  EmpuîteutÏcus,  a,  um. 
Cod.  Emphytéotique. 

EMrÎRicK  , es  , f.  ( ip-rtyi* , 
expérience,  de-rnf*.  épreuve). 
Plia.  Médecine  empirique , qui 
n’est  fondée  que  sur  l’expé- 
rience. * 

KmpîrYcus,  i,  m . Cic.  Empi- 
rique,  médecin  qui  ne  sc  conduit 
que  pnr  l'expérience. 

EmplastrÂtio , vais,  f.  CoU 
Ente  en  écusson,  action  d'enter 
en  écusson. 

ENrLASTnÂTüS,  a , um,  Pallad. 
part,  de 

Emplastro  , às , Sri,  âtum  , 
âri.  Col.  Ecussonoer,  enter  en 
écusson. 

KMrLASTniTM  . /,  n.  («,  dans; 
T>«rc«,  enduire).  Ce// . Em- 
plâtre. ||  Plia.  Terre  , cire  qu’on 
mclaulourd’uneentcenéc.usson. 
Emptaslri  ratio.  Col.  Manière 
d’enter  en  écusson. 

EMrLECTON.  /,  tt.  (i/tîrxls#  , 

entrelacer).  PI  in.  Maçonnerie 
de  moellons  avec  des  paremens^ 
de  pierres  de  taille. 

Empleuiios,  /,  m.  (**«*«, 
côté  ).  Lucil.  Qui  a les  flancs 
robustes. 

EmpÜrêtYcus  , a , um.  Plia. 
De  marché  . de  marchand.  Em— 
porc  tic  a charla . PI  in.  Papier  à 
envelopper  les  • marchandises  , 
panier  Brouillard ',  papier  gris. 

Empobu  m . ii,  n*  ( vc  , 
marchand,  de  irv***',  vendre). 
Cic.  Foire,  marché,  place  pu- 
blique ou  se  tient  le  marché.  || 
Nom  de  plusieurs  villesu 

Empôrus,  /,  m.  Plaut . Mar- 
chand . négociant. 

Emptio  ou  EmÜo , oms  . /. 
Cic.  Achat.  A lire  ab  cn.pnone. 
Paul.  Jet.  Se  dédire  d’un  achat. 

EmptiünÂlis  , m.  f. , le  , n.  , 
is.  Cic . Qui  fréquente  , court 
le*  ventes. 

EmptYtâtus  , a . am.  Col* 
Acheté  en  détail , à la  pièce. 

Emptîtius  , a , um.  Varr.  A 
acheter,  qu’on  peut  acheter, 
qui  s'achète  , qu’on  a acheté. 

EmptYto  . as , âri.  Tac.  Ache- 
ter fréquemment.  Fréq.  d 'emo. 

Earrivus , a , um.  — miles . 
Fcstx  Soldat  mercenaire.  * 

Emptor,  bris.  m.  Cic.  et  Enr— 
Tnix,  iris,  f.  Modes/.  Acheteur. 
— pre/iosus.  If  or.  Qui  achète  à 
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tout  prit.  — bonorum.  Cie.  Ac- 
quereur de»  bien»  de»  proscrit». 

EmptPhio  , is,  riri.  Varr. 
Avoir  envie  d'acheter. 

ÊttPTi'S,  a.  uni,  part,  d'emo. 
Cic.  Achète.  Crincs  empli.  Oeid. 
Cheveu*  postiche».  |[  Corrompu 

5ar  argent.  Emptum  judieium. 

ugement  payé.  =Empla  dolore 
çolup/as.  Itor.  Plaisir  payé  de 
mille  douleur». 

♦ Ehpyreuma,  Mis,  ».  (w'f, 
jeu).  Ceh.'  Enipjreume  ; goût, 
odeur  d'huile  brule'c. 

Emücïdbs,  a , um.  Plia. 
Moisi . chanci , ranso. 

Estücto  , is  , h’i  et  il , Hum  . 

Îr ri.  Quia!.  Mugir,  meugler.  || 
miter  le  mugissementdesbœuf». 
EMrt«CTEjii.s , is , a.  Calo. 
Vase  où  l’on  Irait  le  lait. 

* Emiu.gâtio,  Sais,  /.  Voyez 

pROMPLGATIO. 

Emulgko  , is , si,  sam . gère. 
Col.  Traire,  tirer  le  lait  de  la  ma- 
melle. Emulgen/es  eena.  Terme 
d'anatomie  : Veines  émulgentes, 
qui  portent  le  sang  au*  rein». 

EmuLsc»,  a,  uni,  part,  d 'eaul- 
geo.  Epuisé  à force  do  tirer. 
F.mulsa  palus.  Calai.  Marais 
desséché. 

Emosctio,  Sais,  f.  Qaial. 

' Action  de  se  moucher. 

Emunctômum  . il,  a.  Bibl. 
Moucheltcs.  ||  Emonctoircftcrme 
de  médecine) , organe  destiné  à 
expulser  les  humeur»  superflue». 

Emunctus,  a.  um.  Ad  llef. 
participe  d 'cmango.  Mouche.  — 
Emonda  naris  homo.  Itor. 
Homme  fin,  qui  a le  goût  dé- 
licat. as  Dupé  . déniaisé.  — sé- 
nés. Itor.  Vieillard  qui  s’e»t 
laissé  attraper.  )|  Quint.  Pur , 
net  .préri». 

Emuhdatio,  bais , f.  Tert. 
Purification. 

Emundâtus,  a,  um , Cal. 
'part.de  ... 

Emondo  , as,  an  , atum , are. 
Vtp  Nettoyer  , purifier , rendre 
net. 

Km  un  oo . is,  mai,  nctum  . 
gerï.  Ad  lier.  Moucher.  Quies- 
tc , tu  Cujas  pater  cubito  se 
tmuagere  soleùat.  Ad  Hcr.  De- 
meure en  repos . toi  dont  le  père 
aemouchoitavec  le  coude,  c.-i  d. 
«xerçoit  un  métier  sordide.- = 
Tirer  par  adresse.  — argeato  se- 
nem.  Ter.  Attraper  de  l'argent 
au  bon  homme.  — alitai  ocuios. 
Pi  eut.  Fasciner  le*  yeux. 

EmCmo.  is,  in.  Hum , aire. 
Col.  Fortifier , munir-,  enclore. 
= « — aaimum.  Se*.  Fortifier  «on 
rtpur , «'armer  de  courage.  ||  — 
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silnu,  paludes.  Tac.  Rendre  le» 

bol»,  les  marais  praticable».  ||  — 
toros.  Sial.  Dresser  ,.  préparer 
des  lits.  - - 

Emunîtus,  a.  um,  part  d'emu- 
nio.  Emunita  retibus  cavea.  Col. 
Cage  garnie  de  filets. 

fcsiusco,  as,  bel,  âtum  ,'ûrë. 
Col.  Oter  la  mousse  des  arbres., 

* Ekl'ssÏtatus , a,  um.  Fest. 
Tiré  au  cordeau. 

Emütïtus  , a , um.  Quiat. 
Changé. 

EMuno,  is,  ici,  Uam,  Sri, 
Ptaul.  Gronder  , murmurer  , 
parler  entre  ses  dents. 

Emuto,  as , are.  (juin/.  Voyez 
Immuto. 

Est  y des  , um  ,/.pl.  (•  put",  de 
i»,  dans,  et  ï<f»p,  eau).  Plia. 
Tortues  d'eau  douce. 

EN 

En  f ùi  ) , prépos.  qui  gou- 
verne le  noniin.  Cic.  ou  l'aec. 
Virg.  Voici . voilà. — hic  ille  est. 
Plant.  Voilà  l’homme;  tenc», 
le  voilà  ; c'est  justement  lui.  — 
aspice.  Oeid.  Voyesdnnc. — âge. 
Cirg.  Allons.  — ut  puisai'.  Ptaul. 

V oyet  coin  me  f.  frappe!  — unt/uam 
audisli?  1er.  Eh  bien!  avez- vous 
jamais  entendu  dire? 

EnarrâbVlis  , m.  /.,  le,  a.  , 
is.  (juin!.  Qu'on  peut  expri- 
mer. 

EsAiinÂTi,  adv,  Gell.  Claire- 
ment, au  long. 

En  a a ratio  , bais , f.  Quint. 
Narration  , relation , récit,  rap- 
port. || — poetarum.  Quint.  Expli- 
cation . Interprétation , dévelop- 
pement, commentairedespoëlr». 

Knarrâtor  , bris,  m.  Gell. 
[nlerpvèle  , qui  développe. 
Enarrâtus,  as , m.  Plia-  For. 

En  A n RATIO. 

Enarro,  as,  bel,  âtum . art. 
Cic.  Dire  , raconter , rappor- 
ter, réciter.  ||  Quiat.  Exposer, 
expliquer,  développer,  — ter- 
sum.  Gell.  Donner  un  sens  à un 
vers. 

Enascor  , Iris , nâlat  sum  , 
nasci,  d.  Varr.  Naj^re,  pousser, 
sortir  de  terre. 

E.vXto.  bs,  bri,  btarn  , bru. 
n.  Hirt.  Se  sauver  à la  nage-  — 
Cic.  S'échapper,  »e  lirerd’alfaire. 

Enâtü»  . a , um.  Né , issu. 
Part.  A'eaascor.  Enata  insu/a. 
Curt.  Ile  survenue , «ortie  des 
eaux. 

• EaivÂTUiiri»,  um,  Jac.  part 
d 'enaeo.  Fait  avec  soin. 

Enàjïgâtus  , a , usa..  Plia. 
Traversé.  Part,  de  . 

Enâyïoo,  à s,  art,  àtum , brë. 
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Plia.  Faire  trajet  on  canal,  tra- 
verser. Unda  enaeigaada.  ■ Hor, 

Il  faudra  passer  le  StY*.  ||  Sud. 
Aborder.  = Cic.  S’échapper. 

Enâvo  , bs , are.  Tac.  Faire 
tous  scs  efforts , employer  tou» 
ses  soins. 

Enc-*niA,  brum , n.  pl.  (•», 
dans;  **.»»;.  nouveau).  Bibl . 
Dédirare  . fête  annuelle  de  la 
dédicaco.  V oyet  InsTAcraTIo. 

* Encan  10 , as . ârë  S.  Aug. 
Mettre  un  nouvel  habit 
Encardia . a./  ( tv; ‘«»pAV, 
cœur).  Plia.  Sorte  de  turquoise 
en  forme  de  cœur. 

KhCARFI , brum.  m:  pt.  (h; 
x«ctsc , fruit).  Vilr.  Festons, 
terme  d'architecture. 

Kncmustï»,  a,  m.  ( if)  s«tl»v 
brûler);  Vilr.  Emailleur,  pein- 
tre en  émail. 

Encacstïca,  a,  f.  Plia,  et 
Encaustïc*.  êt,/.Apul.  Art  de 
eindre  en  émail , démailler. 

■ — de  graver  à l'eau-forte. 

Encaustïcus,  a,  um.  Plia. 
Emaillé . d’émail. 

Encavstum,  /.  n.  P/in.  Email, 
art  d émailler.  ||  Vernis.  ||  Encre 
île  couleur  de  pourpre  à l'usage 
des  seuls  empereurs. 

Encaustus  , a , um.  Mari, 
Emaillé  . vernissé. 

EncaütXhium  . ii,  f iynsi»  , 
brûler).  C.od.  Thcod.  ItAle  des 
contrih-.ilions  publiques  , écrit 
avec  l’encre  nommée 

Encaütum,  /',  n.  Cad.  Thend. 
Sorte  d'encre  à l'usage  des  gou- 
verneurs de  province. 

Enciiïrîdu'M,  ii,  a.  fi»,  dans; 
%np.  main). Manuel, livre  porta- 
tif. ||Iîout  de  la  ramr.||Lancette. 

Enciiyti'M, /, a.  fi»;  , ver- 
ser). Calo.  Sorte  de  gâteau. 

Enclima  , Mis  , ».  ( •)*'<»»  , 
pencher  ).  VHr.  Iociiuaison  , 
pente.  ||  Climat.  > 

Encj.Mcus  , a , um.  Encli- 
tique . qui  s'appuie  sur  le  mot 
précédent. 

En  coin  JR  , brum,  m.  pl.  ( i»; 
hia-tsc  , sein  ).  Apul.  Vent»  qui 
traversent  les  golfes. 

EncoMa,  ütis , n.  Vceet.  Me- 
sure pour  la  taille  des  soldats. 

Encômium  , ii,  a.  ( tysà/Artr  ). 
Eloge. 

EncTCUOs,  fi,  m.  (ii,  dans; 
xiixx  . cercle  ).  — dodriaarnm. 
Vilr.  Cercle  de  comiomanccs , 
encyclopédie. 

* Es  do  (î»/»»).  Lucr.  Vieux 
mot,  pour./». 

Endücœptiis  , a , um,  H or. 

Vogue  iNÇOSFÏW*.  - ' >-  •. 
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EndBouKdiob.  Lucr.  Voyez Ih- 

«BIDIOI. 

ENDÔfjÉOÎTü.  , a , um.  Lucr. 
l 'ofCC  Impeditus. 
EmdBpïbétoh.  Lucr \ Voyez 

Ikpekatob. 

EkdkosiÏdXtus,  a,  um.  S/Won. 
Vém  d’un  manteau. 

Enda&mYdES,  untyf.pl.  (fft/uet, 
course).  Chaussure  de  coureurs. 

Ekda&UIS,  ïdis%  /.  Jup.  Man- 
teau contre  Je  mauvais  temps , 
cape  de  Béarn. 

* En  fcc  AT*  IX  , tc/'s , f.  Tert . 
Celle  qui  tue. 

EnÜcÂTüS,  a , um.  Plin.  Tué. 
Part,  de 

EnMco  , à s , çpi  et  terni, 
ntum  «t  nectum,  ârë.  Coi.  Tuer. 
S net*  Priver  de  sentiment.  == 
P/au/.  Assommer,  fatiguer,  suf- 
foquer. 

EnECTüs,  a,  um , part,  d 'eneco. 
Tué.  = Epuisé.  — famé.  Cic.  A 
demi  mort  de  faim. 

EnKma  , m tis , n.  ( hiijui , 
jeter  dans  ).  Th.  Prise . Lave- 
ment. 

Eneagêma  , ëtis . n.  (*fy**  % 
ouvrage).  Tert . Effet,  vertu,* 
efficacité. 

EneavÂtio  , dais , f.  A mot. 
Action  d’énerver , d*amollir. 

EneryÂTüs  , a , um  , part, 
d 'encn'o.  Cic.  Enervé  , amolli. 
||  Lie.  Privé  de  ses  forces , af- 
faibli. 

Enervis,  m./.vè\  n. , is.  Quint. 
Sans  nerf,  énervé.  = Languis- 
sant, lâche,  mou,  efféminé.  || 
Plin.  Qui  énerve. 

EnerVO,  âs,  âpi,  âlum , ârc. 
Oter  les  nerfs.  ||  Cic.  Enerver , 
Ater  les  forces.  = Ov/d.  Amollir, 
efféminer. 

ËNGÏbX  TA  , ôrurn  , n.  pl. 
(dyyuty,  vase;  #euut,  marcher). 
Vitr.  Petites  figures  creuses  que 
les  anciens  mettoient  dans  des 
vases  pleins  d'eau  , où  elles  se 
mouvoient. 

Eng^nXsi  , ind.  Manil.  cl 
EnuISnXsis.  /.  Cic.  ( t* , 
sur  les  genoux).  1/ Agenouillé. 
H ercule . consteflalion  compo- 
sée de  quarante— huit  étoiles. 

EnoônXtitm  , /,  n.  ( ir . dans  ; 
>•»»*,  angle).  Vitr.  Horloge 
portatif. 

Kki  EMOR  , /,  n . (ir; 
sang).  Plin.  Remède  pour  arrêter 
Je  sang. 

EnharmÔnYcits  . a,  um  (**- 
ptti* , harmonie).  Macr . Har- 
monique. 

Lauxvàis,  ii/Js,/.  ( »v , dam  $ 
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eau).  P/in.  Couleuvre 

d'eau. 

Kmiydros  . /,  f.  P/in.  Pierre 
précieuse,  ronde,  blanche  et  polie, 
qui  contient  de  l'eau. 

Enim  , conjoncf.  Cic.  Car. 
( Elle  ne  se  met  pas  au  commen- 
cement de  la  phrase.  ) Et  enim  , 
pcritm  enim.  7'er.  Ccriè  enim , sed 
enim  . enim  perd.  Cic.  Certes , 
en  vérité  . en  effet,  effective- 
ment , à la  vérité , sans  doute  , 
savoir.  Tac.  Mais. 

EkÏsüs  , a , um , part,  à'enitor. 
P/in.  Ah  illis  summd  ope  tnisum 
est.  Sali.  Ih  firent  tous  leurs 
•efforts. 

KnYteo  , es,  lui.  Uni,  Virg.  et 
EnÏtesco  , is , lui,  sc ire.  Quint. 
Briller,  reluire.  Enitet decusore. 
Virg.  La  beauté  brille  sur  son 
visage.  — campus.  Virg.  La  cam- 
pagne est  riante.  = Cic.  Se  dis- 
tinguer , paroitre  avec  éclat. 
Enituit  pirtus  egreg/a  Ca/opis. 
Lip.  Caton  se  distingua  par  sa 
valeur. 

Enïtor  , Iris , nisus  ou  nixus 
sum  y ni/i , d.  Cic.  S'efforcer  , 
faire  effort,  tâcher,  faire  son 
possible  , travailler.  — p/rihus. 
Cic.  Faire  tous  ses  efforts.  — 
precibus.  Sue t.  Prier  avec  ins- 
tance.— remis.  Val.  Place.  For- 
cer de  rames.  ||  S'élever  avec  ef- 
fort. — aegerem  , in  aggerem. 
Tac.  Escalader  le  rempart.  — in 
péri  te  em  mon  iis.  Çurt.  Gravir 
pour  atteindre  le  sommet  ~ ad 
consulatum.  Vcll.  S'élever  au 
consulat.  ||  Lip.  Enfanter  , ac- 
coucher. I [Vin.  Mettre  bas.  — 
opa.  Coi.  Pondre. 

Enixa  , Lip  Accouchée. 

||  — partum.  Femelle  qui  a mis 
bas,  qui  a fait  des  petits. 

Enlxè  , lus , i s si  me , adv.  Cic. 
Cas.  et  Eifixlnt  , adv.  Non. 
Avec  effort , vigueur . empres- 
sement. — dimicare.  Lip.  Com- 
battreavec acharnement.  Enixiùs 
opem  ferre.  Suet.  Secourir  avec 
plus  de  scie.  Enixissimè  juvare, 
Suet.  Aider  avec  plus  d'empres- 
sement. n 

Enixüs  . iis , m.  Cas.  Effort. 

||  Plin.  Enfantement,  accouche- 
ment . couche. 

Enixüs,  a,  um  y part,  à* ent- 
ier. Sa//.  Enixior  cura.  E'ront. 
Plus  grand  soin.  — opéra.  Pt  in. 
Travail  plus  pénible.  Fatus  y ou 
portas  enixa . Virg.  Tac.  Qui 
est  accouchée;  qtf!  a mis  bas. 

Ennæus  , a , um.  D’Enna  , 
ville  de  Sicile.  Ennara  pirgn.  Ovid. 
Proserpine  enlevée  dans  les 
champs  d’Enua. 
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EknXgôjws  , a.  um,  (InSk; 
neuf  ; > angle).  I/ygm.  Qui 
a neuf  angles. 

* Enxam  . Fcit.  pour  etiamne. 

ESKXACHÜKOs  , f,  m.  ( irtio  ; 
*?««  . source  ).  Plin.  Qui  a neuf 
sources. 

Knxeaphthosgos , / • m.  / 

f »*y»«e  ; , son  ).  Mart.  Cap. 

Qui  rend  neuf  sons. 

Enneaphyllon  , /,  n.  ( trw*  5 
f feuilles  ).  Plin.  Herbe 
caustique  à neuf  feuilles. 

Ennxas  , à dis , f.  ( «»»•*).  Neu- 
raine.  espace  de  neuf  jours. 

EnneXtYcus  , a y um.  ’Firm, 
Neuvième. 

Ennexsis  , m.  f.  y se  y n. , si. 
Cic.  Vojrec  Ennæus. 

Enniânista  , 4P,  m.  Gel!.  Imi- 
tateur d'Ennius. 

Enniâîiüs  , a , um.  Scn.  D’Ea- 
nitis,  poète  latin. 

EnnosYgæüs  , /,  m.  (i»W» , mou- 
voir ; yaiat , terre).  Jup.  Surnom 
de  Neptune. 

Eno  , âs  , àei . âtum , ârr. 
Plaut.  Se  sauver  à la  nage.  Se 
retirer  de  , s’échapper. 

Enôdâté  , adv.  Cic . Claire- 
ment . nettement  , au  long. 

Ewôdâtio  , ônis . f.  C/r.  Ex- 
plication , e'elaircissemcnt,  — 
nominum.  Cic.  Etymologie  des 
noms.  ||  Dénoûmcnt.  ||  Solu- 
tion , réponse. 

Enôdâtoa  , bris,  m.  Gcll.  In- 
terprète , qui  explique. 

EnôdÂtus  .a  , um.  part,  dV— 
nodo.  Caio.  Dont  on  a ôLé  les 
noeuds.  = Cic.  Expliqué 

En5dia  , œ ,f  ( *»,  dans  ; cJôç  v 
chemin).  Surnom  d’Hécate. 

Enôois  , m.  f.  y de , n.  , is. 
Virg.  Sans  nœuds , qui  n'est  pas 
noueux.  I|  Plin.  f.  Aisé  , cou- 
lant. facile.  ||  Clair  , sans  diffi- 
cultés. ||  Claud.  Mou,  efféminé. 

Enôdo  , as , mvi y âtum  .ârë. 
Col.  Oter  les  nœuds.  = Ad  Hcr. 
Expliquer , interpréter  . déve- 
lopper, éclaircir,  lever  les  diffi- 
cultés. — nomina.  Cic.  Donner 
l'étymologie  des  mots. 

Ënorchis  , /.  ( . testi- 

cule ).  P/in.  Pierre  précieuse 
blanche. 

Enouvis  , m.  f. . me,  n , is 
(c  ; no r ma,  règle).  Plin.  Enorme, 
démesuré,  d’une  grandeur  pro- 
digieuse. ||  Irrégulier  , sans 
règle  , sans  mesure.  Enormes 
pici.  Tac.  Bourgs  irrégulièrement 
bâtis.  — versus.  Sen.  Vers  contre 
les  règles.  ||  Enormis  senectus . 
Apul.  Vieillesse  décrépite. 

En  or  mît  as  , ôiis  , /.  Qu  ml. 
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Irrégularité.  ||  Scn.  Grandeur 
démesurée. =£normîté. 

EnormYter,  adv.  P/in.  Enor* 
mérnent . démesurément,  oirtre 
mesure  , excessivement,  il  régu- 
lièrement. 

Enôteîco,  is , /Si,  sc Sri1.  Sue/. 
Se  faire  connoitre. 

Erôtatts  . a . u/n  Apul.  Re- 
marqué. Part,  de 

Ewüto  , às  , ârë.  P/in.  Pren- 
dre des  notes. 

Enovâtüs  . a , u/n.  Reh  Re- 
nouvelé, quia  mué.  Part,  de 

Enovo  , à s , arc.  Cic . Voyez 
Renovo. 

♦ Ens  , en/is . n.  Quint.  Etre, 
qui  est.  «ui  existe. 

EnsYculus,  /,  m.  P/aut. ’ Pe- 
tite épée*  ||  Couteau. 

EnsYfeu  . a , uni  , Lucan.  et 
EnsYgeti  , a . um.  Orid.  Qui 
porte  une  épée. 

EhsYpÔtens  , fis , m.  Corip. 
Dont  l’épéc  est  redoutable. 

En  sis,  is  , m.  Cic.  Epée.  En- 
s cm  traderc.  S/a/.  Armer  un 
guerrier , l’admettre  dans  les 
rangs.  — Sial  Combat.  ||  Va/. 
Pièce.  Orion , constellation. 

EntXsis.  is  %f.  (•Triiroi  ).  Vitr. 
VüY  ex  Intertio  , Phoductio. 

EXTËRttcÊLK,  ès  ,f.  ( îvrfMT, 
intestin;  xéx» . tumeur).  P/in. 
Entérocèle  , hernie , descente 
de  boyaux. 

EntërôcëlYcus , a , um.  P/in. 
Qui  a une  descente. 

Entiieâtus  , a , um.  Mart. 
Voyez  Entheus. 

Enthëca  , a , f.  ( ir  , dans  ; 
riftijui , mettre  ).  S.  Au  g.  Cas- 
sette , épargne.  ||  Utp.  Acces- 
soires d’une  fentie.  \\Cod.  T/ieod. 
Magasins  publics. 

EnjüEus  , a.  um  (if,  dans; 
B*ô c,  Dieu  ).  Sen.  p.  Inspiré, 
rempli  d’une  divinité.  Enthea 
tê/rùa.  Mort.  Troupe  furieuse. 

Enthvsiasmi/s  , i , §n.  Cic. 
qui  ne /'a  écrit  qn  'en  grec  (îrîiiaç). 
Enthousiasme  , fureur  divine  ou 
poétique. 

EnthyméMA  , S fis,  n.  (i?;  Buy\: , 
esprit).  Cic.  Enthymêroe , syl- 
logisme imparfait . dont  l’cApril 
semble  retenir  la  majeure  ou  la 
mineure.  t 

♦ EnûbYj.ATUS,  a,  um.  Paulin. 
Sans  nuage. 

♦ EncbÏI.0  , as , are.  Tcrt. 
Eclairer.  = S.  Aug.  Eclaircir. 

Eîfif  bo  , is  . psi , plam  . bër&. 
Lie.  Se  mésallier,  prendre  un 
mari  d’una  condition  inférieure 
à la  sienne. 

Ekucieâtk  . adv.  Cic.  Claire- 
ment f sans  obscurité  , sans  dit-  j 
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îicultc,  distinctement.  ||  Expres- 
sément , en  termes  formels. 

Enücleatüs,  a . um.  Dont  on 
a ôté  le  noyau.  = Clair,  net , 1 
éclairci.  Enucleaium  dicendi  ge- 
nus.  Cic.  Style  simple  , clair  et , 
précis. 

Enucleo  , as . ici , â/um  , arc. 
Apic.  Oter  le  noyau. —Cic.  Ex- 
pliquer , rendre  clair  , évident , 
éclaircir,  ôter  les  difficultés  , dé- 
velopper, détailler. 

Emudo  , à s . âri  . â/um  , art. 
Col.  Dépouiller,  mettre  à nu.= 
Découvrir,  mettre  en  évidence,  ! 
éclaircir.  — intc/ligcntias  rcrum. 
Cic.  Donner  des  idées  nettes. 

Enümërâtio  , ânis  , f.  Cic. 
Enumération  , dénombrement , 
détail.  ||  Quint.  Récapitulation  , 
reprise  des  principaux  moyens 
d’un  discours. 

EnÜmërâtus  , a , um.  Lie. 
Compté  . énuméré.  Part,  de 

En  ümkho.  às , âri . â/um  , ârë. 
Cic.  Dénombrer,  détailler  , ra- 
conter en  détail.  ||  Compter, 
calculer  , nombrer  , supputer. 

Enunquam  , Fesl . pour  Ec- 
quando. 

+ EîfUNDÏNO , as  , ârë.  Ter/. 

! Marchander. 

EnÙntiâtio  , Unis  , f.  Quint. 
Exposition.  ||  Récit.  ||  Cic. 
Maxime  ou  proposition  allirma- 
live  ou  négative. 

Ewüntiatïvus  , a,  um.  Scn. 
Expressif,  qui  énonce,  exprime. 

Ewuntlâtoji  , ôris  , m.  et 
Enuktiatrix  , icis  , /.  Qui  dé- 
clare , expose  , explique  , ex- 
prime. Enuntiatrix  ars.  Quint. 
Art  de  s’énoncer,  de  s’expli- 
quer , d’exprimer  par  des  pa- 
roles la  rhétorique. 

Enüntiâtum  , i,  n.  Cic.  Pro- 
position , axiome  , dogme  , 
maxime  fausse  ou  vraie. 

Enuîctiâtus,  a , um.  Cic.  Ex- 
| primé.  |l  Divulgué.  ||  Cas.  An- 
noncé. Part,  de 

EnüKTio,  âs , âri.  â/um , are. 
Ciç.  Enoncer,  exprimer  . pro- 
noncer . expliquer.  — circuitu. 
Quint.  Exprimer  par  des  péri- 
phrases. ||  Divulguer  , publier  , 
révéler,  manifester.  — mysteria 
dicendi.  Cic.  Révéler  tous  les 
secrets  de  l’éloquence.  ||  Cas. 
Avertir  , informer. 

Enuptio  , ônis,/.  Lie.  Mésal- 
liance , alliance  inégale,  mariage 
avec  un  homme  d’un  rang  infe- 
rieur. ||  Mariajjè  d’un  esclave 
hors  dç  la  maison  de  son  maître. 

Enutrio  , is , Jri , ttu/n  , ire . 
Col.  Nourrir  , entretenir , foire 
subsister. 


EO  345 

Entàmüs,  //’,  m.  (***/**,  tuer). 
Surnom  de  Mars. 

Enydris,  ïdis , f ou  Eny- 
drus,  #,  m.  P/in.  Espece  de 
serpent  qui  vil  dans  l’caii. 

Ényo  . ûs  ,/  S/a/.  Bellone  f 
déesse  de  la  guerre.  f|  Mari. 
Guerre. 

EO 

Eô,  adv.  qui  se  construit  avec 
le  gén.  (is  , ca  , id).  Cic.  Là, 
en  ce  lieu-là  . en  cet  endroit  , 
jusque-là.  Eo.  rercrlamur  undè. 
Cic.  Revenons  au  point  d’où.— 
ioci  rcs  est.  Cic.  L’affaire  en  est 
là.  = Accessit  eo  ut.  Cic.  A cela 
sc  joint , ajoutes  à cela  que.  || 
A un  tel  point,  en  un  tel  état  r 
à un  tel  degré  . jusque-là  , telle- 
ment, tant,  si  fort.  = — insolen — 
lier  processif , ut.  P/in.  U en  est 
venu  à un  tel  point  d’insolence, 
que. — usque.  Val.  Max.  — usquè 
dum.  Col. — u s <jue  ut.  Hirt.  —~aè 
dum.  Apul.  Jusqu’à  ce  que  , jus- 
qu’à tant  que  , au  point  que.  I| 
Afin  que , pour  que , dans  la 
vue,  à dessein. — hoc  ralebatu/. 
C.  Nep.  Cela  tendoit  à.  ||  Pour 
cela  , cependant , néanmoins. 
Nonebdico.  Cic.  Je  ne  dis  pas 
pour  cela.  ||  C’est  pour  cefa  , 
voilà  pourquoi. — rereor.  Cic. -y 
je  vous  respecte.  Eoçue.  Tac.  Et 
par  celte  raison.  ||  Avec  les  com- 
paratifs: Plus,  ou  d’autant  plus. 

Eo  , ïs  , Jri , ïtum  , ire  (*••)- 
Aller,  marcher.— pedibus.P/auf. 
—à  pied.  — riam  /ongam.  Virgx 
Faire  une  longue  route. — in/ro. 
Ter « Entrer.  — adrersum.  — 06— 
riaa  alicui.  Ter.  A lier  au-devant 
de  quelqu’un. — ouppibus.  Orid. 
— par  mer.  — tenebris.  Orid.  -r 
de  nuit. — sulsidio.  Cas.  Accou- 
rir à l’aide  . au  secours.  — per 
gfadios.  Orid.  Passer  à travers 
des  épées. — in  co/lcquicm.  Cic . 
S’aboucher  avec. — in  possession 
nem.  Cic.  Se  mettre  en  posses- 
sion. — in  ma/rimonium.  P/aut. 
Sc  marier. — dormi  lu  m . Plaut. — • 
irt  somnum.  Pt  in.  Aller  dormir. 
— se  coucher.  Cur  te  isperdi/um  ? 
7W\  Pourquoi  courez-vous  à votre 
perte  ? Mur.  Virg.  On  va.  H 
Attaquer.  — in  aliquem.  Virg. 
Fonarc  sur  quelqu’un.  ||  Orid . 
Partir,  s’en  aller.  — in  aurda/i- 
eufus.  Val.  Flore.  S’enfuir  aux 
approches  de  quelqu’un.  ||  Val » 
F/acc.  Sortir.  ||  Vi/g. Marcher  en 
pompe,  s’avancer,  suivre  un 
convoi.  ||  Ter.  Venir.  ||S’écouler# 
se  passer.  1/  flurius.  Virg . La 
rivière  coule.  = — dits.  P/in.  Lç 
jour  s’écoule.  ||  Courir,  se  répan»- 
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dre  , parcourir.  Il  rumor.  Or/d.  \ 
Le  bruit  se  répand.  Ou  dit.  Non  U 
atrus.  Cato . Le  ventre  n’est  pas 
libre.  Ire  per  omnes  personas  et 
affectas.  Quint.  Rendre  toute 
sorte  de  personnages  et  de  pas- 
sions. |j  Périr  , se  dissiper.  — in 
cassant.  Lacan.  Etre  en  pure 
perle.  — in  auras.  Orid.  S’éva- 
porer. ||  Aller,  suivre  son  cours. 
dt  rcs.  Cic . L'affaire  est  en  bon 
train.  Ire  in  mc/ius.  Tac.  Aller 
de  mieux  en  mieux.  ||  Devenir. 
— in  corpas.  Qaint.  — corps  . se 
former  en  corps.  — in  cincres. 
Stat.  Etre  réduit  en  cendres.  — 
in  semen.  Cato.  Monter  cp 
graine.  — in  lac rj mas.  Virg. 
Pleurer.  — in  su  do  rem.  Fl  or. 
Transpirer.  ||  — in  sac  u la.  PI  in. 
S’éterniser.  — in  sentent iam  ali - 
cajas.  Lie.  Adopter  l’opinion 
d’un  autre.  — in  oous  alienum. 
Plant.  Se  mêler  ue  la  besogne 
d’autrui.  — in  ctcmplum.  Tac. 
Servir  d’exemple.  — in  ingenium 
suum.  Quint.  Suivre  son  goût.  — 
inficias.Ptaut.  Nier, disconvenir. 

Eùdew  , adv.  Cas.  Eddem 
iaci.  Cic.  Au  même  endroit . là 
même.  — - illad  pcrtinct.  PI  in. 
Cela  tend  au  même.  Eàdcpt.  Lis. 
Sur  la  même  tête. 

Edw  , Unis./.  ( «ti’uif  t durée  ). 
P/in.  Sorte  de  chêne  dont  fut 
fait  le  navire  Argo. 

EorsE.  Plant,  pour  co  ipso . 

Eoi , tis ( ydt  ).  Pt  in.  Au- 
rore j point  ou  pointe  du  jour. 

Eüt’s,  a.  um.  Virg.  Oriental, 
3’Orient,  du  Levant. 

E5us  . /,  m.  Orid.  Oriental, 
un  des  chevaux  du  solei  ,'tJl 
Etoile  du  matin.I^/ZL  Orient. 

EovsqvÈ  , adv.  Col.  Jusque- 
là,  jusqu’au  point,  jusqu’à  tant. 

. EP 

^ EpacTÆ  , arum  .f  pt.  •» , 
ajouter).  Isid.  Epar  le , nombre 
de  jours  ajoutés;»  I année  lunaire, 
pour  l’égaler  a l’année  solaire. 

Epago,  onis.  m.  Vils.  ( 

£)*  ).  Poulie,  grue  , tout  instru- 
ment propre  a lever  des  fardeaux. 

Epagôck  , cj,  f.  («t*}*). 
Quint.  Induction. 

EpArH^nlsis,  />,/.  (t*#,  par- 
dessus; dr'o,  de;  aiptu, ôlcr).  J/art. 
Action  de  couper  les  cheveux. 

Epastü*,  a,  um.  Or/d.  Voyez 
Pastus. 

Epelants « m.  Van.  Eper- 
1a n , poisson  d’eau  douce. 

Ependttes,  a , m.(«vi;  Wtîe, 
vêtir).  Hier.  Manteau. 

EfENTUËSIS  , //,  f.  («Tl  ; Ôrî- 
t insérer).  Donal.  Addition 
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d’une  lettre  ou  syllabe  au  milieu 
d’un  mot. 

ErÈüs,  tt  m.  Virg.  Nom  du 
Grec  qui  fit  le  cheval  de  bois. 

EpHALMÂTOR  . Bris t m.  («ti; 
dk>  »,  sauter).  J.Firm.  Danseur. 

EpnÉBÂTtrs  , a , um.  Varr. 
Parvenu  à l’âge  de  puberté. 

Ephêbeia  , ôrum , n.pl.  Fêtes 
pour  In  puberté  des  enfans. 

EpnÊnÊuM  . /,  ou  Epuêbiùm  , 
//,  n.  Vi/r.  Académie,  lieu  où 
les  jeunes  gens  faisoient  leurs 
exercices. 

EpiiëbYa,  a,  f Donal.  Puberlé. 

EpiiêbTcüs  , a , um  , J put. 
et  EphÊbius  , à,  um.  Plaut.  De 
puberté. 

E P il  Ê b u s , if  m.  ( ivi  ; 
poil  follet  ).  Cic.  Qui  entre 
dans  l’âge  de  puberté.  Excédé re 
ex  ephebis.  Ter.  Sortir  de  la  jeu- 
nesse. 

EpHEDRA-,ir,/(iTi\  sur; 
siège).  Plia.  Queue  de  cheval, 
plante. 

Ephêlis  , Tdis , /.  ( *ti  . sur  ; 

, soleil  ).  tels.  Tache  de 
rousseur. 

Epiiëm&RiS  , Tdis , J.  ( «t#  ; 
ifjnfn  . jour).  Cic.  Journal , mé- 
morial journalier. 

EpnÈMttftï des  , um ,/.  pt.Pf/n. 
Êphémérides , almanach. 

EphëmKron,/*,  n.  Plut . Ani- 
mal qui  naît  et  meurt  dans  la 
même  journée.  = Plia.  Iris  des 
bois. 

* EPitËMËnrs,  a , um.  Gaten. 
Ephémère,  d'un  jour. 

EphKsia  , ôrum  f n.  pt.  Fêtes 
de  Diane  à Rome. 

Epuësînus  , et  Epnfcsios , a , 
um.  Cic.  D’Ephèse.  EphcSia 
pce  uni  a.  Cas.  T résor  déposé 
dans  le  temple  de  Diane. 

EpheSTII  . ôrum , m.  pl.  ( ; 

«m*, foyer).  Pénates, dieux  lares. 

Epuestria.  ôrum,  a.  pl. 

( içn>ui  t vêtir).  Fêles  à Thèbes  , 
en  l'honneur  de  Tirésias. 

EpiiËsus  ,/',/(  (•«**«  « per- 
mission). Ephèsc  , ville  de  l’Asie 
mineure  , bâtie  parles  Amazones 
sur  un  terrain  concédé  par  Her- 
cule. 

EpbStæ  . ôrum , m.  pl.  Juges 
du  criminel  à Athènes. 

Ephialtes,  a,  m.  Le  cauche- 
mar. 

Ephippiâtts  , a J um.  Cas. 
Qui  se  sert  d’une  selle  en  allant 
à cheval.  ||  Sellé. 

Ephippium  , ri,  n.  ^ ïvi , sur; 
îttsç,  cheval).  Cas.  Selle  , har- 
nois  , bât , équipage  de  cheval. 

Epiiod  , ind.  Bibl.  ( ceindra). 
Vêlement  sacerdotal , espèce 
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d’aube  que  les  prêtres  juifs  por-' 

toient  par-dessus  leurs  habits. 

EpuuDus  , i%f  ( t 

chemin).  Insinuation.  |)  J.Fina. 
principe  , commencement. 

Ephôoi  , ôrum , m.  pl.  { »v)  , 
sur;  , voir).  C/c.  Ephores  f 
magistrats  de  Lacédémone  • dont 
la  puissance  servoit  de  contre- 
poids à l'autorité  royale. 

EpuraÏm.ah.  \nd.  Bill.  (qui  porte 
du  fruit).  Deuxieme filsde Joseph. 

Eputra  , a , f.  Ancien  nom 
de  Corinthe  , ainsi  que  de  plu- 
sieurs villes  de  la  Grèce. 

Ephyi\æus  , a , um  . E?nr- 
RËIAS  , adis  , f et  Ephtrëius  , 
a f um.  Qui  e»t  de  Corinthe. 
EpYbades  , um , f pl.  ( «vi- 
, monter  sur,  s’embar- 
quer). U!p.  fiâtimens  de  trajet, 
barques  de  passage  , bars. 

.EpYbatiira,*,/.  Vils, Echelle 
de  navire. 

EpYbXtæ  , ôrum , m.  pl.  Hiri. 
Passagers  . soldats  d’une  (lotte. 

EpfcÊDlON./V,#.  («ti. sur;**  J h, 
funérailles).  Stat.  Poème  funèbre. 

EpYchëréMa  , dliSf  n.  #», 

s’efforcer  ).  Cic.  Argument,  rai- 
sonnement, preuve.  ||  ( xu9  , 
main). Ce  qu’on  prend  à la  main. 

Epicutsis  , fs, A («vi^iiü  .ver- 
ser). Varr.  Cruche  , pot  à vin. 

ÉpIcYthaRIsma  , dits.  a.  («jri; 
ttiBofat,  cithare).  Ter/.  Sympho- 
nie qui  terminoit  une  représen- 
tation dramatique. 

EPICMNTÆ  , ârum  , m.  pl.  («*i- 
xAi'ia» , s’appuyer).  Apul.  Trem- 
blement de  terre  dont  les  se- 
cousses ont  lieu  obliquement. 

EpYctcros  , a , um.  ( miik  ). 
Quint.  Commun. 

Epicrocou  , i%  n.  (xfixsc, 
safran  ).  Fest.  Habit  de  femme 
de  couleur  de  safran. 

Epigr&cus  , at  um.  Plaut.  De 
couleur  de  feu. 

EpYcürëus  , a , um.  Cic . Epi- 
curien. = Sen.  Voluptueux. 

EpYcûrus  , /,  m . ( ÎTi**f «c , se- 
coumbl^.  Epicure  . philosophe. 

EpYcijs  , a . um  ( «t#  , dire  ). 
Cic.  Epique,  héroïque.  — porta . 
Cic.  Poe  te  épique  , auteur  d’un 
poëme  épique. 

EpYctclus  , if  m . ( «t i , dans  ; 
xvx\»t,  cercle  ).  Mari.  Cap.  Pe- 
tit cercle  contenu  dans  un  plus 
grand. 

EpÏdamnum  , t\  n.  et  Epï- 
daainus  , /,  f Durazso  , ville 
de  Macédoine. 

EpYdapiuîe  , es , f.  Surnom 
d’Antioche  de  Syrie. 
a EpÏdaurüm  , i\  n.  Raguse  (a 
vieille,  ville  d’Esdavonie. 
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EpYbéljus,  it\  ra.  (li\H  , 
clair  ).  Surnom  d'Apollon. 
EpYdêmus  , /,  m.  ( îît#  , in  f 
peuple)..  Ammian.  Mala- 
die épidémique. 

EpIOICTÏcus  , a , um  ( èr»Jnxw , 
montrer  ).  EpidicUcum  diccndi 
genus.  Cic.  Genre  démonstratif* 
propre  aux  discours  d’apparat. 
EpÏdipnÏdrs  , um./.  p).  ( isr/, 

Îar-dessus  ; «f ùsrwt  , dincr).  Mari, 
>e«crt. 

EpYdr&mr  .es,/  PI  in.  et  Krï- 
drumi’S,  i , m.  (<«■/ , da  ns  . 

courir).  Corde  qui  sert  à ouvrir 
et  à serrer  les  filets.  ||  Voile  du 
mât  de  misaine.  ||  Cordes  qui  sus- 
pendent un  branle  ou  lit  de  ma- 
telot. 

Epiglossis.  ïdis,/  et  Epiglot- 
TJS  , ïdis,/.  (wri , ad;  yxcr-e*  ou 
^x&rra  , langue). P/in.  Epiglotte  , 
cartilage  élastique  qui  couvre  l’o- 
rifice  de  la  trache'e-artère. 

Epigramma  , dits , n. ( isr# , sur  ; 
yf*q»  , écrire  ).  Cic.  Inscription. 
||  Mart.  Epigramme  > poésie 
courte  et  vive. 

EpigraiimXtârius  , i/f  m.Vo- 
pisc.  Poêle  épigrawma tique. 

Epigranh  atï  eus  , a , um. 
Spart.  Epigraimnatique. 

Epigr ammXtio» , it\  n . Van. 
diminutif  S cp/grarnma. 

* Epigri,  ôrum  f m.  pi.  Sen. 
Chevilles.  ||  Clous. 

Epji  , ôrum  , m.  pl . Peuples 
d’Italie  cl  d’Elide. 

EpTlepsu.  *>/  (ixtyjÊLpfdtm, 
saisir  ).  Cris.  Epilepsie  , ma! 
caduc  , haut-mal . maladie  dont 
les  attaques  sout  subites. 

* Epii.eptu.us  , a,  um.  Firmic. 
Epileptique.  * 

EpYléus,  i.  m.  ( Plin. 

Emeri  lion  , oiseau  de  proie. 

* EpYlôgo  , âs,  are.  Conclure , 
finir  ni?  discours. 

EpYlügus  f i,  m.  ( «t#  r par- 
dessus ; >•>**,  discours).  Cic. 
Conclusion,  fin  d’un  discours  . 
péroraison  . épilogue. 

EpYmelas.  antis , m.  («ri,  sur; 
pixel c,  noir  ).  P/in.  Perle  qui 
tire  sur  le  noie*.  rV 

ëpYmânia  , ôrum,  n.  pl.  (i-vi  ; 
/uvu) , lune).  Jap.  Présens  nui  se 
iaisoient  à chaque  nouvelle  lune. 

EpYmknÏdes  , // . m.  ( ph*  , 
supporter).  Epiménide  , philo- 
sophe rrétois. 

EpÏm  Ln Y üi u M %jif  n.  Plin.  Sorte 
d'ognan  d’un  goût  moins  fort. 

LpïfilËRlSMUS  , i,  m.  ( îa-iAu- 

piÇ* , distribuer  ).  Mart.  Cap. 
Récapitulation,  • 

Epîmetrum  ,/,».(  i*i , par- 
dessus j pfrftf  * mesure  ).  Cad, 
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Theoâ.  Ce  qu’on  donne  par-dès-; 

sus  le  marené. 

Epïmythhm,  i i.  n.  Bud.  Le 
sens  moral  d’une  fableé 

ËpfafciA  , ôrum , n.  pl.  ( \*\ , 
in  ; fixe , victoire  ) Suc/.  Festins, 
réjouissances  et  poésiesà  l'occa- 
sion d’une  victoire. 

Ei-Ynyctjs  , ïdis,  /.  ( •»?.,  in  ; 
Vuç  , »-*T5c,  nuit).  Ccls,  Pustule 
au  coin  de  l'œil . qui  tourmente 
la  nuit,  fistule  lacrymale.  ||  — 
qui  vient  à la  cuisse  ou  au  pied. 

EfYrETRos  , i,  f.  (Lt dans; 
rirp*  , rocher).  Plin.  Plante  qui 
ne  fleurit  jamais. 

EpYphXkia,  Ôrum , n.  pl.  (tirt- 
révéler).  Epiphanie  . révé- 
lation de  Jésus- Christ  aux  Mages  ; 
fête  de  l’adoration  des  Mages. 

EpÏphXnia  , <t . f.  et  EpYpua- 
Nias,  ddis , f.  Nom  commun  à 
plusieurs  vilfes. 

EpYriIÔNÊMA  , dits,  n.  f ian<?«- 
»««  , faire  acclamation;  Je  ç«t», 
voix  ).  Quint.  Acclamation  , ap- 
plaudissement. I)  Figure  de  rhé- 
torique. Exclamation  senten- 
cieuse qui  termine  un  récit. 

ErYmoRA  , * ,/  ( \xiqtpp m . 
se  porter).  Cic.  Inflammation  des 
yeux  avec  lamioicnien t . fluxion , 
cours  d’humeurssur  quelque  par- 
tie du  corps. 

EpYriiëuium  , ri,  n.  Quint. 
Rênes,  traits.  ||  Chariots. 

Epïrôtæ  . ôrum  , m.'  pl.  Lis. 
Epirotes,  habitans  de  l’Épirc. 
t P ï R ô TÏ  c u s , a , um . C ic.  JD^ * E pi  r e . 
Epï  r us.  it  / ( Srupf con- 
tinent ).  Plin.  Epire.  ||  Albanie, 
contrée  de  la  Grèce. 

Episcêkiubi  , ii,  a.  et  Episcé- 
nos  . / , f.(  ijT# , sur  ; * *»r»  t scène  Y. 
V Hr.  Partie  supérieure  de.  la 
scène. 

EriAcniDioK,  ii. n.  Vllr. Coin 
pourfendre  du  bois. 

* EpiscopÂlis  . m. 

il.  Prud.  Episcopal,  d’évêque. 

^KpiscbPÂLYTER  , adv.  S.  Aug. 
En  évêque. 

* Epi$c5pÂtüs  , ris , m.  Ter/. 
Evêché.  )|  Episcopat. 

EpiscbriUM,  ii.  n . Evêché,  ré- 
sidence de  Tévêque. 

' Episoupius  , ta , y uns  Cic.  De 
surveillant,  de  guet , de  garde. 
— phasclus.Cic.  Briganiin  pour 
aller  a la  découverte. 

ËPIScbPDS  , i , m,  ( %erh*xvrt»  , 
reconnoitre  , oliserver).  Cic.  In- 
tendant , inspecteur , surveil- 
lant, gardien  , garde  , préposé 
au  soin,  à la  garde.  |j  Intendant 
^le  police  sur  les  vivres.—  onr  ma- 
ril/nut.  Cic.  |l  Capitaine,  garde-- 
côte. y 2crt.  Evêque, 
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EpI$tXtES  , tr  . m.  (VfUrepii 
être  préposé  îi  ).  Ca/o.  Préposé  , 
intendant,  régisseur.  ||  Qui  pré- 
side aux  athlètes. 

EPISTOLA  , tr  , / ( *rnrr*»>«. 
envoyer).  Cic.  Lettre.  F.prstolm 
pi  ne  u fa  la  rare.  C.  Ncp.  Déca- 
cheter une  lettre.  H Epitre. 

Efîstôlâris  . m.  / t ce , n.,  is. 
Mart.  c t EpistAlYcu  s,  a . um.  Celt 
Epistolaire.  Epistolares . Cod. 
’lheod.  Secrétaires  impériaux. 

Epistôlium,  //,  n.  Ca/ut. 
Rillct,  petite  lettre.  t 

F.pistosiium  t ii , n.  (vto//*, 
liouche).  Vi/r.  Robinet, cannelle, 
fontaine  de  tonneau,  cheville  du 
robinet.  ||  Registre  d’orgue. 

Epistvlium  , ii,  n.  {'*[•  s“r» 
«rr»>.6c,  colonne).  Vi/r.  Epistyle  , 
architrave  , poitrail . sablière. 

EpÏTXPHiotuM  , / , n.  Jnscr. 
Petite  épitaphe. 

* EpÏtXpiiista  . n , f.  Sidon . 
Faiseur  d épitaphes. 

EpYtXphium  . ii,  n.  ( i** . sur; 
r « ç&c , tombeau),  de.  Epitaphe. 
||  Varr.  Discours  funèbre. 

ErYTAPHirs,  a,  um.  Cic.  Fu- 
nèbre , de  funérailles.  In  cpi/a~ 
phio . supnl.  sermonc.  Ctc.  Dans 
un  éloge  funèbre.  % 

F>iti.XlXmium  , ii , n.  ( « 

sur  ; Ô«>  at puç , lit  nuptial  )•  Stat. 
Epithalame  , chant  nuptial. 

EpYTnÊCA  , a , f.  ( '.rtribpi  f 
ajouter).  Plaut.  Addition. 

EpÏthKma  , a fis  , n.  Scrib. 
Larg.  liemèdc  extérieur. 

E>ÏTHfcTUM  , i,  a.  Quint.  Epi- 
thète, 

ËrYTHrMoit,  /,  n.  (!»*  ; , 

thym  ).  Plin.  Mousse  qui  croit 
autour  du  thym. 

EpMthYm s . ïdum . f.  pl.  ( 1T>- 
r\htp\ . ajonler).  Vllr.  Couron*- 
ncinent,  ce  qui  termine  le  haut 
d’un  ouvrage.  x 

F.rYTÔoirM  . ii,  n.  sur; 

toga  ).  Qnint.  ISom  de  toute  es- 
pece d’habillement  dont  on  se 
sert  pour  se  garantir  des  injures 
dti  temps  » comme  manteau  , 
surtout,  casaque,  etc. 

EpYtôma  , <** , / et  Epîtômk  , 
et.  J.  ( couper).  Cic.  Epi- 

tome  . abrégé. 

* EtYtoTh  atts  , a , um.  Vegcl. 
Abrégé.  Part,  de 

* EïYtômo  . às  âr?.  Trelell. 
Faire  titt  abrégé. 

ErÎTÔ^trM  . ii,  n.  (r#rc« , ton  , 
de  uiiu,  tendre).  Cheville  pour 
monter  un  instrument  i cordes. 
||  Cylindre  autour  duquel  se  rou- 
lent les  cibles.  ||  Tète  de  robinet. 

EgïWEl ifidùyf .[{**$*%  arc). 
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Vitr.  Entaille  de  l’arc  où  on  met 
la  flèche. 

EpitaÏtus  » /,  w.  («jri,  par- 
dons ; rpoc,  troisième).  Gell. 
Nombre  qui  contient  un  nombre 
comolet , plus  le  tiers  du  même 
nombre , comme  4 est  à 3 , îa  à 

9 » 4°  à 3o. 

EpÏthÔpüs  , / , m.  (tmrpl**  , 
confier  au  soin  ).  Auson.  Régis- 
seur d’un  bien-fonds. 

EpÏtyrum  ♦ /,  n.  ( tir*  ri/fôf , 
après  le  fromage  . ou  vrirvf  'it  # 
olive).  P/au/.  Olives  confites 
dans  l'huile  et  le  vinaigre  avec 
du  fenouil. 

^ EpÏüaus  , /',  m.  ( , gar- 

dien ).  Pallad.  Tuteur,  appui 
qu’on  donne  aux  jeunes  arbres. 

E r i z y g i s , Kdis  « / (^«éyr* 
joindre  ).  Vitr.  Plaque  placée 
dans  le  moyeu  d'une  roue  pour 
retenir  les -cordes  qu’on  bande  à 
mesure  que  la  roue  tourne. 

Epodes  , um  , m.  pl.  On'd. 
Poissons  de  mer. 

Epôdos  , i.  m.  ( tir)  ; , 

chant).  Quint.  Epode  , ode  com- 
posée de  vers  de  différentes  gran- 
deurs. 

Epogdous  numerus,  i.  m.  (Itî, 
par-dessus  ; ©y/o*c  , huitième  ). 
Macr.  Nombre  qui  comprend  un 
nombre  moindre , et  le  8e  de  ce 
nombre  , comme  9 est  à 8. 

Epops,  ôpis,  m.  (iîro4).  Orid. 
Huppe. 

Epopta  , a , m.  o/isi, 

inspecter  ).  Art.  Maître  des 
cérémonies  dans  les  mystères 
d’Eleusis. 

Epos  , /,  m.  (•îro{).Zfo/,.Poérae 
épique. 

Epostracismus,  1,  m.  Rico- 
chet, jeu  d'enfant  qui  consiste  à 
faire  voltiger  sur  l'eau  une  pierre 
plate ^ etc. 

Epoto  , âs , à ri,  âlum , are.  Lie. 
Boire  tout.=  Mar/.  S’imbiber. 

EpÔtus  . a , um.  Cic.  Bu  tout 
entier.  ||  Lucr.  .Pompe.  ||  Ovid. 
Englouti. 

ErÜLÆ  , ârum,f.  pl.  {edipulcr , 
à'rdo).  Cic . Mets,  nourriture. || 
Fesliu  , banquet,  grand  repas. 
=Epulas  ocu/is  dare.  Plaut.  Don* 
ncr  pâture  aux  yeux.  Sa/urafuj 
cogita  lionum  coulis  a ni  mus.  Cic. 
Esprit  nourri  de  pensées  solides. 

E P ü LÀ  N dus  . a , um.  Qui  doit 
être  inangé.  Epulandum  pat  ri 
filium  tradidit.  jus/.  Il  servît  au 
père  son  propre  fils  dans  un  fes- 
tin. Res  ad  epulandum  exquis  itis * 
sima.  Cic.  mets  exquis,  recher- 
chés. 

Er bi.Â ris,  m.f. , rc,  n . , #/.  Cic. 
De  festin  , de  grand- repas , de 
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table. — dies.  Suc/.  Jour  de  Sonne 
chère.  sermo.  Apul.  Entretien 
de  table.  ||  Varr.  Convié  aux  fes- 
tins sacrés. 

* EpÜlÂmitm  , // , n.  Maison , 
salle  où  l'on  faisoit  des  festins. 

EpOlÂtio  , dnis ./.  Cic.  Action 
de  manger , repas.  Epulationc 
prosequi.  Sue/.  Donner  un  repas. 

EptiLÂTÔMUS,  a , um.  Tout  ce 
qui  est  bon  à manger. 

EpÜlàtus  , a,  um , Cic.  Qui 
a pris  son  repas,  sa  réfection. 
Part  d 'cpulor. 

Epülo,  ônis,  m.  Cic.  Qui 
traite  , qui  donne  un  repas.  || 
Lie.  Couvié.  ||  Plaut.  Grand 
mangeur. 

EpÜlôkbs  , um , m.  pl.  Cic. 
Prêtres  chargés  des  festins  sacrés 
dans  les  sacrifices  des  Romains. 
•EpUlorus,  i.m.Apul.  Convié. 
EpÜlor  , âris  , à tus  sum , à ri. 
d.  Faire  un  festin , un  grand 
repas , faire  grande  chère  ; être 
d’un  grand  repas.  — dapibus  opi - 
mis.  Virg.  Faire  un  repas  déli- 
cieux. — saliarem  in  modum.  Cic. 
Faire  un  festin  somptueux , ma- 
gnifique. 

Epulum  , #\  n.  Cic.  Repas  pu- 
blic qu’on  donnoit  dans  les  sacri- 
ficessoienncls.dédicaces.  réjouis- 
sances publiques,  pompes  funè- 
bres. ||  Suet.  Jue.  Festin , ban- 
quet , grand  repas. 

EQ 

Equ a , a,f.  Cic.  J umen t , ca vale . 
Equâria,  a,  f.  Varr.  Haras 
de  chevaux. 

Equàmus  , iit  m.  Salin.  Gar- 
dien d’un  haras.  ||  Palefrenier. 

Equàrius,  a , um.  Varr.  De 
cheval . qui  concerne  les  chevaux. 
— ntedicus.  Val.  Max.  Maréchal, 
médecin  de  chevaux. 

Equ  es  , f///,  m.  P/in.  Cava- 
lier . homme  à cheval.  ||  Cic. 
Homme  de  cheval  , qui  sert  à 
cheval.  Equi/ej.  Cas.  Cavale- 
rie. ||  Virg,  Cheval.  I|  Chevalier. 
||  Eqttilum  ordo.  Cic.  Ordre  , 
ranj;  des  chevaliers. 

Equ  ester.  Voyez  Equestais. 
Eq  lestai  a,  ium , n.  pl.  Sen. 
f«es  quatorze  degrés  destinés  au 
théâtre  pour  placer  l’ordre  des 
chevaliers. 

Equestais  . m.  f. , tri,  n. , is. 
Cic.  De  cavalier,  de  cavalerie. — 
pes.  Sen.  Pied  de  cheval.  Equestres 
cursus.  Virg.  Carrousel. — statua. 
Cic.  Statue  équestre.  Eques/repra • 
lium.  Cas.  Coin  bat  de  cavalerie. — 
as.  Fcst.  Solde  de  cavalier.  m>* 
chevalier.  Ejucsterordo.  Cic.  Or- 
dre  équestre,  des  chevalier,.  — 
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trnstti.  Cic.  Revenu  necessaire  h 
un  chevalier. — splcndor.  Cic.  L 'i- 
clal  de  l'ordre  équestre.  Terme 
propre  au*  chevaliers  ; comme 
amplitudo  , i l'ordre  patricien  ; 
•UC  lotit at , au  sénat;  pot  nias , 
à l'ordre  plébéien  , et  majestas , 
au  peuple  romain. 

ËquIDXM  , conjonrt.  ( ego  çui- 
dcm).  Cic.  Celles,  certaine- 
ment . h la  vérité. 

EQuYrËBiis , m.  Pli».  Che- 
val sauvage. 

Kqüïle  , is , n.  Varr.  Ecurie, 
étalde. 

Equïliitm  , ii,  n.  Ile  h l’em- 
bouchure du  Pô. 

Eqvîhemtum  . / , ».  Varr. 
Prix  pour  la  saillie  d'une  cavale. 

EqvImdlgus  , i.  Sidon.  Qui 
vit  du  lait  de  cavale. 

Equïbus  , a , um.  Cic.  De 
cheval,  de  ravale,  liquinum pe~ 
eus.  Varr.  Haras. 

Eqi'IO  , is,  iri.ifum  , îrü , a. 
Pli n.  Etre  en  chaleur , en  par- 
lanld'une  jument. 

Equïbu,  ôrum,  ».  pl.  Orid. 
Courses  de  chevaux  , instituées  h 
Rome  par  Romiiliis  en  l'hon- 
neur de  Mars.  ||  Carrousel. 

EQtrfaÏNi  . adv.  Fest.  Jure- 
ment par  Romulus  surnommé 
Quirinus. 

Equïsklu  , fs , PU»,  et 
Equïsëtusi  , 1,  ».  PU».  Prèle  , 
plante. 

Eqiiîso,  ônis,  m.  Varr.  Ecuyer, 
qui  dresse  les  chevaux.  — nau- 
ticus.  Varr.  Ilaleur , marinier 
qui  tire  un  bateau  avec  une  corde. 

EquYtâbYlis  . m.  f.  U,  ». 

is. 

Curt.  Où  l'on  peut  altéra  cheval, 
faire  manœuvrer  la  cavalerie. 

EqvTtâtio  , ônis  , f.  PU». 
Action  d'aller  à cheval.  [1  Ca- 
valcade. 

EquYtâtus  , is . m.  PU».  Equi- 
tation. ||  Cic.  Cavalerie. 

EquYtâtus  , a , um.  Claud. 
Parcouru  par  la  cavalerie.  j| 

) EfuUuta  cokors.  laser.  Cohorte 
mêlée  de  cavalerie. 

EqiiItiâbius  , ii,  m.  J.  Firm. 
Inspecteur  de  haras. 

KquYtium,  ii.  ».  Ulp.  Haras. 

Equines  , U , m.  ( eijuas  ). 
Varr.  Surnom  romain. 

EquTto,  is,  ici.  Hum,  ire. 
Cic.  Aller  à cheval  . être  à che- 
val , faire  des  courses  6 cheval.— 
in  oriem.  Orid.  Mettre  un  che- 
val sur  le»  voltes.  — i»  aruadine 
longi.  llor.  Aller  à cheval  sur  un 
béton.  ||  Fest.  Servir  dans  la  cava- 
lerie. Luc  il.  Courir,  en  parlant 
d'un  cheval. 

EquÏToa,  âris,  U us  sum , iri. 
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part.  Etre  monte.  lu  pral’ùs  ea- 
meti  et/uitanlur.  Les  chameaux 
•errent  de  monture  dans  le»  com- 
bat». Eguitatur  fume a . ou  per 
fumen  egailatur.  Fier.  On  pa»»e 
le  fleuve  à la  nage. 

EqoÏvijltur  , iris , m.  Luean. 
Hippogriffe  , cheval-griffon. 

Eqüotutioi»  . if,  a.  Foggia  , 
ville  de  la  Pouillc. 

Equüla  , m,  f Varr.  Jeune 
cavale. 

Eqcüi.ecs  , i,  m.  Lie.  Poulain, 
jeune  cheval , bidet , cheval  de 
taille  basse.  ||  Chevalet,  cheval 
de  bois , instrument  de  supplice. 

EquUlus  ,f,m.  Cie.  Poulain. 

Eqcijs  , /,  m.  (i^i«  , porter). 
Cie.  Cheval.—  acer.  Oeid. — vif. 
— admissarius.  Plia.  Etalon. — 
ardu  a s.  Vsrg.  — qui  porte  bien 
sa  tète.  — le/lator.  Oeid.  — de 
bataille.  — duriar  orls.  Oeid.  — 
— fort  en  bouche. — curulis.  Fest. 
de  carrosse  ou  de  charrette.  — 
Venator.  Ctaud.  Coureur. — ttg- 
neus.  Phi  ut  Navire.  Ft/uumcurare 
Virg.  Panser  uu  cheval. — fngere. 
Virg.  Le  dresser. — admit  1ère.  Cas. 
Le  pousser  vivement. — sustinere. 
Cic.  I. 'arrêter. — flectere.  Hor. — 
obtiguare.  Stat.  Le  faire  caracoler, 
le  mettre  sur  les  voile».  Eguoop- 
time  uti.  Cie.  Etre  bon  écuyer. 
Eguos  jungcrc.  Virg.  Atteler  de» 
chevaux.  Eguis gaudere.  Ilor.  Ai- 
mera montera  cheval.  |l  Pégase, 
constellation  composée  de  vingt- 
trois  étoiles.  ||  Plia.  Machine  de 
guerre  pareille  au  bélier. 
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Erâdîcâtio,  Suis./.  Tert.  Dé- 
racinement. action  de  déraciner, 
d'arracher  jusqu'à  la  racine. 

*EradïcaTor  , Sris , m.  Arra- 
cheur. 

Erâoïcâtus , a.  um,  part. 
A'eradiro.  Varr.  Déracine.  = 
Perdu  »ans  ressource. 

ErÂDÎcÏtùs,  adv.  Ptaut.  Jus- 
qu’à la  racine.  = Entièrement , 
tout-à-fait. 

Erâ'dïco  , il , Sri  , Stum  , 
ire.  Déraciner.  = Exterminer. 
Diite  eradicent.  Ter.  Que  le  ciel 
t'écrase-  Il Eradicarcaurcs.  P/aut. 
Etourdir  les  oreilles. 

Erâdo  , Ât,  ai,  sum , dïri. 
Col.  Hacier  . ratisser.  ||  Tac. 
Effacer  en  raclant. — atbo  sc- 
natorio.  Tac.  Effacer  du  tableau 
dessénateur».= — e/emCnta  cupi- 
dinis.  Hor.  Etouffer  la  passion 
dans  sa  naissance.  — peuitus  corde 
curamhabendi.  P tard.  Arracher  de 
•on  cœur  la  passion  des  richesses. 

ErXnps  , i,  m.  (v*w).  Plin. 
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Contribution  volontaire , cotisa- 
tion. 

Eusse  , es ,f.  Nymphe  de  la 
mer,  fille  del’Océan  etdeThétys. 

ElÂsi , prêt.  A'erado. 

ErXsîm'S  , i,  n.  Oeid.  Fleuve 
de  l'Argolide. 

F.nÂsrs,  a,  nm,  part,  d 'erada. 
Prop.  Rasé.  ||  Sen.  p.  Effacé. 

Eabro  , sfr,  f.  ( ifdu  . aimer). 
Erato  , l'une  des  neuf  Muscs  , 
celle  qui  chante  les  amours. 

Ercisco  , is , setrë.  Cic.  Di- 
viser , partager.  Eniseundee  fa- 
milia  arbitrium  postu/are.  Cic. 
Demander  que  le  partage  d'une 
succession  soit  mis  en  arbitrage. 
— famitia  causam  agere.  Cic. 
Plaider  une  cause  de  partage. 

( Le  seul  participe  est  en  usagg.  ) 

Ebctum  , /,  a.  Cic.  Biens  in- 
divis , succession  qui  n'est  point 
partagée.  Quitus  werlis  crctum 
cieri  aporteat  neseire.  Cic.  Igno- 
rerde  quels  termes  ilfautse  servir 
pour  faire  un  partage  de  biens 
dans  les  formes. 

ErMiêvs  . a,  um.  Oeid.  De 
l’enfer,  infernal. 

Eaïtirs , /,  m.  , nuit  ). 

L’Erèbe  . l'enfer  ; obscurité. 

Erkchthïd.w,  arum.  m.pl.  Les 
Athéniens, de  leurroi  Erechthée. 

Erectè  , ius , adverbe.  Gcll. 
Avec  confiance.  |j  rimmian. 
Avec  liberté. 

Erectio  , Suis,  f.  Vitr.  Ac- 
tion de  dresser,  ae  faire  tenir 
droit,  érection. 

Erector  , Brie  , 'm.  ri  mob. 
Celui  (|iii  lève. 

Erectus.  a,  um,  part,  d'e- 
rigo.  Cic.  Droit  , dressé  . qui  se 
tient  droit,  debout;  érigé. — 
criais.  Sea.p.  Cheveux  hérissés. 
— i*  armas  rfuus.  Sial.  Che- 
val qui  se  cabre.  F.recta  pyra. 
Virg.  Bûcher  dressé.  ||  Qui  va 
la  tète  levée.  — eagatur  foro. 
Cic.  Il  erre  dans  la  place  pu- 
blique , la  tête  levée.  = Hardi , 
résolu , fortifié  , encouragé.  — 
animas.  Cic.  ou  animi.  Stl.  II. 
Ame  courageuse.  — bis  sermo— 
nibus.  Pdr.  Encouragé  par  ce» 
discours.  Erectior  erat  sena/us. 
Cic.  Le  sénat  étoit  devenu  plus 
ferme.  ||  Prompt , vif,  alerte  , 
attentif.  — ad  libertatem  recupe- 
randam.  Cic.  Toujours  prêt  à 
ressaisir  sa  liberté.  — iu  spem. 
Tac.  Qui  a espérance.  F.recta 
mens.  Ciels.  Esprit  vif. — exspec— 
ta/iane  plebs .,  Lin.  Peuple  dans 
l'attente.  ||  Relevé,  noble.  E rec- 
tum ingenium.  Cic.  Esprit  élevé, 
sublune. 
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ErkhYcItcs  , a,  um  , Plia. 
part,  de 

Erêmïgo  , as.  Soi,  Stum,  arc. 
SU.  11.  Naviguer  à la  rstne. 

Erêmïta  , a . m.  Sulp.  et  Ere- 
jwîtis  , tdis  , f.  Sidan.  ( ifupct , 
désert).  Ermite. 

ErëiiSdTcium  , i.  n.  (ipput  ; 
tiw,,  procès). Péremp- 
tion d'instance.  ||  Contumace. 

Erémos  , i,  m.f.  Ter.  Désert , 
solitude , ermitage. 

Erèpo  , is,  repsi,  rrptum  , 
péri,  f'arr.  Sortir  en  rampant. 
— genibus.  dur.  Se  traîner  sur 
se»  genoux.  j|  Hor.  Gravir , grim- 
per. |j  Stat.  S’élever. 

Ereptio  , bais , f.  Cic.  En- 
lèvement , ravissement , action 
d'ôter,  d'arracher de/orce  , avec 
violence. 

Erxpto  , as , are.  Sen.  ici— 
quentat .à'erepo.  Se  tirer,  sc  dé- 
gager de. 

Ereptor,  iris,  m.  Cic.  Ra- 
visseur, qui  ravit,  enlève,  ôta 
de  force. — terrarum.  Tac.  Con- 
quérant. 

Ereptüj  , a . um  , part,  d'en- 
pio.  Cic.  — fato.  Virg.  Enlevé 
par  la  mort.  — fluctibus.  Hor. 
Sauvé  du  naufrage.  Erepta  ju- 
eenco  net  lis.  Virg.  Peau  de  beruf 
écorené  — liltora.  SU.  Jt.  Côtes 
occupées  par  les  ennemis. 

Eres  , is , m.  Plant.  Hérisson. 
Voyez  Heres.* 

Éretria  , <r  ,f.  Erélrie  . ville 
d'Eubée.  — de  Thcssalic.  ||  Né- 
grepont.  Eretria  cretes.  Vitr. 
Craie  . sorte  de  cérusc.  |j  Terre 
médicinale  qui  croit  auprès  d’E- 
rétrie  en  Eubéc. 

Eretriâcvs  , a,  um.  Cic.  De 
la  secte  de  Ménédène . philo- 
sophe d'Erélrie  en  Eubée. 

Erethias  , élis,  m.  f.  Qu! 
est  d'Erctrie. 

F. R Ext , prêt,  à'erigo. 

En  fl  a . prép.  qui  gouv.  l'arc. 
Ptaut.  En  face.  j|  ripul.  Au- 
près , autour.  ||  Cic.  Envers , 
i l'égard  de  , pour. 

Ergastericm  , Un  n. 
ouvrage).  Cod.  Coast.  Boutique, 
atelier. 

ErrastISlâris  .m.f.,  rc . n. , 
ts  , S/don.  et  EïoastBlârics  , 
a , um.  rimmian.  De  prison 
d'esclaves. 

Enr.ASTÜi.ÂRius , il.  m.  Col. 
Geôlier  de  la  prison  des  esclaves. 

ErcastCm'M  . i,  n.  Cic.  Pri- 
son des  esclaves . lieu  où  on  les 
tenoit  enfermés  à la  campagne  , 
et  où  on  les  faisoit  travailler  les 
fers  aux  pieds.  ||  Bagne. 

ErgastCiüj  , a.  Luc  il. 
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Esclave  qui  est  en  prison  les  fers 

aux  pieds. 

KroXta  , a . /.  ( fyyof , ou- 
vrage ).  F tir.  Vindas  , cabestan, 
guindeau  , vi revaut. 

Ergô  , con jonct.  Cic.  Donc  t 
ainsi , par  conséquent  , consé- 
quemment. 

Ergo,  prépos.  qui  gouverne  le 
gén.  («>>ç* , aol.  d’*r*>c*).  ('Je.  A 
cause  de  , pour  l'amour  de.  7/- 
lius—.  Virg.  Pour  l'amour  de 
lui,  à sa  considération.  ||  Virg. 
Avec  raison.  If  Ter.  Dis  - je. 
|)  P! a ut.  Mais.  ||  Prop.  Ensuite. 

ErgülXbus  , /,  m.  (Ifyc», 
ouvrage;  , prendre). 

Cod.  Entrepreneur. 

Erîce  , és  ,/.  ( , briser). 

P/in.  Bruyère,  arbrisseau. 

Erïceus  , a , um.  Plirt.  De 
bruyère.  Eric  eu  m met.  Pi  in. 
Miel  sauvage  , que  les  abeilles 
recueillent  sur  les  bruyères. 

Erichtho  , ût ,/.  Luc  an.  Nom 
de  femme.  ]|  Ovid.  Nom  d’une 
furie. 

EftîciA . a , f.  Bourg  de  la 
tribu  Egéide  . dans  l’ Attique. 

EaiciUS  , //,  m.  Varr.  Héris- 
son. || (•{*•*• , rompre).  Car.  Che- 
val de  frise , maclnne  de  guerre. 

EtiYdXnus  . /.  m.  { , 

s'efforcer).  L’Eridan.  le  Pô.  ri- 
vière d'Italie.  ||  Vitr.  Eridan  , 
constellation  composée  de  trente- 
trois  étoiles  , dont  une  est  très- 
brillante. 

ErYgEroîi  , ontis  , m-  ( 
printemps;  vieux).  P/in. 

Séneçon  , plante  qui  blanchit  au 
printemps.  Voyez  Senecio. 

♦ErYgYdus  , a,  um.  Petr. 
Voyez  Higidus. 

ErYgo,  fs , rexi , rectum , rï- 

Îere.  Cic.  Dresser  . mettre  dtv- 
out , faire  tenir  droit , lever  , 
élever  , ériger,  hausser,  mettre 
sur  pied. — se  in  digitos.  Quint. 
Sedresscrsur  lebontde  ses  pieds. 
— jac entent.  Cic . Relever  quel- 

Îu’un  qui  est  par  terre. — si/ras. 

ucan.  Elever  une  pile  de  bois. 
— scalas . Lie.  Planter  les  échel- 
les. — aciem  in  coltem.  Lie. 
Faire  qiontcr  une  colline  à des 
troupes  en  ordre  de  bataille.  — 
jubam.  Scn.  Dresser  sa  crinière. 

||  Col.  Redrcsser.||  Cas.  Diriger. 
= — animpm  al  fat  jus.  Cic.  En- 
courager quelqu’un  . relever  son 
courage.  — retnp.  Cic . Relever 
les  affaires  de  l’état.  — ad spem. 
Cic. — in  spem.  Lie.  Ranimer 
les  espérances.  — aura  et  men- 
tem.  Cic.  Se  montrer  attentif, 
prêter  l’oreille.  — pigritiam  sto- 
machi  cvndimentis,  Scn.  Ré- 
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veiller  par  des  ragoûts  l’appétit 
d'un  estomac  dégoûté. 

EnYo&niins,  a , um.  Orid. 
D’Erigonc,  fille  d’Icare. 

EuYguo  . âs,  are.  PI  in.  Faire 
écouler  , lâcher. 

ErYmantus,/,  m.  Jae . Nom 
d’un  devin. 

Ehimum,  /,  ~n.  Reginn  , pe- 
tite ville  des  Brulie ns  , bourg  du 
royaume  de  Naples. 

ErYnackus  , i , m.  ( harco  ). 
Hérisson. 

Erîksüm,  /,  a.  Ville  de  la 
Doridc  , d’Achaïe,  d'Italie. 

ËRIKNY5  , y os  cl  ys ,/.  ( S fit  , 
discorde;  »î«  esprit  ).  Virg,  Nom 
commun  aux  trois  Furies.  — ci- 
vilis.  Luc  an.  Fureur  des  guerres 
civiles. 

ErYkuj  , i , f.  ( i pût  ).  P/in. 
Figuier  sauvage  , ou  sorte  de 
plante. 

Eriüpii&ROS  , /,  m.  ( fyi&f  , 
laine;  , porter).  Plin.  Sorte 
d'ognon  cotonneux. 

ÈnioxYtoN  , /,  n.  (•)*«*  î 
çcÎas».  bois).  U/p.  Laine  végétale. 

En  Y phi  a , a ,/.  ( iptfiç . che- 
vreau ).  Plin.  Rcnonçule  * in- 
carnate. 

ErYpiiyza  . a , / S Irai.  Une 
des  îles  Bolides. 

E iiYpio  , isf  put , repturn , npere. 
Cic.  Oter,  ravir  . arracher,  enle- 
ver de  force. — aliéna  bona.Piauf. 
Ravir  le  bien  d’autrui.  — pudi- 
citiam.  Ovid.  Ravir  l’honneur  , 
déslio  porer.  = Oter.  — errorcm. 
Cic.  Faire  sortir  d’erreur.  — 
limorem.  Cic.  Délivrerde  crainte. 

||  Tirer  dehors.  — ensem  vagin  à. 
Virg.  Tirer  l’épée. — oculos.  Ter/. 
Arracher  les  yeux.  ||  Oter;  inter- 
cepter.— prospcctum  oc u lis.  Virg. 
Dérober  la  vue.  — iier  anima. 
Cic.  Suffoquer.  — oratiunern  ex 
orc.  P/au/.  Empècherde  parler. 
— campum  hosti.  Tac.  Occuper 
une  plaine , s'en  emparer.  |J 
Délivrer.  — à morte , c peticulo. 
Cic.  — de  la  mort . du  danger.  — - 
à custodid.  Cic.  Tir'er  de  prison. 
Scn.  ||  Sc  dérober,  se  soustraire.  ; 
ii ripe  te  hinc.  Sen.  Sors  d'ici.  — 1 
le  mora.  Hor.  Ne  diffère  plus. 

|| — fugam.  Virg.  Prendre  la  fuite, 
j)  Eripi.  Cari.  Etre  enlevé  par  la 
mort.  ||  Hor.  Extorquer,  obtenir 
avec  peine. 

Enis , Ydss,  f.  ( fy«c, 
dispute).  Nom  grec  de  la  Dis- 
corde. Voy.  Contentio,  Lis , etc. 

EnisMA  , Mis , n.  ( tyii/n  , af- 
fermir ).  Vilr.  Appui  , arc- 
boutant  , contrefort  , éperon  , 
culée. 

EwstXlis  , ist  /.  Plin,  Pierre 
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précieuse  qui  rouçit,  vue  dans 
une  certaine  situation. 

ErYthXcüs,  / , m.  (tyu^oi, 
rouge).  Rouge-gorge,  petit 
oiseau. 

ErÏthXles,  is,  f.  («Vf,  prin- 
temps; 6«àa«  , fleurir).  Plin . 
Petite  joubarbe , plante. 

ErItûoo,  Fest.  pour  servi  tu  do. 

* Ejtïvo  , âs,  âri.  Plin.  Faire 
écouler  par  des  saignées  ou  ri- 
goles. 

Ero  , is , if,  futur  du  verbe 
sum. 

Ero,  onis,  m.  Vilr.  Sorte  de 
panier  de  jonc  , cabas.  ||  Natte. 

Erodent! a,  ium , n.  pi.  Plin. 
Médicninens  corrosifs. 

Erûdius  , £i , m.  ( tptttfiôc  ). 
Suid.  Cigogne,  H S.  Aug.  Poule 
d’eau.  ||  Thcod.  Héron. 

Erüdo,  is,  si,  sum,  derê.  Coi. 
Ronger,  brouter.  = — ! il  tus.  Sen. 
Miner  le  rivage. 

EnÔGÂTio,  ôn/s , f.  C/e.  Dis- 
tribution , largesse.  ||  Traj.  ad 
Plin.  Dépense.'  ||  Ter/.  Abroga- 
tion. 

KrÔgator,  or/s . m.  Qui 
donne.  — ç/rginis.  Ter/.  — une 
filîc  en  mariage. 

En&GÀTÔnius  , a,  um } Front. 
Qui  sert  à distribuer,  qui  »e 
distribue.' 

EnücÂTtrs.  a , um . part.  cl*e- 
rogo.  Ciç . Dépensé.  ||  Apul. 
Prié  Instamment. 

EnÜGÏTo,  as , à/if.  Plaut.  In- 
terroger, s’enquêter,  s’infor- 
mer. 

En o go  , âs  . ârj,  âtum , ire 
( rogo , demander  légalement). 
Cic.  Distribuer,  donnerpour  des 
dépensps  publiques.  — pecunias 
ex  arario  suis  l cgi  bus.  Cic.  l'i- 
re r de  l’argent  du  trésor  pour  en 
disposer  à sa  volonté.  — pecu - 
niant  in  c/assem.  Cic.  Dépenser 
nour  équiper  une  flotte.  J|  Cic. 
Dépenser , en  parlant  des  par- 
ticuliers. ||  Sue/.  Faire  des  lar- 
gesses. ||  (Ilogus).  Perdre,  dissi- 
per, consumer. 

" Erôsio,  ônts , f.  Plin.  Ero- 
sion. 

Erôstjs  , a , um  . Plin.  part. 
à'erodo.  Rongé , éraillé. 

ErôtYcus,  a , um.  ( fy«r. 
amour).  Gell.  Amoureux,  éro- 
tique. 

Erôtium,//,  n.  («f*c,  amour). 
Plaut.  Nom  de  femme.  ||  Petite 
image  de  Cupidon. 

ErôtôP.cgnion  , //,  n.  Hp* f , 
valynu,  jeu,  de  voit , enfant). 
Sali.  Poésies  amoureuses. 

♦ERbTi-îiDÂTüs,  a,  um.  Sidon. 
Arrondi. 
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Erottium , i,  ».  Ptin.  Pierre 
précieuse  , qui  servoit  aux  divi- 
nations. 

ErrÂRUNDüs , a , um.  Lit’.  Va- 
gabond . errant  , qui  erre  jà 
et  là.  Errabundt t notes.  Plin. 
Vaisseaux  disperse'».  — particula. 
Vite  Parties  sa  ns  ordre,  confuses. 

F.  un  an  s , lis,  omn.  g.  Errant, 
qui  erre  de  côté  et  d'autre  , qui 
s'égare.  — opinio.  Cic.  Opinion 
douteuse.  Errantia  sidéra.  Cic. 
Planètes. 

Errantia  , a ,/.  Non.  Voyez 

E«  RATIO. 

Errâtïcus,  »,  um.  Geli.  Er- 
rant . vagabond.  — homo.  Geil. 
Charlatan.  — sanguis.  Ptin.  Ery- 
sipèle. Erratica  insu/a.  Oeid. 
Ile  flottante.  Erra! ira  Stella. 
Scn.  Planètes.  ||  Qui  s’étend , 
rampe  de  côte  et  d’autre. — eitis 
lapsus.  Cic.  Ilranchcs  cirantes 
de  la  vigne.  ||  Col.  Sauvage , 
qui  vient  sans  être  seine  ni  cultivé. 

Errâtio,  Sais,/.  Cic.  Détour, 
écart  , égarement.  Errationes 
U/rssei.  Vitr.  Voyages  d’Ulysse. 
||  Erreur  , bévue,  méprise. 

ErratÏtcs  , a , um.  Front. 
Voyez  Errabusdus. 

Erratum  , i,  u,  Cic.  Abus, 
erreur,  méprise,  faute  par  igno- 
rance , manquement.  = Relevé 
des  erreurs  qui  se  sont  glissées 
dans  un  ouvrage. 

ErrÂtus,  a.  um.  Virg.  Par- 
couru en  errant. 

ErrÂtus,  ils , m.Plin.  Voyez 
Erratio.  Erratum.  Intampro- 
cliri errai».  /Vin. Lorsque  l’erreur 
est  si  facile. 

Erro  . âs  ; ici.  âtum  , à ri. 
( tfftt,  aller  à la  malheure).  Cic. 
Krrer,  ne  tenir  aucune  course 
certaine  , marcher  à l’aventure , 
roder  çà  et  ih , courir  de  côté  et 
d’autre.  — in  mont  i lus . Virg. 
Parnitre  sur  les  montagnes.  || 
S’égarer , s’écarter.  — fia.  Virg. 
S'égarer.  ||  Courir,  se  répandre. 
Errai  pudor  in  ore  Val.Flacc.  La 
pudeurrolorc  son  visage. — flexi- 
lus  amnis.  Virg.  I.e  fleuve  pro- 
mène son  onde  errante. — ignis 
puhnoni but . Oeid.  Le  feu  circule 
dansses  veines.  Errant  oeu/i.  Stat. 
Ses  yeux  nagent.  — rumoribus. 
Oeid.  Ils  répandent  def.tux  bruits. 
=S’abuscr,  s’égarer, se  mépren- 
dre, se  tromper,  être  dans  l’er- 
reur, faire  une  bévue,  une  faute. 
— /secro.  Cic.  S'écarter  de  la  vé- 
rité. — totàfid.  Ter.  — /•<.  Cic, 
S'abuser  étrangement. — de  écrits 
atieujus.  Ter.  Se  troroperà  ce  que 
dit  quelqu’un  , s*y  méprendre, 
ne  pas  comprendre  ce  qu’il  veut 
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dire. — in  rem.  Cal.adCIc.—Inre. 
Hor.  Se  méprendre  en  une  clioso. 
— duce  aliquo.  Cic.  Sous  la  con- 
duite, par  l'autorité  d’un  autre. 
Errât ur  in  nom  i ne.  Fie  On  se 
trompe  au  nom. 

Erro,  Unis,  m.  Vagabond , 
homme  qui  n'a  ni  feu  ni  lieu. 

||  Oeid.  Esclave  fugitif.  ||  U/p. 
Musard.  ||  — dus.  Col,  ha  reine 
des  abeilles. 

Erronés  , um , m.  pl.  Gell. 
Etoiles  errantes. 

Errôküüs,  a,  um.  Col.  Cou- 
reur, vagabond. 

Error  , iris , m.  Lie.  Détour , 
écart , égarement.  — tabyrinlhi. 
Virg.  détours  du  labyrinthe.  = 
Erreur,  bévue,  méprise,  faute 
par  ignorance.  Errorematicui ob- 
jicere.  Cic.  Induire  en  erreur.  || 
Ignorance. — reri.  Tac.— delà  vé- 
rité. ||  Virg,  Ruse,  piège.  !|  Oeid. 
Faute,  délit.  ||  Virg.  Fureur, 
égarement  d’esprit.  ||  Quint. 
Faute  contre  les  règles  de  la 
graminairo,  impropriété,  solé- 
cisme, barbarisme.  | \Cetl.  Doute, 
ambiguité. 

EnUBESCEKDUS  , »,  um . lior. 
Chose  dont  ou  doit  rougir,  qui 
fait  rougir. 

• Eue  p escenti a , a , /.  Trrt. 
Honte,  rougeur. 

ErObeo,  es , lui , bêrê.  C.  Nep. 
et  Erübesco  , is  , lui , scërë. 
Cic.  Rougir  de  honte  et  de  pu- 
deur. ||  Avoir  honte,  êlre  hon- 
teux. — rei  Curt.  — in  re.  Cic. 
— re.  Sen.  lfougir  de  quelque 
chose.  — ora  atieujus.  Cic. 
Avoir  honte  de  paroitre  devant 
quelqu'un.  — iogui.  Cic.  N'oser 
parler. 

ËnüCA,  a,f.  (rodo  ouruga). 
P/in.  Chenille.  ||  ( crodo  ou  uro). 
Col.  Hoquette  , plante. 

Erugtâtio  , ônis , /.  yipul. 
Vapeur , exhalaison. 

Eri'cto  . as . àei.  âtum,  arc, 
fréu.  A'crugo.  Virg.  Roter  = — 
cadem  sennonibus.  Cic.  Ne  par- 
ler dans  le  vin  que  de  massacres. 
= Col.  Pousser  , jeter  hors  , 
lancer  de , exhaler. 

Erüctüs,  a,  um,  part.  A'erugo. 
Roté.  Eructum  einurn.  Gell. 
Mauvais  vin. 

Erûdïrâtüs  , a,  um.  Varr. 
Nettoyé . déblayé  : part,  de 
Erudéro  , âs , àrc.  Varr. 
Enlever  les  décombres  , dé- 
blayer. 

ËRtjpiEXDUS , a,  um.  Oeid . 
A qui  l'on  doit  apprendre,  qui 
est  susccpllb'c  d'apprendre,  d’ê- 
tre instruit.  Part,  de 
EftDpio,  U,  tri,  Hum,  diri 
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(i;  rudis).  Cic.  Instruire,  en- 
seigner . faire  apprendre.  — ar- 
tibus.  Cic.  Enseigner  les  lettres. 

— ad  majorum  institula.  Cic. 
Former  suivant  les  maximes  des 
ancêtres.  — in  artes  patrias. 
Oeid.  — un  enfant  aux  vertus 
de  son  père.  |)  Informer.  — de 
repub  lied.  Cic.  — de  l'état  de  la 
république. \\PHn.  Perfectionner. 

ErÜditè,  iüs  , isshne , adv. 
Cic.  Doctement  , savamment  , 
avec  érudition. 

Erl  dîtio  , ônis  , f.  Quint. 
Instruction.  |)  Cic.  Erudition  , 
capacité,  doctrine,  savoir,  let- 
tres , littérature. 

ErI'dïtor  , ôris,  m.  /lier,  et 
Erüdîtrix,  icis  , /.  F/or.  Maî- 
tre. maîtresse  , qui  instruit , qui 
eViseienc. 

KrüdîtIIius  , a , um.  Catul. 
Diminutif  de 

ËRiÏDÏTtTS  , a , um  , part.  d>- 
rudio.  Cic.  Instruit , enseigné  , 
formé.  — studiis  op/imarum  ar- 
tium.  Cic.  — par  l’étude  des 
bcaux-arls.  — — screitutc  ad  assers, 
tatianem.  Cic.  Dressé  par  la 
servitude  à l'excès  de  |a  flatterie. 

— slipendils.  Sait.  Officier  expé- 
rimenté. = Docte  , érudit  , sa- 
vant , exercé.  — gracis  litteris. 
Cic.  Qui  possède  la  langue  grec- 
que. — res  fracas.  Gett.  Savant 
dans  l'histoire  grecque.  Erudi/i , 
orurn.  /‘lin.  Les  savons.  =Erudi- 
tns  ocu/os  haberc.  Cic.  Avoir  les 
yeux  fins  et  connoisseurs.  Erudi- 
tum  patatum.  Col.  Gosierdélicat , 
et  homme  de  bon  goût.  qui  a 
du  discernement , ronnoisseur. 
Eruditn  iuzu  homo.  Tac.  Homme 
d'un  luxe  délicat,  qui  dépense 
avec  goût , voluptueux  raffiné. 

ErBoîtus  , iis  , m.  Ter/.  Eru- 
dition. 

EnüGÂTio  , ônis . /.  P/in. 
Action  d'ôter  les  rides.  Eruga— 
tionem  cutis prastare.  P/in.  Citer 
les  rides  de  la  peau. 

Erûgo  , âs . àei,  âtum , ârë.  Ptin. 
Dérider , faire  passerles rides. 

Erügo  , is  , gi , ctum  . g ire 
(ifiié}u).  Enn.  Iloter.  Voyez 
Eructo. 

Erumpo  . if,  rûpi , ruptum  , 
përë.  Cic.  Sortir  avec  impétuo- 
sité , s'élancer . sc  jeler  dehors 
avre  effort.  Erumpunt  ignés  ex 
Ætna  eertice.  Cic.  Des  feux  jail- 
lissent du  sommet  Je  l’Etna.  || 
Cas.  Faire  une  sortie.  — per 
castra  hosiium.  Plin.  Se  faire 
jour  à travers  le  camp  ennemi. 

||  Paroitre.  éclater  . se  montrer  ; 
sc  manifester  tout  à coup.  Flos- 
culi  crumpcntcs.  PU n.  Fleuri 
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ou’ o ti  ▼oit  éclore.  Erupit  furor. 
Cic.  |La  fureur  éclata.  ||  Aboutir, 
•e  terminer.  Httc  qub  sint  crup- 
tura  timco.  Ter.  Je  crains  bien 
l’issue  de  tout  ceri.  ||  Just. 
Rompre  le  silence.  ||  Actir. 

— siomaehum  in  aliquem.  Cic . 
Exhaler  sa  colère  sur  quelqu'un. 

— nubem.  Virg.  Ouvrir  le  nuage, 
en  sortir.  ||  Cato.  Faire  aboutir. 

E&unco. às.âvi.  à/um.âre.  Col . 
Essarter,  arracher  les  ronces. 

EnuNT,  troisième  pers.  pl.  fut. 
du  verbe  sum. 

Ervo  , is  , ru/ . rüfum , ire. 
Cic.  Déterrer,  tirer  de  terre  , 
tirer  dehors,  arracher.  — aurum 
ierrâ.  Oeid.  Tirer  l'or  de  la  terre. 

— segetem.  Virg.  Déraciner  le 
blé.  = — ex  annal ium  relu  si  a le 
memoriam.  Cic.  Fouiller  dans  les 
annales  pour  tirer  un  nom  de 
l'oubli.  — argumenta.  Cic.  Tirer 
scs  preuves.||  Renverser, démolir. 
— urbemesedibus.  Virg.  Détruire 
une  ville  de  fond  en  comble. 

ErÛPI  , prêt,  d 'erumpo. 
Eruptio  , dais  .f.  Pt  in.  Erup- 
tion , sortie  impétueuse.  ||  Cas. 
Sortie.  || £ms.  Excursion,  irrup- 
tion. 

•Eeuptor  . Bris . m.  Ammiun. 
Coureur,  batteur  d’estrade. 

Erijptus  , a , u/n , Lucr.  part, 
d' erumpo. 

Erutus  . a , um  . part,  à'eruo. 
Cic.  Déterré  , exhumé.  ||  Virg . 
Déraciné.  ||  P/in.  Arraché.  || 
S/aJ.  Déchiré.  ||  Si 7.  //.  Détruit. 
s=  Quint.  Mis  aujour. 

Ervilia  , *• , /.  Col.  et  Ervil- 
LA , a . f.  Varr . Cicérole. 
Dimin.  de. 

Ervitm  , /,  n.  (cruo  ou  Iftftn). 
P/in. , En  sorte  de  légume. 

Eryce  , es ,/.  Ancienne  ville 
de  Sicile.  . 

Krycïna  , a ,/.  Ifor.  Surnom 
de  Vénus. 

ErycTnus,  a , um.  P/in.  Du 
mont  Eryx. 

Erycterks  , um  . m.  p/.  Af- 
franchis des  J*acédémonicns. 
F.rycus  , / . m.  Voyez  Eryx. 
EnYMASTHÆus  , a . um.  Va!. 
Flacc.  Erymantiiias  , Hdis , /. 
Stat.  ERYMANTiiÏKns  , a , um  , 
P/in.  et  Erymanthius  , a , um. 
Cic.  D’Erymanthi*. 

ErymaNTHIS,  /dis , f.  Oeid. 
L'Arcadie. 

EnvMANTnos,  /.  m.  Eryman- 
the  , ville  , montagne  , rivière  et 
forêt  d’Arcadie  , fameuse  par  le 
sanglier  dont  la  mort  fut  un  des 
doute  travaux  d' Hercule.^ 

Erysgium  , //.  n.  (iet^yitr). 
Plia.  Chardon , ortie. 
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ErysVuitm  , #*,  n (1  fût , tirer). 
Cresson  d’hiver. 

ErysYpËlas,  <?//>,  n.  («fé#  ; 
wl Aatc , près  ).  Cels.  Erysipèle  , 
maladie  inflammatoire  de  la 
peau. 

Erystiija  , a,  /.  Ville  de  l’ile 
de  Chypre. 

Erythra  . œ ,/.  P/in.  et  Enr- 
thræ  , arum.  f.  pl.  (i^fyce, 
rouge  ).  Erythrée , noin  com- 
mun à plusieurs  villes. 

Erythræis  , /dis  , /.  Qui  est 
d’Erythrée. 

Erythr^eum  , / , n.  Promon- 
toire de  Crète  (Candie). 

ERYTïinÆüs,  <7,  um.  Virg. 
D’ Erythrée  , de  la  mer  Rouge. 
Erythrœum  mare.  Le’ golfe  ara- 
himir  , la  iner  Rouge. 

Eryturaicon  , /,  n.  P/in. 
Sorte  desatyrion  à écorce  rouge. 

ErythrXkon  ,i.n.  Pt  in.  Sorte 
de  lierre  à haies  rouges. 

Ebythrîrus  . /,  m.  ( , 

rouge  ).  P/in.  Rouget  , poisson. 

ErythrôcîSma  . Brurn  , n.  p/. 

K9j un  chevelure).  P/in. 
Sorte  de  grenade. 

Erythrodanus  , /,  m.  P/in. 
Garance  , plante  qui  teint  en 
rouge. 

y.KYX.ycis.m.  Nom  d’homme. 
||  Montagne  et  ville  de  Sicile. 

ES 

EsÂiÂNüs,  a y um.  Su/p.  Sep. 
D’ Isaïe.  * 

Esaias  , a , m.  lîibl.  ( salut 
du  Seigneur).  Isaïe  , prophète. 

Esaü  . m . ind.  Pib/,  (par- 
fait). Fils  d'isaac  et  frère  de 
Jacob. 

Esca  , a % f.  ( esum  , supin 
ù'edo  ).  Cic.  Aliment,  nourri- 
ture. Esc a ma  rima  esse.  Plau/. 
Etre  grand  mangeur.  ||  Man- 
gcaiile.= Amorce,  appât. — mnlo- 
rum  eo/up/as.  Cic.  I~»  volupté  est 
l’amorce  de  tous  les  maux. =Ce 
qui  alimente  , entretient. — ig- 
nis.  Lie.  Matière  du  feu. 

Kscàlis  . m.  f.  y IB . n.  , is. 
QuT sert  à la  table,  lisca/c  ar- 
gentum.  Pan/.  Je/.  Vaisselle  d’ar- 
gent. ||  D’amorce. 

. EscÂfUi'l.  a . um.  Plia.  Qui 
sert  à la  table.  Escaria  rasa. 
Ptin.  Vaisselle.  |j  Bon  à manger. 

* EscàtYlis  , m./.  .ti.n.  , is. 
Ter/.  Bon  à manger. 

ËSCENDO  , is  , di  . sum  . dëre. 
Cic.  Monter.  ||  Lie.  Descendre  , 
débarquer. 

EscENsrs , us  y m.  Tac.  As- 
saut , escalade. 
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EschXaa  , et  y f.  ( ). 

Car/.  Aur.  Croûte. 

EscharôtYcüs  , a , um.  Cal. 
Aur.  Qui  forme  une  croûte. 

EscYfer,  a.um.  Paulin.  Qu» 
porte  de  la  noarriture. 

Escit  pour  erit.  Lucr. 

Escd  , âs  y âei.  ütum,  ârü. 
Solin.  Manger,  se  nourrir  d’une 
chose. 

EscÜLA  , a , f.  Plaut.  dimin. 
d'csca. 

Escûlentum  . i , n.  Cic.  Ali- 
ment, mets  , nourriture  , man- 
geait le.  ||  Front.  Provision  de 
bouche. 

Esc ü LENT1T s , a , um.  Cic. 
Mangeable,  bon  à manger. Escu- 
lenta  merx.  Col.  Vivres. 
EscTlêtum  y i,  n.  Voyez  Æs- 

CULETUM. 

Escül.us.  Voyez  Æsculüs  et 
ses  dérivés. 

Esuras,  a y m.  Pib/,  (secours). 
Nom  d'un  prêtre  hébreu. 

EsÏtâtio,  Suis  . f.  Cels.  Ac- 
tion de  manger  souvent. 

EsYtâtor  , Bris  y m.  J . Firm. 
Qui  mange  souvent. 

EsYtÂtüs  , a , um.  Ce II.  Dont 
on  mange  communément. 

EsYto  . âs . âei . âtum  , ârc. 
P/aut.  fréq.  â'edo.  formé  ù'esus. 
Manger  souvent , faire  sa  nour- 
riture ordinaire. 

Esox  , ôcis ^ m.  ( îro^  ).  P/in. 
Brochet  ou  saumon  du  Rhin. 

Esol’Yli.t.  , ârum  .f.  pl.  Jup. 
Voyez  Kxquimæ  , etc. 

Ess.ït . Brumy  m.  pl.  Esscens  f 
sectaires  juifs. 

EssÜ , infinit.  du  verbe  sum. 
Etre  . subsister*  ||  — du  verbe 
cdo.  Manger. 

Essëda  . œ . f.  et  EssËdum  , 
/’.  n.  ( mot  gaulois). Sen.  Chariot 
de  guerre,  caisson. 

LssëdÂrius,//.  m.  Cic.  Con- 
ducteur de  ce  chariot.  |J  Sue/. 
Gladiateur  qni  combattoit  sur 
un  rltar. 

ëssëdones  , um  . m.  pl.  P/in. 
Peuples  d'  Asie  , près  des  Palus 
( marais  ) Méotiues. 

Essëdum  , /,  n.  Cic.  Voyez 
Ess  EDA. 

Essentia,  œ.f.  Cic.  Sen.  Quint. 
Elssence  , nature  des  choses. 

- EssentiâlVter  , adv.  S.  Aug. 
Essentiellement. 

Estiier^/.  , ind.  Pib/,  (ca- 
chée). Juive,  femme  d' Assuérus. 

Esto  , imper,  de  sum.  Ter. 
Soit , à la  bonne  heure  , je  veux 
que  . j£  suppose  que. 

Esto  R , Bris . m.  Plaut.  Grand 
mangeur.^  (fw,  envoyer).  Che- 
ville ouvrière. 
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E st» nr , le is,/.  Plaut.  Grande 
mangeuse. 

E»ua.  Plaut . impers.  On 
mâfij mm 

EsijWtÂlis  , a./,  lé , ».  , is. 
De  faim.  E su  rial  es  dics.  Plaut. 
Jours  de  jeune  / cl  abstinence. 

F.surixns  , iis  , omn.  g.  Oriil. 
Affamé. 

Ksuriehter.  ndv.  J put.  Arec  ! 
f:ihn  . en  affamé. 

EsCries,  êi.f.  Cal . ad  Cic. 
cl  Ksl'rïgo.  ïnis% /.  Varr.  Faim, 
appétit  violent.  = Misère  , pau- 
vreté. 

Esi’nio , dais , m.  Plaut.  Voy. 
Ksuritor. 

K.sürio  , rs . lut.  et//,  iti/m, 
rire.  Ter.  Etre  affamé  , avoir 
faim,  fl  Pt/a.  Mander  souvent. 
= Curt.  Désirer  vivement. 

Esurîtio  , dais  , f.  Catuf. 
Voyez  Esuries. 

Esürîtor,  5 ris , m.  Mart.  Af- 
famé . nui  a toujours  faim  ; qui 
meurt  de  faim. 

EsCrus  , à , um.  Plaut.  Qui 
doit  manger. 

Esüs  . us,  m.  Action  de  man- 
ger. Esuicsse.  Gell.  Etre  bon  à 
manger. 

Es u s . a . um  , part,  d 'edo , es. 
Mangé.  ||  Solia.  Qui  a mangé. 

ET 

Et  , conjonct.  ( «r  ).  Et.  Et 
guident.  Cic.  Et  même.  JJ  Cic. 
Ainsi  que.  ||  Et  eidciis . Cic.  Et 

Îoti riant  vous  voyez.  |j  Quint. 

It  eu  effet.'  j[  Aussi , encore.  || 
Pt  in.  Lut  langé  a lia  est  sol  is  et 
lychnorum.  Cic.  La  lumière  du 
soleil  est  bien  différente  de  celle 
des  la  ni  p es. = Et fama  fuit.  Virg. 
Car  le  bruit  en  couroit. 

Eteniw.  Cic.  conjonct.  Car. 
Et£siacüs.  a , um.  Voy.  Ete- 
riüs.  Etesiaca  uea.  Plia.  Haisin 
qui  commence  à mêler,  au  mo- 
ment que  soufflent  les  étésies. 

Etêsi.c  . ârum  . f.  pl.  ( «t«c  . 
année,  ou  * ri#,  demander). 
Cic.  Etésies,.  vents  étésiens  qui 
soufflent  huit  jours  avant  le  lever 
de  la  Canicule.  ( En  certains 
pays  , c’est  le  N.  E. , en  d’autres 
f’E.  , ailleurs  le  S.  ).  ||  Plia. 
Vents  alises  , qui  s’élèvent  tous 
les  ans  en  certains  pays. 

Ktësias  , a , f.  Plia.  Le  vent 
étésien  . le  N.  L. 

Etssius  , a , um.  Lucr.  Des 
Etésies  , du  N.  E. 

Eté  sic  s lapis , m.  Plia.  Pierre 
dont  on  fait  des  mortiers. 

Etbxo  , is  , jui\  textum , rcré. 
Parue.  Détordre  , détortillcr. 
||  Dépêtrer,  débarrasser. 

79-84.  Dict»  lat.-gallic. 


EthYca  , a ,/  Lact.  et  EthY- 
CK  , ès .f.  Quint.  ( mœurs, 
coutume  ).  Momie  , partie  de  la 
philosophie  qui  traite  des  mœurs. 

EtiiYcüs  . a,um.  Moral.  Ellica 
res.  GcU.  La  morale. 

. Etjinarcà.  a,  m.  et  Efn?un- 
CHE s.a.m.  ( i6;oç.  nation  ; 
commander  ).  Chef  d’une  na- 
tion , prince. 

♦ EthnYcalis  , m.f. , le,  a. , is. 
Tert.  Forez  Ethnicus. 

Ethnîce.  adv.  Tert.  En  païen. 

EtiinYcus,  a , um.  Tert.  Gen- 
til , païen. 

Ethüï.&già  , a.f.  ( 
discours  ).  Quint.  Portrait,  ca- 
ractère . peinture  des  mœurs. 

ETHbL&GUS  , /,  ni.  Cic.  Qui 
fait  le  portrait . le  caractère  . qui 
exprime  lesmœurset  le  1 passions. 

Ethofœia  . a ./.  { ïôof  ; 
faire).  Quint.  Figure  de  rbét.  qui 
consiste  à décrire  les  mœurs. 

ETHÔPfFUS , /,  m.  Cic.  Qui 
représente  les  mœurs  , qui  imite 
les  passions , comédien. 

Ethos,  /.  m.  (SSjc).  Varr. 
Mœurs  , morale. 

Etiam  . conjonct.  (**•*  , ou<*/ 
jam).  Cic.  Aussi,  et  même.  || 
Encore,  jusque-là.  \\  Plaut.  Une 
seconde  fois.  ||  Cic  Oui.  ||  Plin.j. 
A la  bonne  heure.  \\EiiamaDcris  ? 
Plaut.  Ouvres-tu  aujourd’hui  ? 
— ut ne  ctiam.  Cic.  Extrême- 
ment. Ijlnstninmcnt. — num.  Ter. 
— nunc.  Cic.  Jusqu’il  présent,  à 
présent  même  , et  même  encore 
maintenant. — futa.  Cic.  Jusqu’a- 
lors , jusque-là. — //.—  ut.  Cic. 
Quana  bien  même  , quoique. 

Etricclcm*/,  n.  JJv.  Lata- 
raco  , ville  de  la  Calabre. 

Etrûria.  ( cé:Jc , mont). 
Virg.  Toscane  , partie  d’Italie  , 
•voisine  de  l’Apennin. 

Etrüscüs.  a.  um.  Virg.  Etrus- 
que . Et  ru  ci  en  , Toscan. 

Etsî,  conjonct.  avccl’indic.  Cic 
Lien  que  . encore  que  , quoique. 

KTYM0l.br. ia  , a ( cft/.MAç  , 
vrai,  >*>cç  , discours  ).  Cic.  Ety- 
mologie . origine  d’un  mot. 

EtymülôgYcb  . es  . f.  Varr. 
Art  de  trouver  les  étymologies. 

ErYMbC&oYcus  , a , um.  Gell. 
Etymologique. 

Etymon.  / . n.  ( incç , vrai  ).  i 
Qnint . Etymologie.  Etyma  s uni 
aperta.  Varr.  L’étymologie  est 
évidente. 

EU 

En,  pour  Hxv. 

Eubœa  .a.f.  ( U/  . bien  , 
Éit  , boeuf)  Eubée , lie  île  la 


Méditerranée , aujourd’hui  Né- 
grepont. 

Eubieds  , a . um.  Sial,  et  Eu- 
B0ICUS  , a . um.  Orid.  O’ Eubée. 
Eut  oie  a sitjrHa.  Sial.  Ua  sibylle 
de  Cumcs. 

F.ucharis.  m.f.  . rl , ».  , is. 
y»ret  Gratiosus. 

Kuciiaristia  , ôrum  , n.  pl 
( IB  . bien  ; , grâce  ).  Tert. 

Actions  de  grâces. 

_ Eucharistia  ,«,/  Eucha- 
ristie , sacrement. 

Euciiaristïcus  , a . um.  S/at. 
D'action  de  grâces. 

Eooo,  Sais.  m.  Ri»,  de  Caire. 
[M'aide,  Odon  , Odet,  noms 
d'hommes.  * 

Eudora  ..a.f.  ( '“i  J“‘  0»  , 
don  ).  Une  des  sept  A liant  ides. 
|[  Nymphe  de  la  mer,  fille  de 
lélnys  et  de  l'Océan. 

Eudoses,  ium  . m.  pl.  An- 
ciens peuples  de  la  Germanie  , 
qui  faisaient  partie  des  Suives 
septentrionaux. 

EuoXkei  . ôrum  . m.  pl.  f iÎ- 
>11111,  noblesse  ).  Peuples  de  la. 
Gaule  transpadane 
Eugë  . inlerj.  ( ib>i  , bien  ). 
Ter.  Fort  bien  ! courage  ! bon  I 
voilà  qui  est  bien  ! à merveille  I 
Eu  clHl.ï  uea . arum  , f. 
(<b>s»c  . nolilc  ).  Col.  Sorte  de 
raisins  d'une  grande  beauté. 

EuoïPÆ  , interj.  ( i»yi,  tt.i . 
fort  bien,  mon  (ils).  Voyez  Eue*. 

EuntAS  . et  Kuiaj  , Sdis  , f. 
Hor.  liarchante. 

Euitrus  . et  Euius , U.  m. 

( ib  . Bit  ; bien  . mon  lits  ).  Hor. 

. Surnom  de  llarchus. 

Euh.  Hast,  pour  cor:im . ou  a cc. 
lini;  A'is  . ea  . id. 

Eumëcks  . is . m.  ( ripRiKr  , 
long  ).  PUrt.  Sorte  de  baume,  fl 
Pierre  précieuse  oblongue. 

EuhénÏdes  . um  ,f.  pl.  (tôp,. 
|»C.  bienveillant).  Virg.  Nom 
donneaux  Furies,  par  antiphrase. 

EuMtxis  , tdis  . f.  Stai.  Une 
des  Euménides. 

Eumolbïdæ  , ârum  . m.  pl. 
^ib  . bien  ; pirir.  . chanter  ). 
Sorte  de  prêtres  et  de  magistrats 
athéniens' 

* EuKÜcufitus  , a , um.  Hier. 
D'eunuque. 

* EuüücnisMUs  ; i , m.  Cal. 
Aur.  Castration. 

* EumüchIsâtus  , a , um.  S. 
Hier.  Fait  eunuque. 

* Euüucno  , âs  , âri.  Varr. 
Voret  Eviro. 

EuNÜcnus  , /.*».(  IBM  , lit , 
i*«  , avoir  , garder  ).  Cic.  Eu  - 
nuque. 

EuDbymoi  , « , ( .5 , bien  ; 
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ê»t/ju« nom  ).  P/in.  Fusain  t 
plante. 

EupXtoma  , a ,/.  P/in.  Ai- 
gremoine  . plante  qui  doit  sou 
noin  à un  roi  Eupatcr. 

EupEtXlos,  / , f.  (w;s,îr(Uu, 
feuille  ).  P/in.  Sorte  de  laurier 
nain  à grandes  feuilles.  ||  P/in. 
Pierre,  précieuse  de  couleur. 

Euphonia  , a . /.  ( <2  ; , 

voix  ).  Quint.  Euphonie  , son 
agréable, 

Euphorbia  . <r,/.  et  Eruon- 
flON  , //,  n.  P/in.  Plante  salu- 
taire pour  les  veux  , qui  lire  son 
nom  d’Euphorbe  , médecin  de 
Juha. 

ErpnnÂTE  , es , m.  et  Eu- 
PURATES  . ts  , m.  ( ttiqfdiv»  , ré- 
jouir ).  L'Euphrate  fl.  d’Asie. 

Eupurosyna  , te  , ( iuQt*côt»  , 
gaieté  j.  Une  des  trois  Grâces. 

EurnRbsYNE  , es  Gaieté  , 
belle  humeur. 

EuphrÔsynum  , i , ».  P/in. 
Buglosc  . herbe. 

Evplüc  a m us.  a , um  fs»,  bien  ; 
vk*3ULfjLùt  , boucle  , de  **»*•/ , 
entrelacer  ).  Lucil.  Bien  frisé.  . 

Eurînus  , a . um.  Col.  Orien- 
tal. d e l’est  , du  levant. 

Emince  . is  , /.  P/in.  Sorte 
de  jonc  dont  la  graine  est  assou- 
pissante. 

Euaîrus  , /',  /».  ( t*;  fiwro  , 
précipiter).  Kurîpe.  hrasde  nier 
entre  l’Aultde  ell’Eubée.  JJ-  Cic.  i 
Fossés,  canaux.  ||  Suc/.  Giatid 
réservoir  creusé  près  du  cirque 
à Home  , pour  y représenter  un 
combat  naval. 

Euro  a quÏLO  v unis  , m.  Le 
nord-est. 

Emft  ai’stkr  . s tri . xn.  Jsid . 
et  Eur&NÜTüs f /’,  m.  P/in.  Le 
sud-est. 

Europe.  a ./.  ( «dpç , large  , 
#4*  œil).  Europe,  nom  de 
femme.  ||  L’une  des  quatr  e par- 
ties du  monde. 

KüRÔ/ÆUS  , a , um  . Orid.  et 
Eurôpensis  , m.  f.  ,sè  , ».  is. 
Vopitf.  D'Europe.  Européen. 

El- botas  . a.  m.  Cic.  Eurotas, 
fleuve  du  Péloponèse. 

Eurôtias.  a . m.  («t/CMc , moi- 
sissure ).  P/in.  Sorte  de  pierre 
précieuse. 

Eunus  , / , m.  ( tu , bien  ; fit» , 
couler).  Cic.  Eurus  , l’orient, 
le  vent  d’est. 

Eurynüme  , // , /.  ( Cfvç , 
large  , p*  , pâturage  ).  Une  des 
nymphes  de  la  mur.  ||  Nom  de 
femme.  * % 

EurttiimIA,  »,/  Crf ï i^t***' 
nombre  , justesse  ).  Vite.  Hégu* 
la  rite  f justesse  f proportion,  U 
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Quint.  Bonne  gfâce , celle  oui 
résulte  de  la  proportion  des 
membres. 

EuscHEMi  . adv.  ( tu  ; "X*/**  « 
figure  ).  P/aut.  Décemment  , 
avec  décence. 

Ëcjtylus.  a . um  ( *Z  ; e»ûx«c, 
colonne  ).  Vitr.  Bâtiment  dont 
les  colonnes  sont  bien  propor- 
tionnées . où  la  distance  des  en— 
Ire  colon  nemens  est  égale. 

Euterpe.  es  , /.  ( tu  ; t ifjm  , 
amuser  ).  Euterpe  . celle  des 
neuf  Muses  qui  préside  aux  ins- 
t rumens. 

Eutheriston,  i:  ».  («2;  BtfiÇ* , ! 
moissonner  ).  P/in.  Sorte  de 
baume  qui  sc  recueille  aisément.  1 
Eutygrammus  . / . m.  ( tthuç . 
droit  ; , écrire  ).  Vitr ; 

Hegle  avec  laquelle  on  tire  des 
lignes  droites. 

EuxÎNUM  marc , ».  Orid.  et 
Euxîkus  pont  us , / . m.  Ou/d. 
tu  . bien  ; £»*«  . hôte  ).  Pont- 
uxin  , mer  Noire. 

EuzômoN  ,/’.».(  tu  ; 
sauce  ).  P/in.  Semence  de  la  ro- 
quette que  l’on  mettait  dans  les 
ragoûts. 

EV 

Eya  , œ .f.  Bill.  ( mère  des 
vivans  ).  Nom  de  la  première 
femme. 

* Evacuâtio  , oms  f /.  Eva- 
cuation . action  de  vidci.  = 7W/. 
Destruction. 

EvacuÂtus  , a , um.  Col.  An- 
nulé. l’art,  de 

Evacuo  , as  , à fi , â/um  , àrë. 
P/in.  Evacuer  , vidée  « purger. 
= Itibl.  Anéanti]-.. 

Eya  no  , is  , si . sum  . dere  , ». 
(e;  cado  , aller  ).  Cic.  S’évader  , 
se  sauver  , sc  dérober,  s’enfuir  , 
sortir.—  manu.  Virg.  Sc  dérober 
aux  coups.  — c cuslodià.  Quint. 
S’échapper  de  prison. — ex  fugd. 
(.'tes.  Echapper  a une  déroute. 

— amnem.  lac.  Passer  un  fleuve. 
— interram.  Lie.  Prendre  terre. 

— fitam.  A put.  Sortir  de  la  vie. 
|}  Eviter,  sc  débarrasser,  se  dé- 
gager.— inter  rirgutta.  Sait.  Se 
glisser  parmi  les  bruyères.  — 
dise  rime  a.  Cars.  Etre  hors  de 
danger.  ||  Monter.-—  /’»  ardua. 
Lie.  Gagner  les  hauteurs.  ||  Ve- 
nir; se  terminer,  finir,  aboutir. 

— in  malum.  Ter.  Avoir  une 
mauvaise  issue.  Ecasit  hue  scrmo. 
Ter.  La  conversation  tomba  sur... 
||  Devenir. — cpicurcus.  Cic.  Il 
devint  épicurien.  ||  Parvenir . 
réussir,  arriver. — inane  cerptum. 
lie.  L'entreprise  manqua.  || 

1 Aller,  «'avancer.  AV  tu  infiai- 


EVÂ 

tum  çuersfio  eradof.  Quint.  Pour 
que  la  question  ne  s’étende  pas 
à l’infini. 

E v X f»  Â T i o , ôms  , Plin. 
Action  d’errer  çà  et  là.  ||  Serv . 
Digression.  ||  Bill.  Ecart. 

EvâgïnÂtus  , a , um  , Jus/. 
part,  de 

Evâ  gTno  , âs  t âri , à tum , are. 
Just.  Dégainer,  tirer  du  four- 
reau. 

EvXgôr  . ârist  à tus  sum , âri  % 
d.  Lie.  Courir  çà  et  là  , s’égarer, 
s’écarter.  — ordinem.  Hor.  S’é- 
carter du  bon  ordre.  ||  Plin.  Se 
déborder.  ||  S’étendre.  = Cic . 
Sortir  des  bornes  . se  répandre. 

IL  fagot  a est  ris  mothi.  Lie.  La 
maladie  devint  épidémique.  = 
Quint.  Sortir  de  son  sujet,  s’écar- 
ter de  son  but  , se  perdre  en 
digressions. 

EvXlIo  , és , üi . lire  . Macr. 
et  EvXlesco  . is , üi . serre.  Plin. 
Pouvoir,  avoir  la  force,  être 
en  puissance.  [|  Macr.  Valoir.  =3 
Quint.  Prendre  des  forces  , se 
fortifier  . se  rétablir. — in  ùinos 
pedes.  Cic.  Croître  des  deux 
pieds. — iu  hélium.  Tac.  Devenir 
assez  fort  pour  faire  la  guerre.  || 
Hor.  Féliciter  erafûit.  Quint.  Ce 
mot  a passé  en  usage. 

EvALl-fepXciO  , is  t /ici , fac- 
tum. ccrè  (ef  fâllum).  J'arr. 

F aire  évacuer,  fcf.re  jeter  dehors. 

Evai.lo  . âs , âri , â/um,  are . \ 
Varr.  Chasser,  jeter  dehors. 

Evallo  , is  , ère.  Pi  in.  Van- 
ner. nettoyer  en  vannant. 

Evan  . ind.  (#v«»).  Ofid.  Sur- 
nom de  Bacchus.  ||  Cri  des  Bac- 
chantes. 

Evandrius  . a , um.  (tu,  bien  ; 

).  Virg.  D'Evaridre. 

Evanesco  • //,  nui t srcri 
( venus ).  Cic.  S’évanouir,  dispa— 
roi  Ire  , se  dissiper,  s’évaporer, 
s’éventer. — ex  oculis  in  tenuem 
auram.  Virg.  Se  perdre  dans  les 
airs.  Vinum  evunesrit.  Cic.  Le 
vin  s’évente.  = C/c.  Perdre  sa 
force  , sc  ralentir,  se  disperser, 
perdre  son  éclat.  Verl/um  hoc 
ceanuil.  Varr.  Ce  mol  n’est  plus 
en  usage. 

Evangëua  > ôrum f ».  pt.  («î, 
bien  ; , annoncer  nou- 

velle). Cic.  Sacrifice  en  action 
de  grâces  pour  d’heureuses  nou- 
velles. ||  Présens  faits  à ceux  qui 
les  apportaient. 

EvangèlYcus  , a , um.  Eccl. 
Evangélique. 

E va  ng£  lista  , a , m.  Eccl. 
Evangéliste. 

Evangelium.//,  ».  Bill. 

( Bonne  nouvelle  ).  Evangile , 


EVE 

livre  qui  contient  la  doctrine  et 
la  yte  de  Jésus-Christ.  Plia.  Ca- 
deau que  Ton  fait  à celui  qui 
apporte  une  bonne  nouvelle. 

Lyangelizâtor  , pris  -,  m. 
Ter/.  Qui  prècfie  l' Evangile. 

Eyangelizo  , as  , àri , àJum  , 
are.  Eccl.  Evangéliser , apporter 
une  bonne  nouvelle. 

Evangilüs  . /,  ni.  Vi/r.  Celui 
qui  porte  de  bonnes  nouvelles. 

EvÂKÏdüs  , a , um.  Ori{.  Qui 
disparoit . se  perd  , s'évanouit.  || 
Col.  A fToîlili  . languissant  , qui 
a perdu  sa  force,  lira  ni da,  çalx. 
Vi/r.  Chaux  éventée. — nriditas. 
Plia.  Vert  alïbibli.==Vain  , pas- 
sage f,  périssable.  Eranidum  gau- 
dium.  Sen.  Joie  de  peu  de 
durée. 

Eyanwq,  às , ârë , et  Evanno, 
is , acrl  {ru  n nu  s).  Varr.  Vanner, 
nettoyer  en  vannant.  = Aon. 
Ecarter,  rejeter. 

Evans  , lis , m.  Virg.  Surnom 
de  Barchus.  Voyez  Evan. 

EvXpôbÂTio  . ônis , f.  Sert. 
Evaporation, exhalaison,  vapeur. 

EvXpôrâtïvus  , a y um.  Cal. 
Aur.  Qui  s'évapore  ou  fait  éva- 
porer. 

Evapôro  , as  y à ri , ïiium , arc . 
Ce/s.  Evaporer,  exhaler. 

Evastâtio  , dais,  J.  Plia.  Voj. 
Vastatio. 

Eyastàtus  , a , um.  Lir.  Ra- 
vage'. Part,  de 

Evasti.  H or.  pour  erasisfi. 

Evasto  , às  , are.  Lir.  Voyez 
Vasto. 

Evâsus  , a . um . Jue.  part, 
d ' crado.  A quoi  l'on  a échappé. 

Evax  . inter).  ( , cner 

evan  ).  Plaut.  Cri  de  joie  : Ah  ! 
bon  ! 

Evectio  * dais.  /.  A pu/.  Elé- 
vation. ||  Symm.  Permission  d’a*l- 
1er  en  poste. 

EvectÏTO  , às,  ât$y  Solia,  fréq. 
d’  ercho. 

Evf.ctus  , iis , m.  P/in.  Trans- 
port. voilure',  charroi,  charriage. 

Kvrctus  . a , um.  Cic. Exporté. 
||  Vell.  Elevé.  |j  Plia.  Exagéré. 
Part,  de 

Evfcno  , is,  rexi , rectum . Acre. 
Plia.  Porter  dehors  , emporter, 
transporter,  voiturer.  ||  Porter 
de  bas  en  haut. — in  summum  fas - 
tigium.  Vell.  Elever  au  plus  haut 
rang.  — ad  deos.  flor.  Egaler 
aux  dieux.  Ere  Ai  scalis.  Front. 
Escalader, 

Evello  . //,  relli  ou  rulsif 
ru  hum , Urâ.  Cic.  Arracher, 
déraciner. — dénies.  Plia.  Arra- 
cher les deftU.=  — à fade.  Varr. 
Stsre  r.  t obsessa  castra.  Lie. 
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Déh’vrer  un  camp  assiégé.  — 
ac/iones  alicujus.  Cic.  Rendre 
milles  les  actions  d'un  autre. 

EvÈnio  , />,  réai . rentum . aire. 
Cic.  Arriver,  parvenir.  ||  Abou- 
|ir.  Quorsum  crenturum  hoc  est? 
Ter.  A quoi  tout  cela  abOutira- 
t il  ? ||  Arriver  , advenir. — ex 
sententià.  Cic . — à souhait.  — p ra- 
ter sealeniiam,  Plaut. — contre 
son  attente. — male.  Cic.  Avoir 
un  mauvais  succès. — Acné.  Cic. 
Avoir  un  lifureux  succès  . réus- 
sir. Errait.  Ter.  C’est  un  hasard- 
— ul.  Il  arriva  que.  Si  quid  sibi 
creniret.  Sud.  S’il  venpît  à mou- 
rir. Erenlura , ôrum . Til.  L’ave- 
nir. ||  Eclifoir.  — alicui.  Sali . — 
à quelqu'un.  ||  Tac.  Avoir  lieu  , 
s’eflectuer. 

* EventÏlâtox  , ans,  «t. Van- 
neur, qui  vanue.  ||  Qui  jette  à la 
roue. 

EvENTÏLÂTüJ.a,  um.Co/y  anné. 
= Sidoa.  Dissipé.  Part,  de 

Evintilo  , à j , àri,  àtujn , ârl. 
Plia. Vanner,  jeter  h la  roue.  || 
Jeter  le  grain  contre  le  vent, 
qui  repousse  la  paille.  ||  Remuer 
le  grain  avec  la  pelle.  ||  Jus/. 
Agiter  l'air  pour  le  purifier. 

Evbntum  , /.  a. Cic.  et  Eveîî- 
tu$  , tis,  m.  Cic.  Evénement, 
issue  , réussite  . fin.  Aon  sine 
crentu.  Plia.  /.  Non  sans  succès. 
Ad eecnlum  festinare.  Hor.  Cou- 
rir au  but.  ||  Cic.  EHet. 

Kve&beràtus  , a , uni.  Curt. 
Battu.  Part,  de 

LvERflkRo , às,  àri t àlum . are. 
Quia/.  Uattre  , frapper.  = J/acr. 
Exciter,  stimuler. 

Everganxus.  a t um  (<î, 
bien  ; ouvrage).  Ercrga- 

nea  Ira  & es.  Vi/r.  Poutres  bien 
jointes. 

Evergëtes  , a , m.  ( bienfai- 
sant). Surnom  d’un  des  Plolé- 
mee*. 

Evergo  . is , g'ère.  Z/V.  Verser. 

EvtttRÆ  . ôrum , f.  pl.{crcrrOy 
balayer).  Fest.  Purgation  d’une 
maison  d’ou  l’on  devait  enlever 
un  mort  ; ce  qui  se  faisait  d'une 
certaine  manière  par  celui  qui 
ayoit  accepté  la  succession. 

Kvkrriâtor  . ôris,  m.  Fest. 
Héritier  qui  devoit  faire  les  funé- 
railles de  celui  dont  il  acccptoit 
la  succession. 

EvEnnYctLUM  , /',  a.  Cic.  Fi- 
let de  pécheur  , ou  ce  qui  sert  à 
nettoyer. — omnium  malitiarum. 
Cic.  Reiucdc  à toutes  sortes  de 
fraudes. 

Everro  , is , ri  y sum  , rere. 
Varr.  Balayer,  nettoyer. — ades. 
A ou.  — la  maison.  = — scrmou.es 
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mailgnos.  Sen.  Eplucher  les  dis- 
cours de  la  malignité. 

. Eversio  , ônis , f.  Cic.  Ren- 
versement , destruction  , ruine# 
= — rehicutorum.  Plia.  Bles- 
sure causée  par  une  chute  de  voj* 
ture.  = — rei  familiaris.  Tac. 
Dissipation  du  patrimoine.  || 
F/or.  Expulsion. 

Eveqsor  . or(s  , m.  Cic.  Des- 
tructeur. qui  ruine,  renverse. = 
— juris  A u ni  a ni.  Plia.  Qui  viole 
les  droits  de  l'humanité.  ||  Caius. 
Jc(.  Dissipateur.  ||  Cod.  TAcod. 
Dilapidateur  des  deniers  oublies# 
Ev^rsüs.  a , um.  Cic.  Balayé: 
part,  ôiereno. 

Eversos  . a , um.  Orid.  Ren- 
versé. ||  Orid.  Agité,  bouleversé. 
Val.  Flacc.  Labouré.  = V irg. 
uiné . perdu.  ||  Blessé  d’une 
chute  Part,  de 

Everto  , is  y U y sum , lerë.  Cic. 
Renverser. — narem.  Cic . Sub- 
merger un  vaisseau , le  faire 
sombrer  sous  voile.  ||  Abattre  , 
détruire  , démolir.  — urbes.  Cic . 
Détruire  des  villes.  ||  Boulever- 
ser.— aquora.  Virg.  Agiter  U 
nier.  = — bonis  ou  Jortunis.Cic . 
Ruiner,  dépouiller  de  «es  biens. 

— digai/a/e.  Cic.  Priver  de  son 
rang. — amie  ilia  r.  Cic.  Détruire 
l’amitié.  — philosophiam.  Cic. 

I Corrompre  la  philosophie.  — 
adrersaria.  Cic.  Déti  uire  les 
preuves  de  son  adversaire. — les - 
tem.  Quint.  Récuser  un  témoin. 
||  Expulser.  — agro , domo.  Cic . 

— de  sa  terre , de  sa  maison. 

! — curriculo.  Sen.  V erser. 

EvestîgÂtus,  a y um.  Sen.  Voy. 

' IjiVBSTIGATUS. 

Evestïgiô  . adv.  Cic.  Sur-le- 
champ.  sur  l'heure  , de  ce  pas. 

* Lvkxus  . a y um.  Mart.  Cap. 
Voyez  Devexus. 

ÉviBnATio.  ônis  y/.  JVn.Vibra** 
lion,  action  de  lancer. 

Evibro  , às , àri , âtum  , ârH. 
'CAI.  Emouvoir,  exciter,  agiter, 
i — ad  rabiem.  Ammiaa.  Inspirer 
la  fureur. 

Evïci  , prêt  S crin  co. 

Evictio  , ônis , /.  Ufp.  Evic- 
tion , action  de  la  justice  pour 
redemander  son  bien  occupé  par 
un  autre  sans  titre  valable. 

Evigtus  . a y um.  Orid.Vulncu. 
Virg.  Fléchi.  = Tac.  Corrompu, 
gagné.  1|  — rogus.  Prop.  Bûcher 
éteint.  H Cic.  Convaincu.  Part. 
Serine  o. 

EvYdens  , lis  y orna.  g. — t/or9 
tint  mus.  Cic . Evident  , clair  , 
manifeste.  Eridentissimi  a uc  tores. 
Plia.  Ecrivains  dignes  de  foi. 

JivÏDENTER  , imty  tsjfaè , a<hr% 

a3  * 
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Lie.  Evidemment , clairement , 
nettement,  manifestement. 

EvYdentia  , a,  /.  Cic.  Evi- 
dence . clarté , certitude. 

♦EvÏoÏlâtio  , B dis , f.  S.  Aug. 
Réveil. 

EvYgYlâtus,*,  */»,  Cie.  part.de 
EvYgYlo*.  âs,  Sri,  ut  uni . ârë , 
n.  PI  in.  S’éveiller,  se  réveiller. 
||  Veiller.  = — persus.  Ont/.  Pas- 
ser ses  veilles  à faire  des  vers.— 
in  studio.  Virg.  Sc  livrer  sans 
relâche  à l’étude. 

EvYoesco  , is .gui y csccrë.  Tert. 
Perdre  sa  vigueur. 

♦ EvYoôrâtus  , a , um.  Tcrt. 
Qui  a perdu  sa  vigueur. 

Evîlesco  , is,  /Si,  sctfS , n. 
Sud.  S’avilir,  devenir  vil , mé- 
prisable ou  commun. 

Evincio  , is,  mi . nctum  . cire, 
ôeid.  Lier . serrer.  — insigni 
regio.  Tac.  Ceindre  le  front  du 
diadème. 

Evin  CO  , is,  etc/,  victum . ccrc. 
Cic.  Vaincre  , surmonter.  — 
mot<‘s.  Virg.  Rompre  ses  digues. 
||  Clnsser.  remplacer. — ulmos. 
Jîor.  Prendre  la  place  des  ormes, 
«r Venir  à bout  . toucher,  flé- 
chir , gagner,  obtenir.  ||  lior. 
Convaincre.  ||  (Jtp.  Evincer, 
emporter. 

Evinctüs  , a,um,  part.  dVr/Vr- 
cio.  — crincs  vit /à.  Ovid.  Qui 
a les  cheveux  noués  avec  un 
ruban. 

EvYrÂTIO  , 3n(t,  f.  Plia.  Re- 
tranchement de  la  virilité. — pilo • 
puni.  Ptin.  Epilation  du  visage. 

KvÏrâtus  , a , um.  Mort.  part. 
d’iV/Vw. 

/’.vYrrsco  , is , sec  rit.  Varr. 
Perd  rr  sa  verdeur.  = Pâlir. 

EvVno  , âs,  âci,  âtum , are. 
Catut.  Châtrer . rendre  eunu- 
que.= Varr.  Etféminer,  rendre 
efféminé. 

EviscMkÂTUS  . a,  um.  Cic. 
E ventre.  ||  Sofia.  Tiré  des  en- 
trailles. 

EviscIro  , Si,  Sri,  âtum,  âri. 
Virg.  Evcntrcr.  arracher  les  en- 
trailles. = — terras.  Sen.  Dégrais- 
ser les  terres. 

EvîtabYlis,  m.  f,  te,  n., 
is.  Ovid.  Evitable  , qu'on  peut 
parer. 

Evita Tt n , Bais , f Quint. 
Fuite,  moyen  d'éviter,  de 
parer. 

Evîtatus  , a,  um./for.  part,  de 
EvÎTO  , âs,  â*i.  âtum  , âri.  Ctc. 
Eviter  , parer  , fuir  . échapper  , 
esquiver , sc  dérober.  ||  Hnn. 
Oter  la  vie. 

Evôcâti  . 3mm,  m.pî.  Cas. 
Yicus  soldais  licenciés  qu’on 
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ranpcloit  dans  les  besoins  de 
l’Etat.  ||  Gardes  du  corps  de 
Galba.  ||  Milices. 

EvÔcâtio  , Bais,/ 1 Ptin.  Evo- 
cation . anpcl.  ||  Ad  lier.  Levée 
faite  à la  nate. 

Ev&cator  . Bris , m Cic . Qui 
appelle.  ||  Qui  lève  à la  hâte.  || 
Qui  évoque. 

EvücÂtôrius  , a , um.  Sidon. 
Qui  sert  à évoquer. 

EvbcÂTUS  , a . um.  Hirf.  Ap- 
pelé. ||  Evoqué.  Part,  de 
EvÔco  , âs , Soi,  âtum , âri. 
Cic.  Appeler,  convoquer,  faire 
venir,  attirer. — ad  colloyuium. 
Lie. — à une  confèrent:*. — ad 
pugnam.  Lie.  Défier  au  combat. 
Escd  piseem  eeocare.  Virg. 
Appâter  le  poisson.  ||  Evoquer, 
conjurer.  — animas  orco.  Virg. 

— les  ombres.  ||  Sommer,  ci- 
ter , interpeller.  — ad  causam 
dicendam.  Lie.  Assigner  , ajour- 
ner , citer  , comparaître.  || 
Cas.  Armer  à la  hâte.  ||  Faire 
pousser  ou  sortir,  tirer,  exciter. 

— capillum.  Ptin.  Faire  croître 
les  cheveux. — sudorem.  Ce/s.  — 
transpirer. — héritas.  Sen.  p. — 
pousser  les  herbes. — risttm.  Sen. 

— rire. — indicium.  Ptin.  Tirer 
l'aveu.  — miserieordiam.  Cic: 
Exciter  la  compassion.  — in  savi- 
tiam.  Sen.  Porter  à la  cruauté. 

Evoe  , Ovid.  et  Evoiie.  Virg. 
interj.  (tu  ci!  bien  lui  soit  ! ) 
Acclamation  des  Bacchantes. 

EvôlYto , âs.  âri , âtum,  art. 
Cot.  S'envoler  : fréq.  de 
E v Ü l o , âs,  âri , âtum , âri. 
Varr.  S'envoler.  ||  Cic.  S'enfuir, 
s'échapper,  se  soustraire.  ||  Cas. 
Faire  une  sortie  . accourir  préci- 
pitamment.— altius.  Cic.  S’éle- 
ver à un  plus  haut  rang. 

Kv&lo  . âs , âre  ( vota,  pamne 
de  la  main).  PtautS oîcf,  pren- 
dre. 

Evôlctio,  unis,/.  Arlion  de 
dérouler. — poc/anm.  Cic.  Lec- 
ture des  poètes.  ||  Evolution  mi- 
litaire. 

Evôlütor  , Bris , m.  Qui  dé- 
roule. feuillette. 

Ev&lütts,  a.  um.  part.  6'erof - 
eo.  Déroulé,  développé. — n ni  n/s. 
Sen. p.  Fleuve  débordé. — furfure. 
Col.  Séparé  du  son  , sassé  , bluté. 
= — tegumentis  dissimulation!/ . 
Cic.  Dégagé  des  voiles  de  la  dissi- 
mulation.— bonis.  Sen.  Ruiné. 

E volvo.  is,  ei , vol  âtum . et/ri. 
Cic.  Rouler  hors  de  sa  place.  — 
taxa.  Lucan.  Faire  rouler  des 
pierres.  J|  — ayons.  Curt.  Rouler 
ses  eaux.  ||  Dévider  . dérouler  , 
déplier  — fusos  Orid.  Filer  jus- 
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qu*â  ce  que  les  fuseaux  soient  dé- 

farnis.= — eolumen.  Cic.  Feuil— 
eter  un  livre.  — oculos.  Sen.  p. 
Arracher  les  yeux. — vices.  Sen.p. 
Faire  sa  révolution.  ||  Dévelop- 
per , débrouiller.  — exitnm  rei. 
Cic.  Exposer  le  résultat  d’une 
affaire.  ||  Virg.  Rouler  dans  son 
esprij.  = — çuestus.  Va/.  Flace. 
S'exhaler  en  plaintes.  ||  Tirer  de , 
dégager.  — se  turf/d  ou  ex  tur— 
Bd.  Ter.  Se  tirer  de  la  presse.  — 
argent u m . sibi  aticunde.  P/au/. 
Tirer  de  l'argentde  quelque  part. 

EvfiMO , ts,  ui,  ï/um  , me  ri. 
Cic.  Vomir.  = — sein  mare.  PI iss. 
Sc  jeter  dans  la  mer. — virus acer- 
bitatfssua.  Cie.  Répandre  sa  bile. 

Evulgatio,  Bais,  f Tac.  Pu- 
blication . action  de  divulguer. 

Evulgâtor  , Bris,  m.  Lucan. 
Qui  divulgue  , publie. 

Evulôatüs  , a , um.  Tac.  Di- 
vulgué. Part,  de 
t vif  LG  O , âs  , âei , âtum,  âri. 
Lie.  Publier  , divulguer , mettre 
au  jour. 

Ë vu  LSI , prêt,  d 'eeetlo. 

Evulsio  , Buis",/.  Cic.  Action 
d'arracher. 

Evulsus  . a , um.  Arraché. 
Part,  à' eeetlo. 

EX 

a 

Ex  ( «£  ) , prépos.  qui  dans 
la  composition  marque  tantôt  pri- 
vation. tantôtaugmen  talion.  De- 
vant les  roms  elle  gouv.  l’ablat.  , 
et  s'exprime  diversement  en 
français.  A.  Ex  meâ  sentent iâ. 
Ter.  A mon  avis  . à mon  sens  , à 
mon  gré.  — aperto.  Lie.  — pro — 
fesso.  Val.  Max.  A découvert, 
ouvertement.  — ayuo  et  bono . 
Ter.  A la  bonne  foi.  — indus— 
trid.  Lie.  A dessein  . exprès.  — 
improeiso.  Cic.  A ('improviste  , 
au  dépourvu  . inopinément.  — 
comrnodo.  Col.  A l'aise  , n loisir  , 
commodément.  — adeerso  . ou 
adeersum.  Ter.  A l’oppositc  , 
vis-à-vis.  — pari  grofià.  Pt  a ut. 
A la  pareille. — fuis  eerbis.  Plaut. 
A vous  entendre. — eyna  pugnace. 
Plin.  Combattre  à cheval.  — ex 
eyuis  colloyui.  Cas.  Tenir  une 
conférence  à cheval.  — a/iyuo 
yuarere.  Cic.  Demander  6 quel- 
qu’un , s’informer  , s'enquérir  à 
lui.  — animo  dicere.  Ter.  Parler 
à coeur  ouvert.  — repub/ied  fa— 
cerc.  Cic.  Veiller  aux  intérêts 
de  l’état.  — picturd  adstat. 
Plaut.  Elle  est  faite  à peindre. 

||  A cause , à la  considération  , 
à l’occasion,  à l’égard.  — a/iyuo 
dolere Cic.  Avoir  du  chagrin  à 
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l’occasion  de  quelqu'un. — //ï-  mcmoria  exponere.  Cic.  Réciter  Exaction  , mallôte  , levée injuste 
leeeallo  non  apparerc.  Lie.  par  coeur. — intervallo.  Cic.  Par  de  deniers.  ||Impot , perception. 
Echapper  à la  vue  à cause  de  intervalle. — se  cognosccre.  Ter.  — capi/um.  Cic . Capitation  , 
l'éloignement. — câ  re  in  culpd  Connoitre  par  soi-même. — con - taxe  par  tète.  nonunum.  Co  . 
est . Ter.  A cet  égard  il  a tort.  ||  silio.  Cic.  Par  le  conseil.  |j  Pour.  Poursuite  en  justice  contre  uu 
Après.  — consulat u profectus  — ùesse  tiares.  T/in./.  Héritier  debiteur.  ||  — operis.  Lo /.Tac  ne 
est.  Cic.  Il  partit  aprèsson  con—  pour  les  deux  tiers.  — eà  causé,  journalière  que  I on  exige.  ||  Vite* 
sulat.  — Jcnunliatü.  Sen.  Après  P/in.  Pour  celte  raison.  — ma-  Achèvement , dernière  main, 
en  avoir  donné  avis.  ||  Avec. — jore parte.  P/in.  Pour  la  plupart,  perfection,  régularité  , propor- 
mel/e  contre.  Plaut.  Avaler  avec  — sud  puisque  parte . Cic.  Cha-  lion.  _ . . 

du  miel.  — annulo  impressa  cun  pour  soi , pour  sa  part. — di-  Exactor  , bris.  m.  Z/*|.  yui 

imago.  P/aut.  Figure  empreinte  gnitate  agere.  Cic . Agir  avec  chasse  , bannit.  ||  Las.  Exac— 
avec  un  cachet,  empreinte  d’un  égard  pour  son  rang.  j[  Selon,  leur,  collecteur  , receveur  des 
cachet.  — animi  sententià  Ju-  suivant. — re  et  tempore.  Cic.  billes,  qui^  fait  des  levées  de 

mare.  Cic.  Jurer  avec  sincérité.  Selon  le  temps,  selon  les  tircons-  deniers,  qui  exige  les  con  tribu— 

sans  équivoque.  — anitno  facerc.  tances.  — consuctudine . Cic. — lions.  || — operis.  Col.  Insnrc- 
Ter.  Agiravecafïcction, de  cœur,  more . Lie.  Selon  la  coutume.  — leur  , piqueur  , quia  la  conduite 
(aire  volontiers.  — faci/i.  Plia.  arle.  Cic.  Suivant  les  règles  de  d’un  ouvrage.  — suppliai.  Lie. 
Avec  facilité . aisément.  |[  Con-  l’art.  — ceentu.  Tac.  Suivant  — /«c.Bourrcau.  stu~ 
ire.  — inopinalo.  Lie.  Contre  l'événement.  — erquo.  Lie.  Se—  diorum.  Quint.  ^ inspecteur  des 
toute  espérance.  |j  Dans. — eino  Ion  l'équité . la  droiture.  ||  Sur.  éludes,  qui  sen  fait  rendre 
coctus.  Ce/s.  Cuit  dans  du  vin.  — — tempore.  Cic.  Sur-le-champ. — compte.  — sermoms.  Quint, 
jure  Danem  eorare.  Plaut.  Man-  ingenio  principis  Jic/um.  Tac.  Censeur,  critique.  promisso — 
gerdu  pain  trempé  dans  le  bouil-  Imaginé  sur  ou  d’après  le  carac-  rum.  Lie.  Qui  lait  tenir  sa  pa- 
Ton. — animo  miser.  Plaut.  Mal—  tère  du  prince.  — fide  s/a  lucre,  rôle.  . 

heureux  dans  le  fond  de  l'âme.  ||  Cic.  Sc  régler  sur  la  bonne  foi.  *ExaCTRIX  , icis,f.  S.  Aug. 
De.  — auro  poculum.  Cic.  Vased  l[  Cette  >répos.  s’exprime  encore  Celle  qui  exige.  ^ 

d'or. — naeibus  loqui.  Cas.  Parler  diversement.  Ex  ’.ecro  nominevo-  Exactum  ./,/».  PI  in.  Décou- 
de dessus  les  vaisseaux.  — pueris  cor.  P/aut.  Mon  vrai  nom  est.—  verte.  Exac/a  referre.  V irr. 
cxcedere.  Cic.  Sortir  de  l'enfance,  usa  tuo  ma  gis  nemo  es/.  Ter.  Rendre  compte  de  ce  qu’on  a dé- 
* — dignitate  eisum  es/.  Lie.  II  a Personne  n’est  mieux  votre  fait , couvert , en  faire  son  rapport, 

paru  de  la  bienséance , plus  séant,  ne  fait  mieux  votre  affaire.  Exactus  , us,  m.  Quint. 

— numéro  disertorum . C/c.  Du  ExacËrâtus  , a , um  , part.  Débit,  vente, 
nombre  des  hommes  diserts» — d 'exacero.  Vanné.  Exactus  , a , um , part,  à'exiga. 

frœ/crilo.  Lie.  Dupasse.  — loto.  ExXceiibÂtio  , ônis , f.  liibl.  Cic.  Chassé;  exclus  Exactafa- 
Plaut.  Du  tout,  entièrement-.  Action  d'irriter , aigreur.  bu/a.  Ter.  Pièces  sifflets.  ||  Pour- 

totalement. — animo  anticus.  Cic.  ExXcerbÂtor*,  bris , m.  Fest.  suivi.  — Furiis.  Oeid.  Tour- 

Ami  de  cœur.  — in/egro.  Quint.  Qui  aigrit,  irrite.  menté  parles  Furies,  ||  Poussé. 

De  nouveau.  ||  Depuis. — quo  ExacerbÂtus  , a , um.  Sue/.  — ensis  per  arlus.  Sen.  p.  Epée 
die , ex  eo  die  quo.  C/c.  Depuis  le  Aigri,  irrité.  passée  au  travers  du  corps.  || 

jour  nue.  — eo  die.  ad  hune  diem.  ËxXcEnBESCO  , // , sccrc.  n.  Exigé,  levé.  Exac/a  pecunia . 
Cic.  Depuis  ce  jour-Iâ,  jusqu’à  Apul.  S’aigrir,  s’irriter.  Cic.  Argent  levé.  ||  Col.  Vendu, 

présent. — illo.  Virg.  Depuis  ce  ExXcEnBO  , à s , àei , â/um , ||  Passé,  écoulé.  — a/as.  Cic . 
temps  là.  ||  Dès. — die  hoc.  P/aut.  are.  Sue/.  Irriter,  aigrir.  =P/in.  Vieillesse.  — lux.  S/al.  Jour 
Dès  aujourd'hui  , dès  cc  jour  /.  Irriter  la  douleur.  j|  Aggraver,  écoulé.  ||  Achevé  , perfectionné, 
même. — ante.  Lie.  Dès  au  para-  — supplicia.  Lie.  — les  supplices.  Exac/i  eersus.  Prop.  Vers  bien 
vaut.. bien  avant. — utero.  Plaut.  ExXcëro  , âs  , àei , àlum  , limés.  Exac/a  acies.^  P/in.  Tran- 

Dès  le  ventre  de  sa  mère. ||En.—  Bris  ( acert  paille  ).  Vanner,  chan  t affilé.  ==Z/e.  Exact . .précis. 

parte.  Lie.  En  partie.  — trans-  ôter  la  balle  et  les  pailles.  = Plin.j.  Soigneux,  diligent, 

ecrso.  Lie.  En  flanc.—  tuto.  Lie.  ExXcervÂtio,  bâis,  f.  Voyez  ponctuel.  ||  Oeid.  Examiné  , dé- 
En sûreté. — eano.  Lie.  En  vain,  Aceavatio.  libéré.  Exactum  est.  Oeid.  C’est 

inutilement. — animo  sollicitus.  Exacervo  , âs  , àrc.  Am - un  point  arrêté. 

Plaut.  Inquiet  en  soi-même. — mian.  Vojr.  Ackrvo.  Exacüo.  // , cüi . utum  s Serf, 

itinere.  Cic.  En  passant,  chemin  ExXcesco,  is . ciii , sccrc.  Col.  Virg.  Aiguiser  , affiler,  faire  une 
faisant.  ||  Entre. — aliis  alicui  S’aigrir  . devenir  aigre.  pointe  . rendre  aigu.  — acelunt. 

fidem  habere.  Cic.  Se  fier  à quel-  ExacVno  , âs  f àei , àtum  , P/in.  Donner  delà  pointe  au 

qu’un  entre  tous  les  autres.—  ârf.  Cato.  Oter,  éplucher  les  vinaigre,  le  rendre  piquant.  — 
cuactis  unurn  deligere.  Cic.  Choi-  grains.  eisum.  P/in.  Eclaircir  la  vue.  — 

air  un  entre  tous.  || En  considéra-  ♦Exacisclo  , âs , art.  laser,  palatum.  Oeid.  Aiguiser  Vappé- 
tion  , eu  égard.  — dignitate  tri-  ( asc/a  , hache  ).  Détruire.  lit.  = Aiguillonner  , piquer  , ré- 
bucrc.  Cic.  Accorder  en  r.onsidé-  ExXcon  , /,  n.  ( dune â*i , gué-  veiller  .-animer . exciter.  — aciem 
ration  de  la  dignité , eu  égard  au  rir  ).  P/in.  Espèce  de  centaurée  ingenii.  Cic.  Donner  à l'esprit 
rang.  ||  Par.  — ineidid.  P/in.  /.  purgative.  % de  la  vivacité.  -7—  animoi.  Ifor. 

Par  envie. — li/teris  cognosccre.  Exacte  , iits  , i s si  me  , adv.  Enflammer  les  esprits.  Elxacui 
Plia.  Apprendre  par  lettres. — Gell.  Exactement.  irà.  C.  Nep.  Etre  irrité  vive- 

doctrinà  clarus.  Cic.  Célèbre  par  Exactio,  bnis.f.  Cic.  Expul-  ment. 

son  savoir.  — aucloritale  sena/és . sion  , bannissement , exil.  — re-  * ExXcÛTiô,  Ônis  , f.  Plia  Ac- 
Cic.  Par  l'autorité  du  séuat.  — gun.  Cic.  Expulsion  des  rois.  |)  , lion  de  rendre  aigu. 
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ExXcchrs  , a . om,  Pftn.  part. 
A' exacuo.  Aiguisé. 

ExADvenso,  ndv.  ri  Exad- 
Vehsùm  , adv.  Ter.  Al'oppositr, 
VÛ-â-vis. 

Ex.bdïfïcâtio  . Unis . f Edi- 
fier . construction  , structure.  || 
C/e.  Composition. 

Ex  iDÏrlcÂton.  iris.m.J.Firm. 
Vorei  /Edificato». 

ExÆuVrttÂTOS . a . um.  Cic. 
Bâti . construit  , édifié.  Part,  de 

Ex.S'DÏfVco  , às  , âri , àtum  . 
ère.  Cic.  bâtir,  construire.  édi- 
fier , élever  ou  achever  un  bâti- 
ment. = C/c.  Achever.  |]  Plaut. 
Chasser  de  la  maison. 

Ex.vîiîuâsTlis,  m.  f.  , lit . n.  , 
is.  Vi/r.  Qu'on  peut  aplanir, 
rendre  égal. 

F.X.v'ql'atio  , ôn/s,  f.  Vite. 
Aplanissement , action  d'éga- 
ler. = Lie.  Egalité , compa- 
raison. 

ExeQUÂTTJS,  a.  um.  Varr. 
Brndu  égal.  — Sali.  Partagé. 
Part,  de 

ExæqCo  , ns  , Sri  , â/am  . 
irt.  VHr.  Aplanir,  égaliser  . 
rendre  uni.  égal.  = illettré  de 
niveau  , rendre  égal  , faire  aller 
de  pair , égaler.  — fdeta  dictis. 
Sali.  Proportionner  te  style  au 
sujet.  — carlo.  Lucr.  Elever  jus- 
qu'au ciel. — prefio  Omni  a jura. 
Vie.  Mettre  les  lois  , la  justice  à 
prix.  Ex  arqua  ri  dignitalc  cum 
alitjtio.  Cæs.  Avoir  un  égal. 

Ex.’BSTü âtio  , dais  . f.  Sot/n. 
Bouillonnement  , agitation.  = 
•—an tari.  Non.  Emportement. 

Ex  üSTUô  » as  , ici , àtum  , 
are.  Plia.  Bouillonner  , s’élever 
èn  bouillonnant.  Exmstuat  ibi 
bi lumen  è terra.  Just.  Le  bi- 
tume y sort  de  la  terre  en  bouil- 
lonnant. J]  Etre  échauffé  , brûlé. 

* — colore  solis  Ægypfus.  Just. 
L'Egypte  est  brûlée  par  l’ardeur 
Ûu  soleil,  ar  S’emporter,  être  en 
colère  . se  faire  jouir.  — ira. 
Vira.  I^a  colère  l’emporte  , il 
brûle  de  colère.. — dolor.  Orid. 
La  douleur  éclate. 

•KXAGGfcftAWTEli , adv.  Tcrt. 
Avec  exagération. 

KxAtt&BIl  ATIO  , ôn/s , /.  Just.  1 
Monceau  de  terres  accumulées.  , 
= £Vc. Elévation. hanteürd *nme,  ! 
||  Oeil.  Amplification. 

• EiAGGfertATOR.  o ri  s.  m.  Hier.  ' 
Qui  exagère,  amplifie. 

ExAGGknÂftîS  . a . um.  Oie. 
Comblé  ♦*  élevé.  ||  Gcll.  Ampli- 
fié. Part,  de 

Exaggkro,  às , âri,  àtum , 
ërë  ( agger).  Vi/r.  Elever  des 
terres , des  chaussées.  — locnm  I 


operilus.  Vitr.  Fortifier  tmfe 
place  par  des  travaux  , par  des 
retranehemens.  — planiticm  ag- 
gestd  humo.  Cari.  Elever  mie 

laine  a ver  dei  terres  rapportées. 

Accumuler,  amasser.  — magnas 
opes.  Phcrd.  — de  grandes  ri- 
chesses. ||  Exagérer , amplifier , 
agrandir.  = — injurias  suas, 
(juin!.  Grossir  les  torts  cju’on  a 
soufferts.  — honoribas.  Ve//. 
Elever  aux  honneurs  , combler 
d’honneurs. 

E x X GŸTÂno , ônis f.  Voyez  K^V 
TÀTIO. 

ExXgYtâtoA,  3 ris,  m.  Oie. 
Qui  poursuit,  qui  fait  In  guerre, 
fléau  , persécuteur.  — rhetorum. 
Oie.  Censeur  rigidrdes  rhéteurs. 

ExXgïtâtus.  a,  um.  Oie.  Tour- 
menté. poursuivi , chasse.  = C/c. 
Discuté.  H es  ex  agi  ta  fa  rumo- 
ribus.  Sa/l.  Bruit , rumeur  pu- 
blique. 

ExXgYto,  as  , •âri,  àtum, 
àrè.  Cir.  Agiter , poursuivre  , 
pousser. — ieporem.  Orid.  Lan- 
cer un  lièvre.  — siteam.  Mari. 
Battre  le  bois.  — tolo  mari.  Val. 
Place.  Poursuivre  sur  toutes  les 
mers.=  Inquiéter . tourmenter, 
harceler;  être  le  fléau,  irriter. 
— r/m  hominis . Sait.  Aigrir  un 
caractère  déjà^violent. || Blâmer, 
censurer  , critiquer.  ||  Exposer, 
raconter . mettre  au  jour,  —frau- 
des aticujus.  C/c.  Révéler  , dé- 
tailler toutes  les'fraudes  de  quel- 
qu’un. 

ExXgium  , ii,  n.  (•£*}»*  , 
peser  ).  Jnscr.  Prsage.  Sub  exa- 
gio. Au  poids. 

EXaGooa  , œ,  f.  , 

exporter).  Plaut.  Action  d’enle- 
ver . de  transporter . de  voitiirer 
d’un  lieu  h un  autre.  ||  — . tn 
Ptaut.  Celui  qui  enlève  pour 
porter  ailleurs; 

ExalbâtüS  , a , um.  Ter, f. 
Blanchir. 

Exalbesco,  is . seëre.  Oeil. 
Blanchir.  ||  Cic.  Blêmir.  pAlir. 

ExalbYdc*  . a , . um . P/in. 
Blanchâtre,  qui  tire  sur  le  blanc. 
||  Pâle  , blême. 

Kxalbo,  à s,  are.  Tcrf.  Blan- 
chir. 

ExALBtJRNÂTITS  . a , um.  P/in. 
Dont  ori  a ôté  l’aubier. 

KxAi.BrnifO  , âs . âri , Bturn , 
àré.  P/in.  Oter  l’aubier. 

Exalgeo,  és,  gère. Luc.  Voyez 
Algeo. 

* Exalta  ti  o,  ônis , /.  Te  ri. 
Orgueil. 

Exaltâtus  . àf  um.  Douât. 
Exalté.  Part,  de 

Exaeto  , âs , âri,  àtum , àrc. 


EXA 

Col.  Hausser.  exalter,  ’élecér.  — 
su/ros  in  très  pedes.  Col.  Donner 
trois  pieds  de  hauteur  aux  sillons. 

ExalümYnÂtus  . a , um.  Res- 
plendissant . clair  comme  de 
l’eau  de  rorlie.  — unio.  Plitl. 
Perle  d’une  belle  eau. 

Ex  AMBlo , is . tri,  ilum , birë. 
Arr/ob.  Briguer,  cou'rtiseï*. 

»*  ExambÎtcts.  a,  um.  Ammian. 
Brigué,  courtisé. 

Examen  . ïnis , n.  Cic.  Essaim 
d’abeilles.  ||  Troupe  , compa- 
gnie , multitude.  — infantium. 
P/in.  j.  Bande  d’enfans.  ||  Ai- 
guille de  balance.  = Examen  , 
discussion. 

* ExâmYnâtè.  adv.  Tcrt.  Arec 
dtamen.  discernement. 

Kxâ  uYnâtio  , ônis . f.  Vitr. 
Action  d’égaler  les  poids . de  met- 
tre en  équilibre. T=lftp.  Examen. 

♦ExamYnâtob,  orfs , m. 
Cnsdiod.  Celui  qui  met  en  équi- 
libre. =r  Tcrt.  Examinateur. 

♦ ExÂMYNÂTÔBtrs , a,  um. 
Tcrt.  Qui  sert  d’rpreuve. 

Exâ  mYnâtos  . a . um.  Cic. Pesé, 
mis  dans  la  balance.  Examinatis 
pari  bu  s ponde  ri  bu  s.  Cic.  Mis  en 
équilibre.  = (Jtp.  Examiné. 

KxÂmYno  . âs  , âri , àtum  , 
are.  Col . Faire  des  essaims.'  || 
P^er.  — a u rific i s s/a/erà.  Cic. 
— à ta  balance  d’un  orfèvre.  || 
Vitr.  Se  mettre  en  équilibre. 
= Peser,  examiner.  — rerborum 
pondéra.  Cic.  Peser  scs  mots, 
les  examiner  avant  de  tes  choisir. 

♦ExXmo  . às  , âri,  àtum  , àrë. 
P/ant.  Aimer  Tort. 

KxamELEXor  , ans  , à lu  s snm  , 
âri , d.  Ad  Hcr.  Serrer  dans  ses 
bras. 

ExXMrnco,  âs  . are.  Oter  la 
lie  . tirer  de  dessus  la  lie  . souti- 
rer rliikflc.  1|  Apul.  Sécher. 

ExXmussI.M,  adverbe.  Plaut. 
Avec  justesse,  exactitude,  par- 
faitement , au  parfait , dans  la 
perfection. 

♦KxancillaTüs  , a , um.  Tcrt. 
Asservi. 

ExXnYmâbYlYter  , adv.  Non. 
Comme  demi-mort. 

ExXnYmalis,  m.  f.  , te,  n. , 
is.  Qui  est  sans  âme.  Eranima- 
tem  faccre.  Plaut.  Oter  la  vie. 
(j  Ptaut.  Mortel,  qui  donne  la 
mort. 

ExXnHiâtio  . ônis.  f.  Cic. 
Frayeur  mortelle  . saisissement  f 
consternation.  j|  Pt  in.  Suffoca- 
tion. 

ExXnYmâtits  , a,  um,  part, 
d 'cranimo.  Lucr.  Mort,  privé 
de  la  vie.  ||  Cas.  Hors  d’haleine. 
||  Cic,  Saisi  d’effroi  , à deriù 
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mort  de  frayeur.  = /%«/.  Dis- 

trait. 

ExXkYmis  , m.  f.  . më  . n. , is. 
Lie.  Mort . privé  de  la  vie. — fa- 
rilla.  S/a/.  Feu  éteint.  — /tient s. 
StaT.  Tempête  apaisée.  = Virg. 
Consterné  , saisi . épouvanté.  || 
JLuran.  Paie  d'ellroi. 

ExtaYato  . à s , àri  , àtum  , 
ârë.  Cas.  Oter  la  vie  . faire  ren- 
dre l'âme  , tuer.  — se.  Cas.  Se 
donner  la  mort.  Exaaimari  vai- 
ncre. Cic.  Mourir  de  sa  blessure. 
U Cas.  M ettre  hors  d'halelnc. = 
(Cic.  Glacer  d'épouvante . faire 
mourir  d’effroi  .saisir  de  frayeur, 
mettre  hors  de  soi.  ||  Décourager, 
abattre.  ||  Exaaimari.  Plia.  S’é- 
vaporer. 

ExXrYmcs,  »,  um.  Virg.  Voyez 
Exammis. 

Exa.itk  , propos,  pour  ante. 
Cie. 

ExahthbmXta  , mm.  n.  pl. 
( Içif'iin  , fleurir  ).  Ce/s.  Pus- 
tules. 

ExaüTLjCtus  . a . um.  P/aut. 
Bu  , avalé.  ||  Cic.  Epuisé  de  fa- 
tigue. ||  Cic.  Souffert.  Part,  de 

Exà2«tlo  , âs  , àri , â/urt  , 
ârë  ( ).  Boire  , avaler. — 

scitissime  rinum  pocuto.  Plaut. 
Vider  galamment  un  verre  de 
vin.  ||  Cic.  Puiser,  épuiser.  = 
Supporter,  endurer,  souffrir. — 
lalores . Cic.  Supporter  toutes 
les  fatigues. 

♦ExXpeiiio  , if.  rire.  S.  An  g. 
Ouvrir  . développer  , dénouer. 

Exapto  . à s , arë.  Apul.  Pen- 
dre , suspendre  , attacher. 

Exaptus  . a.  um.  Lucil.  Bien 
attaché  . ajusté  . assorti. 

ExXqüksco  , is  . scert.  Censo- 
rin.  Se  résoudre  en  eau. 

* ExXrâtio  . 5ms  . /.  Mart. 
Cap.  Action  de  déterrer  en  la- 
bourant. a=s  Si  don.  Ecrit,  poeme. 

* Exaiûtor  , ôris  , m.  La- 
boureur. ||  Qui  règle. 

ExXeatvs  , a , um.  Cic.  Dé- 
terré. = Sue/.  Ecrit  , tracé. 

Exarghâtus.  tis.  m.  Exar- 
chat . sorte  de  vicc-royauté. 

Ex  a rc,  nus  . i.  m.  («£•«>•»*♦ 
qui  commande  entre  ou  parmi  )* 
Exarque  , lieutenant  des  empe- 
reurs grecs  en  Italie. 

Exardeo,  iM , si.  dèrë.n.  et 
Exardesco,  fs.  scërc.  n.  Cià. 
S’enflammer . prendre  feu.  s'em 
braser.  Exarsit  d/as.  Mari.  Le 
jour  est  au  plus  haut*  — cotor. 
P/in.  La  couleur  est  éclatante. 

— bellum . Cic.  La  guerre  s'allu- 
ma. — in  iras.  Virg.  Il  s’enflam- 
ma de  colère.  — dolor.  Virg.  Sa 
fureur  s'alluma,  — iliitiiniàas. 


Tac.  Ses  passions  s’enflnmmè- 
èent.  — ad.  Cic.  Il  sept  il  de  belle 
passion  pour.  — au  mi  ratio  gt  m- 
marum.  Plia.  L’aduuration  pour 
les  pierres  précieuses  est  montée 
au  plus  haut  point. 

ExÂrefîo.  is  . Cactus  sum  , 
rie  ri.  Plia,  Voyez  Exareo. 

EvXrëno  , âs . art.  alurn . ârë. 
Plia.  Oter  le  sable  . le  gravier. 

Exâresco  , is . riti,  secrë.  Cic 
Se  sécher,  se  tarir.  = Se  flétrir, 
se  faner.  Cum  rctustate  exarnit 
opinio.  Cic.  Celte  opinion  n per- 
du la  grâce  de  la  nouveauté. 

* ExÂrVdus  , a%  um.  Tcrt. 
Tout  à-fait  aride. 

ExaumÂtjo  , ôrtis , /.  Vcget. 
Action  de  désarmer,  désarme- 
ment. 

Exarmâtus  . a , um.  S/al.  Dé- 
sarmé. = C/au  J Calme.  Part,  de 
Exarmc  , âs  , 'àri.  âtum . 
ârë.  Tac.  Désarmer.  =/V/c  Flé- 
chir. — accusafioncm.  PI  in  /. 
Affaiblir  une  accusation. 

Ex X ro  , âs  , àri  y âlnm  , ârë. 
Ca/o.  Déterrer , déraciner.  |j 
Varr.  labourer,  cultiver.  ||  Cic. 
Bécoller.  ns  Hor.  Hitler,  sillon- 
ner. ||  Cic.  Tracer  , écrire. 
Exarsi,  prêt.  S exardeo. 
ExÂitui  . prêt,  d ‘exa/rsco. 
ExaSCIÂTOS  , a , um  (ascia  , 
hache  ).  Plaut.  Dolé  , raboté  , 
ébauché  . commencé. , 

ExaspKrâtio  . ônis , /.  S cri  b. 
Larg.  Apreté  de  la  peau. 

Exaspf.râtor  , ôris , m.  cl 
ExaspÈratrix  . Ici  s , f.  Bill. 
Qui  rend  rude.  = Qui  aigrit  , 
irrite. 

ExaspRrÂtus  , a , um.  Varr. 
Rendu  âpre  * hérissé.  = Liv. 
Exaspéré  , irrité.  Part,  de 
ExaspËro  . âs  % àri  y âtum  y 
are.  Pltn.  Rendre  rude  , rabo- 
teux , inégal  , grossier.  — fauccs. 
P/in.  Enrouer,  sécher  le  gosier. 
— fretum.  Orid.  Agiter  la  mci . 
— ensem.  Si/.  Jt.  Donner  le  fil 
à une  énéc.  — gyptum.  Vil/. 
Hacher  le  crépi.  =sr—  animum. 
Lie  Aigrir,  irriter.  — rem.  Quint. 
Exagérer  l’odieux  d*un  (ait. 

ExXtio.  à s . are . Voyez  Exsa- 
tio  et  Exsatiatijs. 

ExXtüro,  âs  % ârë.  Voyez  Exs  a-  1 

TtTRO. 

ExaüctÔRÂTüs  y a y um.  Cas. 
Congédié  . licencié  . réformé.  (| 
iitp.  Cassé.  = Ce. M»  Rejeté  , 
hors  d'usnge.  Part,  de 

Kxavctôro  . as  , àri  y âtum  y 
ârë.  Cas.  Licencier . réformer  , 
donner  un  congé.  ||  Plia./.  Cas- 
ser. U Dégrader. 
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ExaüCTüs  , a y um.  Col.  Qui 

a cessé  de  croître. 

KxavuîbÏlis  ,m.f.  y lë  y , is. 
S.  A u g.  Digne  d’être  exaucé. 

Exatdio  . is  y ici . Hum.  dire. 
Cir.  Entendre  , ouïr  . entendre 
de  loin.  ||  Orid.  Entendre  favo- 
rablement , exaucer.  ||  Cclu 
Comprendre. 

Exaudïtio,  ônis  y/.  S.  Aug. 
Action  d’exaucer. 

Exaudîtor  , ôris  y m.  Bibl. 
Qui  exauce. 

Exacdïtus  , a y um.  Cic.  En- 
tendu. = S/al.  Exaucé.  Part, 
d 'exaudio. 

Exaugeo,  is  y xl y clam  .gêrë. 
Ter.  Augmenter,  accroître, 
agrandir. 

ExAüf.i'RÂTio , ônis  y f.  Lie. 
Profanation  , action  de  rendre 
profane  par  certaines  cérémo- 
nies. 

Exact.#  râtor  , ôris  y m. 
Celui  qur  rend  profane  un  lieu 

consacré. 

ExAfTflënÂTOS  , a y um.  Lie. 
Profané.  Part,  de 

Ex  a cg  h ro,  as , ârs  y âtum» 
ârë.  Ca/o  Rendre profanece qui 
étoit  sacré.  Eraugurandi  aulen— 
Jit/ue  potestas  ci  facta  est.  Ce/l. 
On  lui  permit  île  quitter  le  sa- 
cerdoce , et  de  se  marier. 
♦Exauiiâtus  , a , um.  Doré. 
ExaPspYcâtio  , ônis  , f.  Lie. 
Action  de  prendre  ou  de  trouver 
des  augures  peu  favorables. 

KxauspYcatus  , a y uni  y part, 
de 

ExauspYco  . âs . àri  , âtum  , 
ârë.  JP/auf.  Prendre  ou  trouver 
des  augures  peu  favorables. 
Exauthûro.  Voy . ExAucTono. 
Kxdâmsto  et  Ballisto  , âa\ 
àri . atum  , ârë.  Ptaut.  Ren- 
verser avec  la  b. «liste. 

Exs5la  , a .f.  ( lan- 

cer ).  Varr.  Trait , dard. 

* Exbuæ  , arum  y f.  pl.  Plaut . 
Celles  qui  ont  bu. 

Excæcàtor,  ôris  y m.  S.  Aug. 
Qui  aveugle. 

Excæcâtüs  , a , um.  Plia. 
Aveuglé.  Part,  de 

E*XCÆCO  . as  y àri . âtum . ârë. 
Col.  Aveugler,  rendre  aveugle. 
||  Col.  Eblouir.  ||  Orid.  Obstruer, 
jj  — formata.  Pelr,  Affaiblir 
l’effet  de  la  beauté. 

Excalceâtus  , a , um.  Mari. 
Déchaussé.  Part  de 

Excalceo,  âs  y àri y âtum  t 
ârë.  Varr.  Déchausser  t éter  la 
cltaussurfe. 

♦ Excal DÂno,  ônis , /.  Copié . 

Bain  chaud. 

♦ 
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ExcAtDÂTüs  , a , um . Apic. 
Echaudé. 

ExcaLDO  , âs  , «?/£.  Vulcat. 
Erliauder. 

ExcalkfXcio,  is , fici . fac- 
tum , fâciri  , et  ExcalfXcio  . 
W.  etc.  /Ÿ/fl.  Chauffer  , échauf- 
fer. 

Excalfactio  , ôa/s,  Action 
d^chauffer. 

ExCALFACTÔMUS  f a , tf/7?. 

/VZ/f.  Echauffant , qui  a la  force 
d’échauffer. 

Excalfîo  et  Excalëfîo  . 7s, 
foetus  sum  , fie  ri.  Plia.  S’échauf- 
fer y être  échauffé.  • 

Excalpo.  Voyez  ExscAi.ro. 

ExcakdËfXgio  . is  . feci . fac- 
tum. ciri.  Varr.  Embraser  jus- 
qu’à rendre  blanc.  = — anno- 
narn.  Varr.  Faire  renchérir  les 
vivres. 

Exgandescektia  . te.  f.  Cic. 
Emportement . rolêre  naissante  . 
promptitude.  ||  A put.  La  partie 
irascible  de  l'Ame. 

Excande'sgo  , is . dut.  se  cri. 
Plia.  Devenir  blanc  de  feu  , ar- 
dent, embrasé.  = Cic.  Prendre 
feu  , s’emporter  , s'échauffer. 

Excantàtio  , ônis , f.  Apul. 
Charme , enchantement , sorcel- 
lerie. 

ExcaktÂtus,  a . un,.  Lucan. 
Enchanté.  Ji  rca  n/a  fa  mens. 
Lucan.  Esprit  aliéné.  Part,  de 

Excakto  , âs  % an',  âtum, 
âri.  Prop . Evoquer.  {{Charmer , 
enchanter  , ensorceler. — fruges. 
Scn.  Faire  périr  la  récolte  par 
des  secrets  magiques. 

ExcArio.  Enn.  pour  Ercipio. 

ExcarnÂtus  , a , um.  Apul. 
Décharné.  1 

ExcarkYfYcâtus  , a , um.  Cic. 
Torturé.  Part,  de 

KxcaurÎfïco,  âs , Sri , âtum  , 
ire.  Scn.  Déchirer  de  coups , 
torturer  = Ter.  Tourmenter  f 
faire  mourir  de  chagrin. 

Excastrâtus  , a,  um.  Gcll. 
Châtré. 

ExcXvâtio  , vais./.  Scn.  Exca- 
vation , action  de  creuser. 

ExcXvÂTüs,«r. um.  Cic.  Creu- 
sé , excavé.  Part,  de 

KxcXvo,  âs , âri.  âtum , ire. 
Plia.  Excaver,  creuicr,  rendre 
concave. 

Excèdo  , is . eessi , ces  sum  , 
dire.  n.  Cic.  Sortir,  s'en  aller, 
partir  , se  retirer.  — ex  ephebis. 
Cic.  Sortir  de  la  jeunesse, — toco. 
Cas.  Perdre  du  terrain.  — è\ 
tnemorid.  Lie.  Sortir  de  la  mé- 
moire. — eid.  Lie.  Quitter  le 
chemin.  = — è medio.  Ter.  — 
cüâ.  Cic - Mourir,  r naturel. 
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Velt.  Sortir  de  son  caractère.  = 
Lie.  Faire  une  digression  , sor- 
tir de  son  sujet.  ||  Excéder  , pas- 
ser. — modum.  Vcll.  — les  bor- 
nes. — - /idem.  Oeid.  — toute 
croyance.  Qttod  excedii.  Cris. 
Ce  qui  est  saillant.  ||  S’avancer  , 
aller  au-delà.  — in  annum.  Lie. 
Tomber  , échoir  dans  l'année. 

||  Se  terminer.  — in  cer/amen  , 
ad  pugnant.  Lie.  Aboutir  à un 
combat. 

Exceli.ens  , fis , omn.  g. 
Grand  . élevé.  — corpore.  Vcit. 
D’une  haute  sta  t lire.  = Excel  lent, 
distingué, supérieur. qui  surpasse. 

— omni  gcncre  iaudis.  Cic.  Qui 
excelle  en  tout  genres 

ExcfcM.EKTKn.adv.  Cic, Excel- 
lemment . par  excellence.  Excel- 
lent i us  alinuid audere.  On'd.  Oser 
quelque  chose  de  plus  grand. 

Excellent! a , a,  f.  Cic. 
Excellence,  supériorité,  éléva- 
tion , mérite  distingué. 

Excello,  is.  lui,  /cri  ( cello . 
inus.  mouvoir  ).  Fest.  Elever  en 
haut.  .=  Cic.  Exceller  , être 
excellent , surpasser  , être  supé- 
rieur , l'emporter.  — a/iis.  Cic.  i 

— cale  ris,  prœter  altos , super 
a lias.  Lie.  — sur  les  autres. 

Excelsà  , ins  , issYmc  , adv. 
Cic.  En  haut.  Excclsius  sent  ire. 
Cic.  Avoir  des  pensées  plus  éle- 
vées , plus  sublimes.  Èxcetsis— 
sime  florerc.  Vctl.  Etre  dans  un 
état  très-dorissant. 

ExcklsYtas  , âtis  ,f.  Hauteur. 

— mon/ium.  Plut.  — des  mon- 
tagnes. = — anirni.  Cic.  Eléva- 
tion , grandeur  d’âme. 

Excelsüs  , a . um.  Cic.  Haut , 
élevé , exhaussé.  Ab  excetso. 
Oeid.  De  haut.=  Grand  , subli- 
me , magnifique,  -r-  orator.  Cic. 
Orateursublime.  — animus.  Cic. 
Ame  élevée.  Excelsissima  etc - 
toria.  Vcll.  Victoire  signalée 
Oui  in  excetso  eitam  agunt.  Sait. 
Ceux  qui  sont  dansun  rangéievé. 
ExcÊPI,  prêt,  d 'cxcipio. 
♦Excepta cClum  , /,  n.  Ter/. 
Réceptacle. 

Exceptâtio,  ônis,  f.  Parue, 
Prise  , capture.  ||  Action  de  re- 
cevoir souvent. 

Exceptio  , ônis  , f.  Cic.  Ex-  j 
reption,  restriction,  limitation,  i 
clause  qui  excepte  ou  qui  limite. 

|j  Prescription  , raisons  par  les- 
quelles on  veut  prouver  que  la 
partie  adverse  n’est  pas  recevable 
en  sa  demande.  Exccptioncm  ali- 
cuidarc.  Cic.  Accorder  la  fin  de 
non  recevoir. 

Exckftîtius  , a , um.  Plia. 
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Qu’on  excepte  ou  exclut , dif- 
férent , singulier. 

ExCZPTIt’NCÜLA  , a , /.  Scn . 
Petite  exception. 

Excepto  . âs . âei , âtum  . âri. 
frequent,  de  ercipio.  Cic.  Pren- 
dre , recevoir,  accueillir.  ||  V irg. 
Attirer , recueillir.  - 

Excf^Tor,  ont,  m.  U/p.  Qui 
reçoit  la  déposition  . la  déclara- 
tion, qui  écrit  ce  qu’on  lui  dicte. 
||  Notaire  . greffier.  ||  Cod.  Se- 
crétaire du  prince. 

Exceptôeivs , a , um.  U/p. 
Qui  sert  . est  propre  ou  destiné 
à recevoir .Jixccpiorius  quafus. 
Ulp.  Panier,  botte  de  vendan- 
geurs.— liber.  Plin.j.  Recueil, 
livre  où  l’on  écrit  des  remarques. 

Ekceptus  . a . urn , part.  dVr- 
cipio.  Virg.  Surpris.  ||  Curf.  Ac- 
cueilli. ||  Tire.  Pris  en  main.  || 
Curf.  Appuyé  . soutenu. —Suc/. 
Ecri Isous  la  dictée.  ||  Reçu,  pris, 
entendu.  Exccptum  ex  eia  tor».  Cic. 
Appris  d'un  voyageur. ||6Vr.  Ex- 
cepté. exclu. |{//>.  Soustrait. 

♦ Exceuebràtus.  a . um.  Ter/. 
Dont  la  cervelle  est  démontée  , 
qui  a perdu  le  jugement. 

Excerno  , is , crées' > crètum , 
neri.  Nettoyer  . purger.—  son- 
guinetn.  Ce/s.  Rendre  du  sang 
en  allant  à la  selle.  ||  Varr.  Cri- 
bler, vanner.  ||  Col . Sasser,  pas- 
ser , tamiser  , bluter. 

Excès  PO,  is  , psi  . ptum  , pire 
( carpo  ).  Cic.  Extraire,  recueil- 
lir, choisir.  ||Séparer. — se  eulgo. 
Sen.  Se  dérober  à la  foule. 

♦ ExCKRFTA  . ôrum.  n.  pt.  Sen . 
Extraits  , recueils  , collections. 

Excès  PTIO  . ônis ./.  Cet/.  Ex- 
trait . action  d’extraire  , de  re- 
cueillir. 

Excerptv*.  a . um  , part.  dVr- 
cerpo.  Sen.  Extrait,  recueilli. 

♦Excervîcâtio,  ônis,/.  Hier. 
Rébellion  , désobéissance.  , 

Excessi  , préL  d'excedo. 

Excessus  , ùs , m.  Cic.  Sor- 
tie , départ. csMort  , décès.  |j 
Cet  s . Saillie.  ||  Plin.j.  Digres- 
sion. ||  Val.  Max.  Faute. 

Excessus  , a , um.  Tcrt.  Ex- 
cédé . outre-passé. 

Excetaa  , a . /.  ( cxcrcsco  ). 
Virg.  L’hydre  de  Lerue. 

Exchalcio  , âs  . âri  (****<<, 
cuivre).  Enlever  l’argent,  dé- 
niaiser quelqu’un.  . * 

ExcYdio  <,  ônis  , f Fcst.  et 
ExcÏdium  , //,  n.  Virg.  Destruc- 
tion , ruine  . renversement,  sac* 
cagenient , désolation. 

Excïdo,  is , cidi , cisum  . de  ri 
( cœdo  ).  Cic.  Couper,  tailler. 

| —lapides  ex  terra.  Cic . Tü*r 
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des  pierres  de  la  carrière.  = — 
malum.  Cic.  Déraciner  le  mal. 

|J  Abattre,  démolir,  ruiner,  ra- 
ser. ||  Retrancher  . ôter.  — nu— 
mero  cieium.  Plin.  j.  Retrancher 
du  nombre  des  citoyens. 

ExcYdo  . is , cïdi , dcrc  . n. 
(cndo).l  omber  de.  — cquo.  Oeid. 
--de  cheval. — casu  de  manibus. 
Cic.  Echapper  des  mains  par  lia- 
sard.  ||  lire.  Descendre.^  — 
sibi.  Scn.  Perdre  la  raison  , la 
connoissance.— ex  faut  il ià.  Plant. 
Déchoir  de  son  crédit  dans  une 
maison. — uxorv . Ter.  Perdre  sa 
femme. — ausis.  Oeigf.  Echouer 
dans  son  entreprise.  = Prop. 
Mourir. || Echapper.  Excidit  vin- 
cul  is.  V irg  II  est  échappé  de  pri- 
son. — e ma  n il  u s cic  ton  a. . Lie. 
La  victoire  nous  échappe  des 
mains.  — mihi  /toc  ecrbum.  Cic.  Ce 
mot  m'est  échappé.  ||  Etre  ou- 
blié. lixciderc  animo.  Plin.  J.  — ex 
animo.  V irg. — u/emo ri  à ou  de  znc- 
morid.  Lie.  Sortir  de  l'esprit  , 
échapper  de  la  mémoire. — ali- 
cui.  Oeid.  N être  plus  dans  le 
souvenir  de  ouehju  un.Excidcns. 
Quint.  A qui  la  mémoire  manque. 
||  Se  perdre.  Excidil lantis ma/is 
ingenium.  Oeid.  De  si  grands 
maux  fui  ont  fait  perdre  l'esprit. 
— ci  vu  l/us,  oralio  , mens  de  nique. 
Cic.  Il  a perdu  ha  contenance  , la 
arolc  et  le  jugement  même.  || 
e changer . s’en  aller.  Exciderc 
in  v’i/ium.  Ilor.  Dégénérer  en 
abus. — inrisum.  Scn.  Se  tourner 
en  risée.  = — ai  al/quo.  Lucil. 
Ne  pas  convenir  avec  quelqu'un. 

Excieo  , is  , ci  ci , cil  uni , ire. 
Plant.  Voyez  Excio. 

Excinctus  , a , um , Si/.  liai. 
part,  à' cxcingo. 

Excindo.  Voyez  Exsciüdo. 

Excingo  . is  , nxi  . nc/um  , 
gère.  Calul.  Oter  la  ceinture.  || 
Dépouiller. 

Excio  . is  , ici , ilum , Jri. 
Faire  sortir  de.  — alicui lacrymas. 
Plaut.  Faire  pleurer.  — somno. 
Lie.  Réveiller.  Ij  Exciter,  émou- 
voir.— ad  cnpiditalcm  disccndi. 
JLie.  Inspirer  le  désir  d’appren- 
dre,, j|  Appeler  , mander,  faire 
. ve  n i r.  — in  arma.  Lie.  Fa  i re  pre  n • 
dre  les  armes. — nos t cm  ad  din.i- 
candnm.  Lie.  Attirer  l'ennemi  au 
combat.  — sepulcris  animas. 
Virg.  Evoquer  les  ombres.  Ex- 
cilur  ornais  militaris  ^/etas . Lie. 
On  rassemble  tout  ce  qui  est  eu 
âge  de  porter  les  armes, 

ExcïPlo  , is  , ccpi.  ceplumt. 
ci  péri.  Prendre  , se  saisir  , sur- 
prendre. prendre  au  dépourvu. 
r-Jeras  fugient es.  P lue  J.  Prendre  J 
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les  bétes  au  passage. — aecs.  Curt. 

— les  oiseaux  au  vol.  — tnsidiis. 
Virg.  — au  piège.  = — sermonem. 
Z/r.  Epierlesdiscours.il  Accueillir, 
retire rclicxsoi.  loger. — amplcxu . 
Oeid.  Recevoir  à bras  ouverts,  j 
— o seul o.  Plin.  /.  Embrasser  en 
abordant.  ijSoutcnir. — labentem. 
Cic. — quelqu'un  dans  sa  chute. 
— se  pedibus.  Curt.  — se  in  pedes. 
Lie.  Se  soutenir  sur  ses  pieds. — 
impetum.  C/es.  Soutenir  le  choc. 
= Entreprendre  , essuyer. — la- 
bores.  C/c.  Endurer  les  travaux. 

— perte  u la.  Sial.  S’exposer  au 
péril.  ||  Recueillir,  ramasser,  ex- 
traire.— reliquias  cxerc/lùs.  bior.  I 
Recueillir  les  débris  de  l’armée. 

Il  Sue/.  Copier  sous  la  dictée.  |) 
lire»*.  — de  ni  cm.  Ce/s.  — une 
dent.  ||  Succéder,  suivre  . venir 
ensuite.  — pugna/u.  Lie.  Conti- 
nuer le  combat. — eicem.  Just. 
Prendre  la  place.  Excipit  d/cm 
nox.  Lie.  La  nuit  succède  au  jour. 

! ||  Excepter,  faire  une  exception, 
exclure.  Jd legibusexcipi/ur.  Cic. 
Ce  cas  est  excepté  par  les  lois. 

ExcÏpium  , ii , n.Fcsl.  Voyez 
Exceptio. 

ExcïrÜLA,  a , f.  Plin.  ExcY- 
1 pJ/lum  , / , n.  , et  Exci'rr eus  , /, 

| ni..  Nasse  . enceinte  faite  dans 
l'eau  avec  des  claies.  ||  Tout  ins- 
trument qui  sert  à prendre  des 
animaux  terrostresouaqualiques. 
||  Palette  de  chirurgien  . réci- 
pient . vase  à recevoir.  ||  Epieu. 

ExcYpu us  . a , um.  Eesl.  Qui 
est  reçu  , entre  ou  tombe  dans 
une  chose. 

ExcTsio , ôm'i . f.  I Vtr.  En- 
taille , hoche.  U Cic.  Ruine  , dé- 
molition , destruction  , renver- 
sement. 4 

Excïsôtius,  a.  um.  Ccls.  Qui 
sert  à couper  , à tailler. — scal- 
per. Ccls.  Bistouri. 

Excissàtus  , a , um , Plaut. 
part,  de 

ExciSSO  , as  , £ei,  àlum , arc. 
Plaut.  Couper  , tailler.  ||  Rui- 
ner. détruire. 

Exclsus  . a , um  , part.  d'ex- 
c/do.  Cic.  Coupé , taillé,  retran- 
ché. Excisi  agri.  VeH.  Champs 
dont  les  arbres  sont  coupés.  = 
Ex  ci  sus  exercitus.  Vcll.  Armée 
taillée  en  pièces,  ||  Travaillé. 
Va  sa  Tn  aspcrilalcm  excisa.  Plin. 
Vases  ciselés.  |j  Démoli  , ruiné. 

ExcYtabYlis  , m.  f.,  le,  n Is. 
Cal.  Aur.  Qui  excite  , réveille. 

KxcYtahdus  , a , um.  Cic. 
Qu’on  doit  exciter,  émouvoir. 

ExcÏtatiùs  , adv.  Plin.  Plus 
vivement,  avec  plus  de  feu  , «Fé- 
cial ou  de  brillant. 
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* ExcïtÂtou  , ôris , n.  PruJ. 
Qui  exrile.  ’ 

ExcYtâtômus  , a . um-  Qu>n[- 
Qui  excite  , qui  sert  à émouvoix 
ou  à réveiller  les  esprits. 

ExcÏtâtus  . a , um  , — *ory 
issï/nus.  Curt.  Réveillé.  (|  Pneu* 
Lancé.  = C/es.  Excité,  anime. 

||  Curt.  Elevé.  ||  Varr.  Enflé  — 
Excita  fa  forluna.  Cas.  Hante  for- 
lune.  ||  Atari.  Forcé  de  déram- 
per.  ||  Cic.  Qui  a un  son  écla- 
tant. Plin. — une  odeur  spin- 
tueuse.  ||  Quint.  Brillant , qfn  a 
de  l’éclat.  Part,  de  ^ 

ExcÏto  , âs , âei , âh/m  , ôrc^ 
fréquent,  d 'cxcico.  C/c.  Réveil-— 
lor.= — aras  sopitas.  V irg.  Ral- 
lumer le  feu  sur  les  autels.  ?= 
Exciter,  émouvoir,  animer. 
flcium.  Calul.  Exciter  les  larmes. 

— tn  curas  aliquem.  S/l.  Il-  Jeter 
dans  l’embarras.  — ear/os  scr— 
monts.  Cic.  Donner  lieu  à diver* 
discours.  ||  Cic.  Ressusciter.  == 
Renouveler.  — memoriam.  Cic „ 
Rappeler  la  mémoire.  ||  Chasser,, 
poursuivre,  forcer  a se  lever. 
feras.  Cic.  lancer  les  hèles  fau- 
ves. ||  Elever.  — urbem.  F/or 
Bâtir  une  ville. — ccspitcs.  Cic, 
Relever  des  mottes  en  fouillant 
la  terre.  = Relever  le  courage. 

||  /V/a,  Aiguiser.  — acicm.  Plin. 

— le  'tranchant.  = ~ storna— 
chum.  Plin.  — l’appétit.  — co- 
lores. Plin.  Rendre  les  couleurs 
plus  vives. 

ExcÏths  , a , um  , part,  A'  ex— 
ci co.  Cic.  Réveillé . excité.  — 
caris.  Oeid.  Agité  par  des  inquié- 
tudes. 

ExcYtus  . a , um , part,  d’ej'- 
cto.  Virg.  Appelé,  fait  venir, 
évoqué.  „ 

Lxcîtus  , ûs , m.  Apul.  Cri 
qui  appelle. 

Excivi,  prêt,  à' cxcico  cl  a ex* 
cio.  • 

Exclâmâtio.  ônis.f  Ad  lier. 
Exclamation  , forte  élévation  de 
la  voix.  ||  Quint.  Figure  de  cite-*, 
torique. 

Exn.Â  MÂTOiv , dr/s.  m.  Plin. 
Qui  fait  des  exclamations. 

Exclâmâtus  . a , um.  Cat. 
Aur  Appelé  par  des  cris.  Pafl.  de 

Exclamo  , às . âei.  ùtum  , ârc. 
Ter.  S’écrier,  faire  des  exclama- 
tions.— loto  corpore.  Cic.  Crier 
de  toule  sa  foi  ce  ||  ( ic.  Applau- 
dir par  des  acclamation?.  |j  Plin. 
Décl  amer.  |[  Appeler  à grands 
cris. 

Exclâqo,  âs  , âei , àlum  , 
ârc.  Vite.  Eclairer,  donner  du 
jour. 

Exclu!) o . is . si.  sam.  di/c. 
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C/à.  Exclure  , ne  pas  recevoir,  i 
mettre  dehors  , empêcher  d’en- 
trer.— crcrcitum . Cir.  Fermer 
le  passage  à une  armée. — re/ru • 
men/arià.  Cas.  Couper  les  vi- 
vres.— ictus  /enidos.  Ilor.  Ga- 
ra nlir  des  rayons  du  soleil.  |J 
Plin.  Séparer.  j|  C/c.  Excepter, 
donner  l’exclusion.  |[  Tirer  de- 
hors.— oculam  a tic  ni.  Plant.  Ar- 
racher l’œil.  = Ctc.  Faire  éclore. 

||  Rejeter  . repousser.  — à rc — 
pu  h lira.  Cic.  Eloigner  du  gou- 
vernement. ||  Empêcher.  Kx- 
cludi lempuris  angustid.  Cic.  N’a- 
voir pas  assez  de  temps. — tem- 
poribus.  Cic.  Etre  retenu  par 
Ja  difficulté  des  temps.  ||  Cic. 

- Refuser.  Sial.  Clore  , ter- 
miner. , 

Exclus io  . nais./.  Vitr.  Exclu- 
aient . exception  , refus. 

Exclus  or  , ôris , m.  S.  An  g. 
Qui  chasse. 

Exclûsôbiüs  , a , um.  Ulp. 
Excî  usif  • qui  donne  l’exclusion. 

Exclûsus  . a , um.  part,  à' ex- 
clu do.  Cic.  Exclu  , hanni.  ||  Cas. 
Borné  . empêché.  ||  Cic.  Rc- 
poussé.  N u ne  rgo  s uni  cxc/nsissi- 
tnus.  Plaut.  Tout  le  monde  me 
ferme  la  porte  au  nez.  ||  Cot. 
Eclos. 

♦Excoctio,  Snfs.JC  Cod. 
TheoÜ.  Cuisson  , action  de 
cuire. 

Eicocms  , a , um , part.  dVr- 
cof/no.  Varr.  Cuit.  ||  Ter.  Brulé 
par  le  soleil.  ||  Plin.  Mûri. 

ExcûdYco,  à s , //ri,  àlum , are. 
Fcst.  Oter  les  souches  , arracher 
les  ra  fines,  essarter. 

ExcÔGÏTÂTIO  , ônis,/.  Cic.  cl 
Exc.ôgYtÂtus  . ns , m.  Gel/.  Ac- 
tion d’inventer,  d’imaginer, 
invention. 

ExcôgÏtÂTor  , ôris , m.  Quint. 
Inventeur,  auteur. 

ExcôgYtâtus  , a , um.  Cic. 
Imaginé  , inventé.  =■  Jirrogita— 
lissimus.  Sue/.  Rare  , exquis. 
Part,  de 

ExcôgYto  , as . âri,  ctum , ârë. 
Cic.  IriVcnter,  imaginer,  trou- 
ver h force  d’y  penser,  méditer, 
rêver.  — ad  aliifuid.  Cic.  Songer 
sérieusement  à une  chose  , la 
méditer  profondément. 

ExcoLo  . /s,  lui.  cu/lum,  lërë. 
Plia.  Cultiver,  labourer  avec 
soin.=  Orner,  embellir,  parer, 
garnir.  — urlcm.  Sud.  Embellir 
une  ville-.  — marmnre  pa rides . 
Plin.  Revêtir  les  murs  de  inar- 
bre. ||  Cultiver,  polir.  — inrenta. 
Plin.  Perfectionner  les  inven- 
tions. — animas  doctrind.  Cic. 
Polir  l’esprit  par  la  science.  — 
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p/dam  haminum.  Cic.  Civiliser 
l’espèce  humaine.  ||  Cic.  Hono- 
rer estimer.  ||  Quinl.  Enrichir. 

Excôl o,âs,  ârë.  Voyez  Colo, 
as. 

* Exc&LUBRO,  âs,  are.  Faire 
glisser  dehors,  rechercher,  fure- 
ter. s’insinuer. 

ExcommünYcâtio  , ônis,  f.  S. 
Aug.  Excommunication. 

ExcommûnÏcâtus  , a , um. 
part,  de 

ExcommÛnYco  , âs,  arc.  Hier. 
Excommunier,  nnathémaliser. 

Excoitbo  . is.  tdi , ï/um , de rt. 
Ter/.  Manifester,  forger,  fabri- 
quer. 

Excoxsul  , is,  m.  ïnscr.  Ex- 
consI'LÂris  . is , m.  ïnscr. 

ExgonsPlÜ  , ind.,  Sidon.  et 
ExcoNsChYuns.  Capital.  Consu- 
laire , qui  a été  consul  , ou  qui  a 
gouverné  une  province  avec  une 
autorité  consulaire. 

ExcÛqt'o  , is,  coxi,  coctum , 
acre.  Cic.  Cuire  . faire  cuire. 

Lucr.  Brûler,  mûrir.  ||  Col. 
Digérer.  ||  Or/d.  Epurer,  affiner 
les  métaux.  = Plaut.  Imaginer, 
machiner,  inventer. 

ExcbmÂTio  , dais,  f.  Exco- 
riation . écorchure. 

ExcttltlO  . âs , ârë.  Erorchcr. 

* Excornis  , m.  f,  ne , n.,  is. 
Tcrl.  Sans  corne. 

Excons,  ordis , omn.  g.  Cic. 
Sot  . insensé,  hébété. 

ExcreÂbYlis,  etc.  Voyez  Ex- 
SCREABILIS  , etc. 

Excrèmentvm  , /.  n.  [cemo, 
séparer  ).  Col.  Crihlure.  ||  Plin. 
Excrément  .ce  qui  sort  du  corps, 
fiVrnte.  — oris.  Tac.  Crachat. 

* ExcnËMO,  à s , àrë.  Tcrt. 
Briller. 

Excrescentia  , sum  , n.  pi. 
PI  in.  Excroissance. 

Excresco  , is,  crèri , crêtuni  . 
scërf,  n.  Tac.  S’accroître  . parve- 
nir à une  trop  grande  croissance. 
— in  cap  ut.  Quint.  Avoir  fa  tète 
plus  grosse  que  fe  rorpS. — hnbri • 
bus.  Ulp.  Se  grossir  par  les  pluies. 
||  Plin.  Etre  en  forme  d’extrois- 
sance  , se  tuméfier. 

Excrêtio  . ônis,  /.Plin.  Déjec* 
lion  des  cxcréitietis. 

Excrëtum  . /,  n.  Col. Criblure. 
ce  que  le  crible  sépare  du  bon 
grain. 

Excnfitrs  . a . um  . part.  dVr- 
cresco.  Virg.  Crû.  devenu  grand. 
||  Sevré.  ||  Part,  d’ cxccrno.  Col. 
Criblé  , tamisé.  ||  Lie.  Retiré  , 
tiré.  |1  Cds.  Evacué,  rendu  par 
le  bas.  . 

E x c ti  I v i , prêt,  d 'cxcemo  et 
I d 'excresco. 
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Excribo.  Voyez  Exscriro. 

ExcrI’ciâbYlis  . m.  f..  le.  n.t 
is.  Plaut.  Punissable.  ||  Pmd. 
Qui  torture. 

ExcnbciÂTio  , ônis,/  S._  Aug. 
et  ExcnbciÂius  . ùs t m.  Prud. 
Tourment . martyre. 

ExcrÜciâtüs  . a , um.  Cic. 
Torturé,  tourmenté.  lixcruciata 
res.  Ter/.  Aveu  arraché  par  les 
tourmens.  Part,  de 

Excntf  eio , âs,  àei%  âtum,  ârë. 
Cie.  Mettre  h la  torture,  tour- 
menter.— Ter.  Affliger,  donner 
des  inquiétudes,  inquiéter  mor- 
tel I t*m  en  t . Aille  ererucien/'.  PI  nul. 
Que  le  ciel  te  confonde  ! ||  lixeru • 
ciarc  dicm.  Plaut. Tuer  le  temps. 

ExcblÛTio  , ônis,/.  Val. Max. 
Action  d élie  en  seutinelle. 

ExcbBi.K  . à rum,  /.  pi.  Plaut * 
Garde  , sentinelle  . ronde  . guet, 
faction  , patrouille.  Fxçubias 
agere.  Or/d.  Veiller . carder,  être 
en  sentinelle.  = Vedette  . fac- 
tionnaire . batteur  d’estrade. 

Excl'BLÎctLARlüJ  . //’,  m.  Cod. 
Thcod.  Qui  a fait  son  service  de 
valet  de  chambre. 

ExcCbYtor  , ôris,  m . Cas . Sol- 
dat en  faction  , qui  monte  la 
garde  ; officier  de  garde.  ==  Col.  ' 
Gardien. — aies.  Le  coq. 

Exctf  bÏtorium  , ii , n.  Vict . 
Corps-de-garde. 

Exc^bYtus,  ùs,  m.  Hirt . Voyez 
Excubiæ. 

Exctfso  , es , but.  bi/um.  ârë 
{extra  eu bo).  Plaut.  Découcher, 
coucher  dehors.  ||  Veiller.  — ad 
portam.  Cas.  — ante  portas.  Tib. 

— pro partis.  Lie.  Etre  de  carde, 
faire  sentinelle  , être  en  faction 
aux  portes. — in  mûris.  Cas.  Faire 
la  ronde  sur  les  remparts.  == 

— pro  aliçr/o.  Cic.  Veiller  à la 
conservation  ou  aux  intérêts  de 
quelqu'un.  — animo.  Cic.  St 
tenir  sur  ses  gardes.  — adopus. 
Cas.  Etre  attentif,  applique  à 
un  ouvrage.  ||  — ova.  Varr.  Cou- 
ver des  œufs. 

E X c û D o , is  . di . sum . dërë. 
Faire  sortir  en  frappant. — ignem 
silice.  Virg.  Tirer  du  feu  d'un 
raillou.  ||  Forger. — ara.  Virg- 

Jeter  en  fonte  le  bronze. —Com- 
poser. — opus.  Cic.  — un  ouvrage- 
-=  — dicta  alicujus.  Orid.  Peser 
les  paroles  de  quelqu’un.  ||  Col. 
Obtenir  h forre  d'instances.  Il 
Varr.  Couver.  JJ  — libros.  |infr1’ 
mer  des  livres. — nummos.  frap* 
per  de  la  monnoie. 

Kxculcàtor  . ôris.  m.  Vegct* 
Batteur  d’estrade  . éclaireur. 

ExculcÂtus  , a , um.  Foule, 
pressé  en  foulant,  ss  picùlctld 


EXC 

verhà.  Üetî.  Mois  Uses , hbrs 

d'usage.  Tari.  de 

Excülco  . as.  Sri . âtum  , 3rH. 
Cas.  Fouler  aux  pieds. 

Excvlfo.  Ko  fez  Exsr.ri.Fo. 

* Excùltor  , Bris,  m.  Te  fi.  Cul- 
tivateur. 

ExcrtTtrs,  a,um,  part,  à'ex- 
eofo.  Prop.  Bien  cultive.  = Sue/. 
Orhé  . paré  , armé.  = Cultive. 

— doctrinâ.  s tu  dits.  Cic.  Poli  par 
1rs  lettres , qui  les  a cultivées. 

— erd  ftumani/atem.  Cic.  Bien 
élevé , qui  a du  savoir-vivre  , 
poli  dans  ses  manières. 

Excüneâtts  , a . um.  Apat. 
Qui  ne  trouve  point  de  place 
au  théâtre. 

ExcÔrXtcs  . à,  um.  P/aiit . 
Apprêté  avec  soin.  ||  Bien  traité, 
bien  régalé,  bien  servi. 

ExCünLÀTüS , a,  um.  Varr. 
Part,  de 

ExcFrio  . as , are.  Varr.  Chas- 
ser de  sa  curie. 

Excfrtn.  as  ,ârif.  Plant.  Voyez 
Exctratus. 

ËxcvnnF.ics  . fis  . omn.  g.  Cic. 
Qui  dépasse  , excède.  — somma, 
de.  Surplus  de  la  somme  , res- 
tant ,tr  qtii  reste. 

Excunno  . ïs,  curriovi  eücnrri , 
cursum,  rër$.  Cic.  Courir  hors 
de  ou  du  haut  en  bas,  aller  en 
diligence.  ||  Lie.  Faire  des  sor- 
ties , des  courses . des  irruptions. 
Me  long  lus  excarrat  oratio.  Cic. 
Pour  ne  pas  m'écarter  trop  loin. 
= Omettre  , passer  sous  silence. 
|(  S’étendre.  F.xeùrrit peninstt/a. 
Lie.  I.a  péninsule  s’avaricc.  || 
Echoir.  — in  iempus.  Caius  Jet. 
Avoir  telle  on  telle  échéance.  |j 
Excéder.  Ft  qnod  excurrit.  Paul. 
Jet.  Et  quelque  chose  de  plus. 

Excprsâtio  , dais , f Val. 
Max.  Course  , irruption. 

ExcrnsÂTOR , 6 ris,  m.  Am- 
mian  Coureur. 

E x c r a s I o , Bnis , f.  Plia. 
Excursion  , voyage.  |j  Course  , 
incursion  . sortie.  j|  Lie.  Escar- 
mouche. = Digression. 

KxcüRsor  . Bris . m.  Cic.  Cou- 
reur. qui  va  en  parti . qui  bat  la 
campagne  ; maraudeur.  |]  Emis- 
saire. JJ  Corsaire. 

Excvnsrs  . ùs.m.  Voy.T.xc.vn- 
Sio.  Quint.  Ecart  de  jeunesse.  || 

— promontorii.  PI  in.  Saillie  , 
avance  d’un  promontoire. 

Excürsüs  . a ,um . part.  d>x- 
curro.  Ter.  Achevé  , parcouru. 

ExcpsÂbYlis  . m.  J. . t? . n.,  is . 
Oeid.  Etrusable  . pardonnable  , 
qu'on  peut  ou  doit  excuser. 

ExcrSÀ  bUYter  . ndv.  S.  Aug. 
D’une  manière  excusable. 
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EfccrsÂBrwDüS , a . um.  Aput. 
Qui  cherche  à se  justi|jcr. 

Excusa mektum  , /,  n.  Mari. 
Cap.  Excuse. 

Excüsâtê  . ius . adv.  Tac. D'une 
manière  tolérable  , excusable  . 
avec  excuse,  sans  blâme.  Fxe/t- 
satiàs.  IV in.  Avec  plus  de  raison. 

Excûsâtio  , Bnis , /.  Cic. 
Excuse,  couleur,  prétexte  , dé- 
faite. Kxcusationem  afferre.  Cic. 
Alléguer  pour  excuse. 

* ExcOsÂTor  , Bris,  m.S.Avg. 
Qui  excase. 

ExcusÂTÔnius  , a , um.  Qui 
sert  de  prétexte. 

Excüsatl’s  , a , um.  C/r.  Excusé. 
F.xcusatnm  me  habeas.  Mari 
Excuses  - moi.  |j  Tac.  Allégué 
pour  pre’tcxte.  Part,  de 

Kxcfso , as,  ici.  âtum  , are 
(causa).  Excuser,  disculper,  jus- 
tifier.— se  aticui.  Plaut.  S’excu- 
ser. se  justifier  auprès  de  quel- 
qu’un.— sc  de  rc.  Cars.  S'excu- 
ser de  faire  une  chose.  ||  Allé- 
guer pour  excuse. — eate/udinem. 
Lie. — sa  mauvaise  santé.  ]|  Ulp. 
Dégager  quelqu'un  d’uiig  rede- 
vance. H — sc  À colore.  P/ta.  Se 
défendre  de  la  chaleur.  — ne. 
Paît.  Empêcher  que. 

ExcüsoR.  Bris , m.  Quint.  Fon- 
deur de  métaux , forgeron. 

* ExcrssÂBÏMS  , m.f..  tü , n., 
is.  Munit.  Facile  h secouer,  aisé 
à ébranler. 

ExcussÂrrs  . a , um.  Pnut. 
Jet.  A qui  l’on  a fait  rendre 
compte. 

Exctrssi  , adv.  “F.n  secouant 
avec  force.  = S en.  À la  rigueur. 

ExCt'SSIO . Bnis,/.  SeroUsse  . 
ébranlement.  ||  Séquestre  de 
liions. 

ExcnssÔRtrs  . a . um.  Oui  sert 
à secouer.  Kxcussorium  criàrum. 
PI  in.  Crible  , sas  , tamis  , blu- 
teau. 

Ëxcrssrs,  ils , m.  Prud.  Ac- 
tion de  serouer. 

F.XCüssüs,  a . um , part, 
d % exratio.  Virg.  Seroué.  ||  Cic. 
Tombé  . repoussé.  ||  Virg.  Ou- 
blié'. ||  Curt.  Lancé.  [|  Frcusso 
larcrin.  Oeid.  A tour  de  bnis.  — 
Ffor.  Buiné.  ||  Cic.  Discuté. 

Excësrs.  a,  um,  part.d 'excudo. 
Varr.  Eclos. 

ExcPtia.  te./,  et  ExcOtia  , 
Brum , n.  pl.  Plaut.  Brosses, ver- 
gettes,  époussettes  ^ lioussoir  , 
décrottoires.  . 

Exc  Ptï  êxdus  . a,  um.  Oeid. 
Qu’Il  fait!  secouer. 

Excl'nio  . is  , eus  A , cussum  , 
titré.  Cic.  Secouer,  agiter.— casa- 
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riem.  Virg.  — sa  chevelure.  H 
Fouiller,  visiter.  = Discuter, 
examiner,  critiquer,  éplurhrr, 
voir  de  près. — rationem.  Pltn. 
Examiner  un  compte.  — ornne 
terip/orum  genus.  Quint.  Appro- 
fondir les  écrivains  dans  tous  les 
genres.  |j  Faire  sortir  en  se- 
couant . renverser.  — equitem. 

Lie.  Hcnvcrter  son  cavalier. — 
ocnlos.  Plant.  Faire  sauter  les 
yeux  de  la  tête. — cerebmm.  Plaut. 

— la  cervelle.  — ees/cm.  Pctr.  Se- 
couer la  poussière  de  ses  habits. 

— rem  aticui  de  manibus.  Oeîd. 

Faire  tomber  des  mains.-— ‘feras 
eubiliùus.  Plin.j.  Lancer  les  bêtes, 
les  faire  lever. — carra.  Virg.  Jeter 
hors  de  sa  route.  |)  Tirer  par 
force. — tacrymas.  Ter. Tirer  les 
larmes  des  yeux.  — ignem.  Cit . 

Faire  jaillir  du  feu.  — risum . 

F/or.  Faire  rirc.=  — indicittm. 

Pctr.  Arracher  un  aveu.  — men- 
tem.  P/in.  /.  Faire  perdre  l'es— 
pfit.  — aticui  ecrborum  jactan— 
tiam.  Cic.  Habattrc  la  jactance. 

I|  Tac.  Lancer  \ darder.  \\Afat. 
F.hmnler.  renverser,  abattre.  || 
Verser,  répandre.  — largtim  im — 
brem.  Curt.  Donner  une  pluie 
abondante. — spiri/um.Pc/r.  lien- 
dre  l'âme.  ||  — Jtedus.  Virg.  l\om- 
pre  un  traité.  ||  — gradus.  Paît. 
Trembler  sous  les  pas.  ||  Exci- 
ter.— snmno.  Virg.  Hévciller.  || 
Lncit.  Chasser,  repousser.  — 
si/im  undis.  Sm.  Se  désaltérer. 

— cordc  metum.  Oeid.  Bannir  la 
crainte  de  son  cœur.  — si&i radi- 
ci/ns  opinionem.  Cic. Quitter  une 
opinion , y renoncer. 

Kxnücfftfo , ns,  à et.  âtum.  are. 

Fcst.  Décimer  . dimer  , choisir 
le  ta*,  prendre  de  io  un. 

Kxdorso  . as,  are , Ptaut.  et 
Exdorsüo  , is,  are.  Ecorcher# 
l enlever  la  peau  de  dessus  le  dos.|| 

Fest  Bompre  l’échine  . échiner. 

Exd^cs.  Capitol.  Qui  a été 
j général. 

Exdûtæ  , à rum  («x/iî»  , dé— 
j pouitler),  Fest.  pour  exueiœ. 

Exfcro  , et  autres  mots  com- 
mençant par  F.xrc.  Voy.  Exsec. 

F.xIntNTCLUS  , a,  um.  Tcrt. 
Edenté. 

Kxtëno  , exifdis  on  exils,  édi , 
êsttm  ou  estum  , esse  ou  edcrc. 

Varr.  Cris.  Manger, dévorer. ron- 
ger. 'fer.  Ruiner.  ||  Cic.  Consu- 
mer. miner.  Fredit  euro  medut- 
tas.  Catul.  La  douleur  le  coq-  * 
sumr. 

ExBnn  A , te  ./.  ( , ex  ; Utm  , 

siège).  C/c. Cabinet  d'hommes  de 
lettres  où  s’assembloienl  des  phi- 
losophes pour  conférer  ensemble. 


364  EXE 

||  Vitr.  Lieu  destiné  à tenirdes  con- 
férences .des  assemblées,  comme 
lmreau  chez  les  séculiers,  et  cha- 
pitre che»  les  erclésiastiques. 

Exeuhia,  5mm,  a.  pl.  Cic. 

Sir>:. 

Exedum  , /.  n.  (cxcdo).  Plia. 
Sorte  de  planche. 

Exëgi  t prêt,  à'exigo. 

Exémi  , prêt,  d 'cximo. 
Exemplar  , bris , a.  Cic.  et 
Exemplârk  , is . a.  Cic.  Lucr. 
Conie , exemplaire,  ampliation. 
j|  Original  , modèle.  Videndum 
u/rum  si/  imita  tus  exempt ar.  Cic. 
11  faut  voir  quel  modèle  il  a suivi* 
||  Tac.  Exemple. 

ExemplÂris  , m.  /,  ri! t n.,  ii. 
Exemplaire . qui  sert  de  modèle. 

ExEMPLÂmuM,  //,  a.  Utp. 
Exemplaire  . copie. 

Exkmflâtus  , a,  un.  Sidoa. 
Copie  , transcrit. 

Exemplum  , #,  n . (cximo, 
choisir).  Cic.  Copie  , ampliation , 
imitation.  ||  Sens,  teneur.  Hoc 
cxcmplo.  Cic.  Dans  ce  sens.  || 
Plaut . Dessin  , modèle.  ||  Ad 
JHcr.  Essai , montre  . échantillon. 
||  Exemple.  Exempli  causa.  Cic. 

— gratià.  Plia.  Par  exemple. 
£x cmplo  esse.  Ter.  Exemplum 
prabere.  Lie.  Donner  l'exemple  , 
servir  d'exemple.  — caprre t su - 
mere.  Cic.  Prendrcexemplc.  Nu/lo 
excmplo.  Cic.  Sans  exemple.  || 
Punition  exemplaire.  ||  liaison- 
nement  par  similitude,  preuve 
par  exemple  , parabole. 

ExemptYus  . m.  /.,  li,  n.,  is. 
Col.  Mobile  , facile  à ôter,  à re- 
trancher. 

Exemptio  , bnis,/.  Col.  Action 
d'ôter.de  retrancher,  extraction. 
Exemptionem  difficilcm  prabcrc. 
Col.  Etre  difficile  à ôter. 

% Exemptor  . bris,  m.  Lie.  Qui 
ôte  . retranche  , tire  , arrache. 

— lapidum.  Plia.  Carrier,  tireur 
de  pierres. 

Exemptus,  is f m.  Vitr.  Re- 
tranchement. 

Exemptos  , a , um,  part,  à' cxi- 
mo. Oté  , tire. — dens.  Plia.  Dent 
arrachée. — supplicio.  Curt.  Sous- 
trait au  supplice.  — honoribus. 
P/in. /.  Ecarté  des  honneurs.  || 
Passé , écoulé.  ||  Salin.  Mort. 

* ExenterÂtio  , bnis , f.  ( i£  ; 
ïr r i tcT , entrailles).  Apic.  Action 
d’éventrer.  de  vider  un  animal, 
d'dlrr  les  tripes. 

Exentërâtor  , bris . m.  Apic 
Celui  qui  évenlre  , ride  les  ani- 
maux. 

ExentËrâtüs  , a , um.  Jus/. 
Eventré.  Part,  de 
ExertIro  y âs4  ici,  ilum , àrc 
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Plia.  Eventrer,  vider,  ôter  les 
trip  e%.-=Plaul.  Dévaliser.  ||  Tour- 
menler. 

Exeo  , is,  tri  ou  /Y,  ïtum,  irë , a. 
Cic.  Sortir,  partir,  s en  aller,  se 
retirer. — ab  aliquo.  Ter.  Sortir 
de  che*  quelqu'un.  — ad aliquem. 
Ter. — pour  aller  voir  quelqu'un. 

— in  ierram.  Cic.  Débarquer.  || 
Se  mettre  en  campagne  . sortir 
du  port.  — — e ri/d.  (.ic.  Mourir. 

— e po/estate.  Cic.  Etre  hors  de 
soi. — è pat  rie  iis.  Cic.  Sortir  du 
rang  des  patriciens. — à ou  è mémo - 
rid.  Cte .—  de  la  mémoire  . s’ou- 
blier. être  mis  en  oubli.  ||  Passer, 
dépasser.  — modam.  O rid.  Passer 
les  bornes.  ||  Eviter,  esquiver, 
parer.  — lefa.  Virg.  Eviter  les 
traits.  = Se  tirer  d’afTaire . se 
débarrasser.  — erre  alicno.  Cic. 
Payer  ses  dettes.  ||  Se  porter  en 
haut.  — in  a/titudinem.  Plia.  S'éle- 
ver.= — supra  aliquem.  S ldi. — au- 
dessus  de  quelqu’un. =■  Etre  mis 
en  lumière  . paroltreau  jour,  de- 
venir public.  — in  medium.  Plaut. 
Paroltre  sur  les  rangs,  s'avancer. 
Exil  in  ru l gus.  Cic.  Le  bruit  se 
répand.  Qui  libri  cxicruat.  Cic. 
Les  ouvrages  qui  ont  été  publiés. 

||  Finir,  »e  terminer. — in  angu- 
los.  P/in.  — en  angles. — in  ou  per 
easdem  hile  ras.  Quint. — par  les 
mêmes  lettres  avoir  la  même  ter- 
minaison.— in  jocos.  Quint.  Se 
terminer  en  plaisanteries.  Anno 
exeunle.  Cic.  Vers  la  fin  de  l'an- 
née. ||  Plia.  Germer,  pousser.  || 
S’étendre  , se  prolonger,  expi- 
rer. échoir. — in  aus/rum.Lucan. 
S'étendre  du  côté  du  midi. — in 
teriium  diem.  Plin.  Se  prolonger 
au  troisième  jour.  Exierat  dics. 
Lir.  Le  jour  étoil  expiré.  = S’é- 
carter, faire  une  digression. — in 
laudes.  Quint.  Se  jeter  sur  l'éloge 
de.  ||  Orid.  Se  jeter  dans  la  mer, 
avoir  son  embouchure. 

Exëquiæ,  etc.  Vojr.  Exsequiæ. 

Exercerdus  , a,  urn.Cic.  Qui 
doit  être  exercé. 

Exerceo  , es,  cui,  cïtum , ce  ri 
{ex  et  arcco  pu  i£tf><«  , travail- 
ler ).  Travailler . cultiver,  faire. 

— ferrum.  Virg.  Forger  le  fer. — 
i’omerc  colles.  Cultiver  des  co- 
teaux. ||  Exercer,  tenir  en  halei- 
ne.— aliquem  in  rc  ou  ad  rem. 
Cic . Occuper  une  personne  à 
une  chose.  Exerce  ri  cquis.  Virg. 
Apprendre  à montera  cheval — 
diem.  Virg.  Passer  le  jour  dans 
les  travaux.  — sc.  Cic.  Se  livrer 
aux  exercices  du  corps  ou  de  l’es- 
prit. — sc  ad  morcm  al/crius. 
Cic.  Se  faire  aux  manières  d’au- 
trui.Jj  Faire  souvent,  pratiquer.— 
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eboros.  Virg.  Former  des  danses* 

— se  in  arlc , Ter.  ou  aricm. 
Hor.  Exercer  un  art,  en  faire 
profession. — vectigalia.  Cic.  Etre 
collecteur. — naeem.  IHp. — ma- 
rinier. homme  demer.=-fc-rer^<sr. 
Sen.  S'exercer  à parler  d'abon- 
dance. — sumptum  suum.  Ter . 
Gagner  ses  frais  , ses  dépens.  ^ — 
fus.  Cic.  Exercer  la  profession 
d'avocat .—judicium.  Cic.  Prési- 
der un  tribunal,  —pumas.  Virg. 
Punir. — regnu  m.  Plin.  Régner. 

H Témoigner,  montrer,  user  de. 

— crudelita/em  in  a/iquo.  Cic.  — 
dr cruauté  à l'égard  de  quelqu'un. 
HEntretenir.  fomenter,  nourrir. 

— maliliam  prœmiis.  Sait.  Exci- 
ter la  méchanceté  par  des  récom- 
penses. — formam.  Stat.  Soigner 
sa  beauté.  [|  Agiter.  — undas. 
Orid.  — la  mer.  = Inquiéter  , 
fatiguer,  tourmenter,  persécu- 
ter. — odiis.  Virg.  Poursuivre 
avec  une  haine  implacable. 

Exercirent  pour  Sarcircnt. 
ExebcYtâmentum  , i,  n.  Apul. 
Exercice  , occupation  , travail. 

ExercYtatio,  bnis , f.  Cic.  Fa- 
tigue. — corporis.  Cic.  Exercice 
du  corps.  — campes/ris.  Su  et. 

— militaire.  — naealis.  Vetl. 
Manœuvre  , travail  des  mate- 
lots ou  des  forçats.  ||  Pratique  , 
usage  , habitude. 

ExercÏtâté  , iks , issim'e , adv. 
Sen.  En  homme  qui  a de  la  pra- 
tique. 

ExercYtÂtor,  bris , m.  PI  in. 
Maître  d’exercice. 

ExercYtatrix  , icis ,/.  Quint. 
La j»ymnaslique. 

ExercYtâtus  , a , um  . part. 
Sexcrcito.  Exercé,  dressé,  formé.-  1 
bello.  C.  Nep.  Expérime  nié  da ns  la 
guerre. — exercifus.C.  Nep.  Armée 
aguerrie. \\Ilor.  Agité,  bouleversé. 

ExercYtè  , iùs  , adv.  Apul. 
Avec  attention. 

ExercYtio  , bnis  , f.  Ca/o.  1 
et  ExercYtium  , ii , n.  Sait. 
Exercice.  ||  U/p.  Fret , louage 
d’un  vaisseau. 

ExercYto  , ds,  b ri,  Sali,  fircq. 

S exerceo. 

ExercYtor  , bris , m.  Plaut. 
Maître  d’exercice. — naris.  Apul. 
Capitaine  , patron  , propriétaire 
d*un  navire.  — caupona.  Caiut 
Je/.  Ilôle.  aubergiste. 

KxercTtôrius  . a,  um.  Tcrt. 
D’exercise.  = A fric.  De  fret, 
de  louage  , de  navire  ou  voiture 
d'eau. hxerri/oria  actio.  Ulp.  Ac- 
tion contre  le  patron  d'un  bati- 
ment. 

ExercYtüâlis  , m.  f.,  le , n.  ♦ 
is.  Amnuan.  — liber.  Livre  ou 
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*Onl  contenus  le*  augures  , aus- 
pices, prodiges  qui  concernent 
une  armée. 

ExircÏtus  , a,  um  , part, 
d 'exerceo.  Exercé  . dressé,  Habi- 
tué. — milita.  Tac.  Aguerri. 
= — mutlà  Icctione.  GeU.  Qui 
a beaucoup  lu.  ||  Sali.  Fatigué. 
— tourmenté.  ||  Laborieux. 
Exerci/a  militia.  Tac.  Service 
pénible. 

ExxrcTttjs  , six,  m.  ( exerceo  ). 
Armée  , corps  de  troupes.  — pé- 
destre. C.  Nep.  Infanterie.  — 
equitum.  V irg.  Cavalerie.  Exer- 
citum  conJSccrc.  C’ic.  — scri- 
tere.  Lie.  — parare.  Sali.  Lever 
des  troupes. — duiere.  Cic. — déc- 
lare. Sali.  Etre  à la  tète  d'une 
armée. — dissipare.  Cic.  La  met- 
tre en  déroute.  ||  Toute  sorte  de 
multitude.  ||  P/a  ut.  Exercice. 
= Peine  , chagrin. 

Exiactn  . prêt,  d 'exerceo. 

Extao , /x  , Si , ertum  , tri 
( ex,  sera).  Tirer  dehors,  faire 
voir  , montrer.  — tinguam.  Lie. 
Tirer  la  langue. — caput.  SU.  //.. 
Eever  la  tète.  = S'enorgueillir. 
= —sécréta mentis.  Sen.  Dévoi- 
ler ses  secrets.  Hac  exerit  nar- 
ratio.  Phmd.  Cette  narration 
montre.  Exeram  jus . l'ira,  j. 
J'userai  de  mes  droits.  |]  Col. 
Arracher. 

Exerrâtio,  Sais,/.  Gcll.  Voy. 
Erratio. 

Kxerro,  âs.  ârë.  Voyez  Erro. 

Exertè,  adv.  Aput.  A haute 
non.— Spart.  Avec  rigueur. 

KxïrtIm  , adv.  Lucr.  Voyez 
Extrorsùm. 

Kxirto  . âs . Sri,  â/um , Sri. 
Vire.  fréq.  d'exero. 

h.  XK  R tu  S , a , um  , part,  il  exe— 
re.Tiré.  découvert. — ensis.  Oeid. 
Epée  hors  du  fourreau.  Exerta 
trachia.  Stat.  Bras  mis.  = Exer- 
tumbellum.  Stat.  Bataille  rangée. 

Exesor  , iris,  m.  Lucr.  Qui 
consume  , ronge  . mine. 

Exesto.  Fest.  Hors  d'ici , for- 
mule employée  dans  les  sacri- 
fices. 

Exisus,  a,  um  .part,  d'exe- 
do.  Col.  Rongé.  = — eu  ris.  Val. 
E7arc.  — de  soucis. 

Exfërox,  icis,  omn.g.  Plia. 
Fier. 

Exfibrâtvs  , a , um  , Cato. 
part,  de 

ExfibRO  , as , âei . âtnm , 
ârc.  Col.  Oter  les  fibres , les  Cla- 
mons. 

ExfTrDlo,  âs,  ârë.  Prud.  Dé- 
grafer. ôter  l'agrafe , dépouiller. 

* ExrÏL.vrus , a,  um.  Faufilé  , 
cousu.  ||  Décousu. 
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Extïo  , îx . irë.  Fest.  Purger , 
nettoyer  ; d'où 

Exrrr . ind.  Fest.  Sel  qui  ser- 
voit  à purifier. 

Exfodio,  is,  fôdi,  fossum  , 
de  ri.  Plia.  Déterrer  , tirer  de 
terre  en  fouillant. 

Exf&lio,  as,  ârë.  Apic.  Ef- 
feuiller. 

ExforhYcor  , à ris,  Btus  sum  , 
âri.  Bilt.  Pécher  contre  nature. 

ExfrYco,  âs , Si,  ârë.  A put. 
Essuyer. 

Exfukdâtcj,  a,  um.  Cal 
ad  Cic.  Renversé  jusqu'aux  fon- 
demens  . bouleversé. 

Exgrphaiis  , fis  , orna.  g. 
Varr.  et  ExgrüminaNS,  lis,  orna, 
g.  Ptaut.  Sortant  d’une  motte 
de  terre. 

ExgbômYro,  âs,  irë , Ptaut. 
et  KxgrOho  , âs  , ârë.  Varr. 
Sortir,  comme  les  vers,  d'une 
moite  de  terre. 

ExgurgYtâtio  , omis , f.  Apul. 
Regorgement. 

Exgi'rgYto  , is , âri,  âtnm , 
ârë.  Ptaut.  Regorger. 

Exii  vrêdâtio,  Unis,  f.  Quint. 
Exhérédation  , privation  d'une 
succession. 

ExHAtRËDÂTUi , a,  um,  ad 
Her.  part,  de 

ExnXRÊDo  , âs,  âvt , âtnm, 
ârë.  Cic.  Exhéréder  , déshériter. 

ExhæKes  , idis . m.  f.  Cic. 
Déshérité,  exhérédé,  privé  d'une 
succession.  Exharedem  Jitium 
sine  elogio  scribere.  Utp.  Dés- 
hériter son  fils  par  testament , 
sans  alléguer  de  cause.  — se  suis 
bonis  facere.  Plaut.  Se  dépouil- 
ler de  ses  biens. 

ExH.v.RÜsfuus  , a,  um  ( i 
u'ifie  , ôter  ).  — die  s.  Cic.  Jour 
qu'on  retranche  d’un  mois. 

Exhala»! . lis,  omn.g.  Oeid. 
Exhalant  . qui  exhale. 

ExhàlÂtio  . unis,  f.  Cic.  et 
ExhÂlàths,  Ss,  m.  Mort.  Cap. 
Exhalaison  , vapeur  qui  s'exhale. 

ExnÂLATUS  . a,  um.  Oeid. 
Exhalé , évanoui.  Part,  de 

Exil  À LO  , is,  âei.  Hum  , ârc. 
Cic.  Exhaler  . rendre  une  exha- 
laison. — eiuum.  Cic.  Cuver  son 
vin.  — eitam.  Virg.  — aaimam. 
Oeid.  Expirer . rendre  l'ame. 

ExDAÛaiO , is , si,  sium,  ri  ri 
Cic.  Epuiser,  tarir,  vider,  puiser, 
boire  ou  avaler.  — taaiim  eiui. 
de.  Boire  tant  de  vin.  — ara- 
rium.  Cic.  Vider  les  culTrc*  de 
l'état.  — proeinciam  sump/u. 
Cic.  Ruiner  une  provinre  eu 
Irais.  — urbem.  Lacan.  Dépeu- 
pler une  ville.  — haredem  lega- 
tis.  Plia.  j.  Charger  une  succès-  | 


EXH  305 

si  on.  — minas  inan  es.  Stùt. 
S’épuiser  en  vaines  menaces.  — 
gênas.  S/ai.  Faire  pâlir.  — labo- 
res.  P/in.  j.  Terminer  les  tra- 
vaux. — manda  la.  Cic.  .Exécuter 
les  ordres.  — iclum.  S/a/.  lien- 
dre  le  coup  nul , le  parer. 

Exiiaustum  , i , n.  Virg.  Ac- 
tion d’épuiser. 

Exhaustus  , a , um  , part, 
d ' crhaurio.  Cic.  Epuisé  , ruiné  , 
affaibli.  ||  Virg.  Essuyé  , soutenu. 
|| — annus.  Lucaa.  Année  révolue. 

KxhÏbMnus  , /,  m.  Pim.  Pierre 
qui  sert  à polir  l’or. 

Exiiedea  , m ,/  et  Exiiedmum, 
û'i  n.  Voyez  Exedra. 

Ex  h k rbo  , à s , âri  , â/um  , 
ârë.  Cof.  Arracher  les  herbes. 

ExfiiaÊbo,  âs , ârë,  etc.  Voyez 
Exiiæredo,  etc. 

ExhYbeo,  es  i lui,  ï/um , lcrë 
( exlrà  ha  Léo).  Cic . Montrer, 
lâire  voir  , produire,  présenter, 
représenter. — spectaculum.  P/in. 
Donner  des  spectacles.  — hona - 
rem.  Ulp.  Rendre  honneur.  — 
rocis  fidem.  Plaul.  Faire  voir 
l'effet  de  scs  paroles. — se  a dora  n - 
dum.  Sue/.  Se  faire  adorer.  — 
ad  ferrum.  Sue/.  Faire  paroilrc 
comme  gladiateurs.  — rationcs. 
P/in.  Présenter  ses  comptes.  — 
fa  ci  cm  parent  is.  P/ in.  Etre  tout 
le  portrait  de  son  père.  — reum. 
Dig.  Représenter  un  accusé.  — 
diligen/iam.  Plaut.  Montrer  de 
l’activité. — rem  sa/eam  suo  péri— 
cu/o.  Plaut.  Prendre  sur  soi , ré- 
pondre del’événemcnt.  f|  — sonos 
tjueru/os.  Oeid.  Rendre  des  sons 
plaintifs.  ||  Causer.  — molesliam 
alicui.  Cic.  Faire  de  la  peine  à 
quelqu'un.  — uttrà  sibi  nego - 
Hum.  Plaut.  Se  faire  des  affaires 
de  gaieté  de  cœur.  ||  Jus/.  Soute- 
nir, entretenir , nourrir.  # 

ExiiYbYtio  , Ims  t f.  Gel/. 
Exhibition . représentation  , pro- 
duction. ||  Ulp . Nourriture  , en- 
i tretien. 

ExhYbYtor  , bris , m.  Ouï 
montre.  — ludoruut.  Arnob.  Qui 
donne  des  jeux. 

EauYeYtôbius,  a , um.  Ulp . 
Qui  représente,  produit. 

ExiiYbYtus  , a , um.  part. 

| d ' cxkibeo.  Oeid.  Présenté  , pro- 
[ duit. 

ExuYlXrÂtio, unis,/.  Quint. 
Action  de  réjouir,  d'égayer. 

ExhYlaRÀTUS,  a , um.  Cic . 
Ga?,  joyeux , égaye'.  Part,  de  % 

ExuYUbo  , âs  r âri  , â/um  , 
ârif.  Col.  Réjouir  , égayer  , ré- 
créer .divertir.  =3= — co/orcm.  Plia • 
Rendre  une  couleur  plus  vive, 
lui  donner  de  l’éclat. 
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ExhIxc,  adv.  Lucr.  Depuis  ce 
temps. 

l*-x  lii o , âs  , âti,  àium  , àr«  , 
n . Plia.  Présenter  une  grande 
ouverture. 

Exhünôro  , as  t ârë.  S , Aug. 
Déshonorer, 

Exhorbko.  êiy  rit,  rire , Cal. 
cl  Exhorresco,  is , scere.*Cic. 
Frémir  d'horreur,  avoir  en  hor- 
reur.— meta.  Çic.  Frissonner  de 
peur.  — palrias  iras.  SHX  J /a/. 
Redouter  la  colère  paternelle., 
Exhorta  menti;  m , i,  a . Non. 
Exhortation. 

Exhortais,  /is,  omn.  g.  Sial. 
Qui  exhorte. 

Exhortâtio  , onis  , / Quint . 
Exhortation  , encouragement , 
sollicitation. 

Kxhortâtïvus,  a , uni.  Quint. 
Qui  sert  à exhorter. 

Exliortâtor  , 5 ris  y m.  Test. 
Qui  exhorte. 

Kxhortâtôriüs  , a uni.  Hier. 
Qui  sert  a exhorter. 

Exhortâtes,  a , um.  Virg. 
Qui  a exhorte*.  ||  Exhorté.  Part, 
de 

Exliortor  yàris  , âius  sum  , 
ari , ti.  Cie*  Exhorter  , exciter, 
animer  , encourager,  solliciter t 
engager. 

Exhydm*  , arum  , f.  pi. 
( Vf  eau).  Vents  qui  amè- 
nent la  pluie. 

E xi ens  , eunlis.  Cic . part. 
S'erra. 

Exionesco,  ijy  scërë,  n.  Ccn- 
sor  S'embraser. 

KxÏgo  , is,  êgi,  actum  , gërë 
( ex  ; agn  , pousser  ).  Conduire 
dehors.  — pastum.  i'arr.  Faire 
sortir  les  troupeaux.  ||  Pous- 
ser. porter.  — ut  as.  Col.  Porter 
des  grappes. — radiées.  Ce! s.  Je- 
ter  des  racines.  ||  Pousser  dehors, 
bannir,  chasser.  ■ — palrid.  Non. 
Exiler.  = — rtld.  Sen.  Priver  de 
la  vie.  ||  Renvoyer , rejeter,  re- 
lui ter.  — uxorem  matrimonio. 
Plaut . Répudier  sa  femme.  (| 
Cancer,  pousser.  — le/a:  Sen. 
Cancer  des  traits.  — ens  cm  per 
medium.  Virg.  Passer  son  épée 
ali  travers  du  corps  ||  Passer  ou- 
tre , traverser,  étendre. — marc. 
Plia.  Passer  la  mer.  ||  Passer, 
supporter,  endurer.  — alatem. 
Plaut . Passer  sa  vie.  — arrumnas 
Plaut.  Essuyer  des  chagrins.  || 
Achever,  finir,  terminer. — opus. 
Ovid.  Arhevcr  un  ouvrage.  || 
Exiger,  demander,  redemander. 
— pccuntas.  Cas.  Lever  de*  con- 
tributions.— nomina.  Cic.  Rede- 
mander son  dô. — ah  atvjuo.  Tac , 
Faire  rendre  compte. — eum  na - 
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tard.  Sen.  Se  plaindre  de  la  na- 
ture. — pirnas  de  aliquo.  Otid. 
Punir  |j  Mesurer,  djesser,  ré- 
gler, conformer,  proportionner. 
— ad  veritatem.  Ça/,  ad  Cic. 
Peser  dans  la  balance  de  la  vé- 
rité.— ad  t rès.  Utid.  Propor- 
tionner aux  forces. — ■adtegeSmL’O. 
Examiner  suivant  la  rigueur  des 
lois.  — stylo.  Quint.  Imiter  Ht  a 
annal  si  tturg  exiguntur , Quint . 
L'oreille  en  est  te  seul  juge.  y= 
Parler,  discourir,  traiter  , dis- 
puter. 

ExYguè,  adv.  Cic.  Très-peu  , 
petitement , avec  épargne.  — se 
habert.  Cas.  Etre  à bon  marché 
||  Etre  en  petite  quantité.— ni- 
mis.  de.  Trop  minutieusement. 
= ■ — script  a.  Cic.  Chose»  écrites 
d’un  style  bas  et  rampant. — expri- 
me rc.  Gell.  Rendre  foiblement. 

ExYgvYtas  , àlis  , / de.  Di- 
sette, petite  quantité.  — Jisci. 
Sud.  Pauvreté  du  fisc,  t-  cas - 
Irorum.  Cas.  Peu  d’étendue  d'un 
camp. — pet  Us  Cas.  Finesse  delà 
peau.  — corporis.  Cas.  Petitesse 
du  corps.  = —t  i oluplatum.  Cic. 
Ce  peu  de  solidité  des  plaisirs. 

ExYguum  , ui , n.  Lit.  Le  peu 
de  rhose. 

ExÏguùm,  adv.  Plia.  Un  peu, 
peu.  I cr quant  ex  g uu  n m h de 
re  sapin.  P/in.  /.  Je  suis  très-peu 
au  (ait  de  cela. 

ExYguus  , a , um  . — guior  , 
Ulp.  guissïmus.  Otid.  tPJtn.  J. 

( exigo,  repousser).  Cic.  Petit, 
exigu,  modique,  peu  étendu. 
— ager.  Virg.  Petit  fonds  de 
terre.  Kxigua  nox.  Vtrg.  Nuit 
courte.  ||  En  petite  quantité.  — 
Ceres.  Virg.  Peu  de  pain.  ||  Mé- 
diocre, peu  considérable. — spes. 
Lit.  Légère  espérance.  — tax 
/ an.  Voix  faillie.  Exiguo  lem- 
porr , Otid.  En  peu  de  temps. 
Exiguo posl.  Plin.  Un  peu  apres- 
Exiguus  ammi.  Cland.  Qui  a 
peu  de  courage.  ||  Simple,  com- 
mun. Exigua  t estes.  bpart.  Ha- 
bits communs. 

ExÏmo,ït,  ïrë.  Voyez  Exsilio. 

Exîlis  , m.f. , le  y n.  is'(i/ia). 
Otid.  Menu,  mince,  délié,  grêle, 
petit.— tox.Phn.  Voix  grêle,  lier 
exile . Sen.  légère  trace  de  feu. 

||  Maigre,  sec  Exiles  art  us. Otid. 
Membres  décharné».  = Ram—! 

Înnt  , médiocre.  — ora/io.  Cic.  ‘ 
Yiscours  maigre.  Exiles  res.  C 
Nep.  Etat  de  gène,  de  pauvreté. 

ExilYtas,  â/is.  f P/in.  Peti- 
tesse, pointe  aigu? , aridité, 
maigreur  , sécheresse.  — soit. 
Col. — du  sol.  s=  — dicendi.  de. 
— du  style. 
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ExIlYter  , adv.  Cic.  D’une 

VQixgrèle.  = CicJ3'une  manière 
serin*,' aride,  sans  orncinens. 
ExYuv  ai.  Voyez  Exsilivm. 
ExÏmiè  . gdv.  Cic.  Excellem- 
ment , éminemment , supérieu- 
rement . singulièrement,  — ca- 
nare . Jut.  b aire  un  relias  splen- 
dide.—^//^. Cic.  Aimer  uni- 
quement. 

* ExÏMIËTAS  , élis , f.  Symnt. 
Excellence  , supériorité. 

Kxïauus  , a . uni  ( ex imo  , 
tirer  de  pair  ).  Cic.  Privilégié. 
S cm  in  cm  eximium  habere.  Ter. 
N’excepter  personne.  ||  Fest. 
Choisi,  réservé  popr  le  sacrifice. 
=v=  Excellent  , éminent  , distin- 
gué . supérieur , hors  de  pair. 
Jiximia  pirlus.  Cic.  Rare  mé- 
rite.— Jade  virg o.  Cic.  Fille 
d'une  rare  beauté.  Eximius  spe 
adolcsccns.  ||  Cic.  Jeune  homme 
d'une  grande  espérance. 

ExYnio  , is  , cmi  , emptum  , 
ërë{  ex;  emo . inusité,  prendre). 
Tirer  dehors,  ôter  , arracher.— 
dent  cm.  Sue/.  — une  dent.  — d/cm 
ex  mensc.  Cic.  Retrancher  un 
jour  du  mois.—  numéro,  i/or.  Ne 
pas  mettre  au  nombre. — se  ho- 
minibus.  Curt.  Dédaigner  de  pas- 
ser pour  mortel.  — curas,  llor. 
Dissiper  les  sôucis.  — rc/ieionem. 
Lit.  ôter  tout  scrupule.  ||  Exemp- 
ter , délivrer,  soustraire. — servi- 
tio.  Lit.  Délivrer  de  l'esçlava^e. 
— infauiia.  Tac.  Garantir  de  l'in- 
famie. 

Kxin , adv.  Voyez  Exinde. 
ExYkânio  . is  . ici , \/um  , ïrë, 
Cic.  ( ex  ; inanis  ).  Vider  , éva- 
cuer, épuiser,  mettre  à sec.  — na- 
vem.  Cic.  Décharger  un  vaisseau. 

— tehicula.  P/in.  — des  voitures. 

||  Dégarnir,  dépeupler , affoiBlir. 
j|  Cic.  Ravager , piller  .saccager. 

— a gros.  Cic.  — des  campagnes.  || 
P/au/.  Ruiner  quelqu’un. 

KxYnânîtio  . ônis  , J.  Plia. 
Evacuation  . épuisement. 

* ExYnânTtor,  Bris.  m.  Pil- 
lard . qui  ravage  , enlève. 

ExYnAnItus  , a . um  , parL 
d exinamo.  Cic.  Epuise  , ruine. 

Exixdk  . adv.  Cic.  Après  cela, 
ensuite,  de  là,  depuisce  temps-là. 

Exinfi  lo,  as  , à vi,  are.  Fes/. 
Oter  l’ornement  de  tête  dont  se 
couvroient  les  sacrificateurs. 
ExiNsrÉRÂTô.  adv.  Lit.  Contre 
toute  espérance  , inopinément. 

Exintëbâtus  . a , um.  Jusi. 
Vor • ExenteratijS. 

ExYsëinis,  a,  um.  (If  ,ex ; Tctt, 
égal).  Vite  Pareil , égal  , qui  a 
les  mêmes  proportions. 

♦Existentu,  Existence, 
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ExistïmâbYlis  . m.f.  , lë , ».*, 
is.  Cal.  Aur.  Vraisemblable  , 
probable. 

ExistÏmaîïs.  /is  , omn.  g.  C/c. 
Qui  pense  . juge,  s'imagine. 

ExisTÏasÂTio  , dais  , J.  C/c. 
Senliuteni , pense'e  . jugement , 
opinion.  — commun/s  es/.  Lie. 
Chacun  peut  juger. — ul  est.  Asc. 
Pc  J.  Suivant  l’opinion  publique. 
}|  Réputation,  honneur,  estime. 
— -J u a in  eà  re  agilur.  Corn . Aep. 
II  y va  de  votre  réputation.  Sine 
existima/ione.  Cic.  Sans  consi- 
dération. I|  Sue/.  Mépris. 

ExistYmâtor  . 5 r/s  , m.  Cic. 
Qui  a opinion.  |)  Connoisscur, 
qui  met  le  prix  aux  choses. 

Existimâtus  , a , um.  Jugé, 
apprécié.  ||  Gcll.  Censuré  , ad— 
moncté.  Fart,  de 

ExxstYmo.  ôi  , âvi , âtum  Tàrë 
( ex  t as  t/mn  ).  Cic.  Estimer, 
penser,  être  d'avis  , juger,  for- 
mer un  jugement,  apprécier. — 
alium  suis  moribus.  Lie.  Juger 
d’un  autre  par  soi-méme.  — de 
se  bene.  Cic.  Avoir  bonne  opi- 
nion de  soi-tnèoie. 

Existo  , if  , s/ïti  , s/i/um  , 
s/ere  ( ex  , sis/o  ).  Paroitre  . se 
montrer  , se  présenter. — e l ale- 
bris.  Lie.  Sortir  d'une  embus- 
cade. |{  Varr.  Naître  . sortir  de 
terre.=Ir  iuxurià  existil  ava- 
nt ia.  Cic . Le  luxe  produit  l'ava- 
rice. Ex  familid  existere.  Cic. 
Tirer  son  origine  d’une  famille. 

||  Etre  . exister. 

ExYtxria.  ôrum.  n.pl.  («fti/u, 
sortir  ).  Fêtes  que  les  Grecs  fai- 
soienl  à la  fin  d'un  jugement,  ou 
à la  veille  d'un  voyage. 

ExYtiâbYms.  m.f. , le  . n. , />, 
Cic.  et  EjcYtiâms,  m.  lë , n.  , 
is.  Virg.  Funeste  , pernicieux., 
Exi/iabilc  bc/Ium.  Cic . Guerre 
funeste.  Exitia/e  donum.  Virg. 
Présent  funeste. 

ExYtio.  dais,/.  P/au/.  Sortie. 
Voyez  Exrrus. 

* ExYtiüsè  , adv.  S.  Aug. 
Dangereusement. 

ExÏtiôs us.  a , um.  Cic.  Fu- 
neste . fatal . dangereux  , perni- 
cieux . ruineux  , cruel , mortel. 

ExYtium  , //.,  n.  ( exitus  )., 
Cic.  Huinc  . perte  , destruction, 
renversement,  fléau.  Exitioesse. 
Cic.  Ruiucr.  causer  la  perte.  In 
exiiium  quempiam  traherc.  Scn . p. 
Entraîner  quelqu'un  à sa  perte. 
||  Disgrâce , infortune.  H Ovid. 
Mort. 

ExYtus  . ùs  . m.  Cic.  Sortie  , 
issue,  écoulement.—  /s/ri.  Val. 
Flacc.  Embouchure  du  Danube. 
|)  Virg . Départ  f aciiou  de  sor- 
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iir.=C.  Nep.  Mort.  — ex  ilia  J es 
habere.  Cic.  Avoir  une  An  tra- 
gique. ||  Evénement,  réussite, 
succès,  exécution.  — armorum. 
Cic.  Le  sort  des  armes. — verba 
sctjuilur . Cic.  l/clfet  suit  la  pa- 
role. Exi/u  pries  lare.  Cic.  Eflec- 
tuer.  ||  Fin . bout , terme , con- 
clusion. — oralionis.  Cas.  Fin 
d’un  discours.  — verborum.  Cic. 
Désinence  des  mots.  Ad exilum 
pervènire.  Cic.  Arriver  au  but. 
In  cgi/ u est  consul a/tt  s . Cic.  J e 
suis  sur* la  fin  de  mon  consulat. 

ExYtus  , a , um.  t'est.  Voyez 
F.xtr  B mus.  Exila  a/as.  -tes/. 
Déclin  de  l’âge. 

Kxjüro  , as  , âvi , à /um  , ârë. 
TVtfv/.  J urer, assurer  parsermenU 

Ext. «tu s . a . um.  Àpul.  Fort 
joyeux,  fort  gai. 

Exlècebræ,  arum.f.pl.Plaul. 
Voyez  Elecebræ. 

Exlex  , egis . m.  f.  Cic.  Qui 
est  ou  vit  sans  loi  , qui  ne  suit 
ou  n’a  aucune  loi , qui  se  met 
au-dessus  des  lois. 

Exli'kjuor  , iris  % qui , d.  Voyez 
Elo^uor. 

ExobrÜtui  , a , um.  Apul. 
Déterré. 

Exousecro  , as  , âvi  , â/um , 
are.  Pleut.  Conjurer,  supplier , 
prier  instamment. 

Exocha dium  . ii , n.  ( «£•*»  » 
e'ininence  ).  Marc . Empir.  Tu* 
hercule  à l’anus. 

Exôcœtus.  /,  m.  s£*  , hors; 
xcirtc,  sommeil  ).  Plia.  Adonis, 
poisson  de  mer  qui  vient  dormir 
sur  le  rivage. 

* Exüc  f lasso, /r,  serë.  P/au/. 
et  ExdctiLO  . às  , ârë.  Apul.  Ar- 
racher les  yeux. 

Ex&diârius  , m.  Am  mi  an . 
Farceur. 

Exüdium  , /V,  n.  ( *•£  , hors; 
cJoç,  chemin  ).  Fin  , conclu- 
sion. ||  Varr.  Intermède,  farce. 

Ex&dôrâtus  , a -,  um.  Ter. 
Privé  d’odeur. 

Exodus  . /,/.  Plia.  Sortie  , 
issue.  ||  Pib/  Exode  , deuxieme 
livre  de  Moïse  qui  décrit  la  sor- 
tie d’Egypte. 

Exuleo  , is  , êvi , ê/um  . /ère. 
et  Exolesco  , is . lui  et  /evi, 
scërê.  Cic.  Perdre  sa  force  , ces- 
ser de  croître  , vieillir  , passer 
I de  mode  , n’ètre  plus  de  saison. 
— negligen/ià.  Col.  Se  détruire 
par  la  négligence.  Nu  I/o  cxolcs- 
ce/avo.  S/a/.  Ne  vieillira  jamais. 
Exolevit  memoria.  Curt.  Le  sou- 
vonir  s’est  efface. 

Kxüi.étus.  a.  um . part.  d' cto- 
leo.  Lie.  Aboli,  vieux  , suranné, 
hors  d’usage.  Exo/cii  auc tores. 
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Exolui  , prêt,  d cxolco. 

KxoLVü,  is.vërc.  Voy.  Exsolvo. 

Exômis  , ïdis , /.  Fcst.  et 
Exômium.  ii  , n.  Quint.  ( *£  de  ; 
truoc  , épaule  ).  1 iabilde  comé- 
dien. H Gcll.  Tunique  qui  des— 
cendoit  au-dessous  des  épaules. 

Kxomms  ,*  m.  f.  , ne  , n.  , is . 
Voyez  Exsomnis. 

ÉXOMOLOGÊSIS.  is  .f.  (i£  *,  6//0- 
Avy  tv.  avouer).  Ter.  Confession. 

Ex5berâtio  . dais  , /.  Dé- 
charge. ||  V/p.  Rabais  , diminu- 
tion du  prix. 

ExÜnÉrÂtus  , a . um.  P/in. 
Allégé  , déchargé.  Part,  de 

ExbxËRO  , às  , âvi < â/um  % 
ârë.  Décharger,  soulager  du  far- 
deau. "-navem.  P/aul.  Décharger 
un  vaisseau.—  a La  m.  P/in.  Lâ- 
cher le  ventre.  — s/omachum. 
Pc/r.  Vomir.  — colos.  O Ad.  Filer 
sa  quenouille.  = — fiJcm.  Lie. 
Dégager  sa  parole. — se.  Scn.  Se 
délivrer  du  pôids  d’un  secret.— 
conricio  dolorem.  Petr.  Soulager 
sa  douleur  par  des  injures. 

ExorilTBALMIA  , a , f .{%(*  v 
hors;  ôq6x\u  c , œil  ).  Avance- 
ment. sortie  des  yeyx  en  dehors. 

Ex&pïnÀTù  , adv.  j Lie.  Au  dé- 
pourvu , par  surprise. 

ExoptâbYlis.  m.  f.  , lë.  n.  . is. 
P/au/.  Désirable , souhaitable. 

ExoptÀTUS  . a,  um. — ior . issï - 
mus.  Cic.  Désiré,  souhaité,  atten- 
du avec  empressement.  Part,  de 

Exofto.  à s . âvi.  âtum . ârë. 
Cic.  Désirer  . souhaiter  ardem- 
ment. ||  Cic.  Faire  des  impréca- 
tions. ||  P/aul.  Préférer,  cuoisir, 
consentir  à. 

ExôràbYlis  .m.f.  , le.  n.  , is. 
Cic.  Qai  i se  laisse  gagner,  qu’on 
peut  fléchir,  qui  cède  aux  prières. 
— nulii.  SU.  II.  Inexorable.  || 
Val.  Flacc.  Propre  à fléchir. 

Exôràbülum  . /’  n.  P/aul. 
Prière  pour  obtenir  , endroit 
d’une  harangue . d‘un  plaidoyer, 
ou  l’orateur  s’efforce  ue  fléchir, 
de  toucher. 

Kxôr  âtio  , ônis , f Prière 
instante. 

ExôrâTOR  , Ôris , m.  Ter.  Qui 
obtient  à force  d'instances. 

ExôflÂTUS.rf  . uni . part,  d'exo - 
ro.  Cic.  Fléchi  , gagné.  ||  S/a/. 
Exaucé. 

Exordeo.  Cic.  VoyczRxsonvzo. 

* ExoûbYtâtio  . ônis  Te  A. 

Ecart , sortie  de  la  lionne  voie. 

* KxonBÏTÂToit  . ôris , m. 
Ter/. Qui  abandonne,  déserteur. 

KxonnYro , as , ârë.  S.  Aug. 
Sortir  de  b voic.=yif/tf%S’écar- 
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•er  des  règles.  Il  Sidon.  Faire 
sortir  de  la  route. 

Kxorbo  , às  . àrë . Priver. 

Exorcismus  , /,  m.  ( *£ , hors  ; 

, jurement).  Tert.  Exorcis- 
me , paroles  et  cérémonies  pour 
chasser  les  démons. 

* ëxorcista  , te  , m.  et  ExoRr- 
cistes  . œ , m.  Exorciste. 

* Exurciso  , às  , àrë.  Ufp . 
Exorciser. 

EXORDIOR , iris  , 0/7tfX  sum  , 
s/tri,  d.  Cic.  Commencer  à our- 
dir, à faire  un  tissu. =Commcn- 
ccr. — consi  Hum.  Plaut.  — l'exé- 
cution d’un  dessein.  — argutias. 
Plaut. — à se  piquer. — ab  ipsà  rc. 
Cic.  Prendre  son  exorde  du  fond 
ydn  sujet , entrer  tout  de  suite  en 
matière. 

ExordTtüs,<7,  um,  Fest.  part. 

' «d* exordior.  Que  l’on  a commen- 
tée d'ourdir. 

Exordium  , /V . n.  Cic.  Com- 
mencement, principe  , origine. 

Exorde  d’un  discours , préain- 
l>uU-  . préface , prologue. 

KxftRIEWS  . Üs  , omn.  g.  Cic . 
Naissant,  qui  se  lève. — sol.  Virg. 
.Soleil  levant.  — a mais.  Virg. 
Fleuve  à sa  source. — nantis.  Ti— 
lui.  Commencement  de  l'année. 

Exônioa  , ri  ris  , or/us  sam  , 
riri . d.  Cic.  Naître  , se  lever  , 
sortir.  prendre  sa  source  , tirer 
son  origine  , commencer  à pa— 
roilrc.  — rcx.  Cic.  Devenir  roi. 
lixontur  clamor.  Virg.  Un  cri 
s'élève.  s=Kgo  nunc  p au  htm  exo - 
rior.  Cic.  Je  commence  à respi- 
rer. 

ExORNÂtio , onis  , /.  Orne- 
ment. embellissement  , parure. 
= Ornement  oratoire.  ||  Cic. 
Genre  démonstratif. 

Exornator.  bris  . m.  Cic.  Qui 
orne  , pare  , donne  de  la  grâce. 

Exornâttts  , a . um.  Cic.  Or- 
né , embelli.  — reste.  Ter.  Ri- 
chement v£iu.  — comitatu.  PI  in. 
Qui  a un  cortège  honorable  , un 
équipage  , un  train  magnifique  , 
une  suite  nombreuse. — honore. 
P/in.  Revêtu  d’une  dignité. 
J ùx orna  ta  do  mus.  Cic.  Maison 
bien  meublée. \\Tcrf.  Privé d'or- 
ncnieps.  Part,  de 

Ëxorno  , às  , àri , â/um  , àrë. 
Cic.  Orner , parer  . embellir, 
ajuster. — caput.  Ü%id.  Se  narer. 
= — orationem.  Cic.  Embellir  un 
discours.  — se  lepidis  moribus . 
Plaut.  Sc  rendre  recommanda- 
ble par  ses  belles  maniérés.  || 
•Dresser,  préparer.  — conarium. 
Sait.  Faire  les  apprêts  d’un  re- 
pas. — acicm.  Sali.  Ranger  scs 
troupes  en  bataille. — veste  y nam - 
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m/s.  Just.  pourvoir  d'habits  et’ 
d'argent. 

Exôro  , às  . Sri . àtum  , àrë. 
Cic.  Prier  instamment,  s’effor- 
cer d’obtenir  par  des  prières  réi- 
térées. || Gagner  , obtenir  à force 
de-  prières. — grand incm  hostiis. 
Sen.  Détourner  la  gTéle  par  des 
victimes.  = — nmorem.  Oeid.  Sc 
faire  aimer.  ||  Fléchir,  toucher.  I 
apaiser.  — pat  rem  fil  tri.  Su  et. 
nemettre  une  fille  dans  les  bon- 
nes grâces  de  son  père. — àfttii 
rade.  Just.  Obtenir  d’un  père 
la  grâce  de  son  fils. 

Exors  , iis  , omn.  g.  Voyez 
Exsons. 

Exorsa  , ôrum  , n.  ot.  Virg. 
Préambule  , prélude  , exorde  , 
préface.  Virg.  ||  Entrepris^ 
Exorsus.  üs.  m . Cic.  Exorde. 
Exorsus.  a . um.  part.  i\’ exor- 
dior. Cic.  Qui  a commencé.  || 
Plaut . Qui  a été  commencé. 

Exortïyds  , a , um.  Pt  in.  Qui 
concerne  le  lever,  la  naissance. 

|j  Oriental , d’orient.  Kxortiva. 
Plia.  La  partie  orientale. 

Exortits  . üs  m.  Ad  Hcr. 
Lever. — solis.—d\i  soleil. 

Kxortus  , a . um . part,  d'exo- 
rior.  Né  , levé  , qui  s’élève. 

Exos  . ssis  , omn . g.  Lucr. 
Sans  os.  ||  Piaut.  Désossé. 

ExosCP  i.ÂTio  , onis  , f.  Plia. 
Baiser  tendre. 

Exosci': lâtûr  , bris  . m.  et 
ExoscuLATnix  . tels  , f.  Apul. 
Celui , celle  qui  baise  , qui  aime 
à baiser. 

ExosgulÂTUS  , a . um.  Petr. 

8ui  a baisé.  = — scientiam.  Celt. 

ui  applaudit  à l’érudition.  || 
Apul.  liaisé.  Part,  de 

Exosci  lor  , à ris . à tus  snm  , 
à ri . d.  Sud.  Baiser  tendrement. , 
Exos  s a Tl  m , adv.  Lucr.  En 
désossant. 

* Exossâtio  , onis ,/L  Action 
de  désosser. 

| * Exossatus  . a.  um  , Lucr. 

part.d ' exosso.  Désossé.  = — ager. 
Pars.  Champ  dont  on  a ôté  les 
pierres. 

Exossis  . m.  f.  , së  , n.  , is. 
Apul.  Qui  est  sans  os. 

Exosso  . às  , à ri.  àtum , àrë. 
Cot.  Désosser , ôter  les  arêtes 
d’un  poisson.= — les  pierres  d’un 
champ.  ||  Plaut.  Rompre  les  os  , 
rouer  de  coups. 

Ëxussus,  a.  um.  Voyez  Exos. 
Exostra  . er  , /.  ( «c  ; «3»«  , 
ousscr  ).  Veget.  Pont  qui  s’n- 
altoit  sur  les  murs  d’une  ville 
assiégée.  |j  Cic.  Mach’mequi  pro- 
duisoit  l’intérieur  du  théâtre  aux 
yeux  des  spectateurs. 
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ExÔsüs,  a , um.  Virg.'Qxù  hait, 
qui  a pris  en  aversion.  ||  Gell. 
Ilnï  ? odieux. 

ExÔTÜRYcrs.  a , um.  ( 
hors).  Ea/r.Trivial , commun. 

ExotYcus  . a ,um  ( t£«. dehors). 
Plaut.  Exotique  , étranger,  qui 
vient  des  pays  étrangers. 

KxpalIîEO,  ès.  lui , lcrë,  Sfat. 
et  Expallesco  . is , scërë.  Ad  Hcr. 
Pâlir,  devenir  pâle. -=Hor.  Crain- 
dre. 

Expalliïtus  , a , um.  PlauC  A 
qui  l’on  a ôté  le  manteau.  Part,  de 

Expallio  , às.  àvi . àtum . àrë. 
Plaut.  Enlever  le  manteau. 

Kxpam.Ydus,  a.  um.  Tert. 
D'une  extrême  pâleur. 

ExpaLPO  . ///,  àri.  àtum , àrr. 
Plaut.  Cajoler,  flatter,  caresser 
pour  obtenir,  tirer  par  flatteries. 

K x p a i.  P ü N ï d K s nummorum. 
Plaut.  Escroc  . qui  tire  dri  l’ai^ 
gent  à force  de  caresses. 

Expan  dYtor  , bris,  m.  Plia.  f. 
Oui  s'étend , sê  répand.  — ntrints. 
Pt  in.  Fleuve  qui  se  déborde. 

Expan  do  . is,  di , nsum  ou  assum, 
dérë.  Col.  Etendre  , déplier,  éta- 
ler.— a tas.  P/in.  Etendre  scs  ai- 
les.— florem.  PI  in.  S'épanouir, 
fleurir.  = — rem  dictis.  Lucr. 
Donner  une  explication. 

Expan  co  , is , nxi . actum  , 
ngerë.  P/in.  J.  Déterminer.  — 
sidéra  ad  normam.  Plia.  — la 
position  régulière  des  astres. 

Expansio  , bais,/.  Cri/.  Aur. 
Extension. 

Expansus  . a,  um.  P/in . part. 
di  expanda.-  Etendu. 

ExrXriLLÂTUS.  a,  um. Plaut. Nu, 
découvert  jusqu'au  sein.  Part,  de 

ExpXpillo  . à s,  àri.  àtum  , àrë. 
Plaut.  Découvrir  jusqu'au  sein. 

Expassus  . a , um , part,  d’rjr— 
pando.  Etendu.  J.xpassm  fores. 
Tac.  Portes  ouvertes. 

Kxpatior,  etc.  Voyez  ExsrA- 
TIOR  . etc. 

Expato  , às , àrë.  Fest.  Sc 
montrer  en  public. 

ExPATnYcius  , /’/',  m.  Cod.  Qui 
a été  sénateur  ou  paSricc. 

Expatro  , à s.  drc.'Finir,  ache- 
ver. terminer.  ||  Ca/ut.  Consu- 
mer en  débauches. . 

ËXPAD9ÂTUS  , a , um  , Veget. 
part,  de 

Expauso  , às , àri,  àtum  . àrë. 
Veget.  Sc  reposer,  sc  délasser, 
prendre  haleine,  se  rafraîchir,  se 
refaire. 

Exr  avKfXcio  , is , /ici , fac - 
tutn  % cèrë.  Sen.  Inspirer  la  ter- 
reur. épouvanter. 

ExpaJ'Ëfactus  , a.  um.Hygin. 
épouvanté , effarouché. 
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ExpXteo  , es  , pan’,  vert.  Pt/n. 
et  ExpXvesco  , /s,  pari . scere. 
S/a/.  S’épouvanter . être  saisi 
d'effroi. — gradus.  S/a/.  N’oser 
s’avancer , être  arrêté  par  la 
peur. 

ExpXvYdüs  , a.  um.  Gel!.  Epou- 
vante* . saisi  de  frayeur,  effrayé. 

Expecto  , âs , et  ses  dérivés. 
Voyez  Exspecto/  „ • 

Expecto  , is  ; terï.  Quint.  Pei- 
gfter. 

ExPXr.TÎSno  . à s . art , âtum , are. 
Enn.  apud  C/c.  Bannir  de  son 
esprit , chasser  de  son  cœur,  ôter 
de  sa  mémoire  , oublier.  ||  Ex- 
pectorer. 

Exp£ctiuÂT(J$  , a , u a j y P/aul. 
part,  de 

ExPÜQf'UOu  âs  y âri,  âfum,  are. 
Plant.  Dévaliser,  détrousser. 

Kxpkdio  , }s , tpi  ou  //,  t/um  , 
ire  (ex.  hors  ; pcs).  Ctc.  Dépê- 
trer, dégager  ses  pieds.  ||  Tirer, 
débarrasser.  dégager,  délivrer, 
démêler . Ater  d’embarras.  — 
nodam . Cie.  Défaire  un  nœud.= 
Résoudre  une  difficulté. — cere— 
rem  en  ni  s frit.  Virg.  Tirer  du  pain 
des  corbeilles. — caput  taqueis. 
Uor.  Se  dégager  d’un  piège. — 
adihirn.  Cas. S’ouvrir  un  chemin. 
— no  mina.  Cic.  Payer  ses  dettes, 
se  délivrer  de  ses  créanciers. — se 
crimine.  Ter.  — de  eriminc.  Cie.  Se 
justifier  d’un  crime. — sa/u/cm . 
Cic. Sauver  sa  vie.  Jixpediri.  V irg. 
S’éclwpper.  ||  Développer  , dé- 
brouiller.— morbi  eau  sam.  Virg. 
Découvrir  la  cause  du  mal. — 
docte  fallaciam.  Plaut.  Con- 
duire habilement  une  fourberie. 

||  Expédier,  achever,  finir,  ter— 
'initier,  venir  à bout. — rem.  Cic. 
Terminer  une  affaire.  — rem  fru- 
tnen/ariam.  Cas.  Faire  la  provi- 
sion de  blés.  JJ  Apprêter,  prépa- 
rer,tenir  prêt.  — arma.  Tac.  Pré- 
parer des  armes. — re/a.  Orid. 
Mettre  à la  voile. — se  pralio . 
Lie.  S’apprêter  à combattre.  || 
Expliquer,  déclarer.  Expcdi rerbo 
uno.  Ter.  Dites  en  deux  mots.  — 
quid  fecerim.  P h ad.  Expliquer  ce 
que  je  viens  de  faire. 

KxpkDiT.  Cie . 11  est  avanta- 
geux , utile  , à propos , il  faut , 
on  doit.—  nequiter.  Plant.  11  est 
funeste  ; cela  tourne  mal. 

Expêdït*  , iitsjsshne . adv.  Cic. 
Aisément , sans  difficulté.  ||  Col. 
Ati  plus  tôt , incessamment,  sans 
retardement.  |]  C '/.c.  Claire ment, 
nettement , intelligiblement. 

ExpMdïtio  , Ôais.  f.  Ad  lier. 
Explicati<m  , exposition.  ||  Cic. 
Préparatifs  de  guerre,  expédition* 
79-84.  ÜicL  lat.-gnlliç # 
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entreprise  militait  . campagne. 

Jîxpïdïtjônâus  . m./.tlëf  n.t 
is.  Ammian.  D'expédition. 

ExpÜdïtus  . a.  um , part.  dVx- 
pedio.  Libre  . dégagé. — eu  ris. — 
de  soins.  ||  Miles  /cris  armatura 
erpeditus.  Cas.  Soldat  armé  à la 
légère.  Erpedita  ma  nus.  Cas. 
Camp  volant.  — negotia.  Cic.  Af- 
faires claires  et  nettes  ou  termi- 
nées. ||  Facile, aisé. — orafio.  Cic. 
Style  coulant.  ||  Court,  abrégé. 
Expeditior  via.  Cic.  Route  abré- 
gée ||  Prêt . préparé. — cana.  P/in. 
}.  Repas  sans  préparatifs,  peu 
som p (lieux,  ht  expcdi to  esse.  Ctrrt. 
Etre  tout  prêt,  ou  facile  à faire. 
ExpfcDÏYl , prêt,  ài expedio. 
Expello  , is  y püli , putsum  , 
lcrê.Cic.  Chasser,  bannir,  mettre 
dehors  , repousser.  — ciri/ate. 
Cic.  ilannir.  — ho  s te  s fi  tribus. 
Repousser  l'ennemi  des  fron- 
tières.— uxorem.  Jus t.  Répudier 
sa  femme.—  rit  à.  Cic.  Oter  la 
vie. — bilem.  Jtor.  Chasserla  bile. 

— areu  sagittam.  Orid.  «Lancer 
une  flèche.  = Expel/cre  senten- 
tiarn.  Plia.  j.  Rejeter  un  avis. 

— memuriam  trenejiriorum.  Cas. 
Oublier  les  bienfaits.  ||  Expclfi 
avo.  Lucr.  Mou  ri  r.  — bonis  et  for 
t unis  omnibus.  Cic.  Etre  ruiné. 

Expkndo  , is . di , sum  , dire. 
Peser. — auro.  Plaut.  Acheter  au  ; 
poids  de  l’or. — aurum  auro.  P/au/. 
Donner  de  l’or  poids  pour  poids. 
=ConsIdérer.  examiner.—  casus 
ont  nés.  Virg.  Peser  tous  les  dan- 
gers. ||  Paxçr,  satisfaire. — num- 
mos  ce  ri i s no  minibus . Hor.  Prêter 
à des  gens  surs  , bien  placer  son 
nrgent.=  — panas  alicui.  Cic. 
Etre  puni  parquelqu’.un. — panas 
capite.  Tac.  Payer  de  sa  tèje. — 
panas  sec  /cris  ou  j ce/us.  Virg. 
Porter  la  peine  de  son  crime. 
Kxpensa  , a y f.  Plaut.  Voyez 

Expensum. 

Expensé  , adv.  Cic.  Avec  ins- 
tance. 

Expensio  . ônis , /.  Cod.  Theod. 
Voyez  Expensum. 

Kxpenso  , âs , are.  Dépenser, 

||  Mettre  en  dépense.  ||  Maer. 
Distribuer,  Voyez  Expkndo  , 
CoMPENSO. 

Expensum  . i.  n.  Cie.  Dépense. 

||  Frais . coût  .dépens. — ferre.  Cic. 
Porter  en  dépense.  — ferre  negti- 
gentia.  Scarol.  Jet.  S’en  prendre 
à sa  négligence.  Expcnsi  nomma 
Cic.  Articles  de  dépenses. 
Expensus  , a tum . parL  d 'expen- 
do.  Pesé  , compté , payé.  Expcnso 
gradu.  Prop.  A pas  comptés. 

ExpeïîGÊpXcio  , fcci , factum  , 
cere  Cic . E veiller y réveiller.  ^ 
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Ài.  ffgr.  Exciter  , émouvoir  , 
alarmer. 

Expritr.ïrACTio , Suis.  f.  S. 
Àug.  Action  de  se  réveiller. 

KxrEnoirACTüs  , a . um.  Sue/. 
Réveillé.  = Lucr.  Mû  , rais  en 
mouvement.  Part,  de 

Exritir.ïFÎo  . is  fac/us  sum , 
fié  ri.  Su  et.  S'éveiller,  se  réveiller. 

F.XPERC,ïrïco.d.r.  àei,  âtum , Sri. 
Gel/.  Eveiller.  ||  Exciter, animer. 

ExPIRGÏFÏCÜS  . a,  US t.  -./put . 
Qui  réveille  . anime. 

Extiiigijco.m,  sci ré.  PI  in.  Ré- 
veiller. Il  Pompon.  Se  réveiller. 

Expkrgiscor,  cris . reclus 
sum.  gisci , d.  Col.  S'éveiller, 
se  réveiller.  = Sali.  S'exciter, 
s’animer. 

ExFKRGÏTi  , adv.  Àpul.  Avec 
vigilance. 

ExpergVtfs  , a,  um.  Fest. 
Qui,  ayant  bien  dormi,  s’éveille 
de  lui-méme. 

Expkrgo . />,  rexi , rectum  , 
géré.  Non.  Interrompre  le  som- 
meil. = Gel/.  Réveiller,  exciter, 
animer. 

ExrfcRiESDüj  , a , um.  Cie. 
Qu’on,  doit  éprouver,  expéri- 
menter. 

Experievj  , lis,  omit.  g.  Qni 
éprouve.  — lahorum.  Orid.  Infa- 
tigable. (j  Actif,  agissant.  Viracer 
et  experiens.  Lie.  Homme  actif 
et  entreprenant.  ||  Expérimenté, 
expert . qui  a de  l'expérience. 
— aralor.  Cie.  Habile  cultiva* 
leur. 

Expf.RiKîtTiA  . a,  f.  Cœs.  et  Ex- 
PXRÏMEttTUM  . /,  n.  Cic.  Epreuve . 
essai.  — reri.  Orid.  Moven  de 
connoitrc  la  vérité.  — ielfi.  Cœs. 
I.ong  usage  de  la  guerre  H 
Expérience  . pratique  . habileté. 

||  Cœs.  Elfet , événement.  [[ 
Preuve.  pdere  expérimenta  sut. 
Jus!. — eiriutis.  Vdl.  Donner  des 

marques  de  ce  que  l’on  vaut. 

omnia  rirtutum.  Quint.  Donner 
des  preuves  de  toutes  les  vertus. 

Kxpürior  , riris , perlas  sum  , 
riri  (vtif««).  Cic.  Expérimenter, 
éprouver,  essayer,  faire  essai , 
tenter,  faire  une  tentative  , son- 
der.— ad  arborem  cornua.  Plia. 
Essayer  ses  cornes  contre  un 
arbre.  — œt/uora.  Virg.  S’expo- 
ser aux  hasards  de  la  mer. — ares. 

Orid.  Consulter  les  augures. 

Romanos.  C.  Nepos.  Se  mesurer 
contre  les  Romains. — aliyttem. 
Plaut.  Sonder  quelqu’un. — liber- 
totem.  Sali.  Essayer  d'user  de  sa 
liberté.  — forlunam.  Cœs.  Tenter 
fortune.  — omnia.  Cic. — ul/ima. 
Tir.  Etre  réduit  ida  dernière 
extrémité,  ou  «e  porter  au  dex- 
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nière$  extrémités  , faire  les  der- 
niers efforts , mettre  tout  en 
usage . tenter  l'impossible.  fj 
Exptri ri  de  injuriis.  Cic . Deman- 
der réparation. 

Expërïtus  , a , um.  Fcsl. 
Maladroit',  inhabile. 

ExpERjino  , âs , are.  Non. 
Jurer,  dévouer. 

Expernor.  Voyez  Aspernor. 

Experrectus.^,  um . part.dVr- 
pergo.  Eveillé.  ==  Cic.  Vigilant. 

Extern  . fis , omn.  g.  [ex  .pars). 
Cic.  Qui  n*a  pas  . qui  manque  . 
dénué  , privé  , dépourvu  . qui 
n’a  pas  de  part.  — cradilionis . 
Cic.  U n ig n ora  n t . — ingenii.  Cic. 
Oui  est  sans  génie. — corporis. 
Cic.  Incorporel. — su/.  Se  a.  Hors 
de  soi.  — met u.  Plaut.  Sans 
crainte.  — Curarum.  S/a/.  Sans 
souci.  • 

Expp.rsüs  , a , um.  Virg.  Bai- 
gné , mouillé , arrosé. 

E x r K r t I o , dais , /.  Vitr. 
EP  reuve  . essai . expérience. 

* Expertor  . ôris*.  m.  Essayeur. 
— turbarum.  SU.  //.  Perturba- 
teur. ( D'autres  disent  turmarum 
asperior.  ) , 

Expertus  , a . um  . part,  d’ex- 
péri  or . Jlicarn  expertus.  Cic.  Je 
dirai  pour  l’avoir  éprouvé.  || 
Expert  a r trias.  Lin.  Courage 
éprouvé. 

Expes.  Voyez  Exspes. 

Exp&teNDVS  , a , um.  Cic.  Dési- 
rable , souhaitable  , à désirer, 
qui  fait  naître  de»  désirs  , dont  la 
possession  est  enviée.  Expetenda 
Jorma.  Via  ut.  Beauté  rare. 

ExpËtens  , fis . omn.  g.  Sen. 
Qui  souhaite  , désire. 

Expetesso  , is,  sccrc.  Plaut. 
Voyez  Expktisco. 

ExpltîbYlis  , m.  /..  /ë,  n.,  is. 
Tac.  Souhaitable . désirable. 

ExpÏtuco,  is.  scërc.  Plaut.  Dé- 
sirer , souhaiter , avoir  des  désirs. 

ExpetTtor  , Ôris  i m.  Symm . 
Qui  désire. 

Expetïtus  , a r dm.  Plin.  Dé- 
siré , recherché  Part,  de 

ExpËto  , is.  lui.  ii  et  itum . 
1ère.  Cic . Désirer  , souhaiter  , 
avoir  envie  de  . de  la  passion 
pour.  1|  Rechercher  avec  ardeur, 
demander  avec  empressement, 
avec  prières,  instances. — mor- 
tem . Cic.  Chercher  la  mort. — 
paeem  Ja  is  hostiis.  Plaut.  S'ef- 
forcer de  fléchir  Jupiter  par  des 
victimes.  j|  Val.  Place.  S’infor- 
mer. ||  Redemander. — /us.  Lie. 
Demander  satisfaction.  — panas 
ab  a/itfuo.  Cic.  Punir  quelqu’un. 
||  Poursuivre,  attaquer. — vitam 

aUcujus,  Cic . En  vouloir  à k vie 
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de  quelqu'un*!!  Arriver,  surve- 
nir. Expetunt  in  se  mi  tu  te  mtr //a 
inique.  Pleut.  Les  esclaves  sont 
exposés  à bien  des  injustices. 
Kxpetent  inson tt  nuhi  tr.a! édicta 
il! tus  in  hune.  Plaut.  Les  malé- 
dictions qu'il  donne  à cet  homme 
retomberont  sur  moi , qui  suis 
innocent. 

Exrû bYlis  , m.f. , le.  n. . is.  Cic. 
Expiable  , qu'on  peut  expier. 

Expia tio,  ônis./.  Cic.  Expia-( 
mentc M ; i,  n.  Bud.  Expiation  , 
réparation  , satisfaction. 

Expia tor  , ôris  , m.  Terl.  Qui 
expie. 

Expiâtôriüs  . a . um.  S Aug. 
Expiatoire  , qui  sert  à expier. 

Expiatrix  , teis.  /.  Fcsl . Prê- 
tresse <*»i  faisoit  l’expiation. 

Expiâtüs  , ùs.m.  Teri.  Voyez 
Ex  Pt  ATI 0. 

Expiâtüs  . a , um  . part,  d 'ex- 
pio.  Cic.  Expié.  = — do/or.  Hirt. 
Douleur  soulagée.  Expiait*  rie- 
toriis  clades.  F/or.  Défaites  ré- 
parées ftar  des  victoires. 

Expictüs  , a . um  , part,  d’er- 
pingo.  Ctc.  Dépeint  au  naturel.' 

ËxrÏLÂTio  , ônis .f.  Cic . Pille-, 
rie  , pillage  . brigandage. 

KxpîlÂtor  , ôris , m.  Cic.  Bri- 
gand , pillard  , voleur,  concus- 
sionnaire. 

Expilâtus  , a . um.  Cic.  Pillé. 
Part,  de 

ExpTlo  , âs  . ârt . S/um  . are 
( p il  n m ).  Cic.  Piller,  voler,  dé- 
pouiller. |( — gênas  oculis.  Orid. 
S’arracher  les  yeux.  — lagenam. 
Petr.\ ider  furtivement  une  bou- 
teille. 

Expin  go  , fs.  pin  xi,  pic  htm  , 
ngert.  Plin.  Dépeindre  , expri- 
mer par  des  couleurs.  = Décrire 
vivement. — gênas.  Mari.  Raser. 
Il  — se.  Teri.  Sc  farder. 

Expinso  , is.  sëre.  Col.  Pétrir. 

Expier,  âs.  âri,  àlum . ère.  Cic. 
Expier,  satisfaire  par  des  sacrifi- 
ces .réparer  de  quelque  maniéré. 
— hostià.  Cic.  Détourner  par  des 
victimes.  ||  Purifier  ce  qui  a été 
profané , faire  des  expiations.  || 
Apaiser.  — mânes.  Cic.-r-  les  «pa- 
nes.— scelera  in  milites.  Cic.  Pu  nir 
les  crimes  su  rie*  solda  \s.-cupidi- 
laïcs.  Cic.  Satisfaire  ses  passions. 

Expîro  , et  ses  dérivés.  Voyez 
Exspiro. 

Expisgor  . iris,  âtus  sum , à ri, 
d.  Satin.  Pêcher , prendre  du 
poisson.  = Ter.  Cic.  S'enqué- 
rir. s’informer,  sonder,  tirer  des 
éclairrissemens  , des  aveux  , les 
vers  du  net. 

Exzuijti  ÿ prêt,  à'expingo. 
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Expisso,  is . ire.  Epaissir,' 

rendre  épais. 

ExplânâbYlis  , m.  f..  lë . n.9 
is.  Sen.  Clair,  distinct.  — *>ox . 
Sen.X oix  intelligible. 

Explânâtè  . tus.  adv.  Cie. 
Clairement,  nettement , intelli- 
giblement . distinctement. 

ExplânÂtio.  ônis,/.  Cic.  Ex- 
plication , interprétation , expo- 
sition , éclaircissement  — nui— 
mi.  P/in.  Faculté  d’exprimer  scs 
pensées . articulation.  ||  Ad  Hcr. 
Clarté  du  style. 

ExplÂNaTor,  ôris,  m.  Cic.  In- 
terprète. commentateur.  ||Devin. 

Explânâtôril'5  . a . um.  Cari. 
Qui  explique , commente  , inter- 
prète. 

ExPLÂNÂTüS,  a t um.  Plin. 
Aplani.  = Clair,  intelligible. 
Explanata  rocum  impressio.  Cic . 
Prononrialion*nette.  Part,  de 
Explàno  , âs  . ici  , ô/um  , 
àrë  (p/anus).  Plin.  Aplanir, 
égaler , unir. = Expliquer,  éclair- 
cir, exposer,  développer,  inter- 
préter. ||  — rerba.  Plin.  J.  Arti- 
culer les  mots,  prononcer  distinc- 
tement. 

Explanto  , à s , ârë.  Col.  Dé- 
planter , arracher , déraciner. 

ExPLAUOO.  Lucr.  Voyez  Ex- 
PLODO.  * 

ExPlêbYms  , m.  f , U , n.  , is. 
Cic.  Qu’on  peut  combler . rem- 
plir. = Qu’on  peut  satisfaire. 

Explèmentum  , /*.  n.  Sen. 
Rassasiement,  ce  qui  remplit. 

||  Sen.  Remplissage  t supplé- 
ment. 

Explbndeo.  Voyez  Exsplen- 

DEO. 

Ex  r leo  . es,  cri.  clum  , 1ère 
( vA; or , plein  ).  Cic.  Remplir, 
combler,  rendre  complet.  — ci- 
calriccm.  Plin . Fermer  une  plaie. 

— rimas.  Cic.  Boucher  les  fentes. 

— legiones.  Lie.  Recrute*les  lé-  , 
gions.  — trimalum.  Col.  Avoir  i 
trois  ans  accomplis.  — contient - \ 
nalionem . Cic.  Compléter  le  j 
nombre  des  juges  nécessaire  pour 
condamner.  ||  Rassasivr , con- 
tenter . satisfaire  — si/im.  Cic. 
Etancher  la  soif.  = — acari- 
liam.  Cic.  Assouvir  son  avarice. 

— méritant  al  ira  jus.  Brut,  ad 
Cic.  Récompenser  quelqu'un  sui- 
vant son  mérite  — ani/nu/n. 

7 ër.  Sc  satisfaire.  — conta  mér- 
itas honoribus.  Jus/.  Effacer  |es 
outrages  par  des  honneurs.  || 
Accomplir,  achever-  — munus. 
Cic . Remplir  les  devoirs  de  sa 
charge.  — morlalitatem.  Tac. 
Mourir.  ||  Plin.  . Suppléer,  || 
Lan.  Y ider,  désemplir. 


EXP  EXP  * EXP  37 1 


ExriÆurwT , pour  Expient. 
Fcst. 

ExplItio,  onis,  f Cic.  Sa-’ 
ü*r.iclioo  , contentement.  ||  Ac- 
complissement. 

Explètîyüs,  a,  am.  Donat. 
Explétif.  • 

t'.xri.FTUS  . a,  um  , part  Hex- 
pleo.  Cic . Rempli  , coiutlé , 
ra&âajie'.  « 

Explêvi  . prêt,  d 'expie**  • 

. ExtlVc  â bÏlis  , m.f.  fë , u. , 
is.  P/in.  Qu'on  pcut.deveîopper. 
||  Explicable  , aise  à expliquer, 
qu'il  est  possible  d'expliquer. 

Expi.YcâbYlYter  . adv.  Dion. 
D'une  manière  explicable. 

ExplYcâtk  , adv.  Cic.  Claire- 
ment . nettement,  distinctement. 

ExplYcÂtio  , ônis,  f.  Cic.  Ac- 
tion de  déplier,  de  dérouler  , de 
détendre.  — rudsnJis.  Cic . — de 
filer  un  râble.  =3  Explication  , 
interprétation,  éclaircissement  , 
développement.  — nominum.  Cic. 
Etymologie  des  mob» 

ÊiPLYcÂToa  , ©/•/>,  m.  et  Ex- 
PlYcat&ix  , ici  s , f.  Cic.  Inter- 
prète . nui  explique. 

Explicatif, ùs  , m.  Voyez  Ex- 
rLiCATio.  — cru  mu, t.  P/in . Al- 
longement des  jambes,  action 
de  le$c'tendre.=cVr.  Explication. 

ExP-lYcÂtds,  a , um , part.  A' ex- 
p/ico.  Déplié  , déroulé,  étend*. 
= Ecbirci , développé.  Erpli - 
caler  ratio  ries.  Cic . Comptes 
clairs.  Mi  ht  non  erat  exp/ica/um 
qui  J âge  rem.  Cic.  Je  ne  voyou 
pas  trop  clair émeut  ce  que  pa- 
vois à faire. 

* ExplYcit.  P/urd.  Ici  finit 
l'ouvrage;  c'est  ici  la  ûn  ; fin  de 
l'ouvrage. 

ExplYcÏtus  , a , um.  Etendu. 
Jizp/icitum  aguicn.  Val. . F/acc. 
Armée  en  ordre  de*  bataille,  (j 
S/a/.  Etendu  par  terre.  = Expii- 
cilum  opus.  Mari.  Ouvrage  ache- 
vé. ||  Délivré.  — ■ flamuiis.  (juin/. 
—des  flammes.  Fart,  de 

ExplYco  . âs  , àei  ou  eüi , 
â/um  , ou  cUttm  , are.  Cic.  Dé- 
plier, dérouler  , développer, 
étendre,  étaler.  — ves/em.  Cic. 
Déployer  un  habit.  — frondes. 
Virg.  D évclopperson  feus  liage. — 
ee/a.  l’Iaul.  Appareiller,  mettre 
set  «biles  hors , porter  Us  voiles 
au  vent,  les  déferler.  — lu  rus. 
Lacan.  Faire  montre  de  toute  sa 
pompe.  — eelaaea.  Cic.  Ouvrir 
un  livre.  — epistolam.  Cic.  Dé- 
cacheter une  lettre.  — capi/lutn. 
Varr.  Démêler  les  cheveux.  — 
tur.i ai . Cas.  Elargir  ses  rangs. 
— campum.  Lacan.  Donner  de 
l’étendue  à un  camp.  — serpen- 


tent. Lacan.  Tuer  un  serpent. 

— easem.  Oeid.  Tirer  l’épée. 

— iu Jtammas.  Lues.  Réduire  en 
flammes.  — fronton.  II or.  Se  dé 
rider  le  front,  prendre  un  air 
ouvert.  — marc.  Sot.  a.  Calmer 
les  flots  irrités.  = — rem.  Plaut. 
Augmenter  son  bien  . le  faire 
profiter.  ||. Dégager  . délivrer.  — 
se  de  re.  Cic.  Se  débarrasser , se 
tirer  d‘une  affaire.  — proeinciam 
timoré  lelli.  Cic.  Délivrer  une 
province  de  la  craiote  de  la 
guerre.  ||Expédier.  — iter.Ptia.j. 
Acbevcrsonvoyage.  — pecuaiam . 
Dig.  Trouver  de  l’argent.  — no- 
men  alicui.  Cic.  Payrrsesdetie*. 

— sc  ad  aliénas  utititates.  de. 
Se  portera  rendre  service. ||Exé- 
cuter , mettre  en  pratique.  — 
præcepta.  Cic.  Se  conformer  aux 
préceptes.  ||  Raconter , détailler. 

— eitum  gjtcrius.  Cic.  Mettre 
sous  les  youx  la  vie  entière  d’un 
homme.  D'Expliquer,  éclaircir , 
débrouiller,  interpréter.  — phi- 
loiophiain.  Cic.  Développer  U 
philosophie. 

ExrLÔDO , is  , sam  , deri.  Oc. 
Chasser  eu  poussant.  — in  tittus. 
Sea.  Jeter  sur  1a  côte.  ||  Rejeter 
en  liatUut'  des  mains,  rebuter 
avec  mépris  , siffler.  = lioprou- 
ver . condamner.  , 

Explüsâtè  , ikj . adv.  Cic. 
Ave’csûreté,  cerliftde  , connais- 
sance de  cause.  ||  — naeigare. 
Cic.  Naviguer  avec  précaution. 

ExFLÛaÂTio  , ônis  , f Cot. 
Observation  , recherche  . exa- 
men. — occulta.  Tac.  Espion- 
nage. 

Exjm.ôhâto  , abl.  abs.  Tac. 
Avec  connuissance  , après  exa- 
men. ||  Ayant  été  informe, 
ayant  reconnu. 

ExFUiaÂTÙ,  adT.  Voyez  Ex- 
PLOaATÈ. 

Exflôrator  , iris , m.  Cas. , 
et  KxrLÔRATRIX . icis  ./.  Espion, 
observateur , qui  épie  les  dé- 
niarches  , les  mouvemens  , les 
paroles.  Il  Qui  va  à la  découverte, 
lutteur  d' estrade , coureur , éclai- 
reur . qui  va  reconnoitru. 

Explôrâtûrius  . a.  um.  Sue!. 
D'espion.  ||  Propreàs'informer, 
à s’enquérir. 

ExFLüavrus , a , um.  Cic. 
Certain,  sur,  connu  , reconnu  , 
éprouvé  , a l'épreuve.  Escpto- 
rata  auris.  Ge/t.  Oreille  délicate. 
— pax.  Cic.  Paix  assurée.  — spes. 
Cic.  Espérance  certaine.  — eic- 
tond.  Cic.  Victoire  immanqua- 
ble. — fûtes . Sial.  Foi  éprouvée. 

perseniiere.  Cic.  Eqrire  des 
nouvelles  avérées.  Jzzploratm  è 


timoré  litlera.  Cic  Lettres  qui 
Atept  tout  sujet  de  crainte.  Part, 
de 

Exflôro  , âs,  àei.  â/um  , art. 
C/c.  Sonder  , examiner  . visiter 

— tact» r eenam.  tels.  Tâter  le 
pouls.  — lier.  Oeid.  Chercher 
son  chemin  â tàtruiv  — animas. 
Oeid.  Sonder  les  esprits.  — dion. 
Cic.  Choisir  un  jour.  ||  Recon- 
naître , aller  a la  découverte.  — 
amiitum  Africa.  Ptin.  Recon— 
noitre  b cirronférence  de  l'Afri- 
que. — concilia  hostiam.  flirt. 
Epier  les  prmets  de  l'ennemi.  || 
Eprouver  , faire  l'épreuve.  — 
cornua.  Lucan.  Essayer  ses  cor- 
nes. ||  Fest.  Se  lamenter. 

Ext* Los!  , prêt  A'explodo. 

Exi’i  ôsio  , ônis  , f.  Cat.  ad 
Cic.  AcUonde  rejeter,  de  rebu- 
ter , de  siffler. 

Explûsiis  . a , um,  part.  dVx- 
ptodo  Hor.  Chassé  , sifflé. 

E x f 5 l ro  , âs,  etc.  Voyez 
Exspôlio. 

* ExpiiLio  , Is,  lui.  1/um , Ttrl. 
Ptm.  Polir,  fourbir,  brunir, 
lisser  , nettoyer.  = Perfection- 
ner , rendre  poli,  — doctrinis 
omni lus.  Cic.  Instruire  dans 
toutes  les  sciences. 

Expôütio  . ônis , f.  Vitr. 
Action  de  polir,  debrunir,  éclat, 
lustre,  poli.  = Cic.  Perfection  , 
dernière  main,  politesse. 

Expoi.ïtts  , a , um , part, 
d 'expolio  . is.  Cafut.  Poli . lissé. 
||  Cot.  Nettoyé.  = Cic.  Poli  , 
perfectionné  , orné 

Expôko  , is,  pôsSi . rar.  sîei , 
pôsitum , né  ri.  Cic  Etaler , expo- 
ser. — ftxnum  in  sote  Col. 
Etendre  au  foin  au  soleil.  — feu— 
meatum  Cic.  Mettre  du  blé  en 
vente.  — de  puppihts.  Virg. 
Débarquer.  — exercitum.  Lie. 

— des  troupes.  ||  Abandonner. — 
pueras.  Lie.  Exposer  des  pnfans. 

||  Ptaut.  Jeter  par  terre  , ren- 
verser. — Proposer  — se  ad 
imitandum.  de.  Se  donner  pour 
modèle.  ||  Déclarer,  exposer , ex- 
pliquer, raconter,  dire.  — rem 
gestam.  Cic.  Exposer  le  fait.  — 
causant.  Vict.  Expliquer  le  sujet. 

— de  re.  Varr.  Traiter  une 
matière. 

ExrürlSLÀno  , lais.  f.  Col. 
Dégât,  ravage  , désolation. 

ExpftpCLo»,  âris , âjas  sum , 
âri.  dép.  Dépeupler ravager, 
faire  du  dégât.  . 

Expor&o.  is,  glri.  Ter.  Voyez 
Expoeaico. 

Expoikctus,  a,  am.  Petx, 
Etendu.  Part  de  •’ 

Exrouleo,  is,  rezt,  sen/nm, 

f -4*  < 
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référé’.  Elcndrè, allonger.  élargir. 
— front cm.  Ter.  Prendre  un  air 
*crrinT  r=zScn.  Prolonger. 

Exportàtio  . onis . f.  C/c. 
Exportation.  |j  S en.  Exil,  ban- 
nissement. 

ExronTÂTrs  . a , um.  Jus/. 
Transporté.  Part,  de 

Exporto  , âs  , itei  , àtum  , 
tire.  C/c.  Porter  dehors  « trans- 
porter , emporter,  enlever.  f| 
C/c. Déporter,  reléguer,  bannir. 

Exposco  , //  .poposci.  posci- 
tum . sccrc.  C/c.  Demander  avec 
instance , prier  instamment.  — 
apc/n.  Oeid.  Implorer  le  secours. 
— àdiis . Cars.  — dcos.  Lie.  Sup- ; 
plier  les  dieux.  — ad  pœnam.  j 
Tac.  Réclamer  un  coupable  pour 
le  punir. 

ExpôsÏTk  , adv.  Ce//.  Claire- 
ment, nettement. 

ExPusYno  . B ni  s , f — pue  ri. 
Jus/.  Exposition  d’u/i  enfant.  = 
C/c.  Exposition  , explication  , 
détail.  = (Juin/.  Récit  oratoire.  * 
ExpSsYTiUNciflA  ,‘<r  , /.  Hier. 
Briève  exposition. 

ExpbsŸTÏ nus  , a . um.  Plauf. 
Exposé  , abandonné  , laissé  , mis 
au  hasard  . à l’abandon.  * 

ExrÔsÏToa  , Bris  . m.  J.  F/rm 
Interprète  , qui  explique  ( les 
jjonj'es  ). 

ExrbsYtVs  , a , um  , part. 
à'rxpono.  C/c.  Etalé.  = Dé- 
taillé , raconté.  ||  Produit  au 1 
jour.  = Expo  si! i mores.  S/a/. 
Mœurs 'naïves  , naturelles  , ma- 
nières ouvertes.  ||  Exposé.  — 
so/i/us.  Pi/n.  — au  soleil.  || 
Exposé  , abandonné.  ||  Jue. 
Commun  , trivial. 

ExpostÜIÂTIO  , unis  . f.  C/c. 
D cinnttdc  , plainte.  ||  Tac.  Prè- 
le ution.  % 

ExrosTf iator  . ont,  m.  Qui 
dçra-'tide.  !|  Plaignant. 

ExFOs  ri  t.ÂTi'5  , ùt,  m.  S/mm. 
Lamentation.  , 

ExrosTÜlinJS  , a . um.  — ad 
toppliciuui.  Tac.  Dont  on  de— 
jnande  le  aippücc.  Part,  de 
ExPO*t6Û>,  ns,  in.  àtum  , 
ir'c.  (n».  Demander  avec  chaleur, 
cn  se  plaignant.  ||  — injuriant 
ou  de  injuria  rum  aiitjuo.  Cic. 
Demander  à quelqu’un  répara- 
tion . satisfaction  d’une  injustice. 
j|  Se  plaindre , faire  des  plaintes. 
||  Demander,  solliciter,  pré- 
tendre. 

Expüsui  , prêt,  i'erpono. 
ExpÔTVS  . a.  um.  Bu.  f.rpo- 
t.un  est.  Plaut.  On  a fait  la 
dilliauclie.  • 

liïPJVÆtxcn’i , /,  m Exi’»*-; 
ihosTict  t i,  m.  et  Exrtrwrô- 
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fcIFS , iV,  m.  Inscr.  Qui  a clé 
préfet , préposé  , préteur. 

Expresse,  iits , adv.  Scr/l. 
Larg.  En  pressant.  = Cic.  Clai- 
rement , intelligiblement.  d’une 
manière  expressive , distincte- 
ment. ||  Pf/rt.  j.  A propos  , avec 
justesse,  élégamment. 

Express]  , prêt,  â'exprimo. 

Express! m , adv.  (J/p.  Expres- 
sément^ en  termes  exprès-, 
formels,  précis,  no>  imément. 

Expressio  . oui  s . f.  Ce/s. 
Action  de  presser,  d’exprimer  le 
suc.  Il  Cite.  I ni  pulsion  , action 
de  pousser  en  haut  ( les  eaux).  || 
Relief,  partie  saillante 

Expresso  , âs  . are.  Apic . 
Presser  , exprimer  le  suc. 

ExPR  ESSOR  , bris  . rn.  — eeri- 
/plis.  7\rri.  Qui  tire  la  vérité. 

Expressüs  . tis  . m.  y itr.  Elé- 
vation de  l’eau  dans  des  tuyaux. 

Expressüs  , a . um.*  C/c.'  Ex- 
primé . tiré  en  pressant.  ||Pres$é, 
comprimé.  ||  Cic.  Saillant , en 
relief.  f|  Arraché  par  force.  Ex- 
près sa  et  p ce u nia.  Cic . Argent 
extorqué.  ||  Manifeste  , clair, 
e'vident.  Exprès  sa  effigies.  Cic. 
Portrait  fidele.  ||  Représenté  , 
tracé,  dessiné.  — ex  auro  dcorum 
simirfarra.  PI  in.  Statues  des 
dieux  faites  en  or.  =- -irhita/ione 
ex  afit/uo  ei/itL  Cic.  Vices  imités 
d’un  autre.  Expressüs  ad cxrm- 
p/ar  an/it/uifatis.  P/in . /.  Fai! 
sur  le  modale  de  l'antiquité.  || 
Traduit.  — ad  eeri/um.  Cic.  — 
mot  pour  mot.  ||  (Juin/.  Prononcé 
distinctement.  Part,  de 

ExPnYMO , is .press i . pressum , 
primer/.  P/in.  Exprimer  , extrai- 
re , faire  sortir  en^  pressant  . 
presser  . pressurer.  — eint/m pal- 
nus.  P/in.  Exprimer  le  vin  du 
palmier.  — nasum.  Mari.  Mou- 
che r le  net  — i 'acer/os.  (Juin/. 
Rendre  les  muscles  des  bras  sail- 
lans.ca Arracher , exiger,  extor- 
quer , obtenir  par  foire  ou  avec 
peine.  — peenniam  ah  n/iyuo. 
Cic.  Tirer  de  l'argent  de  quel- 
qu’un.  — risum  alicui.  Pe/r. 
Faire  rire.  — ei/acrjmu/am.  'Ter. 
Se  frotter  les  yeux  pour  pleurer. 
— eorrm.  Cars.  I* aire  parler, 
tirer  les  paroles  de  la  bouche.  — ! 
hosti  confessionnel  coneessi  ma- 
ris. JJe.  Faire  avouera  l'ennemi 
qu’on  est  le.  maître  delà  mer.  || 
Elever  — açnam  in  allitudinem. 
tritr.  Elever  l’eau  à la  hauteur. 

||  Représenter  , dépeindre  , co- 
pier . tirer  au  naturel.  — summà 
simili/adine.  P/in.  Faire  un  por- 
trait trè.<  - ressemblant.  Vrs/is 
art  u s expriment.  Tac . Habit  qui 
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accuse  le  nu.ss  Exprimer e ei/am 
pains.  Cic . Faire  revivre  en 
soi  son  père.  — oratione  mores. 

Cic.  Faire  le  portrait , tracer  le 
caractère.  ||  Graver,  imprimer, 
faire  une  empreinte.  — SJP*o 
ho  mini  s imaginem  c facie  ipsà. 
Pfi&  Prendre  sur  du  plâtre  l'em- 
preinte du  visage.  ||  Exprimer  t 
rendre  . dire,  décrire , raconter. 

Ut  Crteri  rnagis  exprimant. 
P/in.  f.  Comme  les  Grecs  le  di- 
sent plus  expressivemcnt.  = &r<^. 
Déclarer,  ‘dire  formellement.  : 
||  Cic.  Traduire.  |)  Cic.  Articuler, 
prononcer. 

ExprobrâdYlis  . m./..  H , u.  # 
is.  Bill.  Reprochable.  blâmable. 

Exprobiiatio  , Bais , f.  Lie. 
Reproche  . blâme. 

ExprodrâTor  , bris , m.  et 
Exprobratrix.  tcis.f.  Scn.  Qui 
fait  des  reproches. 

ExpROBRÂTtTS  , a , um.  PI  in. 
Reproché.  Part,  de 

Exfrobro  , âs  , Bei . Btum  , 
are.  Cic.  Faire  des  reproches  , 
un  crime.  — casus  bctlicos  alicui. 

Cic.  Attribuer  h quelqu'un  les 
hasards  de  la  guerre. 

Exprômîsi  , prêt,  d* expromif/o. 

Exprûmissor  , Bris . m.  U/p. 
Garant  . caution  , qui  se  charge  ^ 
de  la  dette  d'un  autre  , qui  en  > 
répond. 

Exprümitto  , is , rsi , issttm  , 
ittere.  Varr.  Dig.  Se  charger  de 
Ip  dette  d’uo  autre  . en  faire  son 
affaire  , en  répondre. 

ExPRÔMO.  is.  p romps  i.  promp— 
tum  . tttcrc.  Varr.  Tirer  ou  met- 
tre dehors. — nurnmos.  Varr.  Ti- 
rer de  l’argent  de  sa  bourse. — 
supplicia.  Cic.  Déployer  l’appa- 
reil des  supplices.  |j  Faire  pa— 
roltre  , mettre  en  évidence,  ma- 
nifester . montrer,  produire.— 
eirnc/a./urfftiœ.  Cic. Déployer  tou- 
tes les  ressources  de  l’éloquence. 

— fétus  mu  sam  m.  Catul.  Faire 
éclore  desproductions  poétiques. 

||  Dire  . déclarer  . raconter.  — 
sententiam.  Tac.  Dire  son  avis. 

Exprompsi  . prêt,  â'expromo. 

Expromptcs.  a,  um.  part,  d Vit* 
pntmo.  'Ter.  Mis  en  œuvre. 

.ExpRttrK râtits  , a , um.  laser. 
Pressé  . lîâté. 

* ExrvtïünÂTUS . a , um.  Pe/r. 
Impudent,  effronté. 
w ExpccsabYms  , m.f  , lë  . n.  , | 

is.  Lie.  Qu’on  peut  prendre  de 
force  , forcer,  contraindre  à sc 
rendre.  = St  al.  Qui  peut  être 
détruit. 

ExPCOÎfAKS , //>,  omn.  g.  Qui 
force  , chasse.  — herba.  Oei/J . 
Plante  d'une  grande  vertu. 
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, Expughasso  , is  , serti.  Ptaut. 

, Voyez  Expügüo. 

Extugnâtio  t dais , /.  C/c. 

, Prise  de  force  , d’assaut. 

Expugnâtor  . ôr/s  , m.  Cic . 

| Conquérant,  qui  force  des  villes. 

||  — pudicilia.  C/c.  Corrupteur. 

Expugsâtôrius  , a , um.  Terl. 
Qui  force  , contraint. 

^ ËXPUGNATRIX  , ici  S , f.  Apul. 
Celle  qui  force,  contraint. 

ExpugnÂtus  , a.  um.  Cic. 
Forcé  , emporté  de  force. 
pugnata  paupertm.  Pelr . Pau- 
vreté vaincue.  Part,  de 

ExPVGïfo,  as  , à fi  t âlum , are. 
Cic.  Forcer  . prendre  de  force, 
contraindre  à se  rendre, — oppi- 
dum. Cas.  Prendre  une  ville  d’as- 
saut.  — carrèrent . Ter.  Forcer Ja 
, prison.  ||  Sial.  Assiéger.  ||  S'em- 
parer . se  rendre  maître  . se  sai- 
sir. —fortunas  alicujus.  Cic.  — des 
biens  de  quelqu'un.  =l)onipter , 
obligera  condescendre, amener 
au  point  où  l’on  veut. — ammum . 
Cic.  Ebranler  le  courage  , en 
triompher. — venena . Plia.  Sur- 
monter la  force  du  poison.  || Ex- 
torquer , exiger,  tirer  de  force. 
aurum  alicui.  Plaut.  Exc roquer 
de  l’argent  à quelqu'un.  Ægre 
expugnavit ut.  Pelr.  Il  eut  bien  de 
la  peine  à obtenir  que.  ||  Achever, 
venir  à bout  ||  — capta,  Ovid. 
Faire  réussir  scs  entreprises. 

ExpÜli  . prêt,  d’ expcllo. 

Expiilsâtus  . a . um.  Ammiaa. 
Forcé.  Voyez  Expulsus. 

Ex  P u LSI  m , adv.  Varr.  En  re- 
poussant , en  renvoyant.  — pilà 
. iudere.  Varr.  Jouera  la  paume 
ou  au  mail. 

Expulsio  . ônis.f.  Cic.  Ex- 
pulsion , action  de  chasser,  ban- 
nis.se  nient  , éloignement. 

Expulso  . às  . âvi.  âlum  , are. 
Mari . Renvoyer  la  halle. 

Expulsor  , ôris  . m.  Cic.  Qui 
chasse  ou  inet  dehors. 

* Expulsus  , a , um  . part,  d ''ex- 
pclto.  Cic.  Expulsé,  chassé,  nau- 
fragé relégué. 

Expultrix  , îciSyf  Cic.  Celle 
qui  chaste. 

Exrüwïco  , as . are.  Terl.  Pu- 
rifier. 

Expüaio.  Voyez  Exspumo. 

Expunctio .unis,/.  Terl.  Àc- 
<£>mplit$f ment , prestation. 

Expunctor.  ôris . m.  Terl.  Qui 
efface.  ||  Contrôleur,  réviseur. 

Expungtus  , a . uni.  Effacé. 
—mil os.  Plant.  Soldat  cassé.  = 
Expuncta  raliones.  J)ig.  Comp- 
tes vérifiés.  Part,  de 

Kxpungo,  is,  xi.  uHCtura.  gère. 
Effacer  , rayer , laluror,  biifer, 
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— cul  cm  ou  gênas.  Mari.  Raser , 
faire  le  poil.  — nomçn.  Plaut.  Payer 
une  dette. — dicm.  Sert.  Satisfaire 
à la  dette  du  jour.  H Casser,  ré- 
former.— stipendiis.  Paul.  Jet. 
Casser  aux  gage*  s.  || — mit  lies.  Terl. 
Récompense  r les  soldats.  ||  Inter- 
dire.— judiecs.  St/el. — des  juges. 
=Chassor.  bannir  , renvoyer.  || 

V iser . vérifier.  - raliones. liermog. 
Apostiller  un  compte  , Je  revoir. 
Expuo,  is  . cri  y Voy.  Exspuo. 
Expurgâtio  , Unis  » /.  Plaut. 
Excuse . justification. 

Expurgo.  as  y âvi . âlum,  ârè. 
Col.  Emonder,  nettoyer.  ||  Jiot. 
Purger.  = Châtifr,  corriger, 
rendre  correct. — scrmonem.  Cic. 
Châtier  so^i  style.  = Disculper  , 
excuser , 'justifier. 

Expiîtâtio  , dais  . f.  Col.  Ac- 
tion de  couper,  de  tailler  , d’é- 
monder.  ||  Supputation. 

Expütâtus,  a,  um.  Col.  Taillé. 
Part,  de 

Exputo  , âs  . âvi  . âlum , ârè.  ■ 
Col.  Couper  , tailler,  émonder,  i 
Pianc.  ad  Cic.  Réfléchir,  consi-  I 
dérer  . examiner. 

Exputrjssco  , is  y trui . serré.  I 
Plaut.  Pourrir  , se  po\irrir,  s’en  . 
aller  ou  tonibcr  en  pourriture  , 
se  corrompre  , 'se  gâter. 

Exfvti  s , a , um  , part,  d’ex»- 
puo.  Si  don.  C radié- 

Kxquærô  , is  , rcrè.  Plaut. 
Voyez  Ëxquiro.  ’ 

Exquæstor  , ôris  y m.  Qui  a 
été  questeur. 

ExçijYliæ  , ârum  . f.  pl.  ( ex- 
cubiœ  ou  cxcussus  ).  Le  mont- 
Esquilin  . a Rome. 

* ËxquYlîNus  . a y um  . Varr. 
et  ExquYlius  . a . um.  Ovid.  Es- 
nuilin  . qui  concerne  le  mont 
Esquilin. 

ExquÏfio,»  . siviy  sllum , rire. 
Cic.  Rechercher  , demander, 
s’informer  , examiner.  — lcrrà 
ma  rit/ uc.  Sali.  Chercher  par 
terre  . par  mer. — paecm.  Virg, 
Demander  la  paix. — sentent ias.  , 
Cas.  Prendre  les  avis,  consulter. 
— * rem  ah  . de.  Cic. — ex  ajitjuq. 
Plaut.  S’informer  à quelqu’un 
d'une  chose. — iter.  Cas.  S’en- 
quérir du  chemin.  ||  Exiger. 

EÊquIsïtè  , ndv.  Cic.  et  Ex- 
quIsïTIm  , adv.  Varr.  Soigneuse- 
ment, exactement.  ||  Quint.  Avec 
choix,  justesse.  Exquisitius.  Cic. 
Avec  beaucoup  d’exactitude. 

ExquÎ5Îtio .‘ônis.f.  Cod.  Just. 
Recherche.  = Biol.  Tentative. 

ExquisïtItius  , a , um.  Son. 
Recherché  , u’unc  grande  rcr 
, cherche  , qui  n’est  pas  naturel. 
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Exquïsïtoa  , ôris  f m.  Bibl~ 
Qui  recherche.  * 

Exquisitus  , a y um  y part* 
d 'exquiro.  Cic.  Recherché , de- 
mandé. =ExquU,  choisi.  Exqui- 
sila  dodrina.  Cic.  RrudUioa 
profonde. — supplicia.  Cir.'i oui-* 
mens  recherchés.  Exquisitio* 
adulai io.  Tac.  Flatterie  raffinée* 
Exquis  il  a e pu  lie.  Plin.  Repas 
délicat . Exrjuisitissima  verba.  Cic . 
Expressions  choisie».  t 

ExrÀdîco  , às  y are.  Varr. 
Voyez  Eradico. 

Êxrôgo  . âs  , âvi  y âlum  . ârè. 
l’est.  Déroger  à une  ancienne 
loi  par  une  nouvelle. 

ExsacrYfÏco  , âs  , ire.  Enn . 
apud  Cic.  Voyez  Sacrifico.  a 
Ex  s æ vio  , is  \ ïi . itum  , vire. 
Lie.  S’apaiser,  se  calmer.  Jlùnx 
reliquat»  tempestatis  exsaviref. 
Jusqu’à  ce  que  la  tempête  sc  fut 
apaisée  * . , 

Ex&aüguYh âtus  , af  um.  Vite . 
Qui  n’a  plus  de  sang . sec . dessé- 
ché , privé  de  l’humide  radicu) 
Exsanguis,  m.f.ygucy  n..  is . 
Cic.  Qui  n’a  pas  de  sang  . qui  a 
perdu  tout  son  sang.  ||  À qui  la 
peur  a glacé  le  sang  . pâle  de 
frayeur.  = — scrmo.  Cic.  Style 
terne  . sans  couleur. 

Ex.samo  , às.  âvi . âlum  , ùrc. 

' Col.  Faire  suppurer , faire  venir 
à suppuration.  -=.Exsaniari.  Col. 
Perdre  son  amertume. 

Exsarcjlo  , is  y arsi , arlum  v 
cire.  Cic.  Compenser,  dédom- 
mager. 

ExsXtiât vs.a.um.  Lie.  Ras- 
sasié. || Cari.  Comblé. au  comble. || 
Ovid.  Satisfait.  Part,  de 
Exs  ATI  o , as  y âvi  , âlum  y are. 
Liv.  Assouvir  , rassasier.  t 
Exsaturâtus  . a . um.  Cic. 
Assouvi . rassasié.  Part,  de 
Exsatüro,  âs  , âvi.  âlum.  âre. 
Cic.  Assouvir,  rassasier,— — ani— 
muta  supplie  io.  Cic.  AssotfVir  sa 
vengeance  par  le  supplia*. 

ËX5CALP0  , is  . psi , ptum  , 
p'èr'c.  Varr.  Creuser,  fouir.  || 
Quint  » Tailler.  \\C.  Nep.  Effacer, 
hiffer,  rayer  avec  le  ciseau. 

Exscalptus  . a y um.  Cato. 
Creusé.  Part,  d 'cxstalpo. 

Exsgf.Ndo  , is  y di  y sum  , dèr'c. 
Liv.  Descendre  , mettre  pied-à 
terre  , débarquer. 

ËxscENSio  , ônis  , /.  Cas.  et 
Exsgensus  . tis.  m.  Lie.  Dé- 
barquement, action  de  sortir  il  u 
vaisseau  pour  venir  à terre , 
descente. 

KxscYpi,  prêt,  d 'vxscindo. 
ExscYpio  , ônis . f.  Plaut.  et 
EXKtoiPU  ? U , «.  V.jrgy  # 
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trticlion  , ruine  , renrenenienl. 

Exjcisdo.  is,  seïdi . seissum , 
pdcrë.  Cic,  Couper  , tailler,  re- 
trancher. — — causas  be/lorum. 
Tac.  Drtfulre  la  cause  des  ci— 
voiles.  ||De'truire,  démolir,  ren- 
verser , ruiner.  — urbem.  Virg. 
Raser  une  v\\\e.—gen/rm  /crm. 
Virg.  Faire  passer  One  nation 
au  fil  de  l’épée. 

Kxsctsio  . Sais , f.  Vitr.  En- 
taille. =é.VV-.  Destruction. 

ExscaKÂBŸus,  m.f. 
is.  Plia.  Aisé  à cracher  , qu'on 
peut  cracher. 

ExscnEÂTJO,  dais  , f.  Plia. 
Crachement. 

Exscmûtob  , dris , ai.  Plia. 
Cracheur. 

KxscheÂtcj,  is,m.  Ces.  Aur. 
Crachement. 

Exscaxo . as , ici , Huât , Sri. 
Ccls.  Cracher  a»ee  force  . avec 
effort  — eu  ai  de  a! i bu  s liaguam. 
Plaut. —la  langue  et  les  dents. 

Exscafao  . /V  . psi , ph/m  , , 
lire.  Cic.  Transcrire  , copier. 
— alitjaid  ex  tibris.  Varr.  Ex- 
traire des  livres . en  faire  des 
extraits.  ftPl/a.  /.  Copier  un  por- 
trait , un  tableau,  —patron  si- 
militudiac  Plia.  f.  Etre  tout  le 
portrait  de  son  pire. 

Exscmrst  . prél.  d 'exseribo. 

* ExsCBirroa  , iris  , ai.  Cic. 
Copiste. 

Exscbiptüs  , a . aai  , part, 
d 'exseribo  P/aut.  Transcrit,  co- 
pié , extrait. 

Exscrtfo  . is  , psi , ptuai  , 
pire.  Cic.  Tailler  . graver,  cise- 
ler.— signai n.  Qaiat.  Faire  une 
statue. |[7Vr.  Arracher.— ftrrdam 
ex  are.  Lucit.  — la  proie  de  la 
gueule.  = — ce  ruai.  7er. — la  vé- 
rité. 

ExîCotrrtrs  , a . aat , part, 
d 'exscalpo.  Plia.  Taillé,  gravé  , 
ciselé^ 

ExsRco , as  . cil . ectum , Sri. 
Cic.  CoSper,  tailler,  trancher, 
rogner  , retrancher.  — armant 
fumlum.  Cic.  Forcer  Je  fond 
d’une  armoire.  — mares.  Mart. 
Faire  des  eunuques.  = — gainas 
mercedes  cap  ni.  H or.  Prendre 
cinq  pour  cent  d'intérêt  par 
mon. 

ExsicnÂBftis,  m.  /.,  II.  a., 
is.  Cic.  Exécrable  , abominable. 

||  Accompagné  d'imprécations. 
£x sccrabile  carmcn.  Lie.  For- 
mule de  dévouement. 

ExsecbâbÏi.Ttas,  âtis.f.  A pat. 
Chose  exécrable. 

ExsecràbTlïtee  . ibs,  adv. 
•S.  Aug.  Avec  exceration.1 

ExsicbiSDUJ  , a,  um.  Cic. 
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Détesté.  ||  Exécrable  f détes- 
table. 

Kxaiciuirs.  th  , omn.  g.  On'd. 
ui  maudit,  Exsef  ronfla  rerba . 
rid.  Imprécation*  f malédic- 
tions 

Exsbcbâtio,  Buis,/.  Z/e.  Tac. 
Sermens  accompagnés  d'impré- 
cations. Exsccrationc  d en  ne  ire. 
Cic.  Lier  par  d'horribles  ser- 
mens. ||  Cic.  Imprécation  , ma- 
lédiction. 

ExsECRÂTÏvà  , adv.  Donat. 
En  exécrant . avec  horreur. 

Exs&cniTox  . Bris  , m.  Tert. 
Qui  execre , déteste. 

Exsecaàtus  , a . um.  Qui 
exècre,  maudit.  — /*  consule  cqp- 
t in  ta  tan.  Fl  or.  Détestant  l'es- 
clavage en  la  personne  d'un 
consul.  H Cic.  Exécré  , exécra- 
ble. Part,  de 

Exsecbor  , iris  , à/us  sam  . 
âri , d Maudire  , charger  de 
malédictions,  exécrer  , avoir  en 
horreur  , en  exécration. — in  ca- 
put  alicujus.  Cic.  Vomir  des  im- 
précations contre  quelqu'un. 

* Exsectio  , Sais  , /,  Cic.  Ac- 
tion de  couper.  — armarii.  Cic. 
— de  forcer  une  armoire.  \jVarr, 
Entaille. 

Exsectoa  , Bris  , m.  Àpul. 
Qui  coupe , châtre. 

Exskctus  , a , um  , part,  d 'ex- 
seco.  Coupé.  Exsecft r nrum  ju-  i 
ventus.  Lucan.  Je  unes  eu  nuque*. 
=P/in.  y.  Dégagé,  délivré,  af- , 
franchi. 

ExsMcüno.  Bais,  / Exécution, 
accomplissement.  — inslitu  li  ope- 
ris.  Tac.  A rhè veinent  d’un  ou- 
vrage commencé.  ||  'Poursuite 
judiciaire.  — oblùgationis.  Paul. 
*/r/.  — pour  être  payé  d'une  obli- 
gation. ||  Scn.  Plia.  /.  Dévelop- 
pement . dissertation 

Exsecütoh.  Bris,  m.  Vctl.  Qui 
exécute,  effectue,  met  à exécu- 
tion , exécuteur.  — offensarum 
Suc/.  Vengeur  des  injures,  qui 
poursuit  la  réparation  des  torts 

KXSÜCÛTUS  . a , um.  part.  À' ex- 
sefuor.  Cic . Qui  a suivi.  |J  Jus/. 
Exécuté. 

Ex  s ex  sus  , *,  um.  Gc/l.  In- 
sensé . qui  a perdu  le  sens. 

ExsfcQUESS  , ///.  omn.  g.  Qui 
poursuit .—Exscquc  n/iss  fui  us  ce- 
tera m me  manaru  m.  Ce//.  Trcs-sa- 
I vant  dans  l'histoire  de  l'antiquité. 

Exskqui*.  ârum,  f.  (sequor).' 
Cic.  Obsèques,  pompe  funèbre, 
funérailles,  cortège.  Exscquias 
ire . Ter.  Assister  à un  convoi. 

ExsMqtti  â lis  .m.f.,  IB,  n. , is , 
Ùrid.  et  ExsMquiÂeius  , a , um. 
Varr.  F unèbre,  funéraire , dé fu- 
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nératlles.  Exseqvia  lia jus  la . Stat . 
Les  derniers  devoirs. 

Exsfcçt'ioa  , ans  , â/us  sum  , 
âri , d.  Varr.  Faire  les  funé- 
railles . ou  y assister. 

ExsMoüium  , / , n.  Fcst.  Voy . 
Silicernium. 

ExsËquor  , Bris,  citas  snm  , 
qui , d.  Cic.  Suivre  jusqu'à  la 
fin. — aspec/um  alicujus.  Plaui. 
Suivre  quelqu’un  de  vue.  aimer  à 
le  voir.  — Janus.  Varr.  Arrom- 
pngnrrdei  funérailles. — fatum , 
fugam  alicujus.  Cic.  Suivre  la 
destinée  de  quelqu’un  , l'accom- 
pagner dans  sa  fuite.  — patronam . 
Maut.  Faire  sa  conr  à qne  pro- 
tectrice. ||  Ctes.  Poursuivre.  — 
ifer.  Plaut.  — son  chemin.  — 
jus  suum.  Cas.  Réclamer  sc* 
droits,  il  Châtier,  punir . venger. 
— dclicta.  Suc/.  Punir  les  crimes. 
|j  Poursuivre,  continuer  , ache- 
ver . accomplir.  — innepta.  Lia. 
Achever  ce  qu'on  a commencé.  || 
Exécuter  , effectuer . mettre  à 
exécution.  — officia.  Cic.  Rem- 
plir ses  devoirs.  — praceptn.Virg. 
Exécuter  les  ordres.  — mortem. 
P/aut.  Se  donner  la  mort.  ||  Dire, 
raronter  de  suite.  — plaribus . 
Pbad.  Développer.  — laudes . 
P/in.  Célébrer  toutes  les  vertus. 
||  Endurer , supporter  , souffrir. 
— egestatem.  Plaut.  Souffrir  la 
pauvreté. 

ExsEquütio,  ônis , f.  Voj.  Ex- 
secütio. 

Exsefio.  Voyez  Exeiio. 

Exsrrto.  Voyez  Kxeuto. 

ExsïbVlâTîo  , ônis , f.  Siffle- 
ment , huée. 

ExsibYlo,  â s.  ân.  Sium.  ârë. 
Scn.  Siffler.  Exsibilan.  Cic . Etre 
sifflé  , hué  , rejeté  avec  mépris. 

E*siccÂtio,  ônis , f.  Dessè- 
chement. 

ExsiCCÂnrs,  a .um.  Cic.  Des- 
séché , tari , vidé.  Exsiccafum 
oralionis gemts.  Cic.  Style  châtié, 
mûri.  Part,  d’ cxsicco. 

Exsiccesco  , is  f sccrB.  Vilr. 
Devenir  sec.  se  sécher. 

Ëxsicco  , 3s , ici . àtum  , âre. 
Plia.  Sécher  , dessécher  . rendre 
sec  , tarir.  — amnes.  Jus/.  Mettre 
à sec  les  rivières.  — lagenam.  Cic. 
Vider  une  bouteille.  = — ebrie - 
tatem.  Scn.  Cuver  son  vin. 

ExsifîSÂTtrs  f a , um.  Lia. 
Scellé  , cacheté.  Part,  de 

Exsiceo  . às , âri , àtum , ârë. 
Sceller,  cacheter. 

ExsYlYca  causa.  Fcst.  Action 
confie  un  exilé. 

ExsYlio  , ïs y if/  ou  fui.  sol- 
ium, s/rirl  ( sa/io ).  Cic.  Sauter 
hori  de , bondir , sortir  jlre'cipi- 
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Uniment.  Sourdre  * jaillir. 

es=  — gaudio.  Cic.  Tressaillir  de 
joie. 

ExsYmcm , iï,  ».  {exui).  Plant. 
Fuite.  ||  Exil,  bannissement.  relé- 
gation , lieu  d'exil.  — pairiâ  sede 
mu/ara.  Curt.  Préférer  à sa  patrie 
un  pays  étranger.  — alicui irro- 
garv.  (Jlp.  Condamner  à l'exil. 
la  exilium  oui  jus.  Cic.  Kxilio 
dai us.  Tac.  Exilé.  — mule  lare , 
afficere.  Cic.  Envoyer  en  exil. 
Plénum  exiliis  mare.  Toc.  Les 
mers  couvertes  d'exilés. 

Exsi.ncêrâtus  . a , um.  Plaut . 
Altéré  , falsifié  , frelaté. 

ExsYhuâtus  , »,  um.  Paulin. 
Déployé.  Part,  de 

Lxsimjo,  as.  âvi,  âtum  , art. 
Auson.  Epanouir  , ouvrir  son 
sein. 

Exsisto  , /j,  tert,  Voyez  Exis- 
TO. 

ExsBlCtè  , adv:  Absolument. 

Exsulütio  , onis , fi,  Seau. 
Paiement  entier.  — contracta 
rcligionis.  Fcst.  Accomplisse- 
ment d'un  vœu. 

ExsuLÜTüS  , »,  Aif.  Z/V.  Dé- 
lié , délivré.  = Tut . Résolu  , 
éclairci.  Part,  de 

Exsolvo  , js  , 17.  sofû/um , vert. 
Plaut.  Délier  , dénouer  , déta- 
cher. — brachia ferro.  Tac.  Ou- 
vrir les  veines  drs  bras.  = Déga- 

Ser  , délivrer , tirer  de.  — /idem. 

de.  Tenir  sa  parole.  — rctigio- 
nc.  Lie.  Tirer  de  scrupule,  mettre 
la  conscience  en  repos.  — nomi- 
na.  Cicx  — as  alienum.  Plin.j. 
Paver  ses  dettes,  s'acquitter.  — 
obsiddam.  Tac . Faire  lever  le  siège. 
||  Payer.  — bénéficia.  Tac. 
Rendre  service  pour  service.  — 
eicem.  Tac.  — la  pareille.  — 
grates.  Tac.  — grâces.  — pve- 
/nia . Lie.  Donner  des  récom- 
penses. — morte  panas.  Veil. 
Payer  de  sa  tète  y porter  la 
peine. 

Exsomkis  , m.  f , ni  . n.  , //. 
Virg.  Vigilant . qui  veille  tou- 
jours. ||  Qui  a des  insomnies. 

Exsôwo  , às  , Si . ïtum  , àrë. 
Petr.  Résonner  . retentir. 

Exsoft  heo.  es.  bai . pt um  , bêrë. 
Cic.  Avaler,  hunier,  boire  tont 
d'un  seul  c«up.  = — pradas.  Cic. 
Dévorer  . engloutir  des  biens.  — 
difficuttates.  Cic.  Surmonter  des 
difficultés.  — sanguinem  iniquo 
judicio.  Cic.  Prononcer  une  in- 
juste condamnation. 

ExsotDLJCO  , il , dai,  sebre. 
Gel/.  Se  profané  , s’avîiir  , de- 
venir vil  ^ méprisable. 

Exsors  , fis  , omn.  g.  Virg. 
Qui  n’est  point  tiré  au  sort,  (j 


2ui  n’a  point  de  pari.  — culpæ. 

r.  Exempt  de  faute.  — matri— 
monii.  Plaut . Célibataire.  — 
eita.  Virg.  Privé  de  la  vie.  — 
secandi.  tfor.  Qui  ne  peut  cou- 
per. ||  Singulier,  hors  du  com- 
mun. 

Ëxsojmusr  , ii , n.  Apul. 
Manque  , privation  de  part  ou 
de  lot. 

ExspXtiaîis  . tis . omn.  g.  Plia. 
Qui  se  répand,  s’étend,  prend 
le  large , se  déborde.  Arbores  um- 
brd  exspatiantes.  Pt  in  Arbres 
dont-  le  feuillage  s’étend  au  loin. 

| ExspXtiâtor,  bris , m.  Cou- 
reur . rôdeur,  vagabond. 

ËxspXtiàtvs  , » , um  , Orid. 
part,  de 

ExspXtio,  às  , ârb , Pocae. 
et  ExspXtior  t iris;  âtus  sum  . 
àri , d.  Ovid.  S'étendre,  se  ré- 
pandre •,  se  déborder.  ||  Prendre 
le  large  . s’écarter  de  la  route.  4| 
P/in.  Occuper  plus  d’espace.  =s 
Quint.  Faire  des  digressions. 

Exspkctâ  bÏlis  . m.  fi.  , // . n. , 
is.  Tert.  Qu’on  peut  attendre , 
souhaiter,  souhaitable,  désirable. 

ExsvxcTAftS.  tis,  omn.  g.  Prop. 
Qui  attend  ou  désire. 

Exspectâtio  , ônis  * f.  Cic . 
Attente , curiosité  , désir  de  voir, 
espérance.  — * summa  tut  est.  Cic. 
On  vous  attend  avec  empresse- 
ment. P rater  crspectationem . 
Cic.  Contre  l’attente.  Exspecta- 
tionrm  susfinere  imita nda  patenta 
inductrice.  Cic.  Avoir  â remplir 
l’attente  du  public,  que  l'on 
marchera  sur  les  traces  de  son 
père.  Rfs  in  su  mm  à exspcctalionc 
est.  Cic.  On  est  dans  une  grande 
attente.  « 

* Exspkctâ fou  , bris  , m. 
Paulin.  Spectateur. 

* Exspectatrïx,  Icis,  fi.  Tert. 
Celle  qui  sait  attendre. 

Exspectâtos  . » , um.  Orid. 
Attendu.  ||  Virg.  Désiré,  dési- 
rable. Kxspectaio  malurius . Vett. 
Plus  tôt  qu’on  ne  s’y  attendoît. 
Ante  exspectatum. , Virg.  D’une 
manière  inattendue.  Non  eispec- 
tato.  SU.  //.  A l 'improviste. 
Participe  de 

Exspecto,  âs,  àri,  âtum . dre 
(spec/o  , regarder  souvent).  Cic. 
Attendre  , s'attendre.'  ad 
nocteni  us  que  mediam.  Hor.  At- 
tendre jusqu'à  minuit.  — in  totas 
haras.  Prop.  — à toute  heure.  — 
diem  ex  die.  Cic.  — de  jour  en 
jour.  Fjxspectabo  dam  vents , 
donec  renias , . ut  renias.  Cic. 
J'attendrai  que  vous  veniet.  [| 
Espérer.  — a/atem  nticu/us.  Cic. 
Espérer  de  vivre  aussi  long-temps 


Te.  quelqu’un.  H Ter.  Craindre, 

Ter.  Désirer.  ||  Virg.  De- 
mander. avoir  besoin.  H Virg. 
Perdre  son  temps,  jj  Plaut . Ré- 
garder. 

Exs  per  no,  is,  si . sum  , gerë. 
Asperger,  arroser,  disperser. 

Exspersus.  a,  um , pari.  dV*- 
spergo.  Virg.  Ai  rosé. 

Exs pbs  , ci , omn.  g.  tfor. 
Qui  est  sans  espérance  , qui  n’a 
plus  d’espoir. 

Ëxspîrans.  lis , omn.  g.  Ca/ul. 
Qui  souffle  dehors  , qui  exhale. 

J)  Expirant. 

Exspïràtio  , ônis  , fi.  Cic. 
Exhalaison  de  la  terre  • vapeur 
de  l’eau. 

Kxspïrâtürüs  . »,  um.  Qui 
exhalera.  }|  Qui  mourra.  — ad 
primo  s aus/ros.  Sue/.  — aux  pre- 
miers vents  chauds. 

Exspîxâtus  . » t um.  Ifirt. 
Exhalé.  Part,  de 
Kxspîno,  âs  f »#•/,  âtum , ârb. 
Lucr.  Exhaler,  pousser  des  va- 
peurs, des  exhalaisons.  — fitam— 
mam.  Virg.  Jeter  des  flammes. 
— odorcm.  Lucr.  Exhaler  Une 
odeur.  = Pousser  le  dernier 
souffle.  — anima  m.  Virg.  Rendre 
l'âme.  ||  Stat.  S’exhaler. 

Exspissâtus  , » , um.  P/in. 
Ep  lissi.  Part,  de 

Exspisso  . âs,  âvi,  âtum,  ârb. 
P/in.  Epaissir,  rendre  épais,  coa- 
guler, faire  cailler  ou  prendre. 

Exsplenoeo.  es,  ui,  deri  , n. 
Sue/,  et  Exsplendesco  , is , sebrb. 
C.  Nep.  liriller.  reluire.  =I)ril- 
ler  , éclater,  se  faire  remarquer. 

Exspuliâtio  , buts , f.  S.  Aug. 
Spoliation  , action  de  dépouiller. 

Exspôi.io  . às  , àei , âtum  ,*  ârb. 
Cic.  Dépouiller  , spolier. priver, 
enlever,  ravir,  —fiana.  Sait.  Piller 
les  temples.  Exspotiare  scsc.de. 
Se  réduire  à la  pauvreté.  — ho- 
nôrem.  Cas.  Ravir  h quelqu’un 
sa  réputation.  — gênas  ocutis • 
Orid.  S’arracher  les  yeux. 

KxspctYtio  , bais , fi.  P/in.  Cra* 
ehement. 

Exspüwo,  âs . Sri,  âtum,  prb. 
Ce/s.  Sortir  en  forme  d’écumc  , 
suppurer. 

ExspCo.  ii  , ui , âtum  , u 'erf. 
Ce/s.  Cracher , rejeter  en  cra- 
chant. ||  Catul.  Vomir.  — auram 
purpuream.  Val.  Ftacc.  — son 
âme  avec  son  sang.  ||  — sardes . 
P/in.  Faire  jeferâ  r or  ses  scorie*. 

Exstaxs  , tis , omn.  g.  Elevé, 
.inrlnnt  de.  ore  tenus.  Tac . 
Dans  l’eau  jusqu’au  cou,  ||*Re- 
levé , saillant.  S/gnis,  cxstantlbus 
asper.  Ovid.  Orné  de  ciselures, 
H Pt  in.  Qui  subsiste. 
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ExtTATITU  , »,  f Col,  Eté- 
dation  , éminence  f avance  , 
saillie.  ||  Relief,  bosse.  ||  — rw* 
iris.  Cal.  .tir.  Enflure  du  venlre. 

Exstâris , is , f.  Plaul . Voyez 
Extaais. 

Exstasis,  h y f.  («P*  T&fJLUl  , 
être  stupéfait).  Bill.  Extase , 
ravissement. 

F.xstatürus  . a f um.  PUn. 
Qui  doit  être  fait,  compose. 

ExsTEncijnÂTus,  a , um,  Ulp . 
part,  de 

ExsTERcfiRO.  âs,  âri,  âtum  , 
ire.  Ulp.  Oter  le  fumier,  curer 
un  puits,  vider  les  latrines. 

Exsternàtus  , a . um.  Orid. 
Effarouché.  Calul.  Insensé,  qui 
a perdu  le  sens.  Part,  de 

Exsterno  , âs  . âri , àlum  . 
ire.  Faire  perdre  le  sens.  Calul. 
Aliéner  l'esprit,  rendre  iusetisé. 
Voyez  Externo. 

' Exstillc , âs  , Set,  àtam  , are. 
Plin.  Dégoutter,  distiller,  toui- 
ller, goutte  à goutte.  — lacrjmis. 
Ter  fondre  en  larmes.. 

ExstYmulÀtio  , Unis.  f.  Ai- 
guillon nement  , instigation. 

ExstÏm t’LÀTon  , bris , m.  Tac . 
Qui  aiguillonne  . excite  . anime. 

— rebellionis.  Tac.  Instigateur 
de  révolte. 

Exstîmülatus,  a , um.  Orid. 
Aiguillonné.  Part,  de 

ËxstYmPlo  , às  . Sri.  âtum  . 
Sri.  Col.  (/r/d.  Aiguillonner,  pi- 
quer. exciter,  animer. — milites. 
Tac.  Irriter  les  soldats. 

Exstiuctio  , b ni  s . /.  C/c.  Ex- 
tinction , anéantissement,  ruine 
entière.  ||  Mort. 

Kxstinctor  , bris . m.  Cic.  Qui 
éteint,  étouffe.  = Destructeur, 
qui  ruine.  — regia  domùs.  Just. 
Dcslructeurd'une  famille  royale. 
Il  Qui  met  fin. — belli.  Cic . — à la 
guerre. 

Exstingtus,  ûs  . m.  Plin.  Ac- 
tion d'éteindre.  = Cic.  Extinc- 
tion de  la  vie. 

Exstingtus  , a , um.  Orid. 
Eteint,  étouffé.  = Virg.  Mort.  || 
Perdu.  Ex  si  inc  la  silis . Orid. 
Soi  f é ta  nchée.  — consuetudo.  Cic. 
Continue  abolie.  — fa  milia.  Sali. 
Famille  tombée,  Ma  trôna f loris 
fxstincti.  Pclr.  Beauté  passée. 
Part,  de 

Exstinguo  , //,  xi  f dum  t 
guéri  ( tingo ).  Cic.  Eteindre, 
étouffer,  amortir.  Ex  si  ingu  i.  Cic . 
S’éclipser.  = Faire  perdre  la  vie. 

||  Abolir,  détruire,  anéantir, 
effaoer . supprimer.  — coutume - 
liam.  C.  Nep.  Effacer  un  affront. 

— rc/iyuias  belli.  Cie . Etouffer 
le»  reste»  de  la  guerre,  Exsfingui 
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oblfaione.  Cic.  Etre  mis  en  oubli. 
||  Exs/inguerc  marmor.  Petr.  Ef- 
facer la  blancheur  du  marbre. 

Kxstirfâtio  , omis , f Col. 
Action  de  déraciner.  ==  Extirpa- 
tion . abolition. 

Exstirpâtor  , bris . m.  Qui  dé- 
racine. qui  ôte  jusqu'à  la  racine. 

Kxstirpâtus  , a,  um.  Cic. 
Déracine*.  Part,  de 

Exstirpo  . à s . Sri.  âtum  , 
are  (stirps).  Col.  Déraciner,  ar- 
racher jusqu'à  la  racine.  = Cic. 
Extirper  . abolir , détruire. 

ExstYti,  prêt,  d 'exsto  et 
d*  existo. 

Exsto  , âs  , s/ï/i . s/ï/um  , âri. 
Col.  Etre  élevé  au-dessus,  dépas- 
ser. — collo.  Orid.  Avoir  le  cou 
hors  de  l'eau.  — Scrcidas.  Stat. 
Etre  plus  grand  que  les  Néréides. 
||Durer,  subsister,  être . paroilre. 
Ex  stat  oratio.  Cic.  Nous  «vous  la 
harangue.  Exstabit  nostrum  stu— 
dium.  Cic.  Nousfcuons éclater  no- 
tre sèle.  Exstal.  Cic.  Il  est  certain. 

Exstringo  , is.  xi , strict  um , 
ngeri.  Cic.  Etreindre , resserrer , 
serrer  fort. 

Exstructio  , b ni  s , f.  Cic. 
Construction. action  de  bâtir,  bâ- 
timent. ||  Tert.  Parure  , toilette. 

Exsthuctor  , ôns , m.  Qui 
bâtit , construit. 

Exstrüctôrius  , a , um.  Tcrt. 
Qui  sert  à construire. 

KxSTRVGTUS,  a , um.  Orid. 
Bâti,  construit.  ||  Dressé.  Mens a 
exstruclœ  dapibus.  Orid.  Tables 
bien  servies.  Part,  de 

Kxstruo  , is  , xi,  ctum  , ucri . 
Cic.  Bâtir  , construire,  élever  un 
bâtiment.  — mare.  Sali.  Bàtirsur 
la  mer.  — rogum.  Cic.  Dresser  un 
bûcher. — lignisjocum.  J/or.  Gar- 
nir le  foyer  de  bois,  — mensas 
epulis.  Cic.  Charger  les  tablesdc 
mets.  — — die  ilia  s.  Petr.  Accu- 
muler des  richesses.  — rerbis  cri- 
men.  Oeil.  Exagérer  une  faute. 

Exsuc cYd us,  a,  um.Tert.  Voyez 
Exsuccus. 

Exsrcco.  âs.  are.  Cal.  Aur. 
Oter  . extraire  le  suc. 

Exsuccus . a ,um.  Sen.  Qui  n'a 
point  de  suc.  = — oralor.  (Juin/ 
Orateur  maigre  , aride. 

Exsuctus  , a , um.  Ce/l.  Sucé  . 
desséché  . épuisé.  Part,  à'exsngo. 

Exsûdâtus  , a . um.  SU.  11. 
Essuyé . soutenu.  Part,  de 

Exsûno . âs , âri,  âtum , âri. 
Col.  Transpirer,  suer,  rendre 
une  liqueur  goutte  à goutte.  = — 
laborcs.  Lie.  Essuyer  des  tra- 
vaux.— causas.  Hor.  Plaider  avec 
chaleur.  J|  Exsudai  humor.  Virg . 
L’humidité  sort. 
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-Exsuêtus.  a , uni.  Qui  tombe 
en  désuétude , qui  passe  de  mode. 

Exsufflo  , âs  . âvi  , âtum  9 
âri.  Tert.  Chasser  en  soufflant. 

ExsÛgo  , is  . xi  « ctum . g cri. 

Col . Sucer  . attirer  en  suçant. 

Exsul,  Mis  , m.  et  f.  ( extra 
solum).  Cic.  Banni  . exilé,  re- 
légué. ■ — hyemis.  Publ.  Syr.  Ci- 
gogne. oiseau.  = — mentis.  Orid» 
Qui  a perdu  le  sens , insensé. 

E x s h l a n s , lis , omn.  g.  Cic. 
Voyez  Exsul. 

Kxs ulâris  . m.f..re , rn.yis.Am~ 
mian.  D’exilé.  — pana.  J/ exil. 

Exs  v là Ti  o.  omis  f f Flor.  et 
Exsulâtus  , às.  m.  Mess.  Corv. 
Exil,  bannissement,  relégation. 

Exs  ë LO , âs , âri . âtum  . âri. 
Cic.  Etre  banni,  exilé,  relégué  , 
envoyé  en  exil.  = Iles  cxsulalum 
abiit.  Pluut. Tout  inon  bien  s’c»t 
dissipé.  % 

ExsultÂbundus,  a.  um.  Solin. 
Qui  saute  , bondit , gambade.  = 
Just.  Triomphant,  qui  tressaille 
de  joie. 

ExsultaAus  . Us . omn.  g.  Cic. 
Sautant  , pfcndi.ssnnt.  — cquus 
feroritalc . Cic.  Cheval  devenu 
fougueux. — cor.  Virg.  Cœur  pal- 
pitant.— sanguis.  Lucr.  Sang  qui 
jaillit.  = — furor.  Cie.  Fureur  1 
qui  ne  connoît  point  de  bornes. 

— lai  ilia.  Cic.  Joie  excessive. 

— oralor . Quint.  Orateur  diffus. 

ExsultaNTEr  , ius . adv.  Plia. 

J.  D’un  si) le  vif,  enjoué. 

ExsultaKTIA  , a,  f. — dotons. 
&r//.  Elancement.  acres *dc  dou- 
leur. ||  Solin.  Débordement.  = 
Paulin.  Indolence. 

Exsultatio  , bais , f.  Plin. 
Bond  , saut , gambade.  = Tres- 
saillement de  joie  . transport  de 
joie.  ||  Ilirt.  Orgueil , insolence. 

Exsultîm  , adv.  IJor.  En  sau- 
tant, en  bondissant,  en  gamba- 
dant. 

EXSULTO  , âs  y âri  y âtum  , âri 
(sal/o).  Ctc.  Sauter,  bondir,  ca- 
brioler. gambader,  caracoler.  — 
in  numerum.  J»ucr . Danser.  Ex— 
sul/al  in  corde  paeor.  Lucr.  Le 
cœur  bat,  palpite d’elfroi. 
tani  as  tu  lotie  es.  Virg.  La  mer 
bouillonne.  = Exsul  tare  gaudio. 

Cic.  Tressaillir,  être  transporte 
de  joie.  ||  S'enorgueillir,  devenir 
fier,  insolent . présomptueux. 

Exsum  , exesse.  Best.  Sortir, 
être  dehors. 

ExstipÜRÂnYiJS  % m./.,  le . n.% 
is , Stat.  Dont  on  peut  venir  à 
bout.  ||  Capable  de  vaincre  , dn 
surmonter.  Bon  exsuperabilê 
ja.ru/Uy  Virg.  Hocher  de  Si») plie , 
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ui  ne  peut  franchir  le  sommet 
e la  montagne. 

Exsiperaks  , iis . orna.  g.  Oeid. 
nul  surpasse  , qui  surmonte.= 
Qui  excelle.  — forma.  Gelt. 
Beauté  rare.  |J  Gcll.  Superflu. 

.ExsCpMrantia  , te,  f.  Gcll. 
Hauteur,  élévation.  = Cic.  Ex- 
cellence . prééminence  , grau— 
«leur  dame. 

Exsüpk&âtio . dais Ad  lier. 
Hyperbole.  figure  de  rhétorique. 

Exsi  i'èrâtor  , ôris , m.  Jaser. 
Vainqueur.  ||  Triomphateur. 

ExsÜperâtôrius.  a,  um. 
Lamprid.  Triomphant . nom  que 
Je*  flatteurs  de  l’empereur  Coin* 
mode  donnoienl  au  mob  de  no- 
vembre. 

ExsuperÂtus  , a , um.  Plia. 
Surmonté,  franchi.  Part,  de 
. Exil  peho  , as , â»7,  àlum . are. 
lasser,  dépasser.  — undas.  Virg, 
Etre  élevé  au-dessus  des  eaux.  || 
Monter.  franchir. — c/ieum  uno 
spirilu.  Sea.  tiravir  une  hauteur 
sans  reprendre  haleine. — arnnem. 
Plia. Traverser  un  llcuve.=  Sur- 

f >asser,  surmonter.  J&incre  , s'é- 
ever  au-dessus,  cliver. — eir— 
Iule.  Virg.  Se  distinguer  par  son 
Ct»  il  rage.  Ma! cria  rires  exs  upc  rat. 
Oeid.  Le  sujet  est  au-dcs$us  de 
mes  forces.  ||  Cic.  Survivre. 

* Exsuppûrü>  , âs  , àre.  Tcrt. 
Kaire  sortir  le  pus. 

ExsurcÜlâtus  , a , um,  Sea. 
part,  de 

Exsürcülo  , âs . âei,  àlum , are. 
Cato.  Tailler  , émonder  , éla- 
guer. 

ExsurdÂtus,  a , um.  Sea. 
Assourdi.  Part,  de 

Exsurdo  , à s , u pi . àlum  , arc. 
Plia.  Assourdir  . rendre  sourd  . 
faire  perdre  l’ouïe.  — calamos. 
Calp.  Empêcher  d'entendre  le 
son  des  chalumeaux.  = f 'al.  Max. 
Rompre  la  tête , étourdir,  {j  — 
palalum.  J/or.  Blaser,  émousser 
le  palau.  ’ , 

Exsorgo  . is  , rexi  , rectum  , 
gère.  Cic.  Se  lever,  sc  relever. — 
ex  iasidiis.  Lie.  Sortir  d’une  em- 
buscade. ||  S’élever.—  édifie  iis. 
Lie.  Se  remplir  d’édifices. — ta 
cotlcs.Tac. Occuper  les  hauteurs. 
||  Cro/lre . pousser.=Se  ranimer, 
reprendre  cœur , se  relever. 
Exsurgit  rcsp.Cic.  La  république 
fce  rétablit.  ||  Croître  t augmen- 
ter. — dolor.  Sea.  La  douleur 
s'augmente.—  oratio.  Pctr.  Le 
■f  tyle  s’élève. 

ExsrscÏTÂTio  , dais . f.  Ad 
Jlcr.  Action  dé  réveiller  l'atten- 
tion . de  rendre  attentif. 

iVJLdiritfxô  v âs  t âéfjt  àlum  , 
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àre.  Cic.  Eveiller*  réveiller,  ti- 
rer d'assoupissement.  — dam- 
mas.  Oeid.  Souffler  le  feu.  || 
Kendre  attentif.  ||  Ranimer,  en- 
courager, émouvoir,  exciter. 

ExsyncÊhasTüs  . a , um.Plaul. 
Voyez  Emeuullatus. 

Ext  a , druai , a.  pl.  (cxslo  , 
être  saillant . ou  exsec  ta,  choses 
coupées).  Cic.  Entrailles  , intes- 
tins, tripes,  hoyaux. — Irislis - 
situa.  Cic.  — qui  donnent  de  sinis- 
tres présages. — tatiora.  Sue/. — 
<1  u i en  offrent  d’heureux. — muta. 
Fest.—^  qui  n'en  donnent  aucun. 
— regalia.  Fesi  — qui  promettent 
monts  et  merveilles.  — prima. 
Cic.  Premières  victimes. 

ExtÀbesco  . is.  lui.  socrc.  Cic. 
Se  consumer,  devenir  sec,-  éti- 
«I  uc.  = Vieillir , se  passer,  se  dé- 
truire.— diuturai/ate.  Cic.  S’éva- 
nouir avec  le  temps. 

Extæmâtus.  a . um. Lie. Sans 
rubans,  sans  bandelettes,  délié  , 
dénoué.  # 

ExTÂLIS  . is.  m.  Vegct.  Rec- 
tum , le  dernier  des  trois  gros 
intestins. 

Extâris  , m.  f.  ri  , a.,  is. — 
oit  a.  Jitaut.  Chaudière  dans  la- 
quelle on  faisoit  cuire  les  en- 
trailles des  victimes. 

Extempeô.  adr.  ( templum  ), 
espace  du  ciel  circonscrit  avec  le 
bâton  augurai.  Formule  par  la- 
quelle le  crieuravcrlissoit  le  peu- 
le  de  sortir  du  temple.  Cic. 
ur— le  — champ  , soudain,  sur 
l’heure,  tout  à coup.  \\  Stat.  Au 
premier  coup  d’œil. 

Extkmpùralis  , m.  f. , le  . a. , 
is.  Quia t.  Fait  ou  dit  sur-le- 
champ  . improvisé  . qui  n’est 
puint  médité  nu  préparé. 

Extemporàlïtas  , âlis . f.  Fa- 
cilité d’improviser,  de  faire  ou 
'dire  sur-le-champ. 

ExtempurâlÏter  , adv.  Sidon. 
Sans  préparation. 

^ExtempubÂîif.its  , a , um. 
Voyez  Extemporalis. 

Extek  do  . is . di . nsum  et  atum . 
dire.  Oeid.  Etendre,  élargir, 
allonger,  agrandir.  — agros.  rfor. 
Agrandir  ses  champs.  — latius 
aciem . Cnrt.  Développer  son 
ordre  de  bataille.  — epistotam. 
Plia.  j.  Allonger  une  lettre.— 
pugnam.  Lie.  Prolougcr  le  com- 
bat.— arum.  St 7.  V/.—  sa  vie.  — 
curas  ia  auaum  ecaientcm.  Vir ç. 
Etendre  ses  soins  jusqu'à  ParTnee 
suivante.  j|  Virg.  Renvesi  er, ter- 
rasser. ||  Curt . Aplanir,  t|  Just. 
Hausser  le  prix  =— /Âr mam  fac- 
tis,  Virg.  Etendre  sa  réputation 
par  scs  exploits . — aomeu  ia  ulii- 
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| mas  oras.  Virg.  Porter  son  nom 
! aux  extrémités  de  l’univers. 
spem.  /Je.  Etendre  ses  espé- 
rances. — se  supra  rires.  Lie-  ou 
majores  nido pennas*.  J/or.  Entre- 
prendre au-delà  de  ses  forces.. 

Extënebrü  , âs  , are.  P tout. 
Tirer  des  ténèbres,  éclairer. 

* ExteksÈ  . lus  , adv.  T crL 
D'une  manière  gra  ndc. 

Extem.mo,  dais y f.  Vi/r.lLxlcQr 
sion,  action  d'étendre. 

KxtsrsTpes  , edi  s.  f.  Pronu 
Pied  composé  de  trois  longues» 

Extexsîvus  . a , um.  PauJ . Jet. 
Susceptible  de  s'étendre. 

Extensus  , a , um  y part- 
d*  ex  tnt  do. 

Extentk  . ius  , adv.  Aoimian. 
LHu  1e  manière  étendue. 

Extekto.  âs  , àri , âtirm  , ârk 
{tento)iPlaut.  Essayer.  ||  {le  a do)  - 
Tendre  avec  effort. 

Extentus  , Us  , m.  SH.  Jf - 
Voyez  Extensio.* 

Extentus,  a y um  y part, 
d 'exteado.  Etendu  , tendu.  — 
soaus.  Plia.  Son  nui  se  prolonge. 
Exteata  coraua.  Curt.  Ailes  d’unn 
année  qui  ont  beaucoup  de  front. 
tre  est  cutis  ifineribus.  J Je.  Mar- 
cher à fortes  journées,  l^rcxtcn- 
tum  fuaem.  Hor.  Sur  la  corde  leiv- 
due  . prov.  Exécuter  nne  chose 
difficile.  Exteato  eieet  meo.  Hor. 
U vivra  d’âge  en  âge. 

ExTfcüUÀTio  . dais  . f.  AfToi— 
blissenient , diminution  , amoin- 
drissement , exténuation.  Figura 
de  rhétorique. 

ExtÉNUÂtor  , dris . m.  Qui 
amoindrit , diminue,  affaiblit. 

ExtKkuÂtôriüs  , a , um.  Prise - 
Propre  à atfoiblir. 

Extenüâtüs  , a , mm  , part, 
d 'exteaùo. — acr.  Cic.  Air  atté- 
nué. — sumptus.  Cic.  Dépenses 
réduites.  Extcnuata  media  actes . 
Lie.  Centre  qui  a peu  de  profon- 
deur. ||  Vite . Rétréci. 

ExritauissYMK,  adv.  JWi.Très- 
peu. 

ExtKnuo  , âs  , àri , à tum  . àri 
( tcauis).  Amincir,  amenuiser* 
effiler,  rendre  mince. — agmea . 
Lie.  Resserrer  le  bataillon.  — 
corpus.  Plia.  Maigrir  le  corps.— 
eocem.  Curt.  Alfoihlir  la  voix.  = 
Diminuer,  affoihiir,  exténuer, 
amoindrir. — ceasus.  Cic.  Dim»* 
nuer  la  taxe.  — sumptus.  Cic. 
Réduire  les  dépenses.  — crimea. 
Cic . Alfoihlir  le  chef  d’accusa- 
tion. — ntu  nu  s.  Cic.  Rabaisser 
un  service.—  fa  mam  bctli.  Lie. 
Diminuer  l'importance  de  la 
guerre.  ■*-  mata  ferendo  Oeid  y 
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Rendre  les  maux  plus  légers  par 

le  courage. 

ExtËpksco  f » , scere.  Apul 
Sc  refroidir. 

ExTfcpÏDUs «,  a , um.  Seren. 
Refroidi. 

Exter,  S/a/,  pour  erterus. 
Extüredra  , * . f.  Plant . 
Tarière  . outil  à percer  le  beris. 

ExtÉrebrXtio  . ônis . f.Hygin. 
Action  de  percer  le  bois. 

Exterebrâtus  , a , um.  C/c . 
Percé.  Fart.  de. 

Ext^rebro  . à s . Sel,  â/tnrt , 
are.  de.  Percer  le  bois  avec  la 
tarière.  j|  Excroquer.  ||  Fure- 
ter , fouiller , visiter.  |j  Extor- 
quer. 

Exter geo.  is.  rsi . rsum , gère, 
Varr.  et  Extergo  . is,  rsi . rsdlh , 
g/re.  P/nu/.  Essuyer,  nettoyer: 
ExtKbior  . m.  f. , ius,  n. . ôris. 
Cic.  Extérieur,  qui  est  au -dehors. 

tomes.  Hor.  Qui  fait  cortège  , 
en  cédant  le  pas. 

ExtÜriùa,  adv.  Col . En 
dehors. 

* ExtbrmYnÂtio^ô*»,/  Dig. 
Action  d’exterminer. 

ExtermYwâtor  , ôris , m.  Cic. 
Qui  chasse  ou  fait  sortir. 

ExtrrmïkâTus  , a , am  , Cic. 
part,  à' ex/ermino.  Cic.  JUanni. 

* Exter  m inium  . //,  n.  Ter/. 
Ruine,  extermination. 

ExtermYno’,  à s . art . à/um  , 
are  ( terminus ).  Cic.  Bannir, 
chasser,  exiler.  |j  Bibt.  Exter- 
miner. 

ExteiimYnus  , a , um.  Ter/. 
Banni  , exilé. 

Exterko  . à s , àt'iê  à/um  , 
ire.  Apul.  Déshériter , traiter 
comme  un  étranger.  Voyez  Ex- 
s te  Rico. 

Externüs,  a , um  {ex/ri). 
Cic.  Externe  . extérieur,  qui  est 
en  dehors.=  Qui  vient  du  dehors. 
Extçrna  bona.  O rit/.  Les  hiens 
extérieurs.  ||  Etranger,  qui  est 
de  dehors. 

Extero  . is  , /nui . tntnm  , 
r/re.  Cic.  Broyer,  briser,  frois- 
ser. amenuiser,  amincir. — fron- 
iem  calribus.  Pli  ad.  Briser  la 
tète  d’une  ruade.  Ertcrunlur gra- 
tta c spieo.  Varr.  On  bat  le  grain 
pour  le  faire  sortir  de  l'cpi.  || 
P/in.  Polir.  = Quint.  Limer. 

Exterrâneus  , a , um.  Fest. 
Etranger. 

ExTfinnEO . is,  rui . rt/nm , rêr/. 
Cic.  Epouvanter,  effrayer,  ins- 

Îirer  une  vive  frayeur.  ||  Tac. 
ntimider. 

ExterrYcYwius  , a , um.  Fcst. 
Ne  avant  le  terme  par  une 
frayeur  de  sa  mère. 
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ErriRnÏTus,  a.  um,  C/e.  part, 
d 'ex/erreo.  Epouvanté  , effrayé. 

Extehsio  , dais,/.  Apul.  et 
Extersus  . ùs , m.  Plan/.  Action 
d'essuyer?  de  nettoyer. 

Extersus,  a.  um , part, 
d’ extergo.  Essuyé.  ||  P/in.  Poli. 
= Cic.  Dépouillé. 

ExtMrus  , a , um  ( ex/rà  ). 
Virg.  Etranger!  éloigné.  Extern 
Eu  râper.  PI in.  Pays  situés  hors 
de  l'Europe.  ||  Qui  est  extérieur. 

— corporum.  Plia.  Maladies  de 
la  peau. 

Extexo  , is , Si,  extum  . x/nS. 
Plaut.  Défaire  un  tissu  , effiler, 
mettre  en  charpie. 

Extkxtus,  a , um  y part, 
d 'ex/ cto. 

Extillo  , as  , âr/.  Voyez  Ex- 

ST1LL0. 

ExtYmeo  . ès  . ui  y mer/  , n. 
Cic.  et  ExtYmisco  , is  , mii , 
scere.  Cic.  Avoir  grand*peur.  re- 
douter. craindre  , appréhender. 
ExtYmo,  is,  arc.  Voyez  Exis- 

T1M0. 

ExtYmO  lo  , à s , âr/.  Voyez  par 
Exst  les  mots  commençant  par 
Ext,  qui  ne  sc  trouvent  pas  ici. 

Extimvs  , a . um.  Cic.  Très- 
éloigné  . le  plus  reculé  , qui  est 
à l'extrémité  , tout  au  bout. — ab 
alifjuo.  Plaut.  Le  plus  éloigné  de 
quelqu'un.  Extimee gen/es.  P! in. 
Les  nations  les  plus  reculées. 
Extima  Apu/ite.  Plia . L’extrême 
frontière  de  la  Pouille. 

Exttspex  . tels , m.  ( exta  ins- 
picio).  Cic.  Devin  fini  considé- 
roit  les  entrailles  des  victimes 
pour  connoitre  l'avenir. 

ExtijpYcium  , Ü . m.  Sue/,  et 
ExnsrYcYNA  , a . /.  Accius.  Ins- 
pection des  entrailles  des  vic- 
times. 

ErnspYcus,  /,  m.  Inscr.  Voy. . 
Extispex. 

* Extollentia  , œ , f.  Bibl. 
Action  d’élever.  — ocutorum. 
Air  altier. 

Extollo  , is , tuli , èli/um  , 
toll/r/.  Cic.  Lever , éleveU.  — 
viles.  Cic.  Faire  monter  la  vigne. 

— oculos  ad  sidéra.  Virg.  Lever 
les  yeux  vers  le  ciel. — libéras. 
Plaut.  Elever  des  enfans. — se. 
F/or.  Se  lever.  = ou  animum. 

\ Cic.  S’enorgueillir  , s’enfler  le 
cœur  ou  prendre  courage.  = —in 
ctelum  laud/bus.  C.  Sep.  Elever 
j jusqu'au  ciel , combler  de  louan- 
ges. ||  Relever,  agrandir. — for - 
tu  nam.  Cic.  Relever  la  fortune  de 
quelqu'un.  K Exagérer,  —r  suas 
vires.  Curt.  — scs  forces.  ||  Plaut. 
Différer,  remettre. 

Extorpbo  , is  y Si,  per/ , a. 
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Vert.  Fort.  Voyez  ObTORPISCO. 

ExTOnQüEO  . es . lors/ , tortum  , 
quère.  Petr.  Arracher  en  tor- 
dant. ||  Sen.  Se  donner  une  en- 
torse. ||  Tir.  Torturer.  ||  Cic.  Ex- 
torquer, ôter  ou  arracher  de 
force . enlever  d’entre  les  mains. 

— arma  c manibus.  Cic.  A r ro- 
cher les  armes  des  mains.  = — 
veritatem.  Cic. — la  vérité.  — pu - 
dorem.  Petr.  Ravir  l'honneur.— 
deditionem  alicui.  Fl  or.  Forcer  à 
sc  rendre.  — errorem.  Cic.  Désa- 
buser. 

ExTORRkrXcio  , is  .fèci , fac- 
tum , f Scere.  Sen.  Voyez  Tom.- 
RBFACIO. 

Extorreo  , is,  Si,  rire.  C.el s. 
Brûler. 

ExtorrYdüs,  a,  um.  Brulé. 
Voyez  Torridcs. 

Extorris.  m.  f. , r/.  n.  , is  (ex 
terra).  C/e . Banni,  exilé.  Ex/or- 
rtm  fatere.  Getl.  Bannir. 
Kxtorsi  , prêt.  Fpxtorquco. 
Extorsio,  ônis,/.  Mari.  Cap. 
Extorsion. 

Extortor,  ôris . m.  Ttr.  Vo- 
leur, usiir^ttenr . qui  extorque. 

ExtortuS  , a , um . part,  d'ex- 
tori/ueo.  Cic.  Extorqué  , Arraché. 
||  P/in.  /.  Estropié.  j|  Liv.  Tor- 
turé. 

Extra,  prépos.  qui  gouverne 
l'acc.  Cie.  Hors, .outre,  par-delà, 
au  delà.  — viam.  Cic.  A l’écart. 

— modum.  Cic.  A outrance.  — 
culpam.  Cic.  Sans  être  coupable.. 

— eausam.  Cic . Hors  de  la  ques- 
tion. — ordinrm.  Cic.  Hors  de 
rang.  — jocum.  Cic.  Sans  plai- 
santerie.— vitia.  Tac.  Sans  vires. 
|| Hormis,  excepté  , à la  réserve. 
|j  Non.  Sans. 

Extrà  . adv.  Cic.  Ao-dehors. 
Qu  et  ex/rà  sunt.  Cic.  Les  choses 
extérieures. 

ExtrâclÔsus,  a , um.  Front. 
Réservé. 

Extractôbius,  a,  um.  Ptin. 
Attractif,  qui  attire,  qui  a la 
force  d’attirer , d'extraire. 

Extractüs.  a , um.  P/in.  Tiré 
de.  extrait.  f|  Hor.  Attiré.  ||  Or. 
Prolongé.  Part,  de 

ExtrXmo  . ».  traxi , tractum , 
herc.  Cic.  Tirerde.  attirer,  arra- 
cher. — aquam.  Plaut.  Tirer  do 
l'eau.  — copias  ex  hibematulis. 
C.  Sep.  Faire  sortirseslroupesde 
leurs  quartiers  d’hiver.  = — rc/i- 
gioncm  ex  animis.  Cic.  Détruire 
tout  sentiment  religieux.  ||Tircr  , 
délivrer.  — urbem  è periculis. 
C/c.  — l’ctat  des  dangers.  — ex 
ttrumnà.  Ter.  Tirer  de  peine. 
||  Produire,  fbire  pnroitre.  ||  Lie. 
Prolonger,  traîner  en  longueur. 

t 
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-~diem  de  die.  Se*.  Remellre 

d'un  jour  » l'autre.  — noctemtes- 
tudinc.  Val.  /•'/arc.  Charmer  la 
longueur  des  nuits  en  touchant 
la  lyre. 

ExtbÂjuthdXhcs  . a , um. 
RI  art.  Cap.  Surhumain. 

ExTnÂMÛHÂNtrj,  a , um.  Lam- 
prid.  Uni  est  hors  des  murs. 

EXTBÂNÂTÛBÂLIS  , m.  /.  , II, 
B. , il.  Tert.  Surnaturel. 

Ejctrâseo  , as  . Sri.  Jpul. 
De'slt  criler,  exclure  d’une  succes- 
sion. » • 

Extuâkeits  . a . um.  Cic.  Ex- 
térieur, de  dehors.  ||  Etranger. 
d*un  pays  éloigne,  qui  n’est  pas 
de  la  famille 

ExTBAORDYîfÂHrüS  , a , um. 
Cic.  Extraordinaire,  qui  se  fait 
hors  de  rang , contre  l’ordre  , la 
coutume  , inusité. 

Extra  qüàm  , Lie.  Excepté  , 
hormi*.  à la  réserve. 

Extra Rins , n , um.  C/c.  Exté- 
rieur. ||  Sac/.  Etranger  au  pays 
ou  à la  famille. 

ExtrâvXoantes  . ium , f.  pt. 
Ordonnances  impériales  nui  ne 
sont  pas  contenues  dans  le  Corps 
du  droit  civil. 

ExTiEMADtntA,  /t,  f.  L’Estra- 
madoure  . province  d’Espagne. 

Extrümisco  , û , serre.  Sedut. 
Trembler. 

ExtrëmYtas  , âiis , f.  Cic. 
Extrémité  . bout , fin  , circonfé- 
rence. superficie.  || Plin.  Extrême 
frontière. 

Extrëmo,  adv.  Cic.  ctExTRÊ- 
mùm,  adv.  Virg.  Enfin,  à la  fin, 
en  dernier  lieu,  pour  la  dernière 
fois. 

ExtrêmüW  , / , n.  Cic  a.  Voyez 
Extremitas.  Ad extremum.  Cic. 
Enfnv  sur  la  fin.  ||  Orid.  Jusqti’à 
la  fin  , tout-à-fait.  — perditus. 
Lit'.’  Entièrement  scélérat. 

Extrêmes,  a,  um. — ior.  Apul. 
i s si  mus.  Tcrt.  ( extra  ).  Cic . Le 
dernier.'  — complexus.  Cic.  Les 
derniers  emhrasseinens.  Extrcma 
ma  nus.  Cic.  La  dernière  main.= 
Extremum  ingenium.  •Lie.  Petit 

fénic.  ||  Ifor.  Qui  est  au  bout,  b 
extrémité,  extrêmement  reculé. 
Ext  remus  liber.  Cic.  La  fin  du 
Wvrt.-r-pons.  Cas.  La  tête  dp  pont. 
— annus.  Lie.  l,a  fin  de  l'année. 
Extrcma  Cappadocia.  Cic.  Les 
confins  de  la  Capnndoce. — hyems. 
Cic.  La  fin  de  l’hiver.  — tuna. 
Varr.  Le  dernier  jour  de  la  lune. 
In  citremâ  parte.  Cic.  Vers  la 
fin.  ||  Extrême  , désesnéré.  Ad 
extrcma  drscenderc.  Poil,  âd  Cic. 
En  venir  aux  dernières  extrémi- 
tés. — de  dit  ion  i s compel/cre.  Flür. 
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Forcer  i te  rendre.  Esse  in  ex/re- 
mis. Dig.  Etre  à toute  extrémité. 

ExtrîcàbJlis./w.  / , le.  n. . is, 
Lucr.  Qu’on  peut  démêler  , dé- 
brouiller. dont  on  peut  se  débar- 
rasser. se  dégager. 

Extricatus,  a.  um.  Débrouil- 
lé , dégagé.  Part,  de 

Exthîco,  âs . âri.  âlum . âri. 
{irica.  filet;  rp*£f  rn^çc. cheveu). 
Cic.  Démêler,  débrouiller  . dé- 
velopper. ||  Col.  Défricher.  ||  Dé- 
pêtrer, dégager,  tirerd'afïaire.  — 
un  de  unde  nummos.  Hor.  Tirer 
de  l’argent  de  quelque  manière 
que  ce  sait . en  faire  à tout  prix. 
— mikil.  Phtrd.  Promettre  beau- 
coup, et  ne  rien  tenir.  — nihtl  de 
aliifuo.  Cic.  N’avancer  en  rien 
les  affaires  de  quelqu'un. 

* ExtrYlïpcs  , a , um  ( extrh 
et  iado).  Gcll.  Intrépide. 

* Fxtmksëcüs,  a.  um.  Tcrt. 
De  dehors. 

ExTnTRsfttcès  * adv.  Cic.  Au 
dehors,  par  dehors,  en  dehors,  à 
l’extérieur  , extérieurement.  |] 
Col.  Hors  de  propos. 

Extritus  . a , um  . part,  d 'ex- 
Zéro.  Lucr.  Battu . brisé.  ||  Sen. 
Ecrasé.  ||  Ole.  Extri/a  syllaba. 
Varr.  Syllabe  retranchée. 

ExTRIVl.  prêt,  d’ extern. 

KxTno  , tfj  , âri.,  iion.  Sortir. 

ExTRÜDO  . is , si,  sum . dire. 
Cic.  Pousserdehors.chasser.  faire 
sortir  de  force.  — mare  molilus. 
Cas.  Contenir  la  mer  par  des 
digues. || Faire  partir,  renvoyer, 
dépêcher. ||—  mervts.  Hor.  Scier 
ses  marchandises  à la  tête,  vendre 
à tout  prix. 

Extrüsos,  ap,  rtm.  Tac.  Chassé, 
fdVcé/le  sortir.  Part.  A'cxtrudo. 

ExVrBËRAKS  , fis.  omn.  . gcn. 
Plin.  Dont  b superficie  est  con- 
vexe. 

ExtûbËrâtio  , Unis.  / Plin. 
Enflure,  tumeur,  élevure. 

ExtÛBËRÂTVS,  a.  um.  Solia. 
Enflé  . gonflé.  Part,  de 

ExTÛBËno  , as.  àei . âtum. 
are  ( tubir . bosse  ).  Plin.  S'p  n- 
fler.  f|  Sen.  Faire  enfler.  Voyez 
Extuneo. 

ErrÊDl.prét.  à'ex/undo. 

ExtOli  t prêt,  d 'effero  ou 
d ' ex  toi lo. 

ExtClO  . is . lire.  Plaut.  vieux 
mot . pour  cf/cro. 

Extumeo.  es.  mâi  , me  ri , 
Plaut.  cl  ExtÎ*me$CO  , />  , mui , 
sciri.  'Plia.  S’enfler  , se  gonfler, 
se  grossir,  s’élever. 

ExtCmYous  , a , um.  Varr. 
Enflé,  gonflé  , élevé,  relevé. 

ExTftmÜl,  prêt,  d 'exfumeo. 

EatTtTKC  , aàv.  jipul.  Dès , ob 
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depuis  ce  temps  . dès  ce  moment. 

Exturi*©.  is,  fudi.  tûsum . dire. 
Ce/s.  Faire  sortir  en  frap’pant.— 
sanguin  cm.  Cals.  Faire  cracher  le 
sang.= — fastidia.  Hor.  Vaincre 
le  dégoût.  H Tirer  ou  obtenir  de 
force  , extorqüer*  — precibus. 
Sort.  Obtenir  à force  Je  sollici- 
tations. ||  Inventer,  procurer.—* 
artes.  Virg.—  les  arts. — honorem. 
Virg.  Acquérir  de  l'honneur,  de 
la  réputation  à quelqu'un.  — eto - 
ffuentiam.  Gril.  Etudier  l’élo- 
quence. ||  Faire  . Tlchever.  — //- 
brum.  J Halo  g.  de  Oral.  Publier 
un  livre.  ||Gravcr.  — ancilia.  Virg . 

— les  boucliers. 

Extübbâtcs  , a . um.  Calai . 

Chassé  , déraciné.  Pprt.  de 

Extcbbo  . es.  àvi . âtum, 
âri.  Plaut.  Faire  sortirdc  force  , 
chasser,  mettre  dehors  . rejeter 
avec  violence.  — dentés.  Plaut. 
Faire  sau^fr  les  dents. — adibus. 
Plaut.  Chasser  de  la  maison.  — 
carde  animas.  Ovid.  Arracher  la 
vie.  =»  — ex  animo  facti  mémo - 
riam.  Jus/.  Faire  oublier  une 
action.  — ex  numéro  eieorum. 
Cic.  Retrancher  du  nombre  des 
riva  ns.  — mu  lie  rem  matrimonio 
a lie  uj us.  Tac.  Forcer  un  mari 
de  répudier  sa  femme.  Exturbari 
fdrt uni  s omnibus.  Cic.  Etre  en- 
tièrement ruiné.  ||  Abattre  . ren- 
verser. ||  Troubler , inquiéter. 

Extussio  , is , jlei.  ou  sf/y  sî— 
tum , sirè.  Ccls.  Jeter  en  tous- 
sant 

Extitjsîtus,  a , um.  Cal.  Aur. 
Jeté  en  toussant. 

* Exdber  , cris , omn.  g.  Fcst. 
Sevré. 

ExüdËraxs  , fis , omn.  gcn. 
Quint . Exubérant,  surabondant. 

— as/u.Sii.  il.  Plein  de  finesse, 
d’asfuce.  Exuberantiss/mo  vigore 
c^i/i/jYrV//.Cheval  très-vigoureux. 

Exüderantïa  , a , f.  Gcll.  , et 
Exürkràtiu  , ônis  . f.  Vitr.  Re- 
dondance , excès  d'abondance , 
superfluité,  exubérance. 

Exüufcno  , • âs  , àn  , âtum  « 
âri.  Acl.  Rendre  abondant. 
frerba  fjutr  faenram  reras  cxube~ 
ra.nl.  Col.  Herbes  qui  font  pro- 
duite aux  abeilles  beaucoup  de 
cîrtf,|| — n.  Etre  abondant , sur- 
abondant. Pomis  exuberat  an- 
nus.  Virg.  L’année  est  abon- 
dante en  fruits. 

Exrccus,  ai  «r m.  V.  Exsuccns. 

Extdd,  etc.  Voyez  Exsudo. 

ExrËTUfc,  a , um.  Voyez 
Exsuetüs. 

Exvgo  , etc.  P'fycz  Exsûco. 

Exni , prêt,  d'exuo. 

Exut , et* . Voyez  Exsut , etc.1 
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ExulcËratlo , ônis . / Cels. 
Ulcération,  ulcère  qufse  forme. 
= Se  a.  Renouvellement  de  dou- 
leur. 

ExulcMbâtob  , 5 ris  , m.  el 
Exulcüratrix  , icis , / Qui  ul- 
cère. 

KxulcËrâtobius , a , um.PIin. 
•Qui  cause  des  ulcères. 

Ex  ulcéra  tu  s.  ay  um.  Cels . 
Ulcéré.  = Çic.  Aigri,  ulcéré, 
irrité. 

ExulcËro.  as.  ât>i.  âtum , ârc. 
PI  in  U le  é reryèa  use  r d es  ulcères . 
= Cic.  Aigrir  , irriter  , enveni- 
mer. 

ExÜlulÂtl's  . a , um . Orid. 
Invoqué  avec  des  hurlement.  || 
Ot'id.  Oui  hurle.  Part,  de- 
Ex^lclo  . ùs  , àe/\  âtum . 
are.  Ovid.  Hurler  , pousser  des 
h ut!  cine  ns. 

Exukctio,  ônis ./.  Ce  h.  Onc- 
tion, action  d oinare. 

Exuwctus,  a,  um.  Oint.  Part. 
à'cxungo. 

, ËXi’NDANS  , iis  , omn.  g.  St  ai. 
Qui  déborde,  inonde. 

ExükdÂtio,  ônis./.  Plia.  Dé- 
bordement , inondation. 

Exundo  . às . àtfi . âtum , are 
( anda  ).  Col.  Se  déborder  . se 
répandre,  inonder,  s'épancher. 
=-Exundat  Juror.  Sen.  £>a  fureur 
éclate. 

Exüngo  , //,  xi , ctum  . gère. 
Plaut.  Oindre,  enduire,  frotter 
d’une  liqueur  onctueuse. 

Exunguis,  m.  /.,  gue,  is. 
Tert.  Qui  est  sans  ongles. 

ËXUNG&lo,  âst  à ti,  atum , ârc.. 
Plaut.  Àrrarher  les  ongles , des- 
soler.  ||  Vcgct.  Se  dessolcr  , être 
dessole'. 

Exuo,  is , ui , ulum  , ucr'c 
(IkHu  , dépouiller,  ou  exsuo  , 
découdre  ).  Cic . Désliabiller,  de- 1 
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1#A  lettre  F,  dans  les  nbrévia-  1 
tio ns  , signifie  filius  ou  /rater; 
et  daps  Tes  inscriptions  sépul- 
crales , /àecre  , élever  , cons- 
truire (un  tombeau).  Ex  : V.  F. 
Vieens  /ce  il.  F.  1.  Fie  ri /assit. 
F.  C.  Faciendum  curant. 

FA 

FXn*  . 0 , f.  («•>•,  manger). 
Cic.  Fève , légume.  — isthac  in 
me  eudetnr.  Tir,  (J 'et  une  sot- 
ti.e  dont  je  porterai  U folle  «u- 
chère. 
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pouiller.  — paltam . Plaut.  Oter 
sa  robe.  — digitos.  Mart.  — ses 
bagues.  — tiOs/em  impedimenta . 
Cas.  Prendre  le  bagage  des  en- 
nemis. — c lasse.  Sali.  Prendre 
la  flotte. — cas/ris.  Lie. — le  camp. 

— avilis  bonis.  Tac.  Dépouiller 
du  bien  de  ses  pères.  — se  agro 
paterno.  Lie.  \ endre  le  champ 
de  ses  pères.  ||  Quitter,  abandon- 
ner. — a/as.  Virg.  Quitter  scs 
ailes.  = — animam.  Jd.  Mourir. 

— montes.  S/at.  Dépouiller  les 
montagnes  de  leurs  forêts.  ||  Sc 
délivrer  , se  débarrasser.  — tribu - 
ta.  Tac.  Refuser  de  payer  les 
taxes.  — servit utem  .jugurn , sejugo. 
Lie.  — sc  tritium.  Tac.  Secouer  le 
joug,  se  mettre  en  liberté.  — 
se  la/jucis.  Ctc.  Se  dégager  des 
chaînes.  ||  Tirer  de,  découvrir. 

— va  gin  à en  s cm.  Stat.  Tirer 
l'épée.  = Déposer . ac  défaire.  — 
promissu , Adem . Tac.  Manquer 
à sa  parole.  = mentem.  Virg. 
Changer  de  sentiment.  — huma - 
ni/a/cm  omnem.  Cic.  Perdre  tout 
sentiment  d'humanité.  — fero~ 
ciam.  Tac.  Rabattre  de  sa  fierté. 
— plané  sç.  Cic.  Renoncer  à soi- 
même.  — rit u s jf rofanos . Tac . 
Abjurer  une  fausse  religion.  — pa- 
triam.  Tac.  Oublier  sa  patrie.  — 
jussa.  7sr.J)éspbc‘.  aux  ordres. 

ExIpërâbÎlis  . m.f  , U,  n.  , 
is.  y oj.  par  Exsu  le*  mol*  rom- 
mençantpar  Exc,  quinexc  trou- 
vent pas  ici. 

Exurgio  . ès , si,  gère.  Plant. 
Exprimer,  faire  sortir  en  pres- 
sant. 

Eximo.  is , ssi , ustum  , rire. 
Virg.  Brûler,  embraser,  con- 
sumer. — medullas.  Pe/r.  Faire 
circuler  le  feu  dans  les  reines. 
Jiiurunt  cunr.  Sen.  g.  Le*  soucis 
rongent.  ||  Effacer.  Miki  quidem 
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FXbacüUS  , a , um.  Pal  lad. 

De  fève. 

Fabàcia  , a , /.  Plia.  Gâteau 
de  farine  de  fèves  qu'on  ofïroit 
à Carna  , femme  de  Janus. 

F a bâ  ci  u m.  ii,  n.  Tige  de  fève. 
FaqÂcius  , a , u/n  , Pallad.  et 
FXbÀGÏüUS,  a f um.  Ca/o.  Fa- 
it agi  nu  m acus.  Paille  de  feves. 
Voyez  Fabalis. 

Fada  lia  , iurn  , n.  pl '.  Col. 
Plant  de  fève*,  champ  semé  de 
fèves.  ||  Plia.  Tiges  de  fèves. 

Fajjaws,  m . /.  . le,  n. , is. 
Plia.  De  fève.  Fabules  eU, 
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ex  anima  exuri  non  potest.  Cic. 
Je  ne  puis  m’ôter  de  la  tète. 

ExüstTci  , ôrum  , m.  pl.  Vifr. 
Marqués  au  front  d’un  fer  rouge. 

Exüstio,  ônis,/  Cic.  Embra- 
sement «incendie.  — jolis.  Cic. 
Ardeur  du  soleil. 

ExUSTUS  , a , um  , part,  d 'exu- 
ro.  Cic.  Brûlé , échauffé,  dessé- 
ché. = Cic.  Flétri. 

Exütuëmsmus  , i , m.  Action 
de  faire  une  chose  moindre  qu’elle 
n'est,  de  la  rabaisser.  Figure  de 
rhétorique. 

Exütus  , a , um  . part,  d 'exuo. 
Dépouillé.  — bonis.  Tac.  — de 
ses  biens.  ||  Dégagé.  — vinclis. 
Virg.  — de  ses  fers.  Exutojusti — 
tio.  Tac.  Après  le*  vacances  du 
barreau. 

Exuviæ  . arum  , /.  pl.  (exuo). 
Cic.  Dépouilles.  — deorum.  Fest. 
Ornement  des  dieux.  — capitis. 
Catut.  Chevelure  coupée!  |j  Peau 
des  animaux.  ||  — beltorum.  Jur. 
Butin.  — haut  ica.  Cic.  — fait 
sur  mer., 

* Exî-viom  , //,  u.  Dépouille. 
||  Habillement  , vêlement. 

ExvëlÀTUS  , a . um.  Prop. 
Dévoilé . découvert.  || Dépouillé, 
mis  b nu. 

ExvELLO,//,  1ère.  Apul.  Voyez 
Evkllo. 

Kxverro  , is , reri.  Cal.  Voyez 
Everro. 

Exvebto  , is , tire.  Plaut.  Pré- 
venir, préoccuper. 

EZ 

/ 

*EzKcmAS . m , m.  Bit/,  (force 
du  Seigneur).  Koi  de  J uda. 

Ezeouiel  . dis  . m.  Bit/.  ( qui 
voit  Dieu).  Un  desqualrc  grands 
prophètes. 
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Varr.  — stipules.  Ovid.  Tiges  de 
fèves. 

FXbXris,  is , m.  Virg.  Farsa  , 
fleuve  d'Italie  qui  se  jette  dans  le 
Tibre. 

FaBÂRIUS  . a , um.  P/in.  De 
fève.  Fa  baria  cal  end 0 . flfacr . 
Calemlcsou  premier  jour  de  juin; 
on  y offroit  aux  dieux  des  fèves 
nouvelles.  Fabariu/n  pitum.  Ca/o. 
Pilon  à broyer  des  fèves. 

FXoÂTÀMUM  . //,  n,  Lamprid. 
Vase  ou  l’on  faisoit  cuire  les  feves, 
||  Pial  dan.s  lequel  on  les  servoit» 
[|  Potage  j bouillie  de  feves. 
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FXsÀnrj , »,  um.  Fcsl.  De 
ftve  Fabula  pu  is.  Fest.  Bouillie 
de  fèves.  ||  Surnom  romain.  « 

Fâbilla  , m , f , cltmin.  de 
fabula.  Cic.  Conte . fable  , his- 
toriette . pièce  de  théâtre.  Fabd- 
la  Euripidis.  Cic.  Tragédies 
d'Euripide. — Tercntii.  Cic.  Co- 
médies de  Térencc. 

* Faiu&âtor,  iris.  m.  Apul. 
et  FÂULLATntx.  ïcis.f.  Afran. 
Conteur,  conteuse  dr  fables. 

Fâbzllo,  as , arc.  Lucr.  Voy. 
Fabi'lor. 

Fa BEn  -Ira  , brum.  Oeid. 
Habile.  Fabnr  celebcrrimus  ar- 
tis.  Ocid.  Habile  artiste. 

FX  ber  . bri , m.  ( facio  ).  pi. 
Fabri , fabrim  et  broram.  Tout 
ouvrier  , artisan  qui  emploie 
le  marteau.  — terarius.  Lie. 
Chaudronnier.  — aurarius.  Or- 
f è v re . — materiarius  Iignarius:  < lie. 
Plant.  Charpentier. — Iignarius. 
Lie.  Menuisier.— ferrarius. Plaut. 
Forgeron . taillandier . serrurier. 
— eascularius.  Potier  de  terre.  — 
marmorarius.  Sen.  Marbrier.  — 
marmoris.  Hor.  Sculpteur  en 
marbre,  -r-aris.  IJ.  Fondeur. — 
eboris.  Id.  Tableticr.  — mdium. 
Gell.  Maître  maçon. = — est  guis- 

f uc sua  fortuna.  Sali.  Chacun  est 
artisan  de  sa  fortune.  ||  Plia. 
Forgeron  . sorte  de  poisson  de 
mer.  dont lesarètcs  ressemblent 
aux  outils  d’un  forgeron. 

FXBKRRÏ.wi  , adv.  Apul.  Très- 
artistement. 

•FXbîTUM  , i,  ».  Planche 
de  lèves , lieu  où  oh  en  a 
semé. 

FXbia  lez.  Il  y avoit  deux  lois 
de  ce  nom  : la  première  fixoit  le 
nombre  de  personnejduntunc.m- 
didat.pouvoit  refaire  accompa- 

f;ner  pour  appuyer  sa  demande; 
à deuxième  défendoitde  recéler 
ou  d'acheter  avec  connoissance 
de  cause  l'esclave  d'autrui , à 
l'insu  de  son  maître  . et  de  ven- 
dre >ou  d'acheter  une  personne 
libre.» 

Fabirabum.  Fo/er  Phabiba- 
MTM. 

Fabratüria , a,/.  Cic.  Fal- 
vaterra  . bourg  des  Volsques. 

Fabratebnus  , a , um.  Lie. 
de  Falvaterra. 

Fabré  , adv.  Cic.  Artistcmrnt, 
selon  les règlesdc  l'art . en  habile 
ouvrier,  en  maître  ..de  main  de 

maître.  Ingénieusement. 

savamment , habilement , adroi- 
tement. 

FasrÏbâcio  , is , /ici , fac- 
tum , fàcirî.  Plia.  Faire  avec 
art.'  \ tWsVï.v;\nc--i..-»s  JR 
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FàbrIfaçtus  , a f ntn,  Lie. 
part:»  de  fa bre facio.  ‘Fait  avec 
art  , artistement  t,  délicate- 
ment, de  main  de  maître. 

FabrYca.  o,  {faber).  Ter. 
Boutique  . atelier,  forge.  ||  Ca/o 
Me'tier.  ||  Vitr.  Fabrique  d’un  art. 
||  Cic.  Architecture,  aride  bâtir. 
|j  Structure. constructipn. arran- 
gement , ordonnance.  Aisi con— 
fedionis  fabricant  kaberemus. 
Cic . Si  nous  n'avions  l'art  de  le 
mettre  en  œuvre.  =r  Ter.  Inven- 
tion , intrigue  . artifice  , ruse. 
Quoi  aduurnii’i  il  U fabriras  ! 
Plant . Que  de  pièges  je  lui  ai 
tendus  ! 

FabhYcÂtio  , unis  , f.  Cic, 
Structure  . construction  , arran- 
gement des  parties,  conforma- 
tion. — iota  hominis.  Cic . Toute 
la  structure  de  l’homme. 

FabrYcator.  ôris,  m.  Cic. 
Artisan  , ouvrier  , architecte  , 
fabricateur. 

FabrYcatrix,  lcis,f.  Lad . 
Celle  qui  fabrique. 

FabrYcâtus,  us  , m.  Si  don . 
Voyez  Fa  bric  ati  o.  • 

FabrïcâtVs  . a , um  , part,  de 
| fabricor.  Cic.  Fabriqué  , forgé , 
fait,  travaillé. 

FabrYcemsxs.  ium,  m.pt.  Cod. 
Just.  Ouvriersd'un  arsenal, ceux 
quiy  travaillent  aux  armes. 

FaBrYco  , às  , âvi , àlum  , 
are.  Tac . et  FabrYcor.  à ri  s , 
à tus  sum  , âri.  d.  Cic.  Fabri- 
quer, forger.  Bâtir,  construire, 
faire,  'travailler.  = — aliçucm. 
Munit.  Former  , instruire  lin 
élève.  — aliijuid.  Plaut » Méditer 
quelque  ruse. 

FabrÏcus,  a , um.  D’artisan. 
Ars  fabrica.  Just. , Art  méca- 
nique. 

«FàbrYfYcâtio  , ônis,f  Tert . 
Voyez  Fabuicatio. 

Fabrîlis,  m^f  , lit,  n. , is. 
D'artisan.  — opéras  Sen.  Pi*ofcs- 
sioo  d’artisan.  — mets.  Cal.  Aur. 
Raisin  passé  n la  fumée.  Trac- 
tant fabri  lia  fabri.  Hor.  Chacun 
parle  de  son  métier. 

FabrïlYtrr,  adv.  Pœd.  Ar- 
tisteincnt , avec  art. 

FXbÜla  , m r f Plant.  Petite 
fève.  j r 

FÂb|Ii.X,  »,  f f fan)*  Pt  in • 
Ce  qui  se  dit , discours  qqi  se 
répand.  — una  erat  in  to/à  civi- 
tate.  Pcir.  On  ne  parloil  d’autre 
chose  dans  toute  la  ville.  — est. 

| Gell.  On  dit.  ||  Médisance  . ca- 
! lomnie,  entretien  railleur,  jouet. 

, —fieri.  Hor.  Devenir  la  fable.  In 
fabulis  esse.  Snel.  Faire  parler 
, de  soi , (aire  la  matière  des  cou- 
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versa  lions.  ||~  Entretien  particu- 
lier. Lupusin  fabulâ.  Cic.  Quand 
on  parle  du  loup,  on  en  voit  la 
queue.  ||  Ter.  Mystère . intrigue. 
Qu  a hoc  est  fabula ? Ter.  Que 
veut  dire  ceci?  ||  Phœd.  Coule* 
fable,  aventure  feinte,  récit, 
détail  , histoire.  Fabutq.  Ter. 
Contes  . chansons  que  tout  cela. 
— jam  nos  sumus.  Ter.  Nous  ne 
sommes  plus  bons  à rien.  H Hor. 
Poëiue.  ||  Pièce  de  théâtre.  Fa- 
bulant docere.  CâÊ  l'airr  repré- 
senter une  piècejé—  darc . Ter . 
Donner,  représenter  une  pièce. 
Fabula  sial.  Donat.  La  pièce 
réussit. 

FâbÜlâhis,  m.  f.  , re,  n.  , 
is.  Sud.  Fabuleux , mensonger. 

FÀB4  Latio  , ônis  , f Liât. 
Conte  . fable  , roman. 

FÂBI'LÂtor  . ôris  , m.  Sen. 
Causeur  agréable  , diseur  de 
contes.  ||  Conteur  ou  faiseur  de 
contes,  auteur  de  fables  ou 
de  romans  , romancier , fabu- 
liste. 

Fab&lînus,  i,  m.  Dieu  auquel 
les  Romains  sacrifioient,  lors- 
que les  enfans  coinmcnçoient  à 
parler. 

FâbIjlo  . ânes , m.  Varr.  Plai- 
sant. bouffon  , diseur.de  contes, 
comique  de  théâtre. 
x FÂbBlo.  âs , âvi , àlum  y art. 
Plaut.  et  FâbÜior  ans , à/us 
sum  , âri.  d.  Tir.  Causer , dire  , 
discourir , s'entretenir  , parler. 
Ut  apc  rte  tibi  fabuler.  Ter.  A 
te  parler  franchement.  Vir  tœtd 
inter  fabu/andum  renus/a/e. 
6V//.IIomnied’un«  conversation 
enjouée  et  pleine  de  grâces.  (| 
Plaut t Feindre,  controuver, faire 
des  contes.  ||  Liv.  Dire  des  fa  blés, 
des  mensoftges. 

FâbDlôsè  . iis  s , adv.  Pt  in. 
D’une  manière  mensongère , 
fabuleusement. 

Fab^losYtas  . â fis,  f.  Plia . 
Fiction  , récit  fabuleux. 

FarÜlosus  , a , um.  Hor. 
Dont  on  parle  beaucoup . qui  fait 
l’entretien  de  tout  le  monde*— 
Hjdaspes.  Hor.  L’Hydaspc.  dont 
on  raconte  tant  de  merveilles.  || 
Cic.  Fabuleux,  feint,  inventé  à 
plaisir.  ||  Romanesque  . plein  de 
la  blet.'  qui  traite  de  fables. 

Fabülum,  /,  n.  6V/jhjLèl 
Fa  n in  us  . /,  m.  Ca/o.  Fève  de 
haricot.  ||  Luc  il.  Tige  des  fè- 
ves. 

FXrk.  Plaut.  pour  fac.  || 
Ablat.  de  fax  , deis.  4V^ 

FXcêla  , a,  f.  Faisolç,  sorte 
de  légume. 

FacêlÂrr,  is  t n.  Lamprid* 
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Salade,  confite  dans  le  vimi- 
gre. 

Facessîtüs  , a , um . Cic.  part, 
de 

FX  c Esso  .is,  sït.  ouj/V/  ou.ssi.sT- 
tum.sscré.  Cic . Faire,  accomplir, 
expédier,  de  perlier.  —jutsa  prm- 
cepia.  Ifirg . Exécuter  les  ordres. 
||  Susciter,  attirer.—  rem.  Plaui . 
Intenter  un*  procès.  — ■ alicui 
negoiium.  Cic . Faire  de  la  peine 
à quelqu'un  lui  susciter  des 
affaires. — pcnCulum.  Cic . Mettre 
quelqu’un  eniigpiger.  |)S'enaller, 
s'éloigner.  partir .~cx  urbe.  Lie. 
Sortir  de  la  ville.  = — pneatam 
amiciliam  jtibet.  Just.  11  fait 
taire  ta  voix  de  l'ami  lié.  ||  Chas- 
ser. éloigner,  écarter. 

FXcÊTE  , ims  , i s s'i me  . adv. 
Cic.  Plaisamment , d'un  air  en- 
joué , avec  agrément.  ||  Plaui. 
A propos , finement , avec  es- 
prit. 

FXcêtia,  œ , / Ge/J.  et 
FXcÎTIJR  , ârum  . f.  pl.  Cic.  En- 
jouement , plaisanteries  , bons 
ipoLs.  mots  plaisans.  Faceliarum 
disertus.  Catul.  Qui  se  connoit 
en  pietés.  — lepos.  Cic.  Plaisan- 
teries fines  et  délicates.  Jixqui- 
situs  in  o mues  facettas  sermo. 
S en.  Entretien  plein  de  grâces 
et  de  délicatesse.  ||  Oc//.  Goût 
délicat. 

Facétior  . à ri  s , âtus  sum,  ici, 
d.  Sidon.  Faire  lè  plaisant. 

FXcÉtus  , a . um  {facia  ou 
fari).  Cic.  Enjoué,  divertissant, 
badin  . qui  a de  la  gaieté  . de  la 
grâce  dans  les  actions  et  dans  les 
paroles.  ||  Facétieux  . bouifon  , 

oguenard.  ||  ifor.  Poli  *,  fin , 

élirai.  — rictus.  Plant..  Ma- 
niéré de  vivre  élégante. — sermo. 
Cic.  Discours  poli.  Facetissimus 
porta.  Cic.  Poète  aimable,  ingé- 
nieux , plein  de  grâce*.  Facctm 
a ures.  Mari.  Oreilles  délica- 
tes. 

FXciendus.<7,  um.  Cic.  Qu’on 
doit  faire.  Advenus  faciendum. 
Just.  Pour  av^ir  de  la  race. 

FXcims  . tis  , omn.  g.  Ot>id. 
Faisant , qui  fait.  — ingenium 
vin  un.  Ch'id.  Vin  qui  donne  de 
l’esprit.  Facièntcs  frigora  senti. 
Oc/d.  Vents  qirt  amènent  du 
froid. 

FXciES  , ci , f ( facio  ).  Cic. 
Face  . mine  , air  du  visage  , 
beauté.  — cadavcrosa.  Tac . 
Visage  de  mort  , air  de  déterré. 
— cicatricosa.  Qui  ai.  Visage 
balafré.  — tube  ms  a . Petr.  — 
bourgeonné.  — tibcralis.  Ter. 
Ai  r bon  n è le . bon  n e m ine . Faciern 
pcrfricmre.  Pli*.  Déposer  toute 
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bonté.  Infacicm.  Jus.  Le  visage 
contre  terre.  V irgo  faeiecgrcgiâ. 
Ter.  Jeune  fille  d'une  rare  beauté. 
De  fa  cic  nosse.  Cic . Cou  noitre 
de  vue.  Quà  facic  est  ? Cic.  Quel 
air.  quelle  physionomie  a-t-il  ? 
Il  Prop.  Portrait , peinture  , ta- 
bleau , caractère.  Faciès  mut  ta  s 
fingere.  Jue.  Fai?e  beaucoup  de 
portraits.  ||  Quint.  Extérieur , 
contenance  . posture  , situation 
du  corps.  — peregrina.  Plant. 
Air  étranger.  H Taille  , stature. 

— procera.  Puni  y.  Haute  taille. 

||  Spectres , lanternes.  — dira . 
V irg.  — affreux  à voir.  ||  Image  , 
apparence  , forme  , aspect.  — 
pugnte.  Tac.  Ordre  de  bataille. 

— vestigii  bu  ma  ni.  Sa/t.  Figure 
de  pied  humain.  In  facicm  mon- 
tés. V irg.  En  forme  ue  montagne. 

— paris.  Tac.  Sous  une  appa- 
rence de  paix.  Facie  prima.  Au 
premier  aspept.  d’abord.  — ma- 
joris  census  vivere.  Jue.  Se 
porter  trop  haut , prendre  un 
vol  trop  élevé,  es  Façon  f ma- 
nière . état . disposition.  — urbis. 
Sait.  La  face  de  la  ville.  Ad 
isiaut  faciem  est  morbus . Piaut . 
Telle  est  la  maladie. 

FXcYrsa , a , um.  Qui  porte 
un  flambeau,  une  torche,  porte- 
flambeau. 

FXcIft* . iùs  , il  lime , adv.  Cic. 
Facilement, aisé  ment, sa  nspeine. 

||  Volontiers.  — omnes perferre. 
Ter.  S’accommoder  à tout  le 
monde.  |j  Bien  , â souhait  . à son 
aise.  Fart! lime  agere.  Ter.  — 
eiecrc.  P tant.  Etre  fort  à son 
aise,  être  dans  l’aisance  , avoir 
ses  aises.  ||  Sans  doute  , sans  dif- 
ficulté . sans  contredit  , certes. 

. — phnreps  qu  priai  us.  Cic.  Qui  i 
est  sans  contredit  le  premier,  qui 
l’emporte  sans  difficulté. 

FXcVlis.  m.  f , li . n.  , is , 
Uor.  tll mus  ( facio ).  Cic.  Facile, 
aisé  . qui  se  lait  sans  peine.  — 
cardo.  Jue.  Porte  qui  tourne 
aisément  sur  tes  gonds.  — humus. 
Cuti.  Terre  aisée  à labourer.  — 
fagus.  P/in.  Bois  de  hêtre  aisé 
à travailler.  Ex  faeiii.  Cic.  K 
faciti.  (h/d.  Facilement.  Fa- 
cile jugam.  Prop . Hauteur 
aisée  à franchir.  ||  Heureux , 
aisé  . abondant.  — cursus.  F irg. 
Boute  h pu  reuse.  — rictus.  Virg. 
Vivres  abondai».  R Qui  fait  aisé- 
ment. — ad  dieendum.  Cic . Qui 
a le  talent  de  la  parole.  — in 
excogi/ando.  Quint.  Habile  à 
inventer.,  ||  Flexible  , maniable, 
souple  . docile  . obéissant.  — ad 
concedendum.  Cia.  Qui  accorde 
aisément,  y Commode,  traita- 
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ble , de  facile  accès , d'un  abord 
a isé  , doua,  complaisant,  indul- 
gent — ia  audiendis  homim- 
ins'.  Cic.  Qui  écoute  avec  bonté, 
avec  complaisance.  — amicitié 
tir.  Sali.  Sociable.  — rogna- 
tibus.  Oeid.  Obligeant,  facile. 
Nymphe,  F irg.  Nymphe»  indul- 
gentes. ||  — ocuii.  f i'g.  Yeux 
qui  parcourent  rapidement.  — 
ma  OMI.  TU.  Mains  adroite».  = 
— rcs.  Cic.  A liai  ces  e n bon  «-  t»L  Q 
faciiit  frugum.  Ciaud.  Abon- 
dant en  produrtiuiu.  — pécari. 
Virg.  Propre  à élever  du  bétail. 

— morli.  Lacan.  Prêt  à braver 
la  mort.  — iaaaihus.  Tac.  Qui 
se  repaît  aisément  de  chimères. 

— injuria.  Quimi.  Saui  défense 
contre  l'oppression. 

FXcïiït at.âlit.f.  Cic.  Facili- 
té.disposition  à liai  re. — arts.  Quia/. 
Prononciation  ai»ée.=  Complai- 
sance. condescendance. douceur, 
indulgence,  humeur  accommo- 
dante. ||  Mollesse . foiblqyse. 

Facïlïtxk.  Quint.  Facilement, 
aisément,  sans  peine , tans  diffi- 
culté. 

Faciaux  is,  gén.  de  far  inus. 

FscÏNÜnôsus,  a.  um.  Cic.  Cri- 
minel . méchant  • scélérat , cou- 
vert de  crimes.  ||  Déborde, 
dissolu. 

FXcïxm.  Sris . n.  (facio). 
Cic.  Action,  lait,  en  bonne  ou 
mauvaise  part.  Quand  il  n'y  a 
pas  d'épilhéle , c'est  presque  tou- 
louis  crime  . attentat , action 
coupable,  mais  hardie.  - — prnr- 
ciarum.  Cic.  Action  glorieuse  , 
belle  action.  — es t ri  ne  ire  cirent 
Homanum.  Cic.  C'est  un  crime 
de  charger  de  iers  un  citoyen  ro- 
main. 

FXcio , is,  /ici,  fac/am  , 
cire.  Cic.  Faire . agir.  — récit 
au/  perperasn.  Cic.  — bien  ou 
mal.  — amiee.  Cic.  — en  suni. 

— imperitc.  Cic.  — en  igno- 
rant. — agri  a/icui.  Ter.  Faire 
delà  peine  à quelqu'un.  — ex 
sud  digni/ate.  Cic.  — Selon  la 
dignité  de  son  rang.  Fac  , si 
ijuid facis.  Sers.  Allons,  finissons. 
Fecitse  videtur . Cic.  Il  paroit 
convaincu  ( formule  des  |uge— 
mens  criminels).  ||  Exécuter.  — 
judicatum.  Cic.  — un  jugement. 

||  Pratiquer,  exercer.  — stipen- 
dia. Lie.  Etre  au  service.  — 
me  rca /tiras.  Cic.  TraGquer.  — 
argeaiariam.  Cic.  Faire  la  ban- 
que. = — cum  ou  ai  alifna. 
Cic.  Etre  du  parti . du  bord  de 
quelqu'un.  — ad  aliquid.  Cals. 
Etre  utile,  salutaire  ( en  méde— 

: ciatt  — ad  di/ficut/alem  urina. 
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Plia.— tcontre  la  difficulté  d'ilri- 
ner).  fj  Oeid.  Etre  utile,  con- 
venable. ||  Cic.  Estimer,  priser. 
||  — lurredcm.  Cic . Instituer 
un  héritier.  ||  — versus.  Cic. 
Composer  des  vers.  ||  Mettre 
au-dehors /faire  p a roi  tre  ou  sor- 
tir. — ludos.  Cic . «Donner  des 
jeux.  — palim . Cic.  Publier.  — 
testes.  Ter.  Produire  destémoins. 
— caulem.  Plin.  Pousser  une  tige. 
||  Amasser,  acquérir.  — foaxi- 
mam  pecuniam.  Cic.  Faire  beau- 
coup xt  argent.  • — die  ilia  s ex  re. 
Cic.  Jrènrichir  par  une  chose. — 
corpus.  Phsrd.  S'engraisser. — vi- 
res. Quint.  Su  fortifier.  — exerci - 
tum.  y cil.  Lever  une  armée.  — 
classent.  Cas.  Equiper  une  flotte. 
||  Causer,  être  la  cause,  produire. 

— pcrnicicm  alicui.  Tac.  Causer 
la  perte  de  quelqu’un.  — nego~ 
Hum  innocent i.  Jus/.  Mettre  un 
i nnocent en  danger.  —flctum.Col. 
Faire  pleurer.  — risum.  Quint. 
Faire  rire.  — stomachum.  Cic. 
Mettre  en  colère.  — fastidium. 
Lie.  Causer  (î\i  dégoût.  — c /amu- 
res. Cic.  Se  faire  applaudir.  — con- 
ci/ationes.  Cars,  exciter  des  trou- 
bles.— iram.  Quint.  Mouvoir  la 
hile.  — moram . Cic.  Se  faire  at- 
tendre. — - alicui.  Ptaut.  Retar— 
der  quelqu’un.  — ludos  alicui. 
Ptaut.  Se  moquer  de  quelqu’un. 

||  Accorder.  Fac esse , ità  esse. 
Cic.  Supposons  que  cela  soit.  — 
qui  ego  sum  esse  te.  Cic.  Mettes— 
vous  à ma  place.  ||  Rendre. 
— Jacundum.  Ovid.  — éloquent. 

— sanum.  Cic.  — la  santé.  || 
Feindre  , supposer  , introduire. 

— sc  alias  res  agerc . Cic.  Fein- 
dre de  ne  pas  s’apercevoir.'  || 
Ajouter,  concilier,  procurer.  — 
audienliam  orationi.  Cic.  Faire 
écouter  un  discours.  — /idem. 
Cic.  Faire  croire.  — plebem 
suam.  Ter.  Gagner  le  peuple.  || 
Passer,  vivre.  |[  Souffrir.  — jae- 
tu  ram.  Cic.  Faire  une  perte.  || 
Sacrifier.  — vif  u/d.  V irg.  Offrir, 
immoler  une  ge'nisse.  ( Ce  verbe 
étant  d’un  usage  fréquent  dont 
on  trouveradesexcmples  à chaque 
page,  on  n’en  mettra  ici  qu’un 
petit  nombre.  ) — aliquid  in 
s/udiis.  Plin.  Faire  des  progrès 
dans  ses  études.  — alicui  ani— 
mum.  Lie.  Donner  du  courage. 
— a u du  ci  a m hosli.  Liv.  Accroître 
l’audace  de  l'ennemi.  — alicui 
arbilrium.  Lie.  Donner  le  choix. 

— copia  m et  potestatem.  Ptaut , 
Donner  la  facilite  et  le  pouvoir 
de.  — copia  m argenti.  Plauf. 
Fournir,  prétende  l’argent.  — 
copiant  ou  potestatem  iai*  Cic, 


Donner  un  libre  accès  auprès  de 
soi , se  prêter,  se  livrer  à quel- 
qu’un. — fincm  studiis.  Cic.  Quit- 
ter ses  éludes.  — pericuium.  Ter. 
J£s*ayer,  tenter,  éprouver.  — 
ratum.  Liv.  Ratifier.  — salis. 
Cic.  Donner  satisfaction.  — se 
magnum.  Ptaut.  Faire  l’homme 
d'importance.  — dicta.  Oeid. 
Tenir  sa  parole.  — sanguinem. 
Lie.  Faire  couler  le  sang.  — 
mi  s su  m.  Cic.  Congédier.  Mis  sa 
turc  faciamus.  Ter.  N’en  parlons 
plus.  ||  — nomina.  Cic.  Faire 
des  dettes. — omnïa.  Cic.  Tenter 
tous  les  moyens. — delicias. Ptaut . 
Faire  le  plaisant.  — vêla.  Cic. 
Mettre  à la  voile.  — vadimonium.  , 
Cic.  Promettre  de  comparoitre. 
— vent  rom.  J)ig.  Se  bonifier,  me- 
nacer ruine. 

FXcis  , gén.  de  fax. 

Factio,  Unis,  f.  Cic.  Ma- 
nière dlagir,  action  de  faire.  || 
Piaut.  Autorité  , crédit , puis- 
sance des  grands  ou  des  riches. 

||  Cic.  Faction  . ligue,  complot r 
cabale.  |[  Sue/.  Troupe  , bande 
de  gens  de  même  profession  , 
quadrille. 

FactiônÂiui.  ôrum  , m.  pU 
Cad.  Theod.  Ceux  qui  prési- 
doient  aux  factions  du  cirque. 

* Factiôsè,  adv.  Par  faction, 
par  cabale. 

Factiôsus  , a . um.  Plant. 
Oui  a du  crédit , puissant,  qui 
tient  à unparti.  C.  Nep.  Actif, 
remuant,  entreprenant.  ||  Sali.  , 
Factieux,  séditieux,  cabaleur , 
intrigant.  ||  — l ingu  à.  Piaut . 
Grand  prometteur. 

FaCTÏtÂ  MENTA , ôrum  t fl.  pl. 
Tcrt.  Choses  faites. 

FactÏtÂ  T 10 , ônis  , f Tcrt. 
Action  de  faire  souvent. 

FactÏtâtob  , ôris , m.  Tcrt. 
Fahricateur. 

FactÏtÂ tus,  a , um , Cic.  part, 
de  factito . Pratiqué , usité. 

Fàctîtius,  a , um.  Plin.  Fait 
à la  main,  artificiel,  qui  n’est 
pas  naturel.  Factitium  nomen . 
Prise.  Mot  formé jiar  imitation 
de  son , comme  tintinnabulum  , 
turtur , etc. 

FactÏto,  âs , moi,  à tum, 
are.  Cic.  Faire  souvent,  prati- 
quer, exercer,  avoir  pour  occu- 
pation ordinaire.  Rgomet  quod 
factitavi  in  adolcscentià.  Piaut. 
Ce  que  j'ai  fait  moi-même  très- 
souvent  dans  ma  jeunesse.  Qua 
vetcrcs  facti/averunt.  Ter.  Ce 
que  les  anciens  prsrliquotent. 
Fùc  ti tare  mcdicinam.  Quint. 
Exercer  U médecine.  — coac- 


tiones  argent  arias.  Saet.  Etre 
collecteur. 

Facto  , as  , ârjt , fréq.  de 
cio.  Faire  souvent. 

Factor  , Bris  , m.  Pallad. 
tisan . ouvrier.  ||  Ca/o.  Celui 
qui  fait  P huile.  ||  Ptaut.  Celui 
qui,  jouant  à la  paume  . renvoie 
la  balle  qu'on  lui  a servie.  ||  Utp . 
Auteur  d’une  action. 

Factôrium,  //,  ».  Pallad. 
Pressoir  à faire  d^J* huile. 

Factum,  / . mjSpfie:  Fait,  ac- 
tion , composition , entreprise. 
Facta , orurn.  n.pl.Virg.  Grandes 
actions.  = Oeid.  Travaux.  j|  Col. 
Façon  qu’on  donne  au  marc  d’o- 
lives ou  deraisins,  etc.  Fojr. Fac- 
I tits  , ùs. 

Factura,  a , f.  Gelt.  Struc- 
ture, composition.  ||  Plin.  Fa- 
çon, manière  de  travailler* 
trempe.  ||  /Vw</.  Ouvrage. 

I^actI’rio  , is  , tri  ou  n,  itum , 
rire.  Ptaut.  Avoir  envie  de 
faire. 

Factus  , / et  us  t m.  Ca/o. 
Chaque  tour  de  pressoir  qu'on 
donne  au  marc  d’olives  pour  ex- 
primer l’huile.  ||  Vitr.  Struc- 
ture. 

Façttj  , a , um , part,  de 
fio.  Cic.  — homo  ad  unguem. 
l/or.  Homme  fait  à peindre.  Jr- 
genlum  factum.  Cic . Argenterie. 
V ersicuti  ma  gis  facti.  If  on  Vers 
phi*  travaillés.  Factus  numerus . 
Produit  d'une  multiplication. 
Factum  est.  Ter.  Cela  est  ainsi. 

— meliits.  Cic.  Le  malade  va 
mieux.  — nottem.  Ter.  J’en  suis 
au  désespoir.  — volo.  Ter.  J’y 
consens.  — benc  ou  op/ime.  Ter. 
J’en  suis  ravi.  — mate.  Ter.  J'en 
suis  ftclté.  — Ve/le  alicui.  Ter. 
Vouloir  du  bien  à quelqu’un. 

FXoul.  Farr.  Voyez  Facilu 
et  Facilè. 

FXcüla  , f.  Varr.  Eclat  de 
bois  à brûler.  |J  Prop.  Petit 
, flambeau. 

FX QÜLÂ  R II , Bruih.  m.pl.  Ilieron. 
Porteurs  de  torches,  de  flam- 
beaux. 

FXcultas,  âtis , / ( facul  , 
facile  ) Cic.  Faculté,  puissance, 
pouvoir , force,  vertu,  propriété. 

— vindiclte.  Oeid.  Pouvoir  de 
se  venger.  ||  Commodité,  occa- 
sion , moyen , voie  , expédient. 

— pabuli.  Varr.  Commodité  du 
fourrage.  ||  Abondance  , quan- 
tité , provision.  — nummorum 
Hmnar  il  H est L C/e,  Il  trouve  fa- 
cilement de  l’argent  à Rome.  — 
sumpluum.  Cic.  Ce  que  quel- 
qu'un peut  dépenser.  ||  Secret* 
art,  science,  savoir-faire.  — corn» 
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*o/andf.  Cic.  Art . secret  de  cotl- 1 
*oler.  ||  Droit,  congé,  permis- 
#ion.'||  Talent.  qualité.  don  natu- 
rel, capacité,  suffisance.  — di- 
cendi.  Cic.  Talent  de  la  pa- 
role. 

FXoltâtes  , um , f.  pl.  Cic . 
Jiiens.  facultés,  moyens,  riches- 
res.  — be/lL  Cic.  Munitions  de 
guerre.  Pro facultalibus.  C.Ncp. 
Selon  ses  facultés. 

Facultatif  a , a,  f.  Hier. 
Fortune  modique. 

FXcuLTEa^ddv.  Fest.  Facile- 
ment. 

FÂcuxdÈ.  adv.  iks  f issïmc. 
Sert.  Eloquemment. 

FÂCUNDIA,  or  y f ( f*/ ri  ) . 
Facilité  d'élocution,  grâce  du  dé- 
bit. aride  bien  dire,  éloquence. 

FÂCtmoiôsus  . a , uni.  Gcll. 
Voyez  FaCüRDUS. 

FâcündYtas,  à iis , f.  P/aui. 
Voyez  FaCUNDIA. 

Fa c un do  , as , ire.  Apul. 
Rendre  éloquent. 

FÂCUNDUS  , a . um ( fari  ). 
Varr.  Qui  s’exprime  aisément, 
avec  grâce,  en  termes  choisis , 
beau  parleur.  |j  Oeid.  Eloquent. 

F'jKCÂTÆ  sport  a , arum , f. 
Caio.  Hotte  de  vendangeurs. 

F.BCÂTUs.  tf.  um.  Cato.  De 
marc.  Facalnm  einum.  Caio. 
Piquette  . vin  fait  d'eau  qu'on 
inet  fermenter  avec  le  marc  des 
raisins  qui  a été  pressuré. 

Fæcïnhts.  a.  u/n,  ci  FæcÏrus. 
a,  um.  Coi.  Qui  a ou  qui  fait 
beaucoup  de  lie  ou  de  inarc. 
Fæcis  . gén.  Atfirx. 

Fæcôsus,  a t um.  Mari.  Plein 
de  lie. 

FæcÜEA  , tr  , dimin.  de  fax. 
Hor.  Liqueur  épaisse  , saumure. 
— Coa.  Hor.  Sauce  faite  avec  de 
la  lie  du  vin  de  Cos. 

F.vxt'LKNTÈ.  adv.  Cels.  et  F.ï- 
cÜlenter  , adv.  Vcget.  Avec 
quantité  de  lie. 

FæcI'  LE  n Tl  a . te  .f.  Sidon.  Abon- 
dance de  lie.  de  bourbe, 

FæcUlenTüs.  a,  um.  Col.  Plein 
de  lie.  ||  Plia.  De  couleur  de  lie. 

FæcctïRÆ,  irum.f.  pl.  Fesf. 
Lieux  infects.  ||  — grammatica. 
Gel!.  Vétilles  minuties  gram- 
maticales, de  grammairiens. 

F/ec  t'TiNus , a,  um.  Gcll.  Vop. 
Tmcatvs. 

Fæx  , cis. f.  ( îtü^ic,  épaississe- 
ment). Col.  Lie.  fèces,  lie  de 
vin.  {{  Caio.  Marc.  ||  Oeid.  Rai- 
siné. ||  Hor.  Liqueur  épaisse  que 
jettent  les  poissons.  ||  P/in.  Sau- 
mure. ||  Oeid.  Fard.  ||  Mari. 
Nuage , brouillard. 
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FÂOEtJS  . a , um , PUn.  Fîcï- 
vtvi,  (MJ.  j etKÂoTsus,  a,  um. 
Virg.  De  bois  de  hêtre.  * 

Fâgits  . / . f ($»7  ••  pour  $*•)  •, 
manger).  Virg . Hêtre,  fau , fou- 
teau . arbre. 

FÂgûtal,  â/is.n.  Varr.  Rois 
de  hêtre  , près  de  Rome.  ||  P/in. 
Chapelle  ue  Jupiter  ou  il  y avoit 
un  hêtre. 

Fâj.Æ.  , irum.f.  pl.  P/au/. 
Tours  de  bois  dont  on  se  servoil 
dans  les  sièges.  ||  Jue.  Amphi- 
théâtre dressé  dans  le  cirque 
pour  la  commodité  des  specta- 
teurs. = Non.  Finesses,  ruses, 
supercheries 

Fâlæsa.  a,  f Falaise,  ville 
de  France  ( Orne). 

FalârYca.  a,  f.  ( faim  . tours 
de  bois).  Virg.  Sorte  de  javelot 
enduit  de  filasse  poissée  qu'on 
lançoit  contre  les  tours  de  bois 
pour  y mettre  le  feu.  . 

. FalcÂRIUS.  // , m.  Cic.  Tail- 
landier. qui  fait  des  faux.  Falca - 
rii  milites.  C/c.  Soldais  armés  de 
faux. 

Falgâtor  , Bris  , m.  Col.  Fau- 
cheur. 

Falcâtus./t,  um.  P/in.  Fait 
rn  forme  de  faux.  — easis.  Virg . 
Cimeterre.  ||  Armé  de  faux.  — 
currus.  Curi.  Fa  l en  la  quadriges . 
Lie.  Char  armé  de  faux. 

FalcYcÜLA.  a . f.  Paliad. 
Petite  faux  . faucille  . serpe. 

FalfYdia  /rx. Cette  loi . portée 
par  h?  tribun  du  peuple  Falcidiws, 
ordonnoil  que  le  cjuart  des  biens 
de  tout  testateur  demeureroit  à 
l'héritier  légitime. 

FalcÏfer,  æ .*/OT..iWi7r/.  cIFal- 
cYoer  . a,  um.  Auson.  Armé 
d’une  faux . qui  porte  nue  faux. 

FalcÏpÉdius  . a . um.  Pe/r.  Qui 
a les  pieds  courbés^ 

Falco  . onis  , m.  {faix ).  Fest. 
Faucon  . oiseau  de  proie.  ||  Fest. 
Celui  dont  les  orteils  sont  recour- 
bés en  dedans  comme  les  serres 
d’un  faucon.  ♦ 

Fai.cÜLa  . a ,f.  Col.  Faucille. 
||  P/in.  Grille. 

FàLCURGULUS,  /,  m.  Plin.  La- 
nier . oiseau  de  proie. 

FXi.Krk  . i s , n.  Varr.  Pilier. 

FXlerTnus  . a.  um.  I)e  Paie- 
rie , depuis  Cilla-Ca&tclluna.  ville 
d’Etruric  sur  le  l ibre. 

Falernum  . /,  n.  Hor.  Vin 
de  Falerne.  |J  Vin. 

FXlehrus.  a.  um.  Plia.  De 
Fhlcrne.  FaU'rna  pyra.  Plin. 
Poire  de  Rcrgainolte. 

FXi.errls.  /,  m.  Cic.  Falerne, 
montagne  et  contrée  d'Italie,  où 
l'on  récoiloit  d'excellent  vin. 
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FXlisc*  , itrum  , f.  pl.  Catâ. 
Râteliers , mangeoires.  }|  Auges 
d’écurie. 

FXliscXrus.  a . um.  Cic . Do 
pays  «les  Falisques. 

FXlisci  , ôrum  t m.  pl.  Cato. 
Falisques,  peuples  de  Toscane, 
dont  la  capitale  étoit  Paierie. 

Falisgus.  a,  um.  Cic.  Des 
Falisques.  — ager.  Cic.  Le  pay» 
des  Falisques.  — een/er.  Varr. 
Mari.  Vrmtre  de  pourrcnti  farci. 

FXliscus  , /,  m.  S/a/.  Saucisse, 
andouillc  , boudin  , cervelas  * 
mortadelle. 

Falla,  e,/.  Xon.  F alla  cia  . 
a.  f Cic.  et  Fai.i.Âcies  . ci,  f. 
Apttl.  ( fallu  ).  Varr.  Genre  de 
tromperie  qui  consiste  à faire  le 
contraire  de  ce  qu'on  a promis.  j| 
Fourberie  , tromperie  . tour 
d’adresse  , pièce  qu’on  joue  à 
quelqu'un  . piège  qu’on  lui  tend. 
— r CS  fis.  Oeid.  Déguisement  . 
travestissement.  — tecti.  Détour 
du  labyrinthe.  ||  Prop.  Enchan- 
tement . prestige. 

FALLÂcYl.&QUEÏCrtX.  /t , f.  Acc. 
apttd  Cic.  Paroles  trompeuses. 

F ALLA  Clôt  U $ , a , um.  Gcll. 
Captieux,  embarrassant.  ||  Apul. 
Fourbe . fallacieux. 

F'allâcYter.  adv.  Cic . issYme. 
Plin.  Faussement,  par  subtilité, 
par  adresse  , par  surprise.  [|  En 
falsifiant. 

Fallax,  à cis,  omrr.  g.  Cic.  Qui 
ne  tient  passa  parole,  trthnpcur. 
qui  trompe,  qui  induit  en  erreur. [| 
Cic.  Captieux,  embarrassant,  [f 
Virg.  F’ourbc , artificieux.  |)  Cic. 
Falsifié,  fardé,  déguisé. 

F'allers  . iis  , omn . g.  Cie. 
Qui  trompe.  — nunquàm  oliea. 
Hor.  Olivier  qui  porte  tous  )<*s 
ans.  — vestigium.  Plin . /,  Faux 

Eas.  — se  pes  in  prono.  Lie. 
'aux  pas  , glissade  dans  une  des- 
cente , sur  une  pente.  — longe 
sagi/la.  Virg.  Flèche  qui  vient 
de  loin  et  tout  d’un  coup.  — r//- 
eus.  Plin.  Colline  qui  s'élève  in- 
sensiblement. Fallenlia  saxa 
vestigium.  Curi.  Roche rs  escar- 
’pés.  — incremenla.  Scn.  Accrois- 
seniens  insensibles.  Fal/enfis se - 
mil  a vit*.  Hor.  Vie  cachée. 

Fali.o  , is  , féfe/li , falstua  , 
l/rre  (/ari.  ou  «fçVaam.  supplan- 
ter). Cic.  Tromper  dans  ses  pa- 
roles. fourher. surprendre,  pren- 
dre pour  dupe,  abuser.  — J, idem . 
Cie.  Fausser  sa  foi.  — promis sum. 
Curi.  Manquer  à sa  parole.  — 
de  il  ram  iios/i.  Virg.  Violer  la 
foi  donnée  à l'ennemi.  — deposi - 
tnm.  Oeid.  Abuser  d’un  de'pôt. 
— terga  lupo.  Prop . Prendre  la 
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forme  d’un  loup.  = — pro  ubere. 

Gcll.  Se  faire  paroltre  abondant 

animo  nom  en.  Ovid.  Démen- 
tir son  nom  par  son  courage. — 
ig no/ os.  Phad.  En  imposer  à 
ceux  dont  on  n'est  pas  connu.  = 
— vestigium.  Curt.  Faire  faire  de 
faux  pas. — relia.  Ovid.  Echapper 
des  filets  , ne  pas  s'y  laisser 
prendre. — visum.  Plia.  Echap- 
per à la  vue.  — mandata.  Ovid. 
Ne  pas  exécuter  les  ordres.  — pe- 
tits tat  cm.  Plin.  Se  garder  sans  se 
corrompre.  — spatiosam  noctem. 
fAVé/T  Charmer  les  ennuis  d'une 
1 o ng  u e n ui  t.  — sermonibus  ho  ras. 
Ovid. — la  longueur  du  temps  en 
conversant  Faili  memorià.  Plin. 
Oublier.  — visu.  S/at.  Ne  pas 
apercevoir. 

Falsarius,  //,  m.  Sud.  Faus- 
saire , qui  fait  des  faux. 

Faxsâtio,  ônis  , /.  Hier.  Ac- 
tion de  falsifier. 

Falsatus  , a t um . Hier.  Fal- 
sifié . altéré. 

Falsè  , adv.  Ctc.  issime.  Faus- 
sement. (|  Sans  raison. 

FalsÏdÏc us  , a , um.  Plaut. 
Accoutumé  à dire  des  faussetés. 

FalsÏfYcÂTIO  , ônis  , / Col. 
FalsiGcation  , altération. 

FalsÏfÏcÀtus  , a,  um.  Prud. 
Falsifié. 

FalsYfYcus  , a , um.  Plaut. 
Qui  fait  des  perfidies. 

FalsYjümus  , ii  , m.  Plaut. 
Parjure  , qui  fait  un  faux  ser- 
inent. 

FalsYl&quentià,  a , f.  Voyez 
Fallaciloquentia. 

FalsYloquium  , //,  n.  S.  Au  g. 
Mensonge. 

Fai.sYxÔquüs  , a , um.  Prud. 
Qui  dit  des  faussetés. 

FalsYmünia  , œ . f.  et  FalsY- 
MÔNiiiM  , //,  n.  Plaut.  Fourbe  , 
fourberie,  tromperie,  superche- 
rie. , 

FalsYpXeens  , iis , omn.  g. 
Catul.  Dont  le  père  est  supposé. 

FalsÏtas  , âtis  , f Cic.  Action 
d'assurer  cè  qui  n’est  pas,  faus- 
seté , mensonge  , imposture  , 
supposition. 

* Falsitistjs,  //,  m./.  Faux 
témoin. 

Falso  , as  y art.  Di  g.  Falsi- 
fier , altérer. 

FALSÔ,adv.  Cic.  Faussement, 
à faux , à tort,  sans  raison. 

Falsum,  /,  n.  Cic.  Faux.  || 
Ovid.  Fausseté , mensonge. 

Falsus,  a.  um  y — ior , isst— 
mus.  Fart,  de fallo.  Abusé,  sur- 
pris, dupé,  tpompé.  Nequc  ca  res 
me  falsum  ha  huit.  Sali.  Je  ne 
m’y  suis  pas  trompé.  ||Qui  semé- 
79-8/,.  Dict.  lut.  gallic^ 
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prend.  ||  C/c.  Déguisé , fourbe  , 
trompeur. ||  Feint . supposé,  alté- 
ré, contrefait , falsifié.  |j  Faux, 
qui  n'est  pas  réel.  ||  Vain , imagi- 
naire. In  falsum.  Tac.  Sanseflet. 

Falx  . cis  , f.  (far,  blé. 
Varr.)  Cic.  Faux.  — arboraria. 
Cato . — putatoria.  l/lp.  Faux 
ou  serpe  à émonder  les  arbres. 

— silva/ica.  Cato.  Serpe  de 
iitîcherpn.  — fana  ri  a.  Cato. 
Faux  à faucher  les  prés.  — 
messoria.  Varr.  Faucille.  — 
vinea/ica.  Varr.  Serpette  à 
tailler  la  vigne.  Sala  fateibus 
apta.  Ovid.  Blés  murs.  ||  Cic. 
Hallebarde.  ||  Cas.  Fer  recour- 
bé, propre  à détruire  les  murs 
d’une  ville  assiégée.  ||  Ovid. 
Cimeterre,  coutelas. 

Fâma,  a y f.  ( <?«//* , dor. 
pour  ça/**,  bruit).  Cic.  Renom- 
mée , bruit  que  fait  une  chose 
dans  le  monde.  — est.  On  dit. 

— crierai.  C.  Nep.  Le  bruit 
avoit  couru.  Famam  dispergere . 
P/in.  Répandre  le  bruit.  Quod 
est  in  fumà.  Ce  dont  on  parle. 
||  Renom,  réputation,  estime, 
honneur.  Fama  parccre.  Sali. 
Ménager  sa  réputation.  — coÊZ 
sutere.  Sali.  — studere.  Quint,  m 
soigner.  — "servire.  C.  Nep.  En 
être  l'esclave.  Famd  accipere. 
Cic.  Savoir  par  ouï-dire.  ||  Virg. 
Mauvais  renom  , déshonneur.  || 
Virg.  Opinion  établie. 

Fâma  Augusta , a,  f.  Fama- 
gouste  , ville  de  File  de  Chypre. 
FXmel.  Fcsl.  Voyez  Fàmulüs. 
FXmêlYcÈ,  adv.  Plaut.  En 
afThmé. 

FXmêlYcôsus  , a , um.  Fcsl. 
Aride,  maigre.  Famelicosa  ter- 
ra. Fest.  Terre  marécageuse. 

FXmêlYcl’s  , a , um.  Ter.  Fa- 
mélique , affamé  , qui  meurt  de 
faim.  Famelicum  convivium.Apul. 
Maigre  chère. 

Fa  m ella,  a y f.  Fest . dimin. 
de  fama. 

• Famée,  Unis . n.  Bill.  Parole. 

• FXmes.  />,  f Cic.  Faim,  ap- 
pétit, désir  de  manger.  ||  Fa- 
mine , disette  de  vivres.  ||  Ter. 
Pauvreté.  ||  Cas , Disette.  = 
Avidité,  désir  ardent,  passion 
violente.  — honorum.  Cic.  Soif 
ardente  des  honneurs. 

FXmesco,/t,  scert.  Avoir  faim, 
être  affamé. 

FâmÏgeh,  Ira , eruni.  Varr. 
Qui  sème,  répand  des  bruits, 
porteur  de  nouvelles. 

FàmYgêeàbYî.is  , m.fy  U y n. , 
is.  Apul.  Célèbre,  renommé, 
fameux. 

FàmÏg£  ratio,  dais  j f Plaut. 
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Bruit  qui  court  le  monde  , ac- 
tion de  répandre  de*  bruit,. 

FàmIgerâtor  , ôris.m.  Plaut. 
et  Fâmïgïratrix,  ici  s,  f.  Apul. 
Qui  répand  . fait  courir  de» 
bruit, , nouvelliste. 

FÂMÏr.tRATC,  a.  um  , part. 
Apul.  Divulgué , fameux  , cé- 
lèbre. 

FXmïl.iA.  a , f.  {famc! y es- 
clave). Domestique, , gen»,  va- 
let»,» uile  , train.  domino  so- 
les est.  PlrdSJÙgpti  le  ,eul  do- 
mestique de  s4fl’Jn«Mre.  I|  Cic. 
Famille  , maisofiV  lignée , pa- 
renté , race.  — amplissima. 
Cic.  Maison  illustre.  ||  Bien 
d’une  famille , héritage.  Actio 
fa  m ilia  crciscund*.  Cic.  Ac- 
tion pour  le  partage  d’une  suc- 
cession entre  cohéritier». ||Secte, 
compagnie  , école.  Famitiu  sin- 
gu/a.  Cic.  Chaque  secte  de  phi- 
losophes. ||  Troupe,  bande,  parti. 
— gladiatoriu.  Sali.  Troupes 
de  gladiateurs. 

* Famïliâresco , //,  scirë. 
Sillon.  Devenir  plus  connu , plus 
familier. 

FXwlfuÂnïcus  1 a , um.  Vite. 
Domestique,  particulier,  privé. 
Familiarisa  cclla.  Vite.  Garde- 
robe. — sella.  V arr.  Chaise  percée. 

FXmÏlüris,  m.  f.  rë . n.  , 
le ; — ioCyissïmus.  Cic.  De  la  fa- 
mille , qui  concerne  la  lâmilie  , 
domestique.  — ri/a.  Plaut.  Vie 
privée.  — pars.  Lie.  Partie  de 
la  victime  d'où  l’on  prenoit  les 
augures  pour  Je»  choses  inté- 
rieures ou  particulières.  — mtr- 
cor.  Plaut.  Chagrin  domestique. 
Famitiare  parriciJium.  Acc. 
apud  Cic.  Meurtre  d’ut,  parent. 
I|  Ploul.  Serviteur.  ||  Parent.  || 
Ami  intime.  |j  Familier,  connu. 
||  P/in.  Ordinaire,  commun. 

FXmïijârïta,  , àtis  , f.  Fa- 
miliarité, liaison  étroite,  inti- 
mité. Fami/iari/a/es.  Sud.  Amis. 

FXurLÜarTKR  , ius,  issime, 
adv.  Cic.  Familièrement,  avec 
familiarité,  en  ami  particulier* 
||  Front.  Par  famille. 

FXhKliâriuj  , a , um.  Front. 
Tout  ce  qui  concerne  nn  valet , 
de  serviteur , de  domestique. 

FXmïi.i&la,  a,  f Hier.  Do- 
mesticité, domestique. 

FXatls  , il,  f.  F arr.  Vu.  et 
Famss. 

Fàmôs*  , adv.  Ter!.  Avec  ré- 
putation. 

FÂbôsTtas  , âtis.  f.  Tcrt.  In- 
famie . ignominie. 

Fâmôsus,  a,  um.  Jue.  Fa- 
meux, renommé,  qui  fait  grand 
bruit,  dont  on  parle  beaucoup. 
a5 


386  FAN 


FAN 


||  Illustre  • célèbre.  ||  Plus  sou- : 
vent,  diffamé,  décrié.  Famosa 
mu  lier.  Cic.  Fcmiue  déshonorée, 
perdue  d honneur.  ||  Infamant , | 
diffamant.  Famosi  liùdli.  Suc/. 
Libelles  diffamatoires. 

FXlfUl,  Lncr.  p OMS  famulns . 

FXmüla,  te , f.  Virg.  Ser- 
vante. suivante,  fille  de  cham- 
bre, fille  ou  femme  en  service. = 
— corporis  rcs  est fa  mi  lia  ris.  Cic . 
La  fortune  doit  servir  à satisfaire 
les  besoins  du  coups.  ' 

FXwtf  LÂdk^Dt/iS  . n , um.  Ter/. 
Qui  sert,  oif  priRRon  ministère. 

FXrobi.ANs.  fis.  omn.  g.  C/au  J. 
Qili  sert.  Famulante  fort  an  à rem 
agere.  Cl  and . Avoir  fa  fortune 
à ses  ordres  dans  la  conduite 
d’une  chose. 

FXMri.ANTETi , ndv.  Son.  et 
FXMi-LÂTè,  adv.  Star.  Humble- 
ment, bassement,  servilement. 

Fa  m U LÀ  ris.  m.  /.  rc,  n. . is.Cic. 
De  serviteur.  — turla.  Sial.  T cou- 
ps de  valets.  Famularcs  hederat.  I 
Fat.Ftacc. lierre  don  l les  prêtres- 
ses de  Bacchus  se  ceignoient  la 
tête.  Famularia  jura  dare.  Oeid. 
Exercer  les  droits  de  la  royauté. 

FXmÜlÂtio,  ônis , f.  ylpul. 
Nombreux  domestique. 

Famulâtôhius  , ar  um.  Tert. 
Servile.  v 

FXmÜLATRIX,  icis  , f.  Donat. 
Celle  qui  sert. 

FXmülâtus,  a,  um  Tcrt. 
Assujetti. 

FamulÂTüs,  és,  m.  Cic.* Fa-  j 
mClYtas4,  âtis , f.  Pacue.  cl 
FX  M tt  lÏtitm , //,  n.  Varr.  Service, 
servitude.  \\  Jt/acr.  Train,  gens, 
domestiques  d’une  maison. 

FXmÜlo  , âs  f ârc  , Tert.  For- 
cer de  servir.  — de  me  ni  a . Tert. 
Commander  aux  éléiiiens.  , 

FamI'lor,  à ris  , à tus  sum  , 
ârt\  d.  Cic.  Servir , être  en  ser- 
vice. — Claud.  Aider, seconder, 
prêter  son  ministère. 

* FXmÜlôsus,  a i um.  Cato 
epud  Gcll.  Qui  est  en  service.  |j 
Jsitl.  Obligeant. 

FXiwttüs,  a y um.  Oeid.  As- 
servi, assujetti,  soumis,  sujet, 
dépendant.  ||  Qui  sert  , qui  est 


au  service. 

F X si  b (.n s , /,  m.  Cic . Servi- 
teur , valet,  domestimie.  ||  Mi- 
nistre des  dieux.  ||  Déité  subal- 
terne. ||  Génie  attaché  a un  lieu, 
et  qui  apparoissoit  ordinaire- 
ment sous  (a  forme  d’un  serpent. 

FÂNÂTÏr.i.  adv.  Apul.  En  fu- 
rieux , en  fanatique. 

FânâtÏcus,  a , um  ( fanum ), 
Lie»  Pi  ètre  de  Cvbèlc.  ||  Cic.  A'^i- 
tc,  transporté  d‘un«  fureur  di- 


vine.— error.  Ifor.  Enthousiasme 
sacré.  Fanal icum  carmen.  lac. 
Chant  prophéliq  ne.  = Fanatique, 
extravagant,  visionnaire,  luna- 
tique. J|  Fana  lira  arlor.  Fesl. 
Arbre  frappé  de  la  foudre. 

F ARDUS,  a , um.  Cic.  Dont  on 
peut  parler,  qu’on  peut  révéler, 
puldier.=  — d nefandus  sangu/s. 
Lie. Le  sang  des  innoccns  et  celui 
des  coupables.  Speratc  deos  me- 
morcs  fartdi  atjue  nejandi.  F irg. 
Songez  qu’il  est  des  dieux  pro- 
tecteurs de  l'innocence  et  ven- 
geurs des  forfaits.  Faudo  est  actif 
et  passif. 

Fannia  /ex.  Loi  somptuaire 
portée  par  le  consul  Fannius  , 
l’an  de  Borne  5o8  , contre  le 
luxe  et  la  dépense  excessive  des 
jeux  et  des  festins. 

Fans,  lis, omn.  g.  Virg.  Parlant. 

FÂNO  .os  y are.  Varr.  Dire. 

FÂKl'LUM,  /,  n.  Fesl.  dimin.  de 

Fanum,  /,  n.  {fart , rendre 
des  oracles,  ou  Fuunus  ).  Lieu 
consacré,  temple,  église. 

Fanum  Forfunte , n.  Fano,  ville 
d’Italie.  ||  Lieu  dédié  à la  For- 
tune. 

— Martis , n.  Marclie-en— Fa- 
01  ne , ville  du  royaume  des 
I Pays-Bas. 

— Suncli-  A udemari , n.  Saint- 
Omer.  v. de  Fr.  (Pas-de-Calais). 

— Sanci i-J] r/oci , n.  Saint— 
Bricox , ville  de  France  ( Côlcs- 
du-Nord.  ) 

— Sancti-  d audit , n.  Saint-1 
Claude  , ville  de  France"!  Jura  ). 

— Sancti—  Clodoaldi y n.  Saint- 
Cloud  , bourg  prés  de  Paris 
( Seine  et  Oise  ).  _ 

— Sa ncti - Dcsidcrii , n Sa i n l- 
Dizier.  v.de  Fr.  ( I faute-Marne). 

— Sancti- JJionrsii , n.  Saint- 
Denis  , ville  de  France  (Seine  ). 

— Sa  ne  / i-  Dominic  i , n.  Saint- 
Domingue,  capitale  de  l'ilc  de 
même  nom,  une  des  Antilles. 

— Sa  ne  1er-  Fidri , n.  Sainte- 
Foi , v.de  Fr.  (Lot  et  Garonne). 

— Sancti- F/ori  y n.  Saint- 
Flou  r,  ville  de  France  ( Cantal). 

— Snncii-Calli , n.  Saint- 
Gall,  ville  de  Suisse. 

— Sa  ncti-  Cermani  in  La  y à , 
a.  Saint-Germain-en-I^aye,  ville 
de  France  ( Seine  et  Oise  ). 

— Sancti-  Ciste  ni  i , n.  Saint- 
Guillain,  ville  du  royaume  des 
Pays- Il  as. 

| — Savcti-Jacobi y n.  Saint- 

, Jacques-de  -Compostcllc , ville 
du  Galice  en  Espagne. 

— Sanc/i-Joannis , n.  Saint- 
Jean-dc-Mauricnnp  , ville  de 
Savoie. 
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Fanum  Sancti-Juannis  Angê • 
riaci , n.  Saint-J ean-d’  A ngély, 
ville  de  France  ( Charente-Inf.  ). 

— Sancti-Joannis-Luir  ii , n. 
Saint-Jean-de- Lut , ville  de 
Fiance  ( Basses- Pyrénée*). 

— Sancti-Luudi , n.  Saint-Lo, 
ville  de  France  ( Manche  ). 

— Sancti-Macloci , n.  Saint- 
Malo,  v.  de  Fr.(llleet  Villaine). 

— Sa  ne  i i- Marre/ Uni \n.  Saint- 
Marcellin.  ville  de  Fr.  (Isère). 

— Sancti-Maicntii  y a.  Saint- 
Maixent,  v.de  Fr.( Deux-Sèvres). 

— S a ncti- Mi arimini , n.  Saint- 
Maximin  , ville  de  Fr.  (Yar). 

— - Saneta  — Mcnchildis  . n. 
Sainte  - Menehould,  ville  de 
France  (Marne). 

— Sancti- Papal  i t n.  Saint* 
Papoul.v.de  Fr.  (Aude). 

— Sancli-Pauli  Leonini  , n. 
Saint—  Paul-de-Léon , ville  de 
France  (Finistère). 

— Sancti-Pauli  Tricastinen- 
sis y n.  Saint— Paul— Trob—Châ— 
tcaux.  ville  de  France  (Drôme). 

— Sancti— Pétri  de  liionasicria , 
n.  Saint- Pierre -de  - Moulièr  , 
ville  de  Fronce  (Nièvre). 

— Sa  ncti- Pont  ii  Tome  ri  arum . n. 
St  -Pons.  v.  de  Fr.  (Hérault). 

— Sa  ncti-  Pore  ia  ni , n.  Saint- 
Pourçain.  ville ‘de  Fr.  (Allier). 

— Sancti-  (Juintini , n.  Saint- 
Qucntin  , ville  de  Fr.  (Aisne). 

— Sancti— Seeeri , n.  Saint-Se- 
ver,  ville  de  France  (Landes). 

• — Sanc/i-Spiriiiis , n.  Le  St.- 
Esprit.  ville  de  France  (Gard). 

— Sancii-Stephnni y n.  Saint- 
Etienne,  ville  du  France  (Loire). 

— Sancti-  Trope  ti  y n.  Saint- 
Tropez^  ville  de  France  (Var). 

— Sancti-  F al  cric  i , n.  Saint- 
Valéry.  ville  de  Fi  ance  (Somme, 
Seine-Inferieure). 

— Sancti - Fat  cri  i , n.  Saint- 
Vallier,  ville  de  Fr.  (Drôme). 

— Sancti- Fenanti/ , n.  St. -Ve- 
nant, v.  de  Fr.  (Pas-de-Calais). 

— Vacante , a.  Hoc . Yocons, 
dans  le  pays  des  Sa  b ins.  • 

— Vuliuinne,  n.  Lie.  Vilerbe, 
ville  d'Italie. 

Far,  arris , n.  Virg.  Sorte  de 
blé  dur  , et  qui  re’sistc  le  plus  au 
froid  ; toute  sorte  de  grain  propre 
à faire  de  la  farine,  froment. || 
Col.  Farine.  — pi  um.  Virg.  Gâ- 
teau qu'on  offroit  dans  les  sacri- 
fices. 

FÂïià,  a , f.  La  Fère,  ville  de 
France  ( Aisne). 

FaiicÎmxn  . Ytns,  n.  Varr.  In- 
testin rempli  de  viandes  hachées. 

l'AUf . , u.  um.  Veget» 

Qui  a lu  farcin. 
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FarcïmYkum  . /,  rt.  Veget. 
Farcin  , maladie  tfes  chevaux. 

FarcYro  , as.  àre.  Mari.  Cap. 
Mêler. 

Farcio  , ?/,  ni  % Hum  , et 
rctum . cïrë.  Vitr.  Remplir. — parie- 
tes.  Vitr.  Garnir  le  dedans  d'une 
muraille.  [|  Farcir.  — rentrent. 
Sou.  — le  ventre.  ||  (Far,  grain). 
Col.  Engraisser,  mettre  à l'en- 

Îrais.  = — cent  une  s a lirai.  Plu  ut. 
'aire  accroire  mille  men- 
songes. 

Farcîtus  t a , am,  Cic.  pari, 
de  fareio. 

Fa  R cto*.  Voyez  Fartor. 
Farfara,  a,  f.  Pas-d'âne, 
herbe. 

FarfXrüs,  /,  m.  Ovii.  La 
Parla  . rivière  d'Italie. 

FânrXAus,  / 1 / Plant.  Far 
fekum  , /,  n.  Fest . et  Farf&- 
cium  . //,  n.  P/in.  Espère  de 
peuplier,  arbre.  Voyez  Faiipara. 
• FÂRf.infm.  Parler.  V.  Paris. 

Farina  . a , f (far').  Plin. 
Farine.  j|  Poudre , poussière.  || 
Colle.  sfc  Ch  ni  facris  nos  Ira  fa- 
rina. Pers.  Ayant  été  de  même 
condition  nue  nous. 

*FX«î«ariüm.  //,  n.  Halle  h la 
farine  : tout  endroit  où  Ton  gard 
de  la  f.trine. 

Farîsârii's , //,  m.  Cato.  Fa- 
rinicr. 

FXrînârivs.  a , i/m.  Cato.  De 
farine  . qui  concerne  la  farine. 

FXrïnôsus,  a,  um . Veget.  Fa- 
rineux. 

FXrînOla,  a t f.  Fest.  Fleur 
de  farine. 

FXRÏwth.ENTrs  , a , um.  Apul. 
Enfariné'  ||  Farineux.  '*  r 
F a Rio.  Unis . m.  Auson.  Jeune 
saumon  de  la  Moselle, truite  sau- 
monée. 

Fiais  , fàtur,  fa  tus  sam , fan , 
d.  (**  j,  parler).  Cic.  (for  vit st 

1>a*  usité).  Parler,  avoir r usage  de 
a parole,  dire  ||  S'en.  Rendre  un 
oracle,  prophétiser. 

Farnus.  /.  f.  Vitr.  Espèce  de 
chêne.  ||  Hêtre. 

FarrXcxus.  a,  um,  et  FarrX- 
ciüs  . a . um.  Varr.  De  grain  , de 
froment. 

FarRac.Ykârta  , ôrnm  , n.  pl . 
Col.  et  FaRRÂRO  . ïnis  . f.  Varr. 
(far).  Mélangedeplusieursgrains. 
Il  Virg.  — de  ble's  roupés  en 
herbe  pour  donner  aux  chevaux; 
vert.  ||  P/in.  filé,  méleil , seigle. 
= Jue.  Mélange  , ramas  , re- 
cueil « compilation,  fatras. 

FaRRaNUM.  /,  n.  Plia.  Sorle 
de  plante.  Voyez  Far  rtr  ainsi. 

Farrâiuum,  it}  a.  Vitr.  Gre- 
uier  à blé. 
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Farrarius,  a , um.  Cato.\ 
Qui  ronrerne  le  blé. 

FarRÂtds,  a um.  Pers.  Fait  de 
blé.  Farmta  olla.  Pers.  Marmite 
où  l'on  fait  le  potage. 

Farreârivs  , a , um.  Cato. 
Voyez  Farrarius. 

Parrepu  , /,  n.  Fest.  Gâteau 
fait  de  farine  de  froment. 

Farrehs  , a , um.  Col.  Voyez 
Farraceus. 

FabrYcUium./,  h.  Paît.  Levain. 

Faaris,  gén.  de  far. 

Farsïms  . m.  f.  , te,  n.  t is. 
.4 pic.  et  FartÏlis  , m.  f , U , n.t 
fs.  Plin.  Farci.  ||Qu*on  engraisse. 
= Terf.  Corporel. 

FartYcClum  , n.  Non.àim. 
de  farium. 

F artii.ia  , um.  n.pl.  Plin.  IU a- 
tilles,  choses  délicates  que  Ton 
met  dans  les  tourtes. 

FabtIm  , adv.  Apul.  Voyez 
Co!f  FERTÏM. 

Fartor  , Bris , m.  Cic.  Qui 
farcit,  charcutier,  qui  fait  des 
boudins  , des  andouiifes.  ||  Cot. 
Qui  engraisse. =/'<•//.  Nomencla 
leur  , qui  remplissoit  de  noms 
l'oreille  du  candidat. 

FaRTUM,^’,  n.  Varr.  Fart?®*, 
viande  farcie  , boudin  , sau- 
cisse. etc. || CW.  Chair,  ou  pulpe 
de  la  figue.- **= — res  fis.  Plaut.  la  mil 
Le  moule  du  pourpoint  ,1e  corps. 

FaRTÔRA,  tr  , f.  Varr.  Action 
de  farcir.  ||  Col.  Engrais  , action 
d’engraisser  lesanimauf.  ||  P’i/r. 
Rlocaille,  blocage,  menue  pierre 
dont  on  remplit  le  dedans  des 
murailles,  dont  les  paiement 
sont  «lejrierre  de  taille. 

Fartus  , us  , m.  Coi.  Ce  qui 
farcit . ce  qui  remplit. 

Fartus  . a , um.  Cic.  Farci , 
garni , rempli , bourré , fourré. 
j|  Mari.  Accumulé. 

Farum. /',  n.  LaTourd’Ordre, 
place  presde  Boulogne  (Pas-de- 
Calais). 

F as  , indécl. , tt.  (fatum , ora- 
cle des  dieux  ).  Cic.  Ce  qui  est 
permis,  légitime  , licite  ou  pos- 
sible. ||  S'en  p . Divinité.  ||  Droit, 
justice , équité  , bienséance.  — 
gen/iurn.  Tac.  Droit -des  gens.  — 
annorum . Tac.  Droit  de  la  guerre. 
Si  jus  , si  fas  est.  Ter.  S'il  est 
juste  , s'il  est  permis.  Fas  alyue 
ne  fas  discernunt.  J for.  Ils  distin- 
guent le  bien  et  le  mal. 

Y MCT.s,iunt ,m. pl.  Cic . Voyez 
Fascis. 

Fascia  , a,  f.  (fascis  ).  Cic. 
Bande  , bandelette  , cordon  de 
soulier.  ||  Plur/t.  Echarpe,  jarre- 
tière. ||  Oriil.  Toile dontlcs  fem- 
mes couvroient  leur  sein , mou* 
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choir  de  cou,  gorgerelte.  ||  Scn. 
Bandeau  royal,  diadème.  |j  Cels* 
Bandage.  |J  Vitr.  Fasce,  partie 
d ' u n e a rch  i t ra  ve . j|  Varr.  Eco  rc  e . 

âfanil.  Cercle  du  todia que.  || 
ÜfaH.  Cap.  Zone  de  la  sphère.  || 
./«//.Cercle  qui  pa roi tnuelque fois 
autour  du  soleil.  = Fascia  nom 
es  nos/ra.  Pelr.  Vous  n'ètes  pas 
de  notre  bande.de  notre  coterie. 

Fascms,  ârurn  , f pl.  Plaut . 

I ranges.  couclid>jy|gn<:>nt.  — tectù 
Cic.  SanglrsdÉjn^  Draps. 

Fascia  Tl  «fil».  Quint.  Par 
faisceaux. 

FasciÂTUS  . a.  um.  MaH.  Lié, 
attaché  avec  des  bandes , entouré 
débandes,  emcnaiilotté. 

FascÏoülâria  , ium  , n.  pt. 
Veget. Ccqiie  lessoldatsportoient 
au  cainp  . paille  . foin , bois , etc. 

FascVgülus,  it  m.  Cic.  Fais- 
ceau , fa^ot , paquet , ballot.  — • 
forum.  Cic.  Bouquet. 

FascYger  , fra , èrum.  Paulin. 
Qui  porte  les  faisceaux. 

FascYnans,  lis , omit,  gen . 
Plin.  Qui  fascine  , ensorcèle. 

FascYnâtio .ônis,f  Celf.  Fas- 
cinai! on.  cnsorcelem  en  t,  charme, 
sorcellerie. 

FascYrÂTor,  bris,  m.  Apul.  el 
FASCÎNATRix.Âr//.^  Enchanteur, 
qui  charme,  fascine,  ensorcèle. 

FascÏRO  , às  , Soi,  à htm  , ârë. 
Virg.  Fasciner,  enchanter,  char- 
mer . ensorceler.  — a/içuid  mat  A 
linguà.  Catul.  Empoisonner  par 
ses  médisances. 

FascYrum  , / , n.  tse). 

Gc/l.  Charme  ,.  maléfice. 

FascYrus  , /,  m.  Pelr.  Le  dieu 
préservateur  dtj  cnchantciuens. 

FasCIO,  âs , net,  àtum  , arf. 
Lumprid.  Bander,  lier  avec  des 
bandes  ou  deshandelettes.  entou- 
rer de  bandes,  emmaillôtler. 

Fasciôla.  a,  f.  Cic.  dimin. 
de  fascia.  Bandelette  , ruban  , 
jarretière. 

Fascis,//,  m.  Cic.  Faisceau, 
botte,  fagot , paquet.  — eirgut- 
forum.  Cas.  Fascines.  — urtica. 
Pelr.  Poignée  d'orties.  Fasces , 
ium  , m.  pl.  Faisceaux  de  verges, 
du  milieu  desquels  sortoit  le  fer 
d'une  haclie.  et  qu'on  pot  to«  t de- 
vant les  magistrats  romains  pour 
marque  de  leur  dignité.  = Virg» 
Magistrature.  — submiltcrc.  Cic . 
Avouer  son  infériorité.  ||  Virgm 
Charge , fardeau. 

FXsèlînus,  a , um.  Plia.  De 
faséolcs. 

FXsêlus,  /,  ».  Cic.  f.  Oeid. 
Felouque,  flûte,  galicte,  bri- 
gantin  , pinque. 

FXsëlcs,  /,  ».  et  FXsxbtvié 

2b  * 
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»,  m.  Cie.  Fatvole,  fève  de  hari- 
cot , légume. 

Fasses,»,  um,  pari,  de  fateor. 
Cic.  Quiavouc,  confesse,  qui  fait 
pai'oîlrc.  — iram.  Oeid.  Faisant 
éclater  sa  colère.  * 

F asti  . hrum  , m.  plur.  Cic. 
Fastes , calendrier  des  Romains, 
où  éloient  marques  les  jours  de 
fêtes  et  les  jours  d’audience.  || 
Annales,  registres  publics,  ar- 
chives où  l’on  écrivoit  les  noms 
des  consuls.  Ai  faslos  redire. 
Hor.  Reinonleraux  siècles  pas- 
sés. ||  Oeid.  Jours  auxquels  on 
tenoit  l'audience. 

* I'astidÏuïlis,  m. , /.  le , ». 
Tcrt.  Fastidieux. 

* Fastidiehte»  , adv.  Apul. 
Avec  dédain. 

FastIdiess,  Ut,  orna.  g.  Sea. 
Qui  dédaigne , rebute  , a du  dé- 
goût. Fastidicntis  esse  stamachi. 
Sert.  litre  dégoûte. 

FASTtDÏLÏTE»,adv.  Varr.  V oy. 
Fastidiosè. 

Fastîoio  , ïs , îei , îlum  , ire 
(fas/us) . tels.  Etre  dégoûté,  avoir 
du  dégoût,  de  la  répugnaucc.  = 
Cie.  Dédaigner,  regarderaveedé- 
dain,  rejeter,  rebuter,  mépriser. 
Fastidiri.  Lie.  Etre  dédaigné. 

FasTÏDIÔSÈ,  adv.  Cic.  Avec  dé- 
dain, dégoût,  répugnance,  dédai- 
gneuse mcnt.d'un  air  dédaigneux. 

FastïdiôsCS  , a , um.  Cic.  Dé- 
goûté , qui  ne  trouve  de  goût  à 
ricn.=Dédaigncux . méprisant , 
rebutant. — terra.  Ifor.  Qui  dé- 
daigne de  bâtir  sur  terre.—  asti- 
malor.  Sen.  Oui  apprécie  mal 
une  chose.  |]  Délicat,  difficile  à 
contenter.  =Bixarre,  capricieux. 

J Hor.  Dégoûtant,  qui  inspire 
u dégoût. 

Fastîdïto»,  iris,  m.  ülp. 
Dédaigneux. 

FastïOÎTUS,  a , um  , part,  de 
fastidio.  Oeid.  Dédaigné. 

Favtïdu'm,//,  ».  Cic.  Dégoût, 
aversion , répugnance. — moeerc. 
Oeid.  Inspirer  du  dégoûl.=Dé- 
dain  , mépris  , air  dédaigneux  , 
froideur  rebutante.  ||Délicatesse, 
goûtdélicat,  difficile.  In audiendi 
fastidio.  Cic.  Dans  le  sens  délicat 
de  l'ouïe. 

Fastïoans  , iis , omit.  grn. 
SU.  //.  Qui  aiguise,  rend  pointu. 
U Qui  s'élève  en  pointe. 

FastÏOÂTio,  ônis  , f.  Plia,  et 
Fastîgiâtio  , ônis  , / Pt  in. 
Pointe  , bont  aigu  de  la  greffe 
inséré  dans  l’arbre  qui  la  reçoit. 

FasticiâToe,  iris,  m.  V itr. 
Qui  fait  ou  élève  une  pointe. 

FastÏgiâtüs  , a , ' um.  P/in. 
Pointu,  aiguisé , qui  se  termine 
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en  pointe.  ||  Cas.  Qui  va  en  pente. 

||  Z/V.  Elève  en  pyramides.  = 
Si  don.  Élevé.  Part,  de 

Fastigio,  as,  àei,  â/um , ârë. 
Plin.  Elever  en  pointe.  Fasti- 
giari  in  stipulam.  Plia.  Mon- 
ter , s'élever  en  tuyau. 

Fastîgium  , //  , n.  ( fasius  ). 
Cic,  Faite . comble  , haut,  som- 
met d’un  bâtiment.  ||  Hauteur, 
élévation,  pointe,  etc. — cali. 
— mundi.  Manil . Point  vertical, 
zénith , milieu  du  ciel.  Leni 
fastigio  tenuari . Plin.  Sç  termi- 
ner insensiblement  en  pointe.  || 
Vifr.  Fronton.  ||  Virg.  Pro fon- 
deur d’un  fossé.  ||  Curi.  Surface, 
superficie.  — foris.  Oeid.  Lin- 
teau d’une  porte. =Uang  élevé, 
élévation  . grandeur . agrandisse- 
ment. In  summo  fastigio  esse . 
C.  AV/».  Etre  au  comble  des  hon- 
neurs. Fas/igia  magna.  Sen. 
Les  grands,  les  princes.  Fas/i- 
gium  super  humanum  clatus.  Cari. 
Au-dessus  de  la  grandeur  hu- 
maine. || Fin.  achèvement. — operi 
imponcre.  Cic.  Achever  un  ou- 
vrage. l|  Summa  rcrum  fas/igia. 
Virg.  Les  points  capitaux.  \\Marl. 
Cap.  Accent. 

FastÎgo,  à s , à ri,  â/um , ârl. 
Plin.  /^/«Fastigio. 

Fastôsk,  adv.  Plaut.  V oyez 
Fastüosè. 

Fastôsus  , a , um.  Pelr.  Fas- 
tueux, dédaigneux,  hautain. 
Faslos  a domus.  Lacan.  Maison 
qui  a de  l'apparence 

Fastuôsè  , adv.  Sen.  Avec 
faste  , hauteur  , fastueusement. 

FastuôsYtas,  âtis , /v  Caio. 
VoyetY;  kiixss. 

Fastüôsüs,  a,  um.  Apul.  Voy. 
Fastosüs. 

FaSTUS.i//,  m.  (<?*•». paroitre). 
Oeid.  Faste , affectation  de  pa- 
roitreavec  éclat,  montre,  parade, 
ostentation,  vanité.  ||67r.  Fierté, 
hauteur,  orgueil.  Fastum  alicui 
facerc.  Pelr.  Regarder  avec  dé- 
dain , traiter  avec  hauteur. 

Fastits  . uum  , m.  plur.  Col . 
Voyez  F asti. 

Fastüs  dies  ( fari  , parler). 
Oeid.  Jour  d'audience. 

FÂTa,  se,  f.  Inscr.  Parque. 

FÂta  , ôrum , n.  plur.  Voyez 
Fatum.  laser.  Parques. 

Fatàlis,  m.f , le,  n. , is.  Cic. 
Fataf , présent , marqué  par  le 
destin.  — mors.  Veli.  Mort  cau- 
sée par  la  rigueur  des  destins 
Fatales  libri.  Lie.  Livres  des  Si- 
bylles* ||  Funeste , qui  porte  mal 
heur. 

* FI TÂLÏTAS  , âliSf  /.  Cod. 
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Zen . Fatalité,  accident impréra. 
cas  fortuit. 

FâtalYteb  adv.  Cic.  Par 
l'ordre  du  Destin. — mon.  hutrop. 
Mourir  de  sa  belle  mort. 

FXtekdus,  a,  um.  Cic.  Qu’il 
faut  ou  qu’on  peut  avouer. 

Fatens  , lis,  omn.  gen.  Cic . 
Qui  avoue  , fait  aveu , confesse. 

FXteor,  èris , fassus  sum , 
lèri , dtp.  {fa/us , qui  a parlé  ). 
Cic.  Avouer,  faire  aveu,  confes- 
ser, demeurer  d’accord , accor- 
der, reconnoitre.  || Déclarer,  dé- 
couvrir, manifester,  indiquer, 
donnera  connoitrc. — iramvulia. 
Oeid.  Faire  éclater  la  colère  sur 
e visage.  Mors  sol  a fatetur.  Jus/. 
La  mort  seule  fart  connoltre._ 

FâtYcXmus,  a . um  r et  FâtT- 
CÏNUS,  a,  um.  Oeid.  Qui  pro- 
phétise, prédit  l'avenir,  rend  des 
oracles. ||D*oracle.  de  prédiction. 

FàtYdYca.  a,  f.  Cic.  Prophé- 
lessc  , Sibylle  . devineresse. 

FàtÏdYcus,  i,  m.  Cic.  Pro- 
phète , devin. 

FÂTÏdYcus  , a . um.  Prophé- 
tique. — furor.  Oeid.  Enthou- 
siasme prophétique. 

FÂTYrfcii  , ira  , erum.  Virg. 
Qui  porte  ou  donne  la  mort. 

FXtIgâbYlis  . m.  f,  li , m.,  es. 
TeH.  Qui  se  fatigue  aisément. 

FXtîgâtio  , ônis ,f.  Col.  Fati- 
gue , soin  fatigant , travail  péni- 
ble. ||  Cels.  Lassitude  , épuise- 
ment , accablement . abattement. 
U Sidon.  Facétie  . plaisanterie. 

* FXtîgÂtôbius  , a , um.  Sidon. 
Facétieux  . plaisant. 

F4tïgàtvs  , a , um.  Cic.  Fati- 
gué = — à fratre.  Sali. Cé- 

dant Aux  importunités  de  son 
frère.  Part,  de 

FXtïgo  , às , âvi , â/um  , Brë 
(fa/im  a go  , surmener).  Cic. 
Fatiguer,  lasser,  harasser,  épui- 
ser les  forces.  — equos.  Virg. 
Travailler  des  chevaux. — calée 

Puadrupedem.  Virg.  Donner  de 
éneron  à son  cheval.  = P/aul. 
Solliciter, 'importuner,  persécu- 
ter, tourmenter.  — prccibus.  Lie. 
Fléchir  par  ses  importunités. — 
de o s in  eota.  Sial.  Fatiguer  le 
ciel  de  ses  vœux.  — eim  Slygiam. 
V al.  F/acc.  Evoquer  les  déitésdu 
Slyx. — calumperjurio.  Phad.  I rri- 
ter  les  dieux  par  ses  parjures.  || 
Quint.  Traverser . inquiéter , pei- 
ner. ||  Animer,  exhorter.  — soc /os . 
Virg. — sescompagnonsau  travail. 

FatYlËgus,  a , um.  Luc  an. 
Qui  cherche , qui  recueille  des 
poisons  mortels. 

FatYl^qua,  *%f.  Lie,  Devi- 
| ncresse. 
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FItÏi&quus , a,  um. Lit.  Voyez 
Fatidicüs. 

Fâtîm  , adv.  Sert.  Abondam- 
ment. Voyez  ArrATtai. 

FXjisco . is.scerë . ( fatim  hisco ) . 
Virg.  Se  fendre,  s’ouvrir.  s’en- 
tr’ouvrir,  s'émietter.  |j  Col.  Se 
Lisser  de  porter.  s’épuiseV.  ||  Suc- 
comber sous  le  faix.  ||  Diminuer, 
dépérir,  tomber  de  Vieillesse  ou 
d'épuisement. — eulncribus.  Varr. 
Etre  couvert  de  plaies.  = Casser, 
se  ralentir.  Jlonec  falisccrd 
seditio.  Tac.  Jusqu’à  ce  que 
l'émeute  s'apaisât. 

FÂtoa  , arts  , fàri d.  Fcst. 
Parler  beaucoup. 

FXtua  . æ .f.  La  bonne  déesse  . 
appelée  également  Fauna  et  bona 
J)ca.  Selon  Macrobe , c'étoit  la 
terre,  regardée  comme  la  mère 
de  tous  les  hommes. 

FXtuÂMI  , Ôrum  . m.  pl.  Jus/. 
Ceux  qui , saisis  d’une  fureur 
divine,  prédisent  l’avenir. 

FXtüè,  adv.  Quia/.  Sotte- 
ment , en  étourdi , en  extrava- 
gant , à tort  et  à travers. 

Fatuellus,  /,  ta.  Voyez  Fa- 
*uüs. 

FXtüTtas  , â/is  ,f.  C.ic.  Sottise  , 
impertinence  , fatuité  , fadaise. 

Fatum  , i . a. {fari).  Lie.  Pré- 
diction . oracle.  In  faits  scriptum. 
Lie.  Ecrit  dans  les  prédictions 
des  oracles.  ||  C/c.  Destin  . des- 
tinée. Prater  fatum.  C/e.  Con- 
tre l'ordre  du  Destin.  ||  Fatalité, 
événement  ou  gage  auquel  sont 
attachées  les  destinées  d’un  peu- 

le.  ||  Avenir.  ||  Nécessité  fatale. 

Cours  de  la  vie,  fil  de  nosj.ours. 
Fait  littora.  Prop.  Le#  bornes  de 
Javie.  ||  Volonté  des  dieux,  (pro- 
vidence. ||Sort , condition  , for- 
tune. ||  Accident,  malheur,  dis- 

5râce.  ||  Mort , ruine  . perte. 

ato  cedere.  Lie.  Mourir  d’une 
mort  naturelle.  = C/c.  Fléau  , 
peste.  ||  Prop.  Restes  , reliques  , 
cendre. 

FXtuoh  , iris , Uns  sam  , art , 
d.  Sert.  Jus/.  Etre  saisi  d’un  en- 
thousiasme divin.  ||  Sca.  Faire  le 
fat . le  sot , l'impertinent. 

FÂtus  , a , um  . part  de  fari. 
Virg.  Ayant  dit  ou  parlé. 

Fâtüs  , 1.  m. laser.  Voy.  Fatum. 
Fâtuj  , üs%  m.  Prud.  Parole. 
FXtua  , a . f.  Sen.  et  Fatuüs, 
/,  m.  Sea.  Folle;  bouffon. 

Fatuüs  , /,  m . Un  des  noms 
de  Faunus. 

FXtuus  . a , um  {fari , rendre 
des  oracles).  Cic.  Fat , sot,  im- 
pertinent , étourdi , extravagant , 
ridicule.  ||  Varr.  Fade  , insi- 
pide , sans  goût , sans  saveur. 
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Fauces  , ium  . /.  fl.  Gorge  , | 
gosier.  j|  Lie.  Détroit , bras  de 
mer.  ||  Cic.  Pas  , défilé  , passage 
étroit  ej  serré.  ||  Avenue  , en- 
trée , bouche.  Jn  faucibus  Gra- 
cia. Cic.  A l’entrée  de  la  Grèce. 
Sfullis  faucibus.  Plia.  Par  beau- 
coup a’embouchures. 

Fauginiacus  trac  tus  , m.  Le 
Faucigny  , contrée  de  la  Savoie. 

Facka  , a , f {faeeo).  Voyez 
Fatua. 

Fauhi  , ôrum  , m.  pl.  Faunes  , 
demi  - dieux  champêtres  , qui 
avoient  des  pieds  de  chèvre. 

FaUNÏGENÆ  , arum  . m.  p/ur. 
SU.  U.  Peuples  du  Latium. 

Faukus  , / , m.  {fari , rendre 
des  oraclesL  le  même  que  faluus. 
Pan , ou  le  quatrième  roi  des 
Latins. 

Fausté  , adv.  Cic.  Heureu- 
sement , avec  succès  , favorable- 
ment! 

Faustiakum  einum.  Plia.  Vin 
qui  se  recueilloit  à mi-cûtc  du 
mont  Falcrne.- 

Faustinianæ  pueHc.  Capitol. 
Jeunes  filles  dotées  en  l'honneur 
de  Fausline. 

FaustVtas  , âiis , f Ifor.  Déesse  ! 
qui  favorisoit  la  fécondité  des  i 
troupeaux.  ||  Bonheur. 

Faustülus  , a , um.  Fcst.  Qui 
vient  bien  , heureusement , qui 
profite.  Diuiin.  de 

Faustus  , a , um  {faeeo). Cic. 
Heureux,  que  la  fortune  favo- 
rise. ||  Heureux , de  bon  augure  , 
qui  apporte  du  bonheur.  ||  Utile, 
avantageux. 

Fautoii  , 5 ris . m.  Cic.  et  Fau- 
TlllX  . icis  . f.  Ter.  Fauteur,  qui 
favorise  ; partisan  , qui  embrasse 
les  intérêts;  protecteur.  — trice. 

Fautüaus  * a , um.  Cic.  Qui 
favorisera. 

Faux,  cis , f.  Oe(d.  (peu 
usité  au  singulier  ).  Gorge  , go- 
sier. Voy.  Fauces, 

FXvbns  . iis  , orna.  g.  Qui 
favorise.  Venti  faeealcs.  Oeid. 
Vents  favorables. 

FXvektia,  te . f Jcc.  Silence, 
recueillement  religieux.  ||  Fa- 
veur. ||  Faïence  , ville  d’Italie  , 
d’Espagne  ou  de  Provence. 

Faventïküs  , a , um.  Plia.  De 
Faïence, 

F X v e o , es , fiel , fau  ium  , 
ecre  {fari  bona  , dire  des  choses 
de  bon  augure).  Favorisér,  être 
favorable  , seconder,  aider,  ap- 
puyer. — parti  b us.  J Je.  Tenir 
pour  un  part».  — glorite.  Cic. 
S’intéresser  à la  gloire.-»-  datori. 
Oeid.  S'abandonner  à sa  dou- 
leur. — lin  gui  s.  H çr,  — ore.  Virg. 
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Garder  un  silence  religieux.  % 
Far  dur  it/i  tétai  i.  Cic.  On  favo- 
rise cct  âge.  ||  Cic.  Applaudir, 
faire  des  acclamations.  ||  Oeid* 
Désirer.  “ — frugibus.  Claud • 
Etre  proprç  aux  grains. 

Favilla  . te  . f ( foecrc  ignem  , 
couver  le  feu).  Virg*  Braises, 
cendres  rouges  du  feu  ou  d’un 
bûcher.  ||  S/a/.  Feu  , flamme  , 
étincelle.  j|  Lucr. Fumée  , vapeur 
du  feu. — aigra.  Col.  Suie  , noir 
de  fumée.  |1  — salis.  Plia.  Sel  le 
plus  fin  et  le  pfn*  blanc. 

FXvillâceus  , a , um  , Solia • 
et  FXvillâtYcus  , a . um.  So/in. 
De  braise , d'étincelle. 

FÂvissæ  , arum  . /.  pl.  Gell. 
Caves  sous  le  Capitole,  où  l’on 
renfermoit  les  #*atucs  des  tem- 
ples et  les  autres  offrandes  quand 
elles  cnmmcnçoicnt  à vieillir.  || 
Trésor  de  chaque  temple. 

F Â v Ït  o n , Bris  , m.  Plan/ . 
Fauteur,  qui  favorise  , patron  , 
protecteur. 

FXvôhiâkus  , a . um.  Pliât  De 
téphyr,  de  l’ouest , du  vent  de 
l'occident  équinoxial. 

Favônius  , //,  m.  {faeeo  ou 
foeco).  Zéphyr,  vent  d'ouest  , 
de  l'occident  équinoxial. 

Favor  , Bris.  /«.(Mot  nouveau 
du  temps  de  Cicéron.)  Faveur, 
protection  , appui  , inclination. 
— ilium  habebat.  Tac.  Il  étoit 
en  faveur.  ||  Cic.  Prévention  en 
faveur  d’un  acteur,  applaudisse- 
ment, acclamation.  ||  mari.  Cap. 
Dieu  de  la  faveur. 

FXvôhâbYlis  , m.f  , le , a. , is. 
Lie.  Qui  donne  de  la  faveur, 
favorable,  qui  favorise,  protège. 

||  Quia/.  Aimé  , favorisé  , bien 
reçu. 

FXvôrâbYlYter  , adv.  Sud. 
Agréablement , avec  agrément , 
d'une  manière  qui  plaît. 

FXvtfi.us  , / , m.  P/aul. dimin.de 

FXvus  , /,  m.  {faeeo).  Cic. 
Rayon  , gâteau  de  miel.  j|  Virg. 
Cellule  hexagone  oit  les  abeilles 
font  leur  miel.  ||  Hexagone  . tel 
que  celui  des  mouches  à miel.  || 
Miel.  ||  Ce/s.  Enflure  noinmëo 
rayon  de  miel. 

Fax,  ôcis , f (<*«•»,  briller). 
Flambeau,  torche. — prima  noc • 
lis.  Macr.  Commencement  de  la 
nuit.  I]  Cas.  Eclat  de  bois  pro- 
pre a servir  de  torche.  ||  Sca.  p ^ 
Météore#  ignés  et  leur  éclat.— 
tri  suie  a.  Sen.  La  foudre.  ||  — 
nuphalis.  Mariage.  = Hor.  Feu, 
flamme  , ardeur  de  l'aniriur , 
passion  , émotion  , désir  ardent. 
— prima  /u  te  ni  te . Flor.  Prenm  ro 
ardeur  de  la  jeunesso.  Faces 
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forum.  Cic.  Accès  de  douleur,  s 
Fax  dicepih.  Cic.  Kloquencepas- 
sionncc.  ||  6/ir.  Houle-feu.  ||  7/6. 
Appas  , allraits  f agrémcns , 
beauté. 

I*  axo  , if , // , in  , irons  , ///>  , 
/»/.  Ter.  Cie.  Je  ferai  , etc. 
Faxint  J)ii.  Cic.  Fasse  le  ciel  , 
Dieu  veuille  que.  lux i ni  si  id. 
Pluut.  Si  j'avois  fait  cela. 

FE 

Febresco  , is , scere.  Solia . 
Avoir  la  fièvre.  # 

FebrigYtans  t fit , omn.  g. 
Ccls.  Fébricitant,  qui  a la  fiè- 
vre. 

FebrîcYtâtio  , Sais , /.  Ccls. 
F.tat  fiévreux  , mouvement  de 
fièvre. 

FebrîgYtâtor  f ôris , m . Ccls. 
Fébricitant. 

FebrîcÏto,  as.  âri , â/ara  t are. 
Ccls.  Avoir  la  fièvre. 

* Febrîcôsits  , a . um  ,/  Veget. 
Voyez  Febriculosus. 

FebrÎgüla  , « , f.  Cic . Petite 
fièvre. 

-FEBRÏcbLENTüS  , , um.Macr. 

hrnpir.  Fébricitant. 

FebRÏGÜLÜsYTaS  , Stts ,/.  Apui ’. 
Voyez  Febiugitatio. 

FebiugI'LÔsis  , a , um.  Gell. 
Fiévreux  . qui  cause  la  fièvre. 

Febriens  , lis , omn.  g.  Col. 
Fébricitant. 

FebrîfÜgia  , * y f-  Apul.  Ma- 
tricaire  , herbe. 

FebrÏlis  , m.  f.  le  , n. , is. 
Apul.  Fébrile,  de  fièvre. 

Febbio,  ïs , rire . Ccls.  Avoir 
la  fièvre. 

Fkbris  , is , /.  ( ferreo  , être 
bouillant  , quasi  ferbis  ).  Cic. 
Fièvre.  — harens.  Ccls.  Fièvre 
opiniâtre.  — fri  gus  ou  horror. 
Ccls.  FrissoU. — inlcnlio.  Cels. 
H (doublement.  — remis fio.  Ccls. 
Déclin  de  la  fièvre. — tcnlclio. 
Ccls.  Ressentiment  de  fièvre. 

Februa  . on/m  . n.  pl.(/en'ea). 
Orid.  Sacrifices  expiatoires,  où 
l'on  usait  d'eau  bouillante. 

F eb h u À lis  et  Februlis  , m. 
f.,  12 , n. , is.  Fcst.  Surnom  d 
J u non  , à laquelle  on  faisoit  des 
sacrifices  en  février. 

Fkbruâhebtum  . i , n.Censor. 
Expiation,  purgation. 

1"  ebbuÂriüs  , ii , m . Février, 
mois  où  se  faisoient  les  expia- 
tions. 

FebrüârivsV0  » u> »•  Cic.  Do 

février. 

Febsuâtio  , Ônis  , f.  Varr. 
JSxn  i.ition  . purification. 

r EiRi’.Tus  . a , um.  l’arr.  Ex- 
pie , purifie.  Part.  d. 
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Febroo  , as  , âri , â lum  , àrc. 
Varr.  Expier,  purifier,  offrir  aux 
mânes  des  sacrifices  expiatoires. 

Februm  , / , n.  Varr ; Voyez 
Febbuatio. 

Febrüus  , /,  m.  Macr. Surnom 
de  Piulon. 

Februus  , a . um.  Ccnsor.  Qui 
expie  , qui  purifie. 

FfeciÂ  LIS  , is , m.  ( facio  ). 
Héraut  d'armes  que  les  Ro- 
mains envojoient  pour  deman- 
der satisfaction,  et  pour  décla- 
rer la  guerre. 

Fëgiâlis  , m.  f. . le  , n. , is. 
Cic.  Qui  concerne  les  hérauts 
d’armes .Fccialc  jus.  Cic.  Droit 
des  féciaux. 

Fëci'NDÂtür,  ôris , m.  Apul. 
Qui  rend  fécond  , qui  féconde.. 

F Êc  u N D t . lus  . issïmc  . adv. 
Plia.  Abondamment  , d’une 
manière  fertile  , féconde. 

FêcundYtas  . â lis  . f.  Cic.  Fé- 
condité , fertilité  , abondance  de 

Sroduclion.  = Cic.  Abondance 
ans  le  style. 

Fécumio  . as , âri,  SI  uni , arc. 
t Virg.  Fertiliser,  féconder,  rendre 
fécond  . fertile  , abondant. 

FÊCütfors  . a , uni  ( fero  on 
fado  , produire  ).  Cic.  Fécond  , 
fertile  , qui  produit  beaucoup. 

||  Orid.  Q u i féconde.  = Avanta- 
geux , profitable. — laùor.  Jur. 
Travail  utile.  — çuteslus.  Cic% 
Grand  gain.  ||  Copieux  , abon- 
dant. Fccundissima  gens.  Plia, 
i.  Nation  riche.  Pericies  uüer 
cl  fecundus.  Cic.  Périclès  a voit 
une  éloqucnco  riche  cl  fé- 
conde. 

FefellJ  . prêt,  de  fallo. 

Fel  , fri  lis  . n.  Cic.  Fiel. — 
nigrum.  P fin.  Ri  je  noire.  = Sales 
/ elle  suffusi.  Orid.  Railleries 
amères.  ||  Àuson.  Poison  de  la 
jalousie.  j(  Poison.  |j  Fel  terne. 
Voyez  ClKTAUREA. 

Fêles , is,  m.f.  Phad . Voyez 
Fbî.is. 

FëlïcYtas  , élis . f Cic.  Féli- 
cité, bonheur,  prospérité.  Féli- 
cita les  a dre  rsa.  Ter.  Bonheur 
nui  vient  â contre-temps.  || 
Bonheur  n la  guerre.  ||  Plia. 
Fertilité  du  sol.  *=  — dicendi.  | 
Se/l.  Eloquence.  — curiosa.  Petr. 
Exactitude  heureuse. — ingenii . 
Scm.  Fécondité  de  l’esprit.  |J 
Déesse  honorée  des  Romains. 

FëucYter  , iis  , i s si  me  . adv. 
Cic.  Heureusement,  avec  bon- 
heur. ||  Sorte  d’acclamation  usi- 
tée chez  les  Romains. 

Fèlïneus  , a , um  , Serr.  et 
Fémmu*  , a , um.  Ccls.  De 
I chat. 
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FÊL  io  , is . Jri , itum  , lire. 
À uct.  Ph  il . Crier  comme  le 
léopard* 

F ELIS,  />,  m.f.  Cic . Chat.  |) 
Coi.  Fouine  ou  belette.  |]  Plan/. 
Voleur  d'enfant. 

Félix  . tels , omn.  g . , ior% 
issimus  ( fenus  , revenu).  Cic. 
Heureux,  fortuné,  qui  a du 
bonheur,  à qui  tout  réussit.  — 
ad  casum.  Cic.  Heureux  dans 
les  arcidens. — ab  onjni  laude. 
Cic.  Comblé  de  toutes  les  per- 
fections. ||  Favorable  , propice  , 
secourable.  JJ  Virg.  Fertile  , fé- 
cond . abondant. 

FellâTor  . ôris % m.  Mari,  et 
Fellairix,  ïcis , f.  Celui,  celle 
qui  suce. 

Fellebris  , m.f . Ir2 , n.%  is . 
Sol  in.  Qui  suce  , telle. 

Felleus  , a , um.  Plia.  De 
fiel. 

FellYcabdus  , a , um.  Sofia. 
Qu'on  donne  à teter  . à sucer. 

FxllYco  , âs  , Sri , âlum , arc. 
Sol  in.  Voyez  Fello. 

Fei  lYcus,  a , um.  Plaul.  Vojr . 
'Felleus. 

FellÏdi’Cüs. . um.  Cal.  dur. 
Qui  fait  couler  le  fiel, 

FeLLIFLUUS  , a , um.  Cal. 
/fur.  Qui  a un  écoulement  du 
1 fiel. 

FELLIS  , gén.  de  fel. 

FeLLÏTO  , iis  , àpi , âlum  , are. 
Sol  in.  fréq.  de 

Fello  , às , âvi , âlum  , are. 
Mari.  Sucer,  teter. 

Fellôsus  . a , um.  Arien • 
Rempli  de  fiel. 

Felsin a , te  , f BologuR 
vilfqA) i ItâUc. 

I jErnu  . a f f.  Jnsrr.  Fcltri  f 
ville  de  Ja  Marche  Trcvisauc  , 
en  Italie. 

FÉMELLA,  re ,/  Calul.  dimin. 
de  fc/nina. 

Fkmen  , /j vis  , n.  Cic.  Cuisse  , 
dedatu  de  la  cuisse.  Voyez  F*— 
MUR. 

FÊMÏKA , a,  f.  Cic.  Femme, 
femelle.— p ri  maria.  Cic.  Femme 
d'un  liant  rang.  ||  Orid.  Dame  9 
maîtresse. 

FèmYxâli a , ium  , n.  pl.  Sacf. 
Tout  ce  «| ni  sert  â couvrir  les 
cuisses,  comme  caleçon, liaut-de- 
cliausses. 

FkmÏKÂTUS,  a , um.  Cic , Ef- 
félnîné. 

FêmYbeus  . a , nm.  Cic.  De 
femme  , féminin  , de  femelle. 
Feminra  calcnda . Jur.  Le  pre- 
mier de  mars  . jour  de  la  fête 
des  femmes  ; on  leur  euvoyoil 
des  étrennes.  ||  Mai fil.  Lâche  , 
clic uûné.  —gai us.  Claud . Al- 
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félerie  » minauderie.  ||  Oeid  1 
tendre  , faible , délirât,  chance- 
lant. — pâli  or.  Plia.  j.  Pâleur 
honteuse.  — plangor.  A uct.  ad 
ster.  Gémissement  de  femme. 

||  Ardent,  violent,  impatient, 
excessif.  — amor.  Virg.  Passion 
qui  va  jusqu'à  reinportemeut. 

Féminine  , adv.  A moi.  Au 
féminin. 

FëmYnus  , a , um.  Plia.  Fé- 
minin. 

Fémorale,  is . n.  Suri.  Cuis- 
•art  . armure  de  la  cuisse. 

Fëmürâlia  . ium  , a.  pi.  Suri. 
Voyez  Feminalia. 

Fémur  . uns  , n.  {fero ).  C/c. 
Cuisse  . dehors  de  la  cuisse.  || 
Vi/r . Sorte  de  réglé  dans  les 
triglyphes.  terme  d’arch.|| — bu- 
Luluin.  Plia.  Piaule  dont  l'usage 
fortifie  les  nerfs. 

Fënârius  , a.  um.  Col.  De 
foin,  qui  le  concerne. 

FendÏcæ,  arum,  f.  pl.  A mob. 
Intestins. 

* Fkndo  , is , de  Al.  Prise. 
inus.  Exciter  à la  colère. 

* Fëneüris  . m.  f.  bre  , n.  , 
is.  Lie.  D'usure. 

Fënërâli a , ium  , n.  pl.  Lie . 
Echéance,  terme  du  paiement 
des  usures. 

Fênerârius.  //,  m J.  Firm. 
Voyez  Fenerator. 

Fékerâtio.  ô/tis  , f.  Cic.  Prêt 
à usure  . à intérêt. 

FËNËRÂTÎTlus  , a , um.  Val. 

ou  donne'  avec  usure. 

FÉNÉnÂTo  , adv.  Plaul.  Avec 
Usure,  d une  manière  usuraife. 

Fênérâtor  , ôris tp.  Cic. 
Usurier,  qui  prête  n \uucc  . a 
intérêt  r 

FÊNÉRÂTÔRirs,  a,  Val. 
Max.  D'usure  , d'usurier,  i;su- 
rairc. 

FënËrâtmx  , fois , /.  Val. 
Mar.  Usurière. 

Fênérâtus,  tis,  m.  Siponl. 
Voyet  Feneratio. 

Fênrrâtus.  a , um.  Ter.  Rendu 
ou  retiré  avec  usure.  ||  Scœv. 
Donné  à usure.  Part,  de 

Fénëro  . às  , âei.  àtam  , are , 
Lie.  et  Fênéror.  à ri  s , a/us  sum , 
âri . d.  Cic.  Prêter  à usure,  don- 
ner à intérêt , faire,  valoir  son 
argent.  — aliquem.  Mari.  Prêter 
à usure  à quelqu’un. — proeincias. 
Cic.  Ruiner  les  provinces  par  des 
usures.  — liberios.  Pelr.  Faire 
trafic  d’affranchis.  — bénéficia. 
Scn.  Rendre  des  services  inté- 
ressés.»— lumen.  P/in.  Commu- 
niquer sa  lumière.  Feneraecrunt 
mortes  Juba  et  Petreius.  Sen. 
Juba  et Pétreiuss'entre- tuèrent. 
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Jj  Ter.  Rendre  avec  usure.  ^V/p,  ' 
Emprunter  à un  haut  intérêt. 

Fënestella  , <r  , /.  Col.  Pe- 
tite fenêtre. 

FËNEStva,  œ.f.  (<**•»*,  luîrè). 
Cic.  Fenêtre.  ||  Cas.  Créneau  , 
embrasure.  ||  Varr.  Cage.  In 
aurc  J eaestra . Jue  Ouvertures 
fiâtes  aux  oreilles  pour  y mettre 
des  pendans.  =■  Voie  , accès. 
Quantum  feneslram  ad  acquit iam 
patc/ecens  ! '1er.  Quelle  porte 
vous  couvrez  à la  débauche  ! 

Fënfstrâ lis  . m f..  te.  n. . is. 
Oeid.  De  fenêtre. — paria . Oeid. 
Une  des  portes  de  Rome. 

Fénestrâtus.  a , um.  Vilr.Oyi 
il  y a des  fenêtres. 

Fënestbo.  as.  âei , â/um  , 
arc.  Plia.  Üuvrirdes  jours,  lairc 
des  fenêtres  , percer  eu  manière 
de  fenêtre. 

Fenesirüla,  a , f.  Apul. 
Voyez  F EN  EST ELLA. 

Fênkits  . a . um.  Cic.  De  foin. 
FênÏcülârium  , si t a.  Cic. 
Fourrage. 

FênYcÜLÂRIUS  , a , um.  Cic. 
Qui  porte  du  foin. 

FênYculum  , /,  n.  Plia.  Fe- 
nouil .plante. 

Fknilé,  is , n.  Col.  Grenier 
ou  grange  à foin. 

* FbhYskca  . a , m.f.  Col.  Qui 
fauche  le  foin. 

FënYsëcia  , <r./  et  FêsYsë- 
ciijm  , ii . n.  Col.  Coupe  de 
foin  , saison  de  la  faire , fenai- 
son. ||  Varr.  Foin  coupé. 

FênÏsector  , dris . m.  Col. 
Faucheur. 

FënÏsëcüs.*,  um.  Val.  Max. 
Qui  sert  à couper  du  foin. 

FënÏsex  . ëcis , m.  Plia.  Fau- 
cheur. 

FênYsYlium,  ii.n.  Calo.  Vojr. 
Fenisecium. 

Fenni  , arum  , m.  pl.  Fin- 
landois.  • 

Fennià  , a , f.  La  Finlande. 
FÊNoRIS  , gén.  de  fenus. 
FÊNiim  . /.  n.  {fétus,  produc- 
tion ).  Foirt. — cordu/n.  Plia.  Re- 
gain. - gracum . P/in.  Séncgré  , 
plante. = — babel  in  cornu,  prov. 
ffor.  C’est  un. furieux.  On  ntel- 
foit  du  foin  aux  cornes  des  tau- 
reaux dangereux , pour  avertir  de 
s' en  garder. 

Fenus.  bris  , n.  ( fétus  ).  Cic. 
Usure  . intérêt  de  l'argent.  — ex 
trientc  factum  crat  bcssfbtts.  Cic. 
1 /intérêt  de  l’argent  étoit  monte' 
de  quatre  à huit  pour  cent  par 
mois.  Fcnoridare pec unions.  Cic. 
Faire  valoir  son  argent. — Gain  , 
profit.  ||  P/in.  Le  principal.  || 
Frit.  Fruit  que  la  terre  rapporte 
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de  soi-même  sans  être  cultivée. 

FëncscClum  , /,  u.  Plaul. 
dim.  de  fenus. 

Fera .a,f  Cic.  Rête sau- 

vage. ||  Loup,  constellation  aus- 
trale. composée  de  vingt  étoiles. 

FËaÂcis  , gén.  de  ferax. 

FerâcYtas.  âtis, /.  Col.  Fer- 
tilité , fécondité. 

FÉQÂr.tùs.adv.  Lie.  Avec  plus 
d'abondance,  avec  un  plus  grand 
rapport. 

rËnÂr.ÜLUU,  i,n.  Ulp . Voy. 
FF.gC.ULUM. 

Fera  lé  , adv.  Claud  D’un 
air  lugubre.  -J 

FÊRÂlia  , ium . n.  pl.  Cic'’. 
Jours  consacrés  à la  mémoire 
des  morts  , fête  des  mânes. 

Fera i.is . ni.  f , le,  n.  , is. 

( ferre  epulas . ou  ferire  tic  lima  s). 
Oeid.  Qui  concerne  les  funé- 
railles, 1rs  morts.  Fera/e  carmen. 
Virg.  Chant  funèbre.  Fera! es 
cpula.  Plin.  Repas  qu'on  faisait  * 
aux  funérailles.  ||  Funeste . fatal, 
malheureux.  Fcratia.  dona.  Oeid. 
Dons  funestes. 

Fehax  . à ci  s , omn.  g. — c/or , 
cissïmus  {fero  ).  Cic.  Fertile  , 
fécond,  de  grand  rapport,  abon- 
dant . qui  rapporte  , produit 
abondamment.  — arborum.  Plia, 
j.  Fertile  en  arbres.  = — iuge- 
niutn.  Cic.  Génie  fécond. 

Feudüi,  prêt,  de  ferveo. 

Ff.rctiîm  . /,  n.  Fesb.  Sorte 
de  gâteau  qu'on  of Croit  dans  les 
sacrifices. 

Fehcülu m . I , n.  ( fero  ).  Cic. 
Machine  à porter,  comme  bran- 
card , rivière  . etc.  ||  Suc/. 
Mrts  , plat . service  . ce  qtf  on 
met  sur  table.  ||  Plin.  Dassin  , 
plat . assiette. 

Feue.  adv.  (fera).  C/T. Pres- 
que. quasi  , â peu  près,  environ, 
peu  s'en  faut. ||Four  l'ordinaire, 
le  plus  souvent. 

VfcnENUcs.tf,  um.  Oeid.  Qu’il 
faut  porter  ou  supporter. 

FËniNS,  lis , omn.  g.  Cic.  Qui 
porte  ou  supporte. — Junoni  sa- 
cra. Virg.  Qui  va  sacrifier  à Ju- 
non.  — laborum.  Tac.  Endurci 
a 11  t ra va  i I . — parla  ad  mare.  Lie. 
Forte  par  où  l’on  se  rend  à la 
mrr,  = — sententian.  Cas.  Qui 
opine,  ouvre  un  avis,  propose 
son  sentiment.  Fc  rentes  ccnii. 
Virg.  Y cnts  favorables,  ri- 
FerentÂmi  , ûrum  , m.  pl. 
{fera  ).  Sait.  Chevau  - légers 
]j  Soldats  armés  de  traits  et  de 
frondes. 

FËRENTÂRIfl*,  û,um.  Expé- 
ditif.— amicus.  Plant . Ami  Se- 
courablc.  • 
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FftmirrîifAS  , ëtis  ♦ omn.  g . 
Lie.  Qui  est  de  Fcrenlino. 

FhlSTÏKUX  , i,  n.  Lie.  Fe- 
rentino  , ville  de  la  Campagne 
de  Rome.  j|  Fcrenli,  bourg  de 
Toscane. 

Fërxutvm  , i , n.  Ifor.  Fo- 
renza  , ville  de  la  Pouille. 

Fëre&la  , a , f.  {fera).  Col . 
Sorte  de  vigne  ou  de  raisin. 

Fsrktrius  , ii  s m.  Ç fero  ou 
ferio  ).  Surnom  de  Jupiter. 

Feretrum,  /,  n.  {Jero  ).  C/c.  j 
Cercueil,  bière. — subire.  V irg. 
Porter  le  cercueil.  ||  Lie.  Bran- 
card , etc. 

Fini  a , a , f Jlibl.  Férié  , 
jour  de  la  semaine. 

FÈnim,  âram  , f.  pi.  {ferio,  im- 
moler des  victimes  ).  Cic.  Jours 
de  repos  auxquels  il  n'etoit  pas 
permis  de  travailler. — esariales . 
Plaut.  Jours  de  jeûne.  |[  Fêtes  . 
réjouissances  , divertissemens. 

• — piscatontm . Cic.  Fêtes  des  pê- 
cheurs. — stalieœ.  Macr.  — ré- 
glées , marquées  dans  les  fastes. 
— * conceptiea . Macr.  — dont  les 
pontifes  designoient  le  jour.  — 
impératif œ.  Macr.  — ordonnées. 
— pracidanca.  Gell. — qu’on  fai- 
aoit  précéder  d'autres  fêles  , 
comme  de  surérogation. — nun- 
dirue.  Macr.  Foires  qu’on  fai- 
soi  t à vol  on  té . — vindemiales.  Gclt. 
Vendanges.  — ejus  ou  ci  su  ni. 
Varr.  Il  est  en  fête.  Ferias  cé- 
lébra re.  Lie.  Faire  des  réjouis- 
sances. ||Bcpos , loisir  , cessation 
de  travail,  vacations. — belli.Gell. 
Trêve  , suspension  d’armes.  — 
força  ses.  Cic.  Vacances  , vaca- 
tions des  cours  de  justice.  Ferias 
sedere.  Plaut. — agere.  Petr.  Se 
tenir  à ne  rien  faire.  Sine  ullis 
feriis.  A mob.  Sans  interrup- 
tion. , 

F&mâtYcus  dits t m.  Ulp.  Va- 
cations. 

FiaiÂTüS  , a , um  , part,  de 
ferior , arts.  Cic.  Libre  , oisif , 
qui  n’a  rien  h faire.  F cri  ata  Mu- 
sse. Sial.  Muscs  oisives.  Fcriati 
die  s.  Plia.  Jours  de  vacances.  || 
ui  est  en  fête.  — male.  Ifor. 
ni  se  divertit  à contre-temps. 
FËnYctfLUM  , /,  a.  Pctr.  Voyez 
Fbrculcjm. 

FËriendvs  , a , um.  Oeid.  A 
frapper,  qu’il  faut  frapper. 

Fk riens  , lis  r orna.  g.  Oeid. 
Qui  frappe. 

• Fërîna  , /.  Virg.  Venai- 

son. 

Fëiunè  , adr.  Lucr.  En  bête 
brute  , brutalement. 

F^aÎNOS,  a , um.  Cic . De  bête 
wuvage  , de  .venaison*  Ferma 
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eestis.  Lucr.  Habits  de  peaux  de 
bête.  — eox.  Oeid.  Voix  rude. 
Fcriaum  tac.  Virg.  Lait  de  ca- 
vale. ==  Ferirtœ  eoluptales.  Gell. 
Plaisirs  grossiers. 

Fërio  fîs,ïrc  {fero  ou  férus). 
Cic.  Frapper  , blesser.  — fores. 
Plaut.  Frapper  à la  porte,  heur- 
ter. — fronlem.  Cic.  Se  frapper 
le  front , en  signe  d’indignation. 
— sec u ri '.  Cas.  Couper  la  tète. 
— aprum.  Ça  ri.  Blesser  un  san- 
glier. — agnum  J)eo.  Virg%  Sa- 
crifier un  agneau.— fadus  cum 
alitjuo.  Cic.  Faire  alliance  avec 
quelqu’un  ( ce  qui  sc  faisoit  en 
immolant  un  porc). — eenam.Col. 
Ouvrir  la  veine,  faire  une  sai- 
gnée. — pecunias.  Plia.  Battre 
mon  noie.  — PCdc  ueas.  Tibul. 
Fouler  les  raisins. — che/rn.  Sen. 
p.  Toucher  les  cordes  a un  ins- 
trument de  musique.  — marc . 
Virg.  Ramer.  — sidéra  eertice. 
Hor.  Porter  sa  tête  jusqu’au  ciel. 
— oeufos.  Lucr.  Frapper  la  vue. 
= — arte  aliçuem.  Prop.  Duper 
avec  adresse. 

FKrior  , â/is,  â/us  sum  , à ri , 
d.  Cic.  Etre  oisif,  fêter. 

FMrÎTANS  , lis  . omn.  g Solia. 
Qui  porte  en  abondance. 

FËrYtas,  àtis , f dp.  Féro- 
cité . naturel  farouche  , humeur 
sauvage.  = — tocs.  Oeid.  Apreté, 
air  sauvage  d'un  lieu.  — viarum. 
Slot.  Difficulté  des  chemins. — 
arboris.  Pt  in.  Qualité  sauvage 
d’un  arbre.  ||  ( Fera  ).  Tcrt. 
Fertilité. 

Fermë,  adv.  Cic.  Presque,  à 
peu  près , environ . peu  s’en 
''faut , quasi.  ||  Pour  l’ordinaire  , 
la  plupart  du  temps.  H aud fer- 
me ineenias.  Ter.  Vous  ne  le 
trouverez  pas  aisément.  ||  Lie. 
Entièrement. 

Fermenta  Tio  , ônistf.  Fer- 
mentation. % 

Fermenta  tus  , a , um  , Plia. 
part,  de  fermento. 

Fermentesco  , is  , scere.  Plia. 
Fermenter  , s’enfler. 

Fermento,  às , âei,  àlum  , 
ârf.  Plia.  Mettre  en  fermenta- 
tion , joindre  avec  du  levain.— 
ierram.  Col.  Fumer,  engraisser 
la  terre. 

Fermentum,  /,  n.  (fere/men- 
lumf  àtfereeo).  Cic.  Levain, 
ferment  qui  s’augmente  ou  qui 
s’enfle  en  s’échauffant. 

Fëro,  fers , tëli,  Intum  , fer- 
re ( « ).  Cic.  Porter.  — rem 

humeris.  Petr.  — sur  ses  épau- 
les* — arma.  C.  Nep.  Porter  les 
armes.  — gradum  pari  1er.  Plaut. 
Aller  <3c  compagnie,  marcher 


« FER 

de  cÔté.=AUerdc  pai  t.-manum.' 
Virg.  Combattre. — vent  rem.  Varr. 
— uterum.  Lie.  — partum.  Pt  sa . 
Etre  grosse,  porter,  être  pleine,* 
— pedem  citons . Hor.  Danser.— 
ad  portam.  Cas.  Conduire  à la 
porte.  = — ocutis  ou  in  ocuiisali- 
çuem.  Cic.  Aimer  quelqu’un 
comme  ses  yeux  — in  astra  ou 
ad  calum.  Cic.  — ad  astra.  Virg. 

— laude.  Virg.  — laudibus.  C. 
Nep.  Elever  quelqu’un  jusqu'au 
ciel  , le  mettre  au-dessus  de  tout. 

||  Porter  , engendrer,  produire. 

— elep  liant  es . Pt  in.  — des  élé- 
phans.  ||  — oratorem.  Cic. — un 
orateur.  ||  Apporter  , causer  , 
être  cause. — rem  alicui.  Oeid. 
— ad  aliçuem.  Plaut.  Apporter 
quelque  chose  à quelqu’un.  = — 
fruclum.  Cic.  Etre  utile. — omen. 
Scn.  Présager.  — sol  a lia.  Prop . 
Consoler.  — suppetias . Plaut. 
subsidium  , auxitium  , opem.  Cic. 
Porter  secours  , secourir.  — 
fallacium.  Plaut.  Jouer  d’un 
tour. — finem.  Virg.  Mettre  fin. 
||  Emporter  , transporter.  Om— 
nia  fert  a/as.  Virg.  Le  tenlps  em- 
porte tout.  Féru  ni  Pergama.  Virg. 
On  transporte  le  butin  fait  à 
Troie.  Ferri  in  hostes.  Virg.  Sc 
précipiter  au  milieu  des  ennemis. 
= — glonà.  Cic.  Etre  animé  par 
la  gloire.  — per  ora  kominum. 
Pi  in.  j.  Etre  vanté  , célébré.  || 
Remporter,  obtenir,  recevoir. 

— argen/um  a&  aliçuo.  Plaut. 
Recevoir  de  l'argent  de  quel- 
qu’un. — patmam.  Cic.  — pra— 
m/a.  Virg.  Remporter  le  prix. 

— ccnlariam.  Cic.  Obtenir  le* 
suffrages  de  sa  centurie.  Id  à 
me  rejponsém  tu  fit.  Cic.  Voilà 
la  réponse  que  je  lui  fis.  ||  Sup- 
porter , souffrir , endurer.  — 
repu/sam.  Cic.  Etre  rebuté  f 
souffrir  un  refus.  — rem  taci/us. 
Lie.  Souffrir  une  chose  sans  dire 
mot.  — açuo  animo.  Cic . Avec 
modération.  — amie/  naturam. 
Cic.  S’accoutumer  à l’humeur 
d’un  ami.  — nomen  insani.  Hor. 
Passer  pour  fou.  ||  Souffrir , 
permettre.  Fert  animas  diccre. 
Oeid.  J’ai  dessein  de  chanter. 
Si  eestra  fcrl  voluntas.  Cic.  Si 
cela  vous  fait  plaisir.  Si  occasio 
tulcrit.  Cic . Si  l’occasion  le  per- 
met. ||  Soutenir.  — impetum. 
Cas. — l’ effort. = — annos  ou  ec- 
tasia lem  . Quint.  Etre  de  garde  , 
se  conserver , se  garder.  — pri- 
mas. Cic.  L’emporter  sur  tous  Iqs 
autres,  exceller.  — principatum. 
Cic.  Etre  au  premier  rang,  être 
le  chef.  — personam  alienam.  Lie. 
Jouer  le  râle  , faire  le  person-» 
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nage  d'on  autre.  — 1er  fm'nfne 
naialibus  annos.  Ovid.  Avoir 
quinze  ans.  ||  Sentir,  ressentir, 
fçouler.  — tædia  alicujus.  Ovid. 
oe  dégoûter  de  quelqu'un  , s'en 
lasser.  — obscure.  Cic . — occulté 
aliquid.  Ter . Dissimuler  une  cho- 
se , la  dérober  à la  eonnoissance , 
s’en  cacher.  ||  Offrir,  présenter. 
•—/Aura. — de  l'encens.  — prtecs. 
Virg.  Prier.  — grates.  S/l.  II. 
Rendre  grâce.  — conditionem. 
JLiv.  Faire  une  offre  . proposer 
une  condition.  — adplcbem.  Cic. 
Proposer  au  peu}de.  ||  Annoncer , 
dire,  raconter.  — rem adaliquem. 
Virg.  Lie.  A lie  relire  ou  rapporter 
une  chose  à quelqu'un.  — palàm. 
Plaut.  — vu/go.  Liv.  Divulguer, 
publier,  répandre,  (aire  con- 
noitre.  — sententiam , judicium. 
Cic.  Rendre  une  sentence  ou 
manifester  son  sentiment;  pro- 
noncer un  jugement.  — loges 
populis.  Scn.  Donner  des  lois  aux 
peuples. — privilegium . Cic.  Faire 
une  loi  particulière  et  spéciale. — 
sc  pro  cive.  Liv.  — cic  cm . Tac.  Se 
déclarer  citoyen.  — se  de  gcttte. 
Virg.  Se  dire  de  la  famille.  — se 
nultius  egen/em.  Ifor.  Se  vanter 
de  n’avoir  besoin  de  personne. 
Si'cutfertur.  Cic.  Comme  on  dit. 
(Jt  fereba/ur.  Cic . Comme  on 
disoit.  Fertur  bis  verbis  epistola. 
Cic.  Sa  lettre  est  conçue  en  ces 
termes.  — hoc  in  primis.  'Ter. 
Cela  est  fort  en  vogue , fort  à la 
mode.  ||  Ferre  alicui  pccunias 
expensas.  Cic.  Mettre  de  l'argent 
en  dépense  sur  le  compte  de 
quelqu'un.  ||  Feè 
vapulct.  Plaut. 
pas  loin. 

Ferôces  ,/»/. 

FËnôciA  , <r, 

hauteur  dàme.  jj Liv.  Courage, 
bravoure  .audace.  ||  Air  farouche, 
hautain,  orgueil  . présomption. 
= — vini.  P/in.  Apreté  ou  amer- 
tume du  vin. 

Fërüciexs  , fis , omn.  g.  Qui 
a l'air  lier,  hautain.  Fcrocientcs 
cqui.  Quint.  Chevaux  fougueux. 
= Fc  roc  ic  ns  o ratio.  Gclt.  Dis- 
cours animé  ou  plein  de  hauteur. 

Fëaôcio,  /j,  cire.  Ovid.  Etre 
fier,  arrogant,  agir  avec  hauteur. 

FËRÔcis  , gén.  d&  ferai. 
FërûcÏtas,  âtis , f.  Cic.  Fierté, 
arrogance,  hauteur.  ||  Airou  na- 
turel farouche. 

Fërôcïter  . iàSf  issim'e , adv. 
Cic.  Fièrement , arrogamment , 
d'une  manière  hautaine.  H Liv. 
Courageusement.  Fcrocissimè 
s/arc  pr&.  Liv.  Soutenir  avec  , 
courage  le  parti  de.  ||  D’un  air  I 
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[ ou  avec  un  caractère  farouche. 

FërôcÜlus  , a t um.  Hirt.  Un 
peu  fier. 

Fêrôkia  , œ i f.  ( fero  ) Ville, 
ou  lac  de  la  Campanie.  ||  Déesse 
des  bois  et  des  affranchis. 

FËROX  . ôcis , omn.  g.  — (or,  \ 
cissbnus  (/crus).  Cic.  Fier, 
arrogant , hautain  , orgueilleux, 
superbe.  — secundis  relus.  Sali. 
Enorgueilli  de  sa  prospérité.  — ! 
formé.  Plaut.  Glorieux  de  sa 
beauté.  — oratio.  Discours  plein 
de  hauteur.  ||  Hardi , intrépide, 
audacieux.  — animas.  Virg.  — 
animi.'Tac.  Grand  cœur,  âme 
élevée,  courage  fier  , intrépide. 
Féroces populi.  F irg.  Nations  bel- 
liqueuses. \\Sen. Cruel,  rigoureux. 
Ferai  aper.  f'V/y.  Sanglier  en  furie. 

FeriiÂmentà  ah,  arum  . m.  pi. 
J.  Firm.  Fôrgcrons  , ouvriras  en 
fers.  ||  Ferronniers  , marchands 
de  fer. 

Fearâmentcm  , /,  n.  Cic.  ! 
Ferrement , instrument  de  fer. 

Ferra ria  , æ , / Ferrare  , 
ville  d'Italie. 

FerrÂria,  æ,  /.Cas.  Mine  de 
fer. 

FEnnÂai.c  . arum  , f.  pl.  Fer- 
rières, ville  de  Fr.  (Rourhcs-du- 
Rhône).J{ RourgdeFr.  (Loiret). 

Ferra rii  . Sntm  . m.  pl.  Inscr. 
Ouvriers  qui  travaillent  en  fer. 

FerrÂAHJS  , a , um.  P/in.  De 
fer,qtii  le  concerne. — faber.  Cc/s. 
Forgeron  , ouvrier  qui  travaille 
en  fer  , maréchal,  serrurier,  tail- 
landier. Fcrraria  aqua.  Plia. 
Eau  de  forge.  Ferra  ri  um  métal - 
tum.  Plia.  Mine  de  fer. 

Ferra  riu5  , //,  m.  Pal  lad. 
Forgeron  , ouvrier  en  fer. 

FerrâtYlis  , m.  f.  , le  . n.  , is. 
Plaut.  Qui  a des  fers.  Ferratilc 
genus.  Plaut.  Esclaves  chargés 
de  fers. 

Feraatus  , a , um.  Plaut.  En- 
chaîné , chargé  de  fers.  ||  V irg. 
Ferré  , garni  de  fer.  ||  Uor.  Ar- 
mé de  toutes  pièces. 

Ferrevm,  i,  n.  Plia.  Chenet. 

Feraeus  , a , um.  Cic.  De  fer, 
fait  de  fer.  — color.  Plia.  Cou- 
leur de  fer.  — imber.  Virg.  Grêle 
de  traits.  Ferrca  manu  s.  Cæs. 
Crqc,  crochet,  harpon  , main  de 
fer. — solea.  Catul.  Fera  cheval. 
— tunica.  Vorr.  Cuirasse.  — fa- 
îne a.  P/in.  Manière  de  travailler 
le  fer  , de  le  mettre  en  œuvre.  = 
Dur  , rude  , rigoureux , inflexi- 
ble. — jura.  Virg.  Droits  exercés 
avec  trop  de  rigdeur.  — décréta. 
Ovid.  Arrêts  irrévocables.  ||  Vi- 
goureux. — vos.  Virg.  Voix  infa-  j 
ligablc.  — lu  mi  no.  Slot.  Veux  I 
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vigilant.  ||  Dur  , âpre,  raboteux. 
— scriplor . Cic.  Ecrivain  dont  le 
style  est  dur  . sec.  ||  Impudent. 
Ferreum  os.  Cic.  Visage  éhonté, 
sans  pudeur , qui  a un  iront  d’ai- 
rain. 

FxrricrËPÏDIKÆ  insulte  y arum , 
f.  pl.  ( crcpo ).  Plaut.  lies  qui  re- 
tentissent du  bruit  des  fers  portes 
par  les  esclaves. 

FERRYrttDÏNA  , m f f.  Varr . 
Mi  ne  de  fer. 

FerrYtËri  , ôrrtpt , m.  pl.  ( /e- 
ro).  Plaut.  Qui  traînent  des. 
fers,  esclaves. 

FerrYtërium  , //,  n.  Plaut . 
Lieu  où  sont  enchaînés  des  escla- 
ves. ||  Action  de  porter  des  fers. 

FearitaÏbax  . âcis , omn.  g. 
rftjiu  , user).  Plaut.  Quiporlet 
es  fers. 

FirrûgYnans  , lis  f omn.  g. 
Ter/.  Qui  a un  goùl  ferrugineux- 

FerrügYrevs,  a,  um  , Plia* 
et  FeraügYnus  , a , um.  Lucr _ 
Ferrugineux,  decouleur , dégoût 
ouderouilledefer.=f»je.  noir- 
obscur,  triste-  iunèhrc.  Ferrage — 
ncum  ne  mus.  Virg.  Bois  soÜnbre.- 

Ferrügo,  ïnis.f  Plin.  Rouille: 
de  fer.  ||  Virg.  Couleur  de  rouille 
de  fer.  ||  Ovid.  Rougeur  obscure. 
||  Claud.  Violet  rougeâtre.  =: 
Fcrrugine  malà  purus  a ni  mus. 
Paneg.  ad  Pis.  Esprit  exempt  de 
la  rouille  de  l'envie. 

Ferrum  . /,  n.  {férus).  Cic * 
Fer,  métal.  ||  Toute  arme.  ||  Tout 
instrument  de  travail. — suurn  irt 
igné  esse  citas  vidercl.  Scn. 
Voyant  qu'il  falloit  agir,  otx 
(prov.  ) que  les  fers  étoicnt  au 
feu.  = Ovid.  Dureté  de  cœur.  U 
Ovid.  Patience  , fermeté. 

Ferrümex,  tais , n.  {ferrum ). 
Plin.  Soudure  , ce  qui  sert  s 
fonder.  ||  Pctr.  Colle.  = Gctl. 
Eclat  qu’on  donne  à la  pensée 
d'un  auteur.  ||  Plin.  Rouille  . 
couleur  de  fer. 

FerrümYnàtio  . onis,f  PauK 
Jet.  Soudure , action  de  souder. 

FerrÛmYnÂTOR.  Uns,  m.  Vitr . 
ui  soude  , qui  Jie  au  moyen 
une  soudure.  * . 
FearûmYnàtus  , a , um.  Pctr. 
Soudé  , joint.  Part.  de. 

FerruhYno,  à s y art , âtum  . 
ârë.  Plin.  Souder  , lier  avec  de 
la  soudure  , du  ciment. 
Fertâtüs  , a , um.  Voyez  Fes-% 
tàtus. 

“FertYli s.m.f. , I2,n.tis » — iorr 
issimus.  Cic.  {fera).  Fertile  , 
fécond  , qui  est  d’un  grand  rap- 
port , oui  produitd>eaucoup  . qui 
porte  anondamment.  — lominum 
frugutnque.  Lié*  Ferlütf  cl  peu- 
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plé.  — auro  omn/s.  Plin,  Fleuve 
qui  roule  des  puillettesd’oé.  Fer- 
tile cornu,  Ov/d.  Corne  d'abon- 
dance. jj  Qui  rend  fertile.  — Dca. 
Ov/d.  Cérès.=.  Fécond  , en  par- 
lant d’un  écrivain  oud'unartiste. 

> F ürtYlÏtas  . ât/s , f.  C/c.  Fer- 
tilité , fécondité  , abondance.  ][ 
C/c.  Luxe  d'ornement . parure 
surchargée.  = Fécondité  d ut» 
écrivain  ou  d'un  artiste. 

FertïlYteh  , l/us  , lis  si  me , 
adv.  Plia.  Ferlilement  * abon- 
damment. Fcrl/Hus  rcviviscunt 
mc/alla.  Pi/n.  Les  métaux  re- 
naissent en  plus  grande  abon- 
dance. 

Fkrtou,  iris % m.  Varr.  Qui 
offre  des  gâteaux  sacrés. 

Fertüiuus  , a , um.  Cal.  Aur. 
Propre  à porter. 

Febtubi  , i,  n . {feco  o\\  far- 
cie). Pers.  Gâteau*  brioche 
faite  de  farine  , de  miel  et  de 
vin  , dont  on  faisoit  oblation. 

* Fertijs  . a . um.  Pci.  Pocl. 
apud  Cic.  Rempli,  riche,  fertile. 

FArüla,  «r,/-.  (fej'o  oaferio). 
Col.  Férule  , sorte  de  canne 
dont  la  tige  servoit  d’appui  aux 
vieillards , d’éclisses  aux  mem- 
bres rompus,  et  pour  châtier  les 
enfans  et  les  esclaves.  ||  P/in. 
Menues  branches.  ||  Plia.  Da- 
gues. ||  Mois  des  jeunes  cerfs. 

FMrOlàceus  . a , um.  P/in.  De 
canne.  ||  Fait  de  canne. 

Fënf'LEUs,  a , uin.  Cal.  Aur. 
Fait  de  canne. 

FÜnirs.»,  um  , pour , 

bêle  fauve  ).  Virg.  Féroce,  fa- 
rouche, sauvage.  — oger.  Fest. 
Champ  inculte.  — frac  tus.  Virg. 
Fruit  sauvage.  — odor.  P/in. 
Odeur  de  venaison,  as  Cruel , 
barbare  , in  Irai  table.  Fcricu/lus. 
Ilor.  Mœurs  barbares.  (|  C 
Fier  . intrépide. . Ai»  **.' 

Fërus  . / . m.  Virg.  H ’ ani- 
mal. ||  Pbæd.  Cheval , sanglier  , 
cerf.||  Celui. Lî on . ||  Cic.  Dragon. 
Ovid.  Loup.  ||  Col.  Bouc.  ||  P lin. 
Eléphant.  ||  Claud.  Triton. 

Fervefacio.  is . fèci . faclam , 
écrit.  Ce! s.  Echauffer,  faire  bouil- 
lir. = PI  in.  Animer. 

F'ervËïaOTCS,  a,  um.  Cas. 
Rouillant. 

FerveMS,  //>,  omn.  g.  Cic . 
Ardent  , bouillant  , brillant  . 
embrasé,  — rota.  Orid.  Houe  qui 
prend  feu  à force  de  tourner. 
— - radis  gustu.  Plin.  Harine 

Îui  brille  le  palais.  — hora  diei. 

}/in.  L'heu  re  du  jour  où  le 
soleil  est  le  plusurdcnt.  — ruinas. 
Ovid.  Plaie  encore  toute  chaude, 
r-  9itus.  Just.  Vagues  bouillon- 


nantes. — torrens.  Ovid.  Torrent 
rapide.  = — nature.  Col.  Na- 
turel vif.  ardent.  — mero.  Jet*. 
Echauffé  par  le  vin.  — cupidiuc 
lue  ri.  Claud . Apre,  au  gain. 

Ferventeh.//*/,  tissimè.  adv. 
Cal.  Cic.  Avec  ardeur,  chaleur , 
feu.  véhémence  . ardemment. 

Ferveo  , es  , lui . ver'e.  ($#;«», 
échauffer).  Virg.  Etre  échauffé, 
bouillir,  bouillonner.  Fe/vct sol. 
Gell.  Le  soleil  est  brûlant.  — 
a si u pela  gus.  C/c.  l*a  mer  est 
fort  agitée.  = Etre  ému,  agité, 
animé.  — ira.  Orid.  Etre  dans 
line  violente  colère.  — amore. 
Si/.  11.  Brûler  d'amour.  Lingua 
mero  fervet.  Orid.  Le  vin  fait 
souvent  trop  parler.  ||  Fcrvct 
opus.  V/rg.  On  travaille  avec 
ardeur.  — terrà  manque  olsidio. 
Flor.  On  presse  vivement  le 
siège  par  terre  et  par  mer.  ||  — 
opéré  semita.  Virg.  Tout  est  en 
action  sur  la  route.  — fanum. 
Mari.  Le  temple  est  fort  fré— 

Ïuenté.  Fervent  fora  litibus.Mart. 

,e  barreau  retentit  de  procès. 
Ferveat  viihi  / ce  for.  Pers.  Que 
le  lecteur  soit  tout  attention. 

Fervesco,  /'/,  sc ère.  Lucr. 
S'échauffer.  ||  Scn.  p.  Bouillir, 
bouillonner.  = S'agiter,  s'émou- 
voir. 

FervYdè  , adv.  Avec  feu , cha- 
leur. ardeur. 

FervYdvs,  a , um.  Cic.  Ar- 
dent. bouillant . brûlant.  Fen'i- 
dissimo  tempore  anni.  Front. 
Dans  les  plus  grandes  chaleurs. 
=Vif.  quia  du  feu.  — ingenii.  S/l. 
U.  Bouillant.  Fervida  a do  les— 
cenlia.  Sen.p.  Jeunesse  bouilian- 1 
le.  — cura.  T/b.  Soins  empressés.  ' 
||  Animé  . agité,  véhément.  Ora- 
I/o  fervidior.  Cic.  Discours  trop 
véhément.  Fen'ida  dicia.  Virg. 
Paroles  menaçantes. 

Fervisco.  is , serre.  Lucr. 
Voyez  Fervesco. 

F'ervo.  is,  verë.  Non.  Brûler, 
jeter  des  flammes,  jl  Ter.  Pren- 
dre feu.  se  mettre  en  colère.  |J 
Virg.  Etre  agite. 

Fürvor  . bris , m.  Cic.  Bouil- 
lonnement , ardeur , chaleur.  — 
musti.  Varr.  Fermentation  du 
vin  doux.  — maris.  Cic.  Agita- 
tion de  la  mer.  Mediis  fervo - 
ribus.  Virg.  Au  fort  des  chaleurs. 
Ferrures  capilis.  Plin.  Inflam- 
mation de  tèle.=Einporh*mont. 
transport. — telatis.  Cic.  Chaleur 
de  l'âge  . feu  de  la  jeunesse. 

Fbscennia.  a , / Plin.  Ga- 
les* , ville  d'Italie. 

FeSCENNÎKÏCOLA  .a  .m.f.  S/d . 
Qui  aime  les  vers  Fcsccnuins. 


FeicinnInus,  a . um.  Qui  est 

de  Galesc.  Fescennini  versus.  V ers 
libres  et  satiriques  qu'on  chantoit 
aux  noces.  Fcscenninus  homo. 
Cato.  Mauvais  plaisant,  bouffon. 
— pes.  Jhomed.  Pied  de  vers 
d’une  longue  , d'une  brève  et 
d'une  longue.  Ex.  dïvïtès. 

FessYtudo,  fois  , f PI  a ut. 
Lassitude. 

Fessônia,-  a , f.  S.  Au  g. 
Déesse  qu’invoquoient  les  gens 
fatigués. 

Fisses.»,  um,  part,  d e/»- 
lise  or.  Cic.  Las , fatigué  , ac- 
cablé , abattu.  — inedid.  Cic. 
Qui  tombe  d'inanition.  — meta. 
Liv.  Eperdu  de  crainte.  — an — 
mis.  Orid.  Appesanti  par  les  an- 
nées. — va  ieludinil  ns.  Tac. 
Epuisé  par  les  maladies.  Fessi 
operum.  flor.  — rerum.  Virg. 
Fatigués  de  travail.  Fessa  dics. 
Sial.  Joue  qui  baisse , sur  son 
déclin.  — visccra.  Claud.  Sein 
stérile.  Fessum  navale.  Col. 
Champ  épuisé.  Fessa  narcs. 
Virg.  Vaisseaux  battus  pnr  la 
tempête.  — tes.  Virg.  Affaires 
désespérées. 

Festàtts  , a , um.  Gell.  De 
fête.  — quotidic  Dial i s est.  Tous 
les  jours  sont  jours  de  fête  pour 
le  prêtre  de  Jupiter. 

* FestYcè  , adv.  Varr.  Joyeu- 
sement. 

FestIm  , adv.  V.  ConfestIm. 

Fejtînâbitndüs,  a , um.  Val. 
Max.  et  FestÏMaKS,  tes,  omn. 
g.  Plia./.  Qui  se  bâte , se  presse , 
[s'empresse. 

FyriHANTER  , lus,  isstmè  , 
adv."6V<\  et  FbstînÂtIm,  adv. 
i Non.  A la  bâte  , vitement , 
promptement  , en  diligence. 
Fes/inan/iùs  germinare.  - Plin. 
Pousser  trop  vite. 

F bstiîiÂTJO  , ônis.  f.  Cic.  Pré- 
cipitation , promptitude , dili- 
gence. — ambiiiosa.  (Juin/.  Em- 
pressement intéressé.  Omni festi - 
natione.  Cic.  En  toute  diligence. 

Festin  À tô  , adv.  Plin.  Voyez 
Festinanter. 

Festîkâtus  , a.  um.  Hâté  • 
fait  à la  bâte.  Festinatum  r fer . 
Orid.  Marche  accélérée.  Festi - 
na/i anni.  Mari '.Mort  prémntu  re*e. 

Festîkè,  adv.  C/c.  En  hâte, 
d’une  manière  expéditive. 

Festin ts , m.  f. , nè  , ». , ù. 
Non.  Voyez  FSSTIKUS. 

Festïno,  à s , âvi  % clam, 
à ri  (/es/im  ou  fertim  , d’une 
manière  serrée  ).  Cic.  Se  hâter, 
avoir  hâte  . se  presser,  faire  di- 
ligence. ||  Faire  à la  hâte.  — 
fugmm.  Vi/g.  Précipiter  sa  fuite. 


FES 

■ — in  se  marie m.  Tac.  Accélérer 
sr»  mort.  ||  S'agiter  arec  précipi- 
tation. Cane  ta  festinat  ma  nus. 
//or.  Tout  «'empresse , tout  est 
en’  mouvement. 

Festïrus  , a . uni.  C/c.  Qui 
se  hâte  , se  presse  , fait  dni- 
Cjncc.  Festin*  cohortes.  Sali. 
Troupes  légères.  (J  Avancé  , 
hàtjf , précoce.  Festina  virtus. 
Stat.  Courage  prématuré. 

FestÎvé  . tus  , i s si  me  f adv. 
C/c.  Gaiement  , agréablement , 
de  bonne  grâce  . galamment  . 
d'une  manière  enjouée. 

Fe.stîvÏtas  . à lis  , /.  Cir. 
Allégresse,  joie  de  jour  de  fête. 

Ptaut.  Terme  de  caresse.  || 

njouement , amabilité  , agré- 
jnent  , grâce  naturelle,  délica- 
tesse. ||  Ter.  Indulgence,  bonté. 
||  Lamprid.  Fête,  réjouissance. 

FestïtÏtir,  adv.  Non . En 
jour  de  fêle.  = Gell.  Gaiement, 
plaisamment. 

F ESTÎvnit , /,  n.  Lamprid. 
Jour  de  fête. 

Fistîvus.  a , um.  ( festus ). 
Ptaut.  De  fèle.  ||  Réjouissant, 
divertissant,  enjoué,  aimable, 
jovial.  ||  Plia.  Agréable  à l’œil. 

* Festr  a , <r  , f Fest.  Fe- 
nêtre, petite  ouverture. 

Fest  UC  a .*./.(  fétus,  pro- 
duction ).  Col.  Fétu , paille. 
IlScion  d'arbre. houssine.||/Y*0/. 
Baguette  dont  le  préteur  donnoit 
sur  la  tète  d'un  esclave  pour  l'af- 
Irnnchir.|]/Y/«.  Coquiole . plante. 

Festûcârhjs  , a,  um.  Gett. 
Qui  sc  fait  avec  la  baguette. 

Fesiûcüla,  te.  f.  Pallad. 
dimin.  de  festuca.  v . ** 

Festum,  /,  n.  Orid.  Jour  de 
fêtoi  — Stat.  Prospérité. 

Festus. a.  um  (i*r**,  foyer). 
C/c.  De  fête.  — * hodtè  iltius  ou 
il/i  d/cS  est.  Or/d.  G' est  aujour- 
d'hui sa  fèle.  — cul  tus.  Sen.  p. 
Parure  de  jour  de  fèle. — papas, 
/for.  Village  en  fête.  Fest* 
dopes.  J/or.  Festin.  Il  Heureux . 
fortuné.  — ctarnor.  P/in.  f.  Cri . 
acclamation  de  joie.  — d d/es 
h <>  mi  ni  s 1 Ter.  O l'heureux ■ jour 
pour  cet  homme  ! Fcsiiorannus 
eat  ! Claud.  Puisse  celle  année 
être  plus  heureuse  ! \\Festte  an  res. 
C/aud.  Oreilles  oui  ne  sont  frap- 
pées que  d'agréables  nouvelles.  || 
Joyeux . divertissant,  réjouissant, 
riant.  Fcsta  conricia.  Mort.  Rail- 
leries agréables.  ||  Festus  dies. 
Ptaut.  Tenue  de  tendresse.  |(  Pu- 
blic . solennel.  — dolor.  Stat. 
Douleur  publique. 

FesÜi  , arum , m.  pf.  Fé- 
jolej,  ,iUc  île  fojeaue. 
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Fr.sf'LÂMTS  , a , um.  C/c . Qui 

est  de  Fésoles. 

FÉTENS  . iis , omn.  g.  Pe/r. 
Puant,  infect , quia  une  mau- 
vaise odeur. 

Fëteo  , ês , /ère.  Plaut.  Sentir 
mauvais,  avoir  mauvaise  odeur. 

— muilo  rino.  Mort.  Sentir  le 
vin.  Fetet  anima  il  lias.  Plaut.  Il 
a l' baleine  forte. 

FütiÂms.  F oyez  Feciai.is. 
FÉTÏDÏTâS,  a lis,  f Sen.  Puan- 
teur . infaction,  mauvaise  odeur. 

FÊtYdo.  às . art , àtum . ârc. 
Ptaut.  Faire  sentir  mauvais. 

FêtVdus  , a , um.  Cic.  De 
mauSÎnse  odeur,  fétide  . infect. 

— libido.  Prud.  Sale  débauche. 
FëtTfeb,  ëra.  trum  Ptin.  Qui 

rend  fécond.  ||  Qui  est  fécond. 

FêtYfVco.  à s , âri , atum  , are. 
P/in.  Faire  scs  petits. 

FÊrïrYcüs , a , um.  Ptin.  Qui 
sert  à In  production,  prolifique 
Ff.TO  . às , âri . atum  , àre. 
Col.  Faire  ses  petits.  S.  Au  g. 
Féconder.. 

FËTon.  bris.  m.  Col.  Puan- 
teur . infection  , mauvaise  odeur. 

Fëïü  lester  , adv.  Vcgct. 
Avec  une  mauvaise  odeur. 

Fëtcôsüs  . a , um.  Nier.  Fé- 
cond . prolifique. 

FÊTURA  .je  . f.  Varr.  Temps 
de  la  gestation.  ||  Varr.  Gé- 
nération portée.  ||  Ptin.  Crû , 
poussée  de  l'année.  =zP/in.  Pro- 
duction de  l'esprit. 

Fëtüràtus  , a . um.  Tert. 
Formé. en  fœtus,  en  eutbrvon. 

FÊTüE  . üs.  m.  (fero.  pro- 
duire) ou  F<kti is.ûs.m.  £», 

s'accoupler).  Cic.  Fruit,  portée, 
ventrée  des  petits  animaux,  ou 
temps  durant  lequel  les  femelles 
portent.  |f  Plaut.  Accouchement 
||  — terree.  Cic.  Fruits,  produc- 
tions de  la  terre.  =»—  animi.  Cic. , 
Productions  de  l'esprit.  (| — pcctt • 
ni*.  Gett.  Usure , intérêt  de 
l'argent. 

Fétus,  a , um.  Cic . Qui  a 
des  petits  dans  le  ventre,  gros, 
plein , rempli.  — ager.  Orid. 
Terre  ensemencée.  Feia  armis 
machina.  Virg.  Machine  remplie 
de  gens  armés.  j|  Fécond..,— 
terra  frtt gibus.  Cic.  Terre  d'un 
grand  rapport.  ||  Varr.  Accou- 
chée. M (mU  Bcte  pleine,  ou  qui 
a mis  bas. 

FgTtTÎNÆ . arum  . f.  pi.  A put. 
Endroits  qui  sentent  mauvais. 

*FeudâtÂmus,  a , um.  Feu- 
dalaire  , vassal. 

*¥evdvh.  t . n.  (fi des , foi). 
Fief,  domaine  noble. 

Fax,  fteis , /.  Vqj.  Fæx. 
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Fezza  , * . /.  Fes,  ville  et 
royaume  d'Afrique. 

Fezzànus  . a , um.  De  la  ville 
ou  du  royaume  de  Fes. 

FI 

Fi  ! interjection  qui  exprime 
le  dégoût.  Plaut.  Fr! 

Fi,  impérat.  dejfo. 

F Y b E n , b ri , m.  ( fiher , 
nuisit.  , extrême),  ptin.  Bièvre, 
loutre,  castor,  animal  amphi- 
bie. 

Fibra.*./.  (fiher inusit.,  ex- 
trême). Cic.  Fibre,  filament.  \\ 
Orid.  Entrail!es.=  Pe/s.  Sensi- 
bilité, inlclHgence.  (|  Filets  qui 
tiennent  aux  racines  des  plantes* 

Fibr.»b  . arum.  f.  pi.  Fest. 
Bords  des  rivières.  ||  Col . Extré- 
mités du  foie,  du  poumon,  du 
cœur.  ||  Ptin.  Petites  veines  par 
où  sc  fait  la  transpiration  de  la 
sueur. 

Fiuaatus,  a , um.  Plia.  Qui 
a des  libres  ou  des  fiiamens. 

Fl BEUi US  , a , um.  Pt/n.  Do 
bièvre  . de  castor , de  loutre. 

.Fîblla  , <r,  /.  (fibra . ex- 
trémité). Virg.  Agrafe,  boucle, 
ardillon  d'une  bouclé.  ||  Vitr. 
Piton  , cheville  , crampon  pour 
les  murailles  et  les  poutres.  j| 
Ce  h.  Anneau  à l'usage  des  chi- 
rurgiens pour  réunir  les  bords 
d'une  plaie  trop  ouverte.  ||  Pe- 
tite facile  de  la  |ambe. 

Fîbülàtio  , omis*,  f.  Vitr.  Ac- 
tion de  joindre  par  le  moyen  des 
chevilles  , des  crampons  , etc. 

FÎBÜLÂTÜnms  . a . um  , T reh. 
Poil,  et  FÏBÛLÂTUS  ,•  a t um. 
Vopisc.  Garni  d'agrafes. 

FïdÜlo  , à s , âri  , àtum  , are. 
Col.  Agrafer,  boucler,  lier, 
cramponner , etc. 

FicYrks,  is , m.  Céplice  , 
constellation. 

Fïcama.  *.  /.  Pallad.  Lieu 
planté  de  figuiers. 

FîcÂrius  , a , um.  Cato.  Q ui 
con»  erne  les  figues,  qui  Us  aime. 

Frcâtum.  /,  n.  Apic.  Foie  de 
porc  engraisse  de  figues. 

Fïcedüla  . * . f.  ( ficus  edo  , 
manger  des  ligues).  Varr.  Bec- 
figue  , oiseau. 

Fïcedül*,  arum.  f.  /'/.Bourg 
près  de  Rome. 

FîcruÜi.ensis  , m.f.  . sc.  n.  , 
is.  Plaut.  Qui  est  de  ce  bourg. 
||  Marchand  de  bec-figues. 

•Fîcêtum,  i.n.  Varr.  Figuerie. 

FîcYtas  , àtis  % f.  Narr.  Abon- 
dance de  figues. 

FîcÏtor  . bris . m.  Nae.  Qui 
cuciUc  des  figucs  ||  Qui  Ici  aime. 
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fFÏCÔLEA  , m , / Fsst.  PièU  de 
Ibc  is  de  figuier. 

FIcôsüs  , a , um.  Mari.  Plein 
de  certains  ulcères  nommés  fies. 

Fictè  , adv.  C/c.  Avec  feinte, 
déguisement,  en  dissimulant. 

FictYlë  , js , n.  Tib,  Toute 
•ortes  d'ouvrages  faits  de  terre  à 
potier. 

FictYlïÂMüs,  //,  m.  laser.  Po- 
tier de  terre. 

FictÏlis.  m.  /.,  le  , n.%  /s.  C/c . 
Fait  d'argile  . de  terre  à potier. 

— cpistola.  P/aut.  Tonneau  de 
■vin,  qui  porte  le  nom  du  consul 
«et  l'année  où  il  a été  recueilli. 

Fictio,  dais  , / Quint.  For- 
mation. — no  minis.  Quint.  Ac- 
tion de  forgerunmot.  ||Fiction, 
action  de  feindre.  ||Supposition. 

— personarum.  Quint.  Proso- 
fiopée  . figure  de  rhétorique. 

Fictîtiüs  , a , um.  Plin.  Ar- 
tificiel , fait  par  art  , qui  n’est 
pas  naturel  |j  Feint,  controuvé. 

Fictoji  , ôris  , m.  Cic.  Qui 
forme  , fait  . est  l'artisan.  ||  Sta- 
tuaire,sculpteur.  potier  de  terre. 
||  Auteur.  — fandi.  Virg.  Ora- 
teur artificieux.  — Icgum.  Plaut. 
Législateur. 

Ficthix  , teis  , /.  Celle  qui 
Corme,  fait,  est  l'ouvrière. 

Fictum,  i . n.  Oeid.  Fausseté. 

FiCTintt.JVtf/.adv.  Faussement. 

Fictüra,  te,/.  Gell.  Formai- 
*on. 

Fictus  . a j um  , part,  de  fin - 
£o.  Cic.  Fait , composé  , formé. 

— eu/tus  in  pejus.  Ifor.  Portrait 
mal  fait.  Pic/a  écris  a.  Ifor.  Mots 
nouveaux.  ||  Feint  , supposé  . 
controuvé,  inventé.  ||  Dissimulé, 
déguisé.  Fic/t r grafia  lingute. 
Oyid.  Art  de  débiter  d’agréables 
mensonges.  Fie  fa  cunctatio.  Tac. 
Retardement  affecté.  ||  Fictica- 
pilli.  Faux  cheveux.  Fictum  Car- 
men. Virg.  Poème  plein  de  fic- 
tions. ||  Plaut . Orné,  paré. 

Fictus,  a , nm  , part  de figo. 
Varr.  Voyez  Fixus. 

Ficulsea  , te,f.  Bill . Figuier, 
arbre. 

FicüLNins,  a , um  , Varr.  et 
Fïcumus , a , um.  Ilor.  De  fi- 
guier. 

FÎcDlus,  /,  m.  Plaut.  Petite 
figue. 

Ficus,  /,  m.  et  ûs , f.  Cic. 
Figuier , arbre.  ]|  Ilor.  Figue.  || 
Ce  fs.  Fiç,  sorte  d'ulcère  qui  res- 
semble h une  figue. 

♦ Fïdâmen  , tais , a.  Ter/. 
Confiance. 

Fîdé  , issïmc,  adv.  Cic.  Fidè- 
lement. 
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♦FYdrdictor,  5ns,  m . S.  Aag.  | 
Garant. 

FÎDEFnXous,  /,  m.  Vitr.  Qui 
fausse  sa  foi. 

FYdëïcommissâiiius , ii  , m. 
Ulp.  Celui  qui  est  chargé  d’un 
fidéicommis , à qui  on  a confié , 
commis  quelque  chose. 

FïdËÎCOmmissum  , /,  JT.  Quint. 
Fidéicommis  , legs  remis  à la 
bonne  foi  de  quelqu'un  pour  le 
remettre  à un  autre. 

FYdëïcummissus  . a , um.  Ulp. 
Ce  qu'on  a commis. à la  bonne 
foi  de  quelqu’un. 

FïdËicom  mitto  , is , isi,  issum , 
Itéré.  Scae.  Confier  à la  bonne 
foi  de  quelqu'un. 

FïdêjÜdeo  . ës  ,/ussi,  jussum. 
berë.  Ulp.  Cautionner , être  cau- 
tion , se  rendre  garant , répondre 
pour,  prendre  à ses  risques. 

FYoâjussio  , omis  , /.  Ulp. 
Cautionnement  ou  garantie. 

FYdêjussor  , oris  , m.  Ulp. 
Répondant,  qui  cautionne  pouç 
un  autre. 

FYdêjussôiius  , a , um.  Papin. 
De  caution. 

FYoËLfc  , adv.  Plaut.  Voyez 
Fidélité  it. 

FÏDÊLJA  , m , fi  ( fidelis  , fi- 
dèle ).  Plaut.  Vase  ae  terre  de 
Sam  os  à mettre  du  vin  , etc. 
||  Col.  Ficelle  blanchie  avec  de 
la  craie,  dont  les  charpentiers  se 
servent  pour  tirer  des  lignes  sur 
leurs  ouvrages.  De  eâdem fidelià 
daosparictcs  dcalbare.  prov,  Curt. 
ad  Cic.  Faire  d’une  pierre  deux 
coups. 

Fidëms,  m.  f.  t le  . n.  , is. 
Cic.  Fidèle  , sûr , afiidé  . loyal. 
Fidel e co  ns  ilium.  H or.  Conseil 
désintéressé.  Fidèles  oculi.  Ilor. 
Bons  yeux.  — lacrymee.  Oeid. 

I .armes  sincères. 

FYdëlYtas  , itis , fi  Cic.  Fidé- 
lité. sincérité,  sûreté. 

FÏdèlYter  , ius , issïmc , adv. 
Cic.  Fidèlement  . sûrement , 
sincèrement.  Paritm  fideliter. 
F/or.  Avec  peu  de  soin. 

FYdêna,  a.  f.  et  FYdëic.t.  , 
àrum,  f.  pl.  P/in.  Fidènes,  ville 
des  Sahins,  qui  ne  subsiste  plus. 

FYdËHÂTES  . um  , m./.pl.  Cic. 
Habitans  de  Fidènes,  les  Fidé- 
nates. 

Fïdkns  , lis , omn.  g.  Cic.  Qui 
se  (ic,  ajoute  foi , met  sa  con- 
fiance. — sili.  Cic.  Qui  a con- 
fiance en  soi-même.|| Hardi,  qui 
a de  la  confiance. 

Fîdenter  . liks , /issïmc  , adv. 
Cic.  Avec  assurance , fermeté  , 
confiance,  résolument. 

Fïdintu,  et  , /.  Citi  Assu- 
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rance,  confiance.  fermetéd'Sme, 
hardiesse  , resolution. 

Fïdis.  ci./,  (Jiat  dic/um).  Cic. 
Foi,  fidélité,  sincérité,  promesse, 

fiarole.  — punira.  Sali.  Mauvaise 
oi , perfidie.  Fidem  fallere.  Cic. 

— exuere.  Tac.  Fausser  sa  foi , 
manquer  à sa  parole. — libérant 
Cic.  — exsoiecre.  Plia. j. S' acquit- 
ter de  sa  promesse  . dégager  sa 
parole.  Fide  gracdmercari. Plaut. 
Acheter  argent  comptant. — toad 
dicerc.  Plaut.  Pa  cl  t*r  sincère  ment. 

— nul  là  ett.  Plaut.  On  ne  peut 
faire  aucun  fond  sur  lui,  il  n'a  pas 
de  bonne  foi.  ||  Créance,  con- 
fianc t,  Fidem faccrc.  Cas.  Persua- 
der.— Aabere  a/icui.  Cas.  Se  fier 
à quelqu'un  , avoir  confiance  en 
lui.  — peracta  atorlis  impicre. 
Plia./.  Contrefaire  le  mort.  — 
habere.  Cic.  K Ire  cru.  Fi  de  s con- 
cidit.  Cic.  Il  n’y  a plus  de  crédit. 

||  Assurance  . autorité.  — tabuta- 
rum.  Cic.  L’autorité  des  actes  pu- 
blics. ||  Sauf-conduit,  sauvegarde . 
protection,  infidem  recipere.  Cic. 
Prendre  sous  sa  protection.  la 
fidc  alicujus  esse.  Cic.  litre  sous 
la  protection  de  quelqu'un.  \\l/tp. 
Caution  , cautionnement. 

Fïdis  , is.  /.  et  Finis . ium . 
f.  pl.  ( fides , bonne  foi  ).  Cic.  | 
Instrument  de  musique  à cordes. 
Fide  conspicuas.  Oeid.  Excel- 
lent joueur  d'instrumens.  Fides 
discere.  Cic.  Apprendre  à tou- 
cher des instrumens.  Fidibas  ca- 
‘aere.  Cic.  Toucher  ces  sortes 
d'instrumens. 

Fini.  prêt,  de fido  et  de  fin, in. 
FÏDÏCIl»  . Sais . m.  Cic.  et  FI- 
DÏcÏKAi  a.f.  Ter.  Joueur,  joueuse 
d’instrumensdemusique  à cordes. 

FïdïcÏkiüi  , a , usa.  P/aut. 
Qui  concerne  les  instrumens  à 
cordes.  — Indus.  P/aut.  Acadé- 
mie, salle  où  l'on  apprend  à tou- 
cher ces  instrumens. 

FÏDÏCÏlto,  as,  arc.  Hart.  Cap. 
Toucher  des  instrumens  de  mu- 
sique à cordes.  • 

FïdÏgÜla,  a,  f.  Cic.  Petit  ins-  j 
trument  de  musique  à cordes.  || 

La  Lyre,  constellation. 

FÏDÏCÜI*  , arum.  f.  pl.  Sue/. 
Instrument  de  torture,  pour 
étendre  le  corps  avec  violence. 

FÏdis  . is  , f.  Col.  La  Lyre  , 
constellation  boréale  composée 
de  quinic  étoiles.  ||  Corde  d'ins- 
trument de  musique. 

FinissÏMÈ.  adv.  Cic.  Très-fidè- 
lement, avec  beaucoup  de  fidélité. 

Fîmes  , il,  m.  P/aut.  Le  Dieu 
de  la  foi.  1H  me  Tteus  Fidius 
furet  ( serment  ) ! Ainsi  le  Dieu 
de  la  foi  me  soit  en  aide  I 
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Fïdo  , is , fiidi  et  finis  sum , 
êërë.  Cie.  Se  fier , se  confier , 
fonder  son  espoir,  mettre  sa  con- 
fiance. — nodi.  Virg.  Se  hasar- 
der ta  nuit , compter  sur  les  té- 
nèbres de  la  nuit. 

Fîdücia,  »,  fi  Cie.  Assu- 
rance , confiance  , résolution. — 
ia  eo  nulle  est.  Cie.  Il  n'y  a aucun 
fond  à faire  sur  lui.  — loti.  Cari. 

■ Sûreté  d'un  lieu  , avantage  d'un 
poste.  Fiduciant  alicui  afifierre. 
Cas.  Inspirer  de  la  confiance  à 
uelqu'un.  ||  Fidélité . confiance. 
Gage,  hypothèque. || 47^?.  Vente 
, simulée,  confidence.  )|  Conven- 
, tion  entre  le  vendeur  et  l'ache- 
j leur , par  laquelle  le  dernier 
s'oblige  de  revendre  au  premier 
la  chose  qu'il  a achetée  de  lui. 

Fî  où  Cl  s Lira,  ad  y.  Bit!.  Avec 
| confiance. 

F’ÏDÔciÂaïus  , a,  um.  Lin. 
donné  en  confidence.  Fiducia- 
( riant  opérant  oitiaere.  Cas.  Etre 
, lieutenant , officier  subalterne. || 
Remplir  la  place  d’un  autre  en 
' son  absence.  ||  Vendu  avec  fa- 
culté de  rachat, 

* Fïuiiciàtc»  , a , um.  Tert. 
Hypothéqué. 

* Fïdücio  , is  , iri.  Inscr. 
Hypothéquer.' 

F ÏDüs  , a , um.  Cie.  Fidèle  , 
sur  , assuré  . à qui  l'on  peut  se 
fier,  sur  qui  l'on  peut  compter. 

* Fïdüstds  , a , um.  Fesi. 
D'une  extrême  bonne  foi. 

Fïgitïs  , um , m.  pl.  Plia. 
Sorte  d'animaux  d'Ethiopie. 

Figura,  a.  fi.  Plia.  Poterie 
de  terre  , atelier  de  potier  de 
terre.  ||  Art  de  la  poterie. 

Figunuu  , /,  n.  VHr.  Ou- 
vrage de  terre  cuite,  de  potier  de 
terre  ; poterie,  vaisselle  de  terre, 
pots  de  grès. 

Fxgmnus,  a.  um.  PUn.  De 
terre  cuite  , de  terre  à potier.  || 
De  potier  de  terre. 

Figmem  , tais  , n.  Prud.  et 
Fiomintum  , i,  ».  Gell.  Ou- 
vrage, figure  d'argile,  de  terre  à 
potier.  — Pigmenta  eeriorum. 
Gell.  Formation  de  mots  nou- 
veaux. — poctarum.  Lacl.  Fic- 
tions des  pur  tes.  — somniorum. 
siput.  Illusions  des  songes. 

FÏCO.  is,  xi.  xum,  gërë  (wiyu), 
Cie.  Ficher,  planter,  clouer,  atta- 
cher, enfoncer.  — voulus.  Virg. 
Embrocher, mettre  en  broche  ou 
b la  broche.  — are.  Tac.  Graver 
sur  l'airain.  — plantas.  Georg. 
Planter.  = — in  terram  acu/os. 
Sen.  Attacher  scs  yeux  à la  terre. — 
gradus.  Val.  Place.  S'arrêter. — 
sedem . J un.  S’établir  j.— asti  mis. 


Virg.  — in  animo.  Tac.  Graver  , 
imprimer  dans  l'esprit.  — modum 
nequitim.  Hor.  Mettre  fin  à scs 
désordres.  H Afficher,  appliquer, 
suspendre.  — legem.  Cie.  Faire 
ou  établir  une  loi.  ||Percer . bles- 
ser. — tetis  hoslcm.  Virg.  Percer 
l'ennemi  à coups  de  traits.  — 
modem.  Sen.  p.  Donncrja  mort. 

FIctSiÂRis,  m.  fi.,rë,  n. , is. 
Col.  Voyez  Figliki  s. 

* FIoDlâtio  , dais , fi.  Ter!. 
Formation . composition. 

* Fïci'LÀTtSato,  is,  rire.  Quint. 

Imiter  Figulus.  , 

* FToOtÂTi’i , a,  um.  Ter!. 
Formé , pétri. 

FÏGhuMA  , a , f.  PUn.  Voyez 
Fisuna. 

FïgBlus,  i,  m.  (fingo).  Col. 
Potier  de  terre  , celui  qui  tra- 
vaille en  argile. 

FIGURA  , a , fi.  (fingo  ).  Cie. 
Figure  , forme , extérieur  des 
choses  matérielles.  Figuram  im- 
ponere.  Varr.  Donner  ia  forme. 
— tapidis  trahere.  Orid.  Se  pé- 
trifier. = — dicendi.  Cie.  Style. 

||  Quint.  Figure  de  rhétorique.  U 
Quint.  Mot  piquant.  |l  Quint. 
Désinence. ||dr».  Sorte  u'ironie. 

FÏGVRÂLlrXR,  adv.  Tert.  et 
FÏGÔRÂTi , adv.  Asc.  Ped.  Figu- 
réraent , par  figures  , dans  un 
sens  figuré. 

Fïgüràtio  , Unis  , fi.  PUn. 
Figure , forme  , aspect.  ||  Quint. 
Idée  , image  qu'on  se  forme.  || 
Lad.  Usage  des  figures.  ||  Gell. 
Cas. 

* FÏgühâto,  adv.  Tert.  Voyez 
Figorat  i. 

* FIgôrâtor  , iris,  m.  Tert. 
Qui  donne  la  forme  ou  qui 
iraagine._ 

FioûaÂiîvoj  , a , um.  Figuré, 
exprimé  par  figures. 

FïgüraTUS.  a,  um.  Cie.  For- 
mé. ||  Quint.  Orné  de  figures.  • 

FÏgüro,  ns,  âei , ni  uni  , ârl. 
Cie.  Figurer,  former,  façonner, 
donner  la  figure. — as  in  iaH- 
tum  statum.  Sen.  Faire  une 
Statue  de  bronze.  = — os pueri. 
Hor.  Former  la  langue  d'un  en- 
fant , lui  enseigner  à parler.  j| 
Sen.  Concevoir,  imaginer,  se 
figurer.  ||  Quint.  Embellir,  orner. 
||  Prud.  Etre  la  figure 

FIlâcissa  . a , fi.  Col.  Petite 
araignée.  ||  Filcuse. 

Filâriom  , //,  ».  Col.  Pelo- 
ton , pelote  de  fil. 

FîlatIm  . adv.  Lucr.  Filet  è 
filet , par  filets. 

Filia,  »,  fi.  Cie.  Fille. 

FiuÂt.xs  , m.  fi.  . lë  , ».  , is. 
Bitt.  Filial , d'eufant. 


FÎLUJTX» , tri , m.  Laser, 
Voyez  PatviGRüj. 

Fîliastra  , » , / Inscr.  Voyez 
Privigma. 

mïcÀTcs . »,  um.  Cie.  Den- 
telé comme  de  la  fougère. 

Fïlïcones  , um  , m.  pl.  (filisi y 
fougère).  Fesl.  Gens  de  néant. 

b il.  if,  tu  M , i , n.  Col.  Fouge- 
raic  . lieu  où  croit  la  fougère. 

FIlÏCÜLa  , a,  fi.  PUn.  Poly— 
pode  , plante. 

Fïmola  , »,  fi.  Cie.  Petit  ce 
fille  , fillette.  ||  Cie.  Jeune  dé- 
bauché. 

FïliBlds  , i,  m.  Cie.  Petit! 
fils . petit  garçon.  Dimin.  de 

Fîlhis  , i,  m.  ( !■!•«,  enfant  ).. 
C/c.  Fils  , enfant.  — fiamitids .. 
Cie.  Fils  encore  sous  la  puissance 
paternelle.  — fioriuna.  Hor.  En- 
fant gâté  du  la  fortune.  — terra .. 
Cie.  Homme  obscur,  de  rien. — 
Cettiëeria.  Catul.  Natif  de  Cel— 
tibérie.  ||  Petits  des  animaux. 

Flux  , tels,  fi.  PUn.  Fougère* 
plante. 

* Fiitrâtio  , assis  , fi.  Filtra- 
tion . terme  de  chimie. 

Filon  , /,  ».  ( hitum , peu  de: 
chose  , m\  pii  us , poil).  Cie.  Fil , 
filet.  ||  Virg.  Fil  de  la  vie.  Film 
aranei.  Lucr.  Toile  d'araignéea 
Il  Varr.  Ligne,  corde.  — sonan- 
tia.  Ovid.  Cordes  d'un  instrii— 
ment  de  musique.  ||  Lucr.  Trait, 
linéament  du  visage.  F.sse  part 
fi/o.  Lucr.  Se  ressembler,  avoir 
les  mêmes  traits.  ||  Gell.  Style. 
Te  nui  deduda  poemata fi/o.  Hor, 
Poè’mes  conduits  avec  art. 

Fïmæ  . Arum , fi.  pl.  Fismes  , 
ville  de  France  (Marne  ). 

FIhâriom,  il,  ».  Coi.  Fu- 
mier. 

FYmârios  , H,  j ».  J.  Firtn.  et 
FÏMÂTna  , oris,  m.  Atari.  Qui 
enlève  des  fumiers.  ||  Cureurde 
puits  et  de  retraits.  |{  fioueur, 
qui  enlève  les  houes  des  lues. 

Fimbbia  . a , / (filer , ex- 
trême ).  Cie.  Rord  . extrémité, 
frange  au  bas  d'une  robe. 

FiMBBUTtRio,  is , rire.  Quint. 
Imiter  Fimbria. 

FiMBaÛTüS  , « , um.  PUn. 
Dentelé  , frangé  , fait  en  forme 
de  franges. 

Fïmëtum  , i , n.  PUn.  Fu- 
mier . lieu  où  on  le  rainasse. 

Finira  Col.  cl  Fïbius, 

i,  m.  PUn.  Fumier,  vidange. 

Fînâiij  y m.  fi.  , !ë , ». , is. 
Papin.  Jd.  Qui  concerne  les  li- 
mites des  champs.  ||  Final , qui 
concerne  la  fin. 

Fin  no,  is , fiidi , fis  sum , dërï. 
Cie,  Fendre,  diviser , séparer. 
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— terras  eomere-  Oeid.  Ouvrir 
l.i  terre  avec  la  charrue.  — tctlu- 
rem . Jlor.  Couper  un  pays  par 
des  canaux.  Findit  se  partes  in 
a mit  as  eia.  Virg.  Le  chemin  se 
dirige  en  deux.  = Findere  aéra. 
Oeid.  Fendre  les  airs.  — frrtum. 
Prop.  Sillonner  les  iners.  Firidi , 
pas*.  Pt  a ut.  Crever  de  dépit. 

* FikoYbYlis  , m.f.  IJ.  n.  , is. 
Ctrl.  Aur.  Qui  peut  être  formé. 

Fingo,  is , nxi.ficlum  , ngcr'ë. 
Cic.  Faire  , forint*  , façonner, 
jeter  en  fonte  ou  en  moule.  — è \ 
cerâ  ou  in  cerâ.  Cic.  Tirer  cr. 
cire  , faire  des  ouvragés  de  cire. 

— eçuum.  Hor.  Façonner  un 
cheval.  — versus.  J/or.  Faire  des 
▼ers.  (|  Feindre  , dissimuler.  l| 
Imaginer,  inventer,  controuver. 

— fabricant  ad senem.  Ter.  In- 
venter un  moyen  d’attraper  un 
vieillard.  Ex  nnturà  sud  cale- 
ros  fingebant.  Cic.  Ils  jugeoient 
des  autres  par  eux-mêmes.  || 
Orner,  parer,  faire  sa  toilette. 

— comas.  Oeid.  Peigner  ses  che- 
veux. ||  Méditer,  apprêter.  — 
fugam.  P la  ut.  Songer  à fuir.  || 

— eullum.  Cas.  Composer  son 
visage. 

Finikns  , iis  , omn.  g.  Sen. 
Quî  borne  ou  finit.  — circulas. 
Sen.  Horizon  , cercle  qui  borne. 

Fïjcio  .*  is , îri,  ituin  , aire. 
Cic.  Finir  , achever  , terminer, 
mettre  fin.  — animant.  Oeid. ■ — 
çitam.  Sert.  p.  Terminer  sa  vie. 

— honores.  Vclt.  Quitter  les  hon- 
neurs. — eerùunt  rfeuto  sono. 
Quint / Prononcer  la  dernière 
syllabe  d'un  mot  avec  un  accent 
aigu.  Finir  i mort.o.  Pt  in.  /. 
Mourir  de  maladie.  J|  Détermi- 
ner , prescrire  , assigner , limi- 
ter , borner.  — imperium.  Cas. 
Servir  de  bornes  6 l’empire.  — 
tempus.  Cic.  Prescrire  l’époque. 

— numerum.  Curt.  Déterminer 
le  nombre.  H Quint.  Définir.. 

Finis  , is  , ht.  f.  Cic.  Fin  , 
achèvement,  conclusion,  terme, 
bout.  Finem  cita  sili  poncre. 
Tac.  Sc  tuer.  Qucnt  ad  finem  ? 
Cic.  Jusque*  à quand?  Ad  finem. 
Oeid.  Jusqu’à  la  fin.  — non  était 
incœptum.  Lie.  L’entreprise  n’at- 
teignit pas  son  but.  Fine  umli- 
lici.  flirt.  Jusqu'au  nombril.  || 
Tac.  M ort.  ||  Iforne*  . limites  , 
confins  . frontières.  Àmbigcrc  de 
fi  ni  bus.  Ter.  Etre  en  querelle  sur 
ses  frontière*.  |1  Quint.  Défini- 
tion. ||  Motif,  cause  , ration. 

FînïtÈ  , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière bornée  , en  se  prescrivant 
des  bornes,  sans  excès.  |j  En  par- 
ticulier. 
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FînYtÏmüs#  a , um.  Cic . Voi- 
sin. proche,  contigu,  limitrophe, 
nui  est  sur  la  frontière.  ||  Qui  a 
du  rapport . qui  ressemble.  Fi- 
nit i ma  s u ni  fat  s a écris.  Cic . Le 
mensonge  avoisine  la  vérité. 

FÏNÏTlo,  unis , f.  Il) gin.  Di- 
vision , circonscription.  ||  Vite. 
Fin  , terme  , perfection.  |J  laser. 
Mort.  || Définition.  — parum plc- 
na.  Quint.  Définition  qui  n’est 
pas  complète.  |J  Col  Règle. 

Fînîtivüs,  a , um.  Quint. 
Oui  définit.  — ntodus . Quint. 
Mode  indicatif. 

FÎNÏTOt . ôrù , m.  Cic.  Ar- 
penteur. ||  Slot.  Qui  met  fin.  — 
circulas.  Sen.  Horizon. 

FInTtus  , a , um  , Plia . part, 
de  fimo.  Fini , achevé  , terminé. 

||  Lomé,  circonscrit , déter- 
miné, ‘fixé.  Finilo  die.  Oeid. 
A jour  nommé. 

riNNU  , a , f.  La  Finlande  , 
contrée  du  Nord. 

FiNNÏcrs  sinus  , m.  Le  golfe 
de  Finlande. 

FlNXl.  prêt,  de  fingo. 

Fl  o , fis  , foetus  sum  . fi  cri  , 
pass.  («f»,  naître).  Cic.  Etre 
lait.  Fil  ris  in  curn.  Ter.  Ou 
lui  fait  violence.  — eia  ri.  Virg. 
On  s’ouvre  un  passage  les  armes 
à la  main.  — mora  per  jani- 
torern.  Hor.  Le  portier  se  fait 
attendre.  Fiat.  Ptaut.  Soit,  je 
le  veux  . d'accord,  j'y  consens. 
(I  Fie  ri  magni.  Cic . Lire  estimé  , 
être  en  grande  considération. 
Cum  pro  populo  ficrct.  Cic . 
Comme  on  olfroit  un  sarrificc 
pour  le  peuple.  ||  Varr.  Naître. 
||  Devenir.  — aearum.  Hor . 
Devenir  avare.  1|  Arriver  , venir. 
11  arrive.  Fit  illud sape.  Ptaut. 
Il  arrive  souvent.  LU  fit.  Joe. 
Comme  il  est  d'usage.  |J  Ré- 
sulter. Et  çuo fichai.  C.  Erp. 
D'où  il  résultoit  que. 

Fine rs  , /,  m.  Far.  Mot  *a- 
bin , pour  ftircus. 

Fibjviâmkn.  tais,  n.  Oeid. 
cl  Firmânentum  , t\  n.  Cas. 
Appui,  soutien,  ce  qui  fortifie, 
ce  qui  rend  solide  ou  stable, 
fondement,  point  décisif.  \\Jiibl. 
Firmament,  ciel. 

Fl  n Ma  3 A Marc  hia  , a . f.  La 
Marche  d’Ancùne,  en  Italie. 

FlRMÂTOn  . Bris  , rn.  Tac.  Qui 
affermit,  soutient,  établit. 

FlBMÀTtys.  a ,'um  , Cic.  part, 
de  firmo . Affermi,  consolidé, 
fortifié. 

Fin  MÈ,  Mrs,  i s. urne , adv.  Cic. 
Fermement,  avec  fermeté,  as- 
surance, courage , résolution.  || 
Plant.  Cons  Uniment,  jj  Vitr. 
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D’une  manière  stable.  j|  — cotti- 
nere.  Quint.  Sc  rappeler. 

FinmiÂNA  easa . n.  pt.  Plia. 
Vases  d’argent  ainsi  nommé* 
d’un  orfèvre  nommé  Firmiu*. 

FiniaÏTAS,  dt/'s , f.  Cas.  So- 
lidité, stabilité.  ||  Cic.  Force  du 
corps.  = — a ni  mi.  Cic.  Fermeté 
dame . résolution. 

FikmYxer,  adv.  Vitr.  Solide- 
meut,  fermement.  |]  — insùicrt. 
Cas.  Avoir  le  pied  ferme. 

FirmÏtldo  . tais , f — rocs  s. 
Auct.  ad  lier.  Force  de  pou- 
mons. = Cic.  Stabilité.  ||  Cic. 
Fermeté  d ame  , assurance  , ré- 
solution , constance,  vigueur, 
intrépidité. 

Fixât  o , as,  àei.  âium.âre.  Cic. 
A fTermir,  rendre  ferme. appuyer, 
soutenir.  — ecs/igitf.  Virg.  As- 
surer les  pas.  ||  Fortifier , mu  ni  r. 
— tocuru  munition/bus.  Sait. 
Fortifier  un  poste  par  des  ou- 
| v rages.  ||  Refaire,  rendre  la  force, 
restaurer,  —cibocorpora.  Lie.  Re- 
prendre des  forces  par  la  nour- 
riture. ]|  Arrêter.  •*—  alvum 
solutam.  Cc/s.  — le  cours  de 
ventrc.=Rcndre  le  courage. — in 
olsidionis patientiam.  Just.  En- 
courager à soutenir  un  siège.  H 
Jtcndre  sûr.  stable,  confirmer.— 
imperium.  Cic.  Affermir  son  em- 
pile. — o h si di bus  et  vil  a tes.  Jiirt. 
S’assurer  de  la  fidélité  des  villes, 
en  prenant  des  otages.  ]|  Prou- 
ver , montrer.  j|  Ratifier.— fi- 
uëm.  Ter.  Tenir  sa  parole.  || 
Ter.  Assurer,  allumer,  donner 
assurance. 

Fihmijm.  i,  a.  Fermo,  v.  de 
la  Marche  d'Ancône,  en  Italie. 

Finmus  , a , um.  base). 

Cic.  Ferme  , solide  , stable. 
Firmum sotum.  Curt.  Terrain  so- 
lide. H^piirablc.  — einum.  Virg. 
Vin  de  garde.  Jj  Firmus  crias. 
Ce/s.  \ i.mde  solide.  ||  Fort , ro- 
buste . bien  portant.  — u gravi 
vatetudinc.  Sen.  Guérir  d une 
grande  maladie.  Firmissimi  ré- 
miges. F cil.  Rameurs  robustes.  }J 
Firmus  a b egnitatu.  Piaut.  (oc. 
Fort  en  cavalerie.  Firmissima 
urbes..  U Ht.  Places  fortes.  =: 
Ferme,  constant,  invariable. — 
propos  i/o.  F cil.  Inébranlable 
dans  sa  résolution.  Firmisshnus 
ira.  Oeid.  -Dont  la  colère  est  in- 
flexible. Cic.  ||  Fidèle  , attaché. 
l'Irma  argumenta . Cic.  Preuves 
solides. 

Fiscàlis,  m.f.  , Je , n.,  is 
(fisc us  , panier  ).  Utp.  Fiscal  , 
de  fisc , qui  concerne  le  fisc  ou 
trésor  public.  — Cursus.  Spart. 
Poste  publique.  Fiscales  gtudia- 
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tarât.  Cap  il . Gladiateurs  entre- 
tenus aux  frais  du  prince. 

FiscÂltus  , il  , m.  Firmic.' 
Qui  doit  au  fisc. 

Fisc  ELLA  , a,  f.  Virg.  Petit 
panier  de  jonc  ou  d'osier.  ||  ïit. 
Clayon  , éclisse  à égoutter  des 
fromages.  ||  Ovid.  Muselière. 

Fiscellus,  /,  m.  Col.  Forme 
àidàirc  des  fromages,  éclisse  ou 
on  les  met égou Uer. ||  Frit.  Friand 
de  fromages  à la  crème. 

Fjscicampus,  ut.  Fécamp, 
ville  de  Fr.  (Seine-Inférieure). 

Fiscïka  . a,  J.  Cic.  Corbeille 
de  jonc . d'osier  , etc.  — ficorum. 
Cic.  Cabas  de  figues. 

F iscos  , /,  m.  ( 9«ess{ , peau 
passée  en  mégie  ).  Col.  Panier 
ue  jonc  ou  d'osier.  H Cic.  Grahd 
panier  ou  les  anciens  mettoient 
de  l'argent. ||Fisc  . trésor  public. 
||  ( Sons  les  empereurs).  Cassette 
du  prince.  ||  Jiulrnp.  Domaine 
public.  ||  Col.  Sac  , couloir , 
panier  qu'on  attache  au  pressoir 
au-dessus  de  la  cuve,  pour  em- 
pêcher qu'il  ne  passe  du  marc 
avec  la  liqueur. 

FtssfcËi.» , ât , Sri.  Aput.  Dé- 
enuper  les  fibres  pour  y lire  l'a— 
venir. 

Ftssïus  , m.f.  î II , . is. 

Virg.  Qui  se  fend  , facile  à fen- 
dre . propre  à être  fendu.  . 

Ftssio , omit,/.  Cic.  Fente, 
action  de  fendre. 

FissYees,  édit.  omn.  g.  Autan. 
Fissipède  , qui  a le  pied  (ourrhu. 
= — ca/amus.Aus.V\\uu<t  fendue. 

Fissvm  , i,  a.  Cic.  Fissî'ea  , 
r . f Cal.  et  Ftssus  . ûs , m. 
Cic.  Fente , crevasse , ouverture 
en  long. 

Ftssus.  a.  um , Otid.  part, 
de  fin  do.  Fendu,  séparé  . ouvert. 

Fistüca  , a , f ( i»ra'«  . éta- 
blir ).  Ctrl.  Mouton  , sonnette  , 
gros  billot  de  bois  cerclé  de  fer 
par  les  bouts  , qu'on  élève  avec 
des  cordes  , et  qu’on  laisse  re- 
tomber pou  renfoncer  des  pilotis. 
||  Vitr.  liatle,  hic,  demoiselle 
de  paveur. 

FlsTÎicÂno,  doit,/  Vt!r.  , et 
FtsTÜc/TUM  . i,  ».  PU».  Action 
d'enfoncer  des  pilotis  avec  le 
mouton,  d'aflenmr  les  pavés  avec 
la  hic.  de  battre  du  plâtre  , du 
riment . de  la  terre  , etc.  . avec 
les  instrumens  qui  servent  à ces 
actions. 

FmtCcâTüs,  a,  ttm.  Vitr. 
Part,  de 

Fistûco  . Ht . ici,  ôlum  , art. 
Pli».  Enfoncer  h coups  de  mou- 
ton. ||  Affermir  à coups  de  hie. 

|J  Battre  | aplanir  avec  la  batte. 
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FlSTÎ'LÀ  , Of , /.  ( Que*.*  , en- 
fler). Virg.  Chalumeau,  pineau, 
fait  arec  des  tuyaux  de  blé.  j| 
Muer.  Flûte.  |[  Cic,  Canal, 
conduit  , tuyau  pour  la  conduite, 
des  eaux.  ||  Vi/r.  Gargouille  ; 
tuyau  qui  conduit  les  eaux  des 
gouttières  le  long  de  la  muraille 
jusqu’en  bas.  ||  P/in.  j , Canal 
par  ou  l’on  respire.  ||  Ce/s.  Fis- 
tule . sorte  d'ulcère  long.  ||Sonde 
de  chirurgien. 

FisThLAWS,//r,  omn.  g.  P/in. 
Voyez  Fistclosüs. 

FisTÜLÂms . m.f.  , rl , ».  , is. 
De  tuyau.de  flûte. de  chalumeau. 
*= — tenus.  Diom.  Sorte  de  vers , 
qui , commençant  par  une  syl- 
labe , va  peu  à peu  en  augmen- 
tant. ||  regel.  De  fistule. 

Fistl'lâhius,  ii , m.  Inscr. 
V ores  P'istclatoh. 

FistClàtim  , adv.  A put.  Par 
des  tuyaux. 

FlsTÜLATto,  A ois  , f.  Sidon. 
Action  de  jouer  de  ia  flûte. 

Ftsrt'LÂTo» , iris.  m.  Cic. 
Joueur  de  flûte  . de  flageolet . de 
hautbois,  de  rlinlumcati.  de  pi- 
peau, de  musette,  de  cornemu- 
se . etc. 

Fistï1  LÂToniis  . »,  um.  A mot. 
Voyez  Fisti'LAïis. 

Fistl'lâtcs,  a.  um.  Arnot. 
Creusé  en  forme  de  tuyau. 

I'istDlksco,  is . setrf.  Fui  g. 
Etre  creusé  en  forme  de  tuyau. 

FistÜLO  , as.  àti,  aluni , art , 
».  PU».  Devenir  plein  de  trous. 
||  Siffler,  jouer  des  instrumensii 
vent. 

F isrfLÔsü# . »,  um.  Plia.  Per- 
ré eu  forme  de  tuyau.  ||  Plein  de 
trous.  — caseus.  Col.  Fromage 
qui  a des  yeux. 

Fisus.  ».  u ta.  Orid.  part,  de 
fido.  Qui  se  fie  . confiant. 

Fit.  Voyez  Fio. 

Fite.  P/aut.  iinpér.  plut1,  du 
vcrb.yf».  Soycx . devenes. 

Fitilla.  «e,  P-  Plia.  Sorte  3c 
bouillie  en  usage  dans  les  sacri- 
fices. 

Frrnn.  Cat.  pour  fl. 

Fiveo.  Frst.  pour  /agio. 

Fïvit.  Frst.  pour  fugit. 

Fixé,  iis,  adv.  X Aug.  D'une 
manière  fixe. 

Fntl.  prêt,  de figo 

Fixl'la  , a , /.  fest.  Voj. 
Fibula. 

FiXÛIA  , »,  f.  Bit!.  Marque 
des  plaies  que  les  clous  ont  faites. 

Fixes,  a . um . part,  de  fgo. 
Cic.  Fiché,  enfoncé,  fixé,  atta- 
ché. = Gravé,  imprimé.  Firum 
anima  Itrnere.  Cic.  Etre  déter- 
miné h une  chose.  — est.  Cic. 
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Céîa  est  invariablement  arrêté» 

Il  Virg*  Perce.  ||  Assuré,  établi 9 
affermi. 

FL 

FLÂBELLYFKR.érar,  erum.P/auf. 
Qui  porte  un  éventail  ou  une 
ombrelle. 

Flâbello  , à s , ârë.  Ter/, 
Exciter  en  soufflant. 

Flâbellülvm  dhn.  de 

FlÂBELJ,i>m  , /,  n.  {flubrum  , 
souffle  ).  Ter/.  Éventail.  I|  Prop . 
Queue  de  paon.=  — seditionis . 
Cic.  Boute-feu  d'une  sédition  , 
qui  l’allume , l’excite. 

FlâbÏlis  , m,  f.  , Pf  % n.  . is. 
Cic.  Aérien , qui  tient  de  l’air, 
qu’on  respire. 

Flâbra,  dram  , n.  pt.  Lues. 
Vents.  ||  Souffle,  agitation  que 
les  vents  causent  dans  Pair. 

♦FlâbIülis.  m.f. , /ë,  n. , is. 
Pmd.  Q u i sou  ffl  e. 

^FlÂBRO  . as  t int.  Prud. 
Venter,  souffler. 

* Flacceks,  lis,  omn.  g.  Bible 
Qui  se  tarit. 

Fi.acceo  , ês  f â: , cêrg . n. 
Varr.  et  FlsACCISCO.  is.  ctii.seirê 
mou).  Cic . Devenir  mou, 
flasque,  languissant,  s'avachir.— 
rébus,  Apnl.  N’élre  nas  fort  de 
choses.  :srSe  faner,  se  flétrir,  per- 
dre son  éclat , sa  vivacité. 

FlaccIdus  . a , um.  P/in.  Flas- 
que , mou  , languissant.  Auras 
f/ateidre.  P/in.  Oreilles  pen- 
dantes. a zzF/acrida  argumen/a/io. 

A mob.  Haisonnemens  foibles.  || 
Flétri . fané.  F/nccidum  folium . 
P/in.  Finiille  fanée. 

FLÂGCttLflS  , a , um , Treb. 
Poil,  dimin.  de 

Fl.agcü9,  n . um.  Cic.  Quia 
les  oreilles  pendantes. 

Fl â ces  , ium . f.  p/ur.  P/in. 
Voyez  FnACES. 

Fl.Xgell  actes.  ium . m.  pi. 
Flagellans  . hérétiques  du  qua— 
torfièmo  siècle. 

FlXgellâtio,  onis  , f.  Ter, f. 
Flagellation  .action  de  fouetter. 

FlXoelÏâtus  , n , um.  P/in. 
Flagellé.  ||  S/a/.  Ebranlé. 

b 6 EL  1,0  . às  . âri , â /um  , 
âne.  P/in.  Flageller,  fustiger, 
fouetter.  — ter* a raudà.  P/in. 
•Se  battre  le  dos  de  sa  queue.  — * 
frumentam.  P/in.  Battre  le  blé. 
= — annonam.  P/in.  Tenir  le» 
magasins  fermés  pouf  faire  ren- 
chérir les  vivres.  — pti/eal.  Pets . 
Assiéger  le  barreau.  Flagellant 
opes  art  te.  Mari.  Les  coffres 
tiennent  l'argent  renfermé. 

FlXgellvm.  i,  n.  dimin.  de 
flagmm.  Cic.  Fouet.  j|  Scion  do 
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branche  d’arbre  , houssine  , ba- 
guette. Flagella  pi  lis.  Varr. 
Brins  que  la  vigne  pousse  tous 
les  ans. 

FlâgYtans,  lis , omn.  g.  C/c. 

Flagitàtor. 

F lagYtatio  , Suis , f.  Cic.  De- 
mande importune,  sollicitation  , 
Instance,  importunité. 

FlagYtâtor,  bris , m.  Cic. 
Demandeur  empressé,  sollici- 
teur importun.  ||  Plaut . Créan- 
cier exigeant. 

Flàgitatrix  , icis.f.  S.  Aug. 
Celle  qui  demande  avec  impor- 
tunité. 

FlâgYtâtus  , a , um . Tac.  De- 
mandé avec  instance.  ||  — sfupris . 
Calo.  Déshonoré  par  des  débau- 
ches, corrompu. 

FlâgYtiôsè,  adv.  Cic.  D’une 
manière  honteuse  , lâchement, 
avec  infamie.  ||  Arnob:  Lascive- 
ment. 

FlâgYtiôsus,  a%  um.  Cic. 
Souillé  de  débauches,  dissolu, 
infâme,  honteux,  déshonorant. 
Flagiliosa  pila.  Cic.  Vie  livrée 
à de  sales  déhanches. 

FlÂgYtium,  //,  n.  (flagi/o, 
solliciter).  Plaut . Vacarme  fait 
devant  une  porté  pour  deman- 
der quelque  chose.  l|  Sollicitation 
employée  Auprès  d’une  femme 

f>our$on  déshonneur.  ||  Le  crime 
ui-même,  et  de  là  , toutes  sor- 
tes d'actions  lascives  et  de  débau- 
ches. — hominis.  Plaut.  Homme 
vil  et  corrompu.  Flngilii  slabu- 
lum.  Plaut.  Réceptacle  de  tous 
les  vices.  N oc  lis  longitudo  flagi - 
tiis  contcrebalur.  Cic.  La  nuit 
se  nassoit  en  débauches.  ||  Action 
lâche,  lâcheté.  ||  Cic.  Honte, 
déshonneur  , infamie.  ||  Cic. 
Erreur  déshonorante. 

FlÂgYto  , âs , âpi , â/um , are 
(fia  mm  à agi  lare  ).  Cic.  Deman- 
der avec  importunité,  et  quelque- 
fois avec  clameur.  = Cic:  Exi- 
ger. ||  Plaut.  Redemander  un  ar- 
gent prêté.  ||  Plia.  Faire  venirà 
grands  frais.  ||  Solliciter  au  dés- 
honneur, déshoitorer.  ||  Tac. 
Accuser. 

Flagrars  , iis  , omn.  ç.  Virg. 
Brûlant,  qui  brûle  , qui  est  fn 
feu.  embrasé,  enflammé.  = — 
* bcllo llalia.  Cic.  L’Italie  en  feu. 
— a more , Quint.  Qui  brûle  d’a- 
mour. ||  Virg.  Brillant,  éclatant. 
Flagrantes  gêna.  * Virg.  J oucs 
colorées  par  la  pudeur.  ||  Vif,  vio- 
lent , véhément.  Flagrantior 
aquo  do! or.  Jur.  Douleur  trop 
vive.  Flagrantissima  coltorlium. 
Tac . La  plus  brave  des  cohortes. 
Flagraktsr  , iiiSy  Ammian . 
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issfmë.  Tac.  adv.  Ardemment, 
passionnément. 

Flagrartia,  <r  ,f.  Gell.  Em- 
brasement. incendie. r=  — ocu/o- 
ram.  Cic.  Feu , vivacité  des  jeux, 
passion  qui  brille  dans  les  yeux. 
||Pas»ion  ardente,  désir  violent, 
affection  vive.  = — materna. 
Gell.  Tendresse  maternelle. 

Flagrâtor  , oris , m.  T'est.  Qui 
se  laisse  fouetter  pour  de  l’argent. 

FlagrYfer  , era , ërum.  Au  son. 
Qui  porte  un  fouet.  Grenier  à 
coups  de  poings. 

Flagrio  , ônis , m.  F on.  Es- 
clave sujet  au  fouet. 

FlagritrYba  , <r  , m.  Plaut. 
Qui  use  les  fouets  , qui  est  sou- 
vent fouette  , qui  fouette  souvent. 

Flagro,  âs%  Â7.  â/um,  are 
(/tare,  souffler).  Cic.  Brûler, 
être  enfeu . embrasé.  = Flagrant 
lamina.  Ovid.  Ses  yeux  étincel- 
lent. ||  Désirer  ardemment,  sou- 
haiter avec  passion.  — amenda, 
r Cic.  Etre  furieux.  — odio.  Cic. 
Détester.  — gratid.  Tac.  Avoir 
la  faveur  publique.  — ineidiâ. 
Cic.  Sécher  d’envie.  — infamid. 
Cic.  — ru  more  malo.  H or.  Etre 
décrié , diffamé  , avoir  une  mau- 
vaise réputation. 

Flagrum  , /,  n.  (flagro , brû- 
ler). Lie.  Fouet  dont  on  chàtioit 
les  esclaves.  Flagra  dura  pâli. 
Jup.  Etre  fouetté  rudement.  = 
Ad  flagra  deducerc.  Jup.  Ré- 
duire à l'esclavage. 

Fla  MER  , fuis , n.  ( flarc , sou  f- 
fler).  Virg.  Vent,  souffle,  son 
d'instrument  h vent. 

Flàmen  , Unis , m.  ( fllum  , fil, 
ou  flammeum  , voile).  Cic.  Pre- 
mier prêtre , pontife , flaminc  de 
chaque  dieu. 

FlâmYna  , en.  f.  Jnscr.  Femme 
Fonction  de  flaininc. 

FlâmYrâlis,  m.f..  le , n .,  is. 
Inscr.  Qui  concerne  le  flamine. 
||  — rir.  Insc.  Qui  a été  flamine. 

FlâmYnÂtcs  , «r,  m.  Inscr. 
Fonction  de  flaminc. 

FlàmYnia.  œ Gell.  Maison 
du  flamine.  ||  Prêtresse  subalterne 
qui  srrvoit  la  flaminc  de  Jupiter. 

FlâmYkYca  , as.f.  Gell.  Femme 
de  flamine.  ||  Tac.  Prêtresse.  — 
Dialis.  Gell.  — de  Jupiter. 

FlÂmYnium  ,//,  n.  Cic.  Sacer- 
doce , prêtrise , dignité  de  fla- 
mine . pontificat. 

FlâmYnius.  a , um.  Fest.  Qui 
concerne  les  (lamines  ou  la  fa- 
mille des  Flamincs.  F/aminiaeia. 
Cic. Route  nue  FJamiuius  fit  pa- 
ver depuis  Rome  jtisqu'àRimini. 

Flamma,  <t,  f.  (flare,  souffler). 
Cic.  Flamme  , feu.  Flamma  m 
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rapere.  Virg.  S’enflammer.  Fîam  - 
mis  dure  patriam.  Sen.p.  Brûler 
sa  patrie.  ||  PI  in.  Couleur  de 
flamme.  = Fl  a mm  a cieilis  dis  car- 
dia. Cic.  Feu  deia  guerre  civile. || 
Désir  ardent,  passion  vive.amour. 
— gulte.  Ot’id.  Appétit  insatia- 
ble. faim  dévorante.  — pronuba. 
Claud.  Désir d’èlre  marié. ||  Dan- 
ger. Fl  a mm  à fudicii  sese  eripare. 
Cic.  Echapper  au  danger  d'une 
condamnation. 

FlammÂbijrdus,  a , um.  Mart. 
Cap.  Enflammé. 

Flammakdus  , <7,  um.  Tac . 
Qu’on  doit  brûler. 

Fla  M mars,  lis  , omn.  gen. 
Virg . Qui  jette  des  flammes. 
Fl  anima  ni ia  lu  mina.  Virg.  Yeux 
étincelans , enflammés.  ||  Val. 
Place.  Qui  met  en  feu. 

Flammàtio,  ônis , f.  Apul 
Embrasement , action  de  mettre 
le  feu. 

FlammItor  , oris , m.  Sial,  et 
F lam matrix  . îcis . /.  Mart.  Cap. 
Incendiaire,  boutc-feu,  qui  met 
le  feu  , qui  embrase. 

FlammÂtus.  à,  um,  part,  de 
flammo.  Cic.  Enflammé.  — Ju- 
piter. Jupiter  qui  lance  le  ton- 
nerre. ||  Brulé.  Pi  a m ma  la  Ici  a 
t’eneno.  Val.  Flacc. Traits  armé j 
d'un  poison  brûlant.  Piarnma/es 
Phaeton.  Calai.  Phaëton  réduit 
en  cendres.=  PI  anima  la  pu  dore 
juveiitus.  Val.  Place.  Jeunesse 
qui  rougit  de  pudeur.  Piamma- 
tum  cor.  Virg.  Cœur  enflammé 
de  colère. 

Flammea  . er . / Plia.  Sorte 
de  violette.  |j  Voile  de  couleur  de 
feu  . de  couleur  flammette. 

FlaMMEÂRIUJ  , //,  m.  Plaut. 
Marchand  de  voiles  de  couleur 
de  flamme  pour  les  nouvelles 
mariées.  ||  Teinturier  qui  les  leî- 
gnoit. 

Flamme&lum,  /,ft.t/*r.dimîii. 
de  flammeum. 

Flammkoi.us  . a , um.  Col. 
De  couleur  de  flamine. 

Flammesco  , is , sec rc  , n. 
Lucr.  S’enflammer. 

Flammeum  , /,  n.  Lacan. 
Voile  de  couleur  de  flamme  que 
portoient  les  nouvelles  mariées. 

Fla  m meus  , a , um.  Cic.  En- 
flammé . qui  jette  des  flammes. 
||  PI  in.  De  couleur  do  flamme. 
= Piammca  lumina.  O pi  J.  Yeux 
pleins  de  flamine.  — vestigia 
Catul.  Course  rapide.  Plantai, i 
piri.  Si  don.  Guerriers  pleins 
de  feu. 

FlammYc&narî  . //>,  omn.  g. 
Jure  ne.  et  FlammYcômus,,  a , 
um.  Prud.  Qui  a les  cheveux 
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roux.=  Ignés  flammicomi.  Prud. 
Feux  flamboyons. 

* Flammiceëmus  , a , um. 
For/un.  yen.  Consumé  par  le» 
flammes. 

FlammÏdds  , a , um.  Apul. 
Voyez  Flammeus. 

rLAMMÏFXR  , ira  . crum,  C/e . 
et  Flammïgeb  , ira  . ïrum. 
Lacan.  Ardent  , brûlant  . en- 
flammé.— airs.  Lacan.  L'aigle 
qui  porte  la  foudre. 

FlammÏgëna,  ».  m.  f.  Né  des 
flammes. — fur.  Sidon.  Caeus, 
fils  de  Vulcain. 

FlammKgëbo  , as,  âri , âtum , 
ire , et  FL\ian'loo,âs,âei  ,â/um , 
•ri.  Ge/l. Vomir  des  flammes, 
jeter  des  feux. 

Flammiolus  , « , um.  Voyez 
Flammeolus. 

FlaMNÎfes,  edi  s . ni  f Jurenc. 
Dont  les  pieds  sont  enflammés. 
* FlammÏI'ÔTEKS  . t/s  . omn.  g. 
Arnob.  Vuleain  , dftu  du  feu. 

♦Flammïvoluj  , a . um.  Arat. 
Qui  vole  avec  la  rapidité  de  la 
flamme. 

Ft.AMMÏvbstos  , a , um.  Jurenc. 
Qui  vomit  des  flammes. 

Flammo  , as  , âri , âtum  , are. 
Tac.  ■ Enflammer , embraser  , 
brûler.  = Irriter,  aigrir.  ||  Virg. 
Jeter  des  flammes. 

Flammüla,  a , f.  Cic.  Petite 
flamme. 

Ft-ANATlCDSa/a«r.  m.  P/in.  Le 
olfe  de  Carnero  ou  de  Quarner, 
ans  la  mer  Adriatique. 
Flaxdbia  , a,/.  La  Flandre. 
F i.âtïlis  . m.  f. , le  , n. ,,  is. 
jdmmian.  De  vent.  ||  A vent.  || 
— lamina.  Arnob.  Lame  de  fonte. 

KlÂTO  , ns , àrë.  Arnob.  fréq. 
de  flo.  Souffler. 

FlaTob,  Sris,  m.Fest. Joueur 
de  flûte,  trpmpette.  ||  Pomp.Jlig. 
Fondeur. 

Feâtôra  . » ./.  Amob.V ent , 
souffle.  J|  Vitr.  Fonte. 

Flâtubàlis  , m./. . tl , ». , il. 
Tert.  Qui  sert  à souffler. 

* Flatûrarius  , ii,  m.  Cod. 
Theod.  Monuoyrur. 

FlÂTOJ  , iis , m.  P/in.  Soulfle. 
Virg.  Vent.  ||  Hor.  Son  de  la 
ôte.  ||  Prud.  Ame  , respiration. 
= Flatu  prospéra  fortuner  uti. 
Cic.  Avoir  le  vent  en  poupe.  || 
Orid.  Orgueil. 

FLÂTt'J  . a.  um.  Soufflé.— 
ven/o  putois.  Ilirt.  Poussière  sou- 
levée par  le  vent.  ||  Ge/l.  Fondu. 
Æs /latum  pecore.  Varr.  M on  noie 
dont  l'empreinte  est  une  brebis. 

FlÂveks  , lis , omn.  g.  Virg. 
Jbune  , blond  doré  , jaunissant. 
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FlàVïo  , es , rire.  Col.  Etre 
jaune . blond. 

Flâyesco  , is  , sein.  Virg. 
Jaunir,  devenir  jaune,  blondir. 

||  Plia.  Se  faner. 

Feâvia  . » , / Césarce  , ville 
de  la  Palestine. 

FlÀviâles  , ium , m.  p/.  Prêtres 
des  dieux  de  la  famille  Flavia.  || 
Suri.  Soldats  incorporés  dans  les 
légions  par  Flavius  Vespasien. 

FlÂviÂKUS  , a . um.  Tac.  Flo- 
rian* partes.  Tac.  Partisans  de 
Vespasien. 

FlÂvÏcSmans  , lis , omn.  g .. 
Prud.  et  FlÂYÏC&MU s , a , um. 
Petr.  Blond  , qui  a les  cheveux 
blonds.  _ 

* FlâyÏdcs  , a,  um.  Cml.Aar. 
Voyez  Flayus. 

Flâyierses  , ium  , m.  pl. 
Eumen.  Habitons  d’ Aulun. 

FlâvYriâcum  . 1.  n.  Flavigny, 
ville  de  France  ( Côte-d'Or  ). 

Flâvissæ  , arum  , /.  pt.  Varr. 
Lieux  ou  l'on  serroit  l'or  mon- 
noyé. 

Fl.  À V 1 U M Ilrigantam  , ii  . n. 
Betancos  , ville  d'Espagne  dans 
la  Galice  , qu'on  place  à Coin- 
postelle  ou  à la  Corogne. 

Flayus  , a , um  {/lare , souf- 
fler , ou /lamma  ).  Urg.  Jaune, 
de  couleur  d’or.  ||  Orid.  Blond, 

Fie  , impératif  du  verbe  /tco. 
Pleuret. 

FlëbTlË  , adv.  //or.  D’une 
manière  triste. 

Fl ë bÏ li s , m. /.,  lë . n.,  is. 
Cic. Digne  d'èlre  pleure.  ||  Orid. 
Qui  pleure.  ||  Hor.  Qui  fait  pleu- 
rer. Il  Lamentable  , déplorable. 

||  Lugubre  , triste , propre  b tirer 
les  larme». 

FlëbïlVteb  , /'i/.adv.  Cic.  D'une 
manière  lamentable  , triste. 

F L E c T0  . is . xi.  xum  , dire 
( srAMrsc , plié  ).  Cic.  Fléchir, 
plier,  courber,  tourner. — m ca- 
bra. Cic.  Mouvoir  scs  membres. 
— efuum.  Front.  Faire  caracoler 
un  cheval , le  manier  sur  les 
voltes.  — currum.  Cic.  Faire  tour- 
ner son  char. — acies.  Virg. Tour- 
ner les  yeux.  — promontorium. 
Cic.  Doubler  un  cap.  ||  Détour- 
ner.— — animum  à rero.  Lir . 
S'écarter  de  la  vérité.  ||  Fléchir, 
apaiser. — oratione.  Cic.  Gagner, 
toucher,  persuader  par  son  dis- 
cours. — superos.  Virg.  Fléchir 
les  dieux.—  minas.  Val.  Ftacc. 
Adoucir  les  menaces.  — reréum 
de  graco.  Gell.  Dériver  un  mot 
du  grec. — nomina.  Varr.  Décli- 
ner , conjuguer.  — syllabam. 

\ Quint.  Marquer  une  syllabe  d'un 
accent  circonflexe. 
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Flïcixom  , /,  n.  Cels.  Voyez 
Phleginum. 

Flegma  , atis.n.  V.  Phlxgbia. 
Flëmïba  , um  , n.  pt.  ( g>Ai>- 
tumeur).  Plant.  Inflamma- 
tions , enflure  des  jambes  après 
une  longue  marche. 

Flexdus,  a , um.  Orid.  Voyez 
Flebilis. 

Flins  , iis , omn.  g.  Orid. 
Pleurant , qui  pleure. 

Fleo.  es,  cri . Hum . iri 
( fluo  , couler  ).  Cic.  Pleurer, 
veixer  des  larmes.  Fietur, impers. 
Ter.  Ou  pleure.  ||  Uegretler , 
déplorer.  = Dégoutter. 

FlëtÏfeb,  ira,  erum.  Auson. 
Qui  pleurc.=  Qui  dégoutte. 

Flètüs  , ùs  , m.  Cic.  Pleur*  , 
larmes. 

FlËTOS  , a , um’virg.  Pleuré, 
regretté.  |J  \Apul.  Qui  a pleuré. 
= Lucr.  Qui  dégoutte. 

Flevo  , ônis  , m.  Flevum  . /, 
n.  et  Flevi  s , /,  m.  P/in.  Tac. 
Une  des  embouchures  du  Rhin. 

Fi.exasÏUO  , âs , ârl.  Pacur. 
Fléchir  l'esprit , toucher  le  cœur. 

FlexXsïmus  , a , um.Cic. Tou- 
chant . qui  persuade.  ||  Pacur. 
Troublé,  ému. 

Flexi  , prêt,  de  flecto. 

Flexia  . »,/.  La  Flèche, 
ville  de  France  ( Sarthe). 

FlxxïbÏus  , m.  /,  le  , «.,  is. 
Cic.  Flexible , pliable  , aisé  b 
plier,  à courber,  b tourner,  b 
quoi  on  fait  prendre  te  pli  qu’on 
veut , souple. = Maniable  , trai- 
table. ||  Changeant  , divers  , in- 
constant.— atas.Cic.  Age  sus- 
ceptible. de  toutes  sortes  d'im- 
pressions. 

FlixVbïlYtaj  , àtis  , / Solia. 
Flexibilité. 

FlexYbüla  , »,/  {/tectof 
fUxn , conseil).  Titre  d’une  sa- 
tire de  Varron.  , 

FlexÏ lis  . «./.,//  » />. 

P/in.  Flexible. 

FlexÏlüqbus  , a , um.  Cic. 
Ambigu  , énigmatique  , qui  a 
divers  sens,  qu’on  peut  entendra 
de  diverses  manières. 

Flexio  , ônis , /.  Cic.  Action 
de  courber,  de  plier,  de  fléchir. 

— rocis.  Cic.  Inflexion  de  voix.  || 
Cic.  Détour.  Flcsioncs astrorum. 

— Cic.  Déclinaisons,  latitudes  des 
astres.  U Déclinaison  d'un  mot, 
conjugaison  d'un  verbe. 

FlexYpes  . edi  s , omn.  g.  Orid. 
Qui  a les  pieds  courbés  ou  tour- 
nés ; sounlc  , pliant. 

FlexïyIcè,  adv.  Pacur.  Voyez 
Flexdosë. 

Flexo  , âs  ârl.  Cato.  fréq. 
de  flecto. 
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FlexCmTkks  , uns . m.pl.  Nom 
que  les  chevaliers  romains  ti- 
raient à fiée tendis  eguis. 

Flbxcôsè  , adv.  Plia.  En 
onrnoyant , par  des  détours. 

FlkxüôsC5  , a . um.  Cic. Tor- 
tueux , qui  serpente  , se  courbe. 
*=  Flexuos a fraudes.  Prud.  Piè- 
ges , artifices. 

Flexûra.  ,4e./!  Col.  Cour- 
bure.— vint*.  Col.  Pli  qu’on  fait 
prendre  aux  brins  de  sarment. 
= — verlorum.  Varr.  Déclinaison 
des  noms  .conjugaison  des  verbes. 

Flkxus  . iis,  m. Plia. Courbure, 
courbe.  ||  * — vocis.  Quint.  In- 
flexion de  voix.  ||  Calai.  Détour, 
tourno»cment.=  — atalis.  Cic. 
Passage  d’un  âge  â un  autre. — 
autumni.  Tac.  Déclin  de  l'an— 
tourne.  = Quint.  Détour,  ou  art 
d’arriver  à son  but  d’une  ma- 
nière détournée.  = — nomiaam. 
Quint.  Déclinaison,  etc. 

Flexus  , 47,  uni , Virg.  part, 
de  fiée t o.  Plié , courbé.  ||  Virg. 
Flexible.  — onyx.  Slat.  Onyx 
travaillé. — criais.  Petr.  Cheveux 
frisés.  = — in  vrsperam  dies.  Tac. 
JouDur  son  déclin.  Flcxa  rox. 
Quint.  Voix  plaxitive.  = Fléchi . 
apaisé.  ||  — syllaba.  Quint.  Syl- 
labe marquée  d’un  accent  cir- 
conflexe. 

Flîctüs  , ûs , m.  Virg.  Choc, 
heurt  d'un  corps  contre  un  afilre. 

F L f o o , #/,  H.  et u m , gerë 
( Bkijèa  , battre).  Battre,  cho- 
quer , heurter.  ||  Lucr.  S’entre- 
choquer. 

FlissinoA  , œ , f.  Flcssingue  , 
ville  de  Zélande. 

Flo  , às.  â ri,  âfum  , à rl  (<?>•£». 
bruire  ).  Cic.  Souffler.  Flatur 
tibia.  Cic.  On  joue  de  la  flûte. 

||  Plia.  Fondre  les  métaux. — 
nu  minas.  Utp.  Faire  des  éeus.~ 
Quint.  Parler  avec  emphase.  = 
Prud.  Souffler  sur,  mépriser. 

♦ FloccÏdüs  , 47 . um.  ri  put. 
Qui  se  cotonne.  ||  Plein  de  poils. 

FlocgYfXcio,  fs.fèci .factum, 
fdrcrc , Cic.  et  KloccYpendo  , //, 
di , sum . dire.  Ter.  Faire  moins 
de  cas  que  d’un  floccon  de  laine 
qu’emporte  le  vent,  mépriser, 
ne  tenir  compte. 

Flocco  , as , ârc.  Varr.  Neiger. 

Floccôsüs  , 47 . um.  ripul. 
Plein  de  poils  ou  de  flocons. 

FloccuLUS  , /,  m.  Plia,  dimin. 
de 

Fwccüs.  /,  m.  (tfo,  souffler. 
ou  «xixe-c,  boucle  «le  cheveux). 
Varr.  Flocon  de  laine  ou  d’au- 
tre matière  légère  qui  voltige  au 
gré  du  vent.  ^ lu  rien , une 
chose  de  néant  ' 
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Flôcu  , um,  f.  pi.  ( flocons  ). 
Gel/.  Lie  de  vin.  ||  Marc  de 
raisin. 

Flora  . a,  f.  {flos,  fleur). 
Flore , dresse  des  fleuri. 

Flôrâlia,  ium  , ».  pl.  Mart. 
Jeux  floraux , (êtes  en  l'honneur 
de  Flore. = Varr.  Parterre  de 
fleurs. 

Flôrâlis  Il , m.,  ii. 

Varr.  I)e  Flore. 

FlorÂLÏTIUS  , a , nm.  Mart. 
Qui  concerne  les  jeux  floraux. 

Flôrâlium  , ii . a.  Varr.  et 
Floraxticm  . ii,  n.  Parterre, 
jardin  rrmpli  de  fleurs. 

Florins  . Ht , orna.  g.  Virg. 
Flqgri  . qui  fleurit , qui  est  en 
fleur.  = Cic.  Florissant. — aro. 
Lucr.  — triât c.  Virg.  Qui  est 
dans  la  fleur  de  l'Age.  Ftorcn/rs 
gentr.  Mart.  Jones  qu'ombrage 
un  léger  duvet.  F/onnte  Anto- 
nio. Cic.  Dans  le  temps  de  la  for- 
tune d'Antoine.  — famé.  Tac. 
Au  plus  haut  point  de  sa  gloire. 
||  Florens  onatio.  Gril.  Discours 
fleuri.  ||  Illustre  , éclatant.  Flo- 
rentin fada,  inter.  Actions  écla- 
tantes. Ftorcntes  are  calm  a. 
Virg.  Troupes  dont  les  armes 
sont  bien  polies.  — o/a.  Nemes. 
Plumage  débitant.  ||  Florent  eino. 
Gril.  Egaye  par  le  vin. 

Florentin  . a , f.  Plin.  Sorte 
de  vijjne.  ||  Florence  , capitale 
de  la  Toscane. 

Florentin!,  orum . m.pl.Plia. 
Florentins , ceux  de  Florence. 
Fi.ôn*NTibLA , a,f.  Fiorentole , 
ville  de  Toscane. 

Flôreo  , es,  riïi , ri  ri.  Cic. 
Fleurir,  dire  en  fleurs.=  Etre 
poli  , brillant.  — formé.  Lie. 
Etre  doué  d'une  rare  beauté, — 
gênas.  Slat.  Avoir  l'éclat  de  la 
eunesse.  ||  Etre  florissant . bril- 
er.  exceller.  — in  rr.  Gie.  Se  dis- 
tinguer en  quelque  chose.  — auc- 
toniatr.  Cic.  Etre  en  crédit. — 
famiUarHaflhus  dortorum.  Cic. 
Etre  en  liaison  avec  les  savans. 

Flôrescenj  . tis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  flrurit.=  Florissant. 
Flôrrsco  , is , scërl.  Cic.  Com- 
mencer à fieurir.=  Devenir  flo- 
rissant , célèbre. 

•Floriti’»!,  /,  n.  Parterre 
émaillé  de  fleurs.  ||  Jardinière. 

Flôrii’s  . a , um.  Plant.  De 
fleurs.  ||  Virg.  Fleuri  , couvert 
de  fleurs. 

Flôriâcpm  , /,  ».  Flrtirv,  ou 
Saint-Bonoit-sur-Loire  , ville  de 
France  ( l-oiret  ). 

FLÔnTcÜLOR  . Bris  . omn.  g 
Prie.  Qui  a l'eelat , la  fraîcheur 
des  fleurs. 


, FLU 

FlôrYc&müs  , a , nm.  Ante: 
Quia  les  cheveux  ornés  de  fleurs. 
= Qui  s'émaillc  de  fleurs. 

FlôrYda,  a,  J.  La  Floride,' 
contrée  de  l’Amérique  seplen- 
trionale. 

FlorYdè  , Apnl.  , ins.  Lad. 
adv.  D'une  manière  fleurie.  = 
Avec  éclat. 

FlôrÏdKlvs  , a,  um.  Fleuri. 
On  floridulo  miens.  Calai.  Bril- 
lante de  fraîcheur  et  de  beauté.  _ 
FlôrYdus  . a . am.THul.  Qui 
est  en  fleur.  I|  Oeid.  Emaillé  de 
fleurs.  ||  Ætas  florida.  Calai. 
Printemps  de  l’âge.  ||  Ftpridài 
grnus.  (Juin/.  Style  fleuri.  ||  Vif. 
Floridus  color.  P/in.  Couleur 
vive  . qui  a de  l'éclat. 

Flôrïvrr  , ira  . tram.  Lacr. 
Qui  produit  des  fleurs. 

KLiîR'friRTtm  . i.  n.Fesl.  Fc  te 
romaine  , où  l'on  ofliroit  à Cérès 
des  épis  en  fleurs. 

Florïgir  , ira  , irum.  Aral- 
Qui  porte  ou  produit  des  fleuri 
FlorYlAcus  . a , um.  Orid. 
Qui  cueille  des  fleurs.  ||  Qui  les 
suce. 

FlôhYpXrits  . a . um.  Aaiot- 
Qui  produit  des  fleurs. 

Flôrïtio  , Bais  , f.  Iliemr. 
Floraison. 

Flôrics  , a . um.  Gril.  De 
Flore  , des  jeux  floraux. 

F'L&nôrÜLis.  is,/ Saint-Flour, 
ville  de  I'"  rance  (Cantal). 

Flôat'uimrs  , a . um.  Sotie. 
Plein  . couvert  de  fleurs. 

Flôrus  , a , um.  Pacne.  Vojei 
Floridus. 

F Los  , Bris,  m.  ( X'*9'  * vert 
des  plantes).  Cic.  Fleur. || — aïo- 
lis. Cic,  Fleur  de  l'âge.  |j  Partir 
délicate  ,■  choisie  de  toute  rhosr. 

— lactis.  Virg.  Crème  du  lait. 

— cana.  Ce/l.  Le  mets  le  plus 
délicat.  — irai.  Ptaut.  Parfum, 
bouquet  du  vin.  — Joeis.  Un; 
Pensée  , fleur.  ~ — primas animi. 
Sial.  Le  premier  feu  du  courage. 
||  Elite.  — /neentùtis.  Cic.  — de 
la  jeunesse.  ||  Flores.  Cic.  Mor- 
ceaux choisis.  ||  Catul.  Virginité, 
chasteté.  — animi.  Scn.  La  vieil- 
lesse. ||  Manil.  Astres.  |j  Fleu- 
ron. — Icrnpli.  Vite.  Lanterne 
du  ddmc  d'un  temple. 

Floscellus,  j,  m.  ApuI-  et 
FloscDlcs  , i,  m.  Cic.  Petite 
flcur.=  Ornement.  — pomoram. 
Col.  Partie  supérieure  des  fruits. 
= Catul.  Fleur  du  discours , 
élite. 

FloscClI.  , adv.  Cal.  Aurel. 
D’une  manière  fleurie. 
FluctïcOla , a,  m.  f.  Sitlon. 

Qui  habite  Ici  «aux. 
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FirrcTVcfwj , / , m.  Apul. 

I Petite  vague. 

FlüCTtrxx  , ëra , tram.  Lucr. 
Qui  rause  des  vagues, 
i i i.ucTÏeaXcus  , a , um.  Lucr. 
Qui  brise,  rompt  les  flots. 
FluctYoïna  . a , m.  f.  Mari. 
i Cap.  et  FlitctYgIkcs  , a , um. 

Arien.  Né  t)uns  i'onde  , dans  la 
| mer. 

I FlüctYgex  , lira.  ërum.  C/c. 
Qui  résiste  aux  flots. 

Fujctio,  unis.  f.  Plin.  Voy. 

• Flcxio. 

FioctYsBscs  , a , vm.  SU.  II. 

! Q-i  retentit  du  bruit  des  flots. 

1 FlüctYyXgcs  , a , um.  Slot. 

I Qui  vogue  , erre  sur  les  flots. 

Fi.ncTUÂiüKDrs,  a.  um.  Sidon. 
I Agité,  dont  les flntssont  émus. 

T’uictOaxj,  tis.omn.g.  Cic. 
Flottant , qui  flotte  , est  porté 
I sur  l'eau. = — /uria  populi.  Gell. 

Foule  quisc  presse. — coma.  Gell. 
I Crinière  flottante. = Agit»?.  Om- 
I nia  fiuduaniia.  Sen.  Tout  est 
l dans  le  trouble.  = Qui  flotte, 

I balance . chancelant  , irrésolu. 

Fluctuanlem  sen/en/iam  confira 
I mare.  Cic.  Fixer  les  irrésolu- 
tions. ||  Fluctuons  rliccndi  genus. 
Ad  lier.  Style  lâche. 

FiuctcÂtIm  , adv.  Afr.  Avec 
une  démarche  molle , en  dandi- 
nant. 

Fi.itcttâtio  , ônii  , f.  P/in. 
Ondulation . agitation  des  flots. 
= — sfomacht.  Plin.  Soulève- 
ment de  IVstoma c.—Mius  corpo- 
ris.  Scn.  Tressaillement  de  tout 
le  corps.  —Lie.  Agitation.,  con- 
fusion. ||  Incertitude  , irrésolu- 
tion. 

Flüctuâtus  , a , um , Plin. 
part,  de 

Fll'CTüo,  as,  Sri,  âlam,  ârë, 
n.  FUn.  et  Fia'CTtion,  iris,  âtus 
sum . in,  d.  Scn.  Etre  agité  par 
les  flots . soulever  scs  flots.  ||  Etre 
parlé  , flotter  sur  l'eau  . surna- 

for.  |1  — arc.  Virg.  Réfléchir 
éclat  des  armes. t=  Etre  flottant, 
irrésolu,  balancer,  chanceler. 
p'/uciuat  animas.  Plaut.  Mon 
esprit  est  ajpté. 

Fcüctuosos  . a . um.  Plaul. 

Orageux,  dont  les  flots  sont  agi- 
tés. ||  Plin.  Ululé,  fait  par  ondes, 
tabisé. 

FlucTos.  lis,  m.  ( jtuo , cou- 
ler). Cic.  Flot,  vague,  lame, 
houle.  ||La  mer,  dans  les  poè'les. 
Tnrsi  in  fludum  crines.  Manil. 
Cheveux  flottans.  «=  Trouble, 
agitation  , secousse  , tumulte  , 
d.mger.  l|  Cohue.  j|  Luc.  Ecou- 
lement. 

I\fcusit» , lis , omn.  f.  Virf. 
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Coulant,  qui  coule. — sudore.  Or. 
Dégouttant  de  sueur.  — alrus. 
Gels.  Cours  de  ventre.  Fluenlem 
nauseam  eoercere.  Jlnr.  Arrê- 
ter lé  vomissement.  ||  Flottant , 
pendant.  — eapiUus.  Plin.  Che- 
veux épars. — res  fis.  Prop.  Robe 
traînante.  — sllra.  Mari.  Ar- 
bres flexibles.  F/uen/in  ment- 
ira. Cari.  Membres  languissans. 
F! uc a! es  rami.  Virg.  lïranches 
qui  s'étendent  au  loin.  — lucca. 
Cic.  Joues  pendantes.  — — -pu cri. 
Quint.  Jeunes  efféminés.  ■— res 
ad  roiuniatcm.  Cic.  Affaires  qui 
réussissent  b souhait.  ||  Flueas 
ora/io.  Cic.  Style  coulant.  — 
homo.  Ifor.  Qui  a un  grand  flux 
de  bouche. 

Fhiextex  , adv.  Lucr.  En 
coulant. 

Flckstia  , a , f.  Ammian. 
Loquacité  , flux  de  bouche.  |j 
Florence, capitale  delà  Toscane. 

Fluïntîni,  ôrum , ni.  pt.  Plin. 
Florentins. 

FlOEXTÏsBsus  , a , um.  Caini. 
Qui  retentit  du  bruit  des  flots. 

Fti’EMTi'M , i,  a.  Virg.  Cours 
ou  courant  d’eau  , ruisseau  , 
élite  rivière.  ||  Lucr.  Courant 
'air. 

Fmjksco  , is , scërë.  S.  Aug. 
Devenir  liquide  , se  liquéfier. 

FloYsukdcs  , p , um.  Mari. 
Cap.  Efféminé. 

Fu'Tdo,  às  . 3 ri.  Cal.  Aur. 
Liquéfier , rendre  fluide. 

ELUÏnos,  a.  um.  P/in.  Flnide, 
coulant,  liquide.  — Fluida  ers- 
lis.  Scn.  p.  Habit  traînant. ||  Mo- 
bile. — humus.  Scn.  Terrain  mou- 
vant. \\Orid.  Lâche,  mou,  effé- 
miné. \\Lie.  Abattu,  languissant, 
sans  vigueur. — calor.  Orid.  Cha- 
leur qui  abat,  qui  ôte  les  forces. 

FluYtahs , 1rs,  omn.  g.  Cic. 
Flottant , surnageant,  —nmiclus. 
Catui.  Robe  ample  , flottante 
au  gré  du  vent.  = Incertain , 
irrésolu.  — fides.  Cltrud.  Foi 
chancelante. 

FutÏTÂTio,  Sais./.  P/in.  Flot- 
tement . action  de  flotter. 

Fluïto,  as,  ciel,  àtum , Sri. 
Cic.  Flotter  . surnager  , être 
porté  sur  les  flots.  = balancer, 
être  irrésolu.  — spc.  Hor.  Avoir 
une  espérance  douteuse. 

Flûmeii,  /ni s.  n.  Cic.  Fleuve, 
rivière. — riri.  Plin.  Courant  d’un 
ruisseau.  — eieum.  Virg.  Eau 
courante.  Adeerso  flumine.  Cas. 
Contre  le  fil  de  l'eau.  ||  Torrent 
de  pluie.  — — eerlorum.  Cic. — de 
paroles. — ingenii.  Cic.  Fécondité 
d’esprit.  — uralionis.  Cic.  Style 
abondant 
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FlÛMEjrrÂira  porta . a , f. 
Porte  de  Rome  voisine  duTîbre. 

FlCmYhâlis  , m.  /.,  lë,  n. , is. 
Cal.  Aur.  et  FlûmYxius  , a . um. 
Orid.  De  fleuve  , de  rivière.  |) 
Ciaud.  D'un  cours  non  inter- 
rompu. 

FtüO , is , fluxi , fluxum , 8iri, 
n.  Cic.  Couler,  s'écouler,  se 
répandre , se  liquéfier.  — cruorc. 
Orid.  Dégoutter  de  sang. — al- 
rum.  Cals.  Avoir  un  cours  du 
ventre.  — aura.  Virg.  Avoir  des 
mines  d’or.  F/uunl  minis  ei/es. 
P/in.  Les  vignes  rendent  moins. 
= Fiait  rend  carmen.  Orid.  Le* 
vers  coulent  de  sa  veine.  — en 
iingud  radie  dulcior  ora/io.  de. 
Des  discours  plus  doux  que  le 
miel  coulent  de  ses  lèvres.  \\Lucr. 
Circuler  , en  parlant  de  l'air.  || 
Tomber,  passer, s’évanouir,  aller 
en  décadence.  Capillifluunt.  P/in. 
Les  cheveux  tombent.  Finit  ro— 
tuptas  corporls.  Cic.  Les  plaisir* 
des  sens  s'évanouissent  promp- 
tement. ||Vcnir,  procéder.  = îie 
relâcher,  s'amollir,  s'efféminer. 
— mol/itie.  Cic.  Etre  plongé  dan* 
la  mollesse.- 

F loob  , ôris  , m.  Ccls.  Cour* 
ou  flux  de  ventre  , diarrhée.  || 
Apul.  Ecoulement.  \\iYcnies,  Li- 
queur. 

FuJSTÂTfis,  um,  tn.  pi.  Peu-, 
plas  du  romté  de  Fois  (Arriège). 

Flusth  a , ôrum , n.  pt.  Fest: 
Calme  , bonace. 

FlCSTBO  , is,  Sri.  Ter!.  Ren- 
dre calme  , calmer,  causer  la  bo- 
nacc. 

FlÜTA  , a , f.  Col.  Grosse  lam- 
proie. 

Flûto,  is , ârë.  Lucr.  pour 
fluito. 

■FlBvia  , a , f.  Non.  Voyez 
Flcvibs. 

FlByiâUS,  m.  f.,  lë , ».  is, 
Virg.  FiBvütus  , a,  um.  Col. 
et  Fi.I'yiàtVlis , m.  f.  , lë,  si., 
fs.  Cic.  De  fleuve  , de  rivière  , 
qui  les  concerne , qui  y vit. 

Fiüyiâtus  , a , um.  P/in.  On. 
dé  , dont  la  surface  laisse  voir 
des  ondes,  mi  plutôt  trempé 
dans  l'eau.  ||  Flotté  , venu  par 
eau  , comme  les  trains  de, bois. 

Fluvïdcs,  a,  um.  Lucr.  Voyez 
Füjidüs. 

Ft,üvYtO,  as,  ârë.  Soiin.  Voyez 
Firrro. 

FlDvtus  , //,  m.  Cic.  Fleuve, 
rivière.  ||  Virg.  Ean  courante. 

l'iuxi,  adv.  En  coulant.  =— 
pcrpurgarc.  Varr.  Purger  abon- 
damment. —Ammian.  Négligem- 
ment , mollement. 

Fit n , prêt,  de  ftuo. 

«6* 
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FuncTus,  m.  C.,le,  a.  , is. 
T tri.  Fluide. 

Fluxio  , unis , f.  Cic.  Flux, 
débordement,  écoulement.  |j 
Plia.  Fluxion. 

FLUxïfït*  pestts  , / Arien. 
EtolTe  à longs  poils. 

♦FtoxûxA,  a,  f.  Col.  Jus 
du  raisin , moût. 

Feuxfnts  , a,  um.  Col.  Qui 
Coulera. 

Ftuxus , ils,  m.  Quint.  Cours, 
courant.  ||  Cels.  Flux,  «Scoulc- 
înent.  = — merandricus.  'Perl. 
Robe  b queue  traînante.  ||  — oeu- 
Içrum.  Sen.  Coup  d’œil  lascif. 

>-  F Lexus . a,  um.  Plia.  Fluide, 
coulant,  liquide.  î'iuxum  pas. 
laser.  Vase  qui  ne  contient  pas  ce 
qu’on  y met.  £Vir.||Qui  s'écoule  , 
passe  , s’évanouit.  Ftuxa  fides. 
Lin.  Fidélité  peu  solide.  |f  Qui 
tombe  en  ruines.  — aro.  Tac. Ce 
qui  tombe  de  vétusté.  ||  Foiblc  , 
— auctorHas . Tac.  Crédit  chan- 
celant. ||  Lacan.  Traînant  , 
lâche.  ||  Mari.  Mou,  efféminé. 
H Négligent.  — securitas.  Cctt. 
Excès  de  sécurité. 

FO 

Fôcâlb,  is,  a.  ( fauecs  , gor- 

5e).  Hart.  Sorte  de  bonnet  ou 
e capuchon  dont  on  se  couvrait 
- les  oreilles  et  le  cou  ,pourne  pas 
«'enrhumer. 

FRcii.lt,  is,  n.  {Jocus,  foyer). 
Hor.  Fer  à friser. 

Fôcansds, a, um, {fauecs').  Col. 
Qui  croit  entre  deux  rejetons.  — 
fuîmes.  Col.  Rejeton  de  vignes 
qui  croit  entre  denx  autres. 

F&càiua  , a , f.  Bill.  Cui- 
finière. 

FRcâmus  , ii,  m.  Ulp.  Ctii- 
•inier  , celui  quia  soin  du  feu  , 
du  foyer,  du  fourneau  ; officier 
de  fourrière. 

FRcÂmus  , a , um.  De  foyer. 
— panis.  Isid.  Pain  cuit  sous 
la  rendre. 

FRcillÂtio  , Sais , f.  Fcst. 
Fomentation.  ||  Action  de  rendre 
les  forces  en  donnant  de  la  nour- 
riture. 

FRcillÂTOB  . uns , m.  Digcst. 
et  Fücuaatrix  , ïcis , /.  Plia. 
Qui  rcchaufte  . fomente  , réta- 
blit , redonne  des  forces. 

FRcillâtus  , a , um.  Plia.  /. 
Réchauffé  , rétabli.  _ Socidas 
male  focillata.  Sud.  Liaison  mal 
cimentée. 

FRciilo  , às , ici,  Hum  , 
ire.  Sea.  et  FRciu.on  , a ri  s , 
àtus  sum.itri.d.  Varr.  Fomenter, 
'réchauffer , refaire , rétablir.  || 


FOED 

Appuyer,  soutenir,  conserver. 

FôcÜLA  , orum  , n.  pi.  Plaut. 
Nourriture. 

* F&cttLO  , âs  f âri.  Non. 
Rendre  la  chaleur. 

F&cUlus,  /,  m . Cic.  Petit 
foyer,  réchaud,  chaufferette  ; 
potager.  ||  Feu.  ||  Plaut.  Petit 
vase  de  cuisine. 

F&cunÂTES  , uni,  m.  pt.  Peu- 
ples des  Alpes. 

Fôcus  , /,  m.  (4*7»,  brûler). 
Cic.  Foyer,  âlre , fourneau, 
fourgon  , lieu  ou  l’on  fait  du  feu 
à bord  des  vaisseaux.  Il  Maison. 
Foc o s repetere.  Cic.  Retourner 
dans  ses  foyers.  ||  Sen.  Réchaud. 
||  Virg.  Rucher.  I|  Fcst.  Fo- 
mentation. ||  £0/0.  Vase  de  fonte 
où  l’on  faisoit  cuire  les  viandes. 

F&dYcaks,  tis,  omn.  g.  Cic . 
Perçant,  piquant,  creusant. 

FodYcâtio  , dais  , f.  Cels. 
Action  de  piquer  , de  percer,  de 
creuser. 

F&dYco  , âs , âei,  âtum  , âri. 
Hor.  Piquer,  aiguillonner,  per- 
cer. = Plaut.  Chagriner , in- 
quiéter. 

F&dîna,  te  ,f  Ulp.  Mine,  mi- 
nière,lieu  d’où  on  tire  les  métaux. 

Füdio  , is , Jodi , fossum  , 
dire.  Cic.  Fouir , fossoyer.  — 
argentum.  Lie.  Tirer  l’argent  de 
la  mine.  — terrpm.  Plaut.  — hu- 
mum.  Virg.  Bêcher  la*  terre. — 
arx'a.Virg.  Labourer. — putcos. 
Cas.  Creuser  des  puits.  — cquora 
remis.  SU.  It.  Ramer.  ||  Piquer, 
percer.  — armos  catcaribus.  Virg. 
Aiguillonner  un  cheval.  — pugio- 
nc.  Tac.  Poignarder.  = — pectus 
in  iras.  Sif.  Jt.  Irriter.  ||  — talus . 
Hor.  Avertir  en  poussant. 

Fodii  , ôrum , m.  pt.  Premier 
nom  des  Fabien*. 

Fœcâtus,  etc.f'.î,\*CATu$,etc. 
Fœdans  , tis,  omn.  g.  Virg.  et 
Fcedàtor,  ôris , m.  Cctt.  Salis- 
sant , qui  gâte  , salit. 

Fœdatüs,  a,  um , part  de 
fado.  Cic.  Sali , gâte  , souillé. 
||  Corrompu  , déshonoré. 

FfF.DÉ  , tas , iss  t me  , adv.  Cic. 
Salement  = Lâchement , hon- 
teusement. ||  Lie.  Cruellement. 

Kœ üfc R ÂTÏc US  , a.  um.  Justin. 
Noert.  Qui  concerne  les  traités. 

Fcpdërâtus  . a,  uni , Cic.  part, 
de  fœdero.  Allié  , confédéré. , 
ligué. 

FœdMris  , gén.  d tfadus. 
FŒDfeno  , âs.  âei , â/um,  âri. 
Tac.  Liguer,  unir,  allier,  faire 
alliance. 

FfFDYmXGüs  , a , um.  Cic. 
Qui  rompt  l’alliance. 

FœuÏtas  , â/is,/.  Cic.  Saklé  , 
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malpropreté.  — oud  S/tta  oêtit . 
Plin.  Maladie  honteuse  dont 
mourut  Sylla.  ||  — en  lias.  Plin. 
laideur,  difTonnité.  — odoris. 
Cic.  I nfection.  = Honte , turpi- 
tude, déshonneur.  ||  Cruauté.  — 
spectacuti.  Lie.  Spectacle  révol- 
tant. 

Fcfdo  , âs  , âei , àtum  , âri. 
f’/c.Salir,  gâter,  tacher.  — agros. 
Lie.  Dévaster  , faire  le  dégât.  j| 
Défigurer.  — un  gui  bu  s ora.  Virg. 
Se  déchirer  le  visage.  — — bos - 
Hum  copias.  Plaut.  Tailler  en 
pièces  les  ennemis.  — eoluercs 
ferro.  Virg.  Percer  des  oiseaux. 

— Argoticas  latcbras.  Virg. 
Mettre  en  pièces  le  cheval  de 
bois  où  les  Crées  étoient  cachés. 
= Souiller,  profaner.  ||  Désho- 
norer. — ne/ario  criminc.  Cic. 
Taxer  d’un  crime  infamant.  Se— 
rica  eestis  eiros  fadat.  Tac. 
Un  habit  de  soie  déshonore  un 
homme. 

FŒDUS  , a , um  ( fetidus , 
infect).  Cic.  Sale,  malpropre, 
hideux  , dilforme , infect.  ]) 
Honteux,  infâme,  déshonorant. 
Il  Horrible,  affreux.  Fardum 
consilium.  Lie.  Mauvais  conseil. 

— bctlum.  Ter.  Guerre  cruelle. 

— inccndium.  Lie.  Horrible  in- 
cendie. Fa  lia  coneieia . Oeid. 
Repas  de  chair  humaine. 

biKDtrs,  iris,  n.  {fides,  foi.) 
Cic.  Alliance,  ligue  , traité,  con- 
fédération.— ferire  . iccre.  Cic. 
Faire  un  traité.  — turbarc.  Virg. 
Le  rompre.  St  arc  ftedere.  Lie. 
S’en  tenir  au  traité.  ||  Accord  par- 
ticulier, liaison,  alliance.  ||  Loi, 
règlement. 

Fcekum  , Fœtus,  etc.  Voyez 
Fenum  . Fétus  , etc. 

Fûljâceus,  a.  um.  Plin.  Fait 
de  feuillage , fait  eu  forme  de 
feuilles. 

♦FÔMÂtYuS.  li 9 n.9  is. 
Venant.  De  feuilles. 

Foliâtio  . ônis.  f.  Col . Action 
de  pousser  des  feuilles. 

1"  oliatum  , */ , n.  Mart.  Sorte 
de  parfum  des  anciens,  où  cn- 
troit  la  feuille  du  nard. 

FbuÂTÛRA  ,*  , f.  Vite . Feuil- 
lage- 

FômÂtus  , a,  um . et  Fôliô- 
sus.  a . um.  Plin.  Feuillu,  garni 
de  feuilles. 

F&lium,  ii,  n.  (ctÎAAïf).  Cic. 
Feuille.  Exire  in  folia . Plia. 
Pousser  des  feuilles,  [j  Vite.  Feuil- 
lage. ||  Hor.  Guirlande  , chapeau 
fait  de  petits  rameaux  feuillus.  ’J 
Plin.  Feuille  de  papier. 

Follio  , es , 1ère.  Hier . Etre 
large  comme  un  soufflet,  ^ 


FON 


FOR 


PouïCAKS  , Us,  omit.  g.  Apul.  — Belhçueus , m.  Fontaine- 

Quis'cnflc  etsc  resserre  comme  blcau  (Seine-el-Marne). 
un  soufflet.  — Ktnaldinus . m.  Fontevrault, 

Follïco,  as,  ire.  Souffler  du  ville  de  Fr:  (Maine  et  Loire) 
net,  enfler  les  narines*  — Padcrœ.  Paderborn,  ville  de 

Follîcôsus,  a,  am.  Apul.  Qui  Waüpltalie. 
a des  gousses.  — Raosdus , m.  Fontarabie, 

P-fMtf...*.  ..  Ff-  ► 

droit  d une  rame  garni  de  cuir,  ’ 


qui  touelie  sur  le  plat-bord  et  au 
tenon  où  elle  est  attachée. 

FollYcUlaris  ri/a.  P.  Fc si. 
Vie  de  rameur. 

Foi.itciii.uM , /,  n.  Col.  Halle, 


de  la  Souabe. 

— i'o/is,  m.  Eau  du  soleil, 
nom  d'une  fontaine  de  la  Libye 
propre  , près  du  temple  de  Jupi- 
ter Ammon. 

Fomtalij,  m.  f.,  H,  n.  , is. 


, . * , , . , l ujmna  , m.  #.  , «v  , ,, 

bourse,  qui  enveloppe  le grain  de  p/gu,  y FojrriSAUS. 
blé  quand  il  est  epi.  ||  Bout  de  FOKTÂWALfA,  ium . ».  pi. 
1 aviron,  ou ernr dont.l est garm.  F4lM 

en  F honneur  des  N vi 


FollÏcI1  lus  . /«  m.C/c.  Petitsac 
àe  cuir.  H Sue/.  Petit  ballon  à vent. 

HCapsulc,  coiflc,  gousse.  Terme 
«le  botan.  ||  — muliebris.Scrv.  En- 
ve  loppcdu  fœtus  humain.=Z&f/7. 

Corps  humain. 

Follis,//,  m.  (çi/xaiç,  pour 
OiIaàic,  sac).  Cic.  Soufflet  à souf- 
flerJe  {tu.—fa&rii/s.Liv.-àt  forge . 

= J uc.  Poumon  d’avocat.  ||  Juv. 

Sac  de  cuir.  || Mart.  Ballon  à vent. 

—pi! a.  Pctr. Corbillon  de  [eu  de  

paume,  panier  à mettre  des  balles.  m|nutifde  fons. 
}|  Apul.  Sorte  de  monnoie.  | FontÎgEkæ 
FoLLÏriM.  Dans  un  sac  de  cuir. 

||Comme  un  ballon.  — duchtarc. 

Ptaut.  Ballotter  quelqu'un  , le 
|oucr,  ou  plutôt  escroquer  des 
sacs  entiers  d'argent. 

Fômentâtio  , bais  , f.  UIp. 

Voyet  FoMKimrM. 

ÉÔMEirrq  . as  , Sri,  Sium 
ârc.  Vcget.  Faire  des  fomenta- 
lions. 

Fômentum,  /,  ».  Cols.  Fo- 
mentation, remède  chaud  apnli- 

5 né  sur  une  partie  malade. ||  f/or. 

iction  d'étuverune  plaie. =é.7e. 

Adoucissement,  soulagement, 
lénitif.  ||  Uor.  Aliment. 

Fûmes.  ï/is , m.  ( focco . nour- 
rir). Ci'r.Tou te  matière  qui  prend 
feu  aisément  = Gel/.  Ce  qui  sert 
b exciter,  à émouvoir,  à donner 
de  l'ardeur. 

Fous.  lis.  m.  ( fundo , répan- 
dre). Cic.  Fontaine,  source. J' 

Virg.  Eau  des  fontaines.  = Ori 
ginc.  cause  , source,  principe 
sujet.  — ingenionm  Homerus. 

P! in.  Homère,  source  abondante 
où  tout  le  monde  va  puiser.  Scri- 


Varr. 

Fêtes  en  l'honneur  des  Nymphes 
des  fontaines. 

Fostânâlis.  Vitr.  Voyez  Fok- 
tihalis. 

FoirrÂimJs , a , um  , Solia,  cl 
Fontâmus.»,  um.  Coi.  De  fon- 
taine, de  source. 

I'oHTPNAcrM . i,  ».  Fontcnay- 
e-Corote.  villedeFr.  (Vrendée). 

FenfcSut , arum  , f.  pi.  S. 
Aug.  Qui  habitent  près  des  fon- 
taines. surnom  des  Muses. 
FosTfcütrs  , m.  Uor.  Di 


arum  , f.  pt. 
Hart.  Cap.  Nées  des  sources  ; 
surnom  des  Muses  et  des  Nym- 
phes. 

FohtÏGE»,  ira,  ërum.  Inscr. 
Qui  préside  à une  source. 

Fostïnâus  ,m.f.,ii.  n.  , is. 
Plant.  De  source.  — porta.  Fest. 
Porte  de  Rome,  où  l'on  célébrait 
les  Fontinales. 

FoktïwaIIS  , is , m.  Dieu  des 
fontaines,  créé  par  Plaute 

Fur  A , ôrum , ».  pi.  Col.  Cuves 
de  pressoir. 

F&râbYus  , m.  f.  , lü,  ». , is. 
Orid.  Qui  peut  être  percé. 

Füràgo,  fais,/,  \foro , per- 
cer). Fest.  Fil. 

FôRÂmew,  Tais,  ».  Cic.  Trou, 
ouverture.  \\Luer.  Pore.  ||  Non. 
Issue. 

FoRÂmïiüti'S  , a,  um.  Sidon. 
Percé. 

F&râmïsôsos  , a,  um.  Teri. 
Poreux. 

FSràs,  adv.(fi/;aJt).C/c.Hors, 
dehors,  —ederr  se.  Ptaut.  Sortir. 
— quatrre.  Ter.  Jeter  à la  porte. 
Vade foras.  Or.  Allox  au  diable. 


bendi reetë  sapere  est  ctprincipium  / foràs.  Ptaut.  Allet-vous-cn 
et  fons.  Hbr.  Un  sens  droit  cstsné-  formule  du  divorce.  ||  En  public, 
cessairc  pour  bien  écrire.  Fonte  — dare . Cic.  Donner  au  public. 
grsrco  cadcrt.  Uor.  Etre  dérivedu  ||  — locitare.  Ter.  Louer  i des 
rec.  A fonte  repetere.  Plia,  f etrangers. 

eprendre  dès  l'origine.  , FÜras^c/i5»m,  um.  m.pl.Qu i 

Fous  Aponi,  m.  Bain  d'Abaqo,  emportent  tout  ce  quilstrouvent. 
dans  le  Padouan.  F&aÀTUJ,  a,  uuf,  Col.  part,  de 


fl 


FOR  4o5 

foro.  Troué,  percé,  — animas. 
Scn.  Esprit  qui  ne  retient  rien  , 
qui  laisse  tout  échapper. 

FüikÂtus  . ils , m.  Lact.  A choit 
de  trouer,  de  percer. 

Forbka,*,/  nour- 

rir). Fest.  Toute  sorte  de  mets 
qu’on  mange  chauds. 

Forcalqüérium  , //,  ».  For- 
calquicr.v.de  Fr.  (Basses-Alpes)* 
Forceps  , cïpis , f.  (ferrum  , 
fer;  capio , prendre).  Virg.  Te- 
nailles , pinces  , cisaiHcs , forces  , 
ciseaux.  ]|  (ici s.  Davier  à arra- 
cher les  dents.  ||  Vitr.  Louve  , 
instrument  avec  lequel  on  accro- 
che les  grosses  pierres  qu'on  veut 
enlever.  ||  Lucit.  Instrument  de 
chirurgien  * propre  à arracher  ce 
qui  est  dans  les  plaies.  Forcipez 
cancrorum.  /Yr».  Bras,  pince  de* 
cancres , des  écrevisses. 

FoRciiLUs,  /',*».  {forts . porte) . 

S.  Aug.  Dieu  qni  présidoit  au* 
portes. 

Forda,  a,  f.  (Jcro , porter).' 
Cot.  Vache  pleine. 

FoimVcïntA . ôrum,  n.pl.  V arr. 
Sacrifice  où  l'on  immoloit  de* 
vaches  pleines. 

F8rk  pour/»e/r,  infin.  de  l'i- 
nusité fno,  être,  devoir  arriver. 

FfinEM,  rts,  ret . rent.  Cic. 
Je  serais,  tu  serais , il  serait . ils 
seraient;  que  je  fusse , que  lu  fus- 
ses, qu'il  fut,  qu'ils  fussent.  V tjrex 
Sum  , es  . est. 

FftnEWsis  . m.  f.  , sï . ».  , U. 
(forum  , barreau).  Du  barreau  , 
qui  le  concerne.  — homo.  Cic . 
Qui  ronnolt  le  barreau  —turha. 
tir.  Partie  oisive  et  séditieuse  du 

fieuplc , qui  n’avoit  ni  feu  ni 
ieu  . et  se  tenoil  dans  la  place 
publique.  Foreuses  litterm.  Cic. 
Science  du  barreau , pratique. 
Forcnsia  restimenia.  Suet.  Ha- 
bits de  ville. 

FfinEtisis  prorincia , a,  / Le 
Foret  , ancienne  province  do 
France.  ( Bliônc  et  1-oire.  ) 
FbnES  ■ ium . f.  pt.  Cic.  Porte. 
— caca.  Virg.  Fausse  porte , 
porte  secrète.  Voyez  Foris.=— 
rerum  aperire.  Plia.  Donner 
l’exemple,  montrer  le  chemin. 

F'orfex  , Tcis  , f.  ou  plutôt 
forfiecs , pt.  (ferrum . fer  ; facio , 
faire).  Cic.  Ciseaux  dans  le  sens 
de  tenailles.  On  dit  plutôt  forci- 
pes.  Voyez  Forceps. 

Forfices,  um,f.  pt.  Tenail- 
les , ouvrage  de  fortification. 

ForpVco  , as . Sri,  ôtum , Sri. 
Gloss,  ret-  Couper  avec  des  ci- 
seaux. 

FobpïcBi.w,  ôrum,  f.pl.Plia, 
Petits  ciseaux. 


4o6  FOR 


Fô&l,  orum . m.  ni.  ( forts 
■ dehors).  Cic.  Ponts  d'un  navire, 
tillac.  Il  Lia.  Lieux  marques  à 
Borne  pour  chaque  corps  dans 
les  théâtres  ou  amphithéâtres.  || 
Col.  Petits  sentiers  entre  les 
planches  d’un  jardin.  ||  Virg. 
Biiches  d’abeilles. 

FikiiA,  <p,  / Varr.  Maladie 
des  1 lorcs  , sorte  de  diarrhée. 

Foria , o rum  , tt.fi/.  (fans, 
dehors).  Non.  Varr.  Foire,  ex- 
rrémens  liquides. 

FÜRÏCa.  a , f.  ( forts  ) . J u u. 
Privé,  garde-robe , lieux , retrait. 

FonïcÂnius , il,  m.  Paul.  Dig. 
Maître  vidangeur. 

FünïcÜLA , m,  f,  Vitr.  Volet 
de  fenêtre, petite  porte,  guichet. 

FüaïcI’LAïueM  , //,  a.  laser. 
luifàt  mis  sur  les  latrines. 

r ôîll.v Æ , arum,  /.fil.  feget. 
Canaux,  tuyaux  pour  la  conduite 
des  eaux. 

FôrinsMcùs  . adv.  Plia.  De 
dehors , par  dehors. 

FBrio  , is,  rJrl , a.  Foirer. 

FoxiBlus  , a,  um.  Laler.  Foi- 
reux , qui  a le  cours  de  ventre. 

FBais  , is , f.  ( tif*  ).  Porte. 
Cir.  — crêpai/.  Ter.  On  frappe. 
Farem  ulule  rc  a lirai . Oui  J Jeter 
à quelqu'un  la  porte  sur  le  net. 
Fore  exetusus.  Hor.  Qui  trouve 
la  porte  fermée.  (Le  plur.  Jures 
est  plus  usité',  ) 

Foals  , adv.  Cic.  Dehors . en 
dehors,  par  dehors  Aforis,  Plin. 
De  foris.  De  dehors.  — caaare. 
Mari  Souper  en  ville. = — sapere. 
Ter.  Etre  sage  pour  les  autres. 

Forma  , a , f.  Cic. 

Forme  , figure.  = — dicendi.de. 
Style,  manière  de  s'exprimer.  [| 
Portrait,  image . statue  , repré- 
sentation. Il  V irg.  Spectre,  |j 
Moule.  ||  Plan,  dessin  , mo- 
dèle. — miificii.  Sue!.  Plan  d'un 
édifice.  — A Ethiopie..  P/in. 
Topographie  de  l'Ethiopie.  = — 
reram  pullicarum.  Cic.  Consti- 
tutions politiques.  — rcip.  Cic. 
Etat  de  la  répub.  ||  Col.  Echue, 
forme  de  fromage.  ||  beauté , 
grâce  , belle  personne.  ||  Idée.  || 
Sorte  . espèce.  ||  Empreinte  de 
la  monnoie.  Uni  Jorusi  per- 
cussa.  Son.  Frappés  au  même 
coin.  j|  Utp.  Rigole  qui  sert  à 
conduire  l’eau.  ||  Front.  Aque- 
duc. ||  Règle.  ||  Rescrit,  pro- 
clamation.— cdicti.  Ulp.  Teneur 
d’un  édit.  ||  les/.  Sorte  de  bouil- 
lie faite  de  millet  et  de  miel. 

FoaMÂatus , m.f.  , U , ». , is. 
Prud.  Qu'on  peut  former. 

Formâceiu,  a,  um.  Plia. 
De  terre  pétrie  et  battue. 


FOR 

FormIus  , m.  f.  ,11,  ». , is. 
Plin.  Qui  concerne  ies  moules. 
= Qui  est  suivant  les  formes  ou 
le  style. — rpislo/a.  Sud.  Circu- 
laire. Formate  pretium.  Utp.  Prix 
ordinaire  de  la  place.  {|  Formel. 

* FobhIiïtas  , àtis  , / For- 
malité. 

* FoesiâlVtml  , adv.  Formel- 
lement. 

FoaiKÂiiKSTtJM  , i , n.  Lucr. 
Forme  que  prend  nne  chose.  || 
Amot.  Image  , représentation. 

Foümasteh,  tri,  m.  Fest. 
Qui  fait  le  beau  , l'agréable. 

Formâtio,  unis , f.  l'i/r. 
Plan , dessin.  = Sot.  Moyen  de 
former. 

Formâtor  , ôris  , m.  Sen.  et 
Foa matrix  , ie/s , f.  Teri. 
Créateur.  = Col.  Qui  forme , 
façonne , instruit.  — moruei. 
P/in.  /'.  Qui  forme  les  mœurs. 

Formatera  , te , f.  Lucr. 
Forme,  tour,  conformation. 

Formâtes  . a , nm , Cic.  part, 
de  forma.  Formé  , ébauché  , 
façonne. 

Formklla,  «,/.  Apic.  Pois- 
sonnière. ||  Bill.  Eclisse  sur  quoi 
on  met  du  fromage. 

Formi.K  , arum,  f.  pi.  ( c/u-.c  , 
rade).  Fest.  bonnes  rades  . bons 
ports  , bon  mouillage  . abri  sûr 

fiour  les  vaisseaux  , cale  ou  ra- 
angue  où  l'on  ut  à couvert  des 
vents. 

Formi.m  , arum , / pi.  Cic. 
Formies , ville  de  Campanie. 

Forhiâkom  , /.  n.  Maison 
de  campagne  de  Cicéron. 

Formiânes,  a,  um.  //or.  De 
Formies.  — ager.  Cic.  Territoire 
de  Formies.  Formiani  coites. 
Hor.  Collines  de  Formies. 

Formica  , tr,  f.  {fero  micas, 
porter  des  miettes  , ou  pi <•«»£  ). 
Fourmi,  insecte. 

FormîcârIus,  m.f. , II,  n. , is, 
Ctei.  Aur.  , FurmIcâlis  , m.  f.  , 
il,  n. , is,  et  Formïcaks  . iis  , 
omn.  g.  P/in.  Qui  lait  ressentir 
une  démangeaison  semblable  à 
relie  que  cause roient  des  fourmis 
Ixourant  sur  la  peau. 

Formîcâtio,  Unis.  f.  Plia. 
Ebullition  de  sang  qui  couvre  le 
corps  de  petites  pustules  rondes, 
avec  démangeaison  , comme  si 
les  fourmis  coiiroient  sur  la  peau. 

l oRMÎCËTEM,/,».  Apul.  Four- 
inildère,  trou  rempli  de  four- 
mis. 

Formïcînuj  , a,  um.  Plan!. 
De  fourmi. 

Formîco  , âs,  àei , âium , are. 
Plia,  Démanger  de  la  même 


FOR 

mani&re  que  si  des  fourmis  coo- 
roient  sur  la  peau. 

FormIcôsus  , a t um.  Plia. 
Plein  de  fourmis. 

FormicÔla,  <t,  f Amoi. 
Dimin.  de  formica.  • 

FormîdÂbTlis  . m.  f.  , le , n.% 
is.  Ueid.  Formidable  , terrible. 

FormîdâmVna,  um  f a.  pi. 
Apul.  Spertres  , fantômes. 

Formidâtio  , dois , f Cic. 
Voyez  Formido. 

FormÎDÂtus,  a,  um.  Virg. 
Craint , redouté.  Part,  de 

Fohmîdo  , âs.  art.  Hum , 
ârif.  Cic.  Craindre , redouter , 
appréhender. 

FôrmÎdo  , fais.  f.  {forma, 
spectre).  Cic.  Crainte  durable , 
appréhension.  |J  Virg.  Corde  à 
laquelle  étoient  attachées  des 
plumes  de  dîvcrsescouleurs  pour 
servir  d’épouvantail  aux  bêtes 
fauves.  {(  Virg . Terreur  reli- 
gieuse. |j  Tac.  — panique  , li- 
cheté. 

FonaiÏDoLosi  , adv.  Cic . Avec 
crainte. 

Formîd&lôsus  , a.  um.  Cic. 
Craintif,  timide,  peureux.  || 
Craint,  redouté  , formidable, 
terrible,  redoutable,  effroyable. 

FoumÏdus,  a,  um.  Cale. 
Chaud. 

FormYisEOa  , f.  Apul. 

Fourmi  , insecte. 

Formo  , âs , àrif  âlam, 
ârif.  C/c . Former,  figurer, don- 
ner la  forme  ou  la  figure.  — dus- 
J cm . Virg.  Fquipcr  une  flotte- 
— eullus.  Plin.  Peindre  des 
têtes.  — capillos.  Prop.  Ajuster 
des  cheveux.  — mania  urbis. 
Tiâ.  Tracer  l'enceinte  d’une 
ville.  = Dresser,  instruire  . fa- 
çonner élever,  — se  ia  mores 
alicu/us.  Lie.  Se  modeler  sur 
quelqu’un.  ||  Faire , produire. 
— consucludinem . Cic.  Contrac- 
ter une  habitude.  ||  Su  et.  Coin- 
pose  r,  dresser,  rédiger.  ||  Oria. 
S’imaginer*  se  faire  une  idée. 
Il  — ecrba.  Quint.  Articuler  des 
mots.  ||  — personam . Hor.  Tra- 
cer , peindre  un  caractère.  ||  — 
eersus  ci  là  ara.  Plin.  /.  Chanter 
des  vers  au  son  de  la  lyre. 

Formôsa  , m , f.  Formose  f 
ile  dans  la  mer  de  Chine. 

— Insu  fa , a , f.  Belle-Ile , i 
la  côte  occidentale  de  France- 

FoRMÔsi  iès , adr.  Prop. 
Avec  grâce. 

Fo  n m ôsïta  s , âtis , f.  Cic.  Ac- 
cord des  proportions , beauté. 

FormôsÜLUS  . a , um.  Varr. 
Bellâtre,  joli.  Dimin.  de 

FoflMÔsuSj* , um.  Cic.  Beau 


FOR 

FormBcIfe s,um,f.pl.  ( fer- 
mât, chaud;  capio . prendre  )• 
Fett.  Pinces,  tenailles. 

FurmBla  , * ,/  Front.  Petit 
tuyau.  ||  Patlad.  Forme  de  fro- 
mage. jj  Cic.  Forme  , formule, 
manière  , style  prescrit  danslcs 
actes  judiciaires.  — lethalis. 
Mort.  Sentence  de  mort.  For- 
mulant intendere.  Sue/.  Faire  un 
procès.  Formulé  eteidere.  Sue/. 
Perdre  son  procès  par  défaut  de 
forme. 

Fo&xttLÂaïus,  ii,  m.  Quint. 
Bon  praticien,  qui  entend  bien 
la  procédure , qui  possède  le  style 
et  l'usage  du  barreau. 

Formus  , a , um  { $<[.“>(  , 
éol.  , pour  Sff/aic  ).  Varr. 
Chaud.  , 

FoRRÂcÂUA  , ium  , _ n.  fl. 
Ouid.  Sacrifices  qui  avoientlieu 
lorsqu'on  faisoit  sécher  le  blé 
dans  les  fours. 

Fornâcâlis  , m.  f. , </?,  n. , it. 
Or/d.  De  la  déesse  Fornax. 
De  four. 

Forkâcâbius  , a , um.  Ulp. 
De  four , de  fourneau. 

Forxâcârius.  ii,  m.  Ulp.  et 
ForkâcÀtor  , iris , m.  Paul. 
Jet.  Fournier  , celui  qui  avoil 
soin  du  four  ou  du  fourneau 
dans  les  bains  et  étuves. 

Formâcbus,  a , um.  P/in.  De 
four  , de  fourneau , de  four- 
naise. 

Forkâci'la  i <*,  f.  Vitr.  Pe- 
tit fourneau,  = — calomnia, 
uipul.  Foyer  de  calomnié. 

FoRKAX  . icis , f.  ( fomiz  , 
voûte  ).  Cic.  Fournaise.  |J  O nid. 
Déesse  des  fours. 

Foruïcâlia,  ium,  n.  pl.  Vojet 
Forxacaua. 

ForxKcarids  , ii , m.  Bud. 
Marchand  qui  étale  sous  une 
porte.  ||  Soir.  Débauché. 

ForNÏCÂMA  , a,f.  Ter/.  Cour- 
tisane. 

FormTcÂtIk  , ad».  Plia.  En 
forme  de  roule. 

ForrIcâtio,  ônis.  Vitr.  Ac- 
tion de  cintrer,  de  faire  une 
voûte.  ||  Ter/.  Libertinage. 

Fobmïcâtc»  , a , um.  Cic. 
Fait  en  roule  } cri  arche. 

FüanÏcq,  âs,  âvii  ntutn , arc, 
Plin.  Courber,  cintrer,  mettre 
en  voule. 

FornYcor  , a ris  , ôtas  sam  , 
a ri.  dép.  Forniquer.  ||  Se  laisser 
aller  à l'idolâtrie. 

Fqrrix  , ïcis  , m.  ( /ornas , 
four).  Cic.  \r  où  te , arche.  K 
Atç  de  triomphe.  ||  J/or.  Lieu 
dé  prostitution. Personne 
prostituée. 


FOR 

Foritü»  ; i , m.  f famut , 
chaud  ).  Van.  Four  a cuire  le 
pain. 

F6ro  , as  , Sri  . dlum  , Sri 
( foris , porte).  Col.  Trouer, 
(aire  un  trou,  percer. 

FbaôjüuKnsis  traclus  , m. 
Le  Frioul,  contrée  d'Italie. 

FÜROJÜLIENSE» , ium,  m.  pl. 
Peuples  du  FriouL  ||  Ilabitans 
de  Fréjus. 

FÔROSÜUClt,  ii , n.  Fréjus, 
ville  de  France. 

Fous , Us , f.  {fero,  porter). 
Hasard . sort , destin.  Forte  for- 
tuné. Cic.  Par  bonheur,  par  un 
bonheur  inespéré.  For^fuit  ut. 
Gel/.  Un  heureux  hasarda  voulu 
que.  ||  Fortune.  ||  For/i,  forlu- 
ntr.  Inscript.  A la  bonne  fortune. 

Fors  as  , adv.  Virg.  Forsit  , 
adv.  Mar.  Forsitas,  adv.  Cic. 
FoRTASsà  , adv.  Cic.  Fortas- 
sras  , adv.  Gell.  Fort  assis  , 
adv.  Cic.  Forte,  adv.  Cic.  For- 
tran, adv.  {fors,  soit  ).  Peut- 
être  , par  hasard  , par  accident , 
par  aventure.  » 

* Fortax  , âcis , m.  Cato. 
Mur  d'appui  pour  étayer  le  four. 

Fortksco,  is,  serre.  Gell.  De- 
venir fort , prendre  des  forces. 

FortÏoUlps,  a , um.  Cic.  Qui 
a un  peu  de  courage. 

FoRTÏrtco  , Ss , Sri,  â/uM  , 
arc.  Cal.  Mur.  Fortifier. 

Fortis  , m.  f.  , te  , n.  , is 
{fero,  porter  ).  Cic.  Fort,  vi- 
goureux. Forlior  seneetns.  Cic. 
Vieillesse  vigoureuse.  I|  P/in.  j. 
Bien  portant,  —eiius.  Plin.  Met» 
nourrissant.  llViolent. — sol.  Scn. 
p.  Soleil  brûlant.  ||  Plus  souvent, 
brave  , courageux  , vaillant  , 
digne  d’un  homme  de  coeur. — 
ad pericuta.  Cic.  Brave  dans  les 
dangers.  Fort  la  fada.  Virg. 
Actes  de  courage.  Fortes  oculi. 
Cic.  Yeux  dans  lesquelssc  peint 
le  courage.  J|  Ferme , résolu  , 
constant.  ||  Iior.  Puissant, riche, 
opulent.  j|  Fortia  dida.  Prop. 
Paroles  pleines  de  forfanterie. 

FortÏtïR,  iks  , issimè , adv. 
Plnul.  Avec  force, avec  vigueur. 

|| Pallad.  lleaucoup,fortei»>ent.|| 
Courageusement,  vaillamment , 
avec  resolution  , constance  , in- 
trépidité. 

FoRTÏtÜDO  , tnis  , f Phad. 
Force  du  corps.  = (ic.  Force, 
grandeur  d'àme  , bravoure , 
courage,  constance,  patience. 

Home st ica  farUludincs.  de.  Ac- 
tions de  courage  domestiques 
•n  pleine  paix,  telles  que  celles 

d'un  magistrat. 


FOR  4o7 

FoRTII JKcBla  , a , f.  Pclr, 
Femme  forte , courageuse. 

FortidscBlcs  , a ,um.  Plaui. 
Voyez  FortÎcKlus. 

FortuÏto  , abl.  abs.  et  For- 
tcïtu  , abl.  abs.  Par  liasard  , 

Par  accident , inopinément  , à 
imprévu. 

Fortoïtcs,  a , um.  Cic.  For- 
tuit, imprévu  , inopiné.  For- 
tuite oratio.  de.  Discours  im- 
provisé. 

Fortüma  , a ,f  {fors , sort  ).• 
Cic.  Fortune,  hasard,  sort, 
destin. — iet/i.  Cic.  Le  sort  des 
armes.—  afuaii/is.  Cic.  Fortune 
égale  et  constante.  — jactata.  ' 
Cic.  Fortune  traversée.  ||  Cic. 
Evénement  heureux  ou  mal- 
heureux. — dum fuit.  Virg.  Tant 
que  la  fortune  fut  favorable.  — 
corporis.  Quint.  Disgrâce  cor- 


fiorclle.  ||  Etat,  condition,  qua- 
Ité.  J|  Fortuna  , arum  , f.  pt. 
Cic.  Biens  , richesses , * créait , 


honneur. 

FoRTÜRÂTi,  adv.  Cic.  et  Fob- 
TÜNÂTlsi , adv.  Kan.  llcure.iisc- 
ment , avec  bonheur,  dar  bon- 
heur, avec  succès,  d'une  ma- 
nière heureuse. 

Fortünàtds  , a , um.  Cic. 
Fortuné  , heureux , qui  a du 
bonheur, 

Fortüko,  is  , oui.  àtum  , irî. 
Cic.  Kcndre  heureux,  faire  pros- 
pérer . bénir. 

F6r1)u,  irum  , m.  pl.  Sud. 
Armoires  , tablettes  à mettre  des 
livres.  H Tiroirs  , cassettes  , 
layptles. 

Foni'M  ,i,  n.  Cic.  et  Foruj , 
i.  m.  Lucil.  {fero.  porter,  ou 
foris , dehors  ).  Cic.  Marché  , 
place  publique  , lieu  où  l'on 
s’assemble  pour  négocier,  -loa- 
rium.  Lie.  Marché  aux  hauts. 
— suariam.  Varr. — aux  cochons. 
—piscarium.  Varr.  Halle  aux 
poissons.  — eiaarium.  Varr.  —au 
vin.  — otitorium.  Lie.—  aux  lé- 
gumes. y Barreair,  lieu  où  Tou 
plaide , où  l'on  rend  la  justice. 
—primùm  altingcre.  Cic.  Com- 
mencer à suivre  le  barreau , à 
plaider. — agere.  Cic.  Tenir  l'au- 
dience , les  plaids , le»  assises. 
In  forum  deaucere.  Sue/.  Faire 
entrer  dans  la  carrière  des  hon- 
neurs. Fin  deeeden.  Cic.  Ne 
plus  paraître  en  publie. — cedtre. 
Sen.  Faire  banqueroute.  «=—«//. 
Ter.  S'a'cconunoder  au  temps  , 
aller  selon  le  temps. — u mro 
ref  ecrtilur.  Plaut.  Cela  «et  de 
Aon  Wessort . de  ma  compé- 
tence.— iu  alicno  titigur. »,  Mari. 
Prov.  litre  troublé , prov.  Avoir 
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perdu  la  carte.  ||  Fest.  Entrée  an 
vestibule  d'un  tombeau.  ||  Col . 
Cuve , etc.  à mettre  de  la  ven- 
dante. ||  Suât.  Echiquier , jeu 
d’érJiccs. 

Comme  forum  signifioit  un 
lieu  public  où  le  peuple  s’assem- 
bloit,  le  nom  en  a été  donné  à 
plusieurs  endroits. 

Ffiiuw  A lient  , n.  Ferrare  , 
ville  d’Italie. 

— Appii , n.  Casenove , ville 
d'Italie  , autrefois  évêché»  ou 
Casarillo  di  Santa  Maria. 

— Biltnlorum  , n.  Fomissan, 
^vrille  du  Portugal. 

— Cossii  , n.  Santa  Maria 
Forcassi , ville  d'Italie. 

— Claudii , n.  Moutiers  en 
Tarcntaisc  , ville  de  Savoie.  || 
Oriolo , ville  d'Italie. 

— Cornet ii , n.  Iinola,  ville 
d'Italie 

— J)  ii/gu  n forum  , n.  Crème*, 
ville  de  Lombardie. 

— F.gurrorum  , n.  Médina  de 
Rio  Sccco , ville  d'Espagne  des 
Asturies. 

— Flnmin.ii , n.  San  Giovani 
in  Forsiama  , dans  l’Ombrie. 

— Futvii , n.  Valence,  ville 
du  Milanais. 

— Gai  forum  , n.  Luna.  bourg 
d'Espagne,  dans  I* Arragon. 

— Julii.  n.  Fréjus,  ville  de 
France  ( Var  ). 

— Julium  , n.  Le  Frioul  en  It. 

— Lepidi  , n.  Reggio , ville  du 
duché  de  Modcne. 

— Limicorum  , n . Lima  , ville 
du  Portugal. 

— Lieii.  n.  Forli,  ville  d’Italie. 

— Narbasorum , n.  Terre  de 
Mocorvo , en  Portugal. 

— Neronia  , a.  Forcalnuicr  , 
ville  de  France  ( liasses- Alpes  ). 

— iXot'urn  , n.  Fornoue  , ville 
du  duché  de  Parme. 

— Popilii . n.  Forlimpopoli , 
ville  de  la  Romagne. 

— Scgusianorum  , n.  Feurs  , 
ville  de  Fr.  ( Rhône  et  Loire.  ) 

Forum  Sempronii , n.  Fos- 
sombrone.  ville  d’Ornbrie. 

— Tiberit\  ».  Keyscrstul,  ville 
de  Suisse. 

— Trucnlinorum  , n.  Berti- 
noro  , ville  de  la  Romagne. 

— Vibii  , ».  Castelfiori , ville 
du  Picmortt. 

— Voconii  ou  Vpeontii  , », 
Draguignan , ville  de  Fr.  (Var). 

— V ulcani , ».  La  Solfatara  , 
place  . campagne  du  royaume  de 
Naples. 

foiivus,  a , um.  Serv.  Chaud. 

Fossa  , a , /.  {fodio. fossum , 
fouir).  Ciç.  Fosse,  fossé,  re- 
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franchement,  tranchée.  e=  Cic. 
Canal.  =-  Tert.  Bornes. 

Fossa  Clodia  , /.  Cliiora, ville 
de  l'Etat  vénitien. 

• — Corbulonis  y f.  Canal  que 
Corbulon  fit  tirer  du  Rhin  à la 
Meuse.  Le  Lcck,  selon  les  uns  ; 
selon  les  autres  , le  canal  oui  va 
de  Lcyde  h Delft  et  à Maesland  , 
où  il  se  joint  à la  Meuse. 

— Drusiana , f.  Nouvel  Ysscl. 
canal  que  Drusus  fit  creuser,  et 
qui  sc  décharge  dansl’Yssel. 

— Mariana  , f.  Canal  de  Ga- 
leson.  II  s’étend  depuis  Arles 
jusqu’auport  de  Galcson  ( Bou- 
ches du  Rhône  ). 

— Rhcni , /.  Cic.  Canal  du  Rhin. 
Fossæ  Ncronis  , f.  pl.  Canal 

3ue  fit  faire  Néron  . depuis  le  lac 
’Avcrne  jusqu’à  Ostie. 

— Papyrianœ  .f.  pl.  Viareg- 
gio  , bourg  de  Toscane.- 

F o s s Â T ü m , /,  ».  Pal  lad. 
Fosse , fossé. 

Fossatiîs  , i . m.  Script . rei 
agrar . Rornc  champêtre  plan- 
tée dans  un  fossé. 

FossYlia,/»/»  , ».  pl.  Fossiles, 
sels  nui  se  trouvent  dans  les  vei- 
nes de  la  terre. 

FossYus  , m.  f,  , lë  , ».  , //. 
P/in.  Fossile,  ce  qu’on  tire  de 
la  terre  en  la  fouillant.  ||  Fossile 
flumert.  Ammian.  Canal. 

Fossio  , omis  , f.  Cic.  Action 
de  creuser  , de  fouir,  de  faire 
des  fosses  ou  des  fossés. 

Fossîtius,»,  um.  Plin.  Voyez 
Fossilis. 

Fosso , as  , à ri.  Enn.  Voyez 
Fodio. 

Fossor  , Bris , m.  Virg.  Fos- 
soyeur, terrassier,  qui  fouit , bê- 
che , fait  un' fossé.  ||  Pionnier, 
qui  rem  ue  la  terre.  = Calul.  Hom- 
me grossier , sans  délicatesse. 

FossCla,»  Col.  Fossette, 
petit  creux. 

Fossûr>,  <r,/!  Vi/r.  V.  Fossio. 
Fossus,  a , um , Plin.  part,  de 
fodio.  Foui , creusé. 

Fôtus  , us  , m.  Plin.  Fomen- 
tation , action  d’échaufTcr,  de 
nourrir,  d’entretenir,  de  couver. 

Fôtus,  »,  um , Cic.  parl.de 
foi'co.  Echauffé. 

FÔyea  , a , f Virg.  Fosse  où 
l’on  enterre.  ||  Plaut.  Piège. 

F&veo  , ës  , fort,  fôtam  . ce  ri 
(foc  us  , foyer).  Virg.  Echauf- 
fer , tenir  chaud.  ||  — ora.  Plin. 
Couver.  = — castra.  Virg.  Rester 
dans  son  camp,  n’en  pas  sortir. 
Fomenter,  éluver , bassiner. 
m brasser  , presser  contre  son 
sein,  choyer,  caresser.  ||  Entre- 
tenir, maintenir.  — bef/a.  Cic. 
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Traîner  la  guerre  en  longueur.  \ 
Nourrir , conserver  , cultiver.— 
praccptis  pucriliam.  Tac.  For- 
mer l’enfance  par  ses  leçons.  |] 
Protéger , favoriser.  H Virg. 
Faire  la  cour. 

FR 

FnXcso,  es . écrit.  Se  moisir. 
Fest.  Cesser  de  plaire.  Vojet 
Fracesco.  ' 

FnXc %s  . ium  . /.  ni.  ( frang s, 
briser).  Vi/r.  Lie  d nuilc.||Marc 
d’olives  dont  ona  tiré  l'huile. 

FrXcesco  . is . cSi,  scenf.  Col. 
Se  moisir  , se  gâter  , se  corrom- 
pre , sc  putréfier  . sc  passer. 

FaXcYDÈ.adv.  Col.  Avec  moi- 
sissure ou  corruption. 

FracYdus,  »,  um.  Cato. Moisi, 
corrompu  , pourri , putréfié. 

F r*a  c T I o , Bais , f.  Plaut. 
Fraction  , fracture  , rupture. 

F n a c T o n , Bris  , m . Siéo*. 
Qui  brise. 

Fractura,  te,  f Cels.  Frac- 
ture. ||  Plin.  Eclat,  fragment. 

FraCTUS  , a . um.  Cic.  part, 
de  frango.  Rompu  , brisé, coupe'. 
Fractum  crus.  Cic.  Jambe  cas- 
sée. = Abattu  , nfToibli , décou- 
ragé.— me  lu.  Cic.  Abattu  par  b 
crainte.  — bello . Virg.  Fatigué 
de  la  guerre.  F raclée  res  ou  opes. 
Virg.  Affaires  ruinées. — partes. 
Vell.  Parti  vaincu.  Frac  la  fé- 
déra. Si/.  II.  Alliance  rompue- 
— pronuntia/io.  Quint.  Pronon- 
ciation molle.  Fractum  dicendi  ge- 
nus.  Cic.  Style  coupé.  ||  Apaisé» 
fléchi. 

Frænâtor  , etc.  Voyez  Fbe- 
nator. 

FrÂcia  , Brum  , ».»/.  ( fragro% 
sentir  bon  ).  Virg.  Fraises,  fruit* 

FrXgesco  , is , scc ri.  Arc» 
Languir,  être  abattu , accable,  j 

F rà gYlis,  m.f.  //,  ». , //.  Vjri- 
Fragile,  frêle,  cassant,  qui  »e 
brise  aisément,  sujetàsc  rompre. 

||  Lucr.  Virg.  Qui  fait  du  bruit 
en  se  rompant  ou  en  brillant.  =* 
Cic.  Foible,  périssable,  de  peu  <l< 
durée.  — sert.  Sil.  11.  Dont  la  vie 
est  courte.  Fragiles  anni.  Orid 
[.a  vieillesse.  ||  Mou  , efféminé. 

FrXgYlYtas.  dits,  f Tlia» 
Fragilité,  facilitée  *c rompre.  = 
Foiblesse  , néant,  courte  durée. 

FrXgisco,  /s , scc  ri.  Pacte. 
Voyez  Fracesco. 

FrXgium  . ii t n.  Apul.  Rup* 
turc , fracture. 

Fràgmen  , inis  , ».  Virg»  R 
Fragmentum  , ».  Cic.  Frag- 
ment , éclat,  morceau,  pièce 
d’une  chose  rompue  , tronçon  , 
tranche.  ||  Val.  Max.  Fractura 
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FuTgor  , pris  , m.  Lttcr.  Frac- 1 
turc.  ±=  Lia . Bruit  d'une  chose 
1 nui  se  rompt  , fracas.  ||  Quint. 

Bruit  d'applaudissenicus.  = Val. 

; Flacc . Bruit  qui  se  répand. 

FnXcôsR  , iùs  , adv.  PI  in. 
Avec  fracas,  à grand  bruit. 

Fragôsüs,  a . um.  Virg. 
Bruyant.  \\Lucr.  Fragile. \\Ovid. 
Escarpe  , raboteux.  = — versus. 
Dion.  Versification  âpre,  dure. 
Fragosa  oraiid.  Cic.  Style  heur- 
te' , saccade.  - 

Fragrans  , fis  , omn.  g.  Virg 
Odorant , odoriférant. 

Fragrantea,  iàs . adv.  Sol  in. 
Avec  une  odeur  suave. 

Faagrantia.  <t  ,/  Val.  Max. 
Odeur . exhalaison  odoriférante. 

Fragro  , âs  , Sri % âtum  , are 
(/rang  o , briser).  Virg.  Exhaler, 
rendre  une  odeur  bonne  ou  mau- 
vaise. 

Frâgum,  it  n.  inusit.  Voyez 
Fraga. 

Framka.  a.  f.  Tac.  (mol 
germain).  Sorte  d’armes  des  an- 
ciens Allemands,  espèce  de  ja- 
veline dont  le  fer  cloit  e'troit  et 
tranchant.  ||  Epc'e,  du  temps  de 
S.  Augustin. 

France,  B ram , m.  pl.  Les 
Francs,  les  Français. 

Francia  ,œ.f  Auson . Con- 
trée de  la  Germanie.  -»•  orien- 
falis.  La  Franconie  , province 
d’Allemagne.  ||  La  France,  roy. 
en  Europe. 

FraNcica,  a . f.  Franrîca, 
bourg  du  royaume  de  Naples. 

FjiaïicYcus,  a t um.  Vopise. 
Q?«  conrernc  les  Francs. 

FaancYgëna  , <r  , m.  f.  Né  en 
Franconie.  (J  — en  France. 

FV\ncoberga  . a , /.  Franc- 
ken  b erg  , v.  de  Hesse  , en  A Hem. 

Fr  ANCODALfA./r./.Francken- 
dal , ville  du  Fala  liiiat.su  rie  Rhin. 

FnANCôrüRTüM  . /,  n.  Franc- 
fort sur  le  Mein  . ville  de  Fran- 
conie. ||  — sur  l’Oder,  ville  du 
marquisat  de  Brandebourg. 

Francônes  , /m,  m.  pl.  Peu- 
ples de  Franconie. 

Francônia,  /.  La  Fran- 
conie, contrée  d'Allemagne. 

FrakC&pÔlis , is , f.  Ville- 
franche,  ville  «le  Fr.  (Aveyron). 

Frango  , is.  /régi , fractum  , 
gyerc  (•«*>•,  dor.  pour  pwym). 
(lie.  Briser,  casser , fracasser, 
rompre,  mettre  en  morceaux.— 
éservices.  Se  a.  Casser  la  tète. 

— gutam  la  y uc  o.  Sali.  Etran- 
gler. ||  Eprouver  une  fracture. 

— brachium.  Cie.  Se  casser  le 
IjTüs.  — navem.  Ter , Faire  nau- 
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fragft.  ||  Plier.  — comam  in  gra~ 
dus.  Quint.  Friser  les’ cheveux 
par  étages. — toros.  Mort.  Dé-, 
faire  les  lits.  — fiuvium.  SU.  11.  . 
Nager  contre  le  counftit.  — iter. 
Stat.  Se  détourner  de  son  che- 
min ou  ralentir  sa  marche.  — 
clivum.  Sen.  Rendre  une  pente 
moins  rapide.  — vint  vini.  Cels. 
Mettre  de  l'eau  dans  son  vin.  — 
dicm  mero.  Hor.  Passer  une  partie 
du  jour  à boire.  = Abattre  , ren- 
verser, ruiner. — commoda.  Catul. 
Faire  pcrdreàqticlqu'un  tousses 
avantages.  — se  laboribus.  Cie. 
S'épuiser  de  travaux.  "||  Humi- 
lier, mortifier,  avilir.  — ati- 
(/ucm.  Cic.  Humilier  quèlnu'un. 

— dignitatem.  Cic , Avilir  sa 
dignité  , la  rendre  méprisable. 

||  Vaincre . surmonter,  subju- 
guer. — hostem.  Cic.  Vaincre 
l'ennemi.  — ct/uam  frœnis.  SU. 
It.  Dompter  un  cheval.  = — sc- 
ip s um.  Cic.  Se  vaincre  soi-même 
ou  faire  violence  à son  humeur. 

||  Arrêter,  réprimer.  — furo - 
rem.  Cic.  Rendre  inutile  la  fu- 
reur.— eonsilia.  Cic.  Rompre  les 
mesures,  déconcerter  - les  des- 
seins. — sententiam.  Cic.  Ren- 
verser l'opinion  , réfuter  l'avis. 

[|  Amollir.  — b o vis  e tu  via  s. 
Val.  Ftacc. — la  peau  d’un  bœuf. 
= Enerver,  efleminer. — vultus. 
Petr.  Donner  un  air  etTérniné. 

— vocem.  Quint.  EfTémincr  sa 
voix.  ||  Adoucir  , gapner  . flé- 
chir. — animum.  Cic.  Fléchir 
l’esprit,  gagner  le  cœur,  atten- 
drir l'âme.  ||  Pacifier,  calmer, 
apaiser.  — contcntioncs.  Cic. 
Apaiser  les  querelle».  ||  Affai- 
blir, diminuer.  — panas,  huer. 
Diminuer  le»  peines.  Cafor  se 
frangit.  Cic.  La  chaleur  baisse. 
j|  Violer,  outre.— passer.  — fidem. 
Cic.  Violer  sa  foi , manquer  a sa 
parole.  — /ardus.  Cic.  Rompre 
un  traité.  — mandata.  Hor.  Con- 
trevenir aux  ordres.  ||  Frangi , 
pas».  Cic.  Perdre  patience,  perdre 
courage. 

Fr  a sc  A TA,  a,  f.  Frascati , 
ville  proche  de  Rome. 

* Faatellus,  i,  m.  Voy.  Fra- 
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Fr âtf.r  ,////,  m.  (ty«r»p , éol. 
pour  çr*  •«*.«.  camarade,  ou  fc'rb 
a /ter).  Cic.  Frère.  Fratresgemclli. 
Ovid.  Jumeaux.  — germa  ni.  Cic. 
Frères  de  père  et  de  mère.  — 
uterini.  — de  mère.  — pair  ac- 
tes. Cic.  — Cousins  nés  dos  deux 
frères.  ||  Cousin.  ||  Paul.  Dig. 
Sœur.  ||  Juv.  Terme  d’amitié. 

||  Mari.  Amant.  ||.  Cas.  Allié; 
confédéré.  ||  Plin.  Choses  qui  se 


ressemblent.  ||  Mari.  Ouvrages 
du  même  auteur. 

* Fraterç^M),  âs<  ârë , if. 
P/aut.  Fraterniser ,.  sc  ressem- 
bler comme  deux  frères. 

FrXtercülus,  /,  m.  Cic . 
Petit  frère.  ||  — gigantum.  Juv. 
Homme  obscur,  qui  semble  né 
de  la  terre  , comme  les  géans. 

FrÂternè  , adv.  Cic.  Frater- 
nellement , en  frère  . avec  une 
affection  toute  fraternelle. 

FrâternYtas  . Mis  . /.  Quint. 
Fraternité , qualité  «le  frère.  |{ 
Confrérie  , so.ciété. 

Fraternus  . a , um.  Cic.  Fra— 
tctTïel  , de  frère. 

FrÂth.li  , ôrum  , m.  pl. 
<ffdrrtt  , munir).  Fcst.  Frange* 
e tapis. 

Fratria  , m , f.  Fcst.  Belle- 
sœur,  femme  du  frère.  Fratria. 
Non.  Femmes  qui  ont  épousé  les 
deux  frères. 

FrâtaYgïda,  a . m.  fT/c.  Fra- 
tricide , qui  a tué  son  frcre. 

Frâtiio,  âs , are.  n.  Fcst. 
Pousserensemblccoinmelcsépis. 

FrÀtruej.is  , (s,  m.  Hier. 
Fils  du  frère.  Fratruelcs , iura. 
Isid.  Les  fils  de  la  tante  mater- 
nelle. 

FraudÂtio  , Sais,/.  Cic.  Voy * 
Fracs. 

Fracdâtor  , Bris  , m.  Cic . 
Fourbe,  trompeur,  affronteur. 
— crcdiiorum.  Cio . Banquerou- 
tier. 

FraUDÂTÔRIUS,  a , um.  Dig. 
Oui  concerne  la  fraude. 

Fraüdâtrix  , Tcis  , /.  Tert. 
Trompeuse. 

Fraudàtus,  a , um  , part,  de 
fraudo.  Cic.  Trompé  , privé. 

FraudYger.  ira , ërum.  Tcri. 
Fourbe  . rusé. 

Fracdis  , gcn.  de  frans . 

Fra  o do.  âs , âvi . âtum  , ârë. 
Cic.  Frauder,  tromper,  four- 
ber  . affronter.  — débita.  Cic. 
Ne  pas  rendre  ce  qu'on  doit.  — 
s/ipendium  militum . Cas.  Re- 
tenir la  paye  des  soldats.  ||  Pri- 
ver , épd^çncr.  — sc  viclu  suo. 
Lt\\ — sur  sa  bouche,  sepriverdo 
nécessaire.  — sonino.  Ovid.  Em- 
pêcher de  dormir. 

Fr  acdôscs  , a , um.  / 4ec . Voy. 
Fraudülkntüs. 

Fr  au  d t;  lente  a , adv.  Plin. 
Frauduleusement , avec  ruse. 

FraüdOlentia  , a , / P/aut. 
Voyez  Fn  An». 

FeavdÜV.ENTüs«  a.  um.  Cie. 
Trompeur,  fourbe,  de  mauvaise 
foi.  Fmudu/eatrssimus  Aomo. 
Plaul.  Mailre  fourbe.  ||  Fraudu* 
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leu* , où  il  y a de  la  superche- 
rie . de  la  mauvaise  fui. 

FnAüulii.ôsus  , a,  um.  Paul. 
Jhg  . F rauduleux. 

Fr  au  s , dis  ,/.  , par- 

ler). C/c . Fraude,  fourberie, 
tromperie, surprise . supercherie. 
Sine  fraude.  Lie.  De  lionne  foi. 
Fraude m moliri.  P h ad. — nccterc. 
SU.  It.—strucrc.  Scn.  p.  Tendre 
un  piége.= Erreur. — dure  alicui. 
Lucr.  Induire  en  erreur.  Fraus 
/de/.  Virg.  Détours  qui  trom- 
pent. |j  Dommage  , préjudice  , 
perte.  Quod  sine  fraude  me  à fiai. 
Fie.  Pourvu  que  cela  ne  me  fasse 
aucun  tort.  %Siae  fraude.  Ilçr. 
Impunément.  ||  Crime.  Capi- 
tal cm  fraudein  ad  mit  1ère.  C/c . 
Commettre  un  crime  capital. 

Frausus,  a,  um.  Ptaut.  Frau- 
dé , dupé , fourbu  . trompé. 
Flux,  âcis  ,f  Voyez  l'a ac es. 
Fraxâtor  , Sri  s , m.  Fat. 
Qui  fait  Je  guet  , le  quart , qui 
est  en  sentinelle  , en  faction  , en 
vedette  ; factionnaire,  sentinelle, 
vedette  ; qui  fait  la  garde , la 
ronde  . la  patrouille. 

- Fraxo , às , ârë  (qulr t*  t 
garder).  Fest.  Monter  la  garde. 

FraxYneus  , n , urn  , Virg . et 
FüaxÏnus,  a,  um.  Or/d.  De 
frêne. 

FraxYnus , /,/.  Virg.  Frêne, 

arbre. 

^ FrBDELÂcuk,  /,  n.  Pamiers  , 
ville  de  France  (Àrriège).  s 
Frétât  , pour  régit . 
Frégellæ  . à mm , f.  pl.  Fré- 
gelles*.  ville  du  Latium. 

FrKoe \fhAXVS  , a , urn.  Vie/. 
Qui  est  de  Frégelles. 

Frëgi,  prêt,  de  j range. 
FaKmérundüs  , a , um.  Oeid. 
Qui  fait  grand  bruit,  crie  , me- 
nace. 

Fr  R men  dus  , a , um.  Stat. 
Qui  lait  frémir. 

Fat  ni  ex  s,  ///,  omn.  g.  Varr. 
Frémissant  , bruyant,  qui  fait 
du  bruit. 

FaÉmYtus  , ûs . m.  Cic.  Fré- 
missement , grand  bruiL — cqtro- 
rum.Cas.  Hennisscinefirdes che- 
vaux.— tco  nu  m.  Val.  Fiacc.  Ru- 
gissement des  lions.  — armorum. 
Cic.  Cliquetis  d'armes,  •“tuba. 
Scn.  p.  Sons  ér  bilans  de  la  trom- 
pette. ||  Lucr.  Tonnerre.  ||  Virg. 
Cri . murmure  d’une  grande  as- 
semblée. — sccuadus.  Virg.  Ap- 
plaudissement, acclamation.  — 
débit  is.  Scn.  Cri  plaintif. 

Fr  U mo  , is  tnüi  , m'ilum  . 
mere  Cfififi»).  V/rg.  Rugir.  [| 
Hennir.  ||  Siffler.,  fendre  l’air 
avec  bruit.  |)  Mugir,  en  parlant 
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des  flots,  fl  Frémir , gronder  , 
murmurer,  entrer  en  fureur.  = 
Applaudir*  - 

Fr  emor,  oriSy  m.  Virg.  Voyez 
Fremitus.* 

FrznÂtor  , 5 ris , m.  Stat.  Qui 
bride,  qui  metun  mors.  —Plin.f. 
Modérateur. — conti.  Val.  Fiacc . 
Qui  lance  ou  dirige  un  croc. 

Frëîûtus  , a , um , Hor.  part, 
de  freno.  Qui  a un  frein.  Fre- 
nataacics . Set.  II.  Cavalerie.  = 
P/in.  j.  Bridé  , enchaîné. 

Fhéndexs  , Us , omn.  g.  Cic. 
Qui  grince  les  dunls. 

FnENDio,r/,</c^‘,  etFflEKDO , 
/s  , fressum  , ndëre  ( frerno  den- 
iibus).  Plant.  Grincer  les  dents. 
= S’irriter  , gronder  de  rage. 

||  Varr.  Rrisci  , froisser , casser. 

Frekdor  , Bris  , m.  Veget. 
Grincement  de  dents. 

Frémi,  B ntm,  m.  pl.  Cic . Mors 
de  bride  , frein  . embouchure  de 
choval , etc.  = Frenos furori inji- 
cerc.  Cic.  Réprimer  . çonlenir  la 
fureur. — adhiberc.  Cic.  Contenir. 

FrêxYger  . géra  . gerum.  Qui 
porte  un  mors. . Frcnigcra  ala. 
Sial.  Corps  de  cavalerie. 

Frëno  , âs , in,  àtum , are. 
Cas.  Brider  , mettre  un  mors. 
— einclis.  Virg.  Enchaluer.=Ar- 
rêter,  retenir,  modérer.  — spes 
aeidas.Sil.lt.  Réprimer  l’avidité. 
— impet u m scribendi.  P/rad.  Re- 
froidir le  feu  de  la  composition.  — 
Àrrêterlecoursdu  ventre. 

Frentâni  , Brum,  m.  pl.  Les 
Frcntans,  anciens  peuples  d’Ita- 
lie , le  lon^  de  l’Adriatique , au 
nord  du  oamnium. 

Frënu m , #,  n.  (franco  , 

roipprc).  Virg.  Mors  débride, 
freiu  , etc.  (|  Oeid.  Rênes.  = — 
rnordere . Brut.  Cic.  Résister  à 
l'esclavage.  ||  Stat.  Recevoir  des 
lois.  Frcna remit  1ère  sludiis.  Oeid. 
Quitter  ses  éludes,  — imperii 
moderari.  Oeid.  Tenir  les  rênes 
du  gouvernement  ||  Cavalerie. 

||  Cet  s.  Frein  de  prépuce. 

FrÉquens,  fis.  omn.  g.  ( fcr'c 
coiens  , se  rassemblant  en  grand 
nombre.  Voss.)  Cic.  Fréquent  , 
ordinaire , qui  arrive  ou  se  fait 
souvent.  Frequent ior  conecrsatio . 
Plia.  /.  Habitude  de  vivre  en- 
semble. ||  Assidu,  — concionibus. 
Tac.  — aux  assemblées.  — sec  re- 
fis. Tac.  Confident  de  tous  les 
secrets.  ||  Nombreux,  en  grand 
nombre. — eollegium.  Cic.  Com- 
pagnie nombreuse.  Frequent i sc~ 
nota.  Cic.  En  plein  séuai.  \\  Peu- 
plé , rempli  d’jiabilans.  — culto- 
ribus  regio.  Lie.  Pays  peuplé.  — 
urbibus.  Clin,  Qu  sc  trouvent 
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beaucoup  de  villes.  Frequent/  sfr 
eâ  lue  us.  Lte.  Bois  épais.  Frc- 
que  ns  tel /s  phare  Ira . Scn.  p.  Car- 
quois rempli  de  flèches.  ||  Fré- 
quenté , hanté  , où  il  y a grand 
concours.  — œdes.  Plin.  Temple 
fréquent é.=i—scntcn/ia.  Plin.  j. 
Avis  qui  a la  majorité. 

Frequestâmen,  ïnis,  a.  Sidon. 
Fréquentation. 

Fréquenta  mektum,/,*.  Gell 
Frédon,  cadence. 

Fréquentandci  , a . um.  Col 
Bon  à fréquenter.  ||  Qu'on  doit 
peupler.  Frequcnlanda  estera  la 
luminibus  ecrborum.  Cic.  Il  faut 

enriclursoiisUlede  termes  noblti 

et  choisis.  |j  Qu’on  doit  répéter. 
— es  ta  rôti  nus  eitis  su  b lato frucla. 
Col.  La  vendante  faite,  il  faut 
travailler  à la  vigne. 

FnËQUENTÂRius , a , um.  Fat. 
Voyez  Frequens. 

Frëquentâtio  , Bnis  ,f.  Gell 
Répétition  , fréquent  usage,  j* 
argurnentorurn.  Cic.  Multitude 
de  preuves. 

FrÉquentâtîvus,  a.  um.  Gell 
Q u i se  fa  i t so  w ve  n t . Frequenlatu a 
eerba.Gcll.  Verbes  qui  marqué 
une  action  réitérée , comme  re* 
tilo , etc. 

Fréquenta tor  , Bris , m.  d 
Fréquent  atrix  , ici  s , /.  Tert. 
Qui  fréquente  , qui  hante. 

Frëquentâtus  , a.  um,  Oc* 
part,  de  frequento.  Fréquenté, 
usité.  Frcquen/atum  sententiis V' 
nus.  Cic.  Style  sentencieux.  ^ 

Fréquenter,  ius,  issim'e , ad** 

Cic.  Fréquemment,  souvent. 

FrÉquentj a,  a , /.  Cic.  As- 
semblée nombreuse , foule , con- 
cours. — cpistolarum.  Cic.  let- 
tres fréquentes.  — hostilis.  Freal. 
Nombre  des  ennemis. 

FréquentYdîcüs  , a , um.  Cal. 
Grand  parleur.  _ _ , 

F kéquento,  ôs , â ri,  atutn , ân. 
C/c.  Fréquenter  , hanter.  al'cr 
voir  souvent , être  fréquemment 
avec.  ||  Cic.  Peupler.  — copias- 
Jtirt.  Compléter  ses  troupes.  — 
arbores.  Col.  Planter  beaucoup 
d’arbres.  |J  Cic.  Célébrer . 
porter  en  foule. — sacra.  Orna. 
Accourir  à une  cérémonie  n*l|^ 
giéusc.  ||  Cic.  Rassembler.  ||  I»*" 
péter.  — commcrcium  epistois' 
ru/n . Sen.  Entretenir  une  cor- 
respondance active.  — ahqam 
ansmo.  Ad  Hcr.  Méditer,  repwtf f 
dans  son  esprit. 

Fressus  cI.Fresus,  o,  an. 
Cals.-  Brisé  , froissé  , moulu- 

F rétâ  le  , is , n.  Apic . 1 000 
à frire. 

Faix itu,  m.  /.,  Ui  *■<  " 
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De  détroit-*  océan  us.  À mm  i an. 
Canal  britannique , la  Mauchc* 
FrËtxnsis  , m.  /,  si , a. , //. 
— legio.  laser . Légion  qui  a voit 
ses  quartiers  près  dy  détroit  del 
Sicile.  Frctcnsc  marc.  C/c.  Dé- 
troit de  Sicile.  • 

Frëtum  , i,a.  C/c.  et  Frëtus  , 
iis , m.  Lucr.  ( ferreo , bouillon- 
ner). Détroit  , bras  de  mer,  man- 
che, pas.  \\Virg.  La  mer.  = — ado- 
lescenlia.  Flor. Feu  delà  jeunesse. 
F relus  a an/.  Lucr.  Le  printemps. 
Fret u m cccrulcum.  Lucr.  Le  ciel. 

Frltum  Animai , a.  Détroit 
d’Anian  , en  Amérique. 

— Australe  , n.  Détroit  de 
Schoutten  , dans  la  mer  du  Sud. 

— - Britannicum  , a.  Pas-de- 
Calais  , entre  la  France  et  l’An- 
glelcrre. 

— Gadtianum  , n.  Détroit  de 
Gibraltar,  entre  l’Afrique  et 
l'Espagne. 

— Gallicum,n.  Voyez  Fr£tum 
Br/tannicum.  , 

— I/crcu/cum  , n.  Voyez  Fnfc- 
tum  Gaditanum. 

— Alagellanicum  f n.  Détroit 
de  Magellan  , dans  l'Amérique 
méridionale. 

— Mamertiaum.  Fare  de  Mes- 
sine , entre  la  Calabre  et  b Sicile. 
— (henni . n.  La  Manche. 

— Sic  ilia  ou  Sic  u lu  m,  a.  Voyez 
PnËTUM  Mamertiaum. 

F n étus  , a , um{  fertus , de  fera , 
porte).  Cic.  Appuyé,  soutenu;  qui 
se  fonde  , se  confie. — forluna. 
Lie.  Comptant  sur  la  fortune. 

* Frêtus  , iis  , ni.  Symm.  Ap- 
pui , confiance. 

Fni Aldus,  m.  f. , /#,  a.,  is. 
P/in . Friable  , qui  s'éiuio  aisé- 
ment, aisé  à mettre  en  poudre. 

FriÂtio,  dais  , f.  A/tic.  Ac- 
tion d'entier. 

Fiuâtus  , a,  um.  P/in.  Broyé, 
pulvérisé. 

Fhiijuroitm  , /,  a.  Fribourg, 
ville  du  Brisgau.  ||  Ville  et  can- 
ton de  Suisse. 

FrÏlÀ MüVTUM  , / , a.  Cal. 
j4nr. , et  FilÏcÂtjo,  dois./.  Col. 
Friction  , action  de  frotter. 

FrYc.Itor  , ôris,  m.  Cal.  Aur. 
et  F-RÏcatrix  r tels , /.  Mari. 

Frotteur,  trotteuse  , qui  fait  une 
friction.  _ 

F&XcÂtüra  . *,/  J7/r.etFRÏcÂ- 
1 us,  às.ja.Plin.  Voyez  Fricatio. 

FrYcâtvs  , 4 1 , um.Plin . Frotté. 
Part,  de 

FhYco,  as.  âfi,  et  ïcui , ülum  , 
ftt sc/um . à ré.  V irg.  Frotter,  faire 
i ne  friction.  Fric  art  rea/o.  PI  in. 
Etre  battu  du  vent.  = Fricare 
caun.  Plia.  Supplie*-. 
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FiuctYus , m.f. , le , a.  ♦ /V.  Apic. 
Qu’on  peut  frire. 

Fniciio  , unis./.  Ceh. cl  L ric- 
tus, ùs%  m.  Juv.  Friction,  frotte- 
ment. 

Fmctus  , a , um.  Jur.  part,  de 
frico.  Frotté.  ||  Part,  de  frigo. 
Frit.  Eric  ta  or  a ex  oleo.  G cil. 
Œufs  frits  à l'huile. 

FfiYcPi , prêt,  de  frico . 
Fkiodo,  as,  are.  Luc  il.  Voyez 
Frigido. 

Faïr.tDtt , inis  ,f.  Varr.  Froid , 
fi-oî<îure. 

FrîoefXcio  , */>,  cri.  Plaut. 
Voyez  FrigefacTü. 

Fiugefactiu  , unis , f.  Gels. 
Refroidissement , action  de  re- 
froidir. 

FnïaËrACTO  , âs , Soi  % âtum  , 
ârc.Plin . Refroidir,  rendre  froid. 

Fhïgëfagtor  , ôris , m.  Gels. 
Qui  refroidit. 

Frîgens  , lis , omn.  g.  SU.  11. 
Qui  a froid. 

FaTgeo  . és.  üi.gêrë.  Cic.  Avoir 
froid  . sc  morfondre . être  froid. 
= Etre  oisif  ou  sans  vigueur.  Fri- 
gel  C'rtrio.  Cic.  Curion  est  froid  , 
inactif.  Frisent  rires.  Cic.  Je  suis 
glacé  par  l'àgc.  Uèi  friget.  Ter. 
Quand  la  conversation  languit. 

FrÏgKraNS  , lis , emn . g.  ( '.a lui. 
Rafraîchissant. 

Faîgëiiâtio,  ôn/s , f Apul. 
Rafraîchissement. 

Frîgërâtor  , ôris , m.  Apul. 
Qui  rafraîchit , évcnlc  , donne 
du  frais- 

Frîgërâtôrium  , // , a.  Apic. 
Voyez  Frigidarium. 

Frigero  , âs , ârit.  Plia.  Ra- 
frairhir.  donner  du  frais.  ^ 
Frïgrsco  , is,  serré , a.  Cic.  Sa 
refroidir,  sc  morfondre,  devenir 
froid.  =r  languir,  être  inactif. 

FiiîgÏdârium  . //,  n.  Vite. 
lieu  dans  les  hains  où  l'on  sc 
rafraichissoit.  }j  Glacière. 

FatGÏDÂaïUR,  a.  um.  Qui  sert  h 
m fraîchir  .Frigidaria  fislula.Pall. 
Tuyau  nar  oùsortôit  l'eau  froide. 

Frigide  , adv.  Gcll.  Froide- 
ment. |l  languissamment. 

FrîgYdiuscülus  , a , um.  Gcll. 
Un  peu  froid. 

FrïgYdo  , as . â ri,  âtum , are. 
Cal.  Aur,  Refroidir. 

FrïgYdülus,  a%  um.  Cal.  Un 
peu  Tefroidi. 

FrIoYdüs,  a . um.  Cic . Froid. 
L Sut  Jore  frigido.  H or.  Aux  ri- 
gueurs de  l’air.  Kx  frigido.  Vitr . 
A froid.  ||  Frais.  ||  Virg.  Glacé 
par  la  inQrt.sr  Virg.  — par  l’ef- 
froi. 1}  Lent  .sans  vigueur.  foible, 


Orateur  froid.-*  ta  si  s,  Luc  au , 
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Epée  inactive.  Frigida  Sella.  Virg Z 
Foible  guerrier.— -4solalia.  Orid • 
Foiblcssoulagcniens.  ||  Plat,  sans 
goût . insipide.—  en  l uni  ni  a.  Cic . 
Accusation  mal  concertée.  — 
nrgolia.  Plia./.  Affaires  de  peu 
d'importance.  — leela.  Virg. 
Ruches  vides. 

Fr  t cilla  , a , f.Mart. Pinson  , 
oistfRti  qui  chante  en  hiver. 

Frigo,  is,  xi,  clum . g tire  ( * ) . 

Plia.  Frire,  fricasser.  \\  Afraa. 
Geindre  , gémir. ||  Varr.  Exciter. 

FHÏGonÏFÏcus  , a , um.  Gcll. 
Rafraîchissant. 

Fnïctti.0,  us , âri.  Aucl.Phil. 
Crier  comme  le  geai. 

FniGus  . ôris . n.  (/î>oç).  Cic + 
Froid.  ||  Ce  h.  Frisson.  H Virg. 
Frissonnement , horreur  que 
cause  l'effroi.  ||  S/at.  Mort.  || 
Ilor.  Frais  , fraîcheur.  ||  Quint. 
Langueur,  froideur.  I|  Sen.  Re- 
froidissement dans  l'amitié.  || 
Quint.  Sottise  , niaiserie. 

FrîguscÜlum,  i,n.  Ulp. Froi- 
deur, refroidissement  cuire  per- 
sonnes nui  s’aiment. 

Frïgütio  , is , ire.  Frissonner, 
trembler  de  froid.  Varr.  Chan- 
ter comme  le  pinson  ou  comme 
le  merle.  j|  Faire  un  bruit  pareil 
à celui  de  la  friture.  =Plaut. Fré- 
tiller de  joie , se  trémousser.  || 
Enn.  Caque  ter,  déguiser.  |]  Apul . 
Bredouiller. 

Fringilla  , a.f.  Vor.  Fmciu.A. 

Fringuetio  , is,  tiré.  Apul.  Voy . 
Frïgütio. 

F a I o , âs , Sri , âlum  , Sri 
(rfim,  scier).  Plaut.  Eiflier , 
mettre  en  pièces. 

Frïrîtus  . âs  , m.  Acc.  apud. 
Cic.  Voyez  Frêmjtus.* 

FrYsia  , a , f La  Frise. ^ 

FrYsii  , ûrum , m.  pl.  Frisons  f 
peuples  d’Allemagne. 

Frïsinga  , a , f Freisingcn  , 
ville  de  Bavière. 

Frit,  ind.  J'arr.  Ce  qui  est  au 
bout  de  l’épi  de  blé  inùr,  et  plus 
petit  que  le  grain. 

F rYtilla  , a ,f{  frigo , frire  ). 
Plia.  SorU  de  bouillie  qu’on  of- 
froit  dansas  sacrifices. 

FrTtii.luS,/.  m.  Mari.  Cornet  b 
jouer  aux  dés.  ||  Table  de  trictrac. 

FrYtinnio  . is,  aire.  Varr . Crier 
comine  les  petits  des  hirondelles. 

FrTv5la,  ôntm , n.  pl.  Fest. 
Vaisselle  de  terre  fêlée.  ||  Jur. 
Ustensiles  de  peu  de  valeur,  baga- 
telles. babioles. 

* Frîvülârius,  //,  m.  Qqin- 
caillter,  vendeur  de  babioles. 
FrIvüeus  , a , um  (frio  , ré- 


languissant.  — in  dicendo.  Cic.  ^duire  en  poudre).  Plia.  Fragile, 

frêle,  ms  Fi  wrçle  » «le  peu  de  ▼»- 
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leur . inutile  , foiblc. — argutlota. 
Uct/.  Vaine  subtilité.  — çerba. 
l*'csl.  Paroles  sans  effet. 

Fiiixa  , e,/.  Plaut.  Grillade, 
fricandeau. 

Imuxi  . prêt,  de  frigo. 
h nixûmuM  . //*,  n.  P/in.  Poêle 
a frire . lèchefrite. 

bnixus , a,  um.  Ce/s.  Frit, 
fricassé  , passé  à la  poêle..  # 
FnoNDARius  , a , um.Plin.  De 
feuille . qui  concerne  les  feuilles. 

F-n  o n n À t i o , 5 ni  s , f.  Col. 
Action  de  ramasser  des  feuilles  , 
d'ébfoutcr  la  vigne. 

l'  RONDÂTon  . bris  , m.  Virg. 
Qui  ramasse  les  feuilles.  ||  Qui 
élague  les  arbres.  ||  Qui  efface  la 
vigne.  ||  Oiseau  qui  se  plaît  dans 
les  feuilles , pigeon  ramier. 

1'  bondens . fis,  omn.g.  Virg.Qui 
porte  des  feuilles coma.  Varr. 
Cheveux  ceints  d'une  guirlande. 

I'  rondeo  , es , Si,  dcrc , Virg.  et 
F noNDEsco  . is  , üi . stère  , n.  Col. 
Avoir  desfeuilles  , jeter  .pousser 
des  feuilles . se  garnir  de  feuilles. 

Fno.No eus  , n , um.Virg.  FnoN- 
DÏciiMUS  . a . i/m,  Prud.  et  Fron- 
dIfer  , cm,  *rum,  Srn.  p.  Fait  de 
feuilles.  ||  Plein  de  feuilles,  qui 
porte  des  feuilles , feuillu  , touffu. 

Frondifluus  . a , um.  Boel. 
Qui  fait  tomber  les  feuilles. 

FrondYtus  , i\  m.  Plia.  Sur- 
nom donné  à un  soldat  romain  , 
en  mémoire  d’un  exploit  mili- 
taire ou  il  s’etoit  couvert  la  tète 
de  feuillages. 

F n o n do  r , ô ris . âtns  sr/m , an. 
Coi.  Etre  ofleuillc , ébroulc,  dé— 
pouiMé  de  feuilles  qu'on  arrache. 

f noNDÔsus  , a , um.  Virg. 
l' ouillu  , touffu. 

b bons  . dis ,f.  ( fifvm  , germer). 
Cic.  feuille  d’arbre  , feuillage. 

Il  O rid.  Guirlande  de  feuilles. 

b nous  , fis , f.  ( Ç'tofrîç , pen- 
sée). Cic.  Front.—  turgida  cor- 
n/bas. — armé  de  cornes.  Jlor. 

■ — oh  duc  ia.  Ifor.  — rouvert  de 
nuages.  — ads/ric/a.  V isage  re- 
i rogné. — porrec/ior , Plaut.  — 
ouvert. — attrifa.  Jut^—  ferrea. 
Plin.  /.  — - effronté.  — ma/uiina. 
Mort.  Air  endormi.  Frontem 
conIrahcrc.Cic.' — adduccrc.  Sert. 
Prendre  un  air  .sévère.—  expli- 
cart.  Jior.Sc  dérider. — aflo/lcre .' 
SM.  Lever  la  tète,  prendre  un 
air  fier.  — fcrirc.  Cic. — cadcrc. 
Quint.  Se  frapper  le  front  de 
colère,  d'indignation.  ||  Front, 
hardiesse.  Firmiias  front  is  i/ti 
constitit.Scn.W  ne  se  déconcerta 
point.  = Pudeur,  bonté. — itti 
periit.  Pcrs.  11  a bu  toute  honte, 
(j  Partie  antérieure  ou  extérieure. 
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— rota.  Vitr.  Circonférence  de 
roue. — Africa.  Pt  in.  Partie  an- 
térieure de  1*  Afrique  , où  est  le 
cap  de  lionne  - Espérance.  — 
acici.  Cirrt.  Tète  de  l’armée.  A 
frontc.  Cic.  Par-devant , de  face. 
In  frontc.  Plin.  Sur  le  devant. 

J u ne  fis  frontibus.  Virg.  De?  front. 

||  Vitr.  Frontispice  , façade.  = 
Physionomie  , mine , apparence, 
dehors.  Fronti  natta  fides.  Pcrs. 

11  ne  faut  pas  se  fier  à la  mine. 
Primé  frontc.  A mob.  Au  premier 
coup  d’œil. 

Frontaux,  ium , n.  pt.  Lit. 
Fronteaux  . têtières. 

Frontâtüs  , a , um.  Vitr.  Qui 
fait  face  des  deux  côtés. 

FrontÏniâcum  , / j n.  Fronfi- 
gnan  , ville  de  France(Hcrnult). 

Fronto  , dais , m.  Cic.  Qui  a 
un  grand  front. 

Frontôsus  , a , um.  S.  Jng. 
Qui  a plusieurs  fronts.=/^.  Qui 
a du  front , qui  ne  rougit  pas. 

FrüctYfer  . cm,  crurn.  Plin. 
Qui  porte  du  fruit. 

FructYfYcâtio  , ônistf  Tert. 
Frurtifiration. 

FructÏfÏco  , ns,  ârë , n.  P/in. 
Fructifier,  produire  du  fruit. 

FructYfYcus  , a , um.  Qui 
porte  du  fruit. 

FnucTUÂnius  , a , um.  Varr. 
Fruitier,  qui  porte  du  fruit , qui 
concerne  le  fruit.  Fructuaria 
cclta.  Col . Fruitier.  = Fructunrii 
agri.  Cal.  ad  Cic.  Champs  d*un 
bon  rapport.  ||  (Jlp.  Usufruitier. 

Fructuo  , âs , ârë , n.  S.  Aug. 
Fructifier. 

Fructuôsê  , adv.  S.  Aug.  Avec 
fruit.* 

Fructtjôsüs  , a . um.  Cic.  Fruc- 
tueux , fécond,  fertile  , qui  porte 
beaucoup  , qui  rapporte. = Cic. 
Avantageux  , utile  . profitable  . 
dont  on  tire  du  profit. 
k Fructus  , és.m.  ( fraor . jouir). 
Cir.  Fruit.  ||  HeVoltc  de  l’année. 

||  Revenu.  jj  Utilité  , gain  pro- 
fil , avantage.  In  fmclu  esse.  Plin. 
Etre  usité.  ||  Ulp.  Usufruit. 

Frùgâi.is  , m.  f , lë , n. , is 
( frugi ).  Cic.  Frugal  , tempé- 
rant , sobre  , éloigné  de  toute 
superfluité,  ennemi  du  luxe. 

FrùgâlYtas  , àtis,f.Cic.  Fru- 
gplilé  , tempérance  , sobriété  , 
économie.  ||  Apul.  Provisions  de 
bouche . vivres. 

FrügâlÏtkr  , adv.  Cic.  Fni- 
galeinent . sobrement , avec  éco- 
nomie , sans  superfluité. 

9 Frûgâmbnta  , brum  , n.  pl. 
Récolte  des  biens  de  la  terre. 

Frûgëria,  a , f.  Déesse  des 
biens  de  la  terre. 
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Frûgrs  , um  ifpt.  Cic.  Biens 
ou  fruits  de  la  terre. — minuta. 
Cic.  Légumes. 

F nift»ESC0 , is , scërë , n.  Prud. 
Devenir  fertile. 

Frügi  , dat.  de  frux  , inus.— 
hofho.  Cic.  Homme  de  bien  , utile 
h ses  semblables . bon  , sage  , ver- 
tueux. ||  Cic. Ménager,  frugal.— 
sertus.  Cic.  Esclave  attentif  au* 
intérêts  de  son  maître. 

' F rûgYfer , èrafrum. Cic.tXY R 0- 
GÏFÉRENS  , lis , omn.  g.Lucr.  Fé- 
cond , fertile  .abondant  en  fruits, 
fruilier.=  Avantageux,  profita- 
ble, utile  , dont  on  tire  avantage. 

FnÜGÏLËGüS , a , um.  Otid.  Qui 
ramasse  des  grains. 

FrûgYparens  , Iis  , omn.  g. 
For/un.  etFRÛGÏpXnus  , a , um. 
A tien.  Voyez  Frugiferens. 

FrüoYperda  , a , /.  Plin.  Qui 
perd  son  fruit. 

Frügis  , gén.  de  frux. 
Fruiscor.  Voyez  Fruor. 
FnuYTÜRüS,  a , «w.Qui  jouira. 
FruÏtus,  a . um  , part,  de 
Fnuon.  Ulp.  Qui  a joui. 

Frû.men  , fais  y n.  Sert.  Larynx , 
gosier.  ||  Amob.  Sorte  de  bouil- 
lie en  usage  dans  les  sacrifices. 

VnvMKXTA.ôrum.n.pl.Plin.  Pe- 
tits grninsqiii  sont  dansles figues. 

FrûmentÂCEUS  , a , um.  regel. 
De  froment. 

Frümentàrius,*,  um.  Cic.  Dé 
blé,  qui  le  concerne.  Frumcntaria 
rcs.  Cas.  Provision  de  vivres.  — 
naris.  Cas.  Bâtiment  chargé  de 
blé.  — cicada.  Plin.  cigale 
qui  reparolt  avec  les  blés.  — Ici. 
Cic.  Loi  qui  ordonnoit  de  distri- 
buer le  blé  ail  peuple  à vil  prix. 

FnÜMENTÂairs  . // , m.  Cic. 
Marchand  de  blé  . blatier.  || 
ffirl.  Commissaire  des  vivres. 

Frûmentâtio  , bnis , f.  Cas. 
Récolte  de  blés.=Soin  d'amas- 
ser des  blés  , transport  de  blés 
pour  les  magasins  , fourniture 
de  blés  à une  armée  , pour  une 
ville.  ||  Suc/.  Distribution  de  blés 
qui  se  faisoit  tous  les  ans  au  peu- 
ple et  aux  soldats. 

Frumentâtor  . ôris . m.  Lie. 
Munitionnnire  général  des  vivres 
d’une  armée. ((Marchand  de  blé.|| 
||  Parti  de  soldats  qui  va  à la  pro- 
vision. 

FnÜMKinroR  , ans , âtus  sum , 
art.  d.  Cic.  Faire  trafic  ou  four- 
niture de  blés.  Frumcntatum  ire. 
Cic.  Aller  chercher  du  blé,  aller 
en  faire  provision. 

Frûmentum  . /,  n.  {fruor  f 
jouir).  Cic.  Blé,  froment,  toute 
sorte  de  plantes  céréales. 

Früniscor,  cris  % sa\  d Plaut. 
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Gagner,  attraper , jouir.  Aulu- 
GeTle  (Z/V.  17  , cl/ap,  a)  pré- 
tend que  ce  mot  est  non-sculc- 
ine.it  latin,  mais  encore  plus de'- 
licat  et  plus  élégant  que  fruor , 
qui  a Ja  même  signification. 

Frûnîtus,  a,  uni.  Prudent, 
avisé,  utile. 

Faüoa,  ëris , früïtus  ou  frac - 
tus  sum , früi , d.  ( / rumen , go- 
sier. ou  çif*,  porter).  C/c.  Jouir, 
avoir  la  jouissance. — iugenium  suo 
modo.  Ter.  Sc  conduire  à sajfan- 
taisie , vivre  à sa  guise.  Ad / ruen - 
das  eoluptates.  Cic.  Pour  vivre  vo- 
luptueusement. || Plin.j.  Prendre 
plaisir  à.  ||  Lie.  Avoir  l'usufruit. 

FrustâtIm  , adv.  Plaut.  Par 
morceaux. 

Frustillâtîm  , adv.-  Plaut. 
Par  petits  morceaux. 

Feüstillum  , 1 , n.  Araob. 
dimin.  Acfrus/um. 

Fei;stÏto,  as , Sri,  âtum . 3 rit, 
Plaut.  et  Frusto,  âs , Sri,  àtum , 
ire.  F/or.  Mettre  en  pièces,  par 
morceaux. 

FlüSTRÀ  , adv.  ( frudo  , pour 
fraudo , frustrer).  Cic.  En  vain  , 
vainement,  inutilement.  — ali- 
çuem  haùc  re . Plaut.  J o u c r , d u p e r . 
— esse.  Soi/.  Etre  abuse  , trom- 
pé , être  inutile.  ||  Ne  pas  réussir, 
échouer,  être  sans  effet. 

Frustra bYus,  m.  /.,  1/ , n. , 
//.  A mob.  Vain  , sans  clfet. 

Frustrâtio  , dois  , fi  Cic. 
Tromperie. || Attente  vainc,  suc- 
cès contraire  aux  espérances.  — 
est.  Varr.  C'est  peine  perdue.  Sine 
frustratioae.  (Juin/.  Sans  man- 

uer  son  coup.  ||  Just.  Manière 

'éluder  , de  gagner  du  temps. 

FrüSTRàTOR.  5 ris,  m.  Papin . 
Trompeur,  qui  abuse,  quiétude, 
qui  use  de  subterfuge. 

Frustràtôrius,  a , um.  Tert. 
Vain , trompeur,  échappatoire. 

Frustrâtus,  iis , rn.  Voyez 
Frustrât! o.  Fruslratui  a liguent 
habere.  Plaut.  Abuser,  tromper 
quelqu'un. 

Frustrâtus,  a.  um.  Lit/.  Quia 
trompé,  mis  en  défaut.  — rincula. 
Sol  in.  Echappé  des  fers.  \\lrcll. 
Frustré,  trompe. ||  Vain, sahseffet. 

FrusTRO,  âs , Sri,  âtum,  ârf. 
C/es.  Frustrer. — te  ni  rem  suum. 
Non.  Se  priver  dy  nécessaire. 

Frostror,  iris,  âlus  sum,  art, 
ê.  Cic.  Frustrer,  tromper,  abuser. 
= Plaut.  Ensorceler.  ||  Rendre 
inutile  , sans  effet,  faire  échouer. 

FnrsTÛLENTUS , a,  um.  Plaut. 
Plein  de  morceaux.  Fruslulenta 
a<fua.  Plin.  Potage,  soupe. ||Eau 
panée  ou  l'on  a mis  du  pain  pour 
çn  modérer  la  crudité. 
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FnusTÜLüM.  /,  n.  A put.  Petit 
morceau.  Dimin.  de 

Früstüm  , 1,  a.  ( fraudo  , 
priver).  Cic.  Morceau,  pièce, 
fragment  Frusta  me  ri  b ibère. 
Orid.  Sucer  des  glaçons  de  vin. 
= F ru  sium  pue  ri.  Plaut.  Petit 
bout  d' homme,  terme  injurieux. 

Frutesco  , /> , scërë , n.  Mar. 
Victor.  Fructifier. 

FrIîtêtosus,  a , um.  Col.  Plein 
d'arbrisseaux.  ||  P/im.  Garni  de 
brandies. 

Frütêtum,  i , n.  Plin.  Pépi- 
nière , lieu  où  croissent  quantité 
d'arbrisseaux. 

FrîJtex,  ïcis . m.  ger- 

mer). Cot.  A rbrisseau.||  Col.  fige 
des  plantes.  ||  Plier  J.  Branchage. 
■=.Plaut.  Hùchc.  butor,  sot. 

FrütYcans  , .//>  , omn.  gen . 
Macr.  Qui  pousse  des  rejetons. 

FrCticâtio  , dais  , f.  Plin. 
Production  de  plusieurs  rejetons. 

FrÜtYcesco,  is,  scërë,  n.  Plin. 
Pousser  des  rejetons. 

FrUtYcItum, /,  n.  /for. Taillis. 
FrÜtÏco,  âs.  ât/i , àtum , Sri, 
Col.  et  FhÜtYcor.  à ris,  âlus  sunr , 
à ri,  d.  Cic.  Produire,  pousser  des 
rejetons,  des  tiges,  des  tuyaux. 

FrMtYcôsus,  a,  um.  Plin.  Qui 
pousse  plusieurs  rejetons.  ||  Vite. 
Où  il  y a quantité  d'arbrisseaux. 
|| Col.  Couvert  de  broussailles. 

Früx,  f.  inus.  ( fy-y*,  brûler  ; 
ou  fruor , jouir),  gcn. /rugis,  dat. 
/rugi,  acc.  frugem , abl.  fruge. 
Varr.  Production  de  la  terre.  — 
si  jam  data  si/.  Enn.  S'il  a déjà 
porté  du  fruit.  Frugis  fac  sis. 
Plaut.  Faites  en  sorte  de  vous 
rendre  utile.  — ba/ter  borna.  Cic. 
Ménager,  économe.  ||I loimne de 
bien,  obligeant,  d'un  bon  naturel. 
Ad  bonam  frugem  se  rccipere. 
Cic.  S'amender.  Ad frugem  se  ap- 
plie  are.  Plaut.  Sc  porter  au  bien. 
— pervenire.  Quint.  Parvenir  à ma- 
turité. ||  Apul.  Habileté,  talent. 

Fruxinuh.  #,  n.  Freisingen, 
ville  de  Bavière. 


Fuàm  , as  , al.  Virg.  Plaut. 
pour  sim.  sis,  sit;  fuerim , fueris , 
fuerit.  I)  Fiam , fias . fiat. 

Fücæ,  àrum , f.  pt.  Col.  Taches 
derousscur.  Il  paroUqti'il  faut  lire 
fugarum.  Stigmates  empreints 
sur  le  front  drs  esclaves  fugitif* 

Fôgâtè  , adv.  Auson.  Avec 
fard , avec  apprêt. 

Fûcâtio  , unis  , f.  Apul.  Ac- 
tion de  farder  , de  déguiser. 

FûcÂtor.  oris , m.  Solia.  Qui 
farde  , déguise. 

Fücatus  , a,  um.  Virg.  Teint. 
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J|  Quint.  Fardé.  = Cic.  Feint  , 
issnnulé  , fardé. 

FûgYlis,  m.f. , le,  n.t  is.  Fcst. 
Fardé  , faux. 

Fûco  , âs  , Sri  , âtum  , arc. 
Virg.  Teindre  , colorer.  ||  Oeid. 
Farder.  =c=6V//.  Farder  son  style. 
||  Contrefaire,  feindre,  déguiser. 
Fücôsus,  a,  um.  f,/<r.Fardé, arti- 
ficiel. Fucosar  merccs.  Cic.  Mar- 
chandises frelatées,  falsifiées.  =* 
67r.  Vain,quin'a  qucl'apparcnre. 

Fucus  , i,  m.  ( c v x-.ç  , algue  ). 
Virg.  liourdon.  guêpe.  ||  Plaut. 
Fard.  — mari  nus.  Plin.  Algue  f 
plante  marine.  ||  Ilor. Teinture  , 
couleur  artificielle.  = A'  ai  n or- 
nement du  style  , qui  a plus  d’é- 
clat que  de  solidité.  ||  Déguise- 
ment , dissimulation . imposture, 
tromperie.  Fucum  facere  alicui. 
Cic.  Trompe  r,  eni  m pose  r.  ||  Virg. 
Glu  dont  les  abeilles  enduisent 
leurs  ruches. 

Füdi  , prêt,  de  fundo. 

FÜeret  , Lucr.  pour  esset. 

FC  GA,  /t,  f.  (91/7  a),  Cic.  Fuite 
évasion  , action  de  fuir.  Fugse  se 
dure.  Cic.  Prendre  la  fuite,  fn  fu- 
gam  dare.  C/es.  Mettre  en  fuite. 
Fugam  facere.  Cic.  Faire  fuir.  || 
Sali.  Fuir.  ||  Exil,  bannissement. 
j|  Course,  navigation. = Action 
d'éviter.  — labpris.  Cic.  Aver- 
sion pour  le  travail.  ||  Echappa- 
toire, excuse,  çouverture,  moyen 
d'éviter.  — nul  la  mc/s  male  fac— 
lis.  Plaut.  Je  ne  vois auctin  jour 
à excuser  mes  fautes. 

FtioÂCÎTAS,  àtiSy  f.  Envie  de 
fuir.  ||  — tevi.  Brièveté  de  la  vie. 

FCgâcYter  , iùst  adv.  Liv.  Eu 
fuyard. 

FugÂLIA  , ium . n.  pt.  S.  Au  g. 
Fêtes  à Home  en  février , en  mé- 
moire de  l'expulsion  des  rois.  |j 
— que  les  exilés  rélébroient  en 
l'honneur  de  Jupiter. 

FIjgÂtor  , bris , m.  et  FÜga- 
trix  , ïcis y f.  Ter/.  Celui  ou 
celle  qui  chasse  ou  met  en  fuite. 

FÜgâTÜRUS  , a , um.  Orid. 
Qui  mettra  en  fuite. 

F^gÂtus,  a , um,  Cic . part,  de 
fugo.  Mis  en  déroute.  ||  Orid* 
Exilé  , banni. 

Fügax,  àcis , omn.  g.  — c/or9 
— cisshnus.  Virg.  Porté  à fuir  « 
fugitif.  ||  Ilor.  Fuyard  . timide. 
||  Qui  passe  vite , rapide  , léger 
la  courte.  — lympba.  Ilor. 
Eau  courante.  ||  Passager , qui 
dure  peu  , court , de  peu  de  du— 

! réc.  ||  Qui  évite.  Fugacissimus 
glorite.  Sen.  Qui  fuit  la  gloire. 
||  Qui  n’est  pas  de  garde.  Non 
a/iud  pornum  fugacius . Plia • 
Point  de  fruit  qui  passe  si  vile. 
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FftoÉr.A.*,/  Cato.  V.Fxjgk. 

FDgiekdits,  a.  um.  Cie.  Qu’on 
doit  fuir , qu’il  faut  éviter. 

FÜgiens  , iis . omn.g.  F uyan  t.  qui 
fuit,  s’enfuit,  fuyard.  — laboris. 
Cars.  Qui  a de  l’aversion  pour  le 
travail.  — opprobria  culpar.  Hor. 
Qui  redoute  la  honte  du  crime. 
— a/as.  Ca/ul.  Temns  qui  fuit  ou 
y croule,  —mens/s.  Ont/.  Fin  du 
mois.  — d/es.  Sen.  p.  Le  soir.  — 
einum.  C/c.  Vin  qui  se  passe , qui 
n’cjt  pas  de  garde,  Fu g /ente  s pc— 
tue.  Oeid.  Pouls  qui  fuit. 

Fftoio  , is  , fùgi  , fiigïfum  , 
gère  (qu/yu).  C/c.  Fuir,  s’enfuir. 
||  Virg.  Courir.  ||  Eviter,  décli- 
ner. ||  Se  donner  de  garde.  Fuge 
çuterrre.  Hor.  Gard  ci- vous  de 
vous  informer.  Non  /agis?  Op/ti. 
Ne  rougisse t*vouspas?./V/r.  Avoir 
recours.  H S'évanouir,  passer,  se 
dissiper.  ||  Erhnpper.  — acicm. 
C/c.  — à la  vue.  Fugcrat  me. 
Cic.  J’avois  oublié. 

FÜgYtans,  tis , omn.g.  Qui 
fuit.  — /ilium.  Ter. — les  procès. 

FItgVtIvâriüs  , // , ni.  F/or. 
Qui  e.st  à la  recherche  des 
esclaves  fugitifs. 

FügÏtîvus,/7,  um.  Cic.  Fugitif, 

3 ut  s’enfuit.  ||  Cas.  Transfuge  , 
yserteur.  = Mari.  Passager , 
court.de  peu  de  durée, périssable, 
qui  s’écoule  promptement. 

FîîoÏto  , as , are.  Ter.  fréq. 
de  /agio. 

Fi'JGÏTon , dr/s , m.  Plaui. 
Fuyard. 

FÔgYtC’IIUS  , a , um.  O e/d. 
Qui  fuira. 

Fil  go  , as  , â ri,  â/um,  are. 
Cic.  Mettre  en  fuite , en  de'route. 
||  Oe/J.  Hepousser.  ||  Envoyer 
en  exil.  |J  S/l.  //.  Lancer. 

F b I . fitis/i  ,/ui/ , prêt,  de  sam. 
FülcibTus,  m.f.  f II , n.  f is. 
Vi/r.  Qu’on  peut. appuyer , sou- 
tenir. 

' FuLCÏsten  , Unis , n.  Oeid.  et 
Fclcïmentum  , /,  n.  Ccls.  Ap- 
pui, soutien,  élai. 

Fulcio,//,  tsr  f Hum , cirtf. 
C/c.  Appuyer,  fortifier,  soute- 
nir, étayer.  — cibo  s/omac/wm. 
Sen.  Soutenir  l’estomac  par  de 
la  nourriture. 

* Fulcîtcs  , a , um.  Cal.  Aur. 
Soutenu. 

Fulcrü*  , /,  ft.  Virg.  Appui, 
soutien,  arc-boutant,  bois  de  lil. 
— Jecli.  Sue/.  Colonne  de  bois 
de  lit.  ||  Oe/d.  Bâton. 

Fuldà,  se  r f.  Fulde,  ville 
d’Allemagne. 

Fülgens,  tir.  omn.  g.  C/c. 
Brillant , éclatant , resplendis- 
sant,— arc.  Virgs  Couvert  d'ar- 
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mes  étincelantes. — caadore.  Cic. 
I)'unc  blancheur  éclatante.  Fui— 
fente  dore.  Cic.  Au  milieu  des 
éclairs.  = Illustre  , célèbre. 

Füi.&skteh,  iiis  . adv.  Plia. 
D’une  manière  brillante. 

Flloeo  , is  , Isi,  gêrl  (,AÎy», 
brûler).  Cic.  Briller  d’un  éclat 
▼if  ou  effrayant.  ||  Eclairer,  faire 
des  éclairs.  = Briller,  se  distin- 
guer , se  faire  remarquer. 

Fr Lr, ES co.  is.  sclrc.  n.  J.Firm. 
Devenir  brillant. 

Folgetra  , a . f Plia,  et 
Fur.nETniiM  , i , n.  Sea.  Eclair, 
éclat  de  lumière  subit  et  de  peu 
de  duree. 

Fulgïdps,  a,  um.  Lucr.  Ecla- 
tant. 

Fülgo,  is,  si , glrl.  Virg.  Foy. 
Fi'Lgïo. 

Fdlsor  , Bris , m.Cic.  Eclat, 
brillant , lueur  vive.  |j  Eclair. 

Fclgora  . m , f.  S.  Aug. 
Déesse  des  éclairs. 

FutGtiR  . Bris,  n.  Cic.  Eclair. 
||  Plia.  Foudre.  |]  Lucr.  Lu- 
mière. ||  Ciaud.  Eclat. 

FblgCràlis , m.f.,  fl,  a., 
is.  Cic.  D'éclairs  . qui  concerne 
les  éclairs,  Libri  fulguralcs,  Cic . 
Livres  qui  traitent  des  éclairs. 

FuluÏiiâtio  , Bais , /.  Sea. 
Eclair , résultat  de  l'éclair  ,t  na- 
ture de  l’éclair. 

Fri.otinÂ'ron  , Bris,  m.  Inscr. 
Oui  lance  des  éclairs.  ||  Cic. 
DeTin,  qui  interprète  les  pronos- 
tirsdes  éclairs. 

FtitGÜnÂTÛRA  , <t  , f.  Serr. 
Forez  Fulguratio. 

FuLcfrÂTOs  , a,  um.  Varr. 
Forez  Fuloüritüs. 

FitloIIreus  , a , um.  Mari. 
Cap.  D’éclair. 

KuLC.f:  Rio,  is , Jri,  Hum , ri  ri. 
Nm>.  Lancer  la  foudre, foudroyer. 

FplgI'RÏtas  , Mis.  f.  Lucil. 
Brillant  de  l'éclair. 

FulgCrïtasso./j,  vré.  a.Plaul. 
Etre  frappé  de  la  foudre. 

FclgCrïtits.  « , um  . Far.  part, 
de  fu! gu  no.  Frappé  de  la  foudre. 

Fulgüro , is  , ici.  Muni  , 
ârl.  a.  Cic.  Eclairer  , faire  des 
éclairs.  Futgurat,  impers.  Il  fait 
desérlairs.  — — in  illo  ris  cio— 
ijucnlitc.  F/in.  11  lance,  le»  fou- 
dres et  les  érlairs  de  l'éloquence, 
fl  S/M.  Briller , éclater , avoir 
de  l’éclat. 

Fülïca  ,tz,f.  Firg.  Foulque, 
macreuse,  nouette  , poule  d'eau. 

Fûu6Vnâtüj,  a,  um.  Hier. 
Couvert  de  suie. 

FûlïgÏneos  , a , um.  Pcir.  De 
•uie , de  couleur  de  suie. 
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Ff'LÏoTnôJrs , a,  um.  Prad. 
Plein  de  suie. 

Fülïoo  , lais  , f.  ( furrus , 
noir).  Cic.  Suie  de  cheminée  , 
noir  de  fumée.  — lucubratioaum. 
Quint.  Fuinée  de  la  lampe. 

FftLnt,  tels,  f.  Cic . Voyez 
Fouca. 

Fdi.i.o  , Bais  , m.  ( foeeo  , 
échauffer  ).  Piaut.  Foulon.  || 
Plia.  Sorte  d'escarbotmarqué de 
larlies  blanches. 

Fom-ôisTca  . a , f Plaui. 
Métier  de  foulon.  ||  Utp.  Fou- 
lerie , atelier  de  foulon. 

FfLLÔülct'M  , t , a.  Froat. 
Atelier  de  foulon. 

FullohYcos  , a , um.  Plant. 
et  Fgllônius  , a,  um  Plia. 
De  foulon. 

FtîLLÔNiüM , il , a.  Ammtan. 
Foulerie. 

Filme*  . tais,  n.  (fntgeo  , 
briller  ).  Cic.  Foudre  , feu  du 
ciel.  — t irram , sinistrum.  Cic. 
Coup  de  tonnerre  qui  part  de 
l'orient , augure  favorable  chei 
les  Homains.  Fulmina  fortunrr. 
Cic.  Ucvers  de  fortune. — beiti. 
Firg.  Foudres  de  guerre . en 
parlant  des  Seipions. — eerborum. 
Cic.  Paroles  foudroyantes.  (| 
( fntcio , appuyer).  Manil.  Ap- 
pui , étai*. 

FülrieSTA  , r , f.  Lucil. 
Chantier  qu'on  met  sous  lei 
tonneaux. 

FulmektcM.  /,  a.  Firi.  Ap- 
pui , soutien , état. 

Fur.MYRÂTiQ.ôw/./I/Y/V*.  Fou- 
droiement , , éclat  de  tonnerre. 

FrLMÏNÂTOR,  bris , m.  ArnoB. 
et  FulmYratrix  , ie/s,  f.  Jnscr. 
Celui , celle  qui  lance  la  foudre. 

FulmYratts  , a , um,  part,  de 
fu/m/no.  P/in,  Frappé  de  la 
foudre.  = Pe/r.  Foudroyé. 

FitlmYkeüs,  a , um.  Oeid.  De 
foudre.  || — duc/or.  Si/. II.  Général 
rapide,  terrible  comme  la  foudre. 

FulmYno.  âs,  àe/ 1 âtam  , àrf. 
Sen.  Lancer  la  foudre,  foudroyer. 
= — bd lo.  Virg.  Lancer  les  fou- 
dres de  la  guerre. — ocutis.  Prop. 
Foudroyer  de  ses  regards. 

Fulsî  , prêt,  de  /ulc/o  et  de 

* 'CO. 

ulsYniübi  , // , n.  Fuligno  t 
ville  d’Orabric. 

Fultio,  ôn/s,/.  Front.  Action 
d’appuyer  f ce  qu’on  fait  pour 
appuyer. 

* Fultor  , bris  f m.  Vea. 
For/un.  Qui  soutient. 

FutTDRA  , te , f.  Vit Appui  , 
soutien  , élai , étançon  , arc-* 
boutant.  = Hor.  Nourriture. 

F u lt  f s , m,  part,  de 


fu/ç-i 
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fulcio.  Cie.  Appuyé , soutenu. 

||  Virg.  Couché.  — satio.  Claad. 
Assis  sur  un  trône. [|  Sial.  Mêle. 
||  Virg.  Fortifié  , muni.  = — 
gratià.  Plin.  /.  Homme  en  cré- 
dit. ||  Col.  Nourri. 

Fulvaster.  tnt,  tram.  et  put. 
De  couleur  de  rentre  de  biche, 
un  peu  roux. 

F ulyiâka  , a , / Plia.  Ea- 
père  d'ortie , plante. 

FulyiÂkds,  a , um.  Plin.  De 
Fulvius  , qui  lui  appartient , 
trouvé  par  rulvius. 

Fulviajter  , tri,  m.  Cic.  Par- 
tisan de  Fulvius,  de  son  parti. 

FtJLvus  , a , um.  ( furvus , 
ncûr  ).  Virg.  Fauve,  <le  couleur 
fauve.  ||  Roussâtre.  [|  Plein  de 
fumée.  ||  Virg.  Vert  foncé. 

Fümahs,  Us,  omn.g.  Orid.  Fu- 
mant, qui  fuinc,  jette  de  la  fumée. 

FümÂbia  , m,f.  Plin.  Fume- 
terre  , plante. 

Fûmâriüi  cm  , i , n.  Ter!. 
Petite  cheminée. 

Fümârium  , il,  n.  Col.  Lien 
où  l'on  fume  quelque  chose,  |j 
Cheminée. 

Fûneds  , a , um,  Vnl.  Flncc. , 
Fkmïcus  , a , um  , Sido*.  et 
FünÏdos  , a , nm.  Orid.  Qui 
jette  de  la  fumée,  qui  fume.  || 
Qui  sent  la  fumée.  Fumidum 
fi  nam.  Plin.  Vin  soufré,  à qui 
l'on  a donné  la  mèche. 

VvMÏTM.èra.crum.  Virg.  Qui 
jette  de  la  fumée. 

FÛMlrYcÂTDS,  m,  um , Mari. 
part,  de 

Füaüffïco,  às  , â fi , àtum, 
art.  Plaul.  Fumer.  ||  Brûler 
des  parfums. 

FôüYrïcws,  a , um.  Otid.  Qui 
fait,  rend , jette  de  la  fumée. 

FûmYgàbl'nduj  , a , um.  Bill. 
Plein  de  fumée. 

FümYgans,  lis , omn.  g.  Qui 
fume , brûle  des  parfums. 

FO  si  Y g âtc  s , a , um,  part,  de 
fumtgo. 

l'ÜMÏGirM  , ii , n.  Theod. 
PiPtc.  Fumigation. 

. F'ûmïgo,  «s,  âti , âtam  , are. 
Gcli.  Fumer.  Varr.  Brûler  des 
parfums.  ||  Col . Faire  des  fumi- 
gations. 

Fümo,  as , âri , àtum  , arc.  n, 
Cic.  Fumer,  jeter  de  la  fumée. 

Ffnsôm.  a , um.  Cato.  Qui 
jette  de  la  fumée.  — décembre 
Itfart.  Mois  où  tous  les  foyers 
jettent  de  la  fumée.  J|  Plin.  Qui 
a uue  odeur  de  fumee.  ||  Orid. 
Enfumé  ,.  noirci  de  la  .fumée. 
Fumosa  imagines.  Cic.  Por- 
trait* «Racés  pat  la  yéluitT  || 
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Ji f.  Fumeux.  H Soufre' , & qui 
rori  a donné  la  mèche. 

Füllüs  ,/,»>.(  -ff/uii,  éoliq. 
pour  St/pic , vapeur  ).  Fumée. 
Vertere  omnia  in  fumum.  Ifor. 
Dissiper  ses  biens ,'  les  faire  aller 
en  fumée. 

Fûeüli,  is,  n.  (/unis,  corde). 
Lie.  Courroie  qui  servoit  â faire 
tourner  la  fronde.  Cocde,  cible. 
||  Cie.  Flambeau  , torche  , falot. 

Fükalis  , m.  /.  , le , n.  , is. 
Sue/.  D’attelage,  qui  tient  avec 
des  rordes. 

.FÛSAMiti'tcs , a.  um.  Ter. 
Funambule  , danseur  de  corde  , 
voltigeur. 

Fr*.;  mn./ï,  m.  Cnrdier,  qui 
fait  des  cordes.  [1  Vie/.  Le  Cor- 
dier  { surnom  donné  au  père 
de  l'empereur  \ alenlinicii). 

Functio  , unis,/.  Cic.  Fonc- 
tion , administration  , exercice 
d'une  charge  ou  d'un  emploi.  || 
Cad.  Jus/.  Paiement  des  con- 
tributions. 

Fukctcs  , n . um , part,  de 
fungor.  — officio.  Cic.  Qui  fait 
son  devoir,  qui  s'est  acquitté  de 
son  emploi.  — iaboribus.  ltor. 
Dont  les  travaux  sont  Cuis  , ou 
qui  a essuyé  bien  des  peines.  — 
munerc.  Cic.  Qui  a passé  par 
line  charge.  — honore.  Ilor.  Qui 
a acquis  de  l'honneur.  — fato. 
Orid.  Mort. 

FuitDA.ar,/  (fundo,  lancer). 
Plin.  Fronde.  ||.  Virg.  Tramait, 
sorte  de  Clef  de  pécheur.  \\Macr. 
Besace.  |j  Plia.  Chaton  où  l'on 
sertit  une  pierre  précieuse. 

Fonda  us  . m.  f. , lï  , n.  , is. 
Prud.  De  fronde. 

Fonda  su*  . Inis,  n.  Virg.  et 
Fonda  MENTI’ M , i , n.  Cic.  Fon- 
dement. base.  (I  Tranchée  où 
l'on  doit  mettre  des  pierres  pour 
servir  de  fondation.  = Principe , 
origine. 

FundâmestâlYter.  adv.  Par 
le  fond.— -cracrc.  Sidon.  Ruiner 
de  fond  en  comble. 

Fondânus  lacus  , m.  Cic. 
lac  de  Fondi , en  Italie. 

Fonda  nos,  ii . m.  Ouvricrqui 
travaille  à la  culture  de  la  terre. 

FosdÂtio.  hnis.f.  Vitr.  Fon- 
dation, action  de  poser  ou  de 
jeter  des  fondemens. 

FündÀTOR  , iris  , m.  Virg. 
Fondateur. 

Fvxdâtos  . a , um , part,  de 
fundo.  Fondé. 

_ Fondi  , ôrum , m.  pi.  Cic , 
Fondi,  ville  de  la  Campanie. 

Fl'NDtBXUSTA,*./  FuKDÏBÜ- 
cvs,  i,  m.  Vite,  FundYbülâ- 
UCS , ii,  m.  Fvndïs Siiioa,  iris, 
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m.  Vegel.  et  FondÎbüeos,  i',  m. 
Vojcs  Funditor. 

FcndTb&mim.s,  n.  Voyez  Fon- 
da. ||  Bill.  Pierre  , et  tout  ce 
qu'on  lance  de  loin. 

FuxdÏto  , as,  2 fi,  Hum , Sri. 
Dépenser , dissiper  • — ferla. 
Plaut.  Dire  des  paroles  en  l'air. 

Fundïtob  , iris  , m.  Cas.  et 
FoNDYni)LÂRH>9,//,as.  Frondeur. 

FondYtùs, advl  Cie. Defonden 
comble.  ||  Entièrement.  ||  Spart. 
Au  fond. 

Fondo  , as , âri , àtum , art. 
Cic.  Fonder,  jeter  des  fonde— 
mens.  ||  Plaut.  Bâtir.  ||  Assurer, 
établir,  fixer.  Fundabat  anchora 
/tares.  Virg.  Les vaisseauxétoient 
à l'ancre. 

IFondo  , is , fudi  , fatum  , 
ndïrt  ( %ûa . verser  ) . Plin. 
Fondre.  ||  Plin.  Jcteren  fonte. 

JJ  Plin.  Décharger  scs  eaux.  || 
Epandre.  épancher,  verser. ; — ta- 
crjmas.  Plin.  — des  larmes.  — ri— 
tam  cum  sanguine.  Virg.  Rendre 
l'Ame  avec  son  sang. — iucem.Sen. 
Répandre  la  lumière.  — odores. 
Plin.  Exhaler  des  odeurs. ras 
preees.  Virg , Faire  beaucoup  de 
prières.  — n/endacia.  Plaut.  Ila- 
bler  à outrance.  — eersus  ex 
tempare.  Cic.  Faire  des  vers  sur- 
le-champ.  ||  Produire,  donner 
YHrc.—frugem.  Cie.  Produire 
du  blé  en  abondance.  ||  Disper- 
ser.— es ercitum.  Cie.  mettre  une 
armée  en  déroule.  —pralio.Plin. 
j.  Défaire  dans  un  combat.  || 
Etendre.  — se  in  omnes  partes,' 
Cic.  S'étendre  de  toutes  parts. 
—peetus.  Stat.  Avoir  la  poitrine 
lar gp— Quint.  Développer,  am- 
plifier. ||  Virg.  Terrasser.  Fundi. 
Val.  F/arc.  Sc  coucher.  ||  Pré- 
cipiter. ||  Lancer.  — sagittam. 
Si/.' 1t.  — une  flèche. 

FoNDÜtA,*./  dimin.  Srfunda. 

FondPlæ  , arum.  f.  pl.  Varr. 
Ruelle  sans  issue,  cul-dc-sae. 
FoBDtti.es,  i , m.  Cic.  Fond*' 

un  petit  vase.  — ambuiati/is. 

'le  Piston.  |J  Varr.  Sorte  de 
boudin. 

^ I'  ONDOS  ./,»».( P Ait,  rreux  ), 
Cic.  F ond  de  quelque  chose. — 
cana.  Gell,  Le  fond  d'un  sou- 
per. Fundo  fertere.  Virg.  Dé- 
truire de  fond  en  comble.  || 
Mari.  Vase.  |]  Fonds  de  terre  sur 
lequel  il  y a quelques  bitimèns. 
— meadax . Hor.  1 erre  qui  pro- 
met et  ne  rapporte  pas.  ||  Gell. 
Auteur,  garant. 

Fünedris,  m.  f. , Sri,  n.  , is, 
Cic.  Funèbre,  de  deuil,  qui  con- 
cerné lu  funçraüiea,  Outtfia 


FUR  ' FUR 


4*6  FUN 

fus  ta.  Lie.  Les  derniers  devoirs. 
||  Funeste,  mortel. 

Fûnürà  ,«■,/.  Enn.  La  plus 
proche  parente  d'un  mort,  celle 

3ui  reçoit  lescoiupliracnsdecon- 
oltfnnce. 

FûnËra,  n.pl.  Voyez  Fünits. 
FünêrÀaius  , a , urn.  UIp.  De 
funérailles. 

FûnérâtYcum  , i , n.  Inscr. 
Frais  des  funérailles. 

FÜNËnÂTÎTius  , a,  um . Pomp. 
Jet.  De  fuuéruillcs. 

FûnërÂtus,  a , um,  part,  de 
fiunero.  Sue/.  Enterré , dont  on 
a failles  funérailles.  ||  //or.  Tué. 
||  Pelr.  Paralysé. 

FünËaëpus,  a.  um.  Apul.  Qui 
danse  sur  la  corde. 

FümÉreus.*,  um.  Virg.  De 
funérailles,  funèbre,  funéraire. 
— bubo.  Oeid.  Orfraie , oiseau 

Îue  l’on  croy  oit  présager  la  mort. 

'une rca  frons.  Virg.  Franche 
de  cyprès  qu'on  melloit  devant  la 
porte  d'un  mort. 

Fûnëais,  gén.  d afiunus. 
Fünëro  , as  , &vi  % àtum  , ârëy 
Sue/,  et  Fuji# R oa  , uns  , a/us 
sum  , a ri , d.  Capi /.  Enterrer  , 
faire  les  funérailles.  Funcra/as 
es/  urc  co/Iato.  Lie.  11  fut  en- 
terré aux  dépens  du  public. 

Fukksto  , as , âei . àtum , are. 
Cic.  Souiller,  profaner  par  un 
meurtre-  un  lieu  sacré. 

FÛNF.STU5  , a , um  ( funus , 
funérailles,  mort  ).  Cic.  Mortel, 
ui  cause  la  mort.  = Funeste, 
oininageablc  , pernicieux.  ||Z4/r/\ 
Souillé  par  un  meurtre,  jl  Fu- 
sses/a  fa  mi  lia.  Cic.  Famille  en 
àcu\ï.\\Prop.  De  mauvais  augure. 
Funcs/œ  cpis/ola.  Vc/l.  Lettres 
qui  annoncent  une  défaite. 

FÛNKTUM.  /,  n.  (/ut/is j corde  ). 
P/in.  Branches  de  vigne  tortillées 
en  forme  de  cordes. 

Fungînus,  a.  um.  P/in.  De 
champignon  , fait  comme  un 
champignon. 

Ff  noua  , cris  , /une  lu  s sum  , 
agi  . d.  (finis  y tin  ).  Cic.  S’ac- 
quitter, exercer,  remplir  des  foric* 
tions.  — vie  cm  a/icaam.  Lie. 
Faire  la  fonction  d'un  autre.  — 
gaudio.  l'ac.  Adresser  des  félici- 
tations. ||  — d api  bus.  Oeid. 

Souper. — fior/unas.  P/au/.  Jouir 
de  sa  fortune.  |J  Lucr.  Souflriiu 
||  Cic.  Payer  ses  contributions. 

FungüsÏTaS.  à lis ,fi.  P! in.  Po- 
rosité, spongiosité,  légèreté  des 
chosesspongieuses,  ressemblance 
avec  les  champignons. 

FuNOÔSOS  . a , um.  PI  in.  Po- 
reux. spongieux,  ressemblant  aux 
champignons. 


FüXGCt,  /,  m.  ( rçiy >&*,  é—  | 
ponge).  Cic.  Champigrkm , mo- 
rille, mousseron.  |l  PI  in.  Crasse 
qui  s amasse  au  bout  du  lu- 
mignon d'une  lumière.  ||  Suie 
qui  s'attache  au  cul  du  vase  sous 
lequel  brûle  une  lampe,  quand 
la  flamme  en  est  trop  près.  || 
Maladie  des  oliviers  causée  par 
la  trop  grande  ardeur  du  soleil. 

||  Ccls.  Tumeur,  loupe.  ||  Sot , 
buse,  niais.  Adcàn'  me  fuisse 
fiungum..  u/  çui  itli  crcdercm? 
P/au/.  Pcnse-l-iJ  que  je  sois  assez 
sot  pour  le  croire  ? 

FônYcIîlus,  t\m.  Cic.  Ficelle, 
petite  cordc,  cordeau,  lacet. 

FÛNIS,//,  m.  (ïri<  nerfs).  Cic . 
Corde  . câble.  Funcs  anlarii. 
Vi/r.  Vingtaines,  cordes  de  grues 
ou  de  machinés  à enlever  des  fai^- 
dcaux.  = Funcm  duccre.  I/or. 
Commander,  — rcduccre.  Pcrs. 
Changer  d'avis. 

Fünus  , cris , n.  ( $»ror , meur- 
tre, ou  funale.  torche  funèbre  ). 
Cic.  Couvoi,  funérailles,  pompe 
funèbre.  — a/icui  duccre.  Funcri 
opéra  m dare.  Cic.  Faire  les  fu- 
nérailles. ||  Sucl.  Bûcher.  ||  Virg. 
Mort , trépas.  Funcri  maluro 
propior.  I/or.  Qui  est  sur  le  bord 
de  sa  fosse.  ||  Virg.  Meurtre.  || 
Prop.  Cadavre.  ||  Ombre.  = 
Kuine,  extinction,  perte. 

Fuo,  // , il y ère  ( çcf» , naître  ). 
Virg.  Voyez  Sum. 

Fc  A , furis  , m.  ( ).  Cic. 

Larron  , voleur  de  nuit.  ||  Virg. 
Valet,  esclave. 

FcaâcÏtas.  à lis,  fi  P/in.  Pen- 
chant au  larcin  , au  vol. 

FûaÂcÏter,  isshne  , adv.  Cic. 
En  vrai  larron,  en  franc  voleur. 

Fcaânium,  ii.  n.  S.  Etienne— 
Ic-Furens,  ville  de  France. 

( Loire  ), 

Füaâtor  , 5 ris  , m.  Tcrt.  Vo- 
leur. 

Fcaâtaîna  , a , f.  Apul.  Mé- 
tier de  voleur , larcin. 

Fi’aâtüs,  a , um  , Cic.  part, 
de fipror.  Quia  dérobé. 

> Fijrax  , àcis  y omn.  g.  Cic. 
Enclgi  à voler,  porté  à dérober  , 
qui  a de  l'inclination  au  vol. 

FrncA  , ,r, /I  (ferù , porter  ). 
Cic.  Fourche.  ||  P/in.  Etançon 
fourchu,  qui  sert  à appuyer  les 
branches  (les  arbres.  |j  Plaut. 
Crochets  de  croche  leur.  ||  Lie. 
Morceau  de.  bois  fourchu  qu’on 
attarlioit  au  cou  des  esclaves  ou 
des  criminels  qu'on  foueltoit  ; 
canguc  qu’on  met  au  cou  des  cri- 
minebdans l’Orient.  ||  P/in.  Po- 
tence, fourche  patibulaire,  gibet. 

Fu&cÏfea,  ëri9  ta.  ~ fera  ^ *J. 


PI  nul.  Ter.  C/r.Pcndard,  coquin. 

! Fcacilla  . a.  /.  Varr.  dimin. 
de fiurcu/a.  Petite  fourche. 

FtnciLLÂTrs  . a , um.  Van. 
Terminé  en  pointe  de  fourche. 

* Fuacilles.  ium,  fi.pl.  Fat. 
Fourches  patibulaires. 

Fcrcillo,  as  y aei , â/um, 
are.  PI  au/.  Etayer,  soutenir  avec 
ui\e  fourche.  = — fidem.  Plaut. 
Douter  de  la  bonne  foi,  delà 
probité. 

FmciÎLA  . a , /.  Lie.  dimin. 
de  fiurra.  Furculœ  eau  dîne.  Lu. 
Fourches  catidines,  gorges  île 
montagnes  où  les  Romains  furent 
surpris  par  les  Sa  limites. 

FtTnccLÔsus,  a y um.  Apd. 
Plein  de  fourchons. 

FPaens,  lis  y omn.  g . Cic. 
Furieux,  furibond,  qui  est  en 
furie,  en  fureur.  |J  Inipélueui, 
violent.  Furent  es  undœ.  Lucas. 
Mer  agitée,  tempête,  grostemp» 
coups  de  mer  , flots  émus. 

Fc  RE  N TER , adv.  Cic.  Eli  fü- 
rieux,-  avec  fureur,  emporte- 
ment. 

Fuafua  , uns  y m.  (far y fro- 
ment, ou  £c.fCûf6c,  crasse).  Pli*- 
Son.  ||  Furfiurcs  capitis.  PU*’ 
Crasse  qui  tombe  de  la  tète. 

Furfuaâceus,  a y um.  Fulf 
De  son . de  poussière. 

FuafüaÂc  t’LUM  y s y n.  ArnoL 
Qui  en  perçant  produit  de  U 
poussière  de  Lois. 

Furfürâmus  , a , um.  laser. 
et  FurfIîreus,  a y um.  CfH» 
De  son. 

Fur  fl  aYc  tî  læ  , arum  , / pi- 
P/in.  Légères  crasses.  m 

FurfIjrôsus,  a , um.  Plia.  Plein 
de  son  ou  de  crasse  farineuse. 

Fûria  , m y fi.  Furie  , lureur, 
transport  de  colère , méchant 
homme  , diablesse  , Mégère. 

Fi  ai  «B  , âruni , fi.  pl.  Lie. 
ries  vengeresses  des  crimes,  Alef* 
to,  Mécèrc  et  Tisiphouc  I|  Re- 
mords de  la  conscience.  ||  Ragr* 
fureur  , violence. — au  ri.  SU • P’ 
Soif  ardente  de  l’or. 

Fl  ru â lé  , adv.  VoyctVvMb' 
LITER. 

F é ri  Â lis  , m.  f.  y le  y n..i*’ 
Oeid.  De  furie.  ||  Cic.  De  fu- 
rieux. 

FïaialYtea,  adv.  OriJ.  En 
furieux,  comme  une  furie,  à h 
manière  des  Furies. 

♦FiiniÂTÏus.  m.  f.  y //,  a.  ^ 
is.  Far/un.  Furieux. 

Fiîriâtüs,  a y um.  Virg.t •n~ 
rogé,  forcené,  furieux. 

FüaYbundus,  a y um.  Cic . 
Furibond  , transporté  de  fu* 
rcur. 
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Ff  nnrA  , m , fl-  Cic.  Déesse 
des  voleurs,  ou  vengeresse  dçs 
crimes. 

FPrîkâlïs  f criât , / pl.  Varr. 
et  FDrînâlia  , ium.  n.  pl.  Fest. 
Fêtes  de  la  déesse  des  voleurs. 

Ftalvus,  a , um.  Plaut.  De 
voleur,  de  larron. 

FCrio,  as , de/,  àtum , ârü. 
Hor.  Mettre  en  fureur. 

Ftfnio  , is.  Ulp . Etre  fou  & j 
perdre  la  raison. 

FCriôsk  . iï/s,  adv.  Cic.  Avec 
furie  , en  furie  , en  fureur. 

Fttaiôsus,  a , um.  C/c.  Fu- 
rieux , en  furie,  transporté  de 
fureur.  ||  Hor.  Insensé , qui  a 
perdu  le  sens. 

Fûris,  gcn.  de  fur. 

Fumûceos,  a , um.  Plia.  De 
four,  qui  concerne  le  four. 

Furhæ,  ârutn.f  pl.  Fumes, 
ville  de  royaume  des  Pays-Bas. 

FüRNÂRlA,  <r,  /.  Sud.  Bou- 
langerie, métier  de  boulanger, 
endroit  où  les  boulangers  ven- 
dent leur  pain. 

Fürsâriüs  , i7,  m.  U/p.  Bou- 
lançcr.  . * 

F urniaka  rasa  , arum , n.  pl. 
Plirt.  Sorte  de  vases  d'argent  de 
l'invention  de  Furnius. 

Furnüs,  i,  m.  (irbfatunVf 
foyer , ou  formus , chaud  ).  Plia. 
Four,  fournaise. 

Füno,  is,  rire . a.  , 

être  transporte).  C/c.  Etre  en  fu- 
reur . en  furie  , ne  pas  sc  possé- 
der de  ra«e.  ||  Avoir  perdu  le 
sens.  ||  Eprouver  une  passion 
violente.  — amore.  Val.  Flacc. 
Eti\-  éperdu  d'amour.  Furit  te 
reperire.  Hor.  Il  brûle  de  te 
joindre  , il  te  cherche  avec  fu- 
reur. 

FÔROn  , iris , â/us  sum , Sri , 
d.  Cic.  Dérober  , voler.  = — 
oeufos  labori.  Virg.  S'endormir. 
||  Scn.  p.  Couvrir , cacher.  || 
Cic.  Obtenir  furtivement. 

FÜror,  ôris , m.  Cic.  Fureur, 
furie  , raçe  . transport,  folie  fu- 
rie use.  ||  6/V\  Fureur  poétique , en- 
thousiasme. ||  Passion  violente , 
désir  effréné.  ||  Virg.  Amour 
passionné.  ||  Lfr.  Sédition  , 
tumulte.  ||  Catul.  Intempérie. 
||  Siat.  Une  des  compagnes  de 
Ma  rs. 

FurtÏiYcüS  , a,  um.  Plaut. 
Accoutumé  h dérober,  qui  a l'ha- 
bitude de  voler. 

Furtim.  adv.  Cic.  et  FüRTÎvt, 
adv.  Plaut.  Furtivement  , h la 
dé  robée,  en  cachette.  ||  Orid. 
Par  occasion,  en  prissent. 

Kprtïvus  , a . um.  Quint. 
Dérobé.  [(  Cic.  Clandestin,  fur- 
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tif.  secret , caché,  fait  b la  dé- 
robée.  — partu.  Virg.  Fruit 
d'un  commerce  clandestin.  — 
rir.  Or/d.  Adultère.  Furiira  rrox. 
Or/d.  Nuit  propre  à cacher  les 
larcins.  — terra  componerç.  Sil. 
liai.  Donner  furtivement  la  sé- 
pulture. Furtirum  scriptum.  Gctt. 
Lettres  en  chiffre». 

Furto  , adv.  Plaiit.  Voj . Für- 
tIw.’ 

Furtum  , / , n.  Cic . Larcin  , 
vol  de  nuit.  ||  Ulp.  Chose  déro- 
bée. ||  Toute  action  faite  à la 
dérobée.  ||  Cas.  Surprise.  || 
Sait.  Ruse , stratagème.  ||  — 
eessationis.  Cic.  Prétexté  de  né- 
gligence. ||  Adultère  , com- 
merce criminel.  Furto puer coh- 
ccptus.  Or/d.  Bâtard , enfant 
adultérin.  Furia  Joris.  Orid.  In- 
trigues de  Jupiter.  ||  Dulcia far- 
ta. Virg.  Baisers  volés. 

FvroncÜLUS,  /,  m.  Cic.  Pe- 
tit larron.  ||  Cels.  Fronde  , fu- 
roncle . clou  , tumeur  , avec  in- 
flammation aux  parties  char- 
nues. ||  Col.  Bosse  qui  se  forme 
a l'endroit  où  la  vigne  pousse  un 
bouton. 

* Furvesckns  , t/s , omn.  g. 
Mari.  Cap.  Obscurci. 

FüRVüs  , a , um  (tt»^«#„brû- 
ler  , ou  ferreo , bouillonner  )♦ 
Orid.  Noir,  obscur,  ténébreux. 
Furra  hostia.  Fest.  Victime 
noire.  ||  Prop.  Vêtu  ae  deuil. 

Fiîscaîïs  , t/s . omn.  g.  Lacan. 
Qui  Itâle  , brunit , obscurcit. 

Füsgâtor,  ôris , m.  Luc  an. 
Qni  rend  obscur  , ténébreux. 

FuscÂtus  , a . um  , part,  de 
fusco.  Aie.  Arit.  Obscurci. 

FuscYna  . a , f.  Cic.  Trident, 
fourche.  j|  Croc  à pendre  de  la 
viande. 

Fusc.YnÛLA  , a , f.  , dimin. 
Bibl . Fourchette. 

FuscYta»  , âtis , f Apul.  Cou- 
leur brune.  = Brouillard. 

Fusco,  as  , Sri,  âtum  , ère, 
Orid.  Hâler  , brunir.  |)  S/ai 
Se  hâler.  = Si  don.  Obscurcir  I; 
gloire. 

Fuscus  , a , um  ( , 

brûler).  C/c.  Sombre,  brun, 
noirâtre  , hâlé , qui  tire  sur  le 
noir,  ténébreux.  ||  TU.  Noir, 
more.  Fuse  a comix.  Cic . Cor- 
neille emmanteléc.  — nubila. 
Orid.  Nuages  épais.  — cilla. 
Mari.  Chambre  obscure.  — rot. 
Cic.  Voix  sourde  , voilée.  Fus- 
cum  falcrnum.  Mari.  Vin  cou- 
vert. 

Füsi  , ms  . adv.  Cic.  Am- 
plement, au  long,  d'uue  ma- 
nière étendue. 
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FCsïus  . ».  / . le , n.  , ts 
Coi.  Fusible,  qu'on  peut  fondre. 
— argilla.  Cas.  Argile  mania- 
ble ou  mise  en  oeuvre.  Fusitê 
nnmen.  Prud.  Idole  de  fonte. 

Fuit  H,  adv,  En  fondant. 

Fiiilo,  Unis,/.  Cic.  Etendue, 
effusion  . épanchement.  ||  Cad. 
TteoS.  Fusion.  [|  Ulp.  Rede- 
vance. 

FOson  , ôris , ».  Inter.  Fon- 
deur. 

FüsômtrM  , ii,  n.  Paît.  Evier, 
canal , égout. 

Fosübius  . a,  um.  De  fonte. 
Opéré  fusorio  formate.  £iil. 
Jeter  en  fonte. 

Fcstebxa,  a.f.  Plia.  Haut 
du  tronc  d’ern  sapin  qui  est  fort 
noueux.  I|  Bâton  noueux. 

• Fustübius,  il,  m.  Voj.  Fus- 

TUARUTS. 

Fi'stÏbXlâtôbes  . ôrum  . ». 
pl.  Vite.  Ceux  qui  faisoient  jouer 
des  machine*  à lancer  des  pier- 
res. 

Fdstïbâlüs  , *,  m.  {Jus Us , 
bâton  ; /6*a<«  lancer  ).  Vegcl. 
Machine  à lancer  des  pierre*. 

FustÏca,  ut,f.  Vitr.  Batte, 
maillet  à long  manche  pour 
aplanir  la  terre , demoiselle  ou 
hic  à l'usage  des  paveurs. 

rcsTÏcflLus,  i,  mi  Apul.  di- 
min. de  fustis. 

* Fcstïgâtio  , ônis  , / S. 
Aug.  Bastonnade. 

FustVgâtus  , a,  um.  Viet. 
Fustigé.  ||  Qui  a reçu  la  baston- 
nade. 

FustIm  , adv.  Vell.  A coup* 
de  bâton. 

Fustiï,  is,  ».  l/usus,  battu  ). 
Cic.  Bâton  qui  servoil  à frapper 
le*  criminels , connue  la  tâla- 
qiic,  en  usage  dans  le  Levant- 
rus/cm  alicui  impingerc.  Cic. 
Bâfunuer  , donner  des  coups  de 
bâton.  Pus/iius  caput  impterc . 
Plaul. — sur  la  tète.  — apcrirc. 
Jue.  Faire  des  plaies  à la  tète.  || 
Vetl.  Supplice  de  passer  par  le* 
'«acuettrs. 

FdstïtüoIx*  ou  FcstItudI- 

XE.’K  insuhe  . arum  , f.  pl.  l.icii 
où  l’on  fustigeoit  les  esclaves. 
( Mot  forgé  par  Plaute.  ) 

Fostûabium  ,//  , n.  Cic.  Ba*- 
tonnade  , volée  de  coups  de  bâ- 
ton . supplice  qui  alloit  quelque- 
fois jusqu'à  la  mort  ; supplice  de 
faire  passer  par  les  baguettes. 

FusTtiÂRUi»,  Hfm.  Lin.  lîxc- 
cuteur  qui  donnoit  la  bastonnade 
aux  criminels. 

Füsüra.  a , f.  Min.  Fonte  , 
fusion , action  de  fondre , de 
mettre  en  fusion. 
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Fvsds  , *V , m.  Varr.  Epan- 
chement. 

Fiscs,/'.  m.  (/mm  , rcrse'). 
Or(d.  Fuseau.  ||  Vitr.  Machine 
à rouler  des  fardeaux. 

Füsus,  a , um  , part,  d e fundo. 
Cic.  Fondu  , mis  en  fonte  , 
épanché , versé , répandu.  — ven- 
ter. Ceh.  Ventre  lâche.  ||  Ce  J. 
Dispersé.  ; — excrcitus.  C/e.  Ar- 
mée mise  en  déroute.  ||  Couché, 
étendu.  — - humi  toto  corporc. 
Mart.  — tout  de  son  long.  || 
Terrassé,  étendu  . épars,  l'usa 
cupressus.  Plia.  Cyprès  dont  le 
branchage  est  fort  développé.  Fu- 
siennes,  (h/d.  Cheveux  épars. 
= Diffus , abondant.  Fusum  di- 
cendi  gémis.  Cic.  (Style  cou- 
lant. U 

FùtàtIm  , adv.  , Plaut.  pour 
fuse. 


GAB 


GabàLA  , * , f.  Gibel , ville 
maritime  de  Syrie.  ||  Ville  de 
Phénicie.  |)  Ville  d’Arabie. 

GXbXlensis  pror  incia  , a , /. 
Le  Gévaudan  , contrée  du  Lan- 
guedoc ( Lotèrc  ). 

GXbXles,  rum , m.  pl.  et  GX- 
bXu,  orum  , m.  pl.  Peuples  du 
Gévaudan. 

GaDalium,  ri,  n.  P/in.  Sorte 
de  plante  aromatique  d'Arabie. 

GXbXlum  , i , n.  Capitale  du 
Gévaudan. 

■GÂBaI.us,  i,  m.  Varr.  Po- 
tence , gibet.  ||  Capit.  Pendard. 

G/t*A0!f , ind:  Bibl.  Çcolline). 
Ville  de  Palestine  , aujourd'hui 
village  de  la  Terre-Sainte  , ap- 
pelé Garaand- David. 

GXbaôWÏTÆ  , àrum  . m.  pl. 
Bibl . Gabaonitcs  , habitans  de 
Gabaon. 

GXBAÔWÎTYctJS , a j um.  Si  don. 
De  Gabaon. 

GXnXavs  , /,  m.  Le  Gave  , ri- 
vière de  France. 

GXbatæ  , ârum,  f.  ni.  [parus, 
creux).  Mari.  Kcucllc  , jatte, 
saladier. 

(îabXtua  , <r  ,f.  Bibl.  ( pavé) 
Lieu  élevé  à Jérusalem,  où  l’on 
rendoit  la  justice. 

GXbÜitos,  /,  m.  Vo/osGabk-* 
Mis. 

GXbeî.lüs  , /,  m.  La  Secchh, 
rivière  d'Italie. 

GABtKMi.  orum,  m.  pl.  Pen- 

Ïiles  de  la  Ligurie,  aujourd'hui 
e Monlferrat  (Sardaigne  ). 
GÂBU  t ôrutu-  m . pl.  Lir,  Ca- 


FUT 

FÜTfti,  adv.  Vainement,  en 
vain. 

Fütïli  , is,  ».  ( fundo , ver* 
scr  ).  S! ai.  Sorte  de  vase  qui  se 
terminoit  en  pointe  comme  un 
œuf , en  usage  dans  les  sacrifice* 
offerts  à Vesta. 

Fütïijs  , m.  f.  , le  , ». , is. 
Qui  ne  peut  tenir  ce  qu'il  con- 
tient. Canes  futiles.  Phad.  Chiens 
qui  ne  peuvent  tenir  leur  ventre, 
il  Virf.  Fragile,  frète  , cassant. 
= Vain  , léger  , indiscret.  || 
Phad.  Inutile.  ||  SU.  1t.  San» 

effet. 

FûtTiTtas  , i/is  , f.  Cic.  Fu- 
tilité , inutilité , vanité  , légèreté. 

Fîtïlïteu  , adv.  Jpul.  Avec 
futilité. 

Fins,  is , f Voyez  FimjM. 

Fêno  , îs,ïrë  inus.  Répandre, 
en  parlant  des  liquides. 


GAL 


liions,  peuple»  d'Italie  près  de 
Rome. 

GXbïnia  ,*,f.  Oeid.  Gabinie, 
ville  autrefois  près  de  Rome. 

GXdïniensis  ager.  P/in.  Pays 
d'autour  de  Gabinie  , aujour- 
d'hui Campo-Gabio. 

Gabïms,  »,  um.  De  Gabie. 
Catina.  Juno.  Orid.  Jitnon  ho- 
norée à Gabie. 

Gabriel,  élis,  m.  Bibl.  ( force 
de  Dieu,  l’homme  de  Dieu). 
Gabriel , nom  d’ange. 

Gâdks  . ium.f.  pt.  lier.  Cadix, 
ile  et  ville  à U côte  d’Anda- 
lousie. 

Gâiûtânus  , a,  um.  DeCadix, 
— oceanus.  P/in.  Gollc  des  Jo- 
inens,  à la  côte  d'Afrique.  Gadi- 
tana  c iv  Ha  s.  Cie.  Cadix.  Gadi— 
tanum  fretam.  Plia.  Détroit  de 
Gibraltar. 

Gæsatab,  3mm  , ou  Gæsâti  , 
ârum.  rn.pi.  Peuples  de  la  Gaule, 
voisins  du  fthèûc , qui  servoient 
connue  troupes  soudoyées. 

(i.ïSDM  , i , n.  Cas.  Sorte 
d'arme  à hampe  , toute  de  fer , 
dontse  servoient  les  Gaulois. 

GætCli.  Voyez  Garou. 

Gâ  gâtes  . a , m.  P/in.  Jais 
ou  jayet , pierre  bitumineuse  , 
noire  et  luisante. 

Gaium  , H,  n.  Pays  de  Gex 
(Ain). 

GXlaCTIS  , ldi  S.  f.  { y «Ax,  xx— 
et,:  . lait).  Diosc.  Titliyiuale  , 
plante  laiteuse. 

Galactïies,  m , ut,  Plia. 


FUX 

[ FÛTO  , âs , iri , Hum , Sri. 
Fest.  inusité.  Reprendre , ré- 
futer. Voyez  CoaniTO. 

Fûtüm  , /,  ».  {fundo,  ver- 
ser). Varr.  Vase  qui  servoit  h 
porter  de  l’eau  dans  la  cui- 
sine. H Pot  i l'eau  qui  servoit  à 
mettre  de  l'eau  froide  dans  la 
marmite  , pour  l'empècher  de 
bouillir  et  de  dépasser  ses  bord*. 
I)  Vase  dans  lequel  on  recueilloit 
ce  qui  restoit  des  sacrifices. 

FutOsKtio  , Unis , f.  Existence 
à venir. 

Fitûrüs . a,  um.  Cie.  Futur, 
à venir , qui  sera  . qui  doit  être , 
qui  doit  arriver.  Voyez  Sun. 

Fïivt.  Plaut.  pour/ii/. 

Fcxiexsis  comitatus  , lis , m. 
Le  comté  de  Foix. 

Fuxiijm,  ii,  a.  Foix,  ville 
de  France  (Arricge). 

GAL 


Pierre  qui  a la  couleur  et  le  goût 
du  lait. 

GXlact&P&Tà  , a , m.  f Qui 
boit  du  lait. 

Galaicüs  , i , m.  Plin.  Sorte 
de  nierre  précieuse. 

GXlXtæ,  ârum,  m.  pl. 
lait).  Cic.  Galates,  peuples  de 
la  Galatie. 

GXlXtia  , /.  La  Galatie  , 

confrée  de  l’Asie  Mineure. 

* G.XlXtYcor  , iris  . âri.  Ter/. 
Joindre,  comme  les  Galates»  des 
rites  judaïques  aux  cérémonies 
chrétiennes. 

GXlaxias,  m , f.  .Macr.  La 
voie  lactée. 

Galba,  e./  Sue/.  Ver  qui 
naît  dans  le  chêne-vert. 

GalbXnâtus  , a , um.  ATart. 
Vêtu  d'une  étofTe  fine  et  rase 
d’un  verl4p;Uet  que  les  gens  dé- 
licats metioient  en  se  couchant, 
sss  Frotté  de  galbanmn. 

GaujXneu*  , a , um.  Virg.  De 
galbanum. 

GalbXkum,  /,  n.  Sue/,  et 
GalbXnus  , /,  m.  Jur.  Galha- 
nura , goimne,  sur  odorKérant , 
liqueur  épaisse,  tirée  par  inci- 
sion d’une  plante  férulacée  , dont 
l'odeur  est  forte,  et  qui  croit  en 
Syrie.  ||  Juvcn.  Vêtement  blanc 
et  moelleux  que  portoient  les 
personnes  efféminées. 

Gai. be.e,  ârum  . f.  pl.  Fest. 
RraceleUquc  portoient  les  triom- 
phateurs, ou  qu'ou  donnoil  aux 
soldats , connue  marque  et  ré- 
cojnpcusc  de  leur  valeur. 
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Galbeum  , /,  a.  Fest.  et  Gal- 
biüs  . /„  m.  i Sue/.  Sorte  d'orne- 
ment de  femme.  ||  Sorte  de  re- 
mède enveloppé  de  laine  , qu’on 

Îiortoit  autour  du  bracelet  en 
orme  de  poignet. 

Galbïnatus  , a , um.  Mort. 
Voyez  Galbanatüs. 

Galbïhzus,  a,  um  , Veget.  et 
GalbïXCS  a , um.  Jur.  Vert 
pile.  =>  Gallini  mores.  Uart. 
Mœurs  efféminées. 

GalbCla  , a,  f.  Mari.  Lo- 
riot, oiseau. 

Galbülus,  i,  m.  Varr.  Noix 
de  cyprès.  . 

GalbI'liïs  , a , um  , Mari. 
diminut.  de 

Galbüs , a,  um.  Plia.  Vert 
pile. 

GXlea,  m , /.  (ysxis,  chat). 
Virg.  Sorte  de  casque  , armure 
de  tète,  faite  de  peai|  de  bile. 
||  Sial.  Visière.  ||  P! in.  Huppe, 
touffe  de  plumes.  ||  laser.  Clie- 
yeux  coiffés  en  forme  de  cas- 
que. 

GXliagsa,*,/!  («y/»,  prise). 
Sorte  de  torture. 

GXleâbia  , « , / Fest.  Voyez 
Galebita. 

GXleâiiis  , m-  /* 

Non.  De  casque. 

GXlea  nu,  ôrum,  m.pl.  Veget. 
Ceux  nui  portaient  les  armures 
des  soldats. 

GXleâtits  , a , um.  Cic Cas- 

Î|ué,  armé  d’un  casque.  = — pro- 
ogus.  Hier.  Préface  apologé- 
tique , où  l'on  établit  l’authcuti 
cité  de  l’ouvrage. 

Gai.kna.  a , f.  (71X1?»,  bril- 
ler). P lin.  Mine  où  le  plomb  est 
mêlé  à l'argent. 

Galeo  , as  , are.  Ilirf.  Armer 
d'un  casque. 

GXleÜla  , œ , f.  Varr.  Vase 
en  forme  de  casque , qui  servoit 
à mettre  du  vin. 

G X L E o R . à ris  , âtus  sum  , 
mri.  JJirl.  Mettre  le  casque  en 
tête. 

GXleos  , /.  m.  (y***,  be 
lelte  ).  P/in.  Lainproiejy  ois- 
son.  ||  Sorte  d’hennineSKimal 
terrestre. 

GXleôtæ,  arum. m.pl.  Cic.  In- 
terprètes de  prodiges,  qui  liraient 
leur  nom  de  Galéotès  , bis  d’A- 
pollon. 

. Galeôtes  , te  , m.  ( y+\i  ) 
Plia.  Lézard,  ennemi  du  serpent; 
scorpion. 

GXleria,*,/!  Tribu  romaine, 
une  de  celles  de  la  Campagne; 
son  nom  lui  venoit  du  fleuve 
G alèse. 

GXii&ÏcIutm  , i , b.  Uart. 
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et  GXlëxYcKlus  , i , m.  Suit. 
Perruque, tourde cheveux,  bon- 
net de  peau  garni  si  proprement , 
qu'on  le  prenoit  pour  une  che- 
velure naturelle. 

GXlérîta,  *,  f.  P/ta.  et 
GXlËrïtbs,  i.  m.  rarr.  Cochc- 

1.  alouette  buppe’e,  oiseau. 

GXLËnrrus,  a , um.  Prop.  Qui 
porte  sur  sa  tète  on  bonnet  garni 
de  cheveux. 

Galêbum  , i,  a.  Corn.  Front. 
et  GÏLËEps,  / , m.  Sue!,  (gu/ta, 
casque).  Bonnet  de  peau.  ||  Jur. 
Perruque  , tour  de  cheveux.  || 
Petit  chapeau.  ||  Ausoa.  Enve- 
loppe , bouton  de  rose. 

GXi.ësus  , r,  m.  Lie.  Galise, 
(I.  de  la  Grande-Grèce, qui  prend 
sa  source  dans  l'Apennin,  et  se 
jette  dans  le  golfe  de  Tarentc, 

GalgDlus  , /',  m.  Plia.  Voyez 
Galbii.a.  _ , 

GXlYl.ua,  * ,f.  Galilée , con- 
trée de  la  Palestine. 

GXlYl.'EUS  . a . um.  Bill.  Ca- 
illé e n , de  Galilée. 

G alla  , a , f.  f /6*a «m  , 
gland).  Col.  Noixde  galle.  ||Z«r//. 
Vin  d'un  vil  prix.  ||  Surnom  de 
Cybèle.  ||  Catul.  Prêtre  de  cette 
dersse.  ||  Sainte  Galle,  ou  Jalle, 
nom  de  femme. 

GallAkia  , »,  f.  Galice  , 
royaume  d'Espagne. 

GallËTI  , ôrum , os.  pt.  Peuples 
du  pays  de  Gaux  ( Scîne-Infé 
rieure  ). 

Galli  , ôrum  . us.  pt.  Eunu- 
ques , prêtres  de  Cybèle.  ||  Cic. 
Gaulois,  Français. 

G allia  , e ,/.  Hor.  La  Gaule , 
la  France , royaume  4'Europe  , 
compris  entre  le  Ilhin  , l'Océan, 
les  Pyrénées , la  Méditerranée 
JL  les  Alpes. 

Açuitanica.  Gaule  Aqui- 
tanique  . la  Guyenne  ( Landes , 
Gers,  Gironde , Lot  et  Garonne). 

— Beigica.  — Belgique , par- 
tie du  royaume  des  Pays-Bas, 

— Braccaia.  — Narbonnaise. 

— Cellica.  — Celtique,  -v 
Lyonnaise. 

— Circumpaiasus.  Partie  de 
la  Gaule  Cisalpine , qui  s'éien- 
doit  jusqu'au  Po. 

— Cisatpina.  La  Gaule  depuis 
les  Alpes  jusqu'au  Rubicon, 
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G ALLIA  Miaor.  Galatie. 

— Narlonensis.  La  Gaule  Nar- 
bonnaise  (Aude). 

— A ’oeempopulaaa.  Gascogne. 
— Subalpins.  Piémont  et 
Lombardie. 

— Togaia.  La  Gaule  depuis 
Plaisance  jusqu'au  Rubicon. 

— Transalpiaa.  La  Gaule  com- 
prise entre  les  Alpes  , la  Médi- 
terranée. les  Pyrénées , l'Océan 
et  le  Rhin. 

Gallîa  Viennssuis.  La  Gaula 
Viennoise. 

GallYcæ,  arum.  f.  pt.  Cic.  Ga- 
loches , chaussure  des  Gaulois 
en  temps  de  pluie. 

GallYcâhus  , a,  um  Ck.  Da 
Gaule,  de^Gaulois,  de  France. 

— Mous.  Cie.  Garro , monta- 
gne de  la  Campanie. 

GsLlYci  i adv.  Varr.  A b 

?auloisc  , à la  française , en 
rançais  ; h la  manière  , b la 
mode  de  France. 

(sALiicimuK,  si,  a.  Aput.  Le 
point  du  jour , le  temps  ov  le* 
coqs  chantent. 

GallYcus  , a , um.  Col.  Da 
Gaule,  de  Gaulois,  de  France, 
de  Français. — agrr. Aujourd’hui 
la  Lombardie. — sinus.  Plia.  Golfe 
de  Lyon.> — renias.  Vitr.  Le  N. 
N.  E.  Gaüicum frdum . Le  Pas- 
de-Calais. 

GallYjambus  , j , m.  Ver* 
, chantés  par  les  Galles,  prêtre*  de 

\ pkie. 

■ Gallïna.  a,  j f.  (ga/fas,  coq). 
Cic.  Poule , oiseau  de  basse- 
cour.  — jutgrmea.  Poulette.  — 
matrix.  Poufqnli  couve.— re/r— 
rarta.  Y U-i Ile  poule.  — a! ricana, 
afra , numidica.  Poule  d'Inde.  || 
Plant.  Ma  poule,  terme  d'amitié. 
||  Varr.  Le  Cygne,  constellation. 

Gallïnâcxus  , a,  um.  C/e. 
De  poule.  — gatlus.  Cic.  Coq. 
Gathnaccum  tac.  Prov.  Plia. 
Lajt  de  poule  , C.-b-d.  extrême 
abondance. 

GALLiHÂCEDS,  /,  m.  Cjc.  Coq. 
GaLLÎBABIÜII  , il,  a.  Col. 
Poubj^ler.  ||  Basse-cour,  pailler, 
jucboir.  . v 

GALLÎltSknti . ss.  m.  Varr. 

Poulailler,  marchand  de  Totailles. 

-n 1 ,-..1..  ’ 


— Coma! a. — Chevelue.  Voyes 
Gallîa  Transalpiaa. 

— Go/Aica.  Languedoc  ( Ar- 
dèche, Lozère,  Gard,  Hérault, 
Tarn.  Garonne,  Aude). 

— Lugduncnsis.  — Lyonnaise 
(Rhdne  et  Loire). 


— Cispodarsa.  — en  deçh  du  qu'  élève  les  poules. 

PA.  V ” GaiÜKÂEIO*  , 0 , MM.  Cets. 

■ De  poule.  Gal/israriascala.Cds. 
Petite  échelle.  — iasula.  Varr. 


Ile  de  la  mer  Ligustiqu*.— situa. 
Cie.  Forêt  d'Italie , près  do 

GallInüla.  m,  L Apat. 
Poulette,  poularde,  volaille. 

«7  * 
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(ÎAr.ubPAYVis,/tra.Co(i-il'InJc, 
volaille. 

GallTpolis  , if , J.  Gallipoli, 
ville  du  royaume  de  Naples.  || 

Ville  de  la  Turquie  d’Europe  sur 
le  détroit  de  même  nom. 

Gam.ïpoonâriom,  //,  a.  Varr. 
Combat  de  roqs. 

Gai  lo,  lis . âei . 5/asn , Sri. 

Varr.  Etre  en  fureur,  comme  les 
prêtres  de  Cjbêle. 

Gallo-HrXbantia,  a ,/.  Bra- 
bant-Wallon. 

Gallo-Flandria,  a,  f.  Flan- 
drc-WallonrK'. 

’Gallo-Gr.'ECI  , arum,  m.  pl. 

Cas.  Les  Galates. 

, Gallo-G&æcia  . a , f.  Cas. 
Galatie,  contrée  d’Asie. 

GalLu-LIoÜBKS.  tara.  m.  pl. 
Peuples  de  la  côte  de  Gênes. 

( i a LIA  t.ASCO  . is  , sel rl , et 
Gai.lI  lo.  as.  ârî.  àtum,  are.  n. 

Non.  Muer  de  voix,  être  en  âge 
de  puberté. 

G ALt.es , / , m.  Cic.  Coq , 
oiseau.  ||  — indiens.  Coq-d’lnde. 

= Lit.  Eunuque  , prêtre  de 
Cybèle.  ||  Oeid.  Fleuve  de  Phry- 
gic.  ||  Gaulois,  Français. 

Gallds  , a , um.  Mari.  V qyc: 
Gau.iccs. 

Gamba,  a,  f.  (««,«<»»,  cour- 
bure). Vegel.  Jambe  d'une  bête 
de  somme. 

Gambôsus  , a.  um.  Vegct. 

Qui  a de  grosses  jambes. 

Gamma  , m , f.  Front.  Bornai  G;im 
cbampèlre  marquée  d’un  gjm-’jTenfc 
ma',  r.  . 'Tua  la 

GammXkvs,  ij  m.  Mari.  Voy. 
Cammarus  ' 


æ: 

u ganm. 


Qui  porte 

a,  r. 


.Gammatcs. 
l’empreinte  du 

G am  Moi  dss,  is,  m.  (y;  ùi  «, 
forme  ).  Instrument  du  diirur- 
giepropre  à tirer  le  pus. 

GÂsios,  /.  m.  {%  «/“O-  Mariage. 
Gamostülvs  , s,  m.  ; 

#r<AA» , apprêter).  Traiteur,  qui 
fait  des  repas  d e nores. 

GaîsdïYBSsis  . m.  /. , sc,  n. , fs. 
Quivit  de  Garni. 

GAPnÂruM  , /.  n.  G»nd , ville 
du  royaume  des  Pays-Bas.  _ • 
GXkea  ,<»</•  ( >«»'-< . fuie); 

Cic.  Cabaret , fieu  de  débauche. 
)|  SU.  Vie  débauchée. 

GXkiârivs,  a,  um.  Varr.  De 
débauche , de  mauvais  lieu. 

GXneo,  unis,  m.  Cic.  Débau- 
ché .pilier  de  taverne,  coureur 
de  mauvais  lieux. 

GXkkum,  /, n.  Plant.  Cabaret, 
mauvais  lieu. 

Gah*ab*,  arum,  m.  pi.  Curt. 
f mol  persan  ).  Porte-laix. 

1 GaBG.XrÏ ait,  àrum,  nt.pl -Va! . 
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Place.  et  GangXrYdes  , um,  m. 
pl.  Virg.  Gangarides,  peuples  qui 
habitent  les  bords  du  Gange. 

Gange,  es , f.  Ancienne  ca- 
pitale des.  Gangarides,  qui  babl- 
toient  ce  qui  est  aujourd'hui  le 
Bengale. 

Ganges./t,  m.  Virg.  Le  Gange, 
fleuve  de  l'Indostan. 

GÂngëtYc us  , a , um  , Col.  et 
G a N g £t  i « . ldi  s f.  Ovid.  Du  Gange . 

Gangîlion  , //,  n.  et  Gan- 
glion, //*,  n.  Cels. 

Loupe,  tuiüeOr,  enflure. 

Gangræna,  œ,  f.  w). 

Cels.  Gangrène. 

Gannâtvm  , /,  n.  Gannat , 
ville  de  France  (Allier). 

Gannio  , is  f tri.  Hum  . ire 
( y» ri/uti , se  réjouir).  Varr. 
Glapir,  crier  comme  le  renard. 

Ter.  Gronder  ♦ murmurer.  — 
sccretum  in  aurcm.  Virg.  Chu- 
choter à l'oreille.  ||  Criailler. 

GannItio,  dnis , f.  Fest.  et 
GanNÎtps  . tis%  m.  P/in.  Glapis- 
sement.cri  dcsrennrds.||Crid’un 
chien  qui  (latte.  (|  Gazouillement 
des  oiseaux.  ||  Lamentation  , 

rlainte  , gémissement.  ||  Mar /. 
njure , médisance.  ||Crinillerie. 

' GXnodÛrum, /\  n.  Ville  an- 
cienne que  l'on  croit  Constance, 
dans  le  cercle  de  Souabe  en  Al- 1 
lemagne. 

GXnymêdes,  is,  m.  (}•«/,! 
beaucoup;  yituy*. i„  avoir  soin), 
îyniède,  fils  de  Tros.  Jupiter 
leva  du  mont  Ida,  et  lui  ron- 
charge  >de  verser  à boire 
aux  Dieux,  à la  place  de  la  déesse 
Hébé. 

G X R X Jll  A N T E s , um  , m.  pl. 
Virg.  Garamantcs , peuples  de 
Libye. 
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Varr. 


GXaXmantis  . ïdis , f.  CclHtrc.  ||  Vase  à grosse  panse. 


qui  est  du  pays  des  Garamantcs. 

GXramantYcds.  a,  um.  SH.  II. 
Qui  concerne  les  Garamantcs. 

GargâKus,  /,  m.  Hor.  Le 
mont  Gargan  , dans  la  Pouille. 

Gargànus,  a,  um.  Virg.  Qui 
appartient  au  mont  Gargan. 

GargXra  . vrum , n.  pl.  Som- 
met du  mont  Ida  . en  Troade. 

Gargarisma,  Mis , n.  Prise. 
Ce. dont  on  se  sert  pour  sc  gar- 
gariser. 

GargXHismXtutm,  fi,  n.Marc. 
Kmpir.  Gargarïzâtio  , dnis  , f. 
Cels.  et  GargXrïzâtus  , ùs,  m. 
P/in.  Arliondc  gargariser. 

GaRgXimzÂTUS  , a,  um.  Plin. 
Gargarisé.  Fart,  de 

GargXrIzo  . as,  âei,  àtum, 
are  ( y *57  *f}Çu  ).  Cels.  Garga- 
riser. 

G A RÎTES  f u/n  | m.  pl.  Cas. 


Peuples  du  comté  de  Ganre  tu 
Gascogne.  ||  Le  pays  de  Gaure. 

Garücf.lu.  vrum , m.  pl.  Cas. 
Peuples  du  Val  de  Maurienne 
( Savoie  ). 

Garrio,  7s,  tri  cl  //,  Hum, 
ire.  Apul.  Gazouiller  comme  1rs 
oiseaux.  1|  Mûri.  Coasser  comme 
les  grenouilles.  ||  Cic.  Babiller , 
jaser,  causer.  — nugas.  Plant. 
Dire  des  niaiseries. — quodlibd. 
Hor „ Jaser  à tort  et  à travers.— 
alicui  in  aureni.  Chuchoter  à 
l’oreille  de  quelqu'un.  ||  Ter. 
Badiner,  plaisanter. 

GarrYtïdo,  as, 

Voyez  Garrio. 

GarrYtûro  , fais  % f.  Varr. 
Garritus,  ùs  , m.  Sidon  et 
GarrH  lYtas  . à lis,  /.  Quint. 
Babil,  caquet.  ||  Oeid.  Gazouil- 
lement des  oiseaux. 

* GarrPlüsvs,  a , um.  Grand 
parleur. 

G Ann  ü LUS,  a . um  {garrio  )• 
Virg.  Qui  gazouille,  ramage.  H 
Ter.  Ihurillard  . causeur,  jaseur. 
discoureur , grand  parleur,  q«i 
a du  caquet,  du  babil.  Cprrule 
bel  la.  Ovid.  Combats  du  harreau. 
— hora.  Prop.  Heure  qu’on  passe 

à causer.  ||  Hor.  Indiscret. 

Garum,  /,  n.  Plin.  Saucclaitc 
avec  la  saumure  du  poissonnom* 
mé  gnrus. 

Garumna,  œ,f  La  Garonne, 
fleuve  de  France.  _ 

GXrumni  , vrum  . rn.  pl . Cas. 
Peuples riverainsde  la  Garonne, 
versi  l’endroit  où  clic  prend  sa 
source.  . 

G X rus  , i,  m.  Plant-  Poisson 
que  Vossius  prétend  être  le  >113- 
quereau.  v 

G aster,  tri,  m.  r7 

Vase  à grosse  panse.  Il 
Fond  d’un  rase.  . 

Gashkesium  , il,  a.  .'j;l  *' 

nais  ( Seine  et  Marne  , Seine  c 
Oise  ).  • 

GastrYmaiigia  , g , /•  ”®ur- 
ma  11  dise.  . ‘ 

GasjrYmargus  .a,  am  (7 
ri#  vÂÂte  ; wantf,  insensé/* 
GounlE. 

Gau.  f, un.  pour  BûU^,ump:Ct 

Gaudens  , lis,  ttnsn.  g-  ^ 
Qui  se  réjouit  ou  se  P* 
dcpectorr.  Sial.  Qu»  rr^°' 
du  fond  du  cœur.  — sangm  * 
Tac.  Sanguinaire , qui  a,ItlC 
sang.  _ m 

G aud ko  , es,  gâettat  * * 
direct**:*  pour  7^,  fonder 
de  la  joie').  Cic.  Se  réjoujf  * ^ 
aise,  ressentir  de  la  joie  . du  P ^ 
sir.  — gaudium  ^ 

Partager  la  joie  de  qnclqu  ui  • 
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in  si  nu ^ Tib.  Sc  réjouir  dans 
]‘âmp.  ||  Aimer,  se  plaire  î».  — 
eçuo.  Hor.  Aimer  le  cheval.  =• 
Solum  gau  de  t a quart.  P/in~  La 
terre  demande  à’4trc  arrosée. 

Gaudiâus  , m.  f , le  y ».  , is. 
Apuf.  Réjouissant,  qui  excite  à 
la  joie. 

GaïtdYbl’Ndus  , a , urn.  Apul. 
Transporté  de  joie,  qui  fait  écla- 
ter les  transports  de  sa  joie. 

GaudYl&quus  , a . uni.  Plant. 
Qui  dit  des  choses  réjouissantes , 
qui  est  de  belle  humeur,  d’une 
conversation  enjouée. 

GaudÏmônium,  //,  n.  Petr. 
Réjouissance. 

Gaudiolum,  f,  ».  Plaut.  di- 
min.  de 

Gaudium  ,//,  ».  Col.  Joie, 
plaisir,  réjouissance  , contente- 
ment , satisfaction,  — agita re. 
Sali.  Se  livrer  a la  joie.  G audio 
efferri.  Cic . Etre  transporté  de 
joie. — fungi.  Tac.  Congratuler, 
féliciter.  ||  Sali.  Plaisirs  des  sens. 
Gaudia  annorum.  Plia.  Le  prin- 
temps^ 

Gaüï.i’s.  #,»i.  (>*£>.«).  Fest. 
Flûte , pinque  , hourque  ( vais- 
seau rond  ).  ||  Plaut.  Gondole. 

Gai'NÂcb  yis.f.  Ter.  et  Gau- 
KÂCüm  . /,  ».  Varr.  Sorte  de 
vêtement  velu  d’un  côté. 

Gau RA nus  , a , urn.  Plia.  Du 
mont  Gaurus. 

Gaurus  ,/./».  Stat.  Le  mont 
Gaurus  , en  Campanie. 

GAUsXrA  . œ ,f.  Varr.  et  Gau- 
sXpa  , ôrum.  ».  pl.  Ovid.  Mante 
capot . surtout  d'étofTc  velue  des 
dtîiix  eûtes.  IJ  Jfart.  Couverture. 

||  Petr.  Tapis  velu  comme  ceux 
de  Turquie.  ||  Plin.  Natte  ch* 

*11  * ■ . .aI.ci.  a « 
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Trésor , lieu  où  l'on  garde  le 
trésor  , garde-meuble. 

GÂZ&PHVLaX  , Bc/s  , m.  Gell. 
Garde  de  trésor,  trésorier. 

GE 


Gëbenka  , œ , /.  Sue/,  et  GË- 
BEîina  mous,  m.  Les  Cévenncs, 
monlngne  entre  l'Auvergne  et 
le  Yivarais. 

Gëbeüsensij.  m.  f.  .si , ». , 
U.  Qui  est  des  Cévennes. 

Gëdâsüm  /,  n.  Dantxick , 
ville  de  la  Prusse  royale. 

Gëdeon  , ind.  Bit/.  ( qui 
brise  ).  Un  des  juges  d'Israël. 

GËIIENNA  , a.f.  Biif.  Gène, 
l’enfer.  Ce  mot  vient  de  Gé- 
licnnon  ( vallée  d'Knna  ),  vallée 
près  de  Jérusalem  . où  l'on  avoit 
brûlé  des  victimes  humaines,  et 
qui  devint  ensuite  une  voirie. 

Gëhessàus,  m.  f.  , U,  n. 
il.  Ecd.  De  l’enfer. 

Gkhon,  Bit/,  (rapide  ).  Un 
des  quatre  fleuves  du  paradis  ter- 
restre . peut-être  l’ Araxc,  fleuve 
d’Arménie. 

GËLÂsYus . m.  f.  , H , n.  ,'/i. 

Gell.  Qui  peut  se  geler,  sc  glacer. 

Gklasco  , is . scirï , n.  l’Un. 
Sc  geler,  se  glacer. 

GëlXsiânps,  /-.  m.  ( ysAîr , 
faire  rire  ) . Si  do  a.  Mi  nie  .bouffon . 

GË  l X s î M u s , i.  m.  Plaut. 
Plaisant,  jovial,  bouffon.  ||  Gé— 
lasimç . nom  propre. 

GëlXsïsds  , /,  m.  Petits  trous 
qui  se  fout  au  visage  de  quelques 
personnes  lorsqu'elles  rient  , 
a'grémens  du  ris.  ||  Mort.  Dents 
de  devanl.=IIumcur  plaisante 
caustique. 

GëlÂtio  , Buts , f.  Plia.  Ge- 
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tpvnnus.  Oeid.  Borée.  ==  Froid 
glaçant  } qui  glace  , qui  gèle.— • 
horrqr.  Virg.  Frisson  de  l’efiroî. 
Getida  mors.  Hor.  Glace  de  la 
mort,  froid  mortel.  ||  Frais.  Ge^ 
' l ida  fontium  perenniiates.  Cic • 
Sources  fraîches  et  intarissables. 

G£lo  , à s , art,  âtum  . àrif. 
Plia.  Geler  , glacer.  = Stat.  — 
d’effroi.  ||  ncut.  Lucan.  Faire  un 
froid  glaçant. 

Géloi  camp/ . m.  pl.  Virg. 
Campagne  de  Sicile. 

Geloses  , um  , m.  pl.  et  GÊ- 
LONI , ôrum  , m.  pl.  l'ÂT.  Gé— 
Ions , peuple  de  la  Scythie  eu- 


l 


C 1 un  un-.  Il  m un.  A. a..»-  . 

aille  quiservoit  aux  sohlats  dans  léc  . froid  perçant. 


| Pas.  Barbe  rude 


es  camps, 

hérisser. 

GausXpâtcs  , a . um.  Sen. 
Vitu  d'une  capote  , d’une 
niante,  etc. 

ffXosXPE , is ./.  Varr.  GacsX- 
pïr.A , «•.  f.  Petr.  et  GausÂpÏna, 
a , f.  if  art.  Voyez  Gac&APa. 

GaitSXpïNüs  , a , um:  Mari. 
D'étoffe  velue  des  deux  notés. 

Gavabcs  . / , m.  Le  Gavre  , 
rivière  de  l’Angoumois. 

Gavia  , a , f.  Plia.  Mouette  , 
oiseau. 

Gaza  . * , /.  ( >•«'£* . mot  per- 
san ).  Cic.  Trésor  , richesses  , 
biens.  Gaza  regiæ  cusfos.  C. 
Me p.  Garde  du  trésor,  royal. 
||  Gain  . ville  de  Phénicie.  || 
Oriai . ville  de  Médie. 

GÂZÜPHVT.ÂCtUM./ï.  a.  (>«?«. 
frésor;  ,i/A»rr»,  garde  ).  Bit!. 


Gëlâtüs,  a.  um , part.  Aege/o. 
Plia.  Gelé  , glacé.  ||  Col.  Pris., 
caillé , figé.=Â/<r/.  Glacé d'efTroi. 

Gelboe.  is ,f.  Bit/,  (amas  de 
lumière).  Mont,  de  Palestine. 

Gei.dbiA.  a , / Gucldre  , 
une  des  provinces  des  Pays-Bas: 

GËr-EBSES  . ium  , m.  pl.  Cic. 
Ilabitansde  Gela , villcde  Sicile. 

GëlYcYdiüm  . a.  ( gela; 
cado  , tomber  ).  Vitr.  Gelée  , 
verglas. 

GëlYda,  œ ,f  sous-ent.  ayua. 
Hor.  Glace  , eau  extrêmement 
fraîche. 

GëlYdË  , adv.  Avec  un  froid 
glaçant.  =zHor.  Avec  froideur, 
d'une  manière  froide  , languis- 
sante. 

GëlYdos.  a , um,  — ior , issï- 
mus.  Virg.  Gelé  . glacé.,  pris  de 
froid.  — humor.  Virg.  Glaçe.  — 


ropeenne. 

GËLÜTOPnYLU •s,'idos,f.  (>'»*% 
rtre  ; «çïIaaû»  , feuille  ).  Pha. 
Plante  qui  fait  rire  ceux  qui  en 
mangent. 

Gli.tr , ind.  a.  Cic.  Gëmjm  , 
i , a.  Lucr.  et  Gëlus  , i,  m.  Moa. 
(yiAe.  éclat).  Gelée,  glace, 
froid  glaçant.  ||  S/a/.  Neige.  = 
Vire.  Glaces  de  l’âge.  _ 

Gëmea  . a , f.  ( ytpûi , rem- 
plir). lie.  Aile  d'une  armée 
macédonienne. 

Gëmëbpsdus  . a,  um.  Oeid. 
Gémissant,  soupirant. 

GËMELLAa , Bris  , a.  Co/,  et 
GËMEI.LÂBIA  , œ , f.  S.  Aug. 
Vase  à l’huile  qui  tenoit  double 
mesure. 

GëmellYpXba  , a , f.  Oeid. 
Qui  met  au  monde  deux  ju- 
meaux ; surnom  de  Latonc. 

( KGËmellus  , a „um.  Virg.  Ju- 
meau , qui  est  par  couple  ou 
paire.  Gcmcl/a  ,/egio.  Car/.  Lé- 
gion forméexle  deux  réunies. — 
ei/is.  P/ia.  Cepidont  le»  grappes 
sont  disposée»  Jeux  à deux  sur  la 
même  tig e.=//oc.  Semblable. 

Gëmendus  , a , um.  Oeid.  Dé- 
plorable. 

Gëiuens  , /is , orna.  g.  Oeid. 
Gémissant  . qui  gémit. 

GKmYxâtIm  . adv.  Deux  à 
deux  . par  couple»*,  par  paire». 

GrilKÂTIO , inis  . jf.  de.  Re- 
doublement , répétition. || Quia/. 
Redite. 

GKmYwâtos  . a , um  . part,  de 
gcmir.n.  Lie.  Doublé , redoublé. 
P/ia.  .Multiplié. 

GËmYmi  , arum  , m.  pl.  Cie. 
Jumeaux,  enfans  nés  d'un  même 
accouchement.  ||  L«s  Gémeaux  , 
troisième  signe  dil'todiaque.  jj 
Solia.  Testicule». 

GëmYxYtcdO  , tais  , /.  Pacte.' 
Ressemblance. 

GëmYno  , as , Bel-,  âtum  . Sri. 
Cic.  Doubler  . redoubler,  aug- 
menter au  double  , réitérer.— 
ara.  Ifor.  frapper  l'airain  à 


sle 


'4«  GEM 

coups  redoubla.  ||  Hor.  Accou- 
pler , apparier. 

GKmÏnus  , a , um.  ( geao  , 
produire).  Virg.  Jumeau.  || 
Cic.  Double  , deux  , tous  deux  , 
l'un  et  l'autre.  ||  De  deux  natu- 
res.— Chiron.  Orid.  Le  centaure 
Chiron.  ||  Egal , pareil , seui- 
]i labié.  Gcmina  audacia.  Cic.  La 
in è m e audace.  || Luer.  Gras,  gros. 

GënlrÔMUS  , a , um.  A non 
Qui  a ou  présenté  une  double 
pomme. 

Gümisgo  , fs,  secrê,  a.  Ctaud. 
Voyct  Gemo. 

Gémîtes  , a , m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

GÉmÏtvs  , ils,  m.  Cic.  Gémis- 
sement , plainte  douloureuse.  = 
Wjf.  Bruit  sourd. 

Gemma.  a . f.  (ylftu . être 
plein  J.  Cic.  Pierre  précieuse. 
c=Bourgeon  de  la  vigne  ; cr il  , 
boulon  des  arbres  et  des  fleurs 
qui  commencent  b pousser.  || 
Pmp.  Perl c.=Sfari.  Ornement, 
beauté  de  style. 

Gemmans  , fis  , orna.  g.  Col. 
Brillant,  éclatant  comme  des 
pierreries. \\Orid.  Orné  de.  pier- 
res précieuses.  ||  Pli*.  Qui  a la 
forme  , l'éclat  d'une  pierre  pré- 
cieuse.=Qui  bourgeonne.  — flo- 
ribushorlus.Mart.  Jardin  émaillé 
de  fleurs. 

Gemmâhius  . m.  /user. 
Lapidaire  , joaillier,  metteur  eu 
œuvre. 

Gemsiàmüs,  a.  um.  Bit!.  De 
lapidaire.  Ars  gemmaria.  Art , 
science  du  lapidaire.  Gcmmariam 
opus.  Ouvrage  d'un  lapidaire. 
Opère  gemmant  scribcrc.  Graver 
sur  les  pierres  précieuses. 

Gemmasco,  is  , secri  , n.  Col. 
Bourgeonner,  boulonner,  pous- 
ser des  bourgeons,  des  boutons. 

Gemmâtio  , Sais  , f.  Col.  Ac- 
tion de  bourgeonner,  de  pousser 
des  boutons. 

Gemuâtoe,  tris,  m.  J.  Firm. 

Lapidaire. 

Gemmâtus.u  . um.  Orid.  En- 
richi , orné . semé  de  pierreries. 
—Couvert  de  bourgeons. 

Gemmesgo,  is.  sccri , n.  Plia. 
Se  former  en  pirrre  précieuse. 

GiMmkus,  a,  um.  Cic.  Dr 
pierreries,  nui  «n  a la  forme. J|. 
Orid.  Orné  de  pierreries. = H i-il- 
lant  comme  des  pierreries.  Gcm- 
mea  caada.  Phœd.  Queue  i|ui  a 
l'éclat  des  pierres  précieuses. 

GkwMÏFEE  , cra,rruul.  Pi.  Qui 
produit  des  pierreries,  des  perles. 

Ge.vTMO  , As  , Sri , âtam  , Are. 
Cic.  Bourgeonner,  jeter,  pous- 
ser des  Loulous, 
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Gemmosüs  • a , um.  ripul. 

Plein  de  pierreries.  ||  Abondant 
en  pierres  précieuses. 

Gemmî'la  , te  , f.  dimin.  de 
gemma . Plin.  Petite  pierre  pré- 
cieuse.— carluncu/i . Il  il  l.  Es- 
carboucle  y pierre  précieuse. 

Gümo  , ts , üi , ïfum  . mûri 
( yiyy  , être  plein  ).  Cic.  Gémir, 
se  plaindre  en  soupirant. pousser 
dos  gémissemens.  ||  Déplorer  , 
regretter.  ||  Gémir  , en  parlant 
des  oiseaux.  ||  Ilcndre  un  son 
plaintif,  retentir,  gronder. 

GËMÔNIÆ  scahe . arum  ,J.pl. 
(gémir).  Voyet  Ge.moNii  gradus. 

GËMÔnYdks.  um  .f.  pl.  {gemo. 
Tac.  ).  P/ta.  Pierre  précieuse 
quiavoit,  dit-on  , la  vertu  de 
soulager  les  femmes  en  travail 
d'cnfanL 

G Ë m ô n 1 1 gradus  , m.  pl. 
{gemo).  Plin.  Degrés  par  où 
l’on  jprécipitoit  dans  le  Tibre  les 
criminels  , traînés  jusque-là  au 
moyen  d’un  croc. 

GëmPi,  préL  d a gemo. 

G ËsM  tiLUS  , a , um.  Jpul. 
Plaintif. 

Gëmuiisa  , æ . f.  Cic.  Cor  au 
pied . durillon  douloureux. 

GËNa.^./*.  ( y «?*«,  mâchoire  ). 
Cic  ^ Joue.  Cenas  c on  ferre.  Val. 
Flacc.  S’embrasser.  ||  Plia.  Pau- 
pière. 

Gënabenses  ,ium.  m.  al.  Ctws. 
Orléanois . liabitans  d' Orléans. 

GëNabum  , /,  n.  Ctes.  et  GË- 
nXbus  , / . /.  Lucan.  Orléans, 
ville  de  France  ( Loiret  ). 

GëneÂL&gia,  a y f.  Cic.  Gé- 
néalogie, 

GËnkàlKgus  , i , m.  Ç yin c , 
race  ; Ai)S{,  discours  y.  Cic , Gé- 
néalogie. 

Gêner,  2 ri , m.  ( r*^n  , 
Cic.  Gendre  , mari  de 
la  fille.  ||  C.  Nep.  Mari  de  la  sœur, 
beau-frère. 

GËnËra  . um.n.pl.  Voy.  Gb- 
Nüj.  ||  ou  l'impér.  d egcncro. 

GëkbrâbYlis,  m.  f.  , le  , n. 
is.  Plin.  Qui  peut  s'engendrer.  || 
Qui  a la  vertu  d’engendrer. 

GËnËrÀlis,  m.  f. , le,  n.,  is. 
( genus , genre).  Cic.  Général, 
universel.  ||  Luer.  Naturel. 

♦ GËnerâ  litas  . à lis  , /.  Scrv. 
La  généralité  , le  général. 

GknËrâlYter  , adv.  Cic . Gé- 
néralement , en  général  , en 
gros  , universellement. 

Glnër  ans.  lis  , omn.  g.  Orid. 
Qui  engendre  , produit. 

Gënxrasco.  is . sccri,  n.  Luer. 
Naître,  être  produit,  s'engendrer. 

Gëwërâtim  , adv.  Cic . Par 
genres.  ||  Ctrs.  Par  nations.  || 
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Suet.  Par  especes.  ||  C/c.  En  gé- 
néral . généralement  , en  gros. 

GËNËRÂTio,  unis./.  Plin.  Gé- 
nération. production.  Li ter  gê- 
nera lion  is.  Bill.  Généalogie. 

GËnerâtor  , ôris  . m.  Cic. 
Qui  engendre  . produit  ; père. 

Gëkëràtôriu»  , a , um.  Ter/. 
Qui  concerne  la  génération. 

GËNËratrix,  tels ,f.  Pompon. 
Mcla.  Qui  produit  ; mère. 

GËnëràtus,  ms  , m.  Action 
d'engendrer. 

Gënërâtüs  , a . um.  Cic.  En- 
gendre, produit.  Part,  d cgCnero. 

GËNËnis  , gén.  de  genus. 

GËNËbo  , âs  , àri , àtum  , iri. 
Cic.  Engendrer  , produire.  || 
Plin.  Concevoir  IJ  Virg.  Faire. 
=(/*/>/.  Inventer,  trouver, ima- 
giner. 

GËifËnôsÊ,  iis , adv.  Hor.  No- 
blement . avec  courage. 

GMrërôsÏtas  , â/is  . f.  P/in. 
Bonne  race  , noblesse.  ||  Fécon- 
dité. =-Bonté  , force,  vigueur, 
excellence. — wini.  Plin.  Qualilc 
de  vin  d'un  bon  crû.  u 

GËNËrôsus  , m , um.  Ùc.  No- 
ble , de  naissance  illustre , <je 
bonne  maison.  = 6W.  Bon,  vi- 
goureux , excellent.  Généras* 
ri/is.  Col.  Vigne  d’un  bon  plant. 
||  Fécond.  ||  Généreux  , coura- 
geux , magnanime. 

Genesara  , te  , f.  et  Gini- 
SARETir , ind.  Bit!.  Lac  de  Gc- 


nésai*eth  , mer  de  Galilée. 

Gënësis,//  ,/.  (>l»ivic).  J**- 
Nativité  , point  de  la  naissance* 
||  Genèse  , premier  livre  àt 
Moïse. 

GënetiiliXce,  es,/. 
qui  concerrie  la  naissance ).Mnrt. 
Cap.  Art  des  tircursd’horoscopc. 

Gënetiiliacus  , i,  ut.  Gril- 
Qui  tire  un  horoscope. 

G ËNETI1LI&  LÔCIA  , 0 . /• 
(}<I*iÔai&c;  Aiyoç  , discours).  / Hf\ 
Horoscope,  prédiction  de  cc  qu» 
doit  arriver  à quelqu’un.  d#prcs 
l'inspection  du  ciel  au  moment 
de  sa  naissance. 

Gi.yp.THLi us  , a , um.  Voyct 
Natalitius.  „ 

G Ë n et  n i x , Tris , / Æ*7** 
Foret  Gemtrix.  . 

Genéva  , te  ,/.  Genève  , tille 
de  la  Confédération  Helvétiquci 


sur  le  lac  Uman. 

GËnêvensis  , m.  /.  ♦ 
is.  Jnscr.  De  Genève. 

Gëniâlis  , m.  f ♦ *•,  • u' 
Virg.  Agréable  , joyeux  , «>iver- 
tissant , voluptueux  , G»1  Pour  e 
plaisir. — musa.  Orid.  L*  muse 
des  amours. — artor.  Orid.  Ar- 
bre d’agi cment.  —hicoit-  *//[• 
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Saison  Consacrée  aux  fîtes.  ■— 
tons.  On' J.  Lit  nuptial. — dics. 
Sue.  Jour  de  fêle.  Géniale  lit/us. 
Stat.  Rivage  délicieux.  Génia- 
les DU.  Dieux  qui  présidoient 
à la  naissance.  |)  Plia.  Abon- 
dant 

Gfsit  lVtaî,  Stis,  f.  Ammian. 
Joie,  plaisir,  volupté. 

GïviàlTtsh  , adv.  Oeid.  Avec 
réjouissance  , avec  Üappareil 
d’une  fête. 

GSsïcI'lâtIm  , adv.  A chaque 
noeud,  par  noeuds,  autour  de 
chaque  noeud. 

Genïcülâtio  , Sais , /.  Te  ri. 
et  GSkYcBiâtus  , Us . m.  Vitr. 
Action  de  s'agenouiller , de  se 
mettre  à genoux.' 

GükYcü  LÂTtis  , i , m.  Vitr. 
L’Agenouillé  , constellation. 

GinïcbtÂTVs . a , um.  Cic. 
Noueux,  plein  de  nœuds. 

GïnïcBlo,  as  , âei . Haut , 
Sri.  P/in.  Se  nouer , foire  des 
nœuds  â sa  tige. 

GïkYcÜu im,/.  a.  Varr.  di- 
min.  Genou.  ||  P/in.  Nœud  qui 
distingue  d’espace  en  espace  la 
tige  des  plantes. 

GïNÏcBltJS,  I . m Vitr.  Cour- 
bure, coude  d’un  triangle. 

GÉnii  , ôrum  . m.  />/.  Lares  , 
dieux  domestiques  . pénates. 

• GkîtïsiEt* , tais.  n.  Bill. 
Rare,  génération, germe. flFruit. 

Gënista , m . /.  ( genu,  genou  , 
ou  geno,  produire).  Pi  in.  Genêt, 
arbrisseau. 

GknYtâbYeis  . et  GïnYtâUS  , 
m.  f.  , /c,  n. , is.  Virg.  Qui  sert 
à la  génération  . qui  a la  vertu 
d'engendrer.  Geni/a/ia  eorpora. 
O eni.  démens. ||  Génital,  de  la 
naissance. 

GËNÏtàlYteii  . adv.  Lner.  Par 
voie  de  génération. 

GxuÏtiyus  . a,  uns.  Sue/.  Natu- 
rel , de  naissance.  Genitirm notm. 
Sue/.  Marques  qu’on  apporte  en 
'unissant.  ||  Varr.  Qui  donne 
l'être.  \\Genilieum  agiwmen.  Oeid. 
Surnom  de  famille.  H GenUieus 
cas  us.  Quint.  Génitif  second 
cas  de  la  déclinaison  des  noms. 

GËmItoe  , bris  , m.  ( geno 
pour  gigno  , produire  ).  Cic. 
Créateur,  père  , qui  donna 
-l'être.  = — Jraudum.  SU.  U,  AtS 
tisan  de  mensonges. 

GBtanux;  icis.f.  Oeid.  Mère, 
celle  qui  a conçu  et  enfanté. 
= — nox  somui.  SU.  It.  La  nuit 
qui  produit  le  sommeil. 

Genïtüea , n ,f.  P/in.  Géné- 
ration . production.  ||  Semence 
dont  une  chose  est  produite. 
Sue/.  Horoscope. 
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GIhTtuetts  , a , um.'  Ocii. 1 
Qui  engendrera,  produira. 

GSeYtus , ils,  m.  jipul.  Voyez 
Gekiti'ra. 

GKkïtus  , a , um . part,  de 
gigno.  Engendré.  1|  P/ia.  Né. 

GStilost , si,  n.  Ter.  et  G8- 
ltios  . m.  Ter.  Génie  qui 
présidoit  i la  naissance.  ||  Divi- 
nité tutélaire,  = Goût . appétit. 
Genium  defraudare.  Ter.  Cum 
geniis  suis  lelligerare.  P/aut. 
Se  refuser  jusqu'au  nécessaire. 
Gcniù  indu/gerc.  Pcrs.  Se  don- 
ner du  bon  temps,  satisfaire  ses 
penrhans.  |j  Ad  genium  alieujus 
sapere.  P/aut.  Connoitre  le  goût 
de  quelqu'un  ( en  fait  de  cui- 
sine ).  = Sort,  destin.  ||  Mart. 
Esprit,  génie. 

Güîio , is.  nint.  Voyez  Gtotto. 

Grvs  , Us  , /.  ( genens  ou 

Îenus).  Famille,  rare.  ||  Cic. 

talion , peuple.  — fuma.  Jae. 
Maures,  Ethiopiens.  — odori- 
feru.  Orid.  Arabes.  — tagata. 
Virg.  Romains.  Ubi  gentium  ? 
Cic.  En  quelle  partie  du  monde? 
Minime  grn/inm  Ter.  En  aurun 
lieu  du  inonde.  |j  Espèce.  — bu- 
mida.  Virg.  Poissons,  gent  aqua- 
tique. ||  Hcc/.  Gentils  . idolâtres. 
OüSTunA  ,«-./!(  Gcnlius , roi 
n.  Gentiane,  herbe. 


d’ I llvrie)./J//a, 

GestÏccs,  a . mn.  Tac.  l’ar- 
ticulier  à une  nation. 

GestÎMS  , m.  f.  . /J,  n.  , is. 
Cic.  De  la  même  famille  . qui 
porte  le  même  nom.  ||  Ce  qu'r| 
est  propre  à une  famille.  Gea- 
ti/e  tjuod  in  il/o  eideba/ur.  Sue /s. 
Ce  qui  paroissoit  en  lui  une  mode 
de  farflille.  ||  Stat.  Du  même 
pays.  ||  Heçl.  Gentil,  païen. 

, GkktîiItas  , S/is  , f.  Cic. 
Rare  . parenté  , affinité  entre 
gens  d'une  même  race.  ||  Varr. 
Parens.  ||  P/ia.  Conformité  de 
noms.  ||  Ecel.  Gentilité  , paga- 
nisme. 

GEnmÏTEn,  adv.  Satin.  Sui- 
vant l'usage  ou  dans  la  langue 
du  pays.  |j  BiH. . En  gentil , en 
idolâtre,  en  païen. 

GehtîlYticm  , is  , ni  BTacr. 
Ancien  patrimoine , ce  qu'on 
tient  de  famille. 

GeîstïlTtics  , a , um.  Cic. 
Commun  h une  race  . propre  à 
une  famille  , particulier  i toute 
une  parenté.  Gcnlililium  hoc i/li 
est.  P/in.  C'est  ch  ci  lui  un  ta- 
lent de  famille.  Genti/Uia  no- 
mina.  Lie.  Noms  propres  à une 
famille.  — no/n.  Lie.  Signe  coin 
mue  à toute  une  race.  — saerffi- 
| cia.  Cic.—  sacra.  Lie.  Cérém'o- 
[ nies  religieuses  ou  sacrifices  pat- 
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licuüen  i une  famille,  fl  Gelt. 
Propre  â une  nation. 

GenTIiïtIis  ,-adv.  Ter/.  D’ uni- 
manière  propre  i un  pays. 

_ Gentiluacbm,  i , n.  ’Gcnlilty, 
village  près  de  Paris. 

Gentis  , eén.  de  gens. 

Genû,  ind.  ».  GËSOÀ  . uum  , 
pl.  ».  ( y 'trj  ).  Cic.  Genou.  — 
submi/tere.  P/in.  Fléchir  le  ge  - 
nou.  Genibus  acciderc.  Lie.  — 
proeotei.  Tac.  — a/tabi.  d.  Sen. 
p.  Se  prosterner  aux  genoux.  || 
P/in.  Nœud  d'une  tige. 

GKnua  , a,  f.  [genu).  Gênes, 
ville  du  royaume  de  Sardâigne. 

Gh.M- À ma , ium,  n.  pl.  Orid. 
Genouillères  , jarretières. 

GÏMîâbhjs  . /i,  m.  Cic.  Pièce 
de  monnoie  battue  à Gênes,  au 
coin  de  César. 

GKxuas  , élis , m.  f.  Inscript. 
Génois. 

Gëspkksis  , m.  f. . sf,  ».  , is. 
Inscr.  4>U  territoire  de  Gênes. 
GÏStn,  prêt,  de  gigno. 
GËJtUÏNÈ  . adv.  Cic.  Franrjie- 
ment,  ingénument,  naïvement. 

GËNUÏses,  »,  um.  Gril.  Natu- 
rel , qui  est  dans  la  nature , con- 
forme à la  nature,  dû  à la  nature. 

GE:; rives , /,  m.  [gentr,  joues). 
Grosse  dent , dent  machcUirr. 
Genisinum  agltare.Juv.  Ebranler 
la  mâchoire.  — frnngcre.  in  ali— 
tjuo,  Genuino  rodera  alignent. 
Pcrs,  Déchirer  à belles  dents. 

- GËVl's  , iris  , ».  (jii-.î).  Cic. 
Extraction  , ligné».  — duccre. 
Tirer  son  origine.  Generc  nobili 
nains.  Cic.  il'upe  naissance  il- 
lustre. — nmkimus  a/icus.  'lcr. 
Proche  parent^  t^Nation.  — ro- 
manum.  Cic.  Peuple  romain.  || 
Catul.  Race  , enfuis.  J)  Genre, 
espèce,  nature.  In  genus.  Ge/l. 
En  général.  ||Sortetlnaniere.  fa- 
çon. — id  hominis.  — boC  Itomi— 
nam.  I'.jus  generis  bamines.  Cic. 
Les  gens  de  cette  flirte . de  ce 
caractère , de  cette  condition.  Et 
entera  id  genus.  Et  bgj^iiutres 
choses  de  e*  genre.  ■ aft 

GEsBsrs,  /,  m.  lue.  cl  GïüK- 
suos.  ni,  m.  Fl.  de  Macédoine- 


Geôdes  , is , m.f.  (yî  , terre  ; 
«Téor,  forme).  P/in.  Pierre  qui 
contient  de  la  terre. 

*Geôdësia,  a,  f,:  Géodésie, 
partie  de  la.  géométrie  qui  en- 
seigne à mesurcEtSl  a panager 
les  terres. 

Geogoïpiiia  , tr , f.  Cic.  Géo- 
graphie , description  de  la  terre. 
UKooEXpuïctf  - — 

Géographique , 
à la  géographie. 

GsooaÀrues , 
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décrire  ).  Géographe. 

Geômetra  , tn . m,  , et  Geô- 
M Etres,  <r,  m.  ( yi\  ptrftn,  me- 
sure ).  Géomètre. 

Geômetria  r te  , / et  GeÔ- 
IIETrYce.,  ës  , f.  Pi/n.  Géomé- 
trie , science  des  mesures.  Gco- 
metrice  eruditus . Plin.  Savant 
géomètre. 

GeûmetbYcé,  a de.  Plin . Géo- 
métriquement , d'une  manière 
géométrique. 

GbômetrYcus  , at  t/m.  Clc. 
Géométrique , de  géomètre. 

Georgia  , a , f.  Géorgie,  ré- 
gion d’Asie  , entre  la  mer  Cas- 
pienne e 1 le  Pont-Euxin. 

GeorgÏga  , ôrutn  , n.  pl. 
( y»  ; «f*)**,  ouvrage  J.  Géorgi- 
ques,  poëmC  de V iigile suiTagri- 
culture. 

GeorgYcüs,  a.um.  Col. D’agri- 
culture , de  la  culture  des  terres. 

Geraniox,  //.  n. 
grue').  Plin.  Bec-dc-grue , plante* 
||  Gme,  machine  à enlever  des 
fardeaux. 

GerXnItes,  te.  m.  (ytpxroc). 
Plin.  Pierre  précieuse , de  la 
couleur  d’un  col  de  grue. 

GMrâiua.  te.  f.  ( gero  , por- 
ter). Plaut.  Servante  chargée 
de  porter  un  enfant. 

GjLREHS,  lis,  omn.g.  Virg.  Qui 
porte.  — ben'e  sut negotii.  Cic . À t- 
tentifàscsafTaircs,  bon  ménager. 

Gercoria  , te.  f.  Clermont 
en  Auvergne  ( Puy-de-Dôme  ). 

Gergovia  , a . f.  Moulins  en 
Bnurhonnois ( Allier). 

GermÂnè  . adv.  Fraternel- 
lement, en  frère,  Je  bon  cœur. 

Germatvi  , *Ô/wà^ m.  pl.  {ger- 
manus  , frère  , semblable  ; ou 
garman  , tout  à-fait  homme). 
Germains , Allemands. 

Germâtua,  te . /.  Germanie. 
||  Allemagne  , grande  contrée 
de  l’Europe. 

GermanYciâni  , ôrum.  m.pt. 
Sue/.  Soldats  qui  servoient  en 
Germanie. 

GermânYcus,  a , ont.  Plin. 
Germanique  , de  Germanie. 

Germânii  , ôrum , m.  pl.  Peu- 
ple de  Perse. 

GermànÏtas  , élis  , f.  Cic. 
Fraternité  , parenté.  ||  Plin.  So- 
ciété, ressemblance. 

GKnMÂHÏTùs , adv.  Non.  En 
frère  , sincèrement. 

GermÂWüs , / , m.  Germain, 
nom  d'hominc.  * 

Germâsüs  , a , um  ( idem  ger - 
men . la  même  souche  ; du  War- 
man , homme  de  guerre).  C.  Mep. 
Frère  de  père.  ||  Virg.  Frère  de 
mère  J frerç  ou  sçcur  de  père  et 
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de  mire. — nmore.  Cic. Frire  d’in- 
clination. ||  Semblable,  appro- 
chant, conforme,  ressemblant. — 
alicuitts.de.  — alicui.  Ter.  Sem- 
blable à quelqu’un.  Gcrmanos se 
pu  tant  esse  Thucydidïs.  Cic.  lisse 
croient  les  égaux  de  Thucydide.  || 
Vrai,  véritable,  non  fardé. — Ai- 
ticus.  Cic.  Véritable  Athénien. 
Germanissimus  Si  oie  us.  Cic.  Vrai 
Stoïcien.  Germa  ntt  ironia.  Cic. 
Vraie  , pure  ironie.  ||  Naturel , 
propre  , légitime.  Germanum 
nom  en.  Plaut . Propre  nom. 

Germen,  fais.  n.  {gero.  porter, 
ou  geno  . engendrer).  Virg.  Ger- 
me. ||  Plin.  Bourgeon  , rejeton.  || 
Oi'id.  Semence. || Claud.  Fruit. = 
Ncmes.  Enfans , race  , petits.  || 

— Lemte.  Sial . Ache  , plante. 
Germina  cara  maris.  Claud.  Per- 
les.— frontis.  Id.  Cornes. 

GermYxâlis  %m.f , le , n.,  is. 
Papin.  Oui  germe , bourgeonne, 
pousse  des  rejetons. 

GermYnâtio.  Ônis  Col.  et 
GermYnÂtus  , ûs , m.  Plin . Pro- 
duction d’un  germe  , d’un  reje- 
ton , action  de  germer  ou  de 
pousser  des  boutons. 

GermYno  , às . ici , Fit  um . art. 
Plin.  Germer  , pousser  , bour- 
geonner, jeter  des  bourgeons , 
produire  des  rejetons. 

Gero,  ônis.  m.  Plaut.  Cro- 
chctciir,  porte-faix. 

Gëro  , is , gessi . gestum  , rërë. 
gén.  de^iîf,  main).  Cic. 
Porter  , être  chargé.  — uterum. 
Plin.  Etre  pleine.  = — in  oeufis. 
Ter.  Couver  des  yeux , aimer 
commesesyetix.il  Avoir,  faire  pa- 
roltre.  — personam  alicujus.  Cic. 
Jouer  le  rôle  de  quelqu'un.  — ci- 
eitatis.Cic.  Représenter  l’état. — 
se  proche. Cic.  Se  porter  pour  ci- 
toyen, ou  en  remplir  les  devoirs. 

— cap/ii'um.  Sen.  p.  Se  compor- 
tercommc  il  convient  à un  captif. 

— consul em.  Sali.  Etre  consul. 
— se  sine  crimine.  Orid.  Avoir  une 
conduite  exempte  de  reproches. 
— se  Aon  este.  Cic.  — des  maniè- 
res honnêtes.  — formam%  — spe- 
ciem  . — ha  bit u m.  Plaut.  Virg. 
Col.  Avoir,  prendre  l’air,  la  fi- 
gure. la  mine.  — ingenium  calli - 
dum.  Plaut.  Avoir  un  esprit  four- 
be. — animttm  muliebrem.  Cic.  — 
un  esprit  efféminé.  — nomen. 
Virg.  Etre  en  réputation.  — præ 
se  utititalcm.  Cic.  Paroitre  avan- 
tageux . a-.oirune  apparence  d’u- 
tilité.||  Produire  , porter.  ||  Faire. 
Iltec  d'um  geruntur.  Cic.  Pen- 
dant que  ceci  se  passe.  ||  Gouver- 
ner, exercer, gérer;  avoirle  gou- 
vernement, le  maniement,  I* 
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conduite  , l’adrainistration  , le 
soin  ou  la  charge.  — censurant. 
Plin.  Etre  censeur.  — socielaiem . 
Cic.  Conduire  les  affaires  de  sa 
compagnie.  — remp.  Cic.  Gouver- 
ner la  rép.  — magistralum.  Cic. 
Exercer  une  magistrature.  — rem 
mandatam.  Plant.  Exécuter  les 
ordres  dont  on  est  chargé.  — rem 
male.  Cic.  Faire  mal  scs  affaires. 
— /cluster  ex  sententid.  Cic. 
Réussira  souhait. — bcllum . Avoir 
la  conduite  de  la  guerre.  — tu - 
tefarn  janute.  Plaut.  Garder  la 
porte.  — inimicitias  cum  ali- 
tfuo.  Ctes.  Etre  ennemi  d’un  au- 
tre.— alleri morcm.  Ter.  Déférera 
un  autre,  user  de  complaisance, 
•lui  obéir.  — morcm  animo.  Ter. 
Agir  à sa  fantaisie  , à sa  tète  , 
ou  ne  consulter  que  son  plaisir. 

GtënoNT&côaiiuM,//,  n. 
vieillard;  * •/*!*,  nourrir).  Hos- 
pice des  vieillards. 

GfcnONTODÏDÀSCALUS , /,  m. 

(yir** , vieillard;  JAtlerxx\*.ç  t 
maître).  Le  maître  cl  es  vieil  la  rds, 
titre  d’une  satire  de  Varron. 

GEnnÆ  , ôrum.  f.  ph {yiffa). 
Claies  ou  boucliers  d’osier.  = 
Ter.  Bagatelles,  sornettes,  bali- 
vernes, billevesées. 

Ger  res  , //,  m.  Donat.  Sorte 
de  menu  poisson , de  hareng. 

Gerro  , ônis  y m.  Ter.  Diseur 
de  riens,  conteur  de  sornettes. 

Gerî;la,  Apul.  Voyez 

Geraria. 

GërülYfYo &lüs,  a , um  {gero. 
porter  ; fingo,  former).  — fagi- 
tii.  Plaut.  Vil  fauteur  ou  auteur 
de  l’incouduite  d’un  autre. 

Gër&lo  , ônis  , m.  Apul.  et 
GÜrïlus  , / , m.  Jlor.  Croche— 
teur,  porte-faix.  Geruli  décima- 
les. fuser.  Association  de  porte- 
faix. ||  Fcst.  Qui  fait , exécute. 

GEilünda,^,/!  Plin. Gironne, 
ville  de  Catalogne. 

GerüKDIa,  ôrum  , u.  pl.  { gero , 
porter).  Gérondifs,  terme  de 
grammaire. 

Gerusia  , æ , f.  ( vieil- 
lard). Vitr.  Sénat,  conseil,  as- 
semblée de  vieillards. 

Gësa  . ôrum  . n.  pl.  Lit.  Ja- 
velot ou  demi-pique  des  Gaulois. 

^ } GEscLrrnERrw  , i , n.  (•>*« 
xXfifyor,  porte  de  la  terre).  Plia. 
Antre  , caverne  d^où  sortent  les 
aquilons. 

Gesia  . <p,  / Le  pays  de  Gex, 
aux  frontières  de  la  Savoie. 

Gesodtjnum  , i , u.  Lint* , 
ville  d’Autriche. 

Gessi  , prêt,  d ege/it. 

Gkssôriacum , /,  n.  Boulogne* 
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•Or-Mer,  ville  de  France  (Pas- 

de-GaJais). 

Gesta  . ôrum  , ».  pl.  Cic.  Faits 
mémorables , exploits  , belles 
actions. 

GestâbYlis  , m.  /,  le , ». , is. 
Qu’on  peut  porter. 

G esta  me  n , fais , ».  f Try.  Or- 
nement.marque  honorifique,  ce 
qu’on  porte.  Sella  gcslaminc 
perrcctus.  Tac . Porte  en  chaise. 

Gestâtio  , unis,/  Cels . Mou- 
vement. exercice  que  l’on  fait  en 
se  faisant  porter. IIP/#».  Alice  ou 
6al  eric  couverte  où  l’on  prenoit 
ce  genre  d’exercice.  ||  Lact.  Ac- 
* tion  de  porter. 

Gestator  , dr/s  , m.  Plin.  /. 
Porteur  , qui  porte.  ||  Mort.  Qui 
sc  fait  porter. 

GIstAtôrium  , ti\  ».  Sud. 
Chaise  à porteurs , litière , bran- 
card , palanquin. 

GestàTÔBIUS  , a , um.  Sucl. 
Qui  sert  à porter. 

Gestatr ix,  ic/st  f.  Val. Place. 
Celle  qui  porte. 

GxsTÂTCS,  us.  m.  Plin.  Trans- 
port , action  de  porter. 

Gestâtits  , a , um , participe 
de  gesto.  Porte. 

GestÏcSu,  »,  /.  Cels.  Sorte 
de  danse. 

GestYcUlarYa  , a , /.  Gel). 
llaladine . bateleuse. 

GestYcDlârius  , // , m.  Amm. 
Qui  s’exprime  par  gestes. 

GestYcülâtio  . on/s . /.  Val . 
filai.  Gesticulation , geste. 

GkstYcDlâtor  , Bris  y m.  Col. 
Bateleur,  baladin. 

GestYcUlor  , ans , âtus  sum , 
cri.  d.  Sud.  Gesticuler,  faire  des 
gestes,  exprimer  par  des  gestes. 

GestYcîïlüs,  /,  m.  Tert.  Ma- 
nière de  compter  par  ses  doigts. 

Gestions.  iis.  omît.  g.  Cic . 
Qui  tressaille  de  joie,  transporté 
de  joie. 

GisnOydnis./.  (gero.)  Cic.  Gcs- 
/tion . administration . conduite, 
gouvernement,  maniement. 

Gestio  , ts  , Jri  et  #7,  ilum  . 
Pire  (gestus , geste).  C/c.  Sauter 
de  plaisir,  tressaillir  de  joie.  — 
ni  mi  à rnluptntc.  Cic.  Etre  trans- 
porte' d’un  excès  de  plaisir.  ||  Dé- 
sirer ardemment,  s’ empresser  de. 

GestYto,  as.  âre.  Cic. , fréq.  de 

Gesto  , âs , ici.  â/um , ârc  , 
Cic. . fréq.  de gero.  Porter.  — pec- 
lus  oblusum.  Virg.  Etre  insensible. 
=—/»//»».  Ter.  Porter  dans  son  j 
cœur,  aimer  tendrement.  — fer' 
ru/n  d scopulos  in  cordc.  Orid.  j 
Avoir  un  cœur  de  bronze.  |(  Scn.  : 
Etre  délateur. 

(jESTon,  Qris  m . Porteur.  Ges-  ! 
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lares  liaguis.  Plaut.  Délateurs, 
rapporteurs.  ||  Scar.  Administra- 
teur. 

Gestuôsë,  adv.  Apul.  En  ges- 
ticulant . avec  trop  de  gestes. 

GxsTrôsus,  »,  um.  Gril. Grand 
esticulatcur,  qui  fait  beaucoup 
e gestes.. 

Gestus  . ûs  y m.  Cic.  Geste  , 
action.  Gcstum  hume  ris  âge  rc.  Cic . 
Gesticuler  des  épaules. 

Gestus  , a , uni.  part,  de  gero. 
Fait,  passé,  achevé.  Gcsti  hono- 
res. Plin.  Honneurs  par  lesquels 
on  a passé.  Mes  gestæ.  Cic.  Ac- 
tions de  guerre.  |J  Gestus  est  i/li 
mos.  Cic.  On  s’est  conformé  à ce 
qu’il  désiroit.  ||  UIp . Gestion. 

Gësum.  Voyez  Gesa. 

Gütæ  , ârum  , m.  pl.  Gètes , 
peuples  de  Thrare. 

Gkthtum  , #7,  ».  (>i'9i/cn). 
Plin.  Ciboulette,  civette,  herbe. 

GËtïcè  , adv.  Orid.  A la  ma- 
nière des  Gètes. 

GËTÏCüs  , a , um.  Orid.  Qui 
concerne  les  Gètes.  — maritus 
Vcncris.  S/at.  Mars.  Gclica  lyra. 
Id.  Lyre  d’Orphée. 

GëtÛLI  , ôrum , m.  pl.  Sali. 
Gétulcs  , peuples  d’Afrique. 

Gktûma,  œ , f.  Gétulie  , pays 
a’ Afrique. 

Gêtulus,  a , um.  Virg.  De  Gc- 
tulie. 

GI 

Gibba.  c.  f.  Sud.  etGiBBER, 
Iris , m.  Pi  in.  Bosse.  • 

Gibber,  èra,  trumy  Plin.  G IB- 
dMrôsus,  a.  um.  Sud.  Gibbôsus, 
a , um  , et  Gibbus  , a , um.  Cels. 
Bossu,  qui  a une  bosse,  convexe, 
voûté  . élevé  en  rond  , saillant  , 
en  saillie. 

Gibbus  , i,  m.  ( ù/%.  ).  Jur. 
Voyez  Gibba. 

GYgabtkus  , a , um.  Orid.  Gi- 
gantesque , de  géant. 

GYgaS  . antis . m.  ( pour 
>»y  triç  y de  y»,  terre,  et  , 

naître).  Cic.  Géant.  Voyez  Fra- 
tercui.us.' 

Gîgëria  , c ru  m , ».  pl.  Lucil . 
Gésier , entrailles  d’une  volaille. 

Gigkrntja,  ium  y a.  pl.  Sali. 
Les  racines. 

Gigïto  , is  \ gënui,  gen/tum , 
gnërë.  Cic.  Engendrer,  produire, 
mettre  au  monde  . faire  éclore. 
— ora.  Pondre.  Gigni  capile  ou 
in  capilc.  Plin.  Naître  In  tète  la 
première. — ad  majora.  Cic.  Etre 
né  pour  les  grandes  choses,  (tua 
gignuntur  è lcrrâ.  Cic.  Les  pro- 
ductions de  In  terre.  — — fasfi— 
dinm.  Plin.  Faire  naître  le  dé- 
goût.—///#/». Plin.  Altérer. 
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GiitOS  , a , um.  Virg.  Gri» 
cendré  , de  couleur  de  cendre*. 
Gilrum  rinum.  Gril.  Vin  paillcl, 
de  couleur  d'oril  de  perdrix. 

Gihgibeh.  Voyez  Zixcibeh. 

GuicYoidm  , //',  n.  (jiyfiifio»). 
Plin.  Cerfeuil,  herbe. 

Gimgïva,  a ,f.  (gigno).  Catuf. 
Gencive.  — iaermis.  Jur. — éden- 
tée. 

GimgïvÏla  . a , f.  Jpul.  di- 
min.  de  gingiva. 

GiNgrïna,  x . f.  ( gingrio ). 
Salin.  Flûte  qui  srrvoit  dons  les 
cérémonies  funèbre*. 

Gingbïnâtub  , ôris,  m.  l'est. 
Celui  qui  jouoil  de  celle  flûle. 

Giscnio  , ïs , rire,  l'est.  Crier 
comme  une  oie. 

Gisgrîtus,  ils,  m.  Amol.  Cri 
d’oie. 

Gihscs  , m.  ( 7 Imt  ).  Hart. 
Petit  mulet.  Voyez  Minncs. 

GlHGILr.es  . /,  m.  Un  dévidoir. 

Gislkhûpüus  , Js , /.  Saint- 
Guilain , ville  du  royaume  de* 
Pays-Bas. 

Gisohticm.  ii.  n.  Gisors,  ville 
de  France  (Eure). 

Gît  , Gith  , ind.  n.  Celt. 
Nielle  , poivrette . plante. 

GL 

-GlXbellps,  a y um  y Apat. 
dimin.  de 

GlXber,  Bray  Irum  ( glubo  , 
peler).  Varr.  .Sans  poil.  ||  Pelé, 
chauve  , rasé  . tondu  , ép'^*  |[ 
Imberbe.  ||  Phœd.  Eunuque. 

Glaerària  . œ.f.  Mari.  Fem- 
me de  mauvaise  vie  qui  ruine 
ses  amans  pour  s’enrichir. 

* GlabrÂhius.  //,  m.  Jnscr.  Qui 
avoit  soin  d’épilcr. 

Glabuens,  lis  y omn.  g.  Col . 
Où  il  ne  croit  ni  poil  ni  lierhr. 

Glabbeo,  is . Brcr'é  y et  Gla- 
bbesco  . #7.  scërif.  Etre  sans  poil 
ou  sans  barbe  , être  pelé,  devenir 
chauve.  ||_C»/.  Etre  sans  lierlie. 

Glabbêta  , ôrum  y n.  pl.  Col . 
Lieux  où  il  ne  croit  pas  d'herbe. 

* Gi.abjiÏtas  , àtis  , f A ru  o B. 
Etat  d'im^homme  chauve. 

Gi.abro,  âs.  âriy  âtum  , ârë. 
Col.  Raser,  épiler,  tondre,  peler, 
rendre  chauve. 

GlXciâlis  , m.  f.  , le  , n. , is. 
Col.  Glacial,  de  glace.  Glaciale 
frigus.  Orid.  Froid  qui  glace. 

Glacians  . Us  y omn.  g.  Val . 
Flacc.  Qui  glace.  — caseus.  Fro- 
mage glaré. 

G lXciâtus,  ajim,  part,  dey/»- 
eto.  Plin.  Glacé,  il  Col.  Pris.caillé. 

GlXcies  , ci , */.  {quasi gela- 
<ics).  Virg.  Glace  , glaron.  — — ■ 
cris.  Lvcr.  Pureté  ou  bronze*^ 


4*6  GLA 

GlXcio  , âs , Bol,  âlum  , are. 
Jior.  Glacer , geler  » faire  glaçer. 

GlâcYto  , âs  , âvi , âlum  , ârë. 
Aut.  Philem.  Crier  comme  les 
oies  ou  les  grues. 

Gladiârius  , a , um.  Inser. 
Qui  concerne  les  épées. 

GlXdiâtou,  ôrfs,  m.  Cic.  Gla- 
diateur. \\Dig.  Fourbisseur. 

Gladiâtôrik,  adv.  Lampr . 
En  gladiateur. 

Gladiâtôhivm  , t/ , q.  Salaire 
d’un  gladiateur. 

GlXdiâtôrids  , a , um.  De 
gladiateur. 

Gladiàtüra,  *.f.  Tac.  Exer- 
cice, profession  de  gladiateur. 

G lX  du.  vrum , m.  pi.  Trop. 
Echcvcaux  de  laine. 

GlXdi5lvs./,  m.  Gcit.  dimin. 
ùvgladittm.  Poignard. courte  épée. 
|J  Glaïeul , flambe  . herbe. 

GlXdium./V.  n.  Varr.  cIGlX- 
Dius  , // , m.  C/c.  ( dades , mas- 
sacra ).  Epée*,  sabre,  coutelas, 
cimeterre.  Su  S gladio.  Plia.  Au 
milieu  des  annes.  Ad  gladium 
damnari.  UIp.  Etre  condamné  au 
métier  de  gladiateur.  Suo  sibi 
hune  gladio  ji/gulo.  Prov.  Ter. 
Je  le  combats  avec  scs  propres 
armes.  ||  Plia.  Espadon  , pois- 
son. 

Glanateva,  œ , et  Glandâti  , 
ès , f.  Glandèves  , villtf  de  Fr. 

( Basses-Alpes). 

Glanda  mus,  a , um.  Varr. 
Où  il  y a beaucoup  de  gland. 

GlandYfeu  , ira , vrum.  Cic. 
Qui  portedu gland. ||6Vr.  Fertile. 

GlaNDIÔnYda,  , y.  Plaut. 
Voyez  GlaNdium. 

Glandis,  gén.  .dé  plans. 

GlaNDHTM  , //,  n.  Plaut.  Lan- 
Ruier , gorge  de  cochon  salée  et 
fumée.  |J  Plin,  Glande. 

Glando,  ïniSyf.  Arien.  Voyez 
Glans. 

GlandPla,  a.f.  Ccls. Glande. 
J|  Ccls.  Mal  de  gorge.  ||  Mari. 
Languier. 

GlandPlôsds  , a , nm.  Col. 
Plein  de  glandes. 

GlÂNJS  , ïdis  , m.  Plin . Voyez 
Glands. 

Glans  , dis . f.  (y«A*™ç,  dor. 
pour  /é«a*»oç  y Cic.  Gland. — 
fagea.  Plin.  Fruit  du  hêtre.  J| 
Fruit  en  général.  ||  Sali.  Balle  tic 
plomb. 

Glands  , /,  m.  Plaut.  Sorte  de 
poisson  qui  dépouille  l'amorce  de 
«on  hameçon  sans  s’y  prendre. 

GtAPHYEDS  , <7,  um  (•>*«- 

).  Mari.  Poli , galant , é\é- 
gant.  _ 

Glâhe*  , t cail- 

lou ).  Vit'.  Gravier. 
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Glârk5la  , a yf.  Plaut.  Menu 
gravier. 

Glâreôsds  , a , um.  Varr. 
Plein  de  gravier. 

Glarôna  , a . f.  Glaris  , ville 
de  Suisse  , chef-lieu  d'un  canton. 

Glastdm  , /,  n.  Plin.  Guède , 
pastel , plante  propre  à b tein- 
ture. 

Glavceus,0.  um.  Scrib.  Larg , 
De  la  plante  appelée  çlaucium. 

Gla'ucYcom ans  , t/s  , omn.  g . 
Juccnc.  Dont  le  feuillage  est 
verdâtre. 

Glaucînds,  a.  um.  Mari.  Ver- 
dâtre, de  coulcurde  mf r. 

Gladciôsus  , /,  m.  Cheval  qui 
a l’œil  vairon. 

Glavcis  , ïdis  t/.  Prop.  Celle 
qui  a l'œil  vert. 

Glauciscüs  , iy  m.  Plin.  Sorte 
de  poisson. 

GlaücYto  , âs  y ârë.  A uct. 
Philom.  Japper  comme  un  petit 
chien. 

Glauciom  . ii y n.  Plin . Sorte 
de  pavot.  ||  Sorte  d’oiseau. 

Glaucôma . a , y.  Plaut.  et 
Glaucôma,  B lis , n.  Plin . Ma- 
ladie de  l'œil.  lorsque  par  trop  de 
sécheresse  l'humeur  cristalline 
devient  de  couleur  de  vert  dé 
mer. 

Glaücus  , a.  um  (yA*</*ic, 
de  y Aaéfftrw,  hrillcr).  Virg.  Ver- 
dâtre, de  couleur  de  vert  de  mer. 

Sert >.  Qui  a des  yeux  de  chat. 

Glaücus,/,  m.  Plin.  Fleuve 
de  la  Colchide.  ||Sortc  de  poisson. 

Gladx  , City  f.  (>**Sc).  Plin. 
Sorte  de  plante.  !|  Hesych. — de 
danse.  ||  — de  roonnoié. 

Glêba  , œ , f.  Cic.  Motte  de 
terre,  glèbe.  ||  Virg.  Champ  cul 
livé.  JJ  Cic.  Terre  jetée,  sur  un  ca- 
davre. [|  — marmoris.  VUr.  Bloc 
de  marbre. — calcis.  Vitr.  Pierre 
de  chaux. 

Glêbâus,  m.f.  , /J,  n. , is. 
Ammian.  De  motte  de  terre.  — 
col/alio.  Cod.  Theod.  Contri- 
bution que  paie  un  fonds  de 
terre. 

Glëbârius,  iiy  m.  Varr.  Bœuf 
vigoureux,  en  état  de  rompre  les 
mottes  de  terre. 

• GlkbâtIm  , adv.  Lact . Par 
mottes  de  terre. 

Glebâtio,  ôn/Syf.  Cod.  Theod. 
Contribution  d’une  terre. 

Glêbùsds  , a , um.  Plin.  Qui 
est  par  mottes  ou  plein  de  mottes, 
qui  est  en  masse. 

GlédCla,*,^  Col.  Petite 
motte.  ||  Juv.  Peüt  champ.  ||  — 
myrrhœ.  Vitr.  Larme  de  myrrhe. 

Glëbülkntds,  a y um.  Apul. 
Voyez  GlXBOiüs, 
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Glêchon  , dois  , m.  (>  Ni#*?). 
Pouliot,  herbe. 

Glêckônïtes,  a y m.  Col.  Vin 
de  pouliot.  * 

(jLEssâria,*./.  et  GtESSAm m. 
ins u 1er  , ârum  , f.  pl.  Iles  de  la 
mer  du  Nord  , autour  desquelles 
sc  trouve  l’ambre  jaune  ou  suc- 
cin. 

Glessum  ,/,  n.  ( gtass , verre). 
Tac.  Ambre  jaune,  Succin. 

GledcYnüm  olcum , i , n.  (y  a«î- 
*ac , moût  ).  Col.  Huile  vierge  , 
qui  sort  des  olives  avant  qu’elles 
aient  été  pressées. 

GlÏNon  , /,  n.  (yÀj»«*f  ).  Plin . 
Sorte  d’érable  de  peu  de  valeur. 

GlîrÂrium,  //,  n.  Varr.  Lieu 
où  l’on  nourrit  des  loirs. 

♦Glîriüs  , a , um.  Jsid.  £n- 
dormi , engourdi. 

*Gli s y /dis  y f.  Lie.  Moisis— 
suredu  pain. 

G Lis,  iris  y m.  (gliscoy  croître). 
Mari.  Loir  9 sorte  de  petit  rat 
dormeur. 

♦Glis,  Uis  y y.  Terre  grasse  , 
argile. 

Guscens,  lis,  omn.  g.  SU.  II. 
Croissant , qui  croit,  qui  s’aug- 
mente. 

GliscIræ  mens a , ârum  , /. 
pl.  Lest.  Tables  dont  les  services 
se  renouvellent. 

Glisco.  is  , scërc  ( , 

désirer).  Virg.  Croître  sans  qu’on 
s’en  aperçoive.  ||  J7W.  Sc  gonfler. 

||  Col.  S’engraisser.  ||  Croître  , 
s’accroître,  s’augmenter,  s’éten- 
dre ,sc  fortifier.  Gliscil  ce/iamen. 
Tac.  Le  combat  redouble.  — 
violent  la  Tumo.  Virg.  La  colère 
de  Turnus  s’enflamme.  — fa  ma 
in  dies . Tac.  Le  bruit  s’augmente 
de  jour  en  jour.  ||  Tressaillir  de 
joie.  ||  Sial.  Désirer  ardem- 
ment. 

Gl&bÂtIm,  adv.  Ammian.  En 
pelotons , par  pelotons. 

Gl&batds  , a y um.  Arrondi. 
Part,  de 

Gl&bo  , âs  y àviy  âlum  y ârë. 
Plin.  Arrondir,  faire  en  rond. 

GlÔbor  , àris  , S tas  su/n , irt\ 
pass.  Plia.  S'arrondir , se  former 
en  rond  , se  mettre  en  boule  ou 
par  pelotons. 

GlôbôsÏtas  , Bits  y f.  Macr. 
Rondeur , rotondité. 

GlÔBÔSDS  , a y um.  Cic.  Rond, 
formé  en  rond . en  globe. 

Gi.&bUlds  , /.  m.  Plia.  Petite 
boule,  petit  globe.  ||  Varr.  Sorte 
de  beignets  delà  grosseur  d’une 
noix. 

Glôbüm  , iy  n.  et  Gl5bps  , /, 
m.  Cic.  Boule , globe  , peloton. 
Globus  (lammarum.  Virg . Tour- 
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bîîlon  do  flammes.  — undarum. 
Sert.  p.  Vtigue. — t do  ram.  Lucan. 
Grêle  de  t rails. — sang  nais . Ovid. 
Grumeau  de  sang. — lana.  Ilor. 
Peloton  de  laine.  !|  Multitude  , 
foule  , grand  nombre.  — arma-* 
iorum.  Lia.  Peloton  de  gens  de 
guerre  , troupe  de  soldats.  — cqui- 
ium.  Cas.  Gros  de  cavalerie. — 
navium.  Cas.  Escadre.  = — 
consensionis.  C.  Hep.  Troupe  de 
conjures. 

GlÔcestmà  . a,  f.  Gloccslcr  , 
Ville  d'Angleterre. 

Gi.ücYdo,  àSy  ârë  , Fesf.  et 
Glôcio  , îs , w,  ïium . dre.  Col. 
Glousser  comme  lespoules. quand 
elles  appellent  leurs  poussins,  ou 
quand  elles  veulent  couver. 

GlôcYtâtio  , Unis  . f.  Col. 
Gloiisscmentdes  poules. 

GlôcYto,  as  y âai  y àtam , are. 
t'est.  Glousser. 

Gloct&ro  , as . Bd  y âtam , are. 
Auct.  Philorn.  Crier  comme  la 
cigogne. 

Glümer.  Voyez  Glomtts. 

GlümërâüYlis  y m.  /.  y lë.  n . , 
is.  Manil.  Qu'on  peut  mettre 
en  peloton. 

Glümëiümktc,  lais,  n.  Lucr. 
corps  rond  , masse  arrondie  , 
pelote. 

Glome RÂRIÜ4  , a y *um.  Qui 
met  en  pelotons.  =d>zr.  Qui  s’en- 
toure d' hommes  armés. 

Glomërâtim  . adv.  Alacr.  En 
pelotes,  par  pelotons,  en  foule. 

GlümËrâtio  , dais  , f Plia. 
Allure d'unchevalquival’amble.  : 

(iLOMLnÀTu.s , a y um . Odd.  ! 
Amassé  en  rond  , groupé. 

GlomËris  , gén.  de  g /ornas. 

Glonëro  , as  y àvi y atu/n  , ârc. 
Mettre  en  pelotons.  — la  nam  in 
orùcm.  Odd.  Dévider  de  la  laine 
en  pelote.  ||  Virg.  Amasser  en 
rond.  — noclcmfumiferam.  Virg. 
Exhaler  des  tourbillons  de  fu- 
mée. — gressus.  Virg.  Marcher 
à pas  redoublés  , doubler  le  pas , 
galoper.  = Rassembler.  — ma- 
nu m lello.  Virg.  Amasser  des 
trôupes  pour  faire  la  guerre.  — 
se  y oxïg/omeran.  Virg.  S’amasser, 
s'attrouper. 

Gi&mërôsbs,  a y um.  Col.  Ri- 
masse en  rond. 

GlomYcillüs  , inn.  Col.  Gl&- 
müli/s  , /,  m.  Apul.  et  Glümus  , 
ëtis  y o.  Plia,  et  i , m.  Varr.' 
Pelote  , peloton. 

GlLria  , a t f.  ^ glosia  y de 
, langue  ).  Lie.  Gloire  , 
renom  , renommée  , bonne  ré- 
putation. In  glorid  poacrcy — du— 
cçre.  Plia.  5e  faire  gloire.  ||  Cic. 
Jactance, 
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GLÔRirBtmDüs  , a y um.  Gcll.  | 
Enflé  de  gloire , glorieux , qui  se 
glorifie. 

Gloriæ  , arum  , f.  al.  Plaut. 
Vanité  , orgueil  , désir  de  pa— 
roltre. 

Glübiandus  . a . um.  Cic. 
Dont  on  doit  faire  gloire,  dont 
il  faut  sc  glorifier. 

' Glôrians  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  se  glorifié  , qui  fait  gloire. 

GlôriÂtio,  ôms \ f.  Cic.  Ac- 
tion de  sfe  glorifier  ; montre , pa- 
rade , ostentation  , vanité  , van- 
terie. 

Glôriâtor,  5 ris , m.  Apul. 
Qui  se  vante. 

GlôrYfYgatio  , ônisyf  S.  Aug. 
Gloire  . glorification. 

GlorYeYgo,  as*  ad,  âtam  y 
ârc.  Bihl.  Glorifier  f-  rendre 
gloire. 

GlôrYfYcus  , a y um.  Cod.Just. 
Glorieux. 

GlôriüLA  y a . f.  Cic.  Glo- 
riole, gloire  foible  ou  légère. 

GlôrIor  , âris  * âlus  sam' y 
art  y d.  Cic.  Se  glorifier  , être 
glorieux  . faire  gloire  , tirer  va- 
nité. — a tic  ai  apud  aliquem.  Cic. 
Sc  glorifier  devant  quelqu'un.  || 
de  re  , in  re , rem.  Cic . — de 
quelque  chose  . en  faire  gloire. 

GlôbiÔSÊ  , ius  y issïrhc  * adv. 
Cic.  Glorieusement,  avec  gloire. 

||  Avec  ostentation  , vanité  , 
vainc  gloire,  orgueil  . d'un  air 
glorieux.  ||  Plaut.  Avec  niagni- 
1 licence. 

Glômôstjs  , a y um.  Cic.  Glo- 
rieux. qui  fuit  honneur.  Honores 
gloriosi,  C.  Hep.  Emplois  hono- 
rables. U Glorieux  , couvert  de 
gloire.  ||  Suet.  Avide  de  gloire.  || 
Rempli  d'ostentation,  fier,  vain  , 
glorieux  . superbe.  Nihil gtorio— 
sum  crcidit  ex  ore.  C.  Hep.  Ja- 
mais il  ne  lui  échappa  un  trait 
de  vanité. 

Glô$  , âris  .f.  Plaut. 

Sœur  du  mari , belle-sœur  de  la 
femme.  ||  Sorte  de  plante. 

Glossa .a.f.  {yKucaA).Aitson. 
Langue.  (|  Quint.  Mots  obscurs 
propres  à un  dialecte.  ||  Glose  , 
interprétation. 

GlossÂsium.  //,  n.  Gcll.  Glos- 
saire , vocabulaire  , dictionnaire. 

Glossêm a , âtis  y n.  Quiat. 
Terme  peu  usité.  ||  Glose. 
GlossoorXpiius,  i y m.  [ykZeea.  ; 

, écrire).  Glossateur,  com- 
mentateur. 

GlOSSüPETRA  , a y/.(^\itc<t  ; 
vît  ex  . pierre).  Plin.  Pierre  qui 
a la  figure  d'une  langue. 

Gloss ü la  , a ,f  JJiom,  Petite 
glose.  T 
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I Giorns . i'dis , f.  Ptin.  Epi- 
glotte , petite  languette  nui  cou- 
vre I# traclie'e-arlèrc.  ||  lloi  de* 
cailles. 

Glottoro  , âs  , ârë.  Voyez 
GtocTono.  • 

Glübo,  is.  bërë  (•>**?«  . cise- 
ler).  Varr.  Peler,  ôter  l'écorce 
ou  la  peau , écorcer  , écorcher. 

Gi.csja  , a , f.  ( gtubo  ).  Varr. 
Petite  peau  qui  couvre  le  graiu. 
Il  Pest.  Peau  des  figues. 

Glüs  . Unis.  Jus.  et  Glûtbk, 
tais  . n.  Plin.  (•)*'*).  Colle, glu. 

Gi.DtYhâmek  . Unis  . n.  Sidon. 
GLÜTÏKÂMESTtJM  . / . n.  Plin. . et 
GiCtIiütio.  ônis.f.  Gels.  Colle, 
conglutination  , soudure. 

Gl.frTÏ!IÂTÎVlTS  . a . um.  Jpul. 
Qui  sert  h coller,  à souder. 

GLÛTttiÂTOR  , bris  . m.  Cic. 
Colleur, relieur;  qui  colle,soude. 

G lOtïhâtô» tus . a.  um. 
Theod.  Prise.  Voyez  Guitiiuti* 
tps. 

Gi.ütïkâtus  , <1 , um.  Ccls. 
Collé  , soudé. 

GlCtYneus  , a , um.  KutH. 
Voyez  Glutieosus. 

GlütIeicm,  ü,  a.  Jpul.  Voyez 
GtlITEN. 

GlütÏko  , âs.  âci , S/um  , arts 
Ptin.  Coller,  souder.  Glutinatur 
languis.  Plin.  Le  sang  se  fige,  se 
coagule.  ||  Glulinari.  Ce/s.  Sc 
cicatriser. 

GiltÏnôsus  , a , um.  Cels. 
Gluant , visqueux  , qui  s'attache 
comme  la  glu. 

GlôtTkum  , i , n.  Ptin.  Glu, 
colle.  ||  Soudure.  4 

Gi.ëîto  , is , i>7  . Hum  , tiré. 

, dévorerl.  due.  Avaler  , 
engloutir. 

Glûto  , Unis , m.  Pers.  Luc  H. 
Glouton  , gourmand. 

Gr.uTTUs  , i , m.  Pers.  Gorge, 
gosier. 

Glütus  . a . um  . Goto.  Uni , 
aplani. 

* Gluviæ  . arum  .f.  pt.  Zueil. 
Goulus  , gourmands  , gloutons. 

Gl.ïCofiçt'M  metrum  , /,  ». 
Diom.  Sorte  de  vers  , dont  le 
premier  pied  est  spondée  , cho- 
rée ou  ïambe  , et  les  deux  autres 
dactyles.  Es.  ! Uàgnâs  inter  ores 
ïnops.  If  or. 

Glyçym  fcuÏDEs , um , / ol.  Ptin. 
Sorte  d'huitres. 

Glycyeiuiiza  , es  , f.  Voyez 
GlycthWiizoîi. 

Glycyrrhizîtis,  se,  m.  Cot. 
Vin  où  l'on  a lait  tremper  de  la 
réglisse.  ||  Tisane  de  réglisse. 

GLTCYRRUIZOR  , I , n.  (rswCf, 
doux  ; (iÇe. , racine).  Plin.  Kt- 
glisse. 


Diqit 
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GlycysYde  , ës  , f.  (TktfuCt , 
*îf* . sorte  de  grenade).  P/in, 
Pivoine,  fleur. 

GN 

CiNÆtrs  , / , m Fai.  Voyez 

Naevus. 

GnapuaIivm  . //,  né  (r»at<?«- 
***•?,  bourre).  P/in.  Sorte  d'herbe 
dont  on  $c  servoit  au  lieu  de 
fourre.  „ 

Ghârè , adv.  ' Apul . Docte- 
ment, savamment , avec  con- 
nois&ancc. 

GnÂrYgo  , âs  j are  ( gnarus ). 
Fcst.  Raconter. 

GbârYtas  , âtis ,/  Sa//.  Con- 
noissance  , expérience. 

Gnarûris  , m.  /. , rr,  n.  , //. 
Plant,  et  GkÂ  rus  , a . um.  Cic. 
. ( narus  de  /wr/ro  , qui  sent  , 
flaire  ).  Qui  sçit , connoit  ; ins- 
truit. expérimente',  entendu, 
intelligent.  — reip.  Cic.  Homme 
«r état.  |J  Sûr  , assuré.  ||  Tac. 
Connu. 

GnÂta  , te  . f.  Ter.  Fille.  Gna - 
tam arorem committerc. Ter.  Don- 
ner sa  fille  en  mariage. 

GnâtUO  , ô ni  s , m.  ( f»*9  ot , 
mâchoire).  Cic.  Parasite,  écor- 
nifleur. 

GnâtiiônYcus  , a , um.  Ter. 
De  parasite. 

GnÂtia  , œ , f.  Jlor.  Gnatia  , 
ville  d'Italie  , aujourd'hui  terre 
d'Anazzo. 

GnÂTUS  , /,  m.  (r«m9«iç,  de 
fm«M.  engendrer).  Ter.  Fils. 

Grave,  ad *t.Sall.  Voyez  Gra- 
vite h. 

G nâvYtas*,  âtis.f.  A mob.  Ac- 
tivité , soin  , application  , dili- 
gence. ||  Vigueur  d’esprit. 

GnâvYtf.r  , adv.  Lie.  Vigou- 
reusement. (J  Avec  activité,  soi- 
gneusement , diligemment,  avec 
vigilance. 

Gnâvo  , âs  . are.  de.  Voyez 
Nayo. 

Gnàvus  . a , um  ( nan's  , vais- 
seau). 67r.CouraffcuVjjigourcux. 

3 Actif,  vigilant,  Tfionmu.*  de  tète  , 
'exécution. 

GnËPHÔSUS  , a . Ufft  (xïl^etç, 
ténèbres).  Fcst.  Obscur. 

GnÊSIOR  , h,  n.  ( fr*r»oc  , lé- 
gitime ).  P/in.  l«a  véritable  es- 
pèce d’aigle. 

GresNa  . te  , f.  Gnesne  , ville 
de  la  grande  Pologne. 

G re  us  , / , m.  Fcst.  JR.  N«vus. 
Gnide  , es , f.  Sorte  de  pois- 
son. 

GrYdius  , a , um.  Cic . De 
Gnidc. 

GnYdus  t / f f Gnidc  f viljc 
de  Carie.  > 


GOM 

Grôbïlis  , m.  f.  , lë  y n.  , is. 
Ace.  Connu. 

Ghôma  , te  . f.  (.rr»4«x).  Quint. 
Sentence  , axiome  , dit  mémo- 
rable. ||  Fest . Instrument  pour 
mesurer  les  terres.  = Equerre. 

GüômoK  , Unis  y m.  ( , 

de  ftfùrxm  , connoîtrc  ).  Vitr. 
Aiguille  d’un  cadran  solaire. 

GrômorYca.  <t./GrômurYce. 
ês , f.  Vitr.  Gnoinonique  , art 
de  connoitre , par  le  moyen 
d’un  style  et  des  ombres , les 
heures , la  diversité  des  cli- 
mats , I’élévation  du  pôle  , etc. 
Art  de  faire  des  cadrans  solaires. 

Grôm&rÏci  , ôrum  , m.  pl. 
Sotin.  Sa  vans  , habiles  en  gno- 
monique. 

GyoMbNYcus  , a , um.  Vitr. 
De  gnomonique. 

Grosco  , /V  , scëre  (fû»). 
Voyez  Nosco. 

(înossiâcus  . a , um Gnos- 
sias  , ât/is  , f.  Grossis  , ïdis.f. 
G ROSS  lus  , a , um  , Ovid.  ut 
.Gros sus , a , um.  Lucart.  De  l’ile 
de  Croie  . Crétois  , Crétoise.  || 
De  Candie,  Candiot,  Candiote. 

GrostYci.  ôn/my  rn.pl.  (fr£* ic. 
connoissance).  Gnostiques , hé- 
rétiques , qui  se  piquoient  d’une  ; 
profonde  érudition. 

Grôtus  , a , um.  Prise . Voyez 
Notus. 

GO 

Goa  , te  , f.  Figuier  d’Inde, 
arbre.  I|  Goa,  ville  de  l’Inde. 

Gom  «um  , / , n.  Le  cap  Saint- 
Malié  ( Finistère  ). 

Gôbio  , Unis , m.  Auson.  et 
Gôbius  , //,  m.  Jue.  Goujon, 
petit  poisson. 

Gog  , i vâ.  Pib/.  (toit).  Nom 
des  Scythes  , dans  l’Ecriture- 
Saintc. 

Goi.gi  , ôrum  , m.  pl.  Catul. 
Ville  de  Chypre. 

Goi.gotha.  ind.  Pib/,  (crâne). 
Montagne  du  Calvaire  près  de 
Jérusalem. 

G&liath,  ind.  Pib/,  (passage) 
Géant  tué  par  David. 

Gomor  , ind.  Pib/.  Mesure 
creuse  des  Hébreux , 10e  partie 
de  l'Epba. 

G5MORRiiA,<r./i(vilIcrebcïle). 
P/in.  Gomorrhe  , ville  abîmée 
dans  le  lac  Asphaltite  , en  Pales- 
tine , dnrès  avoir  été  brûlée  par 
le  feu  du  ciel , pour  le  crime  de 
scs  habita  ns. 

GbMORRKÆtTS  , a , um.  Ter/. 
De  Gomorrhe. 

Gompiiensis,  m.f  , sif%n.  f is. 
Ces.  Qui  est  de  Gomphi. 


GOT 

Gomphi  , ôrum , m.  pl.  Cms: 
Gomphi , ville  de  Tlie&salie. 

Gompiiôsis  , is  , f.  ( 
clou).  Insertion  d’un  os  qui  de- 
meure ferme  dansun  autre,  com- 
me les  dents  dans  les  mâchoires. 

Gomphus  , i,  m.  (/o//çsc). 
Coin , clou.  ||  S en.  Pieu.  \\S/af.  Ce 
qui  sert  à encaisser  une  route.  {] 
Maladie  de  l'œil. 

Gorarciie  , es  <f.  Vilr  Sorte 
de  cadran  solaire. 

Gongylis  . ïdis , ( f &■>  /Va*  9 
rond).  Col.  Rave. 

Goworriiæa  , te  f f.  ( Tom  , 
semence  : f t» , couler).  J.  Firm. 
Gonorrhée. 

Gordieum./,  n.  Sardes,  ville 
de  la  grande  Phrygie. 

GonDiEUS,  /,  m.  Ara  rat,  mon- 
tagne d’Arménie,  où  l'arche  de 
Noé  s’arrêta. 

Gûrdüm  , ôrum  , m.  pl.  An- 
ciens peuples  de  la  Gaule  Bel- 
gique. sous  la  dépendance  des 
Nerviens  ; on  ne  sait  quel  pays 
ils  occupoicnt. 

Gorgo  et  Gorgor  , an/s , f. 
Méduse  ,’  la  Gorgone,  nom  de 
femme. 

Gorgoha  , te  %f.  Cic.  Surnom 
de  Pailas  , tiré  de  son  égide. 

Gorgées  , um  , f pl.  Ips 
Gorgonbs  , Méduse  et  ses  deux 
sœurs  % Sthenyo  et  Kuryale. 

Gorg5res  insulte.  Iles  du  Cap- 
Vert. 

GoncbREüS  , a , um.  De  Mé- 
duse , des  Gorgones.  ||  Des  ilej 
du  Cap-Vert. 

Gorcünia,  te  if.  P/in.  Corail, 
plante  marine  , qui  se  pétrifie  à 
l’air. 

GoRobKTrEn  , a,  um.  Inser. 
Qui  porte  la  tète  de  la  Gorgone. 

Gortyna  . e,/.  Luran.  Ville 
de  Crète.  || P/in.  Ville  d’Arcadie. 

GortykiXcvs  , a,  um.  Orid.  < 
et  Gortynius,  a , um.  Virg.  De 
Gortyne. 

GossAMrYNüs ,/,/  P/in.  Co- 
tonnier, arbre  qui  porte  le  coton. 

Gossypium,  //.  n.  P/in.  Coton. 

||  Cotonnier.  ||  Fcc/.  Goupillon. 

Gütiii  . ôrum  , m.  pl.  Gollts , 
Peuples  de  Golhie. 

Gûthia  .te  . f.  Golhie  , roy. 
du  nord  de  l'Europe  , qui  fait 
partie  de  la  Suède. 

GûthYcus  , a . um.  Inser . Go- 
thique , victorieux  des  Goths. 

G&tüTni  . ôrt/m  . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Rasse-Silcsie.  . 

Gotiiukri  , ôrnm , m.pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  européenne, 
composés  des  Huns  et  des  Gotbs. 
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GuXiâtülvs  , i,  m.  Jpul. 
dimin.  de. 

(ÎAABATUS^  I,  m.  ( »f«/8itr#ç). 
Cic.  Couchette,  lit  de  repos  , de 
camp . grabat. 

Ghaccïto  , à s . ici,  utum , ârë. 
jiuct.  J’tHom.  Crier  comme 
l’oie. 

Gracilenj  , Us,  omn.  g.  A'«. 
et  Gracïlentus  , a . um.  Enn. 
Grêle  , mince  , maigre. 

GrXcYlesco  . is%  scêrê.  n.  Plin. 
Maigrir,  deveuir grêle  ou  menu. 

GnXr.ÏLYrBS  , ëdis , omn.  g. 
Pc/r.  Qui  a les  jambes  grêles  , 
déliées  , menues  comme  des  fu- 
seaux. 

GrXcYlis  , m.  f. , le  . n . is 
( graceo  . de  yteiv  , consumer  ), 
Ter.  Grêle  . délié,  eftilé  , menu, 
mince  , délicat.  — fia.  Mar f. 
Petit  sentier.  Craciti  lare  eiecre. 
Jpul . Vivre  sous  un  humble 
toit.  = Gracilis  maleria.  Oeid. 
Sujet  léger.  Gracile  dicendi  gê- 
nas. Geïl.  Style  simple. 

GrXcYlYtas  , à lis  , /.  C/c. 
M aigreur.  ||  Taille  menue  , dé- 
liée , mince  ou  grêle. = — styli. 
(Juint.  Qualité  du  style  simple. 

GrXcYlYter,  adv.  Jpul. D’une 
manière  déliée. 

GrXcYlYtüdo  , ïnis , f.  Non. 
Maigreur. 

Gracillo  , as , ici y âlum , ârë. 
Auct.  Phil . Caqueter  comme  ! 
une  poule.  . *»  | 

GracYlus,  a y um.Lucil.  Voyez 
Graciles. 

GrâcYto.  Voyez  Graccito. 

Grâcülus,  / , m.  Plin.  Geai, 
oiseau  dont  le  plumage  est  de  di- 
verses couleurs.  ||  Choucas. sorte 
de  corneille.  ||  Plia.  Sorte  de 
poisson. 

Gracüs  , /.  m.  Varr.  Voy . 
Gaaculus. 

GrXdâus,  m./.y  le  y n. ,//. 
Diom.  Qui  va  pas  à pas. 

GaXdârius  , a y hm.  Lucil. 
Qui  va  par  degrés  , pas  à pas  , 
posément. — ct/uus.  Varr.  Che- 
val qui  va  l'amble , qui  n le  pas 
doux.=  Scn.  Orateur  qui  ne  sc 
précipite  pas  en  parlant. 

GraDÂtIm  , adv.  Cic.  Par  de- 
grés , pas  n pas , peu  à peu. 

GrXdâtio  , dais  y/.  Vitr.  Esca- 
lier. degrés  , montée.  ||  Sièges, 
gradins  d'amphithéâtre.  ||  Cic. 
Gradation  . figure  de  rhétorique. 

Grau âti* s , a , um.  Plin.  Dis- 
posé par  degrés  , fait  en  forme 
de  degrés. 


GrXdibns  , Us  y omn.  g.  Ôeid. 
Qui  va  , marche. 

GraoYlis  , m.  f. , le  y n.  y is. 
Ammian.  Qui  a des  degrés.  — 
panis.  Cod . Theod.  Distribution 
de  pain  qui  se  faisoit  au  peuple 
sur  les  degrés  de  l'amphithéâtre. 

GraDIOE  , cris  . gressus  sum  , 
grâdi , d.  Cic . Aller,  marcher, 
s’avancer,  gravir. 

G r a dîtes  , ëdis  y m.  Busard  , 
buse  . oiseau  de  proie. 

GrXdîvïcÜla  y a y m.  SU.  II. 
Dévoué  a Mars,  qui  le  révère. 

GkaDÏYüs  , i,  m.  ( gradior , 
marcher;  ou  xp*ëx!r* , agiter 
une  lanc e). Lie. Virg.  Jue.  Mars, 
dieu  de  la  guerre. 

GrXdüs  y ûs . m.  Cic.  Degré  , 
marche.—  sca/arum.  Cio.  Eche- 
lons.— cochlcatus.  Escalier  tour- 
nant, fait  en  limaçon.  = Oeid. 
Degré  de  parenté.  ||  — tempo- 
rum.  Cic.  Ordre  des  temns. 

||  Gradilus.  Cic.  Par  de- 
grés. ||  Poste  . situation  , rang  , 
dignité.  — dignilatis  alfissimus. 
C(C.  Le  plus  haut  ranç.  Per 
omnes  ho  no  ram  gradus . Cic.  En 
parcourant  la  carrière  des  bon-  ; 
neurs.  De gra du  de j ici.  Cic.  Etre 
dégradé  , cassé  , révoqué  , privé 
de  son  emploi.  j|  Perdre  conte- 
nance , se  démonter.  ||  Pas  , dé- 
marche. Gradus  formicinus . Pas 
court  et  menu.  — tcstudincus. 
Pas  tardif,  ou  de  tortue.  Gra- 
duât cohfcrrc  a lieu  i.  Plaut.  S’ap- 
procher de  quelqu’un.  Gradu 
pie  no.  Treb.  ad  Ctc.  Tout  d’un 
coup  . de  ^>rime  abord.  — mo- 
ecrc.  Lie.  taire  lâcher  pied.  De 
gradu  pugnare.  Lie.  Combattre 
de  pied  ferme.  Gradus  acuere. 
Sial.  Faire  doubler  le  pas,  hâter 
d’aller.  = G ru  du  m faccre , Cic. 
Passer  d’une  chose  à une  autre, 

||  Manil.  Degré  de  la  sphère.  || 
Col.  Coup  de  bêche.  |j  Vegct. 
Rides  dans  le  palais  du  cheval. 

GræcânÏcé  , adv.  Varr.  En 
grec. 

Gn.T.cÂNÏcua . a%  um.  Plin. 
De  Grec  .qui  concerne  les  Grecs. 

Græcâiîm  . adv.  Tcrt.  A la 
manière  des  Grecs. 

Grt«càtus  , a y um.  Apul.  Qui 
imite  les  Grecs. 

CnÆCÊ  , adv.  Cic.  En  grec , 
en  langue  grecque.  — scire.  Cic . 
Savoir,  entendre  le  £jrec« — /o- 
çui.  Cic.  Parler  grec. — legcrc. 
Cic.  Lire  en  grec.  — rcdderc . 
6/<r.  Traduire  en  grec.  — nescire . 
Cic.  Ne  pas  enlondre  Te  grec. 

Græci  . ora/n.  m.pl.  Les  Grecs, 
peuples  de  la  Grèce. 

Græcu  , œ , /.  ( Gra  eu  s , roi 


de  Thessalie  ).  la  Grçce  , pays 
d’Europe. — major.  Scn . La  Ca- 
labre et  la  Basilica te , au  royaume 
de  Naples. 

Græciensis  , m.  f. , sc , n. , //. 
Gcll.  Grec , usité  en  Grèce. 

GræcYgKna  , a y m.f.  S.  Aug. 
Né  en  Grèce. 

Gr.'ecisco  , âs , ârë.  Apul.  et 
Græcisso  , à s y ârë.  Plaut.  Imi- 
ter les  Grecs. 

GrægYtas  , âtis , f Cod.  l'hcoJ. 
Littérature,  langue  grecque. 

GlLVCOR  , à ri  s , âtussum  . ârt% 
d.  Hor.  Vivre  â la  manière  des 
Grecs,  les  imiter,  prendre  leur» 
mœurs  , leurs  usages. 

GræcostXdium  , ii y n.  Capi- 
tol. et  GræcostXsis  . //,  /.  Cic. 

( 7rrnyuj , se  tenir).  Quartier  de 
Rome  où*  logcôient  les  ambas- 
sadeurs grecs  , ou  des  autres  na- 
tions. 

Græc^ltts,  a y um.  Cic.  Terme 
de  mépris  dont  usoient  les  Ro- 
mains à l’égard  des  Grecs.  G re- 
cula rasa.  Plin.  Rose  en  bouton. 

Græcus  . a , um.  Cic.  Grec  , 
de  Grèce.  Gr/rca fides.  Promesse 
faite  avec  dessein  de  ne  pas  la 
tenir,  d’où  grœcâ  fidc  mcrcari. 
Wtfff/.  Acheter  argent  comptant. 
G rare  litlene.  Cic . Littérature 
grecque. 

GrâjÜGËKA,  a y m.  f.  Virg. 
Grec,  qui  est  de  Grèce. 

GnslUM  , ii  y n.  Grai , ville  de 
France  ( Haute-Saône  ). 

G R a i Æ Alpes , f.  pl.  Plin .• 
Graïusmons.  lac.  Le  mont  Saint- 
Bernard  , une  des  montagnes 
des  Alpes. 

Graius,  a y um.  Virg.  Grec, 
de  Grèce. 

Gr ALLÆ , arum , pl.  ( gradior , 
marcher).  Varr.  Eciiasscs. 

Grallator,  Bris , m.  Plaut. 
Qui  va  sur  des  écliasses. 

GRALLÂTÜnitTS  , a y um*.  Pht ut. 
D’écliasses.  — gradus.  Plaut. 
Grand  pas.' 

GrallYi'£|  ÿfdisy  omn.  g.  Apul» 
Voyez  Gr  a'haTor. 

GRÂMEN,7ÿjr,  n.  , man- 
ger, ou  gradior.  marcher).  Ctc. 
Gazon  , verdure  , herbe  qui 
pousse  spontanément.  ||  Virg. 
Chiendent,  racine. 

GrÂmia  . e . f.  Non.  Chassie, 
maladie  des  yeux. 

GnÂMYNEtft  . a . um.  Virg.  De 
gazon,  de  verdure.  ||  Plin.  I)e 
chiendent.  ||  Oeid.  Herbu  , plein 
d’herbages. 

GnÂMÏKÔstTS , a y um.  Col* 
Plein  d’herbages. 

GrXkxôsvs  , a , um.  C*cits 
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Chassieux  , qui  a les  yeux  pleins 
d'eau. 

Gramme  , a , Bfacr.  Ligne. 
||  Gramme , poids  de  a oboles. 

GrammXteus  , ei , m.  Apul. 
Notaire,  greffier. 

GrammXtias  . a , /.  Plia. 
Prime  , émeraude  , pierre  pré- 
cieuse , traversée  d'une  ligne 
blanche. 

Gbammatïca  , a , f.  Cic.  et 
GbammXtYc,  £ , ës  , f.  Quint. 

lettre,  de  , 

écrire).  Art  de  la  grammaire. 

GbammXtYcè  . adv.  Quint.  En 
grammairien,  dans  les  règles, 
selon  les  lois  de  la  grammaire. 

GbahmXtÏcos  , i , m.  Cic. 
Grammairien. 

GeammXtYcus  , a , um.  Sud. 
De  grammaire,  degranimairien. 

Ghammatista  . a , m.'e t Gram- 
m (tistes  , a , m.  Sud.  Qui  en- 
seigne les  élémens  de  la  gram- 
maire , à lire  , à écrire. 

G B AHMXToPH  V LAC1T'  M , ii . n. 

écrit  j , gar- 

er). Utp.  Lieu  ou  l'on  garde 
les  archives  de  l’Etat , greffe  , 
tre'sor. 

GuaMmYccs  , a . um.  Vite. 
De  ligne.  Grammica  (il- forma  - 
tioncs.  Vite.  Plans , dessins , 
traits. 

Grammôsus  ; a , um.  Voytt 
Gramiojus. 

Grampius  mont . m.  Granze- 
bain . montagne  d'Ecosse. 

GbânÂRIUM  , ii,  n.  Hor.  Gre- 
nier , grange,  magasin. 

Gbânâta,  a,/.  Grenade, 
ville  d'Espagne. 

GbâsâtIm  , adv.  Apul.  Grain 
à grain  , par  grains. 

GrÂNAtc®,  /',  n.  Plia.  Gre- 
nade , fruit. 

Gbâüâtus  , /,  m.  Grenat , 
pierre  précieuse. 

GrÂMÀti'S  , iis , m.  Cuto.  Gre- 
nage , production  du  grain. 

GbaEatüs  , a , um.  Col. Grené, 
qui  a de  la  graine. 

GramiævYtas  , i/it , f.  Acc. 
Grand  âge  , vieillesse, 

Grand  .vives  . a , um  [grandis 
an  ).  Qvid.  V ieux  , fort  âgé. 

Gbandzsco  , is , sc cri.  n.  Cic. 
Grandir,  rroilre , devenir  grand. 

GnAKoYctft.es  , a,  um.  P/dut. 
Un  peu  grand. 

Grahdi'fer,  ira, erum.  fiaxar. 
Grand  . sublime. 

GnANDÏFÏcus,u  .um.Ammi&n. 
Grand  , élevé. 

Grandigbans  , lit,  omn.  g. 
(gradior . marcher).  Piaut.  Qui 
va  à grands  pas , fait  de  grandes 
enjambées. 
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GrandYlôquus  , a , um.  Cic. 
Oui  a le  stvle  grand , pompeux  , 
élevé,  sublime.  ||  Qui  dit  de 
grands  roots. 

GrandYnat,ôp//,  are , impers. 
Sen.  Il  grêle. 

GhandYnjs  , génitif  de  graadv. 
GrandYneus  , a , um.  Alcim. 
Chargé  de  grêle. 

GrandYnôsus  , a , um.  Col.  Sujet 
à la  grêle , où  il  grêle  souvent. 

Geandio  , Jj , im\  itum  , dire. 
Varr.  Faire  croître  . faire  gran- 
dir.— fruges.  Cato.  Faire  pousser 
les  productions  de  la  terre.  j|  «*- 
gradum.  Plant.  Faire  doubler 
le  pas. 

Grandis  , m.  f, , de  , n.  , is 
granum . grain  ).  Cic.  Qui  est 
'une  belle  venue.  Grandiorvs 
fétus.  Cic . Des  productions  qui 
ont  mieux  poussé.  j|  Grand , de 
haute  stature.  |]  Agé. — nuta.  Cic. 
Avancé  en  âge.  ||  Àinple  , vaste  , 
étendu  f diffus.  — epistola.  Juv. 
Longue  lettre.  — pccunia.  Piaut. 
Grosse  somme  d'argent.  Gran- 
dit us  iitt cris.  Cic.  En  gros  carac- 
tères. h 'Noble  , sublime,  majes- 
tueux , magnifique.  — verbis  ora - 
tor.  Cic.  Orateur  dont  le  style  est 
élevé  , pompeux. 

GraxdiscXfiæ  , arum  , / pl.\ 
Sen.  Arbres  à tige  haute.  Voyez  I 
Scafus. 

GrandYsÜmüs,  a , um.  Sedul.  I 
Sonore. 

Grandît  a s , ôtis , /.  Plia.  — 
artat/s.  Aon.  Age  araucé.  = Cic. 
Grandeur,  élévation,  sublimité. 

GrandYter  . iùs  , adv.  Or/d. 
D'un  style  élevé. 

GrandiuscOlds  , a . um.  Ter. 
Un  peu  grand  , grandelet. 

G R an  do  , ïrus , f.  ( granum  , ' 
grain).  Cic.  Grêle. 

Grânf.a  . <r , f.  Cato.  Sorte 
de  bouillie  de  grains. 

GrânYcus  . i . m.  Le  Granîquc, 
fleuve  de  la  Troade. 

GrÂnÏfer.  era.ërum.  Oeid.  Qui 
porte  du  grain  , chargé  de  grain. 

Ghannüpîjlis  , is  ./T Grenoble , 
ville  de  France  ( Isère  ). 

Grânôsüs  . a , um.Plin.  Grenu  , 
grené  , plein  de  grains  ou  de 
graines. 

GrâniîM,/,  n.{gero%  porter). 
Cic.  Grain  . graine. 

Graphiârium  , ii.  n.  (ytmç*, 
écrire).  Mari.  Ecriioire,  étui  où 
les  ancien^  (nettoient  les  stylets 
dont  ils  se  servoient  pour  écrire. 

GrXphiâriüs  , a , um.  Suet. 
D'écriture  . qui  concerne  l’écri- 
ture , la  peinture  nti  le  dessin. 

Graphice  . es,/. P/in.  Art  d’é- 
crire , de  peindre  , de  dessiner. 
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GnXpnYci  , adv.  Piaut.  A 
peindre,  d’une  manière  achevée, 
juste  , avec  justesse , au  naturel. 

GrXphÏcôtërus  , a , um.  ( 

Oi*o»rf:çf  compar.  de  7f«<?<x»c  ). 
Vite.  Achevé , parfait. 

GrXpuYcus  , a . um.  PJaut. 
Achevé  .accompli  .fait  à peindre. 

Gaaphis  , / dis , f.  Plin . Des- 
sin , crayon  , ébauche  , esquisse  . 
plan,  peinture,  portrait,  (j  Vi/r. 
Art  du  dessin.  ||  Burin  . stylet. 

Graphium,  //,  n.  Ot>id.  Foin- 
çou  , burin  , stylet , aiguille  de 
tablette  , pinceau. 

Grassa  , * . f.  Grasse  f ville 
de  France  ( Aune  ). 

Grassâtio  , omis , / Plin. 
Brigandage  , pillage. 

Grassâtor  . 5fù > m.  Cic.  Bri- 
gand , voleur  de  grand  chemin. 
||  Cato . Parasite,  flatteur. 

GrassÀtüra  . * , / Sue/.  Bri- 
gandage . volerîe. 

Grassâtus  r a.  um.  Sue/.  Qui  a 
pillé,  vole,  exercé  le  brigandage. 

Grassor  , ans . à/us  sum,  ari, 
d.  fréq.  de  grnd/or.  Marcher  à 
grands  pas , aller  , s’avancer.  — 
ad  gl o riant  virtutis  ri  à.  Sa//. 
Aller  à la  gloire  par  le  chemin 
de  la  vertu. — jure.  Lie.  Procéder 
par  les  voies  de  la  justice.  — cou- 
si/io.  Lie.  User  d’adresse.  — se- 
r/t/à  Suet.  Agir  avec  cruauté.  U 
Attaquer.  — in.  Lie.  — adrersus. 
Sue/.  — contra  a/içuem.  Just.  — 
quelqu'un  dans  sa  vie  ousesbiens, 
lui  faire  violence. attentera  sa  per- 
sonne. ||  Plin.  Exercer  des  bri- 
gandages. ||  Flatter.  — oBseguio. 
Iior.  S’insinuer  par  les  petits 
soins  , par  la  complaisance. 

GrâtaBündus.  a . um.  7br.Qm 
félicite  . qui  prend  part  à la  joie. 
— ad a/iquem  rentre.  Tac.  Venir 
complimenter  quelqu’un  . se  ré- 
jouir avec  lui  de  son  bonheur. 

Gràtans  , fis  , omn.  g.  Tac. 
Vorez  Gratabundus. 

GrÂTaNTER  , adv.  Ammian. 
En  se  réjouissant,  en  félicitant. 

GnÂTÂTÔRiL’s,  a , um.  Sidon. 
De  félicitation. 

G hâté,  /us.  issïm'c . Cic.  Avec 
gratitude , rcconnoissance.  j| 
Avec  plaisir,  joie,  agréable- 
ment. 

Grâtf.s,//»/.  Cic.  Grâces,  ac- 
tions de  grâces,  reincrcimens.  Ce 
mot  n'est  en  usage  qu’au  nomin. 
et  h l'accus.  — agere , Laùcre,  per- 
soh'crc.  Cic.  Car/.  Remercier. 

Grâtia  . et , f.  Grâce,  bien- 
fait. faveur,  plaisir,  bon  oRire, 
service.  Gratùe  sibi  apponerr. 
Ter.  Se  faire  un  mérite.  ||  Ami- 
tié y affection.  — ùoua.  Cic. 
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Bonnes  grâces.  — ma  la.  Ter. 

* Inimitié,  ressentiment,  mécon- 
tentement. — magna  mi/ii  eum 

' il/o  est.  Cic.  Je  suis  fort  avant 
t d.ins  ses  bonnes  grâces , j'ai  du 
crédit  auprès  de  lui . jesuistrès- 

• bien  avec  lui.  Gratiam  inter 
atiçuos  componere.  Ter.  Rac- 
commoder despersonnes , les  re- 
mettre bien  e.nsemhle.  — taire, 
(lie.  Se  concilier  la  faveur.  — re- 
çu/'. Cas.  S'attacher,  faire  sa  cour. 

— matam  alicui farere  cum  ali - 
çuo.  Sen.  Brouiller  avec  un 
autre.  In  gratiam  recipere.  Cic. 
Pardon ncr.  — redire.  Cic.  Se  ré- 
concilier. In  gratiâ  esse' cum 
a/içuo.  Cic.  E*re  en  faveur  au- 
près de  quelqu’un.  — habere. 
Sue/.  Traiter  avec  amitié.  |]  Cré- 
dit, autorité  , puissance.  Per  gra- 
tiam. Gell.  A force  de  brigues.  = 

i Gratitude,  rcconnoissancc,  obli- 
gation d’un  bon  office.  — est. 
i Plaut.  Je  vous  rends  grâces  , je 
i vous  remercie.— /J/s.  Ovid.  Grâce 
à Dieu.  Dieu  merci.  ||  Gratiam  rc • 
i ferre.  Cic.  Rendre  la  pareille.  = 
Col.  Re'pondre  aux  travaux  du  la- 
| boureur  par  la  récolte.  IJPardon, 
grâce  . indulgence. — faccrc  de- 
iicti.  Z/r.  Pardonner  une  faute. 

— jurisjurandi.  Plaut.  Rele- 
ver, dégager  d’un  serment.  ||  In- 
térêt, bien,  avantage.  Eâ  gratiâ. 
Ter.  Kjus  rci  gratiâ.  Cic.  A 
cause  de  cela,  pour  celte  raison, 

, dnnscettevuc.|[Grâce.agrément, 
charmes.  — eillœ.  Plia.  Beauté 
d'une  maison  de  campagne.  Cum 
j bond  gratiâ.  Ter.  De  bonne  grâce. 
, ||  A l’amiable.  Cum  matâ  gratiâ. 
Ter.  De  mauvaise  grâce.  ||  A la 
rigueur.  ||  En  mécontentant.  || 
Plia.  Saveur  agréable. 

GaÂti.c  , ârum  , /.  ni.  Cic. 
Voyez  G HATAS.  ||  Ilor.  Les  trois 
Grâces,  Aglaé , Euphrosyne  et 
Thalie. 

GrÀtiæ  portus , ûs , m.  Le 
Ilavre-dc-Grâce,  ville  de  France 
( Seine-Inférieure). 

GnÂTiÀNbptius . //,  / Gre- 
noble , ville  de  France  (Isère). 

Ghâtiâî<&p5i/Ïtàku$  , a , um. 
De  Grenoble. 

GrâtYfYcâtio,  dais,  f Cic. 
Gratification,  favepr,  plaisir. 

GrâtYfYco,  âs , àtri » âtum  , 
are , Bikl.  et  GrâtYfYcor,  arts  t 
ât us  sum  , àri , d.  Cic.  Gratifier, 
favoriser,  faire  plaisir,  obliger, 
rendre  un  bon  office.  — percer - 
sam  gratiam.  Sait.  Rendre  un 
mauvais  service.  — odiis  Tac. 
Servir  la  haine.  — jus.  Cic.  Re- 
lâcher de  la  rigueur  de  la  justice. 
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GrXtiis  , ait.  pl.  Ter.  Voyez 
Gratis. 

Ghâttlla  , a ,f.  Amob.  Sorte 
de  gâteau. 

Gràti&la  ,*,/  Diom.  dimin. 
At  g rat ia. 

Grâtiôsè  , adv.  Ulp.  Par  fa- 
veur, par  crédit. 

* GratiôsYtas  , St  fs , f.  Tcrt. 
Grâce  . agrément. 

Grâtiosus,*,  um.  Cic.  Favori, 
favorisé  , aimé  , en  faveur , en 
crédit . accrédité.  H Qui  favorise. 

— j'udex.  Asc.  Pcd.  Juge  qui 
donne  à la  faveur.  ||  Donné  à la 
faveur.  — senten/ia.  Ulp.  Sen- 
tence obtenue  par  faveur.  ||  Plia. 
Agréable. 

GrâtIs,  adv.  Cic.  Gratuite- 
ment , sans  intérêt,  sans  espoir 
de  récony>cnse. 

GhâtÏto,  âs,  ârc.  Voyez  Gra- 
TIFICOR. 

GrâtYto  , âs , ârâ.  Voyez 
Graccito. 

* Grâtù  , adv.  Plaut.  Avec 
action  de  grâces,  rcconnoissancc. 

GrÂtor.  iris , ôtas  sum , a ri , 
d.  Virg.  Féliciter,  sc  réjouiravec. 
complimenter  sur  un  heureux 
succès.  U Orid.  Rendre  grâce. 

GrâtuYtô  , adv.  Cic.  Voyez 
GûatIs. 

GràtuYtus,  a , um.  Cic.  Gra- 
tuit, donné  gratuitement,  fait  sans 
aucune  vue  d'intérêt.  Gratuiia 
suffragia.  Cic.  Suffrages  libres. 

GnÂTULÂBUNDUs , a , um.  Gell. 
l'oyez  Gratabundus. 

Grâtî'lanter  , adv.  Voyez 
Gratawtkr. 

GrâtÜlâtio,  ônis.f.  Cie. Fé- 
licitation , compliment  sur  un 
heureux  succès , joie  que  fait 
éprouver  la  prospérité  d'autrui. 
||  Actionsde  grâces,  réjouissances 
publiques,  remcrcimens  faits  aux 
dieux. 

GrâtAlÂtor  , Bris,  m.  Cic. 
Qui  félicite. 

GrâtÜlâtôriè  , adv.  S.  Aug. 
D’un  ton  complimenteur. 

GrÂtOlatûrius,  a , um.  Ca- 
pitol. De  félicitation. 

GnÂTULOR,  arts,  à tus  sum  . 
Sri , d.  Cic.  Congratuler  , féli- 
citer, complimenter  sur,  assurer 
de  la  part  qu’on  prend  au  succès. 

— alicui  rem , re , de  , in  , pro 
rc.  Cic.  Faire  compliment  d'une 
chose.  — sibi.  Cic.  Se  réjouir, 
s'applaudir.  — sc  natum.  Oeid.  Se 
savoir  bon  gré  d'être  au  monde  , 
s'y  bien  trouvervprov, Ne  vouloir 

fias  être  mort.  ||  Ter.  Remercier, 
aire  des  reine reime ns.  — diis. 
Non.  Rendre  grâces  aux  dieux. 
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GrÂttjm,  i,  n.  Ter.  Chose 
dont  on  a de  l’obligation. 

GrÂtus  , a , um.  Cic.  Agréa- 
ble, uni  plaît.  — odore.  P/in. 
Agréable  à sentir  , de  bonne 
odeur,  qui  flatte  l’odorat.  ||  Sen. 
Savoureux  , qui  flatte  le  palais , 
qui  plaît  au  goût.  ||  Agréé  . bien- 
venu , reçu  avec  plaisir.  Gra/um 
habere.  Ter.  Agréer.  j|  Rocou— 
noissant,  qui  a de  la  reconnois- 
sanec.  — animus.  Cic. Reronnois- 
sancc.  G rat  uni  alicui  , in  , erga 
atiçucm  sc  prerbere.  Sen.  Té- 
moigner sa  reconnoissancc  , sc 
montrer  reconnoissant. 

♦ GrXvâbYlis  , /w. /,  le.n., 
is.  Car!.  Aur.  Ç)ui  appesantit. 

Gravâmes , tais , n.  Cassiod. 
Désagrément. 

Gravandus  , a , um.  Oeid, 
Qu'il  faut  charger  , lester. 

GrXvaks  , lis  , omn.  g.  Oeid,' 
Qui  charge,  surcharge. 

GrXvastellüs,  /,  m.  Plaut . 
V ieillard  pesant , appesanti  sous 
le  faix  des  années. 

GrXvâtè  , adv.  Cic.  et  GaX— 
vâVim  , adv.  Lie.  Avec  peine  9 
chagrin,  à contre-cœur,  à re- 
gret , contre  son  gré.  ||  Lucr. 
Avec  difficulté. 

GrXvâtüs  , a , um  , part,  de 
graeor . Col.  — somno.  Plia.  Ac- 
cablé de  sommeil. — eulneribus . 
Cic.  Affaibli j>arses  plaies. 

Gravki)Yko5US  . a . um.  Cic. 
Sujet  aux  pesanteurs  de  tête.  || 
Plia.  Qui  les  cause  , qui  rend  la 
tète  pesante. 

Gravêdo,  ïnis.f.  Cic.  Pesan- 
teur de  tète,  rhume  qui  rend  la 
tête  pesante.  ||  Enchifrencinent 
qui  empêche  la  respiration  par 
le  nés. 

GnXvkUKA,  <r,  / Gravelines, 
ville  de  France  ( Nord ). 

GrXveulens  , lis  . omn.  g.' 
Virg.  Qui  sent  mauvais,  quia 
une  odeur  forte. 

Graveouîntja  , œ,  f.  Plia. 
Puanteur,  odeur  mauvaise. 

GrXvesgo  , is , sccrt.  n.  Virg. 
Etre  surchargé,  plier,  rompre 
sous  le  faix.  ||  Ucid.  Couler  bas, 
aller  à fond.  1|  Plia.  Devenir 

Clcine.  ||  Tac.  Empirer,  redou- 
lcr.  Craecscit  ealctudo.  Tac. 
La  maladie  augmente. 

GrXvYdâtus  , a , um  , Cicj 
part,  de  gravido. 

GrXvÏdÏtas  , àtis  , f.  Cic • 
Grossesse. 

GkXvYüo,  âs,  Soi,  âtum  y ârc. 
Plaut.  Engrosser,  rendre  grosse. 
||  Cic.  Ensemencer. 

GravYdus  , a.  um.  Ptaut.  Char 
gé , plein,  rempli.  Gronda  aubes  a 
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Ovid.  Nuages  cbareés  «le  pluie. 
Gravida  ubern.  Cic.  Mamelles  gon- 
flées de  lait.  ||  — mulier  ex  aliquo. 
Ter . F cm  me  grosse.  — en  ni  s.  Ter . 
Chienne  pleine. — imperiis  llalia. 
Virg.  Italie  féconde  en  conqué- 
rans. 

GravTe&quiîs  , a . um . Plant. 
Qui  parle  gravement  ou  sérieu- 
sement. 

Gravis,  m.  / , ri , n. , is  . — 
ior,  issïmus  ( gero  , porter).  Oie. 
Pesant , lourd.  — armaturee  miles . 
Lie.  Tac.  Soldat  pesamment 
armé,  cuirassier.  — rasas.  J for. 
Chute  pesante.  — dextra.  Val. 
Flacc.  liras  vigoureux.  — ictus, 
ifor.  Coup  violent. — sopor.  Lucr. 
Sommeilprofond .— fine u lis.  Plia . 
/.  Chargé  de  fers.  — utero  mulier. 
Plia.  Femme  grosse.  |[  Charge, 
appesanti.  — are  dextra.  Virg. 
Main  pleine  d'argent.  = Grave  , 
de  poids,  imposant,  respectable. 

— mentis.  Virg.  Dont, les  vertus 
en  imposent.  — testis.  Cic.  Té- 
moin irréprochable.  — auctor 
Cic.  Auteur  digne  de  foi.=r — 
a nais.  Ifor. — al  a le.  Lie.  Chargé 
d'années. — fi  no  somnoçue.  Ovid. 
£nscveli  dans  le  vin  et  le  sommeil. 

— marias . Oeid.  Mabdic  dange- 
reuse. Il  Dangereux  , contraire  à 
la  santé.— » timbra.  Virg.  Ombre 
malsaine-  Grave cœlum.  Tac.  Air 
malsain.  Gravis  frons.  Plia.  /’. 
Air  sévère.  — odor.  Col.  Odeur 
forte.  — sapor.  Varr.  Saveur 
amere.  — sonus.  Cic.  Son  grave. 
= Fâcheux,  difficile  , incom- 
mode, .triste,  nuisible. — annona. 
Plaut.  Disette  de  vivres.  — se - 
neclus.  Cic.  Vieillesse  à charge. 

— nnn/ius.  Virg.  Nouvelle  fâ- 
cheuse. ||  Sévère  , rigide.  Grave 
çcrùiim.  Cic.  Mol  dur.  — cdicltim. 
Cic.  Arrêt  violent.  ||Outrageant, 
injurieux.  = Considérable , im- 
portant. — amor.  Hor.  Amour 
violent. — rcs.  Cic.  Affaire  im- 
portante . chose  sérieuse. 

Gr  a vît  as  , B/is.f.  Cic.  Gra- 
vité . pesanteur  des  corps.  ||  Plia. 

— de  tète. — Ctkii.  Cic. — de  l'air. 
—nudi/ûs.  Plin.  Dureté  d’oreille, 
surdité.  ||  — on  s.  Plin.  Mauvaise 
bouche,  haleine  forte.  ||  Poids, 
charge.  \\Ovid.  Grossesse.  l|  Lan- 
gueur, appesantissement. — mem- 
èrorum.  Ovid.  — de  tout  le  corps. 
Ij  Force , violence.  — morbi.  Cic.  — 
de  la  maladie.  ||  Sérieux  , air 
grave.  — cotai  laie  condi/u.  Cic. 
Gravité  tempérée  par  la  4>oli— 
tasse.  ||  Fermeté  , Constance. 

||  Solidité.  — senleniianun. 
Cic.  Noblesse  . solidité  des  pen- 
sées. [j  Cas.  Force,  puissance. 
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||  Cherté.  — annona.  Tac.  — 
des  vivres.  ||  Importance.  — 
belli.  Tac.  — de  b guerre. 

GravÏteh,  ius , i s si  me  , adv. 
Virg.  Lourdement,  pesamment, 
rudement.  — entière.  Oeid. 
Tomber  pesamment.  ||  Beau- 
coup , violemment , dangereu- 
sement. — premi.  Cas.  Etre 
serré  de  près.  — agrotare.  Cic. 
Etre  grièvement  malade.  — spi- 
rarc.  Virg.  Exhaler  une  odeur 
pestilentielle.  (|  Gravement , sé- 
rieusement. USévèreraent,  rigou- 
reusement.— agerc  Cum  aliquo. 
Cic.  Traiter  avec  sévérité.  — 
incrcparc.  Plin.  Gounnandcr 
durement.  — advertere.  Ter. 
Examiner  minutieusement.  || 
Avec  chagrin’,  de  mauvaise 
grâce.  — accipcre.  Tan.  S’irri- 
ter , s’indigner  d'une  chose.  || 

— s o tiare . Cic . Rendre  un  son 
grave. 

GrXvYtüdo,  tais  v /.  Voy. 
Gravedo. 

GnXviuscliLüs  , a , um.  Gell. 
Un  peu  plushns.  parlant  d’un  ton. 

GnXvo  , as  , âvi , ntum  , tiré. 
Ovid.  Charger,  appesantir,  ren- 
dre lourd  , pesant , peser  sitr  , 
accabler.  — case.  Sial.  Armer 
d’une  épée.  — captif  Liv.  Causer 
des  pesanteurs  de  tète.=Impor- 
tuner, incommoder. être  fâcheux, 
à charge,  incommode.  ||  Aigrir, 
augmenter*  redoubler.  — dolo - 
rem.  Curt.  — la  douleur. 

GnXvoR , iris , â/us  sum , Sri , 
d.  ïlor.  Avoir  de  la  peine  à , se 
faire  une  peine  de  . porter  im- 
patiemment. — aliquem.  Sen. 
Prendre  en  dégoût  quelqu’un, 
s’en  lasser. 

Graxo,  />,  xcre.  Plaut.  Voyez 
Steepo. 

GrKcâlis  , m.  /,  /*,  n.\  is. 
Virg.  De  même  troupeau.  = 
Camarade  , de  même  troupe  , 
société.  — Catilina.  Cic.  La 
bande  de  Catilina.  ||  Cic.  Ami  in- 
time. ||  Sen.  Commun , ordi- 
naire . vulgaire  , trivial. — habi- 
tus. Tac.  Vêtement  de  simple 
soldat. 

Grëgâiiiits  , a , um.  Col.  Du 
troupeau  , qui  le  concerne.  — 
pas/or.  Col.  Berger  , pasteur , 
conducteur  de  troupeaux.  ||  — 
miles.  Cic.  Simple  soldat  .—poêla. 
Sidon.  Poêle  à la  douzaine. 

Grëgâtîm  , adv.  Par  trou- 
peau. — pecora  laborant.  Col. 
Tout  un  troupeau  est  malade. 

— senliunlur  uova  morborum 
gênera.  Plin . Des  troupeaux  tout 
entiers  éprouvent  de  nouvelles 
maladie).  ||  En  troupe),  par  l>an- 
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des  , par  compagnies.—  intt- 
dere.  Plin.  Marcher  en  troupes. 
||  Cic.  En  foule. 

Grügâtus  , a , um.  Sial. 
Attroupé,  qui  va  par  bandes, 
réuni  en  troupes. 

GnËGis,  gén.  de  grex. 

* Gregoh  , ans , à ri.  il.  Paulin. 
S’attrouper  , sc  rassembler. 

Gremialis.  Prie.  Voy  Caî- 

MIALIS. 

Grëmium  , #V,  n.  Cic.  Giron, 
sein.  = — patria.  Cic.  Sein  Je 
la  patrie.  — itnperii.  Cic.  Cœur 
de  l’état , milieu  de  l’einpire.  — 
are  nos  uni . SU.  fl.  Fond  sablon- 
neux d’un  fleuve,  fond  de  gra- 
vier. In  grc  m iis  pu  acre.  Virg. 
Remettre  entre  les  mains , con- 
fier. 

Gressio,  Unis , / Macr.  et 
Gressus,  iis , m.  Virg.  Allure, 
démarche,  marcher,  port,  air 
qu’on  a en  marchant , pas. 

Gresscs  , a , umy  rirg.  part, 
de  gradior. 

Grex  , cgis , m.  ( «>«:vîc , ras- 
semblement ).  Virg.  Troupeau. 
Grcgis  dur.  Ovid.  Taureau.  ||  — 
venalium.  Plaut.  Bande  d o- 
claves.  ||  Pctr.  Troupe  de  comé- 
diens. U no  grege.  Curt.  Tous  à 
la  fois.  Grege  facto.  Sali . ta 
foule.  ||  Grege  s virgarum.  Plant. 
Poignées  de  verges. 

Grillo,  âs , âvi , âtam'.âr}. 
Auct.  Philom.  Crier  comme  In 
grillons. 

Grinnes  . um , m.  pl . Rheruen, 
ville  du  territoire  d Utrechl. 

GBÏrnns  . i,m.  . filet)- 

Gell.  Griphe  , sorte  d’énigme. 

Grisones,  um  , m.  pl.  Grn 
sons,  peuple  de  la  Suisse. 

Gaoccio,  7s,  cire.  Apul.  Croi- 
ser. crier  comme  le  corbeau. 

Groknlandia,  a ( Croen, 
land . terre  verte  ).  Groenland, 
pays  vers  le  p<Me  arctique. 

G no  ma  . a Voyez  GiüMA. 

GaômâtYcus  , / , m.  Ilyg.  Ar- 
penteur. 

GrômâtYcüs  . a , um.  Hyf* 
D'arpentage . d’arpenteur. 

Gbompiiæxa,  a,  f.  VH*- 
Plante  propre  à arrêter  le  vo- 
missement de  sang.  ||  Oiseau  d« 
Sardaigne , de  b ualurc  de  b 
grue. 

Grônikga  , a , f.  Groningue. 
ville,  et  tme  des  provinces  du 
royaume  des  Pays-Bas. 

«Grossior  , m.  J.  , ius , * f 
Bris,  flibl.  Plus  gros  , plus  fort. 

•GrossYtüdo  , 7 ni  s , /.  Bill* 
Epaisseur , grosseur. 

Grossi)  lus  , / , m.  Col.  diinin- 
de 


Gitosm,  m.eif  GHl. Figue  J 
qui  n'est  pas  mûre. 

•Gao$su$  , a , um.  Bibl.  Gr<Jf, 
fort  épais. 

OauDii , ôrum  , m.  pl.  Habi- 
tons de  Louvain  , ville  du  roy. 
des  Pays-Bas. 

Gnns  , is , /.  Phad.  Voyez 
Gros.  V 

Grûma  , te,  /.  ( >>»,**  , de 
5 , marquer  ).  Enn.  Milieu 

d’nne  place  ou  d'une  ville  d’où 
l'on  tire  dns  lignes  pour  dresser 
les  rues.  ||  Jalon  , mesure  pour 
régler  un  chemin. 

% Grûmülus  , t\  m.  PHn.àim*  de 

Gaimus  t /*,  m.  (gerOy  norter, 
quasi  gcrumus  ).  Coh  Masse  , 
monceau , tas.  Jj  Grumeau,  |j 
Vitr.  Tertre  , jpelite  éminence  , 
terre  élevée  entre  tes  rayons  que 
trace  un  laboureur. 

GRtTNDlO,  ïs  , fifc,  Hum  y dire  y 
Cl  and.  ; et  G*.  UN  ni  o , is  . Ui , 
Hum  % nire.  Plia.  ( yfuiKïÇ*).  Gro- 
gner , gronder  comme  un  co- 
chon. 

Grunkïtüs  , as  y m.  C/c.  Gro- 
gnement du  cochon.. 

Grunnium,  si,  a.  Voyet  Gat- 
Nini^ 

O Ji  no , is , tri  % Hum  , ire.  A uct. 
Pltily  Crier  comme  une  grue. 

Gavs  , üisy  /.  (yifkut  ).  Çic, 
Grue  , oiseau.  ||  rite.  Grue,  ma- 
chine pour  enlever  les  far- 
denux. 

Gryllüs  , / , m.  ( jf lîA^oc  )/ 
Plia.  Grillon  , insecte  coléop- 
tère. ||  Plia*  Bamboche  , cari- 
cature. 

Gryniüm  , ii , n.  C.  Nep. 
Grynie  , châteai i , place  en  Asie , 
dont  le  roi  de  Perse  fit  présent 
à Alcibiade. 

Grypiutks  i m.  Gell . Qui  a 
le  nez  nquiftn. 

Gryphus,  r,  m.  Plia,  et 
^Gryps  y.jphiSy  m.  f'Aÿ.Griffon, 
animal,  fabuleux.  * 

Giiypus , i,  m.  (yfurit).  Just. 
Qui  a le  ncx  aqurtîn* 
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Gr  adalaxara  , a , /.  Xalisco . 
ville  de  la  nouvelle  Galice,  en 
Amérique.  >, 

G» aüiîlpja  . a , f.  La  Guade- 
loupe . une  des  Antilles,  lies 
françaises  de  l'Amérique. 

Guardiæ  Arras.  Lac  de  Garde, 
en  Nigritie. 

Gf'BKRSA , ôranr,  n,  pl.  Lucr.  el 
GCnEnaÂcKtuM,  /,  n.  Cic.  Gou- 
vernail , timop.  = Gouverne- 
nt ont  , conduite , administration. 
si  U guicrnaiula  rcip.  sederc,  Cic. 

f 9-84»  Dict.  lat.-gallic. 
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Tenir  en  main  le  gouvernail  de 1 
l'état. 

Gübernâtio  , Sais  , f*  Cic. 
Conduite  d’un  navire  f travail 
que  fait,  durant  son  quart,  le 
timonier  qui  tient  là  barre  du 
gouvernail.  = Administration  , 
maniement  des  affaires,  gouver- 
nement. 

Gübkrnâtor  , Sris , m.  Cic. 
Pilote,  timonier,  qui  tient  à 
son  tour  la  barre  du  gouvernail , 
qui  fait  son  quart.  = Gouver- 
neur, celui  qui  est  chargé  de  la 
conduite  , qui  a le  maniement  , 
le  soin  , l’administration  -des  af- 
faires. — poli . Se  a.  pi  Dieu, — c quo- 
rum- Cic.  Ecuyer  quia  l’inspec- 
tion de  l’écurie. 

GflîERNATRIX  , iciSy  f.  Cic . 
Celle  qui  gouverne,  a le  gouver- 
nement. 

GfcBEnNÂTüS,  a y um  y part,  de 
gubemo.  Cic . Gouverné. 

Güberniubi,  //,  n.  Gell.  Voyez 
GüberKàHo. 

Güberno.  âs.  art  y Sium , are 
(nt/Ctpuf  r).  Clt,  Conduire  un  vais- 
seau , faire  jouer  la  barre  du 
gouvernail  • pour  porter  le  cap 
à route. =Gouverner,  conduire  , 
administrer,  avoir  le  maniement 
des  affaires , être  chargé  du  gou- 
vernement. 

Gvelphi  , ôrum  f m.  pl.  Ceux 
qui  tenoient  le  parti  du  pape 
contre  l’empereur  Frédéric  II. 

Gverandia  , œ y f.  Guérande, 
viHede  Fr.  (Loire-Inférieure). 

Gugikni  , Ôrum  , m.  pl.  Tac. 
Peuples  du  pays  de  Clèves. 

GuiNZA.  te.f.  Guinée,  grande 
contrée  d’Afrique. 

Güipuscoa  , a , f.  Guipuscoa , 
province  du  royaume  de  Navarre. 

Güisia  y te  y f.  Guise , ville  de 
France  (Aisne). 

GÜla,  œ yf.  (y  t/CtAlC»  , cavité). 
Cic.  Esophaae , gosier , gorge. 
— pllis.  Plu  ut.  Bouche  d’un 
tuyau  de  soufflet.  — Gourman- 
dise , intempérance.  Gulte  pa- 
rais. Hor.  Gourmand,  esclave  de 
son  ventre.  Gulam  subtiliorem 
facere.  Col.  Rendre  plus  friand, 
pli  j délicat. 

GulliÔcæ  , ôrum , /.  pl.  Fesl. 
Ecales  de  noix. 

Gulo,  unis  , m . Macr.  Goulu, 
gourmand. 

GKlôsè  , ihs  y issime  , adv. 
Col.  Goulûment . en  gourmand, 
d’une  manière  friande. 

GÜLpsrs,  a.  um.  Sen.  Goulu , 
gourmand,  qui  est  sur  sa  bouche. 
=-— leçloe , Mari.  Qui  lit  avec 
précipitation , avide  dedeclurt. 
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Gt»MM,  Unis , 1 ».  Sali.  Voyez 
Gcmmi. 

Gumas.  *,  m.  f. . el  GcstrA, 
',  f.  Lucil.  Voyet  Gülosi'5. 
GüMMÂTirs,  a.  um.  Sait.  Gom- 
meux , qui  produit  la  gomme. 

Gummeus  . a.  um.  Auson.  Qui 
coule  comme  la  comme. 

Gummi  , n . ind.  (xiu/xij.  Col. 
Suc  végétal  concret  , toluble 
dans  l’eau.. 

txUMMÏNO.  âs , Sri.  PaUad. 
Donner  dé  la  gomme. 

.GuhmYmôsus  , a , um.  Voyet 
GuMHosns. 

^ GummÏM's  , a . um.  Plin. 
Gommé , fait  avec  déjà  gomme , 
réparé. 

Gumkh./.  Plia.  Voy.  Gcwjft. 
Giimmïtio,  ônis,  f.  Action  de 
gommer , de  vernir. 

Gommôsus  , a ■ um.Ph’n.  Gom- 
meux .résineux,  plein  dégomme. 

* Gordôrïcfs  , a , um.  Sulp . 
See.  Rustkpie . grossier. 

Gubdos  , a , um.  Quint . (mot 
espagnol).  Sol,  étourdi.  * ■ 
Gorges  . /fis.  m.  Cie.  GouYloe, 
abîme.  |j  Virg.  Profondeur  de  bé 
mer,  — carru/eus.  Qeid.  Mer.  = 
— patrimonii.  Cic.  Prodigue  . qui 
dissipe  son  patrimoine.  — eit/o— 
rum.  Cic.  Héecplacle  de  tous  les 
vices.  ' - 

GorgCmo,  ônis.  Varr.  Voyet 
Corcuuo. 

Gi'RGüsTÏnomi  campi , m.  pl. 
Mol  forgé  par  Plaute  pour  expri- 
mer les  tavernes,  les  lieux  de'dé- 
baaché. 

GuRGnsTibtl’l*  -,  i , 0.  Apntj 

diminutif  de 

Gürgüstiüm,  ii,  n.  Cic.  Gar- 
gote, taverne,  tabagie.  ||  Cabafte, 
petite  loge,  maisonnette. 

* Giüirio.  ïs . ï ci . ïtum  . Art. 
Aput.  Kaire  le  rossignol,  imiter, 
contrefaire  son  chant.  Peut-être 
faut-il  lire garrio. 

* GüjTARltrw  , ii.  n.  Goûter, 
collation. |[Petit  bâtiment  de  mer. 

Gostâtio,  ônis , faJ’ctr.  En- 
trée de  table , premier  service. 
J|  Collation. 

Gustâtôrii  m , H,  n.  Plin.  f. 
Lien  où  l'on  fàisoit  collation  , ta- 
ble sur  laquelle  on  la  servoit.  Il 
Petr.  Collation. 

Gustâtos  , ùs,  m.  Cic.  Goût. 
GtlSTÂTCS  , a um.  Ovid. 
Goûté.  Part,  de 

Gu  ST  o , âs,  Bel,  â/um  , ârc 
(^tvieÎRi).  Cic.  Goûter, savourer, 
titer,  essayer  en  goûtant.  t= — to- 
luptatcm.  Cic.  Goûter  du  plaisir. 
— studia  Utterarum.  Cie.  Effleu- 
rer les  connoissances.  ||  — Ser- 
mooem • Plant,  Epier , écou- 
• •« 
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Icp  »1*  porte».  H Oc.  Ecouter , 
prendre  Je»  leçons.  ||  Scn.  Faire 
la  collation. 

Gcstüixs  . /,  m.  Apul.  Petite 
entrée  de  laide.  ||  Œufs  par  les- 
quels le»  anciens  coiumcnçoiont 
leurs  repas. 

Gostcm,  i,  b.  A fie.  Mets 
délicat. 

Gujtus,  üs,  m.  (>tS»u).  Oc. 
Goût,  sens  du  goût.  ||  Action  de 
goûter,  de  faire  essai  pour  le  goût. 
K Oh.  Saveur.  — a ih  trie  tu  s.  Plia. 
Goùticre.  = Oc.  Discernement, 
sentiment,  y Mort.  Entrée  de  tan 
lde , premier  service. 

Gutta  , e,  /.  {X«rif , répan- 
du). Oc.  Goutte  de  liqueur.  || 
Sidoa.  Ambre-  ||  Bill.  Alors , 
sqrte  de  parfum.  = Petite  quan- 
tité ou  partie  de  quelque  chose. 
— cansitii.  Plaut.  Lu  peu  de 
prudence. 

Guttæ  , a ni  m , j.  ni.  Oeid. 
Marques,  taches,  mouchetures. 
||  Vitr.  Gouttes  , petits  corps  en 
forme  de  clochettes  qui  sont  sous 
la  plate-bande  de  l'ordre  dorique 
au  cûté  droit  de  chaque  Iriglyjitie. 

GuttXi.cs  r i,  m.  L'üJer, 
fleuve  d'Allemagne. 

Giittans,  lis,  amn.  g.  P/in 
Dégouttant , qui  tombe  goutte  à 
goutte. 

Guttâtim  , adv.  Plant.  Goutte 
à goutte  , par  gouttes. 

GbttÂtcs  , a , um.  Hart. 
Moucheté , tacheté , semé  de 
taches,  truité,  pommelé. 

GcttBla.  a . f.  Plaut.  Petite 
goutte  . gouttelette. 

Guttuluj  , /,  m.  Plaut.  di- 
inin.  de  gutlus. 

Gbttor  . iris,  n.  Ce.  Gosier, 
gorge.  — manu  frangerc.  Nur. 
l'ordre  le  cou.  étrangler  de  sa 
main. |)/Vo«/.  Tuyau  d'un  sont*. 
flel  par  où  le  vêtit  passe.  — due. 
Voracité. 

GoTTcantm  , fi,  n.  Fcst. 
Vase  pour  verser  de  l'eau  goutte 
h goutte  siqgles  mains. 

Gcttü»aus  , n.  /.  , le,  n. , 
fs.  Guttural , qui  se  prononce 
du  gosier.  _ 

GuTrüaôsus , a , um.  Utg.  Qui 
a un  grand  gosier.  ||  Goitreux, 
qui  a la  gorge  enflée. 
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Gtrmi#,  i,  m.  {guf/a,  goutfe). 
ÎJor.  Vose  à col  long  et  étroit 
pour  verser  aoutte  à goutte.  ]|  Bu- 
reltc  à l'huile.  \\Ptin.  Aiguière, 
biberon.  |j  Vase  eu  usage  dan» 
les  sacrifices. 

GY 

GrXftÀ  , æ , /.  Jur.  G yaRI  , 
ârum  , f. pl.  Jup.  GyXrûS  , In  f. 
P fin,  cl  GyXrus  ,1,/  Gyarée , 
une  de»  île»  Cycladesdan»  la  mer 
Egée,  fini  servoit  aux  Romains 
de  lieu  d'exil. 

G ym  nas  , âdis , f.  ( yvfint , 
nu  ).  S/ai,  Exercice  de  la  lutte. 

GyMNASIARCHA  , a,  m.  Cic. 
et  Gymnasiarchus  , / , m.  ()  d/u- 
, présider  ).  Maître 
d’exercice  , président  d’aradé- 
mie,  clief  des  t:co!es,  recteur, 
principal  de  college. 

GymnXsium  , //,  b.  Cic.  Lreu 
d’exercice  ous’exerçoient  les  lut* 
leurs. — /lu  g ri. . Plaut.  Grenier  à 
coups  de  fouet , méchant  esclave. 
I)  Plaut.  Bain  public.  = Gyrti- 
nase  . académie  , école  de  plii- 
losophie  , lieu  ou  la  jeunesse  est 
instruite  aux  sciences. 

(iYMNASTÏcbs . a , um.  Plant. 
Qui  concerne  la  lutte  ou  les 
exercice*  du  corps,  d’académiste. 
Gymnastica  an.  Plaut.  Art  de 
lutter  où  Ton  s’exerçoit  nu  , 
exercice  du  corps. 

GjMNksf*  , arum  , /.  plur. 
( , exercer  ).  Îles  Ba- 

léares , dont  les  habitans  étoient 
exercés  à lancer  la  fronde. 

GymnÏcvs.  a , um.  De  lutte  , 
de  lutteur.  Gy  milieu  m ce  ri  amen  , 
gymnici  ludi.  Cic.  Combats  de 
lutteurs  , jeux  ou  des  lutteurs  nus 
et  frottés  d’huile  exerçoient  leur 
force  et  leur  adresse. 

Gymn&sBpjiist.*  , ârum  , m. 
pl . ( rc^èc,  sa ee  ).  Cic.  Gymno- 
, sophistes  , philosophes  des  Indes 
qui  étoient  nus. 

Gynæcëum  , / , n.  Cic.  et 
GYNÆcttwrris , fdt's , / Vitr. 
( ytnr» , y yfaiAcc . femme).  Appar- 
tement des  femmes.  ||  regel. 
Atelier  de  femmes,  jj  Lact . Sé- 
rail . harem. 

Gynæciârius  , Un  m.  Cad. 
Court . Préposé  & l’atelier  où 
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des  ouvriers  travaillaient  en 

laine. 

Gyn*c#pBms,  fi%  f (<r4xi{f 
ville  ).  Ville  d’Egypte. 

GyfrsÂTtrs  , a , um.  Col.  Plâ- 
tré. Part,  de  gypso.  — pes.  O nid. 
Pied  d'esclave  blanchi  avec  de  la 
craie  , pour  marquer  qu’il  est  à 
vendre.1 

Gypsxus,  a f um.  Spart.  De 
plaire. 

Gypso,  as , Soi,  à tara  . üri. 
Veget.  Plâtrer,  crépir,  couvrir, 
enduire  de  plâtre. 

Gypsoplaste»  , m , m.  f**ârr*, 
qui  forme).  Cassiod.  Celui  qui 
crépit,  maçon. 

Gypsum.  in  ».  (%•+•«).  JW*. 
Pierre  ( sulfate  de  chaux  ) calci- 
née et  mise  en  poudre. — Ckry - 
siopi.  Jut.  Tète  de  Chrysippe  ou 
plâtre. 

GyilÂtio  , hais , f Ccls,  Tour- 
noiement , vertige. 

(jYrâtus  , a , um  , part,  de 
gyro.  Plia.  Rond , arrondi  , fait 
| en  rond. 

Grnsi , ârum  , m.  pl.  Peuples 
anciens  de  1*  Arabie  heureuse. 

G Y aîn  us  , i%  m.  P/in.  Fétus 
informe  de  grenouilles.  , 

Gyro  , as , àci , àium  , are. 
Varr.  Tourner , tournoyer,  pi- 
rouetter. ||  Arrondir.  ||  Parcou- 
rir. Gyro  grcçes  tuas.  Bill.  Par- 
courez , visitez  vos  troupeaux. 

Gyrôsus,  a , um.  Ce/s.  Quia 
des  tournoiemens  de  tète  , des 
vertiges. 

Gyrus  , i,  m.  ( yvùt , courbé ). 
Crie*. Tour,  rond,  circuit , cercle. 
— lunatns . Si/.  //.  Demi-cercle. 
Gyros  agent.  Sen.  Tourner  en 
rond  , pirouetter.  In  gyros  ire 
conclus  vertus.  Oeid.  Cheval  qu'on 
fait  manier  sur  les  voiles.  ||  Prop. 
Manège  . lieu  où  l’on  apprend 
l’équitation.  || /for.  Cercle  d'une 
journée.  =Jfogyrum  exigu  um  rom- 
pe l 1ère.  Cic . Renfermer  dans  des 
horn  es  ét  roi  tes.  — ratio  ais  duce  ce. 
Cic.  Faire  rcnttftrdans  les  bornes 
I de  la  raison.  Gyrus  dialec/ica. 
Oeil.  Détours , subtilités  la 
dialectique. 

GythoNBS  , um  n m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  européenne , 
aujourd'hui  la  Prusse. 
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Ha  . Inter;  P'auf.  Ab  ! Na, 
rare  ! Plaut.  Ab  ! prone*  garde. 
Ha,  h s.  haï  Ter.  Evrbmation 
d'une  personne  qui  rit.  . 

* Haraguc  , ind.  tu.  itill, 


HAB 

(lutteur).  Le  huitième  des  doute 
petits  prophètes. 

JiXsËNA  . e ,f.  ( halco . avoir). 
Vi/r.  Bride,  jj  lior.  Courroie  , 

lanière  , ét  rivière.  |j  Ccls.  Liga- 
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lure  . bande.  H Lie.  Bras  d’une 
fronde. 

i I Ü BÎ:j«Ag  . ârum  . f.  fl.  Virg. 
lUnet . guides,  œ Irarum  hafeues 
e/Jutuiere.  Virg.  Lâcher  la  bride 
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: à. sa  colère.  ||  Conduite,  gou- 
vernement, autorité,  pouvoir, 
i liberté.  — Latia.  SU.  II.  Domi- 
nation romaine. 

* HXbenotjs  , a , um.  TV/Vr.Qo’D 
i faut  avoir. 

HXbens  1 lis  9 omn.  g.  Cic. 

1 Qui  a. 

HXbzütia  . a,f.Claud.  Biens, 
richesse  , opulence. 

liXBÊîttfLA  , et . f.  Ce/s.  Ban- 
delette , petite  bande , petite 
bride. 

I i X B E o , es  y Sut  y bïlum  , 
birl  ( tt>» , tact , de  ««tt»  , tou- 
cher). C/c.  Avoir,  posséder,  être 
riche.  dmor  habendi.  Virg.  La 
soi  f des  richesses.  Ilabere  necessi- 
t ml  in  cm  c/trn  a lit]  un.  Cic.  Avoir 
des  liaisons  avec  quelqu’un.  — 
ittvidiam.  Cic.  Ktre  l'objet  de 
J'envie.—  saspicioncm.  C.  Ncp. 
i Ktre  soupçonné. — meritum  ali - 
cujus.  Lie.  Avoir  obligation  à 
quelqu'un,  lui devoirde  la  recon* 
nf  ms  rince.  — rationna  cum  terrà. 
Cic . Avoir  affaire  à la  terre,  la 
, eu ftiver. — a/icujus.  Cic. — égard  à 

Juelqu’un. — necesse.  Cic.  Etre 
uns  la  nécessité  de.  — juslum 
compkcrc  in  die.  Pim.  Avoir  une 
tâche  à remplir.  — rem  nnliquis- 
s imam.  Cic.  N’avoir  rien  de  plus 
n cœur.  — in  anima.  Cic.  Avoir 
l'intention  de.  II a bel  is/a  rts 
, iniquifatem.  Cic.  Cria  est  injuste. 

I — admiratinnem.  PI  in.  — admi- 
rable. ||  Habiter  , demeurer. 
— castra  ad  oppidum.  Cas. 

, Etre  campe  devant,  sous  une 
ville,  /label  /ne.  Plan/.  Il  deincu- 
, rc  ici.  [|  — retigioni.  Cic.  Se  faire 
scrupule.  — documenta  aliquem. 
Cic.  Prendre  pour  modèle  , sc 
modeler  sur.  — despicalui.  Plaut. 
Mépriser.  — derel/c/ui.  Ce/l. 
Abandonner.  — domi/as  libidi- 
nes. Cic.  Dompter  ses  passions. 
— rcr/um  , cognitum . compcrlum , 
erploratum  . perspeefum  . pro  ccr- 
to  . pro  comperio.  Cic . Être  cer- 
tain . tenir  pour  assuré,  savoir 
de  science  certaine,  avoir  une 
parfaite  connoissance. — anxium , 
sol  lie  Hum  , occupai  uni  , cxcrci- 
tum.  Cic.  Chagriner , inquié- 
ter, mettre  eu  peine  . causer  de 
l’inquiétude,  donner  de  l'exer- 
cice . de  l'occupation.  — eenalem. 
Plant.  Vendre  quelqu'un  , se 
jouer  • se  moquer  de  lui.  — sa- 
lis. Cic.  Se  contenter.  — pardrn. 
Sali.  N 'être  pas  content  de.  || 
Gnrder . conserver,  tenir.  — 
sibi  aliquid.  Ter.  Prendre  , 
garder  pour  soi.  — aliquem.  Ter. 
Tenir  ou  prendre  quelqu'un.  — 
s Bit  a (cela,  tels.  Tenir  clos  et 
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couvert.  — in  euslodiis.  Sali. 
Garder  en  prison,  —secum.  Cic. 
Tenirsecrct , ne  dire  mot , savoir 
sc  taire.  Ilabet . captusest.  Ter. 
Il  en  tient,  le  voilà  pris.  ||  Faire. 

— coneieium.  P/in.  Traiter,  don- 
ner à mander.  — querelam  aoud 
aliquem.  Cic.  Se  plaindre  à quel- 
qu'un. — lier.  Cas.  Faire  route. 

— supplicationes.  Lie.  Faire  des 
prières  publiques.  |l  Rassembler. 

— senatnm.  Cic.  Assembler  ou 
tenir  lesénat.  ||  Sali.  Supporter. 

— agu.  Lie . Etre  fâché  , ne  pas 
trouver  bon.  ||  Causer,  produire. 

— inicritum  equiiatùs.  Cic.  Cau- 
ser la  perte  de  la  cavalerie.  ||  Re- 
cevoir , traiter.  — male.  Cels. 
Tourmenter.  — se  bene  ou  belle. 
Cic . Sc  porter  bien,  être  en  bon 
état  U Etre  content,  biendansses 
affaires.  ||  Traiter . discourir. — 
derep.  Cic.  Parler  sur  les  affaires 
publiques.  ||  Passer.  — atafern. 
Plaut.  Passer  sa  vie.  ||  Juger,  re- 
garder comme.  *—  mortuum.  Cic. 
Tenir  pour  mort.  ||  Savoir.  II a- 
beo  quid  agam.  Ter.  Je  sais  ce 
que  j'ai  à faire  , quel  parti  j'ai  à 
prendre.  Ilabes  nostra  consilia. 
Cic..  Voilà mesintcntions.  |]  Pen- 
ser. croire , se  persuader,  se  met- 
tre dans  l'esprit.  — loco patris. 
i'ic.  Regarder  comme  un  père. 
Sic  ha  b cto.  Cic . Soyez  per- 
suade'. ||  Estimer,  priser.  — rem 
nu  Un  Inc  o.  — pro  slercore.  Plaut. 

— in  leei.  Tac.  Ne  pas  tenir 
compte  d'une  chose  , n'en  faire 
pas  plus  d'état  nue  du  fumjèr.  — 
vihii pensi.  — Sa  IL  — sus  deque. 
Cels.  Se  soucier  peu.  ne  passe 
mettre  en  peine,  laisscraller  sens 
dessus  dessous.  — sic  sine.  Plaut. 
Prenez , posez  que  cela  soit  ainsi. 
Haleta  meam  culpam.  Plaut. 
Prenez  que  c'est  ma  fatale.  Jl  Em- 
ployer , faire  usage  , user  Je.  [| 
Témoigner  , rendr c.—*  honorent 
medico.  Cic.  Payer  au  médecin 
ses  visites.  ||  Tac.  Honorer.  || 
Sic  habei.  Il  or.  Il  en  est  ainsi. 
Habcbat^hoc  on:  ni  no  Casar.  Cic. 
César  avott  pour  principe. 

1 1 ( beor  . èris . bit  us  sum  , cri. 
Cic.  Passer  pour,  être  estimé,  cru. 
Nobihs  gladiator  habetur.  Cic . Il 
passe  pour  un  brave  gladiateur. 
Habessit.  Cic.  pour  habeat. 
H\bYlis.  m.  f..  II.  n.  , fs 
( habeo ).  Cic . Commode  à tenir, 
à porter,  à manier,  propre,  con- 
venable. — aan's  relis.  Tac. 
.Vaisseau  bon  voilier.  Obus  ha- 
bile. Front.  Fardeau  léjjer.  Cal- 
cri  habiles.  Cic.  Souliers  bien 
faits.  = Qui  a de  la  disposition 
ou  de  la  capacité  pour. 
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HXbYiYtas  . âtis.f.  T.i e.  Dé- 
position , capacité,  facilité,  con- 
venance. aptitude,  habileté. 

HXbYlYtf.h  , adv.  Paul.  Jet. 
Commodément , facilement. 

HXbYtâbÏms.  m.  /..  il . n.  , U. 
C/c.  Hahi  table. <jue  l'on  peut  habi< 
ter j|. Sri. //.Habité , qu’on  habite. 

HXbïtâcGlum,  /,  n.  Ce//.  Voj. 
Habitatio. 

HXbïtass  . Us  . omn.  g.  Oeid. 
Habitant,  habitante. 

IIXbYtâtio  . on. h , /.  de.  Ha- 
bitation , demeure  , logement  , 
maison  , logis  . séjour,  retraite. 
— annua.  Suet.  Loyer  de  maison. 

I [XBÏTÀTHTSCtii.A  , st,  f.  Hier. 
Petite  habitation. 

HXiYtÂtok,  Tins . m.  Cic.  et 
HXbYtatbix,  îeis  , f.  Ans.  Ha- 
bitant, habitante,  nui  habite, 
demeure  en  quelque  lieu. 

HabYtÂTDs,  a.  usa  , part,  d 'ta- 
h Ho.  Pirg.  Habité.  = Ha  h Hat  a 
eaüdo  Cradieo pectora.  Sial.  Es- 
prit belliqueux. 

HXbYtio,  in/s.  f.  Ce/I.  Ac- 
tion d'avoir  . état  de  possession. 

— gratin.  Cet/.  Itcnierchncnl , 
action  de  grâces. 

1 IabÏTi)  , âs  , Soi . âlum  , art; 
Varr.  frequent,  d 'hateo.  Em- 
ployer , mettre  en  usage.  ||  Lie. 
Habiter,  demeurer,  loger,  faire 
sa  demeure  . avoir  sa  résidence, 
résider  . faire  son  séjour. — lent. 
Cic.  Etre  'bien  logé.  — taxé. 
Cic.  Etre  logé  au  large,  spacieu- 
sement. — sut  lcrrà.  Oeid. 
Avoir  une  demeure  souterraine. 

— iionue.  Cie.  Faire  sa  demeure 
à Home.  — duatus  urtitus.  Lie. 
Avoir  un  établissement  en  deux 
villes  différentes.  — pruinas. 
Val.  Place.  Habiter  un  pays  de 
frimas.  — Irigintu  miHilus.  Cie. 
Habiter  une  maison  qui  vaut 
trente  mille  sesterces.  — ianii 
censurent  increpuii.  Plia.  Il  re- 
prit le  censeur  d’élre  logé  si  chè- 
rement. Ai»  pars  haiilalur  fre- 
fuen/issime  Cic.  Ce  quartier 
est  fort  peuplé.  = — in  foro.  Cie. 
Ne  pas  bouger  de  la  place  pu- 
blique ou  du  barreau.  — in  re. 
Cic.  S'attacher  exclusivement  à 
une  chose-,  y porter  toute  son 
application.  — snoculis.  Cic.  Se 
tiire  voir  sans  cesse.  — in  teaii 
eiid  maii  mcius  non  potest.  Cie. 
I-acrainled’iin  malheur  n’est  pas 

rompu  liblcaveciinevir  heureuse. 
Habita  tccum.  Pers.  Montre  en 
toi-même  , recueille-toi.  Hall- 
iani  in  iorum  eu /tu  ont  H nui.  Cic, 
Je  ne  les  perdj  pas  de  vue  , mes 
yeux  sont  toujours  fixés  sur 
eux.  4 

kl* 
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HXbïtüdo  , tais , /.  Ter.  Ma- 
nière d'être , port,  contenance, 
extérieur  , dehors.  ||  Apul.  Cos- 
tume , uniforme.  ||  Disposition, 
constitution  , complexion. 

•HXbïtuo  . ài . arc.  Cal.  Aur. 
Habituer  , faire  prendre  une 
forme , une  habitude. 

HXbYtübio  , ïs , rire.  P/aui. 
Souhaiter  d'avoir,  désirer. 

HXbÏtus  , tlt , m.  Cic.  Port . 

contenance. dehors,  extérieur:  (| 
Cels.  Constitution , complexion. 
|{  Col.  Qualité.  ||  Ktat . situa- 
tion. — locorum.  Virg.  Assiette 
deslieux. — ui7//»/.Z/V.  Disposition 
d'esprit  — naturm.  Cic.  — natu- 
rel . talent  reçu  de  la  nature.  || 
Habit,  costume. — solemnis.  Lie. 
Habit  de  cére'monie.  — eu/garis. 
Cari. — ordinaire.  \\Prohabilupe- 
cuniarum.  Lie.  Suivant  les  facultés. 

HXbÏtus.  a,  um, — ior.  issïmus , 
part,  d ’habco.  Eu,  tenu,  posse’dé. 
— ia  uno  mites.  Tac.  Soldats 
rassemblés  en  un  corps.  — ludi- 
Irio.  7'er.  Joué,  moqué.  Ila- 
tila  est  huic /ides.  Plaut.  On  l’a 
cru.  U Qui  passe  pour.  — ejas so- 
rtir. Ter.  Elle  a passé  pour  sa 
sceur.  Il  Habilior  si  çua  pauto. 
Ter.  Si  quelqu’une  a plus  d'em- 
bonpoint. tiabilissimus  efues. 
Cetl.  Cavalier  gros  et  gras. 

HXBtJl , prêt,  ù'habeo. 

Hic,  adv.  Ter.  Par  icj,  de  ce 
cfite-ci. 

HXc-iu-Àc,  adv.  Par-ci , par-là. 

HacïidXma.  ind.  Bibl. Champ 
du  sang. 

HACTintrs  . adv.  Cic.  Jusque- 
là,  jusqu’ici,  jusqu'à présent. Sed 
tac  hadenits.  Cic.  C'en  est  ns- 
set  , en  voilà  asset  sur  ce  cha- 
pitre. ||  Suel.  Tellement  , de 
telle  sorte  , à un  tel  point.  || 
Oeid.  Seulement. 

Hadbia.  a . f.  Atri,  ville  du 
royaume  de  Naples,  fl  Golfe  de 
Venise  , mer  Adriatique. 

IIadkiâüi  moles.  /.  Château 
Saint- Ange,  sur  le  Tibre,  à 
Borne. 

HadbiâbBbSms , is,f.  An- 

drinople,  ville  de  Thrace. 

HadbiÂTÏcus  , a , um.  Adria- 
tique , d’Atri. 

H ADHOB 0L0«,  i,  a.  Plia. 
Sorte  de  bdellium  ou  benjoin 
noir. 

Hadbosi>h*m:m  , /,  n.  Plia. 
Sorte  de  nard  à feuilles  éten- 
dues. 

IIæoïlS,  it,  n.  Ilor.  Etable  à 
chèvres. 

Hædii.lu],  i ,gn.  Pleut.  Che- 
vreau. cabri. 


HÆR 

Hædîzcus  , a , um.  CU.  De 
chevreau. 

* Hædülia,  * , f.  Troupeau 
cie  chèvres. 

Hædclus,  i,  m.  Jup.  Petit 
chevreau. 

Hædus,  /.  m.  Cic.  Bouc,  che- 
vreau. Il  Sert.  Sorle  de  feu  fol- 
let. ||  V tir.  Les  Chevreaux,  signe 
céleste. 

Hæmachates  . tr  , m.  ( cib/udi , 
sang  ).  Pltn.  Sorte  d'agate  à 
veines  rouges. 

HæmXtïnus,  u , um.  P/in. 
De  couleur  de  sang. 

HasmXtïtes  , œ , m.  P/in. 
Pierre  hématite,  espèce  d'agate. 

HæmophtYsYcus  , a , um  (<?$.« , 
corrompre  ).  Macr.  Dont  la 
maladie  corrompt  le  sang. 

IiÆMORRIlAGlA,  <r.f.  (f»**», 
rompre  ).  P/in.  Hémorragie  ,. 
flux  ae  sang. 

HæmorrhoYcus,  a , um.  Fir - 
mic.  Qui  a les  hémorroïdes. 

IIæmorrhoÏoes  , um  , / Si. 
(fi» , couler  ).  P/in.  Veines  né- 
morroïdalcs  . qui  répondent  à 
l'anneau  du  fondement.  |j  Hé- 
morroïdes , maladie. 

Hæmus  m.  yirf*  Hémus, 
montagne  entre  la  Thrace  et  la 
INlédie. 

IIærêdiulum,  /*,  n.  Col.  Petit 
héritage. 

. HærÊdYpKta,  te , m.  f.  Petr. 
Qui  cherche  à faire  faire  un  tes- 
tament en  sa  laveur. 

Hærkdis  , gén.  d 'Acres. 

HærédYtârif.  . adv.  Bibl.  Par 
succession , çar^héritage. 

HærëdYtarius  ,*  a , um.  Cic. 
Héréditaire,  dont  on  a hérité, 
qui  échoit  ou  vient,  qu'on  a ou 
tient  par  succession.  = Qui  est 
transmis  par  les  ancêtres. 

H Æ n Ê DÎT  a s , à lis , /.  Cic.  Hé- 
ritage , succession  , hérédité . 
biens  héréditaires.  Uarcdilatcm 
adiré.  Cic.  Sc  porter  pour  héri- 
tier. 

IÏÆRËDirM  , //,  n.  C.  Ncp. 
Petit  héritage. 

Hæreks  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  se  tient , s'attache,  =s  Qui 
hésite. 

Hærf.o  , es , Avsi\  heesum  , 
rire  ( «i*t* , prendre).  Cic.  Etre 
attaché  , joint , tenir,  s’attacher, 
se  coller.  — foribus.  I/or.  S’at- 
tacher à une  porte.  — eç uo.  Cic. 
Se  tenir  ferme  à cheval.  — in  co- 
dem  eestigio.  Curl.  Rester  im- 
mobile dans  le  même  endroit. 
==  lltrrct  in  te  omnis  culpa.  Ter. 
— tibi  eu  Ipv  crimcn.  Cic.  Toute 
la  faute  tombe  sur  vous. — miti 
rts  in  medullis  et  vise  tribus.  Cic . 
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Cette  affaire  me  tient  au  cœur.1 
livrent  verba  peclore.  Virg.  Ses 
paroles  sont  gravées  dans  mon 
eo»iir.  )|  S’arrêter,  demeurer.  =a 
Hésiter,  douter,  être  en  suspens. 
ftœrct  ci  lingua.  Cic.  11  demeure 
court , il  reste  muet.  — turc  rcs. 
Plaut.  L’affaire  est  entravée.  || 
Persévérer. — in  eddem  sentent iâ. 
Cic . Persister  dans  sop  avis.  || 
Rester  comme  pris  au  filet.  — in 
panis.  Cic.  Rencontrer  le  châti- 
ment.— in  amorem.  Plaut . Etre 
repris.  — criminc.  Tac.  Ne  pou- 
I von  se  justifierd’nne  accusation. 

||  //or.  Etre  propre  , convena- 
ble, s'accorder.  ||  — aticui.  PI  in. 
y.  S'attacher  à quelqu'un.  ||  — 
tergis . Tac.  Poursuivre,  serrer 
de  près. 

H; er es  , èdis , m.  f.  (Seras , 
maître).  Cic.  Héritier,  héritière. 

— secundus.  Cic.  — substitué. — 
testamento.  Cic. — par  testament. 

— ex  omnibus  bonis.  PI  in. — uni- 
versel. ||  Rejeton.  — mrboris. 
Ptin.  — d'un  arbre. 

Il /Eres  co  , //,  scerc.  Lucr . 
S’attacher. 

HæRËsIARCIIA  , tr  , m (if/m  , 
présider).  S.  Aug.  Hérésiarque, 
auteur  d’une  hérésie. 

H/RRËSis,  is,f.  d’abi*, 

choisir  ).  Cic.  Choix  , secte  , 
parti.  ||  Bibl.  Hérésie,  sentiment 
contraire  au  dogme  de  l’Eglise. 

HærËtYcüs  , a , um.  Bibt.  Hé- 
rétique. 

HæsYtâdundtts.  a , um.  Ptin./. 
Apres  s’être  arrêté  un  moment. 

||  Indécis,  irrésolu. 

Hæsïtans  , lis  . omn.  g.  Cic. 
Bègue  , qui  bégaie.  ||  Qn»  hé- 
site , peu  versé  , peu  instruit.  — 
in  majorum  instilutis.  Cic.  Igno- 
rant les  principes  de  nos  am  ê— 
très. 

IIæsYtanter,  adv.  En  bé- 
gayant. ||  En  hésitant. 

HæsYtantia  , œ , /.  Cic.  Bé- 
gaiement. 

HæsYtatio  , ônis  if.  Cic.  Em- 
barras dans  la  langue.  ||  Doute, 
incertitude,  irrésolution.  H Re- 
tard. 

HæsÏtâtor.  Z ris  . m.  Ptin.  /. 
De  caractère  indécis , irrésolu  , 
incertain. 

IIæsÏtÂtus  , a , um , Scn.  part, 
de 

Hæsito  , âs , âet\  à! um  , are . 
fréq.  de  lurreo.  Etre  arrêté  , de- 
meurer court.  — codem  lu/a  , 

Erov.  Ter.  Ne  pas  sortir  dém- 
arras. Il  — lingua.  Cic.  Bé- 
gayer. ||  Cic.  Hésiter,  balancer, 
être  en  doute,  en  suspens,  in- 
déterminé , dans  l' incertitude  , 
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l'irrésolution.  ||  Pi/a.  j.  Délibé- 
rer. prendre  du  temps. 

Hafnia,  a , f.  Copenhague, 
capitale  du  DanemarcK. 

Haga  comitis.  La  Haye  , ville 
de  Hollande. 

Hagenoa,  <r,/L  Hagucnau 
ville  de  France  (Bas-Rhin). 

H alcyon,  ô/its,  m.  V irg.  Voyez.  ! 
Alcyon. 

Hâlsc,  ccis.  Hdr.  Voyez  Ha- 

LE  X. 

IIâlëcüla  , a , /.  Col . Petit 

roisson  de  mer,  qui  paroit  être 
anchois. 

HÂlex,  ëcis.f.  Plant.  Hareng, 
sardine, anchois.  ||  Sortedcsauce 
que  les  anciens  faisoient  avec  la 
saumure  d'un  petit  poisson,  ap- 
pareillaient de  l'anchois. 

Ii  ali  , ûrum , m.  pi.  LA  Alle- 
mands. 

Haliæktus,  /,  m.  Bill,  et 
Haliætus,  /,  m.  PI  in. 
nier;  «irôç,  aigle  ).  Aigle  de  mer. 

||  Oiseau  de  proie  qui  vit  de 
poisson.  % 

HXlikutYca  , ôrum  , n.  pl. 

( «Aude , pécheur  ).  P/in.  Traité 
sur  les  poissons. 

HXlipiiœos,  i , f.  ( $AO<Of. 
écorce  ).  P/in.  Arbre  peu  connu, 
dont  l'écorce  est  très-épaisse. 

Hai.ipneumon,  Unis,  m.  (ni#, 
souffler).  P/in.  Sorte  de  pois- 
son. 

HÂlYtans  , lis . omn.  g.  Enn. 
Qui  exhale  , qui  rend  par  la 
bouche. 

HâlYto  , âs , Sri , âtum  , Sri. 
Enn.  Exhaler. 

Hâi.Ïtüs  , tis  , m.  P/in.  Souf- 
fle , haleine,  —cadi.  P/in. — qui 
se  n t le  vin  r Jlaniiim  commanda  r^ 
Plin.  Se  donner  une  haleine 
agréable.  || Vapeur,  exhalaison'. — 
solis.  Col.  Haie. ||  Vent,  zéphyr. 

HallücYnor,  et  HallücÏnâ- 
Tio.  Voyez  par  A LL. 

Hallüs  , /,  m.  et  Hallux  , 
ûcis , m.  ( «aa$/w*i  , sauter  ). 
Fest.  Pouce  , orteil  ou  gros 
doigt  du  pied. 

IIalmyhis  , l dis  ,/.  P/in.  Lac 
de  Notre-Dame  du  Danube. 

HÂLO  , âs , Sri , âtum  , art 
( dm , respirer  ).  Virg.  Exhaler, 
rendre  une  odeur. 

Halo,  ônis , m.  Fest.  Qui  est 
malade  de  la  débauche  de  la 
veille. 

Halo  , ônis  , /.  Sen.  Cercle 
qui  paroit  nuelquefoisautour  du 
soleil  et  de  la  lune. 

HXLbrnANTA  , a , m.  ( «aç  , 
«Aoç , sel  ; . parler).  Plaut. 

Délateur  qui  ddnouçoit  ceux  qui 
^vvieatdu  faux  sel  > iourte. 
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Halosachnz  , és , /.  Plin. 
Ecume  sèche  de  mer. 

HXi.ôsis,  is%f  («A#r^,  d*«A te- 
*•»,  prendre  ).  Suel.  Prise  , sac, 
saccagement  d'une  ville. 

HaLTSR  , cris  , m.  ( « a>  ojuau , 
sauter  ).  Mari.  Contre-poids  des 
danseurs  de  corde.  |}  IMton  ou 
perche  qui  sert  à sauter,  masse 
de  ploniD  que  tenoient  dans  les 
mains  ceux  qui  s'exerçoient  eu 
saut , à la  lutte  , etc. 

HXlysiS,//,/  («At/a-iç,  chaîne). 
Àpul.  Cercle  de  lumière  autour 
du  soleil. 

Hama  , ’ <r  , /.  ( *,u*  ).  Jur. 
Seau  pour  les  incendies. 

IIXmâdryXdes  , um  , f.  pl. 

( «/uct,  ensemble;  Ifùç , chêne). 
Virg.  Hamatlryades  , nymphes 
dont  la  destinée  ctoit  attachée  à 
celle  des  arbres. 

HâmâtYlis,  m.f.  ,le , n.  t fs. 
Plaut.  D'haiiteçon. 

HÂmÂtvs,  a , um.  Cic.  Garni, 
armé  d*un  croc  , d’un  crochet , 
d'un  hameçon.  ||  Orid.  Crochu, 
recourbé  , fait  en  crochet. =//<»- 
mata  munera.  Plin.  j.  Présens 
intéressés,  faits  pour  en  attirer 
d'autres. 

HXmaxà.<t,/.  (*V*£«).  Gell. 
Le  C hariot , cc  nstellation.  || Con- 
trée? de  Rithynie. 

HXmaxagôgæ  , ârnm  , m.  pl. 

( Üym  , conduire  ).  Plaut.  Qui 
enlèvent  lesbiens  à pleins  cha- 
riots. 

IIXmaxaPÜdes  , um  . m.  pl. 

( îTkc , w&écç , pied  ).  Vi/r.  Pieds 
d’une  machine  appelée  tortue. 

1 Iauaxici  , ôrum  , m.  pl.  Sud. 
Soldats  qui  combatloient  sur  des 
chariots. 

IIanaxo  , âs  , âre.  Plaut . At- 
teler. 

UaMAXOBH  , ôrum  , m.  pl. 

( jtr*  , vie  ).  Peuples  de  la  Sar- 
matie  européenne  , qui  vivoient 
dans  leurs  chariots. 

IIanburgum  , / , n.  Ham- 
bourg , ville  d'Allemagne. 

Hamiùta,  a , m.  Varr.  Pé- 
cheur à la  ligne. 

Hammâria  , <r  , / Iiaramar, 
ville  de  Norwège. 

Hammel.  Le  Bélier  , premier 
signe  du  Zodiaque. 

Hammïtes  . œ , /.  ( ùfAut c. 
sable  ).  Plia.  Pierres  qui  ressem- 
blent à des  œufs  de  poisson. 

H am mon  , etc.  Voy.  Ammon. 

HÂmo  , âs  , âvi . âtum  , ârë. 
Pelr.  Prendre  avecThameçon.  || 
Harponner.  || Attraper,  duper. 

H a MO  , ônis  . m.  P est.  Qui 
est  trouvé  sur  le  sable.  ||Surooui 

da  Jopilur, 
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HitttàT*XHÔKis , um  , m.  pt. 
Pêcheur» à la  ligne.  ||  Bourreaux. 

HXmüla  . a , f.  Col.  dimin. 
de  hanta.  ||  Bill . Bassin. 

HâmBlus',  l,  m.  Ceît.  Petit 
crochet  : dimin.  de 

Hâmcs ,i,m.  Cfc.  Hameçon, 
j Visées  harno  ducere.  Oeid.  — rr- 
ciperc.  Ce/s.  Pêcher  à l'hameçon , 
à la  ligne. |T Virg.  Harpon,  croc, 
crochet.  ||  Oeid.  Garde  d'épee  , 
laquelle  êtoit  recourbée.  1 1 M a i 1 1 e , 
maillon.  Hamis  conscr/a  lorica. 
Virg.  Cotte,  chemise  de  mailles.' 
|)  Col.  Peigne , écrans.  = Ruse, 
artifice. 

Hawnôhis  .um  . m.  pl.  Han— 
nuyers  . peuples  du  Hainaut. 

Hassohia,  *./  Hainaut, 
province  des  Pays-Bas. 

IlANNSvËaA,  m , /.  lianorer, 
ville  d'Allemagne. 

Hankotia  , • ,f.  Ilayn  , ville 
de  Silésie.  ; 

IIamovia  , * . f.  Hanàw 
ville  forte  d'Allemagne. 

Hahseaticæ  urhes  (hanse, 
ligue).  VilIesHanséatiques.Hanse 
leutonique,  villes  d'Allemagne 
qui  s'eloient  liguées  , et  qui  for— 
tnoicnl  autrefois  un  corps  .consi- 
dérable. 

HâmBla  , ôrum.  , n.  pl.  Fest. 
pour  famtla.  Petites  chapelles. 

H APHE.C»./.  (•',».  H'inrcpai, 

toucher).  Sen.  Poudre  qu'on  je- 
toit  sur  le  rorps  des  lutteurs, 
après  les  avoir  frottés  d'huile. 

IlAMOS././n.  («.(aC,  à'âtrra, 
attacher).  Cels.  Ligature  de  laine 
pour  une  partie^naladc.  ||  Car — 
dée  de  laine  trempée  dans  quel- 
que liqueur,  qu‘011  met  sur  une 
plaie. 

HXha  .«,/!(  porc). 

Col.  Etable.  ||  Plaut.  — à CO— 
chuns.  ||  Varr. — pour  les  oies. 

HaUcürtiüm,  ii,  n.  Harcourt, 
bourg  de  France  ( Calvados  ). 

Haufi.kvium  , n.  Har- 
fleur,  ville  deFrance(Seine-Inf.) 

IlAniNotTA  . b . f.  Fest.  Vic- 
time dont  on  consuitoit  les  en- 
trailles. 

HXriSla  , m , f.  Plaut.  Devi- 
neresse. 

HXriBlàtio,  ônis  ,f.  Cic.  Di- 
vination, action  de_deviner. 

HXriBlÂtoi,  ôris , m.  Plaut. 
Devin. 

HXnibLon  , Bris,  B/us  sam , 
B ri,  d.  Cic.  Deviner  , prédire, 
prophétiser.  - 

IlXniüuis.  i , m.  ( fart,  par- 
ler . fariotus  ).  Cù . Devin. 

Harlesuiji  , i , n.  Harlem  t 
ville  de  Hollande. 

llAWtOg  , if  , /.  («?!«•)■»,• 
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i'ùpfttf»  , adapter  ).  PU*.  Nuan- 
ce , assortiment  de  couleurs-  a 
Passage  d'une  couleur  à une  au- 
tre. I]  Voyez  Commissura. 

Habm  ÙN1A  , a , f.  ( a :u'.i',x  , 
i'âpuij»  ).  de.  Harmonie , ac- 
cord. Ad  harmoniam  cancre.  de. 
Charitcr  en  partie , faire  un  con- 
cert. = — corporis.  Luc.  Justesse, 
proportion  des  parties  du  corps. 

Harmurïce , es  , f.  Vite.  Mu- 
sique harmonique. 

Harji&sÏccs  . a , »m.  PUn. 
Harmonieux.  Harmonica  ratio. 
Plia.  Proportion , symétrie  , ac- 
cord des  parties. 

Haïfa  . a , / Pli*.  Sorte  de 
vautour.  ||  Ven.  Fort.  Harue. 

HarPactIcuh  , /.  n.  et  Har- 
ÏACT1UM,  ii , n.  PUn.  Sorte  de 
soufre  , de  caustique. 

HarfXga  , a , /.  Non.  Voyez 
Harfago. 

* HarpXgYkêtüujs  , i , m. 
Vitr.  Entortillement. 

IIarfagium,  ii,  n.  Chante- 
pleure,  arrosoir. 

IIarfXgo,  Unis  , m.  ( dvrlfu  , 
saisir  ).  Cas.  Croc , main  de 
fer,  harpon , grappin  , hérisson. 
U Plant.  Voleur. 

HarfXso  , as  , âei  , âtum  , 
iri.  PtauJ.  Accrocher,  harpon- 
ner, saisir  ou  tirer  avec  une  main 
de  fer.  H Aramber  , venir  à l’a- 
bordage. =Voler,  piller. 

Harpastum, /,  n.  Mari.  Balle 
moins  grosse  qu'un  ballon  .qu'on 
tdchoit  de  s'arracher  en  jouant. 

IIarFax  , agis  et  âeos , m. 
PUn.  L'ambre  qui  attire  L paille. 
||  Morceau  de  fer  ou  de  plomb 
que  les  femmes  mettent  au  bout 
de  leur  fuseau  quand  elles  filent. 
Voyez  Hapax. 

Harpe  . es , f.  ( ■'**•«  , d'«'*- 
•>rà(u  ),  Oeid.  Cimeterre  , cou- 
telas , sabre  recourbé.  |j  PUn. 
Sorte  d'oiseau  de  proie.  ||  //<■- 
sych.  Etoile  au  haut  de  la  main 
de  Persée. 

HarpôcrXtrs  , is  , m.  Philo- 
sophe ancien  , qui  mettoit  toute 
sa  sagesse  à garder  le  silence.  || 
Dieu  dû  silence.  Jfurpocratem 
redderc.  Calai.  Imposer  silence. 

HARFTi.st , àntm  , / pi.  ( 
nutet . d'.j-r.;’»  ).  Harpies  , oi- 
seaux fabuleux  , au  visage  de 
femme  , aux  pieds  et  aux  mains 
crochus.  Virg.  Æn.  liv.  3. 

Harcdes  , um , m.  pl.  Cas. 
Peuples  de  Germanie. 

II  arusfex.  etc.  Vor.  Arcsprx. 

HaSTAIIARUM,./  Hispahakom, 
/,  ».  Hispahan , ville  capitale  de 
Par».  » > 

lltm  | ôrvm  , w.  pl.  Jlewois. 
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Hassià  , œ , / Hesse , con- 
trée d’Allemagne. 

Hast  a*  ét , f ( asto , être  à 
côte  ).  Cic.  Lance  , pique,  per- 
tuisane  , hallebarde  , demi-pi- 
ques javelot. — puni.  Sud.  Lance 
sons  fer.  lias  ta  m abjicere.  C/c. 
Quitter  la  partie,  désespérer  de 
sa  cause.  \\Just.  Sceptre.  [{Encan, 
vente  publique  , dont  l'annonce 
étoit  une  pique.  Ab  hast  à submo - 
erre.  L/p.  Ne  pas  admettre  à en- 
chérir. Su  b hastà  subfrc.  Plaut. 
Etre  vendu  à l'encan.  \\PIin.  (.lo- 
mète.=67r.  Argument  oratoire. 

HastÂ&IUM,  // , r.  Ter, t.  Auc- 
tion  , encan , lieu  ou  se  fait  la 
vente.  ||  Registre  de  vente. 
HastÂ&ils  . a , um.  Pcst.  De 

nue  . de  hallebarde  , etc. 

Iastâiuus  , // , m.  A mm/an. 
et  IIastâtus , / , m.  Curt,  Pi- 
quier,  liallehardier. 

IIastàtus , a.  um.  Cic.  Armé 
d une  lance  , d'une  pique  , etc. 
II asti .ôrumim.pl.  r.  II asm. 
IIastÏCUS,  a,  um.  Sud.  Dépi- 
que, de  hallebarde  , de  javeline. 

IIastÏfeu,  cra  , f mm.  I ruer. 
Ilallebardicr.qui  porte  une  pique. 

II  asti  LE,  is , n.  C/c.  Rois  d'une 
lance  , hampe  d'une  hallebarde  , 
fut  d'une  pique.  ||  / 7/y.  Lance  , 
javelot. 

HASTCLArdr,/Ii$7/7.Pelitepiquc. 
—regia.  Plia.  Asphodèle , plante. 

I iau  , interj.  Ter . Hé  , ho, 
holà  , holà  hé  ! Jlau . hau  . ml 
homo ! sanus-ne  es?  Ter.  Holà 
lié  , mon  ami  1 êtes-vous  fou  ? 

Halo  , ( *V«  ) , part.  nég.  C/c. 
Non  pas  , point.  — ab  rc  duxi. 
L/p.  Je  n*ai  pas  cru  hors  de  pro- 
pos. — grava  te.  — Plaut.  5a  ns 
peine.—  dubià.  L/p.  Sans  doute. 
— çuaçuàm.  C/c.  Nullement,  au- 
cunement, peint  du  tout. 

IIaubîbam.  Lucr.  pour  hau - 
r/ebam. 

Il  au  Rio  , ts , hau  si . haustum  , 
rire  ( dpim  ).  C/c.  Puiser,  tirer. 
— à , ab  , de,  è . ex  toco.  C/c . — 
une  chose  d'ûn  endroit.  |J  Lucr. 
Epuiser.  ||  Vider, engloutir,  ava- 
ler , humer.  — pateram.  l^irg. 
Vider  une  coupe  de  vin. — tau- 
ros  so/idos.  Pt/n.  Engloutir  des 
taureaux  entiers.  Uauriri  terra- 
rum  hiat/bus.  Plia.  Etre  englouti 
dans  des  abim es.=flaurirc  sua. 
'Tac.  Manger  son  bien.  — /ter. 
Stat.  Hàlersa  marche. UPrcndrc, 
recevoir.  — oeul/s.  Virg.  Jouir 
d'un  spectacle. — auribus.  Virg. 
Ecouter  attentivement,  de  toutes 
scs  oreilles.  — anima.  Virg.  Im- 
primer dans  sou  esprit.  ||  Percer,  i 
—-ferro  , ense  , talus  f j ngulu  m.  i 
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Zlfi.  Virg.  Percer  le  flanc  « la 
gorge  d’un  coup  d'épées 

IIaustoa,  ôr/s , m.  Lucan. 
Qui  avale  , qui  boit. 

Hausteum,  / , n.  Lucr.  Seau, 
pompe  ou  autre  instrument  k 
puiser  de  l'eau  , chapelet  , ma- 
chine pour  épuiser  ucs  eaux. 

Haustum  , i » n.  Or/J.  et 
IIalstus  , iis,  m.  Cic.  Action 
de  puiser.  Açua  haustùsprof  undi. 
Col.  Eau  difficile  à puiser.  Haas- 
las  aquœ.  Jet.  Droit  de  puiser 
de  l'eau.  |j  Coup  , trait,  gorgée. 
J/xiguts  haustibus.  Oeid . Â petits 
coups.  —Haustus cali.  Cad.  Ac- 
tion de  respirer  l'air.  — dieini 
nuininis.  Val.  Souffle  de  l'esprit 
divin,  inspiration  divine. 

IIalstus  , a . um  . part,  cl  'hau- 
rio.  C/c i Puisé  , tiré  , pris  de. 
Suspiratibus  ha  astis.  Oeid.  Avant 
poussé  un  profond  soupir.  ||  Oeid. 
Vidé  , épuisé. UConsumé. — /gui. 
Tac.  — par  le  feu.  ||  Dévoré,  en- 
glouti. ||  Jlausttr  mari. — in  p ru - 
fundum  narcs . Lie.  Navires  sub- 
mergés. cngloulis,  coulésà  fond. 

Hausürus  , a , um  , pour 
hausturus.  part.  fut.  act.  de  h au - 
rio.  Supplicia  hausurum  scopufis. 
Virg. Trouver  son  supplice  en  se 
brisant  contre  les  rochers* 

Haut  , pour haud. 

II ave.  Voyez  Ave. 

Hazael.  dis  . m.  Bibl.  (qui 
voit  Dieu  ).  Roi  de  Syrie. 

HE 

Iix  , heu  . interj.  plaintive. 
Plant . Ile  , hélas! 

IIeaiitoktTuorünënos,.,  on. 

( lau-ri?  rtuoftpntic  ).  (Jnisc  pu— 
i^soi-méinc,  titfc  d'une  comé- 
die île  Térence, 

* lIXBDOlttXDA  , a , f.  Gclt. 
Voyez  IIf.bdomax. 

HxbdümXdâus,  m.f.  , /e,  n. , 
is.  Sidon.  De  la  semaine. 

UeboDhas.  âdis  (tiSiu.t, 
septième  , de  irr«  , sept),  de. 
Semaine , espace  de  sept  jours. 

HebuüsiXtïcus  , a,  um.  J. 
Firm.  De  la  semaine. 

HSb  t..  es,/.  ( »A»,  jeunesse). 
Déesse  de  la  jeunesse. 

lIËnüüItiUs,  a,  um.  Bill.  D'é- 
bène. 

HIbKhos  , «',/.  J’oy.  Ebemits. 

IIëbeo  , es  , lcrc , n.  Lie. 
Voyez  Hebesco. 

IIëber  . ind.  Bill.  ( qui  passe, 
ou  au-delà  ).  Arrière-pelit-Gls 
de  Noé  , qui  donna  son  nom  à 
la  langue  hébraïque. 

Il  Ë ii  e s,  ë/iz  . omn.  g.  Cic. 
Emoussé  , sans  pointe  , qui  a 
perdu  ton  tranchant. — glaéiuz . 
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Orid.  Fleuret.  ||  Débile,  faible. 

— actes oculorum.  Cic.  Vue  cour- 
te, affaiblie. — calor.  Plia.  Cou- 
leur éteinte.—  caro.Cds.  Chair 
morte. — gustis,  Cch.  ||  Insipide. 

— crocus.  Plia.  Safran  inodore. 

— I, itéra.  Quiet.  Lettre  d'une 
prononciation  moins  rude.==— 
dolor.  Cari.  Douleur  araortiq.  1| 
Pesant,  lourd.  — itngua.  Sa/l. 
Langue  embarrassée.  |!  Hébété  , 
stupide  . grossier.  — sensu  puer. 
Plia.  Enfant  hébété.  ||  Insensi- 
ble , dur,  qui  n'a  pas  de  senti- 
ment.— os.  Orid.  Palais  qui  c'a 
plus  de  goût. 

Hebesco  , is , sc tri  , ».  Cic. 
S'émousser,  être  émoussé , n’a- 
voir plus  de  pointe  , être  rebou- 
ché. H Perdre  sa  couleur  , son 
éclat.  ■ llcbcseunl  berylii.  Pitu. 
L'éclat  des  béryls  s'amortit.  — 
sidéra.  Tac.  Les  astress'obscur- 
cissent , s'éclipsent.  ||  Perdre  sa 
vivacité  , s’engourdir,  s'alToiUHr. 
Meèescit  mentis  actes.  Cic.  L'es- 
prit perd  sa  vigueur.  — rirlus. 
Sali,  la)  vertu  se  relâche. 

llËBtTÂTto  , Unis  , J.  P! in. 
Aflbiblisseinent. 

HËBÉTaTO»  , ôrls  , m.  Apul. 
et  HËBïTATaix,  iris,  f.  Plia. 
Celui  , celle  qui  émousse,  af- 
faiblit , obscurcit. 

llicBËtÂTOS  , a,  um,  SU.  U. 
pari.  SheLelo.  Emoussé  , etc. 

HËbEtksco.  is  . sc’cré.  n.  Plia. 
S'émousser,  etc.  Vor.  Hkïisco. 

1IËBËT0  , is,  ici . Hum  , are. 
Lie.  Emousser  , reboucher  , gâ- 
ter la  pointe  ou  le  tranchant , 
obscurcir. — sitlere.  Tac.  Obs- 
curcir les  astres. — lunata.  Plia. 
Eclipser  la  lune.  — spccalortén 
fuigorem.  Plia.  Ternir  la  glaïe 
des  miroirs.  — flammas.  Orid. 
Amortir  la  flamme.  — Agates. 
SH.  H . Agacer  les  dents. — dures. 
Cclr.  Rendre  sourd,  — eeaeats. 
Plia.  Rompre  la  force  des  poi 
sons.  Il  Appesantir.  — corpus. 
Cris.  Rendre  le  corps  pesant.  (] 
Affaiblir  , diminuer.  . — curant: 
Plia.  Engourdir  les  chagrins,  -f 
pcctora.  Orid.  Oter  la  mémoire. 

HéaËTL'DO.  ïnis.f.  Macr.  Etat 
de  ce  qui  est  obtus.  ==  Bottai . 
Etonnement.  ||  BiH.  Stupidité. 

HXBIÆUS . a . um.  ( Heber  ou 
Abraham).  BiU.  Hébreu. 

ll&BRAÏcÈ,  adv.  Biùl.  En  hé- 
breu. 

HéBXAÏcCS  , a ,um.  Bibt.  Hé- 
braïque. 

Hebkaismui,/.  s».  Hébraïsme, 
façon  de  parler  hébraïque. 

HsBnoN  , Sais  ,f.  Bibl.  (so- 
ciété). Ville  de  Palestine. 


HED 

Hxbbds.  t,  m.  Orid.  L’Hibre, 

aujourd'hui  la  Marisa , fleuve  de 
Thrace. 

BïcXte  , is.f  loin; 

isttts»,  cent  ; î» . envoyer  , dar- 
der). Hécate.  ( Virgile  l’appelle 
T erg  c mina , triple  , parce  qu’elle 
éloit  Lune  au  ciel  , Diane  sur  hi 
terre  , et  Proserpine  dans  les  en- 
fers). 

HïcXtxbïlëtZs  . a , m.  Suri. 
et  HëcXtïbSiüs  , i,  m.  (hui c, 
loin  . ftiSK . trait , £«aa«,  lancer). 
Qui  tire  de  loin  , surnom  d’A-, 

pollon. 

llficÏTBIUS,  a,  um.  Orid. 
D’Hécate.  11  Sial.  De  Diane. 

litcj&ES  , is  .J.  Iles  près  de 
Délos.  ||  — près  ae  Lcslu.s, 
Ilii.CATOMBÆOîi.  i,  a.  Le  mois 
de  juin  abcs  les  Grées. 

HëcXtombe.  is.f.  ctHüeX- 
Tom  mov  , il , a.  Sidoa.  ( , 

cent,  bœuf),  duc.  Héca- 
tombe , sacrifie e de  cent  victimes 
de  même  espèce. 

HfcCAToniriiiiKlA  , ôrum  . n 
\pl.  ( Îx.tct  ; qsrrt  , meurtre  ). 
Fête  messénicnne  où  l'on  faisait 
une  hécatombe. 

HhcXTOHébus  , is.f.  (<*•*, s, 
ville).  Surnom  de  lïle  de  Can- 
die . tiré  de  ses  cent  Villes. 
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IIIcXtompvi.os,  i,f.  («sa», 

S orée).  Epithète  de  la  Thèbes 
'Egypte , et  d'autres  villes  à cent 
portes. 

HëcXtosssji  . ôrum  , m.  al. 
(VH#SÇ  , île).  Iles  entre  Lesbos 
elle continenldc l’Asie  mineure. 

H£eS*osTA»enes  , i , m. 
(u*r«;  ù‘X*,  commandement). 
Centurion  , capitaine  de  ccnt 
hommes  d’armes. 

1 if. CTA , e.f  Voyet  llr.TTA. 
IIbctïca  . te , f.  et  llEr.TÏtï  , 
CS  , /.  ( Î>.»  , tenir  , posséder  ). 
Fièvre  étique  continuelle. 
HeCTÏcos  , a , um.  Etique. 
HxcTbaxos  , a , um  {!*»). 
Virg.  D’Hector.  j|  Troysn.  || 
Sii.  II.  Romain. 

' Hic  vba  , a ,/  (î*"fsO-  Belle- 
mère  , litre  d'une  pièce  de  Té- 
renee. 

IIXoSba  . a,  f ( éditas , haut , 
ou  edo  , manger).  Virg.  Lierre , 
arbrisseau. 

llioiBÂcXUS  , a , um.  Cala. 
De  iierre.  ||  Vopisc.  De  couleur 
de  lierre. 

HïninAlTS  , a , um.  Homes . 
Couronné  de  lierre. \\Treb.  Poil. 
Fait  en  forme  de  lierre. 

IUnJtafoElL.  ira.  ôrum.  'Calai. 
Qui  porte  do  barre  , couvert  de 
l lierre.  * . 


HIdümsvs,  a,  u».  Prop. 
Plein  de  lierre. 

Heoua  ..te . f.  ou  Æbua  ,,  Au- 
tuu . ville  de  b r.  (Sadne  elLoire). 

Hedihou  Æuci  , ôrum,  ai.pl. 
Habitats»  d’ Autun.  . 

HiDYcnncM , i,  n.  (Hue, 
doux  ; XfG  . couleur).  Cic.  Es- 
sence , p J te  parfumée  pour  la 
peau.  . • 

IIedyosmcs  , r.  m. 
d’iQ.  , sentir).  Plia.  Sorte  de 
menthe  , herbe  odorante. 

Hedypkois  , ïdis  . /.  J Via. 
Pissenlit,  sorte  de  chicorée  sau- 

flinvsMA.  li/os . ».  ( 
ègréabb)  ).  Plia.  Huile  extraite 
des  fleurs.  # , 

Hkcetiimatia  , «,/.  Lignite  , 
ville  de  Silésie. 

Hat!  interj.  plaint-  Ter.  Ab’ 
hélas  1 lici  miiti'.  Cic.  Hélas! 
malheureux  que  je  suis  ! 

HBlbBi-Bïftr.A  . at.f.  Heidel- 
berg. ville  capitale  du  Palatiiiat 
du  Rhin,  ••  td 

Uëlac&tësbs  , um , m.  pl. 

( lira*.*»  , quenouille  ).  Plia. 
Poissons  ainsi  nommés  de  leur 
forme. 

HblciXbips  . ri,  m.  (.»■**. 
tirer).  Mari.  Qui  tire  un  bateau 
avec  une  corde.  ||  Apul.  Bour- 
relier. 

Helciom.  ri,  a-  Apul-  Collier 
auquel  on  attache  les  traits  a 
l’aide  desquels  le  cheval  lire. 

Hblgysha.  ëiis.  n.  Pria.  Sco- 
rie . écume  d’argent,  fort  ductile. 

11ÜJ.ENA , a , (•*»  .éclat).  Pila. 
Feux  S.  El  me  , feux  qu’on  voit 
en  mer, et  que  les  anciens  ap~ 
peloient  Ca^or  et  Pollux.  0 
Pollux  et  Hélène  . sorte  de  mé- 
téore. |1  Hélène,  nom  de  femme. 

Hi  LfcîUOM  . ri  , a.  Plia.  An- 
née, plante  née  de*  pleurs  d’Hé- 
lène, 

lUtLËK&r&MS  , is.f.  Ville  épi  s.  ’ 
-copale de  Bithynie  , qui  parmi  la 
même  que  l’Hélène  de  Procope. 

lIËLEOsiutntM  , /.  a.  (î,no;, 
marais;  vU»» i,  ache  ).  Plia. 
Persil  de  marais  , plante. 

HÏLËrbMs , is  . m.  f.  («1®, 

Îirendrc;  «i*'!.  ville)  f'i/r.  Ilé- 
épolc.  grande  lourde  bms,  cou- 
verte de  cuirs  fraîchement  levés. 

HUleuthKiu  , ôrum  , m.  pl. 
Albigeois  . babitans  du  diocèse 
d’Albi  ( Tarn  ). 

IIeh  . ind.  Bibl.  f offrande). 
Grand-prètre  des  juifs. 

HÊMadES  . um  , /.  pl.  ( dXe>;, 
soleil).  Sœurs  de  Pliaclon,  than- 
gées  en  peupliers.  Hriiadum  ar- 
mas. Orid.  Bois  de  peuplier». 
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Hélianthes  , eos . / ( JtBtt, 
fleur.  ) Plia.  Sorte  de  plante. 

HKlTcs  . h , f.  ( S*.f , ixtt , 
çirïüii).  Cie.  La  grande  Ourse, 
toriüelfation.  |]  Ville  du  golfe  de 
Corinthe  , engloutie  parla  mer. 

ïliU.ÏCLS  , gen.  d 'hélix. 

HËLtcnK.  dais , ai.  Virg.  Mon- 
tagne de  Béolie  . consacrée  aux 
Muses  . aujourd'hui  Zagara. 

IIklYcôniXdes  , um  , /.  pl.  et 
IIëlïcônïdes, um  f pl  l.rsMuses. 

HëlKcônis  . Uis , f.  Sial. 
et  HëlIgôbius , a , um.  Calai. 
D'Hélicon. 

Héliogalms  , Mis,/,  (âxiec  ; 
Soleil;  *4sAA*c , beauté).  Plia. 
Plante , la  même  que  l’hélianthe. 

HeuBcXmîNÜS  . t,m.  (ÎAi.c; 
kauiui , four).  P! in.  j.  Endroit 
Voûté  et  erposé  au  soleil . propre 
à conserver  la  chaleur  ; étuve. 

Hëli&chrysus  , it.  f. 
or  ).  Plia.  Souci , plante. 

HÊUÛpSlït*  . ârum  , m.  pl. 
Plia.  Habitansd'Héliopolis,  ville 
d'Egypte  , sur  lesconbusde  l'A- 
ralue. 

Hëlioxc&fi.m  , ii, a.  (»*««•;», 
observer).  Instrument  propre  à 
regarder  le  soleil. 

Hëuoscüpics  , a , um.  Qui 
regarde  le  soleil. 

Hèmoscüpius  , ii,  m.  Va/. 
HEuoraonirM. 

llÊLiosf lînoac  , i , n.  Achc 
desVnarais  . plante. 

HËuoTR&riujt  , ii,  a.  (rpi-v», 
tourner  ).  Plia.  Tournesol , hé- 
liotrope , plante.  ||  Vcgd.  Fleur 
de  chicorée  sauvage.  ||  Plia. 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

Hélix  . Icis ,f.  («Aif,  circuit). 
Plia.  Sorte  de  lierre  à petite; 
feuilles.  ||  Vilr.  Petite  volute  au 
milieu  dé  chaque  face  du  chapi- 
teau corinthien.  Voyez  Hai.i.ï. 

HellXuÏcus  , a , um.  Plia. 
Grec  . de  Grèce. 

Hellas  . âdis  . f.  (ÿ.A«t). 
Grèce,  contréed'Europc.  ||  Ville 
de  Thcssalie.||Vi!lcde  Célésyrie. 
H Hor.  Nom  de  femme. 

IlELLÏBftRÎNK  , es  , f.  Plia. 
Plante  semblable  à l'ellébore. 

HEI.Lp.ïftllfris  , a , m.  Plia. 
Vin  d'ellébore  , où  on  en  a mis 
infuser , qui  a fermenté  avec 
I ellébore. 

HellÉboro,  as.  Sri.  Cest.Aar. 
Faire  prendre  de  l'ellébore,  pur- 
ger avec  l’ellébore. 

1 1 ELLÉb6ac>süi . n . um.  P/aul. 
Qui  a trop  pris  d'ellébore  , fou , 
insensé. 

IJ*uJUI5ntJ!*  , i , a.  Plia,  et 
UîMJÎJwm.  I,  «.  Virg,  (lui. 


Ellébore,  plante  purga- 
tive. 

Hellènes  . um  . m.  pl.  ( Hel- 
len  , fils  de  Deucalion).  Grecs. 

Hellënismvs  . i . m.  Hellé- 
nisme , tour  particulier  b la  lan- 
gue grecque.  • 

IIellespontiXcits  , a , um. 
Virg.  De  l’Hellcspont. 

H elles  pont!  as  , ados,  m.  Plia. 
Le  vent  du  N.  E. 

IIellespontücos,  a , um.  Virg. 
De  l’Hcllespont. 

IIkllespontis  , Xdis  , / Le 

N.  E. 

Hellesponthjs  , a , um.  Cic. 
De  l'Hellespont. 

HEiLisroNTtis , /'.  m.  (£aa», 
Hcllé  , qui  s'y  noya  ; vri»r*c  , 
mer).  Plia.  Hcllespont.  Détroit 
qui  sépare  l'Europe  de  l’Asie.  || 
Détroit  de  Gallipoli  , bras  de 
Saint-Georges. 

HelluÂtio  , Unis  , / Cic. 
Goinfrerie  , excès  de  bouciio  , 
voracité  , intempérance. 

I IxLLt'ÂTr s . u . um.  Catul.  Qui 
a dévoré  , englouti  avidement. 

Hellito  , Sais,  m.  (duo , dis- 
siper). Cic.  Goinfre  , débauché , 
glouton  , gourmand.  — patriœ. 
Cic.  Qui  dévore  l'état.  — llbro- 
mm.  Cic.  — les  livres. 

IlELLUon , à ris  , u lus  sum . à ri, 
d.  Cic.  Goinfrer,  faire  la  débau- 
che. ||  Engloutir,  absorber,  dé- 
vorer. 

lilLLrs  , i , m.  111 , rivière  de 
France  ( Haut  et  lias-Rhin). 

Helmstadium  , ii , a.  Iielms- 
ladt , ville  d'Allemagne. 

IIëlops  , opis , m.  (>a»4).  Col. 
Sorte  de  poisson  très-délicat. 

IIelorus  , i , m.  Virg.  Fleuve 
de  Sicile. 

HKl3t*  , ârum,  m.  pl.  (îasiv, 
prendre).  Ilotes,  esclaves  de 
Larédémone , pris  en  guerre. 

HïiÈcus,  a,  um.  Fcst.  Voyez 
Stcpious. 

IIelijs.  Fcst.  pour  dus. 

Helvacea  . a . f.  et  Helvâ- 
ceum  fi,  a.  ( hdvus , rouge  pâle  \ 
Fcst.  Sorte  d'ornement  des  Ly- 
diens. 

Hxlvellæ  . ârum  , f pl. 
( Ad  us  ).  Cic.  Petits  choux. 

IIelveSlus  , a , um.  Cato. 
Gris,  paillet. 

Helvëtla  , a ,/  L’Helvétie  , 
la  Suisse. 

HelvËtii  . ârum  , m.  pl.  Ilel- 
vétiens  . Suisses. 

Helvïtom  , i . a.  Scheleslat, 
ville  de  France  (Bas-Rhin). 

Hélvel's  . a,  um.  Fcst.  Qui 
bâille.  ||  Qui  a toujours  la  bouche 
ouverte. 


HïLvn  , ôntn J , m.  pl.  Peuple» 

du  Vivarats  ( Ardèche). 

Helvïna  . a ./  Juv.  Fontaine 
de  la  Campagne  de  Rome. 

HelvYnüm  , »,  n.  Salinello  , 
rivière  du  royaume  de  Najdos 

’HïlvShis  , a . um.  Col.  et 
Helvos  . a , um.  Varr.  Clairet  , 
paillet , d'un  ronge  pâle. 

Helxïne.  es  ,f.  (iaJ;»»  ) . Plia. 
Pariétaire , herbe. 

Hem  . interj.  Hem  . hé.  ||  Ah. 
ah.  ||  Ho , ho.  ||  Hé  bien  ! — quid 
est ? Ter.  Eh  bien  ! qu’y  a-t-il  ? 
||  Voilà.  — tibi  homi ne  m.  Pfauf. 
Voilà  votre  homme.  |j  Cri  d’un 
homme  qui  frappe.  — tibi  pro 
maledictis.  Plaut.  Tiens,  voilà 
pour  tes  injures. 

Hëmërësius  . a , um  ( iptfi t , 
jour).  Plia.  Qui  se  lait  en  un 
jour,  d'un  jour. 

HëmË&is  . tdis  .f.  Plia.  Sorte 
de  chêne  qui  porte  du  gland  et  de 
la  noix  de  galle. 

HÈMËnfrBiiTS,  ii.  m. 
vie).  Plia.  Ephémère,  insecte 
qui  ne  vit  qu'un  jour. 

Hëmër6callis,  is t f. 
beauté).  P/in.  Sorte  de  lis  qui 
ne  dure  qu'un  jour.  On  s’en  ser- 
voit  pour  les  guirlandes. 

11ëmër&de5mus  , i,  m.  (J)*- 

/xoc , course  , de  tf-iy  . courir). 
Lie.  Courrier,  coureur. 

HëmYcrânYca,  ârum.  n.  pl. 
Remèdes  contre  la  migraine. 

HëmYcrâN'Ïcds  , a , um.  Qui 
a la  migraine  , qui  y est  sujet. 

HëmYcrâwiom  , ii,  a. 
demi  ; , tête  ).  Plia.  Mi- 

graine . douleur  qui  occupe  la 
moitié  de  la  tète. 

HemYcyclium  , «,  n.  (*J*A*ct 
rcle  ).  Hémicycle,  mot  em- 
prunté du  latin  qui  désigne 
tout»  chose  faite  en  demi-cer- 
cle. ||  Vitr%  Cadran  en  demi- 
cercle  qui , par  le  moiyen  du 
soleil,  marquoit  les  mois,  les 
jours  et  les  heures.  j{  Sidon. 
Table  demi-circulaire. 

HkmYcycliüs  , a , um.  Vitr. 
jEn  demi-rond  , en  demi-cercle. 

HëmYcyclum  , /,  a.  Vitr. 
Demi-cercle. 

HzmYcyclus,  /,  m.  Cie. 
Chaises  réunies  en  demi-cercle. 

HËmYcYLINDRUS  , / . m.  (xtAit- 
/fOî  , de , rouler).  Vitr. 
Demi-cylindre,  colonne  coupée 
par  ta  moitié. 

Hëmïna  , e,/  Ce/s.  Héroïne, 
mesure  qui  revient  à la  chopiuo 
( 4.66 décilitres). 

IfÊMÎNÂnivs  . a , um.  Quia/. 
Qqi  tient  ciiopino.  » Petit. 

I , 9,  f-  Ci  ilèBtib, 
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titra  , //,  n.  Soçte  de  bâtiment 

de  mer , faste. 

Hémi&ligs  , d , um.  ( «Aoç, 
tout).  — numerus . Gel /.  Nom- 
bre composé  d’un  nombre  pair, 
et  de  la  moitié  de  ce  même  nom- 
bre. Ex.  3o. 

HÊmiÔNÏTls  . tdis , f.  PI  in. 
Plante  semblable  à la  langue  du 
cerf. 

Hkmi&kium  , // , n.  , 

mulet  ).  Plia.  Cétérac  , scolo- 
pendre , plante. 

HÎMIPLZXIA  . a%f.  ( jrXtîret» , 

frapper).  Foible  apoplexie. 

Hêmispiiærium,  it\  n. 
sphère).  Uyg.  Hémisphère, demi- 
globe.  1|  Vite.  Dôine  , coupole  , 
voûte  faite  en  demi-globe. 

IIÊMISIÏCIIIUM  , ii\  n.  [*ri% 9<% 
vers,  de  aligner).  Ascon . 

Ped.  Hémistiche,  moitié' de  vers. 

Hêmïtheus  , /,  rn.  Mari.  Cap. 
Demi-Dieu. 

HÊMÏroKitra  , //,  n.  ( , 

ton  f de  r«î;-é*f  tendre  ).  Vitf* 
Demi-ton. 

HÊMïTRiGLTPnus  , i , m.  Vitr. 
D cmi-triglyphe  , terme  d'archi- 
tecture. 

HÊMITRÏTÆOS  , »',  m.  (rfiTO.7^, 
3e.  ).  Mari.  Fièvre  démi-ticrcc , 
ou  double-tierce. 

Hëmixestks  , rr  , m.  Demi- 
teticr  ( 3.33  décilitres  ). 

* Mémo  , Unis , m.  Enn.  pour 
ftomô. 

IIkwdËcXsyllabïgus  , a . um. 
Quint.  De  onze  syllabes,  nui  con- 
cerne les  vers  hendécasylfabes. 

HemdëcXsyllXbus  , / . m. 

( ir/ui,  onze,  , syllabe  ). 

Catul.  Hcndécasyllabe  , vers  £ 
orne  syllabes. 

IIÜNETI  , ôrum  , m.  pi.  Ph'n. 
Hénèlcs  , peuples  de  Paphlago- 
niè  , dont  descendoient  les  I lé— 
nètes  d Italie. 

Hëüëtia  , *,/.  Venise,  ville 
d'Italie. 

HémiBciii  , ôrum  , m.  pi.  Sen. 
Peuples  de  la  Sarmatie  asiatique, 
descendus  de  deux  cochers  de 
Castor  et  Pollux. 

HÊHiBciiits  , ».  m.  (»ri«,  rtnes; 
;%*,  tenir  ).  Plin.  I,e  Cocher, 
constellation. 

Hépab  , i//s,  n.  P/in. 

Foie.  ||  Sorte  de  poisson. 

HkpatÂeius  , a , .um.  Plaut. 
Foret  IIepaticcs. 

HbyXtÏCa  , or,  /.  p/in.  Hépa- 
tique , plante.—*  nabiiis.  Trèfle 
d’or,  plante.  — sleilala.  Chèvre- 
feuille . arbrisseau.  ||  Petite 
plante  dont  les  Allemands  coiu- 
pQieut  un  breuvage. 
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HËrliïcA  , ôrum , ii.pl.  Apul. 
Les  intestins. 

HêpXtïcds  , a.  um.  Cels.  Hé- 
patique , qui  concerne  le  foie.' 

HëpXtÎTBS  , a,  m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse  dont  la  cou- 
leur approche  de  celle  du  foie. 
IIëpXtIzox,  Us.  n.Plin.  Bronze, 
cuivre  que  le  mélange  rend  cou- 
leur de  foie. 

Hîphæstïtes,  m.  (*t«‘»r«C, 
feu).  P/in.  Pierre  précieuse. 

HepsëMA,  alis , n.  (io«, 
cuire  ).  Plin.  Vin  cuit. 

Heptacônus  , a , um.  (ivre  , 
sept;  >•>;«,  angle).  Hyg.  Hep- 
tagone , qui  a sept  angles. 

IIeptametbum  , i,  n.  Diom. 
Vers  héroïques  à sept  pieds. 

HeptXpXcoys  . eus.  f.  (vefcw, 
épais).  Mesure  de  sept  coudées. 

Heptapeeuros  , i ,/.  (usiuti,. 
côté  ).  Plin.  Plantain , herbe  à 
sept  feuilles.  ( 

llEPTXpilYllott.  ».  n.  (fvAAir, 
feuille  ).  Apul.  Plante  à sept 
feuilles. 

HePtXpSlIJ  . is  , f.  (vieil  , 
ville).  Heplapole  . contrée  d’E- 
gypte , ou  il  y avoit  sept  villes. 

Heptas,  idis.f.  Muer.  Nom- 
bre septénaire. 

Heptasëmos  , m.  (»»»»«, 
signe).  Mort.  Cap.  Septénaire. 

HeptastXdium  . il,  n.  Am- 
mian.  Levée  de  sept  stades,  cons- 
truite en  sept  jours  , qui  joignoit 
î’ile  du  Phare  au  continent.  ' 
IlEPTËBES  . is . /.  ( if» «»,  ra- 
mer). tir.  Galère  à sept  bancs. 

Hëra  .«,/.(  Itf*).  Nom  grec 
de  Jucon. 

IIÏita  ,<*.  f.  Ter.  Dame,  maî- 
tresse du  logis.  (I  Cic.  La  Fortune. 

||  Qui  préside.  — noclis.  Fai. 
Flacc. Hécate,  divinité  delà  nuit. 

Hëracl*a  . et  . / ( H’fx»AÏi, 
Hercule).  Héraclée  , nom  com- 
mun à plusieurs  villes. 

IIëbacleôtes  , a,  m.  Cie.  Qui 
est  d' Héraclée.  . 

HÊEACLEÔTÏCfS  , a.  um.  Plin. 
Qui  concerne  Héraclée. 

HëracUOK  . /'»',  n.  Plin.  Ori- 
gan . plante  dont  Hercule  ensei- 
gna l’usage. 

HëkaCLIUs  lapis,  m.  Plin. 
Pierre  de  touche.  , 

Uëbæa  , ôrum  , n.  pi.  { ll-p»). 
Lie.  Jeux  qu’ArgoJ  célébroit  en 
l’honneur  de  Junon. 

Heu  b a pâture). 

Cic.  Herbe  , gazon  . verdure. 
Herbes  pollenles.  Orid.  Herbes 
d’une  grande  vertu.  Jn  herbis 

en*  w Ne  pa»  âlre  epeote 
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mûr,  en  parlant  des  bUs.IIerbam 
dure.  Plaut.  — porrigerc.  Plin. 
S’avouer  vaincu  , céder,  quitter 
la  partie  . donner  gagné.  ■ 

Herbâcbus  , a , um.  Plin. 
De  couleur  d’herbe  , herbacé  , 
de  saveur  d'herbe. 

Herbârigs  . »»',  m.  Plin.  Her- 
boriste , botaniste , qui  a la  con- 
noissance  des  plantes. 

Herbàbics  , a , um.  Plin. 
D’herbes  , de  simples.  Hcrbaria 
ars.  Plin.  Botanique  , connois- 
sanre  des  simples. 

IIebbasCo  . is,  sc cri , n.  Plin . 
Voyez  Hïbbesco. 

* HerbaTÏCUs  . a . um.  F spisc. 
Qui  se  nourrit  d'herbe. 

Hebbehs  . lis.  omn.  g.  Apul. 
et  Hebbesckss  . lis . omn.  g.  Cic. 
Qui  se  couvre  d'herbe. 

Herbbsgo  , is.  sccri , n.  Cic. 
Pousser  de  l’herbe  , croître  en 
herbe  , monter  en  herbe. 

II  B B B eus,  a . um.  Plaut. 
Vert , de  couleur  d’herbe. 

Hebbïdus  , a , um.  Col.  Plein 
d’herbe,  couvert  d'herbe,  Plin. 
D'herbe.  ||  Plin.  De  couleur 
d’herbe. 

HEBBirEB  , ira,  erum.  Plus. 
Qui  produit  de  l’herbe. 

HebbIc,  n a d r 5 . a , um.  Cic. 
Qui  marche  , rampe  au  milieu 
des  herbes. 

Hebbïlis  , m.  /. . U , is. 
Fest.  Nourri  d’herbe. 

HbbdÏpolis  , is,  f.  Wurti- 
bourg  . ville  de  Franeonie. 

IIebbïpôtbbs  , Us , omn.  g. 
Boet.  Qui  connolt  la  vertu  des 
simples  ; épithète  de  C.ircé. 

Herbôsiis  , o.  um.  Urid.  Cou- 
vert d’herbes . fertile  en  herbes. 

IlERBiil.A.  re.f.  f.’/r.dimin.  d’Ac/v 

ba.  Brin  d'hèrbc , petite  herbe. 

HerbuM  , »,  n.  Paltad.  Foyec 
Ervum. 

Hebceus  , ».  m.  («»«.  clos); 
Oeid.  Surnom  de  Jupiter  honore 
dans  l'intérieur  des  maisons. 
Hbbcisco.  Voyez  Ebcisco. 
IIerci.è.  Voyet  Herculè. 
Hïbctum,  »’.  n.  F oyez  Erctum. 
Hebcülâbeus  , a,  um.  Voyca 
Herculeus. 

HebcUlb  , me  Hercule  , m* 
Hcrde.  Ter.  Par  Hcrrule . certes, 
sorte  de  jurement.  Me  Hercules 
jure! . * 

IIbrcBles  , is  , m.  (Uf**A»<). 
Hercule , fils  de  Jupiter  et  d’ Alc- 
mène. • , ’ 

HebcCleus  , a , um.  D Hec- 
cul  e.-—  quasi  us.  Plaut.  Dixième 
partie  , parce  qu'on  donnoit  Ig 
dline  à Hercule.—  labor.  Hnr. 

Le  bxa»  d'H^uie-— 
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Epilepsie,  maladie.  — 7/d.  Val. 
Flacc.  Peau  de  lion  portée  par 
Ue renie.  — hos/is.  Ôtid.  Télè- 
phe , fils  (l’Hercule.  Herculea 
gens.  Optd.  La  maison  (Tes  Fa- 
bius. — corona.  Virg.  Couronne 
de  peuplier.  Ilerrulcum  astrum . 
Mari.  Signe  du  Lion.  Herculea 
mêla.  Lucan.  Colonnes  d*  Her- 
cule. 

ILeucülis  Ara.  Place  d’As- 
syrie. 

— Arcna.Monis  de  la  Pcn- 
tapole  d’ Afrique. 

— Castra.  Er-kelens  , Tille  de 
Gucldre , aux  Pays-Bas. 

— Columna.  Colonnes  d'Her- 
cule  , Calpé  et  Abyla,  qui  bor- 
dent le  détroit  de  Gibraltar,  la 
première  en  Espagne  . cl  la  se- 
conde en  Afrique.  ||  Place  entre 
Groninguect  Coverden  en  Frise. 

— Fanum.  Ville  de  Toscane. 

— Insu/a.  Alinara,  ile  près  de 
la  Sardaigne. 

— Laeacra.  Place  d’Epire. 

# — Monaci  portas.  Monaco , 
ville  de  Sardaigne. 

— Port  us.  Porto-Ercole  , en 
Toscane. 

— Prontanlorium.  Promon- 
toire de  la  MaurilanieTingilane. 
||  — de  la  Calabre.  |j  Capo  di 
Sparlivcnlo.  ||  Pointe  du  Dé- 
vonshirc,  Ilerrcy. — de  Cor- 
nouailles, Hartland,  toutes  deux 
en  Angleterre. 

— l'urris.  Ville  de  la  Cyré- 
naïque. 

IlEncYNiA  siba , a , / La 
Forét-Noire  en  Allemagne. 

II  Eut,  a dv.  Mari.  Voyez  Usai, 
ou  vocal,  de  hcrus. 

IlÊiiÊuidi.un  , /,  n. , etc.  Voyez 
IlÆnEDIULUM. 

IlkntMus.  Vorep  Ensai us. 

Hères  , tais  t etc.  Voyez 
Hæres. 

Hères  , />,  m.  (Àareo%  s'atta- 
cher). P/aut.  Hérisson,  animal. 

HËiu  « adv.  Cie.  Hier. 

||  Ulp.%  Naguère , il  n’y  a pas 
lone-lem  ps. 

IIÈrYfüga  , a , m.  Catul.  Es- 
clave fugitif. 

IIÊrîlis  ,m.  f.%  le , a. , is.  Ter. 
Du  maître , de  maître. 

IIèaÏkâceos  f m.  Plia . Hé- 
risson. • 

11e  RM  A , d/is , n.  ( 'i:  u* , base  ). 
Fest.  Lest.  ||  Col.  Retranche- 
ment , rempart  fait  avec  du 
gason  et  de  la  bouc.  ||  Ecueil 
caché  sous  l’eau.  ||  Base  , pié- 
dcstal , chapiteau  de  colonne. 

liSRMi’E  . ârum  , m.  pl.  Jap. 
Tète  d homme  , buste  propre- 
ment de  Mercure. 
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IIermanduri  , ôrum , m.  /(/.Peu- 
ples de  Siléiie  , en  Allemagne. 

Hermakîî&I’ISlis  , is,/.  lier- 
manstnilt.  ville  de  Transylvanie. 

HermaPhromtus  , /,  m. 

( É-fsi t . Mercure  ; A'qtUlr., Vé- 
nus). P lin . Mcrma|)hrodite  , qui 
a les  dcui  sevej. 

HERiiATiiËNA.«r,/(A'8»r»,  Mi- 
nerve). Cie.  Statue  de  Mercure 
et  de  Minerve  sur  la  même  base. 

Hermeucob,  is.f.VUr.  Effu- 
sion d’étoiles  qui  sort  de  la  main 
du  Verseau,  constellation. 

IIermêralles  , is,  m.  ( rf**A»<). 
Statue  de  Mercure  etd’Iierculc 
sur  la  même  base. 

Herkërôtm , iis.  m.  (Hf«). 
Statue  de  Mercure  et  de  T Amour 
sur  la  même  base. 

HERMES  , m.  m.  ( Bfftif).  Cic. 
Ouste  ou  tête  de  Mercure. 

llERUibUA  , a , /.  Ville  du 
Pcloponèse. 

IIermi&xes,  um  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Poméranie. 

Hermon  , Unis  , /. Ililil. f Ana- 
thème ).  Montagne  de  Palestine. 

Hermo.vassa  . <r,/.  Moncas- 
tre  . vilie  de  la  Bessarabie. 
Herricpoa,  »./.(îr.*,4ierbe). 
Plia.  Mercuriale  . plante. 
Hermds  , /,  m.  Fleuve  d’Asie. 
Uerkia  . e- ,/.  ( ïf>« , rameau). 
Ce/s.  Hernie,  descente. 

HerMci  , arum  , m.  pl.  Lie. 
Hcc  niques , peuples  d’Italie. 

IIkbnKcuS  . a . um.  Virg.  Qui 
appartient  aux  Hcrniqucs. 

IIermôsus  , a,  um.  Lampr. 
Qui  a une  hernie  , une  descente. 
HÉ ro  . Sais.  Voyez  Æno. 
IIÊrôdio,  ôitis . m.  et  HËnô- 
dios  , ii , m.  (*/!i/ioc).  Iléron, 
oiseau  qui  vil  de  poissons. 

Hèuôïcè,  adv.  Jfacr.  Héroï- 
quement. 

HÊRÔÏr.trj,  a,  um.  Cie. Héroï- 
que . de  héros. 

I1ËR0ÎXA , m . f.  Pmp.  et 
Hf.rôis  , Mis,  f.  SM.  Héroïne. 

’ Héros  , Dis  , m.  ( «f.t  ).  Cic. 
Héros. 

Hërôcm  , i,  b.  Cic.  Mau- 
solée ou  monument  élevé  à la 
gloire  d’un  héros. 

Hëbôus.Am,  uat.  Cû. 
Héroïque  , de  héros. — numerus. 
Cic.  Vers  héroïque*.  ||  Lucan. 
■D’He’ro. 

Hekfeditaki  . ôrum , ai.pl. 
Peuples  de  la  Mauritanie  Tin- 
gitane. 

Herbes  , élis , m.  ( if*. , ser- 
penter). /Y/W.Herpe , inflamma- 
tion corrosive  qui  couvre  la  peau 
de  petites  pustules  ou  de  petits 
ulcèrqs  fort  près  l’un  de  l’autre , 
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et  qui  s'étend  toujours  en  consu- 
mant la  chair  jusqu’aux  os.  || 
Plia.  Sorte  d’animal  qui  guérit 
cette  maladie  . ou  les  reptiles. 

* IIerpestÏCUS  , a , um.Lucil. 
Qu!  sc  glisse  , se  répand. 

Herthus  , /,  m.  ( crdt , mot 
allemand).  Tac.  La  terro. 

IIÈruli  , ôrum , m.  pl.  Hern- 
ies , peuples  de  Germanie  , qui 
renversèrent  l’empire  romain. 

HÈrus  , / , m.  Cic.  Maître  de 
la  maison.  — major.  Le  perc  de 
famille.  — minor.  Le  bis  de  la 
maison.  Cales  les  h cri.  Catul  » 
Les  Dieux. 

IIesdixum  , /,  n.  ïlesdin  , ville 
de  France  (Pas-de-Calais). 

IlEsrËMA  , a , f.  Surnom  de 
l'Italie  et  de  l'Espagne. 

HespErÏdes  , um . f.  pl.  H<?s- 
pérides,  Bglé  . A ré  th  use  et  Hes- 
pérélhuse  , filles  d'Hespérus  f 
frère  d’Atlas.  |j  Iles  du  Cap- 
Vert. 

Hespërii  , Ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples d’Afrique. 

IIespëhis  , ïdis  , /.  ( ivrfHt , 
soir  ).  Plia,  Sorte  de  giroflée 
qui  sent  bon  le  soir. 

IIespËRIUS  , a , um.  Orid. 
Du  couchant , de  l’ôuest , de  l’oc- 
cident. H D’Italie,  d'Espagne. 

Hesperium  fretum.  Ün'd.  Dé- 
troit de  Gibraltar. 

— Promontorium . Le  Cap- 
Vert. 

IIesfërügo,  iniS'f.  Sert.  p. 
Vesper, Vénus  , l’Etoile  du  soir. 

Hespëruh  . / , a.  Cap-Vert 

-de  Sierra-Leona  en  Afrique. 

IIespèrus  m.  (5#  le 
terme  de  l’Aurore  ).  Cic.  L’étoile 
de  Vénus  quand  elle  suit  le  cou— 
Aer  du  soleil , Lucifer  en  latin  , 
quand  elle  le  précède.  Cic.  De 
Nat.  Deor . 

Heste&kus  , a , um.  Cie . 
D'hier.  Les  anciens  Latins  ont 
dit  hesi% 

IIesus,  i.  m.  Lucan.  Le  dieu 
de  la  guerre  chet  les  Gaulois, 
HÈtæria  . <r,/.(  irsufftc,  ami). 
Plia*  Société , compagnie  , con- 
frérie. ||  Troupe  auxiliaire. 

HètærÏce  , es , f.  C.  Nep. 
Escadron  de  cavalerie  macédo- 
nienne . plus  spécialement  atta- 
chée à la  personne  du  roi. 

HètëioclYtus  , a , um  (ir»^ 
autre;  , décliner).  Prise . 
D’une  déclinaison  irre'gulièrc  ; 
hétéroclite , qui  ne  suit  pas  la 
règle  ordinaire. 

HëtÈrocrânea  , tr  f /.  Plia . 
Migraine , mal  qui  occupe  un 
des  côtés  de  la  tète.  ||  Marc.  Lmp. 
— avec  tumeur  et  ulcères. 
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IIKtIb&doxus  i a , um  (/îf* , 

opinion).  Hétérodoxe , de  diverse 
opinion  , qui  a des  sculiinens 
contraires. 

iifcT£aor,i:NEi:s  , a , um  (yfwK, 
genre).  Hétérogène , dissimi- 
iaire , composé  de  parités  difïe- 
r en  tes. 

HEtëb5malla  , <r,  / et  Hëtë- 

*UM ASCII ALA.  &,/.  (ftatAAOC.  loilg 
poil  ; (xjlb^k*  , aisselle).  Habit 
a esclave  , dont  l'étoffe  n’avoil 
du  poil  que  d’un  coté. 

1 îETniBiA , *,  /.  Voy.  Et&pria. 
HetRU&CUS  , a , um.  Voyez 
Etrusgüs. 

IIetta,  ee*f  (A tare , bâiller). 
l'est,  Bâillement.  ||  Huile  qui  se 
lève  sur  le  pain , quand  on  le 
cuit.  ||  Bagatelle  , vétille. 

HeTTÊM.XtYcUS  . a . um  (irr«T, 
moindre). Firm.  Inférieur,  pire, 
qui  s’est  dc'tériore'. 

Heu  ! inter j. -(+«»).  Cic.  Ah! 
hélas  ! eh  ! lieu  ! me  mi  se  ram . 
C ic . Ah  ! misérable  nue  )c  suis  ! 
hélas  ! que  je  suis  malheureux  ! |j 
Admir.  Heu  herctc  mortalem 
ra/umi  Haut.  Voilà  un  rusé  per- 
sonnage î 

IlXüs  , interj.  Tçr.  Iîé,  holà 
hé  . ho  . holà.  — alitais.  Plaut. 
holà  , quelqu’un. 

Hëva  , a , /.  Voyez  Eva. 
IIexXciio&don  , /.  n.  ut  HexX- 
cnoRDüs  , i , m.  f ( îf  , six; 

corde).  Vitr.  Instru- 
ment de  musique  à six  cordes. 

HeXACLINOX  . i,  W.(xA/f»,  lit). 
Jffarf.  Lit  de  labié  qui  conlcnoit 
six  convives. 

Hexagônus  , et , um  ( , 

angle  ).  Col.  Hexagone  , à six 
angles.  * 

HEJcXmËTEE  , a,  um  (ptrp}*% 
mesure  ).  Hexamètre  . qui  a six 
mesures.  Herameiri  versus . C/c . 
Vers  hexamètres  , à six  pieds. 

IIexXpuom  , ôrum  , m.  pl. 
{<?»-•,  porter).  Vitr.  Six  porteurs 
d'un  même  fardeau. 

HexXimiorum  , /,  n.  Mort. 
Litière  portée  par  six  hommes. 

HexaPTota  nom  ht  a , n.  pl. 
(.r /tt».  tomber).  Prise.  Noms 
ni  ont  six  terminaison*  ou  chutes 
i Hère  nies  au  singulier.  Ex.  : 
Dominos. 

IIexas  , a dis  , f.  ( *i , six  ). 
Mort.  Nombre  de  six. 

Hexastëhû*  . n.  ( «rr*0f  , 
astre).  Constellation  des  Pléiades, 
composée  de  six  étoiles. 

Hexastacjius.  a , um 
épi).  Col . Qui  a six  rangs  de 
grain**  , 4 

HexasiÏou  a y ôrum , n . pl. 


(#r l%*t9  vers).  Epigraramcs  de 

six  vers. 

IIêxastYchus  , a , um.  Plin. 
Qui  ar six  rangs. - 

HexasTYLUS,  a.  um  ( e tcIan  , 
colonne).  Vi/r.  Qui  a six  rangs 
Je  colonnes. 

HEXËCOirTALÏTilOS  f / , m. 
( iç« , soixante  ; *»ô&c  , 

pierre  ).  Plin.  Pierre  pre'cieuse 
qui  offre  les  couleurs  de  soixante 
autres. 

IIexêres  , /; , f.  (ïi.W*  , 
ramer),  lie.  Galère  à six  rangs. 

IIexis  , w,  /.  ( î;if,  d i;t«  , 
avoir).  Bonne  complexion,  tem- 
pérament vigoureux. 

HI 

IIiacintuus  , i,  f.  Voyez 
Htacixthus. 

Hiandus,  <*.  um.  Pers.  Qu’il 
faut  prononcer  cil  ouvrant  la 
bouche. 

HiaKs,  lis.  omn.  g.  Plin.  Qui 
baille,  s’entr’ouvre,  est  enlr’ou— 
vert.  — itnmane  leo.  Virg.  Lion 
qui  présente  une  horrible  gueule. 
= — populos.  SU.  . H.  Peuple 
amolli  , paresseux.  ||  Qui  est 
dans  l’extase,  dans  l'admi ration. 
||  Avide,  passionné.  — cupidités. 
Cic.  Désir  violent.  || — liltcrarum 
concursus.  Cic.  Cacophonie,  sou 
désagréable  que  produit  la  ren- 
contre de  certaines  lettres.  — 
oratia.  Quint.  Style  qui  a beau- 
coup d’hiatus.  ||  lliantia  lo*/ui. 
Cic.  Dire  des  choses  décousues  , 
sans  suite. 

* HiAjrriA,  a , f.  Tcrt.  Ou- 
verture 

H i asco  , is . scere , ».  Cato. 
Bâiller,  s’entr’ouvrir. 

IllÂTO.  as , àoi.  âium , ârê. 
Plaut.  Voyez  Histo. 

IIiâtcs  , iis , m.  Cic.  Ouver- 
ture de  bouche  ou  de  gueule.  || 
Bâillement,  goufTre  . abîme, 
ouverture  à la  suite  d’un  trem- 
blement de  terre.  = — soyho- 
cteus.  Jue.  Emphase  tragique. 
||  Tac.  Cupidité  , avidité.  (|  — 
ex  concursu  coca  Hum.  Cic.  Son 
désagréable  produit  par  une  ren- 
contre de  voyelles. 

Hiberna  . ô/éfcr , n.  pl.  C/c. 
Quartiers  d'hiver. 

HÏBEnîiÂcih.A,  ôrom , n.  pl. 
Lie.  Tentes  ou  baraques  où  les 
soldats  logent  l'hiver/ 

Hiberna  lis.  m.  / , //,  n. , ù. 
Bibl.  Voyez  IIibernus. 

IIÎBEîvnia  , a.  f.  L’Irlande, 
lie  de  l’Océan  européen. 

Iiiar.RN’o.  âs y âei,  iium.  are. 
Cic.  Hiverner,  passer  T hiver, 
être  en  quartier  d’hiver. 


IIÎBlftNrM.  i , n.  Tempête.— 

increpare.  Plaut.  Exciter  une 
tempête. 

llÏDEXNUs  , a % um.  Cic » 
D'hiver.  — annus . Ifor.  L’hivér. 
Hilernum  mare.  Hor.  Mer  ora- 
geuse. H i ber  ni  agni.  Plin. 
Agneaux  nés  en  hiver.  ||  Hiber- 
nois  . d’Irlande , Irlandois. 

HYbiscuM.  /.  n.  Virg.  et  HYbis- 
Cüs  , /,  m.  Plin:  ( ’iSttw  ).  Gui- 
mauve, herbe. 

Hic,  lucc.  hoc . g.  Au  jus.  Cic . 
Ce.  cet,  celte,  celui-ci.  celle-ci. 
1|  Mien.  Jtoccine  agis  ? Ter. 
Penses-tu  bien  à ce  que  je  dis? 
Car  non  a ut  isihtec  mi  Ai  ai  a s , 
a ut  tibi  hœc  seule  ni ia?  Ter*  Que 
n*ai-je  ton  âge . ou  que  n’as-tu 
mes  sentimens  ? H Moi  - même. 
Tu  si  hic  sis.  Ter. ^Si  vousétiexà 
ma  place.  ||  Hor.  Tel.  |]  Cic.  Si 
grand.  Voyez  Hoc. 

Hic.  adv.  Ter.  Ici  (sans  mou- 
vement ).  ||  Virg.  C’est  ici. || Cic. 
Alors,  main  tenant.  |]  Cic.  Eurela. 

H IC  CE.  (latccc.  hor  ce , g.  ha j us- 
ée. Cic.  Celui-ci . celle-ci , ceci. 

HiccYxk  , Aeecctnc  , hoccïne  , 
g.  hu/uscîne.  Ter.  Est-ce  celui- 
ci  ? Est-ce  celle-là  ? Esl-cc  cela  ? 
y Est-ce  là  ? 

HlDRtTNTtTM  , iy  n.  Otrantc, 
ville  d’Italie. 

HiËmàlia.  iumy  n.  pl.  Vopisc . 
Quartiers  d’hiver. 

I î iemâ  lis  . //7.  f. le  * n. , is.  Cic. 
D’hiver.  — circulus.  JJygin. 
Tropique  du  Capricorne,  ftiema- 
tes  provincial.  Plin.  Pays  froids. 
Ifiemalia  loca.  Sali . Chambres 
d'hiver. 

Hïemâtîo  , Unis  , f.  Varr. 
Temps  d’hiver, 

IIiümàtus  , a , um.  Plin. 
Glacé  , engourdi  par  l’hiver. 
Participe  de 

ÏIif.mo  , as  , âei  y â/um  . are. 
Cic.  Hiverner , passer  l’hiver  , 
être  en  quartier  d’hiver.  ||  Col. 
Faire  un  temps  d’hiver,  faire 
grand  froid.  ||  Hiemai  mare.  Hor. 
La  mer  est  agitée,  jj  Hiemare 
açuam.  Plin.  Mettre  de  l’eau  à 
la  glace. 

IIikms  , émis  y f.  ( yiipà* ^ 
Ayems.*y  ot» , pleuvoir  ).  Cic.  Hi- 
ver. F roid  q il  ’ o n é pro  u v e . 

\\Oeid.  Froid  de  pierre.  ||  Virg. 
Orage  , tempête  , gros  temps  , 
temps  de  mer.  — rcrum.  Claud. 
Orage  de  guerre.  = Torrent, 
violence  , impétuosité.  ||  Oeid. 
Iiefromissemcnt. 

Hi?ra  , tr  * f.  ( îifK , * , •?, 
sacre  ).  Sen.  Couronne  de  fleurs 
que  l’on  consacroit  aux  dieux. 
Scrib*  " Larg . Confection  mer 
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dicinale.  ||  Epilepsie.  ||  Lèpre. 

||  Cliemin  de  l’Altique  . par  où 
les  prêtres  alloient  à Eleusis.  || 
lie  voisine  de  la  Sicile.  ||  — de 
Candie.  ||  Promontoire  de  l’Asie 
mineure. 

Hiërâcia  , er , f.  Plin.  Sorte 
de  laiLue  sauvage  , avec  le  suc  de 
laquelle  l’epervier  ( ) s’é- 

claircit la  vue. 

Hiërâcîtes  , œ , m.  Plin 
Pierre  précieuse  , de  couleur 
d’épervier. 

HiËrâcii'M,  //,  n.  Plin . Col- 
lyre pour  éclaircir  la  vue.  * 

I 1 jërapicra  , <r  , f ( , 

amer).  Composition  aloéliquc  , 
amère  et  purgative , qui  a de 
grandes  vertus. 

HiËrXp&US  , il , f.  Phrygic.  |J 
— Ville  de  Syrie. 

HjËrarciiia.  œ.f  («p£»,  com- 
mandement). Hiérarchie,  ordrç 
et  subordination  des  chœurs  des 
anges  et  des  divers  degrés  de  l’é- 
tat ecclésiastique. 

HiërarciiYcus  . a.,  um.  Hié- 
rarchique , d’hicrarchic. 

IIiËratÏca  , a . f.  Plin.  Pa- 
pier réservé  aux  livres  sacrés. 

IÏIËRÔBÔtXnE  , es  ( *fi»  , 
herbe).  Plin . Verv  eine  , plante 
sacrée. 

HiËrôcÊryx  , jcis  ( xnft/ç  , 
héraut  ).  Jnscr.  Héraut  sa- 
cré. 

HiËRftDÜLUS,  /,  m . («rrx&c , es- 
clave). J.  Firm.  Ministre  des  sa- 
crifices. 

IIlËROQLYPll  Ycus,  a , um. 
Maer.  Hiéroglyphique  , qui  ap- 
partient à l'hieroglyphc  , mysté- 
rieux. 

Hiëroglypiivs  , V.  m.  (%*»*• , 
ciseler  , graver).  Hiéroglyphe, 
caractères  symholiques  dont  se 
composoit  la  langue  sacrée  des 

Egyptiens. 

TîiËrogrXpiiTcus  . n , um. 
Ammian.  Hiéroglyphique. 

IIlËRoNÎCÆ  , ârum  , m.  pl. 
( vijoî , victoire  ).  Sud.  Vain- 
queurs dans  les  jeux  sacrés. 

HYeronYcus  . a . um.  C/c . De 
Hiéron  , roi  de  Syracuse. 

IIlËRÔPüANTA  , œ , m'.%  Tcrf. 

Hier  &ph  antes  , te  , m.  Corn . 
Ncp.  et  Hiërôphantria  , te  , 
f.  Inscr.  ( 4*#7»  , montrer  ). 
Hiérophante  , nom  donné  aux 
personnes  chargées  d’enseigner 
les  mystères  sacrés  aux  imliés.  || 
Prétresse  , qui  presidoit  aux  mys- 
tères d'Eleusis . etc. 

HlKR&Pim.AX.«rr/j.J». 
gardien).  Sacristain  , trésorier. 

tljIlfr&I'YlU  p ÇKÜ  , 9.  f/l.  f 


et  ee  , f.  Cic.  Jérusalem,  ville 
capitale  de  Judée.  ' 

I llEnbsuLYMÂRIL’S  , // , m.  Cic. 
Vainqueur  de  Jérusalem. 

HlËnôsÜLYMÏTA  , a , m.  f. 
et  Hiërôs&lymïtànüs  , um. 
De  Jérusalem.  , 

Hiers u m , i,  n.  Hièrcs,  ville 
de  France  ( Var).  . 

Hiêrü salem  ,f.  BiU.  (Vision 
de  la  paix.  ) Voy.  Hierosolyma. 

IIlÉTO,  as , âi’i , ah/m  . àrë. 
P! au/.  Bailler  souvent.  Fréq.  de 
l/io.  = Hidanlur  fores.  Laber. 
La  porte  s’ouvre. 

IIilara  , , /.  L’ilcr,  fleuve 

d’Allemagne. 

IIÏlXratus.  a , um.  Cic.  Egayé. 
Participe  d ' hilaro. 

HYlarè,  iis , issïmè , ady.  Cic. 
Gaiement,  joyeusement,  allègre- 
ment , avec  enjouement,  d’un 
air  enjoué.  — acceptus.  Cic. 
Reçu  gracieusement. 

HYlXrescû,  is , scërë.  n.  Varr. 
Devenir  gai , se  mètre  en  belle 
humeur , s’égayer. 

HYrXniA  , ium  et  brt/m  . n . 
pl.  Vopisc.  ■ Fêtes  de  Cybèle  , 
qui  répondoient  à nos  jours  gras, 
pour  le  temps  et  la  gaieté. 

HYlXris  , m.  f.  rc , n.  , is 
( iXflutç  ).  Cic . Gai  , joyeux  , 
gaillard  de  belle  humeur , en- 
joué. H Harem  hune  su  ma  mus 
diem.  Ter.  Donnons  ce  jour  au 
plaisir.  ||  Plin.  Réjouissant  , 
agréable  à la  vue. 

HYlarYtas.  à/is.f.  Cic.  Gaieté, 1 
belle  humeur . enjouement . air 
enjoué.  — a rions.  Plin . Jeu- 
nesse , vigueur  d’un  arbre.  — 
diei.  Col.  Sérénité  du  jour. 

HYlarYter  , adv.  Ad  Hcr. 
Voyez  Hilahè. 

HÏlarYtudo,  Unis , f.  P/au/. 
Voyez  Hilaiutas.  ^ 

HYlX&Ïtùs  , adv.  Plaut.  Voyez 
Hilare. 

HYlXro,  âs , âvi . âtum , art. 
Cic.  Egayer,  réjouir,  divertir, 
rendre  joyeux , me  lire  de  belle 
humeur,  répandre  la  joie,  ins- 
pirer l’enjouement.  H H ara  t con- 
rivia  Bac  ch  us.  V/rg.  Le  vin  égaie 
un  repas. 

HiLAnreDurf  /,  m.  («/«*, 
chanter).  Fest.  Qui  chante  des 
airs  joveux. 

HÏlarülus,  a.  um.  Cic.  Qui 
est  en  gaieté  , de  bonne  hu- 
meur, guilleret. 

HYlarus  , a , um.  Cic . Voyez 
Hilaris. 

Hii.disiiemium  , //,  n. , et 
IIilorsia  . /r  , f.  Ilildesheiiu  , 
ville  d’Allemagne.  ||  — de  Ha- 
novre, 
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IIillæ  , ârum  , J.  pl.  dimîn. 
à' h ira.  Plin.  Intestins.  ||  Hor. 
Boudin  , andouille  , saucisse  , 
cervelas , saucisson , morta- 
delle. 

Hîi.um  , /,  n.  Fest.  Petite 
marque  noire  qui  paroit  au  bout 
d’une  fève  de  marais.  = Un  peu, 
tapt  soit  peu,  le  moins  du  monde. 

— nec  proficis . Varr.  Vous  n’y 
gagnez  rien.  Ad  nos  neque  per— 
t inet  hilam.  Lucr.  Cela  ne  nous 
regarde  nullement* 

I1Ymantôp5dks  . um  . m.  pL 
Plin.  Peuples  d’Ethiopie,  qui 
avnieut  des  pieds  tortus. 

HYmantopus,  3 dis.  m.  («V*c  , 
courroie  ; ttîç  , pied  ).  Sorte 
d’oiseau.  ||  Boiteux. 

IIinc  , adv.  Cic.  D’ici,  de  ce 
lieu-ci.  — na/i.  Cic.  Ncs  ici. 

— aufer  te.  Ter.  Va- t'en.  || 
D'un  côté. — et  hinc . hinc  al - 
que  hinc  , hinc  et  il  line.  De 
tout  côté , des  deux  parts , des 
deux  côtés. ||De  cela  , avec  cela. 

— dona  fort  ium  fiunt.  Plin.  Avec 
l’argent  on  récompense  le  cou- 
rage. f|  De  lui . de  cet  homme. 
— scibo.  Ter.  Je  saurai  de  lui. 
||  Ensuite.  ||  De  là.  — iltm  la - 
cryma.  Ter.  Voilà  le  sujet  de 
ses  pleurs. — odium.  Cic.  De  là 
vient  sa  haine. 

Hinna.  <r,/.  Non.  Mule. 

IIinnibYlis,  m.  /.,  le , is, 
A put.  Hennissant. 

HinnYbunüè,  adv.  Non.  En 
hennissant. 

Hinniens,  iis.  omn.  g.  Apul. 
Hennissant,  qui  hennit,  che- 
val. 

Hinnjenter,  adv.  Non.  Avec 
des  icnnisMMnens. 

HlNNÏtÏTO  . ÛS  y âfi  y àlUHl  y 

àrc.  Varr.  Crier  comme  ua 
mulet. 

1 Iinnio  , îs , tri  y î/upt , Jri. 
Quint.  Hennir,  pousser  des  hen- 
nissemeus. 

Hinhïtuj,  ils,  m.  Cic.  Hen- 
nissement , cri  ordinaire  du  che- 
val. 

H ink P la,  æ,  f.  Amok.  Jeune 
mule. 

HinnPlxus,  /,  m.  Hor.  Faon 
de  birhe, 

HinnPlds,  i,  m.  Plia.  Mule- 
ton,  petit  mulet.  ||  Faon. 

Hinnu»  , i,  m.  (inoc).  Col. 
Mulet,  mule,  nui  resuite  de 
l'accoii|)lement  d'un  cheval  et 
d'une  àncssc.  V oyez  Mülcs. 

H ro.  as.  âri,  âtum.  are 
Plia.  Bâiller,  avoir  la  bouche 
ouverte,  la  gueule  béante.  ||  Col. 
S'oiivri»,  se  tendre.  Hiant unda, 
Laça».  L’tmdtt  j'ouvre  en  abiun , 
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B S'épanouir.  Nccflosuilasllaf.  ' 
i'rvp.  Aucune  fleur  n’est,éclose. 

||  Désirer  violemment. — adspcm 
futuri . Attendre  avidement  qu'on 
nom  donne.  ||  Admirer.  H Val. 
Flacc.  Vomir. 

HippXce,  es,  F.  Fromage  de 
lait  de  cavale.  ||  Herbe  qui  ôte 
aux  chevaux  la  faim  et  la  soif. 

HiprÀco,  as,  are.  Fest.  U ex- 
pirer promptement  , forte- 
ment. 

Hier  as , arum  , f.  pl.  Plia. 
Cancres,  écrevisses. 

HippXgo  , tais  , f.  Geli.  et 
HippXgôg*.  a.  f.  Hippagôgps, 
i,  m.  Lie.  HippXgüm.  I,  a.  Plia. 
et  HippXgcs,  i.  m. . Plia.  ( ivirst, 
cheval;  *>»  , conduire).  Bâti- 
ment de  mer  propée  à transpor- 
ter des’  chevaux.  ||  Bateaux  que 
tirent  des  chevaux. 

HippXlcs  , i , m.  Plia.  Vent 
ainsi  nommé  dans  les  mers  de 
l'Inde  , le  mime  que  le  Favo- 
nius.  • 

Hipparcüa  , a , m.  ( *fX»  , 
commander).  Commandant,  ca- 
pitaine de  cavalerie. 

HippexKmia  , Srum  , n.  pl. 
(«n/sii , vent).  Varr.  Œufs  de 
poulesque  le  vent  rendoitfécon- 
des. 

Ilipppns  , i , m.  Plia.  Comète 
chevelue. 

HtPPl , ôrum,  m.  pl.  Cancres 
de  Phénicie  qui  courent  vite. 

HippiXdes  . um . / pl.  Plia. 
Statues  équestres  de  femmes. 

IllPPÏCE  , es,  f.  Plia.  Vojrec 
HlPPACE. 

Hippies  , ii.  m.  Equestre, 
surnom  de  Neptune.  ||  Ih'om. 
Pieds  de  vers.  ||  Serv.  Comète. 

Iltppo  . Sais,  f.  Hippone  , 
ville  d'Afrique. 

HlPPbCAMËLDS  , i,  m.  Ausan. 
Chameau  de  grande  taille. 

IliPPbCAKPllttJs  , a,  um.  Plia. 
De  cheval  marin. 

HippBcampcs  , i,  m.  Plia. 
Cheval  marin  dont  le  corps  se 
termine  en  queue  de  poisson. 

IIlPPÔCENTAUitcs,  i,  m.  Plia. 
Monstre  demi-homme  et  demi- 
cheval. 

HtPPlir.&Mus  . i , m.  (tapi  », 
avoirsoin).  Cad.  Thcod.  Palefre- 
nier, maquignon. 

Hippôcoum  , i,  a.  Fcst.  Vin 
généreux  d'un  canton  de  l'ile  de 
Co  . nomme  Hippo. 

I IipPoce Xtïgcs  . a . um.  Prad. 
D'Hippocrate.  ||  De  chirurgie. 

HlPPOCBKNE  , CS , f.  (*:»'«, 
source).  Hippocicne,  fontaine 
ilesMaitt^;  f 
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ïîIPPocrknæüs,  a1  um.  C'taud . 
De  l’Hippocrènc. 

HippochênÏdes  , um  , f,  pl. 
Serv^  Les  Muses. 

HlFP&DAMAîrnUM  F in  uni  (<f«- 
/u*«  , dompter).  Plin.  Vin  d’une 
grande  force.  • 

HirpoDnoMi's  , i . m.  (ifri^uoc  , 
course,  de  J ftp  •»,  courir).  P/au/. 
Hippodrome  , manège  , place 
où  l’on  exerce  les  chevaux , où 
l'on  fait  des  courses  , etc. 

HlPPOGLOSSA  . <r  ,/.  , 

langue).  Plin.  Bissingue,  plante. 

Hippoglottion  , ii  , n.  Lau- 
rier alexandrin  t arbrisseau. 

IliPP&LApXTmTM./.  ».(A*Tat9of, 
oseille).  Plin.  Parclle  , plante. 

IilPP&aiXl'ES  ,/>,».  ( , 

fureur).  Virg.  Humeur  virulente. 
[)  Scrv.  Herbe  nui  rend  les  ca- 
vales furieusefî {porte  de  caron- 
cule noire  attachée  au  iront  d'un 
poulain  , et  que  sa  mère  dévore 
aussitôt  qu’il  vient  de  naître. 

IIippomarathrum  . i , a.  (/**- 
pst&ptr  f fenouil  ).  Plin.  Fenouil 
sauvage,  herbe.  • 

IliprÔKENSis  , m.  f y te  , n.  , 
is.  P/in.  D’ Hippone. 

HlPP&PÊRÆ.  âhtm . f.pl. 
sac).  Scn.  Bouge  t tes  de  cuir  qu'on 
met  sur  un  cheval  aù  licu.dc  va- 
lise. t 

Hipp&phæ$to$  , /,  n.  ( çxs; , 
éclat  ).  Plin.  Plante  qui  sert  a>ux 
foulons. 

HlPPftpHTES  . te  ./.  , naî- 

tre ).  Plin.  Plante  nui  produit 
des  grappes  commq  le  lierre. 

IllPPoPÜDES  . um  , m.  pl.  (r«c, 
pied).  Plin.  Peuples  fa- 
buleux uu  nord  , qui  avoient  des 
pieds  de  chevaux. 

HiPP&PÔtXmU3  , /,  m.  ( 'T»r*— 
(. jioç  , fleuve  ).  Plin . Hippopo- 
tame, v-bevaf  marin. 

IllPP&TÛX&TÆ  . arum  , m.  pl. 
( , ard  ).  llifl.‘  Archers  à 

cheval , cavaliers  qui  se  servoient 
de  l'arc. 

1 1 1 prÜRis , idis (ut*  .queue). 
Plin.  Queue  de  cheval . plante. 

HippÜrus  , i , m.  Plin . Sorte 
de  poisson. 

illR,  n.  . ind.-Jpiîj , main  ). 
Luc  il.  apud  6/l<r?T>aume  de  la 
main. 

Hïra,  a Plaut.  L'intestin 
jéjunum. 

Hircïnus  , a , um.  Hor.  De 
bouc.  Ilircinum  sida  s.  Prud.  Le 
Capricorne. 

HircÏpes,  edis.  m Mari.  Cap. 
Qui  a des  pieds  de  bouc,  surnom 
de  Sylvain. 

JiiacÏPÏujs,  if  m . Fest.  Qui 
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a le  poil  dur.  ||  Velu  comme  un 
bouc,  couvert  de  poil. 

Hiacôsus  , a , um.  Piaui.  Qui 
sent  le  houe. 

UircDlàtio  , Sais  , f.  Plia. 
Maladie  de  la  vigne  , lorsqu'elle 
devient  stérile  pour  avoir  été 
trop  engrainée.  * 

llmcoixs,  i,  m.  Jeune  houe. 

||  Plia.  Plante  puante  qui  a 
quelque  rapportau  nard  celtique. 

Hincus  . i,  m.  (JSrcus , mot 
xabin  ).  Plia.  Bouc , animal.  — 
tahus.  Plaut.  Bouc,  conducteur 
de  troupeau.  ||  Hor.  Odeur  de 
bouquin  . puanteur  d'aisselle  , 
senteur  de  bouc.  iarhula , 

i e <f  Fan.  Scorsonère,  plante. 

lilENSA  , a , /.  Plau/.  Vase 
de  terre . bocal. 

IIirNEELa.  a./.  Fcst.  Sorte  de 
vase  en  usage  dans  les  sacrifiées. 

IliRPEX  , tels,  m.  Vile.  Bâ- 
teau , herse  de  laboureur. 

HntPl , u mm  , m.  pl.  Solia. 
Peuples  sabins. 

1 linPIÆ  familia , arum , /.  pi. 
Plin.  Familles  de  ces  peuples 
qui  maréhoient  sur  des  brasiers 
sans  se  brûler. 

I llRPÏM  , brun.  m.  pl.  Peu- 
ples samnites,  en  Italie. 

Hirpus  , / , /n.  ( «f , ra- 
pace ).  Loup  en  sahiu. 

IlltttjUiNits  , a , um.  Plaut. 
De  bouc. 

I IirqcItalt.io,  Fs,  lire.  Gensor. 
Muer  de  voix  en  entrant  dans 
l'âge  de  puberté. 

fllKQUlTALLDS , /,  CT.  CcMSOr. 

Dont  la  voix  mue  , annonce  la 
puberté. 

HlRqpus,  i,  ct.  ( h irrus , botic). 
Coin  de  l'œil.  ||  Louche. 

Hianto  , Ts , ici.  Hum,  nrré. 
Fest.  Gronder  entre  ses  dents 
comme  un  chien  qui  va  aboyer. 

IllERÎTOS,  ùs.  m.  Sidon.  Mur- 
mured’un  chien  irrité  qui  gronde. 

il irsüta , a,  f.  Col.  V oyee 
Eruca.  • 

IIlHSPTiA.  a ,/.  Solia.  Héris- 
sement du  poil. 

Hirsütus  , a , um,  Virg.  IÏ,r- 
rvôsQc,  a,  um,  Apul.  et  Üieths, 
'a  . um.  Curt.  ( hormis  sefis , 
hérissé  de  poil).  Col.  Velu,  cou- 
vert de  poil.  Hiriuosus  Ficus. 
Apul.  Pan.  ||  Qui  a le  poil  hé- 
rissé . droit  et  rude.  = Hérissé 
d’épines  . épineux.  Flirta  srpes . 
Col.  Haie  d'épines.  = Sérieux  , 
grave  , austère.  Flirsula  imagi- 
nes. AFart.  Portraits  des  anciens 
Itomains.  ||  Bourru  , sauvage , 
grossier.  Hirhsm  ingeaium.  Fier, 
Esprit  sans  culture. 

IlïkVDO  , tais Fier,  Sang-i 
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*UC,  insecte  aquatique. — ararii. 
Cic.  Sangsue  publique. 

HÏ&OHuTsIUS  , » , um.  Sidon. 
et  llVaiiNDÏNfNUS , »,  um.  Plaut. 
I)  'hirn  miellé. 

HtiivaDO,  /«>,  / Virg.  Hi- 
rondelle. oiseau. =nP/aut.  Terme 
de  tendresse.  Ain.  ||  Poisson  vo- 
lant. 

Iiisco  , is , 3 ce r!S . ».  (i/o). 
Plant.  S'ouvrir  , s’entr'ouvrir  , 
se  fendre,  ètreentr'ouverr.  || Bâil- 
ler. ||  Ouvrir  la  bouche  pour  par- 
ler. Ne  hisecre  quidam  audeiat. 
Cic.  11  n'osoit  pas  desserrer  les 
dents  | souffler. 

HispXlensis,  m.  /.  , ai , ». , 
is.  De  Séville. 

I Iis  palis  , U ./.  Séville  , ville 
d'Espagne. 

Hispaka,  a.f.  S.  Domingue, 
Sic  dans  le  golfe  du  Mexique. 

IllsrÂNÈ,  adv.  Kna.  En  Espa- 
gnol , à,!'  Espagnole. 

llispÂKiA.  «,/.  L’Espagne, 
royaume  d'Europe. 

Hispânïcus,», um,  Gcti.  Hu- 
f AMENAIS,  a.f.,  s'é,n..is,  Cas. 
et  Hispânus  , a.  um.  Pliar  Es- 
pagnol . qui  est  d'Espagne. 

HispIdo  , as.  mi.  et  uns  , ârc. 
St/in.  I Jérissec  d'épines. 

HlSPÏuôsus . »,  um . et  lirspl- 
dits  , a . um.  Hor.  Velu  , barbu  , 
couvert  de  poils.  ||  Hérisse',  rude. 
Âpre.  = Auris  bispida.  Gtii, 
Oreille  peu  délicate. 

Hister,  tri.  m.  Lie.  (Mot  tos- 
can). l'ojes  IlisTato. 

Histones.umi.ot.  (ivric.  toile). 
Varr.  Tisserands.  ||  Ateliers  de 
tisserands. 

Hist5rU,  «./.(îerof.quisail). 
Cic,  Histoire.  Historié  rts  dig- 
na.  Cic.  Evénement  important. 
||  Historiette  , conte,  nouvelle. 
ïiisioriarum  salis  est.  Plaut. 
Voilà  assexde sornettes.  ||  Quint. 
Description  , exposition. 

HiSToniâus,  m.  f. , H.  ».  . is. 
D'histoire  .que  raco  n te  l'Itistoire. 
Historiate  opus.  PH».  Repré- 
sentation du  Sujctsd'liistoiredans 
es  jardins. 

llisTÏialfci , adv.  P: in.  Ilfctu- 
riquement. 

Hist&rÏc  i: , is , f.  Talent  d’é- 
crire l'histoire  j explication  de 
('histoire,  des  historiens. 

, HistDbÏCUS  , a.  um.  (Sic.  His- 
torique, qui  concerne  l'Iiistoire 

HistSbïcus  , i,  ta.  Cic.  Ilis- 
tnrien. 

MtsTonoonXpitrs ./.  m.  (y/ù- 

fu,  écrire  ).  Capitol.  Historio- 
graphe , qui  écrit  l'histoire. 

HisTSIa  , m ,f.  I/lstrie. 

IluilicÜ , gén.  à'bis/ris. 
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♦Histricôsi  s , »,  um.  Hier. 
Epineux , hargneux. 

HistrKcus  , a , um.  Plaut.  De 
comédien. 

IIistrio  . Suis  , ».  ( hister, 
danseur).  Cic.  Comédien  , bala- 
din. farceur,  histrion. =Homme 
vain,  charlatan.  « 

Histrions  ns  , ».  /.  , 1i , ». , 
is.  Tac.  D'histrion  , de  baladin. 

Histriûma  . et  HlSTRlOKlCA, 
a , f.  Plaut.  Métier  de  comé- 
dien , d'histrion. 

HistriônVcus  , a , um.  dp. 
Comique  , de  baladin. 

Histrix.  Voyez  Htstrix. 

* IIlVLCÂTUS  , a , um.  Ven. 
Fort.  Fendu,  crevassé. 

Hiulcé  , adv.  Cic.  En  s’en- 
tr’ouvrant . en  se  crevassant.  — 
loqui . Cic.  Avoir  un  langage  rude, 
plein  d'hiatits. 

H ir i.r.o,  âs , Soi,  âtam  . Sri. 
Ca/ul.  Ouvrir. fendre,  crevasser. 

Ilttncps  .»,»»(  biarc  . bâil- 
ler). Virg.  Fendu  , entr'ouvert , 
crevassé.  H iule  i nimbi.  C/aud. 
Nuages  qui  s’cntr'ouvrenl.  Hiul- 
cumfu/men.  Sh:t.  Fondre  qui  sc 
fait  jour  partout.  = Iliuicus  oer- 
lorum concursus.  Cic.  Rencontre 
de  mots  qui  fout  ou  vrilla  bouche, 
de  voyelles  qui  se  heurtent.  |j 
Plaut.  Avide , intéressé. 

HO 

IIoc,  pris  substantivement.  — 
tria  lis.  Plaut.  De  cel  âge. — IJtle- 
rarum . Cic.  Cette  quantité  de  let- 
tres.— /Jadis.  Plaut.  Cette  nuit. 
Qui  J hoc  hominis  est ? Plaut. 
Quelhdmmc  est-ce?  |J — est.  Cic. 
C’est-à-dire.  — âge.  Plaut.  Al- 
lons, courage.  Il — hoj -nines  tant  brè- 
ve m vilarn  co  lu  rit,  Plaut.  C’est 
pour  cela  que  les  hommes  vivent 
si  peu.  H — gravior  çuô  adduciior. 
Cic.  D’autantidus  grave  qu’il  est 
plus  concis,  royes  IIuc. 

liijDit . adv.  ( //oc  die  ).  Cic. 
Aujourd’hui.  — ntanè.  Cic.  Ce 
matin. — primhm.  Plaut.  Aujour- 
d'hui pour  la  première  fois.  — 
non primitm.  Ce  n'est  pas  d'au- 
jourd'hui. || A présent,  présente- 
ment , dans  jplfomips  ou  nous 
sommes.—  </uFmell.  Au  jour  J 'hui 
même»  encore  à présent.  ||  Oeid. 
Cette  nuiL  ||  Plaut . Jusqu’à  ce 
jour, 

IIüDIBRNUS , a , um.  Cic.  D’au- 
jourd'hui. Hodierno  ma  ne.  Cic. 
Ce  matin  même. 

Ilün/EDbcos,  i.m.  («/©f,  che- 
min ; /&««»,  attendre).  Fesi . 
Voleur  de  grand  chemin. 
iJ&DarO&lcuii , i,  a,  ( Un- 
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xltei,  voyageur  . i'ilit  ; et  de 
srtftt',  passage  ).  Guide  des  che- 
mins . routier , itinéraire. 

HrpDÏi.x , is,  ».  Horat.  etc. 
Voyez  Hædili. 

Hot  ! interi  plaintive.  Ter. 
AIT!  hélas!  ah.! 

Holce,  ès . f.  ( caaà).  Fart», 
de  Fonder.  Poids. 

Holcds  , i , ».  (îax.  , tirer). 
P/in.  Orge  sauvage. 

IIollandia  , a ,/.  Hollande  , 
province  des  Pays-Bas. 

IIoi.mia , •,  f.  Stockholm, 
capitale  de  Suède. 

HttL&CAUSTÔMA  , Stis  , ».  et 
H&LbcAUSTUN  , i,  n.  (•»«{,  tout  ; 
*«!".  brûler).  Bibl.  Holocauste, 
sacrifice  oit  l'on  brûloit  la  victime 
entière,  après  avoir  ôté  les  en- 
trailles. 

Ilül&CHRTSVS  , i.m.  ( Xfvcht  r 
or).  P/in.  Herbe  peu  connue. 

1 1 üi.oo  n Apiir.s , »,  um.  (yjée., 
écrire).  Hier.  Olographe  , écrit 
de  sa  propre  main. 

, H&LÔPIIANTA  , a-  , m.  ( q...  , 
parler).  PI  a ut.  Grand  bavaid. 
Voi  es  H AI.OPIIANTA. 
Hiji.iiriirRNEs . is . m.Bibl.  (rapi- 
lainefort).  liolophernc. général 
des  armées  de  Nabuchodonosor. 

HSlOSCIUENliS,  i,  m.  (rstitte). 
P/in.  Jonc  épais. 

Hüi.&sërIccs  , ».»».  Lam— 
prid.  Qui  est  tout  de  soie. 

liuLi'.sViîÉRCS,  »,  um  (c r. 

fer).  Theod.  Prise.  Qui  est  tout 
de  fer. 

IlâLospnTRÂTtis  , » , um. 

(e<té;a,  marteau).  P/in.  Fait 
au  marteau , massif,  solide. 

IltaoSTIQH./,  ».  ( icvioi,  os). 
P/in.  Sortcdc  chiendent  qui  croit 
dans  les  prés. 

1 1 uLuTiirai  a , B mm  , ».  pi. 
P/in.  Sorte  de  coquillage. 

Holsatia.  a.f.  Dudié  d'ilol- 
sace  . en  Allemagne. 

* IIoMAGiirM  , U,  ».  Hom- 
mage. 

Homelium  , il,  ».  Fcst.  Sorte 
de  bonnet  ou  chapeau. 

HùatËRÏcus,», um.  Cic.  D’Ho- 
mère.— senex.  Plin.  Nestor. 

HÔMËnÏDÆ  , arum  , m . pt. 
Partisan»,  sectateurs , imitateurs 
d’Homère. 

HôMtRistA  , æ , / PdCu  Qui 
récite  les  vers  d’Homère. 

IfÜMËRlTTè  , arum  , m . pi. 
Peuples  de  l’Arabie- Heureuse. 

Momêromastix  . ïgis  , m. 
(pttrTiÇ,  fléau).  Fi/c.  Critique 
ou  fléau  d’Homère. 

Hôkêrüs  . i,  m.  Homère  » le 
prince  des  poète» grec». 

IiôjiïfÎDA  , m,  m.  / (ism; 
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coda , tu*!1).  Quint.  Homicide, 
meurtrier  . assassin. 

IISMÎCÏDItfM  , il , B.  Cic.  Ho- 
micide . meurtre  , assassinat. 

IIüjuua,  <r ./.  (ifUAiii , con- 
verser ) . Eccl.  Homélie  , dis- 
cours , entretien. 

Homo  , fais  , m.  /.  ( humus , 
terre.  Varr.)Cic.  Homme  . fem- 
me , personne.  — trium  liltera- 
rum.  Ptaut.  Un  sot  eu  trois  let— 
I res. — hominum  pcrpaucorutn.Tcr. 
Homme  qui  se  communique 
peu,  à qui  peu  de  gens  peuvent 
plaire  . d’un  goût  difficile.  — ita 
est.  Ter.  Telle  est  son  humeur, 
voilà  comme  il  est.  — nemo  est. 
Ptaut.  Il  n’y  a personne.  ||  —es. 
Ptaut.  Vous  êtes  un  brave.  1(1  lu— 
main,  sujet  aux  foihlessesdcl  hu- 
manité. [|  — meus.  Cic.  Mon  es- 
clave , homme  à moi.  ||  Sue/.  Un 
homme  YAnv.—lfomincm  cxjterc. 
Sidon.  Mourir.  Esse  inter  homi- 
nrs.  Cic.  Etre  au  monde.  — esse 
ttesinere.  Papin.  Cesser  de  vivre, 

Hümüdoxia,  te./,  (suit,  pa- 
reil *,  .«l'if*  , opinion).  Accord 
d'opinions,  unité  de  senltinens. 

HosHr.iiju.MA . te,/.  ( .,«**»«, 
semblable  ; /nfoc,  partie).  Lucr. 
Ressemblance  , uniformité  des 
parties. 

IIüMCBornbrHËnoN , /,».  (tp- 
tfifu  , proférer).  Mari.  Cap.  Ca- 
cophonie . lorsquo  tous  les  mots 
commencent  par  l«  même  lettre, 

H&lUfKOPTOTOU  , I,  ».  ( TlTf  » , 

tomber).  Mart.  Cap.  Figure  qui 
consiste  à terminer  les  membres 
d'un  discours  par  le  même  cas. 

II&NOTÔStS  . is,  / 
Comparaison , parabole 

HftMtKBTBltOTOtt  , /,  ». 
( TSMicsi  , fin  ).  Mart.  Cap.  Fi- 
gure qjii  termine  les  membres  de 
Fa  même  période  par  des  yerbes 
de  la  même  désinence. 

Hüm&OaLaCtüs,  a,um.  ( »/*««, 
ensemble).  Qui  s’est  nourri  du 
même  lait. 

HoMoor.NEis  , a , um  {>’’«(, 
genre  )-  Homogène  , de  même 
genre  . de  même  nature. 

HhmSibnos  , a . um  (mjÎc, 
discours).  Homologue  , oui  a tes 
côtés  semblables,  terme  de  géo- 
métrie. 

H8*üxvsurs . a,  nm(  w/** , 
nom  ).  Quint.  Homonyme.  On 
appelle  ainsi  les  mots  qui  offrent 
le  mêineson  à l'oreille  . et  à l’es- 
prit une  signification  différente. 

Hômonvmia  , a , / Quint. 
Homonymie. 

HISH&Tftstts  , 1 » , »ra  ( rint , 

tension  i devtiï»,  tendreji,  V jtr. 
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Tendu  également , de  même 
ton. 

HtSituinis , /.  m.  La*r.  H8- 
«Blus,  i , m.  Cic.  Hômoxcio, 
Unis,  m.  Cic.  et  HBmcncBios  , 
/ , m.  Cic.  Petit  homme,  pauvre 
homme , foibhe  mortel. 

Il UNESTÂMESTUM  , I,  ».  Sait. 
Ornement,  parure,  embellisse- 
ment. Honestamenta pacis.  Sali. 
Avantages  de  la  paix. 

HÜMIJTAS  , Bris ./.  Cic.  Hon- 
nêteté. bienséance.  || Suet.  Bon- 
té , humanité.  ||  Cic.  Beauté 
d’nne  chose  agréable  à la  vue. 
Hancslatcs.  Cic.  Les  honneurs. 

H&sistâtos  , »,  um,  Cic. 
part,  de  honesto.  Comblé  d’hon- 
neurs. 

Hbsssrà.  tus,  tsslm'C  , adv. 
Cic.  Honnêtement,  avec  hon- 
neur, bienséance.  — ‘attire.  Ter. 
Sortir  avec  honneur.’  — se  ge~ 
rerc.  Cic.  Vivre  d’une  manière 
irréprochable.  — cadere.  Suet. 
Tomber  décemment.  — acci- 
pere.  Ptaut.  Accueillir  honora- 
blement. — ■ natus.  Suet.  D’une 
naissance  honnête.'  H De  bonne 
grâce.  — /erre.  Ptaut.  Porter 
hcc  grâce.  (J  I.tteil.  Avec  ma- 
jesté. 

HôüestWSdo  , ïnis  , /.  Arc. 

force  Hohkstas. 

II&nesto  . as,  ici,  ôtiim,  are. 
Cic.  Faire  honneur,  honorer, 
mettre  en  crédit,  élever  aux  hon- 
neurs, ||  Orner,  parer,  embel- 
lir. — dicta /aclis.  Ptaut.  Sou- 
tenir ses  paroles  par  ses  actions. 
F arma  ni  pudor  hon'cstabat . Curt. 
La  pudeur  relevoitsa  beauté.  • 
HBxestiw  . ».  Cic.  L’hon- 

nête , l’honnêteté. 

HBeestüs.  »,  um.  Cic.  Hon- 
nête , honorable  , décent , bien- 
séant. Vi/a  eirtute  konesta.  Cic. 
Vie  vertueuse , irréprochable. 
Omnium  lianes  tarum  rcrum  egrns. 
Soft.  Privé  de  toutes  les  bien- 
séances de  son  rang.  Non  eadem 
omnibus  konesta  sent.  C,  Nep. 
Tous  n’ont  pas  les  mêmes 
bienséances  à garder.  ||  De 
naissance  distinguée  , _ élevé  , 

Îtialific.  ü Cic.  Spécieux.  |J 
for.  Chaste,  ptêdjhue.  ||  Beau, 
bien  fait.  HonesmP faciès.  Ter. 
Beauté.  — di gui  ta  s.  C.  Nep. 
Bonne  mine,  air  de  dignité. 

HoNELôninM.  fi,  ».  Hon- 
fleur.  ville  deFrance(Calvados); 

IIBkoe,  Bris,  m.  ( ;-it»  . être 
tltileouafiiî, louange).  Cic. Hon- 
neur respect  qu'on  rendouqu’on 
reçoit,  égard.  Honore  afficere. 
Cic.  Honorer,  faire  honneur. — 
çxilü , Tue,  Exil  sou*  un  pré- 
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teitehonorable.  Honoris  causé; 

, Cic. , Par  honneur.  Honorent 
prte/ari.  Cic.  Faire  un  compli- 
ment respectueux,  comme  .Tianos 
sit  aurions  habitus.  Curt.  Sauf 
votre  respect,  avec  votre  permis- 
sion. U Honneurs  qu’on  rend  aux 
dieux  et  aux  morts  ; victime , 
sacrifice,  offrande,  hymne.— 
s meus.  Val.  Place.  Sacrifice  de 
virlimesbuniaines.  Honores  mac- 
tare.  Virg.  Immoler  des  vic- 
times. Itaccho  dicerc  honorent. 
Virg.  Chanter  une  hymne  à Bac- 
chus.  Morris  ’ honore  cartes. 
Virg.  A qui  l’on  ni  pas  rendu 
les  honneur»  funèbres.  ||  Prix  , 
vogue,  estime.  Esse  in  honore. 
Plia.  Etre  en  honneur.  ||  Virg. 
Prix  . i-écompepse  honorable. 
|)  Qnint.  Legs.  ||  Honneur , 
charge,  dignité,  rang,  titre  hono- 
rifique. Honoribus  operam  dare. 
C.  Nep.  Courir  la  carrière  de» 
honneurs.  — usas.  Cic.  Qui  l’a 

Ë arrondie.  Honorem  inire.  Suet. 

uitrer  en  charge.  Honore  abire. 
Suet.  Eh  sortir.  ||  Ornement , 
beauté.  Honorem sileis auuih  de- 
cussit.  Virg.  La  bise  a dépouillé 
les  forêts  de  leur  verdure. 

HbxôaÂsïtts.  i n./.  N,  ». . is, 
ior , issimus.  Cic.  Honorable, 
qui  fait  honneur.  I|  Lie.  Digne 
a’hbnneur,  respectable. 

HoxôaÂnÏLÏTXA , adv.  Capitol. 
Honorablement,  avec  honneur. 

IÎônüraNOcs,  a . um.  Apul. 
Honorable  , digne  d’honneur. 

llotiônÂMUM,  //,  ».  Pria.  Pré- 
sent de  ville,  don  gratuit  qu'on 
faisoit  aux  magistrats  à leur  en- 
trée en  charge  ou  à d’autres  occa- 
sions. = Vite.  Honoraire. 

HBnôrâxius  , a , um.  Cic. 
Honoraire,  d’honneur,  qui  se  fait 
pour  honorer. — témoins.  Suet. 
Cénotaphe.  Honoraria  opéra. 
Cic.  Fonctions  d'arbitre.  Hn~ 
aararium  munus.  Gel/.  Droit 
d 'aspire ran x honneurs.  — jus. 
l'/p.  Edits  du  prêteur.  — est. 
Cic.  Cela  fait  honneur.  * 
IïbxôaÂTÈ  . /as  -,  isshne  . adv. 
Vel.  Honorablement,  avechon- 

llb.NÛnÂTio . Sais,  /.  Feit. 
Action  d'honorrr. 

HbxôaÂTrs , »,  utn\  ior  ptssf- 
mus.  Cic.  Honore,  en  honneur, 
honorable.  ||  Oeid.  Qui  a passé 
par  les  honneurs.  j|  Oeid.  Quia 
reçu  uite  récompense  honorable. 
||  Satin.  Orné,  paré. 

HottàpYrYçi.  adv.  cent  Pus.  cen- 
rissimè.  Cic.  Honorablemeift , 
par  honneur,  pour  faire  hon^ 
neur. 
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HünôrÏpYcentia  , <r,/ S/don. 
Honneur.  ||  Vopisc.  Culte  reli- 
gieux. 

* H&KÔrYeYco,  âs<  are.  Laet . 
Honorer,  révérer,  rendrç  hon- 
neur., . . 

rfüüÔRYrYcus,  a,  um , cen/ior, 
ecn/isstmus . C/c . II o no rajj le  , 
honorifique , glorieux , qui  fait 
honneur. 

IlijNÔnÏGEB , cra  , crum.  Terf. 
Honorable. 

IIoNpRlNUS,  /,  m.  S.  Aug. 
Dieu  de  Pnonncur. 

II5î<ôrÏpeta.  <t.  m.  /.  Apul. 
Qui  recherche  les  honneurs,  am- 
bitieux. 

IlbNÔRO , as  , âfii  âlum  , are. 
Cic.  Honorer,  faire  honneur , 
respecter.  ||  Curt . Récompen- 
ser. jj  Inscr . Faire  un  legs.  || 
Pair.  Orner. 

Hünôrus  , a , um.  S/7.  Jt. 
Honorable,  qui  fait  honneur. 
Honora  oratio . Tac.  Panégy- 
rique . discours  à la  louange.  || 
Sial.  Majestueux. 

I Ionos,  ôris,m.  Cic . V. IJokor. 

Hopj.YtIte$  , a , m.  ( oitaqh  , 
arme.  ) P/in.  Homme  armé. 

HoPi.ÜMXcnrA,  a,f.  (y*'/.*, 
combat  y Combat  de  gens  armés 
de  tontes  pièces. 

HoplÔmXchüs.  /,  m.  Mari. 
Gladiateur  ariné  dè  toutes  pièces. 

I lün a.  *■,/.  (•«*)•  Cic.  Heure. 

malutina.  Plia.  Malin  , ma" 
tinéc.  — meridiana.  Plia.  L a- 
près— midi,  l’après-dincr. — res- 
pera.  Plia.  Soir,  soirée.  — cras- 
tina.  Virg . Jour  de  demain.  — 
ampli  iis.  Cici  Plus  d’une  heure. 
Horam  durarc.  Hor.  Durer  une 
heure.  In  horam  Pirerc.  Cic, 
Vivre  au  jour  le  jour.  — die/ 
çuin/am.  PUn.  Vers  la  partie 
du  ciel  où  est  le  soleil  à cinq 
heures.  Ad  horam.  Sen.  A la  même 
heure.  In  horas.Hor.T)' heure  en 
heure.  Ad  horas  ires.  C/c.  En- 
viron trois  heures.  — mitierc. 
Cic.  Envoyer  savoir  l’heure.  =* 
Omnium  hon/rum  homo.  Quint. 
Homme  bon  à voir  en  tout 
temps,  qui  fait  toujours  plaisir 
quand  on  le  voit.  lions  suis  u(i. 
Employer  son  temps.  ||  Cic. 
Horlqge.  ||  S en.  Horoscope.  || 
Saison  . temps,  jour.  lions  sep- 
tembres. Hor.  Mois  de  septem- 
bre , automne.  Omnibus  lions. 
Plia.  En  toute  saison.  }j  Jfora. 
Orid.  Heures,  filles  de  Jupiter 
et  de  Thémis.  m 

IIôra,  a t f.  Enn. 

Déesse  de  la  beauté* 

Hôræum,  it  n . Plia.  Bou- 
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dln  de  poisson  qui  sç  faisoît  au 
prîto  temps. 

Hôræüs,  a t um.  Voyez  Tem- 
PESTivi*s.  Iloreeum  mcf.  P/in. 
Miel  qui  se  fait  durant  les  jours 
caniculaires. 

* IldRALis,^/,  H y ».,//. 
Ven.  Fort.  D’une  heure. 

Hôrâriun  , U y n.  Censor. 
Horloge,  tout  instrument  qui 
fait  ronnoilre  l'heure. 

IIôrârius  , a t um.  Sue/.  D'une 
heure,  qui  dure  utie  heure. 

IloRDA,  a,  f.  (forda  fe- 
rendo , porter}.  Varr.  Vache 
pleine. 

HordeâcEüs  , a y um.  Pl/n. 
D’orge. 

IioRDEAnivs  , a , um.  P/in. 
Qui  vit  d'orge  , mange  du  pain 
d'orge.  ||  Qui  mûrit  avec  i'orge. 
Hordcarium  ers.  Fest.  Surcroît 
de  paye  donnée  aux  cavaliers  ro- 
mains pour  l’orge  de  leurs  che- 
vaux. = — rhe/or.  Sus/.  Rhéteur 
enflé  , ou  du  commun. 

* Hordkius  , a y um.  Plaut. 
Voyez  fioaDEACEüS. 

IIoRDEbLqs  a y um.  Marc. 

Emp.  Aposthème  au  bord  de  la 
paupière,  maladie  de  l'oeiL 
Hordeum  , i,  n.  ( antiq.yfcr- 

deam,  de  , pâture  ).  Col. 

Orge,  grain.  _ 

Hordïcâma,  forum,  n.  pi.  el 
HoKDÏGÎDIA,  forum,  n.pl.  Fest. 
Sarrifices  d’une  vache  pleine. 

llo&EB . ind.  Bill.  ( déscrl  ). 
Montagne  de  l’Arabie  Pétree. 

IIÛIUA  , » , / Plaut.  et  Hô- 
atuLA.  a.f.  Gell.  terme). 
Petite  barque  ou  bateau  de  pê- 
cheur , qui  n’est  pas  propre  à 
s'avancer  en  pleine  mer. 
Hoaisrfc* , is 

déterminer).  Diom.  Partie  de  la 
grammairequi  démontre  les  pré- 
ceptes. 

HënizoN  . nthy  m.  ( ifâm  , 
borner).  Vitr.  Horizon,  cercle 
imaginaire  qui  coupc  la  sphère 
en  deux  parties,  l'hémisphère  su- 
périeur et  l'inférieur.  J|  Partie 
du  ciel  qui  borne  la  vue  autour 
de  nous.  |)  Ligne  qui  coupe  un 
cercle  par  le  centre. 

HoRMÊsiunt  ^ ii.  ».  P/in. 
Perle  de  couléjfcde  feu. 

HorrÛaVÔdks  . is,  m.  (ti/oc, 
forme  ).  P/in.  Pierre  précieuse 
verte,  qui  a la  couleur  de  1'  | 

HobmInum,  /,  ».  •(  ifptrot ).  j 
P/in.  Onrale , toute  - bonne  , 
herbe. 

Horhù  , adv.  ( hoc  anno). 
LuciJ.  Celte  année. 

Hornôt'/nus,  a,  um.  Cic.  et 
Hork os , a yum . Hor.  De  l’an- 
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née  présente,  de  cette  année.  J 
Cic.  Qui  nVqu’un  an. 

HôrÔlÜgYcus,  a , um.  Mari. 
Cap.  D’horloge. 

HÔR&L&Grum  , ii , ».  (»/*, 
heure  ; x*>at,  dire).  Cic.  Horloge. 
— so/arium.  Cic.  — scio/hericum. 
Plin.  Cadran  solaire.  ||  Bous- 
sole de  cadran.  — ex  aquâ.  Vitr. 
Clepsydre  . horloge  d'eau.— arc- 
narium.  Sablier.  |{  — manuale. 
Montre. 

«HÔRosdSpÂi.is  , ni.  f,  te  y b. 
is.  Firm.  D'horoscope. 

HôRoscôpans  , t/s  y omn.  g 
Firm.  Qui  préside  à une  nati- 
vité , au  moment  de  la  naissance. 
Iloroscnpantia  signa.  J.  Fins. 
Signes  qui  montent  sur  notre  hé- 
misphère par  le  point  oriental  de 
T horizon,  au  moment  d’une  na- 
tivité. 

Hôrosc5pium  , ii , ».  Vitr. 

Instrument  pour  reconnoître  1rs 
signes  qui  montent  sur  notre 
hémisphère. 

Hôrosc&po  . as.  S pi  y ê/an, 
Uni.  Man/7.  Monter  sur  notre 
hémisphère,  présiderai! moment 

d’une  naissance.  ||  Tirer l’horo»- 
cope  , dresser  le  thème  de  nati- 
vité. 

Hôroscüpus  , a y um.  PH*- 
Propre  à ronnoilre  les  iiegres. 

HôroscÜpus  , iy  m.  '(•**♦ 
heure  ; vx*tî<* , examiner).  Peu- 
Moment  de  la  naissance . pré- 
diction de  co  «^ui  doit  arrivera 
l’enfant.  |[  Qui  tire  un  horos- 
! conc.  . 

Horrkâbius  , ii  , m.  Ulp- 
Garde-magasin,  qui  garde  un 
grenier. 

)IorbeâtYc üs  , a , um.  Ccd 
Theod.  De  magasin. 

Horrendùm,  adv.  Virg.  Hor- 
riblement. 

Hobrekdus  , a . um.  * Cic. 
Horrible  , qui  fait  horreur,  épou- 
vantable , effroyable.  H rV/jp. 
Enorme , démesuré.  ||  Virg.  Q‘ü 
inspire  une  religieuse  norreur.  |J 
Virg.  Etonnant. 

Horrens  , iis , omn.  g.  Viq- 
Hérissé.  — cristis  cassis.  Sd> 
H.  Casque  qu’ombrage  un  paua* 
chc.  — classibus  fretum.  Sen.p • 
Mer  couverte  de  vaisseaux.  \\Jbb- 
Transi  de  froid.  ||  Virg.  Qui  im- 
prime l’horreur.  Voyez  Ho»- 
RENDITS. 

* IioRRENTlA , et  y f.  Ter/. 
Horreur. 

Horreo  , es  , rut , rcri.  Oeid- 
Se  hérisser  , être  hérisse.  Horrti 
mare  fluctibus.  Acc.  La  nier 
couvre  de  vogues.  Ilorrere  hyeme. 
Col . Etce  hérissé  de  glaçons  U 
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Frissonner,  trembler,  grelotter. 
— paanis.  Petr.  Trembler  de 
froid  dans  ses  haillons.  = Elre 
saisi  d Horreur  , frissonner  d’ef- 
froi, avoir  en  horreur.  ||  Eprou- 
ver une  crainte  religieuse. — nu- 
mina.  Cic.  Craindre  les  dieux.  || 
Cic.  Etre  dans  l'extase. 

IIorreôlum  , i,  n.  Val.  Max. 
dira,  d horreum. 

HomiESCO , h,  scerë.  n.  Ovid. 
Se  hérisser.  Horrescit  coma.  Sert.  \ 
p.  J,es  cheveux  sc  dressent.  ||  | 
Frissonner  de  peur,  avoir  hor- 
reur. U S/ai.  Devenir  horrible. 

HoRJlXUM  , /,  n {itordeum  , 
orge  ).  Cic.  Grenier.  ||  Col.  Cel- 
lier. ||  Grange.  ||  Cas.  Maga- 
sin. Il  Virg.  Ruclie  d'abeilles. 

HorrYbYus  , m.  f.  , le.  n.  , 
fs.  Cic.  Horrible  , affreux , 
épouvantable.  ||  Etonnant. — 
diligentia. Cic.  Diligence, promp- 
titude qui  confond.  ||  Sacré  , 
redoutable. 

IIôrrYcômis,  m.  f.  , me . n.  , 
fs.  Apul.  Dont  les  poils  sont  hé- 
rissés. 

IIorrYdk  , adv.  Cic.  D*une 
manière  dure  , âpre  , rude.  — di- 
ccre.  Cic.  Avoir  un  style  sans 
race.  ||  Tac.  Avec  sévérité,  ru- 
esse. 

ÎIorrYdYtas  , plis  i f.  Map. 
Horreur. 

IioRRYni'LüS  , a , um.  Lucil. 
Un  peu  hérissé.  ||  Pcrs.  Qui 
tremoledc  froid.  = Rude  , rus- 
tique, grossier,  négligé,  sans 
grâce  , sans  orneraens. 

IIorrYdüs  , a,  um.  Virg.  Hé- 
rissé. 1 ior ri da  spinis  ar&or.  Plia. 
Arbre  épineux.  ||  — signis 

chlamys.  Val.  Flacc.  Tunique 
relevée  de  broderies.  ||  Ovid.  In- 
culte , sauvage  , barbare.  = — 
gens.  Virg.  Nation  sauvage.  j| 
O ci  J.  Qui  frissonne  de  froid.  || 
Horrible  , affreux.  ||  Hideux  , 
difforme,  néglige,  malpropre. 

||  Grossier,  sévère,  austère. — 
oralio.  Cic.  Style  inculte,  âpre. 

||  PI  ta.  Acre  , âpre,  rude  au 
goût. 

IIorrYfer^/vt,  ërum.  Cic.  Qui 
porte  l’horreur  . répand  l'épou- 
vante, glace  d'effroi. 

IloRRirYcÂus,  m.  /.  , //,  a., 
f/.  Arc.  Forez  Horrificds. 

HoRBYFÏci  . adv.  L/ter.  D’une 
manière  horrible  , terrible  , etc. 

HorrYfïco.  âs  t âri . âlum  , 
are.  Virg.  Effrayer,  saisir  d’hor- 
reur. ||  Rendre  effroyable.  — 
gai  cas  rie  lu  Jcrarum.  SU.  II. 
Donner  aux  casquçs  un  air  ef- 
frayant, çn  les  surmontant  d’un 
mufle  de  lion.  ||  — mare.  Catul. 
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Rider  la  surface  de  la  mer.  || 
F/or.  Rendre  imposant,  respec- 
table. 

HorrYfïcüs  , a , um.  Lucan. 
Hérissé.  ||  Virg.  Qui  répand 
l'horreur.  Acla  horrifica.  Val. 
Flacc.  Cérémbnies  qui  inspirent 
une  religieuse  horreur. 

♦IIorrïpYlâtio,  ônis.f  Bill. 
Hérissement  du  poil  causé  par 
la  frayeur. 

HorrYpYlo  , âs , ârë.  Apul. 
Sc  couvrir  d'un  poil  rude  et 
hérissé. 

HorrYsônüs  , a . um.  Virg. 
Rruynnt , qui  rend  un  bruit 
horrible. 

Hoaror  , 5/7 x,  m.  Lucan. 
Hérissement  du  poil.  — ponti. 
Lucan.  Soulèvement  des  flots. 
||  Ortd.  Tremblement.  ||  Ccls. 
Frisson  de  la  fièvre.  — serra. 
Lucr . Frisson  que  cause  la  scie. 
||  Cic . Horreur,  effroi . frayeur. 
Lucr.  Terreur.  ||  Val.  Flacc . 
rayeur  religieuse.  ||  Lucr.  Ex- 
lase.  ||  Quint.  Style  âpre  , rude , 
hérissé. 

Horsùm  , adv.  ( hoc  persitm  ). 
Ter.  De  ce  côté-ci , vers  ce  lieu* 
ci.  — pergunt.  Ter.  Ils  viennent 
ici. 

Ho  ata  M em  , Unis , n.  , Oi'id. 
HonTÂMENTUM  , if  n.  Sali. 
et  HcrTÂTIO  , unis,  f.  Cic. 
Exhortation , encouragement , 
motif. 

Hortatïvus  , n,  um.  Quint. 
Qui  sert  à exhorter,  exciter,  en- 
courager. 

Hortâtor,  ôris , m.  Cic.  et 
Hortatrix  , ici  s , f.  Stat.  Qui 
exhorte  , excite  , encourage.  || 
— remigum.  Plaut.  Comité,  offi- 
cier préposé  à la  chiourme  d’une 
galère. 

Hortâtcs,  us  , m.  Oeid,  Voy. 
Hortamen. 

Hortâtcs,  a , um,  Cic . part, 
d’ hori or. 

Hortensia  Icx.  Loi  du  dicta- 
teur Iiorlcnsius  , qui  donnoit 
force  de  loi  aux  plébiscites. 

IIORTENSIS  , m.  /!,//,*., 
is.  Col.  et  IIORTENSlüS,  a.  um. 
Plia.  De  jardin  , potager.  J| 
D' Hortensias. 

Hortïnus  , a , if m.  Virg.  De 
la  ville  d’Horte , vers  les  fron- 
tières des  Sabins. 

Hop.tor  , à ri s , à (us  sum  , 
5/7',  d.  ( ep«  if r ut*  , exciter). 
Cic.  Exhorter , exciter , encou- 
rager. animer,  pousser.  — pa - 
cem.  Cic.  Conseiller  la  paix.  — . 
milites.  Cas.  Haranguer  ses  sol- 
dats. — canes.  Otud.  HaJer  les 
chiens.  Mail*  res  eua$  horta- 


lantur  quare.  Cas.  Bien  des 
motifs  le  pressoienl  de....  ||  pas*. 
Tac.  Elre  exhorté. 

• Hortuâus,  m.f.  % U , 

//,  Apul.  et  HortÜlÂrus  * 
a , um.  Te  H.  Voyez  IIortensis. 

HortUlÂNüs,  /,  m.  Macr. 
Jardinier. 

HortÜLuJ,/,  i77.  dimin.  de 

Hortus  \ifT4c,  herbe). 

Cic.  Jardin,  artificiel  ou  na- 
turel. 

Horti  , arum,  m.  pl.  Cic, 
Maison  de  plaisance  , de  cann* 
pagne.  ||  P/in.  Village.  || 
pcnsiles.  P/in.  Jardins  élevés  sur 
des  voûtes  . berceaux.  *—  in  fe— 
nestris.  P/in.  Pots  de  fleurs  mit 
sur  les  fenêtres. 

Hospes,  Vis  % m.  ( h os  lis  , 
étranger).  Cic.  Hôte  , qui  loge 
ou  est  logé.  ||  Cic.  Qui  a con- 
tracté des  liens  d'hospitalité.  || 
Etranger,  qui  est  hors  de  son 
pays.  ||  Nouveau  venu  , frais 
débarqué  , neuf,  novice.  — 
nul  là  in  re . Cic.  Qui  n'est  étran- 
ger à rien  , qui  se  connoit  à tout. 
Ilospi/cm  a do  ri  ri.  Ter.  S’atta- 
cher à un  nouveau  venu  pour 
en  faire  sa  dupe.  ||  adject.  — 
gemma.  Pal/ad.  Greffe, 

HosrÏTA  , a , f Ter.  Etran- 
gère. ||  Cic.  Hôtesse  , qui  loge. 

*HospYtÂcDi.üm , i,  n.  Ulp . 
Hôtellerie. 

IIospYtâlia  , ium , n.  pl.  Vite . 
Appartement  deslinésà  recevoir 
des  hôtes. 

IIospYtâ  lis,  m.f.  , Il  ,m.,  *, 
Cic.  D'hôte,  d' hospitalité . où 
l’on  reçoit  les  étranger*.  ||  Hos- 
pitalier, qui  exerce  l'hospitalité. 
— locus.  . üemcc.p.  Lieu  agréable 
à habiter.  — appuhus.  Plia.  — 
où  il  est  facile  d'aborder.  Uns- 
pilales  a, u,.  r/in.  Fleuve  qui 
traverse  un  lac  «ns  confondre 
ses  eaux.  Hospitalia  fulmina. 
Sen.  Foudres  qui  avertissoient 
d'attirer  Jupiter  dans  les  maison* 
par  des  sacrifices. 

Hospïtâlïtas  . âtis  , /,  Cic. 
Hospitalité,  vertu  de  recevoir 
les  etrangers.  ||  Macr.  Condi- 
tion de  celui  qui  est  étranger. 

HospÏtaiJt**,  adv.  Lin.  Avec 
hospitalité. 

IiospÏtâto»,  ôris.  m.  ripai. 

>‘»te  , qui  loge  chei  lui . 

♦ IIosPÏTÂTtiaA,  a,  /.  Vif. 
Profession  d bote  , de  celui  nui 
tient  hôtellerie. 

HosrfTiÜLV*,  j,  u,  dim. 
de 

Hospïtici».  it,  Cic.  Exer- 
r.ce  de  l’hosml.lité,  || 
liotclJsrte  , auberge , Heu  desff. 
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ni  Si  recevoir  les  étranger*.  H 
Cie.  Droit  d'hospitalité , qui  pas- 
soit  des  pères  mu  enfhtis  . en 
montrant  certaines  marques  , 
qu'on  appelnit  : teisrrg  hospi - 
iaiis.  HospiUo  ali.  Cic.  Loger 
rhes  quelqu'un,  —ex eipere  , re- 
cipere.  Cie.  Loger,  recevoirclie* 
soi.  — imitant.  Cic.  Inviter  à 
loger  cbes  soi.= Hospiliam caia- 
mitmtit.  Plaut.  Refuge  de  la  mi- 
sère. 

HosrÏTon  , arts  , nias  sam  , 
âri  ( d.  P lin.  Etre  logé.  — — 
nr'sfit  easjnaea.  Plia.  Le  rhi- 
taignier  ne  saufTre  pas  d’ètre 
transplanté.  Nospilatur  GaitfCJ 
in  to  loca.  Plia.  Le  Gange  s'ar- 
rête , devient  stagnant  en  cet 
endroit. 

llosrÏTBs  , a . am.  Etranger , 
d'un  autre  paya.  Hojp.ia.at/iiora. 
Virg.  Mena  inconnues.  — flunn- 
an.  Siat.  Fleuves  navigables. 

— terra.  Virg.  Pays  de  ron- 

tissance  . d’amis.  — aeis.  Siat. 

Oiseau  de  passage.  — plaustris 
u a S a.  Virg.  Glace  qui  porte  les 
chariots. 

I Iostes  , pl.  A' hoslis. 

I I ostia  . m . f.  (hoslis).  Cic. 
Hostie,  victime  qu’tîn  immoloit 
après  avoir  repousse"  l’ennemi.— 
major.  Cic.  Victime  d'un  âge  et 
d'une  taille  plus  considérables. 

— mazima.  Fest.  U rebis.  — 
para.  Plia.  — qui  avoit  toutes 
les  qualités  requises.  H /t/g. 
Constellation  de  dix  étoiles  qui 
fait  partie  du  Centaure.  . 

* I IoSTIÂTUS  . a . um.  Final. 
Chargé  de  victimes  à sacrilier. 

* HostïcXpax.  ieis , om«.  g. 
Fest.  Qui  prend  l’ennemi. 

liosTÜcuM  , i,  ».  Lit  Pays, 
territoire  ennemi.  |j  Signal  du 
combat. 

LIostYcvs  , a , am  . Uor.  et 
IIoiTlrxn  . ira.  tram.  JUani/. 
Vo/ct  linsTius.  Hotiicum  spi- 
rarc.  Tari.  Avoir  des  intentions 
hostiles. 

HojtTfÏc4  . adv.  Acc.  En  en- 
nemi. hostilement. 

IIustTfVcus  , a . um , Àcc.  et 
ItosTÎus  . ct./  .//,  ». . is.  Cie. 
0 'ennemi,  concernait  R'enncmi, 
hostile.  IlostHia  omaia  esse  le- 
gali  rchilcrunl.  Lie.  Les  envoyés 
rapportèrent  que  toutes  les  dis- 
positions étoient  hostiles,  que 
tout  étoit  à la  guerre.  Hostiles 
sptrilus  induerr.  Tac.  Prendrè 
des  sentimens  hostiles.  HostHia 
capture . Tac.  Commencer  les 
hostilités.  *=  Ennemi. dangereux, 
nuisible.  Hostile  odium.  Cie. 
latine  mortelle,  acharnée. 
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TTostîlÏtas  # itts , f.  Sert. 
Hostilité  « inimitié. 

IIostîlYter  . adv.  Cie.  Hosti- 
lement . en  ennemi.  = Cruelle- 
mçnts  Hostilités  odisse.  Ce//. 
Haïr  à mort. 

Hostïmus  . n ,*  um.  Fest. 
D'ennemi.  Hosti/ia  /et.  Justf- 
nian.  laoi  qui  pemtettoit  de 
poursuivre  au  nom  de  ceux  qui 
étoient  à l'armée.  llostitii lares. 
Fest . Les  dieux  Lares  qu'on  in- 
voqtioil , pour  qu'ils  repoussas- 
sent  l’ennemi. 

Hostîwbntitm  , i,n.  {hostio , 
rendre  la  pareille).  Non.  Pa- 
reille . représailles. 

Hostio,  is  t f fi,  ifr/m  , ire 
( Aoifius , sorte  de  mesure). 
P/aut . Rendre  la  pareille  , le 
change  . user  de  représailles.  — 
ferocinm  hostium.  Pacur.  Rabat- 
tre la  fierté  des  ennemis.  ||  FeSt. 
Frapper. 

I iostis  . is.m.f.  (Smit , le 
premier  venu:  ou  /astis  , du  de- 
liors.  de  forts  ) Cte*  Etranger. ||  ' 
Cic.  Ennemi.  — alicujtts  ou 
atieui.  C/c.  Ennemi  de  quel- 

3u'un.  Hoslcm  indue re.  Ter.  Se 
éclarer  ennemi.  = Hoslis  stu - 
diorum  perniciosissima.  Quint. 
Fléau  des  études. 

IIostôrimm.  i/f  n.  {hostio, 
égaler  . ou  hostus  , mesure  ). 
Prise.  Racioire  de  mesureur  de 
grains* 

IIostüs.  t,  m.  ( yurrlc.  de 
verser).  Varr.  Vaisseau  qui  ron- 
tenoit  re  qui  se  iaisoit  d'huile 
sur  le  pressoir. 

H U 

Hu.  P/aut.  interj.  qui  exprime 
le  plaisir  qu’on  sent  à respirer 
une  odeur,  ou  qui  annonce 
qü'on  sent  quelque  chose. 

1 1 i'BERTas  , a iis  , etc.  Voyez 
Ubf.rtas. 

Hoc:  adv.  (avec mouvement). 
Cic.  Ici.  en  ce  licu-ci.  — ades. 
Virg.  Approche».  — if  tue.  Cic. 
Ci  et  h de  rAté  et  d’antre.  — 
ustjue.  Ptin.  l&Mfd'iri.  IJ  A ce 
point-là.  jusque-là,  au  point.— 
rem  deduxi , t/f.  Cic.  J'ai  amené 
les  choses  au  point  de.  — arro - 
gantiœ  ecnerat.  Tac.  il  étoil 
venu  à un  tel  point  d'insolence. 
Huccine  omnia  rectderunt  , ut? 
Cic.  Est-il  possible  qu’on  en  soit 
venulà?j|//*r  adde.  Cic.  Ajoutes 
à cela. 

llüDSompM  fretum , i,  n. 
Détroit  d'Iludson  , dans  l'Amé- 
rique septentrionale. 
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Htfl.  inter},  d'admiration,  de 
douleur,  de  rolère  . de  compas- 
sion. 7'er.  Oh  ! ah  ! 

Hiïjrscfcwbni , ind.  et  Hôjm- 
môd!  » ind.  Cie.  De  celle  sorte  t 
manière , façon. 

IIvlcüs  , iris , n.  Voy.UiGVS. 

HcmÂnb  , in  s,  tssïmè  , «dr, 
Cie.  Comme  le  comporte  la  con- 
dition humaine.  St  quid  hatna^ 
niés  fecerit.  Ciâ.  S’il  lui  est 
échappé  quelque  faute.  Il /V/r. 
Humainement,  à la  manièredr* 
autres  hommes,  naturellement. 

||  Humainement,  avec  huma- 
nité. — facete.  Cic . Agir  arec 
civilité.  ||  En  homme  raison- 
nable. 

♦HüMÂnistà.  e,  m.  Huinl- 
nisle  , qui  étudie  ou  sait  les 
humanités  , les  belles-lettres.^ 
IIüwâkYtas  , âtis , f.  pt. 
Humanité,  nature  humaine, 
condition  des  hommes.  ||  Huma- 
nité . douceur  , bon  nafurel , 
affabilité  , politesse.  — ergà  ah- 
quem.  Cie.  Bienveillance.  H*- 
manilatem  erhibere  atieui.  Vif. 

H •iman/ta/e  comprehcnderr , eom- 
p/ecti  a tiquent.  Cic . Prendre  , 
sous  sa  protection.  || 
lettres.  Humanitatis  erp  ers.  Cie. 
Qui  n’a  aucune  teinture  des  let- 
tres. Humanitate  po/itus.  Cie . 
Poli  par  l’élude  ue*  lettres./* 
humanitate  vers  a ri.  Cic.  Se  li- 
vrer à cette  étude. 

HtJMAflÏTER  . adv.  é?/ir* Comme 
il  convient  à l’homme.  — ft ’rre. 
Cic.  Supporter  avec  modération. 

I|  Honnêtement,  agréablement. 

— vit'crc.  Cie.  ÎVlener  une  rie 
calme.  ||  Avec  politesse. 

HùmÂNYTbs.  adv.  En  homme, 

— humana  ferre.  Non.  Supp°r" 
lcr  avec  patiefire  les  arcidens  de 
la  vie.  — St  quid  tnihi  arcidts~ 
set.  Cic.  Si  je  venois  h mourir. 

||  Ptin.  A la  manière  des  hom- 
mes. ||  Ter.  Avec  humanité , 
aver  bonté. 

HCmânus  , a , um  (homo). 
Cic.  Humain  , de  l’bcmnne  ,ju* 
concerne  l'homme. — cibus.blot- 
Nourriture  de  chair  humain»*. 
Huma  ni  ignrs.  Pt  in.  Feux  qo» 
servent  à l’usage  de  la  vie. 
manum  sacrijicium.  Fest.  Sacri- 
fice pour  les  morts.  — est.  Cie. 
C'est  une  foiblesse  humaine.  M 
humanus  , aossum  foUi.  Cd- 
Etant  homme . je  puis  me  trom- 
per. Hamaai  niks/  à me  allé- 
aam  polo.  Ter.  Rien  de  re  qu‘ 
intéresse  l'humanité  ne  m'ed 
étranger.  ||  Cie.  Humain  . <lo»s> 
farile.  ||  Cie.  Qui  a l'esprit  cul- 
1 tiré  , orne. 
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HCwÏtio  . onis.f.  Cicè  En- 
terrement , sépulture. 

IKlitOl,  or/s , m.  Lacan. 
Qui  donne  la  sépulture. 

HOnÂT'JJ  , a,  uni,  Cic.  part. 
à'humo.  Enterré. 

llë'MECTÏTUs  , a.  um.  SU.  H. 
Baigné,  arrosé.  Part,  de 

Iu'mbctu  . is,  Ari , Hum, 
iri.  Cic.  Humecter,  mouiller, 
rendre  humide.  ||  Firg.  Arroser. 
|j  P/in.  Se  mouiller. 

Hî’MKcVl'S , a , um.  Fuir. 
Humecté  , humide  , motte. 

HOmËFACTUS  , « , um.  Plin. 
Humecté  , rendu  moite  , hu- 
mide. 

Hümens  , Us,  omn.  g.  Hu- 
mide. Humantes  ocu/i.  Oui  J. 
Yeux  baignés  de  larmes. 

Hûmko,  és , min,  ».  Oui  J. 
Etre  humide,  moite,  mouillé, 
trempé. 

HumërâlK , is,  ».  Vlp.  Man- 
teau . casaque,  cape,  capote. 

Htiüitlôstu  , a . um.  Qui  a de 
hautes  épaules.  ||  ïfumcrasi  sur- 
cu/i.  OÙ.  Provins  pris  dans  la 
partie  moyenne  du  sarment. 

HtiMËalji.us  . i,  m.  MM. Con- 
sole. Diiuin.  de 

IICmëikis,  /,  m.  ( ù,u« , 
épaule  ).  Ce/s.  Os  supérieur  du 
bras.  ||  Epaule  humaine.  Humeris 
nid.  OriJ.  A ppuyerse*  épaules. 
= — fuim  iene  se  Jet  imperium  ! 
Plin.  /.  Comme  il  porte  bien  le 
faix  de  l'empire  1 ||  Humérus 
ariarum , montium  . etc.  P/in. 
Partie  moyenne  des  arbres , des 
montagnes  . etc. 

HümescxNs  , Us.  omn.  g. 
P/in.  /'.  Qui  devient  humide 

HOmesco.  is,  sein.  ».  Firg. 
Devenir  humide.  Ouo/ies  Au- 
mescit.  PaU.  Quand  le  temps  est 
humide.  = Humetccre  modicis 
poculis.  Hor.  Boire  à petites  gor- 
gées , b petits  coups. 

II 15 mi,  adv.  Firg.  Par  terre, 
à terre  , sur  terre  , en  Urre  , 
contre  tarre. 

IIümYda,  ôrum,  ».  pt.  Arien. 
La  iner  . le  moite  empire. 

Hümïi>4  , adv.  Plaul.  Par 
l'humidité  , d’une  manière  hu- 
mide. 

♦HîimÏDO  , us  * iri,  à/um, 
a ri.  Ceh.  Hcndre  humide. 

nüMÏotinij  , a . um.  OriJ, 
Tant  soit  peu  humide. 

HômIdom  , i,  ».  Cuti.  Lien 
humide  . marécageux. 

Hëtrinos  , a , um.  Ôte.  Hu- 
mide. HumiJn  tolstitia.  Firg. 
Hiver  pluvieux,  — lumiaa,  OriJ. 
Yeux  en  larmes,  w régna.  Firg, 
Liquide  empire. 
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Hëuïru . ira,  erum.  C/e. 
Foret  Humipicüs. 

HOmYeIco.  As,  art.  Auson. 
Rendre  humide,  humecter. 

HumIeTchs  . a . um.  P/in.  Qui 
cause  de  l' humidité. 

HükTsâtus  , a , um.  Apu/. 
Humecté. 

IIi  mÏuâtio  . ônis  , f.  Ter/. 
Humiliation , abaissement. 

HiletlÜTM,  »,  um.  Ter/. 
Humilié , abaissé. 

HrMÏt-Yrtco  , is  , iri , Ter/. 
et  HttuYuo  . As,  iri.  Hum,  iri. 
Sa//.  Humilier , rabaisser. 

IIl'hYlis  , m./.,  //.  ».  . U 
(humus).  Cic.  Bas.  rampant, 
peu  élevé  de  terre  , baissé  contre 
terre,  petit.  — fus  sa.  Firg.  Eossé 
peu  profond.  Humi/i corpore  ho— 
mines.  Curt.  Hommes  de  basse 
taille.  Il  Prop.  Prosterné.  = De 
basse  condition.  — Aomo.  Cic. 
Homme  sans  naissance.  — iomus. 
Hor,  Pauvre  maison.  — cinias. 
Cas.  Etat  foible.  U Lâche , vil , 
abject.  — ars.  Cù.  Métier  vil. 
i/umil/imus  assenta/or.  VtU.  Bas 
Batteur.  Quint.  Qui  a des  setili- 
mens  bas.  ||  — ore/io.  Cic.  Style 
bas  . rampant . sans  élévaliu  y. 
U £ccl.  Humble. 

Hùmïlït us.His,/.  Cic.  Situa- 
tion basse  . voisine  de  la  terre. 
= Cic.  Naissance  , condition 
basse.  ||  Bassesse  d'âme  , man- 
que d'élévation  d'esprit.  |j  Lnct. 
Humilité.  - 

IK  nWtes  . üis,  il/tuic  , adv. 
Pnl/nd.  Bas , dans  une  situation 
basse.  = lias  , d'une  manière 
basse,  d’unairrampant.— seulirc. 
Sen.  Avoir  des  sentimens  peu 
élevés.  ||  Lâchement.  — serrirc. 
Lir.  Ramper  avec  bassesse.  || 
Humblement. 

Il i'M o . As.  iri.  Hum  , iri. 
Cic.  Couvrir  de  terre,  enterrer, 
donne!  la  sépulture.  ||  Col.  En- 
fouir . mettre  sous  terre. 

Hëmok  . iris,  m.  (e upii , li- 
queur. de  yis,  répandre),  t irg. 
Humeur,  eau,  vapeur. — Bacchi. 
Firg.  Vin.  j|  Cic.  Humidité , 
moiteur. 

UBMÜTÏaùs.adv.  A put.  Foyet 

Homi. 

HijitD,  abl.  Farr. , pour  hu- 
ma. 

IIC’MPs  , i , / ( Xopu'i  , par 
terre).  Cic.  Terre  . sol . terroir. 
Humi  Imlilia.  Col.  Fertilité  de 
la  terre. — jacerc.  Cic.  Etre  cou- 
ché par  terre.  Humo  corpus  man- 
jmre.  Vtrg.  Mettre  en  terre.  — 
mauure.  Val.  Flacc.  Renverser.]] 
OriJ.  Pays , contrée, 
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HxmoXau  , a , / Hongrie, 
rovaume  d’Europe. 

IIitngarus,  um.  Hôngroi», 
de  Hongrie. 

Huninga  . a ,/  Huningtie, 
forteresse  dans  le  Sundga\r 
( Haul-Khin  ). 

ôrum.  m.  pt.  Huns, 
peuples  de  la  Tartarie  Euro- 
péenne. 

HtfnËFCEsiuM,  />*,  sr.  Le  Huro 

poix. 

Hûr&nis,  um.  m.pt.  H tirons, 
peuples  de  la  Nouvelle— Franco 
en  Amérique. 

HY 

HrXctiîTH*tiJ , * , um.  Fem 
Fort.  D'Hyacinthe. 

HyXcinthia  , iôrum  , ».  pi. 
OriJ.  F èlesen  Laconie . en  l'hone» 
neurdu  jeune  Hyacinthe. 

HtXcikthÏMIS , « , um.  Cst/ssl. 
D'hyacinthe.  I|  Pers.  De  la  cou-* 
leur  d'hyacinthe. 

H ïAClNTltlZONTE»  . um , m.  pl. 
P/in.  Pierres  précieuses  qui  apr 
prochent  de  la  couleur  de  ht 
jacinthe.  « 

HïACtWTHÜS,  /'.  m.  (v«'xu*«c), 
OriJ.  Hyacinthe,  nomuhomme. 

J Plin.  Jacinthe  , fleur.  ||_  Pied. 

alouette  , fleur.  ||  Hyacinthe, 
pierre  précieuse  j sorte  d'amé- 
thyste. 

Hysdb^,  um.f.pl.  (J«.  pleu- 
voir). Hyades  , les  sept  fille* 
d’Atlas  cliaugées  en  constella- 
tion , composée  de  sept  étoiles  , 
à la  tète  duTaureau.  ||  flourriced 
de  Bacchus. 

Hyæna  , »./  (/mfu  , truie  , 
clTf , porc  )•  Plin.  Hyène  . api- 
mal  carnassier  qui  a la  forme 
du  loup.  = Sorte  de  grand  pois- 
son. 

Hyaebia,  »,/  Plin.  Pierre 
précieuse  qui  se  trouve  dans  l'oeil^ 
de  l'hyène. 

HtXi.Vkus  , c , um,  Fu/g.  De 
verre.  ||  A/art.  Cap.  Vert. 

HyXuij,  /.  m.  («s a„).  Firg, 
Verre.  Hya/i  color.  Firg.  Cop- 
ieur du  verre. 

i 1 yas.  A dis,  f.  Unedes  Hyades. 
Hyberna,  ôrum,  ».  pt.  Foyet 
Hiberna. 

IIybebkia  , etc.  F.  Hiberkia. 
Htbla  . ».  f.  Firg.  VUte  et 
montagne  de  Sicile. 

IIyblæus  , a,  um , Firg.  et 
Hybeensis,  m.  f.  , si,  ». , te. 
PUn.  De  cette  ville  ou  de  cett, 
montagne.  ~ 

IlYBIttDA,  »,  m.  f.  ( Slf.t , 
injure  ).  Engendré  d'animaua 
d'espèce  différente.  Jj  Dont  I, 
i père  et  la  mère  sont  de  diffère  us 
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pays.  ]|  Bâtard.  |j  Ne  d'tm  ma- 
riage inégal.  -*  — rot.  Mol  tiré 
de  deux  idiomes  dilTérens. 

IIydaspes,  il,  m.  Fleuve  de 
l'Inde. 

IIydXtis  , idis , f.  errer, 

eau  ).  Mari.  Cap.  Pierre  prê- 
tât use  de  couleur  dVau. 

ÏIydba  . a , f.  Virg.  Hydre, 
serpent  d’eau.  ||  L'hydre  à sept 
têtes  . tue’e  par  Hercule. 

. HydrXgôgium  , u,  a.  Voyez 
AqUARDI'CTUS. 

HydrXgôgus  . a , um  ( «"■>«, 
conduire).  Qui  tire  les  aquosités. 

Hydrargyrum  , i , a. 
eau;  *n*p.r  . argent).  Plia.  Vif- 
argent  , métal  fluide. 

JIydraiti.a  . a . / («.'sic, 
tuyau).  P tir.  Machine  que  l'eau 
met  en  jeu. 

Hydrakla  . et  Hydraulis  , 
a , m.  Sue/.  Qui  lait  jouer  une 
machine  par  le  moyen  de  l'eau. 

HydraUJ.Yca  , vrum  , a.  pl. 
Vitr.  Machines  hydrauliques , 
que  Veau  met  en  mouvement. 

IIydhaulïcds  , a.  um.  Vitr. 
Hydraulique  . que  l'eau  met  en 
îeu.  lire  Ira  ul ica  organa.  Plia. 
Orgues  qui  jouent  par  le  moyen 
«le  l'eau. 

IIydrailüj,  m.  Plia.  Voyet 
Hydracia. 

IIydréi.-khm  , i,  »■  (<'*«», 
tuile).  Iluile  battue  avec  de  l’eau. 

HydrkcM  . n.  P/in.  Abreu- 
voir ou  s’arrêtent  les  chameaux. 

1 1 YDREtlBtA  , Mis  , n.  P/ia. 
Action  de  faire  boire  les  cha- 
meaux. _ 

IIydria  , a , f.  Cic.  Cruche 
ou  pot  a l'eau. 

Hri/RÏsus  , a,  um.  Prud.  De 
l'bydre. 

Hyuril'S  , il,  m.  Prud.  Le 
Verseau. 

Hydr&cëU!  , is  . f . ( ««I» , 
arrotum).  Mar/.  Hydrocèle  . her- 
nie aqueuse  , descente  où  il  te 
Stèle  d es  aquosités. 

HvDu8cEi.Yr.us  , a,  um.  P/ia. 
Qui  a une  hydrocèle. 

Hydrûcëpiiaujm,  i,  n.  et  IIv- 
DB&CËPIiXlks  . i,  m.  (xty*/it. 
Tumeur  ou  dépûi  d'eau  ou  de 
gang  mêlé  d'eau,  eu  quelque  en- 
droit de  la  tête. 

, IlYfim&CHOUS  , i,  m.  ( *<«.  > 
Tcrscr  ).  C'a/u/.  I.e  Verseau. 

JIïDliéo.ARÂTDS  , a , um.  Apte. 
Paît  avec  l'hydrogarum. 

ÏIyOR&oÂHUM  , i , a.  Lampr. 
Sorte  de  ragoût  où  enlroit  le 
(•rtim. 

Hxubocjsôuos  , Sais  (y  ns. t«»; 
connollrc).  Sourcier,  celui  qui 
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sait  trouver  les  eaux  arec  la  ba- 
guettedivinatoire.  ou  autrement. 

HydrogkômôhY'  B.  ès,f,  Cou* 
noissance  des  eaux  cachées  par  le 
moyen  de  la  baguette  , ou  autre- 
ment. 

HydrogrXpjtia,  *,f 
décrire  ).  Hydrographie  , traité 
des  eaux  . description  des  mers  et 
des  fleuves. 

il  ydrÔL-Xpathum  . /,  n.  Plin. 
Sorte  de  patience  qui  croit  dans 
les  lieux  marécageux. 

Hydr5mamtia.  (B,f.  (/u*Vr»c, 
devin.  ) Plin.  Divination  par  le 
moyen  de  l'eau. 

IiYDR&MËU  , élitis  . n.  (/«M  , 
miel).  P/n r.  Hydromel,  compo- 
sition vineuse  d'eau  fermentée 
avec  du  miel. 

liYimtiMYLÆ  , nrum  . f.  pl. 
(pû  h»,  meule).  Vi/r,  Moulin  à eau. 

IIydroPHANTA . a,  m.  («}«or, 
montrer).  Voy,  Hydrognomom. 

HydropiiantYca,  4rf  f.  Voyez 
IIydrognomonicb. 

HydropiiantYcus.  a.  um.  Qui 
concerne  lesmoyensde  trouver 
les  eaux  cachées. 

HydrophÔbia,  /f.  f.  ( . 

eur).  Cal.  Aur.  Hydrophobie, 
orreur  de  l’eau,  telle  qu'elle  est 
dans  ceux  qui  ont  été  mordus  de 
chiens  enragés. 

HyorôphobYcvs  . et  I1ydr5> 
piiôdüs , a , um.  Cels.  Qui  .a 
horreur  de  l’eau  , après  avoir 
été  mordu  d'un  c|^|en  enragé. 

IIydropiiylax  , a c/s . m.  ( 

>.*%  , gardien  ).  Cod.  Qui  garde 
les  eaux . fontainicr. 

HydrôpYcus  , a , um.  Plin. 
Hydropique. 

Hyorôpisis  . is , f.  Plin.  Hy- 
dropisie , maladie. 

IlYDRbP&TES  . 4P,  m.  ( niu  , 
boire).  Buveûr  d’eau. 

H YDROPS , ôpis , m.  Ilor.  I lydro* 
pisie. 

IIydb&sÏlînvui  , /,  n.  Âpul. 

A che  de  marais. 

H YDüNTiNus.sr.iwn.  D’Otrante. 
Hydruntüm  , i\  n.  et  Hydrüs. 
unlis  , /.  Olranlc,  ville  de  la  Ca- 
labre. 

Hydros  . /.  m.  P/in.  Voyez 
II  vu  r a.  *5/7.  II.  Poisson. 

Hyemi,  etc.  Voy.  IliEMS,  etc. 
IIygëa  , <8  . f.  ( v>»»c , sain  ). 
Mort.  Hygie,  déesse  de  la  sanie. 

IIygremplastrum./.  n.  (£>foç, 
humide  ).  Plin.  Emplâtre  hu- 
mide. 

IlYGRftPnbBtA  t a , f.  Cal. 
Aur.  Horreur  pour  tous  les  li- 
quides. Voyez  lfYDROPnOBM. 
Hylactor  , iris  % m. 
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aboyer).  Oeid.  Nom  d’un  des 
chiens  d’ Actéon. 

Hyle,  es  ./.  ( 3\»,  forêt . ma- 
tière ).  Sue/.  Matériaux  d un 
ouvrage.  ||  Plin.  Ville  de  Béotie. 

Hyhessa  , a . f L’ile  de  Pa- 
roi, dans  l’Archipel  grec. 

Hymen  . Unis . m.  Catul.  et 
HymMnæus  . i.  m.  Virg.  (*>", 
iïytuiie ç ).  Hymen  . hyménée  , 
dieu  des  noces.  ||  Mariage  , no- 
ces . chant  nuptial. 

Hymen. nus  . a , um.  Med. 
Cou.  D'hymétiée. 

IIymettjus  . a , um.  Plin.  Du 
mont  Hymette. 

Hymettüs  , /,  m.  Hymetle, 
mont  d’Attique. 

IIymmdicus,  /,  m.  Vicl.  Voy. 
Hymnologus. 

* HymnYfer,  ira,  erum.  Ocid. 
Qui  chante  des  hymnes. 

• Hymnio  , ijt,  miré.  Pmi. 
Chanter  des  hymnes. 

HymnYsônus  . a . um.  Paulin. 
Qui  fait  retentir  du  chant  des 
hymnes. 

Hymn&l&güs  , i,  m.  J.  Firm. 
Qui  chante  des  hymnes. 

Hymnus.  /,  m.  Prud. 

Hymne  . chant  religieux.  ||  Vers 
à la  louange  de  quelqu’un. 

IIyoscyXmïnus  , a , um.  Plin. 
De  jusquiame. 

IiyoscyXmum  , , n.  Cels. 

et  HyosgyXmus  , /,  m.  Plin. 

ivr,  i/6f , porc;  xu«/utc  , fève), 
usquiame . plante. 

Hyoseris  , is , f.  Plia.  Sorte 
de  chicorée  que  l’on  mettoit  pilée 
sur  les  blessures. 

Hyp*a  , <r  , f.  Une  des  îles 
Stoëchades. 

Hypæp.’E,  an/m , /.  pl.  Orid. 
Ville  d’Asie,  située  au  pied  du 
mont  Æpus. 

Hypæthrüm,  t.  n.  (ûni.  sous; 
uîBftt , air).  Lieu  qui  est  h décou- 
vert , et  qui  est  exposé  à l’air  de 
tous  côtés. 

Hypæthrus  , a , um.  Vi/r. 
Découvert , exposé  à l’air,  à dé- 
couvert. 

IIyPALlXgB  , CS  , f (aA>«Vr», 
changer).  Cic,  Hypallage  , fig. 
de  rhét.  qui  prentf  un  mot  pour 
un  autre.  • 

Hypampeli’5,  /,  yi  (i/'tj.  sous; 
•fiftttr,  vigne)  Insc.  Tonnelle, 
berceau  de  vigne. 

HypXnis  , is  , m.  Le  Bo g , 
fleuve  de  la  Sarmatie  d’Europe. 
||  — de  l'Inde. 

HxpXte  , is  ,f.  (iîv«t«  , su- 
prême ).  Vitr.  Chanterelle  d’un 
instrument  à cordes.  — — de  la 
lyre  dédiée  h la  Lnne.  — h r va  ton, 
Û-  fa  , ai , mi.  — meson.  E.  mif 
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la.  Hypaion  meson . F.  ut  - fa. 
— parhypate . C.  sol  , ut,  fa? 

Hypatoïdes,  is%  f.  Mari.  Cap. 
Sorte  de  modulation  tragique. 

IIypscoum  . /*,  a.  Plia.  Herbe 
qui  vient  dans  les  blés. 

IIïfëlates,  a , m.  Plin.  Sorte 
de  laurier,  houx,  frelon. 

HypxkËmius.  a . um.  ( mnu oç  , 
vent ).  Vojez  Zephyrws.  Hypc~ 
semium  os  uni.  Plin . Œuf  clair  , 
•ans  germe. 

HyPZüBASIS  , tS,  f.  (vmpfi<ttv*y 

marcher  au-delà).  Transposition 
de  mots.  ||  Violation  de  serment. 

HyperbXton,  /.  n.  Quint.  Fig. 
de  rliét.  , transposition,  différent 
arrangement  ou  métangedeuiols. 

HyperbYbasmus  . i , m.  (£»/&*- 
£»  . faire  venir  ).  Fig.  de  rhét. 
qui  change  l'accent  ou  trans- 
pose* une  lettre. 

HypebbüLa.  æ.  f.  Hyperbole, 
sorte  de  section  conique.  ||  Haut 
d’une  colline  t sommet  d’une 
montagne. 

Hyperbole,  #,/.  (i/vij/hîx- 
*•,  exagérer).  Cic.  Hyperbole  , 
fig.  de  rhét.  par  laquelle  on 
augmente  t exagération. 

HyprrbÔlYcüS.  a . um.  Si  don. 
Hyperbolique  , qui  sent  l’exagé- 
ràlion. 

I I Y PI  R bore  U M mare.  Atari. 
Me  r de  Moscovie. 

Hyperboreos  . a.  um  (ftfiau). 
Borée).  Plin.  Hyperboréeu , 
tout- il — fait  au  nord. 

IIypercXtalectus  et  IIyper- 
cXtXi.ectKc  us.  Asc.  Pcd.  — ter- 
sus.  Vers  qui  a une  syllabe  de 
trop.  Parce  Catalecticus. 

IlYrfcnïcoj» , /,  ».  (uTiinii). 
Ce/s.  Millepertuis  , fleur. 

HïfKbIokKus,  /,  m.  On' J.  Le 
soleil. 

1 lïrÏAÏbNiuj  , a , um.  Si 7.  II. 
Du  soleil. 

HtpermEter,  tri,  m. 
mesure).  Qui  a une  syllabe  de 
trop. 

Hypeapaaypate  ;is,  f.  VU r. 
Troisième  corde  de  la  lyre , dé- 
diée à Vénus. 

Hyper-thyms,  /dis  et  Ht- 
perthyroh  , / , ( h. tu,  porte). 

VUr.  Frise  . espèce  d'arenitrave 
au-dessus  d'une  porte. 

. IIyphear  , 3tos  , ».  (J®  mi). 
P/in.  Gui  ou  glu  qui  croit  sur  les 
sapins  . les  chênes  et  les  larix. 

Hypiier.  ind.  ( ùro  , sous;  îi , 
un  ).  Fig.  de  gramm.  , union  de 
deux  mots.  Ex.  Ante  - malarum. 
P ire.  Scmpcr-leni/as . Ter/. 

Hyphâle./x.  ».  («»>«,  soin- 
uietl  ).  Salin.  Aspic  dont  la  bles- 
sure cause  un  sommeil  mortel. 
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HyfrôtÏcds  . a , um.  Theod. 

Prise.  Somnifère. 

Hypôbâsis  ,/>,/!  ( fc+Tit  , 
base  ).  inscr.  Soubassement. 

II YPÔBÔLB  , es  . f.  ( J/T5/;«A kea  , 
supposer).  Fig.  de  rliét.  qui  pré- 
vient une  objection. 

HypôbôlYmæus  , a , um.  Gcll 
Supposé. 

Hypobrychivsl.  /7\  n.  (fi 
dévorer).  Ter/.  Gouffre  en  mer, 
qui  engloutit  boiumes  et  vais- 
seaux. 

Hypôcausis  %is  , f.  et  IIypô- 
caustum  ,/,».(  **</«.  brûler). 
Vitr.  Poêle  , étuve.  ||  Fourneau 
qui  échauffe  les  bains. 

Mypochondria  . ôrum  , n.  pl. 
y cartilage),  llypocon- 

res  , les  deux  côtés  de  fa  région 
épigastrique. 

1 1 YPUCHON DMA ers  « a . um. 
Hypocondriaque  , liypucondre  , 
dont  les  liypocondres  sont  af- 
fectés. 

HypÔCHYMA  , dits,  n.  Marc. 
Emp.  et  HypÔciiysis  , .is  , /. 
Plin.  ( f verser).  Fluxion  sur 
les  yeux. 

IlYPoCISTlS  , is  , /.  ( uirriç). 
Sérié.  Larg.  Suc  de  rose  sauvage. 

||  Sorte  de  cistus. 

IIypocoriasis  , is  . f.  (*?-», 
prunelle  ).  Vegct.  Fluxion  sur 
les  yeux  qui  alfecle  les  bêtes  de 
somme. 

IIypôcôrisma  , dlis  t n.  et 
Hypôcôrismvs  , /,  m.  ( «v*-c . 
enfant).  Usage  des  diminutifs 
care&sans.  ||  P.HIiation  , prétexte 
lionnéte  , couleur  qu’on  donne 
a ce  qu’on  veut  excuser. 

HypocrYsis,  is  y f.  Donal. 
Action  du  comédien  , qui  repré- 
sente un  personnage.  l|  Bibl. Hy- 
pocrisie , dissimulation  de  mœurs. 

HypocrYta  y se  y m.  Suel . et 
HypocrYtes  y te  y m.  Quint,  (ûsro- 
nfniot  y feindre  , représenter  un 
personnage).  Acteur  secondaire , 
qui  joue  les  seconds  rôles  , ou 
qui  eit  double  un  autre;  comé- 
dien. ||  Bill.  Hypocrite  , dont  la 
piété  et  la  vertu  sont  feintes. 

HypôdYdascalus  , s’y  m.  (/*- 
S*Vx»,  enseigner).  Cic.  Sous- 
maitre. 

Hypodrômus,  / y m.  (ffipuçy 
course).  Plin.  j.  Allée  couverte 
pour  la  promenade.  ||  Ville  d'E- 
thiopie. 

1 I YPÔGASTRIUJtf  , //,  n.  (yumiif  , 
ventre).  Hypogastre,  bas-ventre. 

IIypogesdm  , i , n.  (\ùva  . 
bord  du  toit).  Plin.  Herbe  qui 
naitsur  les 

Hypôgêum  , i y n.  (*>>*,  terre). 
Vitr,  Oflices  d’une,  maison  placés 
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sous  terre  ; cave  , cellier.  ||  /V/r. 
Caveau  ou  l’on  met  les  morts. 

IIyPOGLOSSA  . œ y f (yh»r**.% 
langue).  Plin.  Laurier  alexan- 
drin. 

Hypoglossis,  ist  f.  VojcxUt- 

P0GL0TT15. 

Hypoolottia  , Srum  , n.  pt. 
et  HypoglottÏdes  , um  , / pt. 
Pastilles  qu’on  laisse  fondre  dans 
la  bouche. 

IIypoolottis  , tdis^f.  et  Hy- 
POGLofTlUM  , ii y n.  Dessous  de 
la  langue.  j|  Abcès  sous  la  lan- 
gue. ||  Médicament  lénitif. 

Hypographum  , i y n.  v 

écrire).  Donal . Esquisse , ébats- 
che. 

Hypogryphus  y i y m.  Hypo- 
gryplie,  monstre  fabuleux  moitié 
cheval , moitié  griffon. 

IIypogryphüs  , a,  um  (>/«- 
).  Qui  a le  net  crochu. 

IIypomêlis  , ïdis  y f.  ( 
pomme  ).  Pal t.  Fruit  semblable 
à celui  du  sorbier. 

Hypomnèma  . dlis  y n.  (ùvc~ 
uifiy»7xu,  faire  ressouvenir).  Cic. 
Mémoire.  ||  Cï»mnienlaire , glo- 
se , interprétation,  greffe. 

Hyfômochlium  yii y n.(, uozxàç* 
levier).  VUr.  Appui,  ce  qu'on 
met  sous  le  levier  pour  le  faire 
jouer.  =r  Orgueil. 

Hypopiilomi’s  , i y m.  Plis . 
Sorte  de  mandragore. 

IIyPOSTXsIS,  iSsi  f>  », 

être  dessous  . subsister).  Dépôt  . 
sédiment , lie  qui  tombe  au  fond 
d'une  liqueur.  ||  Suppôt , subs- 
tance , personnalité.  ||  Force  , 
présence  d’esprit. 

IIypostXtYcus  , a y um.  IJypos- 
tatique. 

Hypôthkca  , ee y f.  (Jirvr iQ»yi9 
mettre  à la  place  ).  Cic.  Hypo- 
thèque , gage. 

I i yfothëc arius  , a y um.  Utp . 
Hypothécaire  , qui  a hypo- 
thèque. 

HypothËnar  , dns , n. 
paume  de  la  main).  Espace  en- 
tre l'index  et  le  petit  doigt. 

llYPÔTUfcsiS  , ISyf  (JTori9»/4i). 
Cic.  Hypothèse  , supposition.  [| 
Définition. 

IIypôthëtYcds  , a , um.  Jpul . 
Hypothétique.  • 

Hypôthyrüm  , /,  n.  (Mf*, 
porte  ).  Vitr.  Ouverture  , vide 
d’une  porte.  ||  Cavité. 

HypotrXchéugm  , il , a.( rp*- 
t cou  ).  VUr.  Haut  d’une 
colonne  , retraite  , rétrécisse- 
ment , diminution  , ceinture 
d’une  couronne.  ||  Endroit  d’une 
colonne  qui  touche  au  chapiteau. 
||  Endroit  du  chapiteau  des  co-t 
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lonnéstoscanc  et  dorique,  entre 
1‘echine  et  l'astragale  ; collier, 
g m ge  , gorgerin  , frise  du  cha- 
piteau. 

HyFOTMMMA  , SUs , ».  (nfifia, 
tuer),  Hpie.  Sorte  de  ragoût. 

Hyf6tyfôsis  , it , f (tint », 

■ mage , de tbVt», frapper).  Hypo- 
typote  , figure  de  rhétorique  , 
peinture  vive , animée. 

Hypozeuxis  , *.  / (?*»>».  I 
joindre  ).  Diom.  Figure  de  rhé- 
torique . subjonction. 

HrrsïrYL*A  tellus.  Oeid.  Ile 
de  Leranos. 

IlYrsôMA,  à Us.  ».  (J-jor , hau- 
teur). Tert.  Elévation. 

Hyrcâni  , ôrum , m.  pl.  CA. 
Hj  rrcaniens. 

iIyrcâkia  , ».  / CA.  Hyrca- 
nie , contrée  d’Asie.  ||  Le  Ma- 
xandcran. 


Htecanos , » , «m.  Virg. 
D’Hyrcanie.  Hyreaaam  mare. 
Plia.  Mer  Caspienne , — de 
Barbu  , — de  Sala. 

Htuia  , »,/i  Ile  deParos.  — 
de  /.ante,  dans  la  Méditerranée, 
Il  Ville  de  Bc’otie.  H Ville  de  Ca- 
labre. 

Hysgïkom.  /,  ».  (ûryu,  plante 
tinctoriale).  Plia.  Plante  qui  sert 
à teindre  en  jaune. 

HysoYnos  , a , uns.  Plia.  Cou- 
leur que  donne  cette  plante. 

HyssôpItEs,  »,  as.  Ptia.Wn 
d’hysope. 

' flrssôrBM  . /.  ».  CH  s.  et  Hys- 
SÔPOS  , i , f.  Col.  ( irrsrif  ). 
Hysope . herbe. 

Hystïra  . ôrum , ».  pl.  ( Jm- 
, postérieur  ).  Serondlnes , 
arriére  - tais  , membrane  qui 
enveloppe  l’enfant. 


I H jstYba  ,»,/.  Ventre , ma- 
trice. 

HystËrYca  . o.fMart.Ytmme 
hystérique  , sujette  aus  suffoca- 
tions de  matrice. 

IlYSTknÜLftGIA  , »,/  et  Ht«- 
TÏaou-ra8Tkaoir,  /,  ».  ( 
discours  ; ayi-riesc,  premier).  Fi- 
gure qui  renverse  l’ordre  des 
idées  , qui  met  après  c»  qui  doit 
être  devant. 

_ IIystrïcôsos  , a , um.  Hier. 
Epineux.  . 

ÜYSTKIX  , tcis,/.  (ôrnfH  , de 
ï( , porc  . et  de  $,i{ • poil  ).  Plia. 
Porc-épic,  sorte  de  hérisson, 
animal  terrestre. 

IIytasis  , is,  m.  Flouve  de 
Perse. 

Hyttbuia,»,/  Voyet Tetra- 
fous. 
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I , impér.  du  verbe  le,  U,  irl. 
Ter.  Vu , marche. 

IA 

Ia  , ôrum  , ».  pl.  (Ut).  Plia. 
Violettes. 

Isccm's,  »,  m.  Virf.  Surnom 
de  Bacchua.  ||  Le  vin. 

Iaf.tsius,  »,  am.  Plia.  D’Ia- 
lyse. 

Ialysus  , ( , f.  Plia.  Ville  de 
i'ile  de  Rhodes. 

Iambius  , »,  um.  Hor.  IaM- 
•YcYrcs  , »,  um.  Ma  H.  Cap.  et 
IanbYcus  , » , um.  T)iom.  lambi- 
que  , composé  d’ïambei. 

Iambus  . f , m.  (laylSot).  Hoi. 
ïambe,  pied  de  vers , d'une  brève 
et  d'une  longue.  Ex.  ifmâns. 
Iara,  »,/  Varr.  Diane. 
Iahtuîra  , ôrum , ».  pl.  Mail. 
Jfabit»  violets. 

IartbIRus  , a , um.  Mart.\ in- 
et, de  couleur  violette. 

IaNTIiis  , tdis.f.  (in).  Marc. 
Ëmp.  Violette  , fleur. 

IXpütos  , i,  m.  Hor.  Janet, 
géant , fils  de  la  Terre  et  du  Tar- 
tare. 

IâFtoes  , nm  , m.  pl.  Oeid. 
Les  Calabrois. 

Iâfygia  , ».  / Plia.  La  Ca- 
labre et  la  Pottille  , contrées  d'I- 
talie. 

lAFYGtlfla . //.  a.Le  rap  Sainte- 
Marie  , dans  le  royaume  de 
flapies. 

Iaftgiw  , è,  um.  Plia.  De 
la  Pomllc. 
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Iâfix,  pris,  m.  Hor.Xenl 
d'occident . favorable  pour  aller 
d'Italie  en  Grèce.  J|  Calabrois. 

IXstÔNS  . is  , / Plia.  Petit 
liseron  , herbe. 

IXsBrius  , a , um.  Oeid.  De 
Jason.  lasonia  carina.  Pmp.  Le 
navire  Argo. 

Iasfïdeus,  »,  um.  Plia.  De 
couleur  de  jaspe. 

Iasfis . ïdis.f  flsnni),  Plia. 
Jaspe  , pierre  précieuse. 

Iasf6ryx  . yekis , / PUa. 
Pierre  précieuse  qui  d'un  cdlé 
ressemble  au  jaspe  et  de  l'autre 
à la  cornaline. 

I aTbXlkfta  , ».  m.  (tant», 
médecin  ; s'oiy»,  oindre),  (.els . 
Médecin  qui  se  sert  de  frictions 
et  «fonctions , ou  de  remèdes 
toniques. 

I \TsXLStTtca . es,  f.  Plia. 
Partie  de  la  médecine  qui  traite 
par  les  frictions  , les  topiques. 

IatrYce.  is . f.  Mari.  Cap. 
Art  de  la  médecine. 

I»Tt8a*A,  »,  f,  laser. 
Accoucheuse. 

IaxaMat.V!  , ôrum.  m.  pl.  Val. 
Place.  Peuples  de  la  Sarmatie  , 
è ('embouchure  du  TadnYs. 

Iazyges  , i im  , m.  pl.  Oeid. 
Peuples  de  le  Sarmatie  d'Eu- 
rope , voisina  du  Danube. 

1*1  T itT  IB 

IbaM  , imparfrit  lie».  » 
IbIra  , »,  / Tortnso,  "vide 
de  Catalogue , en  Espagne. 


IBU 


Ibëri  , ôrum , m.  pl.  Espagnols. 
||  Géorgiens. 

Ibëria  ,»,/’.  Ancien  nom  de 
l'Espagne,  il  Ibérie  , Géorgie , 
Kurdistan. 

IbêbiXcdi  , » , am.  Si/.  H.  et 
IbërYcvs,  ».  um.  Hor.  Espagnol. 
Jierieo  Aerio. Genêt , arbrisseau. 
Voyet  SraaTU». 

Ibëris  . /dis ,f.  (iftflt).  Plia. 
Passerage  , herbe. 

I B È ni’  S . a , um.  Virf. 
Espagnol.  U Val.  Place.  Géor- 
gien. 

I B ï B r s , /,  m.  Plia.  Elire  , 
fleuve  d'Espagne.  ||  Fleuve  d'I- 
berie , en  Asie.  |J  Maquereau  Jf 
iner. 

Ibkx  , tcis,  m.  (*.éef).  Plia. 
Chamois.  JJ  Bouc  xnuvage. 

Ibi  . adv.  (sans  mouvement  ). 
Ter.  Là  . «n  cet  endroit.  Ililoci. 
Plia.  En  ce  lieu.  ||  En  cela. — 
sum.  Ter.  J'y  suis  , j’y  pense,  jj 
Ter.  Alors. 

IbYcm  , gén.  i'iiex. 

Ibidem  . adv.  (sans  mouve- 
ment). Caio. l-i  même,  au  même 
endroit.au  même  lieu.  |J  Dans  la 
même  chose  , en  même  temps. 

Ibis  . is  et  (dis,  m.  ( i/ê«  ).  de. 
Ibis  , oiseau  d’Egypte  qui  mange 
lea  serpens. 

IbbIda  , »,  m.  f.  Voyet  Hy- 
brida. 

1b os,  pour/».  Voyet  I»,  Ea, 

I».  f n. 

' m:  ,■ 
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fc*5  , ntiis.  ^«îx»»i,  vingt). 
JVi'a.  Vingtième  )our  de  la  lune  , 
où  les  Epicuriens  célébroient  la 
fêle  de  leur  maître- 

IcXbia  , a , / Orid.  Nicaric , 
ou  Nicourl  , île  de  la  mer 
Egée. 

Icabiôtis , ïdis , f.  Prnp.  et 
1 c A Kl  s . fdis , f.  Orid.  Pénélope , 
fille  d'Icare.  - 

IcXitius,  «,  um.  Orid.  D’I- 
care. 

lcXnus  . /,  m.  Orid.  Icare, 
fils  de  Dédale.  ||  Plia.  Icarus  , 
fleuve  de  Scythie. 

Icaun A . œ , m.  L’Yonne  , ri- 
vière de  France. 

Icr.tacô.  t'oyez  Idcibcù. 

Iccivsporlus , m.  Cas.  Bou- 
logne ou  Calais  (Pas-de- 
Calais). 

IcËM  , ômm  , m.  pi.  Tac.  Icé- 
niens  , peuples  d’Angleterre  , 
province  d’ Essex. 

IcilSEUMO»  , Sois , m.  et 
ICHSIUTA.  te  . m.  ( sui- 

vre les  traces).  Cie.  Ratd’Egyple , 
ennemi  du  crocodile. 

IcuwôïXtis  , »,  m.  (i*»'-t, 
trace;  j ixi/m  , marcher).  Or/d. 
Nom  d’un  des  chiens  d'Acléon. 

" IcHHOGBAPlHA  . 0 , f. 
décrire  ).  Cil r.  Plan  d’un  bâti— 
ment. 

IcanosA  , » , Plia.  Surnom 
de  Pile  de  Sardaigne , pris  de  sa 
ressemblance  avec  la  plante  du 
pied. 

IcQon  . iris , n.  Ceis.  Pus. 

lcUTHïficoLiA ,»,/.(  • 

Ïioissun ; *sa>.*  , colle).  Piin. 
*oi*son  gluant.  ||  Colle  de  pois- 
son. 

IcnTUYÔPHXoi , orum  , m.  pi. 

, manger).  Plia.  Ichlliyo- 
pfiagcs  , peuples  qui  vivent  de 
poisson. 

Icin  hïûpôi.a,  e,m.f.  Qui  vend 
du  poisson . 

ICUTIIYOPÔLIUM,  //,  n.  Mar 
ebé  au  poisson. 

IcHTUYOÏR&t’ntUM  , lï , U, 
( -Tfiç-r  r nourrir  ).  Col . Vi- 
vier, étang.  |i  Boutique  de  pois- 
son.  . 

IctODÔBPK,  /,  17.  Issoire  , ville 
de  France  ( Puy-de-DAme)^ 
Tco.  il,  ci,  Clttm  , cire.  (••*», 

Îrél.  d*î»|U> . envoyer).  Piaui. 

rapper,  battre.  — cnlaphnm. 
P/paf.  Aopl  iquer  un  soufflet. 

= fædus.  Cic.  Faire  un 

traité  . une  altiance.  ||  Sert.  At 
teindre. 

IcoN , îi»/j./i(‘i‘*i»'.d’ii»«J  res 
»embJeQ.  />//».  finage , figure 
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portrait,  représentation.  = Cic, 
Figure  de  rhétorique  , portrait , 
caractère. 

IcümYcus  , à , um.  Plin.  Peint 
d*après  nature , représenté  au 
naturel.  Iconica  statua.  Plin.  Ico - 
nicum  simutacrum.  Sud.  Buste  , 
statue  qui  représente  au  ijalurpl. 

IcitaiSMUs  . /,  nt.  Sen.  Por- 
trait, caractère,  terme  de  rhé- 
torique. 

le  onium,//,  m-  Cogni , ville  de 
l'Asie  mineure. 

IcbNOCLASTÆ  , ffrum  , m.  pl. 
et  Ic&bûnâciii  , ôrum  , m.  pl. 

( fixé* , portrait,  , briser  , 

, combat  ).  Iconoclastes  , 
briseurs  d'images  , hérétiques. 

Ictërias  . âdis  , f.  Plin . Pier- 
re jaune  que  Ton  croyoit  bonne 
contre  la  jaunisse. 

IctIérYcus  , a , um.  Plin.  Qui 
a la  jaunisse. 

IctfIros  , / , m.  Pli*. 

Jaunisse  . pâtes  couleurs. 

IcTËnus  , s , m.  Plin.  Loriot , 
oiseau.  ]|  Jaunisse  , maladie. 

lc  ris  , is , ou  ïdis  ; f.  (/**!;). 
Piin.  Belette,  furet,  martre, 
animaux  carnassiers. 

Ictus  , a,  um.''  Hor.  part. 
à' ico.  — è carlo.  Cic.  Frappé  de 
la  foudre.  = Ictum  fædus.  Cic. 
Alliance  contractée.  — cap  ni. 
Hor.  Tète  frappée  des  fumées 
vin.  ||  Z/V.  Frappé  , étonné. 

Ictus  , ûs  , m.  ( ico  , frapper  ). 
Cic.  Coup.  — c arc  us.  Orid.  : — 
perdu. — apri.  Cic. — de  boutoir. 

— sanguinis.  Vict.  — de  sang. 

— mura  mm.  Piin.  Batterie.  — 
alat.  Plin.  Battement  d’ailes. 
Sub  ictum  dari.  Tac.  Etre  exposé 
aux  coups,  le  lu  primo.  Plin.  Du 
premier  coup.  Sub  ictu  babcrc. 
Scn.  Avoir  â sa  portée.  Extra 
ictum.  Scn.  Hors  de  portée.  \\Ptin. 
Pouls.  ||  (Joint . Mesure  que  l’on 

= Eo  de  m ictu  Icmporis.  Gcll. 
Au  moment  même.  ||  Ictus  for- 
tuner.  Curl.  Kevers  de  fortune. ^ 
IcuncÛla  , æ , f.  Sud.  dnni- 
nutif  Stic  on.  — paella  ris.  JVf/. 
Poupée. 

ID 


Id  , neutre  du  pronom  is , 
ea  , id.  Ce  . cela  , cette  chose. — 
tjuod  res  est.  Ter.  Ce  qui  est  la 
vérité.  — icmporis.  Cic.  A une 
heure.  — trtalis  homines.  Cic. 
Des  hommes  de  rct  âge.  || — est. 
Çic.  C'est-à-dire,  j) /cc.  adv.  Pour 
ccki. 

Ida,*./.  ( ïé»  , voir  ).  Plia. 
Moplagnede  Phrygieet  de  Crète. 

IDÆI  S.  a.  urr.  V/rg.  Du  mont 
Ida.  — hospes.  Orid.  Paris.  — 
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pour.  Mari.  Ganymède.  ***- 

guis.  SU,  Ii.  Les  Boinains. 

IdXi.ia,  * , /.  Virg.  Idalie, 
ville  et  forêt  de  Chypre. 

1 n s lie  , is  , Orid.  Vénus. 

lu  X lis  , ïdis , f.  — ici  lus.  L/s- 
can.  Pays  d’Italie. 

Isalil’m  , ii,  a.  Plia.  Voyou 
Ioaiia. 

IuaI.ics  , um.  Virg,  IVlda- 
lie.  Uatia  sagiths.  SU.  I rait  da 
I A mou  ['.  hluiium  asirum.  Prqp. 
Etoile  de  Vénus.  Idaiim  rolu— 
cres.  Slot.  Colombes. 

IdXlus  , / , m.  Montagne  da 
Pile  de  Chypre. 

IdXnis  , is,  m.  Ain  , rivière  de 
Franche-Comté  (Ain), 

locincà,  adv  ( circo  id).  Çfc. 
Pour  cela  , pour  celle  rSison , à 
cause  de  cela. 

Idea.*,/.  (iVix,  dV«,  voir)j 
Cic.  idée  , forme,  modèle,  re- 
présentation que  se  fait  l'esprit. 

♦ Idealis.  m.  f.  , U , n.  , fs. 
Mari.  Cap.  Idéal. 

InEM  . c/idem,  Idem , g.  cjus~ 
de/n  ( isdcmvm ).  Virg.  I.emème. 

||  Cic.  Un  seul.  ||  Uno  codcmte.m- 
porc  Cic.  Dansle  même  temps. 

Idkntïdïm,  adv.  De  lemps  eti 
temps,  asset  souvent,  de  fois 
autre.  ’ 

Ideô  , adv.  Cic.  Voyct  Jd- 
CIRClV 

Idiogiaphum  , /,  a.  (ifiu 

tropre  ; , écrirej|.  Ocii. 

icrit  de  la  propre  mai»  > sous 
seiug-j>rivé. 

lu  tu  ma  , Bits  , n.  Idiome  , 
langage  propre  à uu  pays. 

lutÔTA  , tr  , m.  IctÔTES,  », 
177.  Cic.  et  IdiôTïcws  , a,  um. 
Tcrt.  Particulier . homme  privé , 
sans  emploi.  ||  Idiot  , homme 
grossier , ignorant.  ‘ 

Idiôtissius,  /,  m.  Scn.  Style 
simple  . mais  exempt  de  é>a»r.L-sse. 

||  Idiotisme  , tour  , génie  propre 
à une  langue. 

lpdLgUM  , i,  n.  Hier,  et  luô» 
LiUM  , ii , 17.  Tcri.  (iiéaA  f «or  y 
d’iiést . forme).  Temple  d idolcs. 

Idoi.Ïci’S  . »,  um.  Teri.  Qui 
concerne  le  culte  des  idoles. 

IdôlülaTba  .»,*«.  (kit ni», 
honorer).  P/il.  idolâtre  , adora- 
teur d'idoles. 

IdôlKlatbia  , ».  fÇ  Mil. 
Idolâtrie  . adoration  des  idoles. 

IdôlSlatbis  , ïdis,  f.  Prud. 
Olle  qui  adore  les  idoles. 

liiÔLÜrn-iA  , * . / Figure  de 
rhétorique  qui  fait  parler  un, 
personne  morte. 

lniïtbntrJiA  . » , f.  ( S»u». 
sacrifier  ).  Spcrifice  auï  ido#*- 
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IdôL»thttom  , /,  ».  sut. 
V îande  offerte  aux  idoles. 

IdÔL&TIIYTUS  f a , u/n.  Sacri- 
fié aux  idoles. 

Idôlüw  . /,  n.  (#Î/«aot).  Cic. 
Image.  1|  PI  in.  f.  Spectre  , fan- 
tôme. ||  7 cri.  Idole. 

Idôîikb,  aüv.  Cic  D’une  ma- 
nière plus  propre , d une  façon 
convenable.  ||  — carerc.  Caius. 
J)ig.  Donner  des  sûretés  suffi- 
santes. 

♦ IwôneYtàs  , â/is,f  S.  Aug. 
Propriété,  convenance. 

Idôneus  , at  um.  Cic.  — ior. 
Ulp.  propre).  Propre, 

convenable,  capable. — rhe/ori 
fmer.  Çuinf.  Enfant  en  état  de 
receveur  les  levons  d’un  rhéteur. 
Idonett  prorinciarum.  Tac.  En- 
droits des  provinces  , commodes. 
BC/r.  Digne,  méritant.  ||  Suffi— 
sant,  digne  de  foi.  — auclor.  Lie. 
Bon  auteur  , anteur  sûr  , digne 
de  foi  . bon  garant.—  conciliator. 
Tac.  Habile  conciliateur. — homo. 
Sert.  Qui  est  en  état  de  payer.  = 
— paries.  Paul.  Jet . Bon  mur  , 
mur  solide. 

• IduÂeia  , iurum , n.  pl.  Re- 

Îistres  où  les  usuricrsinscrivoient 
eurs  créances. 

* IpuÂMI,  bruni , m.  pl.  Inscr. 
Ouvriers  qui  faîsoienl  ces  sortes 
de  registres. 

Idclia  , um . n.  pl.  Varr . Sa- 
crifices il  Jupiter  , aux  ides  de 
chaque  mois. 

1 dû  lis  , //  , f.  T'est.  Brebis 
blanche  qu’on  immoloit  à Jupiter 
aux  ides  de  chaque  mois. 

IdOjbæa  , r , f.  L'Iduraée , 
contrée  de  la  Palestine. 

Idümæi  , ôrum  , te.  pl.  Idu- 
méens. 

1dCmæüs,<7,  um.  Virg.  D’Idu- 
méc. 

Idc  ME , es  t f.  Lucan.  Voyez 

Idümjra. 

Iduo  , âs,  âvi.  à htm , âre.(  mot 
étrusque).  Macr.  Diviser,  séparer. 

I D ns , dû  nm , dïlus,  f.  pl.  (iduo). 
Ides,  division  des  mois  chex  les 
Romains  : c'étoient  les  i5  mars  , 
mai  . juillet  et  octobre  , et  les 
troisièmes  jours  des  autres  mois. 

Ioylliüm,  ts,  a.  Auson. 
Idylle  , poésie  pastorale. 

> 1E 

l*MS  . cuntis , pari,  du  verbe 
co.  Qui  va. 

IËm,  (h'id.  pour  Itère.  Il, 
■lièrent,  il,  oui  rie'. 

lises  , i , m.  JS/6/.  (Sauveur). 

*JW  N.  S.  J.  C. 

Il  T/B,  tram,  m.  pl.  Ma. 
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Peuples  de  l'ile  d'Io, , une  de, 
Soporades  . dans  la  mer  Egec, 
aujourd'hui  Mio. 

IG 

IgYtür  , conjonct.  (idagifur). 
Cic.  Donc , ainsi , partant,  par 
conséquent.  ||  Cic.  Dis  - je.  || 
Plauf.  Alors,  après,  ensuite. 
||  Sali.  Enfin.  ||  Plaut.  Car.  || 
Plaut.  Pour  cela. 

IgnÂrÛris  . m.  f.  , re  , n.  , //, 
Plaut.  et  Ignâeus  . a , um.  Cic. 

( in  priv.  gnarus,  qui  sait  ).  Igno- 
rant , qui  ne  sait  , ne  counoit 
pas.  — naris.  Jlor.  Qui  n'entend 
rien  à l'art  du  pilote.  — Pi  sorti. 
Tac.  Qui  ne  connoissoit  pas  Pi- 
son.  ||  Virg.  1 m prudent.  ||  Virg. 
Qui  oublie.  ||  Stat.  Exempt  de. 

||  Orid.  Qui  n’est  pas  connu. 

Ignâyè  , adv.  Cic.  Lâche- 
ment , sans  courage  , molle- 
ment. Il  Virg.  Sans  appétit,  d'une 
manière  indolente.  = — diccre. 
Ilor.  Avoir  un  style  lâche  , lan- 
guissant. 

IgnÀvesco  , is  . sccrt.  n.  Tcrt. 
Devenir  lâche , paresseux. 

IgnÂvia  . te  ,/  Cic.  Lâcheté, 
poltronnerie,  manque  de  cœur, 
indolence  , paresse  . inaction.  = 

— odoris.  P/in.  Foiblesse  d’une 
odeur  qui  a perdu  sa  force. 

* Ignâyio  . is , ire.  Acc.  Ren- 
dre lâche,  paresseux. 

1 G NÂ  VI  o , ènis  , m.  Gel/. 
Lâche . paresseux. 

IgnÀyitas  terra.  /,  Jus/.  Sté- 
rilité de  la  terre.  Voyez  Ignavia. 

IgnâyÏtee  , adv.  Jfirt.  Voyez 
Ignavè. 

Ignâvus  . a , um  ( in  priv. 
narus  . actif).  Cic.  Lâche  , qui 
a Pâme  basse,  sans  courage , sans 
ressort. lgnarum slipendium.  Ve/l. 
Contribution  en  argent.  ||  Virg. 
Indolent . fainéant  , paresseux. 

— famé.  Virg.  Engourdi  par  la 
faim.  Lux  ignora.  Jur.  Jour  de 
fête.  ||  Qui  rend  lâche  , qui  ôte 
les  forces.  1 g nutum  frigus.  Orid. 
Froid  qui  engourdit.  = /gnarus 
succus.  Plin.  Suc  qui  a perdu  sa 
force. 

Ignëfactüs,  a,  um.  Thcod. 
Prise.  Embrasé. 

Igneolus  , a , um.  Un  peu 
enflammé.  — rigor.  Prud.  Un  peu 
de  feu , de  chaleur. 

Ignescens  , tis  , omn.  g.  Sial. 
Qui  s'allume,  s'embrase.  ||  Plin. 
Flamboyant. 

Ionesco,  is , self  ri.  a.  Cic. 
Prendre  feu,  devenir  tout  en 
feu  , s’embraser.  = JYY, //,  S'en- 
flammer de  colère. 
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Igneus  , a , um.  Cic.  Igné, 
de  feu  , de  la  nature  du  feu.  || 
Ardent , embrasé  , tout  en  leu. 
J g ne  a rirlus.  Lucan.  Courage 
ardent,  — forma.  Ciaud.  Beauté 
éclatante.  ||  Virg.  Rapide  à la 
course.  ||  Stat.  Enflammé  de 
colère. 

Ignia  , ôrum , a.  pl.  Fai. 
Vases  de  terre. 

Igkiâeium  . //  , n.  Plia. 
Amorce  , mèche  , toute  matière 
combustible  et  qui  prend  .aisé- 
ment feu.  ||  Fusil  â faire  du  feu. 

IgnYdÛlum  , i,  n.  Prud.  En- 
censoir. 

IgnYc&loe  , bris , omn.  g.  et 
IgnYcolôeus  , a,  um.  Jurcnc. 
De  couleur  de  feu. 

Ignïcomans  , tis , omn.  g. 
Arien,  et  IgnYcûmus,  a,  un. 
Auson.  Qui  a la  chevelure  flam- 
boyante. 

IgnYgülus  , i,  m.  Cic.  Petit 
feu  , étincelle.  = Igniculi riria- 
tum.  Cic.  Etincelles  de  vertu. 

IgnYfer,  cra , crutn.  Or/d.  Qui 
porte  le  feu.# 

Igniflû us.  a,  um.  Ciaud.  Par 
où  coule  du  feu  , qui  jette  du  feu. 

IgnYgENA  , œ , m.  f.  OfU. 
Engendré  du  feu  , surnom  de 
Bacdius. 

IgnYgënus  , a , um.  Apul.  Qui 
est  produit  par  le  feu. 

Ignio  f is , ire.  Prud.  S'em- 
braser. 

IgnYfes  , edis  . omn.  g.  Orid. 
Qui  a les  pieds  de  feu. 

IgnYpütens  , tis , omn.  g.  Virg. 
Qui  a le  feu  soumis  â son  pou- 
voir (épithète  de  Vulcain). 

I GNIS  , is r m.  ( ingenis ; /* 
augui.  et gigno  . produire).  Cic. 
Feu.  Igncm  subjicere.  Cic.  Met- 
tre le  feu.  =*=CVr.  Donner  matière 
â jalousie.  ||  Igni  nccare.  Cas. 
Brûlervif.  ||  — arlifteiosus  .Connu, 
Feu  de  joie,  fl  Hor.  Foudre.  1) 
Virg.  Eclair.  \\//or.  Astre , étoile- ]| 
Eclat . lumière  , brillant , reflet 
||  SU.  II.  Chaleur  brûlante.  ||  Cic. 
Rougeur,  inflammation,  —sucer. 
Virg.  Feu  Saint- An  toi  ne,  mala- 
die. =J7 dt.  Fureur  prophétique 
Il  y*rg-  Amour  , objet  aimé.j| 
Virg.  Passion  violente,  colère.  9 
Chaleur,  vigueur. 

IgnispYcium  , //,  n.  ( inspicio , 
examiner  ).  Plin.  Pyromancie , 
art  de  deviner  par  le  feu. 

iGNYrÂfibLüM , /.  n.  Fat. 

Amorce  , mèche.  |j  Bassinoire, 
réchaud  , chaufferette  , aire , 
brasier. 

iGîsrrPLUS,  a,  usa,  Tcrt.  di- 
minutif de 

Igjutcs,  a)um . Cic.  Quittes 
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feu,  brûlant,  ardent,  enflammé.  | 
Ig  ni tius  \inum.  Ce//.  Vin  quia  plus 
de  feu  . d’esprit.  = 1 gmt  us  dens. 
Si Jon.  Dent  caustique  . satirique. 

■*  IgkÏvXgus  , a , unt.  Mari. 
Cap.  Qui  serpente  comme  le  feu. 

lGNÏruMUS  . a . uni.  Lact.  Qui 
vomit , jette  du  feu. 

IgnôbYlis  . m.  f.  f U * a.  , is 
{in  priv.  no  b il  i s).  Cic.  Inconnu, 
sans  gloire  . sans  réputation.  || 
Dont  on  fait  peu  de  c.»s.  Haud 
ignobilis  dicendi  magisler.  Cie. 
Habile  maître  d'éloquence.  Igno- 
hile  g rame  n.  Virg.  Herbe  de  peu 
de  valeur.  ||  Roturier  , de  basse 
naissance,  ignoble.  Ignobilc  vul- 
gus.  Virg.  menu  peuple.  ||  Celui 
dont  la  famille  ifavoit  pas  ob- 
tenu de  charges  curules. 

IgnôbYlÏtas  . àlis  , f.  Cic. 

I Obscurité  . bassesse  de  naissauce 
ou  de  condition. 

IgnôeYlYter.  adv.  Salin.  Avec 
bassesse  . sans  élévation. 

Ig.nûmïnes  . unt , ni.  pl.  Gens 
sans  nom  , obscurs. 

IgnômÏXIA  . a , / {in  priv. 
nomen  , nom  ).  Cic.  Ignciniuic  , 
flétrissure  . honte , déshonneur. 
Jgnominiis  omnibus  appel  il  us.  Cic. 
l Couvert  d’opprobres.  ||  Cas. 
Honte  d’une  défaite.  ||  Reproche 
déshonorant. 

+ IgkômÏkiàtus  , a.  um.  Gell. 
Déshonoré  . flétri  , diflâmé. 

IgnômYniôscs  . a , um.  Cic. 
Ignominieux,  flétrissant,  désho- 
norant. ||  Perdu  d’honneur,  noté 
d’infâmie. 

IgnôrâbVlis  , m.  /.,  /?,  n.  , 
//.  Cic.  Qu’on  peut  ignorer.  || 
Ignoré  . inconnu. 

Ignora  bYlYter  , adv.  Apul . 
En  caractères  inconnus. 

Ignoram,  lis,  omn.  g.  — tior. 
Plaal.  Qui  ne  sait  pas  , sans  le 
savoir.  Voyez  Ignarus. 

1 GKÔn anter  , adv.  Cypr.  Par 
ignorance. 

IgnôkaHTIa  , <r  , /.  Cic.  Igno- 
rance ’.  défaut  de  savoir.  — toci. 
Cas.  Le  peu  de  connoissance  des 
lieux.  ||  Défaut  d’instruction , 
incapacité. 

JgnôrÂtio  . Unis , / Cic  Dé- 
faut de  connoissance.  — sut.  Cic. 
Oubli  de  soi-même.  Facli igno - 
rationem  prtelendere.  Papin.  Pré- 
tendre cause  d’ignorance.  In 
sammà  rerum  ignoratione  versa  ri. 
Cic.  Etre  dans  ûne  ignorance 
profonde. 

Ignôratus  , a , um.  Cic.  Igno- 
ré , inconnu.  Part,  de 

Igxôro  , âs . ân\  àtum  , are 
( ignarus).  Cic.  Ignorer  , ne  sa- 
voir pas  , n’avoir  pas  conmm- 
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sance  , méconnoitre  , oublier. 
Non  ignora.  Cic.  Je  sais  très-bien. 

Ignoscendlj  , a , um.  Virg. 
Pardonnable  , digne  de  pardon. 

Ignoscens  , lis  , omn.  g.  Qui 
pardonne,  oublie  les  fautes.  Ig- 
noscentior  animas.  Ter.  Esprit 
indulgent. 

Ignoscentia  . a ,/  Gell.  Par- 
don qu’on  accorde. 

IgnosgÏdYms  . m.f. . II.  , n. , is. 
Gell.  Pardonnable,  excusable. 

Ignosco,  is,  nôvi . nôtum , 
scëre(in  priv.  nosco , connOitre). 
Cic . Fermer  les  veux  sur  une 
faute  , avoir  l’air  ac  ne  pas  s’ep 
apercevoir,  et,  par  extension  de 
sens,  pardonner.  — aliçuid ali- 
cui.  Cic.  — un  tort,  une  faute  à 
quelqu’un.  — sibi.  Quint.  Se  mé- 
nager , être  fort  indulgent  pour 
soi-mênic.  ||  Anliq.  Connoitre. 
A des  te.  et  a me  quer  fernm  ignos- 
citc.  Varr.  Soyezattentifs.  elcon- 
noissez  ce  que  je  vous  apporte. 

IgnûtÏtia  , te  , / Gell.  Voyez 
Ignoratio. 

Ignôtürus,  a,  um.  Calul . Qui 
pardonnera. 

Ignôtüs ,a,um.  Cic. Inconnu, 
qu'on  ne  connoit  pas  , qu’on  ne 
sait  pas,  ignoré.  = Hor.  D’une 
naissance  obscure.  ||  Phœd.  Ou 
l’on  n’est  pas  connu.  ||  Quint. 
Qui  ne  connoit  pas. 

Iguvium  . //*,  n.  Gubio , ville 
du  duché  d*  Urbin. 

IL 

Il  arcs  . /,  m.  L'Isler,  rivière 
d’Allemagne. 

Ile  . is  . n.  Plin.  et  Iléon  , i, 
n.  Menu  boyau  des  animaux. 

Ileos,  /,  m.  Voyez  Iléus. 

Ileüsus  , a , um.  Plin.  Sujet 
à la  passion  iliaque  , aux  coliques 
où  les  excrémens  remontent  et 
sortent  par  la  bourbe. 

Ileiida  , te , f.  Hor.  Lerida  , 
ville  d’Espagne,  en  Catalogne. 

Ilerdenses.  ium , m pl.  Plin. 
Habitans  de  Lérida. 

Ilergetes  , um , m.  pl.  Ptu- 
ples  d’entre  les  Catalans. 

Iléus  , i,  m.  ( um •«).  Plin. 
Passion  iliaque,  maladie,  colique 
de  miséréré. 

Ilex  . ïcis.  f.  Virg.  Yeuse  ou 
ebène-vert , arbre.  I/ice  paslus. 
Mari.  Nourri  dc>gland. 

Ilia.*./  Virg.Noi\\  de  femme. 

Ilia  . ilium , n.  pl.  Cic.  Flancs. 
— duccrc.  Hor.  — Irahere . Plin. 
Battre  des  flancs  , être  essoufflé  , 
haleter.  ||  Intestins.  ||  Entrailles 
en  général. 

luXccs,  a , um.  Voyez  Iliosus. 
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ÏUacus  , * , um.  DTlion  , de 
Troie.  ||  Ovid.  Qui  a chanté  la 
gucrredeTroie.||J//.//.DeRoiue. 

Ilia  des  , a , m.  Qeid.  Rémus 
et  Romulus,  fils  d’ilia.  ||  Qeid. 
Troyen. 

Ilias.  àdis.f.  Ovid.  Troyenne. 

||  Cic.  Iliade  , poënie  d’ Homère 
sur  la  guerre  de  Troie.  =• — ma- 
lorum.  Cic.  Déluge  de  maux. 

IlYce,  abl.  sing.  Voyez  Ilex. 

IlYcet,  adv.  ( ire  licet  ) . Ter . 
Vous  pouvez  vous  en  aller.  || 
Plant.  D’abord , aqssitôt. 

IlÏgêtum.  i,  n.  Mari.  Bois 
planté  de  chênes-verts. 

IlYceus  , * , um.  Sial.  De  bois 
d’yeuse. 

Ii.Ycô  , adv.  Voyez  Illicô.  . 

Ilienses  . ium , m. pl.  Anciens 

euplesde  Corse  ou  de  Sardaigne. 

Suel.  Troyens. 

Iligneus,  a.  um.  Col.  ctlLiG- 
Nus  , a , um  , Hor.  ( ilex  Y. 
D’yeuse.  ||  De  bois  d’yeuse  ou  de 
cbeue-verl. 

Ilion,  //,  n.  Ovid.  et  Ilios  f 
si,  f.  Hor.  Voyez  Ilium. 

Iliôsus  , a , um  , Plin.  Voyez 
Ileosus. 

IlissYdes,  dum , / pl.  Surnom 
des  Muscs  .tiré  de 

iLissüS./.OT.Riv.d’Attiqiieijuî 
Icurétoitconsacrée.ouauïF  uries. 

Ilium  , ii , n.  Troie , dans  l’A- 
sie mineure , ou  sa  citadelle. 

Ilius,  a,  um.  Virg.  De  Troie. 

Jlla  . ou  Ila  , * , f.  Fest. 
diminutif  à'ina. 

Illa  , / Voyez  Illk. 

Illà,  adverbe.  Ter.  Par  là.  , 
Voyez  Illàc. 

- I llX  biIfactus,  a . um.  Ovid.  Qui 
n’est  point  gâté,  altéré,  rompu. 

IllâbYlis.  m.  / , le , n.  , 

Lact.  Qui  ne  peut  tomber. 

Il.LÂBon  , iris  , lapsus  sum  f 
litbi,  d.  Cic.  Tomber,  s’insinuer, 
se  couler  dans.  Si  fractus  illaba - 
tur  orbis.  Hor.  Si  l’univers  s’é— 
croit  loi  t.  Illabi  mari.  Plia.  Se 
perdre  dans  la  nier.  = — animis. 
Virg.  Pénétrer  les  cœurs  t s’y 
insinuer. 

IllXbôrâtcs,  <7,  um.  Qui  n’est 
poiut travaillé,  négligé,  lllabora - 
ta  terra.  Sen.  Terre  non  cultivée. 
= — ei ri  us.  Quint.  Vertu  sans 
effort.  Illaborali fructus.  (Joint. 
Fruits  qui  viennent  sans  culture. 

IllXbôro,  âs , âvi,  àtum  tard. 
Tac.  Travailler  dans.  — dumibus. 
Tac.  — les  maisons. 

IllAc  , adv.  Ter.  Par  là  t de 
ce  côté-là . de  ce  parti-là. 

Illac,  abl. sing./.  Plaut,  pour 

Hlé. 

IllXcürIbIlis  , m.  /.,  Il, 
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if.  S/l,  Il , Qu’on  ne  peutdéchi- 
l’er.  fl  Qui  h‘m|  pas  déchiré. 

IllXcissÏtus.*,  um.  Tac . Qui 
n’a  point  été  attaqué , provoqué. 

IlLACRTmIbÏLIS,  m./.,  lë.  n.f 
is.  //or.  Insensible,  inexorable, 
qu’on  ne  fléchit  point  par  les 
larmes.  ||  Qui  n’est  pas  pleuré. 

Illachym ans  , lis  , ontn.  g. 
Vicg-  Qui  pleure  sur,  qui  verse 
des  larmes. 

Illac  R Y MO,  as,  âvi  , h htm  , 
ârï.  Lrv.  et  Illacrymor  . à ris, 
étuf  sum  , à ri , d.  C/c.  Pleurer 
*ur.  — malts.  Or/d.  — sur  les 
malheurs.  — morli.  C/c.  — mor- 
lem.  Curl.  Pleurer  la  mort.  j| 
V/rg.  Suinter,  dégoutter. 

I LLACTENÙs . ad v.  Cclf.  Jusquc- 
li»  jusqu'à  cet  endroit-là. 

1ll.cc.  Ter.  pour  ilia  bac. 
Elle , ce|tc  chose. 

* IllæsYbÏlis,  m.  / , II,  n. , 
fs.  Lacl.  Qu’on  ne  peut  blesser, 
'Illæscs  , a , um.  Plia.  Qui 
*1  est  pas  blesse'  , qui  n’a  re^u 
aucun  mal , sain  et  entier. 

JLL.CTÂ  atLis,  m.  f. , lë,  n. , is, 
V/rg'  Qui  ne  peut  réjouir,  triste, 
funeste,  ll/ttlal/fc murmur.  Virg. 
Lugubre  murmure. 

ll4..EŸUiTtij,  um.  Qui  n’est 

Sas  poli  , uni.  — sonus.  Iiiom . 
on  âpre. 

Illamentâtus,  a , um.  Qui  n’a 
pas  été  pleure. 

Illavc.  Plaul.  pour  illata. 
Illapsus  . ils , m.  Col.  Ecou- 
lement,cours  ou  passage  de»  eaux. 

||  Entrée.  ||  Chute 
Illapsus  . a , um.  Virg.  part. 

% Y/l/aftor . Descendu,  tombé. 

IllXqueatio  . huis  , {.  Action 
de  prendre  ou  d'élrc  pris  dans  un 
filet. 

IllXqueItor  . Bris  , m.  Qui 
prend.  engage- dans  des  filuLs. 

IllIqueaTUS,  a , um.  Cic . 
Pris  au  piège  , au  filet.  Part,  do 
IllXqueo  , as , âvi , aluni , arc. 
Prud.  Prendre  au  lacet , au  filet. 
*k=  llor.  Enchaîner  , enlacer. 

* Illata bVms.  m.  f.,  l'ë , n.,ts. 
Çfll.  Qui  n’a  pas  de  largeur. 

IllXtebra,  a,  /.  Plaul.  Lieu 
où  l’on  ne  peut  rien  cacher. 

I j.LATLDîiu , às,  /tri,  aluin , ârë. 
GtU-  Cacher, 

IlLatèsîajs,  adjr.  G 4l.  Juvque- 

là.  . _ 

Illâtio.  ôu/st  f.  Action  de 
porter  dedaus.  ||  — marin i.  dp. 

I raosport  d’un  mort  au  lien  de 
son  e n terre  ment. — slupri.  Paul 
f/cl.  Action  de  déshonorer. *|| 
Cass/ad.  Contribution.  ||  Apul. 
Coniéjueace,  conclusipn. 
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Illâtïvüs,  a , um.  Diom.  Qui 
sert  à conclure. 

Illatrâtio  , Bais  , /.  Tac 
Aboiement  contre  ou  dans  un 
lieM. 

Illatbo.  as , âvi,  âlum , àrc. 
Lucan.  Aboyer  apres , dans  ou 
contre. 

Ili.àtus  . a,  uni , part,  d’w- 
frro.  Porté  dans  ou  sur. — rogo. 
Plia.  — sur  le  bûcher.  — hosti- 
6 us.  Cuti.  Engagé  dans  les  rangs 
ennemis.  J lia  lum  lumen.  Curl. 
Lumière  apportée.  — minus. 
Cas.  Coup  porté,  lllala  çrbor , 
Plia.  Arbre  introduit.  — pccu — 
nia.  Paul.  Jet.  Somme  payée. 
*=  — me  ni/ a.  Curl.  Mention  faite. 

causa.  Cxs.  Prétexte  allégué. 
— injuria.  Cas.  Tort  fait. 

IllaudàbÏlis  t m.  /. , le,  n. 
is , Sial.  Illaudandus  , a , um  , 
Grpr.  et  Illaudâtus,  a,  um. 
rirg.  Qui  ne  mérite  pas  d’être 
loué,  indigne  de  louanges,  digne 
de  blâme. 

Illautus  . a , um.  Plaul.  Qui 
n’cst  point  lavé  . sale. 

Ili.e.  H/a , illud , gén.  ill/us , 
dal.  ////.  Cic.  Lui.  elle,  cefui-là, 
celle-hi. — ipse.  Cic.  Lui-mèmc. 
Çgo  il  le  ipse,  Cic.  Moi-mèmc. 

Il  — Alexander,  V cil.  Ce  fa-  ( 
uicux  Alexandre.  |j  D/xcrit  ille. 
llor.  Mais  dira  quelqu’un.  Illud 
hora.  Sud.  A celle  heure-là.  Kx 
il/o.  Virg.  Depuis  lors , depuis 
ce  temps. 

Illf.cebra,  a,  f.  Plia.  Sorte 
de  jouharhe,  herbe.  ||  Pourpier 
sauvage,  plante. 

IllIcebra  , a,  f.  Cic.  et 
Illecebr/e,  ârum . f.  pl.  llor. 

( illitio , attirer).  Attraits,  ap- 
pas, amorces,  charmes,  allèchc- 
ment,  séduction. 

Illëcebkâtjo,  Bais,/.  Ccll. 
Action  d'attirer,  d’amorcer,  d’al- 
lécher. de  .séduire. 

I lllcf.br  a tor.  Bris.  m.  Macr. 
Qui  attire,  amorce;  séducteur. 

• Illkcebro  . às,  ârë.  S.  Aug. 
Amorcer,  charmer . séduire. 

Illfxedrôsé  , adv.  Plaul.  — 
tas  A minian.  D’une  manière  ai* 
Irayan  Le  , engageante,  sédui- 
sante. 

I i.i.f cebrôsits  , a , um.  Plaul. 
Attirant,  attrayant,  plein  d’at- 
traits, séduisant. 

I li.ectÂ m emum  , /,  w.  Apul 
et  Illectâtio  , dais,  f.  Gell. 
Voyez  Illêcebra. 

ILIECTO.  às . ârë.  Attirer, 
allécher.  Te  A.  Fréq.  d 'illicio. 

Illectus,  iis,  m.  Plaul.  Voyez 
Illecebra. 

Illectus  , a,  um,  part,  d’/l- , 
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Ifcio,  Attiré,  engagé,  séduit. 

Illectus , a,  um,  Ovid.  Qui 
n’a  pas  été  lu.  ||  Paul.  Jet.  Qui 
n’a  pas  été  recueilli. 

Illentesco  , is , scërë.  a . Col. 
Voyez  1/ENTESCO. 

[j.lëpÏde  , adv*  Plaul.  Sa  ni 
grâce  , de  mauvaise  grâce  , gros- 
sièrement. — poema  compositum. 
Hor.  Poème  sans  élégance. 

IllIpïdus,  a . um.  Caütl.  Qui 
est. vans  grâce,  de  mauvaise  grâce, 
maussade , grossier,  fl  Plaul.  Dif- 
ficile , dur;  rude. 

Illex  , Jets  , m.  (Illicio  ). 
Plaul.  Oiseau  qui  sert  d'appeau. 
= Appât , attrait.  Voyez  ille- 
cebra. 1|  adj.  1 Hic  es  oculi.  Apul. 
Des  yeux  séducteurs. 

Illex,  igit , omn.  g en.  Plaul. 
Qui  vit  sans  loi. 

Ii.lexi,  prêt,  à' illicio. 
lLLt  , adv.  Ter.  Voyez  ÎW. 
Illi,  dat.  sing.  d*  /7/c.  ilia  .illud,. 
* IllîbâbYljs,  m.  f.  , lë,  a. , 
is.Juxct.  Qu’on  ne  peut  diminuer. 

Illîbâtus  , a,  um.  Cic.  En- 
tier. qui  n’a  pas  été  efîleoré.////- 
6a la  diciliat.  Cic.  llichesses  en- 
tières, Jllibali  versus.  JJiem. 
\ ers  pleins.  = Sain  , pur  , non 
corrompu.  Ulibata  gloria.  Tac. 
Gloire  safis  tache. 

lynBÉRÂi.is , m.  /.,  lë,  n. , is. 
Cic.  Bas  , inesséant , indigne 
d’une  personne  bien  née.  — ci- 
bus.  Plia.  Mets  de  pauvres  gens. 
= Servile  , honteux.  — çuœstus, 
Cic.  Gain  sordide.  ]|  — in  ali— 
yuan.  Cic.  Discourtois. 

IllïbexàlYtas  , B lis  , f.  Lie. 
Bassesse . grossièreté.  ||  Cic.  F.par- 
goe  basse  et  sordide  , avarice. 

I LLÎ b ËrÂLÏTEA, ad V.  Ter.  D’une 
maniéré  indigne  de  gens  Lien 
élevés.  || Cic.  D’une  manière  sor- 
dide , mesquine, 
i IllYbËris  , is.  m.  Le  Tech  . 
fleuve  du  Ilouuillon.  ||/V/Vt.  Cul- 
lioure  . ville  de  Fr.  uu  pied  des 

Pyrénées  (Pyrdades-Orienlales). 

lu-ieiius . m.  f.  t /y  ( f.,  tf. 
Tcrt.  Qui  est  sans  eufhn». 

Illic,  il hrc  , tlloc . Ter.  pour 
Htke.  T oyei  Ili.e. 

L ÙC  . adv.  Ter.  Là  . en  cet 
endroit-là.  |[  Ter.  En  cela. || Cire. 
Alors. 

IlliccÏne  , il  Itère! ne , Uioc- 
e'tnc.  Ter.  Est-ce  là  lui  ? 

ItLÏCEUTlôn'J  , a . um.  jtpul. 
Licencieux  . immodéré. 

lu.  tel  b tus  . m.  f.  , le,  n.  , il. 
Luit.  Attrayant. 

Illïcjo  , is , texi , lectun  , /T- 
ceri  (antiq.  lacio).  Ctc.  Attirer, 
engager,  gagner  par  caresses  9 
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promette*,  etc. — instuprum.  de. 
Séduire  une  personne  du  «exe. 

— l’a  ma/am  fraudem.  Ter.  Fÿ’rc 
tomber  dam  le  piège,  faire  don- 
ner dan»  le  panneau.  j|  — sallus. 
Ame.  Remplir  un  bon  d'âppit». 

KlTcij  , gén.  d '///ex. 

I I.L1C1TAN  us  sinus  , m.  Golfe 
d'Alicante  , en  Espagne. 

Illïcïtâtor  , bru  , m.  Fest. 
Enchérisseur. 

Im.Ïcïtk.  ad,.  ( il  lie  in ) . Varr. 
D une  manière  attrayante.  ||  (/#- 
et/).  U!p.  Illicitement , d'uue 
manière  illicite. 

IllYcYtus  , a , um.  Cit.  Illi— 
1 cite,  qui  n’eJt  pat  permis, 
i Illicium,  ii , n.  Oc.  Voyez 
• Ili.rcbbra. 

IllYcô  , adv.  (in  loco).  Ter. 
i U , «n  ce  lieu.  ||  Oc,  Sur-le- 
champ  , tout  d'abord,  aussitôt. 

If.Lioo,  il  t lui,  lu uia  f tien, 
( /n  et  l a? do  ).  Hoc.  Heurter  , 
I briser,  froisser,  rompre  contre, 
i —de  Me  s label  lis.  Lucr.  Mordre 
. ses  lèvres.  — denlem  rei.  Hoc,  Se 
j casser  une  dent  contre  quelque 
chose.  Jllidi cautibus.  Claud.  Se 
briser  contre  les  rochers. 

IllYgÀtio  , ont  s , /.  Arnob. 

, Action  de  lier  , d'attacher  è. 
JllÏgÂtus,  a . um.  Cas.  Lié, 
attaché.  |J  Tac.  Embarrassé , em- 
pètré.  s=*  — amicitid  Philippe. 
Lie.  Lié  d'amitié  avec  Philippe. 

IllÏgo  , ms,  âri,  à/um  . ad. 
Oc.  Lier,  attacher,  entrelacer. 

— emltlemala  in  aurcit  pocul/s. 
Or. Enchâsser  de* ba*  reliefsdans 
des  vases  d or . les  y appliquer.  = 

— rerbis  senlenliam.  Oc.  Keu- 
fermerune  penscedansune  phra- 
se. ||  Envelopper,  engager.  — 
gente/n  bello.  Lie.  — * une  nation 
dans  une  guerre.  — y e ne  no.  Tac. 
Empoisonner. 

IllïmYnatus  . a , rw,  ( in  et 
lira  en).  Oc.  Placé  sur  le  seuil, 
lu  nm  , m.  /.,  ntt.  n. , />  ( in 

f>riv.  limas,  limon  ).  Orid.  Clair, 
iinpidc  , sans  bmirbe. 

kllac  , adv.  Oc.  De  là,  de 
Ce  lieu-iô.  ||  Ter.  De  ce  côte'- là  , 
de  cette  chose  ou  personne-là. 

IllYüïmektcm,  i,  n.  Cal.  Aur. 
Voyez  Ilutus. 

IllYmo  . is  , if/,  tlum , ire. 
Cal.  Oindre.  Voyez  Illino. 

IllÏMÎtus  . a,  um.  (ici s.  Oint, 
enduit.  Part.  6'  il  tin  io. 

UlŸno  . is  t le  ni , lï/am,  acre. 
Hor.  Oindre  , enduire  . frotter. 
— aurum  l relis.  Srn.  Dorer  les 
toits.  l| Crépir . ravaler.  =s= — mgeis 
ni* es.  Uor.  Couvrir  les  champs 
'c  neigé.  — chartis . Hor.  Mettre 
ir  écrit. 
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UlYqusfÂcio  , is , /ici,  fac- 
tum , fdeed.  Oc.  Liquéfier , 
fondre  , rcudre  liquide. 

IllYquËfactus  , a , um.  Oc. 
part.  <1  ‘ // tique  fado . Liquéfié. 

IllYqi'efïo  , Is , le  ri , (tels,  et 
IllYquoü  , cris.  Symm.  Se  fon- 
dre , se  liquéfier,  se  dissoudre. 

IllÏsi  , prêt,  iYiliido.  % 

Illïsio.  ônis,/.  Hier.  Illîsus, 
tis,  m.  P/in.  j.  Poussé  coutre  un 
autre.  Choc,  heurt,  rencontre 
d'un  corps. 

traders , a , um.  Virg.  part. 
à'illido,  Prisé,  rompu,  fracassé. 
||  Oc.  Ecrasé. 

IllïtlaÂtus  . a , um.  Oc.  Il- 
lettré , sans  étude  , sans  lettres  ; 
ignorant.  ||  Col.  Qui  ne  sait  ni 
lire  ni  écrire,  ||  Oeil,  Qui  n’est 
pas  écrit. 

IllYtvs  , a , um  , part,  d HH- 
no.  — furo.  Oc.  Fardé.  j|  Uor. 
Tissu.  Witum  reslibus  aurum. 
Hor.  Habits  couverts  ou  brodés 
d'or.  =3  — et  ne  no  Jonum.  Lie. 
Présent  empoisonné. 

Illîtus,  us,  m.  P/in.  Onction. 
||  Enduit , crépi  , ravalement. 

Illiusmodi.  Oc,  De  cette 
sorte.  -j 

Ilux  , Ms  , omn.  g.  Apul. 
Attrayant,  séduisant. 

Illô  , adv.  ( avec  mouve- 
ment). Ter.  Là  , en  ce  lieu-là.— 
pertinere.  Cas.  Tendre  à ceb. 

Illûc  pour  H lue. 

Illoc.  Plaut.  pour  iilo  , abl. 
à' il  le. 

IllôcâbYlis  , m.  f.  , le , n.  % 
is.  Qu’ou  ne  sauroit  placer.  — 
ri/go.  Plaut.  Fille  à laquelle  on 
ne  peut  trouver  de  parti. 

Illorci  . ôrum  , m.  pl.  Lorca  , 
ville  d'Espagne. 

Illor.sum  , adv.  Cato.  Vers 
cet  endroit. 

IlLoTUS  , a . um  ( lavo ),  Uor. 
Qui  n'est  pas  lavé  , nettoyé,  «s 
— sermo.  JJecl.  in  Sa/l.  Discours 
obscène. 

lLLtîfixYcANS  , tis  , omn.  g. 
Apul.  Qui  s'introduit,  s'insinue. 

Illùg  , adv.  ( avec  mouve- 
ment ).  Cic,  Là,  en.  cet  en- 
droit-la. ||  — rtdeamus.  C.  Nep. 
Hevenotis  à ce  point. 

Il  LUC.  Plaut.  pour  il  lu  J.  — 
est  sapere.  Ter.  Voilà  ce  qui 
s’appelle  avoir  du  bon  s eus. 

illi;  ceo  , is . xi  , ciré , L*r. 
et  UircEsco  . is,  xi,  sccrc  , n. 
Cic.  Ln  ire  , briller.  Illucet  sol. 
Oc.  Le  soleil  brille.  Jllucescet 
a II  yuan  do  iüa  dief.  Cic.  Eu  fin 
le  jour  viendra.  (Jhi  illuxil.  Lie. 

'il  fut  jour.  |j  Eclairer.  •>= 
Brûler  , ic  faire  remarquer.  - 
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. IilOCUKJ  , lis  , omn.  g,  Qui 
résiste,  s’oppose.  Jlluctanlia  la- 
à ils  verba.  Slot.  Mots  qu  on  9 
peine  à prononcer. 

Illuctor  , àris  , âtus  sum  , 
âri , d.  Lutter  contre. 

IllücubiiÂtiïs  , a , um.  Sulp. 
S cr.  Qui  n’est  pas  travaillé. 

Illüdens,  tis  f omn.  g.  Cic. 
Qui  se  moque. 

Illüoia  , ôrum  t n.  pl.  Tcrl. 
Illusions  nocturnes. 

Illüdo  , is  , lûsi , de  ré.  Hor. 
Se  jouer  , se  divertir.— -char/is. 
Hor.  S’amuser  à écrire,  ||  Se 
moquer,  railler,  insulter. — præ- 
cepta.  Cic.  Se  moquer  des  pré- 
ceptes.— dignita/i.  Cic.  Insulter 
à la  dignité. — in  aliquem.  Ter.  Se 
jouer  de  quelqu’un.  [|  Perdre. — 
pec unies.  Ter.  Dépenser  folle- 
ment son  argent. — vilam  fil  ta. 
Ter.  Bisquer  la  vie  de  sa  fille.  || 
Tac.  Faire  violence  , déshono- 
rer, insulter.  ||  — aura  restes. 
Arien.  Brocher  d’or. 

IixûmÏnatÈ,  adv.  Cic.  D’une 
manière  brillante,  oénée,  fleurie. 

IllümYnàtio  , ônis  , / Hacr. 
Illumination  , action  d éclairer. 

li4.üifYNÂT0*  , ôris  , m.  Lacl. 
Qui  éclaire  , illumine. 

IllüjuYnâtu.s  , a , um.  * Cic. 
Eclaire.  = Ad  Hcr . Enrichi , 
éclairé. 

IllCmYko  , às , âri  , â/um  , 
âre.  Cic.  Illuminer  . éclairer  , 
donner  du  jour.  = Faire  écbter. 
— eirtutem.  Vcll.  Faire  ressortir 
la  vertu.  — orationem.  Cic.  Don- 
ner de  l'ornement  à un  dis- 
cours. 9 

* IlltTmYki’j  , a , um.  Apul. 
Sans  lumière  , obscur,  non  lu- 
mineux. 

Il  lu  nc,  Plaut.  pour  ilium. 
Illünis  , m.  f.  , né  , n.  , is « 
SH.  il.  et  Illônvs  . a t um. 
Apul.  Sans  lune  , où  la  lune  ne 
paroit  pas. 

Ill'jo  , is  , fi i9  cré.  Plia. 
Baigner. 

Illüsi,  prêt,  d 'itludo. 

Illüsio  , ônis , /.  Oc.  Déri- 
sion .ironie. 

Illüsoa,  ôrisf  m . Toi.  Qui  se 
moque. 

Illvsteamehtum.  /,  sr.  Quint. 
Ornement  , ■ agrément , ce  qui 
sert  à donner  de  l'éclat. 

Ii.LVsmANurs  , r , um.  Val. 
Max.  Qu’il  faut  éclairer  , à qqi 
il  faut  donner  du  jour. 

Iixustea  N «-,//>  , omn.  g.  Cic. 
Qui  éclaire,  donne  du  jour, 
/clair  cit. 

Illustrât! o , ônis , f.  Cic. 
Action  d’écbirer,  lainière. ‘U  11- 
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^ustration  , . embellissement.  Il 
Quint.  Action  d'éclaircir  , de 
rendre  évident. 

Illustrâtor  , 5ns  , m . Lad. 
Qui  éclaire.  || Inscr.  Qui  illustre. 

IllustrÂTüs  , a , i/m.  Col. 
Eclairé.  ||  C/c.  Eclairci , mis  en 
i°ur.  ||  P/in.  Illustré.  Part,  d 'il- 
lustra. 

Illustris,  m.  /.  , tri , n.  , is. 
(in  et lus/ro).  Cic.  Clair. éclairé, 
qui  reçoit  beaucoup  de  jour.  =. 
Clair,  évident,  manifeste.  || 
Illustre  . célèbre,  signalé.  ||  Titre  1 
des  sénateurs  du  premier  rang 

dans  le  Pas— Empire.  ||  Sc/v.  Fa- 
meux, décrié. 

Illustriùs  , i s si  me , adv.  Cic. 
Plus , très-clairement. 

Illustao  , âs  , moi , àtum  , 
ârl.  Cic.  Eclairer,  donner  du 
jour , rendre  clair.  = Cic.  Dé- 
couvrir.— veritatem.  Cic.  Mettre 
la  vérité  dans  tout  son  jour.  || 
Cic.  Développer , expliquer,  jj 
C.  Nep.  Illustrer  . rendre  célè- 
bre. ||  Ornqr,  embellir. — oralio- 
ncm.  Cic. — le  style. 

Illüsus  , a , um  , part,  d '//- 
ludo.  Joué  , moqué.  ||  lllustt 
aura  vestes.  Virg.  Etoffes  enri- 
chies de  dessins  d’or. 

IllûtYbarbus  , it  m.  Àpul . 
Darbe  sale. 

IluttYbïms,  m.  /,  le.  n.%  is. 
Plaut.  Qu'on  ne  sauroit  laver  , I 
nettoyer. — odor.  Plaut.  Odeur 
qu'on  ne  peut  Taire  passer. 

* Illûtus  , a , um.  Voyez  II- 
LDTUS. 

IllOvies  , èi , /.  ( in  priv.  luo , 
laver).  Ter.  Crasse»  malpropreté, 
ordure  . saleté.  ||  Jus/.  Inonda- 
tion. ||  Tac.  Stagnation  des  eaux. 

Illüviôsus  , a , um.  Non. 
Sale  . crasseux,  plein  d'ordures, 
de  saletés. 

Illuxi,  prêt,  d illuceo  et  d ’//- 
imcesco. 

Illyria,  te  , /.  Prop.  Illvrie. 

IllyrYciânus  , a , um.  TrcA. 
Poil.  D' lllyrie. 

IllyrYcum,  / rn.  Cic . lllyrie, 
Esclavonie. 

IllyrYcus,  a . um.  Virg.  D’II- 
lyrie. — Sinus.  Golfe  de  Venise  , 
uier  Adriatique. 

Illyrh  , ôram  , m.  pt.  Liv 
lllyrieus , peuple  d'illyrie  , Es- 
cbvom. 

ILLTRIS  , ïdis  , f.  Ovid.  My- 
rte. I)  adj.  -—ora.  Lucan.  Côte 
d'illyrie. 

Illyrius,  a , um.  Cmto.  Voyez 
Illyriccs. 

Ilurcis  , is , f Urgelle,  tille 
d' Espagne. 

IlOro  , onis  ,/  Oléron  , ville 


ÏMB 

de  France  ( Basses-Pyrénées  ). 

Ilva  , a,  f.  P/in.  Ile  d’Elbe, 
sur  la  côte  de  Toscane. 

IM 

Im.  Fesl.  pour  cum  Voyez  Is, 
ea  , id. 

lM.ïbÏNÂBUNDUS  . a t um . Apul 
Qui  s'imagine,  croit  voir,  se  re- 
présente. 

ImâgYrâlYter  , adv.  S.  Au  g. 
Par  des  images. 

ImagY.nans  , lis,  omn.  g.  P/in. 
Qui  imagine. 

ImàgYnàriè  , adv.  Sidon.  Par 
distraction. 

ImâgYnârius,  a.  um.  Liv.  Ima- 
ginaire , feint , fantastique  , qui 
n'existe  que  dans  l'imagination. 

ImâgYnârius  , û\  m.  Inscr. 
Peintre  ou  statuaire. 

ImâgYratio  , ônis , f.  Plin. 
Image  . idée  qu'on  se  fait  d'une 
chose.  ||  Tac.  Pensée  qui  agite. 

♦iMÂGYwÂTtvrs , a . um.  Imagi- 
natif. d'imagipation,  de  fantaisie. 

ImagYnâtuS  , a , um.  Tac. 
SVtant  représenté.  ||  pass.  Lad. 
Fait  à l'image  de. 

ImâgYneus  . a , um.  Sedal. 
Imaginaire.  j|  Ven.  Port.  Qui  re- 
présente l’image. 

ImâgYnYfeu  , cri , m.  Veget. 
Porte-drapeau. 

ImÂgYno,  âs , Sri,  àtum  , are. 
Col.  Faire  image , figurer  au 
naturel. 

ImâgYnor,  à ris,  âtus  sum , ân\ 
d.  Plin.  S'imaginer,  se  figurer  , 
se  faire  une  idée,  se  représen- 
ter. ||lV**/.  Songer,  voiren  songe. 

ImâgYnôsus  , a , um.  l.atul. 
Qui  a des  visions,  des  vertiges. 

Imago  , tais  .f.  {imita go  , ou 
üyp* * * ressemblance  , d'»?**  , 
ressembler  ).  Cic.  Image,  fi  pure, 
portrait  , représentation  . idée  , 
modèle  . exemple.  Imagines  fu- 
moste.  Cic.  Po  1 1 rai  Is  e n fu  m és.  N o- 
blcsse  ancienne.  — subi  ter.  Plin. 
— de  fraîche  date.  ||  Virg.  Ombre, 
fantôme  , apparition.  ||  Varr. 
Echo.  ||  Sen.  Image  , expression 
figurée. ||  Apparence.  — liberta- 
fis.  Tac.  Ombre  de  liberté.  || 
Prétexte  , couleur.  Imagine cog- 
nitionis.  Tac.  Sous  prétexte  de 
l'examiner. 

, ImâgukcOla  . a , f.  Sud.  di-  1 
min.  d‘ imago.  Médaille. 

Imaus, /.  m.  L'imaüs  , partie 
du  mont  Taurus  , en  Asie. 

Imbalnities, ci,  f.  Lucil.  Priva- 
tion de  bain , saleté  qui  en  résulte. 

Imbakdesco,  is,  sccre.  n.  Fest. 
Commencer  à avoir  de  la  baçbe. 

Imrëgillis  , m.  / , l'e  , a.  , is 
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(in  priv.  bacillus  f bâton  ).  Cic. 
Foible.  de  corps  , d'une  santé 
(bible.  ==  Cic. Foible  d’esprit. — 
materia.  Plin.  Aliment  peu  nour- 
rissant. — frons . Quint . Front 
qui  rougit  aisément. 

ImbëcillYtas  . à lis  , f.  Cic . 
Foiblesse*,  débilité.  ||  Sud.  Ma- 
ladie. \\P/in.j.  Foiblesse  d'esprit 
Pusillanimité. 

ImbëcillYter,  tus , adv,  Cic. 
Avec  foiblesse  , foiblemenl.  — 
asscutiri . Cic.%  Consentir  avec 
réserve. 

Imbècillus,  a , um.  Cic.  Voyez 
Imbecillis. 

Imbellia  , te  , f.  Sen.  Inapti- 
tude à se  défendre,  état  de  dénû* 
ment.  ||  Fest.  Inexpérience  delà 
guerre.  ||  Macrob.  Lâcheté. 

Imbellis  , m.  /.  , ti . n.  , is 
( in  priv.  bellum  ).  de.  Peu  pro- 

fre  à la  {pierre.  — cythara.  Ilor 
.yre  qui  ne  chante  que  les 
amours.  — dira.  Val,  JFlacc. 
L’olivier  de  la  paix.  Imbelle  /re- 
lu m.  Sial.  Mer  calme.  — telum 
Virg.  Trait  sani  force.  ||  Sam 
guerre.  — annus.  Liv.  Année  qu< 
se  passe  en  paix.  = Lâche  , ti- 
mide. poltron, amolli  parle  luxe. 

1m ber  . bris , m.  w).  Ctc. 

Grande  pluie.  — c a ru  le  us . Virg. 
Nuage  noir . chargé  de  pluie,  j 
In  imbri.  Cic.  A la  pluie.  ||  Tac 
Eau  de  pluie.  ||  Eau  en  général. 

||  Ovid.  Larmes.  = — /erre  ai 
Virg . Pluie  de  traits,  de  flè- 
ches . etc. 

Imbebbis  . m./. , bc  , a.,  is,  | 
Cic.  etlMBERBUS.  a,  um.  Cic. 
vSans  barbe  , nui  n’en  a pas  en- 
core. ||  Hor.  Jeune. 

InbÏbo,  is  , bïfii , libitum  , 
bere.  P/in.  Imbiber,  boire. pren- 
dre , recevoir,  tirer  ( une  li- 
queur). Succi  peniius  imbihu*- 
lur.  Plin.  La  teinture  pénètre.  = 
Imbibere  a ni/no  ma  lu  ni  optait- 
nem.  de.  Concevoir  une  mau- 
vaise opinion  , sc  mettre  en  tète, 
dans  l'esprit , prendre  la  résolu- 
tion. 

ImbYto  . is,  1er!  ( bito  . aller  ). 
Plaut.  Voyez  Iiieo  . Irtroeo 
♦ ImbÔnYtas  , dits  . y.  Tcrl. 
Malaise  , gène  , privation. 

iMBRACTEÂTUS.tf.  um.  Am  mie  n 
Couvert  d'une  feuille  de  métal. 

ImbraCTEO.  âs  , ire . Ammiae. 
Couvrir  d’une  feuille  de  métal. 

ImbrX  süs  , / , m.  Plin.  Fleuve 
de  l'ile  de  Samos. 

Imbbeus  . i,  m.  Ovid.  Nom 
d'un  centaure. 

Imbrex  , ïcis , nt.  (imber 
pluie  ).  Plin.  Faîtière  , tu\l 
creuse.  ||  Gouttière.  — parc. 
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Atari . Oreille  de  rochon.  —»a- 
rium.  Lad.  Cavité  du  ne*.  || 
Sud.  Battement  de  main»  en 
«igné  d'applaudissement. 

IjhbrÏcâ  MfcNTttst , t , a.  Vitr. 
Couverture  en  tuiles  creuse*.  || 
— du  faîtage  d'une  maison  avec 
des  faîtières.  || Ouvrage  en  forme 
de  canaux  ou  de  gouttières. 

ImbrïcâtIm  . adv.  Ptia.  En 
forme  de  gouttière  ou  de  faîtière. 

ImbrYcatus  , a , um.  Plia. 
Disposé  en  forme  de  faîtière  ou 
de  gouttière. 

1 mbrYcYtor,  ont , m.  ( imbrem 
cieo).  Cnn.  Pluvieux,  qui  amène 
ou  donne  la  pluie. 

Imbrïcicm,  ii,  g.  Mari.  Voyet 
Imbrex. 

ImbrYco  , ns  , Soi . âtam  , are. 
PI  in.  Couvrir  de  faîtières  , de 
tuiles  creuses. 

ImbrYcos  , a , um  , Plaul.  et 
* ImbrYuus.  a.  um.  Sofia.  Plu- 
vieux . chargé  de  pluie. 

iMBRÏrEa./rar.rrrriB.  Virg.  Qui 
amène  , cause  de  la  pluie. 

* ImbrYfYco  , âs  . are.  Mari. 
Cap.  Arroser,  mouiller. 

Imbris,  gén.  d'imber. 

Imbrics  . a.  um.  Oeid.  D'Im- 
bros  , île  de  la  mer  Ege'e. 

Imbürïno,  as,  iri , et  Im- 
bulbYto  . âs , ârë.  Lucil.  Salir 
d’ordures. 

Imbuo  , is , lui , ti/um  , ürre 
( fs»  . remplir  ).  Abreuver  , 
mouiller  . tremper.  — fanam. 
Col.  Teindre  la  laine. — manus 
sanguine.  Vcll.  Tremper  ses 
mains  dans  le  sang.=  Pénétrer, 
remplir.  — nnirnos  errore.  Lie. 
— les  esprits  d’erreur. — Urocinia 
mili/um.  Fl  or.  Dresses  les  re- 
crues au  me'tier  de  la  guerre. — 
attres  konestis  sermonibus.  Tac. 
Ne  fahre  entendre  que  des  leçons 
de  vertu.  ||  — boecm.  Plia.  Fa- 
çonner un  bœuf  au  joug. — ter- 
ras eomere.  Catul.  Ouvrir  le 
premier  le  sein  de  la  terre. — 
pbia/am  nedarc.  Mari.  Remplir 
pour  la  première  fois  une  fiole 
de  nectar. 

I m bitâmertch  . i,  a.  Fu/g. 
Connohsance  , instruction. 

Imbëtus  . a , um  . naî  t.  d’/Vn- 
buo.  de.  imbu  , imbibé.  Imbuta 
sanguine  eestis.  Oeid.  Habit  en- 
sangla  nié.  =a/iwéa/ffs admirations. 
Lie.  Prévenu  d’estime.  — au/lis 
discordiis.  Tac.  Qui  n’a  point 
pris  part  aux  troubles. — litteris. 
Hor.  Quia  quelque  teinture  des 
lettres.  — parentum  praccplis. 
de.  Imbu  des  maximes  de  scs 
parens. 

1 JwYtîbYui  , «1./.,  U,  H.,  is. 
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Cic.  Imitable  . à imiter  , qu’on 
peut  imiter.  ||  Plia.  Qu’on  peut 
contrefaire. 

ImYtâmex  , Tais, -a.  Oeid.  et. 
ImItamehtum  . / , a.  Tac.  Imi- 
tation , représentation  . .action 
de  contrefaire.  Imitameata  doto- 
ns. Tac.  Démonstrations  affec- 
tées de  douleur. 

ImTtaxdus.  a.  um.  Cic.  Qu’on 
doit  imiter,  digne  d’ètre  imité. 

ImYtahs  , iis,  orna.  g.  Oeid. 
Imitant,  qui  imite. 

ImItâtto  , Sais,  f.  Cio,  Imita- 
tion. Imilatione  conscqui.  Cic. 
Imiter.  ||  — imitatieais.  Plia. 
Copie  d’un  portrait.  ||  Ad  Her. 
Onomatopée  , ou  imitation  de 
son s. 

ImYtâtor  , S/fs  , m.  -Ttix  , 
Teis  ./.  de.  Imitateur,  imitatrice. 
Celui  , celle  qui  contrefait. 

ImYtâtos  . a , um  . de.  part. 
d'imitor.  Qui  a imité.  ||  pass. 
Imité  . fait  d’après  un  modèle  , 
contrefait. 

ImYtâtus  , iis , ct.  Aasoa.  Voy. 
Imitatio. 

* 1 MÏTO . «r  , Soi,  âtum,  Sri ; 
Varr.  et  ImYtor  , iris  , itusr 
sum  . Sri , d.  Cic.  ( pif/tieixi  ). 
Imiter,  copier,  suivre  l’exemple. 
— gestum.  Lucr.  Contrefaire  les 
gestes.  — c hirographum.  Cic.  — 
la  signature.  — msestitiam.  Tac. 
Affecter  un  air  triste.  ||  Plia. 
Etre  semblable.  ||  — peaicitto. 
Cic.  Peindre. 

ImYtùs  , adv.  ( imas  ).  Apul. 
Du  fond  , jusqu’au  fond , tout  au 
fond. 

ImmXcUlâbUlis  , i,  a.,  is.  m. 
f.  Auson.  Qui  lie  peut  être  taché. 

ImmXcClâtcs  . a , um.  Lucaa. 
Qui  est  sans  tache. 

ImmXcDlo,  i is,  ârë.  J.  Firm. 
Tacher  . salir  , faire  une  tache. 

I mm  s dko  . is,  dîi,  dire,  a.  Plia. 
et  ltIBtXoESCO.  is.  düi , sciri.  a. 
Oeid.  Etre  idouiüé , trempé , ar- 
rosé, humecté. 

IMKÂK& , adv.  Prodigieuse- 
ment.— Mans.  Virg.  Qui  ouvre 
une  gueule  énorme. 

•ImmXkxo,  is,  aire.  a.  S.  Aug. 
Rester  sur. 

•iMMXsYrBSTC»  , a , um.  Ru/. 
Gramm.  Obscur. 

Immâhis  . m.  f. , ni,  a.  , is 
(\ppani,  furieux).  Inhumain  , 
féroce  . intraitable.  — ara.  Virg. 
Côte  barbare.  ||  ( in  priv.  manus , 
main).  Enorme  . excessif,  pro- 
digieux , "démesuré.  — anacrum 
numen/s.  Varr.  Nombre  in.ôni 
d’années.  Immania  saxa.  Virg. 
Rocher*  effroyables.  — aria. 
Oeid.  Actions  miraculeuses.  Jas- 
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mane  dlc/u  est . Sa//.  Il  est  im- 
possible de  dire. 

I.MMÂNÏTAS  , âtis  ,/.  Cic.  In- 
sensibilité, férocité . inhumanité. 
Génies  immaniia/e  àarbarm. 
Cic.  Nations  barbares.  ||  Gran- 
deur excessive. — inusilata.  Gel/. 
Grandeur  monstrueuse.— pretii. 
PI  in.  Prix  exorbitant.  = Énor- 
mité. 

ImmânÏter  , iks , adv.  Inhu- 
mainement, avec  barbarie  , fé- 
rocité. ||frc//.  Enormément , dé- 
mesurément, monstrueusement , 
hors  de  toute  proporlion. 

ImmansuÊTUS  , a , um.  Sem. 
Qui  n'est  point  apprivoisé.  =3 
Cic . Sauvage  , farouche  . intrai- 
table , qu'on  ne  peut  adoucir. 

1 m m a hckscYbilis  , m.  f.  , le  f 
n.  , is.  Terl.  Incorruptible  , qui 
ne  se  flétrit  point. 
iMMARCESCO.Ke/.lNAMARJKSCO. 
ImmastYcatus  , a.  um.  Cm/. 
Aur.  Qui  n’est  pas  mâché. 

Immâtürè  , adv.  Col.  iks . 
Apul.  Prématurément , avant  la 
saison.  — prtereplus.  Vcll.  En- 
levé par  une  mort  prématurée. 
|j  Avec  précipitation. 

IxmatÜRÏTas  , âtis , f.  Pré- 
maturité.= Sue/.  Age  trop  peu 
avancé  pour  le  mariage.  (|  Vie . 
Précipitation  , trop  grande  hâte. 

Inmâtürüs  , a f um.  Ce/s. 
Qui  n’est  pas  mûr  , ou  en  ma— 
Iturité,  hors  de  saison.  = Pré- 
maturé , précipité.  — intentas. 
Cic.  Mprt  prématurée,  /mm  a lu - 
ra  eirgo.  (Jlp.  Fille  non  nubile. 
Immatumm  consilium . Lie . 
Conseil  donné  à contre-temps, 
ou  précipité. 

Irimf.ans  , Us  , omn.  g.  P/in. 
Qui  s'insinue  , entre  , coule 
dans.  rfe.». 

ImmMdiÂtè.  Gell.  Lises  et 
Votez  ilHMEDITATÈ. 

1mw£dÏC.\EÏU«  , m.  f.  , //f 
n. . is.  Oeid.  Irrémédiable . incu- 
rable, sans  remède. = — ira.  SU. 
II.  Colère  qu’on  ne  peut  adoucir. 

IMMEDÏCATUS  , a . M/n.  Apul. 
Pommadé  . frotté  d'essences. 

ImmedYtâtè  , adv.  P/in.  Sans 
méditation  , sans  réflexion  , in- 
considérément. précipitamment. 

ImmEdYtâtus  , **  , um.  Cic. 
Non  prémédité  , fait  ou  dit  in- 
considérément , à quoi  l'on  n'a 
pas  réfléchi.  ||  Apul.  Sans  affec- 
tation. 

Immeio,  is . minai  a micium  , 
meihr.  Pcrs.  Pisser  dans. 

Immëmor  , oris , omn.  g.  Cic. 
Qui  ne  se  souvient  pas,  rpij  a 
perdu  la  mémoire.  — Sene/tcti. 
Ter.  Ingrat,  sans  rcconnois- 
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rance.  — grada.  Tte.  Sa iw  snn-' 

gcr  au  butin.  — srpu/rri.  /far. 
— au  tombeau. ItQui  fait  oublier. 
— gurgtt.  Si/.  It.  Le  fleure  de 
l'oubli  . le  IVlhé. 

ImmewürâbTms  , m.  f.  . 1t. 
». , is.  Plant.  Qu'on  ne  doit  pas 
Are.  U Luer.  Indéterminé,  im- 
mense. ||  actir.  Qui  ne  se  sou- 
rient de  rien  , qui  ne  reut  rien 
dire.  — it/a  fuit.  /faut.  On  n'a 
pu  U faire  parler,  rien  tirer 
d’elle. 

UtMÜMftaÂTto  , Suit  . f.  Plant. 
Défaut  de  mention  , silence  sur 
une  chose. 

IstMilMijsÏTnl , »,  ttm.  ffar. 
Qu’on  n'a  point  encore  entendu 
ou  mentionné. 

•iMiuknontA  , m , / , P a pin. 
Défaut  de  mémoire. 

I»mïm&ris  . m.  f. , rt , ».,  f*. 
Cwcit.  Payée  Immemor. 
Immense,  adr.  Payai  IststEN- 

SUM. 

ImvïnsVtas  , âtis . f.  Cjc. 
Immensité  . grandeur  sans  me- 
sure . étendue  infinie. 

Imvihsum  , adv.  Tae.  Sani 
mesure. 

Imminsom  . /.  ».  tuer,  l/iin- 
mensité.  — a/titudinis.  Lie.  Hau- 
teur prodigieuse. 

Immxksus  . a , um  (in  pria. 
m en  sara . mesure),  (lie . Immen- 
se , -infini , sans  mesure  . sans 
borne.  Immrnsum  arum.  Lucr. 
Temps  infini.  ||  Vaste,  énorme, 
démesure,  effroyable.  — pandas. 
Hor.  Poids  énorme.  — est.  P/in. 
Ce  seroit  mi  détail  infini.  7m- 
men.ro  merrari.  P/in.  Acheter  I 
un  pris  exorbitant. 

Immeo  . as  . are , n.  P/in.  En- 
trer , rouler  dans  , s'insinuer. 

Immëaens  , tis  . omn.  f.  Uor. 
Qui  n'a  pas  mérité  , innocent. 

Immerentea.  adv.  Pal.  Max. 
A tort . sans  l'avoir  mérité. 

1m  vesgo  , il , si . sam  . g/'rt. 
Pirg.  Plonger , enfoncer  dans 
un  liquide. submerger.  = — sea/i- 
fna.  Se  cacher  quelque  part.  — 
la/eas.  (loi.  Planlcr  desboutures, 
•—  se  in  eotuptates.  Lie.  Se 
plonger  dans  le*  voluptés.—  t/an- 
ditiis  in  eonsaetudinem.  lise 
S'insinuer  pat-  ses  flatteries  dans 
les  bonnes  grires. 
t.  IwMÜnTTissïwo  . adv.  Ter.  et 
ImmUhItù  . adr.  (lie.  Sans  l'a» 
voir  mérité  , à toi  t , sans  sujet , 
injustement. 

Immë&Ïti'm  , / . ».~Ce  qu'on 
n'a  pas  mérité.  Immerito  me o. 
Plant.  Sans  que  je  l'aie  mérité. 
lNMlaYîTS  , » , um.  Oeid.  Qui 

•'a  pu  mérité)  innocent,  (j  Lie 
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Qu'on  n«  mérite  pas  » dont  on 
n'est  pas  digne  , Injuste. 

ImmkrsâbYlis,  m./.,  ië . a.Js. 
•Hor.  Qu’on  ne  peut  submerger. 
Immersi  , prêt.  Aimmergo. 
Immer sio  , bois  , / A mob. 
Immersion. 

Immersus  . a , um.  Cie.  part, 
d 'immergo.  Plongé,  enfonc  é dam 
l’eau. 

iMMËTÂTtrs.o.  j/01.  //or.Qu’on 
n’a  point  mesuré  , arpenté. 

I MMir.no  , à s , it  7 , àtum  . àrë* 
Venir  demeurer  , se  fixer,  loger 
dans  une  maison.  = — in  retnp. 
Lit'.  Se  glisser,  s'introduire  dans 
l'état.  — in  vestigia.  Pi  in.  j. 
Suivre*  les  traces.  — in  ingenium 
tuum.  Plaut.  Sortir  de  tutelle 
pour  vivre  à sa  fantaisie. 

ImmTnens  , tis  v omn.  g.  Lie. 
Qui  penche  . est  suspendu  sur. 

— if  in  en jugum.  Curt.  Hauteur 
qui  domine  un  chemin.  — villa 
pians.  Hor.  Pin  qui  ombrage 
une  métairie.  Imminente  htnà. 
Hors  Au  clair  de  la  lune.  ||  Qui 
doit  kienldt  arriver.  — parias. 
Tac.  Prochain  accouchement. 
||  Pressant,  menaçant.-- gesfus. 
Cic.  Geste  im  posati  t . — ad  cteJcm. 
Cie.  Prêt  au  meurtre. 

ImmÎkentia  . jp,/^  Penchant. 
Ce//.  Menace. 

ImmYneo  . es  , ni  a nèrë  ( in  ; 
maneo  , rester  ).  Pencher  , éti*e 
prèsde  tomber  . menacer  ruine. 

— vite.  Cas.  S’avancer  su»-  Je 
chemin.  = Approcher  . être  pro- 
che . sur  le  pointd’arriver  . me- 
nacer. Imminct  bel! /un.  Liv.  La 
guerre  est  sur  le  point  d'éclater. 

— mors.  Cic.  La  mort  nous  mc- 
nare.  ||  Etre  près  de  fondre  sûr. 
— fugientium  tergis.  Curt.  Serrer 
de p l'estai  fuyards.  ||  — occasion i. 
Cnrt.  — in  occasinnrm.  Liv. 
Epier  le  moment,  l’occasion.  ||— 
in  fortunas.  Cic.  Menacer  la  for- 
tune de  chacun.  — ' 'alieno.  Sen. 
Convoiter  le  bien  d’autrui. 

I MM  Vitro,  is,  nui , nü/um,  ërë. 
Cic.  Diminuer  * amoindrir  , re- 
trancher , afToiblir  . violer  . dé- 
truire. — caput  aficui.  Plaui. 
Casser  la  tète  à quelqu’un.  — 
pretium.  Plia.  Diminuer  le  prix. 

— summam . Cic.  Habattre  d'une 
somme.— ingenium.  Getl.  Abru- 
tir. — animum.  Tac . Amollir  1$ 
courage.  — /as.  Cic.  Violer  les 
lois,  —imperium.  Lut  il.  Détruire 
la  domination  de  quelqu’un. 

ImmYmûtio  * omis  , / Cie.  Di- 
minution , retranchement.  ■ — cor- 
poris.  Cic.  Pe. le  d'un  membre. 

— dtgnitaiis.  Cic.  Rabaisse- 
ment de  la  dignité. 
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ImmYhùtus  .a.  um.  Cie.  part, 
d imminuo.  Diminué  . altéré  , af- 
toi  l»li.  Imminuta  ciaritas.  Tac. 
Gloire  ternie. — mens.  Sali.  Tète 
afToiblie.  |J  Dig.  Qui  point 
éprouvé  de  diminution. 

Immihxi,  prêt,  ù'immeio . 

I mmisceo  , is  , cil , niistum  , 
scèrë.  Firg.  Mêler,  mélanger  , 
entremêler.  — manu  s.  Virg.  En 
venir  aux  mains.  — se  g régi . 
P lad  Se  mêler  au  troupeau.  = 
— seùello.Uv.  Prendre  part  du  ns 
une  guerre.  — se  negaliis.  Cic, 
S'intriguer  , s'ingérer  dans  les 
afhtires. 

Im  Mise  IJ  lus,/,  m.  ImmissOlws, 
/,  j».  et  Immistülus  . i,  m. 
( immitto , lancer).  Fest.  Petit 
vautour  , aiglon. 

ImhYsËrâbYlis  . m.  f. , H n n.  ♦ 
is.  Hor.  Indigne  de  compassion. 
H Qu»  ne  fait  pas  pitié. 

*LmmYsërYcdadia,  m,  f.  Teri. 
Dureté  de  cœur,  insensibilité. 

Immïü-rYcordYter  . adv.  Ter. 
Impitoyablement , sans  compas- 
sion , sans  nitië. 

ImmYsËrTCors  , dis,  omn . g. 
Cic.  - Qui  est  sans  pitié , impi- 
toyable. 

* I M mYsÜror  , âris , ai  us  snm  , 
êri.  d.  Plan/.  Avoir  compassion. 

ImmÏsi  . prêt,  d immitto. 
Immissârium,  //,  n.  Fitr.  Ré- 
servoir d'eau. 

i MMissÂiurs. ü.m.  Fcst.  Emis- 
saire  . fspion  , faux  témoin  , ac- 
cusateur suborné. 

Immissio  , bnis , f.  Ulp.  et 
Immissus,  iis  , j».  Macr.  Action 
d'envoyer  dans.  ||  — sarmento- 
rum.  (lie.  — de  provigner la  vigne, 
de  faire  des  provins. 

Immissus  . a , um  . part,  d'/ur- 
mi/to.  Envoyé  contre . aposté. 
Jsnmissi canes.  Firg.  Chiens  hi- 
chés.  ||Lancé  sur.  h Introduit.  la* 
misse  c anal  i b us  açua.  Ctes.  Eau 
introduite  dans  les  canaux.  ||  — 
barba.  Firg.  Earbe  qu'on  a laissé 
croître. 

Immistus,  a , um  , part,  d Vnf- 

mi sc co . Mêlé. 

ImmitYüâbYlis  , m.  f. , //.  a.  , 
is.  Ctrl.  Aur.  Qu’on  ne  peut 
adoucir. 

I Matins  . is  f m.  f.,  të , n.  , if% 
•. Piin . Sauvage,  âpre,  qui  n’est 
pas  mûr.  — uva.  Hor.  Raisin  vert. 
=*—mors.  TU.  Mort  prématurée. 
— insu/a.  Tac.  Ile  sauvage,  /sw- 
mite  Ctrl  uni.  Plia.  Climat  mule  # 
rigoureux.  ||  Cruel  . inhumain , 
rigoureux. — tyrannus.  Firg.  Plu** 
ton.  Immile  rcscriptum.  Tûc% 
Edit  sévèrè. 

Immitto,  #V,  mUi%  missum , 
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tir/.  fiŸè.Envcrverdxi  $ ouronlre. 
— in  lutta  atterius.  Cie.  Mettre  en 
po»«MÎnn  des  biens  d'autrui.  || 
Lancer,  jeter,  poulscr.  — efunm. 
Cic.  Pousser  son  clieval.  — je  in 
toiles.  Cic.  Se  jeterau  milieu  des 
ennemis.— — sein eoiuviaies.  Lie. 
Se  plonger  dans  les  volupté*.  — 
deas  in  mliqueM.  Sen.  Faire  des 
imprécations  contre  quelqu'un.  J| 
Irriter,  laisser  aller. — ha  tenus. 
Urid.  Lârbcrles  rênes. — rudentes. 
Ptin-.  j.  — les  râbles.  — vitem.  l'an. 
Laisser  croître  la  vigne.  — lau- 
tam.  Lue  il . — sa  barbe.  ||  Just. 
Suborner,  apOsler.  ||  Inspirer. 
||  Entremêler.  — fitis  aurum. 
llrid.  Broder  en  or. 

lMHixTiü  , adv.  Plaut.  En 
mêlant. 

lMMnrrus.  a.  um.  Virg.  Voyet 
ImmiStus.  ||  jius.  Non  mêlé. 
fores  Ixb. 

ImmôiHus  . m.f.  .// . n.  , it. 
Cic.  Immobile  . qui  ne  se  remue 
pas.  = Tar.  Inflexible,  Firg. 
Calme.  ||  Front.  Immuable.  || 
Sa//.  Constant , fidèle, 

IsOIÛbÏlTtas  . à/is,  /.  des/. 
Etat  de  stagnation.  = Lad.  In- 
sensibilité. 

lu  WÛBÏL?TEB  , adv.  Apul.  Sans 
se  remuer. 

ImmudMrantiA  , a,  f.  Ter/. 
Intempérance. 

I»tSt5Di»»Ti.  tes.  issïmr. adv. 
Cic.  Immodérément,  sansgarder 
de  mesure . outre  mesure  . sans 
retenue,  avec  excès. — ripera.  Cic. 
Mener  une  vie  intempérante . se 
livrer  aux  excès. — ferre.  Cic.  Ne 
passupporter  ave^couraje. 

ImmOdIUÂTIO  . unis  . f.  Cic. 
Excès , défaut  de  modération. 
Kfferri  immodemtione  verta- 
rum.  Cic.  Etre  libre  dans  ses 
discours. 

I MMftnïaÂrtiM  , i , n.  Lncr. 
I/infini. 

iMSiÜDÏnÎTDS,*,  um.  Cic.  Im- 
modéré. outré , exressif , qui  ne 
garde  pas  de  mesure,  sans  rete- 
nue , sans  modération.  Immode- 
rafa  cttpidilas . Cic.  Passion  dés- 
ordonnée. — Utérins.  Cic.  Li- 
cence. H Immense  , infini. 

lmsiâpESTft  . ins  , adv.  Plan/. 
Avec  excès.  ||  Sud.  Insolem- 
ment . sans  modestie.  ||  Plant. 
Injustement. 

tMM&DESTiA  .ce.  f.  Plant.  Ex- 
nés  indiscrétion.  ||  C.  Sep.  Indis- 
cipline. U Tac.  Avidité  , inso- 
lence. 

1«»8dSstos.  a,  um.  Cic.  f)é- 
r*glé,  sans  modération.  ||  Ter. 
intempérant.  H Sen.  Excessif. 

lMtofc*  , adv.  C W.  Déme- 


surément, excessivement  , sans 

mesuré  , avec  excès. — ferre . de . 
Supporter  impatiemment. 

1mm5dYcü$,  s , um  ( in  priv. 
modus  , mesure  ).  Immodéré  « 
exressif . sans  mesure  , rjui  passe 
les  bornes.  — Un  guis.  Lie.  Trop 
hardi  dans  ses  paroles.  — g/oritr. 
Vefl,  Trop  passionné  pour  la 
gloire.  — in r.  Sia/.  Violent’; 
em porté.  — animi.  Tac.  Impé- 
tueux dans  ses  désirs. 

lMM&Di)LÂtUS  , a i ont.  Ifor. 
Qui  pèche  contre  la  mesure  et 
l'harmonie,  contre  les  règles  de 
la  versification. 

iMMttf.ANDVS  • a,  um.  Cic. 
Qu’on  doit  immoler. 

Immoi.àtio  , Suis , f.  Cie.  Im- 
molation . sacrifice. 

Immolâtîtics  . a , um.  Ter. 

>•  Qui  a été  immolé. 

1mm5làtor,  ôris , m.  Cic. 
Qu»  immole , sacrificateur. 

IfltW&LÂTOS,  a , um  . lior. 
part.  iXimmolo.  Immolé. 

Immôlïtüs.  a,  /'Ut.  Liv.  Bâti , 
construit , élevé. 

1mb5lo  , is . a fi.  â/ttm  * are 
(in  mo/a , gâteau  sacré  qu'on 
inettoit  sur  la  tète  des  victimes). 
Cic.  Immoler,  sacrifier,  offrir 
un  sacrifice,  æ Virg.  Tuer. 

ImmÔRIor,  reris.  morluus  sam . 
mori , d.  M ou rir  dans.  *—  açuis. 
Cie.  — les  (lots. — ma  nié  us.  Sen. p. 
— les  bras.  — sorori.  Ovid.  Tomjj 
ber  morte  sur  sa  sœur.  — ferro. 
Sen.  p.  Se  précipiter  sur  la  pointe 
de  son  épée.  ||  Aura  ve/ii  i m mo- 
ri tur.  Sia/.  Le  vent  vient  mourir 
dans  les  voiles.  ||  Immori  stu- 
diis.  Mor.  Se  tuer  d’application. 

Imm&ror,  à ris,  a tus  sum  , 
in.  d.  Coi.  Demeurer,  s’arrêter, 
séjourner.  = — cogi/a/ionibus. 
Ptin.  /.  Se  livrer  b ses  réflexions. 

ImmoRsus.  a.  u/n. S/a/.  Mordu. 

Immoksits.  ùs,m.  Veii. Morsure. 

Imboutâlb  . adv.  Va/.  Place. 
Voyez  Immortalité n. 

I kjiorzâUs  ,m.  f , le , n.  . it. 
Cic.  Immortel , qui  ne  meurt  pas. 
qui  n'est  pas  sujet  à la  mort , qui 
vivra  toujours.  ||  Pma.  Heureux 
comme  un  immortel. 

IM  BOUTA  lït  as  , iiit . /.  Cic. 
Immortalité,  iminorialiialet.  Cic. 
Nature  immortelle  des  dieux. 

Immortalité  R.  adv.  A jamais, 
éternellement.  |{ — gantière.  Cic. 
6e  réjouir  comme  un  bienheu- 
reux , ou  sans  fin. 

Immortalités  . adv.  Non.  De 
la  part  des  immortels. 

Ihmortuvs  , a . um.  Cic.  Qui 
n’est  pas  tout-»- fait  éteint.  — 
ri  no.  P/in . Mûri  duos  le  vin.  — 
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b os  fi  lu  s.  Flor.  —sur  les  ennemis. 

ImmôTus,  a , um.  Immobile* 
sans  mouvement , qui  ne  re- 
mue pas.  — diet.  Tac.  Jour 
calmé,  Immola  aquœ.  Ovid.üail 
gelée.  = Ferme  . inébranlable. 
immotum  animo  se  de/.  Virg.  11 
est  résolu  , déterminé.  ||  Immo- 
las prece.  Sen.  p.  Inexorable. 

Immûgio  , îs  , //' , ilum , îrë. 
Virg.  Meugler,  mugir.  |j — luclu. 
Virg.  Retentir  de  pleurs  et  de 
géniisscinens. 

Immmi.gko  , ès,  si  ou  ai.  ctum / 
gère.  Traire  , tirer  le  lait  clans.  — 
uàcra  /abris.  Virg.  Faire  téter, 

ImnundâbÏlis  • m.  f.  , /*.«*, 
is.  Ter/.  Qu’on  ne  peut  purifier. 

Immuhdé,  adv.  Jtil.  (J  6s, 
D’une  manière  immonde. 

ImmundYtia,  tr  t f P/au/. 
ImméMiVtiæ,  arum.  f.  pi.  Col.  et 
Im ai undÏtibs  . ci./.  Ce//.  Mal- 
propreté , ordures , saleté.  || 
Bill.  Impureté  , souillure. 

Immi.’Ndus  . a.  um.  Ter.  Mal- 
propre. immonde,  saie.  Immun— 
da  mu  lier.  PI  au/.  Femme  sans 
toürtle.  ||  — rura.  Sa/l.  Champs 
en  friche. — fortuna.P/aat . For- 
tune malheureuse.  — pauperies . 
Ifor.  Pauvreté  honteuse.  — rrr— 
ba.  H or.  Mots  sales,  orduriers. 

ImmûnYfÏgus.  a.  um.  Plaut. 
Qui  n'est  pas  libéral, 

I mm  «Rio  , ïs , ire.  Tac.  For— 
btificr,  renforrer.  . , " 

1m  mûris  , m.  f.  . në,  n.  y it 
( in  priv. . mu /tus , charge  ).  Cic. 
Franc  , libre.  — civil  as.  Cit » 
Ville  franche. — ager,  Cic.  Terra 
qui  ne  paie  rien.  — imperii.  Flor. 
Qui  n’est  sujet  à personne  ♦ ne 
relève  de  personne.  ||  Exempt.— 
bel  fi  urbs.  \ i [le  qui  ne  se  ressent 
pas  des  inal (leurs  de  la  gueerf.— 
ara  (ri.  Ovid.  Qui  n‘a  point  été  ik 
la  charrue,  |f  Oisif,  qui  ne  fait 
rien. — fucus.  Virg.  Le  bourdon 
qui  ne  travaille  pas  comme  les 
abeilles.  — non  et/  t tri  us.  Cic. 
Lq  vertu  n'est  pas  oiseuse.  ||  — 
manus.  Hor.  Main  innocente. 

ImmünTtas  , à/is , f Cic.  Im- 
munité, exemption  , franchise* 
privilège. 

Immi’nîtüs  , a,  um.  Lie.  Qui 
n'est  pas  fortifié.  ||  hn  muni  fa 
via.  Cic.  Chemin  libre , ouvert. 

Immurmûro,  is , àvi,  a/ump 
ârë.  Ovid.  Murmurer  dans.  — 
si/vis.  Virg.  H ourdonner dan»  les 
forêts. 

I m m use  f ms,  i,  m.  etc.  Voyez 
Inmisgulus,  etc.  > 

* IwMÛsïcuf,  a,  um.  Tcri.  Qui 
ne  sait  pas  la  musique.  K 

ImmvtâeUja  , , ii.m-  g 
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U.  Cie.  Immuable  , qui  n*fslpa* 
sujet  au  changement.  ||  P/au/, 
Qui  est  changé. 

ImmütÂbYlYtas  , âtis,f  Cic . 
Immutabilité,  état  immuable. 

ImmütÂbYlYter.  ndv.  Ceh.  Im- 
muablement .d'une  manière  qui 
ne  peut  changer,  constamment. 

Immütâïio,  ônis . / Cic. 
Changement.  || Cic.  Métonymie. 

||  Quint.  Solécisme. 

Immûtâtor  , ôris , m.  Oms. 
Qui  change. 

Im  mita  tus.  a.  um,  part.  d’/Vw- 
muto.  Changé.  ||  P/aut.  iYlélamor- 

È li  osé.  = Immu/a  fa  verba.  Cic. 

«pressions  métaphoriques.  — 
mens.  Sa//,  liaison  altérée.  H Cic. 
Immuable.  |[  Ter.  Inébranlable. 

ImmÛTBSCO.  is , fui%  serre,  n. 
Quint.  Devenir  muet , se  taire 
tout  à coup,  devenir  court. 

ImmütYlâTüs,  a , um.  Sali. 
Mutilé.  ||  Cad.  Thcod.  Entier. 

♦ ÏMMÛTIO  , ÎJ  , ïrc.  Stat. 
Murmurer , grommeler. 

Immûto  , ns , ici , aluni , are. 
Cic . Changer.  Non  possum  hn- 
mu/arier.  Ter.  Je  ne  puis  me  re- 
fondre. 

Ïmô  . conj.  ( imus  , le  fond  ). 
Cic.  Même  , et  de  plus,  ou  plu- 
tôt. — t'erà.  — rtiani.  Cic.  Au 
contraire  ; oui  dâ  , fort  bien.  «— 
aliud.  Ter.  C’est  toute  autre 
chose.  — certc.  Ter.  Rien  n'eii 
plus  vrai. 

Impàcâtüs,  a,  um.  Orid. 
Qui  n’est  pas  apaisé.  |]  Qui  ne 
peutdemeurer  en  pai x.lmpacata 
pt/a.  Scn.  Vie  inquiète  , agitée. 

Impactio,  ônis,  f.  Sen.  Heurt, 
choc  . rencontre. 

Impactor  . ôris,  m.  Vitr.  Qui 
choque  contre. 

Impactus,  a . um  . part,  de 
impingo.  Lie.  Jeté  . poussé  . qui 
fl  été  choqué.  — li/toribas.  Jeté 
contre  le  rivage.  — in  carcerenr. 
Val.  Max.  — en  prison.  ||  Res- 
ferré  entre.  — insulis.  Plin. En- 
vironné d’iles. 

Im  pages,  gum , / p/.  ( im- 

Îingo , pousser).  Plia.  Vitr. 

*ièrcs  de  charpente  ou  de  me- 
nuiserie qui  tiennent  les  une» au* 
autres  par  des  mortaises , des 
tenons  , des  chevilles , etc.  ; 
pièces  d’assemblage. 

1 mtvallko  , es , Si  . tèrif , Stat. 
et  ImpaLI.ESCO,  is,  scërc.  n.  Péri. 
Devenir  pâle.  — c/tar/is.  Pers. 
Pâlir  sur  les  livres. 

Impali.Ydus.  a , um.  Stat. 
Qui  n'est  point  pâle  , que  rien* 
ne  fait  pâlir. 

* Impalpebrâtio  , ônis , f.  Cal. 
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Aur.  Immobilité  des  paupières , 
maladie. 

* Impancro  . âs , ârë  ( 
jc^**c  . toute  chair).  Varr.  Enva- 
hir. Voyez  Invado. 

♦Impannis,  m.  f,  në,n.,  is. 
Plaut.  Sans  habit. 

1m Par  , ans,  omn.  g.  Cic. 
Inégal . qui  n'est  pas  pareil  ou 
proportion  né.ir—  animo  fortuna. 
Ovid.  Fortune  nui  ne  répond 
pas  au  courage.  ||  Hors  d’état  de 
résister.  — pugna.  Virg.  Combat 
inégal.  — numéro.  Tac.  Infé- 
rieur en  nombre.  — inridia. 
Tac.  Trop  foible  contre  l’envie. 

||  Impropre,  inhabile,  insufft- 
sant.  — mort  bus.  Tac.  Qui  ne 
peut  se  faire  aux  usages.  — sump - 
tui.  Utp.  Hors  d’état  de  suppor- 
ter la  dépense.  ||  Impair.  Lude — 
re  par  impar.  Il  or.  Jouer  à pair 
ou  non. 

ImpXrâtio,  ônis  , f — s/o - 
machi.  Marc.  Lmp.  Mauvaise 
disposition  de  l'estomac. 

ImparÂtfs  , a , um.  Cic.  Qui 
n'est  pas  prêt  ou  préparé.  — // 
mi li U bas  . à pecunià.  Cic. . Dé- 
pourvu de  troupes  et  d’argent.  J| 
Cas.  Qui  n’est  pas  sur  scs  gardes. 

ImpÂrens  , fis  . omn.  g.  Fest. 
Désobéissant,  qui  refuse  d’obéir. 

Im parenti a . a . f.  Oeil.  Dé- 
sobéissance . refus  d'obéir , ré- 
volte . rébellion  , indocilité. 

ImpXrYlis  , m.f.  , le,  n.,  is. 
*Vict.  Inégal.* 

ImtarYlYtas  . âiis , f.  Gcll. 
Inégalité  , diversité.  =*  Gcll.  So- 
lécisme. 

ImpXrYter.  adv.  Inégalement. 

— ÿuncti  versus.  U or.  Vers  élé- 
giaques. 

Imparo,  âs,  âei , âtum , are. 

I Ter.  Préparer. 

Imfartior,  iris , tri,  d.  Voyez 
i Imtertior. 

Impascor.  cris,  pas  tus  sum , 
sci , d.  Col.  Pailrô  dedans. 

ImpassYbYms  . m.  f.  , le  , n.  . 
is.  Lact.  .Impassible  , qui  ne 
'peut  être  sujet  à souffrir. 

ImpaîsYbYlYtas  , â/is  , f.  Mic- 
ron. Impassibilité. 

Impastus.  a , um.  Virg.  Qui 
n’a  pas  mangé.  ||  SU.  lt.  Af- 
famé. 

ImpatÏbÏms  .m.f.,  le,  n. , is. 
Cic.  Intolérable  . insupportable. 
||  Lacl.  Impassible. 

Impatiens.-///,  omn.  g.  Virg. 
Qui  ne  peut  souffrir  . endurer. 

— laborum.  Ovid.  Qui  ne  peut 
résister  à la  fatigue.  — vert  la- 
its. Gurt.  Qui  ne  peut  supporter 
la  vérité.  = — vêtus  laits.  Plia . 
Qui  n’est  pas  de  garde.  ||  lm- 
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patient  , colère.  — ira.  Oi'id.* 
Emporté,  qui  ne  peut  contenir  I 
sa  colère. 

Impatienter,  ius , isslm'e  % 
adv.  Tac.  'impatiemment,  avec 
peine.  ||  Plin.  j.  Avec  empres- 
sement. 

Impatientia  , a , f.  Plia. 
Difficulté  de  supporter,  impa- 
tience, excès  Je  sensibilité.  || 

Scn.  Impassibilité  , apathie. 

♦ImpàusâbYlis  , m.f.  .le  , n . , 
is.  Fulg . Qu’on  ne  peut  fixer. 

||  Qui  ne  se  donne  pas  ue  re- 
lâche. J 

ImpausâeilYtbr,  adv.  Cal. 
Aur  Sans  cesse , sans  relâche. 

ImpXvYdè.,  adv.  Lie . Avec  in- 
trépidité. sans  crainte. 

iMPXvTprs , a,  um.  Hor.  In- 
trépide. qui  ne  craint  pas. 

ImpeccabYlis./»./! . le.  n.,  is. 
Gcll.  Impeccable  . infaillible  , 
qui  ne  fait  pas  de  fautes. 

Impeccantia,  te  . f.  Hier. 
Impccrabililé , infaillibilité. 

1 MPf.DANDUS , a,  um.  Col. 
Qu’il  faut  mettre  en  échalas  , 
échalasser.  ou  il  faut  en  mettre. 

Impeoâtus  , a , um , part, 
d ' impedo. 

\m?tSir.o,âs.âre.Amm/an.'E.x\‘ 
lacer,  embarrasser  dans  les  filets. 

Impeuiens  . lis,  omn.  g.  Ovid. 
Qui  embarrasse,  qui  empêche.  1 

Impedimenta,  ôrum,  n.  pi. 
Cas.  Iiagages  de  soldats  , équi- 
pages d'armée. 

ÎMPEDÏMKNTUN,  /.  a.  Cic.  Em- 
pêchement, obstacle,  difficulté, 
embarras  Impedimenta  nafurtr. 
Cic.  lléfauts  + iiaturcls.  Ma  g no 
impedimenta.  Cic.  Avec  une 
suile  nombreuse. 

Impedio  .//,#»■/ ou  //,  ilnm. 

Ire  {pes  , pied  ).  Cic.  Enlacer  , 
embarrasser  dans  des  filets.  — 
caput  myrlo.  Hor.  Se  couron- 
nerla  tête  de  myrte.  = — sese. 
Cic.  S'embarrasser,  s’enferrer.— 
causant.  Cic.  Embrouiller  une 
cause.  ||  Fermer.  — juga  mu  ru- 
men!o.  Curt.  Se  retrancher  sur 
deshauteur». |[Em pêcher,  mettre 
empêchement . obstacle.  — fugd. 
Tac.  Empêcher  de  prendre  la 
fuite.  / mpediri  retigione . Cas. 
Etre  retenu  par  b religion  , sc 
faire  srrupule. 

Impf.dîtio,  ônis,  f Cic.  Voy. 
Imtedimentcm. 

ImtedÏTo  , as.  are.  Stat.  Em- 
barrasser. Fréq.  S impedio. 

Impeditor  , ôris  . m.  J.  Hirm. 
Qui  empêche  , met  obstacle. 

Impedîtus  . a , um  , ior  % gj— 
st mus  , part,  à' impedio.  Enlacé, 
embarrassé*  Silra  impedeftssi- 
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tnæ.  Cms.  Forêts  é paisses.  Im- 
p edi  la  jtinern.  Cas.  Cheminé 
impraticables.  — rcip.  t empara. 
Cic.  Temps  de  trouble.  = Em- 
pêché , arrêté.  — morbo.  Cic. 
iietenu  par  la  maladie. 

Impëdo,  as.  àvi . àlum , arc. 
Col.  Eclialasser  f mettre  des 
e'chalas. 

Impêci  , prêt,  à'  impi  n go. 

Impello  , i s , püli . puisant , 
1ère.  Cic  Pousser  dans  ou  vers. — 
/ta  ve/n  ternis.  Virg.  Faire  force 
de  rames. — in  fugam.  Cic.  Con- 
traindre à fuir.  ||  Plia.  Chasser  , 
repousser.  ||  Frapper.  — mures . 
Virg.  — les  oreilles.  = Inciter, 
porter. — inspem  regni.Li».  Faire 
concevoir  l’espérance  de  régner. 
— adscelus.  6/c. Porter  au  crime. 

Impende.ndus  , a , um.  Virg. 
Qu’il  faut  employer. 

Impsmoens  . iis , omn.g.  Qui 
penche  sur.  suspendu  au-dessus, 
près  de  tomber.  — ccrvicibus. 
Cic.  Suspendu  sur  la  tète.  = Qui 
est  sur  le  point  d’arriver.  Im - 
pende  nie  pluvià.  Plia.  La  pluie 
étant  près  de  tomber.  — do/ore . 
Cic.  ]«a  douleur  menaçant. 

Lmpendeo  . ès , di.  sum.  dire, 
n.  Cic.  Pencher  sur,  être  sus- 
pendu au-dessus, menacer  ruine. 
Impendet  morts  urbi.  Cic.  La 
montagne  domine  Ja  ville.  = 
Etre  près  d’arriver.  — negolium. 
Cic . L’affaire  presse.  — famés. 
Cic.  On  est  menacé  de  famine. 
Tanta?  in  le  impendenl  ruina. 
/w.  Dû  si  grands  malheurs  te 

•Ïmpendia,  m .f.  laser.  Voy. 
lüPESDltJBf. 

Impendio.  adv.  quise  joint  aux 
comparatifs.  Beaucoup , fort. — 
mugis . Ter.  — minus.  Plaul. 
Beaucoup  plus,  ou  moins. 

IntPENDlosus  . a.  um.  Plaul. 
Dépensier,  qui  fait  trop  de  dé- 
penses. 

IfiiPENPXUM,  il.  n.  Cic.  Dé- 
pense , frais . coût.  Impendio 
suo.  Paul.  Jet.  A ses  dépens.  Im- 
pers di  a sustinere.  Sue/*  Faire 
face  aux  dépenses.  Jmpendiorum 
ratio.  Quint.  Compte  de  dépen- 
ses. ||  Varr.  Usure.  ||  Curt.  Perte. 

I »IP  Kl* do  , is , di . sum  , dire. 
Cic.  Dépenser,  débourser,  faire 
des  frais.  ||  — de  suo.  Lie.  Y 
mettre  du  sien.  = Employer.  — 
curant . Col.  Donner  ses  soins.— 
eitam  fuma.  SU.  II.  Sacrifier  sa 
vie  à sa  renommée. 

^MPENDtturs,  a , um.  Enn. 
Qui  pend  au-dessus,  pendu  à. 

IuPEXETRÂBÏLIS  , Pt.  f.  . U. 
et.  , i*.  Lie.  impénétrable,  qu’on 

79-84.  Diet.  lal.-gallic. 
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ne  peut  percer , où  l’an  ne  peut 
entrer.  = — 6/andiliis.  Sen. 
Inaccessible  aux  flatteries. 

Impenetrâlb,  is , n.  Fcst. 
Lieu  où  il  n’est  pas  permis  d’en- 
trer. 

1m pensa.  m , f.  Cic.  Dépense, 
frais.  ||  /W/.  Trésor  d’un  temple. 

|i  Apul.  Ingrédirns  qui  entrent 
dans  la  composition  ou  boudin, 
etc.  ||  — punicea.  — testacea. 
Pal  lad.  Torchis. 

Impensè  . /«/,  issïm'e  , adv. 
Pers.  Somptueusement  , avec 
dépenses.  = Cic.  Extrêmement. 
— petere.  Sue/.  Demander  ins- 
tamment. Impôts  tus  uror.  Caful 
Je  n’en  brûle  qu’avec  plus  d’ar- 
deur. 

* ImpensÏbYlis,  m.f,  le,  n. , 
is.  Gell.  Difficile  à saisir,  qai 
échappe  à l’attention. 

iNPKNsuu,  /’,  n.  Hor . et  Im- 
pensus  , ùs.  m.  Sjrmm.  Dépense. 

Impensus  , a f um , ior  ; issï- 
mus , part,  ù'impendo.  Dépensé  , 
déboursé.  = Employé,  consacré. 
Ælas  impensa  labori.  Lucan.  Vie 
passée  dans  les  fatigues. =Grand. 
excessif,  extrême.  Cura  impen- 
sior.  Oeid.  Soin  pins  grand.  Im- 
pensa  voluntas.  Lie.  Faveur  mar- 
quée. Damnum  impensius.  Gell. 
Perte  plus  considérable.  Impcn- 
sissima prcces.  Sue/.  Prières  ins- 
tantes. ||  A charge.  Impcnsi& 
Ingralo  ho  mi  ne  nihil  est.  PlaufF 
Bien  de  plusodienx  qu’un  ingrat. 

ImpEraNS  , Us.  omn.  g.  Vicl. 
Qui  commande , qui  est  à la 
tète  du  gouvernement. 

ImpëhÂtïtè  , adv.  Ulp . Impé- 
rativement. 

Imperâtîvus,  a , um.  Impé- 
ratif , qui  sert  à commander. 
Impcrativœ  feriœ.  Macr.  Fêtes 
hors  de  rang , dont  les  magistrats 
ordonaoient  la  célébration. 

IttPfiftÂTüR , bris , m.  Oui  com- 
mande. ||  Cic.  Général  d’armée. 
{{Titre  que  IcssoJdatsdonnoienià 
un  général  victorieux.  \\SueI.  Em- 
pereur.—— vite  necis/jue.  P/in. 
Arbitre  de  la  vie  et  de  la  mort. 

!Mp|aÂTÔniÈ  , adv.  Treb.  Poil. 
En  général.  ||  Comme  il  convient 
à un  éttipereur. 

ImpÊRÂtorius  , a , um.  Cic. 
De  général , de  commandant. 
Imperatorja  naeis.  P! in.  Vaisseau 
amiral. |J  D’empire,  d’fempereur, 
impérial.  — genesis.  Sue/.  Ho- 
roscope qui  promet  l’empire.— 
mai  estas.  Cod.Just.  L’empereur. 

I MPERÀTRIX  , sois , f.  Cic. 
Celle  qui  commande.  — Italia. 
Ptin.  L’Italie  qui  donnoit  des  lois 
à l’ univers. 
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ImpUratum  , 1,  a.  Cas.  Ce 
qui  est  commandé.  Imperata  fa— 
cere.  Cas.  Se  soumettre. 

ImpëRÂtos,  ùs  , m.  jimmian. 
Ordre. 

IkpUbâtitj  , a , um  , part. 
A'impcro.  Commandé  , ordonné. 
Imprratum  frumentum.  Cic.  Ré- 
quisition en  blé.  Imperata  pe- 
cunia.  Cas.  Contributions. 

Impe'rceptus,  a,  um ; ior. 
Ocid.  Qu'on  n’a  pas  remarqué , 
dont  on  ne  s'est  pas  aperçu. 

ImpkrcÏtus  . a . um.  SU.  II. 
Qui  n'a  pas  été  ému. 

Imperco  , is  , ciré.  Plaul. 
Vorec  Pabco. 

Impercussi/s  , a , um.  Qui 
n'est  point  frappé.  Impcrcusss 
petits . Or  U.  Pieds  qui  ne  heur- 
tent pas  dans  l'ombre. 

Imperdïtiis  , a,  um.  Virg. 
Qui  a échappé. 

Imferfecté,  adv.  Gell.  Im- 
parfaitement. 

Imferfectio  . Sais  , f.  S. 
Aug.  Imperfection. 

Impirfectus  , a . um.  Virg. 
Imparfait,  non  achevé. — cUus. 
Jur.  Mets  mal  digéré. 

Impkrfïduj  , a , um.  SU.  //. 
Très-perfide  , fort  traître. 

IpiFEBrossus  , a , um.  Ocid. 
Qui  n’a  pas  été  percé. 

* Ihperfbmmij ,êi,f.  Zucil. 
nlalproprelé. 

ImpebxâbïlÏter  , adv.  Cala. 
Impérieusement,  d’un  air  im- 
périeux. 

Imïlhiâlij.  «•/,  a, 
ss.  Uct.  Impérial. 

Impebiâlïteb  . adv.  Cod.Just. 
Comme  il  convient  à un  em- 
pereur. 

Impïriôsè,  . iis  , adv.  Gell. 
Impérieusement. 

Impëriûsus  , a , um  ; ior  , 
issïmus.  Cic.  Dominant  , qui 
coimiiande.Z/v.Quia  une  grande 
autorité.  — . siti . Hor.—sui.  Plia. 
Qui  sait  se  commander,  qui  est 
maître  de  soi,  qui  commandes) 
ses  passions.  Imperiosa  ttumaua 
mentis  ars.  Plia.  Art  qui  exerce 
un  grand  empire  sur  l’esprit  hu- 
main. ||  Impérieux  , hautain  , 
tyrannique. 

ImpërItâbvmous  , è , mu,  et 
ImpËRÏTAKB  , fis,  omn.  g.  Lie. 
Qui  commande. 

Imperîtè  . iis.  issïm'e  , adv. 
Cic.  En  ignorant , en  homme- 

S eu  instruit.  Nom  imperitè.  Cic. 
.n  homme  de  sens. 

_ ImpSbïtia  .a if.  Plia.  Inexpé- 
rience , définit  de  conttiUMca, 
ignorance , nialsutre*i^V  à > 
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ImpËrYto,  as  9 âri , âlam , 
«/V.  For.  fréq.  à'tmpcro. 

I MPERITUS  , a , mm.  Cic . Inex- 
périmenté , malhabile  . ignorant, 
maladroit.  — bclli.  C.  Sep.  Sans 
talent  militaire. — renum  omnium. 
Cic.  Neuf  en  toutes  choses.  Im- 
ocritum  ingeuium.  Ter,  Esprit 
gauche.. 

1 imperium  , if*  n . Cic,  Auto- 
rité » pouvoir.  ||  Empire  . domi- 
nation. |]  O rdre , corn  mande  m e n L 
Salis  pro  imperia.  Ter  Si  ous parlez 
bien  en  maître  J|Gouvcrneiuenl, 
magistrature  , co  mina  m!  fine  nt 
militaire.  Esse  cum  imperio.  Cic. 
Etre  revêtu  d’un  commande- 
ment. Impcrii  s anima.  C.  Ncp. 
Commandement  en  chef.  Intpc - 
rioprorinciam  obtincre.  Cic.  Gou- 
verner une  province.  ||  Cic. 
Commandant  d'année.  ||  Plia.  j. 
Ordonnance  de  médecin. 

Impeajcrâtus  , a , uni.  Or/J. 
Parle  nom  duquel  on  ne  jure 
pas , on  ne  se  parjure  pas  en  vain. 

Impkhmissus  , a . um.  lion 
Illicite  , de  contrebande  , qui 
■Vst  pas  permis. 

Impkhmixtvs  , a , um.  Lucil. 
Qui  n'est  pas  mèV. 

I M rk no . is  , ici , âtum  . Sri 
( in: para . préparer  ).  Cic.  Com- 
mander . ordonner,  enjoindre. 
|j  Exercer  nn  pouvoir  légal , 
civil  "OU  inilitanx’ ; avoir  l'ein-, 
pire  , régner.  ||  Imposer.  — 
pccuniam.  Cic.  Lever  des  con- 
tributions. c=«  Maîtriser.  — cnpi- 
dilatibus.  Cic . — ses  passions. 
— anima.  Lit.  Gagner  sur  soi 
de.  — iacrymis.  SU.  //.  Retenir 
ses  larmes.  ||  — terra.  Col. 
Exiger  trop  de  la  terre,  l’épuiser, 
y i yen.  Prescrire  des  remèdes 
aux  malades. 

Imperfé^ubs  , a , um.  Seu. 
Qui  ne  dore  pas  toujours. 

iHtPEHSÔNÂUS  . m.  f.,  U , ».  . 
h.  Diom.  Impersonnel. 

lMPEHSÔaÂI.tTEH  , adv.  Dig. 
Sans  déterminer  la  personne.  j| 
Impersonnellement. 

IsiPHItsôüvrivos  , a . um. 
Diom.  Qui  «l'a  point  de  per- 
sonnes. 

iMPiasrscnès  , adv.  Ce//. 
Avec  trop  peu  de  prévoyance. 

1 nrHHSPÏCA  x , àcis.  omn.g.  SiJan. 
Qui  manque  de  pénétration. 

luPXnsptcBBs  .a,  mm.  Plia./.  '■ 
Qui  n'est  pas  clair . pas  évident , 
qu'on  ne  discerne  pas  aisément. 

ImputkmItus,  a , um.  Virg. 
Qui  ne  connoit  pas  l'elTroi. 

* IUFEETÏus  . m-  f.  , il , a., 
if.  S.  Auf.  Indivisible. 

llUUxUUMI*,  /«,  oui»,  f., 
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Dig.  Qui  n’a  point  de  rapport  î». 

I AI  TERTIO  . U , M , il  uni , ire , 
Hor.  et  I m PE  RT  I or  , iris,  t/us 
sam  , Tri , J.  Ter.  Communiquer, 
faire  pari. — dolorem  alicui.  Cic. 
Confier  ses  chagrins.  — aliquem 
me/o.  T'Cr.  Apprendre  à aucl- 
qu'un  une  mauvaise  nouvelle.  — 
saiutem  alicui.  Cic.  — alirjucm 
salait.  Ter.  Saluer  quelqu'un  , 
lui  faire  civilité.  ||  Départir.  — 
laudem  alicui.  Cic.  Louer.  || 
Octroyer.  ||  Procurer.  — colo- 
rent. Cic.  Donner  de  la  chaleur. 
||  pas».  Cic.  Etre  donné  , com- 
muniqué , départi , etc. 

I mfertitjo  . bais.  f.  Arnob. 
Communication , réparation. 

Impertîtus,  a.  uni , part, 
d ' i/uptrlior.  Donné  , communi- 
qué. Pro  his  imperliUs . Lit. 
Pour  tant  de  bienfaits.  ||  Imper - 
lilas  honore.  SueL  A qui  l'on  a 
donné  une  charge. 

* ImfeuturuâbÏlis,  su.  f. , le y 
n.,  is.  S.  Aug . Iiuperturbihle. 

* Imprrtubbàtio  , buis , / 
Hier,  impassibilité. 

Im  perturba  tus  . a . um.  Sen. 
Qui  u’esi  point  troublé.  j|Qui  ne 
se  trouble  poiut. 

1 mplrvii’s  . a , um.  Orid. 
Qu'on  ne  peut  passer,  par  où  l'on 
ne  peut  passer.  ||  V al.  Place. 
Inaccessible.  ||  Tac.  imprati- 
cable , qu'on  ne  peut  traverser. 

Impénétrable. 

Impes.  élis , ut.  pour  impetus. 
Impclc.  O ri  J.  Avec  impétuosité. 
(|  — membrorum.  Lucr.  Gros- 
seur des  membres. 

Impesco,  is.  s cire.  Fest.  Faire 
paître  le  blé  en  herbe.  ||  Mener 
dans  un  gras  pâturage. 

Impete  , aov.  Fest.  Violem- 
meul. 

1 ai  p ete  n $ , lis , omn.  g.  Varr. 
Assaillant,  attaquant,  qui  atta- 
que. — sagittis.  Scn.p.  Qui  at- 
taque à coups  de  flèches. 

ImpktÏbÏlis  , m.  le,  n. . is. 
Apul.  Qui  ne  doit  passe  deman- 
der, (ionteux.ll  Qu'on  attaque  eu 
vain.  ||  Qu’on  peut  demander.  || 
Soi  in.  Attaquable.  ||  Apul.  in- 
supportable . intolérable. 

ImpëtïgÏnôsus  , a f um.  U/p. 
Dartrcux. 

Impétigo.  Tais , f.  P/in.  Dar- 
tre vive  , grattellc  , feu^  volage  , 
maladie. 

ImpËto,  //,  tire.  Luc  an.  As- 
saillir . attaquer.  ||  SiJon.  Accuser. , 

JmPETRABÏUS  , DI.  f.  , U,  n.  , 
is.  Lir.  Im pé trahir  . qu’on 
obtient  aisément.  ||  Qui  obtient 
aisément.  ora/or.  Plaut.  Ora- 
teur persuasif.  U lieureu*,  qui 
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réussit  — die  s.  Plaut . Jour  pros 
père  , où  l'on  obtient  ce  qu’on 
demande  , ou  favorable  pour  ob- 
tenir des  grâces. 

Impetrasso  , /V,  sert.  Plaut . 
Obtenir. 

Inpetrâtio,  ouis , f.  Cic. 
Obtention. 

Impetrâtîvüs,  a.  um.  Impetra • 
tirum  augurium.  Sert.  Augure 
conforme  au  désir. 

Impetra tor  , bris  , m.  Cod. 
Theod.  Qui  obtient. 

Impetrâtôrius  , a , um.  Qui 
sert  à obtenir. 

Impetrâtits^  a , ma,  part. 
\ impetm.  Obtenu,  Impetratum 
au/erre.  Plaut.  Obtenir.  — ali- 
cui reddere.  Plaul.  Effectuer  , 
rçmplir  les  vues. 

Impeteio,  is.  Fri.  Cic.  V.  usité 
dans  les  augures,  pour  impetro. 

Impetiütum.  a.  Val.  Mas. 
Augure  favorable. 

ImpetjlÎTüs  , a , um.  Plaut. 
For.  Impetratus.  Voj.  Stabius. 

Impetro,  as  , âri , aluns, 
an  ( im.  pain  ).  Plaut.  Ache- 
ver, effectuer,  venir  about.  j| 
Cic.  Impétrer,  obtenir.  — w- 
niatn  et  pænilcnlià.  Plia.  Obte- 
nir sa  grâce  par  son  repentir. 

* isiPETuôéi  , adv.  Mess. 
Corv.  Impétueusement*. 

* IripÉiUÔsus  , a,  um.  P/ia. 
Impétueux,  violent.  ||  Turbulent. 

ImpËtus,  d/,  m . Cic.  Mou- 
vement impétueux  , choc  , as- 
saut , attaque.  — arma/orum. 
Cic.  — de  gens  armés.  Jaipclum 
fftccrcin  a gros.  Lir.  Faire  irrup- 
tion sur  les  terres.  — sumert. 
P/in.  Prendre  son  élan. — cxci- 
pere.  Cas.  Soutenir  le  choc. 
1 mpetu primo.  Cars.  Du  premier 
choc.  — u no  cpolare.  Plia.  Hoire 
tout  d'un  trait.  = Impetus /ama. 
Tac.  Cours  de  la  renommée.  || 
Violence  des  maladies.  — poda - 
gr<r.  Vict.  Violent  accès  de 
goutte.  ||  Vitr.  Charge,  poids  à 
porter  , poussée  , pression.  || 
Ca/ul.  Course  d’un  vaisseau.  j| 

— cuti.  Cic.  Mouvement  rapide 
des  corps  célestes.  = Impétuo- 
sité, fougue,  boutade.  — libidi - 
num.  Cic.  Violence  des  passions. 

— fuit . 0*>id.  Impctam  cepi. 

Sen.  Il  m'est  venu  en  idée. 

Impexus,  a%  um.  Vitr.  Qui 
n’est  pas  peigné.  =*  Tac.  Gros- 
, sier,  impoli. 

Impia  ( sous-ent. 

herba).  Plin.  Herbe  qui  res- 
semble au  romarin. 

1 UftÂMEKTUM  . i-s  n%  cl  ]M_ 

PiiTlo.  f /•„/.'  Actiun 

qui  souille , tache. 
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Ixfiâtus  , a,  uni.  Fcsl.  Scm. 
p • Souille  de  quelque  crime. 

1 if pÏcàtus  , a , um.  Poisse. 
Pari,  de 

ImpYco,  3s , âv’,  Hum.  ârë 
( pix  , poix  Col.  Poisser  , 
enduire  de  poix , goudronner, 
donner  le  Li  ai  , la  carène  , le 
carénage,  les  œuvres  de  marée. 

Impie  , adv.  Avec  impiété  , 
d’une  manière  impie.  — facta. 
Lit.  Impiétés  , attentats  impies. 

1upi£Tas  , élis  , f.  Ctc.  Im- 
piété, irréligion  , violation,  des 
devoirs  envers  la  divinité  « la 
patrie  , les  pare  ns.  — ta  pr in- 
timent, Tac.  Crime  de  lése- 
ra» je*  te. 

ImpYger  , gra  , grum.  Ctc.  Qui 
n’est  pas  paresseux  , diligent,* 
vigilant,  alerte. — mililitr.  Tac. 
Guerrier  actif. — Jluminum  llho- 
danus.  F/or.  Uliône , le  plus  ra- 
pide des  fleuves. 

Impigrè  , adv.  Z/V.  Sans  pa- 
resse r vigilaimncnt , diligem- 
ment. 

ImpigrYtas,  âtts  f f.  Fie. 
Diligeuce  , vigilance  , activité. 

ImpTlia  . iutn  . a.pl.  ( '/uo-iAiat, 
de  mi. , fouler).  Plia.  Sorle de 
chaussure  fie  feutre  , brodequins 
de  poil  loulé.  j|  dp.  Ilande- 
lettcs  avec  lesquelles  les  femmes 
attachaient  leur  chaussure. 

lMrtscK?DUS  , a,  um.  Cic. 
Qu'il  faut  pousser  contre. 

Impihoo  , is  , pigi,  paclum  , 
pingiri  ( in  ; pango  ).  Cic.  Heur- 
ter. pousser  .jetcrcontre. — Ha- 
rem. Quint.  Toucher , échouer. 
— lapidem.  Phtrd.  Lancer  fine 
pierre  contre. — ougnum.  Plant. 
Appliquer  un  coup  de  poing.  — 
compedei.  Ptaut.  Mettre  les  fers 
aux  pieds.  = — bcnejicium.  Sert. 
Rendre  un  service  de  mauvaise 
grâce.  — in  magnum  /item.  Sen. 
Engager  dan»  un  procès.  — di— 
eam.  Ter.  Faire  un  procès.  — 
cutpam  in  aiiqucm.  Sen.  Rejeter 
la  faute  sur  quelqu'un. 

iMPtKOOÂTas  , a , um.  Ter/. 
Engraissé.  Part,  de 

Impixoüo  , ai , irï.  Bit/. 
Engraisser. 

Impio  . ât,  Sri,  Hum , irï. 
Ptaut.  Souiller , tacher  d'un 
crime.  — se  erga  Beos.  Plant. 
Offenser  les  dieux  , se  rendre 
coupable  envers  eux. 

Impius  , a , um.  Cic.  Impie  , 

3ui  n'aaucunsenliiuentde piété, 
e religion  ; dénaturé  , mauvais 
citoyen.  ||  Scélérat. 

ImplÂcâbÏus  , m.  f. , //,«., 
ts.  Cic.  Implacable  , qu'on  ne 
peut  apaiser,  adoucir,  hnptacu- 
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iite  odium.  C.  Hep.  Haine  irré- 
conciliable. 

1 MF1.ÂCÂ  BÏI.ÏTAS  , itis  , /. 

Ammian.  Caractère  implaca- 
ble. - • 

lim  ÂcÀEÏi.ÏTF.rt  , ius  , adv. 
Tac.  D'une  manière  implaca- 
ble. 

IsiFLÂCÂTUS,  a,  um.  Oeid. 
Qn'on  ne  peut  apaiser  , qu'on 
ne  peut  assouvir. 

ImplIcIpus  , a , um.  Hor. 
Implacable,  farouche,  barbare , 
inexorable. 

* Implâgo  , as  , ère.  Si  don. 
Embarrasser  dans  les  filets. 

I mplÂKÂtou  , bris , m.  Biit. 
Trompeur,  fourbe,  imposteur. 

Implâno  , as,  art.  iW/. Trom- 
per. abuser. 

Implâkus  . a,  um.  Vict.  Iné- 
gal , uiontueux. 

. Implecto  , ir,  te  ri.  Apul. 
Entrelacer. 

lMFLSO  . es,  pteri,  plètum  , 
pitre.  Cic.  Emplir,  remplir. — 
ceta.  Virg.  Enfler  le*  voiles. — 
cauum.  Val.  Fiacc.  Couvrir  un 
cheval. — caput oleo.  Cels.  Arro- 
ser la  tète  d'huile.  — quatuor 
utnas.  Plia.  Etre  long  de  quatre 
aunes.  — sexdecim  titras.  Plia. 
Peser  seiie  livres. — annum  sep- 
timum.  P/in.  /.  Avoir  sept  ans 
accomplis.  ||  Ce/s.  Nourrir,  en- 
graisser. ||  Col.  Rendre  grosse. 
= — doiorcm.  Tac.  Satisfaire  sa 
douleur.—  animorum.  Lie.  Ins- 
pirer du  courage. — nodem  a/io- 
t/uiis.  Stat.  Passer  la  nuit  en  con- 
versation. ||  Accomplir,  achever, 
exécuter.  — fincm  rit*.  Tac.  Ter- 
miner sa  vie.  —fidem.  Piin.  Tenir 
sa  parole.  — partes  ofJuii.Plin./. 
Satisfaire  à tous  ses  devoirs.— 
fata.  Lie.  Accomplir  les  oracles. 
— oestigia.  Plia.  /.  Suivre  les 
traces. 

Implëtüs,  a,  um,  Cic.  part. 
A'imp/co.  Rempli. 

Implexio.  5 nis.f.  Mari.  Cap. 
et  Implexus  , ûs  . m.  Plia.  En- 
trelacement, entortillement.  |) 
Embrouillement. 

IstïLEXns  , a , um , port.  A' im- 
pi cc/o  , inus.  Virg.  Entrelacé , 
entortillé. 

IhplYcâmextuk  , i,  n.S.Aug. 
Voyez  ImplicaTio.  , 

ImplTcïté  ■ adv.  J.  Firut. 
D'une  manière  embrouillée , 
embarrassée. 

IxflIcàtio,  bais,/.  CVc. Entre- 
lacement , enchaînement.^  — 
rei familiaris.  Cic.  F ortune  em- 
barrassée , en  mauvais  état. 

IjMtfcÂioe  , iris,  m,  J.  Firm, 


IMP  467 

Brouillon  , qui  cause  des  brouil- 
leries. 

ImplYcâtîra.  m,/.  Sidoa. 
Entrelacement  d’un  filet. 

ImplÏcâtus  , a . um  , part, 
d ' impi  ica.  Varr.  Plié  , entrelacé , 
entortillé. = — moeis  amicitiis. 
Cic.  Engagé  dans  de  nouvelles 
amitiés.  Jmpticata  res.  Cic.  Af- 
faire embrouillée. 

ImplÏciscor  . iris , s ci.  Ptaut. 
Etre  embarrassé  , perdre  la  tète. 

ImplYcïts  , adv.  Cic.  D’une 
mauière  embrouillée  . obscure  , 
embarrassée.  ||  Implicitement. 

I siPLÏcÏTü  , as,  âei . itum , ire. 
P/in./.  Fréq.  d 'imptico. 

ImplIcTtuucs  , a , um.  Oeid. 
Qui  entortillera  , enveloppera. 

ImplVcÏTUS  , a , um.  Cic.  Em- 
barrassé , embrouillé , enve- 
loppé. — morio.  Lie.  Malade. 
Imphcita  augue  coma.  Oeid.  Che- 
veux entrelacés  de  serpens.  s» 
Impticilus  p nia  tir  necessiludi- 
nitus.-Cic.  Qui  a contracté  des* 
liaisons  particulières. 

ImplIco  , as , a ri  ou  cii , itum 
ou  ci/um,  ire.  Cic.  Entortiller, 
entrelacer. — erinem  auro.  Virg. 
T r essor  ses  cheveux  avec  des  ban- 
delettes d'or. — dextras.  Tac.  Se 
tenir  par  la  main. — caput  ad 
spéculum.  Ptaut.  Ajuster  ta  têtu 
au  miroir.  = Embrouiller,  em- 
barrasser, envelopper,  engager. 
Impticari  mateficio.  Cic.  Etre 
complice  d'un  crime.  — familia— 
ritatitus.  Cic.  Etre  lié  d'amitié. 

ImplôrâbIlis  . m.  f.,  U , 
is.  h al.  Ftacc.  Qu'ou  peut  im- 
plorer. 

Imflôramdvs  , a , um.  Cic. 
Qu'on  doit  implorer. 

Implorasis  , fis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  itnplore. 

Imflôrâtio  , Sais.  f.  Cic.  Ac- 
tion d'implorer , d'appeler  au 
serours. 

ImplôrÂtus  , a , um.  Catul. 
Imploré.  ||  Lie.  Pleuré. 

Implôho  , is,  àri , Hum  , irï. 
Cic.  Implorer,  demander  avec 
larmes  . avec  supplication. 

Inplumbo  , is  , ici,  itum, 
art.  Vilr.  Souder  ou  plomber, 
sceller  en  plomb. 

IaffiÜHis  . m.  /.,  mi,  n.,  ü. 
Hor.  Qui  n’a  pas  de  plumes, 
plumé.  ||  Plin.  Qui  n’a  pas  de 
poil , pelé. 

ImplI'o  , is,  plii,  plitum , irï. 
Col.  Pleuvoir  sur  ou  dans.  — 
lmp  luit  miii  maium.  Ptaut.  Le 
malheur  fond  sur  moi.  ■ 

Inplëvia  , a,/.  Vitr.  Habille- 
ment dont  on  se  aervoit  en  temps 
de  pluie. 

3o? 
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liuPLbviÂTU» , a , um.  Verr.Tlr 
couleur  tannée.  ||  Fait  comme 
Un  toit  à quatre  pans. 

IhplCtiom  , it.  n.  Vitr.  Cour 
où  tombe  l'eau  des  toits.  |j  Ter, 
Gouttière  , gargouille. 

* Impiekitendus  , a , um. 
Apul.  Dont  on  ne  doit  point 
avoir  à se  repentir. 

ImJ'ŒkTtena  , Us,  amn.  g. 
Bill.  Impénitent. 

Impo'mïtentià  , a , f.  Bit!. 
Impénitcnce. 

* lNPfF.NÏTUs  , a,  um.  Gel/. 
Impuni. 

Imp&lït*  , adv.  Cie.  Sans  or- 
nement . sans  recherche. 

Impulïtia  . te , f.  Gcll.  Né- 
gligence ii  l'égard  de  la  tenue 
d'un  cheval. 

Impolîtcs,  a . um.  Quint. 
Qui  n'est  pas  poli.  =====  Grossier, 
sans  politesse  , sans  ornement. 
||  Oui  n'est  pas  achevé. 

IÎ»POM.im!s  , «,  um.  Tac.  Qui 
n'est  pas  souillé  , taché  , violé. 

Impômeïsta  , êrum  . a.  pi 
Fest.  ( imponimenta  ).  Ce  qu’on 
metloit  sur  la  taille  après  souper,- 
dessert. 

Imfôko  , is  , pôsii . pSsl/um  , 
mûri.  Cie.  l’oser,  mettre  sur. — 
/'»  eçuum.  Lie.  Mettre  à cheval. 
— arc  es  mont  il  us.  Virg.  Bâtir 
une  citadelle  sur  des  hauteurs.  |[ 
Cie.  Embarquer.  ||  Pt  in.  Appli- 
quer un  topique.  || — prstsiaium 
oppiJo.  Lie.  Mettre  garnison 
dans  une  ville.  = Imposer.  — 
nomen  rci.  Oeid.  Donner  un  nom 
à une  chose.  — eectigal  agris. 
de.  Imposer  les  terres. — con- 
suls' lelti  ineidiam.  Sait.  Reje- 
ter sur  le  consul  l'odieux  de  la 
guerre.  Il  — summum  manum 
a péri . Plia.  Mettre  la  dernière 
main  à un  ouvrage.  ||  Lie.  Mettre 
ù la  tète.  ||  Tromper  . impo- 
ser , faire  accroire.  F.i  egregie 
imposait  ifito  noster.  Cie.  Notie 
ami  Milon  l’a  joliment  trompé. 

Imporcâtio  , Suis  , f.  Col. 
Action  de  faire  des  sillons  en 
labourant. 

. I meoecâtits  , a . um.  etc. 
Jeté  dans  une  terre  labourée  par 
sillons. 

ImpoicVtor  . ôris . m.  Fest. 
Laboureur.  ||  Dieu  dessillons. 

Imposco  .âs.àei.  à/um  , ârè 
( porc  a , sillon  ).  Col.  Faire  des 
sillons  pour  recouvrir  les  se- 
mences. 

Im posta bïiis  , m.  f.,  K , 
is.  lirf.  Insupportable. 

ImpostaHDUS  , a , um.  Varr. 
Qu’il  faut  transporter,  voiturer. 

1 ai  posta tîtius  , a , um.  Llirt. 
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Qu'on  importe  ou  transporte. 

Importâtus*,  a , um.  Cæs. 
Transporte'.  = Produit.  Part 
de 

Im  porto  , âs , â( v . atum  , are. 
Cic. Voiturer,  transporter,  im- 
porter.— commcatus.  Cars.  Ra- 
vitailler. = Apporter,  causer. — 
muftis  adj ameuta.  Cic.  Etre  utile 
à beaucoup.  — odium  sibi  li fief  fis. 
Hor . S’attiré/*  la  haine  par  ses 
écrits.  — fccundiialcm  feminis. 
Pfin . Causer  la  fécondité  aux 
femmes. 

Importuné  , ihs  , issïmc  . adv. 
Cic . Mal  à propos , 5 contre- 
temps. ||  Avec  importunité.  || 
Just . D’une  manière  tyrannique. 

ImportünVtas  , âtis  , f.  Ter. 
Contre  — temps  , importunité  , 
indiscrétion.  ||  Cic.  Audace  , 
tyrannie  , insolence.  ||  — loci. 
Gcll.  Désavan Lige  d’un  site.  • 
ImportüNIts  . a , um  (in  priv. 
portas ).  Orid.  Dangereux,  ina- 
bordable. ||  Qui  arrive  à contre* 
temps.  ||  Importun . incommode. 

— homo.  Ter.  Indiscret.  ||  Cruel , 
tyrannique.  ||  Peu  convenable. 

— aggeribus  locus.  Sali.  Lieu  où 
l’on  ne  peut  établir  des  rctran- 
chemens. 

Importuôsus  , a , um.  Sali. 
Où  il  n’ya  pasdeport, d’ancrage, 
de  momjlage  pour  les  vaisseaux. 

Impos  . o/is.  oma.  g.  ( in  priv. 
polis y qui  peut).  Qui  ne  possède 
pas. — auirni.  Piaut.  Qui  ne  se 
possède  pas . qui  n’est  pas  maitre 
de  lui— même. — écrit  a! is.  Apul. 
Qui  ne  peut  atteindre  la  vérité. 

— damai.  Auson.  Qui  ne  peut 
souffrir  la  perte. 

ImposYtio  , dais.  f.Plin.  Appli- 
cation d’un  topique.  = — nomi- 
num.  Varr.  Imposition  des  noms. 

ImposYtïtius.  a,  um  , Varr.  et 
ImpôsYtiïus.  a.  um.  P/in.  Appli- 
qué . postiche.  )|  Imposé. 

Imp&sVtor  , ôris  , ni.  Varr. 
Celui  qui  impose  un  nom. 

ImfosÏtüra  , a y f.  Non.  et 
Imp5sYtus,  iis,  m.  P/in.  Voyez 
Impositio. 

ImpÜsYtüs  . a . um . part.  d’/'/w* 
oono.  Virg.  Posé  , mis  sur.  j| 
Lucr.  Imposé.  Impos i/a  nota. 
Orid.  Trace  des  pas.  ||  Cic.  Mis 
à la  tète.  ||  Impos  Huai  cec/igat. 
Cic.  Imposition. 

ImpossYdÏlk  , is  y n.Just.  L’im- 
possible. 

ImpossYbYus  , m.  f.  y le  y n.. 
is.  Quint.  Impossible  , qu’on  ne 
peut  faire. 

Impos sïbYlYtas  , âtis , f Apul. 
Impossibilité. 

Impostoi  , ôris  9 m.  ( impono  1 
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en  imposer).  Ulp.  Imposteur, 
qui  en  impose. 

Impostùra  , œ , /.  Ulp.  Im- 
posture . fourberie. 

1m postos  y a , um  y poét.  pour 
imposiltts. 

Imposai,  prêt,  d’ impono. 

Impotent.  iis  y omn.  g.  Cie . 
Impuissant,  foible  , sans  force. 
= Qui  n’est  pas  maître  de  soi, 
qui  ne  se  possède  pas  . furieux  , 
emporté. — animas.  Cic.  Esprit 
passionné  — amor.  Catul.  Amour 
violent. — dominatia.  Lie.  Do- 
mination tyrannique. — sccplro. 
Scn.  p.  Que  le  diadème  rend  or- 
gueilleux. — iræ.  Lie.  Qui  ne 
peut  modérer  sa  colère. — ht  fi - 
tire.  Lie. — contenir  sa  joie.  — 
rerum  sua rum  gens.  Lie.  Peuple 
qui  ne  peut  sc  gouverner. — esse 
alicui.  Just.  Traiter  avec  hau- 
teur, insolence. 

Imp&tbnter  , issYmè , adv.  Im- 
modérément , sans  retenue.  — 
regnare.  llirt. . Régner  despoti- 
quement.— fl  agi  lare.  Just.  De- 
mander avec  insolence.  — dicere . 
.Quint.  Parler  avec  passion. 

ImpStentia  y <r  < f Ter.  Im- 
puissance . faiblesse  . manque  de 
force.  |i  Pauvreté.  ||  Emporte- 
ment , transport.  — mi  lit  uni . 
Tac.  Insolence  des  soldats.  Impo - 
tcntùc  eoecs.  Suc/.  Paroles  d'em- 
portement. 

iMPR.’EMÜDÏTÂTh  , adv.  Piaut . 
Inconsidérément , sans  réflexion. 

Impræpedîtè  , adv.  et  Im- 
Præpedîtô,  adv.  Ammian.  Sans 
obstacle. 

I^præpûtiÂtüs  , a y um.  Tcrt . 
Incirconcis. 

Impræsciektia  , <r,/.  Tcrt . 
Manque  de  prévoyance  , défaut 
de  connoissancc  de  l’avenir. 

Impræsextiârùm  , adv.  C. 
Nep.  pour  in  præsentià  rerum. 
Pour  lors , dans  ce  temps-là  , 
présentement , pour  le  présent. 

* ImpræstâbYlis  , m./.y  le  . 
n.  y is.  J.  Firm.  Qui  ne  peut 
fournir. 

Impransits  . a . um.  Hor.  Qui 
n’a  pas  diné  , à jeun. 

ImprÉcâtio  , 5/7//,  / Sen . 
Imprécation. 

iMPRECon,  ôris  y âtus  /um  , 
âri y d.  Virg.  Faire  des  impréca- 
tions . donner  des  malédictions,* 
souhaiter  du  mal.  — diras  alicus 
Ptin.  Maudire.  ||  — sermone  ah - 
cui  sa/u/cm.  Apul.  Saluer  relui 
qu’on  rencontre  . donner  le  sa- 
lut d’usage.  ||  Prier. 

JmprensYbYus  , m.  f..  fë y n.  9 
is.  Oeil,  incompréhensible» 
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♦ lMPR£3si  , adv.  Tert.  Pro- 
fondément » avec  attention. 

Impressi  , prêt.  à.' imprima. 

I M press io  . dais./.  Cic . Im- 
pression , action  «l'imprimer.  = I 
Attaque,  assaut,  effort. violence.  » 
Jmpressiunem  faccrc  in  hosies. 
Lie.  Charger  l'ennemi.  |l  Zm- 
pressio  eocurn.  Cic.  Articulation 
de  mots.  ||  Cic.  Cadence. 

IfttP&Kssus  , iis,  m.Prud.  Pres- 
sion. 

Impressus,  a.  um , Cic.  part, 
d 'imprima.  Imprimé,  tracé. — 
su/cus . Cic.  Sillon  enfoncé.  — 
signis  cralcr.  Virg.  Coupe  cise- 
lée. = Impressa  tabulis  pub! ici  s 
me  maria.  Cic.  Souvenir  consigné 
dans  les  registres.  |]  Virg.  Pressé, 
appuyé. 

Imprimïs  , adv.  Cic.  et  mieux 
in  primij.  Surtout  , principale- 
ment. 

. ImprYmo  , is , pressi , pressum , 
mère.  Cic.  Imprimer,  emprein- 
dre , graver,  marquer. — sigilla 
annulo.  Cic.  Cacheter  de  son 
anneau.  — signum  pccori.  Virg. 
Marquer  le  bétail.  |J  P ers.  Presser, 
peser  sur.  'APatlad. Fouir,  creu- 
ser. ||  P/in.  fenler,  grelfer.  ||  P/in. 
Attacher,  afficher.  ||  — rcip.dcdc - 
cas.  Cic . Imprimer  une  tache 
flétrissante  à la  république. 

ImprodâbTlis  , rn.  /. . le , n. , 
is.  Cic.sèga probable  . qu'on  ne 
sauroit  fMTuver.  il  Scn.  Qu’on 
ne  peut  approuver. 

ImphüijabYlYter  , adv.  Si  don. 
D’une  manière  non  probable. 

ImprodÂTIO  . ônis.f  Cic.  Im- 
probation , désapprobation.  }| 
Désaveu.  ||  Récusation. 

împrobâtor.  Bris , m.  Apul. 
Qui  désapprouve,  qui  désavoue. 

Impdobatus,  a . um  . part, 
d* improt o.  Cic.  Im  prouvé  , dé- 
sapprouvé . réprouvé.  Improbaii 
libri.  Utp.  Livres  prohibés. 

Improbé  , iis  s , issïme  , adv. 
Cic. Méchamment , iniquement , 
contre  la  probité.  ||  — rogarc. 
Plaul.  Demander  effrontément. 
— UUgarc.  Qui  ni.  Soutenir  un 
procès  injuste.  I|  Plin.j.  Impoli- 
ment.  ||6V//.  Mal,  tout  de  travers, 
il  Sud.  Avec  excès , trop , sai\> 
mesure.  ||  Catul.  Avec  obscénité. 

ImprodÏtas  , àtis.f.  Cic.  Mé- 
chanceté . im  probité  . iniquité. 
||  Quint.  Audace  . témérité  , im- 
pudence. ||  P/in.  Avidité , impor- 
tunité. ||  P/in.  Saveur  âpre. 

ImpbubïTER,  adv.  Pctr.  Voyez. 
Improbè. 

1 h probo . âs.  Sri,  â/um , art.  Cic . 
Improuvcr,  désapprouver,  désa- 
vouer, blâmer.  ||  Oeid.  Tourner 
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en  ridicule.  ||  Annuler,  casser. 

Improbro  , à s , âei , â/um , are. 
Plaut.  Reprocher,  faire  des  re- 
proches. 

iMPabnt’LCS , a . um.  Jue. 
Ilardi  par  gourmandise.  Dim.  de 
1m probus  , um.  Cic.  Mé- 
chant , vicieux  . qui  manque  de 

Îroliité.  / mprnba  écrit  a.  Mari. 
’ar  jures.  Zmproba  die i tire.  J/or. 
Richesses  mal  acquises  ou  cor- 
ruptrices. /m probant  os.  Sud. 
Méchante  langue  , langue  médi- 
sante. ||  Mauvais , corrompu  , 
gâté  , défectueux  . qui  ne  vaut 
rien.  — panis.  Mari t Mauvais 
nain.  Jmproba  merx . Plaul. 
Marchandise  avariée.  Jmprobi 
postes.  Z’/aUt.  Poteaux  pourris  qui 
ne  valent  rien.  Znipmbum  tes- 
tamenium.  Cic.  Testament  de'- 
fertueiix  . où  les  formalités  né- 
cessaires né  sont  pas  observées.  || 
Plaul.  Vil,  mésestimé  . infâme. 

I|  Lascif,  improba  narmina.  Oeid. 
V ers  trop  libres.  ||  Lueil.  Laid  . 
difforme.  ||  Slot.  Rusé.  |]  Au- 
dacieux . impudent.  — front. 
Quint.  Air  effronté.  ||  Avide.  — 
anscr.  Virg.  Oie  insatiable.  Im- 
proba vent  ris  rabies.  Virg.  Faim 
que  rien  ne  peut  assouvir.  ||  Obs- 
tiné, constant.  — laboromnia  ein- 
cit.Virg.  Un  travail  opiniâtre  vient 
à bout  de  tout.  ||  Rude  , fâcheux, 
excessif.  — amor.  Virg.  Cruel . fu- 
neste amour.  — ri! lus.  Min.  Poil 
excessivement  long.  — co/or.  Scn. 
Pourpre  foncée.  Zmproba  Ztycms. 
Oeid.  Hiver  rude.  ||  Qui  ne  con- 
vient pas.  — ad  rem.  Ter.  Qui 
n'csl  pas  propre  à une  chose. 

Imtrocêrus.  a.  um.  Oc//,  Pe- 
tit de  taille,  de  petite  stature. 

* ImprôcreâbYms  te  . 

n,  , is  , Apul.  Qui  ne  peut  être 
produit. 

Improfessus  , a . um.  Quint. 
Dont  on  n*a  pas  fait  su  déclara- 
tion , dont  on  n'a  pas  donné  le 
dénombrement. 

lncpnÔLES,  is,  omn.  g.  etlM- 
prôlus  , a , um.  Fcst.  Qui  n'a 
pas  encore  été  admis  au  rang  des 
citoyens.  ||  Qui  est  sans  eulans. 

Imprômiscuus  , a , um.  Gell. 
Qui  n'est  pas  commun, ordinaire. 
[|  Qui  ne  se  mêle  pas  avec  d'au- 
tres. 

Impromptus,  a.  um.Lie.  Lent. 
— lingua.  Lie.  Qui  n'a  pas  la 
langue  libre  , qui  bégaie.  ||  Qui 
n’est  pas  tiré  des  rangs.  Zm- 
p rompt  o jam  Arminio.  Tac.  Ar- 
min  lus  ne  paroissant  plus  à la 
tète. 

Impropè  , adv.  Tcrt.  Voyez 
Prof ê. 
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Impr&përanter  , adv.  Auson , 
Pas  à pas  . lentement. 

Impiiôp£kÂtus  , a.  um.  Virg , 
Qui  n’bst  pas  précipité. 

iMpnbpkRiUM  , ii , n.  BibI, 
Reproche  , opprobre. 

1 niTRbpE.RO  , âs  , ici,  àlum , 
ârc.  1*1/0.  Se  bâter  d’entrer.  || 
P/aut.  Faire  des  reproches. 

lMPRoPEnus  , a , um.  SU.  If. 
Lent , tardif,  qui  ne  se  hâte  pas. 

Impropriè;  adv.  Gdl.  Impro- 
prement. avec  impropriété. 

Impüoprium  , #/,  n.  Quint, 
Impropriété. 

Improprius  , a , um.  Quint. 
Ifupropre,  qui  n’est  pas  propre. 

Impjiûpugnàtus  , a . um.  Am - 
mian.  Qui  n'est  pas  défendu. 

ImprospectÀ,  adv.  Tert.  Sans 
prévoyance. 

Improspectus  , a , um.  Sceer, 
Qui  n'est  point  aperçu  de  Ipin. 

Improspkr,  era . irum.  Tac . 
Qui  n’a  pas  un  heureux  succès. 

Improspkrè.  adv.  Sanssuccès. 
— rem  faccrc.  Tac.  Ne  pas  réus- 
sir dans  une  chose.  * 

Imprôtectus  , a , um.  Gdl, 
Sans  protection  , sans  appui, 
sans  défense. 

ImprûvYub  , adv.  Lie.  Sans 
prévoyance  , inconsidérément  y 
imprudemment. 

InpmôvYdextia  , a , f,  Tcrt, 
Défaut  de  prévoyance. 

iMPnôvÏDUS  , a , um.  Cic.  Im- 
prudent , inconsidéré.  — futur/ . 
Me.  Qui  ne  prévoit  pas  l’avenir. 

J|  Pt  in.  Imprévu. 

Imprôvîse,  adv.  Tert.  et  Inc- 
prôvîsù  , adv.  Cic.  A l’nnpro— 
viste  , sans  qu’on  l'ait  prévu  , au 
dépourvu. 

ImtrovIsus.  a.  um.  Cic.  Im- 
prévu . qui  arrive  2»  l’improviste. 
Ad  improvisa.  Tac.  Pour  les  cas 
imprévus.  De.  ex  improriso.  Cars , 
Cic.  A l' improviste. 

ImtrOdexs  , fis , omn.  g.  Qui 
ne  sait , ne  connoit  pas.  — maris. 
Lie.  — la  mer.  = — taborum, 
Virg.  Qui  n'a  pas  éprouvé  les 
intempériesde  l'air.  Imprudentem 
opprimera.  Ter.  Prendre  au  dé- 
pourvu . surprendre.  Imprudents 
illo  factum  est.  Cic.  Cela  f est 
fait  h son  insu.  ||  Imprudent  9 
imprévoyant,  sans  réflexion. 

Imprudexter  , adv.  Cic.  Sans 
connoissance,  par  ignorance.  || 
Ter.  Imprudemment,  inconsidé* 
rément.  , 

ImprCdentià,  te.f  Ignorance, 
erreur.  — loci.  Petr.  Le  peu  de 
connoissance  des  lieux.  — mullo- 
rum.  Z* h ad.  Incapacité  de  fa 
multitude.  (J  Imprudence  x 
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discrétion,  manque  de  réflexion. 
Per  imprudent iùm.  C/c.  Par  me— 
garde  , inadvertance. 

Impubiii,  cris , ont.  gcn.  Just. 
Impubis,  /V,  omn.  g.  Ovid . In- 
rÛBiscENs  , /// , omn.  g.  P/in. 
et  Impûbis  , m.  ft  bê . n.  , is. 
Cic.  Qui  n’a  pas  atteint  l’Age  de 
puberté.  Pline  emploicle mot  im- 
pubeteens  en  parlant  des  jeunes 
plantes  et  des  jeunes  arbres. 

1 MP  U DEJ* s , iis  , omn.  g.  Cic. 
Impudent . effronté. 

ImpUdinter,  iàs,  issïmc , adv. 
Cic.  iinpudeumicnt  , ciïronlé- 
meut  « sans  honte,  sans  pudeur. 

Impudent!  a . ur.  f.  Cic . Im- 
pudence, effronterie. 

Imp^obktiuscülus  , a,  um. 
Cic.  Un  peu  effronté. 

ImpDdîcâtus  , a , um.  Fest. 
Rendu  impudique. 

I Mpi'DÏci  , adv.  Eutrop.  Im- 
pudiquement. 

Imp^dicYtia . œ . f.  Plant.  Im- 
pudicité . prostitution. 

1mp£dîcus  , a . um  ; ior . issï- 
mus.  Cic.  Impudique,  lascif, 
prostitué.  ||  /Vaut.  Impudent.  || 
— odor.  Mari.  Odeur  fétide. 

Impugnâtio,  ônis.f.  Cic.  At- 
taque. assaut,  insulte. 

IftlPUGNÂTOR , ô/is  , m.  Lit'. 
Assiégeant , qui  assiège. 

ImpügnÂtus,  a , um.  P/in.  Al 
laqué.  ||  Vaincu.  [J  Gc/l.  Qui 
n*est  pas  attaqué. 

iMPÜGNO  . âs,  gei . âtum , âriS. 
Cars.  Attaquer,  assaillir,  donner 
l'assaut.  = Ilor.  Contrarier,  im- 
prouver  , s’opposer. 

1m  pu  u,  prêt,  d 'impel/o. 

Impulsio,  ônis , f.  Cic.  Im- 
pulsion , choc,  action  de  pousser. 
= Incitation,  instigation,  sol- 
licitation.— atfui/onis.  Tac.  Vio- 
lence du  vent  du  nord.  ||  Cic. 
Mouvement  •passionné. 

Impülsor  . Bris  % m.  Cic.  Ins- 
tigateur, qui  pousse  , excite  à. 

IMPUL5US.  iis , m.  Cic.  Voyez 
Impulsio.  Impulsa  suo.  Cic.  Üe 
son  propre  mouvement.  — tuo. 
Cic.  A votre  sollicitation. 

1*1  Ptfl.su  s , a . un: , part.  d’/Vw- 
pei/o.  Poussé.  Impulsa  polticc 
chordte.  Ovid.  Cordes  pincées. 
= Impulsas  conscicntiâ.  Quint. 
Poussé  par  les  remords  de  sa 
Conscience.  — auc/oritatc.  C. 
Hep.  Déterminé  par  lesconseils. 

Impulvërevs . a , um.  et  1m- 
Pui.vis  . Iris,  omn.  f.  Gc/l.  Où 
îl  n’y  a pas  de  poussière.  Imput- 
vered  Victoria.  Gel/.  Victoire 
qui  n’a  pas  coûté. 

Inpûné  , iits , issïmè ) adr.  ( in 
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priv.  punio,  punir).  Cic.  Impu- 
nément , avec  impunité  , sans 
danger.  — ferre.  Cic.  — habcrc. 
Tac.  N’étre  pas  puni. 

Impunis  f m.  f.  , ne , n.  , is. 
Sot  in.  Voyez  Impunitüs. 

ImpÜnTtas  . à fis  . f.  Cic.  Im- 
punité. = — dicendi  j ave  ni  lis.  Cic. 
î.uxc  de  style  qu'on  tolère  dans 
un  jeune  homme. 

Impunité  , adv.  Voy.  Impuné. 

Ihpûnïtus,  a , um.  Cic.  Im- 
puni. 

♦I  mpûno,  ônis,  rit.  I.nc il.  Voyez 
Impudkns. 

ImpÜRÀTUS  , a . nm.  Ter. 
Rendu  impur,  souillé,  corrom- 
pu- 

Impi  rÈ  , adv.  Cic . D'une  ma- 
nière impure  , impudique. 

Impur  gâbYlis  , m.f.  le  , n.  , 
is.  Amrnian.  Inexcusable. 

ImpûrYtaS  , à lis  , f.  Cic.  cl 
ImpüiiÏtia  , ar . f.  Plin  Impu- 
reté, impudicité  , obscénité. 

ImpÜru  . âs  . üvi , ülum  , âre. 
Sen.  Rendre  impur , corrom- 
pre , gâter. 

1m rua us  , a , um.  Cic.  Im- 
pur, souille,  gâté.  Impuramc- 
dic anima * Ilor.  Poison.  ||  Cic. 
Impudique.  U Ter.  Méchant 
homme. 

Impütâtio  , ônis  , /.  Dig. 
Compte  . balance. 

* ImpUtâtïyu5  , a , um.  Tcrl. 
D'accusateur. 

Impütâtor,  5/7/,  m.  Sen.  Qui 
porte  en  dépense.  = Qui  veut 
qu’on  lui  tienne  compte. 

ImpütÂtus  . a , Um.  Hor.  Qui 
«'est  point  taillé  , émondé  . éla- 
gué. ||  Fest.  Qui  n’est  pas  pur. 

||  Dibt.  Imputé  , mis  en  ligne  de 
compte. 

Impüto,  âs , âri , âfum  , ârl. 
Col.  Compter,  supputer,  met- 
tre en  ligne  de  compte.  —Phcrd. 
Faire  valoir  un  service  imagi- 
naire. ||  Imputer  , attribuer. 
— cœdem  alieui.  Quint.  Charger 
d’un  meurtre.  ||  P/in./.  Impo- 
ser , taxer. 

Imputrf.sco.  is,  iriii.  scerë , n. 
Col.  Se  pourrir  , sc  gâter , sc 
corrompre. 

ImpütrYbYlis  , m.f , te,  n.  is. 
Hier.  Qui  ne  peut  se  corrompre. 

iMPUTRYnYLÏTER,  adv.  S.  Aug. 
Sa  us  se  pourrir. 

Imulus  , n , um.  Ca/ut.  Ditn^ 
de 

iMUl  , a , um  {infimus , syn- 
cope). Cic.  I.e  plus  bas,  le  plus 
profond  , le  fond.  Ima  caris. 
Plin.  Hout  de  l’oreille.  Imicur- 
rus . Virg.  Le  derrière  de  la  char- 
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rne.  Ab  imo  suspintre.  Or  té. 
Pousser  de  profonds  soupirs. 

IN 

I*.  prépos.  qui  gotiv.  l'accus. 
ou  l’abl.  (*“).  Elle  s’exprime  or- 
dinairement en  français  par  Dan» 
Dtf  En  , mais  sc  rend  encore  de 
diverses  manières.  Ex.  A.  Au. 
In  tcmporc.  Ter.  A temps  . à pro- 
pos, à point.  In  hotas.  Hor.  A 
toute  heure.  In posferum.  Cic.  A 
l’avenir.  In prarsens.  Lie.  In  prtr- 
senfi.  Cic.  In  pnesentid.  Ter.  A 
présent , à cette  heure.  In  dicm. 
Cic.  Au  jour  le  jour.  In  sole.  fi/c. 
Au  soleil.  |j  A cause . â la  considé- 
ration . ii  l’égard.  In  i/lius  respec - 
tum.  ,\en.  À cause  de  lui  , à sa 
considération  , en  sa  faveur.  |} 
Après.  In  triduocxcludere.  Plant. 
Exclure  après  trois  jours.  Inpe- 
rendinnm.  Plant.  Après  demain. 
In  die  b ns  pane/s . Ter.  Peu  de 
jours  après.  ||  Avec.  In  te/ict 
ç/wd  in  a tio  fer  cris.  GAI.  On 
en  agira  avec  vous,  comme  vous 
en  aurct  agi  avec  les  autres.  || 
Contre.  In  improbos popntum  wn — 
flammes rt . Cic.  Animer  le  peu- 
ple contre  les  médians.  ||  Dans. 
In  viltà.  Cic.  Dafts  sa  mai.-son 
de  campagne.  |î  De.  In  dies.  die. 
De  jour  en  jour.  In  horas.  PFin. 
f.  D’heure  à autre.  Tl  Devant. 
In  pcden  nnsci.  Pii  ni Mhritre  les 
pieds  devant.  Inprvpatïïro  eedium. 
tiv.  Devant  la  maison  , en 
pleine  rue.  )|  En.  In  numerum. 
Vfrg.  En  cadence.  In  orbem. 
Lie.  En  cercle  In  os.  Sen.  En 
face.  In  unguem.  Virg.  En  per- 
fection. In  itinere.  En  route. 
In  occulta.  Cic.  En  cntbusrade. 

| Entre  , au  nombre  . du 
nombre  . parmi.  In  famitiari— 
tatibus.  Lie.  Au  nombre  des 
amis.  In  manu  est  diis  quô  re- 
niai. P/aut.  Le  sucre»  est  entre 
les  mains  desf  dieux.  j|  Envers.  In 
milites  libéra  lis.  Cic.  Libéral 
envers  les  soldats.  j|  Jusque.  In 
luecm.  Mari.  Jusqu'au  jour.  In 
cerna  lempns  studere.  Plin.  f. 
Etudier  jusqu'au  temps  du  sou- 
per. ||  Par.  In  lotum  corpus  san— 
guis  dislribuitur.  Cic . I,c  sang  est 
répandu  par  tout  le  corps,  /n  ca~ 
pila.  Lie.  Par  tète.  ||  Pendant.  In 
pari  un  do.'  Ter.  Pendant  qu’elle 
I acrouchoït.  ||  Pour.  In  Syriam 
! decret  œ legiones.  Cic.  logions 
destinées  pour  la  Syrie.  In  res— 
perum.  P/aut.  Pour  le  soir.  || 
Sans.  In  infini/am.  Plin.  j.  Sans 
fin , à l’infini.  ||  Selon  . suivant. 
In  sen/entiam.  Curt.  Selon  l’avis. 
In  morcm . Virg.  Suivant  la  cou— 
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lamé.  R Sous.  la  potestatem  | gaiement , d'une  maniire  dis- 

rcdigcre.  Çic.  Réduire  sou*  son  | proportionnée.  . 

oUéissance.  In  armis  esse.  Liv. 

Etre  sous  les  arme*.  Il  Sur  , 
toui  llant.  Jn  alifuam  rem  dicere. 

Ci*.  Parler  sur  un  sujet.  !n  eo 
esse  ut.  C.  Hep.  Etre  sur  le  point 
«le.  ||  Vers,  lu  ctr.'um.  Plaut. 

Vers  le  ciel.  ||  la  summà.  Cie. 

Bref,  enfin. 

1m*.  i t . f.  (ï«.  iris,  .cinc). 

Pc.<t.  Fibres,  fila  mens,  filets. 

Invbrcptus  , a , um.  Stat.  In- 
dissoluble. 

InabsülCtüs  , a , um.  Apul. 

Qui  n’est  pas  achevé , imparfait. 

1*ACC1NSVS.  a.  um.  oit.  H. 

Qui  n'est  point  achevé  , impar- 
fait. 

InaccessYbYlis  . m.  f. , U , n.  , 
is , Tert.  et  Imaccmsus  , a , um. 

C/rg.  Inaccessible  , dont  on  ne 
peut  approcher,  ij  Qu’on  ne-doit 
pas  aborder. 

Imacksco.  is,  scerr.  Tert.  S’ai- 
grir = Apul.  Déplaire. 

* Inactuüsos,  a,  um.  S.  Aug. 

Inactif. 

* InXdïbYlij,  m.  f.  , H,  a.  , 

is.  Sidon.  Inaccessible. 

lMXnniÂBYus  , m.  f.  . Il , a., 
is.  Gelt.  Qui  ne  se  laisse  pas 
flatter , surprendre  à la  flatterie. 

ImXoustim  . a , um.  Oeid.  Qui 
n’est  pas  brûlé. 

Inadv^^uu  ,-adv.  Cas.  Au 


travers.  — 

l»*oYrïCÂTto  , oni.t. /.  Plaut 
Action  de  bâtir  dans  ou  sur. 

InædMcâtes  , a,  um.  Bâti, 
muré,  lnadificatœ  porta.  Lie. 
Portes  murées.  ||  Inmh'/icato 
sucetta.  C/c.  Cliap elles  démolies, 
ou  remplacées  par  d’autres  bati- 
mens.==Entassé.  — nubiles.  Lucr. 
Nuages  amoncelés.  Part,  de 
lü  ïuVrïco  , is  , âei  , Hum, 
ire.  Cas.  Bâtir  dans  ou  sur. 

H Pi/n.  Bâtir  ensemble.  = Cic. 
Démolir. 

Imæ«uÂbYlis,  m.  f..  Il,  a-,  is. 
Qu’on  ne  peut  aplanir.  ||  V arr. 
Inégal. 

Im  wquâbYlYtas  , i/is  ,f.  Am. 
Inégalité. 

iM  ABQO  ÂbYlYter  . adv.  y arr.  A 
diverses  époques.  ||  Sort.  D’ung 
manière  inégale. 

1 MARQUA  LIS  . m.  f.  , Il , U.  , iS. 
Oeid.  Inégal,  disproportionné, 
non  aplani.  — tonsar.  Hor.  Bar- 
bier qui  ne  rase  pas  également. 
laafuales  procclhe.  Hor.  Tem- 
pêtes qui  soulèvent  les  (lots,  = 
Hor.  Inégal . inconsUut. 

Ibæqoalïtas  , àtis  , f.  Col. 
Inégalité , disproportion. 

IsæqoâlYteii  , adv.  Col.  Iné- 


In.sijiiâtus  , a , um 
Rendu  égal.  Part,  de 

I.n.hqco  . is , ici,  âtum,  ârl. 
Cic.  Aplanir,  unir,  rendre  égal, 
égaler,  égaliser. 

ImæstYmâbïlis,  m.  f. , H,  a., 
is.  Cic.  Qui  n’est  d’aucun  prit, 
de  nulle  valeur.  ||  Lie.  Inesti- 
mable , qu’on  ne  peut  asseï  esti- 
mer. ||  Lie.  Qu’il  est  difficile 
d’apprécier. 

Inæstïuàtui  , a , um.  Utp. 
Qu’on  n’a  pas  apprécié  , b quoi 
l'on  n’a  pas  mis  de  prit. 

Imjbstho.  is , iei,  âtum  , ârl. 
n.  Hor.  Bouillonner.=S'écliauf. 
fer , fermenter.  *. 

InaffectÂtus,  a,  um.  Quint. 
Qui  n’est  pas  affecté,  naturel, 
qui  coule  de  source. 

iNAOoKnÂTUS , a.  um.  Sidon. 
Elevé  en  forme  de  tertre  , de 
tombeau. 

InXc.ÏtâbYus  . m.  f.  , II,  ». , 
is.  Srn.  Immobile  , que  rien  ne 
saurait  agiter. 

InXgïtÂtus  , a,  um.  Qui  n’a 
pas  été  agité.  — remigio.  Sen 
Qui  n’a  point  senti  la  rame. 

Inai  bksco  , is , teint.  fl.  Ccls 
Blanchir  , devenir  blanc. 

Inalbo  . as , ârc.  Apui.  Blan- 
chir. = Eclairer. 

Isa  LE  s Cf) , is  . sclrc.  fl.  Ceis. 
Croître  ensemble. 

Imalgesco  , is,  serre.  ».  Ccls. 
Devenir  froid  , se  refroidir. 

InXliènâTUS  . a . um.  Scrii 
Larg.  Saus  mélange , qui  n'est 
pas  altéré. 

ImXliënus  , a , um.  Qui  n’ap- 
pnrlicnl  pas  à un  autre  , qui  n’est 
pas  étranger. 

Inalimni  , ôrum,  m.  pl.  Suet. 
Hahitans  des  Alpes. 

Imaltâtus  , o , um , Apul. 
part,  d 'inalto.  Elevé. 

Inaltïbo,  ns,  ârl.  Tert.  Al- 
térer , corrompre,  c 

lu  alto  , is  , ârl.  Paulin.  Ele- 
ver . exhausser  , exalter. 

ImXmâbYlis.  m.  f.  , Il , ». . is. 
Plaut.  Qui  n’a  rien  d’aimable, 
odieux.  Inamabi/e  opus.  Plia. 
Travail  ingrat , rebutant. 

InXhâbESCO,  is  , sccrl.  Hor. 
Devenir  ainer . s’aigrir. 

InXmâtos  , a , um.  Si/.  II.  Qui 
n’est  pas  aimé. 

InambYtiôsos  , a . um.  Oeid. 
Ou  l’on  vit  saus  ambition. 

lsASiaÜLÂTto , dais,  f.  Cic. 
Action  de  se  promener,  prome- 
nade. Plia.  Lieu  de  promenade. 

ImambSlo  , as,  iei,  âtum,  url. 
Cic.  Se  promener. 
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• TrÂMISsYbYi.is  .m./.  M,m.  ,Is. 
S.  Aug.  Qtii  ne  peut  être  perdu. 

lüXinœiins  . a , um.  Oeid.  Dé- 
sagréable , sans  agrément.  _ 
INÂNE  . is,  fl.  Lucr.  Fc  vile. 

||  Etendue  de  l’air-  ||  Rien. 

1 nanëfactus  , a , um.  Ulp.  An- 
nulé.- _ . , 

InâmïfXcio,  is , /ici . factum , 
/Sccrl.  Utp.  yojet  ImaMo. 

InÂmesco  . is  , sccrl.  ». Am- 
mian.  S'évanouir  , se  diasioer. 

IxÂM.’r.  , àrtm  , /.  pl.  Plant. 
Vides  . riens. 

lüÂMÏl.bQt'tls  , a , um.  Plaut. 
Diseur  de  riens . conteur  desor— 
nettes  . de  fadaises. 

ImXmÏmâ  lis  .m.f.,11,  ».  .is , Cic. 
Apul.  InXnïmans  , Us,  omu.  g. 
Sen.  et  ImXnÏmâtbs  , a . um. 
Inanimé  . privé  de  vie  , mort. 

Inâsïmemtum  , »,  ».  Pleut. 
Inanition  . vide. 

IsXkÏwis  . m.  f.  , ml , a.  , Ht 
Apul.  et  InXmÏmus,  a , um.  Cic. 

Pores  InaMMATUS. 

Ikàmio,  is,  iei,  itum,iri.  Flif. 
Vider,  évacuer. 

Imams,  m.  f. , »*,  a.,  is 


(iriM,  vider).  Cic.  X ide.oùii  n y 
a rien. — redire.  Cic.  S’cn  retour- 
ner les  mainsAiides. — Cf uus.  Cic. 
Cheval  sans  cavalier.  — mensa. 
Plaut.  Tabie  mal  servie.  — ager. 
Cic.  Champ  stérile.  — rut  tus.  Sen. 
p.  Visage  privé  de  la  vue.  inanc 
corpus.  Oeid.  Cadavre.  — rulfus. 
Stat.  Ces  ombres,  luauia  tem— 
pora.  Quint.  Pauses , soupirs 
en  musique. Jll’auvre.  Prap.  Qui 
n'apporte  rien.  Inauis  home. 
Plaut.  Homme  ruiné  , qui  n’a 
pas  un  sou.  “Affamé.  — - renier. 
Hor.  Ventre  b jeun.  =*  Inamora 
ingénia . Lie.  Cerveaux  creux. 
Vain  , frivole  , léger  , inutile. 
ItiâtilTAS  , àtis,/)  Cic.  \ i«j»  , 
inanition.  — Vanité  , inutilité. 

ImÂüYtib  . adv.  Hor.  Par  do 
vaines  fictions.  ||  Oeid.  En  vain  , 
vainement. 

Imâmïtbs,  «,  um.  Lucr.  Vidé  , 
évacué. 

InantA  , adv.  Prop.  Devant. 

IkXpeatus  , « , um.  SU.  lt. 
Qùi  'n’cst  pas  ouvert.  — fraudi. 
SU.  U.  Qui  n’est  pas  aisé  b sur- 
prendre. 

Inapi'Xrâtio  , dais  , f Ad 
lier.  Défaut  de  préparation. 

lMAPrnKiiF.NsYBYt.is  ,m.  f.  . 
n.  .is.  Ad  Hcr.  Incompréhen- 
sible. 

Imaqoo  , âs  , ârl.  Cad.  Aur. 
Changer  en  eau  . fondre  en  eau. 

InXqoôshs.  «,  um.  Tert,S*c , 

sans  eau  , aride. 
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IkXrÂtcs  , a , um.  Vtrg.  Qui 
«'est  pas  laboure. 

InarcOlvm  . /,  n.  Fest.  Bran- 
rbe  «le  grenadier  «jue  la  reine 
des  sacrifices  raettoit  sur  n tête 
en  sacrifiant. 

hiARDEO  , is  , si , dire.  Ilor.  et 
Inardesco  , is  , tsrsi , srërë , ». 
t'irg.  Prendre  feu  , s'embraser, 
s'enflammer.  ||  Se»,  g.  Rougir  , 
seoir  le  feu  au  visage. 

IhârMïaCTCs  . a , um.  Pii». 
Qu'on  a fait  sécher. 

ImÂresco  , is , rSi , scërë  , n. 
Col.  Se  sér.hcr , devenir  sec.  || 
Quint.  Se  tarir. 

IhargehtâTUJ  , « , um.  Pli». 
Argenté,  couvert  d’argent. 

lSARCÛTi , adv.  Gels.  Sans  es- 
prit , sans  finesse. 

IttARGÜTUS,  ü , um.  P^R.Quiesl 
Sans  esprit,  peu  subtil  . peu  fin. 

Inaro,  is . Sri.  âtum  , àri. 
Pli».  Labourer.  |t  Col.  Recou- 
vrir de  terre  labourée. 

Ihartïcülâtus  , a , um.  Am. 
Ibarticulé. 

Ikartïfïciâus , m.f. , II,  n., 
is.  Quint.  Qui  est  sans  art. 

InartMcialïTEr  , adv.  Quint. 
Sans  art. 

I is Â ROI . prêt,  d 'inaresio. 

InascensuS  , ris , m.  P/in./. 
Action  de  monter  sur. 

InaSCEKSUs  , a . um.  P/in.  Où 
l'on  r’b  pas  encore  monté. 

IxasfxctOs  , a , um . Sial,  et 
Inaspïcuüs  . a,  um.  Auson.  Qui 
n’a  point  été  aperçu. 

1 V ASS Â tus  . a . um.  Plia.  Rô- 
ti . qu'on  a fait  rôtir 

Inassero,  ns  ,ârë.  Inscr.  Plan- 
ebéier. 

Ixasscëtcs  , a , um.  Oeid.  In- 
accoutumé. 

ItiÂTÊREs.  um.f.pl.  (iiT«T»pi<). 
Femmes  qui  ont  épousé  les  deus 
frères. 

* IXAvrÂMÏNÜTt’S , a , um: 
Ten.  Qui  n'est  pas  souillé. 

I S attenté  , adv.  Ammian. 
Sans  faire  attention. 

Ixattenuâtus . a . um.  Oeid. 
Qui  n'est  pas  diminué. 

IxATTSSTÂTVS  , a , um.  P/aul. 
Qu'on  n'a  pas' pris  à témoin. 

Ikattrïtus  , a.  um.  Paulin. 
Qui  n'est  point  usé. 

iXACDAX,  âcis . omn.  g.  Iior. 
Qui  manque  de  liardiesse  , de 
résolution. 

IxacdîbÏus  , m.J.  , lë , n.  , 
fs.  Censor.  Qu'on  ne  peut  en- 
tendre- 

lNAtiDTISTU  , *,/■  Cjpr , Dé- 
sobéissance. 

Inaudio  , Is  , tel.  Hun  , Jrë. 
fie-  Apprendre , ou(r  ou  en- 
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tendre  dire.  ||  Etrebîen  informé. 

InauüîtiuncUla  , <r,  f.  Gell. 
Petite  leçon  d'un  maître  à ses 
disciples. 

InaÜDÎTUS,  Cic.  ItfAtDÎTÂTÜS  , 
a , um.  Ter/.  Inouï , dont  on  n’a 
pas  ouï  parler  , qu’on  n’a  pas 
encore  enletidu.  ||  Tac.  Dont  les 
défenses  n’ont  point  été  enten- 
dues. ||  Gel/.  Privé  de  Toute.  || 
Cic.  Entendu  dire. 

InaügirÂtio  , ônis  , f.  Ter/. 
Début , commencement. 

ISài’gIa aaTù  , adv.  Lie.  Après 
avoir  pris  les  augures. 

IîUUGÜnÂTüS  . a y um.  ulpul. 
Consacre*.  Part,  de 

lXAUotfno,  à s y âvi  y àtum , arc. 
Lie.  Prendre  les  augures.  ||  Con- 
sacrer , sacrer,  inaugurer  , ini- 
tier. ||  Cic ; Deviner. 

Inaurâtor  , ôr^s  t Firm.  Do- 
reur. 

InaurÂtüs,  a.  um.  Cic.  Doré. 

||  Oui  n'a  point  de  dorure. 

lNAtfRis  , (s  y f.  P/a  ut.  Pen- 
dant d’oreille. 

lïtAUnÏTirs  , a , um.  Gell.  Es- 
sorillé,  qui  est  sans  oreilles. 

Ikauro  , às y âei . àtum.  arc. 
Cic.  Dorer.  = Jlor.  Enrichir. 

IüaüspYcÂTô  , adv.  Cic.  Sans 
avoirprislesauspices.il  A la  malc- 
lieure. 

IWAUsrYcÂTns  , a , um.  P/in. 
De  mauvais  augure.  ||  Malheu- 
reux. inauspicata  6 cl/a.  Quint. 
Guerres  qui  dévoient  être  fu- 
nestes. 

Iraüsüs  , a y um.  Virg.  Qu’on 
n’a  pas  osé  tenter , essayer  , en- 
treprendre.^ 

IWArxYuÂTrs  , a , um.  Bill. 
Qui  njesl  point  secouru. 

InâversabYlis  .m.f.y  lit  y n.  y 
is.  j4put.  Inévitable,  qu’on  ne 
peut  détourner. 

Ircæduus,  a .um.  Oeid.  Qu’on 
ne  coupe  , qu'on  ne  taille  point. 

Ikcâlâtjones,  um  yf.pl . Fest. 
Invocations. 

InoÂLÂTÎvÉ  , adv.  Fest.  En  in- 
voquant , en  appvlant. 

Incalcâtüs  , a y um.  Paulin. 
Qui  n’a  point  été  foulé  aux  pieds.* 

IncXleo  , ês  y ui  y 1ère . et 
IncXlesco  , is.  Si  y scërë  .n.  P/in. 
S’échaufler  . devenir  chaud.  — 
ex  horrorc.  Cels.  Entrer  dans  la 
chaleur  qui  succède  au  frisson. 
= S’animer,  prendre  feu.  — ad 
magnas  cogilationcs.  Tac.  S’ex- 
citer à de  grniidcs  entreprises.  || 
Oeid.  S'enflammer  d’amour. 

IhoaitXgYo.  is  yfèci yfactum . 
crû.  Oc/d.  EcbaulTcr , rendre 
chaud. 

lNGAU.Yj)i  , adv.  Cic.  Sans 
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artifice.  Non  incatlide.  de.  Avec 
asset  de  subtilité. 

Incai.i.Idus  . a,  um.  Cie.  Qui 
est  sans  artifice  , qui  n’c>l  pas 
fin  , un  peu  simple.  In  jure  non 
Incnltidus.  Capitol.  Asset  habile 
dans  la  connoissance  du  droit. 

Incallo. âr , àri.  Vegct.  S'en- 
durcir, faire  un  calus. 

IfICÂLO,  âs.ürë.Fesl.  Invoquer. 
IncanDeo,  is , ëi , èfë , et 
InCaüdesco,  il , ai , scërë,  n. 
Oeid.  Devenir  tout  en  feu  , 
s'embraser.  = Virg.  S'échauder. 

IncandÏdo  , os , art.  J.  Firm. 
Dlancbir.  = Effacer. 

IncÂKESCO  . is,  nui , scërë , n. 
Catul.  Blanchir. 

. Incantâmentum  , n.  P/in. 
et  Incantàtio  , omis,  f.  Firm. 
Charme  , enchantement. 

Incantâtoh  , iris,  m.  Ter!. 
Enchanteur. 

Incantâtos  . a , upt.  Hor.  En- 
chanté. Part,  de 

Ikcanto.  às  , Sri,  r.lum  , àrc. 
P/in.  Enciianlcr,  charmer. 
IncÂkÜI  , prêt,  à’inrancsco.  ' 
ImcInjus,  a.  um.  Firg.  Blanc 
de  vieillesse.  = lncanœ  hrrbar. 
Col.  Plantes  couvertes  d'un  co- 
ton blanc. 

* IncXtabYlis  , m.f. . lë,  n.  is. 
S.  Aug.  Qui  ne  peut  être  con- 
tenu. 

* IncXpax  . Bris  v omn.  g. — 
saernmenti.  Prud.  Incapable  de 
garder  un  serment. 

Ikcatistro  , as  . ürë.  Apul. 
M.  lire  le  licol . enchevêtrer. 

Incarceuatio . Unis,  f.  P/in. 
Emprisonnement. 

Ikcarcërâtds  , d\  um.  Lie. 
Part,  de 

IncahcHro,  as.  â'ei,  àlum,  ârë. 
Varr.  Emprisonner,  mettre  en 
prison , incarcérer. 

Incarnâtio  , vois  . f.  Fret. 
Incarnation  , action  de  prendre 
chair.  , 

Incarhâtus  , a . um.  Ecet. 
Incarné  . qui  a pris  chair.  ||  De 
couleur  de  chair  . incarnat. 

Imcassùm  , adv.  ( cossus  , foi- 
ble).  Sali.  En  vain  . vainement, 
inutilement . sans  effet. 

iNCASTÉ.adv.  Son.  foin  inceste. 
lNCASTÎciTüs  . a , um.  Iior. 
Impuni  . non  châtié. 

IncastVtas  , Btis  , f.  Sidan. 
Défaut  de  chasteté. 

InCastrÂtüra  , r . Bill. 
Emboîtement,  morlaise,  rainure. 

Incastro  , as,  ârë.  Emboîter , 
enchâsser. 

Incâsürds,  a , um.  P/in.  Qui 
doit  arriver. 
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ÎKcXtzno  , as , art.  Fesl.  En- 
chaîner , mettre' aux  fers. 

Ingautè  . iùs , issïmc  , adv. 
Oîf.  Inconsidérément  , impru- 
demment , par  mégarde. 

♦ ! N c.  autel  A , a ,/.  Sab.  Dé- 
faut de  précaution. 

Incautus,  a , um.  Cic.  Qui 
n’est  pas  sur  scs  gardes,  qui  n’use 
pas  de  précaution  , imprudent. 
Non  incautus  fut  un . H or.  Qui 
prévoit  l’avenir.  I ter  hostibus 
inrauium.  Tac . Chemin  dont  les 
ennemis  ne  sc  défient  pas. 

* IncXvillàtio  , 5 n/s,  f.  Fcst. 
Moquerie  méprisante. 

IkcXvo,  âSj  art.  Col.  Caver, 
creuser. 

INCÊDO  , fs  , ces  si , res  sam  , 
dcrt{eedo . aller).  Cic.  Marcher, 
arriver  . s’avancer.  ||  Just.  En- 
trer. ||  Virg.  Avoir  une  démarche 
majestueuse.  ||  — contra.  Plant . . 
S’opposer.  = — omnibus  lœtifiis. 
Cic.  Eprouver  un  excès,  des 
transports  de  joie. 

Incëlebrâtus  , a , um.  Tac. 
Dont  on  n’a  pas  parlé , qu'on 
n’a  pas  publié  , vanté. 

Jncëlebris  , m.f , brt.  n.  ,//. 
SU.  11.  Qui  n’est  pas  célèbre  , 
sans  réputation. 

IncendëfXcio  , fs  , f ici . fac- 
tum , cërt.  Trèb.  Poil.  Mettre 
lé  feu  , embraser. 

Incendiâiua  . a.  f.  Plin.  Oi- 
seau que  les  anciens  ont'Cru  pré- 
sager un  incendie. 

incendiÂrius  , a , um.  Sue/. 
Incendiaire  , qui  inet  , porte  le 
feu.  Incendia ria  naris . Cas.  Bru- 
lot  , vaisseau  employé  à mettre  le 
feu  aux  au jg^s.  * 

Inc.endHUUT’S.  il.  m.  Tac.  In- 
cendiaire.boutc-feu.  K.InCENSOR. 

Incendiôsps  , a , um.  Apul. 
Brûlant , plein  de  feu. 

Inckndjum  . ti,  n.  Plin.  Aug- 
mentation . intensité  de  chaleur. 
||  Cic.  Incendie  . embrasement. 
Oppidum'  inccndio  aclere.  C.  Nep. 
Réduire  une  ville  en  cendres.  || 
Virg.  Des  torches  ardentes.  = 
— stomachi.  Lucr.  Inflammation 
de  l’estomac.  — belli  civilis.  Cic. 
Feu  de  la  guerre  civile.  JJ  Passion 
violente.  — animorum.  Cic.  Cha- 
leur des  esprits. (|  — annonœ.  Ma- 
ail.  Renchérissement  des  vivres. 

Incendo.  is,  di , svm , dert  ( in 
augtn.  cando  , inusit.  brûler  ). 
Cic.  Brûler,  faire  brûler.  — aras 
rôtis.  Virg.  Brûler  sur  les  autels 
les  victimes  promises.  ||  Rendre 
éclatant.  — digtlos  gemmis.  S/at. 
Porter  des  brillnns  aux  doigts.  = 
Echauffer , enflammer,  exciter, 
Irri  \tr.—gn(mum.  Virg.  Embraser 
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les  ccenrs.  — luctum.  Virg.  Aug- 
menter le  deuil.  — capidiiatem. 
Varr.  Enflammer  la  passion.  (| 
Ofid.  Enflammer  d'amour.  j| 

— an  no  nam.  Varr.  Faire  ren- 
chérir les  vivres. 

Incëno.  Voyez  ïncœno. 

Incknsè  , adv.  Oeil.  Ardem- 
ment , vivement. 

Incensio.  dais,  f.  Cic. Embra- 
sement, action  de  mettre  le  feu. 

*Incensîvu$  . a , um.  Pseudo. 
Jflaccr.  Echauffant. 

Ivcensor  , ons,  m.  Dig.  In- 
cendiaire. — specularum.  N pu!. 
Ceuxqui  allument  dessignaux.  = 

— turbarum.  Ammian.  Boute- 
feu. 

Incensum,  i,  n.  Bibt.  Encens. 

IncENsus  . a , um  , part,  d 'in- 
cendo.  Virg.  Allume.  \\Sall.  Brûlé. 
==  Animé  de  quelque  passion.  — 
ira.  C.  Nep.  Enflammé  de  colère 
||  Virg.  Furieux.  ||  Cic.  Irrité.  |j 
Cic.  Zélé  , ardent , plein  de  feu 

Inceksüs  . a , um.  Cic.  Dont 
on  n’a  pas  fait  le  dénombrement. 

Incentio  , dais  ( in  ; cano  , 

chanter.)  Gcll.  Concert  de  voix. 
||  Sorte  d’enchantement  opéré 
par  les  modulations  de  la  voix. 

Incentîyum  . i , n.  Hier.  Mo- 
tif, attrait.  ||  Prélude. 

Incentïvus,  a.  um.  Varr.  Qui 
exrite  , anime.  ||  Qui  prélude. 

Incentor  , dns  , m.  Paulin. 
Chanteur  qui  donne  le  ton  , qui 
entonne.  ||ilaute-contre  , terme 
de  musqué.  =■ — turbarum.  Am- 
mian. Qui  excite  des  troubles. 

Inceps.  adv.  Fesl.  pour  déinceps. 

INCF.P5IT  , anliq.  pour  incepe - 
rit.  Fesl. 

Inceptio  , ônis  ,f  Cic.  Com- 
mencement. action  de  commen- 
cer. ||  Ter.  Dessein  . entreprise. 

Inceptïvus.  a , um.  Qui  com- 
mence. Ineeptira  liilera.  Diom. 
Lettre  initiale. 

Ïngepto  . às  , âr/\dtum  , art. 
fréq.  à'Jncipio.  Ter.  Commen- 
cer, entreprends. 

Inceptor  , 5ns  , m.  Ter.  Qui 
commence,  entreprend,  entre- 
preneur. 

Inceptum  , / , n.  Cic.  et  In- 
ceptus  , iis , m.  C.  Nep.  Entre- 
prise , projet. 

Inceptus  , a , um  , part,  d'in- 
cipio.  Ter.  Commencé.  ||  Apul. 
Qui  n’apointdecoinmencemcnt. 

Incêrâtus,  a,  um.  Cels.  Ciré, 
enduit  de  cire. 

IncernTcÜlum  , /.  n.  Plin. 
Criblure.  J|  Luc  il.  Crible  , sas  , 
tamis  , bluteau. 

Incerno  . is  , crêri , crilum  , 
né  ré.  Vilr.  Cribler,  bluter,  sas- 
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ser  , tamiser  , passer  au  tamis» 
||  Var.  Saupoudrer. 

llfCËRO  , às  , àfi . âtum  , art. 
Jur.  Cirer  , enduire  de  cire. 

Incertè  , adv.  Knn.  et  Inciir^- 
t6  , adv.  Plaui.  D’une  maniéré 
incertaine  , douteuse  , avec  si*— 
certitude. 

Inckrto  , às  , Sri . âtum  , are. 
Plaut.  Jeter  dans  l'incertitude, 
rendre  incertain,  jeter  dans  le 
doute. 

Incertum,  i , n.  Papin.  Iiv- 
certitude. 

Incf.RTUS,  a,  um  ; ior,  iss t mas. 
Cic.  Incertain  , douteux  , dont 
on  n’est  pas  sûr. — pes.  Hor.  Pied 
chancelant.  ||  Inconstant,  chan- 
geant. Ni  h il  est  incertius  pu/go . 
Cic.  Il  n’est  rien  de  plus  incons- 
tant que  le  peuple.  ||  Indécis  , ir- 
résolu.— animi.  Ter.  Indétermi- 
né. Incertum  esi  mi  Ai  quid  agam. 
Plant.  Je  ne  sais  ce  que  je  «lois 
faire. 

IngespYtâtor  equus . Sen.  Cb«>- 
val  qui  bronche. 

IncessâbYlis  .m.f,  H , a,  p 
is.  Cal.  Aur.  Continuel , perpé- 
tuel , qui  ne  cesse  point. 

* IncessabYi.Yter.  adv.  Ilieroa. 
et  Incessanter.  adv.  Sidon,  In- 
ccssam'tncnt , continuellement  . 
sans  cesser.  . 

Incessi,  prêt.  d'inecdo. 
Incessio,  ônis,  f. Cic.  Poursuite. 
Incesso.  is,  ssi  oussîri.  Hum, 
ërt.  n.  Survenir,  être  sut*  le  point 
d'arriver.  Ubi  crepuscutum  in- 
cessant. Col.  Des  que  le  crépus- 
cule sera  arrivé.  Incessit  moi . 
Sali.  L’usage  s’est  introduit.  |J 
Acc.  Attaquer,  assaillir,  poursus- 
vre.  Incessere  jaculis.  Z/V.  Char- 
ger de  traits. — dic/is.  Oeid.  Ou- 
trager de  paroles. — dolo.  Plaut. 
Surprendre  , tromper.  ||  S'em- 
parer de  l'esprit.  ||  Incessit  ani- 
mas m asti  lia.  Lie.  On  s'affligea. 
— admiratio . Id.  On  s’étonna. 

Inc  Essor  , dns , m.  Fcst.  Vo- 
leur, brigand. 

Incessts,  ûs,  m.  Cic.  Démar- 
che , allure  , marcher,  marche, 
manière  de  marcher.  ||  Tac.  In- 
vasion. ||  Tac.  Entrée  , issue  » 
passage. 

Incestë.  iùs.  Cas.  D’une  ma- 
nière impure.  — sacrificium  fa - 
cere.  Lie.  Sacrifier  sans  être  pu- 
rifié. ||  Inrestueusement. 

IncestYfYcüs  , a , um.  Son.  p. 
Incestueux. 

Incesto,  âs , 5 fi , âtum  . art. 
Plaut.  Corrompre.  ||  Virg.  Souil- 
ler. ||  Plaut.  Commettre  un  in- 
ceste. * * 

IHGJUTVU  t.  et  Ikcestus^ 
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m.  Fornication  , action  con- 
tre la  chasteté.  [|  Inceste. 

ItfCESVUÔsu*  , h . u/a.  Val. 
Max.  Impudique. qui  se  prostitue. 

ImcXstus,  a , tun  iin  priv.  cas 
4ms,  chaste).  Cic.  Impur . im- 
pudique. — p raida . St  al.  Pâlis. 
JnccsUr  arcs.  Sial.  Oiseaux  qui 
vivent  de  charogne. j| lucestueux. 

Imchoàcülàtum  ,/,0. S.  Aug. 

Ebauche  , commencement. 

Incüoans.  lis,  omn.  g.  Qui  com- 
mence. Inc  hua  nie  me  use.  I\il- 
Irtd.  Au  conimcncciiieiildiiiiiois. 

Inchoâtio  , ônis , f.  S.  Ambr. 
Action  débaucher. 

IpciloÂTlvus.  a.  uni.  Diorn.  Qui 
marque  une  action  commencée. 

I.NcHuÀToa  , uns  , ta.  Prud. 
Qui  rowiuioce. 

IncuoÂTUS  , a , urn.  Ebauché. 
Ah  iachoato.  Col.  liés  les  fon- 
de mens.  Part,  de 

Ikciioo,  as  y art  y à tant  % arc 
( chaos  y chaos  , principe  du 
enuude  ).  (lie*  Ebaucher,  com- 
mencer . faire  à demi,  [j  Sial. 
Commencer  à parler. 

IncÏdo  , âSy  arc.  Velus  Schol . ad 
Jue.  Donner  la  becquée  à ses 
petits. 

IngÏcur  , is  . orna.  g.  Pacur. 
Non  apprivoisé.  * 

IncIoens  . lis  y çmn.  g.  Tran- 
chant, qui  taille,  coupe.  {|  Qui 
Urave  , incise. =Qui  interrompt. 
lue  idc  ns  rcrlta  singultus.  Sial. 
Sanglots  qui  coupent,  interrom- 
pent les  parole.*. 

IkcÏden*  , lis.  omn.  g.  Qui 
arrive  , qui  échoit. — partis  exer- 
citas.  Lie.  Armée  qui  se  trouve 
aux  portes. 

IncÏDO  , is,  cidi , cisum,  de  ri 
( in  ; citdo  , couper  ).  Cic.  Cou- 
per. trancher,  tailler,  inciser. — 
renom.  Cels.  Ouvrir  la  veine. — 
uiuos.  Culs.  Disséquer  des  hom- 
mes vivons.  |)  Graver,  ciseler  , 
taillerau  ciseau. — a more  s arho  - 
ribus.  Cic.  Graver  sur  i’ccorre 
le  nom  de  son  amante.  — leges 
in  as.  flic. — les  lois  sur  l'a^ain. 
|(  Cic.  Interrompre.  |j  — lilcs. 
Cic.  Terminer  un  procès. 

IncÏdo  , is  , cidi  , câsum  , 
dire  {in;  ratio,  tomber).  Cic. 
Tomber  dans  ou  sur.  — ad  lcr- 
ram.  Virg.  Tomber  à terre, 
= — in  cliquent.  Cic.  Rencon- 
trer quelqu’un.  — improriso. 
Cic . Surprendre  , arriver,  sur- 
venir au  moment  qu’on  n’est  pas 
atte  ndu.  = — in  as  a lie  nu  ut.  Cic. 
S'endetter.  — in  ameniiata.  Cic. 
Devenir  fou.  —in  rarios  scruta - 
ncs.  Cic.  Tomber  sur  différons 
sujets.  ||  Arriver  par  hasard  f 
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écboïr.  Inc i dit  sape  ut.  Cic.  Il 
arrive  souvent  que.  — in  mentent. 
Ter.  Il  m’est  venu  dans  l'espnt 
— atiud  ex  alio . 1er, Une  idée 
eu  amène  une  autre. 

tnCÎDüVS.a.u/n.  V.lsCÆDUU*. 
Inciens,  tis.f  (é)*éw,  porter). 
Plia,  i'eintue  près  d'accoucher  ; 
hèle  sur  le  point  de  mettre  bas. 
Inci  ko.  es.  crr.  Lucr.  V.  Movko. 
Inclut , is.  n.  Cul.  cLIncïua, 
ium  , u.  pt,  Fest.  ( inc  tco  ).  Ca- 
nal . fosse  , tranchée,  rigole. 

lltCÎU) , as  , à»i , àtum  , are 
( incido  . couper  ).  Lucr.  Blâ- 
mer . reprendre  , réprimander, 

[i  Paît.  Faire  des  rigoles. 

1 ncingtus,  a y urn.  Lie.  Ceiut. 
Bai  L de 

1 ncingq  , is  y nxiy  nctum , gërë. 
Lie.  Ceiudre  , entourer  , envi- 
ronner.— le  ni  para  t'auro.  Oeid. 
Couronner  de  lauriers. 
IkcimoOlv»,/,  a.  V.  Üingulum. 
1nci.no  , is  , nui  , cent  uns  , 
ncrë.  Prop.  Chanter.  \\Scll.  Don- 
ner le  ton. 

IncÏpèao,  as , ârl.  Plant.  Voyez 

IfttPEUO. 

IncYpikkduj  , a , u/n.  Oeid. 
Qu'il  faut  commencer. 

IncIhens  . lis  f omn.  g.  Oeid. 
Qui  commence. 

iNCÏrio.  is  y capi9  et  rarement 
ccpi  y cep/um  , ère  ( in  ; capio . ) 
Cic  .Commencer,  [j  Ter.  Entre- 
prendre. 

I Ncïnsso , is.  sert.  Plaut.  an- 
liq.  pour  iacipio . 

iNciacuMcisus  , a tum.  Prud. 
Incircoucis. 

Incircumscmptiis  , a , um. 
Prud.  Infini. 

Incîsè  , et  IngîsIm,  adv.  Cic . 
(|  D'un  style  coupe*,  par  incises. 

IncIsio  , oms  , f.  Col.  Inci- 
sion , coupure,  taillade  , fti- 
tai Ile.  =zCic.  incise  , phrase  cou- 
pée. ||  J)iom.  Césure. 

Incïsum  , i,  n . Cic.  Incise, 
phrase  coupée. 

Incïsûh  a . & > f.  P/in.  Taille  , 
incision.  || P/in.  Lignes  de*  mains. 
||  Plia.  Division  des  insectes.  || 
Plia . Trait  qui.  en  peinture, sé- 
pare les  ombres  des  clairs. 

Incîsus  , a . um  y part,  d’ in- 
cido. Cas.  Coupé,  laiUc.=Oté, 
retranché.  Incisa  spes.  Lie.  Es- 
poir perdu.  ||  Cic.  Gravé.  Incisa 
notis  ma rmor a puhlicis.  Ifor.  Mar- 
bres qui  portent  une  inscription. 
IncÎsus ,ûs, m. Plia.  V.  Ingisio. 
IncÏTÆ  , arum  , f.  pl.  Plaut. 
Chaque  rang  des  extrémités  de 
l’échiquier  , au-delà  duquel  les 
pièces  du  jeu  ne  peuvent  aller. 
Ad  incitas  reduc  tu  s.  / \%al.  Ré- 
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duit  ans  dernière,  extrémités , 
nu  à une  extrême  pauvreté.  U 
Poussé  à bout. 

Insïtabclum  , i , a.  GcU.  et 
iacÏTÂilïXTUM , i , z».  Cic.  Mo- 
tif , aiguillon  , mobile  , ce  qui 
excite  . pousse  à. 

ImcÏtàtÈ,  adv.  Cic.  Avec  vé- 
hémence . rapidité. 

IstcïrÂTio,  huit , J.  Plia.  Ac- 
tion d'exciter,  d'animer.  || Véhé- 
mence , impétuosité  , mouve- 
ment rapide  et  violent. — Jiein a 
mentis . Cic.  Enthousiasme. 

Incïtâtob,  ôris  , m.  Prud.  et 
IkcItaThix  , icis  , f.  Lad.  Qui 
anime,  excite , encourage. 

IncÏtÂTUS,  tis,  m.  Ptin.  Vofct 
IltCITATIO. 

lHCÏTÀTCS  . a , um  , part,  a in- 
cita. Poussé.  Incitato  ei/uo.  Cic. 

A toute  bride. — gradu.  Scn.  p. 

A pas  redoublés. =Exrité , ani- 
mé.— iracundià.  Cic.  Trans- 
porté de  colère.  — plueiis finrius. 
Lie.  Pleuve  grossi  par  les  pluies. 
—Cic.  Dont  le  style  est  véhé- 
ment , raplde.jl  Calai.  Mu  par 
une  fureur  divine. 

IscWsa.  a.f  ( intego  , cou- 
vrir ).  Fcst.  Garde-nappe,  sorte 
de  panier,  ou  de  seau  B mettre 
les  bouteilles  sur  la  table. 

IngIto  , as,  àei , àtum,  ârl. 
Cic.  fréq.  d'incieo.  Pousser  vio- 
lemment. —cfuum.  Cars.  Piquer 
desdeux.  UExciler.  inciter,  émou- 
voir. — canes  in  ahi/uem.  llor. 
Ilalcr  les  chiensaprès  quelqu'un. 
—pas  s cris  morsus.  Cat.  Agacer 
un  moineau.  H Animer,  encou- 
rager. = — ad  scriùcndum.  Cic. 
Exhorter  à écrire  , à composer. 

IxcItus  , ûs  , ut.  Plia.  Agita- 
tion , mouvement. 

Ihcïtus,  a , um.  Poussé. || Cic. 
Vif,  animé  , prompt , violent. 
rares  Imcitatus. 

Imcîvïus  , m.  f.  , U , n.  , is. 
Gell.  Arrogant,  injuste  , inusité 
entre  citoyens.  |l  Incivil  , mal— 
honnête  , désobligeant. 

I ncTs  ïlÏtas  , itis ./.  Ammiaa. 
Grossièreté.—  mi/ilum.  ld.  Bru- 
talité des  soldats. 

I.vcîvÏLÏTEa  , adv.  Sud.  Arro- 
gant ment , avec  tyrannie,  hau- 
teur. || VIp.  I ajustement.  ||D 'une 
manière  incivile- 

Imclàmâtio,  Sais  , f.  Terf. 
Exclamation. 

Ikglâmàtus  , a . um.  Plia. 
Appelé  par  des  cris. 

IsclâmVto  , às  , ici,  àtum, 
ârl.  Plaut.  Appeler  souvent  à 
haute  voix  , crier  après  quel- 
qu'un. Fréq.  de 

Imclâmo,  as  , nui.  Hum  , ârl. 
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Cfr.  Appeler  à Haut«  ▼oîjr.|f<?#V. 
S’écrtrr,  }|  — aliquem.  P/au/. 
Gronder  quelqu'un.  || — a tic  ni  ut. 
Lit.  Exhorter  par  *e*  cris  11. 

JXclâreo,  es  , I/,  rêrë , cl 
Inclaresco  , is  , Si  , seërS  , n. 
P/in.  Se  rendre  illustre  , cé- 
lèbre , se  distinguer,  acquérir  de 
U réputation. 

lvci\nvs  .a . um.  Srmm.  Obscur. 
' Ikclémeïi  s . lis. omn. g . Lit.  I ni* 
pitoyable,  sans  pitié,  rîgourenx. 

InCI  KM  ENTER.  IMS.  adv.  Plaut. 
Sans  pitié  , impitoyablement  , 
durement , rigoureusement. 

IncLÊMBSTIA  . œ,f.  Virg.  Hi- 
eii**uft  dureté.  = — cati.  Cta<sJ 
Inclémence,  de  l'air. 

InclïnâbÏLIS  , m.  / , tS,  a.  . 
is.  Sen.  Qu'on  peut  faire  pen- 
cher. = — in  pratum  animas,  Sen. 
Esprit  facile  à tourner  au  mal 
iHCLÎKÀ  MMNTnSf  , /,  M.  Gc//. 
Conjugaison  des  verbes  , décli- 
naison des  noms. 

iNCLlNANS  , /is  , omn.  g.  Qui 
penche  . qui  est  sur  le  point  de 
tomber.  H Qui  commence  h plier. 
—degfo.  Tac.  Légion  nui  plie  , 
près  de  lâcher  le  pied.  ||  — ad  ou 
inc  roc  tint.  Plia.  Ouilire  sur  la 
couleur  de  safran.srQui  incline, 
qui  est  enclin.  — sua  ingemo  ad 
mitions . Tac.  Naturellement  en- 
clin h la  douceur. 

^ Inci.ïnâtjo,  in/s , / C/c.  Ac- 
tion de  se  plier,  de  pencher,  ln- 
clina/iones  etc/i . Vifr.  Climats.  — 
cocis.  Quint . Inflexion  de  voix. 
= — tempo  ram.  Cic.  (Conjonctu- 
res des  temps.  j|lnclination,  nen- 
r lia  ut.  ||  — rerlofum.  Gc/t.  Déri- 
vation des  mots. 

lïCCLrîfÂTff»,  ai s , m.  Ge/t.  Dé- 
clinaison. 

Inclinâtes  , a , mm.  Incliné, 
penché. — dits.  Cic . Joursurson 
déclin.  — mordus.  Ct/s.  Déclin  de 
la  maladie. — ad aurum co/or. Plin. 
Couleur  qui  lire  sur  \'at, Incli- 
na fa  to je.  Gtc.  Voix  basse  . lu- 
gubre. — damus.  Virg.  Maison 
qui  menace  ruine. = — for/utta . 
Cic . Fortune  renversée. — rcrtsrn. 
Si/.  II.  Disgrâces.  Inclinât/ ma- 
rcs. P/in.  Mœurs  détériorées.  || 
Tac.  Enclin.  Part,  ùi inclina. 

IîfCLÏNlS  , m.  f.  . nS , ni  , //. 
Val.  F/acc . Incliné,  penché.  j| 
Ma  mi/.  Qui  ne  penche  pas. 

Inclînu  , as  , ici , htam  , ârê. 
Lit.  Incliner,  courber,  baisser, 
pencher. — gtmta.  Otid.  Plier  les 
çenoux  . s’agenouiller.  ||  S'incli- 
ner, se  pencher.  ||  Plier.  Ineti- 
fut  acier.  Lit.  L'armée  plio.=x 
Décliner.  — dits,  Cic.  — se  sol: 
lie.  Le  jour  baisse , le  soleil  se 
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couche.  3= — se  fortuna.  Cas.  La 
fortune  change  . décline.  ||  Etre 
enclin,  avoir  du' penchant,  tour- 
ner vers.  Inclinas//  ad  paeem 
sentent i a.  iJf.  Les  avis  sont  à la 
paix.  ||  — etoquentiam . Cic . Con- 
tribuer à la  décadence  de  l’clo- 

Îwritce.  ||  Ge/t.  Dériver.  (|  Gell. 
)éctiner  . conjuguer. 

InclYtos,  a . um.  Voy  Inclytts. 
* Incloctor.  dr/s,  m (*A*yp*t , 
brurt  des  coups  de  fouet).  Plaut . 
Questionnaire  , bourreau. 

Inclûdo  , is  , si . sum  , dertf. 
Cic.  Enfermer,  renfermer,  dé- 
tenir. — in  carccrcm  ou  carre re. 
Cic.  Maître  en  prison.  = — o ra- 
tion/. Cic.  Faire  entrer  dans  son 
discours.  —'Ot/ro.  Lucr.  K ne  h As- 
sçr  , litNU  dans  de  l’or,  monter 
en  or.  — terla  ccrsu.  Otid.  Met- 
tre ci»  vers,  ||  Clore,  finir.  — 
fa/a.  Propi  Terminer  la  vie.  || 
BtKltbftb—  riant.  Lit.  — les  pas- 
sage*. Inctndit  toc  cm  dolor.  Cic. 
La  douleur  l ‘empêche' de  parler. 
|| Insérer.—  geruten.  Virg.  Enter. 
Entourer.  — sums  aura.  Virg. 
hausser  des  bottines  enrichies 
d’or,  IJ  Pt  in.  Borner  , limiter.  || 
F for.  Fermer. 

Inclèsio  . on/s , /.  Cic.  Em- 
prisonnement. 

Inclûsor  , Bris  , m.  Qui  en- 
ferme. Jliil.  ingénieur.  ||  Lapi- 
daire, metteur  en  œuvre.  ||Portier, 
IncmTsus  . a . um  . part,  d'in- 
étude . Cic . Il  en  fermé.  = — do/ar. 
Otid.  Douleur  concentrée.  Vert  a 
inet  us  a modis.  1/ or.  Vers.  []  Ut. 
Borné. 

Inclytws  , a , um  (*Aï*ri«, 
de  jcaù».  être  estimé  ).  Virg.  Cé- 
lébré. renommé,  illustre,  en  ré- 
putation. 

I nc&acti’s  , a , um.  San.  Qui 
n’est  pas  contraint . volontaire  , 
de  bon  gré.  ||  A pu/.  Qui  est  pris. 
|f Coagulé,  qui  s'est  épaissi. 

IncoctIle  , Vase 

de  cuivre  étamé,  iâHB 
Incoctio,  oui  s.  yfHfcr.jCoc* 
lion,  cuisson. || DéfauMt* cor tion. 

In  CO  CTUS  * a , um  ( in  ; coquo, 
faire  cuire).  Plaut.  Qui  n’est  pas 
cuit. ||  f/or.  Cuit  avec  . parmi,  ou 
dans. \\Gcft.  Mûri.  || — corpora. 
Si/.  //.Brûlé.  noirci  parle  soleil. 
zxfncoc/nm pcctus  honesto.  Pers. 
Cœur  pénétre  des  principes  de 
la  vertu. 

IwcmNAifS,  lis.  omn.  g.  Sue/. 
Qtirsoupe  en  un  lieu. 

I NC  CE  N À TE  S.  a,  um.  cllNCfFNJS, 
mk  /. , ne,  n.t  is.  P/a  ut.  Qui  n’a 
pas  soupé , sans  avoir  soupé. 

Ircieko  , as,  are.  Sue/.  Etre 
à souper  quelque  part. 
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Imamo.  etc.  Voj.  îttcttrTio. 
IncügïtaxÏus,  m.  /,  U. 
is.  Plaut,  Irréfléchi,  imprudent. 
Tores  InCOGITAHS. 

lMcôr.ÏTAKtioj  . a , am.  Plaut. 
A «pioi  il  ne  Cuit  pas  songer. 

IncôcItaNS  . lis,  omn.  g.  Ter. 
Qui  agit  sans  réflexion  . tjni  ne 
pense  pas  à ce  iju'il  fait , irieon— 
sidéré. 

IttCôoh'ÂîrnA,  a . f.  Plaut. 
Défaut  de  réflexion  , étourderie. 

Ixr.ôCÏTÂTt's  . a , um.  Sen.  A 
quoi  l'on  n‘a  pas  pensé,  imprévu, 
a quoi  l’on  n’a  pas  asses  médité. 
I!  Plaut.  Irréfléchi . imprudent. 

IncôoYto,  as,  èii , atum.  Art. 
Hor.  Méditer,  machiner.— frau- 
dem  sacia.  Har.  Chercher  a sur- 
prendre son  compagnon. 

Ikcogkïtds,  a.  um.  Inconnu. 
tncoguitum  aliguem  kniert.  Sud. 
Ne  pascoimoitre  quelqu'un. 

i ' eooitosco,  is,  sari,  ripai. 
Heronnollre, 

I -scBnïeBSCO , is,  csriri.  Lues. 
Ne  pouvoir  pas  retenir  , arrêter. 

I stcOnîstus  . m.  f. . Té  , n..  is. 
rimmian.  Qu'on  ne  peut  arrêter. 

IüCoïsYms,  m.  /.  . U . n. , is. 
Gell.  Inalliablc  , qui  ne  peut  se 
joindre  , s'unir. 

laeoiRQuisÂTCS . a . um.  Biil. 
Qui  n‘e»t  point  souillé  , pointsali. 

Ikcula  , a,  m.  /.  t'.ic  Habi- 
tant, qui  demeure,  fait  son  sé- 
jour en  uu  lieu.  — arior.  Plia. 
Arbre  du  pays. 

Iscot-ÂTi's  .tis.m.  Uip.  Temps 
qu’on  demeure  dans  on  pays 
étranger.  I|  Biil.  Exil. 

Iscrti.o  . is  , /Si,  cul/um , le  ri. 
Gic.  Habiter  . demeurer  . lairc 
son  séjour,  avoir  sa  demeure,  être 
habitant  d'on  lieu.  — ei/am 
moprm.  Ter  Mener  une  rie  mi- 
sérable-. 

IüehLÔaÂTi , adv.  Utp.  Sans 
alléguer  de  prétexte. 

ImcûlBsiis  , m.f.  . mi,  n. . is 
( in  augm.  co/umen . faîtage  ). 
Gic.  Sain  et  sauf,  entier,  en  bon 
état,  /acolumi  dignUalc.  Tac. 
Sans  rien  perdre  de  sa  dignité. 

Ixcou-mYtas  . mis  , /.  Gic.' 
Ron  étal,  conservation,  étal  flo- 
rissant. Incolnmilalem  deditis put- 
liccri.  Gers.  Promettre  la  vie  sau- 
ve à reux  qui  sc  rendent. 

IscbMÂTtîS  . a.  um.  Mari.  Qui 
ne  porte  pas  de  cheveux. 

IncCwes  , i/is  , omn.  g.  Péri. 
Seul,  sans  compagnon. 

Imcôsiis  . m.  /..  mi , m.  , is. 
Macr.  Inculte,  sauvage., 

ImcômYtas  , élis,/.  Etal  in- 
culte , sauvage  , grossièreté,  né- 
gligence de  sa  personne.  . . 
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_ lKcOmÏTÂTUs  , a , um.  Cie. 
Sans  suite,  sans  compagnie. 

IncomÏtio  , âs , àei . Atum  , 
âre.  P/au/.  Diffamer . faire  un 
affront  qui  mérité  qu'on  cite  de- 
vant les  |uges. 

lscoiB-MA.  a . f.  (ryxqM/xa.  de 
enfoncer),  Vegel.  Pieu 
planté  dans  le  camp  des  Humains, 
pour  y mesurer  la  taille  des  nou- 
veaux soldats. 

* IkcommeâbÏi.is  , 

».  , //.  Amman.  Impraticable. 

IncommEXUÂTUS  . a,  um.  Ocid. 
Abandonné,  exposé  aux  insultes. 

* IncommiscïbYms  , m.f. , le, 
»../>,  Ter/.  Quinc  peutse mêler. 

» IncommôdVi.Ïtas  , â/is , f. 
Apul.  Immobilité. 

Ikcomm&dâtio  . omit , / Cie. 
Vorec  Inco  mm  éditas. 

Incommûdè  , ius , iss'ime , adv. 
Cie.  Mal  à propos  . à contre- 
temps. ||  Mal , désavantageuse- 
ment, d'une  manière  incoimno* 
de. — signa  opposita.  lie.  Statues 
qui  ne  sc  correspondent  pas.  |j 
— * acridit.  Cas.  Cela  ne  réussit 
pas.  Son  incommode.  G cil.  Avec 
assez  de  succès.  ||  Varr.  Avec 
justesse. 

I ncommodistYc us . /j.  um  (mot 
forgé  par  Plaute).  Fâcheux.  Ce 
mot  étant  dans  la  bouche  d’un 
parasite.  /ie  faudroit-il  pas  lire  , 
incomedcsticus  , de  comcdo  , 
manger  ? 

IncommudYtas  , à iis.  f.  Cic. 
Incommodité,  dommage,  impor- 
tunité , perte  , désavantage',  in- 
convénient. — temporis.  Cic. 
Contre-temps. 

Incosjmodo  , âs  . Sri , âlum  , 
Sri.  Cic . Incommoder  , nuire  , 
faire  tort , causer  du  dommage. 

1NC0MM&DUM,  i%  n.  Cic.  Dé- 
savantage , incommodité  . dom- 
mage , tort , préjudice  . incon- 
vénient. Jncommodum  ferre  ali - 
cui.  Cic.  Faire  tort  à quelqu'un. 
Incommoda  a f/ici.  Cic.  Eprouver 
«ne  perte  . un  tort. — calcludi- 
nis.  Cic.  Au  préjudice  de  la  san- 
té.— luo.  Cie.  A votre  préjudice. 
Incommoda  cil  a.  Cic . Les  dis- 
grâces de  la  vie.  — corporum. 
Plia.  Maladies. 

Inoommodus  , a.  um.  Cic.  Qui 
arrive  à contre-temps.  ||  Domma- 
geable , préjudiciable  , incom- 
mode, à charge,  nuisible. Incom- 
moda valetudo. Cic.  Santé  foihte. 

Incommôtè  , adv.  Justin.  Cad. 
D'une  manière  inébranlable. 

In/.orimunis  , m.  /. . ne.  , n. , 
is.  Terl.  Qui  n’est  pas  commun  à 
plusieurs. 

JncomsiCtadYms,  w. 
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is.  Varr.  Immuable,  invariable, 

* IsCOMMÛTÂBÏLÏTAS  , Ôtis  , f. 
S.  Au  g.  Iumiufabililé. 

* Ingom  mOtabYlYter  , adv. 

S.  Aug.  D'une  manière  qui  ne 
change  pas. 

IncomparâbIlis,  m.  f. , //,  a., 
is.  P/in.  Incomparable , qu’on 
ne  peul  comparer  . sans  égal. 

* IncompXrÂbÏlïter  , adv. 

S.  Aug.  Sans  comparaison. 

•Incompabâtbs,  a,  um.  Inscr. 
Incomparable. 

* Iscompassïbïlis,  m.  /,  li. 
n.,  is.  Ter/.  Qui  ne  peut  souf- 
frir avec. 

Incomfxrtus  , a , um.  Lie. 
Inconnu,  inrcrlain.  Incomper- 
tum  haheo.  Plin.  Je  n'ai  pu  trou- 
ver, Incompcrtec  ri».  Tac.  Routes 
inconnues. 

Incomplètes  , a . um.J.Firm. 
Incomplet,  imparfait. 

IncompBsYtè  . adv.  Lir.  Sans 
ordre,  en  désordre,  mal  eh  ordre. 

||  Quint.  'Sans  art. 

Ingomf&sYtos  , a , s<». Qui  est 
en  désordre,  qui  ne  garde  pas 
de  rang.  Incompositum  agmen. 
Lie.  Troupe  sans  ordre  , déban- 
dée. Jncomposi/o  pede  currere. 
Hor.  Etre  dur.  Incomposiii  mo- 
tus. firg.  Danse  sans  art.  ||  Sen. 
Qui  n’a  rien  d'aflèrlé. 

IncomprèiikxsVbVlis,  m.f.,  le, 
n. , is.  So/in.  Qu'on  ne  peut  a t— 
leindrc.  ||  f-V/j.  Incompréhensible. 

||  S'en.  Qu'on  ne  peut  renfermer 
dans  des  bornes,  incomprcheusi- 
li/c  opus.  Sen.  Ouvrage  infini, 
dont  on  ne  voit  pas  la  fin. 

IkcomfrëiiensYbYlïter  , adv. 
Hier.  D'une  manière  incompré- 
hensible. 

■ Incomfrèhknsos,  a , um.  Cie. 
Q u ’on  ne  com  pre  n d pas,!  n con  nu 
Incomptè  , adv.  S/a/.  Sans 
ornement . sans  art. 

bccwips,  a.  um.  Cic.  Né- 
gligéjjflnÿ'parure.  — décor.  Sen. 
p.  Beauté  daturi'llc.  = Oratio 
inrompfur  Cie.  Style  négligé  . 
niais  non  la  ns  grâce,  lncomp/i 
remis,  /for.  Vers  sans  art. 
•Inconcessïbïus,  m.f. , U.  n. , 
is.  Tert. Qu'on  ne  peut  accorder. 

IncoXcesses  . a.  um.  Virg. 
Défendu  , illicite.  ||  Quint.  Qui 
n’est  pas  permis. 

* Inconcïliâtè  , adv.  P/au/. 
De  mauvaise  grâce , d'une  ma- 
nière choquante. 

InconcYlio,  âs,  iei.  âtum.  âri. 
P/au/.-  3e  faire  un  ennemi  irré- 
conciliable, brouiller.  \\Pest.  Em- 
ployer la  ruse  pour  surprendre. 

Inconcinné,  adv.  Apul.  Popes 
iNCOPCINSrTÏR. 
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InconcinkYtàs  , ôtis , /.  Sud. 
Défaut  de  justesse  , de  symétrie  t 
de  grâce. 

lNCoNClNNYTER.adv.  Ce/l.  Sans 
justesse,  sans  grâce.  Non  incon - 
c in  ni  ter.  Ce  II.  Avec  esprit. 

InConcinkus,  a.  um.  Qui  man- 
que de  grâce  , de  justesse  , de 
symétrie.  Asperilas  agrestis  et 
inconciuna.Ilor.  A prêté  detnœurs 
grossière  et  rebutante.  Personam 
ferel  non  inconcinnus  utrnmquc. 
Hor.  Il  jouera  également  bien  les 
deux  personnages. 

InconcÏtus,  a , um.  Ammian. 
Qui  n'est  pas  précipité. 

InconcrÊtus  , a,  um.  Nazar. 
Immatériel. 

iNCONctf  PISCENDUS.  a , um.Apul. 
Qu'on  doit  désirer  vivement. 

InconcussÈ  , adv.  Aug. 
Fermement. 

Inconcussus  9 a , um.  Sial. 
Inébranlable  , ferme  , que  rien 
ne  peut  émouvoir  , qu’on  ne 
sauroit  ébranler. 

IncondYtè,  adv.  Cie.  Confu- 
sément, pèlc-méle,  sans  ordre, 
sans  mesure. — rieere.  Sen . Me- 
ner une  vie  déréglée. 

Incondïtus.  a . um.  Col.  Qui 
n’est  pas  serré.  || Lucan.  Sanssé- 
pulturc.  ||  Confus,  désordonné, 
sans  grâce,  sans  justesse. — r/tf- 
rnor.  Plia.  j.  Cris  confus.  /«- 
condita  mut/itudo.  Lie.  Multir 
tude  sans  ordre.  — sidéra.  Set. 
Etoiles  errantes.  — carmina.  Virg. 
Vers  négligés , sans  arU  Incon - 
dili motus.  P/in.  Danse  grossière. 

||  Tcrt.  Qui  n’est  pas  créé. 

Inconfectus  , a , um.  Cels . 
Qui  n’est  pas  digéré. 

Incgnfessus  , um.  Orid. 
Qui  n’a  point  avoué. 

* InconfûsÏbYlis  , m.  f. , li, 
n.  , is.  Bill.  Qui  ne  (ait  rien 
dont  il  ait  h rougir. 

Inconfüsus  , a , um.  Sen.  Qui 
n’est  pas  confus  , dérangé. 

iMCONOfeLÂBYLlSjOT./.,/^,  />• 
ÊWQuinepeutsegeler.seglaccr. 

* IncongressYbïlis  . m.f  Je. 
n. , is.  Terl.  Inabordable  , à qui 
l'on  ne  peut  parler. 

I Nf.oNGRt’È  , adv.  Afacr.  Saoi 
justesse  , sans  rapport. 

Incongrueks  , lis , omn.  g. 
P/in.  j.  Qui  ne  convient  {>as, 
qui  n’a  noint  de  rapport , qui  ne 
s’accorac  pas. 

* iNcoNGnuENTEtt , adv.  Ter/. 
Voy.  Incongrue. 

Incongruentia.  æ.f.Tcrt.TH- 
faut  de  rapport , disconvenance. 

Incongruus  , *,  um.  Apul 
Voy.  Incongruens. 
fNÇONNJtxv* , <1  y um.  Atw* 
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Qu!  n’eslpoint  lié  , point  suivi. 

Inconnivexj  . Ut , orna.  g. 
Grtt.  cl  Inconnîvus  , a , um. 
Aprt.  Qui  ne  ferme  pas  les  pau- 
pières . qui  ne  clignote  pas. 

Ikconscios  . a , um.  Qui  n'est 
pas  instruit  d'une  chose.  Ineons- 
eiis  Sagan  finis.  Lie.  A l'insu 
des  Sagontins. 

* Ixconscbiptoj , a,  um.  Sert. 
Non  écrit. 

* Ixconsektânius  , a , um. 
Mari.  Cap.  Qui  n'est  pas  d'ae- 
cord  entre  soi. 

InconsIquens  , Ht , omn.  g. 
Asc.  Ped.  Qui  ne  s'accorde  pas 
avec  ce  qui  précède,  qui  n'est 
pas  conséquent , qu'on  ne  peut 
inférer  de. 

ImcoxsKqijemtxa  , a , /.  Quint. 
Défaut  de  suite  . conséquence 
mal  tirée,  conclusion  qui  n'a  pas 
de  rapport  avec  ce  qui  précède. 

iHcaNsînÜBAKs , fis . omis.  g. 
Clc.  V»r.  lXCONSIDERATUS. 

INCONSÏIIEBANTEB,  adv.  Uip. 
Par  indavertancc. 

InconsTdKrantia  . m, /.  Cic. 
Inconsidération , défaut  de  ré- 
flexion. imprudence,  étourderie. 

IxcoNsïnËHÂTi,  iis,  adv.  Cic. 
Inconsidérément,  sans  réflexion, 
imprudemment,  en  étourdi. 

Incoxsîdïràtio , ônis,/.  Cic. 
Vop.  Inconsiderantia. 

IxcoxsîoJtRÂTvs.  a.  um.  Cic. 
Inconsidéré  , qui  agit  sans  ré- 
flexion, imprudent,  étourdi,  mal 
avisé. 

Inconsïtüs  , a , um.  Van. 
Inculte.  > 

InCONSÔLÂbI  us,  m.  /..Il,  u.. 
il.  Inconsolable.  /neonso/otite 
cuiaus.  Orid.  lilessure  que  rien 
ne  peut  cicatriser. 

Inconsünantu  , a,  /•  Prise. 
Discordance , mauvais  accord. 

Inconspkctl** , a.  um.  GeH. 
Inconsidéré  . irréfléchi. 

Inconspïccoj  . a , um.  Flor. 
Qui  n'est  pas  remarquable . qui 
ie  se  fait  pas  remarquer.  HauJ 
nronspicua  mort.  Flor.  Mort 
jlorieiise. 

Inconsfrêtvs , a,  um.  Fetl. 
Qui  n'est  pas  désapprouvé. 

Inconstans.  fis.  omn.  g.  Cic. 
nronséquenl.  inconstant,  chan- 
tant. bizarre.  ||  Incertain,  sujet 
iu  changement. 

Inconstante!!  , iits  , issime  , 
dv.  Arec  inconstance.  • — togui. 
"ic.  Dire  des  choses  qui  ne  s ac- 
ordent  pas  cntr'clles. 

Inconstantia  , »,  f.  Cic.  In- 
onséquenre,  inconstance,  iné- 
, alité  d'esprit. 

IstcosseiTOS , * , um.  Vitr. 


Qui  n’est  pas  usité  , extraordi- 
naire. ||  SU.  1t.  Qui  n'est  pas  ac- 
coutumé à. 

iNCONSui/rit , adv.  Cic.  et  In- 
C0KS01TO,  adv.  Cic.  Ata  légère, 
à l'étourdie.  Ineonsuitiis  proce- 
dert.  Cas.  S'avancer  avec  préci- 
pitation , inconsidérément. 

Inconsbltum  , ».  StiU  It. 

Action  peu  réfléchie. 

ÏNCONsti/.TUS  , a . um.  Varr. 
Qu'on  n'a  pas  consulté.  || Qui  n'a 
pas  reçu  de  conseil.  || Cic.  Qui  ne 
prend  pas  conseil . inconsidéré. 

Incoxsoltus  , ùs  , m.  Insu. 
InronsuHu  mro.  P/aut.  A mon 
insu , sans  ma  participation. 

* Inconsummâtio  . ônit . /. 
Tert.  imperfection.  ||  /»  incon- 
summalione  crunt.  Bill.  Leur 
vie  ne  sera  pas  heureuse. 

Inconsuhmàtus,  »,  um.  Am- 
mian.  Imparfait,  non  achevé. 

Inconscsiptus , »,  um.  Orid. 
Qui  n'est  point  consumé. 

* Inconsütïms.  m.  /.,  il,  a., 
it.  Bill.  Sans  couture. 

Incontamïnâbïuj,  it.m.f.  H, 
n.Js.Tcrt.  Qu'on  nepcutsouiller. 

Incontâmïnâtps.  a,  um.  Varr. 
Qui  n'est  pas  souillé. 

* iNCONTEMrLÂBÏLIS  , m.  /., 
II.  ».,/>.  Ter.  Qu'on  ne  peut 
envisager. 

Incontentüs,  ».  um.  Cic.  Qui 
n'est  pas  tendu,  lèche. 

•IncontIsdus.  ».  um.  Amol. 
Qui  n'a  aucun  point  de  contact. 

lNcotrrltiïNS  . fit,  omn.  gen. 
P/in.  Qui  ne  peut  contenir.  = 
Hor.  Incontinent,  intempérant, 
qui  n’est  pas  maître  de  scs  passions. 

Incontinente  il . adv.  Cic.  Sans 
retenue  , sans  modération , avec 
excès. 

IncontInïntia  , m . /.—urina. 
P/in.  Incontinence  d'urine  , dif- 
ficulté de  la  retenir, ==£’/<r.  In- 
continence, intcmpériTice  , dé- 
faut de  retenue . dérèglement. 

* IncontrâihcÏbÏus  , m.  /.  , 
il,  n.  , is.  Tcri  (gjPgrph  ne 
peut  contredire. 

Incontrôversus  . » . um.  Cic. 
Qui  n'est  point  contesté  , qui  est 
hors  de  toute  contestation. 

Inconvëniens  . Ut,  omn.  g. 
Cic.  Qui  ne  s'accorde  pas.  || 
Apul.  Qui  n'est  pas  convenable , 
messéant  , indécent.  ||  P/iad. 
Qui  n'est  pas  ressemhlant. 

* Inconvënienter  , adv.  S. 
Aug.  Sans  aucun  rapport. 

* Inconvënisntia .a ,/.  Tcri. 
Défaut  de  convenance  , de  rap- 
port , disparate. 

* IhcontmtIeIus  ,*»./,  il, 


n.,  it.  Tert.  Qui  n'est  pas  sus- 
ceptible de  changement. 

* Inconvülûtus  , » , um. 
Ammian.  Enveloppé. 

* Isciîpiôsus  . a . um.  Tert. 
Qui  n'est  pas  abondant. 

* Incüprio.  âs , are.  Couvrir 
d'insultes  outrageantes. 

Iscunro  . is . coxi  . coctum  , 
Cri.  P/in.  Faire  cuire  dans.  — 
Huer/, o,  Virg. — du  vin.  ||  Plia. 
Dorer,  argenter,  étamer  au  feu. 
IncorAm . adv.  Apui.f'.  Coràm. 
Incordio.  <x,  cri  j àtum , 
âri.  P/aut.  Persuader,  inspirer, 
mettre  dans  l'esprit  , insinuer 
dans  le  cœur. 

Inc6rôhâtbs  , » , um.  Apul. 
Qui  n'est  pas  couronné. 

Incorf5râbIlis  . m.  /.,  tl,  ».  , 
it,  Tert.  et  Incorpürâms  , m.  / , 
II,  n. , is.  Quint.  Incorporel, 
qui  n'a  point  de  corps. 

IncorpüxâlÏTas,  àlit./Sfacr. 
Incorporalité  , l'étal  d'étre  sans 
corps. 

* iNcnnrüttâLÏTER  , adv.  Cl. 
Blamert.  D une  manière  incor- 
porelle. 

Incorp&râtio  . ônis , /.  Col. 
Constitution,  tempérament. 

IncorpSrâtus  , » , um.  Prud. 
Incarné. 

Incoaforecs  , »,  um.  Cic. 
Incorporel , sans  corps , qui  n'a 
pas  de  corps. 

Incorporo,  às , Sri.  Salin. 
Incorporer. 

Incodp&ror  . Bris , âius  sum  , 
Sri.  So/in.  S'incorporer,  faire 
partie  d'un  corps. 

Ihcorrictds  , » , um.  Orid. 
Qui  n'est  pas  revu,  pas  corrigé. 

lNCORRurrè.iàx,  adv.  Cic.  Pu- 
re ment,  avec  intégrité , d'une  ma- 
nière impartiale  , incorruptible. 

Incorruptéla  . a , /.  Tert. 
Etat  d'incorruptibilité. 

* Incorm'ptïiYlis,  m./. , Il , 
».  , it.  Lad.  Incorruptible,  qui 
n'est  pas  sujet  à la  corruption. 

* IncorruptIoïlItai,  Sût,  /. 
Tcri.  Incorruptibilité, 

* IkcorruptIbIiïter.  iùt.  adv. 
Teri.  D'une  manière  incorrup- 
tible. 

'^1ncobboptio.ô»/>./.  Tert.  Con- 
servation dans  un  état  de  pureté. 

* iKcoaaurrivps  , » , um. 
Hier.  Incorruptible. 

* Incubruftübius  , » , um  , 
Tert.  et  Incorbdpti’S  , » , um. 
P)in.  Non  altéré.  Inrorrupta  sa- 
nitas.  Cie.  Santé  h l’épreuve.  j| 
Non  rorrompu  , qui  ne  s'est  pas 
laissé  corrompre. iflncorruptible. 
||  P/in.  Qui  n'est  pas  sujet  à se 
corrompre. 
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Ihcozahs  , fis , omn.  g.  Voyez 

Ikcoxo. 

lacoxi,  prêt.  d incotfuo. 

Incoxo  . âs  , àrv.  âtum  , Sri 
( cor  a . cuisse  ).  Non.  S'appuyer 
aur  ses  cuisses  , s'accroupir. 

Incrassâtus  , a , um . Terf . 
Epaissi , grossi. 

Ihcrkâtus  , a , um.  Lad. 
Iscréé. 

I NCRF.PRESCO  , is  , £/£/* OU  J*r/, 
serre,  n.  ( creber ).  Devenir  pins 
fréquent  , ÿ s'augmenter  , s’ao- 
croitre  , devenir  plus  commun. 
Jncrebrescit vertus,  de.  Le  vent! 
devient  plus  fort.  ~fama.  Lie. 
Le  bruit  se  répand.  Inc  rebut  t res 
proi'crbii).  Air.  La  chose  est  pas- 
sée en  proverbe.  . 

Inc.rerro  , as  y à et , âtum  , 
mri.  Plaut.  Voy.  Crebro  , as. 

Incrëdendus  , a . um . Apul . j 
et  IncrédYbïias  . m.  f .ie , n.  y I 
#/.  4ÿc.  Incroyable  . à quoi  l'on 
ne  peut  ajouter  foi  , qui  passe  1 
toute  croyance.  Incrcdibitc  mc~ 
moral u est.  Sa/l.  Il  est  incroya- 
ble . on  ne  sauroit  croire.  |] 
P/auf.  Celui  h qui  l'on  n'ajoute 
pas  foi.  ||  Apul.  Incrédule. 

IncrIoYbYiJta^,  a lis , / Ulp . 
Incrédulité. 

IncrédYbYî.Ytkr  , adv.  Crîr.  In- 
croyablement. 

IncrêdYtus  , a , ///w.  «Star.  A 
qui  ou  à quoi  l'on  n'ajoute  pas  foi. 

IncrédKlYtas  , àlis , f.  Apul. 
Incrédulité. 

l.scRÊut'LUS  , a , um.  Hor.  In- 
crédule . qui  ne  veut  pas  croire 
||  Gell.  Incroyable. 

lKcnÊDUNDUS  , a , um.  Apul 
pour  Jncredcndus. 

IltcnËMÂTUS , a t um.  F/ar. 
Brûlé. 

I SCHT  ME.NXtjLtM  , » , a.  Apul. 
Dimin.  de 

Incrëmentum  . f,  n.(iarresco, 
croître  ).  Ci r.  Accroissement  , 
augmentation.  Incremenlo  nora - 
re  excrcitum.  Curt.  Renouveler 
l'armée  par  des  recrues.  {|  De- 
grés d'honneur,  J/lis  incrementis 
fret/  riam.  Vell.  V oilà  par  quels 
degrés  il  s’ouvrit  une  route.  || 
Virg.  Elève.  H Germe  . semence. 
Incrément  a tin  eu.  Col.  Provins* 
rejetons  de  la  vigne.  ||  Quint. 
Gradation  . fig/  de  rhét.  ||  Li- 
béralité du  prince.  ||  Atamiau. 
Impôt. 

JkcrËpâtio  , omis , /.  Tort. 
Réprimande  , reproche  . blàiuc. 

Increpâtivk  . adv.  Sidon.  En 
grondant . en  réprimandant 

iNCnfcPÂTÔnit’S  . a , um.  Sida*. 
Qui  sert  à la  réprimande. 

1xcr£fâtuj  , a , um.  Prud» 
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Grondé,  réprimandé,  reproché.  ! 

LngrefYtans  , lis  , omn.  g. 
Virg.  Qui  réprimande  , blâme  , 
lait  des  reproches.  — ruga s spé- 
culum. Prop.  Miroir  qui  reproche  ; 
les  rides.  j|  Sial.  Qui  frappe. 

IncrèpÏto  « âs  . d»  /,  âlam  « 
are.  fréq.  d 'increpo.  Cas.  Re- 
prendre. réprimander,  gronder, 
gourmander. — zephyros  moran- 
tes.  Virg.  Accuser  les  zéphyrs  de 
lenteur. — alitfucm  segnitiu.  SU. 
14.  Reprocher  à quelqu’un  sa 
paresse,  sa  lâcheté. 

ImcrKpYtus  , ùs , jw.  Apul 
Censure  . blâme  , reproche. 

Incr&pYtus  . a , um.  Lir. 
Repris  . réprimandé.  Part,  de 

MiCRËPO  , âs , ui , ï/um  . et 
rarement  àri.  âtum  . àr$  ( crcpo ). 
Virg.  Faire  du  bruit  , craquer. 
Incrcpuère  arma.  Lir.  On  entend;  ! 
le  cliquetis  des  armes.  = Si  çuid  \ 
lerrwis  increpet.  Lir.  A la  prem  iê  r c 
alarme.  || — signum.  SU.  It.  Don- 
ner le  signal  avec  la  trompette.  || 
Frapper.  — bores  slimulo.  Orid . 
Piquer  les  bœufs  avec,  l'aiguillon 
— Jyraut  digitis.  Orid.  Pincer  les 
cordes  d'une  lyre.  |{  Avoir  sans 
cesse  à la  bouene,  ré  péter.  exile*  | 
prendre  , réprimander . gour* 
mander,  gronder.  }|  Mordre,  pi- 
quer, raijler, tourner  en  ridicule.  < 

Incresco.  />,  créai , cretum  , 
sc cri.  a.  Cets.  Croître  , s’accrci- 
tre  , s'augmenter.  Inercscit pu- 
rins. Orid.  I ut  Oeuve  grossit. 

iKCRÉTO  , âs  9 SW.  âltm  , arc 
Petr.  Blanchir,  mettre  du  blanc,  ; 
de  la  céruse. 

Ikcrêtus  . a , um  (in  priv. 
cemo  . cribler  ).  Apul.  Qui  n’a 
pas  été  criblé.  ||  Fest.  Non  sé- 
paré . non  distinct. 

♦IncrïmYnâtio  , ôuisTf.  Tcrt. 
Absence  de  crime  ou  d'accu- 
sation. 

*1  NcniâFATiO  , ônis . f.  S.  Aug. 
Actmb  de  friser  les  cheveux. 

InciîTOMOT  , is  , af/ , scire.  n. 
Scn.  Voyez  Crudesco. 

Inc  RO  ENS.  lis  , omn.  g.  Prud. 
Voyez  Incroentüs. 

IncroentÂtits  , a . um.  Orid. 
Qui  n’est  pas  ensanglanté. 

iKCRUENTUS  . a , um.  Lir.  Non 
sanglant,  où  il  n’y  a pas  effusion 
de  sang.  Inc  ru  en  fa  rie  ton  a.  Lir. 
Victoire  qui  coûte  peu  de  sang. 

IncrustàTIO  , dois  , f.  Paul. 
Jet.  Crépi , enduit, incrustation. 

Incrusta  tus  , a , um.  Varr. 
incrusté.  Pari,  de 

Incrusto.  âs . are.  Varr . In- 
muter,  revêtir,  y Uer,  feaduke. 
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Inc ü ratio  , Suis,  f.  Plia.  Voy. 
Incvbitio.  j]  Envahh- 

seoieut  et  possession  injuste. 

IncÛbàtor  , bris  , m.  Usur- 
pateur. 

IncÜoÂtus,  ms  y m.  Plia. Voyez 
Inccbitfs. 

iNcfnÏTo,  3s , mri  , âtum  , 
ire , fréq.  > d ' incubo.  Col.  Etre 
couché  sur.  ||  Couver. 

IncÜbYtio,  ônis.  f.  et  IkcBbÏ- 
Tüs  , ûs , m.  Plia.  Accroupisse- 
incnt.  |l  — d ex  tri  la  /cris.  Plia. 
Action  de  se  coucher  sur  le  rdlé 
droit.  ||  Plia.  Action  de  couver. 

IncûbÏtcs  , m p um.  Plia. 
Couvé. 

Incubo.  âs.  Sri,  ou  but  , bitum 
ou  bïtum  , are.  Se  coucher,  être 
couché  sur. — Jori.  Plaut.  Dor- 
mir dans  le  temple  de  Jupiter  , 
pour  consulter  l'oracle.  |j  Col. 
Couver.  (J  Plia.  S'appuyer.  ||  — 
ferro . Sea.  Se  précipiter  sur  une 
épée.  = S'étendre  sur.  larubat 
terris  a Ira  aox.  Virg.  Une  som- 
bre nuit  couvre  la  terre.  — meus 
dolori.  Orid.  La  douleur  pèse  sur 
son  esprit,  (j  Orid.  Etre  attaché. 

||  Apat.  Habiter.  |l  Sea.  p.  Veil- 
ler , monter  la  garde.  ||  Asc.  Ped. 
Posséder  injustement. 

In  ci' bu  , bais  , m.  Pclr.  et 
(SCÛBUS,/,  m.Scrib.  Urg.  Sorte 
<ie  gnome  ,ui  gardoit  les  trésor, 
souterrains.  ||  larulie.  |]  Couche- 
inar  , maladie.  [|  Surnom  de. 
Faune,  et  des  Sylvain,. 

IscÜDO.  it.  di.  sum.dcre.  Perl. 
Vofet  Cuoo. 

IscrLCÂTits  . a . am.  Foulé. 
= Quint.  Inculqué.  Fart,  de 

1 .H  cllL CO . à j . iri , âtum,  ârê 
( cu/co  , fouler  aux  pied,  ) . Cul. 
rouler , aplanir.  = de.  Re— 
battre  , réitérer  . répéter.  — st 
nacrée,.  Cric.  Rompre  tcoreille,. 

||  Inculquer,  imprimer.  — aui- 
mis.  ('Je.  Graver  d.uu  l'esprit. 

Ixci'USMA.n,/.  Cojret  lsou- 
LISNA. 

I Ncri  r*  i,ïus , m.  f. , M , m.  , 
is.  front.  Où  l'on  nepeut  trouver 
à redire.  ||  Solin.  Qui  eU  un, 

tache. 

Inculpât) «i,  adv.  Cad.  Theod. 
San,  faute  , sans  reproche. 

Ikculpâtu,  , a , um.  OeH. 
Irréprochable , irrépréhensible  , 
innocent. 

IüCUtTi,«ù,  adv.  de.  D'une 
manière  sauvage . sans  civilisa- 
tion. ||  de.  Sans  ornement. 

IncuLtvs  . is , m.  Ut.  Négli- 
gence , défaut  de  Min  , mal- 
propreté. — Défaut  de  culture  , 
d'ornement. 

ivcuLïu, , a,  am,  CU,  la- 
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culte  , en  friche  , qui  n'est  pas 
cultivé.  ||  Négligé,  mal  en  ordre, 
dont  on  n'a  pas  de  soin.  = Gros- 
sier, impoli  , sauvage.  Incattam 
loge  niant.  l/or.  Etnri  t sa n seul  tu  re. 
Inc u mba,  4?.  /.  Fitr.  Bud.  Im- 

Cte,  dernière  pièce  du  jam- 
„e  , sur  laquelle  on  commence 
à poser  les  voussoirs.  et  à former 
le  cintre  d’une  voûte  ou  d'une 
arcade. 

Imcumbkics  . /is,  omn.  g . Oeid. 
Qui  s'appuie  contre , est  couché 
sur. 

Imcüskbo  ,i>,  cSbui.  cii bïium  , 
cum/  'cr'c  ( cubo ).  Cic.  Etre  cou- 
ché sur  . appuyé* contre.  Incum- 
tu/ti  tecta  co/amnis.  Mari.  La 
maison  est  appuyée  sur  des  co- 
lonnes. H lyncher.  Incumbems 
crm.  Virg.  Qui 9m tirage  un  autel. 
—Incumbcre  ad  le  ni  tut  cm.  Cic. 
Pencher  vers  la  douceur.  HToiu— 
ber.  Incubait  sibi  Pergamam. 
Se*.  Troie  est  réduite  en  ren— 
dres.||Se  jeter. — gtadium.  Plant. 
— - im  gladium. — gladio . Cic.  Se 
jeter , se  laisser  aller  sur  b pointe 
d'nneépée.  H Fi/g.  Presser,  me- 
nacer , peser.  Luxuria  incubait. 
Sue.  Le  luxe  pesa  sur  Rome.  In- 
c u mbit  a ni /no  corpus  infirmum. 
Son.  Un  corps  infirme  appesan- 
tit l'esprit. — hoc  mihi.  tf/p.  Gela 
trie  regarde,  c'estmon  a flaire,  /»-  I 
cubuérc  à /route  legioncs.  Tac. 
Les  légions  chargèrent  en  front,  i 
=Cic.  S'appliquer , s'adonner , 
s'attacher,  —aratris.  Fi/g.  S’ap- 
pliquer au  labour.  — ad  hélium 
omni  simdio . Cic.  Porter  tous  ses 
soi  im  vers  la  guerre. 

Incünâ  büla,  arum , ».  pi.  Cic. 
Berceau  d'un  enfant. =Pretnière  I 
enfance  . comniencemeni , pre- 
miers clé  me  ns.  (|  Lieu  delà  nais- 
sance. 

IkcvvctâbIlis  , ».  / f il, 
».  , is.  Dig.  Indubitable.  |j  Qui 
ne  peut  souffrir  aucun  délai. 

Ikcunctantir.  adv.  Fict.S ans 
balancer  , sans  délai. 

iRCUNCTATtfl  , »,  um.  Apul. 
Qui  ne  balance  pas. 

iHCÜPÏors.  ».  um.  A/rnn,  Sans 
déair.  j|  Qui  désire  vivement. 

IncCràtus  . » , um.  Hor.  Qui 
n’est  pas  pansé. 

Ingûria  , e,  / (in  priv.  j 
cura . soin).  Cic.  Défaut  de  soin, 
négligence,  nonchalance. 

iNCÜniüsè  , /us  , adv.  tir. 
Sans  aucun  soin  , sans  précau- 
tion . négligeixHnent  , soncha- 
I a ut  ni  eut. 

Ikcû  fiiôsus  . » , um.  Taç.  Peu 
soigneux  , qui  n’est  pas  sur  ses 

(ar<U«,  négligeât , noaciiaJaoi. 
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— reeenf/um.  Tnc.  Qui  néglige 
les  modernes.  = — a gnu  s.  Apnl. 
Agneau  gras. 

Incurrins  . iis , omn.  g.  Sud. 
Qui  arrive  , échoit. 

lucvnno  , is , curri,  cunum  , 
rcrë.  ».  Cic.  Courir,  se  ruer  ou 
se  jeter  sur,  foudre  sur,  faire  in- 
cursion , assaillir,  attaquer.  — à 
latere.  Sa//.  Prendre  en  flanc. 
=Invectiver.  4!  S’étendre.  — in 
agrum  Campa  nam.  Cic.  Etre 
enclave  dans  le  territoire  de  la 
Canjpanie.=S'olTrir . se  renron- 
trer.  Quod  ocu/is  incurrit . Sen. 
Ce  qui  saute  aux  yeux.  ||  Encou- 
rir. — in  odia  homiuum.  • Cic. 
Encourir  la  haine.  — in  repre - 
hensiones.  Cic . — la  censure.  || 
Tomber,  venir,  arriver,  échoir. 
(Juem  in  diem  incurra! . nescio. 
Cic.  Je  ne  sais  quel  jour  elle 
arrive. 

Ivcuiisaks  , iis  . omn.  g.  P/in. 
Qui  fait  des  incursions. 

Incursâtio  , ônis , f.  Non. 
fréq.  d'inenrsio. 

Incübsâtcs.  ».  um.  Lie.  part. 
ù'incurso.  Assailli  , harcelé,  ou 
l'on  a fait  des  incursions. 

♦Incursax  , mets . omn.  g.  Si- 
don.  Qui  fait  de  (réquentes  in- 
cursions. 

Incuusîm.  adv.  Non.  En  dili- 
gence. promptement 

Incürsio.  omis,/.  Cic.  Course 
sur  ou  contre,  inennsion.  — ato- 
mâïum.  Cic.  Rencontre  des  ato- 
mes. U Lie.  Invasion  des  en- 
nemis. • 

IncursYto  , as.  èei , âfu/n,  âri. 
Sen.  Heurter  souvent.  Fréq.  de 

lNcnnso.  à s , net,  âirtm , are, 
fréq.  à'incurro.  Cic.  Se  jeter . «e 
ruer,  courir  sur.  avec  impétuo- 
sité. — art  cm.  TaC.  Fondre  sur 
l'armée.  ||  Faire  des  courses.  — 
agros.  Lie. — sur  le  territoire.  || 
Choquer,  heur te«£,.  — ’ rupibus. 

a un  bus.  Quint.  Fra|kpep1gnml- 
les.  Cui  nulius  al  tus  Cola/gucursn- 
eer/t.  Plia.  Qui  n'est  ^mélangé 
d'aucune  autre  couleur. 

Ircuasus,  us , m.  Cic.  Incur- 
sion, course  sur.  invasion.  ||  C/es. 
Combat,  choc.  || — fluminis.  Pli//, 
j.  Cours  rapide  d*un  fleuve. 

Incurvâtio  . omis , / P/in. 
Action  de  courber , courbure. 

Incurvàtus,  »,  i tnt  % part. 
à'incurvo.  Cic.  Courbé. 

Ikcuuyksco  . is.  scerc.  ».  Cic. 
.Se  courber,  devenir  courbe. 

* IkcurvYckrvïcus  , »,  um. 
Pacmp^  Qui  a la  tète  courbée* 

lxttfRYO  , âj , ##■/,  itmm,  mal* 
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Oîr.  Courber,  plier*  faire  arquer. 

= Sen.  Abattre  , abaisser. 

Incurvus  , m . um.  de.  Cour- 
bé , courbe,  plié,  arqué.  ||  Ter. 
Homme  voûté. 

Incvs,  h dis./  (cudo,  forger). 
Cic.  K ncl  u ui  o.  ==  Incudi  rvddere 
1 eersus . Hor.  Retoucher,  corriger 
des  vers,  lncudem  camdem  ton- 
de re.  Prov.  Cic.  Rebattre  cent 
fuis  la  mémo  chose. 

IxcûsâbYlis,  m.  fi,  le  , n.,  ts. 
Tcrt . Qui  mérite  dé  Ire  accusé. 

Incûsars  , Iis,  o/nu . g.  Tac. 
Qui  accuse. 

ImcCsâtio.  omis./  Cic.  Accu- 
sation, blâme,  plainte,  reproche, 
lucûsÂTÏvtis  cas js  , m.  Diotn. 
Accusatif. 

iKCtsÂTttR , bris , m.  Dig. 
Accusateur.  " % 

Irccsâtcs,  »,  um.  Coi.  Accrs- 
sé  . à qui  l'on  reproche.  Part,  de 
lNCt'SO.  às  . âei , utu/n.  are. 
Ces . Acruser.  Ubocr.  repren- 
dre. reprocher,  faire  des  repré—  * 
sen  tâtions,  se  plaindre  de. 
iüfcussio,  unis,  / Voyez  I»— 

COSSUS. 

* Inctssor  , bris,  m.  Paulin. 
Qui  frappe. 

Incu.ssis  , ùs  , m.  Tac.  Choc, 
heurt. 

iKCt’SSUS  . » . um  , P/in.  part, 
d 'incutio.  Poussé  avec  violence. 
ht  eus  si  a ri i cuit.  Plia.  Contu- 
sions. = l /trusta  eolantas.  Fc//. 
lionne  volonté  inspirée. 

Incüstôdîtus  , »,  um.  OeiA. 
Qui  n'est  point  gardé.  ||  Plia.  j. 
Qui  n'est  point  sur  ses  gardes.  || 
Qu’on  u'observe  pas.  Ingusto- 
dit  ri  die  mm  o/smnlione.  Tac. 
i Sans  observer  les  jours. 

lKCÔsrs  .a,  um.  Virg.  Battu, 
piqué  avec  le  marteau.  — lapis. 
Virg.  Meule. 

lîfcflno  , is , cussi , cussum  , 
tire  (in;  guatio , secouer).  Frap- 
per , pousser,  faire  entrer  «le 
Force,  jeteravcc  violence. — cola - 
phum.  due.  Donner  un  sOufflet. 

— scipionem  in  capui.  Lue.  Don- 
ner d’un  bâton  sur  la  tète.  — 
pot  lie  cm  li/nini.  Pi  in.  Heurter 
l'orteil  contre  la  porte.  || Lancer. 

— sam.  Tac.  — des  pierres.  = 

— mbore/n.  Lie.  Faire  monter  le 
rouge  au  visage.  — tnorbam . 
Plant.  Rendre  malade. — metum . 
Lie.  Intimider.  — religionem. 
Lie.  Faire  naître  un  scrupule, 

— desideriam.  //or.  Inspirer  le 
désir.  — o tii uni.  Jus/.  — b 
haine.  — negotium.  II or.  Don- 
ner de  l'embarras , faire  de» 
a flaires.  «—  errorem.  Cic.  Faire 
tomber  dans  l'erreur,  v*  dcosp 
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l’ers.  Inspirer  / la  crainte  des 
dieux.  ||  Ajouter. — tim  sentis. 
Virg.  Déchaîner  les  vents. 

IndâgabYlis  , m.  f.tê.  a. , if. 
Varr.  Qu'on  peut  rechercher  , 
contre  lequel  on  peut  informer. 

Indàgantek  , adv.  Col.  A la 
piste  . en  suivant  à la  piste. 

Ikdâgâtio,  Sms,/.  Action  de 
cherchera  b piste.  = Cic.  Rc- 
chcrche. 

Indâgâtor,  iris . m.  Col.  cl 
Indâgateix,  icis  , f.  Cic.  Qui 
recherche  , qui  s'applique  à la 
recherche. 

Ikdâgâtus,  ils,  m.  si  put. 
Voret  Indagatio. 

Ihdàgàtvs  . a , um.  Cic.  Suivi 
à la  piste.  = Recherche. 

*1ndàgES  , ir,  / P ru  J.  Voyez 
Indagatio. 

Indâgo,  as,  Sri , Hum , Sri, 
Cic.  et  Indâgor,  iris,  âius 
sum , âri , d.  Varr.  ( inde  , de  là  ; 
ago  , poursuivre).  Suivre  à la 
piste.  = Rechercher. 

Indâgo,  tais , f.  Virg.  Pan- 
neau , filets  , rets  . tirasses , 
toiles.  Il  Quête  du  gibier.  |]  Ligne, 
retranrhemens.  cordon  de  trou- 
pes . — Plia.  Recherche  soigneu- 
se • examen. 

Indê  . adv.  Cic.  De  là  , de  ce 
lieu-là,  de  cet  endroit,  d'ici. 
||  A cause  de  cela  , pour  cela  , 
pour  cette  raison-là.  ||  Ensuite  , 
après.  — loci.  JLucr.  Depuis.  — 
ai  iuitio.  Lie.  Dès  le  commen- 
cement. 

Inde RÏTÈ  , adv.  Paul.  Jet.  et 
Indébïtû.  adv.  Utp.  Injustement, 
indûment . à tort,  sans  que  la 
chose  soit  due. 

Indcdïtiim  . t,  n.  Paul.  Jet. 
Ce  qu'on  ne  doit  pas. 

Indïbïtuj  , a , u m.  Virg.  Qui 
n'est  pas  dû. 

IndECïns,  fis,  omn.  g.  Qainl. 
Qui  ne  sied  pas  . messdant,  in- 
décent. |]  Laid  . dilTorme.  — na~ 
sus.  Hart.  N CI  mal  fait. 

Indècenteh.  ius . issïme . adv. 
Quint.  De  mauvaise  grâce,  d'une 
manière  messe'antc  , indécem- 
ment. ||  Avec  laideur.  — lusca. 
Hart,  laiideà  force  d'être  louche. 

IndëceNtia  . /.  Vitr.  In- 

convenance. ||  Mauvaise  grâce. 

Indecet.  Plia.  Il  ne  sied  pas, 
il  est  messéant , indécent. 

IndêgunâbVlis,  m./..  Il,  a. , 
1s,  Gelt.  Qu'on  ne  peut  éviter.  || 
Sen.  Inébranlable,  qu'on  ne  peut 
faire  pencher  d'aucun  côte.  || 
Immuable,  invariable,  constant. 

)|  Diom.  Indéclinable. 

IndéclînÂtus  , a . i im.  Orid. 
Constant.  — amico.  Orid,  Ami  li- 
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dèle,  dont  rien  n'altère  l'amitié. 

Indëcor.  is  y omn.  g.  Sert. 
Voyez  Indecokis. 

IkdkcorabYlYter  t adv.  Acc. 
et  Indec&hè  , adv.  Cic.  D'une 
manière  peu  séante  . peu  hon- 
nête , honteuse  , indécente. 

Inulc&ris  , m.  f , ri  u n.  . is% 
Virg.  et  Indecürus  . a.  uni.  Cic. 
Messéant , qui  ne  sied  pas,  hon- 
teux, déshonorant*  Il  Pt  in.  Laid. 

IndËcüro*,  âs,  âri.  Acc . Dés- 
honorer. 

IndbfXtîgâbYms  . m.  f . te, 
n. , // , Scn.  et  IndëfXtîgâtus  , 
a„  um.  Sen.  Infatigable,  qui  ne 
se  lasse  point. 

Indrfxctus  , a . um.  Apul. 
Qui  ne  manque  point,  constant , 
ponctuel. 

Indëfensê  , adv.  Col.  Jus/. 
Sans  défense. 

Indëfensus  . a , um.  Lie. 
u'on  ne  défend  point.  ||  Tac. 
ui  est  sans  défense. 

Inuêfessè  , adv.  Spart,  et 
IndêfessIm.  adv.  Sidon.  Infâ- 
tigablement . sans  se  lasser. 

Indëfessus,  a y um.  Virg.  In- 
fatigable. 

IndëfYciens  , ///,  omn.  g. 
Ter/.  Qui  ne  manque  point. 

* InoêfYcienter.  adv.  S.  Aug. 
Sans  relâche , sans  fin. 

Indêfïnïtè,  adv.  Gelt.  Indé- 
finiment. indéterminément,sans 
bornes,  sans  réserve. 

Indëfîrîtum  , it  n.  Gelt.  In-  i 
finitif. 

llfDÊFÎHlTüS  . a.  um.  Cbl.  In- 
déterminé , -indéfini  , obscur  , 
embarrassé.  Indefini/o  modo. 
Gelt.  A P in  finitif. 

Indëflëtus,  a . um.  Orid.  Qui 
n'a  pas  été  pleure' . à qui  l'on  n'a 
pas  rendu  les  derniers  devoirs. 

Ikdëflkxi’S,  a , um.  P/in.  /. 
Qu’on  ne  plie  pas  . invariable. 
Indcflexo  cursu.  Apul.  En  droi- 

lurc*  Iifrrr  * 

Ind&SGTUS , a.  um.  Orid. 
Qu»  tmS  point  été  renversé, 
ruiné,  abattu. 

Indêi.assâtus  , a , um.  Manil. 
Infatigable. 

IndëlëbYlis.  m.  f.  , le  y n.  , 
is.  Orid.  Indélébile , ineffa- 
çable , qui  ne  peut  jamais  s’ef- 
facer. 

IndÉLECTÂTCS  , <7,  um.  Pc/r. 
Qui  ne  se  plaît  point , ne  prend 
pas  de  plaisir  à. 

ItfDËLÎBÂTUS,  a % um.  Orid. 
Qu’on  n'a  pas  effleuré  , à quoi 
l'on  n'a  pas  touché  , qui  est  en 
son  entier. 

Indêlictts,  a , um.  FesL  Ir- 
réprochable , innocent. 
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Ikdbmnâtcs,  a . um.  Cic.  Qu» 
n'a  point  été  condamné. 

Indemms,  m.  /.  y ne  y n. , is.  Sen. 
Qui  n’a  éprouvé  aucune  perle. 

IkdemnYtas  , â/is  , /.  Papin. 
Indemnité , dédommagement. 

♦IndêmokstrâbÏlis.  rn.  f. .//, 
n.y  is.  Apul.  Qu'on  ne  peut  dé- 
montrer. 

+ IkdëmltâbYms  . m.  /.  , le , 
n. , is.  Terf.  Immuable. 

Ikdëkuntiâtvs.  a y um.  Scn. 
Non  annoncé  , non  déclaré  , 
dont  on  n‘a  pas  averti. 

I N dëpisgob.  Tes/.  Voyez  Ikdi- 

P1SCOA. 

Indëplôrâtus  . a , um.  Orid. 
Voyez  Indefletus. 

Indêfjià  vâtus  , a , um.  Sen. 
Qui  n’est  pas  altéré  ^corrompu. 

InuëpaécâbYli#  .vn.  f.  y le  y 
n.  , is.  Gel/.  Qu'on  ne  peut  dé- 
tourner à force  de  prière». 
IkdêpaËhknsYdïms.  m f. . le  y 

n.  y'is , Quint.  iNDËrRËiiENsus , 
a . um,  et  IndÊPAENsus  . a , um. 
Virg.  Imperceptible  , qu'on  ne 
découvi-e  point . dont  on  ne  s'a- 
perçoit pas  , inintelligible. 

Indepto  , as % âri.  Tes/.  Ob- 
tenir. 

Ikdeptus  , a y um.  Lie.  part, 
d’ indipiscor.  act.  et  pass. 

Indescaiptus  , a , um.  Col. 
Illimité. 

IltDËSEnTU* , et  y um.  Orid. 
Qu'on  n*a  pas  quitté. 

Indëses  , ïdis  . omn.  g.  Gcll. 
Qui  n'est  pas  oisif,  paresseux. 

IndêsYnlkter  , adv.  Varr. 
Continuellement,  sans  cesse,  in- 
cessamment. sans  discontinuer. 

lNDESPECTUS,  a y um.Lucan. 
Qui  n’est  pas  vu. 

Indestrictiis  , a y um.  Orid. 
Qui  n’est  pas  effleuré  , blessé. 

^IndêtermYnâbYlis  , m.  f.  , 
le  y n.,  is.  Ter/.  Interminable. 

IndêternYnâtè  , adv.  Tes/. 
Indéterminément. 

IndëtermÏnâtus  , a y um.Terl. 
Indéterminé. 

Irdêtoiijüs  , a*  um.  Orid. 
Qui  n’a  point  été  rasé , h qui 
l'on  n’ii  pas  coupé  les  cheveux. 

lïtDËTRÏTL’s  , a y um.  Ter/.  Qui 
n'esl  point  usé. 

ItfDÊvtTÂTVS , a y um.  Orid. 
Qui  n'a  pas  été  évité. 

*1ki>Ky5rXtu»  , a y um.  Mari. 
Qu’on  n’a  pas  entièrement 
mangé  .dévoré. 

In  de  voté  . adv.  Cad.  Jus/. 
Sans  respect  pour  la  mémoire  du 
testateur.  ||  Ètcl.  In  dé  vote  ment. 

InDËyôno.  âius.  /.  Cod.  Jus/. 
Refus  d'un  légataire  universel  de 
payer  les  legs  dont  U Buccession 
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est  chargée.  |j  EccK  In  dévotion. 

Indêvôtus  . a,  um.  Cod L Jus/. 
Qui  cherche  des  détours  pour  ne 
pa;  acquitter  les  legs. 

1xd|X  ( ïci's  , m.  Cic.  Déla- 
teur. dénonciateur  , qui  décou- 
vre, enseigne  , montre,  donne  à 
connoitrc.il — /apis.  Orid.  Pierre 
de  touche. — dtgi/us.  J/or.  Doigt 
ui  vient  apres  le  pouce.  H C/c. 
urnom  d'IIereule.  ||  Indice, 
signe  . marque.  ||  Table  d’un 
litre  . liste  , catalogue.  ||  Titre  , 
frontispice.  |]  Inscription. 

Indi,  ôrunt , m. pi.  Les' Indiens. 
India.  ir,/.  L lnde,  les  Indes, 
grand  paÿsd’Asrc. 

ImJÏca  , « , f Plia.  Sorte  de 
pieiTC  précieuse. 

IndYcâoÏlis  . m.  f,  le.  n. , fs. 
Cal.  Aur.  Qu'on  peut  indiquer. 
||  Qui  sert  à indiquer. 

IxdÏcâtjo,  B/gis- , /.  PI  in. 
Mise  à prix. 

lxDrcÂTÏvus  . a , um.  suppl. 
modus.  Indicatif,  t.  de  grainm. 

IndÏc  ÂTOR  , Bris.  Svlin.  m . O u i 
indique.  ; 

IndYcâtûra.  , et , f.  Plia.  Prix, 
taux  . estimation  . appréciation. 
U Ulp.  Dénonciation. 

IîîdYcâtus  , a . u/n.  part.  d’/Vf- 
die o.  Cic.  Dénoncé.  [|  P/in.  In- 
diqué. ||  P/in.  Misa  prix. 

Indicées  . lis , omn.  g.  Qui  ne 
dit  pas.  Z n die  ente  ie.  Cic.  Sans 
que  vous  le  disiez. 

IndYcÏNA.  eeff.  Apul.Dè lation. 
IndYcium,  ii.n.  Cic.  Indice, 
marque  , signe.  Indi  cio esse. Ser- 
vir de  preuve.  ||  Ter.  Révélation, 
découverte.  ||  Dénonciation  dé- 
lation i ||  Ulp . Récompense  don- 
ne'e  au  dénonciateur.  ||  Vitr. 
Epreuve  de  la  pierre  de  touche. 

IndYlo  , âs  y àri,  Ütum . àri. 
Cic.  Indiquer,  désigner,  déno- 
ter , faire  connoitre.  — itef.  Lir. 
Montrer  te  chemin. — ma/i fia/n. 
Lit \ Trahir  méchanceté,  — 
mores.  Cic.  Faire  connoitre  son 
naturel.  ||  Déférer,  accuser,  dé- 
noncer . déclarer , déceler.  || 
Ph/ul.  Mettre  le  prix. 

ixoîco,  is , xi  y cturn . clrë. 
Cic.  Annoncer,  déclarer,  pu- 
blier. assigner,  intimer,  ordon- 
ner. — cour  ilium . Lie.  Convo- 
quer l’assemblée.  — car  nam  ali- 
cui.  Mijrt.  Prier  à souper.  — 
iegrm.  Cic.  Imposer  une  loi.  — 
muiefam.  PI  in.  Condamner  à 
l’amende. 

I s dictio  , Bois f.  Asc.  Ped. 
Impôt  extraordinaire,  surtaxe, 
surcroît  de  subsides  , corvée. 

Irouctiônâlis,  m.  /. . le  y n , 
is.  s/mmian.  Détaxé,  d’impôt. 

-84-  Oict.  lat.-gallk. 
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ÏNDiCTrnns , a , ton.  Cassiod. 

De  corvée. 

InoiCTîvus,  a,  um.  Fest.  An- 
noncé . ou  dont  on  est  prié  par 
un  crieur  public. . 

Jndictus.  a.  um . part  d'/a- 
dico.  Virg.  Dont  on  n’a  pas  par- 
lé. / ndiclâ  causa  Uumnarc.  Cic. 
Condamner  sans  avoir  entendu. 
||  Annoncé.  — senatus.  Capit: 
Sénat  convoqué.  Jndic/um  hél- 
ium. C/c.  Guerre  déclarée.  — fa- 
nas. Cic . Funérailles  auxquelles 
on  est  prié.  — tribulum.  lac. 
Tribut  imposé. 

♦IndÏgüeum  , n.  et  IndY- 
cl’Lirs  , i,  m.  Symm.  Petite  ta- 
ble . petit  index. 

Ikdicum  , i . n.  P/in,  Indigo  , 
couleur  bleue  foncée. 

IndYcus,  a y um.  Ter.  Indien. 
d’Inde. 

IndYdem.  Cic.  Du  même  côté, 
lieu.  ||  Lie.  Delà  même  chose. 

Inuiüs  . adv.  Chaque  jour, 
journellement,  de  jour  en  jour. 

Indifférées , Us,  omn. g.  Cic. 
i Indifférent,  qui  n’est  ni  bon  . ni 
mauvais.  ||  Sue/.  Indifférent , 
qui  n’est  pas  difficile. 

I n D i F f.eb  E nte  n , adv.  Indiffé- 
remment, sans  choix.  =■—  ferre. 
Sue/.,  Prendre  avec  froideur . sans 
s’en  inquiéter,  = — vircre.  Scrib. 
J^/trg.  Mangcrde  touslesalimens. 

InDIFFÉRENTIA  , a y / Gell. 
Ressemblance  , rapport , con- 
venance. 

IndYgbna,  <r  , m.  /.  ( in  de  ; 
geno , produire  ).  Orid.  Indi- 
gène, naturel,  qui  est  du  pays 

In dYgËnYtÂlis  ,a./,  le,  a. , 
is.  Cic.  Voyez  Indjgena. 

IndÏgens  , lis  . omn.  g.  Cic. 
Quia  besoin  de.  |j Cic . Indigent , 
pauvre . nécessiteux. 

IndYgentia  . a./.  Cic.  Be- 
soin , nécessité.  ||  ludigence  , 
pauvreté , disette. 

iNDYGkNus  , a , um.  Apul, 
Voyez  In Di gêna. 

IndYgeo,  es , gui . gère.  n. 
Cic.  Avoir  besoin,  manquer  de. 
— consi/ii.  Cic.  Avoir  besoin  de 
conseil.  — pecunià.  C.  Ncp.  — 
d’argent.  — nlAi/.+Varr.  N’avoir 
besoin  de  rien.  ||  Cic . Sentir  le 
besoin  , désirer.  ||  Etre  dans  l’in- 
digence. 

IndYges  , is . orna.  g.  Pacur. 
Voyez  Inpigens. 

IndYges  , élis , m.f.  Virg.  Qui 
est  du  pays-  ||  Lir.  Qu’on  adore 
dans  le  pays. 

Indigeste  , adv.  Gell.  Con- 
fusément, sans  ordre  , pèle- 
inèle. 

• IsdÏgmtÏeIus  f m.  / » U, 
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n.  % is.  Theod.  Prise.  Indigeste. 

Indîgestio  , Bais , /.  Hier. 
Crudité  . indigestion.  • 

Indigestds  , a > um.  Or/d. 
Confus,  sans  ordre  ^embrouillé. 
Indiges/a  n/o/es.  Orid.  Masse 
informe,  ||  Indigeste. 

IndYgetes  , um.  tu.  pi.  ( iade 
gen/ti}.  Virg.  Dieux  tutélaires  , 
héros  divinisés  dans  le  lieu  de 
leur  naissance. 

InüYgYtamenta  . orum . n.  pi. 
Fest.  Livre  des  pontifes  où  étoieiit 
écrits  les  noms  des  dieux  , et  les 
cérémonies  propres  à chacun 
d'eux. 

IndYgYtâtio  , Bais  y f.  Fest. 
Apothéose.  ||  Invocation. 

IndÏgYto  , as  a ri,  âtum . à ri 

Îiade  ; cito  , appeler  ).  Macr. 

nvoquer.  ||  Mettre  au  nombre 
des  dieux  du  pays.  ||  ( digitus , 
doigt  }.  Appeler  , indiquer  , 
comme  si  l’on  montrait  au  doigt. 

Indignâbi'Nüjjs  , a y um , Lir . 
Plein  d’indignation. 

Indice  ans.  lis , omn.  g.  Oe/d, 
Qui  souffre  avec  indignation  , 
qui  endure  impatiemment.  — 
parmi.  S/al.  Qui  supporte  la 
paix  avec  peine. 

lNDiGNANTER,adv.  Arnoh.  Avec 
indignation. 

Indignàtio  , Bais  , f.  Ve/l. 
Indignation  , dépit , courroux.  |j 
Cic.  Fig.  de  rhét.  (|  (Juin l.  Indi- 
gnité. ||  Vegct.  Irritation  d'un 
membre  blessé. 

Indigna tiuncJ'La  , a,/.  Plia . 
!/.  Léger  mouvement  de  co- 
lère. 

IndionÂtïvum,  /,  n.  Ter t La 
partie  irascible. 

Indignâtes  , a , um.  Virg. 
Indigné,  irrité. 

Indigné  , iits  , issYmè  , adv. 
C/c  y Indignement , avec  indi- 
gnités > — ferre.  C.  Ncp.  Suppor- 
ter avec  peine. 

IndignYtas  , S lis  y.f  Cic.  In- 
dignité , humiliation  , avilisse- 
ment. ||  Action  indigm?,  inique, 
cruelle.  H Lir.  Indignation. 
IndignÎter,  ady.  laser.  Voyez 
Indigné. 

IndIGNoR  , ans  y âtus  surn , 
Sri , d.  Cic,  S’i^iguc  r.  être  in- 
digné, avoir  d?  ( indignation  , 
être  irrité.  ||  Dédaigner,  rejeter. 
— imperia.  Quiul.  Etre  indocile  , 
refuser  d’obéir.' 

Indigne  m . t\  a Orid.  Chose 
indigne,  horrible  à dire. 

IndYgnue  , a , um.  Cic.  Indi 
gne,  qui  ne  mérite  pas.  ||  Jn- 
dignum  in  modum.  D’une  ma- 
niéré indigne.  |f  Cic \ Innocent. 
Il  Ter . A qui  ü est  messétiU  de 

3i 
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dire  ou  de  faire.  |j  Virg.  Excessif. 

IsdTgvs  , a , «a,  Virg.  et 
IndYgutj*  a,  um , Apul.  Voy. 
Ikuigens. 

IndîlYgeks  . tis  , nmn.  g.  1er. 
Qui  n'est  pas  diligent,  négligent, 
peu  soigneux.  ||  — horlus.  Plia. 
Jardin  négligé. 

InpïeÏo  enter  , adv.  Cic.  Né- 
gligemment , nonchalamment , 
sans  soin. 

Indîlïgektia  . te,  f.  Cic.  Dé- 
faut de  soin  , négligence  , non- 
chalance . inapplication. • — tvn. 
Tac.  Indifférence  pour  la  vérité. 

Ihdïmissus  . a,  um.  Tcrt.  Qui 
n'est  pas  répudie'. 

1 n uïrisco . ù,  ccrv,  Plant,  et 
InoYhscor  , cris  , Jcptus  sum  , | 
tei , d.  Lit.  Obtenir  , gagner , 
acquérir.  — dicitias.  Plant. 
S'enrichir.  ||  Apul.  Atteindre.  = 
— anima.  Cet/.  Concevoir.  ||  Ac- 
crocher. — niteem  ferred  manu. 
Lit.  i—  un  vaisseau  avec  une 
main  de  fer.  ||  — pugnam.  Gelt. 
Commencer  le  combat. 

ImuÏsectus  , a , um.  Quint. 
Qui  n'esl  pas  bien  réglé  . assu- 
jetti à des  règles  certaines  , ir- 
régulier. 

Ihdïiuptus  , a,  um.  Tar. 
Qui  n'est  pas  saccagé , ravagé. 

* ISDISCIPMNÂTIO  , Suis  , /. 
Cassiod.  Défaut  de  discipline. 

• Indiscih.ïnàTus  , a , um. 
S.  Aug.  Indiscipliné. 

1 s Disc  issus  , a . um.  Hier. 
Qui  n'a  pas  été  déchiré. 

IKDHCKÎ.TÉ  , adv.  Pt/n.  Con- 
fusément. 

In mse ti tri M , adv.  Sofia.  Sans 
distinction. 

lSDiscnêrus,  a , um.  Varr. 
Qui  n'est  pas  divisé,  distinct , 
séparé , qui  est  confus,  confondu. 

||  Virg.  Qu'on  ne  peut  distin- 
guer à cause  de  la  ressemblance. 

||  Cad.  Thcod.  Egal , pareil. 

IWDISf.RÎMTNÂBÏI.IS  , 
n.  CC  Mam.  Qu’on  ne  peut 
distinguer. 

IndiscrîmYnatIm , ad y.  Varr. 
Indifféremment , sans  faire  dé 
différence  . sans  distinction. 

IndisciümÏnâtüs  , a , um. 
Apul . Dont  ofcn’a  nas  fait  dis- 
tinction , pris  s&nx  choix,  pêle- 
mêle. 

ïndiscussus,  a.um.  CI.  Mam. 
Qui  n'a  pas  été  discuté  , agite'. 

iNDÏSEATik,  adv.  Cic.  Sans  élo- 
quence. 

IndÏsertcs  . a.  um.  Cic.  Qui 
n’a  pas  le  talent  de  la  parole. 

llDUrtVSÂUS,  fl.  um.  Si/n  //. 
Qui  n’est  pas  dispensé,  ménagé. 
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iNDisrosïxÈ,  adv.  Sert.  Sans 
ordre , sans  arrangement. 

IndispüsÏtus  , a , um.  Tac. 
Qui  est  en  désordre  , mal  ordojv 
né  , désordonné. 

IndissYmÏlis,  m.f.  ,/c,  h , is. 
Varr.  Qui  n’esl  pas  dissem- 
blable. qui  n’a  pas  de  différence. 

Inuissïmllâ  üVlis  , m.f.  , le, 
n. , fj,  Gcll.  Qui  ne  peul  se  dissi- 
muler. 

lNDissÏMÜLÀTrs  , a % um. 
Apul.  Qu’on  n’a  pas  dissimulé. 

IndissociÂ  bÏms  . m.  /. , le.  a. , 
is.  Lacl.  Qu’on  ne  peut  dé- 
sunir. 

1ndiss$i.übYlis  . m.  /.  le.  n 
is.  Cic.  Indissoluble,  dont  rien  ne 
peut  rompre  l’union. 

* lHDISSÜLÛBÏi.ÏTEIl  , adv.  Cl. 
Mam.  D’une  maniéré  indisso- 
luble. 

Imdiss5lüti7S , a,  um.  Cic. 
Douloii  u’a  pas  rompu  les  nœuds, 
qu’on  n’a  pas  désuni. 

lNBltTiftCTÀ,  adv.  6V//. Indis- 
tinctement , sans  distinction  , 
péle-méle. 

Iküistinctüs  . a.  um.  Confus, 
qui  n’est  pas  distinct.  — orator. 
(Jmn/.  Orateur  obscur. 

Irdistiwctus  , a , um.  O ri  J. 
Corcz  In  destri  ctüs. 

Inditus  , fl.  «/fl,  part.  d’/W/>. 
latiil a mon! i urbs.  Il  or.  Ville 
assise  sur  une  montagne.  Indi- 
lu  ta  uotnen.  Plaul . Nom  donné. 
— ferrum  vise  cri  bu  s . Scn.  o.  Fer 
plongé  dans  le  sein. 

* jNDÏvÏDuà  , adv.  Sanspou- 
voir  diviser. 

IndîvÏïh’Ytas,  à tis  ,/  — ma- 
IrinwTiii.  Tcii.  Indissolubilité  du 
mariage. 

IndivYduum  , /,  a.  Cic.  Chose 
indivisible  , atome. 

lNUÏvÏDvrs,  fl,  um.  Cic.  Indi- 
visible , qui  ne  peut  être  divise. 
/ ntliviJua  corpora . Cic.  Corps 
indivisibles,  atomes. 

IndÏyÏsÈ  , adv.  Asc.  Ped.  Sans 
division  , sans  partage,  par  in- 
divis. 

♦IndîvjsYjiYms  ,/»./,  /r,  a.  , 
is.  Tcrl.  Indivisible. 

IkdîvîsYbYlYter  . adv.  Ter. 
D’une  manière  indivisible. 

_ iMDÏvîsifS  , fl  , um.  Varr.  Indi- 
vis , qui  n’est  pas  divisé , partagé. 
Pro  indiviso.  Plia.  En  commun, 
à droit  égal , par  indivis. 

Indîvulsus,  a,  um.  Macr. 
Oui  n’est  pas  séparé  , insépara- 
ble. 

INDO  , /V,  dtdi.  dïfum  . dire 
( />,  do  , donner).  JJr.  Mettre 
dans  ou  parmi.  — alicui  rinça — 

/fl.  Tac*  Charger 'de  chaînes.' — 1 
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feneslras  domui.  Plaul.  Faire 
des  fenétresà  un  logis.  — in  au- 
rum.  Ulp . Mettre  un  alliage.  = 

— libro.  Gcll.  Insérer  dans  un 
ouvrage.  — libris  Ululas.  Gcll. 
Mettre  des  titres  h des  écrits. 

— nom  en.  Plaul.  Imposer  un 
nom.  — novos  rit  us.  Tac.  Etablir 
de  nouvelles  coutumes. 

* IndocYbÏlYta  s , âtis , /.  Apul. 
Défaut  d’intelligence. 

IndocÏjis  ./»./,  Il , n.  . is. 
Cic.  Indocile  , qu’on  ne  sauroit 
instruire.  ||  Cic.  Qui  ne  peut 
s’enseigner.  j|  Virg. Qui  n’a  point 
appris.  — Cali  a g n cola.  Plia. 
Laboureur  qui  ne  sait  pas  cou— 
uoitre  les  signes  célestes.  }|  Sans 
art.  — nu  me  rus.  Orid.  Chanson 
grossière.  ||  SU.  Jt.  Qui  n’ostpas 
susceptible  de  culture.  |J  Que  l'art 
ti’a  point  enseigné,  naturel,  Lym- 
pha  curril  fias  indociles.  Prop. 
L'eau  mil  sa  pente  naturelle. 

Inducté,  lus,  issïmi , air. 
Cic.  En  ignorant , avec  igno- 
ranee. 

ÏNDocTon  , cris . m.  Plant. 
Voyez  Ihceoctob  et  Vircatob. 

1 n doctes  , a , um.  Cic.  Qui 
n'a  point  appris,  ignorant,  gros- 
sier, sans  instruction.  ladoctum 
cancre.  F/or.  Chanter  des  chan- 
sons sans  art.  lndoc/te  manus. 
Quint.  Gestes  gauches  , sans 
gr.lce. 

Indülâtïus,  m.f.,  lc,n.,it. 
Sidon.  Qui  ne  peut  être  dote' , 
poli. 

IndKlâtiis  , a , um.  Arnot. 
Apre , qui  n’est  pas  poli. 

IndoEEKTIA  , a . /.  Cic.  In- 
sensibilité , apathie  , nul  scnli- 
ineut  de  douleur. 

Indoleo  , es.  Si,  lire.  a. 
Ocid.  S'affliger,  avoir  du  cha- 
grin , prendre  part  à la  douleur. 

Indoles,  ù,/  (in,  o/esco, 
croître  ).  Cic.  Naturel . carac- 
tère , inelinalion  , penchant.  — 
major  ad  eirtutem.  Oc.  Plus 
grande  disposition  pour  la  vertu. 

— tata.  Quint.  Eacililé  natu- 
relle. ||  Nature,  qualité  natu- 
relle.— Jrugum.  Lie.  — des  biens 
de  la  terre. 

ItiDoi.RSCEKnes.»,  um.  Sidon. 
Qu'il  faut  plaindre,  dont  il  faut 
être  lâché. 

Inuolesco,  il,  lui,  ejeerë.  ». 
Ois.  Etre  douloureux  , causer 
de  la  douleur.  |l  Cic.  Etre  fi- 
ché. 

* llCDilEÔuiA  . a,  / Sidon. 
Voyez  Indoi.entia. 

I.ndîSmàbïlis  , m.  f. , U , n., 
is.  Plaut.  indomptable , invin- 
cible. 
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IndîSmYtus  . a,  um.  Lit».  In- 
dompté, indomptable. = — fa- 
for.  Oeid.  Amour  indomptable. 
la  do  mi  la  ingénia.  Lie.  Esprits 
'Intraitables..  - 

InpûnÂtus  , a , dm.  Lampr. 
A qui  l'on  n’a  rien  donné. 

Indôbmio  . foi,  Hum,  Trë , 
a.  Hor.  Dormir  dans  ou  sur.  = 
— in  entend o ho  mi  ne.  Cic.  Né- 
gliger de  cultiver  l'amitié  de 
quelqu’un.  — sibi.  Sen.  Oublier 
l’excellence  de  son  être.  ||  Vcgd. 
.S’engourdir. 

Indôtâtus,  a,  um.  Ter.  Qui 
n'a  pas  de  dot.  = Cic.  Sans  or- 
nement. Indotaia  corpora.  Oeid. 
Mor|<  qui  n'ont  pas  reçu  les  der- 
niers honneurs. 

Indu,  prépos.  (Irfti ).  Lueil. 
Dedans. 

Ind^bYtÂbYus . m.f. , le,  n.  , 
is.  Quint.  Indubitable  , hors  de 
doute,  dont  on  ne  sauroit dou- 
ter. 

IndObïtâbYlYter.  adv.  Arnob. 
'Voyez  Indubitant^r. 

IndDbYtandus,  a , um.  S.  Aug. 
Indubitable. 

IndübYtanter  , adv.  P/in. 
Ind^dïtatè,  adv.  Lie.  etÏNDÜ- 
JiYtâtù  , adv.  Tert.  Indubitable- 
ment , sans  doute  , hors  de 
doute. 

IndubYtâtüS  , a , um.  Quint. 
Indubitable  , qu'on  ne  met  pas 
en  doute. 

IndübÏto  , ns , â ri,  a htm , are 
n.  S/at.  Se  douter , être  en  doute , 
se  défier. 

IndHbius  , a , um.  Tac.  Quint. 
Indubitable. 

IndOci.'E,  arum  . f.  pi.  (in- 
ter duces  die  f te  ferite  ) . Cic. 
Trêve,  suspension  d'armes.  1 n • 
ducias  facere  , pacisci.  Cic.  — 
pangere.  Lie.  — inire.  P/in. 
Convenir  d'une  trêve  , faire  une 
suspension  d'armes.  Exécrant 
indu  ci  te.  Lie.  La  trêve  *étoit 
expirée.  ||  Répit . délai. 

iNDÎico  , ts , xi,  c/um . cerc. 
Ter.  Introduire  , faire  entrer, 
mettre  dans.  — aliqucm  in  sena- 
tum.  Plin . Introduire  quelqu'un 
dans  le  sénat.  — messorem  areist 
Virg.  Faire  entrer  les  inoiASon- 
neurs  dans  les  blés.  ||  Introduire 
un  personnage.  — inorern.  Cic. 
—un  usage.  |J  Conduire,  amener, 
mener  dans.  — cxcrcitum  in  hos - 
tes.  Lie.  Faire  marcher  son  ar- 
*nice  contre  l’ennemi.  — aquarn 
in  ufbem.  Vict.  Amener  l’eau 
dans  la  ville.  *=  — in  spem.  Cic. 
Faire  concevoir  l’espérance.  — 
(n  erre  rem.  Cic.  Induire  en  er- 
tuf.  H Couvrir  , revètir.-r*/- 
• • 4-,  - - 
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ceum.  Sud.  Chausser  un  soulier. 

— scuta  ffd/ibus.  Cas.  Revêtir 
desboucliers  de  peau.  ||  Enduire  , 
crépir,  ravaler.  —*  coiorcm  pic - 
tura.  Plin.  Mettre  la  couleur  à 
un  tableau,  —cuti nitorem.  Plin. 
Rendre  la  peau  luisante. = Apla- 
nir. — sohtm.  Plin.  -s-  le  soi. 
||  RifTer  , bàtonner  , passer  un 
trait  de  plume  sur.  — uomina. 
Cic.  Rayer  des  noms.  J|  Cic.  Abo- 
lir, abroger.  ||  — fabulam.  Sud. 
Faire  représenter  une  pièce.  — 
elcphanlos.  Plin.  Faire  paroître 
des  éléplians.  j|  Sud.  Produire 
un  témoin.  ||  Col.  Pousser  . por- 
ter. = Emouvoir,  exciter , inci- 
ter , porter  h.  — miscricordiam. 
Cic.  Porter  à la  compassion.  — 
animum  ad.  P/aut.  6 appliquer 
à. — in  animum.  Cic.  Sc  mettre 
dans  la  tète.  ||  Tibul.  Fourber , 
duper,  tromper,  séduire. 

IndugtYbYlis  . m.  /.  ; le , n. , 
is.  Cal.  Aur.  Qui  peut  s'étendre 
comme  une  pâte. 

IndugtYlk,  is  ,a.  Plia.  Sorte 
de  flacon. 

Inductio  . Unis,  f.  Cic.  Con- 
duite. — aquarum . Cic.  — des 
eaux.  ||  Paît.  Enduit.  ||  Ulp. 
Rature  . trait  de  plume  pour  ef- 
facer. f]  Abrogation.  =:  Cic.  In- 
duction . figure  de  rhét.  — perso- 
narutn.  Cic.  Introduction  de  per- 
sonnages dans  un  dialogue.  ||  — 
a ni  mi.  Cic.  Résolution  , déter- 
mination. Quint.  ||  Persuasion. 

InductïvÎ  , adv.  Cal.  Aur. 
Par  la  voie  de  la  persuasion. 

Inductob  , ôris . m.  Plaut. 
Celui  qui  fouettoit  les  esclaves. 

Inductrix  , Jcis . /.  Apul.  Qui 
introduit.  ||  Qui  trompe. 

Indugtcs  , iis  , m.  Cic.  Induc- 
tion . persuasion  . instigation. 

Inductus  , a , um  . part,  d'in— 
duco.  Plin.  Introduit.  C.  Ncp. 
Amené.  (|  Cic.  Poussé , induit. 

||  Cic. . fl  rompe , abusé.  ||  Cic. 
Enduit. '=  Plin.  /.  Etranger, 
emprunté.  ||  Ulp.  Biffé.  ||  So/ea 
p edi  bus  induc  la.  Ad  Her.  Pan- 
toufles chaussées. 

I.NDftcfÎLA  , a,  f.  (induo). 
Plaut.  Chemisette  , camisole. 
IndugrÜdior.  Lucr.V oyez  In- 

GREDIOR. 

Mndulcïtas,  S lis  , f Non. 
Amertume. 

* IndulcYto  , ns , are.  Indul— 
co . as  . tire  . et  Indulcôro  . tis, 
âre.Ribl.  Adoucir,  rendre  doux, 
édulcorer. 

Indulgens  , lis,  omn.  g.  Cic. 
Indulgent , facile  , complaisant. < 

— p ce  cal  is.  Cic . Qui  flatte  les 
défauts. — faciès.  Quint.  Figure 
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ouverte  . air  de  bonté.  ||  Quint. 
Pour  qui  l’on  a de  l'indulgence. 
H Qui  est  adonné. — aléa.  Sud. 
Qui  se  livre  au  jeu. 

Indulgentkr.  tas.issïmc , adv. 
Cic.  Avec  indulgence  , complai- 
sance, facilité,  condescendance. 

Indulgent! a , œ . f Cic.  In- 
dulgence . douceur , complai- 
sance , bonté , condescendance. 

— tud.  P/in.  /.  Avec  votrè  per- 
mission. ||  Capit.  Pardon.  ||  Eu- 
men.  Remise  d'impositions.  = 

— eali.  Virg.  Climat  tempéré. 
Indulgeo  r is , si.  sum  et 

tum  , gère  ( in  priv.  urgeo , pres- 
ser). Cic.  Etre  indulgent,  avoir 
de  la  complaisance.  furort 
alicujus.  Oeid.  Flatter  la  pas- 
sion de  quelqu'un.  = — ordini — 
bus.  Virg.  Espacer  les  rangs. 
||  Choyer,  épargner,  traiter 
doucement. — ealetudini.  Cic . 
Ménager  sa  santé. — eestitu  ni— 
mio.  Ter.  Habiller  trop  somp- 
tueusement. -*  Aospi/io . Virg . 
Bien  traiter  ses  liâtes.  — sibi. 
C.  Nep.  Sc  permettre  tout.  (| 
Se  laisser  aller,  s’adonner;  — 
ira.  Lueil.  Se  livrer  à la  colère. 

— novis  amie  il  iis.  Cic . Faire 
de  nouveaux  amis.  — gjm— 
nas  iis  Plia.  /.  Fréquenter  les 
lieux  d'exercice.  — eioqucntia. 
Quint.  S'adonner  à l'étude  de  l'é- 
loqnencc.  ||  Accorder,  octroyer, 
permettre.  — nomen  ora loris . 
Quint.  Accorder  le  nom  d’ora- 
teur. |]  Quint.  Pardonner. 

InoitloÏtas  , itis , f.  anliq. 
Non.  Voyez  Indulgentia. 

* IWDULTOa  , ôris , m.  Ter/. 
Qui  traite  avec  indulgence. 

Indultum  , i , n.  Cod.  Theod . 
Concession  du  prince , privi- 
lège , induit , terme  de  droit 
canonique. 

Indultus  , ûs,  m.  St  don.  Par- 
don , grâce. 

Indultus  , a . um.  Dig.  Ac- 
cordé. Part,  d' indulgeo. 

Indûmentum  , i , u.  Cic.  Ha- 
billement , vêtement . habit. 

Induo,  is , üi . ûlum  , ücre 
(if /J »).  Cic. Vêtir,  revêtir,  met- 
tre sur  soi. — arma . Virg.  S'ar- 
mer. — annulum.  Cic.  Mettre 
une  bague  à son  doigt.  — ali— 
quem.  Virg.  Armer  quelqu’un. 
= — eu  U us  seeeros.  Mari.  Pren- 
dre un  air  sévère.  «—  personam 
judicis.  Cic.  Faire  le  personnage 
de  juge.  — dieersa.  Tac.  Suivre 
des  partis  diflerens.  ||  Cic.  S’em- 
barrasser. — mucroae.  Virg.  S’en- 
ferrer. =e  Jndai  suà  confession a. 
tiie.  Etre  pris  par  son  propre 
aveu.  H Se  gouvrir,  se  garnir* 

3l  * 
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— se  ta  florem.  Virg.  Fleurir. 

— frondes.  Oeid.  Se  couvrir  de 
feuilles. — se  pomis.  Virg.  tire 
■chaTRe  de  fruits. 

Indüpüdiob.  Lucr.  pour  im- 
fedior. 

IndcpKdîtus  , a , um  , -pour 
dmpeditus . 

iNDuptnÂToR  , oris,  m.  Jue. 
i'ojes  Impcrator. 

lxDÛRANDt’s  , a.  um.  Sea. 
il  faut  endurcir. 
lsut'RÂTtis  , tt  , um  , part. 
dt'indueo.  Lie.  Endurci. 

IkuürESCO,  is . rüi . serre,  n. 
■Col.  Durcir,  s'endurcir,  devenir 
«dur. — in  praeum.  (Joint.  Pren- 
dre un  mauvais  pli. 

i n dû  no  . es . a ri , âlum  , ère. 
Plia.  Endurcir,  rendre  dur.= 

— ruttum.  Tac.  Prendre  un  air 
.sévère. — • frontem.  Son.  Perdre 

toute  pudeur. 

Indus.  /,  m.  ( n é » c ) . P/in. 
■L’Inde',  fleuve  A' Afrique. 

Indus  . a . um.,  Virg.  indien  , 
i Arabe  . Ethiopien. 

Indüsia.  te.  f.Vof.  Indusium. 
iNDÛSlÂntcs  , //.  m.  Plaul. 
Taîseur.  marchand  de  chemises, 

• d#cheiniselles , de  camisoles. 

IndûsiâTA,  a.  f.  P/aut.  ho/ es 
Undusium. 

,1kdÛUÂTUS  , a . um.  dput. 
(Qni  porte  une  chemisette  ou 

irainvtale.  . .. 

* SanCsto  , âs  , are.  Mar!. 
Capr/t.  Vêtir,  habiller. 

I K n omi  M . I'  • ».  [induo, 
■rplir.  auin/uJ.  intérieurement). 
tuer.  -Sorte  de  vilement  que 
les  dames  porto/ml  sur  la  peau. 
■Jj  Chemise. 

éttonsTRlA  , m.j.  Cic.  Arlt- 
Vttëde  l'esprit,  soms empressés , 
application.  — il  incris.  Suc/,  lta- 
■piditê  delà  marche.  Muitum  in- 
dustrie in  scribendo  poncer.  Cic. 
■Donner  beaucoup  de,  soins  à la 
■composition,  /te.  ex  snduslrià. 

• Cic.  Quint.  A dessein  , de  propos 
délibéré.  ||  Industrie  , adresse.  , 

«habileté. 

IndustbiA  , iis,  adv.  Cic. 
s'huée  activité  , soin  , tèle  . appli- 

• ration.  ||  Industrieuscmcnt . en 
(Iioinme  adroit.  Quis  dtxit indus- 
tries ? Cic.  Qui  à parlé  avec  plu» 
«d'habileté? 

dNDUsTiuôsE.  adv.  Cata.  Avec 
nom  . application. 

Icaar.vrniôsus  , a , um.  Va/, 
filer.  SuÎKiieus  , applique. 

•iNOtlsvatHS  , »,  um  [indu 

pou»'  iuius  , Jans  ; jtruo  . prÿ 1 
parer  J.  de.  Actif,  vigilant.  llP- j 
borious.  il  Jndiiatricus  . adroit,  | 
labile.  i 
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IndûtYlis  , m.f.%l2%  n.%  is. 
Ca/o,  Qui  peut  aisément  entrer 
dans  la  terre  . en  ouvrir  le  sein. 

* ISDtTÔnirs  , a , um . Paul. 
Jet.  Qui  sert  à vêtir. 

iRDÛTüs , a . um  n part,  d’/w- 
duo.  Vètti  . revêtu.  Indu  fi  irunci 
armis  // os  fil/ /sus.  V irg.  T rophées. 
= — dii  s p c cic  h u ru  an  à.  Cic. 
Dieux  qui  ont  pris*  la  forme 
lui  niai  ne.  Induta  gramine  terra. 
Petr.  Terre  couverte  de  ver- 
dure. 

Indutüs,  tis,m.  Tac . Habille 
nient. 

Induvium,  //,  n.  Plia.  Ecorce 
d'arhre.  » * 

Ind vi arum  . f.  pl.  {in- 
duo). Plaut.  \ élément  , habille- 
ment . habit. 

Inebræ  aces.  /.  pl.  {inhibeo  . 
empocher  ).  Oiseaux  dont  l'au- 
gure était  défavorable. 

* InebriÂtor  , ôris  , m.  Ter/. 
Qui  enivre. 

iNKBHtATCS  , a , um.  Plin.  Eni- 
vré. Paît,  de 

Inermo  . âs.  ici , ntum  . are. 
Plin.  Enivrer,  rendre  ivre.  = 
— aurcm.  Juc.  Hoiuprc  les  oreil 
les  . étourdir. 

Infbrior,  aris.  S’enivrer,  se  ; 
prendre  de  vin.  = — eofap/ati- 
bns . S’abandonner  aux  plaisirs. 

InÏTUA,  œ.  f.  {in  priv. . eilo . 
manger).  Cic.  Dicte  . abstinence 
de  nourriture.  Inedià  neca/us . 
Cic.  Mort  de  fai  m . lncdia  ni  s us  fi- 
ne rc.  Cic.  Kaire  dicte. — unius 
dici  per  singu/os  inenses  infer - 
pgnere.  Sue/.  Faire  diète  un  jour 
tous  les  mois. 

Imbdïtus.  a.  um.  Ocid.  Qui 
n’a  point  encore  été  publié  t mis 
au  jour. 

Inf.ffâbYus  , ni.  f.  % 12 , n.  % 
is.  Plin.  Qu'on  ne  sauroil  expri- 
mer, inexprimable.  [|  liccl.  Inef- 
fable. 

IneffâbYlÏter  , adv.  S.  Aug. 
D'une  manière  ineffable. 

Inf.ifÏcâcïter  , adv.  Paul. 
Jet.  Sans  succès , sans  réussite  , 
inutilement. 

IneFFÏcaX  , à ci  s , onin.g.  P/in. 
Sans  force  , sans  vertu  , sans 
effet . inutile.  — cox  cerborum. 
Sen. Voit  qui  ne  peut  articuler 
des  mots.  Inc/Jicaces  dii.  Sen. 
Dieux  imptiissans.  0 

# IneffYgiÂbYlis  , m.  f..  le  , 
n. . is.  Ter/.  Qu'on  ne  peut  re- 
présenter. 

YNirrYniÂTUS  , a , um.  Gel/. 
Informe.  ||  Ter/.  Qu’on  ne  peut 
représenter  sous  une  forme  sen- 
sible. 
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1»eff8cÏ*ïi.u  , m.  J. , /;, 
is.  Àpul.  Inévitable. 

InèlXbôbÂti  s , a . um.  Quint. 
Qui  n'est  pas  travaillé  , poli  9 
qui  est  néglige. 

Inëlëgans  , Us , omn.  g.  Cic. 
Qui  n'est  pas  élégant , poli  , 
délicat,  qui  it'a  point  de  grâce  v 
de  politesse,  d’élégance. 

Inêlêganter  , adv.  Cic.  Sans 
élégance,  sans  politesse,  sans 
race  , sans  agrément.  ||  Cic. 
ans  jugement. 

Inêloquens  , lis.  omn. g. Lad. 
Qui  n'est  pas  éloquent. 

* InêloquYbYus  , m./.,  /«?, 
is.  Lad.  Ineffable. 

InëlugtâdÏlis  . m.  f.,  fc  . n \ 
is.  V'irg.  Inévitable.  ||  Qu'on  ne 
peut  vaincre,  surmonter. Indue- 
labile  errnum.  Sial.  Bourbier 
dont  on  ne  peut  sc  tirer. 

* I s ËLi/i  iîm.is  . m.  /,  12 , n.  f 
is.  Lad.  Ineffaçable. 

InëmkndâbÏus  , m.  /.,  le  , 
n. , is.  Quinl.  Incorrigible.  -41 
Sen.  Dont 'on  ne  peut  se  cor- 
riger. * * 

* lNÊMËnYnYi.is 

is.  Ter/.  Qu’on  ne  peut  atteindre. 

>N  em  on  ion  , eris  . ori.  H or. 
Mourir  dans,  à. — dapis  sptda- 
eufo.  Ilor.  Mourir  d'envie  en 
vo\ant  des  mets. 

1 nem ptus  , a , um.  Ilor.  tyon 
acheté. 

I.NÈNAnnÂBYi.is , m.  f. , le.  n.% 
is.P/in.  Qu’on  ne  peu l raconter, 
exprimer,  inexprimable. 

iNËNARnÂBYLTTEa  , adr.  Lit. 
D'une,  manière  qu'on  ne  peut 
raconter,  inexplicable. 

Inênarbâtus  , a , um.  Non 
expliqué. 

* InênatâbYlis  , m.  /. , 12 , 
n. , is.  Tcrt.  Dont  on  ne  peut 
se  sauver  a la  nage. 

IÿÊNÔDÂBYLlS  , m.  f.  të,  n., 
ts.d.ic , Qu'on  ne  peut  dénouer, 
démêler,  débrouiller. 

Inf.no?imis.  m.  me.  n., 
if.  J put . Qui  n'cit  pa»  deux— 
sure. 

IxknuntiàbVlis  , m.  f,  të,  n., 
is.  Ccnsor.  Vay.  Inknabr «bilis. 

Info  , is  , ici  et  ïi * îtum  . ire 
[in.  da»»  ; co  . aller).  Cic.  En- 
trer dans. — ne  mus.  Ocid.  — nu 
bois.  coheit/um  , dopes.  Cic. 
Aller  à un  festin. — cuti/e.  Oeid. 
Se  rourlier.=  — societatem.  Cic. 
Faire  société  , s'unir.  — connu— 
lin.  Oeid.  Se  marier.  — riaut. 
Cic.  Se  mettre  en  route. = Lie. 
Trouver  un  expédient. — formam 
eita.  Tac.  Se  tire  un  plan  de 
vie.  !|  Commencer,  se  mettre  à. 
— pugnam , prtetium.  Cic.  Coiu- 
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mencer  le  combat.  — consula - 
tum.  Cas.  Prendre  possession 
du  consulat.  — suffragia . Lie. 
Aller  au  scrutin.  — somnum. 
Virg.  Sc  mettre  6 dormir.  j| 
S'exposer.  — pcricula.  Cic.  — 
aux  périls.  ||  — consilium . Odd. 
Prendre  une  résolution.  ||  Cas. 
Délibérer.  ||  Vcll.  Entrer  dans 
un  complot.  — numerum.  Lie. 
Calculer,  compter. — rafionem. 
Cic . Faire  «le  compte. — as/i- 
mationem.  Sert.  Faire  l'appré- 
ciation.— g rai  in  ni  apud  afi-fuem. 
L/\‘.  — ab , cum  afiyuo.  Cic.  Ga- 
gner les  bonnes  grâces  . se  faire 
un  mérite.  — imperia.  S fai. 
Obéir  aux  ordres.  ||  Vitr.  Em- 
boîter. 

1n£ofte.  Fesi.  pour  in  eo 
ipso. 

Ineptë  r adv.  Cic.  Mal  à 
propos  , à contre-temps , sotte- 
ment. 

Ineftia  , <»,  / Ter.  et  Inep- 
T!  fî . arum  . /.  pl.  Cic.  Inepties . 
fadaises,  sottises. — anites . Cic. 
Contes  de  vieilles. 

1 neptio  , îs . in?,  n.  Ter.  Faire 
ou  dire  des  folies , des  sottises, 
des  extravagances. 

Iweptiùla  , a , /.  Auson. 
Dimin.  d ineptia. 

IkEFtTtDuo  , ittis , /.  Cad/. 
Forez  Ineptia. 

Ixbptus  , a . um.  Cic\  Gauche  . 
maladroit , qui  n'a  pas  le  sen- 
timent des  convenances , des 
égards  de  la  société  ; sot  , ridi- 
cule . impertinent.  Incpta  cia. 
Cic.  Rouie  impraticable. 

IwÜquÏtâbYms  . m.  f.  U , n. . 
is.  Cuti.  Ou  l’on  ne  peut  aller 
à cheval. 

Inf.QüÏTO  , as . âd , àlum  . àrc. 
F/or.  Etre  ou  aller  à cheval.  = 
— pftilnsophiœ.  Muer.  Insulter  à 
la  philosophie. 

Înermis  . m.  /. , me  % n.  , is 
in  priv.  arma).  Cic.S.\ns  armes , 
e'sarmé.  =-  Foible  . sans  force. 

J norme  carmen.  Odd.  Vers  qui 
ne  blessent  personne.  = Proo. 
Poésie  molle  , efféminée. 

Lnermo  , -is , âd,  àtum  , ârü 
Fesi.  Désarmer. 

Inermüs  , a , um.  Çic.  Voyez 
IfttRMIS. 

InerrâbYlîs  , m.  f , le , n. , i\f, 
A pu/,  et  I serrans  , lis . omn.  g . 
Cic.  Qui  n’est  pas  errant . stable. 
lnerranfcs  si  cl  la.  Cic.  Ktoilesfixes. 

Inerro  , as.âd . à tum  , tf/t,  n. 
P/in.  Courir  çà  et  là,  errer  de 
côté  et  d’autre.  = — oculis.P/in. 
/.  Etre  souvent  sous  les  yeux. 

Iners.  lis  % omn.  g.  (in  priv. 
mrr,  ait).  Cic.  Qi*  Vtiorce  au- 
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cunart,  sans  savoir,  sans  indus- 
trie. JJ  Fainéant,  oisif,  qui  n'est 
•ropre  à rien. — membris.  Plia. 
,ourd  , pesant.  — operà.  P/aul. 
Nul.  impuissant.  ||  Virg. Timide, 
aclie.  = — s/omar/tus.  Odd. 
Estomac  qui  ne  digère  pas.  — 
humor.  Virg.  Eau  croupissante. 

— iempus.  Odd.  Temps  de  loisir. 

— sa/.  P/in.  Sel  qui  a perdu  sa 
force.—  caro.  H or.  Viande  inst— 

lide. — terra.  Hor. 'l’erre  imino- 
lile. — frigus.  Virg.  Froid  en- 
gourdissant.— Victoria. -N ou.  V ic- 
toirc  peu  difficile.  — vu/gus. 
C/a.id.  Le  peuple  des  ombres. 
Inertes  glebœ.Vtrg.  Champ  sté- 
rile.— versus,  Hor.  Vers  froids, 
sans  chaleur,  «ans  art. 

Inertia.  a. /.Cic. Ignorance, 
manque  d'habileté.  ||  Col.  Lâ- 
cheté, paresse , fainéantise,  oisi- 
veté , nonchalance.  — lafioris. 
Cic.  Répugnance  au  travail. 

LneRTÏcOliis  . a , um.  Sans 
force  , sans  vigueur,  inerticuta 
dtis.  Plia.  Vigne  dont  le  vin 
n’enivre  pas. 

Inêrldîtè  . adv.  Cic.  En  igno- 
rant , avec  ou  par  ignorance.  • 

Lnëri  dîtio  , ônis  ,_ f.Jiibl.  Dé- 
faut de  science , ignorance. 

InêrüdTtus . a.  um.  Cic.  Qui 
n'a  aucune  teinture  des  lettres . 
sans  instruction.  — fur.  Sud. 
Plagiaire  maladroit. 

Ikescâtüs  , a , um.  Lie.  Allé- 
ché , amorcé.  j|  A put.  Gorgé  de 
nourriture. 

Inesco.  As.  ici . âium  , à ri. 
Ter.  Amorcer,  appâter,  attirer 
par  l’appât.  = Leurrer,  duper, 
amorcer. 

In  est  . troisième  personne  du 
présent  de  l'indicatif  du  verbe 
insu/n. 

InèU’NTE  , abl.  sing.  à'iniens . 
eu  n lis  , part.  A'  in  eo.  Incuntis 
adolescentia  siudia.  Cic.  Les 
coula  de  ta  première  jeunesse. 

I ncunic  ianuarin  , vere.  Cic.  — 

, es  fa  te.  Cas.  Au  commencement 
de  janvier,  du  printemps,  de  l’é- 
té. Ab  incuntc  d/à.  Oeil.  Dès  sa 
jeunesse , dès  ses  plus  jeunes 
ans. 

1n£vectus,  a t um.  Auct.  CuUc . 
Elevé. 

In  Évita  bY U s . m.  f , le  , n.  , 
is.  Sen.  Inévitable. 

*InêvîtâbÏi.Yteh,  adv.  S.  Aug. 
Inévitablement. 

lNÊvftrxTUS  , a , um.  Mari. 
Sans  être  déroulé . déplié  , sans 
être  ouvert  pour  être  lu. 

* InëvgxsibYli.s  . m.  /..  lë . a., 
is.  S.  Aug.  Qu'on  ne  peut  arra- 
cher. 
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IrtnxÏHtNàTi'S.  nr.  um.J.  Firm- 
Qui  n’a  pas  clé  examiné. 
iNEXATwn.  Voyez  Inexs^ 
InKXCÏTÂbYlIS  . m.  f.  , le  . n.  % 
is.  Sen.  Qu’on  ne  peut  eveiller.  ^ 
InexcYkts.  a , um.  Virg.  Quî 
n'a  point  été  soulevé,  ému,  pro- 
voqué. 

Inexcoctos  , a , um.  Sido*. 
Qui  n'est  point  cuit , mûri. 

InEXCÔGÏTÀBÏLIS  , Ut.  f.  , t* r 
n.  . is.  Lact.^ Inimaginable. 

Inf.xcôgYtatus  . a , um.  Pltn- 
Qu'on  n’a  pas  imaginé,  inventé, 
dont  on  ne  s’est  pas  avisé  r dont 
on  n’a  pas  eu  l’idée. 

Inkxcultus,  a , um.  Gell.  lr*- 
cullc  , sans  ornemeut,  sans  pa^- 
rure.  v 

InexcusabYlis  , m.  f , le  , n.  r 
is.  Odd.  Inexcusable  ,•  sans  e*- 
cuse  , qui  ne  peut  s’excuser. 

Inexcussus.  a.  um.  Auct.Culic . 
Intrépide.  ||  . Scacol.  Qui  n’as 
pas  été  examiné. 

InexBRcYtâtus  , a , um  , et 
InexercYtüs  , a , um.  Cic.  Qu» 
n’est  point  exercé  ..  qui  manque 
d’exercice,  de  pratique,  d expé- 
rience. — histrio.  (ne.  GoniédieO' 
novice.  — utiles.  Cic.  Soldat^eu. 
aguerri. 

* Inkxesus.  a.  um.  Min.  Félix. 
Qui  ne  peut  se  consumer. 

Inrxhaüsti'S.  a.  um.  Cic.  Iné- 
puisable. lncxhausfa  mefetUa. 
VJrg.  Mines  fort  riches. 

LnexûrâbYlis  . m.  / ',  le , n.  r 
is.  Cic.  Inexorable,  qui  ne  se 
laisse  point  toucher  par  les  priè- 
res. ||  Val.  Ftacc.  Qu’on  ne  peut 
obtenir  à force  de  prières. 

* Inexôrâtus,  a , um.  Amob. 
Qu'on  n’a  pas  demandé. 

Inexpïgtâtus.  Voyez  Inex- 

SPECtÂTUS. 

* InexpëdîbYus,  m./*  le , n. , 
is.  Ammian.  Don»  on  ne  peut 
pas  se  tirer. 

iNKXpfcoÏTrs.  a.  um.  Quint. 
Embarrassé,  broujllé.  mêlé. etc. 

* iNExrKniENTiA,  Tcrt . 

Inexpérience. 

Inexperrectus  , a , um.  Odd . 
Qui  n'est  pas  éveillé  , qu’on  ne 
peut  éveiller. 

Inexpertcs,  a.  um.  Virg.  Qu» 
n’a  pas  etc  expérimente  . q|i’on 
n’a  pas  éprouvé.  — cidli  bcllo. 
Tac.  Qui  n’çst  point  au  fait  de  la 
guerre  civile.  ||  Qui  n’a  point 
éprouvé  , tenté,  qui  est  inexpé- 
rimenté. ||  Incrpcrfum  carmen. 
Sial.  Poéine  qui  n’a  pas  encore 
vu  le  jour. 

Inf.xpiaoYms  , m./.,  /!?,  ».,//« 
Cic.  (^u'on  ne  pcul  expier,  iird» 
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conciliable.  Incrpiabile  odium. 
Lie.  Haine  irréconciliable. 

♦ InexpiâbYlYter,  adv.  S.  Aug. 
Sans  remède. 

* Inixpiâtus  , a , un.  Qui 
n’est  point  expie.  Inexpiatum  de- 
dccus.  S.  Aug.  Honte  ineffaçable* 

îivExrLÀivÂDÏLis.  . *., 

is.Sen. Qu’on  ne  peut  aplanir.  = 
N art.  Cape/l.  Inexplicable. 

InexPLÂNÂTUS  , a , um.  Non 
aplani.  = Embarrassé , em- 
brouillé. 'inexplandta  lingaa.Plin. 
Langue  embarrassée. 

I.nexpi.ëbYus  . m.  / , lë , n.  , 
}V.  Cic.  Qu’on  ne  peut  remplir  , 
rassasier  , assouvir  . insatiable. 
= — eirius.  Lis.  Vertu  consom- 
mée , parfaite. 

Ihexplêtijm  . adv.  Sans  pou- 
voir sc  rassasier.  — lacrrmans. 
Virg.  Pleurant  à chaudes  larmes. 

Inexplêtüs  , a , um.  Oeid. 
Insatiable  ,qui  n’a  pasétéachevé. 

InbxplYcabYlis,jw.  / , lé,  a., 
is.  Dont  on  ne  peut  se  tirer,  se 
débarrasser.  Inexplicabiles  la - 

Îtiei.  Quint.  Pièges  inextrica- 
les.  — imbribus  eia.  Lie.  Che- 
min» que  les  pluies  ont  rendus 
impraticables.  = Cic.  Inexpli- 
cable , dont  on  ne  peut  donner 
l’explication  , indicible  , inex- 
primable. 

IrbxplÏcâbYlYter.  adv.  S.  Aug. 
Sans  qu’on  puisse  s’en  tirer.  = 
D’une  maniéré  inexplicable.  — 
congruunt  calera.  Apul.  Les  au- 
tres parties  conviennent  mer- 
veilleusement bien. 

IkexplYcÂtus  , a.  um.  Arnab. 
Won  expliqué  . sa  ns  être  expliqué. 

InexplYcÏtus  , a , um.  S/al. 
Enigmatique.  ||  Mari.  Obscur, 
embarrassé  , difficile  à compren- 
dre. 

Inexplôrâtè.  adv.  Gell.  Sans 
avoir  sondé,  au  hasard. 

Inexplorâtù  . adv.  Lie.  Sans 
avoir  envoyé  à la  découverte  . 
sans  avoir  fait  reconnoitre  le 

PT*  - - ~ 

Inexploratus  , a , um.  Qu  on 
n'a  pas  sondé,  reconnu  , exami- 
né, observé.  Inexpforaia  eada. 
Lie.  (sués  non  sondés.  — ineen - 
lia.  Plia.  Invention  toute  nou- 
velle , dont  on  n’a  pas  encore  fait 
l'épreuve. 

InexpugKÂbYms.  m.  f.  le.  n.. 
is.  Inexpugnable.  — arc.  Lie. 
Forteresse  imprenable.  ||  — terra. 
Plin.  Sol  qu’on  ne  peut  creuser. 
Inexpngnabilegrnmen. Orid.  Her- 
be qu’on  ne  peut  déraciner.  = 
Invincible  , insurmontable.  — 
maori  pce  lus.  Orid.  Cœur  inac- 
cessible aux  traits  de  1 amour. 
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Iuerpuguahiis  p rotai io.  Quint. 
Preuve  invincible,  .vin,  réplique. 

1üexi>1!G»âtvs  , a , uni.  Paui. 
Qui  n'est  pas  vaincu. 

Inexpütâbïus  . m.  f.  , fë , m.  , 
is.  Cot.  Innombrable  , qu'on  ne 
petit  nombrer,  compter,  calcu- 
ler. 

InexsÏtI'ii.ïbÏi.is  . m.  /. , te , 
n.  . is.  Virg.  Insatiable. 

InïxsXtüiiâtuj  . a , um.  Ccts. 
Qui  n'est  pas  ra'ssasié. 

Inexspectàtus  , a . um.  Cic. 
Inattendu  , à quoi  l'on  ne  s'at- 
tendoit  pas , inespéré. 

iNEX.XTIKCTtis  . a , um  . Oeid. 
et  1BEXSTIBGBÏBÏI.IS  . m./.  , le. 
n. , is.  Varr.  Inextinguible , qui 
ne  peut  s'éteindre. 

INJtXSTinPÂBÏLIS  . m.  f. , H y 
n. , is.  Plin.  Qu’on  ne  peut  dé-  j 
raciner. 

Inexstirpâtus  , a , um.  Ce/s . 
Oui  rr’-a  pas  été  déraciné , a r ra- 
cné. 

Ixexs^pÏrâbYlis  . m.  /■.H, 
n.  , rs.  Lie.  Inaccessible  , ina- 
bordable. = Insurmontable  . in- 
vincible. 

iNEXSÜPERÂTrs , a . um.  Mari. 
Qui  n'a  pas  été  surmonté,  vain- 
cu. 

InexterbiYnâbYlis  , m./.,  il, 
n . . is.  Pibl.  Immortel. 

InkxtiucàbYms  , m.f..  le.  n.. 

is.  Vrrg.  Inextricable  . dont  on 
nesauroit  se  tirer,  se  débarrasser. 
— error.  Virg.  Détours  d’un  la- 
byrinthe. ||  Plin.  Qu'on  ne  sait- 
roit  arneher.  = C/c.  Inexpli- 
cable. 

Inextrïcâ  jiYi.Yteti  . adv.  Apul. 
D’une  manière  brouillée  à n’en 
pouvoir  pas  démêler  les  fils. 

Inkxtrïcâtus  . a , um.  Apul. 
Qn'on  n’a  pas  débrouillé  , dé- 
mêlé. 

IxexDpKrâbYi.is.  Voyci Ihex- 

SITPERABfUS. 

InfXber  . bra  , brum.  Mari. 
Qui  n’est  ni  artiste,  ni  artisan, 
mauvais  ouvrier. 

Infabrë  , adv.  Ilor.  Sans  art , 
grossièrement . sans  délicatesse. 

InfabrYcÂTUS.,  a . um.  Virg. 
Qui  n’est  pas  travaillé  , mis  en 
œuvre,  qui  est  brut. 

IîtrXcÊTè.adv.  Grossièrement, 
sans  grâce.  ,à  contre-temps.  liant! 
infar  rl'e.  K cil.  Assex  plaisamment. 

I nfa cêtiæ  . nrum . f.  pl.  Catul. 
Insipidités  . rencontres  froides  , 
mauvaises  plaisanteries. 

Infacêtos.  a . um.  Cic.  Insi- 
pide. maussade  .sans grâce;  froid 
bouffon,  mauvais  plaisant.  Ilaud 
infarctus.  Cic.  Homme  aimable. 

Infâcvsdu,  *,/.  G cil-  Dilü- 
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i culté  ou  mauvaise  manière  de 
s’exprimer. 

Ixpâcundijs  , a , um.  Lie.  Qui 
n'a  ni  facilité  , ni  grâce,  à s’ex- 
primer. 

* Infæco,  âSyâei y àtumy  irë. 
Tert.  Souiller  de  lie. 

* Im  aï  lÏbYlis  , m.  f.  y le  y n.  , 
is.  Infaillible. 

* Ibfai.sâtü9  , a y um.  S.  Aag. 
Falsifié , al  1ère. 

IkfÂmans  . 1rs  y omn.  g.  Sud. 
Infamant , qui  rend  infâme  , dif- 
fame , couvre  d'infamie. 

Ikfâmâtio,  oniSyf.  Just.  Dif- 
famation , décri.  * » 

Infâmâtüs.  a.  umt  Orid.  part. 
Sinfamo.  Diffamé. 

Infâmia,  <e./  Cic.  Mauvaise 
renommée  . infamie  . opprobre, 
ignominie.  Infamià  intact  us.  Lie. 
Dont  la  réputation  est  sans  tache. 
In  infamiam  acccdcrc.  Plaut. 
Commencer  à être  de'crié.  — 
t ru  itère.  Sue/.  Rendre  infâme. 
Esse  infamia.  Tor.  Etre  désho- 
norant. 

InfÀmjs,  m.  f.  , me  . n.  , is 
in  priv.  fuma  . réputation).  Cic. 
nfàine,  diffamé,  perdu  d’hon- 
neur, noté  d’infamie.  — domus. 
Plin.  Maison  décriée.  Infâmes 
scnpuli.  Hor.  Rochers  fameux 
par  des  naufrages.  — frigoribus 
Alpes.  Lie.  Les  Alpes  décriées 
par  l’exccsdu  froid. — rade  terrœ . 
Oeid.  Terre  souillée  de  meurtre. 

lîtFÂMo,  as . àri . âtum  . are. 

\ Cic.  Diffamer,  rendre  infâme  v 
couvrir  ou  noter  d’infamie . dé- 
crier. ||  Infamundœ  nei  causa. 
Lie.  Four  rendre  la  chose  plus 
odieuse.  ||  Col . Reprocher,  im- 
puter. faire  dégénérer. 

Infakdüm,  adv.  Virg.  Chose 
horrible  n dire. 

Infahdi'S,  a . um.  Virg.  Dont 
on  ne  doit , ou  dont  on  ne  peut 
parler.  — dnlor.  Virg.  Douleur 
inexprimable.  ||  Don  t ou  ne  peut 
parler  «iii'avec  horreur.  Infandm 
rades,  Virg.  Meurtre  exécrable. 
— mors.  yirg.  Mort  honteuse. 
Infandum  caput.  Virg.  Un  scé- 
lérat*. 

Infans  » Ils , omn.  g.  , tior , 
tissïmus  ( in  priv.  fari , parler). 
Cic.  Muet,  qui  ne  sait  ou  ne  petit 
parler.  = Cic.  Feu  éloquent, 
qui  n’a  pas  le  talent  de  la  pa- 
role; ||  Cic.  Enfant.  Infantes 
utnbrar.  Oeid.  Mânes  des  etifans. 
Ab  infante.  Col.  Dès  l’cniancc. 
||  Fœtus,  embryon.  ||  Cic.  D’en- 
fance , enfantin.  ||  Plin.  Petit 
.d’un  animal.  ||  Ce  qui  vient  de 
naître  ou  d’être  fait.  — ■ ùolctus. 
Plia.  Champignon  uuissaut. 
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ImvrÂiM,  *,/  Hart.  Fem- 
me qui  met  de»  en  Ta  ns  au  mon- 
de. 

Irfartâiivs.  ii.  m.  Tert.  Nom 
donne  par  les  gentils  au*  ch  re- 
tiens que  l'on  acrmoild'iinmoler 
des  enCans  dans  leurs  réunions. 

Infantia  , sv,  /.  Lucr.  Etat 
de  relui  qui  ne  sait  ou  ne  peut 
parler.  ||  tir.  Slerililê  de  paroles, 
manque  de  facilité  à s'exprimer. 
||  Plia.  Entance,  premier  âge. 
enfant.  ||  Age  des  petits  des  ani- 
maux. = Etat  de  tout  ce  qui  vient 
de  nailre. 

IrfaxtYcïda  . a,  m.  /.  Tert. 
Meurtrier  d'eufans. 

IkfamtYcîdium  , ii  , a.  Tert. 
Meurtre  d’un  enfant. 

IhFantYuj  , m.  ).  , te  . a.  , is. 
Jusl.  Enfantin,  d'enfant. 

* IitFANTO  , àt , ârë.  Tert. 
Nourrir  , allaiter. 

InfantFla  , œ , /.  Aput.  et 
Jff.sNtClos,  /,  m.  Apul.  dimin. 
d infans.  Enfant. 

Ixfabcio  ,'  »,  //,  tam  . tri. 
Col.  Faire  entrer , mettre  dans  , 
remplir. 

Iîii  autus  , a , tttn , part,  d ’/»- 
farcio.  Rempli. 

Jnfastïdïti'S . »,  um.  S/Von. 
f^iii  n'est  pas  mc'prisé,  qui  n’ius- 
pire  pas  de  dégoût. 

IvfXtîgabYi.is.  m./.,  le,  a., il. 
Plia.  Infatigable. 

IrfYtÎgâtiis  , a , um.  Plia. 
Qui  n'est  pas  las,  fatigué. 

IrtrKTUo  . as,  ici,  ôtum , ürl. 
de.  Troubler  l’esprit  . rendre 
/ou;  infatuer,  rendre  sot,  faire 
perdre  le  sens. 

IsrXvÔRÂBYi.i»  , m.f.  .il,  »., 
ii.  Ceh.  Jet.  Défavorable  ou  in- 
digne de  faveur. 

I.xfXvôbâbYlYter  , adv.  Uip. 
D'  une  manière  défavorable. 

Infai'stcs  . ».  um.  Oeid.  Mal- 
heureux , de  mauvais  augure  . 
funeste.  — ic/li.  Tae.  Malheu- 
reux à la  guerre. 

JwFÊrt.  prêt,  d 'inficio. 

• lt<FECTio,  ônii.f  Teinture. 
||  Fainéantise. 

IttFEcrivus  , »,  um.  Vitr.  Qui 
sert  h la  teinture , à teindre. 

IsrECTOR.  iris . m.  Crt.  Tein- 
turier. ||  Plia.  Qui  sert  à teitidi  e. 

* iKFECTÔnuu  . » . um.  Hart. 

Cep.  Q ni  sert  à teindre. 

ilfTKCTCS  . a . um.  Cic . Oui 
n'est  pas  (bit.  Omnia  pro  infèïto 
irai.  Uv.  Que  tout  soit  regardé 
comme  non  avenu.  Facta  , iVr- 
fccta  cancre.  Virg . Publier  le 
taux  e«  le  vrai.  Infectum  argen- 
tan». Lie,  Argent  non  ouvré  , 
n barre  , en  lingot.  •—  reddere. 
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Hor.  Annuler,  mettre  au  néant. 
Infect  à pare.  Ter.  Sans  avoir 
fait  la  paix.  — etc  tond.  Cas. 
Sans  avoir  remporté  la  victoire. 
— rc.  Ctes.  Sam  avoir  rien  fait. 
Imparfait.  Infecta  pensa.  O eût. 
àche  imparfaite.  ||  Pi  in.  Teint, 
mis  en  teinture.  |j  Virg.  Tac. 
Infecté,  corrompu,  gâté,  sali. 
Infect»  enses . Cl  and.  Epées  em- 
poisonnées. ||  Pt/n.  Imprégné. 

||  Ptaut . Sans  parure , sans  toi- 
lette. 

Ikfectus  , ûs  , m.  Pt/n.  Tein- 
ture. 

Inpêcundà  , adv.  Sans  fruit 
||  Cet i.  Maigrement. 

lNFÊcrwuTfrASt*â//>,/.  Stéri- 
lité. 

Lnfxcundcs  , * , um.  Virg. 
Stérile  , infructueux  , qui  ne 
produit  rien. 

InfeucÏtas  , âtis.  f.  C/c.  In- 
fortune , malheur  , désastre,  dis- 
grâce*. 

InfêlïcYtxa  . /Us  t adv.  Lie. 
Sans  succès  , malheureusement. 

||  Ter.  Par  malheur. 

Infki.ïcï'to  , à s , àvi , à tam  , 
are.  Ptaut.  Rendre  malheureux. 
Dit  te  infeticiicnt  l Ptaut . Que 
les  dieux  te  confondent! 

Infëlix,  icis , oma.  g.  tic.  In- 
fortuné . malheureux.  =■  Qui 
rend  malheureux.  — votes.  Virg. 
Prophète  de  malheur.  =c=  Prop. 
De  mauvais  augure,  [j  Stérile. 
Tel/us  tnfclix  Jrugibu».  V/rg. 
Terre  qui  ne  rapporte  rien. 

1 n fensans  , iis  % omn.  g.  Qui 
poursuit , s'acharne.  In/ensnn- 
fibus  dûs.  Tac.  Les  dieux  élanl 
irrités. 

Infensè  , 'tas  , adv.  C/c.  En 
cuneuii  , dans  des  dispositions 
hostiles. 

Lsfesso  , as  , àvi , aium  , are. 
Tac.  Havager.  dévaster  . faire  le 
dégât.  — pabula.  Tae . Harceler 
les  fourrage  urs. 

Infensu»  , a.  um.  f/Viaugm. 
fendn.  inus.»  Irappcr).  Civ.  En- 
nemi acharné.  Tac.  Contraire. 
tu/ensa  ra/ctuf/ex  Tac.  Mauvaise 
■ santé. 

Infer  , Ca/o.  pour  infrà. 
Inff.R,  èra,  cruiu . Ca/o.  Voyez 
Inferits. 

Infer  , imper,  d 'infero. 

* Inferax,  âcis,  omn.’ g.  Hier. 
Stérile. 

Infercio.  Vofez  Infarcio. 
Inffbi.  ôrum.  nt.pl.  C/c.  En- 
fer* . lieux  souterrains.  ||  lltbl. 
Tombeau  , mort. 

InfËRIÆ  . arum  , f.  pi.  ( in— 
fero  , porter  sur  ).  Cie.  Olfran- 
des , sacrifice»  fait»  aux  mânes. 
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InpMhiâus  . m.  f.  . le  , a.  a i*. 
y ipul . Qui  concerne  les  offrandes 
faites  aux  mânes. 

Infërior.  m.f.  , us  a. a. , Bris. 
C/c.  Plus  bas  , moins  élevé  , au- 
dessous.  ||  Ctc.  Postérieur.^ In- 
férieur , moindre  en  rang  . en 
force , en  dignité.  H Celui  qui 
perd  une  bataille  . un  procès. 

InferiÙs,  adv.  Or/d.  Au-des- 
sous, plus  bas  « là-bas.—  Solia. 
Moins  bien  , plus  mal. 

Infërius  , a . um.  Jroy  ÏX- 
Ff.RiALis.  Infcrium  viaum.  Fcst. 
Vin  qu'on  olfroit  à Jupiter,  et 
qui  éloit  au-dessous  des  rebords 
Je  la  coupe._ 

Infermentâtus,  a.  um.  Paulin. 
Qui  n’a  pas  fermenté. 

Infkkna  , ôrum  , n.  pl • Tac . 
Les  en  le  rs.\\Plta.  Parties  du  corps 
qui  servent  aux  déjections. 

Infernâlis,  m.  f.%  le  . a.  , is. 
Prud.  Infernal , des  enfers 
Infernas , àtis  , omn.  g.  Vitr. 
Qui  croit  dans  un  fond. 

Internâtes  . um  . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  côte  de  Toscane. 

Interne,  adv.  Lucr.  En  bas, 
au-dessous. 

Infeh  ni  , ôrum  , m.  pl.  Prop. 
Les  enfers. 

Infernus  , a , um.  Plin.  Oui 
esten  bas.  au-dessous,  inférieur. 

|| Z/V.  Infernal,  des  enfers.  Infe - 
nusrex . Virg.  Pl  u to  a . InfemaJuno. 
Virg.  Proserpine- — palus.  Ovid. 
Le  8tyx.  — ratis.  Prou.  Marque  à 
Charon.  — rota.  Prop.  Roued'l- 
xion.  lu  fera  a s o rares.  Claud.  Les 
Furies.  — imagines.  Pctr.  Spec- 
tres infernaux.  — unira.  Ht  art. 
Les  âmes  des  morts. 

* Infeilnus,  /,  m.  lied. L’enfer. 
Infero  , fers  , in/uli , if  fatum, 
ferre.  Porter  dans,  sur  ou  contre. 
Il  Apporter  , transporter,  iulro- 
du  ire.  — ignés  Lempl/s.  —*  faces 
tectis.  C/c.  Mettre  le  feu  aux 
temples,  aux  maisons. — scalas 
ad  mania.  Appliquer  le»  échelles 
aux  murailles.  |l  Plia.  Servir  sur 
table.  i|  C/c.  Mettre  en  terre  , 
donner  la  sépulture.  ||  Plaut. 
Offrir  aux  dieux,  —bcllum  I tut  irt. 
C/c.  Porter  la  guerre  dans  l'I- 
talie.— stgua  hostibus.  Lie.  IN/?ir- 
cbercontro  l'ennemi.—  tributum. 
Plirt.  Payer  le  tribut. — ratio  ne  s . 
Cic  Présenter  des  comptes.— 
sumpfum  aticui.  Cic.  Porter  au 
compte  do  quelqu'un.  — vuinus. 
Cas.  Porter  des  coups. — dut  eu 
tnnnus  sibi.  Hirt.  *Se  donner  la 
mort.—  motion.  Cie.  Tuer,  ôter 
la  vi e. — graduai.  Liv. — pcdem.r- 
se  in  urbem.  Cic.  Aller  dans  U 
ville  , s’y  transporter. aa—  4#  in 
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baslem.  Lir. — per  médias  hoslcs. 
y'irg.  Fondre  sur  l’ennemi  , se 
jeter  au  milieu  des  rangs  enne- 
mis , charger  l'ennemi.  — sese 
magnifiée.  P/auf.  Marcher  fière- 
ment. — se  in  ne  go  hum.  Cic. 
S'ingérer  dans  une  affaire.  ||  — 
crimcn.  Cic . Accuser.  — i item . 
Cic.  Susciter  un  procès.  ||CaUser, 
être  cause. — melum.  Lie.  Epou- 
vanter.— cacila/em.  PI  in.  Aveu- 
gler .—famem.  Cic.  Causer  la  fa- 
mine. -*■  periculum  cir/bus.  Cic.  \ 
Mettre  les  citoyens  en  danger. 
—-probrum.  Cic.  Déshonorer.  [| 
Inférer. — a/iquid  e x a ho.  Cic. 
Conclure  ûne  chose  d'une  au-| 
tre. 

InfervËfXcio,  is.  fiècf , fac- 
tum. facërë.  Cal.  Foire  bouillir. 

iNFERVËFAGTl’S  . a , um.  Col. 
Qu'on  fait  bouillir. 

InFervëfîo.  ïs  , foetus  sum  , 
fïëri%  Scrib.  Larg.  Inferveo  . 
fs , bai  . re/c.  Calai,  et  Infer- 
vesco  . is . bûi , scërë  , a.  Hor. 
Bouillir  dans  ou  avec. 

InfËaus  . a , um.  Cic.  D'en 
bas,  au-dessous',  inférieur.  Ja- 
ferum  mare.  Cic.  Mer  de  Tos- 
cane. 

InfestÂtio  , Bais  f f.  Front. 
Ravage  , dégât . courses  hostiles. 
=zTert.  Vexation. 

Infkstâtou  , Bris , m.  Qui  ra- 
vage , fait  des  excursions  hosti- 
les . partisan  , qui  va  en  parti , 
écumeur  de  mer. 

Infkstâtus  . a , um.  Veli.  In- 
festé par  des  courses  hostiles,  où 
l'on  a fait  du  dégât  . ravagé. 

Infeste  . ius,  issu  me.  adv.  Lir. 
En  ennemi  , en  faisant  du  dt?— 
gât.  —faccre.  Lie.  Faire  des  hos- 
tilités. 

In fevtîvYtra,  adv.  Oeil.  Sans 
agrément. 

iNtESTÎvus,  a , um.  Gel/.  Qui 
n'a  rien  d'agréable  , ' rustique  , 
déplaisant. 

I.vfesto  , as , Sri , âtum  , are. 
Jlirt.  Infester,  ravager,*  causer 
du  dégât.  ||  Plia.  Gâter,  endom- 
mager. incommoder. — saporem. 
Col.  Donner  un  goût  d'aine r- 
ne. 

nfestus  . a , um  ( in  priv. 
/estas).  Cic.  Ennemi,  contraire, 
nuisible,  dangereux  , acharné  à 
nuire.  Infesta  signa.  Cas.  Ar- 
mée ennemie.  Infesiis  ocults 
conspici.  Cic.  Etre  regardé  de 
mauvais  ceil.  (I  A qui  ou  lait  de 
la  peine.  Injes/um  iter.  Cic. 
Roule  dangereuse.  — mare  ha- 
bere.  Lir.  Ecumcr  la  mer. 

tarîiÜLA  , 0 , /.  Ter/.  Porte 
d’agraf*. 
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InfîbOlâttts  , a , um.  Fesi. 
Agrafé  . boudé. 

lNrÎBftLO  , à s , Sri , âtum, 
are.  Ccls.  Agrafer  , boucler , 
attacher. 

lNFVcËTÈ.adv.  Vell.  De  mau- 
vaise grâce. 

InfVcËtiæ.  arum,  f.pl.  Catut. 
Voy.  Infacetiæ. 

InfYcëtus  , a.  um.  Cic.  Qui 
n’a  point  de  grâce. 

InfYci  a us  , /77.  f , le  , n.  , is. 
Cic.  Négatif.' 

InfYgiandits  , a , um\  Orid. 
Niable  , qu’il  faut  nier. 

InfYci  as  ïrë  ( infectum  dicere  , 
d i re  ou  ’ u n e chose  n ’ est  pas  fai  te  ) . 
Ter.  Nier,  dénier. 

InfYciâtto.  ônis.f  Cic.  Déni, 
désaveu.  ||  Cic.  Action  de  nier 
une  dette  . un  dépôt. 

InfYciÂtor,  Bris . m.  Cic.  Qui 
nie  un  dépôt , une  dette. 

InfYciateix  , ïcis  , f Prud. 
Celle  qui  renie. 

InfYciâtus  , a , um.  Orid.  Qui 
a nié. 

InfYcïeNS  . lis . omn.  g.  Vdrr ■. 
Inactif,  oisif,  fainéant.  (|  Orid. 
Qui  teint. 

InfYcto  , c/s  , fêci , feclum  , 
eërë.  Cas.  Teindre,  colorer, 
frotter  d’une  couleur.  Infici. 
Plin . S'imprégner.  || Mêler,  mix- 
tion lier. =6/’r.  Donner  une  tein- 
ture . former  , instruire.  ||  Virg 
Infecter  , gâter,  corrompre  , 
empoisonner. 

InfYcio.  âs  , ârë , Plaut.  et 
iNrVcioR,  Bris,  ë fus  sum  , àri.  d 
Orid.  Nier,  dénier,  refuser,  dé- 
savouer. ||  Cic.  Nier  un  dépôt 

Infîdè  , adv.  J.  Firm.  Sans 
foi. 

InfYdëlis  , m.  f . le  , n. . //, 
ior . Plaut.  issïmus.  Cic.  Infidèlé, 
qui  manque  de  foi.  — amicus. 
Cic . Ami  inconstant.  = — ad 
strueturam  silex.  Plin.  Caillou 
qui  ne  tient  pas  la  bâtisse. 

InfYdëlYtas  élis  , f.  Cic 
Infidélité , manque  de  foi , mau- 
vaise foi. 

InfYdëlYtkr,  adv.  Cic.  Avec 
infidélité,  de  mauvaise  foi , sans 
foi. 

Infîdüs,  a . um.  Cic.  Infidèle. 
infida  mens.  Lir. Naturel  perfide. 
— par.  Cic . Paix  qui  n’est  pas 
sincère,  sur  laquelle  on  ne  peut 
pas  compter. — fu ga . Lir.  tuite 
mal  assurée.  = P/in.  Qui  n'est 
pas  solide. 

I N FÏgo  , is  , fixi , fixum . gerë. 
Cic.  Ficher  , enfoncer,  faire  en- 
trer de  force. — gladium  hosti  in 
pectus.  Cic.  Plonger  l’épéc  dans 
le  sein  de  son  ennemi. =—  oui - 
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mo.  Plin.  j.  Imprimer,  graver 
dans  l'esprit. 

* InfYgûrÂbYlis  , m.  f , li  , 
n.  . is.  Ammian.  Informe. 

InfYmas  . âtis , m.  f.  Plaut. 
Du  bas  ordre  . de  basse  condi- 
tion , du  dernier  rang. 

InfYmÂtus,  a . um.  Apul.  Ra- 
baissé . ravalé  , humilié. 

InfYnYtas,  âtis , f.  Ammian. 
Bassesse. 

IkfYmo.^j,  are.  Apul.  Rabais- 
ser, mettre  au  dernier  rang. 

iNrÏMUS.tf.iuw.  Cie.be  plus  bas. 
Infima  co/lis.  Cas.  Le  bas  de  la 
colline.  Jtac  infima.  Cic.  Ce» 
dernières  lignes.  = De  basse  con- 
dition , de  naissance  obscure. 
Infimibomincs.  Ter.  Infima  plebs. 
Cic.  Menu  peuple  , populace  f 
personnes  du  commun. 

Infindo,  is  , derë.  Virg.  Fen- 
dre.— su  le  o s iel/uri.  Virg.  Ou- 
vrir dessillons. 

* InfïnîbYljs,  m.f. , il,  n.y  is. 
Apul.  Infini. 

Infïnîtas  , âtis  . f.  Cic . In- 
finité. immensité , l'infini,  nom- 
bre infini. 

Infinité  , adv.  Cic.  Infini- 
ment , sans  bornes , sans  me- 
sure. ||  Cic.  En  général  , d'une 
manière  indéterminée. 

InfInItio,  BniSyf  Cic.  Voy  ex 
Infïnîtas. 

Infînitïviîs,  / , m.  Diom.  In- 
finitif des  verbes. 

Infïnïtô  , adv.  Plin.  Voy  et 
Infinité. 

* iNFÏNÏTfDO  , ïnis , /.  Bud. 
Voyez  Infinitas. 

Infïnîtus.  a , um.  Cic.  Infini, 
immense  . innombrable.  ||  Cic . 
Indéfini.  ||  Ihg.  Exorbitant. 

Infirmâtio  , ânis , f.  Cic. 
Affaiblissement,  infirmation.  || 
Réfutation. 

Infirmâtus  . a , um.  Cic.  Af- 
faibli , débilité,  abattu.  Il  Dig. 
Infirme  , annulé. 

Infirmé  , ius  , adv.  Cic.  Foi- 
blemcnt  . d'une  manière  faible. 
Il  — affectas.  Cic.  Qui  n'est  pas 
très-bien  disposé.  ||  Par  faiblesse. 
— exparescere.  Sue/.  A voir  la  fai- 
blesse de  craindre. 

Infirmis  . m.  f , më , n.  , //. 
Ammian.  Foiblc. 

InfirmÏtas.  ôtis.f.  Cic.  Foi- 
blesse , âge  ou  sexe  faible.  ||  Dé- 
bilité , abattement,  maladie.  = 
Cic.  Foi  blesse  d’esprit. — frontis 
quos  dam  liberales  facit.  Sen.  II 
en  est  qui  sont  généreux  , pour 
n’avoir  pas  le  front  de  refuser. 

I ||  — rini.  Col.  Qualité  du  vin 
[qui  n’est  pas^Ie  garde.  |]  — adi- 


loogle 


ized  t 


INF 

peil.  J)ig . Defaut  de  solidité.  || 
Cas.  Inconstance  » légèreté. 
InriRMÏTER,  adv.  Ara.  Voyez 

Inhimè. 

Infirmo  . as  . âei , âium.  are. 
Cic.  Affaiblir,  débiliter,  ôter  la 
force  , rendre  faible.  ||  Réfuter, 
jj  Lie.  Infirmer  , annuler.  — 
testa  ment  uni.  Utp.  Casser  un 
testament. 

Imfjumus  . a.  um.  Cic . Foible, 
sans  farce,  languissant,  débile, 
infirme,  malade.  Infirma.  P/in. 
Les  parties  foibl ts.  — Cic.  Foible 
d'esprit.  j|  — sapor.  Col.  Goût 
faible.  — cibtts.  Ce/s.  Mets  peu 
nourrissant.  ||  Col.  Inconstant , 
léger.  ||  Mal  assuré.  Infirma  caa- 
tiones.  Cic.  Caution  peu  sûre. 
Infirma  res  ad  probandum.  Cic. 
Foible  argument. 

Ihfit  , verbe  défect  P/au/. 
Il  commence. — sic  fanef.  — Lis 
eocibus.  Virg. — en  ces  termes  , 
à parler  ainsi. 

InfÏteou  , /cri % d.  Fesl . Ne 
pas  avouer. 

Infïtiams.  Voyez  Inficialis. 
In fixus  . a . um  . part,  d/n- 
figo.  Lie.  Fiché,  enfoncé. z=Cic. 
Imprimé,  gravé  dans  l'esprit  ou 
da/is  le  coeur. 

Inflabellàtus  , a , um.  Ter/. 
Soufflé. 

Inflâdello  , as , ère.  Ter/. 
Allumer  en  soufflant. 

IhflâbYus  . m.  f.  , U , n.  , St. 
Lac/. Qui  peuts>nflei\||£W.  dur. 
Qui  enfle  . gonfTe  , fait  enfler. 

* Inflacceo.  es,  ciré , n.  Knn. 
Devenir  flasque.  = S'annuler. 

1hfi.acro,  âs  . ârë.  So/in.  Al- 
lumer. mettre  le  feu. 

Inflammantefl  . adv.  Ce/l. 
Avec  ardeur  , chaleur  , feu  •, 
vivacité. 

InflammÂtio,  dais  . fi.  F/or. 
Action  d'enflnmmer,  de  mettre 
en  feu.  ||  Ce/s.  Inflammation  . 
ardeur . = Cic.  Chaleur,  enthou- 
siasme. 

Inflammâtoii,  ont  % m.  Fir- 
mic.  et  Inflam matrix  , icis.  fi. 
Ammian.  Boule-feu,  qui  met  le 
feu  t qui  excite. 

Ihflammâtüs  , a , um.  En- 
flammé. l’art,  de 

Ihflammo  . as  , ici,  âtum  . 
are.  Cic.  Enflammer,  embraser, 
allumer  , mettre  en  feu.  |]  Plia. 
Causer  une  inflammation. =Ex- 
citer  . animer. — ineidiam.  Cic. 
Augmenter  la  haine.  Infiammari 
fiurore.  Cic.  Etre  transporté  de 
fureur. 

InflÂtè,  ius  , adv.  Cas.  Avec 
enflure  . emphase. 

I Bruno , ônis , fi.  Ce/ s.  Tu-  i 
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meur.  enflure  , gonflement.  ||  I 
Sen.  Flatuosité.  InfiaHonem  /ta - 
bere.  Cic.  Causer  des  vents. 

Ihflâtus  , tis , m.  Cic.  Souffle 
qu'on  donne  à un  instrument  à 
vent.= — diginus.  Cict  Inspira- 
tion divine. 

lNFLÀTUS  , a . um.  Cic.  Rem- 
pli de  vent,  enflé  , bouffi,  gonflé. 
=■  Cic.  Enflé,  enorgueilli.  || Quint. 
Enflé  , emphatique  . ampoulé. 

Ihflxctio  , ônis , fi.  Voyez  lu- 
FLEXIO. 

Inflecto,  is  . filexi , fiexum  , 
1ère.  Cic.  Fléchir,  courber,  faire 
plier.—  capui.  Ca/ul.  Agiter  la 
tète. — cursum.  P/in.  Se  détour* 
lier  de  ta  route.—  eocem  can/a. 
Oeid.  Faire  des  roulades  , des 
inflexions  de  voix. — in  nodam. 
Col.  Nouer.  = — sensu  s.  Virg. 
Faire  changer  de  sentiment. — 
lacrymis.  S/a/.  Fléchir  par  ses 
larmes. 

Inf£étus  . a . um.  Virg.  Qui 
n’a  pas  élé  pleuré. 

IhflexYdilis  , m.  f. , le , n.  , 
is.  Plia:  Que  rien  ne  peut  cal- 
mer. —Sen.  Inflexible  , ferme  , 
inébranlable. 

Inflexio  , Ônis  , fi.  Cic.  et  In- 
FLEXUS  . ùs . m.  Plaut.  Inflexion, 
action  de  plier. — eicorum.  Jue. 
Détours  de  rues. 

Inflexus.  a . um  , part,  d 'in- 
flec/o.  Cic.  Courbé,  fléchi,  plié. 
— capillus . Sue/.  Cheveux  bou- 
clés. Inficxi  t beat rali  modo  mon- 
tes. P/in.  Montagnes  qui  se  cour- 
bent en  amphithéâtre.  Inflcxa 
rot.  Cic.  Voixquia  plusieurs  in- 
flexions. Fléchi,  apaisé. 

* Infmctio,  ônis./.  Cod. 
Thcod.  Action  d'infliger  une 
peine. 

Inflictvs  . tis  . m.—den/ium. 
Am.  Rencontre  des  dents  et  des 
levres  , dont  résulte  la  pronon- 
ciation. 

Inflictus  , a.  um.  P/ir.  Frap- 
pé. ||  Cod.  Infligé.  Part,  de 

Inflïgo  . is  , xi,  c/um  , gërë. 
P/in.  Appliquer  , frapper  avec 
violence.  — plagam.  Cic.  Por- 
ter un  coup.  — capui  parie/i - 
bus.  Lad.  Se  frapper  la  tète  con- 
tre la  muraille.  = — sempi/emam 
a lirai  turpi/udinem.  Cic.  Impri- 
mer une  flétrissure  ineffaçable. 

I.nflo.  a s,  âei,  âtum  , are.  Cic. 
Souffler  dans,  remplir  de  vent. 
— buccinam.  Cic.  Sonner  de  la 
trompette.  ||  Ce/s.  Donner  des 
venb.  ||  Enfler,  gonfler.  = Cic. 
Enfler  , enorgueillir.  — ora/io — 
nem.  Cic.  Enfler  son  style.  \\Paul. 
Jcl.  Faire  monter  une  enchère. 

Inflôreo,  es | ii,  irly  et  Ibflô- 
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I BïiCO , is.  ii\  iscirï , ».  Claud. 
Etre  florissant.  • 

Influctuo  . as  , ârc.  Vcgcl. 
Couler.  »e  décharger  dans. 

Influées  , tis  . omit.  g.  Cnrf. 
Qui  coui»  , se  décharge  dns.  = 
Cic.  Qui  fait  irru, lion.  ||  Qui 
circule  partout.  ||  —foetuna.  Srn. 
p.  Fortune  favorable. 

Influent!  a , a . f J.  Fient. 
Ecoulemeut.  s=  Influence. 

Iufluo  , is , fiuxi . fluxum , cri.  . 
».  Cic.  Couler,  se  décharger 
dans.  = Sc  glisser.  s’introduire.  — 
in  aurcs poputi.  Cic.  Gagner  l’o- 
reille du  peuple.  — in  animos. 
Cic.  S'insinuer  dans  les  esprits- 
||  Cic.  Faire  irruption. 

Influus  , a , um.  Paulin.  Qui 
coule  dans. 

IntlCvium , ii,  ».  Vctl.  Epatv- 
clicmcnt. 

Inflvxio,  ônis./.  Muer,  et 
Influxus,  ils , m.  J.  Firm.  In- 
fluénee. 

lnronio,  is,  ôdi.ossum.  iirï. 
Virg.  Creuser  , enfouir  , m.ttrc 
en  terre.  — corpori.  Plin.  En- 
terrer avec  le  corps. 

lrtrcECOMDns  , a , um.  Voytn 
InFECUNDUS. 

lüFCFDEEÂTOS  . « , *3».  Tcrf . 
Qui  n’est  point  allié. 

lur&EÂTon  , iris.  m.  A put. 
ni  perce  . fore.  ||  ( forum.  ) 
ui  fait  venir  en  justice. 
InformâbVlis  , m.  /. , U , u. , 
is.  Tèrt.  A oui  l'on  ne  petit  plu» 
donner  de  forme. 

Infor  m.îtio  , ônis , f.  Vite. 
Plan  , dessin  . esquisse.  s=  Cic, 
Idée  , image  , représentation 
idéale. 

Informâtor , iris,  m.  Tert. 
législateur. 

lttronMÂTtis  . a,  um.  Vurr. 
Ebauché.  ||  Formé. 

* InformïdâeYlis  , m.f.  . Il . 
n. . is.  Corip.  Qui  n’est  pas  h 
craindre. 

" InformïdÂTUs  , a . um.  SU. 
tt.  Qui  n'cst  pas  craint.  ||  Qui 
n’a  pas  craint. 

Ifformis  .m.f,  mi . n. , fs. 
rhi  Hcr.  Informe  , qui  n’a  point 
de  forme.  ||  Plin.  Qui  n’est  qu’é- 
bauché. ||  Virg.  Difforme  , dé- 
figuré. = Honteux. 

luron MÏTAJ  , ntis  . f.  So/in. 
Defaut  de  forme  , difformité. 

Irforïuïtf.r  , adv.  S.  Aug. 
D’une  manière  informe. 

IltroRMO  . ns,  ât’i , âtum,  Sri. 
Cic.  Ebaucher,  crayonner,  es- 
quisser , dessiner  au  premier 
trait.  ||  P/in.  Dépeindre  , dé- 
crire. Il  Cic.  Se  former  une  idée  i 
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*e  représenter  h l'imagination. 
(|  Former,  instruire. 

•IxroRstvs , a , um.  Très- 
chaud.  ||  Tert.  Informe. 

IhfOro  , ns  . à fi . ij/.'im , are. 
Plia.  Perrer  , forer  , Voiler.  || 
(/arum.  ) P/rAst.  Ci  teren  justice. 

ïwroRTüiÛTÈ  , adv.  P! oui. 
Malheureusement. 

Infortûkâtvs , a , am.  Ter. 
Infortuné,  mal  heureux. 

1 N FO  RTrN  Yt  A S , àtis  , f.  Gril. 
et  iNFOfiTÜifltTM  . //,  n.  Ter . 
Infortune  , mauvaise  fortune  , 
malheur,  disgrâce,  desastre. 

Infossio  . ônis , f.  Pat  lad . Ac- 
tion d'enfouir  , enfouissement. 

Infossüs  , a , um  . part,  d ’/*- 
fodio.  Col.  Creuse.  ||  l/or.  En- 
terré. (|  P fia.  Enfoui. 

Infra  . prép.  cjui  gouverne 
lace.  ( inféra ).  C/c.  Au-dessous , 
sous  , dessous.  f|  Tib*  Hans  les  en- 
fers.  — discumbere . Etre  assis  à 
droite,  jj  — non  esse.  de.  Etre 
contemporain.  — fnfimos . Ter. 
Au  - dessous  des  derniers  des 
hommes.  — rem  dicere.  Quint. 
Etre  au-dessous  de  son  sujet.  — 
offteium.  Quint.  — des  fonctions. 

IntrA,  adv.  Plant.  Dessous, 
plus  hns. 

Infractio  , ônis  , f Infrac- 
tion , rupture.  ||  de.  Abatte— 
nient,  découragement. 

IïsraACTUs,  a . um.  Col.  Cassé, 
rompu,  brisé.  = — animas,  de. 
Courage  abattu.  Inféoda  res. 
Cie.  Affaire  désespérée.  — eox. 
Gell.  Voix  efféminée.  — tribu  la. 
Tac.  Tribu  ts  di  mi  n liés.  — veritas. 
Tac \ Vérité  altérée.  — fama. 
Virg . Im  putation  perdue.  [|  En- 
freint. Plia . Qui  n’est  pas  rom- 
pu. = — ri rl us.  St  ai.  Courage 
inébranlable. 

Infrænis  , Voyez  Infbenus. 
InfrXgYlis  . m f. , lé , a.  , //, 
Orid.  et  IhfiungidYus  * m.  f.  , 
il , n. , is.  Scn.  Qui  n*est  pas 
fragile,  qu'on  ne  snuroit  rom- 

Çrc , qui  ne  se  rompt  pas.  = 
'craie.  inébranlable , intrépide, 
qui  ne  se  laisse  point  abattre» 
InfrËgi  , prêt.  S in  fri ngo. 
Infrëmo  . is  , mur . mïlum 
me  ré , n.  SU.  II.  Frémir  . faire 
du  bruit.  = Frémir  de  fureur. 

Infrënâtio  , ônis  , /.  Tcri. 
Action  de  mettre  un  frein. 

Infrêkâtus.  a , um.  Qui  n’est 
pas  bride.  Infrenati e/juites.  Lit. 
Cavaliers  dont  les  chevaux  n'onl 
pas  de  bride.* 

Infrendens,  iis,  omn. g.  Virg. 
Oui  grince  les  dents.  — a (iis. 
Slot.  Qui  gourmande  les  autres. 
llf/A BtvDBii,  es  ,ur\  dcrl.  Virg. 
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Faire  craquer  les  dents , grincer 
les  dents. 

iNFnÊNts  . m.  f. , ni , n.  , fs. 
Voyez  Infreküs. 

Infrëno  , às , âet\  âtum  . ârl. 
P/in.  iîrider  , mettre  le  frein  , 
la  bride.  = Réprimer  , arrêter  , 
retenir.  — carras.  Virg.  Enrayer 
des  chariots.  — anchoris  nari- 
çia.  P/in.  Ancrer  ses  vaisseaux. 

InprÊHVS  . a , um.  Virg.  Qui 
est  sans  bride  , sans  frein  , qui 
n’est  pas  bridé/ 

ÏNFRËQüENJ  , fis  . omn.  g. 
Qui  n’est  nas  nombreux.  — sena- 
ius.  Cie . Assemblée  du  sénat  peu 
nombreuse.  ||  Qui  se  trouve  peu 
souvent  en  un  lieu.  — miles,  lest. 
Soldat  qui  abandonne  ses  dra- 
peaux. ||  Qui  n’est  pas  fréquenté. 
J nfreçueafissima  urbis.  Lie.  Les 
parties  de  la  ville  les  moins  fré- 
quentées. ||  Rare  . peu  fréquent. 
— rerbum.  Gclt.  Terme  inusité. 

IrfaËqoentÂTUS  , a . um.  Si- 
don.  Qu'on  n’a  point  accoutumé 
de  faire. 

Infrkqitentià  . a , / Cie. 
Petit  nombre  . faible  concours. 
— iocorum.  Tac.  Lieux  peu  habi- 
tés . défaut  de  population. 

Infiiâtus  , a , um.  Coi.  part. 
à'  in  fri o.  Rhoyé. 

iNFnïcÂTijs  . a , um.  Plia. 
Frotté.  Part,  de 

IkfrYco  , âs , car.  eâ/um  , ou 
ictum . ârl.  Col.  Frotter  sur , 
faire  une  friction. 

Infrictio,  ônis  ,f.  Ce/s.  Fric- 
tion. „ 

IKPRTCTUS,  a,  um.  âîarc.  Emp. 
part.  S ri  fri  co  et  d*  infrigo. 

InfrTgksco  . is , ri , sc'erl , n. 
Veget.  Se  refroidir. devenirfroid 

I nfrï oYd âtio  , ônis , f.  Veget . 
Refroidissement. 

ImfrîgYdo  . à s , ârl.  Cml.  Aur. 
Refroidir , devenir  froid. 

I NV  ni  r,o  . is  , xi . ctum  , glrl. 
P/in.  Frire  avec , dans. 

I NFRINGO  , is  , fregi , fracium  , 
glrl.  Casser  . briser  , rompre  , 
mettre  en  pièces.  — colaphos. 
Ter.  Donner  des  coups  de  poing. 
j|  Abattre,  affoiblîr.  — ri  go  rem 
frigide.  Sen.  Oter  la  crudité  de 
l'eau.  — difficul talent  mont  is.  Col 
Adoucir  la  pente  d’une  mon- 
tagne. = — animum.  Lie.  Décou- 
rager. faire  perdre  cœur. — spem. 
Cie.  Oter  l’espérance.  — conclus. 
Cens.  RéprimcrlesefTorls.  ||  Stat. 
Apaiser.  ||  Bibi.  Enfreindre. 

In pr io  . âs . âri , àtum  . ârl. 
Col.  Entier  dans,  saupoudrer, 
réduire  en  pondre  , égruger. 

Infrixx  , prêt,  d 'infrigcsco  et 
d 'infrigo. 


INF 

ÏHTROHS  , dis . omn.  g.  , et  II,- 
fiokdis  , m.  f. . de  . n. , is.  QriA. 
Qui  n’a  pas  «le  feuilles.  = — 
d'arbres. 

• IxfRVCTvnsà , ad».  S.  Aug. 
Infructueusement. 

IsFRtrcTüôsits  . a , um.  Col. 
Infructueux,  qui  ne  porte  pas 
«le  fruit,  stérile.  ||  P/in./.  Inu- 
tile. 

limtCGÏFÏnos  , <»  , um.  Sue/. 
Stérile. 

lxrRCKÏTUS',  a , um  ( in  prie. 
fruor,  jouir).  Sen.  lusensé,  privé 
du  sens . sot. 

IurûeÂTio,  ônis,/.  Am.  Ac- 
tion de  farder. 

IwFÜcvms  , a.  um.  Fardé. 

||  Am.  Non  fardé.  Part,  de 

luroco  . âs . àei . âtum,  ârl. 
/‘faut..  Farder . altérer.  = — 
merum.  P/aut.  Tremper  le  vin. 

||  Déguiser , dissimuler. 

larôni . prêt,  àiinfundo. 

Ixrilt.*.  a.f.  Virg.  et  ItO'Pl.K, 
irum.f.pt.  Cic.  Rlitre , turban, 
ornement  de  tète  dont  se  scr- 
voient  les  prêtres  elles  x-estales. 

— ripollmis.  Virg.  Dignité  de 
prêtre  d'Apollon.  = infutarum 
hsco  este.  Sen.  Etre  regardé 
comme  sacré.  ||  Marque  de  di- 
gnité. Jnfulis  orna/us  Punnonite. 
Spart.  Honoré  du  gouvernement 
de  la  Pannonie. 

1 nfl'LÀtus  . a , uns.  Sue/.  Qui 
a la  tète  parée  de  cette  sorte 
d’ornement. 

Iurrixio.  is,  si,  tum . cire. 
Sue!.  Enfoncer,  mettre parforce. 

— rerium  omnibus  lacis.  Sen. 
Se  servir  d'un  mot  i tout  pro- 
pos. 

Infulgexs  . lis . omn. g.  Catul. 
Resplendissant . éclatant. 

lxtÛMÂTtis.  n.um.  Plin.  Fumé, 
séché  à la  fumée. 

lxFÛMYBiTLUH  , i , n.  Plin. 
Tnv.ni  «le  cheminée. 

Idrï'MO , âs  , âri , âtum  , âri. 
P/in.  Fumer , sécher  à la  fumée, 
enfumer. 

lHFUKDÏihtüM.  /.  n.  Col.  En- 
tonnoir. ||  V //r.Trém  te  .le  moulin. 

Infcnoo,  is , fûdi . fùsum  , " 
u dire.  Cie.  Verser  dans  , sur  , 
entonner.  -- poruium.  Hor.  Ver- 
ser Il  boire.  ||  Col  Arroser.  — 
uram  Paît.  Donner  trop  d’eau 
au  raisin,  en  parlant  des  pluies. 
= — agmen  urli.  F/or.  Faire  en- 
trer la  troupe  dans  la  ville.  = — 
ritia  in  eivitatem.  Cie . Intro- 
duire des  vices  dans  l'étal.  — lu- 
men rébus.  Sen.  p.  Eclairer  Us 
objets. 

ltiFCR.vTBOi.VRl  ,/,/».  Plin. 
Pelle  li  lotir. 


ING 

, IxrtiscÂTio  , onis , /.  Plia. 
Flétrissure,  lacl'e.  _ 

Infuscâtüs  . a , um.  Cic.  Noir- 
ci . obscurci.  Pari.  Je 
Isrrsco,  à s , iri . àUim . are. 
PI  in.  Obscu  rcir,  noircir.—  aquam. 
Pl/'/t.  Troubler  l'eau.  — mcrum. 
P/aj/.  Tremper  le  *in.  — • (apo- 
rera.  Cul.  Altérée , affaiblir  le 
goût.  — sonum.  Plia.  Enrouer.  {| 
/7/y.  TciuJre  , tacher.  = Cor- 
rompre. — rictoritrgi oriam  .Pas/. 
Ternir  l'éclat  de  la  victoire. 

• Iüruscrt  , a , um.  Cic.  Noi- 
râtre , (]üi  tire  sur  le  noir. 

ltsrësio,  unis ,/.  Plia.  Foyer 
Isnses.  . 

Ik»Ü50»  , iris  , m.  rrud.  Qui 
verse  dans.  = Qui  inspire. 

lïlïtsÔRlusi  , »,  a.  Col.  En- 
tonnoir , tuyau , conduit , ca- 
nal. 

ltirt'sus . us,  m.  P/in.  Infu 
»ion  . action  de  verser  dans. 

l.irOstlJ,  a . um  , part,  il  in- 
fundo.  Infuso  fam  sole.  Virg.  I si 
lumière  du  soleil  étant  déjà  ré- 
pandue. Infusus  aman/is  colla. 
Or/d.  Attaché  au  cou  de  son 
amante.  — circo  poputus.  Virg. 
Peuple  dont  la  foule  inonde  le 
ciri|ue.  — ri  no.  Jlacr.  Pris  de 
vin. 

Ixg.bvBses  . um . m.  pl.  Les 
Ingévons  , peuples  de  l'ancienne 
Germanie. 

IngaKKI  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Ligurie. 

IngUl/Uius  , m.  f.  , // , n.  , 
is.  Oeil.  Qui  ne  peut  geler. 

* llfCjsI.ÏDt'S  , a , um.  Prud. 
Tiede . un  peu  chaud.  , 

IngËKENS  , lis  . omn.  g.  tlor. 
Vor.  Ingimiscïss. 

IngëmVn âtüs  . a , um.  Virg. 
Redouble.  Part,  de 

InGËHÏîto.,  is,  Sri,  Hum , are. 
Virg.  Doubler  , redoubler , réi- 
térer. ||  Orid.  Augmenter  au 
double.  ||  Sc  renforcer,  s’aug- 
menter. Ingcminant  aaslri.  Virg. 
Les.vents  redoublent. 

Ihgëmiscsiss  , Us  . omn.  y, 
Cie.  Qui  se  plaint , gémit,  pousse 
des  gémisseuiens. 

Ingemisco,  is  , mut . ecërt , 
n.  et  lsGt.no,  is,  mùi . mtlum  , 
mire.  Virg.  Gémir  . se  plaindre, 
pousser  des  oémissemens.  || 
— iaterilum.  f irg.  Déplorer  la 
mort. 

lNGËNA  Alrinc h luorutn^ , f. 
Avranches,  ville  de  France 
(Manche). 

iHOÏNtllÎBÏLlS  , JB.  /.  , li  , 
is.  .is.  Quincpeutètre  engendré. 

I.Nof.stnASCO  , is  , scirë , ». 
Lucr.  Croître  , être  engendr  é. 
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IkgïsïhÂti'S  , a , um.  Cie. 
Engendré.  ||  Né  avec,  —famiha 
frugatltas.  Cic.  Frugalité  natu- 
relle à une  famille.  Part,  de 
IsGKKËAO  , «s,  Sri,  Hum  , 
are . Cie  Engendrer  . produire , 
créer.  Socieias  quant  naiura  mge- 
nernril.  Cic.  La  société  dont  la 
nature  a mis  le  penchant  dans 
le  cœur. 

IngïsiÂtus  , a , um.  Gell. 
Naturellement  propre  à.  — ad 
astuiiam.  sipul.  Porté  naturel— 
lement  à la  ruse. 

iMGËKlcÜLÂnit'g  , ii.  m.  et 
ISGjtaïcbtATUS,/.  m.  Vite.  L'A- 
genouillé , constellation  boréale, 
composée  de  quarante  — huit 
étoiles. 

Ikgësïcülâtits  . a,  um-  Vilr. 
Agenouille  , qui  esta  genoux. 

IjcgMuÏcHlo  . âs . Sri , Hum . 
iri.  Pi  g.  S'agenouiller,  se  mettre 
à genoux. 

litofcsïciiLUS . i.  m.  Firmic. 
Voj.  ISGKSICULATI'S. 

I^oËNiStoM  , / , h.  Ant.  Petit 
esprit 

INdÜmôSt . iis  . issïmc . adv. 
Cic.  Ingénieusement , spirituel- 
lement. Ingcniosissitne  nequam. 
Ve/l.  Homme  d’une  méchanceté 
raffinée. 

ISGEJtlûsps , a , um  , ior . iss V 
mus.  Cic.  Ingénieux  , spirituel  , 
adroit  b.  = Propre  à.  — ager  ad 
srgetet.  Orid.  Terre  à blé. 

Isgenïtos  . »,  um  , part.  d'/«- 
giguo.  Cie.  Inné  , naturel  i,  né 
avec. 

lttGËltJUM  , //..».  ( ingeno , 
.nusit.  pour  ingigno  ).  lac.  Na- 
ture. vertu  naturelle,  propriété. 

— sali.  Plia.  Qualité  du  terroir. 

— iaciis.  Col.  Propriété  du  lait. 

— toci.  Patt.  Situation  des  lieux. 

I Îngeaîo  suopte  humcnlcs  cam — 
\pi.  Tac.  Champs  naturellement 

humides.  — fier  i cnnes.  Pctr. 


ING  49* 


Cheveux  naturellement  frisés.  „ 
Naturel , humeur  . caractère.  — 
me  uni  if  a est.  Plant.  C’est  mon 
humeur,  mon  caractère  Ingcnio 
suo  vit  ere.  Ter.  Vivre  à sa  guise. 
Ad  ingéniant  redire.  Ter.  Re- 
venir a son  caractère.  Inducrc 
no,  um  ingentum , Cic . Changer 
d‘opiniont  de  manière  de  voir-U 
Esprit,  talent,  capacité,  génie, 
savoir  faire.  Ingcitii  acics.  (rie. 
Vivacité  d’esprit.  Mita  pisciutn 
ingénia.  P/in.  Adresse  surpre- 
nante des  poissons.  Uti  tngento 
aliénas.  Tac . Employer  les  ta- 
lens  d’un  autre.  ||  Sert.  Rcl  es- 
prit, écrivain  de  talent.  H Inven- 
tion ingénieuse.  Ingénia  cœna- 


rnm.  Ptin.  /.  Luxe  raffiné  de  la 
table.  * 

Incens  , ///,  omn.  g.  (/waugm. , 
gens  , multitude.  ï ou  in  priv- 
census  , dénombrement  ).  Cie. 
Grand  , considérable  . extraor- 
dinaire. — — a nui  s . Virg.  t ir  and 
capitaine.  — animi.  Tac.  Qui  a un 

frand  courage.  — corpore.  I irg. 

l'une  haute  slatnre.  = — da— 
lcri.  Lie.  Etre  très-considéré. 

* InoÏKliÂTOS  . a . nm.  P/aut. 
Qui  est  d'un  naturel  franc , hon- 
nête. 

iKGÜKüfc,  adv.  Cic.  En  per- 
sonne de  condition  libre.  ||  Cic. 
Ingénument,  franchement,  libre- 
ment . sincèrement. 

IkgënI'i.  prêt.  & ingigno. 
lNGËNulfrAS,  âtis.f.  Cic.  Con- 
dition d'une  personne  née  libre. 

Il  Honnêteté  qui  convient  à cet 
état.  IJ  Plia.  Ingénuité,  sincérité, 
franchise,  naïveté. 

iNGËîti'es . a,  um.  Lucr.  Na- 
turel . qui  ne  sent  point  I art.  || 
— coior.  Prop.  Couleur  naturelle. 

||  Cic.  Né  libre,  de  condition 
libre.  1|  Honnête  . libéral  , qu» 
convient  à l'homme  né  libre.  — 
rul/us.  Ilor.  Physionomie  hon- 
nête. Ingcnutr  artes.  Lie.  Arts 
libéraux.  |l  Cic.  Ingénu.,  franc , 
véridique  , naïf. 

lüGkao  . is . grssi,  gestum  , 
gerirc.  Cic.  Porter . mettre  , 
verser  dans.  — ligna  foco.  Tio . 
Mettre  du  bois  au  feu.  ||  Présen- 
ter.— eiùum  trgroto.  Ccls.  raire 
prendre  de  la  nourriture  à un 
malade.  H Jeter.  — fax  a.  Lie. 
Lancer  des  pierres. —alicut  con— 
vicia.  Hor.  Charger  d’injures.  — 
sc  in  hostes.  Just.  Se  précipiter  au 
milieu  des  ennemis. ^ se  penctis. 
SU.  Jt.  Se  jeter  au  milieu  «les  dan- 
gers.—— se  oculis. Scn.  Chercher 
à sc  faire  voir. — senegotio.Pltn.j. 
S’ingérer,  s’immiscer  dans  une1 
affaire,  —scelus  scelcri.Sen.  A jou- 
ter crime  sur  crime. jl  T er.  lm pri- 
mer dans  l'esprit. ll.Ciler,  répéter, 
rappeler  la  mémoire. 

Inokst5bïi.js  , m.  f.  . H , n.  , 
is.  Plia.  Insupportable. 

Ingesto  , 5s,  ârë.  A put.  fréq. 
i’iagero. 

Jsgistvs, »,  um,  part.d 'ingéra. 
Porté  dans  on  sur.  mis  sur , en- 
tassé. ||  Tac.  Offert  avec  empres- 
sement. 

1 SGIOSO  . is , gcnüi , g/uïium  , 
Ocre.  Cic.  Enregistrer,  faire  naî- 
tre , produire  avec,  donner  en 
naissant. 

IrglüwEro  , as  , Sri . Sium  , 
Sri.  S/al.  Entasser,  accumuler. 
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=*—noctcm.  S/a /.  Epaissir  l'obs- 
curité. 

Inglôaiôsvs  , a , um , et  Iw- 
GLÔaïus  , a , um.  Virg.  Sans 

Îloire.  I agio  ri  a cassis.  St  ai. 

Masque  qui  a perdu  le  panache 
qui  lui  scrvoit  d’ornement. 

Imgi.Üvjks  , é/,/  {gu/a).  Co/. 
Jabot  des  oiseaux.  ||  Virg.  Go- 
sier. = Gourmandise , glouton- 
nerie , voracité. 

*ImglÜviôsus  , a , um.  Fcs/. 
Glouton  , vorace. 

Ingolstadium  , //,  n.  Ingols- 
tadt  , ville  de  Bavière. 

Ikgrandesco.  is  t düi , scerë. 
Col.  Croître  , grandir  , devenir 
grand. 

IlfGHÂTÀ , adv.  P/in.  D’une 
manière  désagréable.  |(  Plia.  A 
regret,  à contre-cœur , avec  ré- 
pugnance. \\Cic.  En  ingrat , sans 
reconnoissance. 

+ Ingrats  a.*,/!  7W/.  Disgrâce. 
♦IngrâtYfÏcus  , a y um.  Acc. 
Ingrat. 

IngrÂtiis,  7<v.et  lNGRÂTis,abl. 
abs.  C/c.  A contre-cœur,  à re- 
gret, contre  son  gré.Ingra/is  tais. 
Plaut.  Malgré  toi.  — amborum. 
P/au/.  — tous  deux.  Ingratis  nu - 
bel.  Plaut.  On  la  marie  malgré 
elle. 

♦IngrAtYtüdo  , tais  y f.  In- 
gratitude. 

IngaÂtifs  . a , um.  Cic.  Désa- 
gréable . déplaisant.  ||  Cic.  In- 
grat, méronnoissant.  ||  Ter.  Sté- 
rile « qui  ne  répond  pas  à l’at- 
tente . à la  peine.  ||  S/a/.  Qu’on 
a payé  d'ingratitude. 

Ingravescens  . iis  y omn.  g. 
Cic.  Qui  s'appesantit.=;Qiii  de- 
vient plus  difficile  à supporter. 

IngaXvesco  , is  y scerë,  n . Pt  in.  ! 
S'appesantir,  devenir  pesant.  = 
Croître , redoubler  , s'augmen- 
ter. Ingrarescit  malum.  Cic.  ht 
mal  empire.  — annona.  Cic.  La 
cherté  augmente. 

IngrXvidâtus  y af  um  y S. 
Aug.  part,  de 

IkgravYoo,  is  y ârë.  Paulin. 
Engrosser. 

IngrXvis  y m.  /.  y ë y n.  y is. 
Ulp.  Fâcheux,  à charge. 

IïcgrXvo  , as  y à ri  y àtum  , 
ârë.  S/a/.  Appesantir,  surchar- 
ger , affaisser.  ||  P/in.  Empirer  , 
rendre  plus  incommode.  |)  Virg. 
Aigrir . exagérer. 

lNGn^DiENs  , lis  y omn.  g.  Cic. 
Qui  entre  , va  t marche.  = Qui 
commence-  - 

I.NGnkwioR  , cris , gressus sum , 
grtdi . d.  Entrer.  — ilcr . Cic.  Se 
mettre  en  rou  lc.= — inremp.IIirt 
Jvntrer  dansle  gouvernement.  — 


INH  * 

in pericula.Cic.  Courirdespériîs. 

||  A lier,  venir.  — inconspectumpo- 
puli.  P/au/.  Papoitre  en  présence 
du  peuple.  |f  Marcher.  — pedes. 
Curt.  — à pied.  = — restigiis pa- 
tris.  Cic.  — sur  les  traces  de  son 
pcre.=Commencer.  ||  Virg . — à 
parler. 

IxGnEssio  , Bnis  , f.  Cic.  et 
I v gressus  , ûs.  m.  Cas.  Entrée. 

||  Marcher,  démarche,  allure. 
— Quint.  Commencement.  — 
moderato.  Cic.  Exorde  modéré. 

Ikoriônes  , um  . m.  ni.  Peu- 
ples d’Allemagne  vers  la  mer  de 
Suède.  * 

Ingritens  , fis  , omn.  g.  Lie. 
Imminent,  près  d’arriver,  sur 
le  point  de  fondre.  — as/as.  Cic. 
Eté  qui  va  commencer. — perte  u - 
/um.  Lie.  Péril  imminent  v qui 
menace. 

Ingruo  , is  y Si \ cri . n.  ( in 
rua  ).  Lie.  Fondre  . sc  jeter  avec 
violence  sur  , assaillir,  attaquer. 
Jngrui/ bcllum.  Virg.  La  guerre  va 
fondre  sur  nous. — eitibus  umbra. 
Virg.  L’ombre  nuit  aux  vignes 

Inouen,  Unis , n.  Ccls.  L'aine. 

| l|  Hor.  Partie  située  entre  les 
deux  aines.  ||  Ccls.  Tumeur 
aux  aines,  jl  S/a/.  Bas-ventre. 
= P/in.  Endroit  où  le  rameau 
tient  au  tronc. 

Inguinalis.  m.  f. , le,  n.  ,/j. 
Apul.  Qui  concerne  l'aine. 

Ikguinâria  , a , f.  P/in. 
Plante  utile  à la  guérison  des 
maux  de  l'aine. 

Ingui.jsma,  a./.  Angouléme, 
ville  de  France  (Charente). 

LngurgYtâtio , Bnis,/.  Ccls . 
Excès  de  boire  et  dfe  manger. 

IkgurgYtÂTUS  , a , um.  Pci/. 
Gorgé  de  viandes  et  de  vin. 

Ingi.’RgYto,  as,  àvi  y àtum  y 
ârë  ( gurges  , gouffre).  Cic..  Se 
gorger , faire  excès  de  boire  et  de 
manger.  = — sein  diri/ias  a lieu- 
jus.  Cic.  Se  jeter  avidement  sur 
les  richesses  de  quelqu'un.  — se 
in / îagi/ia . Cic.  Sc  plonger  dans 
la  débauche.  — sc  in  philoso- 
phiam.  Oc/l.  S'enfoncerdansl’é- 
tude  de  la  philosophie.  j|  Plin. 
Dégorger. 

IngustâbYlis  , m.  f. , lë  , n. , 
is.  Plin.  Dont  on  ne  peu  l goûter. 
— fons.  Plin.  Source  dont  l’eau 
n’est  pas  potable. 

I>gitstâtüi  , a y um.  Hor.  A 
quoi  l’on  n’a  pas  goûté. 

Ingusto,  as , àtiy  àtum.  ârë. 
Tcr(.  Faire  goûter,  donnera  goû- 
ter. 

I N il  X bYlis  , m f.y  le  y n..is.  Lie. 
Difficile  à manier,  à manœu- 
vrer. ||  Cic.  Inhabile , qui  n’est 


INH  . 

pas  propre  à.  incapable.  ^Inhabi- 
le Hcr.  U/p.  Roule  impraticable. 

InhXbYtâbYlis  , m.  f.  y lë  y n.  % 
is.  Cic.  Inhabitable. 

InhabYtaks  , fis  , omn.  g. 
Apul.  Qui  demeure  dans  un  lieu. 

InhXbYtâtio  , ônis , /.  Vitr. 
Séjour,  demeure  en  un  lieu.  || 
Ter/.  Habitation. 

InhXbYtâtor*,  Bris  , m.  Ulp. 
Qui  demeure  dans  une  mai$on.= 
Locataire. 

InhXbYto  . as  y Bel  y àtum  , 
art.  Plin.  Habiter . demeurer  , 
être  habitant.  ||  Ter/.  Porter 
un  habit  ,*en  faire  usage. 

Inh/f.hf.ntia , a./.  Inhérence 
de  l'accidenta  lasubstnnccTterme 
de  philosophie. 

Inh.’ERF.o,  ès , hasi  . hasum  , 
rcrëy  n.  Çic.  Etre  attaché , tenir  à 
ou  contre,  —ad taxa.  Cic . Etre 
attaché  à un  rocher.  = — resti- 
giis. Col.  S’attacher  aux  traces. 
— studiis.  Orid.  Se  livrer  à 
l'élude. — alicui.  Orid.  Né  pas 
quitter  quelqu’un. 

Inh.t.res  . èdis  , omn.  g.  Val. 
Max.  Qui  n’hérite  point. 

Ijill.ïRESCo , is , scerë , n.  Cic. 
S'attacher.  = — peni/us  in  tnen/i- 
ius.  Cic.  Rester  profondément 
gravé  dans  l'esprit. 

Iniiæsio,  Bnis , f.  Voyez  lü- 
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Infiâlâtio  , Bnis  , / Plin.  et 
Inuâlâtus,  ùs , m.  Apul.  Souille 
de  l'haleine. 

Inhàlo.  as. Sri , à/am.ârë.  Cic. 
Souffler,  pousser  son  haleine. 

Imijans  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  ouvre  la  bouche  en  signe 
d'avidité  ou  d'étonnement.  = 
— gazis.  Srn.  Qui  désire  avide- 
ment les  trésors. — animis.  Virg. 
Pranpé  d’étonnement. 

♦lNHlAHTER,  adv.  S.  Aug. 
Avidement. 

♦Inhiâtio  , Bnis Trcb.  Poil. 
Etonnement,  admiration. 

InhÏbeo  . es , bui . b'itum , bêrë. 
Cic.  Empêcher,  arrêter,  retenir. 
— cursus  cquorum.  Orid.  Ar- 
rêter l'imnétuosilé  des  chevaux. 
— alrum . P fin.  Resserrer  le  ven- 
tre.— cruorcm.  Orid.  Etancher 
le  sang.  = — men/em  à probro . 
Ca/ul . S’abstenir  d'une  infamie. 
||  Cupt.  Défendre  avec  menaces. 

IbhYeÏtio,  Bnis , f.  Cic.  Ac- 
tion de  retirer,  de  ramener  en 
arrière.  ||  Inhibition. 

InhYbIVor  , Bris , m . Quint. 
Qui  empêche  , retient  , arrête  , 
défend  avec  menaces. 

InhïbYtus.  i™rc,part.d,//>Æ/- 
bco.  Lie.  Retenu.  ||  Défendu 
avec  menaces.  ||  Inbibi/a  naeiu 
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Liy.  Bàtimentauquel  les  rameurs 
fonl  changer  de  affection. 

Ikhjnnio,  îs  , irë.  Prud.  Hen- 
nir après. 

iflüio  . ns  , à ai , â/um  , are. 
Cic.  Ouvrir  la  bouche  en  signe 
d’avidité  ou  d’étonnement . oé- 
si  rer  avidement.  — aura  Parthico. 
Convoitcrl'ordes  Partîtes.  — Àæ- 
redila/cm . P/au/.  Aspirer  apres 
une  succession. — a/it/uem.  P/au/. 
Soupirer  après  l’arrivée  de  quel* 

Îu’un.  — aaidis  a un  b us.  Sue/. 
coûter  quelqu'un  avec  avidité. 

* Inuonestâmentum, /,  n.  Apul. 
Action  déshonorante. 

Iniio.nestas  , à/is  9 f.  Ter/. 
Malhonnêteté. 

IlfllÔNESTi.adv.  Cic.  Maillon* 
nèlement , par  des  voies  déshon- 
nêtes. 

Inh&nesto  , âs , Soi  % â/um  , 
àrë.  Oaid.  Souiller , déshonorer. 

Inh&NESTUS  . a , utn  ; ior , issl - 
mus.  Cic.  Qui  n'est  pas  honnête. 

||  Déshonnête  , honteux  , désho- 
norant . sans  honneur.  = Ter. 
Laid . difTortne. 

IniiünôrâbYlis  , m.  /. , lë.  n., 
is.  Ter/.  Qui  ne  fait  pas  hon- 
neur. 

1NI1&KÔRÂTUS  , a \ um.  Lia. 
Sans  honneur.  ||  Orid.  A qui  on 
ne  rend  pas  honneur.  [|  A qui 
on  ne  fait  point  de  présent. 

InhonôrYfYcus  , a , um.  Sen. 
Qui  ne  fait  pas  honneur. 

Ikh&RÔro  , às , àrë.  Ter/. 
Déshonorer. 

Inüonôb us  , a , um.  P/in. 
Voyez  Inhonoratus. 

Inhojireo  . es , Si.  rire , Lncr. 
et  Iniiorresco./x.  scëre.n.  Virg. 
Etre  hérissé,  se  hérisser.  Inhor— 
rui/  mare.  Cic . — unda.  Virg . 
La  mer  s’agite.  ||  Frissonner  , 
sentir  le  frisson  , frissonner  d’é- 
pouvante , avoir  en  horreur.' 

Inhortâtus  , a , um  , pass. 
Apul.  Exhorté , excité 

lîUIORTOR  . ans  , à/us  sum  , 
àri.  d.  //pu/.  Exhorter,  exciter, 
animer  , encourager. 

IhjiospÏtâlis.  m./..  lë.  n..is. 
P/in.  Inhospitalier,  inhabitable , 
où  il  est  dangereux  d’aborder. 

IrhospÏtâ  lYtas  , à/is . f.  Cic. 
Inhospitalité , défaut  d'hospita- 
lité. 

♦IrhospYtâlYter  . adv.  Ter/. 
Contre  lesdevoicsdeThospitalité. 

IrîiospÏtus  . a . um.  Orid.  In- 
hospitalier. inhabitable,  lnhos - 
pi/a  rcgna.Oaid.  Royaumes  bar- 
bares. = — Baccho  terra.  SU.  J/. 
Terre  ou  la  vigne  ne  peut  croître. 

Ikhostus  a,  um.  Préjudi- 
ciable,— fiât.  Qui  est  l’cnnciui 
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de  soi-même.  Pas  inhosta.  Tac. 
Paix  honteuse, 

♦lwnÜMÂKÂTio  , Bais  , /.  Ter/. 
L’incarnation  de  J.  C. 

♦Inhümânatus  ta , um.  Ter/. 
Incarné. 

Inhûmânè  , adv.  Cic.  Voyez 
Inhumaniter. 

InuümânYtaS  , â/ii ,/.  Cic.  In- 
humanité. barbarie.=  6fc.  Gros- 
sièreté. impolitesse,  brutalité. 

InuûmÂnïter  , adv.  Cic.  Inhu- 
mai n e m e n t . ba  r ha  r e m en  t. = Cic. 
Grossièrement,  impoliment, bru- 
talement. 

InuümÀKüs  , a , um.  Cic.  In- 
humain. sans  humanité,  barbare. 
= Cic . Grossier,  rustre, impoli, 
brutal.  I)  Apul.  Divin,  céleste. 

iNlltlftlÂTUS,  a , um.  Virg.  Qui 
n’a  pas  été  mis  en  terre  , qui  n’a 
pas  reçu  la  sépulture. 

InhL'MECTVS.  a.  uni.  Ctrl.  Aur. 
Qui  n’est  pas  humecté,  arrosé. 

InhûmYgo.  às , àrë.  Lia.  Andr. 
Rendre  humide. 

In  il  Cm  o , à s , Soi , â/um , àrë. 
P/in.  Inhumer,  enterrer,  donner 
la  sépulture. =Enfouir  , couvrir 
de  terre. 

InYbi,  adv.  (sans mouvement). 
Cic.  Là,  en  ce  lieu-là.  ||  Plan/. 
En  celte  cliose-!à.  |j  Cic.  Bien- 
tôt, sur  le  point  de. 

iNYoÔNEÈ.adv.  de  mauvaise  grâ- 
ce. tout  de  travers,  gauchement. 

Iniens  , ëun/is . omn.  g.  Cic. 
Commençant.  Voyez  Ineitnte. 

InÏgo  , is.  ègi . ac/um  , gerë 
(in  , dans;  ago , pousser).  Varr. 
Faire  entrer,  pousser  dans.  — 
oaes  in  s/aùula.  Varr.  Faire  en- 
trer les  brebis  dans  la  bergerie. 
— carpen/um  supra  corpus.  Varr. 
Faire  passersoncharsur  le  corps. 

Inïmîcâlis  , m.f.  , /ë  , n.  , is. 
Si  don.  D’ ennemi. 

lNÏMÏci  , iss'ime  . adv.  Cic.  cl 
InYmïcYtkr,  adv.  Acc.  En  enne- 
mi. avec  inimitié,  dans  un  es- 
prit d'animosité. 

InYmïcYtia,  œ , Cic.  et  Ini- 
mYcYti.H,  àrum . J.  pl . Ter.  (plus 
usité  au  plur.  ) Inimitié  , haine, 
animosité,  ressentiment,  brouil- 
leric,  démêlé.  Inimicilias  susei- 
pere.  Cic.  Se  faireules  ennemis. 
— deponerc.  Cic . Se  réconcilier. 

IkYmîco  , às , àri . â/um . àrë. 
Hor.  Rendre  ennemi , brouiller, 
mettre  la  haine  entre  , mettre 
en  dissension. 

InÏmïgis./,  m . Virg.  Ennemi. 
Sibi  ipsi  inimicus . Cic.  Qui  est 
l’ennemi  de  soi-même.  = — con- 
si/ii.  Tac.  Rebelle  aux  avis. 

IkYmicus  . a . um.  Cic.  Enne- 
mi. ||  Nuisible  , dommageable. 
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Inimicum  fan.  Cic . Chose  con- 
traire à la  justice. 

InYmYtâbYus  , m,  f.  slë , n.  , 
is.  (Juin/.  Inimitable. 

*1nindé  , adv.  Lia.  De  là, 
de  ee  lieu— là. 

♦ InYnYtiâtus  , a . um.  Cl. 
J/am.  Qui  n’a  point  de  com- 
mencement. 

♦ IkintellYgYbYlis,  «./.,  lë , 
n.  , is.  Inintelligible. 

♦ iNlNTERrRKTÂfiYuS.  JW./, 
1e . n. , is.  Bil»/.  Inexplicable  , 
qu’on  ne  peut  interpréter. 

♦ Imnterpretâtvs  , a , um. 
Hier.  Sans  être  interprété. 

♦ IninventYbYlis,  m.f , lë . n.9 
is.  Ter/.  Qu'on  ne  peut  trouver. 

*IninyestîgâbÏI.is.  m.f. .le.  n.% 
is.  Ter/.  Qu'on  ne  peut  recher- 
cher. 

InYquè,  adv.  Vie/.  Inégale- 
ment. Cic.  injustement  , à tort, 
sans  raison  , contre  la  justice.  || 
Avec  peine.  — ferre . Su  et.  Etre 
taché,  voir  de  mauvais  œil. 

InYquYtas  . à/is  ,f  Apul.  Iné- 
galité. |i Désordre,  désavantagé.— 
loci.  Lia.  Désavantage  du  poste. 
— rerum.  Cars.  Désordre  . diffi- 
cultés.— t emporum . Cic.  Malheur 
des  temps.  ||  Cic.  Indiscrétion.  H 
Cic.  Injustice  , partialité. 

InYquo,  âs , àrë.  Laber.  Ren- 
dre injuste. 

InYqvus,  a.  um.  Virg.  Inégal, 
raboteux  , rude  , difficile.  Jniyua 
pu  pria.  Virg.  Combat  inégal.  || 
Désavantageux  , défavorable  , 
contraire  . ennemi.—  locus.  Lia. 
Poste  désavantageux.  ||  Injuste  , 
inique  , partial. \lniyua pondéra. 
Lia.  Faux  poids.  ||  Virg.  Malheu- 
reux, rigoureux.  ||  Malinten- 
tionné. lnitfuo  anima  ferre.  Cic. 
Souffrir  avec  peine. 

InirrYgâtus  , <7,  um.  Col.  Qui 
n’est  pas  arrosé. 

InYtia  , Brum , n.  pl.  Pre- 
miers élémens,  principes,  coin- 
niencentcns.  ||  Ï elt.  Naissance.  (| 
Varr.  Mystères  de  Cérès  ou  de 
Barcli  us.  Initiorum  die  s.  Lia. 
Fêles  de  Cérès  ou  de  Jiacchus. 
||  Curt.  Auspices. 

InYtiâlis.  m.f  , lë . /r.  , is. 
Apul.  Primitif,  primordial  , qui 
concerne  le  commencement. 

InYtiâme.sta  , Brum  , n.  p/.  pt 
IrYtiâtio,  omis , / Sue/.  Ini- 
tiation , mystères  tf  une  religion  , 
explication  de  ses  mystères  , de 
scs  dogmes  ou  de  ses  préceptes. 

InYtiâtor,  Bris , m.  . et  Isï- 
T1ATRIX  . ici  s , /.  Ter/.  Celui  ou 
celle  qui  initie. 

InYtiatus  , a , um.  Lia.  Initié.  || 
Imbu  des  premiers  principes. 
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Cod.  Theod.  Commencé  Pari,  de 

IkVtio  , âs  , âri , atum  , are. 
Lit>.  luilicr aux  mystères. = Don- 
ner les  premiers  éléinèns  d'une 
science*  ||  Tari.  Baptiser.  ||  J. 
Firtn . Commencer. 

InÏTIum  , //,  n.  Cic . Commen- 
cement. — dicendi  su  mare.  Cic. 
Tirerson  exordede.  — confligcndi 
facere.  Cic.  Commencer  le  coin- 
baL  Initia , adv.  6’/ic.  Au  Com- 
mencement. 

InÏto  . as , */£.  Pacov,  fréq. 
H'tneo.  Entrer  souvent. 

Inïtüj  , a , um  . part,  d 'ineo. 
lui! a s o ci e/as.  Vett.  Alliance 
■con tractée.  — testas.  Cas.  Etc 
■commence* — mtio.  Cic.  Compte 
*endu.  iaitum  certamcn.  Vett. 
«Combat  engagé. 

IwÏTüs  , ùs  . m.  Lttcr.  Entre'e  , 
approche.  J|  Plia.  Accouplement 
«les  animaux. 

InjEci  . prêt,  d ' in j tria. 

Jnjkctio  , ont  s , f.  (Jurât.  Ac- 
tion de  prendre  possession.  Bo- 
na  in  tjuœ  non  est  nui  nus  in— 
jec.tio.  Sert.  Biens  qui  ne  peuvent 
être  saisis.  ||  Te  ri.  Objection. 

IkjECTO  , as  , âvi , iitnm , are, 
•fréq.  à'injicia.  — de  xi  ram.  Slot. 
Mettre  la  main  sur.  se  saisir. 

lit  JECTn* .-de  , m.  Plin.  Ac- 
tion de  jeter  sur.  = — animi. 
Lucr.  Béflexinn  de  I’ esprit,  idée 
•qu’il  sc  forme. 

Injectus  , a.  um.  Jeté,  lancé. 
-=lnjeciu  suspicio.  Cic.  Soupçon 
excité.  — mentio.  Hor.  Mention 
faite.  — cupidités.  P/ieed.  Passion 
inspirée.  Part,  de 

IkjÏcio  . is.  jèci . jecium , ce- 
rtf  ( in , jacio  ) . Cic.  Jeter  dans 
ou  sur.  — sc  flamtnœ.  P/in.  Se 
jeter  dans  les  flammes. — sein  mé- 
dias huslcs.  Cic.  — au  milieu 
•des  ennemis.  — brachia  eollo. 
Ovid.  Jeter  les  bras  au  cou. 

— vincula.  Cic.  — catenas.  Lie. 
Enchaîner.  — manum.  Pctr. 
Mettre  la  main  dessus,  sc  saisir. 
e=r  Liv.  Prendre  possession. = — 
curam  aticui.  Ter.  Chagriner. — 
scrupulnm.  Ter.  Donnera  penser. 
— /ormidinem.  Cic.  Epouvanter. 

— ardorcin.  Lie.  Animer,  exci- 
ter. tumuttum.  Cic.  Exciter 
une  sédition.  — mentent  ut.  Cic. 
Persuader  de.  — in  sermone.  Cic. 
«Jeter,  dire  en  passant. 

iNJÛCtiNDÈ.  ins.  adv.  Cic.  Dé- 
sagréablement, d’une  manière 
désagréable  . sans  agrément. 

IkjûcuwdÏtas  , à iis  , f.  Cic. 
Défaut  d’agrément. 

Injûcühdi  s , a.  um.  Cic.  Dé- 
sagréable , qui  ne  plait  point.  || 
Tac.  Dur , sévère. 
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InjvdYcâtus  , a , ’am.  Ca/o. 
Qui  n’a  pas  été  jugé.  ||  Indécis, 
qui  n'est  pas  décidé. 

IwjËGÂTVS.  a,  um.  Sidon.  et 
Injügis  , m.  f..  g?,  n.,  is.  Fest. 
Qui  n'a  pas  été  mis  sous  le  joug. 

— hosiia.  Macr.  Victime  qui 
n’a  pas  porté  le  joug.  — versus. 
Diom.  Vers  où  n'entre  pas  de 
copulaiivè. 

Injitnctio  , Sais , f.  Sidon. 
Injonction  , ordre. 

lNJUNCTUS  , a , um.  Lie.  Joint , 
qui  touche  à.  |{  Lit.  Enjoint  . 
prescrit.  ||  Tert.  Qui  n'est  pas 
joint.  Pari,  de 

Injungo  , /’/,  xi,  dum  , gère. 
Lie.  Joindre  , unir.  ||  Pat  lad. 
Planter.  ||  Imposer.  — servit u- 
teru.  Cas.  Paire  esclave.  ||  Plin. 
j.  Enjoindre,  prescri rc4fCauser. 

— damnum.  Uip.  Faire  tort.  |j 

— nomen . Val.  Max.  Donner 
le  nom.  - 

Ihjûrâtus  , a . um.  Çic.  Qui 
n'a  pas  juré  , pas  fait  de  serment. 

Injuria  . œ , f (in  , jus  ) 
Tout  ce  qui  est  contre  la  justice, 
injustice,  tort,  dommage.  Inju- 
ria m in/erre  , jacere , immittere. 
Cic.  — jaccre.  Tac.  Faire  tort. 
Per  injuriam.  Cic.  Injustement. 
Injuria.  Cic.  A tort.  Injuria 
concedere.  Sali.  Pardonner  un 
tort.  Ab  injuria  ob/icionis  as- 
serere.  Plin.j.  Défendre  de  l'ou- 
bli . éterniser.  ]|  Injure  , insulte, 
"outrage . rigueur.  Patiens  inju- 
ria. Phted.  Qui  souffre  la  violence. 

lNJunit , adv.  Non.  Voyez  1n- 
juruosÈ. 

Injüiuor  , iris  , âtus  sum  , 
an.  d.  Outrager  de  parole^.  Vor. 
Maledigo.  = — i S'en.  Faire  du 
tort  , causer  du  dommage. 

iNJÛmôsÈ  , adv.  Cic.  Injus- 
tement , contre  tout  droit,  avec 
injustice. 

1 N.f  ü ri  o s us  . <7,  um.  Cic.  In- 
juste , offensant , qui  nuit,  fait 
tort.  — vent  us.  Hor.  Vent  con- 
traire. 

Injüricm  , // , n.  Fest.  Voyez. 
PsnJURIUM. 

Injüiuus  . a.  um.  Cic.  Injuste, 
injurieux , nuisible. 

Injussits.  lis.  m.  Injus  ru  mro. 
abl.  abs.  Ter.  Sans  mon  ordre. 
— regis.  J'ast.  Sans  l’ordre  du  roi. 

Injussus  , a.  um,  Virg  Qui 
n'est  pascommandé.=Ar/><f.  Qui 
vient  spontanément.  \\Uor.  A qui 
l’on  n'a  pas  donné  ordre. 

Injuste  , adv.  Cic.  Injuste- 
ment. contre  l'équité.  ||  Ce/s. 
A tort,  sans  raison. 

InjustÏtia,  a . f.  Cic.  Injus- 
tice. ||  Ter . Dureté. 
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IîfjrsTtTM , / , a.  Hor.  L’in- 
juste. Tout  ce  qui  se  fait  contre 
le  droit  et  la-justice. 

Ikjüstus,  a,  um.  Cic.  Injuste, 
déraisonnable,  excessif  — fascit. 
Virg.  Fardeau  trop  pesant. 

1 M. s que  ÀTt*  s , a ,■  um.  FeSt. 
Enlacé,  embarrassé  dansles  liens. 

Iklaroio.  Non.  Foyrt  Lab- 
cior. 

Ikt.atf.bro  , âs  , art.  Cett. 
Se  cacher. 

Isiex  . igis  , m.  Plant.  Qui 
«il  sans  lois. 

Inlex,  'ici s , m.Plauf.  Leurre. 

Pki«e'. 

lM.TrF.KTio.stts  . a . um.  ! pu! 
Excessif,  immodéré. 

Iklïces.  cum . m.  pi.  Fest.  Ca- 
naux . rigoles  par  où  l’eau  coule, 
gouttières.  ||  Fayot  lu.F.x. 

Itu.tcio.  is,  cire.  Foy.  Illicio. 

Iki.ïcVtâtor  , iris , m.  Fest. 
Enchérisseur. 

IklYcium  , si,  n.  Varr.  Ac- 
tion de  lairc  venir  le  peuple  à 
une  assemblée. 

IxLtxiEs . ei.f  Foy.  Illuviis. 

IkkâdÏms  , m.  f. , lë , n.  . is. 
O.iJ . Qu’on  ne  peut  passer  à 
la  nage. 

* FknascYbVus  , m./..  fi, 

ss.  lert.  Qui  ne  tient  l’étre  de 
personne. 

Innascor  . iris  , notas  sum  , 
sci ,'  d.  Hor.  Nattre  ou  croître’ 
dans.  ||  Cic.  Etre  naturel. 

InJiXto  . âs , âri.  âtum  . âri. 
Cic.  Entrer  en  nageant.  ||  Na- 
ger sur . flotter,  vogiftr.  ||  Sur- 
nager.  \\Ptjn . Déborder,  tnnatat, 
criais.  Fat.  Flore.  Ses  cbevcui 
flottent  sur  ses  épaules. 

IkkÂTT'S  , a , um.  Oeuf.  NV. 
dans  ou  sur.  = Cic.  Naturel . né 
avec.  ||  Test.  Qui  n est  point  né, 
éternel. 

InkâvYoâbTi.is  , m./.,  U,  n., 
is.  Lie.  Qui  n’est  pas  navigable. 

InnÂvYoo,  'âs  t âei , atum  r, 
âri.  Pomp.  Met.  Qui  navigue 

Innecto,  is,  nexui,  acisttu. 
dire.  Virg.  J.icr  avec,  nouer 
ensemble . attacher  à.  — 1cm- 
pora  sertis.  Oeid.  Se  eouronm  r 
de  fleurs.  = — morandi  causas. 
Firg.  Faire  naître  des  causes  de 
retard.  Jnstedi  per  affissitatern 
aticui.  Tac.  Etre  lié  , tenir  à 
quelqu'un. 

Iltncxut  , a . um,  part,  à ie- 
nrctm.  J.ié  , attaché.  ~ — couscira ■ 
Hat.  Tac.  Complice.  Jours} 
/raus.  Firg.  Piège  tendu. 

IkkîdÏFÏCo,  âs,  âei,  atum ,, 
âri.  Ptirs.  Mettre  dans  un  nid. 

Ikiutekj  , lis , vma.  g.  Qui 
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s'appuie  sur. — ùaculo.  Oeid.  — 
un  bâton. 

* lKNÏTon  . iris  , nixus  sum  . 
mïti , û'.  6/if.  S'appuyer.  = — 
Jldti.  Lie.  Sc  reposer  sur  la 
bonne  foi. 

1 nmxus  , a , um.  Cic.  Appuyé 
sur.  Innirum  si  dus.  Arien . L’A- 
genou  illé,  constellation. 

Inno . âi , âei.  âtum,  ire . 
Virg.  Nager  dans,  flotter,  vo- 
guer sur.  passera  la  nage. 

InnübYlYtâtus  , a , um.  Jam - 
prid.  Qui  n'est  pas  ennobli.  , 

I nnocens  , tis  , omn.  g.  de. 
Désintéressé,  qui  ne  nuit  à per- 
sonne , qui  ne  (ait  aucuu  tort.  = 
— ruina.  Mari.  Chute  qui  ne 
blesse  personne.  — uea.  Plia. 
Raisin  qui  n'est  pas  malfaisant. 
||  Cic.  Innocent,  qui  n'est  pas 
coupable,  — epistola.  Cic . Lettre 
qui  n’en  peut  mais. 

. Innocenter  . ius , iss) me , adv. 
Quint.  Sans  faire  torL  Inno- 
cent iùs  deercsccntc  lunâ.  Plia. 
Avec  moinsde  danger  au  décours 
de  la  lune.  ||  Innocemment.  — 
opes  para  ta.  Tac.  Hic  liesses  ac- 
quises par  de  bonnes  voies. 

ItTOOCEirriA.  *%f  Cic,  Inno- 
cence , intégrité  de  vie.  ||  Désin- 
téressement. 

Innoccé  , adv.  Sue/.  Sans 
faire  de  mal , sans  blesser.  ||  Oeid. 
D’une  manière  irréprochable. 

Innocuus  , a , um.  Oeid.  Qui 
ne  fait  point  de  mal , de  tort.  || 
Virg.  Qui  n’a  reçu  aucun  dom- 
mage. 

IsNÔDiTUS,  a , um.  Ammian. 
Serré  avec  un  nœud.  =.Dig.  Em- 
barrassé, embrouillé. 

Iicnôdo,  is , ire.  Sidon,  Ser- 
rer. entortiller  , embarrasser. 

InnomYnâbYus.  rô.  f , le,  a.,is. 
Gett.  Qu’on  ne  doit  pas  nommer. 

Inkôtksco.  is  , lui.  scirc . n. 
Tac.  Venir  à la  ronnoissanre  , à 
Aire  connu.  \\Piin.  Se  foire  connoi- 
tre.  se  faire  un  nom  , devenir  cé- 
lèbre . acquérir  de  la  réputation. 
_ Inn5to.  as , â ri.  Hygin.  Ins- 
crire, faire  une  inscription. 

iKKÔTUS  , a r um  y Ammian. 
pour  ignotus. 

Innüvàtio.  Unis,  f.  Inpova- 
tion.  ||  Prit.  Renouvellement 
d'alliance. 

InnovÂtus,  a , um.  Min.  Fcl. 
Renouvelé.  , 

Innovo  , is,  Ses,  âtum  , âri. 
Innover , changer  les  anciens 
usages.  ||  Renouveler. 

InnoX  , ocis , omn.  g.  Inscr. 
pour  in  no  xi  us. 

Innuxié,  adv.  Plia.  Sansblcs- 
çr.  —Mi*.  FcC  Innocemment. 
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Iîüïoxjus , a , um.  Qu»  ne 
nuit,  ne  blesse  pas,  ne  fait  pas 
de  mal.  — sa I tus.  P/in.  Rois  que 
l’on  passe  sans  danger.  Innoxium 
i/er.  Tac.  Marche  militaire  qui 
n’est  pointa  charge  aux  peuples, 
= Virg.  Innocent,  qui  n’est 
point  coupable.  ||  A qui  l'on  ne 
fût  pas  de  tort,  «pii  n’a  pas  été 
endommagé.  — àmorsu.  Lucan. 
A qui  la  morsure  desserpeus  ne 
fait  point  de  mal. 

InnÜba.  a.  f.  Oeid.  Qui  n'a 
ou  n'a  point  eu  de  mari. 

InnôbYlâtus,  a , um.  part,  de 

lNNÜBÏi.0  . à s , âei,  âtum  y 
ire.  Satin.  Couvrir  de  nuages. 

InnübYlus,  a . um,  Lucr.  et 
InnObis  , m.  f.  y biy  n.  y is. 
Sen\  p.  Qui  n’est  pas  couvert  de 
nuages , Serein.,  sans  nuages. 

Innübo  , is  y nupsi . nuptum  . 
bêrÜ.  Oeid.  Prendre  un  inari.  Lie. 
— d’une  famille  plus  illustre. 

Innubvs,  a.Auson.  Qui  n’est 
pas  marié.  Innuba  pcnnancrc. 
Oeid.  Rester  fille. 

Innümerâbïus  . m.  / y le . n. , 
is.  Cic.  Innombrable,  qu'on  ne 
peut  nomhrer.  dont  on  ne  peut 
déterminer  le  nombre. 

IxnP  mërÂbYlYtaS  à fis  y f 

Cic.  Nombre  infini , multitude 
innombrable. 

iNNttMËRÂBYLYTEn,  adv.  Lucr. 
Sans  nombre  , un  nombre  Trifini 
de  fois. 

Innümerâms  , m.  f.  y te  y n 
is.  Lucr.  Innombrable. 

InnÜ&IËRÔSUS  y a y uni  y P/in. 
et  Innümërus,  a t uin.  Virg. 
Innombrable,  dont  on  ne  peut 
dire  le  nombre. 

Innuo,  is  y nui . nutum  y vert. 
Cic.  Faire  signe  de  la  tète  ou  des 
yeux,  témoigner,  indiquer  par 
signes'. 

Innufsi,  prêt,  d’ innubo. 

Innufta,  a y f.  Virg.  Qui 
n’est  pas  mariée.  lj  — las.  ben.  p. 
Génisse- Jnnupia nuptia.  Cic.  Ma- 
riage qui  n’est  pasda  ns  les  tonnes. 

InnutrÎbYlis,  m.  f.  y U . n. , 
is.  Cal.  Aur.  Qui  n'est  pas  nour- 
rissant. 

Innut&kïr,  Tris . l/us  sum . Tri. 
Sen.  Etre  nourri  dans,  élevé  à. 

Innittrîtüs,  a . um.  Nourri , 
éUvé  dans.  Innu  tri H mari  ho  mi- 
ne s.  P/in./.  Gcnsdc  mer , élevés, 
accoutumés  à la  nier.  |)  Cas. 
Aur.  Sans  nourriture. 

Inôbëdiens,  fis  y omn.  g. 
Désobéissant , qui  refuse  d'obéir. 

IxijBÊDlENTIA  , a , /.  Tcft . 
Désobéissance,  refus  d'obéir. 

• Inubêdvs  , a y um.  Arnoù.  Dé* 
(obéissant. 
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Inoblector,  iris  y a tus  sum  , 
in , d.  Ter/.  Prendre  plaisir  à. 

Inoblïtërâtüs  . a , um.  Ter/.' 
Oui  li’cst  point  efface , point  ou* 
bile'. 

, Inobi.Itus  , a , um.  Oeid.  Qui 
n’a  point  oublié  , qui  n’a  pas 
perdu  le  souvenir.  Inoblita mens. 
Oeid.  Cœur  reconnoissanL. 

Inobrutus  , a y um.  Oeid . 
Oui  n’a  point  été  accablé,  en— 
i glouti. 

InobsctrabYlis . m./..  U,  n., 

I is.  Tort.  Qu’on  ne  peut  obscur- 

i c*r*  _ - 9 

i ÏNOBSCÛro.  âs y âri,  âtum , 
j ire.  Cic.  Obscurcir,  cacher 
dans  l’obscurité. 

Inobsbptus,  a.  ihn.  Lact.  Qui 
n’est  point  bouché. 

iNonsËçrENS  . iis  , omn.  g. 
j Sen.  Désobéissant , qui  refuse 
d’obéir. 

InobservâbYlts  , m.  f. , le  , 
n.  . is.  Catut.  Qu’on  ne  peut 
observer.  — error.  Catut.  Laby- 
rinthe dont  on  ne  peut  retrouver 
t’issue. 

Inobsebvantia . a,  /.  Suet. 
Inadvertance,  défaut  d’atten- 
tion. 

InobsebvItits  . a.  um.  Oeid. 
Qui  n’a  pas  été  observé  , à qui 
l’on  n’a  pas  pris  garde. 

Ikübsoi.êti’S  , a y um.  Tbrt. 
Qui  n’est  pas  passé , qui  n’est 
pas  hors  de  inooe. 

Ïnoccâtus,  a y um.  Col. 
Hcrié. 

InoccYduüs  , tt , um.  Lrrcan. 
Qui  ne  se  ronrhe  pas , qui  pa— 
roit  toujours  sur  l’horizon.  Inoc - 
cidni  ignés.  Cl  and.  Feux  inex- 
tinguibles. — e/sus.  S/at.  Yeux 
toujours*  éveillés. 

Inoc  co.  à s , âei . âtum , are. 
Col.  HersA* , couvrir  la  terre. 

ImV.bî.ÂTio  , dnis . f.  Col. 
Action  «Tenter  en  écusson,  de 
greffer. 

Inoculâtor  , cris  , m.  P! in. 
Celui  qui  ente  en  écusson. 

InucilÂTUS  , a.  um.  ytpul. 
part,  de 

Inocitlo  , is  , âei , âlnm  . ire. 
Cal.  Enter  en  écusson  . grefler. 

= Muer.  Inspirer , imprimer 
dans  le  cœur. 

Inodoro.  is . iei,  âtum , ârr. 
Col.  Communiquer  son  odeur. 

Ixftpônus  , a . uni.  Pars.  Qui 
n’est  point  parfumé.  |f  Apul. 
Inodore,  qui  11a  point  d’odeur. 

|J  Qui  n’a  point  d’odorat. 

iNOFFENsfe,  ius  y adv.  Gefl. 
Sans  offenser,  sans  blesser. 

Jnoffbnsus.  a , um.  Uib . Qpi 
n’est  point  offensé,  qui  ne  ren- 
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contre  point  d’ obstacle».  — enr- 
sus.  Tac.  Cours  non  interrompu. 
Inof/cnsa  palet utlo.  Gel l.  Sanie 
inaltérable.  — vit  a.  Ovid.  Vie  , 
calme  , heureuse.  — oratio.  Sert. 
Style  consolant.  Inoffcnsum  lu- 
men. Sali,  lionne  vue. 

InoitYciôsus  , a , um.  Cic. 
Désobligeant . qui  n'est  pnsofii- 
cieux.[|^///>//.  Qui  ne  fait  pas  son 
devoir.  Ij  Paul.  Jet.  Fait  contre 
les  lois  uc  la  nature  , inoflicicux. 

InÔlens,  lis , omn.  g.  Lucr. 

% Qui  n'a  pas  <T odeur. 

Inülksco.  is . Si  et  ici  % tlu/n 
et  et  uni , scërè.  à.  Virg.  Croître 
dedans  ou  par* dessus.  ||  Gell. 
Faire  croitrp , augmenter,  con- 
firmer. 

InôlYtus  , a t um.  Naturel , né 
avec  nous. 

InômYnàlis,  m.  f.  \ lë.  i?., 
ii.  Gell.  D'un  mauvais  présage. 

InômÏnâtus,  a,  um.  Cic.  Fu- 
neste , fatal. 

Inopâco,  âs , âri , âtum , art. 
Col.  Ombrager,  couvrir  d’ om- 
bre. 

♦InüpërÂtus,  a , um.  Ter/. 
Oisif. 

♦InÜPÉror.  àris%  â/us  sum  , 
âri . d.  Terl.  Opérer. 

Inôpertus,  a f um.  Seu.  Dé- 
couvert. 

Inôpia,  a,  f.  Cic . Disette, 
manque  ou  défaut  de  , besoin  , 
i tidigcnce. — rei frumeatariœ . Cic. 
Disette  de  blé.  = — reri.  Tac. 
Privation  de  la  vérité.  - — con- 
silii.  Cic.  Abandon.  ||  Cic . Style 
pauvre  et  maigre. 

iH&pfcfÀBÏLIS  , m.f.  . le  , n.  , 
is.  Gell.  Inconcevable  . dont 
on  ne  peut  se  faire  une  idée. 

Inôpîn  ans  , lis , omn.  g.  Cas. 
Qui  ne  s’y  attend  pis,  qui  ne  se 
doute  de  rien.  Inopinanlcs  de- 
prehendit ■ Cas.  Il  lés  surprit 
lorsqu'ils)'  pensoient  la  moins. 

InIjPÎNanter  , adv.  Sud.  Inô- 
FÎnâté.  adv.  Sen.  et  InôpînÂtô. 
Lie.  Sans  qu'on  y pense  , sans 
y penser,  au  dépourvu , à l’im— 
provistc,  d une  manière  impré- 
vue, inopinée,  au  pied  levé. 

1n5pInâtus  , a . um . Cic.  et 
InoPÎNUS  , a.  um.  Virg  Inopiné, 
imprévu  , qui  arrive  à l’ininro-' 
visle.  Ex  inopinato.  Cic.  Tout 
à coup , au  momeut  qu'on  s'y 
attend  le  moins. 

♦Inüpiôsus  .a , um.  Plaut.  Dé- 
pourvu . destitué,  qui  manque  de. 

InoppYoâtus  , a,  um.  Sidon. 
Epars  , qui  n'est  pas  renfermé 
dans  des  villes. 

Inopportune f adv.  Lucr.  A 
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contre-temps  , hors  de  saison  , 

hors  de  propos. 

Inopportun  us  , a , um.  Cic. 
Qui  n’est  pas  convenable,  qui 
vient  à coulrc-tcmps. 

Inops  , opis,  omn.  g.  (in  priv. 
ops  , richesse  , secours  ).  Cic. 
Pauvre,  indigent,  nécessiteux, 
dépourvu , qui  manque  de  . a 
besoin  . est  dans  la  nécessité. 

— aaxi/ii.  Lie.  Qui  manque  de 
secours  — amicorum  . a b ami  ris. 
Cic.  Qui  n'a  pas  d'amis.  — taris 
cl  fundi.  Hor.  Qui  n'a  ni  feu  ni 
lieu.  — consilii.  l.iv.  Irrésolu. 

— animus.  Hor.  Pauvre  esprit. 

— a ni/ni.  Virg.  Qui  ne  sait  quel 
parti  prendre. — verbis.  Cic.  Qui 
inanimé  d’expressions.  — Ungua. 
Cic.  Langue  pauvre. 

InoptÂbYlis  . m.f. , //,  n.  tis. 
dp  ut.  Peu  désirable. 

IniÏiùtus,  vm.  Cic.  Dont 

on  n’a  pas  parlé,  lie  inoratâ.Cic 
Sans  avoir  exposé  le  sujet  de 
leur  ambassade. 

* InordÏnâlYter  , adv  Cal. 
Aur.  et  InordYnâtê,  adv,  Cels. 
Irrégulièrement,  d'une  manière 
irrégulière^ 

JnordÏnÂtIm  , adv.  Ammian. 
Sans  ordre,  en  désordre. 

InorüYnâtio,  buis,  /.  Apul. 
Désordre  , confusion  , irrégu- 
larité. 

InordYnÂtüs  , a , um.  Cic. 
Qui  n'est  pas  en  ordre  , qui  est 
sans  ordre,  confus,  qui  est  dans 
la  confusion  , en  désordre. 

InuMor  , cris  cl  iris , ortus 
sum  . r/ri,  d.  Tac.  Naître  dans  , | 
procéder , venir  de. 

Inornàtb^,  adv.  Ad  Hcr. 
Sans  ornement , d'une  manière 
négligéc._ 

Inornatus.  a , um.  Cic.  Qui 
n'a  point  d’ornement,  uégligé,  ! 
sans  parure,  lnornali  cri  nés. 
Orid.  Cheveux  en  désordre. 

Inurno  , às  , -ire.  Terl.  Or- 
ner. 

lN<ino,ôr,  are.  Terl.  Orner 
les*  bords. 

Inôaus  , a , uni.  Gell.  Qui 
n'a  point  île  bouche. 

I.nôtiôjus  . a . um.  Quint.  Qui 
est  toujours  en  action  , qui  uc  se 
donne  pas  du  relâche. 

In  rosTERÛM,  adv.  Cic.'Dcfbi- 
mais . dorénavant. 

ÏN  præsf.n tia.  Cic.  Présente- 
ment , à cette  heure  , pour  le 
présent. 

,1n  prîmIs,  adv.  Sali.  En  pre- 
mier lieu  , premièrement , sur- 
tout. 

Inqu^sItuS , a , um.  Terl. 
Cherché* 
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Inqoam  , Cic.  Dis-je  , dtsois- 
je.  Voyet  Inquio. 

Inquantum  , adv.  Quint,  et 
Inquantumcijnque  , adv.  Seu. 
Autant  que,  en  tant  que. 

Inquies  i..c/is  , omn.  g.  Sait. 
Inquiet,  remuant,  turbulent, 
qui  ne  peut  vivre  en  repos. 

Inqijies,  dis  . /.  Plia.  In- 
quiétude, agitation,  trouble, 
veille  , insomnie. 

Inquikscens  , lis , omn.  g. 
Apul.  Voy.  OlIESCENS.  - 

Inquiètâtio,  bais , f.  Lie. 
Agitation  , mouvement. 

InquiétItor  , bris , m.  Terl. 
Celui  qui  tourmenta. 

Inquétâtus  , a , um.  Sud. 
Inquiété  , agité  , troublé.  — um- 
bris.  Sud.  Â qui  des  fantômes 
font  perdre  le  repos. 

Inquiété,  adv.  Solia.  Sans 
interruption , sans  relâche. 

Inquikto.  <7.r.  Mai % âtum  , 
àre.  Col.  Inquiéter  , agiter  , 
troubler.  ||  Rechercher  en  jus- 
tice. 

Inquiêtüdo,  ïnis , f.  Sen.  In- 
quiétude. 

InquiÊTUS,  a , um.  Inquiet, 
troublé  , en  désordre  , qui  n'est 
pas  tranquille.  Inquiéta  ingé- 
nia. Uc.  Esprits  inquiets,  re- 
mua ns.  — praliis  A sia.  Flor. 
I/Asie  troublée  par  la  guerre. 

* InquYlïnÂTUS  , sis.  ni.  Terl . 
Séjour  dans  la  maison  d'au- 
trui. 

» InquYlInus  , a.  um  (in  et 
col o , quasi  inc  o lin  us  ).  Jus/. 
Qui  demeure  dans  une  maison 
ou  un  appartement  qu'il  tieutà 
loyer.  — urbis.  Sait.  Nouveau 
venu  dans  une  ville.  ||  — a/ir  ni. 
Mari.  Qui  habite  sous  le  même 
toit. 

InquYnânrntum  , /,  n.  Vitr . 
Ordure  , souillure  , ce  qui  sa- 
lit. 

InqüYnâté  , adv.  Cic.  Sale- 
ment. = — toqui.  Quint.  Parler 
en  termes  grossiers  ou  bar- 
bares. 

InquYnÂtio  , bnis  , /.  Bill. 
Souillure. 

IsquÏNÀTUS  . a , um.  Cic.  Gâ- 
té. j|  Ma/l.  Teint , imbibé.  =3=  — 
omnibus  ci/iis.  Souillé  de  tons 
les  vices.  |j  Cic.  Dont  le  si)  le  est 
su  t'aimé  ou  barbare.  ||  Grossier  , 
obscène.  r 

IüQOYno  , as , iu  i , âtnm,  ârü 
( H'.iriu  , ou  cunio  . salir).  6Vr. 
Souiller,  salir,  tacher,  jçâter, 
corrompre.  ||  Mari.  Teindre. 
== — atiquem.  Val.  Max.  Désho- 
norer quelqu’un.  = — farnnrn . 
Lie.  Noircir  la  réputation.  /*a- 
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dans  quos  inquinat  aquat.  Lu- 
can.  Le  crime  met  les  complices 
au  même  nîveaif 
* Inqüio  , is , U , v.  défect.  Cic. 
Je  dis  ou  dis-je  , dis-tu  , dites- 
vous  , dit-il.  Inquimus.  Hor. 
Disons-nous,  Inquiunt.  Cic.  Di- 
sent-ils. laquant.  Cic.  Dis-je  , 
disuis  je.  Inquiebat.  Cic.  Disoit- 
il.  Inquiebant.  Cic . Disoient-ils. 
Jn/uisii.  Cic.  As-tu  dit.  avex— 
vous  dit.  Inquiet.  Cic.  Dira-t-il. 
Inquies.  Cic.  Diras- lu,  direx- 
vous.  Inque.  Ter.  lnquito . P la  ut. 
Dis,  dites,  parle,  parie*. 

Inqüîrens  , tis , omn.  g.  Cic. 
Qui  recherche.  — in  se  nimikm. 
Cic.  Trop  recherché  dans  son 
style  , trop  sévère  à soi-même. 

Inquïro  , is  , sivi , situai , 
rire  ( in , qutero).  Cic . Cher- 
cher* rechercher.  — de  re  ou 
in  rem.  Cic.  S’enquérir  , s’in- 
former. ||  Informer  contre  quel- 
qu’un , faire  une  information  , 
une  enquête  juridique. 

Inquîsitio,  Bais,  f.  Cic.  Re- 
cherche , examen.  Cave  inouisi- 
tioni  mihi  sis.  Plaut.  Garde-toi 
de  me  faire  chercher.  ||  Enquête, 
information,  inquisition.  ||  Curt. 
Levée  de  troupes.' 

InquTsïtiùs,  ad*.  Gril.  Avec 
une  recherche  plus  exacte. 

1 nqüîsîtor.ô/ï>,ot.  Cic. P/in. Qui 
recherche,  s’informe,  s’enquête, 
qui  fait  une  recherche,  une  en- 
quête. une  information,  une  per- 
quisition, examinateur,  enquê- 
teur. inquisiteur.  ||  Sca.  Espion. 

InquIsitus  , a.  u/n.  Cic.  Re- 
cherché , dont  on  fait  la  re- 
cherche ou  la  perquisition  . dont 
on  a-’est  informé  , enquis.  = 
Plaut . Dont  on  ne  s’est  pas 
inforyié , dont  on  n’a  pas  fait  de 
recherches. 

Inrectus,  a , um.  Non.  Qui 
n’est  pas  droit. 

Ikrësectus , a , um.  Hor  Qui 
n’a  pas  été  coupé. 

IjssXlûbui;  , «.  / , brl  , n. , 
is  . Col.  b ri  or , Oeil,  berrïmus. 
J* tin.  Insalubre,  malsain,  nui- 
sible à la  santé. 

InsalütÂtus  , a , um.  Virg. 
Qu’on  n’a  point  salué. 

InsjAiâbYlis,  ta.  f. , /J,  n.  , 
is*  Cic.  Incurable  , qu'on  ne 
peut  guérir,  à quoi  il  n’y  a pas 
de  rciucde. 

Insânê  , ius  , issïm'c , adv. 
Z*laut.  Follement,  jusqu’à  la  fo- 
lie , avec  frénésie.  ||  Varr.  Avec 

cès  . d’une  mauicre  outrée. 

IxsÂNIA  , <r,  /.  Cic.  Folie  , 
rpanie.  frénésie  , rêverie,  sottise. 

Insâmbns,  //>,  omn.  g.  1er. 

79  8.,.  Dict.  iat.-g<illfc. 
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Fou  , insensé.  |(  Hor.  Furieux. 

. Insânio  , is . ici , itum , tri.  n. 
Ter.  Perdre  le  sens,  être  fou, 
devenir  fou , être  extravagant. — 
a more.  Plin.j.  Aimer  jusqu’à  la 
folie.  ||  Ter.  Faire  des  demandes 
extravagantes.  ||  6/r. Donner  des 
sommes  immenses. 

InsânYtas,  âtis , /.  Cic.  Ma- 
ladie d'esprit,  aliénation  de  ju- 
gement, folie,  vision. 

InsanYtee  , adv.  Non.  Voy. 
Ins  ANE. 

Insânus  , a , um.  Cic.  Insensé, 
hors  de  sens,  fou  , visionnaire  , 
fanatique,  furieux,  frénétique. 
Insana  votes.  Virg.  Prêtresse 
inspirée.  = Insanifludus.  Virg. 
Onde  agite'e.  Jnsanum  forum. 
Virg.  Barreau  plein  de  chicanes. 

||  Extrême,  outré  , démesuré  , 
extravagant. — amor.  f7/y. Amour 
excessif  — cursus.  Ovid.  Course 
à perte  d’haleine. 

InsXporâtus  , a%  um.  Stal. 
Insipide,  sans  saveur , sans  goût. 

InsatiâbYlis  , m.  f.  , U , n.  , 
is.  Ovid.  insatiable  , dont  on  ne 
peut  se  rassasier.  ||  Cic.  Qui  ne 
rassasie  point,  dont  on  ne  se 
lasse  jamais. 

InsXtiâbYlYtas  , âtis  . f.  Am- 
mian.  Insatiabilité  , avidité  in- 
satiable. 

InsXtiâbYlÏter,  adv.  Lues. 
Sans  pouvoir  se  rassasier. — opes 
conçcrerc.  Lact.  Etre  insatiable 
de  richesses. 

Insatiâtus  , a , um.  Sial.  Voy. 
Insatiabilis. 

InsXtietaj  , âtis  , /.  Plaul. 
Voy.  Insatiabilitas. 

InsXtïvus,  a , um.  Plia.  Qui 
croit  naturellement , sans  être 
semé  ou  planté. 

InsXtürâbYlis.  m.  f. , /J,  n.  , 
is.  Cic.  Insatiable,  qu’on  ne  sau- 
roit  rassasier. 

InsXtuhâbÏlYter  , adv.  Cic . 
D’une  manière  insatiable. 

INsSatürÂtus  , a , um.  Avicn. 
Insatiable. 

* Insauciàtus  , a , u/n.  S. 
Ambr.  Qui  n’est  pas  blessé. 

Lnscalpo  . is  , pire.  Quint.  — 
aurem.  Ter.  Se  gratter  l’oreille. 

iNSCENDO.  />,  di . sum  , dire , 
ad.  ou  n.  monter  dans  ou  sur. 
— arborem.  Plaut.  — sur  un  ar- 
bre. — navem.  Id.  S'embarquer. 

Inscensio  , Ônis , f.  Embar- 
quement. 

Inscensus  , iis  , m.  Apul.  Ac- 
couplement. 

Inscensvs  , a , um.  Apul.  Sur 
lequel  on  a monté. 

insciè  , adv.  Apul.  ffay,  Ins- 
C 1£  NT EU, 
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Insciens,  iis , omn.  g.  Cic. 
Qui  ne  sait  pas.  n’a  pas  la  con- 
noissance  , qui  ignore,  lnsciente 
me.  Cic . A mon  insu  , sans  m'en 
prévenir  , m’en  informer.  || 
Plaut.  Ter.  Etourdi,  imprudent. 
— fcci.  Ter.  Je  l’ai  fait  sansré- 
flevion  , sans  y penser. 

1nscie#ter,  adv.  Liv.  En  igno- 
rant, en  homme  qui  ne  s’y  en- 
tend pas.  ||  Cic.  Imprudemment  , 
par  imprudence , sans  le  savoir  , 
sans  y penser. 

Inscientia  . te . f.  Cas.  Igno- 
rance. ||  Cic.  Incapacité. 

Inscîtè  , adv.  Cic.  En  igno- 
rant , sans  habileté , avec  peu 
d’intelligence  , sans  art.  — fada 
navis.  Liv.  Vaisseau  grossiè- 
rement consl  ru  if  Haud  inscilè 
nugari.  Cic.  Badiner  avec  es- 
prit. 

InscTtia,  a , f.  Cic.  Ignorance, 
incapacité,  insu  Aisance.  ||  Plaut, 
Sottise. 

InscItOlus  , a , um.  Non.  Di- 
minutif de 

Inscïtvs  , jr,  um.  Cic.  Igno- 
rant , sot , absurde.  ||  Grossier, 
gauche,  sans  grâce.  Haud  insci- 
lus  jocus.  Sud.  Raillerie  fine.  || 
Gel/.  Inconnu. 

Inscius  , a , um.  Cic.  Qui  ne 
sait  pas,  qui  n’a  .pas  de  connois- 
sance , ignorant.  Non  inscius 
sum.  Cic.  Je  n’ignore  pas.  = — 
culpœ.  Virg.  Irréprochable.  I ns- 
cia  somni  lum/na.  Val.  Place. 
Yeux  qui  ne  sc  ferment  point. 7) 
Qui  n’entend  pas  , n’est  pas  in- 
telligent — ar/norum.  Quint.  Qui 
n’entend  rien  au  métier  Vu  ar- 
mes. 

Inscrïso.  is,  ipsi.  iptum , H ri. 
Cic.  Ecrire  dans  , sur,  insrrire  , 
intituler  . mettre  une  suscriplion 
ou  écrire  le  dessus  d'une  lettre , 
mettre  une  inscription.  — nome n 
libella.  Cic.  Mettre  son  nom  à 
la  tète  d'un  ouvrage.  — Ubrnm. 
Cic.  Donner  un  titre  à un  ou- 
vrage. — aies.  Plaul.  Mettre 
écriteau  à une  maison  en  rente. 
— in  statuà.  Cic.  Mettre  une 
inscription  au  bas  d'une  statue 
— corpus.  Plaul.  Déchirer  de 
coups  de  fouet.  P/in.  Tracer  des 
fleures  sur  le  corps.  = — anima. 
Cic.  Imprimer , graver  dans  l'es- 

firit.  — Jcos  sce/eri.  OeiJ.  Faire 
es  dieux  auteurs  de  son  crime. 
— sapientiam  ci/iis.  Sas.  Don- 
ner a ses  vices  le  titre  de  sagesse. 

Ihscmptio,  ônis.  f.  Cic.  Ins- 
cription. titre,  légende,  écriteau 
devise,  adiclic.  placard,  marque 
stigmate.  Il  Uip.  Plainte,  accu- 
sation , 
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Inscbiptum.  a.  GeU.  Voyei 
iKscaiPTio.  ||  Lucil.  Paue-port. 
pauavant . acquit-paie  rit . cotqçc. 

Jxscbipt'JS  . o.  um,  part,  d' in- 
tenta. Virg.  Ecril  sur.  ||  Cic. 
J. if.  Ou  l’on  a mis  une  inscrip- 
tion,,Une  adresse,  en  parlant 
d'une  lettre  ; un  intitule  . en 
parlant  d’un  livre.  ||  Plia.  Stig- 
matisé , esclave.  ||  Quint.  Qu 
n'est  pas  écrit  ou  inscrit.  Inscrip- 
/*■  alertes.  Varr.  Marchandises 
de  contrebande. 

lasCRÔTAsIus  . m.  /. . le,  b., 
is.  S.  Aug.  Impénétrable. 

lMCEÜTOR  . ans,  âtus  sum  , 
Sri,  d.  Muer.  Scruter,  rechercher 
Cu  pieusement. 

lNscm.ro  , is . psi . ptam , nert. 
Plia.  Graver  sur,  tailler,  ciseler, 
tracer.  == — in  meut  Uns.  Cic.  Im- 
primer dans  les  esprits. 

lxsct'LPTCs  , a . um . participe 
A'iascu/po.  Cic.  Grave. 

InsecâbVlis,  m./.,lt,n.,is.  &'?n. 
Qu'on  ne  peulrouper. indivisible. 

Inskcendus.  a,  um.‘Ca!o.  pour 
diciudus.  A dire  , qu'on  doit 
dire. 

Insëco,  âs.  cii,  sectum . ârl. 
Col.  Couper,  scier,  di'iser.= — 
dcnlilus.  Ad  lier.  Déchirer  à 
belles  dents. 

Insectanter.  adv  Gcil.  En 
poursuivant  a outrance. 

Insectâtio,  unis./.  Lit.  Pour- 
suite . action  de  poursuivre.  = 
Persécution  , outrage.  — tilm. 
/Ht.  Censure  de  la  vie. 

InsectÂtob.  iris.  m.  Lie.  Per- 
sécuteur. I|  Quint.  Censeur. 

InseWâius  , a , um.  Hirt. 
Poursuivi. 

lNSECTtôhES.  um,  /.  pl.  Cell. 
Discours,  récits,  narrations.  || 
Satires. 

Insscto.  is,  âei , âtum.  art. 
Plant,  et  IhSECToa  , üris . âtus 
tant  , âei , d.  Cic.  Poursuivre 
avec  ardeur,  courir  après. 
Persécuter  , tourmenter.  — n/i- 
guem  ma/edic/is.  Cict  Charger 
d'injures.  = — terram  rastris. 
Virg.  Sarcler. 

InsSCTUM.  /.  n.  ( inséra , cou- 

Ser).  Plia.  Insecte,  petit  animal 
ont  le  corps  est  coupé  par  an- 
neaux. 

I nsECtCra  , 1 1 , /.  Scn.  Inci- 
sion. 

Insectus,  a,  um.  Plia.  Coupé, 
disséqué.  Part,  d inseco. 

Insecütio  , Sais  , f.  Apul. 
Poursuite. 

ImsUcutoe  , iris  , m.  Prud. 
Persécuteur. 

iNsïciiTU.  a.  um,  part.  d’/Vi- 
ttfuor.  Qui ut.  Qui  a suivi. 


INS 

InsïdÂbYlYtbr.  adv.  Lucr. Sans 

pouvoir  être  étanche. 

InsËDÂTIîS,  a , um.  Cic.  In- 
quiet. turbulent,  qui  ne  peut  se 
tenir  en  repos. 

Insëdj,  prêt.  A'insidco  ou  à'  in- 
sido. 

InsëmYnâtus  . a , um.  Viir. 
Ensemencé,  où  Ton  a scm£.  In — 
se  mina  ta  conrcptionibus  imbrium 
terra.  Vitr.  Terre  féconde**  pâl- 
ies pluies  qu'elle  reçoit.  Part,  de 
InsÊmYno,  as,  âei . âtum  , ârë. 
Gcil.  Ensemencer.  ||  Féconder.  = 
(Causer,  produire. 

Insëkesco.  />,  scënui . cërë.  n. 
Tac.  Vieillir.  — n égal  iis.  Tac. 
Elanrliir  dans  les  affaires. 

* Insknsatè.  adv.  Pib/.  D’une 
manière  insensée. 

* I.NSKN5ÂTUS . a , um.  Teri. 
Insensé,  qui  n perdu  le  sens. 

InsensYbYus  , m.  /,  /*,  n. , 
is.  Cell.  et  InsensYi.is.  m.  /., 
/ ë , n. , is.  Lucr.  Insensible,  qui 
ne  tombe  pas  sous  le  sens.  = 
Incompréhensible.  ||  Lad.  In- 
sensible . qui  ne  sent  rien. 

* Inseksuâlis,  m.  f,  lë,  n. , 
is.  Cassiad.  Oui  n’a  pas  de  sens. 

I K SÊPX R àbi us  . m.  /. , lë.  n., 
is.  Scn.'  Inséparable , qu'on  ne 
peut  séparer. 

InîêparâbÏi.Yter  , adv.  Macr. 
Inséparablement. 

* IssKrARÂTtts,  a . um.  Teri. 
Qui  n'est  point  séparé. 

Inseptus  . a , um.  Scn.  Clos. 

||  Fcst.  Qui  n’est  point  endos. 

lîtsÜPULTL’S,  a.  um.  Cic.  Qui 
n'est  point  enseveli,  à qui  l'on 
n'a  pas  donné  la  sépulture. 
Imssqcr.  Fcst.  pour^/r.  Dites. 
InsËqoens  . fis,  amn.  g.  Cic . 
Qui  vient  ou  suit  après.  — dits. 
Lie.  Jour  suivant.  — vestigia. 
Just.  Qui  suit  les  traces.  |{  Sali. 
Qui  poursuit. 

% Insrquenter.  adv. Gcil. D’une 
manière  qui  ne  conclut  pas,  ne 
s’ensuit  pas.  ||  Non.  Desuite,  en- 
suite. 

InsËquor  , ëris  , eût  us  sum  , 
çui . d.  Cic.  Suivre,  venir  après. 

||  Poursuivre,  rourir  après . don- 
ner la  chasse.  = Persécuter.  — 
coT.tumctid.  Cic.  Ouy-ager.  \\Gell. 
Dire  . raconter. 

Insükkks  fis , omn.  g.  Cic. 
Qui  insère , qui  met  dans.  — rnl- 
lum  in  iat/ucum.  Cic . Ayant  de'jà 
la  corde  au  cou. 

InsËrxnus  . a,  um.  Slot.  Oui 
cause  des  brouillards.  ||  Nébu- 
leux . plein  de  brunie. 

Insero,  is , rui . sert u ut , rërf. 
i Cic.  Insérer,  niellredans.  mêler 
I parmi,  enclaver,  — pucris  ciùum 
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in.  os.  Cic.  Mettre  le  morceau 
à la  bouche  des  enfans.  ==  — se 
beltis.  Lie.  Prendre  parti  dnnsja 
guerre.  — tue  cm  rebus.  (Joint. 
Eclaircir.!  épandre  un  grand  jour. 

1nse.ro  , is.  se  fi , situm  , rërê. 
Co/.  Semer , planter  , greffer, 
enter.  = Hnr.  Jeter  des  semences 
dans  l’esprit  ou  dans  le  cœur. 

I NSERPO  . is.psi.  ptum . pêrè.  n . 
Sfat.  S'e  glisser  , s’insinuer  dans, 
s’introduire  doucement.  Inserpit 
fan  u go  ma  lis.  À put.  Un  poil 
follet  ombrage  ses  joues. 

Jnserta  ,«*,/.  Macr . Relief, 
ornement. 

Insertâtio  , ônis  , f.  Cmt. 
Àur.  L’action  de  mettre,  d’en- 
gager dons. 

iNSEBTÂrrs , a , um.  Prud. 
Mis  , engagé  dans,  enfoncé. 

InsertIm  , adv.  Lucr.  Au  tra- 
vers. 

Insertio  , ônis  , /.  Macr. 
Ente  , greffe. 

Inskrtïvus,  a . um.  Quint.  Il- 
légitime . étranger. 

1NSERT0  , âs%  âei.  âtum  . nrë , 
fréq.  S insero.  Virg.  Mettre  , 
engager  dans.  — clypeo  fini  s/ram. 
Virg.  S’armer  d’un  bouclier.  || 
Enrastilier.  ||  Sertir.  || Enclaver. 

IwsF.nTÔniüM  , //,  n.  Ptin. 
Courroie  ou  anneau  du  bouclier. 
'Insertum,  /.  n.  Vitr.  Maçon- 
nerie faite  en  liaison.  |1  Greffe, 
ente. 

Inserths  , a , um.  P/in.  Mis, 
inséré,  fiché,  engagé  dans.  /*— 
séria  posti  sera . Oeid.  Serrure 
fermée.  — ma  rga  ri /arum pondéra. 
P/in.  Perles  enfile'es.  — preedia. 
P/in.  /.  Champs  enclavés.  ||  — 
ecnena.  Ce/s.  Poisons  mêlés  à la 
boisson , aux  alimens.  ||  Col. 
Enté.  = Sue/.  Adopté. 

InsèrOi,  prêt.  S inséra,  insérer. 
Inseüvio  , ïs  , eiei , çt  eii  , 
itum,  ire, n.  Cic.  Servir,  faire  ser- 
vice , être  utile.  )|  — Gcil.  S’as- 
sujettir. ||  S’employer  pour,  s'ap- 
pliquer, me'nager.  — bonoribus • 
Cic.  Rechercher  les  hou  neurs.— 
commodis.  Cic.  Etre  attaché  h 
ses  intérêts.  — eatetudmi.  Cic. 
Avoir  soin  de  sa  santé.— famre. 
Tac.  Ménager  la  renoinipée.  — 
a u ri  lus.  Gelf.  Respecter  l’oreille. 
Inscrx'itum  est  pleta  su  mm  à ope. 
Lie.  On  s'efforça  de  gagner  le 
peuple  à force  de  mérragemens. 
—‘nih/t  est  à me  temporis  causé . 
Cic.  Je  n’ai  point  sacrifié  aux 
circonstances. 

Insebvo,  âs  , âei,  âtum  , ârë. 
Slot.  Carder,  observer. 

Insessor.  ôris  , m.  Fcst.  Vo- 
leur qui  guette  les  passans. 
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Yxntsjtrs  . a , um  . pari.  d'/a-  Mart.  Tendre  des  pièges  aux  san-  lîrl , ».  Sauter  dans  on  sur.  — 
tidco. — ai  fin) te  Lie.  Assiégé,  eliers.  = — tempori.  Lie.  Guetter  in  et/uum.  Lie.  Sauter  sur  un 
— iusidiis.  Qui  a donné  dans  l'occasion.  cheval.  ||Se  jeter  sur,  assaillir, 

one  embuscade,  Insessi  montes.  Issïoiôsfc  . adv.  Cic.  En  ten-  ||  Van-,  Saillir,  couvrir. 

Toc.  Hauteurs  occupées  par  dant  des  pièges  avec  dessein  de  InsÏbui,.  ad»,  f'tor.  En— 
t'ennemi.  surprendre,  insidieusement,  par  semble. 

Insévi.  prêt,  d ’insero,  semer,  surprise.  InsVm  fLÂno  , crus , f.  Cie. 

InsîbYlo  . is.  âei,  itum,  à ri.  IxsÏDlôsos,  a.  uns.  Qui  dresse  Accusation. 

OfU.  Souffler  dans.  des  embûches.  ||  P lin.  Dange-  InsYmClâtob,  iris,  m.  Pacat. 

InsiCCÂlTus.  m.  f. , il.  n. , is.  reus.  Insidiosa  itinera.  Oeid.  Accusateur. 

Sidon.  Qu'on  ne  peutsécher.  Chemins  où  il  y a des  embûches.  InsYmBlÂtus  , a,  um.  Cie. 

InsiccÂTPS.  a . um.  Slot.  Qui  = Insidieux,  artificieux,  qui  tend  Accuse', 
n'est  pas  séché.  Part,  de  à surprendre.  InsYmBlo,  is,  âei,  âtum,  iri. 

ltssieeo . ns,  âei,  âtum,  âri.  InsIdo,  is  . sidi , sessum  , de.  Accuser  à faux.  ||  Accuser 
Ce/s.  Dessécher , rendre  sec.  dire.  Virg.  S’asseoir,  se  poser,  en  général.  ||  Faire  semblant, 

InsYcia  , a , f.  Varr.  rt  In-  s'abattre  sur.  ||  Vitr.  S'affaisser,  feindre 
sYgicm,  il,  n.  lt/arc.  {insectes,  s'enfoncer.  IxJINC.ixrs  , a,  um  Virg. 

Coupé).  Saucisse  . boudin , cer-  Insigne,  is , ».  Plia.  Signe,  Gâté  , corrompu.  = Gdl.  Cap» 
vêlas  . andouille,  etc.  marque  naturelle.  ||  Lie.  Signal,  tieux. 

* InsÏctÂwus  . //,  m.  Hier.  \\Ctes.  F.nseigne.  cornette,  gui-  InsYnoâtio.  omis,  f.  Cie.  In- 

Faiseur  de  boudin,  etc.  don,  drapeau,  étendard,  ban-  tinualion  , action  de  s'insinuer. 

* Insïciàtvs.  a,  um.  rlpic.  nière . pavillon  de  vaisseau.  InsInuâto»  , iris,  m.  Ara. 

Fait  en  forme  de  boudin  . etc.  Insignu  , ium , ».  pl.  Cie.  Qui  s'insinue.  || — denrnm.  Test. 

* InsYciuh’M  , /,  »•  Apte.  Marques. — regia.  Cic. — de  la  Introducteur  de  nouveaux  dieux, 

diuin.  A'insicinm.  royauté.  — lugentium.  Tac.  Ha-  InsYnuâtus  . a , um.  A pu  l. 

InsYdens  , iis  . omn.  g.  Assis  ,'  bits  de  druil.  |]  Preuves,  téinoi-  Qui  a les  mains  dans  son  sein.  || 
porté  sur. — eapuln  manus.  Tac.  gnnges.|| — eiriutis.de.  Honneurs  Qui  a pénétré.  — alitui.  Sud. 
Main  sur  la  garde  de  l'épée.  = — 3e  la  »crtu.  ||  Virg.  Devises  , Qui  s'est  insinué  dans  les  bonnes 
matum.  Cic.  Rial  profond.  — eu-  armes  , armoiries.  ||  Croix , cor-  grâces  de  quelqu'un.  ||  Pénétré  , 
ra.  Lie.  Soin  continuel.  dons  accordés  par  le  prince.  enveloppé.  — fiammis.  Gdl.  — 

InsYdeo.  es,  sédi.  sessum.  tlèrï.  InsionïfYcativus  modes  , m.  de  flammes. 

Cic.  Etre  assis,  porté  sur  quelque  Diom.  J, 'infinitif.  InsYnuo  , ns,  âei,  itum,  ire 

chose. — rjuo.  Lie.  Etre  à cheval.  InsioXIO  , is , iri.  itum,  iri.  { sinus , sein  ).  Tert.  Mettre  dans 

— rollrm  Plin.  Pitre  situé  sur  une  Ad  Hcr.  Marquer,  rendre  re-  b-  sein.  ||  Faire  entrer,  glisser 
colline.  || Col.  Se  jucher,  se  per-  inarqunble.  — clypeum  aura.  dans.  ■ — testons.  Lucr.  Faire  pé— 
cher.||F>Vy.  S'établir.  IjOcriipcr,  Virg.  Enrichir  d’or  un  bouclier,  nélrer  la  chaleur.= — al  çucot 
s’emparer. — arcem.  Lie.  Sic  m-  ||  Signaler,  illustrer,  lnsigniri.  alictsi.  Sud.  Introduire  ti  ru-  per- 

farer  d'uns  place. — effugia  .Tac.  Sen.  Se  singulariser.  sonne  dans  les  bonnes  grâces,  (j 

'entier  les  issues. || — fins.  Plin.  Insic.nis,  m.f.,gnï.  n.,  is.  V ic! . Insinuer,  suggérer.  ||  S'in- 
Assiéger  les  chemins.  ||Elre  poste"  Fest.  Qui  a queluue  signe  rarac-  sinuer.  fl  Insinuant  sacris.  Apni.. 
en  embuscade.  — stieis.  Virg.  térislique.  ||  Orne,  distingué.—  Etre  initié. 

S'einbusquerd-ns  les  forêts. = — ostm.  Virg.  Orné  de  pourpre.  iNSÏrÏDt'S,  a,  um.  Cdl.  Insi- 
in  memorifi.  dr.  Rester  profort—  = Insigne,  signalé,  notable,  pide  , fade,  sans  goût.  7=  Inst— 
démentgravé  dans  la  mémoire.  remarquable.  — genere.  Cic.  pidius  suhii  est.  Gel/.  Il  n’y  a 
InsYdiB.  arum.  f.  pt.  {/nsi-  D'une  naissance  illustre.  — fin-  rien  de  plus  impertinent 
dro).  Cic.  Embûches,  etnbns-  tus.  Cic.  Mérite  éclatant.  ||  Hor.  InsYpikns  , tis  . omn.  g.  (in 
cade , piège,  surprise,  tromperie.  Décrié,  diffamé.  ||  Grand , ron-  pri  u.  sapiens).  Cic.  Qui  n'est 
tnsidias  o/ieui  collocare . — corn-  sidérablc.  Insigne  odium.  Lie.  passage  . insensé,  imprévoyant. 
parure. — fnrere, — inslntere, — Haine  mortelle.  " ||  Sot . impertinent. 

* ponere,  -»  tendere.  Cic. — moiiri.  InsigNÎTA.  ôrum.  ».  pl.  Plin.  InsYpiextii  . adv.  de.  Folle— 
yirg. — s/rucre.  Tac.—disponcre.  Meurtrissures,  contusions. • ment,  en  insensé,  imprudent— 
— subjicere.  (Juin/.  Dresser  des  InsignîtÈ.  adv.  Plaut.  et  In-  ment.  ||  Sottement,  imperti- 
eniliùrhcs.  tendre  des  pièges.  — yoNÏTKR.  adv.  de.  D’une  ma-  nemment. 

orrupnre.  Jus!.  Prévenir  une  Ira-  niére  signalée.  ||'6V//.  Expressé-  InsYpiïntia  , a , /.  Plaut, 
hison.  \\de.  Lieu  d'embuseade.  ment,  avec  énergie.  ||  Considé-  Défaut  dê  sens  , imprévoyance  , 
||  Tac.  Troupes  embusquées.  — rablemcnt,  grandement,  nota-  imprudence.  ||  Sottise , iiuperli- 
Insidiis  exripere.  Virg.  Dérober,  blement.  nence. 

InsYdianter  . ndv.  Just.  En  l.xsiONÎTns  . a . um.  Asc.  Pei.  YkiYmo  , is , fin.  ».  Varr. 
dressant  des  embûches’,  se  met-  Marqué,  qui  a une  marque.  Ce/».  Etre  fade,  insipide  , ou  U 
tant  en  embuscade.  ■*  insignili  pucri.  Plaut.  Enians  devenir. 

[nsYoiâtou  . iris.  m.  Cic.  et  estropiés  || — milites.  F.nn.  Sol-  IxsYpo.  is , Sri  , âtum , iri. 
IxsYdiatrix  . îeis.  f.  Ammian.  dais  rangés  sous  leurs  drapeaux.  Fest.  et  [NsYro . is,  put,  iri.  Cnto. 
Qui  est  en  embuscade,  qui  tend  =1  nsigfic.  signalé,  remarquable.  ( sipo . inus.  jeter).  Jeter  dedans, 
des  pièges,  qui  guette.  ||  Tar.  Décrié.  Insistkxdbs  , »,  um.  Plisu, 

LusYdiou,  iris,  âtas  sem.  âri.  InsYlia.  ium.  ».  pl.  ( iu,sa/io , Sur  lequel  il  but  s'arrêter. 
d.  Cir.  Dresser  des  embûches  . sauter),  Lucr.  Pédales , marches  Insistens  , Us,  omn.  g.  SU.  U, 
le  mettre  en  embuscade , épier  . des  tisserands.  Qui  s'arrête  , demeure  ferme, 

chercher  à surprendre.  — apris.  InsJUjo,  «/,  lii  et  ii , su! ium , Iksisto,  is , stïti,  situa,  sjlrt 
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P/in.  _ Se  tenir  oii  s’arrêter  à , 
se  soutenir , s'appuyer  sur.  — 
ni  ternis  pedilus.  Quint.  Sc  tenir 
tantôt  sur  un  pied  , tantôt  sur 
««  autre.  ||  S’arrêter,  n’avan- 
cer pas.  ||  Presser , poursui- 
vre. — vesiigiis.  Quint.  Suivre 
les  traces.  ||  Insister , persis- 
ter , s’opiniâtrer.  — in  bellum. 
C*s.  Donner  tous  ses  soins  à la 
guerre. 

Insïtio,  Bn/s , f.  Cic.  Action 
d’enter  , de  gi  citer.  |j  Ente, 
■grcllc.  ||  Temps  où  elle  se  pra- 
tique. 

IwsYtîtius.  a.  um.  P/in.  j. 
«Etranger,  rpii  n’est  pas  naturel. 
~-somnus.  / «/v.So nnu eil du  jour. 
InsYtiCM  , //,  n.  Varr.  Voy. 

iNSICir.M. 

InsYtîvus  , a . um.  Enté.|| — 
Livres.  Suc/.  Héritier  adoptif. 
J ns  Hiv  j ht  cri.  Plut  J.  En  fans  illé- 
gitimes. “ Insilicuin  alimeutum. 
dèc/l.  Nourri lure  étrangère. 

lNsïroft,  Bris  , m.  Prop.  Qui 
ente . greffe.  (j  Un  des  dieux  rus- 
tiques. 

tN  situ  M . /*,  n.  Col.  Greffe, 
ente  . Jiranclie  ou  rejeton  d’ar- 
bre qu’on  ente  ou  grefie  sur  un 
-sauvageon.  t 

Insitits  , j h,  m.  P/in.  Action 
«d’enter  ou  de  grelTer. 

InsYtus  . a,  um . Virg.  part. 

Ente'.  greffé.  — urli 
nWt.  ‘for//.  A qui  l’on  a donné  le 
droit  cité.  ||  Naturel  . qu'au 
tient  de  la  nature.  Jnsi/a  cnpi- 
■ il, !„ s.  Cic.  Désir  naturel. 

lxsHciÂeïi.ts.  m.  / . U , n.  , 
it.  Plia,  et  ISSÛCIÂLIS,  m.  f.  . 
U , K.  . it.  la*.  Jnalliable  . qu'on 
sic  peut  allier.  ||  Incompatible.  || 
InsM-iable,  avec  qui  on  ne  paut 
•vivre  , être  en  commerce , en 
Uiaison.  Intociabilc  regnurn  est. 
Tac.  l.c  trône  ne  soutire  pas  tle 
compagnon. 

» liuÜLÂitus.  m.  f.  , fi  , n.  , 
it.  ."au/.  Inconsolable. 

l*sôt*nIt-ÏTta  , adv.  Ifor. 
IV une  manière  inconsolable  , 
ami.  pouvuir  sc  consoler. 

1 N*ôt.ÂTio  . Ôais  , / PU u. 
Acliond'esposer au  soleil,  pour 
«érlier.  cuire,  imprégner  , etc. 

J NSnLÜTrs  , a . um.  part.  Ain- 
»»lo.  Jato/a/idiet.  Col.  Jours  où 
J,.  soleil  parolL  lnso/at <r  uect. 
Coi.  ilaisîns  cuits  au  soleil. 

{müi.JUts  , Ut . oan.  g.  ( fa 
•rrv.  ta/cc.  avoir  rouluiue).  Cic. 
Qui  n'nat  pas  accoutumé,  n'a 
pas  l'IiabiWde.  la  pratique,  n'est 
pas  fait  à.  — bel  U.  Cas.  Qui  a 

£e,du  l'IiabiUsde  de  la  guerre.  || 
Mmordinaice  , nouveau.—  ter- 
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hum.  Gel/.  Mot  in  usité.  || — regio. 
Pull.  Pays  peu  peuplé.  ||  I iiimo— 
déré  . excessif.  |j  Insolent , -ar- 
rogant. 

Ins^lenter  , iùS't  adv.  Cic. 
Contre  l’usage  , extraordinaire- 
ment. ||  Excessivement.  ||  Cic. 
Insolemment , a rroga minent. 

Insolentia,  te.  f.  Cic.  Dé- 
faut d‘lial)ilude . d'usage,  d’exer- 
cice. — l'o/up/ti/um . Cic.  Inex- 
périence des  plaisirs.  ||  Manière 
extraordinaire.  — verborum.  Lie. 
Noiiveaulédcsmots.  ||  Excès.  || 
Insolence,  arrogance,  manières 
hautaines. 

InsOi.esco  . ii,  secrc , n.  Sa//, 
De  venir  insolent. 

Insôi.et.  Ce//,  lia  coutume. 

Insoi.Ydù.  adv.  Sen.  ciInsôlY* 
uiiju  . adv.  Ulp.  Solidairement, 
avec  solidarité. 

InsolYdus  . a , um.  Ùrid.  Qui 
n’est  pas  solide , ferme,  stable. 

I NSul.Yrè  .ad  v. Gel/,  (contre  l’u- 
sage , la  coutume  , l'ordinaire. 

I.nsôeYtus  , a , um.  Qui  n'eil 
pas  lin hi tué  b.  — ad  laborcm. 
Cas.  Qui  n’est  pas  fait  à la  fa- 
tigue. — rctuttt  bel  lira  rum . Sa//. 
Qui  n’csl  pas  aguerri  ||  Cic.  Ex- 
traordinaire, inusité,  qui  n’est 
pas  eu  usage . nouveau. 

Insôlo  . as,  âvi , à/um , arc 
{sol.  soleil  ).  Col.  Exposer  ail 
soleil  . pour  faire  sécher , met- 
tre sécher  au  soleil. 

Insom'oYus  , m.  lé,  n.,  is. 
Sen.  Qui  lie  peut  payer.  j|  Quint. 
Indubitable.  Il  Insoluble.  Il  In- 
dissoluble. • 

InsoLÛbYlYtas  , à lis,  /.  Sidon. 
Difficultés  insolubles. 

InsôcûaYlYter  , adv  Macr. 
D'une  manière  indissoluble. 

InsolCtcs  , a , um.  Sen.  Qui 
n'est  pas  paye  ou  délié. 

Insomnia,  ét , f.  Ter.  Insomnie. 

Iksoainia,  orum,  n.  pl.  Cic. 
Songes  , rêves. 

I n suai  sietas,  âiis ,/.  P/in.  In- 
somnie. Insouiniclu/cm  pati  .Val. 
Max.  Avoir  un  sommeil  agité. 

iKEOMNlnst'f , a.  um.  Cala. 
Travaillé  d'insomnies.  j|  Tour- 
menté de  songes  fâcheux. 

Insomms  , m.  f.  , ne.  n.  , is. 
Qui  ne  dort  point.  Jnsomncm 
ducere  nortern.  Virg.  Passer  une 
nuit  sans  dormir. 

Jnsono  , âs.  âvi,  ‘et  ni,  à/um  el 
Hum,  are.  Lacan.  Résonner , 
rendre  un  son  , retentir. 

Insons,  lis,  omn.  g.  Sa//. 
Innocent  , non  coupable.  |j  H or 
Qui  n’est  pas  nuisible  , sans  faire 
de  mal. 

M,  um.  Jpul . Qui 
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ne  rend  pas  de  son.  Insonm  lit • 
terre,  y/pu/.  Consonnes. 

♦ I NsûrÏBÏu  s . m.  f , lé,  n. , is. 
Mari.  Cap.  Qui  ne  peut  être 
assoupi. 

Insôpïtus  . a,  um.  Ov/d.  Qui 
n'est  pas  endormi . vigilant. =— 
ignit.  Claud.  Feu  inextinguible. 

Insordesco,  is,  diii,  sc'érè,  n. 
Jiu/H.  Sc  gâter.  = S’obscurcir. 

InsORTitus  , a , um.  Plaut. 
Qui  n.’est  pas  échu  par  le  sort, 
qui  n’a  pas  été  tiré  au  sort. 

♦ InsPatiaNS  , lis , omn.  g. 
Prud.  Qui  sc  promène  d;fns. 

♦ Inspeciâtus  , a , um.  Ter/. 
Qui  n’est  pas  spécifié. 

Inspëciôsus  . a y um.  Pctr. 
Qui  n est  pas  beau. 

Inspecta tio  , Bn/s  , f.  Sen. 
Vue  . action  de  regarder. 

Inspectio  , Bn/s.  y.  Cic.  Ins- 
pection . vue.  ||  Examen  . visite. 
— ta/ularum . Cic.  Vérification 
des  rcgislr vs.'—ra/ionum.  Trajan. 
ad  P/in.  Révision  des  complets  || 
Attention  de  l’esprit  , considéra- 
tion , contemplation  , spécula- 
tion. 

INSPECTO,  âs  , âvi  y à /um  , 
nré.  fcéq.  d’ inspicio.  Plaut. 
Voir,  regarder  . considérer. 

iNsrECTon  . Bris , m.  P/in.  Ins- 
pecteur, contrôleur,  visiteur, 
examinateur  , dont  le  devoir  est 
de  visiter,  soit  les  marchandises  , 
pour  y mettre  le  prix,  soit  1rs 
provinces,  pour  la  répartition  de 
l’impôt. 

Inspectus,  âs,  m.  Jpul.  Vue, 
regard. 

Inspectus  ,a . um,  part.  iVias- 
picio.  Plaut.  Vu  , considéré , 
examiné,  visité,  contrôle.  — *x— 
péri  mentis.  Col.  Eprouvé. 

Inspf.râbYlis.  m.f.  , le,  n.,  is, 
Gcll.  Qu’on  ne  peut  espérer. 

I nsi'er ans , lis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  est  sans  espérance.  Jnspc - 
ran/c  me.  Ter.  Jnspcran/i  mihi 
accidit.  Cic . Il  est  arrive  contre 
mon  attente  , lorsque  je  m'y 
attendoisle  moins. 

Insperâtus.  a . um.  Cic.  Ines- 
péré, à quoi  l’on  ne  s'attendait 
pas.  4x  inspera/o.  P/in.  Contre 
toute  espérance , lorsqu'on  s’y 
attendoit  le  moins. 

Jnspercenous.  a,  um.  Col. 
Qu#  faut  répandre  sur. 

I NSPEnco.  />,  si,  s uni . géré.  Cic. 
Répandre  sur,  saupoudrer,  mê- 
ler parmi. 

Inspersio  , ônis  y f.  Col.  el 
Inspeasus,  ns,  m.  Jpul.  Ins- 
persion  . action  de  répandre  sur. 

iNsprnsus  , a , um  . part.  S'/ns- 
pergo.  llor.  Hépaudu. 
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InspYcio,  is  , péri  y pce  tu  m , 
eéré.  Plant.  Regarder , exami- 
ner. observer,  sonder,  éprouver, 
visiter,  contrôler.  — e-f/tf.  Oc/d. 
Consulter  les  entrailles  des  vic- 
times. — ai /‘yuan  à puera.  C/c. 
Eplucher  la  vie  de  quelqu'un  de-  J 
puis  son  enfance.  — senientiam 
m/icujus.  Plant.  Sonder  le  senti- 
ment de  quelqu'un. 

InspIco,  as.  âci.  âtum  . ârë 
{spica.é pi).  Virg.  Rendre  pointu 
comme  un  épi. 

Iwspîhâmentum  , /,  n.  ('tri. 
Aur.  Action  de  souffler dedans. 

Inspïrâtio  , Sais  , / J ’.  Firnt. 
Souffle.  inspiration. 

lwspTnÂTUS.<v./y//r.  Col.  Part,  de 
Iwpîiio.  âs . âci . à tu  ni , à ré. 
Col.  Souffler  dans  ou  sur,  pous- 
ser dans  en  soufflant.  ||  Stat. 
Inspirer.  ||  Ce/l.  Aspirer,  mar- 
quer d'une  aspiration. 

Inspissâtüs  , a y um.  Vegef. 
Epaissi.  Part,  de 

Ixspisso.  as  y ici.  âtum  . ârë. 
Veget.  Epaissir,  rendre  épais. 

Inspoliàtu*  . a.  um.  Quint. 
Qui  n'a  pas  été  dépouillé. 

llfSPÜMO.  âs  , àri.  Tert.  Ecu- 
mer  sur.  — de  rage. 

IwsPtTO,  is . St , Tt/urn , uéré  y 
P/in.  et  Insputo  , âs  , âci , âtum  , 
àrë.  P/aut.  Cracher  sur  ou  dans. 
«—  oculis.  P/in.  Cracher  aux 
yeux. 

InstXbYlis  . m.  /.  . té , n.  , is. 
Ocid.  Qui  n’est  passfable  , ferme, 
solide»  ins  labile  regnum.  S'en. 
Trône  chancelant  Cic.  In- 
constant. variable,  mobile.  Ins • 
tabilcs  a ni  mi.  Virg.  Esprits  lé- 
gers. 

IjcstXbYlTtas  . à Us . /.  P/in. 
Instabilité,  défaut  de  solidité. 
= Inconstance , légèreté. 

I H STATU  , fis , omn.g.  Cic.  Ins- 
tant , présent,  qui  est  proche, 
près  d'arriver  , pressant.  Ins/ans 
bc/lutn.  Cic.  Guerre  qui  menace. 

— cura.  'Tac.  Soin  pressant  || 

— operi^  Virg.  Qui  presse  l’ou- 
vrage. 

Instante*  , P/in.  j.  Pas.  Tac. 
issïmc.  Ceft.  adv.  Iiistainment. 
Avec  instance  . d’une  manière 
pressante,  avec  empressement.  || 
Quint * Avec  véhémence. 

IwsTaNTIA  . a y/.  P/in.  }.  At- 
tention suivie  , soins  pressons. 

||  Scvrol.  Instance  , demande 
vive  et  réitérée.  ||  Gcll.  Néces- 
sité pressante.  ||  P/in . j.  Véhé- 
mence , ardeur. 

1 5 star  , indécl.  n.  ( ins/o).  Cic . 
À la  façon  . à la  manière,  comme, 
autant,  de  métne  , environ.  Est 
mihi instar  omnium.  Cic . 11  me 
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tient  fieu  de  tout.  Ad  instar 
scoparum.  Apni.  En  guise  de 
balai.  ||  R csseinblancc.  Quan- 
tum instar  in  ipso  est  ! Virg. 
Comme  il  est  ressemblant! 

1 xstauràtio  , dais  y f.  Cic. 
Renouvellement  , reprise  d’une 
chose  interrompue.  ||  Kumcn. 
Rétablissement,  restauration. 

Ikstaurâtîtius  dits*  Macr. 
Jour  ajouté  à Ht  célébration  des 
jeux  du  cirque , en  l’honneur  de 
Jupiter. 

iNsta üeÂTÏvos  , a y um.  Qu'on 
reprend  , qu’on  recommence. 
Instaura livi ludi.  Cic.  Jeux  réTé- 
bresà  la  place  de  ceux  qui  avoient 
été  interrompus. 

Instaura  Ton  , bris , m.  Am - 
minn.  Qui  reconstruit , restau- 
rateur. 

Instacrâtus  . a . um.  Renou- 
velé . rétabli.  = Instaurait  ani- 
mi.  Virg.  Esprits  rassurés. 

Instaubo  , âs  , âci  y âtum  , 
arc  ( instar  no  y are  , refaire 
Varr.  , ou  rrxZy*  , pieu.  Vois.) 
Cic.  Renouveler , reprendre , re- 
faire de  nouveau.  — dicm  donis. 
Virg.  Recommencer  les  sacri- 
fices avec  le  jour.  ||  Disposer  , 
préparer.  — sacrificium . Cic. 
Faire  les  apprêts  d’un  sacrifice. 

||  Rétablir,  réparer,  restaurer. 
— tunicarn  a de  ers  us  hic  ni  cm. 
Plin.  Réparer  son  habit  d'hiver. 

Instebno  , is  y stràei . strâ- 
tum  y acre.  Lie.  Etendre  par- 
dessus. Instcrni  pelle.  Virg.  Se- 
couvrir  d’une  peau,  — terra.  Sial. 
Etre  enterré. 

IxstîcaNS  , fis  y omn.  g.  Qui 
excite  . pousse  , anime.  Insti- 
gantc  Dco.'Lic.  Pat*  un  mouve- 
ment divin  , par  une  inspiration 
de  Dieu. 

Instîgâtio  . Sais . f.  Ad  Hcr. 
Instigation,  impulsion. 

Instïgâtor,  bris . m.  Paptn. 
— T R IX  . îciSyf.  Tac.  Instigateur, 
instigatrice  , qui  pousse  , excite  , 

| anime. 

InstïgÂtits,  lis  y m.  Utp.  Voyez 
Insti  ratio. 

InstîgÂtus  , a , um.  Cic. 
Excité.  Part,  de 

Instîgo,  as  y à ri.  âtum  y are 
( tti'®,  piquer).  Cic.  Evciter  , 
animer,  porter  . encourager. — 
iraeunuiam.  Scn.  Exciter  un 
homme  déjà  en  colère. 

Instillâtio  , bais  , /.  Pi  in. 
Action*  de  faire  distiller  goutte  à 
goutte  sur. 

INSTILLÂTUS  . a . um.  Oeid. 
Versé  goutte  à goutte.  Part,  de 

Instillo,  âs . âci , âtum  . ârc 
{st/l/a  y goutte).  Verser  goutte  à 
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goutte  sur.  — o/eum  tomfoi.  Cic # 
Mettre  de  l'imite  dans  la  lampe. 
= — prœccp/um  auribus.  ^ //or. 
Glisser  un  précepte  àr  l’oreille. 

IkstYmÜLÂTOR  , bris  y ta.  Cic . 
Instigateur. 

InstÏmUlâths  , a y um , flig. 
Excité.  Part,  de 

InstYmClo  , às  . âci  y â/uirer 
ârc.  Oc/d.  Aiguillonner , sti- 
mule^, piquer. 

Instisctor  . bris , m.  Tac . 
Instigateur. — bc/ii.  Tac.  lloule- 
feu  de  la  guerre. 

Instinctüs.  us  y m.  Cic.  iw*- 
tinct.  mouvement  qui  porle  à-j 
* rftpi  ration.  Inslinctu  a/icujtt s. 
Plin.  j.  A la  persuasion  de  quel- 
qu’un. — dicinoy  Cic.  Par  ui» 
mouvement  divin  -,  par  une  ins- 
piration divine. 

Instinctiis.  a . um.  Cic . Pous- 
sé. animé,  excité.  Part,  de 

Instingüo  . is  y nxi , netum  r 
guère.  G cil.  Voyez  I K ATI  60. 

Jnstîpo,  à s y ârc.  Cala.  Fou- 
ler, presser  pour  remplir. 

InstYpOlâtus.  a, uni.  Pi  au /.S  l s* 
pulé. dont  on  est  ronvenu.  promis. 

InstYpPi.or  , à ri  s , à tus  sam  , 
àriy  d.  P/au/.  Stipuler,  conve- 
nir . mettre  une  clause.  — do/a 
main.  Plan/.  Faire  une  promesse 
frauduleuse. 

InstYta  . te  y f.  ( ins/o  ).  Hor. 
Bord,  bordure.  ||  Pctr.  Bande- 
lette. ruban  que  Içsfcnimesinet- 
tcntniitourde  leur  tête.  ||  Sangle 
de  lit  de  repos  ou  de  chaise. 

InstÏti  . prêt,  d' ins/o. 

InstÏTIO.  bnis  yf.  Cic.  Pause, 
station  , action  de  s'arrêter  en 
chemin. 

♦ InstYtitm,  ii y n.  Voyez  I*s- 

T1TIO. 

InstYto  , às , ârc  y n.  Cms.  Ré- 
sister , tenir  ferme. 

InstÏtor  , bris  y m.  Ocid.  Fac- 
teur , courtier  , commission- 
naire. ||  Scn.  Regrattier.  = 
c/oouen/ilr.  Quint.  Qui  fait  trafic 
d'éloqucfice. 

InstYtôrius  , a , um.  Sud.  De 
facteurs  , de  commissionnaires  , 
de  factoreries  , de  comptoirs  de 
marchands. 

Institrix  , icis  , f.  P/aut . 
Celle  qui  fait  les  affaires  de  sa 
inaitresse  . sa  conlutente.  |j  En- 
tremetteuse. 

INstÏtuo  , is  , Hi  , âtum  , 
ueré(in ySla/uo).  Etablir,  placer 
dans  un  lieu.  — rinças.  Cic. 
Planter  de  la  vigne.  — of/icinam% 
Cic.  Lever  boutique.  ||  Bâtir, 
construire. — pontem.  Cors.  Jeter 
un  pont.  — eolfegium.  Plin . /. 
Fonder  uo  collège.  — 4 apc  s k 
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Virg.  Préparer  un  festin.  ||  For- 
mer. dresser,  accoutumer. strier. 
— catulos.Scn . Dresser  des  chie  ns. 
— lestes.  Cic.  A poster  des  témoins. 

— oratorcm.  Quint.  Former  un 
orateur.  — arcusa/ionem.  Ulp. 

— une  accusation.  — fallaciam. 
Plant  Tramer  une  fourberie.  — 
gratis  litteris.  C/c.  Enseigner' 
la  tangue  grecque.  ||  Régler, 
ordonner , disposer.  — sapienter 
vitam.  2’cr.  Se  faire  un  plan  de 
▼ie  sage.  — actionem.  Cic . Dis- 
poser une  action  judiciaire.  || 
Créer  , déclarer.  — tutorcm . 
Cic.  Faire  tuteur.  — /tandem, 
de.  Instituer  he'ritier.  — ferias. 
Plia.  — des  fêtes.  I|  P/in.  In- 
venter, être  auteur  ac.  |j  Propo- 
ser, délibérer,  résoudre. — ani- 
mum  ad  cogi/andum.  Ter.  Se 
mettre  à penser.  — in  auimo. 
Ter.  Prendre  la  résolution  , se 
proposer  de.  — sibi  cerlamen 
cum  alifjuo.  Cic . Se  proposer 
quelqu'un  pour  émule.  (|  Con% 
mcncer,  entreprendre.  — iler. 
de.  r—  un  voyage.  — amicitiam. 
de.  Lier  amitié.  — orationcm 
cum  aliguo.  Cic.  Entrer  en  pour- 
parler  avec  quelqu'un.  ||  Acqué- 
rir. — fues/um.  Cic.  Gagner.  — 
amie  os.  Cic.  Se  faire  des  amis. 

InstÏtütio.  ônis , f Cic.  Di- 
rection , conduite.  — operis.  Cic. 
Entreprise  d'un  ouvrage.  ||  Ins- 
truction , enseignement,  école. 

St  oie  a.  Sen.  Secte  des  Stoï- 
ciens. ||  Règle  de  vie.  ||  Cic. 
Plan  , but  qu’on  se  propose. 

InstYtûtor.  ôris , m.  Lamprid. 
Précepteur,  maître, gouverneur, 
instituteur.  |[  — urbis.  - Ammian . 
Législateur. 

InstItutum , /,  n.  Cic.  Objet 
d’un  ouvrage , but  qu'on  sc  pro- 
pose , dessein.  ||  Cic.  Coutume, 
usage. — majorum.  Cic.  Pratique 
des  ancêtres.  — cita.  Cic.  Train 
de  vie,  état.  — c/W/atis.  de. 
Lan,  maxime  d'état.  ||  Instruc- 
tion , doctrine.  ||  Pacte,  con- 
vention. Ex  instiluto.  Lie.  Aux 
termes  de  la  convention. 

InstYtûtos  . a . um.  Établi  , 
institué  . ordonné.  ||  Instruit, 
jormé,  dressé,  commencé.  Part, 
d institua. 

Iksto  , Bs  , fît/,  iïlum , tare. 
Etre  ou  se  tenir  sur.  — aratro. 
Cafourn.  Peser  sur  la  charrue. 

||  Etre  proche,  s'approcher.  Ins- 
tat  nox.  Sali.  La  nuit  s'approche. 

| periculum.  Cic.  Le  péril  est 
pressant.  — parlus.  Ter.  Elle  est 
près  d'accoucher.  ||  Etre  près  de 
*andre  sur,  presser  vivement, 
poursuivre  de  près.  — accusalori. 
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Cie.  PrcMer  un  arcuialeur.  || 
Quod  i tel  ut.  Cic.  Ce  qui  est  pres- 
sant ||  —factum.  Ter.  Persister 
à soutenir  un  fait.  ||  Continuer. 
— riant.  Ter/.  Poursuivre  sa 
route.  ||  Insister. 
I.tSTRXoÜLUK./,  H.  Ca/o.  Iks- 

TRSTUM  , /.  n.  Uip.  et  I NSTRÂ* 
tûra,  »,  f Vilr.  Couverture, 
tout  ce  c|*i  sert  à couvrir  un  lit 
||  Action  de  paver  les  chemins. 

Imsthsti's.  a,  um.  pari.  tV inf- 
irma. — pelle  ienms.  SU.  //. 
Couvert,  vêtu  d'une  peau  de  lion, 
dont  lahousse est taited'une peau 
de  lion.  ||  Virg,  Pave’.  , 
Ikstrâvi  , prêt,  à' intlcmo . 

. Instrekur  , adv.  Jus/.  Sans 
courage. 

lKSTRÉNdtTS.0.  um.  P/au/.  Qui 
est  sans  activité,  sans  courage.  || 
Négligent , paresseux.  ||  Mala- 
droit 

InstiÜ«rYto  , às , nt‘i , are,  n , 
V en.  For/,  liourdonner.  Fréq.de 
Ihstbüpo  , h .pii.  péri,  a. 
Lie.  Faire  «lu  Inuit,  gémir.  — 
den/ibus.  C/aud.  Faire  craquer 
ses  dents. 

» I NSTRiCTt'S  , a , um.  Apul. 
Serré.  = Irrité. 

IwsTniDENS , tis,  omn.  g.  Si/. 
//.  Qui  rend  un  bruit  aigu  , un 
sifflement . un  pétillement. 

Ikstrirgo  . is , axi , /rïc/ttm , 
gërt.  Quia/.  I.ier  , serrer  étroi- 
tement, garrotter. 

* IxstructÏus  ,»./,//,  , 

is.  Ter/.  Qui  u'est  pas  composé. 

Ihstructio,  ônis  ,f.  Traj.ad 
P/in.  Construction.  ||  Arrange- 
ment.— miti/um.  Cic.  Ordre  de 
bataille  , action  de  mettre  les 
troupes  en  bataille.  [|  Am.  Ins- 
truction. 

IssTtuiCTtùs  , adv.  Lie.  Avec 
plus  d’apprêt,  de  pompe , d’ap- 
pareil. 

Instroctor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
arrange,  met  en  ordre  , apprête, 
f)  ce  pare , ajuste,  équipe. — conei- 

èii.  Cie.  Ordonnateur  de  festin. 

Instructûra.«t.  / Soi  in.  Cons- 
truction, bâtiment  ||  Froni.  Or- 
dre de  bataille. 

Instructus,»/,  m.  Cic.  Orne 
meut . pompe  . appareil,  équipa- 
ge. ||  Disposition , arrangement 
Ihstructus.  »,  um . part. 

JC ins/ruo.  Lie.  Rangé  en  bataille. 

||  Fourni, pourvu . équipé.  Aides 
tus! rue  ta  Cic.  Maison  meublée. 

||  Instruit  , formé  , habile.  — 
manda/is.  Lie.  Chargé  d’instruc- 
tions. 

Isstrubkdos, a,um.Lie.  Qu’il 
faut  préparer. 
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Ivstrcens,  t/g,  omn.  g.  Cala. 
Qui  prépare. 

Instrumentum  , i,  n.  Cic. 
Meubles,  mobilier,  tout  ce  qui 
sert  à meubler.  ||  Appareil,  atti- 
rail, bagage. — vcRatorium  Plia  j. 
Equipage  de  chasse.  |j  I instru- 
ment . outil  pour  le  travail.  || 
Ofid.  Ornement , habillement. 
||  Moyen,  ressource,  tout  ce 
qui  sert  à faire  quelque  chose.  || 
Quint.  Pièces  d’un  procès. \\CJ/p. 
Acte  judiciaire  , mémoire  , ins- 
tri/rtions  d'ambassadcui*  , tout 
écrit  qui  sert  à diriger,  à ins- 
truire. ||  Inventaire.  — imperii. 
Sttcf.  Tableau  de  l'empire. 

IttSTRUO  . is  , truxi,  tructum  , 
ere.  Cic.  Râlir.  construire.  — ag - 
gerem.  'Par.  Elever  un  retran- 
chement. ||  Ranger,  disposer, 
mettre  en  ordre.  — aciem.  Cas. 
Ranger  une  armée  en  bataille.  || 
Ajuster,  accommoder,  agencer. 
— hortos.  Col.  A rranger  des  jar- 
dins. ||  Apprêter,  préparer. — 
iasidias.  de.  Dresser  des  embû- 
ches. — aecusationem.  Cic.  Con- 
certer une  accusation.  jj  Garnie, 
munir,  fournir,  équiper.  — do- 
mum.  Plaut.  Meubler  une  mai- 
son.— no  Us  sec  relis.  Lie.  Don- 
ner un  chiffre.  |J  Dresser,  for- 
mer , instruire.  — ad ornncofficii 
genus.  Cic.  — A toutessorles.de 
devoirs. 

iNSTÜmôsus  t a,  um.  Apul. 
Qui  ne  s'applique  point.  — me — 
dicina.  Apul.  Qui  a du  goût 
pour  la  médecine. 

lifSTtipENs,  tis,  omn.  g.  Plia. 
Engourdi. 

lNSVÂSOM,  /,  n . ( msuadeo  ). 
Plaut.  Couleur  enfumée. 

Insu  avis  , m.  f.  , ce,  n. , is. 
Désagréable  . qui  n'a  ni  douceur  , 
ni  agrément. — cibas. Cets. Viande 
de  mauvais  goût.  — odor.  Col . 
Odeur  forte.  — littera.  Cic.  Let- 
tre rude.  = — vit  a.  Cic.  Vie  dé- 
plaisante. 

InsuàyÏtas,  Bits ,/  Ter/.  Dé- 
sagrément . dureté  (b:  style. 

InsuâvÏter,  adv.  Désagréable- 
me  n L 

InsubYdè,  adv.  Gell.  Inconsi- 
dérément , sans  y penser  , sans 
réflexion. 

lwsiluYi)t'S  , a , um.  ( subco  , 
venir  dans  l’esprit).  Gell.  Etour- 
di . inconsidéré  , qui  agit  sans  ré- 
flexion. 

Iksubjxctds  , a , um.  Prud . 
Qui  n’est  pas  sujet. 

Insubres  , ium.  m pi.  Gaulois 
cisalpins  . peuples  du  duché  de 
Milan . Lombards. 

Ibsubbia,  a , /.  Gaule  cisal— 
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pine.  àochl  de  Milan,  Lombard!*. 

Iniorrîi.n . m.  f. , II.  a.,  is. 
Pn  un.  Qui  n'est  passubtil. 

InsubtîlYter  , aJv.  Ulp.  D’une 
manière  qui  n'est  pas  subtile. 

Insu  bli.um  , / , n.  Ensuhle  ou 
cnsouple  , instrument  de  tisse- 
rand , de  brodeur  , etc. , rouleau 
Sur  lequel  se  monte  la  chaîne. 

InscccÂTüs,  a ,um.  Cof. Trem- 
pé. Part,  de 

Insvcco  , Ss , SA.  â/am , ârë. 
Faire  tremper  dans  une  liqueur, 
imprégner  d’un  suc. 

INSI-'DO,  às,  àA,  ùtum , ârë.  n. 
Cc/s . Suer , se  fatiguer  jusqu'à  la 
sueur. 

lîtsrfccns.  a,  uni.  Cy priait.  Sec, 
prive'  de  suc. 

lüsrêrXcio,  //,  crë.  Accoutu- 
mer . habituer  à. 

iNSrÊTACTI’S  , a , un.  Ccts. 
Accoutumé,  habitué*. 

1 ns t* es co  , is . suivi*  sué/um  , 
scërë.  n . Ter.  S'accoutumer.  a’Iia- 
bituer.  — mnlieri.  Tac.  Etre  en 
connnerre criminel.  I|  Arroulu- 
iner  , faire  prendre  l'habitude. 

IffsrÊtÊ,  adv.  Cœl.Aur.  Contre 
la  routume  , l'ordinaire. 

Insuïtvdo.  inis,  f.  Spart.  Dé- 
faut d'babitude. 

Insuxtus  . a . un,  part.  d'/«- 
suesco . Cic.  Qui  n’est  pas  accou- 
tumé. — laboris.  Cas.  Qui  n’est 

ras  fait  au  travail.  ||  Ad  lier. 

nliabile.  ||  Extraordinaire,  non 
accoutumé.  Jnsuetum  iter.  Virg. 
Boute  nouvelle.  « Lia.  Accoutu- 
mé. 

iNSurrYcrins  , fis , omn.  g. 
Tcrt  Insuffisant. 

1 K s ir  F t'ïc  i £ nti  a , a,  f Insuf-| 
fisanre. 

Insi’PFT.o  , as  , arc.  Veget. 
Souffler  dans  ou  sur. 

Insüla  , *,/..(  in  saîo , dans 
la  mer).  Cic.  lie.  terre  entou- 
rée d’eau.  |J  Maison  isolée.  |j 
Pctr.  Quartier  d'une  ville. 

InsCla  Ad  a.  L’l|e  - Adam  , 
sur  l’Oise. 

— A rginçs.  fis , f.  Cic.  Isola  , 
ville  de  la  Calabre. 

— Franciat.f.  L’ Ile-de-France. 
InsCl.v.  àrum.fpt. Lille * ville 
de  France  (Nord). 

InsÜlânus,  a.  uni.  Pacat.  et 
IvsÜLÂBls  , m.  /.  . re  , n.  , is. 
P/in.  Insulaire  , d'une  lie  , qui 
concerne  les  îles.  — pœna.  Am- 
mian.  Relégation  dans  une  lie, 
déportation. 

iKSCLÂRtus,  //,  m.  Pctr.  Con- 
cierge d'une  maison. 

1ns  tiikTys,a,um.Aput.  Changé 
en  Ite , isolé. 
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iNStflENSIS  , m.  f.  % sët  m.  , is. 
Sot  in.  Voy.  Insulaius. 

1 ns  u lo  . às  . are , n.  A put.  Iso- 
ler, s'isoler , devenir  iîe. 

Insi'lôsUS,-  a,  um.  Arum.  Plein 
d'iles. 

Insulsà  , iis,  i s si  me  , adv. 
'Cic.  Sottement,  impertinem- 
meiit. 

InsulsYtas,  àtir. f Cic.  Sot- 
tise , fatuité  , impertinence. 

* Insu ls us  , a . um  (in  priv. 
sàtsus.  salé).  Col.  Fade,  insipide, 
sans  sel.  sans  saveur.  ==  Cic.  Sol , 
impertinent,  rebutant.  Insu/sa 
flagitatio.  Cic.  Demande  Imper- 
tinente, ridicule. 

iftSULTÂBUNDUS  , a,  UIH.  S. 
Aug.  Bondissant. 

Insultans  , fis  , omn.  g.  Virg. 
Qui  saute  . bondit  sur. 

• Insulta tio  , onis  , J.  Satin. 
Action  de  sauter  sur,  saut.  = 
Vanlerie,  bravade.  |J  F/or.  In- 
sulte, dérision  insultante. 

iNSULTÂTÔaiÈ  , adv.  Sidon. 
Avec  insulte  , d'une  inautère  in- 
sultante. 

InsultÂTÔNIUS  , a , um.  Tcrt. 
Insultant. 

Insulto,  as  . ici,  à tum,  ârë. 
Virg.  Sauter  sur.  — fores  calci- 
bus.  Ter.  Donner  des  coups  de 
j pied  dansune  porte. — solo.  Virg. 
Bondir  sur  la  plaine.  = Insulter, 
faire  insulte.  — in  rempublicam . 
Cic.  Attaquer  la  république.  — 
segnitieny.  Tac.  Reprocher  *à 
quelqu’un  sa  nonchalance. 

Insultûiia,  te.f.  Plaut. Aride 
sauter. 

Insultas  , us , m.  Lact.  In- 
sulte. 

Insum  , 7 nés , ïnessc.  Etre,  sc 
trouver  dans  . y être.  Inest  nobis 
spes.  Ter.  Nous  espérons.  — in 
aerbis  fides.  Ter.  On  peut  comp- 
ter sur  sa  parole.  — auri  tar- 
giter.  Ptaut.  Il  y a de  l’or  en 
abondance. 

Insûmo  , is  * snmp  si , suntp - 
tum  . mère.  Cic.  Employer,  con- 
sumer , dépens^.  = — opérant . 
Tac.  S’appliquer.  |j  S/a/.  Pren- 
dre. 

Insumptio  , ônis  , /.  Cod. 
Theod.  Dépense. 

Injunptus  , a . um.  Cic.  part, 
d’ insumo.  Employé,  dépense. 

lMSUO  . Sis  , ni  . û tum  , ucrë. 
Cic.  Coudre  dans,  joindre  à.  JJ 
Ter/.  Broder. 

Insuper,  prép.  qui  gouv.  l’arc. 
Sur  , dessus  , au-dessus  > par- 
dessus. ||  Lucan.  De  dessus. 

InsIIper  , adv.  Cic.  Outre,  de 
plus  , davantage  , après  cela. 
InsCpËrÂbTlis  , m.f , te , n. , 
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is.  Virg . Insurmontable  , invin- 
cible. ||  Lia.  Inaccessible  , qu'on 
ne  peut  franchir.  J|  Pi  in.  incu- 
rable. 

InsupërâbYlYter,  adv.  S.  Aug. 
Invinciblement. 

Insi-PËrÂTUs  , a , uui.  Corn . 

Sait.  Invincible. 

iNSÜPËmtXBKo,  CS  . lui,  OU  uni , 

ère.  Papin.  Négliger,  passer  par- 
dessus, ne  pus  «rendre  soi:»- 
iNsllptRiiABrrus,  a.  um.  A put. 
Négligeront  on  n’a  pasprissoin. 

Insuroo.  is , rexi , rectum  , 
gère  , n.  Piin.  Sc  lever,  s'élever, 

— remis.  Virg . Aller  à force  de 
rames.  = — rcgnisaticu/us.  Oeid . 
Armer  contre  les  étals  de  quel- 
qu'un. ||  Etre  élevé.  Siha  insur- 
gebat.  Tac.  Une  forêt  s’elevoit. 

=■  Croître  en  puissance , en  hon- 
neurs. — attius.  Quint.  Prendre 
un  vol  trop  haut  , se  donner  de 
trop  grands  airs,  prendre  un  si)  le 
élevé.  = — p u ht  ici  s ntilitatilns . 

P/in.  /.  Travailler  au  bien  pu- 
blic. |j  Act.  Apul.  Mouler. 

Insusceptus  , a , fini.  O Ad. 

Qui  n’a  pas  éliî  reçu  , qu’on  n’a 
pas  accept  é 

InsuspYcabYlis  , nt.  f*  lë , ».# 
is.  Hibf.  Qu’on  ne  peut  soup- 
çonner.» 

* InststentabYlis  , m.f,  le, 
n. , is.  Lact.  Intolérable. 

Insîisurrans  , iis,  omu.g.  Cic . 

Qui  parle  bas  à l’oreille. 

Insusurrâtio  . omis,  f Jut. 

Cap.  Action  de  parler  à l’oreille. 

InsI'suriio  , as  , à%'i , àlum  , 
ère.  Faire  un  «mit  sourd , mur- 
murer. — in  aurcm.  Cic.  Dire 
tout  bas  , chuchoter  à l’oreille. 

— cota  J) eo.  Sen.  Prier  Dieu  à 
voix  basse. 

iNSÔTÎTirs  , a , um.Apml.  Dans 
lequel  ou  Coud  , ou  •nferme  en 
cousant.*, 

I Nii  TUS  , a.  urn , part.  A'insuo. 
Cousu  en  dedans | ou  dedans. 

Insu  tum  veslibus  aurum.  O Ad . 
Broderie  en  or. 

Intâbesco  , is.  bSi , scërë , n , 

Ifor.  Sécher , devenir  sec.  — 
morbo.  Cic. Tomber  en  langueur. 

= — do/orc.  Sen.  Se  cousumer 
de  douleur.  ||  O Ad.  Se  fondre  9 
se  liquéfier.  . 

IntactYlis  , m.  f,  lë.  n..  is. 

Lucr.  Qui  ne  peut  être  touché, 
qui  ne  tombe  pas  sous  le  sens  du  * 
toucher.  v.  .<  ^ 

Intactus  , a , um.  P/in.  In-  . 
tact , à quoi  l'on  n'a  pas  touché. 

= — infamià.  Lie.  Dont  la  répu- 
tation est  intacte.  ||  Lie.  Entier,  .? 
qui  n'a  pas  été  endommagé,  fa*  ,yr^ 
tact  A cçrAce  juccacQ.  Virg , Cé- 


M INT 


niue  «lui  n’a  point  porlé  le  joug. 
Il  Qui  n'a  point  élé  traité.  ln- 
tac/um  carme».  Hor.  Poéine  qui 
n a pas  encore  élé  tente.  = Virg. 
Chaste  , vierge. 

I VT  Ar,  tu  s , ilt , m.  Lucr.  Le 
non-louclier. 

-r  Varr. 

J ailler,  former  en  taillant. 

. I^TimïîiÂtvs  . a . uni.  Ilor.  Pur, 
qui  n’est  pas  souillé  ou  terni. 

Imtantùm  , ailv.  Virg.  Autant, 
tant  . si  Tort. 

* Ïntahdans  , iis  , omn.  g 
Cal.  Aur.  Qui  tarde,  diffère. 

, Iktsctu*  , a , um  , part,  de 
•»tcg».  i.MC r.  Couvert.  )|  Décou- 
vert. Intccto  capite.  Tac.  Nu-lète. 
=1  »icr lus  aiieut.  Tac.  Qui  ouvre 
son  cœur  à quelqu'un. 

Iktëoïllps  , a , bot.  Calai. 
Pur,  sans  corruption,  binon,  de 
Iktügie  . gra  . grum  ( in  priv. 
tango  , toucher),  (lie.  Entier,  qiirt 
a toutes  ses  parties  , dont  on  n'a 
rien  Me.  — thésaurus.  P/aut, 
Trésor  entier.  — efuUatns.  Lie. 
Cavalerie^  qui  n'a  pas  été  enta- 
mée. |j  Sain  , qui  n'est  pas  cAté  ou 
corrompu.  — /ans.  /for.  Source 

Sure.  — - met.  Virg.  Dans  la  force 
e I âge.  ~ miles.  Cas.  Soldat 
liai*.  Integra  m/as.  Ter.  Fleur  de 
l^ge  . bel  Sge.—  ra/etudo.  Cic. 
Pleine  . vigoureuse  santé.  ||  Cic. 
Sobre,  à jeun.  |j  Ce/s.  Sans  lièvre. 
c=Oui  n’est  pas  profane , souillé, 
déshonoré.  ||  Florissant  , qui  n'a 
reçu  aucune  atteinte  de  la  for- 
tune.  laiegra  res.  Cic.  Affaire  en 
hou  état.  ||  Pli». j. — non  encore 
examinée,  discutée.  ||  Intègre, 
irréprochable.  ||  Hor.  Indiffé- 
rent , sans  passion  . sans  intérêt , 
sans  partialité.  — discipuius. 
Cic.  Disciple  à qui  l'on  n'a  rien 
al’Pr'5-  [|  Car!.  Qui  n'est  point 
obéré.  ||  Inlcgram  mon  es!.  Cic. 

Il  n'est  plus  temps,  on  n'est  plus 
le  tuailre.  In  integrum  rcsH/uerc. 
Ter.  Remettre  en  son  premier 
état . r éta b I i r. af ié inlcgram . Macr. 
Entièrement. Ah.  Virg. De,  Cic. 
Ex  integra.  Col.  Tout  de  nou- 
veau , une  seconde  fois . derechef. 

J*  intégra  cum  tili  rcs  loin  esset. 
Cic.  lorsque  vous  en  étiez  en- 
core le  maître  . lorsque  l'affaire 
étoit  à votre  discrétion. 

JwtKoo.  is  , icxi . tectum  , 
glri.  Ces.  Couvrir,  ||  Plia.  En- 
duire. ||  Prop. Ombrager.  ||  Inscr. 
Paver. 

Integeasco  , is,  sefre  . n.  Ter. 

Se  renouveler,  se  rétablir,  re- 
commencer. 

IrrïoaÂTio,  Sais,/.  Ter.  Re- 
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nouvellement , rétablissement , 
réparation. 

IktegiiâTou  , Ôris,  m.  Tcrt. 
Qui  renouvelle  , restaurateur. 

lîfTissÂTtis  a,  um , part, 
d intégra,  ilor.  Renouvelé  , rc 
commencé. 

iNTEcat , adv.  Tac.  Entière 
ment.  = Avec  intégrité , d’une 
manière  irréprochable.  — judi- 
care.  Cic.  Juger  sans  partialité.— 
regere prarinciam.  Tac.  Gouver- 
ner une  province  avec  désinté- 
ressement.— dicere.  GeH.  Avoir 
un  style. Sain,  pur,  correct. 

InteguÏtas  . âtis  , / Macr. 
Intégrité,  totalité.  ||  Santé,  soli- 
dité.— corporis.  Cic.  Santé  vi- 
goureuse. = — mentis.  Jtig.  Usage 
de  sa  raison.  ||  Intégrité  , droi- 
,ur«  • désintéressement , probité. 

Il  Virginité  , chasteté.  — scrmo- 
nis.  Cic.  Pureté  du  langage. 


IntegrVtüdo  , ïnis  ,7.  U/p. 

eillancc. 


lionne  volonté,  bienvei..„..^^. 

Integbo  , às . âri . âtum , dre. 
Lie.  Renouveler,  recommencer. 

— pugnam.  Lie.—  le  combat.  || 

— carmen.  Virg.  Répéter  un 
chant.  ||  Rétablir,  restaurer,  ré- 
parer. — opes.  Non.  Relever  la 
nuissance.  ||  — amnes  Lucr. 
Remplir  les  fleuves.  ||  Cic.  Ré- 
créer. délasser. 

IntKgümentum./.b.  Lie. 

I Couverture , enveloppe  , ce  qui 
|sert  à envelopper.  = Cic.  pré- 
texte , voile. 

Iktsli.ectio.  Unis . / Enten- 
dement. ||  Ad  Her.  Synecdorhe, 
figure  de  rhétorique , qui  emploie 
le  tout  pour  la  partie  , la  partie 
pour  le  tout , un  nombre  cer- 
tain pour  un  incertain , et  la  ma- 
tière dont  une  chose  est  com- 
posée pour  la  chose  même. 

* Intellector  . bris,  m.  S. 
Aug.  Lecteur  intelligent. 

Inteilectuâus.  »/./,  lë,n„ 
is.  Apul.  Intellectuel. 

Intellect,;  a i.Vtas  , âtis , f. 
Tcrt.  IntclIertualUé. 

Intellecti's,  *s , m.  Cic.  En- 
tendement , intellect.  ||  Quint. 
Intelligence,  capacité,  portée 
de  l'esprit.  — commuais.  Quint. 
Sens  commun.  — disciplinarum. 
Id.  Pénétration  dans  les  sciences. 
Intcl/ectn  carere.  Quint.  N'être 
pas  intelligible.  ||  Sens  , signifi- 
cation. — aieisus  ou  duplex.  Quint. 
Double  sens.  ||  Sentiment . per- 
ception. — saporum.  P/in.  Goût , 
sensation.  ||  Jugement  des  sa- 
veurs. sens  du  goût. 

Iktellectus  , a , um.  Ocid. 
Compris.  ||  Jusl.  Découvert. 
Part,  d i'ntclliga. 
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Tntoxkxes  , pôur  intcllexisses . 

Intkî.lYgens  , lis , omn.  g.  Cic . 
Intelligent , entendu,  habile. — 
diccndi  existimator,  Cic.  Appré- 
ciateur éclairé  du  style.  ||  (àon- 
noisseur.  gui  se  connoit  en  objets 
d'art,  qui  a du  goût.  1 

Intf.llYgentkr  , adv.  Cic.  EtT* 
homme  intelligent , avec  intelli- 
gence. — voluptatcs  Icgcrc.  Cic. 
Mettre^  de  (habileté  dans  le. 
choix  de  ses  plaisirs,  les  choisir 
en  homme  de  goût.  ||  Intelligi- 
blement. 

I.vtei.lYgentia  , m , Cic » 

lion  de  c 


Entendement,  action  de  com- 
prendre. ||  Intelligence /'capa- 
cité, norléc  d’esprit,  pénétra- 
tion , bon  goiil. — a c qui  rend  te  pc- 
cuniæ.  Cic.  Art  d'amasser  de  l'ar- 
gent. ||  Science  , ronnoissance. 
*—  Juris  cirilis.  Cic .—  du  droit 
civil.  ||  Ter.  Prudence,  sagesse. 

||  Cic.  Goût  dans  les  art*.  ||  Cic. 
Sens  du  gnàt. 

IntellTgYfYlm  . m.  , 2.  n.f 
is , j/pul.  Intelligible  , aisé  à con- 
cevoir. ||  Macr.  Qui  tombe  sous 
les  sens.  • 

• IktellÏgYbYi.Ytkr  , adv.  S:9 
du  g.  D'une  maniéré  intelligible  , 
sensible. 

Intellïgo  , is,  Icxi . tectum  , 
\g/rt.  Cic.  Entendre  , compren- 
dre . concevoir. — animum.  Ter. 
Pénétrer  les  dispositions.  |J  Etre 
ronnoisseur.  — signa.  Ptin.  /.  Se 
connoitre  cnt  bronzes.  ||  Lac/ . 
Discerner.  ||  Voir,  connoitrc  v 
sentir.  So/utn  rc  medium  insidia — 
rum  , si  non  in/elligcrcntur.  Tac. 
L’nniqtic  remède  contre  la  per- 
fidie est  de  n'avoir  pas  l’air  de 
s’en  apercevoir.  |j  Avoir  le  sens 
du  goût  , du  toucher,  etc. 

Intemelium,  //,  n.  Yintimi- 
glia  , ville  de  l étal  cic  Gênes. 

IntemMiûbYus  . m.f.y  le , 
is,  C/.Mamrrf.el  Intëmer andvs  , 
o.  um.  Val.  p'tacc.  Inviolable  , 
qu’on  ne  doit  point  profaner.  .. 

Intf.mKrâtè  . adv.  Cod.  Theod. 
D’une  manière  incorruptible. 

IntEmèratcs  . a , um.  Virg. 
Qui  n'a  pas  e'tc  violé  , profané  , 
pur  , entier.  Internera  ta  gradu 
taxa.  SU.  It.  Rochers  qu'on  n'a 
pas  franchis. =— /des.  Virg.  Foi 
inviolable. 

Intf.mpËrâbYms, 
is.  Cal.  y/ur.  Qu’on  ne  sauroit 
régler,  tempérer. 

Intempëraîis  , //>,  omn.  g. 
Cic.  Immodéré,  outré,  excessif, 
qui  ne  peut  se  contenir,  qui  n'est 
pas  maître  de  ses  passions.  I n tem- 
pera rit  is  est.  Cic.  C’est  manquer 
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de  Jugement.  ||  Intempérant  , 

ilcn’glc  , débauché'. 

ÏNTEMPERaNTER,  ClC.  lit  S,  L/'p. 
issïnte , Apul.  adv.  Immodéré- 
ment , sans  modération  , avec 
excès  , excessivement , sans  me- 
sure. 

Jntebipëaantia  , a . / Col. 
Intempérie  de  l’air.  |[  Defaut  de 
retenue  , de  modération  . excès. 
•—  lingua . Tac . Intempérance 
de  langue. — civi/atis.  la.  Indis 
crétion  du  public.  ||  lntcmpc 
rance  , dérèglement,  débauche  , 
débordement.  % 

Intem rÉRÂTt , adv.  Cic.  Voyez 
Intemperanter. 

Iktf.mpeaâtes  . a . um.Sen. 
Insalubre  .malsain.  ||  Cic.  Excès 
•if,  outré. Il  \ ii tempéré.  ||  Intem- 
pera lu  m pi  nam.  Cal.  Aur.  Vin 
pur.  qui  n’est  pas  trempé. 

I NTFMPERI.'F  , (trum  , f.  pl. 
C.alo.  In  tempe  lies  de  l’air. 
(•cil.  Emportement  , manie  , 
délire.  I|  Plant.  Remords  de 
conscience  , Furies  de  l’enfer. 

I nt km Ptn i es  . èi,  /.  Lie.  In- 
tempérie . mauvaise  disposition 
de  !’air.=  C/c. Mauvaise  humeur. 
||  Gell.  Kuiporteinent  , exlrava- 

fance.  ||  Tac.  Insolence.  ||  Just. 
nteinpérancc. 

Intempestas  , S ils,  f.  Plin . 
Intcmpe'rie  de  l’air. 

Intempestîvè,  adv.  C/c.  Hors 
de  saison  , mal  à propos  , h#-$ 
de  propos,  à contre-temps. 

InTFMPESTÏyÏTàS,  Ôtis,  f Gell. 
Contre-temps. 

IntenpestîvYtsr  , adv.  Gell. 
A contre-temps. 

Intempestives  . a , um.  C/c. 
Qui  est  ou  se  fait  hors  de  saison  , 
qui  vient  mal  à propos  , impor- 
tun , qui  sc  présente  dans  un 
temps  incommode.  — timor.Plin , 
Crainte  déplacée.  |(  Id.  De  mau- 
vais augure. 

Intempestes  , a , um.  C/e. Qui 
est  sans  bruit  , ou  l’on  n’entend 
pnf  de  bruit.  Intcmpesla  nox. 
Virg.  Temps  le  plus  calme  de  la 
nuit , nuit  profonde  , silence  de 
la  nuit.  ||  Virg.  Malsain.  ||  S/a/. 
Orageux. 

Intemp&râlis  , m.f..  të , a., 
is.  .4 p ni.  Eternel.  ||  Cal.  Aur. 
Donné  à contre-temps.  1 
IntempoaâlYter  , adv.  Gai. 
Aur.  Mal  à propos. 

Intendendos  . a , um.  Quint. 
Qu’il  faut  étendre.  . 

Intenoens  , iis , omn.g.  Quint. 
Qui  s’efforce,  s’étend.  ||  Vespcrà 
intendcnlc.Ammian.  Sur  le  soir, 
aux  approches  de  la  nuit. 

Intekdo,  is,  di , sam  et  tum , 
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d?rë.  Ct’c.  Tendre  , bander.  — 
arcum.  Virg. — un  arc. — pela. 
Virg.  Enfler  les  voiles.—  sonum 
poc/s.  Cic.  Hausser  la  voix.  — 
oc u l os  ad  vul/um.  Jusl. Tenir  les 
yeux  fixés  sur  quelqu’un.  = — 
a arc  s ad  perla.  Oeid.  Prêter  l'o- 
reille aux  discours. — pera.  Tac. 
Exagérer  la  vérité.  JJ  Etendra  , 
déplier. — acicm.  Cic.  Etendre 
la  ligne  de  bataille.  Intendcnlibus 
sc  tenebris.  Lip.  La  nuit  étendant 
ses  voiles.  = Augmenter,  accroi 
Ire.  — fornÿdinem.  Tac.  Redou- 
bler la  peur.  I|  Tourner  vers,  por- 
ter scs  pas  . diriger  sa  route  vers. 

— caplum  Hcr  in  llaliam.  Lie. 
Poursuivre  sa  route  vers  l’ Ita- 
lie. ||  Prétendre,  tâcher,  faire  ses 
efforts.  — in  ultionis  sola/ia.Jusl. 
Chercher  du  soulagement  dans  la 
vengeance.  ||  S'appliquer,  s’atta- 
cher, Considérer  attentivement. 

— an  imam  rci  ou  ad  rem.  Cic. 
Appliquer  son  esprit  à.  — consi - 
Hum.  Ter.  Former  un  projet. — 
cogila/ioncs  omnes  in  rem.  Lip. 
Porter  toutes  ses  pensées  vers  un 
objet.  ||  Présenter.  — minas. Tac 
Menacer.  ||  Intenter. — litcm. 
Quint . ~—un  procès.  ]|  ^//.Ren- 
dre une  syllabe  longue. 

Intensio  , unis , f.  Voyez  1k- 
tektio. 

* Inteksîvè  . adv.  Avec  plus 
d'intensité,  plus  fortement. 

♦ Intensives  , a . um.  Qui  a 
plus  d’intensité  , plus  de  degrés 
de  chaud  , de  froid  , etc. 

Intenses  , a , um.  Tendu  , 
qui  a de  la  tension.  Voyez  In- 
tentes. 

Intentâtio  , ônis , f.  Scn. 
Action  d’étendre. — digitorum. 
Sen.  — de  menacer  avec  les 
doigts. 

Mntentâtor,  Bris , m.  Bill. 
Qui  ne  tente  point. 

Intentâtes  , a , um.  Lip.  Pré- 
senté, dont  on  menace.  — gla- 
dius.  Lie.  Epée  levée  contre.  || 
Virg.  Non  éprouvé,  non  mis  en 
usage.  Nil  inicnlatum  linquere. 
Varr.  S’essayer  sur  toute  sorte 
de  sujets. 

Intenté  . iits  , Lip.  i s si  me , 
Lantprid.  adv.  Attentivement, 
avec  application,  fortement. 

Intentio  , ônis . f.  Col.  Ten- 
sion , action  de  tendre  , de  se 
roidir. — pocis.  Cic.  Elévation  de 
la  voix.  — puliûs.  Tac.  Action  de 
tenir  scs  regards  attachés  sur.  || 
— doloris.  Sen.  Augmentation 
de  la  douleur.  = Contention  , 
effort.  — lusùs.  Lie.  Attention  , | 
application  au  jeu.  (|  Intention  , 
volonté,  but,  fin , projet , des- | 
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sein  qü’on  sc  propose.  — operis~ 
Quint.  Dessein  d’un  ouvrage.  ||, 
IJlp.  Action  judiciaire,  Quint .. 
Majeure  d’un  argument. 

Intentîves  , a , um.  Pnsc.. 
Qui  a force  augmentativc. 

Intento  , as , àei , à tum  ♦ are  » 
fréq.  Nintendo.  Lie.  Etendre. — 
ma  nus  in  aliauem.  Lie.  a lieu/., 
llirt.  Porter  la  main  sur  quel— 
qu’un.  = Préscntcr.  menacer. — 
mortem.  Virg.  Présenter  l’image: 
de  la  mort.  ||  dp.  Intenter. 

Intentes,  üs,  m.  Cic.  Exten- 
sion , action  d’étendee  ; tension.. 

Intentes,  a , um.  é7/ir.Tendju  ^ 
bandé  . roidi.  ||  Intenta  tcla  ju — 
ga/isr  Cic.  Armes  mises  sous  I au 
eorge.= Tac.  Augmente,  accru, 
ü Attentif,  attacné  , appliqué* 
occupé. 

Intepeo  , es,  3i,pcrë.  n.  Sla/.. 
Tiédir,  s'attiédir,  oevenir  tiède. 

IntMpesco  , /f,  pui , scerü , n. 
O pi  J.  Sc  réchauffer.  =■  Inicpescit 
sari  lia . Petr.  Sa  cruauté se  calme- 

Inter  , Cic . prép.  qui  gouv„ 
l'acc.  et  qui  s'exprime  ordinaire- 
ment en  français  par  : Entre  r 
parmi,  ail  milieu.  — initia peine  f- 
patùs.  Plin.  Au  commencement 
de  son  règne.  — omnes  pofentis— 
simus  odor.  Plin.  De  toutes  ic* 
odeurs  c’est  la  plusforte.  — omne- 
Icmpus.Lie.  Durant  toutlcteuips^ 
— canam.  ('ic.  Pendant  lcsoupcr. 

— conrentum.  — la  tenue  dtf' 
l’assemblée.  — fias.  Ter.  En  che- 
min. — exercitum.  Gell.  Au  mi- 
lieu de  l’armée.  — diern.  Jd.  De 
jour. — a ne ii la  s snas  sedere.  P tout- 
Etre  assise  parmi  ses  femmes.  — 
biùcndum.  Just . Tout  en  buvant. 

— lac.  Lie.  ■ Sur  cela  , cepen- 
dant, dans  ce  moment.  — scy— 
pins.  Cic.  Le  verre  à la  main. 

iNTÜR.XîSTUAKg,  Ils  « omn.  g. 
Plin.  j.  Qui  a la  respiration  em- 
barrassée. 

Intf.ralbYco,  d/,  de/,  âlum  * 
are.  P/in.  Tirer  sur  le  blanc, 
être  blanchâtre  ou  blanc  par  in- 
tervalles. 

Intfrâ  menta  , ôrttm  , a.  pl. 
(inter).  Lie.  Agrès , apparaux 
de  navires.  v ' 

IktËrAM NA  , • , / ( amnis  ) . 
Situé  entredeux  rivières.  IjTern», 
ville  d’Ombrie. 

1nt£ramnÂNüs  , m\  um.  Solin. 
Lampr.  Qui  est  entre  deux  fleuves, 
IntÉramnia  , a Teramo  , 
ville  de  l’ Abruxze. 

Intérasinis  , m.  f.  , ne , n.  , 
is.  Qui  est  de  Terni. 

Interânea  , ornm.  n.  pl.  Ç iW 
T#f*).  Col . Entrailles,  intestins % 
boyaux. 
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Intërâresco  , » , rui , sclrl.  ' 
J*.  Vilr.  Devenir  entièrement! 
»ec.  = C/c.  Se  perdre,  périr,  se 
réduire  à rien. 

InterbYbo  . fs  , bïbi,  libitum, 
i>$rc.  PI  oui.  lîoire  tout,  ne  rien 
laisser. 

TntbhdYto  , is  , tiré  ( bito , al- 
ler). P/au/.*  Intervenir , surve- 
-tiir,  arriver. 

Interc  XlÂris  . m.  f.  r rl , n. , I 
//.  C/c.  Intercalaire  . inséré  , 
ajouté,  introduit. — dies.  P/ in. 
Jour  intercalaire.  — mensis. 
Macr.  Mois  ajouté  ou  auquel  ou 
ajoute.  — ùnnus.  Plin.  Année 
bissextile. 

Intercalai* iv m , //,  n.  C/c. 
Voyez  Interc  a latio. 

IktergXûhics  . a,  uni.  Lie. 
Voyez  iNTKRCALAniS. 

Interc X latio  . ônis  . f.  Macr. 
Intercalation  , insertion  d’un 
jour  dans  un  mois,  comme  dans 
une  année  bissextile. 

Inter  c’UÂtor  . ô ris . m.  Macr. 
Qui  se  «net , s'insère  entre  deux. 

IntercXî.âtiis  . a , nm.  Lié. 
Inséré , ajouté.  Part,  de 

IntSACaIiO  , as.  âei . ûfum  , 
àrl  {ca/o , appeler  ).  Lie.  Insé- 
rer, introduire,  ajouter.  Jnfer-t 
c a latum  est.  Lie.  Il  y eut  inter- 
calation. ||  Remis  . différé,  in- 
tercala ta  pana.  Lie,  Supplice 
différé.  Cum  tu/ii  intercalantur. 
Scn.  Lorsque  les  jeux  sont  inter- 
rompus. 

* IntercXpêuYnans  . f/s.  omn. 
g.  Fulg.Qo  i interrompt  ou  cesse. 

* IntercXpëüYnXtus , a , ûm. 
Cœl.  Aur.  Interrompu. 

Interc XrÊno.  Ynis ./.  Cic.  In- 
tervalle . espace  de  temps  entre 
deux  , disconlinuation.  Jn/crrn— 
pcdinc/n  senbendi  faccrc.  Cic . 
Discontinuer  d’écrire. 

Interc ardYnâtus  . a,  um.  En- 
clavé./ ntcrcardinata  traies . Y ritr. 
Poutres  emboîtées  l’une  dans 
l’autre. 

Î NTEncARTEN’s  . tis  , omn,  g. 
Lucr.  Qui  prend  par  le  milieu. 

Intercf.uo,  is,  ccssi , ccssum. 
dcrl.Plin.  Etre,  se  trouverenlrc. 
lntcrcedrbant  s tin  a.  Cas.  Il  y 
avoil  des  forêts  entr’eux.  Inter - 
cessit  mihi  cum  Ulo  magna  con— 
snetudo.  Cic.  Il  y a une  liaison 
intime  entre  lui  et  moi.  |j  Inter- 
venir , survenir,  arriver  entre 
deux  , venir  dans  le  moment  ou. 
— ira  inter  cas.  Ter.  Il  est  sur- 
venu entr*  elles  une  brouillent4.  || 
S'opposer  . former  opposition  , 
être  contraire,  empêcher. — tegi. 
Cic . Protester  contre  une  loi.  || 1 
S’entremettre,  s'interposer.  Nul- 
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ium  meam  minimum  dictum  pro 
Cas  are  intcrcessit.  Cic.  Se  n’alpas 
dit  le  moindre  mot  en  faveur  de 
César.  ||  S'obliger,  se  rendre  ga- 
rant. Dicebat  intcrccssissc  pro  iis 
ntagnam  pecuniam  , ou  simple- 
ment intereessisse.  Cic.  11  disoit 
être  leur  caution  pour  une  somme 
considérable.  ||  niât.  Intercéder 
en  faveur  de. 

InterCXFI,  prêt,  à'intereipio. 

I.NTP.nçEPTto  , ônis  , f.  Cic. 
Surprise  . larcin. 

Interceptor  , bris  , m.  Lie. 
Qui  surprend.  — pneda.  Lie. 
Qui  intercepte  le  butin.  — Mis 
aliéna.  Lie.  Qui  s’empare  d'un 
procès  pour  en  avoir  le  profit. 

Intf.rceptüs  . a , um . part. 
S intcrcipio.  i'ic.  Intercepté, sur- 
pris. Hirt.  Fait  prisonnier.  || — 
eeneno.  Tac.  Enlevé  parle  poison. 

«Interceptcs  , us  , m.  Fut  g. 
Forez  Interceptio. 

Intercessio,  ônis , f.  Celi. 
Intervention  , présence.  ||  Cic. 
O iposilioii. || Caution  . garantie. 

||  Cod.  .Lus/.  Exécution. 

Intedcessor  , bris.  m.  Cic. 
Opposant,  qui  forme  opposition. 
||  Qui  empêche.  ||  Sert.  Caution, 
garant,  entremetteur  , interces- 
seur. médiateur.  ||  Quint.  Arbitre. 
||  Cod.  Jus/.  Exécuteur. 

Intercessus,  tis,  m.  Lie.  In- 
tervention, entremise,  média- 
tion , intercession. 

IntergYdo,  »,  cfdt,  câsum , 
d Ire.  Lie  Tomber  entre.  ||  (.ic. 
Survenir.  ||  Plin.  Périr,  sci  per- 
dre, se  corrompre.  \\t/or.  Echap- 
per ri  ta  mémoire. 

InTKACÏdo  , is,  ctâi,  cisum , 
dcrl.  Cas.  Couper  par  le  milieu. 
— non  te  m.  Cas.  — un  pont.  = — 
sententias.  Gett.  Rompre  le  sens. 

I NTERCÏdôn a.  a . /.  Uéèsse  des 
bûcherons  et  des  charpentiers. 

INTERCINCTUS  , a.  um.  Plin. 

< Entrelacé . environné. 

IntedcYno  , is  , M , centum  , 
acre.  Chanter  entre  deux.  — 
médias  nctus.  /for.  Chanter  dans 
les  cntr’actes,  les  intermèdes. 

IntercYpio,  ft,  cèpi , ceptum , 
pire.  Cic.  Intercepter  , surpren- 
dre par  ruse.  — lier.  Lie.  Se 
saisir  des  passages.  — sermonem. 
Quint.  Interrompre  un  discours. 
In/crripi morbo.  Col.  Etre  surpris 
par  une  maladie. 

I NTEn  cTsfc , adv.  Cic.  Par  mor- 
ceaux ou  parcelles, 

Intercîsio,  bnis.f.  Van.  Ac- 
tion de  couper,  coupure.  = — 
stnmachi.  Plin.  Tranchées , co- 
liques. 

Ihvercisui , a , um.  Cic.  Cou- 
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pé  , fendu  par  le  milieu,  séparé 
en  deux  , entrecoupé.  Interc isi 
en  Mb  us  colles.  Hirt.  Collines 
coupées  de  vallons.  = — d/es. 
Macr.  Jours  dont  on  ne  fête  que 
la  moitié.  Jntcrcisa  pactionrs. 
Cic.  Conventions  qu'on  n'ob- 
serve pas  exactement. 

Interclâjwans,  tis,  omn.  g. 
J mm:  un.  Qui  criaille  , fait  des 
clameurs. 

Interclüoo,  is,  si,  sum.  dé— 
rl  {claudo).  Cas.  Fermer,  bou- 
cher. — commeatu  hast  es.  Cas . 
Couper  les  vivres  aux  ennemis* 

— fugtbi  alicui.  Cic.  Fermer 
toutes  les  issues.  — — emnes  sa- 
ditionum  eias.  Cic.  Couper  che- 
min h toute  sédition. 

Intebclûsio  , ônis  , f.  Cic . 
Action  de  fermer,  déboucher, 
d'empêcher  le  passade.  Ad  inter- 
c/usionem  anima.  Cic.  A perte 
d'haleine.  ||  Empêchement.  || 
Quint.  Parenthèse. 

Interclosos.  a , um.  Cfc.'Ycc- 
mé , bané  « investi,  empêché.— 
commcatus . Suc/.  Vivres  coupés* 

— omni i/incre.  Cas . A qui  on  a 
coupé  tous  les  passages.  Inter- 
et usa  eirguttis  eia.  Cic.  Che- 
min que  les  buissons  rcndentim- 
nraticable.  = — anima.  Tac. 
Respiration  arrêtée. 

IntercÜlumnium  , ri,  n.  Cic. 
Kn're-colonneiiient,  espace  en- 
tre deux  colonnes. 

RterconcYlio  , ns,  âei,  âtum , 
ire.  Quint.  Concilier , mettre 
d'accord. 

Inteacostâlis.  m.f. . le,  n. , is. 
Intercostal,  qui  est  entre  IcscAtes. 

Intebcitlco  . âs , âei , âtum  , 
ârl.  Col.  Fouler,  presser. 

IrrrERcrnRO  , »,  tri , rsum  , 
rerl.  Cic.  Survenir,  venir  h la 
traverse.  \\Plin.  Courirau  travers. 

Intkrcurso,  âs,  âei , âtum  , 
iri.  Plin.  Courir,  couler,  avoir 
son  cours  entre  ou  au  milieu^ 

lNTEncüRSUS.  tis  . m.  Lie.  Ar- 
rivée entre  , action  de  venir  à la 
traverse  , de  se  mettre  entre  des 
gens  qui  se  querellent',  interven- 
tion. 

Intercursus  , a , um.  Am- 
mian.  Parcouru. 

Intercus,  cutis  . omn.  g.  ( cu- 
tis . peau).  Cic.  Qui  est  entre 
cuir  et  chair.  — aqua,  intercutem 
aquam.  Cic.  Ilydropisie , mala- 
die. = Gcll.  Caché  , intérieur. 

Interdatus  . a , um.  Lucr. 
Distribué,  divisé. 

* Ini'kaoiâxits  , a,  um.  Cal. 
Aur.  De  jour. 

I nterdïco  , is  , xi , dum  , ci- 
ré. Cic.  Enjoindre  , ordonner  , 
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commander . rendre  un  décret  1 

Ter.  Interdire  . défendre  . faire 
éfensc.  Intcrdicitur  Mi  bonis. 
Oc.  On  lui  ôte  la  gestion  de  ses 
biens. (j Cic.  Résister,  s'opposer. 

Il  Cato.  Accuser. 

Intkrdictio.  bais,/  Cic.  In- 
terdiction , défense. 

I NTERUICTüB  . QHS  , m . Tcrt. 
Qui  interdit,  fait  défense. 

InTERDICTUM  , /,  n.  Cic.  Sen- 
tence du  préteur  . interdit , dé- 
fense » sentence  provisoire. 

Interd ictus.  n , um . part,  d’/n- 
terdico.  //or.  Interdit,  défendu. 

Inter  dÏgYtâ  ma  , ôrum  , n.  pi. 
Marc.  Km».  Clous  qui  naissent 
entre  les  doigts. 

1 NT er  p i u . adv.  Cas.  et  Inter- 
dits, adv.  Plant.  De  jour  (.du- 
rant ou  pendant  le  jour. 

lîtTERDUÂTiM.adv. /'est.  Voyez 
Inter  du  m. 

Inter ductus  . ds  , m.  Cic. 
Marque  pour  indiquer  les  repos, 
les  sections  . les  divisions  du  dis- 
cours ou  de  la  période  , ponctua- 
tion. 

Imtkrdùm,  adv.  Cic.  Quel- 
quefois. tantôt.  Voyez  Intereà 
Intf.uduo  , is.  acre.  Ptaut . Si- 
bit  interduo.  Ptaut.  Peu  m'im- 
porte. 

IntËreÀ  , advt  Cic.  — loci. 
Ter.  Cependant  , pendant  ce 
teinps-Ià . là-dessus  , au  même 
moment.  j|  Virg.  Toutefois.  ]j  SU. 
It.  Parfois.- — temporis . 

Iwtereadùm  . adv.  Ter.  Jus- 
qu'à ce  que.  en  attendant  que.  | 
* IxtK rkmptYbÏlis  , m.f.  Tert. 
Qu’on  peut  tuer. 

Interemitio  , Ms  , / Cic. 
Meurtre  , massacre  , tuerie  , as- 
sassinat. 

Inikremptor  . ôris , m.  Sen. 
Meurtrier  . assassin. 

lïlTÜREMPTRlX,  icis  , f.  Lact.  ! 
Meurtrière. 

lîfTFB  E1J1PTUS  , a,  um , Cic. 
art.  d’ intérim o.  Tué  , assassine',  j 
Utp.  Oté  , enlevé. 

IntÉreo.  Is  . iri  et  U , Hum , 
ire.  Cic.  Mourir  . périr  , se  per- 
dre enlièrementr  — fume.  Cic. 
Mourir  de  faim.  |f  Passer,  se  pas- 
ser. — mord.  Oeid.  — avec  le 
temps.  ||  Se  gâter,  Intcrennt  sc- 
getes.  Virg.  Les  blés  se  gâtent.  |J 
C.  Sep.  Se  dissiper. 

IntËRËvuYtans  . iis , orna.  g. 
Lie.  part.  prés,  de 

IntËrëquYto  . as  . ârc.  n.  Lie. 
Etre  . aller  à cheval . au  milieu 
ou  parmi. 

ImtMrehro,  as  , are , n.  Prud. 
Errer  parmi. 

Imtêrest esstt , impers. 
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Il  importe  , il  est  important , il 
est  de  l'intérêt , il  y va  de  l'inté- 
rêt. — reip.  Car . il  importe  à la 
rép.  — ejus.  Cic.  Il  lui  importe. 

— me  à . tun . sud , nostrà , ecstrà. 
Cic.  II  m'importe  , t'importe  , 
lui  importe , nous  importe  , vous 
importe.  — ma  g ni , pertnagni , 
pttrvi . tant i , quanti.  Cic.  , cl 
pturimpm  . parhm , paudun , pau- 
tutum f tantum , etc.  Il  importe 
beaucoup,  grandement,  peu  . au- 
tant. Son  interest  hominum.  Pi  in. 
Ce  n’est  pasPaffairc  des  hommes. 

— rjuid  fa  cia  t morburn,  Jed  yuid 
toi  ta  t.  Ce/s.  Il  n'est  pas  question 
Je  ce  qui  cause  la  maladie  , mais 
de  ce  qui  peut  la  guérir.  ||  Il  y a 
de  la  différence  entre.  — triduum 
a ta  lis.  Plia,  lln’ya  pas  trois  jours 
pour  Pige.  Z/oc  Dater  et  dominas 
interest.  Plin.  Il  y a celte  diffé- 
rence entre  un  père  et  un  maître. 
Voyez-  Ixtersüm. 

I nterfacio  . is , fcci , factum  „ 
ccre.  Lie.  Faire  par  intervalles. 

InterfaNS  , /is,  omn.  g.  Lie. 
Part.  prés,  de 

InterfÀris  , âtus  sum  , à ri , 
d.  Lie.  Interrompre  . rouper  la 
parole.  ||  Virg.  Prendre  la  parole. 

lifTERFÂTio  , unis  , / Quint. 
Interruption  . fig.  de  rhétorique. 

IntbrfectÏbYlis  , /,  a A 

k.  , is.  Apul.  Mortel  , qui  cause 
.la  mort. 

ÏNTERFECTIO  , Ônls  . f.  A SC. 
Ped.  Meurtre,  tuerie,  mas- 
sacre , assassinat. 

Interfegtïvus  . a,  am.  Cerf. 
Aur.  Mortel  , qui  tue. 

IfiTERFECTOIl . ôris,  m. — TRIX. 
iris , f Tac.  Meurtrier,  assassin, 
qui  tue. 

Interfectus.  a.  um.  Cic.  Tué, 
mis  à mort.  Part.  de 

InterfÏcio,  is.  fcci , feetnm . 
cere  ( p cnit  à s confie  io  ).  Cic. 
Tuer,  mettre  à mort,  faire  mou- 
rir ou  périr  , exterminer.  = — 
messes.  Virg.  Détruire  les  mois- 
sons. — pessimis  ëicmplis.  Ptaut. 
Corrompre  par  de  mauvais  exem- 
ples. 

Interfîo,  is,  flirt.  Lucr . Etre 
consumé. 

I NTEn Fi.UFNS , tis.  omm . gca. 
PHn.  Voy . Imerfluus. 

1 NTERF  LU  O , is  , ftuxi , ftuxum , 
cre , n.  Plin.  Couler  par  le  mi- 
lieu, prendre  son  coucsà  u travers. 

— mania.  C.urt.  Couler  au  tra- 

versd*uncrillc.||  Tac.  Flotter  sur 
Ponde.  ^ 

Inter fluus  , a , um.  JVtfè'Qui 
coule  entre  deux,  prend  son  cours 
par  le  milieu  , passe  entre. 
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TnTXRF&DIO  , is , fia . fossum , 
dcrc.  Lucr.  Percer  entre. 

Iutsrfor.  Voyez  Interfaris, 

Interfossus  , a,  um.  Pal I* 
Enfoui. 

1 n t h f n i n g o , //  , fregi,  frae-y 
tum  . gertt.  Cato.  Rompre,  bri- 
ser de  côté  et  d'autre. 

Ixtkrfüdi,  prêt,  d 'inlcrfundo. 

Interfugjo  . is , gère.  n.  Lucr. 
S’échapper  entre , sc  glisser  à 
travers. 

InterfI’I..  prêt.  S inters  um. 

Interî  ulgens  , /is  , omn.  g. 
Lie.  Qui  brille  au  milieu. 

1 k te  b rv  n u ü.  ts.fûdi.Jusum.ndë- 
rë.  Plin.  Verser,  répandre  entre. 

iNTEari'no,  is  , rère-  —cri  cm. 
Stal.  Désoler  le  monde  par  ses 
fureurs. 

Interfüsio  , Ms  , / Action 
de  verser  entre.  — maris.  Lpcf. 
Mer  qui  sépare  les  terres. 

1 nterf üsrs  , a .um.  Virg . Qui 
coule  au  milieu  , sc  répand  entre 
deux  ou  de  côté  et  d’autre.  Inter* 
fusa  gena  macutis.  Virg.  Lcr. 
joues  marquées  de  taches  livides. 

InterfI'tûrus  . a.  um.  Val. 
Max.  Qui  doit  être  présent,  as- 
sister . ou  sc  trouver  là. 

Intkrgarmo.  is , ïrc.  ApnZ. 
Habiller  ensemble. 

lNTF.RGfcni.NUS  , a . um  ( géra  , 
porter  ).  Mitoyen  , qui  est  entre 
deux  . qui  fait  la  séparation. 

IntergMeiitm  , //,  n.  Plin.  Ce 
qu'ou  met  entre  deux.  ||  Colle 
mise  entre  deux  cahiers  pour  les 
joindre. 

IstergËro,  is,  gessi , ges/um , 
rire,  Plin.  Voyez  lNTERJICIO. 

iNTERonxssrs  , us,  m.  Min. 
Fet.  Intervention. 

1 ntkiui.sc  , adv.  Cic.  Voy  es 
Intereà. 

Intehiiio,  âs  , Sri  , n.  Tert. 
Entre-Willcr. 

Inter  toi  . adv.  Ptaut.  Gctt. 
Cependant , pendant , dans  le 
même  temps. 

InterYbYms  , m.  f.  , le , n. , 
is.  Tert.  Mortel. 

Inttiui  . prêt.  A'inlerco. 

IntérIm.  adv.  Ter.  Cependant, 
là-dessus  , durant  ce  temps- h. 

||  lac.  Pour  le  présent  . en  at- 
tendant. ||  Quint.  Quelquefois. 

• IntérYmo  , is  , imi , emptum  , 
mère  ( emo  , ôter  ).  Lucr.  Oter, 
enlever.  JJ  Cic.  Tuer,  ôter  la  vio. 
||  Col.  Détruire.  = Cic,  Faire 
mourir  de  douleur. 

IntÉrior  , m.  f.  f ius  ’,  n,  , 
ôris.  Cic.  Intérieur,  qui  est  en 
dedans,  — épis  toi  a.  Cic.  Milieu 
d’une  lettre. — ri  ta.  Sue/.  Vie 
retirée.  ==  — soc ic tas » Cic.  So-, 
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c»<?t<?  intime.  ||  Opid.  Qui  est  \ 
gauche.  ||  Lie.  Proche.  H Oeid. 
Qui  est  à la  place  honorable. 
= Cic . Cache  , secret. 

IntÉriôra  , ôrum  . n.pl.  Lie. 
Parties  intérieures.  ||  Veget.  En- 
trailles. 

IntérÎtio  . ônis  , f.  Vitr.  et 
IntérYtus  , ûs  , m.  tic.  Mort , 
trépas.  || Ruine  , perte  , destruc- 
tion.— cxerciiàs.  Cie.  Défaite. 

IntérYtus,  a y um.  Prise. 
Mort,  tué,  détruit. 

Intérims  . adv.  ( intrà  ).  Cie. 
An-dedans,  intérieurement,  plus 
avant,  plus  en  dedans. — insis - 
tere.  Cie.  Epuiser  un  sujet. 

IntkrjXcens  , iis , omn.  g. 
Plin.j.  Part.  prés,  de 

InterjXcp.o,  es  y Ai  y ccrë.  Col. 
Etre  au  milieu  , entre  deux.  — 
Cap  m r.  Lip.  — Capuam.  PI  in. 
Etre  situé  entre  Capoue  et.... 

InterjXcio  . is  y jeci . j ëctum, 
cërë.  Tac.  Voyez  Interjicio. 
Interjection*/*,/  Quint.  In- 
sertion . parenthèse,  digression. 
||  Interjection,  partie  cl'oraison 
qui  sert  à exprimer  les  passions. 

Inteiuectivé,  adv.  Prise.  En 
forme  d'interjection. 

^ Interjectïyus.  a,  um.  Simpf. 
Qu’on  insère  . met  entre. 

Interjectus,  ds  , m.  Cie.  In- 
terposition. ||  Intervalle.  — tem- 
po ris.  7krr.'— de  temps. 

Interjectus.  a.  um.  Cie.  Mis 
entre  deux,  interposé.  ;|  Ecoulé. 
Intcrjcciis  paucis  diebus.  Lie. 
Peu  de  jours  après.  Part,  de 
InterjÏgio  , is  y jeci , jectum  , 
cëre.  Cas.  Jeter  entre  . entremê- 
ler, placer  entre  deux,  interposer. 

Interjunctus,  a , um.  Inter - 
janctis  dextris.  Lie.  S’étant  donné 
la  main  l'un  à l’autre.  ||  Sfai.  At- 
telé parmi. 

Interjungo.  is,  xi.  citim , gërë. 
S’arrêter  un  moment  pour  se  re- 

Eoscr,  faire  halte. — equos.Mart. 

)é  trier  les  chevaux  pour  les  faire 
paître.  (|  Sen.  Se  reposer.* 
1nteri.âboh,  ëh's  , lapsus  sum, 
làbi . d.  Virg.  S’écouler,  tomber 
entre. 

Interlapsus  , a , um.  Sial. 
Ecroulé , tombé  entre. 

InterlXteo.c/,  Si.  ferë,  n.  Sen. 

* Etre  caché  dans  Icsintervalles.  . 
* INTERLATRANS  . lis  , omn.  g. 
Paulin.  Qui  aboie  entre. 

Interlecti QyôniSyf  7iv/.  Lec- 
ture  faite  entre  , par  intervalles. 

1 îiTRni.fcoo  , is  . légi.  tectum  , 
gërë.  Vi/g.  Cueiilir  par  inter- 
valles , éclaircir  le  feuillage. 

Interlïno  , is  , le  ci  y tïtum  , 
nërë*  Cie.  Rayer,  raturer,  biffer, 
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effacer,  passer  un  trait  de  plume 
dessus,  if  Curt.  Crépir. 

Interi.ÎSU5  . a , Um.  âlacr. 
Qui  a Une  élision  au  milieu. 

InterlYtuj,  a , um,  part.  d’/Vs- 
tertinô.  In  te  H il  te  tabula.  Cie. 
Registre  biffé.  || — bit  amine.  Curt. 
Enduit,  crépi  , ravalé  , cimenté 
de  bitume. 

Interl&cütio  , ônis  % f.  Cie. 
Intcrloculion.  ||  Dig.  Sentence 
préparatoire. 

Interloqvor  , ën’Sy  ci  tus  sum , 

Îui  , d.  Ter.  Interrompre.  || Dig. 
tendre  une  sentence  interlocu- 
toire. 

InterlûcÂtio  , ônis . f.  Pt  in. 
Action  d’élaguer,  d’émonder  les 
arbres. 

lMTERLÜCÂTUS  , a y um  . P/in. 
part,  d’ in  ter! uc  o.  Emondé. 

Inter lûceo,  ès,  xi,  ccrë.  Virg. 
et  Inter lucesco,  is . xi.  srërë.  n. 
Briller,  luire  au  milieu.  = Offrir 
des  jours  , des  vides.  Intertucet 
acies.  Front.  11  y a des  vides  dans 
l'année. 

InterlÛco,  as  , Sri.  âtum  , 
ârë  ( lucus  . bois  , ou  lux  y lu- 
mière ).  Pt  in.  Elaguer , émon- 
der les  arbres. 

Interi.ûdo,  is  y si  y sum  y dërë. 
Aur.  Se  jouer  entre,  parmi. 

Interlünis,  m.  f.y  ne,  n.%  is. 
Ammiun.  Ou  la  lune  ne  paroit 
pas , où  l’on  ne  voit  pas  de  lune 
Interlùmum  , ii , n.  Ilor 
Temps  ou  il  n’y  a pas  de  lune, 
où  elle  ne  paroit  point. 

Ikteiiluo,  is , ui.  û/um , uëre. 
Virg.  Arroser  en  passant,  cou- 
ler entre  . prendre  son  cours  j 
par  le  milieu.  ||  Cato.  Laver. 

Intehlüvïes  . ii  , / Sol  in. 
Cours  d’eau  qui  sépare,  détroit. 

Inter mXneu,  ès  , mansi,  man- 
sum  y nerc  y n.  Lucan.  Rester, 
demeurer  entre  , au  milieu. 

Intermëdius,  a y um.  Varr.  Qui 
est  au  milieu,  entre  deux,  moyen, 
mitoyen  , intermédiaire. 

Intermenstrucm  , i,  n.  Varr. 
Tcmpsoùla  lune  ne  paroit  point. 

Inteartenstruus  a,um.  Plin. 
Où  la  lune  ne  paroit  pas.  — in- 
termenstrua  iuna.  P/in.  Con- 
jonction de  la  lune  avec  le  so- 
leil. 

Intermf.o.  ns,  Sri.  âtum,  ârë , 
n.  P/in.  Passer,  cotilcrau  milieu. 

Intermestais,  m.  f , trë , n.  , 
is.  Voyez  Intbamesstrucs.  — 
die  s.  Varr.  Jour  entre  la  vieille 
lune  et  la  nouvelle. 

1 nterÜi Yco , âs  . cui . cârë . n 
Stat.  Vriller  parmi.  St/uamis  in- 
termieat  a arum.  C/aud.  L’or 
éclate  sur  les  écailles. 
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•InteamYnâbYlis,  m./.,  lë,  n.9 
is.  Ter/.  Sans  bornes,  infini. 

InterhYnâtus  , a . um.  Cie. 
Sans  bornes.  J|  Ilor.  Défendu.  }| 
Cad.  Theod.  Dont  on  a menacé. 
Part,  de 

IntermYno,  âs  , ici , âtum  9 
ârë,  P/aut.  et  IntermYnor,  âris  f 
â tus  sum , âri , d.  Ter.  Menacer, 
faire  des  menaces  , défendit:  en 
menaçant. — ri/am  alicui.  Plaut . 
Menacer  d’ôter  la  vie. 

IntermYnus  , a , um.  Prud . 
Voyez  Interminatus.  Cie. 

Intf.rmisceo,  ès,  cui,  mistum 
et  mix /um  , ccrë.  Virg.  Entre- 
mêler, mêler  parmi.  ||  — undam . 
Virg.  Confondre  ses  eaux. 

Inter missio  , ônis  ,/.  Cie,  et 
Intermi ssus  . ùs  , m.  P/in.  In- 
terruption , discontinuation,  re- 
lâche , cesse. 

Inter missus.  a , um.  Cie.  In- 
terrompu , discontinué.  Infer-, 
mis  sa  pmfccfio.  Cas.  Départ 
différé. — tecta.  Piitr.  j.  Maisons 
de  distance  en  distance.  }|  Sen. 
Distinct.  Part,  de 

Inteümitto,  is  , mi  si , mis - 
sum  , fëre.  Cie.  Interrompre  f 
cesser,  discontinuer.  — dicm.  de. 
Laisser  passer  un  jour.  (Juà  Jiu- 
riusintermittit.  Cas.  Où  le  fleuve 
interrompt  son  cours. 

Inter mixtus  . a , um.  Lie. 
Mêlé.  Part,  d 1 in  ter  mise  eo . 

lNTRRMÔRlOR  , cris  , mortuus 
sum  y mûri , d.  Plin.  Mourir  en 
faisant  quelque  chose.  = Qud  in- 
tennoritur  iguis.  Curt.  Par  où  le 
feu  laisse  des  intervalles. 

Intkamortcus  . a , um , part. 
Cie.  Demi-mort.  j|Z/r.  Mort  en 
agissant.  = Languissant.  Inter- 
mortua  memoria.  Cic.  Mémoire 
presque  éteinte.  Intcnnortua  tri- 
buni  eoaciones.  Cic.  Harangues 
du  liibun  interrompues. 

Inteam  undium  . ii,  n.  Cic.  Es- 
pace entre  les  divers  mondes. 

Intkfimûrâlis  ,m.f. 
is.  Me.  Qui  est  entre  les  mu- 
railles , qui  y coule  , y passe. 

IntermütÂtus  , a,  um.  Tcrt. 
Echangé  , croisé. 

Interkasckns  , tis  y omn.  g. 
Pt  in.  Part.  prés,  de 

Internascor.  ëris y nâ tus  sum, 
ici , d.  P/in.  Naître,  croître  en- 
tre ou  parmi. 

Internâtus,  a,  um , part,  d’/** 
ternnscor.  Né  parmi. 

Interné  , adv.  Auson.  Inté- 
riew;  cment.  • 

JnternecÂTPS  , -a  , um.  Plaut. 
Massacré  , taillé  en  pièces, 
j Internücïda,  œ , m.  Fest.  Qui 
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a tué  un  homme,  après  lui  avoir 
suppose  uh  testament. 

IMTUNÜCÎDinu,  iV,  n.  Isid. 
Meurtre  d’un  homme  ahquel  on 
a suppose  un  testament. 

lNTiaNfccÏNUs  , a , um.  Lie. 
Voyez  Iktehnrcivüs. 

InternÉcu».  ônis,f.  Carnage, 
massacre  , tuerie.  Ad  intente - 
ci  o ne  m rte  si  surit.  Cars,  Lie.  Ils 
furent  tailles  en  pièces , on  eu 
ht  un  grand  carnage. 

Internlcîvè  , adv.  Ammian. 
En  faisant  un  grand  massacre. 

Intxrnécîvus  , a , utu.  Cic. 
Mortel,  meurtrier.  Inlcmècieum 
odium.  Cic.  Haine  mortelle.  — 
èclltmi.  Lie . Guerre  à mort.  — 
testaruenfum . Fest.  Testament 
qui  a fait  tuer  le  testateur. 

Internëco  , as  y àei  ou  cSi  f 
â/um  ou  nec/utn  y are.  Pt  in.  Tail- 
ler en  pièces  , faire  un  grand 
car  nage.  Prud.  Détruire. 

Internectio  , ônis  , f.  Sen. 
Voyez  INTERNECIO. 

Internegto  . is  . nexui , ne- 
xum , dire.  Entrelacer,  lier  en- 
semble. =Réunir.  — plagas.  S/at. 
Cicatriser  les  plaies. 

Intxrnectus  y a y um  y part. 
$ intemeco.  Lie.  Massacré . taillé 
en  pières,  passé  au  fil  de  l’épée. 

iNTKBttYGI  \LIS  , m.  f.  y le  y n.  f 
is.  Lie . INI  orlei.  qui  cause  la  mort. 

InternYc^lum  , /,  n. , et  In- 
TEhnYcülus,  / , m.  Plaul.  Gar- 
gote, taverne,  tabagie,  méchante 
auberge. 

InternÎdYfYco,  as,  Seif  nlum, 
ire.  Plia.  Faire  son  nid  entre  ou 
parmi. 

Interni  CRANS.///, omn.  g.  Stat. 
Noirâtre,  qui  lire  sur  le  noir. 

I»TKRNtTKM$,//s,ü>»Æ./.  Curt. 
Part.  prés,  de 

Inteiinïteo  , es  , fai,  tire  , n .' 
Plin.  Briller  . reluire  , éclater 
entre  , au  milieu  . au  travers. 

Internôdium  , ii , n.  Col.  Es- 
pace entre  deux  nœuds.  ||  Ovid. 
Ce  qui  est  entre  les  jointures. 

Internosco,  is  * aôei , nô/um, 
scèrc.  Col.  Rcconnoitre  parmi  , 
discerner,  distinguer,  démêler, 
faire  la  différence  , ladislinrlion. 

InternÜcBlus  , /,  m.  Pair, 
Jeune  débauché. 

InternundYnium,  ii,  n.  et  In- 
ternu ndYnum  . i , n.  Varr.  Es- 

ftacc  de  neuf  jours  que  durent 
es  foires. 

lNTERKffNTlÀ  y te  y f.  -y  Joeis 
avis . Cic . Oiseau  oui  fait  cou- 
noilrc  les  volonté^ ue  Jupiter. 

Internuntids,//.  m.  Cic.  En- 
tremetteur . qui  ménage  une  af- 
faire entre  deux  personnes,  qui 


traite  un  accommodement?  por- 
teur de  paroles.  ||  Envoyé,  mes- 
sager. llTruclicraent,  interprète. 

lNTERNUNTlo  , às  , àei , atum , 
âne.  Lie.  .Parlementer,  porter 
parole  de  part  et  d'autre. 

Internus  . a , um.  Cic . In- 
terne , intérieur. 

Inteüo  , is  , trie! % Jlum,  rcrë. 
Cic.  Il  loyer  parmi. 
InterordYmum.  //,  a.  Col.  Es- 
pace entre  efeux  rangs  d’arbres,  i 

• Inteepartio  , Is , ieiy  t/urn,  I 
Ire.  Plaul.  Partager  entre  , dis- 
tribuer, diviser. 

InterpXteo,  es  y Si,  1ère  y n. 
Mari.  Etre  eutr'ouvert  f s’en- 
tr’ouvrir. 

Interpepio  , is  y tel  et  //, 
Ilum  , Ire.  Macr . Embarrasser, 
mettre  obstacle  , empêcher. 

Intxrpedo..<zj  , àre.  Fest.  Ca- 
racoler, passager,  etc.  ou  porter 
un  cheval  d'un  talon  sur  l'autre. 

Interpella ti o , ônis  , / Cic. 
Interruption  , action  ainter- 
roinpre  celui  qui  parle. 

IntehpellÂtor,  ôris  t m.  Cic. 
— TRtx.  Iris  y f.  Ifier.  Oui  iu- 
terrempt , importun  , fâcheux. 

Interpellâtes  , a y um.  Cic. 
Interrompu.  ||  P a pin.  Sommé  , 
interpellé.  Part,  de 

I NTERPELLO  , ÔS  , Bel  y âtum  y 
are.  Cic.  Interrompre,  couperla 
parole,  troubler,  importuner.  || 
interpeller,  sommer  un  débiteur. 

Intf.rpendium  , ii t n.  Solia. 
Equilibre. 

1NTERPENSÎVA  , ôrum  , n.  pl. 
Vilr.  Corbeaux  , esscliers  , po- 
tences pour  soutcnirles  solives. 

Interpensîvus  , a , um.  Vilr. 
Suspendu  cutrc.  ||  Posé  sur  des 
saillies. 

InterplYcâtio  , ônis , /.  Col . 
Entrelacement. 

InterplYco  , âs  y âei ou  ciii, 
âtum  ou  ïturn àrc.  Sial.  Entre- 
lacer. 

Interpolâtjo  , ônis  , /.  Plin. 
Action  de  repolir  , rajuster,  ra- 
vauder, rapetasser,  ravauderie  , 
art  du  fripier. 

Jnterpolâtor  , ôris  , m.  — 
Tnrx , iris , f.  Pomp.  Jet.  Fri- 
pier, ravanoeur,  rcgrallier. 

InterpolÂtus  , a.  um.  Pomp. 
Jet  et  IstkrpÎjl/s,  m.f.  , lc,n.t 
is.  Plin.  Regratlé  , repoli  , ra- 
justé , qui  a passé  par  les  mains 
du  fripier  ou  de  la  ravaudeusc. 
J|  Sutp.  See.  Usé.  * 

Interpolo  , as . âei  , âtum  , 
ârë  (polio  y polir).  Cic.  Repo- 
lir, rajuster,  ravauder , rapetas- 
ser , regralter  , raccommoder  , 
réparer-  U Plaul.  Refouler  , çe- 


passer. \\Curl.  Entremêler, mêler 
parmi. 

Interpülus,  a,  um.  Lab.  Jet. 
Votez  Interpolâtes. 

INTERPÔNO  , is  , posta , posl - 
fum  , ne re.  Mettre  dedans  ou 
parmi,  insérer  ou  interposer.— 
cibis  frigidam.  P/in.  Boire  de 
l’eau  froide  à ses  repas.  = — mo - 
ram.  Cic.  Apporter  du  retard. — 
auclorilatcm.  Cic.  Interposer  son 
autorité.  — dics  mcnsiùus.  Lie ^ 
Insérer  des  jours  intercalaires. 
—/idem.  Cic.  Se  rendre  garant. 
— se.  Cic . S'entremettre,  jj  Cic. 
S’opposer.  ||  — causarn.  C.  Nep. 
Alléguer  pour  prétexte.  ||  Cic. 
A poster. 

InterposYtio . ônis  y/.  Cic.  et 
Interp^sYtus  , ùs.  m . Plin.  In- 
terposition , interligne.  ||  Quint. 
Parenthèse. 

1nterp5sYti!s.  a,  um.  part.  d’/V*- 
trrpono.  Lie.  Mis  entre  , entre- 
mis , enclavé,  lnlcrposifo  jureju- 
rando.  Lie.  Après  avoir  prêté 
serment. 

iNTERPnfc MO  , is  y pressi y près- 
sum  y mère.  Presser  entre.  — 
fautes.  Plaul.  Etrangler,  pren- 
dre à la  gorge. 

Interpres  , élis , m.f.  ( inter ; 
para  , préparer  ).  Cic.  Entre- 
metteur, courtier , ambassadeur. 
— divum.  Virg.  Mercure,  le  mes- 
sager des  dieux.  ||  Interprète , 
truchement  . qui  explique. — le- 
gunt.Jue . Jurisconsulte.  — cali. 
Cic.  Astronome.  ||  Augure,  de- 
vin. — cxlorum.  Cic.  Qui  juge 
de  l'avenir  par  l'inspection  des 
entrailles  des  victimes.  ||  Tra- 
ducteur. 

Interpréta mentum  , / , n. 
Petron.  ctlKTERpnËTÂTio , ônis  f 
f.  Cic.IJe.  Interprétation,  éclair- 
cissement, explication,  traduc- 
tion. || — nominis.  Plin.  Etymo- 
logie. — siderum.  Val.  Max, 
Prédiction  astrologique  d’après 
l'aspect  des  astres.  ||  Lie.  Juge- 
ment, conjecture. 

1 NTERPRETÂTIüNCt’LA  y te  y f. 
Hier . Courte  interprétation. 

InterprÉtÂtor,  or/s  y m.  Tcrf . 
Celui  qiri  explique. 

lNT*EfiPRÉTÂTUS  , a , um.  Cic. 
Interprété.  Part.  pass. 

InterpuMtium  , ii,  n.  Am- 
mian. Gain  , bénéfice  qui  a lieu 
de  l'achat  a la  vente. 

InteuprÉtor  , Bris , à/us  sum  y 
B ri  y d.  Cic.  Interpréter,  expli- 
quer , développer.  — ec/Lontm 
vim.  Cic.  Faire  sentir,  la  force 
des  mots.  ||  Juger,  croire,  pen- 
ser. — s cale  n lia  ta . Cic.  Com- 
prendre la  pensée.  — 
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•Prendre  en  mauvaise  part.  — in 
miiiurcrn  parlent.  Cic.  Donner  le 
sens  le  plus  favorable.  — tesfi- 
maiionc  rcctâ.  Tac.  Juger  sai- 
nement. 

Irteupitnctio  , ônis , f.  Cic. 
e!  Inter  punctum  , /,  n.  C/c. 
Ponctuation  . distinction  par  le 
moyen  des  points. 

Interponctus , a , um.  Cic. 
Ponctué.  Part,  de 

Interpungo  , is,  xi,  ctum  , 
geri.  Scn.  Ponctuer,  distinguer 
par  le  moyen  des  points. 

IntirpcrgÂtio  , ônis  , f.  Col . 
Ac»ion  d'émonder. 

lNTEiiPünGo,i7J,  âri.  à/um.  à ri. 
Plia.  Eiuonder,  purger  les  arbres 
de  leurs  branches  superflues. 

Interp^To,  âs , àei , â/um. 
àrë.  Cic.  Elaguer  , couper  les 
branches  superflues. 

• Intkrqit£ror  , iris  , ours  fus 
*um  . (juêri , d.  Lie.  Se  plaindre 
5 l'occasion  d'une  chose. 

Interquestus  , a , um.  Qui 
se  plaint.  • 

iNTHRovrisco,  /s,  ici,  ctum , 
sc'ere  , n.  Se  reposer  par  inter- 
valles . prendre  du  relâche.  || 
P lin.  Etre  en  jachère. 

I NTEnnÂDO . /s,  râsi , sam, 
éiri.  P/in.  Racler  , ôter  la 
mousse  des  arbres.  ||  Col.%  Ela- 
guer. ||  P/in.  Limer,  polir. 

InterrâsYms,  m.,/.,  len.Js. 
Plin.  l imé  . poli  , uni  , bru  ni. 

Interrasvs  , a , um.  Pt  in. 
Part,  d’ in/ erra  do. 

1 74 TER  ftEGRUM  . /,  n.  Cic.  Iri- 
terrègne;  temps  depuis  la  mort 
d'un  roi  jusqu’à  l’élection  d'un 
autre. 

Inter  n ex  , régis  , m.  Cic. 
Magistrat  créé  de  cinq  en  cinq 
jours  , jusqu'à  l'élection  des 
consul:*.  [|  Régent  durant  un  in- 
terrègne. 

iNTEîinÏTè . adv.  Mari.  Cap. 
Avec  intrépidité. 

IntriirYtus,  a,  um.  Oeid. 
Intrépide,  qui  ne  s'épouvante 
de  rien  , que  rien  n’étonne. 

IntrrïiivÂTJO,  unis,/.  Mart. 
Cap.  Action  de  dériver  les  eaux 
entre  deux  endroits. 

iNTEnRÎvÂTrs  , a . um.  Mari. 
Cap.  Qu’on  a fait  dériver  ainsi. 

iNTEfinbGANS.  tis . omn.g.  Cic. 
Interrogeant,  questionnant. 

Interhügâtio  , ônis ; f.  Cic. 
Intc  rrcieation  , question  , de- 
mande. ||  Fi';,  de  rhétorique  par 
iaiiurlle  ou  mlrrroce. 

INTEnnÛGÂTii'itcüi.A,  a,  / 
Cic.  Petite  interrogation. 

liYTTnn&r.ÂTÎvfc  , adv.  Asc. 
Pt4.  l’ar  une  interrogation , en 
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înfeiTogeant,  par  demande  ou 
question. 

Interr&gatïvüs  , a , um.  Prise. 
Interrogatif,  qui  sert  à interro- 
ger. 

InterrBgâtor,  Bris,  m.  Ulp. 
Qui  interroge. 

Interrogatôritts.  a , um.  Ter/. 
Qui  concerne  rinterrogalion  ou 
l’interrogatoire. 

iNTEin&GÂTrs , a.  um.  Cic.  In- 
terrogé . questionné.  Part,  de 
Intf.rrÜgo,  às9  à ri,  â/um, 
àrë.  Cic.  Interroger,  question- 
ner, faire  des  questions  , deman- 
der, s'enquérir  , s'informer.  In- 
tc rrog  and  i casus.  Ce//.  Le  géni- 
tif. ||  Lie.  Interroger  juridique- 
ment. ||  Scn.  Argumenter. 

Interrumpens  , tis  , omn.  g. 
Oeid.  Part.  prés,  de 
Interrompo,  is , rvpt , rup- 
tum , pire.  Cic.  Rompre  par  le 
milieu. — pontcm.Lie. — un  pont 
— Hcr.  Cic.  Couper  le  chemin. 
= — ordinem.  Col.  Troubler 
l’ordre.  — scrmoncm.  Ptaut.  In 
terrompre  le  discours.  — tomnos. 
P/in.  — le  sommeil. 

lNTKRnuo,  is , St '/ri.  n.  J pu/. 
Se  jeter  entre. 

Intehrcptè  . adv.  Cic.  Avec 
interruption  , d'une  manière  in- 
terrompue. 

Interrcptio . unis,/.  Quint. 
Interruption . dismntinuatio*n. 

I NTERRTPTOR  , Ô/7S  , m.  Aput. 
Q«ii  interrompt. 

Interrijptcs  , a , um  , part. 
A'inlcrrumpo.  Rompu  au  mi- 
lieu. — muras.  Mon.  Rrèrhe  faite 
à un  mur.  Intcrrupta  itinera. 
Tac.  Chemins counés.  Intcrrup- 
fœeoccs.  Cic.  Paroles  en Irccon- 

Îées.  ||  Virg.  Distant,  séparé.  || 
nterrompu. 

Interscalmiuw  , //,  n.  Vitr. 
Espace  entre  deux  rames  ou  ra- 
meurs. 

InterscXpYlium  . //,  n.  Ctrl. 
Mur.  Interscaplivm,  //,  n.  et 
iNTEnscXphLura  , i,  n.  Entre- 
deux  des  épaules , l’espace  d’en- 
tre les  épaules. 

Interscindo,  is  , srïdi , scis- 
sum  , dire.  Cic.  Rompre  par  le 
milieu.  — pontem.  Cic.  Couper 
un  pont.  ||  Lia.  Séparer , divi- 
ser. = — einculum.  CclI.  Cou- 
per les  liens. 

Interscrïbens  . lis , omn.  g.  — 
eena.  Solia . Veine  qui  court, 
qui  seqiente  dans  le  marbre. 

Inte  rscrïdo  . is , psi . ptum . 
blli.  P/in.  j.  Ecrire  entre  deux 
lignes.=»W/>/.Diaprer.  nuancer. 
iNTEnsfccivrs , a,  um.  Front. 

y O jet  A ternit  ami. 
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TnTEbsEco  . às , c3f , scclum , 
are . Aeien.  Couper  en  deux,  en- 
trecouper. = Ad  lier.  Graver 
dans  l'esprit. 

1 NTEnstcTio , ônis  , f.  Vitr. 
Intersection-,  cnticcoupure.  || 
Coupure  des  dcnticulcs,  cavité 
entre,  les  denlicules  d'une  frise. 

LntersêmYnâtüs  , a,  um. 
Aput.  Répandu,  parsemé. 

Intersêpio.  7s,  sepsi.  septum , 
îrl.  Lie.  Enclore,  enfermer, 
entourer,  — eias.  Front • Fermer 
les  chemins. 

Intkrseptus  , a,  um  , part, 
d 'intersepio.  Cic.  Clos,  entouré, 
bouché  . défendu. 

Intersërens  , tis,  omn.  g. 
Qui  entremêle.  Causam  inter— 
serens  se  esse.  C.  Nrp.  Alléguant 
pour  prétexte  qu'il  étoit. 

IntersIîro  , is , rui , sertum, 
rire.  Plin.  Insérer,  mêler  parmi, 
entremêler,  enclaver. 

Inteksüro  , is  , sit  t , sïfum  , 
rire.  Col.  Planter,  semer  eirtrc, 
parmi, 

Intersertifs  , a , um  , part, 
d 'ihterscro,  rui.  Plin.  j.  Enclavé, 
engagé,  enfermé. 

Intersisto,  is,  stï/i , stilûm , 
s/crë.  n.  S'arrêter  au  milieu.  In* 
fers  is  lit  o ratio.  Quint.  I.c  si)  le 
n’est  pas  coulant.  Intersistitur, 
ld.  On  s'arrête  , on  fait  pause. 

IntersYtus . a , um.  part.  Ci'  in- 
terscro  , sévi.  Col.  Semé  , planté 
entre,  parmi.  Intersita  pomis 
ornnia.  Lucr.  Tout  est  planté 
d’arbres  fruitiers.  = — pcrcçrina- 
tio.  P/in.  j.  N oyage  diversifié. 

Intersüno.  âs.  nui , àrë  , n. 
S/at.  Retentir  entre.  , 

ISTERSrERSrS  . a , uni.  A put. 

Parsemé.  ||  Moucheté,  tacheté. 

Interspîrâtio  . ônis , /.  Cic. 
Respiration  , action  de  respirer, 
de  prendre  haleine. 

Intkrspîro  . às , âei,  â/um, 
âri.  n.  Cato.  Prendre  de  l’air  , 
avoir  de  l’air,  ou  une  ouverture 
par  où  l'air  puisse  entrer.  ||  Res- 
pirer, prenure  haleine. 

Intbrsterno,  is,  strâei,  s/râ - 
tum , ni  ri.  Plin.  Coucher , éten- 
dre entre  deux. 

l.NTERSTES.  ïlis , omn.g.  Tert. 
Intermédiaire. 

Imf.rstinctio  . Ônis,/.  Ar- 
nob.  Division,  distinction. 

Intkrstinctcj.  a.  um.P/in. Di- 
versifié. ||  Séparé.  Jn/ers/im  ta  ro - 
lumnis  spolia.  S/at.  Espaces  dis- 
lingués  par  dee  colonnes.  Part,  de 

lrcTEfisTiNG*»o  , //  , ri.  ctum,  1 
guère.  Lurr.  Eteindre.  ||  Aput. 
Etouffer.  |1  S/at.  Distinguer,  di-  I 
viser,  séparer. 
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IntebstYtio  , ônis , / Getl. 
cl  IxterstÏtium  , ii,  n.  Hyg. 
Interstice,  intervalle  , espace 
entre  deux  , distance  entre.  || 
Vacance.  ||  Am.  Différence. 

Intersto,  às,  àri.  n.  Am - 
mian.  Voyes  IsTERSISTO. 

InterstrÂtus  . a , um , part. 
S intersterno.  Pt  in.  Etendu  entre 
deux. 

ISTEnsTRÜro,  is  , put.  père.  n. 
Virg.  Faire  du  bruit  entre  ou 
parmi. 

Interstringo.  is,  xi,  strictum. 
gère.  Serrer  , presser  entre.  — 
gnlam.  Plaut.  Etrangler. 

Jntersthuctio,  ônis,/.  Vitr. 
Assemblage,  emboîtement,  liai- 
son. 

Intftutruo  . is.  struxi , struc- 
tum  . ucrc.  Si/.  1t.  Assembler  , 
joindre , emboîter. 

Inters  on  , es,  /ni , esse.  Cic . 
Etre  au  milieu,  entre  deux.  In- 
terfait friJuum.  Cic.  Il  se  passa 
trois  jours.  ||  Etre  présent,  assis- 
ter, se  trouver  à.  — spcctaculo. 
de.  Voir  un  spectacle.  — cont'i- 
fio.  Cic.  8c  trouver  à un  festin. 
— • public o eoneent ni,  Cic.  — à 
une  assemblée  publique. — armis. 
Lie.  Prendre  les  armes  en  fa- 
veur. ||  Cato.  Etre  distant. 

Intenta LEO.  as.  afii , a tum  . 
àri  ( tnlea . branche  d'arbre). 
Non.  Entretaillée  pour  planter . 
pour  enter. 

Intebtexo  , fs.  Si.  f ex  tum  . 
ri  ri.  P/in.  Faire  un  tissu  , bro- 
cher , entrelacer,  entortiller, 
* mêler  entre  ou  parmi. 

Intertextus,  n,  um,  part. 
Virg.  Tissu  , broché,  entrelacé, 
entortillé. 

Intertickium  , . n.  Vitr. 

Entrevoux  de  solives  ou  de 
poteaux  de  cloison  , espace  en- 
tre deux  solives  ou  poteaux  de 
cloison.  Intertignia  strucre.  Vitr. 
Remplir  des  entrevoux. 

Intebtisctus,  a,  um.  P/in. 
Tacheté.  Part,  de 

1.NTERT1SGO  . is  , xi , ctum  , 
gère.  Août.  Marqueter,  tache- 
ter, mouchcter,  parsemer. 

IsTEnTaXito.  is,  xi . imetum, 
hère.  Plant.  Tirer  du  milieu. 

Intertbîgo  , Unis,  f.  (Zéro, 
frotter).  Col.  Rlcssure,  écor- 
chure , érosion  produite  par  le 
frottement  d'une  partie  contre 
l'autre. 

lSTEIlTRÎMENTUM  , /,  n.  Cic.  et 
Intertritûra  . ce , f.  Ses  fi.  Jet. 
Dommage  . perte.—  tsrgenti.  Lie. 
Déchet  de  l'argent. 

lNTF.ftunDÂTio,  ônis,  f.  Lie. 
Trouble,  agitation  intérieure. 
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||  Action  d'étre  détourné  de  ce 
qu'on  fait. 

Interturbo,  às . àvi . â/um  , 
àri.  Ter.  Troubler  intérieure- 
ment, mettre  le  trouble.  ||  In- 
terrompre, détourner. 

Inter ÜLA,  a . f.  Ofiid.  Vêle- 
ment le  plus  pi  oche  de  la  chair. 
||  Chemise. 

Interî'lits  , a,  um.  Mort. 
Cap.  Intérieur. 

InteucndÂtus.  a . um.  Salin. 
Onde,  tnhisé.  calandre. 

IntJ-rûsûrium  , ii,  n.  Ulp. 
Intérêt  d'un  certain  temps. 

IntbrvXcaNS  . tis  , or/tn.  g. 
Col.  Vide  au  niîGeu  , où  il  n’y 
a rien  entre. 

Istervallâtus  . a,  um.  Gel/. 
Divisé  par  intervalles,  distingué, 
espace.  = Intermittent.  Inter - 
caliata  feins.  Oeil.  Fièvre  in- 
termittente. 

Inter  vallfm  , /* . n.  ( rat  tum , 
pieu  ).  Cic.  Intervalle  de  lieu  , 
distance,  espace,  entre-deux.  || 
Intervalle  de  temps.  Kx  tanta 
intcn'allo.  Liv.  Après  un  si  long 
temps.  In/cri'atto  negotiorum. 
Velt.  Vide  des  alla  ires.  — retjuie - 1 
tis.  Cic.  Temps  du  repos.  |{  Cic. 
Différence. 

Interveiao  , is,  ccf/i  et  fiulsi . 
fiu/sum . terè.  Sen.  Arracher  çà  et 
là.  ||  Col.  Eclaircir  ce  qui  est  se- 
ine trop  épais  . ou  le  fruit  eu  trop 
grande  quantité  sur  tes  arbres. 

IntervÜniens  . tis , ornn.  g. 
Qui  survient , intervient , e»i 
entre  deux. 

lxTERVLNio.  îs . fini,  fientum, 
nîrë.  n.  Cic.  Survenir,  venir  à In 
traverse,  arriver  à l'improviste  . 
surprendre.  ||  Arriver.  (Juod  inter 
fios  interveneril.  73?/: Tout  ce  qui  se 
sera  pnué  entre  vntts.  Intervenu 
no r p ratio.  Lifi.  La  nuit  survint 
durant  le  combat.  l|  Paul.  Jet. 
Etre,  se  trouver  entre.  |{  Ulp.  S' en- 
ager  , se  rendre  caution.  ||  Sue/. 
nterveuir,  s’opposer.  ||  Plant. 
Aller  au-devant,  aller  chercher. 

Interyêxium  , ii,  n.  Vitr. 
Veines,  canaux  naturels,  pores  , 
vides. 

lwTEns  entjo  , ônis , f.  Ulp. 
Intervention,  caution. 

Interst.NTor  , ôris,  m.  Cic. 
Survenant,  visiteur,  importun. 

||  Ulp.  Garant.  ||  Lampritl.  In- 
tercesseur. 

Intervîntes  . ûs,m>  Cic.  A rrïvée 
imprévue.  \\Plin.  Interposition. 

1 NTEîlVERSfO . Ônis , f Ter/. 
Artion  de  troubler.  ||  Dig.  — de 
détourner  à son  profit. 

1 NTERVERSon , ôris,  m.  J)ig. 
Qui  détourne  à son  profil  les  de- 
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niers  dont  il  ale  maniement,  qui 
tourne  à son  avantage  l'admi- 
nistration qui  lui  est  confiée. 

- I ntervehscha  , œ , /.  ff/g. 
Coude,  courbure  que  fait  un 
champ  qui  s'étend  obliquement, 
avant  qu'on  arrive  à ses  limites. 

I NTERYERSUS  , U,  um.  CtC. 
Détourné,  diverti;  quia  dévié. 
Part,  de 

Interverto  , is.  ti,  sum  . terè, 
Stcecol.  Intervertir,  tourner  dans 
un  autre  sens.=  fV/.-.  Tourner  en 
dehors,  (i  Cic.  Détourner,  diver- 
tir, appliquer  à son  piofit  les 
deniers  dont  on  a le  maniement , 
surprendre  adroite  me  ut  . frau- 
der. dépouiller.  ||  Tac.  Dissipcç, 
dépenser. 

I ste  i»  vi  n no  , à s , àri.  Mari. 
Cap.  Lancer  au  travers,  darder 
au  milieu. 

IîctirvYoTlans  . fis.  ornn.  g. 
LnmpriJ . A demi  éveillé. 

1 ntebvYoYlâtio  , ônis , f.  Hyg. 

Soin  vigilant. 

IhTEBVÏoÏLO , ns,  àfii , à tum  , 
ârc.  Sen.  Etre  à demi  éveillé. 

IntxrvYoYlcs,  a , um.  Sen. 

A demi  éveillé. 

InteryYbeo.  és , rtii , ré  ri.  n . 
Stat.  Etre  entremêlé  de  vert. 

iSTERVÏsq.  />,  si,  sum  . sire. 
Cic.  Visiter  de  temps  en  temps, 
aller  voir  quelquefois,  faire  quel- 
ques'visites. 

Inter  vôcâi.Yter  , adv.  A put. 
A haute  voix. 

Inter vulÏto  , às,  àfii , àtum 9 
ârc.  Lie.  Voltiger  entre. 

lNTEnvbr.o,  as.  àfii,  àtum, 
àri.  Val.-  Place.  Voler  entre. 

I STERVoM o . te,  /nui  . n/ïtum  9 
mère.  Luc  r.  Vomir  ou  répandre 
parmi. 

IntsivuUos  . a , um.  Sotin . 
Interrompu  , qui  n'est  pas  de 
suite. 

Intenta bÏms.  m.  f..ti„  n.  , is 
{lest, s , témoin  ).  Plaut.  Qui  ne 
peut  être  admis  en  témoignage. 
|j  Ulp.  Incapable  de  faire  testa- 
metil. \\Ifor.  Détestable,  odieux, 
infime. 

Intestat*»,  adv.  Cic.  et  Ao 
intes tr to.  Asc.  Ped.  Ab  intes- 
tat, sans  avoir  testé  , sans  avoir 
fait  de  testament. 

I STSiTÂTVS  , a . um . Cic.  Oui 
est  mort  sans  avoir  fait  de  testa- 
ment. |1  Paul.  Jet.  Dout  la  suc- 
cession h’caI  pas  ouverte.  |j  A an. 
A qui  l'on  ifâ/oute  pas  (6\.\\P/asf. 
Qui  n'est  pas  convaincu  par  des 
témoins. 

Intbstïna,  vrum , u.  pl.  Cic. 
et  ISTESTÎNUM  , ï , n.  Cic . En- 
trailles , intestins. 
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IhtestÎNüs  , a,  um  ( talus  ). 
:Plin.  Intestin,  intérieur,  qui  est 
•au  dedans.  — opus.  Varr. Ouvrage 
♦de  inenuiseriefait  pour  être  cou- 
tverl.=  Domestique  . civil,  talcs - 
ttina dis cordia . Lie.  Guerre  civile. 

Intexo  , is,  lit , iextum  , rert. 
Plia.  Faire  un  tissu  , brocher  , 
♦entrelacer  « entremêler.  — w//'- 
’t/us  uhnos.  Virg.  Marier  la  vienc 
■à  l’ormeau.  = Cfip.  Coudre  a.|| — 
•eharlis  fac/a.  Tilt,  Ecrire  les  ac- 
tions. ||  Cic.  Introduire,  faire 
parler  dam  un  dialogue. 

Iwtextus  , ds , m.  Plia.  Tissu. 
Intextus  , a , um  , part,  d 'in- 
fe.ro.  Tissu  , entrelacé  , brodé. 
J a Iextum  . ta  uns  opus.  Virg. 
Rourlier  couvert  de  cuir. — ei/i- 
ius  antrum.  C/aud.  Grotte  ta- 
pissée de  vignes. 

IntÏmÂtio  , Sais  , f Mari. 
Cap.  Intimation , insinuation. 

IntÏmâtor  , Bris , rn.  Captt. 
Qui  introduit,  insinue. 

I»TÏMÂTtJS , a . um.  Spart.  In- 
timé , publié.  |)  Cod.  Just.  En- 
registré. 

Intimé  . adv.  A put.  Intérieu- 
rement. ||  Cic.  Intimement  , 
tendrement,  affectueusement,  du 
fond  du  cœur. 

IntVhÏué,  adv.  Agtmian.  Sans 
crainte. 

IntYmo  . âs  , art,  âtum  , are. 
Solia.  Introduire.  ||  d/0v«r.  No- 
• liber  , faire  savoir.  |j  Cod.  Th  cod. 
Intimer  , dénoncer,  enjoindre. 

IntYmus  . a , um.  Cic.  Le  plus 
intérieur , * fort  avancé  , qui  est 
plus  avant.  Intima  prttrordia. 
Oeid.  Le  fond  des  entrailles^= 

— ars.  Cic.  Science  profonde. — 
odia.  Cic.  Haines  enracinées.  || 
Intime,  ami.  familier. — sumitli. 
Plaut.  Je  suis  son  intime,  In  in - 
iimis  mets  est.  Il  est  de  mes  in- 
times. Intimant  cons  ilium.  Tac. 
Conseil  intime. 

IntinctiÔ  , ônis.f.  Plia.  Tein- 
ture. I]  Tcri.  Baptême. 

Intinc.tor  , uns , m.  Plia. 
Teinturier. 

IntiücTüS  ,t$s,  m.  Plia.  Sau- 
ce , assaisonnement. 

INTIHCTUS  , a , um.  Teint  , 
trempé  , imprégné.  ||  Assaison- 
né. l’art,  de 

1 NTIN00 , is , a xi,  ac/um , g crû. 
Quint.  Tremper  dans  quelque 
liquide.  — in  acelum.  Cato.  — dans 
du  vinaigre  , mariner.  ||  Plia. 
Teindre. 

- IntÏtCi.0  , âs  , ârl.  Ulp.  In- 
tituler, donner  un  titre. 

Intülü&âbTms, m.f.  le,  a.  is. 
Cic.  intolérable , insupportable 
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IntolMbabYlYter  , adv.  Col. 
D’une  manière  insupportable. 

Intolërandus  , a , um.  Cic. 
Voyez  Intolerabilis. 

Intol£r ans  , iis  , omn.  g. 
Lie . Intolérant  , qui  ne  peut 
souffrir. 

IntülËraîiter  , ius , isstmc  , 
adv.  Impatiemment  , d’une  ma- 
nière peu  endurante  , et  plus  sou- 
vent insupportable. 

Intoi.eraMTIa  . a , f.  Cic.  In-  ! 
solence , tyrannie.  ||  Gel/.  Im- 
patience. humenrpèu  endurante, 
disposition  à ne  rien  souffrir. 

iNTOLËRÂTrs  . a . um.  — teger. 
Cal.  Aur.  Malade  qu/on  ne  sou- 
tient , qu’on  ne  réconforté  pas 
par  la  nourriture. 

Intollo,  is  , luli,  llrl.  A put. 
Pousser.  — cia  mores. — des  cris. 

IsTÔNÂTUS  , a , um.  Hor.  Qui 
s’est  élevé  avec  le  bruit  du  ton- 
nerre. In  tonal  a h vu  ms  fludibus. 
Hor.  Tempête  déchaînée  , qui 
gronde  sur  les  flots. 

Intondeo,  es  , dit  sitm , de  ri. 
Col.  Tondre  autour. 

Intüno  , âs  , Si  t âtum  , et 
ïtum  f arc  , n.  Virg.  Tonner  , 
faire  un  bruit  de  tonnerre,  lnto- 
nmt  larum.  Virg.  — partibus 
sinis/ris.  Cic.  Il  a tonné  du  roté 
cauclic  ( augure  favorable  elles 
les  anciens  ).  ||  Plia.  Retentir 
d’un  bruit  égal  à celui  du  ton- 
nerre. ||  Cic.  Parler  d’une  voit 
tonnante.  ||  Lie.  Traiter  dure- 
ment en  paroles. 

Intonsus  , a . um.  Hor.  Qui 
n’a  pas  été  tondu.  ||  Cic.  A qui 
l’on  n’a  nas  coupé  les  cheveux. 

||  Lie.  Négligé  , qui  ne  se  fait 
jamais  la  barbe  ou  les  cheveux. 

Il  Hor.  Sévère,  austère. 

Intorqueo  . es  , si  , tum  , 
rjuere.  Cic.  Tordre,  tourner  de 
travers.  — mentum.  Cic.  Tordre 
la  bouche. — lalum.  Vie/.  Se  don- 
ner une  entorse. |( Col.  Entortil- 
ler. j|  Virg.  Lancer,  darder.  ||  — 
capillos . S en.  Friser  les  cheveux 

iNTonno  , ônis  . f.  A mob. 
Action  de  friser  lesclieveux. 

Intortiùs  . ad  y.  P/in.  D’une: 
manière  plus  entortillée. 

Intortus,  a , u*t  , part  d'/0- 
tnrquco.  ||  Oetd.  lors.  ||  PI  in. 
Tortu. 

IntrÀ  , adv.  Col.  Dedans,  au- 
dedans;  par  dedans  , en  dedans  , 
intérieurement. 

Intra,  prép. qui  gouverne Tac. 
et  qui  s’exprime  ordinairement 
en  français  par  : Dedans,  au 
dedans,  par  dedans.  — parictcs 
mcos . Cic.  Dans  ma  maison. — 
mon  Uni  Taurum.  Cic.  Dans  les 
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bornes  du  mont  Taurus.  — tno- 
dum.  Cic.  Dans  les  bornes  pres- 
crites. — ecrba  pcccare.  Curt. 
Manquer  dans  ses  paroles.  || 
Dans,  d’ici  à,  en  moins  de.  — 
quatuor annos.  Plia.  Dans  quatre 
ans,  d’ici  à quatre  ans. — scpH - 
mum  dicm.  Cc/s.  En  moins  de 
sept  jours.  ||  Durant,  pendant. 
— /crias.  Gcll. — les  vacances  ou 
vacations.  |{  A. — juecnlulcm  rapi. 
7îïr.Elre  enlevéala  fleur  de  Page. 
||  Au-dessous.  — f u main  esse. 
Quint  Etre  au-dessous  de  sa  ré- 
putation. ||  En.  — hac  ornais  ejus 
erat  medicina.  Ccls.  Toute  sa 
médecine  ecnsi$toit  eu  cela.  || 
Moins.  — legem.  Cic.  Moins  que 
la  loi  ne  porte.  || Parmi , au  nom- 
bre , entre. — paucas  mcmorala 
elades.  Lie.  Défaite  comptée 
parmi  les  plus  mémorables.  î|  — 
dolorcm  id  ma  lum  est.  Ccls.  Tout 
le  mal  se  réduit  à la  douleur  , on 
en  est  quille  pour  souffrir. 

IntrabYlis,  m.f.  t H % tt.  , il. 
Lie.  Ou  l’on  peut  entrer. 

IntractâbYms  . m.  f,lë,  n. , 
is.  Scn.  Intraitable  , qu'on  11e 
peut  adoucir.  ||  Incorrigible.  |j 

— be/lo.  Virg . Indomptable.  |j 

— sapor.  Plia.  Amertume  in- 
supportable. |(  — bruma.  Virg. 
Hiver  rude , âpre. 

Intractâtus  , a , um.  Cic.  In- 
dompté, qui  n’est  pas  dressé.  = 
— décor.  Cral.  Beauté  naturelle. 

||  Bibl.  Entraîné. 

♦iNTnAcno  , ônis  , f Plia. 
Contraction. 

I NTrfX  110 , is  t Ira  xi , trac  lum , 
hlrl.  Apul.  Traîner  , tirer  après 
soi.  ||  Fret  Outrager. 

Intüàmürânus  , a , um.  Asc. 
Ped.  Qui  eslau-dedans  des  mu- 
railles. 

iNTnÂnius  , a , um.  Plaut. 
Voyez  Intimus. 

IntrÂtus,*,  um.  Lie . Où 
l’on  est  entré.  ||  Péne'tré.  Inten- 
ta Phœbo  saccruos.  Si/.  II.  Prê- 
tresse inspirée  par  Apollon. 

I NTRÉMISCO  , is,  mut . sclr* , 
Plia,  et  IntrËMO  . /j,  mut , mire, 
n.  Orid.  Trembler,  frémir.  || 
Avoir  peur.  |]  Si/.  II.  Hedoutcr. 

IntrËmIIlus,  at  um.  Auson. 
Tremblotant. 

IntrMpYdanter  , adv.  Non. 
Avec  précipitation,  tumultueu- 
sement. 

iNTnËrÏDÉ , adv.  Lie.  Avec 
intrépidité. 

LntrëpYdds  , a , um.  OriJ, 
Intrépide  , que  rien  n’épou- 
vante. 

iNjnYnno  , is,  but  , &ûtum  , 
u cri.  P/in.  j.  Contribuer. 
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IhtbYivtio  , Sais  , f.  Ulp. 
Contribution.  ||  Part  du  fisc  dans 
lu  héritages. 

Ikthîcatè  , adv.  Mari . D’une 
maniéré  embarrassée , embrouil- 
lée. 

InteTcâtûha  , a,  f.  Varr.  Em- 
barras. 

hmîcÂTüS  , a , um.  Plaul. 
Difficile  à démêler.  Part,  de 

lierai co  , as  , Art  , Aluni  , 
Art , Ulp.  et  Intrîcor  , arts , 
a/us  sum.  art.  d.  ( trie  te , cheveux, 
filets).  Empêtrer,  embarrasser, 
embrouiller.  — peculium.  Ulp . 
Engager,  à force  de  dettes,  le 
pécule  qu'on  a amassé. 

Iirmico  , lais,  /.  Varr.  Voytc 
INTERTR IGO. 

Intrîmentum  , / , n.  Apul. 
V or  a z Intritum. 

IstïiinsËcijs  , adv.  Col.  Àu- 
dedans , par-dedans , intérieure* 
ment. 

lîfTRÎTA  , m , f.  ( tero , broyer). 
Col.  Sorte  de  mets  pilé  des  an- 
ciens, composé  d’œufs,  de  fro- 
mage , d’ail,  d'huile , etc. — pa- 
rtis. Plia.  Panade.  — è ri  no . 
Plia.  Soupe  au  vin.  ||  Vitr.  Mor- 
tier, chaux  et  ciment  mêlés  avec 
du  vin.  ||  Ca/o . Terre  grasse  pé- 
trie avec  les  mains , dont  on  en- 
toure une  greffe.  ||  Plia.  Terre 
rassc pétrie , et  propre  à former 
es  briques. 

I.ntritcm  , /,  a.  Plia.  Sorte 
de  mets  battu  , pilé  , brové  , 
haché , comme  omelette  , ha- 
chis, capilotade  , etc. 

Intrîtüs  . a , um , part,  à'in/e- 
ro.  Varr.  Battu  , mêlé  , haché  , 
broyé  ou  émié  dans.  ||  Col.  En- 
tier, qui  n’est  pasbroyé.=-/i7//vZ# 
cohortes  à labore.  Car  s.  Troupes 
infatigables. 

Intrïyi,  prêt,  d 'intero. 

Intrô,  adv.  qui  marque  mou-  ' 
veinent.  Ter.  Dedans,  au-dedans.  , 

1*  T ro  , às , A ri , aluni  , Are. 
Cic.  Entrer . pénétrer. — mentes 
supcrùm.  SU.  II.  — la  volonté 
des  dieux.  {|  S/al.  Assaillir.  ||  ! 
Mort.  Percer.  ||  — insidias.  Cm  s.  \ 
Donner  dans  une  embuscade,  = 
S'insinuer  , se  glisser.  — in  fa- 
rni/iaritatem.  Quint.  — dans  la 
familiarité.  ♦ 

Imtrôcëdo  , is , cessi , cessum , 
dire.  Apul.  Voyez  Iistro. 

Intrôclûsus,  a , um.  Sen.  En- 
fermé dans. 

Intrôcuuro  , is  , rri , cursum , 
rcr}.  Apul.  Courir  dans. 

Ixtrôdo,  à s , dtdi , dalum  , 
dore.  Pénétrer  dans  un  endroit, 
s’y  ««foncer.  ||  Cic.  Se  présenter, 
s'offrir  de  soi-méme. 

79-8^.  Uict.  lal.-gtillic. 
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IntrodDco  . is,  xi,  dam , c/ri. 
Cic.  Introduire  , faire  entrer  , 
amener.  — deliterationem.  Cic. 
Mettre  en  deliberation.  Introdu- 
cuntur  persona . Cic.  On  fait  par- 
ler les  personnages. 

Introductio  , Unis  , f.  Cic. 
Introduction,  action  d'introdui- 
re. de  faire  entrer  dans. 

Iktrùductuj , a,  um.  Cic.  In- 
troduit. établi. 

IntrSeo  . ïj,  fncln,  ilum , tri. 
Cic.  Entrer  dans. — ad  a/içuem. 
Ter.  Visiter  quelqu'un  . entrer 
chei \w\. Int roitur.  Varr. On  entre, 
es  Inimirc  in  eitam.  Cic.  Naître. 

Intrôfëro  , fers , iüli,  làtum  , 
ferre.  Cic.  Porter  dans. 

IüTRÔr.RËDlOR  , iris  , pressas 
sum , gridi.  d.  Vojct  IKTROEO. 

1 nt  r ô or  es  si' s , a , um  , part, 
d ' introgredior.  Virg.  Qui  est 
entre. 

IntroÏens  , euntis , omn.  g. 
Ter.  Entrant. 

IntroÏtus  .is,  m.  Cas.  En- 
trée, action  d’entrer.  ||  Cic.  Ave- 
nue. Il  P/in.  Embouchure.  ||  Cic. 
Exordc.  début,  commencement. 

IntrüTtv*  . a , um.  Ulp.  Où 
l'on  est  entré. 

Intrôlatvi  , a , um.  Sud. 
Porté  dans. 

Intrômissio  , on/s;  f.  Ter!. 
Intromission,  action  de  faire  en- 
trer. 

Intrômissiis  , a , um.  Cic.  In- 
troduit . admis.  Part,  de 

Intrômitto.  is.  mîsi,  missum , 
Itère.  Plaul.  Introduire  , faire 
entrer,  donner  entrée.  ||  Admet- 
tre. = — rerta.  Gell.  Introduire 
des  mots,  les  mettre  en  vogue. 

Intrôrêfo,  is,pcri,  u.Apul. 
Se  glisser  , se  couler  dans. 

Introrsùm  , adv.  Hor.  et  1n- 
trorsùs  , adv.  Cas.  Dedans,  su- 
dedans.  en  dedans,  par-dedans. 
= — turpis.  Hor.  Qui  au  fond  est 
vicieux. 

Intrôrumfo  , is , rûpi , rup- 
tum  , péri.  Plaul.  Entrer  avec 
impétuosité,  pénétrer  avec  iin- 

tétuosité.  forcer  l'entrée.  \\Geil. 
aire  une  irruption. 
Intrûruptio  , Unis  , f.  Apul. 
Entrée  de  force  , irruption. 

Introseectus  , a , um.  Quint. 
Vu  à fond.  Part,  de 

Introspïcio,  is.pezi,  pedum, 
rire.  Cic.  llcgarder  dans,  exa- 
minera fond,  pénétrer.— eo/uu- 
tates.  Tac.  Sonder  les  disposi- 
tions. ||  Tac.  Voir,  regarder. 

Intrôversùs  , adv.  Lacil.  Voj. 
Intborsùs. 

1 IntrôyoCÂtus  , ûs  , m.  Am- 
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mien.  Appel  pour  entrer.  ||  Re- 
traite. 

IntrôvScâtds  , a , um,  tir. 
part,  de 

Intrôvôco  , às  , Sri  , àtum , 
Sri.  Cic.  Appeler  pour  faire  en- 
trer. ||  Battre  ou  sonner  la  retraite. 

IntrÎ'do  , is  ,si,  sum,  diri. 
Cic.  Pousser  dans.  = — se.  Cic. 
S'ingérer , se  mêler  sans  être 
prié. 

Intëbâcel’S  , a , um.  P/in.  De 
chicorée. 

IsTt'ïrM,  /,  n.  Coi.  et  IxtD- 
bos,  i.f  P/in.  Chicorée,  plante. 

Iktcess  , iis  , omn.  g.  Qui 
fixe  les  yeux  sur.  — ad  nutum. 
Cic.  Qui prendgardeau  moindre 
signe. ^ — in  te  doteo.  Cic.  Je 
m afflige  , quand  je  pense  à vous. 

Intiîeor  , iris  , uttus  sum  . 
ëri.d.  Cic.  Regarder,  considérer. 
— soient  a cri  1er.  Cic.  Regarder 
fixement  le  soleil.  = Contem- 
pler, envisager.  examiner.  ||  Cic. 
Admirer.  ||  PUn.  Avoir  la  vue 
sur. 

Intcïtcj  , is . m.  PUn.  Vue, 
regard  , coup  d'oeil  , aspect.  =» 
intuitu  humnnitalis.  Papin.  Par 
égard  pour  l’humanité. 

Intoli  , prêt,  d infero. 

Intümeo,  es,  mil,  miré,  et 
IntÜ  m es  co  , is . müi,  s cire.  n.  Plie. 
S’enfler,  se  gonfler,  devenir  en- 
flé. - Quint  Etre  boufli  d'or- 
gueil. || Otid.  Etre  indigné,  s'em- 
porter. intumuit  sut  pedore  Mis. 
Pers.  Sa  bile  s'est  émue. 

iNTÜMËLÂTtis  , a,  um.  Oc/d. 
Qui  lia  pas  été  mis  en  terre. 

Intondo  , is  , diri.  Scrit . 
Larg.  Piler. 

Intoor  , ins  , tûtus  et  Uttus 
sum  , lui , d.  Plaul.  Vojet  1n- 
tueor. 

Inturbâtus  . a , um.  PUn.  f. 
Qui  n'est  pas  troublé  , agité. 

IntorbIdus  , a , um.  Tac.  Sans 
trouble,  qui  n'est  pas  ému,  que 
rien  n'agite. 

Intprcesco.  is,  sc cri,  t.  Vegd. 
Votée  Inti  mesco. 

lNTLis.adv.  Cic.  Dans,  dedans, 
au-dedans,  intérieurement. — do - 
mum.  Plaul.  Dans  le  logis.  ||— 
exire.  Plaul.  Sortir  de  dedans. 
= Cic.  Daus  le  particulier.  — 
carmen  siU  cancre.  Prov.  Cic. 
N'ètre  bon  que  pour  soi.  —et/uum 
agere.  Prov.  Oc/d.  Se  resserrer, 
ne  pas  se  donner  carrière. 

Intûtüs,  a,  um.  Lie.  Mal 
assuré,  nui  n’est  pas  en  sûreté. 
Intu/cc  latcbra.  Tac.  Asile  où 
l’on  n'est  pas  en  sûreté,  intuta 
mxnium.  Tac.  Les  endroits  foi- 
bles  des  murailles. 

33  , 


S«4  INU 

lïiTYBCK,  a.  Plin.  Voyez 
Intbbom. 

InCbeu,  iris , orna.  g.  Gcll. 
Ma  igrc  , stérile. 

Inûpo  , à s,  àrë.  Paulin.  Mouil- 
Ici* , baigner. 

InI'La  , a , f.  Col.  Aunéc  , 
plante. 

InultÈ  , adv.  Cari.  Sans  se 
venger  , sans  vengeance.  |J  Cari. 
Sans  danger,  impunément. 

Inultvs,  a , um.  Ter.  Impuni, 
donton  n’a  point  pris  vengeance. 
||  Virg.  Qui  ne  s’est  point  vengé, 
> mil  n’a  pas  été  vengé. 

brans , lis  , onia.  g.  Qui 
couvre  d ombre.  InumLranle  ves- 
perd.  Tue.  Sur  le  soir. 

Inumbjiâtio  , unis  . f.  Vile \ 
intente,  disposition  des  ombres 
en  peinture.  |j  Scrv.  Ombrage. 

InumbuÂtor  , bris.  m.  / 'tir. 
Peintre. 

In.umbrÂtus  , a , um.  Curl. 
Ombragé.  = D/g.  Feint,  appa- 
rent. Participe  de 

Inumbro,  â s.  Soi,  âlum,  tire.  1 
Virg.  Ombrager.  = Imynlrai 
gênas  flos  juvcnilis.  Claud.  Un  ! 
léger  cuvet  ombrage  ses  joues. 
\\Plin. /._ Obscurcir.  efTacer. 

Iktncâtus  , a , um.  Col.  Ac- 
croché. Participe  de 

Ikunco  , as  , âvi,  âlum , are 
( uneus , croc).  lucil.  Accrocher, 
saisir  avec  des  crochets  , des 
grappins.  * 

Inunctio,  unis.  f.  Tl  in.  Onc- 
tion , action  d’oindre. 

Ikunctor,  ôris , m.  Ccfs.  Ce- 
lui qui  oint , fait  des  onctions. 

Inunctus  , a , um.  Plia.  Oint. 
Participe  A'inungo. 

Initnpâtio  , unis  , f.  P/in. 
Inondation  , débordement , dé- 
luge. 

Inpsdatob,  ôris , m.  y! put. 
Qui  inonde. 

Inundïtüs  , a , um.  Curf. 
Inonde.  = Prtr.  Largement 
abreuvé.  Participe  de 

Inundo  , âs , a ri,  âlum  , ârc. 
de.  Inonder,  couvrir  d'eau  , se 
déborder,  se  répandre. 

* Im'NGÏTO  , as  , ârZ.  Cato. 
Prcq.  de 

Inungo.  is , xi,  dam  , geri. 
Oindre,  faire  une  onction. — 
risca.  P/in.  Frotter  de  glu. 

INÔNÎTÜS,  n , BOT.  Ter/.  Qui 
ne  forme  qu’un.  Participe  de 

Inûnio  , is , iri.  Tert.  Unir 
en  un. 

In  ûnïvïRSPM.  Quint.  Géné- 
ralement , en  général. 

InuhbÂKÈ  , adv.  Cic.  Incivi- 
Icment.  impoliment,  d’une  ma- 
nière peu  civile,  peu  polie. 
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ÎNtTRBlNDS,  a,  um*  Cic.  In- 
civil, impoli,  grossier,  rustique, 
qui  n’a  pas  l’usage  du  monde. 

InGrens  , Us.  omn.  g.  Solin. 
Qui  brûle  avec  un  fer  chaud. 

Ikuiigeo  . es,  gerë.  Lucr . Pres- 
ser , frapper  contre. 

Ini'BÏNO,  âs  t âvi , âlum , ârë, 
n.  Col.  Faire  le  plongeon , plon- 
ger . aller  à fond. 

Inuro,  is , ussi , ustum , rërë. 
Virg.  Imprimer  , marquer  avec 
un  1er  chaud.  \\Plin.  Peindre  en 
encaustique,  avec  le  feu  (comme 
les  émai fleurs).  =■ — alicui  infa- 
rniam.  Cic. — macula rn . Liv.  No- 
ter d’infamie.  — ignominiam.  Cic. 
Faire  un  affront  sanglant. — fa - 
mam  c rude  h la  lis.  Cic.  Faire  pas- 
ser pour  cruel. — dolorcm  animo. 
Cic.  Causer  une  douleur  vive. 

InÏsÏTÂtÈ  , adv.  Cic.  et  Inû- 
sTtÂtô,  adv.  Plin.  j.  I)’une  ma- 
nière inusitée  , qui  n’est  pas  en 
usage. 

InüsYtÂtus  a , um.  Cic. 
Inusité  , liors  d’usage.  J nus  i la  la 
j magnitudo.  Cic.  Grandeur  ex- 
traordinaire. 

I Ntrsçi1  E t prép . S/al.  J usq  ti  es  h . 

1 vomis,  a.  um.  part,  d 'fnuro. 
Ovid.  lîrûlé.  ||  Lucr.  Imprimé  au 
moyen  du  feu.  — Inusfum  menti- 
lus  odium.  Cic * Haine  fortement 
imprimée  dans  les  esprit  j. 

IN'ÜSI'S,  ùs,  m.  Plaut.  Désué- 
tude . négligence. 

ImvtYlis,  m.  f.,  lë , n. , is. 
Cic.  Inutile  , qui  n’est  d’aucun 
usage  , qui  ne  sert  à rien.  ||  Ter. 
Désavantageux,  nuisible,  dan- 
gereux. 

InOtYlYtas,  S lis.  f.  Cic.  Inu- 
tilité. 

InütVi.Vter  , adv.  Cic.  Inuti- 
lement. vainement , sans  avan- 
tage. ||  Varr.  Dangereusement. 

InuüS.  i,  m.  ( ineo  ).  Macr. 
Le  dieu  Pan. 

*1*0X0110*,  a , um.  Tcrt.  Qui 
n’a  point  été  marié,  qui  est  sans 
femme . célibataire. 

Invàpo,  is,  si.  sum , dërë.  Cic. 
Attaquer,  assaillir,  courir  sur, 
sc  jeter  sur.  =J£um  mordus  inva- 
sif. Plaut.  Il  est  tombe  malade. 

||  Envahir,  s'emparer,  se  saisir, 
usurper , .prendre  de  force. — 
fauves.  Plin.  /.  Prendre  h la 
gorge.  — fortunas.  Cic.  S’em- 
parer des  biens.  = — in  arc  cm 
causa.  Cic.  Se  rendre  roaitre  de 
sa  cause. || Virg.  Entreprendre. 

JnvÀGÎKO  , âs , ôrë.  Mettre 
dans  le  fourreau  , rengainer. 

InvXlentia,  tr,f,  Gcll.  Foi- 
blcsse,  infirmité.  |{  Coiuplcxion 
loible.  I 
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InvXtEO,  CS,  Si,  1ère , Plaui.  e! 
InvXlesco,  is.  Si,  scërë,n.Cic.$t 
fortifier,  prendre  des  forces,  se 
rétablir.  = S’établir  de  plus  en 
plus,  s'affermir.  Invatu.it.  ton - 
sueludo.  Plin.  L’usage  a prévalu. 
Invalescentibus  vitiis.  Sue/.  Le* 
vices  prenant  le  dessus,  Invalcs- 
cunt  perla.  Quint.  Ces  mots 
viennent  en  usage. 

InvXlêtûdYnârius  , a,  um. 
Scn.  Valétudinaire. 

I.nvXlëti’DO,  tais,  f.  Cic.  In- 
firmité, indisposition,  mauvaise 
santé. 

IkvXlYdë  , adv.  Amob.  Foi- 
blement.  sans  force. 

InvXudus,  a.  um.  Zip.  In- 
valide, infirme,  foihlc,  qui  man- 
que de  force,  qui  a une  mauvaise 
! santé. — ignis.  7âc.  Feu  à moitié 
éteint.  Invalida  s/alio.  Liv.  Poste 
foible,  mal  défendu.  = — causa. 
Luran . Mauvaise  cause. 

Invasio,  dais,  f.  Symm.  Inva- 
sion , usurpation. 

Invâsoh,  ôris,  m.  Vict.  Usur- 
pateur, qui  en\ahit.|| Agresseur. 

Invâsüs  , üs , m.  Ctrl.  Aur. 
Attaque,  accès. 

InvÂSO*  , a , um.  Poil.  En- 
vahi. Part,  à'invado. 

Invecta,  ôrum  , n . pl . (Hg • 
Mobilier,  meubles. 

lmriCTio,  ënis,  f.  Cic.  Im- 
portation, transport,  action  de 
voiturer  dans.  = Cic.  Invective, 
déchaînement. 

Invectïtius  , a , um.  Ph\ 
Importé  , transporté  , apporte 
d *a  il  I c u rs.  = Invcr/itium  gaudium . 
Scn.  Joie  étrangère. 

Invectiva  lYtbh,  adv.  Si  don. 
Avec  invectives. 

* InvectÎvos  , a , um.  Am- 
mian.  Qui  tient  de  l'invective. 

Ikyectoe  , ôris , m.  S/mm. 
Inventeur. 

Invectcs,  ds.  m.  Plin.  Trans- 
port. voiture,  facilité,  moyen  de 
transports.  ||  — fluminum.  Plin • 
Terres  que  les  eaux  apportent 
avec  elles. 

Ikvectus,  a,  um.  — curru.  Cic. 
Porté  sur  un  char.  — porlum . 
Plin.  Qui  entre  dans  un  port.  j| 
Transporté,  importé.  = Ovid. 
Accablé  d'in\cctives.  Part,  de 

Inveho.  is,  vexi,  vcctum.  Acre. 
Cic.  Importer,  appQi  ter,  trans- 
porter, voiturer,  entraîner  avec 
soi.  — m erres.  Plin.  Importer  des 
marchandises.  — pecuniam  in 
trrnrium.  Cic.  Faire  entrer  de 
l’argent  dans  le  trésor  public.  — 
limum.  p/in.  Entraîner  du  limon 
av«c  soi.=Causer  , attirer,  ame- 
ner.— a pari  liant.  Liv.  Introduire 
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l'avarice.  Qucmenmrjue  cusnmfor-  honte,  tonte  pudeur.  <*•  ictis.  ÏKVlflRAseo , is.  M,  Kiri , n. 

iras  inersent  Cic.  Tous  les  ac-  Hor.  Le  dieu  du  vin.  Cas.  Vieillir,  séjourner  long'*- 

cideni  de  la  fortune.  Ixvergo,  is , giri.  P/aui.  temps  en.  = Cic.  Se  fortifier, 

Iütühos  , tris,  reclus  sam,  Tourner  vers.  ||  Virg.  Verser,  s'affermir  par  le  temps. 
rêii , pass.  Etre  porté. — rqito.  répandre  sur.  1 xrËTÎtRXTto  . 5 ai  s , f.  Cie. 

Or/J.  — carra.  Virg.  — sur  un  Invïrjio  , ônis , f.  Renverse—  Affermissement  par  la  longueur 
cheval,  sur  un  char.  ||  — in  Los-  ment.  = Cic.  Ironie.  ||  Quint,  du  temps. =£Yr.  Maladie  invé— 
tcm.  Lin.  S'avancer  contre  l’en-  Allégorie.  te'rée. 

neini . le  charger,  attaquer,  assail-  l.NvERSoa  , iris , àri.  d.  Lucii.  Irvïtïratvj  , a , nm.  Cie. 
lir.  = Im  , acc.  Cic.  invectiver , Etre  , vivre  , se  trouver  dans.  Invétéré.  Part,  de 

se  déchaîner  contre  , charger  ltWKRSÙw  , adv.  Virg.  En  IjcvEtHro  , is  , àri.  âiam  , 
d'outrages.  ordre . par  ordre.  àri  {estas,  vieus).  Piin.  Pré- 

Ihvëlates,  a,  um.  Mari.  Cap.  Invirsûra,  a , f.  et  rxvïRsü-  parer  pour  garder  long-temps. 
Nu,  découvert.  a® , iràm.f  pi.  Vite.  Détours.  Inreieruri.  Piin.  Etre  «le  garde. 

IxvïîidïbYlis  , m.  f. , te . n.  , Ikvrrsps , a,  um.  Renversé.  S’établir,  se  fortifier.  Irire— 
is.  Plaat.  Qui  n'est  pas  de  dé-  — annus.  Hor.  Anne'e  révolue,  terarft  opinio  , consnetado.  Cie. 
faite . qu'on  ne  saurait  vendre.  Tnrersum  mare.  Hor.  Mer  agitée.  L'opinion , la  coutume  s'est  éta- 
Isve.vdÏtui  . a , um.  Ulp.  Qui  Inecrsa pctlis.  Jur.  Peau  dont  le  blie. 
n'a  pas  été  vendu.  poil  esten  dedans. — chnrta.Mart.  InvëtYti’s  . a , um.  Sit.lt.  Qui 

Itnrlmo . is . fini,  eentum  , iri  Le  revers  de  la  page.  = — con-  n’est  pas  défendu. 

{in  rem  renia).  Cic.  Trouver,  suctudo.  Quint.  Coutume  chan-  lîivm,  prêt,  à'inertio. 
rencontrer . inventer,  imaginer,  gée.  — resta.  Tac.  Motsàdou-  ItcvYciM.  adv.  (in  rie  cm).  Cie. 
\\C*s.  Apprendre  ; être  informé,  oie  entente.  Inecrsi  mores.  Hor.  Mutuellement,  réciproquement. 
Inrenias  uii  habitat,  Piaut.  Sa-  Mœurs  dégénérées.  Part,  de  — nihii  imputare.  Piin.  Ne  rien 
elles  où  est  son  logis.  ||  Pérou—  Inverto,  is  , ti , sum  , teri.  s'imputer  l’un  à l’autre. || A son 
vrir. — con/urationrm.  Cic. — une  Cie.  Retourner,  renverser*  en  tour,  allernativemcnl.surcessi- 
Conjuration.  ||  Acquérir.  — tau-  sens  contraire . mellre  à l'envers,  vement . l'un -après  l'autre.  — 
Jem.  Ter.  Se  faire  une  réputa-  — mare.  Hor.  Bouleverser  la  audiri.  Piin.  Se  faire  entendra 
lion. (ICanser.  —a/iis  ac  sibi per-  mer. — campum.  Virg.  Labourer,  tour  à tonr .\\Plin.  De  son  cdté. 
nieicm.  Tac.  — sa  ruine  et  celle  = — lanas.  SU.  H.  Teindre  les  IîtvjeTi,  adv.  S.  Aug.  ïncon- 
desautres.  = Amasser.  — pern-  laines  en  une  autre  couleur.  = testablement. 
niam  tono  modo.  Piin.  S’enrichir  — negotium.  Cic.  Faire  changer  Isvicrus  , a.  um  , ils/ mus. 
par  des  voies  honnêtes.  de  face  à une  affaire.  ||  Asc. Ped.  Cic.  Invaincu,  indomptable , int 

Isvcvtâ Rirai , //,  n,  Uip.  In-  Echanger  . commercer.  vincible.  — ignilus.  P/iif.  Qui 

ventaire.  Isvespërascit  , impers.  Lir.  résiste  au  feu.  — adamas.  P/in. 

Isv nmo . Sais,/.  Cic.  Inven-  Il  se  fait  tard.  — scebaf.  Tac.  R Diamant  qu’on  ne  peut  briser, 
lion  , action  d'inventer  , décou-  se  faisoit  tard.  Ineieia  cutis.  P/in.  Peau  inipé- 

vertc.  ||  Cie.  Première  partie  de  IkvrstïgâbYmj,  m.  f.  , fi,  n.  , nétrable.  Ineictum  sparium.  Piin. 

la  rhétorique.  is.  Lad.  Qu'on  peut  rechercher,  Sparte  ou  jonc  incorruptible,  du 

IsvEUTiuücliiA  , œ,  f.  Quint,  compréhensible.  Inricta  nécessitas.  Son.  Noces— 

Foible  invention.  Ivvestîgâtio  , ônis.  f.  Cie.  silé  inévitable. 

fîtvrrron  , âris  , m.  Cic.  — Investigation,  recherches  suivies  IirvlDEMous  , a , um.  Hor. 
rstx  , ieis,  /.  Cic.  Inventeur.  |f  sur  un  objet.  ||  Quête  , perqui-  Digne  d'envie,  à envier. 

Auteur.  — sceieram.  Virg.  Qui  sition  . empiète.  IsvÏDEtfs,  iis,  omis.  g.  Vtll. 

suppose  des  crimes.  IkvkstïgaTor  , nris  . m.  Cic.  Qui  porte  envie.  U Hor.  Qui  ri- 

lNVKtrrtTM  , /,  n.  Ter.  et  Is—  Investigateur,  nui faitdesrechcr-  pugne. 
ventus  , lis , m.  Piin.  Invention,  ches,  qui  cherche  h découvrir.  1 VyTdKVTTA  , œ , f.  Cic. Envie , 
decouverte.  Investîgâtps  , n,  um.  Cic.  tristesse  de  la  prospérité  d'autrui. 

Irvrrtits  , a . um  . part,  d'in-  Recherché  avec  soin.  Part,  de  IttvYoïO,  is,  ridi,  rîsum , dire 
renio.  Orid.  Retrouvé.  ||  Cie.  Investi  f.o,  as,  àri,  âium.ârl.  (riderr  . in  . avoir  les  veut  futés 
Dlcoiivert.  ||  Virg.  Inventé  , Cic.  Suivre  la  piste,  chercher  h sur).  Cic.  Envier,  porter  envie, 
imaginé.  la  piste. =Rcchcrcher  d'une  ma-  — alicujus  honori.  Cic. — hono— 

ItîvfttwsTÈ  , adv.  Gélt.  Sans  nière  suivie,  tâcher  de  découvrir,  rem  alicui.  Hor.  — * au*  hon— 

f^ràce  , sans  agrément,  sans  po-  \\Plojt.  Trouver , découvrir,  ncurs  rendus  à quelqu'un.  || 
rtesse  . sans  art.  * Investïmrrtpm,  /,  a.  Man-  Hor.  Epargner,  ménager.  ||  Hor. 

IttvïîfüsTtTS , a . um.  Cic.  Qui  teau  , surtout , casaque.  N’avoir  rien  h envier,  n'êtrc.  pas 

est  sans  grâce  , agrément,  poli-  Ikvf.stio.  is,  Iri  et  fi,  î/um , inférieur.  \\Saii.  Avoir  les  jreu* 
tesse.  I|  Grossier.  sarS  art.  ||  Teri.  iri.  Piin.  Revêtir,  couvrir,  gar-  sur.snspecter.  ||.ê'/>a/.  Ne  pas  voir. 
A qui  Vénus  n’est  pas  favorable,  nir.||  Incruster,  orner. — picturà  IsvYdia  ,#  ,/!  C/ir.  Envie , ja— 
et  de  là  malheureux,  malencon-  porticus.  Piin.  — les  portiques  lousie,  haine,  chagrin  qu’excite 
treux.  de  peinture.  la  prospérité  d'autrui.  Ineidid 

ItrvERËctntDÈ  , iis  , adv.  Scn.  Investis  . m.  ti,  n.,  is,  rumpi.  Mari.  Crever  de  jalousie. 
Sans  pudeur,  impudemment,  Teri.  Nu.  \\Fcst.  Qui  n'est  point  ||  Odieux.  Inridia factipenci  ipsos 
sanx  honte.  en  âge  de  puberté.  ||  Macrob.  est.  Tac.  Ils  se  chargent  de  loiÆ 

lttvÏRÉCORDtA  , m,  f.  Teri.  Imberbe.  ||  Tcrt.  Vierge.  ||  IJ.  l'odieux  de  l’exécution.  — rerbo 
Défaut  de  pudeur,  impudence.  Dépouillé,  privé  de.  absit.Lir.  Sauf  votre  respect.— 

ÏHvknîcusous  , a,  um.  Cie.  InykstTttîs  , a , um.  Enn.  Uc-  tempomm.  Piin.  Malheur  de* 
Impudent , 'qui  a perdu  toute  vêtu , couvert  temps,  lnridiam  alicui  /utité. 

33  * 


àoogle 


5x6  INV 


Cic.  Rendre  odieux  quelqu'un. 
In  invidiam  aliquid  voeare.  Quint. 
Faire  trouver  mauvais.  Invidtà 
ardere.  Lit'.  Etre  odieux.  Sine 
int'idid.  Mari.  De  bon  cœur, 
«sans  répugnance. 

InvÏdiÔla  , a , /.  Cic . Petite 
jalousie. 

jsvïuidsÈ  , adv.  Cic.  D’une 
manière  odieuse,  odieusement, 
pour  rendre  odieux.  |[  Sen.  De 
manière  à exciter  Icnvie.  |1  Vitr . 
Avec  envie  , par  jalousie. 

InvTdiüsus  , a , um.  Ovid 
Envieux,  qui  porte  envie.  ||4/îr. 
Envié  , à qui  l'on  porte  envie.  || 
Prup.  Diune  d’envie.  ||  Odieux, 
haï  , niai  voulu , vu  de  mauvais 
ttil. — locus. Lieu  redoute',  infeste 


de  brigands.  Hoc  tibi futurum  est 
invidiasum.  Cic.  Cela  vous  ren- 
dra odieux. 

IüvÏdus  . a , um.  C/r.  Envieux , 
jaloux  , oui  porte  envie. 

IkvYgilÂtus  , a , um.  Cinn. 
Fait  durant  les  veilles. 

InvYgÏlo  . âs , àvi , àtum  . Sri, 
n.  Cot. V eiller  sur,  avoir  l’œil  , 
surveiller  , observer , prendre 
garde. 

ItmttcYaYLis  , m.  f.  , II,  n.  , 
is.  Apul.  Invincible,  insurmon- 
table. 

InvincYbYlYter  t adv.  Apul. 
Invinciblement. 

Invinctvs  , a , um.  Vif.  En- 
chaîné. 

Ikvïkiüs  , a , um.  jlpul.  Qui 
ne  boit  pa*  de  vin. 

lvrio . as,  ici,  â/um  , Sri. 
Solia.  Marcher. 

InvioLÏiïlis  . m.  f..  lé , ».  , 
is.  Virg.  Inviolable  , qu’on  ne 
doit  pas  violer. [| SU.  //.  lnvulné 
rable. 

* Inviülâbïiïter  et  I»vi5- 
lâté  . adv.  Cic.  Inviolableinent , 
d’une  manière  inviolable. 

Javib[.ÂTiis  , a.  um.  Cic.  Qui 
n’a  reçu  aucune  atteinte  . qui 
n’est  p.is  endommagé  , entier. 
Jneiolala  terra.  Varr. Terre  in- 
tulle.— «’//.  SU.  //.Vie  qui  n’a 
éprouve  aucun  revers.  ||  Pur. 
rtuste  . non  corrompu. — fama. 
Sali.  Réputation  sam  tache,  Jn- 
rio/atà  amici/ià.  Cic.  Sans  bles- 
ser les  devoirs  de  l’amitié.. 

* InviscÜliÂTDS , a . um.S.Aug. 
Imprimé  dans  le  coeur. 

. * Imyiscïio  . as,  ârt:  Memes. 
Produire  dans  le»  entrailles.  _ 

Ikvïsens  . iis,  orna.  g.  Qui  va 
»oir,  visiter.. 

ittvïsYaUis  . m.  f.,  Il  , is. 
Cels.  Invisible  , imperceptible. 

IkyisÏbÏlïta»,  à Us  , /.  Ter!. 
Invisibilité. 
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InvîsYbYlYter  , adv. Tert.  Invi- 
siblement. 

ImvîsYtatüs  , a , um.  Quint. 
Qu’on  n’a  pas  visité , à qui  l’on 
n’a  pas  fait  visite. 

Inyîso  , is,  si,  sum , sert.  Cic. 
Aller  voir,  visiter,  (aire  visite. — 
ad  aliquem.  Pi  a ut.  — aliquem. 
Cic.  Rendre  visite  à.  ||  Virg. 
Inspecter. 

* Invîsor  , dns , m.  Apul. 
Envieux. 

Invïsus  , a , um  , Cic.  — ior , 
Mari.  — iss  i mus.  Sen.  Qui  n’a 
pas  été  vu.  ||  — ou  visité.  = 
Odieux  , haï.  ||  Fâcheux  . incom- 
mode. Invisa  n ego  lia.  //^/-.  Af- 
faires désagréables. 

Invîtabius  , m.  f.,  II,  n., 
is.  Cefi.  Attrayant,  attirant, 
engageant. 

Invita  mentum  , / , a.  Cic. 
Attrait,  appât,  charme,  ce  qui 
engage. — scelcris.  Vett.  Motif 
de  cruauté. 

Inyîtasso  , is  , ssert.  Plaut. 
V opes  Invito. — clatd . Régaler 
d’une  bastonnade. 

InvîtÂtio  , unis,  f.  Cic.  Invi- 
tation , action  de  portera  quel- 
que chose.  ||  Semonce. 

InvîtâtiuncÜLA  , a , f.  Gelt. 
Invitation  à boire. 

InvîtÂtor  , dns,  m.  3Iart.  Qui 
invite  â dîner.  I|  Officier  de  la 
cour  impériale  faisant  les  invi- 
tations. 

Invîtâtôruts  , a , um.  Tert. 
Qui  sert  à inviter. 

Invita ros  . ûs , m.  Cic . Invita- 
tion . sollicitation  , exhortation. 

Invîtâtus  . a , um,  part,  à' in- 
vito. Cic.  Invité.  ||  P/in.  Animé. 

Invité  , adv.  Cic.  Malgré  soi, 
contre  son  gré , à regret , à contre  • 
cœur,  par  force. 

Invïtiâbilis  . m.  H , n.,  is. 
Prud.  Incorruptible. 

InvÎto  , âs , àvi , â/um  , are. 
Cic.  Inviter,  convier. — ad  cer- 
na m.  Cic. — à souper.  — hospitio. 
Cic.  — in  hospitiam.  Lie.  — à 
venir  loger  clici  soi , offrir  son 
logis. — pocutis.  Plaut.  Provo- 
quer à boire.  — se.  P/aut.  Se  ré- 
galer, boire  largement.  =•  Enga- 
ger, attirer.  animer,  exciter. — 
animos pretiis.  Virg.  Encourager 
par  des  récompenses.  — /assis 
mare.  Sui in.  Introduire  la  mer 
dans  des  canaux. 

InvÏt^pÉrabYlis  . m.  /.,  te  , 
n.,  is.  Tert . Qu’on  ne  peut 
blâmer. 

Invïtus  , a , um.  Cic.  Qui  fait 
â regret . oui  agit  malgré  lui , qui 
est  forré  de  faire.  Feci  non  invi- 
tus . Cic.  Je  l’ai  fait  avec  plaisir. 
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lavita  in  doc  loco  versa tur  o ratio. 
Cic.  Je  parle  de  ceci  malgré 
moi.  In  vit  à Minervà.  Cic.  En  dé- 
pit de  Minerve,  contre  son  génie, 
sans  aucun  talent  naturel , sans 
y être  propre. 

Invius , a , um  [via).  Où  il 
n’y  a point  de  route  , de  che- 
min , inaccessible  . impénétra- 
ble. Jnvia  maria  Teucris.  Virg. 
Mers  inconnues  aux  Troyens. 

Invocâtio  , omis , f.  Quint. 
Invocation. 

Inv&câtus  , a , um.  Cic.  Qui 
n’a  point  été  appelé  , sans  être 
appelé.  ||  P/aut.  Appelé,  imo- 
qué.  Invocata  S/jrx.  Sen.  p.  Le 
Slyx  pris  à témoin.  Part,  de 

Invoco  , â s , àvi , àtum  , àri. 
Cic.  Appeler  à soi.  ||  Knn.  Nom- 
mer , appeler.  Cic.  Invoquer» 
implorer,  appeler  â son  secours. 
— testes  deos.  Cuti.  Prendre  les 
dieux  à témoin. 

IkvÙlâtus , âs,  m.  Cic.  Action 
de  voler  sur,  à , dans.= — de  se 
jeter  impétueusement  sur. 

InvolYto  , âs , àvi,  àtum,  à fl. 
Hor.  Voltiger  sur.  Fréq.  de 

InvClo  , âs , àvi , àtum  , àri. 
Col.  Voler  à , dans , sur.  =P/aat. 
Se  jeter,  fondre  sur.  — iaocu/os. 
Ter.  Saisir  aux  yeux.  = Invo/at 
animurn  cupido.  lac.  La  pas- 
sion s'empare  de;  son  esprit.  || 
(vola , paume  de  la  main).  Cal. 
Dérober. 

Ikvolücre  , is , n.  Plaut. 
Serviette  , linge  ù barbe  , pei- 
gnoir. 

Involccrjs,  m.  /.,  cri , n.,  is. 
Gelt.  Qui  ne  vole  pas  enc»»c. 

I Nvoi.ucnu M , I,  n.  Cic.  En- 
veloppe , couverture  , tout  ce 
qui  sert  à envelopper  ou  à rou- 
vrir. = Cic.  Déguisement. 

* InvolÜmentv  m , / . n.S.Aug. 
Enveloppe.  \\_Hibl.  Langes. 

* Inyôluntâmus  , a , um.  Cal. 
Aur.  Involontaire. 

InvÜlûtÉ  . adv.  Spart.  D'iftie 
manière  enveloppée. 

InvoLÜtio  , dais , f.  Vitr.  Action 
d’envelopper,  entortillement. 

InvoLIjtus  , a,  um  , part.  d'/Vr- 
vo/vo.  Enveloppé.  = Cor  invo- 
lu/um.  Sen.  Cœur  dissimulé. 

Involvexs  , iis  » omn.  g.  Virg. 
Qui  enveloppe. 

I N VOLVO  , is  , vi , viilütun  , 
vire.  Ovid.  Envelopper,  entor- 
tiller. faire  rouler  sur. — /iguram 
ad  circinum.  Vitr. Tourner  une 
ligure  aver  le  compas.  — nemus 
fia  m mis . Virg.  Investir  une  forêt 
de  feux.  — saxa.  Ovid.  Faire  rou- 
ler des  pierres.  ||  Obscurcir.— 
dicta.  Virg.  Dérober  le  jour.=*— 
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se  litteris.  Cic . Se  donner  tout 
entier  aux  lettres. — otio.  Ptin.j. 
S’enfoncer  dans  l'oisiveté. 

IryolvÔlus  . /,  m.  et  lïtvoL- 
tPlüs  , / , m.  PI  a ut.  Liset , pe- 
tit ver  qui  s'enveloppe  dans  les 
feuilles  de  vigne. 

iNvntGÂTüs  , a , um.  Gc/l. 
Publié  , divulgué  , trivial. 

Inyulgo  , as , iiv,  àlum  , arc. 
GcII.  Publier,  divulguer,  rendre 
public. 

IiwtlhMrâbYus  , m.  f. , 12 , n. , 
is.  Scn.  Invulnérable  , qui  ne 
peut  être  blessé. 

ÏNvuLNtaÂTUS  . a , um.  Cic. 
Qui  n’a  pas  été  blessé  , qui  n'a 
pas  reçu  de  blessure. 

io 

Io , inlerj.  Plaut.  Exclamation 
de  moquerie.  Orid.  — de.  dou- 
leur. ||  Tit. — de  joie.  ||  Mari. — 
d'admiration. 

lo.  Iùs,f,  lo,  fille  d’Inachus . 
depuis  appelée  lsis. 

I&casta  . » . / Jocaste , mère 
et  femme  d'Œdipe. 

Iolciâcds,  a , um.  Orid. 
D'Iolros.  - 

Iolcüs  . / , f.  Plin.  IoIcoj  , 
ville  de  Thessalie. 

Ion,  ii,  n.  (Îw).  Plia.  Violette 
qui  vient  avec  le  printemps.  || 
Violette  purpurine  , *orte  de 
pierre  précieuse. 

Ioma  , » . f.  Yonne  , rivière 
de  France  (Yonne). 

lôjtÆtis  , a , um.  Jurcnc.  De 
Jonas. 

IÔKits.  » . m.Prttd.  (colombe). 
Jonas , un  de»  douze  petits  pro- 
phètes. 

luxas  , um , m.pl.  Les  Ionien». 

lôsiA  . »./  lonii , contrée  de 
l'Asie  mineure. 

IôxiXcus,  a , um.  Orid. 
Dlonic. 

limYcfe . adv.  A la  manière, 
ou  dans  le  dialecte  ionique. 

lôxYcos  , « , um.  H or.  !ÔN!»  , 
/dis  ,/  Scn.  p.  et  lÔRIUS . a . um. 
Virg.  D'Ionie  , Ionien,  lonici 
mutas,  /for.  loaica  saitatio.  Poil. 
Danse  ionique  . efféminée. 

Ios  , is  . f.  Ios  . Ile  de  la  mer 
Egée  . où  Pline  plarc  le  tombeau 
d'ïloinère  , aujourd'hui  Nio. 

Iota  , indécl.  . 1 . lettre 'de  l’al- 
phabet grec.  ||  Un  rien  , une 
chose  de  nulle  valeur. 

Iôtacismus  . i,  m.  Quint.  Pro- 
nonciation défectueuse  de  l'I. 
|l  Mari.  Cap.  Répétition  vicieuse 
de  l'I. 
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Ipr.*  , arum , /.  pL  Yprcs , ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

Ipbensis  , m.  /.,  si  , n.t  is. 

D' Ypres. 

Ipse  . a , um  , g.  ipsius , d.  /psi. 
(4*«  pour  #fi ).Cic.  Même,  lui- 
même.  /psi  triginta  d/es  crant 
cum.  Cic.  Il  y avoit  trente  jours 
entiers  que.  tpsemet . ipsamet. 
Lui-même  . elle-même.  Ko  ipso 
die  quo.  Le  jour  même  que. 

Ipsimi.  Petr.  pour  ipsi  mi  Ai. 
Pour  mon  avantage. 

Ipsipe  , ipsipte.  Fcst.  Eux- 
mêmes. 

1 psillïces  . ipsu/ïccs.  um  , /. 
Fcst.  Sorte  de  lames  en  usage 
dans  les  sacrifices.  |J  ( ipse  ; itïcx , 
attrait).  Sortes  de  ligures  qui  re- 
présu ntoient  les  personnes  dont 
on  vouloit  se  (aire  aimer,  et 
qu’employoit  la  magie. 

IfsissÏmus  , a , um.  Plaut. 
Tout-à-fait  lui— même. 

Ipsud,  pour  ipsum. 

Ipsüs  , a , um.  Ter.  pour  ipse  y 
a , um. 

Ituscoa  . tr  , /.  Guipuscoa  , 
province  d’Espagne. 

IR 

ÏR,  indécl.  Sipont.  Le  creux 
de  la  main.  ||  La  inain. 

Ira,  œ , /.  Cic.  Colère,  cour- 
roux , mouvement  de  colère  , 
emportement , dépit , ressenti- 
ment. Irar  indu! gère.  laie.  Su 
livrer  à la  colère.  Iram  conci — 
pere . Jast.  Sc  mettre  en  colère. 
— poncre.  Uor.  Se  calmer.  = 
Ira  maris.  Fat.  F/acc.  Cour- 
roux de  la  mer.  Iras  plumheas 
gercre.  Plaut . Garder  long-temps 
sa  colère.  ||  Ter.  Différent , dis- 
pute . querelle  , brouillerie. 

IrâgumdÈ  , /dàrj,  adv.  Cic.  Avec 
colère,  emportement. 

Iràcumha,  r,/  Cic.  Humeur, 
colère , penchant  h la  colère.  || 
Emportement.  Iracundià  ardere. 
Ter . Etre  enflammé  de  colère. 

IrÂcuroYtkr  , adv.  Cacii.  Foyi 
Iragtndè. 

lRÂr.UKDrs  , a , um  , /or,  issï- 
mus.  Cic.  Colère  . «pii  sc  met  aisé- 
ment en  colcr c.IraeundiorAdrid. 
II or.  Plus  emporté  que  l'Adria- 
ticpie. 

Ibasctntia  , ee , f.Apul.  Vo/ct 
Iragukdia. 

IrasgYbYus,  m./.tli,a.  ,is.  J » 
Firm.  Irascible,  sujet  à la  colère. 

Irascor  , ir/s , âtus  sum  , sci . 
d.  Cic.  S’irriter,  se  mettre  en 
colère  , s'emporter,  se  fâcher. 
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— ee/eriter.  Hor.  Prendre  feu 
aisément.  — aticui dictuar.  Plaut. 

Se  ficher  contre  un  autre  au  sujet 
d'un  mot. — admomtioni.  Quint. 
S'offenser  d'une  réprimande. — 
ricem  alicujus.  Liv.  Se  plaindre 
de  la  mauvaise  fortune  Oc  quel- 
qu'un. 

Irât*.  adv.  En  colère  , avec 
colère  . emportement. 

la atus  , a.  um.  Cic.  Irrité, 
courroucé  , indigné.  Dus  iralit 
na/us.  Phad.  ISé  sous  une  mau- 
vaise étoile.—  Iratus  renier,  l/or. 
Ventre  affamé.  Iralum  mare.  l/ory 
Mer  en  courroux. 

[actes  , i , m.  {/tire us , bcmc). 
Fest.  Sorte  de  boudin  fait  de 
sang  de  bouc  , et  en  usage  dans 
les  sacrifices. 

iactris,  idis,  /.  Varr.  Herse 
de  laboureur. 

lactés  , »>',  m.  Le  petit  Lors  , 
rivière  du  Languedoc. 

lna  et  lai  . infinitif  actif  et 
passif  du  verbe  eo. 

laiA  , a , f.  Irlande.  Voyez 
HllRRKIA. 

IrYc&lob  . tris,  omit.  g.Auson. 
Qui  a les  couleurs  de  l'iris. 

IrYnum  , i,  n.  P/in.  Pommada 
d'iris. 

InVxus  , a . um.  Plin.  De  glaïeul, 
de  flambe.  ||  D’iris.  ||  D’arc-en- 
ciel. 

lato  . Sais . f.  Plin.  Torlelle , 
plante.  ||  Cresson  d'hiver,  fleur. 

Iris,  /dis , f.  tels.  Iris,  fleur, 
glaïeul  . flambe  . herbe.  ||  Virg. 
Arc-en-ciel.  ||  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse. 

Irlakdia,  a , / Irlande,  lia 
de  l’Océan  européen. 

1rs*a  . »,  /.  Voyez  Hirkza. 
Irnzlla,  »,  f.  Voyez  Ilta- 

NILLA. 

lnxecM  , /,  n.  Plaut.  Sorte  da 
gftleau. 

laüaiA  , » . /.  Çiitaui*.  d'in», 
parler).  Cic.  Ironie,  fig.  derbét. 

IrônYcè,  adv.  Asc.  Ped.  Iro- 
niquement. par  ironie. 

lapix  . iris.  m.  VoyeelUnrtx. 
lanXDtÂTus,»,  um.  B/art.  Cap. 
part,  de 

InRAOto,  as,  Sri,  ntum,  art. 
Eclairer  de  ses  rayons.  — saliiu. r 
mensam.  Plant.  Egayer  un  repa» 
par  ses  bons  mois. 

Irràdo,  is , dëri.  Cala.  Raser 
pour. 

IaaÂstis. a.  um. /Vuu/.Non  rasé. 
||  Qui  n'est  phs  rasé.  Irrasa  clo  - 
ra. SU.  U.  Massue  pleine  da 
nœuds,  qui  n'est  pas  polie 
lnaXTiôaÂaYtis,  m.  f.,  U, 
is.  Quia/.  Irraisunuable. 
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laBÜTlÔSAlÏLtTA  s.olit.f.  A pu). 
Défaut  de  ration. 

IrrXtiorabYlYtkr  , adv.  Tert. 
D’une  manière  de'raisonnable. 

IhkXtiônâus  , m.f.,  il,  »,  , 
il.  Sen.  Irraijonnable. 

IrrXtiôhàlYter  , adr.  Ttrt. 
Sans  raison. 

Irraucxsco  , il,  et/,  iclrl , ». 
Cic.  el  Inruucio.ïx,  irt.  Priie. 
S’enrouer,  devenir  enrout!,  pren- 
dre une  voix  rauque. 

IrrËcYtâbïlYter  . ad».  Lac!. 
D’une  maniéré  ineffable. 

IkrëcôoYtâtio  , init,f.  Tert. 
Inconsidération. 

IrrëcohdârIus  , m.f.  , Il , 
».  , il.  Amot.  Dont  on  ne  peut 
se  souvenir. 

InnïciirtRÀBÏMS.ra./,  Il,  «., 
il.  Ter/.  Qu’on  ne  peut  re- 
couyrer. 

iBakcüsÂïïus,  »»./  . U.,  ». , 
il.  Cod.  Just.  Irrécusable. 

IrrëdYvïyuS  , » , un.  Calai. 
Irréparable , qu’on  ne  peut  réta- 
blir. 

Irrïdux,  uc il,  orna.  g.  Lacan. 
D’où  l’on  ne  peut  se  retirer. 

IrrMeorhâbIus.  m.f. , lé,  »., 
il.  Tert.  Incorrigible. 

IrrëeütâbYhs  , m.f.  , lé,  ». , 
il.  Am.  Qu’on  ne  peut  réfuter. 

IrrÈfütÀtus  , U , un.  Lact. 
Qui  n’est  point  réfuté. 

IrrüoIbTlis  , m.f. , U.  ».  , h. 
Vegct.  Qu’on  ne  peutgouverner. 

IrrëgiessYbYlis  , m.f,  li,  ». , 
il.  S.  Aug.  Dont  il  n’y  a point  de 
retour. 

* IhrIgOlârÏtas  , Hit , f.  I r- 
ularilé. 

rrëlYgâtvs  a , un.  Oeid. 
Délié,  qui  n’est  pas  noué  , épars. 

IrrëlYgio  , i/uii , / Apul.  Ir- 
réligion. 

I rrülYgiôsù  , adr.  Tac.  Arec 
irrévérence.  ||  Val.  Max.  Avec 
irréligion. 

IrrËlIgmiïtaa,  Hit  y/-  Tert. 
Impiété. 

Irrëlïgiôsus  , a , um.  Lia. 
Irréligieux,  sans  religion , impie. 

IrréhxÂbYlis  , m.f.  , Il , n. , 
il.  Virg.  Dont  on  ne  peut  reve- 
nir , qu’on  ne  peut  repasser. 

Irrëmïdiâbius  , m.  f.  , Il , 
».  , il,  Plin.  Irrémédiable  , à 
quoi  il  n’est  point  de  remède,  in- 
curable. 

IrrëmissTbTmi  .m.f. , li , ». , 
il.  Tert.  Irrémissible. 

IrRËMÔtks  , »Ÿ  um.  Prud. 
Qu’on  ne  peut  éloigner. 

iERkMÜyiiaÂBYus  , m.  /.,  li, 
».  , il.  Apul.  Qu’on  ne  peut 
récompenser. 

IflRiîMCtHÏnÂto*,  «,  am.  Coi- 


| liod.  Qui  n’a  pas  été récompensé. 

lnnbPAHÂBlLis  , m.f.,  U,  ». , 
it.  Virg.  Irréparable  , qu’on  ne 
peut  réparer. 

Irreprrc tissus  . » , um.  Tert. 
Qui  n’est  pas  réfuté. 

iRRËrznTus  , »,  um.  Hor.  Qui 
n’est  pas  encore  trouvé. 

Irreplëtos  . ».  un.  Paulin. 
Qui  n’est  point  satisfait. 

IrrËPO  , il , psi , ptum  , péri  , 
».  Cic.  Se  traîner,  se  glisser,  s’in- 
sinuer en  rampant.— Se  répandre 
peu  à peu  . s'introduire.  — /'» 
mentes  hominum.  Cic.  S'insinuer 
dans  les  esprits. 

IrrëposcYbYlis  , m.f.  , li . n., 
il.  Abu/.  Qu’on  ne  peut  rede- 
mander. 

IrreprëuensYbYus  , m.f. , U , 
».  , il,  Tert.  Irriprëiiehsus,  », 

um  , Oeid.  el  iBREPnESSUS  , a , 
um.  Irrépréhensible . irréprocha- 
ble , à qui  l’on  ne  peut  rien  re- 
procher. 

Irrepto.  âs,  ici,  Hum,  Sri. 
Stat.  fréq.  d 'irrepo. 

Irreptor.  uni,  m.  Cod.  Thcod. 
Qui  envahit  les  possessions  d'au- 
trui. 

IrrëquiëbYus,  m.f. , li,  ». , 
is.  Serti.  Larg.  Qui  ne  donne 
pas  de  repos. 

Irrëquies  , élis  , omn.  g.  Au- 
son.  et  IrrËquiëtus  , a , um. 
Plin.  Qui  n'a  point  de  repos  , 
qui  est  dans  un  continuel  mou- 
vement. ||  Impatient,  inquiet, 
turbulent.  Imguiela  ie/la.  Oeid. 
Guerres  continuelles. 

InaËSECTUS,  »,  um.  Hor.  Qui 
n'a  pas  été  coupé. 

IrrUsUlobYlis  , m.f.  Il , »., 
ii.  Apul . Indissoluble , qu'on  ne 
peut  délier,  dénouer,  désunir. 

IRRÏSÜLÛTUS  . a . um.  Oeid. 
Qui  a toujours  été  tendu  , qu'on 
n'a  pas  reldché. 

InRISFÏRÀBYl.is.  m.f. , U.  ».  , 
il.  Tert.  Où  l’on  ne  peut  respirer. 

Irrestimgtus . »,  um.  SU.  II. 
Qui  n'est  pas  éteint. 

Irretio  , il . lui  et  ti.  Hum  , 
iri.  de.  Envelopper , engager 
dans  des  filets.  = Surprendre  , 
embarrasser  commedansun  filet. 
— illeceiris  comple/omm.  Cic. 
Surprendre  par  les  appâts  de  la 
corruption. 

Irretïtus,  a , un . part.  A'ir- 
retio.  Cic.  Pris  au  filet.  — Em- 
barrassé. 

Irrëtortus  , » , um.  Fixe  , qui 
nese  retourne  pas.  Irrctorto  oculo 
spedare.  Hor.  Voir  d'un  œil  fixe. 

IrretractâbYlis  , m.  f.  , të% 
n. . is.  S.  Aug.  Irrévocable. 

l*ftlYftlUUCf|  omn . g.  Spart. 


Qui  manque  de  respect  ]j  Bill. 
Qui  manque  de  retenue. 

1 an  eve  R K n te  r , adv.  P/in.  /. 
Avec  irrévérence  , sans  respect 

InnivitRENriA , / Tac.  ^r" 

révérence  , manque  de  respect 

IrrevocÂbÏlis  , m.  f , le , n. , 
is.  Hor.  Irrévocable  , qu’on  ne 
sauroit  rappeler,  faire  revenir. — 
casas.  Lie.  Malheur  irrémédia- 
ble. = Tac.  Implacable. 

1 rrevocâbYliter,  adv.  S.  Aug . 
Irrévocablement. 

Ihrevocandus  , a,  um.  Ctaud. 
Irréparable.  t 

1 hiv k v5 c âtc s , a t um.  Hor.  Oui 
n’a  jfcis  été  rappelé,  qu’on  n’a  pas 
fait  revenir. 

iRnkvÜLÜTl/s , a . um.  Mort. 
Qui  n’a  pas  été  déroulé,  feuil- 
leté , III. 

Irrîdenter,  adv.  Lalcr.  En 
se  moquant,  par  dérision* 

Irhideo  . es  , si,  sum  , dire. 
Cic.  Se  moquer,  se  railler,  tour- 
ner en  ridicule.  — aliquem.  Cic. 
Se  moquer  de  quelqu'un. 

IriudÏcci.e.  adv.  De  mauvaise 
grâce.  Non  irridicule  miles  qui- 
dam dis  il.  Cas.  Un  soldat  dit 
assez  plnisannne/it. 

IuhïdÏcüu'M  , i , n.  Plant. 
Moquerie  , raillerie  . dérision. 
Irridiculo  ha  ù cri.  Plaut.  Elle 
bafoué. 

1 R ai  do  , is , dere.Diotn.  Voyct 
InaiDEO. 

IrhÏgÂTIO  , Sais,  f.  Cic.  Ar- 
rosement, action  d’arroser. 

IrrÏgâtor  , ôris , m.  S.  Aug. 


Qui  arrose.  , 

IrkÏgàtus,  a , uni  . part  d tr* 
ri go.  Arrosé.  — p la  gis. 

A qui  les  coups  de  fouet  ont  m*4 
le  dos  en  sang.  _ . 

iRnYco,  as,  âëi , âtutn*  are. 
Cic  Arroser^ — horlos fonltuns. 
Cic  — des  jardins  avec  des  eau* 
de  source.  — aquam.  Col . 1»»4H" 

ver  des  eaux  pourlesarrosernens- 

= — jh  tu  gênas.  Sen.  p-  [ 

sesjouesde  larmes.  — - ri  no  eues 
tulo  a lai  cm.  Plaut,  S arrose*"  i 
se  réchauffer  de  bon  vin  *>*;V** 
Fessos  a et  us  irrigal  sopor. 

U repos  donne  une  nouvelle 
vigueur  au  corps.  » . 

Irrigua  aquarum • Pli** 
seaux  qui  serpentent  sur  la  lcrr*j* 
.IrrYguus,  a.  um.  Hor.  Siso  , 
qu'on  arrose.  ||  Virg.  Qu,alTS  r% 

— 1 rn g u uni  mero  corpus.  * 
Corps  bien  aviné  , bien  abreu' 

1 rrïmor  , âris . âtus  sum , * » 


d.  Parue.  Vorez  HiMOR* 
IrrYpio,  is,  père.  Cic. 
ter  dans. 

IarIsi,  prêt  d 'irridto. 
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* TuîsTbTus,  »»./,  Il,  â.rit. 

S.  Aag.  Dontonpeutsc  moquer. 

Iuïsio  , Suis , f Cic.  Déri- 
»îon.  moquerie,  raillerie. 

In&îson , iris , m.  Cic.  Mo- 
queur, railleur.  ||  Cic.  Censeur, 
critique. 

Ianîsts,  ils,  m.  Plia.  Vajtt 
liusn,  ■ 

I&aïsus.  a,  tint . part,  à'irridro. 
Tac.  Moqué,  ridiculisé,  méprisé. 

Irrita nïns  , iè  : "•  » 

is.  C/c.  Irritable,  qui  se  pique, 
te  choque  aisément , susceptible. 
Ce  nu  s irrita  bile  fatum.  Ifor.  Les 
poètes  , nation  qui  se  pique  aisé- 
ïsiei\i.^=Lact.  Qui  irrite,  provo- 
que , échauffe. 

IrrÎtâbYlYtas  , âiis . f.  Apnf. 
Irritabilité,  susceptibilité,  carac- 
tère ombrageux. 

Irritâmes  , ïnrs%  n.  Orii.  et 
Irrita  mentum  , /,  n.  Lie.  Ce 
qui  irrite  . provoque  , met  en  co- 
lère. = Aiguillon  , motif.  Irrita- 
tnenfa  gala.  Lie.  Ragoûts  qui 
excitent  l'appétit.  — matorum. 
Qrid.  Source  de  tous  les  maux. 

Irrîtâtio  , Unis , f Lie . Irri-1 
talion,  action  d’irriter,  d’exciter. 
— edendi . Getl.  Ragoûts  qui 
exritenl  l'appétit.  ||  dira.  Désir,' 
convoitise , prurit. 

IrrItâtor  , Bris  , m.  Sert.  — 
^Rix , tels , f.  Qui  irrite , excite , 
provoque , agace. 

Irrita  rus  , a,  um.  Ter.  Irrité, 
provoqué  à la  colère.  Sert.  Excité. 

IrrÏto  . as,  âri . àtam  , are 
(proprement , agacer  un  chien). 
Ilor.  Irriter,  piquer,  mettre  en 
colère , aigrir.  — liât simu/tates. 
Lie.  Se  faire  des  ennemis.  = Ex- 
citer, provoquer,  agacer.  — ad 
disrendum.  Quint.  Exciter  à l’é- 
tude. 

IrrYtus  . a . um  {in  priv.  ra- 
tas, ratifié}.  Lip.  Annulé,  ren- 
du nul . mis  au  néant.  Ad  irri* 
tnm  eadere.  Lip.  Etre  nul  . de 
nul  elfet.  ||  Vain,  inutile,  qui  ne 
«rtà  rien.  — la  bar.  Virg.  Tra- 
vail inutile.  Irrité  legati . Tac. 
Députés  qui  n’ont  rien  obtenu. 
Irrita  prêtes.  Ptin.  Prières  inu- 
tiles. Irrita  turba . Ttb.  Peuple  à 
qui  l’oracle  n'a  point  rendu  de 
réponse. — ova.  Ptin.  Œufs  sans 
'germe.  ||  Irritas  r ans  i fit.  Ve  II. 
Qui  n’a  pas  réussi  dans  scs  des- 
•eins. spei.  Cari.  Trompe*  dans 
ses  espérances. 

Irrôboro  , âs  , ici , àtum , 
àrè.  Getl.  For  liber , affermir. 

Irrogassit  , Cic.  pour  irrogat. 

JrrÔoâtio,  Bnis.f.  Cic . Impo- 
•jfwm  , action  d’imposer  , con- 
«rtuwtion , injonction. 
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ÏRtftoÂTüS , a , nrn.  Tac.  Im- 
posé , ordonné.  Part,  de 

Irr&go,  âs  , Ân,  àtum  , ârë. 
Cic.  Imposer,  infliger,  enjoin- 
dre , ordonner.  — legem  alietti. 
Cic.  Demander  une  loi  contre 
quelqu’un  , et  par  suite  imposer 
des  lois. — tributa.  Cio. — dès  con- 
tributions. — panam.  Cic.  Con- 
damner h une  peine.  — mu/ctam. 
Lie.  — à une  amende.  ||  Accor- 
der. — privilégia.  Cic.  — des 
privilèges,  —rlabori.  Quint.  Don- 
ner au  travail. 

Irrôrat  . impers.  Col.  II 
bruine  . il  fait  de  la  rosée. 

Irrôrâtus  , a , um.  Col.  Hu- 
mide de  rosée.  Part,  d "nroro. 

Irrôrrsco.  is , sccri , n.  A put. 
Etre  humide  de  rosée. 

Irrôro  , âs  . âri . àtum.  are. 
Col.  Baigner  de  rosée.  ||  Arroser 
légèrement.  — lacrymis  oculos. 
SU.  II.  Avoir  les  yeux  baignés  de 
larmes.  — oeutis  yuictcm.  SU.  If. 
Répandre  sur  les  yeux  des  va- 
peurs assoupissantes. 

Irrüto.  âs , épi  , â tum , âri 
{rota , roue  ).  Donner  un  mou- 
vement circulaire.  — testam  su  - 
per u ridas.  Min.  Pet.  Faire  des 
ricochets. 

1 /irL'BEO  , is  , Si  y bèrë . Stat. 
et  Irrôrrsco.  is  , âi.scërë.  n. 
Satin.  Rougir,  devenir  rouge.  Ig- 
nis  eultibus  irru  huit.  Stat.  Le  re- 
flet du  feu  rougit  les  visages. 

Irructo.  âs  y âri y àtum , ârë. 
n.  Plaut.  Roter  au  net  de  quel-  \ 
qu'un. 

lanürÂTUS,*,  um.  Tert.  Rendu 
roux. 

Irrûto,  âs,  ârë.  Hier.  Rendre 
roux. 

Irrûcâtio,  ôniSyf.  Scrv.  Con- 
traction débridés. 

lnnûoio , is  y ïrë.  Bibl.  Rugir 
contre. 

InRÛr.o  , âs,  Bel  , àtum,  ârë . 
Stat.  Rider  , faire  des  rides.  || 
Froncer  , faire  froncer. 

I iirvmpens  . fis . omn.  g.  Tac. 
Qui  entre  avec  impétuosité. 

iftRUMro,  if,  rupi  . ruptum  , 
përè.  Ter.  Entrer  brusquement. 
J|  Ctc.Se  jeter»  se  ruer,  se  lancer, 
fondre  sur,  avec  impétuosité,  vio- 
lence. — in  castra.  Cas.  Forcer 
le  camp.  = — in  animas.  Cic.  Se 
présenter  en  foule  à l’esprit. 

■ Irruo  , is  , fui,  rütum  , ueri. 
n.  Cic.  Se  jeter,  se  ruer,  s’élan- 
cer. fondre  sur  ou  dans  , avec 
furie  . violence.  — ferra.  Virg. 
Charger  l’épée  à la  main.  — in 
meniam  aciem.  Cic.  Se  jeter 
au  milieudesrangsennemis.=^-*- 
inodtum.  CU.  Provoquer!*  haine. 
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IrRüptio,  dais , f.  Cic.  Irrup- 
tion , entrée  soudaine  des  enne- 
mis dans  un  pays.  = Irrhpfio- 
nem  facerc  in  p opina  m.  Plaut. 
Venir  fondre  tout  à coup  dans 
un  cabaret. 

Irruptos  , a , um.  Hor.  Qui 
ne  se  rompt  pas , indissoluble. 

Iutiûla,  4 »,  f.  Col.  Sorte  de 
vigne. 

Irus,  /,  m.  Nom  d’homme. 

||  Montagne  de  l'Inde. 

Inus  . /,  f.  ou  Iras , ville  do 
Tbessalie. 

■ iS 

!s  , en  , id , g.  ë/isé  , d.  e/\ 

firon.  Cic.  Ce,  cet,  cette,  ce-* 
ui-lh.  celle-là,  lui.  elle.  Is  est. 
Ter.  C’est  lui  , c’est  lui— même.* 
— in  ilium  snm  . gnem  tu  me  ris 
esse.  Cic.  Je  $uis  tel  à son  égard 
que  vous  voufex  que  je  sois.  Id 
diei.  Cic.  Ce  jour-là.  Lare,  ob id. 
Cic.  A cause  de  cela , par  cette 
raison  . pour  cela.  Kopacto.  Ter. 
De  celle  manière.  Kuala  te.  Ter. 
ou  Id  atatis  su/nus.  Cic.  Nous 
sommes  d'âge  à.  — homo.  Cit: 
homme  de  cei  âge.  Id  est. 
Cic . C’est-à-dire,  ldyue.  Lie.  Et 
cela.  Id  tempo  ri  s.  Cic.  En  ce 
leuips-là.  Pendant  ce  temps-ltf. 
Id  rjund  res  est.  Ter.  Ce  qui  est 
en  effet  . effective  ment.-  Id  gre- 
nus alinuid.  Cic.  Quelque  chose 
de  semblable.  Idmo/iàdic.  Ter.  Dis 
cela  seulement.  Ad  id  toeorum. 
Lie.  Jusqu’à  ce  temps-là.  In  eb 
crut  ut.  C.  A Tep.  llétoitsur  le  poirft 
i de. 

Isaac.  m.  ind.  Bibl.  (ris). 
Isaac,  (ils  d' Abraham. 

IsacYdæ,  àrum , m.  p/.' Nom 
patronymique  des  Hébreux. 

hutfM  , Bruns,  m.  pt.  Procap. 
Nation  des  Huns. 

Isaplenses.  ium.  m.  pt.  Am - 
mian.  Peuples  de  Mauritanie. 

Isac.ôgf,  is.f  flic  dans.  «)«, 
conduire  ).  Ptin.  Introduction. 

1sXgÔ6Ycum  , 4 % H.  Livre  qui 
enseigne  les  premiers  élénieiis 
d’une  science. 

IsXla  , a , f.  L’Yssel , fleuve 
des  Pays-Bas. 

isXris,  is.  m.  Ptin.  11  Satin, 
fleuve  de  la  Romagne. 

IsXra  . J,  /.  L’Isère,  fleuve 
du  Dauphiné.  ||  L’Oise , rivière 
qui  sc  jette  dans  la  Seine. 

Isarci,  arum.  m.  pl.  Peuplés 
des  Alpes,  aujourd’hui  Val  de 
Sarra. 

IsXtis,  Mis  y f Plift.la ûtctfe 
sauvage , herbe  qui  sert  à teindre 
ca  bleu,  [j  Pastel , plante.  - * 
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IsaUriA,  » , f.  Uaurie,  partie 
Je  U Cappadoce. 

IsAvatcDi.a,  um.  Cic.  ellsAr- 
*l'S  , à , um.  Onid.  Isaurien  , 
qui  est  d'Isauric. 

ISAIiaut,/.  m.  H mère  >le  Sicile. 

Isca  , m,f.  Dèda  ns  de  la  noix, 
ce  <]ue  contient  la  coquille.  || 
L’Kx,  fleuve  d’Angleterre. 

Isca  Damnoniorum  , / Ex- 
cès ter  , ville  d’Angleterre. 

b l$CA  Si  lu  ru  in  , /.  Caerleon  , 
ville  d’Angleterre. 

Is^Xriôtes,  ét , m,  (l'homme 
de  Cariot).  Surnom  du  traître 
Judas. 

Isce,  ijusce , pron.  Cic.  Celui- 
là  même. 

Iscn.VMON  , /,  n.  (itX*  , ar- 
rêter ; , sang  ).  Plia. 

Herbe  propre  à arrêter  le  sang. 

Ischia,  er . f lie  du  royaume 
de  Naples. 

Ischia  , ôrum  , n.  pl.  Os  des 
hanches.  |)  Fesses. 

IschiXcus  , a , um.  Cic.  et  Is- 
chia dYcus.  a,  um.  Plia.  Qui  a la 
goutte  sciatique  , ou  qui  là  con- 
cerne. 

Ischjas,  âdis.f.  Plia.  Goutte 
sciatique.  ||  Sorte  de  plante. 

Ischium  , //,  a.  (ïcyi#»).  Os 
ou  ligament  de  la  hanche. 

Iscftr&Lis.  is.f.  Tripolis,  ville 
de  la  Natolie,  en  Asie. 

IsËlastYca,  ôrum  . a.  pl.  ( uc , 
dans;  conduire  un  char 

ou  des  chevaux  ).  Plia.  /.  Com- 
bats d'athlètes  qui  donnoient  au 
vainqueur  le  droit  de  rentrer 
dans  sa  patrie  en  triomphe. 

IsMlastYci  , ôrum  , m.  pl. 
Athlètes  vainqueurs  et  rentrés  en 
triomphe. 

IsËlastYcum  , /,  *'  Vitr.  Pen- 
sion que  faisoit  une  ville  à un 
athlète  revenu  vainqueur  des 
jeux. 

Isëum  , it  a.  Plia.  Temple 
d’Isis. 

Isgi  , ôrum  t m.  pl.  Peuples  de 
l'Inde. 

IsiXci,  ôrum . m.  pl.  Plia. 
Prêtres  d'Isis. 

IstXcus  . a,  um.  Ovid.  Qui 
concerne  Isis. 

Istciont , //,  a.  Voyez  Insicia. 

Isis,  Y dis , /.  Isis,  déesse  des 
Egyptiens. 

* sla  , x,  / L’Yssel.  Voyez 
IsaLA. 

Islandia,  a.  / Islande,  Ile 
de  l’Océan  septentrional. 

IsMAEL  , élis.  m.  ( Dieu  qui 
exauce  ).  Fils  d’ Abraham  cl  d’A- 
gar. 

IsmaElîta  # ôrum  y m.  pl. 
Ismaélites. 
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IsmXra,  a , /.  Virg.  Ismare  , 
ville  de  Thrace. 

IshXrYcus,  a , um.  Arien,  et 
IsmX&ics,  a , um.  Ovid.  Isiua- 
rien. 

lsniXnus,  /,  m.  Virg.  Ismare, 
montagne  de  Thrace. 

Ismxnis,  ïdis  y f.  Ovid.  Thé- 
baine. 

1 sMËNirs.  a , um.  Ovid.  Thé- 
bain  , Béotien. 

ls menus  . i,  m . Ovid.  Ismène, 
fleuve  de  Béotie. 

Ismïrcs  , / , m.  Eméri,  pierre 
dure  et  grisâtre  qui  sert  à polir 
les  pierres  et  les  métaux. 

1s6ciicnXmum  , /,  a.  (7*««. 
égal  ).  Plia . Laurdolc , sorte 
d’arbrisseau , qui  a la  même 
vertu  que  le  cinnatnum. 

IsÔgolon  , 4 »•  ( mem- 

bre ).  Quint.  Période  dont  les 
membres  sont  égaux. 

lsÔDÔMUM,  /,  a.  (tapit»,  bâ- 
tir). Vite.  Maçonnerie  où  les  as- 
sisessont  de  pierres  touteségales. 

(sortes  , is,  /.  ( «tcc,  année  ). 
Plia.  Joubarbe , plante  verje 
toute  l’année. 

Isondæ.  arum  y m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  asiatique. 

IsÜNÜMlA  , * % f.  ( rô/itof , loi). 
Egalité  de  droit. 

I sopsefhu  s , i,  ni.  (îooç,  égal). 
Versus  — . Gcll,  Vers  de  même 
mesure. 

Isopyrum  , /,  a.  Plia.  Sorte 
de  plante. 

IsostXsis  , is , f.  (ÎTTupty 
établir).  Equilibre,  égalité  de 
poids. 

IspXlis,  is,/.  Vor.  II  is  palis. 

Ispissa , a , f.  Alcyon,  mar- 
tinet-pêcheur, petits  oiseaux. 

Israël  , élis  , m.  Bille . ( qui 
voit  Dieu  ).  Surnom  du  patriar- 
che Jaêob,  puis  du  peuple  juif. 

Israèlïtæ,  ôrum  , m.  pl.  Is- 
raélites. 

IsraËlîtYcus  , a , um.  D’Is- 
raël. 

Issæus,  a , um.  Plia.  Issia- 
cus  , a,  um  , Liv . et  IssYcus  , 
a , um.  Ammian.  Golfe  de 
l'Aïauo,  vers  la  Cilicie  et  la 
Syrie.  11  prend  son  nom  de  la 
ville  d’issus. 

Issiod ürum,  4 n‘  Issoire,  ville 
de  France  ( Puy-de-Dôme  ). 

Isso.  Fest.  pour  ivero. 

Issus  , i,  f.  Aïaixo  , ville  sjjr 
le  golfe  de  ce  nom. 

Istàc  , adv.  Ter.  Par-là , de 
votre  côté , du  côté  où  vous  êtes. 

Istace  , pour  Jstac. 

IstactÏnus,  adv,  Plaut.  Jus- 
que de  votre  côté. 

Istævônes  , um y m pl.  Plia. 
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Anciens  peuples  d’Allemagne. 

IsTE.  ta.  slud . g .istius.  d.  isti% 
pron.de  la  trois.  pers.^Vc.  Celui- 
ci.  celui-là  : celle-ci,  celle-là,  ce, 
cet , celte.  ||  11  marque  aussi  le 
mépris,  parce  que  l’orateur  ap- 
peloit  hic  son  client , et  isté 
sa  partie  adverse. 

Ister  , tri , m.  Le  Danube, 
fleuve  d'Allemagne. 

ÎSTHIC  , istherr  , istkoc  OU  />- 
thuc.  Ter.  Le  même  , celui-là 
même. 

IstiiIc  , adv.  Cic.  Là , en  cet 
endroit , en  cela. 

Isthinc  , adv.  Cic.  De  là. 

Isthmia,  ôrum  , a.  pl.  Lie. 
Jeux  célébrés  dans  l’isthme  de 
Corinthe. 

IstiimiXcus  , a , um , Sial. 
IstjimYcüS  . a , uaiy  Val.  Max. 
et  Istiimius  , Oy  um.  Hor.  D’is- 
thiue , ou  langue  de  terre.  Islh - 
mici . islhmii ludi.  Jeux  célébrés 
en  l’honneur  de  Neptune  dans 
l'isthme  de  Corinthe,  isthmiacw 
/avili*.  Sial.  Incendie  de  Co- 
rinthe. 

lSTHMUS  , 4 ni.  ( iVfyric  , col)* 
Ovid.  Isthme  , langue  de  terre  v 
qui  joint  deux  terres,  et  qui  sé- 
pare deux  mers. 

Istil  , islac , istoc.  Ter.  Voyez 
ISTHIC. 

1 suc. adv.  (sansmouvement  )* 
I.a  où  vous  êtes  , près  de  vous. 

IsticcYnË  . laccïnc  , tarer  Y ué  , 
locctne  y tue rtac.  Plaut.  Est— ce 
là  où  vous  êtes? 

I st'i >c  , adv.  Cic.  De  là,  du 
lieu  où  vous  êtes. 

IsTiusMoDi,  gcn.  Cic.  De  cette 
sorte  , façon . manière-là. 

Istô,  adv.  (avec mouvement  )• 
Plia.  Là  où  vous  êtes.  |]  En  cela. 

IsTôc.adv.  Ter.  Voyez  Istô. 
Ter.  De  là.  |j  Pour  istuc. 

Istorsùm,  adv.  Ter.  Vers  vous, 
vers  le  lieu  où  vous  êtes. 

Istri  , ôrum  , m.  pl.  Peuptes 
d’Istrie. 

Istria  , te  y /.  Istric,  contrée 
d’Italie. 

Istri  ci,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Sarmatie  d’Europe. 

IsTnus,  a,  um.  Mari.  D’Islrie. 

Istùc.  adv.  (avec  mouve- 
ment). Ter • Là  où  vous  êtes. 

Istuc.  Ter.  pour  islud.  Cela , 
ce,  cet.  — tria  lit.  Ter.  A cet  âge. 

IstuccYnk?  Ter.  Est-ce  là  , 
est-ce  ainsi  ? 

1T 

Ità,  adv.  Ainsi,  de  cette  façon 
ou  manière,  de  la  sorte,  comme 
cela,  en  celte  sorte. — est homa. 
Ter.  Voilà  son  humeur,  c’es. 
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ainsiqu’ilest  fait,  voilàsoncarac- 
lère.  — scrt/io.  Cic.  Je  pense  ainsi, 
je  suis  de  cet  avis , voilà  mon 
opinion.  Itanc?  liane  eerà?  Cic. 
liane  est?  Ter.  Cela  est-il  ainsi  ? 
Esl-ilvrai  ?Esl-il  possible?  Cela 
•e  peut-il  ? ||  Oui.  — dico , toguor. 
l'/aut.  Oui  , dis-je . oui,  je  le 
dis.  — reru.  P/aul.  Oui  certes. 
||  Si , tant . tellement.  Non  ita 
multi.  Cie.  Un  certain  nombre. 

— cieitas  trgra  est  ut.  Cie. 
JL'Etat  n'est  pas  si  malade  que... 

ItXli,  ôrum  , m.pl.  Italiens, 
peuples  d'Italie. 

It.Uia , te  , f.  L'Italie,  con- 
trée de  l'Europe. 

* lT.Xt.Vci  . adv.  En  Italien. 
ItalYcenses  , ium , m.  />/. 
Peuples  d'Italie. 

ItXi.Vceüsis  . m.  f. , së.  n.,  is. 
Gcll.  Oui  vit  a la  manière  d'Italie." 

ItXlVcvs  , a , um . P/in.  Ita- 
lis  , fdi s.  /.  Viry.  «t  ItXlus  , a , 
um.  Vire.  Italien,  Italienne, 
qui  est  d'Italie. 

Itani  . bruni , m.  pl.  Anciens 
peuples  d'Espagne. 

ItXque.  conj.  Liv.  Donc, 
par  conséquent. 

Itargus  , i,  m.  A/binov . Le 
Weser , fîeuve  d’Allemagne. 

Item,  conj.  Cic.  Aussi. même, 
de  même.  Non  item.  Cic.  11 
n’est  pas  de  même.  Pergratum 
mi  Ai fcc  cri s , item  Scavolœ.  Cic. 
Vous  me  ferez  plaisir  et  à Scæ- 
vola  aussi.  Et  item.  Ter.  Item - 
que.  Cic.  Puis  . ensuite , outre 
cela.  |1  Suef.  Une  seconde  , une 
autre  fois. 

Iter  , ïtïnens  , n.  ( ire . 
itum.  aller).  Voyage.  ||  Ter.  Na- 
vigation. — compnrarc.  C.  Nep. 
Faire  les  préparatifs  d'un  voyage. 

— %igrcdi  pedibus  ou  equo.  Cic. 
Se  mettre  en  route  h pied  ou 
à clieval.  — eontenderc.  Cic.  — 
ma  tu  rare.  Cas.  — urgere.  Ovid. 
Presser  sa  marche.  — pergerc. 
Tac.  Continuer  sa  route.  — na- 
vis  dirigere.  Ovid.  Gouverner  un 
vaisseau.  — mi  Ai  est  in  Asiam. 
Cic.  J’ai  un  voyage  à faire  en  Asie. 
U Journée  de  chemin.  Itineribus 
mngnis.  Cas.  A grandes  journées. 
||  Chemin,  route,  passage.  — 

darend.  Cas.  Livrer  passage  pour 
aller  à.  — claudere  Ovid.  Fer- 
mer le  passage. — ferro  aperire. 
Sa/l.  S’en  ouvrir  un  l’épée  à la 
main.  = — facere  s cricri.  Oeid. 
Ouvrir  la  roule  du  crime.  Jfine- 
ribus  deviis.  Çic.  Par  des  sentiers 
détournés.  ||  Droit  de  passer.  = 


Trice.  — nos  fris  ilium  ire  pat i a- 
mur.  Cic.  Laissons-le  marcher 
sur  nos  traces.  ||  Conduit,  canal , 
tuyau  , rigole.  ||  Col.  Ouverture. 
||  Entreprise  , dessein. 

IxerÂbYlis  , m.  f. , //,  n.  , is. 
Ter.  Qu’on  peut  réitérer. 

Itebandcs,  a.um.  Cic . Qu’il 
faut  réitérer. 

Itkrâtio,  onis  , f.  Cic.  Ré- 
pétition . redite . reprise  , réité- 
ration. ||  Col.  Seconde  façon 
qu’on  donne  à la  terre.  ||  Se- 
conde taille  d’un  marc  , soit  de 
vin,  de  noix  ou  d’olives. 

ItïeÂtévum  verbum  , / , n. 
Diom.  Verbe  fréquentatif. 

Iterâtô  , adv.  Just.  Voyez 
Iterùm. 

Itërâtor  , ôris , m.  Aput. 
Qui  recommence,  réitère,  redit, 
répète. 

ItëhÂtüs,  iis,  m.  Plaut.  Voyez 
Itebatio.. 

Itëbâtus,  a , um.  Cic.  Réi- 
téré , répété. — ager.  Cic.  Champ 
qui  a reçu  deux  labours.  Jterata 
tana.  H or.  Laine  deux  fois  teinte. 

— ccrtamina.  Suct.  Combats  ré- 
pétés. Part,  de 

Itëbo  , as , à ri , âtum  , are. 
Plaut.  Refaire  , faire  de  nou- 
veau , renouveler.  — pugnam. 
Lie.  Recommencer  le  combat. 

— cursus  rdidos.  If  or.  Revenir 
sur  ses  pas.  — aquor.  ITor.  Se  re- 
mettre en  mer.  — morte  eitam. 
Ptin.  Revivre  après  la  mort.  || 
Donner  une  seconde  façon.  — 
campum.  Col.  — à un  champ.— 
vite s.  Col.  Biner  lesvignes.  |f  Re- 
dire , répéter , réitérer.  ||  Redire 
mot  à mot. — tores,  //or.  Répé- 
ter les  paroles  niotà  mot.  Itérant 
iislegati.  Ptaut.  Les  envoyés  leur 
disent  leur  instruction  motà  mot. 

iTÏauM  . adv.  (iter,  chemin), 
Cic.  De  nouveau . une  seconde 
fois,  une  autrefois,  pourla se- 
conde fois.  — ce  tertio  consul. 
Ptin.  Consul  deus  et  trois  fois. 
||  Cars.  De  son  côté , à son  tour. 

IthXca  . te,  f.  Ithaque  , Ile  de 
la  mer  Egée,  aujourd’hui  Val  di 
Compare. 

IthaCEKIIS  , m.  f.  . së,  n.  .is, 
ItiiXcêsius,  et  ItuXcus,  a , um. 
D'Ithaque. 

IthXcos,  / . m.  Virg.  Ulysse. 

lTHYREi'S,  a.  um.  Virg.  D'1- 
tliyre  . ville  du  mont  Taurus. 

ItVdf.m.  adv.  Cic.  De  même , 
de  la  même  manière , pareille- 
ment. semblablement. 

UÏ.NEa , tris , n.  Plaut.  V.  It*r. 


ItïnïbXricm  , lit  n.  Vegct. 
Itinéraire  , ordre  de  la  route, 
relation  d’un  voyage.  ||  Ammian. 
Signal  du  départ. 

iTÏMÜBÂnius , a . um.  Lanu- 
prist.  De  chemin,  de  voyage. 

ItÏnüris  . gcn.  S Hcr. 

Itio  , ônis , f.  Ter.  Allée, 
venue  . voyage  , marche.  — o*- 
tiam.  Cic.  Action  d'aller  au-de- 
vant. ltionem  domum  darc.  Cic. 
Permettre  le  retour  cher  soi. 

Inus, //.  Voyez  IcciUS  portas. 

Itïto  , as , ârë . Nat.  et  Ito  . 
âs.  âti.  âtum, , ârë.  n.  Cic.  freq. 
d 'ire.  Aller  souvent. 

Itüka  , a , f L'Eden , fleuve 
d'Angleterre.  ||  Ville  d'Anglct. 

iTt’a,  impers.  Plaut.  On  va. 

Itcræa  . te  . f.  L’Ilurée  . paya 
d'Asie  au-delà  du  Jourdain.  _ 

Itûhus,  a , um.  Cie.  Qui  ira  , 
ou  doit  aller. 

Itus  . ùs . m.  Cic.  Voyez  Itio. 
||  Droit  d'aller. 

Itïs  . y s , ti 7.  Plaut.  Faisan  , 
oiseau.  |j  Assiu , rivière  d'Ecosse. 

IU 

IûlSüs,  a , um.  Ovid . D*lulef 
de  Jules  César,  oit  des  Césars. 
tuleis  cal  en  dis , Ovid » Aux  ca- 
lendes de  juillet. 

IÜLI  . ôrum  . m.  pl.  Ptin.  Cha- 
tons de  coudrier. || Val.  Fl.  Airs 
qui  se  clianloient  dans  les  jeux 
publics. 

1ÜLIS,  /dis.  f.  ( Plin. 
Sorte  de  poisson  que  Quelques 
auteurs  nomment  donzella. 

Iülvs  , /.  m.  Iule  , fils  d’Enée. 

IV 

Ivodiom  , il.  n.  Carignan  , 
ville  du  Luxembourg  ( Arden- 
nes ). 

IX 

•IxECTtCA ars  (if«,  gin).  ^\rt 
de  prendre  des  oiseaux  à la  glu. 

lxt  A , a , f.  Plin.  Sorte  (le 
plante. 

Ixjas  , a,/.  Carolei , ville  de 
Calabre. 

IxiDoLirxr  , n.  Exideuil  , 
ville  du  Périgord  ( Dordogne  ). 

lxi&KEus,  a,  um.  Virg. 
D'ixion. 

*lxo»  , i , n.  Glu,  espèce  de 
gomme.  • 

Ixos  , i , m.  Gui . plante.  |j 
Sorte  de  vautour,  oiseau. 

IZ 

Izjizhm  , /,  a.  Ville  d'Egypte. 
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JXœns  , //>,  omn,  g.  Uor,  Cou- 
ché , étendu.  — suà  platano.  — 
à l’ombre  d’un  platane.  — criais. 
Ot'id  Cheveux  épars.  — /on/m . 
Oeid.  lténes  flottantes.  |J  Ma- 
lode. Jaceute  te.de . Pendant  que 
vous  êtes  malade.  !|  Mort.  ||  Ac- 
cablé . abattu.  Jaccntes  ocuti. 
Oeid.  Yeux  appesantis,  jj  — ani- 
mus.  Cic,  Esprit  abattu.  ||  Situé. 
Jac  entes  ad  hesperum  terra. 
PHu,  Terres  situées  au  cou- 
chant. 

JXcso , es,  rut,  èrf,  n.  éwir.Etre 
Couché  . étendu  du  son  long.  — 
ad pc  des.  Cic.  Etre  prosterné  aux 
pieds.  Jarent  capiili.  Or/d.  l.es 
cheveux  flottent.  — pat  U*.  Jd. 
La  robe  traîne.  ||  Etre  uni 
comme  une  plaine.  = — rattes. 
Jd.  Les  vniléés  s'étendent.  = — 
fréta.  Lacan.  La  mer  est  calme. 
||  Etre  situé.  ||  Sri.  Jt.  Etre  à 
table.  ||  //or.  Se  reposer  sur 
ou  dans  un  lit.  ||  T/à.  Etre  ma- 
lade. = Or/d.  Etre  mort  , être 
abattu  . découragé  . foible  . lan— 
uissant.  — in  tactu.  Cic.  Etre 
ans  l’affliction.  Jacet  oratio. 
Cic.  Ce  style  languit , est  foible. 

||  Plia.  Etre  inférieur,  être  vain- 
cu. Jacent  suis  testibus . Cic. 
Ils  sont  confondus  par  leurs  pro- 
pres témoins.  ||  Perdre  sa  force, 
son  crédit,  être  abandonné^ — 
ridâtes . Cic.  On  n 'estime  plus 
la  vertu.  — pretia  pradiorum. 
Cic.  Les  terres  sont  à bas  prix. — 
studiu.  Cic . Les  lettres  sont  né- 
gligées. — ratio  nés.  P/aut.  Je 
ne  sais  plus  tjue  dire  , je  suis  au' 
bout  de  mon  rdlet.  — pccunia. 
Pt/a./.  Cet  argent  est  mort,  ne 
rend  rien. 

JXcio  , />,  /Vf/,  jaefam . ccrë. 
Cic.  Jeter  , darder  , lancer.  — 
anchoram.  Lie.  Jeter  l'ancre, 
mouiller , donner  fond.  — in 
ali'jucm  scyphum  de  manu.  Cic. 
Jeter  une  coupe  à la  tête.  — in 
praceps.  Tac.  Précipiter.  — ta - 
ios.  Cic.  Jouer  aux  dés.  — odorem . 
Lucr.  Exhaler  une  odeur.  ||  Po- 
ser,  établir.  — fundamenta.  Tac. 
Jeter  des  fonde  mens.  — aggemn. 
Lucil.  Faire  une  jetée,  une  le- 
vée , une  digue,  une  chaussée, 
une  terrasse.  — va  II  uni.  Cas. 
Faire  une  tranchée,  un  retran- 
chement. — significationes.  Sud. 
Faire  des  signes.  — rocem.  Tue. 
Laisser  échapper  un  mot . le  dire 
à la  volée.  — conlu/nclins  ta  . 


a ce.  Cic.  Injurier  , outrage/. — 
aliquid  in  aliquem.  Lie.  lancer 
un  sarcasme  contre  quelqu'un. 

ridicules.  Cic.  — des  plaisante- 
ries, plaisanter,  — querelas.  Cic. 
Pousser  des  plaintes.  — suspicio- 
ncm.  Cic.  Donner  matière  à 
soupçon.  — exempta.  Tue.  Al- 
léguer des  exemples.  ||  Semer , 
répandr  e , divulguer.  — odia. 
lue.  Semer  des  haines.  — in 
\poputum . Tac.  Publier  dans  le 
monde. 

* Jacob  , m.  , ind.  Bibl.  ( qui 
supplante  ).  Fils  d’isaac,  et  père 
des  douze  patriarches. 

Jactâbundus,  a,  t/m . Vell. 
Plein  d'agitation.  = Jd.  Vain, 
qui  sc  vante. 

Jactans  , lis . omn.  g.  Lie. 
Qui  secoue*,  cahote.  — eia.  Lie. 
Chemin  raboteux.  ==  Quint.  Qui 
sc  vante . qui  a de  b jactance. 

Jactafcter  . iès , adv.  Tac. 
Avec  ostentation , forfanterie.  — 
marcre.  Tue.  Affecter , jouer  la 
douleur. 

Jactantia,  a,f  Quint.  Jac- 
tance , vanterie  , ostentation  , 
vanité,  air  vain. 

* J actantÏc  ü lus  , /,  m. 
S.  jtug.  Qui  a un  peu  de  jac- 
tance. 

Jactâtio,  ônis , f.  Cic.  Agi- 
tation , mouvement.  — corporis. 
Cic.  Agitation  du  corps.  — circu- 
iatoria.  Quint.  Postures  des  char- 
la  La  ns.  ||  Jtyg.  Jet  de  pierres.  =3 
Jactance.  — érudition/ s . Quint. 
Parade  .vaine  montre  de  ce  qu'on 
sait.  ||  — popu/aris.  Cic.  Soin» 
qu'on  se  donne  pour  Taira  la  cour 
au  peuple. 

Jactâtou  , iris  , m.  Quint. 
Qui  vante . prône.  ||  S il.  Jt. 
Vain  , présomptueux , qui  se 
vante. 

Jactâtüs , ùs,  m.  Agitation; 
mouvement.  — prnnarum.  Oeid. 
Battement  des  ailes. 

JsCTÂtus,  a.  um  . part,  de 
jocto.  Ovid.  Jeté.  ||  Cses.  Agité. 

Il  _ — ma  m bu  s.  / irg.  Ma  nid  , 
pétri.  = — terril  et  alto.  V irg. 
Tourmenté  sur  terre  et  sur  mer. 
— piurimis  injuriis.  Cic.  Chargé 
d'injures. — fregueuti  sessatu.  Cic. 
Berné , siTflé  en  plein  sénat. 

Il  Lie.  Agité  , traité  , mis  en 
délibération.  H Curt,  Dit  avec 
forfanterie. 

* Jactïtâbuîîdbs.  a,  um.  Si- 
don.  Vo/ct  Jactaeunoua. 


JactVtaks  . t/s,  omn.  g.  Pkcrd. 
Qui  vante  souvent , fait  souvent 
parade,  qui  fait  valoir. 

JactUtatoii,  5 ris , m.  Lie.  Qui 
vante  souvent. 

JacTÏTo  , as,  u ri , ôtum  , art! , 
fréq.  de  jaitn.  Lie.  Réciter  al- 
ternativement. ||  Vanter,  faire 
vanité  de. 

JacTO,  as  , Sri,  niant , ârl, 
fréq.  de  jano.  ||  Cic.  Jeter  sou- 
vent, porter  çi  et  là,  agiter.  — 
corpus.  J. uc un . Se  démener.  — 
matins.  J tic.  Gesticuler. — ndo— 
rem.  Virg.  Exhaler  une  odeur.  || 
Varr.  Semer.  Jaetnri  ttaetitvs. 
Cir.  Etre  agité  , ballotté  par  les 
flots.  — feiri.  Cic.  Avoir  la  fièvre. 
Il  I-anrcr , darder,  —ocu/os.  Lucr. 
Jeter  des  œillades. •—  eoces.  Virg. 
Pousser  des  cris.= — minas.  Cic. 
IMenarer.  — prnbrn  in  a/içuâm . 
Lie.  Kaire  des  reproches.  — se, 
Cic.  S agiter,  se  donner  du  mou- 
vement. Vanter . prôner.  de 

ou  in  re.  Cic.  Sc  vanter  d’une 
chose.  ||  Divulguer , publier.  Une 
cn/gb  inrtantur.  Ctrl.  ad  Cic. 
C'est  le  bruit  général.  Jaetcri 
fabula  in  urbe.  Oeid.  Devenir  la 
fable  de  la  ville. 

1 * J aCtuosi1  5 , a,  um.  Cic.  Voyez 
Jactabushos. 

,^A^7*BA,'  œ * /'  (iaeio , jeter), 
.Cic . Ce  qu  un  jette  dans  fa  mer 
pour  soulager  un  vaisseau.  — 
Perte  .dommage  , diminution  de 
fort  ine  ; désavantage  , défaite.  J| 
Cic.  Dépenses,  frais,  profusion, 
Jactus  . ùs , sr.  Cic.  Jet  frac- 
tion de  jeter. ou  de  lancer.— 
tesserurum.  Ter.  Coup  de  dés. 
— fuimiuum.  Cic.  Coup  de  foudre. 

relis.  / ai.  Max.  Pèche  d un 
seul  coup  de  filet,  latra  teti  fac- 
tum. Virg.  A la  portée  du  trait. 
Jactu  sc  dore.  Virg.  Se  préci- 
piter. 

Jactos  , a , um  , part,  de  fa- 
do. Jeté  . lancé  , dardé.  Jacti 
lapides.  Virg.  Pierres  lancées. 
Jactu  moles  ia  attum.  //or.  Di- 
gurs.  = Jactu  mcatio.  Vêt/,  Men- 
tion faite. 

Jücttl , prêt,  de  facco. 
JXclitÀBÏLis  . m.  f.,  U,  »., 
il.  Oeid.  Qu’on  peut  lancer  ou 
darder. 

Jacülan»,  lis, ‘omn.  g.  Cie. 
Qui  lance , darde. 

JacBlâtio  , ônis.f.  Pt  in.  Ar- 
lioa  de  lancer,  de  darder,  de 
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jeter. — ejaestris.  Plia./.  Exer- 
cice du  javelot  à cheval. 

JXcütÎTOR , ôris . m.  Lie.  Qui 
lance  le  javelot.  Ij  Ilor.  Qui 
lance,  fl  Plaut.  Qui  jette  les 
filets. 

JXcBlâtôeu'S  , a,  am.  Utp. 
Qui  concerne  l'action  de  lancer 
le  javelot. 

JXcBlatrix  , Tels,  f.  Oeid. 
Celle  qui  lance  le  javelot. 

J XcÜlâtus  , ds,  m.  Ter/.  Action 
de  lancer. 

JXcür.ÂTUS.  a,  um.  Virg.  part, 
de  jacutor.  Qui  a lancé. 

JXci  U , ôrum  , m.  pl.  de. 
Courroies , ou  liens  de  cuir  avec 
lesquels  on  attache  les  boeufs  au 

i°“g- 

*JXcClo  , âs . âei,  â/um , are. 
CJaad.  et  JXcBlOR  . iris , a/us 
sum . âri . d.  Oeid.  Lancer,  dar- 
der, jeter.  |l  l/or.  Frapper. attein- 
dre en  dardant. — lucem.  P/in. 
Jeter  de  l'éclat,  du  Teu.=  — 
mul/a.  Ilor.  Former  de  grands 
desseins. 

JXcitl-iM  , i , a.{/acio).  Oeid. 
Javelot , dard  , javeline.  ||  MiA. 
Félix.  Pierre  propre  à faire  des 
ricochets.  Il  Sorte  de  filet. 

JXcülus  . /.  ni.  Plia.  Lacan. 
Serpe utqui  s'élance  de  dessus  les 
arbres.  * 

J*M  . adv.  Cie.  Déjà.  — diù 
ou  du  dam  factum  es t pas /quant 
titimas.  P/au/.  11  y a déjà  long- 
temps que  nous  n'ovous  bu.  — 
o/im.  Ter.  Autrefois.  — pridem. 
Ter.  Il  y a déjà  long-temps.  — 
tiim.  Cic.  Des  lors , des  ce  temps- 
là.—  inde  ai  adolescea/id.  Ter. 
liés  la  jeunesse.  ||  Présentement, 
maintenant , à cette  heure.  — 
jamque  Mi  facieadum  est.  Cie. 
II  faut  que  vous  le  fassies  tout 
à l’heure.  — primum.  Ter.  D'a- 
bord. ||  Bientôt . au  [dus  tôt,  in- 
continent, dès  à présent.—  ne 
tutus  ? Ter.  Parlons-nous  bien- 
tôt? ||  Tantôt.—  eino.jam  samaa. 
Hor.  Tantôt  par  le  vin  , tantôt 
par  le  sommeil.  ||  Jam  noa.  C. 
.Sep.  Pas  encore.  ||  Plus,  ri  Lire 
/am  aoa  polesi.  Pkted.  11  ne  peut 
plus  s'en  aller.  — tandem.  Cie. 
A la  fin. 

Jamesa  , a . f,  La  Tamise, 
fleuve  d’Angleterre. 

Jamesais  . I dis ,/.  L’embou- 
chure de  la  Tamise. 

JÂ»A  . » , /.  Diane. 

Jisiui , m.  f.,  H , s.,  il. 
Oeid.  De  Janus , de  Diane  , 
soleil. 

Jâmictvs  . / , m.  et  JÂttjtus 
i,  m.  Pt*/.  Fort*  Jamitoe. 


JEB 

J A Kl  , ôrum  , m.  pt.  Sud. 
Voûtes  , portiques  , paysages. 

JânYcI’La,  te,f.  Ancien  nom 
de  l’Italie. 

JÂkYcÜlàris 

et  JâkYcCleksis  , m.  f.,  se,  a ., 
is.  I)u  Janicule. 

JâhYcI’lum  , / , n.  Virg.  Le 
Janicule,  montagne  et  forteresse 
de  Borne. 

JânYcëna  , te , m.  f Oeid.  Ne 
de  Janus. 

JânYtor.  ôris , m.  Plant,  Por- 
tier c^ui  ouvre . ferme  ou  garde 
la  porte  , huissier.  — carteris. 
Cic.  Guichetier,  geôlier. 

JÂNlTlUX  . Tcis,  f.  Plaut.  Por- 
tière. = — l au  rus.  Plin.  Laurier 
plante  à la  porte  des  Césars. 

JÂrinA  ,&,/.(  Janus).  Cic. 
Porte  , entrée.  A januà  quterere. 
Cic.  Demander  quelqu’un  à la 
porte.  = Commencement , en- 
droit par  où  l’on  cutre  en  ma- 
tière. Januam  fa  ma:  patefacere. 
Plin.  j.  Ouvrir  la  route  de  la 
réputation. 

Jantiiisus,  a,  um.  Mart.  Qui 
est  de  couleur  violette. 

J Â nu al.  ails,  n.  Fest.  Sorte 
de  gâteau  qu'on  olfroit  à Janus. 

Jâncâlis  , m.  /.,  /J,  n.,  is.  \ 
I)e  Janus.  — porta.  Varr.  Porte 
du  temple  de  Janus  , à Borne. 

JÂnuarius  , ii , m.  (Janus). 
Cic.  Janvier,  premier  mois  de 
notre  année. 

JÂNUS  , it  m.  Dieu  qui  prési- 
doil  aux  portes  et  h Tannée  , etc. , 
dépeint  avec  deux  visage*,  l’un  de- 
vant . l’autre  derrière. — médius. 
Bourse  , ou  place  de  change  à 
Borne,  au  milieu  de  laquelle 
étoit  une  statue  de  Janus.  j|  Le 
soleil.  H Nom  d’homme. 

Januspater  , tris , m.  Celt. 
Voyet  Janus. 

JÂpkTYbEs  , te,  m\  Oeid.  et 
JÂpëtïonYdes  , a , m.  Oeid. 
Atlas , ou  tout  autre  (ils  de 
Japet. 

Japonia  . œ . /.  Le  Japon, 
grande  ile  et  royaume  d'Asie. 

Japonicus,  a , uni.  Du  Japon, 
Japonais.  _ • 

JarnaCUM  . i , n.  Jarnac,  ville 
de  France  ( Charente). 

Jassius  sinus.  Plin.  Golfe  ’ de 
Milasso  , sur  la  côte  de  Cappa- 
dore. 

Jatinum  , /,  n.  Meaux  , ville 
de  France  (Seine  et  Marne). 

Java  , <*,/.  Ville  d’Espagne.  || 
Java  , ile  des  Indes.  * 

JE 

Jbivi , f.  iatl.  Bill.  ( Qui  nté- 
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prise).  Premier  nom  de  Jéru- 
salem._ 

Jëbüsæi  , ôrum  , m.  vl.  Jébu- 
séens  , peuples  de  la  Palestine. 

JËbûsiXcus  \a , um.  Prud.Dvs 
Jébuséens.  * 

Jici , prêt,  de  jacio . 
JÊcYnôrôs us  , a , um.  Serib. 
Larg.  Qui  a mal  au  foie  , qui  a 
un  flux  hépatique. 

JfcoÜRA . /r . m.  Le  Jar,  rivière 
du  pays  de  Liège. 

Jécoralis  , m.  f.,  te,  n.,  is. 
De  foie. 

JËcorâriüs  . //,  m.  Fcst.  V oyez 
Aruspex.  H Aigrefin  , poisson  de 

mer.  r\ 

Jëcôrôscts,  a,  um.  SiJon.Q ui 
a mal  au  foie. 

Jrci  r , caris  et  /ccfuôris , n. 
Cic.  Foie  . siège  de  la  colcre  , 
de  la  douleur,  de  l'amour,  de 
TeflYoi.  ||  ilfart.  Prudence. 

JÉCUSgDlum  , /,  dimin.  de 
jecur.  Cic.  Petit  foie. 

J êj  ü nâtio , unis , f.  Ter i.  V oyez 
Jejunium. 

J ËJÛNÀTOR  , ôris , m.  S.  Aug . 
Jeûneur,  qui  fait  abstinence. 

J ëji’nê  . /tf/,adv.  A jcun^=  Cic. 
D'une  manière  sèche , maigre. 

J ËJÜRiôsus.  a . um  — ior.  Plaut. 
Qui  est  à jeun  , affamé. 
^JêjünÏtas  , à lis . f.  Plaut. 
Ventre  vide.  ||  Vitr.  Aridité  , 
sécheresse.  = Cic . Style  sec  9 
inaigre. 

Jejûnium  , ii , n.  Cets.  Jeûne  , 
abstinence.  {|  Lie.  Jour  de  jeûne. 
||  Orid.  Faim.  ||  Virg.  Maigreur, 
ij  — undœ.  lucan . Soif.=  Stéri- 
lité. Jcjunio  labo  rare.  Col.  Etre 
stérile. 

Jêjüno,  âs . âri.  Eccl.  Jeû»- 
ner.  faire  abstinence. 

Jéjunum  , /,  n . Boyau  culier, 
ainsi  nommé  , parce  que  nul  ali- 
ment n'y  séjourne. 

Jëjûnus  . a . um  (•?*•,  vider). 
Cie.  A jeun  . qui  n’a  lien  mangé. 
Jcj/ina  plcbecula.  Cie.  Populace 
al  famée. — su  lira.  Plin.  Salive 
d’un  homme  à jeun.  — terra.  Col . 
Terre  maigre. — oratio.  Cic.  Dis- 
cours sec.  — calnrnnia.  Cic.  Ca- 
lomnie sans  fondcment:  Jcjunus 
animus.  Hor.  Esprit  stérile  , sec, 
borne.  , 

J ENTÂcllLUfif  , ty  n.  Plaut.  et 
J KXTÂTio  , onls , f.  J.  Firnt. 
Déjeuner , ce  qu'on  mange  à 
déjeuner. 

Jentâtor  , ôris  , m.  Eutrop. 
Qui  déjeune. 

Jento.  âs  , âei,  â/um  , are  , 
n.  Varr.  Déjeuner. 

JËaËAUA$,0,  m.  Pibt.  ( gran- 
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deur  du  Seigneur).  Jérémie , 
prophète. 

Jéroboam,  m.  ind.  Bibl. 
f nui  combat  le  peuple).  Moi 
d'Israël. 

Jün&sÔLYMA,  <r,  / etc.  Voyez 
IilEROSOLYMA. 

J JtnbsftLYMlTA,  a , m.  f.  Bibl. 
Qui  est  de  Jérusalem. 

Jes^ata  , te  , m.  Je  sua  te  , re- 
ligieux de  l’ordre  fondé  par  Saint- 
Jean  Coloniban. 

Jesuita  , a . m.  Jésuite,  re- 
ligieux de  l’ordre  de  S.  Ignace 
de  Loyola. 

Jésus,  ûs  , m.  Voyez  Iesus. 

JO 

Joab  , m.  ind.  Bibl.  ( pater- 
nité ).  Un  des  généraux  de 
David. 

Joanna  , a , f.  Jeanne  , nom 
de  femme. 

Joannes  , //  , m.  Bibl.  Jean  , 
nom  d’homme. 

Joas  , 4F  , m.  Bibl.  ( feu  du 
Seigneur).  Roi  deJuda. 

Job.  m.  ind.  Bibl.  (qui  gémit). 
Nom  d’un  saint  homme. 

J&CA  ,ôrum,  n.pl.  Cie.Voy,  Joci. 

J 5cÂ bunovs  , a , nm.  Val. 
Max.  Enjoué  , badin  , folâtre. 

J OCÂLÏ  ter  . adv.  Ammian. 
Par  jeu  , en  plaisantant. 

Joc ans  , fit . omn.  g.  Orid. 
Qui  raille  , qui  plrnsante. 

Jôcâtio,  Bais  . f.  de . Dit  ou 
fait  plaisant , badinage , raillerie. 

JdcÂTUS  , a , uni  . part,  de /<»- 
cor.  Hôr.  Ayant  plaisanté. 
b Jociiabed,  / ind.  Bibl . (glo- 
rieuse ).  Mère  de  Moïse. 

Jiici  , o ram  , m.  pl.  Jeux  , 
railleries.  ||  Jeux  , petits  dieux 
de  la  cour  de  Vénus. 

JÔco  , abl.  ahs.  Ter.  Par  jeu  , 
pour  rire,  par  manière  de  jeu, 
en  se  jouant,  en  badinant. 

Jôco  , à s , âre.Plaut.  elJÔ- 
COR,  àris , à lu  s sam  , à ri,  d.  Cie. 
Sc  jouer  ^jadiner  , plaisanter  , 
folâtrer . dire  ou  faire  des  choses 
plaisantes. 

Jôcosk  , fus  , adv.  Cfe*  Plai- 
samment , avec  enjouement  , 
par  forme  de  jeu.  Jocosims  di- 
cere.  Ifor.  Plaisanter  un  peu  li- 
brement , dire  des  choses  uo 
peu  gaies. 

Jocqsits  , a . nm.  Varr.  Plai- 
sant , badin  , folâtre  , gai  , en- 
joué , réjouissant  , aimable  • 
d'une  humeur  enjouée.  ||  Quisc 
fait  par  badinage.  Jocosum  fur - 
tum.  Ifor.  Larcin  pour  rire. 

JoctiLANS  , lis  , omn.  g.  Lie. 
Qui  raille  , plaisante  t badine  , 
folâtre. 
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J&cOlÂris,  m.  f.  , ri , ». , is. 
Cic.  Plaisant  , burlesque  , bouf- 
fon . risible.  |j  Ridicule. 

JücClârVtsii  , adv.  Plia.  En 
plaisantant. 

J&cClÂMUS  , a , um.  Ter. 
V oyez  J OCBLAPIS.  Jocul  arium  la 
ma/um  peut  incidi.  Ter.  J'ai 
pensé  tomber  dans  un  plaisant 
embarras. 

JftctiLÀTlo  , Sais , / J.  Firm. 
Foret  Jocatjo. 

J&cUiÂToa,  oris,  m.  Cie. 
Railleur,  rieur  . plaisant  , bouf- 
fon , badin , folâtre  , qui  a le 
mot  pour  rire. 

J&ctiLÂTÔairs  , a . um.  Cie. 
De  railleur,  de  raillerie,  de 
plaisanterie. 

JôctU.OR  , ârit . ntus  sum , à ri, 
d.  Lie.  Voyet  J ocor. 

JocClum  , / , a.  Cic.  Vitr. 
et  Jôcrtus  , s,  m.  Plaul.  Pe- 
tite raillerie. 

Jbcus  , /,  m.  (<«£*{,  cri  ). 
Cic.  Jeu  , badinerie  , plaisan- 
terie . raillerie  . mot  pour  rire. 
— illiieralit.  Cic.  Plaisanterie 
basse  , bouffonnerie.  Jocum  ali- 
cuimoeere.  Hor.  Faire  rire.  Ex- 
tra jocum  est.  Cic.  Ceci  passe  le 
jeu  , la  raillerie. — ou  joco  re- 
mo/o.  Cic.  Raillerie  à part  , »é- 
rieusement.  Per  jocum.  Cic.  Par 
jeu  , en  riant , pour  rire  , en 
plaisantant,  en  raillant. 

Joël  , élis  , m.  Bill.  ( qui 
veut  ).  Prophète. 

J ôïf  as  , a,  m.  Voyet  Ionas. 

JbuXTUAK,  ind.  et  J&nXthas  . 
r,  m.  Bibl.  (Dieudonné).  Fils 
de  Saiil. 

Jofpb  , is  , f.  Jonpé  , à pré- 
sent Jafla  , ville  de  la  Palestine. 

Jof m.ï , arum  , m.pl.  Bit!. 
Ceux  de  Joppé. 

Jorbânis  , it,  m.  Le  Jour- 
dain , fleuve  de  la  Palestine. 

Josaphat  , m.  ind.  BiU. 

jugement  du  Seigneur  ).  Roi 

e Juda. 

JosiDUM  , i , a.  Cas.  Corbeil. 
Voyet  CoRBOtlUM. 

JôsËrtius  , i,  m.  Bill.  ( ac- 
croissement). Joseph,  patriarche. 

Josias  , m . m.  Bibr.  < feu  du 
Seigneur).  Roi  de  Juda. 

Jésus  . m.  ind.  Bibl.  ( sau- 
veur ).  Juge  d'isracl. 

Jotrum  . i,  >.  Jouare  , an- 
cienne abbaye . en  Bric. 

Jou  . mot  celtique.  V.  Jovw. 

JtWlÂCES515  agrr,  m.  LeJosas, 
contrée  de  l'Ile-de-France. 

JbviÂLts  , m.f.  . U , n.  , is. 
Maer.  Voyet  Diams. 

Jovilla.  m.f.  Joinville, 
ville  de  Fr.  ( Haute-Marne  ). 
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Jovîniacüm  , /,  n.  Joigny  » 
ville  de  France  ( Yonne  J. 

Jüyis  , is  , m.  Enn.  dont  on 
a fait  Jupiter , en  ajoutant pater. 
— fons . Fontaine  de  Dodone.— 
barba.  Joubarbe,  herbe. — glans. 
Châtaigne  , fruit.  — faba.  Jus— 
quiamc  «plante. — arbor.  Chêne, 
arbre.  — dits.  Le  jeudi.—  aies. 
Aigle,  oiseau.—  villa.  Joinville. 
— nions.  Montjouy  , montagne 
d'Espagne* 

J&visjûrandum  , i,  n.  Enn . 
Sermentpar  Jupiter,  surnom  de 
Dioclétien.  * 

Jôvius . a , um.  Am.  De  Ju- 
piter. )|  Surnom  de  Dioclétien. 
J o via  coh  ors.  C/aud.  Légion 
créée  par  Dioclétien  . qui  por- 
toit  sur  ses  drapeaux  l'image  de 
Jupiter. 

Joyosa  , a . f.  Joyeuse  , ville 
de  France  ( Ardèche  ). 

JU 

JBbà  , a ,f.  ( ç*0»  , crinière  ). 
Cie.  Crin  des  chevaux. — leonis . 
P Un.  Jubé  , crinière  d’un  lion. 

|1  Virg.  Crète  de  certains  ser- 
oerjs.  Juba  gallinaccorum.  Col. 
Plumes  du  cou  d’un  coq.  = — 
arborant.  Solin.  Feuillages  des 
arbres,  scions.  || — comctœ.  P/in . 
Queue  d’une  comète  chevelue. 

JObar.  ans  . n.  ( juba  . cri- 
nière ).  Varr.  Etoile  du  matin  et 
du  soir.  )|  Eclat  des  rayons,  des 
astres  et  des  étoiles.  — album. 
Enn.  Clarté  de  la  lune.= — eris— 
talum  galca.  Sial.  Eclat  des  plu- 
mes sur  un  casque. 

Ji'BÂTUS  , a . um.  Plia.  Qu»  a 
des  crins  ou  de  longs  poils  sur  le 
cou.  ||  Qui  a une  crête  de  dra- 

?on.  = Juba  la  Stella.  VAn. 
étoile. 

JÜbxo  , es  . jnssi . jus  sum  , 
bere.  Cic.  Commander,  enjoin- 
dre. ordonner. — fribu/um  al  irai. 
Ter.  Imposer  un  tribut  i»  quel- 
qu’un.— bcl/a.  Lucan.  Déclarer 
la  guerr t.—rfassica.  fer.  Faire 
sonner  la  charge. — legem.  Cic . 
Faire  une  loi.  ||  La  ratifier. 

( Le  sénat  décrétoit.  decemebat  ; 
le  peuple  acreptoit , jubebat  ). 
— fide  sud  aliquid  esse  alicui. 
Cie . Faire  confier  ou  prêter  à 
quelqu’un  sous  sa  caution  , en 
répondant  pour  lui.  Jubés  esse 
lu  à fide  ? Cic.  En  voulez  - vous 
répondre?  En  êtes- vous  caution  ? 
Jubeo  le  sahere.  Cic.  Porter— 
vous  bien  , je  vous  prie . ou  je 
vous  donne  le  bonjour.  — ami - 
cum  sahere.  Cic.  Saluer  , s’il 
vous  plaît,  notre  ami  de  ma  part. 
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d Encourager,  exhorter.  — ali- 
fuem  hahere  ioaum  animant , ou 
tue  inno  animo.  Cie.  Encoura- 
ger, exhortera  prendre  cou- 
rage. Après /«ira  , on  met  l'in- 
finitif avec  l’accusatif. 

JûbTla.  ôrnm  . n.  pi.  SU.  It. 
Cris  de  joie , acclamations. 

J ôbTl.cus  , a . itm  ( Joie! , 
cinquante,  ou  corncde  bélier  ). 
BiH.  Oc  jubilé. — annus.  Jubile" 
dans  la  loi  de  Moïse,  solennité 
publique  tous  les  cinquante  ans  , 
où  chacun  renlroit  dans  son  hé- 
ritage , etc.  ||  Indulgence  plé- 
nière et  générale  que  l'Eglise  ac- 
corde tous  les  cinquante  ans , 
et  erf  d'autres  occasions. 

JcbYlâtio  , Sait , / A pal.  et 
Jôbïlâtvs  , th  . m.  Varr.  Ac- 
clamation , cri  de  joie.  ||  Tocsin. 

J CB  T LO  , as  , âei , Hum  . are. 
Varr.  Appeler  à grands  cris  à son 
secours  . ou  sonner  le  tocsin.  I| 
Fest.  Faire  des  acclamations,  jj 
S'écrier  de  joie. 

JvbIlcm  , i,  a.  Si/.  II.  Vojret 
Jubila. 

JucuiicKlus  , i , m.  Apul. 
Voyez  Lcchkculos. 

JücLBDÈ  . lus  , iss/me  . adv. 
Cie.  Agréablement . avec  agré- 
ment , d'une  manière  agréable. 
— o/ere.  Pl/n.  Avoir  une  odeur 
agréable. ——/iclum.  Geli.  Fic- 
tion agréable. 

JÜCi'HDÏTas  , âtil  , f.  Cie. 
Agrément  , plaisir.  Jucunditali 
te  dare.  Cie.  Se  livrer  à la  joie. 
||  Honnêteté  . civilité.  ||  Jucun- 
ditales.  Cie.  Bons  offices.  Plai- 
sirs qu'on  fait  à un  ami. 

JfcuHDo,  âs .ire.  (Verbe  peu 
usité  dans  les  > lassiques.)  S Aug. 
Récréer  , réjouir  , donner  du 
pla  isir. 

Jücûsoon,  arts.  Laet.  Se  ré- 
créer, se  réjouir. 

JiicnNons  , a , um  ( jueo  , 
faire  plaisir  ).  Cie.  Agréable  , 
qui  fait  plaisir,  qui  plaît,  qui 
agrée.  — ager.  Cie.  Campagne 
agréable. — partis.  Cie.  Pain  sa- 
voureux. — sapor.  P/in.  Saveur 
qui  flatte  le  goût.  — odor.  Plia. 
Bonne  cfllcur.  ||  — a/ietti.  Cie. 
Aimable  , obligeant , complai- 
sant pour  quelqu'un. 

JÔd.wa  , »,  f.  Plia.  La  Ju- 
dée . la  terre  de  Chanaan,  con- 
trée de  Syrie. 

J loves  , a , um.  Cie.  Juif, 
de  Judée. 

JudaTcB  , adv.  Bit/.  En  juif, 
en  hébreu. 

JüdaYcfs  . a , um.  Cie.  De 
juif,  de  Judée. 
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* JC'DAIsmos  , / . m.  Ter/,  Ju- 
daïsme . religion  juive. 

JÔdaïzo  , as  , are.  BU/.  Ju- 
daïser.  suivre  la  religion  des  juifs^ 

JÜDIX  , iris.  m.  (yus  dira  , 
rendre  la  justice  ).  Cie.  Oeid. 
Juge  . qui  juge.  — rerum.  Cie. 
Connaisseur. 

Jf'DÏCÂSl’LIS,  m.  f.  , II , ss.  , 
ir.  Atari.  Cap.  Justiciable. 

JOdYc  assit,  pour  judiraeerit. 

JôoYcâtio  , Sais,  f.  Cie.  Ac- 
tion de  juger,  pouvoir  de  juger, 
jugement.  ||  Question  à juger  , 
point  sur  lequel  le  juge  doit  pro- 
noncer. * 

JüdTcâtô  . adv.  Gell.  Après 
une  mûre  délibération. 

JÜDÏCATÔRins,  a.  um.  S.  Aug. 
De  juge , qui  appartient  à up 

-jug*- 

Jpdïcâtbix  , ïcis  , /.  Quint. 
Celle  qui  juge  , qui  décide. 

JôoIcâtdm  . i , n.  Cie.  Ce  qui 
est  jugé. — negare.  Cie.  Ne  vou- 
loir pas  s'en  tenir  au  jugement 
rendu.  — facere.  Cie.  Y ac- 
quiescer. 

JünfcATtls  , ils.  m.  Cie.  Judi- 
cature  , autorité  de  juge,  pou- 
voir de  juger. 

JôdYcatcs  , a . um  , part,  de 
judieo.  Cie.  Jugé. 

JÛdYciâlis  . ta.  /.,//.  ts. , is , 
Cie.  et  JuDÏcüfuus  , a , um. 
Cie.  -Judiciaire  , qui  concerne 
les  juges  et  les  jufjeuiens.  Judi- 
eia/is  mo/estia.  Lie.  Embarras, 
soucis  que  donnent  les  procès. 
Judieia/e  genus.  Cie.  Genre  ju- 
diciaire. Judicitrius  guastus. 
Cie.  Gain  des  juges  qui  vendent 
ta  justice.  Judiciani  die  s.  Capi- 
tol. Jours  où  l'on  rend  la  jus- 
tice. Judieiaria  lez.  Cie.  Loi 
qui  règle  les  juges.  Judieiaria 
controeersia.  Cie.  Procès  en  rè- 
glement de  juges  , ou  conflit  de 
juridiction,  procès  pourla com- 
pétence. 

JOdïciôlüm  , i,  n.  Ammian. 
Petit,  foible  jugement. 

JüdYcis  , gén.  de  judex. 

JT-dYcium  . //,  n.  Jugement, 
décision  , sentence  , prononcé 
de  juge.  — capitis.  Cie.  Quint. 
Procès  criminel  , où  il  y va 
de  la  vie.  — pâli.  Cie.  Re- 
connoi|re  pour  juge,  —accipere 
pro  aliyuo.  Cie.  Sc  charger  d'une 
cause  , occuper  pour  quelqu'un. 
— dure  in  alit/uem.  Cie.  Rendre 
un  jugement  contre  quelqu'un. 
— nu/tum  ha/ere  in  sud  re.  C. 
iVep.  N'avoir  jamais  de  prorès. 
In  judirium  addueere  , roc  are. 
Cie.  Faire  un  prorès.  Judiria 
calent.  Cie.  Les  tribunaux  sont 
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en  grande  activité.—* silent.  Cie . 
On  est  en  vacances.  {]  Cjf.  Plai- 
doyer. ||  C.  Nep.  Tribunal.  || 
Vat.  Max.  Juges.  ||  — suprema. 
Smet.  Testamens.  |j  Jugement  , 
faculté  de  juger,  action  déjuger, 
jugement  que  nous  portons.  — 
habere  de  a/iquo.  Cie.  Juger  , 
porter  jugement  de  quelqu'un. 
— cibi  et  poiionis.  Cie.  Hiscer— 
neinent  du  boire  et  du  manger. 
— acre.  Cie.  Jugement  vif,  pé- 
nétrant.— subtile  ridendis  arti - 
bus.  Hor.  Goût  fin  dans  les  arts. 
— adhibere.  Tac.  User  de  discer- 
nement. — mihi  in  incerto  est . 
Tac.  Je  suis  en  peine  de  décider. 
Judieio . C.  Nep.  Après  un  mûr 
examen,  par  prudence.  ||  Avis  , 
opinion.  Judieio  meo.  Cie.  ,A 
mon  sens,  scion  mon  sentiment. 
— suostare . Cie.  S’en  tenir  à son 
opinion  , n’en  pas  de'mordre. 

JûdYco  , âs  . mei , àtum , àrif . 
Cie.  Faire  la  fonction  de  juge  , 
prononcer  un  jugement  , une 
se  n te  n ce . — pcrducltionem  a tic  ni . 
Lie.  Déclarer  coupable  de  lèse— 
majesté.  ||  Ptaut.  Adjuger.  || 
Cie.  Déclarer  juridiquement,  jj 
Gell.  Condamner.  — inediâ  de 
seipso.  lest . Se  faire  mourir  de 
faim.  ||  Juger  . estimer  , appré- 
cier.— oculis.  Cie.  Jugera  la  vue. 
— animo suo.  Cie.—  à sa  fantaisie. 
||  Dire  son  sentiment , décider, 
ouvrir  son  avis.  — recie  de  a/i — 
quo . Cie.  Porter  un  jugement 
avantageux  de  quelqu'un. 

JDgabYlis  . m.  f.  , 12  . n.  , //. 
Jlfacr.  Qu’on  peut  atteler  ou 
unir. 

JtfoÂus  , m.f.  , /J,  n.  , is. 
Virg.  Qui  lie  , tient  sous  le  joug. 
Jugate  jumentum.  Curt.  Chevaux 
ou  bœufs  de  trait.  — os : Cels.  Os 
jugal.  |j  J u gai  es.  Vjrg.  Attelage. 
=rCon)ugal  , nuptial  , de  ma- 
riage. — an  ni  quindecim.  Mort. 
Quinte  ans  de  mariage.  Jugate 
vineulum.  Virg.  Lien  du  ma- 
riage. Jugal ia  jura.  Onid.  Lois 
et  droits  du  mariage.  — sacra, 
Ovid.  Cérémonies  du  mariage, 

J i; r> Â m entu m , /,  n.  Cato. 
Linteau  de  porte  ou  de  fenêtre. 
Croise'e  de  fenêtre. 

Jtt gantes  , um  , m.  pl.  An- 
ciens peuples  de  la  Grande-Bre- 
tagne.^ 

JCgâiuus  , //,  m.  Col . Bou- 
vier, conducteur  de  bœufs  sous 
le  joug.  ||  — siens.  Fest.  Rue  de 
Home  où  étoit  un  autel  de 
Junon. 

J ti  G ATI  N US  , /,  m.  S.  Jug. 
Dieu  des  mariages. 

J C gâtio  f onis , /.  V arr.  Echa* 


joogle 
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lavement  de  la  vigne  , action 
dïchaUscr. 

Ji  r.ÂToa  , Bris  , m.  Am.  Qui 
attelle  , met  .sous  le  joug. 

JÜGÂTÔaïus,  a , um.  Col . 
Propre  au  joug  , qu’on  met  sous 
le  joug.  — bos.  V ’arr.  Bœuf  pro- 
pre à Ta  charrue. 

JfrGÂTUs,  n , um.  Col.  Joint 
avec  1411  autre  , ou  mis  sous  le 
joug.  Jugala  vinea.  Col.  Treille. 
Jugala  virilités.  Cic.  Vertus  qui 
ont  une  liaison  entr’elles. 

Jôoà,  adv.  P ru  J.  Voyez  Jc- 
CITER. 

Juger  , cris , a.Plaut.  Voyez 
JUGERUM. 

J Ogérâlis  , m.  f.  y U y m.  , is. 
Pallad.  D'arpent. 

JùgërâtIm  , adv.  Col.  Par 
argent. 

JôgMrum,/*,  n.  (jungo).  Col. 
Arpent,  ce  que  deux  bœufs  peu- 
vent labourer  en  un  jour. 

J ü g es  , uia  , m.  pl.  Fest.  Paire 
de  bœufs. 

JÛGÏFLÎÎus  , a , um.  Paulin. 
Qui  çoule  sans  cesse. 

Jûgis.  m.  f , gê , n.  , is 
( j u go  afjixus  ).  Cic.  Perpétuel , ; 
continuel  . qui  dure  toujours. — 
thésaurus,  /ray/. Trésor  inépui- 
sable.— aquafuns.  Iior.  Source 
î nia  rissa  I»1  e . Juge  auspieium.  Fest. 
Augure  défavorable  , lorsqu’une 
des  bêtes  de  l’attelage  jette  des 
etercmens.  — sacrifie  ium.  Pib/. 
Holocauste  lait  le  matin  et  le 
soir  d'un  agneau  d'un  an. 

JroÏTAS,  à fis , / Marc , ümp. 
Continuité  , perpétuité. 

JûgŸter  , adv.  Plaut.  Conti- 
nuellement, perpétuellement, 
de  suite  , sans  interruption. 

Jügla!*s  , dis  , f.  ( Jovis  gtans). 
Plia.  Noyer , arbre.  |{  Cic.  Noix , 
fruit  du  noyer. 

Ji  r.o  . às  . âvi , âlum , are. 
Col.  Atteler  , lier  sons  le  même 
joug  . joindre  . unir.  — vinea  m. 
Col.  l.ier  une  vigne  aux  perches, 
aux  échalas  d'un, berceau.  = f 'irg. 
Marier. 

Jügo  , is.  g cre.  Fest.  Crier 
roiniue  le  milan.  ||  Fest.  Jouer 
des  instrumens  à vent. 

J fr  gus  us  , a.  um.  Ovid.  Mon- 
tueux  , rempli  de  hauteurs  , d’é- 
minences. 

J frotta  A,  te.  f.  Varr.  Cons- 
tellation d'Orion. 

J i;  G ii  l ,w.  , arum  y f.  pl.  Plia. 
Les  trois  étoiles  du  baudrier 
d’Orion  . qui  regardent  en  ligne 
droite  l'Equateur.  ||  Les  deux 
étoiles  de  la  quatrième  gran- 
deur, qui  sont  à la  poitrine  du 
Cancer. 
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Jfistr.ïnu , m.  / , ri  t ».  , //. 
Jugulaire  , du  gosier. 

J fr  gülâtio  , omis , f.  Hirt. 
Action  d'égorger. 

* JfrGitaÂTÙs  , a,  um.  Cic. 
Egorgé  Part,  de 
J fr  G ü LO  , às , âvi . âlum  , are. 
Cic.  Egorger  , couper  la  gorge. 
= Jugula  ri  sud  con/essionc.  Cic. 
Etre  convaincu  par  son  propre 
aveu. 

Jfrft&UTBi  , /,  n.  Cic.  et  Jfr- 
GÜLCS  , if  m.  Quint.  ( jungo  . 
joindre).  Gorge,  gosier.  Dare 
jugutum.  Ovid.  Tendre  la  gorge. 
— osfentare.  Cic. — ostendere  pro 
tapite  aliénas.  Quint.  Se  dé- 
vouer pour  quelqu’un.  — — pelere. 
Quint.  Serrer  de  près. 

Jfrousi  , i , n.  ( Lu)  ôf  ).  Virg. 
Joug  auquel  on  attache  des  bœufs. 
||  Cic.  Paire  de  bœufs  attelés  , 
attachés  au  joug.  = — frater - 
nnm.  V al.  Max.  Couple  fraternel. 
j|  Plia.  Arpent . ce  qu’une  paire 
de  ixEufs  peut  labourer  en  nn 
jour.  ||  Virg.  Attelage  de  che- 
vaux. j|  Lie.  Joug  composé  de 
deux  piques  droites  traversées 
d'une  troisième , sous  lequel  on 
fnîsoit  passer  des  soldats  vaincus. 
Sub  jugum  mi  Itéré.  Cic.  Faire 
passer  sous  le  joug.=Esclavage  , 
servitude  , asservissement.  — 
crucrc.  Tac.  Secouer  le  jouç. 
Jugo  premere.  Sen.p.  Faire  gémir 
sous  un  joug  tyrannique.  = Hor. 
Lien  du  ma  liage.  |j  — pari  niti. 
Plia.  j.  Faire  les  mêmes  eflfbr la. 

||  Col.  Perches  croisées  pour  y 
' lier  la  vigne  , treille,  berceau. 

||  Cic.  Fléau  d'une  balance.  || 
Cic.  La  Balance , septième  signe 
du  Zodiaque.  ||  Virg.  Banc  de 
rameurs  dans  une  galère.  ||  Ovid. 
Ensouple  ou  ensnble  de  tisse- 
rand. ||  Lisse  de  la  besogne.  || 
Ensnupleau  , cylindre. (| Rouleau 
opposé  à Tensoupie  , etsur  lequel 
sc  roule  la  besogne  , à mesure 
qu'elle  s’avance.  ||  Sommet  , 
cime  , haut  d’une  montagne  , 
émintnee  , hauteur,  tertre,  col- 
line , chaîne  de  montagnes. 

Jfr  GOM  Ccrcfanorum  . n.  Puy* 
cerda  , ville  d’Espagne. 

J frcfrMENTO , às . âvi , âlum  , 
àre.  Vitr.  Lier , joindre  en  enga- 
geant des  pièces  de  bob , etc.  . po- 
sées transversalement  avec  d’au- 
tres posées  debout. 

JOgCmentum  , /,  n . Goto. 
Voyez  JuGAMENTUM. 

J diioNES  , um  . m.  pl.  Tac. 
Anciens  peuples  d’Allemagne. 

Juimiacum,  t\n.  Joigny.  Voyez 
JOVIMACUM, 
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JûLÊüS  , a , um.  Prop.  D’Iule, 
de  Jules  César,  d'Auguste. 

JÔLi  , orum  , m.  pl.  ( î*A*<  ), 
Plia.  Poil  follet  des  joues.  I|  Du- 
vet qui  paroit  aux  arbres  avant 
les  fleurs.  |j  Sorte  de  vers  velus 
à plusieurs  nieds.  |l  Chaton , vert 
qui  couvre  la  coquille  de  la  noi- 
sette , lorsqu’elle  est  encore  sur 
l’arbre.  IJ  Coton  qui  vient  sur 
certains  fruits. 

.10 lia  , a./.  Julie.  ||  Sainte 
Julie  , nom  de  femme. ((Juliers, 
ville  de  France  (Boè’r).  ||  Borgo 
San  Donnino,  ville  d’Italie. 

— Apulum.  VVeissenibourg  , 
ville  de  Transilvanie. 

Jülia  Casarea . Tenez,  ville  du 
royaume  d’Alger. 

— Conlributa.  Ville  d’Espagne 
en  Andalousie. 

— Felicilas.  Ancien  nom  de 
Lisbonne,  capitale  du  Portugal. 

JC'LiXcensis  ducatus , m . JJu- 
ebéde  Juliers. 

Jüf.lXcifM  , / , n.  Juliers  , ville 
du  duchéde  même  nom.||  Juilly, 
bourg  de  l’Ilc-de-France. 

Jûliancs  . a , um.  De  Jules 
César.  Juliani.  Sud.  Soldats  de 
César.  — an  ni.  Censor.  Années 
qui  ont  suivi  la  réfomialion  du 
calendrier  par  Jules  César. 

JîtaiENsES,  ium , m.  pl.  Peu- 
ples d’Italie  au  pied  des  Alpes. 

Jtlio  , Ts  , ïre.  Crier  comme 
le  milan. 

JcLiÜBfrXA,  a 1 f.  Lillebonne  , 
v.  du  paysde  Oiux  (Seine-Infé- 
rieure). |J  Vienne  en  Autriche. 

# Jûli5du»üm,  i , n.  Loudun  f 
ville  de  France  (Vienne). 

JünÔwÂcrs,  /,  f.  Angers, 
ville  de  France  (Sarthe).  [|  Plul- 
lendorf , viHe  u Allemagne. 

JOlis  , Tdis  , / Plia.  Sorte  de 
poisson.  ||  Ville  de  Pile  de  Céa. 

Julium  Camicum . Ville  du 
F rioul , aujourd’hui  Zoel  ou  P011- 
teba. 

— Prtrlidium.  Santaren  t ville 
du  Portugal. 

Jülius  , a , um.  Qui  concerne 
la  famille  de  Jules  César. 

JÛL1U5,  //,  m.  Col.  Juillet,  iront 
de  mois.  Julia  ou  iulii&aU/tda. 
Cal.  Le  premier  de  juillet. 

Julus  , /,  m.  Iior.  Prénom 
romain. 

JÛMENTÂniüs  . a , um.  A put. 
Qui  concerne  les  bétesde  somme.* 

JÛMEîtTüM  , /,  n.  ( jungo  % 
joindre , ou  juvo  . aider  ).  <JoL 
lié  te  de  somme  , de  charge,  che- 
val de  bâL  ||  Cctl.  Chariot. 

Jüncaria  , œ%  /.  Queue  dc 
cheval , plante.  | \Ac.  Jonquère 
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ville  de  Catalogne.  ||Jonmiièrej  , 
bourg  de  France  ( Vaucluse). 

Juncëtum,  /,  n.  Varr.  Jon- 
chaic,  lieu  où  il  croit  du  jonc. 

JüNCtrs  , a . um.  Pt  in.  De 
jonc.  = Semblable  à du  ionc. 
Juncca  eirgo.  Ter.  Fille  droite 
et  menue  comme  un  jonc. 

JuncYdüs,  a.  um.  Varr.  Menu, 
délie'  comme  un  jonc. 

JüncTnus,  a,  um.  P/in.  De 
jonc , fait  de  jonc. 

Juifcôsus,  n , um.  Plin.  Plein 
de  joncs,  où  il  croit  beaucoup 
de  joncs. 

Jungtim  , adv.  Sue/.  De  suite, 
sansdiscontinuation , sans  inter- 
valle. 

Jünctio,  Ônis,  f.  Cic.  Jonc- 
tion, liaison,  union. 

Jünctüra  . <r,  / Plia.  Join- 
ture. joint,  assemblage.  |]  Col. 
Action  d'atteler  . de  mettre  sous 
le  joug.  ||  Capit.  Harnois.  = 
Paul.  Jet.  llétcsde  trait.  ||  — gè- 
ne ris.  O ri  J.  Parenté.  ||  Quint. 
Liaison  des  mots,  des  phrases. 

Junctus  . a.  um  , part,  de  jun- 
go.  Virg.  Attelé.  j|  J une  ta  fc- 
nestre.  U or.  Fenêtres  fermées, 
=*  Lie.  Lié  par  le  sang.  Jlor. 

— par  l'amitié.  |j  Plin.  j.  Conti- 
nué , qui  est  de  suite. 

Junotus,  ùs , m.  Varr.  Voyez 
Juhctio. 

Jcncülits  , /,  m.  Apul.  Sorte 
de  gâteau  long  et  mince. 

Ju.nci/S,  / , m.  (jungo).  Plin. 
Jonc  , plante  qui  sert  à lier,  à 
attacher. 

Jungo,  is  , jmt/,  ncium , gère . 
Cal.  ( Çs)  •«  ).  Mettre  sous  le 
même  joug. — cquos  curru.  Virg. 

— ad  currum.  Sut/.  Atteler  les 
chevaux.  ||  Joindre  . assembler  , 
unir  , lier.  — gradus . SU.  II. 
Marcher  de  front.  — ostia.  Jue. 
Fermer  la  porte.— ponte  amaem. 
Cas*  Jeter  un  pont  sur  une  ri- 
vière. — ; oscula.  Oeid.  S'entre— 
baiser.  — eulnera.  Stat . Cicatri- 
ser une  plaie.  — dex/rœ  de x tram. 
Virg.  Se  donner  la  main  en  signe 
d'alliauce. — connul/o.  Virg.  Ma- 
rier. — rerla . Quint.  Composer 
des  mots.—  Id.  Lesarrangcr  avec 
nombre.  — rix  tria.  Mari.  Dire 
à peine  trois  mots  de  suite.  — 
t abonm . Plin.  j.  Travailler  sans 
discontinuer,  —eir/utem  cunt  c/o- 

ruentiâ.  Cic . Allier  la  vertu  à 
éloquence. 

J UNI  an  a écrasa,  cru/a , n.  pl. 
Cerises  délicates  , qui  ne  souf- 
frent point  le  transport. 

JûnYcülus.  /,  m.  Plin.  Vieille 
branche  de  vigne» 
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JÛNiï  ou  Jüni mcalendæ.  Col. 
Le  premier  de  juin. 

Junior,  m.  f. , ms . n . , bris. 
Cic.  Plus  jeune  , trop  jeune.  — 
an  no.  llor.  Plus  jeune  d'un  an. 

J 6 N ï rliw,  / , /.  / 7 rg.  r.  e- 
nevrier,  arbrisseau.  ||  Genièvre, 
fruit  de  cet  arbrisseau. 

Jf’NH'S,  //' , m.  Oeid.  Juin, 
nom  de  mois. 

JÛNlt'S,  a , um.  Nom  de  fa- 
mille romaine.  ||  Col.  De  juin. 

J Unix  , Tris ./.  Pcrs.  Génisse  , 
jeune  vache  , taure. 

JC'NO  , dois  , f.  (Jueo  , aider). 
Virg.  Junon  . sueur  cl  fetmue  de 
Jupiter.  Junonis  aies.  Oeid. 
Paon  , oiseau  de  basse-cour.  || 
Plüut.  Epouse.  ||  L’air.  |[  La  plus 
basse  partie  de  l’air.  — ara.  Pro- 
montoire de  Cadix  en  Espagne. 

— promoatnrium.  Capo  Giallo  , 
cap  de  ta  Morde.  — Sacrum  ou 
Tctnplum.  Cap  de  Malte. 

Jünônâlis  ./»./,  ti  , n.  , ù. 
Oeid.  De  Junon. 

JÜNÛN1A  major  et  minnr.  Deux 
des  lies  Fortunées  ou  Canaries. 

JÛNÔnYcÔi.a  , te , ut.  f.  Oeid. 
Qui  révère  Junon.  • 
JÛNÔnYg&NA  , ee  , m.f.  Oeid. 
Engendré  par  Junon  . comme 
Mars,  VuJcain , llébé. 

JÜNÔNlUS  , a . um.  Cic . De 
Junon.  — mensis.  Oeid.  Juin. 

— puer.  Cic . Jeune  enfant  de 
Mars  , enfant  d’une  grande  espé- 
rance. — custos.  Oeid.  Argus. 
Junouia  eirgo.  S lai. — aies.  Oeid. 

— aeis.  Oeid.  Paon  , -oiseau  con- 
sacré à Junon. 

Junxi,  prêt,  àç  jungo. 
JÛPÏTJER  , Jouis  , m.  {gpueans 
pa/er).  Virg.  Le  souverain  des 
dieux.  — stygius.  Virg.  — tarta - 
reus.  Oeid.  — niger.  Scn.  Plu  ton. 

— teyuoreus.  Claud.  Neptune. 
||  Air.  Sa 6 Joee  frigido  mo- 
ntre. Ilor.  S’exposera  ta  rigueur 
de  l’air.  ||  Pluie.  — ueis  mu  tu  ris 
metuendus . Virg.  La  pluie  est  à 
redouter  pour  les  raisins  murs.  || 
Une  des  sept  planètes. 

Jura  . te.  m.  Cars.  Le  mont 
Jura  ou  de  Saint-Claude. 

JÛAÂUà.NTUM , i.  n.  (ffp.  et 
Jûrandum  . / , n.  Plant.  Voyez 
JUSJURANOUM. 

J ûr  indus  . a , um.  Ilor.  Par 
lequel  il  faut  jurer. 

JÜAÂTlo,  bais  , f.  Jlarr.  Ac- 
tion de  jurer,  défaire  serinent. 

Jûrâtîvus,  a , um.  Prise.  Qui 
sert  apurer. 

JùraTù.  adv.  Paul.  Jet.  Avec 
serment , par  serment. 

J un Â tou  , bris , m.  Macr.  Qui 

.bit  ferment.  — /ali us.  Marc. 
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Parjure.  ||  Sen.  Témoin  asser- 
menté en  justice. 

JûaÂTûntus  , a , um.  Dig.  Qui 
concerne  le  serment,  juratoirc. 

JunÂTUS  , a , um  . part,  de 
juro.  Cic.  Juré , protesté,  affir- 
mé avec  serinent.  |j  Cic . Qui  a 
juré  , qui  s'est  obligé  par  ser- 
ment. Juratissimi auc tores.  Plin. 
Auteurs  dignes  de  foi. 

Juin,  abl.  Cic.  Avec  droit, 
justice,  h bon  droit,  à juste 
titre  , avec  raison. 

J U BEA  , te  , f.  PJaut.  Gelée 
de  viande. 

J ÜRICONSULTUS.  Cic.  Plùlipp. 
1.  Voyez  Jirisconsultus. 

■*  Jiiiljuro  . âs . àrè.  Lie.  Ju- 
tci*  . faire  serment. 

J un  ENS  e Monastcrium.  Saint- 
Oycn-de-Joux , ou  Saint-Claude 
en  Franche-Comté. 

JûiiErs  , a . um.  Plaut.  De 
jus , fait  de  jus  de  potage. 

JurgÂairn,  luis  , n.  et  Jua— 
GÂTio . bais,  j.  Fcst.  Procès. 

'Jurgatôrius,  a , um.  Amtnian. 
Voyez  Jrnciosrs. 

Jurgatbix  , îcis  , / Hier. 
Querelleuse. 

Juhgiôsus  . a . um.  Gell.  Que- 
relleur . hargneux  . mutin. 

Jurgium  . ii .n.  Cic.  Querelle, 
dispute  . débat  . différent. — in - 
ferre.  PL  ad. . Chercher  querelle. 
Jurgiis  i/ludere.  Tac.  Insulter. 
Jî  Dig.  Procès. 

Je  R go.  âs , âei  , àium  , ârè  , 
et  Jubgoa  , à ris  , a tus  sum  , 
a ri . d.  llor.  (jure  ago).  Varr. 
Etre  en  contestation  litigieuse 
avec  ses  voisins,  jj Quereller  . dis- 
puter, être  en  différent.  1{  Cad. 
i'/teod.  Plaider. 

JûbYdïcatus  , us  , m.  Inscr. 
Juridiction. 

JûeYoYciâus,  m.f.  , lè , n.  , 
is.  Cic.  Judiciaire  , juridique  9 
qui  concerne  les  juges  et  les  ju- 
ge me  ns. 

JlrYdÏcIka  , a . f.  Ter/.  Tri- 
bunal. fl  Juridi<  «ion. 

J ûaÏIjYc us  , /,  m.  Sen.  p.  Juge. 
— proeinrialis.  Apul.  — du  lieu. 

JÜhYdYgus  . a , um.  Plin.  Ju- 
ridique  , qui  e.'.l  duu  les  formes 
de  ta  justice.  j|  Qui  concerne 
l'exercice  de  ta  justice.  — dus . 
Plin.  Jour  d audience  . de  plai- 
doirie. Juridiri  contentas.  Plia. 
Assises  . grands  jours  , cours  , 
assemblées. 

J f ais  . gén.  ne  jus. 

JÛRISGONSULTUS  . / , m.  C/C. 
Jurisconsulte,  docteur  en  droit. 

JûniSDlCTio  . bnis , f.  Cic.  Ju- 
ridiction , administration  de  la 
ju/licev  U Pouvoir  de  rendre  b 


52  8 JUS 

justice.  ||  Plia.  Siégé  de  la  juri- 
diction. 

JfiRÏsuNUS  , a , um.  Su/p.  Lup. 
Qui  rite  les  lois. 

JûaispkatTüS  , /,  m.  Cic.  Sa- 
vant en  droit , versé  dans  la  con- 
noissance  des  lois. 

JÜRISPRÜDENTIA  , a , / Ulp. 
Jurisprudence,  connoi&sance  ou 
science  du  droit. 

Jüro  , às  , àvi , âlum  , arc 
(ju  s ./uns,  droit).  Cic.  Jurer,  faire 
serment , assurer  par  serment , 
protester,  affirmer  avecscrment. 
falsum. — 67<r.  Jurerîilaux. — deos. 
Ovid.  — par  les  dieux.  — aras.  | 
Ilor.  — la  main  sur  les  autels , 

Îirendrc  les  dieux  à témoin. — in 
egem.  Cic. — qu’on  observera  la 
loi.  — in  v crha  con salis.  Cic. 
Prêter  serment entrelesmainsdu 
consul.  — in  nomen.  — de  fidé- 
lité à.  — alicui.  P/in.  j.  Faire 
des  protestations  à quelqu'un. — 
morbum.  Cic . Assurer  qu'on  est 
malade.  — in  aliquem.  Ovid. 
Conspirer  contre  quelqu'un  , 
jurer  sa  perte. 

JÜRVLENTIA  , a , / Ter.  Jus 
obtenu  par  la  cuisson. 

JüatiLENTUS.  a,  um.  Ccls.  Suc- 
culent,-plein  de  jus,  cuit  dans 
son  jus , bouilli. 

Jus  , uns  , n.  (juvo,  aider  ). 
Cic.  Jus,  bouillon,  sauce.  — con - 
diium.  Cic.  Sauce  bien  assaison- 
née , bonne  sauce.  — hoc  est 
canœ.  Petr.  Voilà  le  plus  suc- 
culent du  repas.  In  jus  vocare . 
Varr.  Fricasser,  mettre  à l'élu- 
dée; à la  daube , au  court  bouil- 
lon, etc. 

Jus,  Uns,  n.  (jubco , ordon- 
ner ).  Cic.  Droit . ce  qui  est 
réglé  par  les  lois  divines  et  hu- 
maines.— civile.  Cic . Droit  civil 
—gen/ium,  Cic.  — huma  nu  m.  Lie. 
— des  gens , — public , commun 
à toutes  les  nations.  — natura. 
Cic.  Droit  naturel. — suum  reçu - 
perare.  Cic.  Rentrer  dans  ses 
droits.  — habere  rei.  Ovid.  Avoir 
en  sa  disposition  , pouvoir  dis- 
poser de.  J u ri  s esse  sut'.  Cic. 
Etre  son  maître  ♦ indépendant. 
•—  mihi  illud  non  est.  Cic.  Je 
n'ai  aucun  droit  là  — dessus  , 
cela  n'est  pas  de  mon  ressort . 
de  ma  compétence.  Jurehoc  sunt 
Sicali.  Cic.  C'est  là  le  droit  cou- 
tumier de  la  Sicile.  — optimo 
preedia.  Cic.  Terres  qui  ne  sont 
revées  d'aucune  charge  ou  re— 
cvancc.  * — surnmo  Cum  aliquo 
argent.  Cic.  Traiter  à la  rigueur. 

Il  Equité.  — dicis.  Plaut.  Vous 
aves  raison  , cela  est  juste.  — 
petit.  Haut.  Votre  demande  est 
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raisonnable.  ||Loi,  ce  nui  a force 
de  loi.  Jus eslo.  Cic.  Que  ce  soit 
une  loi. — faccre.  Ulp.  Faire  des 
ordonnances  qui  aient  force  de 
loi.  ||  Justice.  — summum  su  mm  a 
est  injuria.  Cic.  La  justice  dans 
son  extrême  rigueur  est  une 
extrême  injustice.  — consultée. 
Cic . Consulter  son  affaire.  — 
dicere.  Lie.  Rendre  la  justice. 
— respondere.  Cic.  Donner  des 
consultations.  In  jus  vocare. 
Appeler  en  justice  ||  Ter.  Lieu 
où  se  rend  la  justice.  ||  Autorité, 
pouvoir,  puissance.  — i mpera to- 
rt um.  Cic.  Autorité  d'un  général 
d’armée.  In  jus  alicujus  ven/re. 
Lie.  Tomber  au  pouvoir  de  quel- 
riu'un .Juresuoagere.de.  Agir 
de  son  autorité.  — po/esta/is. 
Tac.  En  vertu  de  son  pouvoir. 

Juscellum  , /’.  n.  Theod.  Prise . 
Petit  bouillon. 

Jüscttl.ENTUS,  a , um.  jlpul. 
Cuit  dansson  jus.  bouilli , mis  à 
réluvée,  au  court  bouillon. 

JuscÜlcm,  i,  n.  Ca/o.  Bouil- 
lon. 

JusjÛRAKDUM  , jürisjùrandi  , 
n.  Cic.  Jurement,  serment,  pro- 
testation avec  sennent.  — alicui 
de  ferre.  Quint.  S’en  rapporter 
au  serment  de  quelqu’un. 

Jussio,  ôniSyf.  Lact.  Ordre  , 
jussion. 

J uss  C i.eîctus  , a , um.  Jpul. 
Voyez  Jüscülintts. 

Jussum.  /,  n.  Cic.  et  Jussus. 
ûs  . m.  Saltust.  Commandement, 
ordre,  jussion.  Jovis  jussu  venio. 
Plaut.  C’est  Jupiter  qui  m’en- 
voie. 

J u#»us  , a . um.  Ovid.  Com- 
niandé  , enjoint , ordonné.  ||  A 
oui  on  a ordonné.  ventre.  Lie. 
Qui  a reçu  , à qui  on  a donné 
l’ordre  de  venir.  Jusste  lacryma. 
Mari.  Larmes  à commandement. 

Josta.  ôrumy  n.  pl.  Cic.  Der- 
niers devoirs  , funérailles  , ob- 
sèques.— solvere.  Cic.  Rendre  les 
derniers  devoirs. ||  Devoirs. — hos- 
pital ia.  Lit.  Devoirs  de  l’hospi- 
tnlilé.  \\Col.  Ce  qui  est  nécessaire 
chaque  jour  aux  bestiaux  , aux 
esclaves. ||Salairc  , foyer  . paie- 
ment de  celui  qui  travaille.  — 
percipcrc.  Col.  Recevoir  son 
salaire  , ou  recevoir  ce  que  le 
maître  donne  pour  la  subsistance 
de  chaque  jour.  f|  Col.  Tâche  , 
journée  de  travail.  operum 
peragere.  Col.  — redderc.  Fest. 
Faire  sa  lâche.  — exigerc.  Col. 

I Obliger*,  forcer  affaire  sa  lâche,  j 

Juste  , iits . iisïme.  adv.  Cic.  j 
[Justement,  a juste  titre,  avec 
e'quité  , légitimement.  Quanio  ! 
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justiiss  ! Phad.  A combien  pim 
forte- raison  ! 

JustIdium  . ii . a.  ( jastidies ). 
Fcst.  rl  cnips  de  trente  jours 
donne  pour  (aire  ses  équipages  , 
depuis  la  publication  de  la  guerre 
et  le  drapeau  rouge  arbore  sur 
le  Capitole.  ||  Terme  de  trente 
jours  accorde  par  les  lois  au, 
débiteurs. 

Ji’STÏrlfcÂTlo  , Unis,/.  B Ht. 
Justification. 

* JustÏfïcatdix,  Ïcil.f.  Tert. 
Celle  f|ui  rend  juste. 

JcstïfKcâtus,  a,  um.  Justifié. 
Part,  de 

Jbstïfïco,  as.  art.  Bit/.  Jus- 
tifier. 

JustïfÏcus,  a.um.  Catul.  Qui 
fait  justice. 

JustÏniïna.  a.  f.  Carthage  , 
ville  d'Afrique. 

J aslinia nu  prima.  Archide, 
ville  de  Bulgarie. 

— secundo.  Prisrend  , ville  de 
la  llaute-Mysie. 

— tertio.  Clialcéduine  , ville 
de  liitliynie. 

Justin&püi.ij.  ij,f.  Capod'ls- 
tria  . ville  d'Istrie. 

JrsTÏTiA  . et . f.  Cic.  Justice, 
équité  . droiture.  ||  F/or.  Lois.  || 
lcr.  Bonté , douceur. 

JusTÏTttiM , II.  n.  Cic.  Va- 
cances . vacations.  — cdicerc.  — 
iadicere.  Cic.  Publier  des  va- 
cances.— rcmittcrc.  Lit.  Rouvrir 
le  barreau.  ||  Tac.  Trcve  d'exer- 
cices militaires.  ||  Sidon.  Deuil 
public. 

Justo,  abl.  abs.  Quint.  Foret 
Juste. 

Justum.  i,  n.  Saint-Juste,  mo- 
nastère dans  l’Estramadure. 

JuSTUS.  a,  um  , — ior,  isstmus. 
(jus).  Cic.  Juste,  équitable,  qui 
observe  la  justice.  Justiorc  ale— 
i/uouti.  Cic.  Employer  quelqu'un 
plus  équitable,  plus  raisonnable. 

! Juste  . dû.  convenable,  con- 
forme à la  justice.  Justum  tes— 
tamentum.  litp.  Testament  fait 
dans  les  formes. || Vrai,  légitime. 
Justus  dominus.  Cic.  IWaitrc  légi- 
\\mc.  Justauxor.  Cic.  Epouse  légi- 
time. ||  Plein  . complet . propor- 
tionné. — acics.  Quint.  Année 
complète.  — forma.  Urid.  Beauté 
arroinplic.  — ctoe/uentia.  Cic . 
Eloquence  parfaite.  — magnitudes. 
P/in.  Grandeur 

proportionnée. 
Justum  protium.  Lie.  Bataille 
en  forme.  — opus.  Vctt.  Ou- 
vrage n;  trop  gros,  ni  trop  pe- 
tit. ||  Doux,  bon,  humain. 

; Justa  servitas.  Ter.  Esclavage 
doux. || — tbra.  Tac.  Plaine,  rase 
i cam  pagne.  \\Jus/isQmus  ras.  FtJt. 
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Caution  valable.  Justi  die  S.  Gel/ . 
Forez  Justidipm. 

Jutia.  a.  f.  Jutlaml.  province 
du  Daricmarrk. 

JittrnÂlia.  ium.  n.pl.  Fêles 
en  l'honneur  de  la  nymphe  Ju- 
turne. 

JOtu s,  a,  uni.  Tac . Aide',  part, 
d tjuro. 

JftvÂMEN  , tais , n . Æmil. 
Maecr.  et  JdvÂMENTVM  , /,  n. 
Veget.  Aide,  secours. 

Jfcr*na,  tis9  omit.  g.  Cic.  Qui 
aide  , aidant 

JÜvat  f imp.  Plant.  V.  Juvo. 
JÛvâvia  , a , f.  Saltzbourg  , 
ville  de  Havicre. 

JûvÂrius,  //,  ct.  LeSaltz,  ri- 
vière de  Bavière. 

JÜvMnâi.es  l*di%  m.  pi.  Tae. 
et  JbvËNÂLiA.  ium  . n.pl.  Sue/. 
Fêtes  en  l’honneur  de  la  jeu- 
nesse. 

JüyMkâlis  , m.  /.,//,  n ..  is. 
Plin.  De  jeune  homme. — dits. 
Sue/.  Jour  ajoute  aux  Saturnales 
par  Laligula- 

JI’vexca,  a.f.  Vin.  Génisse, 
jeune  vache.  ||  Orid.  Jeune  fille. 
— gai  Hua.  Plin.  Poularde  . pou- 
lette.— a fis.  Plin.  Jeune  oiseau. 

JüvENctiLA,  a.  J.  Tert.  Jeune 
fille. 

JüvencDlus  t /,  tn.  Caiul. 
Jeune  homme. 

Jüvsxcvs,  /.  ct.  Varr.  Jeune 
taureau,  bouvillon. ||  Ilor.  Jeune 
homme . jouvenceau. 

Jüvkîitsco,  is , seërë.  n.  Ilor. 
Devenir  jeûné. ^Orid.  Rajeunir. 

J r vËNÏLis  , CT.  /,  të.  n.,  is. 
Cic.  De  cuncsse  t de  jeune 
homme. 

JtfvÏNÏuoa  . ct.  / lus.  n. , Bris. 
Orid.  Qui  a plus  de  jeunesse. 
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J të  vMnTlÏTas  , à lis , /.  Varr. 
Age  ou  temps  de  la  jeunesse. 

JIîvenîlYter  , adv.  Cic.  En 
jeune  homme,  avec  la  confiance 
d’un  jeune  homme. 

Jüvfcîiis.  ct.  /..  ne,  n.  , is 
(juro , pider).  Cic.  Jeune.  Ju - 
rênes  an  ni.  Orid.  Jeunes  années  t 
années  de  la  jeunesse. 

JttvÏNlS,  ct.  /.  Jeune  homme, 
jeune  fil  Te.  ||  V irg.  Guerrier. 

JuvMnor  . âris  . â/us  sum  . 
ii ri , d.  Ilor.  Faire  le  jeune 
homme,  agir  ou  parler  en  |eune 
homme  , en  étourdi.  — versibus. 
Ilor.  Etre  un  peu  trop  libre  dans 
ses  vers. 

J (îventa  , a.  f.  ffar.  Jeu- 
nesse. jeune  âge.  U Mari.  Troupe 
de  jeunes^ens. 

JiivENTAS,  âtis.f  Ifor.  Déesse 
de  la  jeunesse.  ||  Virg.  Jeunesse, 
jeune  âge. 

Jt’VENTirs,  û/is , /.  Cic.  Jeu- 
nesse , jeune  âge.  Catul.  Troupe 
de  jeunes  gens.  \\Plin.  Déesse  de 
la  jeunesse. 

JhvERNA.  a,  f.  I/Irlande, 
ile  de  l’Océan  européen. 

JOvo,  âs , jiri , jùtum  , rare. 
Cic.  Aider,  secourir,  donner  de 
l'aide.  — consitio.  Cic.  Assister 
de  ses  conseils.  Diis  juran/ibus. 
Cic.  Avec  la  protection  desdieux. 
j|  Servir,  être  utile.  — oculos. 
Sen.  Etre  bon  pour  la  vue.  || 
Favoriser . faire  plaisir , rendre 
de  bons  offices.  — pectora  allô - 
oui  O.  Orid.  Consoler.  ||  Jurât , 
impers.  Cic.  Il  est  à propos , 
bon  , utile  , avantageux.  — me 
hoc  fccisse . Cic.  Je  me  sais  bpn 

5 ré  de  l’avoir  fait.  — ridere.  Virg. 

’ai  envie  de  voir.  — consercre. 
Virg.  Il  est  à propos  de  planter. 
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Juxta  . prépos.  qui  gouverne 
Pacc.  {Jung o , joindre  ).  Cic. 
Auprès,  près,  proche,  joignant, 
tout  contre. — foc  uni  Tac.  Au- 
près du  feu.  ||  Le  long.  — riant. 
Cic. — du  chemin. ||Sur.  — ripam. 
Cic . Sur  le  rivage.  = Après.  — 
Varroncm  doc/issintus.  Ce  II.  Le 
plus  savant  après  Varron. — hac 
Varia  nu  ctades.  Plin.  Après  cela 
vint  la  défaite  deY  arius. ||  Comme. 
V 'dont a s juxta  formidinem.  Tac. 
La  vitesse  a Pair  de  la  crainte. 
||  Presqu’à.  — seditioncm  rentum 
est.  Cas.  On  en  vint  presqu’à 
une  sédition.  ||Selon  . conformé- 
ment à.  — prœeeptum.  C.  Nep. 
Conformément  à l'ordre. 

Juxtà  , adv.  Autant,  égale- 
ment. comme,  de  même  que, 
aussi-bien  que.  — hieme  atyue 
asiate.  Lie.  Autant  en  hiver 
qu'en  été , l’hiver  comme  l'été. 
— - tccunt.  scio . Plaut.  J'en  sais 
autant  que  toi.  — mecum  scitis. 
Sali.  Vous  le  savex  aussi-bien 
que  moi.  — boni  rnalique.  Sa/l. 
Autant  les  bons  que  les  médians. 

— qc  si  meus  /rater  esses.  Cic. 
De  même  que  si  vous  étiez  mon 
frère.  — atquc  si.  Lie  Comme  si. 

— astimare.  Sait.  Apprécier  de 
même  deux  ou  plusieurs  choses. 

Juxtim  . adv.  Sud.  Auprès, 
tout  proche  , tout  contre.  ||  Lucr. 
Egalement. 

JY 

Jynoes,  um,  ct.  ni.  Philtres, 
breuvages  qui  rendent  amou- 
reux. 

Jynx,  gisf  ct.  Sorte 

d'oiseau  que  Pline  appelle  Ver- 
ticilla. 


KEB  KIL  KYR 


Kaia  , <r,  f.  Quai  jur  un  ri- 
»ace. 

KaisEbsuerga,  a .f.  Kavsers- 
berç.  ville  de  Fr.  ( Huiit-Hliin  ). 

kAi.B.ind.  Arak.  Cœur. 

Kalmucui  . ôntm , m.pl.  Cal- 
mouki  , peuples  de  Tartane. 

Karibs,  dis , f.  Potence,  four- 
che patibulaire. 

KE 

Kebeci’m  . /'.  n.  Kcbec  ou  Que- 
bec,  ville  de  la  Nouvelle-France.' 


Keibi,  ind.  Violier,  plante. 

KEnMES  , ind.  Excroissance 
qu'on  trouve  sur  le  chine,  cl  qui 
sert  à teindre  en  e'carlale. 

Kl 

Kilahia ,«,/.  Le  Kilan,  pro- 
vince de  Perse. 

Kildaria  . f Kildare  , 
ville  d'Irlande. 

Kilkenhia  , •./.  Kilkenny, 
ville  d'Irlande. 


Kiovia  Kiorie,  ville 

de  la  Russie  rouge. 

KU 

KVpti  , ôrum , m.  pl.  Copies , 
Egyptiens  cbre'ticns. 

KY 

Kybii  . elcisoa  ( K».»,,  Sei- 
gneur j s Ai,,. , avoir  pitié).  Sei- 
gneur , ayes  pitié'  , laites  misé- 
ricorde. 


79-84.  Dicl  lui.  gall  e. 
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L\  lettre  I.  dam  lei  chiffre! 
romains  vaut  5o. 

LA 

Labacum  , i,  n.  Lnybach,  ville 
de  l.i  Carnioîç. 

La u ans,  iis,  omit.  g.  Hor. 
Cbancelanl . qui  menace  ruine, 

Îrèt  à tomber.  — J en  s.  PI  in. 

)cotqui branle.  = — actes.  Tac. 
Armée  ébranlée,  qui  plie , qui 
commence  à lâcher  pied.  — fortu - 
na.  Cic . Fortune  chancelante  , 

J|iii  va  en  décadence.  Lai  a nies 
anguorc  oculi.  Trop.  Ycu*  lan- 
guissons. 

Lauarvm  ,/,/?.  dé- 

pouille )•  Pri’d.  Etendard,  ban- 
nière , enseigne  militaire  en 
forme  de  croix. 

Ladari’S,  /.  m.  SU.  liai.  Lam- 
Lro , fleuve  d'Italie. 

LXcasco  , is , s ce  ri,  n.  Lucr.  cl 
EX  b as cor,  sc cris , sci , d.Varr. 
Chanceler,  être  sur  le  point  de 
tomber.  = Etre  ébranlé  , se 
laisser  cogner , se  rendre.  — tnt- 
Scricoruià.  Varr.  Sc  laisser 
émouvoir,  fléchir,  toucher  de 
compassion. 

Larda,  <t  , m.  /.  Varr.  Qui 
suce. 

Laddage,  es,/.  Varr.  Suc- 
cion , action  de  sucer. 

LaboXcVdæ.  à mm,  m.  pi.  Thé- 
bnins,  sujets  du  roi  Labdariis. 

L a n n X c i s M u s ,/,/// . Mari.  Cap. 
Répétition  ou  prononciation  vi-  j 
cieuse  de  la  lettre  L. 

Labeatis  lacas , m.  Lac  de 
Scutari  . en  Dalmalïe. 

LÂbëgi'LA  , te  ,/.  Petite  tache. 
t3  Labccvlam  aspcrgcrc  alicui. 
Cic.  Imprimer  à la  réputation 
de  quelqu'un  une  légère  flétris- 
sure. 

LXBËFACtENDt-S  , a , um.  Tac. 
Qu'il  faut  éhi'anlcr. 

LXekfXcio.  /s.  fie/,  factum , 
cerc  {labo).  Ter.  Ebranler,  es- 
sayer d'arracher  r secouer  pour 
faire  tomber.  • — dentés.  Ter. 
Ebranler  la  mâchoire.  Cic.  Flé- 
chir . gagner , faire  dévier  de 
ses  principes.  ||  Corrompre  . gâ- 
ter. — contagione.  Col.  Infecter 
d'une  maladie  contagieuse. 

LXbëfactItio,  on/s,/.  Quint. 
Ebranlement. 

LXbëfactâtuii,  oris , m.  Qui 
ébranle,  secoue  , fait  tomber. 

LabÈfactatus  . a.  um.  Cic. 
part,  de  laùefac/o.  Ebranlé. 

LXiikFAtTiu , ônis  , / Plia. 


L 

Ebranlement,  action  de  secouer. 

LXbëfacto,  âs,  âei , aium  , 
à ri , fréq.  de  talc/ario.  Cic. 
Ebranler,  secouer,  agiter,  ren- 
verser. — signum.  Cic . — une 
statue,  (j  Plia.  Affaiblir.  ||  Col. 
Blesser.  — jura.  Cic.  Détruire 
les  lois.  — commoda.  Cic.  Por- 
ter préjudice.  |j  Faire  changer 
de  sentiment , faire  chanceler 
dans  ses  principes  , dissuader  , 
détourner.  — optnionem.  Cic, 
Réfuter  une  opinion.  — /idem. 
Cic . Ebranler  la  fidélité. 

LabËFACTUS  , a , um  part,  de 
labe/acio.  Virg.  Ebranlé.  Labc- 
j acta  /ides.  Sue/.  Crédit  perdu. 

LXotrlo . - is  , /aclus  sum  , 
fi  cri.  San.  Etre  ébranlé. 

La df. Li.r m , /',  n . Cic.  Petite 
lèvre  , petite  cuvette. 

La  BEN  s,  iis,  omn.  g.  Virg. 
Tombant,  près  de  tomber , qui 
tombe  en  ruine.  Latentes  erdes . 
Itor.  Palais  oui  s'écroulent.  — 
niai  a.  Sue/.  Joues  creusées.  — 
oculi.  Oeid.  Yeux  mourons.  La- 
tente die.  Virg.  A la  chute  du 
jour.  =■  Qui  tombe  en  déca- 
dence , dépérît , déchoit  — do- 
mus.  Virg.  Famille  qui  est  à deux 
doigts  de  sa  perte  , qui  déchoit , 
prrd  son  lustre  — disciplina.  ! 
Lie.  n iscipline  qui  s'afloihlit  . , 
dégénère,  [j  Qui  roule.  jMbcntia 
suù  terra  flumina.  Virg.  Fleuves 
qui* se  perdent  sous  terre.  = Qui 
se  passe  , s'écoule.  — sidera  no- 
ta rc.  Virg.  Observer  le  cours 
des  astres.  Latcns  annus  tacito 
passu.  Oeid.  Année  qui  s’écoule, 
se  passe  insensiblement.  Jatcn - 
tibus  tu  s tris.  Virg.  Dans  la  suite 
des  âges. 

Labf.o,  omis , m.  Plin.  Lippu, 
nui  a de  grosses  lèvres.  ||  G cil. 
Surnom  romain. 

Lâdks  , is , /.  ( tabor  ).  Cic. 
Abîme  , gouffre,  ouverture  faite 
par  éboulement.  (|  Destruction  , 
perte  . ruine  , dégât.  Jabctn dure. 
Lucr . Renverser , détruire.  || 
l’este  , contagion  . fléau.  ||  Ta- 
che. souillure.  |j  Tache , flétris- 
sure. note  d'infamie.  — cons- 
cient ie.  Cic.  Trouble  , remords 
de  conscience.  Labem  alicui  in- 
ferre  ou  /abc  a U que  m aspcrgerc. 
Cic.  Noircir  quelqu'un , flétrir 
sa  réputation  . le  déshonorer. 

Labia,  ôntm , n.  pl.  Ter.  et 
La  Dit . à mm . /.  pl.  Gclf.  P ta  ut. 
( idCur . prendre).  Lèvres. 

LÂiiÏDUSf  a , um.  Vi/r,  Glis- 


sant, où  l'on  a peine  & se  tenir. 

LâbTus  . m. /. , H . n.,  is*  Ara. 
Caduc,  qui  tombe  aisément. 

LXbio  , dais,  m.  Voyez  Labf.o. 

LXuiôsus,  a.um.Lucr.  Quia 
de  grosses  lèvres.  |J  — de  grands 
bords  ou  rebords. 

Labisco  . dais  , / Ville  de  la 
Gaule  n.irhonnaisc.  ||  Le  Pont— 
Beauvoisin  , ville  de  France 
( Isère  ). 

LXbu  m,  /Y,  n.  Plaut.  lièvre. 

||  Bill.  Bord  , bordure. 

LXbo,  âs , are , //.  Cic.  Etre 
ébranlé,  chanceler,  vaciller,  me- 
nacer ruine.  Lalunl  œdes.  Hor. 
La  maison  croule.  — dentés.  Ce/s. 
Les  dents  branlent.  — genua. 
Virg.  Les  genoux  tremblent . sc 
dérobent.  = — sennoae.  Plin. 
Hésiter  en  parlant,  chercher  scs 
paroles,  balbutier.  Labat  mento 
ria.  Lie.  Et  mémoire  bronche. 

— spes.  Oeid.  La  victoire  est 
douteuse.  — consilium.  Cic.  Nous 
sommes  incertains,  irrésolus.  — 
mens.  Ce/s.  Il  est  dans  le  délire. 

Laeor  . eris , lapsus  sum , bi , 
d.  Cic.  Tomber,  glisser , s’a- 
battre , être  renversé,  descendre. 

— permis . Virg.  — eu  volant.  — 
per  demissum  /unem.  J'irg.  Sc 
glisser  le  long  d'une  cofde  , au 
moyen  d'une  corde.  = — in  ira— 
prudentiam.  Varr.  — Commettre 
une  imprudence.»  — m adulatio- 
nem . Tac.  Tomber  dans  la  flat- 
terie. — in  l’ilium.  Hor.  — dans 
le  désordre.  ||  — mente.  Ce/s. 
Perdre  le  sens . tomber  en  dé- 
mence. || Or.  Faillir,  manquer, 
faire  une  faute  . une  fausse  dé- 
marche, se  tromper,  tomber 
dans  l’erreur.  — praeo  /acore. 
Phcrd.  Errer  par  prévention.  — 
Ne  eerbo  quident.  Plin.  j.  Ne  pas 
manquer  d'un  mot.  ||  Couler, 
s'écouler.  Lalitur  ripa  siaùtrâ 
Tilcris.  Hor.  Le  Tibre  coule  à 
la  gauche  de  la  ville.  I)  Sc  pas- 
ser. — a l'as.  Oeid.  Le  temps 
se  passe.  Labi  per  tore.  Virg. 
Etre  oublié.  J {/Va*/.  Se  divulguer. 

LXbor . bris , m.  Cic.  Labeur, 
travail  , fatigue , peine.  Per- 
fungi maximis  laborilus.  Cic.  Es- 
suyer de  grandes  fatigues  La- 
borcnullo.  Cic.  Sanspcme.=:Ca- 
lamité  , disgrâce.  traverse.  £0- 
bori esse  alicui.  Cic.  Etre  à char- 
ge. So/is  l urne  que  la  bores.  Virg. 
Eclipses  du  soleil  et  de  la  lune.  |j 
Virg.  Campagne  . expédition  mi- 
litaire. y Plaut.  Maladie,  [j  Hor 
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Douleur.  ||  Col.  Péril , danger.  || 
Pim.  Poids.  ||  Effort  . entreprise. 
Il  Virg.  Ouvrage  de  l'art.  Terii 
laborcs.  Vml.  Place,  Broderies. 
||  Soin  , inquiétude.  S ci  lice  t is 
lu  b or  est  s upc  ri  s.  / irg.  C'est  de 
quoi  les  dieux  s’inquiètent  peu. 

LX Bu a ans,  iis , omn  g.  Cic. 
Travaillant  . qui  travaille.  — de 
ccrbis  oraior.  Cic.  Orateur  qui 
s’attache  au  choix  et  a l'arrange* 
ment  des  mots.  ||  Fatigué  , tour- 
mente , presse . surcharge.  — 
utero  pncHa.  /for.  Jeune  teinme 
en  travail  d'enfaut.  — luua.  Lune 
éclipsée.  — nacis . Cic.  Navire 
Battu  par  la  tempête.  La  toron - 
tia  iecta.  Plia,  maisons  qui  ine- 
uaceut  ruine.  = Affligé  . désolé. 
La  tarant  t ope  ni  ferre.  Cic . Se- 
courir quelqu’un  dans  sa  peine. 

LXboRÂTUS  . a.  uni.  part,  de 
laboro.  — arte.  Virg.  Travaillé  , 
fait  avec  soin.  = Val,  Place. 
Exercé  par  les  fatigues  , péni- 
ble , laborieux. 

LXbom.’e,  ûrum  , f.  pl.  Terre 
de  Labour  . province  du  royau- 
me de  Naples. 

LXbûilYi  er  t era . crum.  Oc/d. 
Qui  résiste  au  travail  , dur  à la 
fatigue. 

Labûiuôsè  . iùs  . i s si  me , adv. 
Cic.  Avec  peine,  fatigue.  labo- 
rieusement . péniblement. 

LXbôaiôScs  . a . uns.  Ter.  Pé- 
nible , fatigant,  qui  donne  de 
la  peine.  ||  Cic.  Laborieux  . qui 
travaille  . peine  . fatigue  beau- 
coup. ||6Vr.  Quisouflre.  endurci 

La  Bu RO.  as . â ci . àtum  . ârl. 
Cic.  Travailler,  fatiguer,  peiner, 
se  donner  de  la  peine.  — arma. 
Slat.  Forger  desarmes.||  Mire  ma- 
lade , indisposé  . se  porter  mal. — 
rc  frumentarid.  C/es.  Manquer  de 
blé.  — ex  inicsHnis.  Cic.  Avoir 
la  colique.  — a frigorc.  Plia. 
Avoir  beaucoup  à souffrir  du 
froid.  — ccrcbro.  Plaul.  Avoir 
un  grain  de  folie,  être  timbré. 
|(  Etre  travaillé  , tourmenté.  — 
en  pi  te . avoir  mal  à la  tête.  — 
aninto.  C/es.  Se  tourmenter  l’es- 
prit, se  chagriner.  — in  mu/icrc . 
A îincr  avec  passion.  — amt/ilionc. 
/for.  Avoir  l'ambition  dans  là 
tète.  — ob  a cari  tia  ut . //or.  Etre 
d’une  avarice  sordide. — ex  in - 
cidid.  Cic.  Etre  odieux  . haï.  — 
sud  magnitudinc.  Lie.  Etre  in- 
commodé de  sa  propre  grandeur. 
— fenore.  Lie.  Etre  criblé  de 
dettes. ||  Etre  inférieur.  — causa. 
Qui nt.  À voirune mauvaise  cause. 
— in  acie.  Plia  Avoir  le  dessous 
dans  le  combat.  ||  Lahoruntes 
j iUa.  Uor  Forêts  qui  plient 
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sous  le  poids  des  neiges.  Labo- 
rat  in  fine  rarmen.  Pelr . Le 
poëjne  est  .H  sa  (in  , tire  à sa  (in. 
||  S’efforcer , tâcher,  se  mettre 
en  peine  , se  soucier.  — ad  offi- 
cium  su u ni.  Cic.  S'attacher,  s'ap- 
pliquer à son  devoir.  — in  spe/n. 
Ocid.  Se  donner  de  la  peine 
dans  P espéra  u ce  de.  — aman. 
Plia.  j.  raire  ses  efforts  pour 
être  aimé.  Non  lal/oro  de  no- 
min  c.  Cic.  Je  ne  suis  pas  en  peine 
du  nom.  fasboratur.  Cic . On  y 
travaille  ; ou  l’on  eslforlcn  peine. 

Labos  , 5ns,  tn.  Sali.  Voyez 
La  Bon.  . 

Lâbôsus  . a , um  ( lali).  Lu- 
cil.  Glissaut.  où  il  est  difficile 
de  se  tenir  ( labos ).  Non.  Pé- 
nible, fatigant.  ]|  {la  b es).  Ta- 
ché , plein  de  taches. 

Labro.  unis,  m.  ou  PonTrs 
I aqbonis.  Livourne  ou  Ligournc, 
ville  marilhne  de  Toscane. 

La nnô sr s . a.  um.  Cels.  Dont 
(es  bords  s'élèvent  en  forme  de 
lèvres.  Voyez  Labiosus. 

La  Dur  m , /,  n.  Lèvre.  Labra 
moccre.  /Lor.  Chuchoter.  L abris 
primoribns  ail  ingère.  Cic.  Ef- 
fleurer, toucher  ,du  bout  des 
lèvres.  =•=  Etudier  superficielle- 
ment. — iu  primoribns  diù  ver- 
sa ri,,  ou  labra  inter  et  dénies 
taicre.  Plaul.  Etre  sur  le  bout 
de  la  langue.  ||  Bord  de  quel- 
que chose  ejuc  ce  soit.  ||  Cal. 
Bassin  d’une  fontaine  ou  d'un 
bain  , rebord  de  baignoire  . de 
cuve . de  cuvette.  ||  Auson.  Bord 
de  fossé.  ||  — ec aérium.  Plin. 
Herbe  aquatique. 

Ladrus  . /,  m.  ( . vo- 

race ).  Plin.  Sorte  de  poisson 
de  mer.  peut-être,  le  goulu. 

LaBRTSCA  , te.  f ( la  bruni  ). 
Virg.  Vigne  sauvage  . plante.  || 
Lainhrusque  . son  fruit. 

Labmjscktitm  , /,  n.  Lieu  où 
il  y a de  la  vigne  sauvage. 

Labrvscôsus  . a , um.  Plein 
de  vignes  sauvages. 

La  nu u sel)  lu  Là , i , n.  dim.  de 
labrusca. 

Laiiruscum  , /,  n.  Virg.  Col. 
Fruit  de  la  vigne  sauvage. 

Ladukdus,  a , um.  Acc.  Qui 
tombe  ou  coule. 

Labuanim  , i,  n.  Plin.  Au- 
hour  , arbre. 

LXbYRINTIIÊUS,  a , um.  Calul. 
Ladymnthiacus  et  LXoYniN  - 
Tiiïcus  , a , um.  Sidon.  De  laby- 
rinthe. 

LaBYRI5T!1US  , /,  m.  (>.«Cnr, 
prendre;  , porte).  Sen.  La- 
byrinthe. 

Lac  , tis , n.  (;«>.*  t yeAaumQ. 
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Cic.  Lait.  — subduc ere  agno. 
Virg.  Sevrer  un  agneau.  — gai — 
linaccum.  Lait  de  poule  : prov. 
pour  exprimer  quelque  chose  de 
rare.  ||  Ccls  Sur  de  plantes. 
Ocid.  Couleur  de  lait. 

Lacjbma  , . a , f Cic.  Laco- 
îqenne,  de  Laconie.  ||  Hélène, 
nom  de  leuune. 

Lacca  , a , f Vcgci.  Tuincur 
aux  jambes  de»  bêles  de  somme. 
||  Â/>ul.  Plante  bonue  pour  U 
jaunisse. 

LaccÂriua  , il,  m.  ( A«sxof  , 
puits).  Cad.  Cons/.  Celui  dont  la 
profession  cstdc  creuser  des  puits. 

LXcÜDÆHON,  unis  , /.  et  LX- 
cKdëmÜNIa  , œ ^f.  Lacédémone  , 
ville  du  Pélononèse. 

LXcËDÆMONE*.  um.m.pl.  Ma - 
mert.  et  I.acüdæmonu  . orurn. 
ot.pl,  Plin  Lacédémoniens,  lia- 
bilans  de  l>acédémonc. 

Lacer  , cra  , crum  ( f en  m , 
crever).  /W/. Tronqué . mutilé, 
déchiré , démembré  . mis  en  piè- 
ces. Lacera  nacis.  Ocid.  Navire 
brisé.  I*acertc  corne.  Lucr.  Che- 
veux arrachés.  = Lacera  castra 
SU.  Hat.  Armée  sans  chef.— 
urbs.  /tut il.  Aille  saccagée. 
OviJ.  Qui  déchire. 

LXceràbÏlis  , m.  f.  le , n.,ts, 
Auson.  Qu’on  peut  déchirer. 

LXcËnANDUS  . a , um.  Ocid. 
Qu’il  fuit  déchirer. 

Lacera Ni  . ûrum  , m.  pt.  Peu- 
ples de  Lé  rida  , en  Catalogne. 

LXcfrans  , lis  , omn.  g.  SU. 
liai.  Déchirant,  qui  déchire. 

LÂcfcn  a ti o , unis , f.  Cic.  Ac- 
tion de  déchirer,  déchirement, 
démembrement.  — mortuorum. 
Cels.  Dissection. 

* LXcërâtob  , 5ns,  m.S.  Aug. 
Qui  déchire. 

LXcKbâtus,  a . um  , pari,  do 
laccro.  Lie.  Déchiré.  = ta  r/ni 
nibus.  Sud.  Flétri  par  des  vers 
satiriques.  Quint.  Bourrelé  de 
remords. 

LX cerna  , a , f.  Or.Surtont, 
casaque . vêtement  pour  le  mau- 
vais temps.  ||  Sud.  Robe. 

LXcernÂtus  , a , um.  Joe. 
Couvert  d’un  surtout,  d’une  ca- 
saque , d’un  manteau. 

LXcfeno  , as , ici . àtum  , ârc. 
Cic.  Lacérer , déchirer  , mettre 
en  pièces,  déchiqueter,  démem- 
brer. — gênas.  Ocid.  Egratigner 
le  visage. — naccm.  Ocid.  Fra- 
casser un  vaisseau.—  exercitum. 
t ell.  Détruire  une  année.  r= 
— rem  sua/n.  Plaul.  Dissiper  son 
bien.  — dicui.  Plaul.  Perdre  sa 
journée,  ||  —fnmam.Lir.TbédÀ* 
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rcr  la  réputation  ||  Tourmente?. 
||  Ter.  Dépouiller. 

LÂcËnûsus  , a , um.  Apul.  Cou- 
vert Je  haillons,  Je  guenilles. 

Laceiita  . a,  f.  Lie.  Lézard  , 
animal.  ||  Sorte  de  poisson  de 
mer,  caïman.  , 

LXcertôsus  . a . um.  Col. Plein 
de  muscles.  ||  6/ir.  Robuste. 

LX ce rtc lu s , t , m.  Apul.  Sorte 
de  pâtisserie. 

Lacertits  . /,  m.  C/c.  Partie 
du  bras  depuis  le  coude  jusqu’au 
poignet.  I|  6/ir.  liras.  LacerUs 
colla  dure.  Sial.  J elur  les  bras 
au  cou.  Lacerios  movere.  F/or. 
Se  débattre  , défendre  sa  vie.  || 
Virg.  Force  des  bras  ou  du  corps. 
*=  la  Lysià  su  ni  sape  lacer/ i. 
Cic.  Lysias  a souvent  du  nerf. 
||  y or  cz  Lace  at  a. 

Lac  P.  nus  , a , um.  Asc.  Pcd. 
Vor.  Lacer. 

LXcessim  , nonr  lacessieerim. 

LXcESSlü  et  L.ACESSÏTIO  . Bais, 
f.  A mm.  Attaque  , agression  . 
insulte  . provocation. 

LXcessitus  . a . um.  C/c.  Alla 
ij né  . provoqué.  Part,  de 

Lacksso  , is . ivi  et  ii . ï/um  . 
tser'c  . fréq.  de  larero  ou  de  lacio 
C/c . Attaquer,  provoquer,  irri- 
ter , harceler,  agacer,  piquer. 
— ferra.  C/c.  Charger  l’épée  à 
la  main. — mule  dit  lis.  Cic.  Ou- 
trager «le  paroles  . insulter.  — 
spansione.  Cic.  Défier  de  faire 
une  gageure. — pàgnam.  Virg. 
Commencer  le  roinbat.  = — 
risum.  (Juin/.  Exciter  le  rire.  || 
Col.  Nuire.  ||  P/in.  j.  Accuser. 
Il  Lucr  Chatouiller.  j|  — cratère. 
Val.  F/acc.  Inviter  à boire. 

♦ LXcuanisso  ri  LXciiXmîzo  , 
âs  . Ûrc  . //.  (><*/»?’.»  , légume  ). 
Etre  languissant. 

LXcitX  RO,  âs , âri.  Plaut. 
Nourrir  d’herbes. 

LXcRANbrÔLYuM, //•,«•  Marché 
aux  lierlies. 

LacuXncm  , /.  n. 

Flor.  Légume  , herbe  potagère. 

J.XcilÊ.MS  . iS  , f.  ( 
tirer  au  sort)  I.acliésis,  une  des 
IWques  ; le  sort. 

Laciiryma  , etc.  Voy.  Lacrt- 
MA  , ctr._ 

LacinÂtio,  unis  i f.  Ce! s. 
Action  de  déchirer  ou  de  dis- 
siper. 

LacïNÂtor  , Bris,  m.  Prud. 
Qui  déchire  , inet  en  pièces.  || 
JD  iss  ipa  leur. 

LXcÎMÂtus  , a y um  , part,  de 
lac  i no. 

LXcÎnia  , m , f.  (x***c,  cou- 
pure).  Plaut.  Frange,  bord. 
07V///.1*augtic  de  terre.  ||  Ras, 
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. ektréillité  d'une  robe.  Laciniam 
I loger  cale  are.  Suet.  Marcher  sur 
le  bord  de  lo  robe.  ||  C/c.  Pan  , 
coin  , lambeau  d'une  robe.  |j 
Apul.  Robe.  — hu  me  ri  s ddruhere. 
Petr.  Oter  sa  robe.  ||  Col.  Paitie 
ou  parcelle  séparée  d’un  tout , 
peloton.  ||  Surnom  de  Jnnon. 

Lacïniæ  . arum  , f.  pl.  Vcrr. 
Sorte  de  inaniellcs  qui  pendent 
du  cou  des  chèvres. 

LacIniâtIm  , adv.  Apul.  Par 
lambeaux  . parcelles  . pelotons. 

LXcïniâtus  , a , um  , Ap.tl. 
part,  de  , 

LXcïnio  , Fis . âei , à/um  , à r. 
Apul.  Diviser,  séparer  par  lam- 
beaux.— membroru/n  voluplatem. 
Apul.  Accuser  le  nu,  la  beauté 
des  formes. 

LXciniô.sè  , adv.  P/in.  En 
forme  de  franges. 

LXcimôsus  , a . um.  Plia. Ter- 
miné en  franges  , découpé  . dé- 
chiqueté. Luciniosn  fol/a.  P/in. 
Feuilles  dentelées.  = Apul.  Em- 
barrassé.— rila.  Ter/.  \\c  occu- 
pée de  soins.  ||  Tert.  Diffus. 

LacTnium  . iV,  a.  P/in.  Cap 
des  Colonnes  , promontoire  de 
la  Calabre. 

Lacîmus  , a , um.  Ovid.  Qui 
est  de  ce  cap. 

Lacîno  , âs y àr'é.  Solia.  Voyez 
Lanci.no. 

LXcio  . is  , ce/l  ( lax , acis) 
Lucr.  Faire  tomber  dans  un 
piège  , induire  en  erreur. 

LXcon  . unis  , ni.  Laconien  , 
dé  Laconie,  Lacédémonien. 

Lacô^iia  . a ,f. , LacônYca  . <r, 
f.  et  Lacô.nYce  , es ./.  Pomp.Mcl. 
Laconie  , pays  des  Lacédémo- 
niens , contrée  du  Péloponèsc. 

LXconYcum  , i y n.  Cic.  Poêle , 
étuve  pour  suer. 

LXcônYcus  , a y um.  Hor.  De 
I^aconie. — . sinus.  Golfe  de  Co- 
lorliiua  en  ISIoréc.  J|  Sy/nm.  La- 
conie. 

LXcônis  . Yd/s  , f.  Orid.  La- 
cédémonien ne.  |j  Pomp.  Md. 
Laconie. 

Lacônisnus,  i % m.  Cic.  Laco- 
nisme . langage  concis  des  Lacé- 
démoniens. 

Lacônius,  a , um.  Voyez  Là- 

G0MCC3. 

Lacotomus  , iy  m.  fx«xi«, 
fragment  ; , couper).  Viir. 

Ligne  droite  qui  coupe  une  par- 
tie du  cercle  méridien  entre  les 
tropiq  urs. 

Lacruma  et  Lacüyma  . a . / 
(/«xft//u«).  Larme.  I.acrymis 
prosetjui tnorlem.  Pleurer  la  mort. 
Prœ  lac ry mis.  Cic.  A force  de 
pleurer.  Kf/undi  in  lacryn/as. 
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Tac.  Fondre  eir  pleurs.  = — #7— 
tium.  P/in.  Pleurs  de  la  vigne. 
LacrymÂbYlis  . m.f  y le , »..//. 
Virg.  Déplorable  . digne  de  lar- 
mes , qui  mérite  d’étre  pleuré. 

LacryaiâbYlYter  . adv.  llicr. 
Avec  larmes.  =■  — Plia.  Décou- 
ler. suinter. 

Lacrymâbundus  . a.  um.  Lie. 
Tout  éploré  . tout  en  pleurs.  1rs 
yeux  baignés  de  larmes , qui  fond 
en  pleurs. 

Lacrymandus  , a , um.  Sca. 
Qui  doit  faire  jeter  des  larmes. 

Lacrymans  . lis  y omn.  g.  Cic. 
Larmoyant,  qui  jette  deslanncs. 
= Lac  /y  ma  n/es  rata  mi.  P/ in.  Ro- 
seaux qui  distillent  des  larmes. 

LacryMÂTIO  . ônis  . f P/in. 
Larmoiement.  = Distillation  des 
arbres. 

Lacryiuâtus  . a , um.  Ov/d. 
Distillé.  Part,  de 

LaCRYMü  . âs , âeiy  â/u/n  , dre, 
n.  Ter.  et  I.acryaior  , àris , ôtas 
sum  , âri , d.  Cic.  Larmoyer, 

Elcurer,  répandre  , verser  des 
mues. 

Lacrymôs£  , adv.  Ge/l.  Avec 
larmes  , en  pleurant.  ||  Plia.  En 
forme  de  larmes , comme  des 
larmes. 

Lacrymosus  , a , um.  Ov/d. 
larmoyant,  pleureur,  qui  verse 
des  larmes.  ||  — famus.  Oeid.  Fu- 
mée qui  fait  pleurer,  qui  cause 
des  pleurs.  Lacry/nosum  bel/um. 
Hor.  Guerre  oui  coule  des  pleurs. 

P/in.  Qui  distille  un  suc  gom- 
meux ou  une  liqueur. 

I.ACRYMf  LA  , a f.  Cic.  Petite 
larme. 

9 La cta  , a y J.  Plia.  Sorte  de 
cannelle. 

* Lactâkeus  , a y um.  Inscript. 
Votez  Lactans. 

La  CTA  N S ..  lis  y omn.  g.  Lucr. 
Qui  a du  lait  aux  mamelles  , 
pleine  de  lait  , qui  peut  allaiter. 

||  Varr.  Qui  est  a la  mamelle. 
Arc.  Qui  ber'cc  . abuse. 

LactaNTIa  . iu/u  % n.  pl.  et 
Lactaria  . ôru/n  . n.  pl.  Ccls. 
Tout  manger  fait  avec  du  lait  , 
laitage.  ||  Viande  de  lait  ( ce  «|iii 
telle  encore,  comme  un  cochon 
de  lait  ). 

Lactaria  , a . J.  /V//r.Tilhy- 
male  . plante. 

La  cta  ru  s , m.f.rl.  n. , is. 
Marc.  Fmp.  Qui  a du  lait. 
Lactarium  . //,  n.  Laiterie. 
LactÂRIUS  . H , m.  Lan/pr.  Pâ- 
tissier, crémier. 

LactÂRIUS  . a , um.  P/ in.  Qui 
a du  lait.  ||  Varr.  Qui  telle.  || 
Lampr.  Apprêté  avec  «lu  lait. 
Ladaria  celun/na.  Fcst  Co— 
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tonne  à Rome  dans  le  marché 
aux  herbes,  au  pied  «le  laquelle 
on  exposoit  les  en  la  ns  qu'on  ne 
pouvoit  ou  qu'ou  ne  vouloit  pas 
nourrir. 

LaCTÂtus  , iis  . m.  Plin.  Allai- 
tement , action  de  donner  la  ma- 
melle. 

LaGTÂTüS  , a . um.  Varr.  Al- 
laité , nourri  de  lait. 

Lacté  . is . n.  Plaut.  Vof.  Lac. 

Lactkns  , lis , omn.  g.  part,  «le 
lacieo.  Cic.  Qui  telle  , est  à la 
mamelle. — porcus.  Col.  Cochon 
de  lait. — ri  tu/as.  Oeid.  Venu  de 
lait.  = — annus.  Ont/.  Le  prin- 
temps. ||  Oeid.  Qui  a du  lait , 
qui  donne  du  lait.  — ficus.  Or/d. 
Figue  qui  rend  du  lait.  |{  Qui 
est  en  lait.  Lac/cniia  fntmcttla. 
Virg.  Blé  encore  tendre. 

Lactentia  , tttnt , a.  pi.  Cels.- 
Tout  ce  qui  est  préparé  avec  du 
lait. 

Lacteo  , es  , ter/ , n.  Pâli. 
Etre  en  lait. 

Lacteôlus  , a , um.  Catul  I)e 
lait  t blanc  comme  le  lait. 

Lacter  , ts , m.  Promontoire 
de  l’ile  de  Cos. 

Lactés  , ium  , m.  pi.  Front. 
Me  nus  inlestins.  petits  boyaux  , 
laitance  des  poissons  , ru  de 
veau. 

Lactés co,  is , scerl . n.  Cie . 
Se  changer,  se  tourner  en  lail  , 
de veui riait.  ||  Plin.  Avoirdu lait. 

Lacteüs  . a . um.  Luer.  De  lait. 
||  Mari.  Qui  telle.  ||  Virg.  Blanc 
comme  lait.  Lac  t eus  orbes.  — 
circu/us.  P/in.  Jsiclca  via.  Oeid. 
Voie  de  lait,  voie  lactée,  amas 
d étoiles  nui  forment  nu  ciel  une 
sorte  «l'éenarpe  blanchâtre. 

I.  A CTI  CI  NIL'  M , />’,  n.  , Apte. 
Nourriture  appréléc  avec  du  lail. 

LactYgülor  . Bris , omn.  g. 
Auson.  De  couleur  de  lait. 

LaCtYfer.  Ira.  ërum.  Inscript. 
Qui  porte  du  lait. 

LactYlXgo  , ïnis,  /.  A put.  Voy. 
CilAMÆDAFUKE. 

LactYto  t à s , arc.  Mari.  freq. 
de 

Lacto  . as , ârt\  àtum , arc. 
Varr.  Allaiter,  donner  le  sein  , 
nourrir  de  lait.  = Ter.  Bercer  , 
leurrer , donner  de  fausses  espé- 
rances. 

Lactora  , a , /.  et  Lactora- 
r.UK  , / , n.  Lectoure  , ville  de 
France  ( Gers  ). 

Lactôris  , is . m.  P/in.  Plante 
laiteuse  et  vomitive. 

Lactüca  , a / f.  ( /ne).  Plin. 
laitue . herbe  potagère. 

Lactücâriu5,  ii.  Diom . Qui 
vend  des  Iqitups. 
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Lactûcîwus  , i,  m.  Plin.  Sur- 
nom romain. 

L tCTÜCfTIus , a.  um.  Diom. 
Où  il  vient  beaucoup  de  lai- 
tues. 

Lactüc.Cla  , œ , f.  Col.  Petite 
laitue. 

LacOna  , * ( Incus  ).  Virg. 

Fosse , mare  où  l’eau  se  ramasse , 
lagune  à Venue,  |j  Vitr.  Cavité , 
creux,  enfoncement,  fondrière. 

||  Creux  des  lèvres  sous  le  nez.  || 
lacune  , vide  , ce  qui  manque  à 
une  chose.  ||  Brèche. = — famtt. 
Ce/l. Tache  faite  à la  réputation. 
Lac  un  am  rei  familiaris  crplere. 
Cic.  Réparer  ses  perles , s'en 
remettre. 

LX  ers  a R , Bris  , n.  Vitr.  et 
LXcvüÂnirM  . //,  n.  Vitr.  Un- 
cuna).  Plafond  f lambris.  ||  En- 
trevous. 

LXcrsÂRlus  , //,  m.  J.  Firm. 
Qui  creuse  des  fossés. 

LXcusÂtus  . a , ttm.Plin.  Lam- 
brissé. Part,  de 

LXcÜMO  , as  , âri , âfum  , ârl. 
Oeid.  Lambrisser,  faire  un  lam- 
bris , un  plafond. 

LXcüxôsus  . a , uni.  Cic.  Creux . 
concave  , enfoncé  ; où  il  y a des 
cavités,  des  fondrières. 

LXcus  , tes.  m.  ( Aecx*'.ç,  fossé). 
Virg . Lac. || Lie.  Bassin, réservoir 
d’eau.  ||  Oeid.  Anclicau  qu’on  | 
met  sous  le  pressoir.  ||  Front. 
Cuve  ou  l'on  lave  le  linge.  || 
Col.  Cuve  qui  reçoit  l' Imile.  j| 
Vitr.  Bassin  où  on  éteint  de  la 
chaux  , et  où  se  fait  ensuite  le 
mortier.  ||  Col.  Séparation  dans 
des  greuiers  ou  boutiques  de  grai- 
netier , pour  mettre  à part  cha- 
que sorte  de  grain.  ||  Lucil.  lam- 
bris. I|  — tconum.  Prud.  Fosse 
aux  lions. 

LXcrsctiurs . i,  m.  Col.  Petit  lac. 

||  Col.  Fosse  au  pied  d un  arbre. 

LXcOturris  , is , f. Plin.  Sorte 
de  chou. 

Lâda  , œ , /.  (aî/oi).  Plin . 
Cistiis-lédon  . plante  sur  les  feuil- 
les de  laquelle  s'amasse  le  ladn- 
nuni. 

Lâdanüm  , /,  n.  Plin.  Lada- 
num  . suc  gluant  qui*  s’amasse 
sur  les  feuilles  du  Cislus-lédon. 

Ladona  , <r  , /.Saint-Jean-de- 
Lône  , ville  de  France  ( Côte- 
d’Or). 

Lædo  , is  , si , sum  , der l 
( énAi«»  ).  Cic,  Blesser,  nuire, 
incommoder  , endommager  , 
faire  tort , gâter.  — stomachum. 
Plin.  Faire  mal  à l’estoinâc.— 
morsu.  Oeid.  Brouter.  j|  Lucr 
Briser.  = Blesser , offenser — . 
nuUi  os.  Ter.  N' offenser  per- 


sonne.— /amant.  Cie.  Blesser  la 
réputation. — /idem.  Cas.  t □ lis- 
ser , violer  sa  foi . ||  Outrager» 
insulter.  |{  Cic.  Témoigner  en 
justice  contre  quelqu’un. 

Lædus.  /,  m.  Le  Loir,  rivière 
du  pays  Charfrain. 

Lælaps  , d pis  , m.  (a*ia»+). 
Tourbillon  de  vent.  ||  Oeid.  Nom 
de  chien.  ||  Le  grand  Clnen  , 
constellation. 

LffVAf  «r,  / (^AstÎT^).  Varr. 
Sorte  de  surtout  que  portoient 
les  augures  à Rome  , ou  les  sol- 
dats à la  guerre. 

Làertius  , a . um.  — héros. 
Orid.  Ulysse  , fils  de  Laerle. 
Lacrlia  régna.  Virg.  Ithaque  , Ile 
de  la  mer  d’Ionie. 

L.t.sio  , Bnis,  f.  Cic.  Blessure. 

||  Offense  , injure.  ||  Cic.  Figure 
«le  pensée,  qui  consiste  à pré- 
venir les  juges  contre  sa  partie 

f>ar  d«ïs  imputations  étrangères  à 
a cause. 

L.«5TATg(iiES  , um  , m.  pl. 
Lestrygons,  peuples  anciens  de 
Sicile . qui  mangéoient  de  la  chair 
humaine  : depuis,  les  Léon  tins. 

L.«STRYobNiiTS  , a , um.  Qui 
concerne  les  Lestrygons.  — ■ 
recessas.  Sil.  Hat.  Golfe  de 
Gaïe te.  Lastrrgonia  amphora. 
H or.  V a se  de  Formies.  Lerslry- 
gonii  campe.  P! in.  Campagnes 
üe  Formies.  Lteslrygonin  rupes. 
Sil.  liai.  Formies . dans  la  Cam- 
panie . bâtie  par  un  Lestrvgon. 

Læsüra  . et . f.  Tert.  Blessure. 
= — diriliarum.  Tert . Perle  deg 
biens. 

Læscs  , a , um,  part,  de  feedo. 
C/c.  Blessé  . offensé  , endom- 
magé. — luminc.  Mari.  Louche. 
— die  s aube.  Lucan.  Jour  obs- 
curci. — silra.  Oeid.  Lorèt  con- 
sumée. =— yf des.  Hor.  Foi  violée. 
f.ersum  numen.  Virg.  Dieu  of- 
fensé — rubigine  wgcnittm.  Orid. 
I-, s prit  rouillé.  Lerset  res.  Sil. 
liai.  Affaires  ruinées  , en  dé- 
sordre. ||  Dig.  Lésé. 

Ljeta,  Brum  . n.  pi.  ( A««  , 
peuple).  Cad.  Theod.  Domaines 
publics. 

Lætà  bYlis  . m.f. , Il , nt  is.  Cic , 
Qui  cause  de  la  joie,  favorable  , 
d’un  heureux  augure. 

Letâoundit.  . um.  Gctt. 
Fort  joyeux  , plein  de  joie. 

L/KTamek,  Unis  y n.  Plin . Fu- 
mier qui  fertilise  les  terres. 

I.ÆTAKDUI , a , um.  Sa/l.  Dont 
il  faut  se  réjouir. 

Letans  , lis , omn.  g.  Cic . 
Joyeux,  qui  a de  la  joie.  Lee  tan  tt 
anima . Cic.  D'un  cœur  joyeux  , 

çai.  ; 


534  LÆT 

L*TaHT£»  , adr.  Lanpr.  Voy. 
lijtrt, 

L/rrASTE»,  tri , m.  Aon.  Un 
peu  gaÊ 

I/.t,tatio  , ônis  f.  Cits.  Joie , 
«lleg  ressc. 

Læt t.  . adv.  Quint.  Joyeuse- 
ment, avec  joie,  allégresse,  gnie- 
ment.  ||  Abondamment.  Leetihs 
frondcrc.  Col.  Pousser  des  feuil- 
les avec  plus  d'abondance. 

LætÏcüs  , a , um.  (a*ôc).  Cod. 
jircad.  I)ti  domaine  public. 

LætYfYcaks,  //>, omit. g.  Plaut. 
Gai , joyeux. 

LætYfYcâtüs  . a . um.  Rendu 
joyeux.  î|  S'cdttt.  Fertilisé. 

LætYfŸco,  às , âri.  ôfum , ârë. 
Lucr.  Réjouir,  rendre  joyeux, 
causer  de  la  joie.  ||  ~tcrram.  C/c. 
Egay  cr  la  terre.  — agros.  Cic. 
Fumer  les  terres  , les  améliorer. 

LætYfYcor  , àris , âtus  sum 
cri , d.  Plaut.  Sc  réjouir,  avoir 
de  la  joie. 

LÆfïfYcrS , a , um.  Cic.  Qui 
rend  joyeux  , égaie , cause  de  la 
joie,  IJ  Lœlificœ  cites.  Cic.  Vi- 
gnes d'une  belle  espérance  , qui 
promettent  beaucoup. 

Lætisco,  />,  ërë.  Siscn  Voyez 
Lætoii. 

LætÎtia  , r.f.  Cic.  etL*rrYTi"- 
®o,  tnis ,/.  Acc.  Joie,  allégresse. 
Prte  la  ht  in.  Plaut.  De  joie.  In 
latiliam  effusus . Just. Tra nsport é 
de  joie.  Omnibus  ledit  Us  inec - 
dlcrc.  Cic . Etre  au  comble  de  la 

i*oie.  ||  Cic.  Plaisir.  = S tnt. 

J eau  lé,  agrément.  ||  FertHilé 
— frunci.  (lot.  Vigueur  du  tronc 
— loci.  Col.  Rente  du  terroir. 
}|  — orationis.  Cic.  Ornement 
du  style. 

Læto  , âs , dre.  Lie.  Réjouir. 
||  rail  ad.  Fumer  les  terres. 

Lætou  , àris  , âtus  sum  . âri , 
d.  Cic.  Se  réjouir  , être  dans  la 
joie  , avoir  de  la  joie  . être  bien 
aise  , témoigner  sa  joie.  — rci. 
Virg.  — rem  , rc , in  rc.  Cic.  Se 
réjouir  d'une  chose.  ||  Sud.  Se 
plaire  à une  chose. 

Lætoïua  ter.  Loi  romaine  qui 
défendoîl  aux  mineurs  de  con- 
tracter un  engagement  avant 
vingt-cinq  ans  , cl  qui  nonimoit 
des  curateurs  pour  l'inconduite 
comme  pour  la  démence. 

TjÆTI’S  , a.  um  (>*»,  vou- 
loir r ou  la/ns  , large  ).  Cic. 
Joyeux  , gai  . réjoui  . bien  aise. 
— a nimi.  Vdl.  Qui  a l'esprit 
gai.  — cul/ns.  Jlabit  de  fête. 
— cofor.  P/in . Couleur  gaie. 
Lcrtissimn  perfora.  Or/d.  Cœurs 
rempli*  de  joie.  — Sali.  Qui  fait 
les  choses  de  bon  cœur,  de  tonne 
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grâce.  ||  — mco.  Mari.  Content, 
satisfait  de  ce  fjne  je  possède. 

||  Qui  aime  , qui  se  plaît  à.  Lata 
lalrocinio  iagenia.  Lie.  Gens  oc- 
coirtumés  au  brigandage.  |j 
Agréable,  qui  fait  plaisir.  Virtus 
haud  la  la  lyrannis.  Val.  Fin  ce. 
Les  tyrans  n’aiment  pas  la  vertir. 

|| Heureux: — renias.  Val.  F/acc. 
Vent  favorable.  = Latte  res. 
Quint.  Prospérité.  Plaut.  Pro- 
pice. I|  Tac.  De  bon  augure.  || 
Abondant  , fertile.  Ltda  seges. 
Virg.  Moisson  abondante.  = — 
indotes.  Quint.  Heureux  naturel , 

ui  promet.  Lafior  justo.  Virg. 

’rop  fécond.  ||  Gras  , en  bon 
clat.  ||  V irg.  Plein  de  grâces.  J| 
Quint.  Orné,  fleuri. 

Læt  A , te  , f:  Lie.  La  main 
gauche , la  gauche. 

LætÂTüS  , a , um.  Gcll.  tjhî , 
poli  . aplani  . lissé. 

Læté  , adr.  Hnr.  Gauche- 
ment, en  maladroit. 

Lævîànüs,  a.  um.  De  Lievius  , 
ancien  poêle  lalin. 

Lævis  , cl c.  Voyez  Lëvis  , etc. 

Lætorsiim,  adv.  Fesl.  et  Læ- 
vonsÙ5 , adv.  A mm.  A gauche. 

Ltnts,  a , um  (x-iicf).  Cic.  \ 
Qui  est  à gauche  ou  du  ccVté  ! 
gauche.  Lteram  peterc.  Vitg. 
Aller  à gauche.  Larum  lumen. 
Virg.  Sinus  . la  Canicule.*»»  in- 
toauit . Virg.  Il  a tonné  du  côté) 
gauche  ( r’éloit  un  augure  fa- 
vorable). ||  Itor.  Gaiirlie  . mal- 
adroit , impertinent.  ||  Impor- 
tun . incommode.  Lsero  lemporc. 
Ilor.  A contre- temps,  dans  une 
.conjoncture fâcheuse.  ||  Malheu- 
reux . de  mauvais  augure. 

LXcXlfUBl  , i,  n.  ( >dy*m  ). 
Ilor.  Beignet,  gaufre . pâtisserie. 

LXoÊA  ura  . te.  F (xxywc, 
lièvre  ).  P/in.  Sorte  de  raisin. 

LXgf.ïia,  te  .f  (xtt’yurcc).  Itor. 
Routcille  , carafe  . flacon. 

LXgkos,  /,  tu.  Virg. 

Sorte  de  vigne. 

LÂGÊrs  . a . um.  Luran.  De 
Lngus,  Egyptien. 

La  Clics  Sinus  , m.  Golfe  de 
Lubeck. 

La  oo  , Tnis  . /.  P fin.  Petite 
scammonéc . plante. 

LXgôjs,  Ydis.f.  (Axyaiç).  Ilor. 
Lièvre  de  mer,  poisson. 

Lacoitop&nos  . i,  m.  (Axy»i. 
fl.lnc  l -rctoc . peine).  Pi  in.  Dob- 
leiivs  d’entrailles. 

LXgophtiulmia.  te.  f.  (x.yàf, 
lièvre;  œil).  Maladie 

des  veux  , lorsque  la  paupière 
supérieure  ne  pouvant  se  fermer , 
oblige  de  dormir  les  yeux  ou- 
verts. 
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I.XooPUTnAiMrs  . a . um.  Qui 
dort  comme  un  lièvre  , les  yeux 
ouverts. 

Lâgôpus  , cdii , /.  ( a *■)!•*  , 

'o*îr.  . pied).  P/in.  Oiseau 

blanc  de  la  grosseur  d'un  pi- 
geon , qui  a les  pieds  velus  com- 
me un  lièvre.  ||  Pied-de-lièvrc, 
plante. 

LXgOTAÔPIUUM  , //,  n.  (Axyai?; 
tfirt»,  nourrir).  Col.  Garenne, 
parc  oit  l'on  nourrit  des  lièvres. 

UGOBcilLA  . te,  f.  Cic.  Petite 
bouteille,  carafon,  petit  flacon. 

Laicvs,  a,  um  (Axsr,  peuple). 
Ter.  Laïque , lai. 

LXj.ax  , Sais.  m.  (A**.’?*,  ja- 
ser). Hor.  Criard,  criiilluur  || 
Sorte  d’oiseau. 

Lâi.êtâm  . ôrttm  , m.pl.  PI  in. 
Peuples  d’une  contrée  de  l’Es- 
pagne ritérieure , abondante  en 
vignobles. 

LaMsio.  ônis.  m.  (mot  afri- 
cain). P/in.  A non  sauvage. 

LaLLo  . às  . âri  » â/urn  . arc. 
Pcrs.  Chanter  pour  endormir  les 
enfans. 

LaLLCS.  /,  m.  A tison.  Chant 
de  nourrire  pour  endormir  les 
enfans.  ||  Divinité  des  nourrices. 

Lama  , te  , f.  Hor.  Lieu  plein 
de  bouc  . fo-.se  ou  l'eau  s'amasse 
et  croupit,  fondrière.  ||  Aivier, 
étang,  réservoir  pour  le  poisson. 

I ||  Pt  in.  Si -rte  de  mastic. 

LaMBdXciSIIUS  . /*.  m.  Dionr. 
Prononciation  vicieuse.de  la  Ici— 

! Ire  1/. 

LaMBËRO  . ns  . âri . à tum.  are. 
Plaut.  Piquer,  déchirer.  = Se 
jouer , sc  moquer. 

LambI'TO  . as  . âri , à tum  . ârë. 
Solin.  Laper,  boire  comme  un 
! chien. 

LampYtus.  us , m . Vict.  Ac- 
tion de  lécher. 

Lambo  . is . bi . èëtif  (>+*!•), 

■ Cic.  Lécher.  ||  Virg.  Effleurer, 
i toucher  légèrement.  |l  Hor.  Cou- 
ler an  long,  arroser  les  bords. 
||  Pl in.  Laper,  sucer. 

Lâmf.i.la  . te,  /.  dirn.  de 
mina.  Vite.  Petite  lame , lamine  , 
feuille  de  métal. 

LÂMKLlOlAj  te,  /.  Petr.  Petit 
lingot.  • 

LÂMEKTA  , ôrum  . n.  pl.  Cic. 
et  f ÂMF.NTÆ  . arum  , /.  pl.  Par. 

Lamentations,  gé— 
missemens.  — gatt inarum.  Pti/e. 
Gloussement  des  poules. 

LÂMEIfTÂBÏLIS  . m.  f.,  fë%  n.  t 
is.  Cic.  Lamentable,  déplorable, 
digne  de  compassion  || — rox.  Cic • 
Voix  plaintive. 

LÂMENTÂnirs  , a.  um.  Plaut , 
Qui  cause  des  lamentations. 
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UitwrrÂTio,  3*i s,/  Cic.  La- 
mentation, plainte,  gémissement. 

♦ LÂMENTÂTon , iris  , m.  Qui 
se  lamente., 

Lânentatmx  , leis,  f.  Bill. 
Pleureuse. 

Lâmbntâtus  , ijj,  m.  Apul. 
Voyez  Lamentatio. 

LâmektÂtus,  a.  um.  C/e.  Qui 
•*est  lamenté.  ||  Sri.  Jtal.  Dé- 
ploré , pleuré.  Part,  de 

La  mento  , âs,  3 *■/ , âfum , iri , 
et  LÂ  mentor  . à ris  , à tus  sum  , 

3 ri , d '.  C/c.  Se  lamenter,  gémir. 

||  Déplorer.  — cœcilatcm.  C/c 
— l'aveuglement.  — citam.  C/c. 
Faire  voir  qu'une  vie  est  misé- 
rable. 

Lâmehtcm,/,  n.  B/61.  Lamen- 
tation. 

LXmia  , œ f f.  faim 

dévorante).  Ilor.  Lamie,  mons- 
tre dont  on  faisoit  peur  aux  pe- 
tits enfans.  |j  Sorcières  qu’on 
prélendoit  se  nourrir  de  chair 
humaine.  ||  Pt/a.  Poisson  qui 
dévore  les  hommes.  ||  Nom  d’une 
famille  romaine. 

LXnn.<K.  àrum  . f.  pt.  Rrisans, 
écueils  de  la  mer  Egée. 

Lamiàkl'S  . a y um.  Sue/ . De 
la  famille  Lamia. 

Lamina,  œ , /.  C/c  Lame, 
lamine  . feuille  de  métal  ou  de  , 
toute  autre  matière.  1|  Vite.  Ta- 
ble de  plomb  à l’usage  des  plom- 
biers. ||  Pt/n.  Douve  de  tonneau. 
= Op/d.  Coquille  de  noix.  ||  Virg. 
Vase  d’un  métal  mince.  Jl  Scn. 
Scie.  ||  Utp.  Petit  lingot.  ||  C/c. 
Lame  ardente  qui  servoit  dans 
les  supplices. 

Lamium  , fi  y n.  Pt/n , Sorte 
d’ortie  qui  ne  pique  point. 

Lamiüs.  ft , m.  Oeid.  Mont. 
d’Ionie.  ||  Surnom  d'Endyuion. 

La  Ain  a,  m yf.  Vite.  Voyez  La- 
mina. 

La  ru  nc  la  , a y /.  Tert.  dimin. 
de  tamna. 

LampXda,  œ,  /.  Plaut.  Voyez 
Lampas. 

Lampadâbius  , fi,  m,  Icscript. 
Porte-flambeau. 

LampXdiaa,  a y f.  PU*.  Co- 
mète flamboyante  , ou  me'téore 
qui  a la  forme  d’un  flambeau 
ardent. 

LampXdioü,  ù\  ».  Lucr.  Terme 
de  caresse. 

LaMPAS  , JfdiS  y f.  ( , 

briller;  ktlyrr*/).  trie.  Flambeau, 
torche,  falot. \\Pt/n.  Voyez  Lam- 
PAiil as.  H Virg.  Astre,  planète  , 
éclat  des  astres.  ||  BU/.  Lampe. 

Lam  petr  a , m./.  ( iambo . petra) . 
Lamproie  ou  rémorc,  poisson. 
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LammXcbni,  ôrumy  m.pt.  Cie . 
Peuples  (k  I-ampsaque. 

La  ai  PS  X ckn  ut , a , um  . Cie.  et 
Lamps Xcius , a,  um.  Mari.  De 
I^Knpsaque  . dans  l’Hellespont. 

LaaipsXcuai  , i,  n . Cic.  et 
LampsXcus  r /.  m.  P/in.  Lam  nsa  - 
qtie  ou  Lampsaco,  ville  de  l'Asie 
mineure. 

Lampsana,  m*f.  Sanne.  plante. 
Lampyms.//,/  (x«/iva»,  luire). 
P/in.  Ver  luisant,  insecte. 

I.amus,  /,  m.f.  Rivière  et  ville 
de  Cilicie. 

LXMYnus,/,  m.  [>.*ymn).Phn 
Poisson  de  mer  qui  i assemble 
au  létard. 

Lâna  , a , f.  (A»wf . et  dor. 
x«fîç  ).  Cic.  Laine  , toison  de 
brebis.  — succida.  Jup.  Lit  ne 

Î rosse  . non  lavée.  — facta.  Utp. 
.aine  filée.  Lanam  ducere.  Orid. 
Filer  de  la  laine.  ||  Utp.  Poil  de 
chèvre  , de  lièvre , de  lapin , de 
castor , etc.  — caprina.  Poil  de 
chèvre,  ou  prov.  chose  de  nulle 
valeur,  flirari  de  /and  caprin//. 
Hor.  Disputer  cur  une  vétille.  || 
Duvet  d’oie  et  tout  ce  qui  res- 
semble à la  laine.  — anserina. 
(J la.  Plume  d'oie.  ||  Coton.  Land, 
canentia  nemora.  Virg.  Rois 
blancs  de  coton. 

Lanària.  æ y f.  P/in.  Herbe 
savonnière , — au  foulon. 

Lanària.  a y f.  fnscr.  Atelier 
où  se  travaille  la  laine. 

LaNARJS  , m.  f i rit , n.  , fs. 
Varr.  Qui  porte  laine. 

LXkarius  , //,  m.  Ptaut.  Lni- 
nler  , qui  apprête  les  laines. 
Lânâta  . a y f.  Jup.  Rrebis. 
LÂNÂtus,  a y n/n.  Col.  Qui  a 
de  la  laine  , couvert  de  laine  ou 
de  duvet , de  poil  ou  de  coton. 

Lancastbia,  /e  y f.  Lancaslrc, 
province  d'Angleterre. 

Lancba  , te  .J.  Tac. 

Lance , pique. 

Lanckârius  , //,  m.  Sue/.  Lan- 
cier, pit^uter. 

LanceaTUS,  a y um.  J.  Firm. 
Blessé  d’un  coup  de  lance.  || 
Armé  d'une  lance.  ||  Bill.  Fait 
en  forme  de  lance. 

♦ IsANgeo  , âs , ire » Ter/.  Ma- 
nier la  lance. 

Lanceüla  , m , /.  Cic.  dimin. 
de  laneca. 

Lances,  ium.  f.  pt.  Cie.  Voyez 
Lanx. 

LlncYcula,  a y f.  Am.  dimin. 
de  /aux. 

LavcYnXtor  , Bris , m.  Prud. 
Boucher  qui  écorcboit  les  victi- 
mes immolées,  et  sc  nourrissoit 
de  leurs  chairs. 
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LafcYnàtus  , a . um.  Amoh. 
Déchiré.  *=  Catul.  Dissipé. 

LancYno,<7j,  moi.  â/um . ôrit 
(aui;  . morceau).  Scn.  Mctlro 
en  pièces.  = Ca/ul.  Dissiper.  || 
Découper,  déchiqueter.  Lanci- 
nant oram  sinus.  PI  in.  J*a  culo 
est  coupée  de  golfes.  < _ . 

LancCla  , a , f.  Vile,  dimin. 
de  lanx. 

Land  avia  .a  yf.  .Landau , ville 
du  duché  de  Bavière. 

Landgraviatüs  , ùs  t m.  Land- 
gravint . dignité  d’Allemagne. 

Landgravius,  ii , m.  \tand. 
terre;  grâce  y comte).  Land- 
grave. 

Lânestris  . ci,  f , tri  y a.  y is « 
Vopisc.  De  laine, 

Lânktum.  i . n.  Fcst.  Sorte 
de  vêtement  fait  de  laine  grosse. 

Lan  eus  . a . um.  Cic . De  laine, 
fuit  de  laine.  |J  Pt  in.  Cotonneux. 
= Catul.  Tendre,  délicat,  mou  , 
efféminé. 

Lança.  <r,/.  Voyez  Lanouria. 

LaNGOBardi  . ôrum  . m.  pt. 
Lombards,  anciens  peuples  d‘J  * 
talie.  # 

LaNGijkpacio  , is  . fret,  fac- 
tum y ccre.  Cic.  Rendre  lan- 
guissant. 

La  NC,  CENS,  fis  y omn.  g.  Cic. 
Languissant,  qui  est  eu  langücur, 
qui  languit.  — ictus.  Lucan. 
Coup  foible.  — arum.  Phœd . 
Vieillesse.  — gratia.  Sri.  Jtal. 
Crédit  afloibli.  |)  Malade. 

L a N c irxo.  es . u/y  guère  (>.  *f  y 
être  oisif).  Cic.  Languir,  être 
languissant.  — de  p/d.  Cic.  Etre 
indisposé  de  la  roüte  Languel 
flos.  Prop.  La  fleur  sc  fane.  — 
/un  a jt/lar.  S tut.  La  lune  perd 
sa  clarté. 

Languesckns,  fis.  omn.  g.  Qui 
devient  languissant.  = — in  ht - 
leumeotor.  Plia.  Couleur  qui  lire 
sur  le  jaune. 

Lan  n les  co,  tSyScere.  n.  Cic. 
Devenir  languissant,  perdre  sa 
vigueur  , s'affaiblir,  /.angueseit 
Inna.  Tac.  La  lune  s’obscurcit.  || 
Devenir  malade.  = Diminuer.  — . 
cupido.  1*1  in.  Le  désir  se  ré  - 
froidit. 

Languide  , adv.  Cic  Languis- 
samment , d'un  air  languis- 
sant, nonchalamment,  molle- 
ment. — — dulcis . PUn.  Dou- 
ceâtre. 

Lang uYü ÜLus  , a , um.  Catul . 
Languissant.  j|  Luhguidt/la  en- 
roua. Cic.  Couronne  fanée.  DU 
min.  de 

LanguYjmjs  . a,  um.  Cic.  Lan- 
guissant, dcbile.  sans  vigueur, 
— C//70.  Cic*  Appesanti  par  Je 
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▼in.  — /dus  ccnarvm.  Plin. 
Pouls  (bible.  — vcntus . Ovid. 
Vent  qui  a perdu  sa  force.  — 
ignis.  Ovid.  Feu  amorti.  — die  s. 
Ph'm.  /.  Jour  sonihre.  — color. 
Plin.  Couleur  lavée , éteinte.  || 
Malade.  =*  C/c.  Mou  , lâche, 
énervé,  négligent.  Esse  langui - 
diure  studio.  Cic.  Ne  pas  prendre 
un  vif  intérêt. 

LaNGüYfYccS  , a , u/n.  Aus. 
Qui  fait  languir. 

LaNGÜLa  , m , y.  Varr.  Vitr. 
Petit  plat  ou  bassin. 

Languor  . ôns,  m.  Cic.  I*nn- 
ffueur,  débilité,  abatlenient.  || 
lassitude,  maladie.  — aquosus. 
Hor.  Hydropisie.  = Mollesse , 
nonchalance.  ||  Cic . Lâcheté, 
défaut  de  courage,  manque  de 
cœur.  ||  — maris.  Sen.  Calme 
plat.  ||  Plin.  Foi  blesse  de  cou- 
leur. 

Langûria,  m,  f.  Pfin.  Animal 
dont  on  a cru  que  Turinc  durcie 
formoit  l’ambre. 

Langüribm  , //f  n.  Plin. 
Ambre  jaune. 

LXniÂrium  , //,  n.  Varr.  Bou- 
cherie. 

LXkiârics,  il,  m.  I/ucr.  Voyez 

laïc  tus. 

LXniâtio  , ônis  , f.  Sen.  et 
' LX  hiatus  , iis,  m.  Cic.  Déchi- 
rement, action  de  mettre  en 
pièces.  =r  Tac.  Tourmens  inté- 
rieurs d'une  âme  bourrelée.  - 

LX  hiatus  , a , um.  Virg.  Dé- 
chiré , mis  en  pièces  , mutilé.  — 
gênas.  Virg.  Egra l ig n c.=Lania/a 
c/assis.  Ovid.  I lotte  désemparée, 
desagréée , endommagée. 

LaNÎCIa  , a, /.  Labcr.  etLÂwY- 
ClüM  , // , fl.  Virg.  Laine  qu’on 
lire  des  brebis  chaque  année.  IJ 
Lainage.  ||  Plin.  Apprêt  delà 
laine. 

LÂnTc&TIS,  m.  f.%  II,  is 
( fana , cu/is).  Labcr.  Dont  la 
peau  est  couverte  .de  laine. 

LXkicna,  a.  f.  Plaut.  Bou- 
cherie, lieu  où  l’on  tue  les  ani- 
maux, ou  l’on  vend  leur  chair, 
étal  de  boucher. 

LÂNÏrER  , ira , icrum . Plin. 
Voyez  I.anioir. 

LiÂîiYrYciUM , //,  n.  Cic . Art 
d’apprêter  les  laines,  apprêt  des 
laines. 

LÂlfYrYctJS  . a , ü/w.Qiii  apprête 
la  laine.  lénifie*  sororcs.  Mari. 
Ls  trois  Parques. 

LÂvYcsn , èra,  ërgm  V irg.  Cou- 
vert de  laine  , qui  porte  ou  pro- 
duit de  la  laine.  ||  Pheed.  Mou- 
ton. ||  Manil.  Lo  Bélier,  signe 
C»c  leste. 

LX*|0,  d/,  dw»  itom*  ire. 


Cic.  Déchirer,  mettre  cia  pièces, 
déchiqueter.  — ora  digitis.  Ovid. 
Egratigner  le  visage.  — crincm 
Ov/d.  S’arracher  les  cheveux. 

I.Xnio,  ônis , m.  Pctr.  Boucher. 

LXniônius,  a.  um.  De  bou- 
cher, de  boucherie. 

Laniônia  mensa.  Sud.  Etal  de 
boucher. 

Là  nYpendia,  æ ./  Inzer,  et  LX- 
nYpendius  , //,  m.  Inscr.  Celui, 
celle  qui  pèse  et  distribue  la 
laine  à filer  ou  à carder 

Lakista  , a.  m.  Cic.  Maître 
d’exercices,  ou  de  gladiateurs,  ou 
d'escrime  ; en  fait  d'armes , pré- 
vôt de  salle  — avium.  Col.  Fau- 
connier , qui  dresse  des  oiseaux. 

LXmstàtl’Ra  , œ , /.  Jnscr. 
Profession  de  maître  d’escrime. 

LXnistîtius,  a.  um.  Petr.  Qui 
concerne  un  maître  d’escrime  ou 
de  gladiateurs. 

LanYtia,*\/Î  Labcr.  et  LanY- 
TIES  , ci , f.  Tert.  Voyez  Lanj- 

CI  A. 

LXtfius,  //,  m.  ( lanio  ).  Cic. 
Boucher.  Peadcre  ad  lanium. 
Pbird.  Etre  suspendu  à l'étal 
d'un  boucher. 

LâkÔcÜlus  , /,  m.  Fest.  Qui 
couvre  avec  de  la  laine  la  dif- 
formité de  son  œil. 

LânôsYtas  , à lis , f.  Tcrt. 
Votez  Lanicia. 

Lânôsus  , a , um.  Col.  Lai- 
neux, couvert  de  laine. 

Lakteama  , *,  / Voyez  La- 

TERNA. 

LÀnügTnôsus  , a , um.  Plin. 
Cotonneux  , plein  de  duvet  ou 
de  poil  follet. 

LÂNÛgo , ïnis  , f.  ( fana  ). 
Virg.  Poil  follet.  ||  Coton , duvet. 
Coi.  Sciure  d’ais. 

LÂTÛîla  , <r,  / Cds.  Petit 
flocon  de  laine. 

LânU vînus  , a , um.  Hor.  Qui 
est  de  Lanuvium. 

LànÜvium  , //,  n.  Ville  delà 
Roinagne. 

La nx  . cis , Y.  {la fus).  Cie. 
Bassin  , plat , plateau  de  balance. 
— Ain u à lance.  Plin.  En  tenant 
la  balance  égale  , également.  || 
Plat , assiette. 

LâÔoYcëa  , a , f Laodicéc, 
ville  d’Asie. 

LâôoYcensis  , m.  f.  , si,  n . , 
is,  Cic . et  LâôdYcên us  . a , um. 
Cic.  Qui  est  de  Laodicée. 

LÂÜMÜDONTIA  , te  , / Lampsa- 
que  , ville  d’Asie  dans  la  Nato- 
lic. 

LÂÔMfeno.NTius  , a , um.  — 
héros.  Virg.  Enée,  descendant  do 
l.aomédon. 

LXpXtwum  ♦ //,  n.  Van.  Ur 


pXTnrM,'/.  *.  Plin.  et  LXpX- 
tmüs  ,i%  f.  Col.  Oseille  , pa- 
tience , herbe  potagère. 

LXpi  . Enn.  pour  lapide. 
LaPÏcÎda.  or  . m.  (/apis,  credo). 
Varr.  Voyez  Lapidarius. 

LXpYcïdïna  , œ , f.  Cic.  Car- 
rière , lieu  d’où  l’ontirelapierre  , 
lieu  où  on  la  taille. 

LXpYcîdinÂrius  , /V,  m.  Inzer. 
et  LXpYdârius  , ii%  m.  Ulp.  Car- 
rier, ouvrier  qui  travaille  aux 
carrières.  ||  Tailleur  de  pierre.  || 
Lapidaire. 

LXpïdÂriuS  , a , um.  Plaut. 
Qui  concerne  les  pierres.  Lapi- 
da ri  i catnpi.  Sol  in.  Champs  pier- 
reux. 

LXrYDÂTio  , ônis  ,/.  Cic.  Lapi- 
dation , action  de  lapider  , de 
jeter  des  pierres.  ||  Cod.  Const. 
Grêle. 

LXpTdâtor  , ôris.  m.  Cie.  Qui 
jette  des  pierres.  ||  Frondeur. 

LXpYdatfj  . a.  um.  Sud.  La- 
pidé , à qui  l’on  a jeté  des  pier- 
res. ||  Sur  qui  il  en  a plu.  La- 
pidât um  est  ou  lapida  vif.  Lie» 
(I  plut  des  pierres.  = Maer.  At- 
taqué . plaisanté. 

LapYdesco  . is , zclre  , n.  Plin. 
Se  pétrifier , devenir  pierre  , ou 
dur  comine  pierre. 

LXpYdeus  , a,  um.  Cic.  De 
ierre.  ||  Hrg.  Changé  en  pierre. 
Plaut.  Immobile.  Plin.  (|  Pier- 
reux. 

LXpYdYcina,  *,f.  Voyez  Lapi- 
cidina. 

LXpYdo.  ns . avis  âtum , Sri. 
F/or.  Lapider  , assommer  de 
pierres.  ||  Pdr.  Couvrir  de  pier- 
res en  forme  de  tftmhe.iu.  ||  Im- 
pers. Lie.  Pleuvoir  des  pierres. 

LXpYdôsYtas  , h fis  , /.  Tcrt. 
Sorte  depétrification. 

LXpYoosus  , a . um.  Varr.  Pier- 
reux , plein  de  pierres  ou  de 
cailloux.  ||  Virg.  Dur  comme 
pierre. 

LXpillClus  , /,  m.  Solia,  dim. 
de 

LXpili.us,  i,  m.  Pfin.  Petit 
caillou.  ||  Hor.  Pierre  précieuse. 

LXrto,  fs , fri.  Parue.  Pétri- 
fier, changer  ep  pierre.  ||  Lnpit 
cor  cura.  Fest.  Le  chagrin  des- 
sèche le  cœur. 

LXpis  , Mis  , m.  (>.«* c).  C/c. 
Pierre.  — slruclilis.  Ulp.  — «le 
taille.  — incusus.  Virg.  — à ai- 
guiser. — virus.  P/in.  — à fusil. 
— mot  a ris.  Quint.  Meule  de 
moulin.  — Parias . Virg.  Marbre 
deParos.  — bibn/ns.  Virg.  Sable, 
pierre-ponce.  ||  Tib.  Borne . li- 
mite. ||  Prop.  Tombe.  ||  Tri- 
buu«  où  se  vendoient  les  osobn 
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▼es.  De  lapide  cmp/us.  C/e. 
Acheté  à l'encan.  =•  Vil  . mépri- 
sable. [j  Pierre  posée  près  du  grand 
chemin  pour  marquer  les  dis- 
tances. Ad  rires imum  lapident. 
Lia.  A vingt  milles.  ||  Plia. 
Pierre  précieuse.  Oeid.  Perle. 
J/or.  Table  de  marbre.  — — ! Ié- 
bété.  stupide.  — quid  s (as?  ’/'er. 
Que  fais-tu  là  planté  comme  un 
terme  ? Lapident  ecrbcrarc . P/au/. 
Perdre  sa  peine.  — omatm  mo- 
ntre. Plia.  j.  Faire  tousses  efforts. 
/Lapides  ioqui.  PI  nul.  O ire  des 
duretés. 

LXpYtiiæ  , arum  . m.  pl.  Lapi- 
tbes  , peuples  de  Thessalic. 

.LXpïtheuj  , a , um.  Oeid.  Des 
Lapilltes. 

LXpÏthe,  es,/  Ville dcTIies- 
salie. 

LXpYtjies.  ôrum , m.  pl.  Habi- 
ta ns  de  I^ipitbe. 

LXpYtjiêi us  , a , um.  Oeid. 
Des  Lapilli  es. 

LXpÏtiiëum  , /,  n.  Ville  sur. 
Je  mont  Tnygcle  , en  Laconie. 

Lappa  , a?  . f.  { a Mflttj , pren- 
dre ).  Virg.  Bar Jane  . plante. 

Lappaceus.  a , uni.  Plia.  De 
bardane. 

Lappâco  , tais , f.  Plia.  Sorte 
de  mouron  , plante. 

Lappia.  œ.  f.  FiJ/wLapporia. 
Lappônes  , um  , ut.  pl , La- 
pons. . 

Lap^okia  . te , f.  Laponie, 
grande  contrée  au  nord  de  I* Eu- 
rope. 

Lapsâbunous,  a,;tn.  ,Sen.  Qui 
glisse  . qui  est 'près  de  tomber. 

La  ps  a n a . te  ./“.(•  P/in. 

Sorte  de  chou  sauvage . bérbe. 

||  Mauve  blanche.  = Lapsanià 
eiecrc  , prov.  \ ivre  mesquine— 
ment. 

LArs  Aies  , lis . omn.  g.  Virg. 
Glissant,  sur  le  point  de  tomber. 
c=  Lapsanlibus  eerbis  di/jlucre. 
Gel/.  Se  répandre  en  paroles. 

Laps  10  , dais  .f.  Cie.  Chute  , 
ruine. 

LaPso  , âs  y Uni . a (uni  , ârc. 
Flor.  Broncher,  chanceler,  glis- 
ser, être  près  de  tomber.  |]  S/a/. 
Tomber  souvent. 

La  ps  Dr  as,  a , um.  Oeid.  Qui 
tombera. 

Lapsus  . us  . m.  Cir.  Chute. 
— tca /a mm.  P/in.  — sur  un  es- 
calier. = Faute,  erreur .—JtaW. 
P/in.  Penchant  à croire.  ||  Virg. 
Vol  d'un  oiseau  cj ni  s'abat.  — 
serpen/um.  Virg.  Glissement  des 
serpens.  — ro/nrum.  Virg.  Tour 
dos  roues  autour  de  l'essieu.  j| 
Cptirs.  — j luminum . Cic.  Cours 
ou  courant  des  rivières-,  ||  — - au- 
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eipi/es  rerum.  Claud.  Vicissitudes 
des  événemens. 

Lapsus  . a . um . part,  dc/abor. 
Cic.  Tombé,  qui  a glissé  , fait 
un  faux  pas.  — pede.  Hor.  A 
qui  le  pieu  a manqué.  — in  som- 
num.  Tac.  Endormi.  = — spe. 
Cas.  Déchu  de  ses  espérances. 
— animi.  Plau/.  Qui  manque  de 
courage.  — mente.  Sur/.  Qui  a 
perdu  l’esprit.  — facultalibus. 
Utp.  Ruiné.  La p sa  fides.  Oeid. 
Manquement  de  foi.  Lapsœ  res. 
Virg.  — parles.  Tac.  Affaires  en 
décadence.  |]  Qui  «a  commis  une 
faute.  ||  Qui  a coulé  , qui  s’est 
écoulé  , qui  a glissé.  — ad  ossa 
dolor.  Virg.  Douleur  qui  pénè- 
tre jusqu'aux  os.  Lapsa  tempora. 
l//p.  Temps  écoulés.  ]|  Tac. 
Echappé. 

Lapurdum  , /,  n.  Bayonne  , 
ville  de  France  ( Basses- Pyré- 
nées ). 

LXqitkar  . Uns , n.  ( / âcunar ). 
Virg.  Plafond  , lambris. 

1,aqueÂriits  , if  y m.  Cod. 
Thcod.  Qui  fait  les  lambris. 

LXqueaTor  . Ôris  , m.  Isid. 
Gladiateur  armé  d’un  lacet  et 
d’un  poignard.  ||  Veget.  Celui 
>1  ni  arrèloit  les  fuyards  en  leur 
'jetant  une  corde  à nœuds  cou— 
Inns. 

LXqvkâtüS  , a,  um  [/aqucar). 
Cic . Plafonné , lambrissé.  — aura. 
Un.  Orné  d’un  plafond  doré.  || 
(/ âqueus .)  Coi.  Attaché  avec  des 
cordes  ou  plates-longes. 

La queo  , à s , ici.  à/um.  ârc. 
Prendre  au  lilet.  S/n/.  Mettre 
une  cordeau  cou.  ||  Sa/in.  Lier 
avec  des  cordes  ou  des  plates- 
longes.  = S/  te  /aqueaeerit  error. 
Juecnc.  Si  tu  l’étois  laissé  trom- 
per. 

Laqueus  , /,  m.  ( lax ).  Cic. 
Corde  à nœuds  coulans  , collet, 
Lacet,  lacs,  filet,  piège,  pan- 
neau. Laquco  gulam  frange re. 
Sa//.  Etrangler.  = Fraude  , em- 
bûches , etc.  Lacuci legunt.  Cic. 
labyrinthe  des  lois.  — disputa - 
tionum  Cic.  Subtilitéscapticuses, 
sophistiques. 

La  R*,  à ri  s , m.  {Lara  y nym- 
phe; pu.axûmc,  rue).  Cic.  Dieu 
du  foyer  domestique;  génie  pro- 
tecteur et  conservateur.  [|  llor. 
Maison.  ||  Oeid.  intérieur  de 
la  maison.  ||  Col.  Foyer,  âtre , 
feu.  ||  Mari.  Famille,  fl  L’Autel, 
constellation  australe  composée 
de  sept  étoiles. 

LÂ radia,  ôrum  y n.  pl.  Fêtes 
des  dieux  lares,  qui  sc  célébraient 
aux  ides  de  mai. 

LXaÂ&JüII'IV,  n.  Lampe,  Org* 
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foire  , chapelle  des  lares  dans 
chaque  maisôn. 

Larda  ri  us,  tï.  m.Inscripl.  Qu» 
vend  du  lard. 

Lardum.  i.n.  Voyez  L a ni  d ü!K. 

Lares,  ium , m.  pl.  llor.  Les 
Litres  , dieux  domestiques  . gé- 
nies. protecteurs  des  maisons.  |f 
Maison  . ville  , patrie.  = V aC 
Place.  Nid  d’oiseaux. 

Large,  adv.  Cic.  Largement* 
avec  largesse . amplement , abon- 
damment , libéralement.  — do — 
narc.  Cic.  Faire  de  gr.mdcs  lar- 
gesses. ||  P/in.  Engrand  nombre. 
||  P/in.  Facilement.  |[  P/in.  Au 
large,  au  loin. 

LaügYfYcus  , a y um.  Lucr . 
Fait  avec:  largesse  , magnificence. 

I.aRgYfluüs  , a . um.  Cic.  Qui 
coule  abondamment , qui  jette 
beaucoup  d’eau. 

LargYlôqitus  , a , um.  Plaut . 
Grand  parleur,  babillard. 

Largio  , 7s  y tri , t/um  , 7rc  , 
acc.  , cl  Largior,  7ns , 7/us 
snm.  7 ri  y d.  ( /argus)/  Cic. 
Faire  des  largesses  , donner  li- 
béralement. ||  Sa//.  Corrompre 
par  des  largesses.  ]|  Accorder  * 
permettre  par  grâce  , comme  une 
faveur.  St  tempus  targitur.  Cic . 
Si  le  temps  le  permet.  = Don- 
ner . fournir.  — se  ul/ro.  P/aut. 
Se  jeter  à la  tête.’  — injurias 
rcip.  Tac.  Faire  à l’état  le  sacri- 
fice de  son  ressentiment. 

J^argYtas  . à/is.f.  Cic.  Lar- 
gesse . libéralité . inclination  à 
cîonner.  ||  Abondance. — saune - 
ns.  Cic.  Magnificence  d*iin  pré- 
sent. 

I.argTteh,  adv.  Cas.  Large- 
ment, abondamment  .beaucoup. 
— pcccarc  Plaut.  Faire  une 
grosse  laule. — prtrs/arc  nticni. 
Suc/.  L’emporter  de  beaucoup 
sur  un  nuire. 

Laugïtio  , dois , f.  Cic.  Lar- 
gesse , libéralité.  |[  Profusion  , 

fmidigalité.  |)  Corruption  par 
argc&sc.  ||  — riei/n/is.  Cic.  Con- 
cession du  droit  de  cité.  ||  Ad- 
ministration. — tequi/alis . Cic. 
Justice  rendue 

* Lad gïtiôn â li s , is,  m.  V opisc. 
Celui  qui  est  chargé  de  distri- 
buer les  largesses  du  prince. 

La  R gitiônâ  us  , m.f  y le.  n . * 
is.  Cod.  TAcod.  De  la  cassette  du 
prince. 

Largîtor  , ôris  y m.  Cic.  Qui 
fait  des  largesses.  ||  Qui  donne 
pour  corrompre  ou  soulever. 

Largîtor  , âh’s , à ri , d.  P/nul. 
fréq.  de  largior. 

* LaïigÏtudo  , Tais , /.  Vafcg 
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ImrgTttts  , a , um,  TiSnt.  part, 
ac  largio.  Donne. — de  Jargior. 
Qui  a donné. 

Largjtùs,  adv.  Afran . Voyez 
LaugJc. 

IâAKGlC9Ctll.US  , a , //ot.  Sofia. 
Phts  abondant. 

Largtts  , a . ura . ior.  issïmus 
( . beaucoup;  »^«,  chose). 

Copieux,  abondant.—  jrrr- 
Lucr.  Long  discours.  — im- 
1er.  Virg.  Forte  pluie.  = — opum. 
Virg.  Riche,  libéral  , qui  donne 
volontiers.  ||  Prodigue  , qui  fait 
des  profusions. 

LarÏcîna  . . f.  Pfin.  Résine 

liquide,  plus  claire  que  la  téré- 
benthine. 

LXnVnrM.  /.  n.  {large  ari- 
dum.  Macr.  ) Jue.  Lard. 

I.Xiiïrf'GA,  <c , m.  f.  Pctr.  Qui 
fuit  sa  maison  . vagabond. 

Larigncs  . a , un.  Vitr.  De 
bois  de  larix. 

Labinaj  , à lis , m.  f Cie.  De 
tarina. 

Laiiixum,  /.  n.  P/in.  Larinn. 
ville  de  la  Pouille. 

Larissa  . a . f.  tarisse,  ville 
de  Thcssalic  . patrie  d'Achille.  |J 
taris,  ville  de  Syrie.  JJ  Sial.  Ci- 
tadelle d' Argos. 

LÂRiSS.’Frs  , et . r/m.  Virg.  De 
tarisse.  ||  S/al.  D’Argos. 

LÀnirs  , //.  ni.  Virg.  Larde 
Orne  . dans  le  Milnncz.  |}  Lnrc  , 
petite  rivière  qui  passe  a Ai*. 

LÀ  mus.  a , u/n . Va  lui.  Qui 
appartient  au  lac  de  Côme. 

Laiux  , iris , f.  P/in.  I.arix  , 
.arlire. 

LÂ nos  , /,  m.  L’Aronc,  pe- 
tite rivière  de  Toscane. 

Laiita  , a,  f.  Ainbracie,  ville 
d’Epire. 

La  RUS,  / , m.  lîill.  Mauve, 
poule  d'eau. 

Lauva  , c . / ( far).  Plaut. 
Spectre,  rantdnie.(|//<7c.  Masque 
de  théâtre.  |j  Pctr.  Marionnette, 
squelette. 

La nv a lis  . m.  f.  , te.  n. . fs.  Sen. 
Pfin.  Sillon.  De  spectre,  de  fan- 
tôme. 

LarvÂtus  , a . r/m.  Plaut.  Qui 
a l'esprit  trouble  , comme  s'il 
avoii  vu  un  fantôme. || «Masqué  , 
déguisé. 

I.ARVO  , à J , are  , J.  Firrn. 
Effrayer. 

Larynx,  gis  .f.  Voyez  Guttur. 

LasXmjm  n.  (A*r«7i»t).  J for. 
Pot  de  chambre.  ||  Bassin  de 
chaise  percée. 

Lasgîvr  , adv.  Lie.  Lascive- 
ment, avec  mollesse. 

I .as cîvi a . a , /.  Licence,  hu- 
meur folâtre  , badinage. ||  — pue- 
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rit  h.  Sen.  Vivacité  , gentillesse 
de  l'enfance.  ||  Cie.  Plaisirs , 
jeux,  amusemens.  ||  Oeid.  tasci- 
veté,  libertinage,  débauche.  Mi- 
fitiam  tn  lasciriam  rentre.  Tac. 
Changer  la  guerre  en  libertinage. 
| Tac . Insolence.  ||  — mai  edi - 
rend/.  Quint.  Démangeaison  de 
médire.  ||  (Juin/.  Redondance  de 
style.  ||  Pfin.  Caprice. 

rLAsr.ïvYaüKDt7>  , a , um.  Plaut. 
Qui  folâtre  , badine. 

I.ascTvio  , Ts  , clef , cîtum  , 
cire.  Lie.  Ktrc  porté  à la  li- 
ce lire.  — ot/o.  Lie.  — par  l’oisi- 
veté. ||  Sen.  Folâtrer,  badiner. 
— a/fciii  Sfaf.  — avec  quel- 
qu’un. J]  Oeid.  Bondir , sauter. 
~ Quint.  Avoir  un  style  affété , 
efTéminé.  ||  Ih/d.  Croître  en  trop 
grande  abondance. 

LascMtaj,  ètis  y f.  J.  Firrn. 
Voyez  La sci vt a. 

I.Asr.TvYtEn , adv.  En  folâtrant. 
La  scîvulüs  , a y um.  Prise . 
Diminutif  de 

Lascives,  a , um  ( lacesso  ). 
Porté  à la  !irencc.‘||  Virg.  Badin, 
folâtre.  i|  Vif,  enjoué.  — in  vino. 
P/in . Qui  a le  vin  gai,  enjoué  le 
verre  à la  main.  (|  Oeid.  Lascif, 
dissolu.  ||  Oeid.  Qui  bondit.  Las - 
ci  ci  or  ha/do.  ()>  id.  Plus  bondis- 
sant qu’un  chevreau.  Luucieum 
peeus.  Jlfurt.  Boucs  , chevreaux, 
chèvres. 

I.a  sfr,  cris  y n.  Col.  Laser, 
sorte  .de  pomme  que  quelques 
uns  prcuncnl  pour  fassa-fœtida. 

* LXsknsTUM  , i t u.  Apc.  Sauce 
au  laser. 

LXskrÂtus  , 0,  um.  Plia.  As- 
saisonné avec  le  laser. 

l.XsEn pïtiaricm  , ii y n.  Pctr. 
Voyez  Lasf.rai  cm. 

Lasf.rpîtiâtus  , a y um.  P/in. 
Accommodé  avec  du  laser , où  il 
entre , où  l'on  a mis  du  laser. 

LXsKnrÏTYrxR,  a , um.  Catul. 
Où  croit  le  laser. 

LXssrpîticm  , /Y,  n.  P/in. 
Plante  dont  on  tire  le  laser  par 
incision  à la  lige  et  à la  racine. 

Lass  âtus  .a  . um.  Oetd.  tas, 
lassé . fatigué  . harassé.  =3  Astra 
lassai a.  M finit.  Astres  qui  s’é- 
clipsent. 

i.assesco  . ts , scerif.  n.  P/in. 
Se  lasser,  se  fatiguer,  se  harasser, 
devenir  1ns. 

LassYtvdo  . Unis  y f.  Cie.  Las- 
situde, fatigue. 

Lasso,  às , âei , â/arn , ârü. 
Cefs.  tasser,  causer  de  la  lassi- 
tude . fatiguer,  harasser.  ||  Mari. 
Supporter  avec  constance.  ||  Sen 
Sc  lasser , s'affaisser. 
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Lassümts,  a . um.  Catul.  Un 
peu  las.  Diminutif  de 

LASSU5  . a . urn  { lapsus ).  Cie . 
tas,  lassé,  fatigué,  harassé.  — 
stomachus.  Hot.  Estomac  dé- 
goûté. Lassa  humus.  Oeid.  Terre 
épuisée.  l,assum  coltum.  Virg. 
CÎon  penché.  3=  Lassa  res.  Oeid. 
Adversité. 

Lavtaurus  y /,  m.  ( >.«  , beau- 
coup ; T*ûf«c,  taureau).  Sue/. 
Débauché. 

LâtÈ  , adv.  Cie.  Au  large, 
d’une  manière  étendue.  — longe- 
eue  eagalitur  nom  en  tuum.  Cie. 
Votre  nom  sc  répandra  en  tous 
lieux.  — possidere.Scn./LKvz  riche 
en  biens-fonds.  — pasci.  Oeid. 
Paître  librement.  = Amplement. 

||  La/ius  u/i  opihus.  Hor.  User 
plus  largement  de  sa  fortune. 

Il  — referre.  Oeid.  Raconter  au 
long. — scribere.  Pt  in.  f.  Avoir 
un  style  diffus. 

LXtebua  . a . f.  ( lateo ).  Ca- 
che , cachette  , tanière,  repaire, 
retraite  , fort  de  bêtes  sauvages, 
trou  de  serpent,  refuge  , lieu  de 
sûreté.  Lalcbra  in  animis.  Cie. 
Secrets  replis  du  cœur. — sert— 
bendi.  Getl.  Ecriture  en  chiffres. 
J|  Cie.  Excuse  , prétexte  , cou- 
leur. 

LXtebrYc6la  . a , m.  f Plaut. 
Qui  aime  l obscurité  . qui  cher- 
che la  retraite . qui  demeure  dans 
des  lieux  solitaires,  qui  se  tient 
dans  sa  tanière. 

IaATebrôsè  , adv.  Plaut.  En 
cachette  . en  se  cachant. 

LXtebrôsus  , a . um.  Lie.  Ca- 
ché , secret  . propre  à recélcr. 
— pûmes.  Virg.  Pierre  pleine 
de  trous.  I^atebrosa  loca.  Plaut . 
Mauvais  lieux.  = — quasi io.  S. 
Aug.  Question  abstruse, obscure. 

Latlns  , iis . orna  g.  Plaut . 
Caché. — saxum.  Virg.  Ecueil  à 
fleur  d’eau.  — mandatum.  0\*id. 
Ordre  secret.  ||  P/in.  Invisible. 
||  Cie.  Obscur. 

LXtentrr  . adv.  Cie.  En  ca- 
chette , en  secret , d’une  ma- 
nière obscure. 

LXteo  , ês,  ut.  ter? , n.  (a*5k, 
doricj.  pour  >»$•#).  Cie.  Etre  ca- 
ché. La/et  m h t.  Luer.  — me. 
Oeid.  — causa.  Ce/s.  La  cause 
m’en  est  inconnue.  ||  Cie.  Se 
soustraire  h ses  créancier».  « 
Oeid.  Etre  dans  un  e'tat  obscur. 

Latkr  . Uns . m.  Virg.  Brique. 
= lut  te  rem  crud/rm  tarare , prov. 
Ter.  Perdre  son  temps  et  sa 
peine.  ||  — aureus.  Pt  in.  Lin- 
got d'or. 

LXtUrXma,  ium,  n.  pl.  Se<rr, 
| Sacoches, 
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Latërâms  , jn./M  /^,  //• 

P/in.  De  rôle  , <| ni  esl  au  côté  , 
nui  concerne  le  côte.  — dolor. 
FU*.  Point  de  cote. 

LX  rfcaÂMEN  . Unis  , a.  Lucr 
Ouvrage  de  brique. 

Làtérânum,  /,  n.  Saint-Jean- 
dc-Latran. 

Latürânf.nsis  . m.  /..  se , n.. 
is.  De  Latran  , de  Sainl-Jcau- 
de-Lalran. 

Latkrâria  , a . / ( laler). 
Plin.  Tuilerie,  atelier  de  tui- 
lier S|  Pour  à briques. 

LaterÂku  , ôrum , n.  pl.  Vitr. 
Chevrons  poses  en  travers. 

LXtërâoicts  < ii m.  Plin.  Tui- 
lier, qui  (ait  de  la  brique. 

LXrknÂRirS.  n,  um,  Vitr.  De 
tuile.  ||  Qui  est  à côté,  qu'on  voit 
à rôle. 

LaTERCL'LENSF.S  , font  , Ri.  pi. 

Gardes  des  rôles. 

IjatercO t.itm  , r , ji.  ( la  ter  ). 
Rôle  des  offices  , rhargés.  digni- 
tés des  soldats.  ||  Chambre  de 
trésor.  ||  Petite  brique. 

LXtercIIlüs  , # , m.  Curt.  Pe- 
tite brique  ou  tuile.  ||  Plant. 
Sorte  de  massepain  ou  biscuit. 

LXtËrü , ablatif  de  tains  et  de 
la  ter. 

LXtërensis,  m.  /. , së . n, , is. 
—satctles.  Tert.  Garde  du  corps 

* Laterîna,  a , f.  Tert.  Voy. 
Latbina.- 

LatErïtana  pyra , n.  pi,  Col. 
Sorte  de  poires  de  première 
qualité. 

LXtërîtius  , a y unt  Cas.  De 
brique,  fait  de  brique. 

LXtebna.  *•,  /.  ( la/co  ).  C/c. 
Lanterne,  fanal. 

LXterkÂriüj  , /j,  um . C/c.  Qui 
porte  la  lanterne. 

LXtÊRones.  Voyez  Latro. 

*LXt£r  l'N  ctf  LÂai  a ,a,f.  Voyez 
Latrie  eu  la  tu  a. 

LXtërukcÜlus,/,  m.  Pièce  du 
jeu  de»  échecs. 

LXtesco , is , scerc.n.  {talus. 
large  ).  Col.  S’élargir,  devenir 
large  , croître  en  large  , s’éten- 
dre en  largeur. 

LXtesco  . />,  ccri , n.  {ta/co). 
C/c.  Se  cacher. 

Latex,  iris.  m.  ( la  tco).  Orid. 
Toute  humeur  ou  liqueur  qui 
sort  , jaillit  d’un  lieu  où  elle 
éloit  cachée.  }|  — mcri.Lucr.\ in. 
— palfadius.  Orid.  Huile,  — 
nieei.  Prud.  Lait. 

Latum  tus  , a , um.  Orid.  Du 
mont  Lnthinos , en  Carie.  — 
Venator.  Val.  Place.  End)  uiion. 

Lathmi's  , /,  m.  Latbmos  , I 
montagne  de  Carie. 
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LATHYMS  , is  , /.  (Artîttif). 
Plin.  Kpnige  , berbe. 

Latia  us  , m.  f..  IB , n . , is. 
Du  Latium.  — sermo.  Plin.  Lan- 
gue latine.  — Jupiter.  Lacan.  Ju- 
piter Litial  , adoré  sur  le  inont 
Albain. 

Latia lVte il  .adv.  SU.  En  latin. 

Latia  H , arts , a.  Blacr . Sacri- 
fice a Jupiter  Latia!. 

LXtiâjiis  . m.  , r? . n. , is  , 
Cic.  et  La  Tl  Â ri  ns  , a , uni.  Plin. 
Latin.  du  Latium. 

I.ATÏBÎ;  f.o  . as . B ri,  ntum , Bre, 
Varr.  et  LatÏbülor  , à ris , âlus 
sum  . B ri.  Cic.  Se  cacher,  se  tenir 
cache. 

Latïbclum  , i . n.  Cic.  Tout 
lieu  où  l'on  sc  cache  . asile  , re- 
traite , lieu  reculé  , repaire  , ta- 
nière . trou  de  serpent. 

LÂTÏCLÂVIA  . tr,  f.  SOUS-C.it. 
tu nû a.  Val.  Bios.  Robe  de  séna- 
teur. bordée  par-devant  d’une 
bande  garnie  de  nœuds,  ou  bou- 
lons d'or  ou  de  pourpre. 

LàtYclayûms  . m.  f..  le  . n.t 
is.  Jncript.  Qui  porte  le  laticlavc. 

LÂticlÂvius  , ii.  ni.  Sac/.  Sé- 
nateur romain  qui  portait  celle 
robe. 

LÂTYroUUS  r n , um.  Plin.  Qui 
n les  feuilles  larges. 

LÂTÏFir.Nuinai  , U,  n.  Plin. 
Fonds  de  terre  de  grande 
étendue. 

Latin  AS  . 'arum  . f.  pi.  sous- 
ent.  feria.  Cic.  Fêles  du  Latium . 
en  l'honneur  de  Jupiter  Latial. 

LXtTné.  adv.  Lie.  A la  manière 
des  Latins . en  latin.  — scire.  Cic. 
Savoir,  entendre  le  latin. — logui. 
Cic.  Parler  en  latin  avec  pro- 
preté cl  éléganre.  — rcddcrc.  Cic. 
Traduire,  rendre,  mettre  en  la- 
tin. — — ron  accusatcrlc  togai. 
Cic.  Dire  les  choses  comme  elles 
sont , sans  détour. 

LXtÎ.ni  . ôrt/m , m.  pl.  Latins, 
peuple»  du  Latium  ou  de  la  Cam- 
pagne de  Rome. 

T.  ATI  MAC  U m . /.  n.  Lagny,  ville 

de  France  (Seine  cl  Marne). 

Laiîmensis  . m.f.%  sc . is. 
Cic.  Du  Latium. 

LXtInYtas  . B fis . f Cic.  Lati- 
nité, langue  latine.  ||  JW/. Droit 
de  parvenir  aux  charges  de 
Rome  , accordé  aux  peuples  du 
Latium. 

Latin ïzo  et  LXtïno  . Bs,  are. 
Cat.  .dur.  Mettre  en  latin. 

LXtîncs  . a , um.  Cic.  Loliiï . 
des  Latins,  des  peuples  du  La- 
tium. 

Lâtio  . buts , f Cic.  Action 
de  porter.  — léguai.  Cic.  — des 
lois.  — suf/ragii.  Lie.—  de  don- 
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ner  son  suffrage.  — erp  en  si.  Celle 
— de  porter  en  dépense. 

LÂTirES  . edis  , omn.  g.  Arien . 
Qui  a les  pieds  larges. 

LXtÏTÂCIIHDI’S  , a , um.  Si  durs. 
Qui  se  cache  avec  soin. 

LXtYtaNS  . lis . omn.  g.  Cic. 
Qui  sc  tient  taché. — frut/cdo 
aper.  Il  or.  Sanglier  caché  dans 
les  broussailles. 

LXtYtÂtio  , unis.  f.  Quint . 
L’action  de  sc  carhcr  ou  de  se 
tenir  radié.  » 

LatYto  , es , Bel t utum  , arc  , 
n.  Cic.  fréq.  de  U- tco.  Sc  cacher, 
se  tenir  caché.  ||  Cic.  Ne  pas 
comparoitre  , faire  défaut  en  jus- 
tice.— alicui.  Plant.  — aliquem. 
Pompon.  J)ig.  Sc  cacher  de  quel- 
qu'un. ||  Cat.  fréq.  de  fero.  Por- 
ter souvent. 

LâtÏtodo  . fais , f.  Cic.  Lar- 
geur, latitude,  étendue  en  lar- 
geur. ]|  Plin.  /.  Abondance,  plé- 
nitude de  style. 

La  Tir  ai  , // , n.  Virg.  Latium, 
s latin,  Campagne  de  Rome. 
Anus  , a . //ni.  Du  Latium , 
latin  , romain.  Latia  tingaa. 
Orid.  Langue  latine.  — ruinera . 
OriJ.  R lessures faites  parles  sol- 
dats romains.  Latium  jus.  Droit 
accordé  aux  peuples  du  La- 
tium. ' , 

Latojjmci  cl  Latobrigi  , ôrum , 
m.pl.  Peuples  de  Rrisgnw. 

•Lâtôius  , a , um.  Orid.  Voyez 
Latonius. 

LÂtümiæ  , ôrum  , f.  pl.  ( A*<cf 
pierre  ; couper  ).  P est. 

Carrières.  = Cic.  Prison  , en 
forme  de  carrière,  qui  étoit  à 
Syracuse* 

LatoVUS,  /,  m.  Orricr,  tail- 
leur de  pierre. 

Lâtona  , a , f.  L'itonc  , mère 
d’  Apollon  et  de  Diane. 

LaTÔMa  , a.  f.  Surnom  de 
Diane,  ji  — de  l’ile  de  Délos. 

I.âtônïgën.'P.  , Bruni  , m.  pl. 
Apollon  et  Diane. 

Lâtûnius  , a t um.  Virg.  De 
Latone. 

I âtor  . bris , m.  Suet.  Qui 
porte  , porteur.  ||  Sud  ÎMessa— 
cr.  courrier.  = — U gis.  Cic . 
.égrJatcur,  (|ui  fait  une  loi  ou 
qui  la  propose  au  peuple  pour 
la  faire  approuver.  — saffragii. 

• Cic.  Qui  donue  sa  voix , son 
suffrage. 

Lâtôits  , / , m.  Apollon. 

I.atrâbÏms  , m.  f..  le  . n . , is. 
Cat.  Aor.  Qui  semble  aboyer. 

LatraNs  , lis . omn.  g.  Piin . 
Aboyant , qui  aboie.  La  liant  cm 
s t on/a  c hum  lenire.  Hor.  Apaiser 
Ici  cris  d'un  estomac  alTanic. 
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/.titrantes  unda.  SU.  liai.  Va  gués 
mugissantes. 

Latbatio , dais , f.  Hart.  Cap . 
Ahotemens. 

liATRÂTOR , Bris , m.  r//y.  Qui 
aboie  rominc  un  rhieo.  ||  C/c. 
Aboynip,  criaillêur. 

LATnÂTUS  , iis , m.  Orid.  Aboi, 
jappement  , cri  du  chien. 

Latrâtus  . a , tint.  Hart.  De- 
mandé en  ahovant.  =-  Latratum 
pet  a go  en  put.  Stat.  Rocher  battu 
des  flots. 

Latria,  te  ,fl  (xatrei*).  Ado- 
ration ,.  culte  qu'on  rem!  à Dieu 
seul. 

Latriensis  . m.  f. , si  , n.  , is. 
De  latrie,  d'adoration. 

Latrïna.  a ./.  Varr.  oILatrî- 
Kt'M  , /,  a.  Non.  {/aro).  Rain  , 
baignoire.  I]  ( tatco  ).  lettrine, 
prive,  retrait,  garde-robe,  lieux 
d'aisance.  j|  Evier. 

Latris  . ts , f.  Œsel,  ile  de  la 
mer  Baltique. 

I. atro  . ns  , à ri , àtum  , SrB. 
Cic.  Aboyer,  japper, crier  comme 
un  chien.  Latratur.  Orid.  On 
aboie.  ||  — nubila.  prov.  Stat. 
Aboyer  à la  lune.  — atiquem. 
Ptaut.  Outrager  de  paroles.  = 
J tuer.  Demander. 

Latro  , Suis  , m.  ( tatero  ). 
Varr.  Soldat  de  la  partie  , garde 
du  corps.  ||  Militaire  à la  solde. 
||  Maraudeur,  brigand,  voleur, 
qui  vole  à main  armée.  ||  Pièce 
du  jeu  d'échecs. 

LatrôcYnâlis  . m.  f.  , te  , n . , 
is.  si  put.  De  brigand. 

LatrôcYnâi.Yter  , adv.  Hart. 
Cap.  En  brigand. 

LatrôcYnatio , ônis , f.  Ptin. 
Brigandage. 

LatrocYniuM  , //.  n.  Ptaut. 
Fonctions  de  soldat  de  la  garde  , 
de  garde  du  corps.  ||  Cic.  Vol  à 
main  armée  . brigandage.  ||  Cic. 
Troupe  de  brigands.  — maris. 
Vett.  Course  de  pirate.  = Sait. 
Violences.  }|  Orid.  Jeu  d'échecs. 

LatrûcYnor  . âris  , à fus  sum  , 
Sri.  d.  Plant.  Etre  soldat  de  la 
garde,  garde  du  corps.  |]  Plia 
Etre  à la  solde.  ||  Cic..  Exercer 
des  brigandages  , voler  à main 
armée  . à force  ouverte.  ||  Ptin. 
Chasser.  ||  Ccls.  Disséquer. 

l,ATftUNctir.ÂR!A  , a . /.  sous- 
entendu  tabula.  Scn.  Echiquier , 
tablier,  damier. 

LsTnuNcttLATon.  , Bris  , m. 
Ulp.  Juge  des  brigands,  prévôt 
des  maréchaux. 

LatrvNcIjlu*  , / , m.  Cic . 
Petit  voleur.  U Sen.  Pièce  du  jeu 
d’échecs. 

J. iTf'M!"Mf  f/,  a.  pier- 
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re  ; rfptr a , couper).  Instrument 1 
à tirer  les  pierres  d'une  carrière.  ; 
||  Condamnation  aux  carrières,  : 
aux  mines.  Voyez  Latomiæ.  | 

Lâtdrus  , a , um.  Hor.  Qui 
portera. 

Lâtus  , a , um.  part,  de  fero . 
Lata  1er.  Cic.  Loi  portée.  — coa- 
diiio.  Cas.  Condition  proposée.  ; 

LÂTUS , a , um  (tas  ;J;  ).  Cic.  J 
Large  , étendu , spacieux.  LaHi 
fundi.  Virg.  Terres  étendues. 
Latum  aurum.  Virg . Large  bro- 
derie d'or. — incedcre.  Scn.  Mar- 
cher les  poings  sur  les  côtés.  = 
L^atior  oratio.  Cic.  Style  plus 
abondaHt,  plus  orné. 

LXtus  , cris  , h.  {tatco).  Cn\ 
Côté  , flanc. — mutarc.  Virg.  Se 
coucher  sur  un  autre  côté.  La - 
teris  dotor.  Cic.  Pleurésie. — ar- 
tifex.  Orid.  Maitrc  de  danse. 
Honor  à laterc.  Curt.  Préséan- 
ce , rang  ou  place  d’honneur.  || 
Vigueur,  poumon,  force,  ba- 
leine. La  te  ri  consulcre.  Pi  in.  ;. 
Ménagers.!  respiration.  Vaten- 
tiorum  bac  la  te  ram  s uni.  Cic. 
Cela  n'appartient  qu’aux  poitri- 
nes robustes.  ||  Aile  ou  (la ne  d'ar- 
mée. Laterc  aggressi.  Cas.  At- 
taqués , pris  en  flanc.  IJCoinpa- 
gnon  , qui  fait  compagnie.  Lateri 
filii aiiqucm adjungerc . Quint.  At- 
tacher à son  fds  un  surveillant. 
La  tus  te  gère  a/icui.  Hor.  Céder 
le  haut  du  navé.  À tatere  ait— 
ru/us.  Curt.  Domestique  . assis- 
tant de  quelqu’un.  P/in.;.  Race. 

|j  Paul.  Oig.  Collatéral.  ||  Côte, 
rivage.  La terep rv rima  1er to . lac. 
Après  avoir  couru  toute  la  côte 
voisine. 

Lâtusclâvüs  , /,  m.  Ptin. 

Bande  garnie  de  nœuds  ou  de 
boutons  d’or  ou  de  pourpre  , 
faits  en  tôle  de  clou  , qui  gar- 
nissoit  le  devant  de  la  robe  des 
sénateurs.  ||  Sue/.  Dignité  de  sé- 
nateur. ||  Plia.  /.  Prérogative  des 
sénateurs. 

LXtuscIîi.um  , /,  n.  Catul.  di- 
min.  de  talus  , cris. 

LauuâbYi.is  . m.  f.  , H , n. , is. 
Cic.  Louable,  digne  de  louanges, 
qui  mérite  d'èlre  loué. 

LaudÂbYlYter,  adv.  Cic.  Avec 
louange,  éloge,  d’une  manière 
louable.—  rircre.  Cic.  Vivre  avec 
honneur,  en  homme  d’honneur. 

Laudandus  , a%  um.  Cic.  Loua- 
ble , qu’il  faut  louer,  à qui  on 
doit  des  éloges. 

Laudâtè  , adv.  Plia.  Voyez 
Laudabieiter. 

• Laudâtio  , Sais  ,f.  Cic.  Dis- 
cours à la  louange , éloge  , pané- 
gyrique;- —funebris.  Quint.  Orai- 
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son  funèbre.  — judicialis . Sue/. 
Témoignage  honorable  rendu  à 
un  accusé. 

Laudàtîvus  , a , um.  Quint. 
Laudatif  , de  recommandation  , 
qui  concerne  les  éloges , les  pa- 
négyriques. 

LaudÂtor,  Bris  , m.  Cic.  Pa- 
négyriste, louangeur,  qui  exal- 
te . fait  valoir.  j|  Cic.  lémoin  à 
décharge. 

LaupâtSrius  , a , um.  Fulg. 
Laudatif,  louangeur,  caressant. 

Laudatrix  . ici  s,  J.  Cic.  Celle 
qui  donne  des  louanges. 

LaudÂtus  , a , um  . part,  de 
taudo.  Cic.  Loué  , louable.  \\P/in. 
Qui  est  en  estime  , dont  on  fait 
cas.  ||  Cité. 

LaudYcœna,  a,  m.  et  LàudÏ- 
CŒNUS,  /,  nt . Ptaut.  Flatteur  qui 
loue  pour  gagner  un  dîner  , pa- 
rasite , écorniflcur. 

Lai’PIS,  gén.  de  Inus. 

La  u do,  à s.  Sri  , atum  . are. 
Cic.  Louer , donner  des  louan- 
ges.— maligne.  Hor.  Louer  avec 
réserve  , être  avare  de  louanges. 
— e/fusè.Pctr.  Combler  d’éloges. 
Cic.  Faire  l'éloge  , le  panégy- 
rique. JJ  Ptin.  Approuver  , esti- 
mer. ||C/itcr.|| Prendre  à témoin, 
attester. 

LauDÜNENSIS  ager.  Le  Lao- 
nais  , contrée  de  Picardie. 

Laudünum  , /,  n.  Laon,  ville 
de  France  (Aisne). 

Laura  eus  ager , m.  Le  Laura  - 
guais  (Aude). 

Laurea,  a . f.  Ptin.  Feuille 
de  laurier.  ||  Orid.  Couronne  de 
laurier,  triomphe.  = — tingua. 
Ptin.  Palme  de  l’éloquence. 

Lattreâtus.  a , um.  Cic.  Orné, 
couvert , couronné  de  laurier. 
Laurea  ta  lit/c  ra.  Lac.  Lettres 
d’un  général  victorieux. 

Laurens  , iis  , omn.  g.  Virg. 
De  Laurentum. 

Laurentâlia./i//r.  n.pl.  Varr. 
Fêtes  en  l'honneur  d’Acca  Lau- 
rcnlia,  nourrice  de  Rémi^s  et  de 
Hmnuliis. 

Laurentf.s  , um , m.  pt.  Virg. 
Peuples  du  Latium. 

Laurkntïnum.  i.n.  Maison  de 
campagncdc  Pline  le  jeune  dans 
le  Latium  . aujourd’hui  Paferno. 

Laurentum  , / , n.  Vig.  V.  du 
Latium  , à présent  San-Lorento. 

Laureo  , as . are.  Coi.  Orner, 
couvrir,  couronner  de  laurier. 

Laureôla  , a . f.  Cic.  Petite 
couronne  de  laurier.  Laurcotam. 
in  mustaceo  quarcre.  prov.  Se 
faire  valoir  pour  peu  de  chose. 

I. aureÔlu m , n.  Voyez  L^p* 
ROMKLE. 
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Làürêtum  , /,  a.  Cic.  Bois  «le 
lauriers , lieu  plante  de  lauriers. 

Laureum  , /,  n.  Cal.  Voyez 
Laurea. 

La  u REi* 5 , a , um.  Plin.  De 
laurier.  Laurca pyra.  Col.  Poires 

Îui  sentent  le  laurier.  — écrasa. 

'lin.  Cerisiers  entés  sur;  des 
lauriers  t ceux  dont  on  fait  le 
ularasquin. 

LaurYces  , cura  , at.pl.  ( mol 
des  fies  Baléares).  Plin.  Petits 
lapereaux  pris  sous  la  mère,  mets 
estime  des  anciens. 

i aurYcomus  , a , um.  Lucr. 
Dont  la  cîme  esi  ombragée  de 
lauriers.  ]|Courouné  de  lauriers. 

LaurYfer,  a , uni  . Plia,  et 
LaurÏger,  a,  um.  Mari.  Qui 
produit  des  lauriers.  ||  Orne  , 
couronné  de  lauriers. 

LauiÜ.Sls,  a , um.  Plia.  De 
laurier. 

Lauriôtis  , is  sf.  ( Lauriuin  , 
bourg  de  I ' A tlicjuc  . où  ilyavoit 
des  mines  d’argent  ).  Plia.  Cen- 
dre qui  se  trouve  après  la  fonte 
de  l’argent. 

LAfnÏpiVrEXS  , iis  , m.  Mari. 
Cap.  Dieu  du  laurier  t épithète 
d'Apollon. 

LAunoMËLE,  ês,f.  Cal.  Aur . 
Sorte  d'instrument  de  chirurgie. 

LauroMa  . a .f.  Flor.  Liria  ou 
Lorigue.  ville  d'Espagne. 

Laurosensis  .m.J.  , se , a.  , 
is.  Plin.  Du  territoire  de  Lau- 
ron, ville  du  royaumedcV&lence. 

Laurus  , /,/.  Plin.  lauper, 
arbre.  |)  Cic.  Couronne  de  lau- 
rier. = — partltic a.  Plin.  Victoire 
sur  les  Pnrthcs. 

Laos  , taudis.,  f.  ('*•»,  parler, 
A*ic,  peuple).  Cic.  Louange, 
éloge.  In  laudem.  Gril.  A la 
louange  de.  Suprêmes  laudes 
Plia.  Oraison  funèbre.  Laudibus 
o marc . efferre.  Cic . Exalter, 
combler  «Je  louantes.  |j  Gloire  , 
honneur,  réputation,  —diccndi. 
Cic.  Prix  de  l'éloquence.  Laudem 
ma x imam  ex  rc  sibi  parère.  Cic. 
Tirer  une  grande  gloire  d’une 
chose.  Esse  in  laude  cum populo. 
Cic.  Jouir  d'une  grandeconsidé- 
i alion  au  prèsdu  peuple.  HMcrite. 
Laudîs  est.  Sert.  p.  C'est  un  mé- 
rite. Laud.  dure  alicui.  Cic  Faire 
un  mérite  de.  ||  Laudes  bcllictr. 
Cic.  Vertus  guerrières,  jj Estime. 
In  magnà  laude  ponere.  Cic. 
Faire  grand  cas  de. 

La  us  a N ma  , a , / Lausanne , 
ville  sur  le  lac  de  Genève. 

I.Ai’SDÛfttiM  , /.  n.  l.oudun  , 
rille  de  France  (Vienne). 
Lausomicm,//,*.  V.  Laitsakva. 
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Lausvs.  ds,  m.  (x**ôric).Va/r. 
Lamentation. 

I.AUTi.  Cic.  Magnifiquement, 
somptueusement  , splendide- 
ment. — rirere.  C.  Nep.  Vivre 
avec  laslc.  =r  — lu  qui.  Plaut. 
Parler  noblement  f élégamment. 
— mu  nu  s s u u ni  administrai.  B em- 
plir son  devoir  avec  honneur. 

Làutia  . ôrum , n.pl.  Litf.  Pré- 
sens <iue  le  sénat  faisoit  aux  am- 
bassadeurs qui  venoientà  Rome, 
Je  même  qu'aux  rois  et  aux  per- 
sonnages illustres. 

LautYtia  . a ,/.  Cic.  Magnifi- 
cence , somptuosité. 

I. autYtiæ  , arum  . / pl . Petr. 
Délicatesse  des  mets,  élégance 
d’un  repas.  ||  L'est.  Farine  «Je  fro- 
ment arrosée  d'eau. 

Lautiuscülus , a , um,  Apul. 
diminutif  de  laulus. 

J.  auto  læ  , à mm  , /.  pl.  Varr. 
et  LavtPlæ  , arum  , J.  fl.  FeSt. 
Bain  de  Home  et  auprès  «J  An  sur. 

Laut&aiârius.//.  m Cic.  Qui  se 
fait  souvent  mettre  en  prison. 

Lautü  mue,  àrum.f.  pl.  Voyez 
Latomi.v.  . 

I.actus  , a . um , part,  de  laro. 
Cic.  I-avc  . baigné . propre  * net. 
||  Poli,  délicat,  de  bon  goiit.  = 
V u/de  jatn  laulus  es  ! Cic . Vous 
êtes  bi«?n  délicat  ! — cibus.  Ter. 
Metsexquis.||Mngni(i«|iic.  somp- 
tueux , splendide.  — mitilarilcr. 
Tac.  Vêtu  avec  un  faste  militaire. 
— para/us.  Cetl.  Grands  apprêts. 
Lauta  supef/ex.  Cic.  Ameuble- 
ment magnifique.  — cerna.  S/al. 
Repas  somptueux.  ||  Riche,  am- 
ple. — res.  Ter.  Bien  considé- 
rable. Lautum  palrimonium.  Cic. 
Biche  patrimoine.  = Laulior est 
iPa  ratio.  Cic.  Cétte  manière  est 
plus  noble,  plus  grande. 

Lavacrum,/,  n.  Gcll.  Bain. 

LXyai.lium  , it9  a.  Laval,  ville 
de  France  (Mayenne). 

LXvâ,mkntum,  / , n.  Veget. 
Voyez  Lavatio. 

Lavandria,  ram,  n.  pl.  Laber. 
Ce  qu'on  donne  à la  lessive,  linge 
sale. 

LXv andüla  , et , f.  Lavande, 
herbe. 

LXvâtio  , Sais  ,f.  Varr.  Artion 
de  laver.  ||  Cic.  Bain.  — calida. 
Vitr.  — d'eau  rhauJc.  — argen - 
tea.  P/errd.  Baignoire  «rareent. 

LXvÂTOR  , Bris  , m.  Cels.  Bai- 
gneur, celui  qui  lave. 

LXyÂTRÏNA  , et  tf  Varr.  Bain. 
Voyez  Latrina. 

Lavatrix,  rets , f.  Lavandière, 
blanchisseuse. 

LXvàtûrus,  a,  um.  Orid.  Qui 
lavera. 
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LXvÂtus  , a , um.  Aral.  Lavé , 
baigné. 

LXviR.rr/V  /.  n.  Berle,  herbe. 

I.avkrn a , *,/.{  nt&tiiy  pren- 
dre ).  Ilor.  Laverne,  déesse  des 
larrons.  ||  Auson.  Plagiaire. 

LXvsnNÂus , m.  f. , le , a. , is. 
Qui  concerne  Laverne.  — porta. 
Varr.  Porte  de  Rome,  voisine 
du  temple  de  Laverne. 

LXvernio  , Suis  f m.  Fest. 
Larron,  voleur,  filou. 

LXviacum,  /,  n.  Lauffen,  ville 
«l’Autriche. 

Lavïxiexses,/Vot,  m.pl.  Varr. 
Habita  rts  «le  LaviniuiU. 

Lâvïnium,  ii  y n.  et  Lâvinum  . 
i y n.  Aille  du  I«atium,  Campagne 
de  Rome. 

LÂYÏNIUS,  «7,  um.  Virg.  cl  T.Â- 
vTn  us  , a y um.  Prop.  De  Lavi— 
nium. 

♦ I 'Xvïvo , as  y ârë , fréq.  de 

LXvo,  as , a ri,  âtum,  ârë.  Cic . 
et*LXvo,  is , tari,  lautum  ou 
lôturn  , rëre ■ Virg.  (>*•).  Laver, 
arroser,  rincer. || Ilor.  Baigner, 
sc  baigner.  Ire  laratum.  Ter. 
Aller  au  bain  =Larere mata  ci— 
no.  Ilor.  No\er  ses  soucis  dans 
le  vin.  Lararc  peccatum.  Ter. 
Se  disculper,  se  justifier. 

Lax  , a ris,  f.  Fest.  V.  Frauj. 
||  Joubarbe . herbe.  ||  Le  liant  du 
gouvernail  ||  ( >«£  , à coups  de 
talon).  Partie  de  la  plante  du 
pied  à laquelle  lesdoigts  tien  lient. 

Laxàmentum  . /,  n.  Espace. — 
habere.  Vitr.  Etre  spacieux  , 
avoir  «le  l'étendue. — sibi parare. 
Sen.  S’«mvrir  un  passage. — ren - 
tris.  Macr.  Relâchement.  ||  Lie. 
Repos,  relâche,  U Indulgence. — 
leges  non  ha  beat.  Lie.  I.es  lois 
n'adniellent  aucun  adoucissc- 

nititt  . _ * * 

LaxÂtio  . Brus  . f.  Elargisse- 
ment. ||  Vitr.  A ide,  espace. 

Laxatïvus  , a , um.  Ont.  Aur. 
Laxatif,  qui  relâche. 

Laxatus  . a . um . part,  de  lato. 
Plin.  Elargi.  Lara  la  roci  cia. 
Virg.  Passage  ouvert  à la  voix, 
jl  —corporc.  Cic.  — des 

liens  du  corps.  = Lara  ta  pugna. 
Lie.  Combat  interrompu. — nox. 
Sit.  liai.  Nuit  érlairée. 

I.AXÈ.adv.é.Vc.  A ularge.  ample- 
ment, spacieusement. — h a b i Itéré. 
Cic.  Etre  grandement  logé.  — 
dislare.  Plin.  Etre  bien  éloigné. 
Larissimè  pererrare.  Plin.  S'é- 
carter beaucoup.  ||  Lucan.  D’une 
manière  lâche  , qui  n'ést  pas 
tendue. z=Sall.  Aveclirence. 

LaxÏTas,  et  fis,  / Cic.  Etendue, 
largeur. — a cri  s.  Pall.  Air  libre, 
— anitni . Am.  Langueur. 
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Laxiüs,  /*/',  m.  Le  boyau  colon. 

Laxo  , à s , àei,  aluni,  ârë 
£ iC • Elargir,  étendre, 
ouvrir,  donner  plus  d étendue  , 
rendre  plus  spacieux , prolonger. 
La xant  an- a sinus.  Virg.  La 
terre  ouvre  snnscin.  ||  Relâcher, 
lâcher,  amollir.  — intèslina.PIin. 
Rendre  le  ventre  libre.  — fer - 
rurn.  S/7.  liai.  Amollir  le  fer. — 
arrum.  P h ad.  Détendre  un  arc. 
Lu xa ri.  Flor.  Perdre  sa  vigueur. 
= — ira/n.  S/a/.  Adoucir  sa 
colère.  — tempus.  Scn.  p.  Recu- 
ler le  moment.  ||  Interrompre  , 
donner  du  relâche.  — surr.no 
curas.  Virg.  Oublier  ses  chagrins 
dans  tes  hras  du  sommeil.  — 
atiithos judicum.  Ch.  Délasser, 
égayer  l'esprit  des  juges.  Lara/ 
gtrtnona.  Lie.  Les  vivres  baissent 
||  Lie.  Relâcher  de  sa  sévérité 
ordinaire.  ||  Délivrer  ..dégager  , 
congédier.  — rincu/a  tpislo/te. 
C.  Xcp.  Décacheter  une  lettre. 
• — humeros  phare  Ira.  Scn.  p.  Dé- 
poser son  carquois.  ||  — fa/a. 
S/al.  Révéler  les  destins. 

Laxùn  , adv.  Mari.  Au  large. 

Laxus  , a , um.  Virg.  Large , 
ample  , qui  a beaucoup  d’éten- 
due.— amie  tus.  Oe/J.  Habit  am- 
ple. Laxior  dora  us.  Ve/I.  Mai- 
son spacieuse.  = Larœ  opes. 
Mart.  Grands  biens.  ||  Lariorern 
dicm  dare.  Lie.  Donner  un  plus 
long  temps.  ||  léiche  , lâché  . re- 
lâché . oui  n’est  nas  tendu.  — 
an  us.  Virg.  Arc  détendu.  Laxa 
/unua.  Ot'id.  Porte  ouverte.  — 
annona.  Vivres  > bon  marché. 
Laxum  eaput.  Pers.  Tête  lan- 
guissante. vxLayiorû  imperio  ha- 
ficre.  Sali.  Faire  obse  rver  une 
d iscipli  ne  m oi  n s sé vè r c . 

LazXrus  . i.  m.  J! ilt.  ( se- 
cours de  Dieu  ).  Lazare. 

Lazvlus  , /,  m.  Le  lapis-la- 
xuli . dont  on  tire  le  beau  bleu  , 
appelé  ouliemcr. 

La/i  mi  m,  ii  y n.  I.'azur, 
couleur  bleue. 

LE 

I.EA . <r  . /.  Orid.  I.ionne.  || 
Plia.  Espece  tic  filou  à larges 
feuillet. 

I.eæna  . <r  . / ( ÙJ...  ).  Cic. 
Lionne,  femelle  du  lion. 

Leandiiïciis  el  I.EAtiDRlus  , 
o . um.  S/l.  Uni.  I)e  Léandre  ; 
épillicle  de  riiellespont. 

Le  b ed  us  , /.  Ville  de 

l'Ionie 

l.KBES  , i/iJ  , m.  Virg.  Chau- 
dière . poissonnière  , casserole. 

Lkbretuk  , i , n.  Albrct, 
ville  île  France  (Laudes). 
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LÊCaSÜMANTIA,  a,f.  (nutayx). 
Divination  par  le  moyeu  d'un 
bassin. 

* LectAriüs  t //,  m.  Inscr. 
Ouvrier  en  lit. 

Lkctè  , adv.  Varr.  Avec 
choix  . discernement.  — dicere. 
Cic.  Parler  en  termes  choisis. 

Lectîca  , te  ./.  ( /ego  ou  lec— 
/us  ).  Cic.  Litière  . brancard  , 
chaise  à porteur,  palanquin  des 
Judos. 

LectîcâiuoLà  , a . f Mart. 
Femme  qui  aiiue  les  porteurs 
de  chaise. 

Lectïcâ  mus  , //,  m.  Cic. 
Porteur  de  chaise. 

LectîcPla  . a , f.  Cic.  dim. 
de  tcc/ica . j|  Mari.  Lit  conjugal. 

l.r.C  Tl  o.  ônis  .f.  Cic.  Lecture, 
action  de  lire.  J|  — juris.  Atari. 
Texte  de  loi.  Col.  Action  de  re- 
cueillir. ||  Lie.  — d'élire.  Elec- 
tion , choix , élite. 

LkctjsterniÂtor  , dns . ra. 
P/au/.  Celui  qui  avoit  soin  de 
faire  les  lits. 

Lectisternium  , //,  n.  Lie. 
Cérémonie  de  mettre  dans  les 
temples  . autour  d'une  table 
bien  servie  . de  petits  lits  de 
table  garnis  de  leurs  coussins  , 
sur  lesquels  on  posoit  les  images 
des  dieux.  ||  Endroits  où  l'on  se 
courbe. 

LectYtâtus  . a , um.  Tac.  Lu 
et  relu.  Part  de. 

LjïCiYto  , à s , ii  fi  . â/um  . âr&. 
Or.' Lire  et  relire.  ||  Varr.  Cueil- 
lir avec  empressement. 

LectiukgCla  , a , f.  Cic. 
Courte  lecture. 

I.EGTO.  â s,  are.  PI  au i.  Voyez 
Elico  et  Lego. 

Lkctor  , ôris  , m.  Cic.  Lec- 
teur. 

LecTRIX  , ïcis  , f Liseuse. 
LectuÂLIS  , ra.  f.  , le  y n. . is. 
De  lit  , qui  garnit  le  lit.  (|  Qui 
relient  au  lit.  — morlus.  Spart. 
[Maladie  qui  lait  garder  le  lit.  l| 
Non.  Alité. 

Lectula,  <r  , f.  A put.  Cou- 
rbette . petit  lit. 

LectI'Lus  , /,  m.  Cic . Lit  de 
repos. 

LectHmo,  rs  t ïrjf , n Sidon. 
Avoir  envie  de  lire  , aimer  la 
lecture. 

LEGTUS  , /,  m.  (/ego).  Cic. 
Lit.  — génial  is.  Cic. — nuptial.  — 
aderrsus.  Prop.  Ce  même  lit  qui 
étoit  placé  en  face  de  la  porte. 
U Lit  de  table.  ||  Lit  funèbre. 
Lcclo  teneri.  Cic.  Etre  alité  , 
malade  au  lit. — scrccipcre.Prop. 
Sc  mettre  au  lit. — affrgere.  Ifor. 
Forcer  de  garder  le  fit*— deti- 
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lire.  Tlor.  Sauter  à bas  du  lit* 

Lectus  , a . um , part,  de  /ego. 
Cic . Lu.  ||  Choisi  , élu  , trié.  — 
sorte.  Lie.  Sur  qui  le  sort  est 
tombé.=Dc  choix,  délite.  Lec- 
tior femina  nul/a  est.  Cic.  C’est 
la  femme  qui  a le  plds  de  mé- 
rite. LeC/issimàs  adolescens.  Cic . 
Jeune  homme  d'un  mérite  rare. 
Lectum  est  y cône e ni/  numéros. 
Ter.  L’argent  est  de  poids  , le 
compte  y est.  ||  Quint.  Re- 
cueilli. 

Lectus  , us . m.  Tac.  Choix, 
élection. .|]  Elite . triage. 

LÊCTTHUS  , / , rn.  /, 

Cic.  Rurette  à T huile.  Vase  où 
les  apothicaires  mettent  leurs 
huiles.  = Cic.  Lieux  communs 
dont  usent  les  orateurs  pour 
donner  de  l’éclat  à leurs  dis- 
cours. 

I.ËDÆUS  , a y um.  Virg.-  De 
Léda  , de  Castor  et  de  Pollux.— 
gorges.  S/a/.  L'Enrôlas.  Ledteurn 
Phatanlnrn.  Mart.  Ta  rente. 

Ledakum  , i .n.  P/in.  Médi- 
cament où  entre  l’herbe  appelée 
léda. 

I.ëdo  . ônis . m.  Flux  et  re- 
flux. ||  Agitation  de  la  mer,  tem- 
pête. 

Ledit  m , /,  n.  Le  Lez,  rivière 
du  Languedoc. 

LëgÂI.16  , ra.  f.  . . n.  . is. 

Quint.  Inégal  , nui  concerne  la 
loi. — pi/a.  7e//. Vie  conforme  à 
la  loi  divine. 

LêoâlÏteo  , adv.  Cassiod.  Lé- 
galement. 

Lëgâriuax.  //.  n.  J 'arr.  Voyez 
Léguai  en.  ( Mot  gaulois.) 

Lëgassis  , pour  /egaeeris. 

Llgâta.  a . f.  Cic.  Ambas- 
sadrice . députée  , envoyée.  v 

Lëgâtaiu  us  , a y um.  Pomp. 
Jet . Légataire  , h qui  l'on  a fait 
un  legs.  ||  Où  l'on  est  député. 
L rga  t aria  proeincia.  Cic.  Pro- 
vince gouvernée  par  un  délégué. 

Lëgatio,  ônis . f.  Cic.  Léga- 
tion , ambassade  , députation.  || 
Lieutenance , gouvernement. 

LëgàtYtxujh  , ii  y et  Lêgâtî— 
VU  AI  , /,  n.  U/p.  Frais  d'ambas- 
sade , dépense  allouée  n un  am- 
bassadeur. 

Lëgâtor  , ôris  y m.  Suc/.  Qui 
lègue  . lait  un  legs. 

Lëgàtuai  . i . n.  Cic.  Legs  , 
ce  qui  est  légué  par  testament. 
— alicui  sc  ri Itéré.  P/ in.  /.  lais- 
ser un  legs  daussou  testament  v 
faire  quelqu’un  légataire. 

I.ËOÂTUS  , i,  m.  Cic.  Ambas- 
sadeur , envoyé  , résident,  dé- 
puté .agent,  légat.  I|  Lieutenant. 
. — prima  legionis.  Tac,  — de  la 
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première  légion.  ||  Conseil  du 
prêteur.  ||  Gouverneur  des  pro- 
vinces dont  l'empereur  s’étoit 
réservé  le  gouvernement. 

Lëgâtus  , a , un.  Val.  Max. 
Envoyé.  ||  Légué. 

Lêgë  , abl.  de  lex  , ou  Litott, 
imnér.  de  le  go. 

Legecestiua,  a ,/.  Leicester, 
ville  d'Angleterre. 

Legedia  , a , f Avranchcs  , 
ville  de  France  ( Manche  ). 

LE g en s , lis  , orna.  g.  Orid. 
Lecteur. 

Liai  , prêt.  de  lego. 

Legia  , e,/  Pinasse  , pin- 
que  , flûte  . petit  batiment  de 
mer.  |j  La  Lis,  rivière  d’Artois. 
|J  Liège , ville  de  France.  Voyez 
Leodiüm. 

* LkoYsYus  , m.f.  # U y a.  y fs. 
Ulp.  Lisible. 

Lêgicrëfa  , a,  m.  Fulg.  Mau- 
vais avocat , aboyeur. 

Lëgïfer  , a , un.  Orid.  Lc- 

SUIateur,  — trice  , qui  donne 
es  lois. 

Lëgio  , Bais  , /.  ( /ego  ).  C/c. 
Légion  , corps  composé  d’ in- 
fanterie et  de  cavalerie  dans  la 
milice  romaine.  Leg/oacs  sup- 
plere.  Lie.  Compléterles légions, 
les  porter  au  complet,  faire  des 
recrues.  — subsidiarité.  Cic.  Corps 
de  réserve,  (j  Légions  auxiliaires. 
U Régiment. 

— Germanie  a ou  Seplima.  Léon , 
ville  et  royaume  d'Espagne. 

. — Sicephoria  ou  Sexta.  Y orck , 
ville  d’Angleterre. 

— Viccsirna  rictrix.  C II  ester  , 
ville  d’Angleterre. 

— Victrix.  Vilri  f ville  de 
France  ( Marne  ). 

Lëgionâmus  , a . um.  Cic. 
Légionnaire  , de  légion.  Legio- 
haria  cohortes.  Lie.  Bataillons 
des  légions. 

Légion  ensi  regnum  , i % a. 
Royaume  de  Léon  en  Espagne. 

LëgÏr  Ctà  , a . m.  y f.  Plu  ut. 
et  LÊGÏaürio , Sais  y m.  Plaal. 
Infracteur  des  lois. 

Lêgis  , gén.  de  lex  ; le  gis  . 
deuxieme  personne  du  prés.  ind. 
du  verbe  Ugo. 

L Ê G I s i.  à T o R , Bris  y m. 
Cic.  Législateur  , qui  fait  des 
lois. 

LëgYtÏma.  orum , n.  al.  C.  Ncp. 
Formes,  formalités  de  la  justice. 

LêgVtYmè  , adv.  Cic.  Légiti- 
mement. selon  les  lois  , dans  les 
régies.  Il  Plia.  Bien  , comme  il 
faut  . autant  qu’il  faut. 

LêgYtYm us  . ç , um.  Cic.  Lé- 
gitime, conforme  aux  lois,  quj 
est  dons  le#  règles  du  U justice.  I 
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— hotlis.  Cic.  Ennemi  qu'on 
doit  combattre.  — eguns.  Orid. 
Cheval  accordé  par  la  loi.  Lé- 
gitima dies  ou  tara.  Cic.  Délai] 
prescrits  par  les  lois. — mies.  Lie. 
Age  competent.  Légitimant  srrip- 
lam.  Cic.  Texte  ou  passage  de 
loi.  ||  Varr.  Legal.  = — pvema. 
Ifor.  l’oëme  conformé  aux  rè- 
gles, ||  Orid.  Permis.  ||  ti or. 
Vrai  , naturel.  H Suri.  Ordi- 
naire. |]  Plia.  Convenable. 

LügiukcEi.a  , a . / Lie.  dira, 
de  iegio.  Légion  incomplète. 

Lëgo  , âs  , Sri  . Sium  , n ri. 
Cic.  Envoyer  en  ambassade,  dé- 

Êuler.  ||  — at/fucm  aiieui.  Cic. 

tonner  pour  lieutenant. — siti. 
Cic.  Faire  son  lieutenant.  || 
Donner  commission  , charger. 
— negoiiam.  l’tant.  Charger 
d'une  commission.  ||  Léguer, 
faire  un  legs.  ||  Imputer.  — ftr-i 
tante  adeersa.  Lie.  Attrilmer  ses 
malheurs  à la  fortune. 

LËoo . is  , lëgi . i ce  htm  . g cri 
(*!>»).  Virg.  Cueillir,  recueillir. 
—flores  in  calulhos.  Orid.  Cueil- 
lir des  fleurs  dans  des  rorbeilles. 
— ore  spirituel  morien/is . Scn.  p. 
Recueillir  les  derniers  soupirs. 
= ' — sermourm  utirujus.  Plan/. 
Epier  les  discours  de  quelqu'un. 
||  Ramasser.  — rrla.  Virg.  Plier 
les  voiles. — fila.  Ocid.  Rouler 
les  fils  en  peloton.  ||  — vestigia. 
Orid.  Suivre  les  trares.  — orum . 
Lie.  Côtoyer.  |) — satins.  Orid. 
Parrourir  les  bois.  ||  Parcourir 
des  yeux.  ||  Cic.  Lire.  = Gel/. 
Lire  un  auteur  , l'expliquer.  || 
Dérober  adroitement  , filouter. 
||  Choisir  , élire  , faire  choix  , 
trier.  — in  /orum.  Cic.  Choisir 
pour  remplir  la  plate. — in  sena- 
tam.  Cic.  Mettre  au  nonihre  des 
sénateurs.  — rem.  Ifor.  Choisir 
un  sujet  pour  le  traiter. 

LËgEla  , « , / Sidon.  Bout 
d’oreille. 

LÊobt-Eiü*..  ii.  m.  de.  Etu- 
diant en  droit , légiste.  Ce  mot 
est  presque  toujours  pris  en  mau- 
vaise part. 

LlcBlcs  . / , m.  Varr.  Qui 
cueille  les  fruits. 

Lëgümxn,  Sais.  n.  Cic.  et  1.8- 
gOnentum  , i,  n.  Gril.  (/ego). 
Légume  , comme  fève  , pois , 
lentille  , etc. 

LëgÜsiThasius  , ii,  m.  Ins- 
cript. Grèuetier. 

Lëoümïxùsus  , « . um.  Cds. 
Plein  de  légumes  , fait  avec  des 
légumes. 

J.f.iu.a  « o , fl.  Leyde  , ville 
de  Hollande. 
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Lejdemsis,  m.  /.  y se  y n.  , is. 
Qui  est  de  Leyde. 

Leiosteea  ,#,/  ( A.r#< , uni; 
•r*rfK»  , huilrc  ).  Luoipr.  Iluilre 
à écailles  polies. 

Lelëgeis  , hiis , /.  Orid,  et 
l.Ëi.EGÊii  s , a , um.  Orid.  Des 
Léiéges.  Le/cgvia  nuenia.  Orid. 
Mégare.  - 

L El.  t g es  , um  , m.  pl.  Peu- 
ples d’Acarnauic  , d’Asie,  cic. 

Lëma  . te  , /.  ( ).  Plia. 

Clin  >sic  . liuiiKMir  blanchâtre  qui 
s'amasse  au  coin  des  yeux. 

Le.manus.  it  m.  Lucan.  Lac 
de  Genève. 

Le mcâ  mus  , //,  ai.  Vopise . 
.Soldat  de  marine. 

Lem u f; lus  , /,  Prud.  cl  Lem-  . 
curfci'i.us  , i,  m , Tac.  Clialou- 
pc,  corvette,  etc.  Dim.  de 

Lem  ru  s , i.  ru.  (a -,06  h).  Virg. 
Felouque  , hrigautin  . piuque  , 
flûte  , yacht.  |j  Lie.  Bâtiment  de 
transport.  ||  Virg.  Barque,  bê- 
la udre.  |j  A su.  Bateau  pé- 
cheur. 

I.r  minci  m . i . a.  Chamhéri  , 
ville  capitale  «le  la  Savoie. 

Lem  ma  . h 1rs  . n.  . de 

>*f.‘Çu.r+  . prendre  ).  Cic.  Titre  - 
d’une  pièce  de  vers.  %Plin.  Su- 
jet cju’on^  traite.  ||  — finlr/cis. 
A uson.  Conte  de  nourrice.  || 
homme  . proposition  qui  pré- 
pare à' la  démonstration  d’une 
autre.  \\Marl.  Arriment,  thème. 

Lemn'eacus  , a , um.  S/ai.  lie 
I.r  1 un  os. 

, I.emmas  . a dis . f.  Orid.  Fille 
ou  femme  de  Lcntuos.  * 

LemnÏcoi.a,  se , ai.  Orid.  Vul- 
cain  , habitant  de  Lcinnos. 

Lrmniscâtus  , a , um.  Cic . 
Orné  , garni  de  rubans. 

L K m N 1 s c 1 . orum  . m.j>l. 

( > nyn'/*v  ).  Plia.  Rubans. 

Lemnius  , a y um.  Orid.  De 
Lem  nos. 

Lem  ma  terra,  te  . / Plia. 
Terre  sigillée  craie  rouge  re- 
cherchée , qui  se  trouve  dans 
l’ilc  de  Lcinnos. 

Lêmomum  . ii  , a.  [xtiusnctj, 
P/in.  Poirée  snuvngc. 

LkmüvYcæ  . a ram  , f.  pL  Li- 
moges , ville  de  Franrc(Ilaute- 

\ ienne  ). 

LisiÇvïcwiJi*.  m.f.  . së , a.  , 
is.  Qui  est  du  Limousin. 

LèmÜvicks  , um  , m.  pl.  li- 
mousins. 

LémovÏcum  , /,  n.  Limoges. 
p Lxstôvii  , ô eu  m . m.  pl.  An- 
cien peuple  de  Germanie. 

Lëhovix  . iris,  m.  Hal.itvnt 
du  Limousin. 

LiüOtijM  , um  , m.  pl. 
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Lémures  , spectres  , fantômes  , 
lutins . esprits  follets. 

LË Ml.  MA,  arum  ou  ium  , n 
p!.  l'Vtes  des  ombres  , instituées 
par  Homulus  pour  apaiser  les 
mânes  de  son  frère  qu’il  avoit 
fait  tuer. 

Lena  , a , /.  Plant.  Appa- 
rcilteusc  , femme  de  mauvaise 
■vie. 

Lénæa  , ôrum , n.  pl.  Fêtes  de 
Darrlius  où  il  y avoit  des  com- 
bats de  poésie. 

Llnæus  , / , m.  ( amoc,  pres- 
soir ).  Bacchus. 

Len.vus.,  a , um.  Slot.  De 
Raf clins.  Liitarc honorent  lenaum . 
Virg.  Faire  des  libations  p Bac- 
clms. 

LendÏcPlüs  , /,  rq.  Varr. 
diiu.  de  Uns  , dis. 

Lëne  . is  , n.  Mart.  Sorte  de 
vase.  |!  Petit  bateau  , gondole. 

Lênè  , adv.  Mart.  Douce- 
ment . avec  douceur. 

Lknïmen  , tais  , n.  Oeid.  et 
Lënîmentum  , /,  n.  P/in.  Lé- 

nitif,  soulagement,  adoucisse- 
ment. 

L£nio,  Tj.  TA  cl  ït  , itum  . ire. 
Cic.  Adoucir,  apaiser , fléchir. 

— animas*  Cic.  Calmer  les  es- 
prits. — superos  rogando.  O Ad. 
Fléchir  les  dieux  à force  de  priè- 
res. — desiderium  aticuius.  Cic. 
Charmer  les  cnnuisdc  l’absence. 

— stomachum . Il  or.  Apaiser  les 
cris  de  l'estomac.  Il  Soulager.  — 
do/entem.  Virg.  Consoler  dans 
la  douleur. 

Lënis.  m.  /. . ne.  //.,  ér(M?*c). 
Cic.  Doux  au  toucher,  qui  n'a 
oint  d'aspérités.  — eentus.  Cic . 
rent  doux.  — sonus.  Cic.  Son 
agréable.  — vos.  Cic.  Voix  moel- 
leuse. — color.  P/in.  Couleur 
douce.  — Ni/us.  P lin.  Le  Nil 
dont  le  cours  est  tranquille.  Leni 
tgne  cotfucrc . P/in.  taire  cuire 
à petit  feu.  ===  Doux  . d’humeur 
douce,  indulge.f» , Imitable. Le- 
nior  ira.  Oeid.  Colère  qui  se 
calme.  Lcncconsi/iurn.  II or.  Con- 
seil qui  tend  à la  douceur.  ||  Le- 
ni* oratio.  Cic.  Style  tempéré. 
|j  _ /oeuf.  Qui*/.  Plaisanterie 
qui  n’a  rien  d’amer. 

JænÏtas,  â/is , f.  P/in.  Dou- 
ceur au  toucher,  au  gont , la 
vue.  ||  Cours  lent  et  tranquille 
d’un  fleuve.  = Cic.  Humeur 
douce  . indulgente. 

LênYter  , adv.  Doucement. — 
ace  lie  is  col  lis.  Cas.  Colline  en 
pente  douce.  — dccurrerc.  Oeid. 
Avoir  un  cours  tranquille.  — 
Avec  douceur  , d’une  humeur 
douce.  *—  arridcrc.  Cic.  Sourire 
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gracieusement.  Lenissime  sen - 
tire.  Oeid.  Ouvrir  un  avis  plein 
de  douceur.  |j  Cic.  Avec  mol- 
lesse , mollement. 

LénÏtüdo  , ïnis.f.  Cic.  Voyez 
Leniîas. 

Lënîtüs  , a.  uni.  Plaut.  Adou- 
ci , apaisé  , fléchi  , soulagé  t 
modéré. 

LËNluscih.us,  a , um.  P/in. 
Un  peu  plus  doux. 

Leno,  ont  s , ///.  ( linio  ) . Ter. 
Marchand  d’esclaves.  ||  Corrup- 
teur de  la  jeunesse.  ||  Jus/.  Hé- 
raut . député. 

LêhÔCINÂMBNTUII,#,  n.Sidon. 
Voyez  IæNOGINIUM. 

LënügYnÂtur  , ôr/s  , m.  Tcrt. 
Voyez  Leno. 

LênocYmum  , ii , n.  Cic.  Tra- 
fic d’esclaves.  ||  Commerce  de 
prostitution.  ||  Agrément , at- 
trait , charme . allèchement.  )| 
Sue/.  Coquetterie,  afféterie,  pa- 
rure recherchée. 

LênôcYnor  , à ris . à/us  snm  . 
à ri , d.  Faire  un  infâme  trafic.  || 
Flatter,  caresser,  cajoler,  en- 
gager par  caresses.  ||  P/in.  j. 
Rendre  agréable  . donner  de  la 
grâce.  — forma.  Quint.  Rendre 
plus  beau.  — incita  fcrocitati. 
Tac.  Employer  l’art  pour  se 
rendre  plus  hideux. 

LënônYcè.  adv.  Lampr.  En 
corrupteur  de  la  jeunesse. 

LÊNÔnYcus  , a , um.  Donqt.  et 
LênünYus.  a , um.  Plaut.  Qui 
concerne  cet  infime  trafic. 

Lens,  dis . /.  P/in.  Lente, 
œuf  de  vermine. 

Lens,  tis  ,f  Virg.  Lentille  , 
légume. 

Lentandus  . a.  um.  Virg.  Qu’il 
faut  plier.  — remus  in  undà.  Virg. 
11  laut  faire  force  de  raines. 

Lentatus,  a , um.  Trcùel.  Re- 
tardé. 

Lentë  , adv.  Cic.  Lentement, 
sans  se  presser.  — nasri.  P/in. 
Naître  tard.  ||  Lie.  Négligem- 
ment, patiemment.  — ferre.  Cic. 
Supporter  avec  patience.  — di— 
ccrc.  Cic.  Parler  froidement, 
sans  s'émouvoir. 

Lenteo  , es  t tcrc , n.  Luc  il. 
Etre  lent. 

Lentesco  , is , sccrë , n.  Virg. 
Devenir  visqueux.  — ad  digitos. 
Virg.  S’amollir  sous  les  doigts.  || 
Col.  Devenir  flexible.  = Oeid. 
Se  ralentir,  s’adoucir. 

Lentja,*.  f Lintx,  ville  ca-i 
pilale  de  la  Haute-Autriche. 

LentiXccm.  /,  n.  Lens  , ville 
de  France  ( Pas-de-Calais  ). 

LkntXcÜla  , a . f Ccls.  Len- 
tille! légume.  [|  Ccls.  Vase  rond 
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et  plat  connue  une  lentille.  H 
P/in.  Sorte  de  pierre  précieuse. 

||  P/in.  Tache  de  rousseur  au 
visage. 

Lf.NtYcC'LÂMS  , m.f,  rc.  n. , 
is.  Apul.  De  lentille  , lenticu- 
laire, nui  en  a la  forme. 

Le  ntic  fc  LÀ  tu  s . a,  um.  Ccls. 
Fait  comine  une  lentille.  ||  Mar- 
qué de  taches  de  rousseur. 

LentYcA lôsus  , et  LenticYnô- 
SUS , a , um.  P/in.  De  taches  de 
rousseur. 

LentIgo  , tais  f f P/in.  Ta- 
ches de  rousseur. 

Li^NTlM  . Cal.  pour  lent  cm. 

LentYpes  . edis , omn.  g.  A ti- 
son. Qui  a l’allure  lente. 

’ LentisgYfer  . a . um.  Oeid. 
Qui  produit  des  lentisqiics. 

LentisgÏNOS,  a.  um.  P/in.  De 
Senlis(|uc , de  mastic. 

Lentisgum  , /.  n.  Mart.  et 
Lentiscus  , / , f.  P/in.  Leii- 
tisque,  arbre  qui,  par  l'incision 
de  son  écorce  . donne  le  mastic. 

||  Cal.  Huile  de  lenlisque. 

Le  n T Yt  ia  . a.  f P/in.  Visco- 
sité. ||  Flexibilité. 

LentYties  , c/\  f Sceer.  Duc- 
tilité. 

LentYtüdo  , tais , / Vilr. 
Flexibilité.  = Cic.  Lenteur  , 
nonchalance.  ||  Froideur  de 
style.  |]  Stupidité,  insensibilité. 

Lento  . âs , àA , âtum , are. v 
Virg.  Plier , courber  , faire 
plier.  — areu/n.  S/a/,  'fendre  un 
arc.= — ùclla.  Si/.  /fir/.Tralner 
la  guerre  eu  longueur. 

Lentor  . oris , m.  P/in.  Faci- 
lité h plier.  ||  Col.  Humeur 
gluante  et  visqueuse. 

LentÇi.Ytas  , â/is  , f.  Mot 
forgé  par  Cicéron  pour  exprimer 
l'orgueil  nobiliaire  des  Lentulus. 

Lentulus,  a , um.  Cic.  Un 
peu  lent,  relâché  , lâche. 

L*NTUS . a , um  ( teni/ns  , ou 
Mvaàc  , mince).  Virg.  Hiant , 
flexible.  Lcnta  eincula.  Plaut. 
Liens  qui  serrent  fortement.  || 
Virg.  Amolli.  ||  Virg.  Visqueux.  || 
Lent,  tardif,  paresseux.  — am- 
nis.  P/in.  Fleuve  dont  le  cours 
est  lent.  Passions  fen/is . Oeid. 
Lento  gradu.  Va!.  Mar.  A nas 
lents.  = Qui  s'émeut  difficile- 
ment, froid  . calme.  — indicendo. 
Cic.  Orateur  traînant . languis- 
sant. ||  Négligent,  nonchalant.  || 
Modéré.  I.  en  tis  carhanibus  u rcre . 
(h'id.  Brûler  à petit  (eu.  ||  Long, 
tenace,  qui  traîne  en  longueur. 
— in  coquendo.  P/in.  Long  à 
cuite.  Fera  tenta  eieaci/a/is. 
Plia.  Animal  qui  a la  vie  dure. 
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Lfcs5i.es  , /,  m.  Cic.  dimi- 
nutif de  lato.  * 

UtMt'MctUwos,  »»,  m , /asc. 
Batelier. 

Lênoscïttis.  /,  «.  Plaut. 
ditnio.  de  /r*».  J|  Sali,  dirai 
nutif  de  Icnr.  Ujtque. 

Lekus , »,  m.  Plaut.  Voyez 
Lemo.  |j  Territoire  de'Pisc  , en 
Italie. 

Lso,  unis . m.  (zi.  y ).  Plia. 
Li,n  . aï: i ma l terrestre.  = Tcrt. 
Hardi  comme  un  lioo.  |[  Plia. 
Liuti  marin,  animal  amphibie. 
||  Hor.  Cinquième  signe  du  Zo- 
diaque , compose  de  quarante— 
riut|  (floiles.il Col.  Voyez  I.KON- 
TOPODIOX. 

Léo  ,-is,  lie/,  / 'êtum  . icrë. 
( s<(ct . lisse  ).  Hor.  Voyez  Lino. 

JLeôdia  silea  , a , f.  Forêt 
d'Orléans  ( Loiret  J.  - 
Lfauuiïisis  , m.  f,  si.  a. , is. 
De  la  ville  ou  du  pÿys  de  Liège. 

Lk&D!%M  , //,  n.  Liège  < ville 
dtr  royaume  des  Pays-pas. 

LsoMaKia . <*,/•  La  Lomagne. 
contrée  de  Guienne  ( Gers). 

IoEova mfa oSato I* Paul-de* 
Léop,  vilie.de  France  ( Finistère). 

1-^eones  . M/m  , m.  ftl.  Lions- 
la-  Forêt.  villede  France  (Eqre). 

LeonÎna  urbf.  BgrgodiS.  Pe- 
tro , partie  de  Rome  où  sont 
le  Vatican  et  l 'église  de  Saint- 
Pierre, 

Leûnïnus  , d f nm.  Varr.  IV 
honv  qui  appartient  au  lion. 
Ztconina  socieias.  Société  où  tout 
le  gain  est  d'un  côte' , et  toute  la 
P crted  e l’autre.  Leon  inus  ç ers  us. 
Vejfleonins,  dont  la  dernière 
syllabe  rime  avec  b finale  du  mot 
qui  fait  b césure.  Les  vers  léo- 
nins français  sont  une  pièce,  de 
vers  sur  les  mêmes  rimes. 

LeontYge,  ès,  f.  /V/Vî.  Cher 
vi*  sauvage  f racine. 

Lkoîïtina  , a.  f.  Plin.  Léon- 
tini , ville  de  Sicile. 

4LeoMT1!<i  , ôrum  . m.  pi.  Plin . 
Cic,  Léonlins , habitansde  Léon- 
tini.  • 

Leontios  , //,  m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse,  marquée 
comme  b peau  d'un  lion. 

Leontidm,  U,  n.  Cic.  Villfe 
de  Sicile. 

LeoutôpMtaloîc  , >n.  ( a»im  , 

6»T0f«;  5 rincLAti , feui  Iles  ).  Plia. 
Voyez  LeoktofOdio.n.  ■ 
LEOKTÜtnrbMtis . i.rn.  ( Kl. i, 
meurtre).  Plia.  Pélitanj-* 
mal  dont  la  chair  est  un  poison 
pour  Je  lipn. 

LEoKTBrttDloH , il  . a.  ( a«.t  ; 
jrîc,  iri.Su , pied  ).  Plin.  Pied  de 
lion,  plante. 

79*84'  Dict.  lat.-gall. 
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Leopardînüs,  a,  um.  Iffarc. 

Empr  I)e  léopard. 

LxOPARDCS',  i , ta.  (d.f  ; T. 
leK:c , panthère).  Léopard,  ani- 
mal engendre’  d'nne  lionne  et  du 
mâle  de  la  panthère. 

. LËPAS  , îtdis,f..(Ztlrw  ).Plaut. 
Sorte  de  poisson  à coquille . qui 
s'attache  aux  rochers.  ||  Pointe 
d'un  rocher  escarpé,  près  de 
Syracuse  en  Sicile. 

LfcpïuÉ,  adv.  Cic.  Avec  grâce, 
de  bonne  grâce  , â propos  , en 
homme  d'esprit plaisamment. 

— stratus  lectus.. Plaut.  Lit  pro- 
prement (ait.  — pensum  accu  rare. 
Plaut.  Faire  sa  tache  à merveille. 

— evenirc.  Plaut.  Réussir  à sou- 
hait: j|  Acclamation  usitée  chet 
les  l.atinS. 

Lepîciom  , U,  a.  Plia.  Passe 
rage  , plante. 

'LË?f  dotes  , * , m.  (Anric, 
écaille).  Plin.  Pierre  .prérieuse , 
qui , par  le  jeu  de  ses  couleurs  , 
imite  les  écailles  des  poissons. 

Llrlufl LÈ , adv.  Plaut.  Joli- 
ment, avec  assez  de  grâce. 

Lüv!j>5  LUS  , a , um.Mart.  Cap. 
Assez  joli*  Dimin.  de 
LLpÏDOS  , a,  um  ( lepor).  Ci?. 
Agréable,  gracieux,  ingénieux, 
plaisant.  J.epiUa  cantio.  Plaut. 
Jolie  chanson.  — forma.  Plaut. 
Jolie  figure,  l.cpiai  pueri.  Cic. 
D'aimables  enta  ns.  O Upidum 
caput!  Ter.  Oh,  -le  drôle  de 
corps  ! O lepidam  diem  ! Plaut. 
O h l'heureux  jour!  — dictum. 
Hor.  Uon  mot. 

Lilris  , t dis,  f.  (*»!{).  PUa. 
Ecaille. 

Lt PISTA  , m fsuric).  Varr. 
Sort è de  vase  où  l’on  tenoit  de 
l’eau  dans  les  temples. 

LiPorcn.*  Alpes.  Le  mont 
Saint-Bernard,  ou  les  monts 
Vogelet  Saint-Gothard. 

Lepostu  , ôrum , m.  pi.  Habi- 


tons de  ces  montagnes. 

Liroa , ôris  , m.  C/c.  Agré- 
ment, grâce  du  langage  . urba- 
nité', politesse,  délicatesse , en- 
jouement. — in  jocando.  Cic. 
Finesse  dans  la  plaisanterie.  Ze- 
pore  affluens.  Cic.  Plein  de 
grâce,  [j Lucr.' Bon  air,  bonne 
grâce  , charme. 

LkpôRamum  , ii,  ».  Varr.  Ga- 
renne , parc  où  Itm  tient  des 
lièvres. 

Lëpürîjids  , a , un.  De  lièvre. 
Zff«/7/è/»o/7'â»./V//r.PoiIdeliêvre. 

LËPürij  , gén.  d e /coor.  LËPÜ- 
RtS  . gén.  de  tepus. 

Lfcpos.  ôris.  m.  Cic.  Voyez  f. E- 
pou.  — faccliarum.  Cic.  ttaille- 
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ri*  délicate.  — scurnils.  Cic.  — 
boufTonnc. 

Lepra  , a , /.  et  Lepræ  , 
ôrum,  f.  pl.  (a, vit,  écaille). 
Plia.  Lèpre , ladrerie , maladie 
de  la  peau. 

* Leprôsüs  , a , um.  Bill.  Lé. 
preux,  ladre. 

•if‘IÏT1S'  ' .f'  Mahomelle  , 
ville  de  Barbarie. Il  — magna.  Lc- 
beda , ville  de  Barbarie. 

Leptos  centaurium  , ii , ». 

( Kirru  , mince).  Plia.  Petite 
centaurée. 

^LET&WIyLLON  , i.  a.'  (j.ifrvsc; 
<tyKMt , feuilje  ).  Plia.  Sorte  de 
tithymale  à petites  Feuilles. 

, Lepiorax,  dgls , / ( Aiv-rèt  ; 
7 «T , fc>èc,  pépin  ).  Plia.  ItaUin 
®.  P.î,t'K  Pfpin»  , comme  celui 
de  Corinthe. 

LePTOPSAPHOS  , »,  m.  (ilTT.if, 
mince;  caillou).  Plin. 

Sorte  de  porphyre. 

LIpus  , ont , ct.  (Kirtpi).  Cic. 
Lièvre  , animal.  H Plia.  Poisson 
(lui  ressemble  au  lézard.  ||  Sorte 
de  crabe. || F»'//-.  Le  Lièvre,  cons- 
tellation composée  de  douze 
étoiles. 

Leposcîlus , t9  m.  Levraut, 
petit  lièvre. 

Lêaia,  ôrum  t p.  p7T  ( AÎpt,. 
bagatelles,  joyaux  )./>//.  Orne- 
mçns  d’or  pour  les  chemisette* 
de  femme. 

Lerina,  a ./  Saint -Honorât, 
île  a la  cote  de  Provence  ( Var  ). 

Lehnæüs  , a t »«.  Vicg.  De 
Lerpc.  Le  ma  a p es  lis,  Lucr. 
L'Hydre  de  Lerne.  ||  Sfat.  De 
Grèce. 

Le  a o , Jtf/r , /77 . S I e- M a rgu  e r i t e , 
lie  à b côte  de  Provence  ( Var  ). 

Lertxus  , //,  m.  Le  Lers  , ri- 
vière du  Languedoc. 

Lertosa,  a , f.  Tortose,  ville 
d Espagne. 

LesbiXcüS  , ar  uni.  De  Lest  os. 
Lesliacum  metrum.  Si  don.  Ver* 
saphique.  Voyez  Lesbiits. 

Lesbias  , a dis , j.  Plin.  Pierre 
prçcicuse  de  l’He  de  Lesbos.  U 
Lesbienuc. 

Lesbis  , ïdis , / Or/d.  Les- 
bienne. • 

Lxsbick  , ii,  Fest.  Sorte 
de  vas*  Fait  à Lesbos. 

Lesbtos,  »,  um.  Hor.  Les- 
bien , de  Lesbos.  — cl  vis.  Hor. 
Le  pocte  Alcée.  /relia  rates. 
Or/d.  Sapho.  Le  s Sium  plcclrùm. 
Hor.  Lyre  <T Alcée. 

Lp.sbôkîcus  , a . um  ( >um>; 

vaincre  ).  Pleut.  Vainqueur  de. 
Lesbiens. 

Lesbos  ds.  f.  Auiourdlml 
Melelin,  Ile  de  là  mer  Egée, 

SS 
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• Lesbôüs,  a , um.  Hor.  Voyez 
IssBinj. 

Lessum,  /,  a.  cl  Dessus  , /.ou 
ils . m.  Cic.  P/au/.  Lamentations 
- <]u’on  cnlcnd  au*  funérailles. 

LisTaîotoEs.  Tib.  Voyez  Læs- 
T&YGQKES.  ‘ 

LesteigSsius , a,  um.  Uor. 
Voyez  L.vsnyeottios. 

LëthâbYlu.ot. /,  II,  n.  . il  , 
A mm. et  Ebtiiâlm,  m.  f. , II,  n., 
W/.  Virg.  Mortel,  qui  cause  la 
v mort  ’ •' 

I. ÊT1IÆUS  . a , 'um.  V/rg.  Du 
Léthé  , dfs  Enfers.  — tyranuus. 
Col.  Pluton.  ||  Oui.  De  som- 
meil . d’ouMi. 

LÊTiiÀi.Vrsa,  adv.  P! in.  Mor- 
tellement , de  manière  à causer 
la  mort. 

Lêtitaugia  , a , f.  Plia.  Lé- 
thargie. 

Lf.thargYcps  . a,  um.  CcJs. 
Léthargique  .de  léthargie.  ||  Plia. 
Qui  est  tombé  en  léthargie. 

Léthaecus  , i,  m.  ( A.5» , ou- 
bli ; «'ri  'a  , paresseux).  Ilor. . 
Léthargie,  assoupissement  pro- 
fond. 

Lêtuâtcs,  a,  um.  Oeil.  Tué, 
mis  à mort. 

l.ËTttË-  ës  , f.  ( >»9»  , oubli). 
Oeil.  l.tW'.étlié  , un  des  fleuves' 
des  Enfers  , le  fleuve  d' Oubli. 

l.f  fnYrrn  , a,  um.  Col.  etLË- 
rnïrïcrs , a , um.  Sial.  Mortel , 
qui  cause  U mort. 

J. ËTno.  os  . à ri.  Oeil.  Tuer. 

Lëthum  , / . n.  Ciç.  (a» 5», 

oubli  ) . et  I.ÎTOH  , /,  n.  Cic. 

( leo'.  Ic/um , effacer).  La  mort. 
Lctho  lare.  Phtrl.  Donner  la 
mort , mettre  à mort. 

I. relies! , ôrum , m.  pi.  Peuples 
d’Alleiùggne  , entre  l’Elbe  et 
J’ Oder.  ’ ’ 

Leüca,  a,  f.  '(aik*Jc,  blanc). 
Amm.  Lieue,  mesure  de  chemin 
de  a, 283  toises  (0,444  myri^m.) 

LebcXcantha  , a , f.  ( au/* if  ) ; 
ÊL  Axvb-j  . ronce  ).  Plia.  Epine 
blanche,  aubépine,  arbrisseau. 

l.EOcXcHÂTES . a.  m.  Plia. 
Agate  blanche,  pierre  précieuse. 

LeücXoia  , m , f.  Leucadfc  , 
Sainte— Manu!.  péninsule  et  pro- 
montoire d’Epirc,  sur  le  gollc  de 
Larla. 

I.ei'Cadius,  a,  um.  Oeil.  De 
I. r 11  code iléus.  Oeil.  Apollon. 

LlUG*THibf  ES , um . m.  pl. 
Plia.  Peuples  de  la  Libye  infé- 
rieure,plus  blancs  que  les  autres 
Ethiopien*. 

Lbucahthïiih,  Ms.  f.  etl.Eir- 
CAtrniËMDM  , /,  n.  Plia.  Camo- 
mille. plante. 

LMICAKÏüM  , «,/■  ( Attxit, 
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blanc;  «ïSîc,  fleur).  Plia . Parié- 
taire, plnnte.  • 

LeUCARGILLOS.  /.f.  fa^lAA oç, 

argile  ).  P/in,  Sorte  de  craie 
blanche  dans  le  territoire  de 
Me  gare.  * 

Leu  cas  . iidisy  f.  Promontoire 
de  Lcucade. 

Leücasià.  (p , f.  Lie  osa,  île  de 
la  merde  Toscane. 

• LfcrcAsris . ïdis  («V-?rîc,  bou- 
clier). Lit\  Phai.ïngc  macédo- 
1 n ien  ne.  dont  leabuu  cire  rs  étaient 
blancs/ 

LeticÂti  , f C/c.  Voyez 
Livcadia. 

Leüce,  es,  J.  P/in.  Herbe  sem- 
blable à la  mercuriale.  ||  Se/v. 
Peuplier  blanc.  ||/V/>r.  Hâve  sau- 
vage. |)  Nom  de  plusieurs  îles.  |J 
Ce/s.  Sorte  de  dartre  farineuse. 

Leuci.  .arum,  m.  pl.  Peuples 
du  Peloponèse.  ||  — du  territoire 
4e  Toul  (Meurthe); 

Leucocilrysus  , i;  m.  (ft-irhc, 
or). P/in.  [|  Hyacinthe  de  couleur 
d'or  . mêlée  île  veines  blanches. 

Lbucücümos.  i.f.  che- 
velure). P/in.  Grenadier  à feuilles 
blanches; 

I.EircbcôtTM  , <,  n.  Plia.  Vin 
blanc  de Tde  de  Cos. 

Levcog .ia,  te,  f.  (>*?*).  P/in. 
Pierre  prccieu.se  blanche. 

Leucog.%i  Colles,  Collines  de 
Campante,  qui  prpduisoient  une 
craie  estimée.  {(Sources  minérales 
delà  même  Entrée. 

Leucogæüs.  /,  m.  Rivabianca. 
partie  du  royaume  de  Barca,  en 
Afrique. 

LeUCOGJiXpHIA.  ff,/  (yiatftt, 
écrire).  P/in.  y oyez  L EU  c o G Æ A. 

Leccographis  , ïdis . f.  Plin. 
Plante  bonne  pour  le  crache- 
ment de  sang. 

Leu  coion.  //,  n,  (<•»,  violette). 
Plin.  Violette  blanche  . giroflée. 

Leucon  . n.  P/in . Héron  au 
plumage-  blanc. 

LeuconYcum,/, n.  Mari.  Voyez 
Leüconium. 

Lit’CftNŸCUS,  a,  um.  Mar/.  De 
laine,  de  bourre— Ianic<v 

LeucoNium.  ii.  n.  Mar/.  Laine. 
ÜBourre-ianbsc , propre  a garnir 
des  matelas. 

Leuconius, a.um. Mar/.  Voyez 

Leuconicos. 

Le  uc  on  ut  es,  i.m.  Ausoa.  Vent 
de  l'Afrique  occidentale. 

LELrCÜPiTXLÜS,  7,  m.  (riratA®»,. 
feuille  ).  Plin.  Pierre  précieuse 
de  couleur  bkinebe,  raclée  d‘or. 
. Leitcopetra,  tt.f.  Ciç.  Cap  de 
Spariivcnto.  en  Ctdabrc. ||Mon- 
tngne  qui  divise  b Part  hic  de 
1 ITlircanic. 
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Levcuphæâtüj  , a , um.  Mari. 
Dont  rHabillenient  est  gris-cen- 
dré.  , ^ 

LeuCôpiiæüs,  a,  um 
sombre).  Plin.  G rU-cendré. 

Leucüpuorum  , /%  n. 
porter).  P/in.  Borax,  sel,  borate, 
de  soude.  |(  Golfe  qui  fait  tenir 
l'or  sur  le  bois. 

Leucophthai.wüs.  /,  m. 
pU,  œil).  Plin . Pierre  précieuse 
qui  représente  la  prunelle 
blanc  ae  r^riL 

Leucüpœcïlos.  i\  m. 
varié  ).  p/in.  Ptetre  précieuse 
blanche,  veine'e  d’or.  . 

Leccorum  civitas  Toul  9 

vilte  de  France  (Meurtrie). 

Leücostictos.  i,  m.  (vti/w,  pi- 
quer). P/in.  Pierre  précieuse 
tachetée  de  blanc.  # 

Leucozôm vi,a,um  « 

sauce).  ■*- pul! us.  Apic.  Poulet 
à la  sauce  blanche. 

Leucrocota,  te,  rr.  Pi/n.  Ani- 
mal terrestre  à‘quatre  pieds  ,qui 
imite  la  voi\  humaine. 

Leu cTRlfc us , a%  um.  Cic . De 
Leucli  es. 

Lkuncülus,  /,  m.  Lionceau, 
petit  l|on. 

Leuphaîta  , p , / T Hanovre, 
vifle  d'Allemagne. 

LüvâbYlis,  m.f. , /As  n.  is.  Cgi. 
Aur.  Qu'on  peut  soulager. 

LfcvACI.  ôrum.  m.pl.  Le  vaques, 
peuples  de  l'ancienne  Belgique, 
du  Brabant  d'aujourd'hui. 

LibVÂMSN,  ïn/s%  n.  Cic.  etL£- 
VÂ1USNTCM,  if  n.  Cic.  Alliige- 
inent,  soulagement.  Lcvamcnlo 
esse - Cic.  Etre  de  quelque  adou- 
cissement. 

LevaNa,  a,f.  S.  Aug.  Déesse 
qu’on  iuvoquoit  en  levant  de 
terre  les  entons  nouveau-nés. 

Lkvasso,  Pan.  pour  foncera.  • 

LÜvÂno.  unis  f.  Vilr.  Action 
d’élever  , élévation  d'un  poids. 
= Cic.  ooulagement. 

Levator  , ôris , m.  Pci*.  Qmi 
coleve,  voleur. 

|,ëvâtus  , a , um , part,  de  ieeo. 
Lie.  Elevé,  porté  en  haul.|j  Oeil. 
Enlevé.  = Cic.  Soulagé. 

LüvENXA.e'.  m.  ha  1er. Homme 
l<^er.  télé  à l’évent. 

I.KVI , prétérit  de  lino. 

LxviaTiiab  . ind.  JIM.  (assem- 
bhgedoscrpcni),  Ralcine,  mont- 
tre  marin.  ]|  Dragon  inlernal. 

LxvÏcülus  , a,  um.  de.  Un 
peu  léger . vain. 

LUvIbensis  , m.  f. . se.  à.  is 
(leeis , densus).  Cic,  Clair,  peu 
serré  , peu  frappé.  = De  peu  de 
prix.  Lceiùensc  munusculum.  Cil • 
Très-mince  présent. 
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LSvIrïors,  » , um.  Plant  Sur 

la  parole  duquel  il  ne  faut  pas 
compter , sujet  à manquer  de 
foi,  de  parole. 

# L*vÏgâtio , onis , / Vitr.  Ac- 
tion de  raboter,  dé  polir. 

LkvïgÂtus,  a,  um.  Macr.  Poli. 
||  Col.  Pulvérisé.  Part,  de 

LÊvïtfo , as , de/\  âlum , ârê. 

P/in.  Polir,  brunir,  planer,  ra- 
boter, unir,  rendre  lisse  , uni.— 
cote»,  Pliai  Passer  sur  la  pierre  f 
aiguiser,  affikr.JI^/.  Pûlvériser, 
rédliirè  en  poudre. 

LIvYpej,  ëdis , omît.  g.  Varr. 
Qui  a le  pied  léger,  qui  va  vite. 

Lêvir,  ïri , m.  (/*v).  Fesi. 
Beau-frère,  frère  du  mari. 

Lfivis,  m.f. , eë,  n. , is  (xiwïc,  ! 
écorce  ),  Léger,  qui  n’esl  pas  de  | 
poids.  — armai ura  milites.  Cas. 
Soldats  armés  à la  légère , che- 
▼au-légerS.  — terra.  Virg.  Terre 
légère,  maigre.  = Leei  hraehio. 
Cic.  Néglige nun eut , • à la  hâte. 

|| Ce/s.  Léger,  de  digestion  fa- 
cile. ||  Virg.  Léger,  agile  à la 
course.  ||Petit,  mince.  Leeepra *- 
liant . (la s . E s c a r m o u c h e . 1 1 F o ih  I e , 
peu  vigoureux  , sans  vigueur.  — , 
vinum.  Plia.  Vin  sans  force.  ||Qni  i 
n’est  pas  à charge,  pas  pénible. — 
do/or.  Cic.  Douleur  supportable. 
=»Pe  peu  de  valeur,  doiit  on  fait 
peu  de  cas,  qui  n’est  d'aucune 
importance.  — auctor.  Lie.  Au- 
teur ac  peu  d’autorité.  In  ieei 
ha&cre.  Tac.  Estimer  peu,  mé- 
priser. Lests  causa.  Ter.  Pré- 
textes frivoles.  ||  Doux,  aisé,  facile. 
Leeiçri  nomine  appeliare.  Ctc. 
Donner  un  nom  moins  odieux. 
Leeiora  hi/uor.  Petr.  C’est  trop 
peu  dire.  ||  Inconstant , volage  , 
ui  change  aisément.  — *• iuxtà  ad 
o nés  ta  et  praea.  Tac.  Aussi  in- 
constant dans  le  bien  que  dans  le 
mal.||Vain,  trompeur,  fourbe, 
média  nt.  — et  num/uarias jttdcx. 
Cic.  Juge  fourbe  et  vénal. 

Lëyis,  tn.f..  eë,  a.,  is  (xi?o «J. 
Hor.  Uni,  poli,  lisse,1  doux  au 
toucher.  — frons.  Virg.  Front 
uni. \\Lucii.  Bruni , plané,  ra- 
boté. — pumice.  Ovid.'  Poncé  , 
poli  avec  la  pierre-ponce.  Leeia 
pocula.  Virg.  Gobelets  brunis. 

— ligna.  Lucr.  Pièces  de  bois 
équarries.  [I  Sans  poil.  — senti. 

Le  vieux  Silène  , tpii  est  chauve. 
Leriaora.  TU  ut.  Visage  imberbe. 

(|  Virg.  Glissant.  Il  Sert 6.  Larg. 
Broyé.  = Oeid.  Mou.  efféminé. 

LkvYsoMNüS,  C,  um.  Lucr.  Qui 
a le  sommeil  léger  , qui  ne  dort 
pas  d’un  profond  sommeil. 

Lêvîta,  a,  m.  Lévite,  de  la 

tribu  do  Lévi.  j|  Ministre,  du 
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temple  de  Dieu  à Jérusalem. 

LevÎtas.  âtisif.  Cas.  Légèreté. 
Il  tuer»  Agilité.  |f  Oeid.  Mobilité. 

= Cic.  inconstance  . incousé— 

aucnce.  ||  Ge/t.  Peu  de  valeur , 
'importance. 

LëvÏtas,  àtis.f.  L’uni,  le  poli, 
Le  poliment.  — inlestiaorum.  Cels . 
Lienterie.  maladie.  Leeitate con- 
tinua lu  5 rie  u m corpus.  Pt  in. 
Corps  qui  glisse  , échappe  des 
mains,  à force  d'étre  poli. 

LèWter,  adv.  Légèrement. — 
amtaii.  Tert.  Armés  a la  légère. 
—Peu,  médiocrement,  succinc- 
tement. —eradüus.  Cic.  Médio- 
crement instruit.  — attingerc . 
Cic.  Effleurer,  étudier  superfi- 
ciellement .—ferre.  Cic . Suppor* 
1er  patiemment. 

Lévites,  a,  m.  Sidon.  Diacre, 
LevïtÏcus,  a,  um.  Bill.  Lévi* 
tique  . de  Léviie.  * 

Le vîtis  , ïdi s , f.  Prud.  Tribu 
de  Lévi , les  Lévites. 

UviTisiA,  a , f<  Femme  de 
Lévite.  é 

LëvYtCdo,  tais,/.  Lad . Voyez 
Lêvitas. 

Ltviujc*u« , a,  am.pI/m./. 
diminutif  de  le  iis. 

LÏyo  , as,  âei , âlum , àri 
(tceis).  Plia.  Elever,  lever  en 
liaut.  ' ||  Délivrer  , débarrasser. 
— fasce.  Virg.  Décharger,  d’un 
fardeau.  — are  alicno.  Cic.  Payer 
le*  dette,.  — metp.  Lie.  Délivrer 
de  toute  crainte.  j|  Oter, diminuer, 
amoindrir,  affaiblir,  adoucir.— 
prciîa frugum.  Tac.  Faire  baisser 
le  prix  des  blés.  — suspicioaem. 
Cic.  Diminuer  les  soupçons.  — 
titim.  Oeid.  Etancher  la  soif.  || 
Kendre  supportable.  — eiam  ser- 
mons. Virg.  Charmer  l'ennui  dfi 
chemin  en  conversant.  ||  Hor. 
Guérir. —A I léger . soulager,  ré- 
créer. — curas.  Ca/ui.  Dissiper 
les  soucis. 

Lîvo , as , àri , âlum , are.  Po. 
lir  , unir  , aplanir  , brunir , 
planer  , raboter  , lisser.  — a.r- 
pera  cullu.  Hor.  Polir  ce  qu’il  y 
a de  rude  dans  une  composition. 

1 .F,\  o a,  oris  , m.  Plia.  Voyez 
Lf.viTyj 

Lex,  lêgis.f.  {/ego).  Cie.  Lo», 
droit  écrit,  ordonnance.  Legem 
ferre.  Cic.  Proposer  une 'loi.  — 
gerferre.  Cic.  La  faire  passer. 
Legs.  Ter.  En  vertu  de  la  loi.  — 
agere  in  alit/ucn.  Cic.  Agir  con- 
tre quelqu'un  , le  poursuivre  aux 
termes  de  la  loi.  agere  lubet 
lietorem.  Lie.  Il  commande  au 
licteur  de  faire  ton  office.  — so- 
lutus.  Lucr.  Exempt  de  la  loi , 1 
ou  par  la  fai  — sué  uti.  Plant.  \ 
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Vivre  à sa  mode.  ||  Condition,  — 
ci  ut.  Ter.  A condition  que.  la 
bas  leges  data  pas  est.  Lie.  La 
paix  fut  accordée  à cet  condi- 
tions. ||  liègje  . modèle  , précep- 
te. ||  Oeid.  Ordre  déterminé.  Sine 
lege.  Oeid.  En  désordre. 

Lexïcoh  , i.  ».  (m£«,  mot). 
Lexique  , dictionnaire  , vocabu- 
laire, glossaire . recueil  alphabé- 
tique des  mois  d'une  langue. 

LexÏdion  , si,  a.  Gall.  Mot, 
parole. 

Lbxïpybïtos,  i,  m.  (y«>»,  faire 
cesser  ; vwivt; , fièvre  ).  Plia. 
Fébrifuge. 

Laxis , cos,  f.  ( xly  « , parler). 
Scn.  Mot  , expression.  Vojcc 
VoCABULUM. 

Lex&bii  et  Lkxüvii  , irum,  m. 
pl.  Ilabitans  de  Lisieux. 

Lexüvium  , //.  ».  Lisieux,  villa 
de  France  ( Calvados). 

Lizatknsu  agbb,  m.  Lexadai, 
(Arriège).  . • / 

LH 

Lhoegrta,  * , f.  Ancien  nom 
de  l’Angleterre  , suivant  Wsit- 
! singham  , çiié  par  Orlelius. 

U * 

LlACUtUK  , /,  ».  ( Au»/,»,. 

unir).  Vilr.  Datte,  instrument 
à battre  la  terre.  * 
Lïbâcüiicülus,  /,  m.  Tert.  di- 
minutif de  libum.  Petit  gâteau. 

LIbadicm  , si,  ».  ( fla'c , lieu 
arrosé).  Plia.  Petite  centaurée  , 
herbe . , 

Libabtex,  lais , ».  Virg.  et 
Lîbâvbxtom  . i,  ».  Cic.  Liba- 
I lion,  effusion  de  liqueur  dans 
les  cérémonies  religieuses.  =3 
Gel!.  Essai. 

I.ÏBÏKIos  , ii,  m.  Plia.  Sorte 
de  vigne  qui  sentoit  l'encens. 
Par  cette  raison  le  vin  qu  elle 
produlsoit  étoit  employé  daua 
les  libations. 

Lïaïîiocuaos,  i,  m.  (il *•>«,. 
encens  1 gii. , couleur).  Plia. 
Pierre  précieuse  quia  la  couieuc 
de  l'encens. 

LïbXnôtw,  Us,  / (Aiden,! 

, sentir).  Plia.  Hoinariu. 
LÏbXnütus,  t,  m.  Plia.  Sud, 
sud-ouest.  - 

LÏbXnus,  i.  m.  P/in.  Le  mont 
Liban  en  Syrie.  ||  Cal.  L’arbre 
qui  porte  l'encens.  j|iW/.  Encens. 

LiflASiu»,  ii,  m.  Ses».  Pâtissier, 
qui  vend  des  gâteaux.  . , 

Libaîio  , istis , /.  Ci,.  Torse. 
LlBAMEK.a  * 

idUMtüJtw#,  ü,  a.  Pest.  V»,*. 

35  % t 
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qui  servoit  h faire  de»  libation». 

Lïbatiis,  a.  um.  Virg.  Ilêpan- 
du  , versé,  dont  on  fait  effusion 
en  offrande  aux  dieux. j|Goiîté. — 
ore.  Ot'itl.  — gus  tu.  Tac.  A nuoi 
l’on  a goule  , dont  on  a laie. 
= Effleuré . à qui  Ton  a porté 
atteinte..  Libata  cires.  Lit.  For- 
te» affaiblies.  ||  Extrait,  exprimé, 
tiré.  > — ex  dttimiafe  animas.  Vit. 
L’àme.  émanation  de  la  divinité. 

J.Ïëkll a , tr.f.  diniin.  d oliira. 
Cir.  Pièce  de  mnnnoie  d'argeat 
delà  valeur  de  l'a»  romain.  Hx 
libella  hœres.  Cie.  Légataire  uni* 
ver*el.  Ad libd/am.  Cic.  J usqu'au 
dernier  sou.  ||  Niveau.  — m pon- 
déré. P/in.  Etre  de  niveau. 

LYbellabis,  m.  f.,rc,n.,  is. 
Sid.  De  livre  . de  mémoire. 

I.ÏBEltÂaiiiM  . «,  n.  Cic.  Ta- 
blette» à livre». 

LYbellÂtIci  . arum  , m.  pl.  S. 
Cyp.  Chrétien»  peu  télé»  oui , 
•ans  avoir  sacrifié  aux  idole»  , 
obtenaient  à prix  «large  ni  du 
magistrat  un  faux  certificat  ( li- 
bellas), comme  s'ils  avoientréel- 
Jement  sacrifié.  ’ 

LTbXLUHSZS.  ium.m.  pl.  Ceux 
qui  enregistroienl  lés  requêtes 
présenté*»  au  prince.  , 

Lïbelmo.  unis.  m.  Cic.  Tabel- 
lion, notaire.  |]  Varr.  Porteur  de 
lettres.  ||  Stmt.  Copiste.  ||  Li- 
braire. 

L!fB*u.iUtfs,  i,  m.  Mari.  Cap. 
Diminutif  de 

UlSLLifS.  i,  m.  Cic  Petit  livre 
jj  Cic.  Mémoire. |f Cic.  Affiche  , 
écriteau,  placard  Joe.  Dénoncia- 
titfn.  — queruius.  Piin.  Plainte 
rendue  en  justice.  H Brui,  ad 
Cic.  Lettre . article  de  lettre,  || 
— famasus.  Sue/.  Libelle.  Il  IliUel 
d "invitation.  ||  Plant ■ Assigna- 
tion. \\Paul.  Jet.  Certificat.  ||Ue- 
quête.  Libellas  signarr.  Sud.  e— 
suénotarc.  Plia.  j.  Hé  pondre  , 
signer  des  requises.  — porrigere. 
Sud.  En  présenter  -- ugere.  Trjr- 
phon.  Jet.  Etre  maître  de*  re- 
quêtes. A libd/is.  Sud.  Maître 
des  requêtes.  || Calai.  Boutiquede 
libraire.  ||  Cat.  Sorte  de  mesure. 

LYbens.  Us,  orna.  g.  Cic.  Qui. 
fait  volontiers . de  bon  oeur  . de 
dion  gré.  Libenle  tllo.  Cic.  De 
•on  consentement.  Libenlc  ans-' 
mo  Cic.  Volontiers.  Libcntissi- 
mis  omnibus.  Cic.  Tout  le  inonde 

5 donnant  les  mains.  ]|  Piaut 
oveux  , de  bonne  humeur.  j 
Obenteh  , adv.  Cic.  De  bon 
gré,-  de  bon  cœur,  volontiers, 
•ans  répugnance.  — in  as aceipi. 
Varr.  Être  agréable  au  goût.  — 
daman.  fiaf,  Souper  (Je  bon 
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appétit.  (I  De  bonne  grâçc.  — jui\ 
accepit  beneficium  reddidit . ben. 
C'est  remire  un  bienfait  que  de 
le  recevoir  de  bonne  grâce. 

Lïbkntia  . f.  Piaut.  Joie  , 
plaisir.  ||  Gell.  Honnête  liberté 
d'agir. 

LYbbntYna  , a , f Vénus 
déesse  du  plaisir. 

Lîas&vrsv  f m.  Baccbtis,  dieu 
de  la  vendange.  = Hor.  Vin. 

LYber,  An,  m.  (mtiç,  écorce). 
Peau  entre  Je  bois  ehl'écorcc, 
sur  laquelle  les  anciens  écri- 
vaient. [| Ecorce. ||  Livre,  ouvrage 
d'esprit.  ||  Cic.  Livre  . division 
d’un  ouvrage.  ||  Registres.  LU 
bri li liera rum . Cic . Registres  pu- 
blics. Cic.  Livres  de  comptes. 

||  Plia.  /.  Rescritdu  prince.  || 
Libri.  Lit.  Livres  sibyllins. 

Liber,  cra,  irumljibet'). Libre, 
né  libre  . de  condition  libre.  Li- 
béra toga,  Prop.  Robe  virile 
( parce  qu’on  étoit  libre  de  scs 
actions  quand  on  la  prenoit).  — 
fama.  Prop.  Réputation  dont 
rien  n’arréte  le  cours,  ou  qui 
n’est  point  altérée.  — mandata 
conslilagre.  Lit.  Donner  plein 
pouvoir  , carte  blanche.  Libc  'rum 
arbitrium.  Lit.  Libre  arbitre  , 
liberté  de'  faire  ou  de  ne  pas 
faire.  — nabis  islud est.  Plia.  j. 

11  nous  est  libre  de  faire  cela. 

||  Ter.  Digne  de  foi,  qu’on  re- 
çoit en  témoignage,  à cause  de 
sa  condition  libre.  |j  Franc  , 
exempt,  non  chargé.  Libeli  agri . 
libéra  p radia.  Cic . Terres  en 
franc-alleu,  qui  ne  sont  chargées 
d'aucune  redevance.  ||  Libre,  dé- 
gagé , qui  n’est  pas  contraint.  — * 
terrorc.  Cic.  Libre  . exempt  de 
cVainlc.  — amictu.  Val.  Place. 
Quia  quitté  son  manteau.  ||  Ou- 
vert , spacieux  , ou  Ton  n'est 
pas  gêné.  — campus.  Lit.  Rase 
campagne.  Liberiore  calo  Jrui. 

I O fia.  Etre  en  plein  air.  Libéra 
ades.  Cic.  Maison  ou  l'on  est 
à l’aise.  ||  Sincère,  qui  dit  libre- 
^ ment  ce  qu’il  pense.  Libéra  lin- 
\ gua.  Otid..  Personne  qui  parle, 
librement.  LU  cm  corde  Jh  but  a ri. 
Piaut.  S'entretenir  librement  , 
oh  à cœur  ouvert.  — ore'.  Sali. 
Franchement  {j  Qu»  vit  librement. 
V ila  libcrior.  Otid.  Vie  licen- 
cieuse. 

Libéra . e.f  Cic . Proserpine, 
déesse  des  Enfer». 

Liberâma  . ium  , a.  pl.  Cic. 
Fêtes  de  Baccbus,  diffé  rentes  des 
bacchanales  : elles  se  céiébroient 
en  pleine  campagne  le  17  mai. 

JLîbËràus,  m.  f t le.  a.,  is. 
Ter.  Qui  eU  J'uuai  juUtapce 


honnête. ||DigDe  d'une  naissance 
honnête  , de  la  bonne  édura— 
tion  qui  en  est  la  suite.  — fa- 
des. — forma.  Ter.  — spe— 
cics.  Cic.  Physionomie  honnête, 
bonne  mine,  bonne  grâce,  d’une 
personne  bien  née.  — uror. 
Ter.  Femme  bien  née,  debonne 
maison.  Liberale  irtgenium.  Ter. 
Esprit  qui  se  porte  au  bien.  — 
conjugium . Ter.  Mariage  sorta- 
blc.  Lilcrales  joci.  PHh.j.  Amu- 
semens  honnêtes  , plaisanteries 
spirituelles  et  délicates  qui  con- 
viennent à des.  gens  de  bonne 
compagnie.  — artes.  Cic.  Arts 
libéraux  que  des  personnes  de 
condition  noqnète  peuvent  exer- 
cer. Liberalia  sludia.  Tac.  Bel- 
les-lettres , études  dignes  des 
honnêtes  cens.  |]  Libéral , qui 
donne  volontiers  , bienfaisant. 
— actio.  Cic.  Action  généreuse. 
— mens.  Cic.  Cœur  désintéressé.  || 
Qui  c*t  donné  . fourni  libérale- 
ment. — polio . tels.  Ample 
breuvage.  Liberales sumptus . Cic. 
Dépenses  honorables.  Liberale 
ftalicuat.  Cic.  Grande  provision 
de  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour 
un  voyage.  ||  — causa.  Quia/. 
Cause  ou  il  s’agit  de  la  liberté. 
Liberale  judicium.  Quint.  Juge- 
ment qui  assure  la  liberté  , qui 
déclare  libre. 

J.îbérâlÏtas,  âlis.f.  Ter* Hon- 
nêteté . complaisance  . htrfneur 
obligeante,  indulgence. ||  Cic.  hi- 
béralité,  largesse.  ||  laser.  Voyez 
CoNC.lARIUM. 

LïbüràlÏter,  adv.  Cic.  En  per- 
sonne bien  née  , noblement , 
d’une  manière  honnête.  |[  Cars. 
Avec  bonté  , douceur  , indul- 
gence. ||  Ter.  De  bon  cœur,  avec 
affection. 

1 JLLHÂTio  , Sais  , f Cic.  Dé- 
livrance . affranchissement. 

Lïberâtor  , cris  , m.  Cic . Li- 
bérateur. qui  délivre. 

Libérâtes,  a , um.  Cie.  Déli- 
vré . affranchi.  Part,  de  libéra. 

Libéré  . adv.  Cic.  En  homme 
libre.  — e dura  lus  , e duc  tus.  Ter. 
Bien  élevé  . qui  a eu  une  bonne 
éducation.  ||  Librement,  sans  rie  n 
craindre.  — - lot/ui.  Cic.  Parler 
en  toute  liberté.  I{  A l’aise  , sans 
obstacle.  — marcri.  Cic.  “Se  mou- 
voir Librement.  ||  Liberia  s eieere. 
Cic.  Vivre  licencieusement.  || 
Virg.  Largement.  libéralement. 

LïbËm.  u ru  m . m.  pl.  Cic.  En- 
fans  d’un  père  et  d’une  mère 
libres;  |j  Jmperare  liberis.  Ter. 
Conduire  ou  gouverner  des  en- 
fans.  lin  rut  luos  libéras  co/n — 
millas . Cie.  yoilà  celui  à qui 
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vous  confie*  vos  enfans.  ( îî  y a | 
des  exemples  de  liber  au  singu*  I 
lier.  ) Liber/ exitum  denuntianére. 
Vict.  Ils  lui  annoncèrent  la  mort 
de  sçn  enfant.  — et parentis  af~ 
frétas.  Quint.  L'affectiou  entre 
l'enfant  et  le  père. 

Lïbkro  . às , uni . à (uni  , art. 
Plaul.  Affranchir  , donner  la  li- 
berté, mettre  eu  liberté,  y Dé- 
gager, délivrer,  sauver,  garan- 
tir. — ensem  nuginà.  O nid.  Ti- 
rer l'epce.  — custodiis  corporis. 
Cic.  Tirer  de  prison.  — ex  po- 
pulo. P/aut.  — de  la  roture.  — 
errore.  Cic.  — d'erreur,  désabu- 
ser. — magno  ancre.  Cir.  Dé- 
charger d'un  grand  poids.  — 
se  are  alieno.  Cic . Payer  ses  det- 
tes , s’acquitter.  — crcdi/oriùus . 
Sen.  Qéhvrer  de  la  poursuite 
des  créanciers.  — i mi  dut.  Cic . 
Mettre  à couvert  de  l'envie.  *— 
pcriculo.  Cas.  — du  péril,  — 
me  lu.  Ter.  Rassurer  . dissiper  la 
crainte  , gue'rir  de  la  peur.  — 
fidem  suant.  Cic.  Dégager  sa  pa- 
role , s'acquitter  de  sa  promesse. 
— promissa.  Cic.  Rendre  à quel- 
qu'un sa  parole.  ~ nomina.  Lin. 
Apurer  les  comptes.  — impen - 
sam.  Col.  Couvrir  la  dépense.  — 
fundum.  l)ig.  Libérer  un  bien— 
fonikj  i|  Justifie^,  disculper  . ab- 
soiuffe  . déclarer  innocent . ren- 
voyer absous.  — culpâ . Lie.  Dis- 
culper.— cri  mi  ne.  Cic.  A bsoudre. 
renvoyer  absous.  ||  — /lumen. 
Front . Franchir,  passer  un  fleuve 
Lïdf.rta  , a , f.  /for.  Affran- 
chie , personne  mise  en  liberté, 
Lîbertas  , a fis . f.  Cic.  Liber- 
té , pouvoir  de  vivre  à son  gré. 

||  Manière  d’étre  d’un  peuple 
libre.  ||  Dig . EYanchisq.  immu- 
nité. Franchise  , sincérité.  I| 
Licence  . permission  .=  Licence, 
libertinage.  ||  Déesse  de  la  liberté. 

Libertin  a a , / Cic.  Fille 

d’iineaffrarichie.  ||  Quinl.  Affran- 
chie.=  Hor.  Fille  libertine. 

• IjbertïnYtas  . à fis . f Labicn. 
Jet.  Condition  dés  affranchis. 
Lïbertïxiüm  , ü t n.  Legs 

?[u'un  patron  faisoit  à son  nf- 
ranchi. 

Lîbertîhüs,  /,  m.  Cic.  Fils 
, d'affranchi.  ||  Quint . Qui  a été 
affranchi. 

Lïberto,  âs , are.  P/aut.  Af- 
franchir, rendre  libre  , mettre 
en  liberté. 

Lïbertus,  1,  m.  Cic.  Affranchi. 
LYbescit,  pour //£*/. 

Libet,  iïbuit , libitum  est.' 
btre.tr.  Ciç.  Il  plaît,  on  trouve 
bon  , on  a fantaisie.  Ut  libet. 
Tir.  Comme  il  vous  plaira.  Z/* 
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huit.  Plnu(.  Je  l’a»  voulu  ainsi. 
Libitum  est  de  iis  mihi plura  scri ’• 
bere.  Cic.  Il  m’est  venu  dans 
l’idée  de  traiter  amplement  cq 
sujet.  Qua euit/ue libuissent.Sucl. 
Ce  qui  plaisoit  à chacun. 

LIbethiia,  a.f  P/in.  Fon- 
taine de  Magnésie  consacrée  aux 
Muscs. 

LïbetiirYdes  , um.  f.  pl.,Virg. 
Muses. 

Lïbëum,  i.  n.  Vase  pour  les 
libations.  ||  Effusion  dans  les  sa- 
cri  Tires.’ 

LÏbÎDÏNAXS  , antis.  omn.  g. 
Petr  Qui  se  livre  aux  débauches. 

LYbîoÏxYtas  , dits , f*  Laber. 
Foret  Libido 
LYrîdÏnis,  gén.  de  libido. 

LYbÏDÏXOR  , àris  . àl u s sum , 
àri , d.  Sud.  S'abandonner  aux 
voluptés,  se  livrer  5 ses  pas- 
sions, mener  une  vie  licencieuse. 

LYbïdïnü>£  , a<W.  Sali.  Au  gré 
du  caprice  , licencieusement , 
avec  dérèglement , d’une  ma- 
nière débauchée. 

LYbîdYxôsi's  , a.um.  Cic.  Ca- 
pricieux, qui  suit  son  caprice  . 
sa  passion.  |J  Voluptueux,  déré- 
glé, licencieux,  —'râper.  Hor. 
Roue -lascif.  Libidinosa  dopes. 
Col  Mets  de  luxe.  — Libidi mi- 
sa éloquent  iu . Quint.  Eloquence 
molle  , affétée. 

LÏBtDO,  rnis , f.  (libet).  de. 
Caprice,  fantaisie,  passion  dé- 
réglée, désir  désordonné.  Libi- 
dine y non  ratio  ne  agere.  Cic. 
Agir  par  caprice  et  non  par  rai- 
son. || -Dérèglement,  débauche, 
débordement.  |j  Inclination,  dé- 
sir , penchant,  volonté.  — gva/i- 
ficar/di.  Sali.  Inclination  à gra- 
tifier. ||  Plaisir.  — eut  est  male 
lot/ui.  P la  ut.  Qui  se  plaît  à dire 
du  mal.  Libidtnem  in  re  h obéré. 
Sa/l.  Prendre  plaisir  à une  chose. 

Il  Prurit  , démangeaison.  « — 
urina.  Gcll.  Grande  envie  de 
pisser.  — nouseœ.  Cic.  Nausée, 
envie  de  vomir. 

LYbYta  , ôruQ  y n.  pl.  Tac.  V oy. 
Lierre  ut.  ^ 

LYbYtîna  , a . f.  J sc.  Ped. 
Déesse  nui  préstdoit  aux  funé- 
railles, Vénus  ou  Proserpiné.  || 
Lin.  Soin  ou  dépense  des  funé- 
railles. | Hor.  Moft.  ||  Mari. 
Bière  , cercueil.  S Val.  Max . 
Profession  d’enterreur  de  morts, 
ou  île  ceux  qui  fournissent  ce  qui 
est  nécessaire  aux  funérailles.  Li- 
birinatn  cxcrccre.  Hor.  Faire  cette 
profession.  * * 

LYbÏtïnâruts.  n.  m.  Sert.  Ce- 
lui qui  fpurnit  les  choses  néces- 
-saircs  aux  funérailles.  ||  Commis» 
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saire  chargé  d'accompagner  le. 
convois.  * 

LYbYtïnensis  noria  . f.  Lampn 
Porte  de  Tain  phi  théâtre  par  la-r 
quelle  on  emportoit  les  corps  deat 
gladiateurs  tués  dansl’aVénc. 
LîbVto,  às . àri.  fréq.  d e libp. 
LYbYtübb,  i.  n.  Volonté , gré, 
bon  plaisir.  Ad  libüa  Cœsarum. 
Tac.  Au  gré  y scion  la  volonté 
des  Césars. 

Lïbo  , às  , àn»  y â/um  , ârê 
(\t,Cm).  Cic.  Faire  dés  libations, 
répandre  une  liqueur  eu  offrande 
à une  divinité.  j|  Faire  offrande. 

— pale  ram.  Virg.  — dopes.  Lin . 

— unam.  Tib.  Offrir  une  coupe 
de  vin  , des  mets  , des  laispis.  =* 
— lacrymas.  O nid.  Pleurer.  =Esr- 
sayer  , goûter,  tâter. — den/ibus. 
Co/p.  Goûter  du  bout  des  dents. 

||  Effleurer,  toucher  légèrement. 
— ose  u la.  Cic.  Donner  un  baiser. 

— ali  qui  d ex  omnibus  dis  ei pliais . 
Cic.  Apprendre  un  peu  de  tout.  v 

— ex  scripforibus.  Cic.  Trier  * 
extraire  des  auteurs.  — suo  no— 
mini  tandem.  Ad  Hcr.  S’attribuer 
la  gloire.  |J  Diminuer.  — ab  ore « 
Prop.  Altérer  la  beauté. 

Libüxotcs m.  P/in . S.  O. 
vent. 

LYdüzÜphyros  , 1,  «-  O.  S.  O. 

vent 

LïBRA,*r,/.  ( , obole)* 
Lin.  Livre  , poids  d’une  livre.  j| 
Cic.  Balance.  ||  — Virg  7*  signe 
du  Zodiaque  , composé  de  18 
étoiles.  = Cfaud.  Examen.  |j 
P/in,  Contre-poids,  équilibre.  |( 
Col.  Niveau.  Ad  librntn.  Cas* 
De  niveau.  Esse  pari  librà  cum. 
Col.  Etre  de  niveau  avec. 

Lîbràlis  , m.  f.  y le , n. , »j. 
Col.  D'une  livre,  du  poids  d'un 
livre. 

LîbhÂmEN,  Unis , n.  Lin.  et  Lï- 
BRÂMEhTUM  , U.  Cic • Conlrc- 
poids  , balancier  , équilibre  , ce 
qui  met  en  équilibre.  Li  brume  nia 
lormentorum.  Toc.  Cables  qui 
fi  isole  ni  jouer  les  machines  de 
guerre.  ||  Action  ou  lorce  de 
lancer.  — plumbi.  Lin.  Masses 
de  plomb  que  lançoienlces  ma- 
chines* 

Lïiirâri,  passif.  Cell.  Etre  sus- 
pendu. - 

LiBnÂRiA,  a.f.  (liber).  Gcll. 
Lieu  destiné  à placer  des  livres, 
bibliothèque,  ||  ( tibra  ).  Jue» 
Femme  esclave  qui  donnoit  s.l 
tâché  à chacune  de  ses  compa- 
gnes , et  (juuayoit  inspection  sut 
elles.  « ' - v 

. LiBRARihivs  , i*  m.  Cic,  dim. 
de  librarius.  % ■ 

Ll B RÂflU! Al  Oc.  AatIiw 
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**a.  registre,  armoire  livre». 

I.IBn  a mus,  i i , m Cic.  Copiste*, 
écrivain  , relui  qui  transcrivoit 
«les  livres.  ||  Cic.  Greffier.  ||  S en. 
Libraire  , marchand  de  livres. 

I.ibrârii's  , a , u m.  Cic.  Qui 
concerne  les  livres.  — scripinf. 
ffpr.  Copiste  de  livre».  Libratia 
tabrma.  Cic.  Boutique  de  libraire . 
Lr  bradant  scalprum.  Suit.  Canif. 

— atramenium.  Vite.  Encre  à 
écrire.  — d'imprimerie.  ||  Lie. 
Qui  pèse  une  livre  . du  poids 
d’une  livre.  Libraria  frttsia.  Col. 
Morceaux  de  viande  d’une  livre. 

* i .t br sTE  , adv.  Sera.  Avec 
poids  et  mesure. 

Liap *TIo,  init.f.  Vite.  Action 
de  mettre  en  équilibre.  ||  Nivel- 
lement. ||  Min.  FM.  Libration , 
balancement.  j|  Action  de  lancer. 

LÏBRator  , bris  m.  /‘/in.  Nive- 
leur , qui  prend  le  niveau  des 
eaux.  ||  Tac.  Qui  lance,  darde, 
«fui  fait  jouer  les  machines  de 
guerre. 

Lïbratvrà,  ».  y.  Nivellement. 

— cutis.  Fc  jet.  Superficie  égale 
de  la  peau, 

Lîbaâtus  , a,  un , part,  de 
libro.  — poru/eritus  suis.  de. 
Balance  par  son  propre  poids. 
Libralior  ictus.  X/V.sCoup  mieux 
asséné. 

IjimtÏGXR  , Ici.  m.  Paulin.  Ce- 
lui  qui  porte  un  livre. 

Librue,  et,  a.  Gell.  Balance. 
K l'est.  Fléau  d'ufte  balance. 

LÏBnÎLia,  ium,  n.  pl.  Fest. 
Machines  de  guerre  propres  b 
lancer. 

Lïsrïlis,  m.  /,  U.  n. , is. 
Cas.  Qui  sert  il  lancer,  b darder. 
LÏBRÏrERs,  dis,  m.  ( Hira  , 

ftndo  ).  P/in.  Celui  qui  pesoit 
argent  qu'on  donnoit  aux  sol- 
dats romains  . fermier  du  poids 

fittblic.  ||  Celui  qui  tenoit  la 
ivre  de  cuivre  dans  la  céréiho- 
tiie  du  contrat  de  vente  appelé 
mancipatio. 

Lïaao,  as , Bel,  àlum  , ire 
( libra  ).  Cal.  Niveler,  mettre  de 
niveau.  = — orbem  par: bus  horis. 
Col.  Egaler  le  jour  i la  nuit.  — 
açuam.  Plia.  Prendre  le  niveau 
de  l’eau.  ||  Balancer,  tenir  en 
équilibre,  donncrleconlrc-poids. 
•—corpus  inalas.  Oeid.  Sc  balan- 
cer, se  soutenir  sur  se»  ailes, 
prendre  son  vol.  — iter.  Scsi,  p 
Le  diriger.  — sc  ex  alla.  Plia. 
Fondre  ou  se  lancer  d'en  hÂiil.y 
Plia.  Peser. =lC*njnincr.  éprou- 
ver. — fidem.  Solia.  Mettre  la 
fidélité  a l'épreuve.  ||  Lancer, 
darder,  jeter  avec  forcé.' — Ida. 
f'irg.  Lancer  des  traits.  — j! an  - 
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des.  Vegel.  — arec  b fronde  , 
des  balles  de  plomb.  — mallcum. 
Orid.  Décharger  un  coup  de 
maillet. 

Lïbs  . mis . m.  (a;+).  Si  don. 
De  Libye.  P/in.  Vent  du  S.  E. 

Lïbum.  /,  n.  Virg.  et  Lîbos,  i, 
m.  Non.  Gâteau  lait  de  farine  , 
de  miel  et  d'huile  , qu'on  offroit 
aux  dieux. 

LYburna  , a , f /for.  Voyez 
Liburnica. 

LYbvrni , ârum  , m.  pl.  Virg. 
Croates. 

LYbübnia.  <r,  /.  P/in.  Croatie 
ou  partie  de  la  Dalmatie. 

LYbuiiniacum  mare . n.  Mer 
de  Dalmatie , partie  de  b mer 
Adriatique. 

LYbcrnYca,  sous-entendu 
naris.  Sac/.  Navire  bon  voilier  , 
frégate  . brigantin  , felouque  , 
corvette. 

LYburnYcum  imperiam  . n. 
J.  Firm.  Commandement  d’une 
flotille. 

LYburnYcüs,  a , um.  P/in.  De  , 
Croatie.  ||  Qui  concerne  le»  pc-  i 
tits  bàtiincns  bons  voiliers. 

LYbur#Ydes  . um.  f.  pl.  Iles  de  , 
la  mer  Adriatique , au  nombre 
de  vingt— cinq. 

LYburnum  . /,  n.  Jap.  Chaise  , 
litière  portée  par  des  LUmruicns, 

> des  Croates. 

LVburnum  mare , *».  Partie  de 
la  mer  Adriatique. 

LYbvrnüs,  a\um.  De  Croatie. 

LYburkus  , f , /.  Livourne  , 
ville  et  port  de  merde  Toscane. 

LYbya  , et , f P/in.  Libye. 
Grande  contrée  de  l’Afrique.  JJ 
Hygin.  Noin  de  femme.  |j  Virg. 
Afrique.  • 

LYdygi  , ôritm  , m.  pl.  Macr. 
Peuples  de  b Libye. 

LYbycus,  um.  De  Libye. 

Libyci  crines.  Lucan.  Cheveux 
crépus.  Libye ar  arc  net.  Oc  ni. 
Déserts  de  Libye. 

LYbyphoknYcËs  f am.  m.  pl. 
Lie.  tlabitans  du  royaume  de 
Tunis.  ^ 

LYdyphoinYcia^ç./.  Royaume 
de  Tunis  en  Afrique. 

LYbys./oj.  m.  Oeid.  LYbyssa. 
*yf  Catul . * LYbyssïnus,  — tinus. 
a . um.  Catul.  et  LYbyssis,— ns, 
ïdis  . f.  Virg.  Voyez  Lia  vous. 

• Licatii  , ârum  . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Vindélicie,  au  royaume 
de  Bavière. 

•LYr.Btfs  , Ht  , omn.  g.  S/al. 
Libre , licencieux.  j|  Enchéris- 
seur. Lie  ente  illo  contra  liceri 
a a Jet  nemo.Cœs . Personne  n’ose 
enchérir  sur  lui , couvrir  son 
enchère. 
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LYcëNtkr,  adv.  Cic.  Licen- 
cieusement. avec  trop  de  liberté. 
LicenlHiS  diccre.  Quint.  Parler 
trop  librement.  ||  Avec  permis- 
sion. 

LYcentja  , et . f.  Cic.  Licence, 
permission  , faculté  , congé  de. 
— est?  Phad.  Cela  vous  est-il 
permis? ||  Licence,  excès  ou  abus 
de  liberté.  — miiitum.  f.  Nep. 
Indiscipline.  — ferri.  Lucan.  — 
gladiorum.  Ve/l.  Massacres  que 
cause  b guerre.  — œ s/uanttum 
atfuarutn.  Sep.  Déhordemcut 
des  eaux.  = Dérèglement  de 
mœurs.  , 

LÏcentior  . m.  f.  , /us  , n.  , 
bris , Cic.  et  LYcenîïôsus .a.  um. 
Sen.  Qui  prend  trop  de  licence  , 
qui  abuse  de  1a  liberté  .déréglé. 
Vita  litent/or.  Val.  Max.  J\J  œtirs 
licencieuses.  ||  A qui  l’on  donne 
trop  de  liberté.  [|  Ou  il  y a trop 
de  licence. 

LÏceo  . es , eût . et  ium  , cërc, 
n.  Cic.  Etre  mis  à prix  , prisé  , 
apprécié.  ||  PI  in.  Mettre  à prix. 

LYceor.  iris.  Itcï/as  sum  . èri. 
d.  Cic.  Enchérir  , mettre  l’en— 
ebere  . offrir  davantage.  — di — 
gilo.  ‘Cic.  Enchérir  en  levant  le 
doigt  (usage  des  Komaius). 
Mettre  à prix. 

LYcessit,  Plant,  pour  tiemprit. 
LYgestria  , a + J.  Leicfter, 
ville  d’Angleterre»  t* 

LÏcet.  cuit,  cïtam  es/ . cërf  , a. 
impers.  (Juin,  justice),  de.  Il  est, 
il  a clé  permis.  — si  per  ros.  Ter. 
Avec  voti*c  permission  . si  vous  le 
trouve*  bon.  — id mihi disccrc  de 
te?  Ter.  PouiToil-on  savoir  de 
vous?  Oscrors-je  vous  deman- 
der ? Me  fere*— vous  le  plaisir  de 
m’apprendre? — per  me.  Cic.  Je 
le  veux  bien,  je  ne  m*y  oppose 
point,  soit , à la  bonne  heure.  — 
esse  bonis.  — nobis  esse  bonis.  — 
nobis  esse  bonos .•  -t—  nos  esse  ho— 
nos.  Cic.  Rien  ne" nous  empêche 
d’étre  honnêtes  gens.  J)um  per 
œfatem  lied.  Ter.  Tandis  que* 
Page  le  permet. 

Lïcèt  , conj,  Cic.  Quoique  , 
bien  que . encore  que.  — ferrorcs 
in  me  impendcant.  Cic.  Rien  que 
j’aie  tout  a craindre. 

LYchXnus  . i.  m.  Vilr.  Son  que 
rend  une  corde  de  musique  en 
vibralion. 

Lichen  , estis , m.  Plin.  et  Lï- 
CIIËNE.  es  , m.  Mari,  (a 
Dartre  vive  , feu  vobge.  ||  Hépa- 
tique , plante. 

LYciÀ^ÔRiunt , /V.  n.  Pib/.  En- 
suble  . cylindre  sur,  lequel  les 
tisserands  roulent  b chaîne  pour 
faire  de  la  toile. 
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LTcTkia  a tria , ».  pl '.  C/f . Por- 
tique où  se  faisoient  les  vente* 
publiques. 

Lïciniæ  ieges.  Lespb^rem.ir- 
qugÿles  de  res  lois  sont^o.  la  loi 
somptuaire  portée  par  P.  Lici- 
tiius  Crassus  le  riche  , qui  végloit 
la  dépense  des  repu;  a“.  la  loi 
Licinia  Mac  la  , portée  sous  Ve 
consulat  if  L.  Lic’raius  Crassus 
et  de  C.  Mébius  Scévola  , qui 
donna  lien  trois  ans  après  à la 
gnerre  italique. 

Licinw!»  . fi  , n.  Itid.  Espèce 
de  vilement.  = ld.  Bois , mè- 
che . etc.  qui  procurent  de  la 
lumière. 

Licisi's  , a . um.  Qui  est  tnuis- 
né  in  haut.  Licini  bores.  Serr. 
JVqptifs  qui  ont  la  pointe  des  cor* 
nés  tournée  en  haut. 

LIcÏtans  . fis,  omn.  g.  Coins 
J ci.  Enchérisseur. 

LtcÏTÂTio  . buis , /.  Cic.  Lici- 
tation . enchère. 

LTcftÂroa  , bris , m.  Cic.  En- 
chérisseur. 

LÏcïtâtus  , a , arm.  l’est.  Qui 
a mis  enchère. ilEnchéri . licite. 

LÏcÏt*  , adv.  J)ig.  et  LÏcïtû, 
adv.  Solin.  Licitement,  d’une 
. manière  permise , légale  , léga- 
lement. 

Uffaou  , iris , ôtas  sum  , âri. 
d feichérjr.  — hostium  capita. 
Carte  Mettre  à prix  la  tête  des 
ennemis.  Il  Son.  Combattre, 
LÏcÏtuk  est,  1er..  Il  est  per- 
mis.  on  pcuL  — si  esse! per  non  tas. 
de.  Si  les  matelots  l'eussent  per- 
.mis- 

LIcTïns  , a . um.  Virg.  Licite , 

permis  , légal. 

LtCIUM,  ü.  ».  {xi).  oblique). 
Pt/n.  Trame,  fil  de  la  trame  , 
lisse.  ||  Virg.  Lisière  du  drap  , 
drap.  j|  Petr.  Cordon , tissu  , 
bandelette  . ruban. 

Licioa . bris . m.  (Ugo).  I.ir. 
Licteur  . officier  qui  marrhoit 
devant  les  magistrats  romains , 
portant 'une  hache  entourée  de 
faisceaux.  (|  Huissier,  massier  , 
officier  qui  précède  on  homme 
constitué  eu  dignité.  ||  Bour- 
reau. 

Lictôrio*,  a,  um.  Plia.  De 
licteur.  * • 

Liens , /;  m.  Le  Lech.  riv.  qui 
sépare  la  Bavière’de  la  Sonabe. 

T.ÏDÜKA  , or , f { mol  saxon  ) 
More,  /impie.  Reflux  de  la 
mer,  èbe  , jusant,  marée  qui 
baisse. 

Ltil» . bois,  m.  (xtîoc,  uni). 
iècts.  Hâte. 

) LliaTr.u*  . a,  um.  Ptin.  êl 
Jjïaosns  , o , um.  Plout.  Quia 
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des  vapeurs  de  rate , qui  a mal  ^ 
la  rate. 

LiKXTiaiA  . a ./.  { *«ÏV . uni  ; 
imi* , entrailles).  Ce/s.  l-lrn- 
terie , maladie  , sorte  de  flux  de 
ventre. 

LiKSTÜaïcns  , a , um.  Ptin. 
'Attaqué  de  la  lienteric. 

Lïgâ*X* , înis  , n.  Prou.  Lï- 
OÂMIRTUM  Tac.  L.GÂTIO, 

buts  . f.  Ce/s.  et  LioÂTraA  , a./. 
Pa/lad.  Ligament,  ligature , lien . 
bandage.  • * 

Lïgatus  , a , um  . part,  de 
Ugo.  Catul.  Lié  , attaché. 

LKgeu.um  . i , n.  P/ou/.  Ca- 
bane , logé  faite  de  planches. 

LÜGZB  et  Lïgkms  . is  , tn.  La 
Loiuc  . rivière  de  France. 

LVfcËaïccs , a , um.  laser.  De 
Loire. 

Lton  . ôrum  , m.  p/.  Coups 
que  se  donnoienl  les  athlètes  qui 
sc  batloient  a coups  de  reste.  || 
Peuples  de  la  Germanie. 

Ligilumh  , * . n.  dimin.  de 
lignum.  P/in.  Petit  motrc.ni  de 
bois,  coque  de  noix.  P oyez  Lt- 
oiu.uk. 

LlGNsXtns ,//.  m.  Lie.  Bûche- 
ron . charpentier. 

LiGNÂnius  ; a , um.  Capit.  De 
bois,  qui  concerne  le  bois.  Lig- 
riaria  negotiatio.  Capit.  Com- 
merce île  marchand  de  bois. 

Lig*  ÂTio,  b ni  s , f.  Cas.  Ac- 
tion de  faire  du  bois  . d’aller  à la 
provision  de  bois.  ||  Coi.  Bois  où 
l’on  a droit  de  chauffage , lieu 
dou  l'on  tire  U provision  de  bois. 

Li&k’ato»  , bris  . m.  Lie.  Qui 
va  .faire  du  bois , faire  la  provî- 
siou  de  bols. 

Lie, Moins  , a , um.  Cic.  Fait 
de  petits  morceaux* de  bois.  Lig- 
ucohe  haminum  'figura,  Apui. 
Marionnettes. 

Ligneus,».  um.  Cic.  De  bois, 
fait  de  bois.  Lignca  so/ea.  Cic. 
Sabots.  ||  Pi  in.  Ligneux.  = datât. 
bec  comme  du  bois. 

I.iGHÏcÏDA  . a.  m.  Bûcheron. 

( Varron  blàuic  l’emploi  de  ce 
terme.  ) 

I.ir.sîtE,  is,  n Bûcher,  en- 
droit destiné  à serrer  le  bois. 

LtGSÏrËimiM , « , n.  /'est.  Sa- 
bot , socque  , patin  de  bois. 

IdStioa , âris.  à tus  sum  . âri.  d. 
Cas.  Faire  du  bois  . couper  du 
bois,  aller  en  chercher  pour  sa 
provision. 

Lignôsus  , a , um.  P/fi.  Li- 
gneux , dur  comme  du  bois.  Lrg- 
aosa  radie.  Ptin,  Haeine  cordée. 

Ltnit u n , s,  ».  ( /ego  ; Ugo  ; 
>.iyrbt,  fumée).  Cic.  Bois.  — ta— 
i crias . P/in.  Coeur  <lu  bois.  In 
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sibetm  ligna  ferre,  prov.  ffor. 
Porter  ‘4e  Peau  à la  rivière.  || 
Noyau  de  fruit.  ||  Coquille  4e 
noix.  ||  Marc  de  vin.  IjTottt  com- 
bustible. = Jur.  Ta  bletteà  écrire. 

LYoo , as  , âri  , âfrtm  , àrè 
( >v)ù).  Cic.  Lier , attacher.  — 
ruinera.  Orid.  Bander  k*s  plaies. 

— in  entends.  Quint.  En  chaîner, 
mettre  aux  fers.  — — parla.  Prop. 
Con%*enir  d’un  traité. — tegibus. 
Mat.  Assujettir  à des  lois,  con- 
tenir. 

LYgo,  ônis , m.  Col. 

Houe  , hrqrau  , instrutncnt  à 
remuer  la  terre. 

* LYgônïzo  , âs  . are.  Hotfet*  , 
labourer  la  terre  avec  lï»  boue. 

LVg^la  , te , /.  dimin.  de  /»- 
gua.  Jut>.  Courroie  , cordon  , 
aiguillette  , lanière.  = Ptaut. 
Terme  de  mépris.  J|  Ptin.  Anche 
de  haut-boft.  ||  Plia.  Spatnle  , 
cuiller  ?»  long  manche , pour 
tirer  quelque  chose  d un  rÉI 
e'troif  et  profond.  Col.  Criquet , 
sorte  d énimoire.jj/VZ»'.  Sôrte  de 
mesure,  quatrième  partie  du  cyü- 
thus.  H Cuîlier.  Gcll.  Lcime  de 
poignard,  j]  Col.  Pointe  de  pieu. 
j|  Vrtr.  Tu\au.  ]|  Apttl.  Arête  de 
sèche.  ||  Epiglotte.  ||  Feft.  Laèi- 
guette. 

LÏoüe,  tins . wt.fi  Virg.  De 
Ligurie  , Ligurien.  Ligures  Apua~ 
ni.  Liguriens  , voisins  de  la  Tos- 
cane. 

LYotflMA  , a , /.  Ligurie  , 
qui  compreiîd  le  Montferfat  et  .. 
la  seigneurie  de  Gènes. 

LYgürîkus,  a y u/h.  Gtat.  Voyct 
LiutJSTir.us. 

LYgûrio  , is  , tvi , itùm  , F rë 
(lingo).  Ter.  Prendre  ce  qu’il  y 
a de  plus  délicat , s’attacher  aux 
nmrceaUx  friands.  ||  Manger  dé- 
licatement . toucher  les  viande* 
du  bout  des  doigta.  ||  ffor.  Man- 
ger avec  avidité.  =*  Cic.  Désirer 
avec  ardeur.  ||  Suet  Lécher. 

LYgürîtio,  ânis.f.  Cic . Frian- 
dise , Recherche  des  mets  délicats, 
passion  pour  lesraorecauxfriands 

LYgcrÏtor  , ôris , m.  Èfacr. 
Friand.  ||  A us.  Qui  lèche. 

I.ïoi  s , uns , m.  Pores  I.mun. 

I.ïoustYcuh  , ».  P/in.  Livè- 

che  . plante  potagère  qui  vient 
en  I^gurie. 

LÏgiistïcuj  , a,  um  . Cic.  Lï- 
GtTSTfüUS  . a . um.  Lie.  et  1.ÏGUJ- 
ns  , (dis ./.  Sidon.  De  Ligurie. 
Ligvttica  Alpes.  Alpes  ligu-  ' 
riennes.  /Wusticum  more.  Ptin. 
Merde  Ligurie,  riv.  de  Gènes.  — • 
saium.  Pur.  Marbre  dc<Gèiies. 

l.u.rsTitvM.  /.  ».  ^l’qf.Troïns, 
arbrisseau,  ou  sa  fleur. 
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LYaustus  t a , j tm.  Do  Ligurie. 
Lîliâcxus,  a,  u/n . 7W/.  De 
lis.  ,# 

Lïuasfhôd  alus  , /,  /.  Hou- 
blon sauvage. 

Lîliétum  , /,  /7.  P lin.  Lieu 
plein  ou  plante'  «le  lis. 

Lilium  , ii  , n.  ( Aii^isv  ).  Virg. 
Lis , fleur  blanche  odoriférante. 
— coneallium.  PI  in.  Muguet , 
fleur. — inter  spinas.  Chèvre- 
feuille , arbrisseau.  — ayuadeum. 
Nénuphar  , plante.  — c /ri este. 
Iris , plante.  = Cas.  Sorte  de 
chevaux  de  frise , pieux  aigus 

3ui  sortoient  de  terre  de  quatre 
oigts. 

OltbætIhüs  , n,  um.  Cic.  *De 
Lilybée. 

Lïlybæum  . i,  n.  Plia.  et  Li- 
Lybe  .es  Prise.  Lilybée  , ville 
et  promontoire  de  Sicile  : la  ville 
s’appelle  aujourd'hui  Marsala. 

Lilybïïus  . a , um.  Vire.  De 
ÜJybée. 

Lima,  a.  f.  (mi**,  polir). 
Varr.  Lime.  || — crassa.  Vitr.  Car- 
reau demi-carreau  . grosse  li- 
me. = Soin  de  polir  les  ouvra- 

5 es  d’esprit.  — ôpus  perseoui. 

Vin.  /.  Limer , châtier  , polir , 
corriger.  — - ras  us . Mari.  Limé  , 
poli , repassé.  ||  — censoria.  Mari. 
Critique  , censure.  — mordarius 
uti.  Orid.  Exercer  une  critique 
trop  sévère.  ||  Amob.  Déesse  du 
seuil  des  portes.  . 

Lima  . , /.  Lima  , ville  capi- 

tale du  Pérou. 

Lîmânia  , 4T,  /.  Li  magne  f 
contrée  d’Auvergne. 

* Lïmâceus  , a t um.  Tcri. 
Fait  de  limon. 

LïmÂeius.o,  i//n.  Front.  Bour- 
beux , rempli  de  bourbe. 

Lîmâtà  , adv.  Cic.  Poliment , 
d’un  tour  poli , élégamment. 

LÎMÂTlO  , ônis  , f J)onat. 
Soins  donnés  à la  correction 
d’un  ouvrage. 

* Lïmâtula  , 0 ,/  Na».  Pe- 
tite lime  . lime  douce.  % 
LîblÂtülds  , a , um.  Cic.  Poli  , 
délicat. 

Lïmàtcra  , a,/.  Limaille. 
Lîmàtus  . 'a , um.  Cic.  Limé, 
uni  avec  la  lime.  If  Obtenu  par 
le  moyen  de  la  lime.  Limata 
scobs.  Plin.  Limaille.  = Poli , 
perfectionné.  — urbanitate.  Cic. 
Qui  a l’usage  du  monde*,  qui 
sait  vivre.  — in  usa  rario  toger. 
Mari.  Consommé  dans  la  science 
du  barreau.  IurnatiuM/iccndi  gc- 
nus.  Cic.  Style  châfleT 

Lïmax  . a ris , m.f.  Col.  Plaut. 
{//mus).  Limace  , limaçon  , es- 
cargot. — impi  ici  tus  c»  achat.  Col. 
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Limaçon  enfoncé  dans  sa  co- 
quille. ||  Plaut.  Fureteur,  qui 
cherche  à dérober.  ||  Varr.  Cou- 
reuse , débauchée. 

Limbâtoa,  bris y m.  Cal.  Bro- 
deur. 

Limbàtus  , a , um.  Trcb.  Poil. 
Qui  a un  bord. 

LlMBuLÂ AU'S  et  LlMBttLÂMCS, 
//,  m.  Plaut.  Brodeur,  qui  met 
une  broderie  ou  un  bord  autour. 

Limburgum,  i,  n.  Limbourg, 
ville  dur  royaqme  des  Pays-Bas. 

Limbus  , /,  m.  Qpid.  Bord, 
bordure  , broderie  , frange  qu’on 
met  autour  d’un  vêtement.  || 
Cl  au  J.  Bandeau , bande.  ||  Tour,  , 
circuit  d’une  chose. — duodccim 
signorum.  Varr.  Zodiaque  , dcer- 
cle  céleste  où  sont  placés  les 
douxe  signes.  ||  Stat.  Ceinture. 

||  Non.  Habit  de  femme  terminé 
par  une  bande  de  pourpre. 

Lïmen,  ïnis , n.  ( limus  ) . Cic. 
Pas  ou  seuil  d’une  porte.  — in— 
ferum.  Plaut.  — in/c  ri us.  Varr. 
Seuil.  — superum.  Plaut.  Li  li- 
teau de  la  porte.  ||  Porte  , en- 
trée. — carceris.  Cic.  Entrée 
d’une  prison.  Ad  limina  custos. 
Virg.  Huissier  , garde  de  la 
porte.  — servus.  Apul.  Portier. 
Limine  subinoveri.  Jup . Etre  mis 
à la  porte  , dehors.  A limine  dis- 
ciplinas  sa/u/are.  Sen.  N’avoir 
que  les  premiersélémens,  qu’une 
légère  teinture  des  sciences.  |j 
Maison  , habitation.  Limina  deo- 
rum.  Virg.  Temple  des  dieux.  || 
Barrière.  — relimjucrc  et  spalia 
corriperc.  Vire.  Partir  de  la  bar- 
rière ét  prendre  le  large.  =Prin- 
cipe  , commencement.  In  primo 
pila  limine.  Sen.  p.  A l’entrée  de 
la  vie.  — inlehti maris.  P/in.  Dé- 
troit de  Gibraltar.  ||  Limites , 
frontières. 

Limênabcra,  a , m.  ( Ktfiùi , 
port  ; , commandement  ). 

Paul.  Jet.  Intendant  d’un  port. 

Lïmentîbus  , /*,  m.  Dieu  qui 
présidoit  au  seuil  de  la  porte. 

Lïmentum, /,  n.  Varr.  Seuil, 
pas  de  la  porte. 

Limeaa  , a , / et  Limeae  ..es, 
f.  Epidaure  , ville  sur  les  ruines 
de  laquelle  Haguse  a été  bâtie. 

Limes  , ïtis , tri.  ( limus).  Ocid. 
Traverse  . sentier  , chemin  de 
traverse.  ||  Virg.  Limite  ♦ borne. 

||  Tac.  Frontière.  = Oeid.  Dif- 
férence. ||  Roule.  Limitcm  per 
agmen  ferro  agere.  Virg.  S’ou- 
vrir l’épée  à la  main  un  passage 
à U*avers  les  bataillons.  ||  Opté. 
Trace,  sillon.  Limitcm  trakerc. 
Plin.  Laisser  une  traînée  de  lu- 
mière. U Zone. — sec  lus  in  obii - 
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Îuum.  Orid.  Le  Zodiaque.  ||yVr/r. 
«igné. 

Lîmevm  . /,  n.  Plin.  Sorte  do 
plante  vénéneuse. 

LïmYcüla  , et , f.  m.  Aufçn. 
Qui  se  plaît  dans  la  bourbe. 

Lïmi  dii , m.  pl.  Arn.  Dieux 
qui  présidoient  à tout  ce  <jui 
étoit  de  travers. 

LïrtÏGkNus.  a , um.  Aas.  Né 
dans  la  bourbe.  * 

LîmÏNÂris.  m.  /.  . rc . n. , is. 
Qui  concerne  le  seuil.  Liminares 
trabes.  Vitr.  Linteaux  de  porte  , 
architraves , poutres  soutenue# 
par  des  colonnes. 

LïmYosaleum  , / , n.  Gnesne  , 
ville  de  Pologne. 

Lîmis  . m . f. , ml , n. , is.  Amm . 
Voyez  Limus.  ^ 

LîmÏtÂ  VEiis.a.um.Lampç  Liini- 
trophe.  qui  estsur  les  frontières. 

' Lîmïta  aïs,  m.  f.  . rc . n.  , Je. 
Varr.  Qui  concerne  les  bornes  , 
les  limites.  Li /ni tare  iter.  Varr . 
Sentier  qui  sépare  les  terres. 

Lîmïta  tio,  ônis  .f.  Col.  Ahor- 
nement. —Détermination.  |]  Vite. 
Lieu  précis. 

LÏmÏtâtoa,  bris  y m.  Scrv.  Ar- 
penteur. 

LîmÏtâtus,  /î,  um.  Fest.  Li- 
mité, borné,  dont  on  aréglcies 
limites.  ||  Divise  par  sentiers.  = 
Varr.  Terminé. 

LîmÏTO,  âs  , ât’i,  à tum.-ârê. 
Limiter,  borner,  poser  de#  li- 
mites. = Cic.  Retrancher. 

LîmYtoa  , â ris . à/us  sum  , àri\ 
passif.  Plin.  Etre  limité,  borné. 
j| — divisé  par  sentiers. 

LïmYta5fhits  , a , um  ( limes  ; 
Tpiy*  , nourrir.  ).  — ager.  Cod, 
Terres  assignées  aux  soldats  des 
frontières  pour  leur  subsistance. 

* Limma  . alis  , n.  (Kupp*.  dé- 
faut . de  manquer).  Jlacr. 

Semi-ton. 

Lnwz.êSy/.  (Vi/xr»),  Vitr . 
Lac . étang. 

Limnêsium,  iiy  a.  Petite  cen- 
taurée . plante. 

LimmiXdes,  um , /.  pl.  Nym- 
phes des  lacs. 

Lïmo,  âs  y api , âtum , ârë. 
P/in.  Limer , polir  avec  la  lime. 
Il — caput  cum  aliouo.  Plaut. 
S’ entre -baiser.  = Oter  le  su- 
perflu. — - opus.  Cic.  Limer  , 
châtier,  polir'un  ouvrage.  Li • 
mari  curé.  Orid.  Etre  miné  t 
rongé  de  soucis.  ||  — commoda. 
Hor.  Diminuer  , rabaisser  les 
avantages  , ou  ( limus  ) les  voir 
de  mauvais  ceil.  ||  Découvrir  â 
force  d’examen.  V eri/as  disputa - 
tione  Hmatur.  Cic.  La  dispute 
fait  sortir  la  vérité** 
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♦LÎbio  , âs , ire . Plaut.  Cm i- 
▼rïr  de  boue. 

L ï m o . omis . m.  ( limus  ) . 
Col.  Timon  d’un  carrosse  , li— 
nioi^ d'une  charrette. 

. Lîmocinctus  . / , m.  Inscript. 
Huissier  , appariteur. 

Lîmô.nia  . <r  . f P/in.  Voyet 
Scolymus.  ||  Sorted’atiéinonc. 

Lïmoni a des  um  . f pL  ( >.«»- 
/»•?«♦  pré  ).  Sere.  Nymphes  des 
près  et  des  fleurs. 

Limôniates.  a . m.  P/in.  Sorte 
d'éraej^iiide , pierre  précieuse. 

LmoilVU  n.  P/in.  Py- 
role  . plante.  * 

LîmosYtas  . à fis  ,f.  Plaut.  Li- 
mon . bourbe.  =*Âir  sombre. 

Lîmosium  , ii  , n Limoux  , 
ville/le  France  ( Aude  ). 

Lïuô^us  . a,  um.  Virg,  Limo- 
neux , bourbeux,  vaseux  , plein 
de  boue  . de’vase. 

LlWPÏDUS,  a . um  ( itiyrn  % 
luire;  ou  lympha  ).  Calai.  Lim- 
pide . clair  et  net . transparent. 
= Limpida  rot.  P/in.  Voix  claire, 
argentine- 

LimpÏtôdo  :,  /ni s , / P lin. 
Limpidité  , clarté  , transpa- 
rence. • * 

LîmPla  , à . f.  Tcrenl.  Maur , 
diminutif  de  / un  a . 

Lÿi  u Lus  . a . um.  Plaût.  Qui 
est  110  peu  de  travers. 

W«B  . i . m.  ( ki/jLt* , ma- 
rais ).  Ifor.  Limon  , bourbe  , 
vase  . sédiment  des  eaux  , bouc. 
||  Sali.  Matière  fécale. 

Limus  , /,  m.  //or.  Caleçon 
à l'usage  des  vie ti maires  . sorte 
de  cotillon.  ||  Coi.  Sillon  fait 
près  à près. 

Limus  . a , um.  Ter.  Oblique 
ou  de  travers.  Limis  ( sous-ent, 
oculis)  aspect  are.  Ter.  — intueri. 
Plaut.  Regarder  du  coin  de 
l’œil,  de  travers,  avec  envie*. 
— occllis  suLriJcrc.  Orid.  Snarire 
du  coin  de  I’cmI.  Lintum  tfuus. 
Scn.  Astre  dont  la  position  est 
oblique  à notre  égard  , = ou  dé- 
favorable. 

Lïna  . ôràm  , n.  pl.  de  linnm. 
Virg \ Filets  . rets  . trainails  , 
échiquiers  , traîneaux. 

Lîkàuentuh  , i t n.  Ce/st 
Charpie-  qu'on  met  dans  line 
plaie.  ||  Mèche  de* lampe  , etc. 
Lumignon. 

Lîkârium  . //,•/!.  Champ  en- 
semencé de  lin. 

LÏnÂrius  , ii  « m . Plaut.  Ou- 
vrier en  toile  . linger. 

Linctus  , ùs , m.  P/in.  Action 
de  lécher. 

Linctcs  . a , um  , part,  de 
lirgo.  Léché.* 
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IcitSATIOir , //,  H.  Lindau, 
ville  d’Allemagne. 

Lin di us  , a , um.  Plia.  De 
Lindos,  ville  de  l’ilede  Rhodes. 

* LÎNKA-  <r  , f ( linum  ).  Varr. 
Fil , ficelle  , menue  corde.  — 
margaritarum.  Score.  Rang , petit 
collier  de  perlés.  ||  Cordeau  avec 
leguel  on  aligne.  ||  P/in.  Ligne 
a pépier.  ||  Scn.  Corde  garnie  de 
pluifies  de  diverses  couleurs , 
pour  servir  d'épouvantail  aux 
oiseaux. -asS/at.  lignée , rare.  || 
de.  Ligne  . trait  tiré  avec  la 
plume.  ||  Trait  de  pinceau  . es- 
quisse . ébauche.  Lhteis  primis 
désigna  re.  Line  a s primas  dnccre. 
Quint.  Ebaucher.  J|  Arnol.  Trait 
du  visage.  ||  Cic.  Bornes  , limites. 
Linras  transire.  Cic.  — transit tr* . 
y ûrr.  Passer  les  bornes  , trans- 
grester. = Hor.  Fin  , terme.  — 
admoecri sentier.  Sen.  Je  sens  ma 
fin  qui  s'approche.  ||  Linca 
s trie  ta.  Pib).  Linge  qui  couvre 
tout  le  corps , comme  chemise , 
aube  . etc. 

LiNEÀtis  , m.  f.  , le  y n.  y is. 
A mm.  Voyez  Linearis. 

LiüEÂMENTüM  , i,  a.  Cic.  Li- 
gne , coup  de  pinceau  , trait  de 
plurnp.  ||  Cic.  Linéament,  trait 
dû  vhage.  Lincamcnta  ope  mm. 
Cic.  Dessin  dans  les  ouvrages 
de  l'art. — co/omni.  Tac.  Coloris. 
— ex  tréma.  Cic.  Les  contours. 
== — animi.  Cic.  Traits  qui  font 
juger  de  l’esprit , du  caractère. 

Lîneàhis  . m.  f.  y re  ,n.  , is. 
P/in.  Qui  se  fait  avec  des  ligues  , 
qui  n'olïre  nue  de^  ligne?. — ra- 
tio. Quint.  Art  de  mesurer.  — 
pictura.  Plia.  Devait  à la  plume, 
au  crayon.  ||  Premier  trait,  ébau- 
che , esquisse. 

LÎNEÂJUUS,  a y um.  Voyez  Li- 
re A ms. 

LïneÂtio  , finis , fs  Vitr.  Ac- 
tion de  tirer  des  lignes  , trace. 

||  J.  Firm.  Linéament  du  visage. 

LÏNEÂTUS  , a.  um.  Plaut.  Fait 
au  cordeau,  tracé.  Participe  de 

Lïneo  , as  , moi  , âtum  , arc.  j 
Cat.  Tracer  des  lignes,  aligner, 
prendre  des  alignemens. — mate - 
riatn.  Plaut.  Tirer  des  lignes 
sur  une  pièce  de  bois  pour  la 
travailler. — radios.  Vitr.  Trader, 
décrire  des  rayons.  Lineari.  pass. 
Vitr.  S’étendre  eu  forme  de  li- 
gnes. 

LïneÛla  y a y f.  Ce//,  dimi- 
nutif de  linca. 

LÏNEus  , a , um.  Virg . De  lin  , i 
fait  de  lin.  Linea  nebu/a.  Pe/r.  j 
Toile  claire  , qui  répond  aux  i 
gates  , mousselines. 
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| T.méCMS  , fis , omit.  g.  PU*. 
Qui  lèche. 

I,in  go  . ii , nxi , ■ nctum  , giri 
(*,*£•  ).  Plaut.  Lécher,  laper. 

l.ViGÏwm.ârum)/.p/.  Langrei, 
ville  ,1e  France  ( Haute-Marne  ). 

LingÎjnes  . um  , m.  pl.  Otes. 
Langrois  , habitons  de  Langres. 

||  Lmgres  , ville  de  France.  * 
LüvoôfiYcus , a y um.  Mort. 
Qui  appartient  aux  Langrois  ou 
à leur  ville. 

LingÜnus  , a y um.  Mort.  Qu* 
est  de  Langres. 

Lin  gita  , œ , /.  ( lin  go  ).  Cic. 
Langue.  Linguà  lues  i tare.  Cic.  — 
titubante  loyui.  Orid.  Bégayer, 
bredouiller.  Lingua  harct  mihi. 
Ter.  J'hésite  en  parlant.  Linguam 
sitientis  canisimitari . p rov.  P ers. 
Tirer  la  langue  d’un  pied  de  long. 
= — alicuioccludere. Plaut.  Clore 
ou  fermer  la  bouche  , imposer 
silence  . faire  taire.  ||  Langage  , 
parole  , usage  de  la  parole  Lin-% 
gu  te  commercia.  Orid.  Entre- 
tiens . conversations.  ||  Elo- 
quence , talent  de  la  parole. 
Linguà  melior.  Virg.  Plus  élo- 
quent , plus  disert.  ||  Liberté  do 
parler.  Linguœ  rerùera.  Hor. 
Coups  de  lapgue  , traits  satiri- 
ques . ou  reproches , invectives. 
Linguas  hominum  ri  tare.  Cic • 
Echapper  aux  mauvaises  langues. 

||  Virg.  Langue  . idiome.  Lingot» 
sciens.  Tac.  Qui  sait  la  langue. 

D Cic.  Dialecte  d'une  méine 
langue.  I|  Voix  , son. — vo/ucrum. 
Virg.  Chant  des  oiseaux.  ||  Lan- 
gue de  terre  , cap. — cminet  in 
a/tum.  Lie.  La  Iflbgue  de  terre 
s’avance  dans  laquer.  ||  Plia. 
Voyez  Lingulaca. 
lA90VKC%,ëSy/.  V.  Lingulaca. 
Li  N g uâ  ai  u m . ii  , h.  Sg/r. 
Amende  pour  avoir  trop  ou  mal 
parlé.  ||  Bâillon  , ce  qu'on  met 
dans  la  bouche  ou  dans,  la  gueule 
pour  empêcher  de  parler  ou  de 
mordre. 

* LlNOUÂTüf  , a f um.  Ter/. 
Qui  a le  talent  de  la  parole. 

Linguax  . âeis  , omn.  g.  Ce/l. 
Qui  a bien  de  U langue , grand 
parleur. 

LiNGttLA  , 40.  f.  Vitr.  Bec 
d’une  pince  . pince  d’un  levier. 
J|  Cars.  Langue  de  terre.  Voyel 
IJgula.  ‘ 

LingI  lâca  , te  , /.  Plaut.  Ba- 
liillarde  , < jasense  , causeuse.  |j 
l'est.  Devineresse  par  le  chant 
des  oiseaux.  P/in.  Sole  ou  li- 
mande. poisson. ||Sprte  de  planta. 

Lingulâtus  , a 4 um.  Vitr. 
Qui  a une  languette  « une  sorte 
de  langue. 
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billard.  Voyez  Loquax. 

LïnYger,  t*r/\  m.  lasrript.  Qui 
favorise  la  récolte  du  lin.  Sut'- 
w.oui  de  Sylvain.  • 

LînÏgër,  ëra,  ëmm.  Orid.  Vôlu 
oè  Jin.  j|  w fuç.  Epithète  d'isi». 

LraÏMEW,  ïnis.  n.  Prise,  et 
UnImentum,  i4  n . pall . En- 
duit. Uniment. 

E lui  o , ïs  , f«,  itum . ïrë. 
Grid.  Enduire,  oindre,  graisser, 
huiler  , frotter  d’un  liquide.  — 
ora  luio.  Orid.  Barbouiller  le 
visage  de  b o u e . = Liai  un  far  carde 
sagtiite.  Prop . Les  flèches  sont 
teintes  de  sang. 

LïNifpÜEOs  f i,  m . /<?//.  Fais- 
ceau de  lin. 

LYnïtio  4 ô/r/r , f.  Pibl.  Ac- 
tion de  vernir,  d'enduire. 

# LYnîtos  . ùs  x m.  Cels.  Onc- 
tion , friction  faite  avec  une  li- 
queur. 

# LÎKÎrns  , a , um.  Plin.  Oint, 
enduit.  Participe  de  linio. 

‘ LîKit'M  , u,  n.  Gel/.  Voyez 
Licxum.  s, 

Linxa  , a , f.  Plaut.  Sorte 
de  gros  surtout  pour  la  guerre. 

Lino  , is , Uni , où  let'i  , Il- 
ium , nëre.  Enduire  , oindre  , 
graisser , huiler  , frotter  d'une 
liqueur. — aura.  Or/d.  Dorer. — 
ora  renenis.  Otid.  Se  farder.  || 
Boucher,  étouper. — dolium  recte. 
C/e.  liondonner  un  tonneau. 
—rend.  Virg.  Enduire  ou  bou- 
cher avec  de  la  rire.  ||  Orid. 
Effacer.  |j  Mari.  Salir.  — alicui 
/abra  , prov.  Mari.  Duper,  pas- 
ser la  plume  ^ferle  hec. 

Lïnones.  usfi,  m.  pl.  Peuples 
du  duché  de  Lunebourg  en  Al- 
lemagne. 

LÏNOrfTËMA.  atis.  p.  (rïipaj 
laine  ).  1 s/d.  Etoffe  de  laine  tis- 
ane en  fil. 

LirosTuMA  , /élis , n.  ('A.i 'm, 
lin  ; vrijux. , bouche  ).  Purifica- 
toire , linge  long  et  étroit  qu’on 
met  sur  le  calice  , et  qui  sert  a 
l’essuyer. 

LiKosTnbpitoN  , / , a.  Plia. 
Marrube  , plante. 

• LînôzosTis  , rd/s  , f Plia. 
Mercuriale  , herbe.  * 

Linqüendüs  , h , um.  Or/d. 
Qu'il  faut  quitter. 

Liîîquens  . fis  , omn.  g.  Cari. 
Qui  laisse.  Liaifucntcrn  an/mu  m 
recreare . Curl.  Faire  revenir 
d’un*  évanouissement. 

LiUQUO  , //  , ê Tçut\  lielum  , 
çurrë.  Virg.  Laisser , quitter  , 
délaisser  , abandonner.  — ani- 
mant. Virg.  Mourir.  — -promis sa. 
Catul.  Manquer  de  parole  , ne 
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pas  tenté  ce  ou’on  a promis.  ! 
limjui  anima,  ouei.  S’évanouir  f 
tomber  en  défaillance. 

Linteàmen  , tais,  a.  ytpul. 
Drap.  |l  Linge. 

LiîirEÂnius  , a . um.  Ulp.  De 
linge  . de  toile.  Liât caria  negotia- 
I/o.  Vlp.  Commerce  de  lingerie. 

LifCTEÀitius , ii  , m.  Ulp.  Lin- 
ger,  nui  Vend  de  la  toile,  zpaP- 
chana  de  toile. 

LinteÀtus  , a . um.  Liv . Vêtu, 
garni  de  toile,  qui  porte  du  linge. 

||  — senex . Scn.  Prêtre  d’Isis. 

Lin  te  o , dais  * ai.  Plaut . Tis- 
serand . ouvrier  en  toile,  mar- 
chand de  toile  , linger. 

Linteolum  , /,  n.  Ccis.  dimi- 
nutif de  linlcum. 

Lintru,  tris  f m.  Cic.  Petit 
bateau , nacelle  . esquif,  canot , 
chaloupe, petite  barque.  ||  Auge. 

Lihternum  , /,  n.  Bourg  de 
Caïupauic  où  Scipion  l'Africain 
chercha  un  asile  contre  là  ja- 
loàsic  de  ses  concitoyens. 

Lintf.cm  , i,  a.  ( linum  ) . Cic. 
Linge  , nappe  , serviette  , mou- 
cliou*.  ||  Drap.  ||  Virg.  Voile  de 
navire. 

Linteus  , a.  um.  Cic.  De  toile, 
de  linge.  Linlei  libri.  Jir.  Livres 
où  s' «envoient  sur  là  toile  les 
Annales  romaines , livres  des  Si- 
bylles. 

Lintium,  ii*  a.  Lintz,  ville 
de  la  Iiaule-Autriche 

Lintaâbius  , ii,  m.  Ulp.  Ba- 
telier, matelot. 

Lintrïcülus  , /,  m.  Cic . dimi- 
nutif de  lintcg. 

Lïnüm,  /,  n.  (xi n»).  Virg. 
Lin,  plante.-*- factum.  Ulp.  Lin 
filé»  — infectum.  Ulp.  — non 
filé.  catagraphum.  Catul.  Lin- 
e ouvré,  damassé.  ||  Cels.  Fil 
e lin.  — incidcrc.  Cic . Ouvrir, 
décacheter  une  lettre.  ||  Virg. 
Voiles.  ||  Orid.  Manœuvres, 
funtn.  cordages  d'un  vaisseau. 

||  Voyez  Lin  a. 

Linypuio,  onis,  oit  Lînyphiâ- 
Rios,  ii,  m.  Vopisc.  Tisserand,  i 
• * Lio.  as,  are  ( au  oc , uni). 
Tert.  Polir , enduire. 

LYpara,*,/.  et  LYpXre,  ts,f. 
Linai  i . île  voisine  de  la  Sicile. 

LYpXræ,  arum.  f.  pl.  (w*«pî«, 
gras*).  Cels.  Méuicamens  onc- 
tueux. * * 

. LYpXrææ  Iksulæ;  f.pl.Plin. 
.Eolidcs  , îles  de  Lipari. 

LYi’Xrensis,  ai.  f. , së,  a.,  is. 
Cir.  Qui  est  des  îles  de  Linàri. 

LYpXris  , is,  m.  Plin.  Sorte  de 
poifson  qui  ressemble  au  lézard. 
JJ  Sorte  de  pierre  précieuse.  || 
Fleuve  de  Giicic. 
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LTno  , il , ïrë.  Suct.  A art. 
Pii/.  Crier  comme  un  milan. 

. Lipfio,  U , ïvi , Itum  , ïrë.  n. 
Plin.  Etre  ou  derenir  chassieux. 

(|  Cic.  Avoir  mal  aux yeu%, 

Lipmüuo,//»/r,/  6«’."Chassic, 
maladie  des  yeux.  Voyez  Lirrus. 

• LirïÎTBB,  impers.  Plia.  Ou 
devient  chassieux. 

l.imTÙM'S , a , um.  Plia.  QtÜ 
deviendra  chassieux.  , 

l.irpus.a,  um. Hor.  Chassieux, 
qui  a ma)  aux  yeux . dont  les 
yeux  pleurent.  Lippe  lacune. 
Mari.  Œil  arracha  ou  crevé, ’d'ou 
il  sort  une  espèce  de  pus.  =— 
ficus.  Mari.  Figue  mûre  qui 
jette  du  lait. 

LipsXma.  ôrum.n.pl.  ( mît.  , 
laisser  ).  Ulp.  Restes.  ||  Reliques. 

I ipsis,  œ,f.  Leipsidc,  ville  de 
Misnie. 

I.ïql'âoïms  , m./. , lî . n. , il. 
Apul.  Qui  peut  se  fondre , se 
liquéfier,  aise'  i fondre. 

XVqvâmeh  . mis . ».  Col.  Jus, 
suc  exprimé  , gelée  de  viande.  || 
Coulis. 

LïtjoÂMEicroB,  /,  ».  Vcget. 
Voyez  Liqiumen. 

. LtqcÂMÏsÂTUS,  a,  um.  Apie. 
Cuit  dans  son  jus. 

LÏQuÂstÏNÜsus  , a,  um.  Marc. 
Emp.  Plein  de  |us  , de  suc. . 

LïquÂriL’s . a.  um.  Liguante 
mensurer.  Ituc.  Mesureau.de  li- 
quides.. 

Lïqbâtio.  Sait , f.  Cels.  Foule, 
liquéfaction,  fusion,  action  de 
fondre. 

LÏquàtob,  5m,  m.  Cels.  Fon- 
deur. 

UquÂToaiUM  . ii . ».  Cmi. 
Aur.  Chausse,  couloir,  (j  Creu- 
set. 

LïquâTUS  ,»,»/»,  participe  de 
ligua.  Cic. Fondu. liquéfié.  || Orid. 
Coulé.  |i  Plin.  Collé , purifié.  || 
flfaea  Clair  , pur. 

I "uêfXcio  . il  .fici.  factum , 
cire.  Catul.  Faire  fondre  , liqué- 
fier . fondre  , dissoudre,  rendre 
liquide  ou  coulant. =C7/c.  Amol- 
lir . edéminer. 

LÏQufcrACT»  , hais , f.  Voyci 
LlçtîATIO. 

LVçukrACTüs.  a , um  , part,  de 
Ugaefio.  Cic.  Fondu  . liquéfié. 
Liguefacta  coagula  lacté.  Ocitl. 
Présure  délayée  dans  du  tait,  — 
un Ja.  Orid.  Eau  clarifiée,  m 
— memtra.  SU.  Liai.  Membres 
épuisés  de  forces. 

I.ÏQtifc rio  , U , foetus  sum  , 
fiicn.  a.  Orid.  Se  fondre , se  li- 
quéfier. 

Lïqcbüs , Ut,  omn.  g.  Virg. 
Coulant.  Ligucnln  campi.  Virg. 


LIQ 

Plaines  liquide»,  la  mer.  =3  Gel/. 
Pur,  clair. 

LYqUENTIOS  , adv.  Gell.  Plus 
clairement,  plus  à découvert. 

LÏ^üesce.ss  . fis  \ omn . g.  Lie. 
Fondant,  coulant . nui  se  fond  , 
se  liquéfie,  devient  liquide. 

LYquesco  , ij  . scërët  a.  Virg. 
Se  fondra  4 se  liquéfier. 

LYqüet,  que  bal , ère . impers. 
de.  il  est  clair  , évident . mani- 
feste. Non  tique/.  Cic.  La  chose 
n’est  pas  claire.  ( Formule  du 
Droit  romain,  quand  le  fait  ne 
paroissoit  pas  clair  aux  juges,  et 
qui  répondoit  à notre  Plus  ain-% 
plcmont  informé.  ) 

Liqui . prêt,  de  liuqno. 

LYquYdé  . adv.  Gel/.  Claire- 
ment , nettement , 4 manifeste- 
ment. sans  obscurité.  Liquidais 
j u die  arc.  Gell.  Juger  plus  saine- 
ment. 

LYqüÏdYtaS  , â/is , f.  Fluidité. 
|j  A put.  Clarté,  netteté,  sérénité. 

LYquYdiuscülus.  <7,  um.  Plant . 
Un  peu  plus  liquide.  j|  Un  peu 
plus  clair. 

LYqcïdo  , sdv.  Cic.  Voyez  Li- 
quidé. — jurare.  Qrid.  Jurer  de 
bonne  foi.  negarc.  de.  Nier 
tout  net , absolument. 

LYquÏdum  , /,  n.  Hor.  L'élé 
rnexil  liquide , l'eau. 

LnflPïWs  , a . um.  Lucr.  Li- 
quide . fluide,  coubnt.  — #»c/r- 
ter.  Mari . Liquida  ale  us.  Ce/s. 
Ventre  lâche  , trop  libre.  Li— 
uidum  ilrr.  Prcrp.  * Navigation. 

Hor.  Pondu  , liquéfié  , en 
fonte  , en  fusion.  Liquisli  o do- 
re s.  Hor.  Essences.  )j  Clair , 
net,  pur  , qui  n'est  pas  trouble. 

- — einum.  Col.  Vin  collé  , cla- 
rifié. ||  Virg.  Serein.  Liquida 
lace.  Lie.  Quand  le  temps  se 
fut  éclairci.  — — animas.  Piaul. 
Esprit  tranquille.  — sotnnus. 
Val.  Place.  Sommeil  paisible. 
Liquida  rox.  Hor.  Voix  claire  et 
nette.  — /gens.  Cahtl.  Esprit 
libre  , dégagé  de  toute  préven- 
tion. — fides.  Orid.  Foi  sincère. 

- — pnrda.  Profit  net.  rolnp- 
ias.  Cic.  Plaisir  pur , Volupté 
sans  mélange.  Liquidant  attspi - 
dura.  Plau! . Augure  favorable, 
heureux  anspice.  — sermonis 
gênas.  Cic.  Expression  claire  . 
nette  . style  sans  ambiguité.  Ad 
liqui dum  crplorata  renias.  Lit* 
Vérité  entièrement  éclaircie. 

LYquo,  as,  ân\  àlum . àrf.  Plia. 
Fondre , liquéfier , rendre  fluide, 
liquide  . mettre  en  fusion.  — ’ 
n/rum . IJicher  le  ventre.  ||  Cla- 
rifier. — riaa.  Hor.  Coller,  fil- 
trer ie  vin. 


; LIT 

LYquo  R » tris  % qui,  i.  Virg . 
Se  fondre , couler  , distiller.  || 
Lucr.  Se  passer. 

LYqUor  , uns  , m.  Cic . Li- 
queur , eau  , suc  , humeur.  — 
vi figea  u s . Lncr.  Vin.  — a! tu  s. 
Orid.  Plia.  Jllanc  d'œuf.  Liyuo— 
rts  omnium . Cic . Eaux  de  rivière. 
||  Cic.  Fluidité.  1 

Ljjia.  æ , f.  Col.  Sillon,  espèce 
de  wre  élevée  entre  deux  raies, 
/dans  un  champ  labouré. 

I.ÎAÆ  , à mm  . f.  pl.  ( ivty  oç  ) , 
Plan/,  lîadi  11e ries  , niaiseries  , 
balivernes. 

LÏRÂrlM,adr.  Col.  Par  sillons, 
de  hauteur  en  hauteur. 

LiuÏmjm  , tf  n.  Plia.  Huile 
de  lis.  • 

Lïrïmjs  , a , um.  P/im  De  iis, 
fait  de  Es.' 

I.îjuï  . üs  , âri , itlum  , au. 
Varr.  Sillonner  , former  en  la- 
hoiiranl  une  élévation  du  terre 
entre  deux  mies. 

Lis  , /lis , /.  ( *Xic , pour  , 
débat).  Cic.  Procès.  — ornais 
no  s Ira  csk  Plané.  L’affaire  est  «à 
nous.  — sut  j adiré  uühuc  est. 
Hor.  — est  encore  indécise.  /dits 
ins/rumcuéum.  Quint. pièces. pro- 
ductions , 'sacs  d'un  procès.  Lite 
cadcrc.  Pesé.  Perdre  ion  procès. 
Liées  sequi.  Ter.  S’engager  dans 
les  procès,  y-pertrrare.  Cic.  Plai- 
der des  causes.  — comportera. 
Virg.  Accommoder  des  diffé— 
rens.  ||  Toute  espèce  de  con- 
testation . de  débat,  de  démêlé, 
de  querelle.  |j  Orid.  Confusion, 
désordre. 

Lïsæ.  àrum.f.  pl.  Cels.  Grandes 
veines  jugulaires. 

Lis  bon  a , at  f.  Lisbon  ne , ville 
du  Portugal. 

Lïtâtùlis  , m.  f . Té  y n. , is. 
Lacé.  Qu’on  peut  immoler. 

LYt.s  , arum  , /.  pl.  ( \i*nu  , 
prières  ).  Déesses  sous  la  pro- 
tection desqucllcséloicnt  les  sup- 
pliait*. m 

, LïtÀMEN  . Unis  f n . S/al.  Sa- 
crifice agréable  aux  dieux. 

IAtÂNIÆ  . àrum  . f.  pl.  (xita— 
né#»  r supplier).  Litanies,  priè- 
res. 

LYtÂtio , oais.  f.  Lir.  Sacri- 
fice agréable  aux  dieux.  Sine  tila- 
tionc.  Lir.  Sa  ns  qu'on  put  apaiser 
tes  dieux. 

L Y T \T  b , adv.  Lir.  Après 
a^oir  fait  uu  sacrifice  agréable  à 
ia  divinité. 

LYtâxus  , a , um.  Virg.  Offert 
en  sacrifie*  que  les  dieux  ont 
reçu  favorablement. 

J.iTAViA.  et  % f.  Lithuanie, 
grande  province  de  Pologne. 
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Lîtëaa,  etc.  Voyez  Luttera,  etc. 
LiterNA,  etc.  Voyez  Lin...  etc. 
LYtha&gyrivm  , //,  n.  Plia,  et 
LÏthargyrus  , /,  m.  Plin.\* »Bx9 
pierre  ; ûtyvptt , argent).^  Li— 
t barge  d'argent , plomb  qui  em- 
porte lesscories  de  l’argent  quand 
on  l'affine.* 

LYtiiiasis,  cos , /.  La  gra- 
velle , la  pierre. 

LYrimoifTIs  , iom  , m.  pl. 

( >&.'<*  , se  pétrifier).  P/in. 

Pi  cires  précieuses  qui  tiennent  ' 
de  fa  nature  de  la  pierre. 

LYmbcOttA  . te.  f.  (xjAAit, 
colle  ).  Mortier  , ciment . avec 
quoi  on  He  les  pierres. 

«LÏTnOGRAPJUA  , (Tff  (AÎ9»« , 

).  Lithographie  , art  de 
graver  sur  la  pierre  toute  sorte 
de  sujets poürèf»  tifer  des  copies. 

LYttiopkæüjS , / , 7r.*  Morct , 
ville  de  France  (Seine  et  MarneJ. 

1. YtIIOS  PERMIT  M.  /,  n.  (rrrttusi, 
semfcnce).  Plia.  Gremil,  plantegi 
LYthostrôta,  , ômm  . n.  pl. 
étendre  ).  P/in.  Lien 

f>avé  de  pierres  de  plusieurs  cou- 
eurs  , pavé  de  mosaïque. 

LYtüostrôtos  , <7,  um.  Varr. 
Pavé. 

LYtHÔtomia,  a ,f.  A ride  tail- 
ler ceux  qui  ont  la  pierre. 

LÏTHÔTÜMUS  , /,  m.  ( rtprm  , 
couper).  Ccls.  Qui  taille  egux 
qni  ont  la  pierre. 

Lnr/IUANU  , ,<r  , /.  Lithuanie. 
Voyez  Litavia. 

LYtYcen  , Unis , m.  Slat.  et  Lf- 
tYcYna  . a . m.  f.  ( lituus  ) . Qui 
sonne  du  clairon. 

LîtYgaKS  , lis  , oittn.  g.  Gell. 
Plaideur. 

LîrYGÂno.  ônis , f Piaul.  Ac- 
tion en  justice  , procès  , contes- 
tation juridique; 

LïtÏgâtor  , ôn’Sf  m.  Cic.  Plai- 
deur . chicaneur. 

Lîtïgatrix  , tels , f.  Suc/.’ 
Plaideuse.  * 

LîtÏiûtts  , us.  m.  Quintii. 
Voyez  LlTIGATlO. 

I.ItTgiôsüs  . a.  um.  Cic.  Qui 
nime  les  procès,  processif , plai- 
deur de  profession . chicaneur. 
Utigiosa  mu  lier.  Sidon.  Femme 
hargneuse.  ||  Litigieux  , sur  quoi 
l’on  est  en  procès. 

LïtYgium  , w,  n.  Plaué . Action 
juridique  , procès,  litige.  ||  Dis- 
pute , diffère  ut , débat. 

LïtYgo,  as.  âri , alum , are 
{Jitcm  ago).  Cic.  Avoir  procès  , 
être  en  procès , plaider*  ||  Etre 
en  dispute  , en  diflçrcnt , con- 
tester, quereller.  — - cum  aliquo. 
Cic.  — de  rc.  Plaué.  Etre  en  pro- 
cès, en  différent,  eu  contesta- 
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•ion  avec  quelqu’un  sur,  touchent 
une  chose. 

Lîtjs  , g«*n.  de  Us. 

Lïto  , as  , art , â/um  , are 
( fuo ).  C/c.  Faire  un  sacrifice 
agréable.  ||  Sue/.  Immoler  des 
victimes.  ||  Faire  def  offrandes, 
il  Apaiser  les  mânes  par  des  sa- 
crifices. 

Littëiia , tr ( lineaiura . Sca- 
tjs  ).  Cic.  Lettre*.  cara<  turc  de  I 
* l'alphabet.  — satu/aris.  C/e.  La 
lettre  A , par  laquelle  les  juges 
romains  , donnant  leur  avis  par 
scrutin,  déclaroictit  absous  un 
accuse*.  — tris/is . Le  C . qui  an- 
uonçoit  la  condamnation.  Lille- 
ram  ex  se  longam  facere , laqueo 
collant  obstriugendo.  Plaut.  Fi— 

Î;urcr  avec  sqn  corps  une  lettre 
ongue  (-iiii  1 ),  en  se  pendant. 
— nu/la /n  Socrates  scripsit.  C/c. 
Socrate  n’a  rien  écrit.  Ad  li/te- 
^ram.  (Juin/.  A la  lettre  , mot  à 
mot , sans  rien  changer.  j|  Ecri- 
ture , caractère  , manière  de  for- 
mer les  lettres.  [|  0%'id.  Lettre 
missive. 

LittËr*.  arum,  f.  pt.  Lettres. 
Li/tcrarum  t/ium  homo.  Plaut. 
Homme  de  trois  lettres;  en  latin, 
fur , fripon,  coquin  ; en  fi-ançais, 
sol.  — scicntia  ou  cogn/tio.  Cic.  \ 
Gram  maire.  Litteras  primas  do - . 
cerc  pueras.  Quint.  Enseigner 
aux  enfans  l'a  b c.  — nescirc. 
Cic.  Ne  savoir  ni  lire  ni  écrire.  || 
Lettre  missive.  Littcne unœ , bina, 
tenue.  Cic . i,  a,  3 lettres.  — 
de  liritannià.  Cic.  Lettres  qui 
viennent  d'Angleterre.  ||  — prêt- 
ions. Cic.  Ordonnances  du  prê- 
teur. l|  Papiers  qui  font- foi  de 
quelque  chose.  ||  — public*.  Cic. 
Registres  publics.  ||  — Livres  de 
compte,  y Ecrits,  ouvrages  d'es- 
prit. Li liens  a liauid consigna  re  ou 
* mandure.  Cic.  |j  LVk»er  quelque 
chose  par  éçril.  ||  Belles-lettres  , 
sciences  . étude  , érudition.  Lit- 
teras curare.  Cic.  Dévorer  les 
sciences. 

I.iTTtaÂLis , m. f.  , // , n.  , is. 
C*el.  A ur.  De  livres.  ||  I)i oui.  De 
lettres  . d'alphahet.  ||  S/mm. 
Epislolaire.  ||  Bièl.  Littéral. 

LrrrËRÂRYuj  , a , um.  Plia. 
Qui  concerne  les  lettres,  les 
sciences  , le»  études.  — ludus. 
Quint.  Ecole , lieu  où  l’on  en- 
seigne les  sciences,  (j  — magister . 
Vopisc.  Maître  d’écriture. 

LittërÂtê  . adv.  Cic.  Docte- 
ment, aveç  érudition.  Liltera- 
tius  ;uam  caeteri.  Cal.  Plus  savam- 
ment que  les  autres. 

Littliutiq  , Sali  , f.  Van. 

• 


Etude  des  premiers  élémens  de 
la  grammaire. 

Littërâtor  , 5ns , m.  Catul. 
Littérateur  , qui  fait  profession 
des  belles-lettres. 

Littërâtôrius,  a y um.  Quint. 
Littéraire. 

JLiTTkRÂTÔRA , O , / Cic.  Ecri- 
ture , art  de  tracer  des  lettres  , 
des  caractères.  Ij  Art  de  la  gram- 
maire. ||  Cic . Littérature  , Con- 
noissance  approfondie  des  belles- 
lettres. 

LittËRÂTCS,  a , um.  Plaut.  , 
ior  , Scn.  , i s si  mus.  Ocid.  Sur 
quoi  il  y a des  lettres  gravées. 
— serrus.  Plaut.  Esclave  stig- 
matisé. comme  fugitif  ou  voleur. 
Litlen/ta  unia.  Plaut.  Vase  mar- 
qué de  lettres.  Cic.  Ecrivain,  se- 
crétaire. ||  Lettré,  docte^  savant, 
versé  dans  l’étude  . dans  la  con- 
noissance  des  lettres.  |J  Littéraire. 
Litterahrm  otium.  Cic.  Loisir  em- 
ployé à l'étude.  ||  C.  Nep.  Qui 
interprète  les  poètes. 

Lutter  io  , huis  , m.  Ammian. 
Demi-savant , bel  esprit,  pédant. 

* LlTTÜROS'JS  , a , um.  Non. 
Voyec  Litteratüs. 

LlTTËai-^A  , <r  , / Cic.  Petite 
lettre  , petit  caractère.  ||  Petite 
lettre  , billet.  (|  Cic.  Foible  ins- 
truction. 

LlTTÛRALfS  t m.  f , ii , *. , is . 
Catul.  LlTTÔREOS  , a,  um.  Ocid. 
et  LtTT&RÔsirs , a , um.  Plia.  De 
rivage  , qui  concerne  le  rivage, 
qui  demeure  sur  le  rivage. 

l.ITTtîS  . oHi  , n.  ( Airroç,  lisse). 
Cic.  Bord  , rivage  de  la  mer.  — 
tf/w/r.prov.  Virg.  Perdre  sa  peine. 

LYtura , *,/.  Cic . Ilature. — 
carmen  eoercere.  If  or.  Polir  des 
vers  à force  de  ratures.  ||  Col. 
Onction  . enduit,  liniment. 

LYtôrÂrius  , a , um.  Auson. 
Ou  l’on  peut  effacer  ce  qu’on  a 
écrit. 

Lïturoia,  * , /.  Rccl.  Litur- 
gie-_ • 

LïtüroüS,/,  m.  (ah'tsc,  pu- 
blic ; «f>6» , ouvrage  ).  Cod. 
Thcod.  Qui  remplit  un  minis- 
tère public. 

LYtÜro  , as,  ici . â/um , ârê. 
Sidon.  Effacer,  rayer. 

Lîtus  , Uns,  n.  Voyez  Littus. 

LYtits  . a , um.  part.,  de  lino. 
Virg.  Tacheté  , moucheté  , mar- 
queté. ||  Oint. 

LYfUS,  iis.  m.  Plia.  Oncliqp, 
action  d’oindre. 

LYtuüs*,  i,  m.  (Arm.  grêle, 
aigu).  Jfor.  Clairon.  ||  Trompe 
de  veneur.  || Cic.  Bâton  retourné 

f>ar  le  haut,  dont  se  servoient 
es  augures,  «t  qui  a servi  de 


crosse  aux  premiers  évêques. 

LivaDIA  . m , /.  I.ivadie,  pro- 
vince  de  Grèce  , anciennement 
l’Attique. 

Lïvedo  , ïnis,  /. . Apul . Cou- 
leur livide. 

Lïvens.  lis,  omn.  g.  S/at.  Li- 
vide. = Mari.  Envieux. 

Lïventer  . adv.  Paul.  D’une 
couleur  livide. 

Lïyeo  , is  , vint,  n.  Orid. 
Etre  lixide  , plombé  , noirâtre  , 
meurtri  , avoir  une  couleur  li- 
vide , plombée.  =*=  Mari.  Deve- 
nir livide  de  jalousie  , pâlir , sé- 
cher d’envie. 

Livssco . is , scerë , n.  Nart. 
Devenir  livide.  ||  Claud.  — en- 
vieux. 

* LîvYdYjuhs  ^ ils,  omn.  ,g. 
Petr.  Envieux , jaloux. 

I.ÏvYdYkxus  , a . uni.  Lu' ni  in  ci 
c/tices . Apul.  Meurtrissures  de 
coups  de  fouet. 

LîvYdiùs  , adv.  P/im.  Avec 
plus  d’envie. 

* LîvYdo  . às,  pre.  Pâli.  Ren- 
dre livide  , faire  pâlir. 

LîvYdClüs,  a , um.  P/in.  Dimi- 
nutif de 

LïvYliÜS  , a.  urft  (riXiJric, 
couleur  livide).  P/in.  Livide, 
noirâtre.  (]  Plombé  . meurtri  par 
les  coups.  ||  Cic.  Envieux,  li- 
vide . sec  de  jalousie.  Lui  dm 
ob/ieiones.  llor.  Oubli  perfide, 
causé  par  l’envie. 

Livius  , ii , m.  Tile-Lirc,  his- 
torien latin. 

Livônes,  um.  /n./»/.’ Livoniens. 

LivÔRIA  , ee , f.  Livonie,  con- 
trée de  Pologne. 

LitômYcus.  a , um.  DcLivonie. 

LfvOR , oris , m.  Cic.  Couleur 
livide  ou  plombée.  Meurtrissure. 
= Envie  , malignité  envieuse. 

Lix,  icis ./.  Van.  Cendre  du 
foyer.  ||  P lin.  Lessive  , cendre 
mélec  arec  de  l‘cau. 

f.lXÆ,  àrum.  m.çl.  ( lix  ).  Si- 
pont.  Gens  qui  suivent  l'armée, 
comme  vivandiers,  valets  de  sol- 
dais, etc.  t 

LixÂbondcs  . am,  um.  Plaut. 
Qui  marche  en  désordre,  connue 
un  goujat. 

Lixâtus  , a , um.  Plaut.  Bouil- 
li, cuit  dans  l'eau.  * 

Lixîvia.  4? , / et  LixÏyium, 
ii,  n.  Col.  Lessive.  Voyez  Lix. 

Lixîvi us,  ii , m.  P/in.  Voyez 
Lixivus. 

LixîVom  ai  nom.  Col '.  Mère- 
goutte  , vin  qui  sort  de  la  cuve 
sans  que  le  raisin  ait  été  pressé. 

Lixivus  , a , um.  Col.  De  les- 
sive , qui  concerne  la'lcssivu. 
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Ltxo,  as,  are.  Faire  'bouillir 
l’eau.  Voyez  Elixo. 

LlxflL.V. . arum.  f.  pl . Gâteaux 
fait»  avec  de  la  farine , de  l'eau 
et  du  fromage. 

t Lues,  o,  am.  Cuit,  bouilli 
dam  l'eau. 

:*i  lo  .. 

Loa  Loo  , ville  de 

Flandres. 

LBb;r , arum , f.  pi.  Paille* , 
tuyaux  de  millet  d’Inde. 

Ltlmts . i.  m.  (as,8»<).  Bad. 
Bout  de  l'oreille.  Loti.  Lobe*  du 
foie.  ||  Costa*  de  poi*,  de  fè- 
ve*. etc. 

Lüci . arum,  a.  pt.  Fuyez  Lo- 
cus et  Loct. 

LBcàlis,  m.  f,  II.  a.,  is. 
Teri.  Local,  du  lieu.  A deerliism 
locale.  Adverbe  de  lieu. 

Lôcâi.Ïtir  . adv.  Amm.  Par 
rapport  au  lieu.  ||  Diom.  Loca- 
lement. 

L&câkich  . n, ».  Varr.  Lojer. 
prix  pour  le  louage  du  gite , du 
coucher , d'une  place  , etc.  , 
d'une  boutique  ,*etc. 

LBcàmcs,  //.,  m.  Mari.  Loueur 
de  place* , de  chambre*  gar- 
nie» , etc. 

1-uCAHNiT.u  . /,  ».  Locarno , 
ville  de  la  Suisse. 

LbcÂTiM  . adv.  Val.  Max.  De 
lieu  en  lieu. 

Lücâtio  . vais , f.  Cie.  Bail  , 
action  de  prendre  et  de  donner 
à loyer.  ||  Marché,  entreprise 
d'un  ouvrage  pour  un  prix  con- 
venu. Locntionem  iadacere.  C’ic. 
Baisser  un  loyrr,  diminuer  le 
prix  d'un  bail.  ||  Prendre  un  mar- 
ché au  rabais.  l|  Loyer,  louage  , 

Eiye  , gage  . appointement , fa- 
ire. ||  Quint.  Disposition. 
LScaTÎTICS  , »,  um.  Sidon.  De 
louage,  qui  se  loue.  ||  De  jour- 
née . qui  travaille  à la  journée. 

Locatou  , iris  . m.  Vi/n  Qui 
donne  à loyer.  |1  Plia.  Quiprend 
a loyer.  ||  Entrepreneur,  qui  en- 
treprend un  ouvrage  pour  un 
prix  convenu.  — funeris.  Plia. 
Qui  entreprend  une  pompe  fu- 
nèbre. 

LBcâtus  . a , um  , part,  de 
loco.  Cic.  Mis , placé.  Locala 
castra.  Sali.  Camp  assis  , établi. 
= — ciritas  iu  fidc.  Cic.  Etal 
mis  sous  la  protection.  ||  Plia. 
Donné  à bail  , à louage , de 
louage. 

Lücxu.rs  , /,  m.  Capse, 
érrin.  ||  Mari.  Bourse  à plusieurs 
séparations  . comme  les  gibe- 
cières , petit  sac. 

Lochia,  m,  / Loches,  ville 
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de  Franc*  (Indre  et  Loire). 

Lftfci , irum  , m.  pt.  .Lieux 
communs,  terme  de  rhétorique. 

LÜCÏTO , as . Sri , atum  , àrî. 
Ter.  Louer  , donner  h loyer , à 
ferme  , affermer. 

LBco , as , «»■/' , âtum . iri.  Cic. 
Mettre,  poser  , placer  , établir, 
poster , situer.  — ad  urtem  cas- 
tra. Cic.  Se  camper  sou*  les  murs 
d'uge  ville  . y asseoir  son  camp. 
— eigiles.  Ptaut.  Poser  des  sen- 
tinelles.— tnsidias.  Ptaut.  Dres- 
ser de*  eitlbiiscades.  — in  nier- 
ais. Tac.  Mettre  en  quartier, 
d'hiver.  — fundameata  urtiis. 
Virg.  Jeter  les  fondemens  d'un#| 
ville.  — Jttiam.  Ter.  Marier  sa 
fdle.  = — operam.  Ptfsut.  Bien 
placer  ses  soins.  — bénéficia 
apud  gratas.  Lie.  Obliger  des 
coeurs  reconnoissans.  8 Donner 
à bail  ou  à ferme.  — agros.  Plia. 
Donner  ou  prendre  de*  terres 
à ferme.  ||  Donner  à faire  pour 
un  prix.  — secanda  marmora. 
Hor.  Donner  des  marbres  à scier. 
= — nomea.  Pbad.  Se  faire  cau- 
tion , garant.  — argentum.  Ptaut. 
Employer  son  argent , le  placer 
à un  taux  quelconque. 

LocxBKSIS  , m.  /.  si.  ».,  is. 
Cic.  Locrien  , de  Locride. 

Local , irum.  m.  pt.  Locrien*. 
peuples  de  la  Grèce  } peuples 
qui  habitoient  les  deux  côtés  cl u 
Parnasse.  j|  Géracé  , ville  de  la 
Calabre. 

Local*  , ïdis ,/.  Locr  ide,  con- 
trée de  la  Grèce. 

Lôci'LjiUENTCM  , I,  ».  Coi. 
Compartiment  propre  à rece- 
voir plusieurs  choses,  tel  que 
les.  cellules  de  mouche  à miel , 
les  niches,  trou*  ou  boulins 
d’un  pigeonnier  , les  carrés 
de  tablette , les  cassetins  d'im- 
primerie, les  divisions  d'une  gi- 
becière , d'un  coffre  ou  d'un  ti- 
roir. 

LBcClâtcs  , a , um.  Varr.  Di- 
visé en  compartimen*.  en  peti- 
tes cavitgs.  j|Mîs  dans  un  descom- 

Sartimens.  ||  Mis  en  bonrse  ou 
ans  une  gibecière.  ||  Mis  dans  la 
bière. 

L&cBlûstis  , a . um.  Plia.  Qui 
est  rempli  d^petit*  trous;  h cel- 
lules . comme  la  grenade. 

LBcficus  , i,  m.  Ptaut.  dimin. 
de  locus.  Petit  endroit.  ||  Plia. 
Cavité  d'un  tombeau.  ||  Pu/g. 
Bière.  ||  Varr.  Logette  pour  met- 
tre à part  oiseaux  , poissons  , 
quadrupèdes.  ||  Pat!.  Corbeille’.  |j 
Veget.  Râtelier,  \\Mart.  Cassette . 
cassetin  * coffret  à plusieurs  ca- 
ses t Cass*  d' imprimerie , écrin. 
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8 Hor.  Bourse  à plusieurs  sépa- 
rations, gibecière-  8 Jue.  Cornet 
à jouer  aux  dés. 

Lbcurt.Es . itis , m.  f.  ( locus , 
pie  ans  ) . Cic.  Biche  en  fonds  de 
terre.  ||  Riche  , opulent.  ||  Abon- 
dant, fertile.  = — oralio.  Cic. 
Style  riche  , abondant,  brillant. 
||  Digne  de  foi,  .sur  lequel  on 
peut  taire  fond.  — reus.  Lie.  Dé- 
biteur solvable.  — auctor.  testis . 
Cic.  Auteur  grave  . témoin  irré- 
cusable. — tabe/tan'us.  Cic. 
Messager  sur,  à qui  l’on  peut 
se  fier. 

I-BccplîtÂTio  , unis , / Bill. 
richesse. 

LikrPLÏTÀTon  , iris,  m.  Pa- 
tron Qui  enrichit. 

LBcupletatus  , a , um,  part, 
de  lorup/eto.  Cic.  Enrichi. 

i-Bci'rLËTisstMi,  adv.  Vie/. 
Très-richement. 

Lücupiæto  , is , Sri , âtum, 
irl.  Cic.  Çnrichir,  rendre  riche, 

— fortuuis.  Cic.  Combler  de 
biens.  — temptum  picturis.  Cic. 
Orner  un  temple  de  peintures. 

Lu  et:  s,  i . i ».  . loci,  m.  pt.  loca , 
irum  , ».  pt.  Cic.  Lieu  . endroit, 
place  . assiette  , poste.  — a quus. 
C.  Hep.  Poste  avantageux. — alié- 
nas. Cas.  — désavantageux.  — 
pralii.  Tac.  Champ  de  bataille. 

— muai/us.  Place  fortifiée.  Ex 
hco  s iperiore  agere.  Cic.  Parler 
du  haut  d'une  tribune.  — ex 
xtfua.  Cic.  — dans  le  sénat. — ex 
inferiare.  Cic.  — à scs  juges.  || 
Pays.  — nalalis.  Orid.  — natal, 
jj  laser.  Tombeau.  ||  Cic.  Parties 
sexuelles.  — — nusquam  ecritatis 
est.  Tac.  La  vérité  ne  se  trouve 
nulle  part.  Larum  dure  raUoni. 
Cic.  Entendre  raison  , se  rendre 
à la  raison.  ||  H»ng . état . dispo- 
sition des  choses.  — non  Hamcm 
sali  in  poetis  est.  Cic.  Homère 
n’est  pas  seul  parmi  les  poêles 
dans  un  rang  élevé.  Loco  priore 
ou  posteriore  dicert.  Cic.  Parler 
le  premier  ou  le  dernier.  — di- 
cere.  Cic.  — à son  tour.  — se- 
cundo. Cic.  En  second  lieu  . de 
plus,  ensuite. — pejorc  res  esse 
nonpo/est.  Ter.  L'affaire  ne  peut 
être  en  plus  mauvais  état.  — pa- 
reatis  esse.  Lie.  Tenir  Heu  de 
père  , servir  de  père.  — pramii 
petere.  Cie.  Demander  pour  ré- 
compense. ||  Naissance,  maison, 
famille.  — summo  na/us.  Lie. 
Homme  d'une  naissance  illustre. 
||  Occasion , saison  . temps.  Lo— 
cum  nutlum  pratermi/tere.  Cic. 
Ne  laisser  passer  aucune  occa- 
sion. Eo  loci  rer  crut  ut.  Cic. 
L'affaùç  étoitau  poiutque.  Inter- 
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eh  loei.  lie.  Cependant.  In  «aire  des  guerres.  ||  Receveur  Pool  «flii  a duré  'long-temps.' 
hro  dcsipen.  Hor.  Folâtrer  à d’une 'ville,  LongXnÏmu  . m.  /. , m , n. , 

propos.  ||  Passage  d’auteur.  ||  Lôoistêriüm  , //.«.Montre,  il.  HUI.  Clément,  patient. 

Cic.  Sujet,  question  à traiter,  revue  de  commissaire  des  trou-  Los  o.tnl»ÏTSS  ,ht/s,f  Bill. 
LÎScüsta  , tr . f.  P/in,  Saute-  pes.  ||  Bureau  de  trésorier,  de  Longanimité  . grande  patience. 
' relie,  insccle.||Langouste.  pois- j payeur.  | Ecole  d’arithmétique.  LonganYmYtrr  , adv.  2//J/.  Avec 
son  , écrevisse  de  mer,  crabe.  ||  L&gistYc*,  es , f Arithméti-  grande  patience. 

Panier.  Mâche,  herbe.  que,  science  des  nombres.  ||  Longano  , ônis,  m.  Varr.  L’in- 

LÔcûtio . Ônis Cic.  Parler,  Art  du  raisonnement.  testin  rectum  , le  gros  boyau, 

parole.  ||  Manière  de  parler  , de’  Lftr.iST&nYctfs.  i,m.  (sons-enf.  Longé,  adv.  Cic . Loin  , de 
s’exprimer,  expression  , élocu-  liber).  Varr.  Recueil  de  traits  , loin. — lalcque.  Cic.  De  toute 
tiou.  — petus.  Asc.  Pcd:  Locu-  historiques  , sentences  , bons  part . de  tous  côtés.  Longius 
tion  surannée.  mois.  ubirc.  Ter.  S’éloigner  trop.  Quàm 

LÔcütor,  Bris,  m.  GeH.  Grand  LôgopædXlus  , /.  A ( a«>oc  , longé  est  bine  in  Itaham  ? Cic. 
parleur.^  _ discours  ; habile).  Beau  Combien  y a — t — il  «J’ ici  en  Italie? 

♦LdcÛTÔhtüM , fi,  n.  Par-  parleur.  ||  Conteur , qui  parle  ||  Longuement.  —*+nou  ûberit. 
loir,  grille  de  religieuse.  * agréablement,  qui  donne  un  Ter.  Il  ne  tardera  guère  à venir • 
LbcuTtë  lei  us , // , m.  Gel/,  tour  agréable  aux  moindres  — hoc  fichât.  Cid.  Cela  étqit  trop 
Grand  causeur , grand  parleur,-  bagatelles  (|  Sophiste.  long  à faire.  ||  Cic.  Au  long.  [) 

importun,  babillard  , jaseur,  L&güghXpçus-,  i.m  ( Atyif ; Beaucoup,  très,  fort. — aliter. 
grand  diseur  de  riens.  ypd , écrire  ).  Dig.  Celui  qui  Cie.  Tout  autrement.  — miht 

Lucüttjs,  a y um.  Virg.  Quia  dresse  des  comptes  ou  les  rôles  alia  mens  est.  Sait.  Je  pense 
parlé.  _ des  contribuables.  bien  différemment.  — princeps. 

Lôgütus  , us,  m.  'Ap’ul.  Voyez  LôoogrYPiiüs,  / . m.  (yp'foc,  Cic.  Sans  contredit  le  premier 
{.OCtmo.  . • énigme  ).  Logogryphe , énigme  de  tous. 

LôihcAla,  a,f.  Suei. dimin.  de  dont  le  mot  se  décompose.  LongYlôquiom  , ii,  n.  Donat. 

Lüdix  , ici  s , f.  {lotus).  Jui>.  Logos  ,i . m.  Auson.  Méthode.  Discours  ennuyeux. 

Grosse  couverture  de  lit , cou-  LÔliaceüs  . a , -um.  Varr.  Où  Longinqüè. adv.  Voyez  Longé. 

verture  piquée , lourdier.  il  y a de  l’ivroie.  LonginouÏtaIÉ,  ifis%  f.  Cic • 

LôdûNüm  , i.  n.  Loudun, ville  Lfr  UÂ  rues.  a , um.  Col.  Qui  Longue  distance,  éloignement 

de  France  ( Vienne  L*  . appartient  à Pivroic.  des  lieux.  |j  Longue  durée.  — 

Lœdasius,//,  m.  Ii-  LômgYnôsus  . a , um.  Plin.  œtatis . Ter.  Longue  vie. — na - 

ballon).  Serv.  Nom  de  Bacchus,  Où  est  en  abondance  le  poisson  vigandi.  Plin.  Navigation  de  long 
pour  Liber.  nommé  calmar.  Cfturs. 

• LcedÔiua  , <g , /.  ( AcifofU).  Lôlïgo  , tnis  ,f.  ( vol  are . Varr.  . * Longinquo  , as,  ârë.  S.  Aug. 
Marr.  Sarcasme.  ou  5xoç,  noir).  Cic.  Calmar,  Eloigner. 

L&GÀitrniMtus  , i,  rp.  { poisson  volant  dont  le  sang  est  LoNGiNQrô  , adv.  Paul.  Jet . 

raison;  nombre).  I.o-  noir , et  qui  a deux  os,  dont  l’un  Voyez  Longe. 

garithme,  nombre  qui,  joint  ressemble  à une  plume  et  l’autre  laOrtc.iNquus  , a , um.  Cic.  Eloi- 
avec  un  autre  proportionnel,  à un  canif.  = Hor.  Médisance , art  gn'é  , distant,  qui  est  loin  ou 
garde  toujours  avec  lui  une  dit-  de  noircir.  ac  loin.  Longinçua  imperii.  Tac . 

fércncc  égale.  ^ Lôlîoit^cWla  , <r  , f.  Plaut.  Extrémités  do  J’empire.  = — * 

LÔgâhium.  ii  f p.  Ulp.  Petit  diminutif  de  lotigo.  Petit  calmar,  spes.  Tac.  Espoir  éloigné.  ||  Long, 
journal,  registfe , petit  livre  de  LfoLWM  , ii,  n.  al—  de  longue  durée.  Longinyuas 

compte.  léré).  Virg.  Ivroie  , mauvais  grain  mordus.  Li*f.  I/ongue  maladie.  (| 

LbCEVN  , / , n.  Vitr.  Lieu  du  qui  croit  parmi  les  blés.  Antique.  Longjr.quum  <n'um.  Lucr. 

théâtre  où  étaient  placés  le  LÔLIVS , //,  m.  Plin.  V ; LoLIGo.  L’antiquité.  j|  Claud.  Etendu  en 
chœur, et  ceux  qui;  n’ayant  pas  Lombaria.  œ.f.  Lombez,  ville  long. 

de  rôle  dans  la  pièce  . ne  lais-,  de  Fronce  ( Gers  ).  LongYpes  . edîs , omn.  g.  Plin. 

soient  pas  de  servir  à la  repré-  Lômentum,/,  n.  {lotus). Plin.  Qui  a les  pieds  longs, 
sentation.  Farine  «le  fève  qui  sert  à laver.  Ldngisco  . is  + scêrê . n.  Knn. 

Lugi  . ôrum.  m.  pt.  Ter.  Con-  ||  Cendre  bleue,  couleur  des  S’allonger,  devenir  long , croître 
tes,  sornettes,  fadaises,  bail-  peintres.  . en  longueur, 

vernes . bagatelles  , folies , niai-  Lonchitis  . /s,  f.  ( **yZ*  , LongYter  , adv,  Lucr.  Voycx 
séries.  ||  Scn.  Fables  d’Esope.  lance).  Plin . lavnkite  , plante.  Longé. 

LôgYca,  ôrum  , n.  pt.  Cic . Lonchus  , /,  m.  Tert.  Longitrorsùm  , adv.  Fcst.  Par 

Disputes  subtiles.  Lance.  . la  longueur,  en  long , de  long. 

LôgYca  , a , / et  L5gTce,  es,  Ï/oNdïkéNses  , iym  , m.  pt.  LonôYtûdo  , ïnis.  f.  Cic.  Lon- 
/ (xtysiy  raisonnement).  Oc.  Ilabitans  de  Londres.  | gueur.  clendnc  ,n  long.  In  ton- 

Logique  , dialectique  , art  de  LonDÏHIUM  , //,  et  LoKDÏirnW , {;/lurlincm  diffindrre.  Cic.  Fendre 
raisonner.  i,  n.  Londres,  ville  capitale  en  long.  ||  Longitude,  distance 

I.&eloN  , //,  n.  LW.  Oracle  en  d’Angleterre.  d’un  lieu  au  premier  méridien, 

prose.  Voyez  Chresmus.  Lotir,  arvÏTAS  . nh'l . f.  Marr.  ||  Durée. — consulcrr.  Ter.  Pi  c- 

LüoisMi'S,  /,  m.  (kqifgiî).  Longévité,  longue  vie,  grand  voir  de  loin  . songer  à l'avenir. 
Calrnl . compte  , supputation.  âge.  I-oncïtornïta»  , i/ù.f.  Bit/. 

Locista  . <r,  m.  Inscr.  Cal-  I.OROarves  , a.  um  (/ ongum  pour  diulurnilas. 
culatcur.  ||  Priseur.  ||  Trésorier,  renia).  Oeid.  Fort  âgé  , quia  I.ongVtuhnus  , m , um.  HUI. 

payeur  des  troupes.  ||  Commis*  vécu  long-temps,—  pont.  Hlat.  pour  diuturnui. 
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LonoiwcftU  , adv.  SiJon.  Un 
peu  plus  loin. 

LongicscClos  , a, api.  Cic. Un 
peu , tant  soit  peu  plus  long.  || 
Longistsculis  tersibus  ai  ternis. 
Col.  En  vers  élégiaques. 

Longue saut a , et,/.  Lombar- 
die . Gaule  transalpine  b noire 
égard  . cisalpine  à l'égard  des 
Romains. 

Loucâisanlcus  el  Lon  cft  B AB- 
DOS , a , une.  Lombard , de 
Lombardie. 

LouGénoM , U,  te.  Lancastre, 
ville  d'Angleterre.  . 4 

Longule,  ad*.  Plaut.  Un  peu1], 
loin. 

LonoCcus  , a , um.  Cic.  Un 
peu  long. 

Lon «ùh  , adv.  Virg.  Pour 
long— teiops. 

Lokgürio  , Sais,  m.  Fane. 
Grand  et  mince  . élancé , long 
comme  une  perebe. 

Lun &!■  mus  , il , m.  Cas.  Lon- 
gue perche.  t 

Longes  , a , um  ; ior,  issïmus. 
lance;  ou  . ampli- 
tude). Cic! Long,  grand  en  éten- 
due. Longa  stalura.  Cels.  Grande 
taille  , haute  stature.  — naris. 
Galère. — fréta. Hor.  Vastes  mers. 
= Longue  Homo.  Catul.  lu  grand 
sot.  Longé  écrites.  Enn.  Vcr^j 
héroïques.  ||  De  longue  duree. 
— esse  nolo.  Cic.  Je  ne  veux 
pas  être  long.  — atnor.  Plia. 
Amour  consbnt. — spe.iior.  Qui 
porte  ses  espérances’  bien  loin 
dans  l'avenir.  Lnnga  negetia. 
l/or.  Affaires  qui  traînent  en 
longueur. — dics.  Virg.  Longue 
suite  d'années. — ne fuciam.llor. 
Pour  abréger,  pour  être  court. 
Ni  h il  mihi  est  1 onglets  quitta  ut. 
(lie.  Il  me  tarde  de.  Il  Distant , 
éloigné.  Longior  militiœ  otdo. 
Front.  Dernier  rangde  la  milice. 

l.'iir as. àdls./Plaul.  V.  Lapas. 

L&quâcïtas  . àtà.f.  Cic.  Lo- 
quacité , habitude  de  parler  beau- 
coup. humeur  hah  il  larde.  ||  Plia. 
Facilite  de  parler. 

•lÀiqcüclTKa . adv.  Cic.  Arec 
babil . loquacité , flux  de  paroles. 

LoQUÂcïro , as , âre.  sert.  Ha- 
biller, bavarder. 

Lüquâcülus  , a , tem.  Lucr.XJn 
peu  babillard  , un  peu  causeur. 

LüqUaX  , a ci  s , omn.  g.  Cic. 
Grand  parleur,  qui  a beaucoup 
de  babil , de  caquet , de  langue. 
= Loquaces  me  lus.  Tib.  Signes 
expressifs . par  lesquels  on  se 
lait  entendre. — oeetli.  71%Ytux 
éloquens , qui  expriment  les  sens 
lime  ns  du  coeur.  — lympiitc.  Hor 

tu  qui  murmurent,  -»  tieü, 
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Vtrg.  Nids  où  de  petits  oiseaux 
gazouillent.  Loquucia  . stagna. 
Virg.  Etangs  peuplés  d'oi- 
seaux , etc. 

L&qoêea  , a , f.  Cic.  La  pa- 
role , le  langage.  ||  Ltecr.  Mot , 
parole.  *■ 

LhQviLÂms  , m.  f.,  rt , n., is. 
Qui  concerne  la  parole  ou  les 
mots.—  servus.  Enn.  Valet  qui 
fait  des  messages.  — pnrpositio. 
Fest.  Préposition  inséparable 
d'un  verbe  , qui  en  augmente 
ou  diminue  la  valeur. 

L&QVEKDVS  , a , um.  Dont 
il  faut  parler.  Loqucndum  papu- 
les aliqurm  dare.  Mort.  Faire 
parler  de  quelqu'un  dans  le 
monde. 

1.&QUXJS  , fis  , omn.  g.  Cia. 
Parlant , qui  parle. — ici  magis- 
trales est;  ici  aulem  mutus  ma- 
gistraius.  Cic.  Le  magistrat  est 
une  loi  parlante  , qfc  la  loi  un 
magistrat  muet.  — msteisi 


classes 

ci  excrcilus.  Cic.  Ne  parlant  que 
de  flottes  et  d'armées,  = — pinut. 
Virg.  Pin  dont  le  feuillage  mur- 
mure. 

Lüqcentia  . a . f.  C.cll.  Flux 
de  paroles,  loquacité  , vcrbôsité. 

LÔQCÏTOR  . iris  . utus  sam  , 
âri . d.  Parler  beaucoup. — ati- 
Cui  male,  li.itt!.  Gronder  quel- 
qu’un. 

LüqüOH  , qui ris , citas  ou 
quuius  sum  , qui , d.  (Ai)»).  Cic. 
Parler,  dire  . discourir.  — muisa. 
P’.àul.  Dire  des  douceurs  , ca- 
joler.— faisa.  Oeid,  Dire  des 
faussetés,  —-'grc  duarum  fi  eiginti 
geatiurn.  Piin.  Parler  vingt-deux 
langues.  lj  Raconter,  publier.  Lo- 
quuntur  eulgo  , ou  ioquitur  fnmtl. 
Cic.  I.c  bruit  court,  oo  dit, 
c’est  un  bruit  général.  ||  Décla- 
rer, montrer  clairement. — res 
if  sa , Lie.  La  chose  parle  d’elle- 
mème,  est  claire.  Loquuniur  ocu- 
H,  fuemadmodum  af/ccti  si  mus. 
Cic.  Les  jeux  sont  les  interprétés 
des  sentunens  du  cœur. 

Lûra  , m,  f.  Fart.  Piquette  , 
eau  qù'on  fait  fermenter  avec 
le  marc  du  raisin  qui  a passé 
sous  le  pressoir. 

LômMebtdh  , • < »•  Just. 
Lien  . courroie. 

LÔAÂIUI  , arum  , m.  pi.  Gcll. 
Esclaves  employés  à châtier  les 
autrés. 

Lôrâtds  , a , um.  Auct.  ifor. 
Lié  , attaché  avec  une  longe  , 
une  courroie. 

LÔRKUS  . a , um.  Plia.  De  cour- 
roies , de  bandes  de  cuir.  Lorca 
Ultra  eestra  fiseUts»  Piaeet.  Jt 
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vous  mettrai  le  dos  par  aiguil- 
lettes. ,i 

Lürica  . et , f.  ('étéprx*  , acc. 
Ion.  de  Çûfut;  ou  iarum , cuir). 
Cic.  Cuirasse,  corselet. = Guerre, 
service  militaire.  K Tout  ce  qui 
sert  b couvrir.  ||  Cas.  Retranche- 
ment,  parapet,  épaulemenl, 
lnnrltes  , galeries  , etc.  ||  Cnrt. 
Garde-fou  , appui.  I)  Viir.  Saillie 
de  corniche.  j|  Enduit  , revête- 
ment de  murailles,  j]  Ammian. 
Enclos . palissade. 

LôrîcaTio  . ont  s , f.  Viir.\ 
Plancher,  plafond. 

I.fiflîcÂTUS  , a , um.  Lie.  Cui- 
rassé . couvert , armé  d'une  cui- 
rasse.— mites.  Lie.  Cuirassier. 
j|  Couvert  d’un  épaglement. 

■ I.ôrïco  . as,  ûci , Sium . Sri. 
Piin.  Cuirasser , armer  d'une 
cuirasse.  ||  Varr.  Enduire,  cou- 
vrir d'un  enduit.  ||  Incruster, 
revêtir. — opere  marmorco.  Varr - 
Pav t en  marbre. 

Lôaîr.trtA  , a . f.  diminutif  de 
lorira.  Cas.  Mantelct , gabion 
blinde  . etc.  * 

l.ômoi.A.  a,  /.  Fixer,  dimi- 
nutif de  iora. 

LônÏPis  , edi  s , omn.  g.  Plia. 
Qui  a les  pieds  torlus.  =r  P/aat. 
Lent . qui  va  b pas  de  tortue. 

LôifOM  . /.  ».  Cic.  Courroie  , 
lanière  , aiguillette  de  cui-.  || 
Longe,  rênes.  Lorn  dare.  Fi/g. 
Laisser  flotter  les  rèn'es.  ||  Fouet 
de  cuir  dont  on  rhâtioit  les  es- 
claves. ||  Lie.  Câble  . cordage  , 
amarré.  Il  Sangle  de  lit  ou  de 
chaise.  ||  Cesle  des  athlètes.  j| 
Mari.  Ceinture  de  Vénus. 

LotiiÂrikgia  . a.  f.  Lorraine, 
province  de  France  (Meuse, 
Mcurtbe  , Moselle  , Vosges  ). 

LÜTUÂniNCUS  , a,  um.  Lor- 
rain . de  Lorraine. 

I.ütâria  , a , f.  (lotus).  Jnse. 
Blanchisseuse. 

LpTto  , ânes,  f.  File.  Lotion 
action  de  laver.  \\Ceis.  Lavement. 

I .u'n ùLl.NTt , adverbe.  \ on.  Kn 
arrosant  d'urine , salement. 

Lcnua  , u,  ».  ( lotus).  Cal. 
Urine. 

Lôtüsiktra  , a,  f.  ( itlntx } 
pivot,  mère).  Piin.  t.alns  dont 
les  pasteurs  d'Egypte  {aisoient 
du  pain. 

Lot  Ii  p u a Gi  . orum  , m.  pi. 
(é«>«,  manger).  Lolophagcs, 
peuples  d Afrique  qui  vi voient 
de  lotos.  . 

Lotopii  X gîte  j , m , /.  Ile  b 1a 
côte  d'Afrique. 

Lûrtdrnious  , a , um.  Qui  vit 
du  fruit  de  l'arbre  lotos, 
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. Lôtor  , oris , m.  Inscript.  La- 
beur.- qui  lave  , baigneur. 

Lotos  , / & j ( a«*tcç  ).  PI  in. 
Sorte  d’arbre  ou  de  plante  par- 
ticulière à l’Egypte.  ||  Alisier, 
arbre  qui  croît  dans  les  bois. 

* Lotît ra  , <r,  /.  Plin.  Action 
de  laver,  blanchissage.  ||  Blan 
chisseuse.  ' 

Lotus  , ûs , m.  Ceis.  Lotion 

Lotus  , a , um  , part,  de  iaco. 
P/in.  Lavé,  blanchi.  = Prud. 
Baptisé. 

LüvXkiensis  , m.  f.%  sÜ , *., 
is.  Qui  est  de  Louvain. 

Lovanium  , iii  n.  Louvain  , 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

* Loxias  , a , m.  (*c£sc,  obli- 
que ).  Surnom  d'Apollon  , tiré 
ou  de  rambigiiité  de  ses  oracles  , 
ou  de  marche  oblique  dans  le 
zodiaque. 

LU 

Lüà  , a , /.  ( luo  ).  Lie.  Déesse 
des  lustrations  et  des  expiations. 

Lubeca  , a.  f et  Lubecum  , 
i , n.  Lubeck^  ville  de  la  con- 
fédération germanique. 

Lii  BEits.  Voyez  Libïns. 

Li*  B CNT  Bit,  etc.  f^r-LlBENTEB. 

LÜb^ntia  , a.  f.  Déesse  de 
la  complaisance  , de  la  joie  , du 
plajsir. 

Lübkt,  impers.  Cie.  Voy.  Li- 
BET. — guidçuid  /arias.  Plaut. 
J’approuve  , je  trouve  bon  tout 
ce  que  vous  ferez.  Ut  lubebit. 
Cie.  Comme  ij  vous  plaira. 

LVtbîdo.  Plaut.  Voyez  Libido. 

Lüblinum  ,/f  n.  Lublin,  ville 
de  Pologne. 

LubrYcÂtus  , a , um.  Amob. 
Rendu  glissant. 

* LubrYcÈ  , adv.  Cic.  D’une 
manier*  glissante . en  danger  de 
faire  une  fausse  démarche. 

LubrYco  , as  r art  y â/um  , arc. 
Juc.  Rendre  glissant. 

LubrYcum  , n.  Ter.  Pas  glis- 
sant, endroit  glissant.  = — ado- 
lescen/i œ.  'Tac.  Ecueil  de  la  jeu- 
Hesse. — i ingu  te.  Modes t.  Faute 
de  la  langue  , indiscrétion. 

Lu  b RÏC  us  . a , um  ( labi  ).  Cic . 
Glissant , où  il  est  facile  de  glis- 
ser. ^Difficile , dangereux.  Ætas 
lubrica.  Cic.  Age  ou  il  est  facile 
de  se  déranger.  ||  Glissant,  qui 
échappe.  — anguis.  / irg. Serpent 
qui  glisse.  — oculus.  Cic.  Œil  mo- 
bile. ||  Incertain,  trompeuc. — 
assettsus . Cic . Consentement  sur 
lequel  on  ne  peut  compter.  La - 
èrica  spes.  Sial.  Espoir  trom- 
peur. ||  Cic.  Inconstant. 

Lire  a , tf,  /.  Lucques , ville 
d'IUlie.  < 
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Lue  a bos , lücer  bbviSyf.  Plin. 
Eléphant , animal. 

LucÂNAR  , à ris  y n.  Varr,  Re- 
nardière ; terrier  de  renard  t de 
blaireau  , de  taisson. 

Luc Â NI.,  ôru/n , m.  pi.  Cic.  Ha- 
bitans  de  Lucanie.  ||  Plin . Sorte 
de  grand  srarabéc. 

Lûcânia  , a,  f.  Lucanie,  la 
Basilirate , province  du  royaume 
de  Naples. 

LucanYca  . te  . f.  Mari.  Sau- 
cisson , mortadelle  , de  l'inven- 
tion des  Lucaniens. 

- LücânYgus  . a , um.Amm.Ç>Q\xt' 
mand  , friand. 

Lûcar  . âris , n.  Tac.  Salaire 
des  comédiens  pris  sur  les  bois 
consacrés  aux  dieux. 

LOcâaia  , ururn , n.  pi.  Fcst. 
Fêtes  Célébrées  dans  un  bois  sa- 
cré, près  de  Rome  , en  mémoire 
de  ce  que  les  Romains  se  sau- 
vèrent dans  les  bois  quand  les 
Gaulois  prirent  la  ville. 


LUC 

décurie*  des  chevaliers  romains- 
LttcERNA.  a./  C'vjfcnc,  lampe, 
o xx/ucco).  Cic.  Lampe.  1 


LÜcÀris  , m./.re , n. . is. Fcst. 
Qui  concerne  les  bois' dédiés  aux 
dieux. 

Lügabius  , //’,  m . Fcst.  Garde- 

b«i».  « 

LuciÆ  , ârum  . f.  pi.  Loclics, 
ville  de  France  (Indre  et  Loire^. 

Lues.  Cic./iSe.  jour,  en  plein 
jour,  publiquement , à décou- 
vert. Primé  luce.  Cas.  Au  point 
du  jour. 

L£celi.um  , /,  n.  dlmin.  de 
lucrum.  Cic.  Petit  gain  ou  profit , 
mince  avantage. 

Lücens  , us , omn.  g.  Virg. 
Luisant  . reluisant , qui  brille  , 
reluit , éclate.  — aura.  Sial.  Ecla- 
tant d’or. 

Lûçenses  , ipm  , m . pi.  Plin. 
Les  Lucquois  . habitans  de  Luc- 
ques.  ||  Peuphes  de  l’Espagne 
tarragonaise. 

Lücentum  , /.  n.  Luchente  , 
ville  du  royaume  de  Valence  , en 
Espagne. 

Lüceo  , es . luxi , écrit  (lux). 
Cic.  Luire  . reluire  , rendre  déjà 
lumière  , éclairer. — cercum  ali - 
eut.  Plaut.—*  quelqu’un  avec  un 
(lambeau.  ||  Lucet.  CatuJ.  Il  est 
jour.  U Etre  transparent.  — botn - 
bycc.  Prop.  Porter  des  étoffes, 
transparentes.  — Etre  clair,  ma- 
nifeste. Luc  cl  rcs  ipsa  perse.  Cic. 
1-a  chose  est  claire.  Lucent  offi-  \ 
cia  tua.  Cic.  Vos  services  sont  : 
connus. 

LbcËitEirsES  et  Ltictëiizs , um , ! 
m.pl.  Lie.  Troisième  partie  du 
peuple  romain  . ainsi  nommée  i 
de  Lucerius  , roi  des  Toscans  , ; 
qui  avoit  secouru  Komulits  con- 
tre Tatius,  roi  de*iSabins.||adcs6 1 


lanterne. 

flambeau.  = JW.  veille  litté- 
raire. ||  Plin.  Poisson  macjçdont 
la  langue  est  phosnhoriqü>?/ 

Lücerna,  a./.  Lucerne,  ville 
et  canton  de  Suisse. 

Lücernâtus  , a , dm.  Tcrt. 
Eclairé  deJampes,  de  lanternes- 

* LtcrnNiJLA  , a,/.  Hier,  diinin. 
de  lurerna. 

Luc  B sco  , sets  j secte.  Virg . 
Relutrr,  briller. 

'yà/L  Lûcescit.  Tcrt.  Il  fait  jour.  || 
pj.  F/nu . Reluire. 

Lück , adv.  P/au/.\)\i  jour,  au 
jour , au  point  du  jour  , à la 
clarté.'  * 

• *LügYdârium.  m n.  Fest.  Qui 
sert  de  flambeau  pour  découvrir, 
qui  donne  des  cclaircisseinens. 

LücYdÈ,  adv.  C/c. , ius  . Sen.  , 
i s si  me.  Quint.  Clairement,  d’une 
manière-claire , intelligible  , lu— 
muAise*  # 

LfcYdüs  , a , um.  Plin.  Clair, 
lucide,  lumineux,  ou  il  y a de  la 
clarté.  ||  Eclatant  de  blancheur  , 
limpide.  f|  Brillant  , qui<a  de  l’é- 
clat . qui  jette  de  la  lumière.  |( 
Quint.  Transparent  , diaphane. 
U Quint.  Clair,  manifeste.  — 
ordo . Jtor.  fJèdre  lumineux. 

LücYeer,  2 ri.  m.  (ferre tucem). 
Plin.  Etoile  du  point  du  jour.  = 
Jour.  — underimus.  Ocié.  ’ Le 
Procédés  anges 


onzième  jour, 
rebelles. 

'kî’cYrER  ,*  a , um.  Ocid.  Qui 

fjorte  la  clarté,  lumineux,  brtl— 
ant.  ||  Qui  porte  un  flambeau. 
À,  tt  ri/e  ri  pue  ri.  Oc  fit.  Pages  ou 
laquais  qui  portent  un  flambeau. 

LücïrfcRA  , aA  f Cic.  Lune. 

‘ LücYfYcifc  ?a.  um.  Ccct.  Aur . 
Qui  produit  la  lumière.  , 
LücIfluus,  a , uni.  Prud.  Lu- 
mineux. # 

LucYfIîga,  a,  omn.  g.  Sca.  , 
LücYfUgax  , âcis.  Min.  Fc/,  et 
LûgÏfügus,  a,  um.  Cic.  Qui  fuit 
lar  lumière. 

, Lûcïna  , a , LAlux).  Ter.  Lu- 
rirHl,  déesse  qurprésidoitïMix  ac- 
courhemeus  ; surnom  de  Junon 
et  de  JD^ane.  = Accouchement. 
Lucina  lui. ores.  Virg.  Douleurs 
d’enlanteinent.  Lucinam  pâli . 
Virg.  Etre  en  travail  d’enfant  , 
accoucher.  |]  Tib.  Junon  consi- 
dérée comme  déesse  de  la  lu- 
mière. 

LC^nius  , a r nm.  Plin.  Qui  a 
de  petits  yeux.,  les  yeux  foibles  , 
la  vue  basse. 

LCcïÿius,  a | uni.  De  lumière 


. tuc 

r ' fcta  de  Lucine.  Lucinee horat . Prud. 

Heures  de  la  naissance. 

Luciona  » a.  f.  Luçon , Tille 
de  France  (Vendée). 

LujfcYrXnENS,  lis.  omn.  g.  Arien. 
Père  ou  inère  du  jour. 

LücÏpôres  , um , m.  pl.  Çtucii 
pue  ri  ).^  PI  in.  Nom  des  esclaves 
de  Lucius.  Voyez  Maiicipoii. 
Lûcis  , gcn.  de  lux. 

LücYsXtor  . Bris , m.  Prud., 
Père  de  la  hinflère. 

Lücjsco , is  , retire , n.  Plaul. 
Voyez  Lucescit, 

LOciscüs,  a . um.  Cie.  Quia 
la  vue  foible.  ||  Louche. 

Lucius  , //,  ni.  Prénom  ro- 
main. ||  Aus.  Brochet  , poisson 
d'eau  douce. 

Lûcomëdi  . ôrum , m.  pl.  Fest. 
Voyez  Lucerf.nses. 

Lûcotëtia,  te , f.  Voyez  Lu- 

te  ri  A . 

*LucnÂTio  , Unis  \ /.  Tert . 
Gain.  p, 


tue 
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Lucoâtîvus  , a . um.  if^nint. 
Lucratif  , profitable  , avanta- 


geux, qui  apporte  du  gain,  du 
profit. 

Lu&iâtus,  a y um.  Jlor.  part, 
de  lucror. 

LucrêtYlis  , is , m.  Jlor.  Mon- 


tagne du  payables  Sabins  , au- 
jourd'hui iMoitt-Libretti. 

ai  — ..V.Jt'r 


*I.ucrYcüpîdo  , ïnis , f.  Apùl. 
Avidité  de  gain , âpreté  au  gain. 

TucrYfacio  , is , fèciy  factum, 
cerc.  JJart.  Gagner , tirer  «lu 
profit,  mettre  à profit.  — inju- 
riant. Plia.  Echapper  à la  peine 
duc  au  tort  qu'on  a fait. 

LucrYfactus,  a , um , part,  de 
lucrifadoPCic.  Gagné.  H 

LucrÏfYcâbYlis  . *,n.  f.  , le , a. , 
ts.  Plaul.  Lucratif. 

LucrYfÏco  , as , arc.  Ulp.  Fnife 
du  gain. 

EucrYfYcus  . a , um.  Plaul. 
Qui  apporte  du  profit. 

Lucrifïo  , is , y ne  tus  sum  , fie * 
ri:  Cie, . Etre  de  gain,  de  profit , 
tourner  au  proht.  Si ostendo in 
Ji  de  un  à cm  phone  lue  rifle  ri  Iri- 
lici  modios  cenium.  Cie.  Si  je 
prouve  qu’il  y a sur  ce  scuLichat 
cent  mesures  de  blé  de  nrout. 

LucrYe^GA,  ce.  m.  f.  Plaul . 
Qui  fuit  le  gain , désintéressé. 

Lucrii dii,  m.pl.  Antob.  Dieux 
qui  présidoient  au  gain. 

Lucrinensis.  m.fy  se,  n.  , 
is.  Cic.  Qu»  concerne  le  lac 
Lucrin,  qui  est  du  lac  Lucrin. 

LucrIkus  lacus  , m.  Lac  Lu— 
• crin  . dans  la  Campanie. 

Lücrio,  unis  , m.  Fesl.  et  Lu- 
crJpËta  , œ , m.  Sidon.  Qui  clicr- 
che  â gagner , âpre  au  gain  , ar- 

Pict.  lai-  -gallic. 


dentpour  ses  intérêts , iateVessé. 

Luc&or  f ârist  âtus  sum  , âri. 
d.  Cic.  Gagner,  acquérir  sans 
frais  , sans  peine. 

LucRÔsè.adv.//»/*.  Àvecgain. 

Lucrôsus,  um.  Orid.Plin. 
Lucratif,  avantageux,  profita- 
ble, dont  on  tire  dâ  profit. 

Lucrum  , /*,  n.  ( luo , Varr. 
ou  fucus).  Cic.  Lucre,  gain, 
profit , avantage  , utilité.  Lucri 
est.  Plaut.  C’est  un  gain.  — mihi 
t/uid  est  fallcrc  te  ? Ter.  Que 
g;*gnçrois-je  à vous  tromper  ? 
Lucro  esse  alicui.  Plaut.  Tour- 
ner au  profit  de  quelqu’un.  In 
lucro  depulare , Ter.  — ’ponere  ou 
apponere.  Cic.  Regarder  comme 
un  gain,  compter  pçur  un  pro- 
lit , mettre  au  nombre  de  ses 
bonnes  fortunes.  De  lucro  rire- 
re.  prov.  Cic.  Echapper  comme 
par  miracle.  ||  Pltœd.  Richesses. 

Lu cta  , a y f.  Capit.  Voyez 

l’C.TATIO. 


Ll’CTATIO. 

Luctâmen  , ïnis  y n.  Virg. 
Effort  . lutte. 

Luctantes  , ium , m.  pl.  Chc^* 
vrons. 

Luctâtiov  ônis,  f.  Cic.  Lutte  , 
exercice  de  la  lutte , action  de 
lutter , l'un  des  rinq  combats  des 
jeux  ancien%s=Débat , démêlé, 
différent.  ||  Lie.  Effort. 

Luctâtor  , ôgs , m.  Orid. 
Lutteur,  qui  se  débat,  qui  s'ef- 
force. % 

LuctÂtôrius  , a , um.  Sucl. 
De  lutte  , qui  concerne  la  l^ilte 
ou  les  lutteurs. 

Lüctâtürus  , a y um.  Quint. 
Qui  va  lutter» 

LuctÂtüs  , a y um  , part,  de 
luclor.  Qui  a lutté. 

ï.utTÂTUS , ûs , m.  Plin.  Lutte, 
effort. 

LüctÏfer  , cra  , ërum.  Sen.  p. 
Affligeant,  qui  cause  du  deuil 
ou  qui  en  annonce. 

LucTYrYcÂBÏus  , m.  f.  . le  y n., 
is.  Pacur.  Plongé  dans  le  deuil, 
gémissant. 

LuctYpYcus  , a , um.  Sial. 
Vojrez  Luctifer. 

LuctYs&nus  , a . um.  Oeid. 
Gémissant,  plaintif,  lugubre. 

LüctYto  , as  y are  , Prise,  fréq. 
de 

Lucto  , as  y âri , â/um , Sri , 
Ter.  et  Lu  cto  R , âris  , à fus  sum  , 
âri  y d.  Cic.  Lutter,  s’exercera 
la  lutte.  — Disputer.  Nôn  lue - 
ta  h or  lecum  amplius.  Cic.  Je  ne 
veux  plus  lutter , disputer  contre 
vous.  = Tacher,  s’efforcer,  se 
débattre. 

Luctu5$ê  , Varr.  iiis.  Lie. 
adv.  D’un  tou  plaintif , lamen- 


table ; d’une  manièredéplorable 
Luctuôsus  , a y um.  Cic.  Dé- 
plorable , lamentable  , qui  cause 
des  pleurs  , des  gémisscinens.  f 


IJor.  Plein  de  deuil , infortuné. 
LüCTüs  y ùs  y m.  ( lugeo ).  Cic. 


Douleur  de  la  perte  prématurée 
d’un  objet  chéri.  ||  Affliction  qui 
se  manifeste  par  des  signes  ex- 
térieurs. ||  Tac.  Deuil.  Luclum 
minuere.  Fest.  Abréger  la  durée 
du  deuil. 

Lûcu,  Plaut.  pour  luce. 

LÜCUBRANS,  lis  . omn.  g.  Lie. 
Qui  veille  pour  travailler,  qui 
travaille  la  nuit. 

LücuBRÂTio,ê/7/V./  Cic.  Veille 
consacrée  au  travail  ; veillée.  || 
Cic.  Ouvrage  qui  a coûté  beau- 
coup de  veilles. 

LCcuBnÂTiUNcfiLÆ,  arum  , f. 
pl.  Gell.  Opuscules. 

LücubrÂtôrius  , a . um.  Sud. 
Qui  sert  à veiller,  a travailler 
en  veillant. 

Lüocbràtus  , a , um.  Cic.  Tra- 
vaillé durant  la  nuit.  Lucubrala 
nox.  Jf/art.  Nuit  passée  à tra- 
vailler. 

Lûcunno,  âs,  âri.  âfum  , ârë 
( lux  ).  P/in.  Travailler  la  nuit  # 
veiller  pour  travailler , passer  la 
nuit  à composer.  — riant.  Apul . 
Aller  de  nuit,  marcher  la  nuit. 

LûctlLENTR , adv.  Plaut.  et 
LÜcülenter  , adv.  Cic.  Claire- 
ment, nettement,  d’unemauière 
lumineuse.  — diccre.  Cic.  Parler 
avec  clarté.  — scriplus.  * Gell. 
Ecrit  en  beaux  caractères.  ||Fort 
bien.  — diem  haltère.  Plaut.  Pas- 
ser le  jour  somptueusement.  — 
grarc'e  s cire.  Cic.  Savoir  fort  bien 
Te  grec.  — rendere.  Plaut.  Rien 
vendre. 

LucUlentia  , a , / Amob. 
Eclat  du  style. 

«LücCeentYtas  , âtiSy  f.  La- 
ber.  Magnificence.  I*uculcnti/ate 
tudeaptus.  Labcr.  Engagé,  sé- 
duit_par  vos  belles  manières. 

LucüJjENTO  , âs , âri  y h ium  , 
dre.  Vilr.  Rendre  clair,  donner 
du  four. 

LûcUlentüs  , a , um.  P/aai. 
Clair  , éclaire  , où  il  y a un  beau 
jour.  — dies.  J*laut.  Beau  jour. 
— c a mi  nus.  Cic.  Grand  feu  , 
bon  feu.  Luculentum  restibu — 
lum.  Plaut.  Vestibule  bien  éclai  • 
r é.=Lucu(cntus  tes  fis.  Cic.  Té- 
moin oculaire.  |l  Ter.  Grand, 
noble,  beau,  riclie.  — scnptor. 
Cic.  Bon  écrivain , excellent  au 
teur.  Luc ul enta  forma . Tcrm 
Grande  beauté.  — hcr  redit  as' 
Plaut.  Ricliesuccession. — p/aga 
Ter  y Plaie  considérable.  Luc  de  n- 
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tum  navigium.  Cic.  Navire  com- 
mode ci  bien  équipé. 

Luc Clos  , #,  m.  Bosquet. 

Lücümo,  dois,  ta.  Titre  com- 
mun aux  rois  d'Etruriq» 

I.tcusci'LUs , t\  m.  ôtai. . Lû- 
Ct/wi,  traits , m.  Varr.  et  Lücun- 
ter  , cris  , m.  Fcst.  ( k%ux oc  , 
blanc,  ou  yAi/xv;  , doux  )ifj,elit 
gâteau. 

Lvcvs  , /,  m.  ( «i/ non  lucet). 
C/c.  Bois  sacré. 

Lûcus  Augüsti  , m.  Le  Luc. , 
ville  de  France  ( Drôme  ).  ||  Lo- 
go, ville  de  Galice  , en  Espagne. 

Lüdexs  , i/s  , omn.  g.  Oeid. 
Qui  joue. 

Lüdi,  arum . m.  pl.  C/c.  Jeux 
publics , spectacles  donnés  au 
peuple — scenici , théâtrales.  Co- 
médies , nièces  de  théâtre.  Ludis. 
1*1  aut.  Pendant  le  temps  des 
jeux. 

Lüdi  A , a , f.  Jue.  Baladine  , 
danseuse. 

Lüdürjus.  a , um.  Inscript. 
Qui  couccrne  les  jeux  publics  , 
les  danseuses. 

J/Üdibhiùsè  , adv.  Amm . En 
faisant  servir  de  jouet. 

Lüdibriôsus  , * , um.  Gel/. 
Insultait.  U F/rm.  Qui  sert  de 
jouet. 

Lüdi dti htm,  //,  n.  ^Cic.  Jouet, 
moquerie,  risée  , insulte.  Lutti - 
trio  esse  alicui.  Cic.  Servir  de 
jouèt  à quelqu’un.  — aliquem 
sibi  hqfierc.  Lucr.  Faire  son  jouet 
de  quelqu’un  . se  jouer  de  lui. 
Lu  ài b ri  a religionum  hæc  sunt. 
sjéic.  C’est  là  se  jouer  de  toute 
religion.  Iniudibrin  verterc.  Tac. 
Tourner  en  risée.  ||  Sali . Dés- 
honneur. 

LÜDÏBt’NDl’S  . Z7f  tf/77.  C/C.Plaut. 
Leste,  alerte,  éveillé. || Cic.  Qui 
fait  les  choses  en  jouant , en  se 
jouant  , pour  qui  les  Vifflcultés 
ne  sont  qu’un  jeu. 

LüdYcer  , cra  , crum.  Voyez 
LvDicnrs. 

LüiMcnà,  adv.  Apul.  En  folâ- 
, trant . en  jouant,  en  badinant , 
par  forme  de  jeu. 

Lvdichum,  i,  n.  Lis.  Toute 
sorte  de  jeux  publics. 

Lüdicrus  , a,  um.  Or.  Qui 
se  fait  par  jeu , par  divertisse- 
ment. Ludicra  nox.  'Tac.  Nuit 
passée  dans  les  divcrti&semens. 
-t-  Bramia.  Virg . Prix  des  jeux 
publics.  ||  Plaisant , drôle  , fa- 
cétieux.— ars.  Quint.9 Métier  de 
baladin , de  bateleur  , de  char- 
latan. — ars  arma  ru  m Cic.  Es-  ■ 
crime.  — historia.  O'elL  Conte  j 
{daisanb 
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LroYrXcio,  is , fiel , faclam , 
ccre.  Plaut.  Voyez  Ludificor. 

LüdYfYcÂbYlis  , m./.  , le,  n.  , 
is.  Plaut.  Plaisant  , agréable  , 
divertissant. 

LCdÏfYcans,  t/s , omn.  g.  SU. 
liai.  Vorcz  Ludificator. 

LüdYfïcâtio  , Ônis . / Cic. 
Moquerie,  risée,  art  d’éluder, 
moyen  illusoire.  ||  F/or.  insulte, 
bravade-, 

LüdYfYcator  , ôris , m.  Plaut. 
Qui  se  joue,  qui  joue  quelqu'un, 
s'amuse  à ses  dépens  , le  livre 
au  ridicule.  ||  Qui  a joué  , etc. 

LûüYfYcàtus  , us  ,qJ*.  Plaut. 
Moquerie  , risée.  Ludificatui 
habcrc . Plaut.  Faire  servir  de 
risée. 

LûdYfYca^üs,  a , um.  Plaul. 
.loué  . moqué  , berné.  ||  Sali. 
Qui  est  mis  en  défaut. 

LüdïfYco,  às . àei,  plumt  arc , 
Plaut.  et  LüdifYcor;  aris , alus 
sum , cri , d.  Cic.  Joper  quel- 
qu'un , le  faire  servir  de  risée, 
le  rendre  h»  fable  . en  faire  son 
jouet.  — .mata.  P/in.  j.  Insulter 
aux  maux.  j|  Fourbcr. — herum . 
Plant.  Duper  son  inpitrc.  ||  Lie. 
Eluder , esquiver  , mettre  eu 
défaut,  rendre  inutile. 

LüdYmXgister  . tri , m.  Cic. 
Maître  des  jeux.  — d'école, 
d’exercice.  m 

Lüdio , ônis y m.  Lie.  cILodiui 
//  , m.  Cic.  Danseur  , baladin  , 
bouflon  , farceur  , bateleur,  r. 

Ludo,  is , lüsi , sum , derc.  Cic. 
Jouer  , se  divertir  , s’égayer  , 1 
passer  le  temps  à quelque  jeu. 

, — par  impar.  Hor.  Jouer  à pair 
ou  non. — aleam.  Sud. — aux  jeux 
de  hasard.  ||  Folâtrer,  badiner. || 
//<?/\S’cxerceraucIiamp*deMars. 
Il  Virg.  Danser,  jouer  des instru* 
mens. =iüe/d.  Faire  des  vers.  || 
Prop.  Hor.  Se  livrer  aux  plaisirs 
des  sens.  ||  ~*otium.  Mari.  Jouer 
à loisir.  — pcriculum.  Mari.  Se 
jouer,  badiner  avec  le  danger. 
— nperam.  Ter.  Perdre  sa  prnne. 

||  Plaisanter.  IjJouer  quelqu’un  , 
le  faire  servir  de  jouet.  ||  Con- 
trefaire , tourner  en  ridicule.  || 
T romper , duper , abuser.  |j  Virg. 
[Flotter  sur. 

Lüdus,  /*,  m.  (Av/oc,  Lydien).  ; 
Cic.  Jeu,  action  déjouer.  Ludo. 
Virg.  Per  ludum.  Juv.  Par  jeu  , 
en  riant.  ||  Ce  qu’on  fait  sans 
peine.  Ludus  est.  Cic.  C’est  un 
jeu.  |J  Divertissement . passe- 
temps,  plaisir  , récréation.  Frai 
ludo  a taris.  Lie.  Prendre  les  plai- 
sirs qui  conviennent  à l'âge.  || 
Ter.  Plaisanterie,  raillerie.  Ludo  s 
hune  Jnciumuts  Plaut.  Divers 
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tissons-nous  à ses  dépens.  — 
dare.  Ter.  Apprêter  à rire  à scs 
dépens.  ||  Asc.  Ped.  Académie 
pour  les  exercices  du  corps  ou 
de  l’esprit.  — fidicinius.  Mi {put. 
Salle  de  maître  d’instrumèns  de 
musqué  â cordes.  — gladiato - 
ri  us.  Cic.  Salle  d’escrime.— ///- 
l cra  ri  us.  Plaut. — litécrarûm.  Lie, 
Académie  où  l’on  enseigne  les 
sciences,  école  de  belles-lettres, 
college.  — dicendi.  Cic.  Ecole 
d’éloquence.  Ludum  aoerire.  Cic . 
Ouvrir  une  école.  || Ouvrage  de 
plaisanterie.  Pièce  de  théâtre. 
voyez  Ludio. 

Luëla  , a , /.  (luo  ).  Lucr. 
Peine,  .punition , châtiment. 

Lckxqds,  a . um.  Oeid.  Qu’il 
faut  expier,  % expier,  pour  cpioi 
il  faut  satisfaire. 

Lues,  //,  /.  (luo).  Cic.  Con- 
tagion , maladie  contagieuse  , 
peste.— — morupi ■ Plia.  Corrup- 
tion de  incpurs.  ||  Pctr.  Débor- 
dement d’eau  de  neige. 

1 .ucdünensis  , m.  f. , ré,»., 
is.  De  Lyon.  — ara.  Jue.  Autel 
élevé  à Lyon  en  l’honneur  d’Au- 
guste. 

Lugdünum,  /,  n.  Lyon,  ville 
de  France  (Hhône). 
v — Bataeorum , n.  Leydc  , 
ville  de  Hollande. 

— Conecfiflrum.St.  «Bertrand  de 
Conimingcs  (Haute-Garonne). 

Lügen  dus,*7,  um.  Oeid.  Qu’on 
doit  pleurer. 

Lugers  , lis , omn.  g.  Cic . 
Pleifrant , qui  pleure. 

Lugeo  , ês,  luxi , ludum , gère. 
s'affliger,  fà- 

clfeux  ).  Pleurer  la  perle  d’un 
objet  chéri  , témoigner  sa  dou- 
leur par  des  signes  extérieurs  , 
être  dans  l’affliction.  j|  Li^  Etre 
en  deuil,  porter  le  deuil.  t 

Lügudrè  , adv.  Virg.  D'une 
manière  lugubre. 

Lûgubria  , ium , n.  pl.  Oeid. 
Habib  de  deuil. 

Lugubris,  m.  f.  , bre,  n.  , is 
( lugeo  ) . Cic.  Lugubre , funè- 
bre , de  deuil.  eesris.  Ter. 
— orna  lus.  Cic.  Vêtement  de 
deuil.  & 

LügubrYter.  adv.  Apul.  D’un 
ton  lugubre. 

Lftl , prétérit  de  luo. 

LuYtio  , ônis  y f Uip.  Paie- 
ment , action  d'acquitter,  de  li- 
bérer. 1|  Satisfaction  pour  une 
offense.  ||  Rachat,  rançqn. 

LuYtürüs , a,um.  Claud.  Qui 
paiera. 

Luma  , a y f.  ( xv^uat,  ordure  ). 
Varr.  Ronce , épine  qui  croit 
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dans  les  champs.  H TreB.  Poil, 
y ayez  .Sagum. 

Lümârius,  a y um.  Varr.  Qui 
concerne  celte  ronce.  Lumario 
faix.  Varr.  Serpe  à couper  les 
ronces. 

Lombago,  tais , /.  Fest.  Foi- 
blesse  de  reins. 

* Lu mbÀ RB  , Î4 % n.  £161.  Cale- 
çon, cuissart. 

Lumbelluj,  /,  m.  A pic.  Voyez 
Lubibulus. 

Lombxfbagium  , m,  n . (mot 
forgé  par  Plaute).  Rupture  des 
reins. 

LumbbIcos  , /,  m.  (lubricuT). 
Col.  Ver  de  terre.  ||  Col.  Ver 

aui  s’engendre  dans  les  intestins 
es  hommes  et  des  animaux. 

Lu  m B t lus  , / , m.  Rognon. 
Lu  tribu/ i juu/ri  tosli.  Plia.  P! nul. 
Rognons  de  porcs  sur  le  gril. 

Lumbus  t / . m.  (lubido , désir; 
ou  K'.fc  if , extrémité).  Rein,  lom- 
be.  — leporis . Plia.  Râble  de 
lièvre.  — vilulinus.  I.uogc  de 
veau.||l)os.  Lumbus fusle dolare. 
Hor.  Caresser  les  reins  à coups 
de  bâton. 

I.uuETuai  , a.  Varr.  Lieu 
plein  de*  ronces. 

Lumen  . / ni  s , a.  (lucco).  Cic. 
Lumière.  la  lamine  lano  tabu— 
la  ut  col l oc  are.  Cic.  Mettre  un 
tableau  dans  son  jour.=Vie.  Lu- 
mine  cossus.  Virg.  Privé  du  jour, 
qui  ne  voit  plus  la  lumière.  ||  Lam- 
pe , tout  ce  qui  éclaire.  — acccn- 
tlcre.  Virg.  Allumer  des  flam- 
beaux. ||  V ue,  œil.  — acuere.  O AJ. 
Eclaircir  la  vue.  ||  Jour.  Lumine 
secundo  site  hic  offendero.  Cic.  Sji  ( 
je  te  trouve  ici  dans  deux  jours,  -4y 

Îuarlo  Italiarn  prosoicere.  Virg. 

)écouvrir  l’Italie  le  quatrième1 
jour.  ||  Vitr.  lïuiwèrr  . capacité 
d une  ouverture.  ||  Plia.  Soupi- 
rail. ||  Val.  Flac.  Fonte.  || Claud . 
Eclat  d’un  métal  poli.  fl Col.  Cou- 
leur éclatante. *||  Plia.  Lumière 
en  peinture  , par  opposition  aux 
ombres.  ||  Clarté,  jour  qui  éclair? 
un  lieu.  Luminibus  alicujus  oùsr 
(ruere , officerc.  Cic.  Oter  le  jour 
à une  maison  . la  masquer.  = 
Obscurcir  la  réputation. *=  La- 
mina Jurere.  Vitr.  Prendre  tes 
jours.  ||  Eclat,  ornement. — c/ri- 
la  Ils.  Cic.  Personnes  les  plus  no- 
tables dune  ville.  — dicendi.  Cic. 
Eclat  du  style.  ||  Exposition  , 
explication.  — adhibere  rebus. 
Cic.  Eclaircir,  mettre  leschoscj 
dans  un  ordre  lumineux. 

LûmYnâre./j.  n.  Cic.  Lumière, 
luminaire.  = Luminaribus  lot 
exs  line  Us.  Cic.  Tant  de  person- 
nages illustres  n’étant  plus. 


LûmYnâtüs,  a , um , Cal.  Aur. 
Eclairé , qui  a du  jour.  — male 
Apul.  Qui  a la  vue  foible. 

RûmY.no  , âs , arc  Mari.  Cap. 
Eclairer. 

LumYkôsus  . a%  um.  Clair,' 
éclarié,  qui  a du  jour,  qui  reçoit 
beaucoup  de  clarté.  Luatinosum 
œdificium.  Vitr.  Il  Ali  ment  bien 
ercé  , qui  reçoit  un  beau  jour, 
ien  éclairé.  = Eclatant , lumi- 
neux , plein  de  lumière.  Lami- 
nés te  parles  oralionis.  Cic.  Par- 
ties brillantes , saillantes,  d’un 
discours. 

Lüna,<t,  / (lucco).  Ctc.  Lune. 

— nova.  Cas.  — minor , nasccns 
Hor.  — prima.  Plia.  Nouvelle 
lune.  — cresceas.  P/in.  Lune 
dans  son  croissant.  — plcna . ou 
pleno  orbe.  Plaut.  Pleine  lune  , 
lune  dans  son  pUfci,  — dimidia  , 
dividua , dividuina.  Plia.  Pre- 
mier quartier. — scnescens.  Varr. 

— dccrescens.  Plia,  Lune  en  dé- 
cours.  — inlcrmenslrua  , i nie  re- 
ntes tri  s , silens.  Plia.  Conjonc- 
tion de  la  lune  , temps  ou  elle 
ne  paroit  point.  — pernox.  Plia. 
Lune  qui  ^fclaire  toute  la  nuit. 
I^tna  die  s.  Lundi.  — caret  in 
forma  m.  Front.  En  *fonne  de 
demi-lune.  Ad lunath.  Petr.  Au 
clair  de  la  lune.  |{  Plia.  Mois,  jj 
Slot.  Nuit.  ||  Ornement  que  les 
patriciens  portaient  sur  leurs 
souliers. 

Luka,  * , f.  Luna,  ville  d’Es- 
pagne , en  Aragon. 

Lünabis.  m.  f.  rèy  a.,  if.  Cic. 
Lunaire,  de  la  luçc,  qui  con- 
cerne la  lune. 

LOmÂTÏCVS . a,  um.  Paul.  Jet. 
Lunatique  , dont  la  santé  suit  le 
cours  de  la  lune.  — oculus . Veget. 
Œil  sujet  à des  rnafadies  pério- 
diques. 

Lünàtus.  <sr,  um.  Virg.  Courbé 
en  forme  de  croissant.  Lunata 
froas.  Claud.  Front  ar*mé  de 
cornes.  — pellis.  Mari.  Soulier 
orné,  surmonté  d’une  lune.  Lu- 
natum agmen.  Sial.  Hataillon 
d’ Amazones  armées  de  boucliers 
écoancrés. 

LuNEDun&psr.  /, n.  Luncbourg, 
v.  capil.  duuurlié  dcmàinenoni. 

LuttEMUM  , //,  n.  Lunel,  ville 
de  France  (Hérault). 

Lubbnsis  , m f.  , re  , a.  . is. 
Oc  Lima.  — caseus . Plia.  Mari. 
Fromage  de  Luqa  en  Toscane, 
qui  pesoit  jusqu'à  raille  livres. 

Luso  , as  , àvi . àiurn  , are. 
Ovid.  Courber  . plier  en  arc.  || 
Prvp.  Ranger  , disposer  en  crois- 
sant. 

LùüCla  , m , /.  Plaut,  Agrafe 


en  forme  de  croissant , bague 
simple.  ||  (^pissant  que  les  patri- 
ciens portaient  sur  les  souliers 
comme  un  ornement  distinctif* 
||  Boucle  en  croissant. 

Lükos  , i.  m.  'Perl.  Nom  mas- 
culin de  la  lune.  || Isid.  Ceinture 
d’esclave. 

Uo,/;,  lui , ère  (*»«).  P/in. 
Cinf.  Payer  l’amende.  Il  — /â/7— 
dam.  Scav.  Libérer  un  fonds 
de  terre.  — se.  Uio.  Payer  sa 
rançon.  ||  Payer,  satisfaire  un  du. 
— as  a/ienum.  Curt.  Payer  ses 
dettes,  es  Expier.  — panas.  Cic. 
Etre  puni.  — capite.  Liv.  Payer 
de  sa  tête.  — al  le  ri  us  dette  ta. 
Hory  Porter  la  peine  des  fautes 
d'autrui.  ||  Laver , baigner,  ar- 
roser. Lui  profundo.  Si l.  liai. 
Etre  baigné  par  la  nier.  = — 
sanguine  maculas  riliorum.  Cic. 
Laver  ses  crimes  dans  son  sang. 
Parcntum  scelcra  fliorum  panis 
iuuutur.  Cic.  La  punition  des 
enfans  expie  les  crimes  des 
pères.  « 

LOpa  , a . f.  Lie.  Louve.  || 
Nourrice  de  némus  et  de  Ro— 
moins.  ||  Plaut.  Prostituée. 

LttrÂKAa , àris , a.  Juv.  et 
LüpàwIbium  , H,  n.  U/p.  Mai- 
sonde  prostitution,  lieu  infâme. 

Lüpâxàais  , m.  f. , rit , s.  , //« 
Apul.  Qui  concerne  ces  sortes 
de  lieux. 

Lüpara,  <e,f.  Louvre,  palais 
du  souverain. 

LilPÂMÆ  , arum  . f cl.  Lou- 
viers  r ville  de  France  ( Eure  ). 

LO  p a ni  us  , //,  m.  Sert?.  Chas- 
seur de  loups. 

LÜpÂtum  , /,  a.  Virg.  Mors, 
embouchure  très-rude  pour  les 
chevaux  rétifs.  Mot  qui  n’est 
usité  qu’au  pluriel. 

Lüpatus,  a , um.  Hor  Em- 
bouché d’un  mors  fort  rude. 

Lf’PEneAL,  âlis , a.  Cic  Liçu 
à Rome  sous  le  mont  Palatin  , 
consacré  à Pan. 

LOpergâlia  , ium  , a.  pi.  Cic . 
Luperrales  ,'  fêtes  romaines  en 
1 honneur  de  Pan  et  de  Faunuft, 
à qui  l'on  sacrifioit  un  loup  au 
mois  de  février. 

LÜFERCI  . arum  , m.  pt.  Cic. 
Prêtres  de  Pan  et  de  Faunus. 

LO  pi  , ôrum  , m.  pi.  Ovid . 
Mors  très-rude.  Voyez  Lupus. 
t Lüpia,  <r  , /.  Le  Loing , ri- 
vière de  Fiance.  ||  La  Lippe  9 
rivière  d'Allemagne. 

LOpillus  , i%m.  P/au/.  Mon- 
noie  fausse  , jeton  ou  pièce  de 
fer-blanc  que  les  comédiens  ent— 
ployoient  sur  le  théâtre.  |J  Petit 
loup,  louveteau. 
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Lüpînârïus,  » , um.  Cal . Qui 
concerne  le  luphi. 

LDpïnüM  , /.  n.  Col.  et  LÜPÏ-i 
KüS,  /.  m.  Mari.  Luj-in  , lé- 
gume. ||  Itor . Monnoie  dont  les 
coèédlrtu  se  servoient  sur  le 
théâtre. 

LL  pi  nos,  a,  um.  C/c.  De  loup. 

Ltipio  , ts  , ire.  P! a ut.  Dévo- 
rer. être  affamé  comme  un  loup. 

LL poe  . âris . â/us  sum  , art , 
d.  Non.  Fréquenter  les  femmes 
perdues. 

LL  pi1  la  , a , f.  Mari,  diminu- 
tif de  tupa. 

Lt’PÜLÂTUs,  a , um,  Virg. Mêlé 
ou  fait  avec  du  houblon.— potus. 
Bière , boisson. 

LLpLlus  /,  m.  Plia,  Hou- 
blon . plante. 

LL  pus  , ./,  m.  (xvxcç).  C/c. 
Loup  . animal  féroce.  En  lupus 
in  fa  lui  à.  Ter.  Eccum  lupus  in 
turmone.  Plaul.  proverbe.  Quand 
on  parle  du  loup  on  en  voit  la 
queue.*  Jupum  auribus  tenerc. 

Ï>ro verbe.  Ter.  Tenir  le  loup  par 
es  oreilles  . se  trouver  dans 
l'embarras.  jJLoup  maria,  pois- 
son. ||  Sorte  » d'araignée  jpttou- 
blon  v pfante.  IJ  Otid.  jNfoti  très- 
rude.  ||  Lia.  Grappin  , rft'ain  de 
fer.  J|  Paît.  Scie. 

Lüra  , tt , f.  lest.  Ouverture 
d'un  sac  de  cuir.=Z//c/7.  Vendre. 

Luhcâbundus  , »,  um.  Cal. 
fTrès-gkmlon. 

Lunco , âs.  Sri,  âtum , are. 
îi’omp.  Voyez  I.u  ne  os. 

LunCO,  Unis,  m.  (Jura).  Plaul. 
Guunnaud . goinfre. 

LtmcÔKi  us  , »,  um.  Ter.  et 
Lurc.ôninus  , »,  um.  Suet.  De 
gourmand , de  goinfre. 

Lu  n cor  . à ri  s , â lus  sum.  Sri, 
«f.  Lueil.  Manger  avec  a'vidilé  , 
gloutonnement.  ||  Goinfrer,  ai- 
-mer  la  table. 

Lûcua  , »,  / l'est.  Oxymel , 
-vinaigre  miellé. 

I.ükYuâtus,  »,  um.  Tert.  et 
LûrYdus  . ».  um  . Col.  (tara). 
De  couleur  de  cuir  ou  de  peau  , 
jpâle , blême.  ||  Livide  , jaunâtre. 
Luridœ  titis  suffusio.  Sca.  Jau- 
nisse. 

Lüror  , ôris . m.  Tuer.  Cou- 
leur paie , jaunisse. 

LûrLlentus,  »,  um.  Jpul. 
iBoii  rheux. 

, te  ,/.  Lusace,  par- 
tie de  la  Saxe. 

Lus ca  , a , f.  Mari.  Femme 
borgne,  qui  ne  voit  que  d’un 

«•siL- 

Lascïsi  a , œ . f ( ca  no  logeas , 
suù  lueem  , fn  lacis).  Jtor.  fios— 
rignol , oiseau.  * I 


LuscYni5la,  tr  ,/.  Plaut.  Pe- 
tit rossignol. 

Lus  C INI  US  , ii , m.  Phetd. 
Rossignol. 

LuscYnus  , a.  um.  Plia.  Voyez 
Lus  eus. 

LusClÜLA,  tt,  f.  (luctus).  Voyez 
Upupa. 

Lusciôsus  , »,  um.  Plaut.  Voy. 
Luscitioscs. 

LuscYtio,  onis,f.  Ulp.  Fpi- 
hlcssc  de  vue  qui  empêche  de 
voir  à la  chandelle. 

LuscÏtiosus  , » , um.  Plin. 
Qui  a les  yeux  faibles,  la  vue 
basse  ou  louche.  ||  Qui  regarde 
de  fort  près. 

Luscus,  »,  um.  Cic.  Borgne, 
qui  n’a  qu'un  œil. 

Lusdum,  /.  n.  Le  Lude,  ville 
de  France  ( SJblhc). 

LiAft,  ônisyf.  Cic.  Jeu,  ac- 
tion de  joper. 

LÜSÎTaki  . ôrum , m.  pl.  Plin. 
Portugais,  hahitansdu  Portugal. 

LÜSÎTÂMA  , <r  , f.  Poitugal, 
royaume. 

LûsYto  , âs,  Sri,  âlum  . ârc. 
Piaut.  Jouer  souvent,  aimer  à 
jouer.  . » 

Lusius*  //,  m . Fleuve  d’Ar- 
cadie. 

Lûsor  , Bris . m.  Plaut.  Joueur.* 
||  Qui  folâtre.  ||  — amorum. 

Poêle  galant.  ||  Plaul.  Fourbe  , 
trom  peur. 

Lüsôriè,  adv.  VIp.  Par  for- 
me de  jeu  , par  collusion. 

LÜ$onICM  , ii.  n.  J^amprid. 
Amphithéâtre  . place  où  se  font 
des  jeux.  = Plaisanterie  , tour 
plaisant. 

Lés  ô Ri  us  , »,  um.  Qui  sert 
à jouer,  qui  conrcrneJe  jeu.  — 
ah'eus . trfin.  Trictrac , échi- 
quier , damier.  ||  Fait  par  jeu  ou 
our  rire.  Lusoria  arma.  Scn. 
’leurets,  armes  de  théâtre,  sr 
Paul.  Jet.  Vain  , sans  effet.  || 
Plaisant.  — t/uteslio.  Plia.  Ques- 
tion plaisante  , proposée  pour 
divertissement, 

LusTnÂMs,  m.  f.,  le,  n .,  is. 
Lustral , de  purification  , qui 
servoit  aux  purifierions. — »y»». 
Ovid.  Eau  qui  servoit  à puri- 
fier. Lustrale  Sacrificium . Lie. 
Sacrifice  d'expiation  ou  de  puri- 
fication. ||  Qui*  concerne  un  lus- 
tre. — census.  Uip.  Capitation 
de  tous  les  cinq  ans. 

LusTnAWEN  , tais . n.  Val. 
Place.  Expiation.  |]  Recherche. 

Lustra mentum  , /'.  ».  l)ig. 
Guérison  qtii  sê  faisait  par  en- 
chantement. ||  Rcmede  aphro- 
disiaque. 

Lustbâtio  , unis,  f.  Col.  5a- 


>- 


crifice  expiatoire,  de  purifica- 
tion. ||  Cic,  Course  , action  de 
arcourir.  ||  Cic.  Séjour  des 
êtes  dans  leur  tanière. 

Lustra toR,  ôris,  ta.  — trix  , 
icis,f.  si  pu!.  Qui  purifie.  ||  Qui 
cherché . qui  parcourt. 

Lüstrâtus  . » , um , part,  de 
lustra.  Oeid.  Purifié.  ||  Jtor.  Par- 
couru. 

Lustbi  a , ôrum , ».  pl.  Ocid . 
Fêtes  de  Vulcaiu. 

LustrÏcus  , » , um.  Suet.  De 
purification.  — dies.  Fest!  Le 
9*  jour  après  la  naissance  des 
garçons  , le  8e  après  celle  des 
filles  , jour  auquel  on  faisoit  des 
sacrifices  pour  les  purifier  et  leur 
donner  un  nom.  4 

LustrYfYcus, »,  um.  Val.  F/acc. 
De  purification  , qui  sert  à pu  ri-  # 
fier. 

Litstro  , unis , m Cal  ut.  Qui 
passe  sa  vie  dans  les  mauvais  lieux. 

Litstro  , âs , ât'i , âtum , are. 
Cic.  Purifier  par  un  sacrifice  , ^ar 
des  aspersions.  — riras.  Vtrg. 
Arrottf  les  spectateurs  d’eau  lus- 
trale, j|  Faire  une  revue. — exer - 
citum.  Ciel  Passer  en  revue  une 
armée.  ||  Parcourir,  visiter, faire 
une  recherche.  — i njuora . Virg . 
Courir  les  mers.  — muros  equo. 
Virg.  Faire  le  tour  des  murailles 
:»  cheval.  — vestigia  a/icu/us. 
Virg.  Chercher  la  piste  de  quel- 
qu'un. suivre  ses  pas.  -r-  orhem. 
Cic.  Faire  le  tour  d'un  cercle, 
décrire  un  cercle  dans  son  cours. 
= — anima.  Cic.  Examiner. 

Litstror  , Sri s , âtus  sum.  Sri. 

J.  Plaut.  Fréquenter  les  maisons 
de  débauche. 

Lustrum.  i,  n.  (luo).  Cic.  Sa- 
crifice expiatoire  , expiation,  pu- 
rification après  un  dénombre- 
ment ou  une  revue.  ||  Var.  Lus- 
tre , espace  de  cinq  ans.  ||  (luo , 
lulurn).  Bauge , fort  de  hèles  sau- 
vages, antre,  caverne.  ||  Lieu  de 
prostitution,  maison  de  débau- 
che. 

Lus  us,  ûs . m.  Suet.  Jeu,  action 
de  jouer.  ||  Oeid.  Divertissement, 
récréation.  = Jlfart.  Plaisanterie, 
raillerie.  ||  Varr.  Ecole. 

Lus  us  , a , um.  Ciç.  Joué,  mo- 
qué , dupé.  ||  Ovid.  Fait  en 
jouant. 

LÜTÂMENTUM,  / , ».  Cal.  Mu- 
raille, cloison.  jj.Plancherfiiit  de 
‘terre  pétrie,  mortierdc terre. 

LÜtâ ri  us  . » , V/».  Plia.  Qui  se 
lient  dans  la  houe , qui  vil  dans  la 
vase , dans  le  limon. 

LÜTÂTUS,  » , um,  Pers.  part,  de 
lato.  Couvert  de  boue. 

;* 
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_ LÛTES,  m ,f.  PI  in.  Souci  aqua- 
tique , fleur  jaune,  guede. 

Lüteksis.  m.  f.  , JC , n. , il. 
y or  ce  Lctaruis. 

I.i'Tii'H.rs  . a , irm.  Vitr.  Jal- 
iïàtt!>.  d’un  jaune  clair. 

Lotir  , ens , m.  (/ uo ).  Bibl. 
Dassin , cuve.  c 

'Î.ltksco.  IJ,  srtrv,  n.  Col.  De- 
venir bourbeux , se  changfceicn 
bouc. 

Lutétia,  a.  f.  CB.  et  Lütïtia 
Parisioru»,  / Paris,  capitale 
de  IsiS'K  rance  *(Seine). 

LflTÉTiÂMOS  , a*y  um.  Erasm. 
De  Paris. 

LüteüM  . i,  n.  P/in.  Sorte  de 
plante.  ||  Guèdc,  pastel.  ||  Vitr. 
Jaune  d’œuf.  * 

Lüteus.  a.  um.  Orid.îbe boue, 
de  vase , de  fange  , de  limon  ; de 
mortier,  de  terre  , d'argile.  = 
Cie.  Vil , bas,  de  nulle  valeur, 
qui  n’est  d’aucun  prix. 

Lûteus  , a , um.  P/in.  Jaunâ- 
tre, d’un  jaune  clair. 

Iotiva  , <r  , / Lodève  , ville 
de  France  ( Hérault). 

Luti  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
d'Allemagne. 

Lüto,  as.  ârl,  àlum , are.  Col. 
Enduire  Ht* ■ terre  , de  mortier* 
Juter.  ||  Poisser.  — capillos.Marl. 
— les  cheveux. 

LÛTO , âs , àre.  Varr.  fréq.  de 
/uo. 

Lutomacü5  , /,  m.  Montreuil, 
ville  de  France  (P;u*dc-Calais). 

LÜTOA,  ôris.%.  Cl  au  fl.  Pâleur. 
||  Apul.  Jaunisse.  ||  Jaune  clair. 

•Lûtor  , âris,  m.  Inscript.  Dé- 
graisseur  , qui  lave. les  habits. 

LutoSA,  te.  / Leuse,  ville  du 
royaume  des  Pays-Bas. 

Lütôsè,  adv.  Mari.  Q'tinc  ma- 
nière sale , fangeuse.  W/ 

Lütôsüs,  a . um.  Col.  Boueux, 
bourbeux,  fangéux,  vaseux. 

Lutra,  te,  j.  (a»»  , détacher). 
P/in.  Loutre  , animal  amphibie  , 
qui  coupe  ( soleil ) les  racines  des 
arbres.  • 

Lutrâbuhgüm  , / , n.  Lautér- 
bourg,  ville  de  France  ( lias- 
Rhin  ). 

LtirtiLINTUS  , a , um.  Orid. 
Bourbeux.  — Cic.  Immonde,  in. 
pur,  plongé  dans  la  fangedu  vice. 
(|  Cum  fluerct  tntulentus , crat  quod 
toltere  relies,  /for, . Dans  ce  tor- 
rent limoneux  il  y avoit  à re- 
cueillir. 0 

Lu  T t:  LO  , âs  , à ri  y â/um , àr/. 
Plaut.  Couvrir  de  houe.  = Za/a- 
lantçuos  col/audant.  Plaut.  Leur 
éloge  est  un  déshonneur. 

Lütüm  , i , n.  Vitr.  Bain  froid. 

Lirruai , i , n.  (latum,  supin 
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inus.de  /uo).  Cic.  Boue,  bourbe, 
fange  . vase  , limon,  Lufo  asper- 
sus.  J/or.  Crotte,  éclaboussé.  = 
In  lu to' esse.  Plaut.  — hœrcrc. 
Ter.  EtrÔdans  l’embarras. 

Lûtum,  /,  n.  Vitr.  Guèdc, 
pastel  , plante  propre  à teindre 
en  jaune  clair. 

Lotus!  a,  um.  Jur.  pour  lotus. 
Lux,  tûcis , /.  (avxb , Macr.) 
Cic . Lumière  . clarté.  ||  Eclat 
d'un  corps  poli,  brillant,  feu. 
Laces * Cic.  Astres  , étoiles  tf. 
cojïfétes.  JJ  Jour.  Ad lucem.  Lie. 
In  lucem.  J/pf-  Jusqu’au  jour. 
Luce.de . En  plein  jour,  de  jour. 
— prima.  (Lie.  Au  point  du  jour. 
Luccs festæ.  Ilor.  Joursdcfètc.  J| 
Saison  , temps.  — ers  tira.  Virg* 
TRté.  — ùrumalis.  Ot'id.  Hiver. 

Lumière  du  jour»  vie.  Lucis 
usuram  dure.  Cic * Donner  la  vitf. 
S/al.  Yeux,  vue.  = Eclat, 

fldftc.  Lucem  a/ferre  reip.  Cic. 

)onner  de  l’éclat  à la  rép.  Sine 
luce  genus.  SU.  liai.  l\acc  obs- 
cure. ||  Public  , commerce  des 
citoyens  entre  eux.  — Jorcnsis. 
Cic.  Célébrité  acquise  au  bar- 
reau. , 

LuxÂno,  dais,/.  etLuxÂTÜiiA, 
,/.  Marc»  Emp.  Luxation,  dé 
boitement  des  jointures. 

Luxât  os  , a . um.  PI  in.  Luxéf 
démis , disloqué. 

^jxembuhgüm  , / , n.  Luxem- 
bourg, capitale  du  duché  du  son 
nom. 

Luxi,prét.  ùclucco c\Aclugeo. 
Lux  o , à s , <7  ri  , â/um  , àre. 
Vlin.  Luxer,  déboiter,  disloquer, 
déplacer,  démettre. 

I.uxoa , ans , à tus  surri,  art. 
d.  Pest.  Voyez  Luximion. 

AxSvium  . /’/,  n.  Luxeuil,  ville 
de  France  ( Haute-Saône).  * 
Luxti,  Cal.  pour  tuzisti. 
LüXÜrârius  , a , um.  Flor. 
Plein  de  luxe  ou  de  dissolution. 

Luxb  Al  A,  te (luxas).  Cic. 
Luxe  , somptuosité  , profusion. 
||^  Vie  molle  et  sensuelle.  ||  Itîs- 
sululion  , dérèglement  produit 
par  l’aisance.  — Capote  Ânniba- 
lem  ipsum  corrapit.  Cic.  La  mol- 
lesse de  Capoue  corrompit  Anni- 
bal.  ||  Bibl.  Luxure.  ==  Trop 
grande  abondance.  — foliorum. 
Virg.  — de  feuilles.  ||  — oralionis. 
Cic.  Strie  trop  abondant  , qu'il 
faut  resserrer. 

LuxOrians,  iis,  omn.  g.  Lie , 
Quis’abandonneau  luxe.au  faste 
à la  mollesse  , qui  se  livre'  aux 
excès.  — civil  i sanguine  Anto- 
nius.  Scn.  Antoine  sc  baignant 
dans  le  sang  de  tses  concitoyens. 
Il  Viff*  Qui  bondit , folâtre»  || 
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Qui  pousse  avec  trop  d’abondan- 
ce. (I  Luxuriantia  compesrcrc. 
Ilot.  Elaguer  les  parties  trop 
abondantes. 

LuxüaiÂtus,  a , um.  Or/d.  Qui 
s'est  abandonné  à un  excèl. 

Luxü  ri  es,  ii,/  V,  Luxuiha. 

LuxÜeio  , âs , à ri , âlum , àre, 
Qrid.  et  Luxü  Rio  a , âris . à/us 
sum  , âri.  d.  Lit.  S'abandonner 
au'  luxe , au  faste , j»  la  mollesse  , 
et  par  suite  b la  dissolution  , au 
déréglé  ment,  faire  desprof  u.sions* 
se  livrer  à des  excès.  — rebus 
secundis.  Or/d.  Etre  enivré  par 
la  prospérité.  — - nord  libcrlate. 
Curt . î>e  laisser,  égarer  par  une 
liberté  à laquelle  on  n est  pas 
accoutumé. || Virg.  Folâtrer,  bon- 
dir. ||  Produire  abondamment.— 
in  immodicum  mSlum.  Ce  II.  Par- 
venir à un  embonpoint  mons- 
trueux. — in  fronde rn . Col.  Pous- 
set-  un  feuillage  trop  touffu.  = 
Vcrcor  ne  litre  letlitia  luxurict 
nabis.  Lie.  Je  crains  bien  que 
cÂle  joie  soit  vnine  el  stcrile. 

LuxORiôst , adv.  Cic.  , ins , 
Col.  , issïmè.  S.  Aug.  Avec  luve, 
faste,  profusion,  somptuosité  . 
mollesse,  excès;  aveedissolution. 
l.uxuriosiks  epnlari.  Corn.  Ncp. 
•Porter  loin  le  luxe  de  la  table. 
— Lihcrc.  J*  Aug.  Boire  avec 
intempérance.  ||  Avec  trop  d'a- 
bondance, excessivement. 

Luxüriüsus,  a,  um.  Cic.  Qui 
vit  dans  le  luxe  , fastueux  , qui 
vit  dans  la  mollesse  . qui  pousse 
a l'excès  le  luxe  de  la  table  , 
des  babils , etc.  — cul  lus.  Curt. 
Magnificence  des  babils,  l oyer. 
Luxl'moh.  I.uzuriosa hr/ilia.  Lit>. 
Joie  insolente  . excessive  , ou- 
trée. ||  Mari.  Luxurieux.  =;  — 
ri  lis.  Col.  Vigne  qui  pousse  trop 
de  feuilles. 

• Lexus,  iis,  m.  ( tuxus , luxé). 
Ter.  Luxe,  faste,  excès  de  dépen- 
se, somptuosité,  profusion,  pro- 
digalité. — regatis.  Virg.  Pompe 
digne  d'un  roi.  = Dissolution  , 
mollesse  , dérèglement.  ||  Suc!, 
Luxure.  ||  Apu).  Luxation.  * 

Luxes  , a , um.  Sali.  Luxé, 
démis , disloqué. 

LY 

Ltæus,  i,  m.  (>«'«.,  délier). 
Ilor.  Surnom  de  Bacchus. 

Lyæus,  a,  um.  Virg.  De  Bac- 
chus , qui  concerne  Bacchus 

I.YCÆUM , i,  n.  Lycée,  pro- 
menade d'Athènes  où  Aristote 
enseignoit  en  se  promenant. 

I.YCÆUS  ,i,m.  ( )vX9{  , loup  ). 

I Montagne  d'Arcadie; 
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Ltcambküj,  a . um.  Orid.  De 
Lycatnbe,  que  les  satires  d'Ar- 
chiloque  réduisirent  à se  pendre 
de  désespoir. 

J.VCÎi'irtlA  , æ , f Lycaonie  , 
contrite  de  l'Asie  mineure. 

Lycâôvis  , Ydis . / Orid.  Cal- 
lislo  , fille  de  Lyraon. 

' LtcaBniits,  a.  um.  Ovid.  Qui 
conecêbc  I.ycaon  ou  la  Lycaonie. 

I.ycHmYcus , a,  um.  Hygin.  Vojr. 
Lyciinites. 

LychbKp»  puet/m.  Fa/g.  Jeu- 
nes filles  qui  tiennent  des  lampes. 

Lyciimis,  Ydis . f F/ in.  Passe- 
fleur,  plante.  — agmria.  F/in. 
Aubifom  , fleui*.-  — silecstris. 
P/in.  Mouron  violet , œil-de- 
cliat , fleur.  — coronaria.  P/in. 
Rose  grerquc. 

Lyciinites  /apis,  a,  m.  P/in. 
Sorte  de  marbre  blanc.  ||  P/in.  — 
de  rpbis  ou  d'escarbourle. 

Lychnïtis . Ydis.f.  P/in.  Bouil- 
lon , plante  dont  la  moelle  de  la 
lige  servoit  de  mèche  pour  res 
lampes. 

LycijnBïibs  , ii,  m.  ( >.«’;<>«  , 
lampe;  /lise,  vie).  Qui  vit  i la 
lumière.  ||  Qui  lait  de  la  nuit  le 
jour. 

LrcniurcitDS . i,t  m. 

•X»  . avoir).  Cic.  Cbandclierà 
branches  , lustre  , girandole.  — 
pensilit.  P/in.  Lustre  ou  lampe 
à plusieurs  mèches  et  suspendu. 

Lyciinüs.  /,  m '*  (ev^im).  Cic. 
Lampe.  Lux  alia  esf  salis  et 
lychnorum.  Cic . 1.3  lumière  du 
soleil  est  différente  de  celle  des 
lampes. 

Lycia,*./  Oeid.  Lycie , con- 
trée de  l’Asie  mineure. 

Lycimnia.  Sis»,  n.pl.  Etangs, 
dans  l'Argolide. 

Lycisca  , a . f'.  , S/a/. 

loup).  Virg.  Chien-loup  . y*i  i.-* 
venu  de  l'espèce  du  chien  mêlée 
avec  celle  du  loup.  ||  Nom  de 
chienne.- 

Lyciscbj  , i , m.  Vite.  Poulie 
sans  essieu. 

‘I.ycium.  ii.  n.  P/in.  Arbre  épi- 
neux qui  croit  en  Lycie.  ||  Suc 
épaissi . tire  par  décoction  de  ses 
branches  et  en  usage  dans  la  mé- 
decine. . i 

I.YCirs  , a,  um.  Virg.  Lycien, 
de  T.ycieo 

LYC&ÈfiOS./,  m.  (mvxIc.  blanc; 
pS c , lumière).  Macr.  Point  du 
jour. 

I.YCOPnfnALMUS.  /,  m.  ( *»*«;, 
loup:  iqflx'uht,  œil).  P/in.  Pierre 
précieuse  de  quatre  couleurs,  qui 
ressemble  i l'œil  d'un  loup. 

Lycopsis  . i s . f.  (iVxbct  , 
vue).  P lin.  Orcanctte,  plante. 
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LycTïüs,  a.  um.  Virg.  De  Lyc- 
to»,  ville  dte  Crète. 

Lycuageus,  a y um.  Cic : DeLy- 
curgue,  sévère  comme  Lycurgue, 
Lycos . i.  m.  P/in.  La  plus  pe- 
tite espère  des  araiences.=  Fon-  j 
taine  de  l’Inde.  ||  Loup,  animal 
féroce, 

LycüS,  i.m.  Fleuve  d’Arménie, 
de  Cappadore  . de  Macédoine  , 
d'Ajlemagne , de  Sicile. , 

Lydda  , œ , f.  Ruina  , brille  de 
Palestine. 

Lydi  . ôrum  . m.«pl.  Lydiens  , 
peuples  de  Lydie. 

Lydi.v,  œ . f.  L)dfe,  contrée 
de  l'Asie  mineure. 

» Lydiüs,  um.  Lydien,  de  Lj^J 
die.  — lapis.  P/in.  Pierre  de  tou-  j 
elle.  — mm/ us.  sipul.  Mode  Ly- 
dien . employé  en  musique  pour 
les  plaintes.  Lydia pensa.  Mart.  \ 
Tâche  qu’ Hercule  avoit  à filét  à 
la  cour  d'OinpIiale.  * 

Lydüs  . a,  um.  Cic.  De  Lydie. 
Lyda  pueita.  Ovid.  Orriphale. 

Lygdinus  , i , m.  P/in.  Pierre 
qui  ressemble  à l'albâtre. 

Lymi  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
d’Allemagne. 

Lywpha.  (Avçt^u,  source, 
llymphe).  Virg.  Eau. 

LympüÆUM  , *,  n.  Inscr.  Lieu 
u’on  rafraichissoit  par  des  jets 
eau. 

Ltmpjians  , lis  , omn.  g.  Sîal. 
Qui  trouble  l'imagination  , qui  , 
cause  du  délire.  • 

* Lympuaseps  , a , um.  Mnrt. 
Cap.  Vert  d’eau. 

LymphâtYcüm  , i,  n.  Plant. 
Déliré  , frénésie. 

LympHÂTÏCCS  , a.  um  ( nxjn- 
pha).  Scn.  Devenu  furieux  pour 
avoir  vu  ui>e  nymphe  ; vision- 
naire , fanatique  , qui  a perdu  le 
sens  , frénétique.  = Lymphatici 
nummi.  P/au/.  Argent  qui  ne 
peut  rester  dans  les  mains.  |}Qui 
trouble  l'imagination  . qui  rend 
frénétique.  — pavor.  Liv.  — me- 
tus.  Scn.  Peur  qui  trouble  l’esprit. 

LymphÂTIO  , unis , f et  Lym- 
piiâtus  . us  . m.  P/in.  Frénésie  , 
délire  , fanatisme  , folie  , fureur 
causée  par  une  rêverie  ou  par  une 
vision. 

LymphÂTUS,  a . um.  Virg.  Fu- 
rieux, qui  a perdu  lesenst  Part,  de 
Lympmo,  as  , à »•/,  atum , ire. 
Va/.  Flacc.  Rendre  visionnaire, 
jeter  dans  la  frénésie  , faire  per- 
dre'l’esprit,  troubler  f’imagina- 
tioq  , fatre  devenir  fou, 

• Lrairiioa  . iris , â/ussum,  iri . 
pass.  Cuti . Délirer,  devenir  fou, 
perdre  l’esnrit,  avoiH’imagina- 
tion  troublée ; être  frénétique, 
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visionnaire  , furieux  , forcené  , 
maniaque. 

* Lym Pilon  , or/s  , m.  Lucit. 
EfHi , humidité. 

Ly.xcestis  , idi s x f.  Ovid.  et 
I Lyncestios,  a , um.  P/in ^ De 
Lynuis.  ville  d^Macédoinc. 

XykcSSTVS  . V,  m.  Vitr . Lyft— 
ces|e, "fleuve  de  Macédoine,  dont 
les  eaux  éloicnl  cuivrantes. 

Lyvgxus  . % t um.  Ifor.  De 
lynx,  qui  a des  veux  de  lynx,*qui 
voit  aussi  clair  qu’un  lynx.=d&OV\ 
Perspicace  . pénétrant»  ||  De 
Lyncée  tué  par  Pollux. 

Lyncüriüm  , ii.  n.  £ lynx; 
Iscv , uriife  ).  P/in.  Sorte  de 
pierre prdfieuse de  couleur  d'am- 
ure , qui  >e  forme  de  l’urine  dji 
lyn<. 

Lyk.y^j  ris  m.  H or.  f.  Virg . 
( ),  Lynx,  animal  sauvage  , 

dont  la  peau  est  inouclictée  et  la 
vue  très-perçante. 

Lyha*.  œ , f.  ( > Jpat  ).  P/(n. 
Lyre , instrument  de  musique  à 
cordes.  Lyram  digilis  inc  répare  , 
movere , pc/ierc . pcrcuicrc  , />«/— 
sûre.  Oeid.  Pincer  la  Ivre.  ||  Varr. 
Lyre  , constellation  cômpMDsée  de 
treize  étoiles.  U Ovidk* Poème  I3'— 
rique.=/./ne./^/vr.  Plau/.  Chan- 
sons , chansons  ( que  tout  ce  que 
vous  dites) , fariboles,  sornettes, 
contes  en  Pair. 

LyncEius  et  Lyrcküs  , a , um. 
Val.  Place.  De  Lyrcéc  , mon* 
t.ignc  de  l’ Argôlifle. 

L y R Vf.  a . ôrum , n.  pl.  P/in.  /. 
Poésies  l>  ri q u es. 

Lyricakthus  , 1,  m.  f.  Saiitt- 
Matliurin-dc-l’Arcbant  , ville 
de  France  ( Seine  et  Marne  ). 

LïnïfiÆN,  ïnis , m.  Hor.  Qui 
pince  Rlflyre. 

LyrYcus  . a , um.  Ovid.  Ly- 
rique , de  lyre.  Lyrici va/cs.  Ilor. 
Portes  lyriques.  — modi.  Oeid. 
Poésie  lyrique. 

Lyristjîs  , a,  m.  P/in.  Qui 
pincÆ  la  lyre. 

Tvn  N F,s  sis  , ïdis  . f.  Ovid.  et 
LyRNEssirs  . a , um  . Ovid.  De 
Lyrncsse  . ville  de  la  Troade  , 
l>\» trie  de  Rriséis. 

Lydnessus,  i, /.  Ville  de  la 
Troade. 

Lysiacüs  . a . 11m.  Quint.  De 
Lysins.  orateur  athénien. 

LtsYmXciîIA.  œ.  f.  P/in.  Cor- 
neille. piaule.  ||Xülfe  de  la  Ctier- 
sonèse  de  Thrace  , bâtie  par  Ly— 
siniachus. 

LysVmXciuensis,  m.f. , sf,  n.% 
is.  Liv.  De  Lysimachie. 

LysYmachus,  /.  m.  P/in.  Qui 
j ressemble  au  marbre  de  Rhodes, 
( avec  des  veiues  d’or. 
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Liais  ,h,f.  (a» » , dissoudre). 
Vitr.  Vide  , ouverture  d'une 
porte,  d'une  fente.  ||  Cymaise  , 
partie  qui  termine  la  corniche^ 
terme  d'architecture. 

Ltsu  , ù,  A Plia.  Fleuve  de 
l'Asie  mineure. 


LYT 

(a»k,  dissoifdre). 
Jus/.  Cod.  Etudiant  qui  est  à la 

3uatrième  année  de  son  cours  de 
roit.  q\â  peut  donner  la  solu- 
tion des  questions.  * 

Ï.YTfi*  , œ ,/.  Voyez  I.itra. 
Lytroh,  »,  ».  (a»»,  délier). 
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Non.  Rançon  d'un  prisonnier. 

IfttTA*  rage). 

Pltn.  Pctil  ver  tjuise  tîouvescrus 
la  langue  des  chiens:  orç  prétend 
fjire  si  on  le  leur  ôte  quand  ils 
sont  petits,  ils  ne  devic^ienl 
jamais  enragés. 


MAC 


M . dans  les  abréviations  . si- 
gnifie Marcus,  prénom  romain; 
Ms.ouM*,  Manius.  Dans  les 
chiffres  romains  , M signifie 
mille.  * 

Ma  Ma,  (,uù  an  ) , Prir.  Par 
Jupiter  ! formule  de  serment. 

’MXgXreis,!'»'/'»  ,/  Oeid.  lssé, 
fille  de  Macarée. 

Mac,l!M  , i,  ».  Macao,  ville 
de  Chine.  . « 

■ MXctoo  , ônis  , (lie.  fllacé-v 
donien  . de  Macédoine. 

Macëdônia  , ur . fj  Maaé-» 
doine  . contrits  de  l'Europe. 

MXcÜDÜiiIctJS ,«,»/»,  Plia. 
MXct»üsiE#sis  . m.f..së,  ».  , 
is , P/aut.  et  MXr.tuosius,  a . 
um.  O.id.  De  Macédoine,  qui 
conrerne  la  (Macédoine  ; Macé- 
donien. 

MXckllÂmos  , fi , m.  Sue/. 
Boucher,  charcutier. 

MXcKt.LÂRtus  i a.  am.  Qui 
concerne  la  vente  dans  les  mar- 
chés de  las  chair  ou  du  poisson. 
Marri! aria  lai  enta.  Val.  Max. 
Etal  du  boucher,  boutique  de 
charcutier,  poissonnerie. 

MXcslmjm  , ».  ( macto  ). 

Cic.  Halle  , marche  . lieu  où  se 
vendent  les  denrées.  ]\Mamt.  Ce 
qu'on  y vend. 

MXcelmis  , a , um , dimin.  de 
macer.  Lucit.  lin  peu  maigre. 

MXcbo,  et , St , cire.  ».  P/aut. 
Maigrir.  devenir  maigre.  JH 
tard  macet.  Plaut.  11  scelle  de 
chagrin. 

Macer  , cra  , entm  , Virg, 
crior , errîmus.  Col.  ( /»  *x  9 c c , 
long  ).  Maigre  , mince.  j|  Mort. 
Exigu. 

IMÂrKnÀTio  . Sait,  f.  Virg. 
Maccralion.il  Ara.  Corruption  , 
putréfaction.  ■ * 

MÂcSaÂTrs  ,a,um.  part,  de 
macéra.  Plaut.  Amolli,  attendri, 
qu'on  a fait  tremper  dans  une 
liqueur.  Macerata  ralx.  Plia. 
Chaux  éteinte. || Macéré. =/’/»«/. 

■ Vexé.  |J  Vell.  Détruit. 

MXcebesco  . is  , scert , ». 
Cat.  S’amollir  . s'attendrir 
«'humecter  , se  détremper. 
MÂCÎUU  , « , /.  (,«*»* lAAst). 
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Cas.  Muraille  de  ville.  ||  Col.  i 
— d’enclo».  de  jardin,  dé  parc. 

" Tcrent.  Masure. 

MÂdÈRlÂTDS , a . um.  Inscript. 

Enclos  d'un  mur  de  pièitres  sè- 
ches. 

«MÂcSries.  ii,  f. laser.  Voyez 
Macbma.  H ( macer).  = Aon. 

Affliction  qui  fait  sécher. 

MÂcitRlhl.A  , a . /.  Inscript . 
diminutif  de  maceria. 

Mâc.ebo  . as , âei , Hum  , art. 

[jert.  Macérer,  amollir,  détrem- 
wpcr  .,  assouplir  par  le  moyen 
d'une  liqueur.  — pleine i cafcis. 

Vilr.  Eteindre  la  chaux.  ||Araal- 
;rir  , atténuer,  atfoiblir. — s'e. 

Ver.  Se  mortifier,  mater  od  af- 
finer son  .corps.  — famé.  Lie. 

/aire  mourir  de  faim:  — Faire . 

sécher  de  douleur  ou  d'envie.!|  Machine  de  guerre 
Maceror  hoc  unum.  Ctes.  Toute 
ma  peine  c’est  que.  Maaerari 


tenus  ignibus.  llar.  Se  consu- 
mer, séchera  petit  feu. 

MXcbsco,  is,  scerë.  ».  Col. 
Maigrir,  devenir  maigre , perdre 
son  embonpoint.  ■ 

Macütæ  . arum  , m.  pl*  Sial. 
Macédoniens. 

MX  CETE»  . um  , m.  pl.  PI  in. 
Peuples  d'Afrique  , voisins  des 
Syriens. 

Macütia,*.  / La  Macédoine. 

Machabïi,  Brum,  m.pl.  (qui 
est  semblable  à loi  parmi  tes 
dieux?  ).  Les  Machabées. 

MacilABRA  . a . f {paya, ta, 
de  pàyypa, , combattre).  P/aut. 
Epée , sabre  , coutelas  . ci(pe- 
terre.  ||  Sue/.  Coopère!  de  bou- 
cher. 

MXcitARitra  , »'/',  ».  Plant. 
Couteau  de  boucher  ou  de  cui- 
sine . courte  épée  . poignard. 

MXciuoEtSniônrs./',  m.  (pif 
porter  ).  Cic.  Qui  porte  une 
épée  , spadassin: 

MXcHÆRÔPfEOS,  »\  ib.(t» if», 
faire).  Cic . Qui  fait  des  épées. 

fl lACHtcoLitm  . ii . ».  Machc- 
coul  , ville  capitale  dp  pays  de 
Retr  ( l,oire-ïnlérieure  ). 

MâcüIsa  . * {utysti).  Cic. 
Machine,  instrtfpient  pour  tirer 
lever,  lancer  une  chose.=  Adres- 


se , artifice , invention . finesse , 
expédient  polir  faire  réussir.  — 
Machinas  omnesadfiiiere  ad.  Cic. 
Mettre  tout  en  oeuvre,  etnplovcr  . 
toutes  sortes  d'aitifires  pour. 

MâchÏnâlis  , m.  f. , le  . a.  , 
is.  Plia.  De  machine , qui  con- 
cerne les  machines.  — scientia. 
Plia.  Ea  mécanique. 

M ACIlÏNÂ  3HEKTVM  . ».  Lie. 

Machine  de  guerre.  Il  Cris.  Ins- 
trument pour  remettre  les  os 
rompus  ou  disloqués.  ||y^pzr/.  Or- 
gane des  sens. 

MÂcnTNÀJtius,/'/,  m.Paul.  Jri. 
Machiniste  , ingénieur.  * 
fllÂcnVNÂnivs  , a,  um.  Solia. 

De  machines  , quf  concerne  les 
machines.  * , 

MÂCIIÏWÂTIO  , Sais , f.  Cas. 

Vitr.  Art 
de,  faire  . de  dresser  (lia  ma- 
chines. fl  Cic.  Hessort,  = Ulp. 
Adresse  , artifice  , fraude  , ma- 
chination. 

IMÂcnJfdÂTon,  Ôris,  m.  Lie.  — 

Tn ix.ïcis,  /.  je»,  p.  fllachi- 
nisle  , ingénieur  , qui  fait . in-  « 
vente  des  machines.  |]£/r.  Inven- 
teur , qui  machine  . invente  , 
ron trouve. — do/i.-  Ter.  Aultur 
d'une  fourberie. 

MÂCIIÏMÂTIH  ,'  ds , m.  Apul. 
Voyez  MacHiîiatio. 

MÂcilÏKÂtfis  , a , um.  Vitr. 
Opéré  , effectué  far  le  moyen 
de$  machines.  =Sa/l.  Machiné  , 
trame  . ourdi.  Part,  de  • 
Mîciiïson  , iris  , âtus  sum  , 
ari.  Vilr.  Faire  pat-  le  moyen 
des  machines.  ||  Inventer,  itiia- 
giner,  former  en  son  esprit.  |[ 
Machiner,  brasser,  tramer. — \ 
astutiam.  Vlaui.  Inventer  une 
ruse.  — atiübi  nceem.  Lie.  Mé- 
diter la  ruine  de  quelqu'un. 

MÂCHÏNÔSUs  . » , um.  Suri. 
Mécanique  , composé  de  machi- 
nes, opéré  par  le  jeu  des  machi- 
nes . ingénieusement  inventé.' 

MÂcltïaliLA,  æ.f.  Les/,  diin. 
de  machina.  £ 

Machus  . ii.  f.  Plia.  Animal 
particulier  à la  Scandinavie . qui 
a de  la  rrsseniblunre^a’ttc  l'clan. 

MXcus  ,«!,/•  Cic.  Maigret». 
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II— joli.  Col.  Ariditt?  du  «ol.  — • 
equarum.  Solin.  Pénurie  d'eau. 
|| — oratoHs.  de.  Slyle  maigre 
et  sec. 

, MXcÏLKirrus . a . um.  Plant. 
Deciiarné  , exténué  demaigreur, 
qui  ’n’a  que  la  peau  et  les  os. 
x=Macilcrtlum  solum , Pall. Terre 
maigre. 

# MX  CIO.  âs  , Sri . âlum  , &rc. 
Renarc  maigre  , faire  devenir 
maigre. 

MXcjor,  iris  , âtus  sum  , âri. 
Solin.  Etre  amaigri , rendu  mai 
gre.  \ 

Wxcm  t ind.  Plin.  Ecorce 
rouge  d’une  pltntc  de  l'Inde. 

Macis  , ïdis , f.  Pleut.  Aro 
mate. 

MXcisgat,  pour  macescat. 

MXclovium,  il.  n.  S.-Malo, 
ville  de  France  ( Elle  et  Villainc). 

MX  cor,  bris,  m.  Pacup.  Voyez 
Magies. 

Mag^esco  , is , scéré , n.  Hor. 
Maigrir  , devenir  maigre. 

Mac  rÏt  a s , à lis , f Vitr.  Mai- 
grëur  j stérilité  de  la  terre  f du 
sable  , etc.  , 

MACRÏTüdO  , init  , f.  Pleut . 
Maigreur. 

Macho  ■,  as,  ère.  Plin.  Amai- 
grir . rendre  maigre. 

M^robii,  ôrum , m.  pl.  (>ta- 
xt'o c,  long;  Æiec,  vie).  Plin.  Peu- 
ples d’Ethiopie  qui  ♦ivoient  long- 
temps. 

MacrochÏra  , ôrum  , n.  pl, 

, main).  Lamprid.  Habits 
à grandes  manches. 

1VJ  acrügôlum  . et— colmjm,  /, 
n.  membre;  ou  x»aa*  , 

c6!lc).  Plin.  Grand  papier,  pa- 
pier royal. 

Macroc&Müs,  a, 
chevelure).  Cal.  Qui  a les  che- 
veux longs  , une  longue  cheYç- 
lyre. 

.Macrones  t um , m.  pl.  ^u- 
pies  du  royaume  de  Pont/ 

Macror.  bris,  m.  Voy.  Macies. 

MactâhYlis,  m.  f.  , lë\  n. , is. 
Lurr.  Qu’on  peut  immoler. 

MaCtâtor  , bris  , m.  Scn.  p. 
Meurtrier  t assassin. 

Mactâtus  , ûs  , m.  Lucr.  Ac- 
tion d'inuuoler,  de  sacriûcr,  d’é« 
gorger  pour  le  sacrifice. 

Mactâtus,  a.  um.  If  or.  Im- 
mole' , sacrifié.  Knn.  Comblé.  — 
infort unio . Ter.  Accablé  de  rçial- 
beurs. 

Macti,  vocat.  sing.  Macti, 
plur.  de  l’ancien  mot  macltts  , 
pour  magis  aucius.  II  s’emploie 
pour  exhorter:  Allons, ferme, cou- 
rage; ou  pour  applaudir;  Voilà 
qui  est  bien  , hop  , c’est  bien 
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fait  Ç en  vous  remerciant. 
pirtute.  Cic.  — animi  ou  animo. 
Sial.  — - esfo.  Apul.  Allons  , 
courage.  Macli  eiridc  este  , 
pueri.  Ciel  — este . Plin.  Cou- 
rage , cnihns,  allons  , faites  voir 
qui  vous  êtes,  montrez  ce  que 
vous  valez.  ||  Adv.  Macli  arnare. 
Plaut.  Aimer  fort , tout  de  bon. 

Mactea,  œ.f  Sud.  Sortfcde 
mets  délicat  des  anciens.  Voyez 
Mattya. 

MactYcüs  , a , um.  flkst.  Qui 
a de  grandes  mâchoires  et  la 
bouche  très-fendue. 

Màgto  , as  , api , âlum  . are 
(magis  augeo  ou  aucto).  Varr. 
A ugmenterl’honneurqu’on  rend 
aux  dieux,  en  répandant  sur4a 
victime  du  vin , de  l’encens , etc. 
||  Immoler  , sacrifier.  — Orco,- 
Lie. — à Pluton.=Egorger,  tuer. 
— ullioni et gloriœ.  Tac.  Sacrifier 
quelqu’un  à sa  vengeance  et  à 
sa  gloire.  ||  Augmenter,  accroî- 
tre , combler.  — honorilus . Cic. 
— d’honneurs.  — ma/o.  Plant. 
Accabler  de  maux.  Hoc  me  mac- 
tat.  Plaut.  Cela  me  désole  , me 
tu  «fi  Mac  tari  suppliciis.  Cic.  Etre 
livré  auisupphces. 

Mac -ni  a . a , f.  Gell.  Huche , 
mai  , pétrin. 

Mactüs,*,  um.  Voyez  Macte. 
Monta  mu  fiera . Sali.  Présens  con- 
sidérables. 

MXcÜla  , a , f.  Cic.  Tache  , 
marque  , note.  Màculis  et  bis 
touus  bicolor.  Virg.  Cheval  pie  , 
blanc  et  noir,  ou  blanc  et  Ijpt.  =, 
Ignominie  , infamie  , opprobre. 
Maculam  effugerc.  Ter.  Eviter  le 
déshonneur.  — de  1ère  , eruere. 
Cic.  Effacer  une  taebe  infa- 
mante. ||  Maille  de  réseau  ou  de 
filets. 

MXcIÎlâtio  , bnis  , f.  Apul. 
Tache  de  la  peau.  =J.  Firm.  — 
d’infamie,  souillure. 

MXcüi.âtus  , a , um.  S&iillé, 
taché.  Part,  de 

MagÜlo  , âs  , âet . âlum.  arc. 
Virg.  Tacliefr.  faire  des  taches, 
salir .-=zVal.Flacc.  Mourheter.= 
Souiller.  — ludos.  Cic.  Profaner 
les  jeux.  — nom  en.  Virg.  Désho- 
norer le  nom.  Waeulantia  perba. 
Gell.  Termes  grossiers. 

MXcülôsus,  a.  un i.  Cic.  Plein 
détachés.  ||  Virg.  Tacheté,  mou- 
cheté, marqueté.  =- Souillé,  dif- 
famé. — omni  dedecore.  lac. 
Couvert  d’opprobres.  ||  Hor. 
Honteux»  infime.  ’ 

Madaureksjs,  m.  f. , si  rn. , 
is.  S.  Aug.  De  Madaure , ville 
d’Afrique , pairie  d’Apulée. 

MXrÜFACto , is  , fcci,  factum , \ 
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cerë.  Cic.  Arroser,  humecter, 
mouiller,  tremper.  — pantices. 
Plaut.  Boire  avec  excès.  ||  Col. 
Jlacércr,  faire  tremper. 

MXdefacto. âs. arc.  Ven.  Fort. 
fréquentatif  de  rrthdcfacio. 

MXdefactus,  a , um.  Plin. 
Trempé,  baigné.  ||  Tib. Tcill  || 
— mulio  iaccho.  Col.  Qui  a bien 
bu . cjui  s’est  bien  arrôsr. 

MàdKfïo  , is  , fadus  sum  f 
fie  ri.  Opid.  Utrc  mouillé , arro- 
sé , humecté  , se  mouiller,  s’hu- 
mecter. 

Ma dens  , Us  * omn.  g.  Sial. 
Mouille  , trempé,  arrosé. — ocu - 
lis.  S ta  fa  Les  yeux  haigm^sde 
larmes.—  sanguine.  Quint.  En- 
sanglanté.— coma.  Cic.  Cheveux 
parfumés.  — b fuma . Mort,  lliler 
pluvieux. — deus.  Sial.  Neptune. 
— pi  no.  Sen.  Ivre.  ~ — /qp.  Mari. 
Profond,  jurisconsulte.  — vitiis. 
Gell.  Gangrené  de  vices.— nsdle. 
Aus.  Dont  la  langue  distille  le 
'miel.  • 

^ MXdko,  es  , Si , dire  , n. 
( pvJâm  ).  Ctc.  Etre  trempé  , 
mouillé,  humecte^  baigné,  se 
mouiller,  devenir  moite. — un - 
guenlo.  Plin.  Elrc-pamnné.  — 
paterno  sanguine.  Encan.  Souil- 
ler ses  mains  du  sang  d'un  père. 
— pi  no.  Ma  A.  PI  au/.  Etre  ivre  , 
plein  de  vin. — mdu.  Plaut.  Süer 
de  peur.=  — socra/icis  sermon/- 
bus.  Hor*  Etre  imbu  des  maxi- 
mes de  Socrate. 

Madera  . te  , f.  Madère,  île 
de  la  mer  Atlantique. 

Maderiacum  . / , n.  Méziè- 
res.  ville  de  France  (Ardennes). 

MXdesco  , is,  scc ré  , n.  Virg. 
S’humecter.  ||  Col.  S'attendrir. 

MADIAN.ind.  Jiibl.  (qui  juge). 
Pays  et  ville  en  Arabie. 

Madianita  et  Madianitks  t 
te,  m.  f.  Madianitc  , de  Madinu. 

MX  DÏDANS , lis , omn . g.  Glaud. 
Qui  mouille  ou  est  mouillé. 

MadÎdè  , adv.  Avec  humi- 
dité.— rnadere. Plaut.  Etre  com- 
plètement ivre. 

MadYdo  , âs  , âré.  Clou  J. 
Voyez  Madefacio. 

M a d ï d c s , a , um.  Oeid. 
Trempé,  mouillé,  humecté, 
ctc. — J piritus.  Plin.  Air  humide. 

J|  Aquatique.  |j  Plin.  Attendri  , 
é trempé.  = Madida  me  mon  a. 
P/nul.  Mémoire  qui  ne  relient 
rien.  ||  Plaut.  Ivre.  Madidi  die  s. 
Mari.  Les  saturnales.  J|  Peint. = 
— jocis  lilclli.  Mari.  Opuscule  , 
enjoué  , badin. 

* MÂdYfYco,  âs  , are.  Pli  g. 

Voyez  Made^io. 
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Micos  , Sris , m.  Moiteur , 
hunmnli?. 

Madhïtiih  , J , n.  Madrid  1 
capitale  d'Ksp^jnc. 

Madvua  , tr . m.  f.  P/au/,  et 
RU  dvsa  , a , m-9/-  Fcst . Ivre,  i 
Maüuu  a i % n.  Plia.  Sorte  de 
vigne  blanche. 

M ÆA  N J.  E a , dri  , m.  Orfd.  : 
Méandre  , fleuve  d’Asie  , <lont 
le  cours  est  sinueux  . et  qui  se 
jette  dans  l’Archipel.  ||  Virg. 
Broderie  entrelacée.  ||  Fesi. 
Peinture  ou  gravure  formée  de 
ligues  qui  vont  en  tournant.  |j 
Sinuosité  , tours  et  détours.  = 
J liai  ce  lie  te  Mtrandri.  (J cil.  Sub- 
tilités de  la  dialectique. 

iV1t.andh.Vi  es  . a , um.  Vitr. 
Onl  a quantité  de  tours  et  de  dé- 
tours , sinueux,  tortueux. 

Mæa^drYcus  , a^unt , Teri . 
et  MæaNDRIM  . n . um . Oeid. 
]) U ftléa udre.  —Plein  tie  sinuo- 
sités; 

Mæoi,  ôrum  , m.  pl.  Peuples 
de  Thrare. 

Mæna  , te.  /.  ( ftxiv<r  ).  Cic. 
Anchois,  petit  poisson  de  mer. 

M.T.NADES  , um  f /.  pl.  ( ,ua.T&- 
yu«t»  , être  furieux  ).  Oeid.  Me- 
na des  . bacchantes. 

Mæ^ai.a  &ru/n,  n.  pl.  Voyez 
M ÆXAlVS. 

JHænalÏdks,  te  . m.Aus . Sur- 
nom de  Pan,  honoré  sur  le  mont 
Ménale. 

M /EN  A LIS  , idis.f.  Oeid.  cl 
h ALI  US  . a . um.  Vjrg.  Du 
mont  .Ménale  , d’Arcadie.  Me- 
& a lias  ec/sus.  Virg.  Chant  pas- 
toral.— de  us.  Oeid.  Pan.  — pater. 
(loi.  Ilarc  h us.  ru  mus.  Prop. 

Massue  d Hercule.  — aies.  Stat. 
Mercure.  % 

MæîÜ(l us . / , m.  Virg.  Mé- 
nale . mont  d’Arcadie. 

Menas  , a dis , f Sert.  Voyez 
M /RM  a DES. 

M. EM  an  a trdijicia  , ôrum  , n. 
pl.  Fcst.  Maisons  dont  le  pre- 
mier étage  s’avance  sur  la  rue  y 
et  occupe- plus  d’espace  «pue  les 
fondcmrrft  ( invention  de  Mæ- 
nius).  y]  Balcons,  galeries  au- 
tour d’un  bôtimerït.  I 

Mæn<3m£non  me!,  n.  (/Sulropni , 
devenir  furieux  ).  P lin.  Sortede 
miel  qui  faisoit  devenir  fou. 

M/EüNIA  , te  ,f.  Méonie , de- 
puis Lydie  , contrée  de  l’Asie 
mineure. 

MæonYd  t , arum  , f.  pl.  Les 
Muses.  r=  I*es  Indiens.  p 
MæonVdbs  , œ , m.  .Lydien. 

|]  Virg.  Etrusque.  = Oeid.  Ho- 
mère. 

M ’EuMS  p ldi  s , /.  Oeid.  çt 


Mæ5itivs  , et  , um.  Virg..  T)  t 
Méonie,  de  Lydie.  Mteonius  rcx. 
Claud.  Muta*.  — lacus.  SU.  II. 
Lac deT rasyinè ne.  — senex . Oeid. 
Homère.  Sférouiuin  carmen.  II or. 
Poème  épique. — os.  Mari.  Style 
d’Homère.  * 

MæÔTÆ  , ôrum , m.  pl.  Plin. 
Pcupl  es  de  la  Scylhie  d’Europe. 

MæôtYcus  , a , um , Virg.  et 
Mæotips  , a . um.  Plin.  Qui 
concerne  les  palus  ou  mardis 
MéolidÂ. 

MæôtÏdæ  , ôrum  . m.  pl.  V o- 
pisc.  Peuples  qui  habitent  les 
palus  Mcotides. 

M /rôtis  , 'idis  , f.  Jne.  Des 
palus  Méotidcs.  Mteotides  pclli- 
fèrte.  Subin . Amazones. 

M/Esiüs  . #/,  in.  Fcst.  Voyez 
M.AlUS-et  Maior. 

Mæsius  mous  , ht.  Le  mont 
Olympe  de  Mysie. 

Mæson  , cuis  , lit.  Fesi ^ Per- 
sonnage comique  , de  cuisinier 
ou  de  matelot , ainsi  nommé  du 
comédien  Méson,  qui  en  fut 
l'inventeur. 

MX  OA  , te  , f.  S.  Aug.  Magi- 
ciemic. 

Mâgâle.  /s.  n.  et  MÀgâlia  , 
ittm  , n.  fd.  Virg.  ( umt  puni- 
que ).  Cabanes,  huttes. 

Magalonl  , es  , /.  Mague- 
lone  , villcde  France  (Hérault). 

**  Magdalia  , ôrum . n.  pl.  et 
MagdXlÏdks  , tftn~f.  pl. , Scrib. 
Larg.  Ein plâtres  cylindriques. 

Magdecurgum  , /,  n.  Mag- 
dehourg  , ^Re  de  Basse— Saxe. 

Mage,  adv.  Virg»  poct.  pour 
mugis.  ê 

Magf.li.amca  « te  , f.  Terre 
mngeltaniquc  , contrée  de  l’ A- j 
rtiéiique  méridionale. 

Magetrobia  , te  , f.  iNTonl- 
béliard  , ville  de  France  ( Maut- 
Bhiti).  ‘ 

MaGÎa  , œ , /.  cFMXgYck  . 
es , f.  Plin.  ( yeCftlx  ).  Plin. 
Magic  4 art  magique  chei  les 
Perses , connoissaiicc  profonde 
de  la  nature. 

MXgYcus  , a , um.  Cte . Ma- 
gique . de  magie.  Ma  g ici  dii. 
Ttè.  Dieux  des  enfers.  Magicat 
lingute.  Luean.  HicrogK plies. 

MagYda  , te,  f.  (magnas). 
Varr.  Grand  plat. 

MagYdopiioiu  , ôrum  , m.  pl. 
Ccux'qniaccomnngnojcnt  le  pré- 
sident des  jeux  a’ exercices. 

MXgÏdossüriis  , /,  m.  Col. 
n^ttenren  grange. 

^ Maginium  , ii , n.  Vegel. 
Maladie  des  hœqta  « quand  In 
peau  s'attache  aux  cotes  t au 
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point  qu’ils  ne  peuvent  plus  .se 
remuer.  Voyez  Coriago. 

MXgîriscium.//,  n. 

Plin.  Petit  cuisinier. 

Macis  . Idis , /.  Plia.  Grand 
plat,  bassin.  . 

MagIs  , adv.  Cic.  Plus  , da- 
vantage. — minitsee . Plin.  — a ut 
minus.  Plin.  Plus  ou  moins.  — 
ac  mugis.  Virg.  — magtsquc.  Cic. 
Déplus  en  plus.  — lubet.  Jrlaut. 
J’aime  beaucoup  mieux.  — est. 
il  vaut  bien  mieux.  Ko  magis. 
Cic.  D’autant  plus.  Quô  magis. 
Magis  quàm.  Plaut.  Plus  . . 
plus.  — est  (jubd.  Civ.  J ai  plus 
de  raison  de.  |{  Cic.  Plutôt. 

MXgisTJCR,  tri  , m.  * 

très-grand).  Cic.  Maître,  qui 
conduit , règle  , préside,  a quel- 
que supériorité-  — ad  rem.  Ter. 
Qui  a l’intendance  , le  soin , le 
maniement , la  conduite  d’une 
chose. — sacrorum.  Lie.  G rand— 
prêtre.  — populi.  Cic. — consul uut. 
Lie.  Dictateur.  — c qui  t uni.  Cic. 
Général  de  la  cavalerie. — pedi - 
fhm.  Amrnian.  Colonel-général 
de  l’infantprie. — u( ri  us  que  mili — 
lit*.  Inscr.  Généralissime. — nw - 
rum.  Cic.  Censeur.  )]  Virg.  Ca- 
pitaine. i| — societajis . Cic.  Chef 
d^me  société. — naeis.  Lie.  Maî- 
tre de  navire  , patron  de  vais- 
seau.— scripturé.  Cic . Qui  tient 
un  registre. — oison  ii  scindcndi. 
Sen.  Ecuyer  tranchant. — conei— 
eii.  Cic.  Celui  qui  préside  à un 
festin.  ||  Maître  , qui  enseigne  t 
instruit  . montre. — ludi.  Cic. 
Maître  d’école. — libéra lium  ar — 
tium.  Cic.  Professeur  d’arts  li- 
béraux.^ -reirtulis.  Cic.  Qui  donne 
des  préceptes  de  viîrtu. 

MXgistMriiim  , //,  n.  Cic. 
Sud . Magistrature  , présidence. 
Cic.  Maîtrise , dans  un  festin  « 
pouvoir  d’y  régler  toute  cîiose.  |[ 
Plaut.. Profession  d’enseigner  un 
art  , une  science.  ||  Art  d’un 
maître,  enseignement,  instruc- 
tion. % 

* MX gisteuius  « o pum.  Cod. 

Thcod.  De  magistrat  , de  maî- 
trise. 

MacjstKro  cl  Magistro  , Bs  , 
tire.  Ii  si.  Présider,  exercer  uni* 
autorité  f une  inspection  quel- 
conque. 

MXgistra  , te , f Ter.  Maî- 
tresse , gouvernante  , celle  qui 
enseigne. — est  cita  ruslicn  parri- 
monite.  Cic.  La  vie  rustique  est 
l’école  de  la  frugalité.  ||  Adj, — 
ars.  Virg.  Habileté  consommée. 

* MXGiSTnÂ us,  ///.  fplip  n.p 
is.  Vopisc.  Magistral. 

MXgistrâtio  , ü/us  , flAput. 
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Maîtrise.  ||  Corl.  Theod.  Ecole.  MàoxYdÏCUS  . a . um.  Phtut.  1 Magno  starc.  Lie *.  CofifeeÊhêr- 
Magïstrâtus , .às  , m.  ( ma-  Qui  dit  de  grandes  choses.  ||  Maoh6p6us  , is  , /.  Ville  du 
gister  ).  Cic.  Magistrat  . qui  Qui  parle  avec  emphase.  |J  Qui  Pont.  ||  M rckleu bourg  f ville 
exerce  une  magistrature.  ]|  Ma—  se  vante.  d'Allemagne. 

é gis t mture  , charge , office.  Ma-  MagnYfXcio  , is  , fcci , fac •-  Magnùm  , adv.  Plaut . Voyec 
gistratum  inire.  Cic. — accipcrt.  tym  . rÆrp.  Lac. . Estimer,  priser  ValdÈ. 

||  Entrer  en  charge. — depo-  beaucoup,  faire  grand  cas.  * Magnus,  h , um  . major,  mari» 
nerc.  Cas.  Abdiquer.  MagnjfYcâtio . ônis.f.  Macr.  mus  ( /u»}*c  ).’  Or.  Grand  en 

Magma,  Mis , Action  de  penser,  de  parler  111a-  étendue.  Magna  domns.' Çn/ul. 

pétrir  ).  /Y/w.  Marc.  Résidu  guifiqucment  d’une  chose.  v Grande  maison.  ||  — en  poids  v 
grossier  de  t?  composition  d’un  MaonYfYcè,  adv.  Or.  et  en  nombre.  — pccunia.  Cic, 
parfum.  _ MagnVfYcenter.  Viir.  Magui-  Grosse  somme  d'argent.  || — en 

Magmkntârius  , a.  am.  Van*.  tiquement  . polnpcusement.  — force,  en  intensité. — eox.  Cic , 

Qui  concerne  ce  qu’on  ajoutoil  habitarc.  Cic . Habiter  un  pa—  Haute  voix. = — rrs.  Oc.  Affaire 

aux  sacrifices.  lais.  — i ne c de  ce.  Lie. — in  ferre  se.  d’importance.  |l  Solennel.  |J  — 

Maomentum  . /,  n.  (ma/us  Plaut.  Avoir  une  démarche  eir,  Cic.  Grand  nomme.  ||  — ho - 
augmentam  ).*  Fcst.  Ce  qu'on  pleine  de  faste.  ||  P/in.  Reau-  mr>.  Luc  il.  Grand  sot.  Fanfarrfn  , 
ajoutait  comme  par  surcroît  aux  cou»,  extrêmement.  hâbleur.'  Magfia  /opui.  Tih. 

sacrifices.  ||  Mets  que  les  gens  MagnTfYcentia  . a , f Cic.  Fairedcsrodoinonladcs.HPuis- 
deJa  campagne  oflroien  ta  Janus,  Maniement  des  choses  grandes.  Sant  , riche , relevé.  || /V/r/ De 
à Sylvain  , etc.  * . élevées.  ||  Magnificence,  pompe,  longue  durée.  ||  — natu.  C.  AV/». 

Magnâma,  ir/m . n.  pl.  Tert.  faste.  IJ  Cic.  Style  pompeux.  Cic.  Avancé  en  Age.  |j  Magnum  est. 
Grandes  actions,  grandes  clio—  Grandeur  d’âme.  ||  JVta,  Stibli-  Cic.  C'est  une  chose  bien  tfi lu- 
Scs,  hauts  faits,  œuvres  magni-  mité  détalent.  elle.  JJ  Excellent.  Magna  p/na. 

fi  q n es.  MagkYfVcô  , âs , âPf,  âtum  , Pal/.  Vins  de  première  qualité. 

MaGîcXhYmis  , m.  f.  , ni , x. , are.  Ter.  Faire  grand  cas.  ||  PUn.  Mago  , ônis.  m.  P/in.  Port- 
is.  Voyez  Magnanimus.  ^ Exalter  par  des  louanges,  pré-  Mnlion  . nort  de  tner  dans  une 
MagnXkYmYtas  , Mis*,  f.  Cic.  conîser,  parler  avec  admiration,  des  des  Minorques. 

Magnanimité  , grandeur,  éleva-  MagnÏfÏcus  . a , nrn , crnjjor.  MXcttfDARis,  is .ftP/in.  Tige  du 

lion  d'âme.  ccnfissYmus,  Cic.  Magnifique  , laserpitium,  arbnsseîm.  ||  Calcn. 

MagnXnYmïîs  , a , um.  Cic.  uoiupcu*.  — apparat  us.  Cic.  Graine  de  cet  arbrisseau.  ||  lHos. 
Magnanime  , qui  a de  la  graç-  Pompeux  appareil.  ||  Vain,  fns-  Racine  du  même. 

• deur,  de  l’élévation  dans  l’âme  , lueiix  , magnifique  en  paroles.  MaguntiXcum. fëtn.  Mayence, 
qui  vise  au  grand.  ||  Elevé  , sublime.  — animas,  ville  de  Hesse-Darmstadt. 

Magnarius,  fit  m.  y/put.  j Cic.  Ame  grande  , élevée.  ||  MX  GUS,  /,  m.  (/<*■}«).  C/c. 
Marchand  en  gros,  en  magasin.  Très— louable  , estimable  , d Un  Mage,  savant,  docteur,  sage, 
MagNaTES  , um  y m.  pi.  Jnscr.  grand  prix. — tsuccns  in  usu  medi-  philosophe,  chcx  les  Perses  et 
Voyez  Optimales.  c amen  forum.  P/in.  Suc  d'un  les  Egyptiens.  ||  Magicien. 

Magnaviu.a  , <r  , f.  Groq-  merveilleux  usage  cj^jis  la  com-  MAGYDARis./j./i  J'.Magudarïs. 
ville  . ville  de  France  (manche),  position  des  Tcioèm  Mâia  , œ . f.  Hôr.  Maïa  . tille 

||  Mnyenfeld  , ville  des  Gri-  MagnÏluqcentia  . <r  , f.  Cic.  d'Atlas.  ||  Une  des  Pléiades.  || 
sons.  Sublimité,  élévation  de  style,  Fille  de  Faunusq||/V/V*.  Homard, 

MagîîÈ  , Tac.  adv.  Grande-  style  sublime  . style  relevé.  |]  grande  écrevisse  de  incf*. 
ment,  beaucoup  , extrêmement.  Cc/l.  Ostentation  , vanité.  Maialis.  is,  m.  Cic.  Cochon, 

M AGNÈS , êtis  , m.  Prop. — /a-  M AGNÏLbQUUS  , a , um.  Tac.  porc  châtré  qu'on  iinmoloit  à 

pis.  Cic.  (Magnésie,  ville  de  Qui  a le  style  noble,  élevé,  su-  Maïa. 

Lydie  ).  Aimant  , pierre  qui  at-  blime. \\Ouid.  Fanfaron,  hâbleur.  MaitravoniüM  , // , n.  Bri— 
tire  le  fer.  „ MagnIpendo  . is,  derc.  Ter.  gnôles,  ville  de  France  (Var). 

MaGnêsia  . a , f.  Contrée  de  Estimer,  priser  beaucoup,  faire  Maius,  //*,  m.  (majores).  Cic. 
Tbessaüc.  Ij.  Ville  uc  Carie.  |j — beaucoup  a étal , grand  cas.  Mois  de  mai. 
delà  grande  Phrygie,  MagnYsonans,  Us  , omn.  g.  MÂIUS,*,  um.  Cic.  De  mai, 

M a g n es  is  ,'  tais  , f.  Ovid '.  Acc.  Bruyant.  %jui  est  en  mai. 

Magnes  fus  , a , um  , Lucr.  cl  * Magnas  , Mis,  f.  Acc.  MÂjestas  . Mis  . f.  (ma jus 
MàGNÉ  SI  A.  œ , f.  Hor.  De  et  Magnïtcdo,  tnis.  f.  Cic.  pour  magnus).  MajdxtJ . gran- 
Macnésie,  d'aimant.  Grandeur  , étendue.  ||  Nombre,  'deur,  rang  élevé.  Majcstatem 

iMagnésarciies  , a,  m.  Lie.  quantité.  — écris  alieni.  Cic.  M ni -s  re/incre.  Cic.  Soutenir  son  rang. 
Chef  des  Maguèles.  titude  de  dettes.  — fruc/uum.  Cic.  Jfa/cs/a/c  sale  à.  Tac.  Sans  com- 

Magnétks  . um . m.  p/.  Ma—  Abondance  de  fruits. =Gravité,  promettre  sa  dignité.  M airs  ta  1rs 
gnésiens  , habilans  delà  contrée  force.  = — causants» . Cic.  lin-  pos/u/ant.  Cic.  Accuser  de  lèse— 
et  des  deux  villes  de  Magnésie,  portance  des  causes.  — frigoris.  majesté.  ||  Noblesse  de  style. 

||  Lie.  Sénateurs  des  villes  de  Cic.  Intensité  du  froid.  — animi.  Majesta/cm  a/iquam  ora/ioni af— 
Macédoine.  Cic,  Grandeur  d’âme,  jj  P/in.  ferre.  Quint.  Donner  de  l’éleva— 

MagnétÏcus  . a . um.  C/aud . Durée  du  temps.  ||  Tac.  Gran-  lion  au  discours. 

Qui  concerne  l'aimant.  deur.  excellence  . prééminence.  Major,  m.  f. . jus,  n.  , Bris. 

AIagni  , sous-entendu  pretii.  Magno,  sous-entend. "pretia.  Cic.  comparatif  de  magnus.  Plus 
Cic.  Beaucoup.  chèrement;  et  MagNÜpf.rê.  adv.  grand.  — morints.  Ccls.  Haut— 

M A g tfïc  i Es , ci , /.  Oiseau  ( magnum  opns).  Cic.  Beaucoup,  mal.  mal  caduc  . épilepsie.  — 
l'Arabie.  | fort,  grandement,  extrêmement,  ineidid.  Hor.  Qui  est  au-dessus 
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de  IVnjrfe.  In  ma/us  proeeherc. 
Hor.  Agrandir. — cxto/Ure.Tac. 
Exagérer.  In  majariùus  mihi 
es/.  Ctc.  C’est  un  des  hommes 
que  j’estiine  le  plus.  |J  — natu 
quâm.  Cic.  Plus  âgeque.  — f rater. 
Cic.  Frère  aîné.  — ail  cm  l ri  bus 
mertsibus.  Mari.  Plus  âgé  de  trois 
mois  qu’un  nuire.  — soccr.  l'est. 
Grand  beau-père.  — pat  ru  us . 
Fest.  Grand-oncle  paternel.  — 
ami  ta.  Fest.  Grand’lanlc  pater- 
nelle.— acunculus . Fat.  Grand- 
oncle  maternel. 

Majores  , um  . m.  pt.  Cic. 
Ceux  qui  ont  ve'cu  avant  nous, 
nos  ancêtres.  ||  Vieillards  que 
leur  expérience  mettait  à la  tète 
du  gouvernement. 

IYIaJÔrYca  , te , f.  Majorque  . 
Ile  de  la  Méditerranée,  près  de 
l'Espagne. 

MaJÔiusus  , a . um.  Majnrinœ 
oticæ.  P/in.  La  plus  grande  es- 
pèce dolive,  et  celle  qui  donne 
c moins  d'huile. 

MÂjIjceka  , cr . m.  Mari.  Cap. 
Fils  de  Maïa  . Mercure. 

MÂ  J os  Mi»  nas /tri uni , n.  Mar- 
mouticr  ( Loiret  Cher  ). 

MÂJUSCtLitt , a,  um.  P/in. 
Majuscule,  un  peu  pliïs.grand. 
||  Ter.  «Un  peu  plus  âgé. 

Ma  la  . a.  f.  (sync.  pour  maxil- 
la  ).  Fi/g.  Joue,  R mâchoire. 

Ma lagiie  . caj  f.  (ptt txUrr»  , 
amollir  ).  P/in.  Sorte  de  mauve. 

MXlXcüîtes  , te  , m.  P/in. 
Pierre  précieuse  d’un  vert  de 
mauve. 

MXLaCIà  , te  , /.  ( f/oiK&Mç , 
mou  ).  ('.tes.  Uonacc,  calme  sur 
mer.  = Sun.  Mollesse.  H PUp. 
Dégoût  de  femme  crosse.^—* 
s /omar /i.  P/in.  Foiblesse  ou 
mauvaise  disposition  del'cslomac. 

M aLacisso,  âs%  arc.  Scn.  A mol- 
lir. 

MXï.Xcus,  a . um.  Plant-  F oyez 
Mollis. 

MaLagma,  S/is , n.  Col.  Cata- 
plasme émollient  , fomentation 
pour  amollir. 

Malanuria.  Ôram.  n.pf . Fc  gel. 
Pustules  qui  attaquent  le  cou  des 
chevaux. 

Malanprjôsüs  , a,  t/m.  Marc. 
Empir.  Attaqué  de  ces  pustules 
MXlasso,  Us,  tire.  Varr.  Pé- 
trir. amollir,  rendre  mou. 

Malaxâtio,  dais  , f T/icod . 
Prise.  Emollient. 

Malfodicm, //.  n.  Maubcuge. 
ville  de  France  ( Nord  )»  • * 

MaldacüM,/,  n.  P/in.  Gomme 
du  hdcliium. 

MaldukeSSE  Canobium , //,  n. 
Malmesbury , ville  d'Ânglelerre. 
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MXtÿ,  adv.  Cic.  Mal.  — ani- 
mât us*  Cic.  Mal  intentionné', 
mécontent.  — conciliatus.  Ter. 
Esprit  mal  tourné.  — audirc. 
Cic.  I^tre  eh  mauvaise  réputa- 
tion. — acciperc  ecrôir.  Cio. 
Maltraiter  «le  paroles^  — rem 
gcrcrc.  Cic.  Ne  pas  réussir,  êlrc 
vaincu.  — - sc  habere.  Cic.  Etre 
indisposé.  ((‘Hors  de  propos  , h 
con Ire- temps.  ||  Ptaut.  Chère- 
ment. — rondur/us.  Plaut.  Loué 
chôment.  ||  Fort , fortement. 

— mc/an.  Tir.  J’ai  une  extrême 
crainte.  ||*Ncgat.  — g rata  s.  Oeid. 
Ingrat.  — sa  nus.  Cic.  Insensé. 

MaLEa  . œ , /.  Cic.  Malée , 
promontoire  du  Pcloponèse. 

MXLEDÎci.  adv.  Cic.  Outra- 
geusement , d'une  maniéré  in- 
jurieuse. 

MaukdÎcens  , fis  , omn.  ^g. 
Plaut.  Médisant. 

MXlKdîceütia,  * , f.  ■ 
M(-di$;mcÉflL-  outrage  , m 
malédiction? 

MXiJlt>fCEXTlSsYfflD$  , a . um. 
Cic.  superlatif  de  matcdicens. 
Matcdicenfissimum  Carmen . Suc/. 
Vers  satiriques. 

M X LËDÎCO , is  . xi , ctum . cérc. 
Cic.  Médire-,  dire  du  mal  , in- 
jurier, outrager  , charger  d’in- 
jures . donner  des  malédictions. 

— indignis.  Plaut.  Injurier  des 
gens  qui  ne  le  méritent  pas. 

MX lV. pi cti o , dais y f.  Cic. 
Malédiction  . imprécation,  in- 
jure , outrage  . termes  outra- 
geons , médisance. 

M alKdictor  , dris  , m.  Fest. 
Forez  Mai.edicus. 

Mal&dicïCM  /,  n.  Cic.  Voyez 
Maledictio.  il  Sa/l.  Suggestion 
coUMjdde. 

Maledpcti's  a.  um.  Spart. 
Maudit,  injurié,  outragé  de  pa- 
roles. 

MXlKpTccx  . a , um.  Cic.  Mé- 
disant , qui  dit  du  mal  d’autrui , 
qui  outrage,  injurie,  maudit, 
fait  des  imprécations. 

Malkfaser  , bru  %rum.  Pr.id. 


Trompujir. 

Maletacio.  /> , fèci . factum , 
ecrë.  Ter.  Faire  <fu  ra 
faire. 


mal , mal 


.Male factor  , dris , n.  Plaut 
Malfaiteur,*  qui  fait  du  mal. 

MXi.f.facti  m , /.  n.  Cic.  Mau- 
vaise action.  Malefacta , arbitrnr , 
bcncfacta  mate  locata.  Cic.  Des 
bienfaits  mal  placés  sont  , à inon 
*e  (£_ de  mauvaises  actions. 

^PfALiÎFEni  \tüs  , a . um.  Hor. 
Qui  languit  dans  l'innctiop. 

MalefÏcr  , adv.  Plaut.  Avec 
malignité. 
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MXlMfYcentia,  tr.f.  Cas.  Dé- 
gât. dommage.  (|  P/in.  Humeur 
malfaisante  , disposition  à foire 
du  mat. 

* M ai.Kfïciüsè  , adv.  Voyez 
Malitiosè. 

MXi-^fïciom,  /V,  n.  Cic.  Mau- 
vaise diction,  fraude.  ||  Cic.  Dom- 
mage , tort, Injure.  \\Cas.  Echec. 
Tac.  Maléfice. 

MXlKfYcus.  a , um.  Cic.  Scé- 
lérat, malfaiteur.  \\Plin  Nuisi- 
ble . qui  porte  dommage.  ||  Mal- 
faisant, qui  aime  à faire  du  mal. 
\\Cod.  Canst.  QifS  use  de  maléfices. 

MXlkfïiivs  , a . um.  Oeid.  A 
qui  il  n'est  pas  sûr  de  se  fier. 

MXlefractus  , a y um.  Sue/. 
Tout-n-fait  rompu. 

MX  LEGERES  s , lis  n omn.  g. 
Ptaut.  Qui  se  comporte  mal. 

MXixrnÈ&oa  , àris  , à ri  ; d. 
Plaut.  Maudire. 

M.Xi.MsüÂDUS  , a y um.  Plant. 
Qui  donne  de  mauvais  conseils  , 
porte  à de  mauvaises  actions. 

MXlËits  , a , um.  F/or.  Du 
promontoire  Malée. 

MXleventum,  iytt.  Bénévent, 
ville  d’Italie. 

MXlËvestîtus  , a , um.  Cic. 
Mal  vêtu. 

MXleyûlkxs  , lis  y omn.  g. 
Plaut.  Voyez  MaLEVOLUS. 

MXlüvolektia  , a . f.  Cic . 
Malveillance  , mauvaise  vo- 
lonté, malignité,  sentiment  de 
haine. 

Mal£yulus  , a y um.  Cic.  Mal- 
veillant , qui  veut  du  mal . qui  a 
mauvaise  volonté  , qui  liait. 

Maliacü5  sinus.  Lie.  Golfe 
entre  la  Thessalie  et  l’Achaïe. 

MalYcûriusp  , ii , n.  Plin. 
Ecorce  de  grenadé. 

MâlYff.r,  a y um.  Fi/g*  Qui 
produit , porte  des  pommes. 

Malignè.  adv.  Lia s Avec  ava- 
rice , épargne.  — prœbcrc.  Lie. 
Fournir  èn  très-petite  quantité , 
c h i c h e m e ni. — famcm  exstingucre. 
Sen.  Se  rassasier  à peu  de  frais  on 
de  peu.  =s  — cirer: s.  Plin.  Qui 
est  d’un  vert  pâle. — fores aferta. 
Plaut  Porte  en t r’ou v ur t e.]| Plin. 
Malicieusement , avec  malice. 

MalignÏtas,  âtis .f  Lie.  Ava- 
rice , mesquinerie.  j|  Tac.  Mali- 
gnité , malveillance  . malice.  || 
Col.  Mauvaise  qualité. 

MX  LIGE  O,  às , iirc.  A mm.  Etre 
nuisible.  — ccncna.  Amm.  Hé— 
pondre  des  puisons. 

MXlignor  . àris  , dri.  d.  Bibt. 
Etre  malveillant. 

MXlignus  , a y um  (matas). 
Avare  , chiche  . qui  pousse  trop 
z in  V épargne. Maligna lux . Virg. 
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Foihle  lueur.  |J  Virg.  Stérile,  |j  I 
Ter.  Dédaigneux  ||  Etroit.  Adi- 
tus  mal  if;  ni.  Virg.  Avenue  scr— ! 
rée.s  Malin,  malicieux,  plein, 
de  malignité. 

M ALÏi.ftçi'AX  . Bris.  omn.  g. 
P.  Syr.  Médisant. 

MalYl&quium  , ü , n.  Ter/. 
Mcdisîincc,  discours  coupables. 
Mâhm  , w,  //,  subi,  de  malo. 
MÂlYnus  , a . um  ( malutn  ). 
Col.  De  pommier. 

Malistus  , /,  m.  { fjiàKtr'r «,< 
beaucoup  ).  Pctç.  Grand  sei- 
gneur. « » 

ÎMXlVtas.  â lis . f.  Ulp.  et  MX- 
lYtia  , <p,  / 6/if.  Malice  , four- 
berie , malignité",  méchanceté'.  || 
Humeur  vicieuse.  ||  de.  Finesse , 
adresse.  ||  Stérilité.  |]  Pallud. 
Mauvaise  qualité  du  sol. 

Maj.Ïtiosê  f ad  y.*  Cic.  Mali- 
cieusement . avec  ruse  , fourbe- 
rie. Mali/iflsiits  rem  gerere.  Cic . 
Se  comporter  d'une  manière 
intéressée.  , • 

MalYtiôsus.  a , um.  Cic.  Ma- 
licieux , malin. Il  Captieux,  four- 
be . rusé. 

. Malleaca  , a . f.  Mallczais  , 
ville  de  Fmnre  ( Vimdéc  ). 

Malleâtor  , 0/7/ , m.  Mari . 
Forgeron , artisan  qui  enijiloie 
Je  marteau. 

Mau.kÂTïts  , a .um.  Col.  Mar- 
telé , travaillé  au  marteau , battu 
à coups  de  marteau,  forgé,  plané. 

Malleo  , ônls . m.  Mauléon  , 
v.  de  Fr.  (Deux-Sèvres).  ||  IMau- 
léori-de-Soiile(Rasscs-Pyrénées). 

Mallkôlâris  , m.  /. . rit , n.  , 
fs.  Col.  De  marcotte  de  vigne , 
de  crossclle. 

^ Malleôlî  , drum  . m.  pi.  Vitr. 
Faisceaux  de  jonc  soufrés  et 

I misses . ou  autres  matières  qu’on 
ançoil  allumées  sur  lesrnncnincs 
et  les  v. ûsse pu*  ennemis  ; brûlots. 

MaLle ftLus  . i , m.  Cels.  Petit 
marteau. ||  Col  Marcotte  de  vigne, 
crossclle.  ||  Cheville  du  pied.  || 
Vcgct.  Maladie  des  chevaux. 

Mali.eus  , i , m.  Pin  ut.  Mar- 
teau . maillet.  ||  Vcgct.  Maladie 
des  rhcvdux. 

IM  allô  , ônls  , m.  Vcgct.  Pe- 
lure d‘ognon.||  Tumeur  aux  ge- 
noux des  chevaux. 

Mallotes  , <r,  m.  Plin.  De 
Malins  . ville'  de  Ciliric. 

MallAvia,  . 4r  , /.  et  MauU- 
vii'M  , U . n.  ( manus  luo  ) . J' est. 
Dassin  â laver  les  mains. 

MÂto  . à ris . cuit  y lui  y malle 
[magis  rolo).  Cic.  Aimer  mieux, 
préférer  , souhaiter  plutôt  ou 
davantage. 
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•Mâi^BATIirÂtus,  a t um.  Si- 
don.  Parfumé  de.  # ' 

Mâlobathrum  , / , n.* Plin. 
Feuille  d’une  plante  odorifé- 
rante des  Indes. 

Maloropium  , iiy  n.  Voyez 

M ALBOD1UM. 

Mâlogranâtvm  , /,  n.  Ifier. 
Grenade.  • 

MaLTHA  . te  .J.  (/4«Vôat).  Sali. 
Sorte  de  ciment  fait  de  rliaux 
vive  et  de  saindoux  . qui  résistoit 
à totitcs  les  injures  de  l'air.  \\t$[in. 
— de  bitume  que  l’eau  enflamme, 
et  qui  ne  s’éteint  qu'avec  de  la 
terre. || Fcst.  Mélange  de  cire  et 
de  poix  liquide  pour  frotter  les 
tablettes  sur  lesquelles  on  ccri- 
roit.  =:  lu  cil.  Efféminé. 

MaltiiXcus  et  Maltiiïnus  , 
a.  um.  IFor.  Mou,  délicat , efle- 
miné.  ||  Nom  d’homme. 

“Maltho  , as  , Bel , Btum  , arc. 
Plin.  Enduire  de  ciment  fait  de 
chaux  vive  et  de  saindoux. 

MSlum  , i,  n.  £ï<vMal . mal- 
heur. infortune,  disgrâce.  ||Peinc, 
fatigue.  Malo  assuelus.  Virg.  En- 
durci h la  fatigue.  ||  Maladie,  dou- 
leur. In  ma  lis  esse.  Cels.  Etre 
fort  mai.  ||  Chagrin  , n miction . [| 
Oç/d.  Vice  , crime.  Irritamenla 
malarum.  Ocid.  Ce  qui  Sept  d’at- 
trait aux  vires.  ||  Lie.  Peine  , 
châtiment.  |j  Tort . dommage. 
Malo  esse  alinti.  Plaut.  Porter 
préjudice  â quelqu’un.  — suo. 
Plaut.  A ses  dépens  , pour  son 
malheur.  ||  Malum  , interj.  Ter. 
A la  mnlehcure. 

Malum  , adv.  Hor.  pour  male. 

Mâlum  , /,  n.  (ftÜAoif  ).  Virg . 
Pomme  , fruit-  |j  Toute  sorte  de  , 
fruit.  — citreum.  Cic.  Plin.  Ci-  j 
tron.  — granalum.  Col.  — pu-  j 
nicum.  Plin.  Grenade.  — persi- 
cum.  Col.  Pèche.  Mû  la  au  rca. 
Virg.  Oranges. 

INI  À LUS,/,  /.  Pommier,  arbre. 

Màli/s  , /,  m.  Cic.  Mât  de 
navire.  ||  Cas.  Poutre. 

Mai.us  . a , um  y Cic.pejory 
/us  . pessimus.  Mauvais.  — ager. 
Virg.  Champ  stérile.  Mal*  da - 
pas.  Hor.  Mets  qui  ne&sont  pas 
bon».  — - hcrb*.  Tib.  Herbes  vé- 
néneuses. Malum  pondus.  Plaut. 
Faux  poids.  Ma  la  mansio . Ulp. 

I Etroite  prison.  ||  Malus  mili- 
ti* . Hor.  Oui  n’est  pas  propre  à 
la  guerre.  ||  Malheureux.  Mala 
rcs.  Sali.  Indigence.  Abi in  ma- 
lam  rem.  Ter.  Va  te  faire  pendre. 

||  — œlas.  Plaut.  Vieillesse.  || 
Plant.  Laid,  difforme.  ||Mé«i£nt, 
pervers,  nuisible. — mens.  Quint. 
Cœur  dépravé.  Malum  carmen. 
riin.  Enchantement.  ||  Fourbe  , 
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rusé,  perfide.  Deliluit  mala . 
Plaut.  La  friponne  s’est  cachée. 

Malva  y a y f:  Plin.  Mauve  , 
herbe. 

Malvâceus  , a y um.  Plin.  De 
mauve. 

Malyâsius  et  MÀlvÂtYcüs  f 
a . um.  De  Malvoisie.  * 
Mamers  , lis , m.  Test.  Mars. 
Mâ.mertïni  , 5 Am  , m.  pt. 
Mamcrtins;  peuples  de  Sicile. 

Mâmertinum  frelumy  i , n. 
Détroit  de  Messine,  entre  la 
Sicile  et  l'Italie. 

Mamilla  . a ./.  diminutif  de 
ma/r/ma.  Plin.  j.  Petite  mamelle. 

||  Varr.  Robinet. 

Mamillâna,  *yf.  Plia.  Figue 
lonciic. 

MamillÂre  , is  y n.  Mari. 
Mouchoir  de  cou,  gorgerette , 
ce  qui  sert  â couvrir  le  sein  des 
femmes. 

WkiAbiA , a .f.  (yùppx)*  Cat. 
Mère,  maman.  ||  Plaut.  Nour- 
rice. ||  Mamelle  , sein  des  fem- 
mes. Mammam  mihi  cideor  adiré. 
Plaul.  Il  me  semble  téter.  — 
pealcrc  Plin.  Allaiter.  ||  Plin. 
Tetle , pis  des  animaux.  ||  Plin. 
Nfeud  nui  sc  forrtie  sur  l’écorce 
dès  arides,  et  d'où  sortent  les 
branches. 

M ammâlis  , m.  /.y  lë . n.  y is. 
Apul.  Qui  concerne  les  ma- 
melles. 

Mammâtus  , Î7 , um.  /V/Vr.Qui 
a un  ou  plusieurs  robinets. 

Mammeâtus  , a\  um.  Plin . 
Voyez  Mammosus. 

ÏWammôna  . a y f.  Prud.  Ri- 
chesses. ||  Gain. 

MammôsEus  , a . um.  Qui  con- 
cerne  les  richesses.  ||  Avide  d’ar- 
cent.  Mammonca  /ides.  Prud. 
Foi  intéressée. 

Mammosus  , 0,  um.  Varr.  Oui 
a de  grosses  mamelles  , qui  aies 
telles  grosses.  Mammosa  pyra. 
PUB.  Poires  de  bon-chrctien 
ou  de  râteau.  Mammosum  thus. 
Plin . Encens  femelle. 

MammCla,  at  f.  Cels.  Voyez 
Mamilla. 

MamphCla  , ayf.  (mot  syria- 
que ).  Fcst.  Pain  brûlé  au  four 
avant  d’étre  cuit. 

Mamfhur  , is  y n*(  pànoç  y col- 
lier; , porter).  Lest.  Cylin- 
dre autour  duquel  est  passée  la 
corde  du  tour  d’un  tourneur. 

MamurrÂdum  urbs.  Hor.  Ville 
de  Mamurra  dans  le  Latium. 

Mana  , ManuaNa  .a. /.Marc. 
Cap.  Nom  des  dieux  Lares. 

MânâdYlis  , m.  f. , le  y n.y  is. 
Lucr.  Qui  peut  couler. 

Màhacus  circdtus(p.*i } mois). 
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Vitr.  CcpcIc  qui  représente  la 
ligne  écliptique , divisée  en  douze 

f>a  rties  pour  les  douze  signes , par 
e moyen  duquel  on  reconnoit 
l'accroissement  des  ombres  clia- 
que  mors. 

Mânalij  , m.  f.  , Il . n.,  is. 
Fest.  Qui  coule  sans  interrup- 
tion.— tapis.  Serv.  Pierre  dont 
le  de'plareraent  dans  des  teintai 
de  sécheresse  étoit  toujours  suivi 
de  pluie. 

MÂKàKS  , fis , omn.  g.  Ilor. 
Coulant,  qui  coule. 

* MÂnâmen  , Unis  , n.  Aus. 
Flux  et  reflux. 

Mânâtio  , ônis,f .Front. Ecou- 
lement. flux.* 

Manceps  , ïpis,  m.  (fui  manu 
capit).  Fest.  Qui  lève  la  main 
en  signe  qu’il  enchérit , enché- 
risseur aux  criées  jpubliqucs. 
Mancipcm  apponcre * Cic.  A pos- 
ter Un  enchérisseur.  ||  Cic.  Parti- 


san . traitant , fermier-général , 
intéressé  dans  les  fermes  publi- 
ques. H Qui  accapare.  — anno - 
nam  /tape  Hat.  Pt  in.  Le  mono-  ' 
polcur  fait  renchérir  les  vivres. 

}|  Pt  in.  Entrepreneur  d’ouvra-  1 
ges.  ||  Ptaut.  Qui  veud  avec  nq»- 
messe  de  garantie.  ||  Intendant 
des  bâlimens  publics.  ||  Maître 
de  poste.  ||  Ter.  Geôlier. 

Manci5læ  , arum , /.  pt.  Gelt. 
Petites  mains  , menottes. 

Ma^cYpâtso  , fiais,  f.  Caius 
Jet.  et  IfAYcVrÂTOS  , ùs.m.Plin. 
Aliénation  de  fonds  privilégiés  , 

Î[iii  se  faisoit  en  certains  termes 
ormels , en  présence  de  cm 
témoins.  ||  Fonctions  t adrnin»— 
Iration  d’un  fermier,  d’un  en- 
trepreneur. 

MaNcTpâtüS  , a , um.  P/tn. 
Aliéné  avec  les  formalités  ci- 
dessus.=  Cic.  Asservi , assujetti, 


dépendant.  ' 

MancTpI,  pour  mancipii , ind. 
îles  maneipt.  Cic.  Propriété  ac- 
quise ii  droitincontestaolc. 

MangYpiu»  , //,  n.(manu  cap - 
£um).  Droit  fie  propriété  dont 
jouissoient  les  seuls  citoyens  ro- 
mains. Mancipio  darc.  Cic.  Don- 
ner en  propriété.  ||  Lie.  Bien 
meuble.  [|  Cic.  Vente,  contrat 
de  vente  , vente  avec  garantie. 
||  Sujétion.  Mancipii  sui  esse. 
Cic.  Etre  indépendant,  son  maî- 
tre. ||  Servitude  d’une  maison.  || 
Esclave.  Mancipiomm  negotiator. 
Quint.  Marchand  d’esclaves.  || 
Prisonnier  de  guerre. 

MancYpo  , as . ici,  àéum , are. 
Cic.  Aliéner  avec  les  éormalités 
d’usage  , c’est-à-dire  , en  se  ser- 
rant de, certains  termes , en  pré- 


sence de  cinq  témoins  et  de  celui 
qui  portoit  la  balance  et  pesoit 
l’argent.  Qusrdam  mancipat  usas. 
Hor.  On  acquiert  certaines  cho- 
ses par  usage.  = A put.  Asser- 
vir, mettre  dans  la  dépen- 
dance. ||  Sotin.  Prendre  avec  la 
main. 

MaVCHfI  , etc.  pour  mnneipt. 

Ma  nc  ns,  a , um  ( manu 
ancus ).  Cic.  Manchot,  qui  a 
| perdu  un  bras  ou  une  matn.  = ( 
i Défectueux  , imparfait.  Manca 
virtus.  Cic.  Vertu  foible  — for- 
tuna‘.  Hor.  Fortune  sans  pou- 
voir. 

Mandam  , pour  mandabo , ou 
futur  de  mando  , is. 

* Mandâtârius  , H,  m.  Ulp. 
Mandataire  , qui  a charge  , com- 
mission de. 

Ma.ndaTIO  , unis  ^ f.  Dig.  Com- 
mission , charge. 

MandâtÏvcs  modus.  f)iom. 
Mode  qui  exprime  l’action  de 
donner  une  commission , comme 
it  ges , docebis  , etc. 

MaNDÂTOK,  5ns,  m.  Paul.  Jet. 
Qui  donne  ordre , qui  fait  agir. 

||  Srsrvol.  Qui  fait  prêter  de  l’ar- 
gent. ||  Suet.  Qui  aposté  un  déla- 
teur, qui  suborne  un  témoin.  || 
Celui  qui  au  nom  de  l’empereur 
faisoit  cesser  le  bruit*  dans  le 
cirque. 

Mandâttjm  , /,  n.  Cic.  et  Man- 
dâtes , ùs  , m.  Cic.  Mandement, 
,ordrc , commandement , charge, 
commission.  Mandata  persefui. 
Cic.  Exécuter  les  ordres. — lit- 
ière. Ovid.  Manquer  aux  ordres 

ManAÂTüS  , a . um  , part,  de 
manda , as.  Cic.  Ordonné,  com- 
mandé. Mandata  rcs.  Cic.  Com- 
mission donnée.  ||  Commis, con- 
fié.— imperia.  Cic.  Commande— 
mens  d’armée  confiés. — ti tiens 
piibticis . Cic.  Choses  consignées 
dans  les  registres. 

MandTïiüLA,  se.  f.  (mando.  is). 
Macr.  Mandibule,  mâchoire. 

Mando  , as,  âvi , âtum  , are 
(manu  do).  Commander,  or- 
donner, donner  ordre.  ||  Char- 
ger , donner  charge,  charger 
d’une  commission.  ||  Papin.  Dé- 
léguer. ||  Cic.  Mander,  écrire  à 
quelqu’un.  ||  Hor.  Assigner  à.  || 
Ovid.  Léguer.  ||  Cic.  Reléguer, 
confiner. — eineufis.  Cic.  Mettre 
en  prison.  ||  Confier,  mettre  en 
main  ; recommander. — honores 
alicai.  Cic.  Elever  aux  honneur*. 
— pccuniamfidci.  Ptaut.  Confier 
son  argent  à la  fidélité. — filiam 
vins.  Ptaut.  Donner  sa  fille  en 
mariage. — suteis.  Virg.  Semer. 
— corpus  tiumo.  Virg.  Enterrer. 
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— se  fugte.  Cas.  S’enfuir.-  — 
animis.  Cic.  Graver  dans  son 
esprit. — mémorisé „ Cic.  Appren- 
dre par  cœur. — versibus.  Cic. 
Mettre  . décrire  en  vers.  — seter- 
uitati.  Plia.  Eterniser. 

Mand6  , is.  Ji , sum , derc.  Cic . 
Manger,  mâcher.— frena.  Virg. 
Mâcher,  ronger  son  frein. 

Mando  , ôstis,  m.  Varr.  Grand 
mangeur. 

M A N D R A , a*  , / ( ) . 

Ovid.  Etable  , lieu  où  l’on  ren- 
ferme le  troupeau  . où  on  le  fait 
parquer;  repaire  de  bêles  sau- 
vages , creux  de  rocher  ou  se 
relire  un  solitaire.  ||  «Ari’.Troupe 
de  lû  tes  de  charge.  ||  Mari.  Echi- 
quier ou  damier.  ||  Mari.  Atte- 
lage ou  chariot  propre  à porter 
de  grands  fardeaux  , tels  que  des 
blocs  de  marbre  , etc.  ||  Monas- 
tère. 

' MaNDRaC.ORA, — CORAS.  Sf  , / 
Pi  in.  Mandragore  , pl.rtite. 

MaNDRITA  , 4T,  /.  ( udJtiL  ). 
Ermite,  solitaire,  moine. 

Mandî'bii  , ôrum  , m.  pt.  An- 
ciens peuples  de  I^mgres. 

Man  duc  À n o , Suis,/.  Mandu- 
cation , action  de  manger. 

MaNVL’CÂtor,  ôn’Sj  m.S.Aug. 
Mangeur. 

MandÛCÂTUS  , a , um.  Varr. 
Mangé,  mâché. 

Mandûc £$,#/,  m.  Voyez  MaN- 

DtJCOS. 

Mandûco  , Sais , m.  Apul. 
Voyez  Mando. 

Mandûco  , às  , are  , SurL  et 
MaNDÜcor,  à ri  s , Ht  us  sum  , âri  % 
d.  Mâcher  , manger. 

* Manpûcum  , /,  n.  / '/7/r.  îUcts, 
comestibles. 

M aNDÜCUS,/.  m. Ptaut.  Epou- 
vantail, masque  hideux  eu  usage 
dans  les  comédies  et  dans  tes 
jeux 

M ÂNE  , n iml.  (manu  s,  clair  ). 
Mari . Matinée,  malin.  — die/. 
IJirt. Toute  la  matinée.  — novu/n, 
Virg.  Le  point  du  jour.  — primo. 
Col.  De  grand  matin.  — multo. 
Cic.  La  matinée  avancée.  — pos- 
tera, Col.  Le  lendemain  matin. 
— sub  olsruro.  Coi.  Durant  une 
matinée  sombre.  A liane  usyue 
ad  v espéra  m.  Ptaut.  Depuis  le 
matin  juqu’aii  soir. 

Mânè,  ndv.  Cic.  Matin,  du 
matin  , nu  malin.  P eue  mane. 
Cic.  Plante  masse.  Plia.  J.  De 
grand  matin,  ltodie  ma  ne.  Cic . 
Ce  malin. 

Manens  , fis,  m.  f.  Habitant. 
MXneo,  es.  nsi.  nsum  , ne  ri , 
n.  (/*?/«).  Cic.  Demeurer,  s’ar- 
rêter, séjourner.  Ma  ne. Ter.  A rr.â*! 
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Ici , demeurez;  halle-là.  |[  Passer 
la  nuit.  ||  Continuer,  durer,  per- 
sévérer, subsister.  AV///  semper 
suo  statu  martel.  C/c.  Rien  ne 
reste  toujours  dans  le  même 
état.  = Mancat  ergb,  C/c.  Qu'il 
reste  donc  pour  constant.  |)  Virg. 
Rester  grave  dans  l'âme.  \\  Per- 
sister, être  constant. — in  loco. , 
Cas.  Rester  ferme  à son  poste. 

— promis  sis  , dictis.  Virg.  Etre 
fidele  à sa  parole.  Manet  si  co- 
la nias.  Cic.  Si  4 vous  persistez 
dans  votre  résolution.  ||  Atten- 
dre. — iagens  pcric’iiturtt.  Cic. 
Un  grand  dJngCr  vous  menace. 

— te  glana.  Virg.  La  gloire  vous 
attend. 

MÂNES  , ium  , m.  pi.  (ma nas . 
bon  J.  Cic.  Mânes,  ombres,  âmes 
des  morts.  — atica jus  tœdere.  Tib. 
RI  esser  la  mémoire  d'un  mort, 
troubler  sa  cendre.  ||  Dis  mânes. 
Uor.  Les  dieux  Mânes.  ||  Virg. 
Les'F.nfers.  |[  Supplice  , peine. 

— qui  s que  suas  pat/mur.  Virg. 
Nous  passons  tous  par  quelque; 
épreuve.  Chacun  a ses  peines. 

MaNGO  , bnis.m. 
fard),  llor.  Marchand  d’esclaves.  ! 
||  Mart.  Corrupteur  de  jeunesse. 

U Maquignon . revendeur  qui 
parc  ce  qu’il  vend  pour  en  tirer 
plus  d'argent , courtier. 

MangÔkYcus  . a . uns.  Sud.  De 
marchand  d’esclaves  . de  maqiii- 
non  . de  fripier,  de  courtier, 
enfcemetteur. 

Manôônium,  //.  n.  P/in.  Ma- 
uignonnage  ; art  de  farder . de 
éguiser  sa  marchandise  pour 
en  tirer  davantage  ; artifice  des 
* maquignons  . des  fripiers. 

Mangônïzatus  , a . um.  P/in. 
Fardé  . paré.  Part,  de 

M ANGÔNÏZO  , às  . à ri , âtum  . 
ère.  Plin.  Manuignonnér,  dégui- 
ser, farder,  frelater,  parer  sa  mar- 
chandise pour  la  micut  vendre. 

Maniiemifm  , ii . n. Manlieim , 
ville  du  Has-Palatînat. 

Mania  , ce  , f.  Varr.  Déesse , 
mère  des  dieu*  Mânes.  |J  Veget. 
(yi'ix).  Maladie  des  bestiaux, 
sorte  de  vertige.  ||  \ ille  de  Par- 
thie.  ||  Promontoire  de  l’ilc  de 
Lcshos.  |1  Nom  de  femme. 

MÂNlÆ  , ûrum  , f.  pl.  Petites 
figures  humaines,  laides  et  dif- 
formes, faites  de  pâle.  ||  l'est. 
Fantômes  dont  les  nourrices 
«menacent  les  en  fa  ns. 

♦ MâniÂtïcüs  , a , um.  Ma- 
niaque. 

MXnYbDlà  , e . /.  Varr.  Mani- 
velle , travers  d’un  manche  de 
charrue. 
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MXnYcà,  œ . f.  Virg.  Manche. 

||  Juv.  Grande  mitaine. 

MXnYcæ  . ârum  , f.  pl.  Cic. 
Menottes,  fers  aux  inains.  JJ  Juv. 
Brassards,  gantelets.  |j  Lucan. 
Main  de  fer.  # 

MXnYcÂtus  , a , um.  Cic \ Qui 
a des  manches. 

MXsYchæüJ  , a , um.  Mani- 
chéen, hérétique,  sectateur  de 
Ma  nés,  qui  admettoit deux  prin- 
cipes. 

MXnYco  , âs  t are.  Tenir,.  ou 
prendre  par  la  main. 

MÂNÏCO , as  y are.  Couler  fré- 
quemment. ||  Bill.  Etre  mati- 
nal. 

MXnYcon  . i,  n.  (p*ÛA,  folie). 
Plin.  Sorte  de  solanum  qui  cause 
des  vertiges. 

ManYci  là  . te.  f.  Varr.  Peul 
manche  de  charrue. 

MXkYfestâmvs  , a . um.Plaut. 
Voyez  Manifestas.  — jur.  Plant. 
Voleur  pris  sur  le  fait.  Manifes- 
ta ria  res  est.  P tout.  C’est  une 
chose  notoire. 

MXnÏfestâtio  , ônis , /.  Bill. 
Manifestation. 

MXnÏfestâtoii  , bris , m.  Non. 
Qui  manifeste. 

ManYfestâtus  , a , um.S.Aug. 
Manifesté. 

ManYfestè  , adv.  A put.  et 
Manïfestô  . adv.  Cic.  Manifes- 
tement, clairement,  évidem- 
ment , h découvert , en  public. 

MXnYfesto,  às , ôpî  9 âtum , 
are.  (tri J.  Manifester,  décou- 
vrir, mettre  en  évidence,  faire 
parôjtrc  , rendre  évident. 

MXnïfestus  . a . um  (manus , 
clair).  Cic.  Manifeste,  clair, 
évident,  notoire.  — mendacii. 
Plaut.  Convaincu  de  mensonge, 
prisa  mentir,  surpris  eu  fraude. 
— Vilar.  Tac.  Qui  donne  des 
signes  de  vie. — mctùs.  Tac.  Qui 
trahit  la  crainte. — inagrur  cogi - 
tationis.  Tac.  Dont  l’air  rêveur 
annonce  de  grands  desseins. 

ManYfYcas  , a , um.  C/d.  Aur. 
Fait  à la  main. 

Manil.«,  ârum  . f.  pl.  Les  j 
lies  Manilles  ou  Philippines  , en  ! 
Asie.* 

MÂNIOLÆ  , ârum.  f.  pl.  l'est. 
dimin.de  rnaniar.  ||  Les  Maldives, 
lies  de  l'Océan  indien. 

MXnioPŒOS,  i.f.  (îroifw , faire  ; 
folie  ).  Apul.  Jusquiamc  , 
plante  dont  le  suc  est  narcotique. 

Maniôsus  , a , um.  A mm.  ru- 
rieiix. 

MXniplâius  , m.  f , rS , a.f  is. 
Or/d.  Voyez  ManipulaMs. 

M Xniplus,  if  m . Virg : Voyez 
i Màmfulus. 
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MXnYpP lâris  , is  t m.  Tae% 
Simple  soldât. 

INiXnYpllâris  , m.  /.,  rë . n.9 
is.  Cic . De  la  bande  *,  de  la 
troupe . de  la  compagnie.  — 
judex.  Cic.  Prévôt  des  Landes. 
— imperator.  Plin.  Général  qui 
s’est  élevé  du  rang  de  simple  sol- 
dat. Manipulares  très  suos  nactus. 
Cas.  Ayant  trouvé  trois  de  ses 
(Skfhnradcs. 

MX  n Yp  f la  ri  ifs  , a , um . Suet. 
De  simple  soldats 
* M X >'  Y P O l ÀTt  M , adv.  Plin.  En 
faisceau.  |]  Lie.  Par  bandes  , pe- 
lotons, compagnies.  (|  Plaut.  En 
troupe. 

, MANYphtüs  t / , m.  ( tnanus  ). 
Ce/s.  Poignée.  I|  Col.  Rolte , 
gerbe  , faisceau.  ||  C/es.  Brigade 
de  cent , puis  dans  la  suite  de 
deux  cents  fantassins.  ](  Virg. 
Porîe-drapeau.  |j  Tac.  Troupe 
de  gçns  de  guerre. 

INÛmüs  . ii , m.  (manè).  Fest. 
Qui  est  ne  le  matin.  ||  Prénom 
romain.  ||  Qui  effraie,  fait  peur. 

ManLIaNDM  , i . n.  Cic.  Mai- 
son 4e  campagne  de  Cicéron. 

ManUÂM’S'ï,  a , um.  Lie.  Qui 
concerne  Manlius.  ||  Dur,  sé- 
vère- , cruel. 

Marna,  c,  / ( ).  — 

t huns . Plin.  Encens  en  grain. 

||  Bill.  Manne. 

Mannülfs  fi.  m.  Mart.  Petit 
bidet  , diminutif  de 

MasNüs  . i y m.  (mot  gantais). 
Uor.  Ridet  qui  va^  l’enlre-pas  , 
haquenée  , petit  cheval  d’amble. 

MÀNO  , âs , àvi . âtum.  are 
(**y.i , source;  de  ta-,  cotiler). 
Cic.  Couler,  découler.  ||  Distil- 
ler. tomber  goutte  à goutte.  Ma - 
nal  sudorc.  Lir.  11  est  tout  en 
sueur. — su  do  r ad  imos  lui  os.  llor. 
I^t  sueur  lui  coule  de  la  tète  aux 
pieds.  ||  Circuler.  =5e  répandre, 
sc  divulguer.  — fuma.  — ntmor. 
Cic.  Le  bruit  se  répand.  [J  Pro- 
venir, naître.  Manant  percuta  è 
vitiis.  Cic.  Les  fautes  prennent 
leur  source  dansdes  vices. 

Mansfeldia  , J.  f.  Mansfcld, 
comté  et  ville  d’AIlcmagne.- 

MXnon  , i.  n.  (pdviCy  rave). 
P/in.  Sorte  d’éponge  d'un  tissu 
moins  serré. 

MaNS!  , prêt,  de  maneo. 

Mansio  , buis  y /.  Cic.  De- 
meure . séjour.  — in  vit  à.  Cic. 
Durée  de  la  vie.  ||  Patt.  Cham- 
bre. ||  Sud.  Hôtellerie.  |J  Plin. 
Journée  de  chemin  , couchée  , 
ilc.  Mqiisioncm  ad  primem  fc- 
rim  naclgs  est.  Sud.  La  fièvre  le 
prit  à la  première  couchée.  H 
Plin.  Pause  , station.  |]  Mansiû 
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mata.  Ulp.  Sorte  de  question  , de 
• torture  qui  consistait  à ctendre 
sur  une  planche. 

Mansito,  à s , âvi . âturh , are , 
a.  Plaut.  fréquentât,  de  maneo 
Séjourner,  demeurer  souvent, 
vivre  habituellement.  || — , fréq. 
de  mando ,ere.  MAclirr  souvent. 

Mahsor,  5 ris,  m.  Scdul.  Ha- 
bitant. 

Majtstûtor,  pris.  m.  (gui manu 
tuetur).  Plant.  Protecteur  dont 
la  main  défend  ♦ protèges 

♦ Mansucius  , ii , m.  Fcsi. 
Grand  mangeur* 

MansI/efacio,  is , ftei , fac- 
tum, cire.  Quint.  Apprivoiser.  = 
Lie.  Rendre  doux  , traitable  , 
adoucir,  apaiser.  * 

Mansuefactus,  a , um.  Col. 
Apprivoisé,  rendu  privé.  = Cic. 
Adouci , civilisé.  |j  Défriché.  || 
Amolli. 

MaNSdIfio  , fj,  factus , sum  , 
fie  ri.  Cas.  S'apprivoiser. =iV//r/, 
S'adoucir,  s'humaniser. 

Massues,  su  et  t s , suis.  P/api. 
Forez  Marsuetus. 

MaNSuAco,  i s , suc  ri . scërc , 
k.  Cal.  S’apprivoiser.  Jj V irg.  S’a- 
doucir. s’apaiser,  s’humaniser. 

MaNsuêtârxus,  ii.  ift.  Lampr . 
Qui  apprivoise  les  animaux  fé- 
roces. * 

Maxsuê^  , a«Jjr.  Cic.  Douce- 
ment, avec  douceur.  — ferre  far- 
ta nam.  Ad  fier.  Supporter  la  for- 
tune avec  modération. 

Mansuëtüdo  , tais , f Ciè . 
pouceur,  manières  douces,  man- 
suétude. — animDnarumguc.  Cic. 
Douceur  de  caractère  et  de 
mœurs. 

MaNSüËTUS  , a , um  ( manu 
assudus).  Varr.  Apprivoisé,  pri- 
vé , qui  n'est  pas  farouche.  = 
Cic*  Doux , traitable , aisé  i»  vivre. 
Mnnsuc/issimus  rir.  Cic.  Homme 
d’humeur  très-accommodante. 
Mansucta  littola.  Prop.  Rivages 
surs,  où  il  n’y  a point  de  naufrage 
à craindre. 

Mansum  , /.  n.  Cic.  Morceau 
qu’une  nourrice  donne  à son 
nourrisson  , après  l'avoir  mâché. 

MaRîüila  , œ , f.  Masure, 
chaiifninu , chaumière. 

M aksOmts  , a . um.  Orid.  Qui 
doit  demeurer , durable. 

MaNSüS.  a.  um.  P/in.  Mâché. 
Part.  3e  mando  , is. 

Mansus./.  m.  Manoir,  censc, 
fertile  , métairie  , maison  de 
campagne  avec  suffisante  quan- 
tité de  terres  pour  l'entretien  de 
la  famille  du  maitre. 

Ma  RT  A , Plaut.  pour  ma  ne  , 
i impératif  de  maneo.  Demeure. 
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MaxtXla  ,*»,/.  Montmélian, 
ville  de  Savoie. 

♦MaNTILIum  , //,  n. (partit*). 
Plia.  Oracle. 

Martèle,  is\  n.  Mari.  ' et 
Martëlium,  ii\  n.  f'arr.  Voyez 
Marti  le. 

Martellum  , /,  n.  cIMartê- 
LCM  . /,  n.  Plaut.  Manteau,  ca- 
saque , capote  , voile  , couver- 
ture. = Prétexte. 

Martes,  <r,  m.  (/4«*nf).  Cic. 
Devin. 

MaRTËum  , /.  n.  Maison  de 
devin  . Heu  où  l'on  devine. 

Martia,  a Art  de  la  di- 
vination. 

MantYca,  œ , ( ad mauum  ). 
Hor.  Malle  , valise  , sac  de  nuit, 
botme.  ||  Catnl.  Rcsace  , bissac. 

MaRtVce  , es  , y.  Cic*  Divi- 
nation, art  de  deviner. 

Martichoiu  , œ , /.  P/in. 
^niinal  fabuleux,  à figure  hu- 
maine. 

MantÏclla  . a . f.  lest.  Pe- 
tit sac  , gibecière,  bourse. 

0 Martïcülària  , orum  , n.  pi. 
t'est.  Choses  qti’ou  a à toute 
heure  sous  la  main  , dont  on  se 
sert  à chaque  moment. 

AJantYcL' larils  , //,  m.  Tcrt. 
Filou  , coupeur  de  bourses. 

MAOTÏcbLÂTUS  , a.  uni  , part, 
de  yuinticuto.  Pt  mit.  Filouté  , à 
qui  l'on  a coupé  la  bourse.  || 
Dupé  , fourbe. 

Maxtïculo.  âs,  ârc  , et  Max- 
TÏcf’LOR  , à ris  , ü tus  sum  , âri . 
d.  lest.  Fi  Ion  1er  , couper  des 
bourses.  !J  P/au  t. Du  per,  lburbec- 

Marti  LE,  is.  n.  ( manus  ). 
V irg.  Essuie-main  , serviette  à 
essuyer  les  mains.  Jj  Mnrt.  Nappe. 

Martine  a . <r,’  f Mantinée  . 
ville  d'Aurndic  , aujourd'hui 
Mandri  en  Morée. 

M\rtiscÏnor  , arts,  âri , d. 
Plant.  Deviner. 

Martissa  , a , f ( mot  tos- 
can l'est . manus  tensa.  Seal.  ). 
Lucil.  Par— dessus  . surcroît,  ce 
qu'on  donne  par-dessusle  poids 
et  la  mesure,  comble. 

Marto  , as  , ârë , n.  Plaut. 
pour  mancrc  , attendre. 

Maîitua  , a,  f.  Vira.  Man- 
tour,  ville  de  Lombardie. 

Mantcânus  . a . um.  Slaf. 
Ma  ntouan  . de  Mantouc. 

M aNTï'RR  A . œ . f.  ( maneo  ). 
S.  Aug.  Déesse  qu'on  invoquoit 
pour  que  les  époux  restassent 
ensemble. 

MaruÂlis  , m.  f.  le.  n.  , is. 
P/in.  Qu’on  peut  empoigner  * 
tenir  avec  la  main  , qui  remplit 

la  main .—fasciculuti  Poignée. 
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Maicoâna.  Voyez  MàXà. 
MXnîiÂrius  , a , um.  Plia.  De 
la  main,  où  la  main  agit,  fait 
avec  la  main.  Manuarium  as. 
Ce//.  Argent  gagné  au  jeu.  || 
Monnaie  courante. 

MXnÜâjuus  , //,  m.  Laber. 
Voleur. 

MJrlÂtus.  a , um.  Plia.  Mis 
êii  faisceau  , en  gerbe  . etc. 

* M AN ÜBÂ lista  , a , f.  Vcget. 
Arbalète,  arc  à jalct. 

MarÜbIÆ  . arum.  f.  pl.  ( ma - 
nus,  ris).  Cic.  Dépouilles  des 
ennemis.  ||  Part  du  général  dans 
le  butin.  |j  Cell.  Argent  de  la 
vente  du  butin.  ||  Sud.  Pillage  , 
extorsions  des  gouverneurs  de 
provinces.  ||  Sen.  Coup  de  fou- 
dre. 

ManÜbiâlis.  jw./,  lc%  u..  is. 
Sud.  Qui  concerne  le  butin.  — 
pecunia.  Sud.  Argent  qui  pro- 
vient de  la  vente  du  butin. 

ManCbiàbius  , a.  um.  Plaut . 
Qui  apporte  du  butin. 

MXnurius  , a , um.  Plaut . 
Qui  provient  du  butin. 

ManubriÂtcs  , a , um.  Amm. 
Emmanché,  qui  a un  manche. 

MXrübriuùim  , i \ n.  Ce/s. 
Petit  manche. 

Manubrium  , ii , a . (manus). 
Cic.  Manche.  — epistomii . Vile. 
Clef  d'un  robinet  de  fontaine.— 
e manu  alicui  eximere.  prov. 
PJaul.  Foire  manquer  une  occa- 
sion. 

MaxPciolum,  /,  n.  Faisceau. 
— stramentilium . Pdr.  Tas*  de 
paille. 

Manèfactcs  , a , ujn.  Cic/ 
Fait  avec,  la  main  , artificiel. 

ManClka  , st.f  Plaut.  Voyez 
M A NIC  A. 

iNIXnIIleabius  , //,  m.  Plaut. 
Tailleur  , qui  fait  des  robes  à 
manches. 

MXNtif.KÂTPS,  a , um.  Plaut. 
Qui  a des  manches.  ||  Sud.  Vêtu 
d'une  robe  à manches.  ||  Sen. 
Qui  annonce  la  mollesse.  * 
Manuma  , s,  / Viir.  Pelite 
main.  ||  Clef  ou  noix  qui  sert  à 
la  détente  de  l’arbalète. 

Maklmissio,  dais , f.  Cic. 
Affranchissement  , action  de 
donner  la  liberté. 

* Makl'MIssou,  ôris , m.  Tcrt. 
Qui  aiTrancliit , met  en  liberté. 

MXncmissus  , a . um-  Cic. 
AlTrancbi , mis  en  liberté. 

ManI  mitto  , is  , misi . mis - 
sum  , tire.  Cic.  Affranchir, 
donner  la  liberté , mettre  en 
liberté. 

Makuoe  i arts  » in\  d . Cdi> 
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Dcrober  , filouter  , couper  les 
bourses. 

JVlXNUPnËnnji  , il  , n.  Cic. 
Ce  qn’on  donne  pour  la  façon 
d'un  ouvrage  , prix  d’un  ou- 

Manus  , ùs  , J.  ( iràf , ou- 
vert ).  Cic.  Main.  Mnnum  mm 
h os  le  ron/erre.  Cic.  Eu  venir 
aux  mains  .avec  l'ennemi.  — non 
rerlerim.  prov.  Cic.  Peu  m’im- 
porte. Manu  eaperc.  Sali.  Pren- 
dre à main  armée  , conquérir. — 
virât] uc.  Mari.  J)c  bon  cœur  , h 
bras  ouverts. — tiocerc.  Cic.  Mon- 
trer mi  doigt  et  à l’œil.  — plcnà. 
Cic.  Abondamment.  — morbos 
factrre.  Sen.  Se  donner  des  ma- 
ladies.— mciicri.  Ce/s.  Faire  des 
opérations  de  chirurgie.  J/a  nus 
mfferre  sibi.  Cic.  Se  tuer. — in— 
ferre  alicui.  Cic.  Faire  violence. 
—dare.  C.  Sep.  S’avouer  vaincu. 
— lollcre.  Cic.  Faire  un  geste  ! 
d’admiration  , de  surprise.  — ! 
teuderc.  Cas.  Supplier.  Ma  ni-  i 
lus  œquis.  Tac.  Avec  un  avan- 
tage égal.  ||  — pedibusque.  Ter. 
lie  toutes  ses  forces.  AJ  mnnum 
haltère.  Cic.  Avoir  stras  sa  mai  h , 
à sa  disposition.  De  manu  in  ma- 
num.  (lie.  I)e  main  en  main  , ou 
de  la  main  à la  main.  In  marins 
rentre.  Sali.  Tomber  dans  les 
mains.  Jn  manu  tuâ  id  est.  Plaut. 
Cela  est  en  votre  pouvoir.  In 
manibus  esse.  Cic - Etre  entre 
les  mains.  ||  Etre  sur  le  métier. 
— habere.  ijjc.  Choyer,  favoriser. 
Per  manu  s.  Cas.  De  main  en 
main.  Sa  b man  us  succédé re. 
Plaut.  Réussir  à souhait.  — esse . 
Cic.  Etre  sous  la  main  , tout 
prêt.  ||  Art . travail,  industrie  , 
ouvrage  de  l’art.  — prima.  Qftint . 
Ebauche.  Manum  s uni  marri  . ul- 
limara  ope  ri  ’imponcre.  Quinl. 
Mettre  la  dernière  maîn  . per- 
fectionner. ||  Sucl.  Coup  de  dés. 

||  Quinl.  Coup,  botte  de  gladia- 
teur. ||  Virg.  Exploits  , actions 
guerrières.  ||  Main. écriture . ca- 
ractère. — cclerem  habere.  Plaut. 
Ecrire  vite.  — a lieu  jus  a mare. 
Cic.  Aimer  l'écriture  de  quel- 
qu’un. ||  Troupe  , bande  ^ sur- 
font militaire.  ||  P/in.  Main  de 
fer.  Cic.  Trompe  d'éléphant. 
||  — frarlnca.  Pose.  Rames  de 
bois  cfe  frêne. 

MÂNUS,  a y uni  y iuusité,  pour 
bonus.  ' *; 

* MXnDtYÔIUV  • ii . n.  Cal. 
Auf.  Action  de  frotter  douce- 
ment avec,  la  main. 

> * Ma  H z eu,  cris  , omn.  g. 
,(  mot  hébreu  Srtful.  Dont  la 
naissance  est  illégitime. 
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MH  PÂMA  , ium  , a.  pi.  Virg. 
Voyez  Maoalia. 

MaPPA  , te  , f.  ( mot  puni- 
que ).  llor.  Ser.vietle , linge  dont 
on  couvre  la  table.  ||  Quint. 
Signal  des  jeux  donné  avec  une 
serviette.  ||  Mari.  Tapis  à mettre 
sur  une  table.  |j  Carte  de  géo- 
graphie. 

Ma ppü la  , te  , f.  Hier.  Petit 
linge. 

Maranâtha.  Bill.  Jusqu'à 
| l’avènement  du  Seigneur. 

Marathenus  , a , um.  Cic. 
De  Marathe  , île  voisine  de 
.Corfou. 

Marathon  , ônis  . f.  Ville 
de  l’Attique  , où  les  Perses  fu- 
rent vaincus. 

Marathon^  , (dis , f.  S/al.  et 
MarXthôniuS  , a y um.  Cic.' 
De  Marathon.  ||  S/al.  Athénien. 

MÂRATHRÎTES  , te . m.  Col. 
Vin  de  fenouil,  ienouilieltq^ 
sorte  de  liqueur. 

MÂrathrum,  /.  n.  (juâpxôptr). 
P/in.  Fenouil  , plante. 

Marcellea  , ôrum , n.  pl. 
Cic . Fêles  à Syracuse , en 
l’honneur  de  Marcellus. 

Marcf.ns,  lis  y omn.  g.  Claud. 
Flétri,  fané,  passé.  • U cm,  mtlr- 
ccntes.  Mari.  Raisins  secs.  = 
Languissant.  Jlarccntcm potorcm 
recrcarc.  llor.  Rappeler  son  bu- 
veur. Marccnlia  pneu  la.  Sial. 
lîrctivage  qui  enivre. 

Marceo  , es  y cui  y cérc  y n. 
Claud.  Etre- flétri  » fané,  passé. 
= — ci  no . somno.  X/V.  Etre  appe- 
santi par  le  vin  , par  le  sommeil. 
||  Etre  languissant  . abattu  , 
énervé. — a b annis.  Orid.  Etre 
cassé  de  vieillesse. — olio.  Jus/. 
S'amollir  dans  l’oisiveté. — rnclu. 
Curl.  Etre  engourdi  de  frayeur. 

oIarcescens  , lis  y orna.  g. 
Qui  se  fane  . se  passe , se  flé- 
trit. =Lauguissnnt , sans  force, 
abattu.  — ottere  cili  s/omac/tus. 
Sud.  Estomac  fatigué  du  poids 
des  viandes. 

MaucescYdYlis.  m.  f.  y le  , a.  y 
is.  Plaut.  Aisé  à se  gâter,  qui 
peut  aisément  se  corrompre. 

Marcesco,  iSy  cui  y sc'cre  y n . 
PI  in.  Se  flétrir,  sc  faner.  = — 
olio.  Lie.  Croupir  dans  l'oisiveté. 

Maticiiia , te  , f.  La  Marche, 
province  de  France  (Creuse). 

Marcjiio,  ônis.  m.  Comman- 
dant de  cavalerie  préposé  à la 
garde  des  frontières.  ||  Marquis. 

MauCUXÔKÂTUS  , ùs  y m.  Mar- 
quisat. 

Marcjuônissa  y a y f.  Mar- 
quise. 
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MarcÏdulcs  , a , um.  Plin. 
Diminutif  de 

Ma£CÏdus  , a , um  ( marcus 
ou  marras ).  Orid.  Flétri , fané  , 
passé.  ||  — sonii/o.  Plia.  Accablé 
«le  sommeil.  — sol.  J liant . Soleil 
pale.  Marcidte  aurcs  etjuisfcssis. 
Pi  in.  *L  es  chevaux  fatigués  ont 
l’oreille  basse.= — coluplatc.  Sen. 
Amolli  par  la  volupté.  ||  Gâté  , 
corrompu . Marc  id  un/  çinurft.  Sial. 
Vin  tourné. 

MaUciônensis.  rn.  /.,  s2 , n. 
is.  Tert.  Qui  concerne  l’héré- 
siarque Marnagi.  », 

INI  a n cï  P o r , oris , m.  Plin. 
Puer  Marti.  Esclave  de  Marcus. 

MARC0»vtxi,£7aW.et— - manni, 
ôrum  . rn.  pl.  Vdl.  Anciens  peu- 
ples du  royaume  de  Rohdiue. 

MaRCOR  , cris  , m.  Plin.  Cor- 
ruption, pourriture.  ||  (Ici s.  lé- 
thargie . assoupissement  léthar- 
gique. ||  Vdl.  Nonchalance  , dé- 
Uaut  de  vigilance.  ==  Lâcheté. 

’ Marcl  le.ntus  , a , um.  J^ulg. 
Fend. 

Marc  il  lus  , /,  m.  Plia.  Mar- 
teau de  charbonnier. 

Marcijs,  /,  m.  Prénom  ro- 
main. || Celui  qui  étoit  uéau  mois 
de  mars. 

Mardi,  ôrum.  m.  pl.  Peuples 
de  la  grande  Arménie. 

MarijoCiieos  . r i m.  Pib!. 

( contrition  ).  Mardochée. 

Mark,  is  , n.  Cic.jMcr. — rat- 
io miscere.  Virg.  paire  grand 
bruit . grand  fracas.  Mari  terra- 
que  tfutrrcrc.  Plaut.  Chercher 
par  terre  et  pnC  mVr.  Marra  el 
montes polliceri.  Sali.  Promettre 
monts  et  merveilles.  |[  Virg.  Eau 
de  mer.  ||  Plin.  Vert  de  mer. 

Mare  Adrialirttm.-  I/or.  Mer 
Adriatique,  golfe  de  Venise.  — 
Aigcum.  Plin.  Mer  Egée  ou  Ar- 
chipel , partie  de  la  Méditer- 
ranée. — Æthiopjrum.  Mer  d’E- 
thiopie. Océan  Ethiopique.  — 
Africum.  Mer  d’Afrique  , partie 
de  la  Méditerranée.  — Aquitani- 
etim.  Mer  , golfe  d’Aquitaine,  de 
Casrogne.  — Argnlimnt.  Soi  in. 
Golfe  de  Napoli  de  Remanie, 
partie  de  la  mer  Egée. — Aj/a li- 
eu m.  Salin.  Mer  de  Caramonie 
et  de  Rhodes  , partie  de  la  Mé- 
diterranée. — Aspkaltitcs.  Voyez 
Mare  Mortuum. — Atlaniicam. 
Plin.  Mer  Atlantique  ou  mer  du 
cap  Vert.  — Au  son  ium.  Plin. 
Mer  Orientale  cMlalié.  partie  de 
la  Méditerranée.  — Azanium . 
Plin.  Mer  d’ A yan  ou  de  Zangue- 
bar. parti  j de  l’Océan  Ethiopique. 

Mare  Palearicum.  Mer  de 
Majorque , partie  de  la  Méditer- 
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fit fée.  — Barbaricum.  Mer  quî 
baigne  la  côte  de  la  Cafrerie  , 
partie  de  l'Océan  éthiopique. — 
Bosphoranum , Bosphorieum . So- 
lia. Mer  du  Bosphore , partie  du 
Pont-Euxin  ou  de  la  mer  Noire  , 
près  du  Bosphore  Cimniérien.  || 
Détroit  de  Calfa,  dans  la  petite 
Tartane.  — Bri/annicum.  Blin. 
Mer  Britannique  , partie  de 
l'Océan  occidental , la  Manche, 
Je  Canal. 

Mars  Caledonium . PI  in.  Mer 
d’Kcossc.  partie  de  P Océan  sep- 
tentrional. — Can/abricum.  Plo- 
ient. Mer.de  Biscaye  , partie  de 
l’Océan  occidental.  — Carpa- 
lltium.  Plia.  Mer  deScarpanto, 
parliede  la  Méditerranée.  — Cas- 
pium.  P/in.  Mer  Caspienne  ou  de 
Sala,  grand  lac  entre  la  Géorgie, 
la  Perse , la  grande  Tartane  et  la 
Moscovie.  — Cilicium . Mer  de 
Cilicie , de  Caramanie . partie  de 
la  Méditerranée.  — Cimbrirum. 
i'./aud.  Mer  de  Davictuarck.  — 
Congctla/um.  Blin.  Mer  Glaciale, 
partie  de  l'Océan  septentrional. 
— Creticum.  Mer  rie  Candie  t 
partie  de  la  Médi  terra  née.  — Cy- 
prium.  P/in.  Mer  de  Chypre  , 
partie  de  la  Méditerranée. 

jMaiik  Dalmaiicum.  Sol  in.  Mer 
de  la  Dalinatic , partie  de  la 
Méditerranée. 

IM  are  Boum.  Mer  de  la  Chine 
et  du  Japon.  — Erythneum.  Mer 
Rouge,  golfe  Arabique.  — Ex- 
tenus.  La  grande  Mer,  le  grand 
Océan. 

Mark  Fusùm.  Mer  d’airain  , 
gra  nd  vase  du  temple deSalomoit. 

Mare  Gai  il  ce æ . B/l/.  Mer  de 
Tibériade  , lac.de  Génésâreth  , 
ou  merde  Galilée,  grand  lac  de 
Judée.  — Gallicum.  P/in.  Merde 
Provence  et  de  Languedoc,  golfe 
de  Lyon,  partie  delà  Méditer- 
i*nnée.  Germanicum.  PI  in. 
Mer  d’Allemagne , partie  de 
l'Océan  septentrional.  — Gnr— 
cum.  P/in.  Mer  de  Grèce,  par- 
tie de  la  mer  Egée  dans  la  Me- 
diterranée. 

Mare  Ifadriaticum.  V.  Mare 
si  J ri n lie  Lim.  — Ile/lcsponiicum. 
1*1  in.  L’Hellespont , le  détroit 
de  Gallipoli  , des  Dardanelles, 
dans  la  Méditerranée.  — Ilcspc- 
r/um.  Mer  de  Guinée  , partie  de 
l’Océan  occidental.  — Ilibemi- 
cum.  Mer  d’Irlande,  partie  de 
l’Océan  occidental.  — llyperbo - 
rcum.  P/in.  Mer  de  Moscovie  et 
de  Tartaric  , partie  de  l’Océan 
septentrional.  — Hyrcanum. 
S/a/.  Voyez  Mare  Caspium . 

Mars  Jbcçcum.  P loi.  Mer 

79  8/J.  Dicl.  lal.-gallic. 
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d’Espagne  , dans  la  Méditerra- 
née. — Icarium.  Mer  de  Nica- 
ria  , partie  de  la  mer  Egée.  — 
Idumaum.  Voyez'WKJü.Iiubrum. 

— lllyricum.  Mel.  Voyez  Mari 
Dnlmaticum . — Indicum.  Mel . 
Mer  des  Indes,  partie  de  l’ Océan 
occidental. — Jn/erum.  C/c . Mer 
de  Toscane  , partie  de  la  Mé- 
diterranée. — Interius  ou  Inter- 
nufg.  P/in.  Mer  Méditerranée. 

— J onium.  P/in.  Mer  d'Ionie  , 
partie  de  la  Méditerranée.  — 
Junci.  Sen.  — Carecli.  Voyez 
Mark  Ery/bnrum. 

Mark  Libycum . Mer  de  Li- 
bye ou  de  Barca.  — JJ  gu  s lie  um . 
Juin.  Mer  ou  rivière  de  Gènes, 
partie  de  la  Méditerranée.  — 
Lyeium.  Mer  1-2  Lycie  f partie 
de  la  Méditerranée. 

Mare  Maeedonieum . PI  in.  Mer 
de  Macédoine  , partie  de  la  mer 
Egée  dans  la  Méditerranée.  — 
Magncticum.  Mer  de  Magnésie, 
partie  de  la  mer  Egée..  — Mag- 
num on  — Medi/crraneum.  I*/in. 
Mer  Mediterranée  , entre  l’Eu- 
rope , l’Afrique  et  l’Asie.  — 
Mortuum.  Bill.  Mer  Morte , 
lac  Asphaltique  en  Palestine.  — 1 
Myr/ourn.  Itor.  Merde  Mandria. 
dans  l’Archipel. 

Mare  Nos/rum.  Liv.  Mer  qui 
baiguoit  les  possessions  des  Hu- 
mains dans  les  trois  parties  du 
inonde,  aujourd'hui  la  Médi- 
terranée. 

Mare  Pamph  ylium.  P toi.  Mer 
de  Pamphylie,  partie  de  la  Médi- 
terranée. — - Pcrsicum.  Plin. 
Golfe  Porsiqueou  de  Bassora. — 
Phasianum.  Plin.  Merde  Min- 
grélie  , partie  du  Pont-Euxin. 

— Phœnicium.  Plin.  Mer  de 
Phénicie , partie  de  la  Méditer- 
ranée. — Pigrum.  Tac.  Mer  Gla- 
ciale , partie  de  l’Océan  septen- 
trional.— Ponticum.  Tac.  Pont- 
Euxin , mer  Noire  ou  Majeure. 

Mare  Bhodium.  Plin.  Merde 
Rhodes,  partie  de  la  Méditer- 
ranée. — J lu  h mm.  Plin.  Partie 
de  l’Océan  Indien  , ou  Mer 
Bouffe,  golfe  Arabique,  mer  de 
la  IVIecquc. 

Mare  Salis.  Voyez  Mare  Mor - 
tuum.  — Sardoum.  P/ol.  Mer  de 
Sardaigne,  partie  de  la  Méditer- 
ranée. — Sarmatic'urn.  Mel.  Mer 
de  Moscovie,  partie  de  l’Océan 
septentrional.  — Scyl/u'cum.  Sen. 
Mer  de  Tartaric,  partie  de  l’O- 
céan septentrional.  — - Siculum. 
Plin.  Mer  de  Sicile , partie  de  la 
Méditerranée.  — Sueeicum.  Tac. 
Mer  Baltique,  partie  de  l’Océan 
septentrional.  — Supcrum.  Plin.  \ 
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Voy.  Mark  AJrialicam.  — Sy— 
riacum . Syrium.  l‘lol.  Mer  de 
Syrie,  partie  de  la  Mediterranée. 

Mabe  Thutcum,  Plin.  Tyr- 
rhenum.  Merde  Toscane,  partie 
de  la  Méditerranée. 

Mare  l'cncdicum.  Golfe  de 
Danttick  , dans  la  mer  Baltique. 
— Verginium.  Viol.  La  Manche 
ou  canal  Saint-George,  entre 
l’Angleterre  et  l’Irlande. 

Mabeotïcus,  a.  um.  /{or.  Da 
Mare'olide.  ||  D'Egypte. 

MXreotis . Mût,/.  Virg.  Ma* 
réotide  , contrée  d'Egypte , cé- 
lèbre par  son  vin. 

Marga,  e,/  Vl/n.  Marne, 
terre  grasse  et  blanche , etc.  , 
dont  on  lume  les  terres. 

Makgaris  , Mit,  f.  PUn. 
Sorte  de  petite  datte  blanche  cl 
rouge  de  fa  forme  d'une  perle. 

Margarita,  <*,/•  (/uayyuflTa). 
Cic.  Perle. 

Maroarïtarics  , ii.  m.  Firm. 
Joaillier,  marchand  de  perles. 

MargXbÎTÂt vs,a,um.  Ven. 
Fort.  Orné  de  perles. 

MARGARÏTÏfER . a,  um.  PUn. 
Qui  produildes  perles.—  eoclilea. 
Plin.  Poisson  à coquilles . qu'on 
appelle  la  mère  aux  perles. 

Margarîtum,  /’,  jj.  Fanr.Foyez 
Margarita. 

MargYrandus,  a . um.  PUn. 
Qui  doit  être  bordé , qui  doit 
avoir  une  marge. 

MargÏrâtos.  a.  um.  Plin.  Qui 
a un  bord  , une  bordure,  une 
marge  ; bordé. 

MaRgYko,  â s.  fri,  âtum , ère. 
Lie.  Iforder.  — eiut.  Lie.  Ke- 
hausser  les  bord*  du  chemin.  || 
Marger,  terme  d’imprimerie. 

Mabgo  , Mis.  m.  OeiJ. , f.  Jue. 
Bord,  rebord,  bordure.  ]|  Varr. 
Margelle  de  puits.  |j  Plia.  Fron- 
tière. |{  OeiJ.  Ourlet.  ||  Jue. 
Marge,  le  blanc  d’une  page. 

Maria,  æ,  /.  Bi&l.  ( amer- 
tume de  la  mer).  Marie  , nom 
de  femme. 

MAniÆnuRoiTM,/,».  Marien- 
bourg  , ville  de  Prusse. 

MsEIA ■nit.  fossm.  arum,  f.ft. 
Aigues-Mortes  ou  le  village  de 
Foi,  oùpassoit,  selon  quelques- 
uns , le  canal  ou  fosse  de  jVIa- 
rius  ( Gard)1. 

MARUîU'SOTH/Vf m.  Front. 
Crochets  de  crochelour. 

Marîca,  m , /.  Déesse s femme 
de  Faunus. 

MXrïci,  vrunt , b»,  gl.  Peu- 
ples de  Ligurie. 

I MXnlîius,  a,  um.  de.  Marin, 

I de  mer.  y-  mon  ut.  Plia.  Qua- 
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lité  Sera  et  mordicante  de  l'eau 
île  mer. 

M X ai  s . ge  n . d e 070/v  o u d e 47*.r. 
MX  aise  à,  a , f.  (mas).  PI  in. 
Grosse  figue  sans  saveur.  ||  Juv. 
Fistule  au  fondement,  tumeur 
semblable  à une  figue.  ||  Hémor- 
roïde. 

MXriscum,  i,  n.  etMXaiscus, 
/,  m.  P/in.  Jonc  marin. 

MX  rïta  y m y f.  H or.  Femme 
mariée.' 

MXrïtâlis  , m.  f. , VÊ s m. , //. 
Cic.  Marital,  de  mariaga  , qui 
concerne  le  mariage. 

MXrïtaKdus  , a y um.  Sut/. 
Qu’il  faut  marier. 

MXrïtâtus,  a y um.  Marié. 
Maritç ta  p ec unies . P/au/.  Dot. 

MXaYtimus,  a.um.  Cic . Ma- 
ritime , de  la  mer.  — cursus. 
Cic.  Traversée. — a f fia  tus.  PI  in. 
Air  de  mer.  Maritimi  as/us. 
Cic.  Flux  et  reflux.  — homiaes. 
Cic.  Gens  qui  habitent  le  bord 
de  la  mer.  = — mores.  Plau/. 
Caractère  mobile  . inconstant 
comme  la  mer.  Ma  ri  lima  Alpes. 
Alpes  maritimes , dans  la  Ligu- 
rie et  la  Gaule  uarbonnaise. 

MXrÏTO,  às y avt.a/u/n.  arë. 
Sue/.  Marier  , accoupler.  = — 
piles.  Col.  Erhalasscr  des  vignes. 

■ — populos  pitium  propagine,  //or. 
Marier  les  vignes  aux  branches 
«lest  >eupliers.  ||  Ciaud.  Féconder. 

MX  anus . /,  m.  (mas).  Cic. 
Mari , f poux  d'une  femme.  |] 
CU.  Co(|.  |j  — olcns.Uor.  liouc. 

MXniTus,  a.  um.  Oeid.  De 
mari,  de  marié,  de  mariage. 
Monta  tex.  lier.  Loi  d'Angii.le 
concernanllcs  mariages.  — fides. 
Prof.  Foi  conjugale.  — pétunia . 
Plaut.  Argent  ac  la  dot.  Mari— 
tum  fados.  Oeid.  Nœud  du  ma- 
riage. = Maritæ  arbores,  plia. 
Arbres  embrassés  par  la  vigne. 

Mabla  , a./.  Marie,  ville 
de  France  ( Aisne). 

MabmXkica,  a . f.  Plia.  La 
Marmarique,  contrée  de  Libye. 

MarmXaYcus,  a , um.  De  cette 
contrée.  Marmarica  fera.  Sia. 
Eléphant. 

MabmXbVdæ  . arum.  m.  pt. 
SU.  Hat.  Habitans  de  la  Mar- 
manque. 

MabmXbîtes  , is,  /.  Furae- 
lerre  \ plante. 

MabmXhîtxs  , ïdis,  f.  Plia. 
Plante  qui  croit  dans  les  car- 
rières de  marbre.  * 

MabmoB.  ü/is,  n.  ( fiafpsif. , 
briller).  Cic.  Marbre.  = Virp. 
Mer  calme.  ||  Val.  Place.  Mer 
gelée. 

MaM&bàbjos  , 01.  Se». 
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marbrier,  qui  travaille,  façonne 
le  marbre. 

Marmôrâtio,  ônis . f.  j4pul. 
Ouvrage  de  marbre,  action  de 
revêtir  un  mur  de  marbre. 

MarmÔratum  , i y n.  Plin. 
Feuille  de  marbre  appliquée 
contre  un  mur. 

Màrmôaâtus-,  af  um.  Sla/. 
Revêtu  de  marbre.  ||  Cic.  Gravé 
sur  le  marbre.  - 

M armoria  mus,  #/,  m.  Vtlr. 
Statuaire,  sculpteur  en  marbre. 

MarmÔreus,  a y um.  Cic.  De 
marbre.  ||  Ovid.  Pavé  de  marbre. 
Marmorea  ars.  Vitr.  La  sculp- 
ture. = Blanc , poli  comme 
marbre.  Marmorea  cerviz.  Virg. 
Cou  blanc  comme  marbre. 

Marmuro,  às , are.  Lampr. 
Orner,  incruster  de  marbre.  • 

Marm&rosus-,  a , um.  Plin. 
De  la  nature  du  marbre. 

MAnofiUDUM,  iy  n.  Prague, 
capitale  de  la  Bohème. 

Marogiiium,  il  y n.  Maroc, 
royaume  d’Afrique. 

MX  BONI  us  , a , um.  Plin.  De 
Marenée  . ville  de  Thrace.  || 
S/al.  De  Virgile. 

MXrÔNiÂNUS,  a y um.  Sial. 
De  Virgile. 

MXronTtæ  , ürum , m.  pi.  Ma- 
ronites, habilansdu  mont  Liban. 

Marpësius,  a . um.  De  Mar- 
pèse  . montagne  de  Pile  de  Pa- 
ros.  Marpesia  cau/es.  Virg.  Mar- 
bres de  Paros. 

Marra,  a , f.  Col.  Marre  de 
vigneron,  boue  qui  sert  à couper 
les  mauvaises  herbes. 

Marrümum.//,  n.  (ffcôr.  Suc 
amer).  Plin.  Plante  utile  contre 
la  morsure  des  vipères. 

MarrÜHIUS.  a . um.  Virg.  De 
Marrubiuin,  bourg  du  pays  des 
Marscs. 

Marrücïni  . ôrum . m.pl.P/in. 
Peuples  d'Italie  dans  le  Sam- 
nium. 

Mars,  fis.  m.  Cic.  Mars,  dieu 
de  la  guerre.  = Guerre.  — corn - 
munis.  Cic.  — anerps.  Lie.  — 
inc  cri  us  est.  Tac.  Les  hasards 
de  l.'vguerre  sont  incertains. Mar- 
/cm  accendcre cantu.  Animer  les 
combattons  par  le  son  de  la 
trompette.  Marie  aperto.  Sen.  p. 
A force  ouverte.  — tçyuo.  Virg. 
Avec  un  avantage  égal.  — suo 
pugnare.  Lie.  Combattre  à che- 
val , en  parlant  des  cavaliers.  — 
n lien  o.  Liv.  Combattre  h pied. 
||  Esprit  guerrier  , feu  , prtlcur 
de  ta  guerre.  — ceeco.  Virg.  Avec 
une  lureur  aveugle.  — noslro. 
Cic.  De  notre  industrie,  de  nous- 
mêmes,  sans  le  sccoursd’aulrui. 
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= — forensis.  Cic.  Querelles  du 
barreau.  ||  Uncdessepl  planètes. 

Marsi  , ôrum  , m.  pi.  Marses  , 
peuples  d'Italie  , qui  passoient 
pour  de  grands  magiciens,  ainsi 
nommés  de  Marsus , fils  de 
Circé,  grande  magicienne. 

MarsIcus,  a.  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  Marses. 

MarspËdis  , //,  m.  et  Mars- 
pYtfr  , tris  y m.  Ce/l.  Surnom 
du  dieu  Mars. 

Marsupium,  //, m.  Vnrr.  Bour- 
se , gibecière. 

Marsus  . a , um.  Ifor.  Marse. 

|(  Ovid.  Magique. 

Martes  , is , f.  ( Mars  ).  Mari. 
Martre  zibeline  , animal. 

MartiÂlis  , m.  f. . le  y n.  y fs 
Cic . Martial , de  Mars  , de  la 
guerre. 

Màrtiânüs  , a,  um.  Cic.  De 
Mars.  Marti  a na  s il  va.  La  forêt 
Noire  , en  Allemagne. 

MartiÂNÆ,  ôrum.  f pl.  Mar- 
chiennes,  bourg  sur  la  Scarpe. 
( Nord  ). 

MartYoôlà,  œ y m.  f.  Ovid. 
Qui  révère  Mars,  qui  aime  la 
guerre. 

MartYgëna,  æ y m.  f.  Ovid. 
et  MartYoMnüs  , a,  um.  Plau/. 
Engendre  de  Mars,  de  la  race 
de  Mars. 

Martigium  , //.  n.  Martigues, 
ville  et  port  de  France  ( Sou— 
cbes-du- Rhône  ). 

Martinica,  a.  f La  Mar— 
tinimie,  lie  de  l'Amérique. 

Martinopolis  , //,  f.  Tours, 
ville  de  France  (Indre  et  Loire). 

MartiôdarbÜlus.  iy  m.  Vege/. 
Soldat  qui  lançoit  des  balles  de 
plomb. 

Martiôlus,  /,  m.  Pc/r . Petit 
marteau. 

Marti tfs,  a , um.  Ovid.  T)c 
Mars.  Mar/ia  proies.  Ovid.  Rt?- 
mus  et  Romulus.  — arena.  Ovie/. 
Champ-de-Mars.  ||  Martial,  cou- 
rageux , qui  concerne  la  guerre. 
==  Du  mois  de  itiars.  Maries» 
calendes.  Cic.  Le  premier  de 
mars. 

Martius,//,  m.  Plin.  Le  mois 
de  mars. 

MartÜlus.  i,  m.  Pi/n.  Mar- 
teau de  chaudronnier. 

Martyr,  pris  , m.  ( 9 
témoin),  hccl.  Martyr , qui 
scelle  de  son  sang  le  témoignage 
qu'il  rend  à sa  foi. 

Martyrium  , //,  n,  Bref.  Mar- 
tyre , mort  soufferte  pour  la  foi. 

Marum  , i y n . Plin . Herbe 
odoriférante. 

Mas  , ans  y m.  ( Mars  ).  6/îr. 

Mile  | riril.  «Courageux  , qui 
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a de  la  vigueur.  Mares  animi. 
Hor.  Esprits  mâles. 

Masbuugi  . ôrum  , m.  pl.  On 
croît  que  c’est  liurgos  , ville 
capitale  de  la  Vieille-Castille. 

Mascülesco  , is  f scëri.  n. 
Plia.  Devenir  mâle. 

MascIjlëtdm  f / , n.  Plia. 
TreiHe  ou  berceau  de  vigne. 

Masc£uné  , adv.  Charis.  Du 
genre  masculin. 

Af asc^limts  , a . um.  Plia. 
Masculin.  — Qui ni.  Mâle. 

MascPlüs  , a , um.  Liv.  Mâle. 
=//or.  Viril,  courageux. 

MascIîlus,  / , m.  Vite.  Partie 
d’un  tuyau  qui  s'emboite  dans 
un  autre.  — d'une  vis  qui  entre 
dans  un  écrou. 

Masora  , a.f.  Masore  , cri- 
tique du  texte  hébreu. 

Masovia.  a.f  Masovle,  con- 
trée dy  Pologne. 

Maspëtum  , /,  n.  Plia.  Feuille 
du  lascrpitium.  J|  Diosc.  Tige.  ‘ 
Massa,  a.  f.  (par?*,  pétri.) 
Col.  Masse  , bloc  , çros  mor- 
ceau. — a u ri.  Col.  Lingot  d'or. 
— coarii  lac  lis.  Orid.  froma- 
ge. — ferri.  Col.  Gueuse  , grosse 
masse  de  fer.  — marinons.  Plia. 
liloc  de  marbre,  ||' /?///.  Pâle. 

Massæsyli,  ôrum.  m.  pl.  Plia. 
Peuples  de  la  Mauritanie  cé- 
sarienne» 

MaSsXgËTÆ,  ôrum,  m.pl.Just. 
Peuples  de  la  Scytliie. 

•MasjÂUS  , m.  f. , le  , n.  , is'. 
Tert.  Informe  comme  le  chaos. 

♦ MassÂlYter  , adv.  Tert.  En 
masse  , _.en  gros  , en  général. 

MassÂris  , is , f P/in.  Haisin 
sauvage  propre  à la  médecine. 

MassYcum  , /,  n.  II or.  Vin 
d'une  montagne  de  Campanie. 

MassYlia  , a , f.  Cr s.  Mar- 
seille . ville  de  France  (Houches- 
du-llhônc). 

MassYlian US  , a , um , Mari. 
MassYliznsis . m.f.  . se,  n. , is, 
Plant,  et  MassYliotYcus  . a , um. 
Plia.  De  Marseille  , Marseil- 
lais. Massilienses  mores.  Plaut. 
M ccurs  cITéniinées.  Mass/tio/i-\ 
cura  osiiurn.  Plia.  Embouchure 
du  lilione. 

MassÏlYtâni  , ôrum , m.  pl. 
Vitr.  Marseillais.  . 

Masso  , as  , art , âtum  . ârë. 
ïucr.  Héduire  en  masse. \\Theotl. 
Prise.  Mâcher. 

M assola  ,<*./■  Col.  diminu- 
tif de  massa. 

Massyl.vus  , a um.  Mari. 
Massylien. 

Massyli,  ôrum  , at.pl . /7/y. 
Peuples  de  Libye. 
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MastYcâtio  , dais  f f.  Cal. 
Aur.  Mastication. 

Mastïcâtcs  , a , um.  Apul. 
Mâché. 

Mastïce  et  MastYcii*  , is  , / 
P U n.  Mastic  , gomme  , suc  au 
lentisque. 

MastYchâtus  , a y um.  Lampr. 
Couvert  de  gamme. 

MastÏcïnus  et-cuÏNüs,  a,  um. 
Pall.  De  mastic. 

MastÏciium,  / , a.  Pall.  Vojet 
Masticue. 

Mastïgeus,/,  m.  cIMastîgia, 
a t m.  Plaut.  Qui  mérite  les 
élrivièrcs. 

MàSTÏGuF HÜRUS,/./0.  (//«V'Cif, 
fouet;  porter).  Prud.  Lic- 

teur. 

Mastix,  tgiSy  m.  Fouet,  ins- 
trument avec  lequel  ou  donne 
les  élrivièrcs. 

Mastaïcuai  , i . n.  Maestricht, 
ville  du  royaume  dçj  Pays- lias. 

Mastrûga  , a.f.  (mot sarde). 
Cic.  Vêlement  fait  de  peaux  de 
bêtes  sauvages  , avec  le  poil  : 
tels  sont  ceux  des  Iroquois  , 
Lapons.  Grocnlandois , etc.’  qui 
en  hiver  mettent  le  poil  en  de- 
dans et  en  été  en  dehors. 

Mastrügâtus  f a , um.  Cic. 
(lui  porte  de  ces  sortes  d'habits. 
Ceux  des  Iroquois  sont  faits  de 
neau  de  castor . ceux  des  Groen- 
(a  ml  ois  sont  faits  de  peau  de 
veau  marin. 

Mastus  , ifm.  f /Mme  , ma- 
melle ).  Vite '.  Ajutoirc  , aju- 
tage , tuyau  ajouté  au  bout  des 
tuyaux  des  jeb  d'eau  pour  don- 
ner à l'eau  des  figures  différen- 
tes. ||  Tourdu  robinet  d’une  fon- 
taine. ||  Plia.  Plante  qui  fait 
tomber  le  poil  des  seius. 

Mâtæus  , a.  um  (p+rxttf). 
Pctr.  Un  peu  fou. 

MXtaha  , a.  f Cas.  et  *MX- 
TXni s.idis.f.  Lie.  (mot  gaulois). 
Grand  javelot,  demi-pique. 

♦MXtaxa,  a , f.  Lue//.  Fi- 
celle, menue  corde.  ||  Vitr.  Pc- 
lottc  de  fil.  |]  iiotte  , faisceau  , 
fagot , liasse.  t 

MXtaxâtos  . a , um.  Vite.  Bol- 
telé  , mis  en  botte  , dont  on  a 
fait  une  boltclée. 

MXtella  , a Mari,  et  Ma- 
TEf.Lio  . Unis  , m.  Cic.  Urinai  , 
pot  de  chambre.  = Cibum  in  ma- 
te/lçm  immiltcre.  prov.  Obliger 
un  ingrat. 

MateÎjLA,  a , /.  Plia . Petit 
sarcloir. 

Mâter  , tris , /.  Çpin*i).  Cic. 
Me rc . — Jamilias.  Cic.  Mère  de 
famille.  ||  Plaul.  Mère  nourrice. 

U Plaut.  Terme  d honneur  et 
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do  respect.  = — urbium . Flor. 
Métropole.  — prorincia.  Cad. 
Ville  capitale.  I|  Col.  Cep  de  vi— 
jjnc  quia  plusieurs  brins.  R Plia. 
Tronc  d'un  arbre  à l’égard  des 
branches. 

Matera.  a , f.  Vojcc Mata**. 
Mâtercïea,  m /f.  Cic.  dimi- 
nutif de  mater. 

Materes,  um,  /.  pl.  Cas. 
Voret  MataRA. 

Materia  , m , f.  (mater).  Cic. 
Madère  dont  une  chose  est  com- 
posée. |1  Matériaux.  — ex  calce 
ri  arc nà.  Vitr.  Mortier.  ||  Toute 
sorte  de  bois  coupé,  ouvragé  , 
ou  non.  — ri  lis . toi.  Jeune  boit 
de  la  vigne.  Matcriam  cadcre. 
Cas.  Couper  du  bois.  =Moyen  , 
occasion , sujet , matière.  — ad 
diceadu/a.  Quint.  Sujet  , occa- 
sion de  parler.  Maicriam  res- 
pondenji  Jarc.  Quia/.  Donner 
lieu  de  répondre.  ||  Cic.  Carac- 
tère.fonds,  ressource  de  l'esprit. 

MâtÜriàlis,  m.f.,  le  , a.,  is. 
Macr.  Matériel. 

MâteiualIter  , adv.  Sidoa. 
Matériellement. 

Mâtérianlus  , a . um.  Vitr. 
Qu’il  faut  bâtir  de  charpente. 

Matïriàiucs  . />',  ct.  Plan/. 
Qui  coupe  le  bois  de  charpente. 
]|  Inscnpt.  Chat  pentier.  N A mm. 
Qui  fait  des  bois  de  pertuisane. 

MÂrKaÜRtrs  , a , um.  Plia. 
De  charpentier  , de  menuisier, 
de  charpente  , de  menuiserie. 
Ma  terra  ri  a fabrica.  Plia.  Mé- 
tier ou  atelier  de  charpentier  , 
de  menuisier. 

MâtKriaTio  , Sais  , f.  Vitr. 
Charpente  d'un  édifice. 

_ Mâtüriâtî'ra  , a , f.  Vitr. 
Tout  ce  qui  est  du  ressort  du 
charpentier. 

MaTÜRIÂTUS  . a . um.  Cic.  Bât 
de  charpente.  Ædcs  male  mate- 
riata.  Cic.  Maison  dont  la  char- 
pente ne  vaut  rien. 

Mâtïrih,  si ,/.  Vilr.  Vojet 
Materia.  » 

MÀTÜRÎKtJS  , a , um.  Cai.  So- 
lide. dur  comme  du  bois. 

Mâtério.  âs,  ârë.  Vilr.  Cons- 
truire en  charpente. 

Màtem5i.a,  a,f.  Péri,  dimi- 
nutif de  materia. 

MàtHrior.  iris , Uns  sum  , 
âri.  d.  Cas.  Faire  provision  de 
bois , de  matériaux  , de  char- 
pente. ||  Vitr.  Bâtir  en  char- 
pente. 

MatehmÂtaTma,  a.f.  Sipoal. 
Celle  qui,  étant  mère,  a encore 
sa  mère  vivante. 

Màterkus  , a , um.  Cic.  Ma- 
ternel, de  mere.  Materna  CfS, 
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Jlor.  Riens  maternels.  Ma  le  ml 
mentes,  fiemet.  Temps , Jurée 
Je  la  gestation. 

MatertïRA  ,*,/.(  materal- 
lera.)  f/Vr.Sœur  Je  fa  mère,  tante 
maternelle. 

MXtiiêmatYca,  » ,/  (ju»5iîi , 
apprendre  ).  Sen.  Les  mathéma- 
tiques. 

M sTnÊstXTTccs  . a . um.  Vite. 
Mathématique  , Je  mathémati- 
que. 

MXthïmXtïcos./.ib.  Cie.  Ma- 
th ématiden.  ||  Pctr.  Astrologue. 

MaTHËSIS,  ÎS  , /.  (ftaWic). 
Etude  , action  d'npprendrc.  || 
Doctrine.  ||  Mathématique.  ||  J. 
Firtn.  Astrologie  judiciaire. 

ÎWÂTTSCO  , dnis  % f.  Cas.  Mâ- 
con , ville  de  France  (Saône). 

MXtium  . n\  n.  Plin.  Candie, 
capitale  de  l'ilc  du  même  nom. 

MatInus  . /,  m.  Lucaa.  Mon- 
tagne de  la  Pouille. 

MXtîncs  , a y um.  Ilor.  De 
celte  montagne. 

Mâtrâma  , ium  % n.  pi . On d. 
Fêtes  où  l’on  n'adincltoit  que  le* 
femmes  de  qualité. 

MÂTnESco . is  . scere.  Pacuç. 
De  venir  semblable  à sa  mère. 

MâtrYcalis  , m.  /,  /<? , n. , il. 
Ajiui • Qui  concerne  la  matrice. 

Mâtrïcâria,  m.f.  Matricai— 
re  .plante. 

ÂiÎtrYcîda  , m . m.f.  Cic.  Ma- 
tricule , qui  a tue  sa  mère. 

MÂTaîcintcM  , ii  , n.  Cie. 
Meurtre  Je  sa  mère  , crime  Je 
celui  qui  a tue  sa  mère. 

MÂtkïcI'i.a,  m.f.  Vcget.  Ma- 
tricule , rôle. 

JMâtrYcus.  Vojee  Matticcs. 

MstaYmümâlis.  m.f. , U . n., 
U.  J.  l'irm.  Aug.  Matrimonial , 
Je  mariage. 

MATttÏMÔîttuir,  ii . n.  (mater). 
Cie.  Mariage.  ||  Phi  ut.  J_)ol.  || 
f/ar.  Femme  qu’on  demande  ou 
qu’on  obtient  en  mariage. 

MâtrYmus,  /i,  if m.  Cic.  Qui  a 
encore  sa  mère. 

MÂTRfsitVA  . m , /.  Chèvre- 
feuille. arbrisseau. 

Mâtriwk,/,  n.  Madrid,  ville 
d'fispagne. 

Mathix  , tel*,  f.  Varr.  Fe- 
melle qui  nourrit  ses  petits.  || 
Col.  Portière,  femelle  qu’on  gar- 
de pour  avoir  des  petits.  j|  Sud. 
Arbre  qui  produit  des  rejetons. 
||  Plia,  l.icu  cm  se  forme  le  fœ- 
tus. ||  Di;.  Métropole. 

Mâtrôna,  m.f.  Cie.  Dame  de 
distinction,  mère  de  famille. — 
patent.  Jue.  Femme  d'un  haut 
rang.  |j  Surnom  de  Junon,  sous 
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la  protection  de  laquelle  étaient 
les  mères  de  famille. 

M À trôna  s tt  t m.  Cas.  La 
Marne,  rivière  et  département 
de  France. 

MâtrônÂLIS,  m.f.  , le  y n.f  is. 
Plin.  /.  De  dame . de  femme  de 
qualité,  de  mère  de  famille. 

MâtrônâlÏter,  ad v.  Inscript . 
En  daine  , comme  il  convient  à 
une  dame. 

MâtrôkâtüS  , iis  t m.  À put. 
Etat , condition  de  dame  . de 
femme  d’un  rang  respectable  , 
de  mère  de  famille. 

Mâtrüëms  , is  , m.  f UIp. 
Cousin  ou  cousine-germaine  du 
côte  maternel,  frère  utérin,  sœur 1 
utérine. 

MattAj  a . f.  Oeid.  Natte. 

•MattÂriüs  , ii.  S.  Aug.  Qui 
dort  sur  une  natte. 

Mattea  . a . f.  et  Matteôla  , 
a s f.  A mob.  tlimin.  de  mattya. 

Mattiiæüs  , i,  m.  Litl.  (don- 
né). Saint  Matthieu,  apôtre. 

M ATTiAcrs  , a . um.  Plin.  De 
Marpurg  , dans  le  landgraviat  de 
Hesse. 

MattÎCüS  , a % vm  ( pd'rrm  , 
pétrir  ).  lest.  Celui  qui  a de 

f;rosscs  mâchoires  , la  ganache 
ourde. 

Mattya  , crum . n.pl. 

Mari.  Toute  sorte  de  mets  dé- 
licats. 

MXtIîla,*./.  (madco).Plaut. 
Urinai.  ||  Plaut.  Méticuleux  , 
craintif. 

Mâtûra,  a.f.  S.  Aug.  Déesse 
qu’on  invonuotl  pour  faire  mûrir 
les  productions  de  la  terre. 

MâtvrÂtë  , adv.  ÿ/aut.  Lie. 
Promptement,  en  diligence,  de 
bonne  licure. 

Mâtürâtio,  dnis  .f.  Ad  lier. 
Hâte.  empressement , diligence. 

MÂtpRatus.  a y um . part,  de 
maturo.  Cic.  Mur,  ||  P/in.  Ache- 
vé. ||  Just.  Pressé  , hâté.  Maiu - 
ra/o  apus  est.  Me.  Il  faut  faire 
diligence,  se  bâter. 

Màtl'RË  , iùs y issïmc.  Cic.  A 
temps  «à  propos.  ||  Cic.  De  bonne 
heure  , promptement , d'abord. 

||  Mûrement,  lentement , avec 
réflexion. 

IWÂTÜlirXctO,//,  fcciy factum, 
cè'rc. Theod.  Prise.  Faire  mûrir. 

MÂtôrf.sco  , is  y rai  p scere. 
Col.  Mûrir,  devenir  mûr.= — 
nuhrlihus  annis.  Oeid.  Parvenir  à 
l’âge  d’être  mariée. =Vcnir  à sa 
perfection  , s’achever.  Si  eiriutes 
mat  unissent.  Plin.  Si  les  vertus 
avoîent  atteint  leur  point  de  ma- 
turité. 

Mâtïrîta!  , fl/;/,  / Cie.  Ma- 
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lurité.  Poil.  Fruit  mûr.  ||  Occa- 
sion , teinns  propre,  saison  com- 
mode. =Fin,  perfection , le  plu* 
haut  point.  ||  Tac.  Maturité  , ex- 
périence que  donnent  les  années. 
||  Front.  Célérité.  I|  — orationis. 
Dial,  de  Oral.  Style  grave , im- 
posant. 

Mâtcro.  as  y Sri  y â/um , ârl, 
Tibul.  Mûrir,  faire  mûrir. \\Plin. 
Amollir.  ||  Achever. — oea.  Plin . 
Couver  des  œufs.  ||  Exécuter, 
conduire  à bonne  fin.  — capta. 
Lie.  Mettre  à fin  ses  entreprises. 

||  Hâter,  faire  diligence.  — /«r— 
gam.  Virg.  Fuir  précipitamment. 

— mort  cm  alicui.  Cic.  Avancer 

la  mort  d’un  autre.  ||  Virg.  Faire 
avant  le  temps.  ^ 

MÂTÛnus  , a , um  ( manus  , 
Fcst.  ).  Cic.  Mûr.  Maturissimi 
surculi.  Col.  Sarmensâ  leur  vrai 
point  de  maturité.  ||  Maturi soles. 
Virg.  Soleil  qui  mûrit.  Malurus 
oui.  Virg.  Agé  ou  mur. — e enter. 
Oeid.  Femme  près  d’accoucher  9 
qui  est  à terme.  — miti/ia.  Lie . 

— ad  arma.  SU.  Itaf.  En  âge  de 
porter  les  armes.  Maturissimum 
rohur  a/atis.  Tac.  Vigueur  d’âge 
en  son  plus  haut  point. = — ani — 
mi.  Virg.  Expérimenté.  Maturior 
oratio.  Cic . Style  formé.  ||  De 
saison , propre , favorable. — /r— 
di/us.  Hor.  A rrivé  a propos.  || 
Prompt , qui  se  fait  prompte- 
ment ou  qui  est  près  de  se  faire. 
Ma/ura  hiems.  Cas.  Hiver  qui 
vient  de  bonne  heure.  Maturi 
honores.  Th.  Honneursdécernés 
avant  l’âge.  Maturum  judiciurn . 
Cic.  Jugement  précipité. 

M ÂTÜTA  , a , f.  Oeid.  L*  A u ro- 
rc,  la  déesse  du  malin.  |j  Jue. 
*Leucolhéc. 

Mâtûtïnâlis  . m.  f II,  fl.  , 
ts.  Auct.  Ph/t.  Matinal. 

MâtCtînk  ,adv.  Diom . eliVTÂ- 
tôtInù,  adv.  Plin.  Le  matin  , «lu 
matin  . au  matin. 

MâtôtIncm  , / , n.  Plin.  Ma- 
tin , matinée. 

Mâtùtïrus,  a y vin.  Cic . Du 
matin , de  la  matinée  . qui  se  fait 
le  matin.  — pa/cr.  Ilof.  Janus. 

— aies.  Prop.  Coq.  Matu/ina 
frons.  Mari.  Air  sérieux.  II oc 
cj u s matutinum  crut . Sen.  Voilà 
rnirnnc  il  passoil  la  matinée.  |{ 
Virg.  Matinal  , matineux,  qui  se 
lève  matin. 

Mauri,  ôrtm.  Plia.  Maures  9 
peuples  de  Mauritanie. 

Maoîuacum  , t.  n.  Mauriac  9 
ville  de  France  (Cantal). 

Mauriana.  a y f.  La  Mau- 
rienne , province  de  Savoie, 
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MauiYcItI]^  s ciré.  Lalcr.  Sa- 
voir la  langue  maure. 

MauaYce  ,'  adv.  Gril.  À la 
façon  des  Maures. 

Mauriliacum  , /,  a.  Milly  , 
ville  de  France  (Seine  et  Oise). 

Maurisci  , ôrum  , m.  pl.  Mau- 
risuues , Maures  d'Espagne. 

RIaüRÏTÂNIA  t ar , f Manil. 

Mauritanie  , région  d'Afrique 
où  sont  présentement  les  royau- 
mes de  Fez  , Maroc  et  Alger,  en 
Barbarie. 

Ma  un  us  , a , um , Ifor.%  Mau- 
aûsiXcûs,  tf , um.  Marine iMau- 
bûsius  t a , um.  Lacan.  De  Mau- 
ritanie , Maure.  Maura  unda. 
J/or.  Mer  d'Afrique.  Mauri pos- 
tes. Stat.  Portes  de  bois  de  citron- 
nier. Mau  rat  manus.  Or/d.  Les 
armes  de  Carthage. 

Mausolzitm  , i , a.  Tombeau 
magnifique  de  Mausole  t roi  de 
Cane.  ||  Mari.  Mausolée. 

Mavors  , lis  . m . ( oui  magna 
reriit).  C/c.  Mars,  oieu  de  la 
guérre. 

MÂvortiüs  , a , um.  Virg.  De 
Mars.  Ma  ro  ri/a  tri  lus.  Virg.  La 
Th  race. — mania.  Virg.  Home. 
— conjux.  Val.  Flacc.  Vénal.  || 
Or/d.  Martial , guerrier , belli- 
queux. 

M a X I N Tl  I fanum . Saint- 
Maixent , ville  do  France  ( Deux- 
Scvrcs  ). 

Maxilla  , * , f.  (mata).  Pt/a. 
Mâchoire. 

Maxillâris  , h. 

Cris.  Maxillaire,  de  la  mâchoire. 

MaxYmè  , adv.  Cic. Très , fort , 
beaucoup  , grandement , extrê- 
mement. ||  Cic. Principalement, 
surtout.  ||  Ter.  Oui,  certaine- 
ment. ||  Gril.  Au  plus.  % 

MaxImÏtaS  , âiis , f Lucr. 
Grandeur  excessive. 

MaxÏm&p£rÈ  , adv.  Cic.  Ins- 
tamment , avec  instance  , forte- 
ment . vivement. 

MaxYhus  , * , um.  Cic.  Très- 
grand. — natu.  Lir.  L'alné . le 
plus  âgé. — arm/s.  Virg  Habile 
guerrier.  Mal  là  ma  xi  muta  illud 
quodmihi csl . Cic.  Ce  qui  est  beau- 
coup plus  important  pour  moi , 
ce  qui  m'intéresse  biendavantage. 

Max ü mus  , Plaut.  pour  maxi - 
mus. 

MÂzà  , a >f.  ( **«f*).  Col.  Pâte 
de  farine  d’orge  et  de  lait  qu’on 
donnoit  aux  jeunes  chiens.  ' 

Mazaces,  um.  m.pl.  Plia.  Ha- 
Litans  de  Mazaca  ou  Césarée  de 
Cappadoce.  ||  Suri.  Cavaliers 
de  ce  pays  nui  faisoient  partie 
de  la  garde  des  empereurs. 
jyjÂzïiA . #./■  R'ïtère  4?  Sj- 
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cile.  ||  Ville  de  la  grande  Armé- 
nie. ||  Cms.  Demi-pique. 

Mâzonômum  , i , a.  Ifor.  et 
MaZÜrômus  , /'t  m.  Varr.  (/«.Y*» 
pâte  ; uptn , distribuer).  Grand 
plat  ou  bassin  à servir  les  viandes. 

ME 

Mb.  Plaut.  pour  mihi.  ||  Cic. 
Arc.  et  abl.  Sega.  *I’cr  aie.  C. 
Sep.  Par  mon  moyen  . mon  en- 
tremise. STcdpte  causa.  Ter.  Pour 
l'amour  de  moi , à ma  considéra- 
lion  , pour  mon  propre  intérêt. 

MeâbVlis  . m.f. , le , ». , is. Plia. 
Par  où  l'on  peut  passer,  dont 
le  passage  est  facile.  J|  Qui  s'in- 
sinue, passe . coule  aisément. 

Means  , lit,  omn.  g.  Plia. Qui 
passe  . coule. 

* M je ât’i  si  , adv.  Prise.  A ma 
manière. 

Meâtus  , is,  m.  Plia.  Allure, 
dc’marelie,  action  ou  manière  de 
marcher.  — nuiiragus.  SU.  l/al. 
Vol.  ||  — salis  iunaijuc.  Virg. 
Cours  du  soleil  et  de  la  lune.  || 
Pore  . passage.  — spirilùs.  Quint. 
Respiration. 

Mécapheoditob,  /,  a.  {pi..., 
pavot;  «Çf.tf.f , écumcux).  l’Un. 
Sorte  de  pavot. 

Mëcastor.  Ter.  Par  Castor, 
jurement  des  femmes  romaines 

Mecca,  m , f.  1-a  Mecque, 
ville  d’Arabie. 

MëcuXpema  . d lis,  a.  Sidon 
Machine  ingénieuse. 

MêchXeVcôs  . adv.  Vile.  Mé- 
caniquement , par  le  jeu  des  ma- 
chines. 

Mëc.hXkïCCS  , a , um.  Plia. 
Mécanique  , qui  s'opère  par  le 
xnoyendes  înstrumens,des  outils. 

MëchXmïcos  . / , m.  {p*X*". 
machine).  Sue/.  Ingénieur,  ma- 
chiniste . mécanicien  , qui  sait 
calculer  les  lois  de  la  mécanique. 

Meciur  , iris  : m.  Plia.  Mois 
égyptien  , qui  répond  à la  fin  de 
décembre. 

Meciuikia  , *.  / Malines. 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

MËCCüIS  , ÏJis , f.  Plia.  Laitue 
noire  et  amère  , qui  a un  suc 
assoupissant. 

Mëcôrïtes  , m,  m.  Plia.  Perle 
qui  ressemble  au  pavot. 

Mëcüsuim,  is,  n.  {pi..., 
pavot  ).  Plia.  Suc  de  pavot . 
opium.  ||  Plia.  Pourpier.  ||  Plia. 
Première  déjection  des  enfans. 

Mëccm.  Cic.  Avec  moi.  — 
aihil  liti.  Plaut.  Vous  n'avez  rien 
à démêler  avec  moi,  je  n’ai 
point  affaire  à voua.  — sentit. 

Ttr.  Il  çst  4«  root)  avis,  — écria 
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ipsa  Jacemenl.  Cic.  Les  terme» 
même  seraient  pour  moi.  ||  En 
moi— même.  — gaudeo.  Ter.  Je 
me  réjouis  à part  moi , en  moi- 
même. 

Meodix  , ieis.m.  Ean.  Ma- 
gistrat suprême  des  Osques. 

Mëdëis  . Idis  , f.  Orid.  Da 
Mcdée.  = Magique. 

Mëdëea  , a , f.  Just.  Re- 
mède , médicament , guérison, 
soulagement. 

Mkdena  . *,/.Ncwport.dans 
l’ile  de  VVigth  , côte  d'Angle- 
terre. 

MIderdos  , a , um.  Virg.  Qui 
a besoin  de  remèdes  , qui  doit 
être  traité.  Mcdcndi  ars.  Orid. 
Médecine.  = Medcado  Tnraus 
agrescit.  Virg.  Turnus  s aigrit 
par  les  moyens  qu'on  emploie 
pour  l'adoucir. 

Mëdeks  . lis,  omn.  g.  Orid. 
Qui  remédie , donne  des  remè- 
des , médecin.  Medentia  rerta. 
Sial.  Paroles  qui  guérissent , de 
consolation. 

MËDEOtt  , cris,  iri,  d.  {pi!., 
ordonner).  Cic.  Remédier,  ap- 
porter du  remède  . traiter,  gué- 
rir.— malo.  Cic.  Soulager  d'un 
mal. — ruinas.  Vitr.  Panser  une 
plaie. — ealeludincm.  Sud.  Cher- 
cher sa  guérison. — mgritudinem. 
Varr.  Calmer  l'affliction. — ino- 
pim  rci  frumcnlarim.  Cms.  Pour- 
voir à la  disette  de  vivres. 
MëdERGA,  P/aul.  pour erga  me. 
Mëdi  , ôrum  , m.  pl.  ( MrS.i). 
Plia.  Les  Mèdcs. 

Média,  m-,  f.  (M »éî«).  Virg. 
Médic  , grande  contrée  d'Asie. 

Mëdiàlë  , is,  a.  Sotin.  Le 
milieu  , le  coeur  d'un  arbre. 

Mëdiàms  , m.f.',  U,  a.,  is. 
Du  milieu.  ||  De  midi. — hoslia. 
fcs/.\ iclime  qu’on  immoloit  h 
midi. 

Mëdiars,  lis,  omn.  g.  Qui  est 
au  milieu.  Mcdiantc  junio.  l'ait. 
Au  milieu  de  juin. 

Mëdiâmum,  i , ».  U!p.  La 
moitié. 

Mëdiâhds  , a , um.  Vitr.  An 
milieu  , intermédiaire  , entre 
deux. 

Mëdüstïxbs  , m.  {médius). 
Ilor. Valet  employé  aux  plus  bas 
offices  d’une  maison,  qui  sert  le  ' 
autres  valets , comme  marmi- 
ton , etc. 

MËDIASTÜtÏcuj  , /,  IB.  Pre- 
mier magistrat  des  Caïn  panions, 
en  Italie. 

MëdiÂtio  , Suis,/.  U/p-  Mé- 
diation , entremise, 

jylËpiÀTùh,  iris  x m.  rtput. 
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Médiateur,  entremeüeur,  ar- 
bitre 

MÏDIATarx  , Tc/s , f.  Alcim. 
A fit.  Médiatrice. 

MüuîbYus  .a»./,//,*.,  is. 
Fest.  Voyez  Miuicabims. 

MïDÏca  . <p,  ^ Col.  Sainfoin , 
lutcrne,  herbage  pour  ie>  che- 
vaux. 

MüotcüaYiis , m.  f. , //,  «. . is. 
Oeid.  Guérissable  , susceptible 
de  remède  , à quoi  l’on  peut 
remédier.  1)  Cets.  Slédicinal , qui 
a la  vertu  de  guérir. 

Mkdïcâbïlïter  , adv.  Pall.  En 
guérissant. 

MÏdÏcâbISlüm  , i.  ».  A put. 
Lieu  où  l’ou  trouve  du  remède  , 
du  soulagement , tel  que  les 
eaux  , etc. 

MüdIcâmin  . Unis,  ».  Cie.  Mé- 
dicament , remède.  ||  Tac . Poi- 
son. ||  Oeid.  Maléfice  . enchan- 
tement. H P/in.  Sang  du  poisson 
pourpre  qui  sert  à teindre.  || 
Oeid.  Fard. 

M£dKcâM£Ktâhia  , m.f.Cod. 
Theod.  Empoisonneuse. 

MëdYcÂMEHTÂIUCS  ,ii .m.PHn. 
Apothicaire  , qui  prépare  des 
médicamens.  ||  Empoisonneur. 

MJtntcÂMBBTÂBius  , a , um. 
P/in,  Qui  concerne  les  médi- 
cament ou  les  poisons,  iledi- 
camcn/aria  ars.  P/in.  Pharma- 
cie . apothicairerie. 

MedYcamextoshs  , a , um. 
Vitr.  Médicinal , qui  a une  vertu 
médicinale. 

MKdïcâmiktüm  . /,  ».  Cic. 
Médicament,  remède.  ||  Cie. 
Poison.  ||  Plim.  Teinture.  ||  Col. 
Raisinet.  |l  Sen.  Fard.  |J  Plaut. 
•Maléfice.  U • Vopisc . Glu,  bi- 
tume. 

MIdTcâtio,  ônis.f.  Col.  Ap- 
plication d'un  remède.  ||  Prépa- 
ration . mixtion. 

MbdIcâto»  . ôris , m.  Ter.  Qui 
traite , qui  guérit. 

Mïdïcâtus  , ûs , m.  Oeid.  En- 
chantement. 

MïdÏcâtos,  »,  um.  Virg. 
Mêlé,  mixtionné  d'une  drogne. 
H Teint , coloré.  Medicata  lana. 
f/or.  Laine  teinte.  |)  — reneno 
ie/a.  SU.  lia/.  Traits  empoison- 
nés. ||Médieinal,  propres  guérir. 
Medicales  /ans.  Front.  Fontaine 
médicinale.  Medicata  pocu/a. 
Mort.  Médecine,  potion  médici- 
nale. il  Mcdica/us  somntts.  Oeid. 
Somméil  causé  par  les  enchan- 
tement. 

MMdYcïra  , *,{.  Cie.  Méde- 
tine . art  de  guérir.  Medicinam 
(acti/are.  (>»/»/. Exercer  la  méde- 
cine. ||  Car/.  Médecine  , potion , 
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remarie.  ||  Non.  Poison.  ||  Plaut. 
Boutique,  lieu  où  l’on  traitcroù 
Ton  panse.  ||  Phcrd . Opéra  lion. 

MÈdYcïnâlis  , m.  f../ë . tt.Js. 
Qni  concerne  la  médecine.  — 
eucarbita.  Plia.  Ventouse.  — 
digitus.  Macr.  Doigt  où  se  met 
l'anneau.  Médicinale  scalprum. 
Scrib.  J.arg.  Lancette  , bistouri. 

MIdYcïrjos  , a , um . A us.  et 
MëdYcïNUS  , a , um.  Varr.  De 
médecine. 

MüdYco  , à s , art . âtum  , dre. 
Virg.  Mêler,  mixtionner.  — 
semina.  Virg.  Chaufourncr  le 
grain  . faire  tremper  les  semen- 
ces dans  une  liqueur  pour  les 
faire  mieux  germer  et  en  plus 
grande  abondance.  ||  Virg.  Trai- 
ter, guérir.  ||  Teindre,  colorer. 
— c a pi  II  os.  Oeid.  Teindre  ses 
cheveux.  * 

MëdÏcor.  Bris , à lus  sum , Sri p, 
d.  Virg. Traiter,  administrer  des 
remèdes  , guérir.  = Remédier, 
soulager. — metum.  Plant.  Gué- 
rir de  la  peur. 

MIdYcus  , a . um.  Virg.  Mé- 
dical , médicinal , propre  à gué- 
rir. — digitus.  P/in.  Voyez  Me- 
DICI1VALI5. — ope  medicâ.  Oeid. 
Par  le  secours  de  la  médecine. 
||  Si/.  J ta/.  Qui  charme. 

MËdYcüS  , i , m.  Cic.  Méde- 
cin. — rircumforanrus . Charla- 
tan , chirurgien.  Méditas  agro 
admoecre.  Sue/.  Mettre  un  malade 
entre  les  mains  des  médecins. 

MédÏcus  , a , um.  C.  Ncp.  De 
Médie. 

MëdÏdies  , it\  f.  Plaut.  pour 
mendies. 

MËoiÊ,adv.  Ulp.  A demi,  à 
moitié. 

MËOIËTAS  , à fis . f.  Cic.  Mncrob. 
Moitié,  jnilieu.  |j  J)ig.  Moyen 
terme. 

MMdYlüüà  , a , f.  Mart.  Cap. 
Demi-lune. 

Mëdimnüw  , /,  n.  Cic.  et  MË- 
dimka  , <r,/  Lucil.  Mesure  de 
six  boisseaux,  selon  Budée. 

> MIdio  , âs , are.  A pic.  Parta- 
ger par  la  moitié. 

MËDlocaYcbLüf , a y um.  Varr. 
Fort  médiocre. 

Mëdiocris.  m.f..  crë  , n. . is 
(médius).  Cic.  Médiocre , moyen  , 
qui  tient  le  milieu  , ordinaire. 
Non  médiocre  telum  est  ad.  Cic.  Ce 
n'est  pas  un  petit  aiguillon  pour. 
Mcdiocria  sponsalia.  Plia.  Ma- 
riage entre  personnes  de  moyen 
état.  ||  Sali.  Mode'rd  , retenu  , 
tempérant. 

MëdiocrYtas  , Mis , /.  Cie. 
Médiocrité . fortune  médiocre. 

Mëdiog&Ytxa  , adv.  Cic.  Mé- 


diocrement, d’tyio  manière  mé- 
diocre. Non  mediocriter  f éten- 
du m,  Cic.  Ce  dont  on  doit  avoir 
un  profond  ressentiment. 

MM DIÔLÂNENSES  , iëM  , Ot.  pi, 

Cic.  Les  Milanois. 

MEoiôlâniuX  , //,  n.  Muns- 
ter, ville  de  VVestphalie. 

Mëdiôlânfm  , i , n.  Milan , 
capitale  de  la  Lombardie. 

Mëdiôlânüm  Santa  nu  m , m. 
Saintes,  ville  de  France  (Cha- 
rente-Inférieure ). 

Mkoiôm atrïcès  , cum  , m.  pl • 
et  MËDIÔMatrîci  , ôrum  , m.  pl • 
Peuples  de  Mets. 

MÜDIÔMATttîCüM  . /.  n.  MeU, 
ville  de  France  ( Moselle  ). 

MëdioxYmë,  adv.  Varr.  Voyez 
Mepiogriter. 

ÎNIedioxÏmi,  ôrum  y m.  plu 
Plaut.  Dieux  du  moyen  rang , 
demi-dieux. 

MedioxYmüs  . a , um , cl  — xb- 
Mrs.  Plaut.  Qui  tient  le  milieu, 
mitoyen,  moyen,  médiocre.  Uxor 
medioxuma.  Plaut.  Femme  épou- 
sée entre  deux  autres. 

MËdYpovtus  . /.  m.Cat.  Câble 
de  pressoir.  I|  Pont  de  cordes. 

MËdYtâbundds  . a . um.  Just . 
Qui  médite,  plongé  dans  la  mé- 
ditation. 

MËdYtâmen,  lais.  n.  Catnt.  et 
M ëdYta  m ENTÜ  m . /.  n.  Tac.  Médi- 
ta me  ata  tel  U.  Si/,  liai.  Prépara- 
tifsde guerre.  Voyez  Mipitatio. 

MfdYtâtè  , adv.  Plaut.  Avec 
réflexion. — /encre.  Sen.  Con— 
noitre  à fond. 

MKdYtâti  o , ônis . f.  de. 
Méditation  , reflexion  , forte 
attention.  ||  Préparation , pré- 
paratif. 

MèdYtâtïva  verba  , n.  pt. 
Diam.X crhes  qui  marquent  le 
} désir  ou  les  préparatifs  d’une 
action,  comme  esurio.  etc. 

MëdYtator  , ôris  , m.  Prud. 
Qui  médite. 

MËdÏtÂTüS.  is.  m.  A put.  Pen- 
sée . méditation , réflexion. 

MMpÏtâtus  . a . um  , pari,  de 
meditar.  Cie.  Qui  a médité  , a 
fait  re'flexion.  ||  Qui  s'est  pré- 
paré. ||  Médité,  considéré  atten- 
tivement, examiné  à fond.  Médi- 
ta ta  surit  rnii/i  omnia  incommodes. 
Ter.  J’ai  prévu  toutes  les  diffi- 
cultés, 

MkpYtebrâkeüs  .a.  um.  Cic. 
et  MËDYTERnsrs  . a . um.  Veut. 
Qui  est  au  milieu  des  terres  t 
situé  au  milieu  des  terres. 

MëdYtor  , Bris  . Mus  suas  % 
Sri  y d.  Cic.  Méditer, 

penser  , réfléchir  , considérer 
songer,  se  proposer  de.  H S’cxer 
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é«r , s'étudier  àv,  préparer,  je 

préparer  à. 

Mëditaîha  , a,f.Fcst. Déesse 
de  la  médecine. 

Meiutbïhâma  , ium  , ».  pl. 
Varr.  Files  en  l’honneur  de 
celle  dresse. 

Mïdïtollh'm  , ii , ».  Cic.  Le 
milieu  des  choses. 

MIdidm  . //,  ».  Cic.  Milieu  , 
centre.  ||  Public.  JC  medio  disce- 
dere.  Cic.  S’en  aller,  se  retirer, 
te  cacher.  Media  écria,  üeid. 
Ternies  usités.  In  medium , in  me- 
dio  a f ferre,  ponere . prvferre.  Cic. 
Proposer,  mettre  en  avant,  expo- 
ser. /»  media  relim/uere.  Vcll. 
Laisse!  indécis , ne  pas  décider. 
— Sun!.  Cic.  l es  voilà  sous  vos 
jêux.  — esse.  Ter.  Vivre  , être  de 
ce  inonde.  In  medium  roc  are. 
Cic.  Soumettre  à l'examen  . à la 
discussion.  — rentre . Cic.  Com- 
paroitre.  De  medio  iollere . Cic. 
Oter  du  monde,  tuer.  — exccdcre. 
Ter.  Sortir  de  ce  monde  , mou- 
rir. Per  medium.  Quint.  En  pre- 
nant un  juste  milieu.  ||  in  me- 
dium. JJ».  En  commun  , pour 
l'intérêt  de  tous.  J|  Pail.  Au 
grand  air.  ||  Varr.  Moitié. 

Mfcuius,  a . um , (juin;).  Cic. 
Qui  &st  au  milieu.  Medium  arri— 
pere..  Ter.  Saisir  par  le  milieu  du 
corps.  Ja  coi/c  medio.  Cas.  A 
mi-côte.  Medio  ensc.  Ovid.  Au 
lit  de  l’épée.  — te  s tu.  Virg.  Au 
plus  chaud  du  jour.  = — amicus. 
lai».  Ami  commun.  — occurrere. 
Virg.  Venir  à la  traverse.  ||  Lie. 
Ambigu,  douteux.  ||  Médiocre. 
Media  ici  la.  Lit.  Guerres  ordi- 
naires. Aùtatis  media  tir.  Phad. 
Homme  de  moyen  âge.  j|  Lie. 
Modéré.  ||  — paris  et  ieiii.  Uor. 
Egalement  propre  à la  paix  et  à 
la  guerre.  ]|  Lie.  Neutre  , qui 
ne  prend  aucun  parti.  ||  Virg. 
Médiateur,  entremetteur. 

Mïdids  FÏdics.  Par  Hercule, 
sorte  de  jurement  parltculier  aux 
femmes.  Vojct  Fidiüj. 

Mzditaccs  , /.  m.  Lie.  La 
Brcnla,  rivière  de  l’Etat  vénitien. 

MËduâna  , a , f.  Mayenne  , 
ville  de  France  (Mayenne). 

Medviv.iix  , / , ».  Pays  de 
Médoc  (Gironde). 

Mëdulla  , a.  f.  ( puv.it  ) 
Orid.  i\loelle= Cœur,  entrailles. 
Medullis  ou  in  medullis  alleu- 
jus  harcre.  Cic.  Etre  tendre- 
ment aimé  de  quelqu'un.  In 
mcdutlas  dcmillcre.  Scn.  Se  bien 
mettre  dans  l’esprit.  ||  F/in. 
Cœur,  moelle  d'un  arbre.  |]  ~pa- 
Mis,  Mie  de  pain. 

Mlputliais  rc  , a.  , 
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fs.  Apul.  De  moelle , qnl  con- 1 
cerne  la  moelle. 

MSdoilâtüs  , a , nm.  Qui  a 
de  la  moelle.  ||  Apul.  Dont  on 
on  a tiré  la  moelle.  — Maigri. 

MKdulli,  ôrum , m.  pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Savoie. 

MïddllTtùs  , adv.  Varr.  Jns- 

Îue  dans  la  moelle.  = Plaut. 
alimentent , cordialement,  jus- 
u’au  fond  du  cœur  . du  fond 
u cœur.  — amare.  Plaut.  Ai- 
mer tendrement. 

Mëdullo,  as,  Sri.  linn.  Ti- 
rer de  la  moelle. 

MSdullor,  iris , Sri , S.  Aug. 
Se  remplir  de  moelle. 

Mëdullôsvs  , a , um.  Ccls. 
Moelleux  , où  il  y a beaucoup 
de  moelle. 

MëiiullOla  , a . f.  Catut.  di- 
minutif de  mcduUa. 

Medümjs,  a.  um,  Aus.  Oui 
concerne  le*  Médulcs  , peuples 
de  la  Gaule  aquitanique , du 
Bordelais. 

Meduxta,  a,/.  Mantes,  ville 
de  France  ( Seine  et  Oise  ). 

Mêdvs,  »,  um.  De  Médie, 
de  Perse,  d'Assyrie,  de  Partbie. 
Mcdum /lumen.  Hor.  L'Euphra- 
te. 

Mïdüsjeos,  a , nm.  De  Mé- 
duse. — ejuus.  Oeid.  Pégase. 

Mbgabysi.  ôrum , m.  pl.  Plia. 
Prêtres  eunuques  de  Diane  d’E- 
phèse.  ||  <Juinl.  Eunuques  du  roi 
ue  Perse. 

MKgæra  , a.  f [ ptyui; 
porter  envie).  Mégère  . une  des 
trois  Furies.  =r  Querelle,  envie 
MëgXlersis.  m.  /.„  si,  n.,  is. 
Qui  concerne  lesjeuxde  Oylièlc. 
— purpura.  Mart.  Uohc  de  pour- 
pre que  norloit  le  préteur  à ces 
|eux.  McgaUnscS.  Cier  Jours 
auxquels  on  lej  eélébroit.  — 
ludi.  Voyez  Megalesia. 

MïgXlësia  , ôrum  , ».  pl. 

( pt y«V»,  grande  ).  Cic.  Jeux  et 
fêles  à Home  en  l'honneur  de 
Cyhéle. 

MËgXlësiXcus  , » , um.  Jue. 
Qui  concerne  ces  fêtes. 

MëgXlêsii'n  , ii . ».  Tem- 
ple de  Cybcle.  - 

IWïGiuuH  , ii,  ».  Plin.  Sorte 
de -parfum  précieux,  qui  avoit 
de  grandes  vertus  ( p iy«s.as 
Juin  put). 

Mf.gîlogrXphia.  ar./.(  phm'<t 
grand  î yfûqm  , prindre  ).  Vite. 
Peinture  consacrée  aux  grands 
sujets,  tels  que  les  dieux,  etc. 

MëgXl&pSlij  , is  ( piyu c ; 
«•Lu).  Ville  d'Arcadie  ||  — de 
Carie.  ||  — d'Ibérie.  |j  Mcchltn- 
bourg , ville  d’Allemagne. 
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MëgXra  , a , /.  Cic.  ctMK- 
gXra,  ôrum  , ».  pl.  Oeid.  Me- 
gan' . ville  d'AchaTe. 

Mégseêius.  ».  um.  De  Méga- 
rée. — héros.  Oeid.  Hippoménet 
fils  de  Mégarée.  ||  Sial.  De  Mé- 
gare.  . 

MëgXrf.Rses  , lum , m.  pl.  Ha- 
bitait* de  Mégarc. 

MeoXreus  , a , um  , Cic.  et 
MëgXbïcus  , » . um.  Plia.  De 
Mégare  . en  Acliaïe. 

MegXbos  , a.  um.  Virg.  De 
Mégarc  . en  Sicile. 

MëgastVkes.  um.  m.pl.  [uty  iv- 
t«,  très-grand).  Je».  Les  grands, 
les  puissans. 

Mëhebclë,  MëhebcElë.  Ter. 
Par  Hercule,  jurement  particu- 
lier aux  hommes. 

Msl.  Plaut.  gén.  A' ego. 

Mêio,  is , minai , miclum  , 
mciere.  Pcrs.  Pisser,  uriner. 

MËL,  mctlis  , ».  [pis i).  Cic. 
Miel , douceur.  — meum.  Plaut, 
Mon  cœur,  terme  de  caresse. 

MlLAMFHYLLUN  , /,  ».  [piSui, 
noir  ; , feuille  ).  Plin. 

Sorte  de  branche  — ursiue  , 
plante. 

MëlampCdicm,  ii,  ».  (vît.vt/if, 
picd)./Ÿ/».  Ellébore  noir  j plante 
de  Mélampe , qui  en  trouva  l'u-  ' 
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raisin  sec).  Plin.  Sorte  de  raisin 
sec.  noir. 

MëlXbXKtps  , /,  m.  («V ri,, 
aigle).  Plin.  Aigle  noir. 

MËLANCIH.ÆM  , ôrum  , m.  pt. 

( , habit  ).  Mdn.  Peuple 

sauvage  de  Scylhie,  qui  portoit 
des  vètemens  noirs. 

MëlamchBlia  , a , f.  (£•*•< 
bile).  Cic.  Mélancolie. 

.MËLASCuùLÏr.us  , » , um.  Cic. 
Mélam  olique.  ||  Mctanchohra  - 
eer/igines.  Plin.  Vertiges  causés 
par  ia  mélancolie,  vapeurs. 

MÏLASCÜBYrlIUS,/,  m.  (utfu^h, 
sommet).  Plin.  Bccfigue, oiseau. 

MëlasceXnis,  //,  f.  ( 
tète).  P/in.  Sorte  de  jonc  à se- 
mence noire. 

MËLasdrya  , ôrum  . ».  pl.  et 
MIlaKDEYON,  il,  ».  (iflt,  chêne). 
Thon  mariné. 

Mëlaüdbyum,  ji.  ».  Plin. 
Cœur  de  chêne.  ||  Vcsseron  , 
sorte  d’herbe  qui  croit  parmi  les 
blés  . dont  la  graine  est  noire 
MëlXhia  . a.  f.  Plin.  Noir- 
ceur , tar.be  noire.  ||  Couleur  Ii—  . 
vide  d'une  conhuiom 

MËlXkion  , ii.  ».  Violette. 
Mïlasspermoji,  /,  ».  [tu  if  pu, 
semence  ).  Plin.  Nielle , poà- 
vreltc , plante.  ï.  - , 
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Müuntbiia,  * '/'  Scrii.  Zarg. 
Suc  vitriolique  , épaissi  par  la 
nature. 

MËLAKTinUM  . ii,  ».  ( , 

nrnr  ).  Phn.  Nielle  , plante. 

' MÊtANTHUs./.m.  Or/d.  Fleuve 
«le  Sarinatie  , qui  »e  jette  dan»  le 
UonslIlCHC. 

Mèl.<nhhüs,  f,  j m.  (««« , queue). 
Jp//n.  Poisson  qui  a une  tache 
noire  sur  la  queue.  Il  Sorte  de 
«erpent. 

MÜLXnuw  , //,  *.  (^o», 

pomme;  a »r,r , poire).  /V»r. 
oorfetle  pomme-poire. 

MëlapoütüS,  m.  (juh«(, 
noir;  îri»?:c,  mer  ).  Mer  Noire  , 
Ponl-Euxin. 

MMlas.  * , /w.  /V/V.  Fleure 
dc^Bifolic,  dont  les  eaux  ren— 
doient  noire  la  toison  des  brebis. 
J(—  Thrace.  ||  Orid.  — de  Ci- 
licie. 

û/s.Sortedi! 

lèpre  noire. 

MelciHcm,  i . B.  Jlfanil. 
V oyez  Melliculum . 

Meidæ,  arum,  f.  pl.  Meaux. 
Tille  de  France(Seine  et  Marne). 

ni  zld  Æ,  à rum,  /w.^/.cIMeldi, 
•ram.  m.  pl.  Ilabitans  de  Meaux. 

MKlb  , n.  pl.  inde'cl.  (t«iAo<).* 
Zuer.  Chansons.  ‘ 

Mïlsacris.iV/j-,/  Col.  Poule 
de  Guinée,  pintade.  ||  Poule 
d Inde  , oiseau  de  basse-cour. 

Mïts s.  élis.  m.  Fleuved  Ionie, 
*ur  les  bords  duquel  on  préten- 
doit  qu’lloinère  éloil  né. 

M îles  is./.  Varr.  y »/exMELI3. 
MÊlksYcÊnîs  , a* , m.  Surnom 
d Homère  , né  sur  les  bords  du 
Mêles. 

MÏLÊT.SUJ,»,»».  TU.  D’Ho- 
mère. 

MëlItx,  es,  f.  ( p\y\T êî.  peri- 
•*[■)•  Cie.  Une  des  quatre  Muses, 
«Hc  du  second  Jupiter. 

MelKeceus,  a,  um  , Virg.  De 
Mélibc'e  . ville  de  Thessalic. 
MKlVcêms.  hlîs.f.  (pin,  miel; 

, cire).  Col.  Apostume.’  jj 
Tumeur  ouverte  , dont  on  lait 
aortir  un  pus  blanchâtre  en  la 
pressant. 

MÜLÏczkta  , a.  /.  Orid.  Mii- 
licerlc-,  (ils  d’Atliamas,  roi  de 
Thèbcs  et  d’Ino. 

MkLÏr.HLÔEOs  . /,  m.  ( ph,  ; 
pèle).  Plin.  Sorte  d’agate 
ou  de  cornaline. 

MKlichros  , ôlos,  m.  (>,;«  . 
couleur).  Plia.  Topaze,  pierre 
précieuse. (\Lucr.  Qui  a la  cou- 
leur de  miel. 

Miucnnrioj  , /,  m.  (^i(| 
vr)\  PH*.  Hyacinthe , pierre 
prrfcjeiw),  • 


MEL 

MÊlTcHATUM,  /'.  a.  (xuàirupt , 
mêler).  Vegct.  Eau  mêlée  de 
miel. 

MElYcüs,  a,  um.  (/u 4\o(  t mé- 
lodie). Cic.  Lyrique. 

MÊlVgunis  , Ydis , / Lipari, 
une  des  lies  Eoliennes.  é 
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MïlTtessis  , , si,  ». . //.’ 

liait. 


MllVlôtos,  /./  et  M^LlLd- 
^éhlot,  plante. 
INIelimklAv  ôrum,  n.  pl.  (/««ai, 
miel;  ao«ao»,  pomme).  Hor.  Plin. 
Pommes  de  paradis  , qui  ont  le 
goui  du  miel. 

Mélômëu  , n.  ind.  Col.  Miel 
où  I on  a fait  tremper  du  coin. 

Mklîna,  a,  f.  (pit.ii,  brebis). 
/ laut.  Ilourse  de  peau,  valise. 

* Mîujca,  *,/.  P/aut.  Flux, 
flot,  montant  de  la  marée. 

MëlÏko*  , /,  ».  yitr.  Sorte 
docre,  terre  pour  les  peintres. 
Plin.  Huile  cîe  la  fleur  de  coin. 
Plaut.  Couleur  de  coin. 
MëlÏkus,  um.  Plia . De 
coin.^de  couleur  de  coin. 

Mêlinus  , a,  um.  Plaul.  De 
blaireau,  etc.  Voyez  Melis. 

Mëlior  . m.  / , lus,  n.  ôris , 
co  in  pa  ra  t i f d c tonus.  Cic.  Meilleur: 
Mcliora  nunliare.  Cic.  Annoncer 
de  plus  heureuses  nouvelles.  (J 
Plus  habile  , plus  propre  à.  — 
\/acu/o.Virg. — à lancer  Je  javelot. 

pedibus.  Virg.  Plus  vite  à la 
course.  ||  Sali.  Just.  Plus  cou- 
rageux. |j  Qui  se  porte  mieux. 
Afelius  est  illi factum.  Cic.  lise 
porte  mieux.  — eril  isti  morùo. 
Plaut.  Cette  maladie  ne  sera  pas 
dangereuse.  ||  Qui  est  en  meil- 
leur état. — mihi  est.  Plaul.  Mes 
affaires  vont  mieux.  — crit . Lie. 
Vous  ferex  beaucoup  mieux  de. 

* MKmôaâtio  , dais  t f.  Just. 
Cod.  Amélioration. 

* Melioràtus  , a,  um.  CoJ. 
Améliore'. 

MSliôewco,  is,  scïrë,  n.  Col. 
o améliorer,  devenir  meilleur. 

Meliqao.  âs,  âri,  âtum , ârc . 
U!p.  Améliorer,  rendre  meilleur. 

MËLÏrjirLLI'M  , MËLISPHYL- 
it'M,  / . ».  Virg.  Mëlissa,  te, 
f-  et  Mëlissôphyllom  , i,  ». 

Plin.  ( pi  Al  ;•  miel  i 

leuille  ).  Mélisse  , plante.  . 

Meus,  îs.f.  (^au,  frêne). 
Volt-  Fût  de  pique  ou  de  lance. 

Mêlis  , is , f.  Ph'n.  Taisson. 

Il  Blaireau.  ||  Chat  sauvage.  I! 
fouine. 

MblÏta,  <r,f.  Cic.  elMÏLÏTE, 
s,/.  liai.  Malte,  Ile  de  la 
Méditerranée.  |f  Phn.  Ile  de 


l'Adriatique. 

i.„M?lïJ? î"1  • * t ""i-  PH*.  De 
1 tic  de  Malts, 


Cic.  Qui  est  de  Malte. 

Mëlitis,  idis . f.  (pit.ii.  coin). 
Plia.  Hyacinthe  ou  topaze , 
pierre  précieuse. 

Mf.i.lTÎTLS . <r:  m.  (/Ki'xi,miel). 
Plia.  Vin  miellé. 

b/ÜLiTTON  , /,  »,  (piyir.it, 
abeille).  Varr.  Ruches  d’abeilles, 
et  le  lieu  où  on  les  place. 

Meutturgus  , i,.m.  (•!•>■•, 
ouvrage).  Varr.  Qui  tircle  miel 
des  ruches. 

Mti.iùs  . adv.  Cic.  Mieux.  — - 
ire.  Ter.  Prendre  un  meilleur 
tour,  —cirere.  If  or.  Vivre  plus 
sagement. — cmplum.Sact.  Acheté 
à meilleur  marché. 

^MëliuscHlè , adv.  Cir.  Unpcu 
mieux. — cumtili cril.  Cic.  Lors- 
que vous  tous  porterez  mieux. 

MèuuscÜi.rs  , a . um.  Plaul. 
Un  peu  meilleur.  ||  Ter.  Qui  se 
porte  un  peu  mieux. 

Mrlla,  <r.  f.  Col.  Eau  dans 
laquelle  on  fait  tremper  les  gâ- 
teaux de  cire  , après  en  avoir 
tiré  le  miel  autant  que  l’on  a pu. 
||I'!euve  de  la  Gaule  Cisalpine. 

Mellâceum  , /,  ».  lion.  Vin 
cuit. 

Mellâmcm  , il,  n.  Varr.  Lieu 
où  1 on  élève  les  mouches  à miel. 
J|  Vase  où  l'on  met  le  miel. 

Mellârius,  //, ut.  Varr.  Voyct 
Memtturgus. 

Mellâtio  , Sais  , /.  Col.  Ré- 
colte du  miel. 

Mellecs, a. um.Plin.  Demiel. 
= d pu! . Doux  comme  le  miel. 

MellïcBlum  , i,  ».  Plaul. 
Mon  petit  cœur,  terme  de  ten- 
dresse. ||  Un  peu  de  miel. 

Meu.Ïfer  , a . um.  Orid.  Qui 
produit  le  miel. 

MellMcatio,  Sais,  f.  Varr. 
et  MeliJMcii'm  . />’.  ».  c„y  i„. 
dustrie  ou  travail  des  abeilles. 

MellÏeVco.  âs,  d ri,  âUm, 
Brë.  Virg.  Faire  du  miel. 

MELtïrïccs  , »,  um.  Col.  Qui 
concerne  le  travail  du  miel. 

MelliplÜems  , Us,  omn.  g. 
Ans.  et  Melliflocs  , O , um  , 
Arien.  D'où  coule  le  miel. 

[ MellïgÜrüs.»,  um.  Plin.  De 
[ la  nature  du  miel,  qui  a le  goût 
du  miel. 

Meli.ïco  . tais,  f.  P/in.  Suc 
ou  matière  dont  les  abeilles  font 
le  miel,  tout  suc  mielleux. 

Mellilla,  a, /Plaut.  Terme 
de  tendresse. 

MellTna  , a,  f.  Plaut.  Ht» 
dromel,  boisson. 

Meuïhia,  *,/.  pfûufm  jj 
CCMF* 


MEM 

JMïllTtBlits  , a , um.  À pal. 
diminutif  de 

Mellïtvs  , a , um.  llor.  Miellé, 
emmielle , où  l'on  n mis  du  miel. 
-8  P/in.  Doux. comme  du  miel.  || 
Ca/ul.  Doux,  agréable , joli. 

Millüîja.  <r,  / Uccssc 

sous  la  protection  de  laquelle 
étoient  les  abeilles. 

*i>l  ELLÔSüS  . a , um.  Cari.  Aur. 
Qui  a le  goût  du  miel. 

Mëlo.  b ni  s , m.  Fc  si.  Nom  la* 
tin  du  Nil. 

Mélo,  7)  ni  s , m.  (^uj»>.ot  , coin). 
Pall.  Melon. 

Mëlôdes,  is,m.  (/.uaoc, nom- 
bre ; , cliant).  Sidon.  Qui 

chante  des  airs  agréables. 

Melôdia  , a , f.  Mari.  Cap . 
Mélodie. 

Mëlqdina,  brum , n.pl.  Varr. 
Concerts. 

Mei.odünum.  /,#.  CW.  Melun, 
ville  de  France  (Seine  et  Marne). 

Mëlôdus,  a y um.  Aus.  Mélo- 
dieux. 

ÎMêlufoua  , orum , n.  pi.  Plia. 
Sorte  de  pommes. 

IMÊLbl’EFÔNKS,  um.  m,pl.  (a**- 
*■#»,  mur).  P/in w Melons  de  li- 
gure ronde. 

JVlËLbroKiA.  s,/.  (/u»>oç,  nom- 
lire;  s faire).  Mari.  Cap. 
Mélopée,  déclamation  notée  des 
anciens. 

- Mélos,  cos , n.  (jufxcc).  Ilor. 
Citant , nombre  , rhythme.  || 
M éiodie. 

IM^LÔta  , te.f.  (yuÎAcr,  brebis). 
Biùl.  Vêtement  fait  de  peaux  de 
mouton  avec  la  laine.  ||  Peau  de 
mouton  dont  on  n'a  pas  ôté  la 
laine.  ||  Peau  de  bêle  dont  on  n'a 
pas  ôte  le  poil  ; vêtement  fait  de 
ces  peaux. 

1Vi£I.ôtiirum,  i y a.  P/in.  Espèce 
de  couleuvrée  qu'on  appelle  aussi 
çifis  alba. 

Mei-pom^ne  , es  , / («ixv»  , 
chanter).  Ilor.  Muse  de  Ja  tra- 
gédie. 

Mëlits,  /',  m.  Ca/.T'ojr.^lzLos. 
MemdrÂNA.  sc,/.  ( membrum ). 
de.  Membrane . peau  déliée,  qui 
enveloppe.  (|  Oui  ni.  Parchemin , 
vélin.  j|  Plia.  Pellicule  entre  l'é- 
corce ctIcboisd*unarbre.=:Z/yrr. 
Surface,  superficie. 

\f  khi  haânÂgeus  , a , um.  P/in. 
Semblable  à une  membrane,  à 
une  peau,  à du  parchemin  , à du 
velin. 

Mebiduâneus.  a.  um.  Ulp. Fait 
de  parchemin  . de  vélin. 

Meüibrânüla , m.  f.  Cels.  et 
JVf  embbânDlom.  i.  n.  Apul.  Pe- 
tite membrane.  ||  Cic,  Parchemin 
I Q*  t mince, 
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MxmbbatIiu  , adv.  Lucr.  Mem- 
bre à membre.  ||  Plia.  Par  mem- 
bres, par  pièces.  ||  Cic.  Par  parties, 
par  articles,  pièce  à pièce.  ||  Cic. 
par  incise.  ||  De  point  en  point, 

MembrÂti'tr  a . ce.  f.  Vilr.  Mem- 
brure . disposition  des  membres , 
forme  des  membres. 

Membüo,  as , arc.  Ccnsorin. 
Former  les  membres. 

MEMDRon , âri.  Ccnsor.  Rece- 
voir la  forme  des  niembr.es. 

Membbôsl’S,  a , um.  Membru. 
dont fesmembres  sont  vigoureux. 

Membqum,  /,  n . (,u«ac<).  Cic. 
Membre.  ||  Partie  . pièce , mor- 
ceau. |] — do  mus.  Cic.  Apparte- 
ment. portion  de  maison.  — dor- 
mi torium.  ||  Plia.  /.  Chambre  à 
coucher.  ||  Dortoir.  ||  Amm.  Quar- 
tier d'une  ville.  ||  Cic.  Membre 
d’urtc  période. 

Même,  Virg.  ou  MëuËt.  Moi- 
même. 

Mêmêcylon,  i,  n.  PI  in.  Es- 
pèce d'arbousier. 

^MÉmYnens.///,  omn. g.riaul . 
Qui  se  souvient. 

MMmYni,  is/i.  ni/y  nisse  {me no, 
inusité,  de  //»««*).  Cic.  Se  sou- 
venir. se  ressouvenir  de,  conser- 
ver la  mémoire,  se  rappeler.  — 
rirorum.  Cic.  Se  rappeler  les 
vivans.  Suam  quisjuc  homo  rem 
mcminil.  Plant.  Chacun  pense  b 
ce  qui  l'intéresse.  ||  Cic.  Faire 
mention.  |[  Lucr.  substantif.  J.e 
souvenir. 

MkmnônYdrs  , um.  f pl.  Or/d. 
Oiseaux  nés  des  cendres  du  bù> 
cher  de  Mcmnon. 

Memnonits,  a , um.  OriJ.  De 
Mcmnon.  ||  Orid.  Noir.  ||  Lucan. 
Oriental. 

Mëmor,  arts.  omn.  g.  Cic.  Q u i 
se  souvient,  qui  a mémoire  de 
||  Qui  rappelle.  — Nu  nue.  Lie. 

— lesvertus  de  Numa.  ||  Cic.  Qui 
a de  la  mémoire.  ||  Qui  rappelle 
à la  mémoire.  — nota.  Hor. 
Marque  qui  fait  ressouvenir.  f| 

— benefteii.  Cic.  Rcconnoissant. 
qui  conserve  la  mémoire  d’un 
bienfait.  — animas . Cic.  Itecon- 
noissance. 

MêmürabYlis  .m.  f.yle  .n.yis, 

| Cic.  Mémorable  , digne  de  mé- 
moire , qui  mérite  un  éternel 
souvenir.  ||  Ter.  Qu’on  peutdire. 

MËMftnÀctfi.uM,  l » n.  Apul. 
Monument  qui  rappelle. 

MÊHorâma,  iuntyn.pl . Paul. 
Jet.  Mémoire. 

MëmÔrâlis,  m.  f.y  l/y  n.t  is. 
Arn.  Qui  sert  a la  mémoire. 

Mem&randüj  . a , um.  Virg. 
Mémorable.  \[  On'd.  Dont  on 
doit  faire  mention. 
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MëmÔrans  , lis  y omn.  g.  Or/d. 
Qui  remet  en  mémoire,  fait  res- 
souvenir. ||  Qui  fait  mention. 

* Me  Mb  ratio,  oniSyf.  Coin-* 
mémoration. 

Më.mÔrâtor,  ôris  y m.  Propcrt. 

. — Tflix . Tels  y f.  Val.  Place.  Qui 
rappelle  la  mémoire  , qui  lait 
mention. 

MÊM&nÂTrs,  a , um  y part,  de 
memoro.  Raconté.  Mcmoralissi — 
mus  scriptor.  Gell.  Ecrivain  très- 
célèbre. 

Méiiorâtus  , us.  m.  ^//.Sou- 
venir, mémoire.  Mcmoratu  d/g— 
num.  Gell.  Digne  de  mémoire. 

MËaioRÀ.ad x,Noa.Vojcz'blte  . 
MORITER. 

IWémoiua.  9%f.  Cic. Mémoire. 
Memorid  tenere.  Cic.  Savoir  par 
cœur.  — dcfici.  Col.  Manquer 
de  mémoire.  — dit  a lu.  Cic.  S’é- 
chapper de  la  mémoire.  Jix  me — 
morid.  Lie.  De  mémoire.  \\ 
Mémoire,  souvenir,  ressouve- 
nir. Memorid  eus lo dire.  Cic . Gar- 
der dans  sa  mémoire.  Memorîa 
u / mca  est.  C/c.  Autant  que  je 
puis  m’en  souvenir,  du  plus  lois 
qu’il  m’en  souvienne.  — in/cr- 
cidit.  Lie.  Le  souvenir  s’en  est 
perdu.  — met  tud  delector.  Cic. 
Je  suis  ravi  de  trouver  place 
dans  votre  souvenir.  ||  Histoire. 
Mcmoria: prodit  um  est.  6Yc.  C his- 
toire fait  foi  , mention,  rapporte. 

— mnndare.  Cic.  Perpétuer  le 
souvenir.  — eximaiur.  Sue/.  Que 
l'histoire  oublie,  Memorid  com- 
ptée ti.  Cic.  Renfermer  l’ histoire. 
Memorid  saperiori.  Cic.  A u 
temps  passe.  — patrum  nostro - 
rum.  Cic.  Dnlcmps  de  nos  pères. 

— nostrd.  Cées.  De  nos  jours. 
Post  hominum  memoriam.  Cic. 
De  mémoire  d homme  , de  tout 
temps.  Ad  ha  ne  usçuè  mémo - 
riam.  Lit.  Jusqu’à  nos  jours. 

MÊMo&IÂUS  , m./y  /Cy  n.  y is. 
Cic.  Qui  a de  la  mémoire.  Memo- 
riales. Cod.  Secrétoires. — h b ri. 
Suri.  Mémoires  , mémoriaux  , 
registres. 

^lÊMbRibLA,  <f,/.  Cia.  Mé- 
moire courte  , peu  heureuse.  Sj 
Insrr.  Petit  monument. 

Mëmohiôsus  , a , um.  Fest. 
Quia  beaucoup  de  mémoire. 

1 MëmôrYteii,  adv.  Cic.  De  mé- 
moire, parcœur.  — rocarc.Plaut. 
— sa  lu  tare.  Sue/.  Saluer  en  appe- 
lant par  le  nom. 

Memoro  , às  . ce/,  à tum , ârS. 
Cic . Raconter,  dire,  faire  men- 
tion, rapporter.  Memorant . Lùf, 
On  dit.  j|  Fest.  Sc  rappeler. 

Memphi,  ôram,  m,  pi,  limi- 
tant de  Mwphw* 
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MxmpiiTdius.  a,um.  DeMem- 
pbis  ou  Egyptien. 

Memphis  t is  , f.  Memphis, 
capitale  de  la  Basse-Egypte. 

M em r mîtes  , 4T,  m.  T/b.  Mem- 
VhitYcds,  />,  um.  . Orid.  Mem- 
pkïtis  , Kdis . /.  et  M enphîtYtes  . 
a.  m.  Lacan.  Qui  est  de  Memphis. 

Mi»' , pour  mette ? Ter.  Qui , 
moi  ? 

Mena,  <r,  f.  (y*i.  mois). 
S.  Aug.  Déesse  qui  présidoit  aux 
indispositions  périodiques  des 
femmes.  ||  C/c.  Sorte  de  petit 
poisson  plus  blanc  en  hiver  qu’en 
été'. 

MMnæchmi  . ôrum , m.  pl. 
(yuiroc , courage  ; * ùyp*.  lança). 
Les  Ménecliines  ou  frères  ju- 
meaux, titre  d'une  comédie  de 
Plaute  . imitée  par  Rcgnard. 

Mênæus ,/,«?.  ( mois  ). 
Vitr.  Cercle  des  mois  dans  un  j 
cadran  solaire. 

MfcWAHPn.'RtTS  « o . um.  Trop. 
Célébré'  par  Ménandre. 

Mknapii.  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  bclgique  , qui  habi- 
toient  l’une  et  l’autre  rive  du 
Rhin,  et  s’étendoient  aussi  entre 
la  Meuse  et  l'Escaut. 

Menas.  Mænades. 

* Mengefs . /pis , omn.  g. 

( mcnle  cSp/us).  Prise.  Qui  a 
perdu  le  sens.  • 

M EN  D A . tr . f ( minus  ) . Orid% 
Defaut,  difformité,  imperfec- 
tion. |j  Asc.  Pcd.  Faute  d’écri- 
ture rhci  les  modernes.  — d im- 
pression. 

MbnpÂcYl6qüU3,  a.  um.  Pin  ut. 
Qui  ne  dit  que  des  mensonges. 

Mendàciûlum.  /,  n.  Voyez 
Mendaciuncuj.um. 

MenpÂcis.  génitif  de  mendax. 

♦MkndâcYtas.  âiisy  f.  Tert. 
Habitude  de  mentir. 

MzNDÀcYTER.adv.  ^//«.Faus- 
sement, en  mentant. 

Mbndâcipm.  il,  n.  C/c.  Mem- 
sc.nge  , menterie  , fausseté  , im- 
posture , déguisement.  Mcnda - 
cio  stalurpm  ad/ m are.  Sert.  Em- 
prunter l'artifice  pour  rehausser 
sa  taille. 

MEKDÂetUKr.l'LUM,  /,  n.  C/c. 
Petit  mensonge. 

Mendax.  pris , omn.  g.  ( men - 
j tant).  C/c.  Menteur,  qui  ment , 
dit  des  mensonges , des  faus- 
setés. ||  Trompeur,  qui  induit 
en  erreur.  ||  — fundus.  J/or. 
Champ  qui  ne  tient  pas  ce  qu'il 
sembloit  promettre.  ||  Vain , 
faux,  supposé.  ||  Mcndacës  oennœ. 
Orid.  Ailes  empruntées. 

Mendèsius,  a . um.  Plia.  De 
Mcndcs,  ville  d’Egypte. 


MetcdîcabClum  , /,  n.  Plaut. 
Gueux  , mendiant.  ||  Métier  de 
gueux.  (|  Poste  ou  niche  où  se 
place  un  gueux. 

Mendîcâbundiîs  , a , um.  S. 
Aug.  Qui  mendie  d’un  ton  plafn- 
tiL 

Mendïcans  , lis  t omn.  gcn. 
J)/aul.  Mendiant,  qui  demande 
l'aumône. 

Mendîcâtio,  on/s.  f.  Ses.  Mé 
lier  dégueux  , mendicité. 

MendïCâtus  , a . nm . part,  de 
mendico.  Orid.  Mendié. 

Mendïcè  , adv.  Sen.  En  men- 
diant , en  gueusant. 

Menpïcimoniüm.  //,  n.  Lober. 
et  MemmcÎtas  , SUS , f.  Cic. 
Mendicité,  excès  de  pauvreté  « 
dernière  misère. 

Mendïcïteii  et  Mendï<\Ytùs, 
adv.  U/p.  Voyez  Mendicb. 

Mendîcium  , ii , n.  Voyez 
Men  dic  tm. 

Mendîco,  iis  , Sri , Sium  , 

[ Sre  , Jur.  et  MendTcob  , pris  , 
élus  sum . Sri,  d.  Plaul.  Men- 
dier , gueuser,  demander  l’au- 
mône . la  charité.  =—  sibi ma - 
lum.  1*1001  Chercher  malheur, 
malencontre,  guignon. 

Mendîcula  , te  , /.  Plaut. 
Mandille. 

MENDÏctiiUS , /,  m.  Cic . dimi- 
nutif de  mcndicus. 

Mendïcum  , i i n.  Fcsl.  Petit 
voile. 

Menpïcits.  /,  m.  {minus). 
Cic.  Mendiant,  qui  demande 
l’aumône. 

Mendicus.*,  um.  De  men- 
diant. ||  Fourbe.  a=  Cic.  Pauvre, 
de  nul  effet , de  peu  de  valeur. 

Mendmsë,  adv.  Cic.  D’une 
manière  défectueuse  , avec  bien 
des  fautes.  ||  Mal , mal  à propos, 
à tort. 

Mendô$»j5,  a , um.  P/in.  j. 
Plein  de  fautes,  incorrect. \\Jfor. 
Vicieux,  corrompu.  ||  Cic.  Dé- 
fectueux, difforme. 

Men oom,  /,  n.  Cic.  Faute 
d’écriture,  incorrection.  ||  Orid. 
Tache  . défaut , défectuosité.  || 
Cic.  Faute  , tort. 

Menebvo,  Ss , Sri.  Fest.  Con- 
seiller , avertir. 

Mëniâna  , ôrum y n.  pl.  Voyez 
M.ftNIANA. 

Menina  ,/?,/.  Menin,  ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

Méningés  . um , / pl.  Ménin- 
ges, les  deux  membranes  qui 
enveloppent  le  cerveau. 

Menini,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  narbonnaise  , sur  le 
territoire  de  Carpentras  (Vau- 
cluse ). 


MIms , t/U,  f.  f 

Aus.  Petite  lune. 

MÊN1SCI , ôrum  , m.pt.  ( A/>- 
nVsM , petites  lunes).  Ombelles 
u’on  metloit  autour  de  la  tète 
es  dieux. 

Mbnoîdes,  * . f.  (/ms»»,  lune  ; 
iï7o< , forme  ).  Mari.  Cap.  Nou- 
velle lune,  ou  croissant  de  la 
lune. 

Mên6l5givm,  /*/,  n.  (y»i  , 
mois  ; xly  * , parler).  Calendrier, 
almanach. 

MënôtyraHNü»  . /,  m.  ( j*- 
fatwe  ).  Juge,  arbitre  des  mois  } 
épithète  d’Atys  , type  du  soleil. 

Mens  , lis./.  (/Mine.  esprit). 
Faculté  dépenser , intelligence, 
ilme,  esprit,  sens  , raison.  — 
ùona.  Cic.  Jugement  sain.  — ma- 
la.  Sen.  Démence.  — mala . ma- 
lus aaimus.  Ter . Mauvais  esprit, 
mauvais  cœur.  Mentis  integer 
bu  compos.  Cic . Qui  a l'esprit  j 
sain  , qui  est  de  bon  sens.  ||  Qui 
se  possède.  — crut.  Orid.  Qui 
est  hors  de  sens.  — suât  esse. 
Cic.  Etre  mailre  de  soi-mème  , 
se  posséder.  Mihi  in  mentem 
renit.  Cic . Il  m’est  venu  dans 
l’esprit,  je  me  suis  mis  en  tète. 
Mente  tocitd.  Orid.  En  soi- 
niémc,  5 part.  |J  Dessein,  inten- 
tion, sentiment,  volonté.  — loti 
1 incumbcre  in  rempublicam.  Cic. 
Mettre  toute  son  application  à 
; bien  servir  l’état.  — hdc  fuit . 
Cic.  11  a été  de  cet  avis.  — bonà 
facere.  Quint.  Agir  avec  bonne 
i intention.  ||  Mémoire,  souvenir. 

cf/lait . Cic.  la  mémoire  lui 
manque.  In  me  ni  cm  mihi  renié 
I illius  lemporis.  Cic.  Ce  temps 
se  représente  à ma  mémoire.  U 
| Inclination,  penchant.  — benig - 
na.  Orid.  Dispositions  favora- 
bles. 

Mens  a.  te  ,/  ( mando  ).  Cic. 
Table  où  l’on  mange.  — pan - 
tkerina.  Plia.  — marquetée.  — 
de  !p  h ica.  Cic.  — à trois  pieds. 

— seconda.  Cic.  Second  service 
ou  le  dessert  — r inaria.  Vmrr. 
Buffet.  Mcnsénnâcomcdere.Jne . 
Vivre  ensemble.  Ad mensam  con- 
sistere.  Cic.  Mcnsis  accumbere . 
Etre  h table.  ||  Ce  qu’on  sert 
sur  la  table.  Mensam  rcmorerc . 
Virg.  Desservir.  — MU pubera. 
Cic.  Faire  desservir.  |j  Virg.  Ce 
qui  senroit  d’assiette  ou  de  plat. 

|f  Jur.  R opas.  ||  Mc  nsa  Pythagorgr . 
Table  de  multiplication.  ||  lin— 
reau  , comptoir.  — publica.  I ^ 
banque  ||Etal,  établi.  — - lande- 
nia.  Sue/.  Etal  de  boucher. 

Mehsàijs.  m.  f i li . n.  % 
Vopisc . De  table  ou  de  banc|t2e. 
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Mensâsipm  . ii,  a.  Prise.  Ce 
qui  est  sur  la  table. 

Mknjârius  , a,  um.  De  caisse, 
de  banque. 

Minsaiuts  , ii,  m.  Cic.  Ban- 
quier , changeur,  caissier. 

MxhsâtIm  , adv.  Jet.  De  table 
en  table. 

Mbwses  . ium  , m.  pi.  Piin. 
Les  mois,  les  règles  des  femmes. 

Metisio  , ônis,f.  Cic.  Mesu- 
rage , action  de  mesurer.  ||  Me- 
sure. 

Mlttsrs  . is , m.  (/*»>,  ou  men- 
sus  , de  mctior.  Cic.  ).  Mois. 

Mknsor  , Sris , Itt.  Coi.  Mesu- 
reur . arpenleur.il  Pt ’get.  Maré- 
chal des  logis.  ||  — ctrii.  l!or. 
Astronome.  — terne,  /[or.  Géo- 
mètre. ||  Plia.  j.  Architecte. 

Mbhstbüa  , ôrjsa,  a.  pi.  Cal. 
Force  Menses. 

Mehstbuâeis,  m.  /.,  le,  n.,is. 
Plia.  j.  De  tous  les  mois , qui 
se  fait  chaque  mois  , mens- 
truel. 

MEXSTBèAltS  , lis  , f.  Pnll.  e t 

MehstkuXta,  • , f.  sèibi.  Fem- 
me qui  a ses  mois. 

Menstriium  . /',  a.  Lie.  Pro- 
vision de  vivres  pour  un  mois.  || 
Vip.  Pension  pour  un  mois. 

Mïhstruuj  . a,  um.  Cic.  D'un 
mois,  de  chaque  mois,  qui  se 
fait  tous  les  mois.  Menstruel  a,t~ 
eersaria.  Cic.  Papiers- journaux 
de  chaque  mois.  — ciiariu.  Cic. 
Vivres  pour  chaque  mois.  — 
usures.  Intérêt  qui  se  paie  chaque 
moi*. 

M en  s fl  la  , a-,  /.  P/aut.  dimi- 
nutif de  mensa. 

MxnsDlâeivs  , ii , m.  Sen. 
Banquier  , changeur. 

MKNsf'UA.  a,  J.  Cic.  Mesure. 
Il  Plirt.  Etendue.  ||  Instrumenta 
mesurer.  ||  Plia.  Perspective. 

MemsôrâiTuj  . m./.  , II,  a.  , 
is.  P ru  J.  Mesurable,  qu'on  peut 
mesurer. 

Mf.nsûaâms  , m.  f.  , il,  m.  , 
is.  De  mesure. 

MxNSÔRAUTEit  et  MtswnÂ- 
vl si  , adv.  fl/g.  En  mesure,  par 
mesure  , avec  mesure. 

MeksÛRÂTIO  , Unis,  /.  Mesu- 
rage. 

Msttsuanus,  a,  um.  Cic.  Voyez 
' Menstmjos. 

Mensüho  , is,  ire.  Veget.  Me- 
surer. 

| Me  asc  nos  , iris  , iri.  Front. 
Etre  mesuré. 

M «uses . a . um , participe  de 
bnrtior.  Cic.  Mesuré. . 

M sxscs,  ils,  m.  ripai.  Me- 
urago. 


MEO 

Meitta  , a .f.  Orid.  Menthe , 
herbe. 

Mentagra,  te , f.  ( ment  uni  , 
menton  ; a>/*  , prise  ).  Plia. 
Dartre  qui  attaque  Je  men- 
ton. 

MentasTRüm  . /,  a.  Col . Men- 
the sauvage  , herbe. 

Mbntiia.  æ.f.  Voyez  Ment  a. 

Menthestrum  , / , a.  PI  in* 
Voyez  Mentastrum. 

Menti  go,.  ïnis . f Col.  Sorte 
de  dartre  qui  pousse  au*  lèvres 
des  chevaux  et  des  agneaux  lors- 
qu'ils mangent  des  herbes  cou- 
vertes de  rosée. 

Mentiq.  Unis , f.  ( meniseor ). 
Cic.  Mention  , mémoire.  Men- 
tion cm  faccre  alicujus , de  al iquo. 
Cic.  Faire  mention  , parler  de 
quelqu'un.  In  conwt  meniioncm 
incidi.  Cic.  Je  suis  tombe  sur 
leur  chapitre. 

Mkxtior  , iris . Uns  sum , Jri . 
d.  (meniseor).  Cic.  Mentir, 
proférer  un  mensonge , dire  une 
fausseté.  assurer  faussement.— 
alicui.  Cic.  Mentir  à quelqu'un. 
— in  alit/ucn, Cic.  Calomnier 
quelqu'un.  ||  Cic.  Catul.  Man- 
quer de  parole.  ||  Contrefaire  , 
faire  semblant  , feindre  , dissi- 
muler , déguiser.  — amorem. 
Orid.  Feindre  de  l’amour.  — 
aliqitcm . P/in.  j.  Se  contrefaire, 
se  déguiser.  — rirffn.  Mari.  Se 
travestir  en  homme.  — somnum. 
Pelr.  Faire  semblant  de  dormir, 
faire  le  donneur.  — va  nos  co- 
lores. Virg.  Sc  teindre  en  di- 
verses couleurs.  — fuco  coin  rem. 
Qui  ni.  Farder  une  chose  , lui 
donner  une  couleur  qui  ne  lui 
est  pas  naturelle.  ||  Avoir  du  rap- 
port , ressembler.— alitjuid.PUn. 
n «sembler  à quelque  chose. 

Mentis  , génitif  de  mens. 

Mentïtio,  drtis , /.  Ad  Mer. 
Mensonge , flatterie. 

MenTitorus  , a,  um.  Orid. 
Qui  mentira. 

MintÏTSS  . a , um  . part.  d. 
Qui  a menti.  ||  passif.  Feint,  dé- 
guisé, faux,  forgé,  contrefait. 

Mesto,  unis , m.  Amob.  Dont 
le  menton  est  saillant. 

Mentor  e os  . a , um.  Prop.  De 
Mentor,  habile  graveursur  mé- 
taux. 4 

MentüM  . /,  n.  indi- 

quer). Cic.  Menton.  |j  Vi/r.  Lar- 
mier d’une,  corniche.—  coronœ . 
Vilr.  Petit  rebord  qui  pend  au 
larmier  des  corniches. 

Meo  , as  , âri  , nlum  , ârë. 
(»î*,  couler,  aller).  Plirt.  Cou- 
ler, se  glisser , circuler.  Méat 
liberia  s spiriius . Cari,  Il  respire 


MER  38? 

plus  librement.  ||  Aller,  passer 
d'un  lieu  à un  autre. 

M EoPTR  ingenio.  Plaut.  De 
moi-mème  , en  suivant  mon  in- 
clination. 

MüphÎtYcus  , m , um.^  Sidon. 
Méphitique,  infect,  qui  a une 
mauvaise  odeur. 

Mephïtis  , is./.  Virg.  Odeur 
infecte  . qui  s’élève  des  lieux  où 
il  y a des  mines  de  soufre.  l| 
Tac.  Déesse  qui  présidoit  à ce» 
lieux.  ||  Pers.  Odeur  forte  d’un 
estomac  gâté. 

Meftam  ou  Mepte.  Plaut . 
Moj-méme. 

Merâcius,  adv.  cotnp.  Cic. 
Plus  purement. — biberc . S/don. 
Hoiresonvin  pur.  — ruberc.Sottn. 
Etre  d’un  rouge  plus  foncé. 

Meràcolus  , a*  um • PUrt. 

diminutif  de 

Merâcus  , a.um.  Cic.  Pur, 
sans  mélange.  Meracum  rtnunt . 
i Cic.Wn  pur. 

1 MerCÂbÏlis  . m.  f. , le , n. , //, 
Orid.  et  Mercâlis  , m.  /.,  13 , 
n.,  is.  Col.  Qui  est  à vendre-, 
dont  on  peut  faire  commerce. 

Mercans  , lis , omn.  g.  Col. 
Marchand  , négociant , trafi- 
quant, qui  négocie , trafique. 

Mercâtio,  ônisf  f.  Gall . V oyez 
Mergatura. 

Mercâtor  , cris , m.  Orid. 
Marchand. 

MeacÂtôrium  , />*,  ».  Ulp.- 
Marché  , ce  qu’on  y vend. 

Mercâtôwos  , a . um.  Plant . 
Mercantile  , de  marchand. 

MergatOra  , te  , /.  Cic . Mar- 
chandise . négoce,  trafic,  com- 
merce. Mercaturam  ( Plaut.  ) , 
merenturas  ( Cic.  ) faccre . Faire  le 
commerce  , négocier,  trafiquer. 
I)  Cic.  Marché. 

Mergâtus  . an  um.  Cic.  Qui 
a achète*.  ||  Plia.  Acheté. 

MercÂtds  , tis , m . de.  Trafic , 
vente  et  achat.  |(  Marché  , place 
où  l’on  vend,  [j  Foire  , gens  qui 
composent  le  marché.  Mcrcatum 
indiccrc.  Cic.  Publier  une  foire. 
— instituere.  Cic . Etablir  un 
marché,  une  foire.  Mercaln fre- 
(fucnli.  I*ir.  En  plein  marche.  || 
Just.  Assemblée. 

Mercédicius.  ou  Mercêdi- 
r.os,  /, m.  Fest.  Mercenaire.  Qui 
vit  de  son  travail. 

Mercëois  . génitif  de  mcrces. 

Merced onLb  , arum  , /.  ol. 
sous-entendu  dies.  Fest . Les 
jours  où  l’on  payoit. 

Mercêdula  , * , f.  Cic.  Pe- 
tite récompense  , foiblc  salaire  , 
petit  fermage.  ||  Sen.  Honoraire 
d’un  médecin. 
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MERCÊNAiwrs  , a , um.  Cic, 
Fait  en  vue  de  salaire.  Mcrct - 
tut  rit  militas.  C.  Nep.  Troupes  à 
la  solde.  - , 

Mercënâmus  . ir,  m.  Cic, Mer- 
cenaire, gngnc-denicr,  qui  tra- 
vaille pour  de  l’argent.  ||  Petr. 
’Vftlcla  gages.  ||  Sert.  Fermier, 
métayer,  laboureur,  vigneron. 

M tac  es  , cdis  , f.  Cic,  Prix, 
récompense,  salaire,  paye,  gages, 
apnointeineus , louages. 

MkrcVmônium  , //,  a.  P/au/. 
Marchandises,  denrées. 

Mergis  , génitif  de  mcrx. 

Mercor  , ans , â/us  sum  , âri , 
d.  {mcrx , rts),  Cic.  Acheter.— 
ab  ou  de  aliquo.  Cic. — de  quel- 
qu'un.— aliquid  a/icui.  Ter.  — 
pour  quelqu'un.  — gracà  fide  , 
prov.  P/aaL — comptant. 

Mercuriales  , ium , m.  pi. 
Cic.  Membres  d'une  société  , 
d'une  confrérie  établie  en  l'hon- 
neur de  Mercure.  ||  /for.  Savons, 
doctes. 

MercHriâlis  , m.  /,  II, 
is.  Hop  l)c  Mercure  , qui  con- 
cerne Alcrcure. 

Mercüriàlis  , //,  /.  P/in. 
Mercuriale  , plante. 

JVIerc^riolus  , i,  m.  À pu/. 
diminutif  de 

MercCiuüs  , //,  m.  {mcrx, 
ris).  Cic,* Mercure . messager  des 
dieux,  dieu  de  l'éloquence,  des 
belles-lettres  , des  arts , des  mar- 
chands , des  larrons  et  des  grands 
chemins.  ||  Une dessept planètes. 
||  Monceau  de  pierres  sur  les 
grands  chemins  , auquel  les  pas- 
sans  en  ajoutoient  une  en  l’hon- 
neur de  ce  dieu  des  chemins.  (| 
Mcrcurii  dits.  Mercredi. 

M E n o a , a , f.  J for.  Excré- 
mens,  déjection  des  hommes  cl 
des  animaux. 

Mitât . adv.  P/au/.  Purement , 
sans  mélange. 

Mërekda  f te , f.  { mercor )f 
V arr.  Repas  qu'oit  donnoil  aux 
journaliers.  ||  ( mendies).  P/au/. 
Goûter,  collation , petit  repas 
entre  le  dincr  et  le  souper. 

Merkxdâzuus  , // , m.  Sen. 
Mendiant. 

Me  rens  , //>,  omn.  g.  Sa  U. 
Qui  itiérite  , qui  est  digne.  — 
lene.  Plaut.  Oui  rend  service. 

Mërektes  , ium  , m.  pl t Or/d. 
Gens  qui  servent  pour  un  sa- 
laire , gagistes,  gens  à la  solde. 

M ËREO  , es,  rui , rt/um , rire , n. 
et  Mëreor . cris , nias  sum , ré  ri,, 
d.  ( , distribuer  ).  Cic.  Mé- 

riter, gagner,  acquérir  par  son 
travail. — ara  a/icui.  II or.  Valoir 
eje  l'argent.  — adiurj.  Quint» 
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S'attirer  la  haine.  Quid  merear , 
quamobrem  mentiar  ? P! dut.  Que 
me  donnera-l-on  pour  mentir  ? 
||  Gel/.  Se  prostituer.  |J  Etre  à 
la  solde  , porter  les  armes.— 
sub  aliquo.  Lie.  Servir  sous  quel- 
u'un.  — crjuo  , pedibus.  Lie.  — 
ans  la  cavalerie',  l'infanterie. 

— prima  stipendia.  Lie.  Faire  sa 
première  campagne.  Ærc  merci 
parro.  S/a/.  11  sert  à bon  mar- 
ché. ||  — benè  de  a/içuo.  Cic. 
Faire  plaisir  à quelqu'un , lui 
rendre  de  bons  offices , le  ser- 
vir, l’obliger.  — male.  Cic.  Désq- 
bliger.  desservir,  rendre  de  mau- 
vais-services. ||  — noxqm.  Plaut. 
Commettre  une  faute. 

Mëretrîciè  , adv.  Plaut.  En 
courtisane  , avec  l'effronterie 
d'une  femme  perdue. 

Mërktoîcium  . //,  n.  Suc t. 
Prostitution , profession  de  cour- 
tisane. 

MËRETRÎCins  , a , um.  Cic . De 
courtisane  , de  débauchée  , de 
prostituée. 

MËRETnTcon  , iris,  â/us  sum, 
âri , d.  Col.  Hanter  les  lieux  de 
débauche  , de  prostitution. 

MËRETRÎC  UlA  , se , f.  Cie. 
diminutif  de 

MËRETnix  , icis , /.  {mereo). 
Cic.  Courtisane  , fille  débau- 
chée , prostituée  t de  mauvaise 
vie  , coureuse. 

MeüGA  , a , f.  {mergo).  Coi, 
Faucille  à scier  les  blés.  ||  Faux 
à faucher  les  blés  clairs.  ||  Fcst. 
Fourche  avec  laquelle  on  met 
en  mulon. 

Meugens  , tiSy  omn.  g.  Apul. 
Qui  se  plonge. 

Merges  , ttis,f.  Virg.  Botte  , 
gerbes,  javelle.  ||  Faux  à faucher 
les  blés  clairs.  — — - — ■»».  — - 

Mer  go  . is,  si , sum  . géré 
{marc).  Cic.  Plonger,  enfoncer 
dans  l’eau.  JJ  Submerger. — crm- 
bas.  P/in.  Couler  à fond  les  bar- 
ques. = — ma li s.  Virg.  Préci- 
piter dans  un  aldinc  de  maux. 
— funcre.  Virg.  Faire  mourir. — 
ferrant  risceriùus.  Claud.  Plon- 
ger sou  épée  dans  le  sein.  — 
sortent.  Lit.  Absorber  le  capital. 

— ccnsum  domini.  (Jlp.  Ruiner 
son  maître. — ri/cm.  Col.  Pro- 
vigner  la  Vigne. — terram.  Val. 
FÏacc.  Perdre  de  vue.  ||  Orid. 
Cacher. 

Meiigus  , /,  m.  Virg.  Plon- 
geon. oiseau.  ||  Col . Provin  ou 
marcotte  de  vigne. 

MërYdYbÜlus  , a , um.  S.  Aug. 
Qui  boit  du  vin  pur. 
ftflnïPMMS,  m.  /f  U, 
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is.  Gêü,  Méridional,  du  midi,’  i 
du  sud. 

MërYdiânô,  adv.  Plia.  A 
midi,  en  plein  midi. 

MërYdiânux  , /,  n.  Plaut. 
Vorex  MERIDIEN. 

MËrÏdiÂnüs  , i , m.  Sue/.  Gla- 
diateur qui  rombatloit  à midi. 

M&ridiânus,  a,  um.  Vifr. 

De  raidi.  — somnus.  PI  in.  J. 
Méridienne.  (|  Du  midi. — r/r- 
culus.  Sen.  Méridien  de  la  sphè- 
re. In  meridianis  India.  Plia. 
Dans  les  parties  méridionales 
de  l'Inde. 

MërYdiâtio  , hais  , f Cic. 
Méridienne , somme  ou  dormir 
de  l'après-midi. 

MËrYdies  . ci , m.  {médius  ou 
merus dies).  Midi , heure  de  midi . 

— appel  il.  Plaut.  Il  est  près  de 
midi. — inclinât.  Ifor.  II  est  plus 
de  midi. — noctis.  Varr.  Minuit , 
le  milieu  de  la  nuit.  Ad  meri- 
diem , me  ri  die.  Plaut.  A midi , 
sur  le  midi , en  plein  midi. 

||  ' Cic.  Midi , sud , côté  du 
midi. 

M Ë R Y D t O , ns  , âri , â/unt  , 
âri , n.  Plaut.  et  MërYdior  , 
âris  , â/us  sum  , âri , d.  Ce/s . 
Faire  la  méridienne , dormir 
apres  midi. 

MërYdiônâlis  , m.  f.  y le , n.% 
is.  Larl.  Méridional. 

MërYtissYmè  , adv.  Plia.},  cl 
MërYtissYmù  , adv.  Cic.  Très- 
justement  , à fort  bon  titre , avec 
grande  raison. 

MËrYtô  . adv.  Cic.  Avec  rai- 
son , avec  justice  , justement,  à 
bon  droit. 

MËrYto  , âs  , âri , â/um  , are. 
P/in.  Mériter,  gagner  par*  son 
travail.  ||  Cat.  Porter  les  armes. 
IMërYtôrium  , ii,  n.Jar. Cham- 
bre de  louage.  ||  J.  Firm.  Maison 
ou  autre  lieu  qu'on  loue  pour 
s’y  divertir.  ||  Cabaret. 

MërYtô Rl us  , a , um.  Sue f. 
Qu’on  loue , tient  à loyer.  — 
puer.  Cic.  Jeune  débauché.  Mc~ 
ri l o ri  a salutatio.  Sen.  Visite  in- 
téressée. — tabema.  U/p.  Logis , 
auberge,  taverne,  tout  lieu  où 
l’on  peut  aller  pour  de  l'argent. 

— véhicula.  Sue t.  Chariots  , 
carrosses  de  louage. 

MËrYtüm.  i , n.  Cie.  Mérite  , 
ce  qu'on  mérite  en  bien  ou  en 
mal.  Mérita  mco  nu  I/o  à me  al  te- 
nus est.  Cic.  Il  est  indisposé 
contre  moi . sans  qu’il  y ait  de 
ma  faute.  Ex  mérita  pati.  Orid. 
SoulTrircc  qu'on  n mérité.  ||  Bien-' 
fait , plaisir , service,  bon  office. 
Pro  mentis.  C.  Nep.  Scion  les 
service*  ||  Ter . Récompense, 
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Mluïrtrs,  a.  non,  part,  do 

mu reor.  Orid.  Quia  mérili?,  qui 
est  (ligne.  — inridiam  nrtutiius. 
Tac.  Qui  s'est  altirii  l'envie  par 
ses  vertus.  || — pnectarè  de  atiyuo. 
Cic.  Quia  rendu  tic  grands  ser- 
vices.1! quelqu'un.  ||  Lie.  Mérité, 
dont  on  est  digne.  Meritis  de 
cousis.  Paul.  Jet.  Pour  de  bon- 
nes raisons.  Meritissima  fama. 
Plia.  /'.  Réputation  bien  fondée. 

Mermrssius  , a,  uni.  Titul. 
De  Mermesse , bourgde  Phrygie. 

Mïno  , Suis , m.  Vitr.  Sac 
lein  de  terre  pour  remplir  des 
atardeaux  , cabas  , mannequin 
destiné  à cet  usage.  Saumaise  lit 
Sera,  mannequin;  et  d'autres, 
ocra  , guêtre. 

MËrubYda  . a , /■  Plaul. , Mi- 
nbiïsitLus  elMÜRbBÏBUs,  a,  um. 
Qui  boit  son  vin  pur. 

.Mïroctes  , m . m.  Plia.  Pierre 
verdâtre  dont  les  pores  rendent 
un  suc  laiteux. 

Müro l,  es,  J.  Plot.  Iled'E- 
Ibiopie,  au  milieu  des  eaux  du 
Nil. 

MënoiS , Tdis  . / Plia.  Plante 
bonne  contre  t'hydropisic,  et  qui 
croit  dans  l'ile  de  Méroé. 

MKnops.  Spis,  m et  f.  Virg. 
Mésange,  oiseau  qui  (ait  la  guerre 
aux  abeilles. 

Mxnsi . prétérit  de  mrrgo. 

•Mïrsio  , huis  , f.  Immer- 
sion . action  de  plonger. 

MïnsÏTO  , as  , uni  , Sfum  , 
Sri.  Solia.  Plonger  souvent. 
Fréquentatif  de 

Mttnso,  es , ici.  âtum , Sri. 
Virg.  Plonger  , enfoncer  dans 
l'eau.  ss  Mcrsarifnrtuna/tuclibus. 
Catul.  Etre  plongé  dans  l'infor- 
tune. — ciritibus  uadis.  Hor. 
Se  plonger  dans  le  tourbillon 
du  monde. 

Mkrsus  , a , um . part,  de  mer- 
go.  Orid.  Plongé.  ||  Virg.  Enter- 
ré. = — foro.  Ptaut.  Qui  a fait 
banqueroute. 

Mbrto,  as,  Sri.  F est.  Voyez 
Mtnso. 

Mf.RfLA,  <r , f.  ( mrrus ).  Cic. 
Merle,  oiseau.  ||  Sortede  poisson. 

MIrÜL.C  . arum  . /.  pt.  Vitr. 
Machines  hydrauliques  qui  in\i- 
toientla  voix  humaine  et  le  chant 
des  oiseaux. 

MKatiM;  i ■ n.  Vin  pur.  Item 
certare.  Hor.  Disputer  à qui  boira 
le  mieux.  — rictus.  Setup.  Appe- 
santi par  le  vin. 

MERCI  , a,  um  (utif , divi- 
ser). Cic.  Pur,  sans  mélange  , 
qui  n'est  pas  mixtionne.  = Mcro 
mendie.  Prtr.  En  plein  midi.  — 
pede.  Jar.  Pied  nu.  ilerm  nu  g a.  | 
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Cic.  Pures  balivernes  , vraies 
sornettes. 

Mznx,  cis , f.  Plaut.  Mar- 
chandise « tout  cc  dont  on  peut 
faire  commerce.  la  mcrcc  esse. 
Plia.  Etre  en  vente.  M erres 
e seule  ni  g.  Col.  Vivres,  denrc'es. 
— erpedire.  Orid.  Déployer , 
e'taler  sa  marchandise.  — Mal  a 
mers.  Plaut.  Mauvaise  allaire. 
||  Mauvaise  drogue. 

Mis  a , e,/  Meuse , rivière  de 
France. 

Mis  a cannabis . is,  f.  (juirs, 

3ui  est  au  milieu  ).  Plia . Sorte 
e chanvre  de  première  qualité. 
Mlsancylum  , i , n.  {ftiaus 
moyen  ; «ym/Ao? , dard  ).  Gell , 
Sorte  de  traita  courroie. 

Mêsâpia,  a*,  f La  Pouille, 
au  royaume  de  Naples.  La  Terre 
d’Ofrantc. 

Mësaræcm,  /,  n.  (uSt* c,  mi- 
lieu ; mfmêtç , délie  ).  Mésentère. 

Mësaula.  œ.f.yia* «;««/>»  , sal- 
le). Vtlr.  Vestibule  entre deuxsal- 
Icsoudeuxapparlcmens.  ||  Petite 
cour  entre  deux  corns-de-logis. 

Mësi.w./  Vite.  une  des  sept 
cordes  de  la  lyre  , celle  du  milieu  , 
dédiée  au  soleil.  A mi  la  ré. 

MMsembria,  af,f  Plia.  Ville 
dclaThrace  , sur  le  Pont-Euxin. 

MËsEïcrttRivw , ti , a.  (pim; 
imftr , entrailles).  Mésentère. 

Mësobr.Xciiys.  Is.  m . (4f«>*Vv 
bref).  Diom . Pied  de  cinq  sylla- 
bes . comme pûlchcrrimàrüm. 

Mësociiorvs  , i,  m.  « 

chœur).  S/don.  Maître  du  chœur 
de  musique,  celui  qui  bat  la  me- 
sure. ||  Le  cory  phée. 

MksonVcus  . /,  m.  (/î*»,  pro- 
cès ).  Médiateur.  ||  Avocat  du 
roi. 

MËs5lXbiuM, //.  n.  (Xavier», 
prendre).  Vitr.  Machine  pour 
trouver  deux  moyens  propor- 
tionnels. 

MesÜlf.ucus  . t.  m.  ( >uxo«, 
blanc  ).  Plia.  Pierre  précieuse. 

|]  Sorte  de  niante  traversée  d'une 
ligne  blanche. 

MÜS&MACRUS  , /,  m.  {,u*npï<  , 
long).  Diom.  Pied  de  cinq  syl- 
labes , comme  drldissïmus. 

MkSütfËI.AS  . tr  . m. 
noir  ).  Plia.  Pierre  précieuse 
blanche  , traversée  d’une  ligne 
noi  re . * 

Mes&naüta,  te,  n.  (***?«, 
matelot  ).  Ulp.  Sortede  matelots. 

ÎWeSÔNYCTIÜM  ; // , n.  (:*Ç* 
rsx'rx,  nuit).  Jaser.  Minuit. 

MËsbPuTXMIA,  tr.f  (?roTic/ui<, 
fleuve  ).  Plia.  Mésopotamie  , 
contrée  d’Asie  entre  I Kuphiate 
et  IcTigre,  aujourd.  le  Di?i  beck. 
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MespÏlum,  i,  n.  Plia.  Nèflef 
fruit. 

MespYlüs,  itf.  Plia.  Néflier» 
arbre. 

Messâxa,  œuf.  Messine  f ville 
de  Sicile. 

Mess ena,  œ.  f.  Nep:  Mes- 
sène , viHo  du  Péloponèse. 

Messëmus,  a,  um.  Or/d.  De 
Mcssènc. 

Messio  , Unis  % f.  Varr.  Ac- 
tion . temps  de  récolter. 

Messis  , is . f.  ( melo  ) . Cic. 
Moisson  , récolte.  ||  Virg.  Temps 
de  la  récolte.  ||  Virg.  Blés  f 
grains  qui  sont  sur  pied.  r=  — 
Sri  la  ni  temporis.  Cic.  Proscrip- 
tions du  temps  de  Sylla.  Adbuc 
tua  messis  la  h e rit  à est . Ovid. 
Tu  n’as  pas  encore  gain  de  cause. 

M essor,  ôris , m.  Cic.  Mois- 
sonneur. = — scelerum.  Plaut. 
Vrai  scélérat. 

McssQRirs,  a , um.  .Cic.  De 
moissonneur,  ty  Propre  à la  mois- 
son. 

Messci  , prétérit  de  me/o . is. 

Messi’iia  , œ , f.  Sciage  des 
blés  . action  de  moissonner. 

Messceanêma  , aiis  a.  J. 
Firm.  Milieu  du  ciel. 

Messos  , a , um,  part,  de  /wr— 
to . is.  Virg.  Moissonné. 

Met,  particule  qui  jointe  au* 
pronoms  de-la  première  et  de  la 
seconde  personne,  signifie  même, 
ligomct.  Ter.  Moi-mémc.  lu/e— 
met.  Lucr.  Toi-mème. 

Meta,  œ , f.  (melior).  Ilor. 
Borne  pyramidale.  — inversa. 
Vs/r.  Pyramide  renversée.  |j  Bor- 
ne, fin  . ternie  , but.  — labo— 
rum.  Virg.  Terme  des  travaux. 
||  Front.  Limite  champêtre. [|6o/. 
Amas  de  quelque  matière  que 
ce  soit,  fait  en  pyramide. — feni . 
Plia.  Meule  de  foin.  — laelis . 
Mari.  Fromage  fait  en  cône.  || 
Meule  supérieure  d'un  mou- 
lin. 

MËTXnXstS,  is , n.  mar- 

cher ; ptlm  , prép.  qui  marque 
changement,  passage).  Change- 
ment de  lieu.  ||Trausition , figure 
de  riiétoriquc. 

MëtXbole,  es  if.  (4*V.et  je- 
ter). Mutation,  antithèse. 

MKTÆ  , â ram  . f.  pi.  ÎSÏeli  v 
ville  de  France  (Moselle). 

MKtXlepsIS  , is  ,f.  (kayCuim  # 
prendre).  Transposition  , figure 
de  rhétorique. 

Mêtâlis,  m f. , le  , n.  r is * 
Fcst  Pyramidal. 

jWktalÏteji  , adv.  Mari.  Cap. 
Eu  forme  de  pyramide. 

MËTAM.Âm  us  , //.,  m.  Cod. 
lheod.  et  MatallYcus  , i , m. 


590  MET 


Pffn.  Mineur,  xjui  travaille» aux 
mines.  J|  Macr.  Dig.  Condamné 
aux  mines. 

MËtallYci’S  , a , um.  Pfin. 
Métallique  , de  mêlai.  ||  Cels. 
Minéral. 

MËtàllYfer,  a , um.  SU.  Jt. 
Qui  produit  des  métaux. 

M ETA LL U M , /,  ft.  (/U»t*AA&Q. 

Hor.  Métal.  ||  Mine , minière  cic 
métaux.  — arts.  Virg . — auraria. 
— argentants . — plumbaria  , etc. 
P/in.  Mine  de  cuivre  , d'or,  de 
plomb  , etc.  M cia  lit  s potior  liber- 
tas.  Hor.  La  liberté  vaut  mieux 
nue  tout  l'or  du  monde.  ||  Apul. 
Minéral.  ||  — nuta.  Si/,  liai. 
Carrière^  de  marbre.  * 

Metamorphosis.  is.f. 

, forme),  Ovid.  Métamor- 
phose , transformation. 

MetXnœa  . <*,  f ( »‘«f , es- 
prit ).  A ttson.  Repentir. 

MËT.Xpjiüra  . a,/.  (<?*•'".  por- 
ter). (Juin/  Méftphore  , trope 
qui  transpose  un  mol  de  son  sens 
propre  à son  sens  figuré. 

MËtaphrXsis  , is  , f.  ( *c, 

phrase).  Passage  à un  autre  gen- 
re de  discours.  ||  Interprétation. 

Mëtapjirastes  , is  , m.  Inter- 
prète. 

MËTAPJ.ASMUS,  /.  m.  (ta «Vr*, 
former).  Diom.  Altération  d'un 
mol  par  syncope  , aphérèse  , etc. 

Mëtapontîhi/s  , a.  um.  C/e. 
Lit>.  De  Métonont,  ville  d'Italie, 
dans  lej»olfe  de  Tarente. 

Mêtaiuus,  a , um.  Arnob.  Qui 
•concerne  la  borne. 

Mëtast.Xsis  , is , f.  (/ut9irr*pnt 
changer).  Récrimination , figure 
de 'rhétorique.  ||  Transition. 

MËTATHÉ5IS.  il,/,  (prrett fta/ui, 
transposer).  /7m.  Métathèse , 
transposition  de  lettres. 

MetÂTio  , ônis . f.  Col.  Plan  , 
dessin  , alignement  ou  dimen- 
sion. 

MktÂtou  . Bris , m.  P/in.  Qui 
prend  des  aligncincns  , qui  dis- 
tribue. — casirorum.  de.  Maré- 
chal des  logis. 

Métâtôriîîs  t a , um.  Sidon. 
Qui  sert  à préparer  les  logis. 

Métàtüra  , a )f.  Lac/.  Voyez 
Metatio. 

MêtÂtüS  . a , um.  Qui  a me- 
suré. — A/erandriam.  P/in. 
Ayant  levé  le  plan  d'Alexandrie. 
||  Hor.  Mesuré. 

Mëtaürijs,  m.  P/in.  Métro, 
rivière  du  duché  de  Spoletle. 

* Mktaxa  , a , / Cod.  l’/icod. 
Soie  écruc. 

♦ MetaXARII  , Brum  , m.  pl. 
Cod.  Just.  Qui  travaillent  cette 
•ortc  de  soie. 
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MItempstchôsis,  fs.f. 

I»  âme  ).  7 'cri.  Métempsy- 

cose , passage  des  âmes  d'un 
corps  dans  un  autre. 

MËtii6dYc.e,  ès ,f.  (uf9e/«c). 
Quint.  Méthode  , partie  de  la 
grammaire  qui  apprend  â par- 
ler correctement. 

Mëtii&dYci,  Brum , m.  pl.  Cels . 
Médecins  méthodiques. 

Mëthudiüh,  //,  n.Pc/r.  Trom- 
perie , fraude.  ||  Feinte  . jeu  , 
fiction.  ||  Illusion.  Voyez  TraNS- 
ITüs. 

MËTiiBors,  i.f^Auson.  Mé- 
thode , manière  , moyen. 

MËTnvMNÆi'S,  a.  um.  De  Mé- 
thymne,  ville  de  Pile  de  Lcsbos. 
— palmes.  Prop.  Vignes  de  Mé- 
lliyinnc.  — va  les.  S/a/.  Avion. 

INI  ëtï cil  Los  us  , a , uni  ( mc/us ). 
P/aut.  Méticuleux,  craintif,  peu- 
reux. ||  P/aut.  Qui  inspire  la 
crainte. 

Metior  , tins  , mensus  sum  , 
Ctri , d.  ( pitf  or , mesure  ).  Cic. 
Mesurer.  — agrum.  Cic.  Arpen- 
ter un  champ. — frumentum  exer - 
citui.  Cas.  Distribuer  du  blé 
aux  soldats.  — mare.  Ovid.  Faire 
un  trajet  , une  traversée.  = — se 
suo  modulo  ac  pede.  prov.  Hor. 
Se  mesurer  à son  aune  , c.  à d. , 
ne  rien  entreprendre  au-dessus 
de  scs  forces.  ||  Juger,  estimer, 
rapporter  à une  fin. — acicm  ocu- 
lis . Lie.  Juger  d'une  armée  à 
la  seule  vue.  — aln/uid  suis 
commodis.  Cic.  Rapporter  une 
chose  à ses  intérêts.  = Peccala 
non  rentm  even/u  me/ienda  sut il. 
Cic.  Il  ne  faut  pas  juger  des  fautes 
par  l'événement. 

MÊTÏTon , Bris , m.  Front.  Me- 
sureur , arpenteur  , qui  lèvç  le 
plan. 

MËto  , is  % mess  u i . mes  sum  y 
/ère.  Cas.  Cueillir,  moissonner, 
recueillir,  faire  la  récolte.  ||  Virg. 
Vendanger.  — fruclum  ut  pos - 
sis  y bcneficium  sert.  Cic.  Pour 
recueillir  de  bons  services,  il  faut 
semer  de  bons  offices.  l|  — gla- 
dio.  Virg.  Abattre  avec  le  glaive. 
Met  il  orcus  grandi  a cum  parvis. 
Hor.  La  mort  moissonne  petits 
et  grands. 

Mëto  , as.  ici,  âium  y ârë. 
Virg.  Voyez  Metoa. 

Mëtonymia  , a , f.  (/km*'; 
\rjp&,  nom).  Quint.  Métonymie, 
figure  de  rhétorique  , qui  prend 
la  cause  pour  l'effet,  etc. 

MËt&Pà  , a . f.  ( , trou). 

Vitr.  Espace  entre  chaque  tri- 
glyphe  de  la  frise  de  l’ordre  do- 
rique. I)  Cavité  ou  font  posés  les 
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bouts  des  solives  el  des  che- 

vrory. 

Métôpium  , iiy  n.  P/in.  Huile 
d’amandes  amères. 

Mëtôposc&pus . /',  m . (pi**™  f 
front;  morit»,  contempler).  Sue/» 
Physionomiste.  ||  Qui  juge  d'une 
personne  par  les  traits  de  son 
visage. 

Mêtor  , à ri  s , B/us  sum  , B ri , 
d.  Lie.  Mesurer,  tracer  un  plan, 
faire  des  aligncmens  , prendre 
des  dimensions.  — pedibus.  Ge/l . 
Mesurer  avec  scs  pieds.  — cas- 
tra. Tac.  Mesurer  un  camp. 

Metrëta  et  Metrêtes  , a.  f. 
(/uiTftar , mesure  ).  Col.  Sorte  de 
grand  vaisseau  v de  mesure  an- 
cienne , contenant  ^ttseliersou 
24  pintes,  ou  22  lit.  J5a  mit. 

MetrYcé,  adv.  Envers. 

MetrYci  , Brum  , m.  pl.  Gel/. 
Auteurs  qui  traitent  de  la  pro- 
sodie et  de  la  versification. 

MethYcus  , a . um.  P/in.  Qui 
concerne  la  mesura,  métrique. 
H Quint.  Qui  concerne  les  vers 
eu  la  poésie. 

MÊTnôr.ôiuiA  , a . f.  (pir»p9 
mère;  *âp* , bourg).  Cod.  Jast. 
Chef-lieu  de  canton. 

MÈTnbp&Lis,  is  , f.  (pMT*F  9 
v'o.it  . ville  ).  Cod.  Theod . Mé- 
tropole . ville  capitale.  ||  Ville  de 
Thessalic  , de  Phrygie  , d'Io- 
nie , etc. 

MÊTRbpftuTÂwws.  a y um.  Cod. 
Theod.  Métropolitain  , de  mé- 
tropole. 

Metaum,  i y n.  Col. 

Mesure  , mètre.  |j  Col.  Vers. 

Mëtüendus.  a . um.  Cic.  Re- 
doutable , à craindre.  — hast  fi. 
Hor.  Terrible  la  lance  â la  main. 

Mëtuens  , lis  , omn.  g.  Cic . 
Craignant , qui  craint  . appré- 
hende.— legum.  Cic.  Qui  craint 
les  lois.  — superos.  Sial.  — les 
dieux.  — inopi  senecta.  Virg . 
— pour  le  temps  de  la  vieil- 
lesse sans  ressources.  ||  — soUi 
penna.  Hor.  Aile  infatigable. 

M ëtë  la  , a,  /.  P/in./»  Petit 
but.  petite  borne. 

Mëtuo,  is,  lui.  ër2.  Cic.  Crain- 
dre , appréhender  , redouter. 
Mc  lu  o tibi.  Lie.  Je  crains  pour 
vous.  — ut  possit.  P/aut.  Je 
crains  qu'il  ne  puisse  pas.  — cita 
ou  de  vit  à.  Cic.  Je  crains  pour 
ma  rie.  Non  metuo  quia.  P/aut . 
Je  ne  doute  pas. 

Mëtus  , üs  y m.  ( /uiôoç  ).  Cic» 
Crainte  , peur  , appréhension. 
Mctum  a/icui  a f ferre. — co  ne  il  are» 
— in/erre.  — injiccrc,  — in/endere . 
Cic . — inntl ere.  Cal.  ad  Cic.  — 
faces*»  Quint.  A tiquent  in  mctum 
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eâiucere.  — conjiccre.  — meta  af- 
faire. Cie . Jeter  quelqu'un  dans 
l'appréhension  , lui  inspirer  de 
la  terreur  , lui  faire  peur.  Me- 
tu/n  exccssire.  Ocid.  Us  sont  hors 
de  danger , ils  n’ont  plus  rien  à 
craindre.  — abstergere.  Oeid.  — 
alicui  l a' arc.  Cic.  Dissiper  la 
crainte.  Meta  par  are.  Cic.  Etre 
sans  crainte,  jj  Hor.  Effroi  reli- 
gieux. _ 

MUtütus,  a y um , inus.  part,  de 
metuo . Lacr.  Craint  , redouté. 

Meum  , /,  n.  (juîw).  Plia, 
Sorte  de  plante. 

Mfit/s,  a,  um.  Cic.  Mon,  ma, 
mien  , mienne  , qui  est  à moi. 
— sum.  Oeid.  Je  suis  en  mon  bon 
sens.  |[  Perl.  Je  suis  k moi-même 
mon  maitre  , je  ne  dépends  de 
personne.  — est.  Plaut.  Il  esta 
moi , je  le  tiens.  ||  Ter.  11  est 
pour  moi.  — ftomo.  Plaut.  Mon 
homme.  Mca  tu.  Ter.  Ma  rlière. 
Meà  ou  meum  est  ne  g are.  Plaut. 
C’est  à moi  de  le  nier.  Meum 
non  est.  Cic.  Il  est  indigne  de 
moi,  il  n’est  nas  dans  mon  carac- 
tère. Mei.  Virg.  Les  miens,  mes 
concitoyens,  mesrftinis. 

MévaNas  . âtis , omn,  g.  Plia. 
Qui  est  de  Mévanie.j|D'Umhrie, 

Ë atrie  de  Properce,  aujourd'hui 
Sevagna. 

Mex\cÂv\ procinc/a , n , f.  Le 
Mexique , grande  contrée  de 
l'Amérique  septentrionale. 

MexYcum  , /,  n.  Mexique  ou 
Mexico,  ville  capitale  du  Mexi- 
que. 

MI 

Mi,  pour  mihi.  Virg.  A mol 
Mi,  vocal,  de  meut.  Ter.  Mon, 
mo.  Mirir.  Ter.  Mon  cher  mari. 

Mica  . æ , /.  ( y ix.à; , petit  ). 
r/in.  Petit  morceau  , grain  , 
miette.  — aun.  Lucr.  Paillette 
d’or. — salis,  llor.  Grain  de  sel. 

■ — thuris.  Plia-  — d enceni.  || 
Mari.  Petite  salle  & manger  de 
Domitien. 

MÏcajis  , Us , omn.  g.  Cie. 
Qui  brille  , éclaté.  — animi ar- 
s/tfre  Fulltts.  Lie.  Visage  en- 
fla muu1.  — eor.  Orid.  Cœur  qui 
bat.  — auritus  equus.  P/in.  Che- 
val qui  tient  l’oreille  droite  , qui 
la  remue  toujours. 

* MtcÂaivs  . il , us.  Pair.  Qui 
ramasse  les  miettes. 

♦ Mïcâtus  , ils,  m.  Mar/.  Cap. 
Action  de  darder  sa  langue  com- 
me un  serpent. 

MtccoTRÔoo*,  / , m.  , 

petit  j nyiy.  , manger).  P/au/. 
Qui  mange  peu. 

Mïcto  , is , tiri , ».  Amp. 
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Phtï.  Crier  comme  un  bouc, 
unechevre,  un  chevreau. 

MYco  , âs  . cûi , cârë  (mica). 
Orid.  Tressaillir,  sauter.  Mical 
cor.  Orid.  Le  cœur  lui  bat. — au- 
rihus  cjt/us.  Virg.  Le  cheval  agite 
et  dresse  ses  oreilles.  Micare  di- 
gitis.  Cic.  Jouer  à la  mourre. 
Di  gnu  s est  auicum  in  te  ne  b ri  s mi - 
ces.  Cic.  Il  est  de  si  bonne  loi 
qu'on  peut  jouer  avec  lui  à la 
mourre  les  yeux  fermes.  j|  Bril- 
ler, cclairer  . reluire  Miccnt 
gladii.  Lie.  Que  les  épées  bril- 
lent. Crebris  mical  i gai  lu  s al  hcr. 
Virg.  Le  ciel  à chaque  instant 
est  sillonné  d’éclairs. 

Michæas  , a,  m.  Bill.  ( qui 
est  semblable  à Dieu  ).  Miellée  , 
prophète. 

Michael  . élis . m.  Bill,  fqui 
est  semblable  à Dieu).  Michel , 
archange. 

Mickôcosmus  . /.  m ( .UlXfàc  . 
petit  ; a»7/4cc  , monde  ).  Le  petit 
inonde  , le  monde  en  abrégé  , 
l'homme. 

Micbopsyciiüs. a,  um. 
âme).  Pli/ 7.  Pusillanime  , àme 
basse:  ||  Chiche  , avare. 

MlCROSC&PIÜM,//,  n. 
considérer  ).  Microscope  , ins- 
trument d'optique  qui  grossit  les 
objets. 

MictYlis  , m.  f.  , le , a.,  is. 
Lucil.  Vil , méprisable. 

Mictôrus  , a , um.  Ce/t.  Attr. 
et  Mictuâlis,  m.f.%  le  , n.  , is.t 
Apul.  Qui  fait  pisser.  Diuré- 
tique. 

MictUrio  , îs  , fri  et  //,  ère  , 
n.  Jup.  Avoir  envie  de  pisser. 

M ictus  , us  . m.  Cal.  Aur. 
Pissement , action  de  pisser. 

Ml  CT  TRIS,  fifdis%  f.  Lucil. 
Sorte  de  bouillie  faite  avec  des 
légumes,  mets  de  pauvres  gens. 

MTcDla  , ee , f.  Cc/s.  diminutif 
de  mica.  Petit  morceau,  miette, 
grain. 

MigdYlybs  . jrbis,  m.  (jji 
d’une  manière  mêlée;  Aw^,  Li- 
byen ).  Plaut.  Carthaginois.  |f 
Le  sud-ouest , vent. 

Mjgma  , Mis  , n.  ( plywptt , 
mêler  ).  Bill.  Mélange,  comme 
le  grain  et  la  paille  ensemble. 

ftliGRÂTio,  ôniSyf.  Cic.  Emi- 
gration , action  de  se  transplan- 
ter ou  d'aller  demeurer  ailleurs, 
changement  d'habitation , démé- 
nagement. = — pcrl/i  in  nlicnum 
domicilium.  Cic.  Métaphore. 

Micrâtus,  às , m.Lip.  Trans- 
port d’un*lieu  dans  un  autre. 

Migro  , âs , âri , Hum  , érS 
( mcarc  agro  ).•  Cic.  Emigrer,  se 
transplanter  » changer  «Le  de-  , 
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meure,  déménager.  — domo.  Cic , 
Déloger.  — ex  urhe.  Ter.  Sortir 
de  la  vill e.  — BomeAn.  Lie.  Al- 
ler demeurer  à Home.  = — ex 
eilà.  Ciç.  Sortir  de  la  vie.  — ad— 
perso  mcatu.  Claud.  Remonter 
vers  sa  source. — commun/ jure. 
Cic.  S’éloigner  du  droit  com- 
mun. — in  r aria  s figuras.  O Ad. 
Prendrcdiversesformes.  IjTrans- 
porter. — nidum.  Gel/. — son  nid. 
Migrant omnia.  Lucr.  Tout  passe 
ou  change. 

IWÏM,  datif  à' ego.  Cic.  A moi. 
— sum.  Plaut.  Je  ne  dépends  de 
personne  . je  suis  maître  de  mes 
actions.  Mihimct. Plaut.  Mihimct - 
ipsi.  Cic.  Mihipte.  Fesl.  A moi- 
même. 

Miles  , ïtis  . m.  ( mille , mille. 
Carr.  ).<Cic.  Soldat . guerrier.  |) 
Vas.  Fantassin.  ||  Lie.  Nombre 
de  soldats.  ||  JUlf.  Sergent,  huis- 
sier. garde.  j|  Geôlier.  ||  Massier. 

Mîlêsius  , a , um.  Virg.  De 
Milet.  Milesia  carmina.  Orid. 
Poésies  lascives. 

Milêtüs  , /,/  P/in.  Milet, 
ville  d'Ionie. 

Mi levis  , ïlis , / Milève , ville 
de  l’Atliquc. 

Mïliâceus  , a , um.  Fcst . De 
millet. 

MYliÂria  , a . f.  Plin.  Ilerbe 
qui  étouffe  le  millet. 

MYliàmum  , iï,  n.  Col.  Sorte 
de  vase  haut  et  étroit. 

MYliârius  , a.  um.  Varr.  Qui 
sc  nourrit  de  millet. 

MîlYtâris  , //#.  /,  rë , n.  , is. 
Cic.  De  guerre  , de  la  guerre  , 
militaire  , guerrier,  belliqueux. 
—ors.  opéra.  Lip.  Art  militaire, 
métier  de  la  guerre. — estas . Tac . 
Age  de  porter  Jes  armes  , de 
0 i x-sep t à q ua ran te . — via.  Cic . 
Grand  chemin.  — panis.  Plin. 
Pain  de  munition. — herba.  Pltn. 
Mille -feuille  , plante  utile  pour 
les  plaies.  M Hilare  as.  Plant . 
Solde  , paye  . prêt.  ||  Coups  d’é- 
pée , monnoie  dont  les  soldats 
paient  leurs  dettes. 

Milita rYter  , adv.  Lip.  En 
soldat . en  homme  de  guerre. 

MÏlYtâ  ni  us , a , um.  Plaut . 
Voyez  Militari*. 

MîlYtia  , a , /.  Cic . Guerre, 
art  ou  métier  de  la  guerré  , pro- 
fession des  armes , service  mili- 
taire. Mit  ilia  nom  en  dare.  Cic. 
S'enrôler. — sacramcnto  ob/igare. 
Cic.  îfaire  prêter  serment  en 
enrôlant.  — eigesimo  anno.  Tac . 
Après  vingt  ans  de  service.  — 
mulurus.  Lip.  En  âge  de  porter 
les  armes.  — domi<jue  cogne  ta  pis- 
tas. Cic . Mérite  éprouvé  en 
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paix  comme  en  guerre.  Miliiid 
segni  fungi.  Lie.  Faire  mal  son 
service.  — sdfci.  Tac.  Etre  licen- 
cie. ||  Obtenir  son  congé.  — ca- 
ccrc.  {Juin/.  Etre  exempt  de 
porteries  armes.  |j  Dignité  mili- 
taire.— honora fior.  Lie.  Emploi 
plus  honorable  dans  l'armée.  || 
Peti.  Guerre.  ||  //^..Expédi- 
tion, ||  Suc/.  Combat. -||  Jus/. 
Les  solda  b.  = de,  Tout  office 
pénible. 

MïlYtiola  . a ./.  Suc/.  Grade, 
militaire  inférieur. 

MîlYto  , as , àci , â/um  , are. 
Cic.  n.  Servir,  porter  les  armes, 
être  au  service , aller  à la  guerre , 
faire  profession  des  armes.  — r 
mercedc.  Cur/.  Etre  à la  solde. 
Mi/i/a/ur.  impers.  Ilor.  On  fait  la 
guerre.  ||  Plan/.  On  est  aux 
prises. 

MYlium  , is  , n.  Virg.  Millet , 
sorte  de  grain. 

Mille  , sing.  indécl.  mi  Nia  , 
mil/ium  , mil lt  dus  . pl.  ( Xl  A>ùt  )• 
Mille  minimum.  Cic.  Mille  e'eus. 
— homiitum . Ce/l.  Tôt  mil  lia  ho- 
minuta.  Tac.  Tant  de  milliers 
d'hommes. — gentes.  Virg.  Tant 
de  milliers  de  nations.  ||  Virg. 
Nombre  grand  , mais  indé- 
fini. 

Mir.LfcFi5i.iA  . a . f eftMiLLi-* 
rui.iuM,//,  a.  P/in.  Mille-feuille, 
herbe. 

Millênârius  , a%  um.  S.  Aug. 
Millénaire. 

Millf. ki.  a , a.  Plaut.  Mille. 

Millkpëda  , a , f.  Insecte  à 
plusieurs  pieds  * tels  <juc  les  clo- 
portes , chenilles  , etc. 

MillèsÏmus  , a , um.  Cic. 
Millième. 

Ml  lu  , Luc  il.  pour  mille. 

IM  il  lia  . ium  , a.  pl.  Cas.  Ün 
mille  , mille  pas  géométriques  , 
huit  stades. 

MiluXcum,  /,  n.  Milly,  ville 
de  France  ( Seine  et  Oise  ). 

Millialdum  , /,  n.  Miihaud  , 
ville  de  France  ( Aveyron  ). 

M l L 1. 1 Â n E , is  , n.  Cic.  et 
Miluârium  , // , a.  Cic.  Un 
mille  , mille  pas  géométriques  , 
espace  de  chemin. — ad t/uin/um 
Laodiccœ.  Cic.  A cinq  milles 
de  Laodicée. 

Milliârensis  , m.  /. , si . n.  , 
is,  Vopisc.  et  MiLLlÂmus . a , 
um.  Vi/r.  De  mille  . de  millier, 
qui  pèse  mille.  ||  Composé  de 
mille. 

Milliards,  a,  uni.  Varr.  Pe- 
sant un  mille , ou  composé  de 
mille. 

Mi  lu  es  , ad  v.  Cic.  Mille  fois, 
une  infinité  de  fuis. 
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MillYformis  , m.  f.  %mï  , u. , 
is.  Prud.  Qui  prend  toute  sorte 
de  formes.  • 

Mîllcm,  i,  n.  Varr. , et  Mil- 
LUS,  / , m.  ( , coudre  ). 

Test.  Collier  de  chien,  fait  d'un 
gros  cuir  et  garni  de  pointes  de 
fer. 

Mii.tTtes  lapis  . m.  ( ,uik! o«, 
vermillon  ).  P/in.  Sorte  de  san- 
guine. 

JMilths.  /,  m.  Vi/r.  Sorte  de 
minium.  Ccra  ci  milto.  Vi/r. 
Cire  rouge. 

Milvâgo,  Hais  ,/.  Plia,  Sorte 
de  poisson: 

Milvïna  , a , /.  Les/.  Sorte 
de  flûte  qui  rend  un  son  aigu. 

MilVînus  , a , um.  Cic.  De 
milan.  Mi/cina  fumes.  Plaut. 
Appétit  dévorant. 

IMll.vius  Pons , m.  Tac.  Pon- 
IciüoIc,  pont  sur  le  Tibre  dans 
la  Campagne  de  Rome. 

Milvius,  //,  m.  Ocid.  et  Mil- 
vus,  i,  m.  Plaut.  Milan,  oiseau 
de  proie.  = Plaut.  Ravisseur  , 
cxacteur,  voleur,  qui  use  d’ex- 
torsion. 

Mima  , a , f.  Cic.  Comé- 
dienne. 

MY.mall&nks,  um.f.  pl.  (y.yU- 
. imiter  ).  S/a/.  Bacchantes. 

• MYmall5neus  . a , um.  Pars. 
De  R.icchantes.  d’orgies. 

MYmallünÏdes  . um , f.  pl. 
Oc/d.  Bacchantes.  Voyez  Mimas. 

, Mima  ni  us  , a , um.  Jul.  Cap. 
Qui  concerne  les  mimes  , les 
farceurs  , les  bateleurs. 

M Y M A s , on/is  , m.  II  Capo 
Stilari  , montagne  de  l’Asie  mi- 
neure, où  les  fêtes  de  Bacchus 
étaient  célébrées.  „ 

. Mimate  , es , f.  Mende,  ville 
de  France  ( Loxère  ). 

Mïmësis  , is  , f.  ( ytyUyan , 
imiter).  Quint.  Ethopéc,  imita- 
tion de  mœurs.  Figure  de  rhé- 
torique. 

Mïmi  am  bus  , /.  m.  A mm. 
Sorte  de  vers  ïambiques . em- 
ployés dans  les  mimes  ou  farces. 

Mïmïcè  , adv.  En  farceur,  en 
bateleur,  en  baladin. 

MImYchs  , a , um.  Cic.  De 
mime,  de  farce.  ||  De  farceur, 
de  baladin. 

Mïmograpiius,  /,  m.  ( yfxq». 
écrire  ).  Cic.  (Compositeur  de 
mimes  . de  farces. 

MîmoLoGus  , /,  m.  (xty«*v 
parler  ).  J.  Firm.  Ac&eur  de 
mimes  . de  farces. 

MîmÜLA  , a ,y.  Cic.  diminutif 
de  mima. 

MimPi.us,  i,a.  Asnab.  dim.  de 

M ï M U S , / , m.  ( y\t utüp.at  , , 
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imiter  ).  Cic.  Farceur , haie- 
leur,  baladin  , bouffon  . mime, 
comédien.  |j  Farce  /petite  piece 
de  co'mcdie.  ||  Pièce,  tour,  ma- 
lire. Minium  coniponcre.Pc/r.  Mé- 
diter un  tour,  une  ruse. 

M i n’  , Pcrs.  pour  mihine. 
Est-re  à moi  ? 

MYNA  , a , f.  ( jura  ).  Plia. 
Sorte  de  poids  cher  les  Grc#  s , 
qui  pesoit  cent  drachmes  atti- 
ques.  ||  Varr.  Pièce  de  terre  con- 
tenant cent  vingt  pieds  en  tout 
sens.  ||  Fest.  L'une  des  deux  ma- 
melles qui  est  sans  lait.  ||  Mina 
oui  s.  Varr.  Brebis  quia  le  ventre 
pelé.  ||  Cal.  Menace. 

MÏNÂciæ,  ârum , f.  pl.  Plaut. 
Verrez  Minæ. 

MïnàCÏter,  adv.  Cic.  En  me- 
naçant , avec  menace  . d’un  air 
menaçant.  Minacius  diccre.  Cic. 
Se  servir  de  termes  trop  mena— 
çans. 

MYnæ  . ârum , f.  pl.  Cic.  Me- 
naces. Minas  jaclare.  Cic.  S’ex- 
haler en  menarcs. — inton  arc. 
Ocid.  Menacer  avec  des  cris.  — 
àlicui  i n tende  rc.  Tac.  Menacer 
quelqu'un.  ||  Virg.  Créneaux  do 
murailles. 

MYnaNS  , lis  , omn.  g.  Oeid. 
Menaçant  , qui  menace. 

MÏnanter,  adv.  Ocid.  Voyez 
Minaciter.  * 

* MÏNARRIO  , is  , ire.  Spart. 
Roucouler  comme  les  pigeons. 

MYmÂtio  , d ni  s , f.  Cic . Me- 
nace , action  de  menacer. 

MYnâtor  . bris . m.  Ter/.  Con- 
ducteur de  hèles  de  somme. 

MYkÂTÔRIUS  , a , um.  Amm. 
Menaçant,  terrible. 

MÏnÂx  , âcis  , omn.  g.  Cic. 
Menaçant  par  habitude  ou  avec 
excès.  — animus.  Jus/.  Humeur 
altière  , pleine  de  menaces.  = 
Elevé. — scopulus.  Virg.  Rocher 
sourcilleux. 

MinciXdes  , a , m.  Juc.  Vir- 
gile. né  sur  les  bords  du  Mincio. 

M I N C I U S , // , m.  Virg.  I>e 
Mincio  , aujourd’hui  Minzo  , 
fleuve  qui  passe  à Mnntoue. 

Minci io  , hais  , f.  et  IWinc- 
türa  , a , f Veget.  Action  de 
pisser. 

MÏneo  . es  , nërë , n.  Lucr. 
Voyez  Immineü. 

* Minera,  œ , /.  et  Mine- 
rama  , ium  , n.  pl.  Mines,  mi- 
nières. 

MÏNERïiYjins . a . rtm.  L'est. 
Inusité,  pour  mini  mus. 

MVnerva  , <r  . f.  ( mener* o , 
avertir  ).  Cic.  Minerve  , déesse 
de  la  sagesse  , des  arts  et  des 
sciences.  Voyez  Pallas.  =£>a- 
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gesse  , science  , doctrine  , art , 
savoir-faire. — tenuis.  Virg . Mé- 
tier peu  profitable  , savoir-faire 
peu  fructueux , tel  que  l’art  de 
filer.  Minervce  omnis  homo.  Pe/r. 
Homme  propre  à tout , univer- 
sel. Ne  sus  miuervam  , sous-en- 
tendu doccat  t prov.  Que  Gros* 
Jean'nc  prétende  pas  remontrer 
à son  curé.  Mi ne rv à invita.  C/c. 
En  dépit  du  bon  sens. — crassâ . 
Hor.  — crassiore . Qui  ni.  — pin  gui. 
Col.  Grossie  rein  ont  ♦ sans  art, 
sans  adresse  , sans  délicatesse. 

MYkerval  , âlis , n.  Varr.  c t 
MÏNERVÂLI  , is.'n.  Terl.  Hono- 
raire , salaire  de  celui  qui  en- 
seigne. ||  Présent  qu’on  fui  fait , 
récompense  d’un  travail  d’esprit. 

MYneüvÂLIA  , ium  , a.  pl . 
Scrc.  Fêtes  de  Minerve. 

MYnervâlis.  m.  f.  , ti , n.  , 
is.  Tort.  De  Minerve. 

MYnervii  , arum  , m.  pl.  Ar- 
nob.  Les  Athéniens. 

MÏnervium  , //,  n.  Amob.  j 
Temple  de  Minerve. 

Minerviüs  y a y um . Amob.  j 
De  Minerve. 

Min  GO , is  y xi  , iclum  , gcrS.  \ 
Cic.  Pisser. 

MÏN1ÂGEU3  , a y um.  Vitr.  De 
minium  « de  vermillon. 

MYniÂma  y a y f.  Plia.  Mine 
de  vermillon , lieu  d’où  on  le  tire. 

MYniâjuüs  , a , um.  Plia.  De 
minium  , de  vermillon. 

MYniâtümïs  et  MYniâtus.  a y 
um.  Cic»  Peint  de  vermillon. 
Mi  nia  ta  cera.  Cic . Cire  rouge 
dont  on  notoit  les  endroits  dé- 
fectueux d'un  ouvrage. 

MYnYmÈ  , adv.  Cic.  Non,  nul- 
lement , point  du  tout.  — gen- 
tium.  Ter.  En  aucune  manière. 

Nulle  part.  — fcccris.  Plaut. 

ous  n'en  fcrcs  rien.  — rem. 
Cic.  Non  certainement.  ||  Au 
moins.  — tribus  pedibus . Cic.  1 

— de  trois  pieds. 

MYnYmùm  ,adv.  <?/r.D  uni  oins, 
au  moins,  pour  le  moins.  ||  Le 
moins.  Quàm  minimum.  Hor.  Le 
moins  du  monde. 

MïnYmum  , i y n.  Lucr.  La 
moindre  partie. 

MïnYmus  , a y um.  Cic.  Très- 
petit.  le  plus  petit , le  moindre. 

— natu.  Lie.  Le  plus  jeune. 
Quant  minium  sumptu.  Plaul. 
Au  moins  de  frais  possible. 

MÏN  to  , as  y Soi  y atum , arc. 
Pt  in.  Peindre  avec  du  minium, 
rouçir  avec  du  vermillon. 

îVIÏnio,  Suis , m.  Virg.  Petite 
rivière  d’Etrurie. 

MYnutir,  tri  y m.  ( manus  ou 
minor).  Cic.  Ministre,  serviteur, 

79-84 .Dict.  lat.-gallic • 
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oui  rend  service.  — Phrygius. 
Mari.  Ganymède.  Il  Virg.  Qui 
sert  à l'autel.  ||  Cic . Officiers  qui 
composent  la  maison  d’un  pro- 
consul, d'un  homme  en  dignité. 
||  — scrmonum.  Tac.  Médiateur  , 
entremetteur.  |j  Exécuteur  , qui 
exécute. 

MÏNlSTER  , tra  y tram.  Ovid. 
Qui  est  le  ministre  , l'instru- 
ment, l'organe , qui  sert  ou  aide 
à faire. 

MYnistïriiîm  , ii y n.  Virg.  Tout 
travail  fait  pour  aider.  ||  P/in.  j. 
Ministère,  occupation.  ||  Office, 
charge.  Splendidissimis  de/unctus 
minis  terris.  Vcll.  Après  avoir 
rempli  les  plus  grands  emplois. 
||  P/in,  Domestiques  , équipage  , 
train,  maison. ||  Lampr . Service, 
arçcnteric. 

MYnistra,  œyf.'Cic.  Servan- 
te , suivante  , femme  de  cham- 
bre. ||  Ovid.  Femme  qui  sert 
aux  autels.  ||  Just.  Qui  prête 
son  entremise  , son  ministère.  = 
A ries  mini  s tra  oratoris.  Cic . 
Les  arts  qui  servent , aident  à 
l'orateur. 

MYnistrâtxo  , ônis  , f Vitr. 
Le  service. 

MYnistrâtor  , bris  , m.  Cic . 
Jurisconsulte  qui  aide  un  orateur 
dans  une  cause.  ||  Qui  donne  à 
manger  aux  animaux. \\Piin.  Ser- 
viteur , valet  , domestique.  || 
Pctr.  Sommelier,  échanson. 

MYnistrâtôrius,  a,  um.  Mari. 
Avec  ou  dans  quoi  l’on  sert  à 
table. 

MYnistratrix  , icis , /.  Cic. 
Qui  aide  ou  sert. 

MYnistrâtus  , a , um.  Scn. 
Servi , mis  sur  table.  Part,  de 

MYnistko  , as  , Sri , à/um  , 
art.  Cic.  Servir,  mettre  sur  ta- 
ble.— alicui  pocutum.  Cic . Don- 
ner à boire.  — fictilibus.  Tac. 
Servir  quelqu'un  en  vaisselle  de 
terre.  ||  — vêtis.  Virg.  Manœu- 
vrer, faire  la  manœuvre,  servir 
les  voiles.  ||  Fournir.  — victum. 
Varr.  — des  vivres.  — animum. 
Virg.  Inspirer  du  courage.  || 
Hor.  Administrer,  régir. 

MYnYtÂbYlYter  , adv.  Pacuv. 
Voyez  Minagiter. 

MYnYtâbündüs  , a y um.Liv. 
Qui  se  répand  en  menaces. 

MYnYtans  , lis  y omn.  g.  Cic . 
Menaçant. 

MYnYto  , as . Sri  y âtum  , are, 
Plaut.  et  MÏnYtor  , ôris  , âtus 
sum  . Sri  y d.  Cic.  fréq.  de  minor. 
Menacer,  faire  des  menaces. — 
matum.  Ter.  Menacer  de  quel- 
que malheur.  — urbi  ferro  flam- 
mâ'jue.  Cic \ Menacer  une  ville 
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d'y  mettre  tout  à (eu  et  i sang. 

>3 ï N 1 r M , , n.  Orid,  Minium, 

vermillon  , cinabre  naturel. 

MÏnius  color,  m.  Apul.  Cou- 
leur de  rose. 

Mt.NO  , as  , âfi , â/um  , are. 
Prise.  Menacer.  || Pet/.  Mener, 
conduire. 

MïsôïüS . a , um.  Virg.  De 
Minos,  de  Crète.  Minoia  Virgo. 
Orid.  Ariane  . fille  de  Minos. 
— Ida.  Si/. Hat.  Traits  de  Crète. 
Minoïa sella.  Prop.  Tribunal  de 
Minos.  Afinoium  mare.  Mer  do 
Candie. 

Mtuoe , m./.,  ut,  u.,  ôris. 
Cic.  Moindre , moins  grand , plus 
petit.  — ne  mea  res  agiiur  quant 
tua  ? Ter.  Y va-t-il  moins  du 
mien  que  du  vôtre  ? «—  dimidio. 
Cas.  Moindre  de  la  moitié.  Mi- 
nons asti  mare.  de.  Ëstituer 
moins  , faire  moirn  d'état.  [|  — 
aaiu.  Ter.  l.e  radet.  |j  Ulp.  Un 
mineur.  ||  Inférieur  en  force . en 
courage.  — in  ceriamiae.  Hor. 
Qui  a le  dessous  dans  un  com- 
bat. ||  — capitis.  Dégradé  , qui  a 
perdu  son  rang. 

Mtuon  . iris,  âius  sum  , Sri  , 
d.  Cic.  Menacer , faire  des  me- 
naces.— alicui  emeem,  Cic.  Me- 
nacer quelqu'un  de lapotence.— 
hélium.  Virg.  Présager  la  guerre. 

1 1|  — mut  ta  ac  praclara.  Hor.  Pro- 
mettre monts  et  merveilles.  =s 
Etre  élevé. — iacm/um.Virg.Seiu- 
bter  menacer  le  ciel  par  sa  hau- 
teur. s’élever  jusqu’aux  nues. 

MïnôrÂtio  . ônis  , f.  Plaut. 
Action  d'amoindrir,  de  rendre 
moindre  , amoindrissement , di- 
minution. 

Mïkôrâtüs,  a , um,  part,  de 
minora.  Scrneol.  Amoindri , di- 
minué. 

Mïnorca  , a , f.  Minorque  , 
lie  à la  côte  d'Espagne , dans 
la  Méditerranée. 

MVNÜitES  . um  . m.  pl.  Virg. 
Les  dcsccndans  , la  postérité. 

* Mtsôtto,  as,  Are.  JHihl.  Vojrct 

Ml  N 00. 

Mïnütaoros,  i , m.  Virg.  Mi- 
notaurc  . monstre  moitié  hom- 
me . moitié  taureau. 

Mïmôus..  a,  um.  Prop.  De 
Minos , de  Crète. 

Mistiia,  »,  /.  Plia.  Vojea 
Mehtua. 

Mintmo.  ïs  . irl,  et  Mintro  , 
is,  ûrv . Aut.  PAU.  Crier  Comme 
une  souris,  comme  un  rat. 

Minturkæ,  Arum,/,  pl.  Min- 
turne  .ville  de  la  terre  de  Labour 
au  royaume  de  Naples.  — 

Misturhihsks  , ium , m,  pl, 
Habitant  de  Minturne. 

38 


58o  MAT 

Ilor.  Biens  maternels.  Materai 
mentes.  Nemes.  Temps , duree 
de  la  gestation. 

MÂTERtKsa  ,«■./.(  mater  al- 
téra.) Cic.  Sœur  de  fa  mère,  tante 
maternelle. 

MXtUÊmXtÏCA,  œ ,f.  (yuilTf  , 
apprendre  ).  Sen.  Le*  malhcraa- 
tii|ties. 

MXTnÊMXxTctrs  . a , n.  Vite. 
Mathématique  , de  mathémati- 
que. 

MXTitKMXTÏcrs. f,m.  Cie.  Ma- 
th ématîcicn.  ||  Pclr.  Astrologue. 

MaTHÊSIS.  />  , f (ftdîWu). 
Elude  , action  d'apprendre.  || 
Doctrine.  ||  Mathématique.  ||  J. 
Firm.  Astrologie  judiciaire. 

ÎWÂTISGO  , unis  y f.  Cas.  Mâ- 
con , ville  de  France  (SnôneL 

MXtium  » //.  n.  P! in.  Candie, 
capitale  de  l’ile  du  même  nom. 

MatInus  . / , m.  Lacan.  Mon- 
tagne de  la  Pouille. 

iMXtîwüs  , a , u/n.  Ilor.  De 
relie  montagne. 

Mâtrâma  , ium  , n.  pi.  Oc/ d. 
Fêles  où  l'on  n'adinelloit  que  les 
femmes  de  qualité. 

MÂTnssco  . is  . sccre.  Parue. 
D evenir  semblable  à sa  mère. 

MâtrTcâlis  , m.  f , le , n. , is. 
Aj>-it . Qui  concerne  la  matrice. 

Mâtrïcâria,  a , f.  Matricai- 
wc  .niante. 

ÀiiTRÏcïnA,  tr.  m.f.  Cic.  Ma- 
tricide , qui  a tué  sa  mère. 

MÂTlJtciDIQM  , il  , n.  Cie. 
Meurtre  de  sa  mère  , crime  de 
celui  qui  a tué  sa  mère. 

MÂTiitcCiA , a ,f.  Veget.  Ma- 
tricule , rôle. 

AJ.stbïcus.  Voyct  Matticcs. 

WiTUÏMdKlÂLIS.  m.f.  Un., 
U.  J.  l'irm.  Aag.  Matrimonial , 
de  mariage. 

MAtrïmôsium,  ii,  n.  {mater). 
Cie.  Mariage.  ||  l'Inut.  Dot.  H 
ftnr.  Femme  qu’on  demande  ou 
sgii'on  obtient  en  mariage. 

JUÂtrïsiüs,  a,  um.  Cic.  Qui  a 
encore  sa  mère. 

MÂTaïsitvA  . a , f.  Chèvre- 
feuille, arbrisseau. 

MâtrÏ'WK,/',  n.  Madrid,  ville 
d*  Espagne. 

M»'rntx,  Ici*.  f.  Varr.  Fe- 
melle qui  nourrit  ses  petits.  || 
Col.  Portière,  femcllequ  on  car- 
de pour  avoir  de»  petits.  j|  Sud. 
Arbre  qui  produit  des  rejetons. 
||  l'Un.  Lieu  mi  se  forme  le  fœ- 
tus. ||  Jiig.  Métropole. 

Mâtuüma  , a,  f.  Cic.  Dame  de 
distinction,  mère  de  famille. — 
paient.  Jue.  Femme  d’un  liant 
rang.  J Surnom  de  Junon,  sous 
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la  protection  de  laquelle  étaient 
les  mères  de  famille. 

Màtrôka  , a , m.  Cas.  La 
Marne,  rivière  et  département 
de  France. 

Mâtrônams,  m.f. , /£,  n.,  is. 
Plin.  /.  De  dame . de  femme  de 
qualité,  de  mère  de  famille. 

M ÂTRÔNÂ  Lite  R , adv.  Inscript. 
En  daine  , comme  il  convient  à 
une  dame. 

MÂTRÔNÂTDS  , vs , m.  A put. 
Etat , condition  de  dame  . de 
femme  d’un  rang  respectable  , 
de  mère  de  famille. 

MÀtrüélis  , is  , m.  f.  Ulp. 
Cousin  ou  cousine-germaine  du 
cûté  maternel,  frère  utérin,  sœur 
utérine. 

Matta.  a . f.  Oeid.  Natte. 

•Mattârius  , ii.  S.  Aug.  (Jui 
dort  sur  une  natte. 

Mattea  . a.  f.  et  Matteüla  , 
a.f.  A mob.  dimin.  de  ma/tja. 

MattiiæüS  , /,  m.  li/bt.  (don- 
né). Saint  Matthieu,  a no  Ire. 

Mattiacits  , a,  um.  P/in.  De 
Marpurg  , dans  le  landgraviat  de 
Hesse. 

MattTcîts  , a,  t/m  ( para»  , 
pétrir  ).  Les/.  Celui  qui  a de 

Î rosses  mâchoires  , la  ganache 
ourde. 

Mattya  , orum . n.  ni.  (waVrw). 
Mari.  Toute  sorte  de  mets  dé- 
licats. 

MÜTÜU.ff./.  {madeo).P/aut. 
Urinai.  ||  Plaut.  Méticuleux  , 
craintif. 

Mâtüra,  <r,y!  S.  Aug.  Déesse 
qu'on  invoquoit  pour  faire  mûrir 
les  productions  de  la  terre.  . 

IMÂTÔRÂTÈ  , adv.  ÿ/auf.  Lie. 
Promptement,  en  diligence,  de 
bonne  heure. 

Màtûrâtio,  Buis . f.  Ad  Hcr. 
Hâte,  empressement , diligence. 

MÂtpRatits.  a,  unt . part,  de 
ma/uro.  Cic.  Mûr.  ||  P/in.  Ache- 
vé. ||  Jus/.  Pressé  , hâté.  Mata - 
rato  apus  est.  Lie.  11  faut  faire 
diligence,  se  hâter. 

MaTÜivf.  , iùs , iss / me.  Cic.  A 
temps, a propos. ||6'/r.  De  bonne 
heure  , promptement , d'abord. 
||  Mûrement,  lentement , arec 
réflexion. 

MÂTffRËrXcio,/*/,  fcri^farlam, 
cere.  Theod.  Prise.  Faire  mûrir. 

Mâtôresco  , is , rai,  sccre. 
Col.  Mûrir,  devenir raûr.= — 
nu  b il ib  us  a /mis.  Ocid.  Parvenir  à 
l’âge  d'être  mariée.  = Venir  à sa 
perfection  , s'achever.  Si  ciriu/es 
ma/aruissent.  P/in.  Si  les  vertus 
avoient  atteint  leurpointde  ma- 
turité. 

Mâtprîtas,  élit , f.  Cic  a Ma- 


MAU 

turité.  Patl.  Fruit  mûr.  ||  Occa- 
sion , temps  propre , saison  com- 
mode. =Fin,  perfection,  le  plus 
haut  point.  |j  Tac.  Maturité , ex- 
périence que  donnent  les  années. 
||  Front.  (Célérité.  ||  — orationis. 
Dial,  de  Oral.  Style  grave , im- 
posant 

MÂTÔRO,  âSy  à ci , â/um , ârj, 
Tibul.  Mûrir,  faire  mûrir. \\P/in. 
Amollir.  I|  Achever. — oca.  P/in. 
Couver  des  œufs.  ||  Exécuter, 
conduire  à bonne  fin.  — capta. 
Lie.  Mettre  à fin  ses  entreprises. 
||  Hâter,  faire  diligence.  — /if— 
gazn  Virg.  Fuir  précipitamment. 

— mortem  a/icui ’.  Cic.  Avancer 

la  mort  d'un  autre.  ||  Virg.  Faire 
avant  le  temps.  ^ 

MÂtC’RUS  , a , um  ( mnnus  , 
Fes/.).  Cic.  Mûr.  Maturissimi 
surcul i.  Col.  Sarmensà  leur  vrai 
point  de  maturité.  ||  Ma/uri soles. 
Virg.  Soleil  qui  mûrit.  Maiunts 
avi.  Virg.  Agé  ou  uiur. — eenter. 
Oeid.  Femme  près  d'accoucher, 
qui  est  à terme.  — mili/ia.  Lie. 

— ad  arma.  SU.  J/al.  En  âge  de 
porter  les  armes.  Maturissimum 
robur  ata  lis.  Tac.  Vigueur  d'âge 
en  son  plus  haut  point.= — ani— 
mi.  Virg.  Expérimenté,  Maturiof 
oralio.  Cic.  Style  formé.  ||  De 
saison , propre , favorable. — /r— 
di/us.  Hor.  Arrivé  à propos.  || 
Prompt , qui  sc  fait  prompte- 
ment ou  qui  est  près  de  se  faire. 
Mal  ara  hiems.  Cas.  Hiver  qui 
vient  de  bonne  heure.  Maturl 
honores.  T/b.  Honneursdérernés 
avant  l’âge.  Malurum  judiciu/n . 
Cic.  Jugement  précipité. 

Mâtüta  .a.f.  Oeid.  L’Auro- 
re, la  déesse  du  malin.  ||  Jue. 
Leucothéc. 

Màtütïnâlis  . m.f.  , le  , n.  t 
is.  At/Ct.  Phi/.  Matinal. 

ISIâtCtïrè .adv.  Diom.  etMÂ- 
tütïno,  adv.  P/in.  Le  matin  , du 
matin  . au  matin. 

MâtCtïsuw  , /,  n.  P/in.  Ma- 
tin , matinée. 

Mâtûtîr  us,  a.  u/n.  Cic.  Du 
malin . de  la  matinée  . qui  sc  fait 
le  matin.  — puter.  Ilor.  Janus. 

— aies.  Prop.  Coq.  Matu/ina 
frons.  Mari.  Air  sérieux.  Hoc 
ej/ts  ma/utinum  e/al.  Sen.  Voilà 
comme  il  passoit  la  matinée.  |( 
Virg.  Matinal  , ni  a tin  eux,  qui  se 
lève  matin. 

Mauri  , ôn/m.  P/in.  Maures, 
peuples  de  Mauritanie. 

ISIauriacum,  /.  n.  Mauriac, 
ville  de  France  (Cantal). 

Mauriaka.  a . f.  i Mau- 
rienne , province  de  Savoie, 
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MaürTcâtîi ^jcirif.  Lalcr.  Sa- 
voir la  langue  maure. 

MaurYcÊ  adv.  Gril.  A la 
façon  des  Maures. 

Maoriuacun  , i.  n . Milly, 
ville  de  France  (Seine  el  Oise). 

Mauiusgi  . ôrum  , m.  pL  Mau- 
risques  , Maures  d’Espagne. 

MaurÏtÂma  , / Man//. 

Mauritanie  , région  d’Afrique 
où  sont  présentement  les  royau- 
mes de  Fcx , Maroc  et  Alger,  en 
Barbarie. 

Maurus  , a , um,  Ilor.%  Maü- 
büsiacûs , a , um.  Mari. , et  Mau- 
bûsius  , a . um.  Lucan.  De  Mau- 
ritanie . Maure.  Mattra  unda. 
Jlor.  Mer  d’Afrique.  Mauri  pos- 
tes. S/al. Portes  de  bois  de  citrou- 
•ier.  Mau  rte  manus.  Orid.  Les 
armes  de  Carthage. 

Mausolêum  , / , n.  Tombeau 
magnifique  de  Mausole  , roi  de 
Carie.  |j  Mari.  Mausolée. 

MÂvors  , lis  , m . ( mai  magna 
reriil).  tic.  Mars,  oieu  de  la 
guérre. 

MÀY0RTIÜ3  , a . um.  Virg.  De 
Mail.  Mavoriia  Irilus.  Virg.  La 
Th  race. — mania.  Virg.  Rome. 
— conjuz.  Val . Flacc.  Venus.  || 
Orid.  Martial  f guerrier , belli- 
queux. 

Maxxntii  fanum.  Saint- 
Maixent , ville  do  France  ( Deux- 
Sèvres  ). 

Maxim,  a , a , f.  ( ma  la ).  Plia. 
Mâchoire. 

Maxim,  s ni  s , m.  f..r$ , n.,  is. 
Cris.  Maxillaire , de  la  mâchoire. 1 

MaxYmÈ,  adv.  Cie. Très , fort , 
beaucoup  , grandement , extrê- 
mement. ||  tic. Principalement, 
surtout.  ||  Ter.  Oui,  certaine- 
ment. IJ  Gril.  Au  plus. 

MaximYtas  , âlis , /.  Lucr. 
Grandeur  excessive. 

MaxYm5p£rè  , adv.  Cic.  Ins- 
tamment . avec  instance  , forte- 
ment , vivement. 

MaxYmus  , a , um.  Cic.  Très- 
grand. — natu.  Lit . L’aîné,  le 
plus  âgé. — armis.  Virg  Hahile 
guerrier.  Mu  Ko  maximum  il/ud 
çuodmihi est.  Cic.  Ce  qui  est  beau- 
coup plus  important  pour  moi , 
ce  qui  m’intéresse  bien  davantage. 

MaxÜMüS  , Plaut.  pour  maxi- 
mas. 

Màza  , a ,f  ( f»*f*)*  LV.  Pâte 

de  farine  d’orge  et  de  lait  qu’on 
donnoit  aux  jeunes  chiens.  • 

Mazaces.&ot.  m.pl.  Plia.  Ha- 
bita ns  de  Maxaca  ou  Césarée  de 
Cappadoce.  ||  Suri.  Cavaliers 
de  ce  pays  nui  faisoient  partie 
de  la  garde  des  empereurs. 

, #,/  Uiviçr#  4?  Si- 
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cile.  ||  Ville  de  la  grande  Armé- 
nie. ||  Cas.  Demi-pique. 

MÂZô.nômcm  , /,  n.  Jlor.  et 
MaZÔKomus  , itn.  Varr.{pdfu. 
pâle  ; , distribuer).  Grand 

plat  ou  bassin  b servir  les  viaudes. 

ME 

Mb.  Plaut.  pour  rnlhi.  ||  Cic. 
Arc.  et  abl.  d' cgo.*Pcr  me.  C. 
Ne p . Par  mon  moyen  , mon  en- 
tremise. üedpte  causé.  Ter.  Pour 
l'amour  de  moi , à ma  considéra- 
tion . pour  mon  propre  intérêt. 

Meâbïms,  m./.,lë,n.  .is.Plin. 
Par  où  l'on  peut  passer,  dont 
le  passage  est  facile.  ||  Qui  s'in- 
sinue, passe,  coule  aisément. 

Mearj , lis,  orna.  g.  /V/o.Qui 
passe . coule. 

* MiâtIm  , adv.  Prise.  A ma 
manière. 

Mf.âtuj  , i Is,  m.Plin.  Allure, 
démarche,  action  ou  manière  de 
marcher.  — nuiieagus.  SU.  liai. 
Vol.  ||  — solis  iunajue.  Virg. 
Cours  du  soleil  et  de  la  lune.  || 
Pore  . passage.  — spirilis.  Quint. 
Respiration. 

MÉCAPHRODITOR,  /,  e.(  u»««r, 

Savot;  ùQf.l.{,  écumeux).  Plia. 
ortc  de  pavot. 

Mêcastor.  Ter.  Par  Castor, 
jurement  des  femmes  romaines. 

Megca  , a , J.  La  Mecque  . 
ville  d’Arabie. 

MëchXkêma  . a lis,  n.  Sidon. 
Machine  ingénieuse. 

MïcbXüÏcôs  , adv.  Vilr.  Mé- 
caniquement , par  le  jeu  des  ma- 
chines. 

MêghXmïccs  . a , um.  Plia. 
Mécanique  , qui  s'opère  par  le 
moyen  des  i nst rumens, des  outils. 

MëchXsïcoj  , /,  m.  ( //»**'», 
machine  ).  Sue!.  Ingénieur,  ma- 
chiniste . mécanicien  , qui  sait 
calculer  les  lois  de  ta  mécanique. 

Meciiir  , iris i or.  Plia.  Mois 
égyptien  , qui  répond  à la  fin  de 
décembre. 

Meciimbia  , «r.  /.  Malines. 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

MËCÏJtlJ  , Mis , f.  Plia.  Laitue 
noire  et  amère  , qui  a un  suc 
assoupissant. 

MscônÎTI»  , a,  m.  Plin.  Perle 
qui  ressemble  au  pavot. 

MÎcôbioh  , il,  n.  (pi..., 
pavot  ).  Plin.  Suc  de  pavot , 
opium-  Il  Plin.  Pourpier.  ||  Plin. 
Première  déjection  des  enfans. 

Mëcom.  Cic.  Avec  moi:  _ — 
ni  AU  UH.  Plaut.  Vous  n’avez  rien 
à démêler  avec  moi , je  n’ai 
point  affaire  b vous.  — sentit. 
Ttr.  Il  ç»t  4»  mon  avis.  — r tria 
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ipsa  faccaent.  Cie.  Les  terme» 
même  seraient  pour  moi.  ||  Ëa 
moi-mime.  — gaudeo.  Ter.  Je 
me  réjouis  b part  moi , en  moi— 
inime..  . . 

Meddix  . icis.m.  Enn.  Ma- 
gistrat suprême  des  Osques. 

MëdÎis  . Mis  , f.  OriJ.  De 
Médée.=  Magique. 

Müdêi.a  . a , f.  Just.  Re- 
mède , médicament , guérison, 
soulagement. 

Mïdkna  . «,/Newport.  dan* 
Pile  de  Wigth  , côte  d'Angle- 
terre. 

Mëdekdos  , a , um.  Virg.  Qui 
a besoin  de  remèdes  , qui  doit 
être  traité.  Mcdcndi  ars.  Ot'id. 
Médecine.  = Medendo  Turnus 
agrescit.  Virg.  Turnus  s'aigrit 
par  les  moyens  qu’on  emploie 
pour  l'adoucir. 

MËdxns  . lis , omn.  g.  Oeid. 
Qui  remédie , donne  des  remè- 
de» , médecin.  Medentia  écria. 
Slot.  Paroles  qni  guérissent , de 
consolation. 

Mëdeor  , iris,  cri,  d.  (pUu, 
ordonner).  Cic.  Remédier,  ap- 
porter du  remède  , traiter,  gué- 
rir.— raalo.  Cie.  Soulager  d'un 
mal. — minus.  Vitr.  Panser  une 
plaie. — ealeludinem.  Sud.  Cher- 
cher sa  guérison.  — agritedinem. 

' Varr.  Calmer  l’affliction. — ino- 
pia  rci  framentaria.  Cas.  Pour- 
voir b la  disette  de  vivres. 
Mëderca,  Plaut.  pour  erga  me. 
Mëdi  , ôrum  , or.  pl.  ( MrJ-.i  ). 
Plin.  Les  Mèdes. 

Media,  a-,  f.  (Ms/is).  Virg. 
Médic  , grande  contrée  d’Asie. 

MËDiÂLtt,  is,  n.  Solin.  Le 
milieu  , le  cœur  d'un  arbre. 

MMdiâlis  , or./.  U,  n.,  is. 
Du  milieu.  ||  De  midi. — hostia. 
Fcst. Victime  qu’on  immoloit  à 
midi. 

MËDIAKS,  Us,  omn.  g.  Qui  est 
au  milieu.  Mcdiantc  juaio.  Pa/l. 
Au  milieu  de  juin. 

Mëdiânum,  i,  n.  Ulp.  La 
moitié. 

Mëdiâbüs  , a , um.  Vitr.  Au 
milieu  , intermédiaire , entre 
deux. 

MïdiÂstîros  , l,  m.  {médias). 
Ilor.  Valet  employé  aux  plus  has 
offices  d’une  maison,  qui  sert  le  • 
j autres  valets  , comme  marmi- 
ton . etc. 

MëdiastütIcus  , i , m.  Pre- 
mier magistrat  des  Campaniens, 
en  Italie. 

Mëdiâtio  , Bais , /.  lUp . Mer 
diation  , entremise. 

jvlËpiÂTUË , érif,  m.  dpui, 
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Médiateur,  entremetteur,  ar- 
bitre 

Müdiatbix  , te  il,  f.  A le  in). 
A rit.  Médiatrice. 

SMÜdïbÏus  , m.  /,  H , ». , //. 
Fest. Voyez  Midicabius. 

Mïdïca  . a , f.  Col.  Sainfoin , 
Interne,  herbage  pour  lej  che- 
vaut. 

MïdÏcâbUis,  m.f.,11,  a.,  is. 
Oeùl.  Guérissable  , susceptible 
de  remède  , b nuoi  l'on  peut 
remédier.  I]  Cals.  Médicinal , «jui 
a la  vertu  de  guérir. 

MëdïcâbïlÏteji,  adv.  Pal!.  En 
guérissant. 

MÜdïcàbülcm  , i.  ».  A put. 
Lieu  où  l'on  trouve  du  remède  , 
du  soulagement , tel  «jne  les 
eaux  . etc. 

Mïdïcàmin  . tais , a.  Cic.  Mé- 
dicament , remède.  ||  Tac.  Poi- 
»on.  ||  OrU.  Maléfice  , enchan- 
tement, H Plia.  Sang  du  poisson 
pourpre  qui  sert  à teindre.  || 
Oeid.  Fard. 

MëdIcâmentâiia  , a,/ Cad. 
Theod.  Empoisonneuse. 

MëdIcâmintàimus  , ü, m. Plia. 
Apothicaire  , qui  prépare  des 
médicament.  ||  Empoisonneur. 

MËofcÂMXKTÂBlUS  , a , uni. 
P/in.  Qui  concerne  les  médi- 
eamens  ou  les  poisons.  Slcdi- 
camcntaria  an.  Plia.  Pharma- 
cie . apothicairerie. 

MËoïcÂsiEtrrësos , a,  un. 
Vitr.  Médicinal , qui  a une  vertu 
médicinale. 

MMuïcâhBstum  , /',  a.  Cic. 
Médicament,  remede.  ||  Cic. 
Poison.  ||  Plia.  Teinture.  ||  Col. 
Baisinet.  ||  S en.  Fard.  ||  Plant. 
•Maléfice.  ||  • Vopisc . Glu,  bi- 
tume. 

Mïdïcâtio,  Sais.  T.  Col.  Ap- 
plication d'un  remède.  ||  Prépa- 
ration , mixtion. 

Mëdïcâtor  , ôn's , m.  Ter.  Qui 
traite  . qui  guérit. 

Mïdîcâtos  ,ûs,m.  Oeid.  En- 
chantement. 

MïnfcÂTOS,  a,  um.  Virg. 
Mêlé,  mixlionné  d'une  drogne. 
||  Teint,  coloré,  Medica/a  taaa. 
fl or . Laine  teinte.  ||  — y mena 
itla.  SU.  Ilot.  Traits  empoison- 
nés. IjMédicinal,  propreà  guérir. 
Medicales  fous,  r’roal.  Fontaine 
médicinale.  Medicata  pocuta. 
Mari.  Médecine,  potion  médiri- 
nale.  il  Medicatus  somnus.  Oeid. 
So inmeil  causé  par  les  enchan- 
temens. 

MIdïcîna  , <r . f.  Cic.  Méde- 
cine . art  de  guérir.  Mcdiciaam 
faclilore.  (Juint.T.xcTecv  la  méde- 
cine. ||  Cari.  Médecine  , potion , 
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renifle.  ||  Non.  Poison.  [|  Plant. 
Houtiquc,  lieu  où  l’on  trnîteroù 
Ton  panse.  ||  Pherd.  Opération. 

MedYcïnâlis  . m.  f.,lë , ».,//. 
Qui  foncemc  la  médecine.  — 
cucurbita.  P/in.  Ventouse.  — 
digitus.  Macr.  Doigt  où  se  met 
l'a  un  eau.  Médicinale  scalpmm . 
Se  ri  h.  I.arg.  Lancette  , bistouri. 

MëdYcînjüs,  a , um,  Aus.  et 
MëdYcînüs  f a , um.  Varr.  De 
médecine. 

MEdYco  , à s , dpi , â/um  , dre. 
Virg.  Mêler,  mixtionner.  — 
sernina.  Virg.  Chaufourner  le 
grain  . faire  tremper  les  semen- 
ces dans  une  liqueur  pour  les 
faire  mieux  germer  et  en  plus 
grande  abondance.  ||  Virg.  Trai- 
ter, guérir.  ||  Teindre,  colorer. 
— capiilos . Oeid.  Teindre  ses 
cheveux. * 

MëdÏcor  . Bris y B/us  sum . Sri , 
d.  Virg. Traiter,  administrer  des 
remèdes  , guérir.  = Remédier, 
soulager. — metum.  Plant.  Gué- 
rir de  la  peur. 

MëdYcus  , a . um.  Virg.  Mé- 
dical , médicinal , propre  à gué- 
rir.— digi/us.  P/in.  Voyez  Më- 
DICINALIS.  — ope  médira.  Oeid. 
Par  le  secours  de  la  médecine. 

||  SU.  liai.  Qui  charme. 

Mf  dÏcüs  , i i m.  Cic.  Méde- 
cin. — circumforancus.  Charla- 
tan , chirurgien.  Medicos  agro 
admorere.  Suc/.  Mettre  un  malade 
entre  les  mains  des  médecins. 

MëdYcus  , a , nm.  C.  Ncp.  De 
Médie. 

Mëdïdies  , iif  f.  Plant,  pour 
mendies. 

MËDiÊ,adv.  U/p.  À demi,  à 
moitié. 

MËDIËTAS  . à iis . f.  Cic.  Macrob. 
Moilié  , milieu.  ||  Dig.  Moyen 
terme. 

MËdYlüna  , m , /.  Mart.  Cap.  j 
Demi-lune. 

Mëdimnum  . i,  n.  Cic.  et  Mfc- 
dimna  , 4P,  /.  Lnril.  Mesure  de 
six  boisseaux  , scion  Rudée. 

MËdio  , Bs , are.  Apic.  Parta- 
ger par  la  moilié. 

MËDlocnYctiLUS , a.  um.Varr. 
Fort  médiocre. 

Mediocris.  /»./.,  trë  , n is 
{médius).  Cic.  Médiocre , moyen  , 
oui  tient  le  milieu  , ordinaire. 
Non  médiocre  lelum  est  ad.  Cic.  Ce 
n’est  pas  un  polit  aiguillon  pour. 
Mcdiocria  sports  a lia.  Plin.  Ma- 
riage entre  personnes  de  moyen 
étal.  ||  Sali . Modéré , retenu  , 
tempérant. 

MËdiocrYtas  , Bits,  /.  Cic. 
Médiocrité,  fortune  médiocre. 

Mëdjoghïtba  , adv.  Cic,  Md-  | 


MED 

diocroment,  d’tyne  manière  mé- 
diocre. Aon  mediocriter  fcren~ 
dum.  Cic.  Ce  dont  on  doit  avoir 
un  profond  ressentiment. 

MK  di  ôlâ  N en  s es  , ium  , m.  pl. 
Cic.  Les  Milanois. 

Mediôlâniuj»  , //,  n.  Muns- 
ter. ville  de  Weslphalie. 

Mëdiôlânum  , / , n.  Milan  , 
capitale  de  la  Lombardie. 

Mkdiôlânum  Sanlonum  . n. 
Saintes,  ville  de  France  (Cha- 
rente-Inférieure ). 

MédiômatrÏcèS  , cum  , m.  pl. 
et  Mëdiômatrïci  , orum  , m.  pl. 
Peuples  de  Metz. 

Mediômatrîcum  , i.  n.  Metxf 
ville  de  France  ( Moselle  ). 

MëdioxÏmë,  adv.  Varr.  Vojrct 
Mediocriter. 

MëdioxÏmi,  orum.  m.  pl. 
Plant.  Dieux  du  moyen  rang  « 
demi-dieux. 

MëdioxYmus  . a , um , et  — xft- 
MUS.  Plaul.  Qui  tient  le  milieu, 
mitoyen,  moyen,  médiocre.  U top 
mediosama . Plaul.  Femme  épou- 
sée entre  deux  autres. 

MëdYponths  . i , m.  Cal.  Câble 
de  pressoir.  I|  Pont  de  cordes. 

MëdYtÂbundus  . a . um.  Jus/ . 
Qui  inédite,  plongé  dans  la  mé- 
ditation. 

MËdYtâmen.  ïnts , n.  Catul.  et 
MëdYtâmentum . i,  n. Tac.Mcdi - 
lamenta  ùel/i.  Si/,  liai.  Prépnra- 
ti fs  de  guerre.  Voyez  Miditatio. 

MfdYtâtè,  adv.  Plaut.  Avec 
réflexion.  — tcncre.  Sen.  Con— 
noilre  à fond. 

M Ë dÏtâti  o , puis  , f.  Cie. 
Méditation  , réflexion  , forte 
attention.  ||  Préparation,  pré- 
paratif. 

MëdYtâtïva  trerba  , n.  pl. 
Jltom.  Verbes  qui  marquent  le 
désir  ou  les  préparatifs  d'une 
action,  comm ccsurio,  etc. 

MËdYtator  , Bris  , m.  rrud. 
Qui  inédite. 

MedYtâtus  . us.  m.  A pot.  Pen- 
sée . méditation , réflexion. 

MËpYTÂTUS  . a , um  , part,  de 
medilor.  Cic.  Qui  a médité,  a 
fait  réflexion.  ||  Qui  s'est  pré- 
paré. ||  Médité,  considéré  atten- 
tivement. examiné  à fond. Médi- 
ta la  sunt  rnihi  omnia  incommoda. 
Ter.  J’ai  prévu  toutes  les  diffi- 
cultés. 

MedYterrâneus  . a , um,  Cie. 
et  MËDfTEiinirs  , a , um.  Fest. 
Qui  est  au  milieu  des  terres , 
situé  au  milieu  des  terres. 

MëdYtor  , Bris,  à tu  s sum  f 
Sri % d.  (pofSii).  Cic.  Méditer^ 
penser  , réfléchir  , considérer 
songer,  se  proposer  de.  H S’cxer* 
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étr,  s'étudier  à*  préparer,  se 

préparer  à. 

MMdituÎna  , *%/Fcsi. Déesse 
de  la  médecine. 

Mëditj\înâlia  v ium  , ».  pl. 
Varr.  Fêles  en  l’honneur  de 
Celle  déesse. 

MedÏtüllii’m  , //,  ».  Cic.  Le 
milieu  des  choses. 

Medium  , ii , n.  Cic . Milieu  , 
centre.  ||  Public.  £ medio  disce- 
dcrc . Cic.  S'en  aller,  se  retirer, 
se  cacher.  Media  verba.  Ovid. 
Termes  usités.  In  medium , in  me - 
dio  afferre , ponerc , prof  erre.  Cic. 
Proposer,  mettre  en  avant,  expo- 
ser. In  medio  rclintjuerc.  Ve  II. 
Laisser indécis , ne  pas  décider. 

- — sunl.  Cic.  Les  voilà  sous  vos 
yéux. — esse.  Ter.  Vivre  , être  de 
ce  monde.  In  medium  vocarc. 
Cic.  Soumettre  à l'examen  , à la 
discussion.  — ventre . Cic.  Com- 
pare! Ire.  De  medio  tollerc.  Cic . 
Oter  du  monde,  tuer. — exccdere. 
Ter.  Sortir  de  ce  monde  , mou- 
rir. Per  medium.  Q uint . En  pre- 
nant un  juste  milieu.  ||  in  me- 
dium. Liv.  En  commun,  pour 
l'intérêt  de  tous.  J|  Pall.  Au 
grand  air.  ||  Varr.  Moitié. 

MÜdius,  a . umn  Cic. 

Qui  est  au  milieu.  Medium  am- 
père., Ter.  Saisir  par  le  milieu  du 
corps.  In  colle  medio . Cet  s.  A 
mi-côte.  Medio  ense.  Ovid.  Au 
fil  de  l'épée.  — mstu.  Virg.  Au 
plus  chaud  du  jour.  = — a mi  eus. 
Liv.  Ami  commun.  — occurrere. 
Virg.  Venir  à la  traverse.  J|  Liv. 
Ambigu,  douteux.  |j  Médiocre. 
Media  bella.  Liv.  Guerres  ordi- 
naires. Ælalis  médité  vir.  Pheed . 
Homme  de  moyen  âge.  j|  Liv. 
Modéré.  ||  — paris  cl  belii.  Hor. 
Egalement  propre  à la  paix  et  à 
la  guerre.  ||  Liv.  Neutre  , qui 
ne  prend  aucun  parti.  [|  Virg. 
Médiateur , entremetteur. 

Médius  FÏdius.  Par  Hercule, 
sorte  de  jurement  particulier  aux 
femmes.  Vojex  Fidius. 

Meoüacus  , /,  m.  Liv.  La 
Drenta,  rivière  de  l'Etat  vénitien. 

Mëduâna  , ce./.  Mayenne, 
ville  de  France  (Mayenne). 

Meduicum  , / f n.  Pays  de 
Médoc  (Gironde). 

MKdulla  , te.  f.  ( /ut/toic  ). 
Ovid.  MoeIle  = Cœur,  entrailles. 
j Med ui lis  ou  in  meduUis  a/icu- 
jus  harere.  Cic.  Etre  tendre- 
ment aimé  de  quelqu'un.  Jn 
mcdullas  dcmitlcre.  Scn.  Sc  bien 
mettre  dans  l’esprit.  ||  P/in. 
Cœur,  moelle  d’un  arbre.  ||  — ga- 
rnis* Mie  de  pain. 

MüdullÂris  , m.  /.  f rc  , n.  , 
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//.  A put.  De  moelle  , qui  con- 
cerne la  moelle. 

M&dullâtvs  , a , nm.  Qui  a 
de  la  moelle.  ||  Apul.  Dont  on 
on  a tiré  la  moelle.  = Maigri. 

MMdüLU  , ôrum . ni.  pi.  Plin . 
Peuples  de  la  Savoie. 

MËdüllYtùs  , adv.  Varr.  Jus- 

Îue  dans  la  moelle.  = Plaui. 
nlimement , cordialement,  jus- 
iu'au  fond  du  cœur  , du  fond 
lu  cœur.  — amare.  P/au/.  Ai- 
mer tendrement. 

MËdullo,  âs , Sri*.  Enn.  Ti- 
rer de  la  moelle. 

Mldullou,  à ris.  Sri , S.  Aug. 
Sc  remplir  de  moelle. 

Mëdullôsus  , a , um.  Cch. 
Moelleux  , où  il  y a beaucoup 
de  moelle. 

M&DUU.ÜLA  , te , f.  Calul.  di- 
minutif de  medulla. 

Mfeüi’Lus,  a.  um , Aus.  Qui 
concerne  les  Médules  , peuples 
de  la  Gaule  aquitanique , du 
Bordelais. 

Meduhta,  te^f.  Mantes,  ville 
de  France  ( Seine  cl  Oise  ). 

Médus  , a%  um.  De  Mcdic, 
de  Perse,  d’Assyrie,  de  Parthie. 
Mcdum  J lumen . Hor.  L'Euphra- 
te. 

MËdüsaeus,».  um.  De  Mé- 
duse. — etjuus.  Ovid.  Pégase. 

Megabtsi.  ôrum . m.  pi.  P/in. 
Prêtres  eunuques  de  Diane  d’E- 
phèse.  ||  Quint.  Eunuques  du  foi 
de  Perse. 

MEgæra  , te.  f ( p%y , 
porter  envie).  Mégère  , une  des 
trois  Furies.  = Querelle,  envie. 

MËgXlensis.  m.  /L,  s<f,  n . , il. 
Qui  concerne  lesjeuxdc  Cybèlc. 
— purpura.  Mari.  Robe  de  pour- 
pre que  portoit  le  préteur  à ces 
jeux.  Mcgalcnsct.  Cic?  Jours 
auxquels  on  les  célébroit.  — 
ludi.  Voyez  Megalesia. 

MëgXlêsia  , ôrum  , n.  pi. 
( fjttydï» , grande  ).  Cic.  Jeux  et 
têtes  à Rome  en  l'honneur  de 
Cybèlc. 

MMgXlêsiXcus  , a , um.  Jav. 
Qui  concerne  ces  fêles. 

MëgXlIsium  , //,  n.  Tem- 
ple de  Cybèle.  - 

Megalium  , /V,  n . Plin.  Sorte 
de -parfum  précieux,  qui  avoit 
de  grandes  vertus  ( 
i\j ra,u«i(  ). 

MKgXlogrXphia,*?.  /.(/*•)««, 
grand  ; , peindre).  Vi/r. 

Peinture  consacrée  aux  grands 
sujets,  tels  que  les  dieux , etc. 
MëgXlopôlis  , is  f.  ( ; 

).  Ville  d’Arca  aie.  y — -te 
Carie.  ||  — d’ibérie.  ||  Mi-ckl«n- 
bourg , tIUc  d'Allemagne. 
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MëoXra  , »,  /.  Cic.  etMtS- 
gXha,  ôrum  , n.  pl.  Orid.  Mc- 
gare  . ville  d’Acnaîe. 

Megahëius.  a.  um.  De  Méga- 
rce. — héros.  Orid  llippomrne, 
fi li  de  Mégarée.  ||  Sial.  De  Mc- 
gare.  . 

MKcïnFTsBi , lum , m.  pl.  Ha- 
bit aus  de  Mégare. 

iMëg.Xreus  , a , um  , C/e.  el 
Mëcarïcui,  a.  um.  P/in.  De 
Mégare  , en  Acliaïe. 

.MtoXni.'s  , a.  um.  Virg.  De 
Mégare  . en  Sicile. 

MËGASTÏNES.tt/n,  m.pl.  («1711. 

T’.c , très-grand).  Scn.  Leigrandi, 
es  puissans. 

M MizncLÈ,  MÊnEacfli.  Ter. 
Par  Hercule,  jurement  particu- 
lier aux  hommes. 

MeI.  Pinut.  gén.  A' ego. 

Mtio,  is  , mimi . rnictum  , 
mciere.  Pers.  Pisser,  uriner. 

Mît,  neliis  , a.  (pin).  Cic. 
Miel , douceur.  — meum.  P/aul. 
Mon  cour,  terme  de  rareue. 

MttAMFHYLLuai , /,  n,  (yin.tr, 
noir  ; <f»\A*ir , feuille  ).  Plin. 
Sorte  de  branche  - ursiue  , 
plante. 

Mf,i.aMPoDiüm,  //,  n.  (vît.vs/if, 
pied).  l’Un.  Ellébore  noir  ; plante 
de  Mélampe  , qui  en  trouva  l’u—  ' 

^ÛtAMflTTHiüM,//, n.  ( 4'5's*. 

raisin  sec).  P/in.  Sorte  de  raisin 
sec.  noir. 

MëlXnXëti'j  , m.  ( d\nn  , 
aigle).  P/in.  Aigle  noir. 

ftlitAScni.ÆKi , ôrum  , m.  pt. 
habit).  Me/a.  Peuple 
sauvage  de  Scythic,  qui  portoit 
des  véleroens  noirs. 

MÎLAKCn&LIA  ,«,/.(  , 

bile).  Cic.  Mélancolie. 

MÜLAScn&LÏr.us  , a , um.  Cic. 
Mélancolique.  ||  Melancholirm  ■» 
rerligines.  Plin.  Vertiges  causés 
par  la  mélancolie,  vapeurs. 

MÏLAXCÜnTNIUS,/,  JW. 
sommet).  Plin.  Becfiguc, oiseau. 

MïtAMCB.Xsl»,  is,  /.  ( «/«'»»», 
tête).  P! in.  Sorte  de  jonc  à se- 
ntence noire. 

Mëlandrya  , ôrum  . n.  pl.  et 
Mëiaîideyon, //.a.  (é>»[,  chêne). 
Thon  mariné. 

Mëlaîidryum,  fi,  n.  Plin. 
Coeur  de  chêne.  ||  Vesseron  , 
sorte  d’herhe  qui  rrolt  parmi  le* 
blés  , dont  la  graine  est  noire. 

MëlXmia  , n . f.  P/in.  Noir- 
ceur , tache  noire.  |j  Couleur  li—  . 
vide  d’une  contusions 

MëlXmon  , »,  n.  Violette. 

MlLAXSPERMOK,  1,  n.  (trtifpa, 
.semence).  Plin.  Nielle,  poi- 
I vrette,  plante.  . ^ - , 
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Mêlamtema,  æ,f.  Scrit.  T.arg. 
5uc  vitriolique  , épaissi  par  la 
nature. 

MIlàntiiiüm  , //,  n.  (avôcc, 
«cnr  ).  P/in.  Nielle  , plante. 

Melanthus,/,/h,  Orid.  Fleuve 
«le  Sannalie  , qui  se  jette  dan»  le 
Uoryslhcwc. 

Mi  lX  nû  r rs , /.  m.  («^t,  queue). 
P/tn.  Poisson  qui  a une  tache 
noire  sur  la  queue.  Il  Sorte  de 
Renient. 

tiuxnvM,  //,  ».  (,«««, 

pomme  ; « «u  , poire  )■  PUn. 
Sorte  de  pomme-poire. 

MËLAPOKTDS,  /,  m.  (ph.,, 
noir;  «ri,?-.*,  mer  ).  Mer  Noire  , 
Jront-Euxin. 

Mêlas,  Ptin.  Fleuve 

de  Béotie,  dont  les  eaux  ren- 
noient  noire  la  toison  des  brebis. 
|[—  de  Thrace.  ||  Orid.  — de  Ci- 
licie. 

Mêla % ,ânos,m.  Ccls.  Sorte  de 
lepre  noire. 

MelcBliîm.  »,  »,  Manu, 
rorez  Mïlucdlum. 

•ii  ?L2.*’  irumf  P>-  Meaux, 
ville  de  FrancefScine  et  Marne). 

_ M W*D.i, et  Mildi, 
crum,  m.  pl . Habilans  de  Meaux. 

Mêlé  , n.  pl.  indécl.  («iaoj],' 
JLuer.  Chansons.  0 

Mëleagris, ÏJis.f  Col.  Poule 
«e  Guinée,  pinladc.  ||  Poule 
d Inde  , oiseau  de  basse-cour. 

MÏL%s,ê/is.m.  Fleuved  Ionie, 
»ur  les  bords  duquel  on  préten 
doit  qu'llomère  éloitné. 

[ arr.  y «/«Meus . 

_ MllêsYgÉnÊS  , tr , m.  Surnom 
d Homère  , né  sur  les  bords  du 
Mêlés. 

Meljêt.üus,»,  um.  Tit.  D’Ho- 
mère. 

MêlItx,  es,  f.  ( peri- 

**[■)•  f'/c‘  Une  des  quatre  Muses, 
fille  du  second  Jupiter. 

Mïl.ham,,  a . um  , Virg.  De 
Melibée,  ville  de  Thessalic. 
Mïlïcêris,  tdis.f.  miel; 

, cire).  Col.  Apostunie.'  Il 
I umeur  ouverte  , dnnt  on  fait 
aortir  un  pus  blanchitre  en  la 
pressant; 

MêlÏcerta  , a.  f.  Orid.  Mii- 
licerlc.,  fils  d’Athamas,  roi  de 
1 belles  et  d'Ino. 

MÈlTc.HLÔROS  , I,  m,  (fth,. 

pMc )./»//».  Sorte  d'agate 
ou  de  cornaline. 

MÉucuaos,  ôtns,  m.  (yiia  . 
couleur).  Plin.  TTopate,  pierre 
précieuse  HZacr.  Qui  a la  cou- 
leur de  miel. 

MJtUCn»r»OS  , /,  (pjuri,, 

ivLfÎüy  H)“Cinlt'C  ’ rierre 
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MïlTcratdk,  /,  ».  (x,f  I , 
mêler).  Veget.  Eau  mêlée  de 
miel. 

MelTccs,  »,  um.  (/ul>K,  mé- 
lodie). C/c.  Lyrique. 

MÏiÏgiinis  , ldi  s , /.  Lipari, 
une  des  îles  Eoliennes.  ' 

MmtÔTOs,  /,/  et  MKlÏlô- 

TBJ*  , / . n.  PUn.  Mélilot , plante. 

MËLÏmêla.  ôrum.  a.  pl.  (pU,, 
miel;  ju«ao>,  pomme).  Hor.  PUn. 
Pommes  de  paradis  , qui  ont  le 
goût  du  miel. 

Mêlühëu  , ».  ind.  Col.  Miel 
où  1 on  a fait  tremper  du  coin. 

brebis). 

t laul.  ISourse  de  peau,  valise. 

* MÏUMA,  /e.f.  Plant.  Flux, 
flot,  montant  de  la  marée. 

MélLiom,  /,  ».  y,/,.  Sorte 
n ^C,re’.'c7c  P°"r  les  peintres. 

||  Plin.  Huile  de  la  fleur  de  coin. 

U Plaut.  Couleur  de  coin. 

MÊtrucs.  »,  um.  Plia.  De 
coin,  de  couleur  de  coin. 

MËUat»,  ».  um.  Piaut.  De 
blaireau,  etc.  l'ope  z Meus. 

Mëlior . m.  f.,  ius , n.  ôris , 
coin  paratifdeéo»»^.  C/c.  Meilleur. 
Vc/iora  nuntiare.  Cic.  Annoncer 
de  plus  heureuses  nouvelles. 

Plus  habile  , plus  propre  à.  — 
laculo.Virg,  — à lanccrle  javelot. 
—peditus.  Virg.  Plus  vite  à la 
course.  ||  Sa/l.  Jus/.  Plus  cou 
rageux.  ||  Qui  se  porte  mieux. 
ildius  es!  illi factum.  Cic.  lise 
porte  mieux.  — erit  isti  morio. 
Piaut.  Cette  maladie  ne  sera  pas 
dangereuse.  ||  Qui  est  en  meil- 
leur état ,—mihi  est.  Piaut.  Mes 
aflaircs  vont  mieux.  — erit.  Lie. 
Vous  ferex  beaucoup  mieux  de. 

* MKi.iôrâtio,  Suis,  /.  Just. 
Cod.  Amélioration. 

* MÏliôrütus , »,  um.  Cosi. 
Amélioré. 

Mkuürksco,  /V,  sclre,  ».  Col. 

S améliorer,  devenir  meilleur. 

Mëliôro,  us,  âri.  atum . nre. 
Uip.  Améliorer,  rendre  meilleur 
MÊLÏPnru.uM  , MÊlupettl- 
***«  • • »•  yirg.  Müussa  , te, 
f.  et  Melissopiiylluii  , /,  ». 
f1'?-  C A1**1  Î-  miel , ç.Vagi , 
feuille).  Mélisse  , plante. 

Meus,  is,/.  (//iAi*.  frêne). 

Fût  de  pique  ou  de  lance. 
Mêles  , is,  f.  PUn.  Taisson. 

N Ulaircau.  j)  Chat  sauvage.  || 
r ouine. 

MëLÏTa  ,se.f.  Cic.  et  MMlVte, 

" • /•  SU.  liai.  Malte,  Ile  de  la 
"^‘''len-anêe.  ||  PUn.  I 
I Adriatique. 

i”i^  l PU»-  De 

I île  de  Mallu, 
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f MÊlTtensis  » m./. , së,  n. , ht 
Cic.  Qui  est  de  Malte. 

MÈLÎTlS,|<///,yl  (jwiÎAtT,  coin). 
Plin.  If)ncinthe  ou  topaze  t 
pierre  précieuse. 

MëlitItes ,<r:  m.  (yulxi. miel). 
Plin.  Vin  miellé. 

MÊMTTON  , /’,  n.  ( whiT'ra  , 
abeille).  Varr.  Huches  d’abeilles, 
et  le  lieu  où  on  les  place. 

MiLiTTüRGüS  , /.  m.  (ïfyir , 
ouvrage).  Varr.  Qui  tircle  miel 
des  ruches. 

Minus  . adv.  Cic.  Mieux.  — 
ire.  Ter.  Prendre  un  meilleur 
tour.  — fii'cre.  IFor.  Vivre  plus 
:nclé 


sagement.  — cmptum.Snct.  Ac 
à meilleur  marché. 

jMiijuscÜLÈ . adv.  Cic.  Un  peu 
mieux.  — cumtibi erit.  Cic.  Lors— 
que  vous  vous  porterez  mieux. 

MiiLiusciînis  . a , nm.  Piaut . 
Un  peu  meilleur.  |j  Ter.  Qui  se 
porte  un  peu  mieux. 

Mblla,  tr,  y!  Col.  Eau  dans 
laquelle  on  fait  tremper  les  gâ- 
teaux d«  rire  , après  en  avoir 
tire  le  miel  autant  que  l'on  a pu. 
||Fleuve_dc  h Gaule  Cisalpine. 

Mellâceum  , /,  n.  Non.  Vin 
cuit. 

MkllÂRIüm  , //*,  n.  t,rarr.  Lieu 
où  l’on  élève  les  mouches  à miel. 
•Il  Vase  où  l’on  met  le  miel. 

Meli.ârius,  ii.m.  Varr.  Voyez 
Melitturgus. 

Mellâtio  , ônis  , / Col.  Ré 
coïte  du  miel. 

Melleus,  a.  um.Plin.  De  miel. 
= si  put . Doux  comme  le  miel. 

MellYcÜlum  , /,  n.  Piaut. 
Mon  petit  cœur  , terme  de  ten- 
dresse. ||  Un  peu  de  miel. 

Melufer  . a . um.  Orid.  Qui 
produit  le  miel. 

MellÏpYcâtio,  ôn/s , /.  Varr. 
et  MELlJfFÏcitiM  . //,  n.  Col.  In- 
dustrie ou  travail  des  abeilles 
MelÜtTco  , âs  , ârt\  àium  t 
âre.  Virg.  Faire  du  miel. 

MellYfYcus  , a.  um.  Col.  Qui 
concerne  le  travail  du  miel. 

Mellifl^ens  , Ils  T omn.  g. 
ri  us.  et  Melljfluus  , a , um 
Arien.  D’où  coule  le  miel. 

MellYgËnus.*,  um.  Plin.  De 
Ja  nature  du  miel,  qui  a le  goût 
du  miel. 

M élu  co  . fais,  f.  Plin.  Suc 
ou  matière  dont  les  abeilles  font 
le  miel , tout  suc  mielleux. 

Mellilla  , te , /.  Piaut.  Terme 
de  tendresse. 

MellYna,  f.  PUut.  Hy 
dromel,  boisson. 

MbI/LYkia,  tPf  f.  Piaut.  Dou 

Cüll»^ 
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MéELÎtPlüs  , tft  uns.  Apul. 
diminutif  de 

Mkllïtus  , a , um.  Iïor. Miellé, 
emmielle,  où  l'on  a mis  du  miel. 
| Plin.  Doux  fomme  du  miel.  || 
Calot.  Doux,  agréable  , joli. 

INI EL.LÜNA,  te,  f.  S.  Aug.  Déesse 
«nus  la  protection  de  laquelle 
étaient  les  abeilles. 

^Mellos us.  a.  um.  Catl.  Aur. 
Qui  a le  goût  du  miel. 

Melo.  Bnis , m.  Fcst.  Nomla- 
tiu  du  Nil. 

JVIki.o,  5ms , m.  , coin). 

Fa//.  Melon. 

Meeôdes  , is . m.  ( yuiAoç,  nom- 
bre ; •»/*,  chant).  Si  don.  Qui 
chante  des  airs  agréables. 

Mf.i.ôdia  , »,  / Mari.  Cap. 
Mélodie. 

Mëlôdîna,  Brum,  n.  pt.  Varr. 
Concerts. 

MËi.ÜDÛMUM./,xr.£W.  Melun, 
▼ille  de  France  (Seine  et  Marne). 

Melôdus,  a y um.  Aus.  Mélo- 
dieux. 

Mëlüfülia,  5mm  y n.  pl.P/in. 
Sorte  de  pommes. 

Melou-tones,  um,  m.  pl.  (t«- 
»•»»,  mur).  Plin.  Melons  de  fi- 
gure ronde. 

Mëlopoeia.  9.f.  (jutxoc,  nom- 
bre; nui*.  faire).  Mari.  Cap. 
Mélopée,  déclamation  notée  des 
anciens. 

• IWËf.os,  cos  % n . (/uixoc).  Ifor. 
Citant  , nombre  , rhythme.  || 

Méiodie. 

INI ÿ.ÔTA  , tc.f.  (/uüaot,  brebis). 
Biifl.  Vêtement  fait  de  peaux  de 
mouton  avec  la  laine.  ||  l’eau  de 
mouton  dont  on  n'a  pas  Ale  la 
laine.  ||  Peau  de  bêle  dont  on  n'a 
pas  ôté  le  poil  ; vêtement  fait  de 
ces  peaux. 

MÊl.ôTHnuM,  i%n.P/in.  Espèce 
de  couleuvréc  qu’on  appelle  aussi 
dits  a/ba. 

MeF.PomKnE  , CS  y f.  ( pi  Air#»  , 

chanter).  Jlor.  Muse  de  la  tra- 
gédie. 

MMlîtj,  i y m.  Cal.  V p/.Melgs. 
Mekidrâna,  at , f.  (membntm). 
C/c.  Membrane,  peau  déliée. qui 
enveloppe.  (|  (Joint.  Parchemin , 
*él»n.  ||  Plin.  Pellicule  entre  l’é- 
corce elle  bois  d’ u n arbre. —Lucr. 
Surface,  superficie. 

Meribrâhâceus,  a , um.  P/in. 
Semblable  à une  membrane,  à 
une  peau,  à du  parchemin  , à du 
▼élin. 

Memdrâneus.  a,  um.  Ulp. Fait 
de  parchemin,  de  vélin. 

MembrânCla,  m.  f.  Ccis.  et 
MembrÂnDlusi,  /.  n.  Apul.  Pe- 
tite membrane.  || Oie.  Parchemin 
fort  mince, 
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MxmdrâtIm  , adv.  Lucr.  Mem- 
bre à membre.  ||  Plin.  Par  mem- 
bres, par  pièces.  ||  Cic.  Par  parties, 
par  articles,  pièce  à pièce.  ||  Cic . 
par  incise.  ||  De  point  en  point, 

MembrÂTÙRa,  œ.  f.  Vitr.  Mem- 
brure, disposition  des  membres, 
forme  des  membres. 

Membro,  as,  are.  Ccnsonn. 
Former  les  membres. 

Memiiror  , àri.  Ccnsor.  Rece- 
voir la  forme  des  membres. 

Membrôsus  , a,  um.  Membru. 
dont  lesmembres  sont  vigoureux. 

IWembaum,  /,  n.  (/u»>.ct).  Cic . 
Membre.  ||  Partie . pièce  , mor- 
ceau. || — domùs.  Cic.  Apparte- 
ment, portion  de  maison.  — dor- 
mi/orium.  I|  Plin.  j.  Chambre  h 
coucher.  ||  Dortoir.  ||  A mm.  Quar- 
tier d'une  ville.  |{  Cic.  Membre 
d’urtc  période. 

Même,  Virg.  ou  Mëmët. Moi- 
même. 

Mëbi£cyi.on,  iy  n.  Plin.  Es- 
père d’arbousier. 

♦ MemYnens,  lis  y omn.g.Plaut. 
Qui  sc  souvient. 

MksiYifi,  isii.  ni/y  nisse  ( meno , 
inusité,  de  pi**).  Cic.  Sc  sou- 
venir, se  ressouvenir  de,  conser- 
ver la  mémoire,  se  rappeler.  — 
eieorum.  Cic.  Se  rappeler  les 
vivans.  Suam  quisque  Itomo  rem 
meminit.  Plant.  Chacun  pense  à 
ce  qui  l'intéresse*  ||  Cic.  Faire) 
mention.  ||  Lucr.  substantif.  Le 
souvenir. 

MemnükYdes  , um . f.  pl.  Ot'ld. 
Oiseaux  nés  des  cendres  du  bii* 
cher  de  Mcinnon. 

MemnÜmus,  a , um.  Oeid.  De 
Meninon.  ||  Oeid.  Noir.  ||  Lucan.  j 
Oriental. 

Memor,  arts . omn.g.  Cic. Qu  i I 
se  souvient,  nui  a mémoire  de 
||  Qui  rappelle.  — Nu o/er.  Lie. 

— les  vertus  de  Numa.  ||  Cic.  Qui 
a de  la  mémoire.  ||  Qui  rappelle 
à la  mémoire.  — nota.  Ilor. 
Marque  qui  fait  ressouvenir.  (| 

— beneficii.  Cic.  Rcconnoissanl. 
qui  conserve  la  mémoire  d'uni 
bienfait.  — animas.  Cic.  Ilccon- 
noissance. 

MËmCrabYli t ,m./. y/e  y/t.,/s. 
C/c.  Mémorable  , digne  de  mé- 
moire , qui  mérite  un  éternel 
souvenir. ||  Ter.  Qu’on  pculdirc. 

M?m&râcülum,  if  n.  Apul. 
Monument  qui  rappelle. 

MëMorÂLIa,  iuntyn.pl.  Paul. 
Jet.  Mémoire. 

Mëmürâlis,  m.  f.y  15 y n.y  is.  ! 
Arn.  Qui  sert  à la  mémoire. 

Meih&Rahdus  . a y um.  Virg. 
Mémorable.  |[  Ofii%  Dont  on 
doit  faire  mention. 
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MëmÔrans  , iis  y omn.  g.  Oeid. 
Qui  remet  en  mémoire,  fait  res- 
souvenir. ||  Qui  fait  mention. 

♦ M&MÜrâtio  t Bnis  y f.  Com- 
mémoration. 

Memorâtor  . Bris  y m.  Propert. 

. — th  ix , / ris  y f.  Val.  Place.  Qu» 
rappelle  la  mémoire  , qui  lait 
mention. 

MêmÜratus,  a t um  y part,  de 
meutoro.  Raconté.  iUemoratissi - 
mus  scnptor.  Gcll.  Ecrivain  ti  cs- 
célèbre. 

MkmurÂtu.i  , ûs.  m.  ^//.Sou- 
venir, mémoire.  Mcmoratu  dig — 
num.  Gcll.  Digne  de  mémoire. 
Moiürê,  adv. Non.  Voyez M E-  , 

MORITCR. 

iWËMbniA.  ttyf.  Cic. Mémoire. 
Memorià  tcncrc.  Cic.  Savoir  par 
cœur.  — de  fi  ri.  Coi.  Manquer 
de  mémoire.  — dilabi.  Cic.  S'é- 
chapper de  la  mémoire.  Hz  me— 
morid.  Lie.  De  mémoire.  || 
Mémoire,  souvenir,  ressouve- 
nir. Memorià  cuslodirc.  Cic.  Gar- 
der dans  sa  mémoire.  Mcrnorfa 
ut  tnca  est.  Cic.  Autant  que  Je 
puis  m’en  souvenir , du  plus  loin 
qu’il  m’en  souvienne.  — in/cr- 
cidit.  Lie.  Le  souvenir  s’en  est 
perdu.  — met  tuà  dclcctor.  Cic . 
Je  suis  ravi  de  trouver  place 
dans  votre  souvenir.  (|  Histoire. 

9f cmorurpmditum  est.  Cic.  L ’ 1 1 i s- 
^oirc  fait  foi,  mention,  rapporte. 

— mnndarc.  Cic.  Perpétuer  le 
souvenir.  — eximatur.  omet.  Que 
l'histoire  oublie,  Memorià  com — 
plccti.  Cic.  Renfermer  l'histoire. 
Memorià  superiori.  Cic , A u 
temps  passé.  — palrum  nostro — 
rum.  Cic.  Dotcmps  de  nos  pères. 

— nostrâ.  Ctcs.  De  nos  jours. 
Post  hominum  memoriam.  Cic. 
De  mémoire  d homme  , de  tout 
temps.  Ad  Banc  usqu'c  mento - 
riant.  Lie.  Jusqu’à  nos  jours. 

Mémoriâms  , m.  f.yjc.  n.y  is. 
Cic.  Qui  a de  la  mémoire.  Mémo- 
riales.  Cod.  Secrétaires. — libri. 
Sud.  Mémoires  , mémoriaux  , 
registres. 

MEMbrnoLA,  *yf.  Cic.  Mé- 
moire courte  , peu  heureuse.  || 
Insrr.  Petit  monument. 

Mëmoriôsus,  a , um.  Fcst . 
Quia  beaucoup  de  mémoire. 

MËMÜrYter,  adv.  Cic.  De  mé- 
moire, par  cœur.  — eocarc.Plaut. 
— sala/arc.  Sud.  Saluer  en  appe- 
lant par  le  nom. 

Mëmoro,  à s . ce  iy  â/um , âre. 
Cic.  Raconter,  dire  , faire  men- 
tion, rapporter.  Mtmoranf . Lie . 
On  dit.  ||  Fcst.  Sc  rappeler. 

Î\J  EM  PHI,  Bram.  m,  pl , IJphb 

tan»  de  MçmphU. 
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MimpiiIdiüs,  a,um.  De  Mem- 
phis ou  Egyptien. 

Memphis  , />  , /.  Memphis, 
capitale  de  la  Basse-Egypte. 

Memphites,  a,m.  Tib.  Mem- 
FhîtYgus  , a , um.  , Orid.  Mem- 
puîtis  , /dis , oIMenpiütYtes, 
sp,  m.  Lacan.  Qui  est  de  Memphis. 

Men*  , pour  mette  ? Ter.  Oui , 
moi  ? 

Mena,  a,  f.  (/xi»,  mois). 
S.  Aug.  Déesse  qui  présidoit  aux 
indispositions  périodiques  des 
femmes.  ||  Cf c.  Sorte  de  petit 
poisson  plus  blanc  en  hiver  qu'en 

éU. 

Mënæciisii  . ôrum  , m . pl. 
/«•foç  . courage  ; atyp».  lance), 
^es  Méncclimes  ou  frères  ju- 
meaux, titre  d'une  comédie  de 
Plaute  , imitée  par  Hegnard. 

Mên.'RUS.  /,  m.  ( //»*,  mois  ). 
Vi/r.  Cercle  des  mois  dans  un 
cadi-an  solaire. 

MiWAKDn.'KUS,  a . um.  Prop . 
Célébré  par  Ménandre. 

Menaimj,  ôrum,  m.  pl.  Peuples  , 
de  la  Gaule  belgintie  , qui  habi- 
toient  l’une  et  l’autre  rive  du 
Rhin.  et  s’étondoient  aussi  entre 
la  Meuse  et  l'Escaut. 

Menas.  Voyez  M/rnades. 

* Mencets  . /pis  y omn.  g. 

( mente  câptus).  Prise.  Qui  a 
perdu  le  sens.  • 

Manda  . tr . f.  (minus).  Orid% 
Defaut  , difformité  , imperfec- 
tion. H Asc.  Ped.  Faute  d’écri- 
ture clic*  les  modernes.  — d’iin* 
pression. 

MENDÂcÏLbQnüS,  a.  um.  Plant. 
Qui  ne  dit  que  des  mensonges. 

Mendâciülum,  /,  tt.  Voyez 
Mendaciuncui.üm. 

M en  pâcis  . génitif  de  mendax. 

♦MkndâcYtas.  à Us , f.  Te  ri. 
Habitude  de  mentir. 

MenoâcYtee.  ndv.  Soi  in.  Faus- 
sement, en  mentant. 

Mkndâcium.  Uy  n.  Cic.  Mem- 
senge  , menterie  , fausseté  , im- 
posture , déguisement.  Mcnda- 
cio  sfaturpin  ad/inarc.  Se  n.  Em- 
prunter l'artifice  pour  rehausser 
sa  taille. 

MendagiukcPlum,  /,  n.  C/e. 
Petit  mensonge. 

Mendax.  iicis , omn.  g.  ( men • 
dum  )■  Cic.  Menteur,  qui  ment , 
dit  aes  mensonges  , des  faus- 
setés. ||  Trompeur,  qui  induit 
en  erreur.  ||  — fondus.  J/or. 
Champ  qui  ne  tient  pas  ce  qu'il 
•embloit  promettre.  ||  Vain , 
faux,  supposé.  ||  M endures  oettnœ. 
Or/d.  Ailes  e inpruntées. 

Mendésü:*,  a . um.  P/in.  De 
Mendès,  ville  d’Egypte. 


MendîcabÜmim  , /,  n.  P/aot . 
Gueux  , mendiant.  ||  Métier  de 
gueux.  (|  Poste'  ou  niche  où  se 
place  un  gueux. 

Mendîcâbundus  , a , um.  S. 
Aug.  Qui  mendie  d’un  ton  plafn- 
ti£ 

Mendîcans  , fis , omn.  grn. 
Plant.  Mendiant,  qui  demande 
l'aumône. 

MendïcÂtio.  Suis,  f.  Scn.  Mé- 
tier dégueux  , mendicité. 

MbndîCâtvs,  a . um . part,  de 
mendie o.  Ovid.  Mendié. 

Mendîcè  , adv.  Scn.  En  men- 
diant, en  gueusant. 

MendIcYmomum,  iiy  n.  La  hcr . 
et  MendÎgYtas  , dtii , f.  Cic. 
Mendicité,  excès  de  pauvreté,, 
dernière  misère. 

MendîcYter  et  MendIcYtiis, 
adv.  Ulp.  Voyez  Mendîcè. 

Mendïcium  , ii,  n.  Voyez 
Men  bic  tm. 

Mendîco,  à s y âri , âtum  , 
are  y Jur.  et  MendÏCOïi  , âri  s , 
à tus  su  m , âri  \ d.  P tout.  Men- 
dier, gucuser,  demander  l’au- 
mône . la  charité.  = • — sibi ma- 
lum.  Plant  Chercher  malheur, 
malencontrc,  guignon. 

MindIcOla  , * y f.  Plaut. 
Mandille. 

MendïcC'I.its,  i y m.  Cic . dimi- 
nutif de  men  dieu  s. 

Mexdïgujh  , / 1 n.  Fcst.  Petit 
voile. 

Menpïci’S,  i\  m.  (minus). 
Cic . Mendiant,  qui  demande 
l'aumône. 

MendTcüs  . a,  um.  De  men- 
diant. ||  Fourbe.  *=  Cic.  Pauvre, 
de  nul  elfet , Ae  peu  de  valtmr. 

Mendosè,  adv.  Cic . D’une 
manière  défectueuse  , avec  bien 
des  fautes.  ||  Mal  , mal  à propos, 
à tort. 

MeiîdôsuS,  a y um.  Plia. /. 
Plein  de  fautes,  in  correct. \\f/or. 
Vicieux,  corrompu.  ||  Cic.  Dé- 
fectueux, difforme. 

Mendüm,  /,  n.  Cic.  Faute 
d'écriture,  incorrection.  ||  Orid. 
Tache  , défaut , défectuosité.  || 
Cic.  Faute  , tort. 

Mènervo,  âsy  ârf.  Fcst.  Con- 
seiller , avertir, 

Meniàna,  ôrum,  n.  pl.  Voyez 
M/bniana. 

Menina  y <r  y f.  Mcnin,  ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

Méningés  . um , / pl.  Ménin- 
ges, les  deux  membranes  qui 
enveloppent  le  cerveau. 

Menini,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  narbonnaise  , sur  le 
territoire  de  Carpentras  (Vau- 
cluse ). 


MInis  , /dis y f.  (/xéw,  1on«). 

Aus.  Petite  lune. 

MÈfUSCl , ôrum  , m.  ni.  ( /**- 
tiVsm , petites  lunes).  Ombelles 
u’on  mettoit  autour  de  la  tète 
es  dieux. 

Ménoïdes,*./  (/x*»»,  lune; 
i7/g<  , forme  ).  Mari.  Cap.  Nou- 
velle lune,  ou  croissant  de  la 
lune. 

Mén&lôgium,  iiy  n.  (/x»»t 

mois  ; >.<> »,  parler).  Calendrier, 
almanach. 

Mënôttrannüs  , iy  m.  (y*- 
/«tw<  ).  Juge,  arbitre  des  mois  £ 
épithète  d’Atys  , type  du  soleil. 

Mens  , fis,/,  (/ciste,  esprit). 
Faculté  de  penser  , intelligence, 
âme , esprit , sens  , raison.  — 
bona.  Cic.  Jugement  sain.  — ma- 
ta. Sen.  Démence.  — mala , ma- 
lus animas.  Ter.  Mauvais  esprit, 
mauvais  cœur.  Mentis  integer 
6u  compas.  Cic.  Qui  a l’esprit 
sain  , qui  est  de  bon  sens.  ||  Qui 
se  possède.  — exuf.  Orid.  Qui 
est  hors  de  sens.  — sua  esse . 
Cic.  Etre  maître  de  soi -même  , 
se  posséder.  Mihi  in  men! cm 
renit.  Cic . 11  m'est  venu  dans 
l’esprit,  je  me  suis  mis  en  tète. 
Mente  tacitâ.  Orid.  En  sui- 
mème,  à part.  ||  Dessein,  inten- 
tion , sentiment,  volonté.  — totâ 
incumbere  in  rempublicam.  Cic . 
Mettre  toute  son  application  à 
bien  servir  l'étal.  — hic  fuit * 
Cic.  11  a été  de  cet  avis.  — bond 
facere.  Quint.  Agir  avec  bonne 
intention.  ||  Mémoire,  souvenir. 

— effluii.  Cic.  La  mémoire  lui 
manque.  In  mcnlcm  mihi  renit 
il  tins  tempo  ris.  Cic.  Ce  temps 
se  représente  à ma  mémoire.  || 
Inclination,  penchant.  — ùenig- 
na.  Orid.  Dispositions  favora- 
bles. 

Mens  A,  tr  ,f  (mando).  Cic. 
Table  où  l’on  mange.  — pan - 
therina.  P/in.  — marquetée.  — 
delphica.  Cic . — à trois  pieds. 

— secundo.  Cic.  Second  service 
ou  le  dessert  — r inaria.  Varr. 
Buffet.  Mcnsàunâcomcden.Jur . 
Vivre  ensemble.  Ad mensam  con- 
sis/cre.  Cic.  Mcnsis  accumbcre. 
Etre  à table.  ||  Ce  qu’on  sert 
sur  la  table.  Mensam  rcmoccre. 
Virg.  Desservir.  — folii  jubere. 
Cic.  Faire  desservir.  |j  Virg.  Ce 
oui  servoit  d’assiette  ou  de  plat. 
||  Jur.  Repas- 1|  Mensa  Pythagora. 
Table  de  multiplication.  ||  Bu- 
reau , comptoir.  — - pub! ica.  La 
banque  ||  fetal,  établi.  — /swV- 
nia . Sue/.  Etal  de  boucher. 

Mensâlis,  m.  f.  y U , n.  y is. 
Vop/sc . De  table  ou  de  banque. 
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Mekjâriüm,  ii,  P.  Prise.  Ce 
qui  est  sur  la  table. 

Mensârius  , a,  um.  De  caisse, 
de  banque. 

Mê.nsamijs  , ii,  m.  Cic.  Ban- 
quier , changeur,  caissier. 

MevsâtIm  ,ad».  Jue.  De  table 
en  table. 

Mïmses  , ium  , m.  pi.  Plia. 
Les  mois,  les  règles  des  femmes. 

Mirfsio . oui  s , /.  Cic.  Mesu- 
rage , action  de  mesurer.  ||  Me- 
sure. 

Mïsjis  , is,  m.  (pii . ou  men- 
sus , de  melior.  Cic.  ).  Mois. 

Mensor  , iris , m.  Col.  Ulesu- 
reur,  arpenteur.  ||  Vrget.  Maré- 
chal des  logis,  t!  — ccrii.  llor. 
Astronome.  — terne.  Iior.  Géo- 
mètre. ||  Plia.  j.  Architecte. 

Mïttsra va,  ôrum,  n.  pi.  Cal. 
Vorct  Meuses. 

MïNSTnuÂHS,  m.  f. , le.  n. , is. 
Ph'n.  /'.  De  tous  les  mois  , qui 
se  fait  chaque  mois , mens- 
truel. 

MEttSTEtl.lîtS  , lit,/.  Pnii.t  l 
Messteuâta,  m,f.  Bill.  Fem- 
me nui  a ses  mois. 

Mehstruum  , /',  n.  Lie.  Pro- 
vision de  vivres  pour  un  mois.  |J 
Vip.  Pension  pour  un  mois. 

Menstrl'us  . a,  um.  Cic.  D'un 
mois . de  chaque  mois , qui  se 
fait  tous  les  mois.  Menstrua  a<l- 
eersaria.  Cic.  Papiers—  journaux 
de  chaque  mois.  — citaria.  Cic. 
Vivres  pour  chaque  mois.  — 
unira . Intérêt  qui  se  paie  chaque 
mois. 

Mensüla,  <t,  f.  Plaut.  dimi- 
nutif de  mensa. 

Mxttsut-ÂRit'S,  ii , m.  Scn. 
Banquier  , changeur. 

Messûba.  <»,/.  Cic.  Mesure. 
||  P/in.  Etendue.  ||  Instrument  à 
mesurer.  j|  Plia.  Perspective. 

MensêrâbÎus  , m.  f.  , ii,  ».  . 
is.  PruJ.  Mesurable,  qu'on  peut 
mesurer. 

IYIersürâms  , m.  f.  , II , ».  , 
is.  l)e  mesure. 

Memsüeâ  citer  et  MittsOnÂ- 
tIm  , adv.  Hyg.  En  mesure,  par 
mesure  , avec  mesure. 

MensüiÛtio  , dais , /.  Mesu- 
rage. 

jMe.vsi’RKCs,  »,  um.  Cic.  Voyez 
Mehstruos. 

Mehsûro  , is,  arc.  Veget.  Me- 
surer. 

Menschor  , iris  , àri.  Front. 
Etre  mesuré. 

Mersus,  a.  um  , participe  de 
melior.  Cic.  Mesuré. . 

Mkksus,  is,  m.  ripai.  Me- 
surage. 


MEO 

Mentà  ,<»./.  O fié.  Menthe  , 
herbe. 

MeNTAGRA  , <e , f.  ( me  niant  , 
menton  ; « prise  ).  Plia. 

Dartre  qui  attaque  le  men- 
ton. 

Mentastrüm  , /,  n.  Col.  Men- 
the sauvage  , herbe. 

Mkntha,  te ,f.  Voyez  Mknta. 

Menthestrvm  , / , n.  Plia . 
Voyez  Mektastrum. 

Mentigo,.  tais  f f.  Col.  Sorte 
de  dartre  qui  pousse  aux  lèvres 
des  chevaux  et  des  agneaux  lors- 
qu’ils mangent  des  herbes  cou- 
vertes de  rosée. 

Mentiq.  ônis , f.  ( meniseor ). 
Cic . Mention  « mémoire.  Men- 
tion cm  faccre  a lieu  jus , de  al itjuo. 
Cic.  Faire  mention  , parler  de 
quelqu’un.  In  eorum  mcniionem 
incidi.  Cic.  Je  suis  tombé  sur 
leur  chapitre. 

Mirer io r , Tris . T/us  sum , tri. 
d.  {meniseor).  Cic.  Mentir, 
proférer  un  mensonge  » dire  une 
in usse lé . assurer  faussement. — 
alicui.  Cic . Mentir  à quelqu'un. 
— in  alii/ucm.  Cic.  Calomnier 
quelqu'un.  |j  Cic.  Cotul.  Man- 
quer de  parole.  ||  Contrefaire  , 
faire  semblant  , feindre  , dissi- 
muler dépuiser.  — amorcm. 
Uvid.  Feinure  de  l’amour.  — 
alitjMcm . P/in.  j.  Se  contrefaire, 
se  déguiser.  — virdfn.  Mari.  Se 
travestir  en  homme.  — somnum. 
Petr.  Faire  semblant  de  dormir, 
faire  le  donneur.  — varias  co • 
lorcs.  Virg.  Sc  teindre  en  di- 
verses couleurs.  — fuea  colnrcm. 
Quint.  Farder  une  chose  , lui 
donner  une  couleur  qui  ne  lui 
est  pas  naturelle.  |f  Avoir  du  rap- 
port , ressembler .—nfiyuid.P/in. 
Messcmbler  à quelque  chose. 

Mentis  , génitif  de  mens. 

Mektïtio  , ônis . f.  Ad  lier. 
Mensonge . flatterie. 

Men  mû  rus  , a , um.  Or/d. 
Qui  mentira. 

Mentîtus  , a , um  . part.  d. 
Qui  a menti.  ||  passif.  Feint,  dé- 
guisé. faux,  forgé,  contrefait. 

Mexto,  ônis , ni.  A mob.  Dont 
le  menton  est  saillant. 

Mentor  eus  , a , um.  Prop.  De 
Mentor,  habile  graveursur  mé- 
j taux.  , 

Mentum  ,/,/».  (ynrio.  indi- 
quer). C/c.  Menton.  |j  Vite.  Lar- 
mier d’une  corniche.  — coronte. 
Vitr.  Petit  rebord  qui  pend  au 
larmier  des  corniches. 

Meo  , as  , â ri  , iitum  , ârë. 
(»f«,  couler,  aller).  P/in.  Cou- 
ler, sc  glisser , circuler.  Ment 
Ubcrius  spin  lus.  Curl.  il  respire 


MER  % 

pli»  librement,  (j  Aller,  passer 
d’un  lieu  à un  autre. 

Me  opte  ingenio.  Plant . De 
moi-même  , en  suivant  mon  in- 
clination. 

MephîtÏcus  , a , um.  Sidon. 
Méphitique,  infect,  qui  a une 
mauvaise  odeur» 

Mephîtis  , is ,/.  Virg.  Odeur 
infecte  , qui  s’élève  des  lieux  où 
il  y a des  mines  de  soufre.  || 
Tac.  Déesse  qui  présidoit  à coe 
lieux.  ||  Perl . Odeur  forte  d'un 
estomac  gâté. 

Meftam  ou  Meptk.  Plaut. 
Moj-méme. 

Mërâciùs,  adv.  comp.  Cic. 
Plus  purement. — bibere.  Sidon. 
lloirc  son  vin  pur.— rubere.  So/in. 
Etre  d’nn  rouge  plus  foncé. 

MerÀcülus  , a , um.  Plia. 
diminutif  de 

MË&Âcus  , a . um , Cic.  Pur, 
sans  mélange.  Mcracum  rmutn. 
CVc.  Vin  pur. 

MercâbÏlis  . m.f. , lë,  n.,  is% 
Ot’id.  cl  Mercâlis,  m.  /.,  12 1 
n .,  is.  Col.  Qui  est  à vendre-, 
dont  on  peut  taire  coinmîrce. 

Mergans  , lis  , orna.  g.  Col. 
.Marchand  , négociant , trafi- 
quant, qui  négocie , trafique. 

M ERCÂTio,  ônis ,/.  Gall.  Voyez 
Mercatura. 

Mercâtor  , Bris  , m.  Orid. 
Marchand. 

Mercâtôrium  , ii%  n.  Ulp . 
Marché  , ce  qu’on  y vend. 

MercÂtôrius  , a , um.  Plant. 
Mercantile  , de  marchand. 

Mercâtûra  , œ . /.  Cic.  Mar- 
chandise . négoce,  trafic,  com- 
merce. Mcrcaturam  ( Plaut.  ) , 
mcrcaluras  ( Cic.  ) faccre.  Faire  le 
commerce  , négocier,  trafiquer. 
j|  Cic.  Marché. 

Mergâtus  , <7,  um.  Cic.  Qui 
a acheté.  ||  Plia.  Acheté. 

MEncÂTiJS  , iis , m.  Cic. Trafic  , 
vente  et  achat.  ||  Marché  , place 
où  l’on  vend.  f|  Foire  , gens  qui 
composent  le  marché.  Mercatum 
indiccre.  Cic.  Publier  une  foire. 
— instituere.  Cic.  Etablir  un 
marché,  une  foire.  Mcrcatu fre— 
tjucnli.  Tir.  En  plein  marché.  || 
Just.  Assemblée. 

Mercëdicius.  oh  Mergêdi- 
cus,  t\m.  Fcst.  Mercenaire.  Qui 
vit  de  son  travail. 

Mercêdis  , génitif  de  merces . 

Minci donÏæ  , arum  , f.  al. 
sous-entendu  dies.  Fest.  Les 
jours  où  l'on  payoit. 

MercêdIjea  , te , f.  Cic.  Pe- 
tite récompense  , foible  salaire  , 
petit  fermage.  (|  Scn.  Honoraire 
il’un  médecin. 


588  MER 

MsnciiTAnirs  , a , um.  Cic. 
Fait  en  vue  de  salaire.  Mcrce- 
Mttrii  militas . C.  Ncp.  Troupes  à 
la  solde.  , 

Msrcënâiuvs  . ii,  m.  Cic. Mer- 
cenaire, gagne-denicr,  cjui  tra- 
vaille pour  de  l'argent.  ||  Petr. 

^ alet  à gages.  ||  Scn.  Fermier, 
métayer,  laboureur,  vigneron. 

Mkecbs  , èdis : f.  Cic.  Prix, 
récompense,  salaire,  paye,  gages, 
apnointeinens , louages. 

MkrcYmônium  , //,  n.  Pluut. 
Marchandises , denrées. 

Merci  s , génitif  de  merx. 

Mercor  , arts , à tus  s uni  , àri , 
d.  ( merx  , ris).  Cic.  Acheter. — 
ab  ou  de  aliquo.  Cic. — de  quel- 
qu’un.— atiquid  a/icui.  Ter.  — 
pour  quelqu'un.  — grœcà  fide  , 
prov.  Plaut .—  comptant. 

Mercuriales,  ium , m.  pl. 
Cic.  Membres  d'une  société  , 
d’une  confrérie  établie  en  l’hon- 
neur de  Mercure.  ||  U or.  Sa  .'ans, 
doctes. 

MercÜbiâms  , m.  /,  lë , »., 
is.  lion  De  Mercure  , qui  con- 
cerne Mercure. 

Mebcüriâlis  , is  f /.  P/im. 
Mercuriale  , plante. 

MercI'bioUJs  , #,  m.  J p ul. 

diminutif  de 

MercDrius  t a % m.  ( merx  . 
cis).  <7/r.  Mercure , messager  des 
dieux,  dieu  de  l'éloquence,  des 
belles-lettres  , des  arts,  des  mar- 
chands , des  larrons  et  des  grands 
chemins.  ||  Une dessept planètes. 

||  Monceau  de  pierres  sur  les 
grands  chemins , auquel  les  pas- 
sans  en  ajoutoient  une  en  l’hon- 
neur de  ce  dieu  des  chemins.  || 
J f créant  die  s . Mercredi. 

M E n d a , (e , f.  J/or.  Excré- 
mens,  déjection  des  hommes  et 
des  animaux. 

Mëaè  . adv.  Plaut.  Purement , 
sans  mélange. 

Mërenda  , <r,  /.  ( me  reor). 
Varr.  Repas  qu’on  donnoit  aux  ! 
journaliers.  ||  {mendies).  Plaut. 
Goûter,  collation , petit  repas 
entre  le  dincr  et  le  souper. 

Mërendâiuus  , />*,  m.  Scn. 
Mendiant. 

MËrens  , lis  y omn , g.  Sali. 
Qui  riiérile  , qui  est  digne.  — 
ùcnc.  Plaut.  Oui  rend  set  vice. 

JM Ë rentes  , ium  , m.  plt  Oeid. 
Gens  qui  servent  pour  un  sa- 
laire , gagistes,  gens  à la  solde. 

MËreo  , es,  rui y ritum , tiré , n. 
et  JMëreor  . cris  % rit  ns  sum  , ré  ri  y. 
d.  ( ptlfm , distribuer  ).  Cic . Mé- 
riter. gagner,  acquérir  par  son 
travail. — trra  a/icui.  Ilor.  Valoir 
tje  l’argent.  — odiun.  Quint. 
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S'attirer  la  haine.  Quid  merear, 
quamobrtm  menliar ? Plaut.  Que 
me  donnera-l-on  pour  mentir  ? 

Ij  Gett.  Se  prostituer.  ||  Etre  à 
la  solde  , porter  les  armes. — 
sut  aliquo.  Lie.  Servir  sous  qucl- 
ii’un.  — cquo  . pedibus.  Lie.  — 
ans  la  cavalerie',  l’infanterie. 

— prima  stipendia.  Lie.  Faire  sa 
première  campagne.  Ærc  merci 
parvo.  Stat.  11  sert  h bon  mar- 
ché. ||  — benc  de  .aliquo.  Cic. 
Faire  plaisir  à quelqu’un , lui 
rendre  de  bons  offices , le  ser- 
vir, l’obliger. — mate.  Cic.  Déso- 
bliger. desservir,  rendre  de  mau- 
vais-services. ||  — noxqm.  Plaut. 
Commettre  une  faute. 

MëretrîgiÈ  , adv.  Plaut.  En 
courtisane  , avec  l'effronterie 
d’une  femme  perdue. 

MërktaIgium  , ii  y n.  Suct. 
Prostitution , profession  de  cour- 
tisane. 

MëretrÎciits  , a . um.  Cic.  De 
courtisane  , de  débauchée  , de 
prostituée. 

MËAETnîcoR  , ans . à/us  sum , 
âri y d.  Col.  Hanter  les  lieux  de 
débauche  , de  prostitution. 
MëaetrïcClà  , styf.  Cic . 

diminutif  de 

Mëretbix  , tels  y f.  ( mcrco). 
Cic.  Courtisane  , fille  débau- 
chée , prostituée  , de  mauvaise 
vie  , coureuse. 

Mebga  , a y f.  ( mergo ).  Col. 
Faucille  à scier  les  blés.  ||  Faux 
à faucher  les  blés  clairs.  ||  Fcst. 
Fourche  avec  laquelle  on  met 
en  mulon. 

Meugens  , lis  y omn.  g.  J put. 
Qui  se  plonge. 

Merges  , ï/is , f.  Virg.  Botte  , 
gerbes,  javelle.  ||  Faux  à faucher 

les  blés  clairs.  ' . » 

Mejigo  , // , si  y sum . gère 
{mare).  Cic.  Plonger,  enfoncer 
dans  l’eau.  ||  Submerger. — crm- 
bas.  P/in.  Couler  à fond  les  bar- 
ques. = — ma  lis.  Virg.  Préci- 
piter dans  un  abîme  de  maux. 

— funere.  Virg.  Faire  mourir. — 
ferrum  eisccribus.  Claud.  Plon- 
ger son  épée  dans  le  sein.  — 
sortent.  Lie.  Absorber  le  capital. 

— ccnsam  domini.  (flp.  Ruiner 
son  maître. — eitem.  Col.  Pro- 
vigner  la  Vigne. — terram.  Val. 
Flacc . Perdre  de  vue.  ||  Oeid. 
Cacher. 

Mezigus  , iy  m.  Virg.  Plon- 
geon , oiseau.  ||  Col.  Provîn  ou 
marcotte  de  vigne. 

MërYbYdI/ius  , a , um.  S.  A.g. 
Qui  boit  du  via  pur. 
ÏUKrIpiÀUS  , a.  /,//,  »M 
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is.  Ccït.  Méridional,  du  midi; 
du  sud. 

MërYdiânô  , adv.  Plia. 
midi . en  plein  midi. 

MërYdiânum  , /,  n.  Plaut. 
Voyez  Meridies. 

MËrYdûnüs  y iy  m.  Sue/.  Gla- 
diateur qui  combatloit  à midi. 

MërYdiàNUS,  a y um.  Vite. 
De  midi.  — somnus.  P/in.  J. 
Méridienne.  ||  Du  midi. — cir- 
cu/us.  Sen.  Méridien  de  la  sphè- 
re. In  mendia  ni  s India.  Plia. 
Dans  les  parties  méridionales 
de  l’Inde. 

MërYdiâtio  , Unis , f.  Cic. 
Méridienne , somme  ou  dormir 
de  l’après-midi. 

MëaYdies  , ci  y m.  ( médius  ou 
mcrusdics).  Midi , heure  de  midi. 

— appétit.  Plaut.  Il  est  près  de 
midi. — inclinât.  Hor.  Il  est  plu* 
de  midi.  — noc/is.  Varr.  Minuit , 
le  milieu  de  la  nuit.  Ad  men- 
die m , me  ri  die.  Plaut.  A midi , 
sur  le  midi , en  plein  midi. 

||  Cic.  Midi , sud , côté  du 
midi. 

MërYdio,  as  y âei . âlum  , 
art  y n.  Plaut.  et  MËrYdior  , 
ans  y à/us  sum  , à n , d.  Ce/s. 
Faire  la  méridienne  v dormir 
apres  midi. 

MërYdiônÂlis  , m.  /.y  le  y a.% 
is.  Lart.  Méridional. 

MërYtissYmë  , adv.  Plin.j.  et 
MëaYhssYbiù  . adv.  Cic.  Très- 
justement  , à fort  bon  titre , avec 
grande  raison. 

MËrYtô  . adv.  Cic.  Avec  rai- 
son , avec  justice  , justement,  à 
bon  droit. 

MËrYto  , à s y âei . à ium  , àrë. 
Plln.  Mériter,  gagner  par*  son 
travail.  ||  Cat.  Porter  les  armes. 
iMërYturium  . ii . n.Jue.  Cham- 
bre de  louage.  ||  J.  Firm.  Maison 
ou  autre  lieu  qu’on  loue  pour 
s’y  divertir.  ||  Cabaret. 

MërYtôrius  , a , um.  Suct. 
Qu’on  loue,  tient  à loyer.  — 
puer.  Cic.  Jeune  débauché.  Mc- 
ritoria  salutatio.  Scn.  Visite  in- 
téressée.— fabema.  UIp.  Logis, 
auberge,  taverne,  tout  lieu  où 
l’on  peut  aller  pour  de  l’argent 

— véhicula.  Suct.  Chariots  t 
carrosses  de  louage. 

MËrYtüm . iy  n.  Cic.  Mérite, 
ce  qu’on  mérite  en  bien  ou  en 
mal.  Mérita  mco  nu  I/o  à me  alié- 
nas est.  Cic.  Il  est  indisposé 
contre  moi . sans  qu’il  y ait  de 
ma  faute.  Ex  merito pati.  Oeid. 
Souffrir  ce  qu’on  a mérité.  ||  Bien»* 
fait , plaisir , service , bon  office. 
Pro  mentis.  C.  Ncp.  Selon  les 
services,  [J  Ter  Récompense. 
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MIbItts  , a . unr,  pari.  d« 

merror.  Oeid.  Qui  a mérité,  qui 
est  digne.  — inridiam  eirtulibus. 
Tac.  Qui  s'est  attiré  l'envie  par 
«es  vertus.  || — praclarèdc  a/ijuo. 
Cic.  Qui  a rendu  de  grands  ser- 
vices» quelqu'un.  ||  Cic.  Me'rilé, 
dont  on  est  digne,  iferitis  de 
cousis.  Paul.  Jet.  Pour  de  bon- 
nes raisons.  MeriHssima  fuma. 
Plia.  /.  Réputation  bien  fondée. 

Mermxssids  , a . uni.  Titul. 
De  Mcrmessc , bourg  de  Phrygie. 

Mïro  , Suis , m.  Vitr.  Sac 
lein  de  terre  pour  remplir  des 
alardeaux  , cabas  , mannequin 
destiné  à cet  usage.  Sauniaise  lit 
tenu,  mannequin;  et  d'autres, 
pcro . guêtre. 

MïaÜBÏBA  . te  ,f.  Plaut.  , Mi- , 
rubïdi'i.us  et  Mïrûbïbus , a,  um. 
Qui  boit  son  vin  pur. 

Müroctes.  m . m.  Plia.  Pierre 
verdâtre  dont  les  pores  rendent 
un  suc  laiteux. 

Mérok  . cs.f.  Pial.  lled'E- 
tbiopie,  au  milieu  des  eaux  du 
Nil. 

Minois  . l 'dis  , f.  Plia.  Plante 
bonne  contre  l'hydropisic,  et  qui 
croit  dans  l'ilc  de  Méroé. 

Mïrops.  Spis,  m et  f.  Virg. 
Mésange,  oiseau  qui  faitla  guerre 
aux  abeilles. 

Mersi,  prétérit  de  mergo. 

*M*rsio  , Unis  , f.  Immer- 
sion . action  de  plonger. 

MkesTto  , as  , aei  , Hum  , 
ire.  Solia.  Plonger  souvent. 
Fréquentatif  de 

Mkeso  , as , âfi.  Hum , ârë. 
Virg.  Plonger  , enfoncer  dans 
l'eau.  = btersarifortunaflactibus. 
Catul.  Etre  plongé  dans  l'infor- 
tune. — ciritibus  undis.  Hor. 
Se  plonger  dans  le  tourbillon 
du  monde. 

Mbusus  . a , um.  part,  de  mer- 
go.  Oeid.  Plongé.  ||  Virg.  Knler 
ré.  — — fora.  Plaut.  Qui  a fait 
banqueroute. 

Merto,  âs,  ârë.  F est.  Vojes 
Merso. 

MintlÀ,  a . f.  (menus).  Cir. 
Merle,  oiseau.  ||  Sorte  île  poisson. 

MÏeUl.V  . tirum  , f.  pl.  Vilr. 
Machines  hydrauliques  qui  iini- 
toientla  voix  humaine  et  le  chant 
des  oiseaux. 

Mïrum  i r . n.  Vin  pur.  Utero 
ccrtarc.  Hor.  Disputer  à qui  boira 
le  mieux.  — eictus.  Semp.  Appe- 
santi par  le  vin. 

Mkrds  , a,  um  (ptlfu,  divi- 
ser ).  Cic.  Pur , sans  mélange  , 
qui  n'est  pas  raixlionné.  = Utero 
meridic.  Prtr.  En  plein  miJi.  — 
pede.  Juv.  Pied  ou.  itéra  auga. 
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Cita  Pares  balivernes  , vraies 
sornettes. 

Merx  , ers  « f.  Plaut.  Mar- 
chandise , tout  ce  dont  on  peut 
faire  commerce.  In  mcrcc  esse. 
Plia.  Etre  en  vente.  Mettes 
esculcnfte.  Coi.  Vivres,  denre'es. 
— erpedire.  Ovid.  Déployer , 
étaler  sa  marchandise.  = Mala 
mers.  Plaut.  Mauvaise  affaire. 

||  Mauvaise  drogue. 

Mèsa  , er,f.  Meuse  , rivière  de 
France. 

MËsa  cannabis , is,  f.  (frirs, 
ui  est  au  milieu  ).  Plia . Sorte 
e chanvre  de  première  qualité. 
MtéSANCYLUM  , /,  //.  (/uiV.c/ 
moyen;  *>wxm , dard).  Gell, 
Sorte  de  Irai»  à courroie. 

Mêsâpia,  te . f.  La  Pouillc, 
au  royaume  de  Naples.  La  Terre 
d’Otrantc. 

Mesaeæum.  /,  n.  fuient,  mi- 
lieu ; «oc , délie  ).  Mésentère. 

Mësavla.  te. f. pie* c;«V* , sal- 
le). Vitr.  Vestibule  entre  deux  sal- 
Icsoudeuxappartcinens.  ||  Petite 
cour  entre  deux  corps-de-logis.  i 
Mësï.w./  Vitr.  Une  des  sept 
cordesde  la  lyre  , celle  du  milieu  , 
dédiée  au  soleil.  A mi  la  ré. 

MËsehbria,  tr , f.  Plia.  Ville 
delaThrace , surlc  Pont-Euxin. 

MüsEîcrfcaiüM , w,  a.  (//me, 
trrifvr , entrailles).  Mésentère. 

MisoBaXcnYs./r.  m.  (Qf*x**9 
bref  ).J)iom.  Pied  de  cinq  sylla- 
bes . comme pülehèrrimânru. 

Mesociiorus  , / , m.  ( , 

chœur).  Sidon.  Maître  du  chœur 
de  musique,  celui  qui  bat  la  me- 
sure. |)  Le  coryphée. 

MesohYcus,  /,  m.  (/«»,  pro- 
cès ).  Médiateur.  ||  Avocat  du 
roi. 

MtésÔLXBiii’M , ii.  a.  (xapfivrm, 
prendre).  Vitr.  Machine  pour 
trouver  deux  moyens  propor- 
tionnels. 

MfcSÔLEüCV*  , tu  m.  ( >.ffrxo<, 
blanc  ).  Plia.  Pierre  précieuse. 

||  Sorte  de  niante  traversée  d'une 
ligne  blancne. 

Mes&macrus  , i , m.  f/txxfi ç , 
long).  Diom.  Pied  de  cinq  syl- 
labes . comme  àvïdîssïmus. 

M ËS  O M té,  T.  A S , œ , m.  (ufotre, 
noir  ).  Plia . Pierre  précieuse 
blanc  lie  , traversée  d'une  ligne 
noire.  * 

Mes&hautA'  te,  n.  (»m«, 
matelot  ).  Vip.  Sorte  de  matelots. 

Mks&nycticm  ; //,  n.  ( :«ç  , 
rwcriç,  nuit).  Jaser.  Minuit. 

MËSoFÜTaMIA,  a./. 
fleuve  ).  Plia . Mésopotamie  , 
contrée  d’Asie  entre  l Eupiuale 
et  leTigrc,  aujoui  d.  le  Diyrbcck. 
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Mespïlum,  i,  a-  Plia.  Nèfle, 
fruit. 

MespYlcs,  i,f.  Plia.  Néflier, 
arbre. 

Messâïca,  œ,f.  Messine,  ville 
de  Sicile. 

Messema,  ét,  f.  Nep:  Mes— 
sène . viHe  du  Péloponèsc. 

Messënius,  a,  um.  Orid.  De 
Mcssènc. 

Messio  , ôais , f.  Varr.  Ac- 
tion . temps  de  récolter. 

Mxssis  f is  . /.  (me/o).  de. 
Moisson  , récolte.  ||  Virg.  Temps 
de  la  récolte.  ||  Virg.  il  lés  , 
grains  qui  sont  sur  pied.  = — 
Sri  la  ni  tempo  ri  s.  Cic.  Proscrip- 
tions du  temps  de  Sylla.  Adhuc 
tua  rnessis  ia  herbu  est.  Orid. 
Tu  n’as  pas  encore  gain  de  cause. 

Mes. son,  ôris , m.  Cic.  Mois- 
sonneur. = — seelerum.  Plaui. 
Vrai  scélérat. 

Mkssûru's,  a,  um.  .Cic.  De 
moissonneur,  fy  Propreàla  mois- 
son. 

Müssri , prétérit  de  me/o , is. 

Messüiia  , <r  , f.  Sciage  des 
blés  . action  de  moissonner. 

Mkssürakèma  , d/is  j a.  J. 
Firm.  Milieu  du  ciel. 

Messus  , a , um,  pari,  de  otc- 
to . is.  Virg.  Moissonné. 

Met,  particule  qui  jointe  aux 
pronoms  deda  première  et  de  la 
seconde  personne,  signifie  même, 
ligomet.  Ter.  Moi-mômc.  2'ute - 
met.  Jaucr.  Toi-mèmc. 

M êta  * te  , f.  ( melior ).  Hor. 
Rome  pyramidale.  — inversa. 
Vitr.  Pyramide  renversée.  ||  Ror- 
ne,  fin  , terme,  but.  — labo— 
rum.  Virg.  Terme  des  travaux. 

||  liront.  Limite  champêtre.!)  Col. 
Amas  de  quelque  matière  que 
ce  soit,  fait  en  pyramide. — feni . 
Plia.  Meule  de  foin.  — lactis . 
Mari.  Fromage  fait  en  cône.  || 
•Meule  supérieure  d'un  mou- 
lin. 

MËtXrasis,  is,  a.  (£*;  «, mar- 
cher ; yt'iv  , prép.  qui  marqua 
changement,  passage).  Change- 
ment de  lieu.  |i T ransition , figure 
de  rhétorique. 

MetXbôlk,  is,/.  je- 

ter). Mutation,  antithèse. 

Mktæ  , à ram  . f.  pl.  Metz, 
viile  de  France  (Moselle). 

MetXlepsis,  is  ,/.  (**yC«i*  v 
prendre).  Transposition  , figure 
de  rhétorique. 

Mêtâlis,  m.  f.  t le  , a.  , //• 

Fest  Pyramidal. 

MêtalYter  , adr.  Mari.  Cap . 
Eu  forme  de  pyramide. 

Metalj.ârius  , ii,  m.  Cod. 
JhcoJ.  et  MêtallYcvs,  /,  m. 
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P/tn.  Mineur,  qui  travai1Ic.au* 
mines.  ]|  Jtfacr.  Dig.  Condamné 
aux  mines. 

MëtallYcus  , a . um.  P/in. 
Métallique  , de  inétal.  ||  Ce/s. 
Minéral, 

MëtallYfer,  a , um.  SU.  II. 
Qui  produit  des  métaux. 

IWëtallum.  /,  a.  (^c#t*a>.«). 
Hor.  Métal.  |]  Mine , minière  de 
métaux.  — ans.  Virg . — aura  ri  a . 
— argent  a h a.  — p/umbaria  . etc. 
PI  in.  Mine  de  cuivre  , d’or,  de 
plomb  . etc.  Metallis potior liber- 
tas.  Hor.  La  liberté  vaut  mieux 
que  tout  l’or  du  monde.  ||  Apul. 
Minéral.  ||  — nivea.Sil.  liai. 
Carrière^  de  marbre. 

MËTXMonpflôsis.  is.f.  (/m«v 
/wofç»  , forme).  Oc/d.  Métamor- 
pbosc  , transformation. 

MetXnœa  , a . f.  (tue,  es- 
prit). Auson.  Repentir. 

MËtXpjiÔra  . a.  /.  ( çfi#.  por- 
ter ).  ( Juin t Méfcphore  , trope 
qui  transpose  un  jnot  de  son  sens 
propre  à son  sens  figuré. 

MÈTAPüaXsIS  , IS  .f.  ( Çfà'riç  , 
phrase).  Passage  à un  autre  gen- 
re de  discours.  ||  Interprétation. 

Mëtapiirastes  , ïs  , m.  Inter- 
prète. 

MÜTAPJ.ASMUS,  /,  m.  (rXarrtt, 
former).  Diom.  Altération  d’un 
mot  par  syncope  , aphérèse  , etc. 

Mëtapontînus  , a . um.  Cic. 
Lie.  De  Mélnpont,  ville  d’Italie, 
dans  le  j»olfc  de  Tarenle. 

Mëtarius,  a,  um.  Arnob.  Qui 
•concerne  la  borne. 

MËTASTXaiS,  />,/  (piSismpi, 
changer).  Récrimination,  figure 
de'rhrtoricjuc.  ||  Ti-ansilion. 

MetaTHËSIS,  is,  /.  (utzeLTftnjui, 
transposer).  Diom.  Me  ta  thèse, 
transposition  de  lettres. 

MetâTio,  ônis . f Col.  Plan  , 
dessin  , alignement  ou  dimen- 
sion. 

Mêtâtor  . bris . m.  P/in.  Qui 
prend  des  alignemens  , qui  dis- 
tribue. — cas/rorum.  Cic.  Maré- 
chal des  logis. 

MêtÂtôbiüs  , a . um.  Sidon. 
Qui  sert  à préparer  les  logis. 

MétÂtùea  , a if  Lad.  V oyez 
Metatio. 

Mëtâtus  , a , um.  Qui  a me- 
suré. — A/exandriam.  PI  in. 
Ayant  levé  le  plan  d’Alexandrie. 
H Hor.  Mesuré. 

Mëtauiujs  , /,  m . P/in.  Métro, 
rivière  du  duché  de  Snolelte. 

* Met  axa  , a .f.  Cod.  Theod. 
Soie  écrue. 

* Metaxaaii  , ôrum  , m.  pi. 
Cod.  Jus/.  Qui  travaillent  cette 
•orte  de  soit. 
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MMtempstchôsis,  is.f.  (f**1*i 
•»  4^»,  âme  ).  Ter/.  Métempsy- 
cose , passage  des  âmes  d’un 
corps  dans  un  autre. 

MËth&dYcr',  ès^f.  ( u<8e/«ç). 
Quint.  Méthode  , partie  de  la 
grammaire  qui  apprend  à par- 
ler correctement. 

MëtiiîjdYci,  ôrum , m.  pl.  Ce/s. 
Médecins  méthodiques. 

Mëthodium,  //,  n.  Pc/r.  Trom- 
perie , fraude.  ||  Feinte  . jeu  , 
fiction.  ||  illusion.  Voyez  Taaks- 
itos. 

MKTlt&Drs , i . f.^Auson.  Mé- 
thode , manière  , moyen. 

MêtÎivmnæus,  a . um.  DcMé- 
thyiune,  ville  de  l’ile  de  Lesbos. 
— pa/mes.  Prop.  Vignes  de  Mé— 
thym  tic.  — votes.  S/a/.  Arion. 

MëtIcI/lôsus  , a , um  ( me  tus ). 
P/au/.  Méticuleux,  craintif,  peu- 
reux. ||  P/aut.  Qui  inspire  la 
crainte. 

Métiob  , fins  , mensus  sum  , 
fin . d.  ( pÎTfor , mesure  ).  Cic. 
Mesurer.  — agrum.  Cic.  Arpen- 
ter un  champ. — frumentum  exer - 
citai.  Cas.  Distribuer  du  blé 
aux  solda Ls.  — mare.  Ovid.  Faire 
un  trajet  , une  traversée.  = — sc 
suo  modula  ac  pede.  prov.  Ilor. 
Se  mesurer  à son  auue  , c.  à d., 
ne  rien  entreprendre  au-dessus 
de  scs  forces,  j]  Juger,  estimer, 
rapportera  une  fin. — acicmocu- 
tis.  Liv.  Juger  d'une  armée  b 
la  seule  vue.  — - a/içuid  suis 
commodis.  Cic.  Rapporter  une 
chose  à ses  intérêts.  = Pcccata 
non  rerum  even/u  metienda  suri/. 
Cic.  Il  ne  faut  pas  juger  des  fautes 
par  l’événement. 

Mêtîtor  , ôris , m.  Front.  Me- 
sureur , arpenteur  , qui  lèvç  le 
plan. 

Mëto  , is , messui.  messum  , 
fere.  Cas.  Cueillir,  moissonner, 
recueillir,  faire  la  récolte.  ||  Virg. 
Vendanger.  — fructum  ut  pos- 
sis  , bcneficium  scre.  Cic . Pour 
recueillir  de  bons  services,  il  faut 
semer  de  bons  offices.  ||  — g/a- 
dio.  Virg.  Abattre  avec  le  glaive. 
Metit  arc  us  grandia  cum  parvis. 
Ilor.  La  mort  moissonne  petits 
et  grands. 

Mëto  , à s . ici,  âlum , arc. 
Virg.  Voyez  ÎSIetor. 

MetÜkynia  , a . f.  ( fsCai  ; 
Irvp «t.  nom).  Quint.  Métonymie, 
figure  de  rhétorique  , qui  prend 
la  cause  pour  l'ellet,  etc. 

MËt&pa  , a , f.  ( , trou  ). 

Vitr.  Espace  entre  chaque  tri- 
glyphe  de  la  frise  de  l’ordre  do- 
rique. ||  Cavité  où  font  posés  les 
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bouts  des  solives  et  des  che- 
vronf. 

Métôpicm  , //,  n.  P/in.  Huile 
d’auiandcs  amères. 

MËiôposc5pus  . /,  m.  (pin*™ , 
front;  o-*o *■»#,  contempler).  Sue/, 
Physionomiste.  ||  Qui  juge  d'une 
personne  par  les  traits  de  son 
visage. 

MëTOR  , ôris  t â/us  sum  . â ri , 
d.  Liv.  Mesurer,  tracer  un  plan, 
faire  des  alignemens  , prendre 
des  dimensions. — pedibus.  Ge/l. 
Mesurer  avec  ses  pieds.  — cas- 
tra. Tac.  Mesurer  un  camp. 

Metréta  et  Metrëtes  , a.  f. 
(pircut  , mesure  ).  Col.  Sorte  de 
grand  vaisseau,  de  mesure  an- 
cienne , contenant  ^Ssetiers  ou 
2Jf  pintes , ou  22  lit.  d5a  mil. 

MetaYcÊ , adv.  Envers. 

MetrYci  , ôrum  , m.  pl.  Ge/l. 
Auteurs  qui  traitent  de  la  pro- 
sodie et  de  la  versification. 

MetrYcos  , a . um.  P/in.  Qui 
concerne  la  mesura,  métrique. 
H Quint.  Qui  concerne  les  vers 
ch  la  poésie. 

MËTRÔcômia  , a , f (psi mf  , 
mère;  *ûp* , bourg).  Cod.  Jast. 
Chef-lieu  de  canton. 

MÊTROP&LIS  , is  , f.  (p*t*f  f 
rUtç  . ville  ).  Cod.  Theod.  Mé- 
tropole, ville  capitale.  ||  Ville  de 
Thessalie  , de  Phrygie  , d’Io- 
nie , etc. 

MËTRüPftiiTÂîttîs.  a , um.  Cod. 
T/tcod.  Métropolitain  t de  mé- 
tropole. 

MeTRüM,  /,  n.  (p(rtzr).  Col . 
Mesure  , mètre.  ||  Col.  Vers. 

Mëtoendus,  a . um.  Cic.  Re- 
doutable , â craindre.  — has/d. 
Hor.  Terrible  la  lance  b la  main. 

Mf.tüens  , irs  . omn.  g.  Cic. 
Craignant , qui  craint  . appré- 
hende.— léguai . Cic.  Qui  craint 
les  lois.  — superos.  S/a/.  — les 
dieux.  — inopi  senec/a.  Virg . 
— pour  le  temps  de  la  vieil- 
lesse sans  ressources.  ||  — solvi 
penna.  Hor.  Aile  infatigable. 

MëtDla  . œ . f.  Plia.  j.  Petit 
but.  petite horne. 

Mktuo,  is.  lui.  ëri.  Cic.  Crain- 
dre , appréhender  , redouter. 
hfc/uo  tiùi.  Liv.  Je  crains  pour 
vous.  — ut  possit.  P/aut.  Je 
crains  qu’il  ne  puisse  pas.  — ai/m 
ou  de  vi/à.  Cic.  Je  crains  pour 
ma  vie.  Non  metuo  (juin.  P/aut. 
Je  ne  doute  pas. 

Mëtus  , üs , m.  ( /uiÔ'iç  ).  Cic* 
Crainte,  peur,  appréhension. 
Mclum  a/icui  a f ferre. — conci/arc . 
— inferre.  — injicere.  — intendere . 
Cic.  — incutere.  Cal.  ad  Cic.  — 
faccre . Quint . A/ryucn  in  mclum 
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aàiucere.  — conjicere.  — meiu  of- 
fice rc.  Cic.  Jeter  quelqu'un  dans 
l'appréhension  , lui  inspirer  de 
la  terreur  , lui  faire  peur.  Me- 
tum  exccssère.  Oeid.  Us  sont  hors 
de  danger , ils  n'ont  plus  rien  k 
craindre.  — aùs/ergcrc.  Oeid.  — 
alicui  leeare.  Cic.  Dissiper  la 
crainte.  Meta  va  rare.  Cic.  Etre 
sans  crainte.  |j  Ilor.  Effroi  reli- 
gieux. _ 

MMtûtüs,  a f um,  inus.  part  de 
metuo.  Lucr.  Craint  , redoute. 

Meum,  if  o.  (juîsi).  Plia. 
Sorte  de  planle. 

Meus,  a,  um.  Cic.  Mon,  ma, 
mien  , mienne  , qui  est  à moi. 
— sam.  Oeid.  Je  suis  en  mon  bon 
sens.  ||  Pcrs.  Je  suis  à moi-même 
mon  maître  , je  ne  dépends  de 
personne.  — es/.  P/au/.  II  esta 
moi , je  le  tiens.  ||  Ter.  Il  est 

Eour  moi.  — homo.  P/au/.  Mon 
omine.  Mca  /u.  Ter.  Ma  chère. 
Med  ou  meum  es/  negare.  Plaut. 
C'est  à moi  de  le  nier.  Meum 
non  est.  Cic.  11  est  indigne  de 
moi,  il  n'est  nas  dans  mon  carac 
1ère.  Mei.  Virg.  Les  miens,  mes 
concitoyens,  mesurais. 

MévÂnas  . dits . omn.  g.  P/in. 
Qui  est  de  Mévanic.||D'Omhrie. 

£atrie  de  Properce,  aujourd’hui 
levagna. 

MtxXcÂVA  prvrinc/a , a y / Le 
Mexique , grande  contrée  de 
l'Amérique  septentrionale. 

MexÏcum  , / , n.  Mexique  ou 
Mexico,  ville  capitale  du  Mexi- 
que. 

MI 

Ml,  pour  mihi.  Virg.  A mou 
Mi,  vocal.  A*  meus.  Ter.  Mon, 
ma.  Sfirir.  Ter.  Mon  cher  mari. 

Mica  , * ,/■  ( /«!**»£ , petit  ). 
P! in.  Petit  morceau  , firain  , 
miette.  — aun.  Lucr.  Paillette 
d’or.  — salis.  Hor.  Grain  de  sel. 
— ihuris.  Plia.  — d’encens.  J| 
Mari.  Petite  salle  à manger  de 
Domitien. 

MÏcass  , iis , omn.  g.  Cic. 
Qui  brille  , éclate.  — animi ar~ 
dore  euiius.  Lie.  Visage  en- 
flammé.— cor.  OriJ.  Cœur  qui 
bat.  — auriius  efuus.  Plia.  Che- 
val qui  tient  l’oreille  droite , qui 
la  remue  toujours. 

* Mîr.Âuos , // , ».  Ptir.  Qui 
ramasse  les  miettes. 

♦ Mïcàtus  , b/,  ».  Mari.  Cap. 
Action  de  darder  sa  langue  coin* 
me  un  serpent. 

Miccothogos,  /,  ».  , 

petit  ; Tf«r>«  , manger  ).  Plaul. 
Qui  mange  peu. 

SAt cio  , et  t tir) , ».  Aur. 
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Phi.  Crier  comine  un  bouc, 
unechevre,  un  chevreau. 

MYco  , as  . cuit  câre  (mica). 
Opid.  Tressaillir,  sauteh  Mica / 
cor.  Oeid.  Le  cœur  lui  bat. — au- 
ribus  c/uuj.  Virg.  Le  cheval  agite 
et  dresse  ses  oreilles.  Micare  di- 
gitis . Cic.  Jouer  à la  mourre. 
Dignus  est  ouicum  in  tenebris  mi - 
ces.  Cic.  Il  est  de  si  bonne  foi 
qu'on  peut  jouer  avec  lui  à la 
mourre  les  yeux  fermés.  ||  Bril- 
ler, cclairer  , reluire  Micent 
gtadii.  Lie.  Que  les  épées  bril- 
lent. Crebris  mica/  igaibus  alher. 
Virg.  Le  ciel  à chaque  instant 
est  sillonné  d'éclairs. 

Michæas  , a.  m.  Pib/.  ( qui 
est  semblable  à Dieu  ).  Miellée  , 
prophète. 

Michael,  élis,  m.  P/b/,  f qui 
est  semblable  à Dieu).  Micliel , 
archange. 

Micnttcosaïus.  /.  m ( putbç . 
petit  ; HiTfA cç  , monde  ).  Le  petit 
monde  , le  monde  en  abrégé  , 
l'homme. 

Micropsychus,  a , um. 
âme).  P/in.  Pusillanime  , âme 
basse:  ||  Chiche  , avare. 

MichoscÜfium,  /V,  a.  (<r»o -n#, 
considérer  ).  Micro*rope  , ins- 
trument d'optique  qui  grossit  les 
objets. 

MictYlis  , m.  f.  , /c  , ».,  fs» 
Lucil.  Vil , méprisable. 

MlCTÔRUS  , a , uni , Cal.  Attr. 
et  Mictuâlis  . m.  f. , le  , n.  , /;.< 
Apul.  Qui  fait  pisser.  Diuré- 
tique. 

MictOkio  , îs  , foi  et  Il  9 'rff 
n.  Juv.  Avoir  envie  de  pisser. 

M ICTUS  y us  t m.  Cal.  Aur. 
Pissement  , action  de  pisser. 

M I CTT a i s , /dis , / Lucil. 
Sorte  de  bouillie  faîte  avec  des 
légumes,  mets  de  pauvres  gens. 

MïcCla  , etyf.  Ce/s.  diminutif 
de  mica.  Petit  morceau,  miette, 
grain. 

MigdYlybs  . ybis,  m.  (/<»>/«, 
d'une  matiière  mêlée  t Av’4,  Li- 
byen ).  Plaut.  Carthaginois.  |f 
Le  sud-ouest , vent. 

Mjgma  , Mis  , n.  ( piytu/At , 
mêler  ).  Pib/.  Mélange,  comme 
le  grain  et  la  paille  ensemble. 

MigrÂTIO  , dais  y f.  Cic.  Emi- 
gration , action  de  se  transplan- 
ter ou  d’aller  demeurer  ailleurs, 
changement  d'habitation , démé- 
nagement. = — rerbi  in  alienum 
domicilium.  Cic.  Métaphore. 

Migràtus,  dsy  m.  Lie.  Trans- 
port d’un  Vieu  dans  un  autre. 

MlGRQ  , as  y âri  y a tum  , BrÜ 
( mcarc  a g ro  ).•  Cic.  Emigrer,  se 
transplanter  , clunger  do  de- 
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meure,  déménager.  ~ domo.  Cic . 
Déloger.  — ex  urbe.  Ter.  Sortir 
de  la  ville.— Pomthn.  Lie.  Al- 
ler demeurer  à Home.  = — ex 
eità.  Ciç.  Sortir  de  la  vie. — ad— 
verso  méat  a.  Claud.  Remonter 
vers  sa  source. — commuai  jure. 
Cic.  S’éloigner  du  droit  com- 
mun. — in  carias  figuras.  O Ad. 
Prendre  diverses  formes.  |JTrans- 
porter. — nidum.  Ce//. — son  nid. 
Migrant omnia.  Lucr.  Tout  passe 
ou  change. 

nrrui,  datif dl ego.  Cic.  A moi. 
— sum.  Plaut.  Je  ne  dépends  de 
personne  . je  suis  maître  de  mes 
actions.  Mi /unie/.  Plaul , Mihimel - 
ipsi.  Cic.  Mi/tipie.  Fest.  A moi- 
même. 

Miles  , flis  , m.  ( mille , mille. 
Carr.  ).dc.  Soldat . guerrier.  || 
Vas.  Fantassin.  ||  Lie.  Nombre 
de  soldats.  j| Vhs.  .Sergent,  huis- 
sier. garde.  ||  Geôlier.  ||  Massier. 

Mîlësius  , a,  um.  Virg.  De 
Milet.  Mi/esia  caruiina.  Orid. 
Poésies  lascives. 

Milëtus  , / , / PI  in.  Milet, 
ville  d'Ionie. 

Milevis  , il/s  y f.  Milève , ville 
de  l’Atliquc. 

MYliaceus  , a , um.  Fest.  De 
millet. 

MYmâaia  y a . f.  P/in.  Herbe 
qui  cloiifle  le  millet. 

MÏliàrium  , /V,  n.  Col.  Sorte 
de  vase  haut  et  étroit. 

MYliârius  , a.  um.  Varr.  Qui 
sc  nourrit  de  millet. 

Mîi.Ytâris  , m.  f. , rë , a.  , 

Cic.  De  guerre  , de  la  guerre  , 
militaire  , guerrier,  belliqueux. 
— nrs.  opéra.  Lie.  Art  militaire, 
métier  de  la  guerre. — a/as.  Tac. 
Age  de  porter  Jes  armes  , de 
dix-sent  à quarante. — e/a.  Cic. 
Grand  chemin.  — panis.  Plia. 
Pain  de  munition. — hcr/ta.  pltn. 
Mille -feuille  , plante  utile  pour 
les  plaies.  M Hilare  as.  Plaut. 
Solde  , paye  « prêt.  ||  Coups  d'é- 
pée , monnaie  dont  les  soldats 
paient  leurs  dettes. 

MïlYtÂrYter  , adv.  Lie.  En 
soldat , en  homme  de  guerre. 

MïlYtàrius,  a y um.  Plaul . 
Voyez  Miutaris. 

MîlYtià  , a . f.  Cic.  Guerre, 
art  ou  métier  de  la  guerrè  , pro- 
fession des  armes , service  mili- 
taire. Mil i lia  nom  en  dare.  Cic. 
S’enrôler. — sacramcnto  obligare . 
Cic . i'aire  prêter  serment  en 
enrôlant.  — eigesimo  anno.  Tac. 
Après  vingt  ans  de  service.  — 
ma  lu  rus.  Lie.  En  Age  de  porter 
les  armes.  — dorniçue  cogni/a  rir- 
/us.  Cic . Mérita  éprouvé  ca 
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paix  comme  en  guerre.  Mililid 
segni  fungî.  Lie.  Kaire  inal  son 
service.  — sdri.  Tac.  Etre  licen- 
cie. ||  Obtenir  son  congé.  — ea- 
cere.  {Juin/.  Etre  exempt  de 
porter  les  armes.  |{  Dignité  mili- 
taire.— honoratior.  Lie.  Emploi 
plus  honorable  dans  l'armée.  || 
AV//.  Guerre.  ||  Tiù.  Expédi- 
tion. ||  Sud . Combat.  >||  Jusi. 
Les  solda  b.  = 67c.  Tout  office 
pénible. 

MIlYtiiSla  . re  .f.  Sud.  Grade, 
militaire  inférieur. 

MÎlYto  , as  , à ri  , âtum  , ârë. 
Cic.  n.  Servir,  porter  les  armes, 
être  au  service , aller  à la  guerre , 
faire  profession  des  armes.  — 
mercedc . Car/.  Etre  à la  solde. 
Milita/ur.  impers.  Ilor.  On  fait  la 
guerre.  ||  P/au/.  On  est  aux 
prises. 

MYlium  , // , n.  Virg.  Millet , 
sorte  de  grain. 

Mille  . sing.  indécl.  mi! lia  , 
mil  Hum  , m/I/iôus  . pl.  ( £»a»m  ). 
Mil/c  nummûm.  Cic.  Mille  érus. 
—hominum.  Gcll.  Tôt  mil/ia  fto~ 
minum.  Tac.  Tant  de  milliers 
d'hommes.  — gcn/cs.  lrirg.  Tant 
de  milliers  de  nations.  ||  Virg, 
Nombre  grand  , mais  indé- 
fini. 

MillÈfülia  . a ./.  et  Mii.lü- 
yoli u ai,  //,  n.P/in.  Mille-feuille, 
lierbe. 

Millknâbics  , a , um.  S.  Aug. 
Millénaire. 

Millêni,  a , a.  P/au/.  Mille. 

Millkpëda  , a , f.  Insecte  à 
plusieurs  pieds  ,*  tels  que  les  clo- 
portes , chenilles  , etc. 

Millësimus  , a , um.  Cic. 
Millième. 

Ml  LL!  , Luc  il.  pour  mille. 

Mil  lia  . ium  , n.  pl.  - Cas.  Ûn 
mille  , mille  pas  géométriques  , 
huit  stades. 

Miluacum,  /,  n.  Milly,  ville 
de  France  ( Seine  et  Oise  ). 

Milualdum  , i.  n.  Miihaud  , 
ville  de  France  ( Aveyron  ). 

Mi  LL!  are,  is  , n.  Cic.  et 
MilliÂmum  , H , n.  Cic.  Un 
mille  , mille  pas  géométriques  , 
espace  de  chemin.  — a J yuinlum 
Laodiccee.  Cic.  A cinq  milles 
de  Laodicéc. 

Milliâbensis  . m.  / , si . n.  f 
//,  f'apisc.  et  MiLUÂriii  s . a , 
um.  Vite.  De  mille  . de  millier, 
qui  pèse  mille.  ||  Composé  de 
mille. 

Miluamcs,  a,um.  Varr.  Pe- 
sant un  mille,  ou  composé  de 
mille. 

Mi  LM  es  , adv.  Cic.  Mille  fois, 
une  infinité  de  fois. 
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MiLlYfokmis  , m.  f. 
is.  Prud.  Qui  prend  toule  sorte 
de  formes.  • 

M.’LLum,  /,  n.  Varr. , et  Mll- 
LUS , i . m.  ( p*kx*  , coudre  ). 
l'est.  Collier  de  chien,  fait  d'un 
gros  cuir  et  garni  de  pointes  de 
fer. 

Miltîtes  lapis  . m.  ( ptklot  , 
vermillon  ).  P/in.  Sorte  de  san- 
guine. 

Miltus.  / , m.  Vi/r.  Sorte  de 
minium.  Cens  ex  millo.  Vi/r. 
Cire  rouge. 

Milvâgo,  Unis  ,/.  P/ta.  Sorte 
de  poisson; 

Milvïna,  a , f.  Les/.  Sorte 
de  flûte  qui  rend  un  son  aigu. 

Milvïnüs  , a , uni . Cic.  De 
milan.  Milrina  famés.  Plaut. 
Appétit  dévorant. 

Mii.vius  Pons  , m.  Tac.  Pon- 
tcuiolc.  pont  sur  le  Tibre  dans 
la  Campagne  de  Rome. 

Milvius,  //,  m.  Orid.  et  MlL- 
vus,  / , m.  P/au/.  Milan,  oiseau 
de  proie.  = Plaut.  Ravisseur, 
exarteur,  voleur,  qui  use  d’ex- 
torsion. 

Mïaia  , a%  f.  Cic.  Comé- 
dienne. 

MÏmallünes,  um.f.  pl.  ( pi pk- 
p*i . imiter  ).  S/a/.  Bacchantes. 

’ MYmallÔneus.  a , um.  Pcrs. 
De  B acchantes,  d'orgies. 

MYmaLLÜNÏDES  . um , f.  pl. 
Orid.  Bacchantes.  Voyez  Mimas. 

, Mimâhius  , a , um.  Jul.  Cap. 
Qui  concerne  les  mimes  , les 
farceurs  , les  bateleurs. 

M Y m a s , an/is  , m.  Il  Capo 
Stilari  , montagne  de  l'Asie  mi- 
neure, où  les  fêtes  de  Bacchus 
éloient  célébrées.  „ 

, Mïmate  , ès , f.  Mende,  ville 
de  France  ( Lozère  ). 

MîmÊsis  , is , f.  ( piyUyp* . 
imiter).  Quint.  Ethopée , imita- 
tion de  mœurs.  Figure  de  rhé- 
torique. 

M ï M 1 A M B o s , i . m.  A mm. 
Sorte  de  vers  ïamhiqucs  . em- 
ployés dans  les  mimes  ou  farces. 

Mî&iYcè  , adv.  En  farceur,  en 
bateleur , en  baladin. 

MîmYcijs  , a , um.  Cic.  De 
mime,  de  farce.  ||  De  farceur, 
de  baladin. 

MïBiÔGBAruus.  r\  m.  ( y;***, 
écrire  ).  Cic.  Compositeur  de 
mimes  . de  farces. 

Mïaiologus  , /,  m.  (>.(}•#, 
parler  ).  J.  Fi/m.  Ackmr  de 
mimes  . de  farces. 

ÎMimi  la  ,tr  y f.  Cic.  diminutif 
de  mima. 

M I M b LL'  $ , /, /».  Atrnoù.  dim.  de 

MiuuSj  /,  m.  ( pip\%pa%  9 
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imiter  ).  Cic.  Farceur  , bate- 
leur, baladin  . bouffon  . mime, 
comédien.  ||  Farce  , petite  pièce 
de  co’médie.  ||  Pièce , tour , ma- 
lire. Jî/imum  componere.Pdr.  Mé- 
diter un  tour,  une  ruse. 

Min’  , Pers.  pour  mihine. 
Esl-re  à moi  ? 

MÏNA  , te  . f.  ( pra  ).  P/in. 
Sorte  de  poids  chez  les  Grc» s, 
«pu  pesoit  rent  drachmes  atli- 
qtics.  ||  Varr.  Pièce  «le  terre  con- 
tenant cent  vingt  pieds  en  tout 
sens.  ||  Fest.  L une  des  deux  ma- 
melles qui  est  sans  lait.  ||  Mina 
nris.  Varr.  Brebis  quia  le  ventre 
pelé.  j|  Cal . Menace. 

MYnâciæ,  arum  ^f.  pl.  Plaut. 
Voyez  MlNÆ.  . 

Mïnâciter,  adv.  C/c.  En  me- 
naçant . avec  menace  . d'un  air 
menaçant.  Minacius  diccre.  Cic. 
Se  servir  de  termes  trop  mena- 
ça ns. 

Mïnæ  . arum , f.  pl.  Cic.  Me- 
naces. Minas  jac/arc.  Cic.  S’ex- 
haler en  menaces. — in/onarc. 
Orid.  Menacer  avec  des  cris.  — 
àlicui  intcudere.  Tac.  Menacer 
quelqu'un.  ||  Virg.  Créneaux  de 
murailles. 

MÏNAKS  , lis  , omn.  g.  Orid. 
Menaçant  . qui  menace. 

MYnanter,  adv.  Orid.  Voyez 
MlNACITEn. 

* MÏNARRIO  , is  , tri.  Spart. 
Roucouler  comme  les  pigeons. 

MYnâtio  , dais , f.  Cic.  Me- 
nace , action  de  menacer. 

MÏsItor  , bris.  m.  Ter/.  Con- 
ducteur de  bêles  de  somme. 

MYnâtôrius  . a , um.  Amm. 
Menaçant,  terrible. 

MÏnâx  , âcis , omn.  g.  Cic. 
Menaçant  par  habitude  ou  avec 
excès.  — animas.  Jus/.  Humeur 
altière  , pleine  de  meuaces.  = 
Elevé. — scopulus.  Y'trg.  Rocher 
sourcilleux. 

Misciades  , a , m.  Juc.  Vir- 
gile. né  sur  les  bords  du  Mineio. 

M i N ci  u s , //  , m.  Virç.  Le 
Mineio  , aujourd'hui  Minzo  f 
fleuve  qui  passe  à Mnutoue. 

Minci io  , Sais  , /.  et  Minc- 
tûra  , <r,  y!  Vegd.  Action  de 
pisser. 

MYneo  , ês , acre  , n.  Lucr. 
Voyez  Imaiineo. 

* Minera  , a , f.  et  Mine- 
n ali  a , ium  , n.  pl.  Mines,  mi- 
nières. 

JMYNEttRYjins,  a . nm.  Les/. 
inusité,  pour  min/mus. 

MYneuva  , a . f.  ( menerro  , 
avertir).  Cic.  Minerve  , déesse 
de  la  sagesse  , des  arts  et  des 
sciences.  Voyez  Pallas.  = Sa- 
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gesse  , science  . doctrine  , art , 
savoir-faire.  — tenuis.  Virg.  Mé- 


tier peu  profitable  , savoir-faire 
peu  fructueux , tel  tpie  l'art  de 
filer.  Minerete  omnis  homo.  Petr. 


Homme  propre  à tout , univer- 
sel. Ne  sus  Mincream  , sous-en- 
tendu doccat , prov.  Que  Gros- 
Jeanne  prétende  pas  remontrer 
à son  curé.  Minervà  invité.  Cic. 
En  dépit  du  bon  sens. — crassd. 
Jiur.  — rrassiore . Quint. — -pin gui. 
Col.  Grossièrement , sans  art, 
sans  adresse  , sans  délicatesse. 

MTnerval,  â/is , n.  Varr.  et 
MYnervâle  , is  ,~n.  Tert.  Hono- 
raire , salaire  de  celui  qui  en- 
seigne. ||  Présent  qu'on  lui  fait , 
récompense  d'un  travail  d'esprit. 

MYnkrvâlia  , ium  , a.  pl. 
Serv.  Fêtes  de  Minerve. 

Mïnervâlis  , m.  f.  , le  , n.  , 
fs.  Tort.  De  Minerve. 

MYnkrvii  , arum.  rn.pl.Ar~ 
nob.  Les  Athéniens. 

MYkeryium , //,  n.  Amob. 
Temple  de  Minerve. 

MtKEEVlüS  , a , um.  Amoi. 
De  Minerve. 

Minoo  , is , xi  , ic/um , géré. 
Cic.  Pisser. 

Mïhiàceus  , a , um.  Vilr.  De 
minium  , de  vermillon. 

MÏniÂria  , it  , / P/in.  Mine 
de  vermillon , iieuu'oti  on  le  tire. 

MYmâhiüs  , a , um.  Plia.  De 
minium  , de  vermillon. 

MYniâtülüs  et  MYxiâtus,  a, 
um.  Cic.  Peint  de  vermillon. 
Jiiiniata  cera.  Cic.  Cire  rouge 
dont  on  notoit  les  endroits  dé- 
fectueux d'un  ouvrage. 

MYnYmè  , adv.  Cic.  Non,  nul- 
lement , point  du  tout.  — Pen- 
tium. Ter.  En  aucune  manière. 
H Nulle  part.  — feceris.  Plant. 
Vous  n'en  fercs  rien.  — vert). 
Cic.  Non  certainement.  ||  Au 
moins.  — tribus  pedibus.  Cic. 

— de  trois  pieds. 

MYkYmùm  , adv.  é-Yr.D  u moins, 
au  moins,  pour  le  moins.  ||  Le 
moins.  Quàm  minimum.  Hor.  Le 
moins  du  monde. 

Min  Y Jt  um  . » , n.  tuer.  La 
moindre  partie. 

MïnYmus  , a,  um.  Cic.  Très- 
petit,  le  plus  petit . le  moindre. 

— natu.  Lie.  Le  plus  jeune. 
Quàm  minimo  sumptu.  Ptaut. 
Au  moins  de  frais  possible. 

Mïniü  , âs , âei,  atum , âré. 
Flin.  Peindre  avec  du  minium, 
rougir  avec  du  vermillon. 

Mïnio . Unis,  m.  Virg.  Petite 
rivière  d'Elrurie. 

Mïnistkr  , tri , m.  ( manus  ou 
minor).  Cic.  Ministre,  serviteur, 

79-84.  Dict,  lat.-gallic. 


oui  rend  service.  — Phrygius.  d'y  mettre  tout  à feu  et  à sang. 
Marf.  Ganvmède.  ||  Virg.  Qui  MYnium  , ii,  n.  Oeid.  Minium, 
sert  à l'autel.  ||  Cic.  Officiers  qui  vermillon  , cinabre  naturel, 
composent  la  maison  d'un  pro-  MYnius  rotor,  m.  Aput.  Cou- 
consul,  d'un  homme  en  dignité.  leur  de  rose. 

||  — sermonum.  Tac.  Médiateur , MÏmo  , âs  , Sri . â/um  , Sri. 
entremetteur.  ||  Exécuteur  , qui  Prise.  Menacer.  || F est.  Mener, 
exécute.  conduire. 

MtniSTEH  , Ira  , tram.  Oeid.  Mîtlûïus . a , um.  Virg.  De 
Qui  est  le  ministre  , l’instru-  Minos,  de  Crète.  Minora  Virgo. 
ment,  l’organe,  qui  sert  ou  aide  Oeid.  Ariane,  fille  de  Minos. 
à faire.  — teia.  SU. liai.  Traits  de  Crète. 

i\l  Y Ni  STÏRIlTM , ii , n.  Virg.  Tout  Minoia  sella.  Prop.  Tribunal  de 
travail  fait  pour  aider.  ||  Plia.  j.  Minos.  Minoium  mare.  Merde 
Ministère,  occupation.  ||  Office,  Candie. 

rharge.  Spleadiaissimis  defunctus  MYnob  , m.f.  , ns,  a.,  iris, 
ministeriis.  Velt.  Après  avoir  Cic.  Moindre,  moins  grand,  plus  - 
rempli  les  plus  grands  emplois,  petit.  — ne  mea  rcs  agitur  quant 
||  Phn.  Domestiques  , équipage  , tua  ? Ter.  Y va-t-il  moins  du 
train,  maison.  ||  Lampr.  Service,  mien  que  du  vôtre?  s — dimidio. 
argenterie.  Cas.  Moindre  de  la  moitié.  Mi- 

MYnistea,  a,/.  -Cic.  Servan-  noris  astimare.  de.  Estimer 
te  , suivante  , femme  de  chant-  moins  , faire  moins  d’état.  ||  — 
bre.  ||  Oeid.  Femme  qui  sert  natu.  Ter.  Le  cadet.  ||  Utp.  Un 
aux  autels..  ||  Just.  Qui  prête  mineur.  ||  Inférieur  en  force . en 
son  entremise  , son  ministère.  = courage.  — in  certamine.  Hor. 
Artes  ministre  oratoris.  Cic.  Qui  a le  dessous  dans  un  coin— 
Les  arts  qui  servent , aident  à bat.  ||  — copitis.  Dégradé  , qui  a 
l’orateur.  perdu  son  rang. 

MYnistbâtio  , ânis  , f.  Vitr.  MYnob  , ans,  âlus  sum  , Sri  , 

Le  scrvice._  d.  Cic.  Menacer , faire  des  me— 

MYnjstuatoïi  , oris  , m.  Cic.  naces.—  alicui crucem.  Cic.  Me- 
Jurisconsulte  qui  aide  uuorateur  nacer  quelqu’un  de  la  potence.— 
dans  une  cause.  ||  Qui  donne  è beltum.  Virg.  Présager  la  guerre, 
manger  aux  animaux. ||/Y/(I.  Ser-  ||  — mu/la  ac praclara.  Hor.  Pro- 
vilcur  . valet , domestique.  ||  mettre  monts  et  merveilles.  = 
Petr.  Sommelier,  échanson.  Etre  élevé. — in  calum.  Virg.  Sem- 

MYnistratôrius,  a.  um.  Mart.  bler  menacer  le  ciel  par  sa  hau— 
Avec  ou  dans  quoi  l’on  sert  h leur,  s'élever  jusqu'aux  nues, 
table.  MYkôràtio  , ânis  , f.  Ptaut.' 

MYnhtrairix  , Jcis  , f.  Cic.  Action  d’amoindrir,  de  rendre 
Qui  aide  ou  sert.  moindre  , amoindrissement , di- 

MYttisTBÂTUS , a , um.  Sen.  minulion. 

Servi , mis  sur  table.  Part,  de  MYmôrâtus  , a , um , part,  de 

Mïmstko  , âs  , âei , â/um  , minora.  Scmeol.  Amoindri , di- 
ârî.  Cic.  Servir,  mettre  sur  ta-  minué. 

hle. — aticui  pocutum.  Cic.  Don-  MÏnorca  , a , f.  Minorque  , 
ner  à boire.  — fictitibus.  Tac.  ile  h la  côte  d'Espagne,  dans 
Servir  quelqu'un  en  vaisselle  de  la  Méditerranée, 
terre.  ||  — vêtis.  Virg.  Manœu-  MYnôres  , um  , m.  pl.  Virg. 
vrer  , faire  la  manœuvre,  servir  Les  descendons  , la  postérité, 
les  voiles.  ||  Fournir.  — eiclum.  * MÏhôro ,às , arc.  Jtibl.  Voyez 

Varr.  — des  vivres.  — animum.  Minuo. 

Virg.  Inspirer  du  courage.  ||  Minôtaurus,  /,  m.  Virg.  Mi- 
Hor.  Administrer , régir.  nolaurc  , monstre  moitié  hotn- 

MYnYta bYlYtxr  , adv.  Pacue.  ine  , moitié  taureau. 

Voyez  Minaciter.  Mïhôus.,  a,  um.  Prop.  De 

MïnYtÀbundus  , a,  um.Lie.  Minos  , de  Crète. 

Qui  se  répand  en  menaces.  Miirriu  , a , f.  Plia.  Voyez 

MYnYtanj  , Us  , omn.  g.  Cic.  Mentiia. 

Menaçant.  Miïirnio.  is  . Jri,  et  Miktbo, 

MYkÏto  , âs.  âei,  âtum  , Sri,  is,  âré.  Aut.  PAU.  Crier  comme 
Ptaut.  et  MïnYtor  . âris  , âlus  une  souris,  comme  un  rat. 
sum  . àri , d.  Cic.  fréq.  de  minor.  MlMTeatiÆ,  àrum,/.  pt.  Min- 
Me  nacer,  faire  des  menaces. — turne,  ville  de  la  terre  de  Labour 
malum.  Ter.  Menacer  de  quel-  au  royaume  de  Naples.  - 
que  malheur. — urbi  feno  flam-  Minturnenses  , ium , m,  pl, 

mdjue.  Cic.  Menacer  uue  ville  llahitan*  de  Minturne. 
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Minücia  porta.  Fest.  Porle  de 
Rome  , voisine  de  la  chapelle  du 
dieu  Minucius. — gens.  SU.  l/al. 
Famille  illustre  de  Rome.  — w'tf. 
C/c.  Route  qui  partoit  de  la 
norte  Minuria  , et  menoit  à 
Blindes  par  le  pays  des  Sabins. 

MYnukns  , fis  , on/n . g.  Qui 
diminue.  Minuente  aslu.  Cas. 
Pendant  le  reflux  , à la  maréa 
descendante.  — lunâ.  Pal/.  Au 
dérours  de  la  lune. 

MYxvisco  , is , sclri , n.  Au- 
sou.  Diminuer , devenir  moin- 
dre. 

MYnuo,  />,  nui , nul um  , iftrë 
( poviç . menu  , petit  ).  de. 
Amoindrir  , rendre  moindre  , 
amenuiser  . apetisser , rendre 
plus  petit  diminuer.  — as  al/e - 
num.  Plia.  Payer  une  partie  de 
ses  dettes.  — gradum.  Quint.  Ra- 
lentir le  pas.  — os/entu/ionem. 
Cas.  Rabattre  la  vanité.  — au- 
daciam  fiosti.  Lie.  Réprimer 
l'audace  de  l'ennemi.  — consi - 
lium.  Ter.  Changer  d'avis.  \\Sfat. 
Broyer,  piler.  ||  — sanguinem. 
Veget.  Tirer  du  sang.  |j  Décroî- 
tre , cesser. 

MYnürio  , ts  , ir$.  Sidon.  Ga- 
aoutller  comme  les  petits  oi- 
seaux. 

MYnÛaîzo  , as , ire.  Sidon. 
Chanter  bas.  ||  Foy,  Minuaio. 

MYnûrîtio  , dais  , / Fest. 
Chant , rainage  , gazouillement 
des  petits  oiseaux. 

MYNÙs.adv.  Cic.  Moins. — diù. 
Cic.  Moins  de  temps*,  moins 
long-temps.  — fions  tribus.  Cas. 
Kn moins  de  trois  heures. — nihi- 
lo.  Ter.  Moins  que  rien.  — quin - 
quennium  est.  Pt  in.  Il  n’y  a pas 
encore  cinq  ans.  Quantu/ù  mi- 
nus ! Sen.  Combien  peu  s’en  est- 
il  fallu  ! — sers.  Ter.  Tu  n'en  es 
pas  aussi  certain.  — me  uno. 
Or/d.  Excepté  moi.  Nifiil  mi- 
nas. Ter.  Garde t-vous-en  bien. 
Plus  minus.  1/irt.  Environ. 

MYnusctfLARH  , firum.  m.  pl. 
Coa.  Theod.  Sous-fermiers. 

MYNUScttLÂnius  , a , um , (lod. 
et  MYnuscHlos  , a,  um.  Vilr. 
Un  peu  plus  petit  , un  peu 
moindre. 

MYnutal,  àlis , n.  Jue.  Ha- 
chis . farce  , capilotade  , salmis  , 
galimafréc. 

MYkûtâlis  , m.f  , lë , n.  , is. 
Taré.  Petit  , de  peu  d'impor- 
tance. 

MYnGtZtIm  , adv.  Col.  Çien 
menu  , par  petits  morceaux , 
par  parcelles.  \\Lurr.  Peu  à peu  , 
insensiblement.  ||  UIp.  En  dé- 
tail , par  U menu , par  articles. 


MIR 

MT»ûrà , adv.  Col.  Voyez  Mi- 
vuTATkx.  = D’une  manière  pe- 
tite , mesquine.  — grandia  di- 
rere.  Cic.  Traiter  les  choses  re- 
levées d’une  manière  rampante. 

MYmûtia.  a ,/.  Sen.  et  MYnü- 
tiks  . ci , f.  Apul.  Poussière.  || 
Parcelle.  ||  Fraction  , terme  d’a- 
rithmétique. 

MYrctVlüqüiüm  , ü%  n.  Ter/. 
Style  concis,  comme  celui  d'A- 
ristote. 

MYnütIm  , adv.  Col.  Voyez 
Minutât!  m. 

MYxÜtio  , on/s , f.  Quint.  Di- 
minution . figure  de  rhétorique. = 
— snnguinis.  Veget.  Saignée. 

MYnüTÎjlüS  , a , um.  P/aul. 
Fort  petit.  = Muer.  Fort  peu 
important. 

MYwütus,  part,  de  minuo.  Lie. 
Diminué.  — eulaere.  Lie.  Afïdi- 
hli  par  une  plaie.  ||  Petit,  menu  , 
mince  , exigu,  minuta  naeis. 
Catul.  Bnroue.  — pratia.  Hirl. 
Escarmouche.  Minuta  res.  Cic. 
Vieille  ferraille.  = Frivole  , de 
peu  d’importance.  Minutions 
est  cura.  Cic.  C’est  un  soin 
trop  minutieux.  ||  Vil , vulgaire. 
Minuta  plebs.  Pfiad.  Pc ti t p e u- 

file.  Minuti  philosophi.  Cic.  Phi- 
osopliesà  la  douzaine.  ||  M inut  us 
animas , Cic.  Foible  courage.  || 
Minulum  sermonis  genus.  Cic. 
Style  haché,  mesquin. 

Mm  tantes  , cos  . m.  P/in. 
Sorte  de  trèfle  à grandes  feuilles. 

MYnyeYdks  , um  , f.  pl.  Oeid. 
Minéides , sœurs  changées  par 
Bacrhus  en  chauve-souris. 

MYnyêius  , a , um.  Oeid.  Des 
Minéides. 

♦MîaABÏuÂzfüS  , //  , m.  Saint 
Aug.  Faiseur  de  prodiges. 

MïhâbYms  , m.  f.  , 7e  , n.  , is. 
Cic.  Admirable  , merveilleux  , 
surprenant.  Mira  bile  quantum. 
SU.  liai.  Prodigieusement. 

MiïiâbYlYtas  , à lis , f.  Lact. 
Qualité  de  ce  qui  est  admirable. 

MîaâbïlYter,  adv.  Cic.  Ad- 
mirablement. merveilleusement, 
d'une  manière  surprenante. 

MIaÀbundus  , a , um.  Lie. 
Emerveillé  , qui  est  dans  l’ad- 
miration , qui  regarde  avec  sur- 
prise. 

Mirât.#  la , a , f.  Varr.  Fem- 
me monstrueuse  par  sa  diffor- 
mité ou  par  ses  débauches. 

MîrâcÜlüm  , /,  n.  Cic.  Mira- 
cle, merveille,  chose  étonnante. 
— magnitudinis.  Lie.  Grandeur 
prodigieuse.  Miraculo  esse.  Lie. 
Causer  de  la  surprise.  Esse  in 
miraculo  ou  o/iraculi.  Plia.  Etre 
merveilleux.  j|  Z#>,  Prodige,  ||  i 


MIR 

Vlrg.  Monstre  ou  chose  mons** 
trueuse.  * 

MïrandDla,  a./.  La  Miran- 
dole  , ville  d'Italie. 

Mîaakdüs,  a . um.  Cic.  Ad- 
mirable , merveilleux  , digne 
d'admiration.  Mirandum  in  mo - 
dura.  Cic.  Etonnamment. 

Mîrans  , lis  , omn.  g.  Oeid. 
Qui  admire. 

Mirapincum,  /,  n.  Mirepoix, 

I ville  de  France  (Arriége). 

MirÂtio,  dois,/,  for.  Sur- 
prise, étonnement,  admiration. 

MIrâtor  , 5ns  , m.  Prop.  Ad- 
mirateur , et  Mïratrix  . tels , f. 
Sen . p.  Admiratrice.  Celui  ou 
celle  qui  admire. 

Mîrâtürüs  , a , um.  P/in. 
Qui  admirera. 

Mirâtüs,  ûs , m.  Sen.  Voyez 
Mi  RATIO. 

Mirâtüs  , a , um.  Virg.  Qui 
a admiré. 

Mïrè,  adv.  Cic.  A merveille, 
merveilleusement,  —faeert.  Cic. 
Favoriser  infiniment. 

MîrYfÏcè , adv.  Cic.  Voyez 
MinABLLITER. 

MirYfYco.  âs,  àei , âtum  , à ri. 
Plaut.  Rendre  merveilleux. 

MïaYfYcits,  a , um.  Cic.  Mer- 
veilleux , admirable,  étonnant, 
surprenant.  Mirificissimum  Ja- 
cinus.  1er.  Merveilleux  exploit. 
Mirifico  studio  esse  in  atiquem. 
Cic.  Etre  merveilleusement  porté 
d'inclination  pour  quelqu'un. 

Mirio,  finis , m.  Ace.  Monstre 
de  nature  difforme  , contrefait. 

Mirmillo,  finis , m.  Cic.  Gla- 
diateur , armé  à la  gauloise  , qui 
portoit  sur  son  casque  la  figure 
d’un  poisson. 

Mi&millônYca  scuta,  firum  , 
n.  ol.  Fest.  Boucliers  à l'usage 
de  ceux  qui  combattoient  du 
haut  des  murs. 

: Mîro  , âs  , ârë , Varr.  et  Mï- 

ror  , ans  , à/us  sum  , an  , d. 

I Cic.  Admirer , être  surpris.  || 
Ter . Ignorer. )\Sa/l.  Attacher  lin 
grand  prix  aux  tableaux,  etc. 
il  Virg.  S’efforcer  d'imiter.  ||  — 
sc.  6V7/0/.  Se  complaire,  s'admirer 
soi-même.  ||  Treb.  Poil.  Fixer  , 
regarder  fixement. 

Mîrüm,  / , n.  1er,  Merveille  f 
chose  étonnante.  — non  facis. 
Plaut.  Vous  ne  faites  rien  là 
d’extraordinaire. 

Mîrus  , a , um.  Cic.  Merveil- 
leux, admirable,  surprenant. 
Mirum  in  ru  o dam.  Cas.  Min  s 
modis.  Ter.  Merveilleusement. 
Mira  narras . Plaut . Tu  nous 
dis  là  des  choses  merveilleuses. 
Minime  mirum  atK  Cic  y JLi  n'est 
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pas  donnant.  Mira  sunt , nisi\  mise  ration  , pitié,  compassion»  * MissYiiYms,  m.  / , ld%  *.  9' 
Plaut.  C’est  bien  merveille  , si.  *MÏsËrÂtoe,  ôris , ot.  at.  Si  don.  Voyez  Missilis. 

Mis,  Zaw.  pour  rare/,  génitif  Qui  a compassion.  MissYcÜLO  , <7/,  âet\  alumt  arè. 

à' ego.  _ MYsJbÛTUS , fl,  rn.  Qui  Plaut.  Envoyer  souvent. 

Miscellânea  , o/wv  , w.  />/.  a eu  compassion  f qui  a été  ému  MissÏle  . is , n.  Virg . Trait, 
Divers  spectacles  donnés  de  pitié.  flèche , dard',  javelot , tout  ce  qui 

sans  ordre  un  jour  de  fête.  ||  MYsËnè,  adv.  Malheureuse-  se  lance.  Missili 'a.  Lie.  Tout  ce 
Mélanges.  _ ment,  misérablement.  ||  Eper-  qui  se  darde.  ||  Suet.  Pièces  de 

Misceleaneus  , a , um.  Varr.  dûment,  extrêmement.  — in-r  monnoie  ou  autres  présens  nue 
Mêlé,  mélangé.  eiderc.  Ter.  Haïra  la  mort. — les  empereurs  jetoient  parmi  le 

Misceli.io,  5/i/s,  m.  Fest , Qui  amure.  Ter.  Aimer  à la  rage.  — peuple  , lorsqu'ils  lui  faisoient 
- n*a  pas  une  opinion  arrêtée . qui  cupis  attire.  Hor.  Tu  grilles  de  des  largesses. 

la  compose  des  opinions  d'autrui,  m'échapper.  M ISS  1 U s , w. Z/V. 

Miscellus  , a . am.  Sue/.  Mè-  MYsërso,  is,  rire.  Plaut . Mï-  Qu’on  jette  , lance  f darde, 
lé,  mélangé,  mixtionné.  Mis-  stunon,  ré  ri  s , sertus  sunt , iri%  Missio,  unis . /.  de.  Envoi. 
celli  ludi.  Suet.  Jeux  mêlés  de  d.  Cic.  et  MYsËnEsco  , /j,  scere  ^ Missiolitterarum.  de. — de  lettres, 
plusieurs  sortes  de  spectacles,  n.  Virg.  A voir  pitié , être  toutJié  — tegatorum.  Cic.  Ambassade, 
établis  à Lyon  par  Caiigula.  de  compassion.  Miscrescat  te  députation.  ||  Action  de  lancer* 

Miscso  , es,  edi  , xium  ou  midi.  Ter.  Ayez  pitié  de  moi.  Extra  te/orum  missionem.  Vitr.  % 
stum , scèrë  ( fuyyvfjit).  Cic.  Mè-  MYsëret  , mlsertum  et  mïsért-  Hors  de  la  portée  du  trait.  || 
1er  , mélanger  , mixtionner.  — tum  est  , impers.  — me  eicem  Congé , renvoi  , licenciement. 
pocula.  üe/d.  Donner  à boire,  tuam . Ter.  J’en  suis  fâché  pour  — honesta . Front.  Conge  ltoi)o~ 

— prtetia . Virg.  — certamina.  l’amour  de  vous.  râble.  — cause  ri  a.  Ulp.  — pour 

Lie.  — manu.  Tac.  En  venir  MYsËRIA  , ee  ^f.-Cic.  Malheur,  cause  de  maladie.  — ignominiosa . 
aux  mains.  === — curas  cum  amico.  Il  Lie.  Misère , pauvreté.  ||  Ter.  — par  punition.  ||  Quartier.  Sine 
Sen.  Communiquer  ses  pensées  Chagrin  , affliction  , peine  d' es-  mission e pugnatum  est.  Lie.  On  se 
à tin  ami.  — se  parti  lus.  Vett.  prit.  JJ  Quint.  Peine,  fatigue.  ||  battit  sans  quartier.  |j  — s an gui— 
Entrer  dans  le  parti  de.  ||  B roui  I*  Cic.  Fille  de  la  Nuitetde  l'Erèbc.  ni  s.  Ceh._  baignée. 

1er,  confondre  , troubler.  — om-  MYsërÏcordia.  *%/•  Cic.  Mi*  MissYtÂtüs,  a.  um.  P/in.  En* 
nia. Cic.  Mettre  tout  en  confusion,  séricorde  , compassion  , pitié  , voyé  souvent.  Part,  de  missito. 

♦MiscYpülq,  âs  y âré.  Briller  part  qu’on  prend  à la  peine  d’au-  MissYtius  , a , um.  Suet.  A* i- 
comme  l’éclair.  trui.j)  Déesse  honorée  à Athènes,  cencié  . congédié. 

MYskllus  , a , um.  Cic.  Misé-  MYsbrYcors  , dis.  omn.  g.  Cic . MissYto  , us  , âei , à tum  , Brd, 
rablc  , pauvre  , digne  de  coin-  Miséricordieux  , susceptible  de  Lie.  Envoyer  souvent  ou  plu- 
passion.  ||  Ptaut.  Usé , qui  ne  compassion.  Miserrcordior  nulta  sieurs  fois. 

vaut  rien.  \\  Tcrt.  Trépassé.  me  est . Pleut.  Personne  n’est  Missust  ûs , m.  Cas.  Envoi. 

Mïsênbnsis  , m.f.  is.  I plu.  susceptible  de  commuera-  ||  Lie.  Action  de  darder.  \\Suet. 

Phird.  De  Misène.  tion  que  moi.  — de  Ucber  les  bêles  dans  l’arène 

Mïsknus  . / , m.  Fest.  Pro-  MÏserïtbr,  adv.  Ca/ut.  Voyet  du  cirque.  ||  Lamp.  Service,  ce 
montoire  de  Campanie.  . Misehé.  qu’on  porte  sur  table  à chaque 

MYser  , a , um  (minus).  Cic.  iMïskaÏTÛDO , ïnis,  f.  Acc.  Voy.  service. 

Misérable,  malheureux  . digne  MisiraTIO  . MiSEtucoaniA.  Misses,  a,  um , part,  de  mitto. 

de  compassion.  — a ni  mi . uni-  MYsMrYttts  , a , um  , PI  nui.  Oeid.  Envoyé.  — Ica.  Ad  Hcr. 
mo  , ex  animo.  Plaut.  Qui  a de  et  Mïsertos  , a , um.  Ter.  Qui  I.ion  lâché,  — sanguis.  Cels. Sang 
grandes  peines  d’esprit.  Mise—  a eu  pitié  , qui  a été  touché  de  tiré.  Missa  sagilla.  Oeid.  Trait 
rum  carmen.  Virg.  Vers  pitoya-  compassion.  ' lancé. — cor.  Hor.  Parole  lâchée, 

blés.  Miserius  nihil  est.  Cic.  Mtsünn,  as.  âei.  àtum.  âei , — hoc  facto.  Ter.  Je  laisse  tout 
Ilien  n’est  pluspilcyable.  || Ptaut.  Ace.  et  Mïsï.ror.  iiris.  uius  sum,  cela.  Missamfaccre  uxorcm.Saet. 
Malade,  a:  Misera  ci  ne  a.  Paît,  âri . d.  Cic.  Plaindre  quelqu'un , Répudier  sa  femme.  Missum  cou- 
Vigne  en  mauvais  état.  avoir  compassion  de  sa  misère,  rieium.  Lie.  Repas  fini.  Missos 

IvlYsilEÀBYl.l , adv.  Voyez  Ml-  être  sensible  à son  infortune. — faccre  honores.  Cic.  Renoncer 
(SRABiLiTiR.  . casum  suum.  Sait.  Déplorer  sen  aux  honneurs. 

MYsërâeïlis  ,m.  f.  . U.  n. . is.  sort.  Mistâbius,  ii,  m.  Lucil.  Vase 

Cic.  Qui  excite  la  pitié.  Misera-  MïsïrCmjs  , a , um  , Calai,  qui  sert  i mêler. 

Uteeisa.  Virg.  Spectacle  pitoya-  diui.  de  miser.  MistIu  , adv.  Lucr.  Eu  mê- 

blc.  — carmen.  Virg.  Chant  MïsËnùM , adv.  Virg.  Chose  lant , en  entremêlant. — assiUenc. 

plaintif.  de’plorahle , malheur  affreux.  Suet.  S'asseoir,  se  placer  sans 

MYsËBÂoYl.YTXn . adv.  Cic.  Pi-  Nlïtl,  prétérit  de  mitto.  distinction , pêle-mêle, 

toyablement . i faire  pitié , d’une  Misma  . <r . f.  Texte  du  Toi-  Mistio,  ônis.f.  Vitr.  etMts- 
jnaniére  digne  de  compassion.  mud  chez  les  Juifs-|]  Ville  capitale  tôba  , a,  f.  Lucr.  Mélange, 
MYsëraîidus  , -a,  um.  Cic.  de  la  Misnie.  _ mixtion.  || Plia.  Union , accou- 

fo/erMisr-RABiM». — cuttu.Virg.  Misnia,  ■», /Misnie, province  plement. 

Dans  un  état  à faire  pitié.  Mise-  d’Allemagne.  MlSTus,  a , um . part  de  mis* 

randum  in  modum.  Cic.  Voyez  MisraïsieNSX  regnum  , i.  n.  ceo.  Cic.  Mêlé.  Il  Virg.  Uni  , ac- 

Miskrabiutbb.  Bibl.  L’Egypte  peuplée  par  Mis-  couplé. 

MYsërartbb,  adv.  Gelt.  Avec  raïm  , fils  de  Cham.  Mîsr,  y os,  a.  (plsu).  Ptiss. 

compassion.  Musa  , a ,f.  Ecct.  La  messe.  Sorte  de  truffe  de  la  Cyrénaïque. 

MiskkÂTio,  hais,  f.  Cic. Com-  Mhiâlb  , is,  m.  Missel.  ||  Ce/s.  — de  minéral  vitrioliquo 

sa  » 
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qui  se  trouve  dans  les  mines  de 
cuivre. 

Mité  , adv.  A pu!. , iis,  Ouid- , 
issime . Cas.  Doucement , avec 
douceur. 

MÏTKLtA  . a , /.  dim.  de  miira. 
Vif-  Coiffure  des  Phrygiennes . 
en  forme  de  mitre.  ||  Ceh.  Erliarpe 
qui  sert  à soutenir  un  bras  cassé. 

Mîtesckks  . iis . omn.  g.  Plia. 
Q ni  s'adoucit , devient  doux  , 
mûr,  qui  mûrit. 

Mïtbsco,  is , scërl . a.  Cic. 
Mûrir,  devenir  mûr.  \\P/in.  S’at- 
tendrir. s*amoilir.=Z/e.  S'appri- 
voiser. j|S'adoucir,  devenir  doux, 
s'apaiser.  Mitcsrgat  discordiœ. 
Lie.  Les  divisions  s'apaisent.  || 
Radoucir.  Mi/escii  ciclum.  Cic. 
L'air  devient  plus  doux. — • mare .* 
Plia.  I.n  nier  devient  calme. 

Mituba.  a . m.  Nom  du  soleil 
cbe»  les  Perses.  ||Prètrcs  du  soleil. 

Mvrit  sx  , âcis,  ai.  Plia.  Pierre 
précieuse. 

MlTIUlÂCCt , a,  um.  Lampr. 
J>e  Millira._ 

MithbÏuâtia  . <t , f.  Plia. 
Plante  dont  Mitliridatc  décou- 
vrit les  propriétés. 

MjthbïdÂtïccm  aulidolum  , 
i n.  Plia.  Mithridale . contre- 
poison inventé  par  Rlithridate  , 
î-oi  de  Pont.  • t 

MÎTÏrtcÂTio  , Sais  f Col. 
Action  d'adoucir,  d'apaiser,  d'ap- 
privoiser. adoucissement. 

MïtMcâtus  , a , um.  _ Cic. 
Adouci  , apaisé  , apprivoisé.  || 
Cic.  Digéré.  Part,  de 

AIÏtii'Ïco  , is  , ici.  Ce!/.  Ap- 
privoiser, adoucir,  rendre  doux. 

MSrïrtcns  , a . um.  Aput.  Ap- 
privoisé . adouci , apaisé. 

MïtÏc.»b1i.Vte*  et  Mîtïgah- 
Teb  . adv.  Cal.  Aur.  En  adou- 
cissant. 

.MiTŸf.ÂTI0  • Unis./.  Ctc.  Adou- 
iJssti.-irnt , action  de  calmer,  de 
radoucir. 

MMoâtïvcs  , a , um  , Cml. 
Aur.  et  MÏïÏOÂTÔRIOS  . a,  um. 
Plia.  Qui  sert  à adoucir,  à cal- 
mer  ; adoucissant. 

Mîtïgâtos,  a.  um.  Plia.  Ac- 

«3imaté.||  Apprivoisé.  ||  C/f.  Adou- 
ci. Miligalo  eul/u.  Tue.  Prenant 
un  air  serein. 

MÏTlfoo,  us.  iei , itam,  arc. 
Cic.  Mûrir.  ||  Adoucir,  appiivoi- 

arr  agros  ferro.  Ilor.  Défricher 

les  champs. — tormiaa.  Plia.  Cal- 
mer les  tranchées. — einadilucado. 
Plia. Trensper  le  vin.=— steerr- 
é/ti'm  humanitatc.  Cic . Tempé- 
rer I*  sévérité  par  la  douceur.  — 
a diurne..  Hatem  ■ Cic.  Humaniser, 
civilisa.  -jj  ^igerer- 


MIX 

MïtVlo  , às,  âvi  , à tum , Srë. 
Auct.  PM.  Ramnger  comme  un 
rossignol. 

MltlS.  m.  f , të , n.  , is.  Virg. 
Mur,  qui  n’est  pas  vcrl.  ||  Ont/. 
D’une  saveur  douce.  j|  Hor.  Dé- 
friché , fertile.  ||  Virg.  Tran- 
quille, calme,  qui  n’est  point 
agité.  ||  Virg . Oui  ne  fait  point 
de  mal.  = Ctc.  Doux,  traitable, 
débonnaire.  j|  Cic.  Doux,  facile 
il  supporter. 

Mïti  use  tî  lus  , a , um.  Ctrl. 
Aur.  Un  peu  plus  doux. 

Mitra, a . f.  (/dirait).  Mitre, 
sorte  de  coifTurc  des  peuples  de 
l’Asie  mineure. 

Mitrâtits.  a , um.  Prop.  Mi- 
tre, qui  porte  uiitre. 

Mitr^la,  <*,/.  Sofia,  dimi- 
nutif de  nuira. 

Mittens  , fis , omn  g.  O nid. 
Qui  envoie  , etc. 

Mitto  , is  , mi  si , missurn , 
tërë.  Cic.  Envoyer.  — arc  es  si - 
tum.  Ter.  — quelqu’un  en  cher- 
cher un  autre. — Ici  ho.  Ont/.  Faire 
mourir.  ||  Cic.  Envoyer  en  pré- 
sent. ||  Congédier  . licencier  , 
renvoyer,  laisser  aller,  donner 
congé.  — sanguinem.  Ce/s.  Faire 
une  saignée.  |j  Envoyer  ordre  , 
mander  , faire  savoir  , écrire. — 
salufem.  Ovid.  Saluer  par  let- 
tres. ||  Pousser,  produire.  — fio- 
rem.  P/in.  Fleurir. — corem.  Cic. 
Parler.  ||  Jeter  , lancer  , darder. 

— de  rnuro  prœcipitem.  Auct.  B. 
Hisp.  Précipiter  du  haut  d’un 
mur.  — ta! os.  Prop.  Jouer  aux 
dé*.  — cçuum.  Hor.  Pousser  un 
cheval.  — sub  jugum.  Cars.  Sub- 
juguer. — ridicula.  Cic.  Lancer 
dus  sarcasmes.  ||  Mettre.  — ardes 
sub  iitufum.  O rid.  Afficher 
qu’une  maison  est  à vendre.  — 
inac/a.  Sen.  Enregistrer.  |j  Lais- 
ser, omettre , passer  sous  silence. 

— ambages.  Liv.  laisser  là  les 
détours.  ||  Abandonner,  quitter, 
renoncer.  — spem.  Iior.  — à tout 
espoir.  ||  Finir,  cesser.  M/f/e  la- 
crymal. Ter.  Cesse  de  pleurer. — 
male  lotfui.  Ter.  — de  tenir  de 
mauvais  propos. 

MÏtI'lus,  /,  m.  (filtu A«c). 
Hor.  Moule,  poisson  à coquille. 

MÏTYLÊNÆUS  , a , um.  Mari. 
De  Milylene. 

MYtylêne,  is,  f.  Plia.  Mî- 
tvlènc  , aujourd’hui  Métélin  , 
ville  de  Hic  de  Leshos. 

MYtylénensis  . jj»./.,  si , 
is.  Tac.  De  Mitylène.  , 
Mixtüaa,  te.f  Voyez  Mistuha. 
Mixtus,  a%  um.  Voyet  Mistus. 


MOD 

MN 

Mna,  or , f.  (/*?•).  Plant. 
Poids  de  cent  drachmes  altiques. 

MnëmônYca  . ôntm  , a.  pl. 

, mémoire  ).  Ad  Hcr. 

réceples  pour  aider  à la  mé- 
moire , règles  de  la  mémoire 
artificielle. 

Mkêmosyne  , is , /.  Muéino- 
sync , mère  des  Moses. 

Mnêmosynuw  , /,  n.  Catuf. 
Gage  d'amitié  , marque  d'amitié. 

MnestËR  , iris , m.  ( /u*«*-Ôju  f 
rechercher  en  mariage).  Hygia. 
Prétendant,  poursuivant. 

MO 

MôdÏlis  , m.  f.%  lë.  n. , is.  de. 
Mobile,  qu’on  peut  mouvoir  ou 
remuer.  — pedibus.  Plaut.  Léger 
à la  course.  Nervis  alienis  mo- 
bile tignum.  Hor.  Marionnette.  || 
lies  mobiles.  Ulp.  Meubles,  mo- 
bilier , tout  ce  que  l’on  peut 
changer  de  situation.  Voyez  Mo- 
ventes.  ||  Changeant,  variable, 
inconstant.  |j  Virg.  Flexible.  Mo- 
bile ingenium.  Vitr.  Esprit  qui 
saisit  aisément  , conception 
prompte. 

MobïlYtas,  à fis , f.  Cic.  Mo- 
bilité , facilité  à se  mouvoir.  — 
tinguœ.  Cic.  Volubilité  de  langue. 
=»  Inconstance  , légèreté  , hu- 
meur légère. 

MôbYlYter  , adv.  Cic.  Atcc 
mouvement , promptement. 

MôbYlYto.  às , iei.  à tum , are. 
Lucr.  Rendre  mobile,  donner 
du  mouvement. 

ModMrâbYlis  , jw.  / , lë , n. , is. 
Orid.  Ou  l'on  peut  garder  de  la 
modération  , éviter  l’excès. 

Müdërâmen,  Tais , n.  Orid. 
Ce  qui  sert  à conduire;  gouver— 
nailde navire . rênes  de  chevaux; 
conduite.  = Gouvernement,  di- 
rection . maniement.  ||  Cod. 
T/teod.  Tempérament. 

ModËoâmentum  , i.n.  Ge/i. 
Accens  qui  se  plaçoient  sur  les 
mots  pour  en  indiquer  la  pro- 
nonciation. 

MÜDfcRANS,  //>,  omn.  g.  Jue. 
Qui  conduit,  gouverne. 

M&DËRANTER . adv.  Lucr. , Mo- 
dKrâtk  riits.  i ssii  me , Cic.  et  Mîj- 
DËRÂTÎM,  adv.  Lucr.  Modéré- 
ment, avec  modération.  ||  Pxru 
à peu. 

M&DËrÂtio  , ônis.  f.  Cic.  Ac- 
tion de  modérer,  de  réprimer. 

||  Cic.  Modération,  retenue, inc* 
sure  , réserve.  ||  Cic.  Gouverne- 
ment, administration.  j|  — cmli. 
Cic.  Température  de  l'air.  || — ma- 
ch  inarum . Vitr.  Manière  de  cons- 
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ftruire  I es  machines,  d’en  diriger 

le  jeu. 

iWôd£rÂtor  , 5ns.  m.  Cic.  Mo- 
dérateur, gouverneur,  directeur, 
conducteur.  ||  Orid.  Pilote.  — 
equorum.  Or/d.  Cocher.  — amo- 
diais. Or/d.  Pécheur.  — a rat  ri. 
Lucr.  Laboureur.  — pcctinis. 
Claud . Tisse  ra  nd . = — temporum . 
Cic.  Politique  habile.  — pacis 
b cl  N y uc.  Flor.  Arbitre  de  la  paix 
et  de  la  guerre. 

Müd&ratrix  , îcis,f.  &V. Mo- 
dératrice , gouvernante,  conduc- 
trice . directrice. 

M5d£râtds,  a , um.  Cic.  Mo- 
dère' , règle.  Participe  de 

MÔDËRO,  as,  âri,  âtum , are , 
Sali,  et  M&d&ror  , ans . â/us 
sum , âri,  d.'Cic.  Conduire,  gou- 
verner , guider  , régler.  — orfus 
nasccntium.  Cic.  Présider  à la 
naissance. — inordinc.  Sali.  Etre 
le  chef  d’une  compagnie.  ||  Mo- 
dérer, tempérer,  retenir , inc! Ire 
des  bornes  , un  frein.  — alicui. 
Cic.  Tenir  dans  le  devoir.  — ira. 
Jlor.  Réprimer  sa  colère. — exun- 
da/iones.  Tac.  Arrêter  des  dé- 
bordement. — ri  no.  Plaut.  User 
du  vin  avec  modération. — perbis. 
Cic.  Peser  ses  paroles,  parler  avec 
retenue.  — honores  ad  cirilcm 
habitum.  JJr.  Accorder  des  hon- 
neurs à un  citoyen  autant  que  le 
permet  le  système  républicain. 

M un  p:  s te.  adv.  Cic.  Avec  mo- 
dération , retenue  , mesure.  — 
secundo  ferre.  Ter.  User  de  mo- 
dération dans  la  prospérité.  — 
obriàm  ire  hosü.  Gcll.  Marcher  à 
l’ennemi  d’un  pas  réglé.  ||  Avec 
modestie.  — terrain  intueri.  Bais- 
ser les  yeux  par  modestie. 

M&destia,  a,f.  Modération, 
retenue.  ||  Tac.  Médiocrité  de 
fortune  ou  de  capacité.  j|  Cic. 
Tempérance,  modestie,  carac- 
tère et  air  modeste.  \\Sati.  Hon- 
neur, pudeur. ||  Cic.  Art  de  parler 
et  d’agir  à propos.  ||  Tac.  Déesse 
des  anciens. 

M&dzstuj,  a,  um. 6/WModéré, 
réglé,  retenu.  Modes/a  stagna. 
Stat.  Etangs  calmes.  ||  Ter.  Mo- 
deste. ||  Tac.  En  petit  nombre. 

MbDiÂUS  , m.  f. , le.  n.,is. 
Plaut.  Qui  tient  un  muid  ou  un 
boisseau; 

MÔDIÂTIO,  5 n/s,  f.  Cod.  Thcod. 
Mesurage  par  boisseau. 

Mboicft,  adv.  Médiocrement, 
peu , tant  soit  peu.  — filant  ri- 
rere.  Plaut.  Vivre  dans  la  médio- 
crité.— diccrc.  Cic.  Dire  en  peu 
de  mots.  — me  tangit  hœc  res. 
Cic.  Cela  m’est  indifférent , me 
Ipuche  fort  peu.  (|  Modérément, 


raisonnablement , passablement. 

— sapere.  Plaut.  Ne  pas  porter 
la  sagesse  à l’excès. — se  recipere. 
Lie.  Ne  pas  faire  une  retraite 
précipitée.  — agere.  Cic.  Agir 
salis  précipitation  ou  avec  ré- 
serve. — ferre . Cic.  Supporter 
patiemment 

ModYckllus  , a , um.  Sud. 
Médiocrement  bon. 

Môdïcùm,  adv.  Plaul.  Peu, 
guère , médiocrement. 

M&dYcum  , / , m.  Jup.  Peu  , 
peu  de  chose, 

MboYcus  , a , um  ( modus ). 
Modéré , réglé , retenu , modeste . 

— ro/uplatum.  Tac.  Modéré 
dans  l’usage  des  plaisirs.  — rôti. 
SU.  liai.  Borné  dans  ses  désirs. 
Modicum  nihil  in  rulgo.  Tac. 
Le  peuple  ne  sait  jamais  garder 
un  juste  milieu.  Modico  gradu . 
Plaut.  A petits  pas,  lentement , 
posément.  j|  Médiocre,  modique , 
petit , peu  considérable.  ||  — cul - 
tus.  Pt  in.  j.  Mince  équipage.  — 
originis.  Tac.  De  médiocre  nais- 
sance. ||  De  peu  de  durée.  In  mo- 
dico. Quint.  Dans  peu. 

MÔdYfYcatio  , omis  , f.  Seul 
Mesure  qu’on  doit  observer  dans 
les  ver*.  ||  Ce/l.  Construction 
oratoire.  ||  Modification , restric- 
tion. 

M&dYfYcâtor  , 5ns.  m.  Apul. 
Qui  règle  la  mesure  ou  la  ma- 
nière. 

ModYfYcâtus  % a , um.  Cic. 
Modifié  . changé  de  manière.  — 
cibus.  Cic.  Aliment  converti  en 
la  substance  du  corps.  = Modi- 
fiée ta  rerba.  Cic.  Mots  employés 
fi  su  rément.  — membre.  Cic. 
Membres  d’une  période  soumis 
à un  certain  nombre. 

MÜDÏrYco,  âs , àrë , S.  Aug. 
et  ModTfYcor  , ans , et  us  sum  , 
âri , d.  Gelt.  Mesurer.  ||  Modé- 
rer.— liberorum  desideriis.  Apul. 
Modérer  les  passions  de  ses  en- 
fans,  les  tenir  en  bride. 

M5dYfYcus  , a , um.  Auson. 
Soumis*  à une  mesure  , à un 
rhvthme. 

Müdimp£râtor,  5ns,  m . (mo- 
dum  impero).  Varr.  Roi  du  fes- 
tin , qui  régloit  la  manière  de 
boire. 

M5DIÜLUS  , i , m.  Plaut.  Qua- 
trième nantie  du  boisseau  ou  du 
muid  , baril.  ||  Scmrol.  Coupe. 
Plia.  Moyeu  de  roue.  ||  Vitr. 
anal.  ||  Corps  de  pompe.  ||Souf- 
flet  d’une  machine  hydraulique. 
1|  Caisse  d une  machine  à puiser 
de  l’eau.  ||  Cets.  Trépan. 

* M&dvum  , //,  n.  Plaut.  et  M5- 
djm,  iis  Oc.  Mesure,  comme 
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boisseau.  Modio  pleno.  Cie.  En 
faisant  bonne  mesure , abon» 
damincnt.  — nummos  metiri. 
Pet.  Mesurer  les  écus  au  bois- 
seau. ||  Muid.  H — agri.  Vitr. 
Mesure  de  (erre  de  iao  pied, 
en  tout  sens. 

Müdô  , adv.  Cic.  Il  n’y  a 
qu'un  moment  , il  n'y  » pas 
long  temps  , tout  à l'heure.  ||  A 
cette  heure  , à présent,  mainte-  ■ 
liant  , dans  le  moment , pré- 
sentement. ||  Ter.  Dans  un  mo- 
ment, bientôt.  ||  Tantôt.  — ait. 

«égal.  Ter.  ,Tan*M  il  dit 
oui , tantôt  il  dit  non.  ||  Sait. 
Seulement.  ||  Hor.  Quelquefois. 

|| — non.  Ter.  Pautim  mono.  Cic. 
Tant  soit  peu , si  peu  que  rien  , 
peu  s'en  faut , à cela  près.  ||  Pas 
moins.  [|  Pour  ainsi  dire.  Q 
Pourvu  que. 

M&dülâiïlis  , m.  f.  , le  , n. , 
is.  Catpnrn.  Qui  peut  sc  chanter. 

MüDÜLÂUEN  , ïnis , n.  Getl. 
Nombre  , harmonie.  ||  Sidon. 
Chant. 

Môdülàmkhtüm  , i , n . Cell. 
Nombre , harmonie. 

Môdülawd»,  , a , um.  Hor. 
Qui  doit  être  chanté. 

ModUlatê  , adv.  Cic.  Avec 
Mesure  , rhythme,  modulation. 

— incedcre.  Cell.  Marcher  en 
mesure. 

MSoPlâtio  , ônis  , / P/in. 
Modulation,  aride  chanter  avec  ' 
mesure.  — inredendi.  Cell.  Air, 
de  marche.  ||  Vitr.  Règle  de, 
proportions  , arrangement  har- 
monieux. 

MôdClstor  , iris  , m.  Hor. 
Chanteur  , musicien. 

M&dUlatrix  , icis  , /.  Stnf. 
Chanteuse  , cantatrice  , musi- 
cienne. 

MôdÏIÂTüS  , ùs , m.  Sen.  p. 
Mélodie  , chant  mélodieux. 

MBof  LÂTUS  , a,  um.  Quint. 
Mesuré  . réglé.  ||  Modulé.  Mo* 
d ulula  carmina.  Suet.  Airs  notés. 
j|//or.  Touché  harmonieusement. 
Part,  de  • 

M&dülor  , âri  s , ’âtui  sum, 
ari.  d.  Virg.  Conduire  la  voix  o» 
le  son  avec  mesure  et  harmonie. 

— orationem.  — roeem.  Cie. 
Donner  à la  voix  une  variété  de 
tons  , d'inflexions.  — sonum  ro- 
eis  pulsu  pedum.  Lie.  Battre  la 
mesure  avec  le  pied.  — aeeni. 
Virg.  — aruudine  carmen.  Orid. 
Jouer  un  air  sur  un  chalumeaux 
J*  MôdClüs,  /,  m.  Cie.  Mesure. 

||  Viir.  Mesure  pour  régler  le, 
proportions  d'un  b&timent.  || 
P/in.  Air,  mode,  en  musique, 

||  Cell.  Nombre  oratoire, 
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MBditj,  /.  m.  (pll»,uu i,  avoir 
soin).  Cic.  Manière,  façon.  Mndo 
meo.  Ter.  A ma  mode,  S ma  fan- 
taisie, à ma  manière  . comme  je 
l'entends.  — umbrnrum  vagari. 
Cie.  Errer  à la  manière  des  fan- 
tômes. — servorum.  Lie.  In  modem 
le  relient.  Cie.  A la  manière  des 
esclaves.  — hoc.  Modem  ad  hune. 
Cie.  De  cette  manière , ainsi . de 
cette  façon,  en  cette  manière. 
Omni  modo.  Cic.  Omnibus  modis. 
Tit.  De  toute  manière.  Nutto 
modo.  Cie.  Nullement , en  au- 
cune façon  ou  manière.  Quo 
modo.  Cic.  De  quelle  façon  , en 
quelle  manière.  ||  Quint.  Mceuf , 
mode  de  verhe . ||  Moyen , expé- 
dient . quantité.  Modes  ingens 
agri.  Lie.  Linegrande  quantité  de 
terres.  Modum  /ustum  siki  sumr- 
re.  Ccls.  Prendre  une  raisonnable 
quantité  de  nourriture. ||Mesure, 
règle  , proportion.  Llum  id modo 
fiat  hono.  Pinet.  Pourvu  que  ce 
sôit  avec  modération.  Pro  modo 
semipedis.  Col.  A la  hauteur 
d'un  demi-pied.  Ex  modo  detri- 
memti.  Tac.  A proportion  du 
dommage.  ||  Cadence  , inode 
de  musique.  Modi  raminurn. 
Cic.  Cadence  des  vers.  — flebi- 
les.  Cic.  Vers  plaintifs. — musici. 
Quint.  Airs  , chants.  Modos  fa- 
cere.  Donat.  Faire  la  musique 
d’une  pièce  de  théâtre.  Ad  modos 
tliicinis  saltare.  Lie.  Danser  au 
son  de  la  flûte.  ||  Borne  , fin  , 
terme.  Modum  lugendi  non  face- 
re.  Cie.  Ne  cesser  de  pleurer. 
— statuera  cupidinibus.  Hor. 
Borner  ses  désirs.  — nefui/iur 
figera.  Ilor.  Borner  le  cours  de 
la  malice.  — rei  ponere.  Tac. 
Mettre  fin  i une  chose. 

Motctu  , et , f.  Hor.  Courti- 
sane. llJàfi’.  Femme  adultère. 

MtXCHÂTO*  , iris  , m.  P/aut. 
Homme  adultère. 

Mœciua,  «■,/  Tert.  Adultère. 

M<ECllYmüS,<7,ii/n.  Adultérin. 

M<K(Stfa.E  , //  , n.  Pctr.  "et 
MatciitaoinuM  , U,  n.  Laùcr. 
Adultère. 

Motr.ntsso  , 5s,  Sri,  âtum , 
Sri.  P/aut.  Vopet  MfECiton. 

M<kch8cTs.s:dos.  /.  m.  Lucil. 
Jeune  débauché  , séducteur. 

Mdtcnon  ,âris,  â/ussum,  Sri,  1 
d.  Catut.  Commettre  adultère. 

MtKcnftLos , /,  m.  dirnin.  de 

lWœcucs , i.  m.  (pïixit).  Hor. 
Adultère,  qui  vil as'ec  les  courti- 
sanes. 

Mors*  , is  , n.  Enn.  Muraille 
de  ville. 

Mo'skra,  /mer.  pour  muacra 

McEsia  , ium  , »•  pt-  ( mernio, 
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pour  mtinio).  Cic.  Murailles, 
remparts.  — mundi . Lucr.  Cir- 
cuit du  monde. — ca/i.  Oeid. Tour 
du  ciel.  ||  Plaat.  Voyez  Muni  A. 

Mœnïtus  , a . um.  Plant.  For- 
tifie , entouré  de  fortification». 

Maentts  , i n m.  Le  Mcin  , 
rivière  d’Allemagne. 

Mœba  , æ (put* , sort . de 
P*ifm  , partager).  Ccnsorin.  De- 

f;rc  ou  signe  du  Zodiaque  où  est 
e soleil  au  momentde  la  concep- 
tion. horoscope.  ||  Gell.  Parque. 

Mœrens  , lis , omn.  g.  Ocid. 
Triste  , affligé  , plaintif. 

Mcfiieo  , es . mas  fus  sum , rrrë, 
n.  ( ntarcco.  Varr.  ).  Cic.  K Ire 
triste  , affligé  profondément.  — 
casum.  Cic.  S’affliçcr  «l’un  acci- 
dent.— alicnis  bonis.  Cic.  Eprou- 
ver une  douleur  secrète  de  la 
prospérité  d'autrui. 

Mo-' pi  , Virg.  pour  mûri, 
Mo'ro.  ns  . ârë.  Parue.  Affli- 
ger. attrister. 

McRnoit  , iris , m.  Cic.  Etat 
d'affliction  habituel  , douleur 
profonde  et  silencieuse.  Maro- 
rcm  minai , dot o rem  non  potui. 
Cic.  Je  suis  revenu  de  mon  acca- 
blement , mais  non  pas  de  ma 
douleur. 

Mcesià  , <p  , f.  La  Mcrsie  . 
grande  contrée  d’ Europe  , qui 
s’cJendoit  depuis  le  confluent  de 
la  Save  et  du  Danube  jusqu'au 
Pont-Euxin  . aujourd'hui  la  Ser- 
vie et  la  Rulgnric. 

MoüsÏcus  . a , ttnt.  Pfin.  De 
Mœsie. 

Mœstè  , adr.  Ad  lier.  Tris- 
tement. 

* MresTYrïcÂTüs , a,  um.  Sidon. 
Attristé.  Part,  de 
* McestYfYco  , as  . àvi , âtum. 
ire.  S.  Aug.  Attrister. 

MœstÏfYcus  , a , um.  Plant. 
Qui  rend  triste. 

McfstÏteb  , adv.  Plaul.  Voyez 
MmsTfe. 

MœstYtia  .a.f.  Cic.  cl  Mœs- 
tTtûdo  , Tais , / , ( *»,«*£*  , se 
lamenter),  Plaul.  Tristesse 
actuelle.  Os  in  maslifiam  fier • 
tcrc.  Tac.  Prendre  un  air  triste 
= Mas  tit  la  orationis.  Cic.  Style 
austère.  — hy  cutis.  Col.  Ri- 
gueur de  l'hiver. 

Mæsto,  as  , ârë.  Labcr.  At- 
trister, rendre  triple. 

McKstos,  a.  um.  Cic.  Quia 
In  douteur  dans  l’âme.  — amor. 
Virg,  A m ou  r c hacr  i n . M as  ta  ces- 
fis.  Prop.  Habit  cïe  deuil.  ||  Virg. 
Qui  est  d’un  caractère  sombre. 

M&guntia  , a,  f.  et  MBctof- 
TIÂcüm  , /.  n.  Mayence,  ville 
de  Hesse-Darmstadt. 
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M56tT*T!îiiTi , a , um.  De 

Mayence. 

MiiLA.  a.f.  ( fi* A»  ).  Cic.  Meu- 
le de  moulin.  — ala/a.  Moulin  à 
vent.  — trusa/ilis.  — à bras.  — 
ol caria.  — à huile.  — front  en  ta- 
ri a.  — à blé.  — çcrsafiiis.  Plin. 
Meule  à aiguiser.  |(  Virg.  Gâteau 
au  sel  , à la  farine  et  à l’eau  , 
qu’on  plaçoit  sur  la  tète  des  vic- 
times. |[  Plin.  Môle  , terme  de 
chirurgie.  ||  Varr.  Mâchoire.  || 
Mil.  Dent  inâchelière.  ||  Ro- 
tule du  genou. 

M&ÛBlS,sr./,  rë,  n.,is.  Plin . 
De  meule  ou  propre  à moudre. 
Molarcs.  Virg.  Grosses  pierres. 

— dénies.  Jue.m Dcûts  mâche— 

Hères.  % , 

MôLÂnius  , a , um.  Cal.  De 
meule  ou  de  moulin.  — a sinus. 
Varr.  Ane  qui  tourne  la  meute 
dans  un  moulin. 

Moldavia  , a.f  Moldavie, 

| partie  de  l’ancien  royaume  de 
j Hongrie. 

Mulendadius  . a , um , Paul. 
\Jct.  et  MoLBXPÏKÂRIUS  , a , um. 
Inscript.  De  moulin. 

MôlendÏNabils,  /,  m.  laser. 
Meunier. 

Môles  , //,  f.  ( mol  a ).  Cic. 
Masse  d’une  grandeur  démesu- 
rée ou  «l'un  grand  poids.  — fera - 
ram.  Col.  Grosseur  des  bét es  sau- 
vages. [j  Môle  . jetée  de  pierres 
pour  la  sûreté  d'un  port . digue 
opposée  à l'eau.  — publicamm 
viarnm.  Tac . Levée  . chaussée  , 
pavé  des  grandes  routes.  = — 
curarum.  Tac.  Poids  des  affaires. 

— belli.  Lie.  Fort  de  la  guerre. 

I Mole  lot  à belli.  Tac.  Avec  toutes 
! ses  forces.  ||  Difficulté  . grandeur 
d'entreprise.  — cognitioais.  Tac. 
Importance  d'une  enquête:  Tan - 
la  molis  crdt  ! Virg.  1 ant  il  étoit 
difficile  ! 

. Molesté  . adv.  Cic.  Avec  cha- 
grin. avec  peine.  Molestius  ferre. 
Cic.  S ou  fl  r»  r trop  i in  p:i  t iem  rn  en  t . 
Molesfissimc  lui/.  Cic.  Cela  m'a 
extrêmement  chagriné.  ||  En  fai- 
sant de  la  peine.  — inerderr. 
Catut.  Mettre  dans  la  démarche 
une  affectation  désagréable. 

Môlestia  .a.f.  Cic.  Knnni  , 
chagrin  , inquiétude  . fâcherie-  , 
embarras.  Molcstià  affictre.  Ter. 
Moles  fiam  a/irui  addere  . asper- 
gent. Ter.  — exhibent.  Cic.  Cha- 
griner , faire  de  la  peine.  — da- 
tent. Cic.  Tirer  de  peine.  — amo- 
f'crc.  Plaul.  — depe lient , depo- 
nerc.  Cic  liannir  le  chagrin. 

M&I.E1TO , âs  j â ci.  âtum , ârë. 
Pctr.  Molester , chagriner  , in- 
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quïéfer,  importuner,  être  incom- 
mode , importun  , fâcheux. 

Molestus  , a,  um.  ( moles). 
Cic.  A charge  , fâcheux  , cha- 
grinant, importun,  incommode, 
embarrassant.  A isimolestum  est. 
Ter.  Si  cela  ne  vous  dérange  pas. 
Molestus  ni  si  forte  intervenio. 
Cic.  Si  je  ne  suis  pas  de  trop  , si 

I’e  ne  suis  pas  indiscret.  ||  Utp. 
’énible  , qui  donne  de  la  peine. 

S Catul.  Pernicieux.  ||  Cic.  Affecte'. 
Mot  es  ta  t unie a.  Mari.  Chemise 
c soufre  qu’on  faisoit  prendre 
aux  criminels  condamnés  au  feu. 
MÔletrîna  , a , / Moulin. 
Môlictus  , / y nt.  Varr.  Perte 
de  bétail,  fausse  portée. 

Mülïlü  , is  , n.  ( moto  ).  Cal. 
Collier  qu’on  mcltoit  au  cou  des 
esclaves  ou  des  animaux  pour 
lour  faire  tourner  la  meule.  ||Ma- 
nivclle  d’une  meule  à bras. 

Môlîmbn.  lois,  n.  Cic.  et  Mô- 
LÎmewtum  , /,  n.  Lie.  Peine,  ef- 
fort. Res  motimine  gravis.  Lie. 
Chose  d’une  exécution  pénible  , 
entreprise  difficile,  molimento 
sine  magno.  Cas.  Sans  beaucoup 
de  peine  ou  d’efforts. 

MolÏna  , a , /.  Amm.  Meule 
de  moulin  à eau.  ||  Moulin  à 
eau. 

MbLÎNÆ./î/vm  if.pl.  Moulins, 
ville  de  France  ( Allier  ).  || 
Amm.  Montagnes  élevées  de 
tnain  d’homme. 

MÔlïnüih  soTum , /,  n.  Tert. 
Meule  de  moulin. 

Môlio,  J s , ire  , Lucil.  et  Mô- 
LIOB  , tris , îtussum,  tri,  d.  Cic. 
(moles).  Kerauer,  mouvoir , dé- 
placer une  masse.  — montes  sué 
sc  Je.  Lie.  Transporter  les  mon- 
tagnes d’un  lieu  à un  attire.  — 
trrram.  Virg.  Creuser  la  terre.— 
fores.  Tac.  Tâcher  d’enfoncer 
les  portes.  ||  Elever  à force  de 
liras.  — mttros . Virg.  Bâtir  des 
murs.  || Tacher,  s’efforcer,  faire 
effort,  agir  avec  effort.  — in  de • 
tnoliendo.  Cic.  Travailler  à abat- 
tre. — à terra.  Lie.  Appareiller 
pour  sortir  du  port.  — il  et.  V'irg. 
Se  faire  jour  , s’ouvrir  un  pas- 
sage. — tiutenas.  Virg.  Saisir 
fortement  les  rênes.  ||  Virg.  Pré- 
parer. fiam  motiuntur , dam  co- 
muntur.  7Vr.Tandisqu’ons’a juste, 
qu’on  se  pare.  ||  Causer,  provo- 
quer. — tumorcm.  Ccls.  Causer 
l’enflure.  = Entreprendre,  ma- 
chiner , tramer.  — alicui  inst- 
dia-t.  Cic.  Dresscf  des  embûches 
à quelqu'un.  — siùi  imperium. 
Tac.  S'ouvrir  la  route  ail  pou* 
voir  suprême. 

MoUTiO , ônis , f.  Cic  Effort, 
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entreprise  pénible.  — agzontwt. 

Col.  Labour.  — rcrum.  Cic.  Créa- 
tion. ||  Lie.  Démolition. 

Môlïtor,  3ns,  m.  ( molior  ). 
Cic.  Créateur  , auteur.  |]  Ovid. 
Inventeur.  — rcrum  novarum. 
Saet.  Factieux. 

M5lYtor,  ôriS , m.  {moto). 
Auson.  Meunier. 

Mô  lit  R ix  , tris  , f.  Saet. 
Femme  entreprenante. 

M5litrix,  iris  i f Meunière. 
M5lYtûra  . a , f Plia.  Mou- 
turc  , action  de  moudre. 

Môlïtüs.  a,  um  , naît,  d c mo- 
lior. Virg.A)\i\  a lâché  , fait  ses 
efforb.=  Q uiâ  entrepris , tramé, 
brassé.  — fagam.  Virg.  Qui  a 
essayé  de  fuir. 

M&lŸtüs,  a , um  , part,  de 
mvlo.  Cas.  Moulu. 

Mollrsco  , is  , scc ré.  n.  Plia. 
S’amollir , s’attendrir.  Afolles - 
c uni  colla  juvcncis.  Catul . Le  cou 
oisif  du  taureau  s’amollit.  = 
Ovid.  S'amollir , s’énerver.  || 
Lucr.  S’humaniser  , se  civiliser. 

Mollestaa  , a , /.  Lest.  Peau 
de  mouton  avec  laquelle  les  an- 
ciens nettoyoient  leurs  casques. 

MollYcxllus  , a , um.  Calul. 
Voyez  Molliculus. 

JvIollYcYna,  a%f  Plaut.  Sorte 
d’habillement. 

MollYc&mus  , a , um.  Arien. 
Qui  a une  chevelure  délicate. 

MollYcOlus  , a , um.  Plaut. 
Un  peu  mou  , qui  n'est  pas  dur. 
= Catul.  Délicat , galant , ten- 
dre. 

MollYpYcâtio  , pals  ,f  Ccls. 
Action  d’amollir , de  rendre 
mou. 

Molubi eîctum  , / , n . Sen. 
Adoucissement,  soulagement. 

Mollio,  is i met  //,  ïlumfirë. 
Cic.  Amollir  , rendre  mou.  — 
fermm.  Itor.  Rendre  le  fer  pliant, 
souple.  — la  nam.  Ovid.  Fouler 
la  laine.  — terram.  Cic.  Cultiver 
la  terre.  — clivum.  Cas.  Rendre 
une  pente  moins  rude.  =—£/»///. 
Ovid.  Rendre  le  travail  plus  fa- 
cile à supporter.  = Cic.  Eflémi- 
ner,  énerver.  — animas.  Cic. 
Enerver  le  courage.  ||  Fier.  Ap- 

firivoiser,  humaniser,  adoucir 
e naturel. 

MollYpp.s,  cd/s,  omn.  g.  Cic . 
Qui  a le  pied  flexible,  tendre. 
Mollis  . m.  f. , lë , n. , //  ( /**- 
<).  Cic.  Mou  , tendre  , qui 
n'est  pas  dur.  Motlia partis.  Cels. 
Mie  de  pain.  ||  Doux  , calme  , 
tempéré.  Molle  fretum.  Otid. 
Bras  de  nier  qui  n’est  pas  ora- 
geux , qni  est  facile  à passer.  \\ 
Virg.  Flexible  , délicat , souple. 
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pliant  D Virg.  Mollement  sus- 
pendu. j|  Doux  , facile  à mon- 
ter. — rlivus . Virg.  Rampe  dou- 
ce. J|  Léger,  doux  au  toucher. 

— via.  Quint.  Chemin  uni.  || 
Mollia  rima.  Virg.  Vins  agréa- 
bles au  goût.  ||  Plia.  Qui  n la 
mollesse  des  chairs.  = ébvV.  Do- 
cile , maniable.  Molles  afin/. 
Ovid.  L’âge  tendre , l'enfance.  || 
Cic.  Facile  , indulgent.  J[  Cas. 
Foible  , sans  courage.  ||  Effémi- 
né , énervé  . voluptueux.  — ora~ 
lio.  Cic.  Style  doux  , agréable  , 
énerve.  Ridere  mollia.  Ovid. 
Rire  d’une  manière  voluptueu- 
se, séduisante. 

MollYtkr  , adv.  Plia.  Molle- 
ment, avec  mollesse.  — devefus. 
Col.  Qui  est  en  pente  douce. 
Mollis  si  me  ni  dos  suljtemcrv.  Cic . 
Faire  son  lit  le  plus  mollement 
possible.  = Mollement , volup- 
tueusement ||  Foiblement.  — 
abnucrc.Liv.  Refuser  mollement 
— ni  mi  s pâli.  Sali.  Etre  trop  peu 
sensible  . souffrir  trop  patiem- 
ment. Mo  II  lit  s accipere.  — inter- 
prétait. Tac.  Prendre  en  meil- 
leure part. 

MollYtia  , *\f  Cic . etMoL- 
lYties  , ci  if  Cas.  Mollesse, 
ualité  de  ce  qui  est  mou  , ten- 
re.  ||  — maris.  Plia.  Cahne,  bo* 
nacc.  Il  Facilité  de  caractère  , in- 
dulgence. — frOnlis.  Cic.  Timi- 
dité. || — animi.  Cic.  Foiblcssc  de.  a 
courage.  ||  Délices , volupté 
mœurs  efféminées.  — vocis #> 
Claud.  Voix  de  femme.  . 

* MollYto  , as , à rit.  Plaul. 
Voyez  Mollio. 

MollYtüdo  , ïn/s.f  Cic.  Mol- 
lesse , délicatesse.  j|  Ad  Hcr, 
Flexibilité.  = — el/iosvni.  Ar— 
nob.  Corruption  des  vices* 

Mollïtüs,  a.  um.  part  Acmob 
lio.  Cic.  Amolli. 

MolliuscUlus,  a.um.  Plia.  J. 
Voyez  Molliculus. 

Mollügo,  ïnis , f.  Plia.  Gra- 
teron  , plante. 

Mollusca.  a , f.  Ptin.  Noix 
dont  la  coquille  est  tendre. 

Molluscum,  /,  n.  Ptin.  Bosse 
qui  vient  à l’érable  , dont  on 
faisoit  autrefois  des  ouvrages  de 
menuiserie  fort  estimés. 

Molluscus,  a,  um.  Mollasse» 
Mollusca  aux.  Plaut.  Noix  qui  a 
la  coquille  molle, 
w Mb  LO , is  , lui , Vitam , ferê. 
Ter.  Moudre  • briser  avec  la 
meule.  Moli  in  farinnm.  Ptin . . 
Etre  réduit  eu  farine.  *=  Molult 
frustra.  Plaul . Il  s'est  fatigué  en 
vain,  ~ 
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Motocn,  indécl.  Bill.  (roi). 
Idole  des  Ammonites. 

MüLÔCHt , CS,  f. 

Mauve  , herbe, 

Mbi.&CHtN/>Rirs.  iV,  m.P/aat. 
Teinturier  en  rouleür  de  fleur 
de  mauve  , qui  tire  sur  la  pour- 
pre. 

M&Lbcntnos . a.  um.  SU.  liai. 
De  couleur  de  fleur  de  mauve. 

MÔlôchites  , a , f.  Plia. 
Pierre  précieuse  , de  couleur 
verte. 

Môlocütus  , Môi.orchüs  et 
M&i.oetiids  , »,  m.  (jui)t*C/oc, 

Slomb;  »/8«,  droit  ).  Sial.  Sonde 
ont  on  se  sert  en  mer.  Voyez 
Bous. 

MSlossi  , ôrum  , n.  pl.  Plia. 
Molosses , peuples  d'Epire. 

MôlossYcds  . a , um.  De  do- 
gue. — parasi/i.  Plaut.  Para- 
sites, affamé*  comme  des  dogues. 

Mftr.ossus,  ».  m.  7/or.  Dogue, 
mi  lin  . gros  chien.  ||  Quint. 
Pied  de  vers  de  trois  syllabes 
longues.  Exemple  : VcnAMx. 

MonnElMiUM , ii  , n.  Mol- 
sbeim  , ville  de  France  ( Bas- 
Rhin  ). 

MfituccÆ  , arum  , f.  pl.  Les 
Iles  Moluques  , dans  l'Océan  des 
Indes. 

MClocbüm  , »‘,  a.  PHn.  Môle, 
niasse  de  chair. 

Môlt  , a.  imlécl.  Oui  J.  Herbe 
souveraine  contre  le  poison. 

MÜLTBn*tiA  , <r  , / Plia. 
Veine  d'arpent  mêlée  de  plomb. 
f|  Grande  persicaire , plante. 

MÔltïditis,  Uis,  f.  P/in. 
Troisième  sorte  de  lilharge , qui 
n’est  presque  qu'une  veine  de 
plomb. 

Mültiooïdes,  »'»,  m.  Mine  de 
lomb , sorte  de  pierre  qui  sert 
e crayon. 

MÔLTBDtfS  ,»',«•.  ( yUlAefifcc). 
Plomb,  métal. 

Mo  si  va , indcrl.  Plaut.  Voy. 
Stultiis  . 

Mômki»  , Unis,  a.  Lucr.  Voyez 
Momestom. 

MôMEKTÂSEtrs  , a , um,  Cels. 
et  Mômektâeius  , a , um.  Apul. 
Momentané,  d’un  moment.  Mo- 
mentarium  renenum.  Apul  Poi- 
son violent. 

Mômehto  , pris  adv.  , sous- 
entend.  in.  Cic.  Dans  un  mo- 
ment . dans  un  instant. 

.MÔMERTÔSbs,  a,  um.  Quint. 
D'importance  , d'un  grand  pri*. 
||  Qui  ne  dure  qu'un  moment.'. 

MÜHINTUH  , »',  n.  ( macro  ). 
Mouvement.  = Changement. 
Mfomento  perleei fortuna.  Cic.  Au 
joindre  change  mcntde  fortune. 
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||  Poids  qui  met  en  mouvement. 
Dubius  animus  pauto  mnmenio 
impellitur . Ter.  Quand  l'esprit 
est  en  balance , la  moindre  chose 
suffit  pour  le  faire  pencher.  || 
Mobile,  influence. — maximum 
rcrum  data  fis.  Lie.  Le  premier 
mobile  des  affaires  de  l'état.  = 
Valeur,  prix,  importance,  uti- 
lité. Momento  suo  rem  ponde  rare. 
Cic.  Mettre  une  chose  à sa  juste 
valeur,  l’apprécier  ce  qu’elle 
vaut.  — pari.  Cic.  De  même 
poids,  prix, valeur,  importance. 
Momenti nihit  est  in  co.  Cic.  Cela 
n’est  d’aucüne  importance.  — 
nullius  esse.  C.  Nep.  Ne  jouir 
d’aucune  considération.  ||  Petite 
partie,  petite  dose.  In parea  ma- 
mcnla  diduccre.  Quint.  Diviser 
en  petits  articles.  ||  Moment , 
instant.  Momentum  ut  horm  pe- 
rçât officii met.  P/tæd.  Pour  per- 
dre un  moment  de  mes  occupa- 
tions. 

M&MOUDX  , prétérit  de  mordco. 

Mômus  , /,  m.  ( , rail- 

lerie ).  Momus , dieu  de  la  sa- 
tire . le  bouffon  des  dieux. 

Mon  a , <r  , f.  Anglescy  . tic  à 
la  côte  d’Angleterre.  ||  Ile  de 
Man  , dans  la  mer  d'Irlande. 

M5sXcua,  r,/.  Hier.  Reli- 
gieuse. 

MAnXchYgits,  <7  , um.  Cod. 
Jus/.  De  moine. 

MAnXchiurj  , //,«.  OA  Mo- 
nastère. ||  Munich  , ville  capi- 
tale de  Jdavièrc. 

MtaXcnus,/,  m.  (Arinc,seul). 
lin///.  Moine , solitaire. 

MAnaRGIIA  , ai . m.  ( yutTOf  , 
commander).  Roi,  mo- 
narque. 

MAnarciiià  . 0 , f.  Monarchie, 
royauté. 

MÔnas,  ddis . f.  (/uSroç,  seul  ). 
Mari.  Le  nombre  un,  unité, 
monade.  ||  As . au  jeu  de  cartes. 

MÔKAsrinitiM  , //,  n.  S.  Aug. 
Monastère  , couvent  , abbaye  , 
maison  religieuse. 

MbNASTÉBirm  , ii , n.  Muns- 
ter, ville  de  Wcstphalie. 

MAnaulYter.  adv.  Mari.  Cap . 
Avec  une  simple  flûte. 

MÔnaülus  , /,  m.  ( ptitat  % 
seul;  vcéXsc,  flûte).  Mari.  Sim- 
ple flûte.  . . 

Mokbaisonium  , ii,  n.  Mont- 
brison, ville  de  France  (Loire). 

Mônêdüi.à,  <r,  f.  Cic.  Cor- 
neille ou  choucas. 

* M&nëla  , a , /.  Ter/.  Aver- 
tissement. 

MokeiibasïA,  0 , / Malvoi- 
sie , ville  du  Péloponèse , aujour- 
d'hui 1a  Moréo. 
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MBnens  , iis  , omn.  g.  Odd. 
Qui  avertit. 

M6sEïcr£iio;<  , /,  n.  ( , 

seul;  ir-ripo»,  intestin).  L’intes- 
tin colon. 

MÔneo  , ijs  , Si , ï/itm.  ère , n. 

menco , rappeler,  ou  ,«*•.»*,  in- 

iquer).  Cic.  Avertir,  donner 
avis,  faire  savoir,  faire  souvenir. 
= Res  ipsa  monebat.  Cic . La 
chose  parloit  d’ellc-mème.  — 
eiiam  p ru  de  ni i consilio.  Phcrd. 
Donner  de  sages  conseils  pour 
la  conduite  delà  vie.  ||  Instruire. 
— meliora.  Hôr.  Donner  de 
meilleures  leçons.  Il  Rlàmcr,  re- 
prendre. J|  Hor.  Raconter.  || 
Virg.  Prédire.  |(  Prop.  Exhorter, 
animer. 

M&ifttitis  , /V,  f.  (ftmçj 
ramer).  Lie.  Galiote. 

MAnëta  , a f /.  Surnom  de 
JiiRon  , dans  le  temple  de  la- 
quelle on  bnttoit  monnoie.  || 
Cic.  Monnoie.  — aduilerina. 
U/p.  Fausse  monnoie.  Proferre 
a/içuid  ex  sud  monda.  Sen.  Pro- 
duire quelque  chose  de  son  crû. 
||  Sac/.  Hôtel  de  la  monnoie  , lieu 
où  l'on  bat  monnoie.  ||  Mari. 
Coîn  , empreinte  de  la  monnoie. 

Mônëtalis  , m.  f , il . n. , is. 
Cic.  De  la  ibonnoie  , qui  la  con- 
cerne. Mondai  es  triumdri.  Plia. 
/.  Maîtres  de  la  monnoie , à 
Rome. 

IMôNÊTÂniüS  , ii , m.  Vict.- 
Mon  nojeur. 

Mokii,f.  , is  y n.  Cic.  Collier , 
ornement  de  cou  à l’usage  des 
femmes.  — baccatum.  Virg.  Fil 
de  perles. 

MAkYmentum  , i y n.  Voy  et 
Monumentcm. 

MAnÏtio  , ônis , f.  Cic.  Avis, 
avertissement  , remontrance. 

MAnÏto  , as , arc.  Ven.  Fort. 
fréq.  de  mon  en. 

MAnYtob  , Bris , m.  Trr.  Qui 
donne  avis  ou  conseil.  ||  Conseil- 
ler, gouverneur,  précepteur.  || 
Nomenclaleur.  ||  Fcst.  Souffleur 
de  théâtre  , etc.  ||  Ulp.  Ksclave 
préposé  aux  autres , piqueur 
d’ouvriers. 

MAnÏtôbius,  a , um.  Sen.  Qui 
avertit,  présage  , pronostique. 

M&nYtcm  , #,  n.  Cic.  et  MttNÏ- 
tus . ùs , m.  Ovid.  Avis,  aver- 
tissement. ||  Pre'dirtion  , oracle. 

MônYtüs  , a , um  , part,  de 
moneo.  C0S.  Averti.  ||  Virg. 
Eclairé  par  un  oracle. 

MAk&cëros  Bits  , m.  ( , 
seul;  «fp* c,  corne).  P/in.  So/in. 
Licorne , animal  terrestre. 

MÔNÔCHOBDnM  . i,  n.  ( 
corde  ).  Instrument  de  musique 
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«fni  n'a  qti'unc  cordc.  ||  Trom- 
pette marine.* 

MÔMocitnÔMÀTBiis,  a.ux.ptin. 

n 

une  seule  couleur. 

' MoNOGJIRÔmXtüM  , /,  n.mPlin. 
MÔNOcnnÔBiXTVS,  /,  m.  P/in . et 
Münochromum  , if  n.  Petr. 
( .JtW**  * couleur).  Monorhro- 
mc  , dessin  au  cravon  , lavis  à la 
plurne  . à l’encre  de  la  Chine.  || 
Grisaille  , peinture  d’une  seule 
couleur,  camaïeu. 

Mrinocnn&Nos  , /.  m.  /.(#•**, 
temps).  Mart.  Cap.  D’un  seul 
teinns. 

Mônoclônos,  /,  m.  f.  (*'»», 
rameau).  Apul.  Qui  n’a  cju’une 

lhc- 

MonoCÔm  , arum,  m . pi.  Ge/l. 
Peuples  qui  couroicnt  sur  une 
seule  jamhe. 

ÎMtiN&CÔLUS.  a , um  ( x£  <n  , 
meinhre).  Solin.  Qui  n’a  qu’un 
membre. 

M6n«crf.pis , TJ/s , m.  /(  *;r- 
'wic  , pantoufle  ).  //Vf.  Qui  n’a 

Xu’unc  pantoufle.  |)  Surnom  de 
ferrure. 

MonocÜlüm,  /,  /i.  L’intestin 
cæcum.  « 

MoNftcliLus , /,  w.  Firm.  Bor- 
gne , qui  n’a  qu’un  œil. 

Monôuiâria  , œy  f.  ( «cT», 
chanter;  *</*  , chant).  Inscript. 
Femme  qui  plcuruit  dans  les 
funérailles  , pleureuse  à gages. 

Moncfciportus  , us  , m.  cl 
MonŒCüm  , /,  s.  Monaco,  pe- 
tite ville  des  Etats  du  roi  de  Sar- 
daigne. 

Mün&gXmia  . a,/. 
mariage).  Ter/.  Mariage  avec 
une  seule  femme. 

M on  b G X MTS  , /,  m.  Hier.  Qui 
n’a  épousé  qu’une  femme. 

Monogrsmma  , dtis , //. 
écrire  ).  Paulin.  Monogramme  . 
chiffre. 

Monogramme  , a , um.  Cic. 
Qui  est  à simple  trait,  d’un  seul 
Irait.  Monogramma  piclura.  P/in. 
Chiffre , figure  où  il  n’y  a que 
le  trait , sans  ombres.  Mono- 
grammi  homincs.  Cic.  Cens  secs 
et  décharnés , squelettes. 

Mônülinum  , i , n.  Cap.  Col- 
lier à un  rang  . fil  de  perles. 

MôN&lYthüs  , a , um  ( aISoc  , 
pierre  ).  Jutbcr.  D’une  seule 
pierre. 

MoNftlhr.i  a , a . f.  ( > , dis- 

cours ).  Monologue  , soliloque. 

MÜNÔf.bGiUM  . //,  n.  Discours 
sur  une  seule  matière. 

MûnümXciua  , <r,  /.  (//*£», 
combat).  Duel , combat  singu- 
lier 

Mün&todium  , iV,  n.  ( 37c, 
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pied).  P/in.  Table  h nn 
pied  , soutenue  sur  un  pied  , 
giféridon. 

M5n5pôlium  , //,  n.  ( *m\%m  , 
vendre).  Cic.  Monopole  , privi- 
lège de  vendre  seul  une  chose 
moyennant  un  droit  qu’on  paie 
au  prince  . lieu  ou  bureau  des- 
tine à vendre  une  chose  qui  paie 
des  droits  nu  prince. 

MÜNOPTknns  , a,  um  ( wTf«. 
aile).  Vitr.  Qui  n’a  qu’une  aile. 

M5noptôtüs  , a . um  (s-/xr7«, 
tomber).  Indéclinable,  qui  n'a 
qu’un  cas. 

M&NosncniTM  , /,  n.  (cti^oç, 
vers).  A us.  Pièce  d’un  seul  ver». 

Mono  s y ll  a , a . /.  I/esych.  La 
plus  luisante  des  flyadcs. 

MuNÔsyli.Xbüs  , a , um  ( rv\- 
, syllabe).  P/in.  Monosyl- 
labe , qui  n’a  qu’une  syllabe. 

Monotri gltph us  , a , um. 
V'itr.  Qui  n’a  qu’un  triglypbc. 

Münoxylus  , <7,  um  (z* Aof  . 
bois  ).  P/in.  Fait  d’une  seule 
pièce  de  bois. 

Mons,  fis , m.  colline). 

Cic.  Mont,  montagne.  {}  Plaut. 
Monceau  , grand  amas. 

Mons  A /bonus  , / , m.  Mon- 
tauban,  ville  de  France  (Lot). — 
Al/us  , Montalte  . ville  d'Italie  , 
patrie  de  Sixte  V.  — A agis  us, 
Montargis,  ville  de  Fr.  (Loiret). 

Mons Rrisiaeus.i,  m.  Erisfich, 
ville  sur  le  Rhin. 

Mons  Cas/ri/ocus.  Mons,  ville 
du  royaume  des  Pays-Bas.  — 
Consu/aris.  Montcontour,  ville 
de  France.  (Vicqne). 

Mons  Desiderii , m.  Montdi- 
dier  , ville  de  France  (Somme). 

Mons  Ferrât  us  , /,  m.  Mont- 
ferrat , contrée  d’Italie.  — Fias- 
conis  . is  . m.  Montcfiasconc  , 
ville  d’ Italie. 

Mons  Comericus.  /,  m.  Mont- 
gommery  . ville  d’Angleterre 

Mons  Joeis , m.  Mont  Saint- 
Bernard.  montagne  df  la  Suisse, 
appelée  aussi  Mont-Jou  , d’une 
idole  de  Jupiter  Pcnninus  qu’on 
y adoroit. 

Mons  Marty rum.  Montmartre 
(Seine). — Mcdiacus . Montmédy. 
villede  Fr.  (Meuse). — Mclinnus. 
Montméiian  , ville  du  duché  de 
Savoie  (Etats sardes).  -+Monrcn- 
fiacus.  Montmorency  (Seine  et 
Oise). 

Mons  Peligardis , m.  Montbé- 
liard. villede  Fr.(IIaut-Rhin).— 
Pcssulanus  ou  Pcssulus.  Mont- 
pellier. ville  de  Fr.  (Hérault)  — 
Phisconis.  Voyez  Mons  Fiasco - 
n/J.  — Politianas.  Montepulcia- 
no  , ville  de  Toscane. 
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Moits  Regalis,  m.  Konîsberg, 
ville  de  Prusse.  ||  Mont-Réal  , 
ville  de  Sicile.  — Relaxas , /,  m. 
Morlaix,  ville  de  France  ( Fi- 
nistère). 

Mons  Scmpronii.  Mont-Sim- 
plon.  aux  Alpes.  — Serra/us , i% 

m.  Mont-Scrrat,  en  Catalogne* 
— Sorolli.  Mont-Sorcau,  viFU  de 
France  (Mayenne). 

Mons  Vici,  m.  Mondovi,  ville 
du  Piémont. 

Monstrabïlis  , m.  f. . 12.  n.9 
is.  Plin.  j.  Remarquable,  digne 
de  remarque,  de  considération, 
qui’ mérite  d’être  connu. 

MonstrÂtio.,  Bais  , f.  Ter. 
Action  de  montrer,  renseigne- 
ment , indication. 

Monstrâtor,  Bris.  m.  Virg\ 
Qui  montre,  enseigne  , instruit. 

MonstïiÂtus,  tis , m.  Sen.  Vojr. 
Monstratio. 

Monstrâtvs  , a , um.  Virg. 
Montré,  enseigné,  indiqué,  dé- 
signé, nivelé.  ||  Tar.  Considéré. 

MoNSTRÏFEn,crtfr,ê>tf/n.  Lucan. 
Qui  produit  des  monstres. \\Piin. 
JNionsIrueux. 

MonstrYfYcâlis  , m.  f.t  /2f 

n. .  is.  Luril.  Monstrueux. 
MonstrYfYgè,  adv./V/V».  D’une 

façon  monstrueuse. 

MoNstiiYfYciis,  a,  um.  Va/. 
Place.  Qui  fait  des  prodiges.  || 
Se  a.  Qui  fait  paroitre  mons- 
trueux. \\P/in.  Surprenant,  éton- 
nant. prodigieux. 

MonstrYgInüs  , a , um.  Arien. 
et  MonstrYpXhüs,  a , um.  Com. 
Hep.  Qui  produit , enfante  de* 
monstres. 

Mokstro,  iis , Sn\  aluni . are 
{mons/ rum  ).  Cic.  Montrer,  in- 
diquer le  chemin.  ||  P/aut. Ensei- 
gner , donner  des  leçons , de» 
avis.|lL7/y.  Stimuler  , animer.  \\ 
Tac.  Dénoncer , accuser.  !!«►• 

I Prouver,  apporter  des  prertbes. 

MoNSTaôsi,  adv.  Cic.  Mons- 
trueusement, d'une  façon  liions* 
Irticpse. 

MoNSTnôsus*,  a%  um.  Cic. 
Monstrueux. 

MoNsTnüM.  /,  n.  ( moncstrumy 
de  monco  ).  Cic.  Monstre.  = — 
hominis.  Ter.  Un  monstre,  pour 
la  figure  , ou  pour  le  caractère. 
|(  Prodige.  ||  Chose  prodigieuse  , 
efTrojable  , calamité  extraordi- 
naire. AJi<fuidmottstri  a/unf.  Ter. 
Us  couvent  quelque  fourberie. 
Monstra  toqui.  Lucr.  Dire  de» 
wi>»es  extraordinaires.  (I Oracle. 

* dcorum  tc/cro.  Virg.  Je  rap- 
porte les  ordres  des  dieux. 

Monstruôsvs  , a,  um.  Sue/. 
Monstrueux,  difTurme.=rjy<>ijj> 


Boa  MOR 

i ru  ns  as  libidines.  Suc/.  Débauches 1 
monstrueuse*. 

MontÂnus,  a , um.  Cic.  De 
montagne.  I|  Cic . Montagnard  « i 
nui  habite  les  montagnes. \\Plin.  \ 
INIontueux,  plein  de  montagnes.  : 

Monta noium  , //,  ».  Montar- 
gis,  ville  de  France  { Loiret). 

Mortensis,  m.  f.,  se , n. , is. 
In  serial.  De  montagne.  ||  De  la 
ville  de  Aluns. 

Montes  , ium , m.  pi.  Alons  t 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

Montïcola,  m.  f.  Orid. 
Montagnard,  cjui habite  les  mon- 
tagnes. 

MontYfer,  cra , crut».  Sen. 
Ecrase' sou*  une  montagne. 

MoNTir.ENA,  a,  m.  f.  Qui  est 
né  dans  les  montagnes. 

Montïnuj,  /,  m.  Arnob . Dieu 
des  montagnes. 

MoNTlONis  Pons.  Pont  - à - 
Mousson,  ville  de  F r.  (Meurlhe). 

Montes  , génitif  de  mons . 

MontYvXgüi,  a,  um.  Cic.  Qu» 
erre  sur  les  montagnes. 

Montôsüs  et  Moktvôsus  , a . 
um.  Cic.  Montucux , plein  de 
montagnes. 

Mon  valus  , /,  m.  Ifesych. 
Etoile  luisante  dans  le  coeur  du 
lion  réleste. 

MÔNül,  prétérit  de  moneo . 

AIîjn v aientarius,  a , um.Aput. 
Funèbre. 

AIunDmentuM,  /,  a.  (moncu). 
Cic.  Alonument  « tout  ce  qui  fait 
souvenir  des  choses  passées.  — * 
a morts.  Virg . Marque  d'amour. 

— crudclitnlis.  Cic.  Témoignage 
de  cruauté.  — czegi  terc  peren- 
nius.  Ilot.  J’ai  achevé  un  ouvra- 
ge qui  durera  plus  que  le  brome. 
jl u nu  me  n/ a dcorum.  Cic.  Tem- 
ple* ou  statues  des  dieux.  — 
tnajorum . Cic , Exemples  des  an- 
cêtres on  des  ancien*.  — scrip - 
toriâh.  Col,  Livres.  — annal  ium. 
Cic . Annales.  — ul ri  us  que  lin- 
gual. Plia.  Ouvrages  grec*  et 
latins.  cetera  ro/rcrc.  Ifirg. 
J. ire  les  ancienne^  histoires.  || 
Sépulcre  , tombeau.  — ari/a. 
Oeil,  'tombeau  de  scs  pères. 

Mopsûtia,  te  , f.  Contée  de 
l’A  Itique. 

Alorsbrius  . a , um.  De  l’At- 
tique.  — jure  ni  s.  Ueid.  Tripto- 
leme. 

Müra  , te  H f.  (puf*,  diviser  ). 
Cic.  Retardement,  délai,  répit. 

— nul  la  est  quin.  J cri.  Ri£n 
«'empêche  que.  — per  me  qa/M 
Ter.  Je  n'empêche  pas  de,  — est. 
Plaut.  Cela  est  bien  long.  Ncc 
mora.  Prop.  Aussitôt.  Mora , 
plaut,  in  mord , alicui  esse.  Ter . 


MOR 

Faire  attendre  quelqu’un  , le  re- 
tarder. Murant  faccrc.  Lie.  Tirer 
en  longueur.  — non  ferre.  Oeil. 
Ne  pouvoir  attendre.  — rei  oro- 
duc  cre.  Ter.  — afferre  , inferre , 
injiccrc , interponcre.  Cic.  — in — 
nectcrc.  Sial.  Retarder  une  af- 
faire.— assequi . acquircrc.  Cic. 
Obtenir  du  temps. — largiri.  Scn. 
Accorder  du  temps.  — abs  le 
moce . Plaul.  Monts  pane.  itor. 

— rumpe.  Virg.  llatcs-vous  . ne 
diffères  plus , ne  tardes  point.  = 

— eocis  dimocc.  Scn.  Dépêches- 

vous  de  dire  , achevés.  Jnlcr 
moras.  Plin.  j.  Cependant.  || 
Temps  qu'on  s’arrête  à quelque 
endroit.  Morte  qute  lanlte  tenue 
rc?  Firç.  Où  vous  ôtes -vous 
arrêté  ai  long  - temps  ? ||  Cic. 
Pause  dans  un  discours.  = Ocid. 
Intervalle  de  temps.  ||  Ccls.  Ce 
nui  arrête,  ligature.  = — pngntc. 
Firg.  Guerrier  qui  soutient  à 
lui  seul  le  combat,  jj  divi- 

sion). Corn.  Nep.  Corps  de  trou- 
pes lacédéinoniennes. 

Mùrâcius,  a.um  (« mora).Fcsl . 
Forci  DuaOS. 

Alôn sus .m.  f. , f? \ n. , is.  Cic. 
Moral  ; de  morale , qui  concerne 
les  mœurs. 

Môrài.Ytas  , élis , /.  Macr. 
Moralité. 

AIôrâlYtxr,  adv.  Donat.  Afd- 
ralement. 

AfÔnÂMENTVM,/,  n.  Apul.  Re- 
tard. (|  Pause. 

MônANDUJ,tf,  um.  Ocid.  Qu’il 
faut  retarder , arrêter. 

MürÂtIm,  adv.  Sen.  En  arrê- 
tant. ||  Sol  in.  En  détail. 

Mùrâtio  , ôniSif.  Vi/r.  Fo/Ci 
Mora. 

Mùrâtor,  Cris , m.  Lie.  Qui 
retarde.  — pu  b! ici  commodi.  Lie. 
Ennemi  du  bien  public.  ||  Cic. 
Rléchant  avocat,  qui  occupe  l'au- 
dience pendant  que  les  bons  ora- 
teurs se  reposent. 

MUnÂTÔ’Rius  , a , um.  Paul. 
Jet.  Qui  sert  à retarder. 

AIôratus,  a,  um.y art.  de  mo- 
ror.  Cic.  Qui  s’est  arrêté,  qui  a 
séjourné.  — Ira  mora  la.  Ocid. 
Ressentiment. 

AIôrâtvs  , a , um.  Lie.  Dont 
les  mœurs  sont  réglées.  — benè. 
C/c . Doué  de  bonnes  mœurs.  Ile- 
ne  mora  la  c/ci/as.  Cic.  Etat  bien 
constitué.  — oratio.  Cic.  Dis- 
cours où  les  caractères  sont  bien 
tracés.  — fabula,  //or.  Pièce  de 
théâtre  bien  conduite  , ou  toutes 
les  convenances  sont  bien  obser- 
vées. 

Moravia,  a.f  Moravie,  con- 
trée de  Bohème. 
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MorbYdvs  , a . um.  Van.  Ma- 
lade , malsain.  K Lucr.  Qui  cause 
des  maladies. 

MorbYfer  et  AIorbYfYcus,  <», 
um.  faulin.  Moibiliaue  , qui 
rend  malade , cause  aes  mala- 
dies. 

AIorbônia,  ee.f.  Sud.  Malen- 
contre. In  morboniam  abirc  jus — 
si/.  Sud.  11  l’envoya  nromener. 

AIorbôsus,  a . um.  Cic.  Mala- 
dif. malsain,  sujet  aux  maladies. 

Mordus,  i,  m.  (stifoi  bl*f  lé- 
sion de  la  vie  f Cic . Alaladic  , 
indisposition,  incommodité,  in- 
firmité. — gratis.  Cic.  Maladie 
dangereuse.  — sots/i/ialis.  Plaut. 

— mortelle. — regius.  Cc/s.  Jau- 
nisse . pâles  couleurs.  — major , 
comi/ia/is.  Ccls. — sonticus.  Plin • 
Epilepsie,  mal  caduc,  haut-mal. 

— ingraecscit.  Cic.  I,a  maladie 
empire.  — scncscit.  Cic. — lire  à sa 
fin.  In  morbum  cadcrc  , ddabi , 
i ne  i derc.  incarrerc.  Cic.  Morbum 
confccrc.  Col.  — faccrc.  Cds. 
— contraherc.  Plin.  Tomber  ma- 
lade. Morbo  affici . impediri , labo - 
rare,  t en  ta  ri , urgeri . opprimi.  Cic. 

— afflictari.  Lie.  — conflidari. 
Plin.  — jactari.  Ilor.  — teneri. 
Cds.  — l an  guère.  Lurr.  In  morbo 
esse.  Cic.  Etre  malade.  E morbo 
conealesccrc , evadcrc , recréa  ri. 
Cic. — assurgcrc.  Lie.  Relever  de 
maladie,  être  convalescent  =— 
animi.  Cic.  Vice,  passion.  || Dieu, 
bis  de  l’Erèbe  et  de  la  Nuit. 

MordâcYtas,  dlis , /.  Plia. 
Apre  lé  piquante. 

MordâcYtkr,  adv.  Avec  «ne 
âpreté  piquante.  = Macr.  D'une 
manière  mordante. 

Mordax.  àcis , omit.  g.,  cior , 
cisstmus.  Plaut.  Qui  a l'habitude 
de  mordre. — ranis.  Plaut.  Chien 
qui  mord.  ||  Quia  une  âpreté  pi- 
quante.— urtica.  Ocid.  Ortie  pi- 
quante. ||  Orid.  Corrosif.  ||— fer- 
mm.  Ilor.  Fer  tranchant.  ||D’une 
saveur  piquante  , âcre.  = Mor- 
dant, piquant,  satirique. — Car- 
men. Orid.  Satire.  || — sollicitudo. 
Ilor.  Souci  rongeur. 

Mordeo.  is.  momordi.  morsum , 
dirë  (/mi ip*  •/*»,  je  divise  en 
mangeant).  Cic.  Mordre. — jrte - 
num.  CiCi  Prendre  le  mors  aux 
àenlt.^—franos.  Sial.  S'cmpor 
ter,  se  laisser  aller  à sa  fougue  V 
donner  l’essor  à sa  verve.  || Pcrs. 
Manger.  ||  Lober.  Dissiper. ||  At- 
tacher , joindre.  Morde  t fibula 
restem.  Orid . Une  agrafe  at- 
tache soft  habit.  ||  Piquer , être 
piquant  au  toucher.  = Mordent 
jam  frigora.  Hor.  Le  froid  est 
piquant.  ||  Miner.  — nsfw.  Hor . 
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Miner  le»  tarres,  affouiller.  = 
Critiquer,  satiriser , déchirer  à 
coup»  de  langue.*—  dente  iniguo. 
Orid.  Calomnier.  Monieri  diclis. 
Orid.  Ktre  sa  (irisé,  déchiré  par 
de*  traits*  inordans.||Chagriner  « 
faire  de  la  peine,  toucher  au  vif. 
—occuliodolore.  Ovid.  Etre  tour- 
menté par  des  chagrin*  secrets. 
— conscientiâ.  Cic.  Avoir  des 
remords  de  conscience.  ||  Sen. 
Penser,  réfléchir,  ruminer. 

IWonirVcANs.  lis,  omn.  g . Cml. 
Aur.  Mordicant.  qui  picote. 

MordÏcâtio,  omis,  /.  Cml . Aur. 
Picotement,  légère  érosion. 

MordYcâtïvus  , a , um.  Cml. 
Aur . Mordicant;  corrosif. 

MordYcks,  i/m,  m.  pi.  Plaut. 
Incisives,  dent»  de  devant. 

MordYcÏtùs,*  adv.  Apul.  Voyez 
Morüici.'s, 

MordYco,  âs,  uni.  Cal.  Aar. 
Picoter  , être  mordicant , faire 
des  érosions. 

MordYcùs,  adv.  Cic.  Avec  les 
dents,  h belles  dents.  =Cic.  Sans 
en  démordre  , opiniâtrement , 
avec  acharnement. 

Mônfc  , adv.  ( /jvffiç).  Ptaut. 
Follement,  sottement. 

Môjif.a,«*%/!  La  Morée,  autre- 
fois le  l’éloponese , partie  de  la 
Grèce. 

Mores  . um , m.  pt.  de  mos. 
îWimKTÂniüM,  //,  n,  Jtonat. 
'Voyez  Moretum. 

MûrÉTÂrius.  a,  um.Apié.Qxn 
concerne  le  ragoût  appelé 

MûRbtum,  it  n.  Plin.  Sorte 
de  ragoût  ancien,  composé  d’her- 
bes, de  lait,  de  fromage  , de  vin, 
de  farine  , etc. 

Môria  , m,  f.  ( pvpt  t fou). 
Folie,  extravagance. 

MûnYfliTNous,  a,  um.  Cic.  Mo- 
ribond , qui  sc  meurt.  [|  Ca/ul. 
Pestilentiel. 

MbniEN»,  iis y omn.  g.  Orid. 
Mourant. 

MôrYcfr  , ira  , crum.  Enn. 
Voyez  ’Moricerus. 

MôrYcKrvtio,  dnis . f.  Afran. 
Complaisant c , condescendance. 

MonTr.fcno.  âs.  âri,  aluni , art, 
Plaut.  et  MôrYoÊror.  ans,  â/us 
sum  . âri , d.  Ter.  ( ma  rem  gero  ). 
Complaire  , être  complaisant , 
avoir  de  la  complaisance  , con- 
descendre, s'accommoder  h l’hu- 
mcor,  à la  volonté,  au  caprice, 
être  accommodant.  — eolupfaU 
a u ri u m debet  o ratio.  Cit.  On 
doit,  dans  la  composition,  cher- 
cher à flatter  Poreilfo. 

MÔRYcfeRits,  a.  um.  Ter.  Com- 
plaisant, condescendant,  docile , 
obéissant. 
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M&rTni,  ôram , m.  pt.  Virg. 
Peuple»  de  la  Gaule % Belgique  , 
nui  habiloient  l’ancien  diocèse 
de  Térouane. 

Môrio,  5/t/s,  m.  (uâfft  fou). 
Mari.  Boudon  , baladin. 

Môri5la  , m , f.  Van.  Pi- 
quette. 

Mon  ion,  dnis , m.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse  de  couleur 
noire. 

Morior  , iris , m o ri  nus  sum  f 
mun  , d.  ( p , destin  ).  Cit. 
Mourir. — ab  ense.  Lucan. — d’un 
coup  d’épée.  - -lentd  tnbe.  Mou- 
rir en  langueur  =3 — des iderio rci. 
Cic.  — d'envie  d’une  chose.  — in 
s/udia  dimetiendi  cmli.  Cic.  Se 
constituer  dan»  J’étudc  de  l'as- 
tronomie. ||  Moriarl  Cic.  Que  je 
meure  ! sorte  de  serment. =S‘é- 
teindrr,  se  passer,  se  perdre.  || 
Peir.  Se  terminer. 

Mfihis . génitif  de  mos. 

MÛrÏtFmo  , #>,  tri,  n.  Cic. 
Désirer  de  mourir. 

MûrYti'RUS,  o,  um*  Otid.  Qui 
mourra! 

Môrius,  ii.  m.  Apul,  Sorte  de 
poisson. 

MoRLAr.ni,  5 ram.  m.  pi.  Mor- 
lamies,  peuples  de  Dalmatic. 

Mormyra  . a,  f.  Plin.  Mor- 
MYRIS.  is,f.  Oc/d.  etMoRMYRTS, 
/,  m.  Piin.  Morue,  sorte  de  pois- 
son de  mer , qu’on  croit  avoir 
donné  le  nom  au»  gladiateurs 
mirtnillons. 

Môrûlogvs  , a , um  ( .«dite , 
fou  ; >î>« , dire  ).  Plaut.  Qui 
dit  des  sottises  , des  impertinen- 
ces. Mo  roi  agi  s crm  on  et.  Plaut. 
Sots  discours. 

Mû  no  r . iris , à tus  sum,  âri , 
d.  ( mora ).  Tarder,  s'amuser, 
différer  de.  Non  moror.  Cic.  Je 
ne  m’y  oppose  pas  . je  n’y  mets 
point  d'obstacle.  Ij  Hor.  Jean’in- 
qüiéfe  p<fu.  ||  Demeurer  , s’ar- 
rêter , séjourner  , faire  qtielqne 
séjour.  ||  Vivre  avec  quelqu’un.  |, 
Hefenir,  arrêter,  retarder,  cm- 
lâcher.  — cclerita/em  be/li.  Cic. 
Tirer  la  'guerre  en  longueur.  — * 
fl  t/mina.  Virg.  Enchaîner  le 
cours  des  fleuves.  — conrivas. 
Ter.  Faire  attendre  les  convi- 
ves. Ni  bit  ras  môrof.  Cit.  Je  ne 
voir»  retiens  plus  ; formule  de 
consol  lorsqu’il  coneédioit  le 
sénat.  Ne  mal  lis  , Cic.  p! un- 
it us  morer.  Plin.  Pour  trancher 
court , pour  ne  pas  vous  rete- 
nir davantage.  |f  Hor.  Occuper 
agréablement,  fl  Attendre.  — 
præsidium.  Lent,  ad  Cic.  — dp 
se  cour*. 

Môror  , à ri  s , élus  sum  , âri , , 
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' d.  (pvptti  insensé).  Sut!.  Faire 
des  folies  , des  extravagances* 
être  fou,  extravagant.  — inter 
b amines  des  Ht.  Sue/.  (Jeu  de 
mots  dont  Néron  paya  l’adop- 
tion de  Claude).  Il  a cessé  d’être 
( murari)  , ou  de  délirer  ( mô - 
rari) . parmi  les  hommes. 

Môrosè  . adv.  Cic.  Par  fan- 
taisie , caprice , boutade  , bizar- 
rerie. ||  Avec  une  exactitude  sé- 
vère et  chagrine.  (|  Plin.  Avec 
une  extrême  circonspection. 

MürôsÏtas,  àiis  , f.  Cic.  Ca- 
price , bizarrerie,  fantaisie,  hou* 
tade  , mauvaise  humeur , air 
chagrin  , humeur  fnuLisque. 

Mo  nos  us  . a , um.  Vitis  nain 
morosa.  Plin.  Vigne  lente  à 
venir. 

Mûnôsus  , a , um  (mos).  Cic • 
Bizarre  , fantasque  , d'humeur 
chagrine  , bourru  , capricieux  , 
difficile  à contenter.  = — mur- 
bus.  Otid.  Maladie  difficile  à 
traiter.  Morosa  solo  r/l/s.  T/in. 
Vigne  qui  11e  vient  pas  dans 
toute  espece  de  terroir.  |l  Qui 
est  d’une  exactitude  pénible.  — 
cire  a corporis  eu  ram.  Suet.  Qui 
porte  les  soins  du  corps  jusqu'à 
1'afTcclalion. 

Morpheus,  /,  m.  (u%t*»f 
forme  ),  Otid.  Morphée  , dieu 
du  sommeil. 

Morpiinos  . i , m.  tc- 

ncbiTs).7V/V». Sacre, sorte  d’aigle. 

Mors  , iis , f.  ( , destin). 

Cic.  Mort,  dchès.  trépas,  extinc- 
tion. Morii  darc.  Hor. — sternere , 
dcmitlcre.  Virg.  Donner  la  mort, 
faire  mourir,  renverser  mort. 
Ma  ri  cm  obire.  Cic.  Mourir.  Mar- 
ies imperaloriœ.-  Cic.  Morts  des 
généraux.  ||  Snppfires.  — per 
omnes  animam  dure.  Virg.  Souf- 
frir mille  morts  , mille,  tour- 
nions avant  de  mourir.  == 
Mors  me  mari  a.  Plin.  Ce  rjui 
fait  perdre  la  mémoire.  I]  Cic. 
Cadavre.  U Dée$*c  , fille  de  l’E- 
rèhe  et  de  la  Nuit. 

MorsTcanS  . fis,  omn.  g.  Apul. 
Qui  irrite  par  de  légères  mor- 
sures, pince,  mord  , picole. 

MoisYcàtim  , adv.  En  mor- 
dillant. 

MojtsYcÂTio  , unis  , f.  Pts/. 
Picotement»  piqûre  ou  morsure 
légère. 

♦ Morsïcâtor  , ans , m.  Apul. 
Qui  picote,  eVc. 

MonsYco.  âs , âri , âtnm . ârîf, 
fnJ^S  de  mordeo.  Apul.  Picoter, 
mordiller  , mordre  souvent  et 
légèrement. 

MoasimcttLA  , a.  f.  Plaut . 
Petite  ou  légère  morsure. 
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Morjos  , a , um  , participe  de 
mord co.  Plim.  Mordu. 

Mors  ns  , ûs  , m.  Cic.  Mor- 
aiire.  ||  Lucr.  Meurtrissure,  em- 
preinte des  dents.  ||  Virg.  Action 
de  manger.  = Virg.  — de  rete- 
nir. — une i . Lucr.  Dent  d'un 
cancre.  ||  Pi  in.  Saveur  îcre  et 
mordirnnle.  ||  Lucan.  Houille.  || 
Cic.  Chagrin  cuisant.  ||  Hor.  Cri- 
tique . satire,  coup  de  dent. 

Morts  , a , f.  Lie.  Une  des 
Parques. 

Mortâibs  , ium  . m.  pl.  Cic. 
Les  mortels  , les  humains y les 
hommes. 

Mortâms  , m.  f.t  l<t%  n.  f is.  Cic. 
Mortel , sujet  à la  mott.  ||  Cypr. 
Mortel,  cjui  donne  la  mort.  = 
Corrupfihle , périssable,  qui  pas- 
se. Mariales  inimicitias  , srm— 
piternas  amicilias  habere.  Cic. 
Aimer  toujours  , ne  pas  haïr 
long-temps.  |j  Humain,  qui  con- 
cerne les  hommes  . fait  de  main 
d’homme.  — mucro.  Virg.  Epée 
faite  par  un  homme.  Mortalia 
facta.  Ifor.  Action  des  hommes. 

MortâlYtas  , à iis,/.  Cic.  Mor- 
talité, condition  sujette  à la  mort. 
Supra  morialitatem.  jCic . Au- 
dessus  de  la  condition  humaine. 
Asserere  se  à mortatiialc.  Pl  in.  j. 
Se  rendre  immortel.  ||  P/in. 
Les  mortels  , le  genre  humain. 
||  (Jtp.  La  mort. 

MortâlYter  , adv.  S.  ii»g. 
Avec  la  condition  mortelle. 

^ MoRTÂnittLÀ . ôrum , n.  pt.  Ca- 
vités de  la  mâchoire  où  sont  in- 
sérées les  racines  des  dents. 

Mortâri&lum  , i , n.  Dibl. 
Diminutif  de 

MoRTÂRIUM  , //,  n.  ( more  ium ). 
Cal.  Mortier  , vase  qui  sert  à 
piler.  || -Vite.  Bassin  ou  l’on  fait 
le  mortier  avec  la  chaux  et  le 
sable.  ||  Viir.  Mortier , iné’ange 
de  sable  cl  de  chaux. 

MortÏcYnus  , a , um.  P/in.  De 
cadavre  , de  charogne.  |j  P/aut. 
Qui  a la  mine  d'un  déterre.  || 
fi/orlicini c/avi.  P/in,  Cors,  du- 
rillons qui  viennent  aux  pieds. 

MortÏfer,  ira , crum.  Lucr. 
Voyez  Mortiferps. 

MortYfUrA,  adv.  P/in./.  Mor- 
tellement. — agro/are.  PÏin.  /. 
Avoir  une  maladie  mortelle.  — - 
Vulnera/us.  if/p.  Blessé  à mort. 

MortYfMrüs,  a.  um.  Cic.  Mor- 
tel , qui  fait  mourir,  qui  cause 
la  mort. 

MortYfYcâtio  , Bais,  f.  Pib/. 
Mortification. 

MoRTÏrYco , as  , arc . Bibl. 
Morlifiçr. 
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MonïTrYcus  , a , am.  Tari. 
Mortel , qui  donne  la  mort. 

Mo  ans , génitif  de  mors. 
Mortüâlia.  ium , n.  pi.  Non. 
Habits  de  deuil.  ||  P/aut.  Chants 
plaintifs  des  pleureuses  h gages. 

Moatuâlis  , m.  f. , /£,  n. , is , 
P/aut.  et  MortüÂRIüs,  a . um  , 
Getl.  Mortuaire  , qui  concerne 
les  morts.  ||  Vain,  chimérique. 

Mortuôsl’s  , a , um.  Cal.  Aur. 
De  mort , de  déterré  , qui  res- 
semble à un  mort. 

Mortüüs  , a . um.  Cic.  Mort , 

3ui  est  mort , étant  mort.  Part. 

e mon.  A mor/uis  excita re.  Cic. 
Hessuscitcr.  Moriuo  ecrha faccrc. 
prov.  Ter.  Parler  à un  mort , 
inutilement. 

Morità,  Morue,  poisson. 
MdaÜLA,  a , f.  S.  Aug.  dimi- 
nutif de  mora. 

MorOla,  a,  f.  P/aut.  Petite 
Moresque.  • 

Môrum  , i,  n.  (/u*Cp*tf  noir). 
Virg.  Mûre  , fruit  du  mûrier  , 
mûre  sauvage  qui  croît  sur  les 
buissons.  ||  Ot>id.  Mùron,  fruit 
des  ronces.  * 

MoniTWDiA  , a ./.  Le  Morvan, 
contrée  de  Bourgogne. 

Môbüs  , /,  m.  f.  P/in.  Mû- 
rier . arbre. 

Môrus,  a.  um.  fou). 

P/aut.  Fou  , insensé. 

M&RYCHUS  , /,  m.  ( pïfCvT»  , 
barbouiller  ).  Surnom  de  Bac- 
chus. 

Mortlli  , ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Macédoine. 

Mos,  bris.  m.  Cic.  Coutume, 
usage  , pratique  , habitude.  — 
hominum.  Cic . — hominibus. 

P/aut.  Mo  ri  s ou  in  more  ho  mi - 
nnm  est.  Tac.  Les  hommes  ont 
coutume  , il  est  ordinaire  aux 
hommes.  Ut  mos  , ou  moris  est. 
Cic.  De , ex  more.  Virg.  More 
Sa//.  Selon  la  coutume.  More, 
fit.  Plaut.  C’est  la  coutume.  — 
suo  çieere.  Ter.  Vivre  à sa  fan- 
taisie. Sine  more.  Virg . Sans 
mesure . avec  excès.  ||  Sans  exem- 
ple , d'une  manière  extraordi- 
naire. Jn  morcm  ecnirc.  Oeid. 
Passer  en  habitude.  Supra  mo - 
rem.  Virg.  Contre  la  coutume. 
([Manière,  façon.  Ad^ouin morem 
( Virg.  , et  more  ferarum.  Col.  ). 
A la  manière  des  bétes  farou- 
ches. ||  Mode. — eestis.  Just. — 
de  s’habiller.  ||  — cœli.  Virg. 
Climat,  température  du  ciel.  || 
Loi.  Morrm  facil  usas.  Otid. 
I/usage  fait  loi.  — paris  im - 
ponere.  Virg.  Imposer  les  con- 
ditions de  la  paix.  — gererc 
aliepi.  Ter.  Avoir  de  la  coin- 
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laisanre  pour  quelqu'un , eon- 
escendre  k .es  volonté*.  — ani- 
ma. Plaut.  Se  satisfaire  , suivre 
son  penchant , son  inclination  , 
faire  sa  volonté  , agir  au  gré  de 
son  caprice.  ||<Vo/rj.£ïr.  Mœurs, 
inclinations  , humeur  , naturel. 

||  Complaisance. 

Môsa,  a.f.  La  Meuse,  rivière 
de  France. 

Mosæ  Truicctum , i,  a.  Maes- 
tricht,  ville  du  royaumedes Pays- 
Bas 

Moscn*  , a,  f.  Moscou,  capi- 
tale de  Moscovie. 

Mosciiïcüs  , a,  um.  Plia.  De 
Géorgie. 

MoscBvia  , œ , / Moscovie  , 
grande  contrée  de  l'Europe. 

Moscôvîtæ  , arum,  m.  pl.  Les 
Moscovites. 

MoscBi-ps, /,  m.  Cal.  dimi- 
nutif de  mos. 

Mûsxtos  , a , um.  Paul.  De 

Moïse. 

MBsilla  . ir  , m.  f.  A mon. 
Moselle,  rivière  de  France. 

MfiSKU.xus  , a , um.  S/mm. 
De  Moselle. 

Môses  , is , m.  Bill.  Moïse  , 
législateur  du  peuple  hébreu. 

MôsËos,<»,»m.ÿ«e.l)e  Moïse. 

Müsillus  , i , m.  Cal.  Vojet 
Moscm.es. 

Mostiixaria  Le  Fan- 

lAme  , titre  d'uue  pièce  de 
Plaute.  ^ • 

Mostkllpk  , i , a.  diminutif 
de  monstrum. 

MôtâbIms  , m.  f.  , U , a.  y is. 
Qu'on  peut  mouvoir. 

MotaCILLA  , <r , Varr.  Ho- 
che -queue , petit  oiseau. 

M&tâcissius,  »,  m.  Fréquente 
répétition  de  I m.  ||  Isid.  lten- 
fonlre  d’une  vojellc  après  l'a». 

Môtâtto  , omis , f.  Ce/s.  fréq. 
de  motio. 

MÔTÂTOR  , iris  , m.  A rno b . 
Votes  Motor. 

MôtÂtus,  a,  um.  P nid.  part, 
de  moto. 

Motio  , Suis  , /.  Cic.  Mouve- 
ment , agitation.  = — animi.  Cic. 
Passion  , émotion  , mouvement 
de  l'èine.  = Ulp.  Dégradation. 

MôtÏto  , às  , âri , Ge/l.  fréq. 
de  moto. 

Môtiukcüla.  a,/.  Sea.  Petit 
mouvement,  légère  émotion. 

Moto  , às . a ri , âtum  , âri . 
Orid.  Mouvoir,  agiter,  remuer 
souvent. 

Motor  , fris,  m.  Mari.  Mo- 
teur, qui  meut, .agite,  remue. 

Môtôrics  , a , um.  Perl.  Qui 
a du  mouvement.  Molorim  fa- 
bula. Douai.  Pièces  dçnt  l’ac*. 
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lion  était  vive  et  animc'e.  Voyez 
Statabiuj. 

Motus  , j is , m.  Cic.  Mouve- 
ment , agitation.  ||  Vibration.  — 
terra.  Cic.  Tremblement  de  ter- 
re.|| — ionici.  Hor.  Danses  ionien- 
nés.  ||  Col.  Sève  , pousse.  = 
Emeute  . sédition  . trouble  , tu- 
multe. Sfotum  affcrre  reip.  Cic. 
Mettre  le  trouble  dans  l'état.  || 
Cic.  Révolution  politique.  || 
Passion  , mouvement  de  Mine. 
Tito/.  Enthousiasme.  ||  (Joint. 
rope , figure  de  mots.  |j  Motif , 
cause, raison , sujet,  cequiporte 
à agir.  — consitii.  P/in.  j.  Motif 
d’une  résolution. 

Motus,  a , um , part,  de  moeeo. 
Cic.  Mû  , agité,  remué,  mis  en 
mouvement.  ||  Tac.  Soulevé.  || 
Mo/a  mens.  Oeid.  Esprit  troublé. 
[|  Sen.  — agité  d’un  enthou- 
siasme divin,  j]  Engagé , induit , 
invité.  Il  — tiic/is.  Oeid.  Per- 
suadé. — prrcitus.  Cort.  Fléchi. 

Môvenous,  a.  um.  Virg.  Qu’il 
faut  remuer,  agiter. 

Môvims  , tis , omn.  g.  Plia. 
Remuant , qui  meut , remue  , 
donne  le  mouvement.  — muita 
anima.  Virg.  Agitant  , roulant 
des  pensées  dans  son  esprit.  Mo- 
re ni  es  rcs  Lie.  Biens-meubles, 
biens  mobiliers. 

MS  vio  , es  , mûri  , mô/nm  , 
pire  ( jU«i»  . se  porter  sur  ).  Cic. 
Mouvoir,  donnerle  mouvement, 
agiter  , remuer  , transporter.  — 
loco  , de , ex  luco.  Cic.  Déplacer 
une  chose.— toco  ossa.  Cels.  Dé- 
boiter les  os,  disloquer.  = — se 
ad  modnm  fortunée.  Lie.  Suivre 
1a  fortune  . changer  avec  la  for- 
tune. ||  Partir  , déloger  , dé- 
camper , sortir  d'un  lieu.  — se 
nonposse.  Cas.  Ne  pouvoir  bou- 

§er.  — ex  hiternis.  Lie.  Sortir 
e ses  quartiers  d'hiver. — castra. 
Cas.  Décamper.  ||  Chasser,  re- 
pousser. — posscssionc.  — Cic. 
ex possessione.  Cas.  Déposséder 
quelqu’un  de  ses  biens. — senatu. 
Cic.  — de  senatu.  Lie.  Cliasser 
du  sénat  , dégrader  du  rang  de 
sénateur.  ||  — se.  Col.  Pousser, 
être  en  sève.  ||—  memtra.  Tilul. 
Moeeri.  Ilor.  Danser  ||  — ftdem. 
Oeid.  Toucher  la  lyre.  ||  Se 
mouvoir.  Moeet  terra.  Lie.  La 
terre  tremble.  — classés.  Sen.  p. 
La  flotte  met  à la  voile.  ||  Cau- 
ser , produire  , procurer.  — sto- 
machum.  Cels.  Exciter  le  vo- 
missement. — aleum.  Sue/.  Lâ- 
cher le  ventre.  — tussim.  Cels. 
Provoquer  la  tou*.  — urinam. 
Cels.  Porter  aux  urines.  — fle- 
tum,  Cic.  Faire  pleurer.  = Tou- 


MUC  • 

cher  , fléchir  , émouvoir , trou- 
bler. — de  sen/entià.  Lie.  Ebran- 
ler , faire  changer  d’avu.  — ce- 
rebrum.  Sen.  Trvubler  la  cervelle. 
Moeeri  mente.  Cic.  Devenir  fou. 
= — super  alitjuà  rc.  Virg.  Etre 
touche  d'une  chose.  — abshte . 
Virg.  Ne  vous  troubles  point. 

— in  re . in  neu/ram  part  cm.  Cic. 
Ne  pencher  ni  de  côté  ni  d'autre 
en  une  affaire  , nVpouser  aucun 
parti.  [|  Lucan.  Remplir  d'en- 
thousiasinc.  ||  Méditer , agiter. 

— arma . P/in.  Faire  des  prépa- 
ratifs de  guerre.  Ego  isthæc  mo- 
re o au/  euro  ? Ter.  Est-ce  nue  je 
me  mêle  de  vos  affaires?  Majus 
opus  moi' co.  Virg.  Je  forme  de 
bien  plus  hautes  entreprises.  || 
Exhorter  , encourager  . déter- 
miner. — ad bcllum.  Cic.  Ani- 
mer à la  guerre.  |j  Irrite.*.  Per 
D tante  non  morendanumina.  Hor. 
Au  nom  de  Diane,  qu'il  est  dan- 
gereux d’irriter. 

Mox , adv.  Cic.  Bientôt,  in- 
continent. Dùm  exspecto  çuàm 
mox  reniât.  Ter.  Pendant  que 
j'attends  qu*il  revienne  au  plus 
tôt.  Quàm  mox  coctum  est  pran- 
dium  ? Plant.  Le  diner  est-il 
bientôt  cuit  ? H Plia.  Ensuite  , 
après.  ||  Col.  Naguère. 

MÔyses  , />,  m.  Voyez  Mosss. 

Mozarabes  , um  , m.  pl.  Mo- 
zarabes , chrétiens  mêlés  avec  les 
Mores  d'Espagne. 

MU 

Mu.  Enn.Lucil.  (/u.J.Espèce  de 
mugissement , comme  le  mur- 
mure d’un  chien  qui  commence 
à gronder  , ou  le  ton  plaintif  et 
violent  d’une  personne  qui,  ayant 
la  bouche  fermée  , ne  peut  faire 
sonner  la  lettre  M,  que  Quinti- 
lien  appelle  littera  mugiras . Mu  ! 
perii  nertle  ! Plaut.  lïo  ! je  suis 
perdu  ! Neque  mu  facere  audeat. 
Enn.  Ils  n’osent  souiller,  dire 
mot.  ||  On  se  sert  de  la  même 
particule  pour  faire  peur , ou 
pour  chasser  un  chien. 

Mucclmoit  , ii.  n.  A moi. 
Mouchoir. 

Mucco  , as.  ire.  Moucher. 

Mucciit-EKTUS  , a , um.  Prud. 
Morveux  , plein  de  morve. 

Mücëdo,  luis./.  Apul.  Voy. 
Mucoa. 

MCceo  , ès,  cërl.  n.  Cal.  Etre 
moisi. 

Mücisco  , h , sccrl , n.  P/in. 
Chancir,  moisir,  devenir  moisi. 

Mucïnt , adv.  Cal.  D’une  ma- 
nière sale  , crasseuse. 

MÛcÏdus  , a.  um.  Col.  Moisi, 

| chaud,  y Plaut.  Morveux, 
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MÜCOB  , bris , m.  Col.  Moi- 
sissure , chancissure. 

Mücôsus  , a . um.  Cot.  Mor- 
veux. 

MÜCBO,  buis.  m.  ( p sx fi c, 
long  ; ou  pixfie , petit  ).  Plia. 
Pointe  en  général.  ||  Oeid.  Epée. 
Jue.  Tranchant.  = — defenstmis, 
Cic.  Force  d'une  défense. — tri— 
buni/ius.  Cic.  Puissance , pou- 
voir du  tribun.  ||  Lucr.  Fin , 
extrémité. — faucium.  Ptin.  Par- 
tie la  plus  resserrée  d’un  détroit. 

Mpcbohâtus  , a , um.  Piia. 
Pointu,  terminé  en  pointe. 

Mucus  , / , m.  ( mugo . pour 
mungu  ).  Plia.  Morve  , humeur 
qui  sort  par  les  narines. 

* MurvttLÆ  , ârum  , /.  pl. 
Moufles,  sorte  de  gants  fourrés. 

M C.GE» , gn , m.  Fest.  Terme 
militaire  pour  mucosus , et  par 
lequel  les  soldats  exprimoient 
une  dupe  au  jeu. 

MÜGlENS  . tis.  omn.  g.  Hor. 
Mugissant,  qui  meugle,  mugit. 

MOgil  , Vis . m.  Piin.  cl  MO- 
Glus  , is . m.  Sue.  Mulet . pois- 
son d’eau  de  mer  et  d'eau  douce. 

Mügïlo  , as , Sol,  âtum  . are. 
Auct.  PAU.  Braire  comme  un 
âne  sauvage. 

Mû  GIN o R , âris . ôtas  sum  . 
âri , d.  (peut-être  nuga).  Cic. 
Biaiser,  talonner,  barguigner, 
ne  pas  venir  au  fait . chercher 
des  défaites.  ||  Varr.  Badiner.  || 
Non.  Murmurer. 

Mû  GIP,  fs,  tel.  Hum  , Tri 
( puxùu  , formé  de  ,«»).  Lie. 
Mugir,  meugler,  crier  comme 
un  beruf. = Mugit  malus  proccltis. 
Virg.  La  violence  de  la  tempête 
fait  gémir  le  mât. 

Mûoîîob  , oris.  Vhl.  Flac. 
Qui  mugit. 

MÛGÏTUJ  , I Is.  m.  Virg.  Mu- 
gissement , meuglement. — cicre. 
Virg.  Pousser  des  mugissemens. 
= Cic.  Retentissement , bruit 
éclatant. 

MûlA,  a . f.  Piin.  Mule. 

Mulabcum  , /.  n.  Meulan, 
ville  de_ France  (Seine  et  Oise). 

Mûgâbis,  m.f.ri,  n.,is.  Col. 
De  mule , de  mulet. 

Mulcâtob  , bris  . m.  Plaut. 
Voret  Adulatob.  ||  Qui  châtie. 

MulcÂtus  , a , um.  Plant. 
Battu , châtié. 

Mulgêdo  . ïais.f. Gcll.  Attrait, 
douceur,  charme. 

MulcbKDUJ  , a , um.  Oeid. 
Qu’il  faut  adoucir,  apprivoiser, 
flatter. 

MulceM  , tis,  omn.  g.  Oeid. 
Qui  adoucit  , flatte  , appri- 
voise. 
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Mülcio  , is , si.  sum  , tiré 
( uxKniti,  amollir),  llendrc  doux. 

— tinum.  SU.  liai.  Faire  du  vin 
tnielle.  Cic.  ||  Caresser,  flatter  de 
la  main  , toucher  légèrement. 

— cap  ut.  Quint.  Passer  douce- 
ment la  main  sur  la  tète.  — 
set  liera  caniu.  Virg.  Faire  reten- 
tir l'air  de  chants  mélodieux. 

— aura.  Getl.  Flatter  l’oreille. 

— rasas.  Prop . Caresser  les  roses 
d’un  vent  frais.*'||  Apprivoiser, 
calmer.—  tigres.  Virg.  Appri- 
voiser jes  tigres. — fluctus.  Virg. 
Calmer  les  flots.  = Adoucir , 
apaiser , amadouer.  — animos. 
Quint.  Apaiser  les  esprits. 

MulcYder  , 6rt\  Hic.  6 en  s , m. 
Oeid.  ( gui  mulcct  ferrum  ).  Vul- 
cain , le  dieu  du  feu.  ||  Oeid.  Feu. 

MlJLCO  , âs  , âei , à tant , âri 
{mut ceo).  Plaut.* Frapper,  châ- 
tier, infliger  une  peine  afflic- 
tive. 

Mülcta  , et  /.  , etc.  Voyez 
M Ut  TA  , etc. 

MulcTra  , a , /.  ( mu/geo). 
Virg.  Action  de  traire.  ||  Col. 
Lait  qu’on  trait.  ||  Vase  dans 
lequel  on  trait. 

MulctrâlM  , is  , n.  Virg.Y ase 
dans  lequel  on  trait. 

Mülctrum.  i . n.  /for.  Mvlc- 
tûra  , a . / et  MyLCTur  f ùs  y m. 
Coi.  Action  de  traire. 

Mulgeo.  rj,  si  et  xi , sum 
et  ctum  . gère  ( épÎKym  ) . Virg. 
Traire  . tirer  le  lait.  — hircos. 
prov.  Virg.  Perdre  sa  peine.  || 
Faire  une  chose  absurde. 

* Mvi.go  . âs , âri.  Ptaut.  Di- 
vulguer, publier. 

MOliebms  , m.  /.,  brë , is. 
Cic.  De  (eminc  , qui  concerne  les 
femmes , qui  leur  convient.  — 
renus  tas.  (,ic.  Beauté  de  femme. 

— /ides.  Plaut.  Foi  inconstante. 

— sentent ia.  Cic.  Conseil  de 
femme.  Mtliebre  bcllum.  Plaut. 
Guerre  entreprise  pour  l’amour 
d’une  femme. — saclutn.  Lucr. 
Les  femmes.  = Lâche , efjéminé. 

— animas.  Ptaut.  Cœur  lâche. 

* MüliedrYtas  , âtis ./.  Tcrt. 
Etat , condition  d'une  femme. 

MCliebrYtsb  , adv.  Cic.  En 
femme  , comme  une  femme  , h 
la  manière  d'une  femme. 

ÎVI  fl  li  kbmûsÏTas  , à fis.  f.  Voyez 

M lU.IEROSITAS. 

Mil  lier,  fris ./.  ( mollis ).  Cic. 
Femme  en  général.  ||  Cic. — ma- 
riée.z=  Ptaut.  Homme  lâche  , 
sans  cœur. 

MÜLifcaÂRius  , a , um.  Cic. 
Qui  concerne  les  femmes.  ||  Dé- 
voilé aux  volontés  d'une  femme. 

Mt)u&&LÜLà  | # |/.  Cte.Fo m- 
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melelte,  pauvre  , chétive  femme. 

Mulip.ro,  as,  âri.  Varr.  Ëfc» 
fé  miner. 

MüuMrôsYtas  , âtis.  f.  Cic. 
Amour  violent , passion  déréglée 
pour  le  sexe. 

Mûlïnus  , a , um.  Vite.  Do 
mule  , de  mulet. 

Mülio  . bais . m.  Jue.  Mule- 
tier.— perpetuarius.  de*.  Voitu- 
rier qui  conduit  des  mulets.  ||. 
P/in.  Moucheron  qui  tourmente 
les  mulets. 

Müuôxïcus  , a , um.  Lampr. 
et  Müliônius  a , um.  Cic.  De 
muletier. 

Mullk5lus  , a , um.  Tert.  De 
pourpre. 

Mullkum  catceamen/um  , n . 
P/in.  etMuLLius  calceus . i , m. 
Cat.  ^ mut! o ou  mut/ us).  Brode- 
quins de  couleur  de  pourpre  , 
dont  se  servirent  d'abord  les  rois 
d’ Alhe  , puis  les  enfans  des  séna- 
teurs, et  enfin  les  seuls  empereur*. 

Mullo,  âs , are  % inus.  Fcst. 
Coudre.' 

MullOlus,  /,  m,  Barbillon, 
petit  poisson.  — barba  tutus.  Cic. 
diminutif  de 

Mullus  , / , m.  /for. — barbo- 
tas , i . m . Cic.  Mulet , surmulet , 
poisson  de  iner.  — ftueiatitis • 
Barbeau,  poisson  d’eau  douce. 

MûlomedYcIna  , a , f Vcgct. 
Art  vétérinaire. 

MûlomedYc.üs  , /,  m.  Vcgct. 
Maréchal . médecin  de  chevaux, 
artiste  vétérinaire. 

Mulskus  ; a.  um.  Col.  Où  il  y a 
du  iniel , qui  a un  goût  de  miel. 

Mulsi  , prétérit  de  mulceo  et 
de  mu/geo. 

MülsYfültârium  , //,  n.  Petr. 
j Vase  où  l'on  fait  du  vin  miellé. 

MuiLjum  , i y n.  Col.Wn  miellé. 

Mulsûra  , te , f.  Calp.  Lait 
qu'on  a trait. 

Mulsus  . a . um , part,  de  mut- 
ceo.  Col.  Miellé , où  l’on  a mis 
du  miel .Mulsa  ayua.  Col.  Hydro- 
mel. = — dicta. Plaut.  Douceurs, 
douces  paroles.—  toçui.  Plaut. 
Dire  des  douceurs.—  mea.  Plaut. 
Ma  chère , mon  cœur,  m’amour 
( terme  de  tendresse  ). 

Multa*,  a y f.  ( terme  sabin  ). 
Cic.  Amende, peine  pécuniaire.— 
suprema.  P/in.  Amende  de  deux 
brebis  et  de  trente  bœufs.' — mi- 
ni ma.  Getl.  —d'une  seule  brebis. 
Multa  irrogatio.  Cic.  Condam- 
nation à l’amende.  Multam  ai  irai 
indicere.  — facere.  (frit.  Con- 
damner à une  amende.  — rom- 
mi  tic  re.  Cic.  Se  l'attirer.  MultA 
alnfuem  mut  tare.  Plaut . Punir 
par  une  amende. 
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Multa,  acc.  pi.  pris  adv; 
Virg.  Fort  au  long,  beaucoup, 
long-temps. 

Multargülus  , a , um.  Lucr. 
Polygone  à plusieurs  angles  , 
terme  de  géométrie. 

MultÂtio,  unis , f.  Cic.  Con- 
damnation à l’amende.  — bono- 
rum.  Cic.  Confiscation  des  biens. 

Multatîtiüs  , a y um.  Lucr. 
D'amende  , qui  provient  des 
amendes. 

Multàtus  , .a  , um.  Puni  par 
une  amende  , etc.  — exilio.  Lie. 
Banni , exilé.  s=  Mut  lata  à for- 
tuné cons  ilia.  Cic.  Entreprises 
traversées  par  la  fortune. 

| ' MultësÏmus  , * , um.  Lucr. 
Un  d’entre  plusieurs  , un  seul 
dans  une  multitude.  Multesima 
pars.  Lucr.  Très- petite  partie 
d’un  total. 

MultYba&bhs  , a y um.  jipul. 
Fort  barbu  , qui  a beaucoup  de 
barbe. 

MultYrYbus,  a y .um.  Plaut. 
Grand  buveur , qui  boit  beau- 
coup. 

MültYcaulis  y m.  ,/ë,  a.  y is. 
Plia.  Qui  a beaucoup  de  tiges. 

MultYcXvâtüs  , * , um.  Varr. 
Qui  a beaucoup  de  trous. 

MultYcXvus  , a,  um.  Orid.  Qui 
a beaucoup  de  trous. 

MultYcolor,  iris  y omn.  g. 
Plin.  et  MultYcôlôrus  , a , um. 
Getl.  Qui  est  de  plusieurs  cou- 
leurs. 

MultYcümus  , * , um.  Paul. 
Très-chevelu. 

ÎMultYc  f pïdus  , a y um.  Varr. 
Très-désireux. 

MuLTÏfXciO,  is  , feci , factum, 
rire.  Stat.  Estimer  fort , priser 
beaucoup. 

MdltifXriXm  , adv.  Cic.  et 
MiitYfXrië,  adv.  Plia.  En  beau- 
coup d’endroits.  ||  Diversement. 

McltYfXrîus  , a . um.  So/in. 
Divers  , varié  , multiplié  de  di- 
verses espèces. 

M ultYfer , ira, irum . Plin.  Qui 
porte  beaucoup  , très-fertile. 

MnLTÏFŸDUS  , a , um.  Ptaut. 
Fendu  en  plusieurs  parties.  — 
fluet us.  Lucr.  Fleuve  qui  se  di- 
vise en  plusieurs  bras.  — dens. 
Mari.  1 Vigile. 

*MoLTÏrLttüJ  , a , um.  Ju*. 
Qui  route  en  abondance. 

Mpi.tïf&râbïi.is.  m.  f..  U,  m.  , 
il,  A put.  el  Mm,Ti>fiR*Ttus , m. 
f. , il , a. , is.  Sidoit.  Percé  de 
plusieurs  trous. 

Multïfôhij  . m.  f..  ri , b.,  h. 
P/in.  Qui  a plusieurs  issues. 

Mt'LTIFOJlMlS  .»>./,  m},  n., 
il,  Cic,  Qui  est  de  plusieurs  fi; 
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rare».  M'ulti/ormes  parlas.  PU, a. 
Productions  de  diverses  espèces. 
= Sert.  Changeant,  variable  , in- 
constant. 

MüLTÏpoasiÏTia.  adv.  Gell. 
Diversement,  en  diverses  ma- 
nières. 

MuiTÏpftaos , a , un.  Oeid, 
Qui  a plusieurs  trous. 

* MrLTÏoïfiïais  , rt , 

a.,  is.  Plaul.  et  MoltYsIhi» . a, 
b/h.  Plia.  De  plusieurs  sortes , 
de  différentes  espèces,  de  diver- 
ses manières. 

• Multiokümcs.  » , um.  Gell. 
Qui  se  divise  en  monceaux , 
comme  les  vagues. 

MultÏjDgis  , m.f.,  gt,  ». , is, 
Cic.  et  MditïjDgvs  , a.um.  Lie. 
Attele’  en  grand  nombre.  = Va- 
rié . divers , multiplié. 

Mpi-tYlacdus  , a , um.  Amm. 
Qui  mérite  beaucoup  d'éloges  , 
fort  recommandable. 

MuitÏlSqpax  , âcis  , orna,  g, 
Plaut.  Pores  MuLTILOQIHIS. 

WuLTÏtAoi'ius , />'.  »,  Plia. 
Caquet  . babil , long  discours. 

MuLTÏlByuüS  , a , um.  Plaut. 
Grand  parleur  , causeur , babil- 
lard. 

MultYmamnia  . a.  /.  Qui  a 
beaucoup  de  mamelles , épi- 
thète de  la  Diane  d'Ephèse. 

Multïmïtxb,  Ira.  trum.  Sidoa. 
Qui  a plusieurs  mesures. 

MuLTYstÜoi,  adv.  A/j«.»iMcl- 
TÏBsftDis,  adv.  Lucr.  En  plusieurs 
façons  — eoeem  ftecterc.  Lucr. 
Faire  diverses  inflexions  de  voix. 

M<’LtYm6du5,  ».  um.  Qui  est 
de  différentes  manières.  Mulli- 
modd  ar(f.  Lie.  Par  toute  sorte 
d'artifices. 

MuitMSiw»  , » , um.  Apul. 
Qui  a plusieurs  noeuds. 

Mpltïhômînis  , m.  f. , ni , »., 
is.  Apul.  Qui  a plusieurs  noms. 

MdltYkubiktia , a,  f.  Ter 1. 
Action  d'épouser  plusieurs  ma- 
ris , polygamie. 

Multibcbci  , » , um.  Qui  se 
marie  plusieurs  fois 

McltYncmmus  , a , um.  Varr. 


coup  d'argent.  ]|  Qui  a beaucoup 
d'argent. 


\Yl,i.tYpartïti'S  , a , um.  Plia. 
Di  visé  en  plusieurs  parties.  |] 
Partagé  entre  plusieurs. 

MultYpXtf.ns  , Us , orna.  g. 
Plaut.  Oui  a beaucoup  d'ouver- 
tures. ||  Fort  étendu. 

MuitYfïda,  » . /■  Cloporte, 

chenille  , insectes. 

MultYpxs,  ItUs.  omn.g , Plia. 
Qui  a plusieurs  pieds. 
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MoLtmiX,  plie  h,  orna.  g. 

( multus , p/ico).  Plia.  De  plu- 
sieurs sortes.  — notlus.  Plia. 
Double  nœud.  — domus.  Sea.  p. 
Maison  s plusieurs  corps  de  logis. 
= — iageuium.  Cic.  Esprit  dou- 
ble. dissimulé.  — dudrina.  Suet. 
Vaste  érudition.  — la  eirlulihus. 
Fie//.  Doué  de  talens  divers  , 
orné  d’un  grand  nombre  de  ver- 
tus. 

Muitipi.YcâiYus  , m.  /.,  Il , 
».,  is.  Cic.  Qui  a plusieurs  replis. 

• McltiflYcâtio  , dais , f.  Coi. 
Multiplication,  augmentation  de 
quantité. 

MuJ-ïiplYcâtob,  iris , m.  Paul. 
Qui  multiplie. 

MultiplYcÂtcs , »,  um.  Cic. 
Multiplié,  augmenté. 

MditiplïcYteb,  adv.  Plia.  En 
plusieurs  façons , de  plusieurs 
sortes. 

MultiplYco  . as  , Sri,  Hum. 
art.  Cic.  Multiplier,  augmenter. 
r-ms  alicaum.  Cas.  S’endetter  de 
plus  en  plus.  — aumtrum  cum  au- 
mero.  Coi.  Additionner,  faire 
une  addition.  — numerum  in  se. 
Coi.  Multiplier  un  nombre  par 
lui-mlme.== — écrits.  Lie.  Exa- 
gérer. 

MitltYpÜtïss  , iis  , orna.  g. 
Plaut. Très-puissant,  quia  beau- 
coup de  pouvoir. 

M ULtYaÂOIX  , îcis  , orna.  g. 
Apul.  Qui  a plusieurs  racines. 

Mci.-mÂuis , m.f.,  me.  ». , is. 
Apul.  Qui  a beaucoup  débran- 
chés. 

MrLTiscti'S  , • a , um.  Apul. 
Qui  sait  beaucoup,  très-savant. 

MvLTYstiNüaus , »,  um.  Claud. 
ct  MuLTÏsbxus,  »,  um.  Muet. 
Très-sonore,  qui  rend  un  sou 
éclatant , très-retentissant. 

MultItu  , ôrusa , a.  pL  ( mul- 
làmiccre).  Jue.  Etoiles  doubles 
en  lices  , et  dont  les  bis  soûl 
fins  et  très-battus. 

MultYtvpo  , fais  ,f.  Cic.  Mul- 
titude, quantité,  grand  nombre. 
— impenia.  Cic.  Le  vulgaire.  — 
aul  scrv U hum  U Hcr  , au!  s upc  rie 
damiantur.  Lie.  Le  peuple  obéit 
en  esclave , ou  commande  eq 
tyran. 

MijltYyagus,  »,  um.  Plia.  Er- 
rant, vagabond.  — luna  Jlexus, 
Plia.  Phase  de  la  lune. 
MultYvYra,  a , f.  Uiu.  Fel. 

Qui  a eu  plusieurs  maris. 

MültYviuj  , »,  um.  Apul. 
Qui  a plusieurs  chemins. 

MultYvolus  , p,  um.  Calul. 
Qui  veut  plusieurs  choses  , vo- 
lage , inconstant  , dont  la  vo- 
, tenu»  n'est  pat  stable. 
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♦ MültYv&iuîïtu,  *,/.  Tert% 
Gloutonnerie  « voracité. 

Multo  , âs,  à pi  , àfum  , prë 
(mu/ta).  Cic.  Condamner  îk  une 
peine . punir.  — bonis  ot*  for(u — 
nis.  Cic.  Confisquer  les  hienj.— 
morte.  Cic.  Punir  de  mort.  — 
stipendia.  Cic.  Priver  de  sa  paye. 

— exilio.  Tac.  Exiler . bannir. 

— peenniâ.  Curi.  Condamner  à 
une  amende.  \\Muftari  régna.  Cic. 
Etre  chassé  de  son  royaume.*— 
iniquitate  operis.  Col.  Etre  ha- 
rassé, accablé  par  l’excès  du  tra- 
vail, ||  — rôtis.  Non.  Exaucer  t 
combler  les  vœux.  ||  Plaut.  Com- 
poser. 

MuisTÔ,  adv.  Cic . Beaucoup. 

— aliter  ou  sec  us.  Ter.  Tout  au- 
trement. — ante.  Cic.  Long** 
temps  avant.  — post.  Cic.  — après. 
— ciiius.  Luc.  — maturius.  Cic. 
Bien  plus  tôt.  — maxima  pars . 
Cic . La  plus  grande  partie.  — 
minons • (lie.  Beaucoup  moins. 

— prœstat.  Satl.  11  .vaut  bien 
mieux.  — gratissima  lux.  H or . 
Lumière  infiniment  agréable.— 
ma  ri  muni  illud  mihi  est.  Ter.  Jo 
prise  cela  infiniment  davantage. 

MuLTopMaÈ.  adv.  Plaut.  Beau* 
coup,  bien,  1res,  (oit. 

Mui.tor  , à ris , âtus  sum  . Sri . 
d.  Suet.  Punir.  Voyct  Multo. 

Multotibs  , adv.  l'tor.  Plu-» 
sieurs  fois.  » 

Multum , adv.  Cic.  Beaucoup, 
fort , extrêmement. — rivere.  Cic. 
Vivre  long-temps.  — uti  aliquo . 
Cic . Etre  familier  rfvec  quel- 
qu’un. Non  ita  multum.  Cic.  U 
n’y  a pas  long-temps. 

iWultus  , a , um.  Cic.  Nom- 
breux , qui  est  en  grande  quan- 
tité. Ne  mutin . Cic.  En  un  mot. 
Salis  mal  ta.  Cic.  En  voilà  assez. 
U nus  à multis  orator.  Cic.  Ora- 
teur à la  douiainc.  [[Grand  , ex- 
cessif , abondant.  J! fui  fi  merl 
mulicr.  Jfor.  Femme  qui  boit 
beaucoup.  Multo  sole.  Plin.  Mut- 
in lure.  Ter.  Kn  plein  jour. — 
nocte  ou  de  noclc.  Cic.  Bien 
avant  dans  la  nuit.  — pace.  Tac . 
En  pleine  paix.  Mutin  est  opinio. 
Gel).  O n croit  communément.  — 
Mu  Hum  est  nom  en  noslrum  in  fus 
locis.  Cic . On  parle  fort  de  nous 
ici.  ||  Multus  in  opere.  Suit. 
Assidu  au  travail.  — est  in  cà  re. 
Cic.  Il  s'applique  beaucoup  h 
cette  affaire.  Ne  multus  sim.  f.'ic. 
Pour  abréger.  ||  J de  a multum 
est.  Cic . Tant  il  eft  impor- 
tant. ' 

Mulvlàhum,  /,  n.  PHn  Sorte 
do  coin. 

Müiui  , /f  a , (phiCf  tmail), 
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Cic.  Mulet.  = Calai.  Stupide  , 
lourdaud.  Mu  U Mariant’.  Front . 
Soldats  de  Marius. 

» IVIumia  , a , /.  Momie  , corps 
embaumé. 

Munctio  , ônis , f.  Arnob. 
Action  de  se  moucher. 

Muhctus  , a , um  f part,  de 
mungo.  Mouché. 

Mukda  . te  , / Ville  d’Es- 
pagne où  César  battit  les  fils  de 
Pompée. 

MundaHDüS  , a , um.  Plia. 
Qu’il  faut  nettoyer. 

Mundânus , a,  u/n.  C/c.  Ha- 
bitant du  monde.  ||  Arien.  Cé- 
leste.— annus.  Miter.  La  gra&dc 
année,  la  révolution  de  i5,ooo 
ans.  (J Bibl.  Mondain,  vain. 

Mn nü âti o%'ônisy  f.  S.  Aug. 
Purification. 

Mvüdâtor  , bris , m.  J.  Firm. 
et  Mui/mTAix,  icis,/.  Celui  ou 
celle  qui  nettoie,  cureur  de  puits, 1 
vidangeur.  «U 

MokdÂTUS  , a , um.  Col.  Net- 
toyé. 

Mundè.  Plaut.  Col.  adv.  Pro- 
prement. — ctfnvivîum  a p tare. 
Plaut.  Apprêter  un  repas  pro- 
prement. = — versus  facti.  Gell . 
Vers  soignés. 

Mvndensi*,  m.f.  . s? y n.  , is. 
Su  et.  De  Munda. 

* Mundiâus,  ni.f.y  le , n.  , 
is.  Tcrt.  Mondain. 

* Mi'NdiâlYter  , adv.  Tcrt. 
Mondainement. 

MunuYcüra,*  ,/  Apul.  Curc- 
.dent. 

* MüAYcors  , ordis , m.  f 
S.  Aug.  Qui  a le  coeur  pur. 

MundÏpôtens  , iis  , omn.  g. 
Tcrt.  Puissant  dans  le  monde. 

MundYtËNENS  , iis  y omn.  g. 
Tcrt.  Qui  tient  le  monde  sous 
son  pouvoir. 

MundÏTER,  adv.  Plaut.  Pro- 
prement , avec  propreté,  nette- 
ment. 

MundYtia,  a , / Plaut.  et 
MunuYties,  ci , f Catut.  Pro- 
preté, netteté,  toilellc  simple  et 
élégante.  Mundtffîns  farerc.  Cat. 
Nettoyer,  rendre  propre-  Mun- 
ditiis  simple  t.  JTor.  Mis  , paré 
avec  une  élégante  propreté?  = 
Munditiœ  urbanœ.  Sali.  Poli- 
tesse, urbanité. 

♦MundYiians  , Us  , omn.  g. 

• Plaut.  Oui  nettoie. 

Mu  N DO,  ûs  , àvi , aluni  , nr2. 
Plin.  Nettoyer,  laver,  purifier, 
c —ftibî.  lu  mire  pur. 

MundÏj.Ë,  adv.  Aput.  dimi- 
nutif de  mande. 

MundUeus  , a , um.  5 Plaut . ^ 
Qui  est  d*uue  propreté  recber-  i 


chée,  qui  la  pousse  jusqu'à  l'af- 
fectation . damerct. 

Mundum  , / , n.  Lucil.  Toi- 
lette de  femme. 

Mundus  , a , um.  C/c.  Net , 
propre.  ||  Cic.  Dont  la  toilette 
est  trop  recherchée.  Mundior jus- 
to  cul  tus.  Lie.  Mise  , parure  trop 
afTectée.  ||  — punis.  Lamprd  Pain 
blanc. 

Mundus  m.  ( mundus . pro- 
pre ).  Cic.  Monde  . univers.  — 
stclligcr.  Sen.p.  Ciel.  Mundi nru- 
lus.  ücid.  Soleil.  — cardo.  Ocid. 
Un  des  pôles  du  monde. — vigiles. 
Lucr.  Astres.  ||  Lucan.  Le  mon- 
de, les  hommes  qui  l’habitent.  || 
Macr.  Les  enfers.  ||  — muliebris. 
Cic.  Toilette  de  femme  , gar- 
niture de  toilette.  ||  Apul.  Tout 
autre  appareil.  ||  Inmundo  cssc. 
Plaut.  Etre  sous  la  main. 

MONfenÂBUNDUS . a . um.  Apul. 
Qui  apporte  des  présens. 

Müneralis  , m.f.  , le,  n.t  is. 
Qui  concerne  les  présens. — Icx. 
Fcst.  Loi  Cincia,  qui  défendoit 
aux  avocats  de  recevoir  des  pré- 
sens. 

Münërârius,  //,  m . Sud. 
Celui  oui  dounoit  au  peuple  un 
spectacle  de  gladiateurs.  |[  Plin. 
— descombats  de  bêtes  farouches. 
||  Col.  Celui  qui  fait  voir  les  bêtes 
farouches  pour  de  l’argent. 

MÜNfcnÂRiU3 , <7-,  um.  Scn.  Qui 
fait  des  présens,  libéral. 

Münëràtio  , ônis  t f.  dp. 
Largesse  ^donation. 

Münerator  , bris  , m.  Flor. 
Voyez  Munerarius  , //. 

Mûnërâtus.  a , um.  Cic.  Qui 
a fait  des  préseus.  |]  Spart.  Ré- 
compensé. 

MC  ne  rYgür  Iîlus  , /,  m.  Plaut. 
Qui  porte  des  présens. 

Munero  , às  . àvi  , à ton: , 
arë , Cic.  et  Münëror  , à ris  , 
à tus  sum  , à ri , d.  Ter . Faire 
présent,  récompenser. 

Mungo,  i s , xi.  ctum  , gère 
(jt/vrr»  ).  Plaut.  Moucher. 

Mûnia  , ibrum , n.  pt.  (munis). 
Cic.  Fonctions,  devoirs  , office, 
emploi.  — citer.  Hor.  Devoirs  de 
la  vie.  — regis  obirc.  Cic.  R e 
plir  les  devoirs  de  roi. 

MûnYceps  , dpi  s , m.f.  (fjui 
munera  capit  ).  Cic.  Citoyen 
d’une  ville  municipale  , qui  a voit 
droit  de  cité  à Rome.  — meus. 
Cic.  Mon  concitoych. 

MunYcYpams.  m.  f.  12,  n. , is. 
Cic.  Municipal  , qui  est  d’une 
ville  ou  qui  cdnrernc  une  ville 
municipale.  — do/or.  Cic.  Dou- 
i leur  commune  à tous  les  citoyens. 


Municipalia  prodigia.  Flor.  Scé- 
lérats échappés  des  villes  muni- 
cipales pour  faire  la  guerre  à 
Rome,  fl  Provincial  , obscur.— 
homo.  Cic.  Homme  neuf , cm» 
j n'a  rien  vu.  — cita.  Mari.  Vie 
, privée. 

MünÏcY#alYter  , adv.  Fcst, 
Parmi  les  citoyens  , d'une  ma— 

: nière  privée. 

MunYcYpâtIm  . adv.  Sud.  De 
i ville  en  ville  municipale. 

MÜNYcYrÂTUs  , ûs  , m.  Tcrt . 
Droit  de  cité. 

MÜNÏdÏPioLUM  . i , n.  Sidon. 
Petit  br.tirg  ou  village. 

MûnYcYpium  . //,  n.  Cic.  Ville 
municipale  , qui  se  gouvernait 
selon  ses  lois  et  coutumes  , et 
qui  jouissoit  du  droit  de  bour- 
geoisie romaine,  et  d’aspirer  aux 
charges. 

Mûnïfex  , ïcis  . m.  f.  Vcgct. 
Militaire  en  activité  de  service. 
J|  Plin.  Sujet  à quelque  devoir. 

MÎnYfYcè  . adv.  Cic.  Libéra- 
lement . abondamment. 

MûnYfYcentia  . te  , f.  Plin. 
Munificence  , libéralité. 

MünYkYcium  ,/V,  n . Paul.  Jet. 
Objet  qui  n’est  pas  exempt  de 
payer  les  douanes. 

münifYco  , as  t àvi , àtum  , 
ârc.  Lucr . Faire  présent.  — a ti- 
que ni  salulc.  Lucr.  Saluer  quel- 
qu'un. 

MûnÏfYcus  , a , um  , ccn/ior , 
ccntissflnus.  Cic.  Magnifique  . 
libéral.  — bonis.  Plaut.  — envers 
les  gens  de  bien. — taudis.  Claud. 
Prodigue  de  louanges.  ||  Paul. 
Jd.  Voycc  Munifex. 

Mûnimen  , Unis  , n.yirg.  et 
MÜNÎMENTUM  , n.  l&s.  For- 
tification , rempart , boulevard  , 
retranchement , tout  ce  qui  sort 
de  défensé.  — corporis.  Curt. 
Armes  défensives.  Manimcnta  to - 
gte.  J’jv.  Manteaux,  casaques, 
s art  ouïs. 

Mt'Kio  , 7s,  Jri , et  il  , itum  , 
îrH  ( «uv  ut  . défendre  ).  Cic. 
Munir,  fortifier,  garnir  de  tout 
re  qui  est  nécessaire  pour  la  dé- 
fense. — adilus  insulte  mol  i bas. 
Cic.  Faire  des  terrasses  à l’cnlour 
d’une  iîe. — urbeni nræsidiis.  Cic. 

, Mettre  garnison  dans  une  ville. 
— via ut.  Cic.  Paver  un  chemin. 
=s— sibi In  rtr/urn , Cic.  S’ouvrir 
un  chemin  au  ciel.  ||  — nacatia 
pice.  Plin . Calfater  un  vais- 
seau. 

*Münio,  bais , m.  Sorte  de 
poésie. 

Munis  . m.  f.  , ne  , n.  , is. 
Plaut.  Officieux  , obligeant,  re- 
conuoissant. 
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Mihfrri^  ad*.  Van.  En  sûre- 
té . d'une  manière  fortifiée. 

Münïtio,  dais  , f tic.  For- 
tification , rempart . retranché- 
inent,  tout  ce  quisert  à fortifier , 
à défendre.  Urùcm  muniiionibus 
sepire.  Cic.  Entouny-  une  vilte 
de  lignes  de  circoii^llation.  || 
Cas.  Blocus.  ||  — fia  mm.  .Cic. 
Action  de  paver  les  grand*  cîie^ 
mins. 

^ MÛNÎTIÜNcIjLA  , œ . f.  Jiibî. 
dîmin.  de  munitio . Petite  forti- 
fication. 

MffllTro  * as  , âvi  , âtum  , 
èrë , Cic.  fréq.  An/nunio.  — viam. 
Cic.  Prendre  une  route.  ||  Van. 
Manger  aux  fêtes  de  Céi^s. 

M uni  tou  , oris , m.  Ce/s.  Tra- 
vailleur . pionnier,  qui  travaille 
aux  fortifications.  ||  Z/V.  Mineur. 

|f  — Troja.  Ovid.  Le  dieu  qui  1 
bâtit  Troie. 

iMiKîtôbiüm  , //,  n.  Fort, 
forteresse , fortin.  r“ 

. Münïtûra  , a , / Inscrip . 
Construction.  ||*f.  Aug.  Caleçon. 

Mükîtus^  a , um  , jvarl.  'de 
munio  ; ior , iss/ mus. , Cic.  For- 
tifie , muni . retranché . terrassé, 
épaulé.  Munitissima  art . Cic. 
Citadelle  bien  fortifiée.  = Mu- 
ti/ ior  ri/a • Cic.  Vie  plus  à Ou- 
vert. Muni  ta  ad  consu/atum  via. 
Cic.  Chemin  frayé  au  consulat. 

■ — a lie  u jus  a uc  toril a/c  de  tic  ta. 
Sait.  Fautes  soutenues  par  le 
crédit  de  quelqu’un. 

Mûnüj  t cris , n.  Cic.  Don  , 
présent  , faveur.  — naturale. 
O fié.  A van  Lige  . don  delà  na- 
ture. — Lileri.  Hor.  Le  vin.  — 
f) cornât  munas  est , quod.  Son. 
C’est  une  faveur  des  dieux  nue. 

||  Magistrature  . charge  . office , 
emploi . fonction  . devoir  , tâche. 

« — principum  est.  Ter.  L'emploi  . 
le  devoir  des  princes  est.  — con- 
çu tare  susfinercm  Cic.  Remplir 
les  devoirs  d’un  consul.  Mgne- 
ribus  rcipubtica  pcrfunctus.  Cic. 
Qui  a passé  par  les  charges  de 
l’état.  M un  ere  va  rare.  Front.  Etre 
ëxempt  de  toute  charge.  ||  Funé- 
railles , obsèques  . derniers  de- 
voirs. — amplo  efferre . C.  Nep* 
Faire  de  magnifiques  funérailles. 
||  Spectacle  , jeux  qu’bti  donne 
au  peuple.  ||  Vell.  bàlimeiis  à 
l'usage  du  public. 

M (JM  us  eu  lu  H,  / , n.  Cic.  Don, 
présent  médiocre  , petit  cadeau. 

JVIüMXl  . prêt,  de  mungq. 

blÜMVCHiA  , œ , f.  Surnom  de 
Dî.inéfï  |]  Port  d'Athènes. 

MÛMYC8IA , ôrum  , n.  pt.  Fêtes 
athéniennes  en  l’honneur  de 
Pallas  ou  do  Diane. 

79*84.  O&L  [al.-gall. 

0 


Mûhychiok,  //,  n.  Dixième 
mois  des  Athéniens,  qtft  répon- 
doit  au  mois  de  mars  , ainsi 
nommé  des  sacrifices  qui  s’y  fai- 
soient  b Diane. 

Mûræxa  . a ? , /■  ( ptrfmf*  ). 
Cic.  lamproie , poisson.1 

MûaÆ.NtjLA  , m>* . f.  Mort. 
iin.  de  murœna.  Chaîne  itëor 
à mettre  au  cou. 

blÛAÂLis  te.  is. 

De  mur , de  muraille.  — corona. 
Lie.  Couronne  murale  , qu'on 
donnoit  à celui  qui  étoit  monté 
le  premier  sur  la  muraille  d'une 
ville  assiégée. — herba.  P/in.  Pa- 
riétaire , herbe. — machina.  JRtin. 
bélier,  machine  de  guerre  pour 
renverser  des  murailles.  Murale 
tormentum.  Virg.  Pièce  de  bat- 
terie. 

Mf  râlium  , ii  y n.  Pariétaire  , 
plante. 

Murât  us  , a , um.  Veget. 
Muré. 

Murcia  . a , /.  Gcll.  Ewfcsse 
de  l’oisiveté. ||Murcie  , ville  d'Es- 
pagne. 

jMcrcYdui,  a y um.  Plant. 
Lâche  . poltron  , paresseux. 

Murci&lum  , /,  n.  Col.  Se- 
mence du  lehtistiue  , arbre. 

Murcus.  i . iw.  Amm.  Terme 
de  mépris  que  les  Gaulois  don- 
noient  h ceux  qui  , par  lâcheté  . 
se  coupoient  le  pouce  pou£  ne 
pas  servir. 

Murex,  fc/s.  m.  (/nus).  Ptiif 
Pourpre. , poisson  à coquille  , 
dont  les  anciens  tiroiÊfit  la  Cou- 
leur de  pourpre.  Virg.  Couleur 
de  pt>tfrpre.  |j  Pointe  de  ro- 
cher. ||  Coquille  Aériss^e  de  pi- 
qua ns, 

te  Mürgentia  , RLj  /.  Ville  du 
royaume  de  Sicile/ 

m u agent!  M , ôrum  , m.  pt. 
Peuples  de  Sicile. 

MuegYko,  àSy  arc.  Voyez  Mu- 

GIMOR. 

MurgTso  , ônis  , m.  ( mora  ). 
Fcst.  Lent  , lâche  , traîneur  , 


paresseux. 

ML' RI  a ( dyputht , Sau- 

mure ).  Cic.  Saumure  faite  avec 
un  certain  poisson. || Mart.  Sauce 
faite  avec  cette  saumure.  ||  Col. 
Saumure.  ° 

ML'riÂtYcus  , a , um.  'Plant. 
Qui  a trempé  dans  la  saumure. 
Murica  , st  , /.  Tamarin , 

«rbre.  * 

MOrÏcÂtIw  , adv.  Plia.  En 
forme  de  chausse-trape. 

MûrÏcâtus  fy*  » ***•  T lia. 
Fait  en  forme  de  chausse-trape. 
Muricaii gressus.  Fulg.  Démar- 
che timide  , circonspecte. 


MÛrYces  . um  , m.  pt.  Curt. 
Chausse-trape  t sorte  de  fer  à 
quatre  pointes.  4 

m n ictus  . a , um.  Auson. 
Do*ConuiHe  hérissée  de  pînuans. 

Mûricïdus  , a , um.  Plaut. 
Qui  s'amuse  à tuer  des  rats.  = 
Lâche  . poltron. 

MûRjfcis  , géti.  de  mureg. 
Mûries  . ci , f.  Cat.  Voyez 
Muria.  U Fcst.  Sel  pilé  , «utt  au 
four,  dont  les  vestales  se  ser— 
voient  dans  leurs  sacrifices. 

MÛrÏ  LF.GII.U5  , I , m.  Cod '. 
Thcod.  Pécheurdu  poisson  pour- 

*>^SiûnÎRA  , V.  / plia.  Eau 
clairette  . rossblis  , liqueur  faite 
avec  de  l'cau-de— trie  , etc.  hy— 
pocras. 

• MCHÎKtA  , à T um.  Co l De 
.rat  ou  de  souris.  — cdtor.  Col. 
Couleur  jle  poil  de  souris.  ||  Mu- 
rtnurn  hardeum.  Avoine  stérile  , 
folle  stiEc. 

Mûris  . gén.  de  mus. 

Mu  jim  lia  . iris  . n.  (pifplt»  , 
murmurer  ).  tàfr ■ liruit.  ||  Virg. 
Jdruissi'iucnt  . bourdonnement, 
gaiouillcnienl.  ||  Ju».  liruit  con- 
fus , inuriiitire.  U fers.  Action 
de  murmurer  entre  scs  dents  , 
de  chucbnler,  plainte. 

Munn  tin  abord  us  , a , um. 
Apul.  Porté  à iQurmurer. 

Monstf-RARS  , lis , omu.  g. 

Cic.  Qui  murmure  , qui.  gronde 
entre  ses 'dents. 

McumBràtio  , Sais  , f.  Plût. 
Rruit.  Il  Scn.  Mpnuiirc,  plainte 
faite  entre  les  dents. 

M«kmÜrÂtor  , 5riï,  m.  S. 
Aug.  Murmurateur  , qui  uifer- 
raure. 

MousiPratos  , a . um.  Apul. 
Murmuré  , dit  à vois  liasse. 

MnnMOmu.0,  âs,  oui,  Hum , * 
arc.  Plant.  Murmurer,  gronder 
entre  scs  dents. 

JStlunMéniLLi'M  , i , ».  Plaut. 
lAÎger  murumre  , clmcliote- 
ment. 

MojimI'RO  tiir.f , art,  âiuns , 

ârl . b.  et  MunuttnoR  , 

iris  , à lus  sum  , à ri , d.  f ’mrr. 
Murmurer, rendre  un  bruitron 
fus.  Murmurai unda.  Virg.  L'ou- 
dc  gazouille.  ||  Plaut.  Grozume- 
1er,  marmotter  entre  ses  dent*  , 
mttttnurer  par  esprit  de  deso— 
béissam  e.  — ul  snta  secum  sér- 
ies la  ! Plaut.  Comme  la  coquine 
marmotte  entre  ses  dent#!  || 
Apul.  Médire  , accuser. 

Muera  . m , f.  Pli ».  Sort*  de 
pierne  dont  les  anciens  faisoicut 
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Muasses,  a,  um.  Prop.  Voyct 
Mua  aises* 

MoÉuia,  a,f.  Voyet  Mcivba. 
Mvbruâtus  , a , um.  Pcst. 
Où  l'on  a mêle  de  la  iuyri  4$  ou 
des  aromates. 

. MurruÏna  , #,  / sous-en- 
tend. potio.  PI  ami . Il)  portas  ou 
autre  breuvage  aromatique. 

MCRlllbOATIIRÂniUS  , //,  m. 
( u-hij*  , myrrhe;  /U'V-»,  chaus- 
sure , de  $ xi**  , marcher  ). 
Plant.  Celui  qui  parfuinoit  les 
souliers  des  dames. 

MurrYnus  , a , um.  Pt  in.  Fait 
de  la  pierre  murra.  Marri na  pic  ta. 
Mar/.  Tasses  de  cüÉtle  pierre,  que 
l’ou  croit  une  sorte  de  ppree- 
laine. 

Mürsa  , A,  /.  Ville  d’Ionie. 
U Essek  , ville  de  ( Pannonie  J 

ffongrik  * 

Murtxtum  , /,  a.  Plia.  Sorte 
dé  cervelas.  # * 

MonTËTA  , ôram , n.  pl.  Plaut. 
Faisceaux  do  myrte. 

Murtia.  e.f.  myrte). 

Surnom  de  ^ en  us. 

MCrus,/,  m.  ( ).  Cic. 

Mur,  m u caille  , rempart.  Muras 
subruerc.  Tac.  Saper  les  mu- 
railles. 11  J^^frChausSée.  \\.Cic. 
Ce  cfSî  sertqH  délemu,'.  Murum 
darc  scetcri^Ulaud.  Donner  de 
l’appui  aux  méchans. 

Mus,  mûris '.m.  ( //w  : , ptt'oi*). 
Cic.  Rat,  souris. — arancus.  Plia. 
Musaraigne  , sorte-de  iat  veni- 
meux. ||  Sen.  Martre  libeline. 
||  — marinas.  P/in.  Tortue.  — r 
africanus.  Plaut.  Panthère.  = 
Mures  mûrit  ! mi.  Plaut.  Pècl^'Urs. 

Musa  , œ , /.  ( pu?*  ).  ^ Cic . 

Muse  , uno  des  neul  divinités 
qui  ont  Apollon  à leur  tête , et 
qui  président  aux  sciences  et  aux 
«,  arts.  = Virg.  Air,  citant.  Musa 
pat  est  ri  s . Hor.  Poésie  commune. 
Musé  crassiore.  Quint.  Sans  ap- 
prêt.— nullù.  Varr.  Sans  goût, 
sans  lalcnt.  <y,  * 

MC'SÆ  , arum  . f.  pfSvic.  I.cs 
Muses,' les  leltnjA.  l'étude. 
MOsæum  , i , ai  Voyez  Mv- 

MvaaYcum  op  t.  Col.  Ou- 
vrage à la  uioM'ique.  Voyez  Mu- 
nira. 

Muscs  , a,  f.  (ju».s).  Cic. 
Mouclic,  insecte  ailé.  |]  Pùzul. 
Férheut,  importun.  ||  Pc/C  Pa- 
rasite. ||  Surnom  romain. 
a MfscÂutm  , U,  4.  Mari. 
Chasse-mouche  , éinouchoir.  f| 
Mari.  Iloussoir.  ||  Plia.  Sorte 
de  bouquet  au  haut  de  la  liée  de 
certaines  pjantes  , dans  lequel 
»l  rjuftrmée  la  graine. 


MUS 


MoscÂmus.a,  um.  PUa.  Qui, 
concerne  lesinoliches. — arancus. 
Plia.  Araignée  qui  chasse  aux 
mouches. — duras.  Vitr.  Clou  à 
télé  large  et  plate. 

* Muscâtella  , a.f.  Musca- 
delle  , sorte  de  poire. 

* Muscàtui  . a , um.  Muscat. 
Masco  ta  aux.  Mois  muscade. 

Musckkda,  a , f.  Varr. 
Crotte  de  rat  ou  de  souris.  * 

* Musc  htum  . éy  a.  Rose 
muscade  , fleur.  ||Xieu  plein  de 
mouches. 

MuscYdos,  a,  um.  Sidon. 
Moussu  , couvert  de  rqousse  , 
plan  de  mousse. 

MuscïrhtA  , a .'f.  Varr.  et 
àJuscYpiSt.UM  , , a.  Phtrd. 

{mus,  capio  ).  Ratière,  souri- 
cière. 

Mustt>n  , iris , iri , d.  Cal. 
Se  rouvrir  ou  être  couvert  de 
mttusse.  , 

Moscôsns  , a,  rom.  Cic. 
Mmissu  . couvert  de  mousse. 

Muschi-A  . a,  /.  dimin.  de 
musca.  Arnob. 

M usct’Lôsos  , um.  Ce/s .* 
Plein  de  muscles. 

^lusctb.üs  , / , m.  . Cic.  Petit 
rat,  dimin.  de  0us.  \\Pfin.  Sorte 
de  petit  poisson  de  mer,  qui, 
dit-on  , conduit  la  haleine.  || 
J* lia-  Muscle.  ||  Machine  de 
guerre  sous  laquelle  les  sapeurs 
[ étoient  h rouvert. 

* M Ü s c u M , / # n.  Hier. 
Musc , otjeur. 

Moscrs,/,  m.  Ovid.  Mousse 
qui  croit  sur  lus  rochers,. -rrfpari- 
nus.  Coraline  , plante. 

Mûseiârius  , ii , ai.  Inscr. 
Forez  Musjvaiius. 

Muséum  , u.  Philos/.  Ora- 
cle des  Muses.  ||  P/in.  /.  Musée, 
académie  , où  s'assemblent  les 
gens  de  lettres.  J|  C.ibinc^d’hoin- 
me  de  lettres.  ||  Plia.  Grotte  ar- 
tificielle, 

Miséus  , a y um.  Lucr.  Des 
Muses.  — tepos.  Lucr.  Charmes 
de  la  poésie.  — rates.  A put.  Or- 
phée. „ 

MÛsYca  , te  % f.jCic.  et  Mû- 
sYca  , ôrum,  n.  pl.  Cic.  MûâYcr, 
CS.  f.  Phn*  (justn**).  Musique. 
Musicis  se  dedere.  Cic.  Sc  livrer 
à l'élude  de  la  musique. 

MüsYcâni  terra  . a , / Con- 
trée de  l’Inde.  w -i 

MûsïcÂnius^,  ÜBiAfau/.  Jet . 
Facteur  d'iust rumens  de  mu- 
sique. * imk 

MüsYcÂtus  , Tt , um.  Apul. 
Mis  eu  musique. 

Müilci  t ady.  En  miuicitn. 


MUS 

—*/cicM  a g crc.  plaut*  Passer  sa 
vie  eqxiartics  de  plaisil^ 

Musicrs  , /,  m.  Cic.  Musi- 
cien. ||  Auson.  Porte. 

MûsYcus  , a , um.  Cic.  Mu- 
sical , de  musique  ( qui  con— 
cerne  la  musique.  ||  Qui  coa-t, 
cerne  la  |K>ésie.  Musicum  stu — 
dium.  Ter.  Elude  de  U poésie 
dramatique. 

MüsYgëna  , Rujuu 

Enfant  des  Muses.  .* 

MûsÏmom  , unis  y m.  Non.  Ane, 
mulet,  bidet,  petit  cheval.  || 
P/in.  Voyez  IMusmoh. 

MtsYnor  , a ri s , àri.  Voyez 
Muginor.  ^ 

Müsîvârius  arlifer.  CasU 
Thcod.  Ouvrier  qui  lait  des  ou- 
vrages à la  mosaïque. 

MCsïvum  , /,  u.  Spart.  Ou- 
vi  age  fait  à la  mosaïque  ou  par 
J fompartimens. 

Musîvvs  , à y um.  Sla/.  Fait 
^ la  mosaïque  ou  par  compar— 
timens. 

M usiioN  , dnis  y m.  P/im. 
Sorte  de  bélier  couvert  de  poil 
semblable  à ccdui  des  chèvres. 

Mi  ssÂtio  . oniiy  f.  Arum.  A o 
tion  de  chuchoter , de  parler  bas 
et  entre  ses  dents. 

McssÎpomtum  , i%  n.  Ponl-^k- 
Mousson  , ville  de  Franco 
( Meurt  lie  ). 

MussYtXui  sdus  , e , um.  Su- 
jet à murmurer  çnlre  ses  dents. 

MpssYtandus  , a y um.  Ter. 
Qu'il  faut  dire  tout  bas. 

MussÏtatio  , omis . f.  Apul. 
Action  de  murmurer , entre  ses 
dents. 

AIussYtâtor  t bris  t n\.  PM. 
Murmura  leur. 

Mus  sYi’o  , âs  .^üvi  y sStm  , 

â/ë . fréq.  de 

Musso  , as  f àri , âtum  . are. 
Ter/.  Plaut.  ( mut io  ). . Parler 
bas  ( murmurer  « grommeler  , 
gronder  entré  ses  dents.  |j  Virg. 
bo«B4pnJM^  ||  Enn.  Se  taire  , 
ne  dire  mot , garder  le  silence  , 
souffrir  en  silence.  Musse , /ace. 
Ter.  Endure  , tais- toi.  ||  Elrc  en 
doute  . incertain.  Mufsat dicerc. 
LVirg.  Il  n'ose  dire.  — i/uem  voce/. 

{ Virg.  11  ne  tait  qui  iL  doit  appeler. 

M v stâc  l , es  y f.  P/itu  Laurier 
à grandes  feuilles.  . ^ *KJ 

IVIusTÂAjitM  , i y' u.  Cic.  et 
Mu«tâcM  , / , m.  Cal.  Gkteau 
pétri  avec  du  vin  doux,  et  qu'on 
taisoit  cuire  avec  des  feuilles  de 
laurier  dessous.  ^ ^ 

Müstârius-*  , um.  Cag,  De 
mont , de  vin  doux  oq  nouveau. 
— un  eus.  Cat.  Cruche  & me  lire 
du  viu  doux,  r de  preaioir* 


MUT  MUT 

McStàul.,  e , f.  Phed.^e-  liQui sert  à changer,  Je  rechange, 
telle.  ||  Win.  Fouine.  ||  Vanier.  Vont  onjdiange. 


MUT 
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Lamproie  , pâhsuii. 

Mustélïnus  , a , uni.  Plie. 
De  belette. — color.  Ter.  Couleur 
livide. 

Mustïlbâtcs  , a , um.  Apul. 
De  couleur  de  belette. 

M venus  . a , um.  Cal.  Qui  a 
la  douceur  du  vin  doux.  — eus  rus. 
Plia.  F romane  à la  crème.  Mus- 
teum  pomum . Pomme  <(ouce.  = 
Ferais  , récent.  — Hier.  Plia.  j. 
Ouvrage  nouveau.  Mastra  virgo. 
Aon.  Jeune  fille  à la  (leur  de 
l'ace.  ’ 

MuïTbTcBla  , a , f.  Afrnn. 
Forme  de  soulier. 

MustrïcCla  , a,f.  Isid.  Sou- 
ricière. 

MustL'lenti'j  . a , um.  Plaut. 
Qui  a la  douceur  du  vin  doux, 
y Apul.  Plein  dc^rin  doux. 

Mdstuh,/,  ri.' Cic.  Moût  , 
vin  doux.  — lix/rium.  Col.  Vin 
qtli  sort  de  la  cuve.  ||  Musta  olci. 
J*! in.  Huile  fraîche. 

Mustus,  a , um.  Plaut.  Frais , 
récent , nouveau. 

MusotMASUS  . a , um  ( vrai 
croyant  ).  Musuhpian  , nom  que 
se  donnent  les  Turcs. 

Mosumtm  . i.  n.  Sortedecin- 
nainome.  1|  Mossoul , ville  d’ As* 
syrie^  • 

Muta  . a , f.  Déesse  . mère 
des  dieux  Laresj  Naïade  que  Ju- 
piter rendit  muette. 

MûtmÏlis , *././/,».,  fs. 
Cic.  Mnable  ,!  sujet  ali  change- 
ment. ||  Changeant,  inconstant, 
variable. 

MuïâdïUtas  . Vis  , / Cic. 
Inconstance  , légèreté. 

iMÜTÂBÏLÏntn.jidv.  f'arr.  Avec 
inconstance  , légèreté. 

MÜTA5D0S  , a , uns.  Orid.  Qui 
doit  être  changé. 

Mutans  , Us  , omit.  g.  Quint. 
Changeant  , qui  change.  ^ 

Mût  in  o . onis , f.  Cic.  Chan- 
gement . mutation  , altération. 
||  — rerum.:Cic.  Kévtolution.  H-, 
Echange.  t|  Cad.  Theod.  Poste. 
||  A mm.  Cheval  de  poste. 

Mutât  on  , hris  ,.  m.  Qui 
change.  — ci/aorum.  W.  F! aie. 
Qui  sauledïfu  cheval  sur  un  au- 
tre. — iomorusn.  Sial.  Errant 
nomade.  u-mereium.Aiaoh.  Mar- 
chand. V. 

MÛTÂTÔtiltJK  , ii , a.  Hahit 
dont  on  change.  ||%>rte  d orne- 
snent  de  Cauuuc.  ||  Maisons  de 
plaisance  ou  les.  empereurs  ro- 
utai ni  p.vssoieut  les  diverses  sai- 
sons. 

Môiitôliui  t a , um.  Perl. 


MÛTAti'S  , a , um  . part,  de 
muto.  Changé. — in  deterius,  in 
pejorcm^partem.  Cic. — en  pis. — 
ai  ilia.  Virg.  Différent  de  ce 
qu'il  étoit.  ||  Mulalum  rinum. 
Hor.  \ in  gi’ité,  — halsamum.  Plia. 
Ii. nulle  frelaté.  J|  Virg.  Trans- 
planté. Virg.  Transformé,  mé- 
tamorphosé.^: 

MâTf.sgo  , il . sciri-,  n.  Apul. 
Devenir  muet , faire  le  muet. 

hitrricESSES  pium , m.pl.  Cic. 
Peuples  de  Sicile^ 

MB-rtcusq  a , um.  Varr.  Qui 
n'a  nofrit  de  barbe. 

MiTji.Âno , unit  , f.  Ce! s. 
Mutilation,  retranchement d'uu 
membre. 

MütYlâtor  , iris.  m.  Cels. 
Qui  nuitilc.  ^ 

MütÏlÂtus  , a . um.  Lie.  Mu- 
tilé , Irunquq^  dont  on  a re- 
tranché  une  partie.  — excrcttus. 
Cic.  Année  réduite  à moitié. 


llaud  muto  factum.  Ter.  Je  na 
me  repens  pas  de  l'avoir  fait. 
Nihi!  mutât.  Ter.  Il  ne  démord 
paj#H  Changer,  se  changer. — in 
haras.  I!or.  Changer  à tout  mo- 
ment. ||  Transporter.  — se  loco. 
— tocum  loco.  Hor. "Passer  d'un 
lieu  à un  milité.  — sotum.  Cici 
Aller  en  exil. — terras.  Hor.  AI— 
cr  dans  d'autres  pays.  ||  — ora— 
tionem.  Cic.  Varier  son  style.  || 
Sen.  Traduire.  ||  ’fhoquer , 
échanger  , faire  édpnge.  — /«— 
menta.  Cas.  Prendre  des  relais. 
— rem  erre.  Cic.  Echanger  contre 
de  l'argent  , acheter. — amptetu 
trachia.  Prop.  S'embrasser.  =— 
gaudium  mirrnre.  P/in.  j.  Passer 
de  la  joie  à la  tristesse. 

• Mütômjs  , a , um.  Veget. 
Muet.  X 

MüriiintA,  a , um.  Apul . 
Pares  M ut u §s. 

M utuâtio  , hais  , f.  Cic  Em- 
prunt. lE 

MuTPATfjins  , «*  um.  GetU 


MBtVlo  , às  , âri,  atum  . are.'  D'emprunt,  qu'on  prête. 


Ter.  Mutiler,  tronquer,  couper 
une  partie,  xx—rcr^p.  Plia.  Es- 
tropier les  mqfs.  t « 

MÏTÏLlis  , a . Jim  (p\V rit). 
Ces.  Mutilé  , tronqué  , rogn#, 
donrnn  a coupé  line  partie,  à 
qui  il  manque  quelque  chose. — 
earnibus.  Ces.  A 'qui  on  a rompu 
les  roïnes.  Mutila  naris.  Lie. 
Navire  désageéé  , désempare.  |1^ 
Nemes.  Ch.-iWve. — spire.  Varr. 
Epi  qui  n’a  point  de  barbe. || Cod. 
Theod.  L&chastqui  se,  conpoit  le 
poure  pour  ne  pas  servir. 

Mêmes.  m.  Hor.  Sorte 
idc  poisson  à coquille , inoidc. 

MütIxa,  a,  f.  Modènc , 
ville  d'Italie.. 

MCtio  , Ts  , Tri  , Ttum  , Tri , 
n.  ( |U»  ).  Parler  bas  ou  entre  ses 
dents  , marmotter,  murmurer. 
—nihit audit.  Ter.  Il  n’osc  pas 
souffler.  Si muhrerit.  Plaut.  S'il 
lui  érhappc  un  mot.  p 

Motîtio  , hais  ./.  Plaut.  Ac- 
tion *de  parler. bas,  de  mur- 
murer , de  gronder  eutre  ses 
dents. 

Mûtïto,  âs  . âri,  âtum,  âri 
'(  rnutuus).  Cell.  Se  régaler  tour 
à tour.  Il  (ns/e).  Troquer  sou- 
vent, * 

Müto  , âs  . âri , âtum  . Sri 
( moto  ).  Cic.  Changer  . rendre 
.uilrc. — reliera.  Virg.  Teindre  de 
la  laine. — pulrrre.  VriJ.  Kéduire 
en  poudre. — fldcm.  Ter.  Se  dé- 
dire. — a ni  mu  us.  Ter.  — sen/en- 
tiam  . mentem.  Cic.  Changer  de 
dessein.  — mores.  Ter.  — tl  hu- 
meur. U — les  inclinations. 


Mètüâtüs  , a,  uni.  Val.  Mat. 
Qui  a emprunté.  ||  Plia.  Em- 
prunté. 

MirruÈ.  adv.  Cic.  Mutuelle— 
ment,  réciproquement. 

McjtuYtms  , tii,  amn.  g.  Plaut. 
Qui  tache  d’emprunter. 

Mütoïter,  ailv.  Varr.  Voyez 
Mittvé. 

MotuYto.  Voyez  Mtmro.  * 

M i if)  LU»,  i,  m.  Vitr.  Corbeau, 
modillon.  pièce  qui  s'avance  hors 
d'une  muraille  et  qui  sert  à sou- 
tenir ]|  Sorte  de  modillon  carré 
dans  U corniche  de  l'ordre  dori-  • 

l11''-  î». 

Mirrph,  pdv.  Cic . T'oyez  Mo- 
TCE.  H Stsel.  En  récriminant.  ** 
'TVIütwo  , âs  . âri , âtum  , ârf. 
VaC  Max.  et  Mûthoii  . à ris  ,u  tas 
sum , âri,  d.  Cic.  Emprunter.— 
in  sumptum.  Cic.  — «Je  l'argent 
pour  une  dépense.  — auxitia  . 
ad.  CeSg  — du  secours  pour.  — 
consihuatah  amorc.  Lie.  Pfeudrn 
conseil  de  son  amour. — ah  inno - 
centiâ  præsidium.  Vat.  Max. 
Chercher  son  appui  dans  son  in- 
nocence. — nosnen  ah.  Cic.  Tirer 
son  nom  de. 

Mütus,  a, um  («“).  f.7<-. Muet, 
qui  ne  peut  .articuler.  Muteartes 
pidure.  Cic.  La  peinture  est  un 
art  muet,  qui  ne  parle  qu'aux 
yeux.  ||  Qui  se  tait,  ne  dit  mut.  |( 

— persoae.  Ter.  Personnages 
muets.  — res.  Cic.  Choses  inani- 
mées. ||  Mutant  tintinnahutum. 
Plaut,.  Clochette  qui  ne  rend 
point  de  son.  — mare.  Sen.  Mer 
.calme,  v*  jundi  instrumentant v 
39* 


MYC- 

Varr.  Instrument  de  labour.  — 
forum.  Cic.  Barreau  réduit  au 
silence.  y à li tiens  tcmpus.  Cic. 
Temps  où  les  lettres  sont  nftiet- 
tes.  ||  Slot.  Obscur.  Mu  fi  lapides. 
Mygin.  Pierres  sans  inscriptions. 
U^lo/a  ex/a.  Fesl.  Entrailles  qui 
n'annoncent  poito  l’avenir. 

Mütitom,  i \ n.  Cic.  Argent 
qu'on  prèle  «u  qu’on  emprunte. 
— rogare.  Plaut.  Demander- à 
emprunttr. — dare.  Cic* -Prêter  à 
quelqu'un.  ||  facere  cum  ali- 
9*0.  Plaut.  Payenpquelqu’un  de 
retour,  rendre  le  réciproque.  ' 

&1ÛT0ÜM,  adv.  Plaut.  Réd- 
promiemcnt. 

Mtrçwus , a , um  ( mihi  tuum). 
Cte.  Mutuel  , réciproque.  Mu~ 
tuam  i'eniam  pacisei.  Sert.  p.  Se 
pardonner  n?cipro<ffeement.  Mu- 
lua  constata  in/cr  sçyurarc.  Vire . 
Se  traiter  les  uns  l($  autres,  âia- 
fuis  'animis  amare  et  a mari-.  Ca- 
lai. S'entr'aimer.  |j  Prêté  , em- 
prunté. Mutftam  pecupiam  dare . < 
Cic.  Prêter  de  l'argent.  • 

MY 

Mt*.  , m ,f.  P/in.  Sorle  de  ro- 
quillage.  R I Ici"  1 .<  rôle  de'  Carie. 

Mvacastuo»,  /,  n.  P/in.  As- 
perge sauvage , plante. 

•Mtachah,  ity  n.  Jeu  de  co- 
lin-maillard. 

MyâCE s , um  , m.  pt.  P! in. 
Sente  de  poisson  à cmpiille.  * 

Myaorus  , /.  m.  P/in.  Plante 
lionne  poncée*  ulcérés  de  la 
lion  clic. 

• JVIycXCe  . ïs  ,f.  Ville  et  mon1» 
tqjjBc  de  Carie. 

wircXlÊu*  , a , um,,  Ci  au  J.  , 
MycXt.KTISIS  , m.  f.  . //«  ». , is  , 
Va/.  Mat.  et  MycXlâsios,  a , 
mm  . S/n/.  De  Mycalc. 

Mtcalessos-,  /,  m.  Plia.  Ville 
*?l  luontannc  de  Ue'otie. 

- MycëWATIAS  . «r  . ni,  (,ua««V  , 
•mugir  J.  A pu/.  Tremblement  de 
«erre  accompagné  de  Tmigisse- 
■nens. 

.VIycën  s ,m , f. . - w*.  es 
-TJ . arum  ,/ pi.  Virg.  Mycène, 
ville  du  Pélo|«>nèse. 

Mvcënæus  . a , um , OtiJ.  et 
MTcixrasii,  m.f.  , sf , n.  , is. 
tic.  De  Mycène  , d Agamcm- 
**on.  «- 

MtcêWS,  ÏJis ,/.  Oeia.  Iplii- 
jgénie  * 

MrcÊnss,  m,  m.  A pu!.  Voyez 
JVJvr.r.stATtAS. 

MycI'ne.  es  .f.  Luci /.  MyCon , 
«ne  des  Cyclades. 

fSlYCutttt,  üruus  . m.  p!.  P/ia. 

Habitons  de  cette  tle.  ; 


MYR  - ^ MYR 

o|dÎY  mille,  ou  nombre  indéfini,' 

myriade.  ^ 

Myeîca  . <r . P Virg  et  Mr- 
Rîce  . es  .f.  Ptin^A  uufixr.  Taina— 
ri  n . arbrisseau,  [f  ilruyèrs  |[  lie 
de  U mer  Rouge. 

Mybîkus  , / , m.  *Ç/in.  Mâle 
de  -la  lamproie. 

MyaYkus  , a , um.  Anftnati- 
cjue  ^ aromatisé  , préparé  avec 
des  aromates.  mrriaMd  n'num. 
»5  qWCras  . sorte  de  boHson. 
yMYRloRTMA  , te  f.  (pvfiu, 
dix  mille  ; , nom).  Inscr. 

Epithète  d lsis. 

MYRluPlIYI.ÉfcM  , t\  a.  ( f v>  XC*- 

feuille  ).  Plin.  Mille  - feuille  , 
plante. 

MyuMËCI.’E  , arum  , f.  pl.  Por- 
reaux , verrues. 

Myamêcias . a.  m.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

MYRMEcftes,  a.  m.  Plia. 
Pierre  précieuse  quî  a l'eiu- 
preinte  d'une  fourmi. 

M YRMÊCU’M  .//,  n.  (pffprÇ  , 
fourmi  ).  Cet  s.  Porreau , verrue , 
qui  démange.  ||  Plin.  Sorte  Â'a- 
raignée  » insecte.  |J  Sorte  d’ortie , 
{dante. 

*11Myrmêcî»le«p  . ônis.  m. 
lion).  Fourmi-lion,  petit  insecte 
;f|tii  lue  les  fourmis. 

M TRM  EX.  cris*/. 

»»*«•«  ).  Fourmi  , insecte. 

^ Mtrmïcè  . ad y^P/aut.  A la  ma- 
nière des  fourmis , lentement. 

MyrmYd&nks.  um , m.  pl. 
(yZfpiç,  fourmi  ).  Myrmidons  , 
peuples  de  File.  d'Egine  et  de 
Tbessalie. 

Myii5bXlXi«üm  , t\  a. 
parfum  ; 4****nc , gland ).  Plia . 
MyTobolan  , sorte  de  noix  âro- 
inalique. 

INlYnqBBACTÂRirs.  //,  w.Myro- 
f rËchamus  , /#,  m.  Plaut.  el 
Myropôla  , s»  , m.  f.  Plaut. 

( P'jP  *.  GpX*.  moailler  ; 
venore  ).  Paj  furaeur  f qui  vend 
des  parfums. 

ÎNjYRbroBrM  . iiy  n.  Plaut. 
Boutique  de  pnrftimeur. 

^VlYRÔTHËClUÿt  , //,  a.  ( 
de  u3»^iy  mettre  ).  Cic.  Vase, 
boite  à mettre  d^  parfums.  = 
Orneiftens  oratoires. 

Myrriia.  «•./.  P/in. 

Xi  brisseati  d'ou  coule,  la  myr- 
suc  i ésino-goin- 


Mydbiasis,  is , / si 

f;âler  par  riimnidité  ).  Cels.  Ma 
adie  de  l’o*il  .. dont  la  prunelle 
se  dilate  et  s’obscurcit.  *■ 
Mrr.DoNEs  t um  , m.  pff.  Plia. 
Mygdoniens. 

Mygo6kia  . a , / Plia,  et 
Mygdünis  . is  , f.  Mygdonie  , 
contréede  Macédoine  eide  Pliry- 
6*e* * 

Mygdombs  , a . um.  Hor.  De 
Mygdonie  , de  Phr\^if. — ftnez. 
Sial.  Tilhon.  Mfgdonia  mater. 
Val.  Place . Cfbele. 

Mycdonuts.;  il  t m.  Fletivè  de 
Macédoine.  * r 

M\*Tscæ  , ârum  .‘f.  pt.  clMvis- 
CI  , ârum  , Ih.  pl.  Phn.  Coqnii- 
li^es  du  genre  des  myaccs  , mais 
fins  petits. 

Mylç  , ârum  , f.  ol.  Plin. 
Ville  de  Sicile  , aujourd'hui 
Melnxto. 

Mylasknüs,  a p um.  Auson. 
De  M}  la.  t ' * *+ 

MyF/fcüs  rtl.  (/u*.-és,  meule; 
•ixi»,  habiter).  Plia.  Sorle  d'in- 
secte qui  mange  la  farine.  « 
Myndi!  , §rum  'c^m.  pl.  Lis. 
^Wabilîtns  de  la  ville  de  iVïyndi  es 
c%(Àan€.  * * 

l\lYOCTÔ!«rS,  / . m.  (yt/vç^-nt; 
***11-  , tuer).  Plia.  Racine  d’a- 
coniif. 

M v o p X R o , onis , m.  [p* 
resserré»;  Paras . lie  ).  Cic.  Bri- 
llant in  , (régale  iég^ye  t vaisseau 
de  pirate.  < 

hfyttvnbNüM  , /,  n.  Plin. 
Voyez  My^Ctonü^  * 
MyÔphonus  , a,  um 

meili  lre).  Qui  lue  le.*»  mou- 
ches. les  taupes,  les  soilçis. 

RIyops,  ôpis.  omn.  g.  ( pC* , 
fermer;  »{-,  oeil  ).  Vlp.  Myope, 
cjtii  a la  vue  courte,  qui  regarde 
Uc  près. 

ÎSIyo^s,  ôpis.  mv  Frelon, 
bourdon  , gtièpc  , insecte. 
^Myosôta  . a,  f.  et  MyosÔ- 
TIS  . tâiJLi  tf.  (jrtf  . rat  ; ulic , 
oreille  jr  Plia.  Oreille-ds-^i  al . 
plante. 

MyÜSI’RUS  , i ; ( jUvç  ; tifÀ  , 

queue).  \ ci mirulaire  , plante. 

^ Myaa.  te . f.  Myre,  vilJeina- 
ritiine  de  Lycic. 

M'AabXlXnum.  Voyex'blïiio- 
oaûanum. 

AIyrapiom  , //,  a.  par- 
fum ; P2're).  Plia.  Sorte 

de  poire.  & *'?■ 

Myriarcha  . te,  ni. — ciies  , 
te.  m.—  cuü«,  / , m.  (juufi, j,  dix 
nfilîe;  «fX*  i <*ommanderF  Qui 
commande ii  dix  mille. 

Myoias  , âdis , /.  Nombre  de  | 


Arbrisseau  d 

bas  ||  IM^rb  _ 

inenx  odoriféqSnt. 

Myrrilàtus.  a.  um.  SU.  1/al. 
Ou  il  enrre  de  la  myrrhe,  par- 
fumé avec  de  Ja  myrrhe. 

MvRnnsus  , a , um^Prop.  De 
myrrhe 

Mviumifiu,  ér , / pua . |ly- 


* MYR 

poefraj.  JJ  Ville  de  l'Agie  mi- 
lieu te.  r 

Mïbhhïnüs,  a,  um.  Fojes 
M Y*  MIS  U J, 

Myariiis  , Tilj , f.  Plia.  Ccr- 
feuil  muM|Oc: , ou  cicutaire  odo- 
ranlc  , plante.  • 

MvnRuftEs  , <» , / Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse , ’ijui  a la 
couleur  de  la  myrrhe  et,  l'odeur 


du  nard.  V 

Myimkevm,  /,  a.  Sorte  de 
fenouil,  plan  ter  * . 

MyBSI.NX  , es,  f.  (pbf.it::). 
Mi  lie  , arbrisseau. 

îM  v nsï.N ites  , <r,  m*P//n.  Sorle 
de  pierre  précieuse.  ||  Vin  ou 
l'on  a fait  tremper  de*  baies  de 
niyr#te.  ||  Sorte  de  tilhymalc  , 
plante. 

MyrtA  , ôrum  . n.  pl.  Cels. 
Graiuês  ou  baic^de  myrte. 

Myrtâckus  , si,,  um.  Cels.  De 
myrte.  * 

MyrtÂMA  , œ , /.  Sorte  d4 
tilhymalc  , plante. 

M YRTÂtus  , a,  um.  P/in.  Où 
il  entre  des  baies  de  juyiie. 

ÎVl  yrtea  , a,  /.(pifltt,  myrte). 
Surnom  de  Venus. 

Myrteülus  , à\  um.  Col.  dim. 
de  myrteus. 

Myrtëtum  . /,  n*  Pi/f.  Lieu 
plante'  de  myrtes. 

Myrtium  , i,  n.  Cels.  Iiuilo 
de  myrte.  « 

Myrteus  , m , ml  Pttjg.  De 
myrte.  Myrtea  coma:  Tib.  Ghc- 
tcux  couronnés  de  myrte.  ||  De 
couleur  de  myrte.  — cyuus.  Pall. 
Cheval  hat-brun. 

MïrtYdanüm  %jaf  % a:  Plia. 
Voyez  Myrtitxs. 

Myrtï.nus  , a um.  Apttl. 
Pot  cz  Myrteus. 

Myrtiülus  , a . um.  Col . Qui 
ressemble  au  myrte.  # 4 

MyïItîtes  , œ \ m.  Col.  Vin 
de  myrte. 

ÎVlYRTupitTXLON  , i\ 
a sr,  feuille).  Sorle  de  plante. 

, £. 
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ôrum , m.  pl.  Ifor.  Pevtç- 


* MYS 

Myrtôsus  , a , um.  Plia.  Plein 
de  myrtes. 

Myrtôus  , a . um.  De  Myr- 
tille , 6t>rher$de  Pélops.  Myr- 
toum  pela  gus.  J/or.  Partie  de  la 
mer  Egéç.  • 

MYnTi'ôsiïs  . a , um * Plia . Qui 
ressemble  au  myrte. 

Myrtum  , / , Pirg.  Poyez 
Myrta.  • • 

M y rt  us  et  às  . f.  Pirg. 

Myrte  . aibrbsCRu.  || 
J i&.  Pique  de  bois  de  myrte. 

WV8 UV^*  / , m.  1*1  ins  Voyez 
Mtfcrttuà*.  1. 

Mys  , yos,  pui:).Plin. 

Rat  de  mer,  sorte  de  poisson  à 
coijuMp. 

Mro,  ôi 
pies  de  Mysie. 

Mysia  , mi/.  Mysie  , contrée 
de  l’Asie  taineure,  sur  la  Pro- 
pontide  t l’ilellespont. 

Mysiâcus  , * . um  . Inser.  .et 
Myaiî^s  . a . um.  C/c*  De  Mxsie. 
MySTA  cIMyVTE/.  a, 
initier).  Sen.  p.  Initié  dans  letr| 
mystères  de  quelque  divinité. 

Mystagô«|a,  4,  /•  Initia- 
tion. * 4 

MystXcôgYcus  , a,%  um.  Mys- 
tique. 

MystXgogus,  /.  m.  ( yuiu  , 
initier  ; «y*  , conduire  ypf'Cic. 
Celui  qui  inilioît , ou  plutôt  nui 
faisait  voir  aux  etrangers  les 
cugjosités  d'un  temple , une 
espece  de  éictrone. 

MysTaX  . Ücis  % m.  (yuwjrratl). 
Bill . Mou. -.lac lie. 

Mystkiuaeciies  , te , m.  (*;>,* . 
oôm mander  ).  Pru J.  Celui  qui 
présidoit  aux  mystères.  ♦ 

Mystêmum-^  //,  n. 
de  pbtu).  Cie.  Mystère.  3ljs ferla 
Mystères  ^.fétes  , cérémonies  sé- 
crétés en  I boniieur  d'une  divi- 
nité.^ Secret. 

MystVcè  , adv.  Salin.  Mys- 
tiquement y4  en  langage  mys- 
tique. 

* •: 


MYX 
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MWÏCCI , a . um.  Mort.  My»- 
liquc  . myslérlcux  , secret. 

Mystrum  , /,  n.  Ji/iema.  Fann.  ‘ 
Je  ponJeribus.  Quatrième  partie 
du  Cyathus, 

AI  ystus  , i.m.  P/in.  Jiarheau  , 
pofîeon.  llPetitcilede  lamer  Egée. 

Mysus,  i»",  twP  Prop.  Ue 
Mysie. 

MarnYcOs  ,*  a . um  ( pü>t, 
faAle  ).  Plia.  Fabuleux. 

MythYcuJ  . /,  m.  Muer.  Qui 
écrit  sur  la  fable. 

MYTniSiüulÀ,  m , frCap. 
Récit  fabuleux  , conte  , nou- 
velle. ' 

MytiiistorTcus  , m . um.  Vo- 
pisc.  Ou  l'bistoire  est  mêlée  avec 
la  fable. 

Mytholüoia  , <* . /■  ('M4*. 
discours).  Mythologie.  hUluire 
des  dieux  du  ueaanismc.  a 
M mtoLoc  1 eus  , a , um. 
ique  , qui  concetçe  le 


Mythologi 

fable. 


■ i*  * 

La  lettre  jN  , dans  les  inscrip- 
tions . signifie  Sepos , petit-fils  ; 
dans  les  jugemens  . suivie  d’une 
Lr.  non  Jigact , la  chose  n’est  pas 
claire  ; dans  les  ^calendriers  , 
nc/astus  , jour  néfaste.  # 

NA  + 

NXba*hæa  . a.  f.  Plia.  Pro- 
viut  tf  de  l’Arabie  Pélrce. 

K1baTR*us  , a , un,  Jap . et 


où  l'on  peut  passer 
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- . r , . 

NXbXtilis  , n.  Sen.  p.  Naba- 
tbéen,  oriental. 

NÂbïms,  m.  f. , Il , , is. 

Navigable  , où  l'c 
à la  nage. 

jN&Bis.  is,  m.  (mot  éthiopien). 
Plia.  Girafe. 

Nâblio  , omis,  m.  et  Niaus- 
TA,  m,  m.  Qui  touche  du  gjalté- 
rion.  4 

-Nâbuum,  ii,  a.  OriJ.Vorct 

Nablum? 


Mythulucus  . a , um.  Mytho- 
logue . qui  conte  des  fables. 

Mytiius  , /,  m.  (pifot,  dis- 
cours ).  Récit , mystère  , fable  , 
conte. 

Mytiuuj  , ct.  Sorle  ^e 
poi-Son  à coquille.' 

Myus  .untis.fiC.  Ncp.  Myus, 
ville  dlonie. 

Myxa  . r Humeur 
qui  coule  du  nés  , morve. 

Myxæ,  ôrum  .f.pl.Plin.Sortc 
4»  prunier  en  Egypte. 

Myxâbia  , ôrum  , a.  pl.  Sorte 
de  prunes. 

Myxox  omis , m.  Plia.  Pois- 
pion  de  l'espèce  des  mulets. 

Myxus  , i , m.  (, u ‘£*).  Mari. 
(Partie  de  la  lampe  qui  porte  le 
lumignon.  ||  Moucbure  du  lir- 
mignon.  ||  Champignon  qui  se 
(ome  au  haut  delà  mcclie  quand 
on  ne  la  mouche  pas. 

Myxum  , i , m.  PallaJ.  Prune 
dont  les  Egyptiens  faboicot  un 
vin  liqtlOreux. 

* ' NAC 

'NÂBt.îzo,  is.âri.  Toucher  du 
psallérion. 

N'âbium,  i,  a.  («Cm Q.  Bibt. 
Psallérion  , instrumenta  cordes. 

NÂBUCUODOXOZoa,  m.  indec. 
Bibt . ( pleurs  de  la  génération). 
Roi  d'Assyrie. 

Nàbundus,  a,  um.  Vojet  Na- 

BILIS. 

Nabcs  , i,  m.  I.e  Nab , rivièro 
d’Allemagne 

NÂCA  , <r  , »f.  ripul.  NaCCA  . 


Google 
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«F,  tn.  Fest.  elNACTA.  ar,  m.  TTar. 
Foulon.  ||  Avare,  chiche.  ||  D'fln 
caractère  ou  d'une  profession 
vile. 

Nactus  , a . um.  part,  de  nuit 
ehcor.  Cic.  Qui  a rencontré  , 
trouvé  , acquis.  — summam  po~ 
testatem.  Sali.  Qui  est  parvenu 
au  pouvoir  suprèinp.  ||  passif. 
Uyg.  Acquis,  obtenù. 

Nadir,  ».  indéc.  Le  nâdi#, 
point  perpendiculairement  op- 
posé au  point  vertical  supérieur 
nomfhé  zénitlfi 

N.t . ,dv.  (.*1  ,.?•).  Cr€.  Cer- 
tainement, en.  vérité,  assuré- 
ment. Na  Hli  errant.  Cic.  Cer!  es , 
cein-14  se  trompent. 

Næsia  Cic.  Vay.  Nesia 

“Næomac.ur,  i,  m.  Nions,  ville 
de  France  (Drâine). 

Nævol*,  a mm  , /.  pl.  Festr 
Eminences,  comme  des  bouts  de 
mamelle  qui  paroissent  au  cou 
des  chèvres. 

NævBlus  , a , mi.  Plein  de 
signes,  détachés,  démarqués 
naturelles. 

N/rvütus  , /,  m.  Gcll.  dira. 

fl*vos,  /',  m.  (^lyrtptu paî- 
tre). Cic.  Signe,  marque,  tache 
naturelle  sur  quelque  partie  du 
corps. 

NAticit,  m.  indéclinable.  Bill. 
(pénitent).  Le  septième  des 
douze  petits  prophètes.  , 

NâïXdes  , um , /.  pl.  (.aS» 
habiter,  on»«»  . couler).  Orid. 
Naïades  , nymphes  des  fleuves  , 
dès  fontaines. 

NÂVXs  . S dis , /.  Voyez  Ns#s.' 

* NÂÏcos  , a , am.  Prop.  De 
Naïade.  * Æ 

N AÏS  , fdis , f.  Virg.  NBT14.C. 

NajaCüm  , in  ».  Najac  , ville 
de  France  ( Ayej&h  ). 

Nam  , NAMQt*SMonjonrtion. 
Cic.  Car.  Nam  fdBt?  Virg.  Com- 
ment donc  ? 

Namcbccm  , I,  ».  ïfemur  , 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas 

Nahceium  ,//,  ».  Nancy,  ville 
de  France  (Meurtke). 

Nancio  , îj  , Jet , Prise.  ^ 
Nakcior  , iris,  îri , Fest.  et 
Naüciscor  , iris  , nactus  sam  , 
sci . d.  Cic.  Rencontrer,  trou- 
ver , acquérir  , obtenir , par- 
venir 4.  — adversmrium.  Ptaut. 
Rencontrer  un  adversaire.  — 
eenlam  secundum.  liirt.  — un 
bon  vent.  — auctoritatrm  per 
jeetus.  Cic.  Acquérir  de  l’auto- 
rité par  un  crime.  = — morhim. 
Cic.  Tomber  malade 

Nariceris  . is,  /.  HedeCey- 
an  , dans  la  mer  des  Indes. 


NAft  * NAR 

NAnBCsTAcmott;  a,  ».^ct»'a«, 
épi).  Apic.  Epi  de  nard. 
#}Nardum  , 1.  ».  TU.  CM.  et 
Nard  es,  i ./.  llor,  Nard, 

arbrislèau  aromatique.  a 
•NârES  , ium , /.  pi  U‘M()  Cic. 
N.irimA.  Ad narcs  a digorcrc.de. 
Flsdfer.  ||  Vit r.  ilügistrc  de  fouç- 
ncau.  * 

NârYca  , te  , L Fest.  Sorte  de 
jjj|is$on  Coquille.  *?■*} 

NÂmis  . is , /.  Cic.  Narine.  — 
émane l'é  homo.  Hor.  Homme qtli 
a le  goèi  fîn  , ou  qui  lie  Sc  laisse 
pas  durÆr.  — o [teste.  Hor.  Stu- 
pide , néhdÜ.  * 

NÂrYta  , te  , JL  Plia.  Espèce 
de  coquillage. 

* NarÏtas  , e fis,  f.  ( nam  s ). 

J)mm  A^Saga  ci  te . 

Naiina  , — su,  te  , /.  Narn§^ 
ville  d Oiuhrie , en  Italie.  1 
NaasIsssis  , n.f  , së,  n. , is. 
4 PI  in.  De  Narni. 

|4fc-Nxno  . dais  , m.  Fleure  de 
Dalmatic. 

Narona  , te,  f.  Ville  de  Dal- 
matie.  * * 

NarrâbYus.  m.f.  , fët  a. . i>, 
Orid.  Qui  peut  être  raconté.  è 
Narrass  , Jis , omn.  g.  Cic. 
Qui  mrre  . raconte. 

I NAnRÂTia,  étais, f.  Cic.  Nar- 
ration. barré.  récit,  histoire  , 
détail  d’une  chose  arrivée  ou  à 


ne  ei  marne 

Citâtes  , am.  m.  pl.  Pcu- 
dc  la  (i;rtllt>Cellir|u?  , *^»lt 
poient  le  de  Vaud  et  lé 


Nabeetes,  um,  m.  pl.  Nantes, 
ville  de  Fr.  ( Loirc-lnfériciirc  ). 

Nauhêtesses  , ium  , m.  pl. 
Peuples  de  la  Onule  Celtique 
( du  territoire  de  Nantes). 

Nannetodurum  , /Y  ».  Nan 
terre  , bourg  près  de  Paris 
( Seine  ). 

4 Naws  , fis*  omn.  g.  Cic.  Na- 
geant . qui  nage. 

NÂKtonehse  caslrum  . _ , 
Château- 1 .andon.  viHedc France 
( Seine  et  Marne) 

NauYitates  t 
plés  d 
occupoi 
Bas- Allais. 

Nâî<um  , i,  n'.  Fest.  PottFl'eau. 
y NÂWÜS  , /,  m.  (t*T0î).  Gcll. 
Nain»^ 

NÂiiCS  , a , um.  Jut.  Quèest 
naîu. 

NÂPA , te,  f.  Plia.  Sorte  de 
vin  de  navets,  t 
* NX* JE  T.  s arum  , f.  pl.  ( rm  voc . 
ivalléc  hoise'e).  Nfpécs , nymphes 
fdes  vallées.  . t 

NXfæus  , /,  m.  Surnonid’A- 

pollon.  % **  ^ f 

Naparïs  . is , m.  I.e  Boijs- 
thène  onNiéper,  fleuve  de  Scÿ* 
ttiie. 

Na ?TLyis,f.  Ville  de  Pile  de 
Lesbbs.  Nom  4*  un  rhicn. 

NapHTIIa  . tr.f , (r x^x).PJin. 
Naphte.  sorte  ne  bitume  liquide 
très-inflammable.  v m 

Nxnjîltà , te  , /.  Col.  Champ 
où  Totl  h semé  des  navets. 

Napura  ,<?,/.  Fest.  Corde 
dé  jonéS^  ^ A 

NÂJtos , /, m.  Col.  Navet,  rave 
longue  , racine.  . 

Nâr,  maris.  nPJ'Tac.  Un  1ère 
d’Ombrie  ou  d’illyrie. 

Narbo  , ôsus , m.  NTarbonnc  , 
ville  de  France  ( Aude  ).  • 1 

fiefcBÔKEKSls , A7./,^r,  n. , is , 
et  Naubômïcus  , »,  um.  Plia. 
Narbonnais  , de  Narbonne. 

NarGISAÏRUS  , Oyum.  Plin.  Del" 
Narcisse. 

Narcissïtes.  tr,m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

NaRCIS*US?/,  m.  ( râfxtt,  i*r. 
gourdisseinent  ).  F/rg.  Narcisse, 
fleur.  * 

Nar^ôtis  , is , f.  Engourdis- 
sement. 

NabcôtYcus.  a , um.  Narro- 
que  , assoupissant , engourdis- 
sant. 

N^boYper  , ëra  , ërum.  G rat. 
Quügporle  le  nardi 

NardYîius  , «r,  um.  Plin.  Du 
nard . oui  a l’odeur  du  nard  , fait 
de  naru. 


• : river 
Narr^ 


ARRÂTHfNC^LA  . te  ^ f.  Ça/ét. 

diminutif  atjiarrafio. 

NarrâtTyè  , adv.  Honal.  En 
faisant  un  récit.  • _■  ^ 

^Narrâtor  , Bris.  nt.  Cic.  Qui 
raconte,  fait  récit,  conteur .9 
historien. 

ÎS'AnRÂTgfji^jfj,  m.  Orltf.  Fàycz 
Narratio^^^ 

NarrâTüs,  »,  um . Plia. Na rré . 
l’art.  » 

I Narro  , ns  , ai 7 , à!um  ,*  ârë 
\Jgnaruns  ).  Cic.  Narrer,  conter, 
raconter,  faire  un  récit.—  male  tic 
alitjuo.  C/c.  Faire  de  mauvais 
fontes  de  gpclqu’un.  — surdo 
Jabulgfm.  prov.  FaîriT  un  conto 
a Un  sourd  , parler  h une  mu- 
raille. — slomachum  alicui.  Plin. 
Raconter  à quelqu’un  tout  ce 
qu’on  a sur  fe  cœur.  ||  Dire  , 
pa  rlcr . (lu cm  narras  ? Plant.  D c 
nui  parlez  vousîh ? Hnrranf.  Plin. 
On  dit.  Nùrrando  tempos  faltere. 
OeiÜ.  Changer  la  longueur  . du 
le^ps  en  râusant. 

Narthêcia  , a , /.  Voyez 
Nart 

N ART  II ÊC  ICM  . //,  ».  (î«f9»f  , 
férule  ).  Cic.  Boite  mi  l’on  met 
despajfnms  . rustmlette,  cabinet 
où  ron  renferme  Ici  drogué». 


• ■ Tf  AS 

Nhtsw  , iris , f.  ( ). 

P/in  Férule  , plante  qui  res- 
semble au  fenouil. 

•NÂBTCItrs,  « . um.  Virg.  De 
Naryee  , ville  de  Béntie.  De 
Lucres  » dans  In  grande  Grèce. 
— hcros . Or/d.  Ajax,  lilsd'Oïlée. 

NXsXmükks,  um,  m. pi.  Lacan. 
Peuples  3c  Libye. 

NisXMÜmXcus  , a,  r/m.  Vif: 
lia!  .et  NXsXmÔÙIAS  , tirs.  m.f, 
S//  J in/.  Nasaïuonien  ouAiV 
cain.  4 

NIsWtôaÎTBS  , a , m.  P/in. 
Pierre  précieuse  . de  couleur  de 
sang  . veinée  de  noir. 

MX  s X Hontes  , 
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a , um.  Sim/.  | 

Africain. 

Nascekdus  , a)  um.  Ce//.  Qui 
doit  naître. 

_ .Nascrîis,  iis  , omn.  g.  Virg. 
Naissant.  = — annus.  C'a/.  Le 
printemps.  — luna.  Hor.  Nou- 
velle lune.  •—  Hulin.  F/or.  L'en- 
trée île  l'Ila!ie.=—  opinio.  %'il. 
Opinion  qui  commence  à s'éta- 
blir.. 

Nascrntia  . ta/.  Vi/r.  Nais- 
sance . nativité.  W*' 

NascÏbYlis  , m.  / , /ë , n.  r/t. 
Tert.  Qhi  peut  naître. 

NascVtûkus  , a , um.  Qui 
naîtra.  v ,r 

Nascor  , Pis , nà/us  snm , tri. 
J.  (pmm).  Cie.  Naître,  ve- 
nir  au  monde,  prendre  naissance. 

- — pntrererio.  Cic.  Naître  d'un  légi- 
time mariage.  — in p<  des.  P/in. 
— les  pieds  devant.  Nascimnr  in 
miienam.  Cic:  Nous  naissons 
pour  être  ^malheureux.  (fuo  de 
genert  nu  tus  es!  ? P/aui.  Quelle 
est  sa  naissance  ? = Paroltre  , 
s'élever.  Maseitur  renias.  Cie. 
\as  venl  s'élève.  ||  Provenir.  Ex 
eupidt/aiitus  odia  nascusüur.  Cie. 
Les  passions  engendrent  Tes 
bain 


u * Najüm  , / , H.  P/ nui.  et 

[ Nâsüs  , »,  »».  Cic.  Ne*.  Maso 
magnum  c/amare.  P/aui.  Ron- 
fler. — * rigihnii  stcr/cre.  Jm>. 
Faire  le  «tormeur.  ||  Odorat.  =s 
Goût.  Naiut  i/ii  nu/lus  es/.  Hor. 
Il  n'a  point  d'oilorat.  -g  tl  n'a  ni 

f;oùl , ni  discernement.  ||  Rail- 
erie.  — stjr/i.  P/in.  Satire.  fita- 
sarn  haiere.  Mur/.  Savoir  railler. 
JVaso  suspendere.  Hor.  RaHler, 
ou  attraper  quelqu'un.  j|  due. 
Anse  . bec. 

NÂ3ÜT&,adv.,?r».  Avec&nesse, 
adresse.  ||  PAmAfErtc  poiutil- 
lerîe  . en  raflindÿt.  ||  D'une  ma- 


ï&. 


( nas u s ) Qui 
Surnom  d'un 


ICA,  a,  m. 
a un.  long  ne*. 

Scipion 

NÂsÏTïRMà  , n,  f. 
tenus  ),  Varr.  Grand 
l’cfu  , fort  ouvert  par  en  haut , 
étayant  trois  anses  ou  plu  tût  trois 
tayaut. 

NaSItersâtos,  a.  um.  Caipum 
Qui  porte  un  de  ces  vases. 

NasYtes,  is  , m.  Enchifrené— 

nlent. 

NÂso  , Suis.  m.  Qui  a un  gros 
Hé*.  (J  Surnom  d'Ovide. 
açNASSA  , m . / ( ?év  , rouler). 
Cic.  Nasse  , instrument  d'osier 
«ver  lequel  on  pèche, 

Nastustich  ; it , n.  ( nasum 
torrjaens  ) . Pii  a Nasilorl , cres- 
son alénois , plante. 


nière  mordante. 

NasctIIlus  , a 
diminutif  de 
NXsûeus 


um.  yi pu/. 


a , um.  Hor.  Qui 
Wo- 

goût, 


% 


a un  grand  ne*.  — Mrs 

3ueur,  railleur.  ||  Quia 
u discernement  , lin  , adroit. 
Nâta  ,*,/.'  Virg.  Fille  , 
enfant. 

Natâbïus  . m.f. , /ë , n. , is. 
Corip.  Voyet  N s ta  Lins. 

NXtâbKtik  , i , n.  y/pu/.  Lieu 
où  l'on 


'on  peut  nue 
NrTÂLES  , ium , 


,er. 

».  p/.  Plia.  j. 
Naissance,  extraction,  race.  Ma- 
ta/itus  clitris  ou  ctarus  homo. 
P/in.  Homme  d'illusUe  nais- 
sance. —i  restitarre.  Pin.  f.  Ré- 
habiliter . rétablir  dans  sh  no- 
blesse. ||  Hur.jiout  de  naissance. 
Maiaiium  peri/i.  Sen.  Tireurs 
d'horoscopes.  ||  dur.  Fête. 

NàtÂMs  , is, 

Cie.  Na(pl,,de  la  naissance»  — 
m o ri  us.  Alanti.  Maladie  appor- 
tée (;n  naissant,  fiaia/c  asinsm 
Hor.  Astre  qui  préside  à li'nais- 
sanre,  — soj/tss/mOrid.  l’atrje.  || 
Naturel.  — ï/rriti/ds.  Col.  Stéri- 
lité naturelle.  ||  P/in.  Qui  nait. 

Nâtâlis.  is , m.  sous-entend. 
dics.  Cic.  Jour de*t:i  naissance, 
de  la  loiWation  , de  la  dédicSfe. 
— meus  es/.  Virg.  G’est  mon  jour 
de  naissance.  — uriis.  P/in.  Jour 
( nasut  | de  la  fondation'  d'une  ville.  — 
Salu/is.  Cie , — de  la  dédicace 
du  temple  de  Iç  déesse  Sains. 
Domini.  Eecl. — de  Noël , fêle  de 
!•  Nativité.  ||  — tirions.  P/in. 
Semence  d'un  arbre. 

NaTÂlïtia.  brism  , n.  pl.  Cic. 
Repas  qn'on  faisoit  à ses  n mis  ic 
jour  de  leur  naissance.  ||  Pers. 
Prisent  qu’on  faisoit  il  quelqu'un 
le^our  de  sa  naissance. 

NvrÂi.ÎTtits  , a,  um.  Cie.  Natal j 
nui  concerne  le  jourde  naissance. 
Na/aH/ium  munus.  Va/.  Max. 
Présent  fait  à l’occasion  d'une 
naissance.  Naia/itim  daprs.Mnrt. 
Repas  qn'on  donna  te  jour  de 
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sa  naissance.  Nalalitia  p radie  ta. 
de.  Horoscope,  prédictions  faites 
d'après  l'inspection  de  i'élat  du 
ciel  .X  la  naissance  de  quelqu’un. 
— sidéra.  Cic.  Astres  qui  prési- 
dent à la  naissance.  — sardonir. 
Pers.  Sardoine  donnée  au  jourde 
la  naissance. 

Natahs  , lis  , omn.  g.  Virg. 
Nageant  , qui  nage.  ||  Ma/an/es 
camp/.  ' Lucr.  Plaines  liquides.  •=> 
mdiees.  Col.  Racines  qui  serpen- 
tent. = Maian/itt  somno  lamina. 
VirfiXeax  appesantis  par  le  som- 
meil. —crura.  Ca/p.  Jamliestrein- 
blantes. 

NXtXtYlÏ.  is,  if:  Varr.  Réser- 
voir d'enu  où  les  canards  et  les 
oies  peuvent  nager. 

NatâtIms  , m.  /,  , lë . n.  , Ah 
Ter/.  Qui  nage  ou  peut  nager. 

N Xtatio  , on/s  . f.  Cic.  Nage , 
Irtion  de  nager.  ||  Ce/s.  Bain  , 
endroit  où  l'on  pcul  nager. 

NXTATitlus,  a,  um.  Voyce  tik- 
TATILIS. 

NXfiroa  , dris,  m.  Or/d.  Na- 
geur, 

Natâtôria,  m , f.  Sidon.  Lieu 
où  l'on  s tfxercei  la  nage. 

NJtâtôrius,  a,  um.  res/.  QtH 
aide  à nager. 

NXtâti'S  , is , m.  S/al.  Vojex 
Natatio. 

MXïrtos,  a,  um.  S/a/.  Passe 
il  In  nage. 

NXtes  , is , f.  Hor.  et  NXtrs  , 


imts  ■ f.  pi.  Mari.  Fesses. 

NathaU  , m.  ind.  Mil.  (qui 
donne).  Prophète. 

NâtYüÂtio,  buis,/.  Fcs/.  Tra- 
fic, négoce. 

aNâtYuâtôbrs,  um.  m.pl.  Feit. 
Marchands.  ||  Séditieux. 

NÂfYimB.  ffr/r.  Sri.  d.  Cdt.  Tra- 
fiq^r.  Il  R cifMier,  intriguer 

NaTiu  . ôrtff , f.  ( nare ).  Cie. 
A r lion  de  nager. 

NÂTlo,ÔB/>|/?(i»o»r/).  Artiort 
julr  naitre.  — iona.  Fest.  Portée 
abondante  , grande  férondité.  || 
Cic.  Déesse  qui  présidoit  aux  e«- 
fantemens.  ||  Cie.  Nation  . peu- 
ple. |J  Compagnie  , société  de 
gens  de  même  profession. — optl- 
ma/um.  Cie.  Gens  du  premier 
rang."  H Ter/.  Les  gentils.  ||  iV«- 
liones  er/uoram.  Fesl.  Haras.  H 
— cm.  P/in.  Différentes  espères 
de  cire. 

NâtïvYtas,  ails,/.  U/p.  Nati- 


viléiU,  aistanee. 
I e^ixÂTt 


ÂTÎvfrùs,  adv.  Ter/.  Dès  la 
naissance. 

NÂTrvt/s,  a.  um.  Qni  naît.  Nâ- 
tiri  dii.  Cie,  Dieux  qui  n'ont  pas 
toujours  été.  ||  Naturel , simple 
qui  est  resta  tel  qu'il  « été  pro- 
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dre  une  chose  naturelle.  Prêter 
naturam.  Ter.  Contre  nature 
contre  le  naturel.  Ut  fert  na- 
ture. Ter.  Ad.  Scn.  Secundum 
naturam.  Quint.  Naturellement , 
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doit.  Natiçum  sut.  PI  in.  Sel /os- 
ode,  fait  par  la  nature.  Natimn 
lana.  Plia.  Laine  qui  a sa  cou- 
leur naturelle.  eerba.  Cic . 

Mots  primitifs.  — ayua.  Test.  ...  x 

Eau  qui  vient  de  source.  ||  Na-ioaiis  art . sans  aflecL'Uioti. 
turel,  ne'  avec  nous.  = Natives*  * #- 

sensus.  Cic.  Sens  intime. — tepos. 

C,  Nep.  Grâce  naturelle. 

NXtô,  âs , âei,  a tum.  are,  fre'q. 
de  no.  Cic . Nager.  Nataturpis- 
cibus  unda.  Ovid.  Les  poissons 
nagept  dans  Peau.  |(  Virg.  Flot- 
ter. ||  Pmp.  Faire  naufrage.  || 

Prop.  Etre  battu  par  la  tempête. 

J|  S’étendre,  se  répandre.  |(  Etre 
inondé.  ' Notant  pmi  me  ni  a vino. 

Cic.  Des  flots  de  vin  coulent  sur 
le  pavé.  ||  — pi  no  , somno , morte 
oculi.  Oeid.  N irg.  Les  yeux  sont 
appesantis  par  le  vin , le  som- 
meil , la  mort.  (|  Chanceler,  va- 
ciller.=Etre  flottant,  incertain,^ 
irrésolu.  Notât  pars  mu/ta.  Hor. 
ta  plupart  ne  savent  et  qu'il 
faut  faire* 

Natolia  , * . f.  7.a  Natolie  , 
autrefois  l'Asie  mineur#* 

NàTRIX  , ich  ,f.  ( nare  ).  Cic. 

Sorte  de  serpent  qui  répand  son 
venin  dans  l’eau.  |i  Lucit.  Fouet 

Îui  sert  à châtier  les  enfans.  || 

Vin.  Vlante  d’une  odeur  de  bouc. 

NÀTU,  abl.  de  nalus . ùs,  inus. 

Cic.  D’âge. — minor.  Cie.  ^ioins 
âgé.  — minimus.  Ter.  Le  moins 
âge.  — major.  Li».  Plus  âgé.  — 
ma  ri  mus.  Ter.  Le  plus  âgé. 
grandis.  Cic.  Avancé  en  âge.  — 
magna.  Lie.  D'un  grand  âge.  — 
tan/us.  Apul.  Aussi  âgé.  — Krt*~ 
rior  animas.  Ter.  A qui  l'âge  a 
«tonné  de  l'expérience.  ^ 

NÂTtfRA  , te  . f.  Cic.  Nature  , 
principe  de  toutes  les  clioàes  na- 
turelles. ||  Cic.  Universalité  des 
êtres  créés.  — rcrum.Cic,  Mondbs. 

||  Lois  qui  Tes  gouvernent.  Na- 
tur<e  ccdcrc  , conçcderc.  Sali.  — 
satisfacere.  Cic.  Mourir.  |1  Lucr. 

Essrnice.il  67r.Substance.  [j  Force  t 
propriété.  — siirpium.  Cic.  Qiia- 
f i le  , vertu  naturelle  des  plantes. 

Sec  un  du  m naturam  Jluminis.  Cas. 

Au  courant  du  fleuve.  Na  fard. 

Quint.  Naturellement  , suivant 
les  lois  de  la  nature.  ||  — hoc 
insitum  est,  ut.  Cic.  II  est  dans  la 
nature  de.  ||  Cas.  Site.  ||  Tempé- 
rature. (|  Tempérament.  Natures 
sua  ratio  hem  haberc.  Avoir  égard 
à sa  complexion.  |j  V irg.  I n sijji et,  L et 

Jj  67V.  Partie  sexuelle.  |j  Génie  , ri) 
isposition  naturelle,  inclination,  fac 
— Deus . Hor.  Génie  de  l'homme. 
fia  tara  ni  haberc  ad.  Cic.  Avoir 
du  génie,  un  talent  naturel  pour. 
rçi  sitii fmccrc . Quint.  St  ren- 
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NâtGrÀ0Ïlis,  m.  fa  le,  n.  , is. 
Apul.  Voyez  Naturalisas^ 

Nâtürâlk  , is  , n.  Ccls.  et  NÂ-. 
TURÀLIA  , ium  f n.pl.  Col.  Parties 
naturelles. 

Nâtûrâlis  , m.  f.  , le,  n. , is. 
Cie.  Naturel , reçu  de  la  nature  , 
confocme  à l.v  nature.  — filius. 
Suet.  bilsjjropre,  et  nou  adoptif. 
Nature  le  desiderium.  Col.  Désir 
de  se  reproduirai  J|  Naturel , cjui 
n’est  point  artificiel. — nitor.  (lie. 
Eclat  naturel.  ||  Lact.  Vrai. 

NâtürâlYtas  , âtis  , fi  Sctv. 
L’âme  végétante.  • 
Nâï$râlYter,  adv.  Cic.  et  NÂ- 
tGrâlYtùs , adv.  Naturellement, 
suivant  les  lois  de  la  nature. 

* NÀtürYfïcâtijs,  a , um.  Tcrt. 
Qui  a pris  nature. 

Nâtus.  /,  m.  Cie.  Fils,  enfant. 
Naii  qalorum.  Virg.  PeliU-üU* 
descendons,  enfans  des  enfans.  || 
Cal,  Poulain,  jfhnc  cheva(Wfc= 
Oc/d.  Ouvrage  d'un  auteur. 

Nâtus,  a,  um,  parti  de  nascor. 
Cic.  Né i issu  , .descendu  — ex 
aliquo.  Per.  7-  nli/uo.  Cic.  — 
dcalifjno.  Oeid.  Né  de  quelqu'un. 
— generc  nobili.  Cic.  Issu  cie, pa- 
rent nobles.  ||  Agé? — serogin/a 
annos.  Cic.  — de  60  ans.  ||  Ncmo 
nalus  in  adibus  sen  AL  Plaut. 
11  û’y  a aine  qiiNvive  à la  mai- 
son, ,j|  Né  pour,  propre.!.— abdo- 
ntrni suo.  Cic.  Né  pour  son  ven- 
tre. — mihi  eideor.  Plant.  S'il  re- 
nais . je  suis  au  cainl^c  de  la  joid. 
= — bcacager.  Vatr.  lion  fonds, 
terroir  fertile.  — uwlc  eersus. 
A/or.  Vers  mal  tourné.  U Pro- 
v«ou  . Inde  nutum . Plia.  De  là 
m.  Il  E renatà . Ter.  Selon  l’oc- 


casion. Pro  rc  natà.  Cic . Con- 
formement aux  fîrconsLancgs.  s 
Nauci  . géu.  dC  naucum  , inus. 
Zeste  de  noix.= — non  facere  all- 
oue m.  P! a ut.  — non  facere.  Cic. 
Faire  moins  d'clal  de  quelqu'un 
que  d'un  zeste.  Ne  nauci çuidem 
dignum  Judico.  Piaut.  Je  n’en 
donnerois  pas  un  zeste. 

NaucÏfâcio  , is  , cire.  Plaut. 
Voyez  N 1111  lie  a cio. 

N AUCLÊRJÂC us,  NauclêrY^s, 
1 Na  uc  lê  ni  us  , a , um.  Plaut. 
c pilote  , de  maître  de  navire  , 
é patron  de  vaisseau  , ce  qui  le 
concerne. 

Nauclêrus,  /,  m.  (v*C( , na- 
vire ; «Aime  , partage  ).  Plaut. 
Pilot? , patron  ue  vaisseau. 


«NaccülX,  œ.j.  Paul.  Vopet 
Navicola.  . . 

* NaucBlor  . iris  , itus sum, 
Sri . J.  Mûri.  Naviguer,  aller  sur 
mer.  ■?  " 

* Naufragams  . nr./.W. 

is  . Mari.  Cap.  et  * NaDBaû|5- 
sus,  a . um.  Sidou.  Orageux,  qui 
fait  faire  naufrage.  , - 1 

BBturiuotuM  , ii,  n.  ( uaetm 
frango  ).  :4ùi Nau fia ge . = Pe rt e, 
ruiné,  Saufragia  bonarum.  — 
\/ortumrum.  — tui /amiliaris.  Cia 
( Perte  de  bien»  . renvericment 
de  la  fortune.  Ex  uaafragio  ta*- 
buta.  Cic.  Débris  de  foriuùe  , 
planche  dan*  le  naufrage.,  ** 

* NaufrXgo  ,-Ss , Sri,  âtum  , 
Sri,  et  NaufbXgo»  , iris  y iius 
suai,  Sri , d.  Pdr.  Faire  nau- 

^aufragus,  a.  um.  Cic.  Qtir* 
f^it  naufrage.  ||  Hor.  Oui  fait 
faire  naufrage.  ==  Cic.  Ruiné , 
abintr. 

N a II  LA , a , /.  l^iltéiion,  ins- 
trument à cordes. 

Nauliitm  , ri,  n.  CM.  Air 
qti'oii  joue  sur  le  psaltérion.  || 
tSoU,.  ville  de  Ligurfo. 

RaulüM  , /,  n.  (r*rAST,  de 
»«tvc,  vaisseau).  Jue.  Nolis,  fret, 
prix  du  loyer  d’un  vaisseau.  || 
Paiement  pour  le  transport  du  lie 
personne  011  de  marchandées. 
IjNaulageque  Cliaron  exigeoitdcs 
ombres  pour  les  passer  aux  en- 
fers. ||  Pièce  de  monnaie  qu’on 
'mettait  it  cette  intention  dans  la 
bouche  des  morts. 

NaüMACHIA.  a. f 
combat).  Mari.  Nauinachie,  re- 
présentation d'un  combat  naval , 
spectacle  que  J es  empereurs  don- 
noient  nu  peuple,  jj  Suet.  Canal 
rjempli  d’eau  ou  ce  combat  se 
livroit.  . ^ 

N.v»  maciiïârh , ôntm  % m.  pl . 
Suet.  Ceux  qui  combaltôicntdaus 
les  nauinachies.// 

ài a u m \ c fil Â ni tTs , a,  um.  PHn, 
Propre  à ce  spectacle. 

Naupactus.  /,  m.  IépSmlef 
ville  d’Elqjie , en  Grèce.  ^ 

Naupêcia  , a , f.  Fabrique *d^ 
vaisseaux. 

Naupkgiârius  , //,  m.  Inscript . 
Voyez  Naüpegus. 

'NaupëgYca.  a,f.  sous-entend. 
ars.  Voyez  Naupegia. 

NawpëgiUaM  . /7,  n.  Formfc, 
chantier , atelier  où  l'on  cons- 
truit des  vaisseaux. 

Naupegus,  /,  m, ■-■(*** c; 
assembler).  J.  Firm.  Construc- 
teur , charpentier  de  navire  # 
maitre  de  hache. 


tfAU 

HàUPIÏRACTUII  , I , ^r.  ( fatlç  ; 

Qf*TT*  , fortifier  ).  sabord  de 
navire.  ||  Armée  navale,  flotte 
équipée  eu  guerre.  B 

Nauflja  , a,  / Napoli  Ro- 
nianui  . ville  du  Féloponèse. 

NaupÜios.  //,  m.  ( »*w<  ; 

' »»»•  ° 


CCHJUll 

qpi  la  . _o_  , 

-Naüsco  , is  'seine  , n.  Fcst. 
S*byvrir  en  forme  de  nacelle  , 
Comme  la  fève. 

«Nacsea  , ce , /.  ( »«fç  ).  6Vc. 
^Nausée  , envie  tle  vomir  , soulè- 
ve inenL-de  cœur  , surtout  celui 
que  cause  la  inei\  * 

Nauseâbïlis  . m.  f. . të,  n. , /s. 
Cctl . Aur.  Oui  peut  donner  des 
Im usées . soulever  le  cœur,  exci- 
ler  à -vomir. 

Nauseâbundus  , a , um.  Sert. 
Sujet  aux  nausées. 

Nauseans  ylis  , omn.  g.  Qui 
a des  eu  vio*  dé  vomir. 

N.cus EÂTOR  , ôrit , m.  Sert.  A 
qui  la  mer  cause  des  envies  de 
vomir.  ‘A.;. 


NAV 

place?  & fa  grosse  aventure.  Nau- 
tic  um  rerbum.  Cic.  Terme  de 
mer  ou  de  marine.  Njuc/icancm 
rentra  se icntia:  . Cic.  Art  de  la 
navigation  , connaissance  de  la 
manne.*  ( 

NautYluS^/,  m.  Plia.  Poisson 
bdeiner  qui  imite  dansses  ryouve- 
mrigs  la  manœuvre  d’un  vaisseau. 

' NautYdYcæ  , àrurn  , nu  pl. 
(f*vc;  / i»  » , justice).  Inlendaos, 
commissaires  de  marine  , juges, 
d'ainirailté. 

Nautbia  , a . /.  Plin.  Femme 
qui  fait  le  métier  de  pilote. 


Nava  . tr  % f.  Le  Nau  , rutièM 
d*  Allemagne. 

NÂvÂjJi  ,Vj  . n.  fT/fAfUNÀvÀ- 
lia . ium.n.pl.  Virg.  Iwit.  port. 
||  Arsenal  de  marine.  ||  Forme 
ou  Tdn  construit  ou  radoube 
les  vaisseaux.  {|  Plin.  Vaisseaux , 
Sgfrs.e» c.  VI 

* NÂvÂLis  , m.  f.Tfc,  n.'is.  Cic. 
Naval . qui  concerne  la  marine  , 
la  naïugatipn  . la  mer;  de  mer, 
de  ml\\c^-res.  Lie.  Marine. — 
Lie.  H ois  à bâta  des 

m.  Por 


Nauseo,  ÿ , art , niant  ,'âr# 
n.  Cic.  Jl  voir  mal  au  .cœur 


nausées,  des  envies  de  vomir, 
surtout  sur  mer.  ()*  Sentir  du 
dégoût  , paraître  dégoûté.  = 
Plue  J.  Dédaigner  , faire  le  dé- 
daigneux. 

Nadseola  , œ , / Cic.  Petit 
mal  de  cœur. 

NauskôH's,  af  um.  Ptin.  Nau 
séabond  , qui  fait  soulever  le 
cœur  , qui'douue  des  envias  dé 
vomir.  4 

N a USX  i' B tl  LIT  m , i k rrk  Mrs/., 
Vass  eu  forme  de  gondole...- J|, 
{navium  slalutum).  F ml  roi  t où 
l'on  retire  les  vaisseaux. 

Nausum.  /.  n.  Ausoa.  Sorte 
de  barque  gauloise/  ' - 

Nadia  , a . m.  (rav?**,  4c 


malgnfa.  L ^ 

navire*.  — pons.  A mm.  Pont  d 
#v  o bateaux.  — cofitna.  V'irg.  Cou- 
des] ronne  qu’on  don  n oit  à relui  qui 


?*vç  ).  Cic.  Matelot. 

- vJyWÎMS  . m.  f.  n. , is'. 
Auson.  De  matelot.  -, 

Naiitka  , 4P , /.  Plaul.  Eau 
croupie  de  la  sentine  d'un  na- 
vire. ||-  Pesé.  Sorte  d#  plante  à,- 
baie  noire  , et  dont  sc  servent 
les  corroyeurs.  |j  Eau,  dans  la- 
quelle 011  fait  macérer  les  cuirs. 

NautYcus  , /,  rn.  Plin.  Mate- 
lot . homfne  de  mer,  marin. 

NautYcus  , a , um.  Cic.  De 
matelot , de  navire  , de  marine, 
de  mer.  — partis.  Virg.  Biscuit 
de  mer.  Nau/ica  pinus.  Virg. 
Mit.  — castra . C.  Nep.  Mouil- 
lage d'une  aqinée  navale.  — pa- 
ies. SibJtal.  Mousse  dè’fiavirc. 
— pecuaia.  Scœeol.  Jet.  Argent 


avoit  sauté  le  premier  dans,  uu 
vaisseau^ftuiemi.  ~ tuba.'Alarî. 
Trompette  marine. — Jricjpliua . 
Cic.  Discipline  qui  s’obî^ve  à 
bord.  — apparat  us . Cic.  Equipe- 
ment de  navire.  — uncus.  Val. 

4 Fiacc.  Grappin , harpon . ||An 

- 1* Navale  bâLum.  £fc?^>uerre 
mefc  — pq/clium.  Urid.  Coi 
naval,  fuse  al  es  socii.  Lie 
telpts.  soldats  de  marine.  — 


•V 


r.  Va 
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Navïcülâbia  , <r  ,/.  C/e.  Arl 

de  la  navigation.  ||  Maofleuvre 
de  mer.  Naeiculariam facere. 
Cic.  Etre  auqMeur,  faire  le 
commerce  maritime, 
k NàvYcÜlàri^,  m.  f.  , ri , n.9 
ts.  J)ig.  Qui  concerne  le  trans- 
port par  mer.  Voyez  Nauticus. 

NàvÏcülârIüs  , a , mm.  CM. 
jjri/rorJ.  Qui  concerne  le  pilote. 

NavYculÂrius  , // , m.  Cic.  el 
NivYcttLÂToa,  5ns , m.  CiA  Ma- 
telot . pilote  , patron  de  nqyire. 

NÂvïcbLOR  , ans  , à lus  sum  , 
a ri , d.  Mari.  Voyez  NAUCULon. 

NÂvYfuagus.  a.  unt.  Virg.  Qui 
brise  les  vaisseau^  où  les  vais- 
seaux sc  brisent.  • 

NâvYgâbÏlis  ot./T,  lë%  *.,  is. 
Ljp.  Navigabi<r#oiü’on  ne  pey| 
naviguer.  Jl  Qui  pwle  bateau. 

NavYgars  , lis , orna.  g.  Cic. 
Navigateur. 

NavYgâtio  , omis  , /.  Cic.  Na*» 
vipation,  trajet,  traversée,  temps 
qu  onnîcmcurc  en  mer.  Favi- 
galiunme  cummitterc  Cic.  SVm- 
\>3T^/üirit0^ secmada.  Tac.  Action 
de  descendre  un  fleuve.  Naeiga - 
tiêrris  pa tiens.  Just.  Navigable. 
||  Mousson  , saison  propre  à 
naviguer. 

NâyYgàtor  , 

Navigateur. 

Nâ^gâtus  , a , um.  Tac. 
lion  ajinvigué  ; reconnu. 

NÂvYger,  cia  y erttm.  Lucr . 
Navigable  • 

NâvYgi&lum  , j , n.  Cic.  PcTil 
vaisseau.  Dimin.  de 

NÂvYGfiui,  is^rn.  Cic.  Va  vire  , 
vaisseau. -^graee.  Cas.  Vaisseau 
pesant  .cation.  — actuariat*. 
Cas.  Fnjntê  légère  , foliote  , 
bûtiuicnt  à voiles  et  à rames  , 
galcre.  — spécula  toriupt . Cas. 


i Ae.  France  ( Basses-Pyré-* 
s).  & 


viil 

nées 

Nâvargus?/,  m.  1^  navire 
Argo  , le  vaisseau  des  Argonau- 
tes , constellation  composée  de 
soi xavne- trois  étoiles- 
f Ni  va  rua.  ce  , f.  Navarre  , 
royaume  en  Europe. 

NÀVÈ  t adv.  Plaut.  Voyez 
VITE  R.  , y 

^ÜVïA  , te , /.  Fcst.  Auge  d 
bois  . pièce  de  bois  creusée  pou 
ser\ir  de  vase.  ||  Ganot,  arbn 
creusé  pour  servir  de  bateau. 

NâvÏcella  , m , /.  Atari.  Jet. 
Nacelle,  petit  bateau. 

NâvYcÜla,  ce.  f.  Cic.  Barque, 
esquif,  pinujse  \ flibot,  brignutin. 


Quint. 

Où 


telpts.  solda 
A A.  Plaut.  Ba 
*N^yARcnit, 
amiral. 

Nâvarchus  . ^ , , 

ùp\* , c ommander  ).  Cic.  Ami-^  ^Cor*vette,  bi  ipfantin  , bon  voilier, 
rai,  chef  d*e£fcdre . patron  ou  (vaisseau  qu'on  envoie  h la  dé- 
maitre  de  navire  . pilote.  ^5  \ 

Nâvaresium^/V,//.  Navarreins. 


r ouverte.  — rcelorium.  Cars.  — 
de  transport  , flûte  , pinque  , 
liourquc.  — piscatoriam.  Quint. 
Ü.#qye  de  pêcheur.  — trahit 
atfuam.  Sen.  Le  navire  fait  eau. 
||  Secte.  Jet.  Navigation. 

NÂvYgo  , âf%  âpj\  âtum  , ire 
( n are  ni  ago  ).  Cic.  Naviguer  , 
aller  en  111er,  par  tner,  sur  mer, 
faire  une  traversée.  — in  poriu. 
prov.  Ter.  Etre  en  sûreté.  Na- 
vigatur , impers.  Cic.  On  se  met 
iner. 

is,  ts  1 f.  ( f**c).  Cit.  Na— 
aisseau,  bâtiment  de  mer. 
prœtoria  Lie.  Vaisseau  ami- 
ral. capitai ne.  — prmsidiaria.  Lie. 
Vaisseau  de  guerre.  — rostrata . 
Virg . Navire  arme  de  ses  épé- 
roqs,  — eectoria.  Sud,  Bac , pa» 


en  iner 

iS|||Avn 
ef  j&e.  vn 

arrêta 


T- 
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quebot.  — actuaria.  Cas.  Bâ- 
timent qui  ▼*  à voiles*  et  à 
rames.  — un  notifia.  Cas.  .Finie 

3ui  porte  des  fivres  à la  suite 
’une  armes.  — oneraria.  Cas. 


^ aisseau  de  eliagge,  de  traiis-gkde  Naxos. — a réor.  Col.  Couronne 
port.  — specnlatoria.  Lie.  Cor- 
vette » petit  bâtiment  léger  qui 
va*à  In  découverte  — prœdatorig. 

Pi*>> — piratica . Quint.  Corsai  rc^r 
navire  armé  en  course,  qui  fait 
la  course  . câpre.  — mperta.  (\jy. 

Baruue  , bâtiment  qui  n'est  pas 
ponte. — Ion  g a.  Cas.  Flûte. — 
piscatoria.  Cas.  Barque  de  pè- 
dic u r.>wr- •/<?*•/*.  Lip. 

Vaisseau 

ponté  , bâtiment  qui  porte  cou- 
vert. O-  plicatilis.  PI  in.  Itârque 
qui  se  démonte.  — eiti/is.  P/in. 


Éaiean  d’osier  ,#êuvert  de  ciiLf. 

_ rector.  Vrrg.  — ma  gis  ter.  CTp. 
Pilote,  mailre  de  navire,  patron. 
Harem  consccndçrc.  Cic.  Monter 
un  vaisseau.  — érprimere.  Cic. 
Couler  bas  , couler  à frjHjul  un 
navire.  — solrere.  Or/M BLevçr 
l’ancre.  — app/icarc  tefm.  Lie. 
Aborder.  — impingcré&j  Qpint. 
1 ouclier  contre  un  crueib  In 
naecm  couscendcre.  Quint*  S'em- 
barquer* Navibus  et  quadrigis. 
llor.  Par  mer  et  par  terre.  =— 
Un  a %st  honora  ni  omnium.  Cic . 
Tous  lesgeus  de  bien  sontd'iN*- 
cptd.  In  eàdctn  es  n&\i%  Cic. 
V ous  êtes  dans  le  mèmç,  cas  # 
vous  coures  le  même  risque.  || 
aWc.  Estomac  de  poulet. 

lN Â vVta  . te,  m.  Virg.  Mate- 
lot, noeber.  batelier.  }|  Cliaron  , 
n oc  lier  des  E n fers.  - 

NÂVÏf as.  âtis.  fï*Cic.  Soin, 
adresse , diligence. 

Nâ^Pîkr,  adv.  Me.  Diligem- 
ment . soigneusement.  |)  Avec 
activiié.U^tfcr.  Tout-à-fait , en- 
tière ni  en 

Nâyïties,  it\  /.  Voyez  Na 

yiTAS. 

NÂYTrnXiJ(Mus  , i,  m.  Yaelit 
sorte  de  bâtiment  «avec  lequel 
on  peut  sc  proirtener  sur*  ilffer 
ou  faire  jme  petite  traversée  , 
comme  éloil  le  Bucenlaure  de 
Venise. 


( narus  ).  Cic.  S'employer  avec 
soin . — aticui . in  atiquem  bcne~ 
eo/rn/iain.  Cic.  Donner  à quel- 
qu'un des  marques  de  sa  bien 
vcillance.  — aticui  operam , sht~  | 
tiiurn.  • C/c.  S’employer  pi 
quelqu'un. — rcmpubiicam 
Servir  l'étal.  — aticui  brllunt. 
Tac.  Faire  la  guerre  en  faveur 
de  quelqu'un. 

*Nâvu$  , a . um  ( naris  ).  Cic . 
Soigneux , actif,  vigilant.  H Qui 


NEA’ 

s'emploie  avec  affection.  f|  lit— 
dustrieux.  t|  Courageux. 

Naxia.  , f.  P/in.  Sorte  de 
pierre  à arguiser.  ||  Ville  de  Cane» 
Naxius  , a . um.  Prop.  De  l'ile 


d'Ariane»  constellation  septen-l  précieuse  de  couleur  fauve,  con- 
trionale,  composée  de  ao  étoiles,  t sacrée  à Bac  chus.  A 

Naxos  , i % f.  PU» * lie  do  U J £ïfiBÜLA';  jlfp  ( ^fëre/f 


mer  Kgéc  . une  de»  Cyclades 
* NÂxarbu.s  et  NazXrekus  , a . 
um.  Nnurécn  , de  Nazareth.  || 
Chrétien. 

Naza itÊNL'S , /,  m.  Surnom  de 
N*  S.  J.  «. 

^GxarÜth  , ind.  f plante).  Na- 
zareth . ville  de  Galilée. 

Nâiiukzus  , /,  /.  Nazianze  , 
ville  irAsic. 

NE  * 

NÊ/conjonrl.  (pii  fait  dé feP.sc 
et  gouverne  l’impératif  et  lestfb* 
pu  et.  Ne  cale  matis.  Virg.  N* 
vous  laissez  pas  abattre  par  le 
malheur.  Ne  fec cris * Pl oui . Ne 
le  faites  pas-  Ne  metuMh  T*en  Ne 
craignez  rien.  Ne  poil  carieras 
eut pum  in  me.  Ter.  Ne  vcoet  pas 
après  cela  jeter  I»  faute  sur  moi. 
il  Non  , ni , ne  pas,  pas  même..1 
ÿaue  eirus , neee  m or/n  us.  Cic . Ni 
vivant,  ni  mort.  Ne  nunc  quidem. 
Ter.  Pas  même  ù,ipcltc  heure.  || 
De  pétïr  que , afin  que,  pour  ne 
pas.  Considéra  ne.  Cic.  Prenez 
garde  que!  Ne  mutin  ± — ptura , — 
longum  faciam..  — Jongum  ///,— 
rgutllh  , — diulins  te  noam.  Cic. 
jPcMplabrégcr,  pour  n'en  pa*  dire 
dadtaulage.  pour  ne  pas  abuser 
ëê  TOtre  complaisance.  Ne  di- 
cam.^Cic.  Pour  ne  pas  dire'jhj 
Bien  loin  dg  « pourvu  ope*, 
quand  bien  liiénie.  Ne  £onos 
o mur  s perd/tumeant . Sait.  Pourvu 
‘ - i- j. 


iqmls  ne  causent  pas  la  perte  de 
- f tous  les  boiiscitoprns.il  Non,  ne 
pa %*z()bsecf9  ut  ne  ducas.  Ter.  Je 
vous  conjure  de  fie  pas  l’épouser. 
* N£,  coujonct.  interrog*  qpi  se 
.met  après  un  mot  et  gouverne 
l'indic.  ou  , dans  un  doute  , le 
subj.  Virg.  Cic.  f-  On  met  un 
accent  aigu  sur  la  'syllabe  b la- 
quelle elle  est  jointe  ).  Hgéne  ? 
Ter.  Est-ce  moi  ? Estne , an 
non ? Ter.  Cela  est-il  ou  non?  — ■ 
vrai  ou  faux  ? Jlcdieritne  rite.  Ter. 
vr>yez  s'il  est  rfveuu.  Datante 
{//a?  Ter.  La  donne-t-on  ? Mène 
rapt  a desistere  tic  ta  m ? V irg. 
doi  ! renoncera  mon  entreprise? 
NË.  iinpér.  du  verbe  neo. 
Neâpüus  ,//./(  dîf  , nou- 
veau ; * »aic,  ville  ).  Naples, 
ville  d’Italie.  , 

Nbâp5i«Ytâku3  , a . um  . P/in. 


NEt 

et  N*ïp8Utii.  ïéïs.f.  Um.  OaJ 
politain,  Irapolitainc,  de  Naples. 

Nebris.  idi s , fk  (»iff*<,faon). 
Slot.  Pc«ti  de  chevreuil  dont  on  se 
cou  vroi  t dans  les  fêtes  de  Baccti  iis. 
Nebrîtks  , a.  m.  Plin.  lâierre 


Brouillard , vapeur  , brume.  |) 
*Vtrg.  Nuée.  |(  Qpid.  Fumée.  •i— 
p u Iran  s.  Lucr.  rîuuge  de  poiis— 
sièrK^=  — àtnea.  Pcir . Foîle 
fort  nne.J|  £aze  ou  crêpe  Gïi  el 
<J»ir.  — êtnjns.  Jue.  Obstacle* 
qu’oppose  l’erreur  à la  coït— 
nottteaiK  c de  la  vérité  . Wnebres 
de  l’erreur.  Pcrncbulam.  Plant A 
Confusément,  jj  Nebula  qutrs — 

I iionum.  Getl.  Vaines  subtilités. 
f-  NËbClo  , ôms , iâi  ( nri./aj L 
C/c.  Drôle , Tauricn.  |j  FrnirmT^ 
aiVrontcnr.  qui  m impo.u  parles 
ruses  , qui  jelte  lie  b poudre 
aux  yeux.  Hic  aebufo  magnas  es/. 
Ter.  C.  est  un  martre  fripon. 

„ NEBi'LÔSÏTAS  . a Us.  f.  Arnol. 
Biouillard  épais.  . . 

NSïüi.ôsds,  a.  sim.  Cici  Nd» 
bilieux  , plein  de  brouillards. 

I Nec  , conj.  Cic.  Ni . non  , n* 
pas  : on  Exprime  le  plus  sou- 
vent celte  Conj.  par  ces  deu* 
derniers  mots,  qu'on  sépare  par 
un  verbe.  Kx.  .sVeC  mciior  rie 
fuit.  Cic.  On  n'a  pas  v»  de 
meilleur  citoyen.  — cnpstl,  ssec 
\nctics.  Cic.  Ni  pieds,  ni  tète. 

| ^WccJism.  adv.  Cic.  P»  encore  , 
pour  ri  nondism.  — nrmo.  Ter. 
Personne.  — sie.  Ou  non.  — non. 
Sud.  El  inèmep, — opinanli.  Ter . 
— npin/sta  (.  icx  A l'imprévu  t 
sans  qu’on  s’y  attende.  — miram. 
Cié.  Bien  d‘ étonnant.  — injurié . 
Lie.  Et  ce  n’est  pas  sans  cause  , 
ce  h’esl  pas  à tort.  — iicut  eut* 
gus.  Cic.  Et  non  pas  comme  le 
vulgaire.  — cnim.  Cic . Car  ce 
n’est  pas.  — perd.  Cic.  Et  non 
seulement,  p-  eb  minus.  Sue/.  Et 
cependant.  — mont..  Jour.  Sans 
retard.  — turpi  i gnose  e se  nec  ta 
( et  i gnose  e se  nec  ta  non  turpi  ). 
Virg.  Ayez  quelque  égard  pour 
une  vieillesse  irréprochable.  - 
JNëgàte  , ës  . J.  Promontoire 
d’Italie.  ||  Focaria  , ville  da us  le 
duché  d'L'rbin. 

Nkcâtor  , ont , m.  Macr. 
Meurtrier,  qui  tue.  , 

Nëcâtus  , a , um  , part,  de 
neco.  Sait.  Tué,  misa  mort. 

♦ NËcInIm  , Fest.  pour  ntt 
enim. 

NËCE5MX1A  , • , /.  Cic.  Pa- 
rente , alliée.  ||  Amie  intime  9 
bonne  amie. 


tfEC 

Hle*sjXwà  , ad»,  Voyez  We- 
timn6. 

.NictssÂiiit pônim,  m. pl.  Cic. 
Pareil»,  ami». 

NicisJÂUÔ,  adv.  Cic.  Nlfres. 
MÎreinent . de  nécessité , d'obli- 
gation, indispensablement. 

NIcissârivs,«*Jv».  Cic.  Né- 
cessaire. d'obligatîtm.  ||  Dont  su 
ne  sauroit  »e  passer  , indispeh- 
•able.  (|  Qu'on  ne  peut  éviter. 
tieccssariam  te/hpus.  Cas.  Cas 
d'urgence,  fl  Amtfs  parent. 

....  x • — lere% 


NEC 


v NEC  . 


NÏ-cBr,  prétérb  de  mm. 

NBcbriauj,  * «ri»,  Orid.  Qui  | ‘ NêccbdE  , adWrbc.  — ci  sia- 


Nïr.ï&E.».in^c.(Mr/err,lier; 
in  gao  non  ccssandum  fsl).  <’k)f 
Nécessaire. indispensable.  iBévila- 

blc.  —ai  homini  mort.  Cic.  Hfaut 
de  tatitepiécessilôque  l'homme 
meure.  — Kafbo  seriierc.  Cic.  Il 
faut  absolument  nue  j’écrive.  — * 
hahert.  é.Vr.Ètre  dans  la  nécessité 
de.  Ko  minus  habco  necesso.  Cic 
J'en  ai  si  peu  alfeire. 

NïcbssTtas  , à fis , /.  ‘Cif.  Né- 
cessité , contrainte  , obligation 
indispensable.  ficcessHatcm  ulli- 
ma/n  denuntiare.  Tac.  Annoncer 
la  mort.  Hfccssitntcs.  Tac.PHn.j. 
Nécessités,  besoins,  allai  respres 
sa  nie*",  fraidnndispc  n sables.  || 
Fatalité.  |f  //or.  Déesse,  redou-  , 
tée.  H Parenté,  alliakice  , étroite | 
amitié.  HeceisitnlemoiôTare.  Cic. 
Violer  1rs  droits  d'»M  intime 
amitié  » 

NüCKsaVTÛtUJ,  T ni  s , /.  Cic. 
Nécessité.  Hecessitudinifus  pu- 
tlicis  impticitks.  Plia.  j.  Engagé 
dans  les  affaires  pressante»  de 
l'état , chargé  de»  besoins,  pdM 
blic».  j)  Plus  souvent  : alliélbre  . | 
intime  amitié , étroite  liaison. 
— contutemii . Cic.  Liaison  entré 
cea*  qui  demeurent  ensemble. 
-»  miht'est  rum  illo.  Cic.  Je  suis 
intimement  lié  avec  lut.  ||  Neccs- 
uiiudines.  Sue/.  Amis  . parens. 

Nëcesso  . is  , ire.  Ven.  Fort 
Forcer , oblige 

Necbv»*.  m-s. 

N Met»  , gdn.  de  nez. 

N {:c tort  i/lairogum.  Annecy, 
ville  de  Savoie. 

Nsc  SB.  Cic.  Onmon. 

Nbc  SOS.  Virg.  Et.  Deux  né- 

Îatiorrs  en  latin  #'c*(>r'rttl«nt  en 
rnnçnïs  par  une  senrc  affirma- 
live  : El.  aussi  lue®  <|ue  , aussi. 

NËCO , is  , iet . atum . ou  eus, 
ssectum , à ré  ( nez  ) ■ de.  '1  ner 
faire  mourir.  = Col.  Faire  pé- 
rir.— flammas  agéà.  Plin.  Etein- 
dre le  fru  avec  de  l'eau. 

Ti'é.cï>T\P*l<t.lis.omn.g  Phad. 
Qui  ne  s'y  attend  pas. 

NËc.ftvisaTo,  adfv.  Cic.  Sans  y 
penser-;  èl'improvisle. 


LTicr.  Vorïz 


Cic.  et! 


NËrBftsÂTTU',  a . 

ivj  Icbrisus  , a,  «r*— . -*-; 

n’Itoil  pas  sur  scs  gardes,  qui 
ne  s’aftendoit  b rien  moins. 

Nec.r6m*sta  i — TES  , a , m. 
(iimvc  . mort;  ftà *Tir,  devin  ). 
Nécromanl.  neflromancieii  , qui 
<*V'»qiie  les  lHOrlS.  c, 

NBc.rîiM  artia  . a . f.  Plin.  Né- 
cromancie . <é»o cation  des  morts, 
dans  le  desseirt  de  les  consqjfer- 
NBC.*d««tTÏcus  , a . *m.  De 
nérromawfde  nécromancie. 

.Nschütiivtcs  . a . um  (n*fic  ; 
5»'«,  sacrifier).  Perl,  tWwt  aux 
morts.  y 

Nectar  , iris  . n.  ( si,  négat. 
«vsiVv  , tuer  ).  Cic.  Nectar  ^-bois- 
son des  dieifxqui  les  reltdoit  im- 
- Lsnortéls.  ||  Virg.  ' Miel.  = ilor. 
Wuuceur.  ||  Sial.  Vin.  ||  Ltscr. 
PaHlim.  ■ 

NectXrka,  S,fl  Plin.  fêtait, 

plante.  r 

NEcrXjUtos,  a . nm.  O.id . D* 
rM-ctar.  Nfctarei  flores.  Ctaud. 
Flems  <|ln  répandent  un  don* 
parfum.  Ncctarcum  falcrnum. 
Hart.  'Vin  de  FMerne  d'un 
bouquet  evqnis. 

NfxtXiùtes,,»  , m.  Plin.  Vin 
d’année.  * . 

Nr.rTtnotis.  a,  ndl.  //er.°Qu’il 
fant  lier , nouer. 

Nectô  , is  , nexüi  » /t/ntsitn  , 
rtiri.  C/c.  Nouer,  lier,  atta- 
cher, joindre  . engager.,  entre- 
lacer, — coma/n  nirrto.  Orid.  Se 
couronner  de  myrle.  — f.orcsy 
Hor.  ¥a»re  un  bouquet.  — - 99/£- 
‘thia.  O vida  SVmbmMer.  - 
te  nas  a! irai.  Ilor,  b orge 
ebnines  pour  quelqu’un  , se  dis- 
poser à Tencbatner.  — aquas  m 
glaeiétn.  Prop.  Gbcer  ï cna.t 
Seeti  à credilonbus.  Lie.  Ktr<^ 
ndjug**  pour  esclave  ■ ses  créan- 
ciers. smvanUa^ouluine.c.  à. -4^ 
jusqu’à  ce  qiTon  trouve 
de  racheter  en  s’acmii liant. 
■=ss — dtilttm  alicui.  Lîp.  Machiner 
une  fourberie  contre  quelqu'un, 
chercher  à lui  }ouer  un  Unir. 
— perla  auto  cris.  Ovid.  Faire 
des  vers,  — Jargfa  eu/n  ati/juo. 
Oe/di^re ndre  querelle  avec 
nuettpt-  un. — causasinancs.  Virg. 


Alléguer  de  vains  prétextes.  — 
mores.  Val.  Fiacr-fl. auser  du  re- 
tardement. Àliua  ex  atio  nech— 
1er.  Cic.  Une  chose  suit  de 
l'antre. 

Nsctüs  . a . um.  part,  de  ncco. 
Diom.  Tué. 

I NÊcf Br.  adv.  Lie.  De  peur 

qu’en  quelqne  lieu  , de  rrainle 
qu'en  quelque  rencoBtre  J|  Nulle 
part.  


/ion tins  conspiccrctur.  Xte.  11» 
peur  qu'ois  ne  Fêperçîltde  quel- 
que pysle.  , 

Nïcta  , qrnm , n.  pl.  (»•*•'» 
mort).  Appareil  Junèbie  , func- 
raitles.  *, 

. «NScydXlos  , /,  m.  Plin.  Cbty- 
Ljgflide , nymphe  d'tine  espèce 
| parliculicrc  de  ver  h soie. 

Nëmjm  .^conjonction.  Beau- 
coup moins , encore  moins , bien 
foin.  * 

NKFAKpà  ■ adv.  Sali.  U une 
manière  horrible. 

NËFaJidu»  , a , um  ♦ Cic.  ef 
I NËï ans  , Us , omn.  g.  Lucil.  ( non 
\fari).  Dont  on  ne  doit  pas  par- 
ler. qu’on  ne  peut  dde  <|uV«, 
horreur.  ||  Délestalde,  abonu— 
nable.  * . a 

Nl-FÂRii  , adgerbe  , Car.  et 
NiirÂlUÔ  , adverbe.  Lie.  Crinii- 
nelIciuMit , médbanuuenl,  d’une 
main  te  cdtipaMé. 

NËWRius  . a , um  (non  fan). 
CicdlCi  itiMucl , mécliaiit , scé- 
lérat.  W , 4 

Ni.rASj  n.  indéc.  (non/as): 
Cic.  Ce  Tiui  n'est  pas  permis, 
illicite  , défendu.  — dictucst. 
Cic.  il  n’est  pas  permis  de  dire. 
flêrfas  et  nef  as.  Lie.  Par  toutes 
snrii’stjdc-  voies,  ij  T irg . .Crime. 

— capétalc.  Orid.  — qui  mérite  la 
Uy  Vire.  Scélérat  ||  V trg- 
i-rodige,  H Impossible.  </Wjr«(W 
corrigcrc  es t nef  as.  flfor.  Ce  qu  il 
est  impossible  de  changer.  SI 

NËrASTM  , 0 , um  ( nonjâs)  , 
Cic.  Illicite , défendu.  A rofasti 
Jics.  Lie.  Jours  auxquels  U n'est 
l^ins  pormjs  lié  plaider.  Il  Scn.  p. 
j impie , scélérat , criminel.  ||  Lie. 
Ile  mauvais  augure  , ^lalbeu— 

4TCUX. 

N'F.mEtis  . endis , m.  ( non 
frendens*).  Varr.  Petit  corhon  , 
on  ( Fc  si.  ) petit  agneau  qui  ne 
telle  plus.  = ./.;<•.  Enfant  quié»  a 
pair  encore  dé  dents. 

NefrurdYbes.  »o»,  n.  pl.  Feil. 
Reiits.=Testirulfs. 

Nkoâbobdu»  . a , uni.  Fesl. 
Ton  jours  prêt  .H  nier  ou  b refuser. 

NM  GA*  DBS.  a . um.  Oeid.  Qu'il 
faut  ntrr  ou  refuser. 

Nügaks  . Us.  omn.  g.  Cic.  Qui 
nie.  çtc.  Satn ferru  negantie. Sial . 
Rochers  qui  résistent  au  fer. 
lÂJUr,A*TiA,  a . (■  Cic.  et  NK- 
. onis . f.  Cic.  Négation  , 
Action  de  nier,  négative. 

NÏGÂtIvcs  . a , um.  s/pat.  Né- 

gatif.  ■ , 

IfShiTOB,  iris,  g.  Prud.  Celui 
qoi  nieaju  renie.  1 


6a®  N£G  » 

NEoAToam»,  g.  um.  U lp,  Q 
srl  à nier,  à iliiavouer , a reli 


W,%« 

avoir  peiï 


NE  G 

! , né  tenir  compte , 


•crt 

»tr. 

NEoatrix,  icit  , /.  UruJ.  Celle 
qui  renie. 

NêgÂtus  , a , um  , part.  de. 

Br  go.  N égala  via.  J7or.  Passage 
interdit . fermé.  — -omnibus  terra. 

Cic.  Zone  inhabitable. — cupimm . 

Ot’ùl.  La  défense  est(un  attrait.-*fi|ai 

Moro  vêla. Mort.  Rideaux  de. iUéjfj^n.^Negans  esse  domi.  Mari . 
tre  que  le  vent  n'cnflp  jamais  * - 

NioÏTo,  as , à pi,  àlum  , are. 

Plant.  Nier  souvent. 

Negleotê,  adv.  Hier  cINe- 
glectIm,  adv.  Petr.  Voyez  Né- 
gligé n ter.  V 

Neglectio,  ônis , f.  Cic . Mé- 
pris , abandon  ; peu  de  cas  , d’e- 
•H.J’  estime  , de  considération  , 
qu'on  fait  oc. 

Negleçtürus  , a , um.  Cas. 

Qiifiiéf-ligera.  * » tV 

Neglector  , jfn'i , m.  S.  Aug. 

Qui  néglige* 

Neglictus 

gligence  , peu  de  soin.  ||  Peu  de 
cas  , eft.  Ncglcctui  hâteo  fane 
rem.  — res  iurc  mihi  est.  Ter.  Je 
fais  peti  de  cas  de  cctti^,  affaire  . 
jo/ie  m'en  soucie  pas , elle  m'est 
indifférente.  * 

Neglectus  , a . um , part,  de 
negligo.  Cic.  Négligé , jim* prisé  , 


/s. 

aflaires  du 


, 4 Ter.  N# 


k*giige,  jnepr 
peu  soighé.  ||  de.  Négligent. 


Neglejci  , prêt,  de  negligo. 

Neg^Ygens  , lis , omn.  g.  Cic. 
Négligent , ;.peu  soigneux  , peu 
exact , sans  soin  . qui  ne  se  met 
G pointe  n peine'.  Negtigcntior  offi- 
cii.dc.  Peu  attaché  àrses  devoirs. 
— t anficorum  Cic.  Qui  néglige  ses 
amis.  ||  Ca/al.  Qui  n'csl  nas  suq 
ses  gardes.  ||  Qui  fait|reuWe  cas. 
de  compte;  froid  , indifférent? 

||  Cic.  Prodigue.  || Or/a/.  Distrait. 

NeglVgenter  , adv.  Cic.  Né- 
gligemment , avec  indifférence  , 
sans  se  mettre  en  peine.  Ncgli- 
gentius  as  serra  re.  Cic.  Garder 
avec  trop  peu  de  soin. 

NeglÏgentià  « *,/.  Cic.  Né-^ 
, défaut  de  soin,  manque 
ititude. — di lige  ns.  Cic.  Né* 
gligence  étudiée.  — tusud ingrata. 
Cic.  Heureux  abandon.  ||  Peu  de 
cas,  d’estime,  d’état,  de  compte. 

, déconsidération;  froideur,  indif- 
férence.— Jorluna.  Cic.  Mépris 
des  richesses.  Négligent ià  tifti  non 
fccit  Ter.  11  ne  l’a  pas  fait  gr“ 


U^ErCO  nsi  dé  ration  , être 
sans  égaruT-—  de aliquo.  Cic.  Se 
soucier  peu  de  quelqu'un.  -±mor- 
tcm.  Cic.  Mépriser  la  mort. 

Nügo  , as  , Bel , àlum , are 
(ne  ago),  6/.C.  Nier,  désavouer, 
dire  qu’une  clktec  n’ust  pas.  — 
factum.  Ter.  Nier  le  fait.  Aul  ai, 
ut  nega.  Ptaut.  Dites  oui  oQ 
non.^iV^ 

On  dit  que  vous  n’ètes  pas  a la 
maison.  ||  Refuser,  empêcher,  ne 

Sermetti  e pas.  — reniam.  üeid. 
te  fuser  la  grâce.  Negatur , im- 
pers. Or/d.  On  nie,  on  refuse. 
= Résister* — stimulis.  Lacan.  Ne 
pas  obéir  à l’éperon. 

Nëgôtiâlis  , m.  le  , 

Cic.  Qui  regarde  res  aflaire 
droit  civil. 

Nëgôtiaics,  lis,  omn»  g.  Pctr. 
Ma  rebond  , trafiquant. 

Negôtiârius  , a , um.  Voyez 
Negotiator. 

Nëgôtiâtio  , ônis.  f.  Cic.  Né- 
goce , trafic,  commerce.  ||  Petr. 
Stratagème. 

Nëgûtjâtôr  , Bris , m.  Négo- 
ciant , commerçant.  \\Laùcr.  Jet. 
Homme  d'affaires,  intendant. 

Nëgôtiâtôrius,  a , um.  Qui 
sert  an  commerce.  Nrgo/ialo- 
riœ  notes . Vopisc.  Vaisseaux 
marchands. 

Nügôtiatrix  . Tels , f.  Paul. 
Jet.  CeÛe  qui  fait  Iq,cotnmercc. 

Negôtiâtus,  a * um.  part,  de 
negotior . Quia  négocié. 

* î|egôtÏnummiüs  , a , um.ApuI. 


NEM 

— pic  nu  s.  Ptaut.  Fort  occupât-»— 
affairé.  — quid  tibi  mefum  est ? 
Ptaut.  Quelle  a flaire  àvons-itou» 
ensemble  ? qu’avei-eous  à dé- 
mèlernvec  moi  ? ÿego/ium  suum 
agere . Cic.  SkOCfiiiper  de  ses  af- 
faires. U TratSttf^  pour  soi.  — 
tuum  ha  de.  Cic.  Mêlex-vous  de 


» 


mépris  pour  vous. 

NeglYgo  , is , glexi , glectam  \ 
g cri  (non  /ego).  Cic.  Négliger, 
être  peu  soigneux  , avoir  peu 
d^xaclitudc.  Il  Ne  se  meltf^pas 
en  peine  t faiéé  peu  de  cas,  d'é*e 


Négocié  a prix  d'argent. 

jRBgûtiôlum  , /,  n.  Cic.  dim. 
de  negotium.  s- 

Negotior  , Bris , âtus  sum  , 
.âri,  d.  Cic.  Négocier,  commer- 
rèer,  trafiquer,  être  commerçant. 
— animas.  Plin.  En  parlant  des 
médecins  , trafiquer  de  la  vie  des 
hommes. 

* N fcfoTiosÏTAS , 5 Us . f.  Gell. 
Multitude  de  soins , d'affaires, 
dont  pb  est  accablé. 

1 N&Gôtiôsus  , a , um.  Cic.  Af- 
faire , occupé  , plein  d'  affaires. 
Negotiosa  prorincia.  C^c.  Pro- 
vince où  il  a beaucoup  à faire  K 
oùYadinimslralion  occupe  beau- 
coup. ||  D’un  grand  travail , pe- 
qible  . fatigant.  Nego/iosi  die  s. 
Tac.  Jours  ouvrables. de  tra- 
vail. Negotiosum  tergum . Ptaut . 
Dos  qui  n’a  pas  peu  d’affaires  , 
souvent  fustigé.  Npgotiosius qusst ? 
Sen.  Quoi  de  plus  pénible? 

Negotium,  //,  n.  (rfte  otium). 
Cic.  Affaire  , occupation  , em*-'1 
ploi.  Ncgotii  sui  6 e ne  gère  ns 
6/r.Qui  conduit  bien  ses  affaires. 


v»  affaires,  in  magno  negotio 
atiquid  habere . •Huet.  Regarder 
comme  fort  important , attacher 
unfe  grande,  importance  à une 
chose.  /|  Charge  , ordre  , coin- 
inissio ci.-^darcalicui.Ctrs . Don- 
ner charge  a quelqu'un , le  char- 
ger chu  n ofdre.  — subite  *ric  re 
af/qud.  Cic . — Se  charger  d?une 
affaire. ||Cause , afiaire  judiciaire. 
— où  defensum.  Ant/n.  Poire  la 
. . défense  de  la  cause.  H Peine , tra- 
pvail  . difficulté.  — exhiberez..  — 
faccssere.  Cic.  — faerre  alievf. 
Quint.  Faire  des  affaires  à quel- 
qu'un , 'lui  donner  de  la  peine  , 
le  chagriner.  ' ||  Ulp.  Accuser. 
Nu  i/o  negotio.  Cic.  Sans  peine.  H 
Négoce  , commerce  , trafic.  — 
carùonarium.  Plin.—  de  charbon. 
||Choj£.  Quid est  ncgotii?  Plaut. 
Qu’^S^Nu  de  nouveau  ? Negotia 
bumana.  A mob.  Les  choses  de  ce 
•monde.  \[  Ptaut.  Cause  , pré- 
texte. r . 

NeiiekIas.  œ . m.  Pibt.  (con- 
solation du  Seigneur  ).  Nom 
d’homme.  ,T 

Nëma  . B fis , n.  (••*,  filer). 
Afart.  Dig.  Fil.  * -r* 

Nëmai’sf.nsis.  -siensis,  m.f., 
latf,  n.„  is.  P/in.  Qui  cstdoNismes. 
Ntoausijm  , /,  /r.*-sus.  /,  m. 
Nismes.  ville  de  France  {Gard). 
iNiiMiA  , œ . f.  Rivière  du  Pé— 
lypont  .M  . ||  Fontaine  en  Kspa— 
«le.  ||  Aui.  Tristeua  , Tille  du 
rélopouèsè-.  ||  Contrée  et  forêt 
de  l'Achaïe.  ||  Hoche  voisine  de 
Tlièbcs. 

jÿkMEA  , ôrum  . n.  pl.  Jeux 
ffRnéeii/’ institués  en  l’honneur 
iVllerfiilc , pour  avoir  tué  le  lion 
de  Néméc,  ou  en  l'honneur  du 
petit  Archémore. 

Nëmeæcs  , a , um.  Oi'id.  t)e 
Némér.  . , 

NËnfCsiA',  ôrum%  n . fl:  Fêles 
en  l’hoteneur  de  Némésis  et  des 
Morts.  * 

♦ Nf.mësiaci  , ôrum , m.  pl. 
Cad.  Thcod.  Charlatans  qui  di- 
soienl  la  bonne.aventure.  4 
Nëmesiacus  , a . um.  Qui  con- 
cerne les  fêtes  de  Némésis. 

Nëmüsis  , is . f.  (fijuiri» , s’in- 
digner ; ou  yqum , distribuer  ). 
Catul.  Némésis  , déesse  qui  pu- 
nissoit  i’oegueil  et  le  crime.  |] 
l'ortune. 


« 


NEN 


NEO 


NEf* 
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NiMESfRÏNus  , i , m.  ( ne  mu  s ). 
Amok,  Dieu  des  bois. 

^METÉÜ  , um  . m.  pl.  Peuple 
de  fa  Gauie-Iielgique  , dans  le 
PaUpnat  11*  deçà  du  Hhia. 

./  On  croit 
qüejrest  ArPai  (Pbs-dc- Calais). 

Nemetodorus  , 4 Voyez 
Nannetoddruw. 

NtMiNiA  , m.  Plia.  Fon- 
taine du  J^uium.  * 

Némo,  la/s , m./.^non  homo). 
Cic.  Personiwe  . ont»  aucun.  — 
ax  no  s Iris.  tac.  Nul  d'en  Ire  nous. 
— iaiës  est.  Ter.  Il  n*y  a qui  nue 
ce  soit  ià  dedans.  —kunuscLir. 
Pas  un.  — notas,  Plaut.  Aucun 
mortel.  — homiaum.  Cic.  Nul 
boijtiue.  — hoc  rtescAf.  Cic.  Tout 
le  monde  sait  cebt.  — non.  Cic., 


contes  t de  chansons  lu  g'tbri-# , 
de  garnies , d’enclianlcmciis. 

N 10 . is,  êri,  Hum.  ne  ri  (*•»). 
Zfr.  Filer.  — roi..  Jus!.  — au 
fuseau.  — sa  Quenouille.  » ' 

Neôbürgo»,  r . M,  Neubourg. 
nom  de  plusieurs  villes. 

TiiSr.ÆsXHSA . a . f.  Ville  de 
Capiudore  . aujourd  liui  To<at , 

_ „..„vHle«e  NaUBiev  . 

Tous.  Nonnemo.Cic.  Quelqu'un.  | NïBcastbcjx  . / , n.  Ncurlijlel 


Jfemo  a ' Luc  prodtt?  Ter,  Quoi  ! 
personne  ? |f'  lloinuié  de  néant.  | 
Aeminem  <jucm  tm  putes.  Sic. 
Celui  que  vous  comptes  pour 
ricji.  à . 

iNtMÎjRsCOM . i,  «.  Nemours, 
ville  de  France  ( Loiret  J. 

NëhOraus.  m.  /?,  U , is, 
Oeid.  et  Nëmôrevsis  . m.  / , 
se , ni,  is.  Col.  0c  bois , de  fo- 
rêt. Nemarensis  rez.  Suet.  Celui) 
qui  prfsfdoit  aux  sacrifices  offerts 
à Diane  dans  le  bois  d'Aricie.4 
Nemorenfp  me/.  Col.  Miel  sau- 
vage , qu'on  trouve  djuixli^crctix 
des  arbres. 


Nïm&Rôsu^ a.  um.  Virg. Plein*, 
rouvert  de'boîs.  | fOeid.  îlemptl 
d'arbres , où  les  arbres  sont  fiüpt 

^Nemoîiiim  , //,  n.  t'oyez  Ni-, 

•OUACl’M. 

Nemossi’s  , i . /.  Qergoyç  , 
autrefois  capitale  de  VA  uvergœ. 

NempÈ,  adv.  Cic.  { nam  pote  ). 
Assurément  jaitsdoute.  ||<ï"esl-â— 
dire  .savoir.  — negas ■ Cic.  Nous 
nies  donc? — detao.  Plaut.  C'est- 
à-dire  , à tes  ddpens. 

. N ËM  l*S  . or  h . n.  ( faire 

faitre).  Cic.  Uoi,,  parc.  ||  t’est. 
'iturage. 

Nêkia.  ee.f.  Varpftl  NÉSI* 
à ram , /.  pl.  (Joint.  (mtr).  Air 
triste  , chanson  lugubre  , qui 
contenoit  rts-louanges  d’un 
mort  ht  qu'on  . cbanjpit  àses 
funéraillïs  au  son  des  flùlSt. 
p’est.  Déesse  des  fune'railles. 
orne  . 

nmtfte  les  enfarts%jj  Ilor.  Chan- 


son pour  «harilter  Jf|:  serjfcm  ; 
' nrmes , enchan  telirtns.  ||/Y»sr/. 
fct  bagatelles. 

* NI  Mon  . a ri  s . à tus  sum.  à ri. 
d.  Conter  des  fables  , faire  des 
contes.  ||  Cblnter  au  son  de  la 
flûte  les  louanges  d'une  personne 
a ses  funérailles.  |j  Charnier , en- 
chanter. 


um  ( non  par- 

* Nëniüsv*  , a . um.  Plein  de \tus).  Plaut.  Q,i  ne  lésir\£  point. 


dans  le  furlié  de  Luxembourg 
( royaume  des  Pays-H;®  )ï 

NllirujirM  , /,  n.  Neuchâtel, 
ville  de  Suisse. 

Neocobus  , i,  m.  ( «et , tem- 
ple ; »«;<- . nettoyer  ).  J.  Firm. 
forez  /Enrrfrus. 

Ne&dbkubi.  1,  «S*1)ol  , ville 
de  Franeosf  llle  ctoVillaine  ).  || 
Nogent-le-*  Holrou  , ville  de 
France  ( Eure  et  Loir  )." 

NïOca  «U»»  i,  m.  NouvcBe- 
ment  marié. 

NEfiMÂQttJ  , i.'m.  Niihèeue , 
ferille  delà  Guètdrc  hollandaise.  || 
ISpire  . ville  <|c  Ha»icr«.'n  Li- 
sieux, ville  dç:  France  ( Calvailos). 
Nyons  , ville  de  France. 


Nïpa.»./  ( mot  africain 
Col.  Scorpion , insecte  vçpi- 
meuX.  ||  Cic.  Le  huitième  signe 
du  Zodiaque.  || "Plaut.  Canne, 
crabe  , poi Aon  de  incr.  lirpam 
imitari.  Plaut.  Faire  l'écrevisse  1 
aller  à reculons,  reculer.  \\  Plaut. 
Sorte  de  phnfp 
•Neparcus  . a , 


Nèvexthes  , tSm  n.  ( 
cnlion  ; rrbboç , deuiî  ).  P/in. 


Plante 


qui  , 


infusée  dans  du  , 


NEM&RVcULTRfa , icUcf  PJictd. 

Qui  bjkhite  les  boisv  . ' ir ; • >- — — 

Nëm«*ÏvXgüs a ^m/Ca/atil  NKÜMKiiiA.dr./.  (me, nouv«ry* 
Qui  erre  dans  les  forêts.  * f**'*  • ,,jne  )•  ?'eri-  Nouvelle  lf^ 

* — * * 1 IjÉfaliKlÆ,  âmm.f.  pl.  Fries 
à chaque  nouvelle  lune* 

NtoWKNiuM,  iifn.  Nouvelle 
lune.  # 

N*6pmytü3,  a , um.  {Wttr, 
"HJ  plante).  Nouvellement  pla1rHr.= 
' Tcrt.  Néophyte  , nouveau  con- 
verti.  • w 

Nküportü»^*//  , m.  Niwiport , 
ville  du  royauéic  des  Pavs-B.is. 

NEusfeuinn , ri.  n.  Neulrànsel , 
ville  fle  la  Haiite-IIongric. 

Neostadit!É  ; // . n.  Neustadt, 
lîhrn  de  plu>ieurs  villes. 

Neôtehïcè  , ^lv.  ris/k  Pc  fi. 
Nouvelleiticnl  , gemment.  || 
D’une  manière  nijï  senl  la  nou- 
veau le. — dic/um.Jfsc.  Pcd.  Néo- 
logisme , mot  nouveau  . dont  on 
ne  s’estjKis  enrore  servi. 

Neôterïci  , ôrum  . m.  pl.  (?«»- 
jeune)?  Vici . Les  mo- 
dernes. ^ 

^ N EÔTfe  R Vcüs  , a , 1 tm.  Vict . 

rerent  , 

n’est  pas  encore  consacré 

par  l’usage,  . i r - * 


vin  .dissipe  la  mélancolie. 

NkPESMUS  , a , um.  Liv.  D£ 

Néni.  , t 

Nepet,  indéclinable  . et  NH- 
peta  ,«•,/.  Plia.  Népi  , ville 
d’bàtruric.  • ’ ► fL 

NitffeTA,  Ccls.  Potllidt 

sauvage  . herbe. 

Nf.PHnÏTES,  réin). 

Preinière^erlèbfe  des  i%ig$. 

NEPnRÎTÎc'rs,  a , um.  Néphré- 
tique , qui  concérnc  les  rems.  || 
4viet  aux  douleurs  néphrétiques. 

[j  Qui  les  gucVit. 

NtntnÎTis  , ïdls . f.  Néphré- 
tique, colique,  douleur  de  reins* 

NephtHaM,  indéclinable  , uf. 
Bifil.  (lutte).  6ixi^mc  pis  oc 
Jacob.  • 

NÜros  . çlis , m.  ( nnlus  }>osl). 
Cic.  Petit— élis , fils  du  fils  pu  de  la 
fille.  — exfilio.  Scac.  Jcr.  Petil- 
fds  p^le  lits  , (ils  du  (71s.  — ex 
\filià.  Cic.  — fils  dp  la  fille  || 
Dans  les  auteurs  de  b'fose  latinité  t 
nepos  se  prend  pour  filius  f rat  ris 
L ou  serons  , neveu.  = Débauché! 
qui  dissipe  tout  son  bien  eüklé- 
bauches. — perdit  us.  Cic . Débau- 
ché o ulfrLyr—  in  palrimonio  sua . 
Cic.  Qui  OTçangé  tout  son  patri- 
moine. UNonicTun  historien  latin. 

NüpôtÂ lis,  m.f.  f lefn.  , is» 
A put.  Débauché. 

Nepôtatus  , ûs . m.  Sucl.  Vie 
dé  débauché  , débauche  , v.ie 
déréglée. 

Nkpôtes.  um.m.pf.  Virg.  Des- 
prcnSaiis,  postérité  ||  Col.  Petits 
rejetons  qui  naissent  tous  les  ans 
autour  du  nouveau  cep  de  vigne, 
et  qu’on  coupc  comme  inutiles». 

Nüpôtïnus,  a,  um.  Sud.  l)e 
débauché. 

NtëPÔTOR.  arts . âlus  sum , à ri , 
d.  Sen.  V n re  dans  la  débauche, 
consommer  , dissiper  en  débau- 


S j 

Phmsf.  Contes,  fables  dont  on  [Moderne  , nouveau 

mK 


son  à berper  les  enfaxu.  ||  Cban- 


pôtCla,  ce , f.  Inscr.  dimin. 
de  hep  fis. 

•NfefÔT^Lüs,/,  m.  Plaut.  dimin. 
de  nrpos. 

Neptis  , .is  , / \tCir.  Petite- 
ülle,  fille  du  fils  ou  delà  fille; 
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NËPTÎhtÂti  A ,.  ium , ».  pi.  Vorr. 
Fêle*  de  Neptune.  • 

NeptÜnYcola,  a , m.  /„  SH. 
Ital.  Qui  habite  la  me?. 

'NsmvÎKK,  is  y fî  Catul.  Fille 
de  Neptune. 

Neptûni  ar»%  /.  pi.  Ville  de 
l'Afrique  proprcy^—*/»»»*».  /, 
».  Ville  de  l'ile  de  Calauria , dans 
le^goir^  Argotique.  — promouto- 
rium , u , n.  Le  Cap  d’Ar*,  dans 
l’Arabie  Heureuse. 

Neptunium,  // , ».  Nettuno  , 
* ville  d'Italie  , dans  la  Campagne 
de  Hume. 

N eptûni us . » , um.  Tibul.  Qui 
concerne  Neptune.  — héros.  S/a/. 
Thésée.  — dux.  H or.  S c*x  tus  Pom- 
pée f qui  se  vantoil  d'avoir  été 
atluplê  par  Neptune.  Sepiunia 
prafa.'Cic.  — a/va.  Virg.  Plaines 
liquides  , la  mec. 

NeptÜn vs  , i,  m.  (tyjùo).  Cic. 
Neptune,  dieu  des  mers.  = Mer. 

— Kg  eus.  l'irg . Mer  Egée.  Ncp- 
tuno  st  crcdcrc.  Piaut.  oc  mettre 
en  mer. 

NtpCni'S,  »,  um.  Fesi.  Impur. 

Né  quÀ  , sous-entendu  vià  ou 
raiione.  Virg.  De  peur  que  par 
quelque  moyen  , qu'en  quelque 
sorte.*  . * 

Nëqua  , adv.  Ter.  Dd'pcufquc 
par  quelque  endroit. 

Nkqhâlia,  ium , n.  pi.  Fcst. 
Perte , dommage.  ^ 

Nequam  . inéécl.  omn.g.  ( ne 
yuidyuam  Méchant,  qui  ne 

vaut  rien.  — Aomo . Cic!  Me  chant 
homme  , vaurièn.  ' — liber.  Orid. 
Méritant  ouvrage.  ||  Col.  Inutile^ 
qui  l^est  bon  ïrien.  — rit  il.  Col. 
Vigne  stérile.  =éWarf.  Lascif.  || 
Mal.  — alicui dure.  Pfaab  Jouer 
un  mauvais  tour  a quelqu’un. 

NÉ^tuni»,  adv.  pour  »r  »//- 
yuan  do.  Cic.  De  crainte  qu'un 
jour.  — ira  lu  s tu  te  alià  con- 
féras. Ter.  De  crainte  qu'un 
tour  le  dépit  ne  vous  enlraftie 
a meurs. 

Néquâquam  , adv.  Cic . Point 
du  tout , nullement , en  atKune 
manière. 

NkquI . conj.  Ni.  Voyez  Nec. 
,,  Nëquëdùm,  adv.  Cic.  Pas  en- 
core. 

NËQüEO  , is  y qui  ci  ou  çuïi  y 
Hum  y Ire  ( non  yueo  ).  Cic.  Ne 
pas  pouvoir,  être  dans  l’impos- 
sibilité. — ça  in  /team.  Piaut. 
Je  ne  puis  retenir  nies  larmes. 

— dormi rc.  Hor.  Je  ne  saifrois 
dormir.  Neyai/ury  impers.  Piaut . 
On  ne  peut,  il  y a impossibilité* 

Nêquicquàm  , adv.  Cic . En 
Vain  . inutilement. 

NiqvtD,  ».  Vof  cc  Nrqüii, 


NER 


NIquihetes  Mm  v m.  pi.  Ha- 
bilans  ilëw&riii. 

* Nequino,  »/,  ârf.  Tantôt 
avouer  » tantôt  nier. 

Nequinum,  V.  ».  Naro»,  ville 
d'Oinbric  , en  llAlie. 

Néquinunt  , pour  aeyueunt. 

NÉquioa  , m.f.  fus  y ».  , ôris. 
Cic.  Plu»  méchant , plus  vi- 
cieux, plus  dissolu. 

/.  Naquis  , ueyua  , neyuod  ou 
ncquid . pour  ne  aliquis , a ligua, 
a/iyuud  ; i trouve  rite  le  subjonc- 
tif. Cic.  Que  personne  , nul,  au- 
cun ; afin  que  per^oune  , qu'un 
ne.  Lace  a ni  neqbos  o/f codant, 
(lie.  Qu’on  prenne  garde  de 
blesser  personne.  Ae  quid  nions. 
Tac.  Hiende  trop.  — hu/usmodi 
rcPUrn  ignores.  Ter . Afin  <; fi# vous 
n'ignoriez  rien  ag  ces  affaires. 

NéquissYmus  , a y f/m.  Cic. 
Très-iiféchanf  , très- vicieux  , 
très-dissolu.  v ' 

NêquYter  , adv.  de.  Avec 
profusion.  ||  Lis.  D'une  manière 
vicieuse.  ||  /Y»*/,  Malheureuxe^ 
ment.  J|  Ma rt..  A tort,  injuste- 
ment. |j  Pi Ma.  Par  fourberie.  ]| 

O' ali.  ].ascivenient.|fAf»W  Ingé 
medkemrnt. 

NËquYtla  , a , / Cic.  et  Ni- 
Qulh'lEs,  ci  y f.  J for.  Lârbeté  , 
mollesse.  ||  Cic.  Luxe . prodiga- 
lité. ||*  Dissol&lion  , débauche  , 
débordement  de  moàùrs.  — est\ 
que  te  non  sinit  esse  senem. 
Orid.  Ce  sont  vos  dérèglement 
qui  abrègent  votre  fie.  Ad  ue- 
auii/'am  abjurer e.  Piaut.  Dé— 
baucli.r  . entraîner  dan.  la  dé- 
baurbe.  ||  dp.  Méchanceté  , 
malire-,  irberie.  ||  Plia.  Cor- 
ruption . altération. 

NKiuct  m , / , n.  Nécac  , villa 
de  France  ( Lot  et  Garonne  ). 

N*»aktzium  , M,  m.  Orange  , 
fruit. 

Nëreïdes,  um  , f.  pl.  Celui. 
Neréidtes,  nymphes  de  la  mer. 

Niusis.  ïdis  jsf.  Néréide. 

NfliiiM  , arum . m.  pl.  Peu- 
ples de  aS.irdo  , dans  la  province 
d’Otrante. 

NËnËius  , a , um.  Orid.  Dé 
Néréea  de  mer.  A 'ercia  lurla. 
Sil.  II.  NsnSdcs.  — lacca. 
Claud.  Perle.’ 

NînEUi  , i pui.  ( rt.  , couler). 
Virg.  Nérée , père  des  Néréides. 

||  Virg.  Mer.  - 

Nerism,  es,f. P’aafTT emme 
de  Mars.  * j* 

Nerioos  . unis  , m.  Norwége, 
royaume  de  l’Europe. 

NërYkus  , « , usa.  Am.  Vayex 
Nermcs. 

Nitto , iis,  /.  (mot  labia > 


NER 

force  , puissance  ).  Somme  de 
Mars.  ■ 

Nërion  , il,  u.  Pim.  I^sri* 
rose  , arbrisseau.  ^ 

Nsripi  , ôrum . jêL  pl.  Peuple* 
de  la  Sarraatic  asiatique. 

Niais  , is  A Ville  du  Pdlo* 

ponèse.  |LNard  de  montagne. 

^Nîrït*,  inm  . / pi.  Plim. 
Sorte  de  poissons  à coquille. 

NêrYtics  , a . um.  De  Néritos, 
d'Ulysse.  — i .dus.  Orid.  Ulysse. 
jVenlia  raiit.  Orid.V aisseau  que 
mnntoit  ce  prince.  .. 

Nëuïtos  , i,  ci.  Montagne  de 

l'ile-  il  1 iliaque. 

Nerîtiim  , i,  c.  Ville  d’Italie. 
Neritus,  i,  m.  Ville  et  pénin- 
sule d’Acamanie. 

, NtaoEUM,  u.  Ville  de*  la 
Lucanie. 

, Ne  R es  n,  ôrum,  ».  pl.  Peuples 
[entre  les  iMontagnèa  des  Alpes. 
Nerosicm  pii,  ».  Csp  de  Fi- 
nistère en  Espagne. 

Nebvâlis,  is,f.  Sait.  Larg. 
Sorte  de  plante. 

* NeRvstio  , unis  , f.  Ctlt. 
Action  de  lurlifier  les  nerfs. 

N HvÂtor  , iris.,  m.  Ceis.  Qui 
fortifie  les  nerfs. 

NlRVlA,  a , / Varr.  et  Nia- 
via  , ôrum,  u.  pi.  Corde  à boyau, 
i H Pair.  Nerf. 

*NeivYceiis  , a , um.  BiU. 
Fait  de  nerfs.  — /unes.  Bill, 
Cordes  d’atc.  * , 

Ntavïcus , «y  um.  Vite.  Qui 
aies  nerft attaqués.  ||  Cas.  Qui 
concerne  les  ivéïviens. 

Ninvu  , orum , m.  pl.  Cars. 
Ncrviens,  peuples  de  Ja  Gaule 
Belgique  , qui  habitaient  le  liai- 
uaut  et  le  Cauibrcsis.  .* 
Nervïncs,  a.  um.  Ncrvinl 
fanes.  Vegct.  Cordes  à boyau. 

Niaviust , ii , ss.  Varr.  Vajtx 
Nirviav 

Niavir» fc/*.  m.  Claud.  Sol- 
dat d une  légion  créée  parNerva.  1 
NeUvosè  , adv.  Cic.  Avec 
force,  vigueur,  d'une  manière 
énergique.  „ A ’’ 
NervôsYtas  , htis  ,m.f.  Plia. 
Forre  , vigueur. 

NïlApst’S  , a , um.  Cfc.  Ner- 
veux , plein  de  nerfs.  = Cic. 
Energique  , plein  de  force  , de 
solidité  ; fort  de  raisonnement. 
Quis  Arisioiele  uervosiort  Cic. 
Quel  dialecticien  plus  vigoureux 
qu'  A ristotc  ? 

TjlRvfiuK  , pl  Si  iÀÜervu- 
ius  (tsvs  aJnibueris.  Cic.  Si  vous 
joules  Cire  le  moipdre  effort.  , 
birniit,  de  . 

Nwvcs , i,  m.  (nZftt  ).*Cie. 
Nerf,  m Forée,  eflort,  ftteré 


t 
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eai ml.  Cie.  Force  d'âme,  ■*!<(/• 
li pecunio.  Cic.  L’argent  eit  te 
nerf, de  la  guerre.  — orationis. 
de.  Force  de  raisonnement. 
Ncrvorum  tuorum  est.  Cie.  Cela 
n’est  pas  au-dessus  de  vos  forces. 
N en  o s amnes  ou  nervis  omnibus 
conterulere.  de.  Faire  tous  ses 
efforts,  employer  toutes  ses  for- 
ces. |{  Corde  à boyau.  Xervorum 
eantus , Cic.  Son  des  instrumens 
à coudes.  ||  Corde  d’arc.  S eno 
adducig.  Ouid.  L’aro  tendu.  -* 
aptare  segitias.  Virg.  Encocher 
des  flèches.  ||  Plaut,  Lieu  qu’on 
mcttoilaux  main* et  aucun  des 
criminels  ; ceps  , entraves  qu'on 
leur  mettoit  aux  pieds,  la  aér- 
ium potins  ibil.  Ter » 11  se  fera 
pluldt  mettre  en  prison. 

■NksXpius  , a , um.  Petg.  pour 
iisipieng.  :tt~s 

Nkscïbo,  pour  nescium. 
Nssciens  , lis  , omit.  g.  Ter. 

8 ni  ne  sait  pas.  — sui.  Aput. 
ui  ne  se  connofl  nas  soi-memc. 
Nueunil , adv.  Prud.  Par 
ignorance  , faute  de  savoir  , de 
connoitre. 

Nzicio  , is  , in’.  Hum.  iriS.  Cic. 
Ne  pas  savoir  , ignorer.  — te. 
P/aut.  Je  ne  vous  connoi*  pas. 
— fi us.  ' Cic.  Vo  je  ne  sais  qui. 
— quod.  Ter.  Je  ne  sais  quoi.  "*• 
quo  porto,  quomodo.  Cic.  Je  ne 
sais  pas  comment.  Xcscirc irasci. 
Cic.  N’étre  pas  sujet  à la  colère. 
Nescilur , impers.  Cic.  On  ne 
saiF.  on  ne  conçoit  pas , on 
ignore.  |j  Ne  pas  entendre, 
n'itre  pas  instruit.  — latine,  de. 
N’entendre  pas  le  latin. 

Nescïtus  , a , um.  Sidom. 
Ignoré.  ,-JtÆ 

Nescios  , g , um.  Virg.  Qui 
ne  sait  , ne  connoit  pas.,  — non 
su/n.  Cic . Je  n'ignore  pas  * je  sais 
fort  bien.  — re/ml  sa.  J for.  Qui 
n’est  .pas  accoutumé  à essuyer  des 
refus.  — fine/,  Virg.  Invincible. 
— mansuescere.  Virg . Inflexible. 
— haud  rcrutn . Virg.  Expéri- 
menté, habile.  — toléra  ndi.  Tac. 
Qui  ne  peut  souffrir  , qui  n’est 
pas  endurant.  — impendentis  ma - 
//.  Plia.  j.  Qui  ne  connaît  pas  le 
malheur  nui  le  menace.  ||  Tac. 
Inconnu.  ||  A mob*  Ignorant. 

N ES  El  , urarn  , m.  pU  Peuples 
de  l’Iiulg. 

N Est.  pour  sine. 

Nêsiades  . um . m.  pi.  Iles  de 
Vanne*  , à la  cite  de  Bretagne 
( Morliilian  ).  ...  * 

NisiS,  tdis , f.  ( fisse,  Ile). 
P/in.  Nisita,  Ile  de  la  cùlc  de 
Campanie , au  royaume  de  Çia- 
p lu. 
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N esse  tu  , ag  um.  Qrid:  Du 
ce# taure  Nessus. 

NEssoTRormuM,  //.  n. 
ra»noy  vpîe»  , nourrir).  Varr. 
Lieu  où  l’on  nourrit  des  canards. 

Nistes,  is.  m.  (lirait,  à jeun). 
L’intestin  jéjunum. 


NE# 


6*3 


Nets  , is  , / ( »»1»  ).  Vitr.  La 
7*  et  plus  grosse  corde  'flanc 
lyre  dédiée  à Saturne  ; la  der- 


nière ou  plus  grosse  d’un  instru- 
menta cordes  ; 4*  d'un  violon  . 
7*  d'tme  viole.  ||  7*;  en  descen- 
danl.''f>—  Sfnemmeaop.  Dernière 
des  cordes  doubles  , ou  montées 
deux  sur  le  même  ton.  C sol  ut 
(a  , ou  0 la  re  sot.  uXdietcugms- 
bob.  Dernière  des  rordes  sépa- 
Irées.qui  ne  font  qu’une  nqur 
(chaque  tou.  — higprbiilSoit.  iJSf- 
| nière  des  exrelléWes.  .Vinila  re. 

Netiha  raitis.  Val  di  îjoto  , 
province  de  Sicild&r  * 

NtutfEïfsEX,  ium,  m.  pi.  Peu- 
ples de  Sicile. 

Nrrio  , ônis , f.  Action  de 
filer.  . ' 

Nktok.  or/s . m.  Celui  qui  file. 

Nîtübidm  , ii,  n.  Fuseau. 

Netiux  , Uis , f.,S»re.  pileuse. 

Nèj'cm.  n.  Fil.*  Oc.  Nota, 
ville  de  Sicile. 

Nêtos  , a , um.  Vtp.  part.  Hc 
ne o.  Filé.  . ’ 

Nïu  , conj.  Cic.  El, ne,  ou 
Mo  ni. 

i’M a,  a.f.  et  à iis,  n.  Voyez 
Modulatio.  * 

N*u#quàk,  Jaser,  pour  nun- 
qndm.  * 

Neiieas  , âdis  t f.  Sorte  de 
plante,  tk 

Niuaïcus  # a , um,(  itïp.t , 
fterf  ).  Vitr . Quia  lee  tftfrft  atta- 
qués , qui  sent  des  douleurs  de 
nerfs. 

NEums./’dfj*/  f'o/exNsntXs. 

NeubobaTA,  ce.  m.  f.  J.  Firm. 
et  Nei'bob  \tes  , 9 , / J.  Copié. 
( fiv^f , £x<>»,  marcher  )-.  Dan- 
seur , — sense  de  corde. 

Nkuxoîdis  . is  , / fer- 

mé ).  Plia.  ïjÜtue  sauvage. 

Neubospaston,  /,  n.  (™. 
tirer  ).  Gcll.  Maivmucttc , pan- 
tin. 

Nju  rospastos./î/./V/W.  Ron- 
ce . ai  brisseâu. 

"Neustrâma  , z*,*/.  Royaume 
de  Neustrasie. 

Neustru  t /•  Neustrie  , 
Normandie  , ancienne  province 
de  France. 

NjtÙTB»,  tra  t t ru  m . Cic.  gén. 
trias  y d.i t.  tri.  Varr.  Ni  l’un  ni 
t’iftwe.  — anguis.  Cic . Serpent 
qui  n’est  ni  mâle  ni  femelle.  Jn 

attgjpnmparim  JMWftV  Çiç>  Être 


indifférent  à tout.  Qaid  bonum  , 
quid  malutn  , quid  neutrum  sit , 
Cie.  -£e  qui  est  bon  , ce  qui  est 
mauvais , je  qui  n'est  ni  l'in» 
ni  l'autre*  neutrius  partis.  Sue/. 
In  neutris  partibus  esse.  S en. 
Rester  ne  dire.  ||  Ncutm  / mrnina . 
Noms  neutreAjp— - vesi*-  Varr. 
Verbes  qui  ne  sont  ni  arliÿ  nj, 
passifs.  0 

NeuxiçuXm  , adr.  Ter.  Nulle- 
meut  , aucunement,  en  au*,  uqe 
manière,  point  du  tout. 

• NbutrÂlis,  jw. -JC,  U ,gt. , is, 
Quint.  Neutre,  du  genre  neutres 
|j  Qui  tie#t  le  ntrfiçii-  Aeuira/ia 
restimeata.  Plia,  fl  a bits  dont  l’é- 
tolfe  n’a  de  poil  ni  d’un  coté  ni 
de  l’autre.  m; 

NbutbâlYtkk,  adv.  Au  neitlèé. 
Nkutrù  , adv.  Lie.  Ni^’un 
coté  , ni  d’un  autre. 

Neutb5bi  , NxtiTRhaîoÙÊ  et 
NeutrUri  , ,Plaul.  Ni  en  un 
lieu  ni  eu  iiiv^|||tre.  ||  Aum, 
D aurun  côté.  ' 
mtt , conj.  Cie.  Ou  ne.  A 
Nkvi.  prêt,  de  aeo. 
Nbvidunum  . i,  n,  Ncuvy  ^ 
ville  de  n anre  ( Cher  ) , ancien* 
nement  ville  des  Biturige*  dauê 
les  ('lauléfc 

Nlfrôto  , nevis  % acruti)  nè- 
vcltë.  P tout.  Voyez  Nolo. 

Njex,  ceis  % f.  ( «.««LC.  mort). 
Cie.  Mitrl  violente.  Necem  ait - 
eui  ma  tarare.  J/or.  Avancer  la 
mort  de  quelqu'un,  N en  dut  us . 
Fest.  Mis  à mort.  N etc  s mut  fo- 
rum cieium . Cie.  * Mas«arre*de 
plusieurs  citoyens.  Jn  necem  al- 
tenus.  Utp.  Au  détriment  d’àu- 
trui.  H Just.  Mort  natimdlc. 

NEXÏldfi.fe|,  m.  f.  A le  y w.-,  />, 
A mm.  et  NîjÉtis  . m./%Ji(  f n.% 
is.  Oridn  Qu’on  pjul  nouer  ou 
entrelarer.  Ncxites  coronœ.  Scn. 
p.  Couronnes  de  fleurs  entrela- 
cées. ’ • 

Nïxio  , ônis . f.  Am.  Actiom 
de  nouer , de  lier.  ||  Nœud.  « 
Ntxo,  à s , art.  Virg.  Mer  t 
entrelarer.  Fréq.  de  nccto. 

9 Nexor  . bris  y tn.  Qui  Jie  , 
noue  , entrelace. 

Nxxüsus,  a,  um.  Vorez^zxuo» 
sus. 

Nixn,  prêt,  de  necto. 

Nkxum  . iy  n.  Cic.  Obligation 
par  laquelle  relui  qui  ne  ponvoit 
payer  son  créancier  s'engageoit 
a !•  servir  un  an  comme  sou  es- 
clave. |J  Varr.  Sorte  de  contrat 
qui  Se  fai  soit  entre  les  citoyens 
romains  à deniers  découverts,  en 
présence  de  témoins  et  de  celui 
qui  porloit  la  balance. 

Kxxei,  it  *,  lir,  Qui  «itfft. 


prison  pour  «ïclte,  ou  qui,n'nyànt 
pas  de  quoi  satisfaire  son  créan- 
cier t e'toit  oblige  de  le  servir 
un  an  comme  esclave.  Nexum  sc 
dare  alicui  ob  ers  altenum.  Lie. 
Se  livrer  à quelqu'un  comme  es- 
clave pour  un  an , en  acquit  de 
ses  dettes. 

NexüS.j#/,  m.  Action  de  lier, 
nen.  nœud,  ligature.  ||Entrcla- 
ccment , entortillement.  JJ  Voyez 
Nexvm.  fieru  a heu jus  esse  ou 
/!èri.  Cic . Apparlenirà quelqu'un 
en  tou^c  propriété.  — qui  se  obfi *- 
ga vit.  Cic.  Quis’esldonné  comme 
enclave  à son  <géahcieqpour  s'ac- 
quitter de  ce  qu'il  lui  doit. 

Nexus  . a , um . C/c.  part,  de 
necto.  I.ié . entrelacé.  = Qmncs 
elrhtles  inter  se  nexœ  s uni.  Cic. 
Toute»  les  vertus  se  tiennent. 

NI 

Ni , conjonction.  Cic.  Si  (avec 
une  négation  ) , ne.  Ni  domi  est 
mirum.  Ter.  11  est  bien  étonftant 
qu’il  ne  soit  pas  au  logis.  Ni  stul- 
tu  sis.  Plaut.  Si  vdus  nVliei  pas 
une  folle.  Ne  faites  parla  sotte. 
Ni  hac  ita  essent.  Ter.  Si  les 
clioscs  n’éloient  pas  ailtu. 

NÏCÆA  , <r.  /.  ( »i*»,.victa&è»  ). 
Nicée.  ville  de  Hilhynic.  |j  Nice, 
ville  des  Etats  de  Sardaipne. 

Nierais  , is,  m.  Le  Necker,  ri- 
vière d’Allemagne. 

NicïaôTt*xtJM./,n.  Par- 

fum invente  par  un  parfumeur 
noituné  Nicéro».  . 

Nïcëtëjiia,  drum.  n.pl.  (»  «««. 
vaincre).  Jur.  Pris  d’une  vic- 
toire. H'nijouissanre  pour  une 
victoire. 

Nïcia,  te,  / La  )U:nia  , rivière 
d'Italie.  . » , 

Nicu  . <r  . f.  Nice  , ville  des 
Etats  de  Sardaigne. 

Nie  trusts  eomilatus , ils,  m. 
Le  comté  de  Nice. 

NYco  . is , ce  ri.  Plaut.  F aire 
signe  de  la  main . tnejiacer  de  la 
main  . remuer  la  main. 

Nîc6l*i.  drum . m.  pl.  Plia. 
Sorte  de  dattes  de  Syrie  et  de 
gâteaux  faits  décès  dattes,  que  le 
philosophe  Nicolas,  de  Damas, 
envoyant  à l’empereur  Auguste. 

NÎCÔI.ÂUI.  m.  (><«».  victoire; 
Sait  , pcoplc  ).  Nicolas  , nom 
d’homme. 

Nic&Piiôaus,  c’,/.  Voyez  Smi- 
LAX. 

NîcÔèoLts  . is./.  (ville  de  la 
victoire  ).  Ville  d’Kpire.  Il  — de 
Thrare.  ||  v-  de  Mysie.  |l  — ale 
la  petite  Arménie.  |)  — de  Pa- 
* les tine. 


NfCOSIA.  tr , /.  Nicosie,  ville 
capitale  dé  Chypre. 

Nicotiaha,  a,  f.  Tabac, 
plante.  ' « 

* NictâcIîlus  , i,  m.  Varr. 
Chien  qui  fait  le  guet  la  nuit. 
||  Chien  de  chasse  qui  guette  et 
aboie  sur  les  voies  du  gibier. 

NjcJâtio,  unis,/:  Coi.  Cligno- 
tement d'yeux. 

Nictâtue,  iris,  m.  Sision.  Qui 
clignote. 

Nicto , is,  terï.  Pan.  Avertir 
en  aboyant  ci»  jappant  sur  les 
voies  du  gibier. 

Nicto  .Us,  âei,  Sium,  âri. 
Plaut.  et  NlCTon  , à ris , àtus 
sum , âri,  d.  Plia.  Cligner  les 
yeux,  clignoter. || Faire  signe  des 
yeux,  avertir  par  un  clin  d’œil.  || 
Lucr.  S’tdforreE 

Ntyrs  , ùs , m.  Non.  Voyez 
NtCTATtO.  •> 

NiDÀMEKTUM , /’,  n.  Plaut. 
Tout  ce  qui  sert  aux  oiseaux  pour 
faire  leur  nul. 

* Nideo.  ês.atêrc.  V.  Renipio. 
||  Témoigner  sa  joie  par  un  léger 
battement  d'ailes  à l'arrivée  de 
son  père  nu  de  sa  mère  au  nid. 

Nidehlandia  . a,  f.  (nieder , 
au-dessous,  /and,  terre).  Les 
Pi^-H'as. 

* Ninïcus , « , uns.  Varr.  De 
nid. 

NiDÏrïcu'M.  /’/’.  ».  Apul. Cons- 
truction d’un  nid. 

NïoYrifco  , as  . âei , âtum  . are. 
P/in.  Faire  son  nid. — lu/a.  Plin. 
— avec  de  la  boue.  ** 

NîoïrYcrs,  u,  um.  Scn.  p.  Qui 
fait  son  nid.  « 

Nîdor.  ôris , m.  ( xrif*).  Lucr. 
Vapeur.  ||  Cic.  Odeur  forte  de 
chair  brûlée  ou  de  toute  autre 
chose. 

NÏDÔRÜSU5.  a , um.Tert.  Qui 
a rette  odeur  forte. 

N ï D f lo  il . à ri  s,  â/us  sum , âri . 
d.  Plin.'  Nicher,  avoir  ou  faire 
son  nid. 

NÎDf  LüS  ,/,  m.  Cic.  Petit  nid. 
Dim.  de 

Nîdus  , t\m.Otc.  Nid.  Nidum 
cons/rucrç.fing^e.  Cic. — sfrucre. 
Tac.-—  tcxcrc.  Quint.  — intexere. 
Plin.  Faire  son  nid.  un  nid.  — 
camcrarc.  P/in.  Le  voûter.  — — 
serras.  Ilor.  Vous  gardez  la  mai- 
son. Majores  pennas  nido  ex/en - 
dere.  J/or.  EleWr  son  roi  au- 
dessus  de  sa  naissance.  (^Nichée, 
petits  d*un  nid.  Nidi  loquaces. 
Virg.  Nichée  qui  gazouille  ||  Col. 
Ventrée  , portée . petits  d'ilh 
quadrupède.  \\Mart.  Tiroir,  boite, 
ca&setin  v séparations  dans  une 
boutique  pour  mettre  des  mar- 


chandises, rompartîmens  de  ta- 
blettes à mettre  des  papiers . ta- 
blettes de  bibliothèque.  |J  Varr. 
Vase  de  la  forme  d'un  nid. 

NYgella  . œ . f.  Nielle,  plante 
arborescente.  |]  riante  qui  porte 
le  poivre  de  Guinée. 

NYgelli’S  , a , um.  Varr.  Noi- 
râtre . un  peu  noir,  tirant  sur 
le  nôir. 

NYger  , gra  , grum  ( mp»c  , 
mort).  Cic.  Noir,  de  cquleur 
noire.  ||  Jior.  Sombre,  obscur.— 
flueius.  Virg.  Fleuve  profond. 

— lac  us.  Virg.  lia  c orageux.  Ai- 
gerrimus  auster.  Virg.  Vent  du 
midi  qui  amène  les  nuages.  Ai- 
gre Jormido.  Virg.  Obscurité 
profonde.  Ai  grum  nemus.  Virg' 
r orêtsombre.|fiNk>rt.a=Mécliantf 
mauvais  . nuisible  . dangereux. 

— est.  Ifor.  C’est  un  méchant.  || 
Fâcheux  , de  mauvais  augure. 
Aigra  s omni a.  T/b.  Songes  sinis- 
tres. ,||  S/al.  Triste. 

NïGÎna  , <t . f.  Plin.  Sorte  de 
plante  bonne  pour  les  cicatrices. 

Ni  grâm  ex,  tnis  y n.  Ma  ml. 
Noirceur. 

Nigrans  . lis , omn.  g.  Virg. 
Qu»  lire  sur  le  noir. \\S/at.  Obs- 
cur, sombre,  ténébreux. 

■Nigrâtus  , a , um.  2 cri.  Obs- 
curci. 

«Nigrëdo,  Unis  y f.  Apul.  Noir- 
ceur. 

Niorefîo  , 7/,  factus  sum  y 
fie  ri.  Col.  Etre  noirci. 

NiGnEO.  cs.grui , rire.  n.  Parue . 
et  NlGRESCO,  is  y scerc . n.  Col. 
Noircir  . devenir  noir.  JJ  Ovid. 
Devenir  obscur,  sombre , téné- 
breux. 

NigrYcans,  lis  y omn.  g.  Plin. 
Noirâtre,  un  peu  noir,  qui  tire 
sur  le  noir. 

NlGRÏcftLOR , ôris  , omn.  g. 
So/in.  De  couleur  noire. 

NigrYfYco  , fis  . are.  Marc. 
Amp.  Noircir,  rendre  noir. 

NiorYtæ  , arum  y m.  pl.  et 
NigrYtes  . um  y m.  pl.  Pcuplri 
de  la  Nigritie,  en  Afrique. 

Nighïtia.  *<f.  Nigritic,  con- 
trée d'Afrique. 

NigrYtia  , tr . f.  Plin.  NigrY- 
ties  , ci . f.  Cels.  et  NigrYtüdo  , 
ïnis . f.  Plin,  Noirceur,  noir, 
couleur  noire. 

Nigro,  à s , âei  y âlum  , âri. 
S/al.  Noircir,  rendre  noir,  meur- 
trir. ||  Lucr.  Noircir,  devenirnoir. 

Nigror,  ôris  y m.  f.WfcrNoir- 
ccnr.  u,. 

NinnonuM  rlgio.  Terre  des 
Pffpons.  aux  Indes  orientales. 

mcRLM  , iy  a.  Oeid.  Tac  lie 
noire. 


NIL 

NlGRUM  Monaslcrium , /’/,  ». 
Noirmoutier , île  sur  les  cotes 
du  Poitou.  ( Vendée  ). 

NYhil,  ».  indéclinable.  Cic. 
Rien.  — mihi  cum  illo  est . Oeid. 
Je  n’ai  rien  à démêler  avec  lui. — 
essg.  Cic.  Ne  rien  valoir.  — est 
guod  extimescas.  Cic.  Vous  n’a- 
vcz  aucun  sujçt  de  craindre.  — 
falsi.  Ter.  Aucune  fausseté. — ad 
ilium.  Cic.  Ce  n’est  rien  en  com- 
paraison de  lui.||Ce1a  né  le  re- 
gnrof  en  rien.  ||  Adv.  — ccdi- 
mus.  Cic.  Nous  ne  le  cédons  en 
rien.  \\Piaut.  £nvain.||L/f.  Sans 
raison.  ||Non,  ne.  — inlcrest.  Cic. 
Il  n'importe  pas. 

NÏhildùm  , adv.  . Cic.  Rien 
encore.  — suspicans.  Cic . Ne 
soupçonnant  rien  encore. 

^ NÏJïÏLÎrXcio.  is,  fèci . factum, 
Wtrë,  Plaut.  et  NYhYlîpendo  , is , 
dire.  Ter.  N'estimer  pas,  comp- 
ter pour  rien.,  ne  faire  aucun 
cas,  ne  faire  pas  dictât,  mépriser. 

NÏhYlômXc.iî  , adv.  Cic.  Pas 
plus.  — mini  s quàm  precibus 
pcrmorcri.  Cic.  N 'être  pas  plus 
ébranlé  par  les  menaces  que  par 
les  Prières. 

NÏuilnon  , adv.  Cic . Toute 
cb  ose.  — ad  ra/ioncm  dirigera . 
Cic.  Prendre  en  tout  conseil  de 
la  raison. 

NYiiYlômïkùs  . adv.  Cf'c. 
Néanmoins  , cependant , toute- 
fois. j|7Vr.  Pas  moins,  rien  moins, 
ni  plus  ni  moins. 

NYuYlôpujs,  adv.  Ter.  Pas  plus. 

NYhYlôsé  ciùs  , adv.  Cas. 
Voyez  NllllLÛMIKÜS. 

NYiiYlüm  , i , n.  Ipe  hilum). 
Rien , un  rien  , néant.  Nihili 
homo.  Varr.  Homme  de  néant. 

— sumne  ego  ? Plaut.  Suis  - je 
donc  compté  pour  rien  ? Suis-je 
une  buse  ? — g ai  il  sis  memort. 
Plaul.  Souvenez-vous  que  vous 
n’ êtes  pas  grand  'chose  , du  peu 
de  cas  qu'on  fait  de  vous.  In 
ni  hilum  interire . Cic.  S'anéantir. 
Ad  ni  hilum  rccidcre.  Cic.  Re- 
tourner dans  le  néant.  Nihilo 
surn  il li  aliler  quàm  fui.  Ter.  J e 
ne  suis  pas  changé  à sop  égard. 

— mihi  minus  est.  Ter.  Je  l’es- 
time moins  que  rien.  — beatior. 
Cic.  Qui  n’est  pas  plus  heureux. 
De  nihilo.  Cic.  Pour  rien  — hoc 
non  csj.  Plaut.  Ce  n’est  pas  une 
affaire  de  rien.  Pro  nihilo  duccrr, 
h obère  , pu  lare.  Cic.  Regarder 
comuieiien.  mépriser. 

Nil,  Cic.  pour  ni  h il.  Tarn  ail. 
Pers.JSh  peu  de  chose. 

NïliaCUS  , a , um  , Lurdb. , 
NîlYcoLA  , <r , m.  f.  Prud. . 
NÎLÏGèïU,  <r , m.  f.  Macr.  çt 
79-84.  Uict.  lut. -pallie. 


NIM 

| NïlYgEnüS  , a , um.  Orid.  Qui 
est  né  ou  qui  habile  sur  les  bords 
du  Nil;  Egyptien. 

riïuos  , //,  f.  Plin.  Pierre 
précieuse,  sorte  de  topaze. 

NïlôtÏcus,  a.  um.  Aen.  Du  Nil. 
N ilôt  ica  te! lus.  Mari.  L’Egypte, 
contrée  d’Afrique. 

NÎLÔ^IS  , pfis  . adj.f.  Du  Nil  , 
d’Egypte.  — tunica.  Mari.  Tu- 
nique brodée  à la  manière 
d'Egypte. 

Nilum  , / , ».  Lucr.  Voyez 
NlIîfët’M. 

Nîtns . /,  m.  (K»7àoc).  Cic. 
Le  Nil , fleuve  d'Egypte  dont  on 
croit  la  source  en  Ethiopie.  || 
Contrée  d' Egypte. |]Canal , fossé 

far  ou  l’on  détourne  , ou  par  où 
on  fait  venir  l’eau  d’une'Çfr'i- 
vicre.  _ . 

NimbÂTüS  , a , um.  Plaut. 
Voilé , ou  qui  porte  une  ban- 
delette , pour  faire  paroltre  le 
fronLplus  petit.  N imbal  a mulier . 
Plaut.  Coquette. 

NimbYfer.  cra , ërum.  Arien. 
Qui  porte  la  pluie. 

NlMBÔSUS.  »,  um.  Virg.  Plu- 
vieux. qui  ramasse  les  nuages. 
|| Or/d.  Chargé  de  nuées,  cou- 
vert de  nuages.  Nimbosa  bruina. 
S/al.  Hiver  sombre. 

Nimbus,  i,  m.  (ém,  laver). 
Cic.  Ondée , pluie  soudaine  et 
impétueuse  , averse.,  lavasse. 
= — lap  idum  telorumque.  PI  or. 
Grêle  Je  pierres  et  àit  traits.  — 
forum.  Claud.  -Pluie  de  fleurs.  = 
peditum.  Virg.  Gros  d’infanterie. 
||  Orage  , accident  inopiné.  = 
N imbuni  hune  c i/o  transisse  la/or. 
Cic.  Je  suis  bien  aise  que  cet 
orage  ait  passé  sitôt. || f 7/y.  Nuée, 
nuage  épais.  ||  Nuée  qui  servoil 
de  enar  aux  dieux.  ||  Cercle  lu- 
mineux qui  euvironnoit  la  tète 
des  dieux  et  des  empereurs. 
Il  Virg.  Tourbillon  de  fumée.  || 
Claud.  — de  poussière.  ||  Vpl. 
Place.  Saison  pluvieuse.  ||  Mari. 
Vase  à mettre  du  vin.  ||  Plaut. 
Bandeau  dont  les  femmes  usoienl 
pour  faire  paroitre  leur  front 
plus  petit. 

NYmia,  ôrum  , ».  pl.  Cic.  Su- 
perfluités. 

NYmie  , adv.  Plaul.  Trop  , 
avec  excès,  excessivement,  sans 
mesure  , outre  mesure. 

Nimietas,  âti s , f.  Col.  Trop 
grande  abondance,  excès , su- 
perfluité , profusion. 

NÏmiq  , nb1*avcc  les  compa- 
ratifs. — plus  cum  dit/go.  Cic.  Je 
Tainic  avec  excès.  Voyez  Nimiè. 

NYmiôpLrè  . adv.  Cic.  Beau** 
|pup  trop.  Voyez  Nxaiii, 
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NÎMÎRÎ  M,  adv.  (»//  mirum  ). 
Certainement,  sans  doute,  as- 
surément. ||Savoir,  c’est  à savoir. 

NYmis  , adv.  Ter.  et  NYmiùm« 
adv.  C/r^pTrop  , avec  excès , 
excessivement.  |{  Grandement, 
beaucoup.  ^ 

NÏmius  , » , um.  Cic.  Excessif, 
trop  grand  , plus  qu’il  ne  faut. 

— alit/uâ  ne.  Cic.  Excessif  eh 
une  chose.  — sol.  Ortd.  Soleil 
trop  ardent.  — animi.  Lir.  Qui 
a le  cœur  trop  haut , trop  ’de 
perte.  — imperiu  Lir.  Qui  coin-  • 
mande  avec  trop  de  hauteur.  — 
mero.  Hoy.  Qui  boit  plus  qu’il  ne 
faut. 

N IN  GO  . gis , xi,  gërë.  ».  Virg. 
Neiger.  Ningit , impers.  H neige, 
il  tombe  de  la  neige.  N ingéré  ro— 
sarum  fl  on  b us.  Lucr.  Faire  tom- 
ber une  pluie  de  roses.  , 

Ni Nco a,  ôris,  m.  Apul.  Grande 
chute  de  neige,  tempsde  neige. 

NinguÏdus  . a , um.  Auson . 
Coüvert  de  neige. — cibus.  Prud . 
Manne  des  Hébreux. 

•Nrssns  , is ./  Lucr.  Neige. 

NlKOpLUS , a , um.  Ena . Voyez 
Nullus. 

Niniva  , <r . f Ninove , ville 
du  roywme  des  Pays-Bas. 

ÜHinYve,  ês , f.  Ninive  , ville 
d’Assyrie  sur  le  Tigre. 

NinYvît.*  , arum , m . pl.  Ha<* 
bilans  de  Ninive. 

NfNNius  , //,  m.  (y  broc  ).  Pe- 
tit bidet. 

Niobæüs,  »,  um.  Hor.  De 
Niobé. 

Niortum  , /,  ».  Niort,  ville 
de  France  ( Dcux-Scv|jes). 

Mp  hâtes  , // , m.  nei- 

ger)* Virg.  Rivière  d’Arménie 9 
qui  se  jette  daim  le  Tigre.  ||  Plin. 
Partie  du  mont  Taurus,  de  ta~ 
uelle  sort  le  Tigre . et  qui  fait  la 
ivLion  de  la  grande  Arménie 
d’avec  l’Assyrie. 

NlPTaA  . ôrum , ».  pl,  f 
laver  ).  Cic.  Bains. 

♦NÏQnscîvXT.  (»/>/ çuis  s cic  il.) 
Fest.  Centurie  où  donnoient 
leur  suffrage  ceux  qui  n’avoieut 
pu  le  donner  dans  la  leur. 

NlS  . Fc  s/,  pour  nobis. 

^Nïsa  , x ,f.  Nom  de  fexume.  || 
Ville  de  Nalolie.  ||JaveIol , pique. 

Nisabath  , indécl.  Le  mois 
d'avril  des  Juifs. 

Nisan  . indécl.  septième  mois 
des  Juifs  . qui  euuiuiedçoient 
leur  année  civile  à l'équinoxe  de 
septembre. 

Nïsiïus , et  Nissos,  »,  un. 
Ociii.  De  Nisus  ou  de  sa  bit. 
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NYsi , confond.  Cic.  Si  (avec  propre.  Nitent  vere  terra.  O Ad.  nm  , nîti  , d.  (ritnp*i  t être 
une  négation),  si  non  , si  ce  n’est,  Le  printemps  rend  à la  terre  son  tendu  ).  Cm.  S'efforcer , faire 
liormis , excepté  — cores.  Ter.  Si  éclat.  — ara  usu.  O Ad.  L’usage  effort , tâcher.  — ad  imperia . 
tu  n’y  prends  garde. — mors , hanc  rend  le  fer  poli.  = Briller , se  Sait.  Tâcher  de  s’élever  aux 
m/Ài  erdimet  nemo.  Ter.  Rien  faire  remarquer.  — in  carminé  charges. — contra  honorcm  alicn— 
que  la  mort  ne  peut  m’en  sépa-  mnl ta.  flor.  Ce  poëinc  a de  fus.  Cic.  S’opposer  à l’éleva— 
rer.  — cos  qui. . . . corrasi  ont-  grandes  beautés.  Nitcscere  inge-  tion  de  quelqu'un.  — pro  aliquo. 
nés.  Je  les  ai  tous  ramassés  . ex-  nia.  Ad  Hcr.  Briller  par  son  Lit.  S’employer  en  laveur  d’un 
cepté  ceux  qui.—  quôd.  Cic.  SL  ce  génie.  ù autre.  ||  Se  porter  en  avant  avec 

n’est  que. — vero  ,fortè.  Cic.  sorte  NitYbcNdiîs  , a , um.  Gelt.  effort. — inadeersum.  OAd.  Lut- 
de  transition.—  existimatis.  Cic.  Qui  fait  des  efforts.  ter  dans  un  sens  contraire,  —in 

Croyei-vous  en  effet  que  ? ||  NÏTÏui.  Plaut.  Proprement , rupes : Lucan.  Gravir  des  ro- 
Peream . nisi  admiror.  Scet.  Que  d’une  manière  polie.  |j  Sonrp-  chers.  Ni/tmur  in  vetitumscmper% 

# je  meure,  si  je  ne  m’étonne  pas.  tueusemeut.  — canart.  Plaut.  cupimusquc  nrgata.  OAd.  La  dé- 

H Mais.  ||  6*r. — sciref.  Quand  Faire  un  repas  somptueux.  fense  est  un  attrait  pour  nous  , 

même  il  ne  sauroit  pa*.  NYtYoÏtas  , à fis , /.  Non.  et  le  refus  irrite  nos  désirs.  J| 

Nïsi,  ôrum , m.  pi.  Rivière  et  Propreté,  poli,  brillant,  bonne  P/in.  Accoucher.=  S’appuyer  , 
ville  dans  le  val  de  Monà  en  grâce.  "•  se  reposer. — hastd.  Virg . — sur 

Sicile.  NYTYDirscfll.i  , adv.  Plant,  une  pique.—  alis.Virg.  Voler. — 

NïsiXoes  , um.  f.  pl  OAd.  Un  peu  plus  nettement , etc.  duabus  anckoris.  prov.  Etre  sur 
Femmes  de  Mégare,  en  Sicile.  NïTYDiüSCÜLdk, a , um.  Plaat.  deux  ancres,  ou  prov.  avojf 
^Nisibenus,  a,  um.  Amm.  De  Un  peu  plus  luisant  v etc.  deux  cordes  à son  arc.  Nituntur 

"Nisibe.  NitYdo  , as  ^ met , âtum  , ârH.  radie  il  a s suis  arbores.  Cic . Les 

Nisibis,  is  t f.  Nisibe,  ville  Col.  Nettoyer,  rendre  luisant,  arbres  se  soutiennent  par  leur* 
de  Mésopotamie.  brillant.  }|  Paît.  Polir,  lisser.  |]  racines.  =Se  fier,  se  confier.— 

Nïsus,  /,  m.  O Ad.  Aigle  de  Laver. — corpus.  Enn.  Se  baigner,  patrociniis  a/icu/'us.  C.  Nep.  Se 
mer  |]  Nom  d’homme.  NYtYdI*  lüs  , a y um.  Sutp.  Sec.  reposer  sur  la  protection  de 

Nîsus,  ùs , m.  Cic.  Effort,  diminutif  de  quelqu’un, 

contention.  NYtÏuus  , a , um.  Cic.  Net,  NmtÂAiA,  te,  f.  Plia.  Ni- 

ÜNïsus,  a,  um , part,  de  nitor.  propre  , poli  , clair  , luisant  , triere,  lieu  d’où  l’on  tire  le  nitre. 
Cic . Qui  s’appuie  sur.  brillant. — fuventd.  Virg.  Bril-  Nitrâtüs  , a , um.  Cet.  Où 

NYtedÜla,  ce , f.  Ctc . Voyez  lant  de  l’éclat  de  la  jeunesse. — l’on  a mis  du  nitre. 

Nitela.  * te/ker . Val.  Flacc.  Ciel  serein.  Nitrôsüs  , a , um.  Vite.  Ni— 

NYtëfXcio  , is  t ctre.  Gcll.  Nifida  ctrsarics.  Virg.  Cheveux  treux  . plein  de  nilre.  |1  — Plia. 

Rend  re  brillant,  serein.  luisans  d’essences. — unda.  OAd.  | Qui  sent  le  nilre. 

Nïtéfactus,  a y um.  Juv.  Eau  limpide.  Niliéum  caput.  NlTaUM , /.  n.  f firpi  ).  Plin, 
Rendu  brillant.  Virg.  Tète  brillante.  — opus.  Nitre,  sorte  ne  salpêtre  , nitrate 

NÏtUla  , , /i  (ni/co).  Solia.  Lucr.  Ouvrage  délicat. Niltdior  de  notasse. 

Particule  luisante  dans  le  sable,  filite  nuptirs.  Plaut.  Qui  s’est  j NYvÂLiS.  m.  /.  , tt , n.  , //• 
||  Ce  qui  serlà  nettoyer.  ||  Apul.  vêln  proprement  pour  les  nores  ; Virg . De  neige. — dits. Lie.  Jour 
Cure  - dent.  ||  Plin.  Rat  des  de  sa  fille.  Ntfida  femina.  Plaut.  1 où  il  neige  beaucoup.  — aura. 
champs,  mulot,  rat  de  buissons.  Femme  mise  avec  une  propreté  , Itor.  Vent  qui  amène  de  la  neige. 

NYtülinus  , a y um.  Plin.  Roux , recherchée  — jumenta.  C.  Ncp.  j — unda.  Mari.  Eau  de  neige.— 
de  la  couleur  de  rat  de  huis-  Bêtes  de  somifie  en  bon  état.  ! axis.  Val.  Flacc.  Contrée  sep- 
sons.  Nitidissimi  colles.  Cic.  Collines  tentrionale.  Nivale  c te  htm.  Col. 

NYtella,  a y f.  Mari.  Voyez  bien  cultivées.  = Nilidior  cita.  (Temps  de  neige  ou  ciel  chargé 
Nitf.la.  Plin.  Vie  plus  polie.  Jid  nitido  de  neige.  ||  Blanc  comme  neige. 

NYtess  , lis  y omn.  g.  Cic.  rustieus . Hor.  Devenu  rustique  ; NïvÂria  . œ , f.  Une  des  Ile* 
part,  de  nitor.  Qui  s’efforce.  de  civil  et  poli.  )]  Nitidum genus  . Canaries.  ||  Ville  d’Espagne. 
NYtens  , Us.  omn.  g.  Cic.  Lui-  eerborum.  Cic.  Style  clair,  poli,  | NYvârius  , a , nm.  Plin.  Qui 

* sant , poli,  brillant.  — taurus.  brillant,  expression  brillante  et  sert  Ji  passer,  à couler  la  neige 

Virg.  Taureau  gras  , en  embon-  fleurie.  ; autour  d’un  vase  plein  de  via 

point.  Nilentiorostro.  OAd.  Plus  Nitio  bricks  . um  , m.  pl.  I qu’on  veut  rafraîchir, 
éclatant  que  la  pourpre.  Ni/en/ia  Peuples  do  l’Agenois  (Lot  et  NYvÂTrs  , a,  um.  Sue/.  Ra— 
cut/a.  Virg.  Terres  en  bon  état.  Garonne  ).  J fraîchi  à la  neige. 

csa*  Ni/en  s orotio.  Cic.  Style  bril-  Nïtor  , 5 ris  . m.  Ad  Her.\  NYtens.  lis  , omn.  g.  .Pe/r. 

lant.  — iagenium  S/a/.‘  Esprit  Clarté  . poli , brillant , éclat.— [ Qui  cligne  les  yeux  , clignote, 
brillant.  corporis.  1er.  Embonpoint.  — j NTvehnensis provincta  , # ,/, 

NÏtro,  es  y tuiy  teriy  n.  Hor.  cutis.  Juv.  Beauté  de  la  neau.jj  Le  Nivernois  , province  de 
et  Nitksco,  />,  tuiy  scére,  n.  Plin.  Blancheur.  ||  Hor.  Beauté  France. 

Cic.  l.iver).  Reluire,  éclatante. || <7//?. Parure.== — genc- 1 NYverhuh  , /.  n.  Nevers, 

être  poli,  devenir  brillant. — ns.  Qvid.  Eclat  de  la  naissance. ||  ville  de  France  ( Nièvre  J. 
pnguentis.  Cic.  Etre  luisant  de  C/r.Politesse, élégance  de  mœurs.  | NYvesdum  , /,  n.  Ville  du 

parfums. — ore.  Mort.  Etre  d’une  urbanité.  ||  S/dt.  Manière  de  , Brabant. 

beauté  éclatante.  Undesicquaso  y vivre  honorable.  ||  — verborum.  j NYvehs  , a\  um.  Virg.  De 

mites?  Phad.  D’où  vous  vient  Cic.  Choix  de  termes  clair»  et  nnge.  }|  Orid.  Blanc  comme 
■cet  embonpoint?  Nitcaat  trdes.  brillan*.  neige.  ||  Sen.  p.  Blanc  d'écume* 

Plaut.  Que  la  maison  soit  tenue  Nïtor , tris,  misas  ou  nixus  l Mart . Rafraîchi  dans  U neige 
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NM «lia  , a , / Nivelle  , 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

NKvis  , génitif  de  nix. 

Nïto  , is , rëri  , ».  Pacue. 
Neiger.  . 

NVvojus  , a , um.  Lie.  Plein 
de  neige  , couvert  de  neige  , 
abondant  en  neige.  ||  S/a/.  Qui 
amène  ou  cause  de  la  neige.  || 
Neigea*. 

Nix.  m'eis ,/.  ( ningo . aiazi ) . 
Cic.  Neige. =Blanchcur. — do- 
ns. Apul.  Blancheur  de  l’ivoire. 
Mires  capitis.  ilor.  Cheveux 
blancs. 

Nix.st  , imm  , f.  pl.  Efforts 
ou  douleurs  d'une  femme  en  tra- 
vail d'enfant. 

Ni  xi  dii . orum  . m.  pl.  Oeid. 
et  NlXI  . ôrum  , m.  pl.  Fest. 
.Dieux  qui  favorisoient  le  travail 
des  femmes  en  couches. 

Nixon  , iris , Sri,  s!.  Lucr. 
F oy et  Nrroa. 

Nixïrio  . ïs . fri , ».  Nigid. 
Vouloir  s'efforcer. 

N ix  us,  i.  m.  Cic.  L’Age- 
nouillé , constellation.  Her- 
cule. 

Nixus  , ih  , m.  Cic.  Action 
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fti.  Plin.  Le  fiel  est  utile  à bien 
des  choses  . sert  à bien  des  usa- 
ges. (1  Noble.  Nobili  g encre  no- 
tas. (Uc.  Issu  d'un  sang  noble. 
N obi  les  equœ . Orid.  Cavales  de 
bonne  race.  ||  S obi  hor.  Sali. 
Fauiiilc  romaine  , branche  de 
la  maison  Fulvia.  ||  Sobilissi- 
mus.  Titre  honorifique  des  fiU , 
frères  et  sœurs  des  empereurs 
romains. 

Nôb Ylissïmatts  , us,  m. 
Dignité  des  nobilissinies. 

NûbYlÏtas  . âtis  , f Henom- 
mée  . réputation  f célébrité.  In 
nobitilalem  rentre.  Plin.  Acqué- 
rir de  la  réputation.  ||  Noblesse  , 
dignité  , excellence'  , prix.  •— 
eloquii.  Oeid.  Sublimité  du  dis- 
cours. ||  Noblesse  , qualité  de 
noble.  |]  Hauteur,  fierté  , assu- 
rance qu'inspire  la  naissance.  || 
Cas.  Noblesse  . nobles  , ordre 
des  nobles. — senalum  deserucrat. 

| Lie.  La  noblesse  a voit  abandonné 
le  sénat.  Nobililatibus  ex  le  rnis 
nuits.  Tac.  Indulgent  envers  la 
noblesse  étrangère. 

NÔbYIsYtÂTUS  . a , um.  Cic.  Il- 
lustré , rendu  illustre  , célèbre  , 


de  se  reposer  sur.  — aslrorum.  ! devenu  fameux,  quis'est  fait  une 
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Cic . Mouvement  des  astres. 
(Joint.  Kflbrls.  ||Travail.  douleur 
d'une  femme  en  couche*.  Si  xi- 
bas  mol u ri s editior.  Oeid.  Né  , 
venu  à terme. 

NlXUS  , a , om  , part,  de  ni  for. 
Appuyé  .soutenu. — hast  il i.  Cic. 
Appuyé  sur  un  javelot. — in  eu- 


réputation.  ||  Rendu  nobl» 

NÔBÏJ.Yter  . adv.  Plin.  Noble- 
ment. ||  Excellemment , d'une 
; manière  illustre  , avec  réputa— 
I tion. 

NobYlYto  . as  . àet\  afum , ârj. 
i Cic,  Ennoblir,  rendre  illustre,  cé- 
1 lébreou  fameux,  il  lustrer,  mettre 
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dommageable  ou  préjudiciable. 
— allen.  Cic.  Faire  tort  à un  au- 
tre. Socuerit  nihil , si , etc.  Il 
tiy  aura  pas  de  mal  , si , etc. 

oc  il  um  tri  ipsi  nihil  spopondil. 
Cas.  II  lui  promit  qu'il  ne  lui 
seroit  fait  aucun  déplaisir. 

N&cÏTÜaus , a , um.  Lucr.  Qui 
nuira. 

NbctYC*  , a . um.  Phad.  Nui- 
sible. Voyez  Noxius. 

NoctambClus  , a . um.  Qui  se 
promène  la  nuit , qui  va  de  nuit. 

NoctEsco,  is  . Scïrë  , n.  Gel/. 
Sc  faire  nuit,  devenir  sombre  , 
obscur,  se  couvrir  de  ténèbres. 

Noctiânds  , a , um.  Qui  fait 
la  carde  la  nuit. 

NoctTc&LA  , <r  , i n* f.  Prud. 
Qui  révère  ou  aime  la*  nuit. 

NoctYc&lor  , cris  , omn.  g. 
A us.  Sombre  , obscur  commo 
b nuit. 

NoctYcÜla,  a,f.  dim.de 
nox. 

* NoctTcülus  . i , m.  Varr. 
Chien  rpii  fait  le  guet  b nuit. 

NoctYfEU,  fra  . tram.  Catul. 
Oui  amène  la  nuit.||Epithcte  de 
Vesper  ou  l'Etoile  du  soir. 

NoctÏfUca, 

1a  nuit. 

NoctYluca. 


f , m.f.  Qui  fuit 


gnohle. — rem.  Lit'.  Faire  éclater  , 
une  chose.  ({  Anoblir,  mettre  au 
rang  des  nobles. 

Nôbiscum.  Cic.  pour  cutA  no- 


bilum.  C.  Sep.  Accoudé.  — ge—  \ en  réputation  , donner  de  b vo- 
nibus.  foie.  Agenouillé. = — trqui-  gue.  — /amans.  Lie.  Mettre  eu  i 
tate.  Cic.  Qui  se  repose  sur  Té-  crédit  un  bruit  qui  court. — rites. 
quité  , 1a  droiture.  Plin.  Donuer  du  prix  à un  vi- 
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No,  is . iei , irl  ( f«»  , 
couler  ).  Oeid.  Nager.  Nau/ium  lis , abl.  pl.  à' ego.  Avec  noua  , 
greges.  Col.  Troupe»  d’oiseaux  en  nous-mémcs. — orare.  Plaal. 
aquatiques.  ||  Calai.  Naviguer,  pour  nos  orare. 
voguer,  aller  sur  l'eau.  ||  Catul.  Nüceks’  , Us  , omn.  g.  Hor. 
Flotter ,=yirg.  Voler.  Nuisible  . qui  nuit  , cause  du 

NôbÏlii  , m.f..  lë , n.  , is  dommage  , dommageable,  pré- 
( noscititis  . de  nosco  ).  Connu,  judiriable  , malfaisant.  Ferrono- 
—iis  nurufuàm fui . Pleut.  Je  n’ai  rentias  aurum.  Oeid.  L’or  esl 

i’amais  été  connu  d’eux.  ||  Célè—  plus  pernicieux  que  le  fer.  || 
>r«  . fameux  , illustre  . renom—  Coupable  , criminel.  Nocenlss- 
mé  , qui  a du  nom  , de  la  répu-  simi  mores.  Quint.  Mœurs  dé- 
lation. — are  Corinthus.  Oeid.  privée». 

Corinthe , célèbre  par  ses  ou-  N&CEKTEn  . adr.  De  manière 
vrages  d’airain.— rlade.  Lie.  Fa-  !i  nuire. — armatvs.  Col.  Qui  a 
meus  par  une  défaite.  Aoli/is-  des  amies  offensives. 
simee  inimiei/ia.  Lie.  Inimitiés  NÔCESTIA  , te  . f.  Ter. 1.  Etat 
qui  font  beaucoup  d’éclat.  No-  d’une  âme  coupable, 
ii/c  faeinus.  de.  Action  e’cla- I NoCKO  , es , cüi , rilum  . rërë, 
tante  . digne  d'être  connue.  ||  n.  ( ne x . necis  ).  Cic.  Nuire  , 
Excellent.  — eniplastnim.  Cris,  être  nuisible  , causer  du  dom-  | 
Emplâtre  excellent.—  ad  multo  mage  , porter  préjudice  , être 


t - ,f.  Hor.  Epith. 
de  la  lune  qui  éclaire  durant  la 
nuit.  ||  Farr.  Flambeau  , fallût , 
lanterne 

Noctis  . génitif  de  nox. 

NocTÏsBaGiuM , //',  ».  Fest. 
Action  de  so  lever  la  nuit. 

NoctÏvagcs  , a,  um.  Firg. 
Qui  erre  la  nuit.  — de  us.  Slot. 
Le  sommeil. 

NoctMdo»  , a , um.  Mar!. 
Cap.  Qui  voit  de  nuit.  — aies. 
Hibou. 

Nucnus  , » , un i.  Lucr.  Fo/ex 
NoCTIia.NBS. 

Noctb  . abl.  sous-ent.  in.  Cic. 
De  nuit,  la  nuit,  durant  la  nuit. 

Noctda,  a.f.  Firg.  Chouette, 
hibou  , oiseau  de  nuit.  Nocluat 
A/henas  millere.  prov.  Cic.  En- 
voyer des  hiboux  à Athènes  , 
prov.  Porter  de  l'eau  à la  ri- 
vière. 

Noctbïbbkdcs  , a . um.  Cic. 
Qui  marche  toute  la  nuit. 

Noctpïnus  . a . um.  Plant. 
Vairon , comme  les  yeux  de 
hibou. 

NoctbeRts  , /’ , m.  S/ul.  Dieu 
de  la  nuit.  ||  Hor . Voleur  de 
nuit. 

NoctBRKIIS  . a,  um.  Cic.  Noc- 
turne . de  nuit . de  la  nuit , qui 
se  fait  la  nuit.  ||  De  la  mort . qui 
la  concerne.  I|  Nocturna  o/a , 
Plaal.  Visage  difforme. 

4o  î 
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NocTÔvïr.Ti.A  , «■ , f.  Pfoat. 
Surnom  de  Ve'nuj  , qui  passe 
les  nuits  sans  dormir. 

NBcfil , prétérit  de  noceo. 

NBcuo»  , a , um.  Cic.  Voyez 
NoxIps. 

• Nôdâmes  , tait , a ■ Paul. 
Nœud".  lien. 

Nôdâtio,  Sais,/.  Vitr.  Nœud 
d’arbre. 

Nôdàtob  , iris  , m.  Col.  Qui 
noue. 

NôdÂTUS,  a . um.  Ovid.  Noué. 
J|  P lin.  Noueux.  ||  Sial.  Qui  est 
«n  forme  de  nœud. 

Noms  , a , /.  Plia.  Parié- 
taire , plante. 

Nôdiku*.  i . m.  S.  Aug.  Dieu 
qpii  présidoit  aux  blés  quand  ils 
commençoient  à se  former  en 
nœuds. 

Nôbo  , as  . Sri  , Hum  . ârc. 
Cal.  Nouer,  lier,  altarher,  faire 
un  ou  plusieurs  nœuds. 

NôoôsÏtas  . âiis,  f.  S.  Aug. 
Assemblage  de  nœuds. 

Nüuôscs . a.  um.  Col.  Noueux, 
plein  de  nœuds.  SoJosa  chira — 
gra.  Hor.  — podagra.  Ovid. 
•<àouîte  nouée  aux  pieds  ou  aux 
mains.  = Srn.  p.  Obsrur  , énig- 
snatique.  I|  Hor.  Cauteleux. 

Nôdôtos,/,  m.  S'.  Aug.  Voyez 
Nantît  us. 

NôdBlcs,/,  m.  Plia.  ilim.  de 

Nions  , /,  m.  Cic-  Nœud, 
lien  . ligature.  — Hcrculeus. 
£en.  Nœud  difficile  à défaire.  — 
aie  nus.  Virg.  Chaîne,  —sinuum. 
Virg.  Ceinture. — crinium.  Tac. 
Tresse  de  cheveux.  — calestis. 
Cic.  Ces  Poissons , douiiéme  si- 
gne du  Zodiaque  . constellation 
composée  de  5q  étoiles.  as— 
tendent.  Tête  dit  Dragon  . in- 
tersection de  I écliptique  par 
l’orbite  d’une  planète.  Nodiri- 
jserri.  OeiJ.  Repli»  d'un  ser- 
aient. =r  — vitales  anima.  I.ucr. 
Vnion  de  l’âme  et  du  corps  , 
«jui  constitue  la  vie.  — amici- 
gta.  Cic.  Mens  . nœuds  de  l'a- 
mitié. H — uriirulorum.  P! in. 
Jointure  des  articles  des  mem- 
bres. 1|  — phtgarum.  Sial.  Con- 
tusions ou  bosses  causées  par 
des  coups.  ||Tiimeurs  ou  enflures 
des  plaies.  ||  — m adore.  Coi. 
Nœud  de  f'arbre.  ||  Plia.  Partie 
Jure  des  métaux  , Ait  pierres 
précieuses,  etc.  = Difficulté . em- 
barras. Nodum  in  zeirpo  t/ua- 
sere.  nrov.  Ter.  Chercher  des 
.difficultés  où  il  n’y  en  a pas . — 
arpedirt.  Cic.  Kéxoudre  une  dtf- 
Jrrillté  ou  «e  tirer  d’embarras. 

NodCtïbwUS  , i*  i /•  Cira. 


NOM 

Déesse  qui  présidoit  à l'action  de 
broyer  le  blé. 

Noëgeu.m  . /,  n.  (nognb , terme 
hébreu,  éclat).1  Sorte  d'ccharpc, 
ou  de  manteau  bordé  de  pourpre. 

Noëma  . i tis  , n.  (me . sens). 
Quint.  Figure  de  rhétorique  par 
laquelle  on  fait  entendre  autre 
chose  que  re  que  l’on  dit. 

Nœodüiutm.  /,  n.  Nogent-le- 
Rotrou  . ville  de  France  ( Eure 
et  J.oir  ). 

♦Nœrza  . m , /.  Martre  zibe- 
line . animal. 

♦Norrus,  /,  m.  Bière  , cer- 
cueil de  bois. 

Nôla  . te  . f.  Noie  , ville  de  la 
Campanie  , décriée  par  la  débau- 
che ae  scs  hnbitnns.  In  triclinio 
Cou  , in  rubicuto  Nola.  Quint. 
Aussi  avide  des  plaisirs  de  Bac- 
chus  que  de  ceux  de  l'Amour. 
||  Paul.  Sonnette  , clochette. 

Nôlânüs  . a.  um.  Lie.  et  N5- 
len.sis  . m.  f.  , se  , n.  , is  , Saint 
Aug.  De  Noie. 

♦NôlÂriitm  , ii . n.  Clocher. 

Nôlens  . tii  , omn.  g.  Lacan. 
Oui  ne  veut  pas.  Aotcntc  senatu. 
Malgré  le  sénat. 

Nôlentia  , a- ,/.  Tert.  Oppo- 
sition . action  de  ne  pas  vouloir  , 
éloignement  d'une  chose. 

Nûlo  , non  vis  , non  vult , nb- 
iümus . non  vuttis  . notant , nô- 
lui . nolië.  Cic.  Ne  pas  vouloir. 
Aolo  me  n tiare.  Ter/.  Je  ne  veux 
pas  que  vous  mentiez.  — ojfcn- 
sum  te.  Lie.  Je  n’ai  pas  intention 
de  Vous  choquer.  Aol l cm  di risse. 
Cic.  Je  voudrois  ne  l’avoir  pas 
dit.  Quod  nolim.  Cic.  Ce  qu’à 
Dieu  ne  plaise.  A Toli  contendcre. 
Jlor.  Ne  disputez  pas.  Aon  nolle. 
Cic.  Vouloir  bien,  ne  pas  empê- 
cher. 

N^luntas,  àtis.f  Enn.  Voyez 
Noleîstia. 

Nomades  , um  . m.  pl.  f *i/u#  t 
faire  paître  ).  Virg.  Peuples  no- 
mades . c’est-à-dire  , pasteurs  qui 
n’ont  point  de  demeures  fixe», 
qui  suivent  leurs  troupeaux.  Les 
anciens  en  distiuguoient  de  Nu- 
mides. d'Arabes,  de  Scythes. etc. 

Nome  , arum  , f.  pl.  ( ûp*  , 
fairt  paître  ).  Plin.  Llcères  cor- 
rosifs qui  s'étendent  toujours. 

Nomarcha.  te  . m.  (i*p *<.  di- 
vision; commander).  Gou- 

verneur , chef  d'une  contrée  , 
d’une  province. 

Nômaïichia  , a,/.  Gouverne- 
ment d'une  contrée,  d’une  pro- 
vince. 

Nümas  . Sdis,  m.  f.  Prop.  Nu- 
mide. \\  Hart.  Nuinidie. 

No*«î  , /».  ^ nos co  , nos- 


NOM 

cime  a).  Fest.  fT/c.Nom.  ||  Quint. 

| Nom  substantifou  adjectif.  ||Noin 
de  famille.  Aomine  tantum  notus 
milii.  Hor.  Quî  ne  m’est  connu 
que  de  nom.  — suo.  Cic.  En  son 
nom  , de  sa  part,  pour  son 
compte.  Nomina  magna.  Plin.  j. 
Gens  illustres. — tria  habere.  Juv . 
Avoir  3 noms,  être  d’une  famille 
noble.  Ad  nomina  respondere. 
Lie.  Sc  trouver  à l'appel.  Nomcn 
de  parricidio  deferre.  Cic.  Ac- 
cuser de  parricide.  ||  Famille.  || 
Renom  . renommée.  A ominis. 
Virg.  — mut  fi.  Hor.  Qui  a une 
grande  réputation.  ||  Prétexte  , 
cause  , raison  , sujet.  Aomine 
conjura  tionis  damna  ri.  Cic.  Etre 
condamné comme  coinpliced’une 
conjuration.  Aominibus  mu/iis . 
Ovid.  Pour  plusieurs  raisons. 
Aomina  speciosa.  Ovid.  Spécieux 
prétextes.  ||  Dettes  , débiteurs. 
— facere.  Cic.  Faire  un  billet  t 
s’endetter . emprunter.  — sua 
erpedire . Cic.  Payer  ses  dettes  , 
s’acquitter.  — iranscribere  in 
alios.  Liv.  Faire  transport  de  ses 
créances. — exigere.  Cic.  Se  faire 
payer  de  ses  dettes.  — impediia. 
Liv.  Mauvaises  dettes.  Pecnnia 
mihi  est  in  nom  i ni  b us.  Cic.  J*ai 
de  l’argent  placé.  ||  Article  d'un 
compte  . d’un  mémoire. 

Numënclâtio  , bnis  , f.  Col. 
Dénomination  de  chaque  chose. 
|| Catalogue  des  noms.  !J  Cic.  Ac- 
tion de  nommer  ou  de  dire  les 
noms  des  personnes  à ceux  quî 
briguoicnl  les  charges. 

Nômenclàtor  , Cic.  et  No- 
MKNCÜlÀTor  , bris  , m.  Quint. 
Nomenclatcur  , celui  qui  disoit 
les  noms  des  personnes  aux  can- 
didats , pour  qu’ils  pussent  les 
saluer  parleurs  noms  en  briguant 
leurs  sulfrages.il  Esclave  qui  faisoit 
ranger  les  conviés  à table  , en  ap- 
pelant chacun  par  son  nom. 

Nômenclâtûra  . a , f.  Plia. 
Nomenclature,  catalogue,  rôle, 
table  . index  . registre  de  noms. 
— eœlcstis.  Plin . Calalogùe  des 
étoiles. 

Nômentânüs,  a , um.  Liv.  De 
Nomentum. 

Nômentiim,/*,  n.  Ville  du  pays 
des  .Salmis. 

Nom ia  . a . f.  ( i«juî  , pâture). 
Paies  . déesse  des  pasteurs. 

NômV^âlia  . ium  , n.  pl.  Tert. 
Jour  de  solennité  auquel  on  im- 
posoit  le  nom  aux  cnlàns. 

NômYnâlis  . m.  f . lë , n.  , is. 
Vàrr.  Qui  concerne  le  nom.  — 
gentilitas.  Van.  Famille  de  même 
nom  , ceux  d'une  famille  qui  por- 
tent le  même  nom. 


NOM  • 

NôhYnâlYter  , adv.  Ara.  En  ' 
appelant  par  le  nom. 

NômYnÂtIm  , adv.  C/c.  Par 
nom  , nom  par  nom  , chacun 
par  son  nom.  ||  Nommément  t 
expressément , en  particulier  , 
en  detail. 

NoMïtfÂTio,  Bais  ,f.  'C/c,  No- 
mination à une  place.  ||  Ad  Hcr. 
Dénomination  , énumération  , 
dénombrement.  Figure  de  rhet. 
qui  exprime  les  choses  par  les 
noms  qui  leur  sont  propres.  || 
Varr.  Nom.  — occulta.  V/tr. 
Terme  peu  connu  , obscur. 

NômYnâtïvüs  , /,  m.  Varr.  No- 
minatif. premier  cas  d’un  nom. 

jNômYnatou,  Bris . m.  Ulp.  Ce- 
lui qui  nomme  , qui  a droit  de 
nommer. 

NômÏnâtüS  , us  , m.  Varr. 
Nom  . chose  nommée. 

NômYnâtüs  . a , um  , part,  de 
nomino.  Cic.  Nommé.  ||  Renom* 
me.  qui  s’est  fait  un  nom,  illustre, 
célèbre  , fameux. 

NôminYtÂtüs  , a , um.  Iitscr . 
Participe  de 

NômÏKÏTO  , as  , ârt  , a tum  , 
art.  Luc.  Nommer  souvent. 

NômÏNO,  às , âei . â/um  y are. 
C/c.  Nommer . dire  le  nom  , ap- 
peler par  son  nom.  — aliquem 
honoris  causé.  Cic.  Nommer 
quelqu'un  pour  lui  faire  hon- 
neur. Nom/nor  exul.  Orid.  On 
m’appelle  exilé.  Nominandi ca- 
sas. (J u/ni.  Nominatif.|| Célébrer. 

N&MIUS , ri , m.  ( f pâtu- 
re ).  .Surnom  d’Apollon. 

NômocXkoü  , ôn/s  , m.  ( .«woc, 
loi;  **>»*,  règle).  Table  des  lois. 

Nomodidactes.  is.  m.  Nôatb- 
didasgalus  , /,  m.  et  Nôwbno- 
TES  . //  , m.  , loi  ; 

enseigner  ; JiJmfxt  , donner  ). 
Docteur  ès-lois,  en  droit. 

N5mooraphia  , a . /.  ( yptq» , 
écrire  ).  Traité  sur  les  lois. 

NuMOGrXphus  . i,  m.  Qui  écrit 
sur  les  matières  de  droit. 

N(>m6mXthes  , is  , m.  ( par- 
apprendre).  Etudiant  en 

droit. 

NümBphylacià,  m ,/.  Garde  , 
défense  des  lois. 

NbMbPHYLÂCiüM , it\  n.  Chan- 
cellerie. 

NÜm&phylax.  âcis.m.  (<*wa«£, 
gardien  ).  Protecteur  des  lois. 

NÔNÔPOEÜS  / , m.  ( iroiitt  , 
faire  ).  Législateur  , qui  fait  des 
lois. 

N&mos  ,t.m.  Loi , règle , me- 
sure. I)  Province.  ||  Gouverne- 
ment de  province.  ||  Division  de 
l’Egypte.  j|  Sud.  Air  de  musi- 
que. 


NON 

NbMÔTHESIA  ,*,/.{  6int  , 
action  de  poser).  Traité  des  lois. 

||  Etablissement  des  lois,  législa- 
tion. 

Nôm&th£tà  , a , ut.  ( nthpi , 
établir  ).  législateur. 

Non,  adv.  nég.  C/c.  Non,  ne, 
ne  pas  , ne  point.  Non  est  quàd 
meluas.  Mari.  Vous  n'avez  rien 
à craindre.  Nihi!  non  t/6i  dc- 
beo.  Je  vous  dois  tout.  Nonnemo. 
£/r.  Quelqu'un.  Unusnon.  Flor . 
Pas  même  un  seul.  Non  pro— 
ba/isstmus.  Cic.  Qui  n’est  pas 
très-estime.  Non  si.  Lia.  Non  , 
quand  même.  Non  possum  non. 
— qu/n.  Cic.  Je  ne  puis  m’empè- 
clierde. 

Nôna  , œ , f.  Gcll.  Une  des 
trois  Parques. 

NÔNÂcnÎNUS  , a , um.  Orid. 
D’Arcadie. 

Nônâcris  , tdis  , /.  Montagne 
d’Arcadie  d'où  soiioit  le  Styx. 

Nünâcrius  , a , um.  Ovid. 
D’Arcadie. 

Nônæ  . arum  , f pl.  Cic.  No- 
ncs,  c.  à d. . le  septième  des  mois 
de  mars,  déniai,  de  juillet  et 
d’octobre . et  le  cinquième  des 
autres  mois.  Nonarum  a lia;  y ni  ti- 
tan a . aliæ  seplimanat.  V arr.  Les 
nones  cil  certains  mois  sont  le 
cinquième . en  d’autres  elles  sont 
le  septième.  Set  maius  nonas  , 
oc.tobcr  , Julius  d mars  ; quatuor 
d rcli qui.  Mars,  rit  ai , juillet, 
octobre  ont  six  jours  de  noncs  ; 
les  autres  n’en  ont  que  quatre. 

Nôxâgënâmus  . a , um.  P/in. 
De  quatre-vingt-dix,  qui  a qua- 
tre-vingt-dix. 

Nônàgênârids  , //,  m.  Sud. 
Nonagénaire,  quia  quatre-vingt- 
dix  ans. 

Nônâgëni,  œ , a.  Plin.  Qua- 
tre-yinj»t-dix. 

NÔNAGËsÏMrs  . a , um.  Cic. 
Quatre-vingt-dixième. 

Nônâgies  , adv.  Cic . Quatre- 
vin^t-dix  fois. 

Nônâginta,  ind.  Cic. Quatre- 
vingt-dix.  — annos  na/us.  Cic. 
Agé  de  quatre-vingt-dix  ans. 

Nônâlia  , ium  . n.  pl.  Varr. 
Cérémonies  religieuses  qui  se 
faisoienl  durant  les  noncsÂ 

Nônâki  , ôrum  , m.  pl.  Tac. 
Soldats  de  la  cj«  légion.  " 

Nônârius  , a . um.  Qui  sc  fait 
à trois  heures  après  midi. 

Nondùm  , adv.  Cic.  Pas  en- 
core. 

NoNGËeUPLEX  . icis , omn.  g. 
Qui  peut  être  fait  de  quatre- 
vinel-dix  façons. 

Nongenti  , «,  a.  Cic , Neuf 
cent*. 
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N0K6ÏBTI  , ôrum,  m.  fl.  Plia- 
Les  neuf cenls  scrutateur»  choi- 
sis pour  recueillir  les  suffrages 
dans  les  assemblées  du  peuple 
romain. 

NonigentuW  , /'  , n.  Negent- 
l’Arlhauden  Brie.||Saint-C3ou<ï, 
près  de  Paris. 

Nomes.  Inscript.  Neuf  fois. 

NümngentésVmus  , a , um. 
Prise.  Neul'-centieme. 

Nôningenti  , œ,  a.  Varr.  Neuf 
cenls. 

Nôningentii»  , adv.  Varr. 
Neuf  cenls  fois. 

Nonne  ? adv.  Cic.  N'y  a-t-il 
pas  ? n'cst-cu  pas  ? n’est-il  j>as  ? 
est-ce  nue  cela  n’est  pas  ? Sonne 
rides?  Virg.  Ne  voyei-vou*  pas? 

Nonnïhil,  adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  peu  , tant  soit  peu. 

Nonni'LLI'S  . a.  um.  Cic.  Quel- 
que. A onna/li.  Sali.  Quelques 
uns. 

Nonnunqcàm  ,adv.  Cic.  Quel- 
quefois. parfois. 

Nonnusqcàm  . adv. PHn. Quel- 
que part,  en  quelque  lieu. 

NoNNUS  , fl.  Hier.  Religieux  , 
religieuse. 

Notifi'oi*  . ôrum  , f.  pt.  Ex- 
croissances qui  pendent  au  «ou 
des  chèvres. 

Nonpmdem.  Fest.  Naguère  .' 
il  n'y  a pas  long-temps. 

Nokcncium  . ii,  n.  Fest.  Neuf 
onces. 

Nonus,  fl  , um.  Hor.  Neu- 
vième. 

Nônits  dëcHh's  . a , um.  Tac. 
Div-neuvicme. 

NôncssiJ  . is  .f.  Varr.  Pièce 
de  monnoie  romaine  valant  neuf 
as. 

Nouba  , a , f.  Ptin.  Colonie 
romaine,  dans  le  Latium. — f.ir- 
j area.  Alcantara  , ville  ia  Por- 
tugal. 

Nobbâmjs  , a , um.  Lie.  Do 
Norba. 

Nôbïccm  , / . ».  Tac.  Nori- 
que  ( cercles  d'Autriche  et  do 
Uaviére). 

Nûnïr.i’s  , a . um.  D'IIlyrie.' 
—ensis.  Hor.  Epée  de  fin  acier. 

Nôium  . rit,  rit , pour  noec- 
rim  , etc.  Voyez  N OS  CO. 

Nommbf.bga  , <r  , f.  Nurem- 
berg , ville  de  Franconie,  en 
Allemagne. 

Nobua.  a ,/.  ( yiùiirp,  , in- 
dice ).  Vitr.  Equerre.  = Règle  , 
modèle,  yt d normam  rationis. 
Cic.  Selon  la  règle  de  la  raison. 

Nobmâms  , m.  f.  , te  , 

Quint.  Fait  il  l’équerre , avec 
l’équerre.  — angulus.  Quint. 
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Angle  droit.  — lifte*.  Bfanil. 
Plomb. 

NormalYter,  adv.  Amm.  A 
l'équerre. 

Normanni,  ôrum , m.  pl.  Nor- 
mands. 

Normannià  . a . /.  Norman- 
die, province  de  France  (Orne , 
Manche  , Calvados  , Seine-In- 
férieure . Eure  ). 

_*Nornâtio  , omis,/.  et*Noa- 
Mâtüra,  a .f.  Action  de  dres- 
ser avec  l'équerre. 

NormÂTüs,  a.  um.  Col.  Dressé 
à l'équerre , fait  à l’équerre. 

NoaTHtîMBRlA  , a . /.  Nor- 
thuiubcrland  , comté  a’Anglet. 

Norvègia  , a , /.  Norwege  , 
royaume  en  Europe. 

Nos  . ge'n.  no  s tri  ou  nostrùm  . 
dat.  no  bis  ( »»»)•  Cic.  Nous  , de 
nous , à,  nous. 

NoscYbYlis  , m./.,  12  % n. , is. 
Tcrl.  Reconnoissable  , qu'on 
peut  reconnoitre. 

NoscYtâbündus  , a , um.  Gell. 
Comme  s'il  eût  reconnu,  comine 
cherchant  à reconnoitre  f plein 
de  l’idée  d'avoir  vu. 

NoscYtans  , lis  , omn.  g.  Qui 
reconnoit  ] 

NoscYto  , as  , âvi , â/um  , à ri. 
P/aul.  Chercher  à reconnoitre. 
||  Lie.  Connoilre.  Nosçitari  al 
omnibus.  Catul.  Etre  reconnu 
de  tout  le  monde. 

Nosco  , is  , nôvi , nôtum  y cire 

Sytttio **).  Cic.  Connoître.  — de 
acie.  Cic.  — de  vue.  — animum. 
1er.  — le  caractère.  Quasi  nu  ne 
nàrimus  uten/ue  nos.  Ter.  Comme 
si  nous  ne  nous  ronnoissions  que 
d’aujourd'hui.  ||  Savoir.  — hcrùas. 
Sial.  Connoilre  la  propriété  des 
simples.  Aovi  rem  omnem.  Ter. 
•ïe  sais  tout.  |J  — Noscere  causas. 
Cic.  Admettre  des  excuses.  [J  Ter. 
Concevoir. 

Nosmet  , P/aul.  et  NosmËt- 
1PSI.  Cic.  Nous-mêmes. 

Nüs&cômia,  a . f.  ma- 
lade ; , avoir  soin  ).  Gué- 

rison. 

Nôsôcômuu , iiy  n.  Hospice, 
hôpital. 

NosoCümüs  , a , um.  Qui  gué- 
rit, fait  des  cures.  ||  Hospitalier. 

Nôsôcômus  , jt  m.  Maître 
d'un  hospice. 

NftsÔDoemuM.  fï, 
recevoir  ),  Hôpital,  où  l’on  re- 
çoit les  malades. 

Nôsognomônïcz,  is (>*»- 
, signe,  de  ytxûmm  , con- 
ooitre).  Pratique  , art  de  con- 
noitre  les  mabdîes. 

Nôsse  . pour  no o iss e.  Voyez 
Nosco.  • 
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NoSTER  , tra  . Irum.  Cic.  Nô- 
tre , qui  est  à nous , qui  nous 
appartient , qui  vient  de  nous. 
A os  l rapt c cutpà . Ter.  'Unique- 
ment par  notre  faute.  Aosfro 
servira  cibo.  Plan/.  Servir  à nos 
dépens  . en  mangeant  le  nôtre. 
||  De  notre  pays  , de  notre  ville , 
de  notre  logis  , de  notre  famille. 
— est.  Ter.  11  est  de  elles  nous. 
N os  tra  arbores.  Virg.'  Les  arbres 
de  notre  sol.  |j  Hor.  De  noire 
rang.  A osier  lutins  spec  laverai. 
Hor.  1!  avoit  assisté  aux  jeux  avec 
nous.  ||  Qui  est  des  nôtres  . qui 
nous  est  favorable. — esta.  Plant. 
Soyez  le  bien-venu.  — eris.  Virg. 
Vous  serez  des  nôtres.  Nous 
comptons  sur  vous.  Aostna  ornais 
lis  est.  Plaut.  Nous  avons  entiè- 
rement gagné  notre  procès. 

No  STI  N* , Ter.  pour  no  vis  line. 
Voyez  Nosco. 

N O STR  a s , à fis  . omn.  g.  Cic. 
De  notre  pays.  Aost rates  facetiœ. 
Cic.  Plaisanteries  dans  le  goût  de 
notre  nation.  Aost  ratio  verba. 
Cic . Mots  particuliers  à notre 
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ostaatin  . adv.  A notre  ma- 
nière. 

N ÔTA  y a % f.  ( notum  , de 
nosco).  Cic.  Signe,  marque,  ce 
qui  sert  à faire  connoître.  {[  Eti- 
quette, ou  l’on  marquoit  l’année 
et  la  qualité  du  vin.  — - inferior. 
Hor.  Vin  ancien  , de  première 
qualité.  ||  lettre  , note.  Nota 
lilt er arum.  Cic.  Lettres,  carac- 
tères d ’écri  tu  re . — mu  sic  a.  Quint. 
Notes  de  musique.  Aolis  incisa 
marmora.  Hor.  Marbres  chargés 
d’inscriptions.  ||  Abréviation  , 
chiffre.  — scribere.  Suet.  Ecrire 
en  chiffre  ou  par  abréviation.  || 
Sen.  p.  Traits  du  visage,  linéa- 
tnens.  ||  P/in.  Coin  de  la  mon* 
noie . empreinte.  ||  Ovid.  Signe , 
clin  d’oeil.  ||6Vr.  Coup  de  crayon 
sur  un  passage  de  livre.  ||  Re- 
marque, annotation.  ||  Cic.  Flé- 
trissure , empreinte  avec  un  fer 
chaud  y marque  d'ignominie, 
ses  Plin.j.  Correction  . censure , 
réprimande.  ||  Plia.  Trace  , ta- 
che naturelle  ou  accidentelle.  = 
Cic.  Indice,  témoignage,  espèce, 
sorte  . manière.  Nota  de  mdiore 
cnmmendart.  Cic.  Recommander 
de  la  meilleure  manière.  Nota 
vilions.  Col.  D’une  espèce  com- 
rttune.  {]  Caractère.  Noté  ex  Idc 
domina  mea  est.  Petr.  Voilà  l’ hu- 
meur de  ma  maîtresse  , tel  est 
son  caractère. 

NotâbYlis  , m.  f.  y II , a.  , is. 
Cic.  Notable,  remarquable  . in- 
signe. Aotabilior  cordes.  Tac. 
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j Un  meurtre  plus  surprenant.  fl 
| Col.  Visible  , facile  à rcmar- 
! quer  , reconnoissable.  ||  Quint. 
Répréhensible.  |j  Col.  Noté  d’in- 
famie. 

NôtâbYlYtàs  , dits , /.  Plaut. 
Excellence. 

NôtâbYlYter,  adv.  Plia,  j,  No- 
tablement, d'une  manière  re- 
marquable , visiblement  , évi- 
demment. Nota  Ai  tins  turbans. 
Tac.  Se  montrant  plus  turbu- 
lent. ||  Solia.  Considérable- 
ment. 

* NotâcÔlum  , /,  n.  Min.  Fef. 
et  Nôtâmer  , tais  , n.  SU.  liai. 
Signe  , marque  , note. 

Nôtandüs  . a , um.  Hor.  Re- 
marquable , à remarquer. 

N OTAN  s , lis  y omn.  g.  de. 
Qui  marque  , désigne. 

Nôtâria  , a , f.  S.  Aug. 
Mémoire  judiciaire  , déposi- 
tion. 

NôtÂrjus  , a , um.  Fut  g.  Qui 
concerne  les  caractères  de  l'al- 
phabet. 

Nota  R tus  . ti , m.  Mort.  Qui 
écrit  par  abréviation.  — en 
chiffre  ; sténographe.  ||  Plia.  j. 
Secrétaire  , qui  écrit  sous  la  dic- 
tée . copiste.  ||  Notaire. 

Nôtâtio  . ônis  , /.  Cic.  Ob- 
servation, remarque.  ||  — censo- 
ria.  Cic.  Réprimande  du  cen- 
seur , punition  qu'il  ordonnoit. 
|j  Cic.  Examen.  |{  Ad  Her.  Ca- 
ractère tracé  oraloirciuent.||6/r. 
Etymologie 

* Notàtôiuüm  , H y n.  Vitr. 
Note  . marque. 

NÔtAtos  . a y um  y part,  de 
noto.  Cic.  Empreint , stigmatisé. 
||  Ovid.  Ecrit,  tracé.  ||  Suet.  Ecrit 
en  chiffre.  ||  Hor.  Observé  , re- 
marqué. ||  Cic.  Rendu  . expri- 
mé. ||  Cic.  Noté  d'infamie. 

Nôtesco  , is  . edi  y sc ire  y n. 
Prop.  Devenir  connu , venir  à la 
conn  oissancr. 

Nôthia  , ôrum  . n.  pl.  Portion 
des  biens  paternels  qui  apparte- 
noit  aux  bâtards  , en  vertu  du 
testament  de  leur  père. 

Nôthus,  a.  um.  (tîdoç).  Virg. 
Ifâlard.  qui  n’est  pas  né  d’un  légi- 
time mariage  , fils  naturel . illé- 
gitime. Aothi  pulli.  Col.  Pou- 
lets engendres  d’un  coq  et  d'une 
poule  de  differentes  espèces.  || 
Plin.  Qui  n’est  pas  de  la  meil- 
leure espèce.  ||  Varr.  Qui  est 
étranger.  Nolhum  luna  lumen. 
Lucr.  La  lune  brille  d'une  lu- 
mière empruntée. 

NÔTt  , ôrum  y m.  pl.  Virg • 
Vents  du  midi. 

NÔtia  , *yf.  (nôlux}  venl  du 
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midi  ).  Plia.  Pierre  précieuse 

Îui  tombe  avec  la  pluie.  Voyez 
Imbria. 

Nôti.sus  , / . m.  ( >«tk,  dos). 
Moelle  de  l'épine  du  dos. 

* Nütüus  , m.  f. , ic . a.  , il. 
Arien.  De  vent  du  midi. 

NôtIeKco , as.  iri . â/um,  are. 
Pompon.  Notifier,  laite  connol- 
Ire. 

Nôno  . Unis,/,  de.  Notion, 
idée  qu’on  se  forme  . r.onnois- 
sance , intelligence. || de.  Signifi- 
cation . force  . valeur  d’un  mot. 

H de.  Juridiction . droit  de  con- 
noitre  d'une  affaire.  Il  Cic.  Juge- 
ment prononcé  parle  censeur. 

NôtVtia,  a.f.  de.  et  Nôtïtiis, 
ii ,f.  Vite.  I.ucr.  Connaissance. 
— ta  ai  a te  iarasit.  Sen.  Tu  es 
si  connu.  In  notitiam  ohcui  re- 
ntre. Orid.  Commencer  à être 
connu  de  quelqu'un.  Propter 
notitiam.  C.  Nep.  Parce  qu'ils 
éloient  connus. 

, Nütius  , a . nm.  ffygin.  Mé- 
ridional . du  midi  , du  sud , aus- 
tral. — palus.  Hjgia • Pile  an- 
tarctique. 

Niiro  . as  . âri  . â/um  , are 
( nota ).  de.  Marquer  . faire  une 
marque.  — rtngue  gênas.  Orid. 
Egratigner  les  joues.  — tabulant 
cerâ.  de.  Enduire  une  tablette 
de  cire.  Il  Orid.  Ecrira.  ||  Quint. 
— en  chiffres  ou  par  abrévia- 
tion. Il  Désigner.  — manu.  Orid. 
Montrer  avec  la  inain.<=  — res 
nominiius  noris.  Cic.  Donner 
de  nouveaux  noms  aux  choses. 

||  Noter  des  passages  de  livre. 
— carbone.  Pers.  Désapprouver. 
— crelà.Pers.  Approuver.  ||  Ulp. 
Faire  des  notes  , des  observa- 
tions. U Flétrir.  — aliquem  in 
perprtuum.  Cic.  Faire  une  tache 
ineffaçable  à la  réputation  de 
quelqu'un.  — aliquem  atiqud  re. 
Cic.  Blâmer  quelqu’un  d'une 
chose,  liolari  maledicto  comr 
muni.  Cic.  Etre  l'objet  de  la 
malédiction  publique.  ||  Re- 
marquer , observer.  — mente. 
Orid.  Imprimer  dans  son  esprit. 
— insidias.  Cic.  Prendre  garde 
aux  pièges  qu’on  nous  tend.  — 
atiquid  ah  alio.  Lie.  Discerner, 
faire  la  différence  d’une  chose 
avec  une  autre.  Notàrunt  hoc 
annales.  Plia.  Cela  est  marqué 
dans  les  annales. 

, NûtopUx  , ïcis  . omn.  g.  {>«- 
•rst.  dos  ; irsier*  , frapper).  Qttt 
été  fouetté  par  la  main  du 
ourreau-  % 

Nôroa , bris  , m.  Sen.  Qui 
connoit  ou  fait  conpoitrc. 
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NÔtômA  , arum  , n.  pl.  Paul. 
Jet.  Dépositions  de  témoins. 

Nôtüru'M  . ii , o.  Indire  d'un 
crime.  ||  Registre  de  greffe  cri- 
minel. 

Nôtôrius  , a , um.  Pau/.  Jet. 
Notoire , connu  , ou  qui  fait  con- 
noilre.  Notoria  epislota.  Treb. 
Pull.  Lettre  pour  notifier. 

Nütüïïpbxru»  , m.  Vent  du 
sud-est. 

NütCla  .a.f.  Mari.  Cap. 
Petite  marque  ou  note. 

NotL's  , i.  sa.  (nTif,  humi- 
dité ).  Virg.  Le  vent  du  midi  , 
le  sud.  — aibus.  Iltr.  — lorsqu'il , 
amène  la  sérénité.  — procdlosuy. 
Orid.  — lorsqu’il  cause  du  mau- 
vais temps. 

Nütus  , a . um  . part,  de  nos- 
co.  Cic.  Connu.  — sibi.  Cic.  Qui 
se  connoit.  — omnibus  . apaj 
omnes  improbitatn.  Ctc.  Connu 
de  tout  le  monde  par  son  dé- 
faut de  probité.  Nota  millier.  Cic. 
Femme  affichée , décriée.  — 
loquor.  Jib.  Je  ne  dis  rien  qu’on 
ne  sache  déià  bien.  Notum  fa- 
cere.  Sud.  Faire  savoir , décla- 
rer. ||  Noti.  Cic.  Amis,  païens, 
voisins  . gens  de  connoissance. 
No/issimi  inter  se.  Lie.  Gens 
qui  se  connoissent  parlailemenl 
bien.  ||  Qui  connoit.  Nolis  pra- 
dicas.  Plaut.  Tu  parles  à des 
gens  qui  en  savent  autant  que 
1 toi. 

NBvÜcClA,  a.f-  ( noro ).  Cic. 
Rasoir.  Noraeulâ  nudare  caput. 
Mari.  Se  raser  la  téte.||é-W.  roule 
sorte  de  couteaux.  ||  Mari.  Poi- 
gnard.' ||  Plia.  Poisson. 

N&VÂI.E  . is  ■ n.  Col.  et  N5vl- 
MS  , is  . f.  Virg.  Terre  qu'on 
laisse  reposer  un  an. 

Nüvâlis  , m.  f.  . le  ,,n.  . is. 
Varr.  Qu’on  laisse  reposer  un 
an. 

NiüvÂMEK  , lais  , a.  Tert.  Re- 
nouvellement. 

Nüvanocs  . a . um.  Orid.  Qu’il 
faut  renouveler.  ' 

N&vaNS,  Us, omn. g.  Virg.  Qui 
renouvelle  , qui  reud  nouveau, 
NdvÂRlERSIS , m.f.,jë,n., 
is.  P/in.  De  Novare,  ville  d’Italie. 

NovÀîlo  . ont  s . J.  Tert.  Ac- 
tion de  renouveler.  ||  Scar.  Jet. 
Renouvellement  , changement 
d'obligation.  Ad  norationem  fa- 
ciendam  cogéré.  Scar.  Jet.  Con- 
traindre à passer  un  titre  nou- 
veau, 

NÛvÂTOR.drrj  m Gell. — rnix, 
icis  , f.  Orid.  Qui  renouvelle. 
— rerborum  Sa/lustius.  Gell. 
Salluste  faixoit  revivre  les  mots 
suraunés.  ||  Novateur,  qui  ittlro- 
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duil  des  changemens , des  inno- 
vations. 

Nüvâtüs  . a . um.  Orid.  Re- 
nouvelé . fait  de  nouveau.  Na* 
rata  iK-rba.  Cic.  Mots  rajeunis. 

I|  Orid.  Transformé  . métamor- 
phosé. — terra.  Orid.  Jachère. 

Nüvâtuj  . ùs  .m.  Ans.  Chan- 
gement, vicissitude. 

Nôvt  , adv.  Ad  fier.  D’une 
manière  nouvelle.  — ne  quid 
dicamus.  Ad  Her.  Afin  de  ne 
rien  dire  qufsente  la  nouveauté. 

— oma/a  mulicr.  Plaut  Femme 
dont  la  parure  est  à, la  dernière 
mode.  . 

NIWeix*  . arum  , f.  pl  Cod. 
Justin.  Novelles  , ceulsoisanle- 
huit  luis  faites  par  Justinien. 

NbvïLLASTER.  tra.trum.  Marc. 
Emp.  Lînpeu  trop  nouveau. 

N&VEU.ETC1*  . i . n.  Tant.  Jet, 
Jeune  plant . vigne  nouvelle. 

* NOvellïcüs  , a , um.  Plaut. 
Nouveau. 

* Novw.lïtas  , âtis  , /.  Tert. 
Voyez  Novitas. 

NÔVEI.IO,  as,  âri , â/um , tire 
Sud.  Planter  une  nouvelle  vi- 
gne. ||  Défricher  un  cban;p. 

Nôvelmj  . a . um  , diminutif 
de  noms.  de.  Nouveau  . jeune. 
Nord/a  turba.  Tib.  Troupe 
d'enfans. 

Nuv KM  , indéclinable.  Cic. 
Neuf. 

N&yemser,  bris.  m.  Cic.  Moi» 
de  novembre. 

NfrvFMBRts  , m.  f bre,  n. , is. 
Coi.  De  novembre. 

NTôvEMPÂGt,  ôrum  ,m.pt.  Ovio- 
lo  , ville  de  Toscarfe. 

N&vKMpbPÜLÂHlA  , a J-a 
Gascogne  . province  de  Franre 
( Landes , Gers  , Gironde  , Lot 
et  Garonne). 

NiivEMvt.*.  arum  ,/.  pl.  Am- 
phi polis  , ville  de  Tbrare. 

NJjvënàrIUS  , a v um.  Plia. 
De  neuf  , neuvicmh. 
No.vfcjiDÜciES.  Dix-neuf  fois. 
Nôvendiâms  , m.  f. . U,  n. , 
fs.  Cic.  Qui  dure  neuf  jours.  No- 
rendiates  f cria.  de.  Vacations  , 
vacances  qui  durent  neuf  jours. 

||  Qui  sc  fait  le  neuvième  jour, 
— cana.  Tac.  Repas  funèbre . 
Norendiate  sacrum.  Lie.  Sacri- 
fice qui  se  faisoit  le  neuvième 
jour. 

Nôvendiu*  , //,  n.  Neuvaine, 
espace  de  neuf  jours. 

Novëm  , a , a.  Lie.  Neuf. 
Novehsïdes  dii , m.  pl.  (no- 
ms , sedes ).  Demi— dieux  nou- 
vellement admis  dans  l'Olympe. 

Noveksues  dit  , ni.  pi.  Voyez 
Nuyeesiees.  |I  Varr.  heaombro 
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novénaire  , mystérieux  cl  divin. 
||  Arn.  Dieux  des  nouveautés.  || 
Dieux  etrangers  admis  dans 
Rome. 

NÔverca  , a,  /.  ( noms  . ar- 
€eo).  Cic.  Belle-mère  . marâtre  , 
femme  du  père.  ||  Canaux  de 
dessiccation. 

Nëvmcius  , m.f. , le.  n. , is. 
7 ac.  De  bellc-mcrc  , de  ma- 
râtre. 

* N&verCor  , ans  , âri , d. 
S/don.  Agir  en  belle-mère. 

Novirogus , /,  m.  Niort,  ville 
de  France  ( Deux-Sèvres  ). 

Noyrrus  t /,  /.  Ville  d'Aqui- 
taine. 

Novesium  //.  i7.  Nuys  . ville 
du  grand-duché  du  Bas- Rhin. 

NoVl,  prêt,  de  nosco. 

NovÏdünvm,  /’,  n.  Ville  de  la 
Basse- My  sic. 

Noyiektum  , /,  a.  Ville  d’AI 
leniagne. 

• Nüviis  , adv.  Cie.  Nenrfoi». 

Novicextum  , i,  a.  Voyez No- 
SlGEXTlM. 

N&V10DÜHÜM  . / , a.  Ncuvy 
▼ille  de  Franre  (Cher).  ||  Never* 
(Nièvre).  ||  Noyon  (OUe).||No- 
cent-lc-KoIrou  (Kurc  et  Loir). 
]|  Neupurg,  en  Hongrie. 

NoviomaGEKSIS  tractas  , a». 
Le  quartier  de  Nimrgue  , dans 
le  dm.lié  de  Gueldre. 

NoviomaOus  . /,  m.  Spire, 
ville  de  Kavière. IINimègur , ville 
du  royaume  des  Payi-Bu.|| 
Noyon , ville  de  France.  (Oise). 

NfcvusÏMÈ , adv.  (lie.  Enfin , 
dernièremenf . en  dernier  lieu. 

Nüvissïmi  , ôrum  , m.  pt.  Cas. 
L’arricrc-garde. 

NftsissÏMüS  . a , ont.  Cie.  Der- 
nier , moindre.  Norissimi  his- 
trioncs.  Cic.  Comédiens  novices 
Novissiniq  luna.  Plia.  Dernier 

Îuarlierdeîa  lune. — spes.  Tac. 

lerniêrc  espérance. — exempta. 
Tac.  Dernier  supplice. — rerba 
diccre.  Virg.  Faire  les  derniers 
adieux. 

NôvÏtas  , âtis.  f.  Cic.  Nou- 
veauté'.— anni.  Or/J.  Le  prin- 
temps. ||  — gcncris  ou  nominis . 
Cic.  Noblesse  nouvelle. — nobi- 
lissima.  Vell.  Illustration  d*un 
homme  de  ine'rile.  Soritalem 
al ir u jus  contemnerc.  Sali.  Mé- 
priser la  naissance  obscure  de 
quelqu'un. 

NftvÎTER  , adv.  P/in.  j.  Nou- 
vellement . récemment. 

N&tÏTI&LUS,  a , uni . Tcrt. 
diminutif  de  , 

NftvtTlüS  . a,  ont.  Varr.  Nou- 
veau. |]  Nbvice,  neuf  à uqe  chose. 
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| qui  n’y  est  pas  accoutumé.  ||  Es- 
I clave  qui  n’a  volt  pas  encore  servi 
i un  an.  j|  Elevé  à une  charge  à 
) laquelle  sa  naissance  ne  lui  clon- 
1 noil  pas  le  droit  d'aspirer. 

N&vo , âs,  âri . àtum , âri.  Faire 
nouveau. — rerba.  Cic.  Créer  des 
motsnouveaux.||  Changer,  inno- 
ver, entreprendre  quelque  chose 
de  nouveau.  — nom  en.  Orid. 
Changer  de  nom. — agrum.  Cic. 
Labourer  un  champ  pour  la  se- 
conde fois  . donner  une  seconde 
façon.  — res.  Lir.  Exciter  des 
troubles  dan*  l'état.  ||  Réparer, 
refaire  , renouveler. — ruinera. 
Orid.  — les  blessures.  — proie 
riras.  Orid.  Faire  revivre  les 
époux  dans  leurs  eufans. — ment- 
bra  lymphà.  Val.  Place.  £>e  rafraî- 
chir. prendre  le  bain. 

Nüvum-Castrum,  /,  n.  Neu- 
châtel , ville  dé  France  ( Scinc- 
Inféricure  ). 

Novus  , a,  um.  ( tîcc ).  Cic. 
Nouveau  , récent  . moderne  , 
neuf. — man/us.  Ter.  Nouveau 
marié. — anguis.  Virg.  Serpent 
«j  ni  a changé  de  peau. — an  nus. 
Pib.  Printemps,  renouveau. — 
furor.  Virg.  h ureur  subite.  ||  — 
rci.  Tac.  Neuf  a une  chose  , qui 
n’y  est  pas  habitué,  ij  — boum. 
Sali.  Homme  nouveau  , qui  n’a 
point  d'aïeux  illustres  , qui  s’est 
élevé  tout  d un  coup.  Soribomi- 
nés.  Cic.  Gens  de  fortune  . par- 
venu*. ||  Son/ s poêla.  Ter.  Poète 
moderne.  Soris  rebus  studere. 
Cic.  Not  as  resmoliri.  Sud.  Kx  ci- 
ter des  troubles,  vouloir  faire  des 
révolutions  dans  l'état. 

Novüs-portcs.  Nieunort , ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

Nox  . norlis , f.  (»*7,  t 
Nuit.  Æt/uarc  node  ludum.  Virg. 
Passer  la  nuit  au  jeu.  Hoc  noe/is. 
Plant.  A l'heure  qu’il  est  de  la 
nuit.  Sort  u.  Cic.  De  noete.  Iiar . 
De  nuit,  la  nuit,  durant  la  nuit. 
Sub‘  noctem.  Cas.  Vers  la  nuit. 
H Orid.  Jfor.  Faveurs.  ||  Sial. 
Sommeil  de  la  nuit.  |j  Tempête  , 
ouragan.  = — an/m/.  Orid.  Aveu- 
glement de  l’âme  , ténèbres  de 
l'esprit . ignorance.  J|  Sen. Cécité, 
privation  de  la  vue.  ||  Ombre  , 
obscurité. — atema.  Sen.  p.  I-a 
nuit  éternelle,  le:*  enfers.  j|  Mort. 

Nox  a,  a y f.  ( noreo ).  Cic. 
Tort , perte  , dommage.  Soxa 
esse.  Tac . Faire  du  tort . causer 
de  la  peine. — dedere.  Lir.  Don- 
ner en  réparation  d’un  dom- 
mage. ||  Faute  . action  coupable. 
— pênes  mil  fl  es  erat.  Lir.  C’étoit 
la  faute  des  soldats.  Noxanihflhis. 
Lir.  Il  n’y  a pas  de  leur  faute. 
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— arguerc.  Sial.  Reprendre  d^ine 
faute.  Soxa  m noeere.  Lir.  Com- 
mettre une  faute.  In  nord  est. 
Ter.  Il  a fait  une  sottise.  ||  Peine  f 
supplice  du  à une  faute.  Soxa 
eximere.  Lir . Exempter  d’une 
peine  méritée.  ||  Maladie  , indis- 
position. Soxam  concipere.  Col. 
Tomber  malade.  Nord  sine  ultd 
slomachi.  Cic.  Sans  offenser  l’es- 
tomac. 

Noxâli*  , m.  le  , n. . is. 
Caius.  Jet.  Qui  concerne  un  tort, 
un  dommage.  — actio.  Caius.  Jet. 
Action  pour  réparation  de  dom- 
mage. 

Noxia  , a , f.  Lir.  Faute  vo- 
lontaire. Soxia  est.  Lir.  On  fait 
un  crime  de.  Ex  Ira  noxiam  esse. 
Ter.  Etre  exempt  de  faute.  ||  Ulp. 
Tort , préjudice.  ||  Plia.  Malé- 
fice , malignité  , qualité  maligue. 
||  dus.  Débat. 

N O X I Â L I S , 777./.,  le  . n.yiS. 
Prud.  Nuisible  . préjudiciable. 

Noxiôsos  , a . um.  Sen.  Dom- 
mageable. |)  Coupable.  H Sen. 
Défectueux , maladif,  infirme. 

NoxYtÛoo  , ïnis , f Son . Voyez 
Noxia. 

Noxtirs  . a , um.  Cic.  Nuisible  # 
préjudiciable  . qui  fait  du  tort  , 
cause  du  dommage.  Soxia  Ida. 
Orid.  Traits  dangereux.  Soriee 
arcs . Mari.  Oiseaux  sinistres. 
Soxissimum  animal.  Sen.  Ani- 
mal très- malfaisant.  ||  Cic.  Cou- 
pable , criminel.  Soxior  omni- 
bus tris.  Sen.  Plus  coupable  que 
tous  les  criminels  ensemble. 
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Nitb.v,  arum  y m.  pt.  Peuples 
de  la  Libye. 

Nubæi  . ôrum  , m.  pl.  Peuples 
de  l’Arabie  Déserte. 

Nf'BÊCÜLA  , œ . f.  Plia.  Petit 
nuage  , petite  nue.  Subccula 
oruforum.  Plin.  Taies  sur  les 
yeux.  = Subccula  fronlis.  Cic.  Air 
chagrin  . front  chargé  de  nuages. 

Ni:  B EN  s , lis  y omn.  g.  Cic.  Qui 
se  marie. 

NÛBES  , is  y f.  (rhfoc).  Cic. 
Nuage  , nue  , nuée. — putrerea . 
Sial.  — pufreris.  Curl.  T ourbillon 
de  poussière.  = — peditum.  Lir. 
Multitude  de  fantassins. — rolu- 
crum.  Virg.  Nuée  d'oiseaux.  || 
Virg.  Vapeur.  ||  Sial.  Cécile’  , 
aveuglement  . malheur.  = — 
caca  reip.  Cic. Temps  fâcheux  de 
la  république.  Subcm  deme  super- 
cilio.  llor.  Eclaircissez  ce  front 
chargé  d’ennuis.  j|  Voile,  obscu- 
rité. ||  — oljirere  fraudibus.lior. 
Couvrir  scs  friponneries  du  raan- 
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tean  *Re  l'honnêteté.  (t  Quint. 
Voile. 

Nübïa  , tr , f.  Nubie,  grande 
contrée  d’Afrique. 

Nûbïfer  , cra  . erum.  Orid. 
ui  porte  les  nues.  ||x  Lucan. 
ui  amène  les  nuages. 
NûbYpiÎgus  . a , um . Col.  Qui 
dissipe  les  nuages. 

NûbYgeba  , a . m.  f.  On  J. 
Engendré  des  nuées.  Nubigenœ 
elypei.  Sial.  Boucliers  sacrés . 
tombés  du  ciel. — amnes.  Stat. 
Torrens  formés  par  les  eaux  de 
pluie.  « 

NübYoÜn/p  , àrum  , m.  pl.  Slat.  j 
Les  Centaures. 

NübYger  . tira  , erum.  Papin.  I 
Couvert  de  nuages. 

NÜeYla  . arum  , n.  pl.  Virg.  \ 
Nues,  nuées,  nuages. — eentus 
agii  . differt.  Virg.  — delergit , j 
dépeint.  TU.  Le  vent  chasse  . 1 
dissipe  , disperse  les  nuages.  = . 
Air  sombre  , tristesse. — humani 
animi  sol  se  rénal.  Plia.  Le  soleil 
dissipe  la  tristesse  du  cœur  de 
l'homme. 

NübÏlar  , arts.  n.  et  NübYla- 
BIOM  , «,  a.  Col.  Lieu  couvert, 
proche  des  aires  où  l’on  bat  le 
lilé  en  pleine  campagne  . qui  sert 
À se  retirer  lorsque  1a  pluie  sur- 
prend les  batteurs. 

NûbYlis  , m.  f. , l(f , n. , if.  C/e. 
Nubile  , en  âge  d’être  marié. 

NübYlYto  . à s , are.  Varr.  Se 
couvrir  de  nuages. 

NübÏlo  , as , âri , âlum  . are. 
Obscurcir,  remplir  de  nuées.  || 
Se  couvrir  de  brouillards.  Si 
nubilare  ceeperit.  Varr.Si  le  temps 
se  couvre.  Nubi/ari . passif.  Se 
couvrir  de  nuages.  Ubi  nubila - 
bilur.Cat.  Dès  que  le  ciel  vien- 
dra à sc  couvrir. 

NûbYlôsüs,  a y um.Apul.  Né- 
buleux. 

• NûdYlum  , /,  n.  Plia.  Temps 
couvert.  Nubilo.  Plia.  Par  un 
temps  couvert. 

NûbYlüs  , a , um.  Plia.  Nébu- 
leux , rouvert  de  nuées.  ||  Som- 
bre , obscur,  ténébreux.  — Plaut. 
Troublé  , confus.  |J  Sial.  Qui  a 
l’air  sombre. I| Orid.  Malheureux, 
malencontreux  , contraire.  Nu- 
Ma  t empara.  Ot'id.  Adversité. 

Nübis  , is , /•  Plaut.  Voyez 
Nt’bes. 

Nüdïtu-r,  impersonnel. Plaut. 
On  se  marie. — h te  facile  ma  là 
cum  famâ.' Plaut.  Ici  une  mau- 
vaise réputation  n’cmpècbe  pas 
de  trouver  à se  marier. 

NùbYvXgus  , a , um.  SU.  liai. 
Qui  erre  parmi  les  nuées. 

NÜUO  , 2rf  au p s i ou  nupta  sum , 
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nupfam  , btfrü (aubes).  Se  voiler. 
||*  C/e.  Prendre  un  mari. — if t 
familiam  c/aram.  Cic.  Entrer 
par  alliance  dans  une  famille 
illustre. — uxori rtolo  mea.  Mari. 
Je  ne  veux  pas  être  l’esclave  de 
ina  femme.  =•  Nubunt  populis 
rites . Plia.  On  marie  la  vigne 
au  peuplier. 

Nübs  , nübis , f.  Aus.  pour 
nu  b es. 

N Ücâlis  , m.  f.  %le , n. « is.  Cal. 
Aur.  Qui  concerne  les  noix. 

NücÂm entum  ,i,n. P/in.  Fleur 
des  noyers  et  des  coudriers,  efr. 
ou  ce  qui  précède  le  fruit  et  qui 
| tombe  . ayant  la  forme  d’une 
' queue  de  souris. 

Nücella  , a , f A pic.  dimi- 
nutif de  nux. 

Nüceria  , te , /.  Luzara  et 
Nocera  , deux  villes  d’Italie. 

Ntfr.ERiîfus  . a . um.  P/in.  De 
Noccra  ou  Luzara. 

NtfcËTüM  , / . n.  Siat.  Lieu 
planté  de  noyers. 

Nüceus  , a , um.  P/in.  De 
noix  , de  noyer. 

NftCIFRANOlBCLUM  , / . n.P/aut. 
Casse-noisette  . ou  dents  avec 
lesquelles  on  casse  les  noix. 

NCcïwns  , a y um.  Jnscr.  De 
bois  de  noyer. 

Nrc.YpF.RsYc  a , ôrum  , n.  pt. 
3Iarl.  Pèches  . brugnons  . fruits. 

NÜciprûüum  , /,  n.P/in.  Fruit 
de  prunier  enté  sur  un  noyer. 

N tins  . génitif  de  nux. 

NI'cicm  , //,  n.  Nuitz  , ville 
de  Ffanre  ( Côte-d’Or). 

Nugleâtüs  . a . um  Sert  b. 
Larg.  Fruit  qui  est  noué. 

Nue  LEO,  âsy  tire.  Macr.  Com- 
mencer h nouer  son  fruit. 

Nucléus  . m.  (nux).  Plin. 
Noyau. — oiira.  Ufp. — d’olive. 

— palmarum.  P/in. — de  datte. 

— acini.  Plin.  Pépin  de  raisin. 
'I  Vite.  Forme  de  paveur.  |!  Cou- 
che  de  uiaçon  , sur  laquelle  on 
pose  les  carreaux  du  plancher. — 
ferri . Plin.  Acier.  — pinguitu- 
dinis.  Plin.  Durillon  de  graisse. 
||  Amande  , noix  dépouillée  de 
sa  coquille.  — a/lii.  Plin.  Gousse 
d’ail.  Nuc/eum  ami  si.  Plauf.  J’ai 
perdu  le  meilleur.  * 

NIîcCla  , te  , f.  Plin.  Petite 
noix. 

Nftc&Lus  , i,  m.  Aput.  Petit 
on  qui  joue  encore  aux  noix. 
ûdÂtio  , ont  s . f.  Plin.  Nu- 
dité. ||  Action  de  se  dépouiller. 

Nüdâtus  , a , um  . participe  de 
nudo.  Découvert,  dépouillé,  nu. 
= Dénué  , privé. — defensoribus 
murus.  Cas.  Mur  dégarni  de  ses 
défenseur;. 
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Nüoi , adverbe.  Nùment  , ^ 

nu.  = Lad.  Sans  dissimulation  * 

NudYpÊdalia  . i*m.  n.  pl.  Sa- 
crifices qui  sc  faisoient  pieds  nus. 

NüdYpes  . edis . omn.  g.  Tert . 
Qui  a les  pieds  nus. 

NüuYtas  , à lis , f Bibl , Nudité, 
as  Quint.  Style  nu , sans  orue- 
rnens. 

Nüdius  , //,  m.  (aune  d/es ) » 
Cic.  Le  jour  d’avant  ce  jour-ci* 

— teriius.  Cic.  Il  y a trois  jours,- 

c’est  aujourd’hui  le  troisième 
jour. — quart u s , auîntus , sextus . 
Plaut. — lorlius  decimus.  Cic . Il  y 
a quatre  , cinq  , six , treize  jours; 
depuis  quatre  , cinq  , six  , treize 
jours.  _ 

Nüdo  , as , âri . âium , arc.  Cic - 
Mettre  à nu  , dépouiller,  faire 
voir  à nu.  — corpus  ad  icius.  Ltr. 
Dépouiller  pour  battre  de  verges* 

— crinibus  caput.  Pctr.  Raser  la 
tète.  — giadios.  Lie.  Dégainer, 
tirer  l’épée  , mettre  l'épée  à la 
tnain. — arbores fol  iis.  Plia.  Dé- 
pouiller les  arbres  de  feuilles.  — 
mont  cm  si  Iris.  SU.  J lai.  Abattre 
les  forêts  d’une  montagne:  (|  De- 
rnier , dégarnir. — arm/s.  Orid. 
Désarmer.  — alicujus  perte u ta 
preesidio.  C/c.  Priver  de  secours 
dans  un  péril.  ||  Découvrir.— 
rada.  Ltr. — les  gués.  — hostium 
réfugia.  Front.  Raser  les  fortifi- 
cations des  ennemis. — cliqua  n — 
tum  urb/s.  Lir.  Faire  une  brèche 
à la  ville. = — scc/us. Lie.  Décou- 
vrir un  crime , le  faire  connoilre. 
— animum.  Lie.—  ses  sentiniens, 
les  mettre  ail  jour.*—  fada  ah— 
cujus.  Orid.  Exposer  au  jour  les 
actions  d’autrui.—  suam  insci — 
tiam.  Varr.  Faire  paroi tre  son 
ignorance.  ||  — agros.  Ltr.  Ra- 
vager la  campagne.  — omnia . 
Cir.  Piller  tout.  ||  — littora.  Cas . 
Abandonner  les  côtes. 

NüdUlus  , a , um.  Spart,  diini* 
nutif  de 

Nûdus  , a y um.  Cic.  Nu  , dé- 
coi^crt , sans  habits.  — ensis . 
Virg.  Epée  nue.  Nuda  silex.  Virg. 
Rocher  stérile.  — domus.  Cic . 
Maison  dépouillée  de  scs  orne- 
mens.  ||  Nudum  jarcre.  Virg. 
N’ètrc  pas  enseveli , enterre. 
x=  Prive  , dégarni  , dénué  . dé- 
pourvu.— à propinquis.  Cic.  Qui 
n’a  point  de  parens. — nummis . 
Hor.  Qui  est  sans  argent.  Vrbs 
nuda  prtrsidio.  Cic.  Ville  sans  dé- 
fense. ||  Pauvre.  J|  Ovid.  Seul.  |j 

— u s us.  Caius  Jet.  Nue  -pro- 
priété. ||  Cic.  Nu  , sans  orne-* 
mens.  ||  Nuda  rerba.  Plin . Mot; 
obscènes, 


634  NUL 

NüaieÏTAs  . itù,  /.  s.  Aag. 
OoAt  pour  le  badinage. 

Nügæ,  à ram  ./.  pl.  {nonagn). 
Plaut.  Chants  funèbres  que  des 
pleureuses  gacées  chantoient  aux 
funérailles.  ||  Radineries  , vétil- 
les , sornettes  . balivernes.  Nu- 
gas  a gère.  Plaut.  Etre  insensé. 
-7  re/lnçucre.  Cie.  Quitter  la  ba- 
gatelle. Amicos  habet  nieras  nu - 
gas.  Cic . Il  a pour  amis  de  vrais 
étourdis.  f|  Ptaut . Mensonges. 

NogÂUS  , m.  /. , te , n. , il, 
Ce/l.  Voyez  NcGATomtrs. 

NügÂmekta,  ôram  , n.  pl. 
Apul.  Voyez  fivo.m.a 

NügÂrius  , a , um.  Varr.  De 
toilette  , qui  concerne  la  toilette 
des  femmes. 

NÔOÂTOB. , Bris . m.  Cic.  Qui 
dit  des  sornettes  , qui  s’y  amuse. 

U Radin  . folâtre  , évaporé. 

NüoÂrniui , adv.  Ad  fier. 
D'une  manière  badine  , folâtre  ; 
en  évaporé. 

NÙOàTÔRJUS  , a . um.  é,/>.Vain, 
frivole  . futile.  ||  Nugaloria  aries. 
Plaut.  Friponneries.  f|  Nugatorri 
bores  Varr.  liœufs  foibles  , de 
vil  prix. 

• Nûoatrix  t Tcrt , f.  Prud. 
Badine  , folâtre  , évaporée. 

Npgax  , ici  s , oma.  g.  Cic. 
Qui  a l'humeur  portée  an  badi- 
nage. |t  Sot  , impertinent. 

NpgYdÎ\lVlÔquIdis  . il,  omn. 
g.  {nu g*,  doli,  loqttor).  Plaut.  Qui  : 
cherche  à Courber  par  scs  propos.  1 

NûoYofr  . ëra  . ërum,  Cic.  et 
NroYGÜnhr.rs  , a . um.  Haut. 
Porteur  de  bagatelles,  de  roga- 
tons. ||  Diseur  de  riens. 

NüftÎpXnrs,  a,  um.  Qui  n*en- 
fante  , ne  produit  que  des  baga- 
telles. 

NOoTriars , a , um.  Fourni  de 
bagatelles. 

NÛGYvEîtors  , a , um.  Ptaut. 
Vendeur  de  bagatelles  , de  ba- 
biole, , de  bijoux  de  femmes.  || 
Diseur  de  sornettes , qui  en 
donne  à garder. 

Nügo  . buis , m.  Apul.  J eune 
débauché. 

N fi  GO  il . iris  , itus  sum  , à ri , 
é.  Cic.  Badiner  , folâtrer  , s'a- 
muser a des  bagatelles  , dire  des 
•omettes.  j|  Plaut . En  donner  à 
garder. 

NÛgI'LÆ,  arum  , f.  pi.  Mari. 
Cap.  dimin.  de  nuga. 

NuiTltOH&s  . un t . ».  pi.  Peu- 
ples de  la  Germanie  , compris 
•011s  les  Sitèves  septentrionaux. 

Nullæ,  pour  nullius,  gén.  de 
multus. 

♦ NüLlXtÜSÙS  , adv.  Hart. 
Cap.  En  aucune  manière. 
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NüLLÏBi  , adv.  ( sans  .mouve- 
ment). Vite.  Nulle  part,  en  au- 
cun lieu. 

* NullYfIcâmkn  , fuis , a.  et 
NulUfÏcÂtio,  Sais,/.  Tcrt.  Mé- 
pris. 

Nüllüs,  a,  um,  gén.  nullius % 
liai.  nulli.Cic . Nul.  aucun,  per- 
sonne. — co  mcLius  med/c  tua  m 
facit . Plaut.  Personne  ne  lait  la 
médecine  mieux  nue  lui.  Nullo 
negot/o.  Ter.  Sans  difficulté , sans 
peine,  aisément. — paclo.  Plaut. 
— modo.  Ter.  Aucunement,  nul- 
lement, en  aucune  ^minière.  — 
o rùtuc.  Lie.  Sans  ordre  , confu- 
sément. — sine  £ne.  Plia.  Sans 
fin. — loco.  Cic.  Nulle  part,  Nullà 
non  turc.  Mari.  Chaque  jour. 
Nul  lis  liltcris  vlr.  Plia.  Homme 
sans  lettres,  ignorai» t.|| Non.  Nul- 
lus  rogari.  Catut.  N’èlre  pas  prié. 
— tam  et  si  mon  cas.  me  mini.  Tpr. 
Quand  vous  ne  m'avertiriez  pas, 
je  m’en  souviens.  — * dixeris  si. 
Ter.  Vous  ne  dires  rien  . si. — 
tfuidem.  Ter.  Nou  pas . s'il  vous 
plaît.  ||  Nul  , de  uullc  valeur. 

— imperator  ex  il  la  tempore  fuit 
eir  ille.  Cic.  Il  ne  commande 
plus  depuis  ce  temps.  Nulti rei 
esse.  (Jet/.  N’ctre  bon  à rien. 
Nullum  habere  n/it/uem.  Cic. 
Compter  quelqu'un  pour  rien. 
Nul  lit  ram  hominum.  Ter.  Nul  la 
numéro.  Cic.  Homme  de  néant. 
Nullà  Jidc  esse.  Plaut.  Etre  de 
mauvaise  foi.  Nu/la  oratio.  Cic. 
Discours  impertinent.  — ami- 
ci  tia.  Plaut.  Amitié  fausse.  Nul- 
fum  argument  um.  Plaut.  Raison- 
nement sans  force.  ||  Mort. 
Oui  nulti  sunt.  Cic.  Ceux  qui  ne 
sont  plus.  Nullus  sum.  Ter.  Je 
suis  mort  ; c’est  fait  de  ' moi. 

— est.  Ptaut.  Il  est  mort. 

Nom?  adv.  iitlcrr.  Cic.  Est-ce 

que  ? N’cst-ce  pas  ? — eogilat  quid 
du  al  ? Ter.  Pense-t-il  à ce  qu’il 
dit?  Y fait-il  réflexion — /ac// 
piget?  Ter.  N’èles-vous  pas  fâché 
d’avoir  fait  cela  ? — j uns ? If  or. 
K les- vous  fou?  ||  A prés  un  verbe, 
Si.  Vide  te  nùm  dubitandum  vo- 
lt is  sit.  Cic.  Voyez  si  vous  devez 
halancer.  Numnc  vis  ? Plaut. 
V oulez-vous  ? Numnam  ? Ter. 
Est-ce  que  ? 

Ni;  nanti  a . te  ./.  Nuraance  , 
aujourd'hui  Soi  ia  , ville  d'Es- 


Nuiuance. 

NümâriUS,  a , etc.  Voyez 
Nummarius. 

Ncmellæ,  àrum.f.pl.  ( nuo ). 
Plaut.  Sorte  de  carcan  auquel  on 
atlachoit  ceux  à qui  l'on  doonoit 
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la  question.  |l  Col  ColKer  pour 

les  animaux  ue  labour.  Numetlm 
versa  U lis.  Uud.  Pilori,  instrument 
de  supplice. 

Né  mes  . tais,  a.  {nuo).  Lucr. 
Mouvement  de  tète.  |1  Lucr . 
Pente  , action  de  pencher.  = 
Virg.  Volonté,  aveu,  permis- 
sion. ||  Puissance  , volonté  di- 
vine. — dei prasens  ibijuit.  Liv. 
la  main  d'uii  dieu  se  fit  sentir 
là,  sa  puissance  %y  déploya.  — 
divinum  horrcrc.  Cic.  Etre  saisi 
d'une  sainte  fureur  en  présence 
de  la  divinité.  — conccptum pec— 
tore.  Lacan.  Fureur  divine  dont 
on  sc  sent  possédé.  (|  Dieu  , 
divinité.  — amie  uni.  Virg.  — 
favorable.  — bclligcrum.  Sfat. 
Le  dieu  de  la  guerre.  Numina 
divùm.  Virg.  Oracles  des  dieux. 
||  Cic.  Majesté  , puissance,  pro- 
tection du  sénat. 

Numrntum  , i , a.  Voyez  No- 

MEMl’iM. 

NcmeradYlis.  m.f.,  lë.  n.,  is. 
H or.  Qu’on  peut  compter  , qui 
peut  être  nombre. 

Numerâus  . m.  f. . lë . a.,  is. 
Prise . Numéral , qui  concerne 
les  nombres. 

♦NfeMËRÂMEît,  tais,  a. 
Compte  , calcul. 

NiiMÊRANDüs,  a.  um.  S/7.  liai. 
Qu’il  faut  compter. 

N ouïra r lus  , ii.  m.  S.  Aug. 
Arithméticien  , calculateur.  || 
À mm.  Officier  d'une  chambre 
! des  comptes. 

NÜMÏRATÎM.adv.Par  nombre. 

N ü M Ë R Â T l o . ônis  . /.  Sen. 
Coiunte  , action  de  compter  % 
calcul  , dénombrement. 

NOmeratq,  adv. sous-entendu 
pretio.  Cic.  En  argent  comptant. 

NCmerâtor,  bris , m.  S.  Aug. 
Calculateur. 

NÜmÏrÂtus  . a , um  , part,  de 
numéro.  Cic.  Compté  , calculé  , 
nombre'.  — miles.  Lucan.  Trou- 
pes passées  en  revue.  ||  N urne  -< 
rata  pce  uni  a.  Cic.  Argent  comp- 
tant. — dos.  Cic . Dot  pavée 
comptant.  =5?  In  numerato  in - 
genium  habere.  Quint.  Avoir  une 
grande  présence  d'esprit , avoir 
son  esprit  en  argent  comptant. 

NUmëria  , œ.f.  $.  Aug . Déesse 
des  nombres  ou  de  l'arithmé- 
tique, que  les  femmes  enceintes 
invoquoient  pour  avoir  une  heu- 
reuse délivrance. 

Ni) m Lait’s./a.  ium.  Vorr.Vt nu 
au  monde  à terme  , sans  peine. 

||  Prénom  latin. 

NDmëro  , abl.  adv.  Plaut . À 
point , justement  , h terme , à 
temps,  à propos.—  mlhiinmcn- 
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tem  /ai/.  P/au/.  Je  m'en  suit 
iouvenu  fort  à propos.  j|  P/au/. 
Tout  à l'heure  , au  plus  vite. 

NÜmMro  , âs , â ci , âtum.  à ri1. 
Cic.  Compter,  calculer,  nom- 
brer.  ||  Donner  de  l'argent. — de 
su o pecuniam.  Cic . Débourser , 
avancer  du  sien.  sTenir  compte, 
compter  entre  . priser,  estimer. 
— rem  nu  I/o  loco.  Cic.  Ne  faire 
aiicua  ras  d'une  chose.  — in  bo - 
n/s , inter  bona.  Cic.  Mettre  au 
rang  des  biens. 

Ntf  mÜeôsè.  adv.  Col.  En  grand 
nombre.  J|  Cic.  Avec  nombre  . 
arec  cadence.  |l  Par  mesure.  || 
Ter/.  Au  pluriel. 

NPmeiu>sïtas  , 3 fis  , f.  3facr. 
Multitude  . grand  nombre. 

NümMrôsus,  a.  um.  Cic.  Nom- 1 
breux  . en  gra^f  nombre.  |[  P/in. 
Vaste  . spacieux.  |]  Numcrosum  \ 
opus.  Quint.  Ouvraçe  compliqué, 
ou  d'un  grand  detail.  J|  Cic. 
Nombreux  , mesuré  , cadencé. 

Nümkrus  ( rîuw,  distri- 

buer). Nombre. — nostumus.  Ilor. 
Nous  ne  servons  qu'à  faire  nom- 
bre. Numcrttm  subducere.  Caiul. 
Faire  une  soustraction. — nuncsc- 
dulohabui.  P tau/.  J’ai  trouvé  mon 
compte  , cette  fois  j'ai  compté 
juste.  Numeri eburai.  Ovid.  Dés. 

||  Quantité. — frumenti  me  g nu  s. 
Cic.  Luc  grande  quantité  de  blé. 

||  Rang  . ordre.  N urne  ru  m ali- 
guem  obtinere . Cic.  Avoir  quel- 
que réputation  , être  en  quelque 
estime.  Numéro  dcorum  esse  ali- 
tai. Lie.  Etre  regardé  de  quel- 
qu'un comme  dieu.  In  numéro 
suorum  habere.  Cic.  Mettre  nu 
rang  de  scs  amis.  — hoslium 
duci.  Cic . Passer  pour  ennemi. 
Jn  nu j ne  mm  di genre.  Virg.  Ran- 
ger par  ordre  ou  de  fde.  In  nu- 
méros nomen  re/erre.  Plia.  En- 
rôler ou  enregistrer.  In  uumeris 
esse.  Sue/.  Etre  enrôlé.  j|  Liste  , 
rôle  , catalogue.  ||  Cic.  Partie. 
JN-umeris  omnibus  absolu/us.  Plia. 
Achevé  , accompli  , à quoi  rien 
ne  manque.  ||  Mesure  , ca- 
dence. Numeri  graves.  Ovid. 
Vers  héroïques.  — * impures . Orid. 
•—  élégiaques.  +-lcgc  soluti.  Ilor. 
— libres.  In  numcrumhdcrc.  Virg. 
Jouer  ou  danser  de  mesure  , en 
cadence.  Extra  numcrurn  se  mo- 
re re.  Cic.  Ne  pas  aller  en  me- 
sure. = S'écarter  de  la  raison  , 
passer  les  bornes  de  la  bienséance. 

||  Quia/.  Nombre , harmonie 
propre  à la  prose. 

NImïgYui,  ii.  — eus , /,  m. 
Virg.  Rivière  du  Latium,  aujour- 
d'hui ttivv  tii  N cm». 


NUM 

N^mTdæ  , arum  , m.  pl.  Nu- 
mides , liabitans  de  Nuiuidic. 

Ni  midi  a , m , /.  Numidie  . 
contrée  d’Afrique  . aujourd’hui 
Conslanline,  province  du  royau- 
me d’Alger. 

NIîmYdiÂhus  , a,  um , P/in.  et 
NOaiYdYcvs  , n . um.  Liv.  De, 
Numidie.  Numidie  us  lapis.  Pa- 
pin.  Marbre  de  Numidie.  — si- 
nus.  Golfe  du  Colo  , sur  les  côtes 
d’Alger.  Numidia  guttata.  Mari. 
Poule  pintade . poule  de  Guinée. 

||  Surnom  de  Metellus  , vain- 
queur de  Jugiirlha. 

Ncmisma.  a lis.  n.  (npj?*,  éta- 
blir par  une  loi  ).  Ilor.  Pièce  de 
inonnoie.  J|  Médaille.  |J  Prud. 
Empreinte  de  nionnoie. 

NcmîsmXtographia  . te  , f. 
(}£«<:•»,  écrire).  Histoire  mé- 
tallique. 

NuMMÂniüS  , a . um.  Cic . De 
la  inonnoie  , qui  concerne  la 
nionnoie.  Nummaria  res.  Cic. 
Morinoie  , argent. — thcca.  Cic. 
ColTre-fort.  — pana.  Ulp.  Amen- 
de. — difficu/tas.  Cic.  Disette  ou 
rareté  d'argent.  — fessera.  Sue/. 
Lettre  de  crédit.  ||  Qui  se  laisse 
corrompre  par  argent.  Numma- 
rius  fudez.  Cic.  Juge  vénal. 
iaterpres  paris . Cic.  Média- 
teur mercenaire. 

NuMMÂTio,  unis./.  Cic.  Abon- 
dance d’argent , amas  d’argent , 
grandes  sommes. 

NummÂtos  , a , um.  Cic.  Qui 
o de  l’argent , qui  est  en  argent 
comptant.  Nummatum  bcnc  mar- 
supium. Plaut.  Bourse  bifeu  gar- 
nie. 

Nummôsus,  a,  um.  Gc/i.  Qui 
a beaucoup  d’or  et  d’argent  won- 
noyé,  pécunienx. 

N itm  mü  la  ri  a , a , /.  Sorte  de 
plante. 

Num m&LÂju ôlus  , /,  m.  Petit 
banquier. 

Nummülârius  , //,  m.  Ulp. 
Banquier,  changeur. 

NummHlâkjus  , a , um.  Scav. 
Jet.  De  banquier , de  changeur. 

||  Qui  concerne  la  banque  ou  le 
change. 

NummAlus,  i,  m.  Cic.  Petite 
pièce  de  inonnoie.  Nummuli. 
Cic.  Petite  somme.  Dim  in.  de 

N un  mus  , / . m.  ( , loi , 

usage  ).  Cic.  Pièce  de  inonnoie  j 
or  ou  argent  monuoyé  , mé- 
daille. ||  Sesterce.  — argent/, 
Plaut.  Pièce,  inonnoie,  médaille 
d'argent.  — aduUcrimus . Cic. 
Pièce  fausse.  — asper.  Per  s.  *— 
neuve.  Ad  num  mu  m.  Cic.  Jus- 
qu'au dernier  sou.  Nummo.  Cic. 

A vil  prix.  — conduccrç.  Plia.  /. 
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Affermer  en  argent.  Nummorum 
multorum  bibliothcca.  Cic.  Bi- 
bliothèque d’un  grand  prix.  In 
nummis  habere.  Cic.  Avoir  eo 
argent  comptant.  In  nummis  suis 
multum  esse . Cic.  Etre  bien  en 
argent  comptant,  en  avoir  beau- 
coup. 

Nu  MS  ÀM  , adr.  Ter.  Voyez 
Num. 

Nûmus,  etc.  Voyez  Nummus, 
etc. 

Nusc  , adv.  (»»?  >i  ).  Cic.*  A 
présent,  présentement , main- 
tenant , à cette  heure.  — pri- 
rnurn.  Plaut.  Pour  la  première 
fois.  — ipsum.  Cic.  Tout  présen- 
tement. — homincs.  Virg . Les 
hommes  d’à  présent.  Ut  nunc 
est.  Cic.  Par  le  temps  qui  court , 
au  train  d'à  préseut.  — demum 
vents  ? V irg.  Nunecine  demum  ? 
Ter.  Venei-vous  donc  enfin  ? — 
nunc.  Virg.  Maintenant  plus  que 
jamais.  — nuper.  Ter.  11  «l’y  a pas 
long-temps.  — hue  . nunc  i/lae . 
Lucr.  Tantôt  ici.  tantôt  là.  (|Pour 
lors.  — rcus  erat  de  vi.  Cic.  On 
l'accusoit  alors  de  violence.  ()  Au 
lieu  que.  ||  Trop.  Donc. 

Nuscia,  et,  etc.  Voy.  Nustia  » 
etc. 

NüSf.Cnl?  adv.  Varr.  Est-ce 
qu'en  quelque  endroit  ? ||  Ter. 
EsL-cc  «pie  jamais  ? 

Nukccpàtim,  adv.  Sidon.  Nom- 
mément. 

Nuncüpâtio  , ônis  . f.  Apu/. 
Appellation  , dénomination.  |j 
Ulp.  Déclaration  , institution 
d’héritier  faite  de  vive  voix.. 

Ji  P/in.  Dédicace , action  de  dé- 
ler.  |1  — votorum.  Tnc.  Pronon- 
ciation solennelle  des  voeux. 

NuncUpâtor  , bris,  m.  Apul. 
Qui  donne  le  nom. 

NuncÜpâtus  , a . um.  Nommé. 
— tares.  Dig.  Héritier  désigne 
de  vive  voix.  Nuncupata  vola, 
l'est.  Formule  de  vœux.  Part,  de 
NunCÜpo  , às , Soi,  âtum , ûri 
( nomen  capio  ).  Cic.  Nommer  , 
appeler.  — insuc/o  nomine.  Varr. 
Donner  un  nouveau  nom.  ||  — 
vota.  Cic.  Prononcer  la  formule 
des  vœux , adresser  des  vœux. 
— littgud.  Cic.  — • verbis.  Liv. 
Déclarer  de  vive  voix.  — tare- 
dejn.  Jus/.  Dig.  — son  héritier.  — 
testamentum.  P/in.  -r-ses  derniè- 
res volontés  i dicter  son  testa- 
ment en  présence  de  témoins. 

Nunc  usçue.  A mm  i an . Jusqu’à 
présent. 

NundYna  ,#,/( nonus  dies  ). 
Macr.  Déesse  qui  présidoit  aux 
lustrations  qui  se  faisoient  pour 
un  enfant  mâle , le  neuvième 
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jour  de  sa  naissance  , et  pour 
une  fille,  le  huitième. 

^ NuUdYvæ  , ârum  . f.  pl . Cic. 
Foires,  marches  qui  se  tenoient 
en  certain  temps  , tous  les  neuf 
jours,  chei  les  Romains. 

NundYnâlis.  m.f. , lé , n.,  is, 
P la  ut.  et  NondÏMÂHIDS  , a . um. 
Plin.  De  foire  , de  marché.  — 
coquus.  Plaut.  Mauvais  cuisi- 
nier , qui  n’est  bon  qu'à  prépa- 
rer un  repas  funèbre.  Nundina- 
rium  forum.  Pt  in.  Place  du  mar- 
ché ou  de  la  foire. 

NundYkâtio.  ônis.f  Cic.  Tra- 
fic, marchandise , négoce  . vente, 
marche  qu'on  fait.  — juris.  Cic. 
Vente  de  la  justice.  — hominum. 
Cic.  Trafic  d’hommes. 

NundYsâtîtios  , a . um.  Tcrt. 
Exposé  en  vente,  qui  appelle  le 
chaland. 

NundYnâtor,  Ôris,  m.  Fest. 
Qui  fréquente  , court  les  foires, 
les  marchés,  brocanteur.  ||  laser. 
Epithète  de  Mercure. 

NundYsâtits  , a . um.  Prud. 
Vendu.  ||  J Finn.  Prostitué. 

NukdYnium  , // , n.  Varr.  Es- 
pace de  temps  entre  deux  foires. 
||  Temps  de  la  création  des  con- 
suls. 

NundYxo,  as,  âré , Sact.  et 
NundYnor  . à ri  s . âtus  sum . à ri . 
d.  Cic.  Trafiquer , fréquenter  les 
foires,  brocanter,  spéculer.  = 
— imperium . Cic.  Mettre  l'empire 
à l'encan.  — jus.  Cic.  Vendre  la 
justice  à beaux  deniers  romptans- 
|| — pudorcm.J.  Finn.  Se  prosti- 
tuer. 

NüüdYjüM  , /,  n.  lamprid. 
Marché  . foire.  In  trinum  nun- 
dinum.  Lie.  A trois  jours  de 
marché.  Tri  no  nundino.  Quint: 
Trois  jours  de  marché  consécu- 
tifs. 

Nunqüàm,  adv.  Cic.  Ne  jamais» 
— quiequam.  Ter.  Nulle  part  au 
inonde.  — non . Suet.  En  tout 
temps , toujours.  — eidisti  ? 
Plaut . N’as- tu  jamais  vu  ? 
||  Plaut.  Non. 

Nvnquandô,  adv.  Cic.  Est-ce 
quelquefois?  — quelque  jour?  || 
Si  jamais  ( après  un  verbe  ). 

NüWQuId  , adverbe.  Cic.  et 
NünqüidnàM  .adverbe.  Ter.  Est- 
ce  nue?  Y a-l-ii  rien?  Après^in 
verbe,  Si.  — meministi ? Ter.  Ne 
te  souvient-il  pas?  — redeat in- 
certum est.  Plaut.  On  ne  sait  s'il 
reviendra. 

NdUQUlS  , qute  , çund . çuid. 
Ctc.  Y a-t— il,  y auroit-il  quel- 
qu'un ? N’y  n-'t-^l  personne  ? 
Est-cc  que  quelqu’un  ? — h'te 
nemo  ? Ter.  Est-cc  qu'il  n’y  a 
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personne  ici?  Nunquid pis?  Ter. 
r uis-jc  quelque  chose  pour  vous  ? 
Desirex-vous  quelque  chose  de 
moi  ? 

Nukqüô  , adverbe.  — eocaris 
ad  canam?  Plaut.  Etes -vous 
invité  quelque  part  ? 

Nuntia.  *,f  Cic . Messagère, 
qui  annonce  , apporte  nne  nou- 
velle. — Junonis.  üeid.  Arc-en- 
ciel.  = — eefustatis  historia.  Cic. 
L’histoire  est  la  messagère  de 
l'antiquité. 

NiîîiTiÂTio.  Sais , f.  Cic.  Ac- 
tion d'annoncer,  d'apporter  une 
nouvelle. 

Nuntiâtor.  ôris , m.  Ufp.  Q*ii 
annonce,  apporte  une  nouvelle. 

Nuntiatrix  . ïcts , f.  Cassiod. 
Celle  qui  annonce. 

Nuwtiâtüm  . /,  n.  Messager. 
J|  Tac.  Nouvelle,  rapport. 

NüntiÂTUS  , a , um.  C*s.  An- 
noncé. Part,  de 

NuNTIO  , à s , ici , âtum  , arc. 
Cm  s.  Annoncer,  rapporter,  ap- 
porter une  nouvelle.  — satutem. 
P tout.  Faire  les  comnlinien*  de 
quelqu'un.  — horas.  Mart.  Dire 
l'heure.  Ne  sensus  quidem  vera 
nuntiant.  Cic.  Le  rapport  même 
des  sens  n’est  pas  fidèle.  ||  Tac. 
Sommer  , intimer  l'ordre.  Paul. 
Jet.  Dénoncer.  — nocum  opus. 
Clip.  Signifier  qu’on  ait  à s’abs- 
tenir de  toute  construction  ou 
réparation. 

Numtium  , ii\  n.  Catul.  Nou- 
velle. 

Nuütius,  a,  um.  Oeid.  Qui 
annonce,  rapporte,  apporte  une 
nouvelle.  Nuntia fibra.  Ti6.  En- 
trailles de  victimes  , qui  annon- 
cent la  volonté  des  dieux. 

Nuntiüs  , ii  , m.  ( »i*ç , nou- 
veau). Cic.  Nouvelle  . rapport, 
.message.  Nuntia  in  tuo  ma  g nus 
inest  lepos.  Plaut.  Votre  nou- 
velle est  très-agréable.  ||  C.  Ncp. 
Ordre,  sommation.  ||  Messager, 
courrier  . qui  apporte  une  nou- 
velle. Nuntium  ad  aliqttcm  mit- 
tere.  Cic . Envoyer  à quelqu'un  un 
courrier  ou  un  messager.  Paul. 
Jet.  Intermédiaire.  ||  Lettre  de 
divorce.  — rcmittere  uxori.  Cic. 
Répudier  sa  femme  , faire  di- 
vorce avec  elle.  = — virluti.  Cic. 
Renoncer  à la  vertu  , l'aban- 
donner. 

Ntio,  is , nui , acre  (m»  ). 
Faire  sigpe  de  la  tête.  On  trouve 
dans  quelques  auteurs  anciens 
ce  verbe  employé  pour  vota. 

Nüper,  adv.  [noeo  opère).  Cic. 
Naguère , dernièrement , depuis 
peu  , il  y a quelques  jours , nou- 
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Tellement.  — adarodum.  Plaut . 
Nuperrime.  Cic.  Tout  récem- 
ment. ||  Cic.  Il  y a peu  de  siè- 
cles. ||  Hor.  Jusqu'à  présent. 

NCperus  . a , um.  Plaut.  Ré- 
cent. nouveau,  qui  est  depuis 
peu  de  jours. 

Ni’ psi  , prétérit  de  nubo. 

Nupta,  * . f.  Cic.  Mariée, 
épousée.  — aoea.  Ter.  Nouvelle 
mariée. 

Nupti.*,  arum  ,/.  pl.  ( nubo ). 
Noces  , mariage.  Nuptias  cele- 
brarc . a pp  a rare.  Cic. — confie  erc.' 
C.  Ncp.  — faccre.  Pctr.  Faire  des 
noces.  Nuptiarum  multarum  mu - 
lier.  Cic.  Femme  qui  a eu  plu- 
sieurs maris.  — expers.  Ilor N Qui 
n’a  pas  été  marié.  — solcmnia. 
Tac.  Noces.  ||  Just.  Liaison  illé- 
gitime. 

Ni’PTiÂLis,  m$¥,  II.  n.,is.  Cic. 
Nuptial  . de  noces  .'de  mariage. 
Nuptialia  dona.  Cic.  Présens  de 
noces. 

NuptiÂiJter  , adverbe.  Mart. 
Cap.  A la  manière  des  noces  , 
avec  la  joie  qui  convient  à des 
noces. 

Nuptiâlîtius  , a . um . et  Nr?- 
tYârius,  a,  um.  Paul.  Jet . De 
noces. 

NuptiÂtor  , ôris , m.  Nier. 
Partisan  du  mariage. 

Nupto .as.  are,  Tcrt.  fréquent, 
de  nubo.  Se  marier  sou^grnt. 

*Nuptôrium,  ii,  n.  Lieu  où 
l’on  fait  des  noces. 

NüPTf  RIEN$  , ///  . f.  A put.  Qui 
a envie  d'être  mariée. 

Nupt£rio  , is . ii  .ire.  n.  Plin. 
Avoir  envie  d’être  mariée. 

Nuptürus  . a , um.  Oeid.  Qui 
se  mariera  , qui  va  être  marié. 

Nuptfs  . ûs  . nr.  Cas.  Action 
de  marier  une  fille.  Filiam  nuptai 
rollocare.  Col.  — nuptu  lot  are. 
Plin.  Donner  sa  fille  en  mariage, 
la  marier. 

Nvptcs  . a , um.  Plaut.  Marié, 
qui  convient  a une  mariée.  — 
noms.  Plaut.  Homme  déguisé  en 
mariée.  Nupta  eerba.  Fest.  Ex- 
pressions que  la  bienséance  ne 
permet  qu'aux  femmes  mariées. 

Ntrsia  . m .f.  Virg.  Ville  des 
Sabins,  aujourd'hui  Norsa,  dans 
le  duché  de  Spolète. 

Nürsinus  , a , um.  Mari.  De 
Nursia. 

Nftnu s.tls.  f.  («de).  Cic. Belle- 
fille  , bru  , femme  du  fils.  ||  Oeid. 
Virg.  Femme  mariée. 

* NuscYcio  . ônis  , f.  Fest. 
Maladie  de  celui  qui  voit  mieux 
le  soir  qu’en  plein  jour. 

* NuscYciôsus,  a . um.  Fest. 
Quivoitmieux  le  soh'qu  a midi. 


NUT 


NUX 


NuspiXm  , adv.  Gell.  et  ] en  maladie.  — a feus.  Cels.  Pan- 
Nüsquâm  , adv.  Cic.  Nulle  j ser  un  ulcère.  ||  Ovid.  Conserver, 

Sari , en  aucun  lieu  , eri  nul  en-  j entretenir.  — vinum . Col.  Tenir 
roit.  — gentium.  Ter . En  aucun  ] toujours  plein  un  vaisseau  rem— 
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endroit  du  inonde.— pedem.  Ter. 
Je  ne  vais  nulle  part.  — non. 
Sue!.  Partout , en  tout  lieu.  IJ 
Cic.  En  rien.  ||  Lie.  Pour  rien. 

NütâbÏlis  . m.  /.  , lë , n.ihy 
Apul.  et  Nütâbvndus,  a , um . 
Lad.  Chancelant. 

Notâmes  . Unis , n.  SU.  liai. 
Balancement , flottement. 

Nùtans  , fis , omn.  g.  Chance- 
lant, qui  chancelle.  — domus . 
Lucan.  Maison  qui  menace  ruine. 
=• — Aostis.  Tue.  Ennemi  qui 
plie.  — rcspublica.  Sue/.  Etat 
chancelant. 

Nûtâtio.  dais ./.  Ptin.  Balan- 
cement. action  de  baisser  et  de 
relever  la  tète  , comme  font  ceux 
qui  dorment.  — montis.  Sen. 
Tremblement  , secousse  d’une 
montagne.  = — reipublica.  P! in, 

tElat  chancelant  de  la  répu- 
lique. 

N ûto  , as , Soi , âfum  , ârë  , 
fréquent,  de  nuo.  Plaut.  Faire 
signe  par  un  mouvement  de 
tète.  ||  Chanceler,  pencher , va- 
ciller, branler,  Aire  ébranle'.  — 
pondère.  Ovid.  Pencher  sous  le 
poids.  = Nufat  Victoria.  Plin. 
La  victoire  penche.  ||  Etre  irré- 
solu , dans  l’incertitude.  Nufare 
in  re.  Cic.  Etre  incertain  sur 
une  chose.  Natal  fortuna.  Lie. 
La  fortune  est  capricieuse. 

NotrIbYms  , m.  f. , le , n. , is. 
C/et.  Aur.  Nourrissant. 

NüTRÏCÂTIO , bnis  , f.  Gell.  et 
Nütrîcâtus  . üs  , m.  Varr.  Ac- 
tion de  nourrir. 

NütrïcÂtor,  bris , m.  Plin. 
Nourricier , celui  qui  nourrit. 
NüTRÎCIS,  gén.  de  nulrix. 
Nutrîcius  , a , um.  Cas.  Voyez 
Nimtmüs. 

NüTRÏco,  â s . art , âtum , Sri  t 
Varr.  et  NutrÎCor  , iris  , àtus 
sum . âri , d.  Cic.  Nourrir.  ||  Etre 
nourri. 

NütrTcDla  .a.f  Hor.  Petite 
nourrice.  — casa.  Quint.  Toit 
sous  lequel  on  a été  nourri. 

Nutrîmes  . ïnis  , n.  Ovid.  et 
NütrJmentum  ,/,/».  Cic.  Nour 
riture  , aliment.  Nulrimcntorum 
ejus  locus.  Sud.  Le  lieu  où  il  a 
été  nourri. 

Nütrio,  î>,  îvi , ï/um  , ire 
(wilftQi* , nourrir  ce  qui  est 
jeune).  Plin.  Nourrir.  — mam- 
misfetum.  Plin.-  Allaiter  son  pe- 
tit, lui  donner  la  mamelle.  — 


pli  devin. — comam.  Val.  Flacc. 
Avoir  soin  d’entretenir  sa  cheve- 
lure. = — opes.  Val.  Max.  Aug- 
menter la  puissance. 

Nutrïtià  , a , f.  Hier.  Nour- 
rice. 

Nutrîtja,  ômm , n.  pl.  Ulp. 
Nourriture , a lime  ns.  ||  Mois 
d’une  nourrice. 

Nutrïtiüm,  //,  n.  Sen.  Soin 
de  nourrir. 

NüTRÎTIüS  , a , um.  Col.  Qui 
nourrit.  Nu/rifio  sinu  radices  re — 
ciperc.  Col.  Recevoir  dans  son 
sein  les  racines  pour  les  déve- 
lopper. 

Phutrïtiüs  , fi , m.  Cas.  Qui 
«flève  la  première  enfance. 

Nütritor  , bris  , m.  Sial.  Qui 
nourrit. 

Nütbïtôriüs  ,•  a , um.  Thcod. 
Prise.  Nourrissant. 

NutrItus,  ns y m.  Plin.  Nour- 
riture , aliment. 

NoTRÎTrj  , a , unty  part,  de 
nu  trio.  Hor.  Nourri.  = Hor. 
Elevé.  ||  Plin.  Cultive'. 

Nutrix  , icis  , f.  Cic.  Nour- 
rice, celle  qui  allaite.  = Cic.  Qui 
conserve  , entretient.  — curarum 
nox.  Ovid.  La  nuit  augmente  les 
inquiétudes.  ||  Nutrices.Cic.  Ma 
inclles  gonflées  de  lait,  sein.  || 
Plin.  Pépinière. 

Nutus  y tis , m.  (nuo).  Cic.  Si- 
gne , mouvement  de  la  tète  , qui 
marque  le  consentement.  — ton - 
ferre  loquaces.  Tib.  Se  faire  en- 
tendre par  des  signes  expressifs. 
= Volonté  , fantaisie  , caprice. 
Ad  nutum  ou  nuiu  aUcujus.  Cic. 
Selon  la  volonté,  à la  fantaisie  , 
au  gré  , suivant  le  caprice  de 
quelqu’un.  ||  Poids  naturel  d’un 
corps,  qui  le  porte  vers  son  cen 
tre.  U Val.  Flacc.  Chute  , mou- 
vement d’un  corps  qui  tombe. 

NuvolaRIA  , a Novcllaria, 
ville  de  Lombardie. 

Nux  . u ris  , f.  ( noceo  . nuire, 
parce  que  l'odeurdu  noyerporte 
a la  tète).  Ovid.  Noyer,  arbre.  || 
Cic.  Noix,  fruit  du  noyer.  Nu- 
cam  frangere.  Plaut.  Casser  la 
noix.  ~ N ue es  rclinqucrc.  Pers. 
Quitter  la  bagatelle  , n’étre  nlus 
enfant.  — sparge , marile.  Virg. 
Epoux,  jetex  des  noix  ( c’éloit 
l’usage  de  jeter,  la  nuit  des  no 
ces  , des  noix  aux  jeunes  gens  ). 
— ponlica.  — avellana.  Plin. 
Aveline  , noisette . fruit  du  noi- 


porumincapita.  Plin.  Faire  pous-  j setier.  — grara.  Plin.  Amande, 
ser  le  porreau  en  tètes.  ||  Soigner  | fruit  de  l’amandier,  — ^ a rom  a 
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tica  nnguenfaria  , odorat  a , mus- 
cala  , myristica.  Plin.  Noix  mus- 
cade. — cas  tança.  Virg.  Châ- 
taigne , fruit  du  châtaignier.  — 
pinea.  Mari.  Pomme  de  pin.  — 
persica.  Mari.  Brugnon  , pèche, 
fruit  du  pécher. 

NY 

Ntctages  , um,  m.  pl.  (tic  « 
v/*iiç  y nuit).  Hérétiques  qui 
condamnoient  l’usage  des  vigiles 
et  des  prières  qui  se  faisoient  la 
nuit. 

Nyctalmos,  i%  m.  Maladie, 
qui  cause  des  visions  nocturnes. 

NvctXlôpia.  a , f.  Vice  des 
yeux  qui  voient  plus  cla'irla  miit 
qtie  le  jour,  ou  qui  ne  voient  pas 
bien  à la  lumière. 

NyctXlops  , bpis , omn.  g. 
nuit;  *4,  œil).  Plin.  Qui  voit 
mieux  la  nuit  que  le  jour , ou  qui 
voit  moins  bien  à la  lumière. 

Nyctegreton.  i . n.  (ty«y», 
éveiller).  Plin.  Herbe  qui  brille 
la  nuit.  9 

Nyctëmà  , brum  , n . pl.  Lie, 
Sacrifices  nocturnes  à Bacchus. 

Nyotëlius,  a , um.  De  Bac- 
chus. — latex.  Sen.  Liqueur  ba- 
chique. ||  Surnom  de  Bacchus. 
Nyctëparchus./,  m.  ( 
commander).  Commandant  du 
guet , de  la  patrouille. 

NvcTitnis  , tdiSyf.  Oiseau  de 
nuit.  ||  Poisson. 

NyctVcorax  . icis  y m.  (*'*}*(, 
corbeau).  Bibl.  Sorte  de  hibou. 

NyctÏlÔchus,  '#,  m.  ( tf 
embûche).  Voleur  de  nuit. 

NyctYlops,  bpis  y f.  Plante  qui 
reluit  la  nuit. 

NYCTtiPHYLÂciA  , a y f.  Garde 
de  nuit,  guet,  patrouille,  ronde. 
NyctÜphylax,  âcisy  m. 
gardien).  Garde  de  nuit,  soldat 
qui  fait  la  ronde. 

NyCTOSTrXtEGÜS  ,|,  m.  (rrp«- 
7*? , troupes;  *«>•*,  conduire). 
Dig.  Commandant  du  guet, de  la 
ronde  , de  la  patrouille. 

Nymphà  , a , f.  Fest. 

Nouvelle  mariée  |j  Bouton  d’une 
rose  qui  commence  à s’épanouir. 

N Y M pn  Æ . arum . f.  pl.  Catul, 
Nymphes  , demi-déesses.  ||  Plin • 
Nouvelles  abeilles. 

Nymphæa  . a,  f.  Plin.  Us  d’e- 
tane,  nénuphar,  fleur. 

Nymphæum */.  n.  Deux  pro- 
montoires de  Lacédémone.  || 
Rocher  près  d’Apolionic,  d! où 
coulent  des  sources  de  bitume.  IJ 
Plin.  Temple  dédié  aux  Nym- 
phes. ||  Plin.  Bain  , bâtiment  où 
il  y a des  bains. 
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Ntmpha*hia  ,m,f.  Plin.  Sorte 
de  p ierre  prerieuse. 

Nympuor  . omis , m.  Tert.  Ap- 
partement nuptial. 

Ntsa  , te  . f.  Montagne  de 
1 Inde.  ||  Lact.  Un  des  sommets 
du  Parnasse,  consacre  à Bac- 
chus.  j|  Nourrice  de  Bacchus. 

Nysæus, /,  «.  NtsEiosetNY- 


NYS 

| s su  J . i . m.  Surnom  de  TUechus 
tlere  à Nysa. 

Nïs-t.üj  . a , Km , Prop. . Nr- 
siis,  ïdis  . /.  Orid.  , Nyseios  , 
a,  um,  tarait. , NyjiXccs  , a, 
am.  Hart.  Cap.  et  Nmias,  adis , 
f.  Orid.  I)e  Nysa. 

Nysïgena  C'a  lui. 

Né  à Nyta. 


NYS 

Nrsioîf , //  , n.  A put.  Lierre , 
plante  consacrée  à Bacchus. 

Nysius  f a.um.  Plia.  De  Nysa  , 
de  Bacchus. 

Nyssa  t m * fa  Nyssa  , ville  de 
la  Lydie.  ||  Lieu  d‘où  partoient 
ceux  qui  couroient  dans  la  lice.  || 
Borne  qu’il  falloit  doubler,  au- 
tour de  laquelle  il  falloit  tourner. 
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O , dans  les  inscriptions , si- 
gnifie souvent  op/imus. 

O , interjection  après  laquelle 
on  met  le  nominatif , l'accusatif 
et  le  vocatif.  O quai /s  faciès  ! 
Lue.  O quelle  mine  ! quel  air  ! 
O facicrn  pu  le  h ram  / Ter . O le 
beau  visage  ! O p racla  mm  eus - 
todem  J O le  beau  gardien  ! O 
factum  bene  ! Ter.  O que  voilà 
qui  est  bien  ! O me  pcrdilum! 
Ter.  O pour  le  coup  me  voilà 
perdu  ! O sceleste  ! laie.  O scé- 
lérat ! O liceat  ! Virg.  Ob  ! qu'il 
me  soit  permis  ! 

OA 

Oà,  a,  f.  Ville  de  l’Attique. 

Uækeuai  promontonum . /.  n. 
('apo-Curuano , promontoire  de 
Daliftatie. 

OaNW  , i . m.  Rivière  de  Si- 
cile. |2  Ville  de  Lydie. 

Oarion  . omis , m.  Catul.  Le 
même  qu’Qrion# 

OasKNCTS  , a . um.  Cod.  Thcod. 
D'Oasis. 

b Oasis,  fs,  /.  Nom  de  deux 
▼ailes  en  Libye. 

Oasitæ  . arum  , m.  pi.  Plin. 
Hnbitans  de  ces  deux  villes. 

O AXIS , is.  m.  Fleuve  de  Crète 
cm  (Candie , aujourd’hui  Armiro. 

Oaxia  tel  lus  y f.  Ile  de  Crète. 

O axis  , */,  m . Voyez  Oaxes. 

Oaxüs,  t\  f.  Ville  de  Pile  de 
Crète. 

OB 

O» , pre'posilion  oui  gouverne 
l'accusatif.  Cie.  Elle  s’exprime 
en  français  par  : h cause , à l'oc- 
casion , au  sujet,  devant , par  , 
pour.  Ob  cam  rem.  Plant.  A 
cause  de  cela.  — adullcrium  ete- 
sus.  Virg.  Tue  à l’occasion  d’un 
adultère-  — oeulos.  Cic.  Devant 
les  yeux.  — aearitiam  laborat. 
Hor.  Il  est  tourmenté  par  son 
avarice.  — formidinem.  Tae.  Par 
crainte.  — prospéra.  Tac.  Par  la 
prospérité.  — hoc  eerbum.  Plaul. 
Four  cette  parole.  — diclum.  Cie . 
Pour  un  mot.  [J  06 , pour  ad,  — 


abso/eendum.  Cic.  Pour  absoudre. 
— lacendum.  Cic.  Pour  se  taire. 
||  Ob  induslriam.  Plaul.  Exprès. 
H — rem.  Sali.  A profit.  — nul - 
lam  no. ram.  Pt  a ut.  A tort,  sans 
cause  , sans  l’avoir  mérité.  — 
stultitiam  panas  fero.  1er.  Je 
porte  la  peine  de  ma  sottise.  Ob 
eos  sacro.  Fest.  pour  vos  obsecro. 

ObXcer  , cris  . m.  Ockcr  , 
fleuve  de  la  Basse-Saxe , en  Alle- 
magne. 

Obâcerbo  , âs  , Fest.  pour 
exacerba. 

ObacËro  , âs,  âre  ( accr.  eris. 
paille).  Fest.  Fermer  la  bouche, 
empêcher  {le  parler. 

* Ob-emOior,  à ri  s,  dri  Tert. 
Provoquer. 

Obæràtps,  a , um  {as.  sens). 
Lie.  Obéré ,.  endetté , surchargé 
de  dettes.  |l  Cas.  Celui  qui . sur- 
chargé de  dettes  ou  d’impôts,  se 
inettoit  sous  la  protection  d’un 
grand  , s'attachoità  son  service, 
et  l’arcompagnoit  partout. 

ObXoÏto  , âs  , àrè\  Enn.  pour 
eragifo. 

Obam bilans  , fis  , omn.  g. 
Laie.  Qui  sc  promène  devant,  au- 
tour, à l’entour. 

OBAMBbLÂTIO  , OMS  , f.  Ad 
Her.  Allée  et  venue. 

Obamb&lâtor.  bris,  m;  Hart. 

| — trix  , icis.f.  Gcll.  Qui  se  pro- 
mène. 

ObambSlo  . âs , âei . âlum  . 
âre.  Virg.  Se  promener  devant . 
autour,  à l’entour.  L^upus gregi- 
bus  obambulat.  Virg.  Le  loup 
rôde  autour  des  troupeaux. 

ObXràtor.  Bris , m.  Col.  Qui 
laboure  autour. 

Ob ardeo  , ês . si.  sum  . dire, 
n.  Stat.  Resplendir , refléter 
l’éclat. 

Obarexi  . Bruni , m.  pl.  Peu- 
ples d’Arménie. 

ObÂresco,  is . serre,  n.  Loac. 
Devenir  sec  , aride  tout  autour. 

ObabmÂtio  , Unis , /.  Veget. 
Action  d’armer  de  pied  en  cap- 
Obarmâtor  , Bris , m.  Veget. 
Qui  arme  de  pied  en  cap. 


Obarmâtus  , a , um  . part,  de 
ObarmO,  as.  âei , âtum.  à/c . 
Hor.  Armer  contre  quelqu’un. 

vOeXro  , âs  , âei.  âtum  , à ri. 
Laie.  Labourer  autour. 

Obarsi,  prêt.  Sobardeo. 

O BÂTER,  ira.  trum.  Plin.  Noi- 
râtre , un  peu  noir,  tirant  sur 
le  noir. 

* Obai  dientia  , m , f.  Tert\ 
Obéissance. 

Obaudio,  fj  , Tre.  Fest.  Faire 
semblant  de  ne  pas  ouïr.  |]  Apul. 
Ecouter,  obéir.  Voyez  Obedio. 

Obaudîtio  , Bais . /.  Plin.  Ac- 
tion de  mal  entendre  , de  se  mé- 
prendre eu  entendant,  vice  de 
l'ouïe.  * # 

Obai/râtüs  , a , um.  Apul.  Do- 
ré autour. 

Obba  , a , f.  Plin.  Vase  de 
bois  ou  de  genêt  d'Espagne  9 
tissu  , qui  servoit  de  tasse.  || 
Vase  à mettre  du  vin  , ayant  un 
gros  ventre  et  le  front  large,  ser- 
vant aux  sacrifices  qu’on  laisoit 
aux  mânes.  I|  Carafe. 

ObbÏbo,  is . bïbi . LUum , bere • 
Cic.  Boire  avidement. 

ObblatMrâtus  , a , um.  Apul. 
Criaillé. 

Osbrûtesceks  , ///,  omn.  g . 
Prud.  part,  de 

Obbrütesco  , is.  Si.  scere.  n. 
LaUcr.  S’abrutir,  devenir  stupide. 

OdcæcÂTXO  , Bais  , /.  Voyez 
Occatio. 

Obcæcâtus,  a.  um.  Cic.  Aveu- 
glé , privé  de  la.  vue.  = — ca~ 
pi  dit  a te.  Cic.  Aveuglé  par  la  pas- 
sion. ||  Obcetcalum  semea.  Cie. 
Semence  cachée  dans  le  sein  de 
la  terre  , recouverte  de  terre. 

Obcæco,  à s . âei . âtum  . ère, 
Plin.  Aveugler,  rendre  aveugle. 

||  Oeid.  Obscurcir.  = — animas. 
Lie.  Aveugler  l'esprit.  — o ratio - 
nem.  Cic.  Rendre  un  discours 
obscur.  — fossas  in  agro.  Col. 
Remplir  ou  couvrir  des  fosses 
dans  un  champ. 

Obcædes,  is,/.  Plant.  Meur- 
tre t carnage. 
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ObcXlïo  , is,  Mi,  Uni.  n.  Cels. 
Etre  chaud  tout  autour. 

ObcallÂtds  , a , t/m.  Sert.  En- 
durci . couvert  de  durillons. 

Obcallio  , es  , lui,  Urë . et 
Obcallesco  , />,  sccrë.  n.  Col. 

Voyez  ÜCCAl.LEp. 

Ubcaîïtâtus  , a , um.  À put. 
Enchanté.  Voyez  Iwcantàtcs. 

Obcanto  , os  , ire.  Pau  T.  Jet. 
Enchanter.  Voyez  Ibcanto. 

* Obckbsus,  a,  um.  L'nn.B ru- 
lé  , consumé. 

* Obglaudo  , is , Cod.  Theod. 
Voyez  Occludo. 

* Obcœbo  , âs  , Srê.  Plant. 
Souper. 

ObdTtcs  . a , nm.  Mis  devant. 
Dormis  obdita  sens.  À pal.  Mai- 
son fermée  à la  clef.  ||  A put.  En- 
veloppé. Part,  de 

Obdo  , is  , didi , dtlum  , dëre. 
Ter.  Opposer.  — pessulum  oslio. 
Ter.  Fermer  la  porte  au  verrou. 

— renom  auribus.  Sert.  Boucher 
les  oreilles  avec  de  la  cire. 

Obdormjo,  is.  M ou  17.  ilum, 
ire.  Cels.  et  Obdormisco  , is  , 
M%  sccrë.  a.  Cic.  S’endormir 
sur.  — cropuhim.  P/aol.  Cuver 
son  vin.  — in  Latmo . .Cic . S’en- 
dormir sur  le  mont  Latmiis. 

Qbdvco  . is  . duxi , ductum  . 
erre.  Plant.  Mener  devant , au- 
tour. — exe rc ilum  ad  oppidum. 
Plant.  Tourner  l’année  contre 
la  ville.  ||  Tourner  au  devant , 
mettre  à l’entour  . couvrir.  — 
crusfam.  Plia.  — d’une  croûte. 

— rubigiaem.  P lin.  — de  t*oui!lc. 

— cirai ricem.  Col.  Fermer  une 
çlaie  . la  cicatriser.  — rcta.  Plia. 
/.  Tirer  les  rideaux.  — castra 
talla.  F/or.  Couvrir  son  camp 
de  retranchemens.  |j  Opposer. 

catlam  dolori.  Cic.  S’endurcir 
à la  douleur.  Il  Resserrer.  — 
fronlem.  Quint.  Froncer  le  sour- 
cil. ||  Fermer.  — ostium.  Pe/r. 

— la  porte.  ||  Amener,  produire. 
torporem.  — P/in.  Engourdir.  = 

— rebus  tencêras.  Cic.  Obscur- 
cir les  choses.  ||  Mettre  en  tête. 

— rem  aticui.  Cic.  — une  chose 
à quelqu'un.  ||  — diem . Cic.  Pas- 
ser le  jour.  O bd uxipost erum  d iem . 
Cic.  J’y  ai  passé  le  jour  suivant. 

Obdhctio  , ôn/s  , f.  Cic.  Ac- 
tion de  voiler,  de  couvrir,  d’en- 
velopper. 

ObdUCTO  , âs , are y fréq.  de 
obduco.  Plaut.  Introduire. 

Obdcctor  . Bris , m.  Slot.  Qui 
mène  . conduit.  (|  Qui  couvre. 

Ob0«*cttS  , a , um,  part,  d 'ob- 
duco. Cic.  Couvert , fermé.  — 
oui  lus.  Orid.  O b duc  fa  frons.  Hor. 
Miuc  r droguée  , front  sévère,  j 
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— pela.  Plia.  /.  Rideaux  tirés. 

• — folia  lanugine.  P lin.  Feuilles 
couvertes  de  duvet.  = — longo 
temporvm  iructu . Sen.  p.  Faits 
plongés  dans  la  nuit  des  temps. 
Obduclœ  fores.  Sen.  p.  Portes 
fermées.  UbJactam  cicatrice  m 
refricare.  Cic.  Rouvrir  une  plaie. 

Obdulceo,  es.  cire  , et  Ob- 
oulcksco  . is  . stërë.  a.  S’adou- 
cir , devenir  doux. 

Obdulco  , âs  , are.  Cal.  AUr. 
Adoucir  , rendre  doux.  Üèdul- 
cati  s uni  fonles  a ma  ri.  Prit.  Les 
sources  amères  sont  devenues 
douces. 

* Obdürâtio  , 5nis  , /.  S. 
A u g.  Endurcissement. 

Obocrâtos,  a , um.  Capit.  En- 
durci. 

* ObdcrefUcio,  is,  être.  Non. 
Endurcir. 

Ojjdüreo  , es,  ui , èrë , n. 
Varr.  et  ObdÜrssco  , , is  . Mi, 
scerë.  n.  Cal.  S'endurcir,  deve- 
nir dur.  = Cic.  — insensible. 
O bd u rail.  Cic.  Il  n’a  plus  de  sen- 
sibilité. — animas  ad  dolorcm 
noeurn.  Cic.  Mon  âme  est  deve- 
| nue  insensible  à de  nouvelles 
douleurs. 

O bd  r ro  , âs  , an.  àtum,  ârë. 
Col.  Endurcir,  rendre  dur.  = 
=t  Plaut.  Tenir  ferme  , tenir 
bon.  ||  Hor . S’obstiner,  ne  pas 
se  rebuter.  j|  Obdurari.  Cic.  Etre 
supporté. 

Obduxx  , prêt,  d' obduco. 
Obf.diens  , lis,  omn.  g.  Cic. 
Obéissant  , soumis.  — dicto. 
Plaut.  Qui  fait  ce  qu’on  lui  dit. 
= Obcdientissima  g uoc  trinque  in 
opéré  fraxinus.  Plia.  Le  Irène  est 
propre  à toutes  sortesd'ouvrages. 

(Jbêdiebtke,  adv.  Lie.  Avec 
obéissance . avec  soumission. 

Obëdiektia  .4 o.f  Cic. Obéis- 
sance , soumission  , déférence. 

— imoeriomm.  P/in.  Docilité. 
Oeèdientiùs  , adv.  Lie.  Sans 

répugnance,  bien  volontiers. 

Obêdio,  is.  iritiïi,  ilum,  ire, 
n.  ( ob , audio).  Cic . Obéir,  être 
soumis.  — aligui  ad  eerba.  Cic. 
Exécuter  à la  lettre  les  ordres 
de  quelqu’un.  ||  C.  Nep.  Suivre 
les  conseils.  ||  — iempori.  Cic.  I 
S’accommoder  au  temps.  =zP/iu. 
Etre  pliant , flexible. 

* Obedîtio  , omis , /.  Voyez 
Obedikntia. 

O fl  Ë do  , is,  isi.csum,  dërë. 
Manger,  ronger  autour. 

O bëli.v  . àrum,f.  pl.  (*£•>•{, 
broche  ).  Pains  longs  consacrés 
à Hacchtu. 

Obëusc&lyciihium  , H , n. 

( ***»«  t lumignon  )«  Quint. 
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Obélisque  surmonté  d'une  lan- 
terne. ||  Lanterne  militaire  por- 
tée au  bout  d’un  fut  de  pique. 

Ooëliscus  , i , m.  Plia.' Obé- 
lisque . pierre  taillée  en  forme 
pyramidale. 

Obëlus  , i , m.  Prit.  Broche. 
}J  Marque  dont  on  se  servoit 
pour  indiquer  les  passages  défec- 
tueux d’un  écrit , ou  interpolés. 
Obelo  no/are.  Faire  des  noies 
critiques. 

Obf.o,  is.  Jet  et  f/,  ïfum , irë. 
Cic.  Environne!*,  tourner  autour, 
faire  le  tour.  Obi/  limbus  chla~ 
ni  idem.  Orid.  Une  frange  en- 
toure sa  casaque.  Obitur  aquA 
campus.  Orid.  Le  champ  est 
environné  d’eau.  ||  Visiter,  aller 
partout,  rôder,  faire  la  ronde. 

— cola  nia  s.  Cic.  Visiter  les  co- 
lonies. — pedibas  rc g ion  es.  Cic . 
Voir  à pied  bien  du  pays-  — 
r terras.  Cic.  Piquer  les  tables  t 
courir  les  repas.  — ocutis  excr— 
rit  cm.  Plia.  /.  Parcourir  de  v4b 
une  année.  — oralione.  Cic. Par- 
courir en  parlant.  ||  Exercer  — 
cousulis  munus.  Lie.  Faire  le* 
fonctions  de  consul.  — per  se 
omnia.  Cas.  Faire  tout  par 
soi-inéme.  j|  Luer.  Intervenir, 
survenir.  |j  Assister . être  pré- 
sent. — diem.  Cic.  St  présen- 
ter au  jour  indiqué.  — vadi — 
motrium  alicui.  Cic.  Comparu)— 
tre  pour  quelqu'un.  Obeunl plu~ 
rcs  compditores.  Cic.  Il  se  pré- 
sente plusieurs  compétiteurs.  || 

— bclla.  Lie.  Faire  des  expé- 

ditions militaires.  — pcriculai 
Lie.  Courir,  braver  les  dangers. 
||  Se  passer.  Obeuot  1res  no  etc  s. 
Plaut.  Trois  nuits  se  passent.  || 
Hor.  Obire  diem.  C.  Nep.  — su— 
premum.  C.  Nepos.  — tuum.  Su/p . 
ad  Cic.  Mourir.  — motte  repeu—. 
tinâ.  Suet.  — subitement.  = 
Obeunl  sidéra.  P/in.  lacs  astres 
se  couchent.  • 

OflËqrÏTÂTio  , ôn/s . f.  Veget. 
Action  d'aller  II  cheval  autour  , 
de  battre  l’estrade  ; ronde  à 
cheval. 

OdëqijÏtÂtor  , ôris.m.  Veget . 
Qui  fait  la  ronde  à cheval , bat- 
teur d estrade. 

O B Ko  r Ïto  . âs,  âvi,  nlam,  ârl. 
Lie.  Faire  la  roude  à cheval  , 
battre  I rshade.' — caslris.  Lie. — • 
autour  du  camp.  — agmen.  Car/. 
Parcourir  les  rang»  à cheval. 

— s/alioHtbus  hos/ium.  Lie.  Ke- 
connoitrc  à cheval  le»  postes  des 
ennemis, 

OsKItRO  , St , Sri,  àtum  , Sri. 
Plia.  Errer , rôder  à I entour. 
||  Faillir , manquer.  Cherii  jef 
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souper  olerrat  eàdem.  Hor.  Qui 
branche  toujours  au  même  en- 
droit , qui  fait  toujours  la  même 
faute. 

•Obêsâtds  » a , um.  Col.  Deve- 
nu trop  gras  f charge'  de  trop 
d'embonpoint. 

Obesco  , âs,  ârâ.  Col.  Appâ- 
ter , donner  à manger. 

ObesYtas  , â/is ,/.  Col.  Excès 
d'embonpoint. 

Obëso  , âs  , M , âtum  , ârë. 
Col.  Engraisser. 

Obêsus  , a , 2077,  part,  à' oie- 
do.  Seeer.  Ronge  , mangé  tout 
autour.  ||  Cell.  Maigre.  ||  Col. 
Gros  et  gras , qui  a beaucoup 
d'embonpoint.  = Obesa  naris 
j ueenis . Hor.  Jeune  lourdaud  , 
stupide. 

ObËundüs  , a,  um.  Ilor.  Qu’il 
faut  visiter , parcourir. 

Obex  . ïcis  , m.  ( oljicio  ). 
Oeid.  Barre  de  porte  . verrou. 
J Barrière  au  devant  d'une  por- 
te. ||  Parapet.  ||  /7/y.  Digue.  || 
Ba  ne  de  sable  , basse.  ||  Plaut. 
Obstacle  , empêchement. 

ObfirmâtÈ  , adv.  Suri.  Opi- 
niàtrémcn t . obstinément- 1|  Fer- 
mement, avec  fermeté. 

, Obfirmâtio,  ônis , /.  Tcrl. 
Opiniâtreté,  obstination.  ]|  Fer- 
meté. 

Obfirmâtus  , a . um.  Apul. 
Raffermi .=Plaul.  Ferme  , iné- 
branlable. ||  Opiniâtre  , entêté. 
Part,  de 

Obfirmo,  as,  Sri,  âlum.  Srë. 
Affermir.  = — animum.  Plaul. 
— se.  Ter.  Prendre  une  forte  ré- 
solution,, se  roidir  contre  les 
difficultés.  — cerlum  esl  eiam . 
quam  derreei , perse  qui.  Ter.  Je 
suis  décidé  à poursuivre  mon 
projet , à n’en  pas  démordre  . à 
tenir  ferme.  ||  Ter.  S’obstiner , 
s'entêter,  s'ahcurtcrà. 

Obfr.çnâtus  , a , um.  Apul. 
Enchevêtré. 

Obfiungo,  ls , gère.  Varr. 
Voyez  Offringo. 

Obfüi  .prêt.  A'olsum. 
Obfüscâtio,  ônis , f.  Jlill. 
Tromperie.  — doit  et  ar  repli. 
Bill.  — dans  ce  que  l'on  donne 
et  ce  que  l'on  reçoit. 

Obgannio,  ïs  , ire,  n.  Ter. 
Voyez  Ogganmo. 

Obgarrio.  is,  Tnt.  Plaul.  Ga- 
souiller , ramager  autour. 

Obhæreo  . es . si , sum . rire. 
Lucr.  et  Obhæresco,  i s . sccrc. 
n.  Apul.  Voyez  Adh/ereo. 

* O BU ERB ES  CEN  S , Us  , 0/77/7.  g. 

Qui  se  couvre  d’herbe. 

I Obüerbesco  , is  , scârc  , n . 
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Fest.  Se  couvrir  d’herbe  % de 
verdure. 

Obiiorreo  , es , rüi . rire,  n. 
Pim.  Faire  horreur,  être  horrible. 

Ouïcio,  is , Luc  an.  poét.  pour 
oljicio. 

ObÏcis,  ge'n.  A'obcx. 
ObVgÏtat  , Fest.  pour  ante 
agitai . 

1 ObïI  . prêt,  d 'obeo. 

OiiYurNNt’M  , /,  n.  La  Bastie  , 
fort  de  Savoie. 

ObÏnânis  , m.  f.  , ne , a. , is. 
Varr.  Voyez  InaMS. 

ObÏnunto.  Fest.  \iOur  oleunt. 
Oui  ras  cens  , lis,  omn.  g.  Scn. 
Qui  se  met  en  colère  pour. 

O diras  con.  cris  , àtus  sum , 
sci , d.  Apul.  Se  mettre  forte- 
ment en  Colère.  . 

Obi  R atus  , a , um  , part.  Lie. 
Très-irrilé. 

ObÏTER  . adv.  ( ob,  lier).  Plia. 
En  passant,  chemin  faisant,  lé- 
gèrement. 

ObÏtus  , iis.  m.  Cic.  Mort.  — 
slcllarum.  Catul . Courber  des 
astres.  — rerum.  Cic.  Destruc- 
tion , décomposition  des  choses. 

|| Rencontre. — luus  eoluplali est. 
Ter.  Votre  rencontre  fait  tou- 
jours plaisir. 

ObÏtus  , a . um , part.  Ai  obeo. 
Cic.  Obi  là  morte.  Cic.  Etant 
mort , après  la  mort.  Olilum 
eadimonium.  Cic . Assignation  à 
laquelle  on  a comparu. 

Obius  , ii%  m.  Oby , fleuve  de 
Moscovie. 

* Obius  , a,  um.  Apul.  Mort,  I 
défunt. 

Obîvi  , prétérit  A'obco. 

Obj  aceo.  ès.  cüi.  ré/T,  n.  Suri. 
Etre  couché,  étendu  devant,! 
au-devant , à Popposi'.c.  — occa - 
sui.  Solia.  Etre  situé  au  cou- 
chant. — alto.  Sial.  Donner  sur 
la  mer. 

Objêci  , prêt.  Ai  obj icio. 

I Objecta  , ôrum.  n.  pl.  Cic. 
Objections  , ce  qu'nu  objecte. 
— diluere.  (juin).  Réfuter  les 
objections.  De  objeclis  non 
confileri.  Cic.  TSc  pas  demeu- 
rer d’accord  sur  ce  qu’on  ob- 
jecte. 

ObjectÂcClum  . i,  n.  Varr. 
Empêchement  . obstacle  , tout 
ce  qui  sert  à arrêter  un  elfort. 

Objectâmejctcm  , / , n.  Apul. 
cl  Objectâtio,  unis,/.  Cas.  Re- 
proche. 

ObjectÂtor,  ôris.  nu  Asc.Pcd. 
Qui  fait  des  reproches. 

OejectÀTI'5 . a.  um . participe 
A' objecta.  Apul.  Reproché. 

Objectio.  ônis.f.  Am.  Action 
d'opposer.  |)  Tcrl.  P.eproche. 
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Objecto  . as.  //ri.  âtum , are , 
fr  é q il  e n 1 a t i ld'  ohjicio . Exposer  à. 

— caput perielis.  Virg.  Hasarder 
sa  vie,  s’exposer  au  danger  de  la 
perdre.  |j  Virg.  Plongé.  ||  Plaul. 
Objecter  , reprocher  , dire  des 
choses  désagréables. 

Objectum,  /.  n.  Solia.  Chose 
mise  au-devant  pour  servir  d’obs- 
tacle. 

Orjegtüs  , us  , m.  Virg.  Ac- 
tion de  mettre  au-devant  pour 
arrêter.  Objecta  lalcrum  effiat 
insula  portant.  Virg.  L’ile  forme 
un  port  par  le  moyen  de  deux 
côtés  avancés.  — terra  luna 
'orraltatur.  P/in.  La  lune  est 
éclipsé©  par  l'interposition  de  la 
terre.  ||  Opposition  «•  obstacle  , 
empêchement.  — co  riso.  Corn. 
Hep.  Ayant  vu  cct  obstacle. 

Objectus  , a , um.  participe 
A'objicio.  Offert,  mis  au-devant, 
opposé,  qui  sc  rencontre  sur  le 
passage.  Objecta  utililas.  Cic. 
Occasion  de  profil  qu’olTrc  le  ha- 
sard. Objecta  rallo  munit iones. 
Lie.  Fortifications  placées  de- 
vant un  retranchement.  ||  Ex- 
posé. — fortuna . Cic.  — aux 
revers  de  fortune.  =•■  Cic.  Re- 
proché. 

Objex,  ïcis,  m.  Voy.  Obex. 

Objexim,  Plaut.  pour  oùjeco- 
rim. 

ObjYciendus  , a , um.  Virg. 
Qu’il  faut  mettre  au-devant.  || 

— exposer.  ||  — reprocher. 

ObjYcio.  is.  jeci .jectum . jïccre 

( objacio ).  Cic.  Mettre  ou  jejer  au- 
devant.— -fores porta.  Lie.  Mettre 
des  battansà  une  porte. — /noms. 
Plaut.  Retarder.  — latorem.  Ter. 
Susciter  des  a Ha  ires. — retigionem . 
Lie.  Causer  du  scrupule.  — ter - 
rorcm.  Lie.  Inspirer  la  terreur. 

— malcdictum.  Cic.  Charger  de 
malédictions.  ||  Opposer. — obj /— 
ccrc  nu  b cm  fraudibus.  Hor.  Cou- 
vrir ses  crimes  du  voile  de  la 
nuit.  — carras pro  eallo.  Cas.  Se 
retranchcrderrière  des  chariots. 
!|  Exposer,  offrir,  présenter.  — 
corpus  /cris.  Ciç.  Exposer  un 
corps  aux  bêles  féroces.  — se 
in  imprius . S’exposer  à la  vio- 
lence des  médians.  — spem . Cic. 
Donner  de  l’espcrance.  ||  Oh—’ 
jerter,  reprocher.  — alicui  de 
aliquo.  Cic.  Faire  à quelqu’un 
des  reproches  d’un  autre. 

Objurgandus  , a , um.  Cic.  \ 
qui  il  faut  faire  des  réprimandes. 

OcjurgÂtio,  ônis,/.  Cic.  Ré- 
primande . reproche  , r ép  relie  n- 
sicn  pour  une  faute  grave. 

Odjurgâtor  . ôris . m.  Cic.  — 
liai*  t ïcis. /Plaut.  Qui  reprend 
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vivement,  qui  lait  de  vifs  re-j 

proches,, 

OsJi  aOÂTÔRICS  , a , um.  Cic. 
De  reproches  ,sde  réprimandé. 
Objurgaloria  épis  lofa.  Cic.  Let- 
tre pleine  de  reproches. — verba. 
Gril.  Reproches. 

Objcrgâtus , a , um.  Cic.  Ré- 
primandé. 

OsjurgÏtO  , âs  , âvi , âlum , 
art.  Plaul . Réprimander  sou- 
vent. Fréquentatif  de 

Objurgo  , as  % âvi , âlum  . art. 
Cic.  Réprimander ‘reprendre  vi- 
vement , gronder.  — molli  bra- 
chio  alhjuem  de  rc.  Cic,.  Faire  de 
légères  réprimandes.  H Repro- 
cher , faire  1111  crime  de.  ||  Sert. 
Punir,  châtier. 

Oajèno  , às  , âvi  , âlum  , ârë. 
Fesl.  Engager  parsennentf  exi- 
ger le  serment. 

Odlæuo.  Plaul.  Voyez  Lædo. 
üblangueo,  ès  , crë , et  Ob- 
LAKGUESCO  , i s , scërë , n.  Cic. 
Votez  Langceo. 

Oblaqueo,  às , ârc.  Tcri.  En- 
châsser. 

Obi.ÂTIO  , finis,  f.  Oblation  , 
offrande.  |j  Asc.  Ped.  Droits  d'ai- 
des. _ * 

Oblâtîtius.  a.um.  O lia! ilium 
aurcum.  Sidon.  Don  gratuit. 

OblâtIvus  , a , um.  Sert.  Qui 
s’offre  de  lui-même. 

* Oblâtor,  Bris,  m.  Terl.  Qui 
offre. 

OblatrÂtor  . Bris,  m.  Sidon. . 

— TRI x.icis.f  Plaul.  Qui  aboie 
après,  autour. =Criailleur.  gron- 
deur , clabaudeur  , quiAélourdit 
par  ses  criaillerics. 

Oblatum,  /,  n.  Liv.  Offre,  of- 
frande . présent. 

OblÂTÜS  , a , urn  , participe 
d ’ offem . Cic.  Offert,  présenté. 

||  O b la! a criminatio.  Cic.  Accu- 
sation intentée.  ||  Cic.  Exposé.  || 
Ublatàm  incendium.  Cic.  Feu 
mis  à dessein. 

OslectâbÏlis.ot./.,  le , ». , is. 
Au  son.  Agréable. 

Oblectâmen,  ïniSf  ».  Ovid.  et 
OblrctÂmestüM,  /.  ».  C/c.  Di- 
vertissement. amusement,  passe- 
temps  , récréation.  , 

Oblectâîœus,  u.um.J.  Citait. 
Qui  divertit,  cause  du  plaisir. 

Oblectâtio.  #»/>./ Cic.  Voyez 
Oblxctâmextum.  — vil*.  Cic. 
Agrément,  charme  de  la  vie. 
OblectÂTür  , Bris . m.  Apul. , 

— ATRix  , icis , f.  Mort.  Qui  di- 
vertit . donne  du  plaisir. 

OblEctâtÔriüs  . a.  um.  Go/l. 
Récréatif,  divertissant. 

OlLECTO,  âs , à ri,  âlum,  ârë , 
Cic.  et  Oblector.  nris,  à lus  suui, 

79  -84.  Pict,  lat.-gallic. 
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art,  d.  Divertir,  donner  du  plai- 
sir , réjouir  , récréer.  — ri  ta  ni 
Plaul.  Passer  agréablement  la 
vie  , se  donner  du  bon  temps. — 
sc  intérim.  2'cr.  S'amuser  en  at- 
tendant. — se  aliquo.  Ter.  Met- 
tre tout  sou  plaisir  dans  b pos- 
session d'une  personne.  — se 
agricuHione.  Cic.  Se  plaire  aux 
détails  deTagricullurc. — se  in  re. 
Cic.  Prendre  plaisir  à une  chose,* 
y trou verson  amusement. — otium 
temporis.  Plin.  j.  Donner  à son 
plaisir  le  temps  de  son  loisir. 

Oblènio  , is  , tri , itu/n  , ire. 
Sen.  Adourir,  apaiser. 

Oblêsîtor,  oris,m.  Cels.  Qui 
adoucit. 

Oblëvi,  prêt,  d 'oblino. 

ÜBLÏDO,  is,  si,  surn , dere.  Coi. 
Ecraser.  |j  Etrangler,  suffoquer. 

OblÏgâmeîïtum-,  /,  ».  Ter/. 
Votez  Obligatio. 

OblYgans  , lis  , omn.  g.  Sial. 
Engageant , qui  engage  , oblige. 

OblÏgâtio,  Buis,  J.  Action  de 
lier. — lingu*.  Jus/.  Empêche- 
ment de  la  langue  qui  fuit  bé- 
gayer. = — innocenlium . Tdg. 
riégos  tendusnux  innocens.  ||6Vr. 
Obligation,  engagement. 

OblYgâtôbius,  a,  um.  Justin. 
Obligatoire. 

OblYgâtus  . sti  um.  Cic.  Lié. 
Obligatis  oc u lis.  Sen . Les  yeux 
bandés. || Engagé  . mis  en  gage.  || 
Promis.  Obligalam  Jori  dapem 
reddcrc.  Ilor.  Donner  le  festin 
qu’on  a voué  à Jupiter.  = Cic. 
Tenu  dans  un  piège,  arrêté.  ||£’/r. 
Obligé,  qui  a reçu  des  services. 
— ci  nihil eram.  Cic.  Je  ne  lui 
avois  nulle  obligation.  Participe 
de 

OblYgo  , âs,  âvi,  âlum , are. 
Cic.  Lier  autour.  — vulnus.  Cic. 
Bander  une  plaie.  — manipulos. 
Cic.  Lier  des  gerbes. =Engager  , 
obliger. — suam /idem.  Cic.  Don- 
ner sa  foi,  engager  sa  parole. — 
aliquem  secundo  milf/ia  sacra - 
mento . Cic.  Enrôler  pour  b 
deuxième  fois  , obligé  à rentrer 
au  service. — rade/n  trium  mi  ilium 
*ris.  Liv . Donner  caution,  ré- 
pondant pour3ooofr. — bona  sua 
p’tgnon.  Sc*v.  Jet.  Hypothéquer 
ses  biens.  — ail  yuan  scelcre  ou 
scclcri.  Cic.  Eugager  dans  un 
crime. — se  furli.  Gel/.  Se  rendre 
complice  d'un  vol. — aliçuem  sibi 
benefteio . Cic.  S’attacher  quel-  j 
qu’un  par  ses  bienfaits,  l'obliger,  j 
|]  Contraindre.  ||  Vouer.  — « crus 
frac/um Æsculapio.  Plaul.  Vouer 
sa  jambe  cassée  à Esculape.  — 
captif  ro/is.  J/or.  Se  vouer.  ||  — 
vends , Sca.So,  mettre  en  mer* 


ÔBL  Ht 

ÔblIgûbio,  7s  , iti,  Hum . irf. 
Cic.  Dissiper,  dépenser,  consu- 
mer. manger  en  bonneebère,  en 
débauches.  * . 

OblÏGÜRÏTOR , bns.m.  Plant. 
Dissipateur,  débauche,  qui  dé- 
pense. consume  en  bonne  obère, 
en  débaurhes. 

OblïmâtUS,  a , um.  Cic.  Cou- 
vert de  timon.  Participe  de 

Oui.!  mo  . à j . npi , Hum,  ira 
(limus).  Virg.  Engraisser  de  li- 
mon. [j Claud.  Aveugler.—  Satin. 
troubler,  confondre.  ||  (lima). 
Ilor.  Consumer,  dissiper. 

Oblïmo,  ù.  ici.  Hum,  îrë.  Cal. 
Vorcc  Oblino. 

OblÏnîtob.  dns , m.  Plia.  Qu* 
fait  des  liuiuiens  autour.  = Flat- 
teur. 

OblÏnïtus . a.  um.  participa 
d'oblinio.  Col.  Oint,  enduit. 

Oblïno,  is,  hui,  tïtum  . nerf. 
Varr.  Oindre,  frotter,  enduire 
autour.  — pirgas  pisc».  Varr. 
Faire  des  gluaux  , frotter  de  glu 
de  petits  bâtons.  — matas  ccrussé. 
Plaut.  Se  farder,  se  plâtrer  le 
visage.  ||  Gcll.  Effacer.  ||  Mari . 
Bouclier.  ||f  an.  Salir. =— se  ex. 
ternis  mondas.  Cic.  Prendre  des. 
coutumes  étrangi  res.||  Diffamer. 
— persibus  atris.  Ilor.  Noircir  par 
des  vers  satiriques. 

Obliqua  , brun . ».  pi.  Quint. 
Temps  des  verbes  qui  se  forment 
de  la  première  personne  du  singu- 
lier du  prétérit  de  l'indicatif. 

Obuquâtio  , bais,  f Macr. 
Vorei  Obliquitas.  ‘ 

Oblîquâtus,  »,  um.  Août. 

participe  d obliques. 

Obliqué,  adverbe.  Cic.  Oblî- 
qucmcnl.  de  biais,  de  côté,  de 
travers. || Tac*  Indirectement,  eni 
biaisant.  ||  Gel/.  En  dissimulant. 

Oblïqi'Ytas  , à lis  . f.  Plinau 
Obliquité,  travers,  biais,  sitij»- 
lion  oblique. 

OflLÎouo  , âs , âvi , âlum ârë* 
Virg.  Mettre  de  côté  , poser  de 
mais,  faire  aller  de  travers,  faire 
biaiser,  situer,  placer  oblique- 
ment — eçuos  parentes.  Stat. 
Détourner  des  chevaux  qui  onC 
peur.  — sinus  in  ventum.  Virg, , 
Serrer  le  vent,  prendre  le  venX 
de  côté.  — cnnes.  Tac.  Retrouy- 
sur  ses  cheveux,  —ensrm  in  talus. 
0ei4.  Mettre  une  épée  à soi» 
cdté. — ocnlos  contra  radios  salis. 
QriJ.  Hegarder  de  biais  le  soleif. 
— - ri  jus  superbos.  Sial.  Détourner 
sa  vue  par  f»crté.*= — preccs.  Stat * 
Prier  en  se  servant  de  uétours. 

üblïquus  .a.um  ( ).  Cic. 

Oblique  , de  biais,  de  cAh?,  d» 

1 travers.  — ictus,  Plin.  Un  coup 
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donne  de  cAlé.  Ohliqui per  ar- 
iem  mûri.  Tac.  Murs  k angles 
rentrait*  et  saillans  =—  casas. 
Quint.  Cas  obliques.  = Où fiq uior 
ad  versus  pot  entes.  Fier.  Opposé 
à ceux  qui  prenoicni  trop  d’au- 
torité. ||  Envieux.  Obliquo  ocuto 
limace,  Hor.  Regarder  d’un  œil 
jaloux. [|  Obliqua  insectatio.  Tac. 
Trait  détourné  , censure  indi- 
recte. 

OflLÎsi  , prêt,  à'oblido. 

Oblîsvs  . a . um.  Tac.  part, 
d 'oblido.  Tac.  Etranglé  , suffo- 
q«é.  \\  P/in.  /.  Ecrasé. 

OblÏtio,  éiy  tdi y 1ère  y Sen.  et 
OblÏtesco,  üy  lui,  scc ré , n . de. 
Se  cacher.  — ab  aspecta.  Cic.  Sc 
cacher  aux  yeux  , se  dérober  h la 
vue.  — in  rimas.  Varr.  Se  cacher 
dans  les  fentes. 

OftLiTTE&ANDUS  , a , um.  Cic. 
Qu’on  doit  oublier  , qu'il  faut 
effacer  de  sa  mémoire,  dont  on 
doit  perdre  le  souvenir. 

Q butte  ratio , omis  , /.  P/in. 
Perle  d’une  connoissance  qu’on 
a voit  autrefois  , d'un  art  , d’un 
procédé  dans  les  arts. 

OBUrrfcaÀTOE , brisy  rn.  Ter/. 
Qui  fait  perdre  le  souvenir. 

OblittkhÂtus  , a , um.  Lie. 
Effacé  , oublié.  Part,  de 

Oblittero  , as  . ici  , Btum  , 
are  {Il liera).  Cic.  Passer  la  plu- 
me sur  les  lettres;  effacer  , ratu- 
rer , rayer.  = — priva  tara  offen— 
lioncrn . Cic.  Faire  perdre  le  sou- 
venir des  injures  particulières. 

Oblitt£eus.  a,  um.  Nav  Qui 
a vieilli , oublié. 

OblVtus,*,  «OT.part.  d 'oblino. 
Cic.  Oint  , frotté  , enduit.  — 
cceno.  Cic.  Couvert  de  boue.  — 
cruore.  Tac.  Ensanglanté.  = — 
affectations.  Celi.  Qui  sent  l’af- 
fectation. Oblita  fl  agit  iis  cita. 
Cic.  S ie  souillée  de  débauches. 
U Varr.  Orné. 

OblÎTOS  , a y um . part,  d 'obli- 
piscor.  Quia  oublié. — famar  me- 
ttons. Virg.  Quia  perdu  le  soin 
de  son  bon  cœur.  Oblita  aocendi 
pont  a.  Col.  Fruits  qui  ne  font 
plus  de  mal.  (|  Qui  est  oublié. 
F une  oblita  mihi  lot  carmin  a . 
Virg.  J’ai  oublié  tous  ces  airs. 

Oblïtia  , ôrum  , a.  pl.  Virg. 
Oubli. 

OblîviÂlis  . m.  /. , /r,  a. . is. 
Prud.  Qui  fait  oublier. 

OblÎVIO  , onis  . f.  Cic.  Oubli. 
O bit  vio  ni  dure.  Cic.  In  oblivionem 
reivenire.  Lie.  Oublier,  perdre  le 
souvenir.  Oblivionem  alicui  af- 
Jcrre.  Plia.  Faire  oublier.  Ob/i- 
vione  contercre  t delcre , obntere. 
fifa  Ensevelir  dans  l'oubli,  In 


fat.  Oubliant,  qui  oublie 

Oblîviscoe  , Bris , itas  sum , 
r/set,  d.  Cic.  Oublier,  mettre  en  j 
oubli  , perdre  le  souvenir  , ne  | 
pas  se  souvenir.  — contumeliee.  \ 
Cas.  Oublier  l’affront  qu’on 
n ous  a fa  i l.  — res  praclarisstmas.  I 
Cic.  — les  plus  belles  choses. 
Obuvium,  w,  n.  Tac . Oubli.  1 
Oblîvius  v a t um.  Varr.  Mis 


en  oubli.  art.  Ovid.  Murmurer  contre  « 

OblocatdB,  a , um.  Sact.  Loué  contredire  en  murmurant. 
b prix  lait.  I ObmussYto  , às . art  y fi ’éq.  de 

Obi  bco , âs  , Bvi,  â/am  , ârë.  I Obmusso,  às  y àri.  sert. 

Just.  Ix>uer  à prix  fait.  — Murmurer. 

ram  ad  cxhaurieniios  puteos.  Just.  I O fl  mites  CO  , h , têt , scere  « 

Se  louer  pour  travailler  à tarir:*.  Cels.  Devenir  muet,  perdre 
des  puits.  | l’usage  de  la  parole.  ||  Cic.  Sc 

Oblücütio  , unit , /.  Action  laire  tout  court  n'avoir  pas  le 
e contredire.  |)  Ueproclie.  : mot  â dire.  ||  P/in.  N'ètre  plus  * 
OblI'cûtor  , bris  , m.  Plaui.  \ la  mode  , n’avoir  pas  la  vogue 


OBLÏ’RÏTttTS  , a . um. 
Très-pâle  , très— blènie 
O B M X s z K -1  , iis 


Ampi. 


llirionc  jaccrc.  Cic.  Etre  en  ou- 
bli. 

ObiIviôiüJ  . a . um.  Cic.  Ou-  I ObmXsisi,  lis  , omn.  g. 
blîeux.  qui  n'a  pas  de  mémoire  , ! Fesl.  Qui  dure  long-temps  . qui 
qui  oublie  aisément,  f'  Ilbr.  Qui  est  de  longue  durée  , qui  est 
lait  perdre  le  souvenir.  long-temps  en  état. 

Obuviscbrdus,  a.  um.  Plaut.  I Obmüuehuus  , a , um.  Lin 
Qu'il  faut  oublier  , dont  on  doit  Qu’il  faut  mettre  devant, 
perdre  le  souvenir.  1 n " T1" 

OolïtiiceBs  , iis,  omn.  g.  C’a 


Obmôuor  . Tris  , Tins  sum  , 
tri  . d.  Cuti.  Mettre  devant  avec 
•dort , barricader  , opposer  une 
barrière. 

übm&kio  , is , niri.  Fesl. 
Votre  Admouzo. 

ObhBvbo,  is  , ri  ri.  Feft. 
Votre  Admovzo. 

OoMunsttSBATio  , finis  , /. 
Amm.  Murmure  contre  quel- 
qu'un. 

ObmübmCbo  , âs,  âri . Hum  , 


Qui  contredit , qui  interrompt. 
Médisant,  qui  parle  contre. 

OiLONCÜLUS.,  a , um.  Geil. 
Longuet , un  peu  long. 

OBLoHGtrs  , a,  um.  Lie. 
Oldong. 

OüLüQbiuu  . si , n.  Sidon. 

Votre  ÜBLOCUTIO. 

Obloquob  . iris  , ci/us  sum  , 

Îui.  d.  Cic.  Contredire.  ||  Plant. 
nlerrompre. \\Curt.  Crier  con- 
tre quelqu'un.  || Catul.  Gronder, 
injurier.  ||  Sen.  Improuver , 
blâmer. 


ObnXto  , às  . âti , àlum  , ari. 
Virg.  Nager  devant  ou  à l’en- 
contre. 

OnvÀTi’j  , a , um.  Lie.  Ne 
autour. 

Obkecto  . is , dlri.  Ftsi.  En- 
gager,  obliger,  lier. 

* Obnkxâiio,  finis  ./■  Fesl. 
Engage  ment  , obligation. 

* Obnexüs  , i/j  , m.  Tert. 
Lien , engagement. 

OfiSÏGEn  , gra  , grum.  Plia. 
Noirâtre  , qui  lire  sur  le  noir. 
OBKÎTOE  , cris  y iras  sum  , // , 


t/  n i d.  Cic.  Faire  effort  contre  . ré- 

c„TJn„  °Q  V°T“  0 , S's'er  avec  elTort  . s'clforeer  de. 

OBlécïko  , âs  , âri  (lurus).  j Se  r°idir  COn,r* 


Fesl.  Perdre  la  raison  , cointnc 
si  l’on  avoit  rencontré  une  divi- 
nité dans  un  bois  sacré. 

Obluctandus  , a , um.  SU. 
Itat.  A qui  il  faut  tenir  tète  , 
s’opposer,  résister. 

()  BLUCTAIU  , lis  , omn . g. 
Stal.  Qui  résiste  , tient  tète. 

Obluctâtio  , onis  J mob. 

Lutte  , combat. 

Obluctâtus  , a . um.  Lacan. 
Qui  a résisté  , lutté  , combattu. 
—morii.  Luc  an.— contre  la  mort. 
Part,  de 

Obluctoe  , à ris  y à/us  sum , 
âri.  d.  Virg.  Lutter  contre, 
résister,  s'opposer,  tenir  tête. 
Oblüoo  . is  , si , sum  , dire. 

P/aut.  Se  jouer  avec  quelqu’un. 


Obnixà  , adv.  Ter.  Avec  ef- 
fort , en  s’efforçant , instam- 
ment. avec  instance. — omniafa- 
cerc.  Ter.  Faire  les  derniers  ef- 
forts. 

Obhixus,  a y um  y part.  Soh- 
ai  for.  Liv.  Qui  résiste  , lutte 
avec  effort.  ||  Virg.  Qui  heurte 
contre.  ~ opibus.  P/aut . Qu» 
s'appuie  sur  ses  grands  biens. 

ÜBKoxii  , adv.  Liv.  Servile- 
ment , avec  timidité.  Non  ob - 
moxie.  P/aut . Tète  levée , ou- 
vertement. 

OBNoxiôsà,  adv.  P/aut . Avec 
égard. 

Oeanxiosus  . a , um.  P/aut . 
Dévoué  , soumis.  . 

Obkoxius  , a y um.  P/nnL  Qw 


OfcO 

mente  une  peine  . coupable.  — 
crimini.  Lie.  Criminel. ||Soun>is, 
obéissant  , dévoue.  — /iki  sum. 
P/au/.  Je  vous  suis  redevable. 
— gra/im.  (/uia/.  Qui  donne  à la 
faveur.  — animas.  P/in.  Esprit 
servile. — iaimieus.  Lie.  Ennemi 
qxii  donne  prise.  ||  Exposé  , su- 
jet à. — imjuriis.  Plia.  j.  Exposé 
aux  injustices.  — moriis.  t'es/. 
Sujet  à des  maladies.  ||  Col.  Nut- 

OsKLSÏLÏTCl , a , um.  Août. 
Offusque. 

ObkübUo  . is  , àei . â/um  , 
are . Ce//.  Couvrir  de  nuages. 

ObfCoTlus  , a , um.  de.  Né  - 
buleux , chargé  , couvert  de 
nuages. 

Obkübo  , is  , napsi . nuptum  . 
le  ri.  Cic.  Couvrir,  voiler  , en- 
velopper , entourer.  — capot. 
Lie.  Mander  les  yeux. 

OaurnTiivus  . /is  , omn.  g. 
Sue/.  Qui  apporte  de  mauvaises 
nouvelles.  ||  Qui  s’oppose  à irfie 
loi. 

OsiroirntTio  , dais  . /.  Cic. 
Action  de  porter  de  mauvaises 
nouvelles.  f|  Opposition  à une 
loi , protestation  contre  une  ré- 
solution d'assemblée. 

Obnustio  , âs , àei . ü/um  . 
ire.  Cic.  porter  de  mauvaises 
nouvelles.  ||  Sue/.  S'opposer  à 
une  loi , protester  contre  une 
résolution  prise  en  assemblée 
publique. 

Osnursi.  prêt,  d'oinuto. 

Ohnuptus,  a , um  , part. 
à'oknoAe.  Mare.  V oilé. 

Ox"leo.  is . /Si.  1ère,  et  Obo- 
lxsco  , is  , lui . scerc  . a.  Plaul. 
Exhaler  une  odeur  forte.  — al- 
lium.  P/au/.  Sentir  l’ail.  = Se 
douter,  avoir  un  pressentiment. 

Obùlvs.  m.  ( vfosir  ).  Ter. 
Obole  . poids  de  doute  grains  , 
et  sixième  partie  de  la  drachme  , 
la  moindre  espèce  de  raonnoie. 

ObômÏnâtüs  , a , um.  Apul. 
part,  de  . 

Obôsiïuob  , ans  . â/us  sam  , 
Sri  , d.  Prédire  malheur. 

OBbaloa  . /ris  , or/us  suai  , 
iri,  d.  Cic.  Se  lèvera  l'opposite, 
commencer  .1  paroilre.  IfNaitre, 
survenir,  arriver.  Olorius  es/  ri- 
sus.  Lie.  U .'éleva  une  risée  gé- 
nérale. 

O bortxjs  . a , um  . part,  d'oA- 
orior.  Cic.  Qui  s'est  levé,  qui  a 
commencé  à paroilre. — sol.Lucr. 
Le  soleil  levant.  Okorta  /empes- 
tas.  F/or.  Tempête  qui  s 'élève 
tout  h coup.  Oboriis  farijacrj- 
atis.  Virg.  Parler  les  larmes  aux 
feux.  , 


OBR 

OboscClor  . ans , itus  sum  , 
in  % d.  Pair.  Baiser. 

Obotrii.  ôrum , m.  pl.  et 
Obotrit*  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples d'Allemagne. 

Obpalleo.  is , 1ère  , n.  Prud. 
Devenir  pâle. 

Obpallio  . ér , are.  Asc.  Ped. 
Cacher  sous  un  manteau. 

ObpessBlItus  , a , um.  Apul. 
Verrouille,  fermé  au  verrou. 

Obpmds  , ùs  , m.  Atul.  Ac- 
tion de  peigner. 

Obprobro,  is  , ire.  Fest. 
Faire  des  reproches. 

ObpÜVIà  , ôrum  , n.  pl.  Afr. 
Voyez  Oppuvia. 

ÜBPi?viofÂr , ire.  Fest.  Voyez 
Oppüvio. 

Obradio  . is\  àei,  itum,  ire. 
Brûler  autour. 

ObraucÂTOS  , a , um.  Solia. 
Enroue' , devenu  enroué. 

O B RB  PO  , is  . psi  . ptum , pert. 
Cic.  Ramper,  se  traîner,  se  elia- 
ser,  se  couler  doucement.=S’in- 
sinuer  par  adresse.  — imprudents'. 
Plaul.  — dans  l'esprit  de  quel- 
qu'un , sans  qu’il  s’en  aper- 
oive. — ad  honores,  de.  Se  glisser 
ans  les  charges.  ||  Arriver  subi- 
tement . survenir  sans  qu’on  y 
pense  , surprendre. Vhrcpit som- 
nus.  H or.  Le  sommeil  gagne. 
— adolcscentia  sencctus.  Cic.  La 
vieillesse  succède  à la  jeunesse 
insensiblement.  ||  Plaul.  Trom- 
per. 

Obrbptio  , ônis  , f.  l/lp.  Ac- 
tion de  s'élever  par  .adresse  , de 
arveniradroitement  ||  Surprise 
rite  à son  supérieur , obrep— 
lion. 

Obreptïtius  , a . um.  Cod. 
Theod.  Obreptice  . obtenu  par 
surprise,  terme  de  droit. 

Obrkptïvus  , a , um.  Symm. 
Obreptice  , clandestin. 

Übrepto  , is  , ire . Plaui. 
fréq.  d ' où repo. 

Obreptüs,  a , um  , participe  j 
d ohrepo. 

Obrêtio  , ïs  , iui9  sium . ire. 
Lvcr.  Envelopper  dans  les  filets. 

O b R Y g s o , es  , Si . père  , et 
ObrYoesco  , is  , ai.  stère,  n. 
Cic.  Devenir  roi  de  de  froid.— 
aiee.  Cic.  Etre  resserré  , durci 
par  la  neige. 

Osais  , is\  m.  Plia.  Orbe  , 
rivière  de  Languedoc  , qui  se 
jette  dans  le  golfe  de  Lyon. 

* Obrïtio  , ônis  t /.  Plaui. 
Moquerie  « risée. 

Obrizüm  , 1,  a.  Voyez  Odrt- 
ZCM. 

ObrôbÔrÂtio  , étais  %f  Veget. 
Raideur  des  membres  , causée 
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1>ar  la  goutte  ou  par  la  para- 
*«*• 

Obrodo  , is  , si , sum  , dire. 
Plaul.  Bonger  tout  autour. 

.ObrügÂtio  , dais  ,/.  Ad  ffer. 
Action  de  présenter  une  loi  con- 
traire. 

Obr&go  , is  , àei , Hum  . arèJt 
Cic.  Présenter  une  loi  qui  en 
abroge  une  autre.  — legibus  ou 
de  legs  h us.  Flor.  Demander  de 
nouvelles  lois  qui  en  abrogent 
d’autres.  ||  / est.  Interrompre 
avec  importunité. 

O brôs us  , a , um  , participe 
d 'obrodo.  Plia.  Rongé  autour. 

Oirücto  , is  r ire.  Apul.  Ro- 
ter au  ner. 

Obrumpo  , 11 , rûpi , ruptum , 
père.  Varr.  Rompre. 

Oeat  o , is  , ai  , ûlum  . Sèrë. 
Cic.  Couvrir,  cacher,  enterrer* 
enfouir.  — caput  tunicutâ.  Petr. 
S'envelopper  b télé  d’une  robe. 
||  Col.  Semer.  ||  Virg.  Submer- 
ger. * — dolorcm.  Quint.  Etouffer 
sa  douleur.— oh/ieione.  Cic.  En- 
sevelir dans  l'oubli.  ||  Accabler  , 
charger,  oppresser.  — lapidilus . 
Cic  Lapider.  — se  vino.  Cic . 
S'enivrer.  Cf 6 ru i numéro.  Virg. 
Etre  accablé  par  le  nombre.— 
are  aliéna.  Cic.  Etre  abîmé  de 
dettes.  = () insère  le  stem.  Cic • 
Confondre  un  témoin. 

übrussa  . m . f.  Cic.  Règle 
pour  connoitre  le  titre  , le  carat 
de  l'or  ; coupelle.  Ad  ohrussam 
aurum.  St tel.  Or  de  coupelle» 
= — script  a cri  gère.  Sen.  Mettre 
un  ouvrage  à la  coupelle  , l’exa- 
miner sévèrement. 

übrussum,  i,  n.  Plia.  Voyez 
Obryzüm. 

ObrÜtus  , a , um  , part,  d’o/- 
ruo.  Couvert  , ente  né.  Obruta 
sulcis  semina.  Oeid.  Semence 
confiée  à la  terre.  ||  Accablé.  — 
somno  tegio.  S/al.  Troupes  en- 
dormies. = — lex.  S est.  a.  Loi 
abolie.  — fulmina.  Sen.  Fondée 
qui  tombe  dans  un  lieu  dé}à 
Iranpé  et  non  expié. 

ObrysaÎV/.  Voyez  Obiussa. 
ObRYZCM  , i , SJ.  ( ). 

Or  épuré  au  dernier  degré  par 
le  feu. 

Obryzus  , a , usa.  Purgé  au 
feu  , affiné. 

Obsævio  , ô,  ti  f ire  , n. 
Plaul.  User  de  cruauté , de  ri- 
gueur envers  un  autre. 

ObsXlüto  , as  , Bel , Hum  , 
ire.  Fest.  Se  préseuler  devant 
quelqu’un  pour  le  saluer. 

ObsXtüro  , is  y àei.  Hum  , 
irë.  Rassasier  jusqu'au  dégoût. 
üb  sa  lumière  itlius  prvpediem  % 

il  « 
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Ter.  Vous  tous  en  dégouterex  , 
tous  en  serct  lus  bientôt. 

* Obsc.vyo  , à s . âri , atum , 
ârc  ( pumiif  , sinistre  ).  Plaut. 
Porter  malheur,  être  de  mauvais 
augure  , causer  un  mauvais 
sucrés. 

Obscèxa  , orum . n.  pl.  Pomp. 
Met.  Parties  sexuelles. 

Obscène  . adv.  iits,  Cic.  issi- 
me.  Eatr.  Avec  obscénité,  d'une 
manière  qui  blesse  la  pudeur. 

ObscênYtas  , bits  . /.  Cic. 
Obscénité  , saleté  . ordure  qui 
blesse  la  pudeur.  ||  A mob.  Pré- 
sage sinistre. 

Obscênus,  a,  um  ( obs.cano  ). 
Virg,  De  mauvais  augure.  |) 

( obs  et  canum  ).  Immonde. 
Obscena  p a si u avis.  Plin.  Oiseau 
dont  la  chair  est  immonde.  j| 
Cic . Obscène  , sale  , ordurier  . 
contraire  à la  pudeur.  — horno. 
Ovitl.  Débauché  , impudique. 

Obscûrams  , fis  y orna.  g. 
Hor.  Qui  obscurcit. 

O bs ci' r Âri o , bais  , f.  Cic . 
Obscurcissement , obscurité. 

Obscürâtus  , a . um,  partie. 
â'abscum.  Sa//.  Obscurci.  || 
Hor.  Masqué.  Oiscura/a  coca - 
bu  la.  J Lir.  Mots  tombés  en  dé- 
suétude. 

Obscûrê  , adv.  Cic.  Obscu- 
rément. d’une  manière  obscure. 
—serpens  ma/um.  Cic.  Mal  qui 
circule  sans  qu'on  s’en  aper- 
oîi  ve.  N ou  obscure  ferre.  Cic. 
Ne  pouvoir  dissimuler  son  res- 
sefttinienJ. — agoni.  Cic.  Je  par- 
lerai clairement. — nu/us.  Macr. 
Qui  n'est  pas  d'une  naissance 
jouscurc. 

Odscürïfacio,  is  , cere.  Non. 
Voyez  Obsguro. 

O BSC  û rît  a s , à/is  , f.  Cic. 
Obsc.urtlé  , obscurcissement.— 
ia/ebrarum.  Tac.  Cachette  obs- 
cure.— visas.  P/in.  Obscurcisse- 
ment de  la  vue  , vue  trouble.  = 

— no  tu  ne.  Cic.  Mystère  des  ope- 
rations de  la  nature.  generis. 
Cic.  Naissance  obscuW. 

O user  ro  , as  . ôri  , âfum  , 
àru.  Cic.  Obscurcir,  ternir,  of- 
fusquer. — sitins.  Plin.  Effacer 
l’éclat  d’un  astre.  — crées.  Ulp. 
Rendre  une  maison  sombre.  == 

— rerit  ai  cm.  Quint.  Obscurcir 
l'éclat  de  h vérité.  ||  Cacher, 
voiler,  empêcher  de  discerner. 
— st répit  um.  Front.  Empêcher 
d’entendre  le  bruit.  — eocem. 
Quint.  Rendre  la  voix  sourde. 
Obscuralur  bac  littera.  Quint. 
J*e  son  de  celle  voix  se  perd. 
t=f—Jujc  ia  cita  beatd.  Cic.  Cela 
ne  se  fait  pas  sentir  dans  une  vie 
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heureuse.  |]  Embrouiller,  enve- 
lopper.— allcgoriis.  Cic.  Cacher 
sous  le  voilé  des  allégories. 

Obscürus,  a , um  ( ob  et  cura). 
Cic.  Obscur  , sombre  . téné- 
breux , qui  u’est  pas  éclairé.  || 
Noir.  Obscurs  nox.  Virg.  Nuit 
noire.  = — eax.  Quint.  Voix 
voilée.  ||  Virg.  Qui  est  dans  l’obs- 
curité. — umbris  arborunt.  Mari. 
Caché  à l’ombre.  = Qui  n'est 
pas  clair,  difficile  à entendre.  — 
index.  Cic.  Indice  peu  certain. 
—Jilius.  Enfant  dont  le  père  est 
inconnu.  Ubscurum  discrimen. 
Hor.  Discernement  difficile  à 
faire.  ||  Inconnu,  caché  , sans! 
naissance.  Vi/am  ncr  obscurum 
transmittcrc.  Scn.  Passer  sa  vie 
dans  l'obscurité.  ||  Dissimulé  , 
couvert.  — homo.  Cic.  Homme 
caché  , impénétrable.—  in  agen- 
do.  Cic.  Qui  met  du  mystère  à 
tout  ce  qu'il  fait. 

O Bs  uc  ratio  , ônis  , f.  Cic . 
Supplication  , humble  et  ins- 
tante prière.  ||  Cic.  Prière  pu- 
blique que  les  duumvirs  cnlon- 
noient  . et  à laquelle  le  peuple 
répondoit.  ||  Jus/.  Serment. 

ObsecrÂtit s , a , um.  Sali. 
Sunfdié.  Part,  de 

Obsecro  , âs  , ici , atum  , ! 
are  ( ob  , saccr  ).  Cic.  Supplier 
au  nom  des  dieux,  demander 
comme  une  grâce.  Oro  a /que 
obsecro.  Cic.  Je  vous  prie  et  je 
vous  conjure. 

* Obsëcundaîcter  . adv.  AY- 
gid.  D’une  manière  conforme. 

* Obsecundâtio  , ônis  . f. 
Cod.  The  ad.  Voyez  Obsequium. 

* Gbsecunpàtor.  bris.  m.  Cod. 
Tkcod.  Ollirier  du  prince. 

Obsecvndo  , às  . a ri , atum  , 
are. Cic.  Etre  complaisant,  avoir 
des  égards,  de  la  déférence. ||  Se- 
conder. assister,  être  favorable.  [J 
Quint.  S'accommoder  , se  con- 
former. 

* ObsEcîtio  , ônis  y f.  Amob. 
Voyez  Obsequium. 

* Obsècûtoa  , bris  , m.  Tcrt. 
Qui  obéit. 

OcsÊDl , prétérit  d 'obsideo. 

Obsëpio.  is,  sepïri , ou  sepsi , j 
septum,  ire.  Environner  ou  clore 
de  baies,  couper  le  passage.  = 
— ptebi  iler  ad  magistratus.  Lie. 
Fermer  au  peuple  la  carrière  des 
honneurs. 

Obseptvs  . a . um , participe 
d 'obsepio.  Ob  sep  tiS  it incri  bu  s.  Lie. 
Les  passages  étant  fermés.  = Ob- 
septa  sen'i/u/e  ora.  Plin.  /.  Bou- 
ches fermées  par  la  servitude. 

OusËyuKLA,  *,J.  P tant.  Voyez 
Obse^uiuu. 
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ObsMqüEns  , iis,  omn.  g.  Plin . 
Souple  , flexible  , maniable.  sa 
Cic.  Obéissant,  soumis.  ||  Com- 
plaisant. condescendant.=—  ro- 
luptati,  Ter.  Esclave  de  la  vo- 
I lupté. 

ÜB5ËQUENTER  , adv.  Z/>. 
Avec  ou  par  complaisance,  con- 
descendance , obéissance  , sou- 
mission. • 

ObsÈQI’ENTIA  ,<»,/.  C*s. 
Obéissance,  soumission,  com- 
plaisance . condescendance. 

Obsëqulv  , arum pl.  laser. 
Obsèques. 

* Obsëqüiâlis  . m.  /.  For/un. 
Ven.  Voyez  Obseqiiiosus. 

ObsëquYbYlis.  m./.,  te.  //. 
Cell.  Obéissant , complaisant  , 
obligeant. 

Obseqdiosus  , a , um.  P tout. 
Plein  de  complaisance , très-ser- 
viable . très-obligeant,  porté  à 
rendre  service. 

ObsÈquium  . /Y,  n.  7rr. Com- 
plaisance . condescendance. |j Cicm 
lion  office,  scrvice.||lndulgence. 
||  Lie.  Respect.  {|  Soumission  , 
obéissance.  — exuere.  Tae.  Refu- 
ser d’obéir.  |j  Dépendance.  — - cor- 
pons.  Cic.  — ou  l'esprit  est  du 
corps. — ven/ris.  Hor.  Voracité.  || 
— a quorum.  Oeid.  Le  fil , le  cou- 
rant de  l’eau.  ' 

Obsf.quor  , iris  y eût  us  sum  , 
qui , d.  Cic.  Avoir  de  la  complai- 
sance. des  égards,  de  la  déféren- 
ce; faire  sa  c pur.  plier,  céder,  se 
soumettre.  — eoluntati.  Cic.  Dé- 
férer à la  volonté.  — senibus.  Ter . 
Avoir  de  la  complaisance  pour 
les  gens  âgés.  — dtscipulis  suis. 

, Cic.  — de  l’indulgence  pour  ses 
j élèves.  Ka  qutr  obsequi  non  opor- 
tet.  Ce  II.  Les  choses  ou  il  ne  faut 
pasacquiescer.= — animo.  Pltzul . 
oc  donner  du  bon  temps.  — stu — 
dits.  Se  livrer  aux  éludes.  — m fi- 
ni 6 us.  Quint.  Suivre  le  mouve- 
ment des  mains. 

Obsëràtus,  a , um.Lie. Fermé. 
= Hor.  Bouché.  Participe  de 

Obsero  . âs , à et,  atum,  âne. 
Ter.  Fermer  à la  clef,  au  verrou, 
verrouiller. 

Obsëro  , is , si  ai  % situas,  reri. 
Cic.  Ensemencer,  semer,  plan- 
ter.— agrum  eineis.  Col.  Planter 
de  la  vigne,  mettre  un  champ  en 
vigne.  = — pugnos.  Plaut . Don- 
ner force  coups  de  poing. 

ObsERVÂbYlis  , m.  f.  , lit  y n 
is.  Scn.  Remarquable , à remar- 
uer.  h observer,  j)  Quint.  Qu’on 
oit  éviter. 

Observais,  iis.  omn.  g.  Cie. 
Qui  observe  . considère  , prend 
garde  ; qui  a des  égards  , de  la 
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considération , du  respect . de  la 
vénération.  — tequi.  C/au  J.  Qui 
observe  la  justice.  ||  Ponctuel. 
Officiorum  obsenan/issimus.  Plia, 
j.  Exact  à ses  devoirs. 

OBSEUvAüTEa , a dv.Apul.  Avec 
soin,  attention. 

Obseryamtia  , n , f.  Ve//.  At- 
tention à observer.  |j  Considéra- 
tion t égard  . respect.  — tibi  mca 
nunyuam  de  fuit.  C/c . Je  n’ai  ja- 
mais mamjue  d’égards  pour  vous. 

(j  San.  Observance  , coutume. 

Observâtè  , adv.  Cell.  Judi- 
cieusement » en  observateur,  avec 
circonspection. 

Observâtio  , bnis  ,f  Cic.  Oh- 
servation  , remarque.  ||  Circons- 
pection , précaution , action  de 
prendre  garde.  ||  Cris.  Régime  de 
vie.  ||  P/in.  Observance  , coutu- 
me. ||  Val.  Max.  Considération  , 
égard , respect. 

Observâtor  , bris.  m.  Scn.  Qqi 
observe.  ||  P/ht.  j.  Observateur, 
qui  prend  garde  ou  remarque. 

* Observâtôhiits  . o . u/n.  Ou 

l’on  fait  des  observations  astro- 
nomiques. 

Observatrix  , ïcis  , /.  Ter/. 
Observatrice. 

Obsiiu'atus  , ûs  y m.  Varr. 
Observation. 

Observâtes  , a>  um  , part. 
d'obscreo. Remarqué  |jConsidéré. 

Observio  , fs  , îre  , a.  A pal. 
Voyez  Inservio. 

ObservÏTO,  as.  âei.â/um,  âri. 
Cic . Observer,  remarquer  sou- 
vent. ||  Prendre  une  exacte  con- 
noissancc  , examiner  de  prés. 

Observo,  às . âri.  âlum . are. 
P/au/.  Observer,  épier,  prendre 
garde , regarder  de  près.  — tem- 
pus  uitiscendi.  Cic.  Guetter  le 
moment  de  se  venger.  — nutum. 
Cic.  Etre  attentif  au  moindre  si- 
gne.= — me.  Dig.  Faire  attention 
que.  ||  — scripluram.  Ter.  Exami- 
ner un  écrit  avec  des  yeux  criti- 
ques. îl  Faire  la  garde. — januam. 
PI  a ut.  Garder  la  poçte.  ||  Obser- 
ver, accomplir,  exécuter.  — le- 
ges.  Cic.  Observer  les  lois.  ^Ob- 
server , faire  des  observations. 
Obscrea/ttr.  impers.  P lin.  On  re- 
marque. llConsidércr,  respecter. 
— atifjuem.  Cic.  Honorer  quel- 
qu'un. — commrndationcm.  Cic. 
Avoir  égard  à la  recommanda- 
tion de.  » 

Obses.  /dis  ; m.  de.  Otage  . 
qui  est  donné  en  otage.  ||  Gage  , 
assurance. 

Obsessio.  onis,f.  de.  Siège, 
action  d'assiéger. 

Ob&Essor,  bris,  m.  Cic.  Qui 

r * 
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assiège,  tient  assiégé.  \\P/&  ut.  Qui’ 
ne  bouge  d'un  endroit. 

Obsessus  . a . um , part,  d'obsi- 
dco.  Sa//.  Assiégé.  Obsess/e  rite. 
Cas.  Passages  fermés.  — fauces. 
Virg.  Gosier  embarrassé.  ||  Pres- 
sé , accablé.  Obsessa  mahs  pec~ 
/ont.  Scn.  p.  Cœur  accablé  du 
oids  de  ses  maux.  ||  Oeid.  Out- 
ragé. ||  TO.Tenu . occupé. 

Obskvi,  prêt,  d 'obscro. 

ObsîbÏU)  , às , àre.Apul.  Mur- 
murer. 

ObsÏdeo,  ês . sêdi , sessum  . 
dire.  n.  Ter.  Etre  assis . s'asseoir 
autour.  — do  mi. . Ter.  Se  tenir  à la 
maison.  ||  Art.  Cic.  Assiéger, 
tenir  assiégé.  — urbem.  Cic.  Assié 
ger  une  ville.  ||  Occuper,  tenir 
investi,  environné.  — àrmis  sé- 
nat um.  Cic.  Investir  le  sénat  à 
main  armée.  ||Tenir,  s’emparer. 
— aticujus  tempas.  Cic.  Parler 
durant  le  temps  accordé  à un  au- 
tre pour  audienre.  — animum  al- 
iénas. ,/sfj/.^\ssiégcr  l’esprit  d’un 
autre  pour  s’en  rendre  maître. 

ObsYdês.ww.  m.pl.Vof.  Obses. 

ObsÏdiæ  , ôrum , /.  pl.  Col. 
Voyez  Insidi/e. 

ObsYdiâmts.  /,  m.P/in.  Pierre 
noire  et  luisante  . apportée  d’E- 
thiopie par  un  Obsiuius;  peut- 
être  le  jais. 

Obsidiarüs.  a.  um.P/in.  Noir, 
luisant  et  transparent.  Obsidia- 
num  eitrum.  P/in.  Jais  artificiel , 
qui  se  fait  aux  verreries. 

OesYdio  , bnis.  f.  Cic . Siège. 
Obsidione  c ingéré.  Virg.  Assié- 
ger, mettre  le  siège  . investir  ou 
nlqquer.  — libcrprc.  Cic.  — exi- 
merc.  Lie.  Faire  lever  le.siége. — 
absis/cre.  Lie.  Le  lever.  In  obsi- 
dione esse.  Lie.  Etre  assiégé.  || 
Jus/.  Détention  , captivité. 

ObsYdiônâlis  . m.  f.  , le , n. , 
//.  Front . De  siège.  — coron  a. 
Lie.  Couronne  obsidionale.  faite 
d’herbes  prises  dans  un  lieu  as- 
siégé , dont  on  couronnait  celui 
qui  a voit  fait  lever  le  siège. 

Obsïdior  . ânsTâtus  sum , âri , 
d.  Col.  Vôyez  Insidior. 

ObsTdiitm  , iiy  n.  Col.  Siège. 
Obsidio  soleere.  Vie/.  Faire  lever 
le  siège.- 1|  Otage.  — dare . rJ’ac. 
Donner  en  otage.  Obsidia  capes - 
sere.  Tac.  Prendre  des  otages. 

Obsïdo.  //,  sedi . sessum , de  ri. 
Sait.  Mettre  le  siège  devant  une 
place.  || Occuper.  J 0/txObsideo 

ObsYgillo  . às,  à ci , à /um.  âri. 
Sen.  Cacheter,  sceller.  Tenir 
secret. 

Obsignâtio  , Bnis , f.  Ce/l. 
Sceau. 

Obsignâto»,  oris i m.  Cic.  Qui 
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scelle,  cachette;  témoin  quinp- 
posoit  son  sceau  à un  testament- 

Obsignâtu»,  m,  um.de.  Scellé* 
cacheté.  = Lucr.  Imprimé  dans 
l'esprit.  Part,  de 

Obsigno  . às.  âri.  atum.  ariu 
de.  Cacheter,  fermer  d’un  ca- 
chet. |]  Sceller,  mettre  le  sceau.  U 
Signer.  ||  — pecuniam.  Papi/u 
Consigner  une  somme. 

ObsYmîîlÂtüs  , a , um.  Amne ► 
Fort  dissimulé. 

OflSÏPO  , à s . âri,  âfum , âri 
( s'ipo . inus.  ).  Fesi.  Jeter  autour 
ou  devant , répandre.  — aquu~ 
lam.  Plaut.  Jeter  un  peu  d eau, 
arroser. 

Obsisto  , is , s/Y/i.  s/ï/um . sis» 
(crû.  Plaut . Se  mettre  au-devant» 
se  présenter  en  farc.||  Aller  con- 
tre , se  jeter  à la  traverse.  — ra/i- 
si/iis.  Lie.  Rompre  les  mesures*. 

ObsYtus,  a.  um , pari.  & obscro, 
is.  Semé,  planté.  — cirgultis.  Lia 
Rempli  d'arbrisseaux.  IjCouvcrt- 

— f r omit  bus . Il  or.  Caché  sous  de» 
feuillages.  ||  Hérissé.  — annis  et 
panais.  Ter.  Chargé  d'annéesetde 
haillons.  — avo.  Virg.  Cassé  de 
vieillesse. 

OdsolëfXcio,  is,/èn\  factum, 
cire.  Arnob.  Faire  tomber  en  dé- 
suétude. 

ObsoiIfactes  , a , um.  Sen. 
Vieilli,  passé  de  mode  . qui  n’est 
plus  en  vigueur .Obsolcfacta auc» 
torilas.Sen.  Autorité  avilie.  |[  VaL 
Max.  Souillé , taché. 

ObsÔlëfio  , ?s  , factus  sum  , 
fiëri.  Scn.  Vieillir. 

Obsüleo.  es,  le  ci,  lêtum,  1ère , 
et  Obsùlesco  , is  , leci , letum  , 
sccrë.  n.  Cic.  Se  passer,  vieillir, 
n’ètre  plus  à la  mode  , devenir 
hors  d’usage.  Ncc  unquarn  obso— 
/esc il.  Cic.  Il  ne  perd  jamais  son 
éclat.  Obsolccit  jam  ista  oratio. 
Cic.  Ce  discours  n'a  pliis  de  force. 

Obsoi.ëtè.  adv.  Cic.  A la  vieille 
mode  . d’une  manière  surannée. 
Obsolcliiis  restitus . Vêtu  un  peu 
à l’antique. 

♦Obsolêto  , âs  , âri.  Ter t. 
Souiller , tacher. 

Obs&lëtus,  a.  um.  Cic.  Vieux, 
passé,  usé,  qui  n’est  plus  à la 
mode  , qui  q'a  n’us  de  fraîcheur. 

— bomo.  Cic.  Homme  mal  vêtu 
O b sol  et  a ccstis.  Lie.  Habit  du 
temps  passé.  Obsoletum  tectum, 
llor.  Masure.  — eerbum.  Cic. 
Mot  qui  n’est  plus  usité.  |J  Souil- 
lé , taché. 

Obsôlëvi,  prêt,  d'obso/eott 
d*  obso  le  sco 

Ods&lYdatüs  , a . mm,  Vi/r* 
Devenu  solide , affermi. 
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OBSÔTfÂtio  , ônrs  , /.  Donat. 
Achat  de  provision. 

OBSÔ5ÂTOK  , ôris  , m.  Plaut. 
Pourvoyeur,  maître  d'hôtel.  |J 
Cuisinier. 

OBSÔNÂftJS , ûs , m.  Plant. 
Provision  journalière  , action 
d’aller  à h provision. 

ÜBSÔKÀTrs  , a , um  , part, 
d 'obsonor.  Ter.  Qui  a été  à la 
provision  pour  îa  table. 

•Obsôïtïto  . as  , âri  % Hum  . 
âri.  Net*.  Aller  souvent  à la 
provision,  fréq.  d *obsono,  nui. 

„ Obsohivm  ,//*.  n.  ( Hor. 
Provision  de  mets,  bonne  chère  , 
tuiit  ce  qu’on  mange  outre  le 
pai  n . ( Ibsonii  srinJcndi  ma  gis  1er. 
Sen.  Ecuyer  tranchant. 

Obsôî<o  . os  . âei , àtum , arc , 
Plaut.  et  ObsôxoR  . à ris  , à/us 
tum  . âri . d.  Ter.  Faire  la  provi- 
sion des  viandes.  acheterla  bonne 
chere.  — cernât  Plaut.  Acheter 
de  quoi  sonner.  — drachmis  de - 
cem.  Ter.  Dépenser  dix  drach- 
mes au  marri  té.  — famem  ambu - 
lando.  de.  Faire  provision  d’ap- 

Pe'tit  n la  promenade,  gagner  de 
appétit  en  se  promenant. 
Obsôno  . As  . nui  , nïtum , âri. 
Plaut.  Faire  du  bruit  à rompre 
les  oreilles  , interrompre  , im- 
portuner. 

ObsÔsits.  a . om.  Varr.  Qui 
rend  un  son  mauvais  ou  con- 
traire. * 

Obsôpio,  #>.  toi  y Hum  , tri. 
Scriâ.  Larg,  Endormir. 

Obsôpitus  , a , um , part.  Soit'». 
Assoupi. 

OBsbpmos  . /,  m.  (c-4*» , vi- 
vres; t'.im»,  faire).  Cuisinier. 

O BsoPÜr.A  , te  . m.  f.  ( , 
vendre  ).  Qui  vend  des  denrées. 

ObsôpômüM,  //,  n.  Marché 
où  se  vendent  les  denrées. 

Obsorbfo.  es,  büi  ou  psi, 
ptum  , bèrë.  Plaut.  Avaler , hu- 
mer. 

Obsordko  , es.  S/\  diri , Bibl. 
et  Obsorôesco,  is , Si,  scire.  ». 
Non.  Devenir  sale,  malpropre. 

• ObstIcüi.üm  , / , «.  *Pned. 
Obstacle  . empêchement , bar- 
rière , résistance. 

Obsî'aKS  , lis . omn.  g.  Hor. 
Qui  met  obstacle,  arrête,  em- 
pêche, barre. 

Obstantïa  , <r./  Vitr.  Obsta- 
cle . empêchement. 

ObstaNTIà,  ium  , n.  pl.  Tac. 
Ce  qui  s’oppose.  — si/earum 
anolire.  Tac.  Ouvrir  un  chemin 
dans  les  ho». 

Obstâtîtrus  , a % um.  Quint. 

» s'opposera. 

* 
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Obstinbo,  es , dire.  Plaut. 
Opposer,  mettre  au-devant. 

Obsterno  , />,  »eri.  Août. 
Voyez  Stf.rno. 

Obstetrîciüm  , ii , n * P/in. 
Métier  de  sage-femme. 

ObstbtrIciüS  , a . um.  Arnob. 
De  sage-femme  , qui  concerne 
les  sages-femmes. 

Obstitrîco,  às.  âri,  Bibl.  et 
Obstetrïcoe  , iris  , âri . d. 
Faire  le  métier  de  sage-femme. 

Obstetrix.  iris %f  (obels/o). 
Ter  Sage-femme  , accoucheuse. 

ObstiNÂTÈ,  adv.  Cic.  Obstiné- 
ment, opiniâtrement.  Obstina — 
tissime  recusare.  Sue/.  Refuser 
avec  la  dernière  opiniâtreté. 

ObstÏmÂtio.  ônis.f.  Cic.  Obs- 
tination , opiniâtreté.  — scn/cn~ 
t/ee.  Cic.  Entêtement  dans  son 
opinion.  1}  Fermeté  , constance 
inébranlable.  — fidei.  Tac.  Fer- 
meté à tenir  sa  parole. 

ObstÏmâtps  , a , um  , part. 
Sobstino.  Obstiné,  opiniâtre.  — 
adressés  omnia  animas.  Lie. 
Courage  déterminé.  — - mort 
Curt.  Déterminé  à mourir.  Obs- 
tinato  anima.  Lie.  Avec  opi- 
niâtreté. Obstinatum  mi  Ai  est. 
Lie.  Je  suis  déterminé  à. 

ObstÏneo  , ès  , ne re.  Pest. 
Voyez  Obstendo. 

ObstÏno  , à s , moi , âtum , âri. 
Cic.  S’opiniâtrer  , s’obstiner 
s’attacher  opiniâtrement  à . s’en- 
têter dans  son  opinion.  Obstina- 
eerant  animis  eincere  au t mort. 
Lie.  Us  étoient  résolus  à vaincre 
ou  à mourir. 

ObsTÜPO  . as,  âri.  âtum  . are. 
Pencher. — ecriicem.  Plaut.  Pen- 
cher la  tète  de  côté  , avoir  le 
cou  de  travers , ou  baisser  la 
tète. 

Obstîpüs  , a , um.  Qui  a b 
tète  baissée  ou  penchée  de  côté 
||  Oui  a le  cou  tors,  le  torticolis. 

ObstÏti  , prêt.  à'obsisto  et 
à'obsto. 

* OBSTÏTUjf , jf,  n.  Apul.  Obli- 
quité. 

♦ ObstItus,  a,  um.  Frappé 
de  la  foudre. 

Obsto  . âs  , s/ï/i , s/âtum  ou 
s/ïtum , s/âri.  PUn.  Etre  situé 
devant  ; être  vis-à-vis  » à l’op- 
posite.  ||  Résister , empêcher  , 
s'opposer , être  un  obsla 
cousit  iis.  C.  Nep.  Traverser  les 
desseins.  Obstatur , impers.  Cic. 
On  s'oppose  , on  empêche. 

Obstrâgülum  ./,  n.  PUn.  Ce 
rqui  couvre , courroie  qui  recou- 
vroit  la  chaussure. 

ObstrangDlâtuc  , a , um 
Prud.  Etouffé.. 


ObstrKpess  . iis  , omn.  g, 
Prud.  Bruyant. 

♦ Obst r e pÏta g Cxt M , /,  »* 
Tert.  Criaillerie  assourdissante. 

OnsTRËPkRVs  . a , um.  Apul. 
Qui  fait  un  bruit  importun. 

ObstrËpYto  , âs  , àre  , n. 
Claud.  Faire  souvent  du  bruit. 
Fréq.  de 

ObstoËpo  , is  , pui , péri.  », 
Faire  un  bruit  contraire  , im- 
portun , désagréable.  — atievi. 
Lie.  Crier  aux  oreilles  de  quel- 
qu’un. ()bs/npen/e  ptueid.  Lie , 
La  pluie  tombant  avec  bruit. 
Obst repi tur.  Lie.  On  fait  du  bruit. 
HJ!?//.  Murmurer  contre.  ||  Etour- 
dir . importn  ner.  — lit  t cris  al/cui. 
Cic.  Importuner  par  ses  lettres. 

Obstrictts  . âs , m.  Sen.  Res- 
serrement. étrécissement. 

Obstrictts  , a , um  , part, 
d ' ob  s t ri  nga.  V es/is  obst  rida  g cm - 
mis.  F/or.  Habit  attaché  avec  des 
boutons  de  pierreries.  =r — benc~ 
fie  iis.  Cic.  Attaché,  lié  par  des 
bienfaits.  — religione  eoti.  C(c , 
Lié  par  un  vœu.  — eoluptatibus . 
Cic.  Esclave  de  ses  plaisirs. 

Ob$trïgh.lâtio  , émis, fi.  Varr. 
Critique , censure. 

OBsfnYGif.LÂTOR,  ôris,m.  Varr . 
Censeur,  critique. 

ObstrYgillo.  às  ,-iri,  àtum  t 
âri  ( strigitis  ).  Varr.  Critiquer, 
censurer  , contrarier  4 contre- 
dire , s’opposer. 

ObsteToilliîm  , i,  n.  Oreille 
de  soulier.  ||  Chaton  de  bague. 

ObstuÏgillus  , i , m.  Sou- 
lier. 

Obstrisgo  , is , xi . strictum , 
giri.  Serrer  étroitement.  — col U 
tum.  Ptaut.  Serrer  le  cou.  =r Lier, 
Attacher.  — benefiriis.  Cic.  — par 
des  bienfaits.  — se  perjuno.  Lie, 
Se  parjurer.  — fidem  alicui . Pii  ru 
/.  Engager  sa  paroleàquclqu'un. 
— clemtnliam.  Tac.  S'engager  à 
user  de  clémence. 

Obstroctio  , Suis  , fi.  Cic* 
Action  de  cacher.  s=  Déguise- 
ment , dissimulation. 

Obstrvctus  . a . um  , pari, 
d obsfruo.  Cic.  Bouché,  fermé.— 
aditus.  Cic.  Accès  interdit.  9 
Obst  rue  ta  difficultatibus  cognitio . 
Cic.  Connoissance  Itérissée  de 
difficultés. 

‘QbsteÜDo  , is . si.  sum . dent. 
Plaut.  Dévorer  avidement.  || 
Prud.  Cacher , couvrir. 

Objtrdo.m,!/,  cturn  . ère.  Cic. 
Obstruer,  boucher,  fermer.  — 
undas  moi  t b us.  Lacan.  Contenir 
les  eaux  par  des  digues.  — ealeas. 
C.  Nep.  Murer  les  portes.  — 
fiances.  Luc  an.  Fermer  la  bou- 
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clie.— apres.  Sert.  Rendre  sourd. 

U Obscurcir,  ôter  le  jour.  — lu- 
mini  tus.  Oter  J es  vues  à une 
luaison. 

O bstrüsus,  0,100,  part.  dWr- 
truJn.  Sert.  (^aché. 

OBSTiirkrXcio . is,  fies,  fac- 
tum , cire.  Ter.  Etonner,  rendre 
interdit.  , 

ObSTÜFÏFACTITS  , a,  um.  Cic. 
Etonné  . interdit, 

Obstüpefïo,  fis , fadus  sum , 
fïïri,  Trcbell.  ObstÜFEO  , ês  , 
Si,  cri , Varr.  et  Obstüfesco  , 
is , Si,  sccrî  , a.  de.  Devenir 
stupide,  perdre  le  sentiment. || 
Cic.  Etre  interdit  de  surprise  ou 
d'admiration  , être  stupéfait. 

ObstÜfïdos,  a,  um.  l’/aul. 
Stupide  , hébété,  ||  Stupéfait. 

. (jBsrrPttÂTL's,  a,  um.  Lamprid. 
y oyez  Stu/Iutcs. 

* Obsufflo  , ùs , Sri.  Souffler 
dessus. 

Ob  ivM.Sbfs,  obfui , ôbcssf. 
Cic.  Nuire,  être  nuisible , porter 
préjudice  , causer  du  dommage. 
Obfuit  i/li  hagua.  Ueid.  Son  in- 
discrétion lui  a nui. 

O asi'o,  is,  cri.  Oeid.  Coudre 
il  l'entour,  ourler. 

ObsvruEsco,  is , dut.  sccri , 
a.  Cic.  Devenir  sourd. =Faire  la 
sourde  oreille. 

Obsütos,  a,  um.  Sud.  Cousu 
tout  au|nur,  ourle'. 

Obtectiis  , a , um.  Virg.  Cou- 
vert tout  autour.  — Caché. 

Obtïgeks  , fis , omn.  g.  Qui 
cache.  — sut.  Tac : Dissimulé. 

Obtëc.o  , is  , texi  , tectum  , 
jrrr. Couvrir,  tenir  caché,  mettre 
à couvert.  — se  corporc  alicujus. 
Cic.  Se  faire  un  rempart  du 
corps  d'un  autre  . ou  se  cacher 
derrière  quelqu'un.  = — ado- 
Usccntite  errata.  Cic.  Dérober  il 
la  connoissance  ses  folies  de  jeu- 
nesse. 

ObtempUbanter  , âdv.  Prud. 
Avec  obéissance. 

Oetehpëbâtio,  unis  , f.  Cic. 
Obéissanre. 

ObtempMbâtûbüs  , a , um. 
Qui  esaurera. 

Obtempïro  , r . ici,  âtum, 
Sri.  Cic.  Obéir,  obtempérer. — 
sioi.  Cic.  Suivre  son  sentiment 
otrson  penchant. — altcrius  cupi- 
ditati.  Cic.  — la  passion  d'un 
autre.  — aticui  ad  resta.  Cic. 
Eiéruter  les  ordres  à la  lettre.  — > 
ad  id  r/uad  ex  rerbis  intcWgi  po- 
test.  Cic.  -r-  dans  l'esprit  ou  ils 
ont  été  donnés. 

OBTEttoïcÜLClii , /,  a.  Couver- 
ture. 

Obtendo  , is,  di,  tum  , rare- 
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ment  sum , dlfrc.  Cic.  Tendre  au- 
devant,  mettre  devant  — pro 
viro  ncbulam . Virg.  Cacher  un 
homme  dans  un  nuage.  — diem. 
Tac.  Obscurcir  le  jour.  = Cic. 
Euvelopper.  ||  Couvrir,  voiler, 
chercher  un  prétexté  pour  cou- 
vrir ou  excuser,  r—  ealctudinem. 
Tac.  Prétexter  sa  mauvaise  santé. 

Obtknebbo  , ùs  , àrc.  Lad. 
Couvrir  de  ténèbres, 

Obtentio  , dais  , f.  A mob. 
Voile  de  l’allégorie. 

O et  est o t as . àri  y âlum , ire. 
Cic.  Posséder,  obtenir.  Me  spes 
quœdam  oùicttlabal.  Cic.  J 'a  vois 
quel  que  espérance. 

Obtentüs  , ùs  . m.  Cic.  Virg. 
Action  de  tendre  au-devant , de 
mettre  devant , de  couvrir.  Ob- 
tenfu  J rorifiis  inu/abrare.  Virg. 
Couvrir  de  feuillage.  =sr  Couver- 
ture . ombre  , prétexte,  exclue, 
— philosophie.  Lie.  Sous  pré- 
texte de  philosophie. 

ÜBTENTUS  . a . um.  part,  d 'ob- 
/end o et  d’ ob  tin  co.  Obi  enta  nox. 
Virg.  Nuit  universelle.  Ubtealo 
nomine.  Gcll.  Sous  le  manteau 
de  la  philosophie.  ||  Cic.  Ob- 
tenu. - * 

ObtjUo  , //,  trit'i . Iritum , rire. 
Col.  Broyer,  piler,  écaclier, 
écraser.  0 b te  ri  eguontm  un  gui i s , 
Curia  Etre  écrasé  par  la  cava- 
lerie. = Détruire  , anéantir.  — • 
cxcrcitum.  Lie.  Passer  sur  le 
ventre  à une  armée.  — jura  po- 
puli.  Lie.  Fouler  aux  nieds  les 
droits  du  peuple.  — calumniam. 
Cic.  Confondre  la  calomnie.  — 
laudes.  C.  Nep.  Affaiblir,  obs- 
curcir les  louanges. 

Obtxstâtio  , unis  , /.  Cic. 
Prière  faite  en  prenant  les  dieux 
h témoin.  |)  Tac.  Soumission  , 
bassesse. 

Obtestâtus  , a . um.  Sali.  Qui 
a supplié  instamment.  ||  J put. 
Supplié. 

ObTESTOR  , iris  y Mus  sam  , 
àri , d.  Cic.  Prendre  à témoin  , 
protester.  ]|  Supplier  au  nom  des 
dieux,  implorer,  prier  instam- 
ment. 

Obtexj,  prêt  à'obtego. 

Obtexo.  il  y xdi . tcxlum , xhi. 
Plia.  Faire  un  tissu  autour. 

OBTÏCEicriA,  u . f.  Quint.  Ré- 
ticence , figure  de  rhétorique. 

Obtïcio,  ci  y cil,  cire  y n. 
Ter.  Se  taire  . ne  dire  mot. 

ObtÏgjt,  préU  Voyez  Obtis- 
cit. 

ObtYgo,  ij  f geri.  Plant.  Voyez 
Obtbco. 

ObtVxeo  , is.  ui  y icnlum , ne  ri 
( ob  y tenco).  Cic.  Avoir,  tenir, 
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occuper  , posséder. — agros  um- 
bris . Plia.  Ombrager  les  champ». 

— principem  locum.  Cas.  Tenir 
le  premier  rang.  — proéinciam. 
Cic.  Gouverner  une  province.  |J 
Conserver , garder  . retenir.  — • 
regnum  multos  annos.  Cas.  Ré- 
gner long-temps.  — antiguum. 
Ptaut.  Tenir  à ses  vieilles  habi- 
tudes. — si/calium.  Lis.  Garder 
le  silence.  ||  Se  rendre  maître , 
s'emparer.  ||  Gagner,  acquérir, 
obtenir.  — rem.  Cas.  Remporter 
La  victoire.  — /item  aut  amittere. 
Cic.  Gagner  ou  perdre  son  pro- 
cès. — rim proeerbii.  Cic.  Passer 
en  proverbe.  || — ut.  Lis.  Obtenir 
que.  Obtiactur.  Lis.  On  obtient. 
Obtincb».  Cic.  Je  prouverai  que. 

||  Prévaloir.  Obtinuit  ibi  rades. 
Lie.  Il  se  fit  alors  un  grand  mas- 
sacre. — cansududo.  Cic.  Il  est 
passé  en  usage.  — seutentia.  Cic. 
Son  avis  a prévalu. 

Obvinc.it  . tigit,  g frf.  a.  Cic. 
Echoir,  arriver.  Obtigit illi aguo- 
ria  prot incia.  Cic.  L'intendance 
des  eau*  lui  est  échue. — occasio. 
Ptaut.  L'on  asion  s’est  présentée. 

— mihi  dis  cardia  tecum.  H or.  Il  y 
aantipalhie  entre  vouset  moi. 

Obtinmo,  is,  ire.  Apul.  Tin- 
ter autour. 

ObtÏnüi  , prêt,  d ’obtiaeo. 
Obtorpeo  , is,  mi,  iri , et 
Obtobfesco  , is , cüi,  sccri  , a. 
Cic.  Etre  engourdi,  s'engourdir, 
devenir  engourdi.  — mdu.  Cari. 
Etre  immobile  d'elfroi. 

Obtobquio  . Cs,  si,  /um  , guè- 
re. Cic.  Tordre  , tourner  avec 
effort.  Proram  obtorgud  in  undd. 
Sla/.  Il  porte  le  can  ou  gouverna 
à tribord  : terme  de  marine. 

Obtostus  ,a,um.  part,  i'obtor- 
guco.  Virg.  Tordu,  tara,  tourné. 

Obtrectans  . fis . omn.  g.  SU. 
liai.  Voytz  ObteïctaTor. 

Obtiectâtio  , fais , /.  Cic. 
Jalousie,  envie,  chagrin  causé 
par  le  bonheur  d'un  autre.  || Mé- 
disance , calomnie. 

OUTRÏCTÂTO»  , iris  . m.  Cic. 
Jaloux , envieux  , chagrin  du 
bonheur  d'autrui.  ||  Médisant  , 
calomniateur.  — laudum  aticujus . 
Cic.  Qui  rabaisse  par  jalousie  Ica 
louanges  de  quelqu'un.  — ieae— 
finis.  Col.  Qui  cherche  à ra- 
baisser le  mérite  des  bienfaits. 

— sent entur,  Just.  Qui  combat 
un  avis  par  jalousie. 

Ostrkctatu»  . sis,  m.  Cdl. 
Parez  Obtrectatio. 

Obtrscto,  is , àri.  â/um.  iri. 
Etre  jaloux,  envieux.  U Parler 
avec  envie  , médire . parler  nal 
de.  — laudibus  ou  laudes.  Lie. 

9 . „ 
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Rabaisser  le  mérite.  Obtreetatur , 
i lu p ers.  Cic.  On  a de  l’envie  , 
de  la  jalousie.  ||  Blâmer  , con- 
damner , désapprouver.  — legi. 
Cic.  Murmurer  contre  une  loi.  | 
OjtrYcense  , //,  n.  et  ObtrY- 
CUM , /*,  n.  Maestricht , ville  du 
royaume  des  Pays- lias. 

♦ Obtrïtio  , ônis , /.  S.  Aug. 
Contrition. 

OiTRÏTüS,  dx,  m.  Plin.  Action 
de  broyer,  de  piler,  d’écraser. 

Obtrïtos  , a , um.  part  A'ob- 
tero.  Cic . Broyé,  écrasé. 
Obtrïyi,  prêt,  d 'obtero. 
Obtrûdo  , is  y si  y sam  , dëri. 
Pousser  avec  violence.  Où/rusii \ 
fores.  Plant.  11  a poussé  la  porte 
avec  force.  ||  Cic.  Vouloir  faire 
accepter  de  force.  — palpum  ali— 
cul.  Plant.  Flatter  quelqu'un  qui 
ii’en  a pas  envie.  Ea  (/uoniatn  ne- 
miai  obi  ru  ai  pot  est . itur  ad  me. 
Ter.  Après  l’avoir  jetée  à la  tète  , 
sans  pouvoir  se  détaire  d’elle  , je 
suis  son  pis-aller. 

ObtruncÀtio  , ônis  . /.  Col. 
Taille  , action  de  tailler. 

Obtrüncâtor,  0/7/ , m . Sert. 
Celui  qui  taille. 

Obtruncâtps  , a , um.  Sa/l. 
Massacré.  Part,  de 

Obtrunco  , as  , Sri  , âtum  , 
Sri.  Tailler,  couper.  — vit  cm. 
Col.  Tailler  la  vigne.  ||  — caput. 
Liv.  Décapiter.  = Sali.  Tailler  en 
pièces , massacrer. 

Obtrüsi.  prêt,  d 'obtrudo. 
Obtrüsus,  OyU/ay  part,  d’*d- 
truda. 

ObtBdi,  prêt,  d* obtundo. 
Obtuior,  cris , ïtus  sutn  y cri  y 
.Plant.  Regarder  en  face  , en- 
visager fixement.  — relate  non 


Ôitüïtüs  , iis  y m.  Voyez  Ob- 
Turus. 

ObtDlx,  prêt,  à' offert). 

O btD  m bo  , is , mai , mer?,  Col. 
et  ObtÜmesco  , is  , mai , scëri. 
#7.  Cets.  Enfler , s’enfler,  deve- 
nir enflé.  ' 4 

O BT  u N DO , is , udi , üsum , de  ri. 
Col.  Emousser,  ôter  la  pointe 
ou  le  tranchant.  — gladios. 
Claud.  Emousser  les  glaives.  — 
aricm  oeulorum.  Cic.  AfToiblir 
la  vue.  — vocem.  Cic.  S’enrouer. 
i — auditum.  Plin.  Rendre  sourd. 
= — mentem.  Cic . Hébéter  l’es- 
prit. — œgritudinem . Plin.  As- 
soupir la  douleur.  ||  Frapper 
fortement  , étourdir.  — aures. 
Cic.  Rebattre  les  oreilles,  assour- 
dir. — caput.  Cic.  Rompre  la 
tète. — Ion  gis  épis  lotis.  Cic.  Fati- 
guer par  de  longues  lettres. 
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ObtüNsio  , ônis  y /.  Lamprid. 
Action  de  frapper. 

Obtühsus  . a y um.  Plaut. 
Voyez  Obtüsüs. 

Obtuor  , en  s.  Âcc . Voyez  Ob- 
tükor. 

OBTÜRÂcth.UM  , i y n.  Marc. 
Emp.  et  Obtüràmentum  , i.  s. 
Plin.  Bouchon , tampon  , bon- 
don  , bonde. 

Obtürâtio  , ônis . /.  Bill. 
Action  de  se  boucher  les  oreilles. 

Obturâtus.  a , um.  Cic.  Bou- 
ché. Part.  A'obturo. 

Obtorbâtor,  ôris , m.  Cari. 
Qui  trouble.  ||  Asc.  Pcd.  Criail- 
leur.  méchant  avocat  quidonnoit 
aux  bons  le  temps  de  se  reposer. 

ÜbturbÂTüs  , a , um.  Plin . 
Rendu  trouble.  Part,  de 

Obtürbo  . âs.  àvi,  âtum.  arc. 
Cic.  Troubler , interrompre.  || 
Ter.  Crier  aux  oreilles  de  relui 
qui  parle.  ||  — hosles.  Tac.  Met- 
tre les  ennemis  en  désordre. 

Obtürgesco  , is  y sc e ri , n. 
Lucr.  Enfler  , s’enfler  , devenir 
enflé. 

Obtûro  . âs  , Sri . âtum  , à ri. 
Cic.  Boucher  , bondonner,  met- 
tre en  tampon.  — osa/icui.  Cic. 
Fermer  la  bouche  à quelqu’un. 

Obtûsè  , adv.  Cic.  Gauche- 
ment, sans  esprit.  — viderc.  So- 
lia. Avoir  la  vue  foible. 

* Obtus io  sensuum , f.  Ter/. 
Etat  de  stupidité. 

Obtusus,  a . um,  part.  A' ob- 
tundo. Plaut.  Frappé.  — pugnis. 
Plaut.  Moulu  de  coups  de  poing. 
||  Lucr.  Emoussé . dont  la  pointe 
ou  le  taillant  est  rebroussé.  — 
pugio.  Tac.  Poignard  émoussé. 
Ohtusa  lux.  Virg . Lueur  som- 
bre. — vox.  Quint.  Voix  sourde. 
— auris.  Sial.  Oreille  à demi 
sourde  , paresseuse  ou  rebattue  . 
étourdie.  = Li ».  Qui  a l’esprit 
borné  , qui  manque  d’intelli- 
gence. Où  tu  ta  acics  ingenii.  Cic. 
Esprit  alfoihli. 

Obtütum,  adv.  Apul.  Voyez 
Actutûm. 

Obtütos,  tis y m.  Cic.  Vue, 
regard.  Obtutumaliquôfigcre.  Cic. 
Arrêter  sa  vue  quelque  part.  — 
oeulorum  animus  effugit.  Cic. 
L’esprit  ne  peut  être  aperçu  des 
yeux  du  corps. 

Obucula,  te  y f.  Castillo  délia 
Monclava,  château  d’Andalou- 
sie. 

Obcmbrâtio  , ônis , f.  Bill. 
Ombre.  — allegoricte  cœcitalis. 
Am.  Voile  allégorique. 

♦Obümbratrix,  iris ,/.  Teri. 
Qui  prèle  son  ombre. 
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Obumbrâtüs  , a , um.  Pal/ad • 
Ombragé.  Part,  de 

Obumbro  . âs  y àvi . âtum . àrë. 
Plin.  Ombrager < couvrir  de  son 
ombre.  = Virg.  Protéger , dé- 
fendre. ||  Tac.  Obscurcir.  ||  Ovid. 
Voiler,  excuser,  dissimuler. 

OfltWCÂTUS  , a y um.  Cerl.Aur . 
Crochu. 

Obünctüs  . a y um*.  part.  A'o6- 
ungo.  Apnl.  Oint,  enduit. 

OBnNcttLüS  , a y um.  Non.  di- 
minutif de 

O b u N c us  , a y um.  Virg. 
Crochu. 

Obundâtio  , ônis , f.  Flor. 
Débordement  . inondation. 

Obundo  . âs.  àvi  y âtum  , àrc. 
Slot.  Se  déborder. 

Obunoo  , is,  g'ëri.  Apul.  Oin- 
dre , enduire  autour. 

OarsTüs  . a yum  y part-  A'oburo. 
Virg.  Brûlé  autour. 

ObvÂc.io  , is  y g u y Hum  y irë. 
Plaut.  Crier  comme  les  enfans 
au  berceau. 

Obvâgîîlo  , âs , àvi . âtum . âri. 
( vagio  ou  vagor ).  Varr.  Faire  va- 
carme à la  porte  de  quelqu'un. 

Obvallâtio  . ônis  y f.  Veget. 
Enceinte  de  palissades,  remparts. 

ObvallÂtcs  , a y um.  Cic . 
Fermé.  Part,  de 

Obvallo  , âs  y àvi . âtum , Sri. 
Fest.  Palissader,  entourer  d un 
rempa  rt. 

ObvârYcÂtor  , ôris  y m.  Fcsl. 
Qui  barre  le  chemin  , qui  veut 
empêcher  un  autre  d’avancer. 

Obvâro  , âs  y âri  ( varus  ). 
Etm.  Corrompre  , gâter. 

* OBvëMENTlA  y a y f.  Tcri. 

Arcident,  événement. 

Obvknjo  . is.  veni . venlum  . nîri. 
Cir.  Venir  se  présenter  au-devant. 
Qui  mi/ii primas  obvcnissel.  Cic» 
Que  je  rencontrerois  le  premier. 
O Le  cnit  occasio.  Plaut.  1/ occa- 
sion s'est  présentée.  j|  Echoir, 
arriver  par  le  sort.  Obvenire  htere- 
ditatc  alicui.  Cic.  Echoira  quel- 
qu’un par  succession. 

OBvtNTio  , ônis.f.  UIp • Lien 
qui  arrive  sans  qu’on  s’y  attende , 
comme  par  donation. 

* OBYBWtÎTius  , a .um.  Tert. 

Casuel . accidentel.  ^ 

* Obyentus  , âs  y m.  Tert. 
Arrivée  , rencontre. 

ObverbEro  , âs  y âri.  âtum  % 
àrë.  Apul.  Battre  autour. 

Obversâtio  , ônis  , f.  Tir. 
Allée  et  venue  . action  de  passer 
et  repasser  devant. 

Obyersè  , adv.  Col.  A l’oppo* 
site  . en  face. 

Objersor  , Bris  s ôtas  sum  , 
Sri y d.  Cic.  Etre  présent,  de- 
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rant. — ante  orulos.  Cic.  Se  pré-  OccALLÂTio , ônis.f.  Cet  s.  For-  ridiculum  hymenaum . Plaut. 
•enter  devant  les  yeux. — animo.  ination  de  ralus  , de  durillon.  Faire  charivari.  ||  Crier  comme 
Man. — à T esprit.  OccallÂtus  , a , um.  Sert,  le  hibou 

Obversùm  , adv.  Apul.  Voyez  Endurci,  devenu  dur  comme  OccBrrrus,  és.  in.TV/Vi.Çhanl, 
A dvf.rsu M.  un  calus.  cri , et  particulièrement  celui 

O BVEnsus  . a.  um.  Col. Tourné  Occau.eo  , es , Si,  lire  , et  des  rats  et  des  souris,  qui  doit 
vers.  ||  Tac.  Qui  est  en  face  , qui  OccàLLEsco  , is  , */,  scere  . n.  de  mauvais  augure  chez  les  Ko— 
s’oppose.  Part,  de  Ce/s.  S'endurcir,  devenir  dur,  mains 

Obvkato  , />,  //,  sum  , iert.  faire  talus.  Occat lucre  p/agis  ÜCCEPSO  , pour  occcperp • 

Lie.  Tourne#  vers  ou  de  côté,  latera.  Plaut.  Ses  côtes  se  sont  Occepto  , âs , are.  Voyet 

— 'cornua.  Plaui.  Tourner  face  endurcies  aux  coups.=Etrc  ou  Incipio. 

droit  à. — ora.  Cic.  Se  tourner  devenir  insensible. Longà patien-  Occsssi , prêt.  Üoccedo. 

du  côté  de  quelqu'un. — signa,  tià  occallui.  P/in.  A force  de  Occm  , drum , m.  pl.  Phn . 
Lin.  Marcher  à l'ennemi.  — souffrir,  je  me  suis  endurci.  Sorte  de  figuiers  d’Inde. 
proram  pctago.  Virg.  Porter  le  OccXno  , is.  cânui , occcntum , *OccYdaNIITS  , a,  um.  D’occt- 
cap  à la  nier. — aticui tcrga.Virg.  nere.  Voyez  OcciNO. — cornua  dent. 

Fuir  devant  quelqu'un.  tubasfjuc  jussil.Tac.  Il  fit  sonner  OccIdeîcs  , iis . omn.  g.  Cou— 

Obviàm  . adv.  ( via  ).  Cic . Au-  le  cor  et  les  trompettes.  chant . qui  se  couche. — sot.  Cic . 

devant  . à la  rencontre.  — esse.  OccÀsio  . Sais . f.  ( ob  . casus).  Coucher  du  soleil.  ||  Mourant  , 
Plaut.  Etre  présent,  rencontrer,  Cic.  Occasion . temps  favorable  , oui  meurt.  = Qui  va  en  déca— 
être  à la  portée. — si  ni/til  est.  saison  propre  , rencontre . occur-  dence , dépérit , tombe  en  ruine. 
Plaat.  Si  jc#pie  rencontre  rien,  rence.  — si  facrit,  Cic.  Si  Pocca-  — resp.  Cic.  Un  état  sur  son 

— ire.  proaire . procedere.  Cic . sion  se  présente.  Occasioni  non  déclin. 

Aller  au-devant . à la  rencontre,  deesse.  Cas.  Ne  pasmanquerl'oc-  OccÎDERS.  V/r,  m.  ÛV.  Occi- 

— Jit  Clodio.  Cic.  Il  rencontre  rasion. — imminere.  Curt.  L’é—  dent , ronrbant , ouest. 

Clodius.  = — ire  conatibus.  Cic.  pier.  Occasionem  carpere.  Plaui.  OccYdentâlis  , m.  /!,  le  , n. 
Prévenir  les  desseins . les  efforts.  — nancisci.  Cic. — arripere.  Lin.  is.  Plin.  Occidental , d’occident, 

ObvYgYlÂT* , adv./Ytftf/.  Voyez  — amptecti.  Plin.  Profiter  de  du  couchant , de  l’ouest. 
Vigilante*.  l'occasion.  Da/d  occasionc.  Cic.  Occînt  , prêt,  d 'ùccido. 

Obvio  , âs . arc.  Vcgct.  Aller  A la  première  occasion.  ||  Fa—  OccYoi , prêt,  d occrdo. 

au-devant.  ||  Macr.  S'opposer.  ||  culte,  moyen,  prétexte,  sujet.  OccÏDIO  f ônis.f  Cic.  Massa- 

Paltad.  Prévenir,  remédier.  — otc<r  rara  est.  Col.  On  a de  la  cre  , tuerie,  carnage,  défaite 
* O d viôlo  , âs  , àrc.  Jaser . peine  à se  procurer  de  l'olivier,  entière.  Occidione  occidcrc.  Lie. 
Voyez  Violo.  \\Pherd.  f /Occasion,  divinisée  par  Faire  main  basse,  passer  au  fil 

ÜDvitrs  , a , um.  Cic.  Qu'on  les  anciens.  de  l’épée,  tailler  en  pièces.— 

rencontre  ou  qui  rencontre  en  *OccÂsiÔNÂLis  /m:f,  U,  n. , occumhcre , lac.  Etre  taillé  en 
son  chemin.  Obnium  se  dare  a/i-  is.  Orcasionel  , terme  de  philo-  pièces. 

car.  Hirt.  Aller  à la  rencontre  sophic.  OccÎDlüM./V,  n.  Prud.  Des- 

de  quelqu’un.  Esse  in  obvio.  Lin.  OccÎSIÜKcCla  , te  , f.  Plaut.  truction  , ruine. 

Se  trouver  sur  le  chemin  de.  |]  dimin.  d occasio.  OccÎDO  , is . eidi , cisum  , de  ri 

Qn'on  a sous  sa  main  , à sa  por-  OccÂsürus  . a , um.  Cic.  Qui  (cado).  Cic. Tuer,  faire  mourir, 
téc.  Ouidçaid  obnium  nencrii.  tombera  . périra.  — pugnis.  Ter.  Assommer  à coups 

Mari.  Tout  ce  qui  nous  viendra  OccÂsus  . iis  , m.  Cic.  Chute  , de  poing. = — sape  tvgando.  I/or. 
à la  bouche.  |j  Exposé.  Obnia  rtr&s  mort. — urbis.  Virg.  Destruction  Désoler  par  ses  importunités. 
hostibas.  Virg. Ville  exposée  à des  d’une  ville.  ||  Couchant, coucher  OccÏdo,  is.  c:di , eüsum  , d'êrë 
attaques.  ||  Prévenant. — comitas.  du  soleil  , occident.  Adocrasum.  ( cado  ).  li/aut.  Tomber,  choir. 
Tac.  Politesse  prévenante.  Cic.  Vers  l’occident. au  couchant,  faire  une  chute.  ||  Se  courber. 

♦ ObyôlYto  , âs  , àrc.  Voltiger  à l’ouest.  ||  Ean.  Occasion.  Soles  occidunt.  Cal.  Le  soleil  se 

autour.  OccÂsus  , a,  um  , part.  (Voc-  couché.  C/c.  ||  Tomber  mort , 

Obyolvo  . is  , ri.  nSlü/um  , ci  do.  Anieisolcm  orra  sum.  Plaut.  mourir,  être  tué.  — fcrro.Virg. 
rcre.  Cic.  Envelopper,  voder.  Avant  le  coucher  du  soleil.  Mourir  d'un  coup  d'épée.  Qccidi. 

couvrir,  cacher,  emballer.  OccÂTIO  , dais . f.  Cic.  P/in.  Ter.  t Je  suis  mort , je  suis  un 

ObvÔlûtÂTüs  , a . um.  Vcgct.  Aclion  de  herser,  de  rompre  les  homme  perdu  , c’est  fait  de  moi. 
Entortillé.  * mottes  de  terre.  = Etre  ruiné , ‘détruit  , s'élein- 

Obvôlûtio  , ônis.f  Macr.  et  Occâtor  , dns , m.  Col.  Qui  dre. — in  nihilum.  Cas.  Sc  ré— 
Obyôlôtôbium  , il , n.  Col.  En-  herse.  ||  Dieu  qui  présidoit  à ce  duire  à rien.1  Occidunt  lucemer. 
veloppe.  genre  de  travail.  Petr.  Les  lampes  déteignent. — 

O DYÔLtrr OS  , a . um  . part,  à" ob-  Occâtôrius  , a , um.  Col.  Qui  fundi.  Plant.  Les  terres  ne  rap- 

eoho.  Cic.  Enveloppé,  voilé.  concerne  le  hersage.  portent  plus  rien.  Oeeidit  mento- 

OccÂtus  , a . um.  Cic.  Ilersé,  ria.  Cic.  Le  souvenir  est  effacé, 
oc  paçt,  S occ o.  — spes  ornais.  Uor.  Plus  d’es- 

Occêdo  , is . ccs si , cessant , poir. 

OccA  . a . f.  Col,  Ilerse  de  derc.  l’/aul.  Aller  au-devant.  OccYduÂLIS  , m.  f..  le.  n. , is. 

laboureur.  Occento  , âs  , àni . à/um  , P rud.  OccttEKTAUS. 

Occæco , âs,  Sri.  Cic.  Voyez  are.  Plaut.  Chanter  devant.  — OccYdücs  , à , um.  üvid.  Ca - 
Obcæco.  ostium.  Plaut.  Clianlcr  devant  la  duc,  près  de 'tomber.  Orctdua 

Occæpto  , âs  t àre.  Plant,  porte , donner  une  sérénade,  senecta.  Onid.  Vieillesse  décré- 
V'û/üz  Ikcipio.  ||  Faire  vacarme  à b porte.  — pile.  |J  Qui  se  couche.  Occtduo 
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tôle.  Gell.  Au  soleil  couchant,' 
sur  la  fin  du  jour.  ||  Orridenlal , 
d'occident,  du  couchant,  de 
l’ouest.  Or  rida  œ agua.  (J  ad.  La 
mer  occidentale. 

üccillâtio  , onis  . f.  Flaut. 
Mouvement  d’une  chose  qui  va 
et  vient . comme  celui  d'uti  pen- 
dule ; oscillation. 

Occillâtor  , cris , m.  Celui 
qui  berce. 

Oc.cillo  t os.  àrë . dim.  à'occo. 
Battre. — os  alicui.  PI  oui.  Don- 
ner sur  les  oreilles  à quelqu'un. 

( On  ne  le  trouve  point  dans  le 
sens  d'osciller , avoir  un  mou- 
vement d allée  et  venue.  ) 

OccYwo  , // , nM  , centum  , 
mire.  Liv.  Chanter  de  l'autre  côté 
on  à ('opposite  . résonner,  faire 
l'écho.  (J  Lie.  Faire  entendre  un 
cri  de  mauvais  augure  t comme 
les  pou  le  b sacrés. 

OccVpio  , ist  ccpi , çrptum  . 
pire.  Lucr.  Commencer  , actif. 
— gu  rr  sium.  Ter.  — un  trafic.  — 
magistrntum . Tac.  Entrer  dans 
l'exercice  d’une  charge.  JJ  neul. 
Occipiebat  hic  ms.  Tac.  L'hiver 
coimnençoit. 

OcgÏpïtium  , H,  n.  Plia,  et 
OccYruT  . t lis . n.  Pcrs.  ( oh  et 
caput  ).  Occiput , derrière  de  la 
tète. 

Occïsio  , unis  , f.  Cic.  Voyez 
OCCIDIO. 

OccïsYto  , à s . àri.  Fesl.  fréq. 
d 'occido.  Ne  faire  que  tuer 

O c c î 5 o R , pris  f m.  PI  a ut. 
Meurtrier. 

* Occtsônirs  , a . um.  Tert. 
Qui  peut  être  tué  , immolé. 

Occîsus.  a . um.  part,  à occido. 
Cic.  Tué.=  Occisa  rcs  est.  Pt  oui. 
L'alTairc  est  manquée  sans  res- 
source. = Oecisissimus  omnium 
sum  gui  cic  uni . Plaut.  Je  suis  le 
plus  malheureux  des  hommes,  je 
suis  au  désespoir. 

OccYtâma  . es  .f.  Languedoc, 

Frovince  de  France  ( Ardechc  . 
.orère  . Gard  , Hérault , Tarn  , 
Haute-Garonne  , Aude  ). 

OcclâmYto  , âs  , âei , âfum  , 
ire.  Ptaut.  Criailler,  clabauder 
auprès  , autour,  aux  envirous. 

Occli’üo  , is  . si , sum  , dire. 
Cic.  Clore.  = — linguam  aticui. 
Plaut.  Fermer  la  bouche  à quel- 
qu'un . le  mettre  hors  d'état  de 
répondre. 

Occlüsti  , Plaut.  pour  occlu- 
ses ti. 

OcçLrsus  , a , um , part,  d 'oc- 
ctudo.  Clos,  fermé.  = Occlusum 
odium.  Cic.  Haine  set  rete. 

Occo  f às  , âei , â/um  , ire 
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(oreaco.  Ck).Cot.  Herser,  bri- 
ser les  mottes  de  terre. 

OcctFco,  .Voyez  Obcæco. 
Occœpio  , etc.  V oyez  Occipio. 
OccŒPTO.etc.  Voyez  Occepto. 
OccCbYtcs,i/j.  m.  Voyez Occa- 
sus. — soifs.  Mit.  Coucher  du 
sol*  il. 

OcchntTes  , a . um , part,  d’oc- 
cubo  et  d 'occumbo. 

Oc  et  do  . à s , but , bïtum  , art , 
n.  Etre  étendu  mort. — umbris. 
Virg.  Etre  enseveli  dans  la  nuit 
du  trépas. 

Ocgübüi  , prêt,  d 'occulta  et 
d' occumbo. 

Occt’LGO  , âs , à ri.  â/um  , àri. 
Cai.  Fouler  aux  pieds. 

O G g t*  lo  . />,  lui . eultum  , Pire 
( ob  et  coto  ).  Vire.  Enfouir.  || 
Cacher,  couvrir.  ||  Tac.  Taire  , 
passer  sous  silnnev. 

Occultât*  . adv.  Voyez  Occul- 
té. Or  cul  loti  us  canari.  Cic.  Me- 
ner une  affaire  plu»  secrètement. 

Occultâtio  , onis , f Cic. 
Action  de  se  cacher. 

Occultâtor  , oris , m.  Cic. 
Qui  cache  ou  recèle. 

Occultâtus  , a . um  , part. 
d'ocrutto.  Cic.  Caché. 

Occulté  t adv.  Cic.  — iùs , 
Sali,  y issimè  , Cas. , Occultim  , 
adv.  Salin,  et  Ocgultô , adv. 
Plaut.  D’une  manière  cachée  , 
secrètement , à la  dérobée. 

Occulto  . às.  àri . â/um  , àri. 
fréq.  d'occulo.  Cic.  Cacher,  te- 
nir secret . couvrir. 

Occultus  . a . um  . part,  d'oc- 
culo. Ctc.  Caché  , secret , dé- 
robé à la  connoissatice.  Occultum 
iter.  Prop.  Chemin  détourné.  Res 
occulter.  Cic.  Sciences  occultés. 
Occulta  saltuum.  Tac.  Profon- 
deur des  bois.  — conjuratiouts. 
Tac.  Secrets  d’une  conjuration. 
Per  occultum.  Tac.  En  secret.  In 
occulto  stare.  Cic.  Etre  caché.  || 
Dissimulé.  Occultus  odii.  Tac. 
Qui  dissimule  sa  haine. 

Occülvi  , prêt,  d'occulo. 
Occumbo,  is  . cübui , cubl - 
/um , bere.  Orid.  Tomber,  choir. 
— morti.  Vire.—  rnoricm.  Lie. — 
morte.  Cic.  Mourir.  — dexlràati- 
Cuius.  Virg.  Tomber  sous  les 
coups  de  quelqu’un. 

Ocgüpans  , lis , o/nn.  g.  Quint. 
Occupant. 

Occüpàtio  . onis,/.  Cic.  Inva- 
sion . action  de  s’emparer.  ||  Ad 
Hcr.  Prévention  , préoccupa- 
tion , anticipation.  ||  Cic.  Occu- 
pation. Occupalionibus  impeditus. 
Cic.  Qui  a de  grandes  occupa- 
tions. 

Opc&PÂTÏTius  , a , um.  Fesi. 
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Dont  s’empare  le  premier  venu.' 

Occüpâtus  . a . um  , part. 
d'occupo.  Cic.  Envahi , dont  on 
s’est  emparé  , surpris  , prévenu. 

U Occupa  ta  pecunia.  Ptaut.  Ar- 
enl  prêté  à intérêt.-—  uràs.  Lie . 
ril)e  dont  les  édifices  sont  sans 
ordre.  H Occupé  , employé.  — 
in  otio.  P lue  J.  Embarrassé  de  son 
loisir. 

Occt'PÂTUJ,  ùs y m.  Cl.  Mam. 
Occupation. 

Occfipo  , onis , m.  Petr.  Sur- 
nom de  Mercure , dieu  des  lar- 
rons. 

Occfcpo,  âs  , iri . â/um  , àri. 
Cic. S* emparer,  se  saisir . se  met- 
tre en  possession. — regnum.  Cic. 
Envahir  le  trône.  — principem. 
Tarit.  Se  rendre  maître  de  l’ es- 
prit du  prince.  |]  Ijfévenir  , aller 
au-devant , anticiper.  Occupé— 
rat  atter.  P h ad.  Ln  autre  m’a— 
voit  prévenu.  ||  Surprendre.  || 
Tenir  occupé  . donner  de  l’oc- 
cupation. employer. — peruniam 

frandi  fetnore.  Cic.  Fréter  de 
argent  à gros  intérêt.  — animum 
in  ce.  Ter.  Appliquer  son  es- 
prit à. 

Occurro  , is  , ri , sum  , riri. 
a.  Cic.  Accourir  , venir  au-de- 
vant. — ex  adeerso.  Plin.  Venir 
vis-à-vis.  ||  Rencontrer,  s'offrir, 
venir  de  soi-même . se  présenter. 
= — animo.  Cic.  Venir  dans  l’es- 
prit. ||  P/in.  Etre  situé  en  face.  || 
Accourir  à propos. — suis  Jugien - 
tiLus  suppe/ias.  Hirt.  Accourir 
au  secours  des  siens  qui  fuient. 

||  Aller  au-devant , prévenir.— 
exspectationi.  Cic . — l'attente.— 
mordis.  Cris.  — les  maladies.  || 
S’opposer  , résister.  Occurretur. 
impers.  Cic.  On  s'y  opposera. 

OccüRSÂctiLUM . i,  n.  Apul. 
Spectre  , fantôme  de  la  mort. 

OccursÂtio  , onis , /.  Cic. 
Brigue  , allée  et  venue  . mou- 
vement que  se  donne  celui  qui 
brieue. 

Occursâtor,  bris y m.  Auson. 
Celui  qui  va  et  vient  pourbriguer. 

Occursatrix.  iris , /.  Fesi. 
Celle  qui  va  au-devant,  qui  pro- 
voque. 

Occursio,  onisyf  Sen.  Ren- 
contre. 

OccürsYto  , às  y àre.  Sol  in. 
Aller  au-devant , etc.  Fréq.  de 
Occvrso  , âs  y àri , â/um  , 
àre  . fréq.  d' occurro.  Cas.  Aller 
au-devant , à la  rencontre. \\P/aut. 
Accourir.  = P/in.  Venir  dans 
l’esprit.  ||  Résister,  s’opposer.-— 
fortuna.  Plin . Tenir  tète  à la 
fortune. 
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Ocçuasor  , bris , m.  S.  Aug . 
Qui  vient  à la  rencontre. 

Occüilsôajus  , a , Qui  sc 
présente  le  premier.  Occursoria 

Clin.  A pu  J.  Breuvage  qui  se 
il  au  commencement  du  repas. 
Occuesus , ùs  , m.  /7/7i.  Ren- 
contre. Occnrsu  stipitis.  Qt'id. 
Ayant  rencontré  une  souche  ; 
ayant  donné  , heurté  contre  un 
tronc  d'arbre. 

OceXkïtis  , idij  , f Virg. 
Fille  de  T Océan. 

Ocrants  , /,  m.  ( axvç , vite  , 
, couler  ).  Virg . Océan  , 
grande  mer  qui  environne  b 
terre.  ||  Dieu  de  la  mer.  |j  Laru- 
grid.  Grand  bassin  d'eau  qui  étoit 
dans  les  bains  publics  à Home. 

Oceakus  , a y um.  Juv.  De 
l'Océan  , qui  concerne  l'Océan 
et  la  mer. 

Ocelemses  , ium  . m.  pl.  Pi/n. 
Anciensyieuples  de  la  Lusitanie. 

OCftlA  . e , m.  /.  Plia . Qui 
naît  avec  deux  petits  yeux. 

OcellÂTa  , orum  , n.  pl.  Sud. 
Petites  boules  à plusieurs  trous  . 
ui  servoientde  jouets  aux  petites 
lies;  osselets. 

Ocei  lâti’S,  a . um.  Qui  a plu- 
sieurs yeux  ou  des  trous  en  forme 
d'yeux.  Ocellatm  nuccs.  Sud. 
Noyaux  de  pèche. 

OcellClcs,  i,  m.  J)/om.  Di- 
min.  de 

Oceilus  y i . m.  Petit  ceih  || 
Ocelle  mi.  Plaul.  Mon  petit- 
coeur , mon  petit  œil  , terme  de 
tendresse.  = — Italie.  C/c.  La 
perle  de  l ltalie. 

Ocelum  . n.  ville  d'Espagne. 
Oc  EL  VA  y i % f.  Exiles,  châ- 
teau en  Dauphiné. 

Ocii&a  . m ,/.  ( *X&  * p*lc  ). 
Plia.  Ocre . sorte  de  terre  jaune 
qui  sert  aux  peintres. 

O c HT1IÔ  n .TJ . à rum , f.  pl.  Ul- 
cères dont  les  bords  sout  durs  et 
enflés. 

Ocwrs,  /,  m.  Obcngir  , ri- 
vière de  la  Bactriane. 

OcVmastrvm  , if  a.  Basilic 
sauvage . plante. 

Ocimüm  . i y n.  («Vf,  vite  ). 
Pt/n.  Basilic  , plante* 

Ocioa  , m.  f.  y us  y n.  , bris 
(•»»«)•  £**•  M**»  v*lc  * plu*  leger 
à ha  course. 

Or.iôsi . adv.  Voyez  Oiiosi. 
OcissbiÉ  , adv.  Ter.  Tsès- 
vite  , fort  promptement. 

OcissYnus,  a,  um.  Plia,  vite, 
à la  courte  , qui  vient  prompte- 
ment. . * 

Odm,  ad s.Apul.  Voy.  Crrô. 
Ociùs,adv.  Lie.  Plus  vile, 
plus  promptement. 
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OcqüYîîïsco  , is  y scërë.  n.  Non. 
S'incliner  , baisser  la  tète  , s'ac- 
croupir. 

O en  a,  #,/  Partie  des  Alpes. 

Oceaika  . ep  y f.  L'Ukraine  , 
province  de  la  Moscovie  méri- 
dionale. 

Ocbea  , a . /.  ( oâ  y crus  ). 
Virg.  Botte  , bottine  , guêtre. 

OcubÂtüs  , a . um.  tlor.  Bot- 
té , qui  porte  des  guêtres  , des 
boites  . des  bottines.  — in  ni  ce 
dormis.  Hor.  Vous  dormçx  tout 
botté  dans  la  neige. 

Ociuculamus  , a y um.  Cic . 
D'Otticoli. 

üchigulum  , ty  n!  Otricoli , 
ville  d'Ombrie. 

OcnÏNUM.  /,  n.  Le  Mont-Saint- 
Michel  en  Cornouailles.  ||  La 
pointe  du  Léxard  , cap  d’Angle- 
terre. 

O cri  s .is.f.Fcst.  Montagne 
à plusieurs  pitons. 

OcsECO.^r,  art.  Col.  Cou- 
per bien.* 

Octachoedon  , /.  n.  et  OctX- 
choroos  , /,  m. /.  ( «T*  , huit; 
&t»*y  cordc  ).  V tir.  Quia  huit 
cordes  , monté  de  huit  cordes. 

OCTAEDEVM.  /,  n.  siège). 

Octaèdre  . tenue  de  géométrie. 

OcTAETERLS  . ïdis  . f.  ( ivoc  f 
an  ).  Espace  de  huit  ans. 

Octanoülus  . a y um.  Octogo- 
ne . à huit  angles , terme  de  geo- 
métrie. 

Octavs  . lis  y omn.  g.  Vitr.  Le 
huitième  , la  huitième  partie. 

Oct&fu&eum  y i y n.  Mari. 
Voyez  Octophorum. 

OcTAPbuiUM  , ii y n.  Sorte  de 
voile  que  portoient  les  empe- 
reurs. 

OcTASTTLOIf  , iy  n.  et  OcTA- 
STTLOS  y i y m.  f.  (rrvio;,  colon- 
ne ).  Vitr.  Qui  a huit  colonnes 
de  front. 

Octâvâni  . orum  , m.  pL  PUn. 
SoIdaL»de  la  huitième  légion. 

ÜCTÂYÂaiI . orum , m.pl.  Com- 
mis de  partisan  qui  levoicnt  l'im- 
pôt du  huitième. 

OctÂvÂRIüm  f ii  y n.  Cad. 
Theod.  Impôt  du  huitième. 

Octâvô.  adv.  et  Octâvùm, 
adv.  Pour  la  huitième  fois. 

O cta vus  , a y um.  Cic.  Huitiè- 
me. Oc/ara  pars.  Cic.  Le  hui- 
tième. — hom.  Jue.  Heure  du 
bain  et  des  exercices  qui  précé- 
doient  le  dîner,  üclavusdccimus. 
Bill.  Dix-huitième. 

Octennis  . m.  f.  , nü  y n.  y is. 
A mm.  Agé  de  huit  ans. 

Octies  . adv.  Cic.  Huit  fois. 

OctToésYmüs  , a . um.  Prise. 
Voyez  Octinoentesimus. 
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OenKGÊKÂiUBJ , 0,  um.  Varr. 
De  huit  cent*. 

Octwgëki , a . a , OcTIH- 
gintïim  . 0,  fl.  Prise,  et  Oc- 
TINGENTI  , 0 , fl.  CiC.  Huit 
cents. 

OcTWGIÜITËSÏMUS,  «,  um, 
Cic.  H uit  reotieme. 

OcTIKGINTIBS  , adv.  AsC.  Pcd. 
Huit  cents  fois.  / . 

Octïpis  , 'édit , omn.  g.  üoid. 
Qui  a huit  pieds. 

OcTÔ,  iuilcrl.  ( iss.'  Cic. 
Huit. 

OcTÔBia  . iris  , m.  Cic.  Oc* 
tobre  , huitième  mois  de  i'an- 
cie.nne  année  romaine.  — etjuus. 
t’est.  Cheval  qu'on  sacrifioit  tOu* 
les  ans  à Mars  au  mois  d'octobre. 

Octôchoïdcs  , « , um.  V oyet 
O CT  SC  DOS  U OS. 

OcTÔDÏcut.  Front.  Din-huif. 
O cto  c s uns  . i . m.  Hier.  Qui 
s'est  mai  ié  huit  fuis. 

OcTÛGÈKÂBlBS.  a.  uni.  P/in.  j. 
Octogénaire^gvde  quatre-vingts 


a.  Cic.  Qualre- 
Cic. 


um. 


OCTÜGËXI, 
vinats. 

(jCTÔGËSÏMt'S  , fl 
Quatre-vingtième. 

Octügibs  , adv.  Cic.  Quatre- 
vingts  fois. 

Octôgiîsta  , ind.  Cic.  Quatre- 
vingts. 

OcTÔGÔHOS  . m.y.  . — GÔSON  , 
n.  Vitr.  et  OcTÔGOSBS  , a , um  , 
Front.  ( i»i* , huit;  v«i<*  , an- 
).  Octogone  . à huit  angles. 
Jctôjüges  , um , m. /.pl.  Lie. 
Huit  d’une  bande  , huit  a huit. 

Octômïxbtâi.m  , m.f. , /ë.  n., 
is.  Lampr.  Qui  vaut  hui^  petites 
pièces  d'argent. 

OGTÜXÀKII . orum  , m.  pt.  Utp. 
Soldats  de  la  huitième  légion. 

O cto  N Â al  B s , fl  , um.  Plia.  De 
huit , qui  contient  huit. 

OûTottl . 0 . fl.  Ocid.  Huit. 

Octùph5bon  , i , fl-  Sue!,  et 
OcTÔPHüaos , i .m.f.  Cic.  (<;•>•, 
norter  ).  Qui  est  porté  par  hu.t 


nommes. 

Oct&fuSibm  . i.  ».  Mart.  Li- 
tière portée  par  huit  hommes. 

OctôtuPI  . orum  . m.  pi.  ( - •- 
toc  , lieu  ).  Munit.  Huit  cmpla- 
remens  de  constellations  situés 
entre  les  quatre  points  cardi- 
naux. 

OcTBAGtlS,  adv. P/in.  Quatre- 
vingts  fois. 

Octbplïcâtio  . inis , f Mnrt. 
Cap.  Multiplication  par  8. 

OctbplVcÂtus  , a , um.  lie. 
Redoublé  huit  fois. 

OcTVPtus  , a , um.  Cic.  Re- 
doublé huit  fois.  Damnare  oc 
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tupti.  Cic.  Condamner  à payer 
huit  fois  la  valeur. 

Octussis  , //,  m.  Hor.  Pièce 
de  monnoie  qui  valoit  huit  as. 

•OcÜLiniAiurs  , //,  m.  Inter . 
Ouvrier  qui  fai&oi t des  yeux 
d’émail , d’argent , etc.  pour  les 
«tatues  des  dieux. 

OcDlârjs  . m.f.  , re , n. , (s. 
V egel.  De  l’oeil.  — medicus.  Ins - 
• cgipt . Oculiste. 

* OcülÂrYter  , adv.  Par  les 
yeux.  , 

Oc&LÂrius,  a . um.  Oculaire, 
des  yeux.  — médiras : Ce/s.  Ocu- 
liste. Oc u /aria  œgritudo.  So/in. 
Mal  d’yeux. 

OcBlâtà  , * ,f  Plin.  Sorte  de 
poisson. 

OcDlâtio  , ôn/s , f.  Ebour- 
eonnement  , artion  d’ôter  les 
ourgeons  superflus  de  la  vigne. 

OcBlÂtus,  a . um.  Plaut.  Q ui 
a des  yeux  , clairvoyant  , qui 
voit  clair.  — ma/e.  Plant.  Qui 
a de  mauvais  veux. — testis.  P/aut. 
Témoin  oculaire.  Oculaf/ssimus 
locus.  Plin.  Lieu  exposé  à la 
vue  de  tout  le  monde.  = Otu- 
latà  die  emere.  Plaul.  Acheter 
argent  comptant. 

Oc  Bleus  . a.  um.  P/aut.  Plein 
d’yeux.  = *4pp.  Qui  a unegrande 
perspicacité. 

()c(î LicncrYoA  . œ.  m.f.  ( cré- 
pu ).  P/aut.  Sujet  à avoir  les 
yeux  meurtris  , pochés  à coups 
de  poing.  • 

OcBmfËrium  , //,  n.  (/erio). 
Sen.  Montre  de  boutique  , éta- 
lage. 

OcBlissYmus  , a . um.  P/aut . 
Qui  est  toutyeux.il/Vtftf/.  Qu’on 
aune  comme  scs  yeux. 

OcÜlYtùj  , adv.  Comme  ses 
yeux.  — amarc.  Plant.  Aimer 
comme  ses  yeux. 

Oci'LO  , as  , are . Ter/.  Faire 
voir  clair. 

Oc  B lôs  us,  tf  ,tftfr /V/tf.  D'yeux. 

OcOlos  , m.  Cic.  Œil.  m. 
pi.  Yeux. — tacerafus.  luer.  Œil 
éraillé.  = — tibi  sum.  Plaut.  Je 
vous  suis  cher.  Oculi  eminentes. 
Cic. Yeux  h fleur  de  tète.  — ar- 
dentes. Virg . — pleins  de  feu.  = — 
érudit i.  Cic . — contioisscurs.  Ocu- 
los  exetudere  aticui.  Plaut.  A r- 
rarher  les  yeux  à quelqu’un.  — 
alirujus  in  ocu/is  habere . Plaut. 
Avoir  toujours  les  yeux  sur  quel- 
qu'un. — in  mu  lie  rem  deponere. 
)(or:  N’avoir  des  yeux  que  pour 
line  femme.  — spargere.  Vers. 
Regarder  de  tout  côté. — rornicum 
con/igerc.  prov.  Cic.  Tromper 
les  plus  fins.  Oculis  captas.  Lie. 
Privé  de  la  vue. — ut  ego  rationcm 
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cap io.  P/aut.  A ce  que  je  puis 
voir.  — haurire.  Virg.  Dévorer 
des  yeux. — hterere.  Virg.  A voir  les 
yeux  fixés  sur. ne  pouvoir  détour- 
ner lesycuxde. — contrcctarc.Tac. 
Voir,  examiner  de  près. — tem- 
perare.  Curt.  Cesser  de  pleurer. 

— a (fuis  aspicere.  Virg.  Regar- 
der favorablement , de  bon  œil. 
/n  oculis  omnium.  Cic.  A la  vue 
de  tout  Je  monde  . en  public.  — 
aliifucm  ferre  , gestare.  Cic.  Ai- 
mer quelqu'un  comme  ses  yeux. 

— esse  aticui.  Cic.  Etre  cher  à 
quelqu'un.  — atiquid  habere. 
Quint.  Etre  toujours  attentif  à 
quelque  chose. ||  Ucute  mil  P/aut* 
Mon  cœur , tenne  de  caresse.  J| 
Bourgeon,  bouton  de  vigne  ou 
des  arbres.  Oculos  imponere. 
Virg . Enter  en  écusson.  |j  Macu- 
la ru  rn  oculi.  Plin.  Mouchetures, 
comme  celles  du  léonard.  ||  Etoi- 
les. — mnndi.  Cic.  Le  soleil.  = 
Dolent  il/i oculi.  Ter.  Cic.  Il  voit 
cela  de  mauvais  œil. 

Ücyma  , Mis , m.  ( erlùc . vile  ). 
Chaise  de  poste , voiture  légère  , 
qui  va  vile. 

Ocymum  , /,  n.  V oy.  Ociwüm. 

Ocyor  , m.  f.  , u s , n.  , Bris. 
Voyez  ÜC10R. 

OD 

•Oda  , œ . f.  Aut.  Phil.  et 
Ode,  es , f.  ( *• , d ’*«//•»,  chan- 

ter). Chant,  chanson.  ||  Hor. 
Ode  , poëme  lyrique. 

*OdâriÂBIUs,  ii , m.  Inscr. 
Maître  à chanter. 

ÜDÂnirM , ii , n.  Pelr.  Chan- 
son. 

Ou.SrXr.io  , is  , ccre.  Fcsi. 
Voyez  Olfacio. 

Oder  a , *■,/’.  L’Oder  , rivière 
d’Allemagne. 

OdÜrat  , oderant.  Voyez  Ont. 

Odessuj  . Lëmurio  , ville 
de  la  basse  Mésie. 

Odeum  ,/./».(  +1»  , chant.  ) 
Vi/r.  Petit  théâtre  entouré  Je 
cohmncs  et -couvert  en  pointe.  . 

Odi  et  ôüïvi . Bibl.  Bdis/i,  Bdit . , 
ôsum yôdissc  (iduo y v.  toscan,  di- 
viser). Cic.  Haïr,  avoir  en  haine, 
ne  pouvoir  souffrir.  Odimus  im- 
probosodio  cieili.  Cic.  Notre  haine 
pour  les  méchans  a pour  prin- 
cipe l’amour  de  la  patrie. 

OdYeYlis  .m.f.  , le  , n.  , is. 
Lamprid.  Odieux. 

O DISKS  , lis  , omn.  g.  Pelr. 
Qui  liait. 

Odiôsè.  adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière odieuse.  — faris.  Plaut. 
Vous  êtes  insupportable  , vous 
nl'exrcdez. 


ODO 

♦OdiôsYcus  , a , um  . Plaut. 
et  Odiôsus  , a . um.  Cic.  Odieux, 
haïssable  . qui  se  fait  haïr  , 
qu'on  hait.  ||  Ter.  Qui  se  rend 
importun  . fâcheux  . fatigant  , 
insupportable.  — mihies.  Plaut . 
Vous  m'impatientez.  — ora/or . 
Cir.  Orateur  ennuyeux. 

Odium  , //,  n.  Cic.  Haine, 
aversion  , ressentiment.  Atrox 
odii.  Tac.  Implacable  dans  sa 
haine.  Odium  habere.  Cic.  Etre 
haï  ou  haïr.  — vitœ  facere.  Plin. 

1 uspircr  le  dégoût  de  la  vie.  Odin% 
in  odium  esse  aticui.  apudatiquem. 
Cic.  Etre  haï  de  quoiqu’on . 
— omnibus  t'en  ire.  Plin.  S’attirer 
la  haine  de'tout  le  monde. |J Plin. 
Antipathie  naturelle,  répugnan- 
ce , dégoût.  ||  Ennui  , fâcherie  , 
importunité.  Odio  es.  Plaul. 
Vous  m’excédez.  ||  Plaul.  Hom- 
me haïssable. 

OüO.Bnis.  m.  Ulp.  Voyez  Vdo. 

Odomanti  . Brum , m.tpl.  Peu- 
ples de  Thrace. 

O noms  , um  , m.  pl.  Peuples 
de  Thrace. 

Odonium  . //,  n.  Voyez  Udo. 

* Odontaoôgum  . /,  n.  et 

Odontagra  ,*•,/.  (iéi; , , 

dent  ; «>•  , conduire;  «“îf»  , 
prise).  Davier,  instrument  pour 
arracher  les  dents. 

* Odoktalgia  , a ,f. 
douleur).  Douleur  de  dents. 

* Odontes  , uni . m.  pl.  Dents. 

OdohtÎLIS,  is , f.  Plin.  Sorte 

de  niante  bonne  contre  le  mal 
de  dents. 

Odontoglypiiuw  y i s n.  (>>.»- 
9*,  creuser).  Cure-dent  fait  avec 
un  roseau.  ' 

OdoNTOTRIMMÀ  . dtis  . n.  (<Tp- 
i3  v . fro lie  r ) . b Toq e z D ektif  R i c i v ne. 

Oüontoxestks  . is  . m.  (*«*  , 
racler).  Rugine  , instrument  de 
dentiste  propre  à arracher  la  ca- 
rie des  dents. 

Odopeta  \ a y f.  Voyez  LàM- 

PETRA. 

Odopiiylâces  , um ym.pl.  (c/«cf 
chemin;  , gardien).  Ar- 

chers , gendarmes  qui  veillent 
à la  sûreté  des  chemins. 

OduPchits  , i\  m.  (-woiiw  t faire). 
Paveur. 

Odor  , Bris  . m.  (?£•» . sentir). 
Cic.  Odeur,  senteur.  ||  Parfum. 
O do  ri  b us  H qui  dis  perfusus.  Hor. 
Parfumé  d’essences.  ||  Cic.  Odeur 
fofte  de  la  bouche.  = Prcssenli- 
uicnt,  conjecture.  — diclalura 
non  nul/us  est.  Cic.  Il  v a appa- 
rence qu’on  élira  un  dictateur. 

Odôrâmen  . Vais- , n.  Marc. 
et  Odôrâmf.ntüm,  /,  n.  Col, 
Parfum  , senteur. 
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Onôiuss  , Us  , orna.  g.  riant. 
Quiflaire.  évente,  pieml  lèvent. 

OoüaÂnit's.  a , um.  Plia.  Qui 
concerne  le» odeurs,  lesparfums. 

I|  Odorant,  odoriférant,  quia 
de  rôdeur. 

Odôrârius,  h.  ni.  Qui.fait  ou 
rend  des  parfums. 

OuânÂnu  , Unis  . f.  Cic.  Ac- 
tion de  flairer.  ||  Lact.  Odorat. 

Odôrâtor,  Bris.  m.  Qui  suit  à 
la  piste.  ||  Qui  a le  nés  fin. 

Odôrâtïvus  , a , um.  Apul. 
Qui  a de  Codeur. 

Odorat  us  . ùs.  m.  Cic.  Odorat, 
sens  qui  discerne  les  odeurs.  || 
Plia.  Odeur , senteur. 

OpôaÂTPS  . a . um.  Virg.  Odo- 
riférant , qui  a une  bAine  odeur. 

I)  Odoration  ectustate.  Plia. 
Choses  dont  Codeur  augmente 
avec  le  temps.  ||  Hor.  Parfumé. 

Odosurs  , um\  m.  pl.  Colum. 
Parfums,  essences.  Voyez  Odor. 

OnÔRl*.»./.  Déesse  des  odeurs. 

OdôrIter . a . um.  Plia.  Qui 
produit  des  odeurs , des  parfums. 

UoÔRÏskQBrs  . a , um.  Lin 
Aadr.  Qui  suit  te  vent , Codeur , 
qui  évente.  — canis.  Chien  qui 
suit  son  maître  à la  piste. 

Odôro  . as  , ici . àtum . are. 
Plia.  Parfumer , rendre  odorifé- 
rant. aromatiser,  donner  bonne 
odeur. 

Odôror,  iris,  âtus  sum,  Sri , 
J.  Cic.  Sentir,  flairer.  — vesti- 
giis.  Cic.  Sentir  les  traces.  || 
Sonder,  pressentir.  — nmaesro- 
tuptates.  Cic.  Essayer  de  tous  les 
plaisirs.  — ah'rjuem.  Cic.  Sonder 
quelqu'un,  voir  ce  qu'il  a dans 
Cime.  — alitjuid.  Cic.  Pressen- 
tir une  chose. 

Odôrus  , a . um.  Oiid.  Odo- 
rant . odoriférant.  ||  Ctaud.  Qui 
a une  odeur  forte.  ||  Virg.  Qui' 
évente  bien.  O dora  cannai  ris. 
Virg.  Meule  de  chiens  de  haut 
nex. 

Odrvs®  .àrum.  sa.pt.  Peuples 
de  Thrare.  * 

Odrvsjcs",  a . um.  Ocid.  De 
Thrace.  — tyrannus.  Qeid.  Té- 
rée.  — dm.  Ocid.  Ithésus 

* OdYNOI-YOS  , tis  . m. ( »d(i*Tl, 
douleur  ; **'«• . dissoudre).  Plia. 
Réinore  . petit  poisson  qu'on 
crovoil  avoir  la  vertu  de  faciliter 
la  "délivrance  des  femmes  en 
couche. 

* OdyjjRA  . a . /.  (0/»T»«*r, 
Ulysse).  Cic.  L'Odyssée,  poëme 
d' Homère. 

p • Œ 

CK  A . * , /.  Tripoli , ville  de 
Barbarie. 
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Œaghius,  a . um.  D’Œagre, 
roi  de  Thrace.  ||  De  Thrace. 

Œaso,  dnis , /.  Aiso  , ville 
d'Espagne  , près  de  S.  Sébastien, 
bâtie  de  ses  ruines. 

Œ Dali  a , a ./.  S/a/ . Contrée 
de  Laconie.  ||  Virg,  Ville  d'Italie, 
près  de  Tarente. 

(EbXlÏdæ  , arum  , m.  pi.  Ovid. 
Surnom  de  Castor  et  de  Pollux. 

ŒbXlYdes  . a.  m.  Ovid.  Sur- 
nom d'Hyacinthe. 

ŒbXlis ./dis,/,  Ovid.  Sur- 
nom d Hélène* 

ŒbXlius  , a , um.  D’Œbalie, 
de  Lacédémone.  — puer.  S/a/.  — 
flos.  A us.  Hyacinthe.  — magis- 
ler.  S/a/.  Pollux.  Œ6a/ia  pel- 
le x.  Ovid.  Hélène.  — ars.  Val. 
Flacc.  Le  pugilat.  Œbaliifralrcs. 
Sial.  Castor  et  Pollux. 

Œchalia  . a ,/.  Ville  d’Arca- 
die — d'Elolie.  — d’Eubéc.  — 
de  Messénie.  — de  Thessalie. 

* ŒcÔdÜmia.  a , f («7*o<  , 
maison  ; /if»*,  bâtir).  Bâtiment, 
structure  cT une  maison. 

* ŒcftïrôMiA  , œ.f.  , dis- 
tribuer). Quint.  Economie,  ad- 
ministration , gouvernement 
d'une  famille.  [|  Disposition  , 
suite  . ordre  , arrangement. 

* Œc&n&mÏcus  , a , um.  Cic. 
Economique  , qui  concerne  l’é- 
conomie. 

* Œcôk&müS  t / f m . Eco- 
nome. 

•'ŒcUmKnYcüs  . a , um  (»«**- 
//îroc , habité  ; •»*•»  , habiter). 
Général . universel , de  la  terre  ! 
entière.  |J  Œcuménique,  eh  par- 
lant des  conciles. 

* Œcu$ , /.  tn.  (hsoc  , bâti- 
ment)./^/*//'. Grande  salle  de  fes- 
tins. ||  P/in.  Maison. 

Œ oêm  a , d/is,  n.  (siVS«f . être 
enflé).  Tumeur  contre  nature  , 
qui  n'est  pas  douloureuse. 

Œnanthk  , es  vin; 

«j9sç,  fleur).  Plia.  Fleur  de  la 
vigne  sauvage  , nommée  lain- 
brus<]ue.  ||  Sorte  de  fllipendula  , 
plante. 

. (ENANTiiÏNns , a , um.  P/in. 
Fait  de  fleurs  de  lainhrusque. 

Œnâria  , <p  , /.  Ville  de  Tos- 
cane. ||  Vigne  , arbrisseau. 

Œkârium  , ii,  n.  (omc,  vin). 
Cabaret . taverne. 

(Kneus,  J y m.  Rivière  de  Dal- 
inatie. 

ŒniXdæ,  arum , m.  pl.  Ville 
d’Acarnanie. 

ŒkYpoxs  , lis  , m.  Inspruck  , 
ville  du  Tyrol. 

CEnogahum  . /»  n.  A pic.  Sorte 
de  sauce  où  il  entroit  du  vin. 
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ŒnBgeüstes  . ii,  m.  (>•*»* 
goûter).  Tonnelier. 

Œn5mËli , i/ds . n.  UIp.  Breu- 
vage composé  de  miel  et  de 
vin. 

ŒN&PiittRUM  i i , n.  ( t 
porter).  Cic.  Broc,  vase  à por- 
ter du  vin. 

ŒxftpnbRUS,  i , m.  Plia.  Qui 
sert  à boire.  ||  Qui  apporte  du 
vîn. 

ŒKÛPHTLAX.im, pr.  (****€« 
gardien).  Sommelier,  celui  qui  a 
soin  du  vin. 

Œft&Pius,  a,  um.  Ovid.  De 
Pile  d'Egine  , nommée  aussi 
Œnopia. 

ŒnüPôla  , et.  m,  ( oo»vç  vin). 
Marchand  devin,  caba  relief. 

Œ’nôpôluim  , ii,  n.  ( , 

vendre).  Plaut.  Cabaret  , ta- 
verne . lieu  où  l’on  vend  du  vin  y 
halle  au  vin , étape. 

Œnopta  , Œnoptes  et  Œwop- 
TISTA  , et  , m.  f «vro/uai , voir). 
Celui  qui  dans  les  festins  avoit 
soin  de  faire  boire  également  les 
convives. 

Œnostadium  . ii,  a.  Instadt» 
ville  sur  le  Danube. 

ŒnÜtbêras  . te  ,f.  Plin.  Sorte 
de  plante  qui. intpsée  dans  du  vin, 
inspiroil  la  gaieté. 

Œkotri  , ôrum  , m.  pl.  Ovid. 
Œnotricns,  peuples  qui  occu— 
noient  une  partie  du  royaume  de 
Naples. 

Œnotrius,  ii , m.  Surnom  de 
Janus. 

(Ekotrius  et  Œnotrcs,  a, 
um.  Virg.  D'Italie,  de  Rome. 

CLrsis  . m.  f.  , së , n.  , is.  De 
Tripoli , de  Barbarie. 

Œnüs,  a,  um.  Cic.  Pour* 

anus  , a , um. 

Œnus,  i , f.  Ville  de  Laco- 
nie. ||  L’inn  , fleuve  d’Alle- 
magne. 

Œnüsa  , a , Ancien  nom 
de  Carthage.  ||  lie  voisine  de 
Chio.  ||  Deuxilesde  la  mer  Egée. 

Œsia  , a , f.  Voyez  Æsia. 

ŒsophXous  . /,  m.  , fut. 
d’*ï» , porter;  <**>•  , manger). 
Œsophage  . canal  membraneux 
qui  s'étend  du  fond  du  gosier  â 
1 estomac. 

Œstrum  %i,m.  Fcst.  et  Œs- 
trus  . /,  m.  Virg.  (oî  ^-rr.çJ.Taon, 
grosse  mouche  oui  désole  les  bes- 
tiaux. ==  Sla/.  l)élire  , fureur  , 
enthousiasme  poétique.  Œstro 
perd  lus.  Qui  est  dans  l’enthou- 
siasme. ||  Juv.  Rage  fanati- 

Œsypkrus,  i.  m.  Toison  non 
1 encore  lavée  , laine  grasse. 
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Œsypom  , /,  ».  ( tieurn).  Plia 
Surpoint , rra.se  nu’on  tire  «ie 
la  laine  avant  de  la  laver. 

CEta  , <r . iw.  CEta  . montagne 
de  Ttieasalie  et  d'Achaïe,  au- 
jourd'hui le  mont  Kunina. 

CEtæt  s , a , um.  Pli».  Du 
mont  Œta.  — de  us.  Pwp.  Her- 
cule. 

CEthtsii  . orum  , m.  pl.  Peu- 
ples du  Pont. 

Œtpm,/,  n P/in.  Sorte  de 
planle  d’Egypte. 

(Kzksis  . ii , /.  Ancien  nom 
de  la  ville  deTre'biionde. 

OF 

Omu  . • ./.  Mari.  Emince 
de  viande  . tranrhe  roiipée  min- 
ce , gribiclte  . ii’iraodeau. 

Orra  ,»./.(  «v»*  , éoliq. 
pour  ••/.**).  Col.  Masse  de  pâte 
ou  de  chair  pétrie  en  rond , 
morceau  , soupe  trempée  dans 
une  li«|ueur«]iielcoi»nue  .excepté 
le  vin  (celle— la  s'appelle  ripa). 
*—  paais.  Morceau  de  pain.  — 
mcdicuta  mclle.  V irg.  Gâteau 
au  miel.  — ficorum.  Col.  Masse 
de  figues.  — peaila.  Fest.  Mor- 
ceau de  porc:  avec  la  queue.  Of- 
fœ  qbibos  ares  saginaatur.  Col. 
Morceaux  de  pâte  demi  on  en- 
graisse les  volailles.  Inter  os  al- 
gue o/fam  multa  in/ereeniun/. 
prov.  Cal.  11  arrive  bien  des 
choses  entre  la  bouche  et  le 
morreau;  en  parlant  de  l'incer- 
titude des  événemens.  ||  Juf. 
Môle  . masse  informe  de  chair. 
= O/fm  carminis.  Pert.  Lam- 
beaux de  vers.  ||  Ju>.  Tumeur 
causée  par  un  coup. 

Orr  acios  , a , um , part,  iiof- 
J, îcio ■ 

Offarcïnâtus  . a , um.  Ter!. 
Charge  de  paquets. 

Offâmps  , ii,  m.  Cuisinier. 

OffatIii  . adv.  Plant.  Par  pe- 
tits morceaux  , par  petites  Iran- 
ches. 

Offrctio.  ônis.f.  Ans.  Tein- 
ture. 

Offkctoil  . iris  , m.  Fest. 
Teinturier  , qui  redonne  la  cou- 
leur 4 une  étoffe  qui  l'avoit  per- 
due. ||  Qui  nuit. 

Offkci  , prêt,  d 'officio. 

Offectus  , a,  um.  Lace.  Vojei 

Impedit  us 

OrrENMcf  lum  , i .et.  P/in.  j. 
Pierre  d'achoppement  , chose 
qu’on  rencontre  en  son  chemin, 
qui  fait  broncher. 

OffïndImentuii  , /,  n.  Paul. 
Dlae.  et  Offendi* , ïcis , /.  Fest. 
Bouton  de  la  bride  qui  retenoit 
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le  chapeau  ou  bonnet  des  an- 
ciens attacha  par-dessous  le  mën* 
ton.  ||  ïarr.  Fermoir  de  livre. 

Offendo.  J7w/  , f.  A fran. 
Vorec  Oftensio. 

Offekdo.  is  , di , sont  , dere 
( fendo , ii îus.  ) , art.  et  n.  Cic. 
Heuitcr  . se  heurter  , donner 
contre  , broncher,  choquer.  — 
scopuium.  Cic.  — ad  scopulum. 
Col.  — scopulo.  Ot'id.  Donner 
contre  un  écueil , toucher.  — 
talus.  Ci c.  Se  blesser  au  côté.  || 
Rencontrer  ou  trouver  en  son 
chemin.  — itnparatum . C/c. 
Prendre  au  dépourvu  . surpren- 
dre. s=  Faillir,  échouer,  réussir 
mal.  — cl  terré  et  mar/.  (Mc. 
N'avoir  pas  plus  de  succès  sur 
terre  que  sur  111er.  — la  redeun- 
do.  Cas.  Recevoir  un  échec  au 
retour.  = Offenser  , blesser  , 
faire  de  la  peine.  — alicui  ani- 
mant. C/c.  Choquer  l’esprit  de 
quelqu'un  . blesser  sa  délicatesse , 
lui  déplaire.  — a ligua  re.  (Mc. 
Donner  un  sujet  de  déplaisir  , 
mécontenter  en  quelque  chose. 
— al/guid  ta  a/ /gu cm.  C/c. 
Trouver  une  chose  à redire  à 
quelqu'un,  avoir  à se  plaindre  de 
lui.  *-  existimationem.  Cic.  Bles- 
ser la  réputation. 

Offensa  , a . f.  Plia.  Action 
de  heurter,  jj  Altération,  incom- 
modité. Offensa  aliguid  in  canâ 
sentirc.  Ccls.  Se  trouver  mal  . 
se  sentir  incommodé  durant  le 
souper.  Sine  offensé  gustùs.  (,'ot. 
Sans  blesser  le  goût.  = Offense 
faite  ou  reçue  . déplaisir  qu'on 
donne  , mécontentement  que 
l’on  cause.  — polcntium  peri- 
culosa.  Quint.  11  est  dangereux 
3e  choquer  les  grands.  Offcn- 
sam  alicujus  mereri.  Oeid.  — 
suscipere.  Plia.  f.  S’attirer  l'ini- 
mitié de  quelqu’un  , se  mettre 
mal  avec  lui.  In  offensé  esse 
apud  atiquem.  Cic.  Etre  brouillé 
avec  quelqu'un.  ||  Ce  qu'une 
chose  a d’odieux.  Offensa  non 
minùs  halerc.  Quint.  N’fttrc  pas 
moins  choquant , moins  désa- 
gréable. 

OrrEitsÂctiu’M , /,  n.  A pair 
Forez  OrFESDicuLCM. 

Offensans,  lis . omn.  g.  Sen. 
Qui  rhoppe  , bronche,  heurte 
souvent  contre.  = Quint.  Qui 
hésite  . se  coupe  , balbutie. 

Offensâtio  , b ni  s . /.  Quint. 
Action  de  heurter,  de  chopper 
contre.  = — memoria.  Sen.  Dé- 
faut de  mémoire  t qui  fait  hési- 
ter en  parlant. 

OrrEKSÂToa  , bris  , m.  Qui 

I bronche.  — equus.  Cheval  qui 
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bronche.  = Quint.  Qui  hésite 
en  parlant 

Ofeensio  , omis . f.  Ctc.  Ac- 
tion de  broncher,  de  heurter  , 
de  donner  contre.  — pedis.  Cic. 
Kronchade.  = Mauvais  succès* 
Offensiones  telti.  Cic.  Echecs, 
défaites.  ||  Indisposition . perte, 
dommage.  — ex  mordis  graeio- 
rrs  sont.  Cels.  Dans  les  mala- 
dies les  rechutes  sont  dange- 
reuses. — corporis.  Cic.  Mala- 
dies du  corps.  Ad  offenshnem 
adversarii.  Cic.  Pour  nuire  à son 
adversaire.  |]  Vitr.  Empêche- 
ment, obstacle.  = Offense,  \ 
chagrin  , déplaisir  qu'on  donne. 
Offensiones  dôme  s tic  a.  Varr.  \ 
Chagrins  domestiques.  "Offerts io 
non  apporté  ex  ratione  sumpta. 
Cic.  Il  ne  pnrok  pas  qu’il  y ait 
un  motif  raisonnable  de  s’en  of- 
fenser. ||  Haine  . aversion.  Of- 
fert s ionem  poputi  mo  t erre.  Tac. 
Exciter  l'indignation  du  peuple. 
— obtitterare.  Cic.  Oublier  son 
ressentiment/  — vif  are.  Cfc- 
Prendre  garde  de  blesser , de 
déplaire.  — ad c crias  res  haberr. 
Cic.  Avoir  de  l’aversion  pour 
certaines  choses.  I|  Hlàme,  re- 
proche. — aegtigentia  viiare.  Cic . 
Sc  mettre  à couvert  du  reproche 
de  négligence.  ||  J. 'odieux  d'une 
chose.  I label  aliquid offertsionis. 
Cic.  A quelque  chose  de  cho- 
quant 

OrrENSiuNctyLA,  a , f.  Cic. Lé- 
ger chagrin.  ||  légère  offensé. 

Offenso  , âs  , àei  , àtum  , 
ârë  , fréq.  d 'of fendo.  — copi  ta. 
Lie.  Se  heurter  la  tète. 

Offensor  . bris , tn.  A mob. 
Celui  qui  offense. 

Offersum  , i,a.  Cic.  Voyez 
Offensa. 

j Offjsnsüs, irs,  m.  Inter.  Choc, 
heurt.  ||  Sen.  Ce  qui  lait  bron- 
cher. 

OfFENSUS  , a . um.  part,  à' of- 
fendo. Heurté.  Offcnso  pede  pro— 
ru  tube  re.  Otrid.  Tombé  pour  s’ê- 
tre heurté  le  pied  fffjPtFe.  Il  Ccls. 
Incommodé.  mala«= — alicui. 
Cic.  Désagréable  w quelqu'un. 
Offcnsiorem  arbitra  ri.  Cic.  Croire 
quelqu’un  trop  irrité.  Offensa 
cola  nias.  Corn.  A en.  Affection 
perdue.  ||  Cic.  Odieux  . qui  a 
encouru  la  haine,  la  disgrâce. 

Il  Cic.  Choquant , qui  blesse. 

Offercio  , 7j,  si , tum  , cire - 
P tout.  Remplir  , farcir. 

OffËRENDUS,  a , um.  Scnm 
Qu’il  faut  offrir. 

OrriÉRENS  , //>,  omn.  g.  Lin. 
Offrant , qui  offre. 

OfffcftJMtTUj  4V,  / Tgri.  Ac- 
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tîon  de  s’offrir  , de  se  présenter. 

OpfMro  .fers , tuli . I âtum.fer- 
rf  ( ob  et  fero).  Offrir  , présen- 
ter.— së  mlicui.  Cic.  Se  présenter 
devant  quelqu'un. — accessas  fa- 
ciles puppibus.  Luc  an.  Offrir  aux 
vaisseaux  un  bon  mouillage.  — 
opérant.  Lie.  Faire  offre  de  ser- 
vice. ||  Donner,  fournir.  ||  Ap- 
porter , causer.  — latitiam . Ter. 
Causer  de  la  joie.  — mortem  ali - 
eu.  Cic.  Attenter  à la  vie.  — re- 
ligionem.  Cic.  Faire  un  scrupule, 

— metum.  Cic.  lnspirer.de  la 
crainte.  ||  Opposer.  — aciem. 
Virg.  Présenter  la  pointe  de 
l’épéc.  — se  sceleri.  Cic.  S’op- 
poser à on  attentat.  ||  Exposer. 

— se  pericalis.  — pilant  in  d i séri- 
ât rn.  Cic.  S’exposcéaux  périls.  || 
Cic.  Imputer.  ||  Eccl.  Faire  des 
offrandes  . dédier,  consacrer. 

Offirtus,*',  am.  Fa rri, rem- 
pli,garni.  Part,  d 'o/fcfrio. 

OrrfeftÜMEirrA  , àrusn  , /.  pt. 
Plaul.  Marque»  de  coupsde  fouet 
ou  de  bâton. 

OrrfeRüMEKTA  . ôrum  . n.  pl. 
Fesl.  Offrandes  faites  aux  dieux. 

OrrYcu  , m , /.  Plaul.  Voyez 
OrrrciA. 

OrfVciXtls,  m.f. , lë , n.  , is. 
Ulp.  Oui  concerne  le  devoir. 

OrnciÂLis  , is  . m.  Apul.  Mi- 
nistre d'un  magistrat.  Il  Eccl. 
Official. 

OrrYctENS  , fis , omn.  g.  Cic. 
Qui  s'oppose,  qui  empêche. 

OrrïClWA  , a,  f.  ( opijex  ou 
officio  pour  effici o ) . Plin.  Dispo- 
sition . structure. || Plin.  Atelier  , 
laboratoire  . boutique  , lieu  ou 
travaillent  les  ouvriers.  — tera- 
ria.  Plin.  Boutique  d'armurier, 
de  chaudronnier.  — chartaria. 
Plin.  Moulin  à papier.  pro- 
mcrralium  vestium.  Suet.  Fripe- 
rie . boutique  de  fripier. — coboh- 
talis.  Col.  Basse-cour  où  l’on 
élève  de  la  volaille  , poulailler. 
= — direndi.  Col.  Ecole  où  l'on 
apprend  l’art  de  bien  dire.  — fia-< 
gitiorum.  (Mc.  Ecole  de  débau- 
che. * 

OrFYcTîrUtoE  , ori s , m.  Vite. 
Artisan . ouvrier,  maître-maçon. 

OffYcio  , ii.  fèci.  factum,  cërë 
{o&  zi  facto).  Cic.  Se  mettre  de- 
vant. — apricnnti.  Cic.  — quel- 
qu’un qui  se  chauffe  au  soleil.  — 
l ami  ni  bu  s a Heu;  us.  Cic.  Oter  le 
jour  à quelqu’un  , se  mettre  de- 
vant son  jour  , lui  offusquer  la 
vue.  ||  S’opposer,  être  opposé, 
contraire.  — consiliis.  Cic.  Tra- 
verser les  desseins.  =s  Nuire  , 


être  nuisible,  préjudicier.—* uri- 

buj.SnlL  Empêcher  d'entendre» 


— cia  rit  ali  oculorum.  Plin.  Af- 
faiblir U vue.  = — nomini.  Lie. 
Nuire  à la  réputation.  — quomi- 
nus.  Plin.  Empêcher  que. 

OppYciosè  , adv.  Cic.  Offi- 
cieusement , obligeamment  , 
d’une  manière  serviable  , de 
bon  cœur  , en  homme  qui  aime 
à obliger.  parère.  Cic.  Obéir 
de  bonne  grâce.  Officiosiàs  fa- 
ccre.  Cic.  En  user  trop  obli- 
geamment. Offiriosissime  lan- 
gui dos  occidere.  Si  don.  Tuer  les 
malades  par  de  très-officieuses 
visites  . les  délivrer  de  bonne 
grâce  de  tous  leurs  maux. 

♦ OrFÏctôsÏTA* , âiis.f.  St  don. 
Humeur  officieuse . courtoisie. 

OrrYctôsos  , a , am.  Cic.  Offi- 
cieux . obligeait . serviable  . prêt 
à rendre  service.  Offieiosissima 
candidalomm  nafio.  Cic.  Rien 
de  plus  honnête  . dè  plus  cares- 
sant que  les  gens  qui  briguent  les 
charges.  ||  Qui  tient  au  devoir. 

— dolor.  Cic.  Douleur  qu'inspire 
l’amour  du  devoir.  f|  Sen.  Voyez 
Pathiccs. 

OffYciôsus  , i.  m.  Pe/r.  Valet 
qui  gardoit  les  habits  des  bai- 
gneurs. 

• OrrYcÏPERnA,  te  .m.  f.  Cal. 
Ingrat , auprès  de  qui  tout  bien- 
fait est  perdu.  ||  Qui  a perdu  sa 
peine. 

OrrYcitîM,  il.  n.  ( opificium 
ou  officio  pour  cfficio).  Cic.  De- 
voir . obligation,  ce  qu’on  est 
obligé  de  faire.  Offirii  duccre. 
Suri.  Croire  qu’il  est  du  devoir. 
xffficium  fungi  , fncere.  Ter.  — 
implere.  Plin.  /.  Officio  fungi , 
satisfaccre  .parère.  Cic.  Kaire  son 
devoir,  remplir  ses  obligations. 
Officium  deserere  . intvrmitlrre. 
Cic.  Officio  egredi.  Ter.  A b — .Lttr. 
de — , Cic . dcccdere . de  es  se — . Cic. 
Manquer  à son  devoir.  Esse  in 
officio . Lie.  Etre  exact  n ses  de- 
voirs. / n officiis  vers  a ri.  Sen.  Etre 
occupé  de  ses  devoirs.  ||  Suprema 
officia.  Tac.  Derniers  devoirs,  jj 
Bon  office,  service,  plaisirs  qu'on 
\.\\X.  Offirii  causa.  Lir.  Par  hon- 
neur. — specie.  Sud.  Sous  pré- 
texte de  luire  honneur.  Officip 
summo  praulilus.  Cic.  I ioiiHtiô 
extrêmement  obligeant.  — sin- 
g a la  ri in  remp.  Cic.  — tout  dévoué 
au  service  de  l'élal.  Officiis  ami- 
contm  deseri.  Cic  Etre  privé  des 
services  de  ses  amis,  j]  (onction, 
charge,  ministère  . emploi.  Offi- 
cio mnritimô  pnepositus . Cas. 
Qui  est  à la  tête  des  flottes  de  la 
marine.  I]  Officium  prêtions.  Plin. 
\i-  jgjt«»re. 

_ - , 


lus  mont . si.  Battano 


montagne  de  l'Al>rune  ulté- 
rieure. 

Orrïso  , h , zl , xum  , gtrl. 
Plaul.  Ficher. 

OrriBHÂTCs,  a , um.  Apul. 
Foret  Ikduhatus. 

Offiumo.  Fojret  Odfirmo. 

OfFLA  , <e.f.  Ke.tr. — crucis. 
Plaul.  Reste  de  potence.  ( Peut- 
être  e.t-ce  par  syncope  pour  of- 
fula.) 

Offibcto  , is,  fie  xi , ftexum , 
clerc.  Plaul.  Détourner , faire 
aller  d’un  autre  côte. 

Oppoco,  it,  moi,  âfam , Srë. 
Flor . Etrangler. 

OrmÈsÂTUS  , a . um.  Plaut. 
Bridé  <=rHelenu}  réprimé,  arrêté. 

Offrikoo  . is , Jrègi .fractum, 
gëris.  Varr.  Labourer  une  deuxiè- 
me fais  , donner  une  deuxième 
façon  à la  terre. 

^ OffÜCIA .te . f.  (fucus)  Plaul. 
Fard.=6V//.  Fourberie. OJJuciis 
os  obtinere . prov.  plaut.  Passer 
la  plume  par  le  bec  . duper. 

* Offüco  , Us  . ârë  ( fauces ). 
Fesl.  Donner  à boire. 

Off^la  , tr  , f.  Col.  dimin, 
ù'offa. 

Offi’lcio  , h , tre.  Apul. 
Hemplir , boucher  avec  de  la 
charpie.  « 

Offultus  . a . um.  part,  d 'of- 
fulcio.  Apul.  Bouché. 

OffuNDO  , is  . fudi  , fûsum  , 
dcrc.  Cic.  Hépnndre  , verser  de- 
vant ou  autour. — aquam  animurn 
agenti.  Plaut.  Jeter  de  l’eau  au 
visage  d’une  personne  évanouie. 
— et  hum  art  bus.  Plaut.  Jeter  è 
manger  aux  oiseaux.  — catiginem 
octtlis.  Lie.  Mettre  un  brouil- 
lard devant  les  yeux,  obscurcir 
la  vue.  — ru  bore  m aiieui.  Sen . 
(aire  monter  In  rougeur  nu 
visage.  = — noctem  rebus . Cic. 
Hendre  les  choses  obscures.  — 
c no  rem  a/ictri.  Lie.  Induire  en 
erreur. 

OpfüSCO  , as , Soi , à tum  , irë. 
Just.  Offusquer,  obscurcir. 

Offüsus  , a.  um  , part,  d 'o/^ 
fundo.  Bépandu  devant,  autour, 
qui  environne.  — Urror  ocutis 
auribusque.  Lie.  Une  terreur 
qui  s'empare  des  yeux  et  des 
oreilles.  — parore.  Tac.  Tout 
interdit  de  frayeur.  Offusa  reli- 
gio  animis.  Lie.  Scrupule  jeté 
clans  le»  esprits.  — reipubliem 
semptterna  nox.  Cic.  L’éclat  de 
la  république  est  obscurci  pour 
jamais. 

OG 

Oodoas  , iiit.f.  Ter.'  Le 

nombre  de  huit,  une  huitaine. 
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Ogsannio,  ire.  Ter.  Glapir, 
crier  comme  un  renard.  |j  Crier 
aux  oreilles,  rompre  les  oreilles. 

— rem  alicui  ad  aurcm.  Ter . 
■“  m aurem . A pu!.  Etourdir 
les  oreilles  à quelqu’un  d'une 
chose. 

OoGAîîKÎTüS'.tf.z/OT,  part.  dVjf- 
gannio.  A put.  Criaillé  , idiot  tu 
aux  oreilles. 

Oggëro  , fs  , gessi  , gestum  , 
rërë.  Présenter  , offrir  , mettre 
devant,  apporter  en  abondance. 
Oggerere  herbus.  Plaui.  Servir  à 
ses  hôtes  des  herbages.  = — a ma- 
rum.  Plaut.  Causer  beaucoup 
d'amertume. 

Oggrassor  . Bris , Btus  sum  , 
Bn\  d.  Plaut.  Marcher , s’avan- 
cer contre  , ou  à l’opposite, 

Ogia  , <f.  /.  Ile  Je  France  , 
proche  de  l’ile  de  Ré. 

Ogygia.^,/.  SurnomdcThc- 
hes.  j}  lie  de  Calypso.  Il  — de  la 
Basse-  Mysie. 

OgygYdæ,  arum.  m.  pl.  Siat. 
Surnom  des  Thébains. 

Ogygius  , a . um.  De  Thèbcs. 

— deus.  Oeid.  Bacchus. 

OH 

O il  ! interject.  pour  appeler  , 
pour  marquer  l'admiration  , la 
joie,  etc.  Ter.  O h!  ||  Ilolà  ! Oh  1 
gui  eocare  ? Ter.  Holà!  com- 
ment vous  appelez-vous  ? Oh  1 
tibi  ego  ui  crcila  ni  ! Oui  ! c'est 
bien  vous  que  je  croirai  ! Oh! 
oc  e II  us  es  meus  ! Plaut.  Oli  ! 
c*est  vous , mou  ca*ur  ! Oh  ! 
probus  homo  sum.  Plaut.  Oh 
mais!  je  suis  un  honnête  homme. 

O il  K ! interjeet.  qui  marque  le 
chagrin  , le  dégoût.  Ohc!  jam 
des  i ne,  ux/tr , de  os  graiutando  ob- 
tundere.  Ter.  Oh  ça  ! ma  femme, 
finisses  dûncd'élourdir  les  dieux 
à force  de  remercimens.  — jam 
salis  est.  Mari.  Allons!  en  voila 
assez. 

Oiio,  inlerj.  qui  marque  l'ad- 
miration . la  surprise  quand  on 
reconnoit quelqu’un. Plaut.  Ho! 
Ho  ! Eh  ! vous  voilà  1 

oi 

OlA , <r,  f.  Ville  d’Afrique, 
OîmXdes.  et,  m.  OÎLlüES.  te. 
m.  et  Oîleus.  /,  m.  Surnom 
d’Ajax,  fils  d’Oïlée. 

(JiNA.  ee.f.  Ville  de  Toscane. 
Oitinnum  . /’,  n.  Lutin,  ville 
jlu  duché  de  Ilolstein. 

oi, 

O, .ANE.  êt.  /.  Villedo  lo  çrandc 
. Atatviiie.  Il  Une  dus  lioutlie»  du 
Pô. 
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Olax,  âcis.  omn.  g.  Mart.  Cap . 
Qui  exhale  une  odeur. 

Olbia,  et.  f.  Yerlia , ville  de 
Bithynie.  j|  — de  Pamphylic.  ||  — 
«le  l'ile  de  Sardaigne.  ||  — de  la 
Gaule  nnrbonnaisc.  ||  llicres , 
ville  de  France  (Var). 

Olciiinium  , //,  u.  üulcigno  , 
ville  de  Dalinalîe. 

Oloa,  <r,  m.  Oldus,  /.  m. 
Fc  Lot,  rivière  ; département  de  I 
France. 

O LE  a , a , f.  (*  k*î&).  Cic. 
Olivier,  arbre.  ||  Oeid.  Olive  , 
fruit  de  l’olivier.  Il  Cat.  lluile 
d’olive. 

Oleâceus,  a , um.  Plia.  D’o- 
livier, d’olive,  d'huile  d'olive. 
Olcacea  folia.  Ptin.  Feuilles  d’o- 
livier. ||  Huileux  , oléagineux. — 
tiouor.  P/in.  Liqueur  huileuse  , 
oléagineuse,  semblable  à l’huile 
d'olive.  „ 

OleÂgYneüs  , a , um.  Varr.  et 
OleÂgYnls  , a , um.  Virg.  D’oli- 
vier , de  couleur  d'olive  , oléa- 
gineux. Col.  De  la  nature  de 
P olive. 

Olbâmen,  Unis , n.  et.OLEÂ- 
mentum  . /* , n.  Scrib.  Onguent 
liquide  dont  on  fait  des  fric- 
tions. 

Olearis,  m.  f.  , rë , n.  is.  Col. 
D’olivier,  d huile.  — lalca.  Col. 
Branche  d’olivier  coupée  par  les 
deux  bouts  pour  être  plantée. 
— cos.  Ptin . Pierre  à huile  , à 
rasoir,  à burin. 

Oleâaium,  //,  n.  Vitre  Cellier 
où  l’on  inet  les  huiles  d'olive. 

OleÂrius  , um.  P! in. 
D’huile  d'olive.  Olcaria  celta. 
Vo^cs  Olearium. — rasa.  Col. 
Vaisseaux  , vases  à mettre  l’huile 
d’olive. 

OleÂrius.  ii.  m.  Col.  Fabri- 
cant ou  marchand  d'huile. 

OleXros  . i.  f.  Ptin.  Une  des 
Cyclades , Pergolo  dans  l'Ar- 
chipel. 

‘ O lkasteli  us , /,  m.  Col.  Petit 
olivier  sauvage. 

Oj.easter,  tri  y m.  Cic.  Olivier 
sauvage.  ' 

Oi.eastrekse,  is, n.  P/in. Sorte 
de  plomb  noir. 

Oleastrïnum,  /,/r.IIuilcd’oli* 
vier  sauvage. 

Oleataium,  ii , n.  Ville  d’Es- 
pagne.^ 

Oleatus.  a , um.  Bibt.  Huilé, 
imbibé  d'huile. 

Olegrâkum  , i%  n.  Coude.  || 
Eminence  du  roude. 

1 OleYta s,  à/fs,  f.  Cat.  Temps, 
saison  du  cueillir  les  olives;  re- 
colle des  olives. 

Olêmus,  <7,  um.  Oeid.  D'Ole  tu- 1 
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fno,  villed’Achaïe.  Olenia capta. 
' Oeid.  La  chèvre  Amalthée. 

Olens  . iis.  omit.  g.  Qui  a do 
l’odeur  , bonne  ou  mauvaise.  — 
mu  ri  fus.  Il  or.  Bouc.  Otcntia 
pasrua.  Virg.  Prairies  parfumées. 

Olestia,  œ . f.  Tort . Odeur. 

OlentÏca  , ürum  , a.  pl.  Fest . 
Lieux  d’ou  s'exhale  une  mau- 
vaise odeur,  voiries,  égouts. 

OlentYcëtum  y t y n.  Aput. 
Votez  Stxrquilinium. 

OLEp  . es  . ui  y ï/um  , 1ère. 
Cic.  Exhaler  , jeter , rendre 
quelque  odeur,  sentir,  avoir  une 
od  eur.  — mrrrham.  Plaut.  Sen- 
tir la  myrrhe.  — crocum.  Cic • 
Avoir  l'odeur  de  safran.  — nar- 
do.  Prop.  Sentir  le  nard.  O/en - 
tia  su/phurc.  Oeid.  Choses  qui 
puent  le  soufre.  = O te  Ce  furtum. 
Plaut.  Avoir  tout  l’air  d’un  *ol. 
— - nihil peregrinum.  Cic . N avoir 
rien  d'étranger , ne  pas  sentir  l’é- 
tranger. ||  blairer  » sentir.  — au - 
rum  alicui.  Plaut.  Sentir  de  l’or 
à quelqu'un. 

Oleûsus,<7,  um.Plin.  Huileux, 
tourné  eu  huile. 

Oleràceus,  a,  um.  Ptin.  Qui 
a du  rapport  aux  herbes  pota- 
gères, aux  légumes. 

Oleris  , gén.  à'otus. 

* OLkno,  as  y àre.  Prise.  Se- 
mer des  légumes. 

* Olëtû  , as.  âei , âtum -,  are. 
Front . Faire  sentir  mauvais. 

OlËtum,  /*.  n.  Cic.  ï.ieu  planté 
d’oliviers,  bois  ou  forêt  d'oli- 
viers. ||  Pcrs.  Privé,  garde-robe, 
lieux  d'aisances.  ||  Excrément  hu- 
main. 

Oleum,  i y n.  Cic.  Huile.  — 
ci  barium.  Col.  Huile  bonne  à 
manger.  — derumanum.  Lucan. 
La  moindre  sorte  d'huile  , la 
phs  mauvaise.  O/co  eclustas  tæ- 
dium offert.  Ptin.  L'huile  la  plus 
vieille  est  la  plus  mauvaise.  = 
O Ici  plus  algue  temporis.  - Jue. 
Plus  de  soin  et  de  temps.  Oleum 
et  ope  ram  perdere.  Cic.  Perdre 
son  temps  et  sa  pcincM—  addere 
camino.  Ilor.  Jeter  de  l’huile 
sur  le  feu,  irriter,  augmenter 
la  colère.  Oleo  tranguillior  est . 
Plaut.  C'est  la  tranquillité  même. 

Olfacio  , is  , fcci , factum  , 
ccrë  (odor,  facio).  Cic.  Flairer, 
sentir,  éventer.  = Pressentir, 
prévoir,  se  douter.  — incteptum • 
Ter.  Prévoir  une  entreprise.  — 
nummum.  Cic.  Sentir  de  l’ar- 
gent quelque  part.  Olferi  ego. 
Ter.  Je  l'ai  prévu  , je  m’en  suis 
bien  douté. 

, Olfactatrix,  ïcis , f.  P/in. 
Celle  qui  flaire. 
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OtFACTÂTüS  , a , am.  Pli». 
Flairé.  Part,  de 

OtPACTOr os,  âei , âtum,  are. 
Plin.  Sentir  aisément,  flairer  de 
loin  , avoir  bon  nés. 

OLrACTÛaibLüM  , /,  n.  Biôl. 
Petite  boite  t fiole  ou  flacon 
d’odeur. 

Olfactôbîum  , //,  n.  Pim.  Sa- 
chet d'odeur.  }|  Cassolette. 

Olfactrix  , iciSyf.  P/in.  Celle 
qui  flaire. 

Olfagtüs  . th . m.  Plia.  Odo- 
rat . action  de  flairer. 

Ol.PÊci , prêt,  àolfaeio. 

OlYdüs  , a ',  u/n.  Plin.  Qui  a 
line  odeur  forte.  Olida  caprœ. 
Hor.  Odeur  forte  des  aisselles. 
= OliJum  vciernum.  Catul.  Pa- 
resse honteuse.  ||  Col.  Odorant.  || 
Ilutil.  Qui  a de  l’odeur. 

OlYc.arciiia  , et , /.  (ôa*>'c> 
peu  ; dpfn  , commandement  ). 
Oligarchie  , gouvernement  qui 
est  entre  les  mains  de  peu  de 
personnes. 

OlYgocjiaomus,  a.  um. 
temps  ).  J.  Firm.  Dont  la  vie 
n’est  pas  de  longue  durée. 

Olim.  adv.  Autrefois,  au  temps 
passé  ; il  y a long-temps.  — non 
stylum  sumpsi.  Plin.  Il  y a un  ! 
siècle  que  je  n’ai  mis  la  main  I 
à la  plume.  ||  Il  n’y  9 pas  long- 
temps . dernièrement , l’autr*î 
jour.  )|  Une  fois  , un  jour,  quel- 
que jour  , désormais  , doréna- 
vant. Fors  an  et  hœc  olim  me  mi- 
ni sse  juta  Ail.  Virg.  Peut-être  un 
jour  trouverez-vous  du  plaisir  à 
▼ous  rappeler  vos  maux.  ||  Hor. 
Quelquefois,  de  temps  en  temps. 
||  Toujours.  Non , si  male  nunc , el 
olim  sic  eril.  Hor.  Si  nous  som- 
mes malheureux  , nous  n^le 
serons  pas  toujours.  Si  olim . Vifg. 
Si  jamais. 

Olin  a , a , /.  Orne  , rivière 
et  département  de  France. 

Qlisipo  , bais  , m.  Lisbonne  , 
capitale  du  Portugal. 

Omsiponknsis  . m.f. , se%  n. , is. 
Plin.  De  Lisbonne. 

OlYtor.  bris  y m.  Cic.  Maraî- 
cher , jardinier  nui  cultive  des 
légumes  et  des  herbes  pota- 
gércs. 

OLÏTÔnirs  , a , um.  Lie.  Qui 
concerne  les  jardins  potagers  . 
de  marais.  — horlus-  Plin.  Jardin 
potager , marais  à lésumes.  Oli- 
iorium  forum.  Lie.  Marché  aux 
herbes.  Olitoria  ostia.  Plin. 
Porte  d’un  jardin. 

OlYïüs  {a  y um  y part,  à*  oleo. 

Olîva  , a , /.  Cfe.  V oyez 
Olea. 

Olivans  , lis  y omn.  g.  Plin. 

79-84-  Ditt.  lat.-gallic.' 
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Qui  cueille  les  olives  , qui  eu 
fait  la  récolte. 

Olîvâris  , m.frty  n.  Sere . V. 
Olearis. 

Olïvâmüm  , U y n.  Voyez  Oli- 
VETCM. 

OlîyâriüS  . a , um.  Col.  Qui 
concerne  les  olives,  l’huile.  Oli- 
varia  mol  a.  Pomp.  Jet.  Meu- 
les de  pressoir  à l’huile  d’olive. 

Olîvxta,  a y f.  Fest.  Voyez 
Olivira. 

Olîvêtüm  , i y n.  Cic.  Bois  d’o- 
liviers . lieu  planté  d’oliviers. 

OlïvYfer,  em  y ërum.  Oeid. 
Qui  porte  . produit  des  olives  , 
fertile  en  oliviers. 

OlîvIna.  a . f.  Plaut.  Abon- 
dance d’huile.  |l  Grand  revenu 
en  huile.  |j  Cellier  h l’huile. 

OlTvYtas,  âtis.f.  Col.  Temps 
de  cueillir  des  olives.  ||  Récolte 
des  olives.  ||  Revenu  en  huile. 

OlTvYtor.  bris  y m.  S/don.  Qui 
cultive  les  olives , qui  en  fait  la 
récolte. 

0\Â\OyàSyâeiy  âtu/n , ârë . Plin. 
Cueillir , faire  la  récolte  des 
olives. 

Olïvüm,  iy  n.  Hor.  Huile  d'o- 
live. ||  Catul.  Parfum. 

Olla  Varr.  pour  ilia. 

Olla  , a . f.  Cato.  Pot,  mar- 
mite. — fiel  i lis.  Col.  Pot  de 
terre.  — animnloria . Marmite 
dont  le  couvercle  donne  , à l’aide 
d’un  tuyau , passage  à la  fumée. 
= Olla  citb  sociorum  male  fervel. 
Pe/r.  L’amitié  des  compagnons  de 
table  se refrpidit  bientôt..  ||  Inser. 
Urne  cinéraire* 

Ollar,  Bris*  n.  Varr.  Cou- 
vercle d’un  pot,  d’une  marmite. 

OllÂria,  a.  f.  Plin.  Mélange 
de  cuivre  ët  de  plomb  , qui  sc 
fait  dans  un  pot  de  terr e.—P/in. 
Température  de  l’air, 

Ollâris,  m.  f.  y rë  \ n.  , is. 
Col.  De  pot  de  terre  , de  mar- 
mite. Ol/ares  ura.  Col.  Raisins 

u’on  garde  avec  du  son  dans 

es  pots  de  terre. 

O lu  , Virg.  pour  illi. 

O LUC  , pour  il  lie. 

O lus  , pour  illis. 

Ollius  , fi.  m.  L’Oglio,  rivière 
de  Lombardie. 

OllÜla,  a y f.  Varr.  Petit  pot 
de  terre. 

Ollus  , a y um  y pour  ille  , 
ilia  y illud. 

Oloes,  Fest.  pour /7A>. 

O L ft  t y o 6 n e s , um,  f.  pl. 
(ex»  se  lamenter).  Plin. 

Grenouille  dont  les  cris  ressem- 
blent à des  htirlemens. 

Ol&îeitciüm  . il % n.  Olmuts, 
ville  Je  Moravie, 
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Oiosïssej  A eiam./.  fl.  Le» 
Sables  d'Ülonnc  , port  de  mer 
dans  le  Poitou. 

Olônium  . //,  n.  donne,  srîlltt 
de  France  (Vendée). 

OLoa.  S ris,  m.  ( oleo  ) . Apul. 
Mauvaise  odeur. 

Oi.oa  , Bris  , m.  Virg.  Cygne, 
oiseau  aquatique. 

Olorifer.  a,  um.  Claui.  Sur 
lequel  i l y a des  cygnes. 

Olorinus.  a , um.  Virg.  De 
cygne.  — cotor.  Plia.  Blanc  de 
cygne. 

OloronexsisUrrs,/  Oloron, 
ville  de  France  ( Basses  - Pyré 
nces) 

ÜLOSTR*  , nrum  , m.  fl.  Lu- 
can.  Nation  des  Indes. 

OlOi,  prêt,  d'oieo. 

Oloj  , Iris , n.  ( oleo , croître, 
ou  iM( , tout  ).  Plin.  Herbes 
potagères  , légumes  , herbages, 
— aureum.  Arroche  . plante  — 
a/rum.  Plin.  Sorte  d'arhe.  — 
atrum  hispanicum.  Epinards  , 
plante. 

OluscÜLA  , arum . n.  pl.  Hor. 
Petites  herbes.  Oiuscuiis  pas-, 
cire.  de.  Régaler  de  salade. 

Olysipias  .m.f.  Plin.  Con- 
trée du  Péloponèsc. 

Olympia,  nrum  , ».  pl.  S/nt. 
Jeu*  olympiques  , qui  se  cé|é- 
broicnl  en  l'honneur  de  Jupiter, 
durant  5 jmirs.de  5ocn  5o  mois. 

OlympiXcvj  , a , um.  Virg. 
Olympique. 

_ Olympias,  ddis.f.  Orid. Olym- 
piade , espace  de  4 ans  entiers  , 
entre  deux  célébrations  des  jeu» 
olympiques.  ||  Vent  du  nord- 
ouest. 

. Olympïcus,  a,  um.  Hor \ Qui 
concerne  les  jeu*  olympiques,  ou 
le  mont  Olympe  , le  ciel. 

OlybpiBnïcis . »,  m.  (*«», 
victoire  ).  Cic.  Vainqueur  aux 
jeu*  olympiques . qui  a remporté 
un  ou  plusieurs  des  cinq  prix  dis- 
putés dans  ces  jeux. 

Olympius  , a . um.  Lie.  Voter 
Olympicus.  Olympia cçua.  Pim. 
Cavale  qui  a disputé  le  prix  de  la 
course  aux  jeux  olympiques. 
Olympus  . i . m.  t oa.c  , ton!  ; 

, briller  ).  P/in.  Le  ninnt 
Oh  mpe  , en  Tliessalie.  = Virg. 
L'ulympe,  le  ciel.  || Nom  d'hom- 
me. 

Oltkthius  , »,  p/,„. 

D'OIyntbe. 

Olynthus,  / / Olvntlii*, 
ville  de  Thraee. 

Olyra  , m.f.  (ixvfs).  Plia. 
Sorte  de  blé. 

O LT s ippo,  ônis.  Voyez  Olisipo. 

4a 
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Omasum,  /,  ».  Hor.  Trippes. 
gro$  boyau.  ||  Parue,  langui 
lent  us  o maso.  Il  or.  Qui  a une 
grosse  panse. 

Ombiua  . a.f.  (Ififift-ç.  pluie) 
P/in.  Sorte  de  pierre  précieuse 
U Pluie  mêlée  d orage. 
Omslysis  ,//,/  { dp *<f  cru  ; 
dissoudre).  Farine  d'orge 

crue. 

. OjtfEK  , ints  , ».  ( oremen  , 
o os  , bris  , bouche  ).  Cic.  Pré- 
sage  , augure  . pronostic,  signe 
3e  ce  qui  doit  arriver.  — ac- 
cipcrc.  Cic.  Prendre  à bon  au- 
gure — hor  avertit*  . JJ/t  im- 
mort aies.  Cic . Dieux  immor- 
tels , détournes  ce  malheur.  — - 
a tic  ai  facere.  Plia.  Servir  à 
quelqu'un  de  présage.  O minis 
files.  Tac.  La  foi  qu'on  ajoute 
au  présage.  O mi  ne  candi  do.  -Ca- 
la/. — optimo.  Cic.  — fauslo.  h irg4 
— secundo,  flor. — dcxtro.Sil.  Hat. 
Avec,  sur,  par  un  heureux  pré- 
sage. — - de/es/abili.  Cic.  — dira  y 
in/austo  , si  nu  tro  , tristi.  Ovid. 
Avec  * sur  , par  un  malheureux 
présage.  — no  s tro  it  dus.  Plaut. 
Tout  va  comme  nous  le  souhai- 
tons , à notre  gré.  Ominibus 
primis  locare.  Virg.  Marier  en 
premières  noces. 

OMBNTUM,  /,  n.  (ouir.  mem- 
brane ).  Plin.  Coifle  ou  tuni- 
que gràsse  qui  enveloppe  les 
intestins  . gras-double.  |]  Macr. 
Pie  -n^tre  du  cerveau. 

Omêtïs.  Ydis.f  {*•**< . épaule). 
Oeid.  Sorte  de  schall. 

• Omilla,  æyf  Jeu  de  noix,  h 
la  fossette. 

OMfaÂTfc  , adv.  Plaut.  Avec 
présage  , en  consultant  les  au- 
gures. 

OmYkÂtio,  unis , /.  Fest.  Pré- 
wge. 

OwYîûtor  , bris , m.  Plaut. 
Qui  tire  les  présages. 

OmYnÂtits  . a,  um.  Hor.  Dont 
en  tire  des  présages. 

Omïmo  , it . Avi , Atum  , ârl. 
Pomp.  et  OmÏsor  , a ri  s . àfus 
s u m.  à ri j d.  Cic.  Présager,  tirer  un 
présage , augurer  , faire  un  pro- 
nostic — sibi  ultima.  Curt.  Pré- 
sager sa  mort  prochaine  . avoir 
un  pressentiment  qu’on  mourra 
bientôt. 

OaiYn'ôsfc  , adv.  Quint.  Avec 
mauvais  augure. 

OmThÔSÜI  , »,  um.  Plin.  j. 
De  mauvais  augure. 

Ollissio,  ônisyf  S/mm. Omis- 
sion. 

O Miss  u 1 1 a,  um.  Omis,  ou-\ 
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blié,  Omissis  jocis.  Plin  Rail- 
lerie h part  . tout  de  bon  . sé- 
rieusement.= Indolent.  Omissior 
a b re.  Ter.  Qui  néglige  trop  ses 
intérêts.  Otnisso  anima  esse.  Ter. 
Ne  si*  mettre  en  peine  de  rien. 
Part,  de 

Oajjtto  , //,  mi  si , missum  , 
tord.  (ob  elmi/to).  Cic.  Omet- 
tre , laisser  la  , quitter  , aban- 
donner. —atiquem.  Plaul.  Front. 
laisser  aller  ou  échapper  quel- 
qu'un. — iracundiam.  Ter.  S’a- 
paiser , calmer  sa  colère.  — con- 
st/iam  rci.  Lie.  Abandonner  un 
dessein.  — prose  ns  in  tempus. 
Hor.  Remettre  à une  autrefois. 
- rei tnrmonam.  Oublier,  perdre 
la  mémoire.  — Atticum  Cicero- 
ni.  Cic.  Pardonnera  Auicus  en 
laveur  de  Cicéron.  ||  Cesser.se 
désister  , se  déporter.  — timo- 
rem.  Ter.  Cesser  de  craindre.  — 
mintri.  Hor.  — d'admirer.  ||  Tai- 
i*e . passer  sous  silence.  — rem. 
Cic.  Ne  pas  parler  d'une  chose  , 
n’en  dire  mot.  Age  , omilto , 
Ter.  Allons  , laissons  cela  ; eb 
bien,  n'en  parlons  plus;  passe 
pour  cette  lois.  — cetera.  Sait. 
Je  ne  parle  pas  des  anciens  griefs. 
Ut  alia  omiitam . Cic'.  Sans  par- 
ler du  reste.  Omit/e  de  te  diccrc. 
Ter.  Ne  parlez  pas  de  vous. 

O M mentais  . fis  y omn.  g.  (ob 
i et  mau/are).  Fest.  Qui  attend  , 
qui  demeure  en  attendant. 

O M X 1 a . ium , n . pl.  Voy.  Omms. 
OmmYcakus  , a , um  (fdno). 
Apul.  Qui  chante  tout 

* Om^Yoânus  , a , um  (càni). 
Tout  blanc,  de.  vieillesse. 

OmxÏcarpus  a . um.  Varr. 
Qui  prpi)d.  ou  plutôt  qui  broute 
tout,  ou  de  tout  côté. 

OmnÏc&j.or  , bris  , omn.  g. 
Prvd.  De  toute  couleur. 

OmmfXiuàm  , adv.  Gcll.  De 
toute  fayon  . en  toute  manière. 

O M HIVER . ira  , erum.  Ücid. 
Qui  produit  toutes  choses. 

OmnYfohmis  , m.  f. , me  y n.  . 
//.  Prud.  De  toutes  formes  , qui 
prend  toutes  sortes  de  formes. 

OmnÏgknuj  . a . um.  Firg.  De 
tout  écrire  , de  toute  sorte. 

* OMxVftii-DF.îîs.  Us,  omn.  g. 
Paulin.  Qui  guérit  tout. 

OmkVmüdi.  adv.  Lucr.  OmnÏ- 
Mouls . adv.  Lucr.  et  OmmYmÜdô , 
adv.  Ce/s.  De  toutes  façons  , en 
toutessortes , en  touiesiuanières. 

OmnÏMudcs.  a , um.  Lucr.  Qui 
est  de  toute  sorte  ou  façon. 

Omsînô.  adv.  Cic.  Toul-à-fait. 
entièrement . pleinement.  — »/’- 
l/l.  Hor,  Rien  du  tout , quoi  que 
ÏC  toit,  y Ko  tout.  — fuiufue 
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fuervnl.  Cic.  Us  ploient  cinq- en 
tout.  ||  Seulement.  — verbum fa— 
cerc.  Cic.  Dire  seulement  un 
mot.  Ne  qaid  taie  qmninà  cogj- - 
tare possem.  Cic.  Je  ne  pourvois 
as  mèmepenscr  6 rien  de  sem- 
lable.  [j  Cic.  En  général.  ||  Cic. 
En  effet , certes,  [j  Bref,  pour 
abréger. 

OmnYpXbens  , lis  , omn.  g ^ 
Firgx  Qui  produit  de  tout , qui 
porte  de  tout. 

* OMNÏr.XTENS  , ils,  omn.  g. 
Ouvert  de  tous  côtés. 

OwhÏpXter  , tris  , m.  Prud . 
Père  de  toutes  choses. 

OmkYpXvus.  a.  um.  Cal.Aur» 
Qui  a peur  «le  tout. 

OMiOfpfcnm’S  . a,  um.  Salin. 
Qui  sait  tout,  instruit  de  toutes 
choses  . habile  en  tout. 

OmnYpoilens  . iis , omn.  g . 
Prud.  et  OmnYp&tens  , iis . omn. 
g.  Firg.  Tout-puissant,  qui  peut 
tout . au  pouvoir  de  qui  est  toute 
chose  . à qui  il  n’est  rien  d 'im- 
possible. 

OmnYp&tentia  , a . /.  Hacr. 
Toute- puissance  , pouvoir  ab- 
solu. 

Omnis  , m.  f. , ne.  ». . is.  (*/**+ 
ensemble).  Cio.  Tout,  chaque , 
chacun.  — omura  facere  débets 
Cie.  Chacun  doit  tou  t (aire.  Omne. 
Lucr.  Chose  entière. — in  o vu  m. 
Hor.  Pour  toujours.  — olus  ca- 
ncre. Hor.  Manger  de  toute  sorte 
de  légumes.  Omni  tjuinquennio. 
Plin.  Durant  cinq  ans  entier*. 
Sine  omni  peric/o.  Ter.  Sans  au- 
cub  danger.  Omnes.  Tout  le 
inonde.  — duo. — très.  Quint.  Tous 
les  deux,  tous  les  trois.  Omnibus 
astatibus.  Min.  Chaque  été.  Pis- 
cittm  omnibus  serrait  dent  es.  Plin. 
Tous  les  poissons  ont  les  dents 
en  forme  de  scie.  Onmta  facere. 
Cic.  Tenter  tous  les  moyens.  — 
Jore  prias  arbitrer . ouum.  Cic. 
Je  crois  tout  possible  , plutôt 
que*  — mu  kl  sunt  cum.  Cic.  Je 
pense  en  tout  comme.  sunt  in 
eo.  Cic.  Tout  dépend  de  là.  — 
est  iis.  anus.  Lie.  Il  est  tout  pour 
eux  . il  leur  tient  lieu  de  tout.  — 
in  alia  diseedere.  Fcsl.  Etre  d'un 
tout  autre  avis.  Per  omni  a.  Quint. 
En  tout.  H Omnia  , adv.  Se  a . 
Entièrement. 

OmkYsÔxus  , a y um.  Pau/im. 
Qui  a toutes  sortes  de  sons. 

OmnŸtËnens.///.0/77» Tert. 
Qui  tient  tout  sous  sa  puissance. 

OmnYtuens.  Ils.  omn.  g.  Lucr. 
Qui  voit  tout , épithète  du  soleil. 

OmxYvaous,  »,  um.  Cic.  Er- 
rant t vagabond. 
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'■  OmnTv&lbnc,/^  ûmn.g.Voyet 
Omüiputens. 

OmnïyÔluj.  a , um.  Calai.  Qui 
désire  toute  chose  , (jui  a envie 
de  tout. 

OmnÏyôküs  , a , um . Pacup. 
Qui  revoipit  tout. 

OmnÏv&eus.  a . um.  Plin.  Qui 
dévore  ou  mange  tout. 

OmüpuXgia.  a . f.  («ui(,  cru  ; 
*«}•»,  manger).  A mob.  Usage 
de  la  viande  crue. 

O M oplatæ  , àrum  , /.  pi.  •« , 

épaule;  «a*V|,  large).  Omo- 
plate. 

OmphXcYnüs.  a . um.  Plia.  Fait 
d’un  fruit  encore  vert. 

QmphXcium,  //,  a.  Plia . Ver- 
Jus  . fruit. 

OmpuXc&càhpos  , /,/.  Plin. 
Sorte  de  plante. 

Omphacomel  ? élis,  n.  Poil. 
Confiture  de  verjus  et  de  iuicl. 

OmphXlos,  i . m.  («ju^aaI,}. 
Ans.  Nombril. 

U mpu ax.  àcis.  (ô/u*ctç).  Verjus 
eu  grappe. 

ON 

• ’0*Æ . arum,  f.  pl.  Figues 
douce! . fruit. 

On.ysum  . /.  ».  Ville  et  pro- 
montoire de  Dalmalie. 

On.sus  sinus  , golfe  délia  Va- 
lons . dans  la  mer  Adriatique. 

OtiXecB, — OHM,  fri,  m.  (î>«. 
âne;  «)pîc.  champ),  de.  Ane 
sauvage.  ||  Vcget.  Instrument  de 
guerre  à jeter  des  pierres. 

Os. t scs.  i,m.  (.)»,  conduire). 
Plant.  Ailier. 

Otcco.  as.  ârl  (iys.rJm). 
Auet.  l’Ail.  llraire,  crier  comme 

UD  inq. 

Oublia,  m , / Oneille , ville 
d'Italie. 

Onsnskj,  ium,  m.pl.  Anciens 
peuples  d Espagne. 

Onf.  ns  plur.  d o nus. 

QbËbÂbiiis.  a , um.  Cic.  De 
charge,  propre  à porter  des  far- 
deaux. Oneraria  navis.  Cas. 
liàtimentde  charge,  de  transport. 
— cjrmiu/u.  JUin.  j,  lieu,  uàti- 
mrnt  de  3oo  tonneaux. 

Onïms.  gen.  A'onuj. 

Obbbâtob  , iris  , m.  Cari. 
Cbavg  eur. 

OuÉlÂTCS.  ».  um.  Ter.  Chargé. 

fVirg.  Rempli.  — Oeid.  Armé. 

— r/flo  et  epulis.  Sait.  A rcablé 
par  le  vin  et  la  bonne  cfaere.  jj 
Ut.  Assiégé.  Part,  de 

Oaf.no  , âs . âti , âluoi , ârl. 
Cic.  Charger.  — pomis  costas 
ascHi.  Virg. — un  âne  de  fruits. — 
ca Irais.  Uor.—àe  chaînes. — ««■ 
tu  epulit.  Pirg.  Servir  sur  table. 
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— rina  radis.  Virg.  Emplir  les 
tonneaux  de  vin. — pugnis.  Plaul. 
Charger  de  coups  de  poing. 
hum  cru  m patlio.  Ter.  Rendre 
son  manteau. — stomachurn.Cets. 
Charger  l'estomac,  être  difficile 
à digérer.  Onrrari  epulis . Oeié. 
Se  gorger  de  bonne  chèré.  ==~ 
populum.  Plin.  Charger  le  peuple, 
l'accabler  d'impôts.  — adhéra  rô- 
tis. Virg.  Faire  mille  vœux  au 
ciel. — Icetilid.  P/in.  Combler  de 
joie.  — se  polupta/ihus.  Plant. 
Se  plonger  dans  les  plaisirs.  — 
preerptis.  Plaui.  Charger  de 
commissions.  — mrndariis . Cic. 
Calomnier.—  alit/ucm.  Tac.  Etre 
i»  charge  à quelqu'un.  ou  se  dé- 
chaîner contre  fui.  Onerat  tefo- 
ma.  Pli»,  y.  Votre  réputation 
vous  impose  l’obligation  de  la 
soutenir. 

OsN'Ënôsfc.  adv.  Pauli»,  D'une 
manière  inronuuode.  ~ 

* OükftûsfTAS  , ë/is , f.  Tert. 
Fardeau. 

OnérôsüS,  a,  um.  Virg.  Pe- 
sant , lourd  , qui  pèse,  [j  Pli». 
Qui  charge  l'estomac.  = Oné- 
reux, à charge,  incommode. 

OnIrocaites  , et.  m.  ( imioc , 
songe;  »mi«,  juger).  Fulg.  in- 
terprète de  songes. 

Oniscuj,  i . m.  (imVitsi).  Plin. 
Cloporte,  chenille,  insectes.  |j 
Merlus,  poisson. 

Onistiî.  i/,/.  Sorte  de  plante 
vénéneuse. 

OnJtis,  IdiSyf.  Plin.  Origan, 
plante. 

OkmÂtüII , i.  ».  Ognato,  Ville 
d’Espagne , en  Hiscaic. 

OnÔbXtis,!/./  (Snf,  âne,  è*lrm. 
aller).  Femme  montée  sur  un 
âne  , femme  surprise  en  adul- 
tère à Ctitnes  , qu’on  promenoit 
sur  un  âne. 

O.nobrisates  , ium.  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  aquitanique. 

Onobrychis  , is , / (Sroc, 
.âne;  ♦ crier).  Sainfoin, 

herbe. 

Oh&cbntauaus  , /,  m.  Mons- 
tre demi-homme , demi-âne. 

Onocëpualus.  a . um. 
tête)*  Qui  a une  tète  d'âne. 

Ovbcaîuis  , is  , / Plin.  et 
ükoclxa  , œ , /.  Pli».  ( ;t«/A*  , 
lèvre).  Orcanetle  , plante. 

OxocabTXLirs  , / , m.  («f»7cç, 
bruit).  Pli».  Butor,  oiseau  aqua- 
tique qui  a le  cri  d'un  âne. 

Otf&MÂTÜrcBiA , * ,/.  (5w/u* , 
nom;  niin.faire).  Onomatopée, 
formation  d'un  mot  dont  le  son 
est  imitatif. 

Onqhis.  is  .f  Arrête-bœuf, 
plante. 
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Oxonium,  ii.  ».  Sorte  d'ortie, 
herbe. 

ONÜVOBno»./,  ».  (asfj s,  pet). 
P/ta.  Pet  d'âne,  plante. 

OxüfTcos , Plia.  Sorte  de 
chardon. 

Onosma  , iJis , ».  Plia.  Sorte 
de  plante. 

OnotbIra  . a./.  Plia.  Plante 
bonne  pour  guérir  les  ulrères. 

Odtis  . iris . ».  Cic.  Charge, 
fardeau,  poids. — plauslri.  O, lit. 
Charretée.  — te»! ri».  Phtrd. 
Grossesse.  — ciAorum,  PU».  Far- 
deau des  exrrémens.  — atjieere, 
déportera.  Cic.  Se  décharger. 
Uneris  magni  esse.  P la  ut.  Etre 
très-pesant.  Oacre  tacaus.  Se». 
Qui  est  déchargé.  ==  Omis  con— 
/agit.  Luran.  Embarras  du  mé- 
nage. Oneri  esse.  Ut.  Etre  â 
charge,  incommode.  ||  Commis- 
sion, emploi,  — magnum  sus  ri— 
pèse-  Cic.  Se  charger  d'un  emploi 
difficile,  entreprend  renne  affaire 
d'importance.  — aostrum  est.  Cic. 
C’est  mon  affaire. 

Onustàtus  , * , um  . Bill,  et 
OütJSTüS,»,  um.  Cic.  Chargé, 
accablé.  — pradé.  C.  Nep.  Char- 
gé de  butin.  — fustiius.  Plant. 
— de  coups  de  bâton.  — tutu- 
lis.  Plant.  — de  coupa  d’élri- 
vières.  — eino.  Cic.  Appesanti 
par  le  vin.  — tulsseritus.  Tac. 
Couvert  de  blessures.  Onustum 


D’onyx  , de  cornaline.  , 

ONVtnïmrs . »,  um.  Col.  De 
couleur  d’onelca  , qui  concerne 
les  ongles.  ||  De  cornaline. 

OisrcmrçNcTA  , a , f.  Pli». 
Pierre  précieuse,  qui  d un  càté 
ressemble  au  jaspe  , et  de  ('autre 
à la  cornaline. 

Onychïtb»,  a,m.  Pria,  foret 
Onyx. 

ÜNTcnîrts  , h,  f.  PU».  Sorte 
de  calamine. 

Onyx,  ychis . m.  (ire*).  Ongle 
11  Pria  — / Onyx  , pierre  pré- 
cieuse. Il  Albâtre , stfrte  de  mar- 
bre. ||  Hor.  Petit  vase  d'albâtre 
â mettre  des  parfums.  ||  Paul. 
Ægiu.  Amas  de  pus  dans  l'agit 
avec  un  phlegmon  vers  1 iris. 

GP 


OrA  . a.  f.  («■»).  Vite,  Trou 
où  les  poutres  sont  appuyées  par 
les  bouts  dans  les  murailles.  |l 
Boulin  de  colombier.  ||  Trou  qui 
reste  dans  une  muraille , à ta 
place  des  pièces  de  bois  qui  sou- 
tenoirnt  les  échafauds. 

OrÀeirus , «,  um.  S.  JH. 
Ombragé.  Part,  d opaco. 
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OpÂcYtas,  à lis ./.  Plia.  Opa- 
cité . ombre  , ombrage. 

Opâco  . as  , i»i % âlum  , art. 
Virg.  Ombrager,  couvrir  de  son 
ombre  . faire  ombre.  = Obscur- 
cir . rendre  obscur. 

Opâct s,a,u/n(ops.  terre).  Cic. 
Oinbrogé  , ou  il  y a de  l'ombre  , 
où  l'on  trouve  de  l’ombrage.  — 
Juras.  Virg.  Bois  épais,  touffu. 
In  apaco . PI  in.  À l’ombre.  j| 
Obscur  , ténébreux  . sombre. 
Opacum  fri  gus.  Virg.  Froid 
noir.  |)  Fraisqu'on  trouve  à l'om- 
bre Opaciores  tenebra.  Col.  Be- 
ll rai  tes  sombres.  ||  Opaque.  So- 
in opaca  soror.  Stat.  La  Lune. 

Opalia  . ittm  , n.  pl.  Varr. 
JFéles  de  la  déesse  Ops. 

Opâlis  , m.  f. , le . n.,  is.  A us. 
JD' Ops. 

OpXlds,  /,  m.  P/in. 

Opa  Je  . pierre  précieuse. 

Or^-J-I-A  .«■./.  dim.  cl  'opéra. 
Suer.  V.rgcre  peine.  ||  Petit  ser- 
vice. — /arensîs.  / lor . Tous  les 
soins  qu'on  don  »e  aux  affaires 
d'un  autre  dans  le  barreau. 

Ope,  abj.  singdc  l'inus.  Ops, 
au  nominatif. 

Opf.ra  , a,  f.  C.ic.  Peine,  oc- 
cupation, travail , soin  , indus- 
trie . o;oyen  , application. — non 
est  liil.  Ter.  É ous  n'avex  rien 
b faire.  — peri t 1 . (Sic.  0.  est  au- 
tant de  peine  perdue.  Opéra 
cricris  versus.  Jlor.  V ers  faits  a 
la  liâle  , gui  ne  sont  pas  travailles 
avec  soin.  — sukeisiva.  Csc. 
Occupations  qu'on  se  donne  à 
ses  heures  de  loisir.  — non par- 
tant. Cic.  Je  ne  plaindrai  pas 
ma  peine  , je  ne  m’y  épargnerai 
ipas.  — mi  Ai  non  est.  Lie.  Je 
n'ai  pas  le  loisir.  Ojsera  pretinsn. 
tac.  Prix  de  sa  peine  . récom- 
pense du  travail  , chose  qui 
en  vaut  la  peine.  — habere  //- 
ierfatem.  Lis.  Avoir  la  liberté 
pour  récompense.  — est.  Cic.  Il 
est  à propos  . important  de.  — 
feceris.  l’iast.  Vous  ferei  un 
grand  coup,  —frteere.  Faire  ce 
qui  est  nécessaire.  — Jicere. 
Catut.  Dire  une  chose  qui  en 
vjut  la  peine.  Opérant  tiare a mû- 
ri. Ter.  Donner  son  temps  à l'a- 
mour. — hospitiis.  Cic.  Tenir 
iiàtellcrie.  — ealetudini.  Cic. 
Avoir  soin  de  sa  santé,  —prtc- 
ceptori.  Sud.  Etudier  sous  un 
maître.  ■ — tousori.  Sud.  Se  faire 
raser.  — ut.  Cic.  Faire  en  sorte 
■que.  Opernm  ludere.  Ter.  Perdre 
Ki  peine.  Opéra  tond  aut  mata. 
Plaut.  Par  toute  sorte  de  moyens, 
-t  expensi.  Plaut.  Eprouver  à 
l'effet,  b l'suer,  faire  expérience. 
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•—unè  Lycurgus  et  O reste  s mi  Jri 
sunl  soda/es  auàm  iste.  Plaut. 
Lycurgue  et  Oreste  sont  autant 
mes  camarades  que  celui-là.  — 
eàdcm.  Plaut.  En  même  temps  , 
par  le  même  moyen. — il/ius  nunc 
vivo.  Ter.  Je  visa  présent,  grâces 
à lui. — data  ou  d edi  là.  Cic.  A 
dessein  . exprès,  de  propos  déli- 
béré , de  dessein  prémédité. — 
omni  eniti.  Cic.  Faire  tous  ses 
efforts,  s’employer  de  tous  ses 
moyens,  faire  tout  son  possible. 
—fungi.  Olp.  Tenir  lieu  de.  faire 
la  fonction  de.  In  operis  societatis 
esse.  Cic.  Etre  agent  d'une  com- 
agnie  , en  faire  les  affaires.  |J 
ervice.  Ope  ram  dare  a lirai. 
Plaut.  — n a rare.  Cic.  Rendre 
service  à quelqu'un,  le  servir, 
s’employer  pour  lui.  Opcrâ  ali- 
cujus  uti.  Cic.  Se  servir  de  quel- 
qu'un , l’employer.  ||  Ouvrage.  |( 
Acte  de  religion.  Oucram  sofvcre 
Diana.  Non.  Sacrifiera  Diane. || 
Journée  de  travail.  Opéra  cui  vit  a 
est.  Ter.  Qui  vit  de  son  travail  . 
— au  jour  la  journée. — conducta. 
Cic.  Homme  de  journée  , dont 
on  a loué  les  bras.  Operam  jus- 
tam  reddere.  Col.  Faire  sa  journée, 
remplir  sa  lâche.  ||  Jlor.  Voyez 
Opea.«e. 

Opüræ  , arum  , f.  pi.  Cic. 
Manœuvres,  manouvriers,  gens 
de  journée.  — de  peine.  — de 
travail , gagne-deniers.  ||  Equi- 
pages. manœuvres  d'un  vaisseau. 

|J  Ouvriers. 

Opëaans  , lis  . omn.  g.  Plia. 
Qui  travaille  , en  travail.  ||  — 
radium.  Apul.  Qui  fait  des  mas- 
sacres. ||  Cal.  Aur.  Qui  opère  , 
fait  de  l’clfet. 

OpknÂRiA,  a.  f.  Plaut.  Ou- 
vrière, femme  de  journée. 

Opërâmus  . //,  m.  Cic.  Ou- 
vrier , manouvrier.  homme  de 
journée  . de  peine,  de  travail. 

OpërâriüS  , a , um.  Cic.  De 
travail  , qui  concerne  les  ou- 
vriers. — dits.  Cic.  Jour  ou-j 
vrable.  — de  travail.  — lapis. 
P/in.  Pierre  qu’on  peut  mettre 
en  œuvre.  — usus.  P/in.  Usage 
journalier.  Operarium perus.  Cot. 
Animaux  de  labour.  — rinum. 
Pl/n.  Vin  des  ouvriers. 

OpfclMTIO  , omis , f.  Pl/n.  Tra- 
vail , action  de  travailler. ||  Effet. 
Opcratione  humida  potestatis 
vitio/urasculus.  Vitr.  L?liy rnidité 
gâte  j yeuse.  |{  Plaut.  Ac  tjon  dp 
sacrifier.  || Laet.  Œuvre  de  mi- 
séricorde. 

OrfcnÂTon  , Bris , m.  J.  Finrt . 
Ouvrier,  (j  Bibl.  Créateur. 
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Op£ratmx  , iris  if  Tert.  Qu* 
opère  , qui  cause. 

OpËratts  , a , um  , part,  d 'es- 
pérer. Me.  Qui  a travaille  pour 
le  service  de.  — reipub/ica.  Lie. 
— de  l’état  — auditioni.  P/in. 
Qui  écoute  attentivement.  \\Virg. 
Qui  a sacrifié,  a offert  un  sacri- 
fice. — Cercris  sacro.  Front.  — 
à Cérès.  JJ  J*ad.  Exercé , prati- 
qué. ||  Tert.  Efficace. 

OpeïicUlâtus  , a , um.  Cot. 
Couvert,  qui  a un  couvercle. 

OpebcClo  , as  , âri  % olum  , 
ârë.  Col.  Couvrir , mettre  un 
couvercle 

OpsnctiLrM  , /,  n.  Col.  Cou- 
verture , couvercle.  — ambula — 
torium.  Plin.  Tiroir , couvercle 
qui  te  tire  en  coulisse. 

Opërïbo  , pour  operiam. 
OpitRÏMEKTIJM  . i,  n.  Plin. 
Couverture  . enveloppe  , cou- 
vercle , ce  qui  sert  à couvrir. 

Opfcaio  . is , rui . perium . irif. 
Cic.  Couvrir.  Nox  ope  rit  terras. 
Virg.  La  nuit  couvre  la  terre. 
Operitur  frondibus  arbor.  Ovid. 
Les  arbres  sont  couverts  de  feuil- 
les. Oneriri  loris  usaue  ad  nccem. 
Ter.  Etre  chargé  de  coups  d’é— 
trivières  , jusqu’à  ce  que  mort 
s’ensuive.  ||  Fermér.  — ostium . 
Ter.  — la  porte.  = Cacher,  dis- 
simuler. — luctum.  Plin.  j.  Dis- 
simuler sa  douleur. 

Orfcnis,  gén.  Biopus. 

Operou  . àris , atus  sum  , üri% 
d.  Plin.  Travailler , s’occuper  à. 

— superstitionibus.  Lie.  Se  livrer 
à des  superstitions.  — fludiis .# 
Tac.  S’appliquer  à l’étude.  — * 
auditioni  m scholis.  Plin.  Fré- 
quenter les  écoles.  |j  Sacrifier. 
— Dro.  Tib. — à Dieu.  ||  Capitol. 
Avoir  tel  ou  tel  effet. 

OrËRÔsà  , ndv.  Cic.  Avec  pei- 
ne . travail , difficulté  , laborieu- 
sement . péniblement. 

OrfeRosÏTAS  , à lis  , f.  Quint. 
Grande  peine  , travail  pénible. 

||  Vopisr.  Fabrique. 

OpBrôsits,  a . um.  Cic.  Labo- 
rieux , qui  travaille  beaucoup. 

— eolonus.  Ovid.  Cultivateur  as- 
sidu.— die rum  votes.  Ovid.  Poëtc 
qui  chante  les  fastes.  Operosa 
senectus.  Cic.  Vieillesse  active , 
agissante  . qui  se  donne  du  mou-  ’ 
veinent.  — mutier  cuttibus.  Ovid. 
Femme  qui  emploie  beaucoup 
de  temps  , de  soins  , d’argent  a 
se  parer.  Operosissima  in  hortis 
Syria.  Plin.  La  Syrie,  où  l’art  du 
jardinage  est  porté  à sa  perfection. 

|l  Pénible  , ou  il  y a de  la  peine  , 
difiicultueux  , qui  demande  du 
travail. — ager.  Ovid.  Champ  qui 
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donne  de  la  peine  à labourer.  — 
honor.  Tac.  Honneur  fatigant  ou 
difficile  à acquérir.  Operosa  res. 
C/c.  Ouvrage  pénible  , qui  de- 
mande du  travail.  Opcrosam  as. 
Orid.  Brome  travaillé  avec  art. 
— seputcrum.  Cic.  Tombeau 
somptueux  , d'une  structure  ma- 
gnifique. Diei/ia  opcrosiorcs. 
Ilor.  Richesses  nui  sont  une 
source  d'inquiétudes.  |j  Efficace. 
Operosa  herba.  Orid.  Plante 
d'une  grande  vertu  , qui  produit 
de  grands  effets. 

Ôperta  . ôrum , *.  pt.  Cic. 
Choses  cachées.  — Apollinis. 
Cic . Oracles  d'Apollon  , conçus 
en  termes  ambigus. 

Opeütâxea  sacra  , ôrum  , n. 
pl.  Pfin.  Sacrifices  qui  se  fai- 
soient  en  des  lieux  secrets  , dont 
Tentrce  n'étoit  pas  permise  à 
tout  le  monde  , tels  que  ceux  de 
la  bonne  déesse. 

OpertÂXEI  dii , ôrum  , m.  pl. 
A/art.  Cap.  Dieux  qu’on  croyoit 
habiter  l'intérieur  de  la  terre  ; 
divinités  infernales. 

OpejitÂxeus  , a , um.  Pfin. 
Qui  se  fait  en  secret  , à couvert. 

Opertb,  adv.  G cil.  Symboli- 
quement , par  emblèmes  , à 
mots  couverts. 

* Operto  . as.  ne/,  ôlum . arc. 
Fcst.  fréq.  à'  ope  ri  n , couvrir. 

Ope&tôrium  , //.  n.  Scn.  Cou- 
verture , ce  quisertà  couvrir.  H 
Couvercle  . tapis  de  table. 

Opertum  , / , n.  Cic.  Lieu  se- 
cret . comme  celui  où  l'on  cé- 
lébra] l les  mystères  de  la  bonne 
déesse.  ||  Aus  Fourneau  pour 
chauffer  les  bains. 

Opertûra  ,*•,/!  Amm.  et 
Opertus,  us.  m.  A pal.  Voyez 
Operimentum. 

Opirtuj  . a,  um , part,  d 'opc- 
rio.  Cic.  Couvert , caché.  — 
Dcus.  Plulon.  — prœdd.  Plin.  /. 
Chargé  de  butin.  Operto  capilc 
esse.  Cic.  Avoir  la  tète  couverte. 
In  ooerto  cssc.  Cic.  Se  tenir  ca- 
ché , ne  pas  paroitre  en  public. 
Opcrtus  dcdccore.  Cic.  Couvert 
d'ignominie,  d’opprobre,  perdu 
d'honneur.  Upcrli motus.  (Juin/. 
Mouvcmens  secrets.  ||  Fermé. 
Opcrlm  fores.  Cic.  Portes  fer- 
mées. 

Opérai  , prêt,  d’ operto. 

Opéri  la  . a . f.  Apul.  dhnin. 
d’ opéra.  Voyez  Ofella. 

Opes  . um  .f.  pl.  Cic.  Grands 
biens,  richesses.  — cita.  Plaut. 
Commodités  de  la  vie.— arbons. 
Orid.  Fruit  d’un  arbre.  Pro  opi~ 
but  nostris  canabiwus.  Plaut. 
Nouj  «ouperoj»  suivant  nos 
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moyens.  ||  Puissance.  — /racla 
Teucrùm.  Vira.  Puissance  des 
Troyens  détruite.  ||  Secours. 
Vira.  Forces  du  corps. 

Opha  . a .f  -Sorte  de  mesure 
pour  le  blé. 

Opharitæ  , ôrum  . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  asiatique. 

OpflARUs  , / , m.  Rivière  de 
la  Sarmatie  asiatique. 

OpjiÂtes  . a . m.  Lacan.  Es- 
pèce de  marbre.  Voyez  Opiiitss. 

OphiXca  . ôrum . n.  pl.  (o$»c, 
serpent).  Plin.  Traités  des  ser- 
pens. 

OrmXsis  . is.f  Pélade,  ma- 
ladie qui  fait  tomber  les  che- 
veux. 

Ophicardxlus  , / , .77.  Plin. 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

OphÏci  . ârum.n.  pl.  Scr\'.  Sur- 
nom des  habitans  de  Capoue  , 
dont  le  territoire  avoil  beaucoup 
de  serpens. 

OphVdiubi  , //,  n.  Plin  Sorte 
de  petit  poisson  qui  a rapport  au 
congre. 

Ophioctônow  , /,  n.  Piaule 
dite  Cru  lia  Dci . 

Opjuoctûxus,  a.  um  («qic; 
tuer).  Qn»  tue  les  ser- 

peus 

OpiîiÔc.Inæ  , ôrum , m.  pl. 
ÜPHIogKxes  , um.  m.  pl.  Plin. 
Sortes  de  peuples  voisins  de 
l'Iicllespont , et  d’autres  de  l'ilc 
de  Chypre  , dont  le  seul  attou- 
chement guérissoit  les  morsures 
des  serpens. 

OpiiiômXciic*  , a . um 
combat  ).  Qui  se  bat  contre  les 
serpens. 

O P niON  , //,  n.  Plin.  Sorte 
d‘aniinal  particulier  à l'tle  de 
Sardaigne. 

Ophioxips,  n,  um.  Sen.  p. 
Thébain. 

ÜPHioPuXr.i  , ôrum  , m.,pt. 

( ««y* , manger  ).  Peuples  d'E- 
thiopie,. qui  sc  nourrissoienl  de 
serpens. 

Otltloscttp.&DOlf  , / , n.  et 
Opjiiostaphylz. 
grappe  ).  Câprier,  arbrisseau. 

Opiiiostapiiyla  , a Voyez 
Ampej.omelæna. 

Ophir  . n.  indéc.  Pays  où  les 
flottes  de  Salomon  alloient  cher- 
cher de  l’or. 

Opiurisicm  , «,  n.  Or  pur  ou 
purifié. 

OPDÏTES  , a . m.  Lucan.  Sorte 
de  marbre  tacheté  comme  la 
peau  des  serpens. 

OrHit’CHUs  . i.  m.  (.«fif,  , 

avoir  ).  Cie.  Serpentaire , cons- 
tellation de  trente-sept  étoiles. 
Opium , a.  /.  Petite  fie  de 
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la  mer  Baléarioiic.  Autre,  vof- 
sine  de  Pile  de  Caftdie.  f|Surnomr 
de  Pile  de  Rhodes.  ||  Ville  de  la 
Sarmatie  européenne.  ||  Ville  de 
Mysie.  ||  Plante  d’Ethiopie  , nur 
inspiroit  une  telle  frayeur  des- 
serpens  . que  ceux  qui  en  avoient 
mangé  sc  donnoient  la  mort. 

Oniiûsius  , a , um.  Orid. 
D'une  de  ces  iles. 

Ophrix  , y us , f.  Plin.  Sorte 
de  niante. 

Opkthaliiia  . a.f.  Ophlhafc- 
mie  f maladie  des  yeux. 

OpirniAi.MiAi . a , m.  Plaut , 
Poisson  qui  a de  grands  yeux. 

OfhthalmYca  , a , /.  S®4le 
de  niante. 

OphthaluYcus  , i , m.  AIarf~ 
Oculiste. 

OphthalmYcos  , a,  um.  Quï- 
ccyireroc  les  maladies  des  yeux. 

Ophtiialmius  , it\m.  Sorte  de 
piecre  précieuse. 

O PilTHALM US, 

Œil. 

OpYci  , adv.  Tert.  Grossîéfe- 
metil . d’une  manière  barbare. 

OpÏcensuj  , a . um.  Taxé  . sur 
lequel  on  inet  une  taxe , qu’on 
met  à la  taille. 

OpÏcerda,  a ,/.  Fcst.  Crotte 
de  brebis. 

OpYcï.  Ôrum  , m.  pl.  Peuple» 
de  la  Campanie  ; d'où  , 

OpYcus  , a , um.  Jur.  Gros- 
sier. ignorant,  barbare.  ||  Sale  r 
débauché. 

OpYdum,/,  n. Voyez  Oppidum. 

OpYfrr  , ira . ë/um.  Orid.  Se- 
com  able  , qui  donne  du  secours 

OpYpex,  Ici  s , m.  ( opus  facio ). 
Cic.  Artisan  , ouvrier,  qui  fait 
un  ouvrage.  = — mundi.  Cic. 

— rerum.  Orid.  Créateur  du 
monde  . de  toute  chose.  — rir/1- 
borum.  Cic.  Qui  forge  des  roots. 

— persuadendi . (Joint.  Qui  tra- 
vaille a persuader.  — siharum . 
Plin.  Qui  produit  des  forêts. 

OpVpVciîiA.  a . f.  Plaut.  Rou- 
lique  , atelier  . beu  ou  les  ou- 
vriers travaillent.  , * 

OpYfYcifm  . //,  n.  Varr.  Ou- 
vrage , travail , besogne  d'un 
artisan. 

OpÏmo  , ônis , m.  ( oeis  , bro-» 
bis  J.  Col.  Kerger. 

OpYlo,  ônis . m.  Fcst . Sorte 
d' oiseau. 

Opîmâtio.  ônis .f.  Apul.  L’act 
tion  d’engraisser-^—d’enriebir. 

OprwÂTüS  , a , uni.  Aus . En- 
graissé. 

Opïmè  , adv,  Plaut.  Grasse- 
ment , iibomlamment , larg®- 
ment  * 

Ui’ÎMÏfAI , «iis , f.  Plant. 
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Abondance  de  biens,  \\Solin.  Em- 
bonpoint. 

OlÎJfO  , âs  , à ci . âtum  . à ri. 
Col . Engraisser  , rendre  gras.— 
mensam.  V ’ospisc.  Faire  grande 
chère , imiter  somptueusement. 

Il  Aus.  Enrichir.  Il  A pul.  Fer- 
tiliser. 

Opîmus  , a.  um  (ops,  terre). 
Cic.  Gras , qui  a de  l'embon- 
point. — corporis  habitus.  Cic. 
Embonpoint  du  corps.  — abus. 
P tin.  Mets  de' lirai.  Opima  me  nsa 
Si/.  l/al.  lionne  table,  table  bien 
servie.  ||  Fertile , aboodaul . 
riche.  Opiums  ager.  Cic.  Bonne 
terre.  — auœstus.  Plia.  Gain 
considérable.  Opima  rebus  bonis 
regio.  Lucr.  Pays  fertile  , abon- 
dant en  toutes  choses.  — spolia 
Dépouilles  opimc*.  Opi mer  actes. 
Stat . Années  riches  en  butin.  == 
Opi  mura  die  end i genus.  Cic.  Style 
ampoulé.  — opus  casibus.  Tac. 
Ouvrage  riche  en  événement. 

OpîmÂbYli*  . m.  f. . le  . n.  . is. 
Cic.  Probable  , qui  consiste  dans 
l'opinion,  qui  n’csl  pas  démontré. 

OpîmÂmemtum  , /,  n.  Apul. 
Opinion. 

ÜPÎMÂTIO  . ônfs  .f.  Cic.  Opi- 
nion. |l  Adhésion  à une  opinion 
qui  n‘est  que  probable. 

OpîmÂto,  adv.  Lte.  En  y pen- 
sant. Nec  opinât  à.  Lie.  Sans 
qu'on  s'y  attende  , à J'impro- 
viste. 

Opïnàtor.  ûds , m.  Cic.  Qui 
dit  son  opinion  avec  doute , ré- 
servé à assurer  , dont  le  système 
de  philosophie  se  compose  d'o- 
pinions probables.  Opinatores. 
Cod.  Thcod.  Commissaiies  des 
vivres.  v 

OpïNatds  , sr/,  m.  Lucr.  Voyez 
Opimio. 

OpïmÂtuj,  a.  um.  Cic.  A quoi 
l*on  pense.  ||  Opinait s si  ma  ciei- 
tas.  Bibl.  Ville  très-célèbre. . 

Opïnio.  ônis.f.  Cic.  Opinion, 
sentiment,  avis,  pensée,  juge- 
ment. — ut  mca  est  ou  fert.  Lie. 
Dans  mon  opinion,  suivant  mon 
jugement.  — virtutis.  Cic.  L'idée 
qu'on  a de  la  vertu.  Ad  opinio- 
nem  dolemus.  Sen.  Nous  sommes 
malades  d'imagination.  In  otn'nio- 
nem  adduccre  rem.  Cic.  Mettre 
une  chose  en  balance  , la  peser. 
Opinione  omnium  damna  tus.  Cic. 
Perdu  dans  l'esprit  de  tout  le 
monde.  — celerius.  Cic.  Plus 
tut  qu’on  ne  pensoij.  — tuà prias 
■hicaderv.  Je  serai  de  retour  plus 
tôt  que  vous  ne  penses.  U At- 
tente. Opinionem  tuam  ri  ne  a m. 
Cic.  Je  passerai  volet  attente. 
Pra’lcr  opinionem.  Cic . Contre 


on 

l'attente  # l'opinion  , sans  qu'on 
s'y  attende.  ||  Estime  . réputa- 
tion , renommée  . bruit.  Opinio 
de  illo  est.  Cic.  Qn  a bonne  opi- 
nion de  sa  personne  , on  pense 
avantageusement  de  lui,  il  est  en 
rande  estime.  — pcrcrebuit.  Cic. 
.e  bruit  s'est  répandu.  — in  bis 
locis  est . Cic.  Le  bruit  court  ici. 
Opinionem  ingrat  i animi  haberc. 
Lse.  Passer  pour  ua  ingrat,  être 
taxé  d ingratitude.  |]  Soupçon, 
indice.  — afferre.  Cic.  Donner 
unsoupçon.  mettre  en  soupçon. 
Opi  ni o nés  mu  lise  concurrent.  Ter. 
Il  y a plusieurs  indices. 

Ofimôsüs  . a.  um.  Ter.  Qu'on 
peut  mettre  en  doute  , qui  n'est 
pas  évident;  dont  l'opinion  n'est 
pas  certaine. 

OpïmiôsissTmus  . a . um.  Cic. 
Qui  abonde  en  opinions  . qui  en 
émet  un  grand  nombre,  qui  n’en 
a point  de  fisc. 

Opîno.  as.  art.  Enn.  ctOrî- 
Nor . à ris.  à tus  sum  . ùri , d.  Cic. 
Juger,  estimer,  penser,  croire, 
être  d'avis , être  dans  l’opi- 
nion. 

* OpTnôsus  , a . um.  Plein  de 
son  opinion  , opiniâtre. 

Opîmus  . a . um.  Oeid.  A quoi 
l’on  s'attend.  Forez  Nec  opîmus. 

OpÎpXre  , adv.  Cic . Somp- 
tueusement , splendidement.  — 
paratum  conrieium.  Cic.  Hcpas 
magnifique. 

O pipa  Ris  . m.  f.  . rt . n.  . is  . 
Apul.  et  OpÏpârus  , //  . um 

(opttm  apparat us).  Plaut.  Magni- 
fique , somptueux , riche. 

Opis  , gén.  d 'ops. 

OpISTHOGaXpuuS  , a . um 
(«nrôi»,  par  derrière;  ■)/•*•»  . 
écrire  ).  P/in.  /.  Ecrit  des  deux 
côtés.  Ü Ecrit  par  derrière  ou  au 
dos. 

OpiSTnôPHlLAX  , âcis.  omn.  g. 

( « gardien  ).  Qui  garde  . 

ui  fait  la  garde  en  se  tenant  par 
errière.  • 

OpisthîVtÔmYcus  , a.  um.  Plin. 
Quia  la  tète  renversée  en  arrière 
par  contraction  de  nerfs. 

Opisthôtomus  , /,  m.  Plin. 
Contraction  de  nerfs . qui  tait 
renverser  la  tète  en  arrière. 

OpYter  , iris  , m.  (obi fus  ou 
olpatrem).  Test.  Celui  dont  le 
pri  e est  mort , et  qui  a eucore  1 
son  grand-père. 

OpYtkrgimi  . ôrum , m.pl.  Lu» 
can.  Habita  ns  d'Oderxo.  — mon- 
tes. Plin.  Montagnes  où  la  Li- 
venia  prend  sa  source. 

OpYtihgium  , //.  a.  Plin. 
Oder*o  , ville  de  la  Marche  Tré- 
visune. 
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* OpYtrix,  Ici  s , /.  Fc  si.  Cette 
dont  le  père  est  mort , et  qui  a 
encore  son  grand-père. 

OtYtOlâtio  , ônis.f  Ulp.  Se- 
cours. 

OpYtPlÂTOR,  bris.  m.  Août. 
Qui  donne  du  secours  , épilucte 
de  Jupiter. 

OpYtPlatrix  , iris , f Apul. 
Celle  qui  donne  du  secours. 

OpYtulÂtus  , ûs . m.  Fulg.  Se- 
cours. 

OpYtI'i-or  , ans.  âtus  sum , âri. 
d.  ( opis  lalor).  Cic.  Aider  , se- 
courir, donner  du  secours  , de 
l'aide. — morùis.  Ce/s.  Soulager 
dans  les  maladies.  — ad  dicen— 
dum.  Cic.  Etre  d’un  grand  se- 
cours pour  l'éloquence. 

* OpYtI’Lus  . a . um.  Fcst. 
Qui  donne  du  secours,  épithète 
de  Jupiter. 

Opium.  //,  n.  (ôv#c,  suc). 
Plia.  Üpiunt.  suc  tiré  des  tètes 
de  pavot  avant  leur  maturité. 

Opùbai.sXwâtus.  a.  um.  Vcget. 
Où  l'on  a mis  du  baume. 

Opôbalsamëtum,  i-,  n.  Just. 
Lieu  platilé  de  baume. 

OpoüalsaMcm  , /,  n.  Plin. 
Baume  . suc  qui  découle  de  l’ar- 
brisseau de  même  itom. 

Opobalsa  mus,  /,  f.  Jus/.  Bau- 
me . arbrisseau. 

Op&CAttrXTiiuM  , /,  n.  Plia. 
Suc  vénéneux. 

Opôpamax,  âcis  .f.  Ccfs.  Suc 
de  la  plante  panacée. 

OpôrYce.  es,  f.  Plin.  Sorte  de 
remède  fait  avec  les  fruits  d'au- 
tomne. 

OpénYMns,  a .um.  Mari.  D’au- 
tomne. qui  le  conrerne. 

OPÔnuTitËr.A  . te . f.  ( f 
automne;  , lieu  où  l’on  pla- 
ce ).  Farr.  Serre  à mettre  les 
fruits  d’automne. 

O port  ET,  — tebal . — fuit , — 
1ère.  impers,  (opus).  Cic.  Il  faut, 
il  falloit  . i!  a fallu  . falloir.  — te 
esse  serrum.  Plaut.  Il  faut  que  tu 
sois  un  esclave.  (Juod oportef.de. 
Ce  qu'il  faut  , Ce  qui  se  doit , ce 
qui  est  d’obligation.  Seras  quàm 
oportet.  Autrement  qu’il  ne  faut. 
Sonar  p nus  communicatum  opor— 
fuit?  Ter.  Ne  falloit— il  pas  m'en 
parler  auparavant  ? Ooorfcbul 
h ne  facta  ab  illo.  Ter.  11  falloit 
qu'il  eût  fait  ces  choses. 

OpoRTÜNi  , adv.  Voyez  Op- 

PORTUMÊ. 

Oppando  , is.  Voyez  Pando. 
Quod  oppanditur  , oppansum  est. 
Bibl.  Qui  est  étendu  , suspendu 
devant. 

OppaMgo  , is.  pêgi , partum  9 
g'ert.  Plaut.  Attacher  contre,  û- 
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chéri-  Op/HMfi.  l'est.  Etre  pen- 
du à , Unir  à. 

OrPAHsi’j , s , um.  Prad.  Sift- 
pentlu  devant. 

Oppïcio  . (j,  1ère.  Plant.  Pei- 
gner avec  soin. 

Oppkdo  , h , dire.  Har.  Sc 
moquer  , insulter. 

O priai  , prêt,  <l 'oppango. 

Opi'Ii&IOR . riris . penlus  ou  per- 
tassum.rin,  d.  {paria).  / ou . 
Assister  une  femme  en  couche, 
tt  attendre  le  montent  de  sa  déli- 
vrance. ||  Attendre,  üppartuj  id 
fum.  Plaît.  J'sltcnduis  cela. 
1/oram  me  appert  us  iis.  Ter.  M'at- 
tende! pat  une  heure,  /lu  ego 
rirum  appenlor.  Ter.  J'attendrai 
ici  mon  mari,  i/o  apperitor. 
ripai  Atteudex-moi. 

OrrtstÜLÂTi'S  , a , um.  ripai 
Verrouillé.  Pari,  de 

OrrustlLO  . as  , âri , â/um  , 
ire.  ripai  Fermer  au  verrou 

f J rrCTF.Nt»  es  . a,  ara.  Cie. 
Qu'il  laut  souhaiter,  rechercher. 
Oppetcnda  mors  est.  lie.  U faut 
braver  la  mort. 

OpptCTiYU!  , a . km.  Cic.  En- 
duré. Alors  pro  paliiù  oppetila. 
Cic.  Mort  soufferte  pour  l’a- 
mour de  la  patrie.  Part,  de 

( )pf  KTO  , /s  , il , Uam  , tir?. 
Cie.  Aller  au-devant . s olTrir  à 
endurer. — mortem.  Calai.  Mou- 
rir. — panas  superlia.  Pied.  Por- 
ter la  peine  île  son  orgueil.  H 
Mourir.  — amie  ora patrum.  i’irg. 
—sous  les  yeux  de  tes  pareils. 

Oppksds  . iis  , m.  -Ippl  Ac- 
tion de  peigner  avec  soin. 

OrpÏGÂTto  , ôais.f.  Col.  Ac- 
tion de  poisser  , d'enduire  de 
pois  . de  goudronner,  de  don- 
ner le  hrai. 

Oppïcstor  , iris  , m.  Plia. 
Calfat . calfaleur,  qui  enduit  de 
poix  . de  brai , de  goudron. 

Oppïco  , as  , âri . a/urn  , are. 
Cal  Poisser  , goudronner,  don- 
ner le  hrai. 

OppïdâMKO*  , a , am.  Cod. 
Theod.  Caret  OrriOANt'j. 

OppYoÂM  . arum  , m.  pl.  Cas. 
lia  bilans  d'une  ville  assiégée. 

OirlpÂjiHS  , a , um  (rie.  De 
ville  . qui  est  d une  ville  , oui  | 
concerne  les  habitans.  OppiJa- 
a um  dicendi  g en  us.  Cic • Style 
provincial.  x 

OppÏdItîm,  adv.  Sue/a  De 
vil  le  en  ville. 

OpfÏbÏcüj.  G cil.  Voyez  On- 
CV|. 

OppYdù  , adv.  ( quantum  op- 
pido  salis  es  sel  ).  Tert.  Fort , 
beaucoup  , extrêmement  , ab- 
solument, — passe  i.  Cie . £a  Ucs- 


petit  nombre.  — amne  argenlum 

reddtdï.  Plaul.  J'ai  rendu  tout 
('argent  , absolument  tout.  — 
mep/us.  Gell.  Fort  ou  tout-h- 
fait  sot. — perii.  Plaul.  Mc  voilà 
perdu  sans  ressource. 

OppÏdIîlü#.  | , a.  Jlor.  Pe- 
tite ville . villette. 

OppÏOUM,  (a  n.  (ops  ou  opus). 
Cie , Ville  , place  fermée.  || 
Cas.  Fort,  bois  retranché,  jj 
y are.  Endroit  du  Cirque  d’où 
partoieut  les  cliars. 

OrriGNËaÂToa  % Ôris  , m.  S. 
Aug.  Prêteur  sur  gages. 

OppiGNF.no  , âs  , Ari  . âlum  . 
are.  Cic.  Engager  , donner  en 
gage.— -filiam.  Ter.  Promettre  sa 
fille  en  mariage. 

O fp  ¥ LÀ  Tl  o.  Sais,/.  E*it 
d'une  chose  obstruée,  bouchée  ; 
obstruction. — oarium.Srrib . Larg , 
Enchifrené  ment.  ||  Action  de 
bouclier,  de  calfeutrer  * de  fer- 
mer . d’étouper. 

OppÏlâtus,  a , um.  Cic.  Bou- 
I ebé . obstrué. 

ÜPPÏLO  , às  , âri  , â/um  , âri* 
(pila  amas  ).  Lucr.  Boucher, 
fermer,  calfeutrer,  élouper. 

Ofplxo  , es  , cri , elum , 1ère. 
Cic.  Emplir , remplir , couvrir. 
— os  lolum  sibi  lacrymis.  Ter, 
Baigner  le  visage  de  Scs  larmes. 
— aura  sud  rani/oouenlié.  Plaul. 
Etourdir  lei  oreilles  par  un  vain 
caquet.  Oppleril opimo  Graciam. 
Cic.  Cette  opinion  est  répandue 
dans  la  Grèce. 

ÜFPLBTU) , a , um.  Cie.  Rem- 
pli. Opplcta  ria.  Ptin.  j.  Che- 
mins couverts  de  monde. 

Opplqro  . às  , âri  m â/um  , 
are.  Ad  lier.  Pleurer  devant  , 
importuner  , fatiguer  de  ses 
pleurs. — auribus.  Ad  Hcr.  Etour- 
dir de  ses  géiuissemcns. 

Orrôtiu  , h , posai . posX/um  , 
ne  ni.  Cic.  Opposer  , mettre  de- 
vant . faire  obstacle.  — manum 
sua  cio.  llTr.  Mettre  la  main  de— 
vaiflson  visage  pour  ii'étre  pas 
embrassé. — anua/os  ad intrçilus - 
Cic.  Poster  des  gens  armés  aux 
avenues. — auriculam.  H or.  Pré- 
senter l’oreille  ( pour  marquer 
qu'un  veut  bien  servir  de  té- 
moin ).  — a lie  u i insidias.  Cic. 
Dresser  des  embûche*  à quel- 
qu'un.— se prvpatrid.  Lie.  S’ex- 
poser pour  le  service  de  sa  pa- 
trie. =.—formidines.  Cic.  Intimi- 
der.— aucloritalcm.  Cic.  Inter- 
poser son  autorité. — nomen  ali — 
eu/ us.  Cic.  Faire  valoir  le  nom 
de  nuelqu’un  . se  couvrir  de  son 
crédit.—  causam.  Cic.  Apporter 
une  excuse  , alléguer  une  rai-; 


son.  ||  — pignon . Plaul.  Mettre 
en  gage.  — un  enjeu  ; gager» 

||  Objecter  , faire  des  objections. 

Ü Cas.  Comparer,  mettre  en 
balance.  |[  Cal.  Mettre  sur  une 
plaie  pour  guérir. 

OrroATÜNà  * adv.  Cic.  À pro- 
pos , à point , justement  , h 
temps,  ü Commodément. 

OppoitCnÏtas.  â/is  , /.  de. 
Occasion  favorable  , temps  pro* 
pre , commodité  , facilité,  avan- 
tage.— tempo  ris.  Cie.  Cod  jonc- 
turc  favorable  du  temps.  — /«? 
cicnUi.  Cic.  Occasion  favorable 
pou r faire.—  locL  ('as.  Situation 
avantageuse  du  lieu* — rigt.  Plia, 
Commodité  du  chemin.  Gppor- 
l uni/ aies  corporis.  Cic.  Les  di- 
vers usages  auxquels  le  corpsést 
propre.  — mari  lima.  Lie.  Les 
avantages  d’une  situation  m.vtr 
lime.  Oppor/unif aie  rentre.  Plaul. 
Venir  à temps. 

OfroBTPNUM,  /,  a.  Tac.  Voyez 
Commouum. 

Opporti'îIüS  . a , um  ( ob  et 
portus).  Cic.  Qui  vient  à propos, 
h point  , à temps  ; /ommode  , 
favorable  , propre  , avantageux. 
— ad  hoc  magis  nemo  est.  Ter. 
Personne  n'est  plus  propre  h 
cela  , n'cu  est  plus  capable* 
Oppor/una  locorum.  Ter.  Avan- 
tages , commodités  des  lieux.  — 
seges  pecori.  Virg.  Pâturages 
bons  pour  les  troupeaux.  — 
t op  iis  aceipiendis  ins  u/a.  Tac. 
Ile  commode  pour  recevoir  des 
troupes.  |l  Exposé  , sujet. — io/Ur 
rite.  Lie.  Exposé  à la  viole  eu  c , 
u l'oppression.  — marins . Plia. 
Sujet  aux  maladies. 

OpfosYtio.  huis  , /.  Cic.  Op- 
position , contrariété  , con- 
traste. 

QrpftsTrvif  , /,  n.  Gell.  Chose 
contradictoire. 

OppusÎths  , ir/,  m.  Oc.  Ac- 
tion d’opposer,  de  mettre  au- 
devant.  Opposilum  rorporum  pot- 
lice  mur.  Cic.  Nos  corps  vous 
serviront  de  remparts. 

Opp&sYtiî*.  a , um,  part,  d'sjp- 
pono.  Cic.  Opposé  , mis  devant. 
Opposito  corpore.  Cic.  S* étant 
mis  au-devant.  ||  Orid.  Situé  h 
(‘opposite.  ||  Objecté. — dedetore 
Cic.  F.n  représentant  le  dc*hop- 
neur  qu'il  y aurait  à.  |j  Scn.  Eu- 

I &&  ' cn  **3c-t 

Orrpsui  , prêt,  aoppoao. 

Oppressi  t grct.  A opprima., 

OrrRXSttto.  vais ./.  Cic.  °r 
pression  , arlion  <1  oppriiurr. 

ÜPrn^ssiusct'LA.  a.  J.  Plaul. 
A rlioiyjc  serrer  tendrement  un 
objet  iiuue. 
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O»m*M0R  , iris , m.  Brut. 

Oie.  Oppresseur  , <iui  on- 
prime. 

Oppressus  , a , um.  Oppfi- 
tné.  de.  Couvert  de 

» m terre.  — à pradonibns. 
Cîc.  Assassiné  par  des  brigands. 
Oppressa  arx . Lue  art.  Forteresse 
prise  de  force.  — herba.  Ont/. 
Herbe  foulées  Opprcssum  pccfus. 
Sén.  p.  Poitrine  oppressée.  Op- 
pressa (iltcrœ,  C/c.  Lettres  qu'on 
ne  prononce  point. =.  Oppressas 
areuliem.  C/c.  Charge  de dettes. 
+—matis.  Ctc.  Accablé  de  maux. 
■*“  asetu.  Lie.  Consterné.  Op- 
érés s a conjuradû . Cic.  Conjura- 
tion étonnée.  — termina . Lurr. 
V erssuppriitiés.  — menton  a . Pt  in. 
Mémoire  trop  charge'c.  ||  En- 
vahi , surpris. — tuce.  Cas. — par 
le  jour.  Part,  de  * 

OpprYmo  , ij,  press/  % pres- 
jum  , merë.  Cic.  Fouler  pres- 
ser, oppresser,  étouffer.  Opprimcre 
ignem.  Lie.  Eteindre  le  feu. — ani- 
mam.  Ot'id.  Sulloquer.  —-bctlum. 
Cic.  Etouffer,  assoupir  •iineguerre. 
— nnimos Junnidine.  Cic.  Abattre 
les  esprits  par  la  crainte.  — iram. 
Sa//.  EtoufTer  sa  colère.  = Ac- 
cabler , ruiner.  — potentiam  ali- 
cujus.  Cic.  — la  puissance  de 
quelqu'un.  |]  Opprimer.  ]|  Fer- 
mer, comprimer. — jtc/unt  suum. 
PI  a al.  Se  dédire.  — os  alicai. 
Ter.  — oralioncm  a lieu  jus.  Cic. 
Clore  . fermer  la  bouche  à 
quelqu’un  . le  faire  taire.  ||  Ca- 
cher, supprimer.  ||  — rei  men/io- 
nem.  Lie.  Empêcher  qu'on  ne 
parle  de  quelque  chose.  ||  Saisir, 
surprendre  , prendre  an  «lé— 
pourvu.  — occasioncm.  PI  a ut. 
Prendre  l’occasion  aux  cheveux. 
— manifesta.  Plaut.  Prendre  sur 
le  fait.  Oppressif  cum  nor.  Cic. 
La  nuit  le  surprit.  ||  P/urd.  Ecra- 
ser, faire  mourir. — cic  tus  penu- 
ria.  J/or.  Il  mourut  de  disette. 

||  Prévenir.  ||  Plaut.  Obtenir  à 
force  d’importunités. 

ÜpprobrâMENTUM,/,  n. Plaut. 
Voyez  Opprobrium. 

OprnoBRÂTio  , Sais , /.  Gctl . 
Reproche  , action  de  répriman- 
der. 

OpprobrÂtüs  , a , um.  Gctl. 
Reproché. 

O pp  ro  brios  os  , n , um.  Cod. 
Tus/.  Diffamant  , déshonorant. 

Opprobrium  . ii  , n.  Hor. 
Opprobre  , infamie  , déshon- 
neur. ||  Reproche  , outrage. 

Opprobbo  i âs  , àr/ , âtum  , 
firè.  /Vaut.  Reprocher  , faire 
de#  reproches.  |j  Couvrir  d’op- 
ptobre* , diffamer. 
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OpPütiïiÀTio  , ô/tis  , / t/e. 
fias.  Assaut  , attaque,  o- Cic. 
Accusation. 

OppugUÂtor  , bris  , m.  Cic. 
Agresseur,  qui  attaque.  — reip. 
Cic.  Ennemi  déclyé  de  l’Etat. 

Oppognâtôrios,  a , um.  Vitr. 
Qui  sert  à l'attaque. 

OppugnÂtus  , a , um.  Cic. 
Assiégé. = Accusé.  ||  Prop.  Atta- 
qué. Part,  de 

Oppugno  , âs  , Sri  , « âtum  , 
ârè  ( pugna  ).  Cic.  Attaquer, 
assiéger  , assaillir  — urbem.  Cic.  j 
Donner  l’assaut  à une  ville. = — 
a tique  m peeunià.  Cic.  Tacher  de 
gagner  quelqu'un  par  argent. — 
capite  et  fortunis.  Metell.  ad 
Cic.  Attaquer  les  biens  et  la  vie. 
cfi  vouloir  aux  biens  et  à la  vie. 
— consitia.  P/aut.  S’efforcer  de 
rom  pre  les  mesures.  — rerbistom- 
moda  patria.  Cic.  Décrier  sa  pa- 
trie. [|  ( pugnns  ).  — os  a/icui. 
Plaut.  Meurtrir  le  visage  a coups 
de  poing. 

OppÜtâtio  , ônis.  J.  Col.  Ac- 
tion d’élaguer,  d’ébrancher.  d'é- 
monder, de  couper  les'branches 
superflues. 

OppT’TO  , âs  , âei , âtum  . arc. 
Plia.  Elaguer,  émonder,  éhran- 
cher,  couper  les  branches  super- 
flues. 

OppPvia.  ôrum  . n.  pl.  Afran. 
Coups  de  fouet , d'étrivières. 

O PP  P vio  , /j  , îrè  ( pavio  ). 
Fest.  Donner  les  étrivicrcs  , 
fouetter. 

, Ors,  Sp/s  ,f.  Oeid.  La  Terre, 
déesse  fille  de  Cœlus  et  de  V esta. 

||  Pouvoir,  puissance  , faculté. 
Ope  omni.  Sait.  De  fout  son 
pouvoir.  Opis  nos/ra  non  est. 
Virg.  Il  n'est  pas  en  notre  pou- 
voir. Jj  Aide  , secours. — aliquid 
ferre.  Cic.  Donnqr  quelque  se- 
cours. Upem ferre.  Oeid.  Aider, 
secourir,  assister.  ||  Oeid.  Pro- 
visions, richesses.  V^yez  Opes. 

Opsartyci,  ôrum.  m^pt. 
**  ♦ mets;  m . préparer  ). 

ivres  qui  traitent  de  la  cuisine. 

OpsÏgXmium  , ii  , n.  ( :-4« , 
tard  ; mariage  ).  Ma- 

riage dans  un  âge  avancé. 

OpsÏmXtipes,  is  , omn.  g. 

( uahu  r , apprendre  ).  Qui  ap- 
prend tard. 

OpsYmXtiiia  , a^f  Erudi- 
tion tardive. 

OrsôRÀTOR,  Opsônium  et 
Opsôho.  Voyez  par  obs. 

Opta  # a , f Guette  , ville 
d’Espagne. 

OptabYms  . m.f  , lê . n.  , is. 
Cic.  Désirable , souhaitable  r ù 
souhaiter. 


OPT 

OptâbTlYter  , adv.  G/c.  A 
souhait . à plaisir  , au  gré  , se- 
lon le  désir  , conformément  au* 
vœux  , d’une  manière  désirable. 

O PTA  N D US  , a , um.  Cic. 
Qu’on  doit,  qu'il  faut  souhaiter. 

Optâtio  , ônis . f.  Cic.  oP- 
tion.  Voyez  Optatum. 

OptÂTÎVUS  . a . um.  Isid.  Qui 
concerne  le  souhait  , le  désir.  || 
Optatif . ternie  de  grammaire. 

OrTÂTÔ  , adv.  À souhait.  — 
rnihi  eencris.  Ter.  Vous  viendre* 
fort  à propos. 

Optatum  , i , n.  Cic . Vœu  , 
souhait  , désir  , objet  du  désir. 
In  aplatis  est  comptée ti  hominem. 
Cic.  Un  de  mes  vœux  est  de 
l'embrasser. 

OptÂtus.  a . um,  part.  A'op/o . 
Désiré  . agréable.  Optât i ciras  ! 
P/aut. Chers  concitoyens!  ||  Fest. 
Choisi , d'élite. 

• O PT  t ru  A .Ôrum.  n.pt.  f WWpm 
voir  ).  Présens  que  le  mari  fai— 
soit  à sa  femme  le  premier  jour 
de  l'entrevue. 

OptYce  , es  , f.  ( 5îr7y*«i  ). 
Vitr.  Optique,  science  qui  traite 
de  la  lumière  et  des  lois  de  la 
vision. 

Optïcüs  , a , um.  D'optique. 

Optïmas,  à lis  i m.f.  Cic.  Op- 
tÏmâtes,  um , m.  pi.  f.  Cic.  Qui 
est  des  premiers  du  pays  ; les 
grands.  Optimates  ma  trôna.  Cic. 
remines  du  premier  rang  , de 
la  première  qualité. 

OpTYwi,  adv.  Cic.  Fort  bien  , 
très-bien  , tout-â-fait  bien  , ex- 
cellemment. — omnium.  Cic.  Le 
mieux  du  monde.  ||  A propos. 
— te  mihi  offero.  Ter.  Je  vous 
rencontre  fort  à propos. 

* OptYmYtas  , à fis  . /.  Mort. 
Cap.  Excellence  ? grand  avan- 
tage. 

OptYmus  , a , um  ( opto ).  Cic. 
Très-bon  , le  meilleur,  le  plus 
avantageux.  — bello.  Luron. Tres- 
va  i I la  n t . = Optima  eolun/as.  Cic. 
Extrême  bienveillance. — oratio. 
Cic.  Excellent  discours.  — /ex. 
Fest.  Loi  qui  conféré  un  pouvoir 
illimité. 

Optio  . ônis  Cic.  Option  , 
choix  . liberté  oe  choisir.  — sit 
tua.  Cic.  Choisisse*.  7-  si  esse/  , 
si daretur.  Cic.  Si  j’avois  à choi- 
sir. si  l’on  me  donnoit  le  choix. 
Optioncm  deferre  , faeere  ali — 
cui.  Cic.  Donner  le  choix  k 
quelqu’un. 

Optio  , ônis , m.  Plaut.  Aide  9 
celui  qui  sert  d’oidc.  Optioncm 
d/iquemsibi sumere.  Plaut.  Pren- 
dre quelqu'un  pour  son  coadju- 
tour,  j)  rare.  Celui  qui  lervoit 
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d'aide  au  général  ou  à chaque 
officier  , qui  prenoit  sa  place 
lorsqu’il  ne  pouvoit  pas  faire  ses 
fonctions.  ||  Aide  de  camp  ou 
soldat  surnuméraire  dans  une 
légion  vpièt  à remplir  les  places 
racontés.  ||  Pcgd.  Qui  (lislri- 
buoit  les  provisions  de  bouche 
aux  soldats. 

OrrlÔHÂTU*  , ils  , n.  Frit. 
Fonction  d'aide  , de  coadju- 
teur. 

Orrîvus  , a . um.  Hor.  Qu'on 
a à choisir  , ou  qu'on  a choisi, 

0 CTO  , âs  , âei,  àtum  . àrè 
( intjKai  , voir  ).  (Sic.  Faire 
chois.  — locanrleclo.  Virg.  Choi- 
sir un  emplacement  pour  y bâ- 
tir. s—  ducem.  Virg.  Prendre  un 
chef.  ||  Plaut.  Opter,  souhaiter, 
délirer.  — a dits  immortatibus. 
de.  Qema rider  par  ses  vieux 
aux  mrmortels.  — alicui.  tic. 
Souhaiter  à quelqu'un. 

OptOmus  , etc.  Plant.  Poyet 
Optimus. 

01  t'LESS.  Us. orna.  g.  C.  Nep. 
Opulent,  riche. 

OphLiüTER , adv.  Sa/l.  Lie. 
Opuleinment . richement . ma- 
gnifiquement, somptueusement. 

OruLEKTtA  , a . f.  Pirg.  cl 
OrÜLEHTÏTAS  . Hit  . /.  Plaid. 
Opulence , richesse.  ||  Sali.  Puis- 
sance . pouvoir. 

Opi'LEKTo . âs,  âei,  â/um,  ârî. 
Hor.  Enrichir. 

OPÜ1.ESTUJ  . a . um.  Cic.  Opu- 
lent. — pecuni*.  Tac.  Biche  en 
argent  comptant  — aura.  Plaut. 
— en  or.  ||  Lie.  Puissant.  xnOpu- 
U a Us  si  mu  s Hier.  OcH.  Livre  d'une 
érudition  profonde. 

OpBusco  . is  . sccrc.  n.  Oeil. 
S'enrichir,  devenir  riche. 

OrilLus  , /,  f.  \ops.  secotirs). 
Col.  Sorte  d’érable  dont  on  se 
sert  pour  soutenir  la  vigne. 

OposcIIlo  , oais , m.  ou  Opun- 
cilt*  , ce.  f.  Fcst.  Oiseau  qui 
imite  le  chant  du  berger. 

OroHTIUS  sinus.  Lie.  Golfe  de 
Négrepont , dans  l' Archipel. 

Ores.  Iris . a.  Cic.  Ouvrage, 
travail . industrie. — graee  marlis. 
Pirg.  Le  métier  pénible  de'  la 
guerre.  — magnum  in  manibus  ha- 
Ico.  Cic.  J’ai  sur  le  métier'  ur 
ouvrage  important.  Opcrum  ea- 
cuus.  Hor.  Qui  n'a  rien  à faire. 
||  Ouvrage  de  fortification.' Ope- 
ribus  urbrm  dauderc.  C.  Nep. 
Fortifier  une  ville,  faire  des  tra- 
vaux autour.  l’environner  d’ou- 
vrages. fl  Cic.  Edifices  publics.  || 
Ter.  Travaux  de  la  campagne.  || 
Art,  façon.  Upere  nuttjaa.  Csd , 
A l'antique. = — ianlo.  Plaut.  Si 
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fort,  si  grandement,  —mazrmo 
te  orabat.  Ter.  Il  vous  prioil  ins- 
tamment.— ni  ml o.  Cic.  Avec  ex- 
cès . trop.  — Omni  anni/i.  P/in. 
Faire  tous  scs  elïorts , apporter 
tous  ses  soins. 

Opüs  , ind.  Cic.  Besoin  , né- 
cessite , ce  qui  est  nécessaire  . ce 
dont  on  a besoin.  — est.  Cic . Il  est 
à propos,  important,  nécessai- 
re, il  faut.  — esthocficri.  Cic.  Il 
est  à propos  que  cela  se  fasse.  — 
dux  noms  est.  Cic.  Nous  avons 
besoin  d'un  chef.  — su  ni  milites. 
Plaut.  Il  faut  des  soldats.  — est 
lectionis.  Quint.  \a  lectuse  est 
nécessaire.— est cibum.  Plaut.  Il 
faut  de  la  nourriture.  — ni  h il  est 
bac  artc.  Plaut.  Il  n'est  pas  be- 
soin de  cette  adresse.  — est  scito. 
Ter.  C'est  une  nécessité  de  le  sa- 
voir.— çuiddicto  est  PÎTrcQu  est- 
il  besoin  de  le  dire  ? — est propc- 
rato.  Cic.  — maturato.  Lie.  On 
doit  se  presser.  — quod  facto  est. 
Cic.  Ce  qu'il  faut  faire.  Qu*  opus 
Sun/.  Cato.  Ce  qu'il  faut  faire. 

Opüs  , untis  , /.  Ville  de  la  Lo- 
cride.  • 

OpüscC lou  , /,  n.  fie.  Opus- 
cule , petit  ouvrage. 

OQ 

OqüYnisco.  Voyez  Ocquimisco. 

OR 

Or K,*./.  (îpw).  Cic.  Bord, 
extrémité  de  quelque  chose.  Or* 
eulneris.  Cas.  Levres  d'une  plaie. 
||  Lie.  Câble  de  l’ancre  d'un  na- 
vire. ||  Borne,  frontière,  limite, 
confm.  ||  llivage  , rive  , côte. 
Ornm  sotecrc.  Quint.  Mettre  i la 
voile.  ||  Pays  , climat , région. 
Quâcungue  in  ord  terrmum.  Cic. 
En  quelque  partie  du  monde  que 
ce  soit.  ||  Cic.  Zone.  ||  Orœ  Ackc- 
rontis.  Lucr.  Les  Enfers. — lumi- 
nis.  IfUrr.  La  vie.  Su p cri  s concc- 
dcrc  ab  oris.  Pirg.  Mourir,  partir 
de  ce  inonde.  ||  (»f«).  Déesse  de 
la  jeunesse. 

Ou  i . n.pl.  Plin.  Poy.  Os.  oris. 

Orâclum  . /,  n.  Oeid.  etOai- 
c (' L u M , i,  n,  Cic.  ( os,  oris, 
bouche  ; oratio . discours  ).  Ora- 
cle , réponse  des  dieux.  — edere. 
Cic.  llendre  un  oracle.  Oracuto 
u/i.  Ter.  Consulter  l’oracle.  = 
Ex  oraculo  diclum.  Cic.  Chose 
certaine  . dont  on  ne  peut  dou- 
ter. ||  P/in.  Temple  , lieu  où  se 
reudoient  les  oracles.  Il  fiVr. Sen- 
tence . mot  remarquablx  dos 
hommes  célèbiet. 

+ ÜaÂsiï»ruM , /,  ».  Plaut. 
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Prière  , demande  , supplication. 

übanbüs,  a,  um.  Pirg. Qu'on 
doit  prier. 

O RA»  s,  lis  , orna.  g.  Pirg. 
Priant , qui  prie.  Orantia  brar 
chia.  Oeid.  Bras  supphans. 

Obâbium  . ii,  n.  (os,  visage). 
Lucil.  Mouchoir  pour  s'essuyer 
le  visage.  . 

Oràrics  , a , um.  Qui  con- 
cerne les  eûtes.  Oraria  noms. 
Plin.  J.  Bâtiment  léger  qui  suit 
le  rivage  , qui  côtoie. 

Oràta  , *,/■  PHa-  V °fe* 
rata.  . , 

üaâtIm  . adv.  Satin.  Le  long 
des  côtes  . en  côtoyanl._ 

Orâtio  , unis  , f.  Cic.  Dis-- 
cours , langage.  — honesta  est . 
Ter.  I.’cxrusc  est  honnête.  O ru — 
tionem  alicui  dare.  Plaut.  Faire 
l parler  le  premier.  Oratione  bcnc~ 

\ fie  us.  Plaut.  Libéral  en  pro- 
messes , qui  ne  donne  que  deR 
paroles.  Orationis  satines/.  Ptaul. 
C’est  asscx  parler.  ||  Discours, 
.plaidoyer,  harangue,  sermon.  U 
| Cic.  Style  oratoire. — condimen- 
L tum . Quint.  Assaisonnement  du 
discours.  ||  Cic.  Prose.  ||  f/c.Ta- 
lcntde.la  parole.  ||  Ecct.  Orai- 
son . prière. 

Oratiukc6i.a  , *,f-  Cic.  dim. 
d' oratio. 

Urâtor  , oris.  m.  Cic. Orateur, 
avocat . celui  qui  harangue  . qui 
plaide.  Il  Lad.  L'orateur  romain , 
Cicéron.  ||  Ambassadeur,  en- 
voyé . député. 

OaÂTÜRlA , *.f.  sous-ent.  ars. 
Quint.  L'art  oratoire  , la  rhé- 
torique. 

OaÂTÛatà  , adv.fiVr . Oratoire- 
meut . d'une  manière  oratuire  , 
en  orateur. 

Oràtôrium  , si , »•  S.  Aug. 
Oratoire  , lieu  où  l'on  prie. 

ObÂtôrius  . a , um.  Cic.  Ora- 
toire , de  l’orateur,  qui  le  con- 
cerne. „ , - ,, 

Obatbix  , îcis.f.  Ptaul.  Celle 
qui  prie.  ||  Quint.  Nom  latin  de 
la  rhétorique. 

Oràtiim  , i , a.  Ter.  et  Ora— 
tus  . iis  . m.  Cic.  Prière  , de- 
mande faite  en  priant. 

Orâtüs  , a , um  , part,  d 'ora. 
Hor.  Prié.  . 

Oaa.Vrto  , ônis,/.  Scn.  Pri- 
vation. • 

ObbaTOR  , oris  . m.  Oeid.  Qui 
prive  un  autre  de  ses  enfans. 

ÜBBÀTUs  . a . um  . part,  d ’orba, 

— progenie.  Cic.  Qui  a perdu 
ses  enfans,  privé  de  scs  enfans. 

— dignitute.  Cic.—  de  sa  charge, 

— spe  us/utis.  Cic.  Qui  a perdu 
tout  espoir  do  s*lut< 
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OruTcHlaris  , m.  /.,  rg , 

//.  Apul.  Orbtculatre. 

OrbÏcIîlâtIm  , adv.  Plin.  Orhi- 
cuiairement , en  rond  , en  cer- 
cle . en  globe. 

OiibYcDlauts  , a , um.  Cic.  Ar- 
rondi . fait  en  rond  , en  cercle. 

OrbYcUlcs  , /,  m.  Cal.  Pou- 
lie. ||  Plia . Petit  rond  , cercle 
ou  globe. 

OrbYcus  , a , um.  Varr.  Cir- 
culaire . qui  se  fait  en  rond. 

OrbYfYco  . à s , 6rë.  Acc.  Pri- 
Vtt  de  ses  enfans. 

Oiibîle  , /j,  n.  Varr.  Circon- 
férence d’une  roue. 

Orbis  , Y/,  m.  Cic.  Cerrle  , 
rond,  disque.  — rofarttm.  'P/in. 
Tour,  circonférence  des  roues. 

— cas  ut.  Virg.  Bouclier. — alter- 
nas. Tib.  Bassin  d’une  balance. 

— lanças . Prop.  IVIplon  de  laine. 
—yus/us.  Osid.  Anneau  juste  mi 
doigt.—  abeneus.  Cal.  Couvercle 
de  cuivre.  — excorias.  Plia . 
Assiette.  — libyens.  Mari.  Table. 
•—  b il  i du  s.  BT  art.  M iroir, — Jtam - 
meus.  Stat.  Lustre  circulaire.  — 
a Si aquca/i onis.  Col.  Fosse  que 
Pon  fait  en  hiver  autour  du  pied 
d’un  arbre  en  le  déchaussant,  la 
orbes  la  nam  g/omerare.  Osid.  Dé- 
vider de  la  laine  en  peloton.  In 
orbes  facere.  Sali.  Se  mettre  en 
peloton  . s’amasser  en  rond.  J| 


Osid.  Cavité  des  yeux  , l’œil,  jj 
Osid.  Monde  , univers.  ||  Terre. 

3 Globe.—  lune?.  Plia.  Disque 
e la  lune.  ||  — tact  eus.  ( )ic . 
Vote  lactée.-—  signi/er.  Cic.  Zo- 
diaque. ||  Mouvement  circulaire. 
— anguis.  Osid.  Cercle  que  dé- 
crit un  serpent  en  se  repliant. — 
saltatorias.  de.  Branle , danse 
en  rond. — aslrorum.  Cic.  Mou- 
vement circulaire  des  astres.  — 
anni.  Vlrg.  dévolution  de  l’an- 
née. = — nrafionis . Cic.  Suite 
d'un  discours.  — serlorttm.  Cic. 
Période.  — doc/rinœ.  Quint.  En- 
cyclopédie , assemblage  de  toutes 
les  sciences.  ||  Pondeur.  — pila  . 
unionis.  Plia. — d'nnc  balle. d’une 
perle.  ||  Multitude.  — ingens  in 
urbe  fait.  Osid.  Il  y eut  une 
grande  affluence  dan*  la  ville.  || 
Pars,  ronlrée  , région. 

OriiVta  , te . f.  Cic.-  Ornière. 
— si  neuf i.  P/in.  Manpie  , em- 
preinte des  liens.  ||  — funri.Virg. 
Orbite  de  fa  lune.  ||  Vite.  Petit 
inoreu  de  rôtie. 

Orbïtas  . Mis . f.  Plin.  Pri- 
vation , perte  d’une  chose  qu’on 
chérit.  |j  Cic.  Veuvage  . viduité. 

I|  P/in  f.  Etat  d’orphelin.  |j  — 
aminis.  Plia.  Privation  de  la  vue. 
— tecti.  Plin.  Manque  de  logis. 
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OrbMsus  f a , m n.  Rempli 

d'ornières. 

OrbYtüdo  , fais  , /.  Pneus. 
Voyez  Orbïtas. 

Orbo  , as , èoi  % âtnm  , âré. 
Cic.  Priver  un  prie  de  ses  en- 
fnns , lin  enfant  de  son  père.  || 
Oter,  ravir.—  se  face.  Cic . Sc 
priver  de  la  lumière.  — eguitatu 
dncem.  Plin.  Priver  un  général 
de  sa  cavalerie. 

OlIBÔNA  , Plin*  Déesse 

•ous  la  protection  de  laquelle 
éloirnt  les  orphelins . les  veuve», 
et  ceux  qui  avoient  perdu  leurs 
en  fan*. 

OfiBrs,  a , um.  Cic. 

Qui  a perdu  ses  en  fa  ns.  ||  Orphe- 
lin. ||  Privé  d’une  chose  qu'il 
rhérissoit.  — auxi/ii.  Plant.  Pri- 
vé de  tout  secours.  — a/fero  la- 
mine. P/in.  Borgne , nui  a perdu 
un  œil.  — In  minibus.  Plia.  Aveu- 
gle, qui  a perdu  lu  vue.  Orba 
numeris  r pi  stat  a.  Osid.  Lettre  en 
prose.  Orbum  cubi/e.  Calai.  Lit 
d une  épouse  dont  le  mari  est 
absent  Orbi pat  mi  tes.  Col.  Bran- 
ches de  vigne  . brins  de  sarment 
qui  n’ont  pas  de  bourgeons. 

O rca  ,<?,/.  Pers.  Orque  , 
sorte  de  grand  poisson  ennemi 
de  la  baleine.  ||  Varr.  Tonneau 
à mettre  du  vin.  |]  Col.  Vaisseau 
dans  lequel  on  gordoit  des  figues, 
grand  vase  à deux  anses.  ||  Jarre 
à l’huile.  ||  Boite  de  toilette.  || 
Pers.  Cornet  à jouer  aux  dés.  jj 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

ObcXdes  , um  .f.  pt.  Les  Or- 
rades  , Iles  au  nord  de  l’Ecosse. . 

ORcnEsT&r&LÂiurs  . //,  m. 

, danser  ; . tour- 

ner). J.  Firiu.  Danseur  , faiseur 
de  tours  de  force. 

Orchestra,  es,f.  Cic.  Or- 
chestre , la  plus  basse  partie  du 
théâtre,  où  les  balle  Un  voient  lieu 
cbe*  les  Grecs  ; et  à Rome  , 
lieu  où  ctoienl  placés  les  séna- 
teurs. |j  Ou  donne  à présent  ce-l 
nom  n l’endroit  ou  la  symphonie  , 
est  placée. 

O ar. H ia  lex.  Macr.  Loi  qui 
prescrivoit  le  nombre  des  con- 
! vives. 

Orciiis  . ilis.f.  f rf *»'*)•  Varr. 
Crosse  olive.  \\  Plin.  Testicule 
-de  chien  , espece  de  satyriou  , 
i plante.  ||  Plaut. Sorte  de  poisson. 

OaciibKiLN£s,et  Orgiiümènus, 

I /,  m . Ville  et  fleuve  de  Béolie. 

Orchojvif.nii*s  , a , um.  Plin. 
D’Orcboinène. 

Orcîsiâ.vits  * a , arn.  Mari. 

| Voyez  F UNEonu.  Orciniana  spon- 
da.  Hart  Bière  « cercueil. 
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Obcîküs  « a , um.  Utp.  Qu! 
concerne  la  mort , les  enfers. 
— liber/as.  Ulp.  Esclave  affran- 
chi par  le  testament  de  son  maî- 
tre. Orcini sena tores . Suet.  Séna- 
teurs qui.  après  la  mort  de  J-  Cé- 
sar , sc  glissèrent  par  fraude  dans 
le  sénat. 

Orcius  , a , um.  Gel/,  et  Oa- 
cïrus  . a , um.  Nris.  De  sépul- 
cre . de  tombeau. 

Orco  , âs  , âst\  âtum  , nrë. 
Orrapda  f réméré.  A uct.  P/til. 
Crier,  comme  fc  loup-cervier. 

Orcüla  , Cal.  Petit 

vaisseau  à mettre  des  liquides. 

Orcus  , I,  m.  Cic.  I’! u ton  , 
dieu  des  enfers.  O Cic.  L’obsris- 
rité  de  l’enfer.  }|  Virg.  f/enfer. 
Orrum  morari.  H or.  Vivre  RU— 
dola  du  terme  ordinaire.  Orco 
demi  Itéré.  Visg.  Précipiter  sur 
les  sombres  bonis.  Cam  orco  ra — 
tionem  halcre.  Varr.  Etre  en  dan  - 

fier  continuel  de  la  vie  , comme 
es  habitons  d’uu  pays  malsain. 

ÜRCYKus  . / . m.  ( .»avnt).  Plin. 
Tlion,  gros  poisson  de  mer. 

* ÜRDftUM.  Voyez  Hordium, 
ÜRDIA , arum  , a.  pi.  Lucr. 
Commencement,  principes. 

( ) RD  f bor  , pour  ordinr. 
Ordibroüs  . a , um.  Cic * Qu’il 
faut  commencer. 

OrdYnâlis  , m.  f.,  lé,  js.,  is. 
Prise.  Ordinal , comme  primas  y 
secundo  s . etc. 

OrdYnàriè,  adv.  Tcrl.  Par 
ordre. 

OrdÏwârios  . a . um.  Col . Or. 
donné  . disposé  par  rangs  , mis 
a r ordre.  Ordinuria  sitis.  Col. 
igné  plantée  par  rangs.  Jl  Ordi • 
n a ri u s legionis.  Inscr.  Celui  qui 
est  au  premier  rang  d'une  légion. 
— miles.  Fcst.  Soldat  qui  a passé 
r les  grades.  — serras.  Ulp» 
ailre-valet , esclave  qui  corn-* 
mand«  h d'autres.—  homo.  Fcst. 
Chicaneur  , qui  grossit  toujours 
la  foule  des  plaideurs.  ||  Qui  est 
dans  l’ordre. — copsul.  Suet.  Con- 
sul fait  selon  les  lois  , légitime. 
— glndiafor.  Sen.  Gladiateur 
n on  introduit  h son  rang.  ||Oi> 
inaire  . accoutumé.  — silex. 
Vi/r.  Moellon  qui  remplace  la 
pierre  de  taille.  Onlinaria  ont - 
iio.  Plin.  f.  Discours  commun. 

OrdYnâtè  . adv.  ad  lier,  et 
Ord  VnâtIm.  adv.  C/e.  Par  ordre» 
par  rang  . arec  ordre  . de  suite  , 
dans  un  bel  ordre,  eu  bon  ordre. 
Jt  Cris.  Par  rangs. 

OrdYrÂtio  , ônis.f»  Vilr.  Or- 
donnance . disposition , arrange, 
ment.  plan.  ||  Col.  Ordre,  rè- 
Aie.  Suet  j|  Gouvernement  t »dv 
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mîmsiration.  ||  Création  de  ma- 
gistrats , promotion.  |f  Plin.  /. 
Ordonnance  . décret  impérial. 

OrdYnâtcvus  . a,  um.  Prise. 
Qui  marque  Tordre. 

OroYnÂtoR  , bris , m.  Sen. 
Ordonnateur,  qui  inet  en  ordre, 
qui  dispose.  — Mis.  Sert.  Qui 
instruit  un  procès. 

OJtoYïiATftiX , ïeis . f.  S.  Aag. 
Celle  qui  met  en  ordre. 

OrdYnatitj,  a , um.  C.  Hep. 
Mis  en  ordre.  = — vir.  Sert. 
Homme  rangé.  » 

OrdYxo  , us , Sri,  âtum  . à ri. 
Cie.  Ordonner , arranger,  ran- 
ger, disposer,  mettre  par  ordre. 
— vineam  pari  bu  s in  te /val iis . Col 
Planter  une  vigne  à égale  dis^ 
tanre  . par  rangs  égaux. — agmi- 
na.  Fuit.  Ranger  des  troupes  en 
bataille.  — syllabarum  fil  feras. 
Prise . ' Epeler.  = — fifem.  Cie. 
Instruire  un  procès.  — improtas 
cogitationes.  Sert.  Tramer  de 
mauvais  desseins.  Sir  tfii Jafa  or- 
dt nai’cruni . Curf.  Tel  est  IV  n— 
dut neinent des  destinées.  |J  Cic. 
Régler  , policer.  — provinciam. 
Flor.  Mettre  Tordre  dans  une 
province.  — res  stras.  Sert.  Mettre 
ordre  à ses  affaires.  — tcslamen- 
tum.  Sert.  Faire  son  testament.  || 
Serf.  Créer,  établir  un  magis- 
trat. etc.  t conférer  une  charge. 

OïiDtOft.  iris,  sas  sum  diri.  d. 
(hfJim).  /V!r)i.  Ourdir , faire  une 
trame.  H Cie.  Commencer.  ||  — 
pautà  affiits.  Cie.  Reprendre  Ie5 
choses  d’un  peu  plusliaut. 

* ObdÏTüs,  a , um  , Si  don. 
po itrorsus.  a , um. 

OrdÎTUS  . ûs  , m.  et  OflDIUM , 
//,  n.  Commencement. 

O ado.  ïrtis  , m.  droit). 

Cir.  Ordre,  arrangement,  dis- 
position. — * signorum  ollirjuus. 
Virg.  Zodiaque.  Ordine  rem  /c- 
itéré.  Plant.  Savoir  une  chose  de 
point  en  point.  Ordine.  Ter.  Ex 
ordine  Hor.  De  suite  . par  ordre. 
Erfraordinem.  Cic.  Extraordinai- 
rement. hors  de  rang.  ||  Quint. 
Incidemment.  ||  Régularité . rè- 
gle de  police.  Ordinem  rectum  U- 
c entité  injicere.  Hor.  Réprimer 
la  licence,  réformer  les  déré- 
leinens,  établir  une  bonne  po- 
re. In  ordinem  cogéré.  Sen.  Kaire 
rentrer  dans  l’ordre  , remettre 
dans  son  devoir.  ||  Rangée  . file. 
Ordines  in  fuineuncem  directi. 
Cic.  Arbres  p’anfés  en  quin- 
conce. ||  Rang  de  soldats.  — du - 
ccrc.  Cic.  Conduire  un  corps  de 
Groupes.  Suite  , enchaîne- 
ment . liaison  des  choses.  Is  ver- 
ii fur  ordo.  Virg.  Tel  est  Tenehai- 1 
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nement  des  destinées,  ff  Rang  , 
état , condition  . qualité.  — sena- 
torius.  Cie.  L’ordre  du  sénot.  — 
etfuesler.  Cic.  — des  chevaliers. — 
p u ht ira  no  ru  m . Cie.  Compagnie 
des  fermiers  généraux. 

OnnovicES.  um,  m.  pl.  Tac . 
Peuple*  d’Angleterre  , aujour- 
d'hui du  comté  de  Norfolk. 

Ore  « . ârum . f.  pl.  (os.  bou- 
che), Fest.  Mors  de  bride,  em- 
bouchure . frein. 

Orîades,  um  . f.  pi.  (5?o<t 
montagne  ).  Virg.  Oréades  , 
nymphes  des  montagnes. 

Oreb.  indéc.  Bilil.  (corbeau). 
Montagne  d’Arabie. 

Orëoiv  . /,  n.  Plin.  Renonée, 
plante  qui  croit  sur  les  mon- 
tagnes. 

OreOsëlYnüm  , / , n.  ( , 

mont;  rt*f»ut.  persil).  Plin.  J^cp- 
sii  de  montagne. 

Or F.siT h o pu  us  /,  m.  («u  , 
mont;  , courir).  Ou/d. 

Un  de*  rhiens  d’Arféon. 

OftlST.f , ârum , m.  pt.  Cie. 
Peuples  de  TEpire.  ||  — de  Gé- 
d rosie. 

OtlSUS . /.  m.  Fest.  Surnom 
de  B.icchus , à qui  Ton  sacrifioit 
sur  les  nionLignes. 

OitEXis  . is./.  , désirer). 

Cic.  Appétit,  envie  de  manger. 

OnGANÂitlus,  //,  m.  J.  Firm. 
Facteur  , faiseur  d'instruinens 
de  musique  . luthier. 

OrgXxYgè.  adv.  Cie.  Par  ma- 
chines . par  le  moyen  de  quel- 
que instrument. 

OagXhYci.  5mm  » m.  pl.  Lucr. 
Joueurs  d'instrumens. 

OrgXnÏcus.  a . um.  Vitr.  Or- 
ganique, d’instrumens.  qui  ap- 
partient aux  instrument.  ||  Luer. 
Mélodieux  , harmonieux.  ||  Or- 
ganisé . qui  a des  organes. 

OrgXîutm  . /,  n.  (ipyor,  ou- 
vrage). Cic.  Toute  sorte  d'inslru- 
mens.  ||  Vitr.  instrument  d’arts 
et  métiers.  ||  Col.  Instrument 
Mon  tse  servent  les  arpenteurs.  — 
pneurnalieum.  Plin.  Machine 
pneumatique  . pompe  aspirante. 
Organa  hydraulica . Vitr.  Ma- 
chines hydrauliques  , qui  vont 
par  le  moyen  de  l'eau  , orgues 
que  l’eau  fait  jouer.  — spirituaiia. 
Vitr.  — que  Ton  fait  jouer  par 
lé  nioyéti  du  Vent.  ||  Prut(.  Or- 
gane. 

Orgia  . drttm  . n.  pl.  (5f>*, 
fureur).  Virg.  Orgies  , baccha- 
nales . fêtes  de  Racchus. 

OrgiopiiaKTa  . a . m.  f.Inser. 
Qui  enseigne  aux  initiés  les  mys- 
tères de  Bacchus» 

Orgya#  Sorte  de  mt-l 
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sure , aune  , brasse , brassée. 

O RI  A , te  . /.  Fiant.  Barque  de 
pêcheur.  |j  Voyez  Omli*. 

OaÏbXta,  a.  m.  (ock,  mont; 
marcher).  J.  Firm.  Qui 
gravit  les  montagnes. 

OrYchalgum  , / « n.  de.  Ori- 
peau. clinquant,  sorte  de  laiton. 

ürYcilla  . m , /.  Cic.  ditn. 
.d 'a mis.  — irnula.  Cal.  Bout  de 
l’oreille. 

OrYgOlÂaius  . a.  um.  Cets . 
De  l'oreille,  qui  b concerne. 

Oaicox.  /.  n.  et  Oricus  ,* /» 
f.  Hor.  Ville  maritime  de  l’Epirc. 

O riens  , fis . omn.  g.  Cic.  Nais- 
sant . qui  se  lève.  — sol.  Cic. 
Soleil  levant.  — luna.  Ovid. 
Lune  qui  se  lève.  — die  s.  Tiâ. 
Jour  naissant.  Orientes  dentés. 
P/in.  Dents  qui  poussent. 

ÜRiSNs.  //>,  m.  Cic.  Orient, 
levant,  est,  partie  du  ricl  ou 
se  lève  le  soleil.  JJ  Ovid.  i*e  soleil 
lui -même. 

Orienta  lis,  m.  /.,  //,  n. , ir. 
Lie.  Oriental,  d’orient  . qui  est 
à l'orient,  tourné  vers  l'orient. 

OrïpYcium.//,  n.  Muer.  Ori- 
fice . ouverture. 

ObYgXnum.  /,  n.  (ïf««,  mont» 
ymtuput,  se  plaire).  Plin.  Ori- 
gan . plante. 

OrîoVnâlis  . m.f. 

Soi  in .*  Apul.  Qui  concerne  l’ori- 
gine . originel. 

OrîgYnÂlÏter  , adv.  S.  Aug. 
Originairement . d’origine. 

. OrîsYnâri us.  a.um.  Col.  Ori- 
ginaire . qui  tire  son  origine , 
qui  a droit  parso.n  origine. 

OnîoÏNÂTio . oms  , f Quint. 
Origine  . étymologie. 

OnîcYNYrus  , adv.  A mm.  Ori- 
ginairement. d’origine. 

O ni  go  , ïnis  . f.  ( orior ).  Cie» 
Origine,  principe,  cause.  ||  Hor. 
Source.  ||  — nontinum.  Quint. 
Etymologie  des  noms.  [|  Race, 
naissance.  Originis  rnodiens . Tac. 
D’une  naissance  médiocre.  /Je/— 
gine  clarus.  Orid.  D’une  illustre 
naissance. 

OttOlff  , ârum  , f.  pl.  GelL 
Petits  vaisseaux  dont  on  se  ser- 
voit  pour  aller  k b découverte. 

Orion  . onis . m.  Nom  d’hom- 
me. JJ  Orion  , constellation  com- 
posée de  trente -Irait  étoiles  ap- 
parentes. 

Orior,  Tris , ortus  sum.  tri , d. 
(*»•,  exciter).  Cie.  Naître,  ve- 
nir au  jour,  sc  lever,  se  mon- 
trer , commencer  d’être.  Oritur 
lux.  Hor.  Le  jour  se  lève.  So- 
lum  in  fuo  ortus  es.  Cie.  Le  sol 
où  vous  aves  pris  naissance.  Tiii 
è me  nulle  est  or/e  injurie . Tet 
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Je  ne  vous  ai  fait  aucun  tort.  Terre  bien  meublée.  =c — homo.  excuses  sur  la  modicité  du  repas 

OrYpelargus  , i , m.  ( , Cic.  Homme  accompli. — in  di—  qu'ondonn e.  l/num  eos  oro.  Cic. 

mont  ; cigogne).  Plia,  cendo.  Cic.  Qui  a un  style  orné  , Je  ne  vous  demande  qu'une 

Sorte  d'aigle  de  montagne.  fleuri.  grâce. 

Orjs  . gén.  d'os.  Orneus,  a f um.  Plia.  De  Orobakciie,  is  s f.  y 

Orîtês  , is , f.  (ip oc,  mont),  frêne  sauvage.  étouffer).  P/in.  Herbe  su 

P/in.  Sorte  de  pierre  précieuse  Ornïtiiiæ  , arum  , m.  pl.  taureau , plante, 
ronde.  ( èpti< , t oiseau  ).  P/in.  Vents  Orodax  , mcis  , / \ Pivoine  y 

OnÏTÜRt's,  a,  um.Iior.  Qui  nal-  septentrionaux  qui  soufflent  plante. 

Ira  . sortira,  prendra  naissance,  trente  jours,  vers  le  coiumen-  Orobias,  n . m.  (Iftfitç).  P/in . 

Oriundus  , a , um.  Lie.  O ri-  cernent  de  mars.  Encensa  petits  grains, 

ginaire  , qui  tire  son  origine,  Ornîtiioboscium  , //,  n.  (eprsf,  OrobYn  us  ,a,  um.  P/in.  D’ers 
qui  est  issu  . descendu.  — \>yra-  £ •<?««.  faire  paître).  Varr.  Basse-  ou  d'orobe. 
assis.  Lie.  Originaire  de  Syra-  cour.  ||  Volière.  #Orobïtes  , / j , f.  Sorte  de  bo— 

cuse.  — ex  Albanis.  Lie.  Qui  Orhïtii5cXi*s  ,*/,/!  P/in.  et  rax  artificiel, 
lire  son  origine  d'Albe.  — ab  OrkïtiiogXlum  . /.  n.  JJiosc.  Orobîtis  .//,/.  Caton,  herbe 
Ulysse.  Lie.  Issu  d'Ulysse.  lait).  Plante  à fleurs  blan-  verte.  ||  Couleur  verte. 

# * Ornâmen  , Unis  , n.  Mari.  t hés.  Oroktes  . is  , m.  due.  Oronte , 

Cap.  etOnwÂMENTUM , /,  n.  Cic.  Ornïthon  , bnis , m.  Varr.  et  fleuve  de  Syrie  , aujourd'hui 
Ornement , embellissement. dé-  OrkÎthotrüphium  . //,  n.  Varr.  Asi. 

coralion.  Ornamento  essecieitati.  , nourrir).  Volière,  lieu  O&ontËUS  , a , um.  Prop.  De 

Cic.  Etre  l'ornement  de  l'état,  où  l'on  nourrit  des  oiseaux.  l'Oronte.  4 

— propinçuis.  Lie.  Faire  lion-  Or.nix  , ïgis  Gelinotte  des  Oropus  , /,  f.  Cic.  Ville  de 

neur  à ses  narens  « être  l'hon-  bois.  Béolic  , aujourd'hui  Hopo  , ver» 

neur  de  sa  famille  , lui  donner  Ojixo  , âs  , âei  , âlum  , arc  . le  détroit  de  Négrepont. 

du  lustre  ||  P/aut.  Ajustement,  (<Sp« , beauté.  Cic.  Orner,  cm-  OrfiiaÏCUS  , a , um.  Macr. 
parure.  ||  Appareil , équipage , bellir,  décorer.  (J  Ajuster,  pa-  D’Orpliée. 

attirail.  Ornarnen/a  triumpha/ia.  rer.  ||  Equiper , apprêter,  pré-  OfiruXxoTRbPHlUH  , ii  , n. 
Tac.  Orneuiens  du  triomphe  . parer.  — cia  stem.  Cic.  Equiper  ( tpi**  , nourrir  ).  Cad.  Jus/. 
tels  nue  faisceaux,  licteurs, enaise  une  flotte.  — fugam.  Ter.  Se  dis-  Hospice  des  orphelins, 
curule,  robe  bordée  de  pourpre , poser  à fuir.  — coneieium.  Cic. { OrphXkotrÜFHUS  . / , m.  Cod . 
etc. || 6ic.  Honneurs,  Apprêter  un  festin.  ||  Fdjiroir  , Qui  élève  les  orphelins, 
charges,  dignités.  = — oraiio-  pourvoir.  — armis.  Üeid.  Ar-  OrfjiXnus,  i,  m.  (îf$-«»*<). 
nis.  Cic . Beautés  . orneuiens,  mer.  — pecunià.  P/in.  j.  Munir  Bibl.  Orphelin,  qui  n'a  ni  père 

embeliissemens  du  discours.  d'argent.  || — coruules.  Cic.  As-  ni  mère. 

Ornandvs  , a , um.  Cic.  Qu'il  signer  à chaque  consul  son  dépar-  O RFA  eus  . i,  m.  Acc.  Or- 

Caut  orner.  tement.  ||  Honorer. — a/icujus  pijeum  et  Orphza.  Orphée  , fa- 

OrnÂtè.  adv.  Cic.  D'une  ma-  egressum  frequentià.  Cic.  — le  meux  musicien, 
nière  ornée,  fleurie  , élégante.  f départ  de  quelqu'un  parunnom-  * Orhiëus  , a , um  . Mari,  et 
Ornâtio,  dais,  f.  Vi/r.  Or-  hreux  cortège.  — aliyuem  sen-  OrphYcus  , a , um.  Cic.  D'Or- 
nement. . # /en/iis.  Cic,  llendre  à quelqu’un  pliée. 

OrnÂtor,  bris  % m.  J.  Firm.  un  témoignage  honorable.  ||  Ou  PH  us  , / , m.  (if$*ç).  P/in. 

Celui  qui  orne,  a soin  de  parer  Illustrer,  donner  du  lustre  . du  Poisson  de  mer. 

OfiN  ATIUX  , iris  , f üeid.  relief.  — laudibus.  Cic.  Faire  O AS  a . brurn . n.  pl.  Lie.  Coin- 
Femme  de  chambre,  celle  qui  l’éloge  de.  — pnetoriam  potesta-  menremens,  entreprises.  \\  Virg. 
a soin  de  parer  , d’ajuster.  /cm.  Cic.  Donner  du  lustre  , dx  Discours. 

Orkatus  , ns  , m.  Cic.  Orne-  relief  à la  dignité  de  préteur.  — Orsus  , df,  m.  Cic.  Conmien- 
mcnl . embellissement.  — scenat.  ecrbis  munus.  Ter.  taire  valoir  cernent. 

Cic.  — thcalri.  Vi/r.  Décoration  un  présent , en  relever  la  valeur  Onsus  , a , um . part,  d 'ordior. 
de  théâtre.  ||  Ajustement.  — par  ses  paroles.  — candidalum  — in  foro diecrc.  Cic.  Qui  a coni- 
virginis.  Virg.  Parure  de  fille.  ||  suffragia.  P/in.  /.  Donner  sa  iticncé  à parler  nu  barreau.  Sic 
Habillement , vêtement.  — rc—  voix  à un  candidat.  ||  — oraiio-  orsus.  Virg.  Ayant  ainsi  parlé. 
gius.  Cic.  Habits  royaux,,  mar-  ncm.  Cic.  Embellir  un  discours.  Ortiiampelos  , i f (»  6«c  y 
que  de  la  royauté.  — persicus.  O rk  us  , /,  /.  (»?**«  mont),  droit;  dp-r  iàoc  , vigne).  P/in. 
Cic.  Habit  persan.  — mi/i/aris.  Jfor.  Frêne  sauvage.  Sorte  de  vigne  gui  se  soutient 

Cic.  De  guerre.  ||  Cotte  d'armes.  O RO  , âs  , àei , ütum  , are  sanséchalas. 

||  Apprêt. appareil.  — cjui.  P/in.  ( os  , oris , bouche  ).  Dire  . par-  Ortiijax,  âcis,  m.  Clamp,  ju- 

Harnois  de  cheval.  = Grâces  , 1er.  — causam.  Virg.  Plaider  une  mclle  de  mâts, 
beautés , agrément. — ora/ionis.  cause.  ||  Prier,  demander  en  Orthium  carmcn , n.  Ce II. 
ora/orius.  Cic.  Beautés  , grâces  priant.  — re/n  ab  aliquo.  P/aut.  Air  élevé  , martial , tel  «ue  celui 
de  style.  — a/iyuem.  Virg.  Prier  quelqu'un  nue  chanta  Arion  , sur  le  point 

Ornâtus,  a . um , part,  d 'omo.  de  quelque  chose.  — Per  omnes  d'être  jeté  dans  la  mer. 

Orné,  paré . habillé,  équipé. — deos.  Ilor.  Supplierait  nom  de  OrtiiÜcissos  , i , f.  (xir#i;y 
capillus.  Tib.  Tête  bien  ajustée,  tous  les  dieux.  — gna/o  uxorcm.  lierre).  Col.  Sorte  de  lierre. 

— exercitus.  Cic.  Armée  équi-  Ter.  Demander  uuc  fille  en  ma-  OrtaoCôlus  , a . um  (»®A*?y 
pée.  — etfuuj.  Lie,  Cihevul  h.n  na*  riage  pour  son  fils.  — admitli.  membre)*  Pcfit*  Bètesdesom- 
ché.  — rebus  omnibus.  Lucr.  Bien  Virg.  Demander  à être  reçu.  — me  qui  ont  une  contraction  dan* 
fourni,  OmnlUsimus  fundus*  Cic.  vetuam  dapibiu.  Oeid,  Faire  dei  les  nerf»  de*  pieds. 
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ObtbKdoxia  , <*  , / Ortho- 
doxie , opinion  saine. 

OuthOdoxvs  . a . um  (/• f«, 
dogme).  Hier.  Orthodoxe. 

ObtuoËPÎIA,  a,  J,  (ii»t  dire). 
Enonciation  nette. 

Obtb&GÔHIUS  . a , um  (>«»•«, 
angle).  Vitr.  Rectangle  , à an- 
gles droits. 

ObtH&gômbs  , i , m.  Angle 
droit , terme  de  géométrie. 

OnnoonXpaiA , *./ 
écrire  , dessiner).  Quint.  Ortho- 
graphe . manière  d'écrire  cor- 
rectement. ||  Vitr.  Elévation  géo- 
métrale,  représentation  d’un  édi- 
fice sur  un  plan  par  des  lignes 
faorisontalcs. 

OitTHOGRAPnrs  , a , um.Plin. 
Qui  écrit  correctement. 

Orthümastïca  mita  . ôrum  , 
».  pl.  (u«r- r»{ , mamelle). 

OnmoestltA  æ ,/.  (t.I«,  res- 
pirer). Plia.  Sorte  d'asthme , 
maladie  où  l'on  respire  avec 
peine,  à moinsqih  onne  se  tienne 
droit. 

OutdophoYcus  . a . um.  Ptin. 
Attaqué  de  cette  maladie. 

ObthostXtbj  , a , m.  Çl.n.pi, 
être  debout).  Vitr.  Jambe  de 
force  , pied-droit , pilier  . pi- 
lastre . poteau  . étaie  . chaîne  de 
muraille  nui  se  tient  debout. 

ObthkXg6biscoj  , i , m.  Plia. 
Pourceau  de  mer  , grand  pois- 
son. 

Obtîvos . a , um.  Apnt.  Qui 
se  lève.  — sol.  Apttl.  Soleil  le- 
vant. 

Obtus  , ils , m Orient,  lever 
des  astres.  — so/is.  Cic.  Lever 
du  soleil.  ||  Cic.  Naissance  , ex- 
traction , origine  . commence- 
ment. Ortu  Tusculanu '£.  Cic. 
Né  à Tusculum.  — nomis.  SU. 
liai.  Noble  d'extrartion. 

Obtus  , a . um  . part,  iiorior. 
Levé,  né  . issu.  Or/à  luce.  Cas. 
Au  point  du  jour.  ||  O ri  us  loco 
obscure.  Lie.  D'une  naissance 
obscure.  =—/»  monte.  Plia.  Qui 
prend  sa  source  dans  une  mon- 
tagne. ||  Ortu  et  oputentid  invidin. 
Sali.  Envie  que  l'opulence  fait 
naître. 

Oatyoia,  a . f.  Virg.  Délos, 
Ile  de  la  mer  Egée.  ||  Autre  en 
face  de  Syracuse.  \\Plin.  Surnom 
d'F.plièsc. 

CjaTYGius,  a,  um.  Oeid.  De 
Délos.  Ortygiesdea.  Oeid.  Diane. 

ORTTG&MKTBA  , <r  ,/  . 

try sî  , caille:  mère  ).  Ptin. 

Râle  ; les  chasseursl'appellent  le 
roi  des  cailles. 

Obtyx  . /gis . f.  Ptin.  Caille  , 
oiseau.  ||  Plantait  herbe. 


OS 

OlYX,  jy/f,  m.  («fvrre.  fouir). 
Plin.  Sorte  de  chèvre  de  Gétu- 
lie  , «lui  a une  seule  corne  , le 
pied  fourchu  et  la  pointe  du 
poil  tournée  vers  la  tête.  ||  Vitr. 
Machine  de  guerre  sous  laquelle 
les  pionniers  alloient  à couvert  h 
la  sape  , madrier. 

Ortza  , a ,/.  ( ).  Ifor. 

Riz  , grain  farineux. 

os 

Os  . Bris  , n.  ( ïf  • , dire  ).  C/c. 
Bouche  des  humains.  — distor- 
çuere.  Ter.  — ducere.  Cic.  Se 
tordre  la  bouche  , faire  la  gri- 
mace. — populi  merrre.  P/aut. 
Mériter  l'applaudissement  du 
peuple.  K s se  in  orc  omnibus. 
Ter.  — omnium.  Cic.  Etre  dans 
la  bouche  de  tout  le  monde.  In 
ora  hominum  eenire.  Hor.  Faire 
parler  de  soi.  Orc  rotundo  loçui. 
Hor.  Parler  bien.  — a fieu  jus 
respondere.  Cic . Répondre  par 
la  bourhe  d’un  autre.  Ex  orr 
tuo  Platonem  admiror.  Cic.  J’ad- 
mire Platon  sur  ce  que  vous 
m’en  dites.  |]  Gueule  des  ani- 
maux , bec  des  oiseaux.  — cla- 
mosum  ranis.  Lucan.  Gueule 
de  chien  qui  aboie  toujours.  — 
ad  aures  rcscissum.  Ptin.  — 
fendue  jusqu’aux  oreilles.  ||  Lan- 
gue , langage  . discours.  — bal- 
6um.  Hor.  Bègue.  Ore  uno  auc- 
tores  fuère  ont  nés  ut » Ter.  Tous 
lui  conseillèrent  d’une  voix  una- 
nime. — du  arum  ei  viginti  gen - 
tium  iotjuebaiur  Mithridatcs. 
Plin.  Milhridate  parloit  vingt- 
deux  langues.  Nisi accessit  os.  Lie. 
Si  l’on  n'a  pas  le  talent  de  la  pa- 
role. O ris  dos.  Oeid.  * Don  de 
bien  dire  ou  de  bien  chanter.  || 
Visage.  — norfumum.  Pi  a ut.  — 
difforme.  — laeum.  Hor.  Côté 
gauche  du  visage.  — virginis 
habitumque  genre.  Virg.  Avoir 
la  figure  et  l'habit  d’une  fille.  |] 
Présence.  — alicui  sublinere. 
Plaut.  Se  moquer  de  quelqu'un 
en  sa  présence  , lui  passer  la 
plume  par  le  bec.  — alicui  ia- 
dere.  Ter.  Parler  mal  de  quel- 
qu'un en  sa  pre'senre. — ad  male 
diccndum  præben.  Cic.  Souffrir 
qu’on  parle  mal  en  sa  présence. 
In  os  laudan.  Cic.  Louer  en 
face.  ||  Effronterie , impudence. 
— durum . Oeid.  Air  impudent, 
visage  effronté.  — hominis  co- 
gnosciie.  Cic.  Remarquez  l’ef- 
fronterie du  personnage.  ||  Pu- 
deur f retenue.  — molle.  Sen. 
Front  «qui  rougit  aisément.  || 
Ouverture  t entrée.  portas. 
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Cic.  — d’un  port.  — vulneris. 
— Virg.  Bord  , ouverture  d’une 

S laie.  — saccuti.  Jue.  Gueule 
’un  sac.  ||  Lie.  Embouchure 
d’un  fleuve.  J|  Virg.  Source  d’un 
fleuve.  ||Bord , rivage,  chaussée. 
= — tconis.  Col.  Plante  dont  U 
fleur  est  couleur  de  pourpre. 

Os  , ossis.  n.  (à*«r*ov).  C/c.  Os, 
ossement.  Vo/ei  Ossa  , ium. 

Ose  A .>  , f.  Varr.  Laine  qui 
n’a  été  ni  lavée , ni  dégraissée. 

Ose  a BUS  , i , m.  Ousche  , ri- 
vière de  France  (Côte-d’Or). 

Osci  . adv.  Geli  Dans  la  lan- 
gue des  Osques. 

OscËno  , tais , f.  Cell.  Bâil- 
lement frécjuenf.  ||  Indisposition 
qui  donne  des  bâillemcns. 

OsciN  , luit ./.  ( ore  cane  ns'). 
Hor.  Oiseau  du  chant  duquel  on 
tirojt  des  présages  , comme  le 
corbeau  , la  corneille  , le  hi- 
bou , etc.  ||  Plin.  Tout  oiseau^ 
chantant. 

wscensis  . m.  . sü , n.  . />. 
D’Osca  , ville  de  l’Espagne  cité* 
ricu  re. 

Osci , ôrum  , m.  pl.  Virg.  Os- 
ques . peuples  de  la  Campanie. 

Oscilla  . ôrum  , n.  pl.  Vitr. 
Masques.  || Petites  figures  humai- 
nes offertes  à Saturne  et  à Plu- 
ton  dans  les  expiations.  ||  Fest. 
Fêtes  en  l’honneur  de  Bacchus, 
où  l’on  se  balançoit.  ||  Fest.  Es- 
carpolettes , balançoires. 

Os  cillât]  o t ônis  . f.  Pet  ru 
Divertissement  de  la  balançoire. 

||  Oscillation. 

Oscillo  , 0;,  are.  Fest.  Se 
masquer.  ||  Se  balancer  sur  Tes— 
carnolcttc.  ||  Osciller. 

Oscillum  , i,  n.  dimin.  d'or. 
Petite  bouche.  ||  Petite  entrée  , 
ouverture.  |(  Col.  Germe  des  se- 
mences. 

OscYncm  , /,  n.  Cic.  Augure 
tiré  du  chant  des  oiseaux. 

OscYtâbundüs  , a . um.  Gett. 
Tout  en  bâillant.  =iPlaut.  Négli- 
gent. 

OscÏTANS  . fis , omn.  g.  Cic . 
Qui  bâiile.=Nonchalant. 

OscÏTANTEE  , adv.  Cic.  Négli* 
gemment. 

OscYtâtio  , ônis ./.  Cet  s.  Bâil- 
lement, action  debâiller.  ||  Ptin, 
Action  d'ouvrir  la  bouche.  ^ 
Stat.  Négligence,  nonchalance, 
défaut  d’attention. 

OscYto  , as  , nui , âlum  , ârÔy 
Lucr.  et  OscYtor  , ans  , à/us 
sum  , an.  j4d  lier.  Bâiller.  || 
Ptin.  S’épanouir  f s’ouyrir. 

Osctf  labundus  , à * um.  Sue/. 
Qui  a envie  de  baiser  , qui  baise 
souvent. 


670  OSS 

*Oscttln  upugna.Fesl.  Com- 
bat où  le  Taincu  demeure  le 
vainqueur. 

OscOlahdits  , a , um.  Plaît/. 
Qu'il  faut  boiser. 

OiCliLANS  , Us,  omn.  g.  Vlaut. 
Qui  baise  . donne  de»  baisers. 

OscbiÂTiu,  bais,  /.  Ci c.  Ac- 
tion de  baiser. 

ÜscClâtua  , a , un.  Cic.  Qui 
a baisé. 

OscClo  . is.âri , /fou.  et  Os- 
C b 1.0  H . il  ri s , ut  us  su» i , iri  , d. 
Cic.  Baiser  , donner  un  baiser. 

Oscilioit  . /,  ».  dimin.  d'os. 
On  J.  Petite  bouche.  |j  Cic.  Bai- 
ser île  civilité. 

Usées . a . um.  Prap.  Qui  ap- 
pelaient sus  Osques. 

Os i M . pour  auiim. 

Os  H SK  , Varr.  pour  emtn. 

OsesBRÛr.üM ,/.».  Osnabrück, 
ville  d^ Allemagne. 

OssÀmsntusi,  i,  ».  Varr.  pour 
ornamentum. 

Osoa  . iris , m.  Plaît.  Qui 
hait,  a de  l'aversion  , de  l'éloi- 
gnement. 

OsquYdXtxs.  um.  m pl.  PU». 
Peuples  d'Aquitaine. 

Osss  , ium  . ».  pl.  Os.  ||  Sue!. 
Noyant  de  fruit.  — orutianis. 
Cic.  l es  argument . ce  t|tt'il  y a 
de  solide  dans  un  discours. 

' Ossa  a ./.  PU».  Montagne 
de  la  Tliessalle. 

Oss.uos  . a . um.  Du  mont 
Ossa.  Us  set  i bisnembres . Sial. 
Centaures. 

*OssÀ!UCM  , ii , ».  Iascript. 
Charnier. 

■Ossll'S  . a , um.  Col.  D'os, 
fait  d'os.  Il  PU».  Durcommpun 
os  . semblable  à un  os.  Ossca 
forma.  Otid.  Visage  décharné  . 
squelette.  — rnanus.  Jar.  Main 
serbe. 

OssïcBlatIm  . adv.  Non.  Par 
le  înenii . en  détail. 

Ossîcl'i.uM  , / , ».  Plia.  Petit 
os  , osselet. 

OssKfsaoa,  te Lurr.  et  Os- 
sYr  HAt.es  , / , m.  Plia.  ( ossa 
frangu  ).  Orfraie  , sorte'  d’aigle. 

OssYrnXocs  , »,  um.  Sen.  Qui 
casse  les  os. 

OssTlÂGO,  ïnis.f.  Arn.  Dresse 
qui  avoit  soin  de  rendre  solides 
les  os  des  enfant.  K Vcgel.  Carti- 
lage, terme  d'anatomie. 

Ossft.koiuM , ii,  ».  Aidas  d'os. 
||  Ossuaire. 

Ossïi.icui , a , um.  Qui  ra- 
masse des  os. 

Ossis,  £?n.  d 'as. 

OssUAiti a , tu.  f.  Ce/i.  Char- 
nier. U Cimetière. 
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Ossom , i,  ».  P/aul.  Voyez 
Os , assis. 

Ossuüsus,»,  un.  Vtgd.  Plein 
dos. 

O ST  7K  , à ru  ni  , f.  pl.  Apul. 
Tremblemeul  de  terre. 

Ossuuss,  4,  ss.  Voyez  Os, 
assis. 

Ostxxda  , m , /.  Ostendc  , 
ville  du  ro\3uro«  des  Pays-lias. 

O.nr.SDf.Mins.».  um.  Ad  lier. 
Qu'il  faut  montrer. 

OsTKKDO  , is  . di  , sum  , dire 
( os  et  tendis  ).  Cic.  Montrer  , 
taire  voir,  faire  paroltre  , donner 
à connaître.  — itt  atiaucm  pu- 
tess/iam  suam.  Ter.  Montrer  le 
pouvoir  qu'on  a sur  quelqu'un. 
— alicui  suas  amorcs.  Ter.  Ne 
pas  faire  mystère  à quelqu'un  de 
tes  inclinations. — se  apitoie.  Cic. 
Se  remporter  tort  bien.  — çuid 
si!  sut  connût'.  Cas.  Déclarer  sa 
pensée  , découvrir  son  dessein. 
Te  osi rudes  gui  tir  sir.  Ter. 
Vous  taras  voirqtiel  homroavous 
êtes,  lu  eo  fuod  aslenderat  non 
sial.  Cia.  Il  ne  s'en  tient  pas  au 
marché  qu'il  avoit  fait.  ||  llar. 
Enseigner. 

Osïessio,  buis.f.  Apul.  Ma- 
nifestation . déclaration.  ||  laser. 
Montre  , revue.  j|  Ad  osteusia- 
aem  Jushiim  sua.  Bibl.  Pour 
fai Ct  paroitre  sa  justice. 

OstessiomâMS  . m.  /. , lë , ». , 
is.  Qui  ne  sert  que  pour  la  mon- 
tre. Oslensiaaales  milites.  Lam- 
prid.  Soldats  qui  ne  servent  que 
pour  la  pompe  . l'ostentation. 

OsTKgsom  , ins  , m.  Ter!,  la- 
ve n leur. 

Ostkmsus  .a.  uns  , part.  d'<u- 
teudo.  Cic.  Montré. 

•OsTEîfTÂjssti,  luis,  ».  Pntd. 
Ostentation. 

Ostiktà Alose  . « , ».  ilacr. 
Livre  des  prodiges. 

Ostistàtio  . buis.f.  Cic.  Ap- 
parence , parade  , feinte.  ||  Os- 
tentation , montre,  vaine  gloire , 
vanité. 

Osteutâtïtios , ».  um.  Ttrt. 
Qui  n'est  que  d'apparat. 

OsTIKTAToa  , tris , as.  Lie.  et 
OsTENTATEIX  , ïcis  , f.  Apul. 
Celui  uu  celle  qui  se  vante  , 
fait  vanité  de  ; fanfaron. 

OsTEBTÂTUS  , a , um.  Ter. 
Montré.  ||  Vanté.  Part,  de 

Ostento  , as  . iri  , Hum  , 
are  , fréq.  d oslendo.  Plaut. 
Montrer  souvent . présenter,  of- 
frir. an  Plia,  p.  Indiquer,  don- 
ner k connoilre  , découvrir.  || 
Faire  parade  , montrer  gloire  , 
vanité.  |{  A'anter.  j|  Menacer.— 
hUaM.  Cic,  r-  de  la  guerre,  «w 
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pcricutum  capHis.  Cia.  — quel- 
qu'un de  lui  laire  perdre  la  vie. 

Ostxktrix  . icis ,/.  Sial,  Qui 
montre  , découvre. 

Ostiktum  , i,  ».  Cic.  Prodige. 
||  Présage. 

Ostentus  . ùs  . m.  Action  de 
montrer.  Oslenlui  esse,  SaU, 
Servir  d exemple  . être  un  exem- 
ple de.  Il  Signe,  indire.  — cor- 
para  objecta.  Tac.  Corps  jetée 
pour  servir  de  spectacle.  ||  Mon- 
tre , parade.  — esse.  Sa/l,  litre 
pour  la  (orme. 

Ostintos  , a.  um.  part,  d'ex- 
tendo.  Varr,  Montré.  ||  Cal.  Ex- 
posé.— sali.  Cal.  — au  soleil. 

OstiolÔc.ia  . a.  f.  (iwistj 
dey»,  parler).  Ostéologie,  traité 
des  os.  ' • 

Ostes  , »,  wi.  (éii«.  pousser). 
Apul.  Sorte  de  tremblemeul  de 
terre. 

Ostfales  . ium  , m.  pl.  Ost- 
faliens  , partie  considérable  des 
"aurions  Saxons  , entre  l'KIbe  et 
le  Wéser. 

Ostia  . « , /.  Ostie  , ville  à 
l'embouchure  du  Tibre. 

OsTtÂati'M,  ii,  ».  Cas.  Impôt 
sur  cliaqne  porte. 

Ostiaxios  , ii.  m.  Varr.  Por- 
tier de  la  rue.  U Huissier  de  la 
chambre. 

OstiàtIm  . adv.  Cic.  Par  por- 
te , puiir  chaque  porte  , de  parte 
en  porte.  ||  En  détail. 

OsTlEMSIs  . m.f.  , si,  a.  , is. 
Qui  est  d' Ostie. 

OsTÏfiO  , ïais  , f.  Col.  Voyou 
Hwnto. 

. Ostiüuim  , i,  u.  Plia  Petite 
porte  ou  entrée , guichet. 

Ostium  , ii,  ».  ( absla  ).  Cic. 
Porte.  Il  lirg.  Embouchure  d’un 
neuve. 1(|  lirg.  L'entrée  d'i)n 
port  de  mer. 

OstScopcs  . i , m.  ( irvï»,  os  ; 
>>W  , ‘travail  ).  Ser.  Saumon. 
Douleur  d'os. 

Osteacias,  ».  m.  P/ist.  Sorte 
de  pierre  précieuse  qui  polit 
comme  la  ponce. 

OsxnÀcÏNA  . arum,  ».  pl.  Suf- 
frages des  Athéniens  écrits  sur 
des  coquilles  ou  petites  écailles. 

OstrXcihoa  , a , f.  Jeu  de 

crois  ou  pile. 

Osteïcismps  . i , m.  C.  Nep. 
Ostracisme . suffrage  inscrit  sur 
de  pelitesécailles  appelées  >- 
as» , dont  on  usoit  k Athènes 
pour  bannir  un  citoyen  devenu 
trop  célèbre  ou  trop  puissant 

OrraXcÎTEs  , a , m.  Plia. 
Vorec  Osteacias. 

ÔstkXciom,  ii,  ».  Plia.  Onyx, 
pierre  préciem». 
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OrniA  , m , /.  Plaut.  et  O»- 

TREa  . à ru  et . n.pl.  Oeid.  Huître, 
poisson  à écaillés. 

Ostreâria,  *./.  ; Ostreârium 
ii  , a.  Ptiu.  Parc  aux  huîtres. 

OsTRïÂaïus  . a . um.  Plin. 
Qui  ronrerue  les  huîtres. 

Ostmâtl’s  , a , um.  Pleut, 
Dur  . raboteux  comme  t’écaille 
d'une  huître.  Otlrea/um  tergum. 
Pleut.  Dos  devenu  dur  comme 
une  écaille  d huître  à force  de 
coups  , dos  endurci  aux  coups. 

OsTftEÔsus.  a , um.  Ter.  Abon- 
dant en  huître».  Ostreosior  ont. 
Cetel.  Cote  plus  abondante  en 
huîtres. 

Ostrsum  , / , ».  Jue.  Vojct 
OsTBEA. 

OsiatclÎLO»  , ont  , omn.  g. 
Si  J.  De  couleur  de  pourpre. 

anh'il\1L,fre,<‘rum.  Virg.  Qui 
uitde  ces  petits  poisson»  à co- 
quilles dont  on  liroil  la  pourpre. 

OltlîlUI  , « , um.  Prep.  De 
couleur  de  pourpre. 

Ostrogot!!!  . arum  , • m . pl. 
Cteud.  Ostrogot!»  . peuples  de 
laSarmatie  européenne. 

OsTRO*-,  / , ».  (srrpi-.i).  Virg. 
Pourpre  , suc  du  poisson  qui 
donne  la  pourpre  , couleur  de 
pourpfe. 

O STR  VA  . a . /.  et  Ostrys  , 
jet , Plie.  A rbre  qui  ressemble 
)UMt. 

Ose  bis  , a , um.  Cic.  Qui  doit 
haïr. 

Osos  , a , um.  Pleut.  Qui  a 
haï. 

’ Ostris  . h/ii . f.  Plin.  Belvé- 
dère , sorts  de  plante. 

. OT 

Otaccsta  , m , g!  et  Otacbs- 
TES  , m . m.  { «t , »"•(,  oreille  j 
«ii» . écouter  ).  Apul  Espion  , 
écouteur  aux  portes,  délateur. 

OruoEHA  . te ,f.  (ïJhio).  Plin. 
Giroflier , plante. 

Othrys  . jet , et.  Montagne 
de  Thessalie.  _ • 

Otia  , tr  . /.  («.»!»»,  petite 
oreille).  Plin.  Sorte  de  poisson 
de  mer  à coquille. ||Mur.  il  otium. 

Ot  lie  CR  nos  . a , um.  Sidon. 
Qui  se  livre  au  repos. 

Oti&lom  , i , ».  Ctrl,  ad  Cic. 
Un  peu  de  loisir.  — de  temps 
de  resis. 

Otior  . iris  , i/us  sum , Sri.  d. 
Cic.  Se  reposer  , prendre  du  re- 
pos . être  de  loisir. 

Oïlôsà . adv.  Pleut.  Lente- 
ment . sans  se  presser , peu  à 
peu  , i loisir.  ||  Sans  souci , san» 
chagrin  , sans  inquiétude.  — ia 
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aurem  ni rompis  du  mirât  Te A 
Dormir  tranquillement  sur  l'une 
cl  l'autre  oreille.  ||  C/e.  Dans 
l'oisiveté  , sans  rien  faire,  }|  Né- 
gligemment, nonchalamment.  || 
librement , sans  embarras,  sans 
importunité  , à son  aise. 

OtiôsÏtas  , àlis  %f.  JBiôL  Oisi- 
veté. 

Oti ôsvs  , um.  Cic . Oisif, 

sans  occupation  . qui  se  tient  en 
repos  . qui  a du  loisir.  dic$. 
Cic.  Jour  de  repos  , <le  loisir. 

— studiorum.  Flin.  Oui  ne  s'ap- 
plique à aucune  élude,  fl  Tran- 
quille , sans  souri , sans  cliagrin. 

— ai  anima.  Ter.  Qui  a l'es- 
prit libre.  — à mçtu.  Cic.  Qui 
ne  craint  rien.  — gain  tu  es. 
Ter.  Soyex  tranquille.  Otiosttm 
a ligue  m redderc , Cic.  Oter  toute 
inquiétude  , ou  eiupècher  de  re- 
muer , d'agiter  l’état.  (|  Inutile, 
vain  « superflu.  — serrno,  Quint. 
Discours  oiseux  ou  qui  ne  tou- 
rbe pas.  fl  Otiosa  pccunia.  Win. 
j.  Argent  qui  ne  rapporte  lien. 

||  Pallad.  — dont  le  cours  est 
lent. 

Otis,  ïdis.f.  Outarde, 

oiseau. 

Otites  , œ , m.  Cantharide  , 
sorte  de  mouche. 

Otium  , //,  a.  Cic.  Oisiveté. 
Cilio  se  involecre.  Plin.  Se  plon- 
ger dans  l'oisiveté.  — tabcs&re. 
Tac.  Croupir. — [j  Loisir,  repos. 

— seribendi  non  est.  Cic.  Je  n’ai 
pas  te  temps 'd'écrire.  < — rci  si 
sit.  Plaut.  Si  j'en  ai  le  temps,  j 

— consumere.  Cic.  Passer  le 
temps.  Otiatcrerc.  Virg.  Perdre 
son  temps.  — rectè poncre.  /for. 
Mettre  à profit  son  loisir,  ||  Cic. 
Temps  qu'on  prend  pour  se  re- 
poser des  affaires  publiques  , va- 
cances. |i  Cic.  Retraite,  solitude, 
lieu  où  l'on  se  retire  pour  se  dé- 
lasser. ||  Ovid.  Fruit  du  loisir. 

H Tac.  Câline,  tranquillité.  Per 
otium.  Lie.  A la  faveur  delà  paix  , 
en  pleine  paix.  [|  Otiû.  Pb<rd. 
A l’aise , à loisir , il  sa  commodité. 

Otus,/.  m.  (»<.  «nie,  oreille). 
Sorte  de  hiboù.  |j  Nom  de  géant. 

ov  • 

O vâlis  , m.f.  y U.  n.  ,is.  Gcll. 
Qui  concerna  l'ovation  , le  petit 
triomphe.  — corona.  l'est.  Cou- 
ronne de  myrlt  que  portait 
relui  à qui  on  accordoit  l'ova- 
tion. 

O vans.  fis.  omn.  g.  de.  Celui 
qus  rccevoit  l'honneur  de  l’o- 
vation, et  qui  entroit  5 Rome 
& pied  ou  à cheval , accompa- 
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gné  des  chevaliers  et  du  peuple  f 
qui  le  condtiisoicnt  au  Capitole  , 
ou  il  sarrifioit  une  brebis.  = 
Virg.  Plein  de  joie  , triomphant 
de  joie. — tuccessu.  Ovid.  Qu’un 
heureux  succès  remplit  de  ioie, 

* O vaste  R , ^dv.  Terl.  D'une 
manière  triomphante. 

Ovâtio . ân/j./. Üctt.  Ovation, 
petit  triomphe,  que  le  Sénat  ro- 
main accordoit  à ceux  qui  avoient 
remporté  un  léger  avantage  sur 
les  ennemis.  ||  Plin.  Temps  où 
les  oiseaux  pondent.  |j  Poule,  ac- 
tion de  pondre. 

Ovâtor,  cris  y m.  Gclî.  Voyez 
OVANS. 

Ovâtus  , us  , m.  Val.  Place. 

Ci  i de  triomphe  , comme  autre- 
fois elle»  les  Français,  Mont— 
Joie— Sain  l-Denb. 

Ovatus  , a , um  , part,  d'oco. 
Oi'atum  aurvm.  Pcrs.  Prix  de  la 
vente  du  butin  fait  sur  les  enne- 
mis dans  une  occasion  qui  a mé- 
rité le  petit  triomphe. 

Ovâtus,  a , um  Plin.  Ovale  , 
qui  a la  figure  d’un  œuf,  fait 
comme  un  œuf.  ||  Semé  de  taches 
ovales. 

O vi  Â ri  a.  te  y f.  Varr.  Trou- 
peau de  brebis. 

OviÂRÏGUS  , a . um.  Col . Qui 
concerne  les  brebis. 

O via  ru  h , i/f  n.  Col.  Voyez 
OVIARIA. 

OvÏcüca  , a y f.  V/ct.  Petite 
brebis. 

Ovïi.r,  is.  n.  Ovid . Bergerie  f ** 
étable  à brebis. 

Ovîlia  , ium  . n.  pl.  Lacan. 
Place  dans  le  Chain p-de-Mars 
où  les  Romains  entroient  l'un 
après  l'autre  pour  donner  leur 
voix  lors  de  l'élection  des  magis- 
trats. 

•OvïlioJsm.».  D/g.  Berger.' 

O vins  , m.  f.  , U y n.  . //, 

A phi.  . O villus  . a , um.  Plin. 
et  OvttUJJ  , a y um.  Scr.  Sa  mm. 

De  brebis. 

OvÏpXrus  . a . um.  À us.  Ovf* 
parc  . qui  pond  des  œufs. 

Ovis,  ityf.  («m).  Cic.  Brebis, 
animal. 

Ovo.  âSy  ârr.  âtum.  âri  ( oris) . 
Virg.  Triompher  . être  triom- 
phant de  joie.  fl  Gcll.  Triompher 
de.  • 

OvUm.  /,  n.  (sIM.  de.  Œuf. 

— t rem  u lum. — molle.  — j orbite . 
Ccls.  — h la  coque.  Oei  album. 

— a/bumem  , candidum  , albns 
liçuor.  Plin.  Blanc  d'œuf.  — Iu- 
le um.  Cic.  — eitcllus.  Plin.  Jaune 
d'œuf,  —puf amen.  Plin.  Coque, 
coquille  d'œuf.  — cacumcn.  Plin  J 
Pointe  d’un  œuf.  Ai  ovo  usgué 
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ad  mata.  If  or.  Depuis  le  com- 
mencement du  repas  jusqu'à  la 
fin  , depuis  le  premier  service 
jusqu'au  dessert.  Or  a cynosura  , 
irrita  , zephyna  , fiypencmia . 
P/in.  Œufs  qui  n'ont  pas  de  ger- 
me.— edere  , parère.  P/in.  — po~ 
acre.  Ovid.  Pondre  \ faire  des 
Œufs.  — fovere.  Ovid.  — ma  ta- 
rare. P/in.  Couver  des  œufs.  — 
supponere  gallinis.  P/in.  Mettre 
des  œufs  couver.  — exc/udere. 
Cic.  Faire  éclore  des  petits.  j| 
Catpurn.  Amphithéâtre  du  cirque 
qui  avoit  une  (orme  ovale.  ||  Liv. 
Pilier  de  bois  de  forme  ovale  , 
ui  servoit  à compter  les  courses 
es  quadriges. 

ox 

OxÂLIS  . /dis  , f.  acide). 

P/in.  Oseille  , herbe  potagère. 
OXALME  . 

saumure  ).  Plia.  Saumure  aigrie 
ou  mêlée  avec  du  vinaigre. 

OXARTlA  . e ./  ( ; dfh! « , 

préparer).  Cuisine.  ||  Art  du  cui- 
sinier. 

Oxia  , a ,f.  vif).  Ge II. 

Sorte  de  bâtiment  de  mer , bon 
voilier. 

Oxïttfe,  adv.  F est.  pour  oers- 
sime. 

Oximitm  . i , n.  Hiesme,  ville 
de  France  (Orne). 

Oxonia  , a . f.  Oxford,  ville 
et  université  d’Angleterre. 

OxÔNIENSIS  , m.  /.,  t rt.  , Ù. 
Qui  est  d'Oxford. 

Oxonium  , //,  n.  Voyez  Oxo- 

NIA. 

Oxus  , /,  m.  P/ol.  Le  Gibon  , , 

PAB 
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fleuve  de  la  Sogdiane  , en  Asie. 

Oxr ac anthas  . a . m.  (r{»cf 
aigu  ; . ronce  ).  Epine- 

vinette  ou  berberis  .plante. 

OxrACANTHiTS,/,/:  Aubépine, 
épine  blanche . arbrisseau. 

Üxibii  , ôrum  , m.  pt.  Pim . 
O xi  biens . peuples  de  la  Ligurie  , 
aujourd'hui  les  habitans  du  ter- 
ritoire de  Fréjus  (Var). 

, Oxycedros,  /./.  Vitr.  Espèce 
de  cèdre  . arbre. 

♦ Oxyc&mitra  , ôrum  , n.  pt. 
Petr.  Olives  inarinées. 

OxyoXla  . a ,/.  Col.  et  Oxy- 
gXlac  , actis  . n.  Plin  ( c£v c , 
aride;  }«>■«  , lait).  Fromage  fait 
avec  de  la  menthe  , du  thym  . de 
la  coriandre,  de  t'ognon,  de  l'o- 
rigan et  de  la  sarriette. 

OxygXrum  , i,  n.  sau- 

mure ).  Mari.  Sauce  composée 
de  saumure  et  de  vinaigre. 

Oxygônus  , /,  m.  (y*r*«,  an- 
gle ).  Angle  aigu  , terme  de  géo- 
métrie. 

OxylXpXtiium , /.  n.  (a*V«9w).  | 
P/in . Patience  , herbe  pota- 
gère. 

OxykEm,  n.  ind.  (//•*»,  miel). 
Plin.  Oxymel  ! breuvage  fait 
d’eau  de  mer  , de  miel  et  de  vi- 
naigre. 

OxYMÔnuM.  i,  n.  ( if»c.  aigu  ; 
/<***•«  , insensé  ).  Quint . Fausse- 
pointc.  pensée  qui  naroit  absurde 
au  premier  coup  d’œil. 

Oxymôrus  , a . um.  Ase.  Pcd. 
Celui  dont  la  pensée  semble  sc 
contredire. 

OXYMYRSÏNI,  CS.f.  (uufv'vt*). 
Plin.  Hrusc  , myrte  sauvage  , 
arbrisseau.  " 
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Dans  les  abréviations  , la  let- 
tre P signifie  Publias  , pater , 
patres , pondo  , posait , pont  if  ex  , 
pop  u lus. 

PA 

PÂb5lantia,  tant  # n.pl.  Front. 
Bêles  de  somme. 

♦PÂBÜLÂRII . ôrum.  m.pl.  Inser. 
Adjudicataires  des  pâturages  pu- 
blics. ||  Soldats  qui  vont  au  four- 
rage. 

PÂ  B 13  LÂ  RI  s , m.J . , re  , n.  , is. 
Col.  Qui  concerne  la  pâture  . ce 
qu’on  donne  à manger  aux  ani- 
maux. 

PÂbDlâtio  , ont  s , /.  Varr. 
Pâture  , action  de  paître.  ||  Cas. 
Fourrage  , action  d’aller  au  four- 
rage. 


PÂbPlâtob  , ôris , m.  Cas. 
Fourragetir  , nui  va  aux  four- 
rages. j|  Qui  fait  paître  , qui  a 
soin  des  animaux. 

PaoPlâtôrius  , a . um.  Col. 
Qui  concerne  la  pâture  des  ani- 
maux . ou  le  fourrage.  Pabu/a - 
loria  corbis.  Col.  Panier  à mettre 
ce  qu'on  donne  aux  animaux. 

PâbPlor  . ans  , ôtus  sum  . 
an.  d Col.  Paître.  — oleasfimo. 
Col  Fumtîr  fes  oliviers.  ||  Cas. 
Fourrager  , aller  au  fourrage. 

Pa  B t Los  us.  47,  um.  Solia.  Plein 
de  pâturages . de  fourrages. 

PÀBÜLUM  , #.  n.  (pasco ).  Virg. 
Pâture  , nourriture  des  ani- 
maux , fourrage.  Pabula  falee 
mclere.  Ovid.  Fourrager,  couper 
les  fourrages.  ||  Nourriture.  =Ce 
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Oxt&dontes,  um.m.  pt.  (Wc* 
dent).  Lucil.  Qui  ont  des  dents 
aiguës. 

Ox YPÆD&ROTINUS  , a.  um . Vo- 
pisc.  De  couleQr  d’araétliyste. 

OxYPttRüPÔLA.  a , rn.f.  (vie&c  , 
passage  ; t . vendre  ).  Plin. 
Qui  vend  desfruits  confits  au  vi- 
naigre. 

Oxyporum  S/al.  Sorte 

de  sauce. 

Oxypôrïîj  , a . um.  Plin.  Qu» 
passe  vite  , pénètre  prompte- 
ment , incisif. 

Oxrs,  ïdis.f.  Vase  à vinaigre. 
ÜXYS , yos Plin.  Alléluia  t 
plante. 

Oxys  , yos  , omn.  g.  ( 

Acide  , aigre. 

OxYSCH<ENOS,  /,  m.  (r£0?Kc). 
Plin.  Jonc  marin  piquant. 

OxYTRIPHYLLON  , / , U.  Plia. 
Trèfle  à feuille  aiguë*. 

Oxtzômvs  , n.  um  «c  , 
sauce  ).  Apic.  Mariné  , confit 
dans  le  vinaigre. 

oz 

Ozæna  , a , f.  ( , sentir  ). 

Plin.  Polype  , poisson.  ||  Ulcère 
qui  s’engendre  dans  le  nez. 

Ozænitis  , is  , y.  Plin.  Faux 
nard  , plante  qui  sent  mau- 
vais. 

Oze  , es , f.  Cels.  Haleine 
forte. 

OziRAT,ind.  m.  Mois  de  juin 
des  Syriens. 

Ozolæ.  ôrum.  m.  pi.  et  OzoLt, 
ôrum , m.  pl . Les  Locriens. 

Ozvbu’m  , /,  n . P ers.  Voyez 
OciMUM. 

PAC 

qui  entretient  , ce  qui  nourrit. 

— ornons.  Lucr.  Ce  qui  entre- 
tient l'amour.  — animi.  Cic. 
Ce  qui  sert  de  pâture  à l'esprit. 

— Arherontis.  Plaut.  Gibier  de 
potence. 

PÂGÂI.IS  , m.  f.  , //,  n.  , //. 
Ovid.  De  paix  , qui  la  concerne. 
Paroles /Inmnta.  Ovid.  Feux  en 
réjouissance  de  la  paix.  — otea . 
Ovid.  Branches  d'olivier  , sym- 
bole de  la  paix. 

PâcâtÈ  , adv.  Petr.  Paisible- 
ment . en  paix.  . 

Pâcâtio,  onis,f  Front.  Paci- 
fication. 

PÂcÂTon  , pris , m.  Sen.  p.  Pa- 
cificateur , qui  pacifie , ménage 
ou  donne  la  paix. 
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♦Pâcâtôhics  , a , um.  Tert. 
Pacifique. 

PÂCaTüs,  a , um.  Cic.  Pacifie  . 
ou  il  n'y  a plus  de  guerre.  Pa- 
catum  imperium.  Empire  en  paix. 

|j  Apaisé,  qui  n'est  plus  irrité. 

— ru// us.  Or/d.  Air  tranquille.  || 
Calme  . paisible.  Para/a  ajuora. 
Or/d.  Mer  calme.  Par  ali  us  ar- 
rum.  Orid.  Champ  défriché. 

PÂCESSIS  . m.  J.  . se  * n. , //. 
P/in.  De  Pax-Juîia,  ville  de 
l'Espagne  ultérieure  , aujour- 
d'hui Déjà. 

PXctlYKüS  Or/d.  Pro- 

montoire de  Skite  , aujourd'hui  ; 
Caho-Passaro. 

Paciacum.  i,  n.  Pacy,  yîlle  de 
France  ( Eure  ). 

PÂcYfzr  . era  , erum.  Orid. 
Qui  apporte  la  paix. 

PàcVfYcÂTIO,  Buis,  f.  Cic.  Pa- 
cification . accord,  accommode- 
ment. ||  Traité  de  paix. 

PÂcÏpYcÂtôr  . bris  , m.  Cic . 
Pacificateur,  qui  rétablit  la  paix, 
médiateur. 

PâcYfïcÂtôriüs  , a . um.  Cic. 
Qui  sert  à la  paix  . dont  l’objet 
est  de  rétablir  la  paix. 

PÂcYfÏCÂTüs  , a . um , nart.  de’ 
pacifiro.  — cum  aliquo.  Cic.  Ré- 
concilié avec  quelqu'un.  Pari- 
ficalum  venirc.  Lie.  Venir  pour 
traiter  de  la  paix. 

PÂcTfYcÈ,  adv.  En  paix,  paci- 
fiquement. 

PÂctrïco , as , à ri,  àtum , art. 
Lie.  et  PâcYfYcor  . ans  , à/us 
sum  . âri . d.  Just.  Faire  la  paix , 
traiter  de  la  paix.  Pacificari  cum 
aliquo.  Jus/.  Faire  la  paix.  || 
Pacifier  , rétablir  la  paix.  ||  Cal- 
mer , apaiser. 

PÂcYfÏiIUS  , a , um.  Cic.  Paci- 
fique , paisible  . qui  aiiuc  la  paix, 
procure  la  paix.  ||  Luron.  Qui 
tend  à la  parx. 

PÂciu  , Bais  Fcst.  Voyez 
Pactio. 

Pacio  , û,  crc.  Fcsl . Voyez 
Paciscor. 

PÂeift  , gén.  de  pax. 

Pa  CIS  cor  . Cris . par  lus  sum . s ci. 
d.  (*ir>rw#t  ficher).  Cic.  Traiter, 
convenir,  faire  un  accord  , un 
pacte  , une  convention  . entrer 
en  composition.  — inique.  P/aut. 
Faire  un  accord  désavantageux. 

— fitiam  alicui.  Cic. — fil  i te  nup- 
tias  cum  aliquo.  Just.  Accorder  sa 
fille  à quelqu'un,  la  promettre 
en  mariage. — ri/arn  al  boite. Sali. 
Se  rendre  à l’ennemi  la  vie  snfivc. 

— prtrmium  al  aliquo.  Cic.  Con- 
venir d'un  salaire  avec  quel- 
qu’un. — pretium  p radon  i b us  pro 
c a pi  le.  Ctc  Composer  avec  des 
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brigands  pour  racheter  sa  vie. 

— inducias  dierum  aliquo/.  Cic. 
Faire  une  trêve  de  quelques 
jours.  — ri/arn  pro  laude<  Virg. 
Exposer  sa  vie  pour  la  gloire. 

Paco,  as,  âri,  àtum.  art.  Ilirt. 
Pacifier,  mettre  la  paix,  calmer. 
||  Cic.  Dompter  , soumettre.  = 
Paca  ni ur  si  f car  romere.  Hor.  On 
fertilise  les  forêts  en  les  labou- 
rant. 

Pacta,  a y f.  Vcll.  Accordée, 
fiancée. 

PaCTÏlis  , m.  f.  y le , n.  y is 
( pango . lier).  P/in.  Fait  de  plu- 
sieurs choses  liées  ensemble.  — 
coronq.  P/in.  Guirlande  de  fleurs. 

Pactio,  unis , f Cic.  Pacte, 
accord  , traité.  Ad  pactioncm 
acccdcrc . ccnjre.  Cic.  En  venir  à 
un  accommodement.  Pac/ioncm 
nuptialem  faccrc.  Lie.  Régler  les 
articles  d’un  contrat  de  mariage, 
les  conventions  matrimoniales. 
||  Sa/l.  Promesse  , engagement. 
|j  F/or.  Trêve.  — rerborum.  Cic. 
Formule. 

Pactïtius,  a , um.  Gcll.  Dont 
on  est  convenu  sous  certaines 
conditions. 

Pactôlus  . / . m.  Virg.  Le 
Pactole  . fleuve  de  Lydie. 

PaCTor  , Bris  , m.  Cic.  Entre- 
metteur , médiateur  , qui  fait  un 
accord. 

Pactum.  i y n.  Cic.  Parte,  ac- 
cord, traité,  condition  dont  on 
est  convenu.  Pacla  content  a.  Cic. 
Articles  , conditions  d'un  traité. 

— exuerc.  Tac.  Rompre  les  con- 
ventions faites.  Pactis  s/arc. 
Orid.  S’en  tenir  à son  accord.  Ex 
pacio.  C.  Nep.  Aux  termes 
du  traité,  de  l’accord.  ]|  Jio  ou 
hoc  pac/o.  Ter.  Ainsi,  de  cette 
manière  . de  cette  sorte.  (Juo 
pacto  P Cic.  De  ouelle  manière  . 
comment  ? Nullo  pacio.  Cic. 
Nullement,  en  aucune  façon. 

PaCTCS  . a,  um . parf.  de  pa- 
ciscor. Convenu.  Pacta  dies.  Cic. 
Jour  pris.  — fides.  Orid.  Parole 
donnée.  Paclani  rem  habclo. 
P/aut.  Tenet  cela  pour  arrêté. 
Pactis  tegibus.  P/aut  Sous  cer- 
taines conditions.  ||  Qui  a conve- 
nu. — salutem.  Tac.  Qui  a fait 
des  conveutions  pour  se  sauver. 

— dimi/ti.  P/in.  Qui  a traité  pour 
être  relâché.  — est  duo  milfia. 
Mar/.  Il  est  convenu  de  deux 
mille. 

Pacths.  a,  um,  part,  de  pango. 
Orid.  Fiché  . planté  , arrêté. 

PaDÆI . Bruni,  ni.  pl.  Tri.  Peu- 
ples anthropophages  de  l'Inde* 
PadàKUS  , a y utu.  $olin.  pu 

Pô. 


PÆO  673 


PaDI.  Bïum.  m.  pi.  (terme  gau- 
lois). P/in.  Arbre  d'où  coule  la 
poix  , aux  sources  du  Pô. 

Padereorîia.  ir.ytPaderborn, 
ville  d’Allemagne. 

PXdca  , a , f.  Padoue  , ville 
d’Italie.  1 

PXdus  y i y m.  P/in.  .Le  Pô, 
fleuve  d’Italie. 

PXdîsa.  a .f.  Virg.  Canal  tiré 
du  Pô  jusqu’à  Ravenne. 

PæàK  , ànis  , m.  ( <»«»/«* , frap- 
per). Virg.  Hymne  en  l'honneur 
d'Apollon  . ou  de  toute  autre 
divinité.  |[  Surnom  d’Apollon.  || 

Pied  de  vers  de  quatre  syllabes. 

Voyez  Pjeon. 

PæartYdls  . um  . f.  pl.  Plia 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

PædXgIum  , ti , a.  Voyez  Pæ- 

DAGOCIUM. 

PædXgôga  . rr . f.  Hier.  Gou- 
vernante d’une  jeune  fiUc. 

* Pædagôgandus.  a , atp.  Pa- 
cur.  Qui  doit  être  élevé. 

* Pædagôgiâxus.  a.  um.  Aae- 
mian.  Qui  est  dans  une  pédago- 
gie . une  pension. 

PædXgôgium,  ii . n.  PtmJj* 
Appartement  des  enfans  ou  des 
pages  . lieu  qui  leur  est  propre. 

1 ÆDAGOGUS  , i,  Ut.  <Jo<, 

enfant;  *)»,  conduiré  ).  Cic, 
Précepteur  . qui  conduit  les  en— 
fans.  |]  Plant.  Pédant.  |j  Sen.  Gui- 
de , conducteur. 

Padeaos  . Bits . m. 

•>(,  amour).  P/in.  Sorte  d'amé- 
thyste , d’opale  ; pierre  pré- 
cieuse. ||  Cerfeuil,  fiant*. 

PædU  . fl,  /.  (yraiJU).  Gcll. 
Education,  instruction  de  ia  jeu- 
nesse. ||  Jeu. 

l’.ïDÏtiUS  , a , um  ( «.«,'(  ). 

Pctr.  Sale  , crasseux  . vilain. 

Pædoe  . ont,  ».  Cic.  Safeté, 
crasse  , ordure  . malpropreté. 

PæmXki.  ôrum  , m.  fl.  Peu- 
ples de  Famine,  royaume  de* 

Pays- lias. 

P.T.NÏMÛsus  . a.  um.  Verr.  De 
mauvaise  odeur.  ||  Sale.  gâté. 

P ï.Nh  EXTU  , » , / Foret 
P<F2UTENTIA. 

P.tO!»  . ànis  . m.  Quint.  Pied 
de  vers  de  quatre  syllabe* . don» 
une  longue  et  trois  brève»;  *». 
continua  : ou  dont  une  btrrvr  , 
u"1*  lp[*gu«  et  deux  brèves;  e*. 
cütônïa  : ou  de  trois  brèves  et 
une  longue  ; ex.  citent, is. 

P.%os*s  ; ua>  . ».  pt.  Ofiê- 
PeonieiM,,  Macédoniens,  llly- 
riens.  ,, 

P.tftxu , fl  . f.  Ptin.  Pivnme  , 
phntc.  J|  Péonie , contrée  de 
■ Macédoine, 

I PæobIcv» , fl,  um.  Cbiaats  Qui 
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concerne  le  pied  nomnjé  paon. 

PÆÔNts  , /dis , f.  Orid.  Celle 
qui  est  de  Péonie. 

Pæokius  . a.  um.  Flin.  De 
Péonie.  ||  Di\  potion.  H De  pi- 
voine.— draco.  Claud.  Esrulape. 
I*ltr)nia  ftrrbtr,  Virg . 11 crues 

médicales. 

P.fSfARUI . a . um.  Cic.  De 
Pestiim.  — sinus.  Cic.  Golfe  de 
Malerne  , dans  le  royaume  de 
Nantes. 

Pæstum  , /,  n.  Virg.  Pcsti , 
ville  du  royaume  de  Naples.  |f 
Pest , vim  de  Hongrie. 

P/BTBLrs,  a , am,  Cic.  dim.  de 

PwïTtJS  . n , um.  //or.  Un  peu 
louche  , qui  a les  yeux  un  peu  de 
travers,  ou  fort  mobiles.  ||  Qui  a 
un  ccil  plus  petit  que  l'antre. 

Pac.ànâma  , um  . n.  pl.  Orid. 
Fêles  de  village  en  l'honneur  de 
Gérés  et  de  la  Terre. 

PâgâvYcum  ,/,//.  Utp.  Reve- 
nu de  campagne. 

PÂGÂNÏcrs  , a , um.  Mari.  De 
villageois*,  de  paysan  . de  village. 
Paganica pila.  Mari.  Balle  rem- 
plie de  plumes,  avec  laquelle 
jouent  les  paysans.  ||  Qui  regarde 
ceux  qui  ne  sont  pas  soldats. 

♦ PÂKÂkIîas  , âtis , / Cod. 
Theod.  Paganisme. 

PÂGÂKus,  /.  m.  Or.  Villageois, 
paysan,  homme  de  village.  ||  Pur, 
Homme  qui  ne  porte  pas  les  ar- 
mes. ||  Dans  le  quatrième  siècle  . 
on  apprloit  pagani  le»  païens  . 
parce  qtre  , sous  les  empereurs 
chrétiens,  les  idoles  n’éloient 
guère  adorées  que  dans  les  vil- 
lages. 

•Pàgânos  , a , um.  Ox'id.  De 
village.  Pagana  ferenia.  Prop. 
M<ls  de  village.  ||  — lex.  P/in. 
J.oi  qui  défendoit  aux  femmes 
da  porter  des  fuseaux  et  d’en 
filer  par  les  chemins. 

Paca  nous,  /,  m.  Chef,  juge 
d'un  village. 

PXoXjæ  . arum  . /.  pl.  P/in. 
Paj*nse  . ville  de  Thessalie. 

PaoXsæus  . a , um.  Orid.  De 
Pagaie.  — sinus.  Pomp.  Mc/. 
Golfe  d’Armiro.  Pagasaa  pup- 
pis.  Orid.  l.c  navire  A rgo  , fa- 
briqué près  de  celte  ville. 

Pi  g ÂTÏ  M . ad  V.  Lucr.  Pa  r vi  I la  g ;e . 

PÂCKLI.A  . a . f.  Cic.  Petite 
page  , dimin.  de 

PâgYnà,  <f.  f.  \ pangn,  assem- 
bler). Cic . Page  d'un  livre.  Pagi- 
na m utramque  facii.  Prov.  P/in. 
Il  fait  la  dépense  et  la  recette. 
Pi  <lv.  11  failila  pluie  et  le  beau 
temps.lj  P/in.  Espace  entre  deux 
échala*. 

^PÂCÏKATUI , a f um»  Paulin . 
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Assemblé  f formé  de  pièces 
réunies. 

PâgYnBlà,  a , f.  Or.  dimin. 
de  pagina. 

Pat. Mirer rM  , /,  n.  Viir.  A s- 
scinblnge  dediverses  membrures. 

PXgo  , is.  pcpïgl.  padum,  géré 
(mà’}*.  dor.  pour  <*» }v).Ad 
H or.  Voyez  Pan  go. 

Pagrus.  /,  m.  (•crypte).  P/in. 
Pagre  . poisson  de  mer.||nrème  , 
poisson  d'eau  douce. 

PÂctÎLrs , /,  m.  Cas.  dimin. 
de  pagns. 

PagôRus  , /,  m.  P/in.  Sorte 
de  homard  .de  grande  écrevisse. 

PÂGirs;  /,  m.  (■»*>«,  dor.  pour 
«*>")*,  source).  Virg.  Bofirg  , 
village,  hameau.  (|  Orid.  Habi- 
tant d'un  bourg.  || Cas.  Canton  , 
contrée. 

Pa  g ur  nt  , pou  r pacisrun/ur. 

Pa  la  ! tr.  f.  Col.  Pelle.  \\P/auf. 
Bêche.||  Amm.  Cic.  Chaton  d'une 
bague.  IjSorle  de  pommier. 

PÂî.ÀDUKDUS.  a.  um.  Tcri.  Voyez 
Palans. 

PâlXga,  a.  f.  cl  PâlXcs,  cs,f. 
Suri.  Voyez  Pallaca. 

Palacrà  et  PXlacbâna  , a , f. 

( mots  espagnols  ).  I*iin.  Gros 
lingot  d’or. 

PXLÆPllACItJS  , a.  um.  J uct. 
Cir/s.  De  Palephat,  nom  d'hoin- 
mr  fabuleux. 

PaLÆsTES  , a , m.  Lamprid. 
Lutteur. 

PXl.ÆSTÏSA  , a . f.  P/in.  La 
Palestine,  contrée  d’Aste. 

PXlæsttnensis,  m.  f.ysë , n. , 
//.  P/in.  et  PXlæstÎNUS.  a.  um. 
Orid.  De  la  Palestine,  Philistin. 
Palastina  de  a.  Orid.  Les  Fu- 
ries. 

PXlæstha,  a.f.  |»«o).  Virg. 
Lutte.  D P/aut.  Lieu  ou  l’on 
s’exerçoit  à lutter.  || Cic.  Adresse  , 
bonne  grâce  qu’on  acquiert  par 
les  exercices  du  corps.  ||  (lie. 
Académie  ou  l'on  formoit  la  jeu- 
nesse aux.  exercices  du  corps  et 
de  l'esprit.  ||  Lac/.  Déesse  ,.  fille 
de  Mercure. 

Pal^strYcê..  adv.  C/c.  En  lut- 
teur. à la  manière  des  lutteurs. 

PXl  ïstrYc  US  , / ' m.  Qui  ni. 
Maître  de  lutte  ou  d'académie. 
||  Celui  qui  forme  aux  exercices 
du  corps  ou  de  l'esprit. 

PXLÆSTRYrfrs,  a.  um.  Cic.  De 
lutte,  quironccrne  la  lutte  ou  les 
exercices  du  corps  et  de  l'esprit. 

PXlæstrïta.  a,  m.  Mari.  Lut- 
teur. ||Mat1re  d'exercices. 

PXltùTYROS,  /,  /.  ( <rraeA«'s«, 
ancien  ).  Cari.  L'ancienne  Tyr, 
éloignée  de  la  nouvelle  de  (rente 
stade*. 


PAL 

♦PXlafrêdus,/ , m.  Palefroi, 
hanuenée. 

HXlàlia,#,/  A pu/.  Sortedc 
plante. 

PXLÀM  , adv.  Cic.  En  public  , 
ouvertement,  «à  découvert,  clai- 
rement , manifestement. — men - 
Un.  Plauf.  Mentir  impudem- 
ment. — faccrc.  Scn.  Publier.  — 
rcs  est.  P/aut . La  cliose  est  pu- 
blique. — h u jus  de  morte  factum 
est.  Corn.  Ncp.  La  nouvelle  de 
sa  mort  devint  publique.  — lucc. 
Virg.  En  plein  jour.  — marie . 
Orid.  A forre  ouverte.  ||  En  pré- 
sence. — popu/oJÊÊK  Devant  le 
peuple. 

PalXmêdes.  is.  m.  Palnmède, 
héros  grec . au  6Îége  de  Troie. 

PXlamkdYcus  , a , um.  Auson. 
De  Palamède.  , 

PXlXmëdis  ou  PXlXmêdiæ 
Arcs.  Mari.  Grues,  oiseaux. 

PXlandus  , a . um.  Col.  Qu'il 
faut  ramer,  cchalasser. 

PXlaNGÆ  , arum , f.  pl.  Viir . 
Rouleaux  sur  lesquels  on  trans- 
porte de  pékans  fardeaux. 

PaLangÂrii  , bruui  , m.  pl. 
Vi/r.  Porte-faix,  croclieleurs. 

* PXlango  , à s. , ère.  Ajran. 
Conduire,  transporter  de  pesans 
fardeaux  sur  des  rouleaux. 

Palans  . iis  , omn.  g.  Virg. 
Errant , vagabond  , qui  court  çà 
et  là. 

PÀLÂR1A  , orum  . n.  pl.  Vegef. 
Exercice  qu'on  faisoit  faire  aux 
soldats  autour  d'un  poteau.  j{ 
Lieu  où  les  soldats  faisoient  cet 
exerrire. 

PÂLÂRis.m  f.,rt.n.,is.Ulp. 
Bois  dont  on  fait  des  échaias. 

Pai.asea  , a , /.  Arn . Partie 
d’un  bœuf  immolé  , où  tenoit  la 
queue. 

PXlaTITA  , a , f.  ( <tr«Aa$>»  ). 
Ribl.  Cabas  de  figues  , masse  de 
figues. 

PâlâtIm  . adv.  Lie.  Errant  çi 
et  là , courant  de  côté  et  d’autre. 

PXlâtîkâtus  . ùs  , m.  Palati- 
yiat , province  électorale  d’AIle-* 
magne. 

PXLÂTtNirs  , a . um.  Varr.  Du 
mont  Palatin.  ||  Sue/.  Du  palais 
des  Césars. 

PÂLÂrio  , ônis  , f Viir.  En- 
fonrement  des  pilotis  avec  son- 
nette ou  aulre  inichine.  i 

Palâtium  , //.  n.  Varr.  Mont 
Palatin.  J1  Varr.  Quartier  de  Ro- 
me qui  éloit  le  berceau  de  cette 
ville,  et  où  furent  depuis  les  plus 
| beaux  édifiée».  ||  Orid.  Palais  » 
1 maison  du  prince , hôtel  de  grand 
1 seigneur. 
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ItclÂTUA  , # Van.  De  esse 
des  anciens  Romains. 

PXtÂTCAL  , à lis  . n.  Varr.  Sa- 
crifice qui  se  faisoit  sur  le  mont 
Palatin. 

PIlÂtdÂlis Il  amen.  Fcst.  Prè- 
trè  qui  sacrifioit , snr  le  mont 
Palatin  , à la  déesse  Pain  tua. 

PXlàtüàms  , m.  f.  , U , n. , //. 
Vilr.  Qui  concerne  la  déesse 
Palatua  , qui  présidoit  au  mont 
Palatin. 

PaLÂtom  , /,  n.  Cels . et  PXlÂ- 
Tüs  , /,  m.  Cic.  ( palus  , nn lis- 
sa de  , ou  , manger).  Palais 
de  la  bouc lift,  Hor.  — 
erudi/um.  CoWK roût  (in.  délicat. 
— s use  i tare.  Varr . Réveiller  l'ap- 
pétit.— exsurdare.  If  or.  L'emous- 
scr.  — non  h a b et.  Ce  II.  — ci  non 
sapit.  Cic.  U n‘a  pas  de  goût. 

PÂLÂTÇS  . a . um.  Col.  Ramé  , 
écbabssé.  ||  Lie.  Errant  , épars. 

PXlb  f is  , /.  ( ).  Staf. 

Lutte. 

PXtEA  , ee  , f.  ( /rxd\Km  , se- 
couer ).  Cic.  Paille,  chaume, 
fouarre.  ||  Col.  Barbe  de  coq. 
|| — erris.  P/in.  Paillette  ou  li- 
maille de  cuivre. 

PXleâlk.  m.  Il,  n..  is. 
Cal.  Aur.  Gardé  dans  la  paille. 

PXlear  , àris  , n.  Scn.  p.  et 
Pale â ria,  ium , n.  pl.  Virg.  Fa- 
non d*un  bœuf,  peau  qui  lui 
pend  sous  la  gorge. 

PXleâius  . m.  f. , ri , n. , is. 
F/or.  F en.  De  paille. 

Paleârivm.  ii\  n.  Col.  Lieu 
où  l’on  serre  la  paille. 

PXlkâeiüs  . a , um.  Col.  Mêle 
avec  de  la  paille  . où  l’on  a mis 
delà  paille,  empaillé. 

PXleâtus  . a . um  Col.  Mêlé 
de  paille.  Paleatuot  lutum.  Col. 
Torchis. 

PXles  . is  , f.  Virg.  JPalès  , 
déesse  des  bergers. 

PXlïlia,  ium.  «.#/.  TU.  Fêtes 
en  Thonneur  de  Palès  . qui  se 
célébroient  le  n des  calendes  de 
vnai  ou  le  ai  avril , jour  de  b 
fondation  de  Rome. 

Palïlis,  m.f.  fi,  a.,  is.  Oeid. 
De  Palès. 

PalVlYtiüm.  n.  P/in.  L'une 
des  sept  Hyades  , étoile  fixe  de 
la  première  grandeur. 

PXlYlüoia  , m , /.  ('traVir,  de 
nouveau;  dire).  Répéti- 

tion. 

PXuBfBACcniu s,  //, m.  Quint. 
Pied  devers,  composé  de  deux 
longues  et  d'une  brève.  Ex.  jù- 

cündu.  ■ 

PXl.IMPISS  A , m % /.  ( *trr*  t 
poix  ).  Plia.  Poix  qu’on  fait 
fondre  une  seconde  fou. 
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PXliupsxstus  , /,  m.  (4«*  , 1 
essuyer).  Cic.  Tablette  à écrire,  ( 
peau  préparée,  ardoise  sur  la- 
quelle on  peut  écrire  après  avoir 
effacé. 

P A LI N G M NE  S I A , a t f.  ( y ÎMVIC  , 1 
naissance  ).  Régénération  , se- 
conde naissance. 

PXlinlISgia  , a ,f  tç,  dis- 
cours). Palinlogie , figure  de  rhé- 
torique, lorsque  le  mot  qui  fiuit 
un  vers  commence  le  suivant. 

PXlYnôdia,  a .f.  (t?  J»,  chaut). 
Cic.  Palinodie,  désaveu,  rétrac- 
tation de  ce  qu'on  a dit. 

PXlïnvrüs  , /,  m.  Pilote  d’E- 
née.  (|  Promontoire  de  la  Lu- 
canie , au  royaume  de  Naples. 

PXlYnphüs  , a.  um  ( Zp*t,  uri- 
ne ).  Mari.  Qui  pisse  deux  fois. 

PàlYtans  , /// , omn.  a.  Plaut. 
Qui  erre  souveut  çà  et  là.  Pali- 
tantes  oecs.  Plaut.  Brebis  qui 
s’égarent. 

PXlYûreus  , a „ um.  Futg.  Où 
il  va  beaucoup  de  ronces. 

PXLYrnPS  , i . m.  ( *r*Ànq&c  ). 
Virg.  Ri-ncjC,  arbrisseau  ou  buis- 
son épineux. 

PaXLa  , œ f.  ( palàm  , en  de- 
hors , ou  k a®,  secouer).  Cic. 
Manteau  de  femme.  [1  Jffart. 
Manteau  fort  court  des  Gaulois. 

Pallâca  . a , et  Pallace,  ës, 
f.  ( a-«wa*ii  ).  Sue/.  Concubine. 

PallXcâna  , te , f.  Plia.  Ci- 
boule , plante. 

PaIXACIà,  œ.f.  CtPALLÂClUH , 
ii,  n.  Concubinage. 

PallXoium  , //,  n.  Vire.  Sta- 
tue de  Pallas.  que  les  1 royens 
croyoient  tombée  du  ciel  dans  le 
temple  de  leur  citadelle  , ou  il» 
la  gardoient. 

Palladius  . a , um.  Oeid.  De 
Pallas.  Palladio  arhor.  SU.  liai. 
Olivier,  arbre.  — arx.  Prop.  Ci- 
tadelle de  Troie.  — pinus.  Val. 
Flacc.  Le  navire  Argo.  Palladii 
laticcs.  Oeid.  Huile  d’olive.  || 
J fart.  Ingénieur.  • 

Pallanteüm,  / , a.  Vira.  Ville 
bâtie  par  Evandre  sur  le  mont 
Palatiu  , avant  b-  fondation  de 
Rome. 

PallantÊüS,  a , um.  Virg.  De 
Pallautée. 

Pai.lantias  , à dis , f.  Marais 
en  Afrique  sur  les  bords  du  fleu- 
vé^ Triton,  dont  les  habitan* 
croyoient  que  Pallas  étoit  née.  || 
Oeid.  Surnom  de  l’Aurore. 

Pallaîctis  , If  dis , f.  Oeid. 
L'Aurore  , cousine  üu  géant 
Pallas. 

Pallantiüs  , a , um.  — héros. 
Ovid.  Evandre . petit-fils  (le  Pal- 
las  , roi  d'Arcadie. 
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Pillas  , dois . f.  (««'aa.,  agi- 
ter). Cic.  Pallas,  dresse  de  la 
guerre  , des  arts',  etc.  = Ovid. 
Huile  d'olive. 

Pau  êbæus  , a , un.  Lucan. 
De  Patlènc. 

Palléme  , ës./.  P/ia.  Pallènc, 
ville  et  rontree  de  Maredoine. 

Pali.ënensis  , m.  /.  . si . n., 
is.  P/in.  Voyez  Pallenæus. 

Pallexs  . Us  . omn.  g.  P/in. 
Pâlissant , pâle  , h lé  me.  Pallcnles 
ierrore pucllv.  Ovid.  Jeunes  filles 
pâles  d'effroi.  ||  Sombre,  obscur. 
— phmi/e.  Claud.  Lune  érlipsco. 

||  Virg.  Verdâtre.  1|  Qui  fait  pâlir. 
PaUen/es  morts.  Virg.  — cura. 
Hor.  Maladies  , soucis  qui  /en- 
dent  blètnes. 

Pâli  io  , is  . ldi.  /cri , de.  et 
Pai.LISCo.  //,  ii.  sc ire  . n.  Oeid. 
Pâlir,  blêmir,  être  ou  devenir 
pâle. — famé.  Mort. — morio.  Jae. 
Pâlir  de  faim  , de  maladie.  =• — 
fraudes.  Hor.  Craindre  d'être 
trompe.  — iras.  SU.  lia/.  Re- 
douter la  colère.  — scriptorem. 
Pers.  Pâlir  sur  un  auteur.  — . 
mu  H os  co/ares.  Prop.  Changer  de 
couleur. 

Pallia  . ôrum  , n.  pi.  Hor.  Ha. 
bits  . hardes. 

Palliastmjm  , /,  n.  Apui.  Mau- 
vais manteau. 

Palliâtus  , a . um.  Qui  porte 
un  habit  long.  PaUiahc  fabu/er. 
Varr.  Comédies  dont  les  sujets 
sont  grecs. 

Pau  iDtii  trs . a.  um.  Cm/ui.  Un 
peu  pâle  , blême  . blafard. 

Pallïdus  , a.  um.  Cic.  Pâle  , 
blême.  = Oeid.  Amoureux,  fl 
Oeid.  Effrayé.  ||  Infernal.  — su/- 
ca/or.  S/a/,  l.e  nocher  desenfers. 
H Hor.  Qui  rend  pâle. 

Pallio.  âs , ère.  Aput.  Couvrir 
d'un  manteau.  = Pallier. 

PaluülâtIh  , adv.  P/au/.  En 
petit  manteau,  eu  capuchon. 

Palliulâtus  , a . um.  Sue/. 
Couvert  d’up  capuchon  . que  1rs 
Romains  portoient  sur  ia  tête 
lorsqu’ils  étoienl  incommodés. 

Paluoloh  . ans , isri.  Apui, 
Etre  cache' , déguisé , masqué. 

PaluLilum  , i n.  de.  Petit 
manteau . manlelet . capuchon. 

PaLUIîSI  , ii.  n.  (pa/am).  Cic. 
Manteau , habit  long  , vêtement 
à la  grecque,  particulier  aux  phi- 
losophes , niante  ou  manteau  de 
femme.  ( Pa/lium  étoit  l'habit 
grec,  comme  /oga  l'habit  ro- 
main.  ) j|  l'air.  Couverture  de 
laine  , dont  les  Romains  se  cou- 
vroieut  U tâte  lorsqu'ils  étoienl 
incommodés. i[ Sue/.  Couvcrtuio 
délit.  0 Apui.  Voile  dont  oo  cou- 
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vraitlc  visage  des  morts.  ||  Sidon. 
Portière  , rideau  de  porte. 

Pali.uk,  bris.  m.  (pe/lls  l/oor). 
Cic.  Pâleur.  = Prop.  Frayeur.  || 
Altération  de  couleur.  PaHorem 
caperc.Cic.  Se  décolorer,  se  flé- 
trir, en  pariant  des  couleurs.  || 
Lacan.  Co  deur  sombre.  ||  Vite 
Moisissure.  |j  Déesse  des  tto- 
mains. 

PallUla  . a , f.  P/au/.  Petite 
robe  de  femme. 

Palma  ,*,/.(  «■«*«.«« , de 
«.«’  .a*  , secouer  ).  de.  Paume  , 
dedans  ou  creux  de  la  inain.  Pal- 
md  perra/cre.  Plia.  Donner  un 
soufllkt.  ||  Main.  — comprend  cet 
porrcctâ  ferirc.  Plan/.  Donner 
un  coup  de  poing  ou  un  soufflet. 
i|  Palmier,  arbre.  ||  Plia.  Datte, 
fruit  du  palmier.  J|  V irg.  Palme, 
branche  de  palmier.  ||  Victoire. 
Palmam  alitai Jure . < le  ferre,  de. 
Céder  la  victoire  , l’bonneur  à 
quelqu'un.  — ferre,  de.  Etre 
victorieux.  Palmarum plurimarum 
Homo.  Cic.  Homme  ijui  a rem- 
porté quantité  de  victoires.  || 
Virg.  Vainqueur.  Il  Varr.  Brin 
de  sarment  qui  produit  du  raisin. 
||  Calai.  Partie  plate  de  la  rame 
ou  de  l’aviron,  qui  fepd  l'eau. 

Palmarès,  ium.  m.p!.  Lacan. 
Bocages  ou  petits  bois  de  pal- 
miers. 

PaLHÂRIS  ,m.  f. . rï.  n. . is.  Cic. 
Qui  concerne  la  victoire  . donné 
pour  prix  de  la  victoire.  — sla- 
taa.  Cic.  Statue  élevée  pour 
marque  d'une  victoire. — dea. 
jlpal.  La  victoire.  ||  Qui  rem- 
porte le  prix.  — sen/entia.  Cic. 
Avis  qui  a prévalu.  ||  Varr.  Qui 
a une  pajme  de  haut,  de  long  ou 
de  large. 

Palmarium  , /ï,  n.  Utp.  Prix 
d'une  victoire  ou  du  gain  d uu 
procès 

PalmÂhics.  a.  am.  Ter.  Digne 
du  prix,  qui  mérite  la  palme. 

PaLMÂti.xî.  arum,  m pi.  (««•- 
av,  secouer).  Apul.  Ireinble- 
mens  de  terre  avec  secousses 
violentes. 

Pai.mâtcs  , a , um.  Lie.  Où 
«les  palmes  sont  brodées  ou  pein- 
tes. Pa/ma/a  toga.  Lie.  Kobc  du 
vainqueur  . brodée  de  palmes.  || 
Quint.  Où  l’on  voit  imprimée  la 
paume.de  la  main. 

Palmes.  Vit.  m.  Col.  Sarment 
qui  doit  porter  du  raisin;  vigne. 
||  P/in.  (mine , brandie  de  pal- 
mier. t 

PaLMStuM  , i.  n.  Ifor.  Bois 
de  palmiers.  | Lieu  planté  de 
palmiers. 
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Palmips  . a.  um.  Col.  De  pal- 
mier. de  palme,  de  datte. 

* Palmicêrium  et  * Palmïtô- 
ati'M,  Ii.  n.  Coup  du  plat  de  la 
utain.  ||  Férule. 

* Palhiïceus.  a,  um.  Su/p.  See. 
Corée  Palmevs. 

Pai.mïcum  augurium.  h.  (■*««- 
>.,  secouer).  Augure  qui  se  ti- 
rait des  palpitations  du  corps. 

PaLMIFER.  ira.  irum.  Oeid. 
Qui  produit  des  palmiers. 

PalmÏGER .ira. erum. Plia.  Qui 
porte  une  branche  de  palmier. 

PalmYpüdâlis  , m.  /.,  le  ntt., 
is , Varr.  D'un  pied  et  une  palme 
de  dimension. 

PalmYpks,  edis.  omn.  gcn. 
P/in  Qui  a les  pieds  plats  comme 
ceux  d’un  oiseau  de  rivière. 

PalnÏprîmum  einum.  P/in. 
Vin  de  figue,  qui  tient  le  pre- 
mier rang  après  le  vin  de  palme. 

* PalmYto  , à Sa  à ri.  Frapper 
souvent  de  la  pauine  de  la  main. 

PaLMO  . às  , à fi , a Ium  , are. 
Col . Lier  ou  attacher  la  vigne 
aux  éclialas.  ||  Quint.  Imprimer 
la  marque  de  la  main  . la  laisser 
sur  quoique  endroit. )\Asin.  Pol. 
Caresser . flatter  de  la  main. 

* PaLMos.  /,  m.  (t«aa#,  agi- 
ter). Palpitation  contre  nature 
de  quelque*  parties  du  corps. 

Palmusc&pia.  te.  f. 
secouer;  ruAi* . examiner). 

\ ugiire  qui  se  tiroit  de  celte 
palpitation.  • 

Palmûsvs.  a.um.  Virg.  Abon- 
dant en  palmiers. 

PalMULa.  a , f.  Varr.  Datte, 
fruit  du  palmier.  ||  Virg.  Partie 
plate  d'un  aviron  ||  Apul.  Diin. 
de  palma.  paume  de  la  main. 

Palm  Claris  . m.  f. , ri,  n.  , is. 
Mari.  Cap.  De  la  paume  de  la 
main. 

PalmUlarkus , a,  um.  Sucl. 
Voyez  PüHlCEUS. 

P^Mi’M  , /.  ff.  Vitra  et  Pai.- 
MUS  , /'.  m . PI  in.  {palma ).  Pal- 
me . mesure  d’environ  îJ  pouces 
(o.  217)  dont  011  se  sert  eu  Italie. 
Ad palmum  dccojuerc.  Col.  Faire 
bouillir  jusqu'à  la  diminution 
d'un  quart. 

Palm  Y rends  , a , um.  Plin. 
De  Patinyre , ville  de  Syrie,  sur 
les  confins  du  Désert.  t» 

PÂLO.  as.  à fi.  à/um.  are.  Col. 
Echalasscr  . ramer  , mettre  des 
échalas  ou  des  perches  pour  sou- 
tenir. 

Pâloh.  Bris  , à lus  sum . fin  . 
d.  Lif.  Errer , courir  çà  et  là  , 
aller  cn^  désordre  de  côté  et 
d'autre. =Oad.  Etre  incertain  , 
irrésolu. 
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♦PalpâbYlis,  m./.%  12,  //. 

Oros.  Palpable. 

PalfÂMEN,  tais , n.  Prud.  et 
Palpâmentum,  /,  n.  A mm.  Voyez 
Palpatio. 

Palpandds,  a,  um.  Oeid. Qu'on 
doit  toucher  , qu'il  faut  flatter  v 
caresser  de  la  main. 

Palpatio  . ônis  . f.  Attouche- 
ment, caresse  de  la  main. 

Palpàtor  , oris , m.  Plaul. 
Flatteur , patelin. 

Palpâtüs  , a.um.  Prud.  Flat- 
te , caressé  de  la  main.' 

Palpe br Æ . àrum.A.  pl.  ( pal - 
po).  Cic.  Paupières^}  Plin.  Poils 
des  paupières. 

Palpkbrâus.  m.  f%  12,  n.  is , 
Prud . et  Palpebràris  , m.  f # 
ri , n.,  is.  Cdel.  Aur.  Des  pau- 
pières. qui  les  concerne. 

Palpkbrâtio  , dais  , f Cal. 
Aur.  Clignotement , mouvement 
fréquent  des  paupières. 

Palpebro  , àx.  tire.  Cal.  Aur. 
Clignoter,  remuer  souvent  la 
paupière. 

Palpebrum  , #,  n.  Cal.  Aur. 
Voyez  Palpebræ. 

PalpTtaNS  . lis  . omn.  g.  Plia. 
Pa  loi  tint  ..qui  palpite. 

PalpYtÂtio  , oms . f.  Plin.  et 
PalpÏtâtds  . ûs  . m.  Pi  in.  Pal- 
pitation , battement  ||  Mouve- 
ment précipité. 

PaLPÏTO  , às , âei,  à Ium  . are  , 
fréq.  de  palpo.  Cic.  Palpiter, 
battre,  avoir  un  mouvement  fré 
quent.  ||  Etre  ému. 

Palpo  . ônis  . m.  Pers . Flat- 
teur. ||  Meneur  d'aveugle. 

Palpo  . as  , âei . aluni . are , 
Juv.  et  PalPOB  . à ris.  â/us  sum, 
âri.  d.  //or.  Toucher  douce- 
ment. caresser,  flalterdc  la  main. 

— mulieri.  Piaul.  Flatter  une 
femme  / lui  dire  des  douceurs. 

— munerc.  Jur . Tenter  par  des 
présens  , essayer  de  gagner  par 
des  libéralités.  |j  Pacue.  Aller  à 
Liions. 

Palpdm  . /,  n.  P/aul.  Caresse 
du  plat  de  la  main.  ||  Flatterie, 
patelinage.  — alicui  obtrudere. 
Plaul.  Enjôler  quelqu’un  , le 
flatter  pour  le  duper. 

PXluuâmentâtus  , a , um. 
Voyez  Paludatus. 

PalûoÂmentdm  , i , n.  Lie. 
Cotte  d'armes  , lioqueton. 

Paludatus  . a , um.  Cic.  Vêtu 
d’une  cotte  d'armes,  d'un  ho- 
queton. 

* PXlûdestris  , m.  / . tri,  n.% 
is.  Cassiod.  De  marécage. 

PXlûdYcôla  , a . m.  f.  Sidon. 
Qui  habile  les  marais.  ||  Qui  s'y 
plait.  |j  Qui  les  cultive. 
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PXlDdTth»  , Ira,  Irum.  A uct. 
Phil.  Qui  cause  ou  fait  des  ma- 
rais. 

PXLÜDÏvXotrs , a . um.  Aeiea. 
Qui  erre  dans  les  marais. 

PXlüdôsuj  , a . um.  Orid. 
Marécageux  , plein  de  marais  ou 
de  marécages. 

Palitm  . i , a.  Pau  . ville  de 
France  ( Passes-Pyrénées  ). 

PXlumba  . a . f.  Atari,  et  PX- 
lpmiiks  , it , m.  Plia.  f.  Virg, 

( t«  teim . s’agiter).  Pigeon  ra 
suier. 

PXl.rstBÏacs  . a.  um.  P/in.  I)e 
pigeon  i .niflfcr 

PXi.WWbI'la  , a , f.  el  PX- 
LOKBl'I.Cs  . i , m.  A fui.  Pclil 
pigeon  ramier.  ||  'l'erinc  de  ca- 
resse. 

PXldmbps,  /.  m.  Col.  Figeon 
ramier,  oiseau. 

PXlus  . / . m.  ( pazillus ).  C/c 
Poteau.  ||  Yitr.  Pieu  . palissade  . 
pilotis.  ||  Pitr.  Eclialas. 

PXlus  , ûdis . t.  (•■«'•{. 
dor.  pour  t«aù , boue  ).  Cic. 
Marais  . marécage. 

Palustib  . m.  . tris  , /. . tri . 
a.  ./s,  Pitr.  et  PXlustius  . m 
f.  . tri . « . it.  Col.  De  marais, 
de  marécage.  ||  Hor.  Maréca- 
geux. 

PXmi  y. . èrum.f.  fl.  Pamters. 
ville  de  France  ( Arriégc  ). 

Panisvs.  /,  as.  Plia.  Rivière 
de  Messcnie  dans  le  Pcloponcse. 

Pambiiyma.  <t ,/.  Plia.  Con- 
trée de  l'Asie  mineure. 

Pampuyuuj  , a , um.  Cic.  De 
Pampliylie. 

PaNFILLUM  , /.  a.  Lamfrid. 
Calèche  . char  léger. 

Pahfïkâckus  . a , um.  Col. 
Qui  ressemble  au  pampre. 

PampIîiâbium  , ii,  n.  Plia. 
Jeune  branche  de  vigne  qui 
porte  des  feuilles. 

Pa mpïüàmus  , a.  um.  Col. 
Qui  a du  pampre.  || De  pampre. 

Pampïnati o.ânis,/.  Ebour- 
gccnneineut  de  la  vigne. 

PampïnÂtob  . iris,  m.  Col. 
Qui  ébourgeonne  la  vigne. 

Passpïsâtus  . a , um.  Plia. 
Ebourgeonnd.  ]|Orné  . couvert, 
entouré  de  pântpre.  ||  Qui  res- 
semble au  pampre, 

PaatrïtiEns.  a . um.  Virg.  De 
pampre.  — odor.  Prof.  Odeur 
vineuse. 

PamPÏMo  , as,  ici  . âtum  . Art. 
Plia.  Ebottrgeonner  la  vigne  , 
Ater  les  jeunes  branches  super- 
flues. 

PasipTkôsuj  . a . um.Cot.  Plein 
de  pampre  , de  feuilles  de  vigne. 

Psurïxus,  /,  m.  Cot;/.  Farr. 
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f *•«  «Vf*  herbe  autour 

oe  la  vigne  ).  Pampre  , jeune 
bourgeon  de  l’année  qui  a des 
feuilles.  ||  Cic.  Feuille  de  vigne. 

||  PI  in.  Filets  des  saches  et  des 
polypes  . poissons  de  mer. 

Pan  , ànos . m.  ( t«*  . tout  ). 
Pan  . dieu  des  bergers  , qui  pré- 
side aux  troupeaux. 

PXrXca,  te,  f.  Mari.  Sorte 
de  vase  de  terre. 

PXnXcëa  . œ ./.  Luron,  et  PX* 
N X r, ES  . ù . n.  Piin.  ( ?«. . tout; 
a*  <rt*  .guérir).  Panacée. plante. 

||  ILmedc  à tout  u\.\\.\\Lucr.  Sel. 

pANCTÔLÏcrs  , a.  um.  Pante- 
lolirum  concihum.  A/V.  . Assem- 
blée générale  de  toute  l'Etolie. 

'PXn.jetôlicm  . //.  n.  Lie.  As- 
semblée générale  de  TEtolie.  || 
PÜn.  Montagne  d’ou  l’on  décou- 
vroit  toute  l’Etolie. 

PXragiâridm  . ii , n.  («7  tse, 
>aint  ).  Corbillon  à pain  bénit. 

PXragrcm . /.  n.  prise). 

Filet  projpre  a tout  contenir. 

* PÂraricium  . ii . n.  Apul. 

( mot  barbare  altéré,  de parony- 
r/itum  ).  Panaris  , tumeur  au 
bout  des  doigts. 

PÂHÀmûLtTM  , /,  n.  Mari. 

Corbeille  à pain.  ||  Varr.  Panne- 
tierc. 

PÂrarium  , ii  u n.  Sud.  Ar- 
moire . huche  où  l’on  serre  le 
pain.  ||  Varr.  Panetière. 

PXkXtiiÊÏIÆa..  arum  . n.  pi. 

( t«c  . tout  ; , Minerve  ). 

Panathénées , fêtes  à Athènes 
en  l’honneur  de  Minerve. 

PXRATHËRaYcOS  , / , n.  Piin. 
Sorte  d’onguent  particulier  aux 
Athéniens. 

PXrXtiiêràYciîs  , a , um.  Cic. 
Qui  concerne  les  Panathénées. 

P X R a x , àcis  , m.  f.  Piin. 
Forez  I’aracea. 

ParcarpYrecs  . a , um  ( ; 

x«:4»tc . fruit  ).  Varr.  Composé 
de  toute  sorte  de  fruits.  ^ 
Parcarpius  , a , um.Tcrf. 
et  Pargarpüs  . a , um.  S.  Aug. 
Composé  de  différentes  clinses. 
Pancarpiœ  coroner.  Fcst.  Cou- 
ronnes faites  3e  toute  sorte  de 
fleurs. 

Pangàrpom  Just.  Nov. 

Spectacle  ou  paroissent  toutes 
sortes  de  bétes. 

PaRGIIÆUS  , a . um.  Virg.  De 
T Arabie-Heureuse. 

ParciiâYa.  * ,/.  { v«t  , tout; 
, s'entr’ouvrir  ).  Virg. 
Contrée  de  l’ Arabie-Heureuse 
qui  produit  l’encens. 

PARCHAtcns  , a . um  , Amob. 
el  PARdiAirs  , a , uni.  Virg. 
Voyez  Panciiæwç. 
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Pancitrestâmüs.  ii.  m. 

, bon).  Arnub.  Pâtissier. 

Parciiristüm  ./,s.  Cic. Spé- 
cifique propre  à tout  mal. 

PaRCHRiîs  . 1.  m.  ( cou- 

leur). Piin.  Opale,  pierre  pré- 
cieuse , changeante. 

PaRCR ATI A$TES . . m.  (j»e«T»«f 

être  le  plus  fort  ).  Quint.  Vain- 
queur dans  les  exercices  gym- 
niques , course  . saut  . lutte  , 
pugilat  . jeu  du  disque  ou  palet. 

PaRCrXtYcË  . adv.  — eaterc. 
Plant.  Avoir  une  santé  d’a- 
thlëte. 

ParcrXtiüi«.//.  n.  Plia.  Réu- 
nion des  cinq  combats  gymni- 
ques . course . saut . etc.  ||  P/in. 
Chicorée  . plante.  ||  Plaui 
Squille  . plante. 

PARcnXTÔRHTM  . ii . n.  Lieu 
où  se  faisoipnt  ces  cinq  exer- 
cices. 

Pancréas  . Mit , n.  ( *rl«A  , 
cbairj.  Pancréas  . corps  glan- 
duleux situé  au  milieu  du  mésen- 
tère. 

Panda  Déesse  de  la 

paix.  ||  Surnom  de  Cérès  . parce 
qu’on  donnoit  du  pain  à quicon- 
que entroit  dans  son  temple. 

Pardana  . * . f.  Varr.  Une 
des  portes  de  Home  qui  restoil 
toujours  ouverte.  • 

Pardâria  , m y f.  Ile  du  golfe 
de  Gaiette. 

Pandâtâria  .a,/.  Ile  dans  la 
baie  de  Pomxolles,  aujourd’hui 
Santa-Mario. 

P a R d ât  1 o f fait  , /.  Vite. 
Courbure  causée  par  une  sur- 
charge. 

Pardâtüs,  um.  Plia . 
Courbé  sous  le  poids. 

PàRDICTÆ  . arum  , /.  pi, 

( vi*;  iftX'H*1  • recevoir  ).  GctL 
Pandectes  , livres  des  questions 
de  droit. 

* PaRdHi-ËTIA,  m Erasm. 
Avis  important. 

PaRDERs  , lis  , omn . g.  Virg. 
Ouvrant,  qui  ouvre. 

PANDÏCÏLASl . lit , orna.  g. 
Plaul . Qui  s’étend  , s'allonge  , 
par  lassitude  ou  par  envie  de 
dormir. 

Pa«dÏcI3i.âbu.  m.  f.  ,rê,  , 
is.  Fcst.  Qui  concerne  les  sacri- 
fices communs  à tous  les  dieux. 
— dics.  Fcst.  Jour  auquel  on 
faisoit  un  sacrifice  commun  i 
tous  les  dieux. 

PanoïcUlâtio  . Sait ./  Fcst. 
Action  de  s'étendre.de  s'allonger 
causée  par  la  lassitude,  etc. 

PaüdÏCÜLOR  , à ris  , à lus  sam, 
âri , d.  Vlaut.  S'étendre  , i’bI» 
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longer  par  lassitude  ou  par  en- 
vie de  dormir. 

Pan  do,  fis  , ôri.âtum  , à ri. 
Vitr.  Courber,  faire  plier. 

P A N D O , />,<//,  pansttm  et 
passum , dé  ré  ( f«ir»  ).  6Vr.  Ou- 
vrir , étendre  , étaler  , déplier  , 
tendre. — sese.  Plia.  S'épanouir. 
— iter.  Orid.  Ouvrir  un  chemin. 

mania.  Virg.  Faire  une  brèche 
îfux  murailles. — brachia.  Virg. 
Ouvrir  les  bras. — alas  ad solctn. 
Tac.  Etendre  ses  aile*  au  soleil. 
— re/a . Ovid.  Déployer  les  voi-* 
les. — vpla  orafionis.  Cic.  Entrer 
en  matière. =Découvrir,  expli- 

Îucr , indiquer.  — dictis.  Lucr. 
développer. 

Panoociiium,  //,  a.  Hôtelle- 
rie, auberge,  cabaret. 

Pandôcüeus  , /,  m.  (vit, 
tout;  Ji^upuu,  recevoir).  Èrasm. 
Aubergiste,  hôtelier,  cabaretier. 

Pandor  , àris , ôtas  sam , âri , 
d.  S’affaisser,  se  courber  , plier 
sous  le  faix. 

PaNDÜRa  , a , f.  ( -r+y  émfîf  , 
toute  sorte  de  dons  ).  Pandore, 
fctuine  que  les  dieux  comblèrent 
de  présens. 

Fan  dura  , a , /.  Varr.  Pan- 
dore , sorte  d'instrument  de  mu- 
sique à trois  cordes,  inventé  par 
le  dieu  Pan. 

Pandumista  , a , m.  Varr. 
Qui  pince  cet  instrument. 

PàNDÛrïzo  . as  , ire.  lam - 
prid.  Pincer  l'instrument  nouimé 
pandore. 

PanOUS  , a , um  ( pando  , ou- 
vrir). Virg.  Courbé,  plié,  creux, 
enfoncé. — equus.  Ooid.  Cheval 
enscllé. — asinus.  Orid.  Ane  qui 
plie  sous  le  faix.  Panda  can- 
na. Virg.  Navires  d’une  forme 
courbe. 

Pan  K , ah),  de  panis. 
PXnêgyaŸc.  us  4 a , um.  Fest. 
Fait,  dit,  prononcé  , récité  en 
public  , à la  louange  de. 

PXnêgyrYcus  , i , m.  ( c , 
tout  ; àyvpt , foule  ).  Cic.  Pa- 
régyrique  , discours  fait  en  pu- 
blic à la  louange  de. 

Panégyris  , is  , f.  Cic . Fête 
qui  se  célébroit  , ou  foire  qui  se 
tenoit  tous  les  cinq  ans , avec  des 
• jeux  ||  Panégyrique,  cioge. 

PXnêgyeîsta  , a . m.  Fcst. 

* Qui  célèbre  des  jeux  publics  , 
qui  fait  désassemblées  publiques. 
,|  Si  don.  Panégyriste,  qui  fait  le 
panégyrique,  le  loge. 

PÂNfcduus  , ii. , m.  «Mois  de 
juillet  des  Athéniens. 

. PaNÜaos,  5/is , m.  ( vit  ; if«< , 
amour  ).  Plia.  Pierre  précieuse 


que  î'on  croyait  contribuer  a la 
fécondité.  * 

Panes,  um,  m.  pl.  Prop.  Pans, 
dieux  des  campagres. 

PaNGÆA  , orurn  , n.  pl.  Virg. 
et  PaNGÆUS  ,/,  m . Montagne 
de  Thrace  sur  les  confins  de  la 
Macédoine. 

Pan  go  , is  . pan  xi  ou  pêgi , 
paciunt  . gère  ( ).  Lié.  Fi- 

cher, enfoncer,  planter. — oseu- 
lum.  Plaut.  Appuyer  un  baiser. 
— versus.  Cic.  Tracer,  composer 
dès  vers. 

Pan  go  , is  , péptgi , partum, 
gcrc.  Contracter, faire  un  traité. 
— inducias.  Lie.  Faire  une  trêve. 
1|  Promettre  en  mariage.  j|  Pu- 
blier , réciter,  chanter. 

PANGÔftIÜS  , //,  m. 
angle  ).  P/in.  Pierre  précieuse  à 
plusieurs  facettes. 

PanhEllênia  , ûrum  , n.  pl. 
Pètes  de  toute  la  Grèce. 

PânYceus  f a , um.  Serv.  De 
pain. 

PânYceus  , i , m.  Plant.  Bou- 
langer. 

PanYciüM  , #/ , n.  Isid.  Chose 
dont  on  se  sert  au  lieu  de  pain. 

PÂnYc(KTÂRIA  , a , /.  Bou- 
langerie. 

PânYcCi/A  , m ,/.  Plia,  et  Pa- 
NYct'LUS  , i,  m.  Plin.  Sorte  de 
panache  que  produisent  les  ro- 
seaux. le  millet . les  amandiers  . 
les  coudriers  , etc.  , dans  lequel 
est  renfermée  une  semence.  || 
Diinin.  de  panas. 

PÂNÎcClus  , / , m.  Petit  pain. 

PânYcum./,  n.  Cas.  Panic  « 
sorte  de  graine  semblable  au 
millet.  ||  Cic.  Terreur  panique. 

PÂNÎcrs  . a , um.  Cic.  Qui 
cause  de  l'épouvante , de  la  sur- 
prise , une  frayeur  soudaine  , et 
dont  on  ne  sait  pas  la  cause. 

PÂïflfFEX  , tris  , m.  J.  Boulan- 
ger^îoulangère. 

WnYfYcïna  , a Col.  Pou- 
langerie , lieu  où  l'on  pétrit , 
fournil. 

PÂnYfYcium  , ii , n.  Cris. 
Toute  sorte  d’ouvrage  de  bou- 
langerie. ||  Varr.  Boulangerie  , 
métier  de  boulanger,  art  de  faire 
du  pain. 

PânYfYcüs  ,/,/w.  Plaut.  Bou- 
langer, 

Fanion,  ii , n.  ( Pan  ).  Apul. 
Voyez  Satyrior. 

Panionium,  // , n.  Pornp.  Mêla. 
Contrée  de  l’Ionie  . qui  éloit 
l'objet  d'un  respect  religieux. 

Paris,  //,  m.  ( * , man- 

ger). Cic.  Pain.  — p ri mari us. 
Plin.  Pain  de  fleur,  — blanc. — 
cibarius.  Cic.  — secundarius . 


PAN 

Plin.  — sccundus . Hur' — de  mé- 
nage. — aler.  Tor.  — bis.  — h es- 
terons. Cris . — rassis.  — nantiras. 
Plin.  Biscuit  de  mer.—  crus/*,. 
Plin.  Croûte  de  pain. — mallia. 
Plin.  Mic  de  pain.  ||  Plin.  Masse 
eu  forme  de  pain.  ||  Cris.  Ulcère 
large  et  plein  de  pustules  , qui 
vient  à la  tète.’ 

PÂNfSCi . orum  , m.  pl.  Cic . 
Sylvains  , demi -dieux  des  bois. 

Pannâmus  , ii  , m.  Cal.  Dra- 
pier. 

Pannelium.  Voyez  Panuckl- 
L1USI.  ' -f 

PaNNEüs  , a , um\  De  drap. 

PaNnYcOIÂMA  , orum  . n.  pl. 
[ftp.  Hardes  des  prisonniers,  ce 
qii’ifsanpoi  tent  dans  les  prisons  ; 
celles  de  ceux  qui  sont  condam- 
nés à mort . qui  appartiennent 
au  bourreau.  Voyez  Ventrale. 

PannYcI'lÂrius  , a . um.  Vlp. 
Qui  concerne  les  étoffes  légères. 

PaNNÏcC  LUS  , /,  m.  Jut> . 
Etoffe  légère  . fine  , déliée  , 
mince. || Cris.  Cbitfon,  drapeau, 
haillon  . guenille. 

PannY/ïcus  , / . nu  Cris.  Dra- 
pier, ouvrier  en  drap. 

Pannônes,  um  . et  Pann&ni, 
orum  m.  pl.  Les  Hongrois. 

PannÔNIa  . a.f.  La  Hongrie  , 
autrefois  Pannonie. 

PannÔnius  , a ; um.  Tib.  De 
Pannonie  . de  Hongrie. 

PaNNÔsYtas  , à fis  , f.  Cal . 
Aur.  Peu  de  consistance  de  la 
peau  , que  la  maladie  rend  mol- 
lasse. 

PaNNÔSUS  , a , um.  Cic.  Cou- 
vert de  guenilles  , vêtu  de  bail- 
lons. Pannosa  fax.  Pers.  Lie 
couverte  d’une  peau  épaisse. 

PannôcÊUS  , a , um . Plin.  cl 
PaNNÛCIUS,  a.  um.  Pers.  Flétri, 
ridé.  Pitnnucca  mata.  Plin.  Pom- 
mes ridées.  |j  Vers.  Couvert  de 
guenilles.  |j  Prie.  Rapetassé,  ra- 
piécé. 

PannCleicw,  ii.  n . Voy.  Su- 

DARIOLI'  M. 

Pannülus  , i4  m.  A put.  dimV 
de  pannus.  Haillon.  [|  Amm . 
Lambeau? 

Pane u M ,/./7.  Non.  et  Pan- 
nus  , / , m.  [for.  ( t dor. 
pour  vàr«  , toile  ).  Drap,  étoffe, 
linge,  jj  Col.  ChilTon  , drapeau  , 
lance. 

pANNYGniSMUS  , i , m ( , 

tout  ; t*c  , nuit  ).  Àrnob.  Veil- 
lée religieuse  ou  des  mystère». 

PÂNÔLETIiniA  , a , /.  ( cAffptg, 
perle  , d'itoupt  , perdre  ).  Des- 
truction entière,  ruine  totale. 

PXNoMPirÆtrs,  a . um  ( , 

voix  ).  Ocid.  À qui  toutes  les 
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voix  s’adressent , qui  est  lotié  par 1 
tous  les  peuples  , ou  qui  entend 
tous  les  vœux  ; surnom  de  Ju- 
piter. 

FXsofma  , a ./.  ( tvs'.»  r ar- 
me ).  Armure  complète  , de 
pied  en  cap. 

I'akohuTts  . a , «r./.PlHon- 
nVrstiüs  et  PXhohmibs  , a , um. 
Qui  est  de  Païenne. 

P.Xsoauvs  , / , m.  f.  Paler- 
me,  ville  et  port  de  Sicile. 

PXnnaaiiTS  . i , m.f.  ( r>'-c , 
rade).  Ville  et  port  qui  peut  re- 
cevoir toutes  sortes  de  vaisseaux. 

Passa.  a.m  f.  (panda ) . PU». 
Qui  a les  pieds  larges. 

Pahsëlënë  , es  ,/.  et  Pansë- 
lëni'S  . 1 , m.  ( »a«».  , lune  ). 
Pleine  lime. 

PanjKlêhvi  , a , um.  Ne'  en 
pleine  lune. 

P ah  s u s . a . un  . part,  de 
pando.  Vitr.  Etendu.  Paatis  ma- 
mshts.  Vitr.  A bras  ouverts. 

PaxtaoatiU  , arum  . m.  pl. 

( « bon).  Letmpr.  Oiseaux 

de  bon  augure. 

Paktagias,  a . m.  («»«  »«r5», 
j’eutrainc  tout  , ou  *■«'««  . fra- 
cas ).  Virg.  Fleuve  de  Sicile , 
aujourd'hui  Pancari.  . 

PaHTIX,  iris.  m.  Feti.  Panse, 

Îros  ventre  . ventre  gonfle.  || 
ntestins.  U Ulcère  enflé. 

Pahthïoh  ,i.  a.  (9iîc,  dieu). 
PI  in . Temple  de  tous  les  dieux 
â Konic  , aujourd'hui  Sainte- 
Marie  de  la  ItoLonde.  []  Pan- 
théon. 

Pahtiiïh  , iris  , m.  ( S»f  ). 
Varr.  IleU  , ület  à prendre 
toutes  sortes  d'oiseaux. 

PaHTHËha  .m.f.  Uor.  Pan- 
thère , bête  féroce. 

PaHTU  ërïxcs  . a , um.  P/in. 
X)e  panthère.  Paulherinœmrnsa . 
P/in.  Tables  mouchetées  , mar- 
quetées. fl  Plaut.  Fourbe  , rusé. 

Pahthéricm  , fi,  n.  dimin. 
de  panther. 

pAHTnËBUSI,  /,  ».  Ufp.  Vojet 
Pahttter. 

Paktïces  , um  , m.  pl.  Mari. 
Intestins. 

Pahtümïma  t æ , f.  ( v*r , 
lont  ; fstuttr^m  . imiter  ).  Sea. 
Comédienne  qui  s'exprime  par 
gestes. 

PaStSmîm ïtes  , a , um.  Sca. 
Qui  concerne  les  acteurs  qui 
•'expriment  par  gestes. 

PAHTOtatMüs  . m.  P/in. 
Pantomime  , acteur  qui  s'ex- 
prime par  gestes. 

PÂHVcri.LuJM  , . il . n.  Varr. 
PÂwfciSi.*  , a , /.  PÂxrctiLrsi  , 
i,H.  PÂHUSI.A,  a , /.  PÂKUË- 


I.ttrM  , //  . n.  P.Âs6U  . #,"/.[  PAFFAMttM 
Non.  etPÂH#LlA,  a , f.  (pan-  qu'un 

(a rit  a 
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nus  volvo  ).  Navette  de  tisserand, 
bobine  ou  fuseau  charge  . que- 
nouillée  , quenouille  chargée. 

||  fiuhon  , tumeur. 

PÂNURGÏA  , <r  ,/!  fr*?;  ff*)  , 
ouvrage).  Plaut.  Fourberie, 
filouterie  , tromper™. 

PÂlcus  . /,  m.  Non.  Peloton  de 
laine.  ||  Ccls . Sorte  de  tumeur. 

Papa  , a , m.  Varr.  Papa  , 
mot  enfantin.  ||  Prêtre.  ||  Pape. 

PÂpXdïa  , œ , f.  Prêtresse. 

PXpæ,  interj.  admit*.  (t<*C*i). 

Ter.  Ha! 

* PÂ  palis , m.  /.  , U, 'a.  . 

//.  Papal,  de  pape. 

* Pâpâtus  , us  , m.  Papauté, 
dignité  papale. 

PX  paver.  iris  , n.  Virg.  Plin. 
m . Varr.  Plaut.  Pavot,  fleur. 

PXpâvMrâtüs  r a , um.  Plin. 

Où  l’on  a mis  du  pavot.  ||  De 
rouleur  de  pavot.  ||  Semé  de 
figures  de  pavot. 

pAPÂVERcttLüM  , /,  n.  Apul. 
diin.  de  papa  ver. 

PXpâvKreuj  , a , um.  Ovid. 

De  pavot. 

PXphia  , œ ,/.  Ovid.  Surnom 
de  Vénus. 

PXrmXcüS,  a , um.  Avien.  De 
Paphos. 

PXpiuus  , a , um.  Av?en.  Pa- 
phia  tampades.  Sial.  Etoile  de 
Venus,  Hcspérus. 

PaphlXgoji,  Ônis , m.  Avien. 

De  Paphlagonie. 

PapjilXgonia  , œ t f-  Paphla- 
gonie, contrée  de  l’Asie  mi- 
neure, aujourd'hui  partie  de  la 
Natolie. 

PapiilX  Gitans , a y um.  Plin. 

De  Paphlagonie. 

Paphos  et  PXpiivs  . i^L  Virg. 
Paphos  , ville  de  Chvprff 

rÂPIA.  a.  f.  Pavic,  ville  de 
Lombardie. 

Pam  a /ex.  Loi  contre  les  Ran- 
gers. ||  — contre  les  célibataires. 

Il  — concernant  les  vestales.  ||. — 
concernant  les  successions. 

PÂfYlio  , ônis . m.  Ovid.  Pa- 
pillon , insecte  ailé.  ||  Plia.  Pa- 
villon . tente. 

PÂpYutnccfaus , /,  m.  Ter/. 
dim.  de papilio. 

PXpili.a  , m \ f.  ( papula ).  C ol. 
Mamelon . boulon  de  la  ma- 
melle. ||  Virg.  Mamelle.  ||  Varr. 
Clef  d’un  robinet.  ||  Scr.  Sam  tu. 
Pustule. 

PX  PiiXATUS , a , um.  En  forme 
de  bouton. 

PXpiNiÂmsTA , a.  m.  Jus/. 
Dig.  Ouï  recherche  , étudie  les 
écrits  au  jui  isconsulte  Papinien. 


h,  n.  S en,  de 
'une  nourrice  donne  à un  cn- 
jprès  l’avoir  mâché. 

Pappas  , ee . m.  Juv.  Papa,* 
pi;rc  nourricier,  pédagogue., 
précepteur.  |[Surnoni  de  Jupiter. 

1>appo  , à j,  hvi , â/utn  , ûrg. 
Pers.  Manger  des  choses  qu'o/t 
n'a  pas  besoin  de  mâcher , et 
qu’on  donne  ordinairement  aux 
enfans  qu’on  sèvre , comme  pa- 
nade , potage  , gelée,  etc. 

PaPPüs  . /.  m.  (v4»<P“Tfs').  Lun/. 
Aïeul  . grand-père.  ||  Coton  que 
poussent  les  chardons  et  le  sé- 
neçon, quand  la  fleur  est  passéé. 
||  P/in.  Séneçon. 

PXfKla  . * . f.  Virg.  Postulé, 
bube  ,*  bouton.  ||  Cris.  Echau— 
bouture  , dartre,  feu  sauvagè. 

Pap^lentus  , um.  Voyez 
Papulosus.  ' • 

Pafulivi  fanant,  b.  Sniot-JPa- 
poul  , ville  de  France  ( Aude). 

PXplh#0,  à s , à ré.  Ctcl.  Aurm 
Couvrir  de  bourgeons  , de  bou- 
tons , de  dartres , de  pustu- 
les . etc. 

PXpÜlûsüs  , a.  um.  P/in.  Plein 
de  bourgeons  , de  buhes  , de  pus- 
tules . d’écliaubouturcs. 

PapyrÂCIüs  . a , um.Plin.  Fait 
de  papyrus  , arbrisseau. 

Papyheus,  at  um.  Plin.  De 
papyrus. 

PapyrYff.r  , ira , crum.  Ovid. 
Qui  produit  le  papyrus. 

PXpytiÏHüS  , a , um.  Varr.  Qui 
concerne  le  papyrus. 

Papyrio  . ônis , m.  Bill.  Lieu 
où  croit  le  papyrus. 

PXfYriüs  . a , um.  Aus.  Voyez 
Papyragiüs. 

PXpyhüm,  /.  n.  Plin.  et  PX- 
PYnrs,  /.  f.  Mari.  ( c ). 

Arbrisseau  d’Egypte  , qui  croft 
dans  les  lieux  humides,  dont  où 
f:itM>it  des  voiles,  des  Cordes f 
des  bateaux,  une  sortede  papier, 
etc.  ||  Papier  , jonc  , etc. 

Par  . püris.  n.  Cic.  Une  paire, 
une  couple  . deux. 

Par  , paris . omn. g.  Cic.  Egal , 
pareil  , qui  égale.  — aliruû 
Phtrd.  Qui  est  en  état  de  résis- 
ter à un  autre.  — m une  ri.  Cic.  — - 
de  remplir  une  charge.  Pur  eut 
ne  mi  ru  ni  h a h et.  Cie.  Il  n*a  pas 
son  pareil.  Parcm  grade  ni  ( Cic)  i 
ou  par  pari  ( Ter.)  referre,  nendc# 
la  pareille.  Par  minime  vola  nia  ti 
ingenium.  Cic.  Son  génie  ne  ré- 
pond pas  à son  ambition.  — 
co  verifum  tatinum.  Cic.  Le  mot 
latin  a la  force  du  crée.  Ex pat^ 
vivere  eum  alhjuo.  Sert.  Aller 
de  pair  avec  quelqu'un.  Pqyes  in 
iamore-  Cic.  Qui  s’aiment  égale» 
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tnent.  — cnn  lare.  Virg.  Egale- 
ment habiles  à chanter.  Parissi - 
mt  es/is.  P/au/.  Vous  êtes  tout 
à-fait  semblables.  Paria  fmccrc 
cam  a/itfuo.  Sert  Etre  quitte 
avec  quelqu’un.  |j  Convenable  . 
conforme  à l’égalité  . à l'équité. 
Par  est.  P/au/.  Ter.  11  est  juste  , 
raisonnable.  ]j  Par  impar  ludere. 
Har.  Jouera  pair  ou  non. 

Para  , k ,f.  Voyez  Parra. 

PXrXbXsis  , is , /.  . con- 

tre, au-delà;  j . marcher) 
Transgression  , pré  va  ri  ration  1|| 
Digression.  ]|  Passage  d'un  en- 
droit à un  autre. 

PXrIbia.  a,  f.  Sorte  de  hreu 
▼âge  où  il  entre  du  millet. 

PXrÂbÏlis  . m.f.  . le  . n.  , is 
Cic.  Facile  à obtenir,  qu’on  peut 
aisément  se  procurer.  — cul/us. 
Curt.  Mise  peu  coûteuse. 

PXrXbûla,  * . f.  ( t«c«/3  « A 1 •* 
lancer).  Se  a.  Parabole . allégo- 
rie , comparaison  historique. 

PXrXbÛLÂIII,  ôrum  , m.  Pay 
•ans  obliges  à des  corvées.  ||  Frè 
res  serrans  hospitaliers.  ||  Frères 
convers  de  monastères. 

PXrXbüli.  ôrum.  m.  pl.  Cass , 
Qui  combat  contre  les  bêtes. 

PXa'tnuLÏcÈ,  adv.  Sidon.  En 
parabole. 

PXnXBoLYctM  , a , um.  Para- 
bolique. 

PXRXciÎLEtTSTYcoü,  /,  *.(*** tv*« 
appeler). Trompette  ,-  cor,  ins- 
Irument  pour  appeler# 

PXnXCERTRRIUM  . />*,  «.(kMNIô», 
piquer).  Veget.  Aiguille  d’ocu- 
liste propre  à abaisser  les  cata- 
ractes des  yeux. 

PXrXcbntêsis  , /r,  f.  Plia. 
Paracentèse  , ponction  faite  au 
▼entre  d’un  bydropique  , pour 
en  évacuer  les  eaux. 

PXrXcercYdes  , um  y m.  pl. 

( . gc*md  os  des  jambes). 

Petits  os  de  la  jambe. 

PXrXchXracta  , 4 r.  m.  /.(*«- 
Mrr«,  graver).  Cod.  Thcod. 
Faux  monnoycur. 

PXrXchXrâoium  , ri . n.  Cerd. 
Faux  coin  avec  lequel  on  fait 
de  la  monnoie. 

PXrXchXragma  , dtis , n.  et 
PXrXchXiiagmum  , /,  n.  Fausse 
monnoie. 

PXraciiXraxYma  . ôrum,  n. p/. 
Flans  , pièces  d’or  ou  d’argent 
prêtes  à être  frappées . qui  n’ont 
pas  encore  été  marquées  du  coin 
de  la  monnoie. 

ParaclXnys  . ydis , f.  P/aut. 
Sorte  de  vêtement  propre  aux 
gens  de  guerre  et  aux  enlnns. 

Pïiur.iÈsis  , tôt ,/ 
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Consolation  , exhortation.  ||  In- 
vitation. 

Paraglêtcs  , / , m.  (*A*7tc, 
de  **a«»  . appeler).  Consola- 
teur. |i  Défenseur. 

Paraclytus  . a , um  (*av«  , 
être  estimé  ).  Infâme  . désho- 
noré , perdu  de  réputation. 

PXnACMASls  . is  . f.  ( , 

vigueur  ).  Affaiblissement  , di- 
minution de  forces. 

ParacmastÏciîs  , a , um.  Qui 
s’affoiblit , dont  les  farces  dimi- 
nuent. 

Paracollf.ctYccm  , i , n.  Pin- 
ceau . éponge. 

Paracope  , «.  /.  r.w., 
battre).  Délire,  aliénation  d’es- 
prit. 

* Parada  . m , f ( mot  gau- 
lois). A us.  Couverture  de  bar- 
que . tente  drcs>éc  sur  une 
barque. 

ParXdëlvs  . / . /▼.(/»*•*,  appa- 
rent). Qui  se  distingue  au-dessus 
des  autres. 

ParXpiast&le  . ês . f.  (/i« 
rto.K*,  séparer).  Quint.  Disjonc 
lion  , figure  de  rhétorique. 

PâbXdiXzeuxis. 

séparer).  Disjonction  renversée  . 
figure  de  rhétorique. 

Paradigma  . a lis . n.  (é»«a#  , 
montrer).  Diâm.  Paradigme, 
exemple  , comparaison. 

PXïiXdxgmatige  , ès  , /.  Art 
de  farder. 

PXtiadîsêus  . a , um  . et  PXnX- 
oîsiXtrs,  a , um.  Ven.  Fort.  De 
paradis. 

PXiiadïsYcôlà  , $r  . m.  f.  Prud. 
Qui  habite  le  paradis. 

PXnXoîsrs  , /. 

Sidon.  Jardin,  verger.  ||  Paradis. 

PXradoxi  . ôrum.  m.pl.  Vain- 
queur^jux  jeux  pylbieus. 

PXi^fcoxuM  . i . n.  opi- 

nion). Cic.  Paradoxe , sentiment 
contraire  à l’opinion  commune, 
opimon  extraordinaire. 

PAnADRoMIS  , Tdis  , f.  (JftV’C. 

course  , de  Jfip*  , courir).  Vi/r. 
Allée  découverte  ou  les  lutteurs 
s’exerçoient. 

Par.buiësis , ij.f.(atn*. exhor- 
ter). Exhortation  . persuasion. 

PXr.vnKtYcus  . a . um.  Quint. 
Qui  exhorte  « persuade. 

PXR  irrbNiUM  ,//,*.  Ville  d’E- 
gypte. ||  P/in.  Couleur  blanche 
qui  venoit  de  cette  ville. 

PXrXferxâlia  , ium  , n.  pl. 
Riens  de  la  femme  , dot.  Voyez 
Parapherna. 

PXrXgaiidæ  , ôrum  , f.  pl.  et 
ParXgai’des  . um . f.  pl.  (mol 
syriaque  ).  Vopise.  Chemises 
fi*cs,  bords  de  soie  brochés 
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qo’on  roettoit  au  bas  de»  habits. 

* ParXgiijm  , //,  %.  Portion 
des  cadets  dans  un  fief  qu’ils  ont 
à partager  avec  leur  aîné  . ou 
également  dans  une  succession. 

PXrXgÔga  rerâa  . n.  Ch  a ris . 
Verbes  qui  allèrent  légèrement 
la  terminaison  et  le  sens  de  leurs 
primitifs  , comme  lacesso  , fa - 
resso  . de  lacera , facio. 

PXrXgôgk  . ès  , f.  (r«p«}«f 
déduire).  Addition  de  syllabe  à 
la  fin  d’un  mot.  Ex.  Amarier , 
pour  (tmari.  ||  Voyez  Deui'ctio. 

PX&Xgôgia  . ôrum  , n.  pl.  Ca- 
naux par  ou  coulent  les  eaux. 

PXragôgYcus  , a , um.  Adou- 
cissant . lénitif. 

Paragramma,  â fis,  *.  (>p«9«, 
écrire  ).  Faute  d’orthographe  , 
faute  d’écriture. 

Paragraphe  . ès,f.  Exception 
fournie  dans  une  procédure.  || 
Transition  .figure  de  rhétorique. 
Il  Article  d’une  chose  qu’on  re- 
marque. 

PXragrXpiïfs  , /,  m.  Para- 
graphe. ||  Signe  qui  marque  une 
matière  rentermée  dans  un  arti- 
cle d’un  texte. 

PXrXlÏpômëna  , ôrum  . n.  pl. 

( Xi  tint , laissée).  Omissions  ; 
choses  oubliées , passées  sous 
silence. 

ParXuüs  . //.  m.  («aicc.  ma- 
ritime). P/in.  Espece  de  tithy— 
male  maritime  , plante. 

PXràllXge  , ès  . f.  PXral- 

Laxis  , is.f.  («n>«t7*»,  changer). 
Arc  compris  entre  le  vrai  lieu  et 
le  lieu  apparent  d’un  astre. 

PXnALLËLYPÏPËDÜM  ./,/?.  Pa- 
rallélipipède  , sorte  de  prisme  , 
figure  solide  , dont  les  faces  sont 
parallèles  les  unes  aux  autres. 

PXrallëlismus.  i . m.  Paral- 
lélisme . situation  de  deux  lignes 
ou  surfaces  parallèles. 

PXrallëlogrammcs  , a , um. 
Dont  les  lignes  sont  parallèles. 
||  Paralléloeramme  . espace  con- 
tenu en  Jes  lignes  parallèles , 
surface  dont  les  côtés  opposés 
sont  parallèles. 

PXrallËlos  . m.f.,  OH , ». , /, 
Vi/r.  et  PXrallëlvs  , a . um. 
Plin.  ( t«  « «AAaAwv  , récipro— 

3uement).  Parallèle  , également 
istant  l’un  de  l’autre  , qui  est  à 
distance  égale. 

ParXlÔGISMüS  , / , m.  ( AÎyoç  f 
raisonnement  ).  Paralogisme  % 
faux  raisonnement , conclusion 
mal  tirée. 

PXrXlfs  , i , m.  ( «ac  , «A«« , 
racr  ).  Navire  sacré  des  Athé- 
niens , qui  ne  jervoit  qu’à  porter 
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feux  qu'on  envoyoit  à Delphes 
sacrifier  à /Villon. 

ParXlysis  , is . f.  ( A«a» , dis- 
soudre ).  P Un.  Paralysie  , ma- 
ladie. 

PXrXlttYcüs  , a . um.  PI  in. 
[ Paralytique.  Paraly  tiens  restrin— 
gere.  Tcri.  Secourir  les  paraly- 
tiques. 

ParXmLsk  . ês.f.  qui 

est  au  milieu  ).  Vite.  Cinquième 
corde  eje  la  lyre  dédiée  à Mars. 
JJ  fa  si  ini. 

> Pii  R a mes  us  , i,  m.  Le  doigt 

annulaire. 

Parandus  , a , um.  Ovid.  Qu'il 
faut  préparer. 

ParXnete  , ês.f.  ( nJ»  . der- 
nière ).  Vitr.  Sixième  corde  de 
b lyre  , dédiée  à Jupiter. — sy- 
nemmenon.  C sol  ut  fa. — dia- 
zeugmenon.  D la  rc  sol. — hy- 
pcrbolcon.  G re  sol  ut. 

ParakgXria  . a . f.  ( â^yafu  , 
1 courriers  des  Persans).  La  poste. 
U Corvée  extraordinaire.  ||  Pas- 
sage par  un  chemin  qui  traverse. 

ParXnïtes  , a . m.  Plén.  Sorte 
d'améthyste  . pierre  précieuse. 

PXrans  , //j,  omn . g.  Sial.  Qui 
prépare. 

PXrXnymphîts  , / . m.  , 

) épousée  ).  Ven.  Fort.  Paronym- 
pne  , celui  qui  par  honneur  con- 
duîsoit  l'épousée  , et  assistoit  à 
ses  noces. 

PXrXpeciiia  , a . f.  Varr. 
Habit  de  femme.  ||  Iîahît  qui 
avoit  des  bandes  de  pourpre  de 
chaque  côté. 

PXrXpigma  , dits  . n . ( 

Twynf#  , afficher).  Vitr.  Affiche  , 
placard.  ||  Table  d'airain  exposée 
dans  un  lieu  public  • où  l'on 
avoit  gravé  la  Heure  du  ciel  , le 
lever  et  le  coucher  des  astres  , 
et  marqué  les  saisons  de  l'an- 
uée.  ||  Instrument  astronomique 
servant  à counoitre  le  lever  et  le 
coucher  des  astres. 

P.XraPETÂSIA  , ôrum  , n.  pi. 

, couvrir).  Cod.  Theod. 
Edifices  ou  charpentes  qui  mas- 
quent des  bàtimens. 

PauXpuerna  . ôrum  , n.  pl. 
dot).  (JIp.  Biens  para- 

fdicrnaux  «v  biens  échus  à une 
èmme  par  succession  ou  autre- 
ment . depuis  son  mariage. 
Paraphorum  . / . n.  oi- 

, frelaté).  P/in.  Sorte  d'alun 
altéré  par  un  mélange  de  noix 
de  galle. 

ParaphrXsis  , is,  /.  , 

parler).  {Juin/.  Paraphrase  . expli- 
cation tres-étendue  , développe-* 
mpnt  d'une  idée. 
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PXrXphrastks  , a,  m.  Qui  fait 

des  paraphrases. 

ParXplasma  , dits.  n.  , 

former).  Marque  faite  dans  un 
livre  aux  endroits  remarquables. 

PXrXpLËGIA  , a , f.  , 

frapper).  Paralysie  sur  quelque 
partie  du  corps. 

PXraplkxia  , a , f Légère 
attaque  d'apoplexie. 

ParÂrxum  as.  n.  Double  paye 
qu'on  donnoita  un  cavalier  qui 
avoifdeux  chevaux. 

ParÂriu $ . //.  m.(paro , apprê- 
ter). Sen.  Entre  metteur,  cour- 
tier. agent  de  change.  ||  Maqui- 
gnon. 

PXrXsaxga  . a ,f.  ( mot  per- 
san ).  P/in.  Parasange . mesuré 
persane  . contenant  trente  stades 
de  chemin. 

PXrascëniüm  , ii , n.  ( ?**'»  , 
scène  ).  Vitr.  Côtés  et  derrière 
du  théâtre. 

PXraSCBYK  , ês.f  (vxivae.  ap- 

arcil).  Vitr.  Voyez  Apparatus. 

Veille  , jour  qui  précède  une 
fêle. 

PXrXsËLËNA  , a * f.  (rrixif»  . 
lune  ).  Apparence  d’une  lune 
contre  la  véritable. 

ParasémXtographia  . a . f. 

(rï/u*  , signe  ; ’çm  , peindre). 
Traité  des  armoiries  , livre  de 
blason. 

Parasiôpêsis  , is.  f.  (rma-Âî, 
garder  le  silence  ).  Réticence. 

ParXsïta  , a,  f.  Jior.  Ecor- 
nincuse  . femme  qui  gagnoit  sa 
vie  à cajoler  les  dames  , â van- 
ter leur  beauté . leur  mérite,  etc. 

PXrasîtans  , iis . omn.  g.  Pt  in. 
Qui  fait  le  métier  de  parasite  , 
nVcornifleur. 

ParXsîtaster  , tri , m.  sTer. 
Apprenti  parasite  , qui  n’a  pas 
encore  J'esprit  de  son  état. 

PXrXsïtatio  . Unis  .f.  Plaut. 
Métier  de  parasite, d'ccornificur. 

PXrXsïtYcus.  a , um.  Plaint. 
De  parasite  , d'écornifleur. 

ParXsïtor  . â ris.  àtus  sum  , 
èri , d.  Plaut.  Faire  le  métier 
de  parasite  , piquer  la  table  d'au- 
trui. 

PXrXsîtus  . i . m.  ( ri* oc  , vi- 
. vres).  Cic.  Parasite  . écornifleur. 
cherc.licur#de  franches  lippées. 
— Apotlinis.  Hor.  — Phabi.  Mart. 
«Bon  lion  de  théâtre. 

PXrastX  des.  um.  /. pt-Ç*'  T»/m. 
être  debout).  Vitr.  Pierres  qui 
font  les  jambages  d’une  porte. 

Par  asc  Xt  a . a ./.  Vite.  Pilier, 
pilastre  , pied-droit , jambe  de 
force  . poteau. 

ParastXtTca  , m ,/.  Vitr.  Pi- 
bstrç. 
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PXrastYchis  . is ,/.  (*r*tz»9 
aligner).  Suct.  Table  d’un  livre. 

ParXsynaxes  , ium  ,/. pl.{*^ 
r«y»  , convoquer  ).  Convenli- 
cules  . conciliabules. 

Parâtè  , adv.  — iùs  , Cic.  — - 
issïme.  Plaut.  i.  Avec  prépara- 
tion , préméditation.  ||  Plia.  j. 
Avec  présence  d’esprit. 

Paratilmus  , i,  m.  ( '**■>•"  « 
cpiler).  Dépilation,  punition 
des  pauvressurpris  en  adultéré. 

Parâtio  . Unis,  f.  Apprêt. 
regni.  Sali.  Manœuvres  de  celui 
qui  aspire  au  pouvoir  suprême. 

PaoXtitla  . ôrum,  n.  pt.  ( //• 
lui  us  ).  Expositions  sommaires 
des  titres.  |)  Concordance  d’un 
titre  avec  un  autre  dans  les  livres 
de  droit. 

* PXbâtôiuum  , ii , n.  Etui  de 
calice,  soit  de  linge,  soit  de  cuir. 

ParàtrXgœdio,  às,  ârc.  Plaut. 
Enfler  , exagérer  , grossir. 

PXratriba  , æ , f.  ( tfiC*  f 
user).  Dispute. 

PXratrimma  , dits  , n.  , 

frotter).  Ecorchure  entre  les 
cuisses. 

Paratuk  , / , «•  Ter.  Voyez 
Paratus  , às. 

* Paràtüra  . <r  ,/.  Bibl.  Pa- 
rure . ornement. 

PXràtus  ,às,m  Tac.  Prépa- 
ratif, préparation , apprêt,  train, 
équipage.  — réglas.  Tac.  Pompe 
royale.  — funebris.  Tac.  — fu- 
nèbre. ||  Ovid.  Ornement,  pa- 
rure. 

PXràtus  , a , um  , *part.  de 
puro.  Cic.  Préparé  , prêt , dis- 
posé , résolu.  — ad  omnem  even- 
tum.  Cic.  Prêta  toutevénemenl. 
— omnia  perpeli.  Cas.  Résolu 
â tout  souffrir.  — cjuitalu.  Cic. 
Fort  en  cavalerie.  Parolier  ab 
exercila.  Cas.  Dont  l'armée  est 
en  meilleur  état,  ou  sera  plus  tôt 
en  état.  Paralissimo  animo  sus - 
linerc.  Cas.  Soutenir  avec  un 
courage  â toute  épreuve.  Il  Ac- 
quis. — are.  Lie.  — à prix  d’ar- 
gent . acheté. 

PXrauxêsis  , is,  f. 
augmenter).  Augmentation,  am- 
plification . exagération. 

ParXyërédus  , i . m.  Cod. 
Theod.  Cheval  de  poste  ou  de 
louage  , mais  pour  les  routes  de 
traverse. 

ParXzôkium  , ii  , n.  ( t 
ceinture).  Mart.  Ceinturon  avec 
l'épéc. 

PaRCA  , a , f.  Ovid  Parque  , 
destin  . sort,  destinée.  — nubilg. 
Ovid.  Mauvaise  fortune  , destin 
peu  favorable , sort  malheureux. 
||  P (in  • Sorte  d’oiseau. 
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Parcæ  ,Srûm ./.  pf.  TTor.  Les  PàidXuaîiciîe*  , //,  ».  («-«f*  instituteur,  auteur,  inventeur,' 
trois  Parques  qui  présidoicnt  au  /«au,  panthère:  «}/:»,  suffo-  fondatrice,  etc.  • 
destin  et  à la  mort,  Cîotho,  quer  ).  Plia.  Soçtc  d'aconit,  Pârens  , iis.  omn.  g.  Cic. 
Lachésis  , Atropos.  Itcrhe  qui  tue  la  panthère.  Obéissant,  qui  obéit,  s’assujettit. 

PaBCÈ,  ady.  Mesquinement , PaRdXuos  , >Y.  m.  Plia,  Pierre  Parcntior  excrcilus.  Cic . Armée 
chichement.  — parais.  Plant,  précieuse  , tachetée  comirte  la  plus  soumise. 

Mesquin  , ladre  . vilain.  ||  Avec  peau  de  la  panthère.  PXreÛTÂLIà  , iam , ».  pl.  Cic. 

épargne,  frugalement,  sobre-  PabdaLIS  , />,/  P tin.  Pan-  Funérailles  des  aïeux,  père, 

ment  .Porcissimc  potcs/aicntatjaa  ibère,  bêle  féroce.  mère,  etc.  I]  Festins  qui  se  fai- 

facere.  Col.  Donner  très- peu  Paru  ali  um  , ii . ».  Pt/n.  Sorte  soient  à ces  funérailles, 

d'eau.  ||  Avec  retenue,  réserve,  de  pbmmadc  odoriférante.  PXreetâlis  , m.  f,  le.  ». , if. 

modération.  Parents  d/ccft.  Cic.  PARDXLrs  , /,  /».  Pluvier,  De  parc  ns  , de  père  et  de  mère. 

Parler  avec  retenue,  s'observer,  oiseau  , bon  à manger  et  gros  \ Paren/a/es  dies.  Orid.  Jours  des 
Parcendiïs  , » , dm.  Orid.  comme  un  pigeon.  funérailles  des  aïeux , père  , 

Qu'il  faut  épargner  , à qui  il  faut  Parût*,  /,  m.  Ptin.  Léo-  mère,  etc. 

pardonner,  dont il  faut  s'abstenir,  parti,  mâle  de  la  panthère , ani-  PXrentâtio  , Bais  , f.  Ter/. 

Parce**  , lis  , omn.  g.  t/ôr.  mal  féroce.  Action  de  rendre  les  derniers 

Qui  épargne  . pardonne  , s’abs-  PXrÉas  . a.  m.  (««ftb.jotfe).  devoirs. 

tient.  Jucan.  Sorte  de  serpent  qui  ne  PXrektaTUS  . a . um.  Tert.Of- 

Parci  . prêt,  de  parco.  fait  pas  de  mal.  fert  dans  les  sacrifices  des  luné— 

pAlcïlüQtfpiM  , //,  ».  Apul.  Parecbasis  , is  . f.  ( . railles. 

Réserve  , retenue  à parler.  au-delà;  **  . l?ors  de;  Gzlim  , al-  PXrewtêla.  vif  Pal.  Capil. 

ParcTbokia  , a Cie.  Par-  lcr).  Quint.  Digression.  Parenté  . alliance, 

ci  wo nie  . épargne  , ménage.  H PXeectXsis,  is  ./.  f I*;  PXrentes,  um  . m.  pl.  Cic. 

Cic.  Réserve  . retenue.  rtn»,  tendre).  Extension,  allon-  Aïeux  , père,  mère  . etc. 

Parc'iprôui'S  , a , um.  Plant,  gement  d’nn  mot  par  une  lettre  PXnEMüisis  , is  . f.  i\:VAafà%  , 
Econome  , ménager  , qui  ne  pro-  ou  une  syllabe  qu'on  y insère.  insérer  ).  Quint.  Parenthèse , tn— 

'digue pas.  PXnECTÂyus  , a.  um  ternosition. 

ParcTtas  . âlis  . f.  Sen.  Par-  Qui  commence  à grandir  , à en-  Pâremia  . a .f.  Obéissance, 

ciinonic.  = Modération.  trer  dans  l'âge  de  puberté.  ParentÏcîda  , a.m.f.  Plmut. 

Parco,  is  . pcpcrci  ou  parti . PX redrus  . i . m.  ( «r«p*  , à Parricide  , qui  a tué  son  père  ou 

parcïfam  ou  parsum  . ce  ri.  Cic.  côté  ; *Jf«,  siège).  Assesseur.  ||  sa  mère. 

Eparg  ner,  ménager.  — sumptuï  Démon  familier.  ||  Héros  mis  au  Parento  , as  , Sri . Sium  , 
Cic.  Epargner  la  dépense.  — ope-  rang  des  dieux.  arc.  Cic.  et  Pareutor  , ans , 

rœ.  Cic.  — sa  peine.  — nimbus.  PXrkgmkko*  , /',  ».  , à tu  s s uni  , Sri  , d.  Scn.  Faire  les 

Cic.  Ménager  les  oreilles.  — arriver).  Dérivation  d’un  mot  funérailles  de  ses  aïeux,  rendre 
ratetudini.  Cîc.  — sa  santé.  Ni-  d’un  autre  mot.  les  derniers  devoirs  à son  père  ou 

d/7  partant  promil/crc.  Cal.  Us  , Parêgüria  . a . f.  («y-3f« . dis-  à sa  mère.  — ujzio  sanguine 
promettent  tout.  Parritum  est.  cours).  Apal.  Adoucissement.  injuria  sua.  Petr.  Laver  daiis 

I/afite.  *Piin.  On  épargna  Fila-  PXnÊGÔRYctTS . a , um.  Thcod.  un  sang  coupable  l'injure  qu'on 

lie.  ||  S'abstenir,  cesser , se  dé-  Prise.  Adoucissant.  a reçue. 

sister.  Parcerr  bc/to.  Virg.  Cesser  Parei.Co*  , lis  % ».  ( h**.  Irai-  Pareo,  es.  Si  . rttum f rêre  , 

la  guerre,  farci to  crcdert.  Orid.  ner).  Extension  d'un  mot  par  ».  {ràfupi$  èlre  présent).  Mftsrt. 
Ne  rrovex  pas.  ||  !,ardonner.  — une  syllabe  ajoutée.  Paroi  Ire.  ||  Surf.  Etre  constant  , 

subjeefis.  Virg.  Faire  grâce  à PX  RÊLÏci  A,  a . f.  (»»«««,  jeu—  manifeste.  ||  Obéir,  cire  ohéis- 
ceux  qui  se  soumettent.  — tri—  nesse).  Age  qui  commence  à tant,  sous  l'obéissance.  — dicto. 
tam  a! irai.  Gctl.  — de  la  vie  baisser.  * Lie.  — imperia.  Cas.  Obéir  au 

.à  quelqu'un.  ||  Col.  Ménager,  PXrÊUOK.  //,  ».  (8x»*c,  so-  commandement  dequclnu'un.— 
garder . user  avec  discrétion.  leil  ).  Paréfte,  image  du  soleil  tçgibus.  Cic.  Observer  les  lois. 

Ps&CtTS  , a . um.  Avare  , in  es-  réfléchie  dans  une  nuée.  — promissis.  Orid.  Tenir  sa  pa— 

quin  , ladre.  — coniitatu.  P/in.  PXrelipms,  is  . f.  ; it;  rôle. — condition i.  Scarol.  Rein— 
Dont  le  train est  mesquin.  Parta  Mer»,  laisser).  Omission  d’une  plir  une  condition.  — consi/iis. 
manu.  Hor.  Avec  avarice.  ||  Orid.  consonne  lorsqu'elle  est  doublé.  6/V*.  Suivre  les  avis  de  quelqu'un. 
Econome , ménager.  — opéra.  Parembülk  , és  . f.  Inscr.  — nécessitait.  Cic.  Se  rendre  à 
Piaut.  Qui  plaint  sa  peine. — («u?«*aa« , ajouter).  Ornement  la  nécessité.  — cupiditafibus . 
cultor  dcorum.  llor.  Peu  attache'  ajouté.  Cic.  Etre  esclave  de  scs  passions, 

au  culte  des  dieux.  — sanguinis.  PÏREUCHÎRES!*  . is  . f.  (h,  — gala.  Iîor.‘ — de  son  ventre. 
Tac.  Qui  épargne  le  sang.  Par - dans;  main).  Quint.  Et»—  Parc  fur.  Lie.  On  obéit.  ||  Cas . 

cissimus  ri  ni.  Suct.  Très-sobre  treprise  au-delà  de  ses  forces.  Se  soumettre  . se  rendre.- 
dans  l'usage  du  vin.  — konorum.  PXieNCIITWa,  Mis.  ».  (*}£%•,  Parêori  . ôrum , m.  pl.  (t“p«  , 
/V/». /’.  Peu  avide  d honneurs.  ||  verser  dans).  Parenchyme,  subs-  attacher).  Chevaux  de  carrosse 
Foible  . modique  , peu  considé—  tance  charnue  entre  les  vais-  qu'on  met  à la  volée,  fl  Chevaux 
rablc.  — somnus.  P/in.  j.  Son»-  seaux.  }|  Substance  propre  à chn-  que  montent  les  postillons  de 
midi  léger.  Parca  tel/us.  S/al.  que  viscère.  chaise. 

Petit  fonds  de  terre.  Partum  et—  PkilfS  , f/s.  m.  f.  (pana.  PXRÜPHlPPirs  . it . m.  {il rï  , 
frum.  3 fart.  Petit  verre  à boire,  enfanter).  Cic.  Aïeul,  père,  sur  ;t  îa-t»*  , cheval).  Oui  tour— 
Parc/or  ira  merito.  Orid.  C'dère  mère,  ou  autre  parent  dont  on  meute  trop  un  cheval,  qui  le 
moindre  que  la  faute.  tire  son  origine.  ||  Fondateur,  | surmène. 
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Pt rIê  î gkX phk  , is.f. 
inscrire  ).  Description,  partie 
de  la  comédie.  ||  Figure  <!c  rhé- 
torique , quf  consiste  à taire  les 
choses  qui  ont  dô  précéder. 

PXrerga  , ôrum  , n.  pl.  ( »f>«, 
ouvrage).  Plia.  Orncmcns,  em- 
bel  lisse  me  ns  ajoutés  a un  ou- 
vrage, jj  Ce  qui  est  horsd'œuvre. 
ce  qui  ne  convient  pas  à la  ma- 
tière qu’on  traite.  [|  Jîud.  Ce 
qu’un  ouvrier  fait  en  sus  de  sa 
journée. 

PaRESIS  . is.f.  ( «raput/!/.» , rc- 
Ià cher  ).  Relâchement , négli- 
gence. 

Paretiioxium  , n\  n . PI  in. 
Couleur  faite  avec  l'écume  de  la 
nier  et  du  limon. 

Parimppüs  , /,  m.  (Îttoc,  che- 
val). Cod.  Thcod . Cheval  de  sur- 
croît. 

PXrhypXte  , es  , m.  (vvVbf, 
principal).  Vitr.  Seconde  corde 
des  sept  de  la  lyre,  dédiée  à Mer- 
cure. — /typa ton.  C sol  ut  fa.  — 
meson.  F ut  la. 

PsnxÂ!f us  .a . no i.  Cie.  DcPa- 
riuin  , ville  de  l’Asie  Mineure. 

PXrIÂtio  , ônis  . f.  Scae.  Jet . 
Quittance.  ||  Egalité  entre  la  re- 
cette et  la  dépense  , balance. 

PXriâtor,  ôris  , m.  Paul.  Jet. 
Comptable  dont  la  dépense  égale 
la  rerette. 

* PXriXtôüIà  , a , / S.  Aug. 
Voyez  PariaHo. 

PX  RÎcÎD!  quas  lofes . m.  pl.  Fcst. 
Juges  au  criminel,  à Hotne. 

*PXRÏctfLUM,  f.  n.  Minute 
d’un  contrat,  ou  de  tout  autre 
acte. 

Pariées  , lis %f.  Orid.  Femme 
en  roiiche. 

Pâriektià  , ayf  Tac.  Obéis- 
sance. , 

PX  ri  es  , lits  . m.  (par? . pré- 
parer). Cie.  Mur,  muraille.  — 
eacus.  Virg.  Mur  sans  ouver- 
ture. — arrectarius  . cratitius. 
Vitr.  Mur  de  cloison  . cloison 
de  charpente  et  de  maçonnerie* 
— medianus , inlcrgerinus. . Vitr. 
Mur  mitoyen.  Infra  parie  tes. 
Cie.  Dans  ('intérieur  de  la  mai- 
son. 

PXri£taus  , m.  f. , II.  n. , is. 
Marc.  Kmpir.  De  muraille. 

. PXiuètâria  . a , / A put.  Pa- 
riétaire . plante. 

PXri£tariu$,  /Y,  tn.  J.  Firm. 
Maçon. 

PXri&tÎNÆ,  ârum.f.  pi.  Plia. 
Masures  , ruines  , débris  d’an- 
ciens murs. 

PaRîi.ema  , 5lis%  n.  Varr.  Voy. 
Palmes. 
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PXrîltà  , /soi»*,  n.  pl.  Plia. 
Voyez  Paliua. 

PXrYlis,  m.  f.  , II.  n.  , is. 
Cic.  Pareil , égal  , semblable. 

ParYlYtas  , âtis^f.  G cil.  Ega- 
lité. 

PXrYlYter  , adverbe.  Plaut. 
Egalement . avec  égalité. 

PXaio,  .flfj,  à ri  . à tara  , art. 
Virg.  Egaler  la  dépense  de  ses 
comptes  à la  recette. 

P A Rio  f is  , pepe  ri  , partum  et 
pd rit  uni  , rire.  Cic.  Enfanter  , 
accoucher , engendrer  . pro- 
duire. — ora.  (Je.  Pondre  des 
œufs.  — ecrmfcn/os . Luer.  En- 
gendrer des  vers.  =e  — eerba. 
Cie.  Inventer,  forger  des  mots. 

||  Causer.  |J  — paeem.  Cic.  Pro- 
curer In  paît.  — àlicui  somnam. 
Tib.  Faire  dormir  quelqu’un.  — 
c ihi  Icthum  manu.  Virg.  Se  tuer 
idc  sa  propre  main.  ||  Acquérir,  j 
— gratinai  sibi  apud  al iquem.  Lie. 

— les  bonnes  grâces  de  quel- 
qu'un. — sibi  honores.  Llor.  Par- 
venir aux  honneurs.' 

PXms  . gén.  de  par. 

PXntsiXcrs  pagus . m.  Le  Pa- 
riais , contrée  de  France. 

PXrYnirnsis  . m.  f.  , si,  n.,  is. 
Du  territoire  de  Paris. 

PXnYsn,  ôrum.  m.  pl.  Cas. 
Les  Parisiens.  ||  Paris,  ville  ca- 
pitale de  France  (Seine). 

ParYsinvs,  a , am.  Parisien, 
île  Paris. 

PXrYsôîi,  /,  n.  (7r*t . égal). 
(Jtf/Vj/.Corrcspondanccdcsmein- 
bre*  d’une  période. 

PXrissümus,  a , um.  Plaut. 
pour  parissimus , superlatif  de 
par. 

PauÏtas  . âtis  , f.  A mob.  Pa- 
rité . égalité. 

PXRYTER.adv.  Ensemble, avec. 

— curn  fond  ereseàre.  Cic.  Croître 
avec  la  lune. || Egalement,  pareil- 
lement.— moratus.  Lie.  Qui  a les 
niâmes  mœurs.  — r earus.  Lie. 
Aussi  cher,  aussi  aimé. 

PXbYto.  ns , r* ri.  àtum  , ârl, 
fréq.  de  pnro.  Plaut.  S'apprê- 
ter. se  préparer. 

P’ârÏtüdo  , Unis  , f.  Plaut.  et 
PXrTti  ra,  ce,  f.  Varr.  Accou- 
chement , couche  , temps  des 
j couches. 

PX  R Ïtt m* S , a , um.  Orid.  Qui 
accouchera. 

PXniirs,  a,  u/n.  Hor.  De  1*11  e 
de  Paros. 

Par  ma  , a.f.  Virg.  Petit  bou- 
clier ovale  de  cuir  cru  , à l’usage 
des  fantassins.  ||  A us.  A me  de 
soufflet.  ||  Parme,  ville  d’Italie. 

ParmÂtuj.  a , um.  Lie.  Qui 
porte  un  de  ces  petit»  boucliers. 
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Parme^sis  , m.  /,  SC , 

Lfor.  De  Parme. 

Parmui.a,  a ,f.  lfor.  dim.  de 
parma . 

Paü  mPlârius , //.  m.  Quint. 
Celui  qui  fnisoitouportoit  un  des 
petits  boucliers  appelés  parma. 

ParnXcis.  /dis ,/.  Varr.  Habit 
de  petite  Allé. 

PaRNassecs  , a . um , Arien. 
Pàiinassis  , Tdisff  Orid.  et  Par- 
Nassjus  , a , um , Virg.  Du  Par- 
nassé*.  Pamassia.  C/aud.  Musc. 

Parnasscs  , t , m.  Oeid.  Le 
I Parnasse  , mont  de  la  Phocide. 

PaRNSS,  clhis , m.  Sfat.  Mont 
de  l’Attique. 

PXao.  omis , m.Cic.  Hrigantin, 
galiotc  , pinasse  . petit  vaisseau  de 
guerre  h voiles  et  à rames,  et  dans 
lequel  chaque  matelot  est  soldat. 

PXao  , as,  âei.  ïilum,  are.  Cic . 
Apprêter,  préparer,  disposer. — 
eoneieium * Cie.  Faire  les  apprêts 
d’un  festin.  — se  ad  rem.  Cic.  Se 
mettre  en  devoir  de  faire  une 
chose.  — a ni  mu  m ceqd$m  sibi.  Llor. 
Disposer  son  âme  à recevoir  tous 
les  événemens.  ||  Acquérir.  — 
sibi  sen'um.  Ter.  Se  donner  un 
esclave.  — amicos.  Ter.  Se  faire 
des  amis. — are.  Lfor.  Acheter.  |j 
Arrêter,  résoudre.  Paratum  est . 
Plaut.  C’est  u il  point  résolu  , 
c'est  un  paili jpùs.^Ptaui.  Mettre 
de  pair,  ne  faire  aucune  diffé- 
rence. 

V'kKOcyvz.àn/m.  f. pl. 
fournir  ).  Provisions  de  vivre» 
allouées  aux  magistrats  romains 
qui  voyageoient  pour  la  répu- 
blique. 

Pa  rociiia  , a , f.  Llier.  Pa- 
roisse. 

PXnftcmÂLis  , m.  f. , /r,  n.%  is. 
Paroissial,  de  paroisse. 

Parüchiân rs  . a , um.  Parois- 
sien . «lui  est  d’ime  paroisse. 

ParoCHUS  , / . ni.  Cie.  Pour- 
voyeur. ||  Llor.  Celui  qui  traite  , 
!e  maître  du  festin.  ||  sic  cl.  Curé 
d’une  paroisse.  * 

PXroculus,  um.  Suet  Qui  a 
les  yeux  égaux. 

PXrôdia  . a , f.  chant). 
Ase.  Ped.  Parodie  , imitation  de 
quelques  vers.  }\  Passage  du  style 
éîeve  de  h tragédie  an  style  sim- 
ple de  la  comédie. 

PXrÜdohtÏdes  , um  , f.  pl. 
( 'Aiic , •/?*{ , dent  ).  Enflure  des 
géncives. 

PXrœcia  , a , f.S.  Aug.  Dio- 
cèse. ||  Sidon.  Paroisse. 

PXrcecvs  , /,  j».  Bud.  Parois- 
sien. 

PXrcfmia  , a . f.  ( rhé- 
min).  Quinl.  Proverbe  qiii  con- 
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»ienl  aux  chotei  et  aux  temps. 

PXaBMfEo»  , i , n.  ( •/«»< . 
semblables  ).  Figure  . lorsque 
plusieurs  uiots  (ïiffërens  com- 
mencent par  la  même  lettre. 

PXrümôlüGU.  <e,y. 
aroner).  Fig.  Aveu  qu'on  fait  et 
dont  on  lire  de  fortes  conséquen* 
ces  contre  son  adversaire. 


PXaou  , mm,  m,  t'est.  Voyez 

Psbo. 

PXbSsômâs 
nom  ).  Jeu  de  , 

PXaütiïcHiA 

( ’*"<  *>*»f . d-0-/;  - - 

cès  (jui  vient  à la  racine  des  on 
||  Sorte  de  plante. 
PXaÜîtVMA,,  ôrum , n.  pi.  Mots 

dérivés. 


PXrônymia^  r,/  Légère  imi- 
tation. 

PXrByymium  , ù\  n.  Voyez 
Cogbomem  ( î.o^u.  , nom  }. 

PXropsis  , ïdis  , f.  ( i+st  . 
bonne  chère  ).  Suc/.  Plat. 
Erurlle. 

PXaopTu» , a.  um 
rôtir  ).  ApK.  Rôti. 

PXros  , /,  f.  Paros  , une  des 
Cvclades. 

PXrôtïdïs  . um  , f.  pl.  ( »t . 
strsc , oreilles).  Bourfesd'orcille. 

PX RÔTIS.  ïdis.  f.  Ce/s.  Oreil- 
lon  . tumeur  autour  des  oreilles. 

PXrütiüm  , />',  a.  Pendant  d'o 
reille. 

PXroxvsmüs  , z,  m. 
aigu).  Paroxysme , accès,  irri- 
talion. 

Par»  a , m.f.  P/in.  Sorlc  d’oi- 
•caut  de  mauvais  augure  , cor- 
neille. 


ParrhXsia  . * , f.  Plin.  Ville 
et  contrée  d’Arcadie. 

Parmi  Xsi  * , à ram  , m.  pl.  ei 
ParrAsii , ôrum , m.  pl.  Ilabi- 
tans  de  l’  Arcadie. 

PaiuwXsis  t /dis  f f Oeid. 
Grande  Ourse,  constellation  du 
pdle  arctique. 

PARRjiASins  . a , um.  De  !’ Ar- 
cadie. — rex.  SH.  J/a/.  Kvandre. 

' — a ris.  Sen.  p.  Pôle  arctique. 
Parrbasia  dca.  Oeid.  Carmélite. 

* Parrhêsia,  m.  f.  ( fit» , pai*- 
ler).  Liberté  de  parler. 

Parmif.siastes  . m , m.  Sen. 
Qui  pousse  trop  loin  la  liberté  de 
parler. 

PahrYcîda  , m,  m.f.  (cmdo). 
de.  Parricide  , qui  lue  son  pere 
ou  sa  mère  , ou  quelqu'un  de 
ses  proches. 

ParrYcÎDÂUS.  m.f. . le , n. . is. 
Pe/r.  De  parricide.  Parrieidah 
manu.  Pe/r.  Avec  une  main  par-; 
firidc. 

ParrYcîpâtüs,  ùsy  m.  Cvl  ad 


Cic . Parricide  f action  de  tuer 
son  père  ou  sa  mère. 

ParrYcîdiâus  . #»./.,  le, 
fs.  Just.  De  parricide. 

• ParrïcidiâlYter  . adv.  et 
ParrYcîdiosè,  adv.  En  parri- 
cide. 

ParrYcîdiuw  , //.  j ».  Cie.  Par- 
ricide , meurtre  de  son  père  ou 
de  sa  mère  . etc.  — fralemum. 
Cic.  Fratricide  , meurtre  de  son 
frère. 

Pars  , lis.  f Cic.  Part,  partie  . 

fortiori.  — hona  hominum.  Hor. 
.a  plupart  des  hommes  — sani- 
/an s est.  Ce/s.  C’est  être  à moitié 
guéri.  ||  I^r/em  magnam  /acte 
eieunt.  Cms.  Ils  vivent  de  lait  en 
grande  partie.  In  ul ram  que  par - 
/cm.  Cic.  Pour  et  contre.  Jnpar- 
tem  bcneficii  numerari.  Cic.  Etre 
regardé  comme  un  bienfait.  — rei 
ecnirc.  Cic.  Partager.  — pejorcm 
versa  su  ni  ornnia.  Cic.  Tout  est 
changé.  Parte.  Oeid.  En  partie  . 
d’un  côté.  Pro  sua  ou  eirili  (puis- 
que parle.  Cic.  Chacun  de  tout 
son  pouvoir,  autant  qu’il  est  pos- 
sible , du  mieux  qu’il  peut.  Pro 
raid  parie.  (J/p.  A proportion. 
Magnd  ex  parle.  Plin.  Le  plus 
souvent  , la  plupart  du  temps. 
Ditmdià  ex  parle.  Cic.  Pour  la 
moitié.  Plus  média  parle.  Oeid. 
Plus  de  la  moitié.  Omni  à parte. 

| Oeid.  De  tout  côté  , de  toute 
part.  Paries  in  omnes.  Cic.  De 
tout  côté  . en  tout  sens.  Per  pac- 
tes. Col.  Un  peu  chaque  fois.  || 
Espèce.  ||  Parles.  Plaideurs.  || 
Parti  . faction. — Cmsaris  /encre. 
Tac.  Tenir  le  parti  de  César  , 
prendre  ses  intei  êts  , être*  de  sa 
faction.  ||  Commission  , ordre  , 
devoir  , emploi  f office.  — me* 
s uni.  — me  te  non  desiderabun/ur. 
Mcarum  est  partium.  Cie.  Je 
remplirai  bien  mou  devoir  , ce 
sont  mes  affaires  , c’est  ce  qui  111e 
regarde,  loties  du  ri  ores  impo- 
nere.  Cic.  Donner  des  ordres  trop 
rigoureux,  ou  charger  d'un  em- 
ploi trop  difficile.  — a/icujus  sus- 
cipere.  Cic.  Prendre  la  place  de 
quelqu'un  , occuper  pour  lui , 
exercer  son  emploi.  ||  Rang  . 
estime.  H Rôle  . personnage. 
— in  commdià  primas  agere.  Ter. 
Faire-  le  principal  pcrsoranace 
d’une  comédie  , être  chargé  du 
premier  rôle.  — lenilatis  agere. 
Ter.  Prendre  le  parti  de  la  dou- 
ceur. — p ri o res  apud  aliquem  ba- 
ie rc.  Ter.  Avoir  la  préférence 
dans  l’esprit  de  quelqu’un.  ||  Cic. 
Contrée,  région,  pays. 
Parsïmônia  , r,  /.  Voyez 

Parcinotua. 


• ParsYmômYcus  , m,  um.  Voy. 
Parc  us. 

Parsüs  , a . um . part,  àtparto. 

Parta,  m,  f.  Col.  Qui  est 
accouchée  , qui  a mis  bas. 

ParthËwi,  ôrum,  m.pl.  Peuples 
dTIlyrie. 

Parthëma  , m.f.  Plin.  L’ilede 
Sanios. 

PaRTHËRI*.  ôrum.  m.pl. Slrab. 
ParthËMATII*  . ôrum.  m.pl.  et 
ParthËNII  . ôrum  . m.  pl.  Parthé- 
niens.  nés  des  filles  de  Sparte  , 
et  fondateurs  de  Tarcnte. 

ParthënÏce,  es.f.  Catul.  Par- 
THË  ms  , ïdis  .f.  Plin.  et  Partiie- 
îi  i l’ M , //,  n.  Min.  Pariétaire, 
herbe. 

Partiïëhius  , a.  um.  Virginal. 
Il  Virg.  Du  inont  Parthénius,  en 
Arradie. 

PaRTHÏNÔPE.  CS  .f. 
vierge;  '.4.  visage).  Naples,  ville 
d’Ilal  ie.  ||  Une  des  sirènes. 

Partiierôpôlis.  //. /.  Villes  de 
Macédoine  . de  Bithvnie  . de  Ca- 
rie . de  la  Mésie  inférieure.  || 
Magdebourg,  ville  de  Saxe. 

Parthi  , ôrum , m.  pl.  Hor.  Les 
Partîtes. 

Parthi  a .m.f.  Plin'.  La  Par- 
ihie  . aujourd'hui  l’irach. 

ParthÏcus  , a , um.  J9tsn.  De 
Pai  thie. 

Partiiikhe,  ês  , /.  Car/.  La 
Parlhic. 

Partkïni  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Macédoine. 

Part  11  es , a , um.  Oeid.  Voyez 
Partiiicus. 

Partiâriô  , adv.  Apul.  Partiel- 
lement. 

PartiÂriüs  , //,  m.  Col.  Qui 
tient  une  ferme  à moitié. 

Partiarius,  a.  um.  Apul. Qu» 
se  divise  par  moitié. 

Partiâtim  , adv.  Cml.  Aur. 
Tour  à tour. 

* PartïbYlis  , m.f. h . 
Cl.  Mam.  Divisible. 

PartYcets  . ïpis,  omn.  g.  ( pa 
/cm  eapio).  Cic.  Participant,  qui 
a part , à qui  l'on  a fait  part;  qui 
prend  part  , participe  , partage 
avec  ; compagnon  , compagne  , 
confident , complice.  — pudoris. 
Cie.  Qui  a de  l’Iionneur. — belli . 
£VV\Qtii  prend  part  à une  guerre. 
— fortunarum.  Cic.  Compagnon 
de  fortune. — Con/urationis.  Cic . 
Complice  d’une  conjuration. Par 
liripem rei faccre.  Cic.  Faire  pari 
d’une  chose.  Quos  sui  consili 
participes  balebat.  Cms.  A qui  i 
avoit  communiqué  son  dessein. 

PartÏcYpâua  eerha  , n.  Van 
Mots  qui  se  déclinent  et  se  çon« 
j liguent. 
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Partïcïpâtio  , ônis , / Bill. 
Participation  , part. 

PartïcTïâtus  , a , um.  Trel. 
fol/.  Communique. 

Partïcïpàtus  , iis , ni.  Spart. 
Partage.^ 

PartYcYmâlis.  m.f.,  le,  a.,is. 
Quint.  De  participe. 

PartYcYpi  alYter  , adv.  Fest. 
Comme  participe. 

Pa  rtYcYpium  , ii  , n.  Quint. 
Participe.  ||  Coït.  Just.  Partici- 
pation. 

I’aRTÏcYpo  , âs  , iei , atum  , 
ire  Cic.  Kaire  ou  rendre  parti- 
cipant , communiquer  , faire 
part.  — otiauem  consilii.  Plaut. 

— de  «an  dessein  à quelqu'un.  || 
Partager,  être  participant.  — eo- 
luptatem.  Cic.  Avoir  partau  plai- 
sir. — sons  laudes  cum  aliçuo. 
Lie.  Partager  sa  gloire  arec  quel- 
qu'un. 

PartYcCla  , a , /.  Cie.  Parti- 
cule , parcelle  , petite  portion. 

— aune  dieina  anima.  Hor. 
1/2 ine  , cette  partie  du  souffle 
divin. 

*pA»TÏcttt.AMJ  .m.f.,  ri.  n. , 
Is.  Apol . Particulier,  terme  de 
philosophie  opposé  il  universel. 

PabtYcPlârYtïr,  adv.  A put. 
Particulièrement. 

Pa  rtïc  ü lâti  m , adv.  P/in. 
Par  parties  ou  parcelles,  en  dé- 
tail . par  le  menu  , par  pièces  , 
par  portions. 

PaRtïc.Plâtio  , ônis , f.  Hart. 
Cap.  Division  en  parcelles. 

* PartTcI'lo,  ônis,  m.  Pomp. 
Jet.  Cohéritier. 

•PartÏcus  , /,  m.  Marchand 
eu  détail.  . 

Partïlis  . m.  f..  II.  n.,  is.  J. 
Firm.  Divisible  , qu’on  peut 
partager. 

PaRTÏlYtïr,  adv.  A mob.  Par 
parties. 

PartYm  , adv.  Cic  En  partie  , 
une  partie  , la  plupart.  — ami— 
corom.  Cic.  Une  partie  de  mes 
amis.  — hominum.  Gell.  I-a  plu- 
part des  hommes.  — id  nostri 
argentan!  faciunt.  Plaut.  La 
plupart  de  nos  banquiers  en 
usent  de  la  sorte. 

Partio  . Sais , f.  Varr.  Vojee 
P.i  rtcs  . üs. 

Partio,  is,  iei , i/um,  ire. 
Sali,  et  Partior  , iris  , itus  sum , 
iri . d.  Cic.  Partager,  diviser, 
distribuer  par  parties.  — in  ment- 
ira. Cic.  Diviser  en  seclipns  , 
-n  chapitres. 

Partit È , adv.  Cir.  En  divi- 
a rit . en  faisant  une  division  par 
parties. 
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Partît!»  , adv.  Claud.  En 
partie. 

Partïtio  . ônis . f.  Cic.  Parti- 
tion . partage,  division,  action 
de  faire  les  parts  , de  séparer  par 
lots. 

Partïtû  , adv.  Vlp.  Par  par- 
ties ou  portions. 

Partitor  . tris  , m.  Cic.  Ce- 
lui qui  fait  les  parts  , partage  , 
distribue  . divise  par  portions. 

PaRTÏTÜDo  , tais  , f.  Plaut. 
Accouchement. 

Partîtus  , a , um.  part,  de 
pariior.  Cic.  Divisé , partagé. 

Partor  , ôris  , m.  Plaut.  Ac- 
quéreur , qui  a acquis. 

•Parti» sus , m.  f.  , Il , n.  , 
is.  Tert.  D'accoiichcment. 

PartI?  la  , a ,f.  Tert.  Déesse 
qui  présidoit  aux  accouchemens. 

PartISmëIUS  . a , um.  Uor. 
Qui  accouche  facilement. 

Parti»  ra  , a ,f.  Varr.  Voyez 
Partus  . ùs. 

PartCrio  , is  . trie t ii.  i/um  , 
irl.'Cic.  Etre  en  travail  d’enfant, 
accoucher,  enfanter  avec  peine. 
— annis  nomina.  Ctaud.  Mettre 
au  monde  des  consuls  dont  les 
noms  doivent  remplir  les  fastes. 
||  Pousser  , produire.  Partant 
ornais  arbos.  Virg.  Tous  les  ai— 
lires  sont  en  pleine  végétation. 
= Cic.  Faire  éclore  ou  éclater. 

•Partîrîtio,  ônis  ,f.  S.  Aug. 
Enfantement. 

Partus  , a . um,  part,  de pa- 
rio.  Né,  mis  au  inonde,  enfanté. 
||  Acquis , obtenu  , gagné.  — ho- 
nesiè.  Cic.  — par  des  voies  hon- 
nêtes. Parta  prttda.  Curt.  (lutin 
immanquable.  Mate  parta  mate 
ditabuntur.  Cic.  liiens  mal  ac- 
quis ne  profitent  guère.  Ce  qui 
vient  de  la  flûte  s’en  retourne  au 
tambour.  Proe, 

Partus  , ùs  .m.  Cic.  Couches, 
accouchement,  travail  de  l'en- 
fantement. ||  Action  de  mettre 
bas  , en  parlant  des  animaux. 
Partum  frrre.  P/in.  Etre  grosse  ; 
être  pleine  , en  parlant  d'une 
femelle.  Paria  dure.  Lucr.  Ac- 
coucher. — teedfe.  Oeid.  Faire 
accoucher.  ||  Plia.  Enfant  d'une 
femme  . son  fruit.  ||  Portée,  ven- 
trée des  animaux.  ||  Ponte  des 
oiseaux.  ||  Production  des  fruits. 

U Fruit.  • 

PXrüi.is  . îdis  , f.  Ç«a»  , gen- 
cive). Abcès  aux  gencives. 

PaRÙM,  adv.  ( pareus ).  Cic. 
Peu,  un  peu. — habere.  Vell.  Ne 
pas  se  contenter  de.  — dût.  Cic. 
Peu  de  temps.  — sapientia. 
Sa/l.  Peu  de  sagesse.  U Ilor.  Né- 
gation. 


PXrumper,  adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  temps,  un  peu  de  temps , 
pour  un  moment . un  moment. 

PXrukcClus  . in  //i .^diminutif. 
Voyez  Paro  , ônis. 

Parunda.  a.f.  Voyez  Lucisa. 

Pa.rvÈ , adv  Vilr.  Un  peu. 

Parvi  , sous-entend,  pretii. 
Cic.  Peu.  Parti  refert.-  Cic.  Il 
importe  peu  , il  est  de  peu  d'im- 
portance. Afr  , . 

Parvi  . ôrunt.  m.  pi.  Oeid.  En- 
fins  en  bas  âge.  A parvis.  Cic. 
Dès  l'enfaticeL 

ParvYbYb8lü'$  , a , um.  Cal. 
Aur.  Qui  boit  peu. 

Parvïcollis  , m.f. , le.  n.  , fs. 
Cal.  Aur.  Qui  a le  cou  court. 

Parvï-düco  . is.  xi,  ctum , cens, 
Cic.  Parvï-fXcio.  is.  fcci.  fac- 
tum . iri.  Non.  et  ParvI-feuiio  , 
is , di . sum,  diri.  Plaut.  Estimer 
peu  , faire  peu  de  cas . ne  tenir 
compte . ne  faire  pas  état , priser 
peu  . ne  pas  se  soucier. 

•PaRvissÏMUî  , a , um.  Lucr. 
Très-petit.  — ricins.  Varr.  Très- 
petite  gueule. 

Pabvïtas  , âtis  , f.  Cic.  Peti- 
tesse. 

pARVo.abl.abs.  C/c. Pour  peu  de 
chose,  de  peude  chose,  avec  peu. 
— eivitur  béni.  Itor.  Il  faut  peu 
de  chose  pour  vivre  heureux.  — 
beatns.  Hor.  Qui  se  contente  de 
peu. 

ParvSlùm  , adv.  Plia.  Peu  , 
un  peu , fort  peu. 

Parvülus  , »,  m.  Quint.  Petit 
enfant. 

ParvUlus  , a . um.  Cic.  Fort 
petit.  A parruto.  Ter.  A p areu- 
lis.  Cas.  Dès  l'enfance , dès  le 
bas  âge.  Parvuia  peeunia.  Cic. 
Petite  somme  d'argent. 

Partus  , a . um  (oavpw).  Cic. 
Petit.  — maté.  Hor.  Trop  petit. 
||  Peu  considérable.  Pana fides. 
Ter.  Peu  de  foi.  — noz.  Lucan. 


Nuit  courte.  — sunt  arma  foris  , 
nisi  est  ronsilium  domi.  Cic.  C’est 
peu  de  rliose  que  la  gloire  des 
armes au-drhors.  silasagesse  ne 
règle  pas  l'intérieur.  — res  non 
est.  Virg.  La  chose  est  impor- 
tante. Pareo  preho.  Cic.  A un 
prix  modique.  ||  Bas.  — animas. 
Hor.  Cœur  bas  , âme  basse  , es- 
prit étroit.  , 

Pascal»,  m.  f. , Il , n.  . is. 
Lueii.  Qu’on  fait  paître  , qu'on 
peut  mener  paître. 


Pascendus.  a.  um.  Hor.  Qu’il 
faut  hnurrir  ou  faire  paître. 

Pascens  , lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  donne  la  pâture  ou  mène 
paitte.  U Paissaut , qui  paiL 
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PaSCKÔLUS  , / , m.  (4*V*i 

Pi  nul.  Bourse  de  Cuir. 

PaSCJIA,  *,/.  A us.  cIPasciia, 
SU  i s , n.  S.  Ambr.  (passage).  Pas- 
sa je  de  Varffte  ^termina  tour  des 
premiers  nés  d’Egypte.  |J  La  Pâ- 
qne  , temps  où  les  Juifs  eélé- 
broient  la  mémoire  de  cc  passage 
de  l’Ajpge  , qui  avoit  épargne 
leurs  bouliers  nés.  ||  Solennité 
de  la  Pâque  . immolation  de  l'a- 
gneau. l’agneapT 
fêle  de  la  l\ésu 
chrétiens. 

Pasciiâlis  , / 

Cou.  Th  co  J. 
ques. 

PascYto  . as 


Pascbl  , de 


Van.  Paitre  souvent. 


ici , âlum  , ârc. 


Pasco  , is , p u ci . pas  ium  , srërc 
( ta  à * ou  /3î7*«).  V irg.  Faire 
paitre . mener  paitre.  — opcs. 
Virg.  — les  moutons.  }j  Nourrir, 
repaître.  — cuncm  cibis.  Virg. 

1 tonner  la  pâture  à un  chien.  || 
Sert.  Entretenir  des  esclaves.  j| 
J,mnpriJ.  Tgpiler,  donner  à man- 
ger. = Repaître,  entretenir. — 
barba/n.  Hor.  Porter  la  barbe  lon- 
gue. ‘ — nu/n/nas.  Hor.  Faire  va- 
loir l'argent.  — oru/os.  Ter.  Re- 
paitre  ses  yeux  de  quelque  spec- 
tacle. — si Ica  U uni.  Fai.  Garder 
le  silence. 

•Pascob  , cris,  portas  sum  , 
ici . d.  Ocid.  Paitre  . brouter.  — 
per  héritas . Virg.  B router  l'herbe, 
pâturer.  — sileas.  J 'irg.  paitre 
dans  les  bois.  ■ — diem  et  noctem 
per  pâlies.  Virg.  Paitre  jour  et 
nuit  dans  les  vallées.  = Se  re- 

Saitre.  Pasci  discord  iis.  Ce.  — 
e dissensions.  — bibiiathecâ . 
Cic • Etre  charmé  d une  biblio- 
thèque., ||  Passif.  Hor.  Servir  de 
pâture. 

• Pascua,  a.  Sucl-  Terre.  || 
Teri.  Pâturage. 

* PascuÂUs  . m.  / , le,  n. , is.  \ 
Bibl.  Qu’on  fait  paître. 

PascuÂrium,  /,  n.  Ce  nuon 
donne  pour  avoir  droit  d’en- 
voyer ses  bestiaux  dans  des  pâ- 
turages. 

* Pas  eut , adv.  Àpui.  Abon- 
damment , copieusement. 

* Pascuüsus  , a , uni.  Apui. 
Propre,  à servir  de  pâturage. 

Pascudm,  /,  n.  Col.  Pâturage, 
pacage,  pâtis,  pâture,  lieu  où 
Fou  fait  paitre  les  bestiaux,  pi. 
pose  un.  Virg. 

Pascuus  , a , um.  lucr.  De  pâ- 
turage , ou  il  y a des  pâturage^  , 
qui  est  propre  6 nourrir  le  bétail. 
— ager.  P/auf.  Champ  à mettre 
paître  le  bétail. 
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PâsYpiiàùus  , a , um.  Opid.  De 
Pasiphaé. 

pAshionis  , is  . m.  Nom  que 
prend  le  Tigre  à Tendroit  où  les 
deux  bras  se  rejoignent. 

Passa  le*,  ium , f.  pi.  (pnss/m). 1 
Fest.  Nom  commun  aux  poules 
et  aux  brebis  qui  paissent  çà  et  là. 

Passa iu.'E ficus , f.  pi.  {passus  , 
étendu)  Capit.  Figues  sèches. 

Passer,  cris.  m.  («ra».  paître, 
ou  passim  , çi  et  là  ).  C/c.  Moi- 
neau. passereau  . petit  oiseau.  || 
Fiant.  Terme  de  tendresse,  jj 
P/in  Plie,  sorte  de  poisson  plat. 
= — ma  ri  mis.  Pfuut.  Autruche. 

PassEbârius  , a , um  Fui. 
Capit.  De  passereau  , de  moi- 
neau. 

Pass£ïicCmK  , i.  m.  Cic.  Petit 
moineau.  ||  Plant.  Terme  de  tcu- 
drcssc. 

PasseunYces,  cum.f.  pi.  (mot 
celtique  ).  PI  in.  Sorte  de  pierre  à 
aiguiser. 

PassÏbYms  , m.  /.  , lü . u.  . is. 
Pmd.  P.iAsible  , qui  peut  souffrir. 

♦ PassYmïlYtas  , afis  , f.  Am. 
Aptitude  à soulTrir. 

• PassieYlYter  . adv.  Teri.  En 
souffrant,  avec  souffrance. 

pASStai,  adv.  ( pnssum . supin  de 
panda,  étendre).  Cic.  Pélc-mèle, 
en  désordre  , sans  garder  de  rang. 
l|  Tibul.  Sans  choix,  indi*tinclt:- 
ntrnL  ||  Cic.  Çà  et  là , de  côté 
et  d’autre,  de  tout  côté. 

Passio  . bais , f Apul.  Souf- 
france ||  Fcc/.  Passion,  martyre. 

* PassIÔHÂMJ  , m.  f.  , le . n.  , 
is.  Teri.  Susceptible  ac  p.ission. 

PaSsïvè  . a Ai.  Apul.  Çà  ci  là.  |j 
Prise.  Passivement,  dans  un  sens 
passif. 

* PassTvîtas  , S fis  , f Apul. 
Confusion,  désordre.  ||  Etat  de 
souffrance. 

♦PassMtüs  ,adv.  Teri.  Voyez 
Passim. 

Passives  , a , um.  A mob.  Pas- 
sif, qui  peut  souffrir.  ||  Teri. 
Commun,  qui  s’étend  à plusieurs. 
||  TW.  Passif.  Opposé  , actif. 

PassIîl.*,  arum  . f.  pl.  Plin. 
Raisins  cuits  au  sufriloti  au  four. 

Passum  , /.  n.  Plia.  Vin  fait  de 
raisins  à demi  cuits  au  soleil. 

Passus  , a , um.  Virg.  part,  de 
paiior.  Qui  a souffert.  Passa  ara. 
Plin.  Pas  si  mec  mi.  Virg-  Raisins 
cuits  au  soleil.  Passum  lac.  Ocid.  1 
Lait  bouilli. 

Passus,  a,  um.  Virg.  part,  de1 
panda.  Passis  relis.  Cic.  A voiles, 
déployées,  ayant  toutes  ses  voiles  j 
dehors. — crinibus.  Ter.  Les  clic-  j 
veux  épars.  — palmis.  C/es.  Les 
i mains  étendues. 


* PAS- 

Passus  , us,  m.  Cic.  Pas,  le 
pas  , ta  démanche.  Passa  desidc 
ire.  Sial.  Marcher  d’un  pas  nou- 
c|ialnnt.  fl  Orid.  Trace . vestige, 
fl  Plin.  Mesure  itinéraire. 

* PastYchs  . a , um.  A pic.  Qui 
commence  à brouter  l he^be. 

pASTtLLÂRIUS  . fl  , m.  /OSCC. 
Qui  fait  des  pastilles. 

Pastillesco  , is  , scërë  , n. 
Varr.  Se  former  en  manière  de 
pastille. 

PastillYcaks  , iis  . omn.  g. 
Plin.  Qui  affecte  la  forme  de 
pastille. 

Pastillum,  /,  n.  Fest.  Gâteau 
sacré  de  forme  ronde.  ||  Petit 
pain. 

PaSTILEüS  , /.  m.  ( punis  ). 
Plia.  Pastille  à brûler  ou  à man- 
ger. ||  Ce  fs.  Trochistc. 

PastÏnàca  , e,  / et  PastY- 
Nago,  fais.  f.  {postas , nourri- 
ture). Col.  Panais,  racine,  fl 
EsiW*ce  de  raie  venimeuse. 

PastYsÂtio  , Unis  , / Coi.  Ac- 
tion de  remuer  la  terre  avec  la 
‘houe. 

PastYnâtor,  dns.  m.  Coi.  Qui 
remue  la  terre  avec  la  houe. 

PastYw àtobi  , i . a.  Col.  Mor- 
ceau de  terre  labourée  avec  la 
houe. 

PastYnÂTM  , t/s , m.  PUn. 
Vorcz  Pastiwatio. 

PastÏnâtcs  , a , uni.  Coi.  Re- 
mue avec  b houe. 

PastÏNo  , as  , âvi , à ium  . ârc. 
Col.  Remuer  la  terre  avec  la 
houe. 

PaStYnuM  , 1 , a.  ( mire*  , 
pour  ficher).  Coi.  Houe  , 

instrument  armé  de  deux  dents 
larges  et  plates,  propre  à remuer la 
terre.  ||  Pal/.  Action  de  remuer 
la  terre.  ||  Pa/f.  Ttîrrc  remuée 
avec  la  houe. 

Pastio  . ônistf.  Van.  Action 
de  faire  paitre  , nourriture  de 
bêlait 

Pastômis.  Voyez  Postomis. 

PastoIMIori  , ôrum  , m.  pi. 
( •tfra'.-'ric , voile  ; çift*  , porter  ). 
Apul.  Prêtres  égyptiens  qui  por- 
toient  le  manteau  de  \ énus  ou 
le  pavillon  de  son  lit  de  repos. 

PASToPilbniuM  , //,  n.  Bibl. 
Lit  nu  pliai.  ||  Porche  d’un  tem- 
ple. ||  Lieu  où  couchoient  les 
préposés  à la  garde  d’un  temple  , 
ceux  qui  le  desservoient.  ||  Ta- 
bernacle. 

Pastor  . bris,  m.  Cic.  Berger, 
pasteur,  pâtre. 

Pastôrâms  . m.  f.  , lë , a.  , />, 
Cic.  Pastoiuti us  , a,  um.  Cic.  et 
Pastôiuus  , a,  um.  Orid>  Pas- 
toral j de  berger. 
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• Pastbii  , icit , f.  Bergère. 

Paatüra , a , f.  Col.  Pâture  . 
re  mie  l'animal  croûte.  ||  Lieu 
ou  il  pait. 

Pastv»,  irx.  m.  Cte.  Pâture  ries 
animaux , action  de  pailre.|| VUn. 
Nourriture.  = — animomm.  Oc. 
Pâture,  aliment  de  l'esprit. 

Pastus , a.  uni.  participe  de 
pasco.  — grez.  O fia.  Troupeau 
qu'on  a fait  paître.  — gramina. 
rirg.  — gramine.  Ofid.  Qui  a 
broute’  l’herbe.  — cadafere  rut— 
tur.  S'il.  liai.  Vautour  qui  s'est 
nourri  d'un  cadavre.  = — imbri- 
bus  a mois.  Slot.  Fleuve  grossi 
par  1rs  pluies.  — fletu  maror.  Si 7. 
Ilnl.  Cnagrin  entretrnu  par  les 
pleurs.  ]|  Ofid.  Mange. 

PX  rXfilÀMOJ  . il , m.  P/aul. 
Celui  qui  vendoit  on  faisoit  l’or- 
nement appel  b patagium. 

PatSc-iatos  . a . uni.  P/aul. 
Garni  de  relte  sorte  d'ornement. 

PatXgujm  . />'.  n.  ( vs’ir; .j  , 
frapper  ).  t'est.  Ornement  dont 
les  dames  romaines paroientleurs 
habits  ; bande  d'étolTs  chargée 
de  liHes  de  clous  d'or  . qui  faisoit 
le  tour  du  col  de  l'habit , et  dont 
les  bouts  pendoient  sur  l'estomac. 

PXtaookis  . um  . m.  pi.  Peu- 

Ïdes  de  la  terre  Magcllanique,  || 
’alagon . ntonnoie. 

PatXous  . i.  m.  , 

frapper),  t'est.  Maladie  qui  laisse 
des  taches  sur  le  corps. 

PsTAiri , ûrum  . m.  pt.  Ima- 
ges des  dieux  phéniciens  . qu'on 
plaçoit  à la  poupe  des  navires. 

■PatÀUS  , m f.  , /<? . n.  . is. 
Ptaut.  Qui  s'étend. — bas.  P/aul. 
Bœuf  qui  a les  cornes  fort  éten- 
dues , fort  ouvertes. 

PXtaLüs  , i,  m.  Ile  à la  cite 
de  Carie. 

PXrÂBA  , a , f.  Patare  , ville 
de  Lycic. 

PXtX  BiCns  , <?,  son,  Ofid.  et 
PataRÂBPS,  a . um . Cic.  De  Pa- 
lare. 

PXtXvia  , te,  f.  Passau  , ville 
de  Bavière.  * 

PÂTAVIKI , ûrum.  m.  pi.  Ha- 
bitons de  Padouc  ou  de  Passau. 

PXtXvïsÏtas  . àtis . f.  Quint. 
Manière  de  parler  de  Padouc. 

PXtXvïkcs  , a um.  Cic.  Oui 
est  de  Padouc. — Ager.  Le  P»~ 
douan. 

PXtXttmi  , iï,  u.  Padouc  , 
ville  d'Italie.  (I  Passau  , ville 
d'Allemagne. 

P.sTÏrXrizRDUS  . a , um.  Cic. 
Qu'il  faut  ouvrir,  découvrir. 

PsTÈrÀcio,  is  .fcci  . factum  , 
cerc.  Cic . Ouvrir  , découvrir , 

Taire  voir  , faire  paroUrc  , tien- 


ner  à ronnoiire.  — fenestram 
ad  nequ/liam . Tur.  Donner  jour 
à quelque  mauvaise  action.  — 
aures  assenlatoriSus.  Cic.  Ou- 
vrir l'oreille  aux  flatteurs.  — 
acicm.  Lie.  Développer  le  front 
de  bataille.  |]  Ofid.  Éclairer. 

Katkfactio  , ont  s , f.  Cic.  Ac- 
tion d’ouvrir  , de  découvrir  . ou- 
verture t manifestation  , décla- 
ration , découverte. 

PXTÏFÀCTlïS , a . um , part,  de 
patcfacio.  Virg.  Ouvert.  ||  Dé- 
couvert . convaincu.=  6/ir.  Ren- 
du public  . divulgué. 

PXritFÎO , ts , fa  dus  sam , //cri. 
Cic.  Etre  ouvert  , découvert. 
Sinpatcfit.  Ter.  Si  la  chose  vient 
à'se  découvrir. 

! PXtella  , œ , f.  Cic.  Petit  vase 
qui  servoit  .aux  sacrifices.  ||  Ifor. 
Va  se  à faire  cuire  les  viandes  , 
comme  marmite  , pot  , etc.  || 
Vase  propre  à les  servir,  comme 
assiette,  petit  plat,  jatte.  Dig- 
num  patel/à  operrutnm.  proverbe. 
Tel  pot.  tel  couvercle;  tel  maître , 
tel  valet.  ||  Ccls.  Rotule,  petit 
oî  situé  entre  ceux  de  la  cuisse 
et  de  la  jambe  , qui  sert  à faire 
jouer  le  genou.  J|  Pi/n.  Maladie 
des  oliviers. 

PXtem.âmi . arum.  m.pt.  Varr. 
Les  dieux  lares  ou  pénates . aux- 
quels on  oflroit  des  viandes  de 
la  table. 

PXtkllÂrIus  , a , um.  Ptaut. 
Qui  concerne  les  plats,  assiettes, 
vases , etc.  ; qui  en  (ait  ou  en 
vend. 

PXtéKA.  te,  f Col.  Vase  évasé. 

D Keel.  Patene  de  calice. 

Patins  . t/s , omn.  g.  Cic.  Ou- 
vert. — pu/eus.  Hor.  Puits  dé- 
couvert.— locus.  C*s.  Lieu  tout 
découvert.  — ex  omn/  parte  caf- 
ta m.  Cic.  Ciel  qu’on  découvre 
de  tout  côté.  — lux.  Ofid.  Plein 
jour.  — humeras . Ofid.  Epaule 
nue.  ||  Etendu  . large.  — - cam- 
pus. Virg.  Plaine?  plat  pays. — 
pclagus.  V/rg.  Pleine  mer.  — j 
quatuor  dfgitas.  Cas.  Large  de 
quatre  doigts.  ||  Exposé. — vutneri 
eyuus.  Lie.  Cheval  exposé  à être 
blessé. 

PX TENTER  , adv.  Cic.  Ouver- 
tement. 

* Patentes  , iumx  fpl.  Lettres 
patentes. 

PaYeo  , es  , lui  . tire  . n. 

( Wi««t  , ouvrir).  Cic.  Etre  ou- 
vert , découvert , étendu.  Patet 
aditas.  Cic.  I/cntrée  est  libre. — 
hic  honrts  tiùi.  Cic.  Vous  pouvez 
parvenir  à cet  honneur.  — plu- 
ni  tics  mil  lia  passuum  tria  in 
tdngihtdiuem.  Cas,  La  plaine 


PAT  687 

a trois  railles  de  long.  Ne  fuga 
çu/dem  pat  chat  toc  us.  Lie.  fl  n’y 
avoit  pas  même  moyen  de  s’é- 
chapper. = Patel  animas.  Ter. 
Il  est  frauc , ouvert-.  Laïc  pa- 
tère. Quint.  Etrç.;  d yn  grand 
usage.  |j  Etre  expoMj  Palet  ton - 
gis  mort  is  senectus.  Cic.  La  vieil* 
lesse  est  sujette  aux  flgahidirs 
chroniques.  Minus  mulld  patent 
qutr  furtuna  J criai.  Cic.  Cela  offre 
moins  de  prise  à la  fortune.  || 
litre  clîHr^èévidoi: t.  Pt. (et  illos 
deceptoh  Cic.\ I est  évident  qu’ils 
ont  été  trompés.  — hoc  omu/èus 
ad  eidendumt  Cic.  Cela  par  oit  à 
la  vue  de  tout  le  monde  , saute 
aux  yeux.  ||  Etre  su  , publié  , 
venir  à la  connoissancç.  Patent 
prastigi te.  Ptaut.  Scs  ruses  sont 
dévoilées. 

Pater  , tris  , m.  ( ). 

Père.  Pater  familius.  Cic.  Père 
de  famille.  — pat  rai  us.  Cic.  Hé- 
raut d’armes.  Patres  conscripti. 
Cic.  Pefes  conscrits  , sénateurs. 
— aliecli.  Voyez  Aixxcti'S.  (| 
Tilic  de  respect  donné  à Jupi- 
ter , à Neptune  et  à Baccbus. 
||  — cane.  Hor.  Celui  qui  tcaile, 
le  maître  de  la  maison. 

Pâte  a a . a ,f.  ( pu  tco ),  Cic. 
Coupe,  tasse. 

PXtJeræ  , à ram  , m.  pl.  Prê- 
tres , interpi  êtes  des  oracles 
d’Apollon. 

PXtkris  . a*  pers.  du  sixig.  du 
prés.  ind.  de  palier. 

* PatehnÏtas  , âliSyf.  S.A/ig . 
Affection  paternelle. 

PXternum  , / f n.  Paterne  , 
ville  de  Sicile  ' 

PXternds  , a . um.  Cic.  Pater- 
nel , de  père-  |j  Hor.  De  la  pa- 
trie. ||  — casus.  Prise.  Le  génitif. 

PXtesco  . is.  sccrc , n.  V/rg. 
S’ouvrir,  seTiécouvrir.  ||  S’éten- 
dre. Paies/  il  campus.  Lie.  La 
plaine  s’élargit.  = Etre  counu. 
Pal  esc  u ni  insidice.  Virg.  Le  stra- 
tagème est  dérouvert. 

Patet,  pulüit . patere , im- 
PMp-  Cic.  Il  f*st clair , comtant, 
évident,  viublc  , on  sait , on 
Toit. 

I’atEtæ  , arum,/,  pl.  (vaTI.  , 
fouler  aux  piedx).  Plia.  à)rte  de 
d.ilte$. 

_ Pathe  . es.  f.  ( aner- 
tlon  . passion  L Souffrance,, 
trouble,  mouvement  extraordi- 
naire.- -è;-y'.  ' 

PXTItËMA.«//r.  n.  Souffrance, 
motivcnu-nl  déréelé  de  1 âme. 

PÂTnÉTÏci  ,•  auv.  Macr.  Pa- 
thétiquement . d'une  maniéré 
touchante  , propre  â exciter  le» 
paMÎOttl. 
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PXthëtTcos  , a , um.  Cic.  Pa- 
thétique . propre  à émouvoir. 

PXtuktus  . a . um . Sujet  aux 
passions . aux  douleui-s. 

PXthYcüs?  a y um.  Impur.  las- 
cif. impudique.  Paihici  Qtfio- 
ais  spéculum . Jup.  Miroir  de 
l'efféminé  O thon.  , Pathicissimi 
libe/li.  Mari . Livres  impudiques. 

PatiiYc  us . /,  m.  Mari.  Jup. 
Qui  se  prostitue. 

Pathmos,  /./.  PaUnoaq..  une 
des  lies  Sporadcs  , (tans  l’Archi- 

^ PXtÉ&L&GIA,  ( fraS'-c, 

souffrance  ; aî>»>  . parler  ).  Pa- 
thologie , partie  de  la  médecine 
qui  traite  des  maladies. 

PatÜupcfia  , et . /.  ( ; 

, faire  ).  Art  d'émouvoir 
les  passions. 

PXtTbYlis  . m.  f.  , le  , n.  . />. 
f/V.  Supportable.  ||6/V.  Capable 
de  souffrir.  ||  Lad.  Passif,  pa- 
tient. 

PXtYbUlâtus  . a , um.%Ptaut. 
Pendu  , attaché  à un  gibet,  Voy. 
Patibulom. 

PXtÏbulum  , /,  n.  Sali,  et  PX- 
TÏbÜlws  , i , m.  Luc  il.  {patior) 
Potence,  gibet.  ||  Plaut. Canque, 
Lois  fourchu,  où  l'on  engageoit  le 
cou  des  esclaves  qu'on  voufoit 
punir.  ||  Cal.  instrument  qui  sert 
aux  vendanges.  H Non.  Baire 
qu’on  met  derrière  une  porte 

PaTiens  , fit  , rtmn.  g.  Cic. 
Patient  . qui  a de  la  patience  . 
endurant , souffrant.  ||  Qui  sup- 
porte . souffre  , endure.  — ope- 
rum.  Virg. — la  loris.  Cic.  Dur 
au  travail.  — belli.  Soit.  Capa- 
ble de  porter  les  armes.  — orn- 
ais inromrnodi.  Col.  Qui  est  à 
l’épreuve  de  toutes  sortes  d'in- 
commodités. — ecrL  Sen.  Qui 
souffre  qu’on  lui  dise  la  vé- 
rité.— magnum  cervus.  Virg.  Cerf 
apprivoisé. — ara  fri  l auras.  Oeid. 
Taureau  qui  se  laisse  mettre  à 
la  charrue.  Paticns  sc\soris  ctjuus.  \ 
Suct.  Cheval  qui  sc  laisse  mon- 
ter. — eo  me  ri  s tel! us.  V irg.  Terrt 
aisée  à labourer.  — aaeiam  /lu- 
pius.  Plia./.  Fleuve  qui  porte 
des  navires.  — ectustalis.  P/in. 
Qui  dufe  , se  conserve  long- 
temps. ||  Oeid.  Qui  résiste  au 
Icinps. 

PXtikntïr.  adv.  C/c.  Patiem- 
ment . avec  calme  , résignation. 

PXtientia  . ce  . f.  Cic.  Souf- 
france longue  et  volontaire.  — 
paupertatis.  Cic.  Constance  à 
souffrir  la  pauvreté*,  résignation 
à la  pauvreté.  ||  Plia.  j.  Stupi- 
dité . insensibilité. 

PXtÏNA  , a , /.  ( patco  ).  Varr. 
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Vase  destiné  à faire  cuire  ou  b 
servir  les  viandes  ; plat , etc. 

PatYnÂrium  , />*,  n.  Plaut. 
Rœufà  la  mode,  éiuvéo  , ragoût 
entre  deux  plats. 

PXtYhÀHIüs  , a.  um.  Plaut. 
Cuit  dans  un  plat.  ||  Sud.  Gour- 
mand , goulu  , glouton. 

N Patior.  cris  . passas sum  , ti  , 
d.  ( o-fiôiir.  souffrir).  Cic.  Pà 
tir  . souffrir  . endurer,  suppor- 
ter. — ex  tréma.  Virg.  Etre  ré- 
duit aux  dernières  extrémités. 

— famem.  Oeid.  Supporter  la 
faim.  — (funrtanam.  Oeil.  Avoir 
la  fièvre  quarte.  — fugam.  Oeid. 
Etre  chassé.  — repu  /sam.  PA  ad. 
Eprouver  un  refus.  — jaduram. 
Coi.  Faire  une  perte  , recevoir 
un  dommage.  — sollicitudincm 
proahjuo.  Plia.  /.  Etre  en  peine 
de  ou  pour  quelqu’un.  — etgre. 
Plaut.  Ne  pouvoir  supporter.  — 
facile.  Cic.  Se  contenter.  f|  Virg. 
Traîner  une  vie  infortunée.  || 
Acquiescer  , s’accommoder.  — 
o/n  nés.  Ter.  — à l'humeur  de  tourf. 

— jussa  aliéna.  Virg.  Obéir  aux 
ordres  d’un  étranger.  ||  Tolérer, 
permettre,  laisser  faire.  Patitur 
tangi.  Ou' d.  Il  se  laisse  toucher. 

— nullunt  esse  dirm . (juin.  Cic. 
fl  ne  laisse  passer  aucun  joursans. 

Patiscens  , tis , o ma.  g.  Sen. 
Qui  s’ouvre. 

PXtutncüla  y ce  y f.  Plaut. 
Casserole. 

PXtor 
Hiatus* 

♦Patradelphis  , ïdis.f&œuv 
de  pere  , tante  paternelle. 
*Patradelphus  , /;  m.(  ■Tpci  ; 
ViAi^èf  , frère  ).  Frere  de  père  , 
onde  paternel* 

PaTR.«.  ârunyf  pl.  Palras , 
ville  d'Achaïe. 

Patrandus.  a.  un.  Tac.  Qu’il 
faut  faire.  Ad  palrandum  ftedus. 
Pour  faire  une  alliance. 

PaTRAKS  . lis  y omn.  g.  Pers. 
Qui  fait,  accomplit,  termine. 

* PatV aster  , tri , m.  Inscnpt. 
Beau-père. 

Patràtio  , dois , f Ve  fl.  A c- 
couiplisseiiieiit  . exécution  d’un 
projet.  Patralipne  e/us.  Vell. 
Par  son  entremise. 

Pàtrâtor  . bris . m.  Tac.  Qui 
fait,  accomplit,  consomme,  met 
à exécution. 

Patiûtüs  , a . um.  part,  de 
patro.  Fait , commis . fini  , ac- 
compli. Patratum  bellum.  Tac. 
Guerre  terminée.  Patratœ  c/e- 
des.  Tac.  Meurtres  commis.  ||. 
— pater.  Héraut  d’armes  quij 
devoit  avoir  son  père  vivant. 


PAT 


i bris  y m.  Apul.  Voyez 


Patrâvi  , prêt,  de  patro. 

Patrenses  . ium , m.  pl.  Cic. 
Habitansde  Patras. 

Patrja,  œ , f.  Cic.  Patrie, 
pays  natal.  [|  Oeid.  Origine.  || 

J -a  patrie  , l’état  sous  les  lois  du- 
quel on  vit.  ||  Virg.  Région. 

PaTRIARCIIA  , or.  m.  ( ; 

«f>»  . commander  ).  Dibl.  Pa- 
triarchc. 

Patiii  a nciiÂLis  , m.  f,  le , n., 
//..Patriarcal,  de  patriarche. 

PATRlAHCnÂTeS  . ùs  , m.  Pa- 
triarcat , qualité  Je  patriarche. ' 

Patriarcjuum  , ii,  n.  Palais 
de  patriarche. 

♦PatrYca,  œ , f.  Femme  de 
sénateur. 

♦ PatrYca.  brum , n. pl.  Lampr. 
Mystères  concernant  le  culte  et 
les  fêtes  du  soleil. 


PatrÏcè  , adv.  Plaut.  Noble- 
ment . somptueusement. 

PatrÏgiâtus  . lis , m.  Sue/. 
Qualité  de  patricien  . de  noble. 
Jj  Dignité  de  Patrice  depuis 
Constantin. 

^ PaTRÏcîda.  a .m.  f.  Cic.  Parri- 
cide . qui  a tué  son  père  ou  son 
meilleur  aitii. 

Patrïciè  , adv.  Voyez  Pa- 
trice. 

# PatrYcii  , Ô mm  , m.  pl.  Patri- 
ciens. race  des  premiers  séna- 
teurs de  Home.  |j Patrice,  grande 
dignité  du  temps  de  Constantin 
et  de  scs  successeurs.  ||  Première 
noblesse  , grands  d'un  Etat.  || 
Les  dieux  Janus,  Saturne,  le 
Génie  , Pluton  , Bacrhus  , le 
Soleil , la  Lune  et  la  Terre. 

PatrYcius  . a . um.  Cic . De 
patricien  , qui  concerne  les  pa- 
triciens ; noble. 

P atr Vers  . a , um.  — casas. 
Varr.  Le  génitif. 

Patrie,  adv.  Quint.  En  père, 
paternellement. 

PatrÏmôkiÂlis.  m./.yldy  a. , 
//.  D/g.  Patrimonial. 

PatrYmônioluji  t / , n.  Hier. 
Petit  patrimoine. 

PatrYuÔNium  , if  y n.  Cic.  Pa- 
trimoine , bien  qu’on  tient  de 
père  et  dernière. 

PatrYbios  , a , um.  Qui  ap- 
parient au  pere.  | Tac.  Qui  a 
encore  son  père  vivant. 

* P ATR  ÏN  us  y i y m.  Parrain. 

Patrisso  , âs.  ici  y ùtum  . are . 

Ter.  Avoir  les  manières  de  son 
ncre  , tenir  de  lui , lui  ressem- 
bler , l'imiter. 

Patrîtvs  . a . um.  Cic.  Qui 
vient . qu’on  tient  de  son  père. 

Patrius,  um.  Cic . De 
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ph*e  , paternel.  Eut  ri  us  fundus 
et  tar.  Ifor.  Bien  de  ville  et 
de  campagne  qu'on  tient  de  son 
père.  Pat ria  res.'  Cic.  Patri- 
moine. Pa/rius  moj.  Cic.  Cou- 
tume héréditaire.  — rasas.  Ce//. 
Le  génitif.  Patrium  est , Ter.  Il 
est  du  devoir  d'un  père , c'est  agir 
en  père.  ||  De  la  patrie,  qui  con- 
cerne la  patrie.  — nomen.  Quint. 
Nom  du  pays  où  l'on  est. 

Patro  , à s , Set , à tu  m , B ri/ 
( pater ).  Cie . Faire  , finir  , ac- 
complir, consommer,  exécuter. 

— erpugna/ionem.  Tac.  Achever 
de  forcer  une  place.  — rcliyua 
bet/i '.  Ve/l.  Terminer  la  guerre. 

— promissa.  Cic.  Exéculer,  te- 
nir 'ses  promesses.  — facinus. 
Lia.  Commettre  un  crime,  faire 
une  action  hardie. 

* PathôcYsâtio  . ônis^f.  Ac- 
tion de  servir  de  patron  , de  pro- 
tecteur , d'avocat. 

* PatrôcYnâtor  , ôris > m.  Qui 
sert  de  défenseur  et  de  protec- 
teur. 

PatrôcTkiüM , //,  n.  Fest. 
Protection  que  les  patriciens  dé- 
voient aux  clrens  dont  ils  etoient 
les  patrons.  M Cic.  Défense,  pro- 
tection ; défense  d'Une  cause. 

PatrôcYnor  , à ri  s . à tus  sum  . 
à ri,  d.  Pt  in.  Défendre  , proté- 
er,  soutenir  les  intérêts,  pren- 
re  la  défense  , mettre  sous  sa 
protection.  — a/icui.  Ifirt.  Sou 
tenir  1rs  droits  de  quelqu'un. 

Patron  a,  te.  f.  P/a  ut.  Pa- 
tronne , protectrice  , avocate.  || 
Maîtresse  qui  a affranchi.  — — 
servi.  P/aut.  Langue  d'esclave  , 
toujours  prête  à mentir  pour  le 
tirer  d'affaire. 

Patronaux  , j».  f.%Vê . n. . is. 
Marc.  Jet.  De  patron  , de  pro- 
tecteur. 

Patron ÂTrs  , ûs  , m.  Paul. 
Jet » Voyez  Patrocinium.  || Droit 
d’un  patron  sur  scs  esclaves , 
rapport  où  il  est  avec  ses  affran- 
chis. 

Patron US  , i , m.  [ pater Y. 
P/aut.  Ancien  maître  d’un  af- 
franchi. I)  Patron,  défenseur  qui 
prend  sous  sa  protection  ; avo- 
cat qui  plaide  pour. 

PatronybYgüs  , a , um.  Qui 
désigne  le  père  ou  la  patrie.  Pa- 
tron y micum  nomen.  Nom  patro- 
nymique. 

Patror  , Bris  , art , d.  Lucr. 
Voyez  Patro. 

Patro us  , a , um.  Voyez  Pa- 
tries. 

PatrüÊLIS  , is , m.  f Cic.  En- 
fant de  l’oncle  paternel.  ||  Cou- 
fin-germain  paternel.  — sonar. 

79-8/,.  Ùict.  lal.-gallic. 
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Pers.  Cousine-germaine  du  côlé 
du  père. 

Patruèlis  , m.f.  , le  . n.  , is. 
Ovid.  De  cousin-germain  pater- 
nel . ou  qui  concerne  les  enfans 
de  deux  frères. 

PatruissYmüs,  m.  P/aut.  Mot 
forgé  par  Plaute  pour  dire:Très- 
clier  oncle  , ou  oncle  fâcheux  et 
sévère. 

Patrüüs  , i , m.  Cic.  Oncle 
paternel  ou  du  côte  du  père. 

Patrüüs.  a.  um.  Hor.  D’on- 
cle paternel.  ||  Sévère  comme  un 
oncle.  Metuere  pat  rua  verbe ra 
lin  gu  a.  Hor.  Craindre  les  répri- 
mandes sévères. 

PXtÜI  , prêt,  de  pateo. 

PXtülcius  , //,  m.  ( pateo  ). 
Orid.  Surnom  de  Janus  , lors- 
que son  temple  étoit  ouvert  , 
c’cst-h-dire  , en  temps  de  guerre. 

PXtClYcans,  fis.  omn.  g.  PI  in. 
lit  en  cet  endroit  pastilli- 
cans. 

PatL'lYco  , as  , Br 2.  P/in. 
S’cntr’ouvrir , s’ouvrir. 

PXtÜlüs.  a,  um  {pateo).  Ovid. 
Ou vart.  ||  Virg.  Etendu  . large  , 
ample.  A rbor  patulis  diffusa  ra- 
mis.  Cic.  Arbre  touffu , et  dont 
les  rameaux  s'étendent  au  loin. 

Pauci  . a , a ( c).  Cic. 

Peu  .petit  nombre*  petite  quan- 
tité. Pauca  responderc.  Cic.  Ré- 
pondre peu  de  choses.  Paueis  te 
t'ofo.  Ter.  J’ai  un  motà  vous  dire. 

Paüciens  , adv.  Fest.  , Pau- 
ciès  , adv.  Non.  Peu  souvent  , 
rarement. 

PaucillàtIm,  adv.  J)iotn.  Voy. 
PaulatIm. 

PaücYl&quiüM  , //,  n.  Ptaut. 
Peu  de  mots  , laconisme. 

Pàücitas  , àtis . f Cic.  Le 
peu  . le  petit  nombre , la  petite 
quantité. 

PaucUli,  œ , a.  Cic.  Fort 
peu  , un  très-petit  nombre,  une 
très-petite  quantité. 

Paucus  , a , um.  Gctt.  Peu. 
Paucd  manu.  Vitr.  Avec  une 
poignée  d’honiincs.  Paucum post 
tempus.  Ilygin.  Peu  de  temps 
après. 

PaulatIm  , adv.  Cic.  Peu  à 
peu.  — affûte  addi/o.  Cat.  En 
ajoutant  peu  à peu  de  Peau. 

Paüi.ispèr,  adv.  Cic.  Un  peu 
de  temps  , pour  uu  peu  de 
temps  , un  moment,  pour  un 
moment. 

PaüLü  , adv.  Cic.  Peu  , un 
peu.  — ampliks . — minùs.  Cic , 
U11  peu  plus  , un  peu  moins.  — 
mox.  Plia.  Bientôt  après.  — an- 
teccdcrc . Cas.  L'emporter  de 
peu. 
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PaulLiâtIm  , adv.  A pu!.  Peu 
à peu. 

PaulCx.6  , adv.  Lue.  ad  Cic. 
—deteriùs.Cic.  Un  peu  plut  mal. 

PaulUlùm  , adv.  C/e.  Un  peu, 
tant  soit  peu  , trèa-peu. 

Paulüuij  , a.  um.  Très  petit , 
très  - peu.  Paulula  pccunia. 
P/aut.  Très-petite  somme  , très- 
peu  d’argent.*—  ria.  Lie.  Fort 
peu  de  chemin.  Pau/uti /tontines. 
Lie.  Hommes  de  petite  stature. 
Paututum  hoc.  Cic.  Ce  peu  de 
chose , cette  bagatelle.  Pau/uti 
redimere.  Ter.  Racheter  pour  fort 
peu  de  rhose. 

Paolùm  . adv.  Cie-  Un  peu  , 
quelque  peu  , guère.  — tuppli ’- 
r/if".  Ter.  Légère  peine. 

Paulus  . a , um  , dim.  de  pan- 
cas.  Ter.  Peu.  Paulo sumptu.Tcr. 
A peu  de  frais  , pour  peu  de 
chose,  arec  peu  de  dépense.— 
momento.  Ter.  En  moins  de  rien , 
pour  La  moindre  chose. 

Paüluj  , i,  m.  Paul,  nom 
d’homme. 

PaCPER  . iris . omn.  g. 
peu;  ou  pauluta  res , ou  «*•»,«, 
qui  manque  ) , rior,  rrimus.  Cie. 
Pauvre  . indigent , nécessiteux. 
— in  mre  sua.  Hor.  Pauvre  . mais 
qui  ne  doit  rien. — in  aura  eon- 
gesto.  Sen. — sur  des  monceaux 
d’or.= — terra.  F/qf.  Terre  mai- 
gre. — elojucntia.  Quint.  Elo- 
quence sèche  .pauvre , maigre. 
— açua.  Hor.  Qui  a peu  d’eau  , 
dont  les  eaux  sont  basses.  ||  Pbmd. 
Dont  les  désirs  sont  bornés , qui 
se  rontenle  de  peu. 

Padpïrâtüs  . a , um.  J.  Fins. 
Appauvri . rendu  pauvre. 

PaupxbcL1i.i's  , a , um.  Ter. 
Fort  pauvre  , pauvre  malheu- 
reux. 

PaupKries  , êi,  /.  Ter.  Pau- 
vreté , indigence.  ||  Paul.  Jet. 
Hommage  causé  par  les  bêles. 

PaupEriùs  , adv.  Tert.  P|u, 
pauvrement. 

Paupéro  . âs . Soi , â/um  , are. 
Piaut.  Appauvrir,  rendre  pau- 
vre.— atigucm  re.  Hor.  Priver 
quelqu'un  de  quelque  chose. 

Pai’Pebtas  , àtis./.  Cie.  Pau- 
vreté , indigence , détresse.  Pou- 
pe dates  temparum.  Varr.  Misère 
des  temps.  [|  Uéesse  de  la  pau- 
vreté. 

* Paüpebtâtüea  , m , /.  Hier. 
dim.  de paupertas. 

Paupebtïnvs  , a , um  , Varr. 
PauPÏrüs  , a,  um.  P/aut.  Foten 
Pauper. 

Padsa  . m,  / (•.«•.,  faire 
cesser  ).  Ptaut.  Pause  , repos , 
arrêt,  cessation.—  ritm  frigida. 

*4 
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Lucr.  Le  froid  repos  qui  surcède 
à la  vie.  Pausam  facere.  Plaut. 
l'aire  une  pause  , se  reposer.* 

PaüsaSS,  tisy  omn.  g . part,  de 
pauso . 

PausâbTlis  , m.  f.y  le  y n.9  is. 
Cctl.  Aur.  Qui  cesse  de  temps  en 
temps. 

Pausâriüs  , ii , m.  Sert.  Comité 
de  galere,  officier  qui  fait  voguer 
la  cliiourme. 

* Pausâtio  , ô/tis  , f.  Hier. 
Voyez  Pausa. 

* Paüsâtus  , a , fan.  Veget. 
Qui  s’est  reposé. 

Pavsea,  œ.f.  Col.  cIPausia, 
a,  f.  Virg . {pario  ).  Olive  mure 
dont  on  fait  sortir  de  l’huile  en 
la  battant. 

PausiXcus  , a , um.  Hor.  De 
Pausias  , peintre  célèbre. 

Paüso  , âs  , Ses  , àtum  , are. 
Plaut.  Faire  une  pause  , faire 
halle,  cesser,  s’arrêter. 

Pausus  , i%  m.  Arnob.  Dieu 
du  repos. 

PaüxillâtIm  , adv.  Plaut.  et 
Pauxillisper  , adv.  Cels.  Peu 
à peu  , insensiblement,  en  détail. 

Pauxillô  , adv.  Cels.  Voyez 
Paulô. 

Pauxili.üli  , æ , a.  Ter.  Très- 
peu  , un  fort  petit  nombre  , une 
très-petite  quantité. 

PauxillH  lu  m , adv.  Ter.  Très- 
peu  , si  peu  que  rien  , le  moins 
du  monde. 

Pauxillùm  , adv.  Plaut.  Un 
peu  , fort  peu. 

Pacxilius  , a . um.  Lucr.  Très- 
petit,  en  très-petit  nombre. 

Pava  , a , f.  Auson.  Femelle 
d’un  paon. 

PXvüfactüS  , a , um.  Orid. 
Epouvanté , à qui  l’on  a fait  peur. 

PXviFlo,  U9ttri.  Gel/.  Etre 
épouvanté  , avoir  peur. 

PXvxhdus  , a , um.  OriJ.  Re- 
doutable , dont  on  doit  être  épou- 
vanté. 

PXvens  , fis , omn.  g.  Hor. 
Qui  craint  , a peur,  est  épou- 
vanté. 

PXventia  , a , f.  Déesse  de  la 
peur. 

PXveo  , es.  prtPi\  rcrS,  Cir.  eL 
PXyesco  , is.  scere  . n.  Gett.  Avoir 
peur,  craindre  . s’effrayer,  être 
épouvanté.  Parère  aliquid.  Ter.  j 
Appréhender  une  chose. — di—  i 
eere.  Cic.  Craindre  de  dire.  Pa- 
re scere  prodigia.  SU.  liai.  S’ef- 
frayer des  prodiges. — ad  rem. 
Col.  Etre  effrayé  d’une  chose. 

PXvMra  , um  , n.  pl.  ( pario ). 
Fcst.  Blé  qui  ne  sort  pas  facile- 
ment de  l’épi. 
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PÂvt , prêt,  de  pasco  et  de 

parro. 

PXvÏBüNDUS  , a , um.  Arnob. 
Plein  d’épouvante, 

Payïcüi.a.  æ.f.  elPXvîcüLUM, 
i , n.  Col.  Ilic  , demoiselle  de 
paveur,  batte. 

PavTdè,  adv.  Lir.  Avec  frayeur, 
épouvante. 

PXyYdus  , a , um.  Virg.  Crain- 
tif, peureux  , timide. 

Pavïmehtarius  , ii , m.  Inscr. 
Paveur. 

Pavïmentakdus  , a.  um.  P/in. 
Qu’il  faut  paver. 

Pavîmentâtus  , a , um.  Cic. 
Pavé  , carrelé. 

PXvImento  , âs . âri , àtum  , 
ârë.  P/in.  Paver,  carreler. 

PXvÏMENTUM,  /,  H.  Cic. 
Pavé  , carreau  h paver. — tesscl- 
tatum.  Sue/.  Plancher  parqueté  , 
parquet. 

PXvio , Ts,  Tri , Hum , Trê (««f», 
frapper;.  Col.  Battre  pour  apla- 
nir, paver,  plancliéier. — terram. 
Cic.  Aplanir  la  terre  , la  battre. 

PavÏiâbundus  , a , um.  Voyez 
PAVIDl’KDrS. 

PXvÏtans  , fis,  omn.  g.  Virg. 
Qui  a peur,  est  effrayé  , saisi  de 
crainte  . épouvanté. 

* PXvït atio  , Bais . /.  Apul. 

( Voyez  P a von. 

PXvÏto  , âj  . are , n.  freq.  de 
parco.  Ter.  Avoir  souvent  peur, 
être  sujet  à avoir  peur. 

PXvïtus  , a . um.  Plin.  part,  de  1 
pario.  Frappé  , battu  , aplani. 

| PÀvo  , Sais . m.  f.  Coi.  Paon  , 
i oiseau  de  basse-cour. 

PÂvogallus  , / , m.  Coq  d’Inde, 

! oiseau  de  basse-cour. 

PÂyônaceus  . a . um.  Col.  PÂ- 
vôj*icus  , a , um.  PÂvônînus  , a. 
um  , Col.  et  PÂ vômus  , a , um , 
Hart.  De  paon.  Paroniims  tcctus. 
Lit  de  bois  de  citronnier,  onde 
comme  les  plumes  de  paon.  Pa- 
r onium  muscûriuni.  Mari.  Even- 
tail de  plumes  de  paon. 

PXvon,  bris,  m.  {pario).  Cic. 
Peur.-  épouvante  , saisissement. 
l|l)ivinitc.qui  inspiroilla frayeur. 
PÂvus,  / , m.  Gel/.  Voy.  Pavo. 
Pax  , âcis  , f.  ( pactio ).  Cic. 
Paix  , traité  de  paix.  Paccm 
orare.  Virg.  Demander  la  paix. 
— agi/are.  Sait.  Etre  en  paix. 
Pace.  Lir.  En  temps  de  paix. 
Paces  et  bclla.  Hor.  La  paix 
et  la  guerre.  ||  Orid.  Déesse  de 
la  paix.  J|  Silence. — si/  rebus. 
Cic.  Paix-là  , qu’on  se  taise  , 
silence.  — , abi.  Plaut.  En  voilà 
assez  , adieu.  |j  Cal  nie  , repos  . 
tranquillité.  Paces  r en  forum . L ucr. 
Calme  , bonace  , cessation  des 


TEC 

vents. — bonœ.  Ter.  Temps  favo- 
rable. ||  Protection  . grâce  , fa- 
veur. Paccm  de  tira  expetere.  Virg. 
Chercher  à se  rendre  les  dieux 
favorables.  ||  Permission.  Pace 
tuâ.  Pmp. — quad  Jiut  tuâ.  Ter. 
Avec  votre  permission  . s’il  vous 
plaît , si  vous  le  trouvez  hou. 

— tuâ  dixisse  relira.  Cic.  Orid. 

— dixisse  ticeat.  Plia.  Qu’il  me 
soit  permis  de  dire  . pcrmetlez- 
mof  de  dire.  ||  Paidon. — daim 
direrim . Lir.  Les  dieux  me  par- 
donnent , si  je  dis.  Paccm  petere. 
Cic.  — rogarc.-  Orid.  Demander 
pardon. 

Pax  Avgustà,/  Badajoz,  ville 
d’Espagne.  — Ju/ia.X ille  de  Por- 
tugal. On  croit  que  c’est  Béia. — 
V cru .X cra-Pax  . ville  du  Mexi- 
que . en  Amérique. 

Paxæ  , arum  , f.  pi.  Deux  îles 
entre  l'ilc  de  Saint-Maure  et 
celle  de  Corfou. 

Paxamas  , â/is , m. . Paxama- 
TIüm  , ii,  n. , Pax am  àtum  , i,  n.9 
PaxamYoium  . ii , n .,  Paxema- 
diuri  . //,  n . , Paximas  , â/is,  m.  , 
Paximatiuic  , ii,  n.  et  Paxima- 
TUM  , / , n.  Suid.  Pain  cuit  sous 
la  cendre  ou  biscuit  pesant  envi- 
ron six  onces  , dont  une  couple 
servoil  de  nourriture  journalière 
aux  moines  d'Egypte. 

Pax  il.  lus  . / , m.  {panxi , prêt, 
de pango  , ficher,  ou  4*« ). 
Col.  Petit  pieu  , pal  , échnlas.  || 
Cels.  Coin  dont  on  se  sert  pour 
égaler  une  pointe  d’os  saillante. 
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Peamtes  , œ , m.  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

# Peâpolis,  isf  f.  VVurtzbourg , 
ville ‘d'Allemagne.. 

Peccâmen  , rnis  y n.  Prud. 
Voyez  Peccatum. 

Peccans  , lis , omn.  g.  Ctrl. 
Aur.  Nuisible.  ||  Sen.  Coupable, 
qui  commet  de  mauvaises  ac- 
tions. 

Peccajïter  , adv.  Cal.  Aur. 
Mal  à propos  , à tort. 

* Pecca.ntia  , a,  /.,*Pkccan- 
TÊLA  . œ ,/,  Ct  Peccatio  , bats  , 
f.  Gett.  Tcrt.  Voyez  Peccatitm. 

PeccÂTOR  , bris  , m . Lact.  lâ- 
cheur. 

Peccâtôrius  , a,  um.  Tcrt. 
Qui  appartient  au  péché. 

Peccatrix,  tas  y / Tcrt.  Pé- 
cheresse. 

Plccâtum  , / . n.  Cic.  et  Pec- 
cÂtus  , iis , m.  Cic.  Faute  contre 
son  devoir,  délit,  erreur.  |j  Jiccl . 

Péché. 

Pscco,  âs  } api , âtum  , àrd. 
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Cic.  Faire  une  faute  « manquer  a 
son  a.  :voir,  errer,  se  tromper. 

— in  a/iquem.  Ter . Faire  tort  à 
nelqu'un.  — unam  syl/alam. 
Vaut.  Manquer  à une  syllabe. 

— in  pullica  commoda.  J/or. 
Faire  tort  au  public.  — plura 
in  hanc  rem.  Cic.  Avoir  plus  de 
tort  en  cela. — in  eam  parlem. 
Cic.  Manquer  de  ce  côté.  Culpd 
percavi  meà . Plant.  C’est  ma 
faute.  Peccat  mi hi  r si  quid per- 
çât, Ter.  S’il  fait  une  faute  , je 
la  prends  sur  mon  compte,  jj 
Peccatar , impers.  Cic.  On  fait 
une  faute.  Mutin  pecranlur.  Cic . 
On  fait  bien  des  fautes,  Quid- 
quid  peccatur.  Cic.  Toutes  les 
fautes  que  l'on  fait.  ||  Se  gâter. 
Ci  an  pcccntura . Paltad.  Vins  qui 
doivent  s'altérer.  j|  Se  déranger. 
Peccat  umts  annulus.  Mart.  Une 
des  boucles  de  cheveux  se  dé- 
range. ||  JEccJ.  Pécher. 

PjicoûA  , um  , a.  pl.  Voyez 
Pecu$. 

Plcorâlis  , m.  fi  le  < n.i  is . 
Fest.  Qui  concerne  les  trou- 
peaux. 

PecôrÂrius  , // . m.  Asc.  Ped. 
Oui  a soin  du  bétail . des  trou- 
peaux. il  Qui  les  prend  à ferme. 
|!  Fermier  du  pied  fourché  ou 
de  l'impôt  sur  le  bétail. 

Pëcorïxus  . a . um.  Varr.  Oui 
concerne  le  bétail , les  trou- 
peaux. 

PËcîSrôsus  , a , um.  Stat. 
Abondant  en  bétail.  Pccorosnm 
palatium.  Prop.  Ménagerie  . lieu 
ou  l’on  nourrit  toute  sorte  d’ani- 
maux. 

Pecten  , tais  y m.(pedo).  O Ad. 
Peigne  à peigner;  — de  raideur, 
de  tisserand.  = Mari.  Art  du 
tisserand.  |]  Col.  Râteau  de  jar- 
dinier. faucheL  ||  Herse  de  la- 
boureur. |(  Jundi  pectine  d/g/ti. 
U Ad.  Doigts  croisés.  ||  Plin.  Vei- 
nes des  arbres.  ||  Stat.  Danse  ou 
les  danseurs  se  croisent.  ||  Virg. 
Archet  d’in*'rmucnt  de  nui  i- 
nue.  = Val.  Ftacc.  Lyre.  O Ad. 
Poème.  ||  Hor.  Ptüoncle  , sorte 
de  poisson  a coquille. — V eue  ris. 
Srandix  , herbe  oolagére  .sem- 
blable au  cerfeuil. 

* PectÏNa  , te  . f-  Inscr.  Pef- 
gne  de  foulon  , fait  de  piquans 
de  porc-épic. 

Iectïvâ  rhjs  , // , m.  Plu  ut. 
Faiseur  de  peignes. 

PectVnâtim  . adv.  Plin.  En 
forme  de  dents  de  peigne. 

PegtÏNÂTUS  y a , um  y part,  de 
pectino.  Apul.  Peigné.  ||  Plin. 
Où  l’on  a passé  la  herse.  ||  Fait 
comme  les  dents  d’un  peigue. 


PEC 

Pectinntum  tectum.  Vilr.  Toit| 
posé  sur  deux  pignons. 

Pf.ctYniS  , gén.  de pecten. 

PegtïNo  , as  y àA , âtum  , à rï. 
Aput.  Peigner.  = — segdetn. 
Plin.  Herser  le  blé  , y passer  le 
faurhet. 

Pectis  , /dis , f.  Varr.  Sorte 
d’instrument  de  musique  des 
Lydiens. 

Pegtitüs  . a . um.  Col.  Pei- 
gné. =zCol.  Cultivé.  Part,  de 

Pegto  , is.  pexi  ou  zui . pexum 
ou  pccCitum , 1ère  («Mau).  Hor. 
Peigner.  |j  — luttant.  Col.  Caider 
la  laine.  ||  — linutn.  Plin.  Séran- 
cer  le  lin.  ||  — terra/ft.  Col.  Her- 
ser la  terre.  = — pugnis.  Plaut. 
Rosser  à coups  de  poing. 

Pegtora  . uni . n.  pl.  Aa  per  lus. 

Pectorale  , is.  n.  /Vin.  Sorte 
d'armure  pour  rouvrir  la  poi- 
trine. 1|  Pectoral  du  grand-prétre 
des  Juifs,  pièce  d'étofïc  garnie 
de  in  sortes  de  pierres  précieuses 
qui  lui  couvroit  l'estomac. 

Pectorâua,  ium , n.  pl.  Plin. 
Cuirasse. 

Pectorales  , m.  f. . le  , n.,  is. 
Ce/s.  Pectoral  , de  la  poitrine  , 
qui  la  concèrue. 

Pegtoros us  , a . uni.  Col.  Plin. 
Qui  a une  large  poitrine. 

Pectuxc Dlus  , m.  Col.  Pé- 
toncle , poisson  a coquille. 

Pectüs  , or/s,  n.  («■.**/•{,  com- 
pati). Virg.  Poitrine  , estomac  , 
sein  , gorge.  =Cœur,  affection. 

— intimum.  Sen.  Le  fond  du 
cœur.  Pectore  tolo.  Cic.  De  tout 
son  çoüir,  de  toute  son  âme.  || 
Courage.  — le  ne  preepara/am. 
Hor.  — préparé  à tout  événe- 
ment.— tencum.  Hor. — intré- 
pide.— certum.  Virg. — décidé. 
j|  Esprit  , entendement.  Pectore 
excidcrc.  OAd.  S'effacer  de  l'es- 
prit. 

PtSCTUScttLUM  , / , n.  Plaut. 
Petite  poitrine. 

Pêcu  , n.  ind.  Plaut.  Le  bétail. 

PM  eu  A,  cuum , n.  pl.  Lir.  Trou- 
peaux . bestiaux. 

* PfecuÂLis  . m.  /.y  le  y n.  y is. 
Sedal.  De  bestiaux. 

PMcuÎRlA  , ôrurn  . n.  pl.  Virg. 
Troupeau,  bétail.  ||  Cic.  Impôts! 
sur  le  bétail  , le  pied  fourché. — , 
redimere . Cic.  Prendre  la  ferme  : 
du  pied  fourché. 

PËci’ÂatA  , a . f.  Varr.  Ma- 
nière d’élever  le  bétail  , lieu  où 
on  le  nourrit.  ||  Varr. Troupeau. 

— c quan  a . Varr.  Haras. — o An- 
na. Varr.  Troupeau  de  brebis.  || 
Sud.  Profession  de  ceux  qui  font 
des  nourritures  de  bétail.  Pccua - 
nam  facerc.  Sud.  Faire  des  nour- 
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rifures  de  bestiaux  , en  faire  le 
négoce. 

PkcuÀaïus  . ii  y m.  Cic.  Qui 
fait  des  nourritures  de  bestiaux. 
||  Pâtre , berger , bouvier.  || 
Asc.  Ped.  Qui  a a (Terme*  l'impôt 
sur  le  bétail. 

PËcuÀRi us  , a y um.  Cic.  De 
bétail  . de  troupeaux.  — canis . 
Col.  Chien  de  berger  ou  de  hou« 
vier.  Pec maria  res  amp  la  illi  est. 
Cic.  Il  est  riche  en  bétail. 

* Plcuasco  , is  y sc'êre.  Inscr. 
Envoyer  dans  les  pâturages. 

PëcOdes  , um  y f.  pi.  Cic. 
Voyez  Peccs. 

PëcDdYfer , Ira , ërutn.  Inscr. 
Qui  favorise  ia  multiplication  des 
troupeaux. IjSurnom  de  Sylvain. 

Peguïnus  , a y um.  Apul.  Do 
bêle,  de  bétail. 

Pecûlâtio  , unis  y f.  Col. 
Voyez  Pegulatus. 

PM  G û l ât  o n , Bris  , m.  Cic. 
Concussionnaire  , voleur  de  de-* 
niors  publics,  qui  vole  le  peuple. 

PËCÛLÂTÔRIUS  , a y um.  Varr. 
Qui  concerne  le  pécule  , le  bien 
acquis  par  ses  soins. 

PMculâtus  y ùs  y m.  ( pecus  ). 
Cic.  Péculat  , concussion  , vol 
des  deniers  publics , exercé  par 
un  magistral  sur  les  provinces 
romaines. 

Pëcüuàris  , m / L , ri , a.  , 
is  (pecu/ium).  Cic.  Particulier, 
propre  , spécial.  ||  Qui  appar- 
tient au  pécule.  Pcru/iarc  rinum. 
C/p.  \ in  des  valets. 

Pixëi,t  ARÏTEti  , adv.  Paul. 
f)ig.  A titre  de  pécule  , sou»  le 
noin  de  pécule,  k Plia.  Spécia- 
lement , particuliérement. 

PËCCUAH1DS  , a . um.  U/p. 
Qui  concerne  le  pécule. 

PËCÜUÂTüS  , a , um.  Cip. 
Qui  a amassé  par  son  épargne. 
||  U lia.  Poil,  ad  Cic.  Qui  est 
bien  en  argent  comptant. 

Pii  C M.  U> , às  , âri  , u/um . âri. 

P/au/.  Donner  à litre  de  pécule. 
||  Priver  de  ce  qu'on  a épargné. 

Pëcüliolcm  , / , a.  (Juin/, 
forez  Pec-uuüm. 

PkcÜUÔSUS  . a , um.  Ptaut. 
lliclle  de  ses  épargnes  , qui  s’est 
enrichi  par  ses  épargnes. 

■PËcruuM  , ii . n.  ( pccunia  ). 
Cic.  Pécule  , épargnes  , argent 
mis  en  réserve  , ce  qui  appar- 
tient en  propre.  — cas/rensc. 
Pompon.  Ce  qu’un  soldat  au  ser- 
vice liroit  de  ses  parons,  ce  qu’il 
avoit  acquis  à l’armée. 

Plcrum  iris  , üiui  sum  , 
âri . d.  p/or.  Faire  des  concus- 
sions , divertir  les  deniers  pis, 
blics  , piller  le  peuple. 

44  *s 
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PXcüviA  , a , / (perus). 
Cic.  Argent  monnoyc.  — prœ- 
scns  , numéral  a.  Cic.  Argenl 
comptant.  — conducta.  Jue.  — 
prisa  intérêt — quœstuosa.  P/in. 
— lionne  à intérêt* — o/iosa.PI/n. 
—mort , qui  ne  rapporte  rien. 
Pccuniam  faccrc.  Sali.  H a lire 
monnoic.  Cic.  S'enrichir.  || 
Déesse  de  l'argent. 

PÜCÛniæ  , arum  , / pl.  Cic. 
liions  , richesse  . opulence.  Ad 
ma  rimas  pccunias  vcnirc.  Cic. 
Devenir  fort  riche. 

Pecûniâus  . m.  f.  , le  , n.  , 
h.  Cari.  Aur.  Voy.  Pecuniarius. 

PECÛniÂnit  , adv.  Ulp.  Par 
argent , moyennant  de  l’argent. 

PjvCÜNiÂnis  , m.f.  , rc  , n.  , 
//.  Dig.  et  PEcÜNlÂRtiîS  , a , um. 
Cic.  Pécuniaire  , d’argent  mon- 
noyé  . qui  concerne  l’argent 

Pêcümüla  , a , /.  dimin.  de 
accu nia. 

Pecüniôsüs  , a . um.  Cic.  Pé- 
cunicux  , qui  a beaucoup  d'ar- 
gent, riche  en  argent.  Pecu- 
uiosa  arlcs.  Mari.  Arts  lucratifs. 

Pt  eus  , bris  , n.  Cic.  Trou- 
peau , bétail.  J|  Plia.  Brebis.  || 
Plia.  Toute  sorte  d'animaux 
qu’on  élève.  — niecum.  Virg. 
Brebis.  — caprigenam.  Virg. 
Troupeau  de  chèvres. — alige - 
ram.  Oiseaux. — lanigerum.  Bêtes 
h laine.  — sçuamosum.  Plaut.  — 
ayua/irum.  Col.  Poissons.  — 
cçuinum.  Col.  Haras.  — rolatilc. 
Col.  Volaille.  = Sot  , stupide  , 
nigaud.  — urbirum.  Plaut.  Sots 
de  ville  , troupeau  bourgeois. 

Pkcus  , u dis , f Cic.  Toute 
bête  qui  pait  et  sc  laisse  con- 
duire. — la! ans . Juv.  Brebis  , 
mou  ton . Pccudcs  terrestres.  Plaut 
Animaux  terrestres.  — Nep/uni. 
Plaut. — syiutmigera.  Lucr.  Pois- 
sons.— barligera.  Lucr.  Chèvres. 
Pecuda  pou  r pecudcs.  = Cal.  S tu- 

Sidc  , sot.  Pccus  aurca.  Tac. 

ète  d’or.  Pccudis  coasi/io  uti. 
Cic.  Se  livrer  aux  conseils  d’un 
sot. 

PXcuscÜlum,  # f n.  Jap. 
diin.  de  pccus. 

Pëda  , <r,  /.  Fest.  Vestige, 
trace,  pas  , empreinte  du  pied  , 
piste. 

Pëdâlis  , m.  f.  , U , n.  , is. 
Cic.  D’un  pied  , qui  a un  pied 
de  dimension.  — in  latiludine 
trais.  Cas.  Poutre  d un  pied  i 
d'épaisseur. 

PëdÂmi*  , fais , a.  Col.  et 
PJt  DAM  SÛT u u , r,  n.  Varr. 
Erhilai. 

PÉDANDtts  . a.  um.  Col. 
Qu'il  faut  cchalasser,  ramer. 
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I Pëoâneus  , a . um.  Cic.  D'un 
pied.||— judex.  Col.  Juge  subal- 
terne. 

PËDÂNtts . a . um.  Hor.  De 
Peduin  , ville  d'Italie  , voisine 
de  Præneste. 

PËDÂRiirs  , //,  m.  Cic.  Gctl. 
Chevalier  romain  qui  avoit  droit 
d'entrer  au  sénat  . non  d’y  dire 
son  avis,  mais  seulement  d'aller 
se  placer  près  de  celui  dont  il  ap- 
prouvoît  le  sentiment.  [J  Qui 
opine  du  bonnet. 

PMdâtïm  , adv.  Plaut.  Pas  à 
pas  . pied'à  pied  , un  pied  après 
('autre. 

Pëdâtio  . Buis  , f.  Col.  Ac- 
tion d'échalasscr . de  ramer. 

PëdâtùrÂ  , a , f.  Front.  Cer- 
tain nombre  de  pas  , mesure 
par  pied*  ou  par  pas. 

PEdâtus  . tis.  m.  Cal.  Foi*. 
Pcdalu  tertio.  Cal.  I.a  troisième 
fois. 

Pëdâtits  . a . um  , part,  de 
pedo,  as.  Col.  EchaSassé , ramé, 
où  l’on  a mis  des  érhalas.  ||  — 
male.  Suet.  Qui  est  mal  sur  ses 
pieds.  ||  Paré  , terme  de  blason. 

PÊD  Ê M A . a lis  . n.  ( n r*j£f  , 
sauter).  J uv.  Danse  des  Lacédé- 
moniennes. 

PEDËMONTAîfns  , a , um.  De 
Piémont , Piéinontais. 

Pëdëmontium  , // , n.  Le 
Piémont  . contrée  d llalie. 

Pëdknâtidm  , /V,  n.  Pésenas  , 
ville  de  France  ( Hérault  ). 

* PËDËPLÀNA  , ôrjM  . n.  pl. 
Cod.  Thcod.  Chambres  basses  , 
rez-de-chausséc. 

PedepressIh  , adv.  Non . A 
petits  pas. 

PËDES  , um  , m.  pl  Plaul. 
Poux  , vermine.  ||  Varr.  Pous- 
sins: || — gallinarei.  Plin.  Fume* 
terre  , plante.  |J  Voyez  Pes. 

Pëdes  . ïtis  . m.  Virg.  Qui  va 
â pied.  ||  Cic.  Piéton  , fantassin. 
Pcdiles.  Cas.  L’infanterie  , les 
gens  de  pied. 

Pëdester,  tris  . m.  Curl. 
Qui  va  à pied  , homme  de  pied  , 
piéton  , fantassin. 

Pëdkstris  .m.f..  tre  , n.  , is. 
Lia.  Qui  est  à pied  , qui  va  à 
pied,  qui  concerne  les  gens  de 

Sied.  — pttgna.  Virg.  Combat 
'infanterie. — acies.  Tac.  Pédes- 
tres copia.  Cic.  Infanterie,  gens 
de  pied.  ||  De  terre. — transitas. 
Plin.  Passage  à pied,  gué.  Pédes- 
tre iter.  Cic.  Chemin  de  terre  ou 
journée  d un  homme  de  pied.  || 
Qui  est  sur  ses  pieds. — statua. 
Plin.  Statue  pédestre.  = — musa. 
Ilor.  Vers  qui  sc  rapprochent  de 
la  prose,  —scrmo.  7/or.  — o ratio. 
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1 Quint. Style  sans  élévation,  terre 
; à terre. 

PedëtentIm. adv.  {pes.  tento ). 

1 Cic.  Pas  à pas.  peu  à peu  , len- 
tement, insensiblement.  ==  1er. 
Avec  précaution. 

Pëdïca  , a . f.{  pes  ).  Virg. 
Lacet , collet,  piège. 

PMdYcellus  , #,  m.  Pctr.  di- 
min. de  pediculus. 

PëdYcïwus  , /,  m.  Cal.  Pièce 
de  bois  ou  est  inséré  le  bas  d’une 
vis  de  pressoir. 

♦ Pkoîcôsus,  a , um.  Plaut. 
Voyez  Pediculosos. 

PËDÎctiLÂRiA  , <r,/  Scrib.Larg . 
Herbe  aux  j>oux. 

PËdïcÜlarjs  , m.  f. , rit , n.  , 
//.  Colt,  et  PEoictf lÀrius  , a , 
um.  Scrib.  Larg.  Qui  concerne 
les  poux.  Pcdiculari morbo  tabo — 
rans.  Ccts.  Attaqué  de  la  mala- 
die pédiculaire. 

PEuici-Li  . ôntm  , m.  pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Pouille  , en  Italie. 

PE  dïc  13  Los  us  t a . um.  Mari. 
Pouilleux,  quia  des  poux  , plein 
de  poux*. 

Pü dïc  Plus  , /,  m.  P/in.  et 
Püdis  , is  , m.  Plaut.  Petit  pied. 
||  Pédicule  , rmeue  des  fruits  et 
des  femlles.  ||  Pou  , vermine. 

PE  dis  , gén.  de  pes. 
PëdïsËqua  , a , / Ter.  Sui- 
vante , femme  de  chambre. 

PldîsMquds  , i . m.  Cic.  Va- 
let de  pied  , laquais  , page. 

Pëdïtâtts  . tis  , m.  Cic.  L'in- 
fanterie , les  gens  de  pied. 

PëdYtüm  , /,  n.  Cafut.  et 
Pêdïtus.  ds  , m.  Sosip.  Pet. 

PEdo.  is.prpcdi.  dcre(/triyJ «). 
Hor.  Péter,  faire  un  pet. 

PËDO  , à s , Sri , â/am  , â ri 
{pes).  Col.  Eclialasser.  ramer, 
mettre  en  érhalas.  ||  Jatcil.  Aller. 

Pëdo  . ônis  . m.  Plaut.  Qui 
a de  grands  pieds. 

Pêd  o n , oris  , m.  Voyez  Pæ- 
dor 

Pëdûle  , is  , n.  et  PKdülis  , 
is  , f Chausson.  ||  Marchepied, 
estrade. 

PËDÛLIS  , m.f.  . le  , n.  , is. 
Ulp.  Qui  *ert  i envelopper  le* 
pieds. 

PkooLLA  , « , / Fest.  So rie 

de  clmussurc. 

PituliM  , i . n.  (pes).  Virg. 
Iloulelte  de  berger.  ||  Eccl. 
Crosse  de  prélat. 

_ W.Dfscuujs,  »,  m.  Plin.  Pe- 
tit pied. 

l’tGAûoi»,  / ,"  a.  Aput.  Rue 
des  jardins  , plante. 

PêgXsüius  , a , um.  Pees  '.  et 
PËoXskus  , a .Mm.  Calot.  Qui 
concerne  le  cheval  Pégase. 
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PIgXsTdes  , um  , f.  pl.  Prop. 
Les  Muses. 

P Ê G X s u £ • / , m.  ( ***y»  , 
source  ).  Cic.  Le  cheval  Pégase. 

Pêge  y es  y f.  Prop.  Source. 

PeoMA  , a lis  . il-  ( mrây'tufjn  , 
assembler  des  pièces  ).  Phced. 
Machine  de  théâtre  , second 
théâtre,  nui  s'élève, s'abaisse, etc. 

Cic.  Piédestal. 

PegmÀms  , / s , m.  Suc/.  Gla- 
diateur. qui  coinbaltoit  sur  un 
second  théâtre  mobile. 

PÊ JËRATUS  , a , uni.  Hor. 
Qu'on  a violé  par  un  faux  ser- 
ment. 

PËjftno  , â s . ici  . âtum  , art 
(juro  per).  Cic.  Se  parjurer, 
fausser  son  serment  , jurer  le 
contraire  de  ce  qu'on  sait  ou  de 
ce  qu'on  pense. 

Péjou  , m.f%  jus  , a.  . bris. 
Cic.  Pire,  plus  méchant.  Prjorc 
loco  rcs  non  pot  est  esse.  Ter.  Les 
choses  ne  peuvent  aller  plus  mal. 
In pejus  rucre . Virg.  Lmpirer. 
aller  de  mal  en  pis. 

Pêjôro  , as  , ici , âtum  , are. 
Paul.  Jet.  Hendre  pire  , mettre 
en  plus  mauvais  état  , empirer. 

PÊjfrs  . adv.  Cic.  Pire  , plus 
ma  I . — ne  min  cm  odisse.  Cic.  N’  a - 
voir  pour  personne  plus  de  haine 
que  pour... 

PelXgia  , a yf.  P/in.  Pour- 
pre , poisson  de  mer  à conuille 

PëlXgYcus  , a , um , Lot.  cl 
PËlXgius  , a y um.  Varr.  De 
mer  , marin. 

PëlXgus  , m.  Sen.  et  plus  sou- 
vent n.  (&iK*y oc).  Cic.  La  liante 
mer  la  pleine  mer.  ||  La  mer. 

PÉLXaiis-,  ï dis  y f. 

P/in.  Jeune  thon  , qui  ne  passe 
pas  un  an  . poisson  de  mer. 

PëlargYcits  . a . um.  De  ci- 
gogne. Petargici  no  mi.  Aris- 
toph.  Lois  qui  obligeoient  les  en- 
fans  à nourrir  leur  père  et  leui 
mère  devenus  vieux. 

Pela  nous,  i . m.  ( «riA*p}iç  ) 
Cigogne , oiseau. 

PMlasgi  , ôrum  y m.  pt.  Oeid. 
Peuples  de  la  Grèce.  Peuple.' 
venus  d’Arcadie. 

PËlasgia  , a , f.  P/in.  An- 
cien nom  du  Péloponèse.  ||  Sur- 
nom de  l’île  de  Lesbos. 

Pêlasgias  , âdis  . f.  Oeid.  et 
PëlasgYcus  , a , um.  P/in.  Du 
Péloponèse.  U De  la  Grèce. 

Pelas giot.k  , arum  ♦ m.  pt. 
Peuples  de  Thessalic. 

Pêlasgis  , /dis  y f.  Ancien 
nom  de  l'Arcadie.  |j  Surnom  de 
Ccrès. 

PË las gi us  , a y um . P/in.  et 
PIlas g i»  , a y u/n.  Virg.  Qui 
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est  de  l’Arcadie  ou  du  Pélopo- 
nèse. ||  Grec. 

Pëlasgus  , i y m.  P/in.  Lau- 
rcole  , arbrisseau.  ||  Pélasgus  , 
fils  de  Jupiter  cl  de  Niobc. 

Pele  , es  y f.  Deux  villes  de 
Thessalic. 

Pelecxs,  is.f.  Ville  de  Libye. 

* PËLËcîftoV  . i y n.  Vitr.  Sorte 
d’ horloge  horizontale. 

Pllëcim  m y i . n.  ( , 

barbe  ).  P/in.  Mauvaise  Iiefbc 
qui  croit  dans  les  blés. 

Pelëcïxus  y i y m.  Sorte  d’oi- 
seau. 

PËLRNDÔnzs  , uniy  m.  pl.  Peu- 
ples^'Espagne. 

Pel  EST  INI.  ôrum y m.  pl.  Plin. 
Peuples  d'Ombrie. 

Pëlethronii  , ôrum  , m.  pl. 
Virg.  Surnom  des  Lapitlies  . 

feu  pies  de  Thessalic  sur  le  mont 
MJ  109» 

Pëlethroniuu  , tï , n.  Ville 
de  Thessalic. 

Pêleus  , i y m.  Oeid.  Pelée  , 
fils  d' Laque  et  pere  d*  Achille. 

Pëlia  , a y/.  Rivière  de  Tos- 
cane. 

PêliXcus  , a . um.  Oeid.  Qui 
est  du  mont  Péiion. 

Pi  U AS  , âdis  y f.  Oeid . Lance 
d' Achille. 

* Püi.Yca  y a y f.  Sorte  de 
vase  à boirè. 

PëlYcâmts  y i y m.  ( mUtxut  . 
hache  ).  Plin.  Pélican  . oiseau. 
*||  Sorte  de  vaisseau  de  chimiste. 

Pêlîdes  . is  . m.  Oeid.  Sur- 
nom d’Achille  , fds  de  Thétis  et 
de  Pelée. 

Pëligmi  . ômm  y m.  pl.  Peu- 
ples de  l'Abruzze  t au  royaume 
ac  Naples. 

PËLIGXUS  , a y um.  Oeid.  De 
l'Abruzze. 

PËMü.vrs  , iy  m.  Mont  de 
l'ile  de  Scio. 

Pelinka  y m y f.  Ville  de 
Tbcssalie. 

Pêlion  , ii  y n.  Virg.  et  Pe- 
Lirs  , //.  m.  Montagne  de  Tbes- 
snlie. || Ville  de  Tbcssalie.  ||  Ville 
d’illyrie. 

Pella  y a . f.  Lie.  Ville  de 
Macédoine.  ||  \ illcde  Palestine. 

||  Montagne  d'Ethiopie.  ||  A pâ- 
mée , -ville  de  Syrie.  H Sorte  de 
héron  , oiseau,  jj  Sorte  d instru- 
ment en  usage  dans  les  vaisseaux. 
||  Vase  à traire  les  vaches. 

Pkllàcia  y te  y f.  Tromperie, 
as — ponti.  Lier.  Calme  trom- 
peur de  la  mer.  ||  A mot.  In- 
continence. 

Pell  tîuS,  a y um.  Virg.  Mart. 
De  Pella  , en  Macédoine,  Ma- 
cédonien. 
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Pellæus  yi  y m.  Jue.  Surnom 
d’AIctandrc-le-Grand. 

* Pellârius,  ii,  m.  Firm.  Pel- 
letier. 

Pella x , âcis  y omn.  g.  ( pel - 
/ ’icio ).  Varr.  Fourbe  , trom- 
peur. 

* Pellecto  , à s y arc.  Exci- 
ter , émouvoir  , attirer  par  flat- 
terie. 

PILLECTU9  , a , um.  Col.  At- 
tiré . séduit  y gagné.. 

Pellëgo  , 7s  y gère.  Voyez 

PlRLEGO. 

Pellxx  , /ris  y f.  ( pcHieio  ) . 
Cic.  Concubine , personne  qui 
a commerce  avec  un  lioinme 
marié.  ||  Qui  débauche.  — /ilia 
mater.  Cic.  Mère  qui  débauche 
sa  propre  fille.  — regina.  Suc/. 
Qui  a débauché  la  reine. 

Pelxexi  , prêt,  de  pet  tir io. 

PellYcâtio  , omis  , f-  Fcsf, 
Cajolerie,  flatterie,  action  d’en- 
jôler. 

Pei.lYcâtor  , Bris  , m.  Fest. 
Cajoleur  . enjôleur  % qui  attire 
par  de  belles  paroles.  • 

PeLLÏCÂTUS,  lis  y m.  Cic.  Con- 
cubinage , adultéré  . galanterie 
avec  un  homme  marié. 

PellYcem  , acc.  de  pel/rx. 

PelLÏCEO.  Voyez  P2LLIC.IO. 

PkllYceus  . a y um.  Paul.  Jet, 
De  peau  , fait  de  peau. 

• PkllYcio  . is  y fcxi  y Icctum  t 
cerc.  Cic.  Attirer  par  flatterie  , 
séduire.  — in  fraudem.  Lucr. 
Faire  tomber  dans  un  piège.  — 
ad  sc  mulicrcm.  Cic.  Enjôler  une 
femme.  — rem  ab  aliquo.  Col . 
Attraper  une  chose  de  quelqu’un 
par  caresses,  par  flatterie.  ||  C, 
Sep.  Attirer  dans  son  parti. 

PellYc.is.  gén.  de pellcx. 

* PellYcor  , ans  , ân\  d.  En- 
tretenir commerce  avec  un  hom- 
me marié. 

PellYcüla  . a . f.  Cic.  Petite 

fieau,  peau  déliée  , mince  , dé- 
ica le.  Pet  tic  u la  m curare.  Il  or. 
Avoir  soin  de  sa  peau , se  bien 
traiter  , ménager  sa  santé.  = — 
eeterem  rclincre.  Pers.  Conserver 
scs  vieilles  habitudes.  Con/incre 
se  m pelliculà.  Mart.  Rester  dans 
son  état . n’en  pas  sortir. 

PellYcC’LO,  as  y âei , âtum  , 
are.  Col.  Couvrir  de  peau. 

PellYccs  , a y um.  Fest.  De 
peau. 

PellYger,  ira  y erum.  Ven, 
Fort.  Vftu  de,  peau. 

Pellio,  Bais  y m.  P/au/.  Pelle- 
tier, fourreur,  peaussier. 

Pellis  . is  y / Cic.  Peau  .four- 
rure. Pelles perfteere.  Plin.  Pré- 
parer des  peaux.  Fcl/cry  alicui 
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ment.  — tan  lare.  Virg.  Egale- 
ment habiles  à chanter.  Parissi - 
nu  es/is.  Plaut.  Vous  êtes  tout* 
à-fait  semblables.  Paria  faeere 
cam  afiyao.  Se*  Etre  quitte 
arec  quelqu'un.  ||  Convenable  . 
conforme  à l'égalité  . à l'équité'. 
Parest.  Plaut.  Ter . Il  est  juste  , 
raisonnable.  ||  Par  impar  ludere . 
Hor.  Jouera  pair  ou  non. 

Para  , e %f.  Voyez  Parra. 

PXrXbXsis  , is.f.  (ré;*  . con- 
tre, au-delà;  ftutm  . marcher). 
Transgression  , prévaricationl|| 
Digression.  }|  Passage  d’un  en- 
droit à un  autre. 

PXrXbia.  a,  f.  Sorte  de  breu- 
vage où  il  entre  du  millet. 

PXrÂbYlis  . m.f.  , lë . a.  % is 

de.  Facile  à obtenir,  qu’on  peut 
aisément  se  procurer.  — cultus. 
Cuti.  Mise  peu  coûteuse. 

PXrXbÜLA,  et  . f.  ( , 

■ lancer).  Se*.  Parabole,  allégo- 
rie . comparaison  historique. 

PXrXboLÂM,  ôrum  , m.  Pay- 
sans obligés  à des  corvées.  ||  Frè- 
res servans  hospitaliers.  ||  Frères 
convers  de  monastères. 

PXrXbom,  ôrum.  m.  pl.  Cass. 
Qui  combat  contre  les  bêtes. 

PXrXbolÏcè  , air,  Si  don.  En 
parabole. 

PXnXfiuLYcua  , a , um.  Para- 
bolique. 

PXrXCËLE»JStYC0!Ï,  /.  ».  (**>**«, 
appeler). Trompette  cor,  ins- 
trument pour  appeler* 

PXrXcERTÊRICM  . //.  V.(x'ri •*. 
piquer).  Vcgct.  Aiguille  d’ocu- 
liste propre  à abaisser  lus  cata- 
ractes des  yen». 

PXrXcentêsis  . is , /.  P/in. 
Paracentèse  , ponction  faite  au 
ventre  d’un  hydropique  , pour 
en  évacuer  les  eaux. 

PXaXcERcYnES  , um  , m.  pi. 

( xfixie . grand  os  des  jambes). 
Petits  os  de  la  jambe. 

PXrXchXbacta  . er.  m /■(*«- 
f+Tr*  , graver).  Cod.  Thcod. 
Faux  monnoyeiir. 

PXrXciiXragiitm  , ti.  n.  Ctrd. 
Faux  coin  avec  lequel  on  fait 
de  la  monnoic. 

PXrXghXragma  , itis , n.  et 
PXrXchXiiagmum  , /,  n.  Fausse 
monnoic. 

PXrachXraxYma  , ôrum , n.  pl. 
Flans  , pièces  d'or  ou  d'argent 
prêles  à être  frappées  . qui  n'ont 

Sas  encore  été  marquées  du  coin 
e la  inonnoie. 

ParaclXnys  . y dis , f.  Plaut . 
Sorte  de  vêtement  propre  aux 
fens  de  guerre  et  aux  enfant. 
r.iUf.lîsis  , tôt  , / («'iritjJ 


Consolation  , exhortation.  ||  In- 

vîlanon. 

Pabaclêtus  , / , m.  ( *a*J*c, 
de  , appeler).  Consola- 

teur. ||  Défenseur. 

PaRACLYTUS  . a . um  («AV«  f 
être  estimé  ).  Infâme  . désho- 
noré , perdu  de  réputation. 

PaRACMASIS  . is  . f.  ( dxpn  . 
vigueur).  Affaiblissement  , di- 
minution de  forces. 

ParacmastÏcits  , a . um.  Qui 
s'affoiblit , dont  les  forces  dimi- 
nuent. 

Paracoli.ectYccm  Pin- 

ceau , épongé. 

PaRACOPE  , ës  . f.  ( xiv7i * . 
battre).  Délire,  aliénation  d'es- 
prh. 

* Parada  . te  , f ( mot  gau- 
lois). A us.  Couverture  de  bar- 
que , tente  dressée  sur  une 
barque. 

ParXdêlvs  . /,  appa 

renl).  Qui  se  distingue  au-dessus 
des  autres. 

ParaoïastÔLE  . ës.  f.  (/. 
tniKku,  séparer).  Quint.  Disjonc- 
tion . figure  de  rhétorique. 

PÂnXoïXzEuxis.  is.f. 
séparer).  Disjonction  renversée , 
ligure  de  rhétorique. 

ParaDIGMa  . itis . n.  (éfî*s#  , 
montrer).  Diàm.  Paradigme, 
exemple  , comparaison. 

PXhXdigmatice  , ès  , f.  Art 
de  farder. 

PXrXdIsêüs  ,a,um,e\  PXnX- 
oïsiXcrs,  a , um.  Ven . Fort.  De 
paradis. 

PXrXdTsYcûla  . a . m.f.Prud. 
Qui  habite  le  paradis. 

PXnXnîsrs  , /,  m.  titrée). 

Sidort.  Jardin,  verger.  ||  Paradis. 

PXrXdoxi  . ôrum  . m.pl.  Vain- 
queur^jux  jeux  pytliicns. 

PXùikoxiTM  . i . n.  (/»£*., opi- 
nion). C/c.  Paradoxe , sentiment 
contraire  à l'opinion  commune, 
opimon  extraordinaire. 

fTnADROMIS  , ïdis  , f.  (tftur. C. 
course  , de  Jfip*  , courir).  Vitr. 
Allée  découverte  ou  les  lutteurs 
s’exerçoient. 

Par  BXfesis  . //./(«o**. exhor- 
ter). Exhortation  , persuasion. 

PXr*nktYcu$  . a . um.  Quint. 
Qui  exhorte  . persuade. 

PXr.btomiom  , ii , ».  Ville  d’E- 
gypte. ||  Pl  in.  Couleur  blanche 
qui  venoit  de  cette  ville. 

PXrXferxâlia  , ium  , n.  pl. 
Biens  de  la  femme  , dot.  Voyez 
Parapherna. 

PXrXgaitd*!  , ôrum  , f.  pl.  et 
ParXgaüdes  . um  . f.  pl.  (mot 
syriaque  ).  Vopisc.  Chemises 
fi  «es,  bords  de  soie  brochés 
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qu’on  mettait  au  bas  des  habits. 

* PXnXoïüM  , ii , h.  Portion 
des  cadets  dans  un  fief  qu'ils  ont 
à partager  avec  leur  amé  , ou 
également  dans  une  succession. 

ParXgôga  ecrba . n.  C/taris. 
Verbes  qui  altèrent  légèrement 
la  terminaison  et  le  sens  de  leurs 
primitifs  , comme  lacesso  , fa - 
eesso  . de  tacero  . facio. 

Para  auge  . ès  , f.  ( t , 
déduire).  Addition  de  syllabe  à 
la  fin  d’un  mot.  Ex.  A marier , 
pour  pmari.  ||  Voyez  Deductio. 

PXrXgogia  . ôrum  , n.  pl.  Ca- 
naux par  ou  roulent  les  eaux. 

PXragôgYcus  , a , um.  Adou- 
cissant . lé  ni  t if. 

Paragramma  , dits.  n. 
écrire  ).  Faute  d’orthographe  f 
faute  d’écriture. 

ParagrXphe  . is.f.  Exception 
fournie  dans  une  procédure.  || 
Transition  .figure  de  rhétorique. 
i|  Article  d’une  chose  qu’on  re- 
marque. 

PXRAGRAPiirs  , m.  Para- 
graphe. ||  Signe  qui  marque  une 
matière  renfermée  dans  un  arti- 
cle d'un  texte. 

PXrXlYpomËna  , ôrum  . n.  pl. 
(*fbruf/  laissée).  Omissions  ; 
choses  oubliées  , passées  sous 
silence. 

ParXliüs  , ii . m.  («aicc.  ma- 
ritime). P/in.  Espèce  de  lithy- 
mnlc  maritime  , plante. 

PXrallXge  . ès  , f. . PXral- 
laxis  . is.f.  («^«Yi*»,  changer). 
Arc  compris  entre  le  vrai  lieu  et 
le  lieu  apparent  d’un  astre. 

PXrallëlYpYpËdüm  , /.  n.  Pa- 
ralléiipipède  , sorte  de  prisme  , 
figure  solide  . dont  les  faces  sont 
parallèles  les  unes  aux  autres. 

PXrallëmsmus.  / , m.  Paral- 
lélisme . situation  de  deux  lignes 
ou  surfaces  parallèles. 

PX&ALLËLOGRAMMUS  , a . um. 
Dont  les  lignes  sont  parallèles. 
||  Parallélogramme  , espace  con- 
tenu en  Jes  lignes  parallèles  , 
surface  dont  les  eûtes  opposés 
sont  parallèles. 

PXrallëlos  .m.f..  on  , , /, 

Vitr.  et  PXtiALLËLUS  , a . um. 
P/in.  ( v*  « « aana . récipro— 

auement).  Parallèle  , également 
istant  l’un  de  l’autre  , qui  est  à 
distance  égale. 

PârXlûgismüs  ,/,/».  ( Atyoc  f 
raisonnement  ).  Paralogisme  , 
faux  raisonnement , conclusion 
mal  tirée. 

PXrXuts  . /,  m.  ( «>c , «a«<  , 
mer).  Navire  sacré  des  Athé- 
niens , qui  ne  servoit  qu'à  porter 
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feu*  qu'on  envoyoil  à Delphes 
sacrifier  à A|uilloii.  • 

Pa»Xltsxs  , ( ♦ dis- 

soudre ).  PI  in.  Paralysie  , ma- 
ladie. 

ParXlytÏcus  , a , um.  P/in. 
Paralytique.  Paralyiicas  restrin- 
gere.  Ter/.  Secourir  les  paraly'- 
tiques. 

PaüamËsb  . es.  f.  ( fjtirtt , qui 
est  au  milieu  ).  Vitr.  Cinquième 
corde  de  la  lyre  dédiée  à Mars. 
B fa  si  mi. 

Pi  II  A MES  US  , /,  m.  Le  doigt 
annulaire. 

Pi raudus  , a , um.  OnW.Qti* il 
faut  préparer. 

PXrXnete  y es . f.  ( w7*  . der- 
nière ).  Vitr.  Sixième  corde  de 
la  lyre  , dédiée  à Jupiter. — sy- 
uemmenon.  C sol  ut  fa. — dia- 
zeugmenon.  D la  rc  sol. — /ty- 
pe rbolc  on.  G rc  sol  ut. 

PXrangXria  . a ./.  ( , 

courriers  des  Persans).  La  poste. 
||  Corvée  extraordinaire.  ||  Pas- 
sage par  un  chemin  qui  traverse. 

ParXkîtes  , a , m.  Plén.  Sorte 
d’améthyste  . pierre  prérieuse. 

PaRANS  , /is y omn.  g.  S/a/.  Oui 
prépare. 

PARXNYMrniTJ  . / , m.  (n?/** a , 
épousée  ).  Ven.  Fort.  Para  nym- 
phe . celui  qui  par  honneur  con- 
duisoit  l'épousée  , et  assistoit  à 
ses  noces. 

PXnXpECniA  . te  , f.  Varr. 
Habit  de  femme.  ||  Habit  qui 
avoit  des  bandes  de  pourpre  de 
chaque  côté. 

PXïiXpegma  , Üli s . n.  ( ■*-«?*- 
T»yvv'm  , afficher).  Vitr.  Affiche  , 
placard.  ||  Table  d'airain  exposée 
dans  un  lieu  public  , où  l'on 
avoit  gravé  la  figure  du  ciel  , le 
lever  et  le  courber  des  astres  . 
et  marqué  les  saisons  de  l'an- 
née. ||  Instrument  astronomique 
servant  à coimoitre  le  lever  et  le 
courber  des  astres. 

Varâpetâsia  , ôrum  , n.  pl. 

, couvrir).  Cod.  T/teod. 
Edifices  ou  charpentes  qui  mas- 
quent des  bàtiuiens. 

PXeXpiikrna  . ôrum  , n.  pl. 
(oip’M,  dot).  Ulp.  Biens  para- 

fihcrnaux  .$  biens  échus  à une 
èttintc  par  succession  ou  autre- 
ment , depuis  son  mariage. 
PXrapdorum  . /,  n.  (•»«  *©-.- 
, frelaté).  P/in.  Sorte  d'alun 
altéré  par  un  mélange  de  noix 
de  galle. 

PXrXphrXsis  . is.  /.  ( Çf  , 
parler).  Quint.  Paraphrase . expli- 
cation trcs-élendue  , développe- 
ment d’une  idée- 
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PXrXpurastes  , a y m.  Qui  fait 

des  paraphrases. 

PXaX PLASMA  , 3//S.  n.(*t>  + 79 a» , 
former).  Marque  faite  dans  un 
livre  aux  endroits  remarquables. 

PXrXpLKGIA  . a , /. 
frapper).  Paralysie  sur  quelque 
partie  du  corps. 

Paraplexia  , * . Légère 
attaque  d’apoplexie. 

PX  R Â RI  U M «/,  n.  Double  paye 
qu’on  donnoit  a un  cavalier  qui 
avoifdeux  chevaux. 

Para  ri  us  . //.  m.{paro%  apprê- 
ter). S'en.  Entremetteur,  cour- 
tier. agent  de  change.  ||  Maqui- 
gnon. 

PXrXsanga  . te' , f.  ( mot  per- 
san ).  P/in.  Parasangc  . mesuré 
persane  . contenant  trente  stades 
de  chemin. 

Parascêsiüm  , ii , n . (?*»'*», 
scène  ).  Vitr.  Côtés  et  derrière 
du  tliéAtre. 

Parascêve  . cs.f.  , ap- 

pareil). Vitr.  Voyez  Apparatus. 
j|  Veille  , jour  qui  précède  une 
fête. 

ParXs&lêna  . te  .*  f.  (*ia»?ji  . 
lune  ).  Apparence  d’une  lune 
contre  la  véritable. 

PXrasêmXtographia  , a , f. 
[rï>p*  , signe  ; > f -9»  , peindre). 
Traité  des  armoiries  , livre  de 
b!ason. 

PXrasiôpêsis  , is.  f.  (riMTsty, 
garder  le  silence  ).  Réticence. 

ParXsïta,  te , f.  If  or.  Ecor- 
nifleuse  . femme  qui  gagnoil  sa 
vie  à cajoler  les  dames  , a van- 
ter leur  beauté . leur  mérite,  etc. 

Pa rXsïtans  , iis , omn.  g.  P/in. 
Qui  fait  le  métier  de  parasite  , 
d'écornifleur. 

ParXsitaster  , tri . m.  sTer. 
Apprenti  parasite  . qui  n’a  pas 
encore  J esprit  de  son  état. 

PXrXsïtatio  , ônis  , f.  P/a  ut. 
Métier  de  parasite, d’écornifleur. 

ParXsïtVcus,  a , um.  P/anf. 
De  parasite  , d'écornifleur. 

PXrXsîtor  . à ri  s . à/us  sum  . 
tri , d.  P/au/.  Faire  le  métier , 
de  parasite  , piquer  la  table  d'au- 
trui. 

PXn.XsÏTUS  , /'.  m.  ( r«<rsc  , vi- 
vres). Cic.  Parasite  . écorniflciir. 
clierclieur#de  franches  lippées. 
— .f pot  Unis.  Hor. — Phabi.  Mar/. 
.Bouffon  de  théâtre. 

ParastXde$.//ot./'. pf.(ï-r»pn. 
être  debout).  Vitr.  Pierres  qui 
font  les  jambages  d’une  porte. 

PaRastata  . te  .f.  I ilr.  Pilier, 
pilastre  . pied-droit , jambe  de 
force  , poteau. 

PXrastXtÏca  ,#,/  Vitr.  Pi- 
lastre. 
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PXrastYchis  . //,/ 
aligner).  Sue/.  Table  d’un  livre. 

ParXsynaxes  , ium  ,f.p/.(*^ 
ray*  y convoquer  ).  Conventi- 
cules  . conciliabules. 

PXaâtÈ  , adv.  — iùs  , de.  — 
issïme.  Plaut-  /.  Avec  prépara- 
tion . préméditation.  ||  P/in.  /. 

Avec  présence  d'esprit. 

PXratilmus  , / . m.  (tma*, 
épiler).  Dépilation,  punition 
des  pauvres  surpris  en  adultéré. 

Pa ratio  . ônis.  f.  Apnrêt.  — • 
regni.  Sali.  Manœuvres  de  celui 
qui  aspire  au  pouvoir  suprême. 

PX  iutitla  . ôrum , n . pl.  ( ti- 
tu/us  ).  Expositions  sommaires 
des  titres.  ||  Concordance  d’un 
titre  avec  un  autre  dans  les  livres 
de  droit. 

• PXrÂtôrium  , ii.  n.  Etui  de 
calice,  soit  de  linge,  soit  de  cuir. 

PX  râtrXgœdio.  as.  àrë.  Plaut. 
Enfler  , exagérer  , grossir. 

PXratrira  , er  y f.  ( nflCm  t 
user).  Dispute. 

PXeatrimma  . dits  . n.  (rfiC*  , 
frotter).  Ecorchure  entre  les 
cuisses. 

Paratum  , i y n.  Ter.  Voyez 
Paratus  , ùs. 

* PXhâtüra  , a yf.  Bibl.  Pa- 
rure . ornement. 

PXrÂtus  , iis,  m Tac.  Prépa- 
ratif, préparation , apprêt , train, 
équipage.  — regius . Tac.  Pompe 
royale,  — /une  b ri s.  Tac . — fu- 
nèbre. ||  Oeid.  Ornement,  pa- 
rure. 

PXrâtus  . a , um  , -part,  de 
paro.  Cic.  Prépare  , prêt , dis- 
posé , résolu.  — ad omnem  eren- 
tum.  Cic.  Prêta  tout  événement. 

— omnia  perpeii.  Cas.  Résolu 
à tout  souffrir.  — etjui/a/u.  Cic. 

Fort  en  cavalerie.  Paraticr  ab 
exercitu.  Cas.  Dont  l’armée  est 
en  meilleur  état,  ou  sera  plus  tô» 
en  état.  Para/issimo  animo  sus - 
Unerc.  Cas.  Soutenir  avec  un 
courage  à toute  épreuve.  H Ac- 
quis. — arc.  Tir.  — à prix  d’ar- 
gent , acheté. 

PXrauxèsis  , is . /.  ( «v’£«T«t 
augmenter).  Augmentation,  ara*  - 
plifiration  . exagération. 

ParXyerédus  , i y m.  Cod. 
Thend.  Cheval  de  poste  ou  de 
louage  , mais  pour  les  routes  de 
traverse. 

PXrXzôkium  , U % n.  ( , 

ceinture).  Mort.  Ceinturon  avec 
l’épée. 

Parca  , a , f.  Orid  Parque  # 
destin  . sort . destinée.  — nubi/a. 

Oeid.  Mauvaise  fortune  . destin 
peu  favorable  , sort  malheurem. 

||  P#*,  Sorte  d'oiseau. 
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Pabcæ  , arum . f.  pl.  TTor . Les  ] 
trois  Parques  qui  présidoient  au 
destin  et  à la  mort,  Clolho, 
Lacliésis  , Atropov 

Parce  , adv.  Mesquinement , 
chichement,  — portas.  Plant. 
Mesquin  , ladre  , vilain.  ||  Avec 
épargne  , frugalement  . sobre- 
111  c ri  t . Parvis  si  me  potes! 'aient  ai/ a a 
facerc.  Col.  Donner  très- peu 
d'eau.  H Avec  retenue,  réserve, 
modération.  Parrius  dicere.  Cie . 
Parler  avec  retenue . s'observer. 

Parc  en  dus  , a , am.  GriJ. 
Qu’il  faut  épargner  , à qui  il  faut 
pardonner,  dont  ilfauts'abslcnir. 

Parcens  , lis  , otnn.  g.  Hor. 
Qui  épargne  , pardonne  , s’abs- 
tient. 

Pabci  . prêt.  de pnreo . 

PARCÏLuqpJUM  t // , n.  Àpul. 
Réserve  . retenue  à parler. 

PARCÏllfaflA  , a Cie.  Par-  \ 
cimonie  . épargne  , ménage.  j{ 
Cic.  Réserve  . retenue. 

PAncÏPttôiiL’S  t a . am.  P/aut. 
Econome  , i|lnager , qui  ne  pro- < 
digue  p 

ParcÏtas  . âtis  . f.  Sert.  Par-! 
cimonie.  = Modération. 

Parco  , is  , pepetei  ou  parci , ! 
pareil  un  ou  parsum  . ce  ri.  Cic.  \ 
Epargner,  ménager.  — sumptai.  I 
Cic.  Epargner  In  dépense.  — ope * I 
rte.  Cie.  — sa  peine.  — auribus.  \ 
Cie.  Ménager  les  oreilles.  — | 
ealctadini.  (.7c.  — sa  santé.  Si-  ; 
fi  il  parc  uni  promittere.  Cat.  1 Is 
promettent  tout.  Pareitum  est. 
Italiœ.^Pfin.  On  épargna  l'Ita- 
lie. [j  S'abstenir,  cesser , se  dé- 
sister. Parcerr  bclto.  Virg.  Cesser 
fa  guerre.  Parrito  credere.  Oeid. 
Ne  croyez  pas.  {|  Pardonner.  — 
sabjectis.  Virg.  Faire  grâce  à 
ceux  qui  se  soumettent.  — w- 
iam  aticui.  Ce//.  — de  la  vie 
à quelqu’un.  ||  Col.  Ménager, 
garder,  user  avec  discrétion. 

PaRCUS  . a , um.  Avare  , mes- 
quin , ladre.  — comitatu.  Plia. 
Dont  le  train  est  mesquin.  Parcs! 
manu.  Hor.  Avec  avarice.  ||  Oeid. 
Econome  . ménager.  — opéra. 
P la  ut.  Qui  plaint  sa  peine.  — 
cul/or  deoram.  Hor.  Peu  attache 
au  culte  des  dieux.  — sangainis . 
Tac.  Qui  épargne  le  sang.  Par- 
ci  s simus  fini.  Suc/.  Tres^sobrc 
dans  l’usage  du  vin.  — honorum. 
Plia.  j.  Peu  avide  d'honneurs.  j[ 
Foîble  , modique . peu  considé- 
rable. — sonirtus.  Plia.  /.  Som- 
meil léger.  Parta  tclfus.  Stat. 
Petit  fonds  de  terre.  Partum  ri— 
tram.  Hart.  Petit  verre  h boire. 
Parcior  ira  merito.  Oeid.  C'dère 
moindre  que  la  faute. 
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PAiDlmHcnss 'Ta  p- 

/«Aic,  panthère;  iyy*  . suffo- 
quer  ).  Plia.  Socle  d'aconit  , 
herbe  qui  tue  la  panthère. 

ParuXuos  . «.  m.  Plia.  Pierre 
précieuse  , tachetée  coinnfke  la 
peau  de  la  panthère. 

Fard  ams  . is  , f.  Plia.  Pan- 
thère . bête  féroce. 

Pardalutm  . ii . a.  Plia.  Sorte 
de  pbinmadc  odoriférante. 

PàrdXlcs  , /,  m.  Pluvier, 
oiseau  , bon  à manger  et  gros 
comme  un  pigeon. 

Pau  WPS , /.  m.  Plia.  Léo- 
pard. mâle  de  la  panthère,  ani- 
mal féroce. 

Parf. as  . te.  m.  (4r«p«î«,  joue). 
Lucart.  Sorte  de  serpent  qui  ne 
fait  pas  de  mal. 

ParecbXsis  , is  , f.  ( , 

au-delà  ; »*  , hors  de;  ûzîrm , al- 
ler). ( hiint . Digression. 

PX  RECTA  SIS.  is  ./.  ( Ix  ; 

Tir**,  tendre).  Extension,  allon- 
gement d’un  mot  par  une  lettre 
ou  une  syllabe  qu’on  y insère. 

Parictâjus  , a.  um  (*10*). 
Qui  commence  à grandir  , à en- 
trer dans  l'àge  de  puberté. 

PaRRORUS  . 1 . rn.  ( «r« fd  , à 
céité;  id'f«  , siège).  Assesseur.  [| 
Démon  familier.  (|  Héros  mis  au 
rang  des  dieux. 

PXreghënok  , / , //. 
arriver).  Dérivation  d'un  mot 
d’un  autre  mot. 

,PXr£g6ria.  te.f.  (myofn, dis- 
cours). ripai.  Adoucissement. 

PXnÊGÔRÏctTS , a , um.  Thcod. 
Prise.  Adoucissant. 

Paret.con,  fis,n.  ( />**.  traî- 
ner). Extension  d’un  mot  par 
une  syllabe  ajoutée. 

ParÊlÏcia  . se  . f.  jeu- 

nesse). Age  qui  commence  à 
baisser. 

Pa  rêlion . /#,  n.  so- 

leil). Paréfie,  image  du  soleil 
réfléchie  dans  une  nuée. 

PaREUPMS,  //,  f.  Iv; 

mît*,  laisser).  Omission  d’une 
consonne  lorsqu’elle  est  doublé. 

Parembolk  , és  , /.  laser. 
( \pÇà KKm , ajouter).  Ornement 
ajouté. 

PXrewchîrêsis  , is  , f.  («v, 
dans;  . main),  Qui  ni.  En- 
treprise au-delà  de  ses  forces. 

PX  R EN  C il  Y M A , H lis . n.  (*}£«•, 
verser  dans).  Parenchyme,  subs- 
tance charnue  entre  les  vais- 
seaux. ||  Substance  propre  à cha- 
que viscère. 

PXrens  , lis  ^ m.  f.  {pario  , 
enfanter).  Cic.  Aïeul,  père, 
n>ère , ou  autre  parent  dont  on 
tire  son  origine.  ||  Fondateur, 
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instituteur , auteur,  inventeur 
fondatrice  , etc.  • 

Par  eus  , lis , oma.  g.  Cic. 
Obéissant,  qui  obéit,  s’assujettit. 
Parentior cxcrcilus.  Cic.  Armée 
plus  soumise. 

PXrentâlia  , iam.  n.  pl.  Cic. 
Funérailles  des  aïeux  , père  , 
mère,  etc.  ||  Festins  qui  se  fai— 
soient  à ces  funérailles. 

PXhentâms  . m.  f. , Ce , n.  , is. 
De  pareils  . de  père  et  de  mère. 
Pa  renia  le  s dies.  Oeid.  Jours  des 
funérailles  des  aïeux  , perc  , 
mère  , etc. 

Parentâtio  , pais  , f.  Tcrt. 
Action  de  rendre  les  derniers 
devoirs. 

Pa  rektâtus  . a . um.  Tcri.  Of- 
fert dans  les  sacrifices  des  funé- 
railles. 

PXrentkla.  a l f.  Jul.  Cap  il . 
Pat  enté  . alliance. 

Parentes,  um  , m.  pl.  Cic. 
Aïeux  , père,  mère  . etc. 

Pa  nENTiiitsis , /'/  ./.  ftrfftapu  , 
insérer  ).  Qui  ni.  Parenthèse , in— 
terpositiou. 

Pârentia  . te  .f.  Obéissance. 
ParentÏcJda,  a . m.  f.  Plaut. 
Parricide  , qui  a tué  son  père  ou 
sa  mère. 

Parento  , à s , ici  % à tara  , 
are  , Cie,  et  Parentor  , ans  f 
à tus  sum  . à ri  , d.  Sert.  Faire  les 
funérailles  de  ses  aïeux,  rendre 
les  derniers  devoirs  à son  père  ou 
à sa  mère.  — aoxio  sanguine 
injuria  sua.  Pelr.  Laver  dans 
un  sang  coupable  l’injure  qu’on 
a reçue. 

Par  ko  , es , Si  . ritum , rcre  , 
n.  (rrUftiy.iy  être  présent).  Hart. 
Paroitre.  J|  Sud.  Etre  constant  t 
manifeste.  ||  Obéir  , être  obéis- 
sant, sons  l’obéissance.  — dicto . 
Iis*  — imperio.  Cas.  Obéir  au 
commandement  dcquclqu’un.  — 
legibus.  Cic.  Observer  les  lois. 
— promissis.  Oeid.  Tenir  sa  pa- 
role.— conditioni.  Scarot.  Rem- 
plir une  condition.  — consi/iis. 
Cic.  Suivre  f es  avis  de  quelqu'un. 

— nécessitait.  Cic.  Se  rendre  à 
la  nécessité.  — cupiditatihus . 
Cic.  Etre  esclave  de  ses  passions. 

— gala.  Ilor.% — de  son  ventre. 
Pa  relue.  Lie.  On  obéit.  J]  Cas. 
Se  soumettre  . se  rendre. 

PXnsuni  . ôrum , m.  pl.  (up«  , 
attacher).  Chevaux  de  rarrosso 
qu’on  met  à la  volée.  ||  Chevaux 
que  montent  les  postillons  de 
chaise. 

PXRÜPHiPPirs  , il.  m.  («rï  , 
sur îvîrôx , cheval).  Qui  tour- 
mente trop  un  cheval,  qui  le 
( surmène. 
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Ptnfi»îGKXpnK,£f./  (Uhyfjf*, 
inscrire  ).  Description , partie 
de  la  comédie.  ||  Figure  de  rhé- 
torique , qui  consiste  à taire  les 
choses  qui  ont  dû  précéder. 

Parerga  , ôrum  , n.  pl.  (îfyir, 
ouvrage).  PI  in.  Orncmens,  em- 
bellisseinens  ajoutés  à un  ou- 
trage.'||  Ce  qui  est  horsd’œuvrc . 
ce  qui  ue  convient  pas  à la  ma- 
tière qu’on  traite.  ||  liud.  Ce 
qu*un  ouvrier  fait  en  sus  de  sa 
journée. 

Par&sis  « /’/,  A ( , re- 

lâcher ).  Relâchement , négli- 
gence. 

Paretiios ium  . /V,  n.  Plin. 
Couleur  faite  avec  l'écume  de  la 
nier  et  du  limon. 

Pariuppüs  , i,  m.  (Îttsc,  che- 
val). Cad.  Theod.  Cheval  de  sur- 
croît. 

PXrhypXte  , es , m.  (vtVLi, 
principal).  Vitr.  Seconde  corde 
des  sept  ue  la  lyre , dédiée  à Mer- 
cure. — /typa ton.  C sol  ut  fa.  — 
mesoa.  F ut  la. 

PaAIÂNUS  . a . um.  Cie.  De  Pa- 
rium  . ville  de  l’Asie  Mineure. 

PXrIÂtio  , ÔJt/i  . f.  Stac.  Jet. 
Quittance.  f|  Egalité  entre  la  re- 
cette et  la  dépense  . balance. 

PXriÂtor,  uns , m.  Paul.  Jet. 
Comptable  dont  la  dépense  égale 
la  recette. 

* PXriatôrîa,  a ,/.  S.  Aug. 
Force  Pariatîo. 

PX  rÏcîdi  ÿutrx/ores,  m.pl.Fcst . 
Juges  nu  criminel,  à Home. 

♦ PXnîcttLUM,  f,  n.  Minute 
d’un  contrat,  ou  de  tout  autre 
acte. 

Pariées  , fis ,/.  Oc/d.  Femme 
en  couche. 

PÂRUtfTlA , a ,/  Tae.  Obéis- 
sance. , 

PXries  . élit  . m.  {para.  pré- 
parer). Cie.  Mur,  muraille.  — 
orras.  Virg.  Mur  sans  ouver- 
ture. — arrec/arias  , c rat  il/ as. 
Vitr.  Mur  de  cloison , cloison 
de  charpente  et  de  maçonnerie* 
—medianus . intergerinus.,  Vitr. 
Mur  mitoyen.  In/ra  parietes. 
Cie.  Dans  ('intérieur  de  la  mai- 
son. 

PXri£tÂlis  . m.  f. , 1/ . n.  , is. 
Mare.  Krnpir.  De  muraille. 

PXriëtària.  a ,f  y/ put.  Pa- 
riétaire . plante. 

Paaiïtarius  , //,  m.  J.  Firm. 
Maçon. 

PariettKæ,  ârum.f.  pi.  Plin. 
Masures  , ruines , débris  d'an- 
ciens murs. 

PXim.ÊslA , Vis,  a.  Varr.  Voy. 
Palmes. 
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PXbîlta  , /m’,  n.  pl.  Plin. 

Voyez  Pâli u a. 

PXrYlis  , m.  f.  , /J,  n.  , is. 
Cic.  Pareil , égal  , semblable. 

PXhYlYtas  , à fis,,  f.  G cil.  Ega- 
lité. 

PXrÏlYter  , adverbe.  Plaut.  j 
Egalement . avec  égalité. 

PXruo,  as  , ici , àtum  . are.  \ 
| Virg.  Egaler  la  dépense  de  ses! 
comptes  a la  recette. 

P a Rio,  is  . pepe ri  . partum  cl 
paritum  , rire.  Cie.  Enfanter  , ! 
accoucher , engendrer  . pro- 
duire. — oca.  Cie.  Pondre  des  ! 
oeufs.  — ccrm feulas.  Lucr.  En-  ; 
gendrer  des  vers.  = — eerba. 
j de.  Inventer,  forger  des  mots. 

||  Causer,  jj  — paccm.  Cic.  Pro- 
curer la  pane.  — alicui  somnam. 
Tib.  Faire  dormir  quelqu'un.  — 
sibi Ictium  manu.  Virg.  Se  tuer 
de  sa  propre  main.  ||  Acquérir. 
— grafinm  sibi apud nliquem.  T.ic. 

— les  bonnes  grâces  de  quel- 
qu'un. — sibi  honores.  Lïor.  Par- 
venir aux  honneurs.' 

PXtus  . gén.  de par. 

PXnisiXcns  pagus , m.  Le  Pa- 
risis*.  contrée  de  France. 

PXrTsiensis.  m.f.  . se,  n.,  is. 
Du  territoire  de  Paris. 

Parïsi!,  ôrum.  m.  pi.  Cas. 
Les  Parisiens.  j|  Paris,  ville  ca- 
pitale de  France  (Seine). 

PXrYsîRVS.  a , am.  Parisien  , 
«le  Paris. 

PXrYsûS,  /,  n.  (T^t,  égal). 
^tf/Vi/.Correspondancedesmem- 
bre*  d’une  période. 

PXaissftMUS,  a , um.  Plaut. 
pour  parissimus , superlatif  de 
par. 

PXrYtas  . à fis  , f.  A mob.  Pa- 
rité . égalité. 

PAnYTF.n.adv.  Enscmble,aver. 

— curn  lu  ni  err serre.  Cie.  Croître 
avec  la  lu  ne.  |j  Egalement,  pareil- 
lement.— moratus.  Lie.  Qui  a les 
j mêmes  mœurs.  — *■  taras.  Lie. 

' Aussi  cher,  aussi  aimé. 

PXiiYto,  as,  ici , âtum , art, 
fréq.  de  pnro.  Plaut.  S’apprê- 
ter. sc  préparer. 

PaRÏTODO  , Unis  , /.  Plant,  cl 
PXrTtira  , te , /.  Varr.  Accou- 
chement , couche  , temps  des 
couches. 

PXRÏTrïU’S,  a , um.  Ocid.  Qui 
accouchera. 

PXnius,  a,um.  Lfor.  De  l’ilc 
de  Paros. 

Parma  , a,f.  Virg.  Petit  bou- 
clier ovale  de  cuir  cru  , à l’usage 
des  fantassins.  ||  Ans.  Ame  de 
soufflet.  ||  Parme,  ville  d’Italie. 

Parmâtits.  a . um.  Lie.  Qui 
porte  un  de  ces  petits  boucliers. 
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1 Parmexsis  , m. /,  st , n. , //. 
IJor.  De  Parme, 

Parmîîla,  a,f.  Ifor.  dim.  de 
parma . 

PAmrf LÂRirs . ti.  m.  Quint. 
Celui  qui  faisoit  ou  portoit  un  des 
petits  boucliers  appelés  parma. 

ParnXcis,  ïdis ,/.  Varr , Habit 
de  petite  fille. 

Farsassêcs  , a,  um , Acier», 
Parnassis  , ïdis,/.  OciJ.  et  Par- 
n as  sirs  , n . um , Virg.  Du  Par- 
nasse. Fantassin.  Claud.  Musc. 

Parnasscs  , • / . m.  Oeid.  Le 
Parnasse  , mont  de  la  Phoride. 

Parnés,  c/h/s,  m.  Sial.  Mont 
de  l’Attique. 

PXno,  on/s.  m.  Cic.  Hrigantïn, 
galiote  . pinasse  . petit  vaisseau  de 
guerre  h voiles  et  à rames,  et  dans 
lequel  chaque  matelot  est  soldat. 

Paro  , as.  à ci.  iilum , are.  Cic . 
Apprêter,  préparer,  disposer. — 
roncicium . Cie.  Faire  les  apprêts 
d’un  festin.  — se  ad  rem.  Cic.  Sc 
mettre  en  devoir  de.  faire  une 
chose.  — anima  m aÿéftn  sibi.  Il  or. 
Disposer  son  âme  à recevoir  tous 
les  événeinens.  ||  Acquérir.  — * 
sibi  sen'um.  Ter.  Se  donner  un 
esclave.  — amicos.  Ter.  Se  faire 
des  amis. — are.  Ifor.  Acheter.  || 
Arrêter,  résoudre.  Paratum  est , 
Plaut.  C’est  ufi  point  résolu  , 
c’est  un  paii»  pris.  y^Ptaut.  Mettre 
de  pair,  ne  faire  aucune  diffé- 
rence. 

Par5c,h.t.  arum./,  pl. 
fournir  ).  Provisions  de  vivres 
allouées  aux  magistrats  romains 
qui  voyageoicnl  pour  la  répu- 
blique. . 

PXRbcniA,  te,/  Hier.  Pa- 
roisse. 

PXn&cmÂLis  ,«./!.  le,  n. , is. 
Paroissial,  de  paroisse. 

PXnocmÂTU'S  , a , um.  Parois- 
sien . qui  est  d’une  paroisse. 

PXaoCnt’S  , / . ni . Cic.  Pour- 
voyeur. ||  Ilor.  Celui  nui  traite.  , 
!c  innitre  du  festin.  ||  Jiccl.  Curé 
d’une  paroisse.  * 

PXRÔctlLrs.  a,  um.  Suet  Qui  a 
les  yen*  égaux. 

PXrôdia.  . a , f.  (*'/».  chant). 
Asc.  Ped.  Parodie  , imitation  de 
quelques  vers.  ||  Passage  du  style 
éleve  de  la  tragédie  au  style  sim- 
ple de  la  comédie. 

PXrôdoîïtYius  , um  , f pl. 
( ’Ati( , , dent  ).  Enflure  des 

gencives. 

PXrœcia  . a , f.S.  Aug.  Dio- 
cèse. H Sidon.  Paroisse. 

PXncKcus,  /,  m.  Bud.  Parois- 
sien. 

PXbtfmia  , *,f.  f « fhé- 
min).  Quini.  Proverbe  qiîi  con- 
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▼ient  au*  choses  et  au*  temps. 

PXrÔMCEON  , / , s.  ( o/xoi&<  . 
semblables  ).  Fleure  , lorsque 
plusieurs  mots  différens  com- 
mencent par  la  même  lettre. 

PXiUjMOLüGIA.  œ f.  (i/AoAoy  t«  , 
^▼ouer).  Fig.  Aveu  qu'on  fait  et 
dont  on  tire  de  fortes  conséquen- 
ces contre  son  adversaire. 

P aron  , ônis , m.  t'est.  Voyez 
Paru. 

PXrÔnômÂsia  , tCyf  ( ifCjU«  , 
nom  ).  Jcu  de  mots.  « 

PXrÜNYCHIA  , ôrum  , n.  pl. 

( h-sg  , ongle).  P/in.  Ab- 

cès qui  vient  h la  racine  des  on- 
gles. ||  Sorte  de  plante. 

Parônyma,,  ôrum  y n.  pî.  Mots 
dérivés. 

PXrÔNYMU,  * ,f.  Légère  imi- 
tation. 

PXrÔnymium,  tï\  n.  Voyez 

CoGNOMEN  ( ’.f.y ai  f nom  ). 

PXropsis  , Mis  , f.  ( 4<it  . 
lionne  chère  ).  Sue/.  Plat. 
Ecuelle. 

PaROPTUR,  a . um  ( ■xe'idm 
rôtir  ).  Apte.  Rôti. 

PXros  , / /.  Paros  , une  des 
Cyelades. 

PXrôtYdzs  , um  , f.  pi.  ( vc . 
airic  . oreilles).  Boucîesd’orcilîe. 

PX rôtis  . Mis . / Ce/s.  O rcil- 
lon  . tumeur  autour  des  oreilles. 

PXrôtiüm  , //,  n.  Pendant  d'o 
reitle. 

PXroxysmüs  , /,  n.  ( ô£vç  . 
aigu  ).  Paroxysme,  accès  , irri- 
tation. 

Paiuia  , te , f.  P/in.  Sorte  d’oi- 
seaux de  mauvais  augure  , cor- 
neille. 

ParrhXsia  . a , f.  P/in.  Ville 
et  contrée  d'Arcadie. 

pAnRiiXsns , arum  , m.  p/.  et 
ParrXsii  . ôrum  % m.  pl.  Ilabi- 
tans  de  1*  Arcadie. 

P*nnnXsis  , Mit  f /.  Ovid. 
Grande  Ourse,  constellation  du 
pôle  arefique. 

Parrjiasius  . a.  um.  De  l’Ar- 
cadie. — rex.  SU.  J/al.  K van  dre. 

* — axis.  Sen.  p.  Pôle  arctique. 
Parrhasia  dca.  Ovid.  Cannentc. 

* Parrhësia.  te.  f.  ( f%y  y par- 
ler). Liberté  de  parler. 

Parrhêsiastes  . * , m.  Sen. 
Qui  pousse  trop  loin  la  liberté  de 
parler. 

ParrYcjda  , te.  m.f.  ( ctedo ). 
Cir.  Parricide  , qui  lue  son  pcVe 
ou  sa  mère  , ou  quelqu'un  de 
ses  proches. 

ParrYcîdâlis.  m.f. . le . n. . is. 
Petr.  De  parricide.  Parrieidali 
manu.  Pelr.  Avec  une  main  par- 
ricide. 

PamiTcîpÂtuj  , «/,  m.  Ctrl,  ad 
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Cic.  Parricide  , action  de  tuer 
son  père  ou  sa  mère. 

Par rYcîdiâ us  . m.  /.,  /£,*., 
is.  Jus/.  De  parricide. 

* ParrîcidiâlYter  . adv.  et 
ParrYcîdiôsk,  adv.  En  parri- 
cide. 

ParrYcîdium  , //.  a.  Cic.  Par- 
ricide . meurtre  de  son  père  ou 
de  sa  mère  . etc.  — fratemum. 
Cic.  Fratricide  , meurtre  de  son 
frère. 

Pars  , tis.f.  Cic.  Part,  partie  , 

fortion.  — bona  hominum.  Hor. 

•a  plupart  des  hommes  — sani- 
lotis  est.  Ce/s.  C'est  être  à moitié 
guéri.  ||  Part  cm  magnum  lacté 
vivant.  Cas . Ils  vivent  de  lait  en 
grande  partie.  In  utramque  par- 
tcm.  Cic.  Pour  et  contre.  In par- 
tem  beneficii  numéro  ri.  Cic.  Etre 
regardé  comme  un  bienfait.  — rei 
venin.  Cic . Partager.  — çejorcm 
versa  sunt  omnia.  Cic.  Tout  est 
changé.  Parie.  Ovid.  En  partie  . 
d’un  côté.  Pro  sua  ou  virili  puis- 
que parte.  Cic.  Chacun  de  tout 
son  pouvoir,  autant  qu’il  est  pos- 
sible , du  mieux  nu'il  peut  .Pro 
rat  à parte.  Utp.  A proportion. 
Magna  ex  parte.  P/in.  Le  plus 
souvent  , la  plupart  du  temps. 
Dimidid  ex  parte.  Cic.  Pour  la 
moitié.  Plus  medià parte.  Ovid. 
Plus  de  la  moitié.  Omni  à parte. 
Ovid.  De  tout  côté  , de  toute 
part.  Partes  in  omnes.  Cic.  De 
tout  côté  . en  tout  sens.  Per  par- 
tes. Col.  Un  peu  chauue  fois.  J| 
Espèce.  ||  I^rtcs.  Plaideurs.  || 
Parti  . faction. — Ctesaris  tenen. 
Tac.  Tenir  le  parti  de  César  , 
prendre  ses  intérêts  , être’  de  sa 
faction.  ||  Commission  , ordre  , 
devoir  , emploi  , office.  — mete 
sunt.  — mete  non  desiderabuntur. 
Mc  a rum  est  parti  um.  Cic.  Je 
remplirai  bien  mon  devoir  , ce 
sont  mes  affaires , c’est  ce  qui  inc 
regarde.  Partes  durions  impo- 
ncre.  Cic.  Donner  des  ordres  trop 
rigoureux . ou  charger  d’un  em- 
ploi trop  difficile.  — a/icujus  sus - 
I cipcn.  Cic.  Prendre  la  place  de 
quelqu'un  , occuper  pour  lui  . 
exercer  son  emploi.  ||  Rang  . 
estime.  ||  Rôle  , personnage. 
— in  comcedià  primas  agere.  1er. 
Faire*  le  principal  personnage 
d'une  comédie  , être  chargé  du 
premier  rôle.  — trnitatis  agen.  ! 
Ter.  Prendre  le  parti  de  la  dou- 
ceur. — prions  apud  atiquem  ha- 
ben.  Ter.  Avoir  la  préférence 
dans  l'esprit  de  quelqu'un.  (|  Cic. 
Contrée  . région  , pays. 

ParsYmûma  , te  y f Voyez 
PARCI3IJ01UA. 
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• PàrjYmôhïcoj  , a,  um.  Vojr. 

Parccs. 

Fa  ns  r s , a,  um,  pari,  ieparro. 

Parta,  a,  f.  Col.  Qui  est. 
accouchée  . qui  a mis  bas. 

Parthësi,  ôrum.  m.pl.  Peuples 
dlllyrie. 

Parthïhia,  •,/.  Plin.  L’Ilede 
Samos. 

PaRTIIËNI*.  arum  m.pl. StraB . 
PartHËNIATIIï.  àrum  m.pl.  et 
ParthËNII  . ôrum  . m.pl.  Par  thé- 
nîrns . nés  des  filles  de  Sparte  . 
et  fbndalcurs  de  Tarenle. 

ParthënÏce,  es.f.  Cotai  Par- 
THËkis  , Mû  .f.  Plia,  et  Parthe- 
N n!M , ii,  a.  Pl/a.  Pariétaire  , 
herbe. 

PartbÜKH'S  , a.  um.  Virginal. 

|[  Virg.  Du  mont  Parthénius,  en 
Àrradie. 

PaRTHËnSpE  . is  .f.  (rr«p$f»-ç, 
vierge;  '-4.  visage).  Naples, ville 
d'Italie.  ||  Une  des  sirènes. 

Parthenôpôms.  is.  f.  A illes  de 
Macédoine  . de  Bithynie  , de  Ca- 
rie . de  la  Mésie  inférieure.  || 
Magdebourg,  ville  de  Saxe. 

Parthi  , ôrum,  m.  pl.  Ilor.  L es 
Parlhes. 

Parthi  a . te . f.  Plin'.  La  Par- 
thie . aujourd'hui  lTrach. 

Parthïcus  , a y um.  Plin.  De 
Parthie. 

Partiurne,  es  y f.  Car/,  La 
Parthie. 

Parthîni  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Macédoine. 

Parthus  , a y um.  Ovid.  Voyez 
Parthïcus. 

Partiâriô  , adv.  À put.  Partiel- 
lement. 

Partiâriits  , //.  m.  Col.  Qui 
lient  une  ferme  à moitié. 

Partiârius,  a.  um.  Apul.Qui 
se  divise  par  moitié. 

Partiâtim  f adv.  Ctrl.  Aur. 
Tour  à tour. 

* PartibYlis  y m.f.  y U , a.  % is.  i 
Cl.  Mam.  Divisible. 

PaRtYceps  . ïpis.  omn.  g.  ( par- 
tem  capio).  Cic.  Participant,  qui 
a part , à qui  l'on  a lait  part;  qui 
prend  part,  participe,  partage 
avec  ; compagnon  , compagne  9 
confident  . complice.  — pudoris. 
Cic.  Qui  a de  l’fionneur. — bel/i. 
C/c.Qiù  prend  part  ii  une  guerre. 
— fortunarum . Cic.  Compagnon 
de  fortune. — Conjurât ionis.  Cic . 
Complice  d'une  conjuration. Par» 
ticipcm  ni faccn.  Cic.  Faire  part, 
d'une  chose.  Quos  sut  consilii 
participes  habebat.  Cas.  A qui  il 
avoit  communiqué  son  dessein. 

PartYcYpâlia  verba  , n.  Varr. 
Mois  qui  se  déclinent  et  se  çon— 
juguenf 
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PahtïcTpâtio  , ônis , / Bill. 
Participation  . part 
PjUITÏcÏpâtus  , a , um.  Treb. 
Poli.  Communiqué. 

Participât  us  , ûs  , m.  Spart. 
Partage.^ 

PartYcYpiÂlis,  m.f. , le,  a. , is. 
Quia/.  De  participe. 

PartYcYpiâlÏter  , adv.  Fat. 
Comine  participe. 

PartYcYpium  , ii , a.  Quint. 
Participe.  [|  Cad.  Just.  Partici- 
pation. 

PaRTÏcYpo  , âs  , âei , âtum  , 
ire  Cic . Kaire  ou  rendre  parti- 
cipant , communiquer  , faire 
part.  — alitfuem  consilii.  Plaut. 

— de  son  dessein  à quelqu'un.  || 
Partager,  être  participant.  — po- 
luptatcm.  Cic.  Avoir  partau  plai- 
sir. — suas  laudes  cum  aliquo. 
Lia.  Partager  sa  gloire  arec  quel- 
qu’un. 

PaatÏcüla  . a , f Cic.  Parti- 
cule t parcelle  , petite  portion. 

— aura  divin*  anima.  Hor. 

L ame  , cette  partie  du  souille 
divin. 

♦PartYc Claris  .m.f.,  ri,  a. , 
is.  Apul.  Particulier,  terme  de 
philosophie  opposé  k universel. 

PartYc£lârYter,  adv.  Apul. 
Particulièrement. 

PartYcülÀtim  , adv.  P/in. 
Par  parties  ou  parcelles,  eu  dé- 
tail . par  le  menu  , par  pièces  , 
par  portions. 

PahtYcClÂtio  , dais.  f.  Marf. 
Cap.  Division  en  parcelles. 

♦ PartYcI'lo,  dois , m.  Pomp. 
Jet . Cohéritier. 

♦PartYcus  , i , m.  Marchand 
eu  détail. 

PartYlis  . m.  /.,  U.  n.,  is.  J. 
Firm.  Divisible  , qu’on  peut 
partager. 

PartYlYter  , adv.  A mob.  Par 
partie». 

PartIm  , adv.  Cic  En  partie  , 
une  partie  , la  plupart.  — ami - 
corum.  Cic.  Une  partie  de  mes 
amis.  — hominum.  Gcll.  La  plu- 
part des  hommes.  — id  nostri 
argent  a rii  faciunt.  Pi  a ut.  I-a 
plupart  de  nos  banquiers  en 
usent  de  la  sorte. 

Partio  , dais , f.  Varr . Voyez 
Partus  , ûs. 

Partio,  û,  ïvi , îtum , ïrl., 
Sali,  et  Partior,  iris  , ïtus  sum, 
iri . d.  Cic.  Partager,  diviser, 
distribuer  par  parties.  — in  mem- 
6ra.  Cic.  Diviser  en  sectipns , 

- en  chapitres. 

Partîtè  , adv.  Cic.  En  divi- 
sant . en  faisant  une  division  par 
parties. 


PartitIm  f adv.  Claud.  En 
! partie. 

Partïtio  , dois . f.  Cic.  Parti- 
tion . partage  , division , action 
de  faire  les  parts  , de  séparer  par 
lots. 

Partîtô  . adv.  Vlp.  Par  par- 
ties ou  portions. 

PartÏtor  , iris  , m.  Cic.  Ce- 
lui qui  fait  les  parts  , partage  , 
distribue  . divise  par  portions. 

PartYtûdo  , lais  , f.  Plaut. 
Accouchement. 

PartTtus  , a , um.  part,  de 
partior.  Cic.  Divisé , partagé. 

Partor  , Bris  , m.  Plaut.  Ac- 
quéreur , qui  a acquis. 

♦Partuaus  , m.  f , Il , a.  , 
is.  Tcrt.  D'accouchement. 

PartUla  , a ,f  Tcrt.  Déesse 
qui  présidoit  aux  accouchemens. 

Paatümêius  , a , um.  Hor. 
Qui  accouche  facilement. 

Partüra  ,<*,/.  Varr.  Voyez 
Partus  , ûs. 

PartUrio  , is  . ici  et  ii.  îtum  , 
ïrl.  Cic.  Etre  en  travail  d'enfant, 
accoucher,  enfanter aveepeine. 
— annis  notnina.  Claud.  Mettre 
au  monde  des  consuls  dont  les 
noms  doivent  remplir  les  fastes. 

||  Pousser  , produire.  Partant 
omnis  arbos.  Virg.  Tous  les  ar- 
bres sont  en  pleine  végétation. 
= Cic.  Faire  éclore  ou  éclater. 

♦Parti'  rïti o , dois  ,f.  S.  A ug. 
Enfantement. 

Partus  , a . um , part,  de  pa- 
rio.  Né,  mis  au  monde,  enfanté. 
||  Acquis,  obtenu  , gagné.  — ho - 
nestc.  Cic . — par  des  voies  hon- 
nêtes. Parta  pneda.  Curt.  Butin 
immanquable.  Male  parta  male 
dilabuntur.  Cic.  Biens  mal  ac- 
quis ne  profitent  guère.  Ce  qui 
vient  de  fa  flûte  s’en  retourne  au 
tambour.  Prov. 

Partus  .üs.m.  Cic.  Couches, 
accouchement,  travail  de  l'en- 
fantement. ||  Arlion  de  mettre 
bas  , eu  parlant  des  animaux. 
Partum  ferre.  Pt  in.  Etre  grosse  ; 
être  pleine,  en  parlant  d'une 
femelle.  Partu  dure.  Lucr.  Ac- 
coucher. — lettre.  Ovid.  Faire 
accoucher.  \\P/in.  Enfant  d'une 
femme  , son  fruit.  j|  Portée,  ven- 
trée des  animaux.  ||  Ponte  des 
oiseaux.  ||  Production  des  fruits. 

U Fruit. 

PXrûi.is  , îdis  , f.  gen- 

cive). Abcès  aux  cencives; 

Parûm  , adv,  Xparvus  ).  Cic . 
Peu,  un  peu. — Aabere.  Vell.  Ne 

f»as  se  contenter  de.  — dits.  Cic. 
*011  de  temps.  — snpientiœ. 
Sali.  Peu  de  sagesse.  ||  Ilor.  Né- 
gation. 


Parumpkr,  adv.  Cic.  Un  peuf 
quelque  temps,  un  peu  de  temps, 
pour  un  moment . un  moment. 

PXrvncÜlu s , s'a  #><^)iminutif. 

Vorcz  Par  o , ont  s. 

Parunda.  a.f.  Voyez Lvcma. 

pARvà,adv.  Vite.  Un  peu. 

Parvi  , sous  — entend.  prctii. 
Cic.  Peu.  Parvi  rrfert.  (Ç/c.  Il 
importe  peu  , il  est  de  pèü  d'im- 
portance. 

Parvi.  ôrum,  m.pl.  Ovid.  En- 
fans  en  bas  AÉft^-  A parvis.  Cic. 
Dés  l’enfancïl^. 

pARvYBYBbtuè  , a , um.  Cal. 
Aur.  Qui  boit  peu. 

ParvYcollis  , m.f. . le . n. , is. 
Cal.  Aur.  Qui  a le  cou  court. 

Parvï-düco  . is.  ai , ctum , cerlf 
Cic.  Pà rvï-fX cio  . is,  feci . fac- 
tum . cri.  Non.  et  Parvî-prnüo  , 
is  , di . sum  , dcrl.  Plaut.  Estimer 
peu  , faire  peu  de  cas , ne  tenir 
compte . ne  faire  pas  état , priser 
peu  . ne  pas  se  soucier. 

♦ParvissYmus  , a , um.  Lucr. 
Très-petit.  — rictus.  Varr.  Très- 
petite  gueule. 

ParvÏtas  , àiis  , /.  Cic.  Peti- 
tesse. 

PARY0,abl.abs.  CVr.Pourpeude 
chose,  de  peu  de  chose,  avec  pru. 
— vivitur  berie.  Ilor.  11  faut  peu 
de  chose  pour  vivre  heureux.  — 
beatus.  Hor.  Qui  se  contente  de 
peu. 

PaRvUlijw  , adv.  Plia.  Peu  t 
un  peu , fort  peu. 

Parvülus  ,itm.  Quint.  Petit 
enfant. 

Parvüius,  a . um.  Cic.  Fort 
petit.  A parvuto.  Ter.  A p a rou- 
lis. Cas.  Dès  l’enfance,  dès  le 
bas  âge.  Parvuta  pecunia.  Cic . 
Petite  somme  d'argent. 

Parvus,*.  um  Cic. 

Petit.  — mate.  Hor.  Trop  petit. 
||  Peu  considérable.  Pan  a fides. 
Ter.  Peu  de  foi.  — noz.  Lucan. 
Nuit  courte.  — sunt  arma  foris  , 
n/si  esteonsitium  domi.  Cic.  C'est 
peu  de  chose  que  la  gloire  des 
armes  a u-d  p h ors.  si  la  sagesse  ne 
règle  pas  l'intérieur.  — res  non 
est.  i irg.  La  chose  est  impor- 
tante. Parvo  preho.  Cic.  A un 
prix  modique.  ||  Bas.  — animas. 
Hor.  Cœur  bas  , âme  basse  , es- 
prit étroit.  t- 

Pascâus  , m.  f.  , Il , n.  , is. 
Lucri.  Qu’on  fait  pailre  , qu'on 
peut  mener  paitre. 

Pasckndüs.  a.  um.  Hor.  Qu'il 
faut  hourrir  ou  faire  paitre. 

Pascens  , iis , omn.  g.  Vîrg. 
Qui  donne  la  pâture  ou  menu 
paître,  y Paissant , qui  paît 
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PaSCIÔLUS  , I,  B1.  (4*r*0*>u) 
Plaut.  Bourse  de  Cuir. 

Pasciia,  at,/.  A us.  et  Pascha 
àtis . n.  S.  Ambr.  (passage). Pas- 
sage del'arfge  extermina  leur  des 
premiers  niçd’Kgypte.  f|  La  Pâ- 
qnc  , temps  où  les  Juifs  célé- 
broient  la  mémoire  de  ce  passage 
de  l’Augé  , qui  avoit  épargné 
leurs  premiers  nés.  ||  Solennité 
de  la  raque  , immolation  de  l’a 


iique 
et  les 
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gneau,  l’agneai 
fête  de  la  Ucsu 
chrétiens. 

Pasciüus  , m 
Cod.  TJicod.  Pasi 
ques. 

PascYto  . as , iw,  âtum , ârc~ 
Varr.  Paître  souvent. 

Pas  co , is , par/ , pastum  , srcrc 
( <a<l*  ou  fri?*.*  ).  Virg.  Faire 
paître  . mener  paître.  — ores 
Virg.  — les  moutons.  ||  Nourrir 
repaître.  — canem  cibis.  Virg, 
Donner  la  pâture  à un  chien 
Scn.  Entretenir  des  esclaves. 
BampriJ.  Ti^iler,  donnera  man- 
ger. = Repaître , entretenir. 
larbam.  J/or.  Porter  la  barbe  lon- 
gue.’— nummos.  Ifor.  Faire  va- 
loir l'argent.  — or.ulos.  Ter.  Re- 
paître ses  jeux  de  quelque  spec- 
tacle. — silcalium.  Fcst.  Garder 
le  silence. 

.Pas  co  b . cris , portas  sum 
ici . d.  Ocid.  Pailre  . brouter.  — 
per herbas . Virg.tiv miter  l'herbe, 
pâturer.  — si/cas.  Virg.  paître 
clans  les  bois.  •—  dirrn  et  noctem 
per  traites.  Virg.  Paître  jour  et 
nuit  dans  les  vallées.  = Se  re- 

Saitrc.  Pas  ci  discordiis.  Cic . — 
c dissensions.  — bib/iathecd . 
Cic . Etre  charme  d’aine  biblio- 
thèque.. ||  Passif.  II or.  Servir  de 
pâture. 

• Pascua  , ce.  Sud.  Terre. 
Tert.  Pâturage. 

* PascuÂlis  . m.  f.  , te,  n. , is . 
Bibl.  Qu’ou  fait  paître 
PascuÂaium  , ./,  n.  Ce  qu’on 
donne  pour  avoir  droit  d’en- 
voyer se  s bestiaux  dans  des  pâ- 
turages. 

* l'ASCui , adv.  Apul.  Abon- 
damment , copieusement. 

* Pascuüsus  t a , um.  Apul. 
Propre  à servir  de  pâturage. 
Pasguum  , / , n.  Col.  Pâturage, 

Pacage,  pâlis,  pâture,  lieu  où 
ou  lait  paître  les  bestiaux,  pl. 
pascua.  Virg. 

Pascuus  , a , um.  Lucr.  De  pâ- 
turage , ou  il  y a des  pâturages  , 
qui  est  propre  6 nourrir  le  bétail. 
— ager.  Plaut.  Champ  à mettre 
paître  le  bétail. 


RAS 

PâsYpiuêius , a,  um.  Oyid.  De 
Pasiphaé. 

PasÏtigris,  is.  ta.  Nom  que 
prend  le  Tigre  à l’endroit  où  les 
deux  bras  se  rejoignent. 

PassÂles,  ittm.f.  pl.  {pas sim ). 
Fest.  Nom  commun  aux  poules 
et  aux  brebis  qui  paissent  ch  et  là. 

Passa  ri. *e  ficus , f.  pt.  {passas , 
étendu)  Cftpil.  Figues  sexhes. 

Passer,  cris,  m.  (**««,  paître, 
ou  passim , ça  et  là).  Cic.  Moi,- 
nean,  passereau  . petit  oiseau.  || 
Plaut.  Terme  de  tendresse,  jj 
Plia  Plie,  sorte  de  poisson  plat. 
= — ma  ri nus.  Plant.  Autruche. 

Passera  Mus  , a , um.  Jut. 
Capit.  De  passereau  , de  moi- 
neau. 

Passüic15lc.<,  f.  m.  Cic.  Petit 
moineau.  ||  Plaut.  Tenue  de  ten- 
dresse. 

PassernYces , ruât.  f.  pt.  (mot 
celtique  ).  P/in.  Sorte  de  pierre  à 
aiguiser. 

PassÏbÏlis  , m.  f.  , le , a. \ is. 
Pntd.  Passible  , qui  peut  souflHr. 

* PassÏbYlYtas  , àtis  , f.  Am. 
Aptitude  à souffrir. 

* PassïbYi.Yter  . adv.  Tert.  En 
souffrant,  avec  souffrance. 

PassIm,  adv.  (jrassum.  supin  de 
pando.  étendre).  Cic.  Pêle-mêle, 
en  désordre  , sans  garder  de  rang. 

Tibul.  Sans  choix,  indistincte- 
ment. ||  Cic.  Çà  et  là , de  côté 
et  d'autre,  de  tout  côté. 

Passio  , Unis . f.  Apul.  Souf- 
france ||  Eccl.  Passion,  martyre.  ; 

* PassiônÂMS  . m.f.\  le . n.  J 
//.  Tert.  Susceptible  de  p.ission. 

Pa$sTvè  , a AwApul.  Çà  cl  là.  |j 
Prise.  Passivement,  dans  un  sens 
passif. 

* PassîvVtas  , àtis  , f.  Apul. 
Confusion,  désordre.  ||  Etat  de 
souffrance 

PassIvA’tus  , adv.  Tert.  Voyez 
Passim. 

Passives  , a , um.  A mob.  Pas- 
sif, qui  peut  souffrir.  ||  Tert, 
Commun,  qui  s'étend  à plusieurs. 

" Pris/. 'Passif.  Opposé  , actif. 

Pas  s Cl. ç , ârurn  . f.  pl.  P/in. 
aLins  cuits  au  suleifo 
Passum  , /,  n.  Plia. 
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Pais  us , ùs.  m.  Cic.  Pas,  le 
pas  , fa  démarxbe.  Passa  deside 
ire.  Stat.  Marcherd’un  pas  non- 
chalant. ||  O vid.  Trace . vestige. 
||  Plia.  Mesure  itinéraire. 

* PastYcus  , a , um.  Apic.  Qui 
commence  à brouter  l’hefbe. 

Pastillârius  . fi , m.  Tnscr. 
Qui  fait  des  pastilles. 

Pastillbsco  , is  , seerë  , n. 
Varr.  Se  former  en  manière  de 
pastille. 

PastillYcaks  , iis  , omn.  g. 
Plia.  Qui  affecte  la  forme  ue 
pastille. 

Pastillcm.  /,  n.  Fest.  Gâteau 
sacré  de  forme  ronde.  ||  Petit 
pain. 

Pastillus  , /,  m.  {punis). 
Piim.  Pastille  à brûler  OU  à man- 
ger. ||  Ce/s.  Trochistc. 

PastÏnâca  . m , / et  Pastï- 
nago  , Unis . f.  (pas tus . nourri- 
ture). Col.  Panais,  racine.  (| 
Espère  de  raie  venimeuse. 

PastYnÂtio  , Sais  , f.  Col.  Ac- 
tion de  remuer  la  terre  avec  la 
‘houe. 

PastYnâtor,  5ns . m.  Col.  Oui 
remue  la  terre  avec  la  houe. 

PastYwâtum  , i , n.  Col.  Mor- 
ceau de  terre  labourée  avec  la 
houe. 

PastÏnâtus  , ùs , m . Plin. 
Voyez  Pastinatio. 

PastÏnâtus  , a , um.  Col.  Re- 
mué avec  la  houe. 

Pastïno  , às  , à ci , âtum  , mrtt. 


Rai: 


ou  au  four. 
Vin  fait  de 
raisins  à demi  cuits  au  soleil. 

PaSSUS  , a , um.  Virg.  part,  de 
patior.  Qui  a souffert.  Passa  ma. 
P/in.  Passi  raccmi.  Virg.  Raisins 
cuits  au  soleil.  Passum  lac.  Ocid. 
Lait  bouilli. 

Passus,  a , um.  Virg.  part,  de 
pando.  Passis  relis.  Cic.  A voiles 
déployées,  ayant  toutes  ses  voiles 
dehors.  — cnnibus.  Ter.  Les  clic- 
. veux  épars.  — palmis . Cas.  Les 
4 mains  étendues. 


Col.  Remuer  la  terre  avec  la 
houe. 

PaStYnuM  , /,  St.  ( unïrern  , 

pour  -»»}*>,  ficher).  Col.  Houe  , 
instrument  armé  de  deux  dents 
larges  et  plates,  propre  à remuer!  a 
terre.  ||  Pat/.  Action  de  remuer 
la  terre.  ||  Pall.  Terre  .remuée 
avec  la  houe. 

Pastio  . ânisAf.  Varr.  Action 
de  faire  paître  , nourriture  de 
bétail 

Pastômis.  Voyez  Postomis. 

Pastôphüri  , ôrum  , m.  pl . 
( .srfits-TÎç , voile  ; ç» f»  , porter  ), 
Apul.  Prèü-es  égyptiens  qui  por— 
toient  le  manteau  de  V énus  ou 
le  pavillon  de  son  lit  de  repos. 

Pastopiiôrium  , //,  n.  Bibl. 
Lit  nupiini.  ||  Porche  d’un  tem- 
ple. ||  Lieu  où  couchoient  les 
préposés  à la  garde  d’un  temple  9 
ceux  qui  le  desservoient.  ||  Ta- 
bernacle. 

Pastor  . onj%  m.  Cic.  Berger, 
pasteur,  pâtre. 

Pastôrâms  , m.  f. , 15.  a.  , is% 
Cic.  Pastowtius  , a , um.  Cic.  et 
Pastô  ni  us,  a,  um.  Oyid»  Pas- 
toral, de  berger. 


jOOqIc 


r 


PAT 


♦ Pastrix  , îc/s , / Bergère,  i 

Paetüra  , m.  f.  Col.  Pâture  . 
re  (nie  l'animal  broute.  ||  Lieu 
où  il  paît. 

Pastus,  * if,  m.  Ctc.  Pâture  des 
animaux  , action  de  paître.  ||/%r. 
Nourriture.  = — animorum.  Ctc. 
Pâture  , aliment  de  l'esprit. 

PastüS » a,  u/n,  participe  de 
pasro.  — grex.  Orid.  Tronpèau 
(111*0x1  a lait  paître.  — g rumina. 
Virg.  — g rumine.  Orid.  Qui  a 
brouté  l'herbe.  — cadarere  rut- 
tur.  Si/.  liai.  Vautour  qui  s’est 
nourri  d’un  cadavre.  = — imbri - 
bus  amnis.  S/a/.  Fleuve  grossi 
par  les  pluies.  — ftetu  maror.  SU. 
Itiil.  Cnagrrn  entretenu  par  les 
pleurs.  ]|  Orid.  Mangé. 

PXtXoiârics  . ii  , m.  Plaul. 
Celui  qui  vendoit  ou  faisoil  l'or-  1 
nement  appelé  pa/agium,. 

PXTXotÂrrs  , a , um . P/aut. 
Garni  de  cette  sorte  d’ornement. 

PXtXgIÜM  . ii . n.  ( suante  vu  , 
frapper  ).  Fesf.  Ornement  dont 
les  dames  romainesparoicntleurs 
babils  ; bande  d’étofla  chargée 
de  tôles  «Je  clous  d’or  . qui  faisoit 
le  tour  du  col  de  l’habit . et  dont 
les  bon Is  pendoient  sur  I* estomac. 

PXtXooNES  . um  , m.  pt.  Peu- 

Ïiles  de  la  terre  Magellanique.  || 
*atagon . tnonnoie. 

PatXgus  , /.  m.  ( , 

frapper).  Fest.  Maladie  qui  laisse 
des  taches  sur  le  corps. 

Pataici  . oram  . m.  pZ.  Ima- 
ges des  dieux  phéniciens  . qu'on 
placoit  à la  poupe  des  navires. 

■PaTÀlis  . m.  f.  , lë , n.  , is. 
P/aut.  Qui  s’étend.—  bus.  P/aut . 
Bœuf  qui  a les  cornes  fort  éten- 
dues , fort  ouvertes. 

PXtXlus  , i,  m.  Ile  à la  côte 
de  Carie. 

PXtXra,  a , f.  Palare  , ville 
de  Lycic. 

PatXhæus  , a , um , Orid.  et 
' PXtXeâkos,  a , um , Ctc.  De  Pa- 
tarc. 

PXtXvia  , ce , f Passau  , ville 
de  Bavière.  * 

Patayîni  , ôrum.  m.  ni.  1 îa- 
kitans  de  Pndoue  ou  de  Passau,  j 
PXtXvIuÏTAS  . 61  i s ,f.  Quint. 
Manière  de  parler  de  Padoue. 

PXtXvînus  , a ,*  um.  Cic.  Qui 
est  de  Padoue. — Ager.  Le  Pâ-1 
douan. 

P.ïTXnnw  , ii , n.  Padoue  , 
ville  d’Italie.  |j  Passau  , ville 
d’Allemagne. 

PatefXciendvs  , a , um.  Ck . 
^ Qu’il  faut  ouvrir,  découvrir. 
PXtMfacio  , is  . feci . faclum  , 
cèr'é.  Ck.  Ouvrir  , découvrir  , j 

faire  voir , (aire  paroilre  , don- 
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ner  h connoltre.  — fenestram 
ad nequi/iam . Ter.  Donner  jour 
à quelque  mauvaise  action.  — 
aures  assen/a/oribus.  Cic.  Ou- 
vrir l’oreille  aux  flutlcurs.  — 
acicnt.  LJ».  Développer  le  front 
de  bataille.  ||  Orid.  Éclairer. 

PatÜFactio  , unis  , f Cic.  Ac- 
tion d’ouvrir  , de  découvrir  , ou- 
verture , manifestation  , décla- 
ration , découverte. 

PXtMfactps  , a . um  , part,  de 
pa  te  fa  cio.  Virg.  Ouvert,  [j  Dé- 
couvert . convaincu.  ==£’/£.  Ren- 
du public  . divulgué. 

Pat^FÎO,  ïs  , fart  us  sum . péri. 
Cic.  Etre  ouvert  . découvert. 
Sin pntrfit.  Ter.  Si  la  chose  vient 
à se  découvrir. 

PXtella  . œ , f Ck.  Petit  vase 
qui  servoit  aux  sacrifices.  |[  Itor. 
Vase  6 faire  cuire  les  viandes  . 
connue  marmite  , pot  . etc.  || 
Vase  propre  h les  servir,  comme 
assiette,  petit  plat,  jatte.  / )ig- 
num paiettà  operrulum.  proverbe. 
Tel  pot.  tel  couvercle;  tel  maître , 
tel  valet.  ||  (tels.  Rotule,  petit 
ox  situé  entre  ceux  de  la  cuisse 
et  de  la  jambe  , qui  sert  à faire 
jouer  le  genou.  U Plia.  Maladie 
des  oliviers. 

PXtILLÂIUI  , ôrum.m.pt . Varr. 
Les  dieux  lares  ou  pénates  . aux- 
quels on  offroit  des  viandes  de 
la  table. 

PXTELLÂRtus  , a . um.  P/aut. 
Qui  concerne  les  plats,  assiettes, 
vases , etc.  ; (pii  en  fait  ou  en 
vend. 

PXtÉKA.  a.  f.  Col.  Vase  évasé. 

|]  P.cct.  Patène  de  calice. 

Patins,  iis,  omn.  g.  Ck.  Ou- 
vert. — pat  eu  s.  Hor.  Poils  dé- 
couvert.— taras.  Lieu  tout 

découvert.  — ex  omni  parie  réé- 
lu m.  Cic.  Ciel  qu’on  découvre 
de  tout  côté.  — lux.  Orid.  Plein 
jour.  — humérus.  Orid.  Epaule 
nue.  ||  Etendu  . large.  — cam- 
pus. Virg.  Plaine!  pial  pays. — 
pria  gus.  Virg.  Pleine  mer.  — 
quatuor  digitos.  Cas.  Large  de 
q ua ire  doigts.  (|  Exposé. — rutneri 
cquus.  Lie.  Cheval  exposé  à être 
blessé. 

PX TESTEE  t adv.  Cic.  Ouver- 
tement. 

* Patentes  , ium,f.pt.  Lettres 
patentes. 

PaYeo  , es  , fui . /ère  . n. 
( «n'.a«  . ouvrir).  Cic.  Etre  ou- 
vert , découvert  , étendu.  Palet 
aditns.  Cic.  L’entrée  est  libre. — 
hic  ho  uns  tibi.  Cic.  Vous  pouvez 
parvenir  à cet  honneur.  — pla- 
nifies mi  Ilia  passuum  tria  in 

Ungitudiucm.  CW,  La  plaine 
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a trois  railles  de  long.  Ne  fuga 
qui  dent  patebat  locus.  Lie.  il  n’y 
avoit  pas  même  moyen  de  s’é- 
chapper. = Patct  animus.  Ter. 
Il  est  frauc  , ôuverfi1  Laie  pa- 
ie rc.  Quint.  Etre  d'un  grand 
usage.  i|  Etre  expose!  Palet  ton- 
gu  marins  senectus.  Cic.  La  vieil- 
lesse est  sujette  aux  Ifaladies 
chroniques.  Minus  mutin  patent 
qmr  fortuna  f criât.  Cic.  Cela  offre 
moins  du  piùn  à la  fortune.  || 
Etre  rlafr, dévident.  Patct  ilios 
dcccp/tt,  Ck'&\  est  évident  qu’ils 
ont  été  froBpés.  — hoc  omnibus 
ail  eidendum.  Fie.  Cela  par  oit  à 
la  vue  de  tout  le  monde  , saule 
aux  yeux.  ||  Etre  su  , publié  , 
venir  à la  ronnoissance.  Paient 
prars/igiar.  Pt  a ut.  Ses  ruses  sont 
dévoilées. 

Pateîi  . tris  , m.  ( «-«%•  ). 
Pire.  Pater  fa  milia  s.  Cic . Père 
de  famille.  — patraius.  Cic.  Hé- 
raut d’armes.  Patres  conscripti. 
Cic.  Pcgcs  conscrits . sénateurs. 
— aiircli.  Voyez  Allectcs.  || 
Titre  de  respect  donné  à Jupi- 
ter , à Neptuue  et  à Hacchus. 
(j  — cane.  Hor.  Celui  qui  tipile, 
le  maître  de  la  maison. 

Pateha  . a ,f.  ( patco  ).  Crie* 
Coupe,  tasse. 

PXteræ  , arum  , m.  pl.  Prê- 
tres , interprètes  des  oracles 
d’Apollon. 

PXtëris  . a*  pers.  du  sing.  du 
prés.  ind.  de  paiior. 

* PATERNÏrAS  . à tisxf.  S.Aug. 
Affection  paternelle. 

PXternum  . / , n.  Paterne  , 
ville  de  Sicile 

PXteunus  , a . um.  Cic.  Pater- 
nel . de  père.  |J  Hor . I)c  la  pa- 
trie. ||  — rasus.  Prise.  Le  génitif. 

PXtksco  .Is , srerc  , «.  Virg. 
S’ouvrir,  se^écouvrir.  ||  S’éten- 
dre. Patesrit  campus.  Lie.  La 
plaine  s’élargit.  = Etre  connu. 
Pat  esc u ni  insidia.  Virg . Le  stra- 
tagème est  dérouvert* 

FXtet.  pul'ùit . patère , îrri— 
pqp.  Ck.  11  est  clair,  constant, 
évident , visible  t on  sait  t on 
voit. 

PXtÊTAB  , arum  , f.  pl.  ( , 

fouler  aux  pieds).  Plin.  Sorte  de 
dattes. 

Pathe  , es,  f.  ( vdkc.  affec- 
tion . passion  L Souffrance^ 
trouble,  mouvement  extraordi- 
naire. 

PatiiÊma.«7//j.  n.  Souffrance, 
mouvement  déréglé  de  l âme. 

PsTHÊTYci  adv.  Macr.  pa- 
thétiquement, d’une  maniéré 
touchante  , propre  à exciter  ici 
passions. 
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PXthITÎCÜS  , a , um.  Cic.  Pa- 
thétique , propre  à émouvoir. 

PXtiiëtus  , a . um.  Sujet  aux 
passions,  aux  douleurs. 

PXthYcusi/,  um.  Impur,  las- 
cif. impudique.  Paihici  O (hu- 
ais spéculum . Jue.  Miroir  de 
l'effemine'  O thon.  .Palhicissimi 
libclli.  Mari.  Livres  impudiques, 

PXthÏcus,  /,  m.  mari.  Juv. 
Qui  se  prostitue.  \ 

Pathmos  , i.f.  Pofmosa  . une 
des  Ües  Sponides  , dans  l’Arrhi- 

^ PXth5l5gia,  («r«9*,c, 

souffrance  ; . parler  V.  Pa- 

thologie , partie  de  la  médecine 
qui  traite  des  maladies. 

Patüop<kia  , te , f.  ( W9oc  • 
mmtm  , faire  ).  Art  d’émouvoir 
les  passions. 

PXtïbYlis  , m.  f.  , le  y n. , is. 
Cic.  Supportable.  ||6Yr.  Capable 
de  souffrir.  ]|  Lad.  Passif,  pa- 
. tient. 

PXTÏBtf  LÂTUS  , a y um.  %Plaut. 
Pendu  , attache  à un  gibet.  Voy. 
Patibulum. 

PXTÏBbLOM  , iy  a.  Sali,  et  PX- 
TÏflbUfS  , i y m.  Luc  il . ( palior ) 
Potence,  gibet.  ||  Plaut. Canque, 
Lois  fourchu, où  l’on  engageoit  le 
cou  des  esclaves  qu'on  vouloit 
punir.  | \Cat.  Instrument  quisert 
aux  vendanges.  ||  Non.  Baire 
qu’on  met  derrière  une  porte. 

Pàtiens  , lit  y orna.  g.  Cic . 
Patient  , qui  a de  la  patience . 
endurant,  souffrant.  j|  Qui  sup- 
porte, souffre  . endure.  — ope- 
rurn.  Virg.  — lu  loris.  Cic.  Dur 
au  travail.  — bclli.  Sali.  Capa- 
ble de  porter  les  armes.  — orn- 
ais incommodi.  Col.  Qui  est  à 
l’épreuve  de  toutes  sortes  d in- 
commodités. — eerL  Sert.  Qui 
souffre  qu’on  lui  aise  la  vé- 
rité.— mapuum  cereus.  Virg.  Cerf 
ap  p ri  voi  sc . — a rot  ri  laurus.  Orid. 
Taureau  qui  se  laisse  mettre  à 
la  charrue.  Paticns sc\soris cguus. 
Sud.  Cheval  qui  sc  laisse  mon- 
ter. — e orne  ri  s tell  us.  Virg.  Terri 
aisée  à labourer.  — oarium  flu- 
vius.  Plia.  y.  Fleuve  qui  porte 
des  navires.  — v dus  ta  iis.  Plia. 
Qui  dufe  , se  conserve  long- 
temps. ||  Oeid.  Qui  résiste  au 
temps. 

Patienter,  adv.  Cic.  Patiem- 
ment . avec  calme  , résignation. 

PXtientia  y a y f.  Cic.  Souf- 
france longue  et  volontaire.  — 
pauperiatis.  Cic.  Constance  à 
souffrir  la  pauvreté*,  résignation 
à la  pauvreté.  ||  Plia.  y.  Stupi- 
dité . insensibilité. 

PXtÏma  , te , /.  ( pateo  ).  Varr.  | 


PAT 

Vase  destiné  à faire  cuire  ou  h 
servir  les  viandes  ; plat,  etc. 

PatYnabium  , ii , n.  Plaut. 
Bœufà  la  mode,  étuvée  , ragoût 
entre  deux  plats. 

PXtYnârius,  a.  um.  Plaut. 
Cuit  dans  un  plat.  ||  Sud.  Gour- 
mand , goulu  , glouton. 

nP.\tior,  cris  y passas  sum  , ii  . 
d.  souffrir).  Cic.  Pâ- 

lir , souflrir  , endurer,  suppor- 
ter. — exirema.  Virg.  Etre  ré- 
duit aux  dernières  extrémités 
— famem.  ü%>id.  Supporter  la 
faijn.  — quarlanam.  Ce//.  Avoir 
la  fièvre  quarte.  — fugam.  Orid. 
Etre  chassé.  — repulsam.  Phecd. 
Eprouver  un  refus.  — jadurant. 
Coi.  Faire  une  perte  . recevoir 
un  dommage.  — sollicitudi/icm 
pro  ali/juo.  Plia.  j.  Etre  en  peine 
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de  ou  pour  quelqu'un.  — tegre. 
Plaut.  Ne  pouvoir  supporter.  — 
facile.  Cic.  Se  contenter.  |J  Virg. 
Traîner  une  vie  infortunée.  || 
Acquiescer  , s'accommoder.  — 
omnes.  Ter.  — à l’ bu  tueur  de  tou£ 

— jussa  aliéna.  Virg.  Obéir  aux 
ordres  d'un  étranger.  ||  Tolérer, 
permettre  , laisser  faire.  Paliiur 
tangi.  Orid.  Il  se  laisse  toucher. 

— nulium  esse  dietn , çuin.  Cic. 
Il  ne  laisse  passeèaufun  joursans. 

Patiscens  , iis , orna.  g.  Sert. 
Qui  s’ouvre. 

PXtiitncÜLA  t or  t f Plaut. 
Casserole. 

PXtoe  , arts  , m.  Apul.  Voyez 
Hiatus» 

*Patradelphis  . ïdis.f.  Sœur 
de  perr  , tante  paternelle. 
*PatrXdelph us , i\ 

y frère  ).  Frere  de  père , 
oncle  paternel^ 

Patr*.  ârum.f.  pi.  Pat  ras  , 
ville  d’Achaie. 

Patrandüs  . a.  um.  Tac.  Qu’il 
faut  faire.  Ad  patrandum  ftrdus. 
Pour  faire  une  alliance. 

P atr  ANS  , fis  % nmn.  g.  Pcrs. 
Qui  fait,  accomplit,  termine. 

* PatVaster  , tri.  m.  Inscnpt. 
Beau-père. 

PatrÀtio  , ônis , f.  Ve/l.  Ac- 
complissement . exécution  d*un 
pcojet.  Pat  rat îp  ne  ejus.  Ve  II. 
Par  son  entremise. 

Pàtrâtor  . Bris . m.  Tac.  Qui 
fait,  accomplit,  consomme,  met 
à exécution. 

PatrÂtus  , a y um.  part,  de 
patro.  Fait,  commis,  fini,  ac- 
compli. Patratum  le  Hum.  Tac. 
Guerre  terminée.  Patenta  cor- 
des. Tac.  Meurtres  commis.  || 

— pater.  Héraut  d'armes  qui. 
devoit  avoir  son  père  vivant. 


Patrâvi  . prêt,  de  patro. 
Patrenses  . ium  y m.  pl.  Cic. 
Habita  ns  de  Palras. 

Patria,  or  y f.  Cic.  Patrie, 

Eays  natal.  [|  O ri  J.  Origine.  || 
.a  patrie  . l’état  sous  les  lois  du- 
quel on  vit.  U Virg.  Région. 
Patriakcha  . a.  m.  ( Wtopj 
. commander  ).  Pib/.  Pa- 
triarche. 

Patriarchâlis  , m.  f. . Vt . a., 
//.  Patriarcal,  de  patriarche. 

Patriarchâtus  , üs  , m.  Pa- 
triarcat ^ qualité  de  patriarche.' 

Patria RCiu um  , ii.  n.  Palais 
de  patriarche. 

*PATnïCA,  <Ty  f.  Feiiuue  de 
sénateur. 

* PatrYcà,  ôrum.  n.  pl.  Lampr. 
Mystères  concernant  le  culte  et 
les  fêtes  du  soleil. 


PatrYcë  , adv.  Plaut.  Noble- 
meut  . somptueusement. 

PatrYgiâtus  \ us , m.  Sud. 
Qualité  de  patricien  , de  noble. 
JJ  Dignité  de  Patrice  depuis 
Constantin. 

PatrYcïda,  te.m.  f.  Cic.  Parri- 
cide , qui  a tué  son  père  ou  son 
meilleur  ami. 

PatrÏciè  , adv.  Voyez  Pa- 
trice. 

PatrYcii  , ôrum  , m , pl.  Patri- 
ciens . race  des  premiers  séna- 
teurs de  Home.  || Patrice,  grande 
dignité  du  temps  de  Constantin 
et  de  scs  successeurs.  ||  Première 
noblesse  , grands  d’un  Etat.  || 
Les  dieux  Janus,  Saturne,  le 
Génie  , Plulon  , Bac  chus  , le 
Soleil , la  Lune  et  la  Terre. 

PatrYcius  . a y um.  Cic.  De 
patricien  , qui  concerne  les  pa- 
triciens; noble. 

PatrYcus  . a y um.  — casas. 
Varr.  Le  génitif.  • 

Patrie  , adv.  Quint.  En  père, 
paternellement. 

PatrÏmôniâlis,  m.f.y/cy 
//.  Dr  g.  Patrimonial, 

PatrYmôniûluji  , i,  n.  Hier. 
Petit  patrimoine. 

PatrYmÔNium  , ii . n.  Cic.  Pa- 
trimoine , bien  qu’on  tient  de 
père  et  de' mère. 

Pat r Ym  us  , a y um.  Qui  ap- 
parient au  père.  | Tac.  Qui  a 
encore  son  père  vivant. 

* PatrYxus  y i y m.  Parrain. 

Patrisso  , as,  àriy  ùtum  . are. 
Ter.  Avoir  les  manières  de  son 
père  , tenir  de  Jui , lui  ressem- 
bler, l’imiter. 

Patrîtus  . a . um.  Cic.  Qui 
vient . qu’on  tient  de  son  pt'rc. 

Patrius  , à , um.  Cic.  De 
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p^rc  , paternel,  Hatrius  fundus 
et  lar.  Ifor.  Bïen_  de  ville  et 
de  campagne  qu'on  tient  de  son 
pcre.  Patria  rcs.  Cic.  Patri- 
moine. Patrius  mos.  C/c.  Cou- 
tume héréditaire.  — en  sus.  Gril. 
Le  génitif.  Patrium  est , Ter.  Il 
est  du  devoir  d'un  père , c’est  agir 
en  père.  ||  De  la  patrie,  qui  con- 
cerne la  patrie.  — nomen . Quint. 
Nom  du  pays  où  l’on  est. 

Patro  , ns , Sri , âtum , Sri 
(pater).  Cic.  Faire  , finir , ac- 
complir. consommer,  exécuter. 

— erpugnationrm.  Tac.  A elle  ver 
de  forcer  une  place.  — rclitjua 
ùriti.  Vril.  Terminer  la  guerre. 

— promissa.  Cic.  Exécuter,  te- 
nir 'scs  promesses.  — facinus. 
Lie.  Commettre  un  crime , faire 
une  action  hardie. 

* PatrôcYnâtio  . ônis,f.  Ac- 
tion de  servir  de  patron , de  pro- 
tecteur, d’avocat. 

* PatrôcYnÂtor,  Bris,  m.  Qui 
sert  de  défenseur  et  de  protec- 
teur. 

PatrôcTnium  , //,  n.  Fcst. 
Protection  nue  les  patriciens  dé- 
voient aux  clrens  dont  ils  étoient 
les  patrons.  Il  Cic.  Défense,  pro- 
tection ; défense  d’Une  cause. 

PatrocYnor  . â ris  . âtus  sum  , 
Sri,  d.  P/in.  Défendre  , proté- 
er,  soutenir  les  intérêts,  pren- 
re  la  défense  , mettre  sous  sa 
protection.  — alicui.  J/irt.  Sou- 
tenir les  droits  de  quelqu’un. 

Patrôna,  <r,  f.  Plaut.  Pa- 
tronne , protectrice  , avocate.  || 
Maîtresse  qui  a affranchi.  = — 
servi.  Plaut.  Langue  d’esclave  . 
toujours  prête  à mentir  pour  le 
tirer  d’affaire. 

Patronaux  , m.  f. , le , n. , //. 
Marc.  Jet.  De  patron  , de  pro- 
tecteur. 

Patrônâtus  , us  , m.  Paul. 
Jet . Voyez PatrocinIUM.|| Droit 
d’un  patron  sur  scs  esclaves , 
rapport  où  il  est  avec  ses  affran- 
chis. 

Patrônus  , * f m.  ( pnter ). 
Plaut.  Ancien  maître  d’un  af- 
franchi. ||  Patron,  défenseur  qui 
prend  sous  sa  protection  ; avo- 
cat qui  plaide  pour. 

PaTRÔnykYcüs  , a , um.  Qui 
désigne  le  père  ou  la  patrie.  Pa- 
tronymicum  nomen.  Noin  patro- 
nymique. 

PATnoR  , arts , Sri , d.  Lucr. 
Votez  Patro. 

Patrôüs  , a , um.  Voyez  Pà- 

mrs. 

Patriîêlis  , is,  m.  f.  Cic.  En- 
fant de  l’oncle  paternel.  ||  Cou- 
•in-germain  paternel.  — soror. 

79-84»  Ùict,  la t. -gai lie. 


Pers.  Cousine-germaine  du  côté 
du  père. 

Patrüêlis  , m.f.  , le  , n.  , 
Ovid.  De  cousin-germain  pater- 
nel , ou  qui  concerne  les  enfans 
de  deux  frères. 

PatruissYmus,  m.  Plaut.  Mot 
forgé  par  Plaute  pour  dirc.Très- 
cher  oncle  , ou  oncle  fâcheux  et 
sévère. 

Patruüs  , 1 , m.  Cic.  Oncle 
paternel  ou  du  côté  du  père. 

Patruüs  , a . um.  Hor.  D’on- 1 
cic  paternel.  ||  Sévère  comme  un 
oncle.  Mctuere  pat  rua  variera 
lin  g n ce.  Hor.  Craindre  les  répri- 
mandes sévères. 

PXtÜi  , prêt,  d epafeo. 

PXtulcius  , //,  m.  ( pateo  ). 
Ovid.  Surnom  de  Janus  , lors- 
que son  temple  étoit  ouvert  , 
c’est-à-dire  , en  temps  de  guerre. 

PXt^lYcans,  lis.  omn . g.  Plin. 
Ç)n  lit  en  cet  endroit  pas/il/i- 
cans . 

PatÜlYco  , 5s  , Sri.  Plin. 
S'cnlr’ouvrir , s’ouvrir. 

PXtOlüS.  <7,  um  {pateo).  Ovid. 
Ouvert.  ||  Virg.  Etendu  . large  , 
ample.  A rlor  patulis  diffusa  ra- 
mis.  Cic . Arbre  touffu , et  dont 
les  rameaux  s’étendent  au  loin. 

Pauci  . a , a ( «'aCy.ç).  Cic. 
Peu  , petit  nombre^  petite  quan- 
tité. Pauca  respondere.  Cic.  Ré- 
pondre peu  de  choses.  Paucis  te 
voto.  Ter.  J’ai  un  mot  à vous  dire. 

Paucirns  , adv.  Fest.  , Pau- 
ciês  , adv.  Non.  Peu  souvent  , 
rarement.  _ 

PaucillâtIm,  adv.  Diom.  Voy. 
Paui.atIm. 

PaucYlôquiüm  , ii  y n.  Plaut . 
Peu  de  mots  , laconisme. 

Paucitas  , itis , /.  Cic.  Le 
peu  . le  petit  nombre , la  petite 
quantité. 

PaucOli,  œ.  a.  Cic.  Fort 
peu  , un  très-petit  nombre,  une 
très-petite  quantité. 

Paucus  , a , um.  Gril.  Peu. 
Paucà  manu.  Vitr.  Avec  une 
poignée  d'hommes.  Paucum post 
tempus.  Hygin.  Peu  de  temps 
après. 

PaulâtIm  , adv.  Cic.  Peu  à 
peu.  — aqute  addito.  Cal.  En 
ajoutant  peu  à peu  de  l'eau. 

PaülispÊr,  adv.  Cic.  Un  peu 
de  temps  , pour  un  peu  de 
temps',  un  moment,  pour  un 
moment. 

Pa  ulù  , adv,  Cic.  Peu  , un 

teu.  — amplius.  — minus.  Cic. 

!n  peu  plus  , un  peu  moins.  — 
mox.  Plin.  Bientôt  après.  — an- 
tcccdcre . Cas.  L’emporter  de 
peu. 


PADldlATlx  , adv.  Apul.  Peu 
à peu. 

PaulClô  , adv.  Luc . ad  Cic . 

— détenus. Cic.  Un  peu  nlusinal. 

Paulülùu  , adv.  C/c.  Un  peu, 

tant  soit  peu  , très-peu. 

PàUL&LUJ  , a.  um.  Très-pelit , 
très  - peu.  * Paulula  pecunia . 
Plaut.  Très-petite  somme  , très- 
peu  d’argent.-—  via.  Liv.  Fort 
peu  de  chemin.  Paululi /tontines. 
Liv.  Hommes  de  petite  stature. 
Pauluhtm  hoc.  Cic.  Ce  peu  de 
chose , cette  bagatelle.  Paululo 
redimere.  Ter.  Racheter  pour  fort 
peu  de  chose. 

Paulùm  , adv.  Cip.  Un  peu  , 
quelque  peu  , guère.  — suppli - 
cii.  Ter.  Légère  peine. 

Paulus  , a , um  , dim.  de pau“ 
eus.  Ter.  Peu.  Pauln sumptu.  Ter. 
A peu  de  frais  , pour  peu  de 
chose,  avec  peu  de  dépense.— 
momento.  Ter.  En  moins  de  rien  , 
pour  la  moindre  chose. 

Paulus,  #,  m.  Paul,  nom 
d’homme. 

Pauper  , Uns.  omn.  g.  (<r«Cy, çf 
peu;  ou  paulula  res . ou  «Topo?, 
oui  manque  ) , r/or,  rrïmus.  Cic , 
Pauvre  , indigent , nécessiteux. 
— in  are  suo.  Hor.  Pauvre  , mais 
qui  ne  doit  rien. — in  aura  con — 
ges/o.  Sen. — sur  des  monceaux 
d’or.= — terra.  Virg.  Terre  mai- 
gre. — eloçuentia.  Quint.  Elo- 
quence sèche  , pauvre , maigre. 

— açua.  Hor.  Qui  a peu  d’eau  , 
dont  les  eaux  sont  basses.  ||  Pbtrd. 
Dont  les  désirs  sont  bornés , qui 
se  contente  de  peu. 

Paupïrâtus  , a . um.  J.  Firm . 
Appauvri , rendu  pauvre. 

PaupircÜlus  , a , um.  Ter. 
Fort  pauvre  , pauvre  malheu- 
reux. 

Paup^ries  , ëty  f.  Ter.  Pau- 
vreté , indigence.  ||  Paul.  Jet. 
Dommage  causé  par  les  bêtes. 

pAUPiniùs  , adv.  Tert.  Plus 
pauvrement. 

Paupero  , âs.  Sri,  Hum  , arc. 
Plaut.  Appauvrir,  rendre  pau- 
vre.— aliqttcm  rc.  Hor.  Priver 
quelqu'un  de  quelque  chose* 

Paupertas  , âtis.f.  Cic.  Pau- 
vreté, indigence,  détresse.  Pam- 
pcrlatcs  tempo  ru  m.  Varr.  Misère 
des  temps.  [|  Déesse  de  la  pau- 
vreté. 

* Pauïmtâtïïh  , * , Uim 

dim.  de  paupertas. 

Paupeutikus  , a,  um,  Varr. 
PAUPiUcs  , a , um.  Plaut.  Voyez 
Pabpia. 

P a ds  a,  * , / (•«. , (tire 
cesser  ).  Plaut.  Pause  , repos  . 
arrêt,  cessation.—  nia  frifija. 
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Tuer.  Le  froid  repos  qui  surcède 
à la  vie.  Pau  sam  faccre.  Plaut. 
Faire  une  pause  , se  reposer. 

Pausans  , tùy  omn.  g.  part,  de 
pauso. 

PausâbYlis  , m.  /,  le,  n.,  is. 
Cari.  Aur.  Qui  cesse  de  temps  en 
temps. 

PausÂrius  , // , m.  Sert.  Comité 
de  galere,  officier  qui  lait  voguer 
la  chiounne. 

* Pa  us  Âti o , ônis , f.  Hier. 
Voyez  P a USA. 

♦ Pa  USÂT  us  , a , Spn.  Veget. 
Qui  s’est  repose. 

PauseA  , o.f.  Col.  et  Pausia  , 
o,f.  Virg.  (porto).  Olive  mûre 
dont  on  fait  sortir  de  l'huile  en 
la  battant. 

PausiXcus  , a , um.  Ilor.  De 
Pausias  , peintre  célèbre. 

Pauso  , ès  , âri  , àfurn  , ârë. 
Plaui.  Faire  une  pause  , faire 
halte  , cesser,  s’arrêter. 

Pausus  , /,  m.  Araob.  Dieu 
du  repos. 

PauxillâtIm  , adv.  Plaut.  et 
Pauxillisper  . adv.  Cois.  Peu 
à peu  , insensiblement,  en  détail. 

Pauxillû  , adv.  Cols.  Voyez 
Paul6. 

Pai  xili.I'LI  ,o.a.  Ter.  Très- 
peu  , un  fort  petit  nombre  , une 
très-petite  quantité. 

PauxillI'i.ùm  , adv.  Ter.  Très- 
peu  , si  peu  que  rien  , le  moins 
du  monde. 

Pauxillû  m , adv.  Plaui.  Un 
peu  , fort  peu. 

PaCXILLUS  , a . um.  Z«rr.  Très- 
petit  , en  très-petit  nombre. 

Pava  , œ , /.  Auson.  Femelle 
d'un  paon. 

PXvfcrACTUS  , a , um.  Ori J. 
ICpouvanté  , à qui  l'on  a fait  peur. 

PXvkrîo  , ij  , ton.  Ge/l.  Etre 
épouvanté  , avoir  peur. 

PX vendus  , a , um.  Or/ J.  Re- 
doutable , dont  on  doit  être  épou- 
vanté. 

PXvens  , t/s  , omn . g.  Hor. 
Qui  craint , a peur,  est  épou- 
vanté. 

PXventia  y o , f.  Déesse  de  la 
peur. 

PXveo  . es,  pari  y ri  ri.  C/e.  et 
PXyxsco./j,  scert  .n.Gell.  Avoir 
peur,  craindre  , s’effrayer,  être 
épouvanté.  Parère  al/t/u/d.  Ter. 
Appréhender  qne  chose. — di- 
eere.  Cic.  Craindre  de  dire.  Pa- 
rcscore  prod/gia.  Si/.  liai.  S’ef- 
frayer des  prodiges.—  ad  rem. 
Col.  Etre  effrayé  d’une  chose. 

PXvMra  , um  , a.  pl.  (pario). 
Fest.  Blé  qui  ne  sort  pas  facile- 
ment de  l'épi. 
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P Âvi  , prêt,  de  pasco  et  de 

parro. 

PavYbUNDUS  , a , um.  Arnob. 
Plein  d’épouvante. 

PXviciîi.A.  œ.f.  elPXvTcuLüM. 
/,  //.  Col.  I lie  , demoiselle  de 
paveur.  Latte. 

PavYdè,  adv.  Lie.  Avec  frayeur, 
épouvante. 

PXvÏDUS  , a , um.  Virg.  Crain- 
tif, peureux  , timide. 

PavïmentÂmus  , it\  m.  laser. 
Paveur. 

Pavïmentandus  , a , um.  Plia. 
Qu'il  faut  paver. 

PavimintÂtus  , a , um.  Cic. 
Pavé  , carrelé. 

PXvÏMENTO  , âs  , âri,  àlurn  . 
àrë.  Plia.  Paver,  carreler. 

PXvïmentum,  i,  a.  Cic. 
Pavé  , carreau  h paver. — lesscl - 
la  lu  ni.  Sue/.  Plancher  parqueté  , 
parquet. 

PXvio  , 7s,  Tri,  Hum  , îrt  (m*!*, 
frapper).  Col.  Battre  pour  apla- 
nir, paver,  plnnchéier. — lcrram. 
Cic.  Aplanir  la  terre  , la  battre. 

PXvïrÂBUNDUS  , a , um.  Voyez 
Pavibundvs. 

PX  VÎT  ANS  , lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  a peur,  est  effrayé  , saisi  de 
crainte  . épouvanté. 

* PXvY?atio  , Ônis , f Apul. 
Voyez  Pavoii. 

PXvYto  , à j àrë  y n.  fréq.  de 
pareo.  Ter.  Avoir  souvent  peur, 
être  sujet  à avoir  peur. 

PXvÎTUS  , a . um.  Plia.  part,  de 
pario.  Frappé  , battu  . aplani. 

PÂvo  , ônis  y m.  f.  Col.  Paon  , 
oiseau  de  bassc-c’our. 

PÂvoGALLUS  . i y m.  Coq  d’Inde, 
oiseau  de  basse-cour. 

PÂvÔNACXUS  . a . um.  Col.  PÂ- 
VÔNICUS  . a . um,  PÂVÔNÎNUS  , a, 
um  , Col.  et  Pâvônius  , a . u/n . 
Mari.  De  paon.  Paroninus  1er  tus. 
Lit  de  bois  de  citronnier,  ondé 
comme  les  plumes  de  paon.  Pa— 
ronit/m  muscûrium.  Mari.  Even- 
tail de  plumes  de  paon. 

PXvoa , Bris,  m.  (pario).  Cic. 
Peur,  épouvante  , saisissement. 
l|Divinité.qui  inspirait  la  frayeur. 
PÂVUS,  I,  m.  G cil.  Voy.  Pavo. 
Pax  , âeis  y f.  ( paclio ).  Cic. 
Paix  , traité  de  p.rix.  Paccm 
a rare . Virg.  Demander  la  paix. 
— agi/arc.  Sali.  Etre  en  paix. 
Pare.  Lie.  En  temps  de  paix. 
Parcs  et  bella.  Hor.  La  paix 
et  la  guerre.  ||  Orid.  Déesse  de 
la  paix.  |j  Silence. — si/  rebus. 
Cic.  Paix-là  , qu’on  se  taise  , 
silence.  — , abi.  Plaut.  En  voilà 
assez  , adieu.  ||  Calme  , repos  . 
t ra  nquîllité . Paces  ccn/urum . Lurr. 
Calme  , bonace  , cessation  des 
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vents. — loua.  Ter.  Temps  favo- 
rable. ||  Protection  , grâce  . fa- 
veur. Paccm  détint  expetere.  Virg. 
Chercher  à se  rendre  les  dieux 
favorables.  ||  Permission.  Pace 
tuà.  Prop. — fjimd  fiat  tuà.  Ter. 
Avec  votre  permission  , s’il  vous 
plaît . si  vous  le  trouvez  bon. 

— tuà  ui risse  ce  H tu.  Cic.  Orid. 

— dixissc  lie  cal.  Plia.  Qu'il  me 
soit  permis  de  dire  . permettez— 
mol"  de  dire.  ||  Pardon. — deùm 
dixërùa.  Lie.  Les  dieux  inc  par- 
donnent , si  je  dis.  Paccm petcrc. 
Cic.  — rogarc Orid.  Demander 
pardon. 

Pax  Au  oust  a,/.  Badajoz,  ville 
d'Espagne.  — Jutia.\  illc  de  Por- 
tugal. On  croit  que  c’est  Uéjn.— 
Venu. Y cra-pax , ville  du  Mexi- 
que . en  Amérique. 

PaXÆ  , arum  , f.  pl.  Deux  iles 
entre  Lilc  de  Saint-Maure  ci 
celle  de  Corfou. 

Paxamas  , âtij , m. . Paxama- 
tiom  , ii,  n. , Paxamatum  , /,  n ., 
PaxamÏdium  . ii , n.,  Paxema- 
dium  . il.  n. , Paximas  . âtis.  m. , 
Paximatiux  , H.  n.  et  Paxima- 
Tu:a  y i , n.  Suid.  Pain  cuit  sous 
la  rendre  ou  biscuit  pesant  envi- 
ron six  onces  , dont  une  couple 
servoit  de  nourriture  journalière 
aux  moines  d Egypte. 

Paxillus  . t y m.  (panxi , prêt, 
de  pango  , ficher,  ou  ♦<*  ). 

Col.  Petit  pieu  , pal  , cchnlas.  |J 
Cels.  Coin  dont  on  sc  sert  pour 
égaler  une  pointe  d'os  saiilaute. 

PE 

Peanites  y œ y m.  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

Peatous,  w,/,  YVurlzbourg  t 
ville  d’Allemagne. 

Peccàmen  , 7 ni  s , n.  Prud. 
Voyez  PlGCATUn. 

Peccans  , lis  y omn.  g.  Col. 
Àur.  Nuisible.  ||  Son.  Coupable, 
qui  commet  de  mauvaises  ac- 
tions. 

Peccanter  , adv.  Col.  Aur. 
Mal  à propos  , à tort. 

* PtCCANTIA  , O.  /.  ,*  PKCCAN- 
TKLA  . a ./.  et  PeCCÂTIO  , ônis  , 
f.  Gell.  Tort.  Voyez  PxcCATUM. 

Peccâtor  , à ri  s , m.  Lact.  Pé- 
cheur. 

PeccâtôRIUS  , a , um.  Tert. 
Qui  appartient  au  péché. 

Peccatmx,  ictSyf.  Ter/.  Pé- 
cheresse. 

Peccâtu.m  y i . n.  Cic.  et  Pec- 
CÂtus  , iis , m.  Cic.  Faute  contre 
son  devoir,  délit,  erreur.  Il  Kccl. 

Péché. 

P £ c c o , âs  y âri , âtum  , arc. 


ooQie 


PEC 

ûîf.Faire  une  faute  , manquer  à 
son  devoir,  errer,  se  tromper. 

— in  altqucm.  'Ter.  Faire  tort  à 
quelqu'un.  — un  cnn  syllabam. 
Plaut.  Manquer  à une  syllabe. 

— in  public  a commodu . J for. 
Faire  tort  au  public.  — plura 
in  banc  rem.  Cic.  Avoir  plus  de 
tort  en  cela. — in  ectm  partent. 
Cic.  Manquer  de  ce  côte.  Cu/pà 
per  ravi  me  à.  Pleut.  C'est  ma 
faute.  Pc  ce  ai  mihi  . si  cjuid  pec- 
cat.  Ter.  S'il  fait  une  faute  , je 
la  prends  sur  mon  compte,  jj 
Peccatur , impers.  Cic.  On  fait 
une  faute.  Mut  ta  p écran  tur.  Cic. 
On  fait  bien  des  fautes.  Qu/d- 
quid  peccatur.  Cic.  Toutes  les 
fautes  que  l'on  fait.  ||  Se  gâter. 
Vina  perça  Lira.  Pullad.  Vins  qui 
doivent  s’altérer.  j|  Se  déranger. 
Pecrat  unus  annulas.  Jl fart.  Une 
des  boucles  de  cheveux  se  dé- 
range. ||  Kccl.  Pécher. 

Pëgôaa  , um , n . pi.  Voyez 
Picttj. 

Pëcôrâlis  , m.  f.,  te  , n..  is. 
Fest.  Qui  concerne  les  trou- 
peaux. 

Pic&AÂatus  , #*/.  tn.  Asc.  Ped. 
Quia  soin  du  bétail . des  trou- 
peaux. H Qui  les  prend  à ferme. 
|[  Fermier  Ju  pied  fourché  ou 
de  l'impôt  sur  le  bétail. 

Pëcüaïnus  , a . um.  Varr.  Qui 
conrerne  le  bétail  , les  trou- 
peaux. 

Pëcôrôsus  , «r  , um.  Siat. 
Abondant  en  béliil.  Perorusnm 
pafatium.  Prop.  Ménagerie  . lieu 
ou  l’on  nourrit  toute  sorte  d'uni- 


PecteN  , ïnis,  m.  {per ta).  O.  id. 
Peigne  à peigner;  — de  cardcur, 
de  tisserand.  = Hart.  Art  du 
tisserand.  1|  Col.  Râteau  de  jar- 
dinier, faucheL  ij  Herse  de  la- 
boureur. ||  Juncti  pectine  digiti. 
O.  id.  Doigts  croisés.  ||  Plia. Vei- 
nes fies  arbres.  ||  S/al.  Dan-e  où 
les  danseurs  se  croisent.  ||  Vieç. 
Archet  d'instrument  de  iniia- 
ue.  = Val.  Place.  Lyre.  (Jeu/. 
J^oeme.  )|  flor.  Pétoncle  , sorte 
de  poUon  a coquille. — Vencris. 
Seandtx  , herbe  potagère  sem- 
blable au  cerfeuil. 

* Pect'inv  . a . f. -laser.  Pcf- 
gne  de  foulon  , fait  de  piqtians 
de  porc-épic. 

Pect'i vâ ri  us  , //',  m.  Plaut. 
Faiseur  de  peignes. 

PectÏNÂtim  . adv.  Plia.  En 

forme  de  dents  de  peigne. 

PectÏNÂTUS  , a , um  , part,  de 
pectino.  Apul.  Peigné.  ||  7V/>f. 
Où  l'on  a passé  la  herse.  |l  Fait 

comme  les  dents  d'un  peigne. 
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Pcctînatam  tectum . Vite.  Toit 
posé  sur  «leux  pignons. 

PkctYmis  , gén.  de pcctcn. 

PectÏNo  , as , âvi , ùtum  . are. 
Apul.  Peigner.  = — sege/ern. 
Plia.  Herser  le  blé  , y passer  le 
fauebet. 

Pectis  , ïdis.f.  Varr.  Sorte 
d'instrument  de  musique  des 
Lydiens. 

Pictïtüs  , a . um.  Col.  Pei- 
gné. =Cot.  Cultivé.  Part,  de 

Pecto  . is,  péri  ou  xui.  pe  rum 
ou  pcr/tlum  . tiré  (-a*»**.’).  Ifnr, 
Peigner.  |j  — lanam.  Col.  Caider 
la  laine.  ||  — linum.  P/in.  Séran- 
cer  le  lin.  ||  — terrain.  Cçt.  Her- 
ser la  terre.  = — puguis.  Plaut. 
Rosser  à coups  de  poing. 

PECTofiA  , um  , n.  pl.  de  per  tus. 

Pectorale  , is,  n.  P/in.  Sorte 
d'armure  pour  couvrir  la  poi- 
trine. |I  Pectoral  du  grand-prôtre 
des  Juifs,  pièce  d'étoffe  garnie 
de  i a sortes  de  pierres  précieuses 
qui  lui  couvroit  l'estomac. 

Pecto RÂ lia  , ium , n.  pl.  Plia. 
Cuirasse. 

Pecto  a â lis  , m.  /. , lé  , n. , is. 
Ce/s.  Pectoral  , de  la  poitrine  t 
qui  la  concerne. 

Pector^sus  , a , um.  Col.  P/in. 
Qui  a une  large  poitrine. 

Pectukcôlüs  . i . m.  Cal.  Pé- 
toncle , poisson  a coquille. 

Pectiis  , ôris . n.  («r*.x*îir,  com- 
pact). Virg.  Poitrine  , estomac  , 
sein  , gûrge.=Cœur,  affection. 

— intimum.  Sen.  Le  fond  du 
cuMir.  Pcclore  loto.  Cic.  De  tout 
son  çaoir,  de  toute  son  âme.  || 
Courage.  — Icnc  prarparafum. 
flor.  — préparé  à tout  év«*pe- 
m eut. — ancum.  Ilor inlré- 
pitle, — ccrtum.  Virg. — décidé. 
j|  Esprit  , entendement.  Prctore 
excidcre.  Ueid.  S'effacer  de  l'es- 
prit. 

PeotuscÜliîm  , /,  n.  Plaut. 
Petite  poitrine. 

Ptcu  , n.  ind.  Plaut.  Le  bétail. 

Pt coa.  cuum , n.  pl.  Lie.  Trou- 
peaux . bestiaux. 

* Pf.guÂlis  . m.  /. , le  , n. , is. 
Scduf  De  bestiaux. 

Pj  ci- a ai  a , ôruiu  . n.  pl.  Virg. 
Troupeau,  bétail.  ||  Cic.  Impôts 
sur  le  bétail  , le  pied  fourché. — 
rc dimerc.  Cic.  Prendre  la  ferme 
du  pied  fourché. 

Pkci’ÂuiA  , a . f.  Varr.  Ma- 
nière d’élever  le  bétail  . lieu  où 
ou  le  nourrit.  i|  Varr.  Trou  peau. 

— r quaria.  Varr.  Haras. — oeia- 
ria.  l'arr.  Troupeau  de  brebis.  || 
Suct.  Profession  «le  ceux  qui  font 
des  nourritures  de  bétail.  Pecue- 
rtam  facerc . Suct.  Faire  des  uour- 


PEC 


691 


rilttres  de  bestiaux  , en  faire  le 
négoce. 

PëcüÂriüs  , #>*,  m.  Cic.  Qui 
fait  des  nourritures  de  bestiaux. 
||  Pâtre  , berger , bouvier.  || 
Asc.  Ped.  Qui  a affermé  l’impôt 
sur  le  bétail. 

PËcuÂiuus  , a . um.  Cic.  De 
bétail  . de  troupeaux.  — canis . 
Col.  Chien  de  berger  ou  de  bou* 
vier.  Per  uari a rcs  amp  la  illi  est. 
Cic.  Il  est  riche  en  bétail. 

* Pëcuasco  , is  , sc cri.  Jaser, . 
Envoyer  dans  les  pâturages. 

PËCÜDES  , um  , /.  pt,  Cic . 
Voyez  PtC'fS. 

PËct/DÏFER.  ira . erutn.  Inscr. 
Qui  favorise  la  multiplication  des 
troupeaux. || Surnom  de  Sylvain. 

Pëcuïnus  , a , um.  Apul.  De 
bêle , de  bétail. 

PËCÜLÂTio  . unis  , f.  CoL 
Voyez  Peculatcs. 

PË  C ü l Âtor  , ôris  , m.  Cic • 
Concussionnaire  , voleur  de  do- 
niers  publics,  qui  vole  le  peuple. 

PËCÛLÂTÔR10S  , a , um.  Varr. 
Qui  concerne  le  pécule  , le  Lieu 
arijuispnr  ses  soins. 

Pëculâtus  , ùs  . m . ( pecus  ). 
Cic.  Péculat  , concussion  , vol 
des  deniers  publics  . exercé  par 
un  magistral  sur  les  provinces 
romaines. 

PMcüliâris  , m f.  , ri , n.  , 
is  ( pcculitun ).  Cic.  Particulier, 
propre  , spécial.  ||  Qui  appar- 
tient au  pécule.  Pccutiare  nnurn, 
V/p.  \ rn  des  valets. 

PËCÛLtÂRÏTKR  , adv.  Paul. 
Wg.  A litre  de  pécule  , sou*  le 
nom  de  pécule.  I \ Plin.  Spécia- 
lement , particulièrement. 

Pëcûliarics  , a , um.  Utp , 
Qui  concerne  le  pécule. 

PËCÜUÂTUS  , a , um.  Utp. 
Qui  a amassé  par  son  épargne. 

\\  Asin.  Poil,  ad  Cic.  Qui  est 
bien  en  argent  comptant. 

PËci’Lio  , as  , à ri  , à/um  , are, 
Plaut.  Donnera  titre  de  pécule. 
||  Priver  de  ce  qu’ou  a épargné. 

Prcvliôlum  , / , n.  Quint . 
Voyez  Pegulium. 

Pëcüliôsus  , a , um.  Plaut, 
IUchc  de  ses  épargnes  , qui  s’est 
enrichi  par  ses  épargnes. 

PËcruuM  , ii , n.  ( pccunia  ). 
Cic.  Pécule  , épargnes  , argent 
mis  en  réserve  , cc  qui  appar- 
tient en  propre.  — castrense. 
Pompon.  Ce  qu’un  soldat  au  ser- 
vice Itroit  de  scs  parens,  ce  qu’il 
av«>it  acquis  à l’armée. 

PtCL’Lon  f ôris  , âtus  sum  , 
ân  , d.  Flor.  Faire  des  concus- 
sions , divertir  les  deniers  pu^ 
blics  | piller  le  peuple. 

44  «, 
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Pltc  Oui  à , a , f.  (petits).  PMdâneus  , a . um.  C/c.  D’un  Quint.  Style  sajp  élé vallon,  terre 
Cic.  Argent  monnoyé. — prœ-  pied.|| — judex.  Col.  Juge  subal-  à terre. 

sens  , numérota.  Cic.  Argent  terne.  PËDËTENTlM. adv.  {pet.  tentai). 

comptant.  — conducta . Jue.  — Pédants  , a . um.  Hor.  De  Cic.  Pas  à pas.  peu  à peu  , tan- 
pris  a intérêt. — çuastuosa.  P/in.  Peduin  , ville  d'Italie,  voisine  tement , insensiblement.  = 1er. 
—donné  à intérêt. — otiosa.Ptin.  de  Præneste.  Avec  pre'caution. 

— mort,  qui  ne  rapporte  rien.  Pëdârius  , // , m.  Cic.  Ge/t.  PëdYca  , e,/  (pcs).  Virg. 
Pccuniam  facere . Sali.  Battre  Chevalier  romain  qui  avoit  droit  Lacet . collet , piège, 
monnoic.  Cic.  S'enrichir.  ||  d'entrer  au  sénat,  non  d’y  dire  PëdYceli.us  , /,  m.  Petr.  di- 
Décssc  de  l'argent.  son  avis,  mais  seulement  d’aller  min.  de  pediculus. 

PËcüniæ,  arum  . f.  pl.  Cic.  se  placer  près  de  celui  dont  il  ap-  PüdYcïnus  . i , m.  Cal.  Pièce 
Biens  , rirhesse  , opulence.  Ad  prou  voit  le  sentiment.  [(  Qui  de  bois  ou  est  inséré  le  bas  d'uue 
maximas  pétunias  eenire.  Cic.  opine  du  bonnet.  vis  de  pressoir. 

Devenir  fort  riche.  PëdÂtIm  , adr.  Plaut.  Pas  ii  ♦ Pëdîgôsus  , a , um.  P/aaf. 

PËcûîflÂLis  , m.  f.  , 12  « n.  , nas  , pied  à pied,  un  pied  après  Voyez  Pediculosus. 
is.  Cal.  Aur.  Voy.  Pegüiciariüs.  I’autre1  t PëdîcPlâma  , œ,f.  Scrib.Larg. 

PecüniÂriè  , adv.  Ulp.  Par  PëdaTIO  . Suis  , f.  Col.  Ac-  Herbe  auxj>oux, 
argent , moyennant  de  l’argent,  lion  dYchalasscr . de  ramer.  PËdïc&laris  , m.  f , rë , n.  , 

PËcÜNiÂMS  . m.  f.  , ri , n.  , Pedâtürà  , a Front.  Cer-  is.  Cnil,  et  PËDirth.ÂRius  , a , 
is.  J)ig.  et  PËcÜNiÂRirs  , a , um.  tain  nombre  de  pas  , mesure  um.  Scrib.  La  g.  Qui  concerne 
Cic.  Pécuniaire  , d’argent  mon-  par  pied*  ou  par  pas.  les  poux.  Pcdicatanmorbotabo— 

noyé . qui  corsccrnc  l’argent.  Pedâtüs  , ùs  , m.  Cal.  Fois.  rans.  Cels.  Attaqué  de  la  mala- 

PécC  niüla  , œ , f.  dimin.  de  Pedatu  tertio.  Cal.  J.a  troisième  die  pédiculaire. 
ocrunia.  fois.  * PËDÏcl'Ll  . ôrum  . m.  pt.  P/in. 

PÜCÛmosus  , a . um.  Cic.  Pé-  PëdÂtus  , a . um  , part,  de  Peuples  de  la  Pouille  , en  Italie, 
cunieux  , qui  a beaucoup  d’ar-  pedo.  as.  Col.  Echalassé,  ramé,  Pedîcëlôsus  , a , u/n.  Mari. 
grnt , riche  en  argent.  Pcctt-  où  l'on  a mis  des  érhalas.  ||  — Pouilleux , qui  a de*  poux  , plein 
uiosœ  artes.  iïfart.  Arts  lucratifs,  male.  Suet.  Qui  est  mal  sur  scs  de  poux*. 

PËc us  , bris  , n.  Cic.  Trou-  pieds.  ||  Paré  , terme  de  blason.  PËdîcülus  , /* , m.  Plin.  et 
peau  , bétail.  j|  Plin.  Brebis.  ||  Pëdëm  a . dits  . n.  ( . Pëdîs  . is  , m.  Plaut.  Petit  pied. 

Plin.  Toute  sorte  d'animaux  sauter).  Jue.  Danse  des  J.acédé-  l|  Pédicule  , queue  des  fruits  et 
qu'on  élève.  — nieeum.  Virg.  monta  nu  es.  aes  feuilles.  ||  Pou  , vermine. 

Brebis.  — caprigcnam.  Virg.  Pëdëmontakus  , a , um.  De  Pëdîs,  gen.de/rr/. 

Troupeau  de  chèvres. — alige-  Piémont.  Piémontais.  PËdÎSËQUA  , <e  , f.  Ter.  Sui- 

rutn.  Oiseaux. — lanigerum.  Bêles  Pëdëmoktium  , ii  , n.  Le  vante  , femme  de  chambre. 

Maine. — sçuamosum.  Plaut. — Piémont,  contrée  dllalie.  PëdFsëquus  , i . m.  Cic.  Va- 

aguaticum.  Col.  Poissons.  — . PËdknâtiüm  , /*/,  n.  Pèse  nas  , Iel  de  pied  . laquais,  page. 

eçuinum.  Col.  Haras. — roi  alite,  ville  de  France  ( Hérault  ).  PËOITÂTUS  , ds  , m.  Cic.  L'in- 

Col.  Volaille.  = Sot . stupide,  ♦ PËdëplana  , ôr./m  . n.  pl.  fanteric  , les  gens  de  pied, 

nigaud.  — url/rurn.  Plaut.  Sots  Cod.  Theod.  Chambres  basses  , PëdYtcm  , /,  n.  Catul.  et 
de  ville,  troupeau  bourgeois.  rex-de-chaussée.  Pëdïtüs.  ûs  . m.  Sosip.  Pet. 

PXcus  , üdis  . /.  Cic.  Toute  PédëpressIm  , adv.  Non.  A Pëdo,  is.pVpcdi,  dërcÇ&ifJu). 
bête  qui  paît  et  sc  laisse  con-  petits  pas.  Hor.  Péter,  faire  un  pet. 

duire.  — la  fans.  Ji te.  Brebis  , PtDKS  , um  % m.  pl.  Plaut.  PËDO  , as  , à et , àfum  . ârë 
moût  ou.  Pcrudes  terrestres.  Plaut  Poux,  vermine.  ||  Varr.  Pons-  (pcs).  Col.  Eclialasscr,  ramer. 
Animaux  terrestres.  — Neptuni.  sins:  ||  — gal/inarei.  Plin.  Fume'  mettre  en  échalas.  ||  Lucil.  Aller. 
Plaut. — squnmlgerce.  Lucr.  Pois-  terre,  plante.  |J  Voyez  Pes..  Pëdo.  Sais.  m.  Plaut.  Qu» 

sons. — barbigent.  Lucr.  Chèvres.  Pëdes  . ïtis  . m.  Virg.  Qui  va  a de  grands  pieds. 

Pcruda pour perudes.  = Caf.  Siu-  à pied.  |]  Cic.  Piéton  , fantassin.  Pëdor  , oris  t m.  Voyez  Pæ— 

Ëide  , sot.  Pccus  aurea.  Tac.  Pediles.  Cars.  L'infanterie  , les  dor.  j 

ète  d’or.  Pccudis  consilio  u/i.  gens  de  pied.  PËDÛr.E  , is  , n.  et  PËDÜLfs  , 

Cic.  Se  livrer  aux  conseils  d'un  Pëd  ester,  tris,  m.  Curt.  is  , f.  Chausson.  ||  Marchepied, 
sot.  Qui  va  à pied  , homme  de  pied  , estrade. 

PMcuscOlum  , /,  n.  Jur.  piéton  , fantassin.  Pëdülis  , m.f.  . le  , a,  , is. 

dim.  d tpecus.  * PËdestris  , m.  f. . trë  %n.  , /*/.  Ulp.  Qui  sert  à envelopper  les 

Pëda  , te y f.  Fest.  Vestige,  Lie.  Qui  est  à pied  , qui  va  à pied., 
trace  , pas  , empreinte  du  pied  , pied,  qui  concerne  le.  cens  de  I’ïdclla  , æ , f.  Fcsl.  Sorte 
piste.  pied.  — pugna.  Virg.  Coiuliat  de  chaussure, 

PünÀUS  , m. /.,//,  n.  , is.  d'infanterie. — actes.  Tnc.  Pedes-  PXdIfm  , 1 , st.  {pcs).  Virg. 
Cic.  D’un  pied  , quia  un  pied  ires  copia  Cic.  Infanterie,  gens  Houlette  de  berger.  ||  Eccl. 
de  dimension.  — in  iaiitutiinc  de  pied.  ||  De  terre. — iransitus.  Crosse  de  prélat. 

/rais.  Cas.  Poutre  d un  pied  Pii*.  Passage  a pied,  gué.  Pedes-  Prof  sciluis,  i,  m.  Plia.  Po- 

d’e’paisseur.  irriter.  Cic.  Clieiuin  de  terre  ou  lit  pied. 

PkoÂMIX  , fais,  a.  Coi.  et  journée  d un  homme  de  pied.  ||  PfOANON,  / ,*  n.  Apui.  Rue 
PiDÂSlIMTUU,  P,  a.  Varr.  Qui  est  sur  scs  pieds. — statua,  des  jardins  . plante. 

Erhalas.  1*1  in.  Statue  pédestre.—- — musa.  PëgXsèius  , a , um.  Pers'  et 

PKdamdits.  a,  um.  Col.  Ilor.  Vers  quise  rapprochent  de  PêgSseus  , a ,-um.  Catul.  Qui 
Qu'il  but  cchalasser , ramer.  la  prose. — scrmo.  Hor.  — oralio.  concerne  le  cheval  Pégase. 
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PîgXsYdes  i t/m  i f pl.  Pmp. 
Les  Muses. 

P Z G X S 0 ( , / , m.  ( ir»)»  , 
source  ).  Cic.  Le  clieval  Pégase. 

Pige  , es  , f.  Prop . Source. 

P«  G MA  , a Us  . n-  ( *r*yntui  , 
assembler  des  pièces  ).  P/ued. 
Machine  de  théâtre  , second 
théâtre, oui  s’élève,s*abaisse,ctc. 
Il  Cie,  Piédestal. 

Pegmaius  , is  . m.  Sue/.  Gla- 
diateur. qui  coniballoit  sur  un 
second  théâtre  mobile. 

PÈJËaÀTUS,  a , r/m.  Hor. 
Qu’on  a violé  par  un  faux  ser- 
ment. 

Pëjëfio  , iis  . Sri  , âtum  , ârb 
(/uroper).  C/c . Se  parjurer, 
fausser  son  serinent  , jurer  le 
contraire  de  ce  qu'on  sait  ou  de 
ce  qu’on  pense. 

Pëjou  , m.  f.  , jus  , n.  . bris. 
Cic.  Pire,  plus  méchant.  Pcjorc 
loco  res  non  po/est  esse.  Ter.  Les 
choses  ne  peuvent  aller  plus  mal. 
In pejus  ruere.  Virg.  Empirer, 
aller  de  mal  en  pis. 

PËjôno  , as  . à ri , âtum  , Srif. 
Paul.  Jet.  Rendre  pire  , mettre 
en  plus  mauvais  état , empirer. 

I*ëjùs  , adv.  Cic.  Pire  , plus 
mal. — ne  mi  ne  m odisse.  Cic.  N’a- 
voir pour  personne  plus  de  haine 
que  pour... 

PelXgia  , m . f.  P/in.  Pour- 
pre , poisson  de  mer  à coquille. 

PëlXgYcus  , n f uin , Col.  el 
PëlXgius  , a , um.  Varr.  De 
iner  , marin. 

PëlXgus  , m.  Sen.  et  plus  sou- 
vent*. (»»a*>oc).  Cic.  La  haute 
iner  la  pleine  mer.  ||  La  mer. 

PÊlXnis-,  i dis  . /.  (atm  «/*•;). 
Plia.  Jeune  thon  , qui  ne  pûssc 
pas  un  an  . poisson  de  nier. 

Pf.largYcl’s  , a , um.  De  ci- 
gogne. Pctargid  nomi.  A ris- 
top  h.  Lois  qui  obligcoicnt  les  en- 
fans  à nourrir  leur  père  et  leur 
mère  devenus  vieux. 

Pela  nous,  i , m.  ( *c  ). 

Cigogne  , oiseau. 

PÏI.ASGI  , brum  . m.  pi.  Orid. 
Peuples  de  la  Grèce.  Peuples 
venus  d’Arcadie. 

PËlasgia  , æ , f.  P/in.  An- 
cien nom  du  Péloponèse.  ||  Sur- 
nom de  l’ile  de  Lesbos. 

Pëlasgias  , âdis  . f.  Orid.  cl 
PëlasgYcus  , * , um.  P/in.  Du 
Péloponèse.  |j  De  la  Grèce. 

Pelasgiot*  , ân/m  , m.  pt. 
Peuples  de  Thessalie. 

Pelasgis  , /dis  . f.  Ancien 
nom  de  l’Arcadie.  ||  Surnom  de 
Cérès. 

Pi  las  ci  us  , a , um  . P/in.  et 
PIlasgw  f * , um.  Virg.  Qui 
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est  de  l’Arcadie  ou  du  Pélopo- 
nèse. ||  Grec. 

Pi  las  G us  . i . m.  P/in.  I.au- 
réole  , arbrisseau.  ||  Pélasgus  , 
fils  de  Jupiter  et  de  Niobc. 

Pele  , es  ,/.  Deux  villes  de 
Thessalie. 

Peleces,  //,/  Ville  de  Libye. 

* PËLËCÎNOK  . i , n.  Vitr.  Sorte 
d'horloge  horizontale. 

Plleci.m:m  , i , n.  ( «iuuî , 
baclie  ).  P/in.  Mauvaise  hefbe 
qui  croit  dans  les  blés. 

Pelëcïnus  , / 1 m.  Sorte  d’oi- 
seau. 

Pelendônej  , um , m.  pl.  Pcu- 
ple.-rd’ Espagne. 

Pelestîni.  brum , m.  pl.  P/in. 
Peuples  d’Ouibrie. 

Pëlethrumi  , brum  . m.  pl. 
Virg . Surnom  des  Lapitlies . 
peuples  de  Thessalie  sur  le  mont 
Pélius. 

Peletiihonium  , ii , n.  Ville 
de  Thessalie. 

Pëlkus  , / , m.  Orid.  Pelée  , 
fils  d'Eaque  et  perc  d'Achille. 

Pèlia  , a ilivière  de  Tos- 
cane. 

PëliXcus  . a . um.  Orid.  Qui 
esl  du  mont  Pclion. 

• Pêmas  , ii dis  , /.  Orid.  Lance 
d*  Achille. 

* PklYca  , * , f.  Sorte  de 
vase  à boire. 

PËLYcÂNtTS  , / , m.  ( -a-iMxvç  , 
hache  ).  P/in.  Pélican  . oiseau. 

'Il  Sorte  de  vaisseau  de  chimiste. 

Pëlïdes  . is  , m.  Orid.  Sur- 
nom d'Achille  , fils  de  Thétis  et 
de  Pelée. 

Pëligxi  . ôn/m , m.  pl.  Peu- 
ples de  l’Abruztc  , au  royaume 
de  Naples. 

PÊL1GXUS  , a , um.  Orid.  De 
l’Abruzze. 

Pëlinæits  , / , m.  Mont  de 
l'ilc  de  Scio. 

Pelinxa  , œ , /.  Ville  de 
Thessalie. 

PËLlox  , ii , n.  Virg.  et  Pe- 
Lirs  . ii.  m.  Montagne  de  Thes- 
salie. || Ville  de  Thessalie.  ||  Ville 
d’ lll)  rie. 

Pella  , a . f.  Lie.  Ville  de 
Macédoine.  ||  \ illedc  Palestine. 

||  Montagne  d’Ethiopie.  ||  Apa- 
mée  , -ville  de  Syrie.  |]  Sorte  de 
héron  , oiseau.  ||  Sorte  d instru- 
ment  en  usage  dans  les  vaisseaux.  | 
||  Vase  à traire  les  vaches. 

Pellâcia  , <r  , f Tromperie. 
= — ponti.  L'/cr.  Calme  trom- 
peur de  la  mer.  ||  Arnob.  In- 
continence. 

PELL  V. US,  a . um.  Virg.  Mari. 
De  Pella  t en  Macédoine,  Ma- 
cédonien. 
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Pellæus  m.  Jne.  Surnom 
d'Alcxnndre-le-Grand. 

* Pella  ai  us,  //,  m.  Firm.  Pel- 
letier. 

Pellax  , â c/s  , omn.  g.  ( pci 
ticio ).  Varr.  Fourbe  , trom- 
peur. 

* Pellecto  f 5s  , ârl.  Exci- 
ter , émouvoir  , attirer  par  (lai- 
terie. 

Péllectus  , a . um.  Col.  At- 
tiré , séduit  , gagné. 

Pelle  go  , is  , gcrl.  Vojct 
PlRLEGO. 

Pellex  , fris , f.  ( pcllicio  ). 
Cic.  Concubine  , personne  qui 
a commerce  avec  un  homme 
marié.  ||  Qui  débauche.  — fi Um 
mater.  Cic.  Mère  qui  débauche 
sa  propre  fille.  — regin/e.  Suri. 
Qui  a débauché  la  reine. 

Pelle  xi  , prêt,  de  pcllicio. 

PellYcâtio  , Suis  f f.  Fcst. 
Cajolerie,  flatterie,  action  d'en- 
jô!er. 

Pei.lYgÂtor  , bris  , m.  Fcst. 
Cajoleur  . enjôleur  , qui  attire 
par  de  belles  paroles.  - 

Pei.lYcÂTUS.  us  , m.  Cic.  Con- 
cubinage , adultère  . galanterie 
avec  un  homme  marié. 

PellYcem  , acc.  de  pellex. 

PellYgeo.  Voyez  Pellic.ïo. 

PkllYceus  , a , um.  Paul.  Jet* 
De  peau  , fuit  de  peau. 

/ I^llYcio  , is  , lexi , tectum , 
cerc.  Cic.  Attirer  par  flatterie  , 
séduire.  — in  fraudem.  Lucr. 
Faire  tomber  dans  un  piège.  — 
nd  sc  mulicrcm.  Cic.  Enjôler  une 
femme.  — rem  ab  aliquo.  Col. 
Attraper  une  chose  de  quelqu'un 
par  caresses,  par  flatterie.  |(  C. 
Xep.  Attirer  dans  son  parti. 

PkllYcis.  gén.  de  pellex. 

* PellYcor,  âris  , <7/7,  d.  En- 
tretenir commerce  avec  un  hom- 
me marié. 

PellYcAla.  <r  , fi.  Cic.  Petite 
peau,  peau  délice  , mince  , dé- 
licate. Pelliculam  curare.  Ifor. 
Avoir  soin  de  sa  peau , se  bien 
traiter  . ménager  sa  santé.  = — 
ictercm  retincrc.  Pers.  Conserver 
ses  vieilles  habitudes.  Contincre 
se  in  pelUculd.  Mari.  Rester  dans 
son  état , n’en  pas  sortir. 

PellYcülo,  ns  , âei , âtum  % 
âre.  Col.  Couvrir  de  peau. 

PellYcus,*,  um.  Fcst.  De 
peau. 

PellYger,  era , brum.  Ven • 
Fort.  Vêtu  de.  peau. 

Pellio,  bnis , m.  P/aut.  Pelle- 
tier, fourreur,  ncaussier. 

Pellis  .is./.  Cic.  Peau  , four- 
rure. Pelles  pcrficcre.  Pt  in.  Pré- 
parer des  peaux.  PcUcn, :•  a/icui 


6.t)4  PEL 

de/rahcre . Hor.  Démasque rquel- 
qu’un  , le  faire  ronnoitre.  In 
prnprià pelle  çuïescere . Hor.  Ne 
pas  chercher  à sortir  de  son  état. 

||  Tente.  Sué  pcllibus.  Cic.  Sous 
les  tentes. 

PeLLÎtfs  , a . um.  Hor.  Cou- 
vert. habille,  vêtu  de  peau  ou 
de  fourrures. 

I’kllo  , is  , pcpûli , pnhum  , 
Ivre  (^«aà»  , agiter  , ou  j6«aa«  , 
lancer).  Cic.  Pousser,  repousser, 
chasser,  éloigner,  bannir,  dissi-  . 
per.  — ho  si  es  primo  concursu . 
Cas.  Mettre  en  fuite  les  enne-1 
mis  du  premier  clioc.  — posses- 
iionibus.  Cic.  Chasser  de  ses  pos- , 
sessions.  — in  exilium.  Cic.  Hui- 
ler. — morbos.  Orid.  Guérir  le*  \ 
maladies.  — si/im.  Hor.  Etan  - 
cher la  soif.  — ci  no  curas.  Hor. 
Dissiper  ses  chagrins  en  buvant. 
— hte/um.  Cic.  Bannir  la  crainte 
— moram.  Orid . Se  hâter*.  j|  Bat- 
tre , frapper.  — humum ped/ùus. 
Catul.  Trépigner  , battre  des 
pieds.  — fores.  Ter.  Heurtera  la 
porte.  — //ram.  Orid.  Tourhet 
la  lyre.  = — animum  noumedioert 
curd.  Lie.  Toücher,  affecter  vi- 
vement. Peputit  aures  roi  mcas. 
Sen.  p.  Une  voix  a frappé  mes 
oreilles. 

PELLÔIfl  A , te  , f.  Am.  Déesse 
qui  repoussoil  les  ennemis. 

* Pellos  , / , m.  Voyet  Pel- 

LDS. 

Pellltens  . fis  , omn.  g.  Cic. 
Transparent,  diaphane. 

Pellûceo,  es , u xi , ecrë.  n. 
Cic.  Etre  transparent.  Pcllucct 
omne  régi  te  rilium  do  ma  s.  Sen . p 
Les  vices  des  rnis  n’érhnppcnl 
point  aux  regards.  ||  Briller.  — 
ex  rirtuiibus.  Cic.  Tirer  son 
éclat  des  vertus. 

PellûcYdYtas  , n fis . f.  Vitr, 
Transparence,  poli,  éclatant. 

PellûcÏdülus  , a , um.  Catui. 
dim.  de 

PellocYdus  , a , nm.  P/in. 
Transparent.  ||  — fons.  Orid. 
Source  limpide.  ||  Mar/.  Qui  a 
un  poli  éclatant. 

* Peu. ü La  , a , f.  Varr.  Voyez 
Pellicüla. 

Prlluo , is,  ërt.  Laver  tout 
entier.  Voyez  PEBLUO.  ^ 

Péllus  , / . m . (ir»AA*ct  noir). 
P/in.  Sorte  de  héron. 

Pellüvia  , te.  f.  et  Peu.!*- 
Tl rM  , ii  , n.  Fesi  Bassin  à laver 
les  pieds.  ||  Jatte,  cuvette. 

AlüpYd.T,  ârtttn  . m.  p/.  Cic.  i 
Pélopides . descendansde  Pélops, 
tels  que  Tantale.  Atrée,Thyeslet 
Asamemnon , etc. 

V&Lur'ONNEltm,  m.  f , /£,  n. , 


is  , Jasi. . Püf.&romiÏM  a eus,  a , 
um  , Cic.  et  Pü loPuksksius  . a. 
um.  Cic.  Du  Péloponèse  , de  l.i 
Morée.  * 

Peloponkksus  , /,/  (Pélops*, 
wT'.ç.tle’.  ) Le  Péloponèse , grande  i 
presqu’île  d 'Europe  dans  la  Me-  j 
diler  ranée.  aujourd  huila  Morée.  i 
PeloPS  . apis , m.  Orid.  Pé- 
lops,  (ils  de  Tantale  . roi  de  Phry-  ' 
gie.  f|  Qui  a une  femme  et  une 
maîtresse. 

PllôRI  as  , a dis  ,f  Orid.  Voyez 
Pklorus. 

Pelôri iytd/Sj/.  Hor.  Palourde, 
sorte  de  grand  poisson  de  mer 
à coquille.  ||  Sorte  d'oiseau. 

PelÔBITANUS  . a . nm  . Sol  in. 
Du  promontoire  de  Pélore. 

Peu»  b us  . /,  m.  P/in.  Pro- 
montoire de  Pélore,  aujourd’hui 
Cnpo-di-Faro. 

PEI.TA,  te.  f.  («* «Aa»),  Virg. 
Sorte  de  petit  boudierëchaneré. 

Pf.lt  A ST. B . iiram  . m.  pi.  Liv. 
Troupes  macédoniennes  armées 
de  boucliers  écbancrés. 

PeltÂTÜS  . a , um , Mar/,  et 
PeltYfeb,  cm,  ërutn.  Sial.  Ar- 
mé de  celle  sorte  de  bouclier. 

PÊLÛslACUS  . a , um.  Virg.  et 
PÊ  lus  ns  us,  a,  um.  P/in.  Qui 
est  de  Pélu>e,  aujourd'hui  Da- 
miette. 

PÊLÜSIÔT.’E . ârum , m.  pi.  Cell. 
II. tbitans  de  Péluse. 

PÊLÛS1UM  . ii,  n.  P/in.  Péluse  . 
ville  d’Egypte  . aujourd'hui  Da- 
miette. 

PÊLÛSIUS  . a . um.  De  Péluse. 
Pelvis,  is,  f.  ( prdes  /aro). 
Vt/rr.  Bassin  , plat. 

PèmYnosus  , a . um.  Voyez  P.«K- 

I MHfOSUS. 

Pem sia  . n/is,  n.  (virim. cuire). 
Varr.  Tout  mets  cuit.  ||  Sorte  de 
| gâteau. 

. PËNaRIa  , te  , f.  (penu).  Of- 
! lice,  dépense,  garde-manger. 

PënÂbium , //.  n.  Varr.  et  Pkj 
NÂnius,  ii,  m.  Sue/.  Lieu  ou  l’on 
serre  les  provisions. 

PÉKÂRlüS,  a.  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  provisions  d'une 
maison,  l’office,  l;i  di’pcnsc. 

Pesas  , a iis.  m.  Lie.  Logis, 
maison  . famille. 

PÜNÂTF.s  , ir/rn , m.  pi.  ( penus 

— peni/us).  Cic.  Dieux  pénates. 

— du  foyer.  — domestiques.  — 
particuliers  a chaque  famille. 

— pntrii.  Virg.  — de  la  pairie. 
A pena/ibus  dût  u/h/uem  er/rr- 
mintire.  Cic.  Chasser  qitclqu  un 
de  ses  foyers.  ||  ixigis , maison. 

— rn.it/ici.  lac.  Famille  peu  con- 
sidérable. — regii.  Sen.  p.  Palais 
royal , maison  de  roi. 
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PÏKÂrtrERclPÏNÂTtcïR  , cra  , 

crurn.  Ovid.  Qui  emporte  ses 
dieux  pénates. 

& Pjtft  âtor  . fir/s , m.  Cal.  Celui 
qui  porte  la  provision  de  bouche  , 
pourvoyeur. 

Pendkns  , iis , omn.  g.  Cic. 
Pendant,  pendu . qui  pend  .sus- 
pendu. — scopnlns.  Virg.  Ho- 
cher suspendu.  — * rinum.  Cal. 
Raisins  pend. ms  aux  ceps.  — 
o/e./m.  Cal.  Olives  qui  sont  en- 
core snr  l'arbre.  Penden/rt  cir— 
citm  ubera  pu  cri.  Virg.  En  fa  ns 
suspendus  à la  mamelle.  Peu— 
den/ia  brachia.  Ttà.  Bras  pon— 
d is  au  cou. = Pend  en /es  causer  ex 
te/erni/a/c.  Cic.  Causes  qui  dé- 
pendent de  l'éternité.  ||  Pendent 
uni  mus.  Sen.  Esprit  en  suspens , 
irré-folu.  Pcndenlia  fa/a.  P/in. 
Mort  qui  menace. 

Pend  EU  , CS  . pependi  , pen- 
sum, dere . n.  .de.  Pendre  . être 
pendu  , accroché  . suspendu.  — 
surn/nd  at/uti.  Ovid.  Flotter  sur 
l'eau.  = — ab  ore.  Virg . Etre  at- 
tentif aux  discours  de  quelqu’un. 

||  Mari.  Planer.  ||  Dépendre  , 
être  sujet.  — et  arbilrio  af /crins. 
Lie.  Dépend  re  de  la  volonté  d'un 
autre.  — in  sen /en /iis  cieiam.  Cic . 
— des  seittimens  des  citoyens.  || 
Etre  en  balance,  en  doute.  Peu- 
d. 7 animus  tibi.  Ter.  Votre  espri t 
est  en  suspens.  ||  Etre  inter- 
rompu Pendent  opéra.  Virg.  Les 
travaux  sont  suspendus.  ||  Phted. 
Etre  en  vente. 

Pendîgo,  ïnis.f.  Veget.  Ma- 
ladie interne  de  bestiaux.  ||  Am. 
Partie  intérieure  d’une  statue. 

Pendo  . is . pependi . pensum  , 
dire  (peftdeo ) . P/in.  Peser,  exa- 
miner. considérer,  prise-,  esti- 
mer. — rem  suo  pondéré.  Cic. 
Peser  une  chose  ce  qu’elle  vaut, 
la  bien  apprécier.  — res  ex  le  ri 
conjccturâ.  Cir.  Juger  des  choses 
sur  de  légères  conjectures.  — 
magni.  Lucr.  Estimer  beaucoup  , 
faire  grand  cas.  |J  Payer,  salis-* 
faire  à re  qu'on  doit.  — recligaï. 
Ctes.  Payer  des  impôts.  =s  — 
ptenns  temerilalis.  Cic.  Porter  U 
peine  de  sa  témérité.  — gra/cs. 
S/a/  Rendre  grâces,  remercier. 
yPendi/ur.  P/in.  On  paie. 

Penbu LUS . a , um.  Hor.  Pen- 
dant , pendu  , suspendu  . qui 
pend.  /Ondula  eesligiu.  C/aud. 
Pas  légers.  ||  Quiva  en  pente.  — 
fora.  Col.  Pente  des  collines.  || 
Qui  es!  en  suspens.  Pendu  tus  spe 
dubia horre.  Hor.  — dan» l’espoir 
d'un  avenir  douteux. 

Pêne  , adv.  («riA«c,  prè»).  Cic. 
Pcesquc,  quasi.  — ditutn.  Cic . 
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Peu  §*en  faut  que  je  ne  dise. 

PÊNËIUS , a , um.  Virg.  Du  Pé- 
née , arrose  par  les  eaux  du  Pe- 
nde. 

PÊMËLorios  , a . um.  Ovid. 
Qui  concerne  Pénélope  , femme 
d Ulysse. 

PenKll.ps  , Spis  ./•  PN*»  V ojrcz 
Mrleagris. 

Pênes  , prép.  qui  gouv.  l ace. 
Cic.  Au  pouvoir,  ci»  la  dispo- 
sition , en  la  possession , en  la 
puissance,  à la  discrétion  de.  ■ 
reges.  Jus/.  A a pouvoir  des  rois. 

— le  est.  Ovid.  Cela  dépend  de 
vous,  esta  voire  disposition. 
te  culpa  est.  Ter.  C’est  votre 
faute  , c’est  à vous  qu  on  doit 
s’en  prendre.  — auclores  sit  Ji~ 
des.  P! in.  Je  m’en  rapporte  aux 
auteurs.  — ic  .es?  Hor.  Etes- 
vous  en  votre  bon  sens?  \ pen- 
sez-vous ? — scc nam.  Ad  lier. 
Sur  la  scène.  — vos  ps  al  tria  est. 
Ter.  La  chanteuse  est  chez  vous. 
Qu  cm  pênes  ri ri  us  est.  C/c.  Celui 
qui  possède  la  vertu. 

Penet i\Â bYi.is  . m.f.  % ll.fi.  1 /■*■ 
Ovid.  Pénétrable,  où  l’on  peut 
pénétrer.  = S/al.  Qu'on  peut 
découvrir.  |1  Pénétrant , qui  pé- 
nètre. Penctrabilc  Jri  gus.  / irg. 
Froid  perçant. 

Pënethal , ilis • *-  3farr.  t\ 
PênetbÂle  , h . n.  Virg.\*wu 
le  plus  retiré  d'un  édifice. ||5.anc 
luaire.  1)5/7.  liai.  Statue  de  di- 
vinité. = Pc  ne  traita.  Quint • Se- 
crets. mystères.  — anintt.  >Slat. 
Les  plus  profonds  replisdu  cœur 

PMkeT RÂLis  . m.  f. , li>  • ls' 
Cir.  Oui  se  fait  au  dedans  , dans 
l’inléneur.  []  h trg.  Intérieur,  qui 
est  au  dedans.  (|  Qui  pénètre.  Pe- 
nd raie  fri  gu  s.  Lucr.  rroid  pé- 
nétrant. 

PënetrîlÏter  , adv.  Ven.  fort 

iùj.  Lucr.  Plus  avant , plus 

intimement , en  pénétrant  da 
vantage.  _ _ . v , 

Penetratio  , ont  s , / sipui. 
Faculté  de  percer  , de  pénétrer.' 

Pênetrâtür  , fris . m.  S.  Aug. 
Voleur  qui  se  fait  jour  dans  une 
maison.  ||  Prud.  Qui  pénètre 
passe  à travers. 

Pênetratus,  a , um.  S/af.  Pé-  i 
nétré.  Part,  de  _ . I 

PMkktro  . às , âvi,  âtum.  âre. 
(penitus  mtro).  Cic»  Pénétrer, 
percer,  entrer  dans  . passer  au- 
delà.  — in  locusn.  Cic.  Pénétrer 
dans  un  endroit.  — //  m fngatn. 
Pluut.  Prendre  la  fuite.  — se  in 
tocam.  Gett . Se  cacher , s’enfon- 
cer dans  un  endroit.  = — adscn- 
sum  alicujus . Cic . Entrer  dans 
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le  sens  de  quelqu’un.  ||  Tac.  Of- 
fenser . piquer  au  vif. 

Pënëus.  is  m.  Ovid.  Pénée  , 
fleuve  de  Tlicssalie. 

Béni  a,  m.f  (•«*•)•  Déesse 
de  la  pauvrqlé. 

PËNÏCILLUM  , I , ».  Ce/s.  et  PÊ- 
nVcillüs,  / . m.  Cir.  ( pcnicutus ). 
Pinceau  . tente  à mettre  dansune 
plaie  , plumasseau.  ||  Drapeau 
avec  lequel  on  essuie  les  plaies.  j| 
Compresse  à mettre  dessus.  j| 
Brosse  à laver. 

PënÏcülâmentpm  J ,».  Luc//. 
Lambeau  , gucnilloti. 

PËNÏtf’LüM ./',»•  Ter.  el  PênÏ- 
cOlijs  ,/./».  P/in.  (pénis).  Pin- 
ceau. ||  Fcst.  Torchon  , brosse  , 
vergelte.  ||  Eponge. 

PÊNÎ  N si' la  . œ ./.  (penè  ; insu  la , 
Ile).  Lie.  Péninsule  , presqu'île, 
langue  de  terre  quis  avance  dans 
Ja  mer. 

Pénis  , is  , m.  Cic . Queue  de* 
animaux. 

PÉNissÏMK  , adv.  superl.  de 
pene.  Pénis  si  me  me  pcrdidtt. 
Plaut.  Il  a failli  me  perdre. 

Pénjtl’S  , a , um.  Qui  a une 
queue.  Pcnita  ossa.  Plaut.  Pièce 
de  viande  ou  tient  la  queue  de 
l’animal. 

PenÏtùs  . adv.  Cic.  Bien  avant, 
jusqu’au  lond  , à fond  , profon- 
dément. — excisum  saxum.  Cic . 
Hoc  creuse'  bien  avant.  = — res 
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perspectif.  Cic.  Chose*  étudiées 
à fend.  — sentier.  Tac.  Avoir  un 


sentiment  profond.  ||  Entière- 
ment , toul-à-rait.  — te  rogo. 
Cic.  Je  vous  prie  instamment. 

PênÏtuj  , a , um  ( penes  ). 
Cala/.  Intérieur  . qui  est  au  de- 
dans , au  fond.  Pentius  ex  jau— 
citas.  Plaut.  Du  fondde  la  gorge 
Pars  penitior . A pu!  Partie  re- 
culée. Pcnitissimo  pcctorc  alscon 
dere.  Plaut.  Cacher  au  plus  pro- 
fond du  cusur. 

Penna  . a .f.  f«-i7ii*Sc,  oiseau). 
Virg.  Grande  plume  d’oiseau.  || 
Cic.  Aile.  Pcnaas  teritre.  Trop. 
S’envoler.  = Crédit , autorité. 
Pc  mut  rcnascanlar.  Cic.  Mes 
forces  , inon  crédit  se  réla 
hlissent.  l'caaas  incidert.  Cic 
l’aire  perdre  te  crédit.  — aida 
majores  cxtcndcrc.  Hor.  Prendre 
un  vol  au-dessus  desa  naissance. 

1 l|  Pat.  Place.  Flèche.  H Jsid. 
Plume  à écrire. 

* Penna  ni  i m . //,  a.  Etui  à 
plumes.  ||  Carquois. 

l’ENNÂTiitus  , a , um.  Tert. 
dhn.  de 

Penkàtus  . a , um.  Ptiu.  Ailé , 
nui  a des  ailes.  — n/uus.  Plia. 
Pégase.  ||  Empenné. 


Pwwjs' , es  , f.  Villeneuve  , 
petite  ville  du  canton  de  llerne. 

* Pennesco  , il  , sc fri.  a. 
Cassiod.  Commencer  à avoir  des 
■ iltes. 

PENNÏctlLUJt,  /,  ».  Pti».  Gi- 
rouette. 

PEtlKÏFBB , ira  , ïram  , Aida». 
et  PennÏgf.x  , ira.  èrum.  Cic. 
Ailé,  qui  a des  ailes.  ||  Empenné. 

Pknnïna  Vattis , f.  Le  Valais, 
pays  entre  la  Savoie  et  la  Suisse. 

Pennînus  , i , m.  .Dieu  des 
Alpes,  le  mont  Saint— Bernard  , 
partie  des  Alpes. 

Pennïpks  . cdis.oma.  g.  Catul. 
Qui  a des  ailes  au*  pieds.  ||  Sur- 
nom de  Persce. 

PENBÏroTESS  , lis , ona.  g. 
Lucr.  Qui  a l’aile  forte  , qui  a de 
bonnes  ailes.  ||  Oiseau. 

PenkÜla  , a .f.  Cic.  dhn.  de  * 

\ pcr.ua . 

* Psnniis  , e,.m.  Isid  Pointe. 
PeksâbÏlis,  , ».  f. . U,  »■  , is. 

A mm.  Qu’on  peut  compenser  ou 
réparer. 

Pebsaîidps  . a , um.  Orid.  Qu’il 
faut  peser  , «samincr.  ||  — com- 
penser. 

Pensass,  tis  , omn.  g.  SU.  //. 
Qui  pèse.  = Qui  examine. ^ ||  Qui 
compense.  — damna . Aca.  p. 
Qui  se  dédommage  des  perles 
passées. 

Pessâtjo  . Suis./.  Papiu.  Jet. 
Compensation.  Il  Plia.  Examen. 

Pensâtor  , iris , ».  Pii».  Qui 
pèse.  = Qui  examine. 

Peusâtws  , a , um  . part,  de 
pensa.  Pensatum  aura  capul. 
P/or.  Tète  payée  au  poids  de 
l’or.  = Ait  II.  Pesé  , examiné.  || 
C/aud.  Compensé. 

Pensé  , ad».  Ajoua.  Avec  at- 
tention. 

PnssïcOLÂTÉ  . adv.  Gett.  En 
pesant , en  exaihinaut. 

• PENsfcUlÀTOR  . iris  . ».  et 
PKNSÏCÜ1.ATR1X  . iris  , /.  Gett. 
Celui  , celle  qui  pèse  , examine. 

l’KNSÏcIiLÏTtis  , a , um.  Apul. 
Pesé.  Part,  de 

PensYÎI'lo,  «s,  art,  âtum, 
are.  Gett.  Peser , examiner , 
faire  attention  b , sur. 

l’dllui  , m.  /.  . U , »•  . is. 
Virg.  Pendant,  qui  pend  , sus- 
pendu. — Jtomn.  Plaut.  Un  pen- 
du.— ura.  Hor.  Grappe  qui  tient 
au  cep.  — hortus.  Plia.  Jardin  en 
terrasse  , ou  soutenu  par  de* 
voûtes.  — arts.  Plia.  V ille  bâtie 
sur  des  voûtes.  Pensite  horato - 
gi, un.  Vite.  Pendule. HMonlre  de 
poche.  ||  Varr.  Fruits  qu’on  sus- 
pend pour  les  faire  sécher.  — 
horreunt.  Col.  Grenier,  Pcnsilto 
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eehicula.  Ptin.  Voitures  sus- 
pendues. — sthalerarum.  Plin . 
Caparaçons  de  chevaux. 

Pensio,  ônis  . f.  Vitr . Action 
de  jicser  le  poids  d’une  chose. 
U Lie.  Paiement  , action  de 
payer,  ternie  de  paiement.  Tri- 
bus pensionibus.  Lie.  En  trois 
termes. \\Suet.  Loycrd'une  mai- 
son, jlf'/r/.  Tribut. 

* Pensiônâriüs, //,  m.  Dig. 
Qui  est  obligé  de  payer. 

PBN510R  , m.  f.  , ius  y n.  , bris. 
P/aul.  Plus  précieux,  plus  cher, 
meilleur.  — utra  sit  condilio . 
Pleut,  Lequel  vaut  mieux.  Pen - 
lias  nihil  çuict/uam  nobis  est 
çuam  nos  met  ipsi.  Gcll.  Rien  au 
inonde  ne  nous  est  plus  cher  que 
nous-mêmes. 

PjensYtatto,  ônis  , f.  P/in. 
Compensation  , réparation  ; ré- 
paration d’une  faute.  ||  Asc.  Pcd. 
Paiement  annuel , tribut.  ||  Su/p. 
See.  Dépense. 

PensYtâtor  , bris , m.  et  Pen- 
sYtatrix,  iris , / Gel!.  Celui, 
celle  qui  pèse  , examine . con- 
sidère attentivement.  ||  Qui  fait 
compensation. 

PensYtatus  , a , um.  Tac.  Pesé. 
I^rt.  de 

PensYto,  as , bris  âfum  , are  , 
fréq.  de  penso.  Peser.  — troua 
lance.  P/in.  — dans  une  juste  ba- 
lance. ||  Gcll.  Comparer  , mettre 
en  balance.  = Examiner , consi- 
dérer. — de  alit/ud  re.  Gel!.  Mé- 
diter sur  quelque  chose.  ||»  Cic. 
Payer  annuellement , comme  un 
impôt  , etc.  Prtedia  <juœ  pen- 
filant.  Cic.  Terres  sujettes  à 
des  redevances  , comme  cens , 
rentes  , etc.  ||  Compenser  , ré- 
parer , suppléer. 

Pensiuncüla,  te  Col.  dim. 
de  pensio. 

Penso  , âs , Sri , â/um  , ârb , 
fréq.  de pendo.  Lie.  Peser.  ||  Ap- 

Srecier.  — ex  factis  amicos.  Lie. 
ttger  les  amis  par  leurs  actions. 

U Peser  . examiner. — anijni con- 
sulta. Curt.  Peser  diverses  ré- 
solutions. jjCompenser  , réparer, 
suppléer.  — maleficia  benefac- 
lis.  Lie.  Balancer  ses  crimes 

Î»ar  de  bonnes  actions.  — marrore 
trtiliam.  Ptin.  Avoir  autant  de 
chagrin  qu'on  a eu  de  joie.  — 
prolationis  injuriam  liberalitatc. 
Front.  Dédommager  par  sa  libé- 
ralité d'un  retard  qui  a nui  aux 
intérêts.  — nece  pudorem.  Orid. 
Réparer  par  sa  mort  l’outrage  fait 
à sa  pudeur. — vice  ni.  Ptin.  Sup- 
pléer au  défaut  d’une  chose. — 
iltr.  Lacan.  Accourcir  le  chumin. 
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♦Pins or,  bris , m.  S.  Aag. 
Qui  pèse. 

Pensum  , /,  n.  {pendo ).  P/auf. 
Tache  , besogne  qu’on  donne  à 
faire  à quelqu’un  pour  sa  jour- 
née. ||  Pénitence  i n fl  i eée  a ux  éco- 
liers. ||  Virg.  QueriouiTlcc.  — tra- 
hcrc.  Orid.  Filer.  Pensa  Parc a- 
rum.  Orid.  Quenouillées  des  Par- 
ques. ^Fonctions  ordinaires.  — 
ad  suum  se  reeocare.  Cic.  Re- 
prendre scs  occupations. — absol- 
eere.  Varr.  Remplir  sa  lâche.  || 
Soin.  Pensi  rem  habere.  Lie.  Se 
mettre  en  peine  d’une  chose.  — 
nihil  habere.  Sali.  — non  ducere. 
Val.  Max.  Se  soucier  peu.  — 
minus  est  tjuid  dicatis.  Lie.  Je 
m’embarrasse  peu  de  ce  que  vous 
pouvet  dire. 

Pensûra  , a , f Varr.  Action 
de  peser. 

Pensus,  a , um  , part,  de  pen- 
do. Orid.  Vesé.  — Utp.  Examiné. 

||  Ulp.  Payé  , déboursé. 

PentXciiordus  , a ,um 
cinq  ; ,fc©fé»  . corde).  Mari.  Cap. 
Qui  a cinq  cordes. 

Pentâcontarciius  , i , m. 
(srtrîsscv**  , cinquante  ; . 

commander).  Bibl.  Capitaine  de 
cinquante  hommes. 

Pentadacttlæ,  ârum  , f.  pl.  . 
PentX dactyles  , ium  , f.  pl.  1 1 
Pentadactyli  . ôrum  , m.  pl. 

/**?«/> te  . doigt).  Ptin.  Sorte 

e poisson  de  mer  , à coquüle. 

PeNTA DACTYLOS  ,/,/».  et  PeN- 
tXdactylum , i,  s. Ptin.  Qumte- 
feuille  , plante. 

Penta dactyltts  , /,  m.  Monta- 
gne d'Egypte. 

Penta dactylus  , a , um.  Qui 
a cinq  doigts. 

Pentadôbon  s i s n.  ( J»pi?  . 
palme  ).  Plin.  Brique  qui  avoit 
cinq  palmes  de  dimension. 

PentXdôrus  , a s um.  Vitr. 
Qui  a cinq  palmes  de  dimen- 
sion. 

PentàïtkrYcus.  a , um.  Inscr. 
Quinquennal  , qui  revient  tous 
les  cinq  ans. 

PentXMtêris,  iSsf  (Hoc,  an). 
Espace  de  cinq  ans. 

PentX oônus  , a , um.  ( , 

angle  ).  llyg . Pentagone,  à cinq 
angles. 

PentXmüter.  //w,  Irum  (ptlf'.t, 
mesure  ).  Quint.  Pentamètre , 
quia  cinq  mesures  ou  cinq  pieds.  ! 

PentXpËtes.  is,  n. 
s’étendre).  Plin.  Voyez  Pjenta- 
PHYLLUN. 

PentXpiiarmXcum  . /,  n.  (4«V“ 
,m«*c *,  remède).  Spart.  Sorte  de 
mets  composés. 

PentXpiitlluh  , / , n.  (<?*àaç*, 


. PEN 

feuille  ).  Plin.  Quintefeuille  ^ 
plante. 

Pentap&lis  , is.f  f , vil- 
le ).  Plin.  Contrée  de  la  Cyré- 
naïque ou  éloieiit  les  cinq  villes  f 
Arsinoé  , Apollonie  . Bérénice  , 
C>rène  et  Ptolémaïde.  ||  Bibl. 
Contrée  de  la  Palestine  oùétoient 
les  cinq  villes,  Sodômc,  Gomor- 
rhe  . Séboïm  , Adama  et  Ségor 
ou  Bala.  j|  Contrée  d'Italie  , à 
présent  la  Marche  d’Ancône. 

Pent Xpulïtânus  , a , um.  Plin. 
De  la  Pentapole  Cyrénaïque. 
PentXprôtia  , te  . f.  ( «*f<T7oc , 

S rentier  ).  Cod.  Const.  Dignité 
es  cinq  premiers. 

Penta  s , à dis  ,/!  Mari.  Cap. 
Le  nombre  cinq. 

PentXsëmus  . i,  m.  ( #»/*«  , 
signe  ).  Mari.  Cap.  Pied  de  cinq 
syllabes. 

Pentaspaston  ,/,i r.  ( ***1 , 
tirer.  ).  Vitr.  Machine  à cinq 
roues  pour  tirer  des  fardeaux. 
Pentasphærum  folium  , n. 

globe).  Mort.  Dig.  Une 
es  cinq  plantes  odoriférantes 
qui  se  payotent  en  tributs. 

PentastYchus.  a.  um  ç, 

rang  ).  Trcb.  Poil.  Qui  est  à cinq 
rangs  de  colonnes. 

PentXteuciion  , i s n.  cIPen- 
tXteuchus  , is  ni:(riC^0c.  livre). 
Le  Pentalcuque  , les  cinq  livres 
de  Moïse.  * 

PentaTHLI  , ôrum  , m.  pl. 

( «9aoc  , combat).  Plin.  Athlètes 
qui  s’exrrçoienl  au  Pentalhle. 

PlNTATilLUM  . /.  n.  Fcst.  Le 
pentathle  , réunion  des  cinq, 
exercices  dont  se  coinposoit  la 
gymnique  des  anciens. 

Pentêcoste,  ès.f.  \9- 

1 Je , 5oe  ).  Kccl.  Pentecôte  , le 
5o*  jour  après  Pâques.  ||  Espace 
de  7 semaines  ou  de  5o  jours.  || 
Sorte  d'impôt , de  tribut  qui 
prélevoit  la  cinquantième  partie 
des  biens.  * 

PentëlYcüs  , i s m.  Cic.  Mon- 
tagne de  P A lliquc  , d’où  l’on 
liroit  de  beau  marbre. 

PentËris  . et  PENTÜnÊMis , rs% 
f.  (»pî r»#,  ramer).  Hiri.  Galère 
à cinq  rangs  de  rames. 

PenthêmYmMris.  tdts , f.  (»pit 
moitié;  /**f*c,  partie  ).  Quint. 
Sorte  de  césure  de  vers,  Iorsqu’a- 

f>rès  deux  pieds  il  reste  unesyl- 
abe  qu’on  fait  longue  ; c’est  la 
césure  du  vers  pentamètre. 

PENTÔn&BON,  is  n.  (5f*Ci çf  ers). 
Plin.  Sorte  de  plante. 

PMnu,  ind.  n.  Plaut.  Voyez 
Pen  us. 

PËNüÂnius  , a,  um.  Suel.  Voy, 
Penarius. 
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PeuClA  , * .f.  Cic. 

Manteau,  casaque.  || Vitr.  Chape 
d’une  machine  , chapiteau  d'a- 
lambic. * 

Pênülâricm  , //,  n.  Nœp.  Ar- 
moire à serrer  les  manteaux. 

PËnClÂbiüs  , //,  m.  Inscrip. 
Ouvrier  qui  fait  des  manteaux. 

PënOlâbius.  a , um.  Non . Qui 
concerne  les  manteaux. 

• PênÜlÂtus  .a.  um.  Cic.  Cou- 
vert, enveloppe  d‘un  manteau. 

PÊNÜLtus  , a . um.  Lamprid. 
Qui  tire  son  nom  d’un  manteau. 

PêkultYmus  , a , um  (pcnc). 
GflL  Pénultième  t avant-der- 
nier. 

PËnum  , / , n.  2'cr.  Voyez 
Penus. 

PËlfÔRIA  . a . f (penui  quod 
minus  sit).  Cic.  Pénurie,  besoin, 
disette,  manque  de. 

Penus  f /,  m.  Pin  ut. — on  s . n. 
Col, — iis , f.  Lucil.  Provision  de 
bouche.  !|  /fer/.  Lieu  retire'  dans 
le  temple  de  Vesla. 

PËpXrëthius  . a , um.  P/in.  De 
Péparèthe  , Ile  de  la  mer  Egée. 

PËrËDi,  prêt,  d cpedo. 

PËPENDI  , prêt,  de  pendeo  cl 
de  pendo. 

PËPF.BI  , prêt,  de  pario. 

*PEPËafns  , is/f  Poivrette, 
plante. 

PëpYgisse  , prêt,  de  pango. 
Cic.  Avoir  transigé,  s’être  ac- 
corde'. être  demeuré  d’accord. 

PlPM92V  , //,  n.  P/in.  Pour- 
pier sauvage. 

Peplis  , is./.  et  Pbplos  , i ,/. 
P/in.  Sorte  de  pavot  qui  con- 
tient une  liqueur  semblable  à du 
lait. 

Péplum,/,  n.  Virg.  ctPEPLus. 
/,  m.  (<*«TAoc).  C/aud.  Robe  ou 
manteau  d’élolTe  à fleurs  , voile 
de  femme  avec  la  broderie. 

Peplus  . i . f.  L’ésule  , plante. 

PËPO  , ônis  . m.  ( «titot  . de 
cuire).  Pt/n.  Melon  . fruit. 

Pepsij , />,/  Coction  , diges- 
tion. 

PeptÏcæ  , a mm  , f.  pZ.  PI  in. 
Médicamensqu’on applique  pour 
aider  h la  digestion. 

PËPÜGI  , pou r pupugi. 

PËPÜLI  , prêt,  de  pc/Io. 

Per  , prép.  qui  gouv.  l'ace. 

( wipi,  autour,  ou  , au- 

delà  , à côté  ).  Elle  s'exprime  en 
français  par  : A , à cause,  à l’oc- 
casion, au  temps,  avec,  de,  du, 
durant , dans  . en  , entre  , par  , 
parmi . pendant , pour  , sans . 
sous.  Per  otium.  Cic.  A loisir , à 
son  loisir,  à sa  commodité'. — vi- 
ces. P/in.  Tour  à tour  , chacun 
à son  tour. — medios  Los  te  s.  Virg. 


PER 

A travers  les  ennemis  , au  milieu 
des  ennemis.  — tempus  adrenis. 
Ter.  Vous  venez  à temps  , tout  à 
point. — te  s/etit.  Ter.  Il  n’a  tenu 
qu’à  vous.  — me  lice/.  Plaut.  A 
mon  égard,  je  le  veux  bien;  pour 
moi,  j’y  consens  , j’y  donne  les 
mains.  |{  Per  dcos  oro  ie.  Cic.  Je 
vous  conjure  au  nom  des  dieux. 

— infrequentiam.  Lip.  A cause  du 
peu  de  monde.  ||  — annonam  ca- 
ram.  Plaut.  Au  temps,  du  temps 
de  la  cherté.  J|  — summum  de- 
dreus.  Cic.  Avec  beaucoup  de 
déshonneur,  cnsecouvrant  d’op- 
probre . — gratiam  a lieu  jus  abire 
Plaut.  Se  retirer  avec  la  per- 
mission , l’approbation  , l’agré- 
ment de  quelqu'un.  ||  — se.  Cic. 
De  soi-mêtne  . parsoi-mâme. — 
ma  nus  a t te  ri  tradcrc.  Cic.  Don- 
ner de  main  en  main.  — omnes 
dies.  P/in.  De  jour  en  jour,  tous 
les  jours  , chaque  jour. — noctem. 
Plia.  De  nuit,  la  nuit , durant  la 
nuit.  ||  — mu  lia  s a ta  les.  Lie. 
Durant  plusieurs  siècles.  ||  — in- 
sidias.  Cic.  Dans  une  embuscade. 
— dilationcs <r  Cic.  En  remettant 
toujours.  — potcslatem.  Cic.  En  i 
abusant  de  son  autorité. — occul- 
tum.  Ctrs.  En  secret  , secrète- 
ment. — viam.  Plaut.  En  che- 
min , par  le  chemin  , le  long  du 
chemin.  — somnium.  Cic.  En 
songe. — omni a.  Col.  En  tout  et 
partout.  — .omni a laudabtlis. 
Vell.  Louable  en  tout.  — risum. 
Cic.  En  riant. — jocum  , ludum. 
Cic.  En  jouant,  en  badinant;  par 
jeu  , par  plaisir.  ||  —folia  coctus 
fruclus.  P/in.  Fruit  qui  a mûri 
entre  , parmi,  à travers  les  feuil- 
les. ||  — comila/cm.  Plaut.  Par 
honnêteté.  — aliquem  utclsci. 
Cic.  Sc  venger  par  le  moyen  de 
quelqu’un. — eim.  Cic.  Par  force. 

— adoptioncm  pater.  Plin.  j. 
Père  par  adoption.  ||  — rinum 
tapsus.  Scn.  Qui  s’est  laissé  tom- 
ber pour  avoir  trop  bu  , à qui 
le  vin  a fait  faire  une  faute.  — se 
Furnium  ridi  libentissime.  Cic. 
J’ai  vu  très-volontiers  Furnius 
pour  l’ainour  de  lui-même.  — 
màturitatem  dchisccns.  P/in.  Qui 
s'entr’oiivrc , sc  fend  , se  crève 
pour  être  trop  mûr.  ||  — se  solus 
erercebat.  Lip.  Il  s’exerçoit  seul , 
sans  l’aide  de  personne. — paeem 
tirent  te  alloqui.  Ptaut.  Sans 
vous  fâcher  , qu’il  me  soit  permis 
de  vous  dire  un  mot.  ||  — speciem 
penandi.  Lip.  Sous  prétexte  d’al- 
ler à la  chasse.  — simulationem 
amieiti*.  Cic.  Sous  l’apparence 
de  l’amitié.  ||  Per , dans  la  com- 
position , augmente  la  significa- 
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lion  , et  se  rend  par  ; Fort , très, 
beaucoup. 

PËba  , 4e  , f.  ( ).  Mart 

Sac  , besace  , havresac  , poche  , 
valise  , malle. 

PerabsurdË,  adv./Ytfjy/.  D’une 
manière  fort  absurde  , fort  im- 
pertinente. 

PËrabsurdus  , a , um.  Cic . 
Fort  absurde  , très-impertinent  , 
toul-à-fait  hors  de  propos. 

PërXceo  , es  , cûi  f cérë.  Col. 
Voyez  Peracesco. 

Përâcer,  m.  , cris./  , cre  , 
n.  , is.  Cic.  Fort  âcre  , très-aci- 
de. = Très-perçant , fort  péné- 
trant ou  subtil. 

PerXcerOUS  , a , um.  Cic . 
très-âpre,  vert,  rude  au  poût.  = 
Peraeerbum  mihi fuit.  Cic . Cela 
m'a  été  fort  sensible. 

PërXcesco  , is  , cüi , cen. 
Plaut.  Devenir  très-aigre  , trè*- 
àcre  . Ires-acide. 

Përactio,  ônis  , /.  Cic.  Ac- 
complissement , achèvement  , 
fin. 

Përactor,  ôris  « m.  Scn.  Qui 
achève  , finit  , termine  , ac- 
complit. 

Përactus  , a , um  . part,  de 
perago.  Fait , achevé  , fini.  «— 
consulatus . Cic.  Consultât  expi- 
ré. Pc  racla  sine  labe  vila.  Oiid. 
Vie  passée  sans  reproche. 

PËracuo,  is , cui , cûtum  , cri. 
Cic . Aiguiser  extrêmement  , 
amenuiser , rendre  fort  menu 
par  le  bout. 

Përacütè  , adv.  Cic.  Fort  in- 
génieusement, fort  subtilement, 
d'une  manière  ingénieuse  , sub- 
tile. 

PËnXcÛTUS  , à . um  1 port,  de 
pcracuo.  Mart.  Fort  tranchant.— 
Cic.  Très-ingénieux  , très-fin  , 
très-subtil. 

Pkradulescens  , fis.  omn.  g. 
Cic.  Encore  bien  jeune. 

PËradülescentülus  , a , um. 
C.  Nrp.  Très-jeune  , dans  un 
âge  encore  tendre. 

Perdra  v œ .f.  Pérée  . pays  au- 
delà  du  Jourdain.  ||  Péra  , fau- 
bourg de  Constantinople. 

PérædYfYcâtus  , a , um.  Col. 
part,  de 

PërædYpYco,  as.  âri , â/umf 
âre.  Vitr.  Achever  de  bâtir,  finir 
un  bâtiment. 

* Përæquâtio,  ônis , f.  Solia. 
Parfaite  égalisation. 

* PËn.'EQUÂTÔnr.s , um.  m.  pl. 
Cod.  Collecteurs  des  tailles. 

Përæquâtus  . a , um.  Vitr. 
Rendu  tout-à-fait  égal. 

Pkræquè  , adv.  Cic.  D’uno 
manière  toul-à-fail  semblable^ 
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fort  également.- — narrahat.  Cic. 
1)  racontait  aussi 

PJt&.CQuq,  âs , Â»'/,  âtum.  are. 
Col.  Egaler,  rendre  parfaitement 
égal,  combler  entièrement. 

PïlÆQUUS . ».  um.  (lie.  -Fort 
équitable  , fort  égal  . dans  une 
proportion  tout-à-fait  égalé. 

Pt  a IïstY  mo,  ns . âei . âtum  . 
crû.  Cad.  Tleod.  Juger,  penser. 

* Parafe  âbYms,  /»./,  /<?,  »., 

is.  Très— affable. 

* PëragYtâtio,  ônis  .f.  Pour- 
suite violente. 

PeragVtÂtüs  , » , um.  C*rs. 
Poursuivi  vivement.  j(  Sent.  Vio- 
lemment agité.  Part,  du 

Per  agYto  , ns , ne/.,  âtum . arc. 
Col.  Agijer,  remuer  fortement 
pour  mêler.  ||  Sen.  Animer  vi- 
vement. 

Per  » go , is , cgi.  ac/um . gere. 
Plaui.  Mener  ou  conduire  jus- 
qu'à la  fin,  achever,  terminai' , 
finir.  — inc/rplum  iter.  Virg.  Pou r- 
suivreson  chemin. — cilu/n.  P/in. 
Digérer,  faire  la  digestion. — sen- 
ten/iam.  Lie.  Achever  de  dire 
son  avis.  — réuni.  Ulp.  Faire 
condamner  un  accusé.  ||  Accom- 
plir. remplir. — jussa.  (lie.  Kxé- 
eufur  les  ordres,  s’acquiltcrd'une 
commission.  — pnr/es  suas.  P/in. 
y.  Hetnplir  ses  devoirs.  ||  Passer. 

— arsta/cs  salaires.  Jfor.  — les 
étés  en  honne  santé.  — nortem. 
Oeid.  — la  nuit  entière.  Jj  Ecrire 
de  suite.  j|  — rcs  g es/ as.  Lie. 
Ecrire  T histoire.  — la  tus  ense. 
Oeid.  Passer  son  épée  au  travers 
du  corps.  i| — humain.  Oeid.  Cul- 
tiver la  terre.  — runcla  aniuio. 
Virg.  Uégler  tout  dans  sa  tète. 

Pk  RA  en  ans.  lis.  omn.  g.  lAtrr. 
Qui  parcourt  en  voyageant,  che- 
min faisant. 

* PËRAGïlANTEn,  adv.  Animian. 
En  parcourant. 

Përagrâtio,  ônis.  f.  Cic.  Ac- 
tion «le  voyager,  voyage. 

Peragrator.  arts.  m.  et  Pera- 
oratrix  , ïcis . f.  Mar/.  Cap.  Ce- 
lui. celle  qui  parcourt,  voyage- 
Peragrâtüs.  a.  um.  Cic.  Par- 
couru. ||èW/.  Quia  parcouru. 

Pt  ra  g no.  âs.  âci . étain, 
are.  Cic.  Parcourir,  traverser  en 
voyageant,  voyager,  faire  voyage. 

— loi u ni  orùcm , cicioriis.  Cic. 
Porter  scs  armes  victorieuses  par 
toute  la  terre.  J|  — liltora.  J ust . 
Voyager  par  mer.  *=  : — menée. 
Cic.  Parcourir  en  esprit  , voya- 
ger en  esprit.—  lalelras  sûsp/rio- 
ii um.  Cic.  Découvrir  les  moindres 
sujets  de  soupçon.  — per  annnos 
ho  mi  nam.  C/c.  Pénétrer  dan$| 
l’intérieur  des  âmes. 
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PËRALBU$,yr,  um.  À put.  Très- 
blanc. 

Pkrai.tts.  a , um.  Enn.  Très- 
haut. 

Pf.r  a mans,  t/s , omn.  g.  Cic. 
Qui  aime  beaucoup. 

PürX  manter  , adv.  Cic.  Fort 
affectueusement , d’une  manière 
pleine  d’affection. |{  üriV/.Amou- 
rcusement. 

Peramâtor  . ôris  , m.  Oeid. 
Qui  aime  extrêmement. 

I’kramiimlâtio  , ônis . f Ce/s. 

\ cl  ion  de  se  promener  de  côté  | 
et  d’autf  e . d'aller  çà  et  là. 

Pf.k AMELEÂT«»Rir.M,//,  ».  Pro- 
menade autour. 

Pi.RAMBi>LÂTi’S , a,'um.  Sidon. 
Pàrfouru, 

Perambclo.  à s , âei , âtum  , 
are.  Coi.  Courir  le  pays  . par- 
courir. (Juàfi&cf  perambula  tedes 
fanqnam  tuas.  Ptaut . Parcourez 
toute  la  maison  comme  si  c'était 
la  vôtre.  = En  gus  peram/ulat 
artus.  Oeid.  Un  froid  mortel 
parcourt  tous  les  membres. 

Përamîck.  adv.  Cet/.  Très - 
amicalement , affectueusement. 

PerXmo  . âs  . âci , ùtum  , âre. 
Cic.  Aimer  tendrement,  extrê- 
mement. . 

PtnAMfFNUS,  a.  um.  Tac. 
Fort  agréable. 

Peramflvs.  ».  um.  Cic.  Fort 
ample,  fort  grand,  fort  vaste. 

PftRAMf  ÜTATtO  , ônis . /.  Va/r . 
Action  d’enlever,  d'emporter, 
ou  d'ôler  en  coupant. 

PrRAMfPto  , âs  , flr/.,  âtum  , 
âre.  Col.  Oter,  retrancher  tout- 
à-fait  en  coupant , amputer. 

PkR.rNf.EP3  . cYpY/is  , omn.  g. 
//«Mw.Tics-ilmitfiu. 

Perangustè,  adv.  Cic.  D’une 
manière  très-serrée  , fort  suc- 
cincte , fort  pressée. 

Përangustus  , a , um.  Cic. 
Fort  étroit , fort  resserré.  =; 
Fort  succinct. 

Per  anna.  »r  , f.  Oeid.  Déesse 
des  Romains  , qu’on  iuvoquoit 
pour  passer  heureusement  l an- 
née. 

Përinno,  âs  , à ci , »/»/», 
art.  Sue/.  Durer  lin  an  , vivre 
un  an. 

Përantîq  U US,  ».  uni.  Cic.  Fort 
ancien. 

pERArrüsïrrs  , » . um.  Cic. 
l'ies-conveiiahle  , qui  vient  fort 
à propos. 

Pi  nXflANS  , fis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  écrit  d’un  bout  â l’autre. 

* PërXrÂtiü  , ônis  , f.  Action 
d’écrire  d’un  bout  à l’autre. 

Pjîraràtus  , a , um.  Oeid . 
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Ecrit  d’on  bout  à l’autre.  Part. 

de  perara. 

Perardeo  . es . si , sum  . dent, 
».  Paulin.  Brûler  entièrement. 

Pèn audits  , »,  um.  Cic.  Trcs- 
àpre.  — escarpé  , roide  , élevé. 
= Très- difficile. 

Perârlsco  , is  , riii . srrrë , ». 
Va/r.  Devenir  tout-à-fail  sec  , se 
sécher  entièrement. 

PËbargltè,  adv.  Pelr.  Avec 
heauroup  d’esprit  , très-in  gé— 
nieusement. 

Përargütus.  a.  um.  Cic . Fort 
ingénieux  . très-subtil. 

PErârÏdcs , »,  um.  Col.  Tout- 
à-fait  aride. 

Pë  r a n m ÂTtO  . ônis  . f.  Veget. 
Action  d’armer  de  pied  en  cap. 

PkRARMÀTt'5  , a , um.  Car/. 
Fort  bien  armé , armé  de  pied 
en  cap. 

PeraRMO  , âs.  âei . âlum , ârë. 
Curt.  Armer  de  pied  en  cap. 

PËraro  ' âs , âei , âtum , ârë. 
Oeid.  labourer,  sillonner.  = — 
ont  rugis.  Oeid..  Couvrir  un  vi- 
sage de  rides. — pon/um.  Sen.  p. 
Naviguer.  — aura  cannina.  S/at. 
Ecrire  des  vers  en  lettres  d’or. 

PË  ras  per  , ëra  , ërum.  Ce/s. 
Fort  âpre  , rude. 

Përastütê  , adv.  Plaut.  Avec 
beaucoup  de  ruse. 

P&RASTÛTÜLUS  , » , um.  A put. 
dim.  de 

PËRaSTÛTüs,  a . um.  Très-ru- 
sé . très-fin  , très-artificieux. 

PËaatYcum  . /,  ».  (v»f«T*  >îct 

extrémité  de  la  terre).  P/in. 
Sorte  de  bdellimn. 

Pêrâtim.  adv.  Plaut.  Sac  par 

sac. 

, Pi: n attenté  , adv.  Cic.  Fort 
attentivement , avec  grande  at- 
tention. 

PKrattf.ntcs  , » , um.  Cic. 
Très-attentif,  qui  a beaucoup 
d'attention. 

PËRAUD1EKDUS  . »,  um.  Plaut. 
Qu’il  faut  écouter  attentive- 
ment. 

Perdacciior  , âris , â/us  sum  , 
àri,  d.  Cic,  Faire  la  débauche 
avec  excès.  At  quàm  mut  las  dies 
in  eâ  eillti  lurpissimc  es  perbac- 
chafufl  Cic.  -Combien  de  jours 
n’avrt-vous  pas  passés  à celte 
maison  de  campagne  dans  la  plus 
honteuse  débauche! 

PebbÂsio,  âsy  ürë.  Petr.  Baiser 
tendrement. 

Perrkatus  , a , um.  Cic.  Fort 
heureux , très-fortuné. 

p£RBKLLÈ,adv.  Cic.  Fort  bien, 
fort  agréablement. 

Perbeu.us  ,»,  »/».  Fort  beau, 
fort  agréable  à voir. 
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Pkidünè,  adv.  C/c  Très -bien 
parfaitement  bien,  fort  bien. 

Pbrbëkëvolè,  adv.  Curt.  Avec 
beaucoup  de  bienveillance. 

PERBBVKYÜLL’S  . a , um . Cic. 
Qui  a beaucoup  de  bienveillance. 
— a/icai.  Cic.  Qui  veut  beau- 
coup de  bien  à quelqu'un,  qui 
lui  est  fort  attaché. 

Pehbëmgnk,  adv.  Cic . Avec 
beaucoup  de  douceur,  d'une  ma- 
niéré pleiuc  de  bonté. 

PeiiuÏresia  , a , f.  Mot  forgé 
par  Plaute  pour  exprimer  un 
pays  ou  l'on  boit  beaucoup. 

PerbYbo  , is  , At&t  . ùïin/um  . 
Acre.  Col.  Poire  tout.  ||  — Lorry- 
mas:  Oc/J.  Dévorer  ses  larmes. 
|)  S'imbiber.  = — anima.  Sen.  Se 
pénétrer  d’une  idée,  d'une  con- 
noissa  nce. 

* PbrbÏto  , is  y cre . Plaut. 
Voyez  Pereo. 

pF.riBt.ANDE.  adv.  ATacr.  D’une 
manière  fort  caressante. 

Pêrülandds.  a.  um.  Cic.  Fort 
caressant,  très-flatteur. 

PtREÜNt’S,  a.  um.  Cic.  Fort 
bon.  d'une  grande  bonté. 

Peabrbvi,  adv.  Cic.  En  peu 
de  temps. 

PerbrËvis,  m.  f,  ce*  n.y  is. 
Cic.  Ftirt  bref,  très-court. 

PerbrevYter,  adv.  Cic.  Très- 
siiccinctcnicnt , d’une  maniéré 
fort  courte,  fort  concise;  en  peu 
de  mots. 

Perça,  a , f (-rif**).  PI  in. 
Perche.  poisson  d’eau  douce. 

Perça  CO . as.  n rc.  Haut.  Km* 
hrener  lout-à— fait. 

P F.  RC  «DO  , is,  cécidi . cresum , 
Je rc.  Fl  or.  Tailler  en  pièces  , 
battre,  défaire  entièrement. 

PbjicXlrkXcio.  is,  fer i fac- 
lum.  cére.  Vilr.  Er haut' 1er  forte- 
ment. 

PkrcXlëfactus  . a,  um.  Lucr. 
Tout-â-fait  échauffé. 

PercXlko,  es,  lui,  le  ré , cl 
pF.fiC  Ai.ESfO  , is,  lui,  serré , n. 
Cic.  S’endurcir.  = x Savoir  par- 
faitement. —.«wr  rei.  Cic.  Sa- 
voir parfaitement  l’usage  d’une 
chose. 

Perc andëfXcio  , is.  féci , fatr- 
ium.ccri.  Vilr.  Echauffer,  em- 
braser. 

PllRf.AKDÏDnB , a,  um.  Cch . 
Fort  blanc,  d’une  grande  blan- 
cheur. » 

PercantaTIO  , unis,/.  Fest. 
Enchantement,  charme. 

Percaktatrix,  iris,  f.  Plaut. 
Enchanteresse  , magicienne. 

PkrcÂRUS  , a,  uni.  Tac.  Très- 
ebéri,  (1  Ter.  Qui  coule  fort  citer. 

pERCATAl’ÎRO  , as  f âré(*+T*- 
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Tenter,  essayer  extrè- 
nicmcnt. 

^Percatapso,  is , érc  t«- 
4*0 . IsiJ.  Diviser  entièrement. 

Percute,  adv.  Plaut.  Avec 
de  grandes  précautions. 

pERCAtmis,  a.  um.  Cic.  Très- 
circonspect.  qui  prend  beaucoup 
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ERCELEBRÂTUS . O,  um.  Cic. 
Fameux,  très-connu. 

Percëi.ebris  . m.  f.  Arc,  n . , 
is.  Plia.  Très-célèbre. 

Percëlf.uro  . as,  à ci,  âtum , 
arc.  Cic.  Publier , vanter  par- 
J;mt. 

PEnCi-t.EBROR . Sris . ôtas  su/n, 
âri.  Cic.  Etre  dans  la  bouche  de 
tout  le  monde  , faire  l’entretien 
du  public,  être  publié  partout. 

PlCRCELF.R . m. . cris,  f. , ré, 
n.yis.  Cic.  Fort  prompt.  — in/c - 
ril.is.  Cic.  Mort  subite. 

PercëüîzAter,  adv.  Cic . Très- 
prouiplemcnt  , très-soudaine- 
ment. 

Pp.Rf.ELLO  .is.culi.  culs  u/n,  1ère 
{cel/o.  inus).  Cic . Abattre.,  ren- 
verser . terrasser.  Pdculit  me 
propc.  Plant,  il  ut’a  presque  Jeté 
par  terre.  = Ruiner,  maltraiter, 
il  Frapper  forteiuent.as  Frapper 
d’épouvante. 

Pebcensbo.  es,  sui,  sire.  Cic. 
Raconter.  {;  Parcourir,  examiner. 
,j  N ombrer  . compter  , foire  le 
iViiOuibretnrnt. 

PERCÊPI,  prêt.  de  pcrcipio. 

Perceptio,  unis  . f Cic.  Ré- 
colte , action  de  cueillir  , de  ra- 
masser. = Perceptiou  , intelli- 
gence , action  de  comprendre , 
de  concevoir. 

* Perceptor,  cris,  m.  S\  Aug. 
Qui  comprend. 

Pf.rC fcPlUM , i,  n.  Cic.  Théo- 
rème, précepte,  règle  de  l’art. 

PeTiceptus  . a . um  , part,  de 
perripia.  OciJ.  Pris  , recueilli  , 


élevé.  Jj  Compris  . senti  , goû- 
té. Si  Ai  pro  pcrcepto  ligne/.  Cri/. 
Il  comprend  clairement  que. 
Percep/a  coluplus.  OciJ.  Plaisir 
goûté. 

Perce  R po.  is.  ccrpsf , cerptum. 
péré.  Crll.  Cueillir  , parcourir 
eu  cueillant. 

Pbrcïdo,  is.  cTJi,  cîsuat.  derc. 
Voyâz  PfcUCCTJO  et  Tuftl) O.  — 
us.  Plaut.  Couper  le  visage,  ba- 
lafrer. 

Percieo  , es  ou  7s  , Ici , ï/um , 
ère  ou  7 re.  Lucr.  Emouvoir  for- 
tement. toucher  vivement. 

• Percingo  , is  , /nsi , inc  Lan  , 
géré.  Col . Entourer,  mettre  au- 
tour, enccindrc. 

pERCÏrto , is , dpi , ctp(um  , 


\cHpcré{perc\  copia)  Cic . Cueil- 
lir, recueillir , prendre  , rece- 
voir. [(.Apprendre,  comprendre, 
concevoir,  entendre,  eonnoilre. 

, — oculis . Cic.  Apercevoir.  — 
sensi/us . Cic.  Sentir,  concevoir, 
connoilrc  par  les  sens.  ■ — auribus. 
Ouïr , entendre.  — anima.  Cic . 
Faire  attention.  — nomma.  Cic • 
, Apprendre  les  noms  par  cœur. 

Plrcïsds  , a , um.  A/art.  Raf- 
tu  . balafré. 

Percitâtus,  a , um.  Acc.  Ex- 
| cité. 

PercÏtus  , a , um , part,  de 
percieo.  Lucr.  Mu  . mis  én 
mouvement. — motu  œ ter  no.  Lucr. 
Ag’^té  d’un  éternel  mouvement. 
— ira.  J*Iiiut.  Transporté  de  ro— 

■ 1ère.  — iucrediùi/i  re.  Ter.  Frap- 

Ijié  vivement  d'une  chose  in- 
croyable.— Jointe.  Scn.  p Percé 
de  douleur.  Percitnm  iugenium. 
j Lie.  Caractère  violent , impé- 
tueux. . . 

! Percîvïms  , m.  f.  y !c , n. , if. 
Sud.  Assez  modéré. 

PebglÂMO,  tis.  à ci.  âtum,  art. 
Pi  in.  S’écrier  , se  récrier. 

PbrclÂreo  , es.  rui , reré  , n. 
S y mm.  Etre  très-clair , très-évi- 
dent. 

Perclaudo  et  Prrclüdo,  is, 
crc.  Vilr.  Clore  , fermer  lout- 
û-fail. 

PERCNOPTERt’S  , i , m , (rtfxric, 
noir;  v'iip»  , aile  ).  P/in.  Sorte 
d'aigle  . dont  les  ailes  sont  se- 
mées de  taches  noires. 

Percnos,  /,  m.  P/i/t.  Sorte 
d’aigle. 

Pekcoarcto  , à s , âri , âtum , 
are.  Col.  Presser  fort , resserrer 
fortement , serrer  beaucoup. 

PcRCOtTUS  . à , um  , part,  de 
perro'/uo.  P/in.  Entièrement 
cuit.  ||  Lucr.  Toiit-à-fait  mur. 

PercogNosco  . is  , gnôci , gnï- 
/um . gnosccré.  Plaut.  Connoilrc 
à fond. 

PercogkYtvs  , a , um.  P/in. 
Connu  à fond. 

Percoi.Xpiio  • à s,  à ré.  Petr. 
Donner  des  spulD^ls. 

pE&cÔLÂrio  , Suis  , f.  Varr. 
Action  dejyasser  par  la  chausse. 

I’bucûlâtus  , a , um.  Pi  in. 
part,  de 

Pergûlo  . Us , âci , âtum  . tiré. 
Col.  Passer  par  la  chausse  , fil- 
trer , couler  au  travers  de  quel- 
que chose  pour  clarifier. 

Perculo  . is , lui . cultum  ,'/cré. 
Plia,  j.  Achever  de  polir,  d’or- 
ner, déparer. || Plaut.  Honorer, 
respecter  beaucoup  , faire  la 
cour.  |J  Tac.  Orner,  embellir. 
PbRcÔMJ*  , m.J.  , mé , n.  , is. 
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Ctc.  Fort  civil*  très-lionnêfe.  = 
—facis.  Cic . Vous  me  faites  bien 
plaisir. 

PzncoMM&Dà  , adv.  C/c.  Fort 
a propos,  toutà point , fort  bien. 

PercondYtus  , a , um.  C/c . 
Fort  caché  cl  obscur. 

Percontando.  Ctc.  En  s’in- 
formant. en  s’cnquérant. 

Pbrcoxtans  , //>,  omn.  g.  Cic. 
Qui  s’informe , s’cnquiert. 

Peucoxtâtio  , ont  s , /.  Gfc. 
Enquête  , recherche  , informa- 
tion , interrogation  , demande. 

PercontÂtor,  Sri  s y m.  If  or. 
et  Percoxtatrix  , Te /s , f Donat. 
Curieux  impertinent , celui  ou 
celle  qui  veut  tout  savoir,  qui 
s’informe  de  tout. 

Percontâtus  , a , um.  Cic. 
Dont  on  s’est  enquêté,  informe  ; 
de  qui  on  a demandé  des  nou- 
velles; qu’on  a interrogé.  Part, 
de 

Perconto,  as y S ri9  â/um  ,ân?t 
Nar.  et  Percoktor  , ans , à/us 
sum  , ân , d.  Cic.  ( conius , croc 
avec  lequel  les  bateliers  sondent). 
Cic. S'enquérir,  s'enquêter,  s'in- 
former. interroger.  — aliçuem. 
Plaut.  Demander  des  nouvelles 
de  quelqu’un.  — alicujus  arum. 
Ilor.  — des  détails  sur  la  vie  de 
quelqu'un  Percon/atum  ire  ad 
portum.  Ter.  Aller  s'enquérir  au 
port. 

Prrcontümax,  âcis.  omn.  g. 
Ter.  Fort  opiniâtre  , fort  têtu  , 
qui  abonde  en  son  sens,  fort  en- 
fêté. 

Peucôpiôsè,  adv.  Sidon.  Très- 
abondamment  , fort  amplement. 

PIRCÔPIÔSUJ  y a,  um.  Plia.;. 
Très-abondant. 

PlIcttQVO  , is , coxi , coclum , 
fXerë.  P/in.  Faire  cuire  parfai- 
tement. ||  Oeid.  Mûrir  tout-â- 
iait. 

Percote  , es  y /.  P/im.  Ville 
de  la  Troadc. 

Perch  as  s us  , a y um.  Ce/s. 
Très-épais. 

Percrebrksco  , is  f briiy  et 
plus  souvent  bSi\  sccre , n.  ( crc - 
àer).  Cic.  Se  divulguer,  se  ré- 
pandre, se  publier  partout,  de- 
venir public.  Percrebuit.—fama. 
— omnium sermone.  Cic.  C'est  un 
bruit  général,  le  bruit  se  répand, 
la  nouvelle  a couru.  * 

PERCRÜPO  . âs  , pui,  pï/um  . 
pàrë.  Cic.  Retentir  t résonner 
fort. 

Perciubràtus  , a y um.  Scrib. 
L<*rS'  Hien  tamisé. 

Per  cri  b no  , âs  , are.  Scrib. 
L*rg.  Tamiser  avec  soin. 
PercrÜciâtus  , a , um , part,  de 
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| Percrücio  , âs  y Sri , Sium . 
dre.  PlauJ . Tourmenter  avec 
excès. 

Percrûdô  , adv.  Ce/s.  Toul- 
è-fait . crûment , sans  aucune 
maturité. 

Percrüdus  , a % um.  Co /. 
Tout-à-iait  cru  , qui  n’est  pas 
du  tout  mûr. 

PercüDO  , is  y di , sum , dere. 
Co/.  Percer  en  frappant.  Pulli 
ros/ellis  ora  pcrcudunl.  Col.  Les 
poussins  percent  avec  leur  bec  la 
coque  de  l’œuf. 

Perçu li  , prêt,  de  percel/o. 

Pkrculsus  , us  y m.  Ter/.  Coup. 

PerculsuS  , a y um  y pari,  de 
pcrccUo.  Frappé,  terrassé. = — 
timoré.  Cic.  Saisi  de  crainte.  — 
casu.  Virg.  Frappé  d’un  acci- 
dent. — improeisà  inlerrogalionc. 
Tac.  Surprb  d’une  demande  ini- 1 
prévue. 

Percültè  t adv.  •Aput.  Fort 
proprement  , d’une  manière 
bien  ajustée.  ||  Avec  beaucoup  de 
vénération. 

Percultor  , ôris , m.  Vict. 
Qui  honore  beaucoup  , qui  rend 
de  grands  honneurs. 

Percultus  , a . um  , pari,  de 
percolo.  Plaut.  Très-poli  ,"  très- 
orné. 

Percuxctâtio  , Sais  y f.  Lis. 
Voret  Percoxtatio. 

Percunctor  . ôris  , â/us  sum  . 
Sri  y d.  ( cuacti).  Plaut.  Voyez 
Percontür. — auremsuam.  Ce  II. 
Consulter  son  oreille. 

PercüpYdo  , adv.  Sen.  Très- 
passionnément,  fort  ardemment. 

PercüfYdus  , a , uni.  Cic.  Qui 
souhaite  vivement.  — alicujus 
Cie . Trcs-affectionné  pour  quel- 
qu'un. 

PercÜpio,  is  y Tri  y Ttum  . pire. 
Ter.  Souhaiter  avec  passion , dé- 
sirer ardemment. 

Percûrâtus  a . um  y part,  de 
percuro.  Lie.  Parfaitement  guéri. 

Percûriôsus  , a , um.  Cic. 
Fort  soigneux  , trcs-exart. 

Percûro  , âs . Sri , àlum  , are. 
Sen.  Guérir  parfaitement. 

Percurro  , is , curri  ou  cu- 
curri , cursum . rcrc.  Cic.  Courir 
en  hâte,  courir  promptement. 

— curri  eu! o.  Ter.  Aller  en  chaise 
de  poste.  Percurri/ur.  Cic.  On 
court  au  dénoûment.  ||  Parcou- 
rir. — magistratum.  Plia.  /.  — 
Sonores.  Sue/.  Passer  par  les 
charges  , exercer  une  charge.  |j 
Toucher  légèrement  en  passant. 

— paucis.  Vcll.  Parcourir  en 
peu  de  mots. 

Pebcursatio  , ônrt , / Cic. 
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Action  de  parcourir , côurse  , 

excursion. 

PercursAtor,  oris , m . Mari. 
Qui  court , rôde , furète  , aime 
à courir. 

Percursio  , S ni  s , f.  Cic.  Ac- 
tion de  parcourir,  course. 

Percurso.  âs , Sri  y â/um , are , 
fréq.  de  percurro . Courir  , par- 
courir. — finibus  regionis.  Lie. 
Faire  des  courses  sur  les  fron- 
tières d’un  pays. 

PEnccnsus , a , um.  Cic.  part, 
de  percurro.  Parcouru» 

Percürsüs,  t/Sym.  Lie.  Voyez 
Percursio. 

Pergussio  , Sais  ,/  Cic.  Ac- 
tion de  frapper.  — capitis.  Cic. 
.Coup  à la  tète.  ||  Battement  ( en 
musique  , etc.  ).  Percussionum 
tnodi . Cic.  Les  différens  batte— 
mens  de  mesure  , les  diverses 
manières  de  battre  la  mesure 
( en  musique,  «te.  ). 

Percussor  , ôris , m.  Plia. 
Meurtrier.  ||  Cic.  Assassin  gagé, 
coupc-jarret. 

Percussûra,  «t  , / Vegct.  et 
Percussus  , iis  , m.  Vite.  Action 
de  frapper.  |]  — ectiarum.  Plia. 
Battement  du  pouls. 

Percussus  , a.  um.  C/c. Frap- 
pé. = — a more.  Hor.  Blessé  d'a- 
utour. 

PercCtio  , is  , cussi  . eus  sum  , 
icre  ( nerel  //uatio  ).  Cic.  Frap- 
per, battre. — securi . Cic.  Don- 
ner un  coup  de  hache  . ou  cou- 
per la  tète.— fulmine.  Cic.  Fou- 
droyer. — si  rie  / o aculotfuc  arti- 
cula. Pctr.  Donner  des  chique- 
naudes. — peli/a.  Sen.  Donner 
où  l’on  vise  , toucher  ou  frapper 
à son  but.  — nummum  no/d. 
Sue/.  Marquer  la  monnoic  d’une 
empreinte.  — renam.  Sen.  Ou- 
vrir la  veine,  —fossam.  Plin.  f. 
Creuser  un  fossé.  — ftedus  cum 
aliyuo.  Plia.  j.  Faire  alliance 
avec  quelqu’un  ( soit  en  lui  tou- 
chant la  main  . soit  en  frappant 
à In  tête  la  victime  qu’on  alloit 
immoler  ).  — palpo.  Plaut.  Ca- 
resser avec  la  main  , ou  flatter. 
— se  flatu  Liberi.  Plaut.  S'eni- 
vrer. ||  Ruiner  , détruire  , faire 
périr.  = Cic.  Emouvoir  , toucher 
au  vif.  ||  Perçu/ i sidéré.  Mari. 
Etre  bruiné,  niellé,  ——foriunm 
rulncrc.  Cic.  Essuyer  un  rever» 
de  fortune. 

PerdÂgàtus,  Oyum.  CI.  Mam. 
Parcouru. 

pEnDÜcônus,  a , um.  Plia.  Ex- 
trêmement beau. 

Perde leo  , es , 1ère.  Vcgct. 
Effacer  entièrement. 
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Perdxlîrus  , a , um.  Lucr. 
Tout— à-fait  extravagant. 

Perdkndus  , a , um.  Orid. 
Qui  doit  être  perdu. 

Perdïnsus  , a , um.  Col.  Fort 
condense  . très-serre' , fort  épais, 
fort  pressé. 

Perdepso,  is  , Si  , pscrc . Ca- 
la l.  Pétrir. 

Pkrdespuo,  /V,  Si j iïëri.  Catul. 
Regarder  avec  mépris,  mépri- 
ser. 

Perdîcâlis  . m.  f. , ië,  n. , is. 
A put.  De  perdrix. 

Peroîcis  . gén.  de perdix. 

B Perdîciüm  . ii , n.  Cris.  Pa- 
riétaire , plante. 

♦Pxrdîco  , />,  cërë.  Alcim. 
Arit.  Achever  de  dire. 

PeroÏD!  , prêt,  de  perdû. 

PeroYoÏci  . prêt,  de  perdisco. 

PerdiffYcYms .m.  f.  . IS.  n. , is. 
de.  Très-dilïicile , fort  malaisé. 

PerdiffÏcYlYtkr  et  PerdiffY- 
r, u lt er  , adv.  Cic.  Très-diftici- 
lemenl  , fort  malaisément. 

Perdiokus,  a , um.  Cic.  Très- 
digne, 

PerdïlYgens  , lis  , omn.  g. 
Cic.  Fort  diligent,  très -soi- 
gneux , fort  exact 

PerdîlYgenter  , adv.  Cic. 
Fort  diligemment  , très-soi- 
gneusement , avec  beaucoup  de 
soin  . d’exactitude. 

Perdisgo,  is  , dïdïci , scërë. 
Cic.  Apprendre  parfaitement , 
en  perfection. 

PEnoYsERTà  , adv.  Cic.  En 
homme  très-disert , avec  une 
élocution  nette  cl  facile. 

Perdît^,  adv.  Cic.  En  homme 
perdu  t en  scélérat , mécham- 
ment. — sc  gère rc.  Cic.  Se  livrer 
à la- débauche.  |]  Eperdument.— 
amarc.  Ter.  Aimer  éperdument. 
|| — de  toutes  ses  forces. — conari. 
Quint.  Faire  tous  ses  clforts , 
mettre  tout  en  œuvre. 

PerdÏtîm  , adv.  Afr.  Eperdu- 
ment. 

PerdYtio  . ônis  . f.  Plia.  Per- 
te . ruine  , destruction. 

PerdÏtor,  ôris.  m.  Cic.  Des- 
tructeur , qui  ruine  , renverse. 

^Peiiditrix  , icis  , f.  Tcrt. 
Corruptrice. 

PerdÏtus  , a , um  , port  de 
perdo.  Perdu,  gâté.  = — arc  a lie- 
no.  Cic.  Noyé  de  dettes.  — mœ- 
nrre.  Cic.  Accable  de  chagrins. — 
famé.  Cic.  Qui  meurt  de  faim. 
Perd  il  a opes.  Cic . A fC«  ires  dé- 
sespérées , biens  dissipés.  H Cor- 
rompu.— adolescens.  Cic.  Jeune 
débauche.  Perdit ius  lus  homini— 
bas  nihil  est.  Cic.  Il  n’y  a rien  de 
plus  corrompu  que  ces  gens-là. 


Perdilissimus  omnium.  Cic . Le 
plus  scélérat  de  tous  les  hommes, 
y — a more.  Plaut.  Eperdu  d’a- 
mour. || Extrême.  — amor.  Catul. 
Amour  excessif. 

Perdiù  , adv.  Cic.  Fort  long- 
temps, longuement. 

Perd  ius  , a , um.  Gell.  Qui 
dure  tout  le  jour,  qui  passe  tous 
les  jours  à. 

PerdiÜturkus  , a , um.  Cic. 
Qui  dure  très-long-lcmps. 

Perdîves,  il  is . omn , gen . C/c. 
Fort  riche. 

Perdix,  icis,  / (rtfftf),  Plin. 
Perdrix , oiseau. 

Perdo  , is  , didi  , ditum , dcrc 
(/7r/*et  dare , ou  *«f5»  , ravager). 
Cic.  Ruiner,  détruire. — aliqucm 
capilis.  Plaut.  Tuer  ou  assom- 
mer quelqu'un.  ||  Perdre  , faire 
une  perte.  — opérant  et  oleum. 
Cic.  Perdre  son  temps  et  sa  pei- 
ne. — fugam.  Mari.  Manquer 
l’occasion. — nomen.  Ter.  Oublier 
un  nom  , ne  pas  s’en  ressouve- 
nir. Il  Ter.  Dissiper  , dépenser  , 
prodiguer.  Ij  Gâter  , corrompre. 
— mores.  Ptin.  Corrompre  les 
mœurs. 

Perd  h ceo  . es  , cüi , dodum  , 
cèrë.  Cic.  Enseigner  parfaite- 
ment . instruire  à fond  , faire 
connollre. 

PEnoocTi  , adv.  Plaut.  Très- 
savamment. 

PEnDOCTUS  , a , um.  Cic.  Fort 
docte  , très-savant. 

Perd&lâtus  . a , um.  Vite. 
Poli  , uni  avec  la  doloire.  , 

PxnDÔLEO . ès , Si,  i/um.  1ère . 
Ter.  et  Perd&lesco,//,  Si.scerc. 
Acc.  Etre  très-affligé  , se  livrer 
à une  vive  affliction. 

Pirdôi.o,  as.  âri  , ii/um  , ârë. 
Vitr.  Polir , planer  , dqler  en 
perfection. 

PerdÔmYuor  , âri  s , â/us  sam  , 
âri.  d.  Claud.  Dominer  entière- 
ment. 

PkrdomYtor  , ôris  , m.  Prud. 
Qui  dompte  , vainqueur. 

PerdomÏtus  . a , um.  Domp- 
té . subjugué.  Part  de 

Perdomo  , âs  , Si , ï/um  , ârë. 
Cic.  Dompterenlièrement.  sub- 
juguer tout-à-fait , assujettir. — 
so/um.  Plin.  j.  Battre  la  terre 
pour  raffermir. 

Per  do  rm  isco  , is  , se  fri.  n. 
Plaut.  Dormir  bien  et  long- 
temps.— la  grasse  matinée. 

Perd  DAX  int  , Plaut.  pour  per- 
duant  ou  perdant. 

Perdûco  , is  , duxi  , duclum , 
cërë.  Cic.  Conduire  jusqu'à  , 
amener. — arjuam.  Plin.  j.  Con- 
duire un  canal.  |J  IVolonger.  || 
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Passer. — noctcs.  Prop.—  les  nuits. 

||  Attirer,  persuader  , engager. 

— in  suam  sentenliam.  Cic.  Ame- 
ner quelqu'un  à son  opinion.  |j 
Elever.  — - ad  honores.  Cic.  — 
aux  honneurs.  ||  Réduire.  — ad 
exitum.  Cic.  Mener  à fin , termi- 
ner.— ulcéra  ad  cicatricem.  Plin , 
Cicatriser  des  ulcères.  j|  Oindre 
en  entier.  — corpus.  Virg.  Par- 
fumer le  corps. 

PEnDueno.  Ônis  .f.  Vilr.  Con- 
duite , action  de  conduire. 

Perdücto  , âs  , âri . âlum  , 
ârë.  P!a*tl.  Amener.  Fréq.  de 
perduco. 

Perdüctor  , Ôris  , m.  Plaut. 
Cic.  Qui  débauche,  corrupteur, 
suborneur.  ||  Guide  , conduc- 
teur. 

PEnDUCTUS , a , um  , part,  de  - 
perduco.  Cas.  Amené.  ||  Petr. 
Réduit. ]|  Or/d.  Débauche  ||  Ulp. 
Biffé  , sur  quoi  l'on  a passé  un 
trait  de  plume.  ||  Ser.  Sam.  Eta- 
lé comine  une  pâte  liquide.  || 
Sert  b.  La/g.  Bu. 

Perdüdùm  , adv.  Cic.  Depuis 
très-long-temps. 

Pxrduellio  , ônis,/.  Cic.  Cri- 
me d'état.  — de  lèsc-majesté. 

Pxrduellis  , m.  f.lë.n .,  is. 
Cic.  Ennemi  contre  qui  l'on  est 
en  guerre.  ||  Criininehd'état. 

*PXRDUELLUM  , / , tt.  Acc. 
Guerre. 

l’EnDUlNT  , pour perdant. 

PXRDULCIS,  m.  /,  cë , n.%  is ; 
Jnscr.  Très-don x. 

Perdûrâtus  , a , um.  Sen. 
Extrêmement  endurci. 

Perdûresco  , is  , scërë  , n. 
Col.  S’endurcir  tout-à-fait. 

Perdûro,  âs,  âri , âlum , ârë. 
Plin.  Durer  long-temps, Jusqu'à 
la  fin  , encore.  ||  Plaut.  Patien- 
ter . prendre  patience. 

Pkrdlrus,  a , um.  Cas . Fort 
dur. 

PkrdüXI  , prêt,  de  perduco. 

Pf.redia,  a , f.  Plaut.  Mot 
forgé  pour  exprimer  un  pays  où 
l’on  mange  beaucoup.  ||  Avidité 
de  manger. 

Per  K no , is.  edi.  csum , dërë. 
Cic.  Manger  tout-à-fait,  ronger 
entièrement.  = Quos  peredit 
amor.  Virg.  Ceux  que  l’aiuour  a 
consumés. 

^PMreflo  , âs , ârë.  Apul . 
Exhaler  entièrement. 

•PfeniFLUo  , is  . ërë,  n.  Bibl. 
S'écouler  tout-à-fait. 

PërËger  , gra  , grum.  Ulp. 
Qui  va  par  le  pays  , qui  voyage. 

PMrëgi  , prêt,  de  perago. 

PËREcnfe,  adv.  Cic.  Dans  un 
pays  étranger,  hors  de  son  pays , 
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en  voyage.  — a b ire.  Plin.  S’en 
aller  voyager,  sortir  de  son  pays. 
— rrd;re.  1er.  Revenir  de  voyage. 
— al  laïus.  Cic.  Apporte  des 
pays  étrangers.  = — est  animas, 
llor.  L'esprit  est  distrait. 

Përegregius  . a,  um.  Apul. 
Très-beau  , excellent. 

PËREGni,  adv.  Voyez  Pire- 
GRfc. 

Peregrîxa  , ayf.  Ter.  Cou- 
reuse. 

PËREftiuNÂBUNDrs . a,  um.  Lie. 
Qui  vmage,  <jui  court  dans  les 
pays  étranger?. 

PËregrtnaNS,  lis,  omn.g.  Cic . 
Qui  voyage  dans  les  pays  étran- 
gers. 

Peuegrînâtio  . Sais , f.  Cic. 
Voyage  en  pays  étranger.  ||  Keel. 
Pèlerinage. 

Përegrînâtoe  , Bris  , m.  Cic. 
Voyageur  , qui  court  les  pays 
étrangers. 

* Plregrïnâtrix, tris.f  Celle 
quT  voyage . qui  court  le  pays. 

PËREGnÏNÂTUS  , a , um  . part, 
de/»  cregrinor. 

PËREGHÎmYtas  , à lis . f.  Suri. 
Condition  d'étranger.  }|  Cic.  Air 
étranger  , manières  étrangères. 
||  Quint . Accent  étranger. 

Përegrïnor  , ans  . afus  sum  . 
àri.d.  {pstragros).  Cic.  Voyager 
hors  de  son  pays , courir  les  pays 
étrangers.  ||  Etre  dans  un  pays 
étranger.  — liomœ.  Cic.  Lire 
étranger  à Rome.  = — in  fini  to- 
tem omnem.  Cic.  Parcouru1  l in- 
fini,  s’élancer  dans  I infini.  Perc - 
gnnantur  aurcs  eestrœ.  Cic.  Vous 
n 'croates  pas , vous  êtes  distrait. 

PKregr  in  us,  /,  m.  Cic.  Voya- 
geur . étranger.  JEccl.  Pèlerin.  = 
Neuf,  frais  débarqué  , qui  u*est 
pas  au  fait  des  usages  du  pays. 
Quarc  peregrinum.  llor.  Cherche 
ta  dupe  ailleurs. 

PëaegrTuvs,  a.  um.  Etranger, 
qui  voyage  dans  les  pays  étran- 
gers . qui  est  hors  de  son  pays, 
qui  demeure  ou  qui  est  en  pays 
étranger.  ||  Qui  vient  d’un  pays 
étranger. — amnis.  Oeid.  Fleuve 

5tii  a sa  source  en  pays  étranger. 

\‘rcgrina.  faciès.  Plaut.  Mine 
étrangère.  I|  Passager  , qui  n’est 
pas  en  son  pays.  P.rcgrina  ares. 
Plin.  Oiseaux  de  passage.  |j  Jue. 
Inconnu  , extraordinaire. 

PËRÉLËr.ANS^  fis.  omn.  g.  Cic. 
Fort  élégant , très-poli.  Perde- 
gan/is  ingenii  eir.  / cil.  Homme 
d'un  esprit  délicat. 

PË  R ËLË  ganter,  adv.  Cic. 
Très-élégamment. 

Përèlixo,  àsy  arc.  ///?/V.  Faire 
bien  bouillir.  * 
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PtRÉi.&QUENS,  Us , omn.g.  Cic. 
Fort  éloquent. 

Perëjwi  , prêt,  àc  perimo. 

PërkiiINF.  . is , n.  Frst . Sorte 
d’auspice  qui  se  prenoilà  Rome 
avant  de  passer  la  rivière  lVtro- 
nia  . qui  se  jetoil  dans  le  Tibre. 

PËnknio  . is  . mere.  Caiul. 
Voyez  Vit io.  ||  l'est.  Voyez 
Pnom  BEo. 

PünEMPTÂLis,  m.  f..  le.  n..  is 
( perimo  ).  Qu*  dissipe.  Pcrentp- 
tale  fultnen.  Scu.  Coup  de  foudre 
qui  dissipe  la  crainte  que  les 
coups  précédent  avoient  inspi- 
rée. * 

* Përemptio,  ônis.f  S.  Aug. 
Meurtre. 

Përemptor  , Bris  , m.  Sen.  p. 
Meurtrier. 

PËnEMPTÔnilîS  , a . um.  Apul. 
M or  tel.  ||  Llp.  Péremptoire , 
définitif,  terme  de  palais. 

* Pii  REM  PT  RIE , icis  , f Tert. 
Celle  qui  tue. 

Pëhemptps  , a , um  . part,  de 
perimo. Supprimé,  aboli,  anéanti. 
•= — marie.  Lie.  Exténué.  j|  Virg. 
Tué. 

Përf.NDIÈ  , adv.  ( peremptd 
die).  Cic.  Après-demain. 

PërkndVnatio  . Bais  . f.  Mari. 
Cap.  Ajournement  v remise  au 
surlendemain. 

PerkndYnus,  a.  um.  Cic.  D’a- 
pres - demain.  In  perendinum. 
Plaut.  Pour  a près-demain.  Pcrcn - 
dino  die.  Cic.  Après-demain. 

Peuenna  ,<**,/’.  Voyez  Pe- 
rann\. 

Pk  n ENM  Âvi  , prêt,  d e perennn. 

PerkmnÉ  , adv.  Col.  Conti- 
nuellement . perpétuellement. 

Perenma  , tant  , n.  pl.  Cic. 
Cérémonies  annuelles  qui  s'ob- 
servoic^it  avant  de  prendre  les 
auspices.  Voyez  Peuennis. 

Përennis  . m.  f.  , ne s n.  . is 
( per  annos  ).  Cic.  Continuel  , 
perpétuel , qui  dure  toujours.  — 
fous.  Cic.  1* ontaine  qui  ne  laril 
point.  Pérennes  a/iur.  Cic.  Eaux 
vives.  — slclla.  Plin.  Etoiles 
fixes.  — nées.  Plin.  Oiseaux  qui 
ne  sont  pas  de  passage.  Perenne 
rinum.  Col.  \ in  qui  est  de  garde. 
—Pc renais  loyuacilas.  Cic.  Habil 
intarissable.  — foriuna . Prop. 
Fortune  durable.  ACrv  perm- 
utas. /for.  Qui  doit  durer  plus 
que  le  bronze. 

PKRKNNÏSERVUS.  /,  m.  Plaut. 
Esclave  sans  espoir  de  liberté. 

PerennÏtas  . âtis , f.  Cic. 
Durée  continue  , sans  interrup- 
tion. — fontium . Cic.  Cours  des 
fontaines.  — frumcnlorum.  Col. 
Qualité  des  blés,  qui  les  rend  de 
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garde.  ]f  Titre  des  empereurs. 

PiLnENNÏTER,  adv.  Cell.  Voyez 
Perf.nnè, 

Pkrenno,  as , âri . àtum . are. 
Col.  Durer  long-temps  , être  de 
longue  durée.  Scmina  diutius 
percnnanl.  Col.  Les  semences  du- 
rent plus  long-temps.  ||  Suri. 
Durer  un  an.  ||  Col.  Garder 
long-temps. 

Përentjcîda  , a , m.  Plaut. 
Coupeur  de  bourse. 

Pereo  , is  , ii  et  rarement  fri  v 
tlum.  ire  {per  ci  ire).  Cic.  Périr, 
se  perdre,  être  perdu. — rubigine. 
llor.  Etre  rongé  par  la  rouille.— 
funditus.  Ter.  Etre,  perdu  sans 
ressource  , être  ruiné  de  fond  en 
comble.  — lus  tris.  Lucr.  Se  tuer 
de  débauches.  — sam  no.  Plaut. 
Etre  accablé  de  sommeil.  — ani— 
tno  . ab  anima.  Plaut.  Manquer 
de  courage.  Pcrii.  Plaut.  Ter. 
(/est  (ait  de  moi.  je  subperdu.  || 
Mourir.  — mnrbo.  I/irt.  Mourir 
de  maladie.  — a b a lit/ no.  Oeid. 
Tomber  sou»  les  coups  de  quel- 
qu'un. Peream  si.  Ter.  Que  je 
meure  si.  Pereat  male  Lest  la. 
llor.  Malheur  à I.esbie  . qu'elle 
aille  au  diable.  ||  Aimer  à la  folie. 
— mu  lièrent.  Plaut.  Aimer  une 
femme  éperdument. 

Pintqt’ÏTO  , as  . Sri , àtum  , 
ârë.  Ctts.  Parcourir , traverser  à 
cheval. 

PererrÂtio  , Suis  . f Action 
de  parcourir  en  voyageant. 

Feberratüs  , a , um.  Virg. 
Qui  a été  parcouru.  Part,  de 

PËRERRO  . iis , Sri , Sium.  ârë. 
Virg.  Parcourir,  traverser  en 
voyageant,  errer,  courir  le  pays, 
= — oëulis.  Virg.  Parcourir  des 
yeux.  ||  Plin.  Manquer,  n'avoir 
pas  son  effet. 

Pi.  RÉ  R t;  DÎT  US  , a , um.  Cic. 
Très-savant  , plein  de  savoir  , 
qui  a beaucoup  d'érudition. 

PËRËsus  , a,  uni,  part.  de/?r- 
redo.  Virg.  Mangé  , rongé  enliè- 
rcmeut.  = — lauguorilus.  Caiul. 
Consumé  de  fatigues. 

PËREZGRÜCIO  , às , Sri,  àtum  , 
âre.  Plaut.  Tourmenter  cruelle- 
ment. 

PebexYguè  , adv.  Cic.  Avec 
une  grande  parcimonie  , d'une 
manière  fort  exiguc. 

PërexYguus,  a.  uni.  Cic.  Très- 
petit.  Perexigua  dits.  Cic. Terme 
tort  court.  Pcrexiguum  factuiu. 
Lie.  Action  de  peu  de  consé- 
quence. 

PËREXÎUS,  m.f,  lë , a.,  is.  Col. 
Fort  milice  , fort  grêle. 

^ Perexoptâtus  , a , um.  Cell, 
Fort  désiré. 
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PïrexpMdîtus  , a , um.  Cic. 
Très-facile  , fort  aise. 

PtftKXSiccÂTUS.  a.  um.  A mob. 
Toiit-a— (ait  desséché. 

Perfadrïco,  âs.  are.  Achever 
de  construire.  J|  Plaut.  Doper. 

PerfXcëtè  t adv.  Cic.  Fort 
plaisamment  , d'une  maniéré 
très-plaisante  , avec  beaucoup 
d'enjouement. 

PjtapXcxTVS,  a.  um.  Cic.  Fort 
enjoué,  fort  plaisant,  fort  diver- 
tissant. 

PEarXcYLÈ,  adv.  Cic.  Fort  ai— 
se  me  ut  , très-facilement  , avec 
beaucoup  de  facilité. 

PerfacYus  , m.f.  , tè , fl. , h. 
Cic.  Très-facile  , fort  aisé.  — >*  in 
audiendo.  Cic.  Qui  écoute  pa- 
tiemment. 

Perfâcundè,  adv.  Mari.  Très- 
éloquemment. 

Perfâcün dus  , a , um.  Just. 
Très— éloquent. 

PerfamYlYâius  .m.f,  rey  n.  . 
if.  Cic.  Très-intime  ami  , lié 
très-familièrement. 

PerfamïlYârÏtf.r  , adv.  Sert. 
Très-familièrement , ton  t— à— fait 
en  ami. 

PeRFATUOS,  a.  um.  Mari.  Fort 
sot  , fort  impertinent,  très-fou  , 
estrèmemeut  ridicule. 

PerfËCI  , prêt,  de  pcficio. 

Perfectè  , adv.  Cic.  , iùs  , 
Apul.  usine.  Gell.  Parfaitement, 
en  perfection,  entièrement. 

Perff.ctio  . ônis.  f.  Cic.  Per- 
fection. [|  Achèvement , dernière 
main. 

* PerfectissYm âtus  , us  , m. 
Cad.  Tiicad.  Titre  de  dignité  du 
Bas-Empire. 

Perfxctor  , oris . m.  Cic.  et 
Perfectrix  . îcis,  f.  C.  Hep.  Ce- 
lui , celle  qui  a.cfiève  , perfec- 
tionne , met  la  dernière  main. 

PerfECTUS,  ùs  , m.  Vitr.  Per- 
fection , ouvrage  achevé.  — ha— 
Acre  olcganter.  Vitr.  Etre  parfai- 
tement fini  . avoir  reçu  tousses 
erabellissemens. 

Pkqfeotus  , a , um  , part,  de 
perficio.  Cic.  Achevé  , parfait  , 
accompli.  ||  ConsoimpéJansunc 
science  . un  art. — li tiens gratis. 
Cic . — dans  la  comioissancc  de  la 
littérature  grecque. 

Perfêcuxdus  , a , um.  Pomp. 
Met.  Ti  ès-ferlilc. 

Perfxrens  , lis  , omn.  g.  Qui 
soulVre  . endure  , supporte. 

Perfxrentia  . te  , f.  Lad. 
Constance  à souffrir. 

Perce  a o , fers . tuli  . lülum  , 
ferrë.  Cic.  Porter  jusqu'à.  — /V— 
tum.  Virg.  Atteindre  le  but.  — 
fractura . Cul.  Porter  jusqu'à  ma- 
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tu  ri  té.  — vent  rem.  Col.  —‘par- 
tum. Plia.  Porter  à terme.  — 
personam.  Sen.  Soutenir  son  rôle 
jusqu'au  bout.  ||  Emporter  , 
obtenir. — le  g cm.  Cic.  Faire  pas- 
ser une  loi.  |]  Apporter.  — alicui 
nuntium  rei.  Cic.  — à quelqu'un 
une  nouvelle.  ||  Supporter  , en- 
durer, soullrir.  ||  Eprouver,  être 
sujet  , exposé.  j|  — legationcui. 
Suet.  S'acquitter  d'uue  ambas- 
sade. 

PlRFËROX  , ôcis , omn.  g.  Cas. 

Très-féroce. 

Perfërus  , a . um.  Vitr.  Fort 
sauvage , ou  farouche. 

Perfkavëfîo  . Ts  , fac lus  sum  , 

I Jïëri.  Varr.  S'échauffer  forte- 
ment. 

Perferveo.  es,  vire  y ti. 
Pomp.  Met.  Bouillonner. 

PERFwRvYurs  , a , um.  Col. 
Très-chaud  . brûlant. 

Perfïca  . a>  . f.  Arn.  Une  des 
déesses  des  voluptés. 

PsrfYcÈ,  adv.  Lncr.  Voyez 
Perfectè. 

PerfYcïendi*s  , a , um.  Ovid. 
Qu’il  faut  achever  . accomplir. 

Pkrfïcio  . is  , fcci , factum  , 
dre.  Cic.  Faire  entièrement , 
parfaire,  achever,  finir,-  termi- 
ner , perfectionner  , donner  la 
perfection. — ce  a tum  au  no  s.  Jlor. 
Vivre  cent  ans.  — cil/um.  Plia . 
Digérer  une  viande.  — pelles. 
P/in.  Passer  des  peaux.  ||  Ac- 
complir , exécuter . — promisses. 
Ter.  Tenir  sa  parole.  — cogilata. 
Cic.  Exécuter  ses  desseins.*  — 
jussa.  Val.  Place.  — des  ordres. 
Peficcre  simulacrjm.  Plia.  Met— 
j Ire  la  dernière  main  a une  sta- 
tue. ||  Obtenir  que  , trouver 
moyen  de.  Pc  fie  e hoc  precibus. 
Ter.  Faites  en  sorte  par  vos 
prières  que.  * 

PebfÏCvs  , a , um.  Lucr.  Qui 
perfectionne. 

Perfide  , adv.  Sen.  Avec  per- 
fidie , par  une  perfidie. 

Pbrfïdêlxs  , m.  f. , le  y n.y  is. 
Cic.  Très-fidèle. 

Pf.rfîoens  , lis  y orna.  g.  Vict. 
Piein  de  confiance. 

Perfidie.  a.  f.  Cic.  Perfidie, 
infidélité  , trahison. 

Perfïüiôsè  , adv.  Ad  lier. 

. Voyez  Perfide.  Pcfidiosiiis  rc- 
] bel  la  ns.  Sue/.  Qui  se  révolte  par 
une  insigne  perfidie. 

I Perfïdiôscs.  a.  um.  Cic.  Qui 
a le  caractère  traître  , qui  a la 
perfidie  dans  l aine. 

Per rÏD us  . a , um  ( fides  ). 
Cic.  Perfide  , infidèle  , traître. 
Pcfidum  dicere  sacnimcnlam.llor. 
Faire  uu  faux  serment. 
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PerpÎGO  , is  y xi  y xum  , gèrë. 
Cas.  Percer  d’outre  en  outre,  de 
part  en  part. 

PerfYgÛro.  âs  , arc.  Plaut. 
Donner  une  forme  parfaite. 

Perfîxio,  is  y ire.  Lucr.  Met- 
tre des  bornes  , borner  parfai- 
tement. 

Pe rfi  x us  , a , um  , part,  de 
pefigo . Lucr.  Percé  d’outre  en 
outre. 

Perpi.àbÏms  , m.f. , le,  n.,  fs. 
Cic.  Exposé,  ouvert  à tout  vent; 
où  le  vent  donne  de  tOU2  côtés  , 
souffle  de  toutes' parts. 

PxrflagÏtiüsus  , a,  um.  Cic. 
Très- honteux  , très-déshono- 
rant. 

pKRFLÂMEN  , ïnis  , fl.  Prud.  . 
Souffle  puissant. 

PlttUANJ  , lis  , omn.  g.  P/in. 
Qui  souffle  <Ie  tous  côtés. 

PerflâtÏlu.  m.  /.,  le,  a. , is. 
Apul.  Voyez  Pekvlabu.is. 

Pxray&ttft  , iis  . m.  Vitr.  Air 
libre  . vent , grand  souffle.  Per- 
flatum  aslivum  haberc  , cl  hi- 
Icrnum  soletn.  Col,  Etre  exposé 
à 1 air  en  été  . et  au  soleil  en  hi- 
ver. Pefialus  admi/tere.  Pim, 
Aérer  , donner  passage  à l'air.— 
lihcrc  en pcrc.  Col.  In  pefiatu  esse. 
P/in.  Etre  exposé  au  grand  air, 
ouvert  à tout  veut. 

^Perfleo,  es  y ère.  Pleurer 
abondamment,  fondre  en  larmes. 

PerflÉTüS  , a y um.  Apul. 
Baigné  de  larmes. 

Perfî.o  , âs , àvi , â/um  , are. 
Ovid.  Souffler  avec  violence  , de 
tout  côté  , faire  giaud  bruit.  — 
terras  turbine.  Virg.  Exciter  des 
j tourbillons  sur  terre.  — mur- 
; mura  coucha.  Lacan.  Tirer  des 
[ sons  rauques  d’une  conque  ma- 
rine. Supcriora  tua  gis  pcfianlur. 
Sen.  Les  lieux  hauts  sont  plus 
exposés  aux  vents. 

Perfluctuo  . âs  , àvi , â/um  , 
arc.  Lucr.  Flotter  parmi. 

Péri  li  ens  , lis  , omn.  g.  Cic . 
Qui  *coitlc  au  travers  , qui  se 
répand  de  tous  côtés. 

PxRn.ro , is  , Jluxi  y /lu xum  y 
ère  . n.  Ilor.  Couler , ou  passer 
au  travers  , couler  . sc  répandre 
de  tous  côtés.  Pc  fi u o bac  iliàc. 
Ter.  Je  fais  eau  de  toute  part., 
Pefiucrc  col  aplati  b us.  Cic . Na- 
ger dans  tes  plaisirs. 

Perflü  us  , a y um.  Apul.  Mou, 
efféminé. 

PxRFLUXUS  . a y um.  Quint. 
T rès-pé  r issabl  c. 

Perfüco,  âs  y àrè.  Paul.  Jet. 
Etouffer. 

PerfÔXUO  , is  , fodi  y fojsum , 
dérc.  Cic.  Percer  d'outre  eu 
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Ifc , de  part  en  part.  — la  fus 
mucroae.  Lucan.  Passer  son  épée 
au  travers  du  corps.  — terram. 
Col.  Creuser  la  terre.  — dentes 
spinà  argcntcâ.  Pctr.  Se  curer 
les  dents  avec  un  cure  - dent 
d'argent. 

PznrüaÂcliLüM,  /,  n.  et  Per- 
F or a l k , is  , n.  Arnob.  Foret  , 
vrille  , villebrrquin  , tarière. 

PEjiFÔRÂTio  , dois  , f.  Vifr. 
Action  de  jiercer. 

Perfôratus  , a , um , part,  de 
pcrf'jro.  Oc.  Troue' , percé. 

Perf&rM  , pour  fore.  Cic.  — 
accommndalum  fibi scio.  Cic.  Je 
sais  qu’il  vous  convicndroit 
fort. 

PZRPORMÂTÜS  , a , um.  Quint. 
parL  de  performo. 

PerformïdâdYlis  . m.  / , te% 
n. , is.  Fragm.  port.  Fort  redou- 
table , très-formidable. 

PerformîdÂ'tus  , <7,  um.  Sif. 
liai.  Très-craint,  très-redoulé. 

P^HFORMÏDO  , as.  art.  Apul. 
Craindre  fort  , redouter  extrê- 
mement. 

Performïd&lôsus  , a , um. 
Viet. Très-craintif,  tres-peureux. 

Performo  , as , ârc.  Former 
entièrement. 

Perforo  , âs%  âvi , âtum , are. 
Cic.  Percer,  trouer. — ense  latus. 
Ovid.  Passer  son  épée  au  travers 
du  corps. 

PerfortYtkii  , adv.  Ter.Trvs - 
vaillamment , avec  bien  du  cou- 
rage. 

Perfossor  , Bris , m.  Plauf. 
Celui  qui  perce  des  murailles. 

Prrfossus  , a . um  , part,  de 
perfodio.  Perce'.  Perfossor  noues. 
Plia.  Navires  qui  font  eau. 

Perfractè  , adv.  Cic.  Opiniâ- 
trement.— negarc.  Cic.  Nier  avec 
entêtement. 

Pxrfractio  , omis , f.  Col. 
Rupture  entière,  action  de  rom- 
pre , de  briser  entièrement. 

Perfractits  , a , um  . part, 
de  perfringo.  Virg.  Entièrement 
brisé,  mis  en  pièces. 

Perfrkgi  , prêt,  àe  perfringo. 

PerFRÈMO  , is.  mai.  mttum  . 
merc  . n.Cic.  Frémir,  frissonner 
par  tout  le  corps  . éprouver  un 
frissonnement  général. 

PERFRfcQATESS  , //>,  Omn.  g. 
Pi  in.  T rès-li réque  n lé. 

PerfrMto  , âs  , â ci  , âtam  . 
are.  Soiin.  Passer  des  rivières  , 
des  bras  de  mer. 

PerfrYcâti  s , a , um.  Vitr. 
Bien  frotté.  Part,  de 

PerfrÏco  , âs . edi , frictum 
ou  frïcàtum  . càrc.  Cic  Frotter, 
enduire  , oindre  entièrement. 
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— os.  Cic . Mettre  bas  toute 
honte. 

Perfrictio  , ânis.f.  ( frico ). 
P/in.  Corrosion , ulcération.  || 

( fri  geo  ) . P/in.  Grand  frisson, 
ou  froid  qu’on  éprouve  inlérieu- 
, renient. 

Perfrîg^fXcio  , is.  cri.  Piaut. 
Refroidir  entièrement  , glacer, 

I transir. 

Pkrfrîgko  , es . frixi . frictum , 
gère . n.  Mari.  Etre  glacé,  transi. 

PerFrFcErÂTIO,  Ôuis.f.Apul. 
Rafraîchissement. 

Pehfrïoerâtüs  , a , um.  Scrib . 
Larg.  Refroidi. 

Perfrîgero  , âs  . ici , âtum  , 
ârc.  P/in.  Rafraîchir. 

Pkrfrîgesco  . is.  frixi , scèrc , 
n.  Cris.  Se  refroidir  fort , deve- 
nir très-froid# 

PerfrîgÏdus  , a , um.  Cic. 
Très-froid. 

Perfmngo  . is  . fregi , frac- 
tum  , gère.  Liv.  Briser,  rompre 
entièrement. — ci  portas.  Lucan. 
Enfoncer  les  portes. — phalan- 
gem.  Cas.  — l’ennemi.  || — crus. 
Ter.  Sc  casser  la  jambe.  =■  Sur- 
monter, vaincre  , triompher  des 
obstacles.  ]|  Détruire  , abolir. — 
repu  gu  la  juris.  Cic.  Renverser  les 
barrières  de  la  justice.  ||  Violer,  j 
corrompre. — leges.  Cic.  Violer  I 
les  lois. 

PERFnio  , .âs  , ârc.  Col.  Ré- 
duire en  poudre. 

PerfrîvÛlus  , a , um.  Vopisc. 
Très-frivole. 

Perfrjxi  , prêt,  de  perfrigeo 
et  de  perfrigesco. 

PERFR  L’EN  dus  , a . un.  Cic. 
Dont  il  faut  avoir  l’entière  jouis- 
sance. 

PerfriiYtcs  , a , um.  Orid. 
Lucr.  Qui  a bien  joui. 

Pf.hPruor  , cris  , ïtus  sum  . 
frui . d.  Cic.  Jouir  entièrement  , 
avoir  une  pleine  et  entière  jouis- 
sance. Ad  perfruendas  vol 'no- 
tâtes. Cic.  Pour  bien  jouir  des 
plaisirs. 

Perfüdi  , prêt,  d eperfundo. 

PfnFL'GA  , a , m.  Cic.  Trans- 
fuge , déserteur,  réfugié. 

PerfOgio  , is , fftgi , fug'ifum  . 
gère.  Cie.  Sc  réfugier  dans , 
vers  , auprès  ; chercher  un  asile. 
j|  Cas.  Passer  dans  lin  parti  con- 
traire. = Oeil.  Recourir  à , allé- 
guer pour  excuse. 

PerfPgium  , //,  n.  Cic.  Re- 
fuge , asile  , retraite  , lieu  de 
sûreté  ou  d’assurance.  = Faux- 
fuyant  , prétexte.  Pcrfugio  uti. 
Cic. Se  servir  d’un  subterfuge, 
avoir  recours  à une  échappa- 
toire. 
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Perfclcio  , is  . si , tum  , tîre» 
Ovid.  Appuyer  fort , soutenir, 
étayer. 

PerfulgÛro  , âs  , à ri , âtum  , 
ârè . n.  Stal.  Briller  comme 
l’éclair. 

Perfunctio  , Unis  , f.  Cic. 
Exercice  d’une  charge  , acquit 
de  son  devoir.  — laborum.  Cic. 
Occupation.  — honorum.  Cic. 
Carrière  des  honneurs  terminée. 

Perfunctôbiè  . adv.  Ulp.  Par 
manière  d’acquit , négligem- 
ment , légèrement , en  passant. 

— verberare  Pctr.  Frapper  légè- 
rement. 

* Perfunctorius  , a , um. 
Pud.  Qui  se  fait  par  manière 
d’acquit. 

Perfdkctus  , a . um  . part, 
de  perfungor.  Qui  s’est  acquitté. 

— honoribus.  Cic.  Qui  a passé 
par  les  charges. — laboribus  Her- 
cules. Cic.  Hercule  , après  avoir 
accompli  ses  glorieux  travaux.— 
fat o.  Gctl.  Mort. — cand.  A put. 

ui  a soupe. — à febri.  Varr. 
élivré  de  la  fièvre.  ||  — pramia. 
Lucr.  Q ui  a obtenu  des  récom- 
penses. 

Perfundens  , fis,  om.g.Lucr . 
Qui  verse  , répand  sur. 

Perfundo  , is , fûdi , fusum , 
dère.  Cic.  Verser,  répandre  sur. 

||  Baigner  , mouiller  , tremper  , 
arroser.  — fur  iis  pecus.  A irg. 
Baigner  les  troupeaux.  ||  Cou- 
vrir.— aura  tecta.  Sen.  Revêtir 
d’or  les  plafonds.  j|  Remplir. /Vtf- 
rimo  sole perfundi.  Plin.i.  Rece- 
voir beaucoup  de  soleil.  = Ins- 
pirer. — latitià.  Cic . — de  la 
joie  — rcligione.  Liv. — du  «cru- 
nu  le.  |)  Perfundi  litteris.  Sen. 
N’avoir  qu'une  légère  teinture 
des  lettres. 

Perfon gou  , cris,  functus  sum , 
gi , d.  Cic.  Exercer  une  charge  , 
s'acquitter  d’un  emploi,  remplir 
un  devoir. — rnuncre.  Cic.  Rem- 
plir une  fonction  , faire  son  de- 
voir. ||  Essuyer,  avoir  a souffrir. 

— pcriculis.  Cic.  Courir  des  dan- 
gers. ||  Etre  délivré.  — curd.  Ltv. 

— du  soin. — mot  est id.  Cic . Etre 
quitte  de  tous  ses  embarras. 

PerfFro  , is , rcre  . n.  Varr. 
Etre  transporté  de  fureur,  être 
dans  un  violent  accès  de  furie. 

Perfi’sè  , adv.  Non.  Abon- 
damment. 

Perfüsio  , Bais.  f.  Pt  in.  Effu- 
sion .épanchement  .action  de  ver- 
ser. de  mouiller,  de  tremper. 

Perfûsor  . Bris , m.  Ccls.  Qui 
verse  . épanche  , mouille. 

Perfïsôriè  , adv.  Ulp.  D’une 
manière  embrouillée , obscure. 
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PsRFÜsôairs  , a . um.  Sen.  Su- 
perficiel , qui  ne  pénètre  pas  au 
fond. 

PerfÜsos  , a , um , partie,  de 
prrfundo.  Trempé.  — lacrymis. 
Oui  J.  Baigné  de  larmes. — san- 
guine. Ltr.  Tout  couvert  de  sang. 

||  Teint.  — os  Ira.  Virg.  — en 
pourpre.  ||  — dulcedinc.  Cic. 
Comblé  de  joie.  — me/a.  Lie. 
Saisi  de  crainte.  — Perfusa  fuco 
gtoria.  Orid.  Fausse  gloire. 

PxRGÆBS  , a , um.  Plia.  De 
Perga,  ville  de  Pamphylie.  I| 
Surnom  de  Diane , adorée  dans 
cette  ville. 

PeroXma  , ômm . n.  pi.  (mit- 
«ucr , édifice  situé  sur  une 
auteur).  Virg.  Pergame  , for- 
teresse de  Troie  , hauteurs  for- 
tifiées. 

PergXmënbs  . a , um.  De  Per- 

Înme.  ||  Pergamena  char/a.  Plia. 
)u  parchemin. 

PergXmebs  . a . um.  Prop.  De 
Pergame  . de  Troie  . Troyen. — 
deus.  Mart.  Esrulapc.  Pergamra 
rates.  Prop.  Cassandre.  ||  SU. 
lia/.  Romain. 

PergXmum  , i.  n.  etPKEoX- 
Mi's  . /,  m.  Plia.  Pergame  . ville 
de  Mysie  , de  Thrace  , de  Crète. 

Pergaudeo  , es.  gâeisus  sam  , 
dire , n.  Cic.  Se  réjouir  fort , 
être  fort  content. 

Perce  . is . f.  Bibi.  Perga  . 
ville  de  Pamphylie. 

Pergens  , iis , omn.  g.  SU.  //. 
Qui  va  toujours  , qui  continue. 

Pïrgigno  . is,  ginii  . genî- 
tam  . niri.  Catut.  Engendrer, 
produire  , porter. 

Peroin’  ? Plan/,  pour  per- 
gisne  ? 

Perclisco  . is  , scëri,  a.  Col. 
Achever  de  s'engraisser. 

Pergnârus  . a , um.  Sali.  Très- 
instruit,  qui  connoit  ou  sait  fort 
bien. 

Peroo  . is  , perrtxi . perrre- 
lum  , gërë  ( per  et  rego  ).  Cic. 
Aller,  marcher  toujours . pour- 
suivre son  chemin.  Domum  ire 
fergnm.  Ter.  Je  m'en  vais  tou- 
jours au  logis.  Pcrgitur.  Tac.  On 
s'avance.  ||  Continuer,  persévé- 
rer, poursuivre. — mon.  Piin.j. 
Persister  dans  la  résolution  de 
mourir.  Perge  fui  capisti.  Cic. 
Continues  comme  vousavescom- 
mencë.—  ad  retipua.  Cic.  Pas- 
sons au  reste.  Pergiie  anima . mi- 
lites'. Lie.  Courage,  soldats  ! 
Pergin'  argutanër?  P/aul.Tu  fais 
encore  le  raisonneur  ? ||  Passer 
sous  silence.  Ptrgo  p rate  ri  ta.  Cic. 
J'omets  le  reste. 

PugrXcIus  , m-  f.,  ti , 

y 7-8/,.  Dieu  lal.-gallky 
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is.  Pli  n.  Fort  menu , gTéle  ou 
mince. 

Pergræcor  . iris , à/us  sum  , 
Sri,  d.  Plaut.  Boire  arec  excès, 
faire  la  débauche. 

Pergrandeaco  , is,  scerif , n. 
Non.  Croître , grandir. 

Pergrandis  . m.f.»  de . n.,  is. 
Cic.  Très-grand  . très— considé- 
rable.— nota.  Liv.  Fort  âgé. 

PergrXphYcüs  , a . um.  Plaut. 
Fait  à peindre  , parfait . accom- 
pli.1— syrophanta.  Plaut.  Fourbe 
achevé. 

PergrÂtüs  , a , um.  Cic.  Très- 
agréable  . très-satisfaisant.  Per- 
gratum  mihi  erit  ou  fcc  cri  s.  de. 
Vous  me  ferez  un  grand  plaisir, 
vous  m'obligerez  infiniment. 

PergrXvis  , m,  f.ype , n. , is. 
Cic. Très-grave.  Pcrgravcs  testes. 
Cic. Témoins  dignes  de  foi. 

PergrXvÏter  , adv.  Très-griè- 
vement.— offensus.  Cic.  Très-1 
sensiblement  offensé.  — repre- 
hcndcrc.  Cic.  Reprendre  aigre- 
ment. 

Pergola  , te.f  ( pergo ).  Plia. 
Balcon  , galerie  saillante  hors 
d’un  bâtiment.  ||Ecboppe  , bou- 
tique adossée  à un  bâtiment.  || 
Col.  Treille  , berceau.  ||  Sucf. 
Ecole  de  mathématiques.  ||  A us. 
Chaumière.  ||  Plaut.  Loge  de 
courtisane. 

PercRlânos  , a , um.  Col.  De 
barreau  , de  treille  ou  de  treil- 
lage.— vitis.  Col. V igné  propre 
à faire  une  treille. 

Përiiaurio  , is  » si % stum . rire. 
Tcrt.  Epuiser.  ||  A oui.  Avaler. 

Periierclà  , adv.  GclI.  En 
vérité. 

PerhYbend os  , a , um.  Cic. 
Qu'il  faut  dire  , assurer.  Nec 
minus  perhibendus.  Cic.  Dont  on 
ne  doit  pas  moins  faire  mention. 

PMrhYbeo  , es  , bui  » bïtum  , 
bcrc.  Cic.  Donner,  rendre,  four- 
nir.— opérant  reip.  GcH.  Rendre 
service  à l’état. — honorera  a/i- 
cui.  Plia . Faire  honneur  à quel- 
qu’un.— iestimonium.  P/in.  Por- 
ter, rendre  témoignage.  ||  P/in. 
Attribuer.  ||  Dire  , assurer,  té- 
moigner.— aUquem  va /cm  opti- 
mum. Cic.  Préconiser  quelqu'un 
comme  un  bon  devin. — alirjucm 
claro  nominc.  Cic.  Assurer  que 
quelqu'un  s’est  fait  une  bonne 
réputation.  Ut  perhibent.  Cic. 
Comme  on  dit.  Pcrhibcri . Cic. 
Etre  vanté  , estimé. 

PErihEmo  , is,  âvi  . âtum  , 
arc  . n.  Col.  Durer  tout  l'hiver. 

PMihîlùm  , adv.  huer»  Fort 
peu. 


PER  7o5 

Përh&nistui  , a , um.  Amol. 
Très-honnète. 

PÜRHoNÔRÏrïcà  , adv.  Cic. Fort 
honorablement , avec  beaucoup 
d'honneur. 

PÏRll&NÜRÏFÏctu  , a , um.  Cic. 
Fort  honorable.  . 

Periiorreo  , es,  rSi , ri  ri , et 
PËRHORRESCO  . is  , rii , scëri , n. 
Cic.  Frissonner,  frémir.  Perhor- 
ru/t  trÿuor.  Oeid.  La  mer  est  fu- 
rieusement agitée.  = Etre  saisi 
d'horreur,  avoir  en  horreur. 

PerborrÏdüs  . a , um.  Lie. 
Très-hérissé.  - Très— horrible  , 
très-épouvantable,  très -effrayant 

PerhospÏta,  a,  /.  TU. 
Femme  qui  reçoit  très-bien  ses 
hôtes  , qui  leur  fait  un  favorable 
accueil. 

PËRHOSFÏtülis  . m.  f,  H . n., 
is.  Coi.  Très-hospitalier,  qui  re- 
çoit volontiers  ses  hôtes,  qui  * 
pratique  volontiers  l'hospitalité, 

Pïrhospïtbs  , a , um.  Tiâ.  Ou 
l'on  pratique  l’hospitalité. 

PerhÏ'mânè  , adv.  et  Iïrhümâ- 
nYter  , adv.  Cic.  D'une  manière 
très-obligeante  . très-polie  , avec 
beaucoup  de  douceur. 

Përhümânus  , a , •um,  Cic. 
Très— obligeant . très-prévenant. 

PeriaCTI  . ôrum  , m.  pi.  Vitr. 
Coulisses  des  décorations  de 
théâtre. 

PÜRIAMBOS , i.m.  <>#/*/.  Périam- 
be.pied  de  deux  brèves.  Ex.  J)ëi. 

PerïbXru  , idis  ,f.  Poil.  Gros 
soulier  de  femme. 

PerÏboItbs,  a,  um  («fi, 
tout  autour  ; «W.  , crier).  Plia. 
Vanté. 

PtRÏRftlBM  , i , h.  (jJ.AA.  , 
jeter).  Promenade. 

Përïbûlbs  , a,  um.  Força 
Periodicus. 

PL rïs&lcs  , i.m.  Vitr.  Pipe. 

||  liibt.  Cordon  de  muraille. 

PËRÏCARpntM  , il.  n.  (..fil.  , 
cœur).  Péricarde . capsule  mem- 
braneuse qui  enveloppe  le  cœur. 

PÏRtCARPlCM  , si,  n.  Piin. 
Péricarpe,  membrane  ou  pelli- 
cule oui  enveloppe  le  fruit,  jj 
Bracelet. 

PërIcarpbm,  i.  ss.  Piin.  Es- 
pèce de  bulbe. 

PërïchXhacter  , ins , 
f«Tv.  . graver).  Instrument  de 
chirurgien  , propre  aux  scarifi- 
cations ; lancette. 

PËRlCLlTÂaUNBCS  , a , um. 
Aput.  Qui  essaie  , éprouve  , fait 
expérience. 

PËriclItandd*  , a,  urn.  Cic. 
Qu’il  faut  éprouver,  essayer. 

PÏRICIÏTANS  , lis , omn.  g. 
Pgir,  Qui  «st  dans  le  péril. 
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PKriclTtâtio  , rmis  , / Ctc, 
Epreuve  , essai , expérience , ten- 
tative. 

PericlYtâtus  , a , um.  Cie. 
Eprouvé.  Part,  de 

PericlYtor  . à ri  s , (tins  sam  , 
à ri.  d.  Cir.  Essayer,  éprouver, 
expérimenter,  tenter,  hasarder; 
faire  essai . épreuve  , expérience. 

— foriunam.  Cie. Tenter  fortune. 

— a ni  mu  m.  Pi  nul.  Sonder  l'es- 
prit. |j  Plin.  Péricliter,  être  en 
danger,  courir  risque.—  abor- 
tum.  Cels.  Etre  en  danger  d’a- 
vorter.— cnpitc.  Mari. — de  per- 
dre la  vie. 

Perjclum  , i , m.  poét.  pour 
périr  uluut. 

PEIUCLYMËlfON  . i%  n. 
être  estimé).  Cie. Chèvre-feuille, 
arbrisseau. 

Pkihiiiarium  , //,  m.  ( xf**ur  . 
crâne  ).  Péricrane  • membrane 
qui  environne  le  crâne. 

PêrîcOlor . âns.âri,  d.  Cato. 
Voyez  Pemcmtor. 

PitRictlLÔsÉ,  adv.  Cie.  Péril- 
leusement , dangereusement  ; 
avec  danger  , risque  , péril. 

Pi  RIO  U LOS  Ut.  a . uni.  Cie.  Pé- 
rilleux , dangereux  . plein  de 
risque  , ou  il  y a du  danger,  ou 
l’on  court  des  risques. 

PërîcClv.m  , i,  a.  ( #«îf«  , 
expérience  ).  Epreuve  , essai  , 
tentative  , expérience.  — ftscerc 
in  liilcris.  Ter.  Eprouver  , exa- 
miner la  rapacité  de  quelqu'un 
dans  les  lettres  , faire  preuve 
d instruction  . de  capacité.  ||  Pé- 
ril , danger,  risque.  Perte  u/i  ni/ 
tibi  est  à me.  Ter.  Tu  n’as  rien 
à craindre  de  ma  part. — niêif 
et  indicio  est.  Ter.  Il  n’v  a aucun 
danger  de  découvrir  ta  chose. 
Périr ulo  suo.  Cie . A ses  risques  , 
périls. et  fortune. — pu  b lira  esse. 
lLir.  Etre  sur  le  compte  de  l’état. 
||  C.  Sep.  Plumitif 

PkaYDoNEi,  adv.  k'eget.  Très- 
convenahlcmenl. 

PjtRÏDÔKErs  , a . um.  Oms. 
Très-propre  , très— convenable. 

PiniDiioms  , ïdh)  f.  . 

courir  ).  Plin.  Promenade  au- 
tour du  cirque. 

PËrÏÊgèsis  . is  , f.  ( , 

conduire  ).  Arien.  Description 
du  monde. 

PïuÏeiigia  . * ,f.  ( Îf>«  . ou- 
vrage ).  J)iom.  ivoio  enceuif, 
superflu.  ||  Curiosité. 

jPü A!  ET  . pour  peribit. 

PKaIo.Vi'M  , i , n.  ( v«î«  , 
terre).  Périgée,  situation  d‘un 
astre  la  plu»  voisine  de  la  terre 
. PK  Air,  x » nus  , a , un.  Sali. 
Fort  iguorant. 
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Pïaii  i prêt.  Au  perte. 
PfcAÏLïncus  . -/  . m.  ( savait  i 
blanc  ) Plia.  Pierre  précieuse , 
qu'entoure  un  lilet  blanc. 

PknÏLEXis  , * . / ( '!>•  a 
parler  ).  tic.  Circonlocution  , 
détour. 

PitaiLLUSTRis.  m.  f.  , Itf.  n.  , 
is.  Cic.  Fort  illustre  , très-cé- 
j lèbrc. 

PËrYmXchia  , êr  , f.  ( p+xp  , 
combat).  Sidon.  Pian  d’attaque. 

PerimbËcillus  , a . um.  Cic. 
Fort  débile,  très-foible. 

PerÏm  etrüs  , i . m.  ( /wi'Jps* , 
mesure  ).  Vile.  Circonférence. 

PërYmo  , is  . emi  , emplu/n  , 
mëre.  Cic.  Oter. détruire. aiv:an- 
tir,  supprimer,  abolir. — tonsi- 
lium  a lieu  jus.  de.  Empêcher 
quelqu’un  d’exécuter  son  des- 
sein. — redit  um  a heu  jus.  Cic. 
S’opposer  au  retour  de  quel- 
qu’un. ||  Tuer,  faire  mourir.  — 
dolo.  Scn.  Faire  périr  en  trahi- 
son. 

l^niMrtDÏTüs  , a , um.  Iliri. 
Fort  embarrassé.  — locus.  Hirt. 
Lieu  dilTicile  à passer. 

PknYw.tUM  . / . n.  ( v»fî . au- 
tour; , habiter  ).  Périnée, 
espace  entre  l’anus  et  les  parties 
naturelles. 

PËRlNCERTrs  , a , um.  Sali. 
Fort  incertain. 

PËRINC0MM5dË  , adv.  Cic. 
Très-mal  à propos  , fort  à con- 
tre-temps. 

Periîîcomn&dcs,  a , um.  Liv. 
Très-in  commode. 

PtniNcorrsÜQUEïfs,  fis.  omn.  g. 
Gel/.  Absurde  . dont  la  consé- 
quence est  absolument  nulle. 

Përindè,  adv.  Cic.  De  môme, 
autant  . également , aussi  , se- 
lon. Operosa  cl perinde  fruetuosa 
ars.  Cic.  Art  également  pénible 
et  profitable.  Perinde  non  gratus 
fuit  a dre  nias.  Suc/.  Son  arrivée 
ne  fut  pas  aussi  agréable.—  ut  me 
relie  in/et/igis.  Plant.  Scion 
que  tu  comprends  que  je  le 
souhaite.  — ut  opiuio  est.  Cic. 
Suivant  ce  qu’on  pense. — ac  si 
asus  essem.  Cie.  Ni  plus  ni  moins 
que  si  je  m'en  fusse  servi.  — est 
tanyuam  si  ego  dieam.  CeU.  C’est 
de  même  que  si  je  disois. 

PfcRÎNDYcEo  es , gerë.  n.  Ter. 
Etre  dans  un  grand  besoin. 

PtRiNDiGNÈ  . adv.  Sue/.  Avec 
indignation,  —ferre.  Sue/.  S'in- 
digner. 

PJtlIIfDlGKUS  , a . um.  Sidon. 
Très-indigne  . qui  ne  mérite  pas  < 
du  tout,  qui  ne  vaut  pas  la  peine. 

PtniMbOLGENs  , Us  . omn.  g. 
Cic . Très- indulgent,  qui  a beau- , 
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coup  de  condescendance  , d'é- 
gards , de  ronsidéialion. 

PknÏNEFiiRA  , ôrum  n.  pl. 

( , rein  ).  Endroits  voi- 

sins des  reins  , qui  sont  chargé* 
de  graisse.  r 

PfcRiaFAWis  . m . /.  , më  f n.  , t 
is.  Suri.  Très- dé  crié. 

Peiunfirmus  , a , um.  Cie.  | 

Très-foible. 

PÉRI  N GFNIÔSUS  , a , um.  Cic . | 

Fort  ingénieux  . tirs-spirituel, 
qui  a beaucoup  d’esprit.  i 

^ Perikgrâtcs  , a . um.  Cie . 
Très-ingrat , très-peu  recon— 
noissant. 

PërYnîquüs  , a , um.  Cic . 

Très  — injuste.  Periuiyuo  ferra 
ammo.  Cic.  Souffrir  avec  peine. 

Plhinjfiue  . adv.  Apul.  Avec 
une  extrême  injustice.  ||  Très— 
oui  rageusement. 

Pkniiuf  Rlf sus  , a , um . Apul. 
et  PkniNJÛRlus  , a . um.  Hat. 

Fort  injuste  * très-déraisonna- 
ble. i|  Injurieux  , outrageant  , 
offensant. 

Pkri.nsignis  , m.  f*  gnë , n.  f 
is.  Cic.  Trrs-reniarquable. 

PkRiMTÈOAR,  gra . grum.  Gtll. 
Entier  , accompli.  Periutegrm 
c asti  tas.  Ceü.  Chasteté  sans 
tache. 

i*  erinthia  , a , / Ter.  La 
Périnthiennc , comédie  de  Mé- 
nandre. 

PMrihtous  , /,/.  Héraclée  f 
ville  de  Th  race. 

IHtaYNUVDO  , as  , are.  Alcim. 

Arit.  Inonder,  déborder. 

PknÏKUKGo  . is  , gerë.  Varr. 
Oindie,  frotter  entièrement. 

PfriîivXlVuus  . a , um.  Cuti. 
Très-invalide,  fort  foible  , im- 
puissant. 

PkRiNvfsus  , a , um.  Cic.  Fort 
odieux  . fort  haï. 

PërinvÏte  , adv.  Mari.  Fort 
à contre-cœur  , malgré  soi. 

PËrikvîtus  . a . um.  Cic.  Qui 
fait  à contre-cœur , malgré  soi. 

• PfcRio,  is.  îre.  Prise.  Verbe 
inusité  , d’où  se  forme  experior. 

\ PËrY&CHA  , a . f.  ( «Mf!  t 
contenir ).%Cic.  Sommait  e , ar- 
gument. ||  Passage  , trait. 

PÉrYoDEUTA  , a , m.  ( «/»c  , 
chemin  ).  Cad.  Just.  Visiteur. 

PËRÏÜDÏCüS  , a , um.  Plia. 
Périodique  , qui  revient  à des 
temps  marqués.  |j  Circulaire. 

PrrYüdus  . i.  J.  Cie.  Période , 
phrase  composée  de  membres 
dont  la  réunion  oflre  un  sens 
complet. 

PHrYosta  , ^ , / « t PitaYos— 
XJIUSI , i # 0.  ( srrb»  f os  )•  Psî- 
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rioilc  , membrane  qui  recouvre 
1er  os. 

PiaïrXTÈTÏCf  , ôrum  , n.  pi. 
( artfivaii»,  se  promener  ).  Cic. 
Péripatéticirns  , sectateurs  d’A- 
ristote , qui  philosophaient  en 
se  promenant. 

PïRÏrUÉTÏciis  , a , um.  Cic. 
De  péripaiclicien. 

PïaÏPATUJ  . i,  m.  Promenade, 
action  de  se  promener,  lieu  où 
l'on  se  promène  ; dispute  philo- 
sophique en  se  promenant  ; 
promenade  où  emeignoil  Aris- 
tote. 

PïnYpÏTASitXTA  , um  , a.  pi. 
( ti  «Y*  , étendre  ).  Cie.  Ta- 
pisseries. 

l’knÏPKTiA  , <r  , / ( vIt".  , 
tomber  ).  A rist . Péripétie  , 
changement  inopiné  dans  la 
fortune  des  personnages  d'une 
piece  de  théâtre  , d'un  poème 
épique  . etc. 

PJérTpuïrïa  ,»,/!(  ?*f» , 
porter  ).  Mari.  Cap.  Contour, 
circonférence.' 

PüaÏpnoaËTCS  , i , m.  Plia. 
Sorte  de  perle. 

PÏRtPtlR.Xsis  , h . f.  ( • 

parler  ).  Cic.  Périphrase  , cir- 
conlorution. 

PfeaiPiiRASTÏcos  , a , um. 
Qui  s'exprime  avec  circonlocu- 
tion. > 

Pïriplêrôma,  Stis.n.  (*■»»[•• , 
remplir  ).  Supplément  , figure 
de  rhétorique  . lorsqu'on  ajoute 
à une  phrase  un  mot  superflu. 

Pinipces  ,/,*.(  Tri»  , na- 
viguer). Plia.  Navigation  autour. 

PËRIPNSUMXTtciis  tnorbus  . m. 
Cris.  ( vus»  , souffler  ) , et  PK- 
RIPNKUMuNIa  , a , /.  Cet/.  Aur. 
( mv/isi  , tnt , poumon  ).  Pul- 
nionie  . maladie  du  poumon. 

PËRIPTïEUMiSstcUS  , n , um. 
Plia.  Pulmonique  , malade  du 
po  limon. 

Pëiupséna  , Sût , a.  ( 4«»  . 
racler  ).  Tcri.  Limaille.  |J  Ba- 
lajure.  1|  Bit A Victime  expia- 
toire qu'on  oflroit  tous  les  ans. 

* Pknipsîsts . itis  , a.  Le  mi- 
lieu de  la  plante  du  pied. 

PËtUOTÊnos,  ta./.,  on,  a.  I. 
( v-rifûF , aile  ).  Vitr.  Bâtiment 
qui  a des  colonnes  isolées  dans 
tout  son  jiourlour  extérieur. 

PërïraTUJ  , a . um.  Cic.  Fort 
en  colore  , très-irrité. 

PeriscSlis  . Mis  . / Hor.  et 
Pïriscüliuih./A».  Tcri.  (vxisjt  , 
jambe  ).  Jarretière  , ornement 
dejainbe. 

Pt&iscu  . ôrum,  m.  al.  ( rxl«, 
ombre  ).  flabitans  des  sonet 
froides,  dont  l'ombre  fait  le  tour 
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de  liiorjton  en  certaine  temps 
de  l’année. 

I’e&isseuma,  élis,  a. 
redondant  ).  Abondance  , af- 
fluence. ||  J.  Capit.  Largesses 
que  les  empereurs  faboieut  au 
peuple. 

PÜRissÔcnbuiGiA,  m . /. 

fournir,  de  et 
d’«> « ).  Cod.  Thcod.  Charge 
dont  la  fonction  étoit  d'entre- 
tenir l'abondance  des  vivres. 

Pëaiss5l&gu  , a , / ( '«>»  , 

parler  ).  Serv.  Mot  superflu  f 
terme  redondant. 

PËaisson  , / , j».  Plia.  Sorte 
d'herbe  vénéneuse. 

P&ristXpiiylîni,  ôrum  , m.  pl. 
( , grapjie  de  raisin.). 

Muscles  pértslapnylins  , qui  sont 
à la  luette. 

PÜRIStXsIS, />,/!  (»«fi  1rrmjU9i, 
être  autour  ).  Pelr . Circons- 
tance , sujet , argument. 

PkAiSTÏAEOK  , / , a.  et  Plais- 
rlaitos  , / . f f vifiTTifW  , co- 
lombe). Plia.  Verveine,  plante 
que  les  pigeons  aiment. 

PiHISTEAÔTAfcPlIlÜM  , #7,  n. 
( 't fi?*  nourrir  ).  Pair.  Co- 
lombier. 

Peajsteôma  , SU  s , n.  Plaut, 
et  PÉiustaôiiXtiim  , /,  a.  Cic. 
(npci  tj/ui.  étendre  une  couver- 
ture ). Tapisserie, ornement  de  lit. 

PiaiSTRÔPIlE.  es  ./.  , 

tourner  ).  Mari.  Cap.  L'art  de 
tourner  en  sa  faveur  la  proposi- 
tion d'un  adversaire. 

PIristylivm  , //,  a.  et  Pl- 

EI5TYLUM  , /,  O.  ( ri* KH  C O- 

lonne  ).  Cic.  Péristyle  . suite  de 
colonnes  formant  galerie  au-de- 
vant d'un  batiment  , autour 
4’unc  cour. 

PlElSYSTftLK , ês.  f.  (#</rvÎAAi»f 

resserrer  ).  Pérbyjtole  , inter- 
valle de  repos  entre  la  contrac- 
tion et  la  dilatation  du  cœur  et 
des  artères. 

Pfearri  . adv.  Cic.  , iks%  Se  a. 
issïtne.  Plia.  j.  Habilement  , en 
habite  homme  , avec  habileté  , 
avec  art. 

PIaïtia  , e,  / Cic.  Habileté 
due  à l'expérience  ; pratique  , 
usage  , capacité  , intelligence  t 
science , grand  savoir. 

P&aYto  , is  , M,  Plaut.  fréq. 
de  pereo. 

PiAÏTÔN.'rülf  ; /,  9.  ( T#fv*  , 
tendre  ).  Péritoine  , membrane 
qui  revêt  intérieurement  tous  les 
viscères  du  bas-ventre. 

PërÏtaôchium  tii*  ».  (vff**  . 
courir  ).  Roue  qui  sert  à tirer  de 
l'eau  d'un  puits. 

PfcaÏTÔEüi  Sial.  Devant 
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périr,  qui  doit  périr,  qui  périra. 

PfeaÎTl'S  , a . um  ( perior , 
inus  ).  Cie.  Habile  , expéri- 
menté , expert  , capable  . intel- 
ligent. — mullarum  remm.  Cic. 
Qui  a beaucoup  d'expérience.—. 
jure.  Cic.  Plus  versé  dans  le 
d roi  t.  PcriUssimus  ia  agricuiturd. 
Parr.  Très-habile  en  fait  d'agri- 
culture. 

PërIzüma  . itis  . a.  (£»<»'»  , 
Aindre  ).  Bit!.  Caleçon.  |( Bia— 
phragme  , terme  d'analumie. 

PËaîzÔNJtm  , ii , a.  Sifoat. 
Demi ■ ceint,  corset  à l'usage  des 
femmes. 

PërÏztg A, ô/uot.  ts.pl.  ((V-) «, 
joindre,  atteler  ).  Rênes  , traits, 
guides. 

PirjvcuudÈ  , adv.  Cic.  Très- 
agréablement  , avec  beaucoup 
d'agrément. 

PïrjCcbndos  , a , um.  Cic. 
Très-agréable  , qui  cause  beau- 
coup d'agrément. 

PlRji  RÂTto,  dais  , f.  Parjure, 
action  de  se  parjurer,  de  fausser 
son  serment. 

PerjürâtibmcBla,  »,/  Plaut. 
Légèr  parjure. 

*Pïnjf!nÂToa,5/»7,in.  Par  jure  J 

PerjÎ'bâtüj  , a , um.  Orid. 
Qu'on  a faussement  attesté  , ou 
nom  de  qui  l'on  a fait  un  ser- 
ment qu'on  a violé. 

Perjurè,  adv.  et  PERJÛniôsi, 
adv.  Plaut.  En  se  parjurant , en 
faussant  son  serment. 

PïRJÜRIÛSOS  . a , um.  Ptaut. 
Accoutumé  à se  parjurer,  sujet  à 
fausser  son  serment  , parjura 
d'habitude. 

PerjùriuM  , il.  a.  Cic.  Par- 
jure , action  de  violer  son  ser- 
ment. 

Per.tttro  . as  . Sri  . âtum . Sri. 
Hor.  Se  parjurer,  violer,  fausser 
son  serment. 

Pisjûaus  . a , um.  OriJ.  Par- 
jure , qui  se  parjure  , qui  fausse 
son  serment . viole  sa  foi.  Per/u- 
riartm  hoc  homitte  si  guis  vident. 
Ptaut.  Si  l'on  a jamais  vu  un  plus 

firand  parjure  que  cet  hoinnie- 
à.  Perjunssimus  teno.  Cic.  Mar- 
chand d'esclaves  , toujours  prêt 
i faire  un  faux  serment. 

Perla  non  . tris  , lapsus  sum  , 
ti , d.  Cic.  Couler,  passer  par. 
—auras.  Tit.  Fendre  les  airs. 
Adaos  vil  tennis  fa  ma  pertati- 
tur  aura.  Pirg.  A peine  un  bruit 
léger  est  venu  jusqu'à  nous. 

PiRLÆTt’S  , a , um.  Civ.  Fort 
joyeux. 

Perlambs  , * , um  . part,  de 
periaior.  Cic.  Quia  pénétré  jus- 
qu'à. — ad  imos  aaimi  rt cessas. 


S/a/.  Jusqu'aux  plus  secrets  re- 
plis du  cœur. 

Perlât*  , adv.  Cic.  Avec 
beaucoup  d'étendue.  — id pale/. 
Cie.  Çcla  s’étend  fort  loin. 

Perlateo,  ès.  /ui, /cri , n.Oeid. 
Etre  entièrement  caché. 

Peiilâtio  , ônis  ,/.  Lac/.  Ac- 
tion de  soulTrir  avec  patience. 

* Perlâtor  , 5ns , m.  Amm% 
Qui  apporte. 

Perlatüs  , a , um  , part,  de 
pvrfcro.  Porté  jusqu’à  , apporté, 
fl  Adj.  Fort  large. 

PerlaudâbYlis.  m.  f.  , le,  n.  , 
is.  Die/.  Cret.  Fort  louable. 

Perlavo  , âs  , are.  Ter/.  La- 
’ver,  nettoyer  entièrement. 

Perlaxo  , às  , are.  Ter/.  Re- 
lâcher beaucoup. 

# Perlëcedra  , « , P/au/. 

Voyez  ll.I.ECEBRA. 

PesXECTO  . às  . âci  , â/um  , 
tare , Créq.  de  pcl/icio.  Quia/. 
Attirer  par  caresses  , par  flat- 
teries. 

PerlectüS  , a , uns.  Cas.  Lu 
jusqu’au  bout  , en  entier.  Part, 
«le 

PerlIgo  . is  , /cgi , lectum  , 
$erc.  Cic.  Lire  entièrement.— 
aculis.  Virg.  Contempler  atten- 
tivement. 

Perlepïdè  t adv.  P/aal.  Fort 
, plaisamment. 

P&RJ.ËPÏDUS  , a , um.  PI a ut. 
Fort  earéable. — enjoué.- — plai- 
dant.— ui  w lissa  n t. 

Peri<êvi  , prêt,  de  per/ino. 

Perl^vis  , m.  f.  , ve  . n.  . is. 
Cic.  Fort  léger.  Perl  cri  fortunes 
momento.  Cic.  Aumoindrechan- 
eeinent  de  fortune  , par  le  plus 
Uéger  caprice  de  la  fortune. 

PEBiEVÏTER  . adv.  Cic.  Fort 
légèrement , fort  à la  légère. 

Perlex*  , prêt,  de penicio. 

PeriJbens  , iis  , omn.  g.  Qui 
agit  de  son  plein  gré. 

PbrlÏbenter,  ady.  Cic*  Très- 
volontiers. 

Perlïb£rÂli$,  «r./,  /?•*.«  is. 
Ter.  Fort  honnête  t fort  bien  né. 

PerlîpMrâlYter  ,•  adv.  Cic. 
Avec  de  fort  belles  manières,  de 
fort  belles  parole» , avec  beau- 
coup d'honnêteté. 

Perlïbet,  iinp.  P/aut.  Il  plail 
très-fort , on  consent  très-vofon- 
tiers. 

PerlibrÂtio,  unis,  Vitr.  Ni- 
vellement, action  de  niveler,  de 
prendre  le  niveau- 

PkrlibrÂtus,  a,  um.  Cat.  Ni- 
velé. Part,  de 

Perlibro  , âs , à ci.  y â/um  , àri. 
Col . Niveler,  prendre  le  ni- 


veau , ajuster  ou  mettre  au  ni- 
veau. ||  SU.  liai.  Lancer. 

PerlYcio  , is  , lexi , lec/um  , 
cire.  Lit».  Voyez  Pellicio. 

PerlYgâtüs  , a , um.  Plaut . 
part,  de 

PejilYgo.  âs.  àri.  Plaut.  Lier, 
serrer  étroitement. 

Perlimo  , âs  y ât'i . â/um  , ârc. 
Limer  parfaitement , polir  avec 
la  lime  dans  la  dernière  perfec- 
tion. = — oculurum  acicm.  Vi/r. 
Eclaircir  la  vue , la  rendre  plus 
perçante. 

PkrlYvio . is . tri.  Hum  . Tri. 
Col.  et  PerlYno,  is.  lêvi.  /ici  ou 
Uni.  lï/urn  , ne  ri.  Sa/l.  Frotter, 
oindre  de  quelque  liqueur. 

♦PerlYqüeo,  es,  ère , et  PerlY-  j 
QUESCO , is  , serre  , n.  Varr.  Se 
liquéfier,  se  fondre  entièrement. 

PerlYquYd us  , a , um.  Ce/s. 
Très— liquide. 

Perlito  , âs , 3 ai , â/um , àri. 
Lie.  Faire  un  sacrifice  heureux. 
Pcrlitatum  est.  Lie.  Le  sacrifice 
fut  agréable  aux  dieux. 

Perlitterâtus  , a , um.  Cic. 
Très-lettré. 

PerlYtus  , a.  um.  part,  de  per- 
lino.  Cic. — fuco.  Fardé. 

Per long*.  adv.  Ter.  Fort  loin. 
PeRLONGINQUUS,*,  um.  Plaut. 
Fort  éloigné. 

Perlongùm,  adv.  Auson.  Fort 
long-temps. 

Perlongus  , a , um.  Cic.  Fort 
lonK- 

Perlôquor,  iris  y qui.  d.  Quint. 
Parler  à haute  voix. 

Peri^bens  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  fait  très-volontiers,  qui  con- 
sent de  bon  cœur. 

PerlA benter  , adv.  Voyez 
Peri.i  b enter. 

PerlOdet,  iinp.  P/au/.  Voyez 
Perlïbet. 

Peblûcbns  . lis , omn.  g.  etc. 
Voyez  Pellucens,  etc. 

Perluctuôsus  , a,  um.  Cic. 
Fort  déplorable  , très-affligeant. 

Perludo  , is  , si . sum  . d'ere. 
Prop.  Parcourir  en  jouant.  ) ! 

Jouer  à fond. 

Perluo  , is  . lui . fü/um  . ire. 
Coi.  Laver  entièrement.  — se. 
llyg.  Se  baigner. 

Puarfôaïus  , a , um.  Ulp. 
Collusoire. 

Pgrixstro  , às  . àri  . â/um  . 
are.  Lie.  Parcourir  . visiter  avec 
soin.  ||  Cic.  Considérer  attenti- 
vement, regarder  avec  attention, 
examiner  de  près.  — oculis.  SU. 
lia!.  Porter  ses  regards  partout, 
jeter  les  yeux  de  tout  côté. 

Perlütus  . a . u/n  , Col.  part,  i 
ùcptrluo.  Bien  lavé. 


Per mX cio,  es.  cire.  n.  Enn. 
Devenir  très- maigre,  très-mince. 

PermXcer  . cra , crum.  P/in. 
Fort  maigre  , d'une  grande  mai- 
greur. 

PermXcMro  , âs.  àri , â/um  , 
àri.  Vi/r.  Eteindre  , en  parlant 
de  la  chaux. 

Pe rm  a dëkXc.io,  is.  ccrc.  Plaut. 
Mouiller,  tremper  entièrement. 

PermXdeo.  es,  dut . ère , Col. 
et  Perm  adesco  , is . ui . sccre.  n. 
Sen.  Etre  trempé  entièrement. 
= — de/iciis.  Sen.  Etre  amolli 
par  les  délices.  ||  S’enivrer. 

PermXdYdüs  , a y um.  Fragm. 
port.  Fort  mouillé , trempé  y 
abreuvé  entièrement,  imbibé. 

PermagrYfYcus  . a,  um.  Bibl. 
Très-somptueux,  fort  magnifique. 

Permagnus,  a.  um.  Cic.  Fort 
grand.  Permagni  refert.  Ter.  11 
est  d’une  grande  importance. 
Per  magna  rcs  tua  agitur.  Cic.  Il 
s’agit  d'une  aflairc  très-impor- 
tante pour  vous.  Permagno  een- 
dere.  Cic.  Vendre  fort  cher. 

PkrmXlè.  adv.  Cic.  Fort  mal. 

Permànans  , iis.  omn.  g.  Cic . 
Qui  se  répand,  s’écoule  parmi. 

Permànanter,  adv.  Lucr.  En 
s’étendant,  en  s'écoulant , en  se 
répandant  parmi. 

Permânasco  , is  , sciri  . n. 
Plaut.  Se  répandre.  — ad  ali- 
çuem.  Plaut.  Parvenir  à la  con- 
noissance  de  quelqu’un. 

PermXneo,  ès  . mansi , man— 
sum,  ne  ri . n.  P/in.  Durer,  de- 
meurer. ||  Persévérer , demeurer 
ferme  ou  constant.  — in  càdem 
mcnlc.  Cic.  Persister  dansson  sen- 
timent. 

Permânbsco  , is  y sciri  y n. 
Voyez  Permanasco. 

PermÂ N o , às , ici . â/um , àri. 
Cic.  Couler  , se  répandre  danj 
ou  parmi.  Permanat'odor.  Lucr . 
L’odeur  pénètre.  = — amor  in 
pectus.  Plaut.  L'amour  se  glisse 
dans  le  cœur.  ||  Se  divulguer. 

FttMAKSlO  » assis  y f.  Cic.  De- 
meure continuelle. — in  sen/en— 
/id.  Cic.  Persévérance  dans  son 
opinion. 

Permansûrus.<7,  um.  Cic.  Qui 
demeurera  ferme. 

PermXrînus  , a , um.  Ce  qisv 
concerne  la  mer.  Permarini lares. 
Lie.  Les  dieux  Jares  des  navires. 

Permâtüresco,  isy  ûn/i,  res — 
cere , n.  O Ad.  Venir  à une  par- 
faite maturité. 

Permâtürus  , a , um.  Col. 
Tout-à-fait  mûr. 

PermaeÏmê,  adv.  Cat.  Le  plu* 

possible, 

Permeâbïlis,  OT./f  iif  tt.  ù. 


Solin.  Péne'trable,  au  travers  du- 
quel on  peut  passer. 

PermeaTIO.  ônis,  f.  Traverse, 
passage  au  travers,  circulation. 

PcAMEÂTOft , ôris  , m.  Ter/. 
Qui  circule  à travers. 

PeambÂtus  , a , Um.  A mm . I 
Passé  , traverse. 

Périmé  djocris.  m.f.  , cri , n. , 
is.  de.  Très-médiocre. 

PeamkdiocrYter.  Sert.  Très- 
médiocrement. 

PeamédYtâtè,  adv  Plaut. Fort 
attentivement,  avec  une  médita- 
tion sérieuse. 

Permenmo  , ônis . / Mari. 
Cap.  Dimension  parfaite. 

PermensüS  , a , um  . part,  de 
permetior.  — classibus  trtjuor. 
Virg . Qui  a traversé  la  mer.  — 
du  ram  i/er.  Sial.  Qui  a fait  un 
rude  voyage.  ||  Pass.  Traversé  , 
parcouru. 

Peameo  , as , âvi . â/um  , are. 
P/in.  Passer  au  hravers  , traver- 
ser , pénétrer.  — maria.  Ovid. 
Traverser  les  mers. — sa t tus.  Tac. 
Pénétrer  dans  le  fond  des  forêts. 

Perm erlo.  cs.rui.  rï/um.rerc. 
S/a/.  Porter  les  armes  , servir 
long-temps  sans  interruption. 

Per  mes  sis  , /dis  , / Mari,  et 
Permessius  , a , um.  Claud.  Du 
Perinesse. 

Peamessus  , /,  m.  Prop.  Le 
Permesse,  fleuve  de  Grèce,  con- 
sacré aux  Muses. 

PermÊTIOR  . iris , mensussum , 
tri.  d.  de.  Mesurer  exactement. 

||  Virg.  Parcourir.  = — sacula. 
Mar/.  V ivre  des  siècles. 

PUMÜTUKHS  , lis  . omn.  gcn. 
Virg.  Qui  craint  fort,  qui  redoute 
extrêmement. 

Permetuo,  #>,  Si , ère.  Virg. 
Craindre  fort  , redouter  beau- 
coup. 

PermÎlYtâtio  , ônis.f.  Vcgcl 
Service,  temps  de  service  mili- 
taire. 

PermîlYto  , as  . à pi , â/um  , 
ire.  (Jlp.  Voyez  Permeaeo. 

Peamingo,  is.gcri.  J/or.  Cou- 
vrir d’urine. 

PermYnïmüs  , u,  um.  Juven. 
Très-petit. 

PeamYnüo,  /V.  nui.  nutum,  crû. 

* Varr.  Diminuer  fort,  amoindrir, 
rendre  beaucoup  plus  petit. 

PermYüutüs  . a.  um.  Cic.  Fort 
aminci  ou  amoindri , rendu  bien 
plus  petit,  fort  menu 'fort  mince. 

PkrmÎrâbYlis.  m.f. . li , n. , is. 
S.  Aug.  et  Permîrandos.  a.  um.  j 
Gell.  Très-admirable,  très-éton- 
nant. 

Permîrè  , adv.  Plaut.  Fort 
idmirBblcmentr  I 


PkrmTrus  . a , um.  Cic.  Très-  1 

admirable  . très-surprenant. 

Permiscko.  ès.  eut.  mistum  ou 
mix/um.  sccri.  Cic.  Mêler  parmi, 
brouiller,  confondre. = — omnia. 
Cic.  Poule  verser  tout.  — Græ- 
ciam.  Cic.  Soulever  toute  la  Grè- 
ce. — cœ!  uni  pela  go.  Si/.  J ta/. 
Soulever  les  vagues  jusqu'aux 
nues.  Pcrmisceri connut io.  P/in. 
Etre  marié. 

PermiscYbYlis,  m.f. , IJ.  n. , is. 
Qu'on  peut  mêler,  mixtionner , 
mélanger. 

PermYsearYmus.  a.  um.  Cels. 
Toiit-â-fa»t  misérable. 

PfRMÎSi  , prêt,  de  permii/o. 

Permissio.  ônis,/.  Cic.  Per- 
mission , concession.  — mansio- 
nis.  Cic.  La  permission  de  pou- 
voir demeurer.  ||  Z/V.  Reddition. 

Periuissor,  ôris,  m.  Ter.  Celui 
qui  permet. 

Permissü  . abl.  ùc  permis  sus  , 
ùs.  Cic.  Par,  avec  permission. 

Permissum  , i,  n.  Hor. , et 
Permisses,  iis , m.  Cic.  Per- 
mission. 

Permissürus,  a,  um.  Cic.  Qui 
permettra. 

PERM  issus,  a,  um.  part,  de 
penni/to.  Permis,  accordé,  con- 
fié. — an  es.  Fest.  Bélier  qu’on 
n'a  pas  tondu  depuis  plusieurs 
années. 

PxRMISTà  , adv.  Cic.  et  Pkr- 
mistIm  . adv.  Prud.  Pêle-mêle , 
confusément. 

PermistIO,  ôniSjf  Cic.  Mix- 
tion . mélange. 

Permistor,  ôris.  m.  Cels.  Qui 
fait  des  mixtions,  des  mélanges. 

Permistus,  a.  um.  part,  de 
permisceo.  Cic.  Mêlé.  — connu - 
bio.  P/in.  Marié.  Pcrmista  car- 
des. Lucr.  Massacre  confus. 

Permïtis  , m.  f. . te  , n.  , is. 
Fort  doux,  fort  traitable.  as  Col. 
Très-mûr. 

Permitto  . is  % mîsi.  missum  . 
tiré.  Cic.  Envoyer,  étendre.  [| 
Pousser.  — eçuos.  Lia.  — les  che- 
vaux , piquer  des  deux.  ||  Lucr. 
Lancer.  — saxum  in  hostem. 
Ovid.  — une  pierre  à l'ennemi. 

||  Permettre  , accorder  , donner 
congé  . permission.  Pcrmiltitur. 
P/in.  Il  est  permis,  on  permet.  || 
Passer  quelque  chose  . laisser 
aller  . abandonner.  — iracundiœ. 
Cic  Passer  à la  colère.  — habe- 
nas.  T/b.  lâcher  la  bride.  — 
vêla  ventis.  (Juin/.  Se  mcllre  en 
mer  . faire  voile.  — inimicitias 
reipub/icee.  Cic.  Sacrilierson  res- 
sentiment aux  intérêts  de  l’état.  || 
Confier,  remettre  , rendre  maî- 
tre. — cjcrci/um  alicui.  Sali, 


Donner  la  conduite  de  l'armée 
à quelqu’un.  — se  fidei.  Liv.  — 
in  fidem  alicujus.  Cas.  S’en 
fier  à quelqu’un,  se  mettre  entre 
ses  mains.  — summum  belli.  Cas. 
Confier  la  conduite  de  la  guerre. 

— se.  Cas.  Se  rendre. — omnia-. 
Liv.  — à discrétion. 

Permixtè  . adv.  etc.  Voyez 
Permisté  , etc. 

Permôdestè  , adv.  Sen.  Avec 
beaucoup  de  retenue  , de  modé- 
ration, de  modestie. 

PermÔuestus  , a , um.  Cic. 
T rès- modeste:  ||  lac.  Très-mo- 
déré. 

PefimoüYcè  , adv.  Col.  Fort 
peu. 

PermôdTcüs  , a . um.  Sue/. 
Fort  modique  . fort  petit  f fort 
peu  considérable. 

Peamcestus  . a . um.  Paulin. 
Fort  triste,  très-affligé. 

Per  moleste  , adv.  Cic.  Avec 
bien  de  la  peine.  — ferre.  Cic . 
Avoir  un  grand  déplaisir , être 
bien  fiché. 

Permôlestus  , a , um.  Cic. 
Fort  incommode  , fort  à charge, 
fort  chagrinant. 

Pf.r mollis  . m.  f.  . le  . n.  , is. 
Quint.  Fort  doux  . fort  tendre. 

Permolo  . is  , lire.  Moudre  9 
broyer .^Hor.  Corrompre. 

Peamonstrans  , lis  r omn.  g. 
Amm.  Qui  montre. 

Peiimotio  . ônis  . f.  Cic.  Agi- 
tation violente  , émotion  de  l'â- 
me , passion. 

Permôtor  , ôris , m.  Vegct. 
Moteur,  qui  met  en  mouvement 
Permôtus,  a , um.  Fort  agité. 

— ventis.  Lucr.  — des  vents.  = 

— iacrymis.  Sue/.  Fort  louche 
des  larmes.  — mente.  Cic.  Qyi 
a l'esprit  troublé,  qui  est  hors 
de  sens.  Part,  de 

PeamÔveo  , ès.  môvi . môtum , 
vêri.  Cic.  Agiter  fortement , tou- 
cher, émouvoir.  — menlcm  mise- 
rationc.  Cic.  Toucher  de  com- 
passion. 

Peum  ulcens  , lis  y omn.  g.  St 7 
liai.  Qui  flatte,  caresse,  adoucit 
Peamulceo.  ês.si.sumvlc/um , 
cire.  Flatter  avec  la  main  , tou- 
cher légèrement  avec  la  main.= 
Caresser  , flatter  , gagner  par 
caresse  , adoucir  , apaiser.  — au- 
res.  Cic.  Charmer  les  oreilles. 

— sensum  vo/up/a/e.  Cic.  Flatter 
les  sens  par  les  plaisirs.—  animai. 
Lucr.  — iras.  Liv.  Adoucir  les 
esprits  irrités. 

Permulctus  , a , um.  Gelt 
part,  de  pcrmulceo. 

Permulsjo,  onis%f  Non,  Çg- 
rcsje. 


7*°  PER 

PïBlWülîus  , a , nm  , part,  de 
permu/reo.  Cic.  Flatté  , caressé. 

Pkomulti,  ae . a.  pl . Cic.  Plu- 
sieurs. beaucoup,  quantité  de. 

Permiiltô,  adv.  Beaucoup.— 
darior.  Cic.  — plus  clair. 

PinMCLTiiM,  adv.  Cic.  Beau- 
coup. 

Pebwultits,  a,  um.  Cic.  Voget 
PeRMI'LTI. 

_ Pebmuhdus  , a , un.  Varr. 
Très-propre,  fort  net. 

Per  IM  6»  to  , ù , tri . itan  , ire. 
Ter.  Achever  de  fortifier. 

Peiimükîtus  , a . um.  Lie. 
Très-fortifié  , achevé  dte  forti- 
fier. 

Permuta rïus  , m.  /.  , if,  a.  , 
il.  Ctrl.  Qui  peut  être  changé  , 
qu'on  peut  changer  , troquer  , 
échanger. 

PermOtâtio  , unit  , /.  Cic. 
Changement-  — rerum.  Cic.  Ré- 
volutioo.  ||  Cic.  Change  , troc  , 
échange. 

Permütâtitj  , o , um.  Lurr. 
Changé.  ||  Mari.  Troqué.  |j  P! in. 
Acheté. 

PermÛTO,  ai,  à ri,  Hum.  iri. 
Cic.  Changer-  — statum  reipu- 
Hictt.  Cic.  Bouleverser  l'état. 
| Plia.  Echanger,  faire  un  troc. 
— pecuniam.  Cic.  Prendre  une 
letlre  de  change. ||  Cic.  Acheter. 

PeRRA  , a /.  (rriptu,  Ulofl). 
Hor.  Jambon  !|  Plia.  Sorte  de 
poisson  à coquille  | P/in.  Le  pied 
d’un  arbre,  le  rejeton. 

PkbnâvYgàtio  , Bail,  f.  PHn, 
Traversée  de  mer.  ||  Navigation 
le  long  d'une  cite. 

PersàvYoâtor  , iris  , m.  Sem. 
Qui  fait  une  traversée  . navigue 
le  long  d'une  côte,  relève  une 
côte. 

PxrrâvYgâtob  . a , um.  P/in 
Parcouru  en  naviguant.  Part,  de 

PerRÂvYgo  , il , iri.  P/in. 
Faire  une  traversée.  ||  Conrif 
une  côte  , la  relever  , parcourir 
en  naviguant._ 

Perrécessârh's  , a . um.  Cir. 
Très-nécessaire.  ||  Intime  aini. 
||  Proche  parent. 

PebhUco  , il , iri.  SU.  I/a/. 
Oter  la  vie. 

Perkëgo  . il , iri  . Hum.  iri. 
Cic.  Nier  jusqu'au  bout.  Pente- 
gatnr  Cic.  On  nie  absolument. 

PeaNEO,  il,  «ce/,  ne  htm  , 
ni  ri.  Mari.  Achever  de  filer. 

PlRRÉTus  . a , nm  . part,  de 
perneo.  S/l.  l/at.  Filé  entière- 
ment 

PerrYciâdYi.13  . m.  f.,  /c  , , 

il.  Getl.  et  PernYciaets  . m.  /. , 
le  , ». , il.  P/in.  Perpiàcux  , 
funeste  , mortel. 


PER 

PernIcTsü»  , abl.  pi.  de  per- 
nix. 

Peeeïcies  . ci , f.  (fer,  nez , 
necis).  Cic.  Perte,  ruine  entiè- 
re , calamité.  Eue  pemicici.  C. 
Aep.  Causer  la  perle.  Pemieiem 
nfferre.  /‘/in.  Donner  la  mort. 

PerrYciôss  , adv.  Cic.  Perni- 
cieusement, d'une  manière  dan- 
gereuse , funeste.  Pcmiciosiut 
idc  republie  à toc  ne  ri.  Cic.  Travail- 
ler à la  ruine  de  l'état. 

PeanYciôsus  . a . um.  Cic.  Per- 
nicieux , funeste  , nuisible. 

PlRNÏcis.  gcn.  âc  pernix. 

PerkîcÏtas  , élit //.  Cict  Vi- 
tesse , légèreté', 

PernîcVter  , ad*.  Lie.  Vile, 
vilement  , légèrement } avec  vi- 
tesse, légèreté. 

PkrnYger  , gra . grum.  Haut. 
Très-noir  , d’un  noir  foncé. 

PernÏiuùm  , adv.  Ter . Beau- 
coup trop. 

Perkio  , ônis  , m.  et  Pirniun- 
cPlüs  , /,  m.  (pema).  Pli* 
Mules,  engelures  aux  talons. 

PernYteo  . es  , te  rie,  a.  l*omp 
Met.  Etre  très-luisant. 

Pbrnix,  iris  . omn.  g.  (pert\ 
ni  for , s'efforcer).  Virg,  Vile 
léger.  — maniùus.  Plant.  Qui  a 
la  main  leste.  Per  ma  or  venio 
Stat.  Plus  vite  que  le  vent.  Pcr- 
nie  is  sim a quadriges.  Cal.  Atte- 
lage de  quatre  chevaux  très-ra- 
pides , de  quatre  excellens  cou- 
reurs. 

PernôbYlis  , ».  / . n,  "■  • 
il.  Cic.  Très-remarquable,  ex- 
cellent. 

PerkôbYlYteb  , adv.  Veget. 
D'une  manière  très-remarqua- 
ble. 

Pebboctâtio  inb . f.  Veget. 
Vrille,  action  de  passer  la  nuit  à 
veiller. 

PlBKOCTÂTOB.  ont.  m.  Veget. 
Qui  passe  la  nuit  à veiller. 

Pebnocto  . nt . iri  , Hum  . 
iri.  Cic.  Veiller  toute  la  nuit  , 
la  passer  sans  dormir. 

Pebhosco  . it , mûri . nô/um . 
tcërü.  Cic.  Connoilre  parfaite- 
ment , h fond. 

PbbRÔTEsco  . il.  cui.  icèrc.  ». 
Tue.  Venir  à la  cunnoixsanre  . 
à être  connu  . devenir  public. 

Pebnotuit,  impers.  Tac.  Il 
est  avéré,  reconnu. 

Perrôtvs . ».  um  , part,  de 
prmosro.  Curt.  Fort  connu. 

PebBOX,  c/it,  omn.  g.  Lie. 
Qui  dure  ou  passe  toute  la  nuit. 
— erat/una.  Lie.  La  lune  éelai- 
roil  toute  la  nuit. 

PebmoXIcs  . a , un i.  Pomp. 
Md.  Tres-tiuisihlç. 


PER 

PernC'MÜRO  , as  , Sri  u âtum , 
ârc.  JLir.  Compter  entièrement, 
achever  de  payer. 

Pernlter  , adv.  Flaut . Il  y a 
très-peu  de  temps. 

PÊno , ônis  , m.  Virg.  Chaus- 
sure rustique  , guêtres  , bot- 
tines. 

PEROBscfnÈ.  adv.  Gell.  D'une 
manière  fort  obscure. 

PérobscCrus,  a,um.  C/c.  Fort 
obscur. 

Pérôdi  • ////,  issc.  Ma  ni  t, 
Naïr  beaucoup. 

Péri)  ni  en  dus  , a , um.  Vopisc . 
Très-haïssable. 

PkRoDlüsus  , a.  um.  Cic. Très- 
odieux  , très-haï»sablc  , très-Qi- 
r.hrux. 

PERorrYciôsi,  adv.  /7/r.Trcs- 
obligcaiiimcnt  ,*  avec  beaucoup 
d honnêteté. 

Peroleo  . es , ldi , lîtum  , lé— 
ré.  Lu ril.  Avojr  une  odeur  forte. 

Pêkôna,  se./.  Péronnc,  ville 
de  France  ( Somme  ). 

Perûnæus.  i,  m.  Le  plus  petit 
des  os  de  la  jambe. 

Pëiiônâtus  , a.  um.  Pcrs.  Qui 
porte  des  guêtres. 

Péronés  , um  . m.  pl.  Vitro 
Sacs  longs  et  étroits. 

Pë&Ôpâcus  t a , um.  Lact. Très- 
épais. 

PÉRorpoRTÛNÈ , adv.  Cic. _ Fort 
à propos,  tout  k point , bien  à 
temps. 

Peropportûn  us  , a , um.  Cic . 
Qui  se  présente  a propos  , qui 
| arrive  à temps. 

PëroptÂtô  , adv.  Cic.  Tout 
à souhait. 

Përopto  , à s.  ari.  âtum , ârS. 
C.  Sep.  Souhaiter  fort. 

PÉRôpuS  est.  Ter.  U est  abso- 
lument nécessaire,  il  faut  néces- 
sairement . c’est  une  nécessité 
indispensable. 

PËRÔnÂTlo  , onis  ./.  Cic.  Pé- 
roraison , conclusion  d'un  dis- 
cours. 

Përôrâtus.  a.  um , part,  de 
pervro.  Cic  Achevé.  Pérora  la 
causa.  Cic.  Cause  pl-nidée. 

PkRüRÎGA  , et  . m.  ( auriga  ). 
Varr.  Maître  d'un  haras  , celui 
qui  en  a le  soin. 

Përurnatè  . adv.  Lis.  D'une 
maniéré  Ires-orncc. 

Përornatus  . a . um.  CVe.Très- 
orné  , fleuri.  Part,  de 

PËROBNO.  âs.  iri,  âtum.  âr$. 
Tac.  Combler  d'honneurs,  faire 
de  grands  honneurs  à. 

PËRôro  , âs  . iri , âtum  , ârjf. 
Cie.  Achever,  conclure,  finir  un 
discours.  — causarn  ou  litem.  Cic. 
— in  ahquem.  P/in.  Plaider  uno 


ttnse  contre  quelqu'un.  — inx 
ritia.  Quint.  Déclamer  centre 
le*  vice».  |J  Lucan . Séduire  par 
tes  paroles 

Pëhoa.si  . irum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Mauritanie. 

Pftdôsns  , a , um.  Virg.  Lie. 
Qui  liait  beaucoup  , qui  a une 
forte  aversion  , une  haine  vio- 
lente. U Pas*.  Te  ri.  liai  f dé- 
teste*. 

PerpÂgÂtus  , a , um.  Lie.  En- 
tièrement pacifié. 

Peapâco  . as . âei , à tum  , à ré. 
Plia.  Pacifier  entièrement. 

PbqpaLLÏouj  . a , um.  Ce  h. 
Fort  pâle,  extrêmement  blême. 

PsaPARcà.  adv.  Ter.  Très-mes- 
quinement, tres-chicliement.  j 

PinpXttm  . adv.  Cie.  et  Per- 
PARVÜLùn  . adv.  Ptaut.  Fort  peu. 

PERPARvpLrs , a.  um.  Cie.  I 
Extrêmement  petit  t de  la  der-  , 
niere  petitesse. 

Perparvos  , a f um.  Cie.  Très-  ; 
petit. 

Perpasco  . is  . pari . pastum  , 
terré,  Varr.  Voyez  Pasco. 

Pehpasti’s  , a . um . part,  de 
perpasro.  Phtzd.  Bien  nourri.  j 

Perpauci.  te.  a . p/.  6/V*. Très- 
peu  , une  fort  petite  quantité , 
un  très-petit  nombre. 

pERPAUctiu  , a , a,  pt.  Cic. 
Ext  l'émeinent  peu. 

pRRPACLf’LÙM  et  PERPAULÙM  , 
adv.  Cic.  Très-peu,  extrême- 
ment peu. 

Pertauper,  cris , o tan.  g.  Cie. 
Très- pauvre. 

Perpai  xillùm  . adv.  Plaut. 
Forez  Perpaululùm. 

PerpX  vefXcio  . is  .pci . fac- 
tum . cens.  Ptaut.  Faire  une 
grande  frayeur,  causer  une  ex- 
trême épouvante  , faire  trem- 
bler, intimider  lout-à-fait. 

Perpédio  . u . dire.  Acc.  Em- 
pêcher . embarrasser. 

Perpello  . is . pîî li  , putsum  , 
1ère.  Mon.  Pousser.  ||  Cic. Emou- 
voir. exciter,  persuader.  |J  Con- 
traindre pai*  force. — meta  ur - 
6em  ad  deditionem.  Lie.  Forcer 
une  viilc  a se  rendre. 

Peiip£ï<dYgIH.âris  , m.  f.  , ré, 
m.  , is.  Front.  Perpendiculaire  , 
qui  est  à plomb. 

PejipendYcülârYter  , adv. 
Perpendiculairement,  en  droite 
ligne  , de  haut  en  bas. 

PerpendÏcülârius  , a , um.  ! 
Front.  Perpendiculaire. 

Perpr^dYcUlator  . ôris . m. 
Vict.  Qui  se  sert  d'uu  plomb 
pour  mettre  de  niveau. 

P*rj»e:<dYcüÛTC3  , a , um. 


PER 

Mari.  Cap.  MU  à plomb,  de  ni-  ! 


PER 


Mari.  Cap.  MU  à plomb , de  ni- 1 P**prr»»Blf«i , m.  f. , II,  a. , 
veau.  is.  Tcrt.  Légitime,  permis. 

I'ebpksdïcBlcm.  /.  a.  Cie.  PiRrrrnÂTto,  orna,  f.  Tcrt. 
Aplomb.  Plomb  dont  on  »e  sert  Action  de  faire,  de  commettre, 
pour  mettre  de  niveau.  «PerpetrAt-oii .iris , m.  SiJon. 

v !!lp£”D0  * ts ' ^ * fum  ' ^e~  Qu*  commet. 
rü.  Cic.  Peser,  examiner  avec  1>ebpetrâtus  , a , um.  Fait, 

*®m:  . re  altenl,on  a;  at * achevé.  Perpetrata pax.  Lie.  Paîfc 

disciplinât  prœceata.  Cic.  Exa-  ! conc|uc 

miner  mi  va  rit  les  préceptes  de  , |>s„PETno  , p,  , gui.  âtum., 

* _ ' irë.  Lit.  Faire  . achever,  finir, 

Perpensa,  a y f.  Plia.  Ca*  conclure.  — cardan.  Lie.  Com- 


baret , plante.  _ . mettre  un  meurtre.  — pmmissa. 

Pkrpensatio,  oms,  f.  Gell.  yi/r.  Tenir  sa  parole.  - dc//v/n. 
Considération  profonde  , exa-  Jyj/  Terminer  la  guerre, 
inen  scrupuleux.  ..  / ix  . 

i)  ■ i \ j » P krp&tdalis  , m.  f.  , le , a.  , 

PlftPENSE.  adv.  Ammian.  Avec  . . . n-  « .. 

,•  ts.  Quint,  et  Perpétua  ri  us  , a , 

"ec  u"  — ru-  j umSer,.  Perpétuel.  - mulii. 

PU1>K«PENSÏLIS  , m.  /.  , /«?,  ». , h.  **•.  !Vlïle,iïr  ’ 1Ui  eSl  '"“i00''’ 

rs  ..  ii*  sur  les  chemins. 


Varr.  Fort  léger. 

PerpensYlYtas,  itisyf  Plaut. 
Légèreté. 

Perpenso,  as.  iri.  Scn.  Pe- 
ser , considérer  avec  soin. 

Perpensus  , a.  um  . part,  de 
pcracnilu.  Col.  Pesé,  examiné. 

PEapfcaÀM  . adv.  Cic.  et  Per-  ! 
P^RÉ,  adv.  Ct.  Main.  Mal  . au-  ! 
trement  qu'il  ne  faut  . de  tra-  I 
vers.  ||  /iirt.  Sans  y penser. — I 


vers.  flirt,  ôans  y penser. — r.  . ' 

. . ’ . . w.  f { r ..  continuer,  agir  sans  uitcr 

mierpretan . Lie.  Interpréter  en  , 

r • . i 1 i lion  , continuer  sans  relach 


Perp^tuâtus,  a , um.  Arator. 
Perpétué. 

Perp^tuYtas  , a fis  , f.  Cic . 
Perpétuité,  durée  perpétuelle. — 
eotuntatis.  Cic.  Hésolu lion  cons- 
tante. Ad  perpetuitatem.  Cic. 
Pour  riminorlaiité.  ||  Vitr.  Con- 
tinuité. 

Perpetuo  , as  , âei , âtum  9 
are.  Cic.  Perpétuer,  ne  pas  dis- 
continuer. agir  sans  iulcrrup- 


mauvaise  part,  donner  un  mau- 
vais sens 

PerpïrYtüdo  , fais  , f.  Acc. 


Perpétua  , adv.  Cic.  et  PEn- 
PÜTlîf) M , adv.  Ter.  Perpétuelle- 
ment , continuellement  , sans 


Ignorance,  impertinence , stn-  lnJî,n*.  ’ continuellcuient  , sans 
pidité.  relâche  , sans  interruption  , sans 

V I'ebpKbîtus  , a.  um.  Trè»-ha-  discontinuation  . sans  cesse, tou- 


bile , tres-expérimenlc. 


jours.  In  perpetuum.  Cic . Pour 


♦PerpÜro,  as , âri.  Perrot.  1 toujours  , à perpétuité.  Scmht 
Agir  autrenient  qu'on  ne  doit.  ||  e* in  perpetuum.  tlor.  Une  lois 
Faire  une  impertinence.  \ P°ÎJr 

PïBPkBU*  , » , um.  Plaut.  1m-  ! a . um  { perpes  ). 

pertinent,  stupide.  ! C.,c • «’crpetuel . continuel , con- 

PerpE»  , îtis.  amn.  g.  Plaut.  !lnu  • *1".'  « ««'t  <>« 

Continuel  , oui  est  sans  inter-  interruption  . -sans  intervalle  , 
ruption.  oui  m fait  de  suite,  contmi.e  non interrompu,  -lus. 
tVoc/cm  perprtem  dormira.  Plaul.  y,rS-  li'""r  tout  entier.  Pcrpc- 
Dormir  toute  la  nuit.  taa  '”»<«•  C.,c-  discours  pro- 

Perpïssio .iais.f.  Cic.  Souf-  non"  ,lc,  ™llc-  Prrpchti  mou- 
franre  . action  d'endurer.  A/e.  I.ongue  chaîne  de  mm- 

Pebpessîtuis.  a.um  Scn.  Ac- 1 *?(!?«•  Pcrpctu*  coluplalcs  Cic. 
coiitumé  à soulb  ir  , oui  a beau-  <]"'  se  succèdent  les  un» 

coup  souffert.  au»  autres. — rdc  s ruunt.  Ptaut. 

I’ebpessos  m.  Oc.  Vorct  Toute  la  maison  s’en  va  en  rui- 
PEarEssto.  ne-  “ mener . Virg.  Longuet 

Perpessos,  a.um.  part.de  tables,  - traies.  Cas.  Poutres 
perpetior.  Virg.  Quia  beaucoup  T11  50Tî*  “ ,,ne  *culcf,,^cc-  Pch- 
soulTert.  pc/aisstmus  cursus.  Cat.  U ourse 

PebpïtIit,  adv.  Plia.  Conli-  ( f»'Jî  ‘n'’1  d',ln“  baleine, 
nucllemcnt.  | Pïbpbxos,  a , um.  J.  F,rm. 

PerpHtior,  eris . pessus  sum  , ' Pe*sné. 
péti,  d.  C/ic.  Soulfrir , su ppor-  ■ ERPlCTU*  , a , um.  Oetd. 
ter,  endurer.  |{  Avoir  de  la  con- j cml  bien  peint, 

descendance.  | PlllPÏSIÂSUB . / . n.  Perpi— 

PerPÜto  . //,  llri.  Lucr.  De-  gnan  . ville  de  France  (Pyré- 
maoder  continuellement,  ins-  nées-Orientale*  ), 
tamiuenl.  I Perpi-Xcbo,  rs,  cüi , cîium. 
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cird,  n.  • Cic.  Plaire  beaucoup  , 
agréer  fort. 

^ Perplânus  , a , um.  J)/om. 
Très-clair  , très-net. 

Perplector,  cris,  c/i.  d.  P/a  ut. 
Lier  fortement . garrotter. 

PerplkxâbYlis  . m.  /.,  /*,  J».t 
is.  PI  a ut.  Embarrassé  , em- 
brouillé. ||  Ambigu. 

PkrplrxÂbÏlYter,  adv.  Plaut.  , 
Perplexe  , adv.  Lie.  et  Prr- 
PLExi M , adv.  Plaut.  D'une  ma- 
nière ambiguë  , embarrassée  , 
embrouillée  , qui  jette  dans  le 
doute  . qui  met  dans  l'embarras. 

Perplexio  , onis  , /.  Porc. 
Latr.  et  PerplkxÏtas  t itis  , f 
A mm.  Perplexité , doute  t am- 
biguité. 

Perplexor,  Bris,  âtus  sum  , 
ôri , d.  Plaut.  Embarrasser,  em- 
brouiller. rendre  douteux. 

Pkrplexcs  , a , um.  //>.  Em- 
barrassé , embrouillé  , douteux, 
ambigu,  obscur,  difficile  à com- 
prendre. Perplcxum  lier.  Virg. 
Route  pleine  de  détours. 

PerplYcâtus  , a , un.  Lucr. 
Entortillé  , entrelacé. 

Perplôro  , as , arc.  Inscr. 
Pleurer  abondamment. 

Perpluo  , is , plüi , p/ûtum  , 
dre.  Plaut.  Faire  pleuvoir  dans. 
[I  Canaculum  perpluit.  Quint. 
Il  nient  dans  la  salle  à manger. 

Per  pli?  r es  , m.  /,  ra , n. , 
ium  , pt.  P/in.  Beaucoup  plus  , 
une  bien  plus  grande  quantité, 
un  bien  plus  grand  nombre. 

Perpli’rVmüm  , adv.  Cic.  Extrê- 
mement, beaucoup.  — refert. 
Piin.  Il  est  de  la  plus  grande  im- 
portance. 

* Perpol  , Ter.  Par  Pollux  , 
jurement  des  anciens. 

Perpolio  , is  , I ri.,  Tlam  , ire. 
Cic.  Achever  de  polir,  de  per- 
fectionner , polir  avec  le  plus 
grand  soin  , mettre  la  dernière 
main. 

PerpuMTIO  , buis , f.  Ad  Hcr. 
Action  de  polir  un  ouvrage. 

PerpÔlïtissKmè  . adv.  AÊHer. 
Avec,  la  dernière  perfection. 

PerpolîtoR  . bris,  m.  V arr.  Qui 
achève  de  polir,  perfectionne  , 
met  la  dernière  main. 

Pirpülitus  , a , um.  Piin. 
Poli , raffiné.  = — lit/cris.  Cic. 
Dont  l’esprit  est  très-cultivé, 
qui  a la  politesse  que  donnent 
les  lettres.  — in  dicendo.  Cic. 
Qui  parle  avec  beaucoup  de  po- 
litesse, d’une  manière  tres-soi- 
gnée. 

PKRP&pfrLÂTüS  , a , um.  Lie. 
pavage.  Part,  de 

P*n?ùpDu>n  , ir/s,  âtus  sum , 


Fer 

art , d.  Lie.  Faire  de  grands  dé- 
gâts , porter  en  tout  lieu  le  ra- 
vage. 

Perportans,  fis,  omn.  g.Xie. 
Qui  porte,  transporte.  , 
Perpôtaïi*  , iis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  fait  une  débauche  bachi- 
que. 

Pirpôtâtio  , bnis  , f.  Cic.  Ac- 
tion de  boire  beaucoup,  repas 
où  l'on  boit  beaucoup  , débau- 
che bachique. 

Perpôtator  , bris  , m.  Cets. 
Grand  buveur. 

Peupotior  , iris  , ici , d.  Cod. 
Thcod.  Avoir  la  pleine  jouis- 
sance. 

Perpôto  , as , ici , âtum , art. 
Cic.  Boire  à outrance  , avec 
excès. 

Perprémo.  Voyez  Perprimo. 
Perpressa  Piin.  Voyez 
BACCHAn. 

PerprYmo,  is,  pressi.  près  sum. 
mire.  Hor.  Fouler,  presser  for- 
tement. 

Perpr&pÜrè  , adv.  Plaut.  Avec 
beaucoup  de  précipitation. 

Peziprôpinquus  , a , um.  Acc , 
Très-prochain. 

Perprosper  , ira  . ëntm.  Sud. 
Fort  heureux  , très-fortuné. 

PerprÛRISGO,  is,  îei.scerd.  n. 
Plaut.  Eprouver  une  violente 
démangeaison  , un  grand  prurit. 

PerpUdescit,  impers.  C.Ncp. 
Avoir  une  grande  honte. 

Perpugnax  , àcis.omn.  g.  Cic. 
Querelleur,  hargneux,  entêté. 

— in  dispulando.  Cic.  Ardent 
dans  la  dispute. 

Perpulcher  , chra  , chrum. 
Ter.  Très-beau  , d'une  grande 
beauté. 

Perpülciirè  ,adv.  Quint. Très- 
agréablement. 

PerpAli  , prêt,  de  perpello. 
Pirpulsüs  , a , um.  part,  de 
perpello. 

PlRPüNCTUS  , a , um.  Cal. 
Aur.  Pique  profondément. 

* Perpurgâtio  , bnis , f.  Cels. 
Forte  purgation. 

Perpurgâtus  . a . um.  Cels . 
Bien  nettoyé.  ||  Epuisé. 

Perpcrgo  , às  , ici  % âtum  , 
ire.  Cels.  Purger  parfaitement.  j| 

— rat  ion  es.  Cic . Apurer  les 
comptes. 

Perp&sillùm  , adv.  Cic.  Fort 
peu,  très -peu,  le  moins  du 
monde. 

PerpUsillus  , a . um.  Cic.  Très- 
petit,  extrêmement  petit. 

PxrpÜto  , às , âer , âtum, ire. 
Plaut.  Exposer  nùment , suc- 
cinctement. ||  Bien  émonder, 
élaguer,  tailler  les  arbres. 
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Pxrqüàm  , adv.  Cic.  Fort; 
beaucoup  , grandement  , très- 
bien.  — indignis  modis.  Plaut . 
D'une  manière  tout-S- fait  in- 
digne. — b réciter.  Cic  D’une 
manière  très-succincte.  — seine 
eelim.  Piin.  /.  Je  voudrais  bien 
savoir. 

Perqüiesco  , scerë.  n.  Apul. 
Se  reposer  tout  le  temps. 

Perqi'ÎRXNDUS  , a , um.  Cic . 
Qu’il  faut  rechercher , dont  il 
faut  s'informer  exactement. 

PerqiûrÏtâtus  , a . um.  Cl. 
Mam.  Très  - recherché  , apres 
lequel  on  a fait  beaucoup  d’en- 
quêtes. 

Perquîro  , is  , sîri  , situm  , 
rere.  Cic.  Chercher  exactement, 
rechercher  avec  soin.  Pçn/ui- 
ritur . impers.  Cic.  On  fait  des 
perquisitions  , une  recherche 
exacte.  || Interroger , s’informer, 
s’enquérir. 

PerqcîsItè  , adv.  Cic.  Avec 
exactitude  , avec  beaucoup  de 
recherches. 

Perqüîsïtor  , bris  , m.  Plaut. 
Qui  recherche  avec  soin , ob- 
serve avec  attention.  ||  Espion  , 
surveillant. 

PlBQüIsÎTUS , a , um.  part,  de 
pen/uiro.  Recherché  avec  soin. 

Ferra rô  , adv.  Cic.  Très-ra- 
rement , fort  peu  souvent. 

PERRAnus,  a,  um.  Piin.  Très- 
rare.  Pcrrarum  est  ut.  P/in.  /. 
(I  arrive  très-raretnent  que. 

PerrëcokdÏtus  , a , um.  Cie . 
Très-caché. 

Perrectus  , a , um  , part,  de 
pergo.  ||  Apul.  Eveillé. 

Perré po,  is  , repsi , rcpfum  , 
perd , n.  Col.  S’insinuer  en  ram- 
pant , se  traîner  , se  glisser  , 

: grimper  , gravir. 

PerreptÂtio  . bnis  , f Mari. 
Action  de  s’insinuer  en  ram- 
pant , etc. 

Perrf.pto  , is  , ici  , âtum  f 
Sri , n.  Ter.  fréq.  de  perrepo. 

Perrexi  . prêt,  de  pergo. 

Perrii  bbi  , ôrum , m.  pl.  Piin. 
Peuples  deThessalie.  — d’Epirc. 
— d’Etoüe. 

PerridYcClé  , adv.  Cic.  Fort 
ridiculement  , d’une  manière 
très-ridicule 

PerrîdYcUlüS  , a , um.  Cic . 
Très-ridicule. 

Perrisor  , bris  , m.  Plaut. 
Grand  rieur. 

Perrôoo  , is  , si,  sum , deriè. 
Piin.  Ronger  entièrement. 

PerrIigito,  âs  , àrc.  Parue. 
Questionner.  Fréq.  de perrvgo. 

Perrugo  , às , à ci , â/am , â rjf. 
ÜTac,  Demander.  — sententiat. 
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Tac.  — les  avis,  aller  aux  opi- 
nions , recueillir  les  voix. 

^Perrunpo  , is  , rüpi , rupin m , 
perë.  ('tes.  Rompre  par  le  mi- 
lieu , briser  entièrement,  fra- 
casser. — s a xis  tectam  acirrn. 
Virg.  Ecraser  à coups  de  pierres 
des  soldats  couverts  de  leurs 
boucliers.  [|  Faire  irruption,  en- 
trer avec  violence , forcer.  — ag- 
men.  Lie.  — aciem . Tac.  En- 
foncer un  bataillon.  — Achc - 
conta . /for.  Se  faire  jour  jus- 

Îu’aux  Enfers.  — aerem.  C/c. 

’endre  l’air.  = — leges.  C/c.  En- 
freindre les  lois.  — fas/idia. 
/for.  Vaincre  le  dégoût. 

Perrcptits  , a . um  . part,  de 
perrumpo.  Si/,  /ta!.  Fracassé  , 
forcé  , où  l’on  est  entré  par 
force.  — hostis.  Tac.  Ennemi  en- 
foncé. 

Persa.  te  , m.  Perse,  Persan. 
Persæpè  , adv.  C/c.  Très-fré- 
quemment , très-souvent. 

Pkrsævüs,  a . um.  Pompon. 
3/cl.  Très-violent , qui  fait  des 
ravages. 

Pers ALsè , adv.  C/c.  Très-spi- 
rituellement , avec  beaucoup 
d'esprit  , avec,  finesse. 

Pehsalsus  , a . um.  Cic.  Fort 
spirituel , fort  plaisant. 

PxRsXLtTÂTro , ônis , f.  Cic. 
Action  de  saluer  tout  le  monde  , 
comme  les  candidats  qui  fai- 
•oient  leur  cour. 

PersXlOto  , às  , ôei , alum  , 
irë.  Cic.  Saluer  avec  soin. 

Persânâtio  ,ônis,f.  Ce/s.  En- 
tière guérison. 

PersânÂtor,  ôr/s , m.  Cels. 
Qui  guérit  entièrement. 

PersÂ2<Â?i/s  » a , um.  Sen. 
Tout-à-fait  guéri. 

Persanctè,  adv.  Ter.  Très- 
religieusement. 

Persâmo  . âs  , âei , âtam , are. 
Plia.  Guérir  parfaitement,  en- 
tièrement. 

PersÂnüs,  a , um.  Cat.  Très- 
sain. 

PersXpiers,  iis  , omn.  g.  Cic. 
Très-sage  , fort  prudent. 

PersXpierter  ,adv.  Cic.  Très- 
sagement,  fort  prudemment. 

PersXtos  , j,  um , part  de 
persero. 

Persciexs  ,///,  omn.  g.  Lampr. 
Qui  connolx  à fond. 

Perscienter  . adv.  Cic.  Avec 
beaucoup  d’habileté. 

Perscindens  . iis.  omn.  g.  Lie. 
Qui  coupe  , fend  parle  milieu. 

Perscindo  , is  , sc/di , sc is- 
lam , dere.  Lie.  Fendre  ou  cou- 
per entièrement  ou  par  le  mi- 
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lieu  , déchirer.  — nubem.  Lucr . 
Ouvrir  la  nue. 

Perscissus  , a , um , part,  de 
perscindo.  Lucr.  Déchiré. 

Perscîtus  , a , um.  Cic . Fort 
ingénieux. 

Perscribo,  is,  scripsi . serip- 
tum  , berë.  Achever  d’écrire  , 
écrire  au  long  , entièrement.  — 
cuncta  manu.  Tac.  Ecrire  tout 
de  sa  main.  ||  Mander,  faire  savoir. 
— Romani  ad  a/içuem.  Cas.  — 
de  rc.  Cic . Ecrire  à Rome  à quel- 

u’un  , et  l'informer  en  détail 

'une  affaire.  ||  Enregistrer.  — 
in  tabulas.  Cic.  Transcrire  sur 
les  registres.  — in  monumentis. 
Cic.  Graver  sur  les  monumens 
publics.  ||  — pecuniam  in  tedem 
sacram.  Cic.  Donner  une  or- 
donnance d’une  somme  pour  la  ! 
construction  d’un  temple.  Mihi 
argentum  jubé  perscribi.  Ter. 
Faites-moi  payer  la  somme  qui 
m’est  due.  ||  Composer.  — eer- 
sus.  //or.  Faire  des  vers.  — eersu. 
Oeid.  Ecrire  en  vers.  |l  — eas- 
tellum.  Sali.  Lever  le  pian  d’un 
fort. 

Perscriptio,  ônis  .f.  Cic.  En- 
registrement. I|  Cic.  Livre  de 
comptes.  j|  Ordonnance  , ordre 
par  écrit  pour  loucherde  l’argent. 

Perscriptor  , bris  , m.  Cic. 
Notaire,  greffier,  qui  tient  un 
registre , qui  enregistre. 

Perscriptum  ,i.n.  Cic.  Voyez 
Perscriptio. 

Perscriptüs  , a .um , part,  de 
perscribo.  Cic.  Ecrit , enregistré. 

Perscrütâtio  . ônis,  f.  Sen. 
Recherche  exacte,  perquisition 
soigneuse. 

Perscrütâtor  , 5 ris,  m.  Vegei. 
Commissaire-enquêteur. 

Perscrûto,  os,  are.  Plaut. 
et  PerscRÛTOR.  iris,  âius  sum  , 
àri , d.  Cic.  Rechercher  avec 
soin . faire  de  rigoureuses  per- 
quisitions. — acculas  mlHiebres. 
Cic . Fouiller  , visiter  exacte- 
ment les  cassettes  des  femmes. 
= Examiner  à fond  , éplucher  , 
épier,  observer.  — li/ieras  le- 
gis.  Cic.  Peser  la  lettre  de  la  loi. 

Persea  , te , P/in.  Arbre  qui 
ne  produitdu  Iruit  cju’en  Egypte, 
et  nue  des  fleurs  partout  ailleurs. 

PersEgâtio  , ônis  , f.  Cc/s. 
Action  d’amputer  , de  couper 
iout-à-fait. 

PEnsfecÂTon  , ôris  , m.  Cels. 
Qui  ampute,  coupe  , retranche 
entièrement. 

PersEco  , cui , sectum , are. 
Cic.  Couper  entièrement.  — ei— 
Hum.  Cic.  Couper  un  vice  jus- 
que (fous  ta  racine.  • 
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PinsiCTOR  , iris  , à tu  s sum  , 
ici,  d.  Lucr.  Poursuivre.  U 
Lucr.  Examiner  en  détail. 

Pe  n s Ë c üti o . ônis . /.  Cic.  Pour- 
suite judiciaire.  ||  Apul.  Pour- 
suite. ||  Ulp.  Action  de  conti- 
nuer une  affaire  commencée.  U 
Tcri.  Persécution. 

PersEcütor  . ôris , m. . Capit. 
Qui  poursuit.  .||  Dig.  Q«*  pour- 
suit en  justice.  ||  Qui  fait  cor- 
tège. ||  Eccl.  Persécuteur. 

Peusïcütrix  , ici  s , /.  S.  Aug. 
Persécutrice. 

PersEcûtüs  , a , um,  part,  de 
persequor.  Paît.  Poursuivi,  cher- 
ché. 

PersEdeo,  ês  , sêdi , sessumr, 
dire,  n.  Lie.  Etre  toujours  as- 
sis. — in  equo.  Lie.  Etre  ton- 
jours  à cheval.  = — apud philo - 
sophum.  Sen.  Prendre  long-tempe 
les  leçons  d’un  philosophe.  ||  — 
ad  eieum.  Virg.  Pénétrer  jus- 
qu'au vif. 

Persegnis,  m.  f.,  gne , n.  , is» 
Lie.  Qui  se  fait  avec  beaucoup 
de  lenteur.  Persegne  pue/ium. 
Lie.  Combat  peu  vif,  peuanhné. 

PersegrYter.  adv.  Avec  bien 
de  la  lenteur,  de  la  lâcheté. 

Persëis,  /dis , f.  Sen.  Hécate-. 
Perse  ides  herbte.  Oeid.  Herbes 
magiques.  ||  Val.  Flaec.  Nym- 
phe , mère  de  Cîrcé.  |J  Ville  de 
Macédoine. 

PersErêsco  , //,  scërë , n. 
Eu/r.  Parvenir  à une  extrême 
vieillesse. 

PersEmex,  //,  omn.  g.  SueL 
et  Persënïlis  , m.  f.  , le , n. , //• 
Bibl.  Fort  âgé.  tres-vieux. 

Persentio  , îs  , si , sum  , fïrë. 
Virg.  Sentir  vivement,  ressen- 
tir- ||  S’apercevoir. 

Persentisco,  is,  scërë.  Ter. 
S’apercevoir,  se  douter,  pres- 
sentir, avoir  quelque  pressen- 
timent. 

PxrsEph&ne  , es  , f.  ( *ip9*  , 
ravager  ; , meurtre  ).  Oeid. 

Proserpine. 

Per5Ep6lis.  />,/.  Curt.  Pei^ 
sé polis  , capitale  de  l’ancienne 
Perse.  . 

PersEqüax  , icis  , omn.  g. 
A put.  Qu»  est  d'humeur  à pour- 
suivre. 

PedsEqüendus  , a,  um.  Cic . 
Qu’il  faut  poursuivre. 

Persequens  , lis  , omn.  g. 
Plaut.  Oui  poursuit.  — flagitii. 
P/aut.  Qui  aime  le  vice,  le  dé- 
sordre. Peti  equentissimus  inju- 
ria ru  m.  Ad  Z/er.  Très-ardent  à 
tirer  raison  des  injures,  ardent 
à se  venger , très-vindicatif 

P*asfcçuoa , (frit , *#/<*#  ou  f*#* 


ijgitized  by  Google 


ï*4  PER 

ims  sam  , çui , d.  Cic.  Suivre 
jusqu'au  bout , poursuivre,  pres- 
ser vivement.  — alignent  ves- 
tigiis.  Cic.  Suivre  à la  piste.  — 
certum  est.  Ter.  Je  le  suivrai  par- 
tout.- — feras.  Ovid  Chasser.  — 
marient.  Cas.  Venger  la  mort.— 
6ena  sua  tiie.  Cic.  Redeman- 
der ses  biens  en  justice.  || 
Persécuter.  ||  Exécuter  , taire. 

— mandata.  Cic , Exécuter  les 
ordres.  j|  Continuer.  — incap/a. 
/Lie.  Poursuivre  une  entreprise. 
* — eiam.  Ter.  Suivre  la  route  où 
Ton  est  entré.  ||  Expliquer,  ra- 
conter de  vive  voix  ou  par  écrit. 

— philasophiam  la  Unis  litlcris. 
Cic.  Traiter  en  latin  les  matières 
philosophiques.  — ven/bu  s.  Cic . 
Ecrire  en  vers.  |j  Cultiver,  exer- 
cer. — art  cm.  Cic.  S'appliquer 
m un  art.  ||  Examiner.  -*r  vestigia 
natura.  Vitr.  Chercher  les  routes 
de  la  nature.  — so/is  defectiosus 
numens.  Vitr.  Calculer  les  éclipses 
du  soleil. 

Persequùtio,  onis , f.  Vojrâx 
Psas&cfrrio. 

Perskro  , is  , sert  , sritum  . 
rërë.  St  don.  Semer.  = P! au!. 
Publier  partout , répandre  , di- 
vulguer. 

Perse r vi o , is , ire.  Vopitc . 
Servir,  perler  les  armes. 

Pers^vêrabYlis  . m.  /. . le  , n. 
is  . Cœl.  Aur.  et  PËRsêvéiiaks  . 
iis . omn.  g.  Col.  Constant,  qui 
persévère.  Persererantior  caden- 
dis  ftoslihus.  Lie.  Qui  poursuit 
les  ennemis  avec  trop  d’achar- 
nement. Perseverantissimus.  Col. 
T rès-persévéran  t. 

Persévêranter  , adv.  Avec 
persévérance.  Persévéra  n Hits  sa- 
tire. Lie.  Exercer  d'implacables 
cruautés.  Perscverantissime  di/i- 
gere.  PI  in.  /.  Aimer  constam- 
ment. 

PeiisRvêrantia  . a , f.  Cic.  et 
Persevkrâtio  . omis , f S.  Aug. 
Persévéra  lire. — ttaularum.  ('.as. 
Efforts  soutenus  des  matelots.  — 
de///.  Jusl.  Continuation  de  la 
guerre. 

Persëvêro  , <U . àvi . ilum  . 
ère  ( se  rem  s ).  Cic.  Persister  avec 
une  sorte  de  sévérité,  persévérer, 
tenir  ferme,  avoir  de  la  cons- 
tance. — indu  bore  uno.  Cie.  S’ap 
pliquer  constamment  à un  seul 
travail.  Persévérâtes  tl/i  tfuatriduo 
inrdia  est.  Jusl.  il  resta  quatre 
jours  sans  manger. 

pEnstvÈnus  . a.  um.  Tac. Trèa- 
acrère  . Irès-ngoui  eux. 

Pbrsêvi,  prêt,  ètpersero. 
Perseus  , /,  m.  VHr.  Persée  , 
nom  d’hoiumc.  ||  Constellation 
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composée  de  trente-huit  étoiles. 

Persia  . a .f.  Plant.  La  Perse, 
royaume  d’Asie. 

* PersÏbè  , adv.  Varr.  Très- 
finement. 

PEasÏBUs,  a , um.  Non.  Très- 
fin  . très- pénétrant. 

PersYca,  a , f.  Plia.  Pécher, 
arbre. 

PkrsYcÂria  , a,f  Persicaire, 
plante. 

Persiccâtus  , a , um.  Apic. 
Très-desséché. 

Persiccus,  a,  um.  Ccls.  Très- 
sec. 

PersYcum  , /.  n . Col.  Pèche  , 
fruit.  Persira  mala.  Pèches. 

PxasYcus,  i.  f.  Pécher,  arbre 

PeBsYcus  , a . um.  Juv . Per- 
sique  , qui  est  de  Perse.  — appa- 
ratas.  ttor.  Hit  lie  ou  magnihque 
appareil.  ||  Penicum  Icltum.  Cie. 
Guerre  contre  Persée  , roi  de 
Macédoine. 

Persïdko,  is . sédi , sessum , 
dire.  n.  Pt  in.  et  PersIoo.  is, 
dire.  Virg.  S'arrêter,  demeurer 
long-temps  en  ou  sur. 

Persignâtor,  bris,  m.  Col. 
Celui  qui  scelle. 

Peusjoxo,  as.  âei . âtum , ârÜ. 
Lie.  Sceller,  cacheter. 

Persillum  , i,  «.  Fest.  Vase 
enduit  de  poix. 

PersÏmilis  . m.  f. , //,  n. , is. 
Cie.  Tres-semhlahie,  tout  pareil. 

Persim  l'LEX,  ïcis,  omn.  g.  Tac. 
Très-simple. 

Persis  , (dis  , f.  Luron.  La 
Persîde  , la  province  de  Perse  , 
de  Fars  ; le  Varsistan  , dans  Je 
royaume  de  Perse. 

Persisto  , (s  , stïli , sttlum  , 
tare.  n.  Cic.  Persister. 

PersôlÂta  , a , f.  Plia.  Bar- 
dane . plante. 

Persoleuxis,  m.  /. , ne,  n. , is. 
Sue/.  Très-solennel. 

PersoLEU,  is.  lerë , n.  Jl/art. 
Etre  fort  accoutumé  à,  faire  sou- 
vent. 

PersôlYüû  , is  , Sri , ilum  . 
are.  Stai.  Rendre  solide,  durcir, 
glacer. 

PiasoLVEüürs,  a.  um.  Ovid. 
Qu'il  faut  payer  entièrement. 

Persolyo  , is  , « , su  lût u m , 
vire.  Cic . Achever  de  payer , 
payer  entièrement  , acquitter 
tout-à-fail , satisfaire  à ce  qu’on 
tl  oit. — stipendiant  mi !H il  us.  de. 
Faire  le  prêt  aux  soldats,  payer 
la  solde.  — al  aliifuo.  Cic.  Payer 
par  les  mains  de  quelqu’un  , ou 
des  deniers  de  quelqu’un.  — offi - 
cium  rcceptum.  Cic.  S’acquitter 
d'un  bon  office  reçu,  rendre  ser- 
I viçe  pouç  service.  — rationcm 
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officii.  Cic.  Rendre  compte  Je 
sa  conduite.  — gralcs  a lie  us. 
Virg.  Rendre  grâces,  remercier. 
— vota.  Prop.  S'acquitter  d’un 
vu*u. — promu  jura.  Cic.  Satisfaire 
à sa  promesse.  — ho  no  rem  alicui. 
Virg.  Rendre  à quelqu’un  l’ hon- 
neur qui  lui  est  du. — épis  ta  la. 
Cic.  Répondre  à une  lettre.  ' — 
panas.  Virg.  Etre  puni , subir 
la  peine.  ||  — quœslioncm.  Cic . 
Résoudre  une  question. 

Persôlus  , a , um.  Plaut. 
Unique,  tout  seul.  Persolœ  nu- 
ga.  Plaut.  De  pures  bagatelles. 

Perso lût a,  a,  f.  Pltn.  Sorte 
de  plante. 

rEnsÔLHrüs,  a.  um,  pari,  de 
pcrsolvo.  Payé,  acquitté. 

Persôka  , a . J.  ( persono  ). 
Masque. — tragica.  Phad.  Mas- 
que de  théâtre  qui  couvroit  toute 
la  tête.  ||  Figure.  — ccrea.  Lie. 
Figure  de  cire.  Personarninduere. 
(Juiut.  Prendre  la  figure  de.  JJ 
Personnage  , caractère  . rôle  de 
théâtre.  = Persona  s entendus» 
fuit.  Cic.  Il  falloit  avoir  égard  au 
caractère.  Personal n alirnasn 
ferre.  Lie.  — atirujns  sus  fi  ne  rc . 
Cic.  Faire  le  personnage  de 
quelqu’un  , jouer  son  rôle.  — 
alieui  imponcrc.  Lie.  Faire  jouer 
uu  personnage  , un  rôle  h quel- 
qu’un. |J  Dignité  , charge  , 
fonction  — principis  tueri.  Cic . 
Soutenir  la  dignité  de  prince,  fj 
Sue/.  Une  personne,  un  homme. 

||  Varr.  Personne , ternie  de 
grammaire. 

Pkrsôk.’E  , tirum  , f.  pl.  Ulp . 
Marmousets  de  sculpteur. 

Persônâlis  , m.  /.  , /£,»., 
is.  Ulp.  Personnel. 

♦ PersôsàlÏtas,  élis  Per- 
sonnalité. 

PersôhalÏter  , adv.  Ge/l. 
Avec  des  personnes.  J|  Arnob. 
Personnellement. 

Persunâta  , a , f.  ei  Persô- 
lf  âti a , a , J.  Plïn.  Vo/ex  Per- 

501.  ATA . 

Persônàtits  , a , um.  Cic. 
Masque.  |j  —pater.  If  or.  Qui  fait 
le  personnage  de  père.  «=  Appa- 
rent , faux  , trompeur.  Perso — 
nota  félicitas.  Sen.  Bonheur  qui 
n'a  rien  de  réel. 

PkksuNO  , as  , ui , ilum  . ârtf. 
Cic.  Retentir  fortement . réson- 
ner fort  haut , faii  é^rand  bruit. 
— au  res  vocibus.  Cic.  Accoutu- 
mer les  oreilles  à des  sons.  — au- 
rai! alicui.  H or.  Rcbaltrc  aux 
oreilles  de  quelqu’un.  — locusn 
l al  ru  tu.  Virg.  Faire  retentir  un 
lieu  de  ses  aboieinens. — citharà . 
Virg.  Tirer  des  sons  de  b ly  re, 
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PEnsSfnts  ,a,  um.  Val.  Ftacc 
Retentissant  4 résonnant  , qui 
résonne , retentit  fortement. 

Persorbbns  , fis  , omn.  g. 
P/in.  Qui  avale. 

Persorbeo  , es  , bér2.  P/in. 
Avaler  tout. 

P*nsr£CTÈ  , adv.  P/au/,  et 
Pejispectj  ùs  , adv.  Y A.  Après 
Un  mûr  examen  , avec  connois- 
sanre  de  cause. 

Perspectio  , Suis  , f.  Lac/. 
Connoissancc  approfondie. 

Pirsj»Ecto  , as  , âvl , àtum  , 
ire.  Suc/.  Assister  à un  spec- 
tacle iiKqu’à  la  fin.  ||  P/au/. 
Considérer  attentivement , exa- 
miner de  près. 

Perspectifs  , a , um , part,  de 
pcrspicio  Perspcrtum  habeo.  Cic. 
Je  connois.  Perspcctissima  vo- 
lant as.  Cic.  Bieiiveillartcc  dont 
on  est  assuré. 

Perspëc^lÂtus.47,üot.  part.de 
PEnsrfcctfLoR.  à ris  , à tus  sum. 
Sri  , d.  Hirt.  Observer  avec 
soin  , épier  , regarder  d'une 
gue'ritc. 

Perstergo./j,  si  . sum  . g2r2. 
Cic.  Arroser , saupoudrer.  = 
Quo  tantfuàm  sa/c  perspergatur 
omni s o ratio.  Cic.  Qüisertd’as- 
saison  ne  ment  au  stjle. 

Perspexi  . prêt  de  pcrspicio. 
PerspYcâbTlis.  m.  /.  , te  , a. . 
ts.  Ammian.  Digne  d'être  re- 
gardé.— urbs.  Ammian.  Ville  de 
quelque  apparence. 

PersI’TcXcia,  /.  Cic.  et 
PerspYcÂcYtas,  à fis , f.  Cic. 
Perspicacité.  Voyez  Perspicieb- 
TIA . 

P£ii$rYCAcYTEtttadv.  Ammian. 
Avec  pénétration. 

PeRSpYcax,  âcis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  a la  vue  perçante.  = Clair- 
voyant» éclairé,  intelligent. 

PerspYcâbYli.i  , m.  f.,  12, 
n. , is,  Vite.  Qu’on  peut  voir 
aisément , exposé  à tous  les  re- 
gards. 

PerSpYciESTIA  , a,/.  Cic. 
Connoissance  claire  , parfaite  , 
pénétration  d’esprit. 

PerspYcio  , is  , speri , spec- 
tum , ccre.  C/c.  Voir  clairement, 
distinguer  , apercevoir.  = Con- 
noitrc  à fond.  Nûn  satis  perspi - 
cio.  Cic.  Je  ne  comprends  point 
assez.  ||  — Cic.  Eprouver 

la  lionne  foi. 

PERSrYct'i  . adv.  Cic.  Claire- 
ment . évidemment,  nettement, 
manifestement. 

PerspïcuïtaJ  , âtis  , f.  Plia. 
T ransparence.  = Cic.  Clarté  , 
évidence. 

P*n$pïcccs  , a , um-  Quiet. 
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Transparent.  = Clair,  évident* 
manifeste.  Pcrspicuum  est  inter 
omnes.  Ovid.  Tout  le  monde 
voit  clairement. 

PerspTro  , âs  , âvi , âtum  . 
arc.  Plin.  Souffler,  pénétrer  à 
travers. 

PERspissà  et  Pkrspissô  . adv. 
Plant.  Très-lentement:  fort  tard. 

Perspïsso  , âs  , âr2.  Piaut. 
Rendre  fort  épais. 

PerstXbYua,  ht.  f.  , /2  , n.  , 
is.  Prad.  Fort  stable  , qui  est  de 
longue  durée. 

Persterno.  //,  si  ravi,  stratum, 
ncrc.  Lie.  Paver  entièrement. 

Perstillo  , âs  . âvi  , àtum 
âre.  Distiller,  dégoutter  ,*  dé- 
cou  Ter. 

PerstYmPlo  , âs  , âvi  . âtum , 
à et.  Tac.  Animer/ aiguillonner, 
exciter  fortement. 

Persto  . âs  , s/tfi , sft/um  . 
àr2  , n.  Cic.  Persister,  persévé- 
rer , demeurer  ferme.  Pcrstat 
mifti mens.  Virg.St  suis  toujours 
le  même  , io  ne  change  pas  de 
résolution.  ||  Durer. 

PERSTRÂTtrs  . a . um . part,  de 
persterno.  Liv.  Pavé.  Perstra/a 
via.  Lie.  Chemin  entièrement 
pavé. 

PiRSTRifro  , is  , put . pltum  . 
p2r2  . n.  Ter.  Faire  granal»riiit. 

Perstrictio  , Suis  ,/.  Veget 
Froid.  • 

Perstrictüs  . a , um.  Plin. 
Glacé.  =rr  Tac.  Réprimandé. 

PERSTniüoo  , is,  xi.  strictum  , 
gère.  Cùt.  Serrer  , lier  . forte- 
ment. = — honore.  Liv.  Frapper 
ou  saisir  d'horreur.  ||  Effleurer. 
— te  nam  ara/ro.  Cic.  Labourer 
la  terre. —/i •mur.  Virg.  Blesser 
légèrement  à la  cuisse.  — axfes. 
/for.  Etourdir,  rompre  les  oreil- 
les.— ora/os.  Lncil.  Eblouir  les 
yeux.  — fleiem.  P/in.  Emousser 
le  tranchant. — asperioribus  ceo- 
bis.  Liv.  Reprendre  durement. 

|{  Toucher  en  passant,  dire  en 
peu  de  mots.  — a/iquid.  Cic. 
Loucher  légèrement  une  chose. 

PERSTErctUs  , a , um.  Vür. 
Qu’on  a achevé  de  construire. 

Perstü Dîôsfc  , adv.  Cic.  Avec 
une  extrême  attention  . avec  un 
grand  zèle  , avec  beaucoup  de 
goût  pour. 

PEnsTtft>iô$cs  , a , um.  Cic. 
Très-atfaché  , très-porté , très- 
enclin. — lit  fera  mut.  Cic.  Qui  a 
beaucoup  de  goût  pour  les  let- 
tres. 

pEnsuÂDEO  , i s , si  , sum  , 
derc.  Cic.  Persuader , engager 
par  de  bonnès  raisons  ?»  croire. 
Hoc  velim  tibipeni tus  persuadent. 
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Cic.  Je  votidrnismie  vousfussiez 
bien  convaincu  ae  cela.  ||  Ter. 
Conseiller. 

l’f MtusTnVr.i  , adr.  Piaut. 
Voyez  PEim'ASlaiùTEn. 

PersoâsÏiiïlis  . m.f.  , il,  H.  , 
il.  Quint.  Probable  , vraisem- 
blable. 

PebsitâsïbTlïter  , adv.  Quint. 
D’urie  manière  persuasive,  pro- 
pre à persuader. 

Pkrsiâsio.  îmis  . f.  Cic.  Per- 
suasion. ||  Vaine  opinion.  Tu- 
me  terre  innni  pcrsuaiionc.  Quint. 
S’enfler  de  vahilé. 

Persoâsor  , ôrit , m.  Celui 
qui  persuade. 

Phrscâsôrics . a , um.  Suet. 
Persuasif,  qui  a la  force  de  per- 
suader. 

PersuEstrie  , Tril  , f.  Piaut. 
Celle  <pii  persuade.  — probri. 
Piaut.  Corruptrice. 

Persbâscs  .lis  , m.  Voyez 
PersitaSIO.  Persuasu  meo.  Cic. 
A ma  persuasion. 

PïRsrisi’S  , a . um  . part,  de 
persuader.  Persuadé.  Persuasum 
mihi  est  de  tuà  fidr.  Cie.  J e suis 
persuadé  de  ta  fidélité.  '|  — mort . 
Jus/.  Déterminé*  mourir. 

Persüàyïtk»  , adv.  S.  Aug. 
T rf  s-apréablement. 

Pe&sCbYtùm  , adv.  SU.  Hat. 
Très-soudainement  , fort  subi- 
tement. 

PiRSPlTtus  . m.  f.  , U . n.  , 
is.  Lucr.  Fort  mince  , délié , 
subtil. —Cic.  Fort  ingénieus, 

PerSÜDO  , is  . ici  , à/.m  , 
âre.  Piaut.  Suer  à travers,  trans- 
pirer; 

PtltsoieÂTUJ  , a , um.  Claud. 
Sillonné. 

PeusBITo  , âs  . Sri  . âtum  , 
Sri.  J.ucr.  Sauter,  bondir.  —pa~ 
buta.  I.aer.  Mondir  dans  les  pâ- 
turages.— lecibnscfuis.  SU.  Hat. 
Manier  des  rlievaus  à bonds  et  1 
voiles.  ||  Faire  des  courses  , lies 
irruptions, — in  ngro  hoslili.  J.ir. 
Faire  des  courses  sur  le  pay?  en- 
nemi. 

Persom  , füi . essï.  Ge/(. 
Etre  fort , très  , beaucoup. 

Persco  , is  , crb.  Achever  de 
Coudre. 

Pkatâbeo,  is,  ire,  et  Pkbtâ- 
bf.sco,  is.sciri.  n.  Sever.  Deve- 
nir lont-à-fait  sec  , se  calciner. 

Pertactus,  a.  um , pari,  de 
pertingo. 

l’ERT/EOEscrr  , Iri  , Cato  . et 
Peut v:t> et  . düit  , rsum  est , 
derc.  Cic.  S'ennuyer  fort  , être 
rebuté.  Pcrtasum  est  i/tos  /»- 
empli.  Virg.  Ils  se  rebutèrent  de 
Içur  entreprise. 


lized  by  Google 


7«6  PER  PER  PER  - 

Pertæsus  , a , um  % pari.!  PsRTxnnt)!. prél.  àt  perterreo.  Cela  est  d’une  grande  impor- 

Plaut.  Ennuyé  , rebuté. — con- 1 Perte rs  i , prêt.  d e.  pertergeo  tance  pour  l'état. — ad  rem.  Cie . 

vieil . Plaut.  Ennuyé  du  festin,  et  pertergo.  11  est  a propos. — ad  caput  hoc 

—scrmonis.  Plaut.  Fatigué  du  Pertexo  , is  , rut  , textum  , monstrum.  Phœd.  Ce  prodige  me- 
discours. — ignaviam  suam.  Sue/,  xëri.  Cic . Achever  un  tissu.  = nace  la  vre. 

Las  de  son  inaction.  — un  discours  commencé.  Pertingo  , is  . (tgi  % tactum  f 

Pirtawgo.  A pic.  Voyez  Per-  Pertextus  , a , um.  Apul.  gère.  S’étendre  jusqu’à.—  ocu  loi. 
tihgo.  Tissu.  Luer.  Aller  jusqu'aux  yeux,  frap- 

Pert&go  , is  , test . tectum  , PertYca  , es  , f.  Varr.  Per-  per  Us  y#ux.  — ab  oeulis  ad  ce— 

gere.  Vitr.  Couvrir  entièrement,  che  . long  bâton.  ||  Col.  Echa-  rebrum.  Piin.  Passer  des  yeux 

achever  de  couvrir.  las.  ||  Jurnotr  de  poule.  ||  Prop.  jusqu'au  cerveau. 

Pertendo.  is  , di  , sum,  derë.  Perche,  mesure  d’arpenteur.  Pertimacum  , i.n.  Partlienai , 
Catut.  Etendre. || Ter.  Achever,  PertYcâus  , m.  f.  , le  , n.  , ville  de  France  ( Deux-Sèvres), 
terminer.  ||  Aller  droit  vers. — is.  Col.  Propre  à faire  des  per-  PertÎjlERÂtio  , ôais  Eu/r. 
liomam.  Lie.  — à Rome.  — ad  ches  , de  longs  bâtons.  Action  de  souffrir  jusqu’au  bout 

castra.  Hirt.  —au  camp.  || — ani - PertYcus  , 1 . m.  Le  Perche  , PERTbLÜRO  , as  , àei , àtum  , 

mo.  Prop.  S’opiniâtrer,  s'obstiner,  province  de  France  (Orne,  are.  Plaut.  Endurer,  supporter 
Pertensis  ager , m.  Le  Per-  l£ure  et  Loir  ).  jusqu'à  la  fin  , soulTrir  jusqu’au 

lois,  contrée  de  France  (Haute-  PertVgi  , prêt,  de  pertingo.  bout. 

Marne).  _ PirtYmBfactus  , a , um.  Pa-  Pertorqueo  , es  y //,  tum  , 

PertentÂTüs  , a . um.  Vitr.  eue.  Très-épouvanté.  çucre.  Tourner  de  travers. — ora. 

Essayé.  ||  Tac.  Sondé.  ||  Apul.  PertYmeo  , ês  , üi . mère  , et  Luer.  Faire  faire  la  grimace.  || 
Affecté.  Part,  de  Pertïmesgo  , is  , Si  , scërtf.  Sen.  Tourmenter  fort. 

Pkrtento  , às  % àei  f àtum  , Cic.  Craindre,  appréhender  PertractâbYlis  m.  f.  , //, 

ârë.  Cic.  Essayer  , tenter,  son-  extrêmement.  — ro/am  fort  uns.  n..  is.  Col.  Maniable,  qu'on 
der,  éprouver. — causam  omnibus  Cic.  Craindre  un  revers  de  for-  peut  manier  , tourner  aisément. 
ex partibus.  Cic.  Tourner  une  lune. — de  sa/u/e.  C.Nep.  Crain-  Përtractè,  adv.  PAza/.  D'une 

affaire  dans  tous  les  sens  . l’exa-  dre  pour  son  salut.  Pertimes - manière  commune  , ordinaire  , 
miner  à fond.  |[  Emouvoir.  Per » citur.  impers.  Cic.  On  est  dans  de  rebattue. 

teatat  tremor  corpora.  Virg.  Un  grandes  alarmes.  PertractÂTIO,  ôais , f.  Ma- 

tremblement  les  saisit.  PertYnÀcia  , te  ,y.  Cic.  Opi-  niement , administration. — rr- 

Pert&nuis  , m.  f.  , nuë  , n.  , niâtreté  , obstination,  entête-  rum publicarum.de. — desaffaires 
is.  Plia.  Fort  délié. = de.  Fort  ment  dans  ce  qu'on  dit  , fait  ou  publiques.  ||  Action  d’avoir  entre 
léger,  très-petit.  entreprend.  ||  Lie.  Constance  , les  mains.  — pnclarum.  de.  Fré- 

PertüpYdus  , a , um.  Vopisc.  fermeté,  résolution,  persévé-  queote  lecture  des  poètes. 
Très-tiède.  _ rance.  Pertraotâtus  . a . um  Pctr. 

PertËrebràtor  , bris  , m.  PertYnacYter,  adv.  Lie.  Oni-  Manié.  = Cic.  Etudié  , appro- 
Col.  Qui  perce  d’outre  en  outre  nîàtréinent  , obstinément.  ||  Cic.  fondi.  Part,  de 
avec  la  tarière.  Constamment , avec  fermeté,  Pertracto  , às  y ici.  àtum  , 

PertÈrebrâtus  , a , um.  Vitr . résolution  , persévérance.  ère.  Hirt . Manier,  toucher  fré— 

part,  de  PertYnax  , âcis  , orna.  g.  {per  quemment.  =—  aliquid  omni 

Pertëredro  , âs , Bei  , àtum  , et  tenax  ).  Qui  tient  , retient  cogi/atioac.  Cic.  Tourner  une 
ire.  Col.  Perrer  d'outre  en  ou-  rort.  = Plaut.  Tenace  , avare,  chose  de  tous  les  sens  dans  son 
tre  avec  la  tarière.  ||  Qui  dure  long-temps.  — spi-  esprit,  la  rouler  dans  sa  tète. 

Pertergeo  . ès  , si , sum  y ri/us.  P/in.  Respiration  d’une  Pertractus,  às,  m.Tert.  Durée. 
gerë.  Luer.  et  Pertergo,  is  , //*,  longue  tenue.  ||  Cic.  Opiniâtre,  Pertractüs  , a , um.  Tac. 
sum , gère.  Luer.  Col.  Essuyer  , obstiné,  entêté.  ||  Constant,  Tramé.  Part,  de 
nettoyer  avec  soin.  ferme,  résolu,  inflexible.  — PertrXho  . is  . traxi , trac - 

Perte  ro  , is' , inei , tri  tum  , recli . Tac.  Qui  est  d’une  droi-  tum  , Acre.  Cic.  Trainervers.  || 

rire.  Plaut.  User  en  frottant.  lure  inébranlable. Male perlinax.  Plia.  Prolonger,  tirer  en  lon- 
Perterree acio  , is  , /ici , llor.  Qui  résiste  mollement.  gucur. 
factum  , cërë.  Ter.  Voyez  Per-  PertYîïens  , lis,  omn.  g.  Cic.  Pertransho  , is  , Tri f ï/um  , 
terreo.  Qui  s’étend  , se  répand.  Parti - tre.  P/in.  Passer  outre  , au-delà. 

pERTEnnfcFACTüS,  a , um.  Cic.  n entes  vente  in  omnes  corporis  Pe  nTR  à NS  LÜcYd  us  , a , um. 

Epouvanté  , intimidé.  parles.  Cic.  Veines  qui  se  ré-  P/in.  Transparent. 

Pertertieo  , ès  % rui , rïtum  , pondent  dans  toutes  les  partiés  PertrÜpYdus  , a , um.  Plaut. 

rtrë.  Cic.  Inspirer  une  grande  du  corps.  ||  Appartenant , qui  Tout  Iremblant. 
épouvante  . frapper  de  teneur,  concerne.  PertrYbuo  , #/,  bSi , lûtum  , 

jeter  l'épouvante.  Pertïneo  , es  , Si.  ncrë  , n . cri.  Donner,  accorder. — fesfi- 

p£RTERRYcRËFU$,tf,  um.  Luer.  S'étendre,  sc  répandre.  — ad  rnonium.  P/in.  j.  Ilendrevolon- 
Qui  fait  un  bruit  épouvantable,  lunarn.  Cic.  S’étendre  jusmi’à  tiers  , baiiteinent  Pmoignagc. 

PerterrVtû  , às  , àrc.  Arien,  la  lune.  ||  Convenir,  regarder,  Pertristis  . m.  f.,/c,  n..  is. 
fréq.  de  perterreo.  loucher,  concerner,  apparte-  Cic.  Fort  sévère  , fort  chagrin. 

PerterrYtus  , a % um  , part,  nir,  rendre  , se  rapporter,  servir  Pertritus  . a , um  , part,  de 
de  perterreo.  Cic.  Epouvanté.  — à.  Pertinct  somnium  ad  hoc.  pertero.  Col.  Bien  bi  oyé.  = Scn. 
ab  tedibus.  Cic.  Qu'on  empêche  Plaut.  Le  songe  se  rapporte  à Bien  usé  , bien  rebattu, 
par  furpp  d’entrer  dans  sa  iuai-  cela. — hocc6ut.de.  Cela  tend  * Pertrux  , trScis  , omn.  g. 
foi}.  à cç que,—  if  eglde  ad remp . Cie*  Apul.  Fprt  erpel  qu  farouche. 


PihtCu  , prêt,  de  perfero. 

•PertCmâcïtaj  . âtis . f Sotte 
6erle‘  , enflure  d'orgueil. 

PKBTÜMULTCÔsè  , ad».  Cic. 
Fort  tumultueusement. 

PinTÏwoLToôsDJ,  a,  um.  Fort 
tumultueux. 

PlBTirKDO  , h , tidi , tisum  , 
dlri.  Cato.  Percer,  trouer,  faire 
un  trou.  ||  Lucr.  Caver,  creuser. 
H Col  Rompre  à force  de  frap- 
per dessus. 

Perturbât*  , ad».  Cic.  Con- 
fusément , sans  ordre. 

Perturbâtio  . oui]  , f.  Cic. 
Trouble,  désordre  . confusion  , 
agitation. — cerii,  Cic.  Orage  , 
ouragan,  tempête. — valeiudi— 
cij.  Cic.  Altération  de  la  santé. 
= — rcrum.  Cic.  Troubles  poli- 
tiques.— animi.  Cic.  Inquiétude 
d'esprit  , trouble  de  l'âme  , pas- 
sion. 

•Pkbtpbbâtob  . ont.  m.  Scip. 
Sep.  et  PeRTCRBATRI X.îcij.f  Cic. 
Perturbateur, — atrice  , celui  ou 
celle  qui  cause  du  trouble,  qui 
fait  du  désordre  , qui  met  la  con- 
fusion. 

PertubbÂtüs  , a , um.  Cic. 
Troublé , en  désordre.  Pcrlur- 
bata  seditionibui  civiles.  Cic. 
Etat  troublé  par  les  séditions.  || 
Confus  , confondu.  — ns  ni. 
Sca.  Chose  confondue  avec  nne 
autre.  Part,  de 

Pebtubbo  , âj,  ici,  itum , arc. 
Ovid.  Renverser,  jeter  par  terre 
ronfuseinent.  — équités.  Cas. 
Mettre  la  cavalerie  en  désordre. 
||  Chasser.  — pracipitem  ex  ci  vi- 
tale. Ad  Her.  Chasser  de  la  ville. 

3 Cic. Troubler,  agiter,  causer  du 
ésordre  , mettre  en  confusion. 
Pcrturtari  de  nipubtica  jalu/e. 
Cic.  Etre  en  peine  du  salut  de 
l’état. — clamon.  Cic.  Etre  trou- 
blé par  les  cru.  ||  AU.  Mêler , 
mixtionner. 

Pïbtpbpu  ,m.f.,pï , a.,  il. 
Cic.  Tres-honteux. 

Pf.rtûsii'M  , ii , ».  Pertuis  , 
ville  de  France  (Vaucluse). 

Pertüssis  , is  , f.  Sca.  Toux 
continuelle. 

Pertvsüra  , ce  , f.  Cal.  Aar. 
Action  de  percer. 

Psrtüscs  . a . um  . part,  de 
pertuado.  Ptaut.  Percé.  » 

Pïrua  et  Pïbuâna  . a ,f.  Le 
Pérou  . royaufee  d'Amérique. 

PfcaD  BÎQuè  , adr.  Tert.  Par- 
tout. , 

Pérüla  , a , /.  Scn.  Gibecière, 
petit  sac. 

PïncttCTio  , Bais  , f.  Plia. 
Onction  entière  de  tout  le  corps. 
PerubCTcj  , a , um.  Her.  Oint 


partout.—  aardo.  Hor.  Tout  par- 
fumé. — ora  facibui.  Hor.  Bar- 
bouillé de  lie.  Part,  de 

PÜRUNGO  , il,  xi , ctum  , glri. 
de.  Oindre , enduire  tout  le 
corps. 

PerurbÂB*  , ad».  Sidon.  T rès- 
plaisamment. 

PÏRPBBÂKUS  , a,  um.  CVc. Très- 
gai  , très-fin  , très-plaisant.  ||  Cic. 
Très-amateur  de  la  ville. 

PÏBtinoEO  , it , giri.  Sud. 
Presser  fort,  vivement. 

Pebîbo  , ii  , uni  , uitum  , 
rëri.  Scn.  Brûler  , consumer. 
Pcruri febri.  Plia.  j.  Avoir  une 
fièvre  ardente.  = — ailu.  Ovid. 
Brûler  d'amour. 

Pébüsa  , a , f.  La  Pérouse , 
ville  de  France  ( Pô  ). 

PKrûsia  , a,  f.  Pérouse,  ville 
de  Toscane. 

PfeaÜsÎNUS  agrr . m.  Prop.  Le 
Pérousin  , province  de  la  Tos- 
cane. 

Pïjidstus  , a . um  , part,  de 
peruro.  Lie.  Brulé  , consumé. 
— soie.  Prop.  Ifâlé  par  le  soleil. 
— febri.  Plia.  j.  Consumé  de  la 
fièvre.  — — curii.  Sca.  p.  Dé- 
voré de  chagrins.  ||  — getu.  Ovid. 
Glacé.  ||  — la  lui  fuaibui.  Hor. 
Dont  les  flancs  sont  meurtris  de 
coups  de  fouet. 

Peri'tïuj  . m.  f.  , le,  ». , il. 
Cic.  Très-utile. 

Pïbcteihquè  , ad».  Solia.  Des 
deux  côtés. 

PebvâOO,  il,  ti,  lum  , dire. 
Cic.  Passer  , pénétrer  jusqu'à  , 
traverser.  Impetu  equi  uervaiil. 
Tac.  Il  se  fit  jour  par  [a  vitesse 
de  son  cheval. yCourir,  s'étendre, 
se  répandre.  — urbem.  Lie.  Se 
répandre  dans  la  ville.  — ora. 
SU.  Hat.  Paraître  sur  le  visage. 
= — attimot  hominum.  Cic.  Se 
glisser  , s'insinuer  dans  les  es- 
prits. ||  Summum  atalii  florem 
perraderc.  Lucre!.  Être  dans 
toute  la  vigueur  de  son  âge. 

PeryXgÂbIus  , m.  f. . te,  a.,  ii. 
Sidoa.  Qui  erre  (à  et  là. 

PervXgâtbs,  ».  um.  Cic.  Qui 
a couru  , qui  s'est  divulgué.  || 
Cic.  Usé  , commun  , rebattu. 
Part,  de 

PervXgor  , irit  , Hui  lum  , 
âri , d.  Cic.  Courir  , errer,  rô- 
der çà  et  là.  ||  Cic.  Se  divulguer, 
se  répandre.  ||  Cic.  Devenir  com- 
mun. Ne  it  hoaos  aimium  per- 
eagetur.  Cic.  De  peur  que  cet 
honneur  ne  soit  trop  prodigué. 

PebvXgus  . »,  um.  Ovid.  Va- 
gabond . qui  rôde  çà  et  là. 

PebvXlko,  ii,  cri.  Lucr.  Voy. 
Pa/BYAUO. 


PérValÏdus  , » , um.  Amm. 
Fort  vaillant. 

PkbvXriè  , ad».  Cic.  Avec 
beaucoup  de  variété,  d’une  ma- 
nière fort  diversifiée. 

PxeyXrius  , » , um.  A put. 
Très-divers,  très-diversifié. 

Pebvâsi,  prêt,  de perxado. 

Pebvastâtui  , » , um.  Tac. 
Entièrement  ravagé.  Part,  de 

Pervasto,  il.  âri,  itum.  iri. 
Lie.  Dévaster,  raragerd'un  bout 
à l'autre  . saccager  , faire  de 
grands  dégâts. 

Pebvâsüs  , » , um.  Ammiaa. 
Parcouru . pénétré. 

* Pibvectob  , ôrit , m.  Symm. 
Courrier,  messager. 

Pebÿectbj,  »,  um.  VeU.  Part, 
de 

PebvMho  , ii , rexi , rectum  , ' 
b ire.  Cic.  Porter,  transporter, 
charrier  . voiturer.  Pervcbi  in 
portum.  Cic.  Entrer  dans  le  port. 
= — ad  exilai  opta  toi.  Cic.  Par- 
venir à son  but,  avoir  d'héureu« 
succès. 

Pervello  , ii , ruhi  ou  relti , 
ru/ium , 1ère.  Cic.  Tirer,  arra- 
cher. — aurem.  PB  ad.  Tirer  l’o- 
reille. = Emouvoir,  porter  at- 
teinte. — ilomachum.  Hor.  Irri- 
ter , réveiller  l'appétit.  Si  fuit 
dolor  le pcrvcHcrit.  Cic.  Si  voua 
ressentez  quelque  douleur.  = — 
jui  civile.  Cic.  Décrier  le  droit 
civil. 

PervKsio,  it,  vêai,  vea/um, 
aire.  Cic.  Parvenir,  arriver  , at- 
teindre. — ad  lepluagetimum  an- 
aum.  Cic.  Atteindre  70  ans. — ad 
nummai.  Cic.  Toucher  de  l'ar- 
gent. — ta  iavidiam.  Cic.  Se 
rendre  odieux  Perveait  b are— 
dites  ad filiam.  Cic.  La  sticnmsion 
est  échue  à la  fille.  — res  d'd  ma- 
aus.  Cic.  L'afTaire  a tourné  com- 
me on  le  souhaitoit.  Si  ad  hrrum 
bac  ni  perrcacrit.  Ptaut.  Simon 
maître  vient  à le  savoir.  Perveu- 
lum  est.  Virg.  On  est  arrivé, 
parvenu. 

Pxbyxxor  , iris  , Hat  sum , 
iri , d.  Ptaut.  Chasser  avec  ar- 
deur. ||  Chercher  aTec  soin , fu- 
reter partout. 

♦Pbbvewtio  , Bais,  f.  S.  Aug. 
Action  d’arriver. 

• Pebvektob.  Bris,  m.  S.  Aug. 
Intrigant,  qui  trouve  moyen  de 
s'impatroniser  chct  les  grands. 

Pebvextôiuis,  »,  um.  Cic.  Qui 
parviendra,  arrivera. 

PebvÏkustbs , »,  um.  Sidoa. 
Qui  a beaucoup  de  grâces. 

Perverëc  vkdus  . »,  um.  Ptaut. 
Qui  a beaucoup  de  pudeur. 

Pervers*  , adr.  Cic.  , Ht, 
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Te  ri. , issïmc.  Hier.  Ma!  , à lort , 
mal  à propos . autrement  qu’il  ne 
faut.  — ridere.  Plaut.  Voir  tout 
de  travers.  — inlerpreiari.  Plaut. 
Donner  une  fausse  interpréta- 
tion. — consulere.  Sali.  Prendre 
des  résolutions  imprudentes. 

Prrversio,  Unis , /.  Ad  Hcr. 
Bouleversement,  inversion. 

PerversYtas  , à iis  , /.  de. 
Renversement  d'ordre  , d«re- 
fl e m ttfil.—opinioanm.  Cic.  Extra- 
vagance d’opinions.  [|  Perver- 
sité'. méchanceté. — morum.  Sue/. 
Corruption  de  moeurs. 

Pervers  ns  , a , um  , pari,  de 
perverto.  Tourné,  tors,  tordu. 
Pcrversissimi  oculi.  Cic.  Yeux 
très-louches.  Pervçrs* rup es.  Uv. 
Rochers  impraticables.  ==  Per- 
versus  dits.  Plaut.  J^pr  fatal  , 
malheureux. Pe /versât  s fuid?  Cic. 
Quoi  de  plus  coâ&rai re  à tout 
ordre  , a toute  justice  ? ||  Mé- 
chant . pervers.  [|  Corrompu  , 
perverti,  débauché.  U Envieux  , 
jaloux. 

Pehverto,  //  , //,  sum.tërë. 
Plaut.  Renverser  sens  dessus  des- 
sous , bouleverser.  — ciritatem. 
C.  Sep.  Ruiner  une  ville  de  fond 
en  comble-  IjRenverser,  détruire, 
abattre.  = Violer  . confondre.  = 
— jura  dirina  et  humana.  Cic • 
Fouler  aux  pieds  les  droits  divins 
et  humains.  ||  Pervertir , cor- 
rompre . débaucher. 

Pejlvesperi  . adv.  Cic.  Fort 
tard . tout-à-fait  le  soir. 

Perv es tx  gâtio  , dais  , /■  Cic. 
Recherche  exacte,  soigneuse. 

Pruvestîc.âtor  . ôrjs  , m . et 
Psrvestïgatrix  , iris  * f Hier. 
Celui , celle  qui  fait  une  exacte 
recherche,  qui  visite,  examine 
avec  mit. 

PeryestîcItus  , a , um.  Cic. 
Recherché  avec  soin.  Part  de 

PervestÏgo  , às , cri.  â tu/a  , 
ire.  Cic.  Chercher  à la  piste.  = 
Rechercher  avec  soin,  foire  de 
soigneuses  , d’exactes  recher- 
ches. 

Peu  vêtus,  ëris,  amn.  g.  Cic.  et 
Pervêtustus,  a , um.  Cic.  Fort 
vieux  , suranné.  Pendus  estis- 
tola.  Cic.  Lettre  de  vieille  date. 

Pervexi  , prêt,  dcpcn'e&o. 

Peaviàm,  adv.  Plaul.  En  pas- 
sant au  travers.  — faecrc.  Plaul. 
Rendre  accessible  , ouvert. 

Pervïcâcia.  * ./.  Cic.  Obsti- 
nation à vouloir  remporter,  ca- 
ractère mutin.  ||  Fermeté,  per- 
sévérance. 

PervYcax  , âris  y omn.  g.  (per. 
finco).  Ter.  Qui  ne  veut  jamais 
Céder,  opiniâtre,  rr  ***•  Tac. 
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Dont  la  colère  est  implacable. 

Perricacinr  ira.  Curt.  Haine  en- 
rarine'e.  Penicacissimus  hostis. 
Flor.  Ennemi  irréconciliable.  || 
Fe rme . résolu.  — recti . Tac.  I né- 
branlable  dans  son  attachement 
à la  vertu.  ||  Qui  tient  bon  . ré- 
siste. Pc/ricax  acies  oculorum. 
Sert.  Vuefiyme,  assurer.  — con- 
tra /talus.  Plia.  Qui  résiste  lor- 
temrnt  aux  vents. 

Pinvîci,  prêt,  de  pereinco. 

* PervYco  t Bais  , m.  Popes 
Prrvicax. 

Pervictus  . a , um.  Ser . Sam. 
Tout-à-fait  vaincu. 

* Pervicüs  , a , um.  Plaut. 
Voyez  PEnviCAX. 

PervYdehs.  lis.  omn.  g.  Front. 
Pénétrant,  clairvoyant. 

PervYdeo  , ës  . vîdi , risum  , 
dèrë.  Cic.  Voir  clairement , dis- 
tinctement = Etre  clairvoyant. 
||  Lucr.  Examiner. 

PeavYgeo,  ës.  gui.  gère.  Tac . 
Etre  en  bon  état.  — t/pi  h us  et  ho- 
norihus.  Tac.  Etre  comblé  d'hon- 
neurs et  de  richesses. 

PervYgil  , Tf/s , omn . g.  Orid. 
Qui  veille  loujou’-s.  |{  Stat.  Qui 
ne  s'étrint  jamais. 

PeavYgÏlâïio,  hais.  f.  de. 
Veille  continuelle , action  de 
veiller  long-temps. 

PervYgYlâtor  , bris . m.  Vegd. 
Qui  veille  continuellement. 

PervYgYlâtbs  , a , um.  Orid. 
part,  de  percigilo.  Perrigifaia 
in  mero  nox . Orid.  Nuit  passée  à 
boire. 

PervYgYma,  <r,/  Jus/,  et  Per- 
vYoYmum  . il.  n.  Lie.  Veille  pro- 
longée ||  G cil.  Veille  en  l’hon- 
neur d’une  divinité. 

PervYgYlo  , âs.  âri.  âtum.  ârë. 
Cic.  Veiller  continuellement. — 
deet.  Plaut.  Faire  une  veille  en 
l’honneur  d’une  déesse.  — noc- 
tem.  Cic.  Passer  toute  une  nuit 
sans  dormir.  — in  arrnis.  Uv.  — 
sous  les  armes. 

Pervîlis.  m.  f. , lë . a.,  is . Lie. 
A vil  prix,  à fort  bon  marché. 

Perviucendus  . a , um.  Calai 
Qu'il  faut  surmonter,  dont  il  faut 
venir  à bout. 

Pervinco  , is  , vïci , eictum  , 
cërë.  Surmonter,  vaincre.  — so- 
nu/ri.  Hor.  Couvrir  le  son.  ||Em- 
orlcr,  gagner,  obtenir,  venir  à 
ont.  — remis  ut  terra  m le  néant. 
Lie.  Gagner  la  terre  à force  de 
rames.  |)  Prouver.  — rem  die  fis. 
*—  une  chose  par  ses  discours. 

PervÏrk.ns  , lis  y omn.  g.  Paul. 
et  PkrvYrÏdu  . »./. , dëy  a.yis. 
Plia . Fort  vert. 
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Pervîso,  ùysërë.  Sranil.V o\t 
clairement. 

Pervius  , a.  um.  Cic.  Ouvert, 
par  où  l’on  peut  passer,  qu’on 
peut  traverser.  — tcdorum  usas. 
Virg.  Communication  de  deux 
maisons.  Pen-ia  rentis  domus. 
Orid.  Maison  ouverte  à tout  vent. 

— eyi w loca.  Orid.  Lieu  par  où 
peut  passer  un  cheval.  Id guidon 
angiporium  non  esi perrium.  Ter. 
C’est  un  cul-de-sac.  Perria  naresf 
Lie.  Navires  arambés.  accrochés, 
terme  de  marine.  = Pendus  am — 
bilioni.  Tac.  Accessible  à l’am- 
bition. ||  Act.  — easis.  SU.  llaL 
Epée  qui  se  fait  jour. 

Peryîvo  , is  , si,  ctum  , verë. 
Plaut.  \\wt  jusqu'au  bout. 

* Perv&lâtÏcus  , a % um.  Tert . 
Qui  pénétre  par  tout. 

Pervolgo  , às.  âri t âtum , ârë . 
Lucr.  Parcourir. 

PçrvolYtantia  mundi.  Vilr. 
Mouvement  rapide  des  deux. 

PehyolYto  . âs,  âri . âtum.  ârë . 
Virg.  Voltiger  à travers.  |J  Se 
mouvoir  dans  l’air  avec  une  ex- 
trême vitesse  , parcourir.  ^Lucr. 
Se  répandre  promptement. 

PervÜlo  , às,  âri , âtum  , ârë. 
Virg.  Voler  à travers.  ||  Parcou- 
rir rapidement.  — majorent  curr- 
f um  Vitr.  Parcourir  un  plus 
grand  espace.  — in  domum  suant. 
Cic.  Courir  viteàsa  maison.  ||Se 
répandre  promptement.  Perrot at 
ru/nor.  Orid.  Le  bruit  se  répand. 

Pervolo  . is,  voluiy  celle.  Cic. 
Vouloir  fortement  , souhaiter 
avec  ardeur,  désirer  passionné- 
ment. Pen’clim  scire.  Curt.  Je 
voudrois  bien  savoir. 

Perv5 lût Ain> os  , a , um.  Cic . 
Qu'il  faut  feuilleter. 

Pervulôto,  âs,  âri, âtum,  ârë. 
Cic.  Feuilleter. 

Pervolûtus,*,  um.  Lie.  Roulé. 
Part,  de 

Per volvo  , is . vi , rolü/um  , 
verë.  Pfin.  Rouler  avec  force. 

— aliijucm  in  luto.  Ter.  Rouler 
quelqu'un  dans  b bouc, — librum. 
Calai.  Feuilleter  un  livre. — aac- 
tores.  Col.  Parcourir  , l»rf  1e* 
au  te  ii  1*6. 

Pkrvorsè. adverbe,  etc.  Vopea 
Per  versé,  etc. 

Pervolgâtk,  adv.  Gel/.  D’une 
mdniere  usitée  , triviale. 

Peryulgàtvs  ,g  , um.  Cic.  Di- 
vulgué. public.  {{Commun,  usité. 

Pervulgo  , às,  âri.  âtum , ârë . 
Cic.  Divulguer,  publier,  rendre 
public,  — librum.  Cic . Donner 
un  livre  au  public  , le  mettre  au 
jour.  — se  omnibus.  Cic.  Se  pros- 
tituer, s’abandonner  au  premier 
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venu. — premia.  Cie.  Prodiguer 
le*  récompense*.  ||  Lucr.  Par- 
courir. 

Pirvuls'.  , prêt,  de pervetlo. 
Pks  . p édis . m.  ( *•< , ; ). 

Cic.  Pieu.  P idem  offerte*  Caiul. 
Venir.  — ferre . Virg.  Aller,  venir. 

— efferre.  Cic.  — proferre.  Hor. 

— mocere  à limine.  Jup.  Soi  tir 
de  la  maison.  — inftrre  in  mdes. 
Plaut.  Entrer  dans  la  maison  , y 
mettre  le  pied.  — cam  aliquo po- 
nere.  Lucr.  Se  promener  avec 
quelqu'un. — advertere  ripa.  Virg. 
Tourner  ses  pas  vers  le  rivage. 

— reflecierc.  (la lui.  — reporta re . 
revocare.  Virg.  — referre . Ocid. 
Reculer,  se  retirer,  aller  en  ar- 
riéré. j)  Retourner  sur  ses  nas. 

— Irahere.  Ovid.  Boiter.  — tiare. 
Cic.  Aider,  secourir.  — unum 
dore.  Cic.  M'aider  qu’à  demi  , 
n’accorder  une  grâce  qu’à  moitié. 
— ? opponere . Or/d.  S’opposer  , 
contrarier.  — ab  aliquo  ( Cic.  ),  ou 
peJe  uno  ( Quint.  ) non  discedere. 
Ne  pas  quitter  d’un  pas.  Pedem 
ubi  pana!  non  habct.  Cic . il  n’a 
pas  un  pouce  de  terr t.  — coaferre 
cum  aliquo.  Quint.  Se  mesurer 
avec  quelqu'un.  Pedc  congredi. 
V irg.  Combattre  à nied.—  incerto 
ferri.  Hor.  Chanceler,  n être  pas 
ferme  sur  ses  probes.  — tcrram 
putsn re  , quatere.  Hor.  Danser, 
sauter.  — offcudcrc.Hb.  Heurter 
le  pied  , chopper.  — presso.  Idc. 
Doucement.  — citalo.  Catul.  A 
nas  redoublés.  — dextro.  V irg. 
Heureusement.  — in  uno  s/ans. 
Hor.  Sans  difficulté  , lestement. 

— omni  stare.  Quint.  Paire  tous 
ses  efforts.  Pedcs  amptec/i.  Oeid. 
Embrasser  les  genoux  de  quel- 
qu’un. dd  pedcs  jaccre . Cic . 
Etre  prosterné  aux  nieds.  date 
pedes  posita.  Cic.  Choses  com- 
munes . ordinaires , faciles.  — se 
conjicere.  Ter.  Gagner  au  pied, 
fuir.  In  pedes  nasci.  Plia.  Naître 
les  pieds  devant.  Quo  te  pedes  ? 
Virg.  Ou  vas-tu  ? Pedum  motu 
ou  pedibus  me  hor.  Virg.  Plus 
rapide  a la  course  , coureur  plus 
agile.  Pedibus  ire.  Cic . Aller  à 
pied.  |i  Cic.  — par  terre.  — me- 
rere  , stipendia  fncere.  Lie.  Etre 
lantassiu.  servir  dans  l'infanterie. 

— pneliari . Cas.  Combattre  à 
pied. — trahere.  Cic.  — jubjiccrc. 
P irg.  Su  à pedibus  poncrc.  Sert.  p. 
Mépriser,  faire  peu  de  cas.  Ser- 
ras à pedibus.  Cic . Valet  de  pied. 
|]  Oeid.  Pied  de  table.  (|  Varr. 
Tige  de  piaule,  queue  des  fruits. 
||  I mm /an.  Pied  d’une  montagne. 
||  Pes  rcii.  Sen.  CoueU  ou  écoutes 
d«  U n rapide  voile  ei  de  la  où- 
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saine.  Pedem  facere.  Virg.  Aller 
à la  bouliue,  serrer  le  vent,  aller 
proche  du  vent,  prendre  l'avan- 
tage d’un  vent  de  coté. — alterum 
proferre.  P/in.  larguer  la  bouline 
de  revers,  lâcher  celle  qui  est 
sous  le  vent.  ||  Navales  pedes. 
Plaut.  Rameurs. ||Pied,  nombre. 
Pedc  vincto  et  solu/o.  Tib.  En 
vers  et  eu  prose.  Pedibus  eerba 
claudere.  Hor.  Ecrire  en  vers , 
faire  de*  vers.  ||  Cours  de  rivière. 
Pedc  tiquido  labitur  unda.  duc/. 
PAU.  Une  onde  limpide  coule 
lentement  ||  Pied  , mesure  con- 
tenant quatre  palmes,  doute  pou- 
ces, ou  seize  doigts  (0,217). 
Pc  de  suo  se  meiiri.  Hor.  Prov. 
£>c  mesurer  à son  aune  . régler 
sa  dépense  sur  ses  reveuus.  |J 
Etendue  de  pays,  canton,  sol. — 
ripa.  Virg.  Bord  du  rivage.  || 
Ptaut.  Pou,  vermine.  ||  Jeu  de 
laquais. 

• PtsciA  , arum , n.  pl.  (<*ic*s*, 
peau  ).  l'est.  Bonnets  faits  de 
peau  d’agneau. 

Püskm  \ c um  castrum.  n.  Pese- 
nas.  ville  de  France  (Hérault). 

* l T. s esta  s.  âtis.f.  Fest.  Pote. 

PEsYci  , ôrum  , m.  pl.  Plia. 

Anciens  peuples  de  l'Espagne 
tarragonaise. 

Pessâri um.  ù\n.  Theod.  Prise. 
Pessaire  , terme  de  chirurgie. 

Pess^mè.  adv.  Cic.  Très-mal. 
— faccrc . Sali.  Se  conduire  fort 
mal.  — mciui.  P/aui.  J’ai  craint 
extrêmement. 

* PessYmYtas,  âtis.f.  Dernier 
degré  de  la  méchanceté. 

PessYmu.  às , ûré.  Ribl.  Affïi-, 
ger.  maltraiter,  faire  du  mal. 
f PessYhiîm  , /,  n.  Lie.  Très- 
grand  dommage.  |j  P/in.  Le  pire 
d’une  chose. 

PessÏmp*  , a , um  (pessitm). 
Très-méchant,  très-mauvais.  || 
Pessimum  esse.  Ccis.  Etre  très- 
malade.  ||  Pessima  puclla.  Caiul. 
Friponne. 

PessYm us  . antis . f.  ( «*  • *«? , 
tomber).  JJr.  Ville  de  Galatie, 
où  la  statue  de  Cybèle  cloit  tom- 
bée du  ciel.  t 

PessYncstYcus  . a , um.  dpul. 
et  PessYnunti us.  a , um.  Cic.  De 
Pessinuntc.  Pcssiuuniica . J pal. 
Cybèle. 

PessW  Lirai  , /,  n.  Cal.  dur. 
dimin.  de  pessitm. 

PessÜLUS.  /,  m . (o«c#«A6cf 
clou  ).  Ter . Pêne,  verrou. 

Psssùm,  adv.  ( jSvffcric , ioniq. 
pour  £*;<•( , profondeur).  Ptaut. 
Eu  bas.  au  fond,  sous  ses  pieds. 
— /><•  Coi.  Tomber  en  haï , aller 
à fond.  — a b ire.  Ptaut.  Donner 
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fond  , aller  à fond  , rouler  bas. 

— premere.  Plaut.  Fouler  aux 
pied*.  = — ire.  Plaut.  Tac.  Se 
ruiner,  le  perdre. — abire. Plaut. 
Tomber  en  ruine,  aller  en  de'ca- 
dence.  — vérins  Jure.  Cic.  Mal- 
traiter de  paroles. 

Pessci*  , 1,  n.  (»»»•*•[).  Ce//. 
Voyez  Pessarium. 

I’essomdo  et  Psssükdo  , as, 
didi . dütum  . dire.  Lucan.  En- 
gloutir , faire  couler  ik  fund.  = 
Perdre  entièrement  — iracun— 
diam.  Flaul.  Etouffer  sa  colère. 

— copia s ho/Hvm.  Val.  Max. 
Tailler  en  pièces  une  armée  en- 
nemie. 

Pkssbs  , /,  m.  Plia.  Voyez 
Pessabium. 

PKSTÏaÏLis  . m.  f.,  ic.  a.,  ù. 
Cad.  Kglüentiel  , capable  (le 
donner» peste. 

* PestTbùia  , ar , / Cujac. 
Serpent  vuffmieux. 

PestÏEEB  . cra , erum.  Plia. 
Pestilentiel  . qui  cause  la  peste. 
= Cic.  Pernicieux. 

PESTÏfttti  , adr.  Cie.  Perni- 
cieusement. 

PestÏeebuj  . a , um  , Cal.  et 
PestKleks.  Us.  oma.  g.  Cic.  Pes- 
tilentiel , contagieux  , qui  cause 
la  peste.  ||  Ccis.  Mortel.  ||  Seal 
p.  Funeste. 

PistÏi.ektia.  m.f.  Cic.  Peste, 
contagion  , épidémie.  |]  Cic.  In- 
salubrité' de  l'air. 

* PestYi.entiâ Bios  , a , um  , 
Tert.  . Putïliktiübvs  , a.  um , 
Utp. , PestVi.ektps.  a.  um.  Geii. 
et  PlSTÏUS.  m.  f..  U.  a.,  is.  Ar- 
aot.  Pestilentiel  . contagieux  , 
otnpestù.=  Nuisible,  pernicieux. 

1’estÏi.Ttas, âlis . f. Lucr.  Voyez 
Pestij. 

PestVnitktios,  ii.  m.  Qui  Pe- 
sage . annonce  la  peste. 

Pestis,  is.  f.  Tout  malheur 
public  ou  particulier,  perte  . dé- 
sastre . fléau  , etc.  — belii.  Virg. 
Malheurs  , maux  , ravages  •*  * la 
guerre. — imperii.  Cic.  Ruine  de 
Pelât.  — fugientibus  major  fuit. 
Lie.  Ce  qui  fut  plus  funeste  aux 
fuyards.  — putrania.  Si/.  Hat. 
Incendie  , embrasement,  dlii 
alid  peste  absumpti  sunf.  Lie. 
Tous  périrent  de  diverses  maniè- 
res. ||  Plaut^  Rage  . folie,  furie. 
|j  Ter.  Coquin  . misérable  : une 
peste.  ||  Cic.'  Peste,  contagion, 
maladie , poison.  J|  Ptaut.  Mort. 

Pêsüri,  ôrum , rn.pl.  Anciens 
peuples  du  Portugal. 

P£ta.  4 r,f  drnob  Déesse  qui 
présidoit  aux  demandes. 

PÜtâllüm  j il  | *.  ( k 
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feuille  ).  Plaul.  Pommade  faite 
de  feuilles  de  nard. 

PïtâmümâeiCî , // , m. 
li..\  «e  tenir  en  l’air  ).  J.  Firm. 
Danseur  de  corde  , voltigeur  sur 
la  rorde. 

I’ûtXsâtds  . « , um.  Cic.  Qui 
porte  un  chapeau  à grands 

Petajio,  Sait.  m.  Voir.  et  PK- 
tXso  . Unis , m.  Mari.  ||  (rntAfo  , 
étendre  )■  Jambon. 

PétXsîtes  . a , m.  Dioic.  La 
grande  bardane,  plante. 

PëtXjcmcSujî  , /’,  m.  Jue. 
Jambonneau  , petit  jambon.  || 
Arnob.  Petit  chapeau. 

PÏTASOS  , /.  m.  (mttànv/u , 
étendre  ).  P/aut.  Chapeau  à 
grands  bords.  ||  Plia.  Girouette. 

PÏTAPâlSTA  . r , gu.  uF/rtl.  et 
PÏTAURISTARirs  , if,  ».  Pair. 
f -Tr t é..u.i , voler  ).^\  oltigeur  , 
danseur  de  corde. 

PÏTAOauM  . i , n.  Mari.  Ma- 
chine pour  les  vols  de  théâtre. 
||  Corde  de  voltigeur. 

PÜTApaos,  i,  m.  Van-,  Voyez 
PlTACMSTA. 

* PStax  , Bcis  . omn.  g.  Fa/g. 
Demandeur  opiniâtre,  impor- 
lun. 

PttTKtlA.  e.f.Lie.  Policaslro, 
srille  de  Calabre. 

PfcTtuNtJS  lue u s , m.  Lia.  Dois 
hors  de  Rome. 

Pütïndi's  , a,  um.  Pnp.  Qu'il 
faut  demander. 

PÏtehs  , lis,  oma.  g.  Deman- 
dant , etc. 

Pûtes co , il . sr'érc  , Lucr.  et 
PÛtisso,  il,  libre.  Cic.  Deman- 
der souvent,  avec  instance,  avec 
ardeur.  • 

Pûtîgïnôsus , a,  um.  Thcod. 
Prise.  Dartreux. 

PiiTÎr.o  . luit.  f.  Lucil.  Galle, 
gralelle.  Voyez  Impétigo. 

Petïlium  , ii,  ».  Plia.  Ilose 
sauvage  , fleur. 

PetHi.c'S  . a , um  ( ®«7«ao»  , 
feuille  ).  Plaut.  Petit , mince  , 
délié. 

PKtïmE!»  , Tait . ».  Lucil.  Ul- 
ci'renui  vient  au  dos  deschevaux. 

PfcTIoLl-'S  , i , m.  Ceh.  Petit 
pied.  ||  Col.  Queue  des  fruits. 

Petisia  mata , ».  Plia.  Pom- 
mes d’api. 

PÏTÎTto  . Bail ,f.  Cic.  Brigue. 
Il  Demande,  requête,  supplique, 
pétition.’ ||  Demande  , poursuite 
(udiciaire.  ||  Action  de  porter  un 
coup  . botte. 

Pétïtor  . ôrii . m.  Front.  De- 
mandeur. prétendant,  candidat, 
qui  brigue , poursuit.  ||  Je».  Qui 
Dit  une  recherche. 
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PtlTrônius,  » , um.  CaiusJct. 
De  demandeur.  ||  Pétitoire,  ter- 
me de  droit.  Artcs petitoria . Ma- 
rner/. Brigue. 

Pj^titp  IX  , Jets . f.  Paul . Jet. 
Demanderessc.il  Quint.  Celle  qui 
brigue. 

PfcTÏTUM  , /,  ».  Catul.  Voyet 
Pstitus. 

PiTÏTÜHio,  J s . fri.  Cic.  Vou- 
loir se  mettre  sur  les  rangs  pour 
briguer  une  charge. 

Pëtîtus  , ûs . m.  Ge/l.  Voyez 
Petitio.  — terne.  Lucr.  'Envie  de 
sc  coucher  par  terre.  Petitu  om- 
nium. Ccll.  À la  demande  de 
tous. 

PlTÎTüS  , a . um.  Or/d.  De- 
mandé. recherché.  ||  Hor.  Atta- 
qué, atteint.  ||  Tiré. — imo  tatere. 
J/or.  — du  fond  de  la  poitrine. 

PÜTO  . is  , Tri  et  ii  ; ïtum  , Jri 
(«i™,  demander;  désirer). 
Cic.  Demander.  — mutuum. 
Plaut.  — à emprunter.  I|  Bri- 
guer, poursuivre,  rechercher. — 
cumdcm  locum.  Lie.  Briguer  la 
tnéiue  place.  — alicujus  eonju- 
gium.  Oeid.  Rechercher  en  ma- 
riage. ||  Aspirer  à.  désirer. — çlo- 
nam.  Sait.  Etre  avide  de  gloire. 
||  Cic.  Demander  en  justice  , 
poursuivre  judiciairement.  ||  Exi- 
ger. — in  ci  ne  u la.  Virg.  Mettre 
aux  fers.  || Chercher,  se  procurer. 
— cibam  sibi.  Ter.  — de  la  nour- 
riture. — fugam.  Cas.  — fugd 
sa/u/cm.  C.  Nep.  Chercher  son 
salut  dans  la  fuite.  ||  Prendre  . 


tirer.  — allé  suspirium.  Plaut. 
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Pousser  un  profond  soupir.  — 
consi  Hum  à seipso.  Quint.  Pren- 
dre conseil  de  soi-méme.  — par- 
nas  ab  alifjuo.  Cic.  Châtier  ou 
punir  quelqu’un  , sc  venger  de 
lui.  ||  Attaquer  . assaillir,  battre, 
frapper.  — jugutum.  Cic.  Pren- 
dre a la  gorge.  — venefirio.  Ad 
lier.  Chercher  à empoisonner. 
— genas  ungur.  Orid.  Egratigner 
les  joues  , le  visage.  ||  Viser.  — 
te  lis.'  Lie.  Tirer  sur.  ||  Aller,  se 
diriger  vers.  — Jlomam.  Plin. 
Aller  à Rome.  — allum.  Lie. 
Prendre  le  large  , s’élever  en 
haute  iner. — astra.  Orid.  S'éle- 
ver dans  les  nues.  — aln/ucm. 
Virg.  Aller  trouver  quelqu’un. 
— dcxlrà.  Virg.  Lui  présenter, 
lui  tendre  la  main. 

PëtôkYtum, et  P^toruYtum  , /, 
».  ( mot  gaulois  ).  Chariot,  voi- 
ture suspendue,  à quatre  roues. 

Petba  , te  , f ( «etlf*  ).  Curt. 
Pierre,  roche.  ||  Rocaille. 

Petræüs  , a . um.  Plin.  Pier- 
reux , né  dans  les  rochers. 
Pet&eksis  , ta./.  9 //,  ».  , //. 


Cal.Aur.  Qui  habite  les  rochers.  1 

Petrecs  , a t um.  S.  Aug.  \ 
Voyez  Petræüs. 

Petrîcôsüs  , a , um.  Mort.  j 
Voyez.  PETROsus..=Rude , diffi- 
cile . embarrassant. 

Petriîcüs  , a , um.  Tert.  De 
pierre.  J 

Pétrîtes  , <r  , m.  Plin.  Sorte 
de  vin  qui  rroissoil  près  de  Pélra,  } 
dans  l’Arabie  Pétrée. 

Petro.  onis.nt.  Plaul.  {petra ). 
Bélier.  ||  Fest.  Montagnard. 

Petrobürccm  , / , Péters- 
borough  . ville  d’Angleterre. 

PETRÜCÜRlEtfSlS^w/»/*/»  , f. 

Le  Périgord,  province  de  France.  ; 

PetrûcÜrium  . ii  , ».  Péri- 
gueux  , ville  de  France  ( Dor- 
dogne ). 

PEmôcftRiI  , ôrum  , m.  pl.  Pé- 
rigourdins.  peuples  du  Périgord. 

PetbBlæcm  , / , ».  Bitume  li- 
quide qui  coule  de  quelques  ro- 
chers. 

Petr&maxtXlum  , / . ».  Man- 
tes , ville  de  France.  ||  Magny  f 
ville  de  France  (Seine,  cl  Oise). 

Petr&sülînum  , /,  ».  ( «rfy*  , 
rocher  ; , persil  ).  Plin. 

Ache  , persil  sauvage,  herbes. 

Pet  RO  S Ci  , »,  um.  Plin.  Pier- 
reux , plein  de  pierres  , couvert 
de  rochers  . rocailleux. 

PetteümXta  , dtum  , ».  pl. 

( ).  Dés  â jouer. 

PÜTÜLaiis  , t/s  . omn.  g.  Cic. 
ior  , Am.  i xsl  mu  s.  O rat.  in 
Sait.  ( peto  ).  Pétulant , querel- 
leur, emporté  , toujours  prêt  à 
attaquer,  à frapper.  ||  Insolent  , 
impudent.  ||  Lascif,  libertin. 

Pet^lanter  . adv.  Cic.  Avec 
pétulance,  emportement.  Il  Inso- 
lemment, effrontément.  ||  D’une 
maniéré  injurieuse,  offensante. 

||  Lascivement. 

PÏt^lantia  , a .f.  Cic  Pétu- 
lance , .humeur  querelleuse  . in- 
clination à attaquer,  à insulter, 
à frapper,  emportement . ma- 
nières emportées.  ||  Effronterie  , 
insolence.  ||  Col.  Excès  de  viva- 
cité dans  les  animaux  qui  frap- 
pent de  la  corne.  — — rama  ru  m 
Plin.  Surabondance  de  rameaux. 

— morbi.  Gell.  Accès  de  maladie. 

PEtüLCüs  , a , um  ( peio  ). 
Virg.  Qui  frappe  , heurte  de  ses 
cornes.  . 

* Petüncm  , / , ».  Petun  , ta- 
bac , plante. 

Psvcs.  ès . f.  { 41»*»  ).  Plin. 
Arbre  résineux. 

PeücÜdXwcm.  / , m:  et  Peu- 
cËdXm’s,  /,  /.  (art*'*»).  Plin. 
Queue  de  pourceau,  plante. 

FsucKtius,  a , um.  Oeid.  De 
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laPeucétie,  aujourd'hui  terre  dej 
Barri  ou  Calabre. 

PeUMÜNK  , èf  , / ( irt up'xt*  ). 
Plia.  Sorte  d’écume  d’argent  ou 
de  Ütharge. 

PEUS1S,  is  p /.  ( «rvr9«n//*i  . 
s'informer  ).  Interrogation.  || 
Soliloque. 

Pexatüs  , a t um.  Mari.  Qui 
porte  une  étoffe  peignée  , car- 
dée . à long  poil. 

# Pexi  ou  Peuxi,  prêt,  de peclo. 

Pcxitas  , àtis  , /.  Plia.  Long 
poil  d'une  étoffe  non  tendue. 

Pexcts  . a , um  , part,  d tpecto. 
Cic.  Peigné.  Pria  folia . Col. 
Feuilles  couvertes  cl'un  velouté 
épais.  — vestis.  Mari.  Robe  à 
longs  poils. 

Pezita,  <e,f.  (*•£•*,  piéton). 
Plia.  Champignon  sans  tige  , 
mousseron.  |j  Dame  de  damier, 
pion  du  jeu  u'échecs* 

PH 

PhaBIRANUM  . |,  JB.  Brème, 
ville  d'Allemagne. 

Pli  liÂCKS  , um  , m.  pl.  Otitl. 
Phe'aciens. 

Pu.eÂciA  , a . f.  PUn.  Ile  de 
la  mer  Ionienne  , depuis  Cor- 
el re  , aujourd'hui  Corfou. 

Pu  ’EÂCIUS  , a , mm  , Tit. 

( Piiïacü*/.  a , um  , Prop.  cl 
Pu  MAX  , ici  s , orna.  g.  Jue. 
Pliracjen  , de  l'ile  d.  Corcyrc. 
|[  Har.  Voluptueux  , (pii  aune 
les  plaisirs. 

Ph.bcXsiâki  Jii , m.  pl.  Jue. 
Dieux  qui  portent  la  chaussure 
appelée  phttcasium. 

Ph.vcXsiÂtds  . a , um.  Sen. 
Chaussé  'a  la  grecque. 

Pu.ïcasium  , ii , n.  Sca.  cl 
Pn.etXsivs  , ii,  m.  Apul.  ($«'««■ 
#ü?).  Soulier  blanc  à la  grecque, 
dont  on  chaussoit  les  dieux , et 
que  porloient  les  sacriticateurs. 
||  Pdr.  Chaussure  de  coUtlisan. 

l’il.CMÔMÏNA  , ûrum  . a.  pl. 
( montrer).  Lad.  Phé- 

nomènes. 

Pu  «non  , Sais  , m.  ( q.h,  ). 
dus.  Etoile  de  Saturne. 

Pli  BSTIüS  , a . um.  OeiJ.  De 
Pliestes.  ville  de  Crète. 

PllAÉTOK  , ontis  . m.  Ch  ili 
Phactou,  (ils  du  Soleil.  ||  Virg. 
Le  so'cil. 

PhXged.’ESA  , a , f.  ( <f«}«  . 
manger  ; ûPn . abondamment  ). 
Plia.  Faim  canine.  ||  Cancer  . 
sorte  d’ulcère  corrosif. 

PxiAGitD.viNÏcc's , a , um.  Plia. 
De  Cancer. 

PUftGKU , gri,  m.  PUn.  Voyez 

Pamps. 

Paagësia  "et  PiiXoEsipiJstA  , 

Dict,  hl.-gnllin. 
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orum , a.  pl.  (*«>»;  t*#,  boire). 
Sorte  de  carnaval  à Athènes. 

Pli X go . 5 ai j . m.  Voyez 1 1 elli  o. 

Phalacrocürax  , àcis  y m 
( te,  chauve;  *if«£ , cor- 
beau ).  Plia.  Cormoran , oiseau 
de  proie  aquatique. 

Pu  al.c  , ârum  , f.  pl.  Jue. 
Tours  de  bois. 

Phalangæ  , ârum  . f.  pl.  ( $«- 
**»*'  ).  Varr.  Rouleaux,  cylin- 
dres. ||  Vilr.  Crocheta  de  croche- 
teur.  j{  Plia.  Bâton  , perche. 

PhXlaNGÂRII  , ârum.  m.  al. 
Vilr.  Crocheteurs.  ||  Soldats 
d'une  phalange. 

PhXlaKGÎt.H  , ârum  , m.  pl. 
Lie.  Fantassins,  infanterie  ma- 
cédonienne. 

PiiX lan gîtes  , te  , m.  Plia. 
Plante  médicinale  contre  la  bles- 
sure des  bêtes  venimeuses. 

PuXlangium  , ii . n.  et  Piîa- 
langivs  , il%  m.  Plia.  Taren- 
tule , sorte  d’araignée  venimeuse. 

Pua  la nx  , gis,  f.  ( <?«*«■>£  )• 
Curi.  Phalange  corps  d’infan- 
terie macédonienne  , de  b , x6. 
20  ou  ai  mille  hommes. 

PhXi.arVca  , te  , /.  Voyez  Fà- 

LARICA. 

PhXlXbis  . ï dis  , f Plia.  Sorte 
de  plante.  ||  Varr.  — d’oiseau  de 
rivière. 

PnXi.ËRflî , ârum./.  pl.  (ç«V«- 
f m ).  Cic.  Collier  ou  ornement 
des  chevaliers  romains.  |J  Virg. 
Caparaçons  , ornemens  de  che- 
vaux. Ad  populum  p ha  le  ras.  Pcrs. 
Faites  parade  aux  yeux  du  peu- 
ple de  ccs  avantages  extérieurs  ; 
a d’autres  . a d'autres. 

PhalMrâtus  , a , um.  Lie.  Bar- 
dé . caparaçonné.  = Phaterala 
eerha.  Ter.  Belles  paroles  , pa- 
roles fardées. 

Pualerkus.  a . um.  Plia.  De 
Plialère  . pert  d*  Athènes,  voisin 
du  Pirée. 

PiiXLknis.  1 dis , f.  Plia.  Sorte 
d’oiseau  aquatique. 

Phalemum  . //,  n.  Montc- 
Finscone . ville  de  Toscane. 

PhXli-.ro  , âs , àre.  Capara- 
çonner. 

PhXlisci  , ârum  , m.  pl.  Virg. 
Voyez  Falisci. 

PllALLAGOGlA  . ârum  , a.  pl. 
(<?*>*•{  ; «y** , conduire  ).  Fêtes 
de  Bacclius  et  de  Priape. 

PllALLÜPHoRlA  . ârum  , a.  pl. 
( »,  porter).  Lad.  Sacrifices 

en  l’honneur  d’isis. 

Piiamenoth,  m.  ind.  Mob 
égyptien  qui  répondoit  à juillet. 

Fha.næus  , i , ui.  Virg.  Mon- 
tagne de  Chio  f célébré  par  *on 
vin. 
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Piianias  , te . m.  mon- 

trer ).  Celui  qui  veut  paroilre 
plus  qu’il  n'csl. 

PJIANTXsIA  . m . /.  ( ««mjuoi  , 
paroilre).  Cic. Fantaisie,  imagi- 
nation. 

Pjuktasma  . âtis  , a.  Plia.  /. 
Fantôme  , spectre,  vision. 

PuantastYcüs  . a , um.  Fantas- 
tique  . imaginaire. 

PnXîCUKL.  m.  ind.  B/61,  (vue 
de  Dieu  ).  Lieu  où  David  lutta 
contre  l’ange. 

Pu  X n a n . m.  \ nd.  Bifil.  (beauté). 
Pharan.  désert  et  montagne  d’  A- 
rabie. || Ville  de  l'Arabie  Pétrée. 

PüXrbtra  .<?,/!(  $îf»,  por- 
ter). Virg.  Carquob  , trousse  à 
mettre  des  flèches. 

Pu  a RETRAITS  , a . um.  Hor. 
Qui  porte  lift  carquois  sur  le  dos: 
épith.  de  Diane  , d’Apollon,  de 
Ciipidon . etc. 

Ph  aretrÎGER  , cra  % ârum . SU. 
liai.  Qui  porte  un  rarquois. 

pHAniA . te,f.  Plia.  Ile  et  ville 
de  la  mer  d’Ilfyrie. 

PiiXriXc us  . a , um.  Apul.  Du 
Phare . Egyptien. 

PüXrias  . te , m.  Lucaa.  Sorte 
de  serpent  dont  la  queue  trace 
un  sillon  quand  il  marche 

PiiX  RÏcuM , /,  a.  Plia.  Sorte  de 
poisson. 

PhXrïs  .ci  , ârum  . m.  pl.  Bibl. 

( liébr.  pharas  , 'séparer).  Terl. 
Pharisiens,  une  des  trob  princi- 
pales sectes  des  Juifs. 

PharïsaYcus  , a , um.  Hier. 
De  Pharisien. 

PhXbïti.*,  ârum , m.  pi.  Hid. 
Hahilviis  du  Fhare. 

PbXru;».  a.  um.  I.ucan.  Du 
Phare  Egyptien. — piscis  Q>U. 
Le  (rocouile.  i‘h  art  a jm-enea. 
OeiJ.  lo. — canjux.  Mar!.  Cléo- 
pâtre.  — unJa.  I.uran.  Le  Nil. 
Phurium  scclus.  Lucaa,  Meurtre 
de  Pompée. 

PhahmXca  . ûrum  . a.  pl.  (<«/- 
yà. or).  Cic.  Ilcmcdes , médi- 
ramrnt. 

PuabmXcïiitïcb  ,iz.f.  Par- 
tie de  la  médecine  qui  concerne 
les  remèdes. 

Phaiuiaceutua  . f.  Virg. 
Magicienne  , euipoisonneuse. 

Phahmagia  , m ,J.  Pliarmacse. 
art  de  composer  et  de  préparer 
les  remèdes. 

PhaenXcÏtks  , iz,  orna. g.  Qui 
entre  dans  la  composition  des 
médicamcns. 

PharmXcüdes  , //,  m.  Odeur 
des  médicamenx. 

njUMXc&r4Pt  i.m^  (▼*.!. . 

faire  ).  Qui  prépare  les  raédiça- 
uient , apothicaire.  — 
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PïTARMXc&pyLA . tr%m. 
vendre).  Cic.  Médecin  empi- 
rique , qui  prépare  et  vend  les 
médi  camcns  *f  pharmacien,  apo- 
thicaire, droguiste. ||  Hor.  Char- 
latan. 

PiunMXcflpÔLiirM,  //.  ».  Bouti- 
que d’apothicaire,  npolhicaiecfrie. 

PiiàRmXcum  , / , a..  Caius  Jet. 
Remède,  médicament.  ||  Non. 
l’oison. 

PiiahStXcits  , /,  m.  PeJr.  Scé- 
lérat, maudit.  ||  Homme  que  les 
Marseillais  sarrifioient  comme 
victime  expiatoire. 

l’nAnaiiÎTHi,  m.  ind.Mois  égyp- 
tien , qui  répond  au  nisan  des 
Hébreux,  et  h peu  près  à notre 
mois  d’avril. 

PllARTîXcEOlî  , 4|  Plin. 
Sorte  d’herbe  quîipre  son  nom 
de  Phartiace  , roi  crAsiê. 

J’harnaces.  um  , m.  pl . P/in. 
Peuples  d'Ethiopie. 

PhaRôdêM— gÏNl,  ortth,  rn.pl. 
Pfih.  Peuples  de  Germanie. 

PtfXaos  , /;  f.  Plin.  Ile  à une 
dcS  embouchures  du  Nil  , jointe  ; 
à A levantine  par  un  pont.  ||  Tour 
b fi  tic  dans  rellclle  par  l’ordre  de 
Ptolérricc  Philadelpbe  , pour  po- 
ser lin  fanal,  qui  a donné  son 
nom  de  Phare  h tous  les  autres 
fanaux  des  ports  de  mer.  ||  lie  de 
la  mer  Adriatique.  ||  Lucan.  L’E- 
gypte. 

PliABPn ar , m.  ind.  Bill,  fqtii 
produit,  des  fruits  ).  Un  desuraS 
du  Chrysoroas , fleuve  du  pays 
de  Damas  en  Syrie. 

PhaRsâma.  <e,f.  Ovid.  Con- 
trée de  Thessalre. 

PiursâlÏccs,  a , um.  De 
Pharsale. 

Pfl  A RS  Â LOS  . / ,/.  Pn  A R S Â I.tTM  , 

/ . ».*et  PiîARSÂi.rs  . i Lucan. 
Pharsale  . villèdeThess.itîe,Célc- 
bre’phr  la  bataille  qui  dérida  de 
l’empire  entre  César  et  Pompée. 

Pu  jTii  frjti  m , m.  ind.  Bill. 

{ chaudron  ).  Partie  de  Jérusa- 
lem. à l’occident  du  temple. 

FlitRirA , / . m.  Pli*.  Ph.Tre, 
Yanhl  de  port  de  mer . pour  gui- 
der la  nuit  les  vaisseaux. 

« PltXnüsYl  , brum , m.  pl.  Plin. 
Peuplés  d’Afrique  , voisihs  de  la 
Mauritanie. 

PhXRYWX,  gis i m.  ( 

.Pharynx  , partie  supérieure  de 
l’tesophïigc. 

Phase  . ès  ,f.  Voyez  Traxsi- 
tus. 

PnXsKf.îiios . a % um.  Plin.  De 
Phasclio  , contrée  de  Judée, 
fertife  en  lis.  Pftaselinum  olcum. 
Plin.  Huile  de  lis.  H De  faséolc. 

PitAsÊus  t ïtHti  / Cic . Ville 


de  Pamphylîe  , nui  fat  long- 
temps le  repaire  des  pirates. 

PllXsÉLVS,  /,  m.el/.  (çacHACf). 
Calai.  Ovid.  Chaloupe , petite 
barque. 

PnXsÊLtrs  , /,  m.  Virg.  etPnX- 
seoj.us,  i\  m.  Col.  Faséolc, 
sorte  de  légume  . fève,  haricot. 

Pii  as  ga  , te  , f.  Bill,  (rôlline). 
Montagne  au-delà  du  Jourdain. 

PhasgXmItm  , ri,  n.  P/in. 
Ha  nie  dont  fes  feuilles  ressem- 
blent à un  coutelas. 

PflASiXctrs  . a . um.  Ovid.  Du 
ïHiasc  , de  la  Côlrhîdc.  P/ta  sia  ca 
conjux.  Sen.  p.  Mcdéc. 

PnÂsiXcA  ,é,/.  Plin.  Faisan  , 
olseaü. 

Piiâsiânâriits  t //.  tn.  Paul. 
Jet.  Qui  a soin  des  faisans  , qui  : 
les  élève. 

PjiÂsiÂfclfNus  , a,  um.  Pal  lad. 
De  faisan. 

Puis ia mts  , /,  m.  Ma  ri.  Fai- 
san , oiseau. 

PllÂsiÂNUS  , a , um.  Plin.  Du 
Phase.  Phasianum  mare.  Merde 
Mingrélie. 

Pu  â si  as,  d dis  , f.  Ovid.  Sur- 
nom de  Me'dée. 

PltÂM.5  , is  et  ïdis , m.  Ovid.  Le 
Phase,  fleuve  de  la  Colchide.  || 
Ville  h l’emhouchure  du  Phase. 

||  Rivière  de  la.Taprobane. 

PhXsis  . is , f.  ( Vf**  , luire  ). 
Apparence  . aspect  de  la  lune  , j 
phase.  ||  ( qru*  , parler).  Accu-  I 
salion  . dénonciation. 

PhasHïa  , atis  . n.  ( 9««  , pa-  I 
roitèe  ).  Apparition  , vision.  ||  | 
Titre  d’une  comédie  de  Ménan- 
dre. 

Phatnæ  , âmm  . f.  pl.  (9*1™ , | 
crèche  ).  Cic.  Etoile  au  signe  de 
l'Ecrevisse. 

PiiXtu  bes  , is  .f  Bill,  (bou- 
chée de  la  rosée  ).  Phatures , 
pays  d’Egypte. 

Piiegor  , OT.ind.Priape.  |] Bill. 
Montagne  du  pays  des  IVIoa- 
bites. 

PflfELLAWDRÎOÎf  , //,  n.  Diosc. 
Filipcndiila  , plante. 

PlIELI.CS  , / , m.  •(  9«A*»C  ). 
Liège  , écorce  d’arbre.  ||  Plin. 
Tambour.  ||  Vitr.  Timbre  d'hor- 
loee. 

FiiëNtfüM  , / , n.  Ovid.  Ville 
d*  A rradie. 

PllEîCG?TES  . te  , m.  ( <>«>*>  oc  , 
éclat  ).  Plin.  Sorte  de  pierre  de 
Cappadoce.  transparente  et  blan- 
che , qui  a la  dureté  dti  marbre. 

Piiènîow  , //,  n.  Plin.  Ané- 
mone. fleur. 

PnfcnÆ  , arum  , f.  pl.  Plin. 
Ville  de  Thessalre  , de  Béotie  , 
de  Lac  ouîe,  d’Achaïe. 


| PnfcRÆtrs  , a , um.  de.  De 
Phères,  ville  de  Grèce.— conjux. 
Sen.  p.  Adincte. 

PnfciifêsÆi , ôn/m , m.  pi.  Bill 1 
(dispersés).  Phéréséens , partie 
des  Chananéens, 

PniRETRoi , / , n.  Voyez  Fe- 

RETRUM. 

Pjietriijm  , ri  . n.  ( Cfciïttf  , 
confrères).  Inscript.  Lieu  où  dés 
confrères  se  rassembloieUt  pour 
célébrer  des  sacrifices. 

Puetros  , /,  m.  Bill.  La  Ba- 
bylone  de  la  Haute-Egypte. 

Piii X la  , a . f \ ).  Juv. 

Fiole.  |[  Bâtiment  fart  en  ma- 
nière de  fiole.  ||  Muscle  qui  fer- 
me l’anus. 

PllîmXcus  , a . nm.  Prop.  Fait 
par  Phidias  , célèbre  sculpteur. 

PitÏDÎTiA,  Ürum  , n.  pt.  ($l«Vw, 
épargner).  Cic.  Bcpaspubliç>  des 
Lacédémoniens. 

Pii  H.  a . œ . f.  Liv.  Febi^.  ville 
de  Macédoine.  ||  lie  à la  côte  de 
France  , dans  la  Méditerranée. 
Voyez  PlIYLACTERIUM. 

PhYlXdzlpiiia  .«-./(  çUec  , 
ami  , */tA4*c,  frère).  Amitié 
fraternelle.  I|  Philadelphie,  ville 
de  Lydie  , d’Amérique. 

PiiiDeum  Grouinpuc  , 

capitale  d’une  de  sept  provinces 
unies. 

PllÏLANTHRÛPIA,  te.  f.  • 

«rfy* toc,  homme).  Pnilanthro- 
piê  , humanité,  amour  des  hom- 
mes. 

PiîYlanth  rôphîm  , /V,  ».  Ulp . 
Avantage,  profit  d’un  courtier. 

PhYlanthropos  , / , /.  Diose. 
Graleron,  sorte  de  ronce.  Voyez 
Aparine. 

PiiYlarchætts  ,»,»»?(  , 

principe  ).  Amateur  de  l’anti- 
quité. 

PiiÏi.ar cniA , a . f.  Avidité  de 
commander  , ambition. 

PllYftîRËtR  , es  , /.  ( *p»7i  , 
vertu  ).  Amour  de  la  vertu. 

PhYlaroyria  , »,  f.  («fyt'foc, 
areent  ).  Amour  de  l’argent. 

PhYlAUTIA  . te,  f.  («v/4c,  soi- 
méme  ).  Amour  de  sol-mème, 
ainotir-propre. 

Phïlêma  , 8 tir,  ».  ( 91  a*»»  t ai- 
mer ).  Lucr.  Baiser. 

PllYLfcTÆRlA  , te . f.  et  P11Y1.K- 
tærium  , ii , n.  ( i7«#poc,  ami  ). 
Basilic  sauvage,  p(pnle.  , 

PHYLfeTRERUTS,»-,  um.  Qui  aime 
ses  amis. 

PiiÏlippæi,  ônan , m.  pl.  Plaut. 
Philipnes.  inonnoie  marquée  au 
coin  de  Philippe  , roi  de  Ma- 
cédoine. 

PiiYlippknses.  inm%  m.pl.  Ha- 
bita ns  de  Philippe». 


PHI 

PnYum  , ôrum  . f \ pl.  Vell. 
Philippe*,  ville  de  Macédoine. 

PaïUPPlÂKUS,  a.  um.  Inscript. 
Qui  a servi  sous  les  empereurs 
romains  nommés  Philipnes. 

PnYuppjfcos  , a , um.  De  Pbi- 
lippes.  Philippicum  nu  ram.  Plin. 
Mme  d’or  dé  Philipnes.  Philip- 
picœ  oraiiones.  Cic.  Discours  de 
Déinosthène  contre  Philippe. 
Juc.  — r de  Cice'ron  contre  An- 
toine. ||  Pt/n.  De  Philippe* , 
ville  de  Màcédoine. 

PnYuPPiN.it . arum ,/  pl.  Phi- 
lippines , îles  de  l'Océan  orien- 
tal. 

PnVuPpoBnncuM  . i,  n.  Phi- 
iisbourg  . ville  d’Allemagne. 

PuïtlPPbpbus  . t's  . /.  Philip— 
peville,  petite  ville  du  royaume 
des  Pays-Bas. 

PhYustæi.  ôrum  . m.pl.  PiiY- 
M sti im  , m.  pt.  înd.  etPaÏLis- 
tjlni  . ôrum  . m.  pi.  Biùl.  ( dis- 
persés ).  Philistins  , peuples  de 
Palestine. 

PüÏLÔCAUA  , a , /.  ( *<**»«  , 

beau  ).  S.  Aug.  Recherche  , 
ninour  de  la  propreté  , luxe  des 
babils  . etc. 

PhYlociures  % is  . f 
se  réjouir  ).  Plin . Voyez  JMar- 
rubium. 

PhÏlogræcus  , a , um.  Varr. 
Qui  aiine  le  grec , la  langue 
grecque,  qui  affecte  les  manières 
de  parler  grec. 

PhÏlogyni^  , œ . / ( yutti , 

femme  ).  Voyez  MüUEROSITAS. 

PiiYlologi a , * , f.  (*»>**. 
discours  ).  Cic.  Philologie  , éru- 
dition , goût  des  lettres. 

PiiYlülogus  . a , um.  Cic.  Phi- 
lologue . érudit  . qui  aime  les 
lettres  , les  recherches  érudites. 

PilALoMÉLA  y te  y f.  V irg.  Ros- 
signol , oiseau. 

PiiYloNÛ$us  , a y um  (pZe*. 
muse  ).  Mari.  Qui  ailiic  les 
Muses. 

PnÏLÔNirs  porius  , m.  Porto- 
Flavone.  havre  de  l’ile  de  Corse. 

PuYl^sarca  . te  . m.  /•  [ydfë9 
♦ chair).  Hier.  Qui  aime  la 
chair. 

» Pu  11.0S0PH  aster,  tri  y m.  Pré- 
tendu philosophe. 

♦ PuÏLushPUÂTiUNcilLA,  œ y/. 
Petit  raisonueruent  philosophi- 
que. 

♦ PhYlüs&piiÊmà.  atiiy  n.  Rai- 
sonnement philosophique. 

PhYlüs&PIUA  , a,/.  («4Î», 
sagesse).  Cic.  Amour  de  la  sa- 
gesse. .philosophie. 

PiiYlos&piiïcè , ad  v.Z<n7.  Phi- 
losophiquement , ea  philoso- 
phe. 


PHt 

PhYlôs&phYcus  , a . um.  Cic. 
Philosophi(|iie , de  philosophie, 
de  philosophe. 

PilYLusbPlloR  . iris . â/us  sum  , 
art , d.  Cic.  Philosopher,  parler 
de  philosophie  , discourir  en 
philosophe  , se  livrer  à l’étude 
de  la  philosophie. 

PniLosoPHUS,  #,  m.  Cic.  Ama- 
teur de  la  sagesse  , philosophe. 

PlIÏLÛsÔPlIüS  , a y um.  Gell. 
Philosophique. 

PnYLosToncià , *yf.  ( •* . 

chérir  ).  Excès  de  tendresse  des 
parens  à l’égard  de  leurs  en- 
fans.  t 

PhYlRteCHNITS  yO,um  (r*£t»  , 
art).  Varr.  Qui  aime  les  arts. 

PuYLoTiiEÔRrs.  a,  um.  (8i*piî*, 
contempler  ).  C/c.  Spéculatif, 
adonne  à la  spéculation. 

PlllLTRUM  . i.  n.  ( a*7»  , ai- 

mer). Ocid.  Philtre,  breuvage 
qui  inspire  l’amour.  = Cet/. 
Extérieur  agréable. 

PiiYxüra  . a ./.  Plin. 

Peau  délice  qui  se  trouve  sous  la 
première  écorce  des  arbres , sur- 
tout des  tilleuls,  et  dont  on  se 
servoit  pour  écrire. 

PhYlus  , iy  m (<$»aoc).  Pctr. 
Amant. 

PiiÏlyra  y æ y f.  Voyet  Plll- 
LURA. 

PhYltrYnps,  a , um.  Scrv.  Fait 
de  cette  pellicule.  Voyez  P111- 
LIÎRA. 

PllÏMÔSIS.  is,  f.  (<?»,“•< , frein). 
Resserrement  de  l'ouverture  du 
prépuce  . qui  empêche  le  gland 
d**  pouvoir  être  découvert.  || 
Obstruction  dans  les  muscles  , 
nœud  qui  s’y  fait  par  quelque 
accident. 

PuYmus  , i.  m.  ( ?*p*c).  Hor. 
Cornet  à jouer  aux  dés. 

Pli  ISO  N . ônis  . m.  Bill,  (éten- 
due ).  Fleuve  du  paradis  ter- 
restre. 

PiilEbYcos  , a y um.  Qui  con- 
cerne la  veine. 

PlILEBORRHÂGIA,  (T . f. 
rompre).  Rupture  de  veine. 

Pl!I.KBÜTuMlA . «•  . f.  (tîyr*#, 
couper  ).  Phlébotomie  , art  de 
saigner.  |(  Saignée. 

PMLËBOTOMO  , iis  y arc.  Vcgcl. 
Saigner,  ouvrir  la  veine,  tirer 
du  sang. 

Phled8t5mcm  , i y n.  Can- 
celle. 

Phl^-BotoMus  , i y m.  Celui 
qui  saigne. 

PüLEBS  , bis , / ($>.•+  » •Ci;). 
Veine. 

PiU,&GËfiiON  . on  lis  . m.  fç>«- 
>«$• , brûler  ).  Virg.  Le  Plilégé- 
ton  1 fleuve  d’ Enfer. 
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Phi.ïgMthonteits  . a , um  , 
Claud.  et  PhLEgKTHQNTIS  , ldi  S , 
f.  O^’id.  Du  Phlégéton. 

PlILEGMA  , i lis.  n.  (ça*/**). 
Vcgcl.  Flegme  . pituite. 

PH LESMAtYc US  . a . um.  Fleg- 
matique . pituiteux. 

Phlegmons  , es.  f.  ($AÎy*, 
brûler).  Cels.  Tumeur  enflam- 
mée. 

PhlËgon  . Unis.  m.  (ç>ly*). 
Un  des  chevaux  du  soleil. 

PülI&ontis,  ïdis.  f.  et  Pm.K- 
gontîtes  . a-  . m.  ($\«>*).  Plin. 
Pierre  précieuse  qui  semble  être 
enflammée. 

Pu  L kg  il  a . i Oyf.  Voyez  PflLEGRE. 

PliLEonÆl  , Ôrum  y m.  pl.  Iiabi- 
tans  de  Phlegra. 

Piil.E<> B T'i  campi  . m.  pl.  Oc/d. 
Vallée  de  la  Macédoine,  près  de 
Phlegra  , où  sc  livra  la  oataiilc 
entr  «-•  les  Dieux  et  les  Céans. 

Plaine  près  de  Cumes  en  Ita- 
lie , ou  Hercule  combattit  les 
Céans.  * 

PllLgGRE  , csyf.  Propi Ville  de 
la  Macédoine  , et  vallée  qui  eu 
est  proche. 

PüLËGy.c  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Thcssalic. 

Phl&gYnos  , iy  jra.(?Ar)v,  brû- 
ler). Plin.  Pierre  précieuse  de 
couleur  d’un  rouge  ardent. 

PhloGÏtes.  a.  m.  et  Pnj.o6r- 
Tis  , ïdis  y f.  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse dont  l'intérieur  laisse  voir 
une  sorte  de  flamme. 

PhlÔgium  . ii . n.  et  Pulox  , 
ugis  f.  /m  Violette  rougeâtre. 

Pitf.bMi’S  . i , m.  Plin.  Bouil- 
lon-blanc , plante. 

PllLYÂsu  . ôrum  y m.  pl.  Hahi— 
tans  de  Ph)lonte  , ville  du  Pélo- 
pouèsé. 

PHLYCTÆ^A  , a-  , f.  f 

bouillonner).  Cds.  Pustule  seui- 
b bible  à celle  que  cause  la  brû- 
lure. 

Pn&BÉTOR.  , ôris  y m. 
peur  ).  Ocid.  Un  des  fils  du 
domine)!. 

PhÔCA  , ai  , f (^sui).  Virg. 
Veau  marin. 

PhÔcæ  , âru.’/i , ///.  pl.  Pl/n. 
Petites  îles  près  de  Candie. 

PuôcEA  . te.f  Plin.  Ville  d’Io- 
nie. ||  ^ >lle  de  Carie. 

Phôcæi  . orum  , m.  pl.  Pho- 
céens , habita  ns  d'Ionie. 

P11ÔCENSES  , iu/n  . m.  pl.  Peu- 
ples d'Ionie  . ou  de  la  Pnockie, 

Pllôcis  . ïdis . f.  Lie.  La  Pbû- 
cide  , contrée  d’Achaie. 

Piktda  s,  idis  y f.  Prêtresse 
d’Apollon. 

PiicKBK , êly  f.  Virg.  lune. 

PutBllÊlvs  y a . um  y Ocid . 
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PiiŒBËrfs  , a . um.  Virg.  Du 
soleil  , d'Apollon.  — jurenis. 
V irg. — an  guis.  Virg.  Ej.ru  lape. 
— aies.  Sla A — osccn.  A us.  Le 
corbeau. — muras.  Luc  an.  Murs 
de  Troie. 

PlHEBÏGËIfA  , a.  m.  Virg. 
Esculnpc  , (ils  d'Apollon. 

PiIfFBUS  . /’.  m.  (ç.iCw , clair). 
Vire.  Le  soleil  , Apollon. 

PllŒNÏCK  . es  .J.  Plia.  Phéni- 
cic  , contrée  de  Syrie. 

Pii  (F  NIC  Es  t um  , m.  pl.  Cic. 
Phéniciens. 

PllfF.NÎCEiTS  . a.  um  (c*/'»!*, 
palmier).  Orid.  Qui  est  d’un 
rouge  éclatant.  Phteniccum  co- 
riu/n.  P/aut.  Dos  rougi  de  coups 
de  fouet. 

Pimkhïcia  , te.  f.  Cic.  Phéni- 
cie. \a  ■ . 

PjiœnTcias  . a , m.VémV ent 
du  sud  , sud-est. 

PutKNÎCÏTIS  , ïdis  , f.  Plin . 
Pierre  précieuse  , de  la  fornic 
des  dalles. 

PfKKKÎClUM  marc  , n.  Mer  de 
Syrie. 

” Pu Œ N (Cl  us  , a , um.  Plia.  De 
Phénicie. 

PwenïcodXlXnus  , i y m. 

, palmier;  4«a«v6c , gland) 
P/in.  Datte  du  palmier  d’Egypte, 
qui  enivre  ceux  qui  en  mangent. 

PlICFNÏCOPTËRUS  , / , m.  ( T.î— 
frt,  aile).  Plin.  Flamant,  grand 
oiseau  dont  les  ailes  rouges  pa- 
roissent  de  feu  au  soleil. 

PllfFNTcÛAU&  , /,  m.  ( *f«\ 
queue  ).  Plin.  Petit  oiseau  qui  a 
la  queue  rouge  en  été,  mais  non 
pas  en  hiver,  temps  auquel  on  le 
nom  me  crithacus. 

Piuknissa  , or,  f Virg.  Didon  , 
Phénicienne. 

Pii Œ MX  , iris,  m.  Plin.  Phé- 
nix . oiseau  fahuleux. 

Pnôcon  . ni . LUI.  Idole-  des 
Madinnitcs.  Voyez  Pli  ego  R. 

Piiîiloe  , rs  y f.  Oeid.  Mon- 
tagne d* Arcadie.  ||  Lucan. — de 
'J'hcssalie. 

PnÜLOETYcrs  , a , um.  Sidon. 
De  Pli  «loi;.  Pholoetica  monstra. 
S/don.  Les  Centaures. 

PflÔNAsers.  /*,  m.  (ç»™,  voix: 
•te* cw.  exercer).  Sud.  Maître  de 
chant  , celui  qui  enseigne  à bien 
conduire  sa  voix.  ||  Apul.  Celui 
qui  entonne. 

Pnospn&AEUS  , a , um.  Prùd. 
De  l’aurore 

PtlflSPilÜRVS  y i y m.  (4»c.  lu- 
mière : 4V«  , porter).  Mar/. 
Astre  de  Vénus,  étoile  du  matin. 
J]  Phosphore. 

PmiACMms  , Tdis  , f.  Pt  in. 
Sorte  de  roseau  dont  la  raciue 
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pilée  s'employoit  contre  les  luxa- 
tions. 

Pjibasis  , /j,  / (4p«*»,  par- 
ler). Quint.  Phrase  , style  , élo- 
| cution  . tour  de  phrase  , manière 
de  s’exprimer. 

Ph  rênes  . is  . /.  Diaphragme. 

Phrënêsis  . //  .f.  (4#r.  me, 
esprit  . sens).  Jut\  Frénésie. 

PmrëNKtYcvs  , a y um.  Cic.  Fré 
nétimic. 

* Piirënêtîzo  , âs  , ârtl.  Cul. 
Aur.  Tomber  en  frénésie. 

PiiaËnÎtYcus  , a y um.  Ce/s. 
Frénétique. 

Pjirlnîtis  , ïdis.  f.  Cds.  Fré 
né>ie  , transport , délire. 

PiiroNÉsis  , is.  f.  (c  f-ntït , être 
sage).  Prudence  , sagesse.  ||  Sen- 
linient  . sensation. 

Pu  R y ges  , uni  y m.  pl.  Les 
Phrygiens. 

PiiRYMA  . te.f.  Phrygie , pro- 
vince de  l’Asie  mineure. 

Pli  R Y (il  Â K US  et  PlIRYClÂTUS  . | 
a . um.  Plin . H rodé  , qui  es:  eu 
broderie. 

PhrygYcus  . a y um.  Val. Max. 
Voyez  PllRYGlUS. 

PilRYGtO , onis  y m.  P/aut  ! 
Brodeur. 

PlIRYClÔNlUS  , a t um.  De  bro- 
deur, brodé. 

Piirygius,  a.  um.  Cic.  Phry- 
gien . de  Phrygie. — vcnator.Sfat. 
— minister.  Val.  Fttscc.  Gany- 
m ède. — pastor.  Virg.  Paris.  || 
De  Cybèle.  Phrygium  tes.  Lucan. 
Cymbales  d'airain  . nui  reten- 
tissoicnl  dans  les  fêtes  de  Cybèle. 

||  Virg.  Brodé. 

PimYKioN  . iiy  Jt.'ftyîvst.  cra- 
paud ).  Plin.  Plante  bonne  con- 
tre. la  morsure  du  crapaud. 

Piiry.x  , y gis.  m./.  </}  •«)• 

Plurd.  Plirygicn. 

Piiryxka  reliera  y ».  pl.  Orid. 
La  toison  d'or. 

PilRYXlÂNUS  . a.  um.  Couvert 
de  poil  li  i>c  comme  une  toison. 

PimiÏA  . a . f.  Orid.  Ville  de 
Thessalie.  dans  la  Phtliiotide. 

Pur  ni  ôta  . té  m.  f.  Cic.  Habi- 
tant de  la  Phtliiotide. 

Phthïütia  . te  . f.  La  Phthio- 
tidc  . contrée  de  la  Thessalie. 

PfrrmoTÏcrs  , a . um.  Catul. 
De  Phtliiotide  . ou  de  Thessalie. 

PllTitïÔTis  , ïdis.  f.  Plin.  Voyez 
PilTlIlOTlA. 

Pii  ni  Kl . iros.  m.  (461V.  cor- 
| rompre).  Pou,  vermine.  ||  Sorte 
de  poisson.  jjLe  milieu  d'un  gou- 
vernail. 

PHTUÎAlXcüS  , a , um  ( c'?»*»  . 
pou  ),  Attaqué  de  la  maladie 
pédiculaire. 

PiiTiiÎRiASis,  is,f  Plin.  Ma!a- 
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die  pédiculaire  , lorsqu’il  s*ên- 

tendre  des  poux  sous  la  peau.  |j 
Espèce  de  gale  farineuse  qui 
vient  aux  paupières. 

PüTHÏAOCTONUM  , #\  ».  (*7 *«•», 
tuer).  Marc.  Jue.  Herbe  aux 
poux. 

PnTUÏRÔriiXci , ôrum,  m.  pl. 
(ça}»,  manger).  Plin.  Sarmatcs 
d’Asie . très-malpropres. 

PlITUÏRÔPHÔROS , /,  m.  (^Vip, 
pignon  ; 4»p»  , jiorler  ).  Plin. 
Sorte  de  pin  qui  porte  des  pi- 
gnons. 

PhthYsYc us  , a , um.  Vite. 
Phthisique . tombé  en  phthisie. 

Pirrnisis  . is ,/  (461'*».  gâter). 
Plin.  Phthisie  , consomption 
lente.  (IMaladie  de  l’œil,  qui  le 
fait  rétrécir. 

♦ PuthYsiscens  , fis  y omn.  g. 
Sidon.  Qui  commence  à devenir 
phthisique. 

Phthius  , a y um  De  Plithie. 
— »ir.  Prop.  Achille  — rrx. 
Oeid.  Pélée. 

Piithoe,  ês . / Exténuation 
de  tout  le  corps  avec  un  peu  de 
fièvre. 

PlITHONGUS  , /.  m.  ( 46*}}  ). 

Vitr.  Son  de  voix  ou  d’instru- 
ment. 

PUTIlftRIUM  . ii  y ».  ( , 

perte  ).  P/in.  Remède  qui  fait 
avorter. 

Pnu  , ». , ind.  (4«).  Diosc. 

N alériane  , plante. 

* Pnu  y et  Pur,  inleri.  Plaut. 
Fi! 

Piiycis  , is  y f.  (çc/xîr).  Plin. 
Poisson  blanc  qui  au  printemps 
seulement  est  de  plusieurs  t cou- 
leurs. 

Piitcos  , 1,  /.  Voyez  Fucus 
marinas. 

Pu ygetiii.tim  , i.  ».  et  Phtge- 
turum  , /,  ».  Cds.  Erésîpèle  , 
maladie. 

Piiylaca.  te.  f.  gar- 

dien). Plaut.  Prison. 

Phti.Xcista.  te.  m.  Plaut.  Geô- 
lier . güichetier.  [|  Manœuvre  , 
ouvrier  qui  attend  sa  paye  b la 
porte  de  relui  qui  l'emploie. 

PnYLALTËRlUM.  //,  ».  (çt >«rv«, 
garder).  Tablette,  ce  qui  sert  b 
receler.  ]|  Phylactère  , parche- 
min ou  étoieiit  écrits  les  rom- 
mandemens  de  Dieu,  et  nue  les 
Pharisiens  portoient  aux  bras  et 
sur  le  front. ||  Amulette  , cnrac- 
tèî*e  ou  billet  superstitieux  qu'on 
porte  sur  soi. 

PnYLARCtlUs./,  m.  tribu; 
*fXmf  • premier).  Cic.  (^hef  du 
peuple.  IjCapitainc  de  ravaleric. 

Pu  ylandrion,  iiy  ».  P/in.  Sorte 
de  plante. 
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PHTliAirrnt»  ,ts,/.  ( 
feuille',  Jltif , fleur).  Plia.  Sorte 
de  plante  qui  pique. 

Piiyllihthiox  , » . ».  Plia. 
Herbe  qui  sert  k la  teinture  en 
pourpre. 

Phyliëius  . ».  um.  Or/d.  De 
Phyllonte.  ville  de  Thessalie. 

PRYLLIS  , Idis  , f.  Pallad. 
Amandier. 

Phtma  , Mis , ».  (»»»,  naî- 
tre). Cch.  Clou,  tumeur  sem- 
blable au  furoncle. 

Phybama  , dits , n.  ( 4 ; ippai 
mêler).  Plia.  Sorte  d’arbre  qui 
produit  la  gomme. 

PlIYSA  . »,  /.  S/rai.  Sorte  de 
jmisson  b co<|uille,  qui  habite  le 

PfiYAES  , iam  ,f.  fl.  ( , 

nature).  Plia.  Pierres  fausses , 
qui  imitent  les  véritables , ou 
pierres  précieuses  sans  nom  , à 
cause  de  leur  beauté. 

PHtsËter  . erij  . m. 
souffler).  Plia.  Souffleur,  grand 
poisson  de  mer. 

PhysYca  , arum  , a.  fl.  Cic.  Les 
choses  naturelles. 

PntsïcA  . ».  f.  et  Physïce. 
es , /.  Cic.  Physique  , science  des 
choses  naturelles. 

PbysTcè  . adv.  Cic.  Naturel- 
lement. ||  Physiquement.  ||  En 
physicien  , en  naturaliste. 

•PhYJYcClÂTI'S.»  . um.  Mari. 
Çff.  Examiné  suivant  les  lois  de 
la  physique. 

rli YsYc us  , /,  m.  Cic . Physi- 
cien , instruit  dans  la  connois- 
sanre  des  choses  naturelles  , na- 
turaliste. 

PlfTstcrs,  a y um . Cic.  Phy- 
«nue  . naturel. 

Physiogxômia  . a , f.  Physio- 
nomie. |)  Physiognomie, science 
du  physionomiste. 

Phtsiognômon  . omis , m.  («*- 
mit  t nature;  >»•#,  connoitre) 
Cic.  Physionomiste . qui  se  con  - 
noit  en  physionomie. 

Pli  YSIÔLOGI A , tt  , f.  ( A»>*<  , 
discours).  Cic.  Science,  étude  . 
recherche  des  choses  naturelles. 

Phyüolôgus,  /*  m.  Qui  traite 
de  la  nature  des  choses. 

Physis,  is  , f.  (qwVic,  de 
produire).  Nature. 

Phytküma  , ü Us  y n.  Plin. 
Ilerhe  qui  fait  aimer.  ||  Campa- 
nula  cervical  ia  , plante. 

Piiyturgia  ,4 r . / (quîl  1 , 
plante;  ouvrage).  Culture 

des  plantes. 

Phyturgus  , iy  m.  Qui  cul- 
tive les  plantes;  botaniste. 
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Pl âdYms  ,m.f.  , le y a.  , is.  On/d. 
Qu’on  peut  expier. 

PlÂCL'tÂnts  rc y n. , is% 

Lin.  Expiatoire  . qui  sert  à ex- 
pier. Piacularia  sacrificia.  Lin. 
Sacrifices  d’expiation. 

PiÂcüLÂhÏTsa , adv.  Ter/.  En 
rendant  l’expiation  nécessaire. 

PiÂCÜlo,  iis  y are.  Cal.  Ex- 
pier. apaiser. 

PiIccu’M  , i y n.  Cic.  Sacri- 
fice expiatoire.  ||  Virg.  Crime  . 
faute  à expier.  |j  Lin.  Victime 
expiatoire.  ||  Plia . Maléfice. 

Piâcülcs  , a , um.  Cal.  Voyez 
Piacularis. 

Piamen  . Unis  y n.  Orid.  et 
Pi  a menti  m , i , n.  Plia.  Voye\ 
PlACUU'M. 

Pi  an  dus  . a . um.  Qu’on  doit 
expier,  purifier. 

Piâtiu  , ônis  y f.  P/in.  Expia- 
tion. 

Piâtoe  . Bris . m.  — trix,  icis. 
f.  Les/.  Qui  fait  des  expiations. 

PlÂTL's  y a . um.  P/in.  Expié. 

PIca  y a , f.  ünid.  Pic  , oi- 
sean.  In?-  v> 

PTcardia  . œ . f.  Picardie , pro- 
vince de  France  ( Oise  , Somme. 
Pas-de  -Calais). 

PYcâria  . a.f.  Cic.  Lieu  d*où 
l'on  lire  de  la  poix. 

PYcâtus  . a.  um  . part,  d npteo 
Plia.  Poissé,  enduit  de  poix. 

PYcfe  yptccm.  Voyez  PiX. 

PYcea.  * . Plin.  Arbre  d’où 
découle  la  poix. 

PYceâriæ  , ârum  , f.  pi.  Plin 
Impôt  qu'on  levoit  sur  la  poix*  _ 

PYceaster  . tri  . m.  Plin . Pin 
sauvage  d’ou  découle  la  poix. 

PYceâtus.  a , um.  Mart.  Pois- 
sé, enduit  de  poix.  Piceata  ma- 
nu s.  Mart.  Main  qui  a de  la  glu  , 
voleuse. 

Pîr.ENTES.  iam  . m.  pl.  S/ral. 
Peuples  de  la  Marche  d'Ancône. 

Picintià  . m Plin.  Aucône  , 
ville  d'Italie. 

Pigent!  Ni . ârum  , m.  pl.  Tac 
Voyez  PlCENTE.S. 

Pîcênum  y i y n.  Plin.  Marche 
d’ Ancône  , contrée  d'Italie. 

PIcën us  , a , um.  Plin.  Du 
Picentin  , ou  delà  Marche  d'An- 
cône. 

PYceus  , a y um.  Virg.  et  PYcY- 
N os  , a y um.  Plin . De  poix.  || 
Noir  comme  la  poix. 

Pîco  . âs  y àni . ât u m . ârtê.  Col. 
Poisser,  enduire* de  poix. 

PicrYdes.  um  y f.  pl.  Plin. 
PicrYdia  , ârum  y n.  pl.  cIPicrY- 
D1Æ , ârum  yf  pl.  S.  Aug.  (ri- 
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«fît  , amer).  Sorte  de  chicorée 
«auv.ige. 

PlcnôcttiSi.us  , fl  , um  ( , 

bile).  Fort  bilieux  , qui  a la  bile 
amère. 

I’ictâvieHsis  prorinna . f.  I.e 
Poitou  , province  de  France 
Vienne  , Deux-Sèvres,  Vcu- 

ée). 

Pictâyi  , ârum  , m.  pl.  Antta. 
Poitevins  . ceux  de  Poitiers. 
l’iCTÀvu  , »,  /.  Le  Poitou. 
PictÂvYcPS  . a . um.  Aus.  De 
Poitou,  de  Poitiers,  de  Poite- 
vins. 

Pictâviom  , n.  Poitier* 
(Vienne). 

PlCTÏLIS  , m.  f.  , Il , ».  , is. 
Apul.  Peint , orné. 

PtCTÔSES  , um  . m.  pr.  Poite- 
vins, Imhitansdii  Poitou. 

PlCT^itcvs , »,  um.  Aus.  De 
Poitou. 

Pictob  . iris  , m.  Cic.  Peintre. 
Pictôrius  , a . um.  Dig.  Qui 
concerne  la  peinture. 

PlCTii*  , /,  ».  Plia.  Peinture, 
tableau. 

PlCTÜRA  . <*  ./•  Cic.  Peinture  , 
art  de  peindre.  |j  Peinture  , ta- 
bleau. [|  — iextiiis.  Cic.  Bro- 
derie. 

PtCTüEÂTl'S  , tt  . um.  Virg. 
Peint.  — — oger florilus.  Staf. 
Champ  émaillé  de  mille  fleurs.  || 
liroilr.  Pictural a restes.  Virg. 
Habits  I) rodés.  P'  durât um  opus 
mctaUis.  CfnuJ.  Ouvrage  damas- 
quiné. 

PlCTtJS  . fl  , um  .part,  ie  fin- 
go. Cic « Peint.  ||  Brodé. — aca 
chlamjrdcm.  Virg.  Couvert  d'un 
manteau  brodé.  = Emaillé,  or- 
né, ajusté,  embelli.  S Ht  il  pa- 
ies! esse  ftc/ius.  Cic.  Où  n« 
peut  voir  uti  style  plus  fleuri. 

PYcîIla  , ».  Apul.  diin.  d* 
pis. 

Pîcumni'S  . i , m.  Varr.  Dieu 
qui  présidoit  avec  Piluiiinns  snn 
frère  aux  auspices  des  mariages. 

PÎCl'MHL’5.  i . m.  Iljrg.  et  Pï- 
ers  . i , m.  P/in.  Pivert . oiseau. 

PiÊ  . adv.  Cic.  Pieusement , 
religieusement,  avec  piété  |!  Cic. 
Avec  tendresse,  humanité.  Pus- 
sim  c ferre.  Scn.  Souffrir  avec 
résignation. 

PiËaiA.  ».  f.  Plia.  Piérie  , 
contrée  de  Macédoine. 

PïËnYci'S , fl  , um.  Plia.  De 
Piérie. 

PÎÏrYiies  . um  , f.  pl.  Virg. 
M îses  , Piérides. 

PlERirs  , a . um,  O nid.  Qui 
concerne  les  Muses  , les  Pié- 
rides. 

PîËntus,  /*/  , m.  Montagne  de 
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Tliessalie  consacrée  aux  Muscs.  J| 
Rivière  d'Acha'ie. 

Pîerus  , i . m.  Orid.  Mari 
d'Anliopc  cl  père  de»  Muscs. 

Piltas  , ait  s , f C/c.  A tl.iclie- 
menl  (onde  sur  la  nature  cl  sur 
la  justice , qu'on  éprouvé  pour 
son  Dieu , sa  patrie  , ses  pareils, 
scs  amis,  etc.  ; tendresse , amour 
fi  liai.  ||  Piè  lé  . dévotion.  ||  Sud, 
Pitié , compassion. 

PiMtâtYgiiltrix  , icis  ,f  Pdr. 
Qui  a soin  de  scs  païens;  épithu 
de  la  cigogne. 

Pigendus  , a , uni.  Or/d.  Dont 
on  doit  avoir  du  regret. 

. PÏcko.  y oyez  Pigit. 

PÎGER , gra  , grurn.  Cie.  Pa- 
resseux, lent,  tardif,  qui  va 
lentement.  — ad  p<rnas.  Or/d. 
I-ent  à punir.  — ru! lus.  Mari. 
\ isage  froid  , air  morne.  — hu- 
mar.  Col.  Humeur  visqueuse  . 
qui  ne  coulé  pas.  Pigra  palus. 
Orid.  Marais  d’eau  dormante. 
— moles * Claud.  Lourde  , pe- 
sante niasse.  Pigriora  remédia. 
Col.  Remèdes  trop  longs.  Piger- 
rimus  A rar.  SU.  liai.  La  Saône  . 
dont  le  cours  est  fort  lent.  [|  Qui 
dure  long-temps.  Pigra  gralia . 
Ovid.  Grâce  qu’on  fait!  ong-tem  ps 
attendre.  Pigrum  hélium.  Orid . 
Guerre  de  longue  dure'e.  j|  Hor. 
Qui  rend  paresseux.  — frigus. 
Ad  lier.  Froid  engourdissant. 

PYget , gui/ , gïtum , gerë . im- 
pers. C/c.  Etre  fâché,  chagrin  , 
avoir  du  regret,  sc  repentir. — 
me  lalium.  Plaul.  Je  suis  las  de 
tout  cela,  tout  cela  inc 'déplaît. 
Pigera  id  se  negat.  Ter.  Il  dit 
qu'il  ne  s’en  repent  pas. 

Pi  r. si  enta  ri  us  , /'/,  m.  Cie, 
Parfumeur,  qui  vend  des  pom- 1 
inades  , du  f.ird  . du  rouge  , etc. 

|]  Qui  vend  des  couleurs. 

Pigmenta nirs , a . um.  Alciat. 
Qui  concerne  les  couleurs,  le; 
fard. 

* PlGM.KNTÂTtJ3  , a , um.  Prud. 
Fardé,  coloré. 

Pigmenïum  ♦ A n‘  {p,nS°  )• 

Plaul.  Fard.  ||  Cie.  Couleur 
préparée  pour  la  peinture. 

PiGNEn .\NpUS  1 a , um.  Qu’il 
faut  prendre  en  gage  , dont  il 
faut  s'assurer. 

PignerÂrium.^  //,  n.  Digest. 
Boutique  de  fripier. 

Pl GN ER ÂTI O . nuis  . f.  Caius 
Jet.  Aclion  d'hypotliéqucr , de 
mettre  en  gage. 

PlON^gÂTÎTIüX  , a , um.  Caius 
Jd.  Il  ynotliéqué  . mis  en  gage. 

||  tUp.  Hypothécaire . engagiste, 
qui  a hypothéqué,  chez  qui  l’on 
u mis  en  gage. 
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PlGNMRÀTÔR,Ô/7>./W.  — ATRIX, 
icis  . f.  Cie.  Qui  prend  en  gage. 

Pignübâtus  , a , um.  Lie.  Mis 
en  gage.  Part,  de 

Pignero,  as , âd . à htm  , art. 
Sud.  Hypothéquer,  engager* 
mettre  en  gage.  = Apul.  S atta- 
cher par  un  bienfait. 

PlGNËRoit  , h ri  s , Uns  sum  , 
an , d.  Sud.  Prendre  en  gage  , 
s’assurer. 

Pignits  , 8ns,  n.  {pu gnns ).  Cir. 
Gage,  assurance  , nantissement , 
ce  qu'on  donne  pour  sfiretc. 

— liherare.  Pompon.  Jet.  Retirer 
ses  gages,  — roris  hahere.  Orid. 
Avoir  la  parole  de  quelqu'un. 
Pignori  dure.  — p ancre.  Plaul. 

— opponerc.  Ter.  — oh  li gare. 
Ulp.  Mettre  on  donner  en  gage , 
engager.  ||  Enjeu  , gageure,-  ce 
nu'on  gage.  — dare  cum  ulifjuo. 
Plaul.  Gager  avec  quelqu'un. 
Pignore  cum  afit/uo  ronlendrre 
('u lui.  — rertare.  Virg.  Gagei 
contre  quelqu’un.  H Marque  , 
preuve  . signe  , témoignage.  — 
aurons.  SU.  liai.  Gage  d'amitic, 
marque  d’amour.  ||  Front.  Otage 
||  Pareils  , enfans.  Adscita  pi- 
gnora. Sial.  Fils  adoptifs.  = Pal/. 
Greffe* 

Pi  gré;  , adv.  Col.  Avec  pa- 
resse, nonchalamment,  lente- 
ment , froidement. 

Pigrêdo  , ïnis  , f.  Voyez  Pt- 
gritia. 

Pigreo,  es,  ère.  n Enn.  Etre 
paresseux. 

Pigresco,  is  , srere , n.  De- 
venir paresseux.  ||  Plia.  Couler 
plus  lentement. 

PigrYtiaî  te  .f.  cIPigrYties  , 
1/  . f.  Cie.  Paresse,  négligence, 
nonchalance  , lenteur  , froi- 
deur. 

PiorYtor  , ans  , âlus  sum  , 
an.  d.  Voyez  Pigro. 

Pigriùs.  adv.  P/in.  Arec  plus 
i ou  trop  de  paresse. 

Picno  , às  i âd  , à htm  , âr$  , 
n.  Aec.  et  Pigror  . ans  , âlus 
sum  , ân.  d.  Cie.  Etre  pares- 
seux . lent,  négligent  , noncha- 
lant ; différer,  tarder  par  pa- 
resse . 

Pigror.  iris,  m.  Luc/l.  En- 
gourdissement. 

Pigrum  mare.  Tac.  Mer  d’E- 
cosse , océan  Calédonien. 

PTgcit,  prêt,  d epigef. 

PnssïwÈ  , adv.  Sen.  Voy.  Pii. 

Pila  , œ .f.  . fouler). 

/Vin.  Grand  mortier.  |j  Col.  Pi- 
lier , pilastre  . pHe.  J|  V/lr.  Ra- 
tnrdcau  , digue  , môle. 

PYi.a.  a,  f.  C/e.  Balle  à jouer. 
Pila  tuderc.  llor.  J oticr  3 la  balle. 


PIL 

Pila  mca  est.  Prov.  Plant.  ï,a 
halle  est  à moi,  j’ai  ville  gagnée. 
||  Mari.  Rallon.  |]  Vite.  Houle  , 
globe.  |J  Plia.  Pelote  .peloton.  I| 
Sial.  Globe  concave  enduit  de 
poix  par  dehors,  auquel  on  met- 
loit  jc  feu  pour  Je  faire  éclater 
en  crevant.  ||  Enn.  Globe  de  la 
terre.  |(  Col.  Terre  avec  laquelle 
on  transplante  un  arbre.  ||  Prop. 
Roule  ou  suffrage.  J|  Fesl.  Man- 
neqrin  , figure  d'osier , etc.  qui 
représente  un  homme. 

PYlÂNI  , bruni  , m.  pi.  Orid. 
Soldats  armés  de  javelots  qui 
faisoient  partie  de  la  légion. 

Pila  ris  , m.  f , ri , n.  , is . 
Sial.  Qui  concerne  la  paume. 
— h/sio.  S/al.  Jeu  de  paume. 

Pt  la  R lus  , //.  m.  Quint.  Joueur 
de  gobelets  , faiseur  de  tours  de 
passe-passe. 

Pilâtes  . a , m.  Cal.  Pierre 
très-blanche. 

Pi l âti  m . adv.  V/lr.  Par  piles, 

f Piastres  . piliers  , ou  sur  des  pi- 
es. }|  — excrei/um  du  erre.  Scaur. 
Faire  marcher  une  armée  par 
colonnes. 

Pîlatrix  , h/s , /.  Non.  Pil- 
larde , voleuse. 

PÎJ.ÂTL3  . a . um  (pihim).  Virg. 
Arme  d'un  javelot  (▼»*«,  ser- 
rer). Formé  en  colonne. 

Pillé  . dérobé. 

PileÂTVS  . a . um.  Lie.  Qui  a la 
tète  couverte  d‘un  bonnet. Pileali 
fratres.  Catul.  Castor  et  Pollux. 

PÏLKNTUM  . / , n.  ( , feu- 

tre ).  Hor.  Voiture  suspendue , 
dont  l'usage  étoit  particulier  aux 
daines  romaines. 

Pii  eôlvm  , /,  ir.  (trié,  et  Pï- 
leôlus  , / . m.  Col.  dim.  de  pi- 
teux. Petit  bonnet. 

PiLüUM  , / , n.  Pers.  et  Pïlrüs, 
/ . m.  Mari.  Bonnet.  Ad pi/eum 
serras  rorare.  Lie.  Donner  fa 
liberté  aux  esclaves.  ||  Plaul.  Ti- 
tre d’amitié. |[  i.ampr.  Coiffe  avec 
laquelle  naissent  1rs  enfans. 

WLicRfcrm  . i.  m.  {pila,  ere- 
po  ).  Sen.  Qui  joue  à la  balle. 

PYf.o  , às  , id  , à/um  . ire. 
Are.  Sc  couvrir  de  poil.  \\Marl. 
Epiler,  armèher  le  poil. 

PTl.ôsus  . a,  um.  Cie.  Couvert 
de  poil  , velu  , qui  a beaucoup 
de  poil. 

PIlOla  . a , f.  dim.  de  pi ta. 
Plia.  Petite bo« le  ou  balle.  pilule. 

Pîlum  . / . n.  (inAtv,  piler  , 
fouler  ).  Cal.  Pilon.  — rodera— 
rium.  Plant.  Hic,  demoiselle  de 
paveur.  ||  Cie.  Javelot  des  soldats 
romain».  ||  Vegd.  Nom  de  cha- 
cune des  dix  centurie»  des  h»n- 
[ ceurs  de  javelot , qui  faisoient 
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partie  d’une  légion.  Pilum  pri - 
muta  dueere  Cas.  Etre  capitaine 
do  la  n rentière  compagnie. 

* In  lu  H EN  t tnis  , n Ce  (jui 
se  rejette  quand  on  a tamise' 
une  chose  pilée. 

Pilum  ni  , ôrum  , m.  pl.  Ceux 
qui  piloient  le  l»lé  dans  les  mor- 
tiers avant  l'invention  de*  mou- 
lins. U Fcst.  Les  Romains. 

pÎLUMïfirs,  /,  m.  Divinité  qui 
président  à la  mouture. 

PYlus  , / , m.  ( ttiaî»  , aile  ) 
Cic.  Le  poil.  Ad  p/lum  ulcéra 
nduccre.  Plia.  Faire  revenir  le 
poil  à feu  droit  où  il  y a une 
plaie.  P/lo  contrario.  Plia.  À 
contre-poil  , à reUousse-poil. 
= Pli/  non  facio.  Cic.  Je  n'cn 
fais  aucun  cas.  Ne  p/lo  t/uidrxt 
minus  te  amabo.  (lie.  Je  ne  vous 
en  aimerai  pas  d’un  degré  de 
nioius. 

Pimpla  , te  . / Montagne  et 
fontaine  de  Macédoine  consa- 
crées aux  Muscs. 

PlMPLK.’E  , arum  , f.  pl.  Sial. 
et  PimpléYdes  , um  , f pl.  Fest. 
Surnom  des  Muscs: 

Pimplêus  , a , um.  Calai. 
Pu  mont  Pimpla;  des  Muses. 

Piaipi.iXdes  . um  yf.  pl.  Sidon. 
For.  PlMPLKlDES. 

PYnXc&thËca  , œ . / , 

tableau  ; $*»** , lieu  où  l'on  place 
une  chose  ).  Vilr . Galerie  de 
tableaux. 

PÏNarÔLîVM  . ii , n.  Pignerol  , 
ville  des  Etats  Sardes. 

Pîn aster  , tri , m.  Plia.  Pin 
Muvage. 

PYnax.  Ücisy  m.Tcrt.  Tableau. 

Pincerxa,  te.  m.  (Tir*», boire; 
ktfdrtujut  , mêler  ).  A se.  Ped , 
Echanson  , chef  de  gobelet , 
grand  bouleiller,  celui  qui  sert 
a boire  aux  princes. 

PlNCtus  mous  , m.  Le  mont 
Pincio  , une  des  collines  de 
Home. 

PrNDXsus  , /,  m.  Plia.  Mon- 
tagne de  Troade. 

Pindenissua!  , /,  n.  C/c.  Ville 
forte  de  Cilicic  , que  Cicéron 
prit  après  un  siège  de  trois  se- 
maines. 

* PlNDO  , ts  , dërë.  Piler  , 
broyer  dans  un  mortier. 

Pindus,  /,  m.  Le  Pinde  . mon- 
tagne de  Macédoine.  ||  Fleuve 
de  Cilicic-  ||  -Ville  de  Grèce  , 
dans  la  Dorique. 

PÎNEA  , te.  f Col.  Voyct 
Pinus.  ||  Pomme  de  pin. 

* Pi  .n  kâ  lis  y i s y f Glande 


PFnêtcw  , / , n.  Ocid.  Lieu 
pl*  nie'  de  pins , hei  onnici  e. 


PIN 

PÎnecs  , a , um.  Col.  De  pin. 
Pinet  nuctei.  Cels.  Pignons  , 
sorte  d'amandes  qui  se  trouvent 
dans  les  pommes  de  pin. 

Pingendus  , a y um.  Cie.  Qu'il 
faut  peindre. 

Pingo  , /x,  nsi  y piclum  . géra 
f Tira^,  tableau).  Cie.  Pein<lre. 
faire  le  portrait.  — moris fronton. 
Virg.  Barbouiller  de  jus  de  mu- 
res. = — humum floribus.  E mail- 
ler la  terre  de  fleurs.  ||  Ajuster, 
farder , orner.  = — construrlionc 
bibliothecam.  Cie.  Orner  une  bi- 
bliothèque. \{  Broder.  — _ ucu. 
Oc/d.  — à l'aiguille.  ||  Faire  de 
la  tapisserie. 

♦ Pinguahiüs  , ii  y m.  Mari. 
Marchand  de  suif. 

Pjngue  , is  y n.  Virg.  Graisse. 
PinguêdYneus  , a , um.  Plia. 
Graisseux  , huileux. 

PlNGVÊDO  , tais  y f.  Plia. 
Graisse. 

PinouëfXcio  , is  , fcci , fac- 
tum y cërë.  Plia.  Engraisser,  ren- 
dre gras. 

PinguKtactüs  y a y um.  Tert. 

Engraissé. 

PlMGUËFÏo  , is  % far  tus  sum  , 
Phi  . Col.  et  Pinguesco  , is , 
sceri  y n.  Col.  S’ençrâtsser  , 
prendre  graisse  , devenir  gras. 

Pl  N GUI  A RI  US  , a , um.  Mari . 
Qui  aime  la  graisse  , ce  qui  çst 
gras  , l’embonpoint. 

PlNGUls  t m.  f.  y guë . n.  ^ if 
épais).  Cie.  Gras,  bien 
nourri.  ||  Sial.  Onctueux.* — co- 
ma. Mari.  Chevelure  parfumée. 

||  Fertile  , abondant,  fécond.— 
ager.  Virg.  Terre  grasse,  fertile. 

— meusa.  Cie.  Bonne  table,  bien 
servie  , bien  garnie.  I|  Pinguc 
merutn.  lier.  Vin  qui  a du  corps. 
[|Epais,  grossier,  lourd  . pesant. 

— toga.  Juc.  Robe  épaisse  ou 
bien  fourrée. — color.  P/in.  Cou- 
leur foncée. — sapor.  Plin.  Sa- 
veur douceâtre,  Pingue  c te  htm. 
Cie.  Air  épais.  = — ingenium. 
Ocid.  Esprit  lourd.  Pingui  Mi - 
nen'd.  Col.  D’une  manière  gros- 
sière , pesante  , sans  grâce.  | 
Qui  engraisse.  — somnus.  Ovid. 
Profond  sommeil. 

PinguYter,  adv.  Col.  Grasse- 
ment. = Grossièrement. 

PinguYtia,  m.f  Àrnob..  Pin- 
guYtles,  ityf.  Apul.  et  PinguY- 
TÛdo  , iais  y f.  Quint.  Voyez  PlN- 
GUEDO. 

FÏnYfeh  , ha  , ërum.  Virg. 
Qui  produit  des  pins. 

PlNNA,  œ f.  Cie,  Grosse  plu- 
me d’oiseau.  ||  Vilr.  Aigrette  de 
casque.  ||  Nageoire  de  poisson. 
||  Cas.  Créneau  de  muraille.  || 
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Cels.  Tente  , plumasseau  pour 
les  plaies.  ||  Vilr.  Marche  d’or- 
UC.  ||  Plin.  Nacre  , coquillage. 
Sorte  d’huitre. 

* PiNNÂc^LUAi  f / , n.  7erl. 
Pinach;  . faite. 

PlnnÂtus  , a , um.  Cie.  Ailé  f 
qui  a des  ailes  , de  grosses  plu- 
mes , des  ailerons  , des  na- 
geoires. Pipnala  couda.  Cic. 
Queue  où  il  y a de  fortes  plu- 
mes. — folia.  Plin.  Feuilles  su- 
perposées . comme  les  plumes 
des  oiseaux.  ||  Plin.  Crénelé,  où 
il  y a des  créneaux.  ||  Dentelé. 

— fulgor'  Plia.  Lueur  qui  jellç 
des  rayons. 

PlNNÏFER , ëra  . crum , Virg.  cl 
PlNNÏüER  , ëra , ërurn-  Cic.  Aile  f 
ui  a des  ailes  , des  aiUuous  , 
es  nageoires. 

Pin /Va X pus  , /,  m.  Juc.  Qui 
tâche  d'enlever  l'aigrette  du  cas- 
que de  sou  adversaire. 

PlNNftPHYLAX  , àc/Sy  m.  Plin. 
et  Pi  N n ôté  R ES,  te.  m.  Cic.  i Pia- 
no y nacre  ; , gardien  ; 

TUfiw  , conserver  ) Sorte  de  petit 
oisson  , qui  vil  pvec  la  narre 
ans  sa  coquille. 

Pin  N C la  . te  y f.  P/aut.  Petite 
plume.  |f  Plin.  Petite  nageoire 
PinsÂtio  , dniSxf  Vilr.  Ac- 
tion de  piler. 

FlNSÏTO , as  y ici , âlum  , ârë , 
fréq.  d epiaso.  Plaut.  Piler  sou- 
vent. 

PinsYtus,  a.  um.  Col.  Pilé. 

Part,  de  pinso  , is. 

PlNSO  , à s . ârë  y et  Pinso  . is  • 
sui.  sum  . situm  , pis  lu  m y scre . 

Col.  Piler  dans  u n mortier.  / drr. 

B royer  . battre . Pin  scre  flagro . 
Plaut.  Donner  les  étrivières. 

Qu  cm  nùlla  à tergo  rie  onia  pi  mil. 
Vers.  A qui  personne  ne  fait  le 
bec  de  cigogne  par-derrière  , 
dont  personne  ne  se  moque. 

PîNsor  , Bris  y m.  Varr.  Qui 
pile  dans  un  mortier. 

Pinsum  y i y n.  Plia.  Andouiî- 
Icltc. 

Pi  ns  us  . a.  um , part,  de  pinso  % 
is.  V/tr.  Broyé  , pilé. 

Pintia  , œ y J.  Vaüadoljd  t 

ville  d'Espagne. 

PÎNrs et  ùSyf.  (^riuc).  Virg. 

Pin  . arbre.  J|  (^bamepit . plante. 
||Navijre.  caca.  Val.  nacc.Y\- 
nnsse  , bâtiment  de  mer.  H Virg. 
Torche . 

PlNXl  . prêt,  d t pingo. 

Pto  à s y à ci . âlum  y ârë  (9v’*t 
sacrilirr).  Cie.  Apaiser  par  des 
sacrifices  , rendre  propice.  — 
bu  s ta . Oc/d  Apaiser  les  mânes. 

||  — datant*.  Ovid.  Réparer  les  * 
perles.  ||  Honorer.—  tiu(earas, 

*r  î •*»  s*  ’ J 
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Prop.  Brûler  de  l'encens  sur  les 
autels.  |l  Purifier,  expier. — morte 
culpam.  Virg.  Expier  une  faute 
par  sa  mort.  ||  l'ai.  Guérir  de  la 
folie.  U AW.  Aimer  tendre- 
ment. 

Piom.v  , arum , f,  pl.  Ville 
d’Asie  en  Mvste. 

PïPÂTlo  , Ônis  , / l'est.  Cris 
accompagnés  de  pleurs. 

PtrATüs,  iis,  ni.  Varr.  Glous- 
sement des  poussins. 

Piper,  Iris,  n (-r«r»ri).  P/in. 
Poivre. 

PYpBrÂTUS  , o.  um.  P/in.  Poi- 
vré, Pipera  ta  faeundia.  Sidon. 
Eloquence  mordante. 

PÏpeiutis.  ï dis , f.  P/in . Poi- 
vrette.  plante. 

PîpYlo  , as  , sw,  àlum  , are  , 
Ca/ut.  et  Pïpio,  is , tri , î/um  . 
ire.  Cot.  Pioler,  glousser  comme 
les  poussins. 

riPio  , fl/i/’/ , m.  Lampr.  Pi- 
geonneau , oiseau. 

PlPi.Æ  , arum  . f.  pl.  Sept  pe- 
tilcs  des  vis-à-vis  de  Narbonne. 

PiPo,  as,  àri,  àlum,  ère. 
Varr.  Caqueter,  glousser  comme 
une  poule.  ||  Aucl . Phil.  Crier 
comme  un  épervier. 

Pïr#LïiM  , i , n.  et  PîpClcs. 
i,  m.  (pipo)i  P/au/.  Voyez 
CoKVlCiUM.  Pipu/o  dif ferre  ali- 
ouem.  Plant . Insulter  de  paroles, 
huer.  — poscere.  Varr.  Deman- 
der avec  dès  criailleries  , des 
injures. 

PïnÀciVM  , ii,  n.  Hier.  Poire', 
boisson  faite  avec  des  poires. 

Pîn.vuM  , i . n.  Orid.  et  Pi- 
R.VVI,  /,  m.  Cic.  Le  Piiéc,  port 
d'Athènes. 

PinÆCS  , a , um  Orid.  Du 
Pirée. 

Pïrâta  , a,  m.  ( rrufm* , ten- 
ter, essayer. ) Cic.  Pirate,  cor- 
saire , voleur , écumeur  de  mer. 

PîrâtYca.  a.  f.  Cic.  Piraterie, 
métier  de  corsaire.  Piraticamfa- 
cere . Cic.  Pirater  , ccuiner  la 
mer,  faire  le  métier  de  corsaire, 
courir  le  bon  bord. 

PîrâtYcüs.  a , um.  Cic.  De  pi- 
rate . de  corsaire. 

Pîrêne.  es.  f.  Slot.  Fontaine 
dédiée  aux  Muscs . au  pied  de  la 
forteresse  de  Corinthe. 

PYruju  , / , n . Jlor.  Poire  . 
fruit, 

PYrc*  , /,/  Virg.  Poirier  , 
arbre» 

l*ÏRt*ST*,  ârum.  m.  pl.  Peuple 

«Plllyrie. 

Pis  a . a,  f Oeid.  Pise,  ville 
de  l’Elide  , dans  le  Péloponèse. 

Pîs  * . ârum , f pl.  Virg.  Pise , 
ville  de  Toscane. 


PIS 

PÎSÆCA , a , um.  Orid.  De  Pise , 
au  Péloponèse. 

Pis  anus  , a , um.  Lie.  De  Pise 
en  Toscane. 

PïsÂTio  , ônis . f.  Sen.  Action 
de  fouler  . de  piler. 

PYsàueensIS,  m.  /. , se,  n. , is. 
Cic.  Qui  est  de  Pisaure. 

PÏsaurdm  , /,  n.  Calul.  Pe- 
saro,  ville  d’Oinbrie. 

Pis  caria  , a.f.  Varr.  Lieu  où 
l’on  pâche  , où  la  pèche  est 
bonne.  j|  U/p.  Marché  au  pois- 
son , poissonnerie. 

Pis  cari  us , ii,  m.  Varr.  Mar- 
chand de  poisson. 

Piscàrius  , a , um.  P/au/.  Du 
poisson  . qui  sert  à pécher. 
Piscatio,  ünii.f.  Ulp.  Pèche. 
PiscÂToa  , ôris  , m.  Cic.  Pé- 
cheur. 

PiscÂTÔRlirs , a,  um.  Cas.  De 

Fiérheur.  Piscatoria  /taris.  Cas. 
(arque  de  pécheur.  ||  De  pèche 
qui  concerne  le  poisson. 

PiscÂtorium/a/ï//».  Lie.  Pois- 
sonnerie . marché  au  poisson. 

Piscatrix  . iris  , f.  P/in.  Pê- 
cheuse. J|  Sorte  de  grenouille. 

Piscâtûra  , a.f.  Tcrt.  et  Pis- 
CÂT vs,  ùs,  m.  Cic.  Pèche,  action 
de  pécher.  [|  Plaut.  Ce  qu'on  a 
pris  à la  pèche. 

PiscÉNÆ.  âram.m.pl.  Pesenas, 
ville  de  France  (Hérault). 

Pis  CES  , ium  , ni.  pl.  Cic.  Les 
Poissons,  douzième  signe  du 
zodiaque. 

PisgiXcvm  ,/,/?.  Pois»y,  ville 
de  Fraurc  ( Seine  et  Oise  ). 

PiscYceps  , cïpis,  m.  ( capio  ). 
Varr.  Voyez  Piscator. 

PiscYculus  , / , m.  Cic.  Petit 
poisson.  . • 

* PiSCÎNA,  a.f.  Cic . Vivier,  ré- 
servoir à mettre  du  poisson»  || 
Cot.  Réservoir  pour  se  baigner, 
amas  d’eau  pour  abreuver  le  bé- 
tail. ||  Plin.. Grande  cuve  à met- 
tre de  l'eau  , baignoire.-  |j  Tac. 
Citerne.  ||  B Ht.  Piscine. 

* PiscÏNÂLis,  m.f . H,  n. , is. 
Qui  concerne  les  viviers,  les  ré- 
servoirs. Piscinalcs  ce  Ha.  Pal- 
lad.  Réservoir  d’eau  froide  dans 
les  bains. 

PiscînÂrius.  ii.  m.  Cic.  Quia 
soin  de  nourrir  du  poisson  dans 
des  viviers. 

* Piscïnensis  , m.  f , // , m.  , 
is.  Lucil.  De  pèche. 

Piscïn  t la  , a,f.  Varr.  dimin. 
de  piscina. 

Piscis.  is,  m.  Cic.  Poisson.  || 
Ter/.  Piscis  , et  Piscicülcs  , si- 
gnifie J . C.  . parce  que  les  pre- 
miers chrétiens,  obligés  de  cou- 
vrir leur  doctrine  d’un  voile  mys- 
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térîeux,  ne  désignoientle  Christ 
que  par  ces  lettres  initiales  lC©tJJf 

c.  à d.  J.  C.  fils  de  Dieu  , sau- 
veur, mais  qui  , ainsi  figurées  , 
veulent  dire  en  grec,  poisson. , 

Pis  cor  . ôris  , à/us  sum  , àri  t 

d.  Cic.  Pécher.  --  in  acre . prov. 
Plaut.  Perdre  sa  peine. 

Piscôsus,  a,  um.  Orid.  etPls- 
cPlentus  , a . um.  Plaut.*  Pois- 
sonneux, abondant  en  poissons* 
plein  de  poissonS. 

PÏsÏdæ  , ârum  , m.  pt.  Pim. 
Peuples  de  Pisidie. 

PYsYdia,  a.f.  S/rab.  La  Pîsi— 
die.  contrée  de  l'Asie  mineure. 

PïsiNNUS  , i,  m.  ( pusillus  ). 
Pers.  Marmot , bambin. 

Pïsïto  , âs  . ârë.  A uct.  Phil. 
Crier  comme  l'étourneau. 

Piso  . âs  , are  . Varr.  ; is  , ërë, 
Orid.  Voyez  Pinso. 

Pïso , ônis,  m.  Marc.  Emp. 
Mortier. 

Pissas ph a i.t us  , / , m.  (T.Vr«, 
poix  ; cqctxîüç , bitume).  Plin. 
Poix  mêlée  de  bitume. 

Pisselæon./',  n.  (#a«u«», huile). 
Plin.  Huile  faite  avec  la  poix  du 
cèdre.  4 

PissYnum,  /,  n.  Plin.  Huile  de 
poix.  % - 

Pissôcëros,  i.  m.  (*vf #c,  cire). 
P/in.  Composé  de  nomme  et  de 
cire,  dont  les  abeilles  revêtent 
l'intérieur  de  leurs  niches. 

PistXgia,  a,f  Pallad.  Pista- 
chier. arbre. 

PistXcium  , ii,  n . Plin.  Pista- 
che . fruit. 

PistXna  , a ./.  Plin.  Sorte  de 
plante  de  marais.  Voyez  Sagitta. 

PistYcus.  a.  um.  Bibl.  (ti 
fidèle  ).  Loyal  , prépare  fidèle- 
ment*. qui  n'est  pas  altéré.  Pis- 
/ ica  nardus.  Nard  pilé  , réduit  en 
liqueur. 

Pistillum  , i , n.  Col.  et  Pis- 
tillvs,  i.  m.  Aucl.  Morel,  (/>//- 
/um  . supin  de  pinso  , is).  Pilon 
de  mortier. 

Pistis  . is.f  ( viVt«,  foi  J.  Voyez 
Fides.  (I  Sorte  d’aromate. 

Pisto  . âs  , àri , àlum  , ârë. 
Vegel.  Piler.  ^ . 

PlSTÛLÛcuiA.  a.f.  (iriffTif,  fi- 
dèle; accoucbcmenl)./V//z. 

Sorted’aristolorlie.  plante  qu’on 
cnmloyoil  dans  les  couches. 

Pi. s tu  R.  bris.  m.  {pinso).  Plin. 
Boulanger,  celui  qui  d'abord  pi- 
îoit  le  blé.  — dulciarius.  Mari. 
Pâtissier. 

PisTÛnïcrs,  a,  um.  Ulp.  Voyez 
PlSTORIUS. 

Pistôri|WS*S  milites , m.  pl. 
Jeu  de  mots  de  Plaute  . qui  peut 
s'entendre  ou  de  soldats  de  Pis- 
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tore,  ville  d’Etruric,  ou  d'ou- 
vriers habilcsdansln  boulangerie. 

PlSTÔRlüS  , a , um.  Plin.  De 
boulanger,  de  boulangerie  de 
pâtissier,  dejrôtisserie.  Pistorium 
opus.  Cels.  Pièce  de  four , pâtis- 
serie. 

Pistmixa,  <r,  / Ter.  Moulin 
à bras. 

* PlSTtÎKA,  œ.  f.  Lucit.  Moulin. 
||  Plia.  Boulangerie. 

Pistjiïnàmus  , ti , m.  Ulp. 
Meunier.  ‘ 

PistrînâaIüs  , a , um.  Plin. 
et  Pistrîebnsis,/»./ . se,  n..  is% 
Sac/.  De  moulin;  qui  concerne 
le  moulin,  la  mouture;  de  meu- 
nier. 

PlSTRÎNVM.  /,  n.  Cie.  Lieu  où 
l'on  piloit  anciennement  le  bit*. 

||  Mêulin  , boulangerie. 

Pistris  , is . f Voyez  Pristis. 
Pistrix  . ici  s.  f.  Lue//.  Boulan- 
gère. ||  Cie.  Grand  poisson  de 
mer.  ||  Constellation  ce'leste.  ap- 
pelée la  Balance.  Voyez  Pristis. 

Pistüra,  œ.f  Plin.  Action  de 
piler.  < 

PlJTüS , a , um , part,  de pinso, 
is.  T/in.  Pile,  broyé. 

Pisusf,  /,  n.  Col.  Pois, 

légume. 

Fiscs,  a.  um . Voyez  Pistvs. 
PÏtiiêcium  . n.  ( t»9**î*  j. 
Guenon,  femelle  dusinge.  ||Laide 
femme. 

PYtheus  , t.  m.  (a-iSs<,  ton- 
neau). Plin.  Météore  enflammé, 
qui  a la  forme  d un  tonneau. 
PYtiha.  Voyez  Pytiua. 

Pïtho.  ms . f.  (trnâ«  , persua- 
der). Déesse  ae  la  persuasion.  || 
Surnom  de  Diane  à Corinthe. 

PÏTHÆGIÀ,  ûrum , n.  pl. 
tonneau;  «o*nr,  ouvrir).  Fêles  en 
Mionneur  de  Bacchus. 

PYth&gastea.  tri.  m. 
ventre  ).  Casaut . Ventre  gros 
comme  un  tonneau. 

Pïrisso,  à s , arc.  Ter.  Voyez 
Pytisso, 

PittaC.IiîM.  if.n.  (-nrld.  poix). 
Ce/s.  Linge  sur  lequel  éloit  éten- 
du un  onguent  pour  servir  d’ein- 
latrc.  ||  Pctr.  Etiquette  mise  sur 
es  bouteilles  et  autres  vases  ron- 
tenant  quelque  liqueur.  ||  Ta- 
blette enduite  de  poix.  |J  Lampr. 
Placard. 

Pitüeripm,  fi.  n.  Pluviers  ou 
Pîthiviers.  ville  de  Fr.  (Loiret). 

Pïtimta.  œ.f.  ( »•, cracher). 

Ca/ul.  Hor+  Pilrtitc  . humeur 
flegmatique.  (]  Col.  Pépie,  mala- 
die à la  langutHbs  oiseaux. 

PYtimtâria.  œ.f.  Plin.  Herbe 
qui  dessèche  la  pépie. 

PÏtuîtôs  us  , a , um.  Cic.  Pitui- 
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îeux  , en  qui  la  pituite  domine  , 
qui  est  d’un  tempérament  pitui- 
teux. qui  est  flegmatique. 

PÎTYINüs.  a , um  (vfn/ç,  pin). 
Marc.  Kmpir.  De  pin. 

PYtyis  , ïdos,  f.  Plin.  Pomme 
de  nin. 

PÏTY&CAMPA  , œ , / ( »ffcc  ; 
xip-rl»,  courber).  Plin . Chenille 
de  pin. 

Pins , a , um.  Cic.  Pieux  envers 
les  dieux,  dévoué  à sa  patrie,  res- 
pectueux pour  ses  parens.  tendre 
pour  ses  cnfjns  , attaché  à ses 
1 amis. — lucus . Ilor.  Bois  consacré 
aux  dieux. — ia parentes.  Cic.  Qui 
a de  la  lendres.se  filiale.  Piissimus 
cirif.  Curt.  Très-bon  citoyen, 
j Pi u s dolor.  Cie.  Douleur  causée 
I par  la  pitié.  ||  Bon  , doux , trai- 
table. — a mur.  (Juin/.  Amour 
honnête.  Pium  ingenium.  Ter. 
Esprit  doux  , traitable.  ||  Inno- 
cent , fait  à bonne  intention.  Pin 
fraus.  Orid.  Tromperie  inno- 
cente. 

Pix  , Ici  s , f.  ( vive*).  Cœs. 
Poix. 

Pixis,  ïdis.f  Voyez  Prxis. 
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PlÂcÂbYlis,  m.  f. , lë.  n. , is. 
Cic.  Facile  à apaiser,  qu'on  peut 
adoucir.  — ad preces.  Lie.  Qui  se 
laisse  fléchir  par  les  prières.  || 
Propre  h apaiser.  Te  ipsum  pur- 
gare  ipsi  coram  placabi/ius  est. 
Ter.  Vous  l'apaiserez  plus  aisé- 
ment en  vous  justifiant,  devant 
lui. 

j.  PlâcâiYlYtas  , âtis  , f.  Cie. 
Disposition  à se  laisser  fléchir, 
naturel  doux  et  clément 

Pj.âcâbYî.Ïter.  adv.  Ce/l.  D'u- 
ne manière  propre  à apaiser. 

Plaçâmes,  fais.  n.  Lie.  et  Pla- 
ça me NTUM,  /.  n.  Plin.  Ce  qu’on 
fait  pour  apaiser,  ce  qui  fléchit. % 

PLXcÂ'yi,  adv.  Cic.  Paisible- 
ment . patiemment , avec  tran- 
quillité . résignation. 

Plâcâtio.  unis.  f.  Cic.  Action 
d’apaiser , de  fléchir. 

PLÂCAîiDUs.rf.zfOT.  Orid.  Qu’H 

faut  apaiser,  qu’on  doit  flérliîr. 

Placatos.  a.  um.  ior,  issïmus. 
part,  de plaro.  Cic.  Apaisé.  Pla- 
ça tiares  dii.  Plin.  Dieux  plus 
propices.  []  Câline  . tranquille. 
Placatœ  rrs.  Cic.  Etat  de  tran- 
quillité. Placa/issima  quies.  Cic. 
Calme  profond. 

* PlXcendcs  , a . um.  Plaul. 

Qui  doit  plaire. 

Pl.XcENS  , lis  i omn.  g.  Jfor. 
Qu;  niait. 

Placenta,  œ.f  «if. 

croule),  /for.  Gâteau. 
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Plâcintia . œ.f.  Apul.  Désir 
ou  soin  de  plaire . envie  d’être; 
agréable.  ||  Cic . Plaisance , ville 
d’Italie. 

PlXcektïivi  milites.  m.  pl.  Jeu» 
de  mots  de  Plaute . qui  çeut  si- 
gnifier. ou  soldais  de  Plaisance  r 
ou  garçons  pâtissiers. 

PlXceo  , es . eut  et  cïtus  sum  + 
cïtum  .eerë.  n.  Cic.  Plaire,  agréer,, 
être  agréable. — alieui.  Cic.  Faire 
plaisir  à quelqu’un.  — si6i.  (Juin/. 
Etre  content  de  soi1,  de  sa  per- 
sonne , avoir  de  l’amour-pro- 
pre. 

Placit.  plâcüit . pi  a cil  um  est% 
impers.  Onavoulu.  on  a été  d’a- 
vis. on  a résolu,  on  a jugé  à pro- 
pos. on  a trouvé  bon.  — senatui. 
Cic . Le  sénat  veut,  entend  . or- 
donne.— ne  sic  agi?  Cie.  Est-on» 
d’avis  d’en  user  ainsi  ? — sapien - 
tibus.  Tac.  L’opinion  des  sages* 
est  que.  Si  place t.  Cic . Si  voua* 
le  trouve»  bon  , avec  votre  per- 
mission. Ptaceat  quid  is/is  de 
episiold  erspecto.  Cic.  J'attends, 
quel  sera  leur  sentiment  sur  vo- 
tre lettre. 

* Pi  XcYbYlis,  m.  f. , lë,  n. , />- 
Ter/.  Oui  peut  plaire. 

PlXcYdè  . adv.  Cic.  Paisible- 
ment, doucement,  sans  empor- 
tement. — ire.  Ter.  Marcher  » 
petit  bruit.  — quiescas.  Ter.  De- 
meurez . tenez-vous  en  repos.  =* 
— ferre  injuriam.  Cic.  Souffrir 
patiemment  un  affront. 

PlacYdYtas,  âtis.f.  Varr.  Na- 
turel paisible,  humeur  douce  * 
tranquillité. 

PlXcYoülos  , a,  um.  Auson* 
Ditnin  de 

PlXcYdüs  , a . um.  Cic.  Paisi- 
ble, doux,  tranquille,  calme,  qui 
ne  s’emporte  pas  . qui  n'est  pas 
agité.  Placido  m alieui  se  dare . 
Or/d.  Traiter  avec  bonté  , avec 
indulgence.  = Placidus  amnis. 
Orid.  Bivière  dont  le  cours  est 
lent  et  tranquille. — dits.  Plin.  f. 
Un  jour  agréable.  Placida  arts. 
Orid.  Ville  en  paix. — arbor.  Plin . 
Arbre  cultivé. — »r»77.  Sedul.  Hni- 
sin  mur.  Placidum  cœlum.  J/7. 
l/al.  Ciel  serein. — mare.  Plin.  y*. 
Mer  calme?  y - ■ 

PlXcYtà.  ôrum%  n.  pl.  ÿrlacel). 
Plin.  Sentimens , opinions  des 
philo*ophes.||/V/ff.  Déclarations, 
arrêtés  , ordonnances  émanées 
de  l'autorité.  ||  Ordonnances  des 
médecins. 

PlacYtis.  ïdis.f.  croû- 

te). Plin.  Sorte  de  tutie  ou  oxide 
de  xiuc. 

PlXcYto  , ns , âri , àlttm  , àr$. 
Plaul.  Plaire.  Voyez  Place#.  |j 
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Plaider  , avoir  un  procès  , en 
poursuivre  le  jugement. 

PlacÏTUN  . i . n.  Juridiction  , 
cour  de  justice,  barreuu.  plaids.  , 

PlXcYtüavs,  a.  uni.  Virg . Qui 
plaira. 

PlacYtts.  a . um.  part.  de p fa- 
cto. Ter . Qui  a plu. 

Fl  a co,  às , àct\  àtum  . are. 
Vie.  Apaiser  , adoucir,  calmer, 
fléch ir  — allouent  rcipubltcm.  Ré- 
concilier avec  la  république.  Pt  a* 
cari  in  eu  ut  nunauam  pot  ait.  Cura. 
Hep.  Il  ue  voulut  jamais  lui  par- 
donner.=l{e  ndi  e câline  . tran- 
quilliser.— eentrem.  J/or.  Rassa- 
sier le  ventre,  — trtfuuru.  üvid . 
Rendre  la  nier  calme. 

Placl'i  . prêt.  île  pin  ceo. 

Plæaîqua.  Sa//.  Vojcx  Put- 
Houe. 

Plâga,  a./.  (ta*}  à , de  t if- 
em  , frapper),  (lie.  Plaie  v coup 

3ui  blesse  % blessure.  — (unis . 

Vin.  Morsure  de  cliien.  IVugas 
poli  no  h possum . Ter.  Je  ne  suis 
pas  d humeur  à souffrir  qu'on 
me  frappe.  ||  Incision  faite  à un 
arbre  pour  enter.  = Fléau. 

PlXga,  se.  f.  {*>«$.  và«*ic, 
surface  plane).  Virg»  Plage, 
côte  , climat  , pays  , contrée  , 
légion  , étendue  de  terre.  — so- 
lifera.  Se  a , L’Orient. — ferai  fia . 
Set e.  p.  Zone  torride.  — ? lartea. 
Sla/.  Voie  lactée. — aéria.  Virg. 
Région  de  l’air.  — marmora/a . 
S/ai.  Chemin  pavé  de  marbre.  || 
Varr.  Tapis,  tapisserie,  courte- 
pointe . tour  de  lit. 

PlXgæ  , arum  , f.  p/.  C/e. 
Rets,  blets,  panneaux,  toiles  qui 
servent  à prendre  les  bètes  sau- 
vagea.  _ 

* PlÂqÂtus,  a.  um.  Jlibl.  Per- 
cé de  coups  , couvert  de  plaies. 

Plagia  aies  , //,  m.  (J/p . et 
Plagiâtor,  oris  , m.  Tort.  Qui 
vend  ou  achète  une  personne 
qu'il  sait  être  de  condition  libre, 
qui  récrié  un  esclave  fugitif  , qui 
lui  fournit  les  moyens  de  fuir  ou 
lui  conseille  La  fuite,  i]  3/art.  Pla- 
iaire  , qui  pille  les  ouvrages 
'autrui,  qui  se  les  attribue. 
pLicYoEA,^//? , crunt , Plan/. 
Pj.agYgRuî)  lüs  , a . um . /Vau/,  et 
PlagYï'XtYda  , * . m.  P/au/.  Qui 
est  souvent  battu,  grenier  a coups 
de  poing. 

PlagÏt i;n  i / , a.  Cptlisi.  Jet . 
Vente  ou  achat,  etc.  Voyci  P la 

CI  arius  . 

Plâoôsus,  a.  um.  l/or.  Qui  se 

Îtalt  à battre  , à frapper.  |j  Apul. 
louverl  de  plaies. 

Plagüla.  a.  f.  P/irt  Petit  ta- 
pis. ||  / arr.  Pan  d’ habit.  ||  P/im. 
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Feuille  de  papier.  H Ulp.  Voile 
df  femme. 

PlâgÛsia  , » . f (va*s«  c,  lar- 
ge). P/au/.  Sorte  de  poisson  à 
conu  il  le. 

PLÂNÂRIUS,  a.  um.  Amm.  Qui 
se  fait  en  plaine  campagne  ou 
sur-le-champ  , sans  déplacer. 

PlÂHÂsia,  m.f.  Ile  de  Saiule- 
Margucrite  à la  côte  de  Pro- 
vence. ||  Uc  de  la  mer  de  Tos- 
cane. 

* Play ca , se ,f.  (uk*/ . **•«♦ 
surface  plane).  Pat/ad.  Planche, 
ait. 

Planctus,  ms  , ta.  ( p tango Y. 
Tac.  Action  de  se  frapper  la 
poil  line  en  signe  de  grande  af- 
fliction, de  deuil,  etc.  |l  Scm. Cri , 
gémissement. 

Playcus  , a , um.  P/in.  Qui  a 
le  dessous  du  pied  plat. 

Plané.  Cic.  Clairement,  nette- 
ment, sans  ambiguité.  Expli  rare 
planissinu.  (lie.  Expliquer  claire- 
ment. |l  Tout-à-fait.  entièrement. 
—periisse  non  eide  bar.  (lie.  Je  ne 
me  croirai  mis  absolument  mal- 
heureux, ||  Ter.  Certainement. 

PlXnËTA  , œ , //?.  ( T'  «r4iji/4i  , 

errer).  Cic.  Planète. 

Pla NËTÀrurs  , //,  m.  S-  Aug. 
Astrologue. 

PlXnêtes  , te  . m.  Cic.  Pla- 
nète. 

PlanstYcos,  a , nm.  Sidou.  De 
planète. 

PlaNûENS  , //>,  ontn.  g.  Lucr. 
Qui  frappe. 

Plan  go  . is , nxi.  ncium , gëre 
(vAir*«i,  frapper),  AcJ.  Rattrc, 
frapper.  — pec/oru  pa  hais.  ihtd. 
Se  frapper  la  poitrine  , en  signe 
d une  douleur  excessive.  — ali- 
aucm.  Tibul.  Pieu;  er  quelqu’un. 

;|  — Sla/.  Se  plaindre  en  gémis- 
sant, exprimer  son  deuil  par  ses 
lamentations.  = — n.  Scrc.  Re- 
tentir. 

PlaKGOR,  ôrij.  m.  Catul.  Re- 
tentissement d’une’ chose  frappée  ! 
ou  qui  frappe.  |j  Cic.  Lamenta- 
tions accompagnées  de  coups 
dans  U poitrine. 

PlanguncIIla. 

Cic . Petite  image,  poupée. 

Plânïous  , a , um.  Cat.  Plain  # 
uni. 

PlÂnTlSquüs  , a . um.  Quint. 
Qui  parle  clairement,,  qui  s’ex- 
prime nettement. 

Pj.ÂNÏpes  . edis  . m.  f.  P/au/. 
Acteur  de  farces  . de  petite*  piè- 
ces. |[  Gc//.  Sauteur. 

Pj.anYpes  , /dis . omn.  g.  Plat- 
pied,  qui  a les  pieds  plats.||PJain- 
n i e d • Planta  edi  s adificium . %Vitr. 
Bâtiment  de  pbin-pied. 
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PlÀnYtas,  âtis.f.  Tac . Clar- 
té , netteté. 

PlânÏtia,  et . f.  Hiri.j  PlânÎ- 
ties  , ii.f.  Lu*.r.  et  PlÂNÏtvdo, 
lois.  f.  Loi , Surface  unie.  — spe- 
cu/E  Lucr.  Glace  de  miroir,  — 
te  quai  a campi.  (lie.  Cœs.  Plaine 
ou  rase  campagne. 

PlànYtùs,  adv.  Te  ri.  De  plain- 
pied. 

Plâno,  às.  are.  Ter/.  Aplanir. 

Planta,  m (lie.  P Lut  l.  Ce 
qui  est  propre  à planter.  1 1 Virg. 
Plante.  U P/in.  Plante  des  pieds. 

Planta  GO,  ïnis%f  P/in.  Plan- 
tain , herbe. 

Planta  les  a/m%  Fcst.  S/a/,  et 
Pl  a NTÂ  Ri  a . ium . n.  pl.Pcrs.  Ailes 
que  .Mercure  avoil  aux  talons. 

Planta  ris  . m.  J.,  ri  .m..  is. 
S/a/.  Qui  ronrerne  b plante  des 
pieds. 

PlaNTÂrium,  #7,  a.  Pépinière, 
bAlardierr,  ||  Virg.  Plant,  brin  , 
brandie  counée  et  replantée 
pour  revenir  uc  souche.  |j  Arbris- 
seau qu’on  leve  pour  le  replan- 
ter. ||  P/in.  Dot  des  fdles. 

Planta  Airs,  a.  um  (loi.  Qu’on 
coupe  pour  planter  de  bouture.  |{ 
Qu’on  levu  pour  planter. 

Plantàtio,  omis./. ! P/in.  Ac- 
tion ou  saison  de  planter. 

* Plantâtor,  ô/7> , m.  S.  Aug. 
Planteur. 

PlantYgeb  , ira , crum.  P/in. 
Qui  produit  des  rejetons  propres 
à être  plantés. 

PlaNTo.  us  , à ci  T âlutn , arc. 
P/in.  Planter. 

Pi.ânI'la.  te,/.  Plane,  instru- 
ment pour  aplanir  le  bois. 

Plânüm,  /.m.  Plaine.  Jnp1n~ 
num  montes  ducere.  Just.  Apla- 
nir des  montagnes. 

Planus,  /,  m.  (va**,  erreur). 
Cic.  Vagabond,  charlatan  , four- 
be,  a (Tronteur,  imposteur.  jtBouf- 
fon.— regius.Plin. Bouffon n«  roi. 

Plants,  a.  um.  Cic . Plaiu, 
uni,  égal,  qui  n’est  pas  rabo- 
teux. Piano pcde.Vitr.  De  pbin- 
pied,  ||  Plat.  ||  Qui  a la  superficie 
plant*. — ager.  Varr.  Champ  in- 
culte. De  piano  promit  1ère.  Lucr. 
Promettre  sur-le-champ  ou  aisé- 
ment.— audirc.  Paul.  Jet.  Don- 
ner audience  hors  du  siège.  — 
li bd  lus  dari  pôles/.  Papin.  On 

eut  donner  la  requête  au  juge 

ors  du  siège.  In  piano.  Phed. 
A terre.  = Clair  . évident , ma- 
nifeste. Planum  facere.  (lie.  Faire 
voir  évideiuimmL* 

Plan  xi  , prerT  de  p tango. 

Plasma,  atis , n.  (**«?*»  % 
former).  Ouvrage  de  terré  i 
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potier.  = Pmd.  L’homme  formé 

de  terre.  ||  Aus.  Fiction.  ||  Quint. 
Sorte  de  breuvage  qui  rendoil  la 
voix  claire. 

• Plasmàtto,  Unît.  f.  Hier. 
Formation  . création. 

* PlasMÂtob  , iris  . m.  Ter/. 
Créateur. 

•PlasmâtOba  , te , /.  Col.  Ac- 
tion de  former. 

Plasmâtus.  a , um.  Ter/. 
Formé  , façonné. 

Plasmo  , à s , à ri.-  P rail.  For- 
mer Je  terre. 

Plastes  . <r  . m.  Vitr.  Potier 
de  terre  . qui  fait  des  ouvrages 
de  terre.  ||  Pelmn.  Sculpteur. 
Plastïca  . a.f.  V oyez  Plastics. 
*Plastïcâtoe . ont.  m.JFirm. 
Qui  modelé  eu  terre. 

Plastïc*  , es  , /.  P lin.  1-a 
plastique , ou  art  de  modeler 
en  terre. 

Plastïc  us  . a , um.  Vi/r.  Qui 
concerne  les  ouvrages  de  terre  a 
potier,  ou  l'art  de  modeler  en 
terre. 

Plastïc  es  , i , m.  J.  Firm. 
Voyez  Plastes. 

PlXt.**  , «rum  . f.  pl.  C/c. 
Platée,  ville  de  Béolie. 


PlXt.«essis  . m.  sf,  is. 
C.  Nep.  et  PlXtæeuj  , a , um. 
Vi/r.  I)e  Platée. 

Plats lea  , æ,  f.  Cie.  Pélican, 
oiseau. 

PlatXbët  un  , i , n.  / oyez 
PlataHob. 

PlXtaKÏIIüs  . a , um.  Col.  De 
plane  . de  platane. 

PlXtaRISTA  , <r  , m.P/in.S orte 
de  grand  poisson  du  Gange. 

PlXtaMu»  . ùnij,  u.  Vitr.  I.ieu 
planté  de  platanes. 

PlXtXsits.  i large). 
Virg.  Plane  ou  plalauc  , arbre. 

PlXtïa  . a ./.  (»»«!«•  ■ fïm. 
de  irudVi  ).  Ter.  Grande  rue  , 
grande  plare  de  ville.  ||  Plin. 
Pélican  . oiseau. 

PlXtessa  . m,  f.  Aus.  Sorte 
de  poisson  large  cl  plat. 

PlXtÏcb,  es , /■  J.  Virm. 
Ebauche. 

PlaTÏcè  , adv.  J.  Virm.  Kn 
gros  . en  large. 

Platïcus  . a.  um.  J.  Firm. 
Ebauché. 

PlXttcëbôtes  . um , m.  pi. 
(etawt . large;  **f«.  corne). 
p/in.  Animaux  qui  ont  les  cornes 
fort  ouvertes.  < 

Platycuuiasis  . is  (»•»".  pru- 
nelle). Vegtl.  UilaUtion  «xces- 
sivc  de  la  prunelle  , maladie  des 
chevaux.  -i 

PLATTOfUtlUlHUl  , »,  m. 


plf; 

{ ô+daAjuic . uni  ).  Plin.  Sorte  de 
stibiuin  ou  d'antimoine.  | 
PlXtyphïllon  , i , ».  (4va>.m, 
feuille).  Plin-  Sorte  de  chêne  à 
large  feuille.  ||  Espèce  de  tithy- 
male  , plante. 

Pi.auueks  , lis . omn.  f.  On  J. 
Qui  bat  des  mains  en  signe  d’ap- 
probation ou  de  joie.  — alts. 
Virg.  Q ui  bat  des  ailes. 

Plaudo.  is,  si,  sum , dire. 
C.ic.  Battre  des  mains . des  pieds , 
des  aili'A— pcdiius  choucas.  l' irg 
Danser. — pennis.  Orid.  Battre 
des  ailes. — wjuos  naiulu.  S/al. 
Couper  l’eau  en  nageant.  — 
Applaudir,  donner  des  applau- 
dis,emens.—  alicui.  Cie.  Applau- 
dir à quelqu’un.,  — siln.  Hor 
S’applaudir,  être  fort  content  de 
soi-mème. — in  mhyucm.  Min. 
Vei.  Insulter  quelqu’un.  P/au- 
rii/ur , imp.  Orid.  On  approuve 
en  bottant  de*  «nains  , on  bat 
des  mains  en  signe  de  joie  , on 
applaudit. 

Placuus,  »,  m.  Fest.  Clabaud. 
chien  courant  dont  les  oreillus 
sont  plates,  pendante»,  longues 
et  larges.  .... 

Pi.ausi.  prêt,  d ep/aodo. 
PtAUsÏBÏi.Ui , m.  f. . le . n. . is. 
Cie.  Plausible . agréable,  qu’on 
peut  agréer,  qui  peut  être  agréa- 
lilcment  reçu, 

P la  usï  aï  lYt  es  , adv.  Sid.  Avec 

applauilisseasent. 

Placsïto.  as,  Are.  And.  PAU. 
Imiter  le  bruit  du  pigeon. 

Plauso» . Ans,  m.  Hor.  Qui 
,bat  des  mains  pour  applaudir. 

PlaUstellom.  »,  n.  Hor.  Petit 
chariot , petite  charrette. 

Pr  AuéTBÀaïus  . il , m.  Vlp. 
Cocher . cliarretiev. 
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Pt.At'sTai'M  . ».  n.  ( plaudo ) 
Ctc.  Char,  chariot . charrette.  | 
Orid.  I.c Chariot,  constellation 
Plai'SUS  , iis  . m.  Crr.  Batte- 
ment des  mains,  des  pieds,  des 
3\\cs.— la/rrvm.  P/in.  Battement 
des  ailes.  — arnuni ejnum.  Ma/. 
Les  caresses  de  la  main  excitent 
un  cheval.  1)  Action  de  frapprrdes 
mains  pour  applaudir.  In  p/a-’sus 
amti/iosns.  Orid.  Qui  rhcrche 
avec  ardeur  lesapplaudissemens 
PlaUSVS  . a.  um . partir,  de 
pin:, do.  Virg  /rappè  avec  hniit. 

Pi.Atrrus , »,  m.  Fest.  Voyez 
Plaudus. 

Pl.ÊtiÂNUS,  a , um.  Du  peuple. 
Plëbêcula  , a,  f Cic.  Menu 
peuple,  populace. 

Plèbe» os,  n.  um.  LVr.  Du peu- 
ple, de  la  populace,  du  vulgaire, 
du  commun.  — am'dsu.  Pmp. 


Habit  grossier.  — sermO.  Ctc.. 
Discours  trivial.  _ 

Plèbes,  ci  ou  is,  f.  Cic.  Voyez 

P1-*®5  . v - T m 

Pi.êbesgo  , U . scett  « Un  * O*11" 
ber  dans  la  condition  po|ïulaue* 

Pi  KliïCOl.A  ,»,«•/•  Wf. 

pulaiic,  i|iiilailla  cour  au  peuple, 
qui  cherche  à le  flatter. 

PaÂBISCÏTUM  , i ♦ *•  w/A 

Plébiscite , ordonnance  du  peu- 

^ PisËbVtas  , àlis  y f»  Cal.  Con- 
dition basse.  , 

Plebs  , èbis  y /•  (arA«$sc , mul- 
titude). Cic.  Parue  dit  peuple 
distinguée  des  patriciens.  |1  co— 
puiace  . menu  peuple. 

Plicta.  a,  /■  {Va**»» 
lacer).  Tresse . boucle  , toulle 
de  cheveux  liée  par  un  ruban. 
IILien  d osier,  d'un  scion  d'arbre 
ou  d une  menue  branche.  |1  Fasse 
à deux  anses. 

Plectïbïli»,  m./.,  U,  *•» ,r- 

Sidou.  Punissable. 

PlectYlis,  m.  /. . le.  *■%}*• 
Plaut.  Qu'on  plie , entrelace  aisé- 
ment. 

Plecto  , is  , ui  ou  tut , uum  , 
clerc  («VA»»».),  pieu/.  Battre, 
frapper,  punir,  clialier.  Plcctr 
tergo.  Hor.  Etre  fouetté.—  ca- 
pi/e.  Cie.  Etre  puni  de  mort.— 
pende  ns.  Ter.  Etre 
pour  être  fouetté.  |)  ( va.» .) .Utin. 
Plier,  entrelacer. 

PLECTBÏPélENS  , lis  , çmn.  g. 
Sidon.  Habile  poète  ou  musi- 
cien... 

Pmo»i  m , i,  n. 
frapper).  Cic.  Archet  d 'n»t‘U- 
meut  de  musiqiie  à cordes.  H 
Ma/.  Instrument  qui  se  touche 
avec  I archet.  = P/ec/rm  linge* 
/i/nAanlia.  Sucl.  Langue  qui  be- 

8 PiËïades  . um  . /.  p!-  {**•“*, 
naviguer).  Oeid.  Pléiades . cons- 
tellation composée  de  sept  étoiles. 

Pl£Mmyrihm  , *i  % *'  Virg» 
Promontoire  de  Sicile. 

Plënk  , adv.  Cic.  Pleinement , 
entièrement  , toul-à-fait-  PU- 
ttius  ai}  u o laudarr.  Il  or-  Louer 
ptus  qu*on  ne  doit.  Plcitnstmb 
diccrc\  Cic . Parler  tïi* s -ample- 
ment |l  — » infi(ndcrc.  Plin.  > er- 
$er  de  manière  à remplir. 

PlénÏlôkium  , U\  a.  Col 
Pleine  lune. 

PlÊNÏtas  , â/is.  f.  V flr.  Abon- 
dance . plénitude  d humeurs  , 
réplétion. — cibi.  Cels.—-*  causée 
par  l’excès  de  nourriture,  f]  Vitr. 
QuaUte succulente,  BouirUsante 
des  alifuciu.  # . . . 

VlÎsijkwo  , iris  » /•  * lw- 
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tilde  , amplitude.  Ad  plenita- 
dintm  cresccre.  P/in.  Croître  en 
çrosseur.  = — roris.  Ad  Hcr. 
Emphase  d'un  mot. 

Plênus  , a . um  (v  •*«)•  Cic. 
Plein  , rempli. — ■*  ad  marginem. 
Ptin.-^  jusqu'au  bord. — ri  ni.  Cic. 
Ivre.  Plcnissimis  relis  narigare. 
Cic.  Voguer  h pleines  roiles.  || 
Ccls.  Replet , 'gros  et  gras.  j| 
PI  en a mutier.  Plaut.  Fc  mine 
grosse. — sus.  Cic.  Truie  pleine. 

Il  Abondant.  — proprictas.  Plaut. 
Entière  propriété. — do  mu  s.  Hor. 
Maison  riche  Pleniorcibus.  Ccls. 
“Viande  trop  nourrissante. — rox. 
Cic. \r oix  qui  remplit  mieux  l’o- 
reille. — officio  mcrccs.  Ovid. 
Récompense  qui  surpasse  le  ser- 
Tice  rendu.  Ptenissimus  piscium 
Jons.  Cic.  Fontaine  très-poisson- 
neuse. Plend  manu.  Cic.  Abon- 
damment. ||  Complet , achevé  , 
accompli*  parfait.  Plénum  eofum. 
Orid.  V<çu  accompli.  Ad  plénum 
Jtosse.  Asc.  Ped.  Connoitre  par- 
faitement, avoir  une  pleine  con- 
noissance.  P/enissimaf  cohortes. 
Cic.  Compagnies  au  complet.  || 
Ample.  Pleniore  ore  l au  dure. 
Cic.  Louer  excessivement  * pro- 
diguer les  éloges.  Plenissimum 
lestimonium.  Plia.  /.Très-ample 
témoignage.  ||  Chargé  , comblé. 
Plenusprœdd.  Lie.  Chargé  de  bu- 
44in.  ||  Plenogradu.  Sali.  À grands 
jfias.  — rerlicc.  Orid.  Plend  cer- 
tnicc.  Sial.  En  tendant  tous  les 
muscles  du  cou. — luminc.  Claud. 
Avec  attention.  — ore  resci.  PI  in. 
Manger  avidement,  fc»  Pic  nus 
xtrator.  Cic.  Orateur  abondant. 
— deo.  Lucan.  Inspiré. — i ni  mi- 
en ru  m.  Cic . Qui  a beaucoup 
•d’ennemis.  — consilii . Plaut. 
Plein  d'expédiens.  — offirii.  Cic. 
Très  - occupé.  — ingenii.  Cic. 
Très-ingénieux.  In  plénum.  Plin. 
En  général. 

Pleo  , ès , ire  , inusit.  Fcst. 
Voyez  Inpleo. 

Pleuras  nus  , i , m.  (v>.5»c). 
Quint . Pléonasme  , redondance 
de  paroles. 

^PlërÏqvk  , ray uc . raque,  pl. 
Cic.  La  plupart  * la  plus  grande 
partie.  — omucs . Tel.  Presque 
tous.  V;- 

Pléïiômà  , dits . n. 
rem  plir).  Ter/.  Plénitude  , coin-  I 
plument. 

PLilQPfcus  . a . um.  Front. 
Ajoute  par  supplément , supplé- 
mentaire. 

Plêrumoué  , adv.  Cie.  Le  plus 
somrent,  la  plupart  du  temps, 
ordinairement  , pour  l'ordi- 
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naire.  — nortis.  Sali.  La  plus 
grande  partie  de  la  nuit. 

• Pl  BRUSQUE  . tique  . umque 
(vAiîpjK  , plein  ).  Sa/l.  La  plu- 
part , la  plus  grande  partie. 

Plesmône  . és . /(xKtit).  Ré- 
plétion  de  boire  et  de  manger. 

Plêthôra  . œ . f.  et  Plethô- 
riâsis  , is , /.  Pléthore,  pléni- 
tude des  humeurs. 

PlëthôrÏgus  , a , um.  Plein 
d’înimeurs. 

Pléthos  , /,/  Abondance 
d'humeurs. 

Pletürum  , / , n.  Mesure  de 
cent  pieds. 

PlêthyntYcon  . i . n.  Figure 
de  rhétorique  qui  emploie  un 
pluriel  pour  un  singulier. 

* Plëtùrà  , <r  * f.  Paulin. 
Action  de  remplir. 

Plêtus  , a,  um.  Lucr.  Rempli. 

PleumÔsii  , ôrum , m.  pl.  Cas. 
Peuples  de  la  Gaule-Belgique  , 
en  Flandre. 

Pleura  . p«).  Mem- 

brane qui  enveloppe  les  côtes. 

Pleurïcus  , a , um.  Front 
I#atéral  , oblique. 

Pleur tsis  t 11,/  Prud.  Voyez 
Pleuritis. 

PleurîtYcüs  , a , um.  Plin. 
Qui  a une  pleurésie , une  dou- 
leur de  côté. 

PleurîtYdes  , um  .f  pl.  Vite. 
Registres  qui  se  lèvent. et  se 
baissent  pour  donner  le  vent  ou 
pour  l'ôtcr  aux  tuyaux  d'orgues. 

Pleuritis  * ïdis.f  Vitr.  Pleu- 
résie . inflammation  de  la  plevre, 
maladie. 

PleurOWIUS  . a . um.  P/in. 
De  Pleuron  f ville  d'Etolie. 

Plexus,  a%  um , part,  de 
pleclo . Entrelacé.  Coronœ plexa. 
Lurret.  Couronnes  formées  de 
plusieurs  sortes  de  fleurs  entre- 
mêlées les  unes  avec  les  autres 

Plexus.,  «j,  m.  Manil.  Entre- 
lacement. 

PlYca.  *,/.  Plin.  Pli. 

PlYcÂtÏlis  , m.f. , le-,  n. , is. 
Plin.  Pliable  , qui  se  plie  , peut 
se  plier  ou  s'entrelacer. 

PlYcâtio  , unis  , f et  PlYca- 
tùra  , a . f.  Plin.  Action  de 
plier,  de  plisser. 

PlYcÂTUS,  <7,  um.  Lucr. 

I Entrelacé.—  hamis.  Lucr.  Ac- 
croché. 

PlYco  , as . Sri  ou  car/.,  câtum 
ou  cïtum  , à ri  ).  Lucr . 

Plier,  plisser. 

PLINTins  , ïdis  * f.  (TXhflif, 
brique).  Brique  carrée,  jj  Hygin. 
Morceau  de  terre  de  cinquante 
arpens  en  carre.  ||  Plinthe  ,mcm- 
; bre  d’architecture  plat  et  carré  , 
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ui  fait  le  fondement  de  la  baie 
es  colonnes. 

Plimthic»  , il' , u.  Vitr.  Plin- 
the ou  carreau  sur  quoi  Ton  a 
tracé  une  horloge  horizontale.  || 
Le  corps  et  la  rapsulc  de  la  cata- 
pulte. ||  Bataillon  carré.  ||  Bri- 
que. ||  Briqueterie  , tuilerie. 

PusTit&PHÔaus  , a , um.  Por- 
teur de  briques. 

Plimthoroia  , * , (ïp>*T, 

ourrage).  Briqueterie  , fabrique 
de  briques. 

Pmntbüroci  , i , m.  Qui  fait 
de  la  brique. 

I’untiiis  , i , m.f.  Vitr.  Voyez 
Puhtihs. 

Plistülochu , »./(TAi7cT«r 
beaiicoup  ; Ai^it.  femme  grosse). 
Piin.  Manne  s-urage , plante. 
Voyet  Pistolocuia. 

Plodo  , ù , si , sum  , Jërl. 
Voyet  Pi.acdo. 

PlôràbVlis  . m.  f. . lê , ». . //. 
Pers.  Qu'on  peut  ou  l'on  doit 
pleurer. 

Plôrârundcs  , a . um.  Plaut. 
Eploré  . fondant  en  larmes. 

Plôrakdus  , a , um.  Sial. 
Qu'on  doit  pleurer. 

Plô  ratio  , onit , f.  S.  Au  g. 
Voyez  Ploratits. 

PlorÀtor  , iris  , m.  Mari . 
Pleureur. 

Plôratrix  , iris  , f.  Si  don. 
Pleureuse. 

Plôrâtus  . ds  . m.  Cic.  Action 
de  pleurer  , pleurs  , larmes.  |J 
Suc  qui  découle  d’un  arbre. 

Pf.oR.vrps , a , um.  Cic . Pleuré. 
Part,  de 

Plôro  , as  , Sri . âtum , Sri. 
Cic.  Pleurer,  répandre  ou  ver- 
ser des  larmes , déplorer. 

Plo6Tellum  , /,  n.  Hor . Voyea 
Plaüstellum. 

Plôta  , a , f.  Sorte  de  roseau. 
Ploum  , /*,  n.  Charrette. 

Plocs  , a , um.  Qui  a deux 
roues. 

PloxÊmus  m.  ciPloxYmum, 
/,  n.  Catul.  Cassette,  coffre. 

Pluit  , Plaul.  et  PluYtub. 
A put.  ( . couler  ).  Il  pleut. 

— lapidihus.  Lie. — lapides.  Val. 
Max . — des  pierres. 

PlüYtâla,  œ ./.  L’ile  de  Fer, 
une  des  Canaries. 

Pluma,  a.f.  Cic.  Plume  dont 
les  oiseaux  sont  couverts.  Ptumis 
pensilibus  rchi.  Jur.  Etre  dans 
une  litière  ou  voilure*,  sur  des 
coussins  de  plume.  Pluma  Icrior. 
Plaul.  Sur  qui  l’on  ne  peut  faire 
aucun  fond.  — haud  interest. 

, Plaut.  Il  y a peu  de  différence.  = 
Hor.  Poil  follet,  première  barbe. 
I Piumans  , lis , orna.  g.  Cet. 


m commence  à avoir  de  la 

urne. 

PlümÂrics,  //,  m.  Varr.  Qui 
travaille  en  plumes.  ||  Catul. 
Brodeur. 

Pluma  mus  . a . um.  Plia.  Fait 
de  nlmnes.  ||  I)e  broderie. 

PlitmâtVlis  , m.  f.  . te.  a.  , is. 
Plaut.  Fait  de  plumes.  ||  Brodé. 

• PlumÂTIcm,  iit  n.  Lit  de 
plumes. 

PlümÂtttm,  i,  n.  Peir.  Vête- 
ment fait  de  plumes  d’oiseau. 

PlümÂtüs  . a , um  y part,  de 
pluma.  Cic.  Couvert  * garni  de 
plumes  , emplume.  ||  Brodé. — 
aura.  Luc  an  — d'or,  ou  en  or. 

PL u M B Â GO . ïnis.f  Plia.  Veine 
d'argent  mêlé  de  plomb.  |j  Pltn. 
Couleur  plombée  de  certaines 
perles.  J|  Plombagine  . mine  de 
plomb  dont  on  fait  les  rrayons.  |j 
Grande  persiraire  . plante. 

Plu  mbâ mus  , tï  , m . Front. 
Plombier. 

Plümbârius,  a . um.  Vitr.  De 
plombier. qui  concerne  le  plomb. 
— of peina.  Pt/m.  Boutique  de 
plombier. 

Plumbâta,  a,f  Veget.  Balle 
de  ptoinb. 

Pi.unbÂtio  . omis,  f.  et  Plum- 
dVtüaa  . a . /.  Dig.  Soudure  , 
action  déplomber. 

Plu  MB  at  u S a , um  , part,  de 
plumbo.  P/in.  Garni  de  plomb, 
plombe'.  ||  Tcrt.  Soudé. 

Plumbka  ; a , / Spart . Balle 
de  plomb. 

Plumbeus  , a , um.  C/c.  De 
plomb,  qui  ressemble  au  plomb, 
qui  tient  du  plomb.  — nummus. 
Plaut.  Fausse  monnoie. ||Ploin- 
bé.  livide. — homo.  Plaut.  Hom- 
me d une  couleur  plombée.  = 
Lourd  . lourdaud  , pesant  . stu- 
pide.— in  ph  y s iris.  (lie.  Qui  n'a 
aucune  aptitude  pour  les  sciences 
naturelles.  ||  Oui  rend  pesant  — 
au  s ter.  Hor.  Vent  du  midi  qui 
rend  pesant.  ||  Plumbea  riaa. 
Mari.  Gros  vins. 

•PlumbIbullicsi./)’,  n.  Sceau 
de  ptoinb  des  papes. 

PlumbYnehsis  , m.f. , si,  a. , 
is.  Qui  est  de  Piombino. 

PlumbYwom  . / , n , Piombi- 
no  . ville  de  Toscane. 

Plumbo  . as  , àvi , â/um  . are: 
Cal.  Plomber.  ||  Couvrir  ou  re- 
vêtir de  plomb.  |)  Plia.  Sou- 
der. 

Pluwbôsus  , a , um.  P/in. 
Plein  de  plomb  , où  il  y a beau- 
coup de  plomb. 

Plumbum.  /,  n.  Ovid.  Plomb, 
métal.  — lifjuiùum . Hor.  Plomb 
fondu.  — album . Cas . — candi - 


dum.  Plin.  Etain.  ||  Ovid.  Balle 
de  plomb.  ||  Plia.  Tache  de  cou- 
leur de  plomb,  qui  survient  à 
l’œil. 

Plümesco  , is.  sceri.  n.  Plia. 
Commencer  à avoir  des  plumes, 
s'emplumer,  se  couvrir  de  plu- 
mes. 

• Plû meus  , a y um.  Cic.  De 
plume. 

PlümYoeb  . ira , irum.  Plin. 
Couvert  de  plumes. 

PlÜmÏFES  , idis  , omni  g.  fa- 
it//. l’a  l tu.  qui  a de  la  plume  jus- 
que mi  r le*  pieds.  ' 

Plûmo  . as  . tin  . âtam  , art. 
Gril.  S'emplumer.  *e  couvrir  de 
plume* , commencer  ii  en  avoir. 

||  y opisc.  Kroder. 

Pu'MÔsus.  a . u/a.  Oeid.  Qui 
a beaucoup  de  plumes. 

PldmHu . a ,/.  Cet.  Duvet, 
la  plus  petite  plume. 

Pl.fi  O . h . Si.  ütum  . Iri.  Cic. 
Pleuvoir.  Pluit  plans  de  con- 
cussà  il/re.  Virg.  Il  tombe  une 
pluie  de  gland  du  chêne  agité. 

* Pluur  , iris  , m.  Laier. 
Pluie. 

Pi.ûk*lis  U , a.  , is. 

Quint.  Pluriel  . de  plusieurs  , 
qui  etprime  ou  renferme  plu- 
sieurs. 

Pluhâlïtas  . âtis  , f.  Chant. 
Nombre  pluriel. 

Pm~râlYter  . adv.  Quint.  Au 
pluriel  . au  nombre  pluriel. 

PlOeâtivus  . a , um.  Gril. 
Voyez  I’lcraLIS. 

PlCrki  , m.  /. . ra  ou  ria . a.  , 
rium  . pi.  Cic.  Plusieurs  , plus 
de  , un  plus  grand  nombre  de  , 
une  plus  grande  quantité  de. 

Plûbiès  , adv.  Gril.  Plusieurs 
fois. 

PLÛalrXatÀM  . adv.  Sue/.  En 
plusieurs  ou  differentes  ma- 
nières. 

PLÜRÏrXKitis  , a , um.  Sud. 
De  plusieurs  laçons  . sortes  nu 
manières. 

PnmYronsns  .m.f.,  m! . a.  , 
is.  et  put.  Voyez  Multiformis. 

PlurVmi.  gién.  sous-rnt. pretii. 
Cic.  Beaucoup , grandement. — 
att/murc.  Cic.  Estimer  beau- 
coup . faire  bien  du  cas. 

PlürYmùm  , adv.  Ter.  Beau- 
coup . le  plus  souvent , pour 
l'ordioaire. — œtutii.  Cic.  La  plus 
grande  partie  de  la  vie.  — ju- 
cussditatss  afferre.  Cic.  Causer 
beaucoup  d 'agir rirent.  — do/ai 
est.  Ter.  11  se  tient  presque  tou- 
jours chcs  lui.  |1  Lie.  Davantage. 
||  Plia.  Au  plus  , tout  au  plus. 

Pair  Vu  us  . a,  um  {plut  . pla- 
ns ).  Cic.  Beaucoup.  — in  orhe 


iota  legor.  Orid.  Mes  vers  ort* 
un  très-grand  nombre  de  lec- 
teurs. — lut  or.  Hor.  Un  très- 
grand  travail.  Piurima  luna. 
Hart.  Pleine  lune.  Pturimà  sa- 
tute  a tique  m imperiire.  Ter.  Ptu- 
rimu/n  satutem  uticui  direre.  Cic. 
Faire  faire  à quelqu'un  mille 
compliuiens.  ||  Oeid.  En  très- 
grande  abondance.  ||  Coi  Tout 
au  plus. 

•PLÜRÏvbcus  . <7  . um.  Hart. 
Cap.  Qui  a plusieurs  sens  ou 
acceptions. 

Plus  , plûris  , n.  ( t»  v<  t 
beaucoup.  ) Cic.  Plus  , davan- 
tage . plus  grande  quantité.  — 
dimidio.  Cic.  — medid  parle. 
Ovid.  Plus  de  la  moitié.  Pau  là 
plus.  Cic.  lin  peu  plus.  Pluris 
asiimarc  , habere  , Jacere  . pu - 
tare.  Cic.  Estimer,  priser  davan- 
tage , faire  plus  de  cas.  — est 
eloifuenlia . Cic.  L'éloquence  est 
plus  estimée.  — fuit  An  ni  baie 
virtute  nemo.  Cic.  Personne  n'*., 
surpassé  An  ni  bai  en  grandes 
qualités. — nunc  est  ager.  Cic.  La 
terre  est  maintenant  d'un  plus 
haut  prix.  — adifeamus.  Col. 
Nous  bâtissons  à plus  de  frais. 
Afullo plans.  Cic.  Bien  davan- 
tage. Ne  te  plura  more  mur.  Lucr. 
Pour  ne  pas  vous  tenir  plus 
long-temps  en  suspens.  Pluribus 
perbis.  Cic . Plus  au  long. 

PlÙS  . adv.  — Irecenia  véhi- 
cula a mis  s a sunt.  Lie.  On  a 
perdu  plus  de  trois  cents  cha- 
riots. 

P Lvsp/ùjÿue.  Cic.  De  plus  en 
plus. 

♦PluscCla,  a%f.  Plaut.  Bou- 
cle . agrafe  , fermoir. 

PLusc&LÈ.adv.TVff*/.  et  Plus - 
cülùm  . adv.  Cic.  Un  peu  plus, 
un  peu  trop.  — se  in  rand  in — 
viiavit.  Plaut.  11  a bu  à souper 
un  peu  plus  que  de  raison. 

Pl  use  ('lus  , a , um.  Cic.  Un 
peu  plus  de.  Ptusculd  supel fer- 
tile npus  est.  Ter.  11  faut  un  peu 
plus  de  mobilier. 

PlItEalis.  m.f.  * të . n.  , //. 
Cic.  Qui*  concerne  la  machine 
nommée  p/u/eus. 

PlCteum  , i y a.  Vitr.  Sud. 
et  PlVtefs.  /,  m.  Cas.  Machine 
couverte  de  claies  et  de  peaux 
de  bœufs  nouvellement  écor- 
chés . dont  on  se  couvroil  pour 
aller  à la  sape  des  iiiut^ucfi 
Claies  couvertes  de  terré  , ma- 
driers ou  planches  revêtues  de 
fer-blanc  , couvertes  de  terre  , 
dont  sc  couvrent  les  sapeurs.  ]| 
Cas.  Parapet.  |j  Vitr.  Appui  , 
accoudoir,  balustrade.  |j Guérite. 
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||  Cloison  . lambris  de  menuise- 
rie autour  (Tune  muraille.  H/tar. 
Pupitre.  Il  Jne.  Tablette  À mettre 
des  livre».  ||  Sue/.  Cli ‘dit.  \\Mart. 
Côté  , bord  de  lit.  ||  (Jlp.  Plate- 
bande  . ternie  d'arrbitecture. 

Pi.Oto  . ônis , m.  Pluton  , roi 
des  K n fers. 

Plûtonia  /«Te» , ôrnm  „ n.  pl. 
Cic.  Certains  endroits  d'Asie 
très-malsains;  cavernes  qui  ex  hâ- 
taient une  odeur  pestilentielle. 

♦P  LÛT  on  . bris  . m.  S.  Aug. 
Celui  qui  fait  pleuvoir,  qui  dis- 
pense la  pluie. 

PlÛtits  . / , m.  ( «rAffvac  , ri- 
chesse ).  Plu  lus  , dieu  des  ri- 
chesses. 

Pi.i  viA  .»./.(  p ho  ).  Cic. 
Pluie.  — * mpcndet . Virg.  Il  va 
pleuvoir. 

PlOviâlü,  is  , ».  Manteau  ou 
casaque  pour  la  pluie.  ||  Para- 
pluie, râpe,  écharpe  de  leinine. 
||  Sorte  de  chasuble  de  prélat  , 
pluvial. 

PlÛviâlis  . m.  f.  , lê . ».  . w . 
Cet.  Pl  11  VI  ÀtYcüS  . ».  uni . Marc . 
Jimp.  et  PlÜviÂtYlis,  /»./.,  le  , 
n.  . is.  Col.  D»»  pluie  . nui  con- 
cerne la  pluie.  ||  O vif/.  Pluvieux, 
qui  cause  de  la  pluie. 

PlCviosus  , » . um.  Plin.  Plu- 
vieux . chargé  de  pluie. 

PiJWius  , » , um.  Cic.  De 
pluie.  Ayua  pturia.  Cic . Eau 
de  pluie. 

PN 

PtfEUMA  . dtis  . ».  ( *,ri«  f 
souffler  y 1royez  Flattts. 

PNErMÂTÏcrs.  »,  um  (wm/u*. 
souffle).  Vitr.  Pneumatique,  qui 
agit  , se  meut  par  le  moyen  du 
▼cul.  Pncuma/irn  organa.  P/in. 
Ponipes  aspirantes  , machines 
pneumatiques. 

Pneumon  . unis . m.  Poumon. 

PsEUMbNiA  . a . f.  Pulmonîe . 
maladie  du  poumon. 

P»ettm5»Yca  , ôn/m  , ».  pl. 
Remèdes  pour  la  poitrine. 

Pneum  onÏcus  ) a , um.  Pulmo- 
frique. 

Pnîoeits  ,/./».  (rliyu  , étouf- 
fer). Vitr.  Sorte  d’éteignoir  rcji- 
▼ersé  , qui , dans  la  machine  hy- 
draulique drsancietis  , crnpèrhoit 
Pair  de  sortir. 

PnigYtis  , Y dis  , / Plin.  Sorte 
de  terre  gluante. 

PO 

PÔCIM.ÏTOR  , bris  , n.  Plin. 
Erlinnton.  Voyet  1*1NCE«NA. 

lVn.in.ru , i , n.  Cal.  I'elit 
vue  à boire. 


PŒN 

P3c  f*LItcrus  . a , um.  Cic.  Po- 
table . bon  à boire. 

PôcttLVM  , / , ».  («••#,  boire). 
Cic.  Coupe  , vase  où  l’on  boit  , 

Ïohelet , verre , tasse.  ||  Virg. 

loisson  , breuvage  . le  boire  , 
ce  qu'on  boit.  — alicui  dare  , 
infundere.  Cic.  Verser  à boire. 
Ad  pocula  rentre . Virg.  Venir 
boire.  Jn  poculis.  Cic . Kn  bu- 
vant. le  verre  à la  main.  ||Poison. 

Podager  , gra  , grum.  Ciamd . 
Qui  a la  goutte  aux  pieds. 

PÙDAGRA  , » ./.  ( vie  , »*/•<, 
pied;  «>p«,  prise).  Cic.  Goutte 
aux  pieds. 

PùoagrYcus  ,»,«*>,  Plin.  et 
P&dagbôsus . » . um.  Plaut. 
Goutteux , qui  a la  goutte  aux 
pieds. 

PüDËMA  , d lis  % ».  Voyez  CàL- 
cbus.  J 

PdnËnEn  et  PboÊRis  . is  , /. 
Bibl.  ( «p«  , ajuster).  Lon- 

gue robe . sorte  de  soutane  ou 
de.  soutanellc.  - 

Podex  . ici  s , m . Jmv.  L'anus, 
le  fondement. 

PùnisM âti’s  , » , um.  Front. 
Mesuré  par  pieds. 

PooiSMifs  , / , m.  ( me- 

surer par  pieds  ).  Front . Mesure 
par  pieds. 

PÔDitrM  , ii , n.  ( vîc  , pied  ). 
Vitr.  Balustrade.  appui.  ||  Bal- 
con. partie  du  théâtre  où  jouoient 
les  mimes.  ||  Place  au  théâtre  ré- 
servée aux  consuls  et  aux  em- 
pereurs. 

Podium  , //,  ».  Le  Puv-cn- 
Vélay  , ville  de  France  ( liaute- 
Loire  ). 

PœgVle ,«,/,  ( it-wr.'l*  , di- 
venûlié  ).  Plin.  Galerie  ornée 
de  peintures  , à Athènes  , où  les 
stoïciens  phiiosophoient. 

Puema  , bits  , ».  ( vu***  , 

faire).  Ilor.  Poème , ouvrage  de 
poésie. 

Poëjiâtium  , />*,  ».  Plin.  f. 
Petit  poëtne. 

PfF.NA  , <r  . /.  ( troiri  ).  Cic. 
Peine  , punition  , châtiment . 
supplice.  — falsarum  et  corrupla- 
rum  li  liera  mm.  Cic.  Le  cita  li- 
ment des  faussaires.  Ptrnorum 
salis  dedi.  Hor.  — exhauslum 
est.  Virg.  J'ai  c'té  assez  puni  . 
c'est  asjez  souffrir.  Panas  ah 
alii/uo  expetere . petere  . repe- 
lere . sumere.  Cic.  — poscere  , 
reposer re  , rccipcre.  Virg. — exi- 
ge re.  Oeid.  — in  aliqucm  capcre. 
Curl.  Châtier,  punir  quelqu'un. 
— dare  , dependere  , expendere  , 
pendere  , fsersolverg.  Cic.  — cx- 
so Itéré.  (. alu/. — lucre.  Hor.— 
Ovid*—  reddert  al  terni* 


PŒN 

Sali.  Etre  puni . châtié  par  quel- 
qu'un. ||  Plin.  Peine  , fatigue.  || 
Prix  de  la  peine. 

Pækâms  , sw./.,  lct  ».,  />. 
P/in.  Pénal  , qui  concerne  U 
peine  . le  châtiment.  — opéra. 
Plin.  Travail  ordonné  par  pu- 
nition. Ptrnaiia  claustra.  Solin. 
Prisons. 

* PœwâlYter  , adv.  Ammian. 
Dans  les  supplices. 

PtENÂnius  , » , um.  Quint. 
Voyez  P CK»  AU  5.  Pana  ri  a actio. 
Quint.  Action  qui  mérite  châ- 
timent. 

♦ Pœnâtor  , ôris  , m.  Bour- 
reau , exécuteur. 

P CK  NI  , ôrum  , m.  pl.  Virg. 
Carthaginois. 

PcF.NVcfc.  adv.  Varr.  En  laugne 
carthaginoise. 

PckkÏcus  , » , um.  Varr.  De 
Carthaginois. 

PcknInæ  , arum  , / pl.  Partie 
des  Alpes  qui  sépare  la  Savoie 
de  riLabe. 

PfENio  . is  n Gril,  pour  punio. 

PœnYtendus  , »,  um.  laie. 
Dont  on  doit  se  repentir.  JJaud 
pani/endus  magister.  Lie.  Maître 
dont  on  ti'a  pas  à regretter  d’a- 
voir pris  les  leçons.  • 

PcKNÏTENfl  . lis , omn.  g.  Cic • 
Qui  sc  repent , a du  regret  , 
de  la  douleur  , du  déplaisir  de. 

Pcfn itenter.  Min.  Fcl.  Avec 
repentir. 

PœnYtentia  , » i /.  Ue.  Re- 
pentir , regret . douleur  d'avofr 
fait.  || Plin.  Dégoût,  mépris.  || 
Eccl.  Pénitence. 

PœnYtentxâ  raui  , iV,  m.  Hier . 
Pénitenr.ier,  piètre  commis  par 
un  évêque  pour  absoudre  les  cas 
réservé». 

PœnÏtkt  , impers.  . tcbat , 
/mil  i 1ère  (pana).  Cic.  Se  repen- 
tir , avoir  regret,  faire  de  b peine. 

J h ni  Ure  i/uod  possit  ni/iil  fa - 
erre  sapien/is  est.  Cic.  Il  est 
d'une  personne  sage  de  ne  rien 
faire  dont  elle  puisse  se  repentir. 

||  Etre  fâché.  P tr ni  tel  me  eerài 
lui.  Cic.  Ce  que  vous  m’avez  dit 
me  fait  de  la  peine.  ||  Ne  pas  sa- 
tisfaire , ne  pas  contenter.  Me 
Aaud panilel.  P! nul.  Je  suis  con- 
tent de  ce  que  j'ai.  An  pœnitet 
vos  ? Cas.  N’est-ce  pas  assez 
pour  vous  de  ? 

PœnÏtüdo  , Unis  , /.  Parue. 
Voyez  Pœsitentia. 

PœnÏtûrus.  » , um.  Sa/l.  Qui 
sc  repentira,  qui  aura  du  regrot. 

PœnAlus  , a , um.  Plaut 
dim.  de 

Pif  s ns  , a , um.  Hor.  Car- 
tbaginois  , Phénicien. 
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Poe  sis  , fs  .f.  ( »«»•«•  « faire  ).  • 
Cie.  La  poésie  , Pari  poétique. 

PoÊTA  . ar  , m.  Cic.  Porte. 

PoêtVca  , <r  \ f.  Cic.  el  PoË- 
TÏCE  . es  ./.  Varr.  La  poétique^ 
l»rl  poAique. 

PôêtYck,  ndv.  Cic.  Poétique- 
ment,  d’une  manière  poétique, 
à la  manière  des  poètes , en 
poète. 

PdËTÏCUS  . a , um.  Cic.  Poé- 
tique , de  poète.  • 

PôêtYfYcus  , a . um.  JS  an. 
Qui  fait  devenir  poète. 

PiSÊTon , ans  , àri  , d.  Enn. 
Faire  des  vers. 

Poêtria  , a , f.  el  Poètrïs  , 
\di s , f.  Cic.  Femme  qui  fait 
des  vers. 

PÔGÔNIA  . St  , f.  et  PÔGÔNIAS, 
r , m.  ( , barhe  ).  Pt  in. 

Comète  barbue  ou  chevelue. 

Pol.  Hor.  Par  Poilus  , jure- 
ment des  anciens. 

Poi.ABRt’M  , / , n.  Cof.  Kande 
d’oiés. 

PÔLÂRIS  . m.  f.  , rë  , n.  , fs. 
Polaire  , du  pôle. 

WtiTYci»  , a . um.  Pomp. 
JH  et.  De  Pola  , ville  d’istrie. 

PÔLXA  , te  , /.  P/in.  Fiente 
d'ftnon. 

Pu  le drus  , i , m.  Poulain  , 
jeune  cheval. 

PôLËmYcUS  , a . um  ( v»Af/icc  , 
guerre  ).  Qui  concerne  la  dis- 
pute. 

PôlËMÔNIA,  a Plia.  Sauge 
des  bois. 

Polenta  , a Col.  Farine 
de  froment  ou  a’orge  se'chée  au 
feu. 

PôtUfTÂRlüS  , a , um.  Plaut. 
De  farine  de  froment  ou  d’orge 
séché <&au  feu. 

PbUA  , a . f.  { ro>ilç  , blanc 
de  vieillesse  ).  Plits.  Sorte  dl* 
pierre  précieuse.  ||  ( pou- 

lain ).  Ufp.  Haras  de  chevaux. 

Pôf.icironnt  , if . n.  Poligny, 
ville  de  France  ( Jura  ). 

Pulîmen  , fais  , n.  Aput.  Or- 
nement. 

PôLÎMENTUM  , i,  n.  PI  nul. 
Testicules  , rognons  de  cochon. 

Pôlio  , is  , ici , Hum  , ire. 
Enn.  Cultiver,  labourer.  ||  Cic. 
Unir,  rendre  uni.  ||  Polir  . em- 
bellir , rendre  clair  et  luisant. 
— arma . Sla/.  Fourbir  dès  armés. 
— ter  ton  o parie  t cm.  Vilr.  Crépir 
une  muraille.  = Kctoucher  , ve- 

Çasser  . orner. — carmina.  Ovid. 
’olir  des  vers.  H Fest.  Jouer  n 
b paume. 

Pôlio  , dais  . m.  J.  F/rm. 
Armurier,  fourbisseur. 

PômOf&fôus  , fs  f /•  Stras- 
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bourg,  ville  de  France  ( Pas- 

Rhin  ). 

PÔLioif  , fi , n.  Plia.  Sorte 
de  plante  odoriférante. 

PÔLÏTt,  ius . i s si  me.  adv.  Cic. 
Poliment  , avec  politesse.  /W/- 
tius  limnre.  Cic.  Polir  avec  plus 
de  perfection. 

P&lYtia  , et . /.  ( »•*«,  ville  ). 
Cic.  Gouvernement  , manière 
de  gouverner,  police. 

PolitYca,  tr , ou  Poi.itYce,  ès. 
f.  Apul.  La  po  itique,  science  des 
gouvernants. 

PôlÏtYcüs  , a , um.  C/c.  Po- 
litique , qui  concerne  le  gou- 
vernement . la  politique  , la  po- 
lice. 

PÔLÏT1KS  . ci  , f.  Ct  Pô  LIT  10  , 
Unis  ./.  Fi/c.  Action  de  polir, 
poliment  , pol  Usure  , poli.  || 
Vite.  Action  de  crépir,  de  ver- 
nir. ||  Cal.  Dernière  façon  don- 
née aux  terres,  moyennant  cer- 
taine partie  des  fruits. 

Pi» lit© R *,  dris  , m.  Cat.  et 
PÔLlTRl  X , tris  , f.  Qui  donne 
la  dernière  façon  aux  terres.  || 
J.  Firm.  Fourbisseur^  tout  ou- 
vrier qui  polit. 

PüijtPlüs  , a , um.  Cic.  Poli, 
assex  poli. 

Pô  lit  CR  a . œ .f.  Vifr.  Voyez 
Ptu.lTlo.  ||  Scn.  Propreté,  soin 
du  corps.  ||  Ajustement,  parure. 

Pôi.îtits  . a , um  . ior.  iss/ mus. 

finrt.  de  polio.  Cic.  Poli  , rendu 
uisant.  — ager.  Varr.  Champ 
bien  cultivé.  Poli  ta  domus.  Phad. 
Maison  bien  tenue,  bien  ornée. 
= Poli tus  omnibus  n'riulibus.  Varr 
Doué  de  toutes  les  vertus.  — è 
scAo/d.  Cic.  Qui  sort  d'nne  bonne 
école.  . Polit  ior  elegau/ia.  Cic. 
Elégance  plus  recherchée.  Omni 
tiAcrnti  doctrind  po/i/issimus. 
Cic.  Qui  a l'esprit  enrichi  des 
plus  belles  ronnoissances. 

Pollen  , luis  , n.  Cas.  ( po- 
lio ).  Fleur  de  farine.  — ihuris. 
Col*  Fleur  d'encens  battu. 

Pollens  , fis  . omn.  g.  Oeid. 
Qui  peut  beaucoup  , puissant  , 
habile  . qui  a la  force  , la  vertu 
de. — op/bus.  Lucr.  Puissamment 
riche.  — crcantnrc.  Lucan.  Qui 
a la  force  d’enchanter. 

Po ll ENTER,  adv.  Ctaud.  Puis- 
samment. 

Pollentia  . a.  f.  P/at/t.  Puis- 
sance. pouvoir,  capacité. 

Polleo  , ès . ère  . n . ( vo >ve  , 
beaucoup  ).  CtC.  Pouvoir  beau- 
coup , avoir  bien  du  pouvoir, 
de  la  capacité  , être  en  pouvoir. 
— mari.  Lie.  Ktre  puissant  suriner. 
— scient id.  Cic.  Etre  fort  savant. 
||  Avoir  une  grande  force  , ef- 
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ficncité  , vertu.  Polie  t aurum  in 
remediis.  Plia.  L’or  a une  grande 
vertu  dans  les  remèdes. 

PuLLF.x . ïcis.  m.  {pol/eo).  Cic. 
Pouce.  Pollicem  p réméré.  P/in. 
Favoriser  , approuver. — verterc . 
Jut>.  Etre  contraire,  désapprou- 
ver ( les  anciens  appuyoïent  le 
pouce  sur  l'index  en  signe  d’ap- 
probation , ct  l'ouvroient  en 
signe  d’improbation  ).  Pollice 
ut  roque  laudarc.  Hor.  Louer, 
approuver  sans  restriction.  — 
dodo  J, lamina  soltici/arc. — habili 
pratentarv . tenture.  Oeid.  — ma- 
céré chordns.  St  al.  Toucher  en 
maître  un  instrument  de  musi- 
que. ||  Col.  Sarment  taillé  court 
au-dessus  du  premier  ou  du  se- 
cond oui  ou  bourgeon. 

PollYcâris  , m.  f.  , rë.  n.  # 
/s.  P! in.  La rg c ou  épais  d’un 
pouce  . qui  a un  pouce. 

PollYcens  , h s , omn.  g.  Cic . 
Qui  pi  omet , offre. 

PollYceo  , ès  , crt , Varr.  ct 
PollÏceoR  . iris  , ï/us  su/n  . cri y 
d.  Cic . ( liccor  ).  Promettre.  — 
aliquid  de  aliquo.  Cic.  — de  la 
part  d'un  autre. — montes  aurcos. 
Sali.  — monts  et  merveilles.  — 
ope  ram  suam.  Cic.  Offrir  scs  ser- 
vices. |l  Pass.  /nutum  ci  au  ri  pol— 
l /c  clur.  U y gin.  Ou  lui  promet 
autant  d'or. 

PollYcYtâtio-,  ônis  , f.  Cas. 
Promesse  , offre. 

PollYcYtÂtor  , ôris  , m.  Tcrt. 
ct  PollYcÏtatiux  . icis  . f.  Tcrt. 
Celui  . celle  qui  promet. 

PollYcÏTOR  , à ris.  à tus  sum  , 
àri  . d.  ('as.  fréq.  de  potticcor. 

PollYcYtl'm  . / . n.  Coî.  Pro- 
messe , chose  promise. 

PollYcYtüS  , a . um  . pari,  de 
potticcor.  Virg.  Qui  a promis.  j| 
Pjss.  Fide/n potticitam  dic/is  ad- 
dcrc.  Oeid.  Tenir  la  foi  promise. 
Ad  id  bclh/m  opéra  pu  tt ici  ta. 
V et/.  Les  secours  promis  pour 
cette  guerre. 

P6llYnÂMVS  . n , um.  Plant. 
Qui  concerne  la  fleur  de  farine  , 
de  fleur  de  far; ne.  Pollinar/um 
cribrttm.  Plaut.  Hluteaft  , sas. 

Poi.LINCIO  . is  , nri  t dum  , 
drë  ( po/tutos  ungere  ) . Plaut. 
Embaumer,  avoir  soin  d’ense- 
velir un  mort. 

Püllinctor-,  dns  . m.  Plaut. 
Qui  embaume  les  morts.  \\Sidon. 
Qui  les  ensevelit. 

PoLLiNCTÔRius.  a , um.  Plaut. 
Qui  concerne  ceux  qui  embau- 
ment ou  ensevelissent  les  morts. 

PollinctOra  , a , /.  Plant. 
Action  d'embaumer  ou  d'ense- 
velir les  morts. 
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. Pollihcîm  , a , um.  Val. 
Max.  part.,  de  poil  incio.  Em- 
baume. 

Pui.umgo  . ix,  nri , gère,  etc. 
Voyez  Poi.uncio. 

Pot.umtio  , unis  , /.  Cala. 
Blutage. 

Poilintor  , iris  , m Cato. 
'Qui  blute  . sasse. 

Pollio  , unis  . m.  Voyez  Pol- 
Hnctor. 

Pu  lus  , fais  , /■  Cdto.  Voyez 
POLLEN. 

Pollpbrom  . i , n.  ( pol/uo  ). 
lie.  Bassin  à laver. 

Pollüceo  . es  , xi , ctum  , 
cin? . ».  Col.  Etre  fort  bril- 
lant. reluire  beaucoup.  ||  Plaul. 
Paire  des  oblations.  ||  Cal.  Faire 
un  festin  public.  ||  Plaul.  Profa- 
ner . prostituer  , exposer  à tout 
Tenant. 

PollücTbYus  , m.'  f.  , II,  ».  , 
h.  Muer.  Somptueux  , splen- 
dide , magnifique. 

* PollucYbïlVtas  , âtis  , f. 
Fulg.  Magnificence. 

PollüctbYlYter  , adv.  cl  Pol- 

XüCTÈ  , 3dv.  PI  a ut . Mngnifinue- 
'menl  , somptueusement,  splen- 
didement. 

Polluctum  , i , n.  Ptin.  et 
Tolluctüra,  <?./.  PI  a ut.  Par- 
tie de  la  victime  qu’on  ahan- 
•donnoit  au  peuple.  ||  Festin  pu- 
blic ou  particulier  fait  en  l'hon- 
înetir  des  dieux. 

Polluçtüs  . a , um  . part,  de 
poWuceo.  Magnifiquement  traité. 
— tirgis . Plaut . Bien  étrillé.  || 
Expose'  à tout  venant,  prostitue. 

]]  A mob.  Imbu  d'une  opinion. 

Polluo  , ij  , 13/ , lûtum  , ère 
( iuo  ).  C/c.  Polluer,  profaner, 
•cuiller,  salir.  ||  Gâter,  corrom- 
pre. —faciem  coloribus.  Sert.  Sc 
gâter  le  visage  à force  de  fard.= 
•—  jura.  C/c.  Violer  les  droits. — 
fer/as.  Ce  U.  — la  sainteté  d‘un 

i'our  de  fête.  — jejunia.  N /g/d. 
lompre  le  jeune.  JJ  Tac.  Déslio- 
norer  une  femme. 

PoLLÜTio  , dais  . f.  Paltad. 
Pollution  , corfuption  , profa- 
nation. 

Pollôtus  , a , um  , part,  de 
potluo.  Cic.  Souillé.  = Violé. 

Polonia  , a , / Pologne  , 
royaume  d’Europe. 

Pülônus  , a , um.  Polonais  , 
de  Pologne. 

* P&LÔSÈ  . adv.  Mart.  Cap. 
D un  pôle  à l'autre.  I 

* l'oi.ôsus  , a , um  Voyez 
Ai.tvs. 

* P ô t B l * , arum  , f.  pl. 
Baltes  de  paume. 
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PdtÜL ut,  a , um.  Cato.  Voyez 
Pallulus. 

Ponts./,  m.  (mst*  , tourner). 
Cic.  Pôle.  — arc  ficus.  — arctique , 
au  septentrion. — antarclicus. — 
antarctique  . au  midi.  ||  Virg. 
Ciel.  — signifer.  Luron.  Zodia- 
que. ||  Vifr. .Étoile  polaire. 

Pôlyacantiia  . <r  , /.  et  Poua- 
CANTHOS  , / , /.  (irSA.'c  , beau- 
coup ; , ru uce  ).  .Surit; 

de  chardon. 

Pô  J.  VA  ND  RI  A , a . f.  ( «>/•«  , 
«t/fic . homme  ).  Ter!.  Multi- 
tude d'hommes. 

PÔLYANDHIUM  , il  , ».  et  Pù- 
LYandrum  , /,  ».  A moi.  Ci- 
metière, lieu  où  l’on  enterre  les 
morts.  " 

PÔLYANTHEA  , arum  . ».  pl. 
a»6«  , fleur  ).  Amas  de  fleurs, 
ccueii  de  lirux  communs. 

PÜLYA.NTIIÏSIUM  , /,  ».  Plia. 
Renoncule  , fleur. 

PuLYARNA.-NES.  <r , omn.  g.  et 
PÔLYARMUS  , a , um.  Varr.  («fc, 
«V«*t , agneau).  Qui  a quantité 
d'agneaux. 

Pôlybi  ies  , is  , omn.  g.  (4«c . 
bœuf  ).  Varr.  Qui  a quantité’  de 
bœufs. 

PiitYCARPOS  . I , m.  (xapvlf  , 
fruit  ).  Aput.  Renoiiée  . plante. 

PÔLYCBRÔM1VM.  Il,  ».  , 

temps  ).  Souhait  par  acclama- 
tion . qui  répond  à rivât. 

PÜLYCHRÔNIUS  . a , um.  J. 
Firm.  Qui  dure,  vit  long-temps. 

PftlYCNÈMON  , Buis  , f.  J’iin. 
Origan  . plante. 

Poi.ygXla  , a . f. 
lait  ).  P/in.  Pôlygalc  , plante. 

PuLYGAMIA  , m , f.  ( >«>»{ , 
mariage  ).  Polygamie  , coutume 
d avoir  plusieurs  femmes. 

Pôlygamus,  i,m.  Polygame, 
qui  a plusieurs. femmes. 

PÔLYGONATCM  , i , ».  ( y in»  , 
genou  , nœud  ).  P/in.  Sceau  de 
Salomon . plante. 

PÔLYGÔNtirs  , a , um  ( }«*/«  , 
angle  ).  Vilr.  Qui  a plusieurs 
angles  , qui  est  a plusieurs  an- 
gles. 

PultgônoTdes  , is  ,/  (n/*<  , 
forme  ).  Plia.  Sorte  de  déma- 
tilfc  d’Egypte  , plante.  > 

Pô LYGÔNCS  ,/,  f.  (>««', 
nœud  ).  P/in.  Iienouée.  plante. 

PilLYGRAMMIlS.  /,  m.  (-,,U,ouu. 
ligne  ).  Plia.  Sorte  d’émeraude 
à ligues  blanches.  ||  — de  pois- 
son. 

PÔLYGRAMMUS  . ».  um.  Com- 
posé de  plusieurs  lignes. 

PÜLYGYNÆCON  , /’  , ».  f >!/»•  , 
ytusuric  . femme).  Plia.  Assem- 
blée de  femmes. 
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P8j,ygtn*us  . a , um.  Qui  a 
plusieurs  femmes. 

Pôlyhiïtor  ; iris , omn.  g. 

( î#~r*f  , instruit  ; irer^i  , sa- 
voir ).  Sue/.  Qui  sait  beaucoup, 
qui  a -beaucoup  lu  , qui  a une 
grande  érudition. 

PÔLYMNIA  OU  PÔLYMNEIA,  OU 
PÔLYHYMNIA  , a . /.  ( kjBtCf  y 

poerae;  ^viî«,  mémoire).  Virg. 
Ovid.  flor.  Polymnie,  celle  des 
neuf  Muses  qui  préside  aux 
chants. 

PÔLY  M A CIIÆROPL  ACIDES.^,  m.y 
( * y épée  ).  Nom  forgé 

par  Plaute  pour  exprimer  un 
fanfaron  qui , pour  être  bien  ar- 
mé . n’en  ©ût  pas  moins  très- 
pacifique. 

PüL  y MATÜF.S  . is  , omn.  g. 

( ptthù r t apprendre  ).  Qui  a 
beaucoup  .appris  , oui  &ait  beau- 
coup , plein  d’érudition. 

P5lymXthia  , a . f.  Savoir 
profond , vaste  érudition  , con- 
noissanccs  variées  , étendues. 

PbLYMËLUS  , a . um  ( mû*'.?  , 
brebis).  Varr.  Riche  en  bétes 
à laine  , qui  a beaucoup  de 
moutons. 

PôlymYtâria,  a./.  Broderie. 
PülymYtâ ri  us  , i/  y m.  Bibl. 
Brodeur, 

P&lymYtâriüs  , a.  um.  BiU: 
De  broderie.  |[  De  couleur 
changeante. 

PolymYtus  , a y um  ( pirt c , 
h!  . trame  ).  P/in.  Tissu  de  fils 
qui  forment  une  couleur  chan- 
geante. ||  Brodé. 

PoLYMYxrs  , a y um  ( , 

lumignon  ).  Mart.  Qui  a plu- 
sieurs lumignons. 

PoLYNEURON  , / y n.  f ?ivpor  y 
nerf).  Apul.  Sorte  de  plante. 

PoLYüN  YM  US  , / . f.  ( y 

nom  ).  A pul^  Pariétaire,  plante. 

PolypuXgia  , a . /.  ( $«■)«  , 
manger).  Voracité  , avidité  de 
manger. 

PolyphXgüs,  a , um.  Vorace, 
qui  mange  beaucoup. 

PÔLYPLÜsMfS.  a . um£  rrXîacc, 
richesse  ).  P/aut.  Riche  en  ar- 
gent comptant , fort  pécunieux. 
PôlypSdium.  // y n (tÎc.  TrtJliy 

pied  ).  Plin.  Polypode  , plante. 

Pôlypôsus  , a y um.  Mari. 
Qui  a un  polype. 

I’ôlyptycha  . ôrum , n.  pl. 
(vi.Vr ».  plier).  Veget.  Regis- 
tres. archives  publiques. 

l’ôlYïcs  . /’.  m.  ( vît.  pied  ). 
P/in.  Polype,,  ver  aquatique.  || 
Ccls.  Polype  , excroissance  de 
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rllaîr  tjn»  vient  dans  le  net , etc. 
=S Ptaut.  Ernrnifleur  . escroc. 
Vl'u  t.  Y fl  Rts  l'S  . a,  uni  («i^«.  ra- 
rine  ).  Plia.  Qui  a beaucoup  de 

racine*. 

PoLVSfASTlIJ  . i . f.  ( «T«i#  , 
tirer  ).  Vitr.  M ouf  (le  à plusieurs 
poulies. 

Pbl.TSTACMOM  , //'.  a.  {rna~fjt, 
croit).  II.iLit  patriarcal,  cou- 
vert de  quantité  de  croix. 

PÔt-TSYNDÜToM  . / , a.  elPÜLY- 
STSTttÏTON,  !,  n.  ( r*i,  avec; 
fia,  lier;  r(9ipt,  mellre  ).  Fig. 
de  rhétorique  qui  consiste  à mul- 
tiplier les  conjonctions. 

PbLYTMRlX.  icis.f.  (9fi£,  Tfi- 
y_ic  ).  Plia.  Polytric  . une  des 
plantes  capillaires.  ||  P/in.  Sorte 
depierre  précieuse. 

PùLVTniCIIA  . a./.  PolytrY— 
en*.  CS  ./.  etPùLYTRÏCO»,  /,». 
Parez  Poi.YTllRiX. 

PôtYZÜNOS  . /.  m.  ( 

ceinture  ).  /Y/7».  Pierre  pré- 
cieuse noire  , coupée  de  bandes 
blanrhrs. 

Pümaru  m,  /'/.  n.  Çic.  Jardin 
planté  d’arbres  fruitiers , clos 
il'arbres  fruitiers.  ||  Plia.  Serre 
à fruits,  fruiterie. 

PôittsRtrs.  // . m.  Hor.  Frui 
tier.  qui  vend  du  fruit. 

PùmàrH's  , a , um.  (.al.  Qui 
concerne  les  fruits. 

Pom  ER  AM  A , tr  . f.  Poméra- 
nie . preiVînrc  d' Allemagne- 

PÔMERÏUIÂNL’S  . a , um  \p»sl 
meridiem ).  Cic.  D’après  midi, 
qui  se  fait  l'après-miui. 

Pomérium  . ii  . n.  {pane  mtr- 
nia).  Lie.  Voyez  Pomœrium. 

PoMETINlis  , a . um.  Plia.  De 
Poméllc.  ville  du  I-atium. 
mPÛMBTCM , /',  a.  Pallati.  Voyez 
PosiariuM. 

PômÏveb  , ëra  , crum.  Ifor. 
Qui  porte  ou  produit  des  fruits , 

.ui(ier. 

PômYlto  , unis  . m.  et  PiïntY- 
Utrs  . ii.  m.  Voyez  Pumilio. 

Pomœrium,  ii.  a.  Cic.  Espace 
au  dedans  et  au  dehors  des  murs, 
dans  lequel  il  n'étoit  pas  permis 
de  bâtir. 

PÔMÔHA,  a.  f.  ( pomum ).  Po- 
mone  . déesse  des  fruits. 

Pômûxâlis  , m.  f.  , le , n.,  is. 
Varr.  De  Poinone. 

PüKÔsrs.  a ,um.  Tibul.  Abon- 
dant en  fruits  , ou  il  y a beau- 
coup de  fruits.  Pornosa  corona. 
Prop.  Couronne  faite  de  Tjran— 
che»  où  le  fruit  est  attaché.- 

PovifA.  a . f.  (»i.«T*.  recon- 
duire). Cic.  Toute  sorte  de  spec- 
tacle public  fait  avec  solennité. 
||  Pompe  , appareil.  — funchris. 

79-84.  Dicl.  laL-galli c. 
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C.  Nep.  Pompe  funèbre.  = 
Fasle  , parade  , ostentation. 
Pompant  in  diccndo  adhibenc.  Cic. 
Mettre  une  sorte  de  pompe  t 
d appareil  , dans  scs  discours. 

PomfâbYlis,  /»./.,  le , n. , is. 
Trcbcl.  Pompeux. 

* PoMPÂBÏI.YtBR  , adv.  Jul. 
Cnpit.  Avec  pompe. 

* Pom  pâlis  , m.  //,  n. , is. 
Jul.  Capit.  Pompeux , fastueux, 
de  pompe  , d’apparat. 

* PompÂlYter  . adv.  Trrb.  et 
* PoMPvrYcfe  , adv.  Pib/.  Pom- 
peusement. avec  pompe , faste. 

* PomfâtYccs  , a , um.  Apul. 
et  *PoMPÂTUSt  a , um.  Ter/. 
Pompeux. 

PoMPÊlÂîUTf,  /,  n.  Cic.  Mai- 
son de  campagne  de  Cicéron  , 
près  de  Noie. 

Pomfëiânus  . a . um.  Cic.  De 
Pompée  . qui  le  concerne. 

PoMPftltrs  . a . um.  Cic.  De 
quelqu’un  des  Pompe'c. 

PoMPfeLo.  ônis.f  Pamnelune. 
capitale  du  royaume  de  Navarre. 

POMPÜr.ÔNtENSES  , ium  . /.  pl. 
Ilalûlaits  de  Pampelnne. 

PomphÜlyx  , ygos  . /.  F/in. 
Tutie.  ||  Fleurs  de  la  calamine, 
qui  s'attache  connue  la  suie  aux 
voûtes  des  fournaises  où  l’on  lait 
le  cuivre  jaune.  ||  Bouteille  que 
l’air  fait  sur  l’eau  agîle'e. 

PompIlüs  . /.  m.  ( <*;.*▼*.  es- 
corte). Orid.  Poisson  semblable 
au  thon  . qui  suit  les  navires. 

* Pomto  , âs  , are.  Scd.  Par- 
ler en  termes  pompeux. 

PoMPoMÂNà/*/>/z  . n.  pl.  P/in. 
Sorte  de  grosses  poires. 

* PoMPusfi  . adv.  Sidon.  Avec 
pompe. 

* Pom  Poses  , a , um.  Sidon. 
Pompeux. 

PÔMtf.M,  /.  n.  Col.  Toute  sorte 
de  fruit  d’arbre,  bon  à manger. || 
Arbre  fruitier. 

Pômcs  . /,  /.  Plift.  Toutes 
sortes  d’arbres  fruitiers.  ||  P/in» 
Fruit. 

PondËrâbYlis  . m.  f. , le  , n. , 
is.  Ct.  Mam.  Qui  peut  se  peser. 

PoNDfcnÂLE.  is,  n.  Jnscr.  V oyet 
Pondéra  n ir  m.  x 

PonderaNS  . lis  . omn.  g.  tiors 
m.  f. . ius  , n.  Sidon.  De  poids  , 
qui  a du  poids. 

Pqnderârium  . ii , n.  Inser. 
Lieu  ou  l’on  garde  le  poids  pu- 
blic. ||  Pesage. 

Ponderàtio  . onis  , f.  Vitr . 
Action  de  peser , équilibre.  || 
Bibl.  Le  prix. 

PoNukRÂToa  . bris  y m.  Bibl. 
Qui  pèse  . examine. 

« Pondebâtus  , a , um , part,  de 
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pondéra  Sidon.  Pe»é,  examiné. 
Pondéris  . gén.  Hc  pondus. 
PokdérVtas  . à Us , /.  Ace. 
Poids  , pesanteur. 

PondÜro,  ât  , net,  â/um.  ârt. 
Plia.  Peser.  = Cic.  Examiner, 
considérer  de  prés.  — aurium 
judicia.  Cic.  Consulter  la  jus- 
tesse . la  délicatesse  de  l'oreille. 

— erentis  concilia,  de.  Juger  les 
conseils  d'après  la  réussite.  — fi- 
dem  ez  fortuni.  Cic . S'attacher 
aux  personnes  suivant  leur  for- 
tune. ||  Régler  le  ras  qu'on  fait 
des  gens  sur  l'état  de  leur  for-, 
tune.  — voluplalibus  et  dotoribas 
omnia.  Cic.  Jiif-cr  de  toutes  cho- 
ses par  le  plaisir  ou  la  peine 
qu'elles  procurent. 

PoudérôsVtas.  His.f.  Ptaut. 
Pesanteur,  gravité. 

Pondérüjos  . a.um.  Plia.  Pe- 
sant , qui  pèse  beaucoup.  = De 
poids  , de  valeur  , important. 
Pondcrosa  rot.  Val.  Maz.  Mot 
nlein  de  sens.  ||  — epislala.  Cic. 
lettre  fort  ample . bien  remplie. 

PondïcCli'M  . f , a.  CL  Mans. 
Voyez  PoNIH'SC. ÜLl'M . 

Pondo,  ind.  a.  Cic.  Poids 
d'une  livre  romaine,  qui  éloit 
de  doute  onrrs. 

PoNDt’S  , iris  y n.  ( pendo  ). 
Cic.  Poids  , pesanteur.  Pondéré 
rmrrc.  Plia.  Acheter  au  poids.  || 
Virg.  Charge , fardeau.  ||  Lie. 
Poids  à peser . neson  , balance.  |j 
Varr.  Quantité,  grand  nombre. 
= Poids . autorité  , crédit . va- 
leur. estime,  importance  — Aa- 
bere  apud  aliçuern.  Cic.  disse 
magni pnnderis.  Avoir  du  crédit 
auprès  de  quelqu'un.  Qui  pondez 
hatrot.  Cic.  Gcnstle  poids,  dont 
le  suffrage  a quelque  poids.  1ns- 
ery  mtr  pondéra  sons  ha  beat.  Orid 
Les  larmes  ont  leur  éloquence. 
Il  Peines  , chagrins  . inquiétu- 
des , embarras.  — rentm  Sial. 
Soins  du  gouvernement.  — ca- 
sa tut  ni.  Luran.  Poids  des  cha- 
grin». — senerht.  Orid.  — des 
années.  H Prop.  Constance,  sta- 
bilité de  caractère.  ||  Sial.  Gra- 
vité. décence. 

PohdùscSlum,  i.  a.  Col  diut. 
de  pondus.  ||  Plia.  Contre-poids. 

PÔMt  . prép.  qui  gouv.  l'acc. 
Après  . derrière  . par  derrière. 

— castra  ire.  PI  a ut.  Marcher  â la 
suite  du  camp  , aller  derrière  le 
camp.  — nos  rreede.  Ptaut.  Jle- 
liret-vous  derrière  nous. 

Posé  , adv.  Cic.  Derrière  , 
par-derrière. 

Pônendus,  a , um.  C/c.  Qu'il 
faut  placer. 

s VôSOyti  ypûsSi , pisïtusn,  uëri. 
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Cic  Mettre  , poser . placer , as- 
seoir. —te  tara.  Otid.  Se  mettre 
au  lit.  — caput . Virg.  Reposer 
sa  lite.  — ad  murum  castra.  Cas. 
Asseoir  sun  camp,  ramper  sous 
les  murailles.  — mensam.  llor. 
Dresser  la  table , mettre  le  cou- 
vert. ||  Mart.  Servir  sur  table.  || 
Planter  — citent.  Cal.  — une 
vigne.  U Construire,  bâtir.  — 
aras.  Virg.  Dresser  des  autels. — 
statuant  alicui.  Vhad.  Elever  une 
statue  à quelqu'un.  — liges.  Uor. 
Ctjlilirdesluis.il  Faire,  travail- 
ler. — natte  humilient . aanedeata. 
dur.  Faire  éclore  de  soh  pin- 
ceau ou  de  son  ciseau  , tanldl 
un  mortel,  taillât  un  dicu.||  Dis- 
puter. arranger. — capitlos.  Ocid. 
— r les  rlieveus.  ||  Abaisser.  — 
freta.  Uor.  Calmer  les  flots.  || 
Déposer,  mettre  bas,  quitter. — 
arma.  Lia.  Mettre  bas  les  armes. 
— harham.  Xitel.  Faire  couper  sa 
barbe  , se  faire  raser.  — ara.  Col. 
Pondre  ou  Ibit’c  des  cru  fs.  = — 
ai/im  Cir.  Abandonner  ses  vires, 
ses  mauvaises  habitudes,  -pado- 
rrm.  Mart.  Mettre  bas  toute 
bonté  , n'avoir  plus  de  pudeur. 
H Virg.  Cesser.  |j  l’iaat.  Obliger, 
engager,  mettre  en  gage.  ||  Virg. 
(juger.  ||  dur.  Placer  à intérêt.  || 
Cic.  Imposer.  [|  Proposer. — prx- 
mia.  Virg{  — des  récompenses.  || 
Penser  , )Uger  , estimer  , faire 
fond  , s'assurer.  — in  tcncficii 
laça.  — loco  hcnrficii.  Cic.  Ite- 
gardcr-comiue  une  faveur,  rece- 
voir à litre  de  grâce.  — in  eitiis. 
C.  Ncp.  Mettre  au  nombre  des 
vices.  — mut  Htm  in  ali  eu  jus 
ftde.  Cic.  Compter  bcjticoupsur 
la  parole  de  quelqu'un.  ||  Passer, 
-r-  dirai.  Cic  — un  jour.  I|  Don- 
ner. — oscula.  Prop.  — des  bai- 
sers. ||  Employer.  — animum  in 
rc.  Cic.  Appliquer  son  esprit  à 
une  cliosc.  Il  Cic.  Dire  ! exposer, 
déclarer.  ||  Supposer  , poser  le 
cas  nue  ||  Ptaul.  Exposer . hasar- 
de r.  fl — ralioncm . Sacl. — calculas. 
Pctr.  Calculer , rendre  compte. 

Poss  . Ht , en.  ( »>  fit . trajet  ). 
Cic.  Pont.  — rotorcus.  Ocid.  — 
de  bois.  — saieus.  luicnp.  — - de 
pierre.  — ccrsalilis.  Lucan.Vcinl- 
(evis.  Pau  te  flufiumjungrre.  Curl. 
Jeter  «u  pont  sur  une  rivière.  ]| 
Virg.  Ilaubaus. 

Poss  sSli.  Pontelande  en  An- 
gleterre. . 

— ÆHns.  Le  pont  Saint- 
Ange,  à Rome. 

— Arrus.  Pont-de-I'  Arche  , 
ville  de  France  ( Eure). 

— ïlclloeiriuus . Ponl-Reau- 
veisiu  , ville  de  France  ( Isère/ 
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Pons  ad  leaunam.  Pont-sur- 
Yonno  , ville  de  Francs  ( Yon- 
ne ). 

— Mili  tas.  Pont-Mole , à un 
mille  de  Home. 

— Sait.  Pont-de-Cé  , ville  de 
Fmncc  ( Maine  et  Loire  ). 

— Sonda  Maxcn/i <t.  Pont- 
Snint-Maixcncc , ville  de  France 
( Oise  ). 

— Sancri  Spiritùs.  Pont-Saint- 
Esprit,  ville  de  France  (Gard). 

— Saruix.  Sarbruc  ou  Sarre- 
bruck , ville  d'Allemagne. 

Pons  Scaldis.  Condé , ville  de 
France  ( Nord  ). 

— ad  Sctfuanam.  Pont-su  r- 
Seine  , «ville  de  France  ( Aube). 

— Ursonis.  Ponlorson,  ville 
de  France #(  Manche  ). 

PüNTÂNI , o ru m , tn.pl.  Mart. 
Mendians  qui  se  tenoient  sur  le  ! 
pont  Subiicius  à Home.  . 

♦ PoNTÂtÏCüm  , /,  n.  Péage 
pour  le  passage  d’un  pont. 

Pontêsium  , il . n.  Pontoise  , 
ville  de  Fiance  ( Seine  et  Oise). 

PontÏcülus,  / , m.  Cic . Petit 
pjnt. 

PontYcum  . /,  n.  LePonlbieu. 
contrée  de  Picardie. 

PoNTlcus  , a , um.  Sen.  Du 
royaume  de  Pont. — s erp  en  s.  J ruv. 
Le  dragon  qui  gnrdoil  la  toison 
d’or.  — mus.  Plin.  Hermine. 
Poniicmn  fretum.  Scn.  p.  Le 
Bosphore  ue  Thrat*:. 

PosiÏfkx  , ïcis  , m.  (pontem 
facere  ).  Varr.  Pontife  , grand  - 
prêtre. 

PontYfYcâlis  , m.  f , Ht,  n. , 
is.  Cic.  Pontificat , do  pontife. 
Ponti/irales  liLri.  Cic.  Le  ponti- 
fical. Voyez  Pontificia. 

PoNTÏFÏCÂTrs , ùs  , m.  Cic. 
Pontificat,  dignité  de  pontife. 

PontYfYcia  , brum  , n.  pi.  Cic. 
ï aC  poulilical  f le  livre  des  céré- 
monies  des  pontifes. 

PontÏfYcium  , //,  a.  Ce  II.  Au- 
torité , pouvoir  , droits  des  pon- 
tifes. 

PomtYfYcii  s , a , un.  Cic. 
l'OYCZ  PoNTlFICALlS. 

Pont n.i  s ,•  m.  /.  f le  , n.  t is. 
Veget.  De  pont. 

PoNTÎNA.  OU  Po  M PTI N A palus. 
Plia.  M. irais- Pont  ins  t voisins 
de  Home. 

PoNTibpftLis , is  , /.  Saint- 
Pont  , ville  de  France  ( Hé- 
rault ). 

PontÏsXrà  f æ , /.  Voyez 
Pontêsium. 

Ponto  , unis  , m.  ( spons  ). 
Cœs.  Ponton,  bac. 

PûNTVS  . / , m.  (atrc.f  ).  Uor . 

Mer.  [J  Plia,  Poul-Euxin , ou 
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mer  Noire.  ||  Royaume  de  Pont, 
Biihynic. 

Pi»PA  } m .m.  Pcrs.  Celui  qui 
cgorgeoit  ou  assoiiuuoit  les  vic- 
times. |j  — venter.  Pcrs.  Ventre 
chargé  de  graisse. 

PopXnum  . i , n ( , cui- 

re). Juv.  Gujcau  rond,  lar^c  et 
mince  . dont  on  faisoit  oblation. 

Pûpæâna  , te  , /.  — anüm  , i% 
n.  Voy.  PoppæaMJs  , a,  um. 

Potelli’s  , /,  m.  Uor.  Popu- 
lace , menu  peuple. 

PorÏNA  , «r  , /.  {papa  ).  Cic . 
Taverne  , cabaret.  Papinam  in~ 
lo lare.  Cic.  Avoir  l’halcine  vi- 
neuse. 

Popînâlis  m. , is. 

Col.  De  taverne. 

PdrÏNÂRiA  , 4P . f.  Cabarctièrc. 

PoPiN arius  , ii , m.  Lump.  Ca- 
l»a  relier. 

PoPÎNÂTIO  , ôn/s , f.  G cil.  Dé- 
bauche au  cabaret. 

Poi'ÏnÂtoh  , bris,  m.  Macr.  et 
Popïno  , buis . m.  Uor.  Qui  fré- 
quente les  cabarets  , ivrogne. 

Pôpïnor  . Bris . ôtas  sum.  âr/\ 
d.  JulCapit  Hanter  les  cabarets. 

PoPL.ES  t ïlts,  m.  {po.it,  p lira). 
Cic.  Jarret. 

PoplYcYtîts  . adv.  £mn.  Aux 
dépens  du  public. 

PoplYc us  , a,  um.  Jinn.  Voyez 

PVIUCOI. 

PoPLUS  , /,  m Ptaul.  clPiipÔ- 
tW.  /.  m.  Gcfl.  V oyez  PuPULiis. 

Pbposci.  prêt,  de posro 

PoPPÆANUS  . n . um.  De  Pon- 
pée  , femme  d’Olbon  et  de  Né- 
ron. Popper  a no  pinguia.  Juv. 
Pommade  faîte  de  lait  d’ànesse  , 
inventée  par  Poppée  f pour  ren- 
dre ta  peau  unie. 

Poppysma,  iris , n.  Juv.  et 
Poppysmus,  t.  m.  Plin.  ( 

, siffler).  Manière  de  flatter 
les  chevaux  de  la  voix  cl  de  la 
main. 

PbpftiA  , <r.  f.  Pers.  Grosse 
verrue. 

PbpttLÂBYus  , m.  f. , Il , je.  , is. 
Ocid.  Qu’on  peut  piller,  sacca- 
ger . sujet  au  dégât , au  pillage. 

PopUlabundus  , a . um.  Liv . 
Qui  ravage  , porte  le  dégât. 

PM»!  AND  us  , a , um.  Ocid. 
Qu’il  faut  saccager,  ravager. 

PopOlaNS  , ris . otnn.  g.  Ocid. 
Qui  ravage  , fait  du  dégât. 

PbpULARiA  , ium . n.  pl.  Sue/. 
Lieux  d’où  le  peuple  voyoit  les 
spectacles.  |j  Laleon.  Sacrifices 
offerts  par  IV  ssemldée  du  peuple. 
||  Lalter.  Radineries  9 amuse- 
mens  puérils. 

PÔPÙI.ÂRIS . m.f. . ri, a.,  fs.  Cic. 

Populaire  , du  peuple , qui  ton» 
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cerne  le  peuple.  — eit'i/as.  Plia. 
Gouvernement  démocratique.— 
aura,  de . Faveur  populaire.  || 
Qui  aime , favorise  le  peuple  . se 
inet  □ la  portée,  s'accommode  au 
eénie  du  peuple.  — o ratio . Lad. 
Discours  agréable  au  peuple.  J| 
Qui  est  du  même  pays,  de  pays. 

— loci.  Cic . Habitant  d’un  lieu. 

— mi  Ai.  Ter.  — meus.  Cic.  Mon 
compatriote.  Populares  ejusdem 
sHira.  P/in.  Qui  sont  delà  même 
forêt.  Popuinrium  contra  dm. 
Tac.  Contre  l'effort  de  ceux  du 
pays.  Popularc  J, lumen . Oeid. 
Fleuve  du  pays.  ||  Participant, 
consentant.  — conjurationis. 
Pu  H.  Complice  d'une  conjura- 
tion. |J  Lie.  lias,  badin  t puéril.  || 
Commun,  vulgaire.  Sa/  popu- 
lare.  Ca/o.  Sel  commun. 

• PopDlârYtas  , âtis , f.  Quint. 
Affection  pour  le  peuple  , popu- 
larité. 

PüpîîlÂrYter  , adv.  Cic.  Popu- 
lairement , d une  manière  popu- 
laire, à la  manière  du  peuple. — 
lot/ui.  Cic.  Parler  de  manière  à 
se  faire  entendre  du  peuple.  || 
Avec  affabilité. \\Jue.  Pourpbire 
au  peuple. 

PopülâtIm  , advv  A ron.  En 
foule.  ||  Apul.  Partout  le  peuple. 

PÔrCLÂTio,  ônis  %f.  Liv.  Dé- 
gât . ravage  , saccageaient.  — ro- 
lucrum.  Col.  Dpmmageque cause 
le  dégât  des  oiseaux.  = — mo - 
rum.  P/in.  Corruption  des  moeurs. 

PôpClâtor,  Bris,  m.  Mari,  et 
PôpÜlatrix  , ïcis , f.  Stat.  Ce- 
lui, celle  qui  fait  du  dégât,  qui 
ravage  . saccage. 

Pôpt'KÂTrs  , à s , m.  Lucan. 
Voyez  PqpULATlo. 

P^pülatus  , a , u/n  . part,  de 
popu/pr.  Qui  a ravagé.  ||  Pass. 
llavagc.  = Pop  u ta  ta  raptis  auri- 
bus  tempora.  Virg.  Tète  dont  ou 
a coupé  les  oreilles. 

Pôpfci.ÎTUM , i y n.  P/in.  Bois 
de  peupliers. 

Püpüleus,  a y um.  Virg.  De 
peuplier. 

PopülYfer  . Üra , crum.  Oeid. 
Qui  produit  des  peupliers,  où  il 
croit  des  peupliers. 

PopüiJfügia  , ôrum  , n.  pl. 
Varr.  Fête  romaine  au  mois  de 
juin  . en  mémoire  du  jour  où  les 
Gaulois  sortirent  de  Rome. 

PôpüliscYttm  , i y n.  C.  Ncp. 
Voret  PlEBISCITUN. 

PnroLRSUJ , a , um . Cato . el 
PôpolSus  , a , um.  Plaut.  üc 
peuplier. 

Pop  P LO,  as.  Sri , âtu/n  . Sri. 
Lit.  Dépeupler.  ||  Virg.  Rava- 
ler, commuer , dévorer.  |j  Pt- 
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eue.  Gagner  la  bienveillance  du 
peuple. 

Polonia  y * %f.  et  PiiPÜLÔ- 
kHim;  ii  , n.  Ancienne  ville  de 
Toscane.  Piombiuo  a été  bâti  de 
ses  ruines. 

Popülor  , âris  . â/us  sum  , 
à ri , d.  Cic.  Faire  du  dégât,  sac- 
cager.—ferrvet  igni.  Lucan.  Met- 
tre tout  à feu  et  à sang.  = Popu - 
latur  art  us  cura.  Sen.  Les  soucis 
font  maigrir. 

* PopülôsYtas  , âtis , f.  A mob. 
Foule  . multitude. 

Pj)plÎLÔSüs  , a y um.  A put. 
Peuplé,  populeux,  nombreux. 

PopIIlus,  i . m.  beau- 

coup). Cic.  Peuple,  multitude 
réunie  sous  les  mêmes  lois.  || 
Sen.  Foule  , multitude.  Q Col. 
Essaim  d’abeilles. 

PôrCLUS  , / yf.  Virg.  Peuplier, 
arbre. 

Pon . is  , m.  Voyez  Pckr. 

Porc  a . œ . f.  J'irg.  Truie  , ani- 
mal. ||  Col.  Sillon  . terre  élevée 
entre  deux  raies  ou  rayons.  || 
Espace  de  terre  de  trente  pieds 
de  large,  et  décent  quatre-vingts 
de  long. 

PoncÂRics  , ii  y m.  J.  Firm. 
Porcher. 

PoRCÂRtus,  a,  um.  P/in.  De 
porc  , de  pourceau  , de  cochon. 

Porc  aster  , /ri  , m.  Grand 
porc. 

Porcastrum,  /,  n.  Apul.  Pour- 
pier, plante. 

Porceli.a,  <*,/  Petite  truie. 

* PoRCELl-ÂM/E  , àrum  y f.  p). 
Porcelaine. 

PobcellYnos  . a , um.  Apic. 
De  cochon  de  lait. 

Porcellio  , ônis  y m.  Cal. 
Aur.  Vo^ez  Oxiscus. 

Porcellüs  , / , m.  Sud.  Petit 
cochon  . cochon  de  lait. 

Porc Ro , ès  . scèrë  ( porro  . ar • 
ceo  ).  Enn.  Voyez  Arceo  , Pro- 
III DEO. 

Porcetra  , a . f.  Ge/l.  Jeune 
truie  qui  n’a  porté  qu’une  fois. 

PorcYlâca  , a,  J . P/in.  Pour- 
pier. plante. 

PoRüÎNÂRirs  , ii.  m.  P/nu/. 
Charcutier,  qui  vend  de  la  chair 
de  porc. 

Porcin üs  , a , um.  Sen.  De 
porc.  Porcina.  Plaut.  Chair  de 
orc.  Porcir.um  caput.  Vegel. 
oldats  range -s  en  forme  de  coin. 

Poacos,/,  m.  Rets,  filets  d« 
pécheur. 

Porc  ü la  , a , f.  Plaut . dlin. 
de  porta. 

PorcOlÂTIQ  , Znis  , f.  Varr. 
Nourriture  de  codions  qu’on  en- 
graisse. 
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l’on  ci.'  j.âtoe  , âris,  m.  Col. 
Qui  fait  de*  nourriture*  de  pour- 
ceaux , (iui  engrai.se  de*  co- 
chon*. 

* i’oncëLLN'A  . a . f.  l'Iaul. 
Petite  truie. 

Puhcülëtum,  i . n.  Pl/n.  Elé- 
vation de  terre  entre  deux  raies. 

PorcClum,  1 ».  Cal.  Ce  qui 

sert  à arrêter  le  câble  au  tour- 
niquet d'un  pressoir. 

(’uRCÜLUS , 1 , ni.  Piaut.  'Petit 
cochon.  — marinus . Plia.  M.w  — 
souin  , poisson. 

Poncus  , / . m.  Cic.  Porc  , 
pourceau  , cochon.  — Tro/anus. 
Geit.  Cochon  farci,  dans  le  ven- 
tre duquel  on  a (ait  cuire  d'autres 
animaux  (allusion  nu  cheval  de 
Troie  ).  Porci  sacri.  Piaut. 
Porc*  entiers  et  propres  à être 
immolé,  aux  Lares  par  reux  dont 
la  famille  ctoil  augmentée  d'un 
enfant , par  les  nouveaux  ma- 
riés ou  par  ceux  qui  éloicut 
guérisdu délire.  fl  Hor.  Glouton, 
gros  cl  gras.  ||  t'est.  Enseigne 
militaire,  qui  tennit  le  cinquième 
rang.  ||  Porci  caput.  Voyez  PoR— 
CIHOS. 

Pour, AM  , pou rporrigam.  Voyez 
Porrioo. 

Porco,  is,  ère.  Voyez  Por- 
rioo. 

Porisma  , âtis  , n.  ( ■o-ifcc , 
passage  ).  Conséquence  néces- 
saire, proposition  qui  emporte 
une  conséquence  nécessaire.  || 
Ouverture  de  l’esprit.  ||  Corol- 
laire. 

PoRÜGKLE,  is , f.  (»»»».  her- 
nie). Ilerniecalleiise , endurcie; 
dureté  dans  un  des  testicules. 

PUroMUULOS  , i . a.  ( que.- 

ai»,  nombril).  Dureté,  callosité 
au  nombril. 

* PonüsïrAS  , âtis,/.  Poro- 
sité. 

* l’ii nos rs  , a , um.  Poreux  , 
plein  de  pures. 

Porpiivra.  a , f. 

Voret  Purpi'ra. 

PoRMivntTÏcirs  , a.  um.  Sud. 
De  porphyre.  Parphyretirum 
marmor.  Porphyre  , sorte  de 
innrbre. 

PoRPliYREÙs  , a , um.  Voyez 
Purfurarius. 

PoRPiiVREirrtcA  ,r,f.  Aride 
pMier  les  poissons  pourpres. 

PoRPitvRi  icos  , a . um.  Oeuf. 
et  PoitPHïnVcus , a , um.  De 
pourpre. 

Porpiivrio  , ônis  , m.  Plia. 
Oiseau  qui  a le  bec  el  les  jambes 
rouges. 

PoRPHYRÎTiS , a.  m.  Plia  Por- 
phyrc, sorte  de  marbre. 
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PonrnvMUM,  fs,  n.  Pourpre, 
petit  poisson. 

Ponn\CKiTs  , a.um.  Pffn.  Por- 
racé . de  porreau. 

Porrectè,  ndv.  A mm.  D'une 
maniéré  e'Icnduc. 

PonnECTio.  ônis , f.  Cic.  Ex- 
tension ; action  de  s’étendre  , 
d’étendre  , d allonger  ta  main  , 
le  bras. 

^ PonnECTUM  , / , n.  Vilr.  Le- 
vier. 

PoRnKCTrs.  a , um.  part,  de 
porrigo . Etendu.  — somno.  S/a/. 
Qui  dort  étendu.  ||  Cotai.  Eten- 
du mort.  Porrcc/a  manu  sta- 
tua. Cic.  Statue  qui  tend  ta 
main.  — laça.  Cas.  Etendue  de 
plaines.  = — mora.  Oi*id.  Délai 
rolongé.  — sytlala.  Quint. 
vllahc  longue  ou  rendue  telle. 
Vorrccliore  fron/c  tequi.  Plant. 
Parler  d’un  air  plus  ouvert.  || 
Orid.  Offert . présenté. 

PonnECTUS,  a,  um.  part,  de 
pornrio.  Mis  sur  l’autel  pour 
être  brûlé.  Parrccta  tios/ia.  Macr. 
Victime  immolée.  Inter  casa  cl 
porrecta.  prov.  Cic.  mot  à mot. 
Entre  l’immolation  de  la  vic- 
time et  l’action  de  jeter  une  par- 
tie des  entrailles  dans  le  leu  ; 
en  un  moment,  en  un  lourde 
main. 

PoRRVci  y.  , â mm  , f.  pi.  Sotin. 
Entrailles  des  victimes  qu’on  fait 
brûler  sur  l'autel. 

PoRRÏr.io , is  f écrit  ( «•// * . de 
loin  ; jacin , jeter).  Virg.  "Itrulcr 
sur  l’autel  une  partie  des  en- 
trailles de  la  victime. 

PoihiïgYnôsus  . a . um.  Plin. 
Qui  a la  tête  pleine  de  crasse. 
||  Teigneux. 

Ponnrno  . ïnis.f.  Cet  s.  Crasse, 
ordure  qui  tombe  de  la  tète.  || 
Teigne. 

Pnanïc.o  , is , rexi,  rectum, 
g Ire  ( tt : ii u , de  loin;  rego  . di- 
riger ).  Cic.  Tendre  , étendre  , 
allonger.  — de x tram  a/ica i.  Cic 
Tendre  la  main  h quelqu’un  . la 
lui  présenter.  — pocuta.  Orid. 
Présenter  àboire.  — radiées.  Col. 
Pousser  des  racines.  — ne  di- 
gitu/n  (f u idem  in  rem.  Cic.  Ne 
vouloir  se  donner  aucun  mou- 
vement pour  une  affaire.  — 
lerltam.  P/in.  S’avouer  vaincu. 
||  Orid.  Etendre  parterre.  [| (ris. 
Prolonger,  différer. 

PoRRÎKA.  a . f.  Calo.  Cou- 
rbe . planche  de  porreaux. 

Ponnh*  ndv.  (-trtff» . de  loin). 
Plant.  Au  loin  . à perle  de  vue, 
plus  avant.  ||  Ensuite  . à l’ave- 
nir, désormais.  Pcrgc  potrb.  de. 
Allons,  continues.  ||  Davantage. 


Eliamnc  est  quid  porra  ? PI  a ut. 
Y a-t-il  quelque  chose  de  plus?. 
||  Certes.  Nil  porra  L'im*tnhqg- 
m an  uni.  Cic.  En  vérité  , il  n’y  a 
rien  de  plus  inhumain. 

Pgrro  . conjoncl.  Cic.  Maïs, 
or.  — consulc . Ter.  Mais  voyez. 

Porrum  . / , n.  Juc.  et  Por- 
rfs  . / , m.  Cels.  Porreau,  plante 
potagère. 

Porta  , a.  f.  (porto).  Cic. 
Porte  de  ville  . etc.  — prato- 
ria.  Cas.  Porte  à l’entrée  du  j 
camp.  — dccurnuna.  Cas.  Celle 
qui  est  à l’arrière-garde  , par 
ou  les  vivres  et  les  munitions 
arrivent.  — cali.  Hémisphère  . 
moitié  du  ciel.  = — Jccoris. 
Plin.  Veine-cave.  ||  Munit.  Dé- 
troit. ||  Plin.  Gorge  . pas  , défilé. 
= Porta  sitar  en  quàtn  primhm 
ridera.  Cirer.  Je  saisi  mi  le  pre- 
mier jour  . la  première  ouver- 
ture qui*  je  verrai. 

Porta  - A ur.csf  A , a.  f.  An- 
cienne ville  d’Espagne. 

PortâbÏlis  . m.  f.  , le , n.  , ss. 
Sidon.  Supportable. 

Portæ— tASPi  T. ./.  pt  Gorges 
des  montagnes  voisines  de  la  mer 
Caspienne.  — Caucasia.  Gorges 
des  montagnes  du  Caucase.  — 
Citicio.  Gorges,  défilés  des  mon- 
tagnes de  Cilicic. 

Portài.ecra  . a , f Porla- 
lègre  , ville  de  Portugal. 

Portais  , lis  , omn.  g.  Orid. 
Qui  porte. 

<*  PonTÂnius , //,  m.  Bill 
"Portier. 

Portâtio  , ônis . f.  Suit,  et 
PortÂTI’S.  ùs.  m.  SU.  I/a.  Port, 
transport  , voiture  , action  de 
porter. 

PonTATÔRirs  , a . um.  Cal. 
Aur.  Qui  sert  à porter. 

Portatts  . a . um.  Plin.  Por- 
te, supporté. 

Portes  do  . is  . di . sum  ; dere 
(«rtfY».  de  loin;  tendo , tendre). 
Ci*'.  Présager  . prédire  . pronos- 
tiquer , marquer  l’avenir.  — 
atiesti  pericutum.  Cic.  Prédire 
malheur  à quelqu’un.  ||  Sait. 
Occasionner,  emporter  avec  soi. 

PunrENTÏFER.  cra.erum.  Orid. 
et  PonTEîcrYrYcFS . n , um.  Lact. 
Qui  fait  des  prodiges  , qui  a de 
surnrenans  effets. 

Portentû sus  . a , um.  Cic. 
Prodigieux,  qui  est  rentre  l’or- 
dVc  de  la  nature , monstrueux  , 
surprenant,  étrange. 

PoRTENTUM . /,  n.  Cic.  Pro- 
dige. efïet  prodigieux , présage. 

||  Cic.  Monstre  . citoyen  funeste 
à son -pays.  ||  Cic.  Fictions  des 
poêles. 


PonTENTUS . a . um , part,  de 
port  en  do.  Présagé. 

PoRTHWF.US  . /.  m . (-tro  S/u«;  , 
détroit).  Juif.  lîalclicr . uni  passe 
dans  une  nacelle  ou  dans  un 
bac.  ||  Surnom  de  Charon. 

Portiânum  Castrum , i,  n. 
Château  - Poriîen  , ville  de 
Franre  ( Ardennes). 

PortYcâtio  , ônis  . f.  Dispo- 
sition d’un  portique,  d'une  gale- 
rie. ||  Espère  d enceinte  autour 
d’un  tombeau. 

PortYcIla,  a xf.  Cic.  Petite 
galerie.  Dim.  de  » 

Por.Ticrs  . ùs  . f.  Cic.  Porti- 
que. porche,  galerie  ouverte  et 
soutenue  de  colonnes  par  un 
coté.  = Cic.  Le  Portique  , la 
secte  de  Zénon.  |j  Ailes  ou  bas 
côlés  d’un  temple. 

PonTio  , ônis./.  (pars).  Cir » 
Port  ion  . partie.  — magna  mor— 
tatium.  Plia.  Une  grande  partie 
deshommes.  |j  Proportion. — /r- 
mm.  Cic.  — des  choses.  — ca- 
dem  ad  deeem  ho  mines  sema— 
Iti/ur.  Curt.  Oii  observera  ta 
même  proportion  jusqu'à  dix 
personnes.  Ad  suam  puisque 
por/ionnn.  P/in.  Chacun  en  pro- 
portion de  scs  veitus.  Asini 
opéra  supra  portionem.  Col. 
L’âne  rend  plus  de  services  qu’il 
ne*  lait  de  dépenses.  Pro  ra/â 
por/ionc.  Tac.  Pour  sa  part  ou 
portion.  Pm  rirtli portionr.  Tac . 
A propt  rtiou  de  scs  forces. 

* Portion â lis  , m.f.  , le,  n.  , 
ss.  Ter/.  Particulier. 

PoRTISchLUS  . i . m.  (portas). 
Plaut.  Comité  de  galère.  JJ  La 
baguette  , signe  de  son  emploi. 

PortYtans  . lis  . omn.  g.  Gelt '. 
Qui  porte  souvent. 

* Port’itio.  ônis  , f.  Poil  f 
transport  , voiture. 

PortYto  . âs . drs\  àtum  . arc. 
Gc/l.  Porter.  Fréquent,  de  porto. 

PortYtor  . ôris  . m.  Virg.  Pa— 
telier  , qui  passe  dans  une  na- 
celle ou  dans  un  bac.  — oref. 
Virg.  Charon.  — ursat.  Stat.  Voyet 
Mootes.  ||  Cic.  Receveur  d’un 
péage.  |J  Pn/d.  Porteur. 

PortiuncOla,  a , f Plin.  Pe- 
tite portion  ou  partie.  ||  Portiun- 
rule , lieu  en  Italie. 

PonTO  . âs  . âri  . à fum  . ârê 
(çifnt(,  fardeau  ).  C/c.  Porter  , 
transporter,  voiluror.  — inarrd. 
llor.  — dans  un  roOre.=  — ali— 
cui  fat. ’aciam.  Ter.  Tendre  un 
piège  à quelqu’un.  — jurgium. 
Ter.  Aller  quereller  quelqu’un  , 
lui  cheichcr  querelle.  — a u xi- 
lin  m.  Stat.  Porter  du  sqrours 
un  autre  , aller  à son  secours. 
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Pi'RTüMIîm  . //.  a.  Pîaut.  Pas-  j Porths  Naeonius.  Ville  et  1 Position  d'une  syllabe  . qui  en 
Mge,  ce  qu'on  donne  à un  bate-uiort  de  l'ile  de  Corse.  détermine  la  quantité.  ||  Pcrposi • 

lier  pour  passer.  ||  Cic.  Douane,  — Orcs/is.  \ illeelpoiid'llalic.  tionem.  Scn.  Positivement, 
ou  impôt  sur  le  passage  , Ken-  — Pcrsicus.  Plaut.  Le  port  PosVtIvus  . a . um.  Positif, 
trée  . la  sortie.  d'Etibée  . ainsi  nommé  depuis  terme  de  grammaire  et  de  ihéu- 

PortÜCaLE,  ès*f  Porto,  ville  que  les  Perses  y eurent  abordé,  logie. 
du  Portugal.  — liotiwnus.  Porto,  ville  et  PôsÏTOE , ôris,m.  Oeid.  Fon- 

Pobtpensis  . m.  /,  së , n.  . //.  port  de  Toscane.  dateur. 

Cod.  T/teod.  Qui  concerne  le  — Jtoma/irtus.  Ville  et  port  PôsYtû rà  . * % f.  Lucr.  et  Pô- 

port  du  Tibre.  de  la  Carniole.  sYtus  , iis  , m.  (/c/s.  Situation  , 

Portu  gÂlia  , a . f.  Le  Portu-  — Sunctonum.  Cap  de  la  Sain-  arrangement  , ordre  . position  , 
laI.;  royaume  en  Europe.  longe.  assiette.  JJ  Positurg.Diom.  Ponc- 

PortÜi.a,  a , f.  Lie.  Petite  — Trajanus.  Civita-Vccchia  , tuation. 
porte.  _ ville  et  port  de  Toscane.  PosYtus  . a , um  , part,  de 

Poitülâca,  a ./.  P/in.  Pour-  — U/jssis.  Ville  et  port  de  pono.  Cic.  Posé,  place,  situé.— 
picr,  plante.  Sicile  ante  oculos.  Cic . Exposé  à tou» 

PoRTfM^ÂUA  . ium  , n.  pi.  Portüs  V cl  inus.  Ville  ch  port  les  yeux.—  in  auribus  omnium. 

Fesi.  Fêtes  et  Jeux  nocturnes  qui  de  In  l.ucanie.  Cic.  Dont  tout  le  inonde  a oui 

revenoient  tous  les  cinq  ans  dans  Püiirs  , / , m.  ( mif»  ,*  traver-  parler.  \\  Fondé.  Posita  urls . 
l'isthme  du  Péloponèse  en  l'hon-  scr  ).  P/in.  Porc , passage  , con-  Virg.  Ville  fondée.  ||  Planté.— 
neur  de  Mélicerte  , surnommé  duit.  semina.  Virg.  Semailles  faites. 

Palémon  et  Portuninus.  Pônrs  , /.  m.  ( rvpsc  ).  P/in.  |l  Dressé. — mensa.  Oeid. 'fable 

Portumnus  , /,  m.  Fcst.  et  Pierre  blanche  et  dure  , propre  dressée.  ||  Posi/us  pignon.  P/au/. 
Pobtünüs  , /.  m.  Cic.  Portuinne.  à conserver  les  corps.  Mis  en  gage. — in  ftenorc.  Hor . 

surnom  de  Mélicerte,  devenu  Pose  a . ce,  f.  boire).  Placé  à intérêt.  \\Virg.  Etendu 

dieu  des  porb.  Ccls.  Piquette  . boite  . eau  passée  mort .Posi/um  corpus. Z-wv*.  Corps 

PoRTUosrs  . a.  um.  Cic.  Où  il  sur  le  marc  du  raisin.  ({Oxycrat.  enterré,  mis  en  terre.  ||  Etabli, 
y a beaucoup  de  port»,  de  havres.  Poscens , ///,  omn.  g.  Mar/.  — super  armamentarium.  Curt. 

Poütus  , ùs  . m.  {porto  , por-  Demandant . qui  demande.  Intendant  de  l’arsenal.  Posi/um 
1er;  ou  ^rip'-c  , passage).  Cic.  PoscÏM’.msiius  . a . um.  Apul.  id  in  more  est.  Ca-s.  C’est  un  usage 
Port  de  mer  , havre.  Portum  ca - Qui  demande  de  l’argent.  établi,  ||  Déposé.  Positis  omnium 

pere.  Ccrs . Entrer  au  port.  — te-  Posco  , is  , p'àposci  , cï/um  , a/iarum  rentm  curis.  Lie.  Ayant 
nere.  Cic . — Rester.  K portu  sot-  rëre.  Cic.  Demander,  exiger. — écarté  tout  autre  soin.  ||  Qui  con- 
»/r.r/r.$orlirdu — .|| But, terme,  fi/iam  uxorcm  sibi. Plnut.  I )emnn - siste.  Posita  in  eir/u/c  félicitas, 
in  porta  res  est.  Plaut.  L'affaire  est  der  une  fille  en  mariage.  — aspi-  Cic.  Bonheur  qui  dépend  de  la 
sure, la  réussite  est  immanquable,  ricr.dam.  Cic.  Demander  à voir,  vertu. — in  eipo/entia.  Cic.  Pou- 
— naeigo.  Ter.  Tout  va  bien  pour  — alitjucm  in  prcrlia.  Virg.  Faire  voir  fondé  sur  la  violence.  || 
moi , me  voilà  en  sûreté.  — im-  un  défi  , délier  au  combat.  — Posé  , supposé.  Posi/um  primitm 
pingere.  Quint.  Echouer  dans  poculis.Cic.  Se  défier  à qui  boira  si/.  Cic.  Posons  d’abord  . tenons 
le  port.  ||  Asile . refuge.  ||  Oeid.  le  plus. — ecniam  dcos.  Virg. — premièrement  pour  constant. 
Embouchure  de  fleuve,  [j  Utp.  peccatis.'  Hor.  Demander  a*ux  Posita  hoc.  Cic.  Cela  posé , sup- 
Magasin.  dieux  pardon  de  ses  fautes.  — posé  . mis  cil  fait. 

Port  es  a tac  ris.  Porl-AIègrc,  alijucm  pretium.  Cic.  Exiger  de  Pbsïvt  , Plaut.  pour  posai. 
ville  du  Portugal.  michiu'iin  un  prix  , un  salaire.  ||  Voyez  Pono. 

— Augusti.  VojrezVoKivz  Ho-*  Ter.  Proposer  le  prix  d’une  chose  Posnânià  , **,  f.  Posnantc  t 

mnnus.  à vendre.  '||  Plaut.  Enchérir  , ville  de  Pologne. 

— Dit  es.  Saint-Jean  de  Porto-  mettre  l’enchere.  ||  Virg.  Iiivo-  Pôs&KlüM  , //.  n.  Prcsbourç  , 
Rico.  Ile  et  ville  d’Amérique.  quer,  supplier.  ||  — alijurm.  Cic.  ville  rapit.  de  la  Haule-Ilongrie. 

— Gallcasis.  Ville  du  Por-  Demander  la  tète  de  quelqu'un.  Posseui  , prêt.  6c possidco. 

tugal.  PusiDit’M  , //,  n.  \ ille  fron-  Possessio  , Unis  Cic.  Pos- 

— Cratiœ.  I.e  Havre-de-Gràce,  tiêrc  de  Macédoine.  ||  Ville  de  session  , jouissance.  ||  Biens . do- 
villc  de  Fr.  (Seine-Inférieure).  Syrie.  ||  Ville  et  promontoire  ma  in  es  . terres  qu'on  possède, 

— Uerrutis.  Ville- Franche  . d'Ionie.  ||  Promontoire  de  llithy-  propriété.  — fiduciaria.  Lie.  Re- 
port de  Ligurie.  ||  Ville  et  poi  l nie.  ||  — en  Carie.  — dans  la  créance  , jouissance  provision— 

• de  Toscane.  U Autre  yjllc  dans  la  Phtltinlide.  ||  Havre  d’Epire.  nellc  des  fruits  d une  terre  en 
Calahrc.  PdsÏTlo . vais,/  Cic.  Position,  litige. 

— Hcrculis  Monerci.  Monaro  assiette,  situation. — cas/rorum.  PossessiiîncCla  . œ.  f.  Cic . 

ou  Mourgucs,  ville  des  états  du  Front.  Position  d'un  camp.  ||  Petit  héritage  , petit  bien  en 
roi  de  Sardaigne.  Action  de  planter.  — surcuti,  fonds  de  terre. 

— Ma  gnu  s.  Alinérie  , ville  Col.  Plantation  d’un  rejeton.  ||  Posscssïvus  , a , um.  Quint . 

d'Espagne.  ||  Marxachibir  , ville  Quint.-  Thèses  . sujets  que  irai-  Possessif,  qui  marque  la  posses- 
ct  port  de  la  Mauritanie  ce-  lent  les  rhéteurs.  ||  Aspect,  sion. — Casas.  Prise.  Le  génitif* 
«arienne.  Il  Porlsmouth  , ville  exposition.  — nr/i.  Col.  Etat  du  Poss essor  . Bris.  m.  Cic.  Pos~ 
d’Anglelerre.  ciel.  |j  Quint.  Terminaison  d’un  sesacur,  qui  possède.  ||  Cic.  Usur» 

— Mauritius.  Ville  et  port  de  nom.  ||  Nominatif  singulier.  ||  pâleur. 

Toscane.  Première  personne  du  singulier  Possessôrios  , a , um.  Tryph • 

— Menestlci.  Ville  et  port  des  verbes , d’où  se  forment  les  Jet.  Possessoirc  , qui  concerne 

d’Espagne.  Autres  temps.  |j  — syllabce.  Quint,  j la  possession. 
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Possr.ssus  , a . um  , pari,  de 
posstdco.  Üi'id . Possède. 

Possessus  , us,  m.  si  put.  Pos- 
session. 

Posskstmx  . ici  s y f.  Afran. 
Celle  qui  possède. 

PossÏBÏus  t m.  f. . le , n. , is. 
Quint.  Possible  , qui  sc  peut. 

♦PossÏBÏLÏTAS  , u fis,  f.  A mob. 

Possibilité.  ^ 

* PussYbYlYter  , adv.  D'une 
manière  possible. 

PossIueo  , es , sedi , sc  s su  m , 
dire , /?/r.  et  * PossÏDO , is,  crë , 
Lucr.  (pas,  qui  peut;  scdcrc , 
s’asseoir,  se  fixer).  C/ip.  Possé*> 
der  , jouir,  avoir. — er 

cdicto . Cie . Jouir  des  biens  par 
arrêt.  — publiée . 6Yç.  Confisquer. 
— pro  cmplûre  . donato  , le  gala  , 
do/e  % etc.  éW.  Jouir  à titre 
d'acquisition  , de  don  , de  legs  , 
de  dot , etc.  ||  S’emparer.  — 
regnum.  I/irf. — - d’un  royaume. 
= ■—  tolum  hominem.  Cic.  Avoir 
subjugue  quelqu'un , s’en  être 
emparé.  ||  Assiéger. — forum  ar- 
mis.  Cia  Inonder  In  place  publi- 
que d’hommes  armés.  = — in  se 
Sirru/i  mores.  Plaut.  Avoir  l'es- 
prit de  son  temps  , savoir  s’y 
accommoder. — plus  Jidei  quitrn 
artis.  Cic.  Etre  plus  franc  que 
fin.  — inrerecundum  ingenium. 
Cic . Etre  impudent , avoir  une 
bonne  dose  d’elTrontcrie.  Aempe 
acr  omne  ma  sse  est , inter  cor- 
pora  quod  fiat , possidat  inane. 
Puer.  Car  ;l  faut  que  l’air  occupe 
tout  le  vide  qui  se  trouve  entre 
Jes  corps. 

Posst’M  , putes , potest , potüi , 
posse  {polis  sum).  Cic.  Pouvoir, 
avoir  la  puissance  , le  pouvoir. 
Aon possum  quin.de . Je  ne  puis 
m'empèclier  de.  Quàm  possum 
ma  rima  race  dico.  Cic.  Je  le  dis 
le  nlus  hautement  qu'il  est  pos- 
sible. Aon  pot  est.  Ter.  Cela  ne 
se  peut.  Ut  potest.  Cic.  Autant 
qu’il  sc  pourra  , qu’il  sera  pos- 
sible. ||  Avoir  du  pouvoir,  de  la 
puissance  . du  crédit . de  l’auto- 
rité . de  la  force  , de  la  vertu.  — 
p/urimùm  gratin  apud  atiquem. 
Cnrs.  Avoir  un  grand  crédit  sur 
l’esprit  de  quelqu’un. — plurimùm 
ad  morsus  serpent  um.  Cic . Avoir 
lieaucoup  de  vertu  , d'efficacité 
contre  la  morsure  des  serpe  ns. 
Possunt  ont  U , potest  t aput , la- 
tent . put  mânes  , possunt  o ru  nia. 
Cic.  Les  jeux  , la  tète  , la  poi- 
trine . tout  cher,  moi  est  en  état 
de  faire  ses  fonctions. 

Post  , préposition  qui  gou- 
verne l’hccusatif,  et  s’exprime 
en  français  par:  Après.— finetn. 
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Cic.—  la  fin.  — dicm  ter/ium. 
Cic. — le  troisième  jour.  — trois4 
jours.  ||  Dans. — sexennium.  Cic . 

— six  ans.  ||  De.—  hominum 
memoriam.  Cic.  De  mémoire 
d’ homme,  [j  Depuis.  — tege/n 
banc  conj/itutam.  Cic.  Depuis 
qu’on  eut  fait  celte  loi.' — homines 
natos. — gtnus  hominum  naturn. 
Cic.  Depuis  qu’il  y a des  hom- 
mes, depuis  l’origine  du  monde. 
||  Derrière. — tergum.  Cas. — le 
dos,  à dos.  ||  En  suite. — id  foco- 
rum.  Plaut.  Ensuite  de  cela. — 
hune  dicm.  Plaut.  Dorénavant , 
désormais.  ||  Sous  , au-dessous. 

* \eruo  amhitioso  post  sc  ridetur^ 
si ' quis  ante  se  fucrit.  Sen.  L’am- 
bitieux ne  voit  plus  personne 
au-dessous  de  lui , s’il  voit  quel- 
qu'un au-dessus. 

Post,  adv.  Cic.  Après,  ensuite. 

— anno.  Cie.  Une  n un  ceo  près.— 
panels  diebus.  Plaut.  Peu  de 
jours  après. — paulo.  Ilor.  Peu 
après.  — put  u rit  sibi  esse  omnia 
prtr  mro  vont  modo.  Ter.  Il  a tout 
■sacrifié  à mes  intérêts. 

♦Posta  , <r  La  poste  , une 
poste. 

PosT-Airrà.  Varr.  Voyez  Poste  A. 
Post— ArTi’MXÂus  , m.  /..  te  * 
n. , is.  P/in.  (v)ui  vient  après  l'au- 
tomne , d'arrière— saison. 

Post— deikpÈ.  Virg.  Voyez 
Postea. 

Post-demùm  , adv.  Plaut. 
Enfin. 

Postea  , adv.  Cic.  Après  , 
après  cela  , ensuite.  Quid postea? 
Quoi  encore  ? 

Po&tea-quàm  , adv.  Cic.  Après 
que. 

* Poste  o , 7s,  îrë.  Sidon.  Etre 
inférieur. 

PoSTERC  ANEt’S.  <7,  um . Amob. 
Qui  est  par  derrière. 

PosterdiÈ  , T’est.  poi;r  pas- 
tridiè. 

PostËri  , ôrttm  , m.  pl.  Cic . 
Desccmjans.  j|  Postérité  , ceux 
qui  viendront  après  nous. 

PosTfenion.  m.  f , iuss  n. , uns. 
Cic.  Postérieur,  qui  vient  après, 
le  second  . le  deuxième  . le  der- 
nier des  deux. — date.  Cic.  Plus 
jeune.  — pes.  Plia.  Pied  de  der- 
rière. =lMoindre  , moins  prise. 

— if/i  sais  commodis  pal  ri a sains . 
Cic.  Ses  intérêts  lui  sont  plus 
chers  que  le  salut  de  son  pays. 
Posferius  cl  uequius  islo  nihiL 
Cie.  C’est  le  dernier  et  le  plus 
méchant  de  tous  les  hommes. 

Posteriôra  . um  , n.  pl.  Or/d. 
Les  parties  de  derrière. 

♦PqSTËniÔRÏTÀS  , â/is  f.  Pos- 
tériorité. 


POS 

PostPhYtaS  , â/is,  f.  Cic.  Pos- 
térité' , ceux  qui  viendront  après 
nous.  Ad  memoriam  poslcrilatis . 
Quint.  Pour  l’instruction  de  la 
postérité.  In  posteritatem . Just . 
Pour  l’avenir.  |)  Temps  à venir, 
mais  de  notre  vivant.  Pos/cri - 
lotis  otio  consulcrc.  Cic.  Assurer, 
le  repos  de  sa  vieillesse.  ||  Ter/, 
Dernier  rang.  Op/imus  quisque 
posleritati  sen//.  Cie.  Les  plus 
vertueux  veulent  vivre  dans  la 
postérité. 

PosTËRiès  , adv.  Cic.  Après, 
ensuite. 

Poste  ro  , âs  . ârë.  Pal  lad. 
Remettre  , différer  au  lende- 
main. ||  Etre  ou  rendre  inférieur* 
♦ Postëbüla  , a , f.  A mm. 
Sentier  de  traverse. 

Poster rs  , a , um.  Cie.  Sui- 
vant, qui  suit,  qui  vient  après. 
Postera.  Cic.  ou  poslero  die. 
l'ac.  Le  jour  suivant , le  lende*- 
main  . le  jour  d’après. — cita. 
Suet.  La  suite  de  la  vie.  In  p es- 
te ru  m.  Cic.  Dorénavant . désoi’— 
mais.  — tempus.  Cic.  Pour  le 
temps  a venir,  à l’avenir.  |l  Pas - 
teri  aies.  Non.  Jours  malheu- 
reux. ||  Mort.  Cap.  Inférieur. 

Post— FàCTPM  , /,  n.  Paul.  Jet. 
Ce  qu’on  a fût  après  , depuis. 

Post— fêniim  , / , n Col.  Re- 
gain , foin  d'arrière-saison. 

Postfehendus  , a , um.  P/in . 
Qu’on  doit  moins  estimer, moins 
pi  iscr. 

Postff.ro  , ers  , tu  fi , latum  , 
ferre.  Lie.  Voyez  Postiiàbeo  — 
libertati  plttlis  opes  suas.  Lie. 
Sacrifier  son  pouvoir  à la  liberté 
publique. 

Postfuit.  Sali.  On  a rejeté  , 
on  n’a  plus  songé.  Ul  périt  alun» 
a décrit , inridia  atque  superlia 
post  faire.  Sali.  A l’approche  du 
péril , l’envie  et  l’orgueil  dispa- 
rurent. 

PosTFpTfnvs  , a , um.  Sait. 
Qui  sci  a dans  la  suite  , arrivera 
ensuite. 

Post-GËmYtUS  , a , um\  If  or . 
Puîné  . ne  après  , descendant. 

PosTüXï.EO  . ès , lui  , bitnm  , 
bêrë.  Ter.  Estimer  moins  , faire 
moins  d’estime  ou  de  cas.  sc  sou- 
cier moins.  — séria  ludo.  Virg. 
Préférer  la  bagatelle  au  sérieux. 

PosTnXuÏTrs  , a , um  , Suet. 
part,  de  pos/halco. 

Postiiâc  , adv.  Cic.  cl  Posr- 
n.EC , adv.  Cic  Désormais  , 
dorénavant , (kir  la  suite  , à l’a  - 
venir. 

Posthinc*  adv.  Virg.  Après 
cela  , ensuite. 

PosTH  v M us  , a , um  (humus  ) 
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rr*.  Posthume , né  après  la 
mort  de  son  père. 

PostVbI  , ad».  Ptaat.  A près 
ensuite.  , 

PostÏCA  . te  , f.  Vnrr.  ï#e  côté 
gauche  , la  main  gauche  , la 
aauchc.  ||  Partie  de  derrière.  || 
Le  septentrion. 

PostîcIom  . fi,  n.  Vitr.  Le 
de  rrière  d’un  logis. 

PostFcüla  , te  . /.  À pal.  Pe- 
tite porte  de  derrière. 

PosticAlum  , /,  n.  Plant.  Pe- 
tit appartement  sur  le  derrière. 

PostIcum  , s , n.  Jfor.  Porte 
de  derrière.  Postico  récessif . Hor. 
il  est  sorti  p.ir  la  porte  de  der- 
rière. — fatlcre.  Hor.  S’esquiver 
per  la  porte  de  derrière. 

PosTÎcrs  , a.  um.  Lie.  De  der- 
rière. Pis  tien  purs  a dium.  Sue/. 
Le  derrière  d’une  maison. — son- 
na. Pcrs.  Insulte  laite  par  der- 
rière. — pars  mundi.  P/in.  Par- 
tie septentrionale  du  monde. 
Vos  f iris petlibus  in  si  itéré.  Solin.  Sc 
tenir  sur  1rs  pieds  de  derrière. 

PostÏdeà  , ndv.  — fort  , adv. 
Plant,  et  Postidem  . adv.  F oyez 
PoSlEÀ. 

PostYi.ÊSAi  te . f.  Cic.  Plouf. 
Croupière.  • 

* P0STII.LA,  or,  f.  Apostille. 

Postim.à,  ndv.  P/aut.  et  PoST- 
INi»Ê.  adv.  Locr.  Voyez  Postkà. 

Postis  , is , m.  (posf).  Cic. 
Poteau,  jambage  de  porte.  ||  Lu - 
can.  Porte. 

Postt.àtus  , a , um  . part,  de 
pa  si  fera.  — est  syngraphi  fui  dits. 
Plant.  La  date  de  voire  billet  est 
postérieure. 

PoSTLIMYRIUM  , U,  n . ( pOSt 
fimen).  Cic.  Uelnur  i fêlai  d’où 
Ton  «voit  été  violemment  tiré; 
droit  de  reprendre  une  chose 
perdue  v et  de  In  rétablir  en  son 

Premier  étal;  retour  au  lieu  d’où 
on  a été  enlevé  par  les  ennemis. 
Posf— MfctHDiÂNps,  a,  um.  Cic. 
D*n  près-midi. 

Post-mitto  , h . îsi , issum  , 
tërë.  Votez  PostHabeo. 

Postm5dù,  adv.  Lie.  et  Post- 
Müul'm  , adv.  Lie.  Après,  en- 
suite. 

PoSTbMIS  , /dis  , f.  ( enlpa  , 
bonclie).  Lucit.  Moraillcs. 

Postpaiitor  , bris  , m.  Pt  ont. 
Celui  qui  doit  posséder  nos  biens 
après  nous. 

PosTPÔJfO  . is.  pi'sui . pSsïfum, 
acre.  Cic.  Kslimer  moins  , faire 
moins  d’estime. 

PosttrikcYpiüm  * //,  n.  Vorr. 
Progrès , suite , avancement. 

PoiTpftTo,  âsy  ira.  Ter.  Voyez 
Pojthabeo. 


PoSTQTfXlt,  conj.  c/e.  A pris 
que,  depuis  que. 

* Postrêmior  . m.  / , ns . n. , 
bris,  Aput.  corap.  de  postremas. 

* PostrÊmissYmus  , a , um. 
Gel/,  super!,  de  postremus. 

* PostrkmÏtas,  à/is.f  Jffacr. 
Extrémité. 

Postrêmù,  adv.  Ter.  Enfin. 

PostrËmûM,  adv.  C/c.  Pour  la 
dernière  fois. 

Postrêmüs;  n , um.  Cir.  Le 
dernier.  — infngà.  Cic.  — n fuir. 
Non  esse  in  postremis.  Cic.  N’ê- 
tre  pas  des  derniers.  Pos/remi 
homines.  Cir.  Les  derniers  , les 
plus  méprisables  de  tous  lcs4iout- 
mes. 

PostrYdiË,  adv.  Cie.  Voyez 
Postimduô. 

* PosTRÏDuÂNtrs,  o,  um.  Mttrr. 
Du  lendemain,  du  jour  d'apres. 

PostrYdUÔ-  , adv.  Plant.  Le 
lendemain,  le  jour  d’après,. le 
jour  suivant. 

Postscénium  . //,  n.  Lncr.  Le 
derrière  du  théâtre , ou  rc  qui  se 
passe  derrière  la  srène.  l\)st- 
scenia  eitte.  Lucr.  Actions  secrè- 
tes de  la  vie. 

Posts crïro  , is , ipsi , criptam , 
bërë.  Tac.  Souscrire. 

PostsiorâWI,  brum.  m . pl.Àm- 
mian.  Arrière-garde. 

PosTÜLÂRtA  fulmina  , n.  pl. 
Fest.  Foudres  qui  demandent 
satisfaction  pour  quelque  vœu 
ou  sacrifice  négligé. 

Postülatio.  ont j,  f.  Cot.  De- 
mande. |t  Prière.  Posta  fa  lioncs 
décréta  Jovi.  Cic.  On  ordonna 
des  prières  h Jupiter,  ou  l'on 
dévoua  les  victimes  que  Jupiter 
nvoit  demandées.  |j  Suc/.  Itrqiiè- 
le  , réquisition  , plarct  , suppli- 
que. ||  Ter.  Plainte. 

PostAlâtÎTIVS  , a , r mi  Sen. 
Qui  est  demandé  avec  instance. 
Postulatitii gladratorcs.  Sen.  Gla- 
diateurs accordés  aux  demandes 
du  peuple. 

rosTÜLÂTOR  t bris  , m.  Sue/. 
Qui  demande. 

Postü LÂTÜRius  . a , um.  Sen. 
Qui  seul  à demander.  Postula- 
toria  fulmina.  Sen*  Voyez  Postu- 
LARIA. 

PosTÜLATfttX  , iris  , f Tert. 
Celle  qui  demande. 

PostIlâtüm.  /.  n.  Demande, 
requête . réquisition , réquisitoire. 
Vos  tu  lata  Jacert.  Corn.  Nep.  Sa- 
tisfaire aux  demandes»  |j  Accusa- 
tion. 

PosTfcLÂTirs , As . m.  Lie.  De- 
mande . requête  , place!. 

PostOlÂtus,  a,  um.  F/or.  De- 
mandé. ||  P/in.  Accusé.  — repe- 


fandarnm  ou  repe/undis  aB  atiquo. 
Ter.  Accusé  par  quelqu’un  de 
péculat  ou  de  concussion.  — de 
ambitti.  Cic . — de  brigue.  Paît, 
de postulo . 

Vostüli,  prêt,  d c pas  f fera. 

Postülo  , à s , à ci . âf/tm  , ârë 
( postum  , supin  de  posco  ).  Cic. 
Demander , prétendre  comme 
une  chose  due.  — a b aliquo.  Ci c. 
Demander  instamment  à quel- 
qu'un. — ali  que  m de  col  taquin.  Cas. 
Demander  une  conférence  . une 
entrevueovec  quelqu'un.  — fidem 
publie  a m.  Cic.  Implorer  la  foi 
publique.  ||  Hequérir,  exiger.  Hic 
diesotins  tnores  postulat.  Ter.  Ce 
jour  exige  une  autre  conduite.  || 
Vouloir  s'efforcer.  ||  — judircm. 
Cic.  Présentai  requête  à un  juge* 
ou  le  solliciter. — pro  aliquo.  Gril. 
Présenter  requête  pour  quel- 
qu'un.-- in  aliyucm  judirinm.  Cir. 
Poursuivre  le  jugement  de  quel- 
qu’un. — impie  fa  lis  rearn.  Plin. 
Accuser  d'impiété.  — in  qutrsfio- 
nem  serras.  C/c.  Demander  en 
justice  qu'on  mette  les  esclaves 
à la  question.  ||  — mm  atiq.10. 
Pian/.  Se  plaindre  à quelqu'un. 

PostL' m atps , us.  m.  Ter/.  D c r- 
nier  rang. 

Posti'mo,  as , ârë.  Tert.  Lire 
postérieur. 

PosTfMrs  , a 1 um  (posf). 
Voyez  PoSTHUMUS. 

Postus  t a , um , Lncr.  pour 
posilus. 

PosttMîiiEWS,  fis,  omn.  g.  P/in. 
Qui  vient  après. 

PosTVonTA , te.  /.  Marc.  Déesse 
de  l’avenir.  Vnrr. — qu'on  invo- 
quoit  lorsque  l'enfant  vonoit  au 
inonde  les  pieds  devant. 

Pftl  b ! . prêt,  d e pooo. 

PôtâoYlis  , m.  f%/ë.  n..  is. 
Au  s.  Potable,  qu'on  peut  boire. 

PÔTÂctiLUM,  t\n.  Tert.  Action 
de  boire. 

PôtXmaîctis  , ïdis  , f P/in. 
Sorte  de  plante. 

PütXmicua  lacus.  Lac  de  Cons- 
tance. 

PotXWüCÏtoN  , buis.  f.  («v^ 
«•  c,  fleuve  \ }#!?•»▼,  voisin).  Plin. 
Plante  marécageuse. 

Pôtakdus,  a,  pm.  Cad.  Qu'il 
faut  boire. 

PÔTA5J  , fis  , omn.  g'.  Hor. 
Qui  boit.  Aqninatem  pot  an  lia 
petlem  furttm.  Hor.  l.aine  qu’on 
loin!  en  pourpre. 

PôtÂTIO  , bais , f Cic.  Action 
de  boire.  • 

Pôtâtor  $ bris , m.  PU  ut. 
Buveur. 

PÔTÂTÔRIUS,  a , utn.  P/in.  Qu* 
sert  h boire. 
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PÔTAtûaos  , a , um.  Ter.  Quî 
boira. 

PÛTÀTUS,  lis,  m . Sert.  Boisson. 

Potàtus  , n , um  , /V/Vj.  part, 
de  polo.  Bu. 

PiVrM  , Ter,  C/c.  pour  potest. 
(*iT*)  enfin,  peut-être,  ad»,  qui 
»e  joint  à ut.  Quàm  pote.  A put.  A u- 
tant  qu’il  est  possible.  Pote  est. 
Catul.  11  est  possible. 

PoTENS  f Us , omn.  g.  ( polis  , 
eus).  Puissant,  qui  a du  pouvoir, 
qui  peut.  — sut.  Lie.  Maître  de 
•oi-méme.  qui  se  possède.  — men- 
tis. Scn.  pr.  Qu»  est  dans  son  bon 
sens.  — rôti.  -Orid.  Qui  voit  ses 
vœux  satisfaits,  dont  les  de'sirs 
•ont  remplis.  — maris.  Ter.  Dieu 
de  la  mer  , Neptune.  — Cypri. 
Hor.  D cesse  de  Cypre , Vénus. 
— frugum . Orid.  Cérès,  déesse 
des  moissons.  — uleri  /rira.  Orid. 
Junon-Lucine,  qui  présidoilaux 
orcoucbeniens.  — nemorum  rir- 
go.  Sial.  Diane  , déesse  des  fo- 
rêts. — dcorum.  P/in.  j.  Souve- 
rain des  dieux.  Jupiter.  ||  — regni. 
Lit'.  Qui  est  en  état  de  régner  , 
de  gouverner.  — imperii.  Li». 
Qui  a repris  son  autorité.  ||  Qui 
a du  crédit,  de  I autorité.  || — ma- 
xime in  res  bel! ica  s foriuna.  Li». 
La  fortune  qui  influe  surtout  sur 
le  succès  des  armes.  ||  Qui  a de 
la  force  , de  la  vertu. — herba. 
Virg.  Plante  de  grande  effica- 
cité. ||  — corporis.  Cor/.  Fort  , 
robuste.  — jorvtd.  Catul.  Qui 
est  d'une  rare  beauté.  no/>i- 
litatc . Orid. ' Distingué  par  sa 
noblesse. 

Pütentâtor,  bris , m.  Ter/. 
Potentat. 

Potbntatus,  iis.  m.  Cas.  Sou- 
veraineté , principauté  . domi- 
nation , puissance.  ||  Faculté 
d'agir. 

PuTEKTIR  , adv.  Quint  Puis- 
samment. l|  Hor.  Proportionné- 
nient  à ses  forces  , selon  sa  por- 
tée, suivant  son  pouvoir.  | \Po- 
tentissime  d/cerc.  Quint.  ^Parler 
avec  beaucoup  de  force. 

PüTEKTIA  . a.  /.  Force.  — ar- 
snorum  tenendorum.  Lit'.  — de  te- 
nir scs  armes.  ||  Faculté.  — çud 
terni!  ont  lus.  Cc/s.  — visuelle.  || 
Vèrlu. efficacité.  J|  Just.  Portée, 
capacité.  ||  Pouvoir  . puissance  , 
autorité.  crédit.  ||  Orid.  Domi- 
nation. — morbi.  Orid.  Violence 
de  la  maladie. 

Pot r.KTlÂ litre  , adv.  Sidon. 
Puissamment. 

Pôtêrion  , ii , n.  Plia.  Sorte 
de  niante. 

■ rÛTÎtuuM,  />*,  n.  Ptaut.  Gobe- 
let, tasse. 
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Potesse,  Teren/.  pour  passe. 

PfrrtssEM.  Lucr.  pour possem. 

Potessum  , esse.  Ptaut.  Voyez 
PoSSUM. 

Potestam,  Ptaut.  pour potes- 
tatem. 

Potestas  , à Us  , /.  de.  Pou- 
voir, puissance,  faculté,  liberté 
d'agir.  — aquer  parcissimc  facicn 
da  est.  Col.  Il  ne  faut  pas  laisser 
boire  beaucoup  d’eau.  — sitnul 
ac  data  est.  Cic.  Aussitôt  qu’on 
en  a eu  le  pouvoir.  — bu  jus  rei 
tua  est.  Cie.  Vous  êtes  le  maître 
de  cette  affaire,  Pctcs/atis  sua  , 
ou  potestate  in  sud  esse.  Li». 
Etre  maître  de  soi,  indépendant. 
Potes  ta  f cm  sui  facere.  (Je.  Don- 
ner audience,  se  laisser  aboi  der, 
être  communicatif.  — sut  facere 
in  campo.  Corn.  Sep.  S'exposer 
en  rase  campagne.-— facere.  Cic. 
Donner  permission  , laisser  la 
liberté  de.  De  potestate  ex  ire.  Cie. 
N’élre  plus  maître  de  soi  , sorti» 
des  bornes  de  la  raison.  ||  Auto- 
rité. domination,  empire,  prin- 
cipauté , souveraineté.  — in  a/i- 
tfucm  cita  et  necis.  Cic.  Droit  de 
vie  et  de  mort  sur  quelqu'un,  lu 
po/esta/cm  rcdigcrc  U».  Soumet- 
tre à sa  puissance. 

Potestate  s , um  , f.  pi.  Cic. 
Puissances  . grands  magistrats.  |1 
Ad  lier.  Magistratures. 

Potestur,  Son.  pour  potest. 

* POthos  . /,  m.  (*•$«).  Pt  in. 
Ctipidon.  ||  Le  désir.  ||  Jasmin  . 
arbrisseau. 

Poti,  youvpotiri.  Voy. PoTion. 

Potiens  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Jouissant , qui  jouit. 

PôtYus,  m.  f. , tc\  n . , is.  Varr. 
Potable. 

PÜTIN  ? pour  pote  s ne?  Voy  es 
Possum. 

PôtÎNA.  a.  f.  Son.  Déesse  qui 

résidoit  à la  boisson  des  eufans. 

Ville  de  Béotie. 

PôtîKA,  a.  f.  Fontaine  près  de 
Thèbes,  en  Béotie. 

Pütio.  omis.  f.  Cic.  I.e  boire  . 
l'action  de  boire.  ||  Potion,  breu- 
vage médicinal.  ||  Cic.  Poison. 

P5tio.  is,  iri,  ï/um , isp.  Ptaut. 
Voyez  Poti  or. 

Pôtiônâtus,  a , um.  Suc/.  A 
qui  l’on  fait  prendre  un  breu- 
vage. — ab  urorc.  Suc/.  Empoi- 
sonné dans  un  breuvage  par  sa 
femme.  Part,  de 

Pôtiôko.  as,  ârc.  Vcgct.  Don- 
ner une  potion  médicinale. 

Potior  , Iris,  itus  sum . iri,  d. 

( potis ).  Cic,  Jouir,  avoir  la  jouis- 
sance . posséder  , avoir  en  son 
pouvoir,  être  le  maître.  — auso . 
Virg.  Jouir  du  fruit  de  son  cri- 
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me.  — rcrum.  Cic.  Etre  l’arbitre 
souverain  des  affaires.  — regni. 
Vclt. — sceptra.  Lucr. — sceptris. 
Virg.  Régner.  ||  S'emparer.  — 
Gat/id.  Cic.  — de  la  Gaule.  — 
cas  tris.  Cic.  Se  rendre  maître 
d’un  ramp.  — /ostium.  Ptaut . 
Etre  victorieux  des  ennemis.  — 
auro.  Virg.  S’emparer  de  l’or. 

— monte.  Orid.  Parvenir  au  sont* 
nietd’une  montagne.  ||  (en  mau- 
vaise part  ) — taborcm.  Ptaut. 
Avoir  de  la  peine  ou  du  mal.  — 
scrvituic.  Fcst.  Etre  esclave. 

PÜTion  . m.  f. , tus  . n.  , bris  , 
compar.  de  potis.  Cic.  Meilleur, 
plus  cher  . préférable.  — senten - 
fia.  Virg.  La  plus  saine  opinion. 
Poli  us  mihi  ni  hit  fuit.  Cic.  Je 
n’ai  rien  plus  à cœur.  Potiorcs 
i un/  apud  me  a uct  ores  gui.  Lie. 
Je  préfère  l'autorité  de  cc'ux  qui. 

Pihis  , m.  f , te  , n. . is.  Cie. 
Qui  peut.  Potis  es.  Lucr.  T u peux 

— non  est  consis/crc  sanguis . Cic . 
Le  sang  ne  peut  s’arrêter. 

PiiTissÏMÉ e l PotissÏm ù M , adv. 
Cic.  Principalement. 

P5tissVmüs,  a.  um.  superl.  de 
potis.  Cic.  Le  principal,  le  uicil^ 
leur,  le  plus  considérable.  Potis- 
sima  nobi/i/as.  Plin.  La  princi- 
pale noblesse.  Potissimum  çuoa 
est  dicam.  Quint.  Je  ne  dirai  que 
ce  qui  est  le  plus  nécessaire. 

Potïtio  , bnis.f.  Jouissance. 

PôtÏto  , às  , à»i , atum  . arem 
Ptaut.  Boire  souvent  , ne  faire 
tpic  boire. 

PiVrÎTÜnus  , a , um.  Cic.  Qu» 
jouira . qui  doit  posséder. 

PoTÏTUS,  a . um.  Cic.  part,  de 
potior.  — mortis.  Lucr.  Qui  est 
dans  les  bras  de  la  mort.  — mor— 
tem per  »im.  Gcll.  Qui  s’esl  tué  , 
s'est  donné  la  mort. 

PfrrÏTns , üs , m.  Voy.Vomio. 

PÛTiOiCÜLA,  a,/.  Sud.  diin. 
de  potio. 

Pütiüs,  adv.  Cic.  PlulAt.  pré- 
férablement.— abco.  Cic.  J'aime 
mieux  in'en  aller. 

Pütîvi  , prêt,  de  potio. 

PothiXdes,  um  , f.  pl.  Voy  ce 
QrADRtGÆ. 

Potniæ  , ârum,f.  pl.  Ville  de 
Béotie. 

Pôto  . as , âri . atum  . pot  ns 
sum  . pb/um  , are  ( ).  Cic. 

Boire.  — tolos  dits.  Cic.  Passer 
les  jours  à boire.  Potat  tjuinis 
bons  lana.  Plin.  On  laisse  la 
laine  tremper,  s'imbiberdurant 
cinq  lieures. 

Pôtor,  bris y m.  Hor.  Buveur, 
biberon. 

Pôtôriüm  f i/t  n.  Plin.  Vase  à 
boire. 
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Pôtôriüs  . a . um.  Mari.  Qui 
sert  à . pour  boire- 

PotÔsium  , // , n.  Polosi , ville 
«lu  Pérou. 

Potrix  , tcis  , f Phœd.  Bu- 
veuse. 

Pôtua  , #,/  Arnob.  Déesse 
«le  la  boisson. 

PÛtBi.  prêt.  Opossum. 

PôtOlentus.  a.  um.  Sue/.  Qui 
a bien  , trop  bu.  ||  6 'cil.  Qui  est 
bon  à boire. 

Pôtura  , te  , /.  Varr.  Voyez 
PoTio. 

Pôtühuj  , a . um.  Sue/.  Qui 
boii-a,  qui  s'imbibera. 

Porcs  . as , m.  C/c . Boire  . 
boisson.  Potui  ayua  idonca.  Col. 
Eau  bonne  à boire.  — esse.  Tac. 
Servir  de  boisson.  — dure  medi - 
camcnlum.  Ccls.  Faire  prendre 
une  médecine.  ||  Plia.  Débau- 
che de  vin.  [|  Urine. 

Pôtus  . a , um  . part,  de  polo. 
— bcnc.  Cic.  Qui  a bien  bu.  Po- 
lum  sencm  pela  trahebat  anus. 
Oeid.  Une  vieille  ivre  trainoit 
un  vieillard  qui  ne  l’éloit  pas 
moins.  ||  Pass.  Quô  plus  suai 
an  ter . plus  siliuntur  arjuee.  Oi'id. 
Plus  on  boit,  plus  on  veut  boire. 
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PractYca  , a , f.  et  PractYcb, 
es./.  cm.  agir).  Pratique. 

FractYcus  , a . um.  (Juin/.  Qui 
consiste  dans  l’action,  qui  agit, 
actif,  qui  concerne  l'action.  || 
Pratique. 

Præ  , prép.  qui  gouv.  l'abl. 
Elle  s'exprime  cil  français  par  : 
Au  prix  de.  en  comparaison  de, 
eu  égard  à.  — //obis  lea/us.  Cic. 
Heureux  au  prix  de  nous.  ||  A 
cause.  — ird.  Lie. — de  la  colère. 
— / derymis . Cic. — des  larmes.  || 
Devant.  — oculis.  Cic.  — les 
yeux.  — se  aliquid ferre . gcrerc. 
Cic.  Faire  paroitre à l'extérieur, 
montrer,  (aire  voir  surson  visa- 
ge. ||  Entre.  — tnanilus  çuod 
ntihi  fuit • aurum  reddidi.  Plaut. 
J'ai  rendu  tout  l'or  que  j’avois 
entre  les mains.il Hors  . hormis, 
excepté.  — r/uod  ta  ec/is  . omnes 
res  reliclas  habco.  Plaut.  J'aban- 
donne tout . excepté  ce  que  vous 
voulut.  ||  Plus. — runctis.  Plaut. 
— que  tous.  H (dans  la  compo- 
sition , il  ajoute  à la  force  des 
mots). 

* Præaccrptâtio,  ônis,  f. 
Présomption , figure  de  rhéto- 
rique. 

* PræaccYdens  . lis i omn.  g. 
Qui  arrive,  survient  aunat  avant. 

* PræaccYfio  . is .pire.  Pren- 
dre d’avance  , anticiper. 
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PræXcuo  ,/j.  cri.  de.  Aigui- 
ser. rendre  fort  aigu, tres-pointu. 

PræXcütè.  adv.  Apul.  Fort 
ingénieusement. 

PræXcütus  , a , um.  Cœs.  Fort 
aigu . très-pointu. 

Pr’eædYfYcâtos  , a,  um.  FcsL 
Bâti  devant. 

Præaltè,  adv.  Enn.  Fort 
haut,  fort  profondément. 

Præ.U.tus  . a , um.  Lie.  Fort 
haut,  tres-élevé,  très-creux  ou 
profond. 

PræambPlo.  âs , arc . Mari. 
Cap.  Marcher  devant. 

Pr.’BAMBÜlcs  . a , um.  3farl. 
Cap.  Qui  marche  devant. 

PræaudîtüS  , a , um.  Ulp . Ouï 
auparavant. 

Fræbenda  , ôrum.  n.pl.  Four- 
niture de  tout  ce  qui  étoit  néces- 
saire aux  magistrats  qui  partaient  j 
pour  leurs  provinces.  — magis- 
trat ibus  conducere.  *GclI.  Entre- 
prendre la  fourniture  de  la  mai- 
son des  magistrats. 

* Præbemu  . a ,f.  Eccl.  Pré- 
bctide , ranonicat. 

Peæbro  . es.  bai , bïtum.  bcrc 
{præ  habco').  Cic.  Fournir,  don- 
ner . prêter , offrir , présenter.  — 
ma  te  riant  igni.  Lie . Donner  des 
alimens  au  feu.  — munimenta. 
Cœs.  Servir  de  retranchement. 
— aurcm.  Plia.  Prêter  l’oreille.  — 
aurcm  eacuam.  Cic.  Ecouler  sa  ns  | 
prévention.  — scrmoncs  populo. 
Col.  Donner  au  peuple  occasion 
de  parler.  — lu  do  s.  Ter.  Apprê- 
ter à rire  à ses  dépens.  — Ircpi-  \ 
dalioncm.  Lie.  — tumullum.  Lie. 
Causer  du  désordre.  — fugam. 
Lie.  Faire  prendre  la  fuite.  — 
sonitum.  Lie.  Rendre  un  son.  |( 
— spccicm.  Avoirl’air  de.  ||  Mon-  | 
trer.  — seal/cntum.  Cic.  Sc  mon- 
trer attentif.  — sc  gratum.  Cic. 
Etre  reconnoissanl.  — sc  eirum. 
Cic.  Montrer  qu'on  est  homme 
de  cœur.  — sc  digaum  suis  ma- 
joribus.  Cic.  Paroitre  digne  de 
ses  ancêtres. 

pRÆBl  A . ôrum , n.pl.  ( prerlco ). 
Fesl.  Amulette,  préservatif, 
qu’on  pendoit  au  cou  des  en- 
fans. 

PræbYbo  , is  , bcrc.  Apul. 
Boire  le  premier , porter  une 
santé.  ||  Saluer  en  buvant. 

Pr.ubYta  , ôrum , n.  pl.  Sud. 
Pension  alimentaire.' 

Pr.ÇbYtio  . ônis , f.  Varr.  Tour 
de  donner  à dîner.  ||  Jus l.  Obli- 
gation de  fournir , en  vertu  de 
réquisitions. 

PræbYto  , is  , 1ère.  Plaut. 
Voyez  Péri mo et  Prætereo. 

PræbYtor,  ôris,  m.  Cic.  Pour- 
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: voyeur  , fournisseur , entrepre- 
neur des  fournitures, 
j Pn.ïBÏTrs  , a , um , part.  <ü» 
\pnebeo.  Sali.  Fourni. 

Pn.ïïfl,  prêt,  iepraico. 

PræcXdexs  . Us . omn.  g.  CttX 
Aur.  Qui  tombe  en  avant. 

Pa.'EC.  alefactl's  , a . um.  Scr/t. 
Larg.  Cliaullé  d'avance.  ||Cliauffà 
fortement. 

PbæcXlÏwj»  , a , um.  Tac . 
Fort  chaud. 

Pbæcalveo,  es.  vire,  n Fcst. 
Devenir  chauve  par-devant. 

I’r.ecalvcs  , a , um.  Sue l. 
Chauve  par-devant. 

Præcano.  is.  acre.  Ter!.  Pré- 
dire. ||  l’Un.  Prévenir  l'enchan- 
tement. 

l’/ieCANTÂTio,  Unis./.  Quia/. 
Enchantement. 

Pb/ecantâtor  , 5ns  , m.  S. 
Aug.  . Pb.ïcantatrjx,  Tcis  , f. 
Plaut.  cl  Præca*tiux  , Tcis  , /. 
Plaut.  Celui  . relie  auxquels  les 
gens  superstitieux  avoient  re- 
cours pour  prévenir  l'effet  d’un 
prétendu  maléfice. 

Pr.ecaxtâtus  , a , um.  Pelr. 
Enchanté. 

Præganto,  âs.  arc.  Lucr.  En- 
chanter. 

PaÆCÂKUS  . a . um.  llor.  Dont 
les  cheveux  ont  blanchi  avant  In 
temps. 

Pr.ccârps,  £,  um.  Ter.  Fort 
cher  , qu'on  chérit  extrême- 
ment. 

* PRXtCAUTto,  ônis  . f.  Cal. 
Aur.  Précaution. 

Præcactor.  Bris,  m.  Plaut. 
Qui  prévoit  les  accidcus . qui 
pourvoit  à ce  qui  peut  arriver, 
qui  sc  tient  sur  ses  gardes. 

Præcactus  . a . um.  Col.  Pré- 
vu, à quoi  l'on  a pourvu,  dont 
on  s’est  donné  de  garde  , contre 
quoi  l'on  s'est  précautionné. 
l’racaulum  est  à me.  Cic.  Je  me 
suis  mis  sur  mes  gardes  , j'ai 
pris  mes  précautions.  Pracauta 
opus  est.  Plaut.  11  faut  se  tenir 
sur  scs  gardes.  Part,  de 

PræcXveo  ,<r . câiT.  cautum, 
eèri.  Ter.  Sc  donner  de  garde  , 
se  mettre  en  garde  , sc  tenir 
sur  ses  gardes . prévoir  les  ac- 
ridens , prendre  ses  précautions. 
— alicui  al  ira  mul/i/udinis.  Lie. 
Mettre  à l'abri  de  la  fureur  du 
peuple.  — at  insidiis.  Lie.  Etre 
en  garde  contre  les  surprises. 
Quadifficillimepracarcntur.  Cic. 
Dont  on  a bien  de  la  peine  à se 
garantir. 

Pbæcêdiks  . fis  . omn.  g.  Ilor, 
Précédent,  qui  précède,  qui  TR 
devant. 
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Pa*cSdo  . fi  , ccSsi.  assura  , 
dîère < a . ||  fTijf.  Précéder,  aller 
devant.  j|  Surpasser , ex- 

celler, être  au-dessus.  — eir- 
iuie.  Cars . Avoir  plus  de  cou- 
roce. 

PhÆCËLEE,  m.  et  PRÆcRi.fiais , 
j*  / ï Icri , /jr.  /V//t.  Três- 
Idfter , fort  vile , qui  va  très- 
*ite,  d'une  grande  vitesse,  d'une 
grande  légèreté. 

PaÆCËLËRO  , à s , tfi7 , âf/tm  , 
^ Stat.  Se  hâter  d’aller 
devant,  d'arriver  devant.  ||  De- 
vancer ,‘  prévenir. 

Pr  r.cr.LLENS , fis . omn . £\  Cic. 
Excellent , qui  excelle  , surpasse. 

PR.f5CELf.EKTi  A . <r  , /.  TV/f. 
Excellence  , supériorité. 

Pr  fîCEl.LEO . Cf,  lit\  èrf.  PI  mit. 
cl  Præceu.o.  is  . lui  . celsum  , 
ttre  , at.  /%>.  Exceller  , sur- 
passer, être  ou  paroi tre  au-des- 
sus. — odore.  P/in.  Exhaler  une 
odeUrphrs  agréable.  ||  Dominer, 
avoir  de  l'autorité.  de  la  supé- 
riorité. — genti.  Tac.  Comman- 
der à tout  un  peuple. 

PRÆCELSüS  , a,  um , part,  de 
prarref/o.  C/c.  Fort  haut  . fort 
élevé.  :=  Stat.  Eminent , relevé. 

Pn/BCENTio  ,ûni$,f.  C/c.  in- 
tonation , action  d'entonner  un 
rhant.  de  chanter  le  premier,  || 
Prélude. 

Pn  fïcENTOfi , bris  , m.  J put. 
Oui  entomte  un  chant , chante 
le  premier;  préchantre , précen- 
leui*. 

PR.ftCKNTn  ri  ci  , a , nm.  Solia. 
Qui  sert  à entonner  un  chant  , 
«pii  donne  le  ton. 

pR.fiCEKTnix  , ici  s , /.  Varr. 
Celle  qui  entonne  un  chant,  ou 
«pii  prévient  l’effet  des  mnléftrej. 

Pr  f5CËPi , prêt,  de prteripio. 

Pa/eceps  , cYp)' t/s  , omn.  g. 
{pr* , caput).  Qui  se  précipite  , 
qu’on  précipite.  Pr*ripitem  (tare. 
Ter.  — agerc , dejicere.  Cic.  — 
prnhirùnrc.  AJ  If  or.  — a digère  , 
deturbare  , m/tterc  , projiccre  , 
rue  ré.  V irg.  — jaccre.  Tar.  Pré- 
cipiter. jeter  flans  un  précipice. 
— trnhere . Virg.  — rapere . O e/d. 
Entraîner  dans  le  précipice.  || 
Qui  a un  cours  précipité.  — arn- 
nis.  Ovid.  Fleuve  rapide. — nos r. 
Oc/d.  Nuit  très-cou  île.  ||  Qui 
court  avec  précipitation.  Pr*- 
c/p/tes  se  fug*  mandatant.  Cas 
Leur  fuite  éloit  précipitée. 
Imprévu  . subtil,  hâté.  — - pro- 
fectio.  Al  tic.  ad  Cic.  Départ  pré- 
cipité. = Inconsidéré,  étourdi, 
qu»  agit  avec  précipitation.  — 
a ni  mi.  V/rg.  Qui  agit  sans  ré- 
flexion. — fume.  Cic.  Fureur 
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àvetfçîe.  î|  Qui  penche  , va  en 
penchant,  est  en  pente.  =*=  Prit - 
cipitem  abire.  Sali.  Aller  en  dé- 
cadence. Rernp.  inprttccps  dare. 
Lie.  Mettre  l’état  a deux  doigts 
de  sa  ruine.  |l  Escarpé , taillé  , 
coupe  à plomb , à pic.  Pneci - 
piles  fossœ.  Oeid.  Fossés  es- 
carpés. In  pntreps.  Virg.  En 
bas.  =■  Oui  est  sur  sa  fin  , sur 
son  déclin.  — sencctns.  Cic. 
Vieillesse  sur  le  bord  du  tom- 
beau. — in  nor/ern  dies.  Cnrt. 
Jour  sur  son  déclin.  |)  Dange- 
reux. Ex  pntr/pi/i  ergrurn  l ce  are. 
/for.  Tirer  un  maladcd’un grand 
danger,  fn  pntripiti  tt groin  s est. 
Cels.  Le  malade  lire  à sa  fin  , 
court  ri.M|uc  de  la  vie.  — tem- 
pore.  Oeid.  Dan»  un  moment 
Critique. 

Pr.vîcrpsit  . pour pnrrcpcrit. 

Præceptio  . ont  s .f.  Cic.  Pré- 
cepte. enseignement . maxime  , 
instruction  , règle.  ||  Utp.  Jouis-  | 
sance  anticipée.  — dotis.  Papin.  \ 
Droit  de  prélever  la  dot  sur  tous 
les  biens.  • 

Pr  «CEPTÎvà  , adv.  Te  A.  Par 
forme  de  précepte. 

IV^r.RrTÏvus  , a , um.  Sen. 
Qui  donne  des  préceptes. 

Pa.fîCEPTo.  iis,  ârc , fréq.  de 
Prtecipio.  Pts/.  Coin  mander  sou- 
vent. 

Pn.fîCEPTOR,  ôris,  m.  Cic.  Pré- 
cepteur, qui  enseigne , instruit, 
donne  des  régies  ou  des  pré- 
ceptes. ||  Ccll.  Qui  donne  des 
ordres,  jj  Paulin.  Qui  prévient. 

Præceptôrius  . a . um.  Pfin. 
Qui  prend lesdevants.  prévient, 
fait  ou  avertit  d’avance. 

Pn.EcEPTRix  , Tris , f.  Celle 
qui  instruit  * donne  «les  pré- 
rc p les.  Prêter p (rire sap irn tià . Cic. 
En  suivant  lesleçonsdc  la  sagesse, 

Præceptum  ,/,/».  Cic.  Pré- 
cepte  , enseignement  , règle  , 
instruction.  — dicendi . Cic.  Pré- 
ceptes d’éloquence.  ||  Virg.  Or- 
dre , commandement. 

PR  ftCEPTt’S  , à. . nm.  Part,  de 
prtecipio.  Sait.  Dont  on  s'est 
emparé  le  premier.  ||  Lie.  Anti- 
cipé, pris  d’avance.  lies  fa mà 
prias prtreepta.  Lie.  Chose  dont 
on  a déjà  entendu  parler.  |(  Pt/n, 
Prévenu.  ||  Cic.  Commandé. 

Pr.'KCERKKNS  . lis. omn.  g.  Cat. 
Qui  prévoit,  voit  d’avance. 

Pr  v.c  f.rpo  , is,  psi.  ptum . pire. 
P/in.  Brouter,  couper  avec,  les 
dents.  ||  Cueillir  avant  le  temps. 
||  Stat.  Arracher,  retrancher. 

Prrbcirptüs  , a , um.  P/in. 
part,  «le  prttccrpo.  Cueilli  d’a- 
vance, effleure. 
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Pn.+.ciRTATio  . Sois  , / Ad 
lier.  Escarmouche.  3=  Prélude, 
commencement  de  dispute. 

Pn-ftCESSI,  prêt,  d c praredo. 

Præc essor  . bris . m.  Mit.  Ce- 
lui qui  préside  . qui  a la  pré- 
séance. ||  Ier/.  Prédécesseur. 

Ph.'ECIIÂaüs  , a f um.  P/in. 
Vorcz  Pr.ücarcs. 

PA.ftCt.fi . arma  , m.  pt.  {prie  , 
ci»).  Apt/l.  C rieurs  publics.  Voy. 

j l’n  V.CLAWlTATOR. 

I PnÆClAKrw  ci  nam,  i,  n Plia. 
Sorte  de  vin  fort  estimé  des 
Grecs  . qui  venoit  du  gollc 
Ad  ria  tique. 

PræcïdÀNEus,  a t »mt  Varr, 
et  PræcïiîÀ K!  us  . a , um.  L'est, 
{pr*  , evedo  ).  Immolé  avant  les 
autres.  ||  Tué  la  veille  des  sa- 
crifices solennels.  Pneridane * 
/cri*.  Gelt.  Veilles  des  fêtes. 
i|  Son,  Coupé  le  premier. 

Pr  vîCÏDO,  is  , di  , sum  . dire. 
Cic.  Couper,  rogner,  trancher, 
tailler,  retrancher.  — os.  Sen. 
Balafrer,  couper  le  visage.  = — 
causas.  Ter.  Oter  tout  prétexte. 

||  Cic.  Abréger  . dire  en  peu  de 
mots,  couper  court.  ||  Cic.  Nier 
absolument.  ||  — sinum  maris. 
Sert.  Traverser  un  gollè.  ||  Mar- 
quer précisément.  Prête  idc  ali- 
ynando  tjuid  libet.  Cie.  Dites 
nettement  ce  que  vous  vouîcx. 

PaÆCiKCTio  , Sais  . /.  Vitr. 
Di-grc  circulaire  plus  bas  que  les 
autres . qui  réguoit  autour  de 
l’ainpbithéàtrc.  — collis.  Vitr. 
Tour  d’une  colline. 

PAÆCiKCTÔDIlTM  , «.  0.  S.  Aug. 
Demi-ccinl. 

pRÆCiKCTÔRtrs  , a . um.  Vitr. 
Qui  sert  à ceindre,  à lier  autour. 

Pr*cikcth;ra  , * , /.  Mare. 
et  Præcikcti'S  ,és . m.  Son.  Ac- 
tion de  ceindre.  f|  Ceinture , 
cefn luron.  , 

Paæcikctvs  . a,  um  , part,  de 
pr*cingo.  Ceint  autour.  — /fort 
tapi  Uns.  Oeid.  Cheveux  couron- 
nés de  fleurs.  ||  //or.  Qui  a re- 
troussé sa  robe  avec  sa  ceinture, 
pour  être  plus  en  liberté  d’agir. 

Præcikoo,  is  , nxi , nctum  , 
glrl.  Oeid.  Ceindre,  entourer, 
environner , entortiller  autour 
de  soi.  — rvseo  tempera  eincuto. 
Mari.  Sc  couronner  de  roses.  — 
gemmant  artro.  Mari.  Mouler  en 
or  une  pierre  précieuse.  — fin - 
vium  en  s tri  s.  Cf  and.  Camper  le 
long  d’une  rivière.  l*r*ci»gi ensc. 
Oeid.  S’armer  d’une  épée. 

Paæc.Yno,  is  , mëi  % cen/um  , 
nërl.  Cic.  Entonner  ou  commen* 
c.er  le  chant . préluder.  — fugam. 
Tib.  Sonner  la  retraite.  (|  Sen- 
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Provenir  l'effet  des maléfices.  || 
Cic.  Prédire,  présager. 

PA.’EClîiXl,  prêt,  de praringo. 

Pn.'F.cio , Ts  . ire.  I'cst.  Publier 
par  un  cri  public  , proclamer  , 
taire  une  proclamation. 

PræcYpxs , is.  Plant.  Voyez 
Pn.'ECF.rs. 

PniecYrto,  is  , cêpi , erptum . 
péri  ( prae , capio  ) . C/c.  Prendre 
d'avnjice,  recevoir  par  avatsce. 
—■aliqunnium  via.  Cas.  Pren- 
dre les  devants.  — pecuniam. 
Cers.  6e  taire  payer  d’avance. 
Pracipit  lac  as/as.  Virg.  .La 
chaleur  tarit  les  mamelles.  || 
Virg.  S’emparer  le  premier.  || 
Coi.  Prévenir.  ||  Plia.  Jonîr  en 
avancement  d'hoirie.  =-  — anima 
cuntla.  Virg.  Prévoir  tout.  — 
cvgilationc  futura.  Cic.  — l’ave- 
nir. — anima  victoriam.  Cas. 
Jouir  par  avance  de  la  victoire. 

J{  Instruire,  enseigner  . donner 
es  règles,  des  instructions , des 
préceptes.  ||  Sue/.  Etre  inaîne  , 
donner  des  leçons.  ||  C.  Ncp 
Conseiller , engager.  ||  Sa//. 

Commander. donncrîle.s  ordns. 
Prarcipifur  . impers.  Pt  in.  On 
ordonne,  i!  est  ordonné. 

Pn  xïcÏpYtandcs  , a , um.  Orid. 
Qu’il  faut  précipiter. 

PrjrcÏpÏtaNS  , fis.  omrt.  g.  Cic. 
Oui  penche  , est  sur  le  pen- 
chant ; qui  va  tomber.  — sol. 
P/in.  Soleil  couchant.  — — respu- 
t/ica.  de.  Etat  sur  le  penchant 
de  sa  ruine.  J|  Qui  se  précipite 
avec  impétuosité.  — amnis.  Cic. 
Torrent  impétueux. 

Pr.jsïcYpYtantea  , adv.  Lnrr. 
Précipit  animent  , avec  précipi- 
ta lion. 

Pn  ^cYrYrANTiA . a , f.  Ce//. 
Chute  rapide;  action  de  rouler, 
de  tomber  avec  impétuosité. 

pR.TîcYrÏTATlo  , dois  , /.  Sen. 
Chute  précipitée.  = Sen.  Pré- 
cipitation , résolution  violente . 
empressement  excessif  de  taire 
ou  d’entreprendre. 

Pn  ’Er.YrVrÂTüR,  5 sis,  m . Quint. 
Qui  précipite. 

Pn.ftcYprrÂTUS  , a , um  , paî  t, 
de  pracipilo.  Précipité  . jeté  de 
haut  en  bas.  Pracipilala  a/as. 
Mar/,  ad  Cic.  Age  qui  tourbe  à 
la  décrépitude.  — nox.  (hit/. 
Nuit  qui  vient  tout  à coup.  — 
pars pulmi/is.  Col.  Rrin  de  sar- 
ment qu'on  a courbé. 

Pn  «cYpYtis  , gén.  de  prteccps. 
Pn.'ECipÏTiUM  , U % n.  Quint. 
Précipice. 

Pn/Ef.ïrÏTo,  as.  a ri,  à/urti,  are. 
Cic.  Précipiter,  jeter  de  haut  en 
bas.  JJ  Cic.  Sc  précipiter.  ]|  Jeter. 
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— truite  a s ripes.  Stat.  Faire 
toraberdes éclats  de  rorhçrs.=  — 
pùtm/tem.  Col.  Courber  un  brin 
désarment,  en  faire  un  anneau. 

||  Provigner.  = — ct  a!h>  digni- 
fa/is  g nui u.  Cic . Précipiter  d’un 
liant  rang.  — ment  cm.  Virg. 
Tx  oubler  l’esprit.  — ad  demen- 
tiarn.  Cas.  Jeter  dans  l'égare- 
ment , faire  perdre  l’esprit.  || 
Hâter,  presser.  — moras.  Virg. 
S’empresser,  se  presser,  se  bâ- 
ter. — fata.  Lacan.  Hâter  sa 
mort , avancer  scs  jqurs.  j|  Cou- 
rir avec  impétuosité.  Prœcipifat 
S il  us.  Cic.  Le  Nil  roule  scs  eaux 
avéc  impétuosité.  || . Etre  sur  sa 
lin  , sur  son  déclin.  — hic  ms. 
Cas.  L’hiver  tire  a sa  fin. — nox. 
Virg.  La  nuit  est  fort  avancée. 
||  Praripitarc  trgrum.  Cals.  Met- 
tre en  péril  la  vie  d’un  malade. 
||  P/au/.  Fréq.  de  pracipia.  Re- 
commander souvent. 

Pn.«cïriTK.  adv.  Cic.  Principa- 
lement , surtout.  ||  Particulière- 
ment. en  particulier. 

Pn.Ti.Ypuus,  a.  um  ( pracipia ). 
Cic.  Qui  concerne  le  particu- 
lier , ‘particulier  à.  — do/or.  Cic. 
Douleur  propre.  Praripuum  id 
istius  es/.  Cic . 11  a cela  de  par- 
ticulier. Pracipuam  rem  habere 
prater alias.  Ter.  Avoir.nn  avan- 
tage sur  les  autres.  [|  Spécifique  , 
particulièrement  utile.  Pnecipua 
ralfu/o  remédia.  Phn.  Heine  de 
efiic|ice  contre  la  pierre.  ||  Sin- 
gulier , rare,  principal,  pre- 
mier. in  elotfucniid . Quint. 
Qui  lient  le  premier  rang  parmi 
les  orateurs. 

PnÆCÎsÈ , adv.  En  coupant  , 
en  retranchant.  ||  Précisément , 
positivement , nettement  , tout 
net.  — negare.  Cic.  Nier  absolu- 
ment , formellement.  ||  Laconi- 
quement. en  termes  concis  , en 
style  serré  , coupé.  — dicere. 
( ic.  S’énoncer  en  peu  de  mots, 
avoir  un  style  concis. 

PræcIsIo,  unis,  j.  Vftr.  Cou- 
pure, retranchement , rognure. 
|J  Ad  /fer.  Suspension  , réti- 
cence . ligure  de  rhétorique. 

Pa.vtcïsuM,  /,  n.  Luc  il.  Fraise 
de  veau. 

Pn.fccîsns  , a , um  , part,  de 
pratido.  Coupé.  ||  Cic.  Hclran- 
clié  , ôlé.  ||  Jbscarpé  Ifcrufrin- 
qucprœcisum.  Sali.  Chemin  coupé 
a pic  des  deux  côtés.  ||  Lamprid . 
Criât  ré.  H Quint.  Pi  écis , con- 
cis, abrégé  . succinct  , terré. 

Ph.’kclâmYtÂtio  , ônis,/.  Lie. 
Cri  public  , proclamation. 

Prjec  lamïtâtor , ôris,  m.  Fest. 
Crieur  qui  niarchoit  devant  le 
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firôlre  de  Jupiter  , pour  avertir 
e peuple  de  s’abstenir  de  tout 
travail. 

PRÆCLÂni  , adv.  Cic.  Très- 
nettement.  ||  Fort  bien , parfai- 
tement, en  perfection.  — />/<7— 
ligo.  Cic.  Je  comprends  fort  bien. 
— actum  est  nobiscum.  Crr.  On 
en  a fort  bien  usé  avec  nous.  3 
Hirt.  Avec  beaucoup  d’éclat,  ff 
Très-utilement.  — mederi.  Plia. 
Guérir  efficacement.  Praclarc , 
Cic.  sons-cnlendu  est.  Cela  va  le 
mieux  du  monde  , c’est  à mer- 
veille. 

P u Æ ci. À rYter  , adv.  Non. 
Voyez  Pr.v.clarê. 

Pn.’ECLÂRÏTAS  ,.  â lis  , /.  Ritt. 
Grande  réputation,  excellence. 

Præclarus  , a . um.  Lucr. 
Très-hri!!ant,  lucide,  lumineux. 
|(  Très-beau  , très-bien  fait.  — 
ad  aspeelum  locus.  Cic.  Lieu 
qui  eat  en  très-belle  vue.  ==  Il- 
lustre, noble  , renommé.  — clo- 
que ni  ta  ac  fidei.  Tac.  Histo- 
rien éloquent  et  véridique.  ||Ri— 
cbe.  Prasclara  res.  I/or.  Fortune 
brillante.  Il  Rcbomnié  par  sou 
utilité. méairittale.  — in  vulncri - 
bus  herba.  Plia.  Plante  renom- 
mée pour  les  blessures. 

Præclâvium  , //,  n.  Non. 
Voyez  LatttsclaVcs. 

Paæcixdo  , is  , si  y sum , dire. 
Cic.  Houcilcr  , fermer  l’entrée  , 
le  passage. — spin  ta  m.  Plia.  Oter 
la  respiration.— -jicrfugium.  Lut  r. 
Empêcher  de  fuir.  — maritimes 
cursus.  Çic.  Rendre  la  navigation 
impraticable.  — sibi curium.  Cic. 
Sc  fermer  l’entrée  du  sénat.  |} 
Sue/.  Exclure. 

* Ph.’KCLUeo  , es , ère.  Prud. 
Etre  très-célèbre. 

* Pn.KCLt’is  , m.  f.  , e , n. , is. 
3fart.  Cap.  Très-illustre. 

Præclüs io . b.,  ’t,  f.  Vitr.  A c- 
lion  de  renfermer,  de  resserrer, 
* Præclüsor  , ônm  * m.  Ter/. 
Qui  exclut. 

Præclcsus  , n , um  , part,  de 
prmcludù.  Fermé.  — a dit  ns.  Cic. 
Accès  interdit.  — fonces  pnlrcre. 
SU.  liât.  Que  la  poussière  suf- 
foque. 

Pn.*co,  ônis,  m.  ( pracin  ). 
Cic.  Crie  il  r public.  Praconis  rnci , 
ou  sut  pracane , bon  a cirium  su  b - 
/icere.  Cic.  Faire  crier  à l’encan 
les  biens  des  citoyens.  ||  Cic. 
Panégy  riste  , qui  fait  l'éloge. 
PnÆC&ClS‘,  gén.  Aepracox. 
Pn.^COCTrs  , n . um  , part,  de 
prœcojao.  P/in.  Séché  au  soleil, 
j)  Cal.  Aur.  Qu’on  a fait  c.uirc 
d’avance. 
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P»*côgVtatio  , ônis.f,  Toi. 
Prévoyance  . préméditation. 

PrxcôgYtâtoi  . a , um.  Lit. 
Prémédité.  Part,  de 

Paæcûgito  , as  . âvi  t âtam . 
ire.  Quint,  Prévoir,  préméditer. 

PaÆCOGHÏrio  . ônis  , /.  Bot/. 
Cm,  noissance  anticipée. 

* Pa.vcognYtus  . a . um.  Plane, 
cd  de . Connu  J’avance.  Part 
Je 

Pbæcogkosco  , scërë.  Con- 
noitre  par  avance. 

Paæc&lo  , is  , lui . cullum  , 
1ère.  Quint.  Apprêter,  préparer. 
||  Honorer  beaucoup.  — nova  et 
prœcipitia.  Tac.  Courir  au-de- 
vant desnouveautésdangereuses. 

Pa.TîCOMMoDo  , âs  , àrë.  Cod. 
TJ/eod.  Fournir  d’avance. 

Pa.wcomm&veo . ès.  rerë.  Scn. 
Emouvoir  fort  . ou  d’avance. 

PfiÆCOMrftsÏTüs.  <j,  um.  Orid. 
Préparé,  prémédité. 

* Præcôkans  , fis  , omn.  g. 
Mart.  Cap.  Faisant  les  fonctions 
Je  héraut. 

Præconceptits  , a . um.  Plia. 
Conçu,  reçu  auparavant. 

Præconcihhâtus,  a.um.Apul. 
Ajusté  . paré  d'avance. 

Pr.icondio  , is  , ire . Apic. 
Faire  mariner. 

Paæcôxivm  , //.  a.  Cic.  Cri 
public,  criée,  proclamation  faite 
par  un  crieur.  — facere.  Cic. 
Faire  une  criée.  — le  métier  de 
crieur. ||  Vendre  à l'encan.  ||  Sa- 
laire du  crieur.  = Publication , 
publicité.  ||  Eloge,  panégyrique. 

PræcoMSÛMO  . is  , snmp  si  , 
sumptum , ntcrc.  Orid.  Consumer 
d'avance. 

Pil  'ECOîtsuifMTS.  a.  um.  part, 
de  præconsumo.  Orid.  Consumé, 
miné  avant  le  temps. 

Pn.’ECONTAECTO.  à s.  Sri,  à htm. 
àrë.  Orid.  Manier  ou  toucher 
d'avance. 

PitÆCÔQüls.  m.f.,  tfuë , n. , is. 
Pt  in.  Forez  Præcox. 

Paæcoqüo  . is  , coxi , coclum. 
çucrë.  Sial.  Cuire  auparavant.  |j 
P/in.  Faireinurir  avant  le  temps  , 
bâter  la  maturité. 

Pn.ccbgcus  . a , um.  Col. 
Forez  Præcox. 

Pr  v.cordia,  ôrum.  n.  pl.  Ptin. 
Diaphragme  , tarée  muscle  qui 
sépare  la  poitrine  du  bas-ventre. 
||  Cic.  Entrailles.  ||  Orid.  Poi- 
Irioe.ll^c/V.  Cœur,  esprit,  mou- 
vement de  l'âme. — apcrirc.  Ilor. 
Découvrir  ses  sentimens.  — mu- 
tare.  Prop.  Changer  de  réso- 
lution. lie  dit  in  pracordia  rirlus. 
Virg.  Le  courage  rentre  dans 
leur  cœur. 
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Præcorrumfo  . is  , rûpi . rap - 
lum  , pire.  Orid.  Corrompre  , 
séduire  , gagner  par  avance. 

Paæcoralttus  . a . um.  Orid. 
Corrompu , séduit  d'avance. 

Pr.ïcox  , ôcis . omn.  g.  {prm , 
cotfuo).  Plin.  Précoce  . qui  mû- 
rit avant  le  temps  , mûr  avant  la 
saison,  sas  Quint.  Prématuré  , 
précipité. 

P&ÆCOXI , prêt,  de  prsecotjao. 
Pa.ecrassus  , a , um.  Ptin. 
Fort  épais  , qui  a-braucoup  d'é- 
paisseur. 

Præcrüdus,  atum.  Col.  Fort 
cru. 

PR.ccücüRMg  prêt,  de  pr*- 
curro. 

Præctltcs  , a.  um . part,  de 
pracolo.  Cic.  Préparé  , prémé- 
dité , étudié  . fait  avec  soin  , pré- 
[ méditation.  — S lai.  Très-parc. 

Præcvmbo,  is.  berë , n.  Ce/l. 
Se  coucher  le  premier. 

PræcîJpYdos  , a , um.  Sue/. 
Très-passionné  , qui  désire  vi- 
vement. 

Præcürâtio  , omis  Quint. 

! Soin  pris  d'avance. 

• Pa.CCÛRO,  âs , are.  Cmt.  Aur. 
Préparer. 

Paæcuareks  , iis  , omn.  g. 
Cic.  Qui  devance,  va  au-de- 
! vant. 

Pr  «currentia  , ium  . n.  pl. 
Cic.  Lfcsantécédens  d’une  chose. 

Præcurro  , is . cücurri . cur~ 
su/n  , rerë.  Plaut.  S’avancer  ou 
devancer  en  courant  . prévenir 
à la  course  , courir  devant.  = 
Cic.  Prévenir,  devancer,  pren- 
dre le  dessus  , surpasser.  — non 
(juàm  débet  cogni/ioni  approla- 
tio.  Cic.  Il  ne  faut  jamais  approu- 
ver une  chose  avant  de  la  com- 
prendre. 

Paæcvrsio,  ônis.f.  Cic.  Ac- 
tion de  devancer,  de  précéder, 
d’arriver  avant.  ||  Réflexion  qui 
précède , connoissancc  antérieu- 
re. Sine  pracursione  risorum  non 
s tant-  assensiones.  Cic.  On  ne 
juge  que  sur  les  connoissances 
U 'on  a.  ||  Prœcursioncm  ad  lu- 
cre. Cic.  Apporter  quelque  pré- 
paration. 

Præcursor  . ôris , m.  Lie 
Coureur  , éclaireur.  = Cic.  Li- 
mier. ||  Avant-coureur,  pré- 
curseur. ||  Postillon. 

PræcurSÔAIL'S,  a.  um.Plin.  j. 
D’avant-coureur.  ||  Qui  va  de- 
vant. qui  vient  par  avance. 

Paæcüasus  , ùs , «.  Plin. 
Fores  Præcuasio. 

Pa.cc  u asus  . a , um.  A mm. 
Devance  , procède' , prévenu. 
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Pbæcüavus  , a . um.  Plaut . 

Fort  courbé , très-crochu. 

Paæcusscs  , a . um.  Aput . 
Frappé  violemment. 

PaæcI'TIO  . is.  ussi , ussum  % 
tëre.  Prop.  Agiter  devant. 

Præua,  m.f  ( manu  parta). 
Cic.  Rulin  . dépouille  des  enne- 
mis. ||  Kx fort  u ni  s a tic uj us  prœ- 
dam  caperc.  Cic.  S'enrichir  du 
bien  d'autrui.  |j  P/tœd.  Proie  t 
prise  faite  à la  chasse.  |( Orid.  Gi- 
bier. = I/or.  Gain  , profit.  || 
P/ued.  Trouvaille. 

Paædâbundcs  , a . um.  Sa  fl. 
Qui  enlève  un  grand  butin. 

PqædÂceus  . a . um.  Gc/l. 
Qu’on  relire  du  butin. 

Phædamkâtio  , ônis , f.  Tcrt . 
Condani nation  anticipée. 

Paædamnâtus  , a.  um.  Lie. 
Condamné,  rejeté,  désapprouvé 
d avance.  Part,  de 

PrjrpamKO  . âs  , Sri , àtum  , 
àrë.  Suet.  Condamner  par  avance. 

Paædatio  . ônis  . /.  Tac.  Rri- 
gnndage  . action  de  faire  du  bu- 
tin. A per  t à pnrdationc  g ras  sa  ri. 
Lact.  Piller  à force  ouverte.  || 
Vctt.  Piraterie. 

PRÆDATÎTItJS  . a . um.  Gcll. 
Qui  provient  du  butin. 

Pr.VDÂToa  , Ôris , m . Cic.  Pil- 
lard . qui  pille . corsaire . pirate. 

||  Orid.  Chasseur.  ||  Tibul.  Usur- 
pateur. qui  envahit.  ||  — corpo- 
ris.  Pctr.  Corrupteur. 

Paædâtôrics.  a,  um.  Lie.  De 
voleur , de  pirate.  Prmdatorim 
navrs.  Lie.  Forbans , vaisseaux 
armés  eu  course. 

Paædatmx  , iris  , f.  S/at. 
Celle  qui  pille  , vole  . pirate. 

PrædÀTU&I  . /,  n.  Fopise,  , et 
l*R ÆDÀTU5  , üs  f tn  Lie.  Rulin, 
pillage.  _ 

Prædatus  , a , um  . part,  de 
prsedor.  Tac.  Qui  a fait  du  bu- 
tin. l|  Plaut.  Qui  s'est  enrichi 
par  le  pillage.  ||  Pau.  Plaut.  Pillé. 

PbædÊcessoa,  ôris.  m.  S/mm. 
Prédécesseur. 

Prædéï.asso  , âs . Sri . âtum , 
àrë.  Orid.  Fatiguer  , lasser  d'a- 
vance. 

PRÆDKLËGÂTIO  , Ônis.f  Cod. 
Theod.  Délégation  anticipée. 

PftÆDEM  . acc.  de  pues. 

PaÆDE^SÂTÜS  , a , um.  Plin . 
part,  de 

Prædensob  , arts,  à tus  sum  , 
à ri,  pass.  Stat.  Etre  fort  épaissi. 

Pr.VPBMSUS,  a.  um.  P/in.  Fort 
épais. 

pRÆDES.  ium , m.  pl.  Cic.  Bieiu 
hypothéqués  à un  cautionne- 
ment. 

PaædestYkaxs  , fis , omn.  g; 
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Lie.  Qu!  prémédite.  qui  forme 
un  plan  dans  son  cspr^. 

* I’r.vdistYhàtiani,  ùrt/m , m. 
fl.  Sorte  »r  hérétiques. 

•PRÆ DESTINATION  Pré- 

destination. 

♦PrædestÏNÂTUS,  47,  uni.  Pré- 
destiné. Part,  de 

PredestYmo  . âs  . âri , âtum  , 
ire.  C.  Nep.  Former  un  dessein. 

[J  Bill.  Prédestiner.  destiner  d'a- 
vance au  bonheur  éternel. 

* PrædêteumYnâtio  , unis./. 
Prédétermina  tion. 

* Prædexter.  Ira y Irum.  Oral. 
Très-adroit,  agile. 

Pu ’Eüiâtor.  iris.  m.  Cie.  Ju- 
risconsulte versé , profond  dans 
les  matières  de  terres  , de  biens- 
fonds. 

Præoiâtôriüs,  47,  um.  Cie. 
Qui  concerne  les  fonds  de  terre , 
les  héritages. 

Prædiâtvs  . 47.  um.  Apul.  Ri- 
che en  fonds  de  terre. 

PrjedYcÂbÏms,  m.f . le.  n. , is. 
Qui  mérile  d'èlrc  vanté.  — des 
éloges.  ||  Qui  peut  sc  dire  d’une 
chose  d’une  manière  univer- 
selle. 

* Pr  ’EdYcâdï'lYtas,  â/is. /.Pro- 
priété qu’une  chose  a de  pouvoir 
être  attribuée  à plusieurs. 

* PnÆDYcÂMF.îrru*!,  /’,  n.  Pré- 
dicanient.  Prad.camcnta . Les  dix 
catégories  d’Arîslole. 

Pr.t;dYcaî<dits  , a , um.  Cie. 
Qu’il  faut  publier,  qu'on  doit 
louer. 

PrædÏcâtio.  ônis.f.  Cie.  Pu- 
blication . action  de  publier.  || 
Proclamation  d'un  cricur  public. 

|| Louange,  éloge. ||Témoignage. 
— nec  iana  ((c  se  Casa  ns  est. 
Flor.  César  n*cut  pas  tort  de  se 
vanter. 

PRÆDYcÂTÏvrs  . a , um.  Apul. 
Enoncialif.  simple. 

Pr’rdVcâtor  . iris , m.  Cie. 
Qui  publie  . annonce  partout. 

||  Apul.  Héraut  , rrieur  public.  ‘ 
= — merilorum  alicujus.  Cie. 
Trompette  du  mérite  ou  des  ser- 
vices Je  quelqu’un.  ||  Bill.  Pré- 
dit a leur. 

PrædYcatmx  , Teis  , /.  Ter/. 
Celte  qui  annonce. 

* PrædÏcÂtüM  ♦ */,  n.  At- 
tribut . rc  qui  sc  dit  d’un  sujet. 

PrædYcatits  , 47  , um.  Pu- 
blié , vanté.  Part,  de 

PrædYco  , as  , àri , âtum  , 
âriê.  Plaut.  Proclamer  , publier 
par  une  proclamation.  ||  de. 
Rendre  public  , divulguer  , ra- 
conter à tout  le  monde  , dire 
hautement  , ouvertement.  || 
Louer , vanter,  prôner.  — de 
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se  ipso  ghriosiùs.  Cie.  Parler  de  J 
soi  trop  avantageusement  , se 
vanter  avec  excès.  ||  Tcrt.  An- 
noncer d'avance. 

Prædïco.  is  , ri . etum , eirë. 
Cie.  Dire  . déclarer  par  avance. 
De  quo  pradirimuj.  Vell.  Dont 
nous  avons  parlé  d'abord.  ||  Cie. 
Prédire  , pronostiquer.  ||  Inti- 
mer, signifier  . notifier.  — dicm 
accu  s ato  ri  bus.  Tac.  Assigner  des 
accusateurs  à comparaître  à jour 
nommé. 

PrædYcoii  , 4Î ri , pasj.  Etre 
dit  , attribué  , convenir  à un 
sujet. — in  quid.  Convenir  comme 
à l'essence. — in  quate. — comme 
accident. 

Prædictio,  ânts , f.  Cie.  et 
Prædictum  , / , n.  Cie.  Prédic- 
tion , pronostic  . prophétie.  || 
Prædictum dictatoris.  Lie.  Ordre 
du  dictateur. 

Prædictus  , 47  . um  , part,  de 
pradico  , ci  s.  Cic.  Qui  a été  dit, 
susdit.  lîJWc/.  Convenu  d'avance, ‘ 
arièléauparavant./V4r4//V‘/<7.  Tac. 
Ayant  été  arrêté  ou  conclu  au- 
paravant. ||  Cic.  Prédit , pronos- 
tiqué. 

PrædŸdYci  , prêt,  de  pra- 
diseo . 

PrædiffYcYlis  , m.  f.  , /é, 
n.  , is.  Terl.  Fort  difficile. 

* PrædYgxstus  . a , um.  Cal. 
Aur.  Ou  il  n’y  a pas  de  crudités. 

Prædi&lum  . / , n.  Cic . Pe- 
tit héritage,  petit  fonds  de  terre. 

Pr/BDÏRUS  , 47  , um.  Ammian. 
Très-cruel , très-sinistre. 

Prædis  , gén.  de  pras. 

Prædisco  . is , dtdiri  , sciri. 
Cie.  Apprendre  auparavant. 

Prædis  Fus  Ytüs  , a , um.  Lie . 
Disposé , préparé  d’avance. 

pRÆDÎTrS  , a . um  ( pra  et 
dntus  ).  Cic.  Qui  a , possède  ; 
doué  . orne.  — singvlari  rirlute 
Cie.  Doué  d’un  rare  mérite.  — 
doctrinà.  Cie.  Savant. — eà  spe  , 
ut.  Cic.  Qui  espère  que.  — an - 
guralu.  Tac.  Revêtu  de  la  di- 
gnité d’augure.  — ata  te.  Cie.* 

8ui  a déjà  l’Age.  — eulpd.  Lucr. 
^ui  est  en  faute. ^amentiâ.  Cic. 
I*  ou  , insensé. 

Præoii’M.  /*/.  n.  (pras . adis). 
Héritage  . fonds  de  terre  , do- 
maine. Pradia  rustica.  Cie. 
Biens  de  campagne.  — urlana. 
Cie.  Maison  à la  ville. — optimo 
jure.  Cie.  Héritages  «qui  sont 
francs. — dotalia.  Lie.  — donnés 
en  mariage.  — lona.  Asc . Pcd. 
Biens  hypothéqués. 

Prædivf.s  , i/is  , omn.  g.  Cie . 
Fort  riche. 

PrÆoIyîvÂTIO  , dois  ,/.  P/in, 
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Pressentiment , connoissanre  de 
l'avenir. 

PnÆDÏTÎHÏTOR,  ont . m.  Tac. 
Qui  a des  jiressentimem  de  ce 
qui  doit  arriver,  qui  devine. 

Pr.idïvïbo,  âs  . âei , Hunt , 
àri.  Plia.  Pressentir , avoir  un 
pressentiment  de  l'avenir,  devi- 
ner re  qui  doit  arriver. 

l’üÆiiîvÏNrs  , a . um.  Plia. 
Qui  donne  des  pressentiment  de 
l'avenir. 

Pr.CO  1X1,  prêt.  de  P radie  O . cis. 

Prædo,  Onu  , m.  (prada). 
Cic.  Voleur,  brigand  , pirate  . 
corsaire  , écumeur  de  mer  , 
forban. 

Pr.v.dBceo  , is  , cire.  Prud. 
Instruire  d'avance. 

Prædocths  , a , nia.  Sa'/. 
Averti , instruit  d’avance  ou  au- 
paravant. 

pREnfisio  , âs  , ii , mï/um  , 
ârl.  Sen.  Dompter  par  avance. 

Pr.iedônios  . a . um.  Utp.  De 
voleur,  de  brigand,  de  corsaire, 
de  pirate. 

I r-vdôn 1 1. es  , /,  m.  Cala. 
dim.  de prada. 

Pa.snoR  , iris  , âtus  sum  , 
an  , d.  Cic.  Voler,  piller  . bu- 
tiner, écumcr,  pirater.  ||  Pren- 
dre b la  chasse  . à la  pèche.  — 
pisces  ca/amo.  Prop.  Pécher  à la 
ligne.  ||  Prendre  , enlever. 

Prvîdcco  , is  t /,  dum  , 

cire.  Plia.  Conduire  ou  mener 
devant.  — à loco  marum.  Cas. 
Tirer,  conduire  un  mui  depuis 
un  endroit,  —fossam  cas! ni.  TU. 
Kaire  des  lignes  ^de  circonvalla- 
tion autour  d'un  camp. 

Prx’ductôiiiiu  , a.  um.  Cal». . 
De  trait , qui  sert  à conduire. 

Pe  bdoctus  . a , um  . part,  de 
pnrduro.  Pradarta  obsrssis  f os- 
su.  Scn.  Fossé  tiré  autour  de* 
assiégés. 

Predulcis  , m.  /.  , ci , h.  , 
is.  Cch.  Fort  doux. 

PRVtoÏRÂTrs  . a , um.  Plia. 
Endurci  auparavant  ou  excessi- 
vement. 

Pa.VDVRO  , as.  àri,  âtum, 
ârc.  Prud.  Endurcir  fort. 

Pr.üdôrdj.  a.  um.  Plia.  Fort 
dur.  ||  Fort  , robuste. — eiribus. 
Virg.  Vigoureux.  Ptadum  a/as. 
Col.  Force  de  l’àge. 

Prvkdcxi,  prêt,  d c pnrdurô. 

Præêhïbrss  , (is , omn.  g. 
dp.  Elevé  au-dessus. 

* PtUEXMÏNKItTIA  , a ,/  Cl. 
Mam.  Prééminence,  excellence. 

Pr*I mÏbko  . is . nirf.  Tac. 
Avoirla  prééminence,  surpasser, 
être  au-dessus.  — caleras.  Tac. 
f, 'emporter  sur  les  autres. 
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Pbceo  , h , ni  , ïlum  , îri. 
Cic.  1>4  ccéder  , aller  devant  , 
prendre  le  devant. — fa  ma  ta  sui. 
Tac.  Devancer  sa  renommée.  j| 
Parler  le  premier.  — ee rais. 
Plaut. — eerba  alicui.  Lie.  Dicter 
la  formule  du  vœu  , du  serment, 
etc  — de  script o . Plia.  Faire 
écrire  sous  sa  dictée.  — alicui  de 
officia  judicis.  Gel/.  Enseigner 
à quelqu'un  le  devoir  d'un  juge , 
instruire  des  fonctions  d'un  juge. 
||  — cas/ ris.  Lie.  Commander 
un  ranip. 

Pa.«X|T  . praesse.  Force 
PmtsDll. 

Pr.veuktis , gén.  de  p raie  ns. 

PRÆE.\£ncYTÂMXKTLM  , / , tt. 
Prise.  Prélude. 

PuæfXcilis  . m.f.  , le , a.  . 
ls.  P/au/.  Très-facile . foi  taise. 

PræfXcio  , is  , ccre.  ■ Voyez 

Pfl.ïFERO. 

PttÆFANDUS  , a . um.  Qu'il 
(but  dire  avant.  — louas  , si  ca- 
lera appelles.  Gic.  Si  vous  nom' 
tuez  le  reste  , il  (but  dire;  sauf 
le  respect 

Præfans  , fis  f omn.  g.  — 
carmcn.  Lie.  Vers  qui  prescri- 
vent la  formule  d'un  serment.  |j 
Calai.  Qui  prédît. 

Pli  «far  is  , fi  lue  , falas  sum , 
fùri  , d.  Cic.  Dire  par  avance. 

||  Invoquer  d'abord.  — dieos. 
Vira*  Commencer  par  invoquer 
les  dieux.  ]|  Col.  Faire  uuc  pré- 
face , un  avant-propos. 

Pr*  patio  , dais  , f.  Action 
de  dire  avant  tout.  — sacrorum 
prof  a no  s arcel.  Lie.  On  com- 
mence les  -cérémonies  sacrées 
par  ordonner  aux  profanes  de  se 
retirer.  |J  Cic.  Préface  , avant- 
propos. 

Pr.cfâtiungOla. f #,/.  Hier. 
Petite  préface. 

pA.vrÂTifS  , a , um  , part,  de 
prafari.  Paul.  Jet.  Dit  , susdit. 
j|  Aux.  Cité  b la  télé.  ||  Marqué. 
Prafatum  tempus.  Sea.  Temps 
préfjx. 

Pr/rpâtus  , us  , m.  Sym/n. 
Préambule. 

Pfl/KfËCt,  prêt,  de  praficio. 

♦ Pn.VFXCTIAMCS  , « , um  , 
Ammian.  et  Pr.’EFKCTÔMUS  , a , 
um.  Ulp.  Qui  concerne  un  pré- 
fet , un  gouverneur,  un  inten- 
dant. 

Præfectûra  , a , /.  Cic.  Pré- 
fecture , gouvernement , inten- 
dance'. 

Pr/EPBCTUS  , /,  m.  Cic.  Pré- 
fet , gouverneur  , intendant , 
commissaire  général  , préposé 
à quel» ue  chose.  — gymnasii. 

Plant.  Maître  d’ exercice.—  w 
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Mis  C/e.  Maréchal  de  camp.  — 
cl  assis.  Cic.  Amiral.  — monim. 
C.  Hep.  — mari  bus.  Cic.  Cen- 
seur.— annana.  Lie.  Commis- 
saire des  vivres.  — ararii.  Lie. 
Trésorier  de  l’épargne.  — oaeis , 
Lie.  Capitaine  de  vaisseau.  — 
equilum.  Tac.  Mestrc-de-cainp 
de  cavalerie.  — cohorlis.  Tac. 
Colonel  d'un  régiment  d'infan- 
terie.— urùis.  Tac. — urbi.  Gel/. 
Gouverneur  d'une  ville.  — pra- 
torio.  Sud.  Capitaine  desgardes. 
— eigilum.  Paul.  Jet.  Comman- 
dant d'une  ronde  , major  de 
pla  ce. — trircoiium.  Général  des 
galères. 

PræfËCUÏIDÇJ  , n , um.  Plin. 
Très-fécond  ou  fertile  , qui  pro- 
duit cil  abondance. 

Pa  ’Ki  kuENm  s , a , um.  C . 
Hep.  Préférable  , qu’on  doit 
préférer. 

PaÆFF.fiYcirLVM  . /,  n.  ( pra - 
fera.  ) l'est.  Vase  d'airain  sans 
anse  , sorte  de  basuu  d'usage 
dans  les  sacrifices. 

Pr.WFËRo  , fers  , /SU  , latum  , 
ferre.  Cic.  Porter  devant.— fa- 
cem  alicui.  Cic.  Eclairer  quel- 
qu'un. = — ad  tibidinem.  Cic. 
Corrompre. — lumen  mcnli.  (Je. 
Eclairer.  ||  Faire  paroitre  , té- 
moigner. — omen  imper/ i.  Jus/. 
Présager  l’empire.  I|  Faire  pa- 
rade. — a more  m.  Oeid.  — d’un 
grand  attachement.  || — Préférer. 

||  — causam.  Hon.  Alléguer  qn 
prétexte.  || — diem.  Lie.  Antici- 
per sur  le  jour. 

Prvîpërox  , ôcis  , omn.  g. 
Lie.  Plein  de  fierté  , d'arro- 
gance , de  présomption  ; très- 
hautain. 

PnÆFEnnÂTüs  , a,  um.  Plaut. 
Enchaîné.  ||  Calo.  Garni  d'un 
cercle  de  fer.  ||  Plin.  Ferré  par 
le  bout. 

Pr  bfkrtïlis  , m.  f , H , a.  , 
is.  Prud.  Vo/ez  PûMftcvSDUS. 

Pr.t.fervYdi'S  , a . um.  Col. 
Fort  chaud.  = Lie.  Rouillant  , 
ardent  , enflammé.  Prafcnida 
ira.  Lie.  Coloré  furieuse. 

Pr.ïfestînâtIm  , adv.  Hon. 
Forez  Præfkstine. 

PræfkstînÂtus,  a%  um  , part, 
de prafestino.  Cal.  Accéléré. 

pRÆFESTÏNK,  adv.  Plaut. 
Fort  à la  hile,  très-pré  ci  pi  lam- 
inent. 

Præfestîno  , as  , a et , âtum  , 
are.  Plauf.  Agir  à conlrc-tenjps. 

||  Lie.  Précipiter  les  choses  , 
faite  prématurément  , b la  hâte, 
avec  précipitation  , avant  le 
temps. 

PaæiIca  , * , ( praficio  }. 
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Plaut.  Pleureuse  d'enterrement, 
femme  qu'on  louoil  pour  pleu- 
rer aux  fuftéraillcs. 

Pr.VfYcio  , is  , ficci  ifcetutn  f 
ccre.  Cic . Commettre  , prépo- 
ser, donner  la  charge  , charger 
de  la  commission  y confier  le 
commandement  , laisser  l’auto- 
rité entre  les  mains  de.  — ducetn 
populo.  C/c.  Donner  un  chef  au 
peuple.  — imperalorcm  belio.  Cic , 
Confiera  un  général  la  conduite 
d'une  guerre. 

pRÆFÎDKSS  , //f,  omn.  g. 
Qui  se  fie*,  se  confie  trop.  — 
sibi.  Cic . Qui  compte  trop  sur 
scs  forces. 

Præfîd ENTER  , adv.  S.  Aug . 
Avec  une  extrême  confiance. 

PrXFIOO  • /i  , di , sum , dcrc , 
Cic.  Se  lier  trop,  avoir  trop  de 
confia  ncc. 

Præfigo  , is , xi , xum  , gerf. 
Virg.  Attacher  devant  . ficher  f 
planter.  — arma  puppibus.  Virg. 
Attacher  les  armes  aux  poupes. 
— capita  in  hastis.  Virg.  Ficher 
les  tètes  au  bout  des  piques.  — 
ora  capistris . Virg.  Mettre  des 
licous  aux  chevaux.  =■ — eiiio  ui~ 
grum  metu.  Pers.  Imprimer  au 
vice  la  flétrissure  qu’il  mérite. 

Pr.vtfYgûaÂtio  , Unis.  f.  S. 
4ug.  Figure  de  ce  qui  doit  arriver. 

* Pü/KfVgÜRO  , iis , âei  % âtum  , 
are.  Modeler  auparavant , ébau- 
cher. ||  Lact  Représenter. 

Pr*efindo  , is  , dere.  Col. 
Fendre  par-devant. 

Pr.ïfinio  , is  , tel , ïtum  , irë. 
Cic.  Prescrire  , déterminer,  li- 
miter, régler. — sumplum  ex  cen - 
sibus.  Cic.  Régler  la  dépense  sur  . 
le  revenu. 

Pr.*fïnTtio  , ôniSy  f.  Julian. 
Dix.  Limitation  , temps  nréfîx. 

Præfïnîtù  , adv.  Ter.  D’une 
manièredéteruiinée.  par  mesure. 

PflÆFjllÎTtiS , a , uni  , part,  tic 
pra'fiuio.  Assigné  , limité.  Ad 
prtrfinilum  tempus.  Sud.  A u 
temps  marqué. 

PujefiscYnè,  adv.  et  Fræfis— 
cYnI.  ndv.  {pr*t  fascino  ).  Plauf. 
Soit  dit  sans  vanité , sans  exciter 
l’envie. 

Ph  /Krixus  , a , um  , part,  de 
p r & fi  go.  Profita  ferro  hastilia. 
Virg.  Iniques  ferrées  par  le  bout. 

Præflétus  , a . um.  Apul. 

ni  a été  fort  pleuré. 

PræflôrÂTüs  , a , um.  Plia. 
Dont  on  a cueilli  la  première 
fleur. 

Præfeôreo  , es  y rui  y rcre  , 
Plin.  cl  Præfloresco  , is  , rüt  % 
scèrrfy  n.  Col.  Fleurir  avant  le 
temps  | le  preinieTi 
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Paæfj.ôro,  âf,  «*»/,  â/um . are. 
Gril.  Cueillir  la  première  fleur. 

Paæflôr&i  , prêt.  cl  * pneflo- 
reo  et  de  praflorcsco.  * 

Præklüens  , //>  f omn.  f. 
Pi  in.  Qui  coule  devant , le  pre- 
mier. 

Pr.vflt’O  , //,  ffuxi  , fiuxum , 
ère  Lie.  Couler  devant  f le  pre- 
mier. 

PMF  L O o » , a , um.  Plia. 
Voyez  l’a.ïrLUENS. 

* l’R.ertcxoj  , tit , m.  Action 
de  coûter  devant. 

Pa.srôcÂBÏLis  . m.  f.  , Il , a. 
it.  Cal.  Aur.  Qui  cause  de  l'é- 
toufTeitvnl.’ 

l’aÆFÔcÂTio  , sais  , f.  Seril. 
Lara.  Suffocation. 

Præfôcâtus.  a,  um.  Ca/purn. 
Eloullé.  suffoque.  Part,  de 

Præfôco  , âs  . âei  . âtum  , 
ire  (fauces  ).  Oeid.  Etouffer  . 
étrangler  , suffoquer  , ôter  ou 
arrêter  la  respiration.  — uriem 
famé.  Cic.  Affamer  une.  ville. 

Pn.irODIO . it , fîidi . fostum , 
dfrl.  Plia.  Creuser  devant , au- 
paravant, profondément  ou  fort 
avant. — portas.  Virg.  Tirer  des 
fossés  devant  les  portes. — aurum. 
Oeid.  Enfouir  de  l'or. 

Pr.*f<ecüsdus,  a . um.  Plia. 
Voyez  PaÆFEtuicuus' 

Pbæ/ormütio  , cuis  , f.  Plia. 
Ac  tion  de  former  auparavant , 
ébauche. 

Pn.’EFORMÂTOR,  iris  , m.  Tert. 
Qui  forme  avaut,  maître. 

Pr.ïformâtus , a , um.  Quia/. 
Forme  auparavant. Part,  àz pro- 
fonds. 

Pb.wformîdo.  ns  , âei  , â/um, 
ârü  Quint.  Craindre  d’avance  , 
appréhender  fort. 

Pa  ttroaMo  . as  , âei  , âtum  , 
ürê.  SU.  liai.  Former,  façonner, 
dresser  par  avance.  ||  Ebaucher. 

Pa  v.Foaris,  m.  f.  , iï  , a.  , is. 
Tcrt.  Très-fort , très-courageux. 

Pa  T.rôrus,  a , um.  Cal.  Aur. 
part,  de 

PræfSveo  , ïs  , ri  ri.  . Cal. 
Aur.  Fomenter  , faire  des  fo- 
mentations sur  une  partie  ma- 
lade. 

PaRSFRACTà,  adv.  Cic.  Obstiné- 
ment, résolument,  avec  opiniâ- 
treté. 

Pb.ïfbactih,  a.  um , part,  de 
prafringo.  Scn.  Prisé.  --  Lie. 
O pinialré  , obstiné  , entêté  , in- 
flexible. \\Cic.  Qui  a un  style  dur, 
hérissé,  hache’. 

Pa  ’EFbTgYdus  ,_  a , um.  Plia. 
Extrêmement  froid. 

l’ttcV âUlW,  Ù,friil,fr4tlam, 
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gère.  Lie.  Rompre,  briser  aupa- 
ravacat. 

Pr.efÜgio,  is,  gïri.Teri.  Fuir 
d’avance. 

Pbæfulcio  , is , si,  ium,  cire. 
Cic.  Appuyer,  étayer,  affermir, 
soutenir  par-devant. 

Pbjbfolgers,  lit,  orna.  g.  Virg. 
Très-brillant,  tout  resplendis- 
sant. 

Præfüegeo,  ïs,  si,  géré,  n. 
AJ  Her.  Etre  fort  brillant.  — 
collo.  PI  ad.  Priller  sur  le  cou.— 
a/teri.  Lie.  Etre  plus  éclatant 
qu’un  autre. 

Præfulgïdi'J  . a.  um.  Firmic. 
Voyez  PaÆrutGZNS. 

Pr.cfulgCro.  âs , âei,  Hum, 

are.  S/ul.  Priller  comme  l’éclair. 

||  V al.  F/acc.  Faire  briller  comme 
l'éclair. 

Pr.KFOLSI . prêt,  de  prafrigeo 
ct'dc  pra/u/cio. 

PatEruiTUS,  a.  uni,  part,  de 
prafaiew.  J'rud.  Etayé. 

l’n.irL'MÏGO  , as  , arc.  Col. 
Faire  de  la  fumée  par-devant.  || 
Enfumer.  ||  Encenser. 

Præfundo . is.  fiji , fisam , 
dire.  Simplic.  Verser  par-dessus, 
ajouter. 

Pateri’RNiBU  , /’/’ , a.  Viir. 
Potiche  , entrée  d’un  four  ou 
d'une  fournaise. 

PatEFÜao,  is,  rcrï.  a.  Sial. 
Etre  dans  une  grande  fureur. 

PrjCGËlYdus,  a,  um.  (.'ol  Fort 
froid,  tout  glacé,  tout  gelé. 

I’rægïnïtsUs , m.  f.,  le,  n.  ,■ 
is.  Fesl.  Premier  né. 

Pr.ïgermÏno,  âs,  âei,  âtum, 
àri.  Pria.  Germer . pousser  au- 
paravant ou  avant  le  temps. 

PrægïRO,  is,  rire.  A pal  Por- 
ter devant.  — spéculum  domiaa. 
Apul.  Présenter  le  miroir  à sa 
maîtresse. 

Pr.bgestiïns  , lis  , omn.  g. 
Qui  se  réjouit  d'avance  , qui 
s’empresse  de. 

PaÆGE.rrto,  is,  ici,  itum.  irè. 
Cie.  Se  réjouir  par  avanre. 
Pragestit  a minus  eiJcre.  ’ Cie. 
Jo  brûle  d'envie  de  voir.  — 
api  Sri.  Calai.  — d’obtenir. 

Pr.WC.ESTIIS,  a.  um.  Cal  Aur. 
Qui  s'est  fait , s’est  passé  aupa- 
ravant. 

Prægioico. is, aère.  Engendrer 
le  premier.  Pragigni  es  me  ma- 
lum  ma  rem  ao/ebam.  P/aul  Je 
ne  voulois  pas  introduire  un  mau- 
vais usage. 

*Pa*GEÔai5sus,  a.  um.  laser. 
Très-glorieux,  comblé  de  gloire. 

PræonaNs  . fis  . orna.  g.  Cie. 
et  Prt.&Nas,  âiis,  orna.  g.  Plaut. 

[geao  ou  gigaç).  P rognant  mu- 
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lier.  Cie.  Femme  enceinte. — sus. 
Varr.  Truie  pleine. — est  quatuor 
menses.  Varr.  Elle  porte  quatre 
mois.c =—orlar.  Plia.  Arbre  qui 
est  près  de  pousser.  Pragnantia 
folia.  Plia.  Feuilles  prés  de  s'ou- 
vrir. ||  Plein,  rempli.  Pragaams 
succo  herha.  Plia.  Plante  pleine 
ils  suc.  j|  Gonflé. — cacuriita.  Col. 
La  courge  au  ventre  arrondi. 

Præonâtio  . bais  , f.  Varr.  et 
Pr.ïgmàtus  . âs.  m.  fer!.  Gros- 
sesse de  femme  , portée  de 
bêle. 

PK.'EGKÂvÏTin.adv.7,/fl«/.Avec 
une  grande  activité. 

Pa  ecracïMs.  m.  f. , lè.  u.,  is. 
Grêle.— prnccritas.  Tac.  Stature 
liante  et  maigre. 

* PiiægrXdo  , âs,  àri.  Pacue. 
Précéder. 

Pbægiiandis  , m.  f.,  de , a.', 
si.  Cie.  Fort  grand. 

PrægrXvans,  lis,  orna.  g.  Pe- 
sant , que  son  poids  lait  pendre. 
Pragrneantcs  aures.  Coi.  Oreil- 
les pendantes..  ==  Lie.  Fort  b 
charge,  lorl  incommode. 

PrïgrXvâtcs  , a , um  , part, 
de  pragraea.  Lie.  Appesanti. 

PnÆGBAVÏons,  a.  um.  Sial,  et 
Pr.bgrXvis  , m.  f. , ei  , n. , is  , 
Plia.  Fort  pesant  , très-lourd. 
= Fort  arcablant.  — fâcheux  , 
incommode,  b charge. 

PrægbXvo  . as  , âei , âtum  , 
irè.  Lie.  Etre  fort  pesant.  U Lie. 
Appesantir,  rendre  fort  lourd, 
être  très  à charge.  Corpus  pra- 
graeai  animum  ei/iit.  Hor.  Les 
désordres  du  corps  appesantis- 
sent l'âme.  ||  l!or.  Surpasser , 
l’emporter.  — nries  infra  se  po~ 
silos.  Hor.  S'élever  au-dessus 
des  lalcns  vulgaires.  j|  Pria.  Etre 

Elus  pesant , faire  pencher  la 
atancc. 

Pr/egrediens  , lis  , omn.  g. 
Surf.  Qui  va  devant,  devance. 

PaÆGnEDioH  , iris , gressut 
sa. -a  , di.  d.  Cic.  Aller,  marcher 
devant,  devancer  , préreuir.=» 
Sari.  Surpasser,  l’emporter. 

Pn.CGRESsto  . bais  , f.  Cic.  et 
Pa aïgressus , ils,  m.  Amm.  Ac- 
tion de  précéder. 

Pn.’EGRESsiTS  , a.  um , part,  de 
pragredior.  Tac.  Qui  a devancé. 

* PrægIîbErnans,  lis.  omn.  g. 
Sidnn.  Qui  sert  de  guide  , qui 
va  devant  pour  îuuntrcr  le  che- 
min. 

Pn.*Ot!STÏToa . tris,  m.  Suet. 
Qui  goûte  le  premier,  fait  l'es- 
sai. 

Pr*gu»tâtus  . a,  um.  PUa. 
Dont  on  a goûté  le  premier, 
dont  on  «bit fusai. 
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Pr.«gü$to,  âs.  ârf , ülum  , 
ârë.  Ûr/V.  Goûter  le  premier 
ou  auparavant,  faire  l'essai. 

Pr.«GÜTIANI  , 0/KJB7,  m.  pi. 
Voyez  Pu «tutiani. 

Prægypso,  â$%  47»’/ , àtum  , 

Â/vY.  CW.  >7i/r.  Enduire  de  plâ- 
tre. 

Prtüabko.  Jty**  Pr«fero. 

Pr.ciieïcdo.  Voyez  Prehehdo. 

PræhÏbeo.  PI  a ut.  V.  Pr.«bko. 

Præi,  />/.  Voyez  Præeo. 

Pr.vYkns,  euritis.,  omn.  g.  C/c. 
Qui  va  devant,  devance  , pré- 
vient. 

* Præinfûsvs  , a , um.  Cal. 
Aur.  Infuse  auparavant. 

* Pr.’EIHNÜo  , is  , ërif.  Varr. 
Indiquer,  annoncer,  pre'sager.  j 

Pn.ttJACKKs,  t/Sj  omn.  g.  Plin.  I 
Etendu  , plaré  , situé  devant.  — 
A st/r  marc.  Plin.  Mer  qui  baigne 
les  côtes  d'Asie. 

PræjXceo,  ésy  câi,  cèrë.  Tac. 
Etre  étendu,  placé,  posté,  situe 
devant.  — castra , Tac.  Border 
le  camp. 

PræjXcio,  />,  cërë.  Col.  Jeter 
devant  ou  avant. 

PræjûdYcâtio,  Bnis.f.  Quint. 
Jugement  provisoire.  H Préjugé. 

Pr.«JÜD1CÂtFs  . a . um . part.  ; 
de  prajudico.  Jugé  par  avance. 
Prajudicata  opinio.  Cic.  Préjugé, 
prévention. 

* Pr.«jüdYcialis.  m.  f. . 12, 
is.  Cod.  Thcod.  Provisoire. 

Pr.«jûdYgium  . ii,  a.  Cic.  Ju- 
gement provisoire.  |)  Lit/.  Pré- 
jugé. prévention  pour  ou  contre. 

|j  Sen.  Préjudice. 

PræjüdYco  . as  , Sri , â/um  , 
ire.  Cic.  Préjuger  , rendre  un 
premier  jugement  qui  serve  en- 
suite de  règle  dans  une  même 
espece.  |)  Cal.  Porter  un  juge- 
ment par  avance.  ||  Ulp.  Préju- 
dicier. porter  préjudice. 

Pr.«jû  ratio  , Sais . f.  Fest. 
Formule  du  serment  qu'on  pro- 
nonçoit  en  présence  de  ceux  qui 
dévoient  jurer,  et  qui  disoient 
ensuite  : Idem  in  me  l Puisse  la 
même  chose  m'arriver!  « 

Præjüro,  <7/.  Sri.  Prononcer 
le  premier  la  formule  solennelle 
du  serment. 

pRÆjfcvo.  as.  jüei.jû/um , ârë. 
Tac.  Aider  d’avance. 

Pr.«lÂbens  , lis.  omn.  g*  Cic. 
Qui  coule,  passe  devant. 

Pa.iïlâbor  . cris  . lapsus  sum  , 
èi,  d.  Cic.  Aller  devant.  ||  Lacan. 
Couler  ou  glisser  avant,  devant. 
= Col.  S'écouler. 

Pr.«Lambens.  fis  .omn.  g flor. 
Qui  fait  l’essai  du  bout  de  la  lan- 
gue, qui  lèche  le  premier. 
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Peæt.àmbo.  is.  écrit.  TTor.  Lé- 
cher le  premier  ou  d’avance.  = 

— ripas.  Prud.  Baigner , arroser 
les  rives. 

Pr  «LAPSUS  , a . um  . part,  de 
prœlabor.  Luc  an.  Qui  coule  de- 
vant. 

Pr.«j.  ARGUS,  a.  um.  Pers.  Foft 
large  , fort  abondant , copieux. 

PtlÆLASSÂTCS  . a . um.  Front. 
Lassé  , fatigué  auparavant. 

Prælâtio,  dais./.  Val.  Mat. 
Préférence. 

* Pr.«lâtor  , Bris , m.  Tcrl. 
Qui  préféré. 

* PR.«LÂTÛRA  , <r , / Préla- 
ture. 

♦Praelâtcs  , / , m.  Prélat. 
Prælàtus  , <j  . um  . part,  de 
prtrfcro.  Virg.  Pré  éré.  ||  Em- 
porté en  avant.  — epto.  Tac. 
Emporté  par  son  cheval. 

Prælautcs,  »7,  um.  Suct.  Fort 
splendide. 

PrælXvo,  is.  ccrë.  Apul.  La- 
ver auparavant. 

Pr  «laxÂtüs,  47.  um.  Cal.  Aur. 
Relâché.  = Fort  soulagé. 

Prælf.ctio  , Buis  . f.  Quint. 
Explication  de  ce  qu’on  ensei- 
gne , leçon  qu'on  explique. 

Pa.«lector.  bris.  m.  Oeil.  Qui 
fait  des  leçons  publiques. 

Prælectus  , a , um.  Apul. 
Choisi,  d’élite.  ||  Lu  et  développé 
par  un  maître. 

Pr.«LÊGÂTUS,  47,  um.  Dig.  Lé- 
gué par  prêt  i put. 

Pu  .«LE  G EN  DUS  . <7.  um.  Quint 
Qu’on  doit  expliquer  dans  des 
leçons  publiques. 

Pr.VLÊgo,  47 s.  Sri.  àtum , ârë. 
Paul.  Jet.  Léguer  un  bien  que 
le  légataire  doit  prendre  par  pré-  j 
ciput . avant  de  partager  tes  au- 
tres biens  avec  ses  cohéritiers. 

Pr.VLËGO  , is  , lègi , tectum  , 
gëre.  Quint.  Expliquer  dans  une 
leçon  publique.  ||  Passer  au  long. 

— oram.  Tac.  Suivre  une  côte. 
PræliaNS  , lis  , omn.  g.  Cic. 

Combattant  , qui  combat. 

Præliâris  , m.  rë  . n..  is. 
Plaut.  De  combat.  Prœliares 
dics.  Fcst.  Jours  auxquels  on 
pouvoit  hasarder  un  combat. 

PræliÂtgr. Bris. m.  Tac. Com- 
battant. ||  Qui  aime  les  combats. 

Pr.«liÂTUS  , a , um.  Plin.  Qui 
a combattu. 

Prælïber,  a s um.  Prud.  Fort 
libre. 

Pr.’ELÎbo  , as , Sri,  â/um , ârë. 
Stat.  Goûter  auparavant  , par 
avanre.  ou  le  premier. 

Pr.«lYckîîter.  adv.  Gell.  Avec 
une  grande  licence  ou  liberté. 
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* Pa.vlYgâmex,  tais.  n.  Marc. 
Emp.  Amulette. 

PrælYga  ne  us  , 47,  um  ( prale - 
go  ).  Cato.  Qui  sc  fait  du  pre- 
mier fruit  ciieitir.  Pratigancum 
einum.  Cato.  Vin  fait  avec  les 
raisins  les  plus  mûrs  , cueillis  les 
premiers.  [|  Du  va-devant  pour 
les  vendangeurs. 

PrælYgatus  . a , um.  Cic.  Lié 
devant  ou  autour.  =.  Praligatum 
pcctus.  Plaut.  Esprit  en  démen- 
ce . ensorcelé.  Part,  de 

PlUELÏGO,  47 s y 47*7,  ntum . ârë. 
Lie.  Lier  par-devant.  — capita 
eestibus.  Pctr.  Sc  couvrir  la  tète 
de  ses  habits. 

PrælYno  , iSy  nërë.  G cil.  Oin- 
dre , enduire  , Crépir.  = Ce//. 
Farder. 

Praslio  , â s , ârë  , Enn.  et 
Prælior  . àris , â tus  sum.  à ri . d. 
Cas.  Livrer  bataille.  = Cic.  Dis- 
puter avec  véhémence. 

Pr.«lYtCI  . 47  . um  . part,  de 
prtrlino.  — lectorio.  Ce//.  Crépi. 

Prt.i.u'M.  ii.  n.  Cic . Ba taille, 
combat , mêlée.  — edere.  Lucr. 
— commit li  re.  Cas.  — con/crrc  f 
tiare  , misccre . Virg.  Donner 
combat,  livrer  bataille.  =Pra/ia 
ta/runculorum.  üeid.  Jeu  d’é— 
chers. 

Præloco.  47  s y ârë.  Mart.  Cap 
Mettre  avant.  % 

Præi.ucûtio  , Bais  f f.  Sen. 
Préambule. 

Pr.«loci"tüs.  47,  um.  Cie.  Qui 
a parlé,  avanré  le  premier,  qui  a 
commencé  à dire. 

Pr.«longo.  as  y âeiy  â/um , are. 
Plin.  Allonger.  j. 

P a, «lo  N gus,  a.  um.  Lie.  Fort 
long.  — ftomo.  Quint.  Homme 
de  grande  taille, de  haute  stature. 

Præloquoa  . cris % cû/us  sum  , 
qui , d.  Sen.  Commencer  par 
dire,  faire  un  préambule.  ||  Cal. 
ad  Cic.  Parler  le  premier. 

PrælüCEXS,  fis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  éclaire. 

Pr.«lûceo,  es.  xi.  cire.  Sue/. 
Eclairer.  — aticui.  Sue/.  — quel- 
qu'un. H Mari.  Etre  très-brillant. 
=.ffor.  L’emporter  en  agrémens. 
||  Donner  de  l’éclat.  Amicitia 
Lonà  spe  pralucet  in  pos/erum. 
Cic.  L’amitié  embellit  notre  ave- 
nir des  doux  rayons  de  l’cspé— 
rance. 

Pr.«LÜcYdus  , 47  , um.  P/in. 
Très  - lumineux  , brillant,  qvd 
jette  beaucoup  d’éclat. 

Prjrlüdium  , fi.  n.  Cic.  Pré- 
lude, essai.  avant  de  commencer. 

Pn.«tÛDo  , is  , si , s u ni , dërë. 
Virg.  Préluder  , essayer.  — ad 
pugnam.  Virg.  Escarmoucber.» 
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— me/iori  pif  a.  Sert.  Sc  préparer  à 
line  vie  meilleure. 

Phælum.  /,  n.  Voyez  Prelum. 
Prælumbo  , * as  , dre.  Non. 
Éreinter,  casser  les  rei us. 

* Pa/’F.LÜMÏNÂXüS,  a,  um.  Ter/. 
Applique. 

i'AÆLUSj,  prêt,  de  pre/udo, 
PnÆLÛÿio,  unis,/.  P/in.  Essai . 
prélude. 

Paæmjstbi5  . rn.fi  (w,  n. , /V. 
Or/d.  T i ês-brillanl. 

P«.*liiviUM,  (ï,  ».  Sent.  Larg. 
Mer  d’airain  , grande  cuve  qui 
«finit  dans  les  bains  publics. 
Paivi.uxi,  prêt,  de praluceo. 
Præmscëro  , «j  , Sri,  aluni  , 
Sri.  Sent.  Larg.  Macérer  aupa- 
ravant. 

Pu  îri  a r ëdîco  , //,  ccre.  Tert. 
Maudire  d’avance. 

l'n.EMÂi.o,  ris.  cuit.  lui.  maili. 
Aput.  Aimer  beaucoup  mieux, 
avoir  plus  de  passion  pour. 

Pim  EM ando,  â.x,  dpi,  d/um.  are. 
Valin.  mi  C/c.  Donner  ordre  , 
ou  mander  d’avance.  |j  Recoj.it- 
mander  fortemenL 

PjiÆMANDO  , is , dère.  Gcll. 
ÎNIàchcr  auparavant. 

Pr/emansus  . n,  utn.C/c.  Mâ- 
clit:  auparavant. 

P.V’KM.ÂTtmÈ.  adv.  Plant.  Pré- 
maturément. avant  le  temps. 

PRÆMÂTÛRÏTAS,  àiis.f.  Plant. 
IVIaturilc  avant  la  saison. 

Pr.’EMÂtCros  . a . um.  Col. 
Précoce,  mûr  avant  la  saison.  = 
Prématuré  , qui  arrive  avant  le 
temps. 

Pr’EMÂyjs  , minuit.  Voyez 
Pr’EMAI-o. 

Pr.*EMEDÏcâtws  . n,  um.  Or/d. 
Qui  a pris  un  préservatif. 

PrÆMËdYtâtÈ,  adv.  Cas.  Avec 
préméditation. 

Pr.’EMËdYtâtio  , ont  s , f.  C/c. 
Préméditation  . prévoyance. 

PaÆMEDÏTÂTÔniOM,//,  n.  Ter/. 
Lieu  pour  méditer. 

Pr.ÆMr.üYl  ÂTrs  , a . um.  C/c . 
Qui  a prévit.  \\  Plaut . Prévu. 

PrÆMËdYtoa  . Gris  . à tus  sur», 
âri.  C/c.  Préméditer,  penser  par 
avance , prévoir,  se  figurer  , se 
faire  une  iilée,  se  préparer. 

Præmessos,  a , um.  Titf.  Me- 
suré. 

Pft.lîMERCÀTOTt . oris , m.  Lie. 
Celui  qui  accapare  une  mar- 
chandise , une  denrée.  ||  Mar- 
chand en  gros. 

Pr  ’EMErcaTus  , a , um.  Plaut. 
part,  de 

Pii  ’EMEncoil,  ans  ï itlas  sum  , 
âri . d.  P/in . Acheter  le  premier 
ou  d’avance.  P/auf.  Acheter 
avant  un  autre.  Hoc illi pramer- 

79-84.  Dict,  lat.-g<iiiic. 
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talus  sum.  Plaut.  Je  lui  ai  en- 
levé s ce  marché-là.  ||  — ali/uid. 
P/in.  Enchérir  l’un  sur  l’autre. 
||  Accaparer  une  marchandise 
pour  fa  revendre  en  détail.  || 
Acheter  en  gros. 

PræmEssi'.m  , 1,  //.  ( mêla  ). 
l'est.  Prémices  de  la  moisson 
qu’on  ofli  oit  à Ccrèf. 

Præmessüs  , a , um.  T'est. 
Moissonné  jiar  avance. 

Pr.T.mltatcs  , a . um.  Solin. 
Qui  a levé  le  plan.  |j  Mari.  Cap. 
Mesuré. 

* Pr.tsmêtior  , tris  , mensus 
sum , tri . d.  Mesurer  par  avance. 
Paæmltium  , //,  n.  Voy.  PllÆ- 

ME'SCM. 

PræmËto  . is , tire.  Prélever 
sur  la  moisson. 

Præmêtor.  S ris  , â/us  sum  , 
âri , d.  Solin . Mesm  er  aupara- 
vant , prendre  ses  dimensions 
d'avance. 

Pr/EM ktteüs  , lis  , ont»,  g. 
Lucr.  Qui  craint  d’avance. || — 
doit.  PL  ad.  Qui  se  délie  d'un 
pi<;ge. 

Præmétüeuter  , adv.  Lucr. 
Par  un  excès  de  précaution. 

PTtÆMËTi’O . is , ère.  Cas.  Ap- 
préhender d’avance. 

Pajkmmtou  . ôr/s  . m.  Nar. 
Voy-  Pwbdo. || Qui  récompense. 

PRÆMIATRIX  , Icis.f.  A mm  tan. 
Celle  qui  récompense. 

PræmYcans  , lis  , omn.  g. 
J put.  Qui  jette  un  vif  éclat. 

PræmYoëîsus  , g , uni.  Fest. 
Voyez  PniMlGENlus. 

P/i.’EMlGRO  , as,  âri , âtum  . 
âre.  P/in.  Déloger  d'avance. 

PræmYnkks  , lis  , omn.  g. 
Prud.  Voyez  PrÆEMININS. 

PnÆMYNlSTER  , tri  . m.  Août. 
Celui  qui  sert  sur  table.  ||  Valet 
de  chambre  qui  est  attaché  au 
service  personnel  de  quelqu'un. 

P&æmYKxstra  . a , f.  April. 
Femme  de  chambre.  ■ — tin  gu  a 
mcndaclomm.  Aput.  Langue  . 
instrument  de  mensonges. 

Pr æmÏnistro  . âs . arc.  Aput. 
Servir  sur  table.  ||  Etre  attaché 
au  service  personnel  .de  quel- 
qu'un. 

PræmTkor,  â ris,  âri,  d.  Tert. 
Faire  de  violentes  menaces. 

Præmior  , à ris , â/us  sum  , 
âri.  d.  Suc/.  Gagner,  faire  un 
profit.  * 

PræmiôsüS  , a , um.  Fcst. 
Fort  riche.  ’ 

* Pn.T.MÎsi,  prêt,  de  prami/lo. 

Pr/emissa,  or/trn , n.  pi.  P/in. 
Prémisses. 

Pn/F.Missrs  , a , um.  Cic . En- 
voyé devant,  à qui  l’on  a fait 
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prendre  le»  devants.  —Fnrmissd 
noce.  Suri.  Apres  avoir  dit. 

PnÆMisiTs  , »,  um.  Apic. 

Mêlé. 

Phæhïïis  , m.  f , te , n.  , is. 
r/in.  l’  eu  t doux  , très— pac  ifique. 

Phæmitto  , is  , mîsi , mis- 
sum  , im.  Cie.  Envoyer  devant 
ou  par  avaitrc.  — Acberoniem. 
Piaui.  Envoyer  dans  l’autre, 
monde.  rogifa/ionrs  in  loa- 
g/nçua.  Sen.  Egarer  ses  pensées 
dans  le  vague.  ||  Plia.  Placer 
d’avance.  ■ 

Plt/EMIUM  , //,  ».  ( primas , 
pre  emo  ).  ]\lnc.  Argent  mon. 
noyé. || Lurr.  Profit,  gain.  ||  Tit. 
Proie,  Imtin. |[ Cic . Prix,  récoui- 
pense. '^Prcrntio ajjiri.  Quint,  lie- 
revoir  une  récompense,  [j  Piin. 
Salaire.  loyer,  gages. 

PicÆ.wbui  nANS  , fis . omn.  g. — 
gressitus.  Gril,  Qui  règle  les  pai, 
qui  fait  marcher  en  mesure*. 

PnÆJtonPion  . à ris.  âtnssnm, 
âri.  ti.  Quint.  Conduire  par  me- 
sure , par  cadence. 

_ Ph.S’modùm  , adv.  Gril.  Exccs- 
sivreuent.  extrêmement. 

Phæmct’nio  r/j  , Gril.  Voyez 
PnÆMiijtio.  • 

Pn.v:»iotl»Ti*  , m , f.  Cic. 
Pressentiment  du  cbagrin  , qui 
est  un  chagrin  lui-même. 

Pn.’EMnMEJUies  , a . nm.  Lie. 
Qu’il  tant  préparer  à l’avance. 

Pn.lîjiôuoit  , Tris  , if  us  sum  , 
tri,  J.  Lie.  Disposer,  préparer  , 
faire  des  préparatifs. 

Pn.’EJioiMo  , is  . h-i  i(.  m , 
ire.  Quint,  Amollir,  adoucir 
d’abord. 

Pn.'p.Mor.i.t»,  m./. 
is.  P/in.  Très-mou. 

Pn.’EMol.t.ÎTUS , a , um.  part, 
de  prccmoliio.  Quint.  Amolli 
d’avance.  = Adouci , calmé  , 
apaisé. 

Phæ.uüi.eo,  is . St'.ttum.  nire. 
Cic.  Avertir  auparavant . préve- 
nir. ||  P/in.  Prédire  , préjuger  , 
pronostiquer. 

* Pb.’emBnVtio , Unis,/.  Tert. 
Avis,  avertissement. 

P il  T:at  iià  iO  a , ôris  , m.  Apul. 
Qui  avertit  auparavant.  ||  Qui 
pronosliqitK 

PRiRM&NÏlOBII’S  . »,  um.  Tert. 
Propre  à avertir,  à-prérenir. 

Pr.tsionVtl'm  , / , n.  Gril,  rt 
PbæjionVîus,»s,  m.  OriJ  Avis 
donné  par  avance,  avertissement 
déjà  reçu.  j|  Pi’cdlction , présage  , 
prôiiOstic. 

Pa .’EmünYtcs , a,  um,  parti 
de pramoneo; Piin.  Averti,  déjà 
prévenu. 

PaÆMOîisTniSs,  lis,  omit: g. 

A.  ' 48  . 
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S/ul.  QuiienScigneparayancc.il 
Qui  présage,  pronostique. 

t’n.VMoNSTilATlO  , bals  , f. 
Lnd.  Figure  de  l'avenir. 

l’n  ViMoNsmÂTon  , iris  . m. 
Trr.  Qui  donne  des  instruction* , 
qui  montre  ce  qu'on  doit  faire. 

l’n.S'MoNSTiiATUS  , a , uni.  l’Un. 
Présagé. 

l’ftsKMOKSTttO  . ns . Sri,  âtum , 
are.  Plaid.  Fiiseiencr,  instruire 
par  avance.  jl/.Vir.  Présager,  pro- 
nostiquer.  être  u.i  présage. 

PnÆMüNül  , prêt,  de  prre- 
mnneo. 

Pn.’KslnnuiiO  . es  , Si,  sum  , 
dire.  fie//.  Mordre  violemment. 

Pn.atuontuB  . rëris  , mne/uns 
sum  . ri,  J.  Orid.  Mourir  avant 
Je  temps.  • 

'PttfliMoiiTUtt*  . a . tnn.  Lir. 
Mort  auparavant.  Priruinrtuuin 
ro-pns.  Sen.  Corps  perclus. 

l’n æmôvko  . es,  rire.  tire/. 
Aur.  Mouvoir  fortement. 

' Pn.VMi’i.si'S  . n . uni.  Orid. 
Ou  l’on  a mis  du  miel.  ||  Apu/. 
Tiré  par-devant. 

Pn  r.Mêmo  . îs  . rri,  T/urn . Tri. 
Cas.  Munir,  fortifier  par  avance. 
= Cir.  Faire  en  sorte  , donner 
tous  ses  soins  à. 

PrjkmSkïtio  , unis,/.  Cic. 
Préparation. 

Pn.KMÜsÏTt's,,  a . urn.  Tac. 
Fortifié.  = Cit.  Préparé. 

l’n/ftNAlinn  , as  , ari.  n/um  , 
Sri.  Ter,  Conter  auparavant. 

l’n.T.KÂro  , as . Sri.  n/um  , 
être.  l’/in-  Nager  devant.  ||  A irg. 
Couler  par  devant . au  long. 

Pii.vînavToâtio  . Suis ./.  l’Un. 
Navigation  au-delà. 

J*i;  vSavïco  . ris  , Sri  , âtum  , 
à W.  J’ lin.  Naviguer  au-delà.  J’ræ- 
nar/gamus  ri/arrt.  Sr/i.  Nous  sui- 
vons le  rom  s de  la  vie. 

Pn  stsoo  , ifs  Virg.  Payes 
Pn*UEt<uo. 

J’aÆNtsTK  . is  , n.  Palestine, 
ville  de  la  Campagne  de  Home. 

Plt  vSEST  lNi'S  . n . uni.  De  l’a  - 
lettrine.  Prtenrs/ina  hraelete. 
P/in.  Feuilles  d'or  épaisses.  _ 

Pn.KNKKU*,.  ».  “m.  Soliri. 
Lié.  fermé  par-devant.  Prrtneium 
as.  Sir/ine  Itolirlie  fermée. 

Pn  hnïsUs  , jdv.  Ce//.  Exces- 
sivement . beaucoup  trop. 

Pi;  itNÏrENS  . lis  , omit,  g 
Apu/.  Très-brillant. = A »/.  Max. 
Très-distingué.  __ 

Ph  hnIteo,  is  , lui , tire, 
fine.  Itriller  — at/ero.  Hor.  Etre 
plus  brillant. qu’un  autre. 

Pa.VKÔnft.U  . m f.  , le  , n.  , 
i i Apnl.  Tiès -illustre. 

PmtxÔMKN , tais , fl.  Lir.  Pré- 
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nom  romain  , Ici  ouc  Caius  , 
Marcus  . Titus,  Publius,  Qgin- 
tus,  etc. ||Nomj>ropre des moder- 
nés  , comme  Pierre  , Paul  , etc. 

PR.t.NÔMÏNo  t âs  , are.  Val, 
Max.  Donner,  imposer  un  pré- 
nom. 

Piiænosco  , is  , nôvi , nôtum  , 
serre.  Cic . Connoitrc  par  avance. 

PrænotÂtus  , a , uni.  S.  Aug. 
Intitulé. 

Phænûtio  . Bn/s  g/.  Cir.  Con- . 
noissance  antérieure,  anticipée. 

* Pn/ENÔTO  , à s.  are.  Pal! ad. 
Coter,  marquer  en  tète,  intitu- 
ler, mcllreune  inscription. 

Præm's'ilcs  , a , uni.  Orid. 
Fort  nébuleux  , sombre  , chargé 
de  nuages. 

* Pn.-KMUKciJrÂTus  , a , um. 
Priai.  Déjà  nommé. 

* Pn  ’fnuntiâtio  , Buis  , /. 
Ter/  Prédiction. 

Pn  *M’NTiÂTÏvus  , a , um. 
Plia.  Qui  sert  à avertir,  à don- 
ner l'alarme. 

* Pn. v.M’iNTiÂTon.  Bris y m.  cl 
Pn  ■knontiatrix  . iris  , J.  Prud. 
Celui  , celle  qui  annonce  d'a- 
vanre. 

PliÆNlîNTlO  , âs  , ttei , iilum  , 
â rc.  Ter.  Annoncer,  faire  savoir 
d'avance,  porterie  premier  une 
nouvelle.  |j  Cir.  Prédire,  pro- 
phétiser l'avenir. 

PnÆWUNTtus , a . um.  Cic.  Qui 
annonce . fait  savoir  par  avanre. 
— lacis  aies.  Orid.  Oiseau  qui 
annonce  le  jour.  Il  Qui  prédit , 
pronostique.  Stella  ralamiiatum 
finrnnn/iir . Cic.  Etoiles  qui  an- 
noncent des  calamités. 

Pn  ’FOSTf'no,  âs  , àri  . âtum , 
are.  Vi/r.  Bouclier  par-devant. 

PræpccYdo  , is  , di  , câsum , 
dire.  P/in.  Sc  coucher  , ou  pas- 
ser sous  l'horizon  auparavant. 

*Præogcüpâtio  . Buis./.  Pré- 
occnpalion.  jj  Anticipation.  Voyez 
Proi.epsis.'  Il  Vcgct . Maladie  des 
Iu  les  de  soiuuip,  qui  consiste  en 
coliques  douloureuses  et  tension 
du  ventre. 

PtiÆocr  i'rÂTCS  , a.um.  Cas. 
Pris  auparavant.  ||  Cic.  Prévenu, 
préoccupé.  Part,  de 

P&Æoccilro  . âs  , Sri , âtum  , 
arc.  Cas.  S’emparer,  se  saisir 
par  avance,  gagner  de  vitesse  , 
prévenir.  — parles  atlerius  Cic. 
Empiéter  sur  les  fonctions  d un 
autre. — graliam  ad plclem.  Lie. 
Devancer  dans  la  faveur  du  peu- 
ple. J|  Praoccupari  ulcerilus.  Col. 
Etre  tout  couvert  d’ulceres. 

PtiÆoPÎMVS,  a , um  7'eri.  Fort 
gras. 

pRÆoriAKDvs  | J,  um.  L/e* 
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Plus  a souhaiter,  qu’on  doit  ai- 
mer mieux. 

PriÆoPTAïts  , fis , orna.  g.  Lit. 
Qui  aime  mieux  , préfère  de. 

Pn  t.opto,  às,  an,  atum . àri. 
Lit.  Préférer  une  chose  à l’autre, 
aimer  mieux,  souhaiter  plutôt. 

PaæoruYnâtps  . a , um.  Cal. 
Aur.  Déterminé  d’avance. 

* PræoiujYno  . as.  à ci.  â/um , 
are.  JJf/tl.  Choisir,  prédestiner. 

Præostensi'S  , a , um.  Ter i. 
Montré  d’avance. 

PrÆPàLPANS  , th  , fl/77/7,  g. 

Paulin.  Qui  flatte,  caresse  d’a- 
bord avec  la  main. 

pRÆPANDO  . is , di,  sum . dire. 
Plia,  Etendre  devant,  tendre  au 
devant. 

Pa.cpahâtio  , Bnis , f.  Cic . 
Préparation,  préparatif,  apprêt, 
soins  antérieurs.  H Voyez  Pao- 

I Ut  PSI  s. 

PkætX ratô  , adv.  Quint.  Avec 
préparation  , après  s’èlre  pié- 
! paré  , de  dessein  prémédité. 

PræpaaÂtoa  , Bris  , m.  Tcrt. 
Précurseur. 

Præparâtôrics  ,a,um.  Ulp. 
Préparatoire. 

| * PræpXaÂTC AA  , a , f Trrt. 

et  PræpXrâtüs  , âs  , m.  Gcll. 
Voyez  Paæpa ratio. 

Pb/epXaÂtus  , a , um  , part,  de 
praparo , Cic.  Apprêté,  préparé, 
disposé. 

PnÆPAncrs  .a.  um.  P/in.  Très- 
chiche.  mesquin,  avarie ieux. 

Pr  cparo  , às,  àri,  âtum  . are. 
Cir.  Préparer,  apprêter,  dispo- 
ser, tenir  prêt.  — umirilias.  Cic. 
Se  faire  des  amis.  — Itj  emi  citas. 
P/in.  Faire  des  provisions  pour 
l’hiver. 

Præparvits  , a,  um.  Juecne . 
Très-petit. 

Pr/KpXtjor  , cris,  a lis  d.  Cal. 
Aur.  Souflrir  le  premier. 

Præpedîmentum, /,  n . Plant. 
"Empèchepient. 

PnÆPÊDio,  îs  , Tel,  t/um . ïrc. 
Ter.  Empêcher,  embarrasser.  — 
se  sine  modo  pradà.  Lie.  S'em- 
barrasser de  trop  de  butin. 

Præi'EIMtus  . a . um  ,-parl.  de. 
prapedio.  P/aul.  Mis  aux  fers.  H 
Empêché.  — morbo.  Cic.  Arrêté 
par  une  maladie. 

Præpendens  , fis  4 omn.  g. 
Cas.  Qui  pend , pendu  de- 
vant. 

Pr/ependeo  , es.  di,  sum , dire, 
n.  Vi/r.  Pendre  , être  pendu  de- 
vant. Prapendct  baria  mento. 
Une  grande  barbe  lui  pend  au 
menton. 

Pr/F.PKS  , élis,  omn.  g.  (pra , 
eu  avuulj  pc/Q , gagner  J.  Cic. 
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Qui  vole  avec  vitesse  . fort  vite 
et  fort  haut.  ||  Orid.  Ailé.  ||  (9c// 
Oiseau.  ||  Gcll.  — qui  donne  des 
augures  favorables.  ||  Voyez 
Vblox. 

Præpëto . is  ,'lëre.  Fest.  Voyez 
ànteeo.  ||  Lucr.  Désirerardeni- 
ment. 

PræpigsërÂtüs  , a , um.  Am - 
mi  an.  Mis  en  gage.  (|  Engage*. 

PræpYLÂTITS  . a , um  ( pila  , 
halle ). Plia.  Qui  a un  bouton  au 
bout  , arrondi  par  le  bout.  Pra- 
pila fa  ha  sla.  Plia.  Sorte  de  fleu- 
ret ou  de  lance  à fer  émoulu  , en 
usage  dans  les  exercices  mili- 
taires. ||  Prapilata  missilia.  Am - 
miart.  Traits  armés  de  fer. 

PnÆPiNOüis,  m.f.  t gue , a.  , 
is.  Virg.  Très-gras. 

PræPuliü  , /./,  ïrë.  Quinl.  Polir 
avant. 

Præpoï.LENS  , iis , omn.  g.  Lie. 
Fort  puissant.  — dieitiis.  Lie. 
Fort  riche. 

Pn  «polleo  , is  , lire.  Tac. 
Avoir  beaucoup  de  pouvoir. 

PnÆPOüDERATUs.  a . um.  Solia. 
Accable*  sous  le  poids.  Part,  de 

P R Æ po  Jf  DK  ro  , as  , àei  » âtum , 
ire.  Quinl , Préférer  donner  la  pré- 
férence. ||  (lie.  Peser  davantage , 
faire  pencher  la  balance.  = Sial. 
Etre  plus  estimé. 

PræfùKO  , is  , posai,  posï/um. 
ricrë.  Lie.  Mettre  devant  , pla- 
cer au-devant.  — pauca.  Cic. 
Dire  quelques  mots  avant.  ||  Pré- 
poser. commettre . établir,  char- 
ger. — naeibus.  Cic.  Donner  le 
commandement  des  vaisseaux.  || 
Préférer,  estimer  davantage.  — 
omicitiam  pallia.  Préférer  ses 
ami»  à son  pays. 

PaÆroRTo  . as , Soi  , âtum  , 
ârc.  Cal.  Faire  paroi tre.  ||  Lucr. 
Porter  devant  soi. 

* Præpos  , B lis,  omn.  g.  Pa - 
pin.  Voyez  PrÆ.pollbns. 

Pr.iîpôsYtio , ânis.f.  Cic.  Ac- 
tion de  mettre  devant.  ||  Cic. 
Préposition. 

Præpos Ytîvus  , a.  um.  Prise. 
Qui  peut  être  mis  devant. 

* PræpôsYtor,  Bris  % m.  Con- 
trôleur. 

PræpôsYtûra  . a,  f.  Lampr. 
Charge  de  prévôt , d'intendant. 

|J  Commission. 

PhÆPÔsYtus,  /,  m.  Cic.  Pré- 
posé , chef,  commandant , pré- 
vôt. 

Pr.çpôsÏtits  , a.  um.  part,  de 
prapono.  Cic.  Mis  devant.  || 
C.  Mep.  Préposé,  mis  à la  tète. 

loti  o/Jicio  maritimo.  Cas. 
Amiral.  — belto.  Cic.  A qui  l’on 
i donné  la  conduite  d’une  guerre. 
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||  Cic.  Piéféré.  ||  Tac.  Exposé. 

Præpossum  , potes  , pütui , 
possc.  Idc.  Avoir  le  dessus , 
remporter. 

Præ posta,  ôrum  , n.pl.  Lucr. 
Voyez  Præ  miss  a. 

PræpostËre  , adv.  Cic.  Sans 
ordre,  à rebours,  à contre- 
temps , autrement  qu'il  ne  faut. 

* PRÆPOSTfénÏTAS  , âtis Ar~ 
nob.  Ordre  des  lettres  renversé. 

* Præpostëro  9 às , ârc.  Bou- 
leverser. 

Præpostërcs  , a , um.  Cic. 
Fait,  dit  à rebours,  à contre- 
temps , hors  de  saison , de  travers, 
horsde  propos,  autrement  qu’on 
rie  doit.* — ordo.  Lucr.  Ordre  ren- 
versé. — ut  erat  semper.  Cic. 
Comme  il  faisoit  tout  de  travers. 
— gibus  natura.  Qeid.  Qui 
est  contre  les  lois  de  la  nature. 
Ilornines  praposteri.  Sali.  Gens 
qui  font  tout  à rebours.  Præpos - 
tera  consi  lia.  Cic.  Avis  qui  ne 
sont  pas  de  saison. 

Præpostus  , a , um.  Lucr. 
Voyez  PaÆPOSlTUJ. 

PrÆPÔSÜI,  prêt,  de  prapono. 

PræPÔTKNS  , lis  y omn.  g.  Cic. 
Fort  puissant.  — rerum  om- 
nium. Cic.  Tout-puissant.— 
opibus.  Piin.  Fort  riclie. — grata 
mentis  nfjectus.  Val.  Max.  Le 
sentiment  impérieux  de  la  recon- 
noissance.  ||  Prapolcnles.  Piin. 
Les  grands. 

* Pn/EPOTENTIA  y a ,/  Tcrt. 
Puissance  supérieure. 

Præpôto  , âs  9 Soi  f.  âtum , 
are.  P/aut . Boire  avant.  |J  Faire 
boire  auparavant,  l^rœpolnndus 
est  ce  gmt  us  iis.  Cal.  Il  faut 
avant  tout  faire  boire  au  ma- 
lade. 

PræpÔtDi  , prêt,  de  propos - 
s u ni. 

PRÆPRbplinANTER  , adv.  Lucr. 
et  PÂÆPRuPkRK  , adv.  Lie.  Avec 
trop  de  précipitation  , trop  pré- 
cipitamment. 

Præprôpërüs  , a , um.  Cic. 
Qui  se  haie  trop  , trop  pressé. 
Prtepropcra  festinatio.  Cic.  Trop 
grande  précipitation.  ||  Lie. 
Brouillon  . précipite  . qui  agft 
avec  trop  de  précipitation.  Pra - 
properum  ac  fereidum  ingé- 
niant. Lie.  Esprit  trop  prompt, 
trop  bouillant. 

PnÆPULCDER  , à , um.  Jur. 
Très-beau. 

PnÆPURGO,  âst  ârc.  Cal.  Pur- 
ger avant. 

* Præpûtiatio  , ônis  ,/  Ter/. 
Conservation  du  prépuce. 

* Præpütiâtvs  , a , um.  Terl. 
incir  concis. 
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PnÆrtrricM,  si 9 ri.  ( pra , 
devant; verge).  Prépuce. 
Praputia  poncre.  Jur.  Se  faire 
circoncire. 

PftÆQüÀM  . adv.  P/aut.  Plus 
que.  ||  Cato.  Outrç  que. 

PrÆQUKstüs  , a , um.  Orid . 
Qui  s'est  plaint  auparavant. 

PræradYuus  , a , um.  Sen.  Qui 
est  dans  un  violent  accès  de 
race. 

PrærXdio  , âs  , 3 et r,  âtum  , 
ârc  , n.  Ufid.  Jeter  plus  de 
rayons,  être  plus  radieux. 

PræhÂDo  , is  , si , s u ni , dcrc. 
Cato.  Bâcler,  ratisser  la  partie 
antérieure. 

PræraNCÎDU.1  , um.  Gcll. 
Fort  rance  ou  moisi. s=  Suranné. 

PrærXi*  Y dus,  <r,  um.  Sen. ’Vrcri 
rapide,  fort  vite. 

Prærâsus  , a , um  Cal.  Aur. 
Basé  par-devant. 

Præreptor  , Bris  , m.  Hier . 
Ravisseur. 

PiiÆBEPTL’s , a , um  , participe 
de  praripio.  Cic.  Arraché  , ôté  , 
ravi.  ||  Piin.  Enlevé  avant  le 
temps. 

PrÆrYgko,  es.  gui,  gère.  n. 
Tac.  Se  geler  avec  excès. 

PrærYgYdus,  a , um.  Quinl . 
Très-rigide , rigoureux. 

* Prærïpia  , ôrum , n.pl.  Apul. 
Bords  des  rivières,  rivages. 

PrærYpio  . is  , pui  , rcplum , 
pitre  P/aut.  Oter,  enlever,  ravir, 
prendre  de  force.  — coUvgispopu - 
tarera  graliam.  Cic.  Faire  perdre 
à scs  collègues  la  faveur  du 
peuple.  ||  Prévenir.  — consilia 
hostium.  Cic.  — les  desseins 
des- ennemis.  || — se.  Clip.  S c dé- 
rober , se  soustraire. 

Præhôbôrâtu5  , a , um.  Cal. 
Aur.  Fortifié  auparavant. 

Prærôdo  , is , si.  surn , d?rc. 
Col.  Bonger  par  le  bout. 

pRÆBÔOÂTIVA,  a , f.  Cic. 
Droit  de  donner  son  suffrage  le 
premier.  ||  Arrhes,  gage,  assu- 
rance, marque.  ||  U/p.  Préroga- 
tive . privilège  , avantage.  A 

PaÆRottÂTÏvus  , a , un. . Cic. 
Qui  a l’avantage  de  donner  son 
suffrage  le  premier.  Prœrogati— 
fumomen.  Cic.  Présage  tiré  du 
suflrage  donné  par  la  centurie, 
à qui  Je  sort  a voit  donné  le 
droit  de  voter  la  première. 

PftÆR&GÂTUS  . a . um.  Çic.  A 
qui  l’on  a demandé  le  suffrage 
le  premier. 

PnÆRÔco  , âs , 3fi\  âtum , dre. 
Cic.  Demander  le  suffrage  de 

Quelqu’un  avant  tous  les  autres. 

(Jlp  Payer  d’avance,  avant 
l’échéance. 
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Prærôscs  , a , um,  Ilor.  part, 
de  p rarodo.  Rongé  par  le  bout.  || 
Prarrosa  dentibus  lingua.  Plirt. 
Langue  coupée  avec  les  dents. 

PRÆ  RI’MT»  , is  . rvpi . r.tphtm  , 
père.  Or/d.  Briser  la . partie 
antérieure. 

Prjbïutpté  . adv.  P/in.  D’une 
maniéré  escarpée  , à pic. 

Pn.TRumJS  , a , um  , part.  île 
praruinpn.  Oie.  Escarpé,  taillé 
à pic  , coupé  à plomb.  Prarup - 
iior cot/is.  (.ni.  Colline  dont  la 
pente  e^t  tron  roide.  Pr*ruptis — 
sima  u/bis  pars.  Cas.  L'endroit 
le  plus  escarpé  de  la  ville. =/^/vr- 
rnptus  anima.  Tac.  Caractère 
Violent,  emporté. 

PrærBtÏlus,  a , um.  Te  ri.- 
Très-brillant,  éclatant. 

Pn.cs  , dis . rn.  f.  (p  ras  la . ga- 
rantir). Cic.  Caution , répondant 
en  matière  pécuniaire. 

* Præsâgâtus , a , um.  Hier. 
Présagé. 

P a æs  agio  , T s , Tri,  1/utn  , Tri , 
Cic.  et  Pn  TSÂGion , Tris  , Tri . d. 
P/au/.  Avoir  quelque  pressenti- 
ment.  P ras  agio  anima.  Lie. 
Prœsagit  uni  mu  s.  Cic.  J’ai  un 
certain  pressentiment , le  cœur 
inc  dit.  J a ni  a ni  mus  p/us  pnrsa- 
fiitur  ma//.  Plaut.  Je  crains 
encore  pis.  ||  P/in.  Présager , 
donner  un  présage. 

Pu  .«â  gîtio  , ônis , f.  Cic. 
Pressentiment 

Paæsâgium  , /V,  n.  ^/.Pré- 
sage, pronostic,  pressentiment. 

PrÆSÂOUS , a . um.  Virç.  Qui 
a des  pressentimens.  ||  Val. 
P/aec.Qn  i présage,  pronostique. 

Pr.TvS at.s v$  , n,  um.  Col.  tort 
salé.  |{  Salé  auparavant. 

PræsÂN  ASCO,//,  scërê,  n.  P/in. 
Etre  guéri  auparavant. 

PræsÂnâtus,  a , um.  part,  de 
prasano.  P/in.  Guéri  à demi , 
avec  trop  de  précipitation. 

Pat.  sanesco,  is , sccre.  n. 
P/in.  Voyez  Paæsanasco. 

Pr  Æ*  a NO  , âs . à ri . â /uni , 
arc.  P/in.  Cicatriser  les  plaies 
trop  lot. 

Paæsatus  , a , um  , part,  de 
prascro , is. 

Præsauciatws  , a . um.  Cal. 
Aur.  Jllcssé.  déjà  affoibli. 

PræscXtens  , fis,  omtv.g.  Gc/i. 
Qui  regorge,  qui  est  trop  plein. 

•Paæsc.ientia , a,  f.  Ter/. 
Prescience,  connoissance  de  l’a- 
venir. 

Præsgindo,  is,  scïdi,  scissum, 
dire.  Vitr.  Couper  d’avance,  sé- 
parer, diviser. 

Præscio  , /.r.  Tri , i/um,  ire. 
Ter.  et  Præscisco,  is,  tri,  i/um , 
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sccre.  Virg.  Savoir  auparavant, 
par  avance.  ||  Lie  Ordonner  par 
avanre. 

Pn.T.SCÏTlo  , ônis  ,f.  Ammian. 
et  PræsgÎTVH  . /.  //.  P/in.  Con- 
noi.Nsancc  de  l’avenir  , augure  . 
pressentiment  de  ce  qui  doit 
arriver. 

Præscîtus  , n,  um,  part,  de 
praxcio.  Su  d’avance. 

Præs ci vs,  a,  um.  Qui  sait 
d’avance.  — ren/uri.  Virg.  Qui 
connoit  l’avenir.  — pericn/prum. 
Tac.  Qui  pressent  les  dangers. 

Pn/Escntco , is . scripsi , scrip - 
/um  . h cri'.  Cic.  Mettre  un  titre, 
une  inscription,  intituler,  éti- 
queter. — nornen.  Virg.  A voir , 
porter,  mettre  un  nom  en  tôle.  j| 
Ecrire  auparavant.  Ui  jam  p ra- 
se rip  si  mus . Ve/l.  Comme  nous 
l’avons  déjà  remarqué.  J|  Pres- 
crire . marquer  . ordonner.  — 
fines.  Cic.  Prescrire  des  bornes, 
borner,  limiter.  — jura  riri/a- 
ii/fus.  Cic.  Donner  des  lois  aux 
villes.  Prescribi/ur . prascriptum 
est.  impers.  Cic.  Il  est  ordonné,  i 
||  Tac.  Alléguer  pour  prétexte.  |j 
(Juin/.  Prescrire,  opposer  lin  de 
non  recevoir.  j|  — carmina.  Tib.  I 
Dicter  des  ver*.  |j  Donner  un  i 
modèle  d'écriture. 

Præscriptio  , ônis  , f.  Cic. 
Titre,  inscription.  ||  Cic,  Ordre, 
loi,  règle,  commandement.  || 
Cars.  Prétexte.  ||  Ulp.  Prescrip- 
tion , fin  de  non  recevoir. 

Pn.T.scniPTÎvE,  adv.  Ter.  Avec 
ordre,  par  ordre . suivant  Tordre. 

Pr.t.scripttjm  , /.  n.  Cic.  Ce 
qui  est  prescrit, ordonné:  ordon- 
nance, statut.  Ex  prascripto  ciri - 
in  lis.  Cic.  Suivant  les  lois  de  la 
ville.  ||  Scn.  Modèle  d'écriture. 

||  Prascrip/a  calcis.  Lucr.  Bornes 
de  la  carrière. 

Præ.scriptus  , n . um,  part, 
de prarscribo.  Ce//.  Mis  en  titre. 

||  Prop.  Prescrit. 

PræsMca,  a , J.  (seco).  Varr.  \ 
Sorte  de  chou. 

Præseco  . âs , cui , sccfum  ,1 
car/.  Orid.  Couper  auparavant,  i 
rogner.  ||  Vi/r.  Couper  par  le 
bout. 

Præsectus.  n,  um , part,  de 
prirseco.  Col.  Rogné,  coupé  par 
le  bout. 

Pr. tse  GM  EN,  ïnis , n.  Plaut. 
Rognure. 

Præsegnis  , m ./.,  gne , n.  , 
is.  Plaut.  Fort  ou  trop  lent , pa- 
resseux à l’exrès. 

PræsëmVnans.  fis,  omn.  g. 
Amm.  Qui  médite,  prépare, 
machine. 

PræsëmYnÂtio  , ônis,  f.  Ce 
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qu’on  a semc  avant.  ||  Vitr.  Fœ- 
tus. embryon. 

PræsëmYnÂtus  , a , um.  Lad. 
Semé  avant. 

Præsens,  fis.  omn.  g.  (pra , 
ens).  Cic.  Présent,  en  personne, 
qui  est  là.  Qu  o p r*  sente.  Cic. 
En  présence  de  qui.  Prascns 
abest  ou  peregrinaiur.  Il  a l’ es- 
prit ailleurs.  l'Quise  lait . se  nasse 
présentement.  — res.  Cic.  Aüaii  e 
en  question.  — ser/uo.  Cic.  Y ive 
voix.  In  prtrscns.  Ilor.  Pour  le 
présent.  In  re  pr* senti.  P/an/. 
Sur-le-cbainp.  ou  sur  le  fait.  Pr a- 
s en  lia  céria.  Gcil.  Termes  usités. 
Pr*scn/ia.  Sue/.  L'état  actuel  , 
le  gouvernement  sous  lequel  on 
vit.||Qui  est  tout  prêt,  à la  main, 
— argenlum . Pi  au/.  — pecunia. 
Cic.  Argent  comptant,  deniers 
découverts. — animas,  (lit. — in- 
génia. P lin.  Quia  l’esprit  présent, 
qui  n'a  ni  trouble  ni  distraction. 

|j  Favorable.  — deus.  Ter.  Dieu 
propice.  ||  Efficace  . qui  produit 
sur-le-champ  son  effet.  — mrdt 
cina.  Col.  Remède  souverain  qui 
guc’rit  sur  l’heure.  — renenum. 
Sen.  Poison  qui  lue  sur-le-champ. 

Præsensio,  ônis./.  Cic.  Pres- 
sentiment. 

Pr /Es  ens  us,  a .um.  Cic.  Prévu, 
pressenti.  Part,  de pr*scnlio. 

* Præsentâlis  . m.  /.,  te , n . , 
is.  Cad.  Tus/.  Qui  l'ail  actuelle- 
ment son  service  , qui  est  de 
service. 

PræsentâneË  , adv.  Theod. 
Prise.  A la  hâte,  sur-le-champ. 

Pr.tsentâneus  , a,  um.  P/in. 
Efficace,  d'une  veiiu  prompte, 
qui  opère  , produit  son  effet  sur- 
le  - champ.  — renenum.  Ge/t. 
Poison  d'un  effet  rapide.  Voyez 
Præsens. 

Præsentârujs  . a . um.  Plaut. 
Comptant.  Prœscniarium  argen - 
/um.  P/aut.  Argent  comptant. 

PræsentÂtus,  a,  um,  part,  de 
prascnlo. 

Præsente,  pour  Pr*sentibus. 
Prxscnte  nobis.  Plaut.  En  notre 
présence. 

Pr/ESENTJA.  œ.f.Cic.Vx  ésenre, 
aspcct.ll  Cic.  Apparition.  ||jTcmps 
présent.  In  pnesenlin.  Cic.  Jn 
prœsen/iarum.  Corn.  Nrp.  A pré- 
sent. présentement,  pour  le  pré- 
sent. ss — a ni  mi.  Cas.  Présence 
d’esprit,  courage. 

Pn.TSENTio  , ônis  , /.  Voyez 

Pn.ÆSENSlU. 

Paæsentio.  Ts  , si,  sum , /ire, 
Cic.  et  Paæsentisco,'/! , sensi , 
sensum  . sccre.  Trr.  Avoir  Ucs 
pressentimens,  se  douter  de.  — 
animo.  Orid.  Avoir  dans  l’ain 
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un  pressentiment.  Pnesentio  ser- 
moncs  de  me  aurium  tinnitu. 
Plin.  j.  On  parle  de  moi.  je  m’en 
doute,  les  oreilles  me  tintent. 

Pr/Esento,  iis,  âvi,  â/um,  are. 
Quint.  Présenter  vivement,  ren- 
dre présent  à l 'esprit.|{  Vict.  Pré- 
senter, oflrir. 

PftÆSEPI . is,  n.  {præ,  sepes). 
Varr.  Etable.  ||  Virg.  Crèrbe, 
mangeoire.  j|  h for.  Table  . lieu 
eu  I on  mange  réglément.||E(oi!e 
fixe  dans  la  poitrine  du  Cancer. 

Pr/esepëlio  . 7x,  î*v,  pull  uni , 
Tire.  Quint . Ensevelir  aupara- 
vant. 

Pu /es épia  , a , f.  Varr.  Voyez 
Pr.«sepe. 

Pbæsëpio  , is  , M . ou  sepsi , 
septum  , pire.  Cars.  Entourer, 
fortifier  autour,  clore. 

Præskpis  , is  , */.  Varr.  cl 
Pr/es£pium  , //,  n.  Apul.  Voyez 
Prv.sepi. 

Prkseptus  . a , urn  , part,  de 
prrtrpio.  Omni  aditu  prsesrpto. 
Csts.  Tout  accès  étant  interdit. 

Pr.«sKpüLTUS  . a , uni.  Quint. 
part,  de  prsesepelio. 

Pa/esêratus  , a , um.  Apul. 
Clos  , fermé. 

Praeséro  . â s , âei  y â/um  , 
arc.  Apul.  Clore  , fermer. 

Paæsero  . is  , sert  , sdtum  , 
rire.  Col.  Semer  devant  ou  au- 
paravant. 

Pa/ESF.nTJM  , adv.  Cic.  {præ  , 
sera  , mettre  en  ordre  , en  sé- 
rie). Cic.  Principalement,  sur- 
tout , particulièrement. 

Pa*s  F.avio  , is  . Toi . Ttam  . 
rtc.  VI nut.  Rendre  service  d’a- 
vance. 

Prjf.SES,  Tdis,  m . f.  (præ . sedeo ) . 
Cir.  Q‘«i  préside  . qui  gouverne. 
— bclli.  Virg.  Déesse  de  la 
guerre.  — jueentutis.  Cic.  Mer- 
rill e qui  préside  â la  jeunr^e. — 
rerum.  Orid.  Rcvètû  du  souve- 
rain pouvoir.  ||  Lie.  Qui  donne 
du  secours  , défend  , protégé. — 
locus,  ri  nul.  Asile  , lieu  de  sû- 
reté. ||  Président , gouverneur  , 
commandant. 

Præsevt  , pour  adesl. 

Pn.çsivi.  prêt,  de  præscro.  is . 

Pr/ES  iccÂTUS  , a , um.  Apul. 
Desséché. 

Paæmcco  , âs  , are.  rrud. 
Dessécher. 

Præsiccus  , a , um.  rrud. 
Desséché. 

♦Pa.esYdai.is  , m.  f.  . 12 , n.  , 
is.  Amrnfan.  Qu»  concerne  celui 
qui  préside  . qui  gouverne. 

* PaæsÎdÂtts  . ûs  , m.  Arn. 
Voyez  Præsiüiatvs. 


PRÆ 

* Pr/f.sYdens  , fis , m.  Tert. 
Voyez  Pr/bses. 

PræsidEo  , es , sidi , sessum  , 
dire  , n.  Cic.  Présider.  — lu  dis. 
Sud. — aux  jeux.  ||  Tenir  sous  sa 
protection  . veiller  à la  conser- 
vation.— imperia.  Cic.  Proléger 
l’empire. — urbi.  Lie.  Garder  la 
ville.  — lit/ora.  Tac.  Garder  les 
côtes.  ||  Gouverner,  avoir  l’ins- 
pection . la  conduite.  — excrci- 
tum.  Tac.  Commander  l’armée. 

PRÆsIüËnÂTio , Unis  ,f.  l'est. 
Avancement  des  saisons,  lors- 
qu’elles arrivent  avant  leur 
temps. 

Pr.y.mdëho  , âs  , are  ( sidus ). 
l'est.  Devancer  le  temps  de  la 
saison. 

PaÆsÏdiÂUS  curia  , /.  Prési- 
dial. 

Pu ÆSÏDlÂnius,  a,  um.  Lie.  De 
garnison,  qui  serlpourladéfense. 
= Præsidia  ri i milites.  Lie . Sol  - 
dais  qui  août  en  garnison.  = — 
Mullccti.  Col.  Ci’ossettes,marcol- 
t es , h ri  ns  d e sa  r m e n t <j  u e l’ o ::  co  n - 
serve  polir  faire  des  provins.  |j 
Prœsidiaria  topa.  Spart.  Robe 
du  chef,  de  l'empereur. 

Pn.’ESÏüiÂTüs  . us.  m.  Vogisc. 
Dignité  de  celui  qui  préside  ou 
gouverne  , présidence. 

Pn.Ksïmru  . //,  n.  Cas.  Gar- 
nison. — agi/arc  alicubi.  Tue. 
Etre  en  garnison  quelque  part. 

|]  Cir.  Citadelle  , fort  . lieu  où 
il  y a garnison.  Præsidia  deccde - 
re.Lie.  Quitter  son  poste.  jjCorps- 
dc-gnrde . garde  . sauvegarde  , 
escorte.  — nocturnum  Dalalii. 
Cic.  Soldais  qui  montent  la  gai  de 
à la  porte  du  palais.  Præsidia 
imp  edi  m c t:  fis  esse,  t'.æs.  Garder 
les  bagages.  — equiturn  dirai  itère. 
Ter.  Renvoyer  avec  une  escorte 
de  cavalerie.  = Aide,  défense  . 
secours,  protection.  Præsidium 
in  pecuniti  magnum  est.  Cic. 
L’argent  est  d’un  grand  secours. 
Ter.  Præsidia  esse  aficui.  Cic. 
Protéger  quelqu’un  , être  son 
appui , lui  servir  de  refuge  , lui 
donner  asile.  Præsidia  nuluræ  et 
doclrin/c.  Cic.  Secours  de  la  na- 
ture et  de  l'art . avantages  natu- 
rels et  acquis.  ||  Pt  in.  Remède 
efficace. 

Pr/esignâtoïi.  ans  , m.  Inscr. 
Directeur  de  la  contribution  du 
vingtième. 

PflÆSIGNÏFÏCÂTlO  , Unis  , f. 
Lcct.  Figure  de  ce  qui  doit  arri- 
ver. 

PræsignYi  Yco.  âs , âd , â/um. 
are.  Cic.  Présager  , donner  des 
présages,  des  signes  , faire  con- 
itüilrc  par  avance. 
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Pr/esïGNIS  gn2,  n. , is. 

Oeid.  Fort  remarquable  , dis- 
tinuué. 

ÙA.’ESfGico  , âs  , â ri  , â/um  , 
âre.  Plin.  Marquer  , faire  une 
marque  auparavant. 

Pb/esYlio,  is  y lui  y su  lia  m , 
tire.  Sauter,  tressaillir.  Præ  lœ- 
tilià  larrymæ  * prmiliunt  mihi. 
Plant.  J’en  pleure  de  joie. 

PrcsYpio.  is  , pitre.  Lest.  Sa- 
voir par  avance , pressentir. 

Pii.çsôi.Ydus  , a , um.  Juv. 
Très -constant. 

* Pn.çsÔLUS  . a . um.  Prud. 
Unique  . tout— à-fait  seul, 

Pa/ES&LÜTUJ  , a y um . Apul. 
Payé  (l'avance. 

Ph/espargens  . iis  y omn.  gen. 
Lucr.  Qui  répand  devant  , qui 
remplit. 

Pll/ESPËCÜLÂTrs,*,  /////•  A mm. 
Examiné  . considéré. 

PrÆSPKRO,  ns  y arc.  Tert.  Es- 
pérer avant. 

PræstXrYlis  . -m.  /.  , te.  n.  , 
is.  Cic.  Qui  excelle  , qui  rem- 
porte. — eirtus.  Cic  \ ei  lu  émi- 
nente. ||  Avantageux.  Præs/abi- 
tiirs  mihi  fur  rat.  Ter.  Il  eût  été 
bien  mieux  pour  moi.  — nihil 
est.  Cic.  Il  n’y  a rien  de  meil- 
leur. de  plus  avantageux. 

Pu. •esta  na  , a . f.  A mob. 
Déesse  de  l'excellence. 

PræstaNdts  . a , um.  Oeid. 
Qu’il  faut  donner , qu'on  doit 
fournir. 

PAÆSTAHS  , lis  t orna.  g.  Cic. 
Excellent . éminent  , qui  sur- 
passe. — labor.  Lucr.  Travail 
efficace.  — J ides . Cic.  l'on  ne  foi 
rare.  — odium.  Oeid.  Ilaine  in- 
surmontable. — atrimi  eirtute . 
Virg.  Qui  l’emporte  par  son  cou- 
rage. — corporc.  Virg.  — forma. 
Oeid . Qui  est  d'uni:  beauté  ac- 
complie. — eale/udirte.  Cic.  — 
d’une  santé  vigoureuse.  — doc~ 
tritia.  Cic.-  d’uit  savoir  émi- 
nent. — omnibus  ingenio.  Cic . 
— d'un  génie  supérieur. 

PræstaKTIA  . a y f.  Cic.  Ex- 
cellence. élévation,  prééminen- 
ce . supériorité.  ||  Perfection  de 

I art.  ||  Plin.  Efficacité. 

P n. •estât  . s'abat  y s fi  lit , s ta- 
re , irnp.  Cic.  Il  est  plus  à pro- 
poj^  plus  avantageux,  il  sied 
uiSSfc.  — taccrc  quant  loçui.  Cic. 

II  vaut  mieux  sc  taire  que  parler* 
PrÆSTÂTIC.  unis./.  Paul.  Jet. 

Fourniture  , action  de  fournir  , 
de  donner  , de  livrer.  ||  Ulp • 
Redevance. 

Pn/ESTÂroR  . bris  , m.  Front. 
Gai. >»K.  répondant.  * 

Pn.ESfATÛat’S  , a t um.  Claud~ 
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Îui  fournira  , donnera,  livrera. 
Qui  remportera. 

Pb^stâtus  , a , um  , part,  de 
prasfo.  Donne  , fourni  , livré. 

*Pr.v.stauro,  âs  , ârc.  Jtiom. 
Fournir  . apprêter  , suggérer. 

Pn Æ.sTKO a , a . f.  et  PllÆSTÊ- 
GIiîM  , // , //.  Gqrridor,  galerie 
ouverte  qui  règne  devant  , au- 
tour , le  long  d’un  bâtiment  ; 
balcon  ouvert. 

Poster,  ëris,m.  Plia.  Voyez 

PnESTER. 

Præstergo  , isy  si,  sitm , gère. 
Plant.  Nettoyer  avec  soin. 

Præsteilho  . is  , s t ni  ri  , stra- 
tum. aire.  Stat.  Etendre  devant. 
||  Plia.  j.  Préparer. 

Præstes,  ttis , m.  f.  Fest.  Qui 
préside.  ||  laser.  Epilh.  de  Jupi- 
ter. 

PnfîSTÎGiA  t <r,  /.  Quint,  cl 
Pr/estigiæ  , à mm.J.pt.  Cic. 
( orasiringo  . éblouir).  Prestiges, 
illusions,  enchanteuicns.  || Florin. 
Tours  <lc  main  , subtilités.  = 
Ptaut.  Fourberies  , tromperies. 
||  — nubium.  A put.  Fantômes 
qu’on  croit  voir  dans  les  nuées. 

Piiæstïoi  âtor  , 5/7/,  m.  Cir. 
Encbanteur.  ||  Ptaut.  Joueur  de 
gobelets.  =lmposleur  , fourbe. 

Pn  jbstîgiatrix  . iris,/.  Ptaut. 
Magicienne.  ||  Joueuse  de  gobe- 
lets. 

PnÆîTÏGiôsrs , a , um.  Gctt. 
Propre  à faire  illusion.  ||  Ara. 
Plein  d'illusions. 

PræstÏnâtus  . a , um  , part, 
de  prastino.  A put.  Acheté. 

Pn/BSTINGUO  , is  , ri , etnm  , 
guère.  Lucr.  Cic.  Eteindre  , 
étouffer  . obscurcir,  ellacer. 

PræstYno  , âs  , à ri  , âtum  , 
are.  Ptaut.  Acheter. 

PrævtYtes  . um  , m.  pl.  Orid. 
Qui  président  . gardent.  ||  Nom 
des  dieux  l-nrcs. 

PræstYtI  , prêt,  de  prasto. 

Pn  .v.stYtor  . bris  , m.  A put. 
Qui  fournit , livre  , donne. 

PilæstYtuo  . is  , lui  . tûtum . 
ère.  Cic.  Déterminer,  fixer  , 
marquer  d’avance.  — aticui  tem- 
pus  (fuamdiù  dirat.  Cic.  Régler 
le  temps  que  quelqu'un  doit  par- 
tir. 

PræstYtüs  . a , um  , part,  de 
pr/rsfo.  Pau/.  Donné. 

Pr.^stïtûtus , a.  i//n«*pnrt. 
de  pr/estituo.  Cic.  Prescrit  . dé- 
terminé d'avance.  — dics.  Cic. 
Jour  préfix. 

Pn.TîSTo  , âs  . st'iii  , stiium  ou 
stâfum  , ârc.  Ptaut.  Etre  debout 
devant.  J)um  p ri  nue  prastant 
actes.  'Lacan.  Tandis  que  les 
premiers  rangs  sont  sous  les  ar- 
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mes.  (I  Exceller  , primer  , tenir1 
le  preiiiier  rang  , surpasser  , 
l'emporter  , valoir  mieux. — in- 
genio  a Hum.  Quint.  Avoir  plus 
d’esprit  qu’un  autre. — c/eteris  re- 
lus. Cic.  L'emporter  sur  tout  le 
reste.  Praiiant  rir/u/c  Calti  ra- 
teras mort  a les.  Lie.  I.es  Gaulois 
sont  plus  braves  que  le  reste  des 
bouillies.  Quid  prastat  rirrirv! 
Ter.  Quelle  différence  n’y  a-t-il 
pas  d'homme  à homme!  ([Faire, 
exécuter  , agir  , pratiquer,  ef- 
fectuer.— officium.  Cir.  S’acquit- 
ter de  son  devoir.  Rendre  ser- 
vice. — rieem  assuctam  fort  tu  s. 
Phad.  Reprendre  avec  plus  de 
vigueur  ses  font  lions  ordinaires. 

— tu  tu  ni  ab  N/jurià.  Phad.  Mettre 
hors  d'insulte.  — silentium.  Lie. 
Garder  le  silence.  j|  Remplir  , 
accomplir  , maintenir.  — r J idem . 
Cic.  Tenir  parole.  ||  Donner  , 
engager  sa  parole  , assurer  , ga- 
rantir. — id  nemo  potcit.  Cic. 
Personne  n’en  peut  répondre. — 
rutpam.  Cic.  Prendre  sur  soi 
le  blâme  ou  la  peine  d’une  fau- 
te. — a tiquera  parti turum  a t te  ri. 
Cic.  Se  faire  fort  d’obtenir  de 
quelqu'un  le  pardon  pour  un 
autre,  f)  Représenter;  être  un 
autre  , un  second  ; tenir  lieu. 
V et  magnum  prastet  Arhit/rm. 
Virg.  Fôt-il  un  autre  Achille. 
Prastare  rieem  ararii.  Sait. 
Tenir  lieu  du  trésor  public.  || 
Montrer  . témoigner  , offrir  , 
donner,  fournir.  — sc  ittcictum. 
Orid.  Sc  montrer  invincible.  — 
principcm.  Muet.  Remplir  les 
devoirs  d’un  prince.  — aticui 
honorent.  Orid.  Rendre  à quel- 
qu'un l'honneur  qui  lui  est  dît. 

— beneeolcntiam.  Cir.  Témoi- 
gner de  la  bienveillance. 

Præstô  , adv.  ou  n.  indérlin. 
qui $e  construit  avec  le  verbe////»* 
Cic.  Etre  présent,  sc  trouver  a 
propos.  — fore  me  dnmi  dixe- 
ram.  Ptaut.  J’avois  dit  que  je 
sei  ois  au  logis.  — est.  Ter.  hc 
voici.  — locus  est.  Lucr.  Voici 
le  lieu.  — esse  ad  horam.  Cic . 
Sc  trouver  juste  , se  rendre  à 
l’heure.  — esse  aticui.  Cic.  Sc 
trouver  à propos  pour  secourir  , 
venir  au  secours.  ||  Etre  prêt. 

Pn/ESToLANS,  iis.  orna.  g.  Cas, 
Qui  attend  . est  dans  l’attente. 

♦Præst&lâtio , dais,/.  liibt. 
Attente. 

Pn.IESTÔî.ÂTrs  , a , um.  Aput. 
Ayant  attendu. 

Pr.VST&Lo  . à s . ârc  . Turpii. 
et  PræsToî.or  . à ris , â tus  suai , 
âri . d.  Cic.  Attendre,  être  dans 
l'attente  — aticui.  Cic.  — ait» 
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çurm.  Cas.  Attendre  quelqu'un. 

PræstiungOlo  , âs  , ârc. 
Etrangler  d’avance. 

♦PnÆsTnicTio , bais  , f.  Tert. 
Resserrement. 

Pn/ESTR ICTUS  . a . um.  Orid. 
Resserré.  — gela.  Pria.  Glacé. 
||  Sen.  Ebloui.  |J  Prud.  Frappé. 
Part,  de 

Pn/KSTMKGo;  is,  ri.  strict 'um% 
gère.  Orid.  Serrer  , étreindre 
fortement.  — faut  cm  taquco, 
Orid.  Etrangler.  — tanpora  ser- 
tis. Stat.  Se  couronner  de  fleurs. 
||  Eblouir.  — ocutos.  Cic.  — 
les  yeux.  = Emousser.  — aricm 
ingenii.  Cic. — la  pointe  de  P es- 
prit. — prastigias.  Cic.  Faire 
avorter  des  fourberies  , décon- 
certer des  plans  de  ruse.  — ni— 
torcm  eboris.  Plia.  Obscurcir 
l’éclat  de  l'ivoire. — rites.  Plia . 
Ebourgeonnerla  vigne.--//»/»///». 
||  Raser,  côtoyer. 

PimstructIm . adv.  Ter.  Avec 
précaution  . en  se  faisant  jour. 

*Pn.*:sTRUCTio,5////.  f.  Tert  et 
Pfl  .«structura,  œ.f.Tcri.  Fon- 
dation. fondement,  préparation. 

PrÆSTRUCTUS  . a.  um.  Cal, 
Fondé  , assis  sur  des  fondations. 
||  Orid.  Bouché,  fermé. s=Suet. 
Préparé.  Part,  de 

PRÆSTnro.  is  . struii , s truc— 
tuai  , ère . Cot.  Bâtir  devant  ou 
auparavant.  ||  Orid.  Fermer.  — 
adiium.  Orid.  Coucher  l'entrée* 
= Préparer.  — fdem  sibi.  Lie » 
Gagner  la  confiance. 

Præsti  pYdvj  , a , um.  Jur. 
Très-stupide. 

Præsi'do  , âs.  Sri.  âtum , ârè. 
Ctaud.  Fait  e de  la  rosée. = S/a/, 
Prendre  bien  de  la  peine. — bel— 
fis.  Stat.  S'exercer  à la  guerre. 

I'bæsuL  , b/is  , m.  ( pra  , sa— 
lio).  Lie.  J.e  premier  des  Sa— 
liens  ou  prêtres  de  Mars  , qui 
dansoit  à la  tète  des  autres.  = 
Chef,  inspecteur.  — agri.  Pa/i, 
Régisseur  d une  terre.  — fari. 
S/don.  Juge. || Eccl.  Prélat,  évê- 
que. 

♦PræsIîlâtus  , ûs  , m.  Eccl. 
Prélat  ure. 

Pil.vsui.sus,  a , um.  Col.  Fort 
salé. 

Præsui.tâtor  , bris  y m.  Lie. 
Voyez  pRJF.suLTOtt. 

PflÆSULTO  . us  , âri  , âtum  y 
ârc.  Lie.  Aller  devant  en  sau- 
tant. ||  Mener  le  branle,  la  danse. 

Pracsultoi.  bris  y m.  Lie.  Ce- 
lui qui  danse  à la  tète,  qui  mène 
le  branle  , la  danse. 

Pn  JEsri.TÛRA  , a . f.  Varr.  Ac- 
tion de  danser  à la  tête,  de  sau- 
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ter  ou  de  danser  devant,  de  me- 
ner le  branle  ou  la  danse. 

Pa  «sun  , ës  t/8 i . esse.  Cic . 
Présider,  être  à la  tète  . avoir 
la  conduite  , la  direction.  — 
proeiacia.  Cic.  Etre  gouverneur, 
avoir  le  gouvernement  d'une 
province.  — rtassi.  Cas.  Com- 
mander une  Hotte.  — agro  co— 
le n i/o.  Cic.  Avoir  soin  de  faire 
cultiver  une  terre.  — rei  fa - 
ci  coda.  Cic . Conduire  une  en- 
treprise. ||  — s f-uit*.  Cic.  Profes- 
ser, enseigner  avec  réputation. 

||  Garder,  veiller. — urfiis  mœni- 
bus.  Ocid.  Avoir  la  garde  des 
murs. 

PnÆsÛMO  . //,  ntpsi , mptnm  , 
mërë.  P/in.  Prendre  devant  ou 
auparavant.  — cyathum  ex  //-* 
çuorc.  Piaut.  — un  verre  de 
quelque  liqueur. — remédia.  Tac. 

— des  remèdes  de  précaution. 

— moffiticm.  /for.  S'abandonner 
avant  l’âge  il  la  mollesse.  ||  Pré- 
venir, anticiper.  — a/ijuid  spe. 
Virg.  Jouir  en  espérance. — gau- 
dium.  P/in.  Sc  faire  une  joie  de 
ce  qui  arrive.  — offiriu  /tare - 
dum.  P in.  /.  Prévenir  ce  <jtie 
devroient  faire  les  héritiers,  s en 
acquitter  de  son  vivant.  — cogi- 
tationc  cita  m.  P/in.  /’.  Jouir  en 
idée  d’un  genre  de  vie.  — in  ali- 
gnent suppficium.  Tac.  Punir  par 
a va  uce.  — audiendi  patientinm. 
Quint.  S’armer  de  patience  pour 
écouter.  ||  Tac.  Connoitrc  d'a- 
vance. ||  Tcri.  Présumer  . avoir 
de  la  présomption.  ||  Just.  Sc  fi- 
gurer. s'imaginer. 

•Pn.«suMPTfe  , adv.  Vopisc. 
Sans  hésiter,  hardiment. 

Pr  «s umptio  , Bais . f.  Cic.  La 

firemièrc  proposition  d’un  syl- 
ogisme  . le  premier  terme.  || 
Anticipation , avance.  Prasumo- 
tionc  Anna  famtc  perfrui.  P/in.  j. 
Jouir  par  avance  d’une  bonne 
réputation.  ||  Opinion  , croyan- 
ce . conjecture.  Contra  prasump- 
tiancm  suam.  Just.  Contre  son 
attente.  |J  Présomption  , préoc- 
cupation. Prersump/ioni  kominnm 
dure.  Scn.  Déférer  aux  préjugés 
des  hommes,  à une  opinion  dont 
le  inonde  est  préoccupé.  i|  Quint. 
Fig.  de  rhét.  qui  consiste  à pré- 
venir. à répondre  par  avance. 
||  Eccl.  Présomption  . vainc  con- 
fiance. ||  si  put.  Obstination.  || 
J put.  Superstition.  ||  Tcrt.  Er- 
reur. préjugé. 

♦Pr  «sumptïyus  , a , um.  Pré- 
somptif. 

Pr  ^sumptor  , Bris  , m.  Am - 
mina.  Présomptueux.  )|  Usur- 
pateur. 
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* pRÆSCMPTÔRii  y adv.  Tcrt. 
Avec  présomption. 

Præsumftum  , /,  n.  Vfp.  Pré- 
somption , conjecture. 

♦Pn ’ESUMPTUosÊ . adv.  Sidon. 
En  homme  présomptueux. 

♦Præsumptuôsüs  , a t um.  Si- 
don.  Présomptueux. 

Præsumptus,  a , um  . part, 
de  prœsumo.  P/in.  Pris  d'avance , 
prévenu,  anticipé.  Prasumpta 
opinio.  Quint.  Présomption,  pié- 
venlfon  . préjugé.  Prœsumptum 
habcrc.  Tac.  Savoir  d’avance. — 
est.  (Jtp.  C’est  une  présomption, 
une  idée  reçue. 

Phæsuo.  is  , sut , sû/um  , W. 
Plia.  Coudre  par  devant. 

Præsütus.  a , um , part,  de 
pnrsuo.  Ocid. Cousu  pardevant. 

Pr  ïtactus.  a . um.  Ctel.  Anr. 
Touché  auparavant.  elfleuré.= 
AfTccié,  malade.  Part,  de 

Prætanc.o  , is  , g'ére.  Ciel. 
Aur.  Toucher  auparavant.  =Af- 
fecler. 

Pn/RTECTiiS  , a , um.  Cal. 
Aur.  Couvert.  Part,  de 

Prætügo  . is  t ♦ tectum  , 
gère.  Prop.  Couvrir  pardevant , 
voiler.  ' 

PRÆTKNDO.  is y di . sum.  dërè. 
P/in. Tendre  devant,  mettre  au- 
devant. — relia.  Plia.  Tendre  des 
filets  au-devant.  — sepem  segeti. 
Virg.  Planter  une  haie  devant  un 
champ  ensemencé.  |j  Prœiendi. 
S'itendre.  B et  ica  pratenditur 
Lusitania.  Plia.  La  Lusitanie 
s’étend  le  long  de  la  Bétique.  || 
Cic.  Prétexter , couvrir  d’un 
prétexte,  alléguer  pour  excuse. 
— fessam  a ta /cm.  Tac.  S’excu- 
ser sur  la  ftnblesse  de  son  âge.  |j 
Paul.  Jet.  Prétendre. 

Pfi/F.TF.NKR , lira  y erum.  P/in. 
Fort  tendre. 

Pr.«TENTA,  ârum . n.  pl.  Sot  in 
I^es  grand'gardes.  Voy.  Castra. 

Pr  «tentÂTUS  , us  y m.  Plia. 
Tâtonnement. 

Pr.«tektâtus  , a , um.  Cic. 
Tâtonné,  fouille,  visité.  |J  Es- 

R.«TENTO  , âs  t 8 ci , àfum , 
ârc  , fréq.  de  prretendo.  P/in. 
Tendre  sa  main  au-devant,  tâ- 
tonner. tâter. — iter.  Plia.  Aller 
à tâtons.  U Essayer,  éprouver, 
sonder,  tenter  auparavant.  — 
chordas , /ides.  Ocid.  Accorder 
un  instrument  à cordes,  prélu- 
der. — vires.  Ocid.  Essayer  ses 
forces.  = Examiner,  considérer 
auparavant. 

PR.T:T£»TÜnA , a.  f.  Salin. 
Ouvrage  avancé  , fortification 
qui  couvre  le  dehors.  ^Ammian. 
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Grand’gàrde.||Garnison  de  fron- 
tières. 

pR.«TEîcnrs  , a.  um , part,  tfe 
pratendo.  Virg.  P/in.  — atfnis . 
Ctaud.  Bordé  d’eaux.  Pra  tenta 
foribus  cela.  Suct.  Portières.  || 
Opposé.  — cuspidc.  Ocid.  En 
présentant  la  pointe  de  sa  lance. 
— tegio  Britannis.  Ctaud.  Légion 
opposée  aux  Bretons,  jj  Cclt . 
Etendu,  f!  Oui  borde. 

PræïËUUIS,  m.  /.  . c y n.  y is. 
P/in.  Fort  menu,  délié,  mince. 

— pans.  Piaut.  Pont  fort  étroit. 
Præt&pro,  es . p ni . père  y et 

Prætepesco.  is  y pui . sccrc . a. 
Ocid.  Etre  tiède,  s’attiédir,  de- 
venir tiède.  =Sc  ralentir. 

Pn«TER  , nrép.  qui  gouverne 
l’acc.  Cic.  Au  Hong,  le  long, 
auprès,  en  présence,  proche, 
joignant,  devant,  à la  vue.  — 
mania.  Lie.  Le  long  des  murailles, 

— ripa  m ire.  Lie.  Suivre  le  ri- 
vage. > — oc  ut  os . Cic.  Devant  les 
veux.  — ora  suorum.  "Tac.  En 
présence,  à la  vue  des  siens. || 
Au-delà,  en-deçà,  contre,  hors, 
— spem.  Ter.  Contre  tonte  espé- 
rance. — naturnm.  Cic.  Contre  le 
cours  de  la  nature.  — opîniortcm • 
Corn.  >iVcp.  Contre  son  attente. 

— consucludincm.  Cor/y  Sep. 
Contre  l’usage.  — rem  togui.  y/d 
lier.  Parler  hors  de  propos.  || 
Outre.  — ccctumm  très  minas, 
dedi.  P/aaf.  J’ai  payé  tiois 
mines  . outre  la  voilure.  — mo- 
dum.  Cic.  Outre  mesure , trop* 

lus  qu'il  ne  faut,  qu'on  ne  doit , 
Excepté,  à l’exception  . hors  , 
hormis. — unum.  Cic.  Honnis  un, 
un  seul  excepté.  ||  Plus  . par- 
dessus, au-dessus.  — cateros  c.r - 
ccticrc.  Cic.  Exceller  par-dessus 
to  us  I es  a n très. — spcciem  i ns  an  ire’. 
Piaut.  Etre  plus  fou  qu'on  ne 
paroit. — atatern.  Piaut.  Plus  que 
l'âge  ne  comporte. || — /tac.  Plant . 
Ensuite,  désormais,  après  rela , 
outre  cela.  ||  — prop  ter.  Gctt. 
Environ,  plus  ou  moins. 

Prêter,  adv.  pour  prxtcr~ 
/ttàm.  Colum.  Voyez  Pr.«teh- 
qüàm. 

Pr.«t£rXc,o,  tfy  cgi.  ac/um , 
gerü.  Ifor.  Mener  ou  faire  passer 
outre. 

P JUSTE  n DÏTO  , âs  , âci  y a tutti  , 
are.  Plant.  Passer  outre. 

Pr.ictkrcitrreics  , fis . omn.  g. 
Vfget.  Oui  court  au-delà. 

PR.CTXttCl'fiJVS  , a.  trm.  Am- 
mian.  Passé  en  cour  nul. 

pR,«TERDÛro,  is  y xi  y clum  y 
ccrë.  Piaut.  Conduire , mener, 
faire  passer  devant. 
pH.’rriUEÀ , adv.  Cic . Otifre 
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cela,  de  plus,  davantage. \Virg. 
Kusuite  . dans  la  suite. 

PaætKreo,  î>.  Tri  et/'/,  \tum , 
Tre.  Cir.  Passer  outre  , après,  au 
long , au-delà.  — aliquem.  P/au/. 
Passer  outre,  sans  aborder  quel- 
qu'un. ||  Passer,  se  passer.  Pré- 
térit ccsfat.  Virg.  L’été  se  passe. 

U Passer , échapper.  — hoc  me. 
Lie.  delà  me  passe.  ||  Cela  m’est 
échappé.  Non  me  præterit.  C/c. 
Je  sais  bien.  ||Néghger,  exclure. 
—+dignos.  Cic.  Oublier  ceux  qui 
**>nt  dignes.  — frai  ri  s fitium. 
Cic.  Otihlierson  neveu  dans  son 
testament , l’exclure  de  sa  suc- 
cession. Preeteriri  suffragiis.  Cic. 
N’avoir  pas  les  voix,  les  suf- 
frages nécessaires,  être  refusé.  || 
Taire,  passer  soys silence,  omet- 
tre. Ut  hoc  prseteream.  Cic.  Sans 
parler  de  cela.  |[  Fuir  . éviter. 
N csri s qui  J mali prœt cricris.  Ter. 
\ ous  ne  savez  pas  à quel  danger 
vous  avez  échappé.  ||  Passer,  dé- 
passer.— ripas.  J/or.  Se  déborder. 
N u ne  hos  , nunc  prætcrit  illos. 
t’irg.  Il  devance  tantôt  les  uns, 
tantôt  les  autres.  =;  Surpasser, 
exceller.  — œtate.  Cic.  Etre : 
plus  âgé. — a naos  anima.  Orid. 
Avoir  un  courage  au-dessus  de 
son  âge. 

PiiætV.rf.quYtans.  t/s . omn.  g. 
Lie.  Oui  passe  à cheval , outre, 
devant,  par-devant. 

Pu.'ErEüfcouYxo  , ///,  arc.  Lie. 
Passer  outre  à cheval,  aller  de- 
vant à cheval. 

Pfl’ETÏnEUtfDUS,  a.  un.  Orid. 
Qu’il  faut  passer,  ajl-dclà  duquel 
o o doit  passer. 

*Pa.*TÜttEUîiTEn,adv.  S.  Au  g. 
Eu  passant. 

Pn/ETKnFÜnoa  , lût  ns  sum  . 
ferri.  Cic.  S’avancer  au-delà. 

l’a  ,’eterflco,  is.  ftuxi,  fluxum , 
ire.  Virg.  Couler  au-delà  . par- 
delà,  près,  le  long . = — ro/upta- 
tem  sinere.  Cir.  Laisser  échapper 
le  nlaisir. 

PR.CTEnÇEO,  es,  si,  sum.  gère. 
Lurr.  Essuyer  doucement,  légè- 
re ment. 

Pr.otIRObRdior.  cris . gressus 
sum  . di , d.  C/e.  Passer  outre  , 
au-delà  . par-delà  , aller  plus 
avant  *=Sa/t.  Surpasser. 

Pr.’Eterhàc  , adv.  Plaut.  En 
outre . de  plus. 

Prætüriens  , euntis , omn.  g. 
Passant,  qui  passe. 

Pn  ■EiiniNouïno,//.  rire.  A mm. 
Faire  une  nouvelle  enquête  , 
prendre  des  informations  ullé- 
ricu  res. 

Pr/StKrYta  , ôr/m , n.  pl.  Cic. 
f.g  passé  , les  choses  passées. 
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Pn  jrrfcnYno  , onit , /.  Cod. 
Jus/.  Oubli  d’un  parent  dans  un 
testament.  ||  Prc  lé  ri  lion  , figure 
de  rhétorique. 

Præt£aiti  . arum , m.  pt.  Cic . 
L'est.  Les  candidats  qui  n’avoient 
pas  de  suffrages  ; les  sénateurs 
dont  le  censeur  omettoit  le  nom 
en  faisant  l’appel,  et  qui  parla 
étaient  censés  exclus  du  sénat; 
ceux  à qui  l’on  ne  faisoit  aucun 
legs,  dont  il  n’éloit  pas  mention 
dans  un  testament.  JJ  Prop.  Les 
morts  du  temps  passé. 

Pr/eterYtum  , /,  n.  Quint . Le 
prétérit,  le  temps  passé.  Terme 
I de  grammaire. 

} PnÆTERiTÛRüs  , a , um.  Orid. 
j Qui  passera,  qui  passera  outre. 

PrætkrYtiîs  . a . um.  part,  de 
praterco.  Cic.  Passé.  Vire prœle- 
ritis  moriùus.  Gelt.  Vives  comme 
on  vivoit  autrefois. 

Pr/ETF.RLÂGOR  , Cris  , lapSUS 
sum.  ùi , d.  Virg  Couler  au-delà, 
par-delà  . près,  le  long.  — oram 
j pelago.  Virg.  Coloyer.  = Passer, 

| s’écouler  , sortir  de  l’esprit. 

[ Pr/ETERI.ambo  , is  . cri.  Am - 
mi  an.  Arrose*  les  bords. 

pRÆTERLÂTüS  . a , um  . part, 
de  prxtcrfcrur.  Lucr.  Porté  au- 
delà. 

Pn.CTE AMIENS  . fis.  omn.  g. 
Apul.  Qui  coule  devant,  par-de- 
vant . près  , le  long. 

PrætermEO.  cas  , iari , ra- 
tura , eâre.  Stat.  Passer  outre . 
couler  au-delà. 

Pr.btertuissio  , unis  % f.  Cic. 
Omission.  ||  — ardili/atis.  Cic. 
Malheur  d’avoir  échoué  dans  la 
poursuite  de  l’édilité. 

Pr.tterwissi’s  . a . um , part, 
«le  pneienui/to.  Cic.  Omis,  ou- 
blié; i 

1*  R ÆTEn  BUTTES  DOS  , a , um. 
Cic.  Qu’il  faut  omettre. 

Pu /ete  n Mi  TT  o , is  . mîsi , mis - 
sum , tire.  Cic.  Négliger.  — nul- 
\ lum  d/cm.  Cic.  Ne  laisser  passer 
aucun  jour.  — rolupta/cs.  Cic. 
Mépriser  les  plaisirs.  |]  Omettre* 
taire  . passer  sous  silence  , ne 
pas  faire  mention.  ||  Ter.  Avoir 
de  l’indulgence,  traiter  avec  in- 
dulgence. |J  Stat.  Envoyer  au- 
delà. 

PrætermonstraNS  ,.//>,  omn . 
g.  Gelt.  Qui  montre  en  outre. 

pRÆTEnKÂvYOATIO  . Ônis  , f 
P/in.  Navigation  devant,  le  long, 
au  delà. 

PrætehNÂvYgo,  as.  âri.  âlum, 
are.  Sue/.  Naviguer  devant  , le 
long  , près , au-delà. 

Prætlro  , />,  tri  ci , (n tu  m , 
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rire.  P/in.  Broyer,  piler,  frotter 
auparavant  ou  fortement. 

Præterquàm,  adv.  Cic.  Hor- 
mis , hors,  excepté,  si  ce  n’est, 
à l’exception.  — quod.  Ter.  Ex- 
cepléque,  hors  que.  hormis  que, 
si  ce  n’est  que.  a l'exception  de. 
||  Cic.  Cels.  Outre  que. 

PræterrÂdo.  is.  si.  sum,  dire. 
I*nrr.  Hatisscr,  racler  en  passant. 

PflÆTERSÜM  , CS  , fui , CSSC. 
Tert.  Etre  absent. 

Prætersvs  . a . um  , part,  de 
pari  erg eo.  Effleuré. 

Prætervectio,  unis , f.  Cic . 
Action  de  passer  outre  en  navi- 
guant. 

PrætervectitS  , a . um  . part, 
de  prœtericho.  — lit  tara. } irg.  Qui 
a côtoyé  les  rivages. 

Præterveiiens  , lis  , omn.  g . 
Stat.  Passant  devant,  pnrdevant  f 
le  long  , côtoyant. 

Præteavèiio,  is.  reri.  rectum , 
h ire,  Cic.  et  Præteavüiior,  cris, 
reclus  sum . hi , d.  Cic.  Pas- 
ser outre  , au-delà  , par-delà  , le 
long  , au-devant , côtoyer.  =' 
Pretereehcre  aliquid  si/eu  fia. 
Cic.  Passer  sous  silence.  I*rtet er- 
rer ta  est  s copuf  os  o ratio  me  a. 
Cir.  Mc  voilà  tiré  des  endroits 
difficiles. 

Pr /etervertendüs,  a,  um.  Cic. 
Qu’il  faut  faire  passer  par  devant, 

Præterverto  , is  , tire.  Plia. 
Avoir  en  face  , à sa  rencontre. 

Prætervôlo,  à s , âri , àtum  , 
âri.  Cic.  Passer  au-delà  en  vo- 
lant. voler  plus  loin.  Auras p rte — 
ten  o/at  hosta.  SU.  Liai.  Le  jave- 
lot devance  l’aile  des  vents.  = 
— tèominum  sensu  s.  Cir.  Cela 
est  au-dessus  de  l'intelligence 
humaine  , de  la  conception  des 
hommes. 

* Phætestâti’5  , a . um.  Tert. 
Qui  a d’abord  pris  à témoin. 

PræteXens  , tis , omn.  g.  Qui 
horde. 

Prætexo  . is  , rui  . textum  , 
rcre.  JVin.  Faire  un  tissu  par- 
devant.  ||  Mettre  en  tète.  — auc - 
tores.  I’tin.  — une  liste  des  au- 
teurs. ||  Orid.  Broder.  ||  Cic. 
Ebaucher  . -commencer.  ||  Cou- 
vrir. — ta  fera  euntium.  Front.  — 
le  flanc  de  ses  troupes  dans  leur 
marche.  — l/t/ora.  lrirg.  Border 
la  rade.  ||  Prétexter,  couvrir  d'un 
prétexte,  voiler . paHîer.  ||  Prc- 
texi.  Tac.  S'étendre.  ||  Nat io  ne  s 
qute  llhrno  prxtextuntur.  Tac. 
Peuples  nui  habitent  le  long  des 
rives  du  llhin. 

Prétexta,  œ.  f.  Cic.  Prétex- 
te, robe  bordée  de  pourpre . que 
portaient  les  en  fa  us  de  qu  alite 
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à Rome,  jusqu'à  l’Sge  de  dix-sept 
ans  , cl  dont  les  prêtres  . les  ma- 
gistrats cl  les  sénateurs  romains 
étoient  revêtus  lorsqu'ils  assis— 
toient  aux  jeux  publics. — palla. 
L'est . Habit  de  déni!. — cessil fi- 
ctif us  mari  lis.  Prop.  L'habit  de 
l'enfance  a fait  place  aux  babils  de 
noces,  c'est-à-dire  elle  a été  ma- 
riée avant  dix-sept  ans.  = Prte - 
it'xlit  a uni.  Pi  in.  A nuées  de  l’en- 
fance. — acl ion  es  oui  corn  or  dite. 
IL>r.  Pièces  de  théâtre  dont  les 
magistrats  romains  étoient  le  su- 
jcl. 

Pr.'ütextâtè  . adv.  Pfauf.  En 
enfant , en  badin  , en  folâtre. 

Prætextâtus  , n , uni.  Sud. 
Vêtu  de  la  robe  qu'on  appeloit 
la  prétexte.  ||  Pr  télex  ta/ a amicilia. 
Mort.  Amitié  contrariée  des  l'en- 
fance^ Pratcilatus  sermo.  Fcst. 
Prtelcxlala  eerba.  Sucl.  Paroles, 
conversations  libres.  — trias. 
Gdl.  Prte  tex  (ali  anni.  Plia.  En- 
fance, jusqu'à  dix-sept  ans.  — 
mores.  J au.  Mœurs  licencieuses. 

Pn.’BTEXTüM  , / . n.  P/in . Or- 
nement. = Sac/.  Prétexte. 

PïlÆTEXTUS  , ûs,  m.  Sud.  Pré- 1 
texte  , fausse  raison  , alléguée 
pour  couvrir  la  véritable  cou-' 
leur.  Ad  prmlextum  mu  laite  eo~ 
iuntalis.  Sud.  Pour  motiver  son 
changement. 

P».*TKXTifS  , a , ttm  . part,  de 
prætcxo.  SU.  liai.  Brodé.  ||  Prop. 
Vêtu  de  la  prétexte.  ||  Couvert. 
Prtelexla  calomnia.  Oeid.  Mé- 
disance couverte,  j)  Oeid.  Orné. 
Prcelexlum  Auguslo  noniine  letn- 
plum.  Oeid.  Temple  dédié  à Au- 
gu  sfr: 

Ph.«ktÏdes.  Voyez  Prœtides. 
PrætYmeo  , es  . mai , mère  . 
Plaut.  et  Pn  «tYmesco,  is.  serre. 
Craindra  d'avance.  — extrême- 
ment. 

PeætYhYdüs  , a , um.  Très-li- 
midc. 

Pr/ktinctus  , a , um.  Otid. 
Trempé,  teint  auparavant. 

* Pr/etondeo,  es.  dêr'c.  Apul. 
Tondre  auparavant. 

Pa/BTOn,  5 ris,  rn.  ( prteco ).  Cic. 
Préteur  , magistral  romain  qui  | 
avoit  le  commandement  d'une 
armée. — urbanus . Cic.  Sénateur 
choisi  pour  rendre  la  jitslicc 
dan  i Home. — a n ri  us . Tac.  Gar- 
de du  trésor  public  , trésorier  de 
l'état.  — pc  de  si  ri  fat  s copiis.  Corn. 
ÏŸrp.  Commandant  de  l'infante- 
rie. — paltrsf riais. Cic.  Celui  qui 
presidoità  la  lutte.  ||  Chef  d’aca- 
démie. d'école  publique. 

Pr.ütüiijà,  <e.f.  Lie.  Vaisseau 
amiral. 
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Prætôiuânus  , a , um.  Cic . 
Qui  concerne  les  préteurs.  /Vvr- 
t o ri  a na  r omit  in.  Lie.  Assemblée 
du  peuple  pour  l’élection  des 
préteurs.  ]J  Du  prétoire.  Pnt to- 
nnai milites.  PI  in.  Garde  préto- 
rienne, soldats  prétoriens.  Prte - 
t o ri  an  a cas/ra.  Sud.  Camp  des 
prétoriens  , quartier  de  la  garde 
prétorienne,  lieu  à Rome  ou  elle 
éloit  logée. 

* Pr  t.tôiuolum  , /,  n.  Diùl. 
dam . de  prarlorium . 

PüÆTÔRÏTtus  , a , um.  Jl/art. 
Voyez  PrætoriaHVS. 

Pr.’ETüiiium  . ii , n.  Cic.  Pré- 
toire . lieu  ou  le  préteur  rendoit 
la  justice.  ||  Lie.  Tente  du  géné- 
ral. ||  Lie.  Conseil  de  guerre.  || 
P/in.  Garde  du  prétoire.  ||  Juv. 
Palais  à la  campagne. 

PAÆTÔRIUS  . a , um.  Cic.  Pré- 
torien . de  prêteur.  — eir.  Cic. 
Qui  a été  préteur.  ||  De  général. 
Prœtoria  cohors.  Cic.  Garde  du 
général.  — naets.  Lie.  Vaisseau 
amiral  , capitaine  . galère  que 
montede  général  des  galères.  — 
porta.  Fcst.  Porte  du  camp  par 
ou  J'011  sortoit  pour  aller  aux  en- 
nemis. 

PrÆTOBQUEO  , CS  , Si  , tum  . 
quère.  Plaut.  Tordre  par  devant. 
— rot  lu  ta.  Plaut.  — le  cou. 

PrætorrÏdus  , a , um.  Très- 
b ru  tant.  Prætorrida  as  tas.  Calp. 
Eté  brûlant. 

Prætorti'S  . a . um  , part,  de 
pnetorquco.  Col.  Très-tordu. 

Prætr  actâtus  , ùs , m.  Tort. 
Traité  préliminaire. 

PrætrBpYdans  , iis  , omn.  g. 
Cal  ut.  et  PrætrÜPÏDUS,  a.  um. 
Pars.  Qui  bondit,  qui  palpite. 

U Sud.  Qui  tremble  fort,  saisi 
de  frayeur. 

PrætrÎVI  , prêt,  de, prerlero. 

Pr.vîtrunco  , â s . àei , àf::m  , 
are.  Couper,  rogner  par  devant. 

Pr.T.TUI.I  . prêt,  de  prttfero. 

Pr.ÆTÎ'MÏDUS  , a , un:.  Ctaud. 
Fort  enflé. 

Pu  ATT  13  RA  . te . f.  Or.  JPrélitrc, 
dignité  de  préteur.  |J  Gcnéralat. 

pRATrÛTlANI  . ôrunt  . m.  pl. 
P/in.  Peuples  de  la  Marche  d’An- 
cône. 

Pn.'RUï.cKRÂTUS  , a , um.  Ctrl. 

Aur.  Ecorché. 

Paæ  ITM  BRANS  , fis  , omn.  g. 
Tac.  Qui  obscurcit , qui  cjface 
par  son  éclat. 

Pa.T.üBtano,  Tac.  Obs- 

curcir, offusquer. 

PR.T?UNCTtfS  , a , um.  Ciel.  Aur. 
Oint  auparavant. 

Præunoo  , i.r  , ri , dam , gère. 
liiLüd . Prise . Oindre  d'avance. 


Phæitro  , is  , ussi , ustam  A 
Icrif.  Col.  Brûler  fort. 

Præostüs  , a . um  , part,  de 
prœuro.  Lie.  Brulé  par  le  bout. 
Prœusta  nier  membra.  Pt  in.  Mem- 
bres gelés  par  les  neiges. 

Præut  , adv.  Plaut.  En  com- 
paraison. — a lia  diram  , hoc 
nihil est.  Plaut.  Cela  n’est  rien 
en  comparaison  de  cc  qui  me 
reste  à dire.  ' 

PrævXlens,  lis,  omn. g.  Apul. 
Qui  vaut  mieux  , qui  est  d'uue 
plus  grande  valeur. 

PbævXlentia,  te.  f.  Paul.  Jet. 
Une  pins  grande  valeur. 

Prævaleo  , és , lui  ; 1ère  , n. 
P/in.  l’révaloir  , avoir  le  dessus  % 
être  en  plus  grande  estime  , ex- 
celler. — areu.  Sial.  Etre  plu» 
habile  à tirer  de  l'arc.  ||  Valoir 
mieux.  Prtrealcl  eir/ u te  sa  pi  en — 
lia.  Phtrd.  ï*a  sagesse  l’emporte 
sur  la  force  du  corps.  U Etre 
d’une  grande  efficacité.  — con- 
tra serpe n/ium  ictus.  P/in.  Etre 
un  spérilique  contre  les  mor- 
sures des  serpens. 

Pr  çvXlksco  . is , lui  , scerl  , 
n.  Col.  Se  fortifier,  devenir  pins 
fort. 

PrævXlYde  , adv.  Plia . Avec 
bcauroun  de  force. 

PrævàLÏDUS  , a . um.  Lie. 
Très-robuste,  très-fort.  ||  Très- 
riche,  très-puissant. j|  Virg. .Très- 
fertile.  = Tac.  Préférable , plu» 
estimable. 

Pr.*EVALLO  , as  , âei , ôlum  , 
âre.llirt.  Fortifier  devant , cou- 
vrir d’un  rempart,  d’un  retran- 
chement. 

PrævXpôro  , as  , ârc.  Cal. 
Aur.  Parfumer  auparavant. 

PrÆVÂbYcatIO  . ônis  , f.  Cic. 
Prévarication  , collusion  , intel- 
ligence avec  quelqu'un  pour 
tromper  relui  dont  on  a la  con- 
fiance. |l  Infraction  de  la  loi. 

Pr.WarYcâtor  , ôris . m.  Cic • 
Prévaricateur  , <{ui  trahit  relui 
qu’il  a entrepris  de  détendre  , 
qui  use  de  collusion  , s'entend 
avec  un  autre  pour  tromper  celui 
dont  il  a la  confiance.  ||  Infrac- 
teur de  la  loi. 

* PrævàhÏcatrix  , teis , /.  S. 
Aug.  Celle  qui  prévarique. 

PrævârYcor  , âris  . àlus  sum , 
an  , d.  ( earicus  ).  Cic.  Préva— 
riquer.  trahir  la  cause  dont  on 
s'est  chargé  . user  de  collusion. 
— accusatori.  Cic.  S'entendre 
avec  l'accusateur. 

* Pn.’KVÂnrs  , a , um.  Apul. 
Qui  enjambe  l'un  sur  l’autre. es 
Inégal,  irrégulier. 

Pr/evectus  , a , um.  SU.  liai , 
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— ct/uo.  Qui  va  devant  îi  clieval. 
Part,  de 

P&AWÏIto  , ij,  ver/,  rectum  , 
Met.  Porter  en  avant.  Praechi 
Germanium.  Tac . Border  l'Alle- 
magne. — — impetu  qitodam  et 
fin  mine.  P/in.  À voi  r u ri  déb  1 l ra- 
pide. impétueux. 

^ Br  'Evf.lï.o  , is  . eulsi , vulutm , 
1ère.  La  ber.  Arraclier  aupara- 
vant. 

PllACVKr.0  . â s.  âei.  â/um  , ârë. 
C/aud.  Mettre  un  voile  au-de- 
vant. ||  Voiler  auparavant. 

PnÆvÊcox.  oc/ J.  orna.  g.  P/in. 
Fort  vite.  — Léger  à la  course. 

Prævekio  . Js  . ce  ni , ccn/um , 
nirc.  Lie.  Prévenir,  venii*nvant, 
devancer.  = P/in.  Surpasser , 
l'emporter  sur.  ||  U/p.  Accuser 
le  premier. 

rn  tfvENTio  , Bais , /.  Quint. 
Prévention. 

Pn.WSKTÔRES  , un/  , m.  pt. 
A minian.  Eclaireur*,  soldats  (pii 
escarmotichcnt. 

PræventüS  , a,  um  . part,  de 
praeenio.  Prévenu.  — morte.  Jus/. 

— par  In  mort.  Praecn/a  g ru  Ha . 
Tac.  Faveur  dont  un  autre  a 
déjà  sti  s'emparer.  ||  Praeenlis 
pauca  diccnda  sont.  Patcrc.  A 
bon  entendeur  demi  mot.  prov. 

* Pr  «vF,htijs  , *<//,  m.  Tcri. 
Arrivée  antérieure.  — mortis. 
Ter/.  Surprise  de  la  mort. 

Pr  *bve  RDI  a , ârum.  n.  pt.  Varr. 
Prépositions  qui  se  mettent  de- 
vant les  verbes. 

Pfl.lîvKRNÀT.  ârë . impers.  P/in. 
Le  printemps  commence  de 
bonne  heure. 

Pn.vsvERRo  , is  , rërë.  Oeid. 
Balayer  avant. 

Pn  .'EvERTO  , is , // , strm , 1ère. 
Cic.  Devancer  . précéder  , aller 
devant,  gagner  de  vitesse. — ecn- 
(os  cursu prdurn.  Virg.  Etre  plus 
léger  que  les  vents,  fj  Prévenir. 
Praecrlnnl  me  fa/a.  Oeid.  Les 
destins  dy  opposent.  ||  L’em- 
porter sur.  — amori.  Plant.  — 
sur  l'amour  . être  plus  fort,  j] 
Pré  férer.  estimer  davaiitage. 

Pn.«VBRTott  . cris,  sus  sum  , /#. 
Cic.  Passer  à , revenir  a. — man - 
dafis  refus.  Plan/.  S'acquitter 
d’abord  de  la  commission.  — ci 
rci  pci mu  m eoto.  Cie.  Avant  tout , 
je  veux  commencer  par  là.  — 
afiarn  rem  non  rensere.  Lie. 
N'èlre  pas  d'avis  de  faire  autre 
chose  auparavant.  Prœecrfamur 
il  lue.  H or.  Parlons  d'abord  de 
ceci.  Praecrtor  ad  en  qita.  P!in. 
Je  reviens  à ce  que.  |]  — forà  f. 
Plant.  Etre  jeté  hors  du  Idfcis  la 
léte  la  prcmièis:. 
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Pr  ^vV.tYtus  . a . um  S/7.  liai. 
Très’défendu  , sévèrement  in- 
terdit. Part,  de 

Pr*v8to.  âs.  lui , A ï/um , tare. 
Défendre  d'avance. 

Ptt  tvEXÂTUS  . a.  um.  Cœl.Aur. 
Fort  tourmenté. 

PrÆvSXI  , prêt,  de  praeeho. 

PR  ’EVÏDErt , es  , ridi , eisutn , 
dêrë.  Cic . Voir  auparavant.  = 
Prévoir.  ||  Vaf.  Flacc.  Voir  de 
loin.  = C.  Ncp.  Pourvoir  à , 
prendre  scs  mesures. 

Prævincio  , is  , xi . c/um  , 
cîrtL  Gc/l.  Lier  d'avance,  jj  En- 
chaîner fortement. 

PnÆviWCTüS . a , um.  Gc/l.  part, 
de  pnteincio. 

PrævYrÏDanS,  Us.  omn.  g.  T.a- 
bcr.  Qui  est  dans  la  fleurdcTâge 

Pr  t:vYrYdis  . m.  f.%  dë , n. , is. 
Front.  Très -vert. 

♦Pn  ^EVÏsio.  ônis , f.  Pré- 
voyance , action  de  prévoir.  || 
Prévision  , conhoissance  que 
Dieu  a de  l’avenir. 

Pu.fïvïso,  is , s 'ère.  Ter.  Pré- 
voir. ronnollre  par  avance; 

Pn  ’Evisrs  . a . um  . part,  de  : 
praeidco.  Oeid.  Vu  auparavant. 
= Sue/.  Prévu. 

Pn  kvYtiati'S  , a , um.  Cal. 
Vicié  , altéré  auparavant. 

PrÆvYtio  , âs  , âei  , â/um  , 
ârë.  Oeid.  Gâter  , corrompre 
auparavant. 

Pr.'SVIus  , a . um.  Cic.  Qui  va 
devant  , qui  préside. 

I Prævoî.aNS,  (is . omit.  g.  Cic. 
Qui  vole  devant. 

PnTïvîSr.o,  âs.  âei y â/um.  ârë. 
Tac.  Voler  devant.  — alicni. 

’ P/au/.  — quelqu'un.  = Préve- 
nir scs  moindres  désirs. 

* Pr.'EÿüLO  , eis , ee/lë.  Plaut. 
Préférer. 

Pa.mvulsi  , prêt.  de  praeello. 

PraGà.  a , f.  Prague,  capi- 
tale du  royaume  de  Bohème. 

Pn  AOM  ATYC A , a , f.  (xfAecm, 
faire  ).  Constitution.  Pragmaiica 
sanciio.  Fcc/.  Concordat. 

Pn  agm  atÏcârius.  H . m.  Cod. 
Greflier.  qui  rédige  les  rescrils 
des  princes. 

PnAGMATYf.UM  . /,  n.  Cod. 
Th  end.  Constitution  , rescrils  , 
acte  public. 

PraomatYcus  , a . um.  Cic. 
Qui  concerne  les  affaires.  Prag - 
ma  /ici  homines.  Cic.  Hommes 
d'Etat,  qui  ont  le  génie  des 
affaires. 

Prjw»matYciis  , /.  m.  Quint. 
Répétiteur  de  droit.  ||  Jue.  Pra- 
ticien. ||  Solliciteur  de  procès. 

Phamnicm  , //,  n.  P/in.  Pierre 
précieuse  d’un  qoir  foncé,  [j Plia. 
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Vin  de  Smyrne  très-renommé 
et  d'un  rouge  noirâtre. 

Prandeo  , es  , di  , sam  \ dêrë. 
Cic.  Dîner.  — o/us.  Il  or.  Man- 
ger des  légumes  à son  dîner. 

PrandYc? lpm  , /,  n.  Fest.  et 
PftANDlbr.rM  , /',  n.  Petit  repas 
ou  dîner.  Dim.  de prandium. 

* PiiANDlbrATRA  , a , m.  Gar- 
golier. 

Prandium  . //,  n.  (<rr«r , <h>- 
riq,  pour  , du  malin  ; «J*  , 
manger;  ou  para , préparer). 
Cic.  Dîner,  repas  du  milieu  du 
jour.  Prandia  nigris  maris  fi  nirc. 
Ilor.  Avoir  à dîner  des  mures 
pour  dessert. 

PransYto  . âs  , ârë.  Pt  a ut. 
Dîner  à la  dérobée.  |j  Avoir  en- 
vie de  dîner. 

PRAKSOR,  pris.  m.  Plaut.  Qui 
dîne,  qui  est  prié  à dîner,  dîneur. 

pRANSoAH-S  , a , um.  Quint. 
Dont  on  se  sert  à dîner,  qui 
concerne  le  dîner. 

PftANSüS,  a , urn  . part,  de 
pranden.  Cic.  Quia  dîné.  ||  Non. 
A ipii  il  ne  manque  rien.  — ac pa- 
lus. Cic.  Qui  a bien  dîné  et  bien 
lui  , qui  ne  sc  met  plus  en  peine 
de  rîen.  — ac  parafas.  Varr. 
Alerte,  qui  veille  à tout. 

Paasiæ  , ârum  , f.  pi.  Pt /n. 
Avilie  de  ï„iconie  . proche  de 
l'embouchure  de  Unachus. 

Pâ  as  il  , h ram  , m.  pl.  P/in. 
Peuples  de  l’Inde. 

PrXsYna  . a , f.  Terre  verte  , 
cendre  verte  f couleur  pour  les 
peintres. 

PnXsÏNA  factio , ôn/s  , f.  Suc/. 
Faction  de  la  livrée  verte  aux 
I courses  du  Cirque  à Rome. 

PilASÏNÂTfTS.Ar,  um.  Pe/r.  Ha- 
billé de  vert  , de  couleur  de 
porreau.  ||  Verdi,  peint  en  vert. 

PrXsYniÂNI’S  , a , um.  Su/.  Cap. 
Qui  est  de  la  faction  , de  la  li- 
vrée verte  , qui  la  favorise. 

PrasYnus  , a,  um.  Mari.  Vort 
de  porreau , couleur  de  vert 
de  porreau. 

PaXsium  , ii . n.  Plia.  Sorte 
d’origan  vert,  plante. 

Paàsiüs  , //,  m.  P/in.  Prime- 
émeraude  . pierre  précieuse. 

PrXsocûrYdes  . um  , m.  pi. 
Vermisseaux  qui  mangent  les 
porreaux. 

PraSOTPES  , is  . m.  ( ot  f 
porreau  ; forme  ).  P/in. 

Sorte  de  pierre  précieuse  de  cou- 
leur de  vert  de  porreau. 

Prateli-.h  , ârum  pi.  Pra- 
delles  , ville  de  France  ( Ar- 
dèche ). 

PnÀTKNSis , m.  f. , së , n. , is. 
?Ior.*Dc  pré. 
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PkMlvkJ.  n.  Cfr.  Petit  pré. 

PrÂTPÎI  , /.  n.  {para tus.  pré- 
paré ).  Cic.  Prc  . prairie.  |[  i.c- 
gume.  Prala  rond  il  a . Plaut.  Lé- 
gumes confits,  cuits  ou  assaison- 
nés. 

PnXvi . adv.  Cic.  Mal . a tort , 
contre  la  raison  . «le  travers.  — 
pudens.  If  or.  Qui  a une  fausse 
honte.  — versus fucti.  Hor.  Vers  | 
qui  blessent  les  règles.  = Me- 
chaminent  i malirieuseiiieiit.  — \ 
verba  d ci  or  la.  Tac.  Paroles  aux- 
quelles on  donne  une  interpré- 
tât ion  maligne. 

*PnÂvïoonDH’s,  a .um.S.Aug. 
Qui  n’a  pas  le  cœur  droit. 

PnÂvÏTAS . élis  , f Cic.  Dif- 
formité, vice  de  conformation. 
= — oralionis.  Cc/f.  Solécisme.  |J 
— animi.  Cic.  Travers  d’esprit , 
jugement  faux.  ||  Perversité, 
méchanceté , iniquité. 

PnÂvirs.ij,  um.  C ic . DifTorme, 
mal  conformé  , mal  fait.  In pra- 
pum  indarcsccrc.  Quint.  Prendre 
un  faux  pli.  ||  Faux  , erroné  , 

Îui  juge  de  travers.  — * facor. 

fard.  Partialité.  ||  Mauvais,  mé- 
chant , vicieux  , pervers,  cor- 
rompu. P ravi  ienax.  Virg.  Qui 
se  plait  au  mal.  Pm ci  mores.  Cic. 
Mœurs  dépravées.  Pracissimus 
mos.  /^.Très-mauvaise  habitude 
Praxis  . fs  , f.  ( ypîçic  . de 
Tf«T?»  , agir  ).  Quint.  Pratique, 
action  . usage  , exercice. 

PufccÂBi’NDOf , a , um.  Pacai. 
Suppliant. 

PrËcaNDPS.  a.  um.  Tac. Qu'il 
faut  prier,  à qui  il  faut  adresser 
des  prières. 

pRÜr.AMS  , fis  . omn.  g.  Priant, 
qui  prie.  — de  lira.  Virg.  Main 
suppliante.  « 

* PrEcanteh  , adv.  Voyez 
PnECAnih. 

♦ PntcÂMA.  a , /.  Don  de 
son  bien  a l’Eglise,  avec  réserve 
de  la  jouissance  sa  vie  durant. 

pRËcÂniô.  adv.  Cic.  Par  priè- 
res, en  priant.  |]  Précairement . 
par  emprunt.  — rrgnarc.  Scn.  p. 
Régner  d’une  manière  précaire. 

* Pn  eca  ni  rit . //.  n.  Utp.  Pré- 
caire , titre  de  précaire.  j(  Petr. 
Oratoire. 

PnBcÂRltrs  , a , um.  Cic.  Oh-  , 
tenu  par  prière  , par  emprunt. 
Prérarre  , qu’on  tient  à titre 
e précaire.  Prccaria  forma. 
Ocid.  Forme  empruntée . étran- 
gère. Prerariam  animnm  Iraherc. 
Tac.  Vivre  sous  le  bon  plaisir 
d’autrui.  Prccarium  imperium. 
Tac.  Pouvoir  possédé  sous  le 
bon  plaisir  d’un  autre. 

PufccÀno,  ônis.j . Lie.  Prière,  I 
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1 supplication.  ||  P/in.  Formulé 
magique. 

| rRECÂTÎvi , adv.  UIp.  Par  for- 
me de  prière,  de  fidéicommis. 

PrÏCÂTÎvüS  , a , um.  U/p.  De 
fidéicommis. 

Phëcâtor,  ôris , m.  Ter.  In- 
tercesseur , qui  prie  pour  un 

autre. 

* PiiBcâtôrios.  a , um.  Douai. 
Qui  concerne  la  manière  de 
prir  r. 

PnfcATRiX  , iris.  f.  mAsc.  Ped. 
Celle  qui  prie  , qui  intercède. 

PrecÂturu^  , a , um.  Ocid. 
Qui  priera. 

PhF.CÂTüJ,  d/,  m.  Stat.  Voyez 
PRECATIO. 

Prec.ÂT US,  a , um.  Hor.  part. 
àeprerar.  Quia  prié.  f|  J ne.  Prié. 

PrËCES.  cum.f.  pi.  Cic.  Priè- 
res , supplications.  — diis  adhi- 
Acre , adntocere.  Ocid.  Prier  les 
dieux,  ht  — ( Virg.  ) , ad  prêtes 
desecndcrc.  Sen.  — dccurrerc. 
Hor.  En  venir  aux  prières , s’a- 
baisser jusqu'à  la  prière.  Prcci- 
bus  omnibus.  Cic.  Très-instam- 
ment. ||  Ocid.  Imprécations. 

Prëci  , dot.  ; crm-,  a ce.  ; ce. 
abl.  d e prêt , inusité.  Prcci  nihil 
est  relit  lum . Ter.  Il  n’y  a plus 
moyen  d’employer  la  prière.  Per 
preeem  ntt  ne  te  oro.  P/aul.  Je 
vous  conjure  de  la  manière  la 
plus  instante.  Sec  prece . nec 
pretio . nec  minis  tnocere.  Ocid. 
N'ébranler  ni  par  prières,  ni  par 
argent , ni  par  menaces.  Prece 
rmaci  posrere.  Pers.  Accompa- 
gner sa  prière  de  présens,  join- 
dre les  présens  aux  prières.  — 
Pol/tfcis  imploratâ.  Catul.  À près 
avoir  imploré  la  protection  de 
Polliix.  Ij  Imprération.  Hoslili 
prece  detcslari.  Ocid.  Faire 
d’horribles  imprécations. 

PnKcirs  , a . um.  Précoce. 

\ Precit*  uctr.  Virg.  Haisin*  h:\tits , 
i précoces,  qui  mûrissent  de  bonne 
heure. 

PrËC&NSHSIS  Turtaria.  Petite 
Tarin  rie. 

PrëoKpia  .<p  . f.  Précops  , 
ville  de  b petite  Tartarie. 

PrËCOR  . ans  . â/its  sum . à ri  . 
d.  Cic.  Prier  . supplier.  — ab  ali- 
(/tto.  Cic.  Demander  avec  priere 
à quelqu’un.  — ad  dcas.  Lie. 
Adresser  des  prières  aux  dieux. 
— ccniam  a lieu  i.  Col.  Deman- 
der grâce  pour  quelqu'un.— 'a fi- 
ent bette.  Quint . Souhaiter  du 
bien  à quelqu'un.  — dira.  Tibuf. 
Maudit  e. 

pRfenxNUESons  , a . um.  Ter. 
Qu’il  faut  prendre  à part. 
PaFlJEîtuo , is  , di,  sum , dire. 
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j Cic.  Prendre,  saisir,  s'emparer*' 
sc  mettre  en  possession. — dexfe- 
ram.  Plaut.  Prendre  par  la  main. 
— aune  nias.  Plaut.  Baiser.  — 
alitfucm  sol  uni.  Ter.  Tirer  à part* 
prendre  en  particulier. — sty/um. 
Cic.  Mettre  la  main  à la  plume, 
se  mettre  à écrire.  — orus  Ha - 
lire.  Virg.  Prendre  terre  en  Ita- 
lie. y aborder.  Pn'hendc furrm. 
Pctr.  Au  voleur.  ||  — ocutts . 
Lucr.  Voir.  = — aninto.  Cic . 
Concevoir.  — meudacii.  Plaut. 
Surprendre  à mentir.  ||  — iai— 
miens.  P/in.  /.  Faire  la  cour  à 
ses  ennemis,  briguer  leur  faveur. 
||  Pal/ad.  Prendre  , pousser  * 
croître. 

♦PrEhbksâtio,  Unis,  /.  Brigue. 

PnËHENsio,  dnis.f.  Varr.  Ac- 
tion de  prendre.  ||  Cas.  Sorte  de 
machine  pour  enlever  des  far- 
deaux. 

Prëhenso.  as.  âcf . à/ttm , ôrl, 
fréq.  de  prehettdo.  Hor.  Prendre 
souvent.  — grnua.  Tibut.  Em- 
brasser les  genoux.  = P/in.  j . 
Briguer  la  faveur,  rechercher  le 
crédit,  faire  la  cour. 

Prëhensi'S  . a . um  , part,  de 
prehendo.  Ocid.  Pris.  sais».  Hor. 
Surpris.  — Jurti  manifesti , furto 
manifesta.  Ce/l.  Voleur  pris  sur 
le  fait  . en  flagrant  délit. 

Prêu’M,  /,  a.  ( premo  ).  Virg . 
Pressoir,  presse,  calendre.  ||  Ar- 
bre de  pressoir.  |j  Presse  d’im- 
primeur. 

PrËma  . re.f.  A mob.  Une  des 
déesses  qui  présidoienlaux  noces. 

* Premxllo  , is  , cri.  lest. 
Faire  un  procès. 

PrMuxkdus  , a , um.  P/in.  f. 
Qu’il  faut  presser,  fouler. 

Prëmens  , lis , omn.  g.  Virg. 
Pressant,  foulant,  qui  presse  , 
foule. 

1*1»  M Mo  , fs  . pressi , pressum  , 
mire.  Virg.  Presser,  fouler.  — . 
membra  patema  rôtis.  Ocid. 
Faire  passer  un  char  sur  le  corps 
de  son  père.  — cestigia  palris 
patruiifue.  Tac.  Marc  lier  sur  les 
traces  de  son  père  et  de  son  on- 
cle. — sulr um.  Virg.  Faire  une 
raie  en  labourant.  J|  Serrer.  — 
fauces.  Cic.  Etrangler.  — mam- 
mnm.  PI  in.  Téter.  — Aube  tins. 
Cic.  'Tenir  la  bride  haute. — alas. 
Cic.  Battre*  des  ailes.® — frmna. 
Ocid.  Mordre  le  frein.  — lit/us. 
Hor.  I.onger  la  côte  , côtoyer  le 
rivage  . naviguer  terre  à terre.  — 
iac.  Virg.  Faire  du  fromage.  — 
casent. Si/,  fiai.  Empoigner  l’épée. 
—frund*  crincm.  Virg.  Se  couron- 
ner de  feuillage.  — or  u/os  alieui 
Virg.  Fermer  les  yeux  à quel 
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qu'un.  = Quint.  Eblouir , aveu- 
gler. (|  Virg.  Abaisser.  — pot - 
iiecm.  Plin.  Favoriser.  = — 
opusruia . Hor.  Critiquer  les  ou- 
vrages.— famam.  Tac.  Rabaisser 
la  réputation.  |]  Contenir,  ren- 
fermer. Opes  gratis  area  prê- 
tait. Afart.  Son  coffre-fort  est 
bien  rempli.  ||  Charger.  — mette 
ratent,  "Jib.  — un  vaisseau  de 
marchandises.  ||  Etre  assis  ou 
couche  , être  terrasse.  — ripas 
arnnis.  Sert.  Etre  couché  sur  la 
rive.  — Jiumum.  Orid.  Mordre 
la  poussière.  ||  Donner  la  chasse. 

— rcrvttm  in  relia.  Virg.  Pousser 
un  cerf  dans  les  toiles.  — ab  adi- 
bus.  Varr.  Chasser  de  la  maison, 
mettre  à la  porte.  — bustes.  Cas. 
Pousser  l'ennemi  l'épée  dans  les 
reins. — obsidione.  Cas.  Assiéger/ 
«errer  de  près.  = — propositum. 
Orid.  Poursuivre  son  dessein. 

Il  Arrêter.  — sanguinem.  Tac. 
Etancher  le  sang. — gradum.  Val.  j 
Ftacc. — vestigia.  Virg.  S’arrêter. 
* — iram.  Tac.  Modérer  sa  co- 
lère. — rursum  ingenii.  Cic.  Ar- 
rêter l’essor  du  ç;énie.  — - rulgi 
sermones.  Tac.  b aire  cesser  les 
murmures  du  peuple.  ||  Couvrir, 
accabler,  cacher.  — nonum  in 
annum.  Hor.  — durant  q ans.  = 

— doforem.  Virg.  Dissimuler  sa 
douleur. — gemitam.  Virg.  Etouf- 
fer sc«  gémissemens.  ||  Plin. 
Fouir  , creuser  , enfouir.  — 
virgutta  per  agros.  Virg.  Cou- 
cher des  branches  d'arbres  en 
terre.  ||  Elaguer.  — rifem faire.  I 
Hor.  'l’ailler  la  vigne.  = Cic.  1 
Resserrer,  dire  en  peu  de  mots. 

||  Dominer,  opprimer,  accabler.  I 

— u ri  cm  seni/io.  Virg.  Tenir 
une  ville  dans  l'esclavage.  — cri- 
me* Quint.  Accabler  l’arcusé  de 
preuves.  — causam  testibus.  Cic. 
Convaincre  par  témoins.  |)  Etre 
contraire,  persécuter t poursui- 
vre. Nmmina  nu  lia  prémuni.  Virg. 
Point  de  dieu  qui  soit  contre 
nous.  |j  Appuyer  , insister.  — 
alitfuid.  Plin.  j.  Insister  sur  une 
chose.  ||  Etre  supérieur , meil- 
leur, remporter.  Fada  prenant 
annos.  Ovid.  Vos  actions  paroi— 

a troient  au-dessus  de  vos  années. 

||  V al.  Ftacc.  Broder.  ||  Premi  c a- 
tore.  Virg.  Etre  fort  incommode 
de  la  chaleur.  — arc  alicno.  Cic. 
Etre  accablé  de  dettes.  — angus- 
liis.  Cic.  Etre  réduit  à de  lâ- 
cheuses extrémités.  — servi lu  te. 
Cic . Gémir  sous  le  poids  d'une 
dure  servitude.  — re frumeniarià. 
Cas.  Eprouver  une  disette  de  blé. 

Put  N do  . is  , di  % sum , de  ré. 

Voyez  Pseiumoo. 
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Pressais  , fis  . omn.  g.  Virg. 
Qui  prend  à plusieurs  reprises. 
Prensâtio  . ônis.f.  Cic.  Bri- 

?;ue  , poursuite  , recherche  de 
aveur. 

PrensYto  , âs , ire.  Sidon. 
fréq.  de 

Prekso  , âs  , are.  Voyez  Pre- 
iieîîso. 

Prknsûm;*  , a , um.  Ovid.  Qui 
prendra. 

PrensüS  , a , um  , part,  de 
prendo.  Prcnsi bores.  Virg.  Bœufs 
attachés. 

PresüTTXR.  éri , m.  (vfteCuç). 
Ammian.  Vieillard  , ancien , per- 
sonne vénérable.  (|  Prêtre. 
pRF.SBYTËftA.  a , f.  Prêtresse. 
pRESBYTËRÂTOS  , us  , nt.  Hier. 
Prêtrise  . dignité  de  prêtre. 

Presbyterium  , //,  n.  Pres- 
bytère , lieu  ou  logent  des  prê- 
tres. ||  Assemblée  de  prêtres.  || 
Prêtrise  . dignité  de  prêtre.  |j 
Chœur  d'église. 

Pressâtes  , a , um\  part,  de 
presso. 

Pressé  , adv.  D'une  manière 
pressée  . avec  presse.  Pressius 
con flic  tari.  Gell.  Etre  presque 
écrasé  par  la  foule.  [|  Paltad. 
De  près. ^Brièvement  succinc- 
tement , en  peu  de  mots.  — 
diccrc.  Cic.  Dire  en  peu  de  mots  . 
avoir  un  style  concis  , ne  rien  j 
dire  d’étranger  au  sujet.  — loqui.  ; 
Cic.  Avoir  une  prononciation  i 
nette  et  distincte. 

Pressi  , prêt,  de  premo. 

Press! m,  adv.  Apttl.  En  près-  , 
sanl , en  serrant  fortement . 1 
étroitement. 

Press io,  ônis.f.  Varr.  Ac- 
tion de  presser.  |j  Vitr.  Machine 
à soulever  des  fardeaux. 

Prrsso,  âs  , àvi , âtum.  ârü , 
fréq.  de  premo.  Presser. — parce. 
Plant.  Ne  le  serrez  pas  trop  fort. 
— ubera  palmis.  Virg.  Traire. 
Pressa/ur  pede  pes  , muera  mu- 
crone , vira  vir.  Macr.  On  com- 
bat pied  contre  pied  , épée 
contre  épée  , guerrier  contre 
guerrier. 

* Pressor  , Bris , m.  Jsid. 
Chasseur. 

Pressômum  , #7,  n.  Ammian. 
Pressoir,  presse,  calendre. 

PiiEssônirs,  a , um.  Col.  De 
pressoir.  — vas.  Col.  Anche  de 
pressoir,  petite  cuve  qui  reçoit 
la  liqueur  qui  roule  de  dessus  le 
pressoir.  ||  Vase  où  l'on  trait. 

Pressai.*,  adv.  Apul.  diin.  de 
presse.  En  pressant  tendrement. 

Pressé  lus  , a , um.  Apul.  Un 
peu  aplati. 

Paissü&A  , c , f.  Col.  Action 
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de  presser,  de  tirer  le  suc  en 
pressa  ut.  ||  Lucan.  Suc  exprimé.  || 
Col.  Poids  misa  dessein  sur  quel- 
que chose.  ||  Front.  Compression 
ue  l'air.  ||  Cal.  Aur.  Lélhar— 

f;ic.  = Tert.  Affliction , tribu— 
ation. 

Pressus,  ûs , m.  Cic.  Pression. 

||  Orid.  Action  de  serrer  avec  les 
mains. 

Pressüs  , a , um  . part,  de 
premo.  Prop.  Pressé,  foulé, ‘ser- 
ré. — ample r us.  Sert.  p.  Etroit 
embrassement.  Pressa  babena . 
Virg.  Bride  tenue  haute.  Pres- 
sura lac.  Virg.  Lait  caillé,  pris. 

[|  Chargé.  — gravita  le  soporis . 
Ovid.  Accablé  de.  sommeil.  = 
— formidine.  Virg.  Saisi  d'effroi. 

Il  Virg.  Abaissé.  Presso  cubito. 
Hor.  S'appuyant  sur  le  coude.— 
orc  ri  a s scruta  ri.  Se  a.  p.  Cher- 
cher la  voie  le  museau  contre 
terre.  ||  Enfoncé.  — sub  vornere 
ezerccrc  sol  uni.  I irg.  Enfoncer 

ftrofondémrnt  la  charrue  pour 
abourer.  ||  Fermé. — orc.  Virg. 
En  se  taisant.  ||  Caché  , dia— 
simule.  I|  Tracé.  Pressa  arti - 
cul o tremenêe  lit  1er  a.  Caractères 
tracés  d'une  main  tremblante. 

||  Presso  gradu.  Lie.  D'un  pas 
ferme. — pede.  Lie.  En  marchant 
sur  la  pointe  du  pied.  ||  Lancé, 
chassé.  Pressi  in  relia cervi.  Orid. 
Cerfs  poussés  dans  les  toiles.  || 
Plongé.  — gurgife.  Ovid.  Noyé. 

|j  Serré,  laconique.  Quis  pres- 
sior?  Cic.  Quel  orateur  est  plus 
concis  ? 

Preste  n.  cris . m.  f frp  , en- 
flammer). /V/>7.  Dipsade, serpent 
dont  la  morsure  cause  une  soif 
ardente  et  mortelle.  ||  Se  a.  Ty- 
phon , sorte  de  tourbillon  em- 
brase. 1|  Incendiaire. 

Pretiôsè  , adv.  Cic.  Riche- 
ment , a grands  frais . chère- 
ment.— sepeliri.  Cuti.  Avoir  des 
lunéraillcs  somptueuses.  ||  D’une 
manière  excellente  , exquise.  — 
cala  la  rasa.  Cic.  Vases  précieux 
par  la  beauté  de  !a  ciselure. 

PrMtiôsÏTas  , mis  , f.  ATacr. 
Valeur,  grand  prix. 

PrËTIÔsus  . a , um.  Cic . Pré- 
cieux . de  prix  , de  valeur  , qui 
coûte  cher.  — etfuus.  Cic.  Che- 
val de  grand  prix.  — errp/or. 
Col.  A rhéteur  qui  ne  marchande 
pas  , qui  ne  regarde  pas  à l'ar- 
gent. P relia  s a oacraria.  Plaut. 
Ouvrière  trop  chère.  = Excel- 
lent. exquis. — sapor . Col.  Goût 
délicieux.  — ci  ni  tu  r.  Col.  Fort 
bon  vigneron , Ircs-ciitendudans 
son  métier. 

pRËTii'M,  fV,  ».  Cig.  Prix 
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râleur.  — rei  statuere.  Plaut. 

— arrogare.  Ter.  — constituer*  , 
importer e.  Cic.  Mettre  le  prix  à 
line  chose  , In  taxer.  — faccre. 
P/in.  Lui  donner  du  prix  , la 
mettre  en  crédit.  — aeellcrc,  an - 
tequàm  mereem  ostendere . Hor. 
Vouloir  avoir  l'argent  avant  de 
faire  voir  la  marchandise.  — jru- 
gibus  augere.  Cpl.  Faire  renché- 
rir les  grains.  Pretio.  Lie.  A force 
d'argent.  — suo  rende rc.  P tout. 
Vendre  une  chose  ce  cj n'elle 
vaut. — sibipararc.  Plaut.  Ache- 
ter. — permu  tare.  Plia.  Vendre 
argent  comptant.  ni l narccre . 
P/in.  Ne  pas  ménager  la  dépense. 

— magno  store.  Hor.  Lire  cher , 
coûter  beaucoup.  — capiunlur 
ara  ri.  Tibul.  A force  d argent 
on  gagne  Jes  personnes  intéres- 
sées. Pretia  prœdiorum  jacent. 
Cic.  Les  terres  sont  à rien.  — 
cis  à triginta  quinaue  denariis 
ad trecentos.  Plin.  Ôn  les  vend, 
leur  prix  est  depuis  35  à 3oo 
deniers.  = Prctii  ma  xi  mi  homo. 
Ter.  Homme  d’un  grand  mé- 
rite. (j  Valeur,  importance  d‘une 
chose.  Pretium  Germanico  fuit. 
Tac.  Germanicus  mit  un  grand 
intérêt,  attacha  un  grand  prix  à. 

— opérât.  Cic.  Choses  de  consé- 
quence. Voyez  Opéra.  ||  Ré- 
compense . salaire.  — ob  stulti - 
i/am  fero.  Ter.  Je  suis  payé  de  ma 
sottise.  Cnn  pretio  tuo.  Plaut.  A 
vos  dépens  , à vos  risques  et  pé- 
rils. 

Prsx,  inusité.  Voyez  Prkcrs  , 
Pixel. 

Pri,  Fest.  pour  i'a.v. 

Pjuapkicm  . il  , n.  Violette 
pourprée,  purpurine,  fleur. 

pRiÂriscus,  i,  m.  Plia.  Voyez 
SatyrioW. 

PnluEM  . adv.  (prias  die). 
Cic.  11  y a long-temps.  Non  ità 
pridetn.  Cic.  Naguère. 

Prïdiâxus  . a . uni.  Suet.  Du 
jour  de  devant , qui  s'est  fait  la 
veille. 

pRÏDiè  , adv.  Cic.  I«i  veille  , 
le  jour  de  devant.  — ca tendus. 
Cic.  La  veille  des  calendes.  — /*- 
sidiarum.  Tac.  I-a  veille  de  l'em- 
buscade. 

Priënk  , es.  f.  Priène.  ville 
d'Ionie , aujourd'hui  ruinée. 

PriËNÆI’S  , a , um,  Sidon.  et 
PniÊRSKSis  , m.  f.  Plin.  De 
Priène. 

Prima.,  ôrum , n.pl.  Virg.  Dé- 
but, commencement. 

PrIhæ . ârum , /.  pl.  sous-ent. 
partes.  Ter.  Premier  rûle.==£’/r. 
Le  premier  rang.  Primas  agere , 
ferre  , lenerc.  Cic.  Etre  le  pre- 


mier, tenir  le  premier  rang.  — 
alicui  concedere  , dare  . dejerre. 
Cic.  Céder  le  pas  , don  lier  à 
quelqu'un  le  premier  rang: 

* PrÏMÆYITAB  , âtis  , f.  Ins- 
cript. Premières  années  de  la 
jeunesse. 

Prïmævus  , a.  um.  Virg.  Qui 
est  dans  la  fleur  de  l'âge.  ||  JJig. 
Primitif,  primordial. 

PuÎMÂNl  , ôrum  , m.  pl.  Tac. 
Soldats  de  la  première  légion. 

Prîmârius  , a , um.  (lie.  Qui 
est  des  premiers,  des  plus  appa— 
rens  , des  plus  considérables,  du 
premier  rang.  Primario  loco  esse. 
Cic.  Tenir  le  premier  rang  , la 
première  placg  , avoir  le  pas. 

Primas  , âtis  , m.  f.  N put. 

• Voyez  Primarius. 

* PrImâtrs  , un,  m.  pl.  Bibt. 
Premiers  d'une  ville.  ||  Primats, 
prélats  au-dessus  des  archevê- 
ques. 

PrîmÂtüS  , iis  , m.  Yarr.  Pri- 
mauté , premier  rang.  ||  Prima- 
tie. 

PrImÈ  , adr.  Note.  Voyez  Ap- 

PRIMX. 

* PRÏMÏCKRiÂTrS,  us.  m.  Coé. 
Thcod . Dignité  de  priinicier. 

PrÏmYcËRIUS,  //,  m.  (primas, 
premier;  cire).  Hier.  Che- 
fecior,  ou  cncvecier,  priniicier  , 
dignité'  de  l'Eglise.  ||  A mm.  Pro- 
tonotaire. 

PrînYgKiuus  , a . um.  Cic.  Pri- 
mitif, qui  ne  tire  point  son  ori- 
gine d'ailleurs.  Primigenia  rerba. 
Varr.  Radicaux.  |l — semina.  Cic . 
Principes  naturels  des  choses.  || 
Primigenius  sulcus.  Fcst.  Le  pre- 
mier sillon  qu'on  traçoit  dans 
l'enceinte  d’une  ville. 

PrÏmYgÏHUS  , a , um.  Lucr. 
Produit  16  premier. — dies.  Lucr. 
Le  jour  de  la  création. 

PnlMYrXaA  , a , f.  Plia.  Qui 
accouche  , qui  met  bas  , pour  la 
première  fois  , en  parlant  des 
animaux. 

PnÎMÏPÎLÂItlS  , iz,  m.  Quint. 
Qui  a été  capitaine  ou  centurion 
des  dix  compagnies  de  lanceurs 
de  javelots  d’une  légion. 

PrïmYpIlârids  , //,  m.  Sert. 
Voyez  Primipilus. 

PrîmYpïlum  , /,  n.  Etape, 
ration  qu’on  fournit  aux  soldats. 

PrïmYpîlus  , i , m.  Lie.  Capi- 
taine ou  centurion  de  la  première 
des  dix  compagnies. 

PrïmYp5tens  , fis , omn.  g. 
ripât.  «Le  premier  en  pouvoir,  le 
plus  puiss^ht. 

PrijhiscrÏnius  . ii.  m.  Veget. 
Assesseur  du  préfet  du  prétoire. 
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||  Garde  du  cabinet  des  raretés  du 
prince. 

PrimÏtkr  , adv.  Non.  Voyez 
PlUMITÙS. 

PrïmYtiæ  , ârum  ,f.pl.  Pré- 
mices. — eitis.  Col.  Premiers 
bourgeons  de  la  vigne.  — armo- 
rum.  Slot.  Premiers  exploits  de 
guerre. 

PrÎM ÎTI CS,  a.um.  Oeid.  Pre- 
mier. principal. 

PrîmYtItüs  t a , um.  Col.  Qui 
vient  des  premiers  , hâtif  , pré- 
coce. ||  Primitif. 

PrîmYtùs  , adv.  Varr.  Prïmû, 
adv.  Cic.  et  PrÎm^dùm  . adv. 
Plaut.  Premièrement , une  pre- 
mière fois.  ||  En  premier  lieu  v 
d'abord  , du  commencement. 

PrîmogënYtâms  . m./.  , le,  9 
n..  is.  Tert.  Voyez  Primigxmvs. 

PrImogËnYtus  , a , um.  Plia. 
Aîné  , premier-né. 

Prïmoplastus,  /,  m.  , 

former  ).  Ptmd.  Le  premier 
liomine. 

Prîmor  , inusité.  Voyez  Pri- 

MORIS. 

* Pmmoudiâlis  , m.  f.  , le  , 
n. . is.  Tert.  Primordial , originel. 

PrÏmordiâlis  , is  , /.  Prime- 
vère , fleur. 

Piiïmord ium  , // , n.  ( ordior ). 
Lie.  Commencement , origine. 
ri  primordio  urbis.  Col.  Depuis 
la  fondation  de  la  ville.  Primo r— 
dia  rcrum.  Cic.  Les  principes  des 
choses. 

PrïmôrES  , um  , m.  pl.  Cic . 
Les  premiers,  les  principaux, 
les  plus  apparens.  Primoru  m ma - 
nus.  Virg.  Troupe  des  princi- 
paux seigneurs. 

PnÏHonis  , gén.  orem , acc. 
ori  , ahl.  Primoris  nasi  acumen. 
Lucr.  Bout  du  ne».  Primorem 
partem  cxlollite.  Cic.  Levet  le 
bout .-Primori  in  acie.  Tac • Dans 
les  premiers  rangs,  aux  premiers 
rangs.  Primores  de  nies.  Plin. 
Deut$  de  devant.  Primoribus  la- 
bris  gustare.  Cic.  Goûter  du  bout 
des  lèvres.  = Ne  prendre  qu'une 
légère  teinture  . ne  faire  qu’ef- 
fleurer.— ià  l abri  s eersari.  Plaut. 
Etre  sur  le  bout  des  lèvres. — de 
la  langue. 

Prïmôtcrus  , a, um. Prise. Qui 
mûrit . qui  vient  en  son  teim>*. 

PrImülùm  , adv.  Ter.  Tout 
au  commencement,  des  le  com- 
mencement. |i  Tout  à l'heure  , 
tout  présentement. 

PrimÜi.us,  a , um  , dimin.  de 
primus.  Primu/o  diluculo.  Plaut . 
Dès  la  pointe  du  jour. 

Pbîmùm  . adv.  Cic.  Première- 
ment, en  premier  lieu , d'abord. 
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du  commencement.  au  commen- 
cement. — omnium.  Cie.  Avant 
tout,  jj  Pour  la  première  fois. 

PrÎM  US,  a , uni  (vfir,  avant)  t 
sfiperl.  de  pris  , inus.  Cie.  Pre- 
mier. Primumagnien.  Cars.  A va  n t- 
gnrde. Primo  aspeciu.  Virg.  Au 
premier  aspect,  de  prime  abord. 
— infroitu.  P/in.  Tout  en  entrant. 
— quoque  die.  Col.  — y no  pue  /em- 
pare. Lie.  Au  premier  jour. — di- 
iuculo.  Sue/.  — mane.  Cof.  I)e 
grand  matin.  — advcnlu,  arressu. 
Lie.  En  arrivant.  À primo.  Cie. 
Dèsrfe  commencement. /«/ot/kt*. 
Sali.  Au  j) minier  rang.  Primas 
digitus.  (.alu!.  f*i  première  pha- 
lange du  doigt.  || Prima  prorinria. 
Cie.  L’cnirée  de  la 


ÏT 

élu 


ovincc.  — 
lune.  ||  Prin- 


luna.  Plia.  Nouvel f 
ripai,  le  plus  apparent , le  plus 
considérable. — apud  altquem.  Per. 
Qui  a le  plus  de  crédit  auprès  de 
quelqu'un.  Primam  dires  , si  pi - 
dénis.  Ter.  Vous  lui  donnerez 
piix,  si  vous  la  voyez.  ||  Le  plus 
a in  portant.  Quod  rerum  omnium 
es/ prfmurn.  Ter.  Ce  qu’il  y a en 
tout  de  plus  important. 

PfcfKCZrs  , tpi  S , omn.  g.  ( pri - 
mus  capio  ou  eaput  ).  Cie.  Le 
premier.  — inire  pralium.  Lie. 
Aller  le  premier  au  combat.  — 
mensis  jnnuarius.  Cie.  Janvier, 
premier  mois  de  l’année.  — esse 
ad  omnia péri ru/a.  Cie.  S'expo- 
ser le  premier;!  tous  les  dangers. 
||  Le  principal,  le  plus  consul  é- 
rabic.  le  plus  apparent,  le  ineil 
leur,  le  cticf. — ingenii  et  doctri- 
ntt.  Cie.  Le  premier  en  esprit  et 
en  science  — legationis.  Cas. 
Chef  d'une  députation.  ||  Au- 
teur.— legis • Lie. — d'une  loi. 
Tac.  Prince  , empereur.  — fa- 
mina.  P/in.  Princesse.  ||  Capital. 

PrincYpâII»  . m.f.  . lë  , n.  , 
//.  Cie.  Principal  . premier,  pri- 
mitif. ||  P/in.  j.  De  prince. 

•PrincYfÂlYtas,  àtis.f.  flfacr. 
Primauté. 

PaincYpâi.Ytfr,  adv.  A se.  Ped. 
Principalement  . particulière- 
ment. J|  P/in./.  En  prince  , à la 
manière  des  princes. 

PmngYpatos  . ùs  , m Cie.  Pri- 
mauté , premier  rang,  préémi- 
nence. Prineipa/um  iclii  ferre. 
Cie.  Commander  les  troupes 
dans  une  guerre,  —faclionis  te - 
nere.  Cas.  Etre  le  chef  d’un 
parti , à la  tète  d'une  faction.  — 
rei lenere.  Cie.  Etre  le  premier 
en  une  chose  , y exceller.  — rei 
dare.  Plia.  Donner  la  préférence 
ô une  chose  . l'estimer  plus  que 
toute  atitPe.  ||  Origine.  — ducerc 
à ou  ab,  Tirer  âou  origine  de.  j) 
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Principauté  . suprématie.  — re- 
gius.  Cie.  Dignité  de  roi.  |]  Tac 
Gouvernement  d’un  seul.  Prin- 
eipa/u  Augusti.  P/in.  Sous  l’em- 
pire d’Auguste. 

PaingYpes^  jr/ff,  m.  pi.  Soldats 
qui , dans  ia  milice  romaine  , 
combatloieut  au  premier  rang. 

PrincYpia  , ôrum , n.  pl.  Cie. 
Principes,  règles,  premiers  élé- 
mens.  [j — diccndi.  (Je.  Comme n- 
reraens  d’un  discours.  ||  Lit. 
Places  d'armes  d’un  camp.  Post 
prineipia.  Lie.  Corps-de-garde. 
Tiic  ego  cro  oosl  prineipia.  Ter. 
Je  ferai  ici  le  corps— de-gnrde. 

||  Col.  Vcget.  Soldats  d’élite  et 
dans  la  fleur  de  Tàge. 

PrircYpialis  , m.f.  , U , n. , 
is.  Lucr.  Primordial  , originel. 

PniNGÏPlo.  Ter.  Premièrement, 
en  premier  lieu,  j'  Plaut.  D'a- 
bord. H Virg.  Au  commencement. 
— a /que.  Plaut.  Aussitôt  que. 

PaincYpiüM  . il . n.  Cie.' Prin- 
cipe, origine,  fondement,  com- 
mencement.— à Teucro  duccre. 
Oeid.  Tirer  son  origine  , des- 
cendre de  Teucer.  A prineipia. 
Cie.  Dès  le  commencement.  |J 
Entrée.  ||  Tac.  Principauté. 

PhincYpor  , àri , d.  Bit,/. 
Voyez  Domino  a. 

Pnïxus , /,  f.  B il/l.  Voyez  Ilex. 
Paior  , m.  /.  , us  ,n. , Bris . g. 
coinpar.  Cie.  Premier. — ad  du n- 
du/n.  Ter.  Le  premier  à donner. 

’pucri/ia.  Ce II.  Première  en- 
fance. Priorc  lac  o eau  sam  dicere. 
Cal/.  Plaider  le  premier.  (|  An- 
térieur, de  devant  , qui  est  dc- 
vant.  — pars  eapitis.  P/in.  Devant 
de  la  tète.  ||  Précédent,  qui  pré- 
cède. d’auparavant.  Priore  anno. 
Cie  L’an  passé . l'année  der- 
nière.— libro.  Col.  Au  livre  pré- 
cédent. P ri  ores  no  s tri.  P/in.  Nos 
prédécesseurs  , nos  ancêtres  , 
ceux  qui  ont  été  avant  nous.  || 
Jlor.  Qui  surpasse  , excelle.  — 
flore  rosa.  Ilor.  Plus  éclatant  que 
rose.  — omnibus.  A put.  Oui 
surpasse  tous  les  autres.  ||  Préfe- 
ablc  . à préférer.  Prius  nihil 
fide.  Prop.  ni  en  n’est  préférable 
à la  bonne  foi.  ||  Plus  important. 

• — moruui  ratio  est.  Quint.  Le  soin 
des  mœurs  est  ce  qui  importe  le 
plus. 

* Prio*  . bris  , m.  Prieur  , 
dignité  de  l’église. 

* PaiôaÂTtts  , ûs . m.  Ter/. 
Primauté  . prérogative  , préé- 
tninenre.  ||  Prieuré. 

Priorissa  , a . /.  Prieure  , 
dignité  de  couvent  de  filles, 

Pmo Uiw,  adv.  Mac rois  et! 
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PnroRsifS  , adv.  CI.MTamerl.  En 
avant,  par-devant. 

Priscè  , adv.  Cie.  À l’anti- 
que. comme  au  temps  passé,  à 
la  vieille  mode.  — agere.  Cie. 
Traiter  avec  ia  rudesse  antique. 

Prisccs  , a , um.  Cie.  Ancien, 
vieux  , du  temps  passé  . antique. 
Pri  se i.  Orid.  — ri  ri.  Cie.  Prise  a 
a/as.  Hor.  Les  premiers  hom- 
mes. les  premiers  siècles.— -fides 
facto.  Virg.  Ancienne  croyance. 
— coca  Lui  a.  Cie.  — ver  La.  Sue/, 
Termes  surannés.  Prisea  Grœco- 
rum  / Utera.  Cir.  Ancienne  litté- 
rature des  Grecs.=6Iar/<r/.  Qui  a 
la  sévérité  antique. 

PniSTA  , a . m.  ( tfi? * , fen- 
dre ).  P/in.  Scieur,  charpentier. 

PristYnâlis  . m.f.  , le  , *.  , 
is.Cn/.  Voyez  Pristinus.- 

PhistYnè  , adv.  Gel/.  La 
veille,  le  jour  précédent. 

PristY.nüs  . a . um  ( prias  le- 
nco  ).  Cie.  Qu’on  a eu  autre- 
fois, d'autrefois,  qui  a été  au- 
paravant.— mos.  Cric. Vieille  cou- 
tume , anciennes  manières  , 
mœurs  antiques.  ||  Sue/.  Précé- 
dent. — conjux.  Virg.  Premier 
mari.  Ad  pri s/inum  s/atum  reei- 
dere.  Cie.  R e tomber  dans  son 
premier  état. 

PristY.nüs  , a , um.  Col.  Pris— 
tinum  sidus.  Col.  Constellation 
qu'on  nomme  la  Baleine. 

PRISTIS,  is,  /.  ( , 

scier  ).  P/in.  Scie  , grand  pois- 
son de  mer,  dont  la  gueule  est 
garnie  de  dents  des  deux  côtés  , 
à la  manière  d'un  peigne.  \\Virg. 
Nom  d’un  des  vaisseaux  d’ Criée. 

||  Navire  obloug . propre  5 fendre 
tes  flots  ; cutter.  ||  Gondole  , 
vase  à boire. 

Paiùs.  adv.  Cie.  Auparavant, 
avant,  devant,  plus  tnt  que.— 
orto sole.  Ilor.  Avant  le  lever  du 
soleil. — tua  op  in  in  ne.  Plaut.  Plus 


tôt 


que  vous  ne  pensez. 


Priusquàm  . adv.  Sali.  Avant 
que  de.  — dicere  incipio.  Cic. 
Avant  que  je  commence  à parlez. 

PkÎvandus^  a , um.  Lucr. 
Qu’il  faut  priver,  à qui  Ton  doit 
ôter. 

Prïvantià,  ium  , n.  pl.  Cie. 
Sorte  de  contraires  , qu’en  lo- 
gique on  appelle  privatifs. 

Privât*  et  Privât! m , adv. 
Cic.  Privément , en  particulier, 
en  personne  privée.  Fidcm  co- 
lère tam  priva/im  quant  publ/rè. 
Ge/l.  Observer  la  bonne  foi  à 
l’égard  des  particuliers  . comme 
envers  l'état.  ||  Séparément , en 
particulier,  à part,  spécialement, 
expressément. 
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Prïyatio  , Sait , /.  Cic.  Pri- 
vation. 

PaïvATiüM  , U , n . Privas  , 
ville  de  France  ( Ardèche  ). 

PaïvÂTÎvos  , a um.  Gcll. 
Privatif,  qui  marque  privation. 

Prîvatï»,  adv.  Lie.  En  simple 
particulier. 

PrÎvâtus  , a , um  ( pn'vus  ). 
Cic.  Privé  , propre  , particu- 
lier , qui  concerne  les  particu- 
liers.— ccnsus.  ffor.  Revenu  d'un 
particulier.  Prisa  la  pi/a . Lucan. 
Vie  privée. — servi  tus.  Plaut.  Es- 
clavage sous  la  de'pendance  d'un 

Sarticulicr.  Priva /i  judiccs.  Tac. 

liges  subalternes.  In  priva to. 
Lie.  En  particulier,  dans  l'inté- 
rieur. Ad  privatum.  Lie.  Pour 
I* usage  des  particuliers.  Ex  pri- 
va/o.  Lie.  Aux  dépens  des  parti- 
culiers. ||  Cic.  Qui  mène  une  vie 
privée  , loin  des  emplois  , simple 
particulier. 

Privâtus  , a , um  , partie,  de 
privo.  Cic.  Privé. — lu  mi  ne.  Ovid. 
Aveugle  , à qui  l'on  a à lé  ou  qui 
a perdu  la  vue. — stipendia.  Plia. 
/.  Casse'  aux  gages. 

* Prîveh.'E,  arum  yf.pl.  Fcst. 
Femmes  qui  vivent  dans  une 
condition  privée. 

PhIvebnas.  â/iSy  ornn.  g.  Cic. 
Qui  est  de  Priverno. 

Phîvernom  , i y n.  Priverno  , 
ville  de  la  Campagne  de  Rome. 

Prïyigna  , et , / Cic.  Relie- 
fille  , fille  d'un  autre  lit. 

ÇttïviGJüS  , /.  tn.  {ex priori 
rira  genitus  ).  Cic.  Beau-fils  , 
fils  thi  premier  lit. 

PAtviLKGtÂRirs  , H , m.  UIp. 
Privilégié  , qui  a un  privilège. 

PrîvÏlëgium  , ii  y n.  Cic.  Loi 
particulière  portée  contre  quel- 
qu'un. U Pt  in.  Privilège , exemp- 
tion , immunité  , prérogative.  ! 

Prïvo  . as  . âvi . àtum , âre. 
Cic . Priver,  dépouiller,  frustrer 
de. — ont  fis.  Cic.  Arracher  ou 
crever  les  yeux,  priver  de  la 
vue. — somno.  Cic.  Empêcher  de 
dormir.  J|  Cic.  Exempter  , dé- 
livrer.^ 

Prîvuii  y i . n.  Non.  Ce  qui 
est  propre  ou  particulier  à cha- 
cun. 

Privüs  . a . um  ( v-f <•»  . cou- 
per , ou  vendre  ).  P/in.  Chacun 
en  particulier.  In  dics  privas. 
J£»rr.  Chaque  jour.||  If  or.  Propre, 
qui  appartient  à chacun  en  par- 
ticulier. ||  Hor.  Singulier, remar- 
quable. ||  A p ut.  Privé. 

P ro  , inlerj.  Voyez  Prou. 
Pao  , prép.  qui  gouverne  Ta- 
illai. ( frjt  y devant  ).  Cic.  Elle 
•'exprime  eu  français  par  2 A 


cause.  Pro  nostrà  amicitid.  Cic. 
A cause  ou  en  considération  de 
notre  amitié.  ||  Au  lieu.  — molli 
viold.  Virg.  Au  lieu  de  la  tendre 
violette.  ||  Autant  que. — centum 
mil/ Unis  Calo  mihi  est.  Cic.  Ca- 
ton pour  moi  en  vaut  cent  mille. 
Pro  dcticiis  c rude  fi  tas  i II  i fuit. 
Cic.  La  cruauté  faisoil  ses  déli- 
ces. [(Comme. — co  ac  délai.  Cic. 
Comme  je  l’ai  à\l.—frmato  s/arc. 
Lie.  Elle  ferme  . stable.  — ridi - 
culo  p u lare.  Ter.  Faire  son  jouet 
de  quelqu'un  . s’en  divertir  , en 
faire  son  bouffon.  ||  Dans  , en. 

— concionc.  Lie.  En  pleine  as- 
semblée.— suggeslu.  Cas. — ros- 
tris.  Quint . Dans  la  tribune.  || 
Devant  ou  A.  — œde  J avis.  Cic. 
Devant  h*  temple  de  Jupiter.  — 
cas/ris.  Cas.  Devant  le  camp  , à 
la  tête  du  camp.  ||  En  , en  qua- 
lité , en  vertu  de. — imperio.  Ter. 
En  maitre  , impérieusement. — 
cive  se  genre.  Cic.  Se  comporter 
en  citoyen  , en  user  en  citoyen. 

— suo jure.  Cic.  Eu  vertu  de  son 
droit  . de  son  autorité  , de  sou 
pouvoir. — sano.  Plaut.  En  hom- 
me de  bon  sens.  ||  En  faveur  de. 
— a g ri  col  à cssc.  Col.  Tourner  au 
profit  du  laboureur.  ||  Eu  égard, 
vu.  — ho  ram  temporum  . pcrturla- 
lionc.  Cic.  Vu  les  troftb!cs  de  ce 
temps.  ||  Par. — indiciso.  Calo. 
Par  indivis.  ||  Pendant  , durant. 
— nia  gis  trahi.  Lie.  Durant  sa  ma- 
gistrature , tout  le  temps  de  sa 
magistrature.  |j  Pour.  — me.  Cic. 
Pou  r moi. — alsolutohalcre.  Cic. 
Tenir  pour  absous.  — ccrlo  ha- 
Icre.  Cic. — pour  certain. ({Selon, 
suivant. — rc  sud.  Ter.  Suivant  ses 
besoins. — Icmpore.  Cas.  Suivant 
le  temps  . l'occurrence. — modo 
crassitudinis.  Col.  Suivant  l’é- 
paisseur. — sud  prudcnlià.  Cic. 
Selon  sa  prudence.  — consuctu - 
dinc.  Cic.  Selon  sa  coutume. — 
se  puisque.  Cic. — vitili parte.  Cic. 
Chacun  selon  scs  forces, chacun 
de  son  mieux.  — rata  parle.  Cic. 
A proportion.  ||  Sur.  -*- irilunati 
sedere.  P/in.  j.  S'asseoir  sur  son 
tribunal.  — corniùus  équités  lo- 
carc.  Curt.  Placer  la  cavalerie 
sur  les  ailes.  ||  — tcslimonio  di~ 
ccre.  Cic.  Déposer  , porter  té^- 
moignnge.  — meliore  nolis  fuit. 
Tac.  11  nous  a été  plus  avanta- 
geux. 

* ProædYfTcâtcm.  /.  ».  Fcst. 
Bâtiment  d’un  particulier  qui 
avance  sur  un  lieu  public. 

Propres is  . />  . f ( «qi«  f 
choisir  ).  Préférence. 

P&o.Vitfrrïcus  , a . um.  A qui 
Ton  peut  donner  la  préférence. 


Proagorus  , £%  m.  ( «Vr*  « 
assemblée  ou  harangue  ).  Cic. 
Premier  magistrat  des  Siciliens. 

ProamTta,  m . f.  Lai  us.  Jet. 
Grand’tante. 

Proaima  , a fis  % ».  ( «Vu  , 
chanter  ).  Prélude  , prologue  f 
avant-propos. 

Proauctor  , Bris , m.  Sue/. 
Le  premier  d’une  race. 

PnoXviA  , a , f Sue/.  Bis- 
aïeule, 


* ProXvïtor  , 
Proavits. 


Bris  y jn.  Voyez 


ProXyîtüs  , a y um.  Ovid.  Pc 
bisaïeul. 

PnoXvuRCiLus  , i y m.  Caius . 
Jet.  Grand-oncle. 

ProXyus  . i y m.  Cic.  Bisaïeul. 
Proavi.  Ilor.  Les  ancêtres. 


♦Proba,  œ,f.  Ammian.  Echan- 
tillon. 

ProhâbYms  y m.  f,  le , »._//. 
Cic.  Probable  t vraisciqblablc  9 
qu'on  peut  prouver.  |j  Quint . 
Digne  d éloges,  fait  pour  plaire. 
— ora/or.  Cic.  Oratéur  qui  se  fait 
écouter. 

ProbabYlYtas  , à lis  y f Cic . 
Probabilité  . vraisemblance. 

PiiobÂDÏlYteR  . adv.  Cic.  Pro- 
bablement , vraisemblablement. 
||  Vcll.  D’une  manière  louable  , 
avec  honneur. 

tPjUiBÂMENTUM  » /,  ».  Cad. 
Thcod.  Preuve. 

PnbnANDUs  , a . um.  Cas.  Dont 
il  faut  faire  preuve , qu'il  faut 
prouver. 

PROBATA  , Bru/n  , ».  pi.  (vfi- 
C«  «).  P/in.  Rr£his. 


ProdaTÎCA  f a y f. — piscina. 
Dill.  Piscine  . réservoir  à Jéru- 
salem , près  de  la  porte  Proba- 
tique  , nar  ou  enlroient  les  mou- 
lons , dans  Tenu  de  laquelle  les 
prêtres  lavoient  les  animaux  (pii 
dévoient  être  immolés. 

ProbÂtio  , B ni  s . f.  Cic.  Appro- 
bation. ||  Quint.  Preuve  . argu- 
ment. ||  Cic.  Essai  , épreuve  f 
expérience . examen. vérification. 

PnbcÀTÏvus  . a , um.  Quas/. 
Ou  il  est  question  de  prouver. 

ProjiÂtor,  Bris  y m.  Cic . 
Approbateur,  qui  approuve  , 
donne sonapprouation.  ||  Exami- 
nateur. 

* PnoBÂTÔniA-  , a y f.  Cad. 
Thcod.  Certificat  de  capacité. 

PndBÂTORXÜS  , a . um.  Vcgct. 

\ Qui  concerne  la  preuve  , l'essai 
ou  l'approbation. 

* PnboATnix  , tels  y f Celle 
qui  approuve. 

PnôüÂTrs  , a , um  , part,  de 
p roi  o.  Prolatd  operà  homo.  Cic . 

Homme  dont  on  a éprouvé  les 
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services. — venus  tas.  Viir.  Bertille 
régulière.  Probalutn  aurum.  HiLl. 
Or  fin.  Probat ior  ne  ma  primo- 
ri  b us  pat  mm.  Li v.  Personne  ne 
fut  plus  estime  des  premiers  du 
sénat,  Pmbatissimus  vir.  C/e . 
Homme  généralement  estime.  |J 
Ovid.  Prouvé.  ]|  Cie.  Vérifié.  Pro- 
bata  mensura.  J)ig.  Mesure  re- 
connue juste. 

PnÜBÈ,  adv.  Bien. — rem 
curare.  Cie.  Avoir  bien  soin 
d’une  cIukic.' — judicas.  Crie.  Vous 
juge*  bien.  ||  Honnêtement.  — 
viverr.  Plant.  Mener  une  vie 
honnête.  |(  Beaucoup. — perça - 
tere.  Plaut.  Frapper  bien  fort. 

— decipere.  Plaut. Tromper  ga- 
lamment. 

PrôbeaT  , Lucr.  pour  prohi- 
bent. 

PaÜBlStïui  . adv.  Ter.  Fort 
biefi . à merveille. 

PnüaÏTAS  . dits . f.  Cie.  Probile', 
honnêteté  , intégrité  . droiture. 

PnbuÏTEn  , adv.  Varr.  Voyez 
Probe.  . 

PflOBLÊMA  , alis.  n.(nybm.\km , 
jeter  en  avant). Sue/.  Problème., 
question  problématique  , dou- 
teuse. 

Probi.km  aTi’cits  , a , um.  Pro- 
blématique. 

Prouu  , âs , Sri , 5/um  , are. 
Cie.  Approuver,  donner  son 
approbation  , trouver  bon.  Non 
probaalur  in  vutgus.  Cie.  Le  peu- 
ple ne  les  approuve  point.  Pro - 
bari  tibi  libros  gauueo.  C/c.  Je 
suis  ravi  que  cc|  ouvrages  aient 
votre  approbation.  Probare  trdes. 
Plaut.  Trouver  qu'une  maison 
est  bien  faite.  ||  Faire  approuver. 

— se  eivibus.  Cie . Plaire  à ses 
concitoyens. — se.  Cie.  Se  faire 
connoitre  avantageusement*  || 
Faire  passer  pour. — se  pm  vir- 
gine.  Ter.  Sc  faire  passer  pour 
fille.  |1  Prouver  . apporter  des 
preuves,  faire  voir,  démontrer. 
— causant . Cic.  Appuyer  sa  cause 
de  preuves.  — Se  memorem  aficui 
observaniid . Cic.  Témoigner  à 
quelqu'un  sa  rcconnoissanre  par 
la  déférence  qu'on  a pour  lui.  || 
Eprouver,  examiner,  vérifier, 
soumettre  à une  épreuve.  — ani- 
mas. Ovid.  Sonder  1 es  esprits. — 
denarios.  Plin.  Essayer  la  mmi- 
noic.  ||  %tfl.  Faire  une  ou  plu- 
sieurs expériences.  ||  Apprécier. 
Vu  I gus  a min' fias  utiiitate  probat. 
Ovid.  Eu  fait  d'amitié,  1 intérêt 
est  la  règle  du  commun  des 
hommes. 

PnollijLE,  CS.  f.  (rfiCd/.K», 
émettre).  Tiret.  Émission. 

* PnoBuLi , brum.  m.  pl.  I 
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. mettre  devant).  Pieux  , 

palissades. 

* ProBoLUS  . i , m.  Rocher 
qui  paroif.cn  mer  au-dessus  de 
l’eau  . brisant , barre  ou  la  mer 
vient  briser.  . 

Proboscis  , /dis  . f.  («*p»  , 
devant;  , naître).  Varr. 

Museau.  |j  Plin.  IVotupe  d’élé- 
phanl.  ||  Croin  de  pourceau. 

ProBrôsÈ  , adv.  Sen.  Avec 
bonté  , ignominieusement. 

Probrosus  , a , um , Cic. , ior% 
issïmus , I.antpr.  Honteux,  in- 
fâme , déshonorant  , couvert 
d'ignominie,  diffamé. 

Probri'M  , /,  n.  ('rime  hon- 
teux , action  déshonorante.  || 
Inceste  , adultère  . etc.  PeoLri 
arguera . ne  rusa  re.  Plaut. — insi— 
mu  lare . Cic.  Accuser  d’une  action 
honteuse  , de  corruption  . d’a- 
dulteic  . etc.  ||  Honte  , déshon- 
neur, infamie  . ignominie.  Pro— 
bro  ducere.  Plaut.  Regarder 
comme  un  déshonneur. — esse. 
Cic.—  haberi.  Sali.  Etre  désho- 
norant. ||  Reproches  injurieux  . 
injures,  outrages.  Pmbra jaeerc 
in  alitjuc/n.  Lie.  Lancer  des  liaits 
offensa  ns. 

Prubus  , a . um  ( prohibe/) ). 
Cie.  Qui % s'abstient  du  mal, 
honnête  , plein  de  probité.  — 
m o ri  b us.  P Un.  /.  Homme  de 
bien  , qui  a de  bonnes  inouïes. 
Proba  oratio.  Cic.  Discours 
digne  d’un  homme  de  bien.  || 
Pudique. — mu/ier.  Ter.  Femme 
modeste.  Os  probum.  Sali.  Air 
modeste.  |J  Habile.  — artifex. 
Plaut.  Bon  ouvrier.  — honto. 
Plaut.  Rrave  homme.  ||  Bon, 
qui  n'est  pas  défectueux.  Pro- 
bum argentum.  Lie.  Bon  argent. 
— ingenium.  Cic.  Esprit  bien  fait. 

pRÏiCÂCIS  , grn.  de  prorax. 

PnocÂci  a . a . f.  A us.  et  Prü- 
câcYtàs  , à lis.  f.  Cic.  Insolence, 
impudence,  effronterie. 

ProcâcYter  , adv.  Curt.  Inso- 
lemment. impudemment,  effron- 
tément. Proeacius  stipendium  fta- 
gilare.  Lie.  Demander  la  paye 
d’un  air  trop  insolent. 

* ProcXlo  , â s.  are  (**’#?», 
appeler).  l'est.  Voyez  Paovoco. 

* PnôcXriS  , Y dis  , f.  {cap  ut). 
Fest.  Rare , lignée. 

PnoCÂno  . unis . f.  A put.  Ac- 
tion de  solliciter,  séduction. 

PftoCAX  , nets  , amn.  g.  Cic . 
Pétulant,  effronté,  impudent, 
insolent , sans  retenue  . trop 
hardi.  — otii.  Tae.  Effréné  dans 
l'oisiveté.  Procaces  manu  s.  Plin. 
Mains  indiscrètes. — ans  tri.  Virg. 

; Vents  impétueux  du  midi. 
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PnôcÊDENS  , lis  . amn.  g.  Lit. 
Qui  s’avance  , passe  outre  , va 
plus  avant. 

Prôckdentia  , /fl/77,  n.  pl.  CeU. 
Apophyses  des  os,  excroissan- 
ces. 

PnôcÊno  is  . cessi , cessum  , 
de  te , n.  Cic.  S'avancer,  aller  au- 
delà  , passer  outre  . aller,  mar- 
cher, sortir,  paroi  Ire  en  public, 

— c rds  tri  s.  Cars. — cas  tris.  P irg. 
Sortir  du  camp  , en  venir.  — 
à cas/ris.  Cic.  S'éloigner  du 
camp. — aiiet/i obviant.  Cic.  Aller 
au-devant  de  quelqu’un. — ire- 
cent  a studio.  Cic.  Faire  trois 
cents  stades  de  chemin.  — ad 
pugr.nm.  Lie.  Marcher  vers  l'en- 
nemi , aller  au  combat. — ad 
opus.  Plin.  Aller  au  travail. — 
rurn  veste  purpurcÀ.  Cic.  Se  faire 
voir  en  publie  avec  un  habit  de 
pourpre.  — in pc/ies.  Plin.  Naître 

| ou  venir  au  monde  les  pieds 
devant.  Proccdit  fumts.  Ter.  Le 
convoi  est  en  marche.  = Pro— 
cessit  artate.  Cic.  Il  est  avancé  en 
Age.  — dits  cl  al/cr.  Virg.  Un 
jour,  deux  jours  sc  passent.— 
a liera  jam  page  II  a.  Cic.  Voici 
déjà  la  seconde  page. — eo  ira  , 
«/.  Cic.  Sa  colère  alla  si  avant. 

— co  in  soient  ta  , ut.  Plin.  ».  1 1 
en  vint  à un  tel  point  d'inso- 
lence. Processe  rat  in  muttum 
vint.  Lie.  Il  avoit  déjà  bien  bu. 
Ut  ru tiO ne  et  etc  procédai  oratio. 
Cic.  Pour  que  le  dise  ours  marc  lie 
avec  ordre  et  méthode.  l|  Avan- 
cer, faire  progrès , profit. — ad 
virtulcm  , in  vir  tu  te.  Cic.  Faire 
des  progrès  dans  la  vertu.  {]  Pros- 
pérer , réussir.  Procédant  omnia 
prospère.  Or.Tout  va  bien.  Ilodiè 
proressisti  bene.  Plaut.  Tu  as 
merveilleusement  bien  réussi  au- 
jourd'hui. ||  Se  lever,  paroitre 
sur  l'horizon.  |j  Col.  Pousser , 
croître,  sortir  de  terre.  ||  .S'éten- 
dre. la  pedes  linos  fessa  pro— 
ccdit.  Plin.  Le  fossé  a deux  pieds 
de  long. 

PnbcELErsHXTÏcrs  . / , m. 
(x«Mvw.  ordonner).  Jliom.  Pied 
de  quatre  brèves.  Ext  iirïete. 

Pll&CELLA  . ou 

procello  . frapper).  Ilor.  Orage  , 
ouragan  . tempête  , tourmente  , 
gros  temps,  grains  de  vent.  ||  — 
eaacslris.  Lie.  Charge  de  ravale— 
ri*.  ||  Lie.  Echec  militaire.  = 
Trouble  . temps  (ïirheux. — pa- 
triar.C/c . Boute  feu  de  sa  patrie  , 
fléau  de  son  pays.  Procdlam 
temporis  evi/are.  Cic.  Eviter  le 
«malheur  des  Lynps.  |]  Sédition. 

— cxciiare.  Etc.  F.xriler  des 
troubles , causer  une  émeute. 
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PrScello  , if  . cuti , culsum  , 
lire.  Plin.  /.  Frapper  ou  mou- 
voir en  ayant.  Voyez  Perceli.o. 

Paocellôsus  , a , um.  Lie. 
Orageux  . sujet  aux  tempêtes. 

Il  Lie.  Qui  cause  des  orages  , 
exrite  des  tempêtes. 

Fui»  ce  R , cris  , m.  Jne.  Un 
fcraud  , un  homme  d'impor- 
tanre. 

Prôcëaè , adv.  Cic.  En  long. 
Porrcctum  proccrius  brachium. 
Cic . liras  tendus.  J|  En  haut,  de 
haut. 

PaücËnxs  , rumf , m.  pl.  Cic . 
Grands  , principaux  d'un  état  , 
seigneurs.  — rasirorum.  Lucan . 
Officiers  généraux  d’une  armée. 
e=  — mcdicinœ.  Plin.  Médecins 
du  premier  rang. — gala.  Plin. 
Oracles  du  goût,  friands  de  pro- 
fession . législateurs  des  tables. 

|J  Varr.  Saillies  des  poutres. 

pRÔcÊnÏTAS  , atis  % /.  Cic. 
et  PnôcÊRÏTüDO  , Unis , f.  Sol  in.* 
lia  uleur  , longueur. — arborum 
Cic.  Hauteur  des  arbres. — colli 
grutr.  Cicé i Longueur  du  cou 
d’une  grue. 

Paôcêrülus  , a , um.  Aput. 
Dim.  de 

PnûcËAUS  . a , um  (*»poc.cire, 
Fcst.).  Cic.  I Iïiut , long  , allongé. 

— haùitu.  Idc.  I)e  haute  taille. 
Proc  cri  p a ss  u u Lucr.  De  grands 
pas.  Procerior  nu  me  rus.  Cic.  Un 
plus  grand  nombre.  Procerissima 
pop  u lus.  Cic.  Peuplier  très-haut. 

PnücESSl  . prêt,  d eproredo. 

Prôcessio  , huit , / Cic . 
Action  de  s’avancer.  |[  Vcgct. 
Ma  relie  militaire.  ||  Copii.  Sortie 
publique  du  prince.  ||  Proces- 
sion. 

Processus  . ùs  , m.  Action 
de  s'avancer,  de  passer  outre  , 
d’aller  en  avant , d'avance»  en 
marchant. ||  Ce/s.  Avance,  saillie. 
= Avancement.  — - officiorum. 
Sert.  Cours  de  dignités,  d’em- 
plois. ||  Progrès.  — dicendi.  Cic. 

— dans  ! éloquence. — in  lil/çris. 
Suet.~r  dans  les  lettres.  ||  Avan- 
tage , succès.  ||  Procès. 

PnôcEss  us  , a , um.  Hirl. 
Avancé. 

PfioCESTMUH  , //.  n.  /v j /.Ves- 
tibule , antichambre.  |{  Ouvrage 
«tt  couvre  ou  défend  la  tète 
un  camp  ou  la  porte  d’une 
ville. 

PnoctiYTA  . a.f.  ver- 

ser). Virg.  Ile  à la  cûte  de  Cam- 
panie . au  royaume  de  Naples. 
PftOCIlYXES  . /.  Libations 

Î|iTon  faisoit  les  victime*  , 

t*uils  de  (a  terre  qu'on  répan- 
doit  sur  elles.  ||  Vas es  dont  on  s« 
Di  et*  lat.-çalU 
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servoît  dans  les  sacrifices.  H In- 
fusion d’eau  dans  l’oreille  de  la 
victime.  • 

PrôcYdxxs  , fis*  omn.  g.  Plin. 
Qui  tombe  en  avant. 

PrôcYdentià  , re  , /.  P/in. 
Chute  de  fondement  , descente 
de  boyaux. 

PaocYoo  , is , di,  diri.  Lie. 
Tomber  en  avant.  — prtreeps. 
Lie.  — la  tète  la  première.-  — 
ad pedrs.  Lte.  Se  jeter  aux  pieds. 

||  Sortir  de  sa  place  , se  dépla- 
cer. Prociduni  ocuti.  Ce/s.  Les 
yeux  sortent  de  leur  orbite. 

PrôgYdiïUS  , a . um.  Qui  tom- 
be . descend.  Proc id un  se  de  s. 
Plin.  Le  fondement  qui  tombe. 

PnôciËo,  ès , ici , ï/um  , ère. 
Lie.  Voyez  Postulo. 

Prûcinctuâlis  , m,/.  le  n., 
is.  — omatus.  (. assiod . Equipe- 
ment militaire. 

Prôcinctus.  iis,  m.  Cic.  Ac- 
tion de  se  tenir  prêta  combattre, 
apprêt,  appareil.  Ad procinctum 
tendcrc.  Plin.  Aller  au  combat , 
marcher  aux  ennemis.  = In pro- 
c inc  ta  esse.  Cic.  — si  arc.  (Juin/. 
Etre  tout  prêt , s’être  disposé.  — 
mors  habenda.  Quint.  Il  faut 
toujours  se  tenir  prêt  à mourir. 
— tes  ta  m en  t::  m facerè.  Cic.  Faire 
son  testament  quand  on  est  sur 
le  point  de  marcher  à l'ennemi  , 
un  testament  militaire.  — versus 
fnccre.  Oeid.  Faire  des  vers  avec 
vitesse. 

PaôciKCTUS , a,  um , part,  de 
procingo.  inus.  6V//.  Prêt,  appa- 
reille, équipé.  Proc  incia  ci  a s sis. 
Ce//.  Flotte  équipée  , prêle  à 
être  mise  à la  voile. 

Paôcîsus,<7,  um.  Fcst.  An- 
nulé , cassé,  rendu  nul. 

pRÛcÏTü , ùs , are.  Fcst.  Pro- 
voquer. 

Prôcïtus , a , um.  Lie.  Andr. 
Demandé. 

PnôcLAMÂTio,  Sait*/  Quint. 
Proclamation , publication  a hau- 
te voix. 

PrôclâmÂtor  , ont  , m.  Cic . 
Qui  crie  en  plaidant. 

PnôcLÂMO  . as.  âei  , âlum , 
are . Cic . S’écrier  , crier  fort 
haut.  ||  Lie.  Proclamer,  décla- 
rer au  public,  publier  à haute 
voix. 

Peôclïkâtio  , ônis , / Vilr. 
Pente , laïus. 

Pnôci.ÏNÂTCS  , a , um  , part 
de  oroctiuo . Vitr.  Qui  penche  , 
incline  en  avant.  = Proclinata 
res.  Cic.  Affaire  en  mauvais  état. 

PnôcÜMO  . âs  , àei , uium  , 
are.  Cas.  Faire  pencher,  incli- 
ner. 
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Pnôci.ÏNon  , ans . h/us  sum  , 
hril  Col.  Etre  penché,  pencher, 
être  incliné. 

PrôclIve,  is  , n.  Lie.  Pente  , 
penchant.  ==  Ter.  Tout  ce  qui 
est  facile  , ou  aisé. 

♦pRÔci.ïvè . et  PaôclîvI,  adv. 
Gell.  En  pente.  = Aisément. 

PnôcuviBs  , ci yf  Cic.  Voyez 
Procuvitas. 

Prôcüvis  , m.  f.  y eh,  m.  , />. 
Lie.  Pcnclianl , qui  penche,  va 
en  pente.  — impet  us  undarurn . 
Lucr.  Effort  de  la  pente  des 
eaux.= — scnec/us.  Aput.  Vieil- 
lesse sur  son  déclin.  |[  Facile , 
aisé.  Procliee  est.  Plaut.  Cela  est 
facile.  — dicta  est.  Cic.  Il  est 
aisé  de  dire.  In  proctiei  esse. 
Plaut.  Etre  aisé  , facile.  — hoc 
tibi  est.  Plaut.  Gela  ne  peut 
vous  manquer , cela  vous  est 
sur.  — quod  est , id  faciam . Ter. 
Je  ferai  ce  qui  sera  nécessaire.  |J 
Enclin  , porté  , qui  ade  la  pente, 
du  penchant.  — ad  iibidinem. 
Cic.  Porté  à la  déhanche. — sce - 
teri.  SU.  II.  Enclin  au  vice. 

PrüclïyYtas  . àiis  , f.  Ilirt. 
Pente.  = Cic.  Penchant  , mau- 
vaise disposition  ou  inclination. 

PrôclïvYter  , adv.  677/.  Ai- 
sément. 

PrôclÏvium  , fi  y n.  Front. 
Pente  , penchant  de  montagne. 

Prôcli vies  . adv.  Cic.  Phis  ai- 
sément. ||  Avec  trop  de  facilité. 

•Paôclîy  us,*,  um.  Varr.  Voyez 
Proc  u vis. 

. Paoco,  iis , aei  y ni  uni  , hre. 
Varr.  Demander  avec  importu- 
nité. Voyez  Procor. 

Pr^cœlits  , // y m.  Vers  qui  a 
une  syllabe  de  trop  dans  le  mi- 
lieu. 

Proccfton,  ônis,  n . ( *cH*  , 
lit  ).  Plin.  /.  Antichambre.  || 
Garde-robe. 

Prücüma  , a ,/.  (*•/«»,  che- 
velure ).  Cheveux  qui  pendent 
sur  le  front.  « 

PnoCoMimi . ii  y n.  Cheveux 
qui  sont  sur  le  devant  de  la  tête  ; 
devant  d’une  perruque.  ||  Toupet 
de  crin  qui  pend  sur  le  f ront  des 
chevaux.  ||  Hymne  en  l'honneur 
de  Cornus. 

PniScbîtlA  . a ,f.  Farine  d’org« 
récente,  et  qui  n’a  été  séchée  ni 
au  soleil  ni  au  feu.  |j  Farine  de 
blé  rérent  ci 

PBÛcor.iUS  t a , um.  Fait  de 
farine  d’orge  técenle  , etc. 

PrÛCoknMsus  , Marmara, 
ile  de  la  Proponlidc. 

PnôcoNsuL , utis  , m.  de. 
Proconsul. 

PltCOUSÔLAJlIS  ♦ m.  /.  y rh  y 
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n.  y is.  Tac.  Pro consulaire,  de 
proconsul. 

Prôcons  f>  LÀf  us  , às  . m.  Plia. 
/.  Proronsulat , cliargc  ou  dignité 
de  proconsul. 

Proc  on , à ri  s , ulus  sum . âri  , 
</■  C/c.  Demander  eu  mariage  , 
courtiser,  cajoler,  faire  l'amour. 

(J  JV/sr.  Flatter  , caresser. 

* Prûcrago  , craxi , craie 
( ) » Lucr.  poui  proclama  , 

qci  . a s sc. 

PnôCRASTÏRÂTIO,  vois , f.  Cic. 
Délai . retard  , remise. 

PrôcrastYnÂtus  . a . um.  Gcli 
Diffère,  remis  de  jour  à autre. 

ProCRASTÎno  , as.  ât i,  âtum  . 
âri.  Cic.  Différer  . remettre  de 
Jour  en  jour  , de  jour  à autre  ; 
prolonger. 

PBÔCREÂTIO,  dais./.  Cic.  Gé- 
nération . procréation.  — ci  lis. 
Çic.  Action  de  planter  la  vigne. 

PnôciikÂion  , bris.  m.  Cic. 
Père  . qui  donne  la  naissance.. — 
mundi.  Cic . Dieu , créateur  du 
monde. 

Prôcreatrix  , l cis  , /.  Cic. 
Mère  . celle  qui  engendre , a en- 
gendré. 

Prôcreâtus . a . um  , part,  de 
prpereo.  Cic.  Procréé,  produit. 

PaoenEo,  à s . âci , et  uni.  arc. 
Çic.  Engendrer.  — liperos  ex 
aliquà.  Cic.  Avoir  des  enfans 
d'une  personne. || Produire  . pro- 
curer, causer.  — alicui  periçuium. 
Cic.  Mettre  dans  le  péril , su*- 
citer  un  malheur. 

Procresco  , //  , cri  ci , sccrc, 
m.  Lucr.  Croître  , s'augmenter. 

PrÔCÜbVtû*  , bris  , m.  Fcsl. 
Sentinelle. 

PaÔcvbo  , à s , lui . l)'l uni , l li- 
re .n . V'irg.  Se  coucher  , s'in- 
cliner. pencher,  être  courbé, 

Paoccdeedus,  , a y um.  Qu'il 
faut  forger. 

Prûgüdo,  fs . di\  sum  , dire. 
Ilor,  Forger . battre  au  marteau. 
Procudit  enscs  ira.  Hor.  La  co- 
lère forge  des  armes. — fait  pren- 
dre les  armes.  =Prac:tdere  dolos. 
Plaut.  Forger  des  fourberies.-— 
tangua  m.  Cic.  Former  la  langue 
b une  prononciation  correcte.  — 
ingenium.  À mm.  Aiguiser  l'es— 
prit.  * 

Pnucui. . adv.  {porroal oculis , 
Scrc.  ou p ra  oculis , Cic.).  l«oiu  , 
de  loin,  au  loin.  — cslo.  Virg. 
Eloignez  - vous.  = — volup/ati- 
bus.  Tac.  Loin  des  plaisirs.  — 
errarc.  Sali . Se  tromper  grossiè- 
re ment. \\Procul  dubio.Suct . Sans 
doute. 

pRÔCütcÂTto  , omis  . /•  Sen. 
Action  do  fouler  aux  pieds.  |j  i 
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Destruction  , renversement  || 

Mépris. 

PaôcuLCÂTtrs , a%  um.  Plia. 
Foulé  aux  pieds,  écrasé.  = Pro- 
cnlcata  ccrba.  Ccll.  Mots  usés  , 
communs.  Part,  de 

PmncuLCO  , as  , âci , âtum  , 
are.  Col.  Fouler  aux  pieds.  = — 
fata.  Scn.  Bç^ver  la  mort. 

PaucrLi,  préL  de  proccllo. 

PrôcIîlus  , a.  um.  Plaut.  Né 
durant  l'abscncc  de  son  père. 

Pbocumbeks  , iis  f orna.  g. 
Penchant.  ||  Qui  tombe.  ||  Qui  sc 
couche. 

PauctiMBO  . is  , cùbui.  cnil- 
tum.  lire.  Pencher,  se  courtier 
en  avant — terra,  ou  in  terram  \ 
to/o  vu  t tu.  Ocid.  Sc  prosterner  le 
visage  contre  terre.  — ad genua. 
Idc.  — genilus.  Ocid.  Se  jeter 
aux  genoux*  — ante pedes.  Ocid. 
— aux  pieds.  ||  Se  coucher,  être 
couché.  — humi.  Virg.  Se  cou- 
cher par  terre.  — ad  arlorem.  « 
P/in.  — sous  un  arbre,  s'y  ap- 
puyer. |l  Tomber.  — in  caput. 
Ocid.  — sur  la  tète.  Proculuerc 
f rumen/a imbribus.  Cars.  Les  pluies 
ont  fait  verser  les  blés.  ||  Tomber 
mort  — bcllo.  Val.  Place.  Etre 
tué  à la  guerre.  — in  coluptatcs. 
Sen.  S'abandonner  aux  plaisirs. 

Prôcübandcs  , a , um.  Cas. 
Qu'il  faut  soigner,  à quoi  il  faut 
veiller  , dont  on  doit  prendre 
soin. 

Pltôcf  AAKS  , tis . omn.  g.  ytpul. 
Qui  soigne.  , prend  soin. 

PaôcunÂTIo,  bnis.f  Cic.  Ad- 
ministration, charge  , conduite, 
commission , intendance  , soin. 

||  Cic.  Expiation. 

PaÔcêaAXtUJSchLA,  a y f.  Scn. 
dim.  de  procura tio. 

PrtôcÜRÂTOR  . bris , m.  Cic. 
Procureur  , agent , intendant  ; 
nui  a la  charge  , le  soin  , la  con- 
duite , l'intendance  . l'adminis- 
tration. — regni.  Cas.  Régent 
d’un  royaume.  — insula.  Pctr. 
Quartenier  , commissaire  de 
quartier 

PaÔCüRÂTÔRlOS,  ay  um.  Apul. 
De  procureur. 

Paôcûn atrix,  icisyf.  Cic. Celle 
qui  veille,  a soin,  gouverne. 

pRÔcf  ao,  ris  . âci,  âtum,  are. 
Cic.  Avoir  l’administration  . la 
charge  , le  maniement , le  soin  , 
le  gouvernement  . être  chargé 
de  , soigner . veiller  à.  — rat  Zo- 
nes alicujus.  Cic . Etre  le  régis*- 
seurdcqnrlqu’un.||Tenir  en  non 
état.  — œdes  sacras.  Varr.  Avoir 
soin  de  la  conservation  des  tem- 
ples. — se.  Plant.  Sé  bien  trai- 
1 1er.  ||  Panser  , prendre  soin,  r- 
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eauulum . Apul.  Panser  un  petit 
cheval.  ||  Cultiver.  — arbores» 
Cic.  — les  arbres.  ||  Expier.  — 
mon  s Ira  . prodigia.  Lie . Détour- 
ner par  des  expiations  les  mal- 
heurs dont  on  est  menacé  par 
des  prodiges.  — sac  ri/ici  a.  Cas . 
Faire  des  sacrifices  expiatoires. 

Proc uan exs,  tis,  omn.  g. 
Virg.  Qui  s'avance , s'étend. 

PrÔCurro  , is  , ri  y sum , reri. 
Cas.  Courir  devant , s'avancer 
en  courant  — inacicm.  Cas . — 
in pugnam.  Col.  Courir  au  com- 
bat, fondre  sur  les  rjmcmis.  — 
in  jus.  Hor.  Courir  au  tribu- 
nal. — advenus  a a nam.  Front !» 

J Monter  contre  le  ut  de  l'eau.  = 
P/in.  S'avancer , s'étendre. 

Prôcursâtio,  onis  , f.  Lie» 
Course  sur  tes  ennemis. 

Prôcursâtor  , bris  y m.  Lia. 
Coureur  , qui  fait  des  courses 
sur  les  enheinis  ; partisan  . qui 
fa  en  parti  ; éclaireur  , batteur 
d'estrade. 

Prôcursio  , omis  , f (ÿiint. 
Course.  = Quint.  Digression,  (j 
Saillie. 

PnûcuRSO.  as,  âci,  âtum  f 
âre.  Tert.  Courir , faire  des 
courses  sur  les  ennemis  , aller 
en  parti. 

PnôcüRsr-s  . ils , m.  Lie . 
Course.  ||  Saillie , avance.  — an- 
gu/osus.Plin.  Saillie  en  angle.  = 
Progrès  , avancement — cirtutis . 
Val.  Max.  Progrès  de  la  vertu. 

Prôgcrvo  , âs  y are.  Stat. 
Courber  en  avant 

Prôcxjrvos  , a t um.  Virg. 
Fort  courbé. 

Pnbcrs,  i . m.  Cic.  Amant  , 
relui  qui  recherche  une  fiUe  en 
mariage. 

Procymæa  . ôrum  , n.  pl. 

( flot  ).  IMAIe,  digue,  jetée 

de  pierres  pour  assurer  un  port, 
ou  pour  en  fermer  une  partie. 

PaoCYON  . omis  . II.  pl.  (av«r), 
Plin.  L'Avant-Chien,  constella- 
tion composée  de  deux  étoiles. 

* PrôdaCTüS  , a , um  y part, 
d q prodigo.  Tert.  Dissipé. 

Pr ô dean ni? lo , às.  âri.  âtum  y 
àre.  Tert.  Se  promener  hors  de 
la  maison,* 

PrôdËGI  . prêt,  de  prodigo. 

PflôtiKO  . is . icçpu  if.  itum  , 
ire.  Cic.  S'avancer  , sortir.  — in 
hosicm.  Cas.  Sortir  au-devant 
de  l'ennemi,  sc  présenter  à l'en- 
nemi. ex  poriu.  Cas.  Sortir 
du  port.  — obvia rn  al/ru/.  Cic. 
Aller  au-drvjM^de  quelqu’un. 
— utero  ma/riTfVOcid.  Sortir  du 
sein  de  sa  mère.  = / ârr.  Naître , 
sortir  de  terre.  U Etre  «aiJiaut. 


Digitized  by  Google 


PRO  PRO  PRO  77* 


■»  ta  angnlos.  Plia.  Saillir  rn 
an»les.  K Ter.  Paroi  Ire  , »e  pro- 
duire. 

Pxôdsst  , prôdessc.  .Voyez 
Paoji'M. 

Paônîco  , is , xi.  etum . r'érï. 
Van.  Dénoncer,  assigner,  fixer, 
marr|uer.  — diem.  Cic.  Donner 
un  autre  jour. 

PaômcTÂTOE  , ont , m.  lie. 
Prodirlaleiir  . officier  que  les 
Romains  créoient  dans  les  occa- 
sions extraordinaires. 

PaoDiCTio , ônis , f.  Pest. 
Ajournement. 

PaÔDICTUS.  a,  um , part  de 
pmdico.  ticll.  Ajourné. 

PaüuÏDl  , prêt,  de  prodo. 

> PïôdÏûalYtas  , âiit , f Pro- 
fité. _ 0 

«nDÏGÂLÏTEa  . ad».  Col.  et 
PaÔDÏci  , adv.  Cic.  A»ec  pro- 
fusion , en  prodigue. 

I’rôdïgektia.  <t  f.  Tac.  Pro- 
fusion . prodigalité. 

PuioVo^-ts  . m.  f. , Je.  n. . it. 
Plia.  Prodigieux  . qui  lient  du 
pr<NIi(J|s  — Jupiter.  Plaut.  Ju- 
piter . qui  détournoit  les  mal- 
heur» présagés  par  des  prodiges. 

PaôuïoiiuTia  , ad*.  Col.  Pro- 
digieusement , d'une  manière 
qui  lient  du  prodige  , 
oigieuse. 

Prüdïgiâtor  , iris , m.  Test. 
Qui  explit'iue  les  prodiges. 

I’eôuÏoiosè  . adv.  Pua.  Voyez 

PltODlGIAUTEB. 

PnÔDÏGiüJiis  , a . um.  Orid. 
Prodigieux , qui  tient  du  pro- 
dige , merveilleux. 

* PaÔDÏsÏTAS  , ilis , /.  Lucil. 
Venez  I’hopigentia. 

Pbôdïgibm,  ii . n.  ( prodico ). 
Cic.  Prodige  . événement  hors 
de  l'ordre  naturel.  ||  Prédirtion 
en  mauvaise  part.  — implore. 
Plia.  Vérifier  une  prédiction. 

PbôdÏgo  , is . cgi . geri.  Varr. 
Chasser  devant  soi,  faire  aller, 
pousser,  conduire.  = Sarf.  Pro- 
diguer , dissiper  , faire  des  pro- 
fusions. 

PkôdïgCS  , a . um.  Cic.  Pro- 
digue , qhi  dissipe,  qui  dépense 
follement , fait  des  profusions.  || 
Qui  en  use  avec  prodigalité.  |j 
Orid.  Magnifique  , qui  fait  des 
largesses.  — a-  animm.  lier.  Pro- 
digue de  sa  vie.  — norendi.  Slot. 
Outré  dans  sa  malignité  , qui 
porte  i l’excès  l'envie  de  nuire, 
g Hor.  Abondant , ferffle. 

PnÔDÏGl'US  . >r  . um.  Prodigu^ 
hostie.  Fest.  Victimes  qu’on 
consumer  en  etfner. 


PeSdîrunt,  Enn.  pour  pro- 
deunL  » 

PbôdispXro  , ns  , Bd  , ètum  , 
à rit.  Pt  a ut.  Dérégler. 

l>iuiDÏTlo , ônis , /.  Cic. Trahi- 
son. ||  Plia.  Décèleincnt  , action 
de  divulguer.  — arranorum . Plia. 
Révélation  des  secrets. 

PrôuYtor  , Bris , m.  Crc . Trai- 
tai , qui  trahit  , perfide  , qui 
violr  sa  foi.  ||  Hor.  Qui  décèle  , 
divulgue  , découvre  , publie  ; 
délateur. 

Peôditrix  , h/s , / Prud. 
Traîtresse,  celle  quiirahit. 

PkôdYtur  , impers,  (.prodo). 
Cic.  On  rapporte  , on  raconte, 
on  dit. 

Prôdîtttr  , impers.  ( prodeo ). 
Cic.  On  sort,  on  s’avance. 

ProdYtcs  , a , um  , part,  de 
prodo.  Trahi.  — à socio.  Or/d. 

par  son  compagnon.  Prodita 
pmditio.  Quint.  Trahison  dé- 
couverte. ||  Décelé,  divulgué  , 
découvert.  — rut  tu  ira.  Luc  an. 
Colère  qiir  éclate  sur  le  visnçe. 
Prodit  à die  <juà  id  fa  tu  ru  m.  Cic. 
Le  jour  de  l’exécution  , de  l'évé- 
nement étant  découvert.  ||  Dé- 
claré. Prodit i die  ta  tore  s.  Pom- 
pon. Dictateur»  nommés  , dé- 
clarés. Prodi/um  mémo  ri  te  est. 
Cic.  — memoriâ  dicunt.  Ctes. 
On  a laissé  par  écrit.  ||  Orid. 
Né.  [|  Proditum  à Tantato  reç- 
nam.  Cic.  Couronne  transmise 
par  Tantale. 

Prôoiùs  , adv.  Varr.  Pins 
avaiH*  plu»  loin. 

Itodïvi  , prêt,  de  proSèe. 

PnÔDixi  t prêt,  de  prodico. 

Prôdo  , is  , dtdi  , dïfum  , 
d2rè  ( pro , do  ).  Faire  paroitre. 
— excmptnm.  Lie.  Donner  un 
exemple.  — titteris  , memoriœ  , 
postcris.  Crc.  Transmettre  par 
écrit  à la  postérité.  Prodit farna. 
Ccls.  Le  bruit  court , on  dit.  || 
Déceler,  révéler,  divulguer, 
publier  . découvrir.  — socios. 
Cic.  Déclarer  scs  complice».  U 
Tirer  d’on  lieu.  — rina  cado. 
Orid.  Tirer  du  vin  d'un  tonneau» 
||  Trahir  , tromper.  — fidem. 
Sait.  Fausser  sa  parole  , violer 
sa  Foi.  — offidum.  Cic.  Trahir 
son  devoir.  — mercede.  Cic.  Tra- 
hir par  intérêt  ou  pour  de  l’ar- 
gent. — classent  prtrdonibus.  Cic. 
Livrer  la  flotte  à des  corsaires, 
sas  — vitam.  Ter.  Prodiguer  sa 
vie.  H Ter.  Différer , remettre  , 
prolonger. 

PmôDÔCBo,  es  , eSt  , doc  ta  m . 
eèrt.  Hor.  Dire  publiquement , 


PftÔDIl . prêt,  de  prodeo.  déclarer  hautement. 
PftÜDÎxcs,  pour  tnlciaêëf.  Pr&dümus,  i%  m.  ( M/** 


bâtir).  Vitr.  Porche  d’un  lem- 
pie. 

Prodh&wü»,  /,  m.  (if . 
courir).  Avant-coureur.  ||  Pro- 
dromi.  P/in.  Vents  du  nord  qui 
soufflent  huit  jours  avant  la  cani- 
cuîc.  ||  Plia.  Figues  hâtives. 

Prôdüco  , is , x/,  ctum , c(tr%. 
Varr.  Allonger,  prolonger,  ti- 
rer en  long.  — pelles.  Hart, 
Allonger  les  cuirs.  — iucude  ar- 
gentum.  Juv.  Raltre  l'argent  sur 
l’enclume  pour  l’étendre.  =Pro- 
longer.  tirer  en  longueur  , re- 
culer le  terme  , retarder.  — 
longiks  scrmoncm.  Cic.  Pousser 
trop  loin  son  discours.  — cario 
sermone  convia’ um  ad  mul/arn 
noctem.  Cic.  Pousser  le  repas 
bien  avant  dans  la  nuit  . en  dfis- 
courant  de  diverses  choses.  — 
rem  in  h i cm  cm.  Cm  s.  Faire  du- 
rer une  affaire  jusqu’en  hiver. 

— alicui  eitam.  Plaut.  Pro- 
longer les  jour»  de  quelqu’un. 

— malo  moram . Ter.  Retarder 
un  mal.  — falsà spe.  Ter.  Amu- 
ser, bercer  d’tm  v&in  espoir. 

— diem.  Ter.  Passer  le  temps. 

||  Faire  long.  — sjltatam.  Quint . 
Faire  longue  une  s)  llabe.  ||  Faire 
sortir,  faire  paroitre.  — atitjuvm 
e lateùris.  Pctr.  Tirer  quelqu’un 
de  sa  cachette.  — aciem.  Jus/. 
Faire  sortir  l’armée  du  camp  , 
etc. — in  sema  ru.  Sud.  Faire  pa- 
‘voitrr  sur  In  scène.  — /jï  conspecta 
populi.  Cic.  — en  présence  du 
peuple.  — testes.  Cjc.  Produire 
des  témoins.  ||  Jur.  Dénoncer.  || 
Conduire  , accompagner.  — fu - 
nus,^  Virg.  Lucan.  Conduire  f 
vuiv»  un  mort.  ||  Ter.  Exposer 
en  vente.  ||  Jut>.  Prostituer.  |( 
Cic.  Produire  , engendrer.  |j 
Plaut.  Elever,  donner  de  l’édu- 
cation. I|  Elever  en  dignité.  — 
omni  honore.  /Je.  Combler 
d’honneurs.  ||  Pt/n.  Engager  # 
exciter  à.  ||  — crcmplum.  Jue. 
Donner  un  exemple. 

PaôorcTi  , adv.  D’une  m.*i— 
nière  longue.  — did.  Cic.  Etre 
prononce  long. 

RrôdcctTus,  m.  / , le,  a. . W 
Bitl.  Ductile  , qui  peut  s’éten- 
dre. qn'nn  peut  allonger. 

Phoductio.  ônis.  J.  Cic.  Pro- 
longation. ||  Cic.  Prnuonriatior 
longue  d’une  syllabe. 

PltÔDUCTV's.  a.  um.  Cic.  part, 
de  prvJuco.  Prolongé.  Pendue  ta 
srllaôa.  Cic.  Syllabe  longuet 
Pmdurtum  nomen.  Cic.  Nom  dé- 
rivé d’un  autre  , axer  augmenta- 
tion. Pmdurtior  die  s.  Sca.  Jour 
plus  \ong.= PmJnrtissimnm  dits 
/lugtHum.  Col.  Tt-èi-long  In-în 

49* 
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de  sarment.  ||  Appelé  en  juge- 
ment. 

Produis  , Fest.  pour  prodi- 
deris . 

Prôdux,  &•/’/ , m.  Ter.  Ccn- 
ducteur. 

PnÔDUXI  , prêt,  de produro. 

Prœdia  , ûrmn  , n.  pl.  }'arr. 
Voyez  Præbia. 

PnokpRi , //,  ôrum , m.  pl.  Pre- 
miers magistrats  d'Athènes. 

PnoKi.EUMS  . / s , / (îf% .«#«««, 
aller)-  Procession  solennelle. 

PnŒLiuM.  Voyez  Præuuj*. 

Prœmiâtor  , ôris  , m.  Pctr. 
Voyez  Præmiatoh. 

PnOEPlTLEXIS  ; is  , f.  ( îtî  , 
sur;  , frapper).  Action 

de  se  reprendre  soi-même  , de 
prévenir  la  critique. 

PRUKPIZEI'XIS  , 

joindre).  Position  d’un  nom  en- 
tre deux  verbes. 

PrœtÏdes  , um . f pl.  Virg. 
Les  filles  de  Prœlus  , roi  des 
Argicns,  qui  s'imaginoient  avoir 
été  changées  en  vaches. 

Profânâtio  , Suis , f.  Tcrt. 
Profanation. 

pRpFÂNÂTOR  , ôris  , m.  Prud. 
Profanateur. 

Pnftf  ÂïlÂTUJ  . a , um.  Varr. 
Dédié-  U Slot . Profané  , souillé. 

Profané  , adv.  Lacl.  D'une 
manière  profane. 

ProfânÎtas  , a(is , f.  Teil.  Les 
auteurs  p ro  là  nés.  , 

PbofaNO  , às  , Sri.  â/t  ,fi , dre. 
t'jsio.  Placer  devant  le  temple  , 
dédier,  consacrer.  ||  Lie.  0 1er 
à une  chose  son  caractère  reli- 
gieux. — festam.  Oeid.  Ne  pas 
respecter  un  jour  de  fête.  || Pro- 
faner , violer.  — pu  du  rem.  Curt. 
•—  In  pudeur. 

PnoFÂNCS  , a , um.  Varr.  Dé- 
dié .consacré.  ||  Fest.  Ce  qui  a 
cessé  d*ï  l’être.  ||  Cic.  Profane  , 
«lui  n’est  point  consacré.  Pro— 
fa  nu  ut  fa  ce  r e pliquid.  Cic.  Oter 
à une  chose  son  caractère  reli- 
gieux. ||  Virg.  Qui  n’est  point 
initié  dans  les  mystères,  — • rut- 
gus.  Ilor.  Vulgaire  . grossier. 

Oj  •id.  Impie.  — bellorum  ciel - 
tfuw.  PU u.  Impiété  des  guerres 
civiles.  ||  Tac.  Dont  ou  s'est 
beaucoup  sisrvi.  Prof  anus  usus. 
Plia.  Usage  ordinaire  , journa- 
lier. 

Profaris  . fdlus  sum  , cri , 
à.  Virg.  Parler,  dire.  ||  Lncr. 
prédire. 

Prüfâtum  , / , n.  Varr.  Sen- 
tence , maxime , axiome. 

PfioFÂi us  , iéf,  m.  Stat.  Le 
parler. 

PaoFÈCl , prêt  de  proficêu . 
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Profectio  , Suis  yf  Cic.  Dé- 
part, sortie  , rojage. 

ProfectItios  , a , um.  Ulp . 
Qui  vient  de  quelqu'un.  Pro— 
fêditia  dos.  Ulp.  Dot  qu'on  tient 
de  son  père. 

Profectô  , adv.  ( pro  facto). 
Cic.  Certes  . en  vérité  , certai- 
nement « véritablement.  |j  lior. 
Sans  doute. 

PrôfectÜiuts  , a . um  ( projt- 
cio).  Oeid.  Qui  profiterai  ||  (p/v- 
ftcisror).  Qui  partira. 

PâÔFECTUS  , ûs . m.  Quint.  Pro- 
grès , avancement , profit. 

pRorjÇTtrs  , a , um  , paré,  de 
profiriscot.  Cass.  Qui  est  parti. 
= Omncs  ai  ri ris  to  te  te  prvfecti. 
Cic.  Tous  les  disciples d’ Aristote. 

PnÔFËRO . fers  % tuh\  latum  , 
ferre.  Cic.  fI lier  dehors,  faire 
sortir.  — linguam.  Ptaut.  Ti- 
rcr  la  langue.  — pecuniatn  ex 
arcà.  Cic.  i'ircr  de  l'argent  de 
son  coffre.  — - caput  e stagno. 
Pbod.  Lever  la  tête  hors  de 
l'étang.  ||  Produire  , faire  pa- 
roi Ire,  montrer.  — lestes.  Cic. 
Produire  des  témoins.  — in  ocu - 
lis gaudi uni.  P/in.  Faire  éclater 
la  joie  dans  ses  yeux.  ||  Ptaut. 
Présenter.  ||  — graduai . paient. 
Plaut.  Avancer,  sortir.  ||  Km— 
porter.  — arma  ex  oppido.  Cos. 

— les  armes  hors  de  la  ville.  || 
Divulguer,  publier , manifester, 
révéler.  — in  medium.  Cic . Dé- 
clarer, faire  counoitre.  — in  lu- 
re/n.  Cic . Mettre  en  lumière.  || 
Rapporter,  apporter,  alléguer. 

— exempta.  Cic , Apport^  des 
exemples , en  riieh  — Icgcm.  Cic. 
Alléguer  une  loi.  ]|  Cic.  Racon- 
ter. ||  Quint.  Proférer , pro- 
noncer. ||  Différer,  prolonger  , 
étendre,  surseoir,  Femettre.  — 
b ea  lam  i Ham  us  que  ad  rogum.  Cic. 
Etre  heureux  toute  sa  vie.  ||  Aug- 
menter , agrandir,  accroître.  — 
imperium.  Cic.  Reculer  les  bor- 
nes de  I empire.  — se.  P/in.  j . 
S'agrandir , s'élever.  ||  — dolum. 
Plaut.  Mettre  la.  ruse  en  usage. 

||  — tincam.  Plia.  Tirer  une  li- 
gne. 

P*  ÜFESSIO  , ônit  , f.  Cic.  De- 
cWajjun  de  se.  Liens  f.iiît*  de- 
vant le  juge.  ]|  Cic.  Cadastre  , 
rôle.  I|  Cic.  Déclaration  , mani- 
festation. ||  Cic.  Pro/À'siion , eta! , 
condition. 

PnoFESSOn.  , ôris  , m.  P/itt. 
Processeur  , qui  fait  profession 
d'enseigner. 

PhÔFEssôiui'C  , a , um.  Tac. 
Qui  concerne  ' les  professeurs, 
i Projcsioria  iingua.  Tac.  I'ilo- 
j (j u e ucr  de  collige. 
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Pr&fessus  , a . um  , part,  de 
profiteor.  Ifor.  Qui  a promis  so- 
lennellement. — amicum.  Jtor. 
Qui  se  donne  pour  ami.  ||  Oeid. 
Publié  , divulgué.  Ex  professu. 
Scn.  A dessein  , exprès. 

Prüfestus  . a . um.  Hor.  Ou- 
vrable, de  travail.  — dies.  Itor. 
Jour  ouvrable.  ||  Vigile  , veille 
de  fête.  Prof  es  htm  faccre.  FcsJ. 
Travailler  un  jour  de  fête  . le 
profaner.  |j  Gell.  Excommunié  , 
à qui  les  choses  sacrées  sont  in- 
terdites. 

PüôfÏciens  , fis  \ omn.  g.  Ilor. 
Qui  est  utile  , sert . profite. 

PnÔFÏCfo . is  , feci , fectum  , 
c 'erc.  Cic.  S'avancer  , taire  des 
progrès.  Si  modo  in  philosophid 
atirjuid  proferimus . Cic.  Pour 
peu  que  nous  ayons  fait  des  pro- 
grès dans  la  philosophie.  ||  Pro- 
filer , gagner.  — ni  hit  in  atiquo. 
Cic.  — apud  a U que  m.  Cos.  Ne 
gagner  rien  , ne  faire  nucun 
profit  avec  quclqu’uqpjj  Réussir, 
s’avancer.  ||  Etre  utile  , JCMpr  , 
aider.  — audoritate.  Cicï  Ser- 
vir par  son  autorité.  — ad  par- 
tum. Cic.  — parlai.  IJ/p.  Aider 
à l 'accouchement.  Tantum  sere — 
ri  ta  te  profedum  est.  Tac.  Cet 
cxemo.e  de  sévérité  fut  si  utile. 

l*jijjFÏciscENS  , fis  , omn.  g. 
Hor.  Parlant , allant  ^qui  part  f 
qui  va. 

PattrYcisco  , is  , srcriè , Ptaut. 
cIPrufÏciscor  . écris .fedus s um% 
sri.  d.  Cic.  Partir,  s’en  aller, 
sortir.  — de  ou  ex  loro  ad  la — 
cum.  Cic.  Partir  d’un  lieu  pour 
aller  à un  autre.  ||  Aller.  — ad 
somnum.  Cic.  Aller  se  coucher. 
= — ab  aliquà  materid.  Cic. 
Commencer  son  discours  par 
une  matière.  |J  Tirer  son  origine. 

[|  Continuer.  — ad rcliqua.  Cic. 
Passer  au  reste  , continuer. 

Prôfindo  , is  « fidi  , fissum  g 
dërü.  Stat.  Fendre  la  terre  , la- 
bourer. ^ s 

ProfYtendus  , a , um.  Cir. 
Qu'il  faut  avouer  , qu'on  doit 
icconnoitrc.  ' * 

t Profiteor,  cris  . fessas  sum  , 
cri % d.  Cic*  Promettre  , s’enga- 
ger , se  faire  fort.  — ope  ram 
aticui.  Cic.  Promettre  à quel- 
qu’un de  l’aider.  — onas.  Cic . 
Se  charger  d’une  chose.  ||  Dire 
franchement,  avouer,  confes- 
ser, décorer  ouvertement  , as- 
surer.— trsfflicnum . Scn.  Avouer 
rsës  dettes.  — indicium.  PU  n.  j. 
‘Dénoncer  un  cèfruc  «Joqt  on  e$t 
, complice.  Jj  Professer,  enseigner 
I publique  J nuit,  (aire  profession. 
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— SC  grammaticum.  de.— JR  h Ire 
grammairien.  I|  Témoigner.  — 
studio  a fie  ut.  (lie.  — son  Vêle  à 
quelqu'un.  ||  Donner  une  décla- 
ration . un  état  de  so nubien  an 
censeur.  — notnen.  Lits  Se  met- 
tre sur  les  rangs  , se  déclarer 
concurrent. 

P AÔ  FL  A NS  . fis  , o mn.  g.  Sfat. 
Qui  pousse  dehors  en  souillant. 

Prüflâtps  . üs , m.  Col.  Vent , 
soufTle  du  vent. 

PaÔFLÂTUS  . a , um  . part,  de 
proflo.  Soufflé.  ||  Proflalum  tes. 
P/in . Airain  fondu. 

Prôflictps  , a , um  . part,  de 
pmfligo , is.  Oeil.  Dissipé  en  pro- 
fusions. 

PAÔFLÎGANDtîS  . a , um.  Qu’il 
faut  renverser  , ruiner. 

Prô  rue.  Âti  o , 5 ni  s , f.  ^ tison . 
Dissipation  des  biens. 

PaôflîoÂtor  , dr/s  , m.  Tac. 
Dissipateur,  prodigue. 

Proflîgâtüs  . d . um.  Renver- 
sé. Proftigafa  ncies.  Tac.  Année 
baUtic.«r=  Ruiné.  Profligata  rcs* 
Jus/.  Affaires  en  désordre.  ||  Pro- 
fiignti  morts.  Cic.  Mœurs  cor- 
rompues. désordonnées.  ||  Ache- 
vé, terminé.  Jn  profffgato  esse. 
Ce/l.  Etre  sur  sa  fin.  Part,  de 
Prô?lîg»  . às  , ici , à/um  , 
Br 2 {fligo  ).  Cic.  Jeter  par  terre  , 
terrasser.  = Atterrer  , défaire, 

— copias  hostium.  ('.tes.  Tailler 
en  pièces  fes  ennemis.  ||  Ruiner, 
détruire , renverser . abattre.  — 
rcmpublicam.  Cic . Ruiner  l’état. 

— valeludincm.  Ce//.  Altérer 
Jasante.  ||  Achever,  finir  , ter- 
miner.— betlum.  Liv.  Mettre  fin 
à la  guerre. 

Phôflo  , às , âri , àlum  , âri. 
P/in.  Pousser  dehors  en  souf- 
flant, souffler.  — somnum.  Virg. 
Ronfler.  = — iras.  Plia.  Res- 
pirer la  colcre.  ||  Paire  fondre  en 
soufflant.  — ma  s sam  te  ri  s.  Plin. 

— une  masse  d’airain. 
PnôrLüENS , fis , omn.  g.  Cic. 

Cotflant,  courant.  — atjna.  Cic. 
Eau  courante.  = — sermonis gê- 
nas. Cic.  Style  cdtilant , élocu- 
tion facile. 

PaôfLuenter,  adv.  Cic.  Abon- 
damment, avec  abondance.  = 
Prüflucnlius  exseçui.  Ce  H.  Dire 
avec  volubilité. 

Paôflvantia  . te.f.  Cic.  Abon- 
dance. = — lofucndi.  Cic.  Tor- 
rent de  parole*. 

Paôfi.ito,  is  , ffuxi  l'sum.  crcs 
n.  Cic.  Couler.  sVcoulrr,  pren- 
dre sa  source  de.  Profluit  cor- 
pus. Ce/s.  Le  corps  est  en  suèhr. 

— et  rcfluit  pc/a  g us.  Anton,  J .a 
mer  a son  flux  cl  reflux.  — ex 
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monte  amnis.  Cars.  Le  fleure  tire 
sa  source  de  la  montagne.  = 
Pm/Iucre  ad  libidines.  Se  bisser 
aller  à ses  désirs  déréglés. 

PbÔFLüuî  , a .um.  Qui  roule. 

— amnis.  Plin.  Eau  courante. 
PjioflBvium  . //,  n.  Col.  Flux , 

écoulement  . débordement. 

* PrôflOvius  . a . um.  Qui 
s’écoule.  = Profluviafides.  Ctecil. 
Inconstance. 

Prôfluxi.  prêt,  d c pro  duo. 
PrôfoRE.  J/or.  Voyez  Prosum. 
ProFÜDI  , prêt,  de profundo. 
PnÔFboio , is . fûgi . fugï/um , 
gïret  Cic.  S’enfuir  loin  . s’échap- 
per. |1  — ad  aliifitcm.  Cic.  Citer- 
cher  un  asile  auprès  de  quel- 
qu’un. 

ProfIIgium,  ii.  n.  Cic.  Asile , 
refuge,  retraite.  ||  Désertion. 
Pnftrür.trs  , a , um.  Fugitif. 

— à domino  scn'us.  Plia.  Es- 
clave fugitif,  quia  fur  de  cher 
son  maître.  — c prœlio.  Tac. 
Qui  s’est  échappé  du  combat.  — 
t'inculorum . Plin.  Echappé  de 
prison.  = — p ml  or.  Orid.  Pu- 
deur qui  disparoi I.  ||  Virg.  Chassé 
de  son  pays,  errant,  vagabond  , 
qui  court  le  monde.  ||  Orid. 
Exilé. 

Pn&fnNDË  , adv.  Cic.  iiss.  Plin. 
Profondément. 

PnüriîKDÏTAS  , â/is  , f.  Macr. 
Profondeur. 

Profundo  . is  , fûdt\  fùsum , 
ïdcre.  Cic.  Répandre,  verser  en 
abondance.  — sanguincm  pro  pa- 
trid.  Cic.  Verser  son  sang  pour 
la  pntrie.  — lacrymas.  Virg. 
Kcpandrc  une  abondance  de 
larmes.  = — animant  , vilain. 
Cic.  Mourir  , donner  sa  vie.  — 
verba  vends . Lucr.  Perdre  scs 
paroles.  — elamorem  , roccm. 
Cic.  Crier  de  toutes  scs  forces. 

— taborcm.  Cic.  Perdresa peine. 

— vires  ingénié . Cic.  Déployer 
toutes  les  ressources  de  son  es- 
prit. ||  Jetcrquantitd,  pousser  en 
quantité. — palmi/es.  Coi.  Pous- 
ser des  branches  en  quantité,  je- 
ter du  bois  en  abondance.  ||  Dis- 
siper , prodiguer.  — pat  ri  ma - 
nium.  Cic.  Dissiper  son  patri- 
moine. ||  Etre  magnifique  dans 
sa  dépense. 

PnoFDiCDiiM  , / , n.  Gouffre  , 
abîme.  Profunda  terrarum.  Sen. 
Abîmes  de  la  terre.  — sitea - 
ru  m.  Tac.  Fond  , profondeur 
des  bois.  ||  Cic.  Mer.  — ilubrum. 
Lucr.  Mer  Rouge.  ||  Pater  pro- 
fundi . Val.  P lac.  Neptune,  dieu 
de  In  mer.  j|  — litjuidum.  Lucr. 
Air.  = Plant.  Ventre. 
PabruNpus . a y um.  Cic.  Pro- 
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fond , creux.  — Jupiter.  Slot. 
Pluton.  ||  Virg.  Haut  . élevé.  (| 
Grand  . extrême.  Profunda  ava- 
ritia.  Sait.  Avarice  excessive. 
Profundissirnar  te  ne  b ne.  Cet». 
Epaisses  ténèbres. 

PiturüsÈ , adv.  Lit.  Avec  pro- 
fusion , en  abondance.  — tedes 
cxstrucltr.  Sue/.  Maison  somp- 
tueuse , bâtie  h grands  frais.  Pro- 
fusissime  festos  dics  cctcbrare . 
Sue t.  Célébrer  des  fêles  avec  de 
grandesdépenses.  = Fortement. 

— tendere  in  castra.  Lie.  Courir 
en  foule  dans  le  camp.  Pmfu— 
si  à s (j tiers  lui  dédit  us.  Sait.  T 1 op 
âpre  au  jjnin. 

Profusi®  , Bnis , f.  Cets.  Effu- 
sion. — a tri.  Cets.  Flux  de  ven- 
tre. *=  Profusion,  dissipation. 

* Pr&FÜSoa  , pris  , m . Tcrt. 
Dissipateur,  prodigue. 

Profüsus , a.  um  , part,  de 
profundo.  üvid.  V c rsé . ré  pa  ndn  . 

— Profusi é cas  tris.  Val.  Fl  a ce . 
Sortis  en  foule  de  leur  camp.  |( 
Cic.  Excessif.  Prof  usa  hilar/las. 
Cic.  Gaieté  folle.  Profusior  eau - 
da.  Pa/l.  Queue  trop  longue.  f| 
Somptueux  , prodigue.  u—  su l , 
alieni  appetens.  Sa/f.  Prodigue 
de  son  bien  , avide  de  celui  d'au- 
trui.—* nepos.  Cic.  Un  débauché. 
Profustecpulte.  Cic.  Festins  somp- 
tueux. ||  Lucr.  Etendu  , couiné 
par  terre. 

Prôgrmmans  , fis  , omn.  g. 
Col.  Qui  commence  à bourgeon- 
ner. à pousser  des  boutons. 

PnÔGEMMO,  às  . âri , aluni , 
âri.  Col.  Commencer  à bour- 
geonner. à pousser  des  boutons. 

Prôgener  , en . m.  Sen.  1*5 
mari  de  la  petite-fille  à l’égard 
de  l’aïeul.  ||  Sue/.  J.c  père  du 
gendre. 

PrôgënëïiÂtio  , Bnis  y f.  P/in . 
Génération. 

Prôgënëro  , às  , Sri  , àlum  * 
àre.  Plin.  Engendrer , pro- 
duire. 

Prôgënjês.  ii . /.  Col.  Race  , 
lignée.  H Ovid.  Fils,  fille,  enfans. 

|j  Col.  Petits  des  animaux.  — ri - 
ncte.  Col.  1*10x105  . rrossette.*  , 
plant.  = Orid.  Productions  d’es- 
prit. 

Prôgf.nYtor  , Bris , m.  Ovid. 
Aïeul  . ancêtre. 

PrôgënÏtvs  , a , um.  Claad . 
Né  de. 

PAÔGËntti . prêt,  de  pragignà: 

Prôgeamïno  . às  , àri y àlum  9 
à ri.  Col.  Bourgeonner,  pousser 
des  boutons  , pousser. 

Prügero  . is  , gcs.ti , gcslum  f 
rere.  Plin.  Porter  dehors,  poui-* 
icr,  jeter. 


774  PRO 

PbÔGESTO  , il  , àrc  , Jpul. 
fr <■■[].  (le  progeeo. 

r’aôeiGNu,  il.  gin  ai,  glnïtum, 
faire.  Cic.  Engendrer  , pro- 
duire , causer. 

PaÔGNÂiii  , adv.  Feit.  Pnhli- 
queinenl  , en  public , devant 
tout  le  monde  , ouvertement. 

PaÔGNÂaÏTïa  . adv.  Piaal. 
Avec  vigueur,  force  , courage, 
hardiment. 

I’eüc.nàtio  , Jèaii , /.  Mari. 
Cap.  Naissance. 

PgÔGNÂTUi , a.  um.  Cie.  Ne' . 
produit.  l’rognaU.  P! nul.  Les 
en  fa  ns. 

l’nôoME.  ii,/.  Ort'd,  Prognd. 
fille  de  Pandion,  cliaqgec  en  lii- 
rondrlle. 

l’noGNÔJU  . "./•  (7  con- 
noitre).  Prédiction  , pronoslica- 
lion  . pronostic. 

PaoGKOsTSs  , æ,  m.  Devin, 
qui  prédit  , pronostique. 

PaoGîiosTÏCA,  arum,  a.pl.  Cic. 
Pronostics  , présages  , prédic- 
tions. 

* Progkostïco,  ât.  ici,  â/am. 
ire.  Piaal.  Pronostiquer,  pré- 
sager , prédire. 

PaOGNOSTÏGOK  , 1 , U.  Cato. 
yarci  PaoGnosTtCA. 

Phogbamm a , mil,  a. 
écrire  ).  Cad.  Thcod.  Inscrip- 
tion , affiche  , placard  , tableau  , 
programme. 

* Progbaxo , il , art.  Luc,!. 
Voyet  Indico. 

PaôoaiÉDlEKS,  /il,  orna.  g.  Cic. 
Qui  s'avance  en  marchant. 

PaôcaËDioa,  irii.grciiuiium, 
di , d.  Cic.  Marcher  , aller  en 
avant , s'avancer.  — magaii i/iac- 
ritus.  Cari.  Aller , marcher  à 
grandes  journées. — ateiam.  Lia. 
Aller  au-devant.  ||  Faire  des  pro- 
grès. — in  y'iriutc.  Cir.  — dans 
la  vertu.  = Avancer.  Progrediea- 
libas  atatibus.  Cic.  A mesure 
que  nous  avançonsen  âge.  (Jua- 
tenki  amor  pmgrrdi  débet.  Cic. 
Jusqu'où  l'attachement  peut  al- 
ler. 

Piôcatusio,  Sait./.  Cie.  Avan- 
cement. progrès.  ||  Progression, 
suite,  enchaînement.  ||  Accrois- 
sement.— eirtutum.  Cic.  Des  ver- 
tus. 

* Pnôr.REssoii , ârii , m.  S. 
Auf.  Qui  avance. 

PRÔGRESSU*,  lis  a m.  Cic. 
Action  d'avancer.  A rcert  à pro- 
gressa. Cic.  Empêcher  d avan- 
cer. = — mtmtis.  Cic.  Avance- 
ment de»  années.  !|  Propres»  — 
habere  in  siudiis . Cic.  k' aire  do» 
progrès  dans  l'étude. 

Pdôgress  us  , a y um  y part,  de 
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progreiior.  Cic.  Qui  s’est  avancé. 

— i'iam  mulioruut  dicrutn.  Cic. 
Ayant  fait  plusieurs  journées  de 
chemin.  — paululum  ertate  puc- 
riiiam.  Cic.  A peine  sorti  de 
l'enfance.  — atMi/id  ultra  primas 
li fieras.’  Quint.  Qui  sait  un  peu 
plus  que  lire. 

Progiiberkâtor,  ans.  m.  Ca- 
ri/. Qui  fait  les  fonctions  du 
pilote. 

Prüoymkâsiüs  , U , m.  Scn. 
Condisciple. 

PrÔGYNNASNà,  UtiSytt.  VofCt 
Exercitatio. 

Pa&gy jvi n asta  , <r  , m.  Voyez 
Paogymnasius. 

Prou  » interj.  Virg.  Oh  ! 6 ! 
Proh  d(j  immortalcsl  Ter.  Oh  , 
dieux  immortels  ! — - inversi  mo- 
res'. Cic.  O mœurs  corrompues! 

PnofiJER&s  . edis . m.  /.  Léga- 
taire. ||  Héritier  bénéficiaire. 

PloflEDM , ôrurn , m.  pi.  Voyez 
PflOEDM. 

ProiiVren ors  , a , ttm.  Cic. 
Qu’il  tant  empêcher,  défendre. 

Prôiiïbens  , fis . omn.  g.  C/c. 
Qui  empêche , défend. 

PrôïiYbeo  , es  . hui , hï/um  . 
hèrtf.  Cic.  Empêcher,  défendre. 

— domo.  Ter.  Défendre  à quel- 
qu’un l’enlrce  de  sa  maison.  — 
ndilum  a/icui . a tiquent  aditu. 
Cic.  Empêcher  d'entrer , inter- 
dire l'entrée. — fugd.  Cic.  Em- 
pêcher de  fuir.  — eim  hostium  ah 
oppido.  Cas.  Repousser  les  en- 
nemis de  devant  la  ville.  — pra- 
doncs  insulà.  Cic.  Ecarter  les 
inrales  de  l'ilc  — urhe.  Ot'id. 
Rannir  de  la  ville.  — voce.  Cic. 
0 1er  la  liberté  de  parler.  ||  Ré- 
primer.  — cona/us.  Cic.  — les 
efforts.  |j  Préserver.  — ali  que  ta 
catamitatc , detrimento.  Cic.  Ga- 
rantir d’un  malheur,  d’une  per- 
te. ||  Détourner.  Quod  dit pro/ti- 
heant ! Ter.  Qu’aux  dieux  ne 
plaise  ! Les  dieux  nous  en  prc- 
servcnL 

PrÜuTbessis,  Plaut.  pour pro- 
hiêuens. 

Pr&HÏbTtïO  . onis , /.  Quint. 

| Prohibition , défense. 

PrôhYbïtoh  , dns  , m.  A put. 
Qui  empêche  , défend. 

PBbHYBÏTÔnius  . a . um.  Ptin. 
Qui  sert  à défendre.  Prohihitoria 
a iis.  Ptin.  Oiseau  dont  le  pré- 
sage étoil  sinistre.  ||  Utp.  Probi- 
hitil. 

PafruYrfrvi . a , um  . part,  de 
proh/tu-a.  Cic.  Empêché . défen- 
du . interdit.  Prohibi/a.  Scn. 
Actions  illicites  mauvaises  ac-  j 
(ions. 
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Psontac.  Apul.  Voyez  Paoiw- 

DÊ  . lt)EÙ. 

•PnoiuüM,  iiy  n.  VoyczVnJ*- 
UüH. 

Proih  , adv.  Ptaut.  Ter . et 
Peoimié  * *adv.  Cic . Sait.  C'est 
pourquoi,  par  conséquent,  ainsi 
donc.  ||  Egalement. — ac. — quasi. 
Comme  si.  — crpiscarc  quasi  non 
nosses.  Ter.  Vous  vous  en  infor- 
me* comme  si  vous  ne  le  con- 
uoissie*  pas. 

PnüjËci.  prêt,  d t projicio. 

Prùjecta.  ôrum  , n.  pi.  Bud. 
.Saillies,  avances. 

PaôJEôTÈ  , adv.  Tcrt.  Avec 
insouciance  , avec  mépris. 

Prôjxctio.  ônis.f.  Cic.  Action 
de  jeter  en  avant  . extension.  — 
brachii.  Cic.  .Action  d'étendre  le 
bras  , de  le  porter  en  avant. 

PaoJECTÏTï  US  , * . um.  Ptaut. 
Exposé,  jeté  là,  abandonné. 

* Prôjecto  . âs  , àrc  . Ptaut. 
fréq.  de  projicio. — probris.  Plaut. 
Charger  d injures. 

Prôjectôbii'M.  //,  n.  Qol.  Es- 
carpolette. balançoire. 

Prôjectôri us  , a,  uni.  Thcod . 
Prise.  Qui  sert  à évacuer. 

PaÔJECit  RA,  a f.  Vitf.  Saillie, 
avance. 

Prôj^ctus,  iis.  m.  P/in.  Avan- 
ce, saillie,  prolongement. 

Project  us  , a , um  . part,  de 
projicio.  Jeté  là,  exposé.  — puer. 
Ptaut . Enfant  trouvé.  Projecta 
/adorera.  Varr.  Cadavres  jetés 
à lavoiiic.  jl  Saillant, qui  avance. 
— in  aquor.  Orid.  —7  dans  la 
mer.  Project  um  in  riam  tectum. 
Ptin.  ToR  qui  s’avance  sur  la 
rue.  (|  Couché,  étendu,  proster- 
né. — ad  terrant.  Cas.  — contre 
terre.  ||  Virg.  Naufragé.  |,  Dépo- 
sé. Project  à veste.  Pctr.  Ayant 
mis  habits  bas.  = Projecto pud/>- 
re.  üvid.  Ayant  mis  bas  toute 
honte.  = Effr  éné  . audacieux  , 
effronté.  — ad  audendum.  Cic. 
Entreprenant  , homme  à tout 
faire.  — in  verha.  Ce  II.  Gmiwl 
bavard.  ||  Liv.  VU,  méprisable  , 
abject,  méprisé. 

Projicio  , is  , jéci , jcch/m  , 
rcre.  Cic.  J**teren  avant  ou  loin, 
lancer.  — se  ad  pedes.  Cic.  Se 
jeter  aux  pieds.  = — se.  Cic.  Se 
laisser  abattre.  ||  Cic.  Chasser  , 
exiler.  ||  P/aut.  Exposer  un  en- 
fant. ||  Cic.  Prolonger,  étendre. 

!| Abandonner.  — animn'tn.  Virg. 
S'ôter  la  vie.  — spem  salutis. 
P/in.  j.  Perdre  tout  espoir  de 
salut.  — rem  viiiore  pretio.  U/p. 
Laits  er  une  chose  à vil  prix.  || 
Négliger  , ne  se  pas  servir.  Pro- 
jteit  ont  pâli  as  et  sesquipedatia 
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fttrÿ*.  Hor.  II  évite  les  termes 

impoulw  et  les  grands  mois.  || 
Tac.  Différer. 

Prôlâbob,  ëris , lapsus  sum. 
hi , d.  Cic.  Glisser  , tomber  en 
avant.  — /«  eu  put.  Lie.  Tomber 
la  tète  la  première.  = S'avancer 
insensiblement  jusqu’à.  JCo  /uni 
prvlapsi  mores  ut.  Scn.  Les  mœurs 
en  sont  venues  à un  lel  point  de 
corruption  que. — longius.  Cic . 
Faire  de  longues  digressions,  jj 
Echapper  , être  dit  à la  légère. 
= Cic.  Se  tromper,  faillir. 

Prolapsio.  ônis.f.  Cic . Faux- 
pas.  glissade.  | \Suet.  Cffec. 

Prolapsus  , a , um  . jfiu-t.  de 
prolabor.  Qui  a glissé  , qui  a 
tombé.  = — ad  jurgia.  Tac.  Qui 
en  vient  à se  quereller.  Prolapsa 
est  hue  libido.  Cic.  La  débauche 
est  montée  à lel  point.  ||  Pro/ap- 
sum  ecrbum.  Cic.  Mot  échappé. 

||  Pli  a.  Qui  a erré  , failli. 

PrôlÂtâtio,  ônis.f.  Tac.  Dé- 
lai , remise  , prorogation  , sur- 
séance. 

Pnôl^TÀTUS  , a , um,  part,  de 
proluto.  Tac.  Prolongé  . différé. 

Prôlâtio.  dais.  f.  Extension. 
— finium . Lie.  Agrandissement 
du  territoire,  y Délai,  remise. — 
rertsm.  Cic.  Vacances,  temps  de» 
vacations.  ||  Cic.  Allégation  , 61- 
tation.  — cremptorum.  Cic . — 
d'exemples.  {|  Lie.  Prononcia- 
tion. 

Prôlato,  âs,  âei.  àtum , iri. 
Col.  Etendre  , «accroître  , aug- 
menter.— imperium.  Quint.  Re- 
culer les  bornes  de  l'empire.  || 
Prolonger.  — cifam.  Tac . — la 
vie.  ||  SU. liai.  Différer,  remet- 
tre . prolonger,  surseoir. 

Prôlâtus,  âs,  m.  Tcrt.  Voyez 
Pmor.ATio. 

Prôlâtus  , m , um  , part,  de 
proféra.  Porté  en  avant.  Prolalo 
are.  Fcst.  S'étant  couvert  de  son 
boucher.  =3  Emporté.  — ird.  La- 
can. Fort  irrité.  |]  Prolatum  au- 
cunt.  Lacan.  Or  offert  « présen- 
té. 1|  Produit  qu’on  tire  aun  en- 
droit. ||  Ter.  Dit.  raconté.  |j  Pu- 
blié.— de  le  rumor.  Cic.  Le  bruit 
qui  court  de  vous.  — ex  hisior Us 
Cic.  Tiré  des  histoires.  ||  Dif- 
féré . remis.  Protatm  res . Cic. 
Vacrtnces.  vacations. 

Prôlsctâtus  , a , um.  Mari. 
Cap.  Attiré  . séduit. 

PrôlbctÏbïms  . m.  / . H! , m.  « 
is.  Fcst.  Attrayant  , fait  pour 
attirer. 

PaÔLBCTO  . âs.  âri.  â/um,  ârc. 
de.  Attirer  par  la  flatterie  , ga- 
gner par  île»  promeise». 

Pb&lb&ühiha  , ûrunt  , a.  pl. 
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(xtyii,  dire).  Prolégomènes , pré- 
face , avant-propos  , discours 
préliminaire. 

PrÜLEFSIS  , is  . /.  ( A«aC«r**  , 
prendre).  Asc.  Pcd.  Prolepse  . 
figure  de  rhétorique  qui  consiste 
à prévenir  les  objections.  Voyez 
PR  'BSUMPTIO. 

Prôles  , is./.  ( oteo , croître). 
Cic.  Race  , lignée.  ||  Virg.  En- 
fant. ||  Cic.  Troupe.  |]  Virg.  Pe- 
tits. ||  Coi.  Rejeton. 

pRÔLËTÀarus , a.  um.  Fest.  De 
basse  condition.  Prolclarii.  Oc  II. 
Les  prolétaires,  pauvres  gens 
do  Rome,  qui  ne  fournissoient 
que  des  enfans  pour  la  guerre.— 
— sermo.  Ptaut.  Manière  de  par- 
ler basse  et  populaire. 

PrôlÎBO.  âs\  âei,  â/um,  ârc. 
Plia.  Faire  des  libations  devant , à. 

Prôliceo.  ès,  eut.  cerë , Varr. 
pour proliqueo.  S'écouler. 

PaÔLÏno  , is  , lexi , tectum  , 
cërë.  Ptaut.  Attirer,  amadouer. 

PrÔLÏquÂTüS  , a , um.  ylput. 
Coulé. 

* PrôlYtas  , âtis  , f.  Apal. 
Voyez  Proles. 

pRÔLixè  , adv.  Cic.  Libérale- 
ment , largement . avec  profu- 
sion. ||  D'une  manière  prolixe. 

PrÔlixÏtas  , âtis , /.  Scn.  et 
PrôlixÏtüdo  , ïnis  , f.  Pacue. 
Prolixité. 

PrÔLIXO  , âs , âei , àtum , ârc. 
Col.  Allonger,  étendre. 

Prôlixus  , a,  um  {taxas). 
Etendu  en  long.  Prolixa  barba. 
Lie.  Longue  barbe.  = Libéral , 
magnifique.  Prolixior  in  alitjuem. 
Cic.  Plein  de  bonne  volonté 
pour  quelqu’un.  ||  Abondant  . 
heureux.  ||  Afacr.  Prolixe,  diffus. 

||  Ce  II.  Expressif. 

Prülübium  . //,  n . (*•>£•<).  Le 
bout  de  l’oreille. 

PadLÜBUS,  /,  m.  Voyez  Inolu- 
vus. 

Pr&l&gium  , //,  n.  Parue.  Ar- 
gument, sommaire  . titre  d’un 
chapitre.  ||  Ptaut . Commence- 
ment. 

Prolôôus,  /.  m.  (këym,  par- 
ler). Ter.  Prologue  île  pièce  de 
théâtre.  ||  Celui  qui  fait  le  pro-  ! 
logue,  l’acteur  qui  le  récite. 

Prôlonoo,  âs,  âei,  àtum,  art*. 
Sen.  Prolonger,  proroger,  diffé- 
rer. 

PrôliJquiüm.  ü.  n.  Gell.  Pro- 
l position  complète,  maxime,  sen- 
tence , axiome  , aphorisme.  || 
Avant-propos  , préface. 

Prôlôquor  , cris  , eu  fus  sum  , 
qui . d.  Ter.  Dire  ce  qu’on  pen- 
se , exprimer  sa  pensée  , parler 
franchement  , s’ouvrir. 
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♦ PEÔtftQUÜTOR , ôrfSy  m.  Avo- 
cat. 

PrôlObirs  , ëi.f  Gell.  Pnô- 
lIjbîdo  , ïnis  , /.  Varr.  èt  Prô— 
lu di cm  . //,  n.  Non.  {habet). 
Caprice,  fantaisie,  désir,  envie. 

Prôlüdiîtm  , //,  a.  Cic.  Pré- 
lude , essai. 

Prôlûdo  , is  , si  , sum  , detë. 
de.  Préluder,  essayer  , s’exer- 
cer par  avance.  — ad  pugnam. 
Virg.  Escarmoucher.  = far - 
g/a.  Tue.  Commencer  par  des 
injures. 

Prôlügeo,  ës.gcrë  Fcst.  Pleu- 
rer plus  long-temps  qu’à  l’ordi- 
naire. * 

Prôluo  , is  , tM  , li/nm  , M. 
Col.  Entraîner  dans  son  cours  || 
Laver,  nettoyer.  — mânus.  OeiÉ. 
St  laver  les  mains.  ||  Arroser  , 
humecter,  mouiller.  — sc pteno 
attro.  Virg.  Vider  une  coupe 
d’or  pleine  de  vin.  = — labra 
faste  Ca  h a lit no.  Pers.  Boire  à 
la  fontaine  d’Iiinpocrène  , rom- 
noser  di  s vers.  ||  — eentrem.  Col. 
Lâcher  le  ventre,  donner  lè  flux 
de  ventre.  j|  — peruniam.  Cctt. 
Dissiper  son  argent. 

Prolusi,  prêt,  de  proludo. 

Prolûsio  , unis,/.  Prélude, 
essai  de  ses  forces . tentative 
avant  que  d’entreprendre.  ||  Cic. 
Préambule  d’un  discours  , ce 
qu’on  dit  avant  d’entrer  en  ma- 
tière. 

Prôlüsôrius  , a , um.  Vlp. 
Qui  est  fait  par  collusion. 

Prôlûtî’s  , a , um.  part,  de 
p rota o. — cappà.  Hor.  Qui  a bien 
bu  de  la  piquette. 

PrôlC  vies.  èi ./.  Cic.  etPRÔ- 
Li' vio , unis  .f  Aput.  {profuo). 
Ravine  . débordement , écoule- 
ment d’égout.  — eentris.  Virg . 
— aiei.  Col.  Flux  de  ventre.  (| 
Lucr.  Inondation. 

♦Prôlüviüsus  , a , um.  Fulg. 
Contagieux. 

PrôlOviuw.  //,  n.  Ter.  Pro- 
digalité , profusion. 

Prôlytà,*,  m.  (>.«'#.  délîffrt. 
Qui  a fait  un  cours  de  droit  de 
cinq  ans. 

PrûmaOïstie  , tri , m.  Cic . 
Sons-maitrc. 

PaôwÂwo  , âs , Sri,  àtum  , 
àri  Scn.  Se  répandre. 

Prômàïkrtëra  , a . f.  Calas. 
Jet.  I>a  sœur  de  la  bisaïeule. 

PnnMEf.ro  , is  . ërt  ( pIaaii»  , 
larder).  Fcst.  Prolonger  , reçu-* 
1er  , retarder.  — litem.  Fcst. 
Traîner  un  procès  en  longueur. 

Prümercalis  , m.  f. , le  . n.  % 
is.  Col.  Ce  qu*ort  a de  reste  , 
à vendre  après  la  provision  fair 
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tromcrcate  au  mm.  Sut**.  Of  à 
Vendre.  (|  De  revente.  Promer- 
c a liant  resté  rù  o (fie  inas  exercer*. 
Sac/.  Tenir  boutique  de  friperie. 

PrombRcium  , // , n.  Pap. 
Jet.  Profession  de  brocanteur  , 
de  frinier , de  rcgralticr  , de 
revendeuse. 

Paômëaeiwus  , a , um.  Cic. 
Qu’il  faut  mériter,  dont  on  doit 
se  rendre  digne. 

Promerens  . tis . omit.  g.  Plia. 
Qui  rend  service  , qui  oblige. 

PflOMËBEO  , es  , rut  , ri  tu/n  , 
rere y Tac.  et  ProuËREOu  , tris , 
ri  tas  sttm , cri  , d.  Cic . Mériter  , 
être  di«nc  de.  — de  alinuo  ut. 
Plaut.  Mériter  que  quelqu'un. 
— p ne  nam.  Oeid.  Mériter  d’être 
puni.  ||  Obliger,  rendre  service. 
- — b ene  de  aüyuo.  Cic . —à  quel- 
qu’un. ||  Se  concilier,  se  rendre 
favorable.  — t/rit/ripern.  P/in.  /. 
Gagner  les  bonnes  grâces  du 
ttrincc,  — de  ns  des  Iras  ma  rit 9. 
Me  mire  les  dieux  favorables  à 
son  mari. 

^ PrônërYtù  y adr.  Fcst.  Prin- 
cipalement. 

PrômëiiYtüm  , i , n.  Plant. 
Service,  bienfait,  bon  office. 

PrüMehYtus  . a , um  , part, 
de  promerenr.  Virg.  Qui  a rendu 
service.  |(  Plant.  Mérité. 

* Pnômïco  , as  , are.  Non. 
Jeter  aü  loin  de  l'éclat.  Promi- 
ra nies  lacrymte.  s'Èil.  Larmes 
qui  brillent  à travers  la  paupière. 

PnÔMÏKENV;  , lis  , t/mn,  g.  Lie. 
JEnitncnt,  élevé,  qui  paroit  au- 
dessus  , qui  s’avance.  — li lions . 
Tac.  Iioru  élevé  d’un  rivage. 
Prominenlcs  oculi . P lin.  Yeux 
à fleur  de  télé. 

PjiômYkentia  , te  y f.  Vitr. 
Saillie  , avance. 

PaômÏnko  , es  , nui  % nêrë. 
Plin.  S’élever  , paroitre  au-des- 
sus , être  exhaussé . élevé  . émi- 
nent. — à calera  acie.  Lie.  Paroi- 
tre élevé  au-dessus  de  l'année. 
|j  S'avancer,  saillir  au-deliors  , 
faire  une  saillie  , une  avance.  — 
aille  frontem.  Plin.  S’avancer 
sur  le  fro  n t.  ~Muxima pars  pion' te 
in  poslcrifalcm  pro minci.  Lie,  La 
gloire  s’étend  en  grande  partie 
dans  la  postérité. 

* PrômYko  , âj . ârë  ( porro  mi- 
no  ).  Apul.  Conduire  , mener. 

PhômYiû’lus  , a , um.  Jul. 
Cap.  Qui  s’avance  un  pt*u  , qui 
est  un  peu  en  saillie. 

•Promiscam  . adv.  Varr.  cl 
PnôMiïcè  , adv.  Plaut.  loycz 
pnoMiscui. 

♦PrôMiscro,  ès%  serre.  Mncr. 
W#cf»  cgpiondnît 
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Pao«rscuà,  adv.  Cic.  Indis- 
tinctement , sans  distinction  , 
également. — stuttis  ac  sapienti— 
bus  datum.  Cic.  Donné  aux  fous 
comme  aux  sages.  ||  Lie.  Confu- 
sément, pêle-mêle. 

Paômiscuus  , a , um.  Plaut. 
Commun  , qui  n’est  affecté  à 
aucun  particulier.  Promiscuam 
operam  dure.  Ptaut.  S'entr’aider, 
se  servir  mutuellement.  Promis- 
cuum  in  usum  ecnire.  Plin.  Etre 
en  commun.  — genus.  Quint . 
Le  genre  épicènc  dans  les  noms. 
In promiscuo  haberc.  P! in.  Avoir 
en  commun.  ||  Mêlé  , confus  . 
qui  est  pêle-mêle.  In  nromis- 
cno  speetnre.  Lie.  Regarder  dans 
la  mêlée.  — honores  cl  injurias  \ 
haberc.  Sen.  Voir  du  même  œil  j 
les  honneurs  et  les  outrages. 

PftÔMISI , prêt,  de  pmmitlo. 

Prümissê  , adv.  Acc.  Eu  long , 
en  longueur  , en  laissant  pen- 
dre. 

Paômissio  ? Unis , f.  Cic.  Pro- 
messe , action  de  promettre. 

Püômissïvè,  adv.  Tert.  Avec' 
promesse. 

*PnÔMissîvrs , a y um.  S.  Aug.  I 
Qui  concerne  les  promusses.  — | 
modus.  Diom.  Futur  de  l’indi—  1 
calif. 

Promis  s on  , bris  , m.  Hor. 
Prometteur,  qui  promet. 

Promissum  , / , n.  Cic.  Pro-  ! 
messe  , chose  promise.  Promissi\ 
Constantin.  Cic.  Fidélité  dans 
les  promesses.  Promissa  tenerc. 
Cic.  Promissis  ma  tu  ne.  Virg.  — 
s tare.  Cic.  Etre  esclave  de  sa 
parole,  tenir  religieusement  sa 
promesse. 

P rôm issus  y ils  y m.  Manil. 
Promesse. 

Prômissus  , a y um  . part,  de 
promilto.  Allongé  . étendu.  Pro- 
missa barba.  Corn.  Nrp.  Barbe 
longue.  [J  lucr.  Envoyé  en 
avant.  ||  Promis  , dont  on  est 
convenu.  — f/des . Virg.  Foi  en- 
gagée. 

Prômistir*  ? pour  promi sis  li- 
ne i Avex-vous  promis  ? 

Prômitto  -,  is  y m/si . missum  , 
tire.  Jeter  . lancer. — tria.  Cas. 
lancer  des  dards.  |]  Laisser  croî- 
tre en  longueur,  laisser  prendre 
— barbam.  Lie . laisser  croître 
sa  barbe.  || — se.  Plin.  S’étendre, 
il  Promettre  . donner  parole  , 
s'obliger.  — alitai  ad  cerna  m. 
Plaut.  S'engager  à souper  chex 
quelqu'un.  — ad  fratrem.  Cic. 
Promettre  d’aller  chex  son  frère. 
— ■ de  voluntate  alicujus.  Cic.  Se 
rendre  garant  de  la  volonté  de 
quelqu'un,  rr  fad/Ofatsiam*  CÏC . 
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Promettre  de  sc  trouver  h l'as- 
signation. — datnni  infeeli.  Cic. 
Garantir  qu'il  ne  sera  point  fait 
de  dommage  . s’obliger  à répa- 
rer le  dégât  , s'il  y en  a.  ||  Hor. 
Présager.  ||  Pclr.  Vouer  , pro- 
mettre par  un  vœu.  |S  Plin.  En- 
chérir. ||  Virg.  Menacer. 

Promkestria  y te  y f.  Voyez 
Proxuba. 

pRÔMO  , is  y p romps/  et  msi  v 
mptum  et  mtum , n/crè  ( pro  emo). 
Cic.  Tirer  de , avciiu^re.  — peett- 
niam  ex  arario.  Cic.  Tirer  de 
l'argent  du  trésor.  — eina  doüo. 
Hor.  vin  d’un  tonneau.  — 

spirula  de  pharelrd.  Oeid.  — des 
flèches  de  soi f carquois.  — se. 
Virg.  Sortir  de.. H Col.  Pousser, 
croître.  = — dicm.  Hor.  Ramener 
le  jour.  — gémi  lu  s de  perfore. 
Mari.  Pousser  de  profonds  sou- 
pirs. |1  Faire  éclore  , exposer  ail 
jour,  donner  à connoitre. — con- 
silia.  Cic.  Découvrir  scs  des- 
seins.— justitiam.  P/in.  j.  Ren- 
dre la  justice. — in  medium.  Plin. 
/.  Mettre  au  jour. — senfenliam. 
Pclr.  Dire  son  avis.  — eu/go. 
Mari.  Publier  un  ouvrage. 

PaÔM&NKO  , es  . nui  y ïfum  ± 
acre.  Voyez  Pr.kmokxo. 

Paômonstaa  , brun»  , n.  pl. 
Felt.  Prodiges. 

PnÔMOSTÔRiüM  , iV , n.  Cic. 
Promontoire,  tcrrtfqui  s’avance 
en  mer,  pointe.— Jlecterc.  Cic. 
Doubler  un  cap. 

PrômoTIÔ.  ônk . f.  Asc.  Ped. 
et  Promûtes  , és  , m.  Tcrt. 
Promotion,  élévation  aux  char- 
ges. 

♦PaôMÔTOR  , bris  , m.  Celui 
qui  pousse  , qui  avance.  ||  Pro- 
moteur. 

PnÔMÔTüS  . ù , um.  Poussé  en 
avant.  Promoti  asseres.  Tac. 
Poutres  lancées  contre  une  tour. 
=Promo/a  nox.  Apul.  Nuit  avan- 
cée. ||  Lucan.  Promu , élevé  à 
un  grade.  Part,  de 

Prômoveo,  es . mbef , mof./m  , 
eèrë.  Cic.  Pousser  en  avant,  faire 
avancer.  — saxa  eectibus.  Cas. 
— des  quartiers  de  rochers  , au 
moyen  de  leviers.  — pedem  c 
trie! inin.  Pherd.  Mettre  le  pied 
hors  de  la  salle  du  festin.  — 
scalas.  Tac.  Approcher  les  échel- 
les. ||  Etendre.  — imperium. 
Oeid.  Agrandir  l’empire.  ||  S’a- 
vancer en  marchant.  Nihil pro- 
moees.  Ter.  Tu  marches  à pas  de 
tortue.  ||  Plin. J.  Elever  en  gra-. 
de.  |j  Ter.  Profiter,  faire  des  pro- 
grès. gagner.  (|  Ter.  Reculor, 
retarder,  différer. 

Ppoursi,  prêt,  de  promo. 
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Pjiosiptè  , adv.  Tac.  Promp- 
tement . lestement.  ||  Facile- 
ment. \\Promptius  erpediam.  Tue. 
J'aurai  plus  tôt  fait  d'énumérer. 
|j  De  b on  cœur.  Jpsi  adero 
promptissime.  P/in.  j.  Je  vien- 
drai bien  volontiers  à son  se- 
cours, 

*PnoMPTÎni , adv.  Te  ri.  Voyez 
PnoMrrè. 

^ PnoMPTÏTÛDO,  ïmis\  f.  Faci- 
lite à s’exprimer. 

Puompto  , às  , àri  , P/au/. 
frvif.  Aepromo. 

PROMPTuÂniüM  , iV,  n.  Cato. 
Office  , dépensé  , garde-man- 
ger. réservoir , cellier  , cave. 

Promptuâriüs  , a , um.  P/au/. 
Qui  concerne  l'oflice  , la  dé- 
pense , le  gardc-inanger. 

PromptOlus  , a , um.  Hier. 
Un  peu  prompt.  Dim.  de 

Promptüs.  a , u/n  . part,  de 
proma . Sa//.  Tiré  , mis  au-fle- 
bors.  — eagind pugio.  Tac.  Poi- 
gnard tiré  de  sa  gaine.  = Ou- 
vert à tout  le  monde  . expose'. 
Promp/a  loca.  Lacr.  Lieux  ou- 
verts. — mer  nia  oppugnan/i.  Lie. 
Murailles  ouvertes  nu  premier 
assaillant.  ||  Evident,  manifeste. 
— pericula.  Cic.  Périls  tmracns. 
||  Tout  prêt,  tout  disposé  , cjui 
est  à la  main.  — ftdes.  Cic.  bi— 
délité  qui  ne  manque  jamais  au 
besoin.  P rompt  um  quod  cmque 
es/.  Tac.  Ce  qui  est  au  pouvoir, 
ce  qui  dépend  de  eljarun.  = 
Prompt , Icslc . résolu.— rrrila/is 
ex/iibcndtx.  Ce/l.  Toujours  prêt 
à dire  la  vérité.  — cuicunquc  /1a- 
gitio.+Tac.  — à commettre  toute 
sorte  de  crimes  honteux.  — ad 
fim.  Cic.  Disposé  à la  violence. 
— in  agendo.  Cic.  Actif.  — manu. 
L/e.  Prompt  à frapper.  ||  Sa//. 
Expéditif.  (Juanto  qui  s est  promp- 
tior  audacià.  Tac.  Plus  on  est 
audacieux.  Pro  :np  lis  si  mi.  Tac. 
Les  plus  braves.  ||Facile.  Prompii 
ad i lus.  Tac.  A rcés  facile.  Promp- 
tum  es/.  Oeid.  Il  est  aisé. 

PnowPTUS.  ûs  . m.  Jpul.  Sor- 
tie , issue.  In  promptu  oea  gc— 
rcre.  Col.  Porter  ses  œufs  à l'en- 
trée. = — habere.  Cic.  Trouver 
sous  la  main  , avoir  toujours 
nrêt.  — qutr  s uni  diccre.  Cic. 
Dire  ce  qui  vient  dans  la  pen- 
sée , ce  qsii  se  présente  à l’es- 
prit. — poncre . Cic.  Dérouvrir, 
exposer.  — rescs/.  Cic.  Cela  est 
évident.  — est.  P/in.  Il  est  aisé  , 
facile.  ||  In  promptu.  Sur-le- 
champ.  •* 

Prômulc.um  , / , fl.  Àgi pro - 
mn/co.  Les/.  Etre  mené  à la  rc- 
luqrquç.  r 
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Prômülgâtio  , ônis  , f.  C/e. 
Promulgation , publication. 

*Prômulgâtor  , oris  . m.  et 
Prômulgatrix.  te/s,  f.  Celui 
ou  celle  quipublic. 

Prômulgatus  , a , um.  Cic . 
Promulgué  , publié.  Paft.  de 

Prômulgo  , as  , âei  . âlum  , 
tire  f eu/go  ).  Cic.  Promulguer  , 
afficher  une  loi , publier , di- 
vulguer. 

PRÔMiTLsïnÂnK  . is  , n.  Petr. 
et  PRÔraui.sÏDÂntUM  , ii  , n. 
Pomp.Jct.  Plat , bassin  , vase  ou 
l’on  servoit  l’entrée  de  table, ap- 
pelée promu  /sis. 

pRÔMULSts.  /dis.  f.  ( mulsum ). 
Cir.  Entrée  de  table  des  anciens 
Romains  , qu'ils  mangeoient 
avant  de  boire  le  premier  coup. 

*PnôytLsus,  a . um.  Cares- 
sé. Part,  de  l'inusité promulreo. 

♦Prûmungtôiuum  , //.  n.  Mou- 
choir de  poche.  ||  Mouclieltes. 

♦Prômûrâle  , i/f  n.  Avant- 
mur  . conlre^mur. 

Promus,  / , m.  Col.  et  Pnô- 
muscondus  ,•  i , m.  P/au/.  ( promo , 
condo  ).  Maitrc-d’ hôtel  , cellc- 
rier . dépensier.  Promus  fiùrorum. 
Jpul.  Bibliothécaire. 

PnÔMUsets  , ïdis  , f.  P/in. 
Trompe  d'éléphant. 

Prôiiûtuum,  / , n.  Srae.  Jet. 
Avance  . argent  avancé. 

Prômütuus  , a , um.  O/p. 
Avancé. dont  on  fait  les  avancej. 

Pnom  y le  a , te  , /.  cl  PnôwY- 
Ltus  , ii , m.  ( , meule  ). 

Divinités  places  au-devant  des 
môles  des  ports  , auxquelles  on 
adressoit  ses  vœux  pour  un 
heureux  retour. 

PnÔHAÏA  / te  , f.  (fUtv c , tem- 
ple ).  Minerve  , dont  la  statue 
étoit  placée  dans  le  parvis  des 
temples. 

pRÔNAON  . / , m.  Ct  PilhïCAOS  . 
/,  jm.  Viir.  Porche,  parvis  d’un 
temple. 

PnoHASTÆ  , arum  , ht.  pl. 
Anciens  peuples  de  Héotic. 

Prônato  , iis  , àrë.  Hyg.  S’a- 
vancer en  nageant.  - 

♦PrônÂtus  , a , um.  Sidon. 
Incliné.  ||  Ter.  Né  , issu  de. 

P fi  ô N F.  CTO  , is  , nexui . ncxum. 
c/cre.  Attacher  plusieurs  choses 
ensemble.  ||  Stat.  Prolonger. 

PnbxiiPos  , o/is  . m.  Cic . Ar- 
rière-petit-fils , fils  du  petit- 
fils. 

Proneptis  , is , /.  Pers.  Ar- 
rière-petite-fille. 

Pronkxium  , ii , n.  Amarre 
d’ancre. 

Prôkis  , m.  /.  , ne,  n.  t is. 
Vatr.  Voyez  VaoBUi. 
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PrôwYtas  , âtis  , /.  Sen.  I^n- 

te.  penchant,  inclination. 

Pnômùs  , adv.  Sen.  Avec  plu* 
ou  trop  de  pcnLe , de  penchant. 

Prôno  , às  . ârë , act.  Sidon ^ 
Pencher , incliner. 

Prônœa,  te  , f.  (»«oc  , esprit). 
Cic.  L’àmc  du  monde  , selon  le* 
Stoïciens  ; la  Providence. 

Prônônf.n  , tais  , n.  Varr, . 
Pronom.  • 

PrônômYnâlis  , m.  f. , /c , n.  , 
is.  Prise.  De  pronom. 

Prohiba  . te  . f.  Surnom  de 
Junon  , qui  présidoit  aux  ma- 
riages. 

PjurniÎDANS , //.r,  omn.  g~  Hier - 
Qui  joue  le  rôle  des  femme* 
appelées  » 

PrônÜB  T?.  àrum  , f.  pt.  Celle* 
qui  rondiiisoient  la  mariée  au 
logis  de  son  mari. 

PajiNlrni . ôrum  , m.  pl.  Lampr „ 
Ceux  qui  conduisoient  le  marié. 

Pkûnlbo.  às  , àre.  Fcst.  Pré- 
sider aux  noces. 

PAÔNUBifS.  a.  um.  Claud.  Que 
présioe  au  mariage  , prend  soin» 
de  Kappareil  des  noces  , conduit 
le  marié  ou  la  mariée;  qui  con- 
cerne la  noce.  — annu/us.  lf/p~ 
Anneau  de  mariage  que  l'épou* 
donne  à l’épousée. 

Prôkümëro  , às,  ârc.  Sidon . 
Compter. 

PiionuntiÂbVlis  , m.  f.  , le  % 
n.  . is.  Jpuk  Enonciatif. 

pRÔlfUHTlÂTlo , unis./.  Ctrs J 
Publication , procîanfcilion.  ]|  Cic*. 
Proposition.  ||  Paul.  Jet.  Enon- 
cé. |l  J)ig.  Prononcé,  sentence 
du  juge.  ||  Çic.  Prononciation. 

PlloRUNTlÂTIVUS , a , um.  Qllî 
énoncé.  — modus.  Diom.  Indi- 
catif. 

Prônuktiâtor  , bris  , m.  Cic . 
Qui  raconte  , expose  en  détail. 
— rcrum  gestarum.  Cic . Histo- 
rien. 

PnôKUïfnÂTUM  , /,  n.  Cic . 
.Proposition  , maxime-  ||  Propo- 
sition d’éternelle  vérité  , disent 
les  écoles.  U Prononcé  d'une  sen- 
tence , d'un  arrêt,  etc.. 

Prôruntiâtus  , às,  m.  Ce// . 
Prononciation. 

PrôscntiÂtus  , a . ttm.  Cic . 
Prononcé.  ||  Sue/.  Déclaré  , pu- 
blié. ||  Curt.  Annonce.  .Part, 
de 

PaÔMUWTlO,  âs , âei . àium  , 
art.  P/in.  Prononcer.  ||  Réciter, 
raconter  , déclamer. — uno  spi - 
ri/n  mul/os  versus.  Cic.  — plu- 
sieurs vers  tout  d’une  haleinn 
Prooun/ia/ur . impers.  P/in.  On 
raconte  , on  dit.  ||  Déclarer,  dé- 
noncer • faire  savoir.  — nomme 
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vie  forum.  Cic.  Proclamer  tes 
noms  des  vainqueurs.  ||  Juger  f 
ordonner  , décider.  — amp! tus. 
Cic.  Ordonner  iyi  plu*  ample- 
ment informé.—  dere.  Plia.  Por- 
ter un  jugement  sur  une  chose. 
J| Annoncer,  promettre.  — pug- 
nam  m posterum.  Curt.  Annoncer 
Je  combat  pour  ledendemain.  — 
prtemia  uniitibus.  Curt » Promettre 
publiquement  des  récompenses 
aux  soldats.  ||  Z/>,  Nommer 
élire  des  magistrats. 

Pnoiturrn  . adv.  Plant.  Il  n‘v 
a pas  fort  long-temps  , depuis 
fort  peu  de  temps. 

PnÔ!t0ftü3  f / 1 y.  Ovid.  Femme 
du  petit-fds. 

PitoMt'S , a.  un  (vpinv*,  pen* 
cher  ).  Cic.  Pe..rfi  ant . qui  pen- 
che . qui  va  en  pente,  courbé 
en  devant.  — in  vent  rem.  / arr. 
Couché  sur  le  ventre.  — libéré. 
Mari.  Se  baisser,  se  courber  rnmf 
boire.  Prunnm  milfc/t.  Ca  lu  /.Je- 
ter  en  bas  la  tète  la  première  . 
précipiter.  Proni  cra/cres. 
Coupes  renversées.  — cirmts. 
Ovid . Chars  culbutés.  = — anni. 
Hor.  Années  qui  s'écoutent  arec 
rapidité.  Pronu  die  s.  S fat.  Dé- 
chu du  jour  , ipur  qui  baisse. 

||  Aisé  , facile.  Pronum  ad  hono- 
res /ter.  P/in.  /.  Chemin  aisé 
pour  arriver  aux  honneurs.  Pro- 
num est.  luran.  Il  est  facile. 
Prona  fiées  venit.  Ovid.  On  croit 
aisément.  Promus  id  ad  fia  cm  est. 
l*tv.  Cela  est  plus  croyable.  = Pt  in. 
Enclin,  qui  a du  penchant,  de 
l’inclination  poi  w.—inohscquium. 
Har.  Porté  à obliger  ou  à faire  la 
cour.  — ad  omne  ne/as.  Luran. 
Enclin  à toute  sorte  de  crimes 
Pronior  honori ’alicujus.  Stat.  Qu, 
a plus  du  penchant  à honorer 

;[uclqu’un.  I|  F.ivorabtî.  Prona 
orfuna . Tdl.  Fortune  prospère. 
Proais  nu  ri  b ut  t/rr ipere . Ter. 
Prônas  aurcsaccommodarc.  Ctaud. 
Ecouler  favorablement , prêter 
l’oreille.  ||Tolirne.  rxposo.  — soti, 
ad  solcm.  Col.  • — au  soleil. 

* PRÜdECoXbniu  . a,  f.  Scrv. 
Projet,  disposition  d’un  poème 
H Plan  <l’  une  chose. 

PjtufRaies  , nuis . àfas  su/a , 
âri , d.  PHn.  j.  Faire  l’exordc  . 
le  cominenrement  d’un  discours. 

PaftOtsllOM,//,  n.  («*»,  chant; 
ou  si, u«c.  chemin  K Cic.  Kxorde. 
remmencmenl.  dc’bul  d’un  dis- 
cours. ||  Préludé  d’un  musicien  , 
ouverture. 

Pnbr soiomXta’,  un,  n.  pl.  et 
Pft&F.vnu,  ôrum,  a.  pl.  (»«_ 
d»i«(  instruction),  Kudimciis  des 
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I sciences,  premières  notions  qu’ri 

faut  armierir,. 

P/iurACANDi's  , a , un.  C/c. 
Qu  il  faut  étendre,  qu'on  doit 
provignrr. 

PnoràoÂTio.  ônit,  f.—fitian. 
Col.  Action  de  provigner  , de 
faire  des  provins.  I|  Accroisse- 
ment, action  d’élenilre , de  mul- 
tiplier. d'accroître , de  prolon- 
ger. —finium  imperii.  Cic.  Action 
de  reculer lesbornrs  de  l'empire. 

Pbopâsâtor.  ,7  ris,  ta.  Cic  .Qui 
accroît , amplifie , recule  les 
bornes. 

. Propâoâtus.  a.  un.  Col.  Mul- 
tiplié par  les  provins.  = Etendu . 
agrandi.  PropagaU  fines.  Cc/I. 
Homes  reculées.  ||  Répandu 
il/ emonù , fonsulalùs  mci  propa- 
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gatâ.  C7r.it;  bruit  de  inanomi- 
nation  au  consulat  t'él&nl  ré- 
pandu. 

Propâoes,  /s.  f.  l’es/.  Provin. 
A «son.  Rare. 

* l’nopÂGÏXÂTUS . a , um.  Ter 1. 
Voyez  PitoPAfiATUS. 

* PnoPAOMXN  , ïnis,  n.  fin o. 
Voyez  Propaoatio. 

PaopÂoo . as . âri , %û!um , à ri 
( pango  );  Provigner.  — rites  in 
su/cos.  Col.  Provigncr  la  vigne, 
faire  des  provins,  coucher  dans 
des  fosses  des  brins  de  sarment 
pondeur  faire  prendre  racine.  =r 
Etendre,  agrandir,  augmenter, 
multiplier. — urbis  terminas.  Tac. 
Agrandir  une  ville  ou  son  lerri- 
taiie.—ne/igiunen.  de.  Etendre 
la  religion. — lou^ym  a/iru/us  ad 
sempitemam  memôriam.  Cic.  Im- 
mortaliser la  (lo:re  de  quel- 
qu'un. — pasleritmti  monu/nen- 
lis  annal/om.  Cic.  Transme'tlrc 
à la  postérité  dans  des  annales. 
— animan/ium  gênas.  Lucr.  Mul- 
tiplier la  rare  des  animaux.  ||Per- 
pétuer. — s/irpem.  Cic. — sa  race. 

[|  Prolonger,  proroger.  — ritam. 
Cic.  Prolonger  la  vie.  —ferma 
rida.  de.  Se  nourrir,  vivre  de 
venaison.  — imperium  a/icui. 
Suc/.  Prorogée  quelqu'un  dans 
son  commandement. 

PaopÂoo,  Unis,/.  Cic.  Pro- 
vtn  de  vigne.  ||  Bouture.  = Virg. 
Race . lignée.  j|  Juter.  Petits  des 
animaux. 

I’hôpala  m.  fi  P/aut.  Qui 
étale  set  marchandises  sur  des 
pieux  pour  les  vendre  . qui  vend 
a un  étalage.  Voyez  Pbopola. 

PtôtltAX  . adv.  En  place  pu- 
blique , publiquement.  — ponerr 
libcllos.  Tac.  Exposer  des  livres 
à l'encan  . en  veille  publique. 

* PkcïpXlâtcs  . a . um.  Ont. 
Rendu  public.  Part,  de 


PaôpXto,  as,  âri,  i/nm , Sri. 
Col.  Etaler  en  public  , exposer. 
I!  Rendre  public. 

Phüpakoeks,  Us.  omn.g.  Fort 
ouvert  , fort  étendu.  Propan— 
dentes  cours  autfs.  Col.  Oreilles 
de  chien  fort  larges, 

PaÔFANsus  , a , um.  J put. 

I endil  qu-devant  , étendu  de- 
vant. ||  Fort  étendu  , étalé  , ou- 
vert . épaté. 

^ Fhopassio  , ows.fi  Premier 
mouvement  des  passions. 
IWassus,  a . um.  Aput.  Voyez 
* n 0 **  a N S US.  Propas s œ panne, 
etpul.  Ailes  déployées. 

* IWÏTcn  , Iris.  m.  Parrain. 

* I Ropàtor  , dns  , m.  Tcrt. 
Aïeul. 

Pmôp AT*  uns  , /,  m.  Caius.  Jet. 
Urand-oncle. 

PrôpXtülus  .a.um.  Cic.  Ou- 
vert, exposé  à la  vue,  publié. 
In propa/u/o.  Col.  Dans  un  lien 
découvert  , ouvert  de  toutes 
parts,  en  vue.  = A la  vue  de 
[ont  le  monde,  en  public,  pu- 
bliquement. — pudicitiam  fia- 
ncer. Sali.  Se  prostituer. 

Pa&ps  . ptépôs.  qui  gouverne 
I arc.  Près,  proche,  auprès.  — - 
me  habitat.  Lie.  Il  est  mon  voi- 
sm.  — fi  mûris,  de.  Près  des 
murailles.  — ab  domo.  Cic.  Pro- 
che  de  la  maison. 

PJftpÈ , adv.  C/’r.  De  près.  — 
adr c niai.  P/nal.  Il  est  près  d'ar- 

vver’  ~ r,/’  ~ . «'«/•  Pinot. 

nnr.  cnm.  Voilà  le  moment 
ou.  —/amcm/ul.  Lie.  Peu  s’en 
fallut  que.  ||  Presque . quasi.  ■—  - 
snlus,  Ot.  Presque  seul.  . 

PnÔFECTO  , />,  zui,  xum,  erï. 
Peigner  en  long. 

Pg&rtotlu,  adv.  Cic.  An  pre- 
mier jour,  dans  pen  . bientôt. 

.. V’»'*1  l0A  * ■ P31‘  • P»hom  , 
1ère.  C/c.  Pousser  en  avant 
pousser  avec  force.  — na,rm 
remis.  Cic.  Faire  avancer  un 
vaisseau  à force  de  rames.  0 Re- 
pousser , chasser,  rehnter.  

fios/em  à castns.  Lie.  Repousser 
I ennemi  du  raitip.  ||  Scn.  p. 
Précipiter.  ||  Pousser  avec  vio- 
lence. — hastam.  SU.  liai.  Lan- 
cer un  javelot. 

PnhpÈviCDô,  adv.  P/aut  et 
PrSpïmSdùm,  adv.  Cic.  Presque. 

PrSpïMPB  . ès,  / (miprtu, 
escorter  ).  Cortège  . action  de 
conduire  par  honneur  une  per- 
sonne qui  & en  va.  qui  part. 
PaÜFEMPTA  , a.  /.  (»«?, 

Cinq).  Droit  de  quint. 

PsiiPJMPrïCOS  ,/*.  n.  (tri uirttr). 

Adieu,  pièce  de  vers  en  l'hon- 
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neur  d'une  personne  qui  «'éloi- 
gné . entreprend  lin  voyage. 

Pbôpendkns  , tis,  omn.  g.  Col. 
Pendant,  droit  en  bas,  qui  pen- 
che en  devant . penchant. 

Pbôpzndeo  , ès . di , sum.  dire • 
a.  Cic . Pencher  sur  le  devant.  = 
Sud.  Incliner  . avoir  du  pen- 
chant, de  l'inclination. 

PïlÔPKNBO,  //,  di.  sun  , dirë. 
Quint.  Peser,  examiner,  consi- 
dérer. 

PüôpiîfDÜLüS  , a , um.  Qui 
pend  <ur  le  devant.  Propendnti 
crincs.  A put.  Cheveux  <jui  flot- 
tent sur  le  front. 

Pnô pensé  , adv.  Ctc.  Avec 
penchant , inclination,  affection. 

Paôpensiû  , bais , f.  Cic.  et 
• PiôpensYtas  , ùtis,  f.  Pen- 
chant , pente,  inclination,  bonne 
volonté  , bienveillance. 

PkôPlNSUS  , a , um  , part,  de 
pmpendo.  Vers.  Penche  en  avant . 
étendu.  [J  Enclin.  Propensomni- 
uto  facere.  lue.  Faire  avec  affec- 
tion, par  inclination.  Propcnsior 
in  neuf  ram  pari  cm.  Cic.  Neutre  , 
impartial.  = Propensa  muneru. 
Plouf.  Magnifiques  présens. 

* PnorjtiLÂDÏMs  , ».  / . u A 
n.%  is.  Ter 1.  Qui  se  hâte. 

Pn&PERANDUS , a . um.  Virg. 
Qu'il  faut  hâter  , qu’on  doit  taire 
promptement. 

PrùpIraks  , Us  . omn.  g.  Cic . 
Qui  se  presse  , se  hâle.  — in  lo- 
Cum.  Sali.  — d’aller  quelque 
part.  — ad  a/ia.  Cic.  Qui  veut 
passer  à d'autres  choses,  firopc- 
ranU  petit".  Catul.  A pas  préci- 
pités. — iingud  legcrc.  Ovid. 
lire  avec  précipitation.  — orulo 
tcgcrc . Or/d.  Lire  en  parcourant 
des  jeux. 

Paopfcji  anter , adv.  Lucr.  ius  . 
Sali.  , issï/nf , Cad.  T/tced.  A la 
hile  . en  liàtc. 

PruPËBANTIA.W,/  Sa//, 
rares  I’aoprbatio. 

pRÜPKnATiU.aJv.  Cad/.  Vojei 
Faonnà. 

I'aupeuâtio  . ôn/s  , f.  Cic. 
mu  . pr  éripi  talion. 

Pr&pf.rÂtô  . adv.  Tac.  En 
hâte.  Propcralo  npus  est.  Cic . 

11  faut  se  hâter.  Voyez  Propkre. 

PftüpëtiÂTi’S  , iis  , m.  Ce  II. 
Voyez  PaoifERATto. 

Fr5pMratu$  , a . un , part,  de 
propero.  Fait  a la  hâte  , avancé. 
Propcrata  fat  a retexcrc.  Ovid. 
Rendre  la  vie  à un  mort.  Pros- 
pérât o opes  est.  Cic.  Il  s'agit  de 
faire  diligence. 

PaÔFËRR , adv.  Cms.  et  Pa$- 
pjtftÏTER  , adv.  Catul.  En  hâte  , 
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vile  , en  diligence  , prompte- 
ment. précipitamment. 

PropEro  , as  . ici  , âlumtàre  , 
n.  ( properus  ).  Se  hâter  , aller 
vile  . user  de  diligence.  — reutis  ' 
remis// ne  in  pabiam.  Cic . Forcer 
de  voiles  et  de  rames  pour  arri- 
ver elles  soi.  — in  campum.  Cic . 
Se  hâter  de  se  rendre  au  Champ- 
de-Mars.  — ad  metum.  O ru/. 
Se  presser  d’arriver  au  but.— 
profu  isci.  Cas.  Se  «hâter  de  par- 
tir. ||  Act.  Faire  vile,  promp- 
tement. — iler.  Tac.  Hâter  sa 
marche,  faire  diligence.  — ali- 
i/uid.  Virg.  Faire  à la  hâte.  — 
hmredi  pecuniam.  Hor.  Se  hâter 
d’amasser  pour  son  héritier.  |) 
Hâter  , précipiter  , presser.  — 
morlcrn.  'J'ac.  Avance^  la  mort. 

— dédit ionem.  JW.  Se  hâter  de 
se  rendre.  * 

Properus  , a , um  ( propè ). 
Qui  va  vite . se  hâte  , se  presse. 

— ira.  Tac.  Qui  se  met  aisément 
en  colère.  — o b la  la  occasionis. 
Tac.  Qui  saisit  avidement  l'oc- 
casion. Properm  litières.  Tac. 
Lettres  pressantes. 

Prùp es  , cdïs,  m.  et  Pmûpfc- 
DES  . um  , m.  pl.  Tu  tpi  1.  Courts, 
écoules  , gros  cordages  qui  ser- 
vent à la  manœuvre  des  paefls 
et  de  la  civadiêre  a-dirc  , 

de  la  grande  voile , de  la  misaine 
et  de  la  voile  de  beaupré.  ( Ténue 
de  marine.  ) 

Propre us  t.a  , um.  Orid.  Pei- 
gné jusqu'en  bas. 

PttftpflÊTA  et  Prophètes  , a , 

m.  (o?j«î,  dire).  Cms.  Premier 
prêtre  d'un  temple  où  se  ren— 
doient  des  oracles.  ||  Prophète. 

* Prophêtâus  , m.  f , le  , n. 
is.  Hier.  Prophétique.* 

* PaoPiLËTATUS , a 9 un.  Tert. 
Prophétisé. 

PnoruÉTiA  , m , fi  Tert.  Pro- 
phétie . révélation. 

* PftoPUÈTlÀns  , m-  f. , le, 

n.  . h.  Tert.  De  prophète. 
I’nürusTÏCK , a<lr.  Tari.  Pro- 
phétiquement. 

I’uuPhêticijs  , a . um.  Hier. 
Prophétique  , de  prophétie,  de 
prophète. 

Phofiiêtm  , ïd/t  , f.  et  Pab- 
PlIËrisSA . m , /.  Tert.  Proplté- 
lesse. 

PaoruÎTÏzo,  As,  ire.  Bit/,  et 
Pbophüto . ut , arc.  Tert.  Pro- 
phétiser. 

PaiiriNÂTio  . ôais.f.  Sen.  Ac- 
tion de  boire  à la  jante  . de  por- 
ter un  t<>.->*t  . de  porter  mie  «ante. 

||  GcU.  Débauche  bachique. 

PaorisÂToa,  ont , m.  Or/d. 
Qui  boit  à la  «an té , qui  porte  un  { 
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toast , une  santé.  |j  Qui  verse  à 

| boire.  - - 

Proimno  , as , B ri , Blum . Bre 
( mprrhuf  f boire  le  premier  ). 
Cic.  Boire  à la  santé  , porter  un 
toast,  une  santé  . saluer  le  verre 
à la  main  , invitera  boire. {(Don- 
ner, présenter  à boire.  — aheui 
magnum  poculum . Plaut.  Pré- 
senter à • quelqu'un  un  rouge 
bord.c=  *—ulit/ucm  a lus  de  ride  n- 
dum.  Ter.  Exposer  quelqu'un  à 
la  risée  , en  faire  le  jouet  de  la 
compagnie.  — pnt/iam  kostibus. 
Ter.  Livrer  sa  patrie  aux  en- 
nemis. 

Paopjnqub  , adv.  Plaut.  Pro- 
che , près  v auprès. 

Prupjnquïtas  , atis  , f.  Cas, 
Proximité  , voisinage.  = Cic. 
Proximité  de  sang  , parenté,  al- 
liance. j|  Plaut.  Intimité. 

PropIIQUO  . ns  , avi , Blum  , 
ire.  Cic.  S'approcher,  être  pro- 
che.— umnein.  Sali.  S'approcher 
d’un  fleuve.  ||  Act.  Faire  appro- 
chur,  rendre  proche.  — mort  cm . 
S/XjfoL  .Menacer  d’une  prompte 
morL 

Prohnçvus,  a,  um  ( propè)* 
Cic.  Proche,  prochain  . voisin. 
In  propi  ru/ u o mors  est.  Cels.  La 
mort  n’esl  pas  loin.  Prupini/uiut 
ex  ilium  or  are!  Ortd.  Solliciter 
un  ücu  d’exil  moins  éloigné. 
Prup/nuuissima  mstimatio.  Asc. 
Ped.  La  plus  prochaine  estima- 
tion. as  Proche  , parent  , allié  , 
intime.  ||  <lpc.  Qui  a du  rapport, 
de  la  ressemblance,  qui  approche. 

* PkoPlo  , as  , are.  Paulia. 
S’approcher. 

Propior  , m.  f.  ius  , n.  , Bris. 
Cic.  l’ius  proche  . plus  voisin  , 
qui  «’approrfi*  plus.  — pntriœ 
fuga.  Orid.  Lieu  d’exil  moins 
éloigné  de  la  patrie.  |j  Plus  ré- 
cent. = — gradu  sanguinis.  Qui  ut. 
Plus  proche  parent.  — tili  me 
nemo  est.  Cic.  Vous  n’avet  per- 
sonne plus  proche  que  lîibi.  || 
Plus  semblable.  — vero.  Lie. 
Plus  près  de  la  véritf*'.  Propi  us 
fidem  id  est.  Lie.  Cela  est  plus 
croyable.  — ni  h il  factum  / uam 
al  occiderctur.  Cic.  Peu  s’en  fal- 
lut qn'ii  ne  lut  tué*.  |[  Plus  étroit. 
— sort c/as.  Cic.  Société  plus  in- 
time. — dolor.  Lie.  Douleur  qui 
tient  phis  au  cœur.  !j  Plus  con- 
venable . plus  commode. 

* Profiter  , adv.  Apul.  Voyez 
^Propè. 

PropYtiÂRÏUS  . m.  f. 

[/>.  Jinn.  Voyez  Prupitivs. 

ProPÏTIANs  . lis , omn.  g^Curt. 
Qui  rend  propice. 

PropÏtûtio,  ouis , f.  San.  Sa- 
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crijice  propitiatoire  ou  de  pro- 
pitiation , offert  pour  sc  rendre 
le  ciel  propire. 

* PnopÏTiÂTOR  , bris , m.  Bibl. 
Qui  rend  propice. 

PropÏtiatôrium  . //,  n.  Bibl. 
Propitiatoire,  couverture  de  l'ar- 
che d'alliance. 

* PropYtiâtorius,*,  t/m.  Pro- 
pitiatoire, qui  sert  à rendre  pro- 
pice. 

PropTtiâtüs,  a , um.  Tac.  | 
Pendu  propice.  Part,  de 

PnofÏTlo,  as  , âvit  âtum  , i 
ire.  Plin.  Rendre  propice  ou 
favorable. 

PropÏtius,  <»,  um  (propè^. 
Cic.  Propice,  favorable.  = Ter. 
Facile,  indulgent. 

PrÔpiùs,  adr.  Cic.  Plus  près, 
plus  proche,  de  plus  près.  — ur- 
Icm.  Lie.  ab  urbe.  P/in.  Plus 
près  de  la  ville.  — odes  se.  Cic. 
Etre  plus  proche.  “ — eirlu/em 
esse.  Sali.  litre  plutôt  une  qua- 
lité qu'un  defaut.  — aspicere. 
Virg.  Regarder  plus  favorable- 
ment, de  meilleur  œil. 

PbOPLASMA,  ii fis  y n.  ( Tr)»7atd  , 
former).  Plin.  Modèle  en  terre 
glaise. 

ProplastÏcè,  adv.  Plin.  Art 
de,  modeler  en  terre  ou  en  cire. 

PAOP.MÎGSÜM,  i,  n.  (cmycv’ç. 
four,  de  i muyo»  )*  Vitr.  Entre'e, 
ouverture  d'une  fournaise,  d'un 
fourneau.  ||  Chambre  chaude  du 
bain,  étuve  où  l’on  alloit  suer. 
11  Fourneau  où  l’on  alloit  pren- 
dre le  charbon  aussitôt  qu’il  étoit 
aHumé  pour  l’employer  aux  usa- 
ges des  nains. 

PrôphîtYdks  , vm,  f.  pl.  Ovid. 
Les  Propélides,  nom  de  femmes. 

Prôpôla,  tr , m.  ( TTcoi [m , ven- 
dre ).  Plaut.  Brocanteur , fri- 
pier, regrallicr,  revendeur.  || 
Courtier. 

PaÜ>p5lis,  ij,/.  fwviyj , porte). 
Ccls.  Sorte  de  rc'sine  d’un  brun 
rougeâtre , dont  les  abeilles  bou- 
chent les  fentes  de  leurs  ruches. 

Prôpôma  , ali  s.  n.  ( TTOf/i , po- 
che, de  -rro»,  boire).  Pafl.  Voyez 
Propikatio.  ||  Le  premier  coup 
qu’on  buvoit  clans  le  repas,  qui. 
étoit  une  liqueur  composée  de 
miel  écume  et  de  vin. 

pRÔPoairÊIA  . <r,  f.  ( w Ifirtta  , 
escorter).  Cortège  qui  a lieu  dans 
line  pompe  solennelle  , action 
d’accompagner  par  honneur  dans 
les  marclies  solennelles. 

PnÔPÔNO  , is , pojui  , posïtum , 
ncrë.  C/e.  Exposer  à la  vue  , 
mettre  devant  les  yeux  , faire 
voir.  — argenfum.  Cic.  Etaler 
ion  argenterie.  — venait.  Juv. 
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Mettre  en  vente.  H Afficher.  — 
columnà  Prop. — à une  colonne. 

— édicta.  Cic.  — les  édits.  = » — 
anima.  Se  mettre  devant  les  yeux. 

— aliqttem  ad  imitandum.  Cic. 
Prendre  quelqu'un  pour  modèle. 

||  Offrir  , présenter.  — merce- 
dcm.  Curt.  Ollrir  une  récom- 
pense.!] Proposer,  exposer,  énon- 
cer , dire , déclarer,  faire  savoir. 
Lex  in  publicum  proponitur.  Cic. 
Une  loi  est  publiée.  Ut  propo— 
sueram.  Cic.  Comme  je  l’ai  dit 
plusliaut.il  Proposer, prescrire , 
arrêter.  — animo.  Lie.  — in  ani- 
mum.  Cic.  Se  proposer,  méditer 
une  chose.  Proposilam  est  mi  Ai. 
Cic.  J’ai  dessein. 

PniiroNTiACOS,  a , um.  Prop. 
De  la  Prqpontide. 

PROPUAtis,'*#^//,  f.  La  Pro- 
pontidc  . la  nier  Blanche , laitier 
de  Marmara. 

Pnôponnô  , a dv.Lucr.  De  plus, 
en  outre.  ||  Lucr.  Absolument , 
tout-à-fait. 

PnôpoRTio,  ônii.f.  Vitr.  Pro- 
portion, rapport,  analogie. 

* Pu  ô portion  À lis  , m.fy  le  A 
n.  , is.  Iront.  Proportionnel  , 
analogue. 

♦PnôpoRnÔNÂltTAS  , élis  y f. 
Analogie. 

•PAÔPOgTlÂNÂTüS,  um.  J. 
Firrn.  Bien  proportionne. 

Pa’bpôsîfTio , onis  y f.  Cic . Pro- 
position , sujet  de  discours.  || 
Quint.  Majeure  d’un  syllogisme. 

||  Dessein , volonté. 

PrôpôsYtcm  , / , n.  Ce  qu’on 
s’est  proposé  de  faire,  dessein, 
but,  résolution. — prcmcrc.  Ovid. 
Tenir  son  dessein  caché.  -—est. 
impers.  Cic.  Je  me  suis  proposé, 
j’ai  résolu  de.  Proposi/i  tenax. 
Jlor.  Qui  persiste  dans  sa  résolu- 
tion. ||  Sujet.  A proposito  egredi. 
Cic . Faire  une  digression.  Ad 
propos itum  reverti.  Cic.  Revenir 
à , rentrer  dans  son  sujet.  Pro- 
posifa.  éwr.  Les  prémisses  d'un  syl- 
logisme qu'on  suit. ||  Vell.  Genre 
de  v-e,  système  qu’on  suit. 

PrôpOsÏtus,  a y um  y part,  de 
prnpono.  Proposilam  argenfum. 
Cic.  B uffe  l dressé . ||  Sue/.  A niché, 

||  Cic.  Offert,  annoncé,  promis,  j 
j|  Exposé.  Proposila  vit  a fort  unie 
telis.  Cic . Vie  exposée  aux  traits 
de  la  fortune.  ||  Proposé,  mé- 
dité , résolu.  — mili  nnlla  res  tam 
crit  (juhm  ut.  Cic.  J e n’aurai  rien 
plus  à cœur  que  de. 

Prôp&süi,  prêt,  de propono. 

* Propres ks,  /dis,  m.  Vice- 
président,  lieutenant-général. 

Prôprætor  .bris  }m.  Cic . Celui 
qui  étoit  tnyoyé  dans  une  pror 
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I vince  avec  pouvoir  de  prêteur* 
||  Lieutenant  de  préteur , pro— 
i préteur. 

PnopRiASSiT,  Fest . pour  pro - 
prinmfecerit.  Qu'il  se  soit  appro- 
prié, rendu  propre. 

* Propriâtïw  ,adv.  Arnob.  En 
détail. 

Propriè  , adv.  Cic.  Propre- 
ment , d'une  manière  propre  # 
particulièrement.  — id tuum  est . 
Ciç.  Cela  n’appartient  qu’à  vous. 
|l  Convenablement.  — toqui.  Cic . 
Avoir  le  mol  propre.  |j  Quint. 
Dire  ce  qui  convient. 

Proprietàiiius  , *//,  m.  Ulp. 
Propriétaire. 

Propriktas  . 6 fis  ,f.  Cic.  Pro- 
priété , qualité  propre  ou  par- 
ticulière. — cerli  et  terra.  Lie* 
Nature  du  climat.  — morburum • 
Cels. — des  maladies.  = Quint . 
Propriété  des  mots.||Sens  propre* 
| \Just.  Propriété,  droit  sur  une 
chose  qui  appartient  en  propre.  || 
{/^.•Domaine  , héritage. — men- 
tis. Non.  L’usage  de  son  bon 
sens. 

Proprior,  m.  f.  y us  y n.  y bris. 
Sen.  Plus  propre. 

ProprîtIm  , adv.  Lucr.  Voyez 
Propre.’ 

PropriüM,  //,  n.  Cic.  Ce  qui 
est  propre , particulier  à ; le  sien 
propre. 

PnoPRins  , a , nm  ( prop  'c  ). 
Cic . Propre  , particulier  à.  Pro- 
pria est  fort  un  a earietas.  Cic. 
L’inconstance  est  le  caractère 
propre  de  la  fortune.  ||  Ce  qui 
appartient  en  propre.  ||  Dont  on 
jouit  toujours  , dont  on  est  tou- 
jours en  possession  . qui  ne  peut 
être  ôté.  Prupria  en! optâtes.  Ter . 
Plaisirs  durables.  Propria  bac  si 
dona  fuissent.  Virg.  Si  ces  dons 
eussent  été  de  loneuc  durée.  || 
Propre , convenable.  Cic.  Iles 
proprio  suo  eocabuto  no  min  are . 
Cic.  Donner  à chaque  chose  le 
nom  qui  lui  est  propre.  ||  Pro- 
pre, ciïicace.  — lumborum  doit) — 
ri  bus.  Plin.  Contre  les  douleurs 
de  reins. 

PROPTEn  , prép.  qui  gouverne 
l'acc.  ( p râpe ).  Auprès,  proche, 
près,  joignant.  — eiam.  Plaut. 
Tout  proche  lin  chemin.  — pa- 
ircm  cubarc.  Cic.  Coucher  au- 
près de  son  père. — aqtta  rieam. 
Virg.  Au  bord  , près  d’un  ruis- 
seau. ||  Pour,  à cause  de.  — 
eos.  Cic.  PourTamour  de  vous, 
par  égard  pour  vous  , a votre 
considération . 

Proptkrkà  , adv.  Cic.  Pour 
cela,  par  celte  raison  , n cause 
de  cela.  — quod.  Ter.  Parce 
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crue , à musc  que.  — ut.  Cic. 
Afin  que. 

Propte  n via  M sacrîfictum . Fc*. 
Sacrifice  fait  à Hercule. par  ceux 
qui  entreprenoient  un  voyage. 

PkôpCdiôsus  . a , um.  Plaut. 
Effronté,  sans  honte  , sans  pu- 
deur. 

PrôpCdittji , ii , n.  Plaut. 
Honte  , infamie  , obscénité. 

Phôpugkâcülum  . /,  n.  Cic. 
Fort,  forteresse,  lieu  fortifié. 
= Propugnaculo  esse  alicui.  Cas. 
Servir  de  rempart.  = Défense. 

PaôPDGKANS  , lis  , orna.  g. 
Plin.  Qui  combat  pour  la  dé- 
fense. 

Prôpugwâtio  , Sais , f.  Cic . 
Défense  , protection  qu’on  ac- 
corde. 

PnôPüGKÂTOfl  . Bris  . m.  Cas. 
Défenseur,  qui  défend  une  place, 
qui  entreprend  la  défense  , qui 
prend  sous  Sa  protection.  \\Inscr. 
Epithète  de  Jupiter  et  de  Mars. 

Prôpügnatrix  , Jcis  ,/.  Celle 
qui  défend  , protectrice. 

PrôpugxÀtus  , a , um.  Gelt. 
Défendu  , protégé. 

Prôpugko  , as  , âri  y âtum  , 
ire  , a.  Cic . Combattre  pour  la 
défense  , dé  foudre  les  armes  à 
la  main.  = — pro  a j ni ta  le.  Cic. 
Combattre  pour  l'équité.  — com- 
modo  pat  ri  a.  Cic.  Soutenir  les 
intérêts  de  sa  patrie. 

Paôpüli  , prêt,  d tpropcllo. 
Prôpülsâtio  , onis  t ,/»  Cic . 
Art  ion  de  repousser. 

PnôruLSÂTon , iris  , m.  l'ai, 
tfax.  Qui  repousse. 

Pnôri’Lsio  , onis , f.  Plant. 
A<  tion  de  pousser  devant  soi , 
de  repousser.  ^ 

PmiruLso  , as.  a.i _ â/um  , 
ire , fr«q.  de  pmpello.  Cic.  Re- 
pousser. — belium  manibus.  IJc. 
Eloigner  la  guerre  de  ses  mu- 
railles. — pcriculum  à capitc.  Cic. 
Ecarter  le  péril  dont  on  est  me- 
nacé. — morbos.  Ccls.  Chasser 
les  maladies.  ,/  . 

Propülsus,  ils,  m.  Scsi.  Vojrct 
PnoPULSio. 

Paôpui,srs  , a . um.  part,  de 
propcllo.  Repoussé,  poussé  de- 
vant soi.  Propu/si  oru/i.  Plia. 
Yeux  qui  sortent  de  la  tête. 

Pnüpps  . ôdis  , orna.  g.  ( ®ic, 
m'Jcs  ).  Quia  grands  pieds. 
||  Etoile  fixe  de  U quatrième 
grandeur,  située  au  bout  du 
pie4,gauche  du  premier  des  Gé- 
meaux. 

PbSptlæum  . ».  («»»*», 

porte).  Cic.  Parvis,  place  de- 
vant un  temple  ou  autre  grand 
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édifice.  = Avant-propos  d’un1 
livre. 

PaÔQüÆSTon,  Bris , m.  Cic. 
Celui  qui  rcmplissoit  la  place 
d’un  questeur  défunt,  proques- 
teur, lieutenant  du  questeur. 

Prôquâm  , adv.  Lucr * A pro- 
portion. selon  que.  Voyez  Proùt. 

♦ PrôquÏrîtatus  , a , um.  Si- 
don.  Proclamé. 

ProquYiuto  . âs  , are  ( çuiri- 
tes  ).  Apml.  Crier  devant  le 
peuple. 

Prôra  , a%  f.  ( «rpocfîr,  voir 
avant  ; ou  /#i,r  y couler 

en  premier).  Cas.  rroue,  avant 
d’un  vaisseau  , cap.  Proram  ou- 
vertere  pela  go.  P irg.  aJ’roras  à 
liltorc  eertcrcï  Lucan.  Faire  voi- 
le , mettre  en  mer  , mettre 
le  cap  à Initier.,  Profis  * ci  pup- 
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pis . prov.  C'est  là  l'iinpprtant 
' le.  4|  Oeid. 

Vaisseau. 


r ~ ’ 1 

l'important  est  de. 


PrÔRËPEKS  . ///,  omn.  g.  Col. 
Rniftpant  , qui  rampe. 

Paonipo  , / s , psi  1 ptum , 
perë.  üor.  Ramper  en  avant , se 
traîner  . sortir  en  rampant.  — | 
terris.  H or.  — de  terre.  — e caris. 
Pria.  — des  cavités,  des  trous.  || 
S’étendre.  Tn  luxuriam.  Cof. 
Et<?hdre  trop  ses  racines , les 
pousser  trop  loin.  ||  Plin . Sour- 
dre , en  parlant  des  eaux. 

Paürëta  , a , m.  Plaut.  et 
PnÔREDS  . i , tn.  OriJ.  ( , 

proue  ).  Tbjo-ier  ; matelot  qui 
lait  son  quan?»  tenir  la  mauaellc 
du  gouvernail. 

* Prôrex  , ë gis , m.  Vice* 
roi. 

PrôrYpio  , is  , pëi  , replum  , 
pire.  Cic.  Retirer , tirer  dehors 
avec  effort  , arràcbci*!  ||  Virg. 
Enlever  par  force  , entraîner. — 
sc  ex  adilus.  Plaut.  Se  dérober 
de  la  maison.  = — se  porta foras. 
Cas.  Sortir  brusquement  , avec 
précipitation.  — se  e manibus 
sacrijicantium.  Lie.  S'arracher 
des  mains  des  sacrificateurs.  — 
sc  ctts/odibus.  lac.  S’échapper 
des  mains  de  ses  gardes.  — se 
strato.  Suet.  Sauter  à bas  du  lit. 
quo  proripts ? Virg.  D’où  sors- 
tu? 

PrôrIto  , âs  , àri , â/um  , 
âri.  Plin.  Irriter . provoquer. 
= Sen.  Inviter,  attirer. 

Prôr&gâtio  , onis  , f.  Cic. 
Prorogation.  [|  Lie.  Délai  , re- 
mise. 

Prôr&GÂtÏvus  , a.  um.  Qu'on 
peut  proroger.  Prorogatiea  fui - 
mina.  Scn.  Foudres  dont  on 
peut  retarder  l' effet. 

♦pROROGATOE  , BriSry  m.  Cas- 


siod.  Qui  a la  garde  f la  conser- 
vation. 

Prôrôgâtps,  a.  um.  Cic.  Pro- 
rogé , dWTéré.  Part,  de 

PnÔRÜGO,  âs\  âvi y â/um , ârë. 
Cic.  Différer  en  proposant  une 
nouvelle  loi , proroger  , pro- 
longer , remettre.  — alicui  dics 
paucos  ad  foleendum.  Cic.  Don- 
ner quelques  jours  pour  payer. 
— alicui proeinciam . Tac.  Con- 
tinuer quelqu'un  dans  son  gou- 
vernement. — moras  in  hiemes. 
Plin.  Attendre,  différer , re- 
mettre à l'Ifiver.  — spiri/urn  ho - 
irripi.  Plin.  Prolonger  la  vie.  || 
/V//7.  Consérêer.  |j  Débourser. 

PnonsÂ*,  a , f.  Varr.  Déesse 
qui  présidait  aux  accouchemens 
réguliers. 

PnoRSl  limites,  pt.  Fcst.  Bor- 
nes d'Occidenl  en  Orient. 

Paons  ùm  , adv.  plaul.  Tout 
droit,  directement,  hursumpror- 
sum . Ter.  D’allée  et  devenue, 
en  aivànt  et  en  arrière.  |j  Ter» 
Tout -à-fa!  t. 

Prühsùs  , adv.  Plaut.  Tout 
droit  , directement.  — cedere. 
Plaut.  Marcher  droit.  Cic\  ||  En 
tiêrcment,  tout-à  fait.  — péril. 
Ter.  Je  suis  nerdu  sans  res-* 
source.  ||  Cicê  Généralement!^ 
en  général. 

PnoRsu^,  a,  um  (porrif  rc+* 


sus).  Ter.  Droit,  directement, 
■o  rsa  faeuhdia.  À pal.  ITosjl 
PnonuMPENS  , lis . omn.  g.  yui 


se  fait  jour.  = — in  minas.  Tac. 
Eclatant  en  menaces. 

Prouvai  po  . is , rûpi , goplum  , 
perë.  Virg.  Briser  ce  qui  su  trouve 
au-devant.  ||  Sortir  avec*' vio- 
lence , se  jetèféinpélueuscment, 
forcer,  enfoncer,  roniwe  avec 
eflorl.  — in  hostes.  Virg.  Fondre 
sur  les  enndinis.  = — udsummq. 
Scn.  S'élever  ail  grand-  — fa 
seelcra.  Tac.  S'abandonner  n\i* 
crimes.  ||  Vomir  avec  impétuo- 
sité. — a tram  nubem.  Virg.  — «* 
de  noirs  tourbillons  de  fumée, 

Prôruo  , is  y rui , ru l uni , cr$. 
Lie.  Renverser  , jeter  par  terre  , 
faire  tomber  , culbuter.  — co - 
lumnam.  Hor.  Renverser  une 
colonne.  ||  Tomber.  — in  caput. 
Val.  Flacc.  — sur  là  tête.  ||  fon- 
dre. — in  hoslcm . Cuti.  — sur 
l’ennemi. 

PnÔRüPTio  , unis  , f.  Vie/. 
Sortie.  ||  Mari.  Cap.  Eruption. 

Prôiujptor  , Bris , m.  Ammian. 
Qui  fait  une  sortie.  ||  Clicvau- 
léecr. 

Prôrcptits  , a y um  . part,  de 
pmntmpo.  Ruiné,  renversé.  Pro- 
rupta  muni/ioncs.  Cas.  Forli- 


Digitized  by  Goo< 


?83  PRO 

fications  ruinées , renversées.  U 
Qui  sort  avec  impétuosité.  — 
V esc  eus.  Val.  Flacc.  Le  Vésuve 
en  éruption.  Prompt um  mare. 
Virg.  Eau  nui  se  répand  avec 
l'impétuosité  des  flots.  = Pro- 
rupla  audaeia.  C/c.  Audace  ef- 
frénée. 

pRÔlttfTU*  , a.  um  , part,  de 
proruo.  Lie.  Abattu,  renversé. 

Prôsa  , m . f.  (prorsus,  droit). 
Quint.  Prose.  — o ratio.  Col.  De 
la  prose.  Prau/t  eloqucnjiaAVcU. 
1/ éloquence  dos  orateurs. 

PaosaYcus,  a . um.  J Vin.  Qui 
est  en  nrose.  ||  Prosaïque  , qui 
ressemble  à de  la  péüsè. 

Paôsâpi*  , œ , ft  Plant . Cic. 
Suet.  etPiiôsAPiES  , ci . f.  Aon. 

( porrb , loin  ; sipare , disperser  ). 
Race.  lignée,  famille.  Prosapiœ 
céleris  homa.  Sali.  Homme  d’an- 
cienne maison. 

PeosXpîU>ûsis  , is.f.  ( «.toS»- 
rendre  ).  Cic.  Reddition, 
figure  de  rhétorique  . qui  orn- 
«iste  «i  rendre  raison  de  chaque 
proposition. 

* Pr  05  À r tus  , a , um.  Sidon. 
Prosaïque  , qui  est  en  prose. 

PaôsXtüs  , a . um  , part,  de 
pgpsero , se  ri.  À us.  Ne,  issu  de. 

Proscenium  . 74,  n.  ( <rx*i«  ). 
Plaut.  I.e  devant  de  la  scène  , 
l'avant-scène  , le  devant  du 
théah-Qfc 

PnoscniwXTisBtüs  , / , m. 

( 4«  , figure  ).  Retranche- 

ment d*un  mot , d'une  syllabe. 
Ex.  Fgon  ' , pour  egone. 

PttoseuuLirsi  , ü,  n.  Place 
devant  une  école  publique. 

Proschülcs  . / ^ m.  ( , 

école  ).  A us.  SoiiS-maitre. 

Projicindo  , i/  , sciai  , sr/s- 
sum  , deri.  Fendre.  , tailler, 
rompre. — quercum.  Lucr.  Abat- 
tre un  chêne.  — terram.  P/in. 
Tracer  un  léger  sillon  , labou- 
rer.— te</uor.  Catul.  Fendre  les 
flots  . naviguer. — notas.  Claud. 
Fendre  les  airs  nar'son  vol.  = — 
etliquem . Pt  in.  Déchirer  la  répu- 
tation.— contumcliis.  Sud.  Dire 
des  injures  atroces. 

Prosctssio  . 5niis  f.  Coi.  Ac- 
tion de  fendre. d’ouvrir. — terne. 
Col.  Labourage  d'une  terre  en 
friche  , défrichement  , premier 
labour. 

Procissum,  f,  n.  Colum.  Terre 
labourée. 

Pnoscissus  , n . um  . part,  de 
prose/ nda.  Col.  Labouré.  =r  — 
conriciis. P/in.  Décliiréd'injures. 

Pnosr.nino  , ù , psi  , ptutn  , 
lire.  Cic.  Mettre  une  affiche  , 
un  écriteau  f afficher  qu'une 
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chose  est  & vendre. — àliquid  vé- 
nale. Cic.  Faire  afficher  qu’une 
chose  est  mise  en  vente. — cédés. 
Cic.  Mettre  un  écrilcnu  à une 
maison  pour  annoncer  qu'elle 
est  à vendre.  ||  Confisquer  les 
biens  , mettre  une  tète  à prix  , 
proscrire.  — bona  alicujus . Cic . 
Faire  faire  les  criées  des  biens 
de  quelqu’un , les  mettre  en  dé- 
cret. 

Proscrjptio,  dnis , f.  Appo- 
sition d'affiches  . de  placards, 
pour  marquer  qu’utie  chose  est 
a vendre  , ou  lorsqu’on  fait  des 
criées  de  biens  en  décret.  || 
Proscription  , confiscation  de 
biens  , mise  de  tète  à prix. 

Proscaiptor  , Iris  , m.  P/in. 
Qui  proscrit  , confisque  les 
biens  , met  la  tète  à prix. 

Paos  cri  pt  ( a io  , îs , /*•/,  Itum. 
ire.  Cic.  Méditer  une  proscrip- 
tion , avoir  envie  de  proscrire. 

Proscriptus  , a . um  , part 
de  prose  nia.  Cic . Affiché  , pla- 
cardé. ||  Mis  à l'encan,  en  vente. 

H Proscrit  , confi»qué  , misa 
prix. 

PaôsËCO  , is  cui , tectum  . 
iri.  Lie.  Couper  fine  partie  de 
la  victime  pour  la  brûler  sur 
l’autel.  |]  Plia.  Ouvrir  le  sein  de 
la  terre. 

Paôskctor  , Iris  , m.  Tort. 
Qui  coupe  , chirurgien. 

Prôsjsctüm  . i\  A.  Orid.  Par- 
tie des  entrailles  que  l'on  cou- 
poit  dans  les  sacrifices. 

A Prôsectus  , lis  , m.  A put. 
Action  de  couper. 

Prôsectus  .a  , um  . part,  de 
prosfeo.  Val.  Flacc.  Coupé. 

PlôsJtcÜTie  ,l  ont  s , f.  Cod. 
Thcod.  Action  d'accompagner. 

PrôsIcûtor  , ôris  , m.  Cod. 
Thcod.  Garde.  ||  Muletier,  voi- 
turier. ||  Cassiod.  Oui  trans- 
porte par  bateaux.  ||  Sidon.  Qui 
accompagne  par  honneur. 

Pnâ$£ci?TÔniüS  , a , um.  Cod. 
Thcod.  Qui  concerne  les  trans- 
ports. 

Phôsêda  , 4P  ,/T  ( sedeo pro  ). 
Plaut.  Courtisane  , fille  dé- 
bauchée. 

Prôsbdâmum  , n.  P/in. 
Impuissance  des  chevaux. 

PnosÜLËNB  , es  ,/.  Ville  de  la 
Bnsse-Phrygie. 

pROSBLYTA  , 4T,/  et  ProSË- 
lytus  . /,  m.  ( arriver  ). 

Ter/.  Prosélyte  f converti  à une 
religion. 

PaûsêmÏnâtüs  . a , um.  Cic. 
Répandu.  ParL  de 

PrôikmÏno  f os  , M,  itum , 
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âri.  Cic.  Faire  naître,  f]  Vite. 
Disséminer. 

Prôsentio  , h,  iris . Plaut. 
P^sscntir,  se  douter. 

PrôsËqüiüm,  //,  n.  Fest.  Ac- 
tion d'accompagner. 

Prôsëquor  , quiris  , ci  lus 
sum  , qui , d.  Cic.  Conduire  , 
reconduire  ^ accompagner  par 
honneur,  faire  cortège  , suivre. 
— exsequias.  fnnus.  Cic.  Accom- 
pagner un  convoi. — dcccdcutcm 
domo.  Lis.  Conduire  une  per- 
sonne qui  sort  de  chez  soi.  — rus. 
Plaut.  Suivre  à la  campagne.  — 
aheun/cm  colis.  Cic.  Souhaiter 
un  bon  voyage. — lacrymis.  Cic. 
Pleurer  le  départ.  = — an/iqui/a - 
lem.  Cic.  Imiter  l’antiquité.  || 
Traiter  par  écrit  ou  de  vive 
voix.  — cerhis.  Cic.  Discourir 
sur  une  chose.  — script  n.  Cic . 
Ecrire  sur  unp  matière.  ||  Pour- 
suivre , continuer  dc.-adran- 
htm  laudes  alicujus.  Cic.  Chan- 
ter les  Touanges  de  quelqu’un.  — 
morlem  inedià.  Petr.  Vouloir 
mourir  de  iatm.  =s — amnrr.  Cic . 
Aimer  fortement.  — laudilus. 
Cic.  Louer,  faire  l’éloge. — ée- 
nejiciis  omnibus.  Cic.  Combler 
de  bienfaits.  ||  — eerbis  vrhrrnrn- 
tioribus.  Cic.  Dire  des  duretés. 
— mafedirtis.  Cic.  Charger  de 
malédictions. 

Prôsëro  , is  , sêci , sâtam  , 
ri  ri.  Luran.  Semer. 

PnôsÏRO  , //,  rit , srr/um  , 
reri.  Arien.  Montrer,  faire  pa- 
rotlre. 

PnôsERPERS  , //>,  omn.  g. 
Plant.  Rampant  , qui  rampe. 
= Prvserpenti  malo  occnrrere . 
A mm.  Prévtnir  un  mal  dans  sa 
naissance. 

pRÔSEliPÏîf  A ,*,/.{  pro- 
se rpo  ).  Proserpine  , fille  de 
Cérès , épouse  de  Pfuion  f 
déesse  des  Enfers. 

PnôsERrÏNÂCA  , a , / Pt/n. 
Plante  bonne  contre  l’esquinan- 
cie.  Voyez  Pomgo.nos. 

Prose  RPÏxÂns  herùa  , /. 
Mart.  Lmp.  Plante  bonne  con- 
tre le  saignement  de  nez.  Voyez 
Dracontiüm. 

Piiôserpo  , />,  serpsi , plum  , 
pire \ n.  Plaul.  Ramper,  se  traî- 
ner en  vvixti^AnX^Proscrpis  herùa. 
PI  in.  Celte  herbe  s’étend  en 
rampant. 

PrBseucuà  , m , /.  (rinvK  % 
vers;  t •£***«**  prier),  f Tue. 
Synagogue  , temple  des  Juifs  f 
lieu  où  ils  s'assemblent  pour 
plier.  ||  Lieu  ou  les  pauvres 
étoient  attirés  par  l’auiuôue 
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qu'il*  y Irouvoienl  plu*  feelle- 
inenl.  ||  Prière  à Dieu. 

PnSsïutTÏcijM  , /,  a.  Hymne, 
prière  à Dieu. 

PniisïciÆ . ârrsm  , f.  pl.  Ara. 
PhôsÏcjes  . ci , f.  Varr.  et  Pnô- 
IICII.’U  , ii , ».  Frit.  ( proseco  ). 
Vojet  Prüsïctum.  . 

PnôsiGKÂM  , ôrum , m.  pl. 
Fronl.  Soldats  qui  coinballoienl 
à la  seconde  ligne. 

Pkôstuo , il  . /Si , tir.  fier , 

sait um.  ire.  tic.  Sauter- dehors 
ou  en  avant,  se  jeter  en  sautant. 
— lirait}.  V al.  Flacc.  Sauter  à bas 
du  lit.—  In  pnelium.  Sait.  S'ér 
lancer  au  combat,  jj  Jaillir.  Pro- 
silit  étais  craor.  Sca.  p.  Le  sang 
jaillit.  =»  Plia.  S’étendre  , s'aï- 
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crîrc  ).  Prosopographif  , des- 
cription du  visage  , portrait. 
PaoSÔPftf.EPMA.  <t.f. 
prendre  ^ Acception  dè  per- 
sonnes. ^ 

PnÔSÔP&PfFIA  , œ . f ( mulv  , 
Caire).  Quint.  Prose  popéc,  figure 
de  rhétorique,  qui  consiste  Claire 
agir  ou  parler  une  personne 
teinte,  ou  une  chose  inanimée. 

Phôsôpôpœiccs  , a , um.  J. 
Firm.  Ü2  prosopopée. 

Prospectant  , Us  , omn.  g. 
Qui  regarde  de  loin.  Prospecta  n- 
tiaastra.  Stat.  Etoiles  qui  hrillent. 

* Prospectator  , Bris  , m. 
A put.  Protecteur  , gardien. 

Prospecté  , a4y.  Tcrt.  Pru- 
demment. 7m 
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longer . croître  . pousser.  — ia 
alliludiitOta..  Col.  Croître  en  bou- 
teur. — in  fiagcllum.  Col.  Pousser 
des  branches. 

*.  PaSsinïtnTcus  , a , 

Qui  est  en  prose  et  eu  ver* 

* PtiôsÏMiniuM . ii . n.  Fait. 
Espace  consacré  entre  les  murs 
et  les  bltimeus  d'une  ville. 

PmôsisTMM  . fit , omn.  g. 
Apul.  Qui  s'arrête  , qui  se  tient 
devant  ou  en  avant. — ia  modam 
radiorum.  Apul.  Qui  se  tient 
droit  comme  des  rayon». 

Proses  m b Xn6hünos  . i , m. 

( E.pC.'r. . prendre  ).  VHr.  Ton 
de  musique  qui  répond  à A ré. 

Prosüesium  , fi  , a.  Vojet 
PaoUEXIllU  ou  PltYPNESItlM. 

Prosücer  . cri  , m.  Oeid.  Le 
père  du  beau-père  à l’égard  du 
gendre  ou  de  la  bru. 

Pftüsocaus  , dt , /■  Modes!. 
La  mère  de  la  belle-inère  à l'é- 
gard du  gendre  et  de  la^  hru. 

Prôsôuia  . a ./■  ( ■»'«.  sers; 
ml.  , ' chant  ).  GcU.  Prosodie; 
prononciation  des  mots  conlor- 
me  à l'accent  et  à la  qugfitilé  , 
Meentuée. 

* PitbsÔDHCW  . a , um.  Mar. 
Victor.  De  prosodie. 

* PHlisoDiuM , ii,  n.  Hymne 
qu'on  chanloil  avant  l’entrée  du 
«Ur. 

Prüsôduh,  /,  a.  Instrument 
de  musique  à cordes. 

Pn8s5somXs|s  .«•,/.  (ïmm* 
nom  ).  Hesscifitilanre.-ile  mots 
dans  une  phrase  : ex.  Diligcre 
oportet  f ucra  eclrs  dtligcec. 

Paosoris  , ïdis  , /■  Apul. 

Plante- 

PansôrÎTES  . a , /.  Plia.  Pré- 
fecture d’Egypte  . auprès  du 
JJcIla. 

PnôsôTor.aXpn 


(wfitma»,  Cace  ; rf.»»  , 
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Prospectives  jpn  Cod. 
Zen.  Quitta  découvrir  de  loin, 
Prüspecto  , âs  , àei , u/um  . 
à rit . fréq.  de  prospicio.  Regar- 
der devant  soi  . ou  de  loin. — 
pon/um.  Oeid.  Promener  ses  re- 
gards sur  la  mer.  ||  Découvrir 
de  loin.  Prospectât  cilla  Sicnlum 
mare.  Phetd.  Celte  maison ‘de 
plaisance  a la  vue  sur  la  mer  de 
Sicile.  = Prévoir  , examiner  par 
avance. 

Prüspector  , Bris  , m.  Apul. 
Qui  prévoit. 

Prospectus  , a . um  . part,  de 
prospicio.  P/in.  Vu , découvert 
de  loin.  = Prévu.  „ 

Prospectus  , us  . m.  Cic. 
Vue  . perspective.  Prospcctum 
impedire.  CtCS\  Empêcher  , bor- 
ner la  vue.  Esse  in  prospecta. 
Etre  en  vue.  In  prospcctum  po- 
puli  pCoduccre.  Cic.  Taire  avan 
cer  a la  vue  du  peuple.  ||  J.ieu 
d'où  Ton'  a une  vu#.  étend 
Prospcctum  in  agrum  capere.  Lie. 
Chercher  un  endroit  d'où  l'on 
puisse  découvrir  la  campagne. 

]|  GcU.  Egard  , attention.  ||  Tcrt . 
Prévoyance. 

PaospkcÜLoa  . Bris,  âtus  sam  , 
a ri , d.  Lie.  Epier  , regarder  de 
loin.  — adeeutum  e mûris.  Lie. 
Attendre  l'arrivée  du  haut  des 
murs. 

Pros  per.  cm,  ërum.  Cic.  Pros- 
père , favorable  , heureux  . pro- 
pice. —exitus.  Cic.  Succès  favo- 
rable , heureuse  issue. — res  for- 
luna.  Cic.  Prospérité. — ea/etudo. 
Suct.  lionne  santé.  — notai na . 
F/in.  Noms  d'un  heureux  au- 
gure. — rciigio.  V’irg.  Auspices 
lavorablps.  — bclti.  Luc  un.  Suc- 
cès  ni ili Inires.  Prospcrrimo  indp- 
Ics.  Eulrop.  Heureux  naturel 

Prospérâtes  , a , um.  Tcrt. 
Heureux.  j|  — deus.  Frud.  Divi 
nile  devenue  propice* 


Pros pP. ni  , adv.  Cte.  Heu- 
reusement, avec  bonheur,  pros- 
périté. 

Pbospergo  , fs  , si  , sum  , 
gerë.  Tac.  Répandre.  Vojet 
Asteroo. 

ProspërÏtas  , s à lis  , f.  Cic. 
Prospérité  , fortune  ^heureuse  $ 
bonheur. 

ProspErYter,  adv.  Enn. 
Voyez  Prospéré. 

ProspËro  . as  , âei , 
ârë.  Lie.  Faire  prospé 
réussir , assurer  le  sil 
cousi/ia  reip.  Tac.  Faire  tourner 
es  desseins  de  quelqu'un  à Ta- 
antage  dttÿétat. 

♦ Prosperor.  â ris.,  à tus  suât , 
an' , d.  Biàl.  Prospérer,  réussir 
en  ROut.  |T 

PftoSPERSUs  . a . um  . part, 
de  prospergo.  Tac.  Arrosé. 

Prospères  . o , dfc-  Cic.  Heu- 
reux. qui  réussit  /SJSla  de  bon» 
succès.  • * * 

Prospex  , icis , m.  Tert.\.Qui 
prévoit. 

Prospf.xi  , prêt,  àt prospicio. 

P r o s p V c 1 K n t BR-,  adv.  GcU. 
Avec  prévoyance  , circonspec— 
liori  . précaution. 

ProspYcientia  , a . / Cir. 
Prévoyance , circonspection , pré- 
caution. 

PnosrYcio  . is  , spexi , s por- 
tai»., ceré.  Cic.  Voir , regarder 
devaul  soi  ou  de  loin«  avoit*  1» 
vûcsur.—  Tuscum  mare.  Fhetd. 
Avoir  la  vue  sur  la  mer  de  Tos- 
c^}c.  — a te  ego.  Oeid.  Regar- 
der derrière  soi.  — ex  specatd. 
Cic.  Regarder  d une  guérite  « 
par  une  g ué tjte.  — aù  râpe . V trg. 
Regarder  dirnaut  d’un  rocher. 

Prévoir.  -»* futures  casas.  Ter. 
Pré  voiries  accidens.  — longeant- 
tno.  Cic.  Prévoir  de  loin,  jj  Pour- 
voir à , prévenir.  — malo.  Cic • 
Pourvoir  â un  mal , le  prévenir. 
— in  posteront.  Cic.  Songer  à l’a- 
venir. — saluti su*.  Ter.  Mettre 
ordre  à sa  conservation.  — filiis. 
(aie.  Pourvoir  aux  besoins  de  ses 
enfans.  — sedem  senectuti.  Lie . 
Envisager  une  retraite  pour  scs 
vieux  jours. 

ProspÏcué.  adv.  Apul.  Vojet 
Prospicienter. 

P a o s J?  Y c v u s , a , um.  Siat 
Qu'on  voit  de  loin.  = Sen.  Re- 
marquable. 

Pnospîno  , âs . âei  f âfunt  , 
ùrc.  Cala.  Avoir  bonne  haleine  , 
respirer  avec  facilité. 

Prostans.  fis%  omn.  g.  Lucr. 
.Saillant  , qui  s'avance  en  de- 
Itors  | qui  paroi  t en  dehors.  || 
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Juv.  Qui  est  à Tendre , qu'l  se 
prostitue. 

Phostas,  àdis.f.  ( «pllVrlyi  , 
lire  devant  ).  F/lfr.  Vestibule, 
portique. 

PiuistXsia  , *,/  Cad-  Théo  J. 
Prééminence. 

ProstXUS  . />^  / Action  de 
prendre  la  défense. 

PbostXtes,  <r,  m.  Général, 
clief , patron. 

ioA0STAXI5  , //,  ^ ( rdc  eu  f 

ordonner).  Edit  , commande- 
menl , jussion  , ordre. 

Prosterno , ts  t s Ira  ri , stra- 
tum, nèrè . Or.  éfar//.  Abattre, 
renverser,  jeter  par  terre  , ter- 
rasser , «tendre  ou  coucher  par 
terre.  — Lu  mi.  Orid.  Renverser 
à terre.  — lapidilus.  Val.  Mar. 
Assommer  à coups  de  pierres. 
— se  ad  pedes.  de.  Se  proster- 
ner aux  prédfe  — — opes  regnt. 
Si/.  J /al.  Jlulfccr  un  état.  |j  Sue/. 
Prostituer. 

PlJOSTIlEsiS  , tS.  f.  (wftetfapt , 
ajduler).  Diom.  Prothèse  , addi- 
tion . apposition  , figure  de  gram- 
maire par  laquelle  on  ajoute  une 
lettre  au  commencement  d’un 
mot.  Ex.  : g nu  tus  pour  rut  tus. 

PiiostVbÏlis  , ta.  f,  le , n.,  is. 
Via  ut.  Prostitue. 

ProstïbCla  , a,  f.  Pi u ut.  Pros- 
tituée. 

PbostYbuujm  , /,  n.  Plaut. 
Prostituée.  ||  Lieu  de  prostitu- 
tion. 

ProstYtuo  , is  , /Si . tü/urn  , 
Sre.  (la  tut.  Prostituer,  a lia  ml  on- 
lier  à tout  venant.  = — fumant. 
Cato.  Di  M'a  mer. 

ProstÏtûta  , œ^f.  Sen.  Pros- 
tituée. 

PaostYtütio  , dais  , f.  ArnoL. 
Prostitution. 

PaosTÏTÛTOR  . Bris , m.  Tcrt. 
Celui  tjui  prostitue. 

PnosTtouTirs  , a , um.  Prosti- 
tue!. Prostiluti  sermones.  Sidon. 
Discours  obscènes. 

Prosto  , ///  , stï/i , s/ï/um  . 
stàre.  Lucr.  Saillir  , avoir  de  la 
saillie  , s’avancer  en  dehors.  || 
J(or.  Etre  h vendre,  être  vénale 
être  exposé  en  vente.  ||  Jur.  Sè 

Îrosliluer,  être  proslilué.  ||  Or. 
£tre  connu. 

* Prostrâtio  , Sais  , f.  Ter t. 
Renversement.  JJ — eiriurn.  Etal 
de  faiblesse  . défaillance, 

* Prosthâtob  , dns,  m.  J.  Fin». 
Qui  renverse. 

PnosTnÀTi’S  . a , um  , part,  de 
proslcrno.  Couché  , renversé , 
terrasse.  JJ  Abattu  , prosterné. — 
êiti  Lucr.  Abattu  par  la  soif.  || 
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Proslrala  ri  r/us.  C/c.  Vertu 
chancelante. 

Prostrâvi  , prêt,  de  prosterno. 
Paostylüs  . a . um  c, 

colonne).  Vitr.  Quira  des  col 
tonnes  par-devant. 

Paostypa  , ôrum . n.pl.  (rln 7«, 
frapper).  Ras-reliefs. 

PaosCbÏgo  . is  , ègi  y actum  , 
tiré.  Virg.  rouler. — pede  terrain. 
Virg.  Frapper  du  pied  contre 
trrre.  — fulmina.  Val,  Flacc. 
Forger  des  foudres. 

Paôsüblàtus  , a , um  y part, 
de  prqtotlo. 

Pnosuat  , des , des/ , fui , desse. 
(Itc.  Profiler,  servir,  être  utile  , 
avantageux  , profitable  ; causer 
de  futilité  , apporter  de  l’avan- 
tage.— ad  ronrord/am.  Lir.  Etre 
propre  à rétablir  l’union. — nec 
situ' , nec  al/cri.  Cic.  N é Ire  bon 
ni  pour  soi  , ni  pour  les  autres. 
— ad  tormina.  Ptin.  Avoir  une 
propriété  médicinale,  curative  , 
contre  In  colique.  Quid prodest ? 
(Jri J.  De  quoi  sert-il  ? . 

* Paosumia  , 4»,  / Plaut.  Petit 
bâtiment  de  nier  propre  à aller 
à la  découverte.  j 

* PaosI’Pkro  , as , ârS.  Etre 
surabondant. 

RaÔsustuLI  , prêt,  de prolnllo. 
Pros  ym  n à , te  , f Slot.  Ville 
de  l’Argolide. 

Pm/rXoïoN  . ii , n.  Ptin.  Sorlc 
de  vin  fort  estimé. 

PaôtXcônistks  fm,  m.  ('trpdYoç, 

firemTer;  «7».  agir),  Qui  joue 
e premier  rôle  dans  une  pièce 
de  théâtre. 

Paotâsis  , is  , f.  ( ?»/r# , ten- 
dre). Première  partie  d’une  pé- 
riode. |]  (loti . jNTajcure  d’un  syllo- 
gisme. JJ  Honat.  Protasc  . pre- 
mière partie  du  poëmc  draina- 
tique  , qui  expose  le  sujet  de  la 
pièce. 

PhotâtYcus  , a , um.  Qui  con- 
cerne la  prolase.  Prolut ica  per- 
so ni: . J tonal.  Personnage  qui  ne 
paroil  que  dans  la  protase. 

Prôtecta  , ôrum  y n.  pl.  XJlp. 
Balcons  , galeries  couvertes  qui 
régnent  autour  d’un  bâtiment. 
— rincera  m.  Plia.  Berceaux  de 
vigne.  ' 

PrôtEctio,  Sais  t f.  Ulp. 
Construction  d’une  galerie,  d’un 
balcon.  = 7iv/.  Protection. 

Paôtector  , bris  , m.  Spart. 
Carde  du  corps,  satellite.  ||  Terl. 
Protecteur. 

Pr.ÔTKCTÔnirs  , a , um.  Cad. 
T/tcod.  De  garde  , de  défense. 

* Prôtkctbix  , icis  y f.  Hill. 
Protectrice, 
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Prôtect^tj  , ds,  m.  Seat.  Au- 
vent. avnnt-toii. 

Prôtectus  . a . um  . part,  de 
protego.  — Lumens  capillis.  Orid. 
Dont  les  cheveux  couvrent  les 
épaules.  =r  Prolcelior  ornni  ra - 
lione  sapientia.  (lie,  La  sagesse 
est  plus  en  sûreté.  Proieetœ  risu 
insidtœ . Just.  Perfidie  cachée 
tous  un  air  riant. 

PrôtÊgehdus  , a , um.  Tac . 
Qu’il  faut  couvrir; 

Paôt&geks  , lis,  omn.  g.  Orid. 
Qui  couvre. 

Protego  , is  . te  xi , tectum  , 
gère.  Cic.  Couvrir,  mettre  à 
couvert.—  narcs  à rento.  Cars. 
Mettre  les  navires  à couvert  du 
vent.  ||  Cic.  Faire  des  balcons  , 
des  saillies  , de*  avances  dans  un 
batiment.  = Protéger.  défendre, 
mettre  sous  sa  proteçyjoü  , cou- 
vrir de  son  crédit  l|  Quint.  Pal- 
lier, excuser.  ||  Eloigner,  tenir 
loin.—  hiemem.  Sial.  Mettre  à 
couvert  du  froid. 

PrôtêlItüs  , a , um.  Turpil. 
Part,  de 

PrÔtÊI.O  , âs , art , â/um  , are 
loin  ; ou  lelum  , trait). 
Chasser  loin  , pousser  au  loin. 

|J  1 roubler,  renverser. — sarris 
die  lis.  Ter.-  Démonter  à force 
d injures.  ||  Exclure.  ||  Ulp.  Dif- 
férer , prolonger , remettre.  || 
Lucil.  Continuer.  ||  Tort.  Con- 
duire à. 

PeôtÊluh,  #,  n.  Lucr.  Effort 
prolongé  des  hèles  de  somme.  || 
Effort  sans  interruption.  Prolclo 
duccrc.  Lucil.  Mener  sans  inter- 
ruption. 

Prôtendens  , fis, omn.  g,  Catul. 
Qui  étend. 

Prôtexdo  , is.  di . sum,  dere. 
Virg.  Tendre  , étendre,  atlon- 

f;er. — nanli  manum.  tfiï&Tendre 
a main  à quelqu'un  qui  nage. 
Prolc/idt.Juin.  5' avancer.  ||  Dif- 
férer,^ remettre  , prolonger.  — 
comitia  in  januarium.  Cic.  Re- 
mettre rassemblée  au  mois  de 
janvier.  \\—fa/nam.  Claud . Faire 
courir  un  bruit. 

Prôtensus  , a y um  , Virg.  et 
Prôtentus  , a , um  , Tac.  part, 
de  protendo.  Tendu  , étendu  , 
allongé. 

I’rotÏKÙS  , Av.  Virg.  Fort 
loin.; 

I’rôtéiia  , Srffm , a.  pl.  («jqi- 
lÿ»),  pour  priera. 

_ PbÔTEBMÏno  , âs,  âri , â/um  , 
Are.  Apul.  Klciidrc,  «cciVllre, 
prolonger  le  terme. 

l’nuri'no  , is  t fri  ri . irrium  , 
rcre.  Plaut.  Fouler  au*  pioih  , 
<?cra*er. — agmiria  curru.  Vitg. 
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Ecraser  les  bataillons  sons  son  adv.  Cic.  De  suite,  sans  inter-  Tiré  île  , traîné  hors  dé.  ||  Val 
char.  — hostes.  Sial.  Terrasser  ruption.  ||  Ensuite  , incontinent.  Mat.  Découvert.  ||  — ad  pou— 
les  ennemis. — limd  januam.  ||  Virg.  Immédiatement  après.  ||  perlaient.  l’Iaut.  Réduit  à la  pau- 
Ptaut.  Ouvrir  une  porte  avec  6»x. -D'abord  , dès  le  conuucn-  vreté.  Part,  de 
une  lime.— Cic. Traiter  avec  le  certient.  ||  Virg.  Loin.  Pbôtrâho, //,  Iran' , frarlnm, 

dernier  mépris.  Prôt&coli.um  , / . n.  , fifre,  /’rop. Tirer  dchon,  traîner, 

Prüterreo  . es,  rii  , rhum  , premier;  ai  aa»,  colle).  Prolo-  entraîner,  emmener  par  force.  . 
rire.  Ter.  Chasser  en  épouvan-  cole  , livre  ou  sont  les  modèles  — eapillo  in  riant.  Plant.  Trai- 
tant.— lalrones.  ripai  Effrayer  des  actes.  ||  Brouillon  . minute.  ner  par  les  cheveux  au  milieu  du 
les  brigands  au  point  de  les  rtiet^’  PnÔTocoMlUM  . //.  n.  (»•/*», che-  chemin.  = Manifester,  décou- 
trr  en  fuite.  velure).  Veget.  Endroit  où  coin—  vrir. — in  lurent . Lucr.  Mettre 

Prôterrïtos  , a , uni , pavt.  mencent  les  cheveux  ou  le  poil.  en  e'vidence.  ||  Différer,  tirer  en 
de  proterreo.  Plaul  Chassé  par  PitÔTOLlo  , is . susli/i , suild-  longueur.  — epuins  ad  médian 
la  peur,  • lum  , lire.  Plaul.  Lever,  clever,  noctem.  Sue!.  Prolongerlé  festin 

PaüTEïvi  , adv.  Ter.  ElTron-  étendre.  ||  Différer , remettre  , jusqu’au  milieu  de  la  nuit.  ||  Val. 
tément , insolemment , auda-  prolonger.  Max.  Exagérer.  ||  Ulp.  Etendre, 

cieusement.  Prôtûmartyb,  is,  m.(p<ifluf,  PrôtreptÏciis  , a , um.  («pr- 

Prôtervia,  <r,  /.Lucr.  Effron-  témoin).  Premier  martyr.  rpir»,  exhorter).  Auson  Didac- 

terie  . impudence  , insolence.^  PrôtüHEDIA  , » , /.  Plia,  tique  . instructif. 

•PaÔTERVio  , is,  ïre.Tcrt.  Agfr  Sorte  de  plante.  * Prôtrîmsutpm  , i , n.  ( pra-  ' 

avec- impudence.  Prôt&mysTÏ,  »,  m.  (putîr,  lent),  ripai  Andouillelle. 

PsüteuvItas  , Mis  , f.  Cic.  initier).  Sidan.  Premier  prêtre , Prot turcs  , a , um  , part,  de 
Vofjrt  Protbrvia.  irchlprAtre.  proiero.  Lie.  Foulé  aux  pieds. 

i'R&TKRtffTlR  , adv.  Plaul  ProtSkaT  . nuit , nïtum  , Sri.  Prolrita  actes.  Tac.  Armée  dé- 
Vorcs  PflOTETtvÈ.  Val  Place.  Tonner.  faite. =Cell  Vulgîre  , trivial. 

Prôtervi’S  . a . um.  (proiero , PrôtôkoTârius  , ii , n.  Pro-  Prôtrîvi  , prêt,  de  proiero. 
écraser).  Cic.  Effronté,  impu-  lonolairc.  Prôtrôpüm  . i , n.  (v ptrpirii , 

dent,  insolent , arrogant , auda-  Prôtôplastus  . a.um.  (»A«r»»,  prévenir).  Plia.  Vin  qui  coule 
cieux.  Proterra  lingita.  Orid.  former).  Ter!.  Qui  a été  formé  ou  de  dessus  le  pressoir  avant  que 
Mauvaise  langue.  Proterri  eenti.  modelé  le  premier,  comme Adaim  le  raisin  ait  été  foulé  ; vin  qu'on 
Ilor.  Vents  furieux , ouragans.  PrôYôpraxia  , te.  / («fifa,  tire  de  la  cuve  avant  que  les  fou- 
Prûtxstaxs , lis,  omn.  g.  Bill.  action).  Plia.  /.  Droit  d'un  leurs  y soient  entrés;  vin  de 
Qui  proteste.  créancier  privilégié.  mère-gOHlte. 

* I’rôtestâtio  , finis ,/.  Bill  Pi^tiORiDRCt , a , a.  ( PaÔTRlipos  . a . um.  Coi.  Qui 

Protestation.  siège  JriFremier  président.  coule  avant  d'avoir  été  foulé  on 

•PrôtestÂtor  , firis,  m.  Bill  PrôtüpsaLTES  .»./». (4«aa» , pressuré. 

Qui  proteste.  chanter).  Grand-chantre.  Prôtrbdo  , is,  si,  sam , dire. 

Prôtestor  , iris,  âtus  spm  . Prôtoséc^Êta  , te,  /«.Premier  Cic.  Pousser  en  avant. — forés. 

Sri,  d.  Macr.  Prouver,  annoncer,  secrétaire.  Phtrd.  Pousser  dehors  la  tète  le 

témoigner.  ||  Bill  Protester,  *Prôtôsëdeo  , es, cri.  n.Trrl.  première.—  Cic.  Différer,  re- 
faire des  ucnicstalioo.s.  Avoir  le  premier  rang.  * iiüttre. 

Prôteus^T,  m.  (erfS 7«,  pre-  PrôtostXsia  .»,/.(  îrr*»i,  PrôtBbëro  . fis  , Sri , Sium  , 
micr).  Prolée  , dieu  marin.  s'arrêter).  Première  poste , pre-  Sri.  So/in.  S'élever  en  bosse.  f| 
Prôtxxi  , prêt,  de  protego.  mière  station  Sofia.  Pousser  , se  former,  s’ar- 

PnoTllItsts  . is.  f.  (tiJiris,  éta-  PrôtostXtrj  , is  ,mn.  Voyez  rondir  . en  parlant  des  fruits, 
hiir  ).  HUI.  Pelit  autel' à côté  AntesiosaM's.  PrÔtBli  . prêt.  Ae proféra. 

d’un  grand  , crédence.  Prôtostrator.  firis,  m.  (erf«-  * PaÔTÜMÏncs  , a . um.  Apui. 

PnoTHïMA  . iiis  , ».  Rédur-  lit,  armée).  Général.  ||  (sterno  . Enflé,  relevé  en  hosse.  Protu- 
lion  en  fulhée  qui  se  faisoit  de  mettre  la  housse  d'un  cheval),  midaiuaa.  Apui.  Pleine  lune, 
l'encens, du  froment , de  l'orge . Celui  qui  jpel  le  roi  à cheval,  Prüturbâtus  , a,  um.  Tae. 
et  des  autrqf  prémices , avant  de  premier  écuyer.  Repoussé.  Part,  de 

«Oinilicncer'iin  sacrifice.  PrôtôstmrÛlus  . i . m.  (<«**,  Prûtorbo  , is  , Sri,  Hum,' 

Pa&THYMi.  adv.  (fn>A>ti,ca!ur).  conseil).  Premier  président.  âri.  Lie.  Chasser  . repousser.  — 

Plaul.  Griment,  PrüT&tômi  , irum  , m.  pi.  calcifias.  Col  Chasser  à coups 

P n oT  n V M I A , »,  / Plaul.  (ri  tua,  couper).  Mari.  Broc-  de  pied.  — larifiut  Claud  

Gai  lé  , joie.  h-oli , jets  , petites  branches  4e  quelqu'un  «le  sa  maison.  ||  Ren- 

•PrÔtuvris  , idis , f.  Vite,  chou  en  fleur.  verser.  — si/ras.  Orid.  des 

Console.  Prôt6tuihis  , a,  um.  Col.  forêts.  ||  Exhaler  . faire  sortir.  — 

PaijTHYRüM  , /,  porte).  Ce  qu'on  coupe  le  premier  aux  pectare  murmur.  SU.  liai.  Tirer 

Viir.  Barrièrc-qu'on  met  devant  plantes.  de  sa  poitrine  des  sons  inar- 

les  palais  cl  les  hôtels.  )|  Petite  PRÔTÔTYros  , i,  m'.  (rirt»  , ticulés. 

place  devant  une  maison  de  par-  frapper  ).  Prototype  , original , PrôtCtbla  , »,  f.  Dtp.  Fooo 
ticiilier.  premier  exemplaire.  tion  du  subrogé  tuteur. 

PnÔTÏMÊsis  . is.  f.  ( rtptim  , Prutractio  , finis  , f.  Macr.  • Prôtütor,  iris,  m.  or,. 
estimer).  Dig.  Préférence.  ||  Re-  Action  d allonger.  Eubrnge  tuteur, 

trait  lignager,  terme  de  droit.  Prôtractüs  , is  , m.  Quint.  PatiTvpcM,  /,  n.  (rén;,  type). 

PnuTÏNÀii  . adv.  Varr. , Prü-  Portrait.  Pria.  Moule  , modèle  , figure 

•tel?  , adr.  AJna.  et  P»âTÏ«ù*j  Prôtjuciw  , o,  um.  SU. Opi.  creuse,  w 

DicU  lat.-QQlliç,  1 (q 

s . •DÏgitized  by  Google 
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Proùt,  awlv.  Cic.  Selon  que  , 
comme.  — res  postulat.  Cic.  Se- 
lon que  la  chose  le  demande  , 
suivant  l'exigence  du  cas. 

l’nôvKCTto,  ônis,/.  Lad.  Pro- 
motion . avancement  en  grade. 

Piôvkctus,  ùs , m.  y ici. 
Avancement.  Houestiorum  pro- 
céda. y ici.  En  élevant  aux  pla- 
ces les  gens  honnêtes.  ||  — ngri. 
L'ait.  Amélioration  d'un  champ. 

Paôvïcius.  a.  un.  part,  de 
proveho.  Avancé.  — cqno.  Lie. 

— à cheval  jusqu'à.  ||  Procéda 
mai.  Tac.  Nuit  avancée.  = — 
axais.  Lie.  Procéda  relate  hnmo. 
Cic.  Ilotume  d'un  âge  avancé. 
Proeecius  e gregario  ad  somma 
mititire.  Tac.  Parvenu  du  rang 
de  simple  soldat  aux  plus  hauts 
grades.  — ad  infestas  orationes. 
Tac.  Qui  en  est  venu  jusqu'aux 
discours  odensant.  — cà  usque 
carra ptiadis.  Tac.  Parvenu  h un 
tel  degré  de  corruption. 

* PaûvîuÏTOit . iris  . ax.  Pro- 
véditeur  . dignité  de  l'ancienne 
république  de  Venise. 

PnüvEnsKS , lis . amn.  g.  U». 
Qui  pnete  ou  transporte. 

Provüuo.  is  , rexi . rectum  , 
Lire.  Plaut.  Porter  , transpor- 
ter, voiturer.  Proreti  porta. 
Virg.  Sortir  du  port.  — in  al- 
tum.  Cic.  Etre  porté  en  pleine 
mer  , être  poussé  au  large. 

— md  ootatos  eiitns.  Cic.  Venir] 
h bout  de  ses  desseins  , avoir  le 
vent  en  poupe,  me  Emporter. 
Prorchcre  etiam  in  pcricninm. 
Cic.  Exposer  sa  vie  au  danger. 
Vlleriùs  ira  me  praeexit.  Prnp. 
La  colere  m'a  emporté  trop  loin. 
Troc  ch  i ad  ou  in  mnledida.  Lie. 
En  venir  aux  injures.  1) Avancer, 
élever.  — in  comsulatas.  t'cll. 

— aux  consulats.  — in  majus. 
Hor.  Agrandir. 

PaùviiNOO , is  , dïdi,  dtlum. 
dire.  Afran.  Vendre. 

PaôvEN  to  . is  . eeni . ecntnm  . 
ntre , n.  Venir  dehors,  pa- 
roi lie  , s'avancer.  — inscenam. 
Plaut.  Paraître  sur  la  scène.  |J 
fleid.  Provenu',  naitie.  |i  Pitn. 
Croître . pousser.  j|  Cic.  Arriver. 
||  Tac.  Réussir,  jj  Aùlrpol p rouent 
naquit  cr.  Plaut.  J'ai  bien  mal 
réussi. 

* PaôvrxTO . âj , ire.  Nar. 
fréq.  de  prorenio. 

PaôvESTÛaus , a , sus.  Cic. 
Qui  arrivera. 

PaôvMtTOS  , és  , m.  Virg. 
Fruit,  récolte,  moisson,  re- 
venu. ||  P/in.  Abondance,  mul- 
tiplication. y Cas.  Succès,  jj  tput. 

Profit, 
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PrÔVKBBIÂUS,  m.f.  , /£,  M.  , 
//.  Gdt.  De  proverbe  , prover- 
bial. 

PaôvRBBiÂLYTER  , adv.  Am- 
mian.  Proverbialement,  en  pro- 
verbe. 

PftÔYERBiüM  . si,  j».  Cic.  Pro- 
verbe. — serai  une  triions.  Cic. 
Vieil*  proverbe.  Proecrbii  Itrco 
dici  solde  Procédions  in  cousudu- 
dincm  rend.  Cic.  Jn  pror  erbium 
ccssié.  Plin.  In  proverbin  est.  Cic . 
C’est  un  proverbe  , cela  a passe 
en  provei  be.  Proverôio  ederi. Cic. 
Selon  l'ancien  proverbe  , comme 
dit  le  vieux  proverbe. 

Paôvebsus  , a , uns.  Plaut. 
Qui  va  en  avant 

Püüvbxi  , prêt,  de  proreho. 
Prôvictus  , a , um  , part  de 
pror/ro. 

PrôvÏdb,  adv.  Plia.  Prudem- 
ment. 

PrüvÏdems  . lis  , otan.  g.  Cic. 
Prévoyant  , qui  prévoit  , a de  la 
prévoyance , prudent.  — consi- 
stons. Gcll.  Parti  sage.  Provi - 
de  ni  tus  id  est  ad  rdiçuasres.  Cic. 
Cela  est  plus  prudent , plus  ré- 
' gulier  pour  la  suite.  Protndenlis- 
sinsos  rir.  Cic.  Homme  qui  a in- 
(iuiuient  de  prévoyance. 

PhôvYdentwt,  adv.  Sali.  Avec 
prévoyant  e . Proc ideniissime  cous- 
it tu  lus.  Cic.  Etabli  avec  beau- 
coup de  jugement 

PrôvÏdrnti  a , a , f.  Cic.  Pré- 
voyance, iaculté  de  prévoir.  |j 
Pr  ovidence. 

PrôvYdso  , is  , ridi  . eïsttm  , 
dire.  Cas.  Prévoir,  jj  Pourvoir. 
— siée.  Plaut.  Veiller  à sa  sû- 
reté , pourvoir  b sa  personne.  — 
in  poslerum.  Cic.  Prendre  un 
parti  prudent  pour  l'avenir.  — 
publiée.  Cic.  rourvoir  au  bien 
ublic.  — ne  tfuid  accidat.  Cic. 
reîUer  à ce  qu’une  chose  n’ar- 
rive nas.  — ■ ralionibus  suis.  Ad 
lier,  mettre  ordre  b sgs  affaires. 

|j  Faire  des  provisions. — rci  f ru-  j 
ment  aria  , rem  /rumen  la  riant  / 
rc frumentariâ.  Cas.  Faire  pro- 
vision de  blé,  se  pourvoir  de  blé. 

, PtôvÏDC*  , a . um.  Cic.  Pré-  ! 
voyant  . avisé  , prudent  ||  Qui 
prévoit  l’avenir. 

Prûvincia  . a .f.  {procal , rin- 
co  ).  Cic.  Province , pays  sou- 
mis aux  Romains  hors  de  l’Ita- 
lie. Prorincia  ou  — H orna  nu.  La 
Provence,  province  de  France. 

||  Gouvernement.  ||  Charge  , 
commission  . emploi,  fonction  , 
intendance.  Provinciam  ram  sus- 
eepi.  Cic.  Je  uie  suis  chargé  de 
cet  emploi.  ||  Ordre  , aflaire. 

y Ul,  ./ylcyn.  f 
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is.  Cic.  De  province,  — scie  n- 
lia.  Cic . Talent  de  gouverner 
une  province. — molcstia.  Cic • 
Embarras  que  donne  ce  gouver- 
nement. 

PrôvinciâtIm  , adv.  Sud.  Par 
province.  De  province  en  pro- 
vince. 

PnôviNnÊHi a , a , f.  Vitr. 
Etoile  fixe  et  brillante  qui  se 
lève  peu  de  temps  avant  les  ven- 
danges. 

Pbôvïmum  , i . ss.  Provins  , 
ville  de  France  (Seine  et  Mar- 
ne ). 

Prôvlsio  , m»  , f.  Cic.  Pré- 
vision , prévoyance.  ||  Précau- 
tion. ||  Trvb.  Provision. 

Pnôvîso  , is . si.  sam , sire. 
Ter.  Aller  voir,  faire  visite, 
aller  visiter/  ||  Plaut.  Aller  voir, 
aller  savoir. 

Prôvïsor  , ont , m.  Hor.  Pour- 
voyeur . qui  pogyvoit  , a soin 
de  pourvoir.  ||  Provirtar. 

pRÔvrst’S  -,  és  , nt.  Vojree 

Pnovnio. 

Paüvîsus  , a . um  , part,  de 
proeide o.  Cic.  Prévu.  |)  Col.  A 
quoi  l’on  a pourvu.  H Cas.  Dont 
on  a fait  provision. 

Paûvîvo  , is , si  . dam , vcrc. 
Tac.  Vivre  plus  long-temps  , 
survivre. 

PrôvücâbYlis  , m.  / , le , a.  , 
is.  Cal.  Aur.  Qu’on  peut  ex- 
citer. 

Pnëv&cÀBttLüM  , i . n.  Varr. 
Pronom.  |]  Nom  appelhrtlf. 

Prôvüc  atio  , ônis,  f Me.  Ap- 
pel , défi  . action  dé  défier  au 
combat.  ||  Cic.  A ppefa’ une  sen- 
tence , etc. 

PbôvbcÂTiTlos  , a , um.  Teri. 
Qu’on  peut  provoquer. 

Pbôvocâtor  , Bris  . m.  Cic. 
Sorte  de  gladiateurs.  |{  Jusl.  Qui 
défie  . appelle  au  combat , lait 
un  défi. 

PRÔvbcÂTÔmnrs  , a . um.  D’ap- 
pel . de  défi.  Proeoeaioria  dona. 
Gcll.  Récompense  militaire  pour 
avoir  tué  un  ennemi  qu’on  a 

défié. . 

Prôvüc  atrix  , tels  , / Lad. 
'Celle  qui  provoque. 

Prôvüc ATUS  . a , um.  Plaut. 
Provoqué  , défié.  ||  Cic.  In- 
vité. Part,  de 

Pttôvoco  , is  y ici , âlum  , 
ârl.  Plaut.  Appeler  dehors.  || 
Cic.  Défier , provoquer.  Pro- 
vocarc  ad  pugnam.  Cic.  Appe- 
ler an  combat.  — sponsiove.  r ùf. 
Max.  Proposer  un  pari.  ||  Exci- 
ter . aigi  ir  . irriter.  Prororart 
mnlcdii  lis.  Cic.  Injurier.  — as— 
pûtes.  Luca/t , Agacer  des  aspic». 
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ter.  - i 


tj  Inviter.  — tanta  t un. 
en  ail  1er.  ||  î,e  disputer.  — -pi dura 
naluram.  Plia,  I»e  disputer  à la 
nature  par  la  vérité  de  sa  pein- 
lifre.  — clegiâ  Grmcos.  (/tsüU.  — 
aux  Grecs  dans  l'élégie.  Liv. 
Appeler  d un**  sentence  , etc. 
c^fbot 


.0  *<*>• 

■tMl 

iikle 

comme  non  avenu. 


_ ' cari  in  im/egrum 

paUf  f^Iirut.  ad  die.  11  e»l  im- 
possible de  l’aire  que  cef*  soit 


PnôvfttB,  ns , âvi,  Hum  , are. 
Plia.  ■S’cnv’ltf  er , s'enluir  en  vo- 
lant. = Ijburrr  avec  précipita- 
tion. — in  hosfes.  Cœs.  Fondre 
sur  les  ennemis. — in  tocum  ai  te- 
nus, Lie.  Voler,  prendre  la  place 
d un  autre. 

Paôvolütits  . a , um.  Tac. 
Roulé.  — genibus.  Tac.  Prés- 
teriie*airx.pieds.  —-Tac.  Abaissé, 
avili.  Part,  de 

Pnûvowo,  vis  , vBiûium  . 
vire.  Ter.  Faire  rouler  eu  avant. 
— in  eiam.  Ter.  Fajre  rouler  ou 
milieu  du  rliemip,  “ se  ad  ge- 
nua  , ad  pèdes.  Lie.  Se  jeter 
»uv  genoux  , aux  pjed».  = Prn - 
rolfi  fort  unis-  Tac.  r.  Il  c ruiné, 
s Prôv&wo  . is  . mit , mï/um  , 
mire.  Lucr.  Vomir. 

Pn^vonsrs.  Foyer  Proveüsus. 

Provpi.gÂtts  , a , um.  Sue/. 
Divule  né.  Part,  de 

pRovcr.BO  , às  , âri.  Apul. 
Divulguer. 

Prox  ! exclamation  ( proba 
vot.),  Fest.  Fort  bien!  bien  djj  ! 

Proxênêta  , m , m.  f.  ( £ *>«  ; 
étranger  ).  Mari.  Proxénète  , 
entreinclléur , courtier,  facteur, 
maquignon.  j. 

Proxësrtïcum  , /,  n.  IMp. 
Droit  de  rourlagc. 

Proxesêtïcus  . a . um.  D'en- 
tremetteur , de  courtier  , etc. 

PnoxfeîtlTiUA  , a .f.  Entre- 
metteuse, courtière,  factrice. 

Phoxïhaxs  , lis  , orna. 


lin.  Qui  esl  auprès  , tout*. 

•Proxïmâtus  , ils . m:  'Cad. 


Thcod.  Dignité  du  Bas-Empire, 

3ui  apprormoitde  celle  de  maître 
es  requêtes. 

PaoxÏMÈ . adv.  Cic.  Forlprès, 

très-prodie.  — hostem.  Cic.  '1  oui 

près  de  l'ennemi.  — ad  errum 
accrderc.  Cic.  Etre  fort  îraisem- 
blalde.  — ab  hoc.  Cets.  Immé- 
diatement après  celui-là.  = — 
morem  Romaaarum.  Liv.  Le  plus 
approchant  de  la  maniéré  ro- 
maine. — ai ‘J uc  il  le.  Cic.  Pres- 
que autant  que  lui.  ||Dcpuis  peu, 
tout  fraîchement . dernièrement. 

nominaci.  Cic.  Celui  que 
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Plia.  Premièrement.  Ckm  progi-^ 
me.  PHn.  /.  Aussitôt  que. 

PrOJ^WIOR  , m.  f.  , ius  , n.  , 
iris.  Sen.  Fegel.  l'oyemVr.0- 
W»n.  V t 

ProxTmÎtas  , âhs  , f.  Ocid. 
Proximité  , voisinage.  = Oetd. 
•Rèssemhl  a turc-  Il  Ocid.  Parenté. 

l^ÔxtMjùs  , ady.  Cic.  Plus 
près  . plus  proche. 

ProxYmô , adv.  Cic.  Voyez 
PnoxiMi. 

Proxï MO, ns , mi . alum , are.  n. 
Cic.  Etre  près , proche  , auprès. 
Pi/ui  capiti  p rosi  mut  Ajuarii 
d ex  ira.  Ap.  Cic.  La  droite  du 
Verseau  est  tout  proche  de  la 
tète  du  Cheval. 

PaoxÏmcs,  a , um.  Cic.  LenTns 
près  , le  plM  proche.  — alicui 
sedeyc.  Cic.  9rc  assis  auprès  de 
quelqu'un.  — — vero.  Hor . — rr- 
riiati.  t/uint.  Qui  s’approche  le 
plu»  près  de  la  vérité. — cutpct. 
Phœd.  Coupable.  Prorima  (un- 
do  a de  s.  Ter.  Maison  voisine 
du  champ.  — cia  ud  gloriam. 
Cic.  Chemin  le  plus  court  ppur 
aller  à la  gloire.  Proximum  ibi 
est.  1er.  C’est  là  le  glus  près. 
Proxi  mum  est  ut  dicam.  Cets. 
Il  me  reste  à parler.  Itt  oroxi- 
mo.  Testiez  près  , proche  n’ici.  || 
Parenté  — genere.  Ter.  Le  plus 
proclic  parent.  ||  Intimes.  ||  Le 
premier  d’après  , qui  a la  se- 
conde place. — à paslremo.  Cic. 
Qui  est  immédiatement  avant 
le  dernier.  ||  Le  pi  entier  et  le 
dernier.  Proxima  nox.  Cic . La 
nuit  dernière.  Proxrmis  bis  men- 
sibus.  Ter.  Ces  derniers  mois. 
Proxi  mum  in  se  nutum  dif ferre. 
P/in./.  Renvoyer  à la  première , 
à la  plus  prochaine  assemblée 
du  sénat.  ||  Semblable  , fort  ap- 
prochant , ressemblant. ||  Facile, 
qui  est  sous  la  main.  Quod  in 
proximo  est.  Varr.  Ce  qui  est 
facile. 

PrÜDRWS  . fis . omn.  g.  ( pro - 
videos  ).  Cic.  Prudent , sage  , 
prévoyant , avisé. — ad  constlia. 
Cic.  Prudent  dans  le  conseil.  || 
Qui  sait , connoU  , a de  la  con- 
noissance.  — in  jure  civi/i.  Vie. 
— Juris  cicilis.  Ge/l.  Savant  ju- 
risconsulte. — rei  militari  s.  . C. 
Hep.  Habile  dans  l’art  militaire. 

— remit.  Hor.  Qui  a de  l’expé- 
rience , qui  connoll  le  monde. 

— tocorum.  Liv . — les  lieux  , les 
chemins.  — agricola/ionis.  Col. 
Entendu  en  apiculture.  — ad 
interitum  ruo.  Cic.  J 
cours  à ma  perte.  — omi/to.  P/in. 
C’est  à dessein  que  j'omets. 
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-^demment,  sagement.  ||  Cir.  Iïa- 
j Vilement.  ||  Prudcntius peccarc. 
O t/l.  Pécher  avec  connoissance 
de  causée 

PrûdeWTIA  . <r  , f.  Cie.  Pré- 
voyance. — fut u roru m . Cic.  — 
de  l'avenir,  [papesse  , prudence. 

— rcrum.  Cic.  Expérience.  — in 
/udirando.  Cir.  Sagesse  à porter 
30$  juge  ment.  ||  Science  , con- 
toirtssancc.  — rci  mi  liions.  C.  Sep. 

— de  la  guerre.  ||  Intelligence  1 
capneit?.  Pmdcntiam  auditons 
impedire.  Cir,  Embarrasser  Tin- 
teïligenre  de Tauditeur. 

Prit gw os,  Fest.  Voyez  Pm- 
VIGWOS. 

ProîWA  , <r  , f.  ( perurina , à 
perurendo).  Cic.  Gelée  blanche. 
Il  Virg.  Neige.  — F ’irg.  Hiver. 

Pruîwôsus  , a . um.  Ocid. 
Couvert  de  gelée  blanche  , sujet 
à la  gelée  blanche. 

PaÛwa  , <r  , f.  ( <9  vp  , « Vf  »i  t 
feu).  Vitr.  Braise,  charbons  air 

lûmes. 

* Paüwellà  , <p,  / "Prunelle , 
fruit. 

♦Prônellum  , / , n.  Pruneau  , 

fruit. 

•Prôweli.os  , /*.  / Petit  pru- 
nier. prunier  sauvage. 

♦PrÔNEÔLI  , ôrum  , m.  pt. 
Petits  champignons. 

*Prünètum  f t\  n.  Lieu  plan- 
té de  pruniers. 

♦Prôweus,  um.  De  prune, 
de  prunier. 

•Paûwosos  , . um  {prima ). 

Plein  de  braise  ardente.  ]|  {pru~ 
nam)  ÂhondanPeti  nrunes.  * 
PrônüM,  /,  /#.  Hor.  Prune  , 
fruit. 

PnôWüs,  i%f  Col.  Prunier, 
arbre.  » 

PrûrîgYwosüs  , a , um.  Paul. 
Je/.  Qui  sent  des  démangeaisons. 

Prurigo  , Ynù%  f.  Ce/s . Dé- 
mangeaison. 

PnÛRiu  . fs  , 
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Ivi , T/um  , Ire 
( pemro  ).  Ce/s.  Démanger  , 
éprouver  des  démangeaisons.  — 
Avoir  envie  , désirer  ardem- 
ment.— inpugnam.  Mar/.  Avoir 
une  démangeaison  de  se  battre* 
H Piquer  . avoir  du  piquant.  - 
PrÜrïtIvus  . a , um.  Pruri/ica 
ulcéra.  P/in.  Ulcères  qui  causent 
des  déinangcaisous. 

PRiÎRfTüs  . ûs . m.  p/in.  Pru- 
rit . vive  démangeaison. 

Prüsewsis  , m.  f.  . si , n.  \ fs. 
Plin.  DcPrusa  , villcde  Riihynir. 
Prcsma  , 0 , /.  La  Prusse  , 
csai*  que  j»i|ruyauine  d'Europe.  • 

' PRÎTnx.’îi . br,.m , m.prWÙ- 

bitans  dg  la  Prusse. 
P&ïjfisiMUM,  //,  ».  ( 

5o* 


poupe  V,  Fest.  Amarre  d'ancre.*^ 
Forez  Tohsjlla. 

Prttakeum  , / , n.  ra“ 

/mi»,  magasin  de  blé). Fest.  Pry- 
tanée  , lieu  dans  la  citadelle 
d’Athènes  où  les  magistrats  s’as- 
seiuhloient  pour  reudre  la  jus- 
lice. 

PrytXneia  , a , /.  L’argent 
des  consignations  à Athènes  en 
dépôt  dans  le  Prylanée. 

nrrXlUS , />,  m.  Sen.  Un  des 
magistrats  qui  commencèrent  à 

Sonverner  Athènèi après  la  mort 
e Codrus. 

• PS 

« 

!** ALLSVDA , ôrum  , a.  pl.  Gra- 
duel ^ trait. 

Psaieo  , il , //.  lërë{  4«  *A<*  )• 
Jtor.  Toucher  d’un  instrument 
de  musique  à cordes.  ||  Chanter. 

PsallôcYthXrista  , œ , m. 
Sud  Joueur  d’un  instrument  de 
musique  à cordes. 

Psalma,  Mis  % n.  S.  Jug.  Jeu 
des  instrumens  de  musique  à 
çordes.  ||  Chant  que  ces  instru- 
ment accompagnent. 

*PsaUHÊli,  orum , /».»/.  Gra- 
dué! de  1»  messe  de  l’office  am- 
fcrosien. 

* PsalmYcXhüS  , a.  um  . cl 
PsalmYce!»  , tais.  m.  Sidon . Qùi 
chante  des  psaumes. 

PsALMisTA  t a,  m.  Hier.  Qui 
compose  des  psaumes. 

Psalmodia  , a , f.  psalmodie, 
chant  des  psaumes. 

*Ps  almogrXwius  . #\  m.  (rt*- 
f » , écrire).  Sidon.  Foyer  PsaL" 
JKISTA. 

Psalmüs  , /.  m.  (4«a/*S<).  Bill. 
Psaume  , cantique.  ||  Action  de 
psalmodier. 

Psalterium  , //.  n.  Quint. 
Psaltéj  ion , instrument  de  musi- 
que à cordes. || Plaut.  Jet.  Chant 
injurieux  qui  s’exéculoil  sur  cet 
Instrument.  I)  Hier.  Psautier  , 
jivre  des  psaumes. 

PSALTES  ,<?,«.(  4«At»'  )• 
Quint.  Qui  joue  de  la  harpe  ou 
du  psallérion.  # 

PsA-urniA.  a./.  (4aATpi«).  Ter. 
Joueuse  «l'instrument. 

Ps  ai.tiui's  . i/\  m.  Cic.  Joueur 
d’instrumens. 

PsabonYo*.  //,  n.  va- 

rié ).  Pt  in.  Pierre  précieuse  bi- 
jgavréc. 

Pskcas  , a dis , f (4tx«£*  , ar- 
roser légèrement).  Goutte  , lé- 
gère aspersion.  ||  Coiffeuse.  ==  , 
Pseradc  au/us.  Cal.  ad  Cic.  hnrl 
dksrlave  , homme  de  néant. 

P.segma  , Mis . n.  (4*«  » ra- 
cler) . liadurc  d’airain,  limaille* 


Vert-de-gris.  ||  Miette,  petit 
morceau.  ||  Goutte. 

Psen  , enis.  m.  f4"*T  Mou- 
cheron qui  pique  les  figues.  || 
Vermisseau. qui  s’engendre  dans 
les  figuiers  sauvages. 

Psephism  a , Mis.n.Cic. 
ordonnance,  décret. 

PsÉPHÔBÜUA  , a , f.  (£«'aA«  , 
jeter  ).  Jeu  de  4és.. 

Psëphobùlum,  /,  n.  Cornet 
à jouer  aux  dés. 

PsêphIjcleptes  , a , m.  ( 

«■T  4#, dérober),  et  Psêph5p.«rctes, 
a , m.  (j rmi(m  t jouer).  Foyer 
Præstigiator. 

PsÊpnbpu5nüs , i,  m.  , 

porter). Qui  donne  son  suflrage. 

Psêphüs  , / , ///.  (4ifn)-.  Pe- 
tite houle  de  joueur  de  gobelets. 
||  Caillou  dont  on  se  servolppotir 
donner  son  suffrage  par  la  voie 
du  scrutin. 

Psetta  , a , /.  Sole  , poisson 
de  mer. 

PsEUdXdELPHUS  . /,  m.  T[4*t^kf 
faux;  «Vnfit,  frère).  Faux 
frère. 

Ps  eu da n ciiüs  a , a , f Orca- 
nette  bâtarde  , plante. 

PseudXpostôlus  , /,  m.  Tert. 
Faux  apôtre. 

PseudËNËdrus  . /,  Sa.  (»/p«. 
siège;  embûche) sJ.Firm . 

Qui  tend  des  pièges  secrets. 

PsEUDKpÏGrXpüUS  , a , uni 
rhriyf«t», inscription  ).  Quia  un 
faux  titre  . faussement  intitulé. 

PsEUDnÔDOMUS , a,um{  ïrtf  , 
égal  , /•/*«*  . bâtir  ).  Vite.  Dont 
les  assises  dans  la  structure  sont 

inégales. 

i'seüdôbûkium  , //,  n.  Navet 
bâtard. 

Pseud&gato  . ônis  . âk*  Cic. 
Faux  Caton,  tartufe,  hypocrite. 

PsEUD&CHRKTUS  , / . m.  Tert. 
Faux  Christ  . nntcchrist. 

PseudÔcypëruj  t / , f.  Ptin. 
Cyprès  sauvage. 
Pseud5dictamnum,  /,  n.  Ptin. 
Dictainc  bâtard. 

PsEUDftDlPTËEUS  , a , um 
irrfpn,  à deux  ailes).  Vitr.  Qui  n'a 
point  le  second  rang  descolonnes 
en  dedans.  UQui  aune  fausse  aile. 

Pseudoflavus  , a , um.  Marc. 
Etnp.  Jaune  roux. 

PsESf&bGRXpHËMA  . Jf/il , n. 

( yj*  f » . écrire  ).  Paralogisme. 

PSEUDÔGnXrMA . a./.  Quint. 
Faux  calcul. || Art  des  faussaires. 
||Ecrilure  contrefaite. 

PseudôgrXphum  , i , n.  Un 
faux  en  matière  d’écriture. 

Pseud&orXpjius  . a . um.  Faus-  j 
sa  ire  en  matière  d'écriture.  ||Qui 
cQi'it  des  faussetés.  3 


aussctc. 

Mcn- 


/,  /.  Plia. 


PsiüD&LYçuYDiTS.'tf,  um.  Mare 
Emp.  A moitié  liquide. 

PseudÔl5gia.  ( ^fy»  , 

dii$  ).  Menlerie  , (au 

Pseu dolôgus , a.  um 
teur , qui  dit  des  faussetés. 

PsEUDÔifts,  /,  «.  Trompeur, 
titre  d’une  comédie  de  Plante. 

PSEC DO MËWOS  , /,  OT.f  4»C/«- 
p€i*,  tromper).  Cic.  Sorte  de 
sophisme. 

Pseod&nardus  , 

Lavande  / plante. 

PsEUDÔPATUM  7t.  ( f 

fouler  ).  Cod.  Zen.  Faux  plan- 
cher , faux  pavé. 

PsEUDOPROPnÊTA  et  Pseüjpo- 
propiiètes  , <r,  m.  Tert.  Faux 
prophète. 

PseudoprÔphêtia,  a , f.  Tert . 
Fausse  prophétie.  K‘_ 

PseudoprôpuêtYcus  , a , um. 
Tert.  De  faux  prophète. 

PsEUDOPRbpnÊTIS’  , t dis  , f. 
Tert.  Fausse  prophélesse. 

Pseu  Dhst  i.Ynum  . /,  n.  Jput. 
Quinte-feuille  , plante. 

PsEt^ïWliXRAGDUS  , / f m. 
Ptin.  Fscarhoucle  fausse. 

PsEUDOSPHEX,  ccis.f 
Pt/n.  Sorte  de  guêpe. 

PSEUDOTIIYRUM  , I,  n.  ( f 
porté  ).  Cie.  Fausse  porlf,  porte 
de  derrière. 

PseudourbÂnus  , a , um.  Vitr. 
Qui  a les  agrcmens  et  les  res- 
sources de  la  ville. 

Psîla  . a , f.  ( 4,,-**«  ras  ). 
Luc  il.  Tapis  velu  d’un  côté. 

PsÎlÜcVthXrista  . a . m.  /. 
Sue/.  Qui  lourlic. <!r j in.st ruiîuii s 
dt’ntteiqiie  à cordeji  . sun.  ac- 
conipognemcnl  de  voix. 

l'siLorilRl'M,  i,  n.  Mnri.  Epi- 
latoirc.  ||  Couleuvrec  bhuche  , 
plante. 

PsiBMTTniCM , n.  riin.  cl 
Psïhytjiüs  , i , m.  Vi/r. 

Sn  ).  Ccruse  , blanc  d'Eapa- 


. 'ilftAd»,  / Foycz  Psetîa. 
®»MPTACfNUS  , a , um.  Scriô. 
La/g.  De  couleur  de  perroquet. 

PsiTTXcus  , /,  m . (4<rr**»t  ). 
Stat.  Perroquet , oiseau. 

PsoadYcus  , a , um  ( 4*«  » 
muscle  des  reins  ).  Cal.  Jtur. 
Qui  n yial  aux  reins. 

Psophis  f idis  j f.  Ville  d’Ar- 
cadie. 

Psôra  , a , Z (4«*  , racler). 
Ptin.  Ilognc  , gale. 

PsôrYcus  , a.  um  Cefs.  Ga- 
leux , qui  a la  gale. ||  Qui  la  con- 
cerne. 

PstcitYcus  , a , um  ( 4 , 
âme).  7'çrt  Animal,  opposé  à 
spirituel. 


• PjtciiSmJchu. 
combat).  Prad.  Combat  de  l'A- 
in c contre  les  vices.  B* 

PsYCHÔMAICrÉUM  , /,  qttPsY- 
CnÔMANlIuM.  //,  fl.  ( £«rri(, 
devin  ).  4j£.  Lieu  oy  l'on  évo- 
Ica  oàn.  s. 

PsrfnoTnopuüM,  4 fl.  (rfif»  , 
nourrir).  /Y/»,  lie  toi  11e  . plante. 

PsYCH&i^VTA,  PsYCIlRÜLÛTKS, 
ee  . f’  , froid  ; ak«  , la- 

ver). Sen.  y4j)  iri  se  baigne  dans 
l’eau  froid^r 

PsYLLA  % 4t  i f.  (4vAA«).  Puce, 
insecte. 

PsYLLl  . ôrum  , ni.  pl.  PsyllcS  , 
peuples  de  Libye.  - 

Psyluom  f //,  n.  P/in.  Herbe 
a mesures. 

Ps ytiuà  , *,/.  (4 lAim).  P/in. 
Sorte  de  vjgne  , c^angèré  au 
sol  de  l'itylic  « dont  le  raisin  scc 
étoit  très-estime. 

PsYTini’M,  ii , a,  P/in.  Vin 
cnit  fait  avec  du  raisin  de  celte 
vigne. 

**  PT*»-. 

PrAnSlICA  . œ , f.  ( irrmijm  , 
éternuer),  Pirellc  f plante  qui 
fait  éternuer. 

PTARMUS,%‘,  m.  ( 5TT«f.u»t). 
Éternuement. 

Ptk.  ( Dorien  4**  pour  ). 
Addition  syllabique,  qui  n'a  au- 
ènn  sens  par  elle-même  , mais 
qui  augmente  la  force  du  mot. 
Suopie pondère.  Cic.  Par  leur  pro- 
pre poids. 

PtiïRIS  . 7dfs . f.  (TrqJj  . aile). 
P/in.  Sorte  de  fougère,  dont  les 
feuilles  s'étendent  en 

PrERHA,  te  , / ( Trq»J).'Plcd 
d'un  mât. 

Ptf.rsïca,  a,  /.  P/in.  Tige 
d’artichaut. 

Ptf.rôma  r a fis . w.  Vi/r.  et 
Pteroïi  , / , a.  P/in.  ( , 

aile  ).  Vite.  Aile  d’un  temple  r 
murs  qui  s’élèvent  en.lBfflfcur 
comme -des  ailes.  ^ 

PrféR&pnÜRrs  , t , m. 
porter).  Courrier  qui  portoitdcs 
ailes  à son  bonnet.  ||  P/in.  Con- 
trée voisine  des  monts  Riphées 
où  la  neige  tomboil  en  forme 
d’ailes. 

Ptkrotüs  , fl,  |ifl7.  Ailé,  qui 
a des  ailes.  W . 

PtHrygiæ.  arum , f.  p/.  (tti- 
fi/?  ).  Nageoires  de  poissons.  |j 
Flammes  de  navire  . banderol- 
les.  J{  Coqs  , girouettes  de  tein- 
pie. 

Ptërygium  , ii , ».  Plia.  Pe- 
tite membrane  nerveuse  qui  s'é- 
tend du  coin  de  l'œil  jusque 
sur  b prunelle.  |l  Üstrtii-M.iuce | 
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de  cjttir  qui  couvre  la  partie  de  f est 

l’ongle.  jpc 

PrfeaTGÔMA.  aUs , a.  Vi/r. 
Machine  de  théâtre  en  Tormc 

(fSile. 

PtisaNA,  te , f (th'#»#  , pi- 
ler). P/in.  Tisane.  ||  Ce/s.  Orge. 

Pris  a N Â un'  m . //,  a.  Jlor.  Co- 
fjucin.ir  ou  l'on  fait  de  la  tisane. 

PrôcttiA , te  ,/) , PrüciilüM  et 
PtÔCIIÔOÔCUIUM  . //,  fl.  (Tru- 
» pauve^;  , , rece- 

voir ).  Hôpital. 

Ptochôpütus  , fl , um.  Qui 
rend  pauvre. 

PtoCHOTRÜPIUA  , te  , f.  ( rei- 
?•»  , ^lourrir).  Nourriture  des 
pauvres,  action  de  lef nourrir. 

PrôcuoTnbpniTÀ  , te  . m.  Eco- 
nome d'uu  hôpital,  qui  le  gou- 
verne. 

PTÔCttoTR&rmuM  , M,  fl.  Hô- 
pital ou  l’on  nourrit  les  pauvres. 

Pi  ô L E M ai  sytdis , f.  P/in.  Pto- 
Icmaï  de . tille  de  la  C yçénaïqtie 
en  Afrique  . aujourd'hui  Tofo— 
méta.  ||  Viljp  de  la  Palestine  , 
nommée  ensuite  Acre  , aujour- 
d'hui Saint-Jetn-d’ Afcre. 

Ptyas®.  âdis.  f.  cra- 

cliet*  J.  P/in  Aspic  qui  lance  son 
venin  a}|x  yeux.  * . O 

Ptyhx  . pis  . f.  P/in.  Sorte 
d'oiseau  de  proie.  * 

Ptysis  , is ,/  et Ptysma  , 2/is, 
n.  Crachement  fréquent,  saliva- 
tion flux  de  bouche. 

/ • 
pu. 

* Pt'RÊDA  , a , m.  Mnrt.  Cap. 
.Jeune  garçon  qui  arrive  â l'âge 
de  puberté. 

PÛUtNS  . fis  . omn.  g.  A qui 
vienfne  pefil  follet.  = Virg.  Qui 
croit,  pousse  avec  vigueur.  Pu- 
tentes  g cri*  Virg.  Jçunc  homme 
qui  commence  à avoir  de  la 
barbe.  |j  — . hcrlte . P/in.  Herbes 
.qui  poussent  avec  vigueur.  . 

Pübf.o  , ès . èui , bèrë.  n.  U/p .J 
Avoir  du  poil , être  Jans  l’âge  de 
puberté.  ==  Croître,  pousser  avec 
vigueur. 

Püber  . iris , omn.  g.  Voyez 
Pures  , iris. 

PÜBERTAÿ,  â/isyf.  Ce/s. Puber- 
té, âge  de  puberté;  dc°nuator7e 
ans  pour  les  garçons  . et  de  doute 
pour  les  filles.  ||  Cot.  Poil  qui  com- 
mence à paroitre  à cet  âge.  = 
Maturité.  — une.  P/in.  — du 
raisin.  ||  Va/.  Max.  La  jeunesse. 

||  Tar . Faculté  généralive. 

Pübes  . bis , j.  Ce/s.  Poil  fol- 
let qui  vient  au  menton.  ||  Cic. 
Virg.  Jeunesse,  jeunes  gens. 
l’i'BES , cris , omn.  g.  Cic.  Qui 
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est  en  âge  de  puberté,  à qui  vient 
le  poil  Follet.  Pubeeer.  Ctes.  La 
jeunesse.  = Qui  crolf , pousse 
avec  vigueur.  ||  Qui  est  n*  matu- 
rité. ||  Qui  est  couvert  d’iB» 
ton . d'un  duvet. 

PT' b es  co , />,  but  % sc ire , rr. 
Cic.  Commencer  à avoir  du  poil 
foiW.  entrer  en  Age  de  puberté. 
||  Cnhilre  , pousser  avec  vigueur:. 
|]  Devenir  mûr. 

i’ÜBU  , is , /.  Prud.  V oft£ 
Pübes'.  is. 

Pûm.ïca , *,/  Sen.  Femme 
publique. 

PuBtïcÂT»üS,  i,  m. — ah*.  <r, 
f.  Cic.  Publicain.  partisan,  fer- 
mier des  impôts . îualtAUer.  Pa- 
bücanorum  ordo.  Cic.  Gens  d'af- 
faires. Pubücana  mulicr.  Cic. 
Femme  d'uo  partisan. =Hoiniiio 
dur  , injuste  , intéressé  , sans 
conscienre. 

Püblïcâtio  . Sais . /.  Cfc.Con- 
fisration . adjiidiralinn  au  fisc. 

* PüblTcâtor  , S ri  s,  m.  Sidoit. 
et  »Püblïc*t»ix  , ïcis . f.  Aruob. 
Celui  , celle  qui  public  , di- 
vulgue. 

PÜBi/icÀTtTS , fl , um.  Lie.  Con- 
fisqué. ||  P/in.  Divulgué , publié. 
||  Suc/.  Rendu  public  , ouvert 

four  l'usage  du  public.  ||  lac . 
'restitué,  Nep.  Confisqu*'. 

POdlïcÈ,  ùdv.C/c.  Par  autorité 
publique.  — cas/os.  Ter.  Etabli 
garde  par  autorité  publique.  — 
agcrc  graiias.  Cic.  Remercier  na 
nom  du  public.  ||  Aux  dépens  du 

Çublic.  — tiare  sumpt us.  P/in.  /. 
’ournir  à une  dépense  aux  frais 
du  public.  ||  Publiquement . en 
public.  — il/àr  itur.  U/p.  C*t*st 
un  chemin  public,  tout  le  monde 
peut  passer  par  là. 

PGuLYcÏTÙi  , adv.  Ter/.  Voycr 
Pr  ni  i c K 

PûblYcius,  a,  um.  O été.  Voyez 
Püblicus. 

Pûbi.Yco  , is , Sri , i/um , ire. 
Cic.  Confisquer,  adjugerai!  fisc. 
— bona . Cic. Confisquer  lesbiens. 
— si  ha  s.  Vict.  Réunir  les  forêts 
au  domaine.  |{  Rendre  public.  — 
fortunam  suam.  Sen.  Faire  part 
de  sa  fortune  à tout  le  monde.— 
bibfiofhccns.  Sue/.  Ouvrir  des 
bibliothèques  au  public.—  forum. 
Sue/.  Rendre  un  marché  libre.  Il 
— crime  n.  Lie.  Etendre  à toute 
une  ville  la  responsabilité  d'un 
crime.  se.  Sue t.  Se  donner  en 
spectacle.  — corpus.  P/au/.  Sc 
prostituer,  s'abandonner.  ||  Pu- 
blier , faire  savoir,  incltre  au 
jour.  — re/iccnda.  Jus/.  Dévoiler 
des  n^rstères.  librum.  P/i(t. 
Donner  un  Ijvrc  au  public. 


PüblYcBla  , a , m.  Popnhiîre  i 
qui  prend  les  intérêts  du  peuple. 
||  Publicola  , nom  d’homme. 

PSiltcuat . t\  n.  Cic.  Impôt , 
subside  , tribut  , contribution. 
Pub l ico  ienert.  Suc/.  Etre  lcrm  6 
payer  un  impôt.  |J  Lieu  public 


ouvert 

abstinerc 


chacun.  — cavcrc 


in  pub! ico  esse  ion 
audere.Cic.  Ne  point  sorlii^p 
chez  soi . n’oser  paroi  Ire  en  pu- 
blic. JJ  C. Nep.  Trésor  public. 

PÛB4.ÏCÜS  , /,  m.  P/au/.  Edile 
du  peuple.  |J  Juv.  Esclave  publie* 

PublÏcus  , a,  utn  ( populus ). 
Cric.  Pübfic , <lu  public,  <jui  ap- 
partient au  public.  Public  a corum 
pars  esse  potes/.  Cic.  On  peut 
confis tj uer  leur  part. [J  Oeid.  Coin 
niUH  . ordinaire.  — eerba.  Sen. 
Formules  de  politesse  t compli- 
mens  usite's. 

PüblÏpor  , iris.  m.  ( Pubtii 
puer).  Prise.  Esclave  de  Publius. 

Pôiui,  prêt,  de  oubco  et  dt 
pu  b es  co. 

PucYwns.v*.  um.  P/im.  De  Pu 
ciniiui.  auj:  jCastel-Duino , ville 
sur  la  côte  de  l'Adriatique* 

PDdÉfaCtüs,  a.  um.  Gel!.  De- 
venu , rendu  honteux , confus. 

PCdbnda,  ôrum.  n.  pl.  Parties 
du  corns  «pie  la  pudeur  ordonne 
de  cacher. 

PCdendus,  a,  um.  Cic.  Hon- 
teux , dont  on  doit  avoir  bonté  , 
qui  doit  faire  boute.  Pjsdenda 
lucra.  Oeid.  Gains  honteux. 

PÏÏDENS  , lis qcm.  g.  Cic.  Qui 
a de  la  retenue , de  la  modes- 
tie. Pu  Je  ni cm  exi/um  impudentia 
aua'rcrc.  Cic.  Chercher  à se  tirer 
honnêtement  d'une  dc’mnrrhe 
trop  hardie.  Pud c ni  iss  i ma  fe ruina . 
Cic.  Femme  pleine  de  pudeur. 
Male  pud  cas.  Hor.  Celui  ou  celle 
qui  témoigne  une  fausse  honte. 

PDdenter,  a dv.Cic.  Avec  pu- 
deur, retenue , modestie;  mo- 
destement. 

Pudeo  , es,  dui , dï/um , dcrl , 
P/aut.  et  PI)  des  CO.  is.  dui,  Y/um. 
scerc , n.  Prud.  Avoir  honte,  être 
honteux  , avoir  de  la  confusion. 
Pudct  non  te  tut ? Cic.  N’avet- 
vouspoint  honte  de  vous-même? 
Pudêni  non  te  h arc  ? Ter.  N 'avez- 
vous  point  de  honte  de  cela  ? | 
Pudebit  non  me  hoc  dicerc.  J e 
«'aurai  pas  houle  de  le  dire.  Pu - 
d/tuti/  non, 


PttDÎci , adv. ^ Ovid.  Ptidftpie- 

ment , avec  pg&ur. 

POnlcYriA,  a, f.  Cic.  Pudicité, 
pudeur.  Pudicirrnm  publit  arc. 
Ter.  Se  prostuuer.  |j  Lie.  fa 
déesse  de  la  pudicité. 

Pubïcüs,  a,  um.  Cic.  Pudique, 
qui  a de  la  pudeur,  chaste,  dé- 
cent , # honnête.  Pudica  uxor. 
Hor.  Honnête  femme. 

Pi4 po n.  Bris.  m.  Cic.  Honneur 
des  hommes.  Pudopcm  pont  regàht 
S/r\f.  Perdre  son  honneur.  Il  Pu*ffa 
deur,  modestie,  retenue,  hon- 
nêteté. — patris.  Ter.  Respect 
pour  son  pêre.|J Honte,  rmj^eur. 

— malus . Hor.  Mauvaise  honte. 

— no  minibus  a des/.  Oeid.  Il  y a 
des  noms  qui  fout  rougir.  ||  Pu- 
deur, pudicité. — etsfinctus.J^irg. 
Pudeur  éteinte.  Pudorcm 

rapcrc  pue  fi  te, 


PbIaasciw,  t/s.  omn.  g.  Aet. 

Qui  sort  de  la  première  enfance. 
PuËtfcsco,  is.  sc  ère.  n.  A us  on . 

w • * J 

♦mncHrs  , i , m . A mai. 
JW**  Petites. 

PuÈrïlis  m.  f ! , /M. , is.  dr* 

• — te  fat. 


. Cic. 
nfantin. 


etrg/nt 


nnc  esset ? Cic.  N’cùl 

cognas  été  une  honte  ? 

.PÇnYïbNüCS  . a , um.  P/in.  fôoriir  de  rcnfntice. 
Qmade  la  pudeur,  couvert  de  [en  bas  :îge.  Tib.  F 
.^Plfusion.  ||  Honteux,  qui  cause 
de  la  honte.  \\Fal.  Place.  Dés- 
honorant. 


orcm  au  ferre 
r/itcm  îfiCtV. 
Déshonorer  une  «fille.  ||  Honte  , 
infamie.  — m lira  jus  eu /gare.  Cic. 
Publier  la  honte  , le  déshonneur 
de  quelqu'un. . . 

PudôrYcÔlor  , iris . omn.  g. 
Gel/.  Qui.irle  rouge  de  la  pu- 
deur. ^ ^ 

PCdCi,  prêt,  de  pudeo  et  de 
pudesco. 

Pufcl.LA  , a , f.  ( dmiin.  de 
puera).  Cic.  Jeune  fille.  ||  Scae, 
Jeune  femme. 

PuzLLÂnis,  m.  f..  re , n. , is. 
Orid.  De  jeune  fille. 

Puellàjüter,  adv.  P/in.  f.  En 
jeune  fille* 

P UE  L LÀ  RI  OS  , a , um.  Pair. 
Voyez  PuEELAAis. 

PuELLAsr.o,  is.  sceri.  rr.  Varr. 
Redevenir  jeune  fille  , rajeunir. 

||  Se  rendre  efféminé.  , 

Püeleâtûriè  t adv.  Jfpyez 
PuELLARITER. 

PüELLÂTÔRICS . a , um.  Salin. 
De  jeune  fille  . qui  conrerne  les 
jeunes  filles.  PucIIatoriœ  tibia. 
Solip.  Flûtes  dont  le  son  est  clair 
comme  la  voix  d’une  jeune  fille. 

PukllBla . a.  / Catul.  Fil- 
lette, très-jeune  fille,  petite  fille. 

Pi'ELLUS  , i , m.  mer.  Petit 
enfant  , poupon.  ** 

Puer  , Sri  , m.  ( truip  , Ince- 
dcuion.  pour  irait  ).  Aar.  En- 
fant , %>it  garçon  \ soit  fille. 
Pucrmça.  g ai  J ecrbi  ex  te  audio? 
Lie.  Andr.  Ma  fille  ! mou  en-* 
tant!  que  diles-vou^là  ? A pue— 
if,  à pueris.  Cic.  Des  l’cnfanrc. 
fr  puera.  Ifor.  lorsqu'il  était 
enfin!.  K pueris  cxccdcre.  Cic. 

° ' c.  ||  Vira.  Fils 

^ Fils  à l’ égard 

<l*i  père  et  de  la  mère.  |1  Jeune 
Petit  laquais  . page. 

“ f.  Varr.  Petite  iillcu 


D’enfant,  d’enfance. 

I/çnfaïu  c.  = Puéril , 

Puérile  est.  Ter.  Cela  sept  l'enfant. 
PuÈRÏlYtas.  àiis,f.  Varr.  En- 
nce.  ||  Puérilité ^ manière  enf- 
antine., enfantillage? 

PrÏRÎLÏTER  , adv.  Pkad.  En 
enfant,  = Puérilement  , d'une 
manière  enfantine.  # 

PuKbÏtia,  a.  f Cic.  et  PnÜaY- 
TIES.  ai.  f.  Anson.  Enfance, 
des  en  fans.  = Vmrr.  Pureté  é'un 
enfant.  # 

PtTERFÉift.  a.f.  {jrario ).  Ter. 
Accouchée,  femme  en  couche. 

Puerpérium.  />’.  n.  P/in.  Ar- 
couclicincnt,  c^ttiant einent . cou- 
ches de  WlwB J|  Sue/.  Enfant 
dont  une  fenpniC  est  accouche'ef 
PuEBpfeiros,  a , une.  Ovid.  Qui 
sert  à l'acc  ou  c lit*  meut  nu^fait 
accoucher.  » ^ . 

Ppertia  , a , f.  Hor.  Page* 
Pueritia.  9 .3r 

PuérOlus,  /,  m . Cic . Petit 
enfant. 

Puer  us , /,  m%  P/aut.  Voyez 
PTer# 

Pûg.Ç,  ârurn.  f.  p/.  firion  ). 
Hor.  Fesses.  « 2 

Pf'GlL,  lis , m.  ( TrùÇ,  ô éoups 
de  poing  ).  Cic.  Athlète  qui  se 
bat  à coups  de  poing. 

Pbott^Tio,  ônis , f.  Cic.  Vor. 
PtHWHTrs. 

Puoltl^Ton , ôr/s,  m.  Arn. 


oyez 

PD  g' 


garçon.  |J  I 

PrfcnA,i 


Gif.. 

gYlâtôihus,  a , um.  Pian/ . 
ü’athlete  qui  se  bal  à coups  de 

• Ü£^TlTS’  ^ > m • P/aut.  Ph- 
à coups  de  poing; 

ÊÏCE^adv.  P/aut.  A la 
manière  des  athlètes  qui  se  bat- 
tent à coups  de  poing. 
Pünn.LAnES  , iuin,  nt.pl.  PHn. 
et  PDGtLLÂRiA,"j/'niwl  a.  pl. 
Catul.  ( pugnus ).  Tablettes  pour 
écrire,  ageud  i. 

PDoii.LÂniAnius, //,  m.  laser. 
Ouvrier  qui  faisoit  res  sortes  de 
tablettes. 

PÜGiLLÂms  , m.f , r/t  n. , h. 
J*e.  Que  le  poing  peut  conte- 
nir . 

PDoillÂtôriüs,  * , mm.  P/aut . 
Qu’on  frappe  à coups  de  poing. 

PDoiLLo,dr,  d/r,etPftG!LLon.B 
fris,  àriJ  d.  Apul.  St  battre  b 
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coups  de  poing.  Pugillatur.  Aptti. 
On  se  bat  à coups  de  poing. 

Pügillum  . /,  n.  et  Püoillus, 

/ , m.  ditn.  de  pugnus.  Plia.  j. 
Poignée. 

Pt’Gio , ônis . m.  (pungo) . Cic. 
Poignard.  O pugionem  plum- 
ècpm\  ICic.  O la  pitoyable , la 
foi hic  raison! 

PûciüKcbLVS,  /,  ///.  C/c.  Pe- 
tit poignard. 

Ptr&XfA  , a.  f.  {pus nus).  Cic. 
Bataille,  combat.  — cqucslris. 
Cic.  — de  cavalerie. — paies  tri  s. 
Virg.  — d infanterie.  — media. 
Lie.  Le  corps  d armée.  — mata . 
Sali . Combat  malheureux.  Res 
ad  pugnam  rcnicbal.  Cic.  On 
(inissoit  par  se  battre. r= — foren- 
sis . Quia/.  Débats  des  avocats. 
PugnÂcis  , gén.  de  ougnax. 
PugnâcÏtas.  àtisyf.  Plia.  Ar- 
deur du  combat,  humeur  querel- 
leuse^:— argumentorum.  Quint. 
Contradiction  de  prouves. j]  Cha- 
leur de  dispute. 

PuonÂgÏter,  adv.  Cic.,  iks. 
Sert.  Opiniâtrement,  avec  ar- 
deur. ùcnlentiaiu  pugnacissimc 
dcfcndere.de .Sou  te  n i r son  se  n ti- 
ment  av#c  beaucoup  de  chaleur. 

PugnXcûlum  , /,  //•  Plaut. 
Remparts  du  haut  desquels  on 
combat. 

Pugnams  , lis  , o/an.  g.  Cas 
Combattant , qui  combat.  ||  Prvp 
Opiniâtre.  |)  Contraire  . oppose* 
Pugnantcs  sentent ia.  Plia.  j.  Avis 
coulradictoires.  Pugnantia  loqui. 
Cic.  Dire  des  choses  qui  se  con- 
tredisent. 

Puckâtoii  , bris,  m.  Lie.  Com- 
battant. 

Pugnâtôrius  , a , um.  Sue/. 
Propre  à combattre. 

Pugnatrix,  teis  .f.Prud.  Celle 
qui  combat.  |[  — nalio . A minian. 
Nation  guerrière. 

PuGüâtus  . a.  um.  part.  de 
pugno.  Pugnuta  s uni  nui  conten- 
tions pugna.  Cic.  Coinbat  opi- 
niâtre, acharné. 

Piignax  , icis . omn.  g.  Cic . 
Ardent  au  combat  , qui  aime  à 
se  battre.  — gens.  Tac.  Nation 
belliqueuse.=  Obstiné. — in  pi— 
tiis.  Cic. — dans  scs  vices.  ||  Vio- 
lent , véhément.  — exordium.  Cic 
Exorde  trop  animé.  Pugnacior 
renias.  Sen.  v c ut  violent.  ||  Con 
traire  , opposé.  — aquœ  igais 
Orid.  Le  leu  contraire  à l'eau. 
||  Plia.  Qui  résiste. 

Pitaxsus  , a , um.  Plaut.  D 
coups  de  poing. 

PugnÏtùs  , ad s.Cacil.  A coups 
de  poing. 

Pu  GW  o , às%  âvi , àlurn  , âri. 
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Cic.  Combattre , se  battre . li- 
vrer bataille. — pugnam.  Plaut. 
Livrer  combat , donner  bataille. 

— a lie  u i , in  ou  conlra  aliquem. 
Cic.  Combattre  contre  quel- 
qu'un , se  battre  avec  lui.  = Dé- 
battre, disputer,  être  en  dispute. 

— cum  aliquo  tiribus.  Cic.  Dis- 
puter de  force  avec  quelqu'un. 

— sec  tua.  Cic.  Se  contredire,  se 
combattre  soi-méme.  ||  Résister, 
|aire  résistance.  — amori.  Virg. 

— a l'amour.  || S'efforcer,  tâcher, 
ire  ses  efforts.  — in  adressas 

aquas.  Orid.  S'efforcer  de  re- 
monter contre  le  courant . d’al- 
ler contre  le  fil  de  l’eau.  Pugna- 
veris.  Vous  aurez  frappé  un 

f;rand  coup,  vous  aurez  beaucoup 
ait.  |l  Prétendre.  — te  illad  rideo. 
Cic . Je  vois  que  voiis  prétendez 
cela.  Pugriatur.  Cic.  On  combat, 
on  est  en  dispute , on  prétend , 
il  s'agit  de.  m 

Pugnus , /,  m.  (*(/*»•<,  épais). 
Cic.  Poing. — in  mald  ha  real. 
Applique -lui  un  bon  coup  de 
poing  sur  la  mâchoire.  Pugnam 
impin  gère.  Plaut.  Donner  un 
coup  de  poing.  — faccrc.  Cic. 
Serrer  le  poing.  Pugnos  ferre. 
Cic.  Recevoir  des  coups  de  poing. 
Pugnis  pectcre  , conlundere.  Pin  ut 
— ccriarc.  Cic.  Battre  , se  battre 
à coups  de  poing.  ||  Ilor.  Pugilat. 
“ Poignée.  — aris.  Scn.  — de 
menue  inonnoie. 

Pu lc H&LLti s , a y um.  Cic.  Joli, 
mignon. 

Pli. en er  , chra , chrum.  chrior , 
cherrimus  beaucoup; 

£«fK,  grâce).  Cic.  Beau.  ||  Gcll 
Excellent , dans  quelque  genre 
que  $e  soit.  — bos.  SU.  liai.  Bœuf 
gra  & Pulchra  lecta.  Il  or.  Mai- 
sons magnifiques.  ||  Précieux 
Pulchcrrima  prœmia.  Virg.  Pre- 
scris d'un  grand  prix.  J|  Noble  . 
illustre.  Pulchra  origo.  - Virg. 
Naissance  illustre.  ||  Ilor.  Heu 
reux.  Pulcherrimus  ex/tuf.  Fl  or. 
Heureux  succès.  ||  Qui  couvre 
de  gloire.  Pulchra  mors.  Virg. 
Mort  glorieuse.  Cui  pulchrum 
fuit.  xIior.  Qui  se  Gl  une  grande 
gloire  de. 

* Pulchra  lia  , ium  . n . pl. 
£'0/0.  Toutes  sortes  de  friandises 
PuLcuai.  adv.  ius.  crrtmc.Cic 
Bien,  comme  il  faut  eu  perfee 
lion.  — ope  ta  m locarc.  Plaut.  Bien 
employer  sa  peine.  — sobrius. 
Ter.  b oit  sobre.  — valere.  C'a  lui. 
5e  bien  porter.  — dicere.  Cic. 
Parler  sagement.  — ne  gare.  Phad. 
Nier  avec  assurance.  — mihi  est- 
Cic.  Mes  affairessont  en  bon  état, 
tout  va  bien  pour  mob 


♦Pülciiresco  , ùy  sc crû , n.  S . 

Aug.  Devenir  beau  , embellir. 

* PulchrYtas  , à fis , /.  Cm  cil. 
et  PuLCHÜkÏTÜDO  , ë ni  s . f.  Cic. 
Beauté  du  visage.  Aihil  Mi  erat 
adjuaienti  ad  pulchritudinrm.  Ter . 
Elle  n’avoit  rien  qui  put  relever 
sa  beauté.  ||  Perfection.  — operis. 
Plia.  Beauté  d’un  ouvrage. 

Pülkgium  . ii y rn.de.  cl  Pûlb- 
jum  . /*,  n.  Col.  Pouliot.  Iicfchf. 

PülëjÀtum  , i y n.  Lampr.Ww 
où  l'on  a mis  infuser  du  pouliot. 

Pülex  , Ici  s , m.  ( pu/ris ).  Cal. 
Puce  . insecte/ 

PülYcëtuu  , /,  n.  Lieu  plein 
de  nuces. 

PûlYcôsus  , a , um.  Plia.  Rem- 
pli de  puces. 

Pulla  . a , /.  Cato.  Terre  lé- 
gère , friable. 

Pullârius,  a % um.  Vegcl . 

8ui  concerne  les  poulains-  )| 
e jeune  garçon.  Pullariu  fê- 
les. Aus.  Corrupteur  de  In  jeu- 
nesse. 

Pullârius  , ii.  m.  Cic . Celui 
ii  avoit  soin  des  pouteU  sacrés  v 
et  qui  tiioil  des  augures  de  leur 
plus  ou  moins  grande  avidité  à 
se  jeler  sur  leur  grain. 

PullasTEr,  i.  m.  Varr.  Jeune 
coq. 

PullaJJTRS , a ,f.  Varr.  Pott- 
letle,  poularde. 

Pullâtio,  ônis  y f Coi.  Cou- 
vée de  poussins. 

Pu  LL  A TU  S , a y um , Qui  ni.  Vêtu 
d’un  habit  de  couleur  tahnée  ou 
minime.  ||  Pu  liai  a turba.  Qui  al. 
Li  populace,  le  menu  peuple  de 
Rome,  qui  ctoit  vêtu  d'une  étoffe 
brune  et  grossière.  ||  Troupe  de 
gens  en  deuil. 

PuLLËlÂCEUS  Sut  t.  Pou- 

let 

Pc’LLESCXKS,  tis,  omn.  g.  Près 
d'éclore. 

Pullesco,  isyScere , n.  Vojreê 
Pu  llu  la  s r.o. 

* PullIcenus,  i,  m.  Lamprié . 
Poulet* 

Pullïgo , tais,  f.  P/in.  Cou- 
leur tannée  ou  minime. 

Pum.Înus  , a y um.  P/in.  De 
poulains.  Pullini  de  nie  r.  Plia. 
Premières  dents  des  chevaux. 

PüllYtiej.  êi,f.  Col  Couvée. 
— apum.  Col.  Essaim  d’n bei  11  es. 

PvLLO  , às  , àrï  , Cafpum. 
Pui.lJh.ASCo,  isy  cre.  Col.  Ptfcp 
LÜLESCO.  #/,  S cire  , rt  et  PuLl^- 
L 0.0/,  àrc.  Virg.  Pulluler , pou  s. 
scr  des  rejetons.  = — colubris « 
Virg.  Se  hérisser  de  mille  cou- 
leuviVs.  1]  Apul . Produire. 

Pull# lus,  i\  m.  Plia.  Petit 
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rejeton  qui  croit  an  pied  d’un 
arbre. 

PollBlüs,  a , um.  Col.  Un 
peu  fonce. 

PüLLus,  r,  m.  Cic.  Petit  d*un 
animal.  ||  Virg.  Poulain.  ||  P/in. 
A non. — anseris . P/in.  Oison. 
— rano.  /for.  Petite  grenouille. 
, — gal/inacetts.  Mort.  Poulet. 
Pulli  opium . P/in.  Petits  des  oi- 
seamt.— apura.  Col.  Kssaim  d’a- 
beil  les  = — arborum.  P/in.  Re- 
jetons des  arbres. 

Pullüs  , a , um.  (etlUç,  noir). 
Cic.  De  couleur  tannée  . mini- 
me, enfumée,  brune.  Pul/atoga . 
Cic,  Habit  de  deuil.  — hostia . 
Ti&ul.  V ictiine  de  couleuç  bru  ne. 

PulmentÂris  , m.  /,  re, 
if.  P/in.  De  potage,  de  panade, 
de  bouillie,  de  pilau,  detuvée, 
de  fricassée. 

PpLWKNTÂRIUM  , // , n.  JttP. 
Sorte  de  purée  dont  les  anciens 
faisoîent  usage.  ||  Ragoût.  Pai- 
nt en/ arim  g /tare  sudanjo . H or. 
Gagnes  de  l'appétit  en  prenant 
de  Pexerdce* 

Pc  LM  ENTA  MUS,  /I,  Um.  PAod. 
Voyez  PULM  ENTA  RIS. 

Pülmbntcm,  /,  n.  (jftt/s ).  Hor . 
Purée  , potage  , bouillie  , pana- 
de , étuvee  , ragoût  .Lri cassée.  || 
Morceau  friand  defigp. 

Pulmo  , ônis,  tn.  (9V5v/«i»r , de 
»*«*  , souffler).  Cic.  Poumon.  = 
P/in.  Poisson  de  mer  qui  a la 
forme  du  poumon. 

Pulmônâceüs  , a , um.  Veget. 
Qui  ressemble  au  poumon. 

Pülmônârius  , n , um.  Col. 
Pnlmonique  , atteint  de  pulmo- 
nie  , malade  du  poumon. 

Pulmônkcs,  a.  um.  De  pou- 
mon. — co mi/us.  Plaul.  Crache- 
ment de  ses  poumons.  ||  Sembla- 
ble au  poumon.  Pulmonci pedes. 
P/au/.  Pieds  tendres  délicats  , 
•ur  lesquels  on  ne  peut  se  soute- 
nir. Pulmonca  ma! a . P/in.  Pom- 
mes grosses , mais  creuses  en  de- 
dans. 

PulmuncKlus J n.  So/in.  Ex- 
croissance qui  vient  aux  pieds  des 
chajncaux  , et  les  empêche  de 
lia  a relier. 

Pu lpa  , o , /.  /VrJvBjrties  les 
plus  charnues  et  les  'fjwdélica- 
tes  desanimaux  , la  charria  meil- 
leure à manger.  ||  Sérié.  Larg. 
Pulpe,  chair  des  fruits.  |]  P/in. 
Moelle  plantes  boiseuses  , 
efrur  3cs  aigres. 

Pm. f/Mfn\ïnis,  n.  Lie.  et 
PutPÂiWÏrruftt , /.  n.  Ter.  Tout 
ce  qU'oft  mange  avec  le  pain  , 
ragoût , mets  délicats.  Sine  put-  \ 
p a mine  mandere.  Lie.  Manger  j 


son  pain  sèc.  Pu/ pâment am  çaa- 
rcre.  Ter.  Chercher  les  bons  mor- 
ceaux. = — mihi famés.  Cic.  L’ap- 
pétit me  tient  lieu  de  ragoût. 

* PulpYto,  âs  , âre.  SiJon. 
Planchéier. 

PüLP'fTUM  , i , n.  Sue/.  Lieu 
élevé  d’où  l’on  parle  au  public, 
chaire  , tribune.  ||  Vitr.  Partie  du 
théâtre  où  les  acteurs  jouoient  , 
ce  qu’on  nontme  aujourd’hui  le 
théâtre. 

Pulpo  , âs , âre.  A uct.  PAU. 
Çricr  comme  un  vautour. 

PulPôsus,  a.  um.  Aput Char- 
nu , dont  la  chair  est  ferme  et 
délicate.  ||  Plein  de  pulpe. 

Puls  , fis  y f.  ( ).  P/in. 

Bouillie  , purée  , potage.  ||  Ra- 

Soût  compose  d’eau  , de  farine  , 
c miel , d’œufs  et  de  fromage. 
PIîlsâbBlüm  . /’,  n.  Apul.  Ar- 
chet. ||  Baguette  de  psaltérion.  || 
Batterie  de  guitare. 

Pulsawdus  , a um.  Orid. 
Qu’il  faut  pousser  , frapper. 

Pulsars  , fis , omn.  g . Jup. 
Qui  pousse,  frappe. 

PulSatio,  ônis.f.  Cér- Action 
de  battre  , de  frapper  r de  tou- 
cher; battement.  ||  Choc. — scu- 
torum.  Lie.  — des  boucliers. 

Pulsator  , Bris,  m.  Qui  lou- 
che un  instrument  à cordes. — 
ci/haro.  Val.  Flacc.  Joueur  de 
luth. 

Pi/LSÂTUS  . a , um  , pnTt.  de 
pulso.  Cic.  Poussé-,  frappe.  Pui- 
sa/a  digi/is  tibia.  Lucr.  Flûte 
sur  laquelle  les  doigts  marquent 
la  cadence.  Puisa tum  teguor  ré- 
mige. Orid.  Mer  dont  les  ra- 
meurs fendent  les  flots.  ||  P/in. 
Pilé.  — eguis  campus.  Ocid.  Plaine 
foulée  par  les  chevaux. 

* Pulsim  , adv.  Nigid.  En 
poussant.. 

* PtX$IQ . ônis , f.  À mob.  Ac- 
tionjjHlbusscr.  # 

PwfS0pâs , àci . âtum  . âre, 
fréq.  Wpello.  Cic.  Pousser,  bat- 
tre , choquer,  frapper.  — sq pis. 
Val.  Flacc.  Repousser  à-cOups 
de  pierres.  — iefts  crcbro.  Lucr. 
Frapper  à coups  redoublés.  — 
ostium . P/au/.  Heurtera  la  porte. 
— pede  fel/urem.  Hor.  Danser. 
||  loucher  des  instrumens  de 
musique  à cordes. — /y ram.  Virg. 
Toucher  la  lyre.  ||  Cnasser.= — 
nubem.  Val.  Flacc. — les  nuages. 
— per  tus.  PI  a ut.  Emouvoir,  cha- 
griner. 

PuLsiÎLA  , f.  Voyez  Pcsula 
OU  PuSTULA. 

Pülsuôs vs  . a , um.  Col.  Aur. 
Plein  d’agitation.,  qui  cause  des 
élaucenicns. 


i Pur.  s us , üs , m.  Cic.  Bâtie-* 
ment , action  de  battre  , de  frap- 
per. — pedum.  Virg.  Trépigne- 
ment. — arteriamm.  P/in.  Bat- 
tement des  artères.  ||  Pouls.  Put- 
s uni  ccnarum  at/ingere.  Tac.  Tâ- 
ter le  pouls.  ||  — lynr.  Ocid.  Ac- 
tion de  toucher  la  lyre.  ||  Mou- 
vement impulsion  , agitation. 

— /errœ.  Tremblement 

de  terre. 

Pijlscs  , a , um  £*■  part,  de 
pcl/o.  Cic.  Poussé  , battu  , cho- 
qué , frappé,  heurté.  Puisa  ccn- 
lis  a ri  or.  Lucr.  Arbre  battu  des 
vents.  ||  Touché  , pincé.  Pu/si  . 
in  fidibus  nervi,  Cic.  Cordes  de 
luth  pincées.  ||  Chassé.  — regno. 
Virg.  — de  ses  états.  — amor 
cordc . Virg.  Amour  banni  du 
cœur. 

Pc  LT Â ni  us  , it , tn.  P/in.  Vase 
où  l'on  faisoit  cuire  le  mets  ap- 
pelé puis.  ||  Col.  Vase  déterré 
où  l'on  conservoit  le  raisin.  || 
Casserole^ 

PultÂtio  , Unis , f.  Plant . 
Action  de  heurter  à la  porte.  \ 

PcLTÏctîLA  , a ,f  Col.  dimin. 
de  puis.  Pui/iculam  infturii  darc . 
Bud.  Donner  la  bouiffle  à un 
enfant.  ^ • 

PultYfYcus  , a , um.  Auson 
Dont  on  fait  le  mets  appelé^////. 

PultYpiiXoônYdes  , is,  omn.  g. 
et  PultYpicXgus  , a.  um 
manger).  Ptant  Grand  man- 
geur de  bouillie  , de  purée.  7 v 

PcLTis,  gén.  d c pu/s. 

Pclto  , âs , àci , à /um  , nrf. 
Ter.  Voyez  Pulso. 

Pitlvbm  , Lucr.  pour  pufee - 
rem.  Voyez  Pülvis. 

Pn.vER  , cris.  Apul.  Voyez 
Pülvjs. 

PulyJSrÂtÎca  , o , /.  Cod. 
Theod.  et  PclvêrâtYccm  , /,  n . 
Cassiod.  Largesse  faite  par  or- 
dre du  prince  aux  esclaves  qui . 
s’enroloient.  |(  Gratification  d'a— 
vanre,  ' 4‘ 

Pclvürâtio  , ônis  , f.  CoL 
Action  de  casser  les  mottes  de 
terre  sèche  , pour  exciter  une 
poussière  qui  s'attache  aux  rai- 
sins , et  les  garantit  du  soleil  et 
du  brouillard. 

Pclvüreus  , a , um.  Virg.  De 
poudre  . de  poussière.  — turbo . 
Claud.  Tourbillon  de  poussière.' 

||  Ocid.  Poudreux,  plein,  cou- 
vert de  poussière. 

Pclveris  . gén.  de  pu/cis. 

Pulverixâtüs , i »,  um.  Veget . 
Pulvérisé  , mis  en  poudre. 

PulvÉro,  âs , Sri,  âtum,  SrS, 
Casser  les  mottes  de  terre  pour  » 
exciter  une  poussière  qui  j’at- 
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tocliç  mit  'raisins  cl  les  fasse 
mûrir*  ||  Couvrir*dc  poudre.— 
*f-  P lin.  Se  rouler  dans  la  pous- 
sière. ||  Etre  poudreux.  Pulvcr 
rr/  hic  nolo . Plaut.  Je  ne  veux 
point  voir  ici  de  poussière, 
Réduire  en  poudre.  — hcrbasc 
Ca/p.  Dessécher  . brûler  les 
Iierbçs. 

PulvEr^lentus  , a , um.  C/c. 
Poudreux,  plein  de  poudre  ou 
de  poussière. 

Pui.viLLrs , / , m.  dimin.  de 
Pulvinus.  Ifor.  Petit  coussin  ou 
oreiller. 

Pulvînar  , ans n.  Catul.  et 
PulvïnÂrium,  //,  n.  IJ*.  Oreil- 
ler, coussin  , traversin.  = Lit 
de  table  ou  de  repos.  — géniale. 
Catul.  Lit  nuptial.  ||  C/c.  Lit 
dans  les  temples  , sur  lequel  on 
mettoit  les  statues  des  dieux.  fj 
C/c.  Temple. 

Pclvînaris  , m.  f.  , rZ,  n. , /s, 
Pctr.  et  PüLVÏîfÂRlW , . nm. 

Pnitl.  De  coussin,  d’oreiller.  || 
De  petit  lit  des  dieux. 

PüLvÎNÂTUS  , a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  coussin  , en 
manière  tTpfeiller. 

PlU.vÏN*feii . m.  f.,  sjf.  n. , />.* 
Inscr.  Dieu  ou  déesse  qui  avoil 
un  lit  dan» son  temple. 

PrmîfÏTÔRivs  , // , m.  Plin. 
Lit  de  gazon  dans  un  jardin. 

IJ  Carreau  , couche  , planche  de 
jardin. 

PulvînOlus  , /,  m.  Col.  Di- 
min.  de 

Pulvinus  , /,  m.  Plaut.  Ma- 
telas, coussin.  ||  Sali.  Orcillcr.il 
Plin.  Siège  de  terre  , banc  de 
gazon.  ||  Cic.  (barreau  .^couche  , 
planche  de  jardin.  ||  Terre  élevée 
entre-deux  raies.  ||  Sc/v.  Km* 
de  s rd)  le -,  ||  V/tr.  RA  tard  eau  . 
jetée  de  pierres  , mûle  . digue 
qui  couvre  un  (fftrt.  ||  Massif  de 
pierres  pour  soutenir  des  terres. 

|| Chaussée  . levée.  || Chapiteau  de 
colonne,  fait  en  forme  d’oreil- 
ler. ||  Poulain  , assemblage  de 
pièces  de  charpente  pour  traî- 
ner les  fardeaux  les  plus  lourds. 

Pflvjs.  écris,  m.  Cic. , / Prop. 
Poudre  , poussière  , sable.  Pui- 
se rem  s c tiare.  Phtrd.  Abattre  la 

Soussicre. — movere.  Quint.  Faire 
e la  poussière.  = — cmditus. 
Cic.  Science  de  mathématiques. 
Poudre  sur  laquelle  les  mathé- 
maticiens traçoient  leurs  figures. 
Citra  pu  fcc  rem.  Plin.  Sine  pul- 
rere.  Gril.  Sans  peine  , sans  tra- 
vail. IjCIinmp  de  bataille,  lieu  <]u 
combat,  lice  . carrière.  = — in 
s un  cn/Tcre.  Ovid.  Traiter  de  ce 
qu’on  nr  , se  racler  de  son  me- 
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lier.  || Prop.  Terre  en  gcnéra!.|| 
Mari.  Terre  à potier.  ||  Terre 
métallique.  — cntdus.  Pcrs.  Mine 
qui  n’a  pas  été  fondue.  ||  — coc- 
tus.  Sla/.  Chaux. 

Pülvis,  Catul.  pour pulvcns. 

PüLViscÜLUM  , /,  n.  Plaut.  et 
PulviscDlus  , /,  m.  Apul.  Pous- 
sière fine,  menue.  = Cum  pulvis- 
culo  rem  aufcfïe.  proverbe.  Plaut. 
Faire  rafle  , — plare  nette  . rte 
rien  laisser.  ||  Apul.  Poudre  6 
nettoyer  les  dents. 

Pümex.  tels  , m.  et f.  (puma). 
P/aut.  Pierre  ponce.  Pumicc 
atfuatus  , expoli  tus*  Catul.  — po- 
litus.  Ovid.  Poncé  , poli  avèc  la 
pierre  ponce  , sur  quoi  l'on  a 
passé  la  pierre  ponce.  ||  Exactus 
pumice  versus.  Poëme  travaillé 
avec  art.  = At/uam  à pumicc  pos- 
tulare , proverbe.  Plaut.  Vouloir 
tirer  de  1 huile  d’un  mur. 

PümYcâtio  , omis  , / Papin. 
Action  de  polir  avec  la  pierre 
ponce. 

* PümYcÂTor  , 5ns  , m.  Polis- 
seur , qui  polit  avec  la  pierre 
ponce.  - - 

PÜMÏCATtrS  . a , um.  Mari. 
Poncé,  poli  avec  la  pierre  ponce. 

PÜMÏCEUS  , a , um.  Plaut.  De 
pierre  ponce.  Pumicci  oculi. 
Plaut.  Yeux  secs,  qui  ne  peuvent 
pleurer. 

PÛmYco  , à s , âvi , afum  . ârZ. 
Tibul.  Poncer , polir  avec  la  pon- 
ce. m—dcnlcm.  Catul.  Nettoyer  les 
derfts. 

Pümïcôsus  , a , nm.  Plin. 
Plein  de  pierre  ponce.  ||  Sem- 
blable à la  pierre  ponce. 

PûmYuo  . ônis  . m.  Mari.  , f. 
lucr.  , * PümÏlius  , //,  m.  Sud: 
POmYlo  . ônis  . m.  S/at.  et  Pt'~ 
mYlus,  i,  m.  S/al.  ( cou- 

dée ).  Nain.  Pumilio  parvula. 
Lucr.  Naine.  — arbor.  , Plin. 
Arbre  nain. 

* Pumilus,  /.  m.  Emérillon 
oiseau  de  proie. 

Puncta  . 4$  /.  Vcgct . Esto- 
cade, coup  de  pointe. 

* PüNctÂRIOLa  , a , f.  Cato. 
Escarmouche. 

* PunctÂtIm  , adv.  *Clat/d. 
Mam.  Point  par  point , en  détail. 

* PnvcTiLLUJu  , / , n.  Salin. 
Petit  point.  • 

PunctIm  , adv.  De  pointe  , 

||  Pointure  , terme  d'imprim. 
lj  0 ' estoc . — ac  ceestm  pctcrc.  Lie, 
Frapper  d’estoc  et  de  taille. 

Punctïo  , ônis  , f.  Ccls.  Pi- 
ure  , ponction  , pointe  , point 
ouloureux. 

Punctiwicüla  , œ , f.  Scn. 
dimin.  de  punclio. 
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PüNCTo , adv.  Apul.  En  un 
instant.  e 

PünctA  lum,  /,  n.Apul.  Pointe. 

||  Apul.  Moment. 

Punctum,  /,  n.  Plin.  Pointe. 

||  Piqûre.  ||  P Un.  Point.  ||  Mari. 
Trou  d’aiguille.  ||  * Cic.  Point 
mathématique.  H Ce/s.  Point  r 
douleur  aigue.  ||  Auson.  Point  * 
terme  de  grammaire.  ||SufTrage  * 
voix  qu'on  donnoit  à quelqu’un 
en  marquant  son  nom  d un  point. 
Omnc  tu  lit  nunctum.  Hor.  Il  ar 
obtenu  tous  les  suffrages.  Panda, 
suffragioram  non  talit  sep  le  m.  If 
n'eut  pas  sept  xo\x.\\Mart.  As  ai» 
jeu  de  dés.  ||  Sud.  Coup  de  dés. 

||  — lemporis.  Cic.  Moment. 

Punctüra  , <r  , / Vcget.  et 
Punctus  , üs  , m.  Plin.  Piqûre. 

||  Point.  ||  Piqûre  faite  dans  la: 
papier  par  la  pointure. 

Punctus  , a , um.  Cic.  Pique.. 
Punctum  acu.  Cic.  Point  fl  ai- 
guille. 

Punoens  , fis , omn.  g.  Plia*. 
Piquant  , quoique. 

Pungo  , Ts  , nxi  ou  pSpugi , 
punctum . gère.  Cic . Piquer,  per- 
cer , aiguillonner.  Pangit  doior. 
Cic.  La  douleur  est  aigue.  Puptt- 
gif  me scntpulus.  Un  scrupule  m’a. 
tourmenté.  — me  cpistola.  Cic . 
Cette  iettr<f"ïjft  a piqué  , m'a  évë 
sensible.  ||  Pointer,  termrd’imp.. 

PUnYcans  , lis  , omn.  g.  Apul* 
yoyez  Puniceus. 

PünYcânus  . a , nm.  Cic.  De 
Carthage,  de  Phénicie.  Punicanl 
lecti.  Jsid.  Lits  à la  phénicienne» 

PÜNÏcfc,  adv.  Plaut.  En  lan- 
gue punique,  il  la  manière  des 
Carthaginois. 

PcnYceüs  , um.  Virg.  D’ut» 
rouge  éclatant.  Punicea  malus . 
Grenadier,  arbre.  Puniceum  ma— 
lum.  Cc/s. — pomum.  Orid.  Gre- 
nade , fruit.  — corium.  Plaut.  m 
Maroquin  du  Levant.  Punicea 
rostr.  Hor.  Roses  d’un  rouge  vif* 
comme  celles  dites  de  Provins. 

PünYco.  as.  arc.  Apul.  Rou- 
gir, devenir  rouge  comme  ccar- 
lale. 

PônYcum  , i , n.  Apul.  Sorte 
de  gâteau  à la  carthaginoise. 

PÜNÏcrSjfctf , um.  Cic.  De  Car- 
thage , dijfei  Cat  thnginois;  Puni- 
que , Phénicien.  Punira  fuies. 
Sali.  Foi  punique  , mauvaise  foi* 
perfidie.  — porna.  Ovid. — mata. 
Mari.  Grenades,  fruit.  = 
eus  co/or.  yirg.  Couleur  rongé?  . 

PÛMENDUS.  /v,  um.  Cic.  Punis- 
sable . digne  de  punition, 

PÙNio  . is . fie/,  ïlum.  ire , Cic . 
et  Pf  Nloii  . ins,  i/us  sum . ïri% 
d.  Cic.  (pœnio  de  pana).  Pu- 
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nir  , châtier.  Puniri  inimieos 
êtiam  mçrtuos.  Cic.  Sp  venger  de 
»cs  ennemis  . même  après  leur 
mort. — snppli'ao.  Cfc.  Faii  csouf* 
fiir  u u supplice. — capilc.  P lin.  j . 
Punir  de  mort.  — a ce  cm.  Lu. 
Venger  la  mort.  ||  Pass.  Etre 
puni.  _ 

* PsKioa . ôris , m.  Plaut.  Plus 
hahile  à parler  la  langue  puni- 
que. 

PÛKÏTKO  , ôriis,  f.  Val.  Max. 
Punition  , châtiment. 

Pûkîtoa  . ôris  , m.  Val.  Max. 
Qui  punit.  (I  Cic.  Vengeur. 

PihüÎTUs  , a , u'.u  , part,  de 
punio.  Cic.  Puni. 

Pûm us.  Voyez  Pœk.us 

PuNXl  v prêt,  de pungo. 

PGpa,  te,/-  Mari.  Petite  fille. 
|j  Varr.  Poupée. 

Pô  pilla  ,<r  , f.  Ifor.  Pru- 
nelle de  l’œil.  || Cic.  Pupille  , or- 
pheljne,  fille  ep  minorité. 

Pupii.lÂms  . m.  f.  . re , n. , is. 
Lù.  De  pupille  . de  mineur  , 
d’orphelin.  — sulsiituiio . Ulp. 
Substitution  pupillkire. 

PÜPILLO , as  . art’ , à/un , are. 
Aucl.  PLU.  Crier  comme  un 
«paon. 

PûruXRS , / , m.  Cic.  Pupille, 
mineur , orphelin  , qui  est  en 
miuorité. 

Pqppjs  , is,  f.  (5$ii  Poupe  de 
navire  , arrière  d'uu  vaisseau. 
= Ovid.  Navire. 

PupOgi,  prêt,  d e pungo. 

Pïtüla,  a.  f.  Cic . PruneMe 
de  l’œil. 

PüpÜlüs  t #,  m.  Calul.  Petit 
garçon. 

Pûptrs  , /,  ct.  Varr.  Poupon, 
enfant. 

Puni  t adv.  Plaut.  Propre- 
ment , nettement.  ||  //or.  Sans 
mélange.  Lie.  Chasletpc ut.  || Pu- 
re ment.  — acta  al  as.  Cic.  Vie 
passée  dans  l'intégrité.  = Avec 
choix. — lot/ui.  C/c.  Parler  pu  re- 
nient, correctement.  || l/or.  Sin- 
cèrement. |j  Ulp.  Sans  réserve , 
sans  restriction,  sans  clause,  ab- 
solument , simplement 

Puhkfacio  , is  f /ici,  ccre. 
Non . Nettoyer,  purifier. 

Pc&gàhÏlis,  m.  _/!./*,  m.  « is. 
Plin.  Facile  à ncüjgHfit 

PüAOÂWKK  v huFg».  OeiiJ.  et 
PtfAGÂiMfcTUM  , /,  n.  Col.  Or- 
dure. uRihoiulice  qu'on  nettoie, 
vidange.  — oris.  Heu.  C radiai. 
« Purgamcn  lu  senorum.  Curt. 
Les  derniers  des  esclaves. 

PuftGA'Ks,  lis , o mu.  g.  O ci  J. 
%Qni  purge  , purgatif. 

PunGAii,  adv.  Nom.  Pure- 
ment. 
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Purôâtio  , omis  ,/  PU*.  Aç*| 
lion  de  nettoyer.  — cloacaruni. 
Plin.  — de  Qjrcr  les  égouts.  || 
Purgation  , médecine.  — a/n. 
Cic.  Action  de  se  purger.  =*6Vr, 
Excuse  , justification  . action  de 
disculper,  l|  Plin.  Purification  , 
expiation. 

PmiGÂTÏvus,  a , um.  Cal.  Aur. 
Purgatif  , qui  purg*  . 

PuAGAToa,  oris  % m.  Qui  net- 
toie. — cloacarnm . J.  Firm.  Cu- 
reur  , vidangeur.  |j  - — ferarun. 
Apul.  Destructeur  des  monstres. 

* Purgàtôaium  , //,  m.  Pur- 
gatoire. 

PuiiGÂTüAïus  , a , um.  Symm. 
Qui  sert  à purger.  = Muer.  — 

pia  iller  l’âme. 

Vl  egâtuix  . ieis  ,/  Celle  qui 
nettoie.  — tiqua.  Terl . L’eau  du 
banlème. 

Puagâtus,  a.  um.  Ilor.  part, 
de  purgo.  Nettoyé.  — ai  hcr.  SU. 
liai.  Ciel  serein.  ||  Plin.  Expié. 
= Cic.  Justifié,  disculpé. 

PujigYto  , as.  are,  fréq.  de 
purgo.  Plaut.  S’efforcer  de  sc 
disculper. 

Purgo  , âs  , Sri  aÊf m , àrç 
( pu  rus ).  Cic.  NclloyTr  , puri- 
fier , rendre  net , oter  les  or- 
dures. — locum  à stcrcore.  Cato. 
Uler  le  fumier  d’un  endroit.  — 
ungucs  cultcUo.  /for.  Couper  se» 
ongles.  — luira.  Mort.  S' épiler 
les  lèvres.  — ai  secs.  Ter.  Vider 
ou  accommoder  du  poisson^  [| 
Purger,  faire  l’elTet  d'une  mé- 
decine. ||  — rationem.  Suet.  Li- 
quida* ses  comptes.  ||  Oeid.  Pp- 
rifîer , expier.  j|  Excuser  , dis- 
culper. — crimcn.  Cic.  Se  justi- 
fier d'une  imputation.  ||  — fasti- 
diutn.  P! in.  Remédier  au  dé- 
goût . à l'ennui. 

PünYïïcÂTio  , ônis , f.  Plia. 
Purification  ou  expiation  rcli- 

\ , il , ».  Pu- 

rifréWmre  I!  Essuie-main 

PraÏFÏcÂTüS  . u , um.  Plia./. 
Purifié.  Pari,  de  ™ M 

PütYrïco  , as  , ici  J 
art’.  Plin.  Purifier,  ex( 
une  cérémonie  religieuse. 

Pürïfïcus , a , um.  Clatui.  Qui 
purifie. 

POrVjiè  , mlv^  Fait,  pour  pu- 
rissiav. 

9 Püaïtas  , Mis  , f.  Pallad. 
Limpidité.  =t  Muer.  Pureté  de. 
mœurs  , du  langage.  ||  Cal. 
Aur.  Purulence. 

PCaYtsr  , adv.  Calul.  Avec 
propreté. 

PtftïllA  , m , f Varr.  Pu- 
reté. 
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4. 

expier  pa^ 


PCro  , su,  ârï.  Plaut.  Net- 
toyer. , 

PurpPra  , * . f-  Plaut.  Pour- 
pre , poisson  de  mer  à coquille.  || 
Cic.  Couleur  de  pourpre  , li- 
queur qu'on  droit  de  ce  pois- 
RM.  ||  Etoffe  teinté  en  celle 
couleur.  ||  llor.  Habit  d'étoffe 
de  couleur  de  pourpre.  ||  Mari. 
Plia.  Magistrature,  magistrats. 

PuipCraüs  , Us  , orna.  g. 
Prud.  Qui  tire  sur  la  pourpre. 
= Ensanglante'. 

PnrtltUA  officina.  Plia. 

Atelier  de  teinturier  en  pourpre. 

PuapfinÀaiu»  , il,  m.  iuscr. 
Teinturier  en  pourpre. 

Punrrnintus  , u , um.  Plia. 
Qui  concerne  la  couleur  de 
pourpre. 

PuarflnASco  , U,  serre  , ». 
Cic,  Devenir  de  couleur  de 
poQrpre. 

Puarliavrt , ôrum  , m.  pl. 
Quint.  Magistrats  , grand»  , qui 
avoient  droit  de  porter  ta  robe 
de  pourpre. 

PunriijiÂTtrs . a , um.  Cic.  Vêtu 
de  pourpre . qui  porte  une  robe 
de  couleur  de  pourpre, 

Puartluiu* . * . um.  Cie.  De 
pourpre,  de  couleur  de  pour- 
pre. ||  Hor.  Vêtu  de  pourpre.  f| 
Purpurcum  as.  Hor.  Douche  ver- 
meille. H Tout  ce  qui  est  d'uue 
couleur  vive . éclatante.  ||  Tibul. 
Dont  la  beauté  est  naturelle, 
sans  fard. 

PiiapBaisso , 2s,  ârtf.  P/ta. 
Teindre  en  couleur  de  pourpre. 

PuarËRisiÂTtis . a , um.  P/aul. 
A qui  l'on  a misdu  rouge.  = Pur- 
purissali  fasti.  Sidoa,  Fastes 
consulaires. 

yj’uRPiiaisstm  i , ».  P/aul. 
Rbuge  , vermillon  pour  lé  vi- 
sage , etc.  couleur  faite  avec 
de  l'écume  de  pourpre  , prise 
lorsqu'on  la  faitoil  bouillir. 

PunrÜRO , as , âii , â/um , à ri. 
Donner  l'éclat  de  la  pourpre.  — 
uadas.  Gril.  Donner  aux  eaux 
une  couleur  éblouissante.  ||  Col. 
Etre  éclatant  comme  la  pourpre. 

Püntii.ENTÏTiu  , dais  ,/.  Cal. 
Aur.  VojCS  PuRULENTIA. 

PÜRÜtEKTt  , adv.  Plia,  En 
rendant  du  pus.  - 

Purülettia  , a ,f.  Plia.  Pu- 
rulence , amas  de  piu. 

Piaf  LEjcrus  , a , um.  Puru- 
lent^ plein  de  pus. 

Pcruh  , / , ».  Vilr.  Ve/et 

CtELUM. 

Pûaus  , t,  m.  Lacr.  Voter 
PUER. 

Pûjius  , a , um.  Cic.  Pur , 
l net  , qui  «'est  point  souillé.  — 
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nix,  ITor.  Fleure  donl  l'eau  est 
limpide.  ||  Propre  . sans  ordure. 
Para  charta.  U/p.  Papier  blanc. 

||  6ans  mélange  . qui  n'est  point 
mixtionué.  point  lardé,  point 
altéré.  Paris  s/ma  me  Ha.  Pi» jr<| 
Miel  très-pur.  = Simple  , sânft  [ 
ornement.  — à cul  lu  huma  no 
locus*  Lie.  Lieu  qu'on  laisse  en 
friche.  Pura  loga.  P lin.  Hobe 
toute  d'une  couleur.  — hasta. 
Virg.  Lance  sans  fer,  récom- 
pense militaire.  Puruin  argent  uni. 
C/c.  Argent  qui  n’est  pas  ciselé. 
Parte  coron  te.  Vitr.  Corniches 
sans  sculpture.  — 'genre.  Sen.- p. 
Joues  imberbes.  |f  Clair  , serein. 
Parus  die  s.  Claud.  Un  beau  jour. 
Pmru/n  cariant.  T/h.  Ciel  serein. 
= Intègre,  innocent. — sccjeris . 
Hor.  — a sc clerc.  Cic.  Exempt 
dé  crimes.  — à talc.  Cic.  — de 
souillure.  ||  Paul.  Jet.  Absolu  , 
sans  condition . sans  restriction  , 
sàns  clause  , pur  et  siitmlâ. 

Pus  ?tris  , n.  (•<*).  Ce/s. 
Pus.  — montre  , ma  lu  rare.  Ce/s. 
Faire  aboutir  , attirer  ou  faire 
sortir  le  pus.  ||  Hor.  Injure, 

PÙ5A  , a , f.  Varr.  Petite  fille. 
Pus.T,.vs*5  tractas  ,ju  . m.  La 
Puîsave.  contrée  de  ©jp»ce  en- 
_ tre  l’ À »x er rois  et  le  ^fy. 

Fusilla  , m Hor.  dhn.  de 
p us  a. 

" Pôsh.lXvTmis  , m.  f.ymë , ».  , 
h.  Tert.  Pusillanime. 

* Pf  SILLANÏîHÏTAS  , dttl  , / 
Bill.  Pusillanimité  . bassesse  de 
cœur,  luanqne  de  courage. 

* PtislLLsaïicYTSR,  adv.  Bill. 
Lâchement  , en  lâche. 

* PdsiLLANÏMUS  . a , um.  Pu- 
sillanime , sans  cœur,  sans  cou- 
rifB. 

* PüsillYtas  , à/is , / Te  ri. 

Pusillanimité. 

PftstLLi^LüS  fret  f um.  Varr. 
dltii.  de  puii/tas. 

PÛsilj.ù  üt  , âdv.  Plin.*  Peu  , 
g,A,e.  - intelligere.  P/in.  / 
Avoir  peu  d'intelligence. 

Ptfsiu.us  , a . um  . dim.  de 
pusus . Cic.  Petit.  = Bas  , làrhc. 
— animas.  Hor.  Esprit  timide  . 
rünpant.  ||  Mari.  Léger  , peu 
important. 

4 Pfisio  , vnis  . m.  Cic.  Petit 
garçon.  Voyez  Puer. 

PïsiÜLA , 0 , / Prud.  Petite 
fillette. 

PüsÏTO , as . üri,  àtum  , dre. 
Aucf.  Phil.  Crier  comme  un 
saqjpnnct  , comme  un  élour- 
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Pustule. 

• PuftClÂTlo , 6 ni  s , / 


PUT 

j§ur.  Sorte  de  pustule  plus  éle-' 

▼ée. 

PüstPlâtus  , a . um.  Voyez 
PrsTüLOSus.  Argent u m pus  lu- 
latum.  Mari.  Argent  de  coupelle. 

Pcstûlesgo  , /> , scerè,  n. 
Cal.  Aur  Se  couvrir  de  pus- 
tules. 

PustHeo,  As  , arc.  Teri.  Pro- 
duire des  pustules. 

Post^losus  , a , um.  Cc/s. 
Couvert  de  pustules,  plein  de 
pustules. 

Pûsiîla  , te . f.  Plia.  Pustule. 

]f  Col.  Feu  sauvage.  — sacré. 

— S.  Antoine  , maladie  conta- 
gieuse. [|  Cloche  , ampoule. 

PÜstiLÂTUS  , a , um.  Voyez 
Postulat  1rs. 

Pûsûlôsus,  a . um.  Col.  Ma- 
lade du  feu  sacré.  Voyez  Pustv- 
lojus  et  Pusula. 

Pus  ns,  /,  m.  Lucr.  Petit 
garçon. 

Pütà,  adr.  Cas.  Supposez  , 
posez  le  cas  , c'est-à-dire  , par 
exemple  , savoir. 

«g  Pcta  , sr,  /.  Am.  Déesse  qui 
^résidoit^tela  taille  des  arbres. 

|j  Jcunc'Mc. 

POtÂMEM.  ïnis  , n.  C/e.  Co- 
quille , coque  , écaille  , écale. 

— fuglandit.  Cic.  Coquille  , 
écale  de  noix.  — oui.  Plin.  Co- 
quille d'œuf.  — tes/udinis.  Plin. 
Eraillé  de  tortue. 

PÜtaïis  , lis . omn.  g.  Virg. 
Qui  pense , considère. 

PrTÂTto  , vnis  .f.  Vitr . Taille, 
action  de  tailler  . d’émonder  les 
ar \*kv.s.-=Paut.  Jet.  Estime,  opi- 
nion. |f  Macr.  Supputation. 

• PÎTÂTivi  , adv.  Hier.  En 
vertu  d’une  simple  opinion. 

PütÀTOR  , Bris.  ni.  Varr.  Celui 
qui  taille  , émonde , élague  les 
arbres.  & 

Pltâtôrius  , a , urfl.  Pal(ad. 
Qui  sert  ou  qui  est  pf$pre  à 
tailler  , émonder  , éhtgtfff  les 
aibres.  I* 

rrs , \r  , um  , part,  de 
puJtfe/Wrsl.  Elagué.  [|  Put  aluni 
aurumT  Or  raffiné.  Pu  lui  a lana. 
Son.  Laine  nettoyée. ~ — ratio. 
Compte  apuré. 

PütiaL  , aUs , n.  Cic.  Cou- 
vercle ou  couverluré  de  puits.  U 
Hor.  Place  du  change  à Home  . 
lieu  où  s'assenibioient  ceux  qui 
faisoient  valoir  leur  argent.  |j 
Bourse. 

Püteâlis  , m.  /„  % II , ».  , ù%  . 
Ovid.  et  PlteÂmus  , a . um.  CoL 
De  puits,  qui  Jpnccrne  les  puits. 

Pi'TEÂRius  . ii . m.  Plia.  Ou-  j 
vrier  qui  creuse  des  puits. 
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PütIfActus  . a , um.  Prud. 
Infecté,  rend  n infect. 

Pûteo  , es . tut  1 1ère.  a.  ( 
pourrir  ).  H°c.  IHier  . sentir 
mauvais,  exhaler  une  odeur  in- 
fecte. — mero.  Hor . Sentir  le 
vin. 

PÛTEO  LÀ  HI . brum  , m.  pi.  Cic , 
Habitons  de  Pouxzol. 

Pûteolâ  N us  pu  Iris.  m.  Vitr. 
Pouzzolane . terre  de  Pouzzol  , 
composée  d'alun  , de  bitume  et 
de  soufre. 

Püteoli  , brum  . m.  pi.  Pouz- 
zol , ville  de  Campanie  , au 
royaume  de  Naples. 

Pûtes  co  , is  , s cric , n.  Cels. 
Devenir  puant,  infect. 

PÜTEUBf  , i , a..  Varr.  et  Pü- 
TEirs  , /,  m.  Cic.  (pu/or).  Puits. 

PDtÏcI'il.E,  arum  . /.  pl.  Varr. 
et  PtrrïcÔLi , brum,  m.  pl.  Pesf. 
Puits  à Home,  où  l’on  enlerroit 
les  corps  de  In  populace. 

PÛTÏoi  , adv.  Cic.  D'une  ma- 
nière infecte,  a:  Avec  une  affec- 
tation désagréable.  Putidius  lit - 
le  ras  exprimere.  Cic.  Faire  son- 
ner les  lettres  avçc  trop  d'affec- 
tation. 4 

PÛTÏDIUSCULU5 , a . um.  Cid 
Qui  inonfte  une  affectation  dé- 
sagréable. |J  Cic . Trop  retenu  , 
trop  craintif.,  ’ 

PütÏDÜlus  , a , um.  Mari.  Qui 
sent  un  peu  mauvais,  qui  a quel- 
que mauvaise  odeur. 

PütÏdos  , a , um.  Çic.  Puant , 
de  mauvaise  odeur  . qui  sent 
mauvais.  = Plein  d'affectation  , 
affectif  dans  sa  manière  de  par- 
ler : tout  ce  qui  blesse  l'oreille. 
Putida  oratio . Cic.  .Style  affecté. 
Putidius  cerelrum.  Hor.  Cerveau 
plus  rnaladft , plus  blessé.  4 

PûtilLa  , te  , / Plaul.  Petite 
fille. 

Tûtillus Plaul.  Pou- 
pon.  ^ 

-*  Putis  , «r.  /.  , le , ».  f is. 
Lucr.  Puant  . infect. 

Putisco  . is  , serre  , ».  Cic. 
S’empuantir. 

PÛTissïsiu»  , a , um.  Suet. 

Voyez  Pirrus. 

♦ PûtitUS  , a , um.  Plaul. 
Voyez  S^itu  us. 

Pûto  . . Ad , ôtant  , Art. 

Col.  Euiondér.  élaguer,  tondre  * 
couper  les  branches  suwerfitfes  « 
tailler.  — A'tem.  Virg.  TaiUer  la 
vigne.  S|  Nettoyer.  — lanarn. 
Son.  Laver  la  laine.  j|  — rat  Zo- 
nes. Plaul.  Apurer  un  compte. 
= Penser , s’imaginer . croire  v 
considérer  , estimer  , juger. 
rem.  Ter.  Considérer  une  chose. 
— rec/e.  Ter.  Juger  comme  il 
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faut,  le  prendre  bien.  — ratio - 
nrm  sérum.  Plaut.  Penser  en  soi- 
inèrae  , rouler  dans  son  esprit. 
~~  ,cum  ah'juo  argumentes.  P tant. 
Disputer  ou  raisonner  avec  quel- 
jP  U,V  — neminem  præ  se.  Cic. 
N’estimer  personne  autant  que 
soi-mêrac.  — magni.  Plaut.  Faire 
beaucoup  de  cas,  estimer  fort. 

pronihilo . Comptor  pour  rien, 
ne  faire  nul  état , ne  tenir  comp- 
te. Putatur , impers.  Cic.  On 
croit  , on  estime. 

PÜtor  , ôrss , m.  Ca/o.  Puan- 
teur, mauvaise  odeur,  infection. 

* Putuâmen  , fois  . n.  Cy- 
prian.  Amas  de  matières  in- 
fectes. 

# Putrêdo  , fois  ,f.  Oeid.  Pour- 
riture . corruption. 

PüTR JtrX cio  , is , feci . factum , 
cere.  Col.  Faire  pourrir,  putré- 
fier. ||  lie.  Réduire  en  poudre  , 
en  poussière. 

PittrKfactüs  , a . um  , part. 
iScpu/refacio.  On  J.  Pourri , cor- 
rompu. 

PuTRferïo  , 7s  , factus  sum  , 
fïëri  . Paît.  Putaeo  , es , ui , 
trie  Plaut.  et  Putresco  , //,  /ofi, 
fccrë , n.  Cic.  Pourrir,  se  pour- 
rir. être  pourri,  se  <3>rrournrc. 

PütrYdüs  . a , um.  Cic.  Pu- 
tride , pourri. 

Pirrais  . m.f.  Ire.' a.  , is.  Virg. 
Pourri.  ||  Plia.  Qui  se  résout  en 
poussière.  — tcllus  . ou  putre  so- 
in m.  Virg.  Terre  friable.  ^ lapis. 
Plia.  /.  Pierre  qui  s'en  va  par 
écailles.  = Pulres  ucu/i.  I/or. 
Yeux  lascifs. 

Pirrnoa , dns , m.  Lucr.  Puan- 
teur. 

♦ PüTROÔSUS,  a , um.  Cal. 
A ur.  Plein  de  pourriture,  ou  de 
puanteur. 

PÛTUS  , a , um.  Pur , pu- 
rifié. — argent u ni.  Juren.  Ar- 
gent fin.  Pu  ru  s pu  tus  est  ipsus . 
Plaut.  C’est  lui-méme  en  per- 
sonne. — tycop  hanta  est . Plaut. 
C’est  un  franc  fripon  . un  maître 
imposteur.  Pu/issima  ora/io.  Cic. 
Discours  trcs-chàtié,  d'un  style 
très-pur. 

PY  ». 

PYAN  EPSIUM  . //,  n.  ( srterer  , 
fève  ; H»  , cuire  ).  Mois  des 
Athéniens,  qui  répond  à peu 
près  à notre  mois  d octobre. 

pYCNÎTIS  , is  , /.  ( ,rwcri« 

dense  ).  Aput.  Bouillon,  plante 
astringente. 

Pycn5cômon  , /,  n.  (*#/un  , 
chevelure). /Y/*.  Sorte  de  plante. 

Pycnostylus  , a , um  , 

colonne  ).  Vilr.  Entouré  dt  co- 


PYR 

lonncs  si  pressées  que  les  entre- 1 
colonncmens  n’ont  qu’un  dia- 
mètre ctdemidc  chaque  colonne. 

PycwotÏcüs  , a , um.  Qui  con- 
dense , épaissit  ; astringent. 

Pycta,  a.  m.  Plia.  ( Wf  , à 
coups  de  poing).  Voyez  Pugil. 

PyctXcium  . ii.  n.  Lamp.  Ta- 
bleau où  sont  écrits  les  noms  des 
juges,  etc.  ||  Abrégé,  sommaire. 

Il  Tablette  de  poche.  Voyez  PlT- 
TACIUM. 

PyctÂLS  , is , n.  Firm.  Voyez 
PUGILATUS. 

% Pyctâms  , m.  f.  , le  y n.  t is. 
Serv.  De  pugilat. 

Pyctes  , a , m.  Col.  Voyez 
Pycta. 

PyctomXchârius  , // , m.  (y*- 
combattre).  J.  Firm. 
Forez  Pycta. 

Pyga  . a , f.  (avyi).  Fesses.  || 
Ouverture  de  l'urne  au  scrutin. 

Pyga  nous,  /,  m.  ( , 

blanc).  Plia.  Aigle  à queue  blan- 
che. ||  Sorte  de  chevreuil. 

Pygmæi  . ôrum , m.  pl.  (xyy/**, 
coudée).  Plia.  Pygmées. 

Pygm æüs  , a , uaïf, Pygmée  y 
min. 

PygmXris  , is%  m.  Voyez  Peg- 

MARLS. 

Pyg&lampas  . adis , f.  (auyi  ; 
a«,ux«  , briller).  Ver  luisant , in- 
secte. 

Pyla  , a,  f.  (irùk» , porte).  Cic. 
Porte  , pas  , détroit , entrée  des 
montagnes.  ||  Pilastre  , colonue  , 
pilier,  jambe  de  force  , jambage. 

Pyla  V eus  consent  us  . m.  Lie. 
Assemblée  de  la  Grèce  qui  sc 
tenoit  aux  Therinopylcs.  - 

Pymus  , a . um.  Oeid.  De 
Pylos.  ||  Mari.  De  Nestor. 

Pyloglastîitm  , n.  Slrod. 
Pétard,  pièce  d*artifice , mac  hine 
de  fer  chargée  de  poudre,  pour 
enfoncer  les  portes. 

Pylôrus  , / . m.  (tv  a»  . porte  ; 
«po* , garde).  Pylore  , orifice  in- 
férieur de  l'estomac. 

Pylüs  , /,  / Orid.  Pylos  , — 
Ne  le  ta  . Ne  store  a . Messcaiara  , 
aujourd'hui  Navarin  ou  Javarin. 
Ville  d’Elidc  dans  le  Péloponèse, 
aujourd'hui  la  Moréc. 

Pyra  , a . f.  (*v£,  feu).  Virg. 
Rtichcr.  pile  de  bois  sur  laquelle 
on  brûloit  Tes  corps  des  morts. 

Pyracmon  , b ni  s . m.  («x/**»», 
enclume).  Virg.  Un  des  Cyclopcs 
de  Vulcain. 

Pyractôsis  , is.f  (d’y*,  me- 
ner). Travail  au  feu  . occupation 
continuelle  autour  du  feu. 

Pyràle  . is,  qC.  Ncp.  Voyez 
Hypocaustuw. 

PyaÂus  , tdisyf.Plin.  Insecte 
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ailé  , a quatre  pieds  , el  qui  vtt 
dans  le  leu. 

Pyrâlis  ,ot./,  le , n.%  is.  Sea. 
Qui  concerne  le  bûcher. 

PyrXma  , œ,f  Plia.  Sorte  de 
larme  d'arbre  , gomme  ammo- 
niac] w e. 

PyaamYdâtus  , a , um.  Cic. 
Pyramidal , fait  en  forme  de 
pyramide. 

Pyramides  , um  . f.  pl.  Plia. 
Pyramides  d’Egypte. 

PyrXmis  . idis,  f.  (xvp4  feu). 
Cic . Pyramide. 

PyrXUus  , /,  m.  Fleuve  de 
Cihcie. 

Pyraictes  , is,  m.  Ver  luisant, 
insecte. 

Pyiiaster,  tri , m.  Poirier  sau- 
vage. 

Pyrâtium  , //,  a.  Lieu  planté 
de  poiriers.  ||  Poiré, boisson  faite 
avec  des  poires. 

Pyrausta  . a , m.  Plia.  Voyez 
PvnALis  . idis.  ,, 

Pyren  , eais , f.  P/in. 

Pierre  précieuse  qui  a la  figure 
d’un  noyau  d’olive. 

PyrënÆI  , ôrum  , m.  pl.  P/in. 
Pyrénées  . monts  qui  séparent 
la  Françe^de  l'Espagne. 

Pyrknæus  el  PyrênaYcus  , 
a , um.  Des  monts  Pyrénées. 

Pyrbke  . ès\f.  Sâinl-Sébas- 
tien  , ville  d’Espagne. 

PVRETliniîM  , I,  «.(xvp,  feu). 
Ce/s.  Pyrèthre,  sorte  de  plante 
brûlante. 

Pyrêtum  , /,  n.  Lieu  planté 

de  poiriers. 

PYnGt  , ôrum  . f.  pl.  Plia. 
Ville  d'Italie , sur  la  cûte  de  Tos- 
cane. 

PyrgDpRlynîces.  a.  *.(  XV  f— 
)U,  tour;  ToAv\,  beaucoup; 
victoire).  Nom  d’un  soldat  fan- 
faron , d.ws  Plaute. 

Pyrgus  . i , m.  lior.  Cornet  k 
jouer  aux  dés.  ||  Lie.  Une  tour. 
Pyiuatêrium  . /’/ , n.  Etuve. 
PYnTi.AMPis  , ïdis , m.  ver  lui- 
sant . insertc. 

PyrYmons  , lis  , m.  Ancienne 
ville  dont  on  voit  encore  les  res- 
tes sur  une  montagne  du  pa- 
latinat  du  Rhin  , vis-à-vis  de 
Heidelberg. 

Pvnio  , â /,  are.  Petr.  Faire 
chauffer  un  bain, 

PYRiPHLËGfcTOJt  . on  fis  , m. 
(▼Cp  . feu  ; , brûler). 

Pyrites  , a . m.  (x£p , feu). 
Plia.  Pierre  à fusil  , — à feu. 
Il  Pierre  de  meule , propre  à 
mettre  au  contre  - cœur  d’une 
cheminée  et  au  foyer.  |j  Mar— 
cassite. 

Pyeïtu  , ïdis  y/,  ri  in.  Pierre 
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précieuse , noire , qui  brûle  lors- 
qu' on  la  frotte. 

Pye&b&larii  , ôrum  . m.  pl. 
(vif,  feu;iS«»»,  jeler).  J.Firm. 
Soldats  qui  langoient  des  traits 
enflammés. 

Ptrôrôlbs  , a , um.  Qui  lance 
du  feu. 

PtrI^cSrax  , ici  s , m.  Voyez 
Pyrriiocorax. 

1* v Rois  , en/os . m.  Col.  Etoile 
de  Mars  , une  des  sept  planètes. 

||  Ovid.  lin  des  chevaux  du  Soleil. 

PyR&MANTRS  . «T  , m.  ( 
devin  ).  Qui  devine  par  le  fen. 
Pyr&mantià  , *./.  Pyroman- 
divination  par  le  moyen 
du  feu. 

PrxôpKfieos  . i . i».  ( . 

Eorter).  Héchaud  , chaufferette. 
Brasier. 

PïEÔratcÏLüs . »,  m.  (*-s«ia« 
varie  ).  Pli».  Pierre  précieuse 
qui  offre  des  points  enflammés. 

PyrÔPBS  , »',  m.  (ir&yit  , *+  i 
aspect  de  feu  ).  Ovid.  fcsrarbou- 
cle  .pierre  précieuse  .qui  éclaire, 
dit-on  . la  nuit.  ||  Plia.  Sorte  de 
mélange  de  métaux. 

Pyr&tïchhia  , æ , / (rix’o 
art  ).  Pyrotechnie  , art  du  feu. 

Pyrrïiias  , üdis.J.Vvid-  Celle 
qui  est  de  Pyrrha  .villeslc fteslios. 

Pyrrhïcha  , r./.Fhn.  Pyr- 
rhique  . danse  de  gens  armés. 

' PvnRn'foHÂRius  . ii , m.  U!p. 
Qui  danse  ta  pyrrhique. 

PriiRnïc.mus  . ii  , m.  Quint. 
Pied  de  vers  de  deux  syllabes 
brèves.  Ex.  Boni ï. 

PYRRlthcliRAX  , ècis , m:(ltoi- 
pis,  roux  ; **f«£ , corbeau).  Pim. 
Sorte  de  corbeau  3t  bec  rou- 
geâtre.. 

PyI&hônii  . ô'um . m.pt.  Pyr- 
rlioniens  . disciples  de  Pyrrhon  , 
qui  doutoit  de  tout. 

PY*RBbrœcÏLOS  . i , *».(-»«- 
siA«s,  varié)-  PU»-  Marbre  rou- 
geâtre de  Thessalie. 

Pviuist Voyez  PUÎUM. 


PYT 

PrârtrKs  , um  , m.  pl  Thn- 
tes  , poissojis. 

Pyrds  , » , f.  Voyez  PiRCS. 
Pysma  . S lis,  a.  (n.’So  , inter- 
roger ).  Mort.  Cap.  Question 
complexe  ou  compliquée. 

Pystis  , is , /.  Renom  , re- 
nommée, bruit. 

PvTHXobRÆUs  . a,  um.  Pytha- 
goricien , de  Pythagore. 

PythXc, 5ras  . a , m.  Pylha- 
gore  , philosophe  grec.  Pytha- 
gorte  littera.  Aus.  La  lettre  Y. 

PYinlcbttïcu»  , a , um.  Voyez.  I 
Pythagoraebs. 

PythXgBrisjo  , as.  are.  Apul. 
Etre  sectateur  de  Pythagore. 

Prrnic&AÎzçSA  , se,  f.  Pytha- 
goricienne , disciple  ue  Pylha- 
gore. 

Pythaula  , te  , m.  Suri,  et 
Pytijai  i.es  . œ . m.  Scn. 
flûte).  J oucur  de  flûte,  qui  jouoit 
des  airs  en  l’honneur  d’Apollon 
Pythien. 

Pythia  , a»  f C.  Nep.  La 
Pythonissc , prêtresse  -d’ A polîon. 
[£»  Pythia  . oYum  , a.  »l.  Op/J. 
1?  eux  pythiens  en  l’honneur 
d’Apollon  , vainqueur  du  ser- 
pent Python. 

Pythïcüm  , i\  ».  Poëme  qu’on 
chanteyt  en  l’honneurd’Apollon. 

PythÏcus  , a , uni.  Val.  Max. 
Qui  concerne  le  serpent  Python 
ou  les  jeux  pythiens. 

Pytüii  , ôrum  . m.  pl.  Ceux 
nui  alloient  consulter  l’oracle  de 
Delphes. 

Pytiuo»  , ii , ».  PU ».  Sorte 
de  plante  bulbeuse. 

Pythionîces  , is  , m.  (,ir 
victoire).  Le  vainqueur  aux  )eux 
pythiens. 

Pythiom  . »»,  ».  Temple 
autel  d'Apoflon  pythien  à Délos 
ou  à Delphes.  gjk 

Pythibs  . //',  m.  Surnom  d'A 
pollon  , vainqueur  du  serpent 
Python. 
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Prrniüs  , a , um.  Varr. 
thien  . d’Apollon  pythien. 

Pttiio  , ûs , f.  V illc  de  la  Pho- 
cide.  ||  Oracle  d’Apollon. 

Pythümantbs  . a.  m.  f.  ( /*«»- 
ru , devin  ).  Prêtre  ou  prêtresse 
d'Apollon  pythien. 

PYTHOMAXTiik.,  a , /.  Oracle 
d'Apollon  pythien. 

Python  . Suis  , m.  Serpent 
Python . Mulier Pythoaem  /totem. 
Bill.  Devineresse. 

PrTHÛKïs  . um , m.  pt.  Es- 
prits de  divination  qui  s'empa- 
rent de  certaines  personne»,  et 
les  font  prophétiser.  ||  Personnes 
possédées  de  ces  esprits.  |j  — 
consulcrc.  Bill.  Consulter  les 
magiciens. 

PythôhIci  , ôrum , m.  pl.  V oyez 
Pythosïs. 

Pythônïcb»  , a . um.  De  Py- 
thon . de  l'oracle  d'Apollon.  , 
Pythônissa  , te,  f.  Pythonisse. 
Pythoxium  , i»,  ».  Apul  Es- 
tragon. 

Pytisma  , atis  , ».  (»BTiY*  , 
cracher  ).  Juv.  Onction  , action 
d’humectcr  avec  de  la  salive 
pour  faire  couler. 

Pytisso  . à s , are.  Ter.  Rcjelcf 
un  filet  de -vin  qu'on  a pris  pour 
le  goûter. 

PyttXcwm  , ii,  ».  Bill.  Chaus- 
sure fort  ancienne- 

Pyxacanthi's  , »' , m.  , 

buis  ; éi.d.  . épine).  Plia.  Sorte 
d’arbuste  épineux  .dont  les  fettil- 
les  sont  semblables  à celles  du 
buis. 

PyxKdâtos  . a , um.  Plia . Fait 
en  forme  de  boite,  ||  Qui  sem- 
boltë  l'un  dans  l'autre. 

PvxïdÏcüla , »,  f.  Cels.  Pe- 
tite boite. 

PyxIkbk  , » , ».  Cels.  Soiio 

de  collyre. 

Pyxis  , /dis . f.  (vvç»« , buis). 
(lie.  lioile.  ||  Mari.  Pot  de  pom- 
made. = Juc.  Poison.  || — uau~ 
tica.  Boussole,  • 
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O , dans  les  abréviations  , si- 
gnifie Quia/us.  prénom  ; guotl , 
pronom;  fue, conjonction-,  t/uua- 
do  , lorsque. 

QUA 

QnX  , adv.  sous-ent.  eià.  de. 
Par  o»  . où.  Qui  visas  endt.  Su/l. 
De  quelque  cAté  qu’on  jetât  les 
yeux)  ta  “que  la  vue  pouvoil 
s’étendre.—  ducit  via.  Virg.  Par 


oùJc  chemin  vous  mène.  ||  Com- 
ment .comme. — facere  id  possis. 
Virg.  Comment  vous  pourrez  y 
réussir.  ||  En  tant  que.  Homo 
fui  animal  est.  Ond.  L’homme 
en  Iqnt  qu'animal.  ||  Qui  , gui. 
Tant  que  ; et , et.  — paierai 
glorià , qui  sud  insignis.  Lie. 
Illustre  tant  par  sa  propre  gloire 
que  par  celle  dé  ses  anrélres.  — 
marcs  , qui  fariime.  Plant.  Et 
les  hommes  et  lea  femme». 


QüÂcerni  . ôrum  , m.fl.Ptol. 
Anciens  peuples  de  l’Espagne 
larragonaisé. 

Q«âcumqu&  , adv.  Cic.  Par 
quelque  voie  . route  , endroit , 
que  ce  soit.  ||  De  quelque  côté 
que  ce  soit. 

Quâdautenùs  et  Qoïdantx- 
xùs  . ad».  Plia.  Un  peu  . en 
partie  . jusqu'à  un  certain  point. 

Quâdi  , ôrum  , m.  pi.  Peuples 
d'Allemagne.  r 
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Qbàdra  , te  , f.  Virg.  Table  , 
assiette  carrée.  ||  AUenà  eieere 
quadrd.  J ne.  Vivre  aux  dépens 
d’autrui.  || Tout  re  qui  se  coupe 
par  morceaux, pièces  ou  quartiers. 
— placent*  partis  . casei.  Mari. 
Quartier  de  gâteau  . pièce  de 
pain  , morceau,  de  {routage  || 
Un  quart  . la  quatrième  partie. 
||  VH r.  Hase  , tailloir,  abaque  , 
filet . listeau  , pointe  du  pié- 
destal. 

Qt'ADRÂGKN'Âutrs  , a.  um.  Vi/r. 
De  quarante  . qui  a quarante  , 
fait  depuis  quarante  ans. 

Qitadbâgêki  , <*,  a.  Cic.  Qua- 
rante. 

QuadrâoésTma  . a . f.  Sud. 
Quarantaine.  ||  Ecd.  Carême. 

* QuADRAGBSÏHAMS,  ».  /.  , 
li  . n. . ii.  De  carême. 

Qiiadrâgêsïmus  , a . um.PIin. 
Quarantaine.  Quadmg,  si  ma  jum  ■ 
ma.  Sud.  La  quarantième  par- 
tie d'une  somme.  ||  t-e  quaran- 
tième , sorte  do  contribution. 

QtiAinistu  , adv.  Cic.  Qua- 
rante fois. 

Qua-draginta  , ind.  (quatuor), 
de.  Quarante. 

QuadrawoOlâtcs  , a , un, 
Tert.  et  Qi’AOftrNGbt.llA . a,  am. 
l’Un.  Q uadr •angulaire  , à quatre 
angles  \ carré. 

Quaura  ns  , fis , oma.  g.  P/in. 
Pièce  de*raonnoie  qui  valoit  la 
quatrième  partie  de  l'as  romain  . 
c'est-à-dire  trois  deniers. — mihi 
multus  est  in  orra.  Mari.  Je  n'ai 
pas  un  sou  vaillant.  ||  Quart . 
quatrième  partie. — operæ.  Gell. 
Quart  d'ouvrage  ou  de  journée. 
} ftrrc s ex  quadrante.  Ulp.  Héri- 
tier pour  un  quart.  ||  Quart  de 
la  livre  , quarteron.  (Juadraniis 
pondéré.  Plia.  Au  poids  de  trois 
onces  . qui  cloit  le  quarteron  ro- 
main. Il  Mesure  qui  tenait  quatre 
verres.  — fini.  ('.ch.  Setter.  || 
— - pedis.  Oeil.  Trois  pouces. 

Quadrans  | Us  , nain.  g.  Cic. 
Qui  cadre. 

QuadrantaL  , Mis  , n.  P/au/. 
Sorte  de  mesure  pour  les  liqui- 
des , contenant-  quarante -nuit 
setiers.  ||  Oeil.  Cube. 

Quauram'Âms  . »./,//,*., 
is.  Phn.  Large  . long  , ou  haut 
de  trois  pouces  ; quatrième  par- 
tie d’un  pied. 

QoaDRANTÂRIA  , a . f.  Quint. 
Courtisane  du  plus.bas  étage. 

Qoauraktàrius  , a . um.  Cic. 
Qu'on  a pour,  qui  uc  coule  que 
la  quatrième  partie  d’un  as.  Qua- 
dr ont  aria  res.  Scn.  Les  bains 
publics  qui  ne  coùloicnl  au  peu- 
ple quç  cette  petite  pièce  par 
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tôle,  fl  Vite.  Qu'on  a pour  pew 

de  chose. 

QrADUÂarrs  , a , um.  Ca/o. 
Carre. 

QrADRÂTÂMOS  , ii , m.  Sert . 
Tailleurdc  pierres  , qui  equnrril. 

QuaduViA  , adv.  Maail.  et 
OitadratIm  , adv.  C ha  ri  s.  Par 
quart  , en  trois  parties  , dont 
chacune  contient  quatre. 

Qüadràtio  , unis , f.  Vitr. 
Quadrature . figjire  carrée . carré. 
Quadrâtpm  , i%  n.  Cic. Carre. 
Quadiutcra  , te  , f Vopise. 
Chose*  carrée.  |[ .Apul.  Quadra- 
ture , terme  de  géométrie. 

QüadrÂtus  . a , urt{.  Cic.  Carré, 
de  figure  carrée.  (|  Tout  ce  qui* 
eu  approche. — bos.  Col.  Bœuf 
renforcé.  — canif.  Col.  Chien  de 
taille  médiocre  , ramassé.  Qua - 
tlra/a  sta/ura.  Sud.  Quadratum 
corpus.  Cels.  Taille  carrée  ; corps 
bien  proportionné.  - Quadrata 
littcrœ.  Pelr.  Lettres  capitales  , 
majuscules.  Qua d rat uni  agmen. 
Tib.  Bataillon  carré.  — saxum. 
P/in.  Pierre  de  taille.  = Qua- 
drata  composi/io.  Qui  ni.  £>  lyle 
égal . uni. 

QuadaYceps  , cïpï/is,  omn.  g. 
Varr.  Quia  quatre  têtes. 

QuaiirVorns  , fis*,  omn.  g. 
Cato.  Qui  a quatre  dents , poin  - 
tes  , ou  fourchons. 

Qt’AimÏENHis  . m.f.në.n., 
is.  r/or.  Qui  a quatre  ans  , qui 
dure  quatre  ans  , dj  quatre 
ans. 

QiTADRtEKNinu,//,».  Cic.  Es- 
pace de  quatre  ans. 

Qi’ADRiËRls,  is.  f.  Inscr.  Ga- 
lère à quatre  rangs  de  rames. 

Qijaorïfâriàm  , adv.  Lie.  il 
Or  A P RÏFÀRÏTER  , adv.  Paul.  Jet. 
Divisé  en  quatre  parties. 

QvA-DRMbvs  , a , um.  Virg. 
Fendu  en  quatre.  = — solis  ta- 
bor.  Claud.  Les  quatre  saisons  , 
que  le  soleil  parcourt. 

* Quadrïfîkàlis  , m.  /,  le  , 
n. . is.  Qui  n quatre  côtés. 

♦Quadrïfïkhtm  , //,  n.  Isid. 
Qui  fixe  les  borues  de  quatre 
possessions. 

QnADniFLflviÂTUS.  a.  am.  Vilr. 
Qui  n (comme  le  tronc  inférieur 
du  sapin  ) quatre  veines  qui  ser- 
pentent. 

QuADRJFLtvirM  , //,  n.  Vitr. 
Quatre  Veines  qui  vont  en  ser- 
pentant comme  les  fleuves. 

QuadriflI/us  , a ,mum.  Prud. 
Qui  coule  par  quatre  canaux. 

QqADnYrôRft  , ct. / , ri,  a., 
il.  VU a.  Qui  ■ quatre  portes  eu 


QÜA 

entrée*.  Quadri/om  ealea.  Viir.  ; 

Portes  à deux  battans  brisé*.  i. 

QuadrÏfobmis,  ct.  /.,  ml,  r.- 

a. . is.  Qui  a quatre  formes.  i 

QvAtiruFRoNS , lis.  m.  Sers.  , 

Epitlièlc  de  Janus,  dieu  de  l'an- 
née , divisée  en  quatre  saisons.  , 
Quadriga  , sr  , f.  Plia,  et  | 

Qi'AOUG.e  . arum  , f.  pl.  Cic.  v 

Char  attelé  de  quatre  chevaux,  \ 
chevaux  attelés  quatre  de  front.  « 

-=  — iaiiiorum  suât.  J arr.  W jr  a a 
quatre  sortes  de  principes. 

Quadrïgâlis  . «r./,//. ». , is.  i 
l'es L De  char  à quatre  chevaux.  ). 


QuASRÏCAXCS  CT.  ( }<■>•«,  ! 

mariage  ).  Hier.  Qui  s'est  marié  t 
quatre  fois. 

Qi'AdrïgÂriüs  , ii , ct.  Varr.  , 
Conducteur  d'un  clmr  à quatre  q 

chevaux  de  front. 

Quah  RÏGÂufus  , » . «or.  Sert.  i, 
Qui  concerne  un  attelage  de 
quatre  chevaux  de  front  , un 
char  à quatre  chevaux. 

Quadhïgatiis  . a , am.  Lie. 

Ou  est  empreinte  la  figure  d'un 
char  tiré  par  quatre  chevaux  de 
front. 

QüADrVgÏmVkijs  , a.  um.  P/in. 
Doublé  en  quatre.  Voyez  Qua-  , 

uauri.ix.  Quadrigemina  comicu-  , 

la.  Plia.  Quatre  petites  corne».  , 
QuADRÏGéi.A  , x , f.  Plia,  et  _ . 
Quabrïgülæ,  ürum.f.  pl.  Cic.  , 
dimin.  de  ijuadrigxu 

Qi'ADntjÜGEsr®».  m.pl.  Sial. 
et  Qi'aorïjIIgi  . vrum  , m.  pl. 

Oeid.  Attelage  de  quatre  chu—  • 
vaux  de  front,  quatre  chevaux 
de  front. 

QuadrïjOgis.  m./..  ge,  *..  h,  , 
Virg.  ct  QrADRÏJIi 6ns  , a , um. 

Virg.  Attelé  de  quatre  chevaux. 

Quadrïi,atïeus  , a , um.  Qui 
a quatre  cotés. 

QiiADRÏi.ÏBnis.  m.  /.,  bnf , a. , 
is.  Plant.  De  quatre  livres  . qui 
pèse  quatre  livres,  du  poids  de 

quatre  livres. 

QoadrÏlihguis  , m./.  \ guë . 
n. , is.  De  quatre  langues;  qui 
en  parle  quatre. 

QuAIiRTi-DSTRIt  , ct.  f.,trë  , 
n. , is.  De  quatre  lustres , qui  en 
a quatre  , c'est-à-dire  vingt  ans. 

QuadhïhXnvs.  a.  um.  Lu  trop. 

Qui  a quatre  mains. 

QuaurîmÂTUs,  a , um.  Jiutrap. 

Qui  a quatre  ans. 

QiTAnnÏMÂTUJ , jis,  ct.  Plia. 

L’Age  de  quatre  ans. — agere. 

Col.  Etre  dans  sa  quatrième 
année. 

QunoRÏMBuaats  , m.  /,  iri , 
n. , Is.  Qui  a quatre  membres. 
Qoaurïmersm,  M.  /.,  si,  ». , 

<>i  QtJADaüuutmu w , c,  *m  , 
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el  QuapaYmiatris  , nr.  /. , tri  , 

». , is.  iW/.  De  quatre  mois , 
qui  * quatre  mois. 

Qi>ADKÏiwt)Dis  , m.  /.,  dl , n. , 
is  ,,et  QttÀDiiÏHfimrs  , s , um. 
Qui  est  de  quatre  laçons,  sortes, 
manières. 

QuaurIuDlcs  , a , sus.  Plant, 
dimin.  de 

Quadhîhds,  n,  mm.  De 
quatre  ans,  qui  a quatre  ans. 
(tuadrimum  mrmm.  Plia.  Vin 
de  quatre  feuilles. 

Qoadimugïnàsiu»,*,  mm. Cie. 
De  quatre  eents. 

Qiiadiusgf.kt  , »,  a . pt.  Zte. 
el  QrAneisoEKTini , m , m ,pt. 
Vitr.  Quatre  cents. 

QoADMRBiirrissïmrs  , <»,  mm. 
Plia.  Quatre-eentième.  " 

Qi'adringemti  , sr , a , pt.  Cie. 
Quatre  renli^ 

QuAJDKlHCEMTlia  , atlv.  C/c. 
Quatre  r.cnls  fois. 

QuADatuoiirrurtos,  a , um. 
Quatre— centople  , quatre  ecnti 
fois  autant. 

Qt'ADRiïi  , arum,  m.  pt.  Plia. 
Quatre. 

QtTADRtîfttr.TitTjT, //,  «.Espace 
de  quatre  nuits. 

OmdbTnôdia  , m.  f.  , dl . n. , 
il.  De  quatre  nœuds  , qui  en  a 
- quatre;  i * » ' 

QpadrTsps,  a,  ow.De quatre. 
Qnadrinis  dictas . Plia.  Tous  les 
quatre  jours  r«k  quatre  en  quatre 
jours.  Quadrini  circuitms febris. 
Plia.  Fièvre  qnartCe» 

QtTADRÏFARTÏLtS  . «g.  /.,/?.  17  , 
il.  Plia.  Qui  se  partageennualre. 

QrADRtPARTTTic,  bais./.  l'arr. 
Partage  en  quatre  parts. 

QttADRÏPARTÏTÔ , adv.  Col.  En 
quatre  parties. 

QrAORfrARTÎTüS , a,  mm.  Cic. 

Divisé,  partage'  eq  quatre. 

QrADRlM.TcÂTPS,  b,  um.Varr. 
Quadruple  , multiplié  quatre 
fois.  . 

Qüaorïrïmis , m.f,  mi. a., 
il.  Cie.  Qui  a quatre  rangs  de 
rames,  ou  quatre  bancs  de  ra- 
meurs. 

QuaoaYtiâlis  ,m.f. , le,  a. , 
il.  Hart.  De  carrefour. 

QrADRÏm  . arum  , m.  pt. 
Dieux  qui  presidoient  ans  carre- 
fours. 

QuADaYviriti , ii , a.  ( quatuor 
il»  ).  Cal  ut.  Carrefour,  endroit 
ou  aboli  tisse  ni  quatre  rnes. 

Quadro  . «s,  âei,  âtum . âri. 
art.  Ifnr.  Faire  ou  rendre  car — 
f ré  , êqqarrir.  |j  neuf.  Cadrer,  se 
rnppoftcr,  être  symétrique.  = 
Convenir  , cadrer.  — ad  multa. 
Cic,  «■  il  beaucoup  d«  choses. 
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—*  ta  a/if  arm.  Cie.  Convenir  à 
quelqu'un.  Quoniom  i/o  t/ii 
ça  a ri rot.  Cie.  Puisqu'il  vous  plait 
ainsi  , que  cela  cadre  à voire 
sens.  Quadranda  orotionis  in— 
dustria.  Cic.  Art  de  symétriser 
les  parties  d'un  discours. 

QuadrOi.a  .m.f.  Salin.  Pe- 
tite lame  carrée,  [j  Petite  assiette 
carrée. 

. QuaOrpm  , t , n.  Col.  Carré  , 
figure  carrée  , cadre.  la  çua- 
drum  redigere  sentrntins.  Cic. 
Donner  à des  pensées  un  tour 
périodique.  jd 

QtfADRPMvtnt . ôrnm , m.  pi  ] 
Vorrs  QoAToon  vint. 

Qpa  DnfrÏDAtts  , fis , omn.  g. 
Ptaut.  Ql|i  va  b quatre  pieds.  |{ 
Yirg.  De  qnatre  pieds. 

QPAURtirfDÀTiM  , adv.  Cha- 
rii.  A qnatre  pieds  , comme  un 
quadrupède. 

Q*AmiBrïnos  . a,  um.  Amm. 
Qin  va  à quatre  pieds.  . 

QuaDrufk  , Mis  , omn.  g. 
Cic.  Animal  à quatre  pieds , qua- 
drupède. 

, QuADRurtÂlits  . m.f.,  ri,  a., 
tl.  Moer.  Quadruple. 

QtrADRt!M,ÂTon  . iris,  m.  Cie. 
Délateur,  dénonciateur  . qui  ac- 
rusoit  pouj-  avoir  le  quart  des 
biens  confisqués  sur  T accusé.  = 
— benefirioram.  Sun  Bienfai- 
teur exigeant.  ]|  Apul  Qui  qua- 
druple nue  chose.  ||  Sidoa.  ber- 
mier  derpassage  , de  bac  on  de 
douane , qui  gagne  le  quart  sur 
la  ferme.  s 

Quadrptlejc  , tels,  omn.  g. 
Cic.  Quadruple,  quatre  fois  au- 
tant, qnatre  nu  de  quatre  sortes- 

OUAURt'M.ÏCÂT10  . buts , f. 

Clip.  Action  de  quadrupler , de 
multiplier  par  qnatre. 

QuAOMiPiYcATb,  adv.  Pim 
Au  quadruple , quat  réloi  s au  tant. 

QiiadrcplÏco  , os.  âei.  à/nm, 
âri.  Ptaut.  Quadrupler,  aug- 
menter au  quadruple,  multiplier 
par  quatre.  — lacris  rem  suam. 
P/aut.  Gagner  jusqu’à  quadru- 
pler ses  biens. 

QüADRtrpto , As  , âri.  Ulp. 
Payer  au  quadruple. 

Q r a o a urtè,  adv.  Plia.  Qua  I re 
fois  plus. 

QuADBrr!.OA  . Aris . ôtas  sum , 
âri . d.  Ptaut.  Faire  la  profes- 
sion de  délateur  ou  de  dénon- 
ciateur, pour  avoir  le  quart  des 
biens  confisqués  sur  un  accusé. 

QuAtmcrLUM  , i.  n.  Cir.  l.c 
quadruple  , quatre  fms  autant. 
Condcumari  t/uadrupti.  Cato.  — 
in  t/nadraptum.  Mg.  Etre  con- 
damné au  quadruple,  (Juodran 
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| pfo  major.  P lin.  Qnatre  fois  plu* 
grand.  t 

Quadruplas  , n y t/m.  Plaul. 
Quadruple  , quatre  fois  autant. 

— ego  in  te  manum  injiciam . 
Plaul.  Je  me  mettrai  sur  toi  f 
moi  quatrième  ; nous  nods  met- 
trons quatre  après  toi. 

Quadrurbs  , bis  , f.  Fetf. 
Surnom  d'Athènes  , «font  l’en- 
ceinte retfermoit  quatre  tilles  f 
Bmurone;  Eleusis  , Pirée  f 
Sunium. 

Quadhus,  a . um.  Coins.  Jet. 
Carre*.  — lapis.  Bibl.  Pierre  de 
taille. 

Qtadruus  , m . um.  Auson . 
Cari  i*.  ||  Prud.  Quadruple. 

Quadrivium  4 //,  n.  Voyez 
Quadrivium. 

^Qu/erendus  . a , um.  Sen. 
u’il  faut  chercher. 

QujeAENS  , fis  . omn.  g.  Oeid. 
Chcrchfamt  , qui  cherche. 

(Ju.fmÎTANDü s . a,  um.  Plaut. 
Qu  il  faut  chercher  partout  ou 
souvent. 

QutnÏTATfs  . t/s,  omn.  g.  Ter. 
Qm  rherrtic  souvent  ou  partout. 

QuærÏto  , as  . âei  ,•  âtum  , 
âri,  freq.  de  çu/ero.  Plaul.  Chcr-^ 
cher  , conrir  après  quelqu'un. 

||  Plavf.  Interroger  . faire  des 
questions.  = — lartâ  ric/um. 
Ter.  Gagner  sa  vie  à fdcj*. 

Quæro,  is , sjgi , sïfum , rerS 
{a  uct  si  t res.  Varr.).  Cic.  Cher- 
rfier  . aller  à la  recherche.  — 
escam.  Ph*d.  Chercher  de  la 
nourrîtnre.  Te  ipsum  quarelam. 
Ter.  CVst  toi-mème  que  je  cher- 
chois.  — — sermonem.  Tew.  Ne 
.savoir  que  dire.  ||  Interroger  , 
demander.  (?uten>  abs  te  , ex  te. 
Cic.  — de  le.  Lie.  Je  vous  de- 
mande , je  voudroh  savoir  de 
vous.  Si  çutrris.  Cic.  Si  vous  le 
demandez.  Si  verum  quœris.  Cic. 
Si  vons  voulez  que  je  voua  parle 
franchement.  }|  S’informer,  s'en- 
quérir. Snspii  ionem  islam  tfutrre 
\ex  itfis.  Ter.  Eclaircissez-vous 
avec  eux  touchant  ce  soupçon.  || 
Faire  de* enquêtes,  désinforma- 
tions juridiques.  — in  alitfuem. 
Cic.  informer  contre  quelqu'un. 

— de  repetundis.  Cic.  — tou- 
chant le  crime  de  péeulat.  — 
rem  lormenlis.  Cic.  Faire  avouer 
dans  1rs  tortures.  Sec  te  t/utesiee- 
ris  erlrà.  Pers.  Jugez  par  vos 
propres  lumières.  |j  Elever  une* 
question  . une  dispute.  Quori/ur 
inter  medicos.  Plia.  C’est  une 
question  entre  les  médecins.  H 
'l  âcher  , s'efforcer  . faire  ses 
VfTorU.  — dore  ri.  Virg.  -Cher- 
cher à , tithef  de  s'instruire.  K 
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Acquérir,  amasser.  — rem . Cie. 
S'enrichir. 

Qüæsîtio  , ônis , f.  Plant. 
Action  dç, chercher,  recherche  , 
information  , enquête. 

QuÆSÎTon  , 5 r/s,  m.  Cie . Virg. 
Juge  du  criminel.  |]  Enquêteur, 
examinateur , commissaire.  || 
Oeil.  Qui  cherche  , examine. 

Qüæsïtum  , i , n.  Oeid.  De- 
mande , interrogation.  ||  C/c. 
Ce  qu'on  a gagné  , bien  acquis. 
Quœsiti  teaax.  Oeid.  Soigneux 
de  conserver. 

Quæsïtüaa  ,<*,/.  Tac.  Ques- 
ture. 

Qüæsîtus,  ils,  m.  Pl/n.  Voyez 
Qüæsîtio. 

Quæsîtus  . a , um  , part,  de 
quaro.  Virg.  Cherché.  = Qua- 
Stla  mors . Tdc.  Mort  qui  n’est 
pas  naturelle.  ||  Amasse.  Attend 
tus  quasitis.  Ilor.  Ménager. 
Quasiiurn  mihi  odiurn  carminé. 
Ürid.  Les  vers  m'ont  fait  des 
ennemis.  = Recherché,  affecté. 
Quasi tior  adulatio.  TacJPlp  t ter i e 
plus  recherchée  , plus  détour- 
née, Quasitissimi  honores.  Tac. 
Jlonneurs  extraordinaires. 

• QuæsTvi  , prêt,  de  quaro. 
Qlvbso  ( t] Utero  ).  Cic.  Je  vous 

S rie*  — deos.^Ter.  Je  prie  les 
leux.  à te ? Cic.  Je  vous  de- 
mande en  grâce.  — ul  liccat. 
Ter.  Qu'il  me  soit  permis  , s'il 
vous  plaît.  # 

QuæstÏcülus  , / , m.  dim.  de 
quas  fus,  Cic.  Petit  gain. 

Qüæ$t|0  , ônis , / ( quaro  ). 
Recherche  , action  de  chercher. 
Quœs[ioni  , in  quaslionc  ne  mihi 
si/  il  le  Plaut.  Afin  que  je  n'aie 
pas  à lé  chercher.  ||  Question  , 
doute  proposé,  discussion.  Quas- 
t/on/s  est.  Cic.  Jn  qutrsiione  ver - 
futur.  Cic.  — est.  Plin.  On  est 
en  dispute  , c'est  une  question  , 
pn  doute.  H Interrogation  , de- 
manda. Quaslioncm  de  re  ha- 
ùere.  Cic.  S’informer  d'une 
chose.  |]  Etre  en  différent  sur 
une  chose.  (|  Enquête,  informa- 
tion judiciaire.  — décade.  Cic. 
Information  d’un  meurtre,  d'un 
assassinat,  fj  Question  , torture. 
Quaslioncm  de  fll/quo  haber;. 
Cic.  Faire  appliquer  à la  ques- 
tion. Jn  quaslioncm  s en' uni  pos- 
tulq'rc.  Cic.  Demander  qu'un 
esclave  soit  appliqué  à la  ques- 
tion. 

Qo*jnô»Àftii!*,  //.  m.  Hier. 
Bourreau  , celui  qui  donnait  la 
torture. 

Qu.«STlusctll*  . a . / Cic. 
Question  peu  importante  , fri- 
vole. 
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Quæstor  % 5 ris  , m.  Plaut. 
Qui  cherche.  ||  Varr.  Juge  de 
causes  capitales.  j|  Cic.  Ques- 
teur , trésorier,  officier  romain 
chargé  des  .intérêts  du  trésor 
public. 

Quæstôrïtius  , a , um.  Jnscr. 
Qui  a passé -par  la  questure. 

QuÆSTÔniCM  , //,  n.  Caisse 
du  questeur,  tente  du  questeur 
militaire.  ||  Bureau  du  trésorier , 
trésorerie. 

Quæstôrius  , //,  m.  Cic.  Qui 
a été  questeur. 

Quæstôrivs  , a , um.  Cic.  Qui 
concerne  le  questeur  oti  la  ques- 
ture. Qucstoria  porta.  Lie.  Porte 
du  camp  voisine  de  la  lente  du 
questeur  militaire.  Qucstorium 
forum.  Lie.  Place  dans  le  camp 
où  le  questeur  faisoit  vendre 
les  vivres  aux  soldats.  Quasto- 
rii  agri.  V al.  Place.  Terres  prises 
sur  les  ennemis  , dont  les  ques- 
teurs faisoient  le  partage. 

QuÆSTuÂnms  , a , um.  Seul 
Qui  travaille  ppur  le  gain  , mer- 
cenaire. Quas/uaria  mulier.  Lie. 
Ulp.  Femme  qui  se  vend. 

QüÆSTüôsÈ.  «adv.  Plin.  Avec 
prolit,  bénéfice.  Quastuosissi- 
me  halcre.  Sen.  Faire  un  très- 
grand  gain  ou  profit. 

QüÆSTUÔSUS  , a ,Um.  Cic. 
Apre  au  gain  , avide  de  gagner, 
intéressé.  ([Lucratif,  sur  quoi 
l’on  gagne.  Quasiuosissima  Jal - 
sorutn  commenta  riorum  dormis. 
Cic.  Maison  qui  s’cnrirnil  par 
les  faux  titres  qu’on  y fabrique.  |j 
Qui  gagne  sur.  Quasluosa  gens 
naeigiorutn  spoliis.  Curt.  Nation 
qui  s'enrichit  du  pillage  des  na- 
vires. 

Quæsttrà,  a ,f  Cic.  Ques- 
ture , charge  de  questeur. 

QüÆSTUS  . iis  , m.  Cic.  Né- 
goce , profession. — omnes  occu— 
parc.  Plaut.  Faire  tous  les  mé— 
tiers.  — Ter.  Profession  de  cour- 
tisane ou  de  parasite.  Quastum 
accipere.  Ter.  Se  prostitùcr.  || 
Cic.  Gain  . profil.  Quas  fui  ha - 
bere  , male  loqui.  Plaut.  Gagner 
sa  vie  à médire.  — service . Cets. 
Quastum  colcre.  Plaut.  Etre  in- 
téressé , attaché  à ses  intérêts. — 
faeere  in  aliquà  re.  Cic.  Faire  un 
prpfit  sur  quelque  chose.  In 
quas  lu  lingua  est.»  Cic.  1/  élo- 
quence est  vénale. 

Qu.csDmcs  , pl.  de  quaso. 
Cic.  Nous  prions. 

Q u Â l i a . ium  , n.  pl.  Cic. 
Etres  distingués  par  leurs  qua- 
lités. 

QüÂlYbïT,  — lu  bel.  adv.  Plaut. 
Par  ou  l’on  veut , — l’on  voudra^ 
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Qualis,  m.f. , le.  n . , is.  Cie. 
Quel.  que. — est  isiorurn  oraiio 
qui?  Cic.  Quel  est  le  discours 
de  ceux  qui  ? Qualem  nosti  is 
falis  est.  67r.  II  est  tel  que  vous 
le  connoissez.  Quale  si/  , cilles. 
Cic.  Vous  voyez,  les  qualités  de 
la  chose.  ||  Tel  que. 

QuâliscümquM  , m.f.  Iccum - 
que . n.  . cijuscumque  , g.  Cic. 
Quel  qu'il  soit  , quel  qu'il  puisse 
être.  On  ne  décline  pas cumquc. 

QuâlislYbet  , m.  f.  , lelïbd , 
n.  , cuj usl'ibet , g.  Cic.  Quel  H 
vous  plaira  . quel  vous  voudrez. 
On  ne  décline  que  qualis  , et 
l'on  ajoute  libet  a tous  les  cas  et 
à tous  les  genres. 

Quausnam  , m.  f.  , quâle- 
nam  , n.  cüjusnam  , g.  Apul. 
Voyez  Qualis. 

Quâlisquâlis  , m.f.  , /r,  n.  f 
is.  dp.  Tel  quel. 

QuÂlÏtas  , u Us,  f.  Cic.  Qua- 
lité , jiropriété  , nature. 

QualYter,  adv.  Cic.  Comme, 
de  même  que  , de  la  même  ma- 
nière ou  façon  que. 

SUÂLÎTERCUMQüà  . adv.  Col. 
UÂLÏTF.RQUÂLÏTER,  adv.  Ulp. 
De  quelque  façon  que  ce  soit,  de 
quelque  manière  que  ce  puisse 
être. 

QuÂlum  , i , n.  Col.  * I Quâ- 
lus  , / , m.  Virg.  ( colo  , clari- 
fier ; ou  , manier  ).  Pa- 

nier, corbeille.  H 

QuÀm  , conj.  #Quc.— ; facctc , 
Plaut.  Que  xcTa  est  plaisant  ! — 
and  a t est  . si  tam  prit  de  ns  esset. 
Cic.  S’il  értît  aussi  prudent  qu’il 
est  hardi.  — vcllcm  ul  ! Cie.  Que 
je  soûl  laite  rois  que  ! Pacem  quant 
bd lum  probit bam.  Tac.  J'aimois 
mieux  la  paix  que  la  guerre. 
Salubrior  quant  dulcior.  Quint. 
Plus  salutaire  que  doux.  ||  Au- 
tant que  , autant  que  si.  Çltor 
tam  bcnc  quant  mihi paràriin.  Ca~ 
lui.  Ils  sont,  à mon  service,  au- 
tant que  si  je  les  avois  achetés. 
— meipsum.  Cic.  Autant  que 
moi-même. — polero  , eum  adju— 
eabo.  Ter.  Je  l'aiderai  autant 
que  je  pourrai.  ||  Après  que. 
Sep  h ni  o die  quant  profectus  vrai . 
Lie.  Sept  jours  après  qu'il  fut 
parti.  ||  Combien  , à quel  point. 
— nia li fia  sua  eonfidat , eide/e. 
Cic.  Voyci  combien  , à quel 
point  il  compte  sur  sa  malignité, 
— moi  coda  est  rana  ? Plant.  Le 
souper  sera-t-il  hicntdl  cuit  ? — 
mu  Hum  interest?  Plin.  f Com- 
bien importe-t-il  ? ||  Comme. — 
nihil pratermittis  ! Ter.  Comme 
vous  n’ignorez  rie®  ! J|  De. 
6 'outrù  Jacis  quant  pol/ici/us  es. 


Qua 

Cic.  Vous  faites  le  contraire  «le 
ce  que  vous  m’avez  promis.  || 
Fort,  extrêmement.—  cito.  Ter. 
Aussitôt  , au  plus  tôt,  inconti- 
nent , tout* à l'heure.  — tefiui 
in  o perd.  C/c.  Dans  une  occu- 
pation fort  peu  considérable.  — 
Monori/cè  scribere.  C/c.  Ecrire 
dans  les  termes  les  plus  honora- 
bles. ||  Plus. — mugis  aspec/ù  , 
ta  ni  ma  gis  est.  PI  a ut.  Plus  je  la 
regarde  , plus  je  la  trouve.  — 
quisque  pessimè  . tam  mugis  tutus 
est.  Sali.  Plus  quelqu'un  est  cri- 
minel , plus  il  est  en  sûreté.  || 
Pour  «jue.  Hoc  est  alfitts  çuàm 
ut.  Cic.  Cela  est  trop  élevé.pour 
que.  ||  Si.  — extcmplo  erif  factum 
dicito.  Plant . Dites-inoi  si  cela 
sera  bientôt  fait.  ||  Tant  que.  — 
tanga  est  nox.  Virg.  Tant  que  la 
nuit  est  longue.  — retint,  turbent, 
dum.  Ter . Qu’ils'  me  troublent 
tant  qu’ils  voudront  f pourvu 
que. 

Qüamdiit.  Voyez  Qua*di&. 

Ouamdüdûm,  adv.  Ter.  Qu’il 
y a long-temps  ! 

Quâ  mlYbet,  adv.  Cic.  Quel- 
que t autant  qu'il  plaît.*—  ïambe 
otio.  Plurd.  Lape  tout  à ton 
aise.  — parùm.  Quint.  Quelque 
peu  que  ce  soit,  si  peu  que  rien. 
— tennis.  Plin.  Quelque  mince, 
si  mince  qu’il  soit.  \\So/in.  Quoi- 
que. 

QuÂ  mob  UEM  , adv.  ( quam  ob 
rem.  Cic.  ).  Pourquoi  , à cause 
de  quoi  , pour  quel  sujet  , à 
quelle  occasion  , polir  quelle 
raison  ? ||  C’est  pourquoi. 

Quâmpï.üres  , m.  f.  . ra , 
n.  , ium.  Cic.  Plusieurs,  beau- 
coup , quantité  de. 

QuÂmplûjiYmo  , sous-ent. 
pretio.  Cic.  Beaucoup  , extré- 
mcmenl. — eendere.  Cic.  Vendre 
au  plus  haut  prix  , fort  cher. 

QvÀMPLÜaY&iüs,  a , um.  Cas. 
Le  plus  qu’il  est  possible  , (a 
plus  grandi*  quantité. 

QrÂMPnînF.M?adv.  Cic.  Com- 
bien y a-t-il  de  temps  ? 

Qi/âmprïmùm.  Cic.  Au  plus 
tôt  , le  plus  tôt  qu'il  se  pourra, 
qu’il  sera  possible. 

Quâ mv! s , adv.  Cic.  Autant 
qu’on  vomira  , très-fort,  beau- 
coup.—faceius.  Cic.  'Près-plai- 
sant. — parvits.  Cic.  Tout  petit 
qu'il  est.  |{  Quelque  que. — pru- 
dens  sis,  Cic.  Quelque  prudent 
que  vous  soyez.  ||Conj.  Quoique, 
bien  que. 

QuaHÀM  . adv.  sous-ent.  nid. 
Lie.1  Par  où  ? = De  quelle  îna- 
luèfe  ? 

Quanuiù  , adv.  Cic.  Com- 
75- B 4.  Dicl,  fat  .-gai lie. 
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bien  de  temps  , pendant  quel 
temps.  ||  Jusque*  à quand  ? || 
Pendant  le  temps  que  , tandis 
que.  — ri  rit.  Cic.  Tant  qu’il  a 
vécu.  * 

Quandô  , adv.  Cic.  Quand  ? 
en  quel  temps?  — gentiam.  Ter. 
Quand  ? ||  Cic . Lorsque.  ||  llor. 
Puisque. 

QuandûcunquA  , adv.  Cic . 
Toutes  les  fois  que  , en  quelque 
temps  «jue  ce  soit  ||  llor.  Un 
jour  à venir. 

QüandôlYbet,  adv.  Lact.  Un 
jour  ou  l'autre. 

QuandôquA  , adv.  Cic.  Un 
jour  , quelque  jour.  \\Ccls.  Quel- 
quefois , parfois.  (J  Hor.  Toutes 
les  fois  que  , lorsque.  ||  Enfin. 
Qnoad  quandoque  renia/.  Cic. 
Jusqu’à  ce  qu’il  vienne  enfin. 

QUANDhQUÏDEIt  , CODJ.  Cic. 
Puisque* 

QüanquàM  , conj.  Cic.  Quoi- 
que, encore,  bien  que.  — stèles— 
tus.  Ter.  Tout  scélérat  qu’il  est. 

||  Si  pourtant.  |{  Cic.  Au  reste. 

Qu  au  Tl  , sous-ent.  pretii. 
Combien.  — émit ? Ter.  Combien 
l’a-t-il  acheté  ? — est  ? Ter . 
Combien  vaut-il  ? de  quel  prix 
est-il  ? = — sapere  es/.  Ter.  De 
<|tielle  importance  il  est  de  sa- 
voir! Quanti  quanti.  Cic.  A quel- 
que prix  que  ce  soit 

Quawtii.lo  , smis-cnt  pretio , 
Plant,  et  OuaNTILLÙm  t adv. 
Ptaui.  Combien  peu. 

Or antii.l us  , a . um.  Plaut.  , 
Combien  peu  ? <|uel  est  le  peu?* 
Quan  tir  è quant  il tis  /acier  su  ntl 
Plaut.  Qu’elles  sont  devenues 
grandes  , de  petites  qu'elles 
étoient  ! 

Q u antis  PEn.  adv.  Non.  Com- 
bien de  temps  ? 

QcantYtas  , S fis  y f.  Vitr. 
Quantité  , mesure  des  choses 
corporelles.  j|  Paul.  Jet.  Prix  , 
valeur.  |j  Ulp.  Somme. 

Quant*»  , adv.  1er.  Combien. 
— plus  dclcctationis.  G cil.  Com- 
bien plus  de  plaisir  ! ||  Plus.  |( 
Tant o quant o.  C.  Nrp.  Autant 
que.  ||  Tac.  Que. 

QuANThciùs,  adv.  Eccl.  Com- 
bien plus  vite.  ||  Au  plus  vile. 

QuANT&PÜni  , adv.  Cic.  Com- 
bien, jusqu’à  quel  point. 

QuaNtQlo,-  adv.  Sen.  et 
QuantOlùm.  adv.  Cic . Combien 
peu  , quelque  peu. 
;^uantDlumcunqüb  , adv.  Cic. 
Quelque  peu  que  ce  soit. 

Quantulus  . a . um.  Com- 
bien peu  , quelque  peu  , com- 
bien petit. 

QuantÜlujcuiîqu*,  tdcooqve, 
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lumcunque.  Cic.  Quelque  petit 
qu’il  sait  . quelque  peu  qu'il  y 
ait  r combien  peu  soit-il , tant 
soit  peu.  On  ne  décline  que 
quant  ut u s. 

Quantî’lüslYbet  , utUet  , 
umtïbd.  Ulp.  Quelque  peu  qu'on 
voudra  , si  peu  qu’on  veut. 

Quaîîtulvsquisque  . laqua— 
que  , tumquodquc.  Gctt.  Voyez 

Quantuluscunque. 

Quantum  , adv.  Cic.  Autant 
que.  — in  me  cri/.  Cic.  Autant 
nue  je  pourrai  , qu'il  dépendra 
«te  moi.  ||  Combien.  — est  ad/ii - 
Lcre  amie  u m ! Plaut.  Combien  il 
est  important  de  se  servir  d’un 
ami  !|)Poiir  ce  qui. — ad.  Plin.  /. 

||  Pour  ce  qui  regarde.  ||  Que. 
— ani mis  erroris  inest  ! Orid. 
Qu'il  y a d'erreurs  dans  les  ts- 

Erits  ! — maxime  possum.  C/d. 
e plus  qu'il  m'est  possible. 
QüASTUMCUNQüfc  , adv.  Cic. 
Autant  que  ce  puisse  être  , tout 
autant  que. 

QuantumvIs  , adv.  Autant 
qu’on  voudra  . tant  «iti'on  veut. 
— rus  fieu  J.  Hor.  Quelque  gros- 
sier qu'il  soit  , tout  grossier 
qu'il  est. 

QuAjrrrs , a , um.  Cic.  Com- 
bien grand,  quel.  — in  Jiccndo  ! 
Cic.  Qu'il  est  éloquent  ! Quan/d 
spe  decidil  Ter.  I)e  quel  espoir 
je  suis  d«:rhu  ! Quanta  si  t , os- 
tendit.  Cic.  Elle  fait  voir  sa  gran- 
deur. ||  Autant  que  , aussi  granit 
que.  Quantus  ma r /mus  paiera/  , 
////  tu, nos  habitus  est.  Lie.  On  lui 
fit  autant  d honneur  «jue  l'on  put. 
Quanta  mra  sapientia  est.  Plaui. 
A mon  sens  , autant  que  j’en 
puis  juger.  ({Quelque  grand  que. 
— turc  mea  paupertas  est.  Ter. 
Quelque  graudeque  soit  ma  pau- 
vreté. ||  Ter.  De  la  télé  aux  pieds. 

Quantuscusque  , tâcunque  , 
tumeunque.  Cic,  Quelque  grand 
qu'il  soit,  si  grand  qu’il  puisse 
être. 

QuaktuslYbet  . M Vibet , um- 
lïbcf,  Col.  et  Quantusvis  , dk'fr* 
umrls.  Lie.  Quelque  grand  qv'on 
veujlle  , si  grand  qu'on  voudra. 

Voyez  Quantuscunv**- 
Quapropter,  conj.  Cic.  C'est 
pourquoi.  ||  adv.  Cic.  Pourquoi. 

OuaQUÀ  . ^lv.  Plaut . Par 
quelque  endroit  que,  de  quel 
cAle  «jue  , quelque  part  que. — 
tangit  omne  coût  bu  rit.  P/ant. 
Quelque  endroit  qu'il  touc  he  * 
il  y met  le  feu. 

QnÂouÂvERSÙM  , adv.  Cas. 
et  Quâqüâvebjùs  , %adv.  Cic. 
De  tout  c6tc,  de  toute  part, 
en  toits  le»  endroits, 

• &i 
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QuÂti  ? adv.  ( quâ  re  ).  de. 
Pourquoi  , pour  quel  sujet , à 
quelle  occasion  , par  quelle  rai» 
son  ^ de  quelle  manière  ? ||  C. 
A Ttp.  C’est  pourquoi  , ainsi.  || 
de.  Afin  , pour.  ||  Virg.  Or 
lus  . allons. 

Q tu  ni  a tes  , tint  , m.  pl.  Plin . 
Peuples  de  la  Gaule  narbon- 
Haise  , près  d' Antibes  ( Var  ). 

QiîartXdKcÏmâni  , ôrum  . m. 
pl.  Tac.  Soldats  de  la  quator- 
zième légion. 

♦ Quartâlium  , //,  n.  Sorte 
de  bière  pour  porter  les  corps 
fnorls.  ||  Voyez  Canistrum. 

QUAATÂNA  .<?,/.  C/c.  Fiè- 
vre quarte.  Quarian*  dut*  febres. 
Cçh.  Fièvres  doubles  quartes. 

Quarts  ni,  ôrum , m . pl.  Tac. 
Soldats  de  la  quatrième  légion.  || 
Ecoliers  de  (|tialrième. 

Quartârium  , //  , n . Vite. 
Quarteron  , quart. 

QuautÂiuus  , ii , m.  Col. 
Quarte  , quatrième  partie  du 
ronge  » qui  conlenoit  trois  pin- 
tes mesure  de  Paris  ( deux  litres 
sept  cent  quatre  - vingt  - qua- 
torze millilitres.) 

QuAnrÂivius  , a , um.  Fcsl. 
Qui  pèse  ou  qui  contient  le 
quart.  ||  Muletier  qui  reçoit  la 
quatrième  partie  pour  prix  du 
transport. 

Quartâtù  , adv.  Au  quart. 
— nerba  prit  me  ta  diccrc.  Cal. 
Kstrnpier  les  mots,  ne  pas  arli-  j 
rider  , tant  on  est  glacé  d'effroi. 

QuartÏcrps  , cïpïfis , omn. 
g.  Varr.  Qui  a quatre  sommets  , 
quatre  cimes  , quatre  tetes. 

QdAtTÙ  , adv.  sous-ent.  loco. 
Varr.  Au  quatrième  rang.  — , 
consul.  Varr.  Qui  n'a  eu  que 
trois  consuls  avant  lui.  ||  Ovid. 
J«a  quatrième  (ois. 

* QiiAnTe , as  , ire.  Partager 
tu  quatre  , prendre  le  quart , 
donner  une  quatrième  fayon.  || 
fnuiiartcr  , terme  de  chimie. 

Quaitvm  , adv.  de.  Pour  la 
quatrième  fois. 

Quarto*  , a.  nm.  Virg.  Qua- 
trième.— pater.  Virg.  la*  père  du 
grand-père.  Quaria  pars.  Cet  s. 
le  quart.  Febris  quariis  dirbus 
récurrent . Gell.  Fièvre  quarte. 

Qu.irtusdËcÏ^us  , a , um. 
Plia.  Quatorzième. 

QuXsk  , adv.  Cic.  Comme  , 
de  même  que  , tout  ainsi  que  , 
de  la  même  manière  que.  — can- 
cer sole!.  Ter.  Comme  fait  l’é- 
crevisse. ||  Comme  si.  — nerô  nes- 
cias.  de.  Çomme  si  vous  n’en 
saviez  rien*  ||  Presque . environ  . 
piès  de,  quasi,  — talent  a ad 
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qu/ndecim coegi.  Ter.  J’ai  ramassé 
à peu  près  quinze  talens.  Com- 
memoratio  quasi  exprobratio  est. 
Ter.  Rappeler  ses  bienfaits,  c’est 
en  quelque  sorte  les  reprocher. 

QuAsillâria  , #,/  Petr. 
Servante  à qui  l’on  donnoit  dans 
une  corbeille  la  tâche  de  laine 
qu’elle  avoit  à faire  pour  sa 
journée. 

Qüâsillum  , / , n.  Tib.  et 
QuÂsillus  t i , m.  Cal.  ( diin. 
de  qua/us  ).  Panier  , corbeille  ; 
panier  ou  les  servantes  mctloient 
leur  laine  et  leurs  fuseaux. 

QuassÂbïus  ,«./,/!,&  , 
//.  Lucr.  Qu’on  peut  ébranler 
ou  secouer. 

Quassàbundus,  n,  um. 
Qu’on  agite  beaucoup. 

* QuASJÂcYriNNus  , a , um. 
Varr.  Qui  secoue  les  plumes. 

Quassandus  , a , um.  Qu'il 
faut  secouer,  ébranler. 

Q u as  s a N s , lis  t omn.  g. 
Plaut.  Qui  secoue , ébranle. 

QuassÂTIO  , nais  , f.  Macr. 
Ebranlement  , secousse. — eapi- 
tis.  Lie.  Action  de  secouer  la 
tète. 

Q.U assÀtürà  , m , / Plia. 
Ebranlement  dans  les  membres. 

Quassâtts  , a . um  , part,  de 
nuasso. — nentis.  Virg.  Agité  par 
les  vents.  Quas  sa  tos  muros  refi- 
cere.  Lin.  Réparer  les  brèches. 
Quas  sa  la  rcspublica.  Cic.  Etat 
ébranlé. 

Quassi  , prêt  de  quatio. 

Quasso  , as  , âni , âtum  , are, 
fréq.  de  quatio.  Plaut.  Ebranler, 
secouer  , agiter. — caput.  Plant. 
Secouer  la  tète.  ||  Virg.  Briser. 
Quassarit  me  /assis  frequent.  Ca- 
lul.  Une  toux  importune  m’a 
ruiné  la  poitrine. 

Quasiuj  , us , m.  Parue. 
Ebranlement , secousse  , agi- 
tation. 

Quassus  , a , nm  part,  de 
quatio.  Quassas  rates  rcjicere. 
Ilor.  Radouber  un  vaisseau  mal- 
traité. Quasste  faces.  O nid. 
Eclats  de  bois  résineux.  — Quassa 
vox.  Cari.  Voix  affaiblie. 

QuatëfXcio,  is,  feci,  factum, 
cere.  Cic.  Ebranler,  faire  tres- 
saillir. 

QuÂTftNÙs,adv.  Cic.  Jusqu’où, 
jusqu'à  quel  point , jusqu’à  que! 
temps.  — tut o postent.  Lin.  Le 
plus  avant  qu’ils  pourroient  sans 
danger.  ||  En  tant  que  , autant 
que  , tant  que.  — de  rcligione 
dicchat.  Cic.  En  tant  qu’il  par- 
loit  de  la  religion.  [I  Pi/a.  j. 
Puisque.  • 


QUE 

QvXtx*  , adv.  Cal.  Quatre 
fois. 

Q^Xtercektiês  , adv.  Vite. 
Quatre  cents  fois. 

QuATSaoËciES,  adv.  de.  Qua- 
rante fois. 

QuXtzadêvi,  ee , at  pl.  On/d. 
Quarante. 

QuXternârius  . a , um.  Plin. 
De  quatre,  au  nombre  de  quatre. 

QuaTERNI  , a , a i pl.  de. 
Quatre  à quatre,  quatre  de  rang. 

QuXtkrmo,  ônis , m.  Mari. 
Cap.  Parnuatre,  au  nombre  d« 
quatre.  ||  Cahier. 

QuXtikns,  lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  secoue,  ébranle. 

Q uâtÏnùs  , adv^A/r.  Parce  que. 
QuXtio,  is , quassi , quassum  , 
Un.  Cic.  Secouer,  ébranler  f 
agiter.  Quaicre  caput.  Lin.  Se- 
couer la  tète.  — hastam.  Virg. 
Agiter  sa  pique.  — a/as.  Virg. 
Battre  des  ailes.  — atiquem  forés. 
Ter.  Pousser  quelqu’un  dehors. 
— aliquem  risu.  Hor.  Faire  crever 
de  rire. — campum.  Virg.  Battre 
la  campagne.  — equum  curs/t. 
Virg.  Fatiguer  un  cheval.  || Ren- 
verser, ruiner.  — mania  aride . 
Lin.  Battre  les  murailles  à coups 
de  bélier.  = — mente  solidâ.  J! or. 
Démonter,  faire  perdre  la  tra- 
montane. Qua/i  ergriludine.  Cic. 
Etre  tourmenté  de  maladies  ou 
de  chagrins. 

QuatrYduàn us,  a.  um.  Bibt. 
De  quatre  jours,  qui  dure  quatre 
jours. 

QuatrYduô  , adv.  de.  Pen- 
dant quatre  jours.  — ante.  Cic. 
Quatre  jours  auparavant. 

QuatrÏouum  , /.  n.  Cic.  Qua- 
tre jours,  espace  de  quatre  jours. 
Quatridui nanigatio.  Plin.  Quatre 
jours  de  navigation  , navigation 
de  quatre  jours. 

QuXtuor,  ind.  omn.  g.  de. 
Quatre. 

QuatuordEci£s  , adv.  Plia. 
Quatorze  fois. 

QuXTUonDÜciH,  ind.  omn.  g. 
Cic.  Quatorze. 

QuXtuorvïrÀtus  . i/s,  m.  de. 
Quadruinvirat , charge  de  quatre 
inagistraLsdc  Rome.  [|  Gouverne- 
ment de  quatre  personnes^  con- 
seil de  quatre. 

QuatuorvYri,  ôrum , m.  pl. 
de.  Quadrumvirs,  sorte  de  ma- 
gistrats à Rome , qui  étoiçnt  au 
nombre  de  quatre. 

Quaxo,  as,  are.  Fcsl.  Vo/es 
COAXO. 

QUE 

Que.  ronj.  Cic.  El.||//«.  O»- 
U Car.  Ve f.t  An. 
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QüÜbMcum  * /,  #.  Quehec  f 
grande  et  belle  ville  d’Amérique. 

Quais  , Virg.  pour  quibus . A 
qui . auxquels. 

Quâmal>m&dùm,  adv.  (adqucm 
modunt).  Cic . Comme,  de  même, 
de  la  même  manière,  ainsi , tout 
ainsi  que.  )|  £W.  Comment. 

Queo  , #>,  quiet,  qui  htm  y ire. 
Cte.  Etre  capable  de  , pouvoir. 

* QuËrârium  , //,  n.  P/au/. 
Flan  . tarie  au  fromage,  dariole , 
sorte  de  pâtisserie. 

Quercktiim  , iy  n.  Hor . , et 
Qi’ErquËtum , /,  n . Varr.  Chê- 
naie , bois  de  chênes. 

Querckus,  a y um  , Tac . , 
Q r e R C Te  us  , a y umy  Suc/.  % 
Q u e n c Yn  r s , a , um  , JW/.  et 
QuercOlânus,  <* , i//w.  Plia . 
lîc  chêne. 

Quercus.  ùiyf.  Plin.  Chêne. 
=r  Val.  Flacc . Navire.  ||  Val. 
Place.  Hois  de  lance. [J J»V/.  liai. 
Coupe  de  bois.  ||  Juv.  Gland,  j] 
Jm\  Couronne  de  feuilles  de 
chêne. 

Qitërëla,  œ.f.  Cic.  Plainte, 
lamentation.  Cic.  Nonnullam  ha- 
bel  qacrclam.  Cic.  On  a quelque 
sujet  de  se  plaindre  de  cela. 

H laser.  Sujet  de  plainte  , que- 
relle. ||  Virg.  Cri.  chant  plaintif. 

| \Lucr.  Son  des  flûtes. 

QekRËLANs  , lis  y omn.  g.  Qui 
se  plaint. 

QckRÏnüNDifS  , a , um.  Cic. 
Plaintif*  lamentable. 

Q u M r Y m ô m I A , a y f.  Cic. 
Plainte.  Qucrimoniam  de  rc  ha - 
1ère.  Cic.  Faire  sés  plaintes,  se 
plaindre  d’une  chose.  || Hor.  Que- 
relle entre  époux. 

QüËrYtans  , lis  y omn.  g.  Tac.  j 
Qui  se  plaint  souvent,  qui  ne 
Lit  que  se  plaindre. 

Qu£rYtoh,0///»  art  y d.  Paulin. 
Se  plaindre  souvent. 

Qcerneus  y a . um  y Col.  et 
Qu&rnus  , a , um.  Or/d.  Oc 
chêne. 

Qcfcnox , rl ns , qucslus  sum y 
çucriy  d.  Cic.  Se  plaindre , faire 
des  plaintes.  — alicui  rem . ou 
de  rc.  Cic.  Se  plaindre  à quel- 
qu'un d une  chose. — mulla.  Cic. 
oe  répandre  en  plaintes.  — suum 
fatum.  Cas.  Déplorer  son  mal- 
heur, se  plaindre  de  sa  mauvaise 
fortune.  — scns'tm.  Phtrd.  Se 
plaindre  avec  mesure.  [|  Virg. 
Hor.  Oeid.  Pousser  des  sons 
plaintifs. 

Qukaquîhüla.  m.f.  U). 
Varr.  Ccrcelle,  oiseau  de  rivière. 

QuerquËaa  , a , /.  Apul. 
Frisson 

QüwquJbiüs,  ai  um 


frisson).  Plaut.  Qui  cause  de 
viole  ns  frissons.  Querqucra  fc - 
bris.  Cell.  Fièvre  accompagnée 
de  frissons. 

QuraquëtulÂniis,  um.  Fcst.  1 
Qui  préside  aux  chênes.  Quer- 
qactulana  porta.  Fcst.  Une  des 
portes  de  Rome.  Querqueiuianœ 
virm.  Fcst.  Hamadryades,  nym- 
phes qui  présidoient  aux  chênes. 

QüIrClüs,  a,  um.  Mart. .Qui 
se  plaint  souvent.  ||  Oeid.  Qui 
rend  un  son  plaintif  Qucruli  li - 
bclli.  Plin.  j.  Plainte  qu'on  pré- 
sente en  justice. 

8UESTUS,  iis.  m.  Cic.  Plainte. 
^UESTUS.tf.  um.  Cic.  Qui  s’est 
plaint,  qui  a fait  sa  plainte. 


QUI 

Qui , quœ,  çuod ou  quid , gén. 
eu  j us  y dat.  cui.  Cic.  Qui,  lequel, 
que.  Ablatif  sing.  qui  pour^iorf, 
aussi  bien  que  pour  les  autres 
genres  Ex.  : Paiera  aurca  qui 
pot i tarit  rcx.  Plaut.  Amphitr. 
La  coupe  d’or  dans  laquelle  le 
roi  buvoit.  Quœ  mea  mens  fuit  y 
cadem  res  Ira  sit . Cic.  Puissici- 
vous  entrer  dans  les  mêmes  sen- 
timens  que  moi!  Quœ  tua  pru - 
den/ia  es/.  Cic.  Selon  votre  pru- 
dence. Cujas  oietatis  est.  Quint. 
Vu  votre  tendresse  paternelle.  |] 
Quà  impudentiâ  est!  Cic.  Tant 
est  grande  son  impudence  ! |j  II. 
file.  Qui  fac  ut  in/elligat.  Cic. 
Faites-lui  comprendre.  Quod  si 
feceris . Cic.  Si  vous  le  faites.  || 
Quelque,  quelqu’un.  Si  qui  sinf. 
Cic.  S’il  y en  a quelques  uns.  Me 
qua  suspicio  sit.  Cic.  Qu’il  n’y 
ait  aucun  soupçon.  ||  Quel,  quel- 
le. Qui  rocarc?  Plaut.  Quid  tibi 
nomch  ? Plaut.  Quel  est  ton 
nom  ? Comment  t’appelles-tu  ? 
Qucin  le  appel! cm  ? Cic . Quel 
nom  te  donnerai-je  ? Mcscis  qui 
ri  r sit.  Ter.  Tu  ne  sais  pas  quel 
lu  > m me  c’est.  ||  Qui  est-ce  qui  ? 
Qui  me  est  audacior?  Plin.  Qui 
est  plus  hardi  que  moi?  ||  Celui 
qui,  celle  qui.  Qui  se  metui  ro- 
lunt.  Cic.  Ceux  qui  veulent  se 
faire  craindre.  Quœ  in  quo  non 
sunt.  Ce/s.  Celui  qui  n’a  pas  ces 
sym plûmes.  Qucm  ne  ego  serra- 
ri?  Plaul.  Est-ce  relui  à qui  j’ai 
sauvé  la  vie  ? ||  Comme  celui 
qui  , puisque  , pour.  Amant  le 
Mm  ne  s y nec  injuria  . qui  sis  lam 
gfggrker.  etc.  Cic.  Tout  le  monde 
vous  aiinc  , cl  r’est  avec  raison  , 
vous  qui  êtes  si  beau  , etc.  Jl  Uat 
Muât  di  omîtes  perd ui ni'.  Final. 
Que  fous  IcS  dieux  ter  oit  fo  ride  ul! 

Qui,  ablatif  de  tout  genro , 
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pris  adverbialement  , se  rend  en 
fiançais  par  : Afin  , pour.  Qui 
is/as  compcdcs  tibi  adtmum  , ar— 
cessa  tur  fa  ber.  Plaut.  Qu'on 
fasse  venir  le  serrurier  , afin  que 
je  t’ôle  ces  fers.  ||  Comment  , de 
quelle  manière,  en  quelle  sorte, 
par  quel  moyen  ? Qui  fteri pôle- 
rat?  Cic.  Comment  élo»l-il  pos- 
sible? ||  De  quoi.  Qui  cfferctur , 
rix  rcliquit.  Corn.  Sep.  Il  laissa 
à peine  de  quoi  se  faire  enterrer. . 
||  D’où  vient?  par  où  ? Qui  isl/uec 
tibi  incidit  suspicio  ? Ter . D’oïi 
te  vient  ce  soupçon?  Qui  fit  ut 
ego  nesciam  ? (Je.  D’où  vient 
que  j’ignore  ? Qui  mil/i hoc  cre— 
niât  y ncscio.  Ter.  Je  ne  sais  d’où 
cela  me  vient.  ||  Pourquoi  ? Qui 
bcatior  Fp intrus  , quod ? Cic. 
Pourquoi  Enicurc  seroit-il  plus 
heureux  de  r 

Quia  . conj.  Cic.  Parce  que  , 
par  la  raison  que.  ||  Plaut.  De 
ce  nue. 

QuiXnam  ? conj.  Virg . Pour- 
quoi ? 

QuiXïUt?  conj.  Virg.  Est-ce  h 
cause  ? 

Q'üiaTIS  . pour  cujus. 

Quicqüam.  Voyez  Quidquam. 

QuiCQUK.  Voyez  Quioqve, 

Qüicquid.  Voyez  Quidquid. 

QuicuM.  Cic.  Avec  quk 

Quicunque,  quelconque  y quod ’• 
cunque  , gén.  cujuscunque  , dat. 
cuicunque.  Cic.  Quiconque  , qui 
que  ce  soit  , quel  que  ce  puisse 
être.  Hoc  qt/odeunque  rides.  Prop . 
Tout  ce  que  vous  voyez.  Quod - 
cunque  est  tue  ri.  Phtrd  Que  II.» 
que  soit  la  trouvaille.  Ile  quà - 
cunque  euusd.  Lie.  Pour  une 
cause  quelconque. 

Quid  ?/».  gén.  eujus , dat.  cui  ? 
Cic.  Quoi?  quelle  chose  ? quel  ? 


que  ? Ouid  ait  inet  turc  diccrc  ? 
Cic.  A nuoi  bon  dire  cela  ? 
qn’est-il  besoin  , que  sert-il  de 
parier  de  cela  ? — rci  tibi  chm 
ilià  est  ? Ter.  Qti’nvez-vous  à 
démêlerensemble?  Quelle  affaire 
avei-vous  avec  elle  ? — est  rur 
rcrcalur ? Cic.  Qu’n-t-on  à crain- 
dre?— tibi  ris?  Ter.  Que  vou- 
lez-vous dire?  — mut lis?  fer . 
— mu/ia?  Cic.  Qu’est-il  besoin 
d’en  dire  ? pourquoi  en  dire  da- 
va ntage  ? — i/à.  Cic.  Eli  pour- 


va ntnge  r —t/a.  Ctc.  Eh  pour- 
imoi  r pourquoi  cela  ? — h/m? 
Ter.  — lu/n  inde?  Cic.  Eh  bien  l 
que  concluez- vu xs  de  la  ? Que 
s’ e nsuil— il  ? — ta  hominis  es  ? Ter. 


Quel  homme  êtes-vous  ? Quid 
nulieris  u&orem  haies  ? Ter- 
Quelle  femme  avez-vous  là  t J| 
Combien  ! — calmh  argents  ! lie 
Combien  d'argenterie  2 jj  -c/utn* 

5 J * 
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Cic.  En  effet.  ||  Quelque  chose. 

Quidam,  quadam  , quiddam 
ou  quoddam . g en.  cujusdtun , dat. 
ç aida m.  Cic . Quelque  , quel- 
qu'un . quelque  chose. 

*QmooÏTAS,i//i,/  Essence 
de  la  chose. 

QuÏdem,  adv.  qui  se  met  après 
un  mot.  Cic.9 A la  vérité,  certes, 
certainement.  Ego  guident.  Cic. 
Pour  moi , a mon  égard , pour  ce 
qui  est  de  moi.  Minime  mali ilti 
uuidem.  Cic.  Ils  ne  sont  vérita- 
blement pas  médians.  ||  Même. 
Ac  mir/ficè  quidem.  Cic.  Et  mê- 
me prodigieusement.  Ne  çtiidem. 
Cic.  Ne  pas.  même.  ( Qui d cm  est 
presque  toujours  séparé  de  la 
négative  par  un  mot  placé  entre 
deux.  ) Ne  cum  pcricuto  quidem 
mco.  Cic.  Non  pas  même  quand 
il  y auruit  du  danger  pour  moi. 
(Cicéron  a cependant  dit  : Quod 
ne  quidem  dicta  fas  est.  Ce  qu’il 
n’est  pas  même  permis  de  dire. 
Mais  ces  exemples  sont  rares  dans 
les  bons  auteurs. ) ||  Au  moins. 
Hoc  quidem  tempore.  Cic.  — dans 
ce  temps.  ||  Qui  quidem.  Corn. 
Nep.  I,ui  qui.  ||  Cùm  quidem  Sei- 
pio  principntum  obtineret.  Corn. 
Nep.  Quoique  Scipion  tint  le 

Ë-emier  rang.  ||  Et  quidem.  Virg. 
t pourtant. 

Q u 1 d w a m ? interrog.  Ter. 
Quoi?  qu’est-ce  que?  || — Cic. 
Ce  que. 

QuidnI?  adv.  Cic.  Pourquoi 
non  ? El  pourquoi  pas? 

Quidqvam  . n.  Cic.  Quelque 
rliose.  — nihil.  Cic.  Rien  du 
tout.  t 

Quidqck  , ».  Cic.  Chaque 
chose  . quoi  que  ce  soit. 

QtUDQUio  , ».  Cic.  Tout  ce 
que.  Il  Chaque  chose.  Utquidquid 
zzetam  est.  J’taut.  Comment  tout 
s'est  passé.  ||  Plus.  — progredior. 
Lie.  Plus  j'avance. 

OrÏDi:  M , adv.  Ter.  Pourquoi 
donc  ? Comment  donc  ? 

QoidVis,  ».  Cic.  Ce  <|\ie  vous 
voudrez,  quoi  que  ce  soit. 

Qvie.  Prise,  pour  fuie/e. 
•QuiIÎCS  , Us  , omit.  g.  ripuî. 
Qui  peut . pouvant. 

-Quies  . itis  , omn.  g.  Ntrr. 
t'oyez  QuiETtt». 

QmES  , itis  . f.  Cic. 

Repos,  tranquillité,  cessation  de 
Iravail.  Quiètes. Cic.  Délassemcns. 
j|  — arium.  Sait.  Nids  des  oUcaiix. 
— ferarum.  Lucr.  Cites  , taniè- 
res , repaires  de  bètes  sauvages. 
j|  Sa/l.  Paix  . neutralité.  ||  Virg. 
Calme  , sérénité.  — eesttontm. 
Plia  Silcnre  des  vents. — pehgi. 
Sial.  Calme  de  la  mer.  |]  Som- 
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meiî.  Quiet!  se  tradere.  Cic.  Se 
livrer  nu  sommeil.  Inquiété.  Cic. 
Durant  le  sommeil.  |[  Mort.  — 
dura.  Virg.  ]<a  mort.  ||  Lie. 
Déesse  du  repos.  = Lcnis  matc- 
ria  quics.  Ptin.  Grain  égal  d'un 
bois  bien  veiné." 

Qui escens  , fis  , omn.  g.  Qui 
se  repose.  Quiescentes  arqua  NM. 
Ptin.  Les  eaux  du  Nil  qui  cessent 
de  croître* 

QuiEsciirriA  , a , /.  J.  Fir/n. 
Voyez  Quies. 

Quiesco,  //.  cri . ctum , sccrc , 
n.  Cic.  Se  reposer,  prendre  du 
repos  , sc  donner  du  relâche  , 
cesser  de  travailler,  se  tenir  en 
repos  , demeurer  tranquille  , vi- 
vre en  paix.  Ut  quie séant  porro 
moneo.  Ter.  Qu'ils  sc  tiennent 
désormais  tranquilles,  c’est  l’pvis 
que  je  leur  donne.  j|  Permettre. 
Quiesrat  res  adduci  ad  inter - 
regnum.  Cic.  Qu'il  consente  que 
l'affaire  vienne  à un  interrègne. 

||  Ne  pas  sc  mettre  en  peine. 
Quieseas  catera.  Plaut.  Ne  vous 
incitez  pas  en  peine  du  reste.  |j 
Cesser,  s'abstenir.  Quics  ce  hanc 
rem  modo petere.  Plaut.  Cesse  de 
solliciter.  ||  Se  taire.  — tu.  Cic. 
Tais-toi.  ||  Quie  sccrc  sornno.  Curt. 
Dormir.  ||  Etre  mort.  Ossa  quies- 
cant.  Oeid.  Que  sa  cendre  re- 
pose en  paix.  ||  Quiescit  /ta  mut  a. 
Virg.  La  flamme  s'abaisse.  — 
terra.  La  terre  sc  repose.  — rcn~ 
tus.  Ptin.  Le  vent  se  calme. 

QuiêtÂlis  , //,  m.  et  QuiÊta- 
TUS  . i , m.  Fcst.  Voyez  Onctrs , 
ainsi  nommé,  comme  le  séjour 
du  repos  et  le  terme  des  inquié- 
tudes de  la  vie. 

•Quiîtator  , Bris . m.  Jaser. 
Qui  donne  la  paix  . qui  pacifie. 

Quiëtè,  adv.  Cic.  En  repos, 
en  paix  , tranquillement , sans 
trouble  , sans  bruit , avec  Iran — 
quillité.  Quieiissimè  sc  recipere. 
Cas.  Faire  sa  retraite  sans  être 
inquiété. 

•Quiêto,  âs . are. Prise. Pacifier. 

♦OriÏTÔRiUM,  ii , n.  Inscr. 
Tombeau. 

Quiêtürus  , a , um.  Cic.  Qui 
se  reposera. 

Quiëtus  , a , um.  Cic.  Qui 
est  en  repos,  paisible  . tranquil- 
le. — per  Àntonium  aunquàm 
fui.  Cic.  Antoine  ne  m’a  jamais 
bissé  en  repos.  Quittant  fuisset 
per  hostem.  Lie.  L'ennemi  n’citi 
nas  remué.  Qui  et  a urùs.  Virtfr 
Ville  en  paix  , exempte  de  trou- 
14<**.  ||  Doux,  d'humeur  calme. 
Homo  quie  fis  sim  us.  Velt.  Hom- 
me fort  paisible.  D'Sans  crainte  , 
sans  souci.  De  isthoc  quictus 


esta.  Ter.  A cet  égard  soyez  en 
repos.  IJCalme  . serein.  Quiefius 
aquor.  Hor.  Mer  plus  calme. 
Quiet  us  aer.  J'irg.  Air  calme, 
serein.  ||  Quieti.  AV/wcj.Les  morts. 

QüILÏBET  , qualibct  x qund - 
11b et , quidiïbçt , gcn.  cüjuslïbct , 
dat.  cui Tibet.  Cic.  Qui  que  ce 
soit  , quel  que  ce  puisse  être  , 
toute  sorte.  Arti cuilibcl  idoneas. 
Hor.  Propre  h toute  sorte  d'arts. 
Neque  cnim  ci  cum  quo/ibet  hoste 
res  fuit.  Ptin.  Car  il  n’avoil  pas 
affaire  h un  ennemi  ordinaire. 

QcimÂtus  , «/,  m.  Plia.  Age 
de  cinq  ans. 

Quin,  adv.  et  conj.  ( qui ae). 
Cic.  Que  ne  , comment  ne  , 
pourquoi  ne,  d’où  vient  que? 
— die  quid  est?  Ter.  Que  ne 
dis-tu  ce  que  c’est  ? — faces  ? 
Ter.  Que  ne  te  tais-tu  ? ||  Non 
quia.  Cic . Non  que.  ||  Que  ne 
( sans  interrogation  ) de.  Neque 
abest  suspirio  quin  rnortem  sibi 
ipse  conscircrit.  C.  Nep.  On  le 
soupçonne  de  s’èlre  tué  lui- 
même.  Non  possum  quin  exclu - 
me/n.  Cic.  Je  ne  pins  m’enipê- 
cher  de  m’érricr.  ||  Ncmo  ett 
quin.  Cic.  Il  n’y  a personne  qui 
me.  Di  es  nu  t tus  est  quin.  Cic.  il 
ne  se  nasse  point  de  jours  sans 
que.  j|  De  plus,  qui  plus  est.  — 
ctia/n  net  esse  crit.  Cic.  El  de 
plus  . il  sera  nécessaire  ; et  qui 
plus  est , ce  sera  une  nécessité. 

QuÎXÂRIUS  , //,  m.  Varr.  Pe- 
tite pièce  de  monnoic  nui  valoit 
cinq  as,  ou  la  moitié  «lu  denier 
romain. 

QuïxÂRIUS  , a . um.  Ptin.  De 
cinq  . qui  contient  cinq. 

QufNXtïcKNÂniA  1er.  Plaut. 
Loi  qui  défcndoil  de  contracter 
avant  vingt-cinq  ans  accomplis  , 
qui  annulotl  tout  contrat  fait 
avant  la  majorité  , fixée  à vingt* 
cinq  ans. 

QuircSNTI  , a , a , pl.  Fcst. 
pour  quingenti. 

Quincunciâlis  , m.f,  le,  n.; 
is.  P/in.  Qui  a cinq  pouces.  j| 
D’écbiquicr,  en  échiquier.— 0/*- 
dinum  ratio.  Ptin.  Manière  d'ar- 
ranger , de  disposer  en  échi- 
quier. 

Qui  3fCVKX,  et  s.  m.  Cir.  Quin- 
conce . plan,  plant  en  échiquier. 
Direct i in  quincuticcm  ordincs. 
Cic.  Arbres  plantés  en  quincon- 
ce. ||  Hor.  Cinq  onces.  ||  Vi/r. 
Cinq  douzièmes  de  l'as  romain. 
Quincunccs  us  ara.  Sc/rv.  Jet.  I n- 
térèl  au  denier  vingt , 5 pour  ioo 
par  an.  ||  Mart.  Sorte  de  mesure 
pour  les  liquides  , contenant 
vingt  cuillerées  , ou  cinq  dou- 
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xicmu  de  la  chopine  de  Paris. 

Quinci'PÊOAL,  élis  , ».  Mari. 
ftlcsnre.de  cinq  pieds. 

QoitlCfiFLEX  , p/'/cis . omrr.  g. 
Diviie'  encinq. — cera.  Mari.  IV" 
blette  à cinq  leuilles. 

QuiNDÜciis , adv.  Cic.  Quinic 
fois. 

QuiKDÏCIM  . ind.  tirr. Quinze 

* QntiuMcVMUS  , a,  um.  Mare. 
Jïmp.  Quinzième. 

Qt'isnKr.iBvï&Âus,  m.  f , /ë, 
n.  , il.  Tac.  Collège  des  Quin- 
deremvits. 

QmndecikvïbItüs  , ils  , m. 
Lumpr.  Dignité  des  Quinilé- 
ceinvirs. 

QuixdRcimvYiu  , ôrum , m.  pl. 
Plia.  Quinze  magistrats  pré- 
pose's  pour  consulter  les  livres  de 
la  Sibylle. 

Quindêri,  a,  a , pl.  Vite. 
Quinze. 

Qcinïtiam  , ronj.  Cic.  El 
même  , de  plus  , bien  plus. 

QuiXEËMarius  , a , um.  r/in. 
Du  poids  de  cinq  cents  livre». 

Qi'IKCËXI  , œ , a , pl.  Cic. 
Cinq  cents. 

QcitlCENTÂniDS , a . ufn.  De 
rinq  cents.  ÿaingen/aria  co/ors. 
Vcg.  Cohorte  de  cinq  cents 
hommes. 

QtTiHOESTEsÏMüS,  a . um.  P/in. 
Cinq  ce  n tient  e.  Üuingen/csimo  an- 
no.  Ptin.  L'an  Soo. 

QuiKCESTI  , te  , a , pl.  P/in. 
Cinq  cents. 

Quixgextiès  , adv.  Cic.  Cinq 
cents  fois. 

QuiXI  , œ . a , pl.  Cic.  Cinq. 
Fonte  t/ainos  pet/rs  alla.  Cas. 
Eossès  profonds  de  cinq  pieds 
chacun. 

QuÎNÏDËXI  , a , a,  pl.  Asc. 
Pet/.  Vojci  QttlSDIlll. 

Quïnimô  . conj.  Cic.  Et  même, 
qui  plus  est,  de  plus,  au  contraire. 

* Quïkio,  unis , m.  Ter/.  I.c 
nombre  de  cinq.  ||  Istd.  Coup1 
de  rinq  au  jeu  de  dés. 

QuïittvïcËîii , <r  , a , pt.  Lie. 
Vingt-cinq. 

Quttt potins,  con]:  P/au/.  Que 
ne...  plutôt?  — adnota.  P/in.  j. 
Que  ne  remarquez-vous  plutôt  ? 

Quinquâoêmârios  , a , um. 
Varr.  De  cinquante  , composé 
de  cinquante. 

Quikqdâgë&i  , a . a , pl.  Cic. 
Cinquante. 

QuisqgÂgësiË»  , adv.  Plaut. 
Cinquante  fois. 

QiumqvâcSsVma  , a , f.  Cic. 
Contribution  du  cinquantième. 

Qüuuji'agësïmus,  a,  um.  P/in. 
Cinquantième. 
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Ql'IKQWÂGlfeJ,  adv.  P/in.  Cin- 
quante fuis. 

Quinquâgikta  , ind.  Cic. Cin- 
quante. 

Qi'IMQDÂTUIA  . ôrum  bu  ta  m , 
n.  pl.  Sud.  . Quinqitâtiu.'e  , 
àrum , f.  pl.  Jliotn.  et  QuiîfQliA- 
rttus  , uum , m.  pl.  (Je.  Fêles  en 
I honneur  de  Pallas  . célébrées 
cinq  jours  après  les  ides  de  mars. 

QfiüQUÂTaus  , iis,  m.  Varr. 
Le  cinquième  jour  après  les  ides, 
qui  étoit  employé  aux  lustra- 
tions. 

QuihquË.  ind.  Virg.  Cinq. 

Qx'iNyt'EFÜLiu.it , //,  n.  Plia. 
Quinte-leuille  , plante. 

QuiNQUËfÜlii/s  , a.  um.  P/in. 
Qui  a cinq  feuilles. 

* QuikqüëgentâÈus  , a , um. 
Vid.  De  cinq  nations. 

• QuiNQukoËai's  , ind.  A us. 
De  cinq  espèces . de  cinq  sortes. 

OuiNijuËLiBnÂus  , m.  f.  , lë , 

n.  7s  , Col.  et  Quinquëubius  , 
•n.  /.  , ire , n.  , is.  Vopise.  De 
cinq  livres,  qui  pèse  cinq  livres, 
du  poids  de  cinq  livrps.  * 

QèlîiQt'tHEsTnis  , m.  f.  trë . 
n.  . is.  P/in.  De  cinq  mois , qui 
en  a cinq. 

Qui.nqi'KHNÂuA,  ium,  n.  pl 
Tac.  Jeux  qui  sc  célébroienl 
tous  les  cinq  ans. 

Quinqoenkâus.  m./.,  /<*,  n. . 
is.  Lie.  Qui  sc  fait , revient  de 
cinq  en  cinq  ans  , tous  les  cinq 
ans.  ||  Lie.  Qui  dure  cinq  ans. 

* Qpinqüesnàlïtas  , a lis , f. 
Inscr.  Dignité  municipale  qui 
iluroit  cinq  ans. 

• Qci!«juensâi.Ytht»  , a,  um. 
Qui  concerne  celle  dignité. 

QüiSqüeeeis,  m.  ne  , n.  , 
is.  Col.  De  cinq  ans , qui  a cinq 
ans. 

Qihnqueshium  , , ».  Cic. 

Cinq  ans  . espace  de  cinq  ans. 

Quisquëpartitô  , adv.  Cic. 
En  cinq  parties. 

Quinquepautïtos,  »,  um,  Cic. 
et  QuiequKpertîths  . a . um. 
Plin.  Divisé  en  cinq , ou  en  cinq 
parties. 

QrijujpRpRÏMi , ôrum , m.  pl. 
Cic.  Les  cinq  premiers. 

Quinquërf.mis.  m.  f.,  me,  »., 
is.  Cic.  Quia  cinq  Vangs  de  ra- 
mes. ou  cinq  Laura  de  rameurs. 

Qiunquertio  , ônis , m.  Lie. 
Athlète  qui  s'exerçoil  aux  cinq 
sorte»  de  jeux  , ou  qui  y avoit  été 
«S liqueur. 

QuinquertiEm  , ii , ».  ( tjuin- 
gue  . ars  ).  Fc  si.  I.es  cinq  jeux 
publics,  le  pugilat , le  jet  du  dis- 
que , la  course  , le  saut  et  la 
lullç. 
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Qüinqukssis  , is  , m.  Plin . 
Pièce  de  monnoic  de  la  valeur 
e cinq  as. 

Qdinquïvir  , /,  m.  Hor.  Un 
des  cinq  magistrats. 

Quinquevjjiâtus  , i h.  m.  Cic . 
Di^tc , fonction  des  cinq  ma- 
gistrats. 

QuinquÈvYhi  , ôrum  . m.  pl. 
Cic.  Quinquévirs;  magistrature 
extraordinaire  , composée  de 
cinq,  qui  avoit  lieu  en  diversoscir- 
constances,  et  spécialement  pour 
le  partage  des  terres. 

OuiNQUtÈs  . adv.  Cri.  Ginq  fuis. 

OviNQt*IPLÏC0  , às  , are.  Tac , 
Quintupler. — mogistralus . Tac. 
taire  cinq  magistrats  pour  un. 

♦Quinquo.  às , are . Ch  a ri  s. 
Purifier,  faire  les  hïstraliofis  qui 
se  pratiquoient  le  cinquième 
jour. 

QuiktXdS-cYmâwi  et  QriNTÜ- 
DEcijMÂNi  . ôrum  . pl.  Tnç. 
Soldats  de  la  quinzième  légion. 

* QijintÂi.e  , is  , n.  Quintal  f 
poids  de  crut  livres. 

QüintÂNI  , ôrum  . m.  ol.  Tac. 
SoldaLs  de  la  cinquième  légion.  || 
Ecoliers  de  cinquième. 

* QriîcrÂTfis  , sois-rnt.  loris , 
adv.  L)c  cinq  en  cinq,  à chaque 
cinquième  fois.  — einctr  serai - 
lantur.  Plin.  On  fait  entre  les 
vignes  des  sentiers  de  cinq  en 
cinq  rangs. 

QuintaNüs,  a,  um.  Plin.  Cin- 
quième ordre.  Quinlana  porta. 
Suct.  Porte  du  camp  , voisine 
du  quartier  des  vivandiers.  — 
ptatca.  Lie.  Grande  rue  qui  sé- 

Îiaroit  le  quartier  des  liatils-of- 
icicrs  de  celui  des  simples  sol- 
dats. Quin  lance  non  te.  Parr.  Les 
nones  qui  tomboient  le  cin- 
quième jour  de  certains  mois. 

Quintâri us  , a , um.  Vitr. 
Cinquième.  ||  Front.  Chaque 
cinquième  , qui  est  de  cinq  en 
cinq. 

Quintïceps  , cYpT/is  , omn.  g. 
Varr.  Qui  a cinq  tètes. 

Quiîcrïus  , is  , m.  sous-enr. 
mensis.  Cic.  Juillet,  lecinquième 
mois  , à compter  de  mars , par 
lequel  commençait  l’année  ro- 
maine. 

QuintYnupRi.IS  . is  ♦ f.  Saint- 
Quentin.  ville  de  France(  Aisne)/ 
QuiwtYpor  , m.  Fcst.  Esclave 
de  Quintus. 

Quintô.  sous-ent.  loco.  Lie» 
et  Qitirtùw  . adv.  //V.  Pour  la 
cinquième  fois. 

Quintuplex  , teis  , omn.  g . 
Vopise.  Quintuple. 

QuintuplYcor,  àris , àri.  ElrQ 
quintuplé* 
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Qtmmis  , a , um.  U».  C.in- 
nuièmc.  ||  Prénom  romain , tiré 
Je  l’ordre  de  la  naissance. 

Quiütus  - DECIMUS  , fl,  um. 
Plin.  Quimifcme. 

QniptiTE?  Vers.  Comment  est- 
il  possible  que  ? 

Qitipfb , conj.  Cic ■ Car. — gui. 
Cic.  Lui  qui  , puisqu’il.  • — quoi!. 
Cic.  Vu  que  , attendu  que.  || 
Certes, 

Quippiam  , Plaut.  pour  guid- 
piatn.  Voyez  QeiSPIAIf. 

QuiPPÏSl  ? Plaut.  Pourquoi 
non  ? 

Quipj  , pour  gui. 

ôuiQtTi,  Plaut.  Voy.Q tnsQitis. 

Quïnr.M  , pour  passent. 

Quïaîu*  , ac  ,/.  h'at.  Une  des 
tribus  romaines  de  la  campagne. 

QuïeînÂUA  , ium  , ».  pl.  Cic. 
Fèt  es  de  Romulus  , le  12  fé- 
vrier. 

QuYrïnâlis  , m.  f. , te%  n.\  fs. 
Orid.  De  Romulus.  — coUis. 
Fcst.  Le  mont  Quirinal  , une 
des  montagnes  de  Rome  , sur 
laquelle  Romulus  avoit  un  tem- 
ple , aujourd'hui  Montecavallo. 
— porta.  Fesf.  Porte  de  Rome  , 
qui  conduisoit  au  Quirinal. 

QijYrÎwüS  , 1 , m.  Virg.  Sur- 
nom de  Romulus  , tiré  du  mol 
sainnile  quiris , demi-pique  dont 
il  étoit  armé. 

Qüîais  , J fis  . f.  Orid.  Demi- 
pique,  javelot,  p — m.  Hou.  Ci- 
toyen romain. 

QuYrïtÂtio  , omis  , /.  Lie.  et 
QüYrîtâtus,  iis. m. P/fa./.  Plainte 
publique  , action  d'implorer  le 
secours  des  dieux  et  des  nommes. 

QuYrÎtES  , turn  ou  fium  , m. 
pl.  ( Cures  , ville  des  Sabins  ). 
Surnom  des  Romains  , surtout 
de  ceux  qui  vivotent  à Rome. 
Quiritium  /us.  Ulp.  Droit  ro- 
main. 

QüYrÎTO  , à J,  art.  âlum , art . 
Varr.  et  QuYrîtor  , arts  , à/ut 
sum  , àri , d.  Plia.  ( qui  rites , ci- 
toyens romains  ).  Sc  plaindre 
publiquement , crier  au  secours . 
implorer  l'aide  des  dieux  et  des 
hommes. 

Quirrïto,  as.  art.  Auet.  Phil. 
Grogner  comme  lin  verrat. 

Quis  . qua  , quod  ou  qu/d , 
gén.  cujus  . dat.  cui  ( ti\  ).  Cic. 
Qui  , lequel  , quel  ? — est  om- 
nium ? Sait.  Quel  est  l'homme 
du  inonde  ? Qud gratid  ? Plaut. 
Pour  quel  sujet  ? — de  rc.  Plaut. 
De  quoi  ? quel  est  le  sujet  ? — 
rationc  ? Ter.  Comment  ? de 
quelle  manière  ? ||  Si  quis  , qua  . 
qnid.  Cic.  Si  quelqu'un  , quel- 
qu’une , quelque  chose. 


QUI 

QriSîfAM  , quanam  , quodnam 
ou  quidnam , gén.  cü/usnam,  dat. 
cuinam.  Cic.  Qui  est-ce  qui  ? 
Qui  donc  ? qu’cst-ce  ? Quonam 
modo  ? Plin.  De  quelle  ma- 
nière ? 

Quis  ri  AM  , quapiam.  quodpiam 
ou  quidpiam  , gén.  cu/uspiam , 
dat.  cuipiam.  Cic.  Quelqu'un  , 
quelque. 

Qiiisquàm,  quaquam  , quod- 
quam  ou  quidquam , gén.  cu/us- 
quam  , dat.  cuiquam.  Cic.  Quel- 
qu'un. ||  — unus.  Lie.  Aucun. 
Nequc  qui  s ouata  nostrûm.  Plaut. 
Personne  d'entre  nous.  * 

QuiSQUE  , qua  que  . quodaue 
ou  quidytte , gén.  cu/usquc , dat. 
cuique.  Cic.  Chaque  , chacun. 

— suos  patimur  tannes.  Virg. 
Chacun  de  nous  a son  épreuve. 

— dierum.  Hor.  Chaque  iour. — 
doc/issimus.  Cic.  Les  plus  sa- 
vans.  — rident.  Plaut.  Chacun 
voit  , on  voit.  Vix  dec/mus  quts- 
queest.  Plaut.  A peine  en  trouve- 
t-on  un  sur  dix.  Quantum  quis— 
que  raient .*  Cic.  Autant  nue 
chacun  vaut.  Quinto  quoque  die. 
Lie . Tous  les  cinq  jours.  Primo 
quoque  die.  Cic.  Au  premier  jour. 
IJ  Orid.  Tous  les  jours.  ||  Plaut. 
Quiconque. 

Quisquïma  , ôrum  , n.  pt. 
Pclr.  et  Quisquilur,  . ântm . ‘ f. 
pl.  Cic.  ( quisyuts).  Fest.  Brin- 
dilles , bois  qui  tombe  des  ar- 
bres morts,  (f  Balayures  d'une 
maison.  ||  Haillons  . guenilles  , 
ce  qu'on  jette  dans  les  rues.  ±r 
Lie  du  peuple  . gens  de  néant  , 
populace.  |[  Août.  Menus  pois- 
sons , de  peu  ue  valeur. 

QoisqüYuum,//,  n.  Plin.  Ar- 
brisseau qui  porte  la  graine  d’é- 
carlatc. 

Quisquis.  Cic.  Qui  que  vous 
soyez,  quel  qu'il  soit,  quiconque. 

— erit  cita  color.  Hor.  -Quelle 
que  soit  ma  situation.  ||  Cic. 
Quelqu'un , chacun. 

Quitus  , a , um.  Ter.  Qui  a 
pu.  Non  qui  ta  est  in  te  ne  b ri  s 
nosek  Ter.  On  n'a  - pu  la*  re— 
connoitre  dans  l’obscurité. 

Quîvi,  prêt,  de  queo. 

Qui  vis  , quaris , quodris  ou 
quitte/ s , gén.  cajusris.  dat.  eut- 
ris.  Cic.  Quelconque,  quicon- 
que . qui  que  ce  soit . que)  qu'il 
puisse  être  , quoi  que  cé  soit , ce  j 
qu'on  voudra.  Non  quiets  unus  è \ 
populo.  Cic.  Nod  pas  un  homme 
du  commun.  Quarts  alia  ntora. 
Plaut.  Tout  autre  retard.  Quid - | 
ris  mi  Ai  sa/  es/.  P/au/.  J. a I 
moindre  chose  me  suffit.  — anni. 


QUO 

Cato.  A quel  temps  d«  l’année 
que  ee  soit. 

Quïyiscurque  , gumthcan- 
gue.  gnodeiscuugue.  Lucr.  Quel- 
conque. Quoehcungue  toco. 
Mari.  Où  vous  voudrei. 

QUO 

Qüô , adv.  (je.  Où,  en  quel 
lieu.  Qui)  gentium  fugiam  ? Plant. 
Où  fuir  ? où  chercher  un  asile  ? 
— capisti , ti/ùe  redi.  Ter.  Re- 
prenez , revenez  où  vous  ave* 
commencé. = — amcntiapragressi 
sitis. Lie.  A quel  degré  de  Jolie  Vous 
vous  ôtes  portés  1 ||  A qui.  — Hlm 
nubent?  Plaut.  A qui  sc  marie- 
ront-elles ? ||  En  quelque  en- 
droit Si  quo  erat  long/ us  p rode  un- 
dum.  Cas.  S'il  falloit  aller  un  peu 
plus  loin. 

Qdù  , conj.  Ter.  Afin  que  , 
pour.  Que  a qua  pluria  delà - 
bafur  , sulcant  fus  sas.  Varr.  Ils 
font  des  rayons  pour  faire  écou- 
ler les  eaux  de  la  pluie.  ||  A quoi 
bon  ? — ai  Ai  forlunas  , si  non 
permittitur  uti  f Hor.  A quoi  bon 
des  richesses  , si  l'usace  en  e*t 
interdit  ? ||  A cause  ac  quoi  , 
parce  que.  — ma  gis  mira  ri  sa- 
ieo.  Plin.  /.  Aussi  je  m’étonne. 
Non  eà  die  o , quo  mi  Ai  reniât 
in  dubium  fides  tua.  Cic . Je  ne 
dis  pas  ccfa  , parce  nue  votre 
fidélité  111’est  suspecte.  ||  Avant  , 
plus  et  moins.  — plus  prodest. 
Cic.  Plus  il  est  utile.  — minus 
ingénia  pas  sum.  Cic . Moins  j'ai 
de  talent. 

Quoàd,  adv.  Cic.  Autant  que, 
tant  que  , jusqu’à  ce  que.  — 
e/us  fie  ri  pot  est.  Cic.  Autant 
qu’il  est  possible. — rixit.  Suet. 
Tant  qu'il  a vécu. 

QuüadusquÈ,  adv.  Sue/.  Jus- 
qu'à ce  que.  „ 

Quûcircà  , adv.  Cic.  C’est 
pourquoi  , ainsi. 

8UÔCÛM  . pour  cumquo. 
UÔCUNQUI  , adv.  Cic . En 
quelque  lieu  cjue  re  soit,  partout 
où  ce  puisse  être,  quelque  part 
que  ce  soit 

Quoo  , pronom , n.  Cic.  Que, 
rc  que  , ce  qui.  — miiitum  ha - 
berent.  Cic.  Ce  qu’ils  auroient 
de  soldats.  — fit  boni.  Cic.  Ce 
qui  se  fait  de  bien.  — me  ac- 
cusât , sum  extra  noxam.  'Ter : 
Je  ne  suis  pas  coupable  de  ce 
dont  il  m’accuse.  — quidem  in  te 
fuit.  Ter.  Autant  que  tu  as  pu  v 
de  tout  ton  pouvoir.  — sape  res  i. 
Cic.  Au  reste  . quant  au  reste. 
— nunquàm  fere.  Cic.  Ce  qur 
n’arrive  presque  jamais.  — cum 
ita  sit.  Cic.  Cela  élaut  ainsi. 


QUO 

Qvbo , conj.  de.  Parce  que  . 1 

de  c«  que  , que.  Vecisii  mihi 
pergraium,  juod.  Cic.  Vous  m'a- 
vex  fait  grand  plaisir , en.  11- 
iud  Bcquco  pratcrire  quàd.  Cic. 
Je  ne  puis  passer  sons  silence 
que.  |j  Pour  que.  In  niant  quod 
le  dot  ni  A il  est.  Cic.  Il  n'y  a 
point  de  raison  pour  tous  mettre 
en  mute.  ||  Ter.  Quoique.  j|  Cic 
Quant  à ce  que.  ||  Depuis 

Îuc.  Teriinl  es t dies  , fnod. 

Vin./.  Il  y a trois  jours  depuis 
que.  • 

Quôdamm&do,  adv.  Cic.  En 
quelque  façon,  sorte,  manière. 

Quoi,  Lucr.  pour  cui.  Voyez 
Qui,  fum,  fuod. 

Quo jus  , Cùiull.  pour  eu/ tu. 
V or  ci  Qui,  •puis,  t/uod. 

QoÔLtaET , adv.  Ovid.  Où  l'on 
voudra. 

QuümVhus  , conj.  Cic.  Que 
ne.  — iiccat  va  fan.  Cic.  Afin 
qu'il  ne  puisse  pas  aller  de  côté 
et  (l'autre. 

Quùm&dô  , adv.  Cic.  Com- 
ment, de  quelle  manière.  |)Com- 
me. 

QuüjsSdBcukqoi  , adv.  Cic. 
De  quelque  façon  que  ce  soit, 
en  quelque  manière  que  ce  puisse 
être. 

QuômBdukXm?  adv.  Cic.  Mais 
comment  ? 

Quômàm  , adv.  Cic.  Où?  en 
quel  lieu  , en  quel  endroit  ? 

QüÔHDÀ*,  adv.  ( ijuodam  icttt- 
pore.  ) Cic.  Autrefois.  ||  Virg. 
Un  jour  . quelque  jour,  jj  Cic. 
Quelquefois,  parfois. 

Quohiàm  , conj.  (fuà  )am). 
Cic.  Puisque,  d'autant  que.  || 
Parce  que.  | \Piaut.  Après  que. 

Q copia  « , adv.  Ter.  et  Quô- 
QUAM  , adv.  Cic.  En  quelque 
lieu  , endroit  ou  part. 

QuoqbI , conj.  Cic.  Et , aussi, 
pareillement.  ||  Ne  id  çuopue. 
Geli.  Pas  même  cela. 

Quôqo* , pour  et  f no,  abl.  de 
f ni.  _ 

QtJÙquô  , àdv.  Cic.  En  quel- 
que lieu  que  ce  soit , quelque 


QUO 

part  que  ce  puisse  être , de  quel- 1 

que  côté  que  ce  soit.  Quo  quo  gen-  \ 
tium.  Cic.  En  quelque  endroit  i 
de  la  terre  que  ce  soit. 

OuôquômÔdô,  adv.  Cic.  De; 
quelque  manière  que  ce  soit,  en  | 
toute  manière.  — se  rcs  ha- 
6eai.  Cic.  De  quelque  manière 
que  la  chose  tourne. 

Quôquôyxrsùs  , adv.  C*s.  et 
Qüoqüôvkrsùm  , adv.  Lucr.  De 
tout  côté  t de  toute  part  , en 
tout  sens. 

Quorsùm  ? (qud  versum).  Ter. 
Vers  quel  lieu  ? de  quel  côté  ? 
en  quelle  part  ? ou? 

Quorsumnàm  t adv.  Cic.  et 

Quorsùs  , adv.  Cic.  A quoi 
bon  ? à quel  dessein  ? à quel 
propos  ? à quelle  intention  ? 
pourquoi  ? d’ou  vient  ? — hor  tan- 
dem ? Hor.  A quoi  tend  tout  ceci  ? 

Quot  , ind.  Cic.  Combien. 
Tôt  quot.  Cic.  Autant  que.  Quot 
annos  nota?  Plaut.  Quel  âge 
a-t-elle  ? 

Qu&taknis.  Cic . Tous  les  ans , 
chaque  année. 

QuotcXljltois  , adv.  Plaut. 
Tous  les  premiers  joursdu  mois. 

Quotcühqu*  f ind.  Cic.  Au- 
tant que. 

Quotdiebus  , adv.  * UIp.  et 
Qvotdiss  , adv.  Apul.  Tous  les 
jours , chaque  jour. 

Qvôtshi  . a , a.  Cic.  En  quel 
nombre  , jusqu’à  quel  nombre. 

QüÔtinnis  , m.  f.  , ni . a,  , 
is.  S.  Aug.  De  combien  d’an- 
nées. 

QüôtYdiÂKÔ  , adv.  Cic.  Plin. 
Jour  par  jour.  Voyct  Qucjti- 
diè. 

QuôtÏdiânus  . a , um.  Cic. 
Quotidien , de  chaque  jour  , qui 
se  fait . se  nasse  chaque  jour. 
Quo/idiana  f eh  ris.  Fièvre  quoti- 
dienne , qui  prend  chaque  jour. 
||  Familier  , ordinaire.  — for- 
ma. Ter.  Beauté  qui  n’a  rien  de 
rare.  — verba.  Cic.  Mots  fami- 
liers. 

QuütYdiè  , adv.  Cic.  Chaque 
jour  , tous  les  jours. 


QUU  «07 

Qüônis,  adv.  Cic.  ' Combien 
de  lois  ? ||  Toutes  les  fois  que. 

Qu&TiESCUWQuè  , adv.  Cic.  et 
QuüTiESQvi  , adv.  Col.  Toutes 
les  fois  que  , chaque  fois  «inc. 

Quotlïbet,  omn.  g.  Aillant 
qu’on  voudra  , tant  qu’il  vous 
plaira. 

Qitotmensibüs  , adv.  Vite. 
Tous  les  mois , chaque  mois. 

Quotquot  , ind.  Cic.  Autant 
qu’il  y en  a , tant  q»i*îl^y  en  a. 
— es  lis  omnes.  Cal ul . ï ous  tant 
que  vous  êtes. 

Quotl'mijs  , o f um.  Plaut . 
Voyct  Qüotus. 

Quütuplex  , Ici  s , omn.  g.  De 
combien  d'espèces  ? en  combien 
de  manières  ? 

QdÜTOS  , a , um  ? (Ac.  Com- 
bien ? quel  ? Die  , quotas  es  ? 
Mari.  Combien  êtes-» ous?  Quo- 
ta hora  est  ? Hor.  Quelle  heure 
est-il  ? 

Quotuscünqu*  , iacunque  t 
iumeuaque.  Pcrs.  Lequel  que  ce 
soit  d’un  nombre.  Quoiacunquc 
pars.  Tiô.  La  plus  petite  partie. 

Qü&TÜSQüISQUE  , taqutrque  , 
tumeunque.  Cic.  Combien  peu  y 
a-t-il  r combien  en  trouve— 
t-on  ? 

Qüütosvjs  , tâvis  , tumeiia 
Plaut.  Le  nombre  que  vous 
voudrez  , tant  qu’il  vous  plaira. 

Quousquàjh  , adv.  Satin.  Par- 
tout où. 

Quousqüè  ? adv.  C/e.  Jusque» 
à quand?  combien  de  temps  en- 
core ? 

Qcôvis  , adv.  Ter.  En  quel 
lieu  il  vous  plaira  . de  quel  côté 
vous  voudrez,  où  bon  vous  sem- 
blera , par  où  vous  jugerez  a pro- 
pos. — gentium.  Ter.  Partout  ôù 
vous  voudrez. 

QuûviscuNQiri , adv.  Mari. 
Partout  où  vous  voudrez  . en 
quelque  lieu  qu’il  vous  plaira. 

QUU 

Quùw  , pour  ckm. 

Quùm  primum.  Voyct  CÙM 

rniMÙx. 


RAB  RAB  RAB 


H , dans  les  abre.iations  , si- 
nifie  Uamanus  ; B.  P.  , Respu- 
lica  , etc. 

RA 

Raiiath  , ind./i  Biit.  (puis- 
sante ).  Ville  des  Ammonites 
que  Plolémée  nomme  Philadel- 
phie. 


Raubi  , ind.  Bit!.  Maître , 
docteur. 

•IIabdïhos  , /,  m.  Rabbin  , 
docteur  juif. 

Raiboki  , ind.  m Biil.  Mon 
maître  . mon  docteur. 

•IUbia  , m , /.  Non.  Voyct 
Rasiu. 

UXaloi,  a il  y.  Cic.  Avec  rage, 


ïtcc  fureur , comme  un  cnr.ieé. 

RXbïdus  . a , um.  l'Un.  En- 
ragé , qui  a la  rageons V i/g.  Fu- 
rieux , forcené  , transporté  de 
fureur. 

Uabies,»/./  Virg.  Rage.  «* 
Fureur,  transport  furieux,  em- 
portement riôlent.  — edendi. 
Virg.  Faim  canine.  — peiegi. 


y Google 


8o8  RAD 

Val.  Flacr . Fureur  tlc§  flob.  — 
canis.  lier.  Ardeur  de  la  cani- 
cule. JJ  Val.  Flacc.  Uçe  des 
compagnes  de  Mars. 

*h\bio  , ïs  , ire.  Varr.  Etre 
raragé.=Etrc  en  fureur. 

nXBiôsi , adv.  C/c.  Avec 
rage,  en  enragé.  = Avec  fureur, 
emportement. 

Il  a oins  ü lus  , a , um.  C/c. 
Qui  lient  de  la  rage.  = — de  la 
fureur. 

Radios  us  . a , um.  Plia.  En- 
ragé. = C/c.  Furieux,  transporté 
de  rage.  H Rabiosi  signi  l cm  po- 
re • Hor.  Temps  de  la  canicule. 

RXbo.  5nis%  m.  P/au/.  Voyez 
ArEHABO. 

•RXbo,  h%  berl . n.  Scn.  En- 
rager , être  enragé.  ==  Devenir 
furieux  , êtrer  transporté  de  fu- 
reur. 

KXbPi.a  , *yf.  (rabics  ou  ra- 
r/S'  ).  C/c.  Méchant,  avocat , 
criniMctir . parleur  <|ui  s'égosille. 

•RXbOlâtio,  ôniSyf.  ct*RX- 
bDlÂtus  , ùj  , m.  Mari.  Cap. 
Criailleric  de  méchant  avocat. 

RX  bus  et  la  uva  , /.  ( rarus). 
PI/ n.  Vigne  de  couleur  jaune. 

RXca.  Voyez  Racua. 

RacXt*  , à rum  . m.  pt.  P/o/. 
Peuples  entre  U Moravie  et  le 
Danube. 

Racco  , à s , arc.  Aucl.  PMI. 
Crier  comme  les  tigres. 

RXcénâbius  , U , m.  Col. 
Crossetle  , branche  de  vigne 
stérile , de  peu  de  rapport. 

Racbmâtio  , Bais  , /.  Ter/. 
Action  de  recueillir  les  grappes 
échappées  aux  vendangeurs. 

Ràcêmâtus  , a , um.  Plia. 
Qui  a ou  porte  des  grappes. 

RXcêmïkkr,  tira , crum.  Or/d. 
Qui  porte  des  grappes. 

Racèmor  , âris  , art  . d.  Re- 
cueillir les  grappes  oubliées  par 
les  vendangeurs.  = Varr.  Ajou- 
ter ce  qui  a échappé  à celui  qui 
a traite  un  sujet  avant  nous. 

HXckmôsus  , a , um.  P/in. 
Abondant  en  grappes  , plein  de 
grappes.  ||  Qui  a la  forme  de 
grappes. 

HXcbmüs.  /,  m.  (faf , , 

pépin  ).  Virg.  Grappe  de  rai- 
sin. (|  Virg.  Grain  de  raisin.  || 
Ou/d  Vin.  ||  Baie  d’arbrisseau. 

Hacha  , ind.  j 8/61.  Fou  , éva- 
poré , tète  légère,  sans  cervelle, 
terme  de  mépris. 

Rachel.  ind./  P/b/,  (brebis). 
Fille  cndelte  de  Laban  , femme 
de  Jacob. 

Bâdenduj,  a,  um.  Tac.  Qu’il 
fcljt  racler  ou  raser. 


RAD 

RÂDBWS  , Us  y omn.  g.  Lucr. 
Qui  racle , rase. 

Rad£sia  , a , /.  Le  pays  de 
Relx,  en  Bretagne  (Loire-infé- 
rieure ). 

Radians  , Us  , omn.  g.  Cic. 
Rayonnait,  qui  jette  des  rayons, 
éclatant. 

•RaDIATYLIS  , JW./.  y U y n.  y 
is.  Ven.  For/.  Rayonnant. 

Radiâtio  , ôn/s , / et  RX- 
diâtus  , iis  y m.  Emission  , éclat 
des  rayons. 

RXdiâtus  , a , um  , part,  de 
radio.  Cic.  Qui  a des  rayons. 
liadia/um  caput.  Plin.  /.  Tète 
peinte  avec  des  rayons.  = Fait 
en  manière  de  rayons.  Radia/a 
capi/ula.  P/in.  Tête  de  plantes 
radiées.  ||  — rola.  Varr.  Roue 
qui  a des  rayons. 

Râdïcâtus.  a , um.  Col.  Oui 
a ses  racines.  |)  Qui  a poussé  des 
racines. 

Râdïcesco  , is  y sclrc.  n.  Sen . 
S'enraciner  , prendre  racine  , 
pousser  des  racines. 

RÂdîcYtùs  , adv.  Varr.  Avec 
la  racine  , jusqu'à  la  racine. || Ra- 
dicalement , entièrement.  = — 
excutere  sibi  opinionem.  C/e.  Dé- 
raciner une  opinion  dans  son  es- 
prit. 

RâdIcob  , ans  y à lus  sum  , 
àri  y d.  P/in.  Prendre  racine  , 
pousser  des  racines.  — infruti- 
cem.  P/in.  Croître  en  arbris- 
seau. 

Râdïcôsits  , a , um.  Plin.  Qui 
a ou  j>ousse beaucoup  de  racines. 

Radïcüla  y a y /.  Cic.  Petite 
racine.  ||  Plin.  tlcrbe  au  foulon, 
plante.  ||  Radis. 

RXdio  . âs  , àri  , a/um  , are, 
n.  Orid.  Rayonner,  être  rayon- 
nant, radieux  , jeter  des  rayons, 
éclater  de  lumière. 

HXdïolus,  /.  m.  Col.  Petite 
olive  longue.  Petit  rayon 

de  soleil. 

RXdioa  , a ris  . âlus  sum  . àri , 
pass.  Orid.  Etre  rendu  rayon- 
nant. — aura.  Orid.  Etre  étin- 
celant d'or. 

RXdiôsus,  a , um.  P/aul.  Ra- 
dieux . rayonnant. 

RXdius  , ii  y m.  Ba- 

guette , verge  dont  les  géomè- 
tres se  servent  pour  tracer  ou 
mesurer.  ||  Racloirc  de  mesu- 
reur. ||  Ce/s.  Petit  focile  , os 
du  bras  nui  va  de  l'épaule  au 
coude.  ||  Cic.  Rayon  , trait  de  lu- 
mière. ||  P/in.  Rayon  visuel. 
||  Virg.  Orid.  Raie  de  roue. 
j|  Orid.  Navette  de  tisserand. 

Il  Cic.  Rayon  , demi-diamètre 
du  ccrdc.  (j  Plia . Piquant  veni- 


RAM 

meux  qui  se  trouve  sur  la  queue 
d'un  poisson  semblable  à la  raie. 
j|  Plin.  Ergot  de  coq.  ||  Col. 
Sorte  d'olive  longue. 

KÂdix,  icis  y f.  (f  */i£,  ra- 
meau ).  Cic.  Racine.  Radiées 
agere.  Cic.  Pousser  des  rac  ines. 

||  Col.  Rave.  — dulcis.  Ce/s.  Ré- 
glisse. — Radiées  mon/is.  Cas. 
Le  pied  d'une  montagne.  ||  Ori- 
gine. — rerbi.  Cic.  — d’un  mot. 
R a dire  J po! liai  s or/ us.  P/in.  Issu 
d‘  Apollon. 

R a do  . is  y si.  sum . dere. 
Col.  Racler,  ratisser,  ôter  en 
raclant.  • — pedilus  lerram.  P/au/. 
Gratter  la  terre  avec  les  pieds. 
— a/iouem  fas/is . Tac.  R;»>  er  le 
nom  de  quelqu'un  d’un  registre  , 
d’un  tableau.  = — aures.  Quint. 
Choquer , blesser  l'oreille.  || 
Raser.  — caput . Suc/.  — la  tète. 
= — U/tus.  Virg.  Côtoyer  le 
rivage.  — iter  li quidam.  Virg. 
Fendre  l'air  en  planant. 

RÀdüla  , te  ,/  Col.  Racloir, 
ratissoire  , amassetlc  ( morceau 
de  corne  pour  ramasser  les  cou- 
leurs broyées  ). 

Râdulânus  , a y um.  P/in. 
Oté  ou  enlevé  avec  le  racloir 
ou  la  ratissoire. 

RXges  , / Bibl.  (rupture). 
Ville  du  pays  des  Mèdes. 

RXoüsium  , ii  y n.  Rnguse  , 
ville  et  république  de  Dalmatie. 

Raia  , a ,/.  P/in.  Raie , pois- 
son de  mer. 

Ralla.  * . f.  et  Rallum  , /, 
n.  P/in.  Instrument  de  fer  avec 
lequel  les  laboureurs  nettoient  le 
soc  de  leur  charrue.  (|  Ilacloir  f 
; curette. 

Rali.us  . a . um  (rarus).  P/in. 
Fait  d'étoffe  claire  et  transpa- 
rente. R a lia  t unie  a.  Plaui.  Vê- 
tement de  gaze. 

RÂmàle  , is  y n.  Orid.  Pers . 
Branche  coupée,  branchage  sec. 

Râmen,  Unis  , n . Marc.  Emp. 
et  Râriektum  , /,  n.  P/auf.  (ra- 
do  ).  Raclure  , ratissure  , li- 
maille. Iiamenla  fluminum.  Plin. 
Sables  que  les  fleuves  détachent 
et  charrient.  ||  Col.  Filets  des 
monnoies  non  polies. ||  — sulphu— 
rata.  Mari.  Allumettes. 

Uàmextôsus  , a , um.  Cal. 
Aur.  Plein  de  raclures,  de  ralis- 
sures. 

Rambus  . a . um.  Virg.  De 
branches  , de  rameaux. 

Ram  ex  . Icis  . m.  Col.  Bran— 
ched’arbrc  coupée.  |]  Plin.  Her- 
nie . descente  des  boyaux  dans 
les  bourses. 

RàmYces  , cum  . m.  pî.  P/aul „ 
Rameaux,  ou  petites  veines  du 
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poumon.  — rumpere.  Plaut.  St 
rompre  quelques  veines  de  la 
■ poitrine. 

IiÂuïcôsus  , a,  um.  P/in . Qui 
a une  hernie  , une  descente. 

Ramkekses.  Voyez  Rham- 
kenses. 

Râmôsds  , a , um.  Virg.  Bran* 
clin  , rameux  , qui  a beaucoup  de 
branches.  H a m osa  ce  ni  cornu  a. 
Virg.  Rois,  rainures  d'un  cerf. 
= — compila.  Prrs.  Carrefours 
coupes  par  beaucoup  de  ruelles. 

* Râ  wÜLÂRits  . ri  , m.  Cura- 
teur. ||.  Tuteur  onéraire. 

Ramülôsps  , a . um.  P/in.  Fait 
en  forme  de  branches. 

RÂMttLUS  ,/,/».  Cie.  Petite 
branche  , rameau  , famille. 

Ràmcts,  i , m.  Cic.  Rameau  , 
branche  d'arbre.  |)  Virg.  Arbre. 
|j  Virg.  Feuillage.  ||  Prop.  Raton, 
massue.  ||  Scn.  Bras  de  rivière. 
— mon  lis.  P/in.  Petite  montagne 
qui  fait  partie  d'une  plus  grande  , 
embranchement. 

RâmuscDlus  , i , m.  P/in. 
dim.  de  camus. 

R a na  . * Virg.  Grenouille. 
JJ  Col.  Tumeur  qui  vient  aux 
bœufs  sous  la  langue. 

RancENS.  lis  , omn.  g.  Lucr. 
Rance  . moisi  . qui  sent  Je  re- 
lent , le  pourri. 

Rancesco  t is . scetc  K n.  Am. 
Devenir  rance  , en  parlant  dfc 
l'huile. 

RancYdè  , adv.  Ce/I.  D’une 
manière  désagréable  . avec  une 
affectation  dégoûtante  , cho- 
quante. 

RangÏdI'mts  , a , um.  Juc. 
Tant  soit  peu  rance.  Dim.  de 
RancÏous  , a , um.  Hor.  Ran- 
ce , avance  , gâté  . moisi  . qui 
sent  le  relent , chansi.  HauciJum 
o/eum.  Huile  rance.  = Cho- 
quant , désagréable. 

Ranco  , às  , are.  Aucl.  Phi/. 
Crier  comme  le  tigre. 

R A NCOS  . Bris.  m.  Fallad. 
Rancidité,  raicissure  , odeur  de 
rance  . de  relent,  de  moisi.  = 
Hier.  Rancune. 

Rânêtum  , / , n.  Grenouillère, 
lieu  où  il  j a des  grenouilles. 

RânOla,  te , f.  Apul.  Petite 
grenouille.  ||  Veget.  Tumeur 
sous  la  langue  des  boeufs. 

Râncncülus  . / . m.  Cic.  Pe- 
tite grenouille.  ||  P/in.  Renon- 
cule . fleur.  ||  Grenouillctte  , 
plante. 

Râpa,*,/!  Col.  Rave  . plante. 
RÂpÂcia  , ôrum  , n.  pl.  P/in. 
Feuilles  , vert  de  raves. 

RXpÂcYDAclRÂrÂcYDES,*,  m. 
Plaut . Voleur,  filou  , escroc. 
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RXpÂCIS  , gén.  de  rapar. 
RXpâcYtas  . âlis , /.  Cic . Ra- 
pacité, penchant  à prendre. 

RaPAX  , àcis.  omn.  g. 
Ravisseur  , ravissant  , qui  est 
dans  l’habitude  de  prendre  le 
bien  d'autrui,  llapaccs  aces. 
Plin.  Oiseaux  de  proie.  — dén- 
iés. Veget.  Dents  incisives.  = 
Hapax  ingenium.  Sen.  Esprit 

Sénélrant  , qui  saisit.  ||  Tac. 

urnom  de  la  vingt-unièine  lé- 
gion. 

RXpjianÎntts  , a , um.  Plin.  De 
rave . de  raifort. 

RaphXnïtis  , ïdi s , f.  Plin . 
Sorte  de  glaïeul. 

RXpiianus,  /,  m.  ( ). 
Catul.  Raifort  , grosse  rave. 

Râpîcia,  Bruni  % n.  pl.  Voyez 
Rafacia. 

Râpîcius  , a , um.  Cafo.  De 
raves. 

Rapïdè,  adv.  Cic.  Rapide- 
ment. avec  rapidité,  véhémence, 
impétuosité. 

RXpYdYtas  , âlis  , f Cas.  Ra- 
pidité. — fiuminis . Cas.  Cours 
rapide  d'un  fleuve. 

RXpÏdus  , a . uni  {rapio).  Cic. 
Rapide  , dont  le  cours  est  ra- 
pide. — in  urbem  eeHus  es/.  Tac. 
Il  se  fit  mener  en  diligence  à la 
ville,  llapidum  a quor.  1 al.  Flacc. 
Mer  rapide.  ||  Véhément  , im- 
pétueux , violent  — as/us.  Virg. 
Chaleur  excessive.  — renias.  Virg. 
Vent  impétueux.  = Ilapida  ora- 
tio.  Cic.  Discours  véhément. 

RXpiendüs  . //,  um.  Oeid.  Qu’il 
faut  ravir,  enlever,  emporter  de 
force. 

RÂpïna  . a . f.  Col.  Carreau , 
couche  . planche  semée  de  raves , 
champ  de  raves. 

RXpIna  , a ./.  Cic.  Rapine  , 
ce  qu’on  enlève  de  force  . proie  , 
butin.  H Vol,  larcin  , pillage. 

RXpînÂtoa  , Bris  , m.  Lucii. 
Voyez  RaPTOB. 

Rapio  , is  . pui . raplum , perc 
(âf*gl{m).  Cic.  Ravir  , prendre 
de  force  , enlever  , emporter 
par  violence.  — rts.  Virg.  Faire 
du  butin.  — urbem.  Virg.  Piller 
une  ville.  ||  Entraîner  avec  im- 
pétuosité. — ad  modem.  Cic. 
Traîner  à la  mort.  — in  jus.  flor. 
Entraîner  en  justice.  — gressus. 
Luc  an . Précipiter  ses  pas.  — 
eampum.  S/al.  Parcourir  rapi- 
dement la  plaine.  ||  Oter  , sous- 
traire. ||  Saisir.  — occasioncm. 
Hor.  — l’occasion.  — limis  ali - 
quid . Hor.  Lire  du  coin  de  l’œil, 
à la  dérobée.  — flammam.  Ot'id. 
S'enflammer.  — lelhum . Lacan. 
Hâter  sa  fin.  = — in  de  t cria  rem 
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parlem.  Ter.  Prendre  en  mau- 
vaise part , interpréter  xuaL  — 
ad  se.  Phad.  Prendre  pour  soi. 

— in  se  rictoriam.  Lie.  Ravir  à 
un  autre  l’honneur  de  la  vic- 
toire. ||  — in  inridiam.  Cic. 
Rendre  odieux.  — in  odium.  Ad 
Jfer.  Faire  haïr  quelqu’un.  |j 
H api  de  /ace.  Stat.  Etre  enlevé 
à la  lumière.  = — in  errorcm. 
Cic.  Etre  entraîné  dans  l’erreur. 

— cupi dilate.  Cic.  Etre  emporté 
par  une  passion. 

RÂpistrum  , 1,  n.  Col.  Grosse 
rave  ronde  , rave  douce.  ||  Thtns- 
pi  , plante. 

* Rapo  , unis  , m.  Varr.  Voyez 
Raptor. 

Raptâtus,  a , um , part,  de 
rapio.  Cic.  — bigis.  Virg.  Traîné 
a un  char,  llaplata  conjux.  Cic . 
Femme  enlevée.  * 

RaptIm  , adv.  Non.  En  usant 
de  rapine.  ||  Cic.  Comme  à la 
dérobée  , à la  hâte , précipitam- 
ment. 

Raptio  , ânis , f.  Ter.  -Rapt, 
enlèvement. 

RaptÏto,  às,  are.  Gcll.  fréq.  de 

RaPTO  , as  , ici  , âtum  , are  , 
fréq.  de  rapio.  Cic.  Traîner,  en* 
traîner,  tirer  par  force,  ravir  , 
arracher,  enlever,  prendre  de 
force.  — incrimina.  Prop.  Accu- 
ser. i|  Hirl.  Mener  à marches 
forcées.  ||  Tac . Ravager. 

Raptor  , Bris  . j n.  Virg.  Ra- 
visseur; qui  ravit , s’empare  , sc 
rend  maître  par  violence.  — 
thalami.  Sen.  p.  Ravisseur  d uns 
épouse.  = — Hbedatis.  V e/l. 
Oppresseur  de  la  liberté.  — spi- 
ritùs.  Val.  Max.  Meurtrier.  || 
Mari.  Chasseur. 

Raptôrius  a , um.  Cal.  Aur. 
Qui  sert  à enlever. 

* RaptïCix  , îcis  Celle  qui 
ravit , enlève  par  force. 

RaPTUM  , / , n.  Otid.  Rapine* 
vol , pilleric  , larcin  . proie  . bu- 
tin. Virerc  rapio.*  Lie.  — de  ou 
ex  rapio.  Ot'id.  \ ivre  de  rapine. 

Raptûra  , * , Plin.  pour 
captura. 

Raptus  , us  . m.  Plin.  Action 
d’enlraincr.JI  Cic.  Rapt,  enlève- 
ment d’une  ulleoiid’une  femme. 
||  Tac.  Rapine , brigandage.  ||  — 
nervorum.  Cal.  Aur.  Crampe. 

Raptus  . a . um , part,  de  ra- 
pio. Cic.  Ravi  , saisi , enlevé  , 
emmené  de  force.  — ex  ocu/is. 
Lie.  Dérobé  à la  vue.  Papier  in- 
ter arma  nuptia.  Lie.  Epouse 
enletée  les  armes  à la  main.  |l  — 
eçuis.  Ot'id.  Traîné  par  des  che- 
vaux. ||  Ot'id.  Ravagé , pillé.  || 

— çibus-  C/aud.  Nourriture  prise 
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à la  liAtc.  |j  Virg.  Enlevé  par  la 

mort. 

liXpCi  , prel.  de  rapio. 

HÂpülum  , / 1 a.  Hor.  Petite 
rave1 

R âPum  , Plia.  Rave . racine. 

R apc’NCühjs  , /,  m.  Raiponce, 
herbe  que  l’on  mange  en  salade. 

RÂnA  , adv.  Cic.  De  loin  & 
loin  , clair , peu  dx  u.  Parias 
conscrere.  Col.  Semer  trop  clair. 

||  Plaut.  Sud . Rarement  , peu 
souvent.  Voyez  Karô. 

Rârefacio  , is  , fcci , factum , 
cere.  Luer.  Raréfier,  rendre  clair 
ce  qui  ëloit  épais  , dilater,  don- 
ner plus  d'étendue , faire  occu- 
per plus  d’espace. 

* RÂrêfactio  , 7)nis.  f.  Raré- 
faction , action  de  raréfier.  ||  Etat 
de  ce  qui  est  raréfié. 

* R ARÊFACTfvus,  a , um.  Ra- 
réfactif,  qui  a la  vertu  de  raré- 
fier. 

RÂRËrACTOS  , a , um.  Lucr. 
Raréfié.  Part,  de 

RàrËFÏO  . //  , fart  us  sum  , 
fleri.  Lucr.  Sc  raréfier,  se  dila- 
ter, s’éclaircir , ou  devenirmoins 
épais. 

Rârenter  , adv.  Cato.  Voyez 
Rar6. 

RÂnEsco , is , scëre.  n.  Col. 
Devenir  plus  clair  . moins  dru  , 
en  parlant  du  grain.  ||  S’éclaircir. 
Hnrcscit  nox.  Cia  ad.  L'obscurité 
devient  moins  épaisse.  ||  S’é- 
claircir. devenir  moins  serré. 
miles.  Si Y.  Jlal.m  Lçs  rangs  s'é- 
claircissent. ||  S’effacer  , dispa- 
roi tre.  — col lis.  Tac.  La  colline 
se  perd  dans  le  lointain.  ||  S’af- 
foiblir  , diminuer.  — sonitus. 
/tojp.  Le  son  sc  perd. 

RÂn'iPÏLUS  , a , um.  Col.  Qui 
a peu  de  poil. 

. RarÏTAS  .âtis  . f.  Cic.  et  RÂ- 
rYtudo  , lais , f.  Col.  Rareté, 
qualité  des  choses  qui  ne  sont 
pas  condensées.  Haritudo  terne. 
Col.  Terre  légère.  ||  Rareté  , 
petit  nombre.  — dictorum.  Cic. 
Rareté  de  bons  mots. 

RÂnô  , adv.  Cic.  Rarement  , 
eu  souvent , peu  fréquemment. 
Cic.  Par  intervalles. 

RÂRüs,  a . urn  («/>•<•«,  délié). 
Peu  épais  , peu  serré , qui  n'est 

fias  condensé,  planté  de  loin  h 
oin.  P arm  actes.  Virg.  Lignes 
dégarnies.  — umbep.  Virg.  Om- 
bre foi  bie.  — t unira.  Ovid.  Robe 
transparente.  Jiarum  cribrum. 
Ovid.  Crible  peu  serré , gros  sas , 
tamis  qui  u’est  pas  fin.  Harior 
aer.  Oeid.  Air  raréfié.  — silva. 
Tac.  Forêt  dont  les  arbres  sont 
clair-scrués,  clairière.  ||  Rare, 


qui  ne  se  trouve  pas  souvent , 

neu  commun.  — inventa.  Plin. 
Rare , difficile  à trouver.  — in 
potu.  P/in.  Qui  boit  rarement. 
— egressa.  Tac.  Qui  sort  rare- 
ment. Paris  animus  est  ad.  Sali. 
Peu  sont  d’huineur  à.  = Excel- 
lent. Parissima  conjux.  S/at. 
Femme  d’un  rare  mérite.  ||//0r. 
Quelque. 

R Â?  amen,  tais,  n.  J/arc.  Kmp. 
et  Râsàmentum,  i,  n.  Col.  Ra- 
clure, ratisMire,  ce  qui  a été 
enlevé  en  raclant. 

Rasi  , prêt,  de  rado. 

RâsYlis  , m.  f.  , //,  n.  , is. 
Virg.  Q ui  ic  racle  , se  polit  aisé- 
ment. ||  Raclé,  ratisse,  poli  en 
raclant , raboté.  — foris.  Ca/ut. 
Porte  de  bois  poli.  Haute  argen- 
tant. Vell ■ Argent  bruni.  = — 
scoputus.  Pend.  Rocher  nu. 

RÂsts , is , f Col.  Poix  sèche 
et  dure  qu'on  réduit  en  poudre 
pour  l'employer  en  médecine. 

HâsVto . ns,  Sri,  Sium,  Sri, 
fréq.  de  ratio,  (tell.  Raser  son- 
vent.  — bnrbam.  Gcll.  Sc  faire 
souvent  la  barbe. 

Rasoir,  iris , ns.  Fest.  Joueur 

d'instrument  à cordes. 

Râsômus  , a,  um.  Qui  serti 
raser.  — cutter.  Cic.  Rasoir. 

Rasteu.uk  , i,  n.  Sue/,  dim. 
de  rastrusn. 

* RastbÂkia  , a , f.  Cari/. 
Femme  qui  manie  le  riteau, 
paysanne. 

Rastruh,  /,  n.  ( rado , ra- 
tisser). Ter.  lloyati.  ]|)  liastri , 
irum , m.  pt.Virg.  linteaux. 

Râsüea  , a . f.  Col.  Action  de 
racler , de  polir  en  raclant.  || 
feget.  Raclure. 

Râscs,  sis,  ut.  F art.  Action 
de  racler. 

liüsus,  a,  um.  part,  de  rado. 
Virg.  Raclé , poli.  ||  Jue.  Ras, 
tondu , rasé.  — — limd.  Hart. 
lamé,  corrigé. 

Rat*  , arum . f.  pi.  Lcicesler, 
ville  d' Angleterre. 

RXtâhi.h.  arum,  /.  pl.  Gell. 
y or  et  R ati  a »t*. 

Rates,  foret  RaTis. 
RXtiâbiæ,  arum,/.  pl.  Veget. 
Radeaux,  trains  de  bois. 

RXtiÂmcs,  si,  m.  Faut.  Jet. 
Celui  qui  fait  des  radeaux.  \\Ptant. 
Râtelier. 

RXtiastum,  i,  n.  f oycx  laeu- 

USNA. 

RstïbXeïtio,  omis,  /.  Utp. 
Ratification. 

RXtio  , Sais  , f.  ( ratum  , de 
reor).  Cic.  Raison,  sens,  juge-, 
meut , ce  qui  distingue  l'homme  • 


de  la  brute.  — non  est.  de.  Il 
n'est  pas  raisonnable.  Rationie 
particeps.  Cia  Qui  a la  raison  en 
partage.  Cum  ratione  insanire. 
Ter.  Accorder  le  bon  sens  avec 
'la  folie.  Jta/ione  facere.  Cie. 
Faire  sagement,  avoir  raison  de. 
||  Raisonnement,  raison  qu'on 
allègue.  — omni  ralention  Oeid. 
Plus  fort  que  toutes  les  raisons 
imaginables.  ||  Dessein,  résolu- 
tion. Ratio  tua  est  ut.  Cic.  V otre 
dessein  est  de.  ||  Rationem  ad  ex- 
tremam  deeenire.  Cie.  Prendre 
un  parti  extrême.  ||  Sentiment, 
pensée , opinion?  — tua  com- 
muta  fa  est.  Cie.  Vous  ave»  chan- 
gé de  senfiinent.  Rationem  in 
eamdcm  ioçui.  Cie.  Parler  dans 
le  mètne  sens.  )|  Raison  , 
cause,  motif,  sujet,  prétexte. 
Ratione  summd.  Cic.  Pour  de 
bonnes  raisons.  ||  Plan  , dispo- 
sition. — ie/ii  desrripta.  Cic. 
Plan  de  la  guerre.  ||  Manière  , 
façon  , méthode,  moyen,  con- 
duite , coutume  , procédé.  — 
dicendi.  Cic.  Style.  — argumen- 
tandi.  Quint.  Manière  ou  mé- 
thode de  raisonner. — eietüs.  Ce/s. 
Régime  de  vie.  — aol  ica.  Quint. 
Dialecte  colique.  — reniai.  Cic. 
Situation  des  choses.  — sotis.  Cie. 
Cours  régulier  du  soleil.  Rationis 
dissimiiitudo.  Cie.  Différence  de 
procédé.  Ratio ineunda notis  est. 
Cic.  Il  noos  faut  chercher  un 
expédient.  Ratione  mata  rem  fa- 
cere.  Hor.  S'enrichir  par  de  mau- 
vais moyens.  |j  Affaire , commer- 
ce , société,  relation.  — fua  tibi 
cum  Hto  intercedit ? Cic.  Quelle 
affaire  avei-vous  avec  lui  ? Ra- 
tionem Aabere  cum  terri.  Cic. 
S'occuper  d’agriculture.  — cum 
musis  omnibus.  Cie.  Se  livrer  X 
toutes  sortes  d'études.  Rationes 
Gattia  procurare.  Plia.  Avoir  la 
conduite  des  affaires  de  la  Gaule. 
||  Cic.  Question  , discussion  , 
traité.  ||  Art,  science,  doctrine. 
— nueigii  tum  jacebat.  Lucr.  L'art 
de  la  navigation  éloit  alors  peu 
avancé.  — Stoicorum.  Cic.  Sys- 
tème , principes  des  stoïciens.  || 
Règle,  mesure,  proportion.  Pro 
ratione  pccnnia.  Cic.  A propor- 
tion de  l'argent.  — fructunm. 
Cato.  Selon  la quantitédes fruits. 
||  Soin , égard , considération.  — 
morum  prior  est.  Quint.  L'inté- 
rêt des  mœurs  passe  avant  tout. 
— • rei  familiaris  habenda  est. 
Cic.  11  faut  veiller  au  soin  de  ses 
affaires  domestiques.  Rationem 
Aubère  a lieu  jus.  Cie.  A voir  égard 
à quelqu’un.  — in  comittis.  Lie. 
Porter  quelqu’un  dans  une  as- 


RAT 

semblée  , briguer  pour  lui,  veil-  1 
1er  à ses  intérêts.  — mul/arn  oâ- 
tincnt  eenti.  Plia.  Les  vçnts  ont 
une  grande  influence.  [(Compte, 
calcul  , supputation.  — constat. 
Cic.  Le  compte  y.  est,  est  en 
règle.  — acccpti  et  experts/  con - 
vend.  C/c.  I*a  recette  cl  la  dé- 
pense se  rapportent  — castren- 
sis-  C/c.  Comptes  de  la  guerre. 
Hat ion  cm  a b aliquo  repdere. 
Lie.  Demander  compte  à quel- 
qu'un. liait o nés  rr ferre  Cic.  Pré- 
senter ses  comptes.  Hationibus 
inferre.  Sud.  Porter  en  compte. 
Itatioacm  habere  cum  ierrâ.  Cic. 
Avoir  affaire  à la  terre , avoir 
la  terre  pour  objet  de  son  tra- 
vail. 

* RXtiôcYnâbYlYtea  , adv. 
Atacr.  Raisonnablement. 

RXtiôcïhanous  . a t um.  Cic . 
Dont  il  faut  raisonner. 

HXtiôcïnâtio  , on is  , f.  Cic . 
Raisonnement  , syllogisme.  || 
Vite.  Plan,  dessin  de  batiment. 

UatiôcYkâtîvus  . a , um.  (de. 
Où  l’on  emploie  le  raisonne- 
ment , ou  l'on  sc  sert  du  rai- 
sonnement. 

HatiûcÏnàtoa  , ôris , m.  Cal- 
culateur, qui  tient  les  livres  de 
compte.  = — officiorum.  Cic. 
Qui  calcule  .les  devoirs. 

UXtiôoYmâtus  , a , um.  Vitr. 
Balancé.  supputé. 

* RXtiôcÏnium  , ii , n.  Col. 
Compte  , calcul.  ||  Raisonne- 
ment. 

RatiôcYnor  , arir*  â/us  sam  , 
âri . d.  Cic.  Compter,  calculer, 
supputer.  ||  Raisonner,  argu- 
menter. 

* RXtiômâbYlis  . m.  f.  y le,  n. , 
is.  Sen.  Raisonnable , nui  a la 
raison  en  partage.  || U!p.  Raison- 
nable . conforme  à la  raison. 

* RatiônâbYlÏtas  , âiis  , / 
A put.  lisage  de  la  raison. 

RXnÛNÀDÏLÏTER  , adv.  Apul. 
Raisonnablement,  avec  raison , 
conformément  à la  raison. 

RXtiônâle,  is.  a.  Bibl.  Ra- 
ftional . ornement  du  grand  prê- 
tre des  Juifs. 

RXtiônâlia,  ium,  n.  pi.  l/lft. 
livres  de  comptes,  registres. 

RXtiômâlis  , is  . m.  Lampr.  j 
Receveur , trésorier , maître 
des  comptes. 

HXtiôkalis  , m.  f. . le.  n. , is. 
Ad  Hcr.  Raisonnable  . qui  a 
4’ u sage  de  b raison,  [j  Raison- 
nable . conforme  à la  raison.  — 
mcdici/ta . Cels.  Médecine  rai- 
sonnée. ||  De  raisonnement.  — 
p/tilosdphia.  Sen.  Dialectique  , 
logique,  art  de  raisonner. 
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RÎtiônâlYtas  , ô/is . f.  Te  A. 
Rationalité,  usage  de  b raison. 

RXtiônÂlYter  . adv.  Sen.  Par 
le  moyen  de  la  raison,  en  rai- 
sonnant . par  le  raisonnement  , 
d’une  maniéré  raisonnable. 

RXtiônàriuu  , ii.  n.  Sud. 
Livre  de  comptes  , journal  , re- 
gistre. 

R Xtiônâ  ni  us,  //,  m.  J)ig.  Cal- 
culateur. 

HXtiônÂrius  , n , um.  Sud. 
De  compte  , qui  concerne  les 
comptes. 

Ratiônâtor,  Mr,  m.  UIp. 
Forez  Ratiocinatur. 

RXtis,  ii,/.  (fi*  , couler). 
Cars.  Radeau,  train  de  buis. — 
srirpea.  Plaut.  Radeau  de  jonc. 
||  Navire.  Haies  quassas  feficcre. 
lior.  Radouber  ses  vaisseaux.  = 
Hat  cm  omnem  se/vare.  prov. 
Plant.  Réussir  en  tout. 

KXTlSPttVA,  te,/.  Ratisbonne. 
ville  d'Allemagne  , cercle  de 
Bavière. 

RXtÎTUS,  a.  um.  — qundrans. 
Fest . Petite  pièce  de  nionnofc. 
dont  l'empreinte  étoit  un  vais- 
seau. 

R XtiuiccPlà  . te  y f.  Cic."  Rai- 
son foilile , faible.  raisonnement. 
||  Plaut.  Petit  compte. 

RXtô,  adv.  Tcrt.  .D'une  ma- 
nière certaine. — habere.  Tert. 
Ratifier.  # N 

Rati’Hi  r»  n'  Ter.  Chose  cer- 
taine, constante  Hdumdtabcre. 
Cic.  Avoir  ou  tenir  pour  cer- 
tain. 

RXtüS  , a . dm.  part,  de  reor. 
Persuadé  ; qui  a pensé,  cru#  qui 
s'est  imagine.  — nemo  est  hos- 
tes  su p cm  ri.  Plaut.  Personne 
n’a  cru  qu'on  vain  croit  les  en- 
nemis. (J  A usure  , constant  . in- 
variable. — cursus.  Cic.  Cours 
réglé  , régulier.  ||  Arrêté  , dé- 
terminé . résolu.  Halo  temporc. 
Cic.  A un  temps  biarqné.  Pro 
rata  parte.  Ces.  — portione. 
Plin.  A proportion. || Approuvé, 
confirme,  ratifié.  Ha  ta:  prcces. 
Oeid.  Prières  exaucées.  Ilatum 
id mihi est.  Cic.  J’approuve  cela. 
— habere . facere.  Cic.  Ratifier, 
agréer,  .approuver. 

R A UC  A , a ,/.  Plin.  Petit  ver 
qui  gâte  la  racine  du' chêne  et 
celle  du  blé. 

* Raucëdo.  Voyez  Raucxtax. 

* Rai  ceo  , es  , c&i , ccrc.  a. 
S’enrouer.  ||  Etre  enroué. 

* Rai'CÏdülu*  , a , um.  Hier. 
Un  peu  rauque. 

Rai:c^>  , is , irÜ.  Lue  il.  Etre 
ou  devenir  rauque  , euxoué. 
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RÂUcYs&MU$  , a , um.  Crntul. 
Qui  a un  son  enroué. 

RaucYtas  , élis  Ccls.  En- 
rouement. 

* Ru  cor,  iris  , âtus  sum  , 
âri.  Etre  enroué. 

Raugus  , a , um.  ( , 

enrouement  ).  Cic.  Enroué. 
H aura  pic  arum  garrulitas.  Oeid. 
Babil  enroué  des  pies.  = — fu- 
ma. Cic.  Réputation  usée,  bruit 
qui  va  en  s'affaiblissant.  Haucar 
charité.  Dossiers  de  médians  avo- 
cats. ||  Rauque.  — aquilo.  Mari. 
Le  vent  de  bise  , dont  le  souffle 
produit  mi  bruit  sourd.  Hauci 
postes.  P/op . Porte  qui  cric  sur 
scs  gonds. 

Kaudus  , i,  m.  ou  cris,  n.  Varr. 
Airain  , cuivre , brouse,  mé- 
tal brut. 

Rauüus  ou  Rodus,  a , um. 
Fest.  Non  travaillé,  non  poli. 
A£s  raudutn.  Cuivre  brut. 

RaudjuscRla  . m ./.  Porte  de 
Rome,  garnie  de  cuivre.  Varr. 
— grossière,  non  polie.  Fest.  — 
où  étoit  une  effigie  de  cuivre. 
Val.  Max. 

Rauduscülum,  /,  n.  Cic.  Pe- 
tite somme. 

o * Raudusci  lus  , a , um.  Si- 
pont.  De  bronze. 

R aura ci  , RaumXci  et  Rau- 
rTci  . arum  . m.  pl.  Peuples  de 
la  Gaule  critique,  aux  environs 
de  Râle  en  SiK»sc. 

Hausüaus  , a , um.  Lucil.  Qui 
s'enrouera. 

Rai  /ium  , si,  j i.  Ragu.sc,  ville 
de  Dalmalie. 

RâvastaLLüs  , a , um.  Plaut. 
Vot  ez  Hayiscellus.  * 

RXvgsYtA  , **/  Ravennc  , 
ville  d’Italie.  • 

Kavennâtf.s  . ium  , m.  pl. 
Ceux  de  Havenne. 

RÀvYdus  , a , um.  Col.  D’un 
roux  obscur,  d’un  jaune-roux. 

R X villa  , *./.  Nom  de  fem- 
me tiré  de  b couleur  des  yeux. 

Ravio  . is  , ire.  Plaut.  S’en- 
rouer à force  de  crier  , cru# 
jusqu’à  s'enrouer.  Haeit.  Lucr. 
Il  parle  d’un  ton  enroué. 

Ravis,  is.  f.  Plaut:  Enroue- 
ment . voix  enrouée. 

* RÂviscellus,  et  Rayistel- 
lus  . a , um.  Fest.  Un  peu  roux , 
jaunâtre. 

Ravüi.us  , a , um.  Sidon. 
dimin.  de 

Râvus  , a , um.  Varr.  Jaune- 
roux  , rousseau , roux.  = Vax 
rmea.  Cic.  Voix  enrouée. 

RE 
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marque  rédtiplicalion , retour, 
renouvellement , augmentation. 

IlÊ  , abl.  de  res. 

Bea.  a,  / Uc  de  Ré  ( Cha- 
rente-Inférieure ). 

* Reabscondo  , is  , derë.  Ca- 
cher de  nouveau. 

* HeXdopto  , âs  , ère.  Dig. 
Ado  nier  de  nouveau. 

* Headünâtiû  , ônis , f Tert. 
Réunion  en  un. 

ReædÏfYco  , as  y âri , âtum , 
dre.  Cic.  Rebâtir.  ||  Réparer, 
relever. 

* ReXgo  , //,  gërë.  Agir  réci- 
proquement. „ 

* Reâlis  , ot.  / , le , n. , is. 

4 Réel. 

* ReâlYtàs  , âtis.f  Réalité. 
* ReàlÏter  , adv.  Réellement- 

Reatsè  . adv.  ( reipsd).  Cic. 
Pacuv.  Effectivement , en  effet. 

Heasscmo.  is,  sumpsi.  sun/p - 
f u m y mère.  P/in.  /.  Reprendre  , 
prendre  une  seconde  fois. 

Reâtb  , is  y n.  Rieti  , ville 
d’Ombrie. 

ReÂtînits,  a y um.  Varr.  De 
Rirli. 

Reâtus  , us  y*m.  Quint.  Etat, 
condition  d’un  accusé.  ||  Apul. 
Faute  dont  on  est  accusé,  [j  Apuh 
Extérieur  d’un  accusé. 

RRbaftîzo  , as  , are.  S.  Aug. 
Rebaptiser. 

Rëbellâtio  , ônis  , /.  Val. 
Max.  Voyez  RerIllio. 

9 RÜBEI.LÂTOR  , pris , m.  et 
RHr.ELi.ATn  IX  , teisyf.  lie.  Ré-  j 
belle  ; celui  , celle  qui  se  ré-  | 
volte  , qui  se  soulève. 

HMbelmo , ônis./.  Cas.  Re- ! 
bellion",  révolte,  soulèvement. 

Rkbelmo.  unis.  m.  Treh.  Pull. 
et  Rëbellis  . m.  f.  y te  y n.  , is. 
Virg.  Rebelle. 

R ËBELl.lUM  . ii  . n.  Lie.  Voyez 
Rkbklliü  , rébellion. 

RkBELLO , à s . âei  y âtum , are  , 
n.  Cas.  Se  révolter.  ||  Ovid.  Re- 
commencer la  guerre.  = fiebet - 
!at  vu  tans.  Plia ; La  plaie  «e  re- 
nouvelle. 

R k bit o , âs . être.  Plaut.  Re- 
venir.. retourner. 

RHboo  ' âs  , âri  y hlum  , arc  , 
17.  Virg.  Retentir. 

ReqiLlio,  is.  ire  . n.  A put 
Bouillir  de  nouveau,  fermenter. 
— spifitum.  Apul.  Rendre  l'àme. 

RkcALcrrno,  âs  . àvi , âtum  , 

. ère.  nx  Ilor.  Regimber  , ruer. 

Rëcalco,  âs  . âei  y â/um.àrë. 
Col.  Fouler  une  seconde  fois.  — 
priera  vesligia.  Apul.  Revenir 
sur  scs  pas. 

UëcXlëfàctüs  , a , um.  Cal. 
Aur.  Réchauffe*. 
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•RËCALEO.  fs  y lui  y lcrë  y n. 
Virg.  E I rc  ré c hnullé. 

Recalesco  . is  y lui  y sc cri: , n. 
Col , Se  réchauffer. 

RiCALKACZO , is  .fcci . factum  y 
ccr'c.  Ovid.  Réchauller. 

* Rücaitîo  . is  y iëri.  Scrib. 
Larg.  Etre  réchauffé. 

RëcalVaster  . Iri , .7i.  Scn. 
Chauve  par  devant. 

æRecalvâtio  , ônis  . f.  et  R£- 
calvVties,  ci ef.  Jlibl.  Manque 
de  cheveux  partout,  état  d'une 
tète  chauve  par  devant. 

RecaLVUS  . a y um.  Plaut. 
Chauve  par  devant. 

R ËC  AN  DF. O , es  . dui  y dire  y 
Ovid.  et  Recandesco  , is . dui . 
serre , n.  Ovid.  RedevcnirbJanc , 
rcblanchir.  ||  Redevenir  blanc 
de  feu.  = Reconduit  ira.  Ovid. 
Sa  colère  sc  ralluma. 

Recano  , is  . ci  nui  y canlum  , 
acre.  PUn.  Rechanter,  chanter 
une  seconde  fois.  « 

Recaktàtbs  , a . um.  Ovid \ 
Dissipé  par  des  enchantcmens. 

||  ilor.  Dédit , désavoué,  fiera  fi- 
la lis  opprobriis.  H or.  Après  avoir 
désavoiré  les  sarcasmes  que  j’ai 
lancés  contre  vous.  Part,  de 

Rlca'NTO,  âs  y àvi.  âtum.  ârë. 
Mari.  Répéter  ce  qu'on  a chan- 
té. Quod  nusffuàm  rccanlat  ec/to. 
Mari.  Que  Téchoncrépetr  nulle 
part.  ||  Dissiper  par  enchante- 
ment , désenchanter.  f|  //or. 
Chanlcrja  palinodie  .AÎésavouer , 
sc  rétracter,  sc  dédire. 

♦ RkcXpÏtï  lo  , âs , àrc.  Tert. 
Récapituler. 

l^cÂsünus  . n y um.  Cic.  Qui 
doit  tomber.  Voyez  Recido. 

Rlcaota,  ôrpm  y n.  pi.  Jus/. 
Cod.  Mémoire  arreté. 

e Recaveo  . es  y càviy  coût t/m, 
vere.  Cod.  Thcod.  Sc  mettre  en 
garde  de  son  côté. 

♦Recavus  , a y um.  Prud. 
Creux  intérieurement,  com-exe. 

Rëcedens  , iis  y omn.  g.  Ilor. 
Quiscrclirc,  s’en  va.,  s'éloigne. 

||  Plia.  Eloigne,  écarté. 

Rëcédo  . is  , ces  si , cessum  , 
derë.  Cic.  Rebrousser  chemin  , 
retourner  en  arrière,  se  reti- 
rer , s’en  aller , s’éloigner.  — 
fiomam.  Sa/l.  Se  retirer , re- 
tourner à Roinc.  — loco.  Cic. 
Partir,  sortir,  s’en  aller  d’un 
lieu.  — ex  acic.  Lie.  Sc  retirer 
du  combat , sortir  de  la  mêlée. 
— al  aliffuo.  Cic.  S’éloigner  de 
quelqu’un,  le  quitter.  — ab  ar- 
mis.  Cic.  Quitter,  mettre  bas 
fes  armes.  — de  medio.  Cic.  — 
a pi/d  . ab  oculis.  Plia.  /.  Mou- 
rir. ||  S’éloigner  aux  yeux  de  ceux 
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qui  sont  sur  l’eau,  Recédant 
urbes  tcrrayuc.  Virg.  Nous  per- 
dons .de  vue  les  villes  et  la 
terre.  ||  S’enfoncer.  Récessif  se— 
enta  domus.  Virg.  Celle  maison 
est  à l’écart , est  éloignée  des 
autres.  — - venter.  Plia.  /.  Le 
ventre  est  enfoncé.  ||  Se  déta- 
cher. se  séparer.  — fragmentum  à 
fragtnen/o.  Cas.  Une  pièce  s’est 
séparée  de  l’autre.  ||  S’exhaler. 
— ' vil  a in  ventos.  Virg.  Le  souf- 
fle de  sa  vie  s’exhala  dans  les 
airs.  = Ilecedcre  in  olia.  Ilor. 
Se  retirer  pour  jouir  du  repos, 
quitter  les  affaires.  — a cousue— 
tudinc . Cic.  S’écarter  des  an- 
ciennes coutumes  ou  des  ma- 
nières ordinaires.. — à lege.  Cic . 
Enfreindre  la  loi.  — ab  officio. 
Cic.  S’écarter  de  son  devoir.  — 
de  statu  sua  dignitatis.  Cic.  Ne 
pas  soutenir  la  dignité  de  son 
rang. — a r ha  ri  ta  te  patria.  C.Ncp. 
Se  départir  de  son  attachement 
pour  sa  patrie.  — in  se.  Scn . 
Rentrer  eti  soi-même. 

Rfxellens.  Us  y omn.  g.  Lie. 
Qui  baisse  , s'abaisse,  llecel/ctiie 
ad  s o lu  m gravi  libratncn/o  p/urnbi. 
Lia.  S'abaissant  vers  la  terre  par 
le  contre-poids  du  plomb. 

Rlcello  , is  y ce /lui , 1ère 
(jciaXw,  mouvoir).  fie.  Baisser, 
abaisser.  ||  Retirer  en  arrière. 

-Rkcens,  lis.  Cic . Récent,  frais , 
nouveau  , moderne.  — ab  illo - 
rum  atate.  Cic.  Qui  vivoit  peu 
de  temps  après  eux.  — à parla 
pu/tus.  Varr.  Poulain  , ânon 
nouvellement  né.  — à vaincre 
fiido.  Virg.  Didon  qui  venoit 
de  sc  tuer.  — anima.  Ovid. 
Personne  nouvrllemcnldécédée. 
— • ma  ri  tus.  Plia.  j.  Nouveau 
marié,  ficccnli  re.  Plaut.  Lors- 
que l’affaire  est  encore  toute 
récente,  ficccn/iore  me  mari  à.  Cic. 
Tout  nouvellement,  licccntiorcs. 
PUn . Les  modernes.  — littera. 
Cic.  Lettres  de  fraîche  date.  j| 
liccens  aqua.  Ovid.  Eau  fraîche. 
Atftta  rccentissimi  rigoris.  Col. 
Eau  qui  vient  d’élre  puisée.  || 
Jucr.  iCau  courante.  || — sol , Pcrs. 
Le  soleil  levant,  l’orient || Qui 
n'est  pas  fatigué  ou  las.  — cyuus. 
Orid.  C lie  val  frais. 

Rëclns  , adv.  Cic.  Récem- 
ment , nouvellement  , depuis 

fieu. — orio  sole.  Virg.  Lorsque 
e soleil  vient  de  se  lever.  Itccen - 
tissime  stcrcoralo  solo.  PUn.  Le 
sol  fraîchement  fumé. 

RËcenseo.  is  y s&i y sam  ou 
sT/amy  scrc.  Col.  Compter,  nom- 
hier,  faire  le  dénombrement.  || 
Faire  la  revue. — exe  rut  un.  LU. 
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lasser  l’armée  en  revue.  ||  Ra-  ' 
conlcr,  filer,  rapporter. — gesta 
farlia.  üvid.  Raconter  les  ex- 
ploita. ||  Revoir , repasser.  — //- 
Arum.  Quint.  Revenir  sur  un 
ouvrage,  le  revoir,  le  corriger. 

Rëcensio  , ônis  , f.  Cic.  et 
Rücessïtio,  ônis , f.  Utp.  Dé- 
nombrement, revue , action  de 
revoir,  île  repasser.* 

Rkcensi's,  lit , m.  Su  f /.Hcr  uc, 
dénombrement,  recensement. 

Rïcensîtcs  et  Kïcemsbs  . a, 
un/.  Surf.  Compté,  dénombré. 

IIÜCENTÀTCS  , a , um.  Gclt. 
Renouvelé.  Part,  de 

Rkeeütor,  iris . atus  sum, 
iri . pass.  Non.  Etre  renouvelé, 
refait , se  renouveler-,  renaître. 

liëcËPl,  prêt,  de  recipio. 

HücËPissts  , pour  reccperis. 
Voyez  Recipio. 

Rëcepso,  pour  tccepero.  Voyez 
RïCino. 

UKcsPTAcCtDM , i,  n-  Cic. 
Réceptacle,  ce  qui  reçoit,  — om- 
nium purgnrncntorum.  Lie.  Egout 
de  toutes  les  ordures.  =Retrailc, 
refuge,  asile,  lieu  où  l'onsgrelire. 

Réceptâtio  , ônis  , f Amm. 
Action  de  reprendre. 

RËcEPTÂTon  , iris  , m.  Cic. 
Receleur  , qui  recèle  1rs  objets 
. volés.  ||  Qui  ibannc  retraite. 

* RïckptïbTus  , m.  / , te,  n. , 
is.  S.  Aug.  Qu’on  peut  recouvrer. 

ItEGEPTio.  ônis,/.  l'taut.  Ré- 
ception. — ad  se.  l’Iaut.  Action 
de  retiuer  auprès  de  soi. 

RëceptItius  , a . um.  Gelt. 
Réservé,  qu’on  se  réserve,  re- 
tenu. \\Fctl.  Qu’on  est  obligé  dr 
reprendre , faute  d’avoir  montré 
les  défectuosités  en  venfkint. 

Rëcepto  , iss . ici , itum,  iri. 
Ter.  Retirer,  donner  retraite  , 
recevoir  cliex  soi.  ||  Lucan.  Re- 
celer. ||  Virg.  Reprendre.  ||  Multd 
litlus  se  valte  rcceptat.  l’ers.  Ee 
rivage  forme  un  golfe. 

HïcEPTon,  iris.  m.  Tac.  Re- 
céleur.  Il  Vopisc.  Qui  recouvre, 
qui  reprend. 

RMcEPTüntim  , i , a.  Sidon. 
Retraite,  asile,  refuge. 

RËGEPTÔtlius  , a,  um.  Fest. 
Qui  sert  d'asile,  qui  sert  à la 
retraite. 

. RËcEPTBtX,  tris,  f.  Cic.  Re- 
celeuse, cellequi  recèle  ou  donne 
retraite. 

Rëceptum  , i , n.  Cic.  Pro- 
messe, chose  dont  ou  se  charge, 
garantie. 

KÜCXPT05 . fl,  um,  part,  de 
rcripio.  Reçu  , admis.  — en  sis 
pectorc.  Sert.  Epée  en  foncée  dans 

le  sein.  — ad  dcos.  Lir.  Admis 
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»tJ  rang  des  dieux:  =—  infidem. 
Ilirt . Pris  sous  la  protection.  — 
in  gratiam.  Cic.  Rentré  en  grâce. 
Hecepti  rci.  Tac.  Criminels  dé- 
clarés. licecptccpreces.  S/af.  Priè- 
res exaucées.  ||  Pris  sur  soi  , 
promis.  Heceptum  officium  per- 
solecrc.  Cic.  S'acquitter  d’une  ! 
chose  dont  on  s’est  chargé.  |j 
Reçu  , approuvé.  — est  usu. 
Quint.  C'est*  une  chose  reçue , 
usitée.  ||  Repris , recouvré,  lle- 
ccpla  liberias . Cic.  Liberté  re- 
couvrée. 

Receptuv,  iis.  m . Cic . Re- 
traite , asile , refuge.  Heceptum 
Aabcre.  Cot.  Avoir  un  asile.  |] 
Cars.  Retraite,  action  de  se  reti- 
rer. lie  ce  phi  i signurp  dare.  Lie. 
— cancre . Cic.  Sonner  la  retraite. 
'e= — à cogi/ationibus.  Cic.  Chas- 
ser, éloigner  de  son  esprit  cer- 
taines pensées.  ||  Plia.  N kl  d'oi- 
seaux. ||  — maris.  Eurnen.  Flux 
de  la  mer.  ||  — spiriids.  Quint. 
Action  de  reprendre  .haleine. 

Rkcsssi , pr<*l.  de  rctedo . 

Rëcessïm  , adv.  Ptaut.  En  ar- 
rière , i»  reculons , en  sc  retirant.  ; 

Rëcessio.  ônis./.  V itr.  Eloi- 
gnement, lointain  , ce  qui  pa- 
rait éloigné.  ||  Retraite  dans  les 
'colonnes. 

Rkcxssûaus  , a , um.  Ocid. 
Qui  sc  retirera  , s’éloignera. 

Rëcessus  , a , um.  Vitr,  En- 
foncé. 

Rëcessus  , tis , m.  Cic.  Action 
de  se  retirer,  de  s’éloigner.  — 
maris.  Cic.  Reflux  de  la  mer 
Hcc  es  su  s cancre.  Trcb.  Potl. 
Sonner  la  retraite.  |j  Eloigne- 
ment.— à pestiferis.  Cic.  — pour 
ce  qui  est  nuisible.  !|  Enfonce- 
ment. — cottiurn.  Mari.  — des 
collines.  — oculorum.  Plin.  Ca- 
vité des  yeux.  — oris.  Quint. 
Fond  de  la  bouche.  ||  Lointains, 
ombres  fl' un  tableau.  ||  Cic.  So- 
litude , lieu  solitaire  (fli  retiré.  — 
alti Plin.  Endroits  écartés.  [| 
Détour. “ — in  animis  huminum. 
6/V.PIis  ci  replisdu  coeur  humain. 

* Rëciiâmus  ,/ , m.  Vite  Mou- 
fle , assemblage  de  poulies  qui 
augmentent  la  force  mouvante. 

HËenËoiPMA.  Voyez  Treciie- 
D1PKA. 

RëcYdîvâtus  , iis  . m.  Tert. 
Renouvellement , restauration. 

RËcÏdIvus,  a,  um.  Cets . Qui 
revient , renait  , retourne  , se 
renouvelle.  Hccidiea  febris . Plin. 
Fièvre  qui  revient.  ||  Virg.  Qui 
sc  relève,  se  rétablit,  se  remet 
sur  pied.  j|  Qui  retombe. 

RfcÏdo  . is f cïdi , càsum , dere 
( coda.  ) üvid.  Retomber,  — in 
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morlum  graviorem.  ZJc.  — ■ dans, 
une  maladie  plus  grave,  faire  une 
rechute.  = Etre  réduit.  — ad  ni - 
hilum.  Cic.  — incussum.  Col.  Sc 
réduire  â rien.  Jlecidunt  hœc  co- 
dent. Lit*.  Tout  cela  revient  au 
inclue.  |j  Revenir.  — tjuarlante. 
Plin.  Les  fièvres  quartes  revien- 
nent. 

Recïdo  , is,  cidi , ci  sum , deri 
( cardo .)  Ou. Couper,  retrancher, 
barbant . Ocid, . Couper  la  barbe. 
ungucs.  — Plin.  Rogner  les  on- 
gles. = — ■ ornementa  ambitiosa . 
l{pr.  Retrancher  les  ornemens 
ambitieux.  Itnriditur  culpa  sup- 
pl/cio Lin.  On  coupe  racine  aux 
fautes  par  les  châtiment. 

Rëcikctus  . a , um.  Virg.  Dont 
on  a ôté  la  ceinture.  Part,  de 

Rêcingor,  cris , cinctus  sum  , 
gi.  Oeid.  Défaire  , ôter , déta- 
cher sa  ceinture.  — Jerrum.  Stat, 
Quitter  son  épée. 

RkcYniâti’s  , a , um.  Voyez 
Ricikiatus,* 

RëgÏnium  , ii , n.  Varr  Voyez 
RlClKl  UM. 

RëcÏno  , is , nui  j cenlum,  nlrl. 
Cic.  ’ Rechanter  , rhanler  une 
seconde  fois.  |{  Ilor.  Répondre 
comme  l’écho  , faire  eclio.  || 
yipul.  Chanter  la  palinodie. 

RëcÏpËrâtor  , oris  , ta.  etc. 
Voyez  Reciîpeuator. 

R ËcÏPio , is , ce  pi , ccplnm . perc 
( re  et  capio  ).  Reprendre. 
ahhclitum.  Ptaut.  animant. 
Ter.  — haleine.  — - urlctn . Cic.  — 
une  ville , la  remettre  sous  son 
obéissance.  — tibertatem.  Cic . 
Recouvrer  la  liberté.  — animant . 
Ter.  — se.  Cic.  — ment  cm.  Virg. 
Rentrer  en  soi-méme  , revenir 
à soi  . reprendre  ses  esprits  , se 
ranimer.  — animas  ex  parure. 
Lie.  Sc  remettre  d'une  abt  iue, 
reprendre  courage.  — se,  Varr . 
Se  rétablir,  reprendre  des  forces. 
||  Itcliier. — ensem.  Virg.  Retirer 
son  épée  du  sein  qu'elle  a percé, 
||  Sauver.  — medio  ex  Aoste.  Virg. 
Tirer,  délivrer  du  sein  des  emio* 
mis. — ; seabundis  Virg.  Scsauyer 
du  naufrage.  ||  Revenir,  retour- 
ner. — se  ad diem.  Cic . Revenir 
à jour  nommé — sc  Romani  Cic. 
Revenir  à Rome.  — se  domuut . 
Ptaut.  Se  retirer  chcx  soi.  — se 
in  locum.  Cic.  Se  retirer  en  un 
lieu.  — sc  f u gâ  ad  n liguent,  Cic . 
Sc  réfugier  auprès  de  quelqu'un. 
— se  Jn  port  uni.  Ptaut.  Eutrer 
dans  le  port.= — scadbonam fru- 
gem.  Cic.  Rentrer  dans  son  de- 
voir, se  corriger  — se  ad  inge- 
nium  suum.  Ptaut.  Reprendre 
son  caractère:  |j  Cars.  Faire  »* 
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retraite.  ||  Recevoir,  accueillir, 
occep4er . admettre , prendre.  — 
rnemà.  Cic.  Admettre  à sa  table 

— lu  cuslodiath.  P/aut.  Prendre 
sous  sa  garde.  — in  fidcm.  Cic. 
sous  sa  protection.  — splendide. 
Ad  Hcr . Traiter  magnifique- 
ment. — ferrum.  Cic.  rl  endre  la 
gorge.  — in  mores.  Quint.  Pren- 
d re  des  ni  an  i ê rcs.  Hcc  toi  indium , 
inmcnsas.  PI  in.  Être  non  à man- 
ger , être  servi  sur  les  tables,  fj 
l'.tre  capable.  Yirtufes  puas  mor- 
ia/is  natura  reripit.  Vell.  Vertus 
dont  h foiblcsse  humaine  est 
susceptible.  ||  RfWer. — sér  um. 
IJ/p. — un  esclave  fugitif.  |{  Rete- 
nir , réserver.  — remin  eenditio- 
nibus.  Cic.  Sc  réserver  une  chose 
dans  une  vente , la  retenir  par, 
une  clause  du  contrat  de  vente.  |j 
Promettre  , s’engager , se  char- 
ger. — se  omni a faclurum.  Cic . 
S’engager  à tout  faire.  — nomina 
reorum.  Cic.  Retenir  des  ins- 
tances criminelles . se  re'server  à 
juger  les  procès  des  criminels. 

— rem  oh  qui.  Cic.  Garantir  une 
chose  à quelqu’un  , l’en  assurer. 

— in  se.  Cic.  Prendre  une  chose 
sur  soi  . s’en  charger.  — domum 
rustodiendam.  Lie.  Sc  rhargerde 
la  garde  d’une  maison.  — causam 
capitis . Ccc.  — d’une  cause  ca- 
pitale. 

Rkciprocans  , fis  , orna.  g. 
Plia.  Qui  renvoie.  ||Qui  retourne 
eu  rcurodfte. 

RËCiPnticÀTio,  Unis  , f.  P/in. 
Retour  en  un  même  fieu.  — 
aj/tis.  P/in.  Flux  et  reflux. 

Recipfumîâtus  . at  urn.  Arnob. 
Renvoyé. 

ÜECipa&cÂTUS  . us , m.  S.Aug.  \ 
Voret  Kiciprocatio. 

RfecipnocÉ  , adv.  J'arr.  En 
revenant. 

♦ R kci pr hcïcoRfîis  . m /.,  oe„ 
n.  , is.  Imabcr.  Dont  les  cornes 
sont  recourbées. 

HfcCIPaoCO  , às  tàri , àiam,  are 
(recipio).  Lie.  Renvoyer,  faire 
retourner  une  chose  au  lieu  d’où 
elle  e*t  partie.  — anirnam.  Lie. 
Respirer,  reprendre  haleine.  — 
in  adeersum  ers/um  Lie.  Manœu- 
vrer contre  la  marée.  — telum 
manu.  Ce//.  Balancer  un  dard 
dans  sa  main.  Heciproca / fretum 
s /a  fis  temporibus.  Lie.  Le  détroit 
a son  flux  et  reflux  réglé.  Ileci- 
procare  marccapil.  Car t.  Laitier 
commence  à descendre.  ?=  Rcci- 
proranfur  i silure . Cic.  Ces  choses 
ont  entre  elles  un  tel  rapport, 
que  l’une  suit  l'autre. 

RfcctPIlftcus  .a.  um.  Varr.  Qui 
va  et  vient,  qui  retourne  d’où  il 
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est  verni.  — amnis.  Piin.  Fleuve 
qui  a son  flux  et  reflux.  Heciproca 
voces.Plin . Echos.  flScn.  p.  Réci- 
proque, mutuel.  lieciproci  eer- 
s us.  Dion  Vers  qui,  lus  à rebours, 
conservent  le  même  mètre.  Ile - 
ciprora  argÜmenta.  Ce/l.  Argu- 
mens  qu’on  peut  rétorquer. 

Rkcîsâmex.  ïnis , n.  A pu/,  et 
Hëcîsâmknti'M  . /.  n.  Plin.  Ro- 
gnure, retaille,  petit  morceau 
coupé. 

RÜcîsio,  bnis,f.  Plin.  Action 
de  couper  , de  rogner. 

RëcisOaus  . ù , um.  Hor.  Qui 
coupera,  rognera,  retranchera. 

REcïsus,  17,  um,  part,  de  ré- 
el do.  — ense.  Lucan.  Tranché 
d’un  eoupd’épée.=//<T/.nr  naiio- 
nes.  Cic.  Nations  détruit  es. //rr/rn 
à stirpe  eitia.  Claud.  Vices  aux- 
quels on  a coupé  la  racine.  \\Hcci- 
sum  a b omni  par/e.  Oeid.  Rogné 
de  tout  côté.  = — optts.  Vell. 
Ouvrage  abrégé.  ||  Hccisius  lem- 
pus.  Utp  Temps  plus  court: 

RMcYtâtio,  bnis,  f.  Cic.  Lec- 
ture à haute  voix.  \\P/in./\  Débit, 
manière  de  lire. 

RkcÎTÂTOii , bris  y m.  de.  Lec- 
teur, qui  récite,  lit  à haute yoix. 
||  Auteur  qui  fait  une  lecture 
publique. 

RfccÏTÂTMX  , le  fs,  f.  Apu/. 
Lectrice,  celle  qui  récite,  lit  à 
haute  voix. 

RegVtàtus.  i7 , utn.  Cic  Lu  à 
haute  voix.  — harcs  iestamento. 
Plia.  Nommé  héritier  par  un 
testament.  Fart,  de 

RkcÏTo,  ù/,  âei,  nium , are 
{ci/o).  de.  Lire  à haute  voix.  — 
de  / abolis . ex  côd/ce.  Cic.  — ce 
qui  est  écrit  sur  des  tablettes.  || 
/for.  Lire  ses  ouvragesen  public. 
||  Oeid.  Raconter.  ||  Cic.  Nom- 
mer. ||  Quint.  Réciter,  dire  par 
cœur,  de  mémoire. 

Reclâmatio,  buis . f?  Cic.  Op- 
position rfti’on  fait  à «inc  chose 
en  criant  contre  y action  de  sc 
récrier  contre. 

* RKCLÂMÀTDR  , bris , m.  et 
Reclâmatrix  , ici  s , f.  Apul. 
Celui,  celle  qui  réclame,  qui  se 
récrie. 

R Êc r.Â  M Ytâtio  , buis Quint. 
Opposition  réitérée,  en  se.  ré- 
criant contre.  ||  Cic.  Réclama- 
tion. 

ReclâmVto  , âs  9 âei,  â/um, 
tire.  Cic.  Se  récrier,  s’opposer, 
réclamer  souvent  contre. 

Rec.làno,  âs,  âei , ùium , àri. 
Cic.  Réclamer  , crier  contre  . 
s'opposer  en  criant  , se  récrier 
contre.  — alicui pro  rco.  Plia./. 
Se  récrier  contre  quelqu’un  en 
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faveur  d'un  accusé.  Hcclamatum 
est  ejus  ora/ioni ab  omnibus.  Cic. 
'fout  le  monde  se  récria  contre 
son  discours.  \\  Retentir.  Récla- 
mant p/angonlus  area.  Stat.  Les 
campagnes  retentissent  de  plain- 
tes. ||  Val.  Place . Appeler  à plu- 
sieurs reprises. 

* Kxclangens  , fis,  omn.  g. 
A m/nia  n.  Retentissant. 

* Recmnâtôiuum  , u,  n.  Bill. 
Coussin , oreiller. 

RxclÏnÀtus,  a , um.  Cas.  et 
Rkclïms.  m.  f..  ne.  n.  is.  Oeid. 
Couché,  étendu,  appuyé  sur.— 
stratis.  Yal.  Flacc.  Couché  sur 
un  lit. — in  gramine.  Hor.  Etendu 
sur  le  gaion. 

Reclîno,  àSy  âei,  â/um,  àr ?. 
Cas.  Pencher,  incliner,  baisser, 
appuyer  contre.  — onus  imperii 
in  alipuem.  ScA.  Se  soulager  sur 
quelqu'un  du  fardeau  de  l'em- 
pire. fj S/af.  Renverser  sur  le  dos. 

* Kl  CL  mus , a,  um.  Yopisc . 
Voret  Reçu  ms. 

Reclï vis , m.  f.  , ec , n.  is. 
Oeid.  et  • Reclïvus,  a.  um. 
Vopisc.  Penché, courbé, étendu. 

— ad  soient  locus.  Pal  lad.  lieu 
en  pente  exposé  au  soleil. 

Reclûoens  , iis,  omn.  g.  Hor. 
Ouvrant,  qui  ouvre. 

Recludo , is,  ji,  sum , di’re. 
Virg.  Ouvrir.  — portas.  Prop. 

— les  portes.  — ensem.  Virg. 
Tirer  l'épée.  — tc/lurem.  Tac. 
Fouiller  la  ferre.  = — fala.  Hor. 
Rendre  à la  vie,  rouvrir, la  car- 
rière de  la  vie.  = Découvrir.  — 
occulta.  Stat.  — les  choses  ca- 
chées. — operta.  Hor.  Révéler 
les  secrets.  ||  Jusi.  Renfermer. 

Reclv&io.  buis . /.  Vilr.  Ou- 
verture. |1  Réclusion. 

Rkclüsus,  17 , um , part,  de 
recludo.  Hor.  Ouvert.  \\Ammia n. 
Reclus,  renfermé. 

Rkcocms , 17,  wn,  part.  de 
recopuo.  Plin.  Recuit,  lie  coda 
lana.  Sen.  Laine  mise  plusieurs 
fois  à la  teinture.  = — senex. 
Catul  Vieux  routier,  — sert  lu. 
Hor.  Vieux  chicaneur.  Anus  re - 
coda  e/no.  Pelr.  Vieille  bien  en- 
vinéc. 

RkcfFNO  , âs,  âre.  Macr.  Sou- 
per une  seconde  fois. 

* UkcÔGÏTATOS,  us , m.  Ter/. 
Réflexion. 

RÜCÔgYto  , à s , âei , âlam , âre. 
Cic.  Penser  cl  repenser , consi- 
dérer mûrement , réfléchir  sé- 
rieusement. 

RIgognÏtio  , de.  Re- 

vue, examen,  action  de  revoir, 
de  repasser.  — epuiium.  Sud. 
Revue  de  la  cavalerie.  ||  Cul.  Ins- 
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portion.  = — scderum.  Cic.  Re- 
plie de  ses  crimes.  — sut.  Se». 
Kximen  de  sa  conscience. 

HËCOOJiÏTt'S  , a,  SMS.  Cic. 
Hevu.  l'arL  de 

lilcoGMOsco,  is,  gaies,  gnï- 
tum  , sciri.  Passer  en  revue.  — 
er/uitum  lurmat.  Sud.  — des  esca- 
drons de  cavalerie,  {j  Cic.  Recon- 
noitrc.  ||  Cic.  Se  rappeler,  re- 
prendre Scs  premières  idées.  || 
Lot.  Visiter,  inspecter. || Repas- 
ser, corriger  un  ouvrage. 

RKcôco,  gis,  coigi , caictum , 
gïrë.  Paulin.  Décomposer. 

Rücollictus,  a,  um.  Sen. 
Recueilli,  ramassé.  Pari,  de 

RrcoLLÏoo , ïj , legi , ia  lu  ni , 
geri.  Cic  Recueillir  , rassem- 
bler, ramasser.  — rires.  Plia. 
Reprendre  ses  forces.  — primos 
annos.  Orid.  Rajeunir.  — ■ se. 
Proat.  Se  relever,  se  ramasser 
après  être  tombé.  = — animum 
aUcujus.  Cic.  Apaiserquclqu'un, 
lui  remettre  l'esprit. 

*R£coLL&CO,  as,  arc.  Cal. 
Mur.  Replacer  sur  un  lit. 

IÎMcülo  , as , iri,  âtum,  iri. 
S s ni . Larg.  Couler,  passer,  fil- 
trer une  seconde  fois. 

RJtCOLO.  is,  lui , eut  tum , lire. 
Lie.  Cultiver  une  seconde  fois. 

— agros.  VaL  Flacc.  Donner 
" un  second  labour.  = — ingeuium. 

Plia.  j.  Cultiver  l’esprit.  ||  Re- 
prendre, exercer  de  nouveau. — 
tries.  Cic.  Se  livrer  encore  à la 
culture  des  arts.  — studio.  Cic. 
Reprendre  scs  études.  — aeitum 
decus.  Tac.  Faire  revirrelagloire 
de  ses  ancêtres.  ||  Repasser  dans 
ion  esprit,  rappeler  dans  sa  mé- 
moire . examiner,  cunsÿlérer.  || 
Tac.  Honorer  de  nouveau. 

RIcoMMÏiyscoR,  cris , sci,  d. 
Piaut.  Se  ressouvenir,  se  re- 
mettre dans  l'esprit , reprendre 
l'idée. 

ntcONFlXGO,  is,  girl.  Tcrt. 
Réassortir,  rattacher. 

HIcompôno.  is,  pSsii,  pSst- 
tam , n cri . Utp.  Raccommoder, 
(ajuster,  remettre  ensemble. 

RïcompôsYtüs  , a,  um.  Orid , 
Rajusté.  Part,  de  recompono. 

* RÜCONcYlias'O  . is  , ssrrc. 
i Plant.  Vojct  RlCOflCtuo. 

RïcoscïuÂïto , hais,/.  Cic. 
Réconciliation  , raccommode- 
ment. 

RtÉcoNcÏMÀToa  , iris,  m.  Lie 
Réconci dateur,  qui  reinet  bien 
ensemble,  rapproche,  rarrom- 
„ mode  des  personnes  brouillées. 

— paris.  Lie  Qui  fait  la  pais. 
R>.cü!(gÏuâtus,  a,  um.  Lie. 

Réconcilié.  Réconciliât  a fraisa  , 
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attardas.  Cic.  Réconciliation.  ■— I 
pas.  C.  Nep.  Paix  rétablie.  || 
Varr.  Rétabli , restauré  , qui  a 
repris  des  forces , de  la  santé. 
Part,  de 

RKcoHcYlio  , as  , iri , âtum  , 
Sri.  Cic.  Réconcilier,  rappro- 
cher, réunir  des  personnes  divi- 
sées, en  mésintelligence. — filium 
damunt.  Piaut.  Faire  rentrer  un 
fils  dans  la  maison  paternelle.— 
militum  animas  imprratori.  Lir. 
Raccommoder  les  soldats  avec 
leur  général.  — graiiam . Cic. 
Réconcilier,  remettre  bien  en- 
semble. — pacrm.  Lie.  Pacifier. 

||  Ré  lablir. — existimaiionem  judi- 
ciorum.  Cic.  — la  réputation  des 
tribunaux.  |j  Cic.  Recouvrer,. 

RÜCOKCINKO  , as , âei , âtum  , 
iri.  Cic.  Réparer,  rajuster,  rac- 
commoder. 

KÜCoNdYtos  , a , um.  Jtecon- 
diii  sal/us.  Catul.  Bois  enfon- 
cés , reculés.  Recoud i ta  natura. 
Cic.  Caractère  peu  ouvert.  Re- 
conditm  art  es.  Lie.  Sciences  pro- 
fondes. Part,  de 

RKcoMDO  , is,  dîdi , dï/um  , 
dlri.  Virg.  Cacher  de  nouveau. 
— gladium.  Cic.  Rengainer,  re- 
mettre son  épée  dansle  fourreau. 
—Va  pulmonc.  Virg.  La  plonger 
dans  la  pnilrinc. — terra.  Orid. 
Enfouir.  H Fermer.  — oculos. 
Orid. — les  ^eux.  ||  Serrer. — ia 
amphoras.  Col. — dans  des  bou- 
teilles. ||  Dérober  à la  connois- 
sauce  , tenir  dans  l'obscurité. 
Quos  foma  oh  saura  recondit. 
Virg.  Dont  le  nom  est  resté  dans 
l'obscurité.  ||  Tac.  Cacher,  cou- 
ver dans  son  esprit.  H Plia.  Don- 
ner la  sépulture. 

RUcondüco  , is  , duii , duc- 
tum  , ccre.  Vtp.  Relouer , re- 
prendre à loyer. 

REcokductus  , a , um.  PU». 
Repris  àdoyer.  [|  iss/.  Réédifié. 

nücoHDiiT  , pour  rccoadidit. 

RzcoNfLon  , iris  , itus  suai  , 
iri , pass.  Lucr.  Etre  reforgé. 
=s  Etre  réparé  , rétabli. 

* RlcoMsicito  , as  , iri.  Tert. 
Marquer  de  nouveau. 

•RIcoksursco,  is  . sciri , n. 
Tert.  Prendre  une  habitude  con- 
traire. 

RfccosvïSTio  , ônis,/.  Con- 
vention mutuelle. 

lttC&QUfcXDUS  , a , um.  Quint. 
Qu'il  faut  reforger.  = — former 
de  nouveau. 

RÜcSquo  , is.  coxi , coetum  , 
guéri.  Cic.  Recuire , reforger. 
= Former  b une  nouvelle  école. 

RIcoaoÂBÏus  . m.  f. . te  . n. , 
is,  Cl.  Mam.  et IULcoujàbous  , 
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um.  Cic . Qu'il  faut  se  rap- 
peler , dont  H faut  se  ressou- 
venir. • 

Kecordans  , Ut,  orna.  g.  Cic.' 
Se  ressouvenant  , qui  se  ressou- 
vient. 

HKcordÂtio , Bais ,f.  CVr.Sou- 
venir.  — subit.  Plia.  j.  Je  me 
rappelle. 

* He'.ordÂtÏva  speries  eerto-* 
rum.  Mari.  Cap.  Temps  du  plus- 
que-parfait  dans  les  vethes. 

Rëcoudâtus  , ùs , m.  Tert. 
VoYtt  Recordatio. 

RÜcordàtus  , a , um.  Orid. 
Qui  s'est  ressouvenu.  Part,  de 

ÎUCORDOR  , a ri  s , à/us  tum  , 
âri , ü.  ( rem  cordi  dure).  Cic. 
Se  ressouvenir  de  , sc  rappeler, 
se  remettre  eu  mémoire. — rci  f 
rem  , re.  Cic.  Se  rappeler  une 
chose. 

* RkcoRrÜRÂTio,  onis.fTcrt . 
Reprise  de  son  ancien  corps. 

* RKcoaronÂrivus  , a , um. 
Cal.  Àur.  Qui  a la  vertu  de 
désobstruer  les  pores , de  rétablir 
les  sécrétions. 

♦Ukcoarüno  , as,  àrtf.  Tert. 
Faire  passer  d'un  corps  dans  un 
autre.  [|  Cal.  Aur.  Rétablir  les 
secrétions. 

RKcoriectus  , a , um.  Tert. 
Recorrigé. 

RecorrYgo  , is , rexi , rectum  , 
gère.  Sen.  Recorriger,  redres- 
ser.— animum.  Sen.  Réformer 
son  esprit.  A 

REcoxi;  prêt,  d nncoguo. 
RlCRASTÏNO  , às  . àei  , âtum  9 
ârë.  Plin.  Remettre  au  lende- 
main, différer  à une  autre  fois. 

Récréât! o , ônis.  f.  Rétablis* 
sèment,  retour  des  forces.—  a S 
<r gril  ad  inc.  P/in  Convalescence  9 
rétablissement  de  la  santé. 

RicreÂtor  , Bris  , m.  Tert* 
Qui  rétablit , rend  Içs  forces. 

RECREÂTrs  , a . um . part,  de 
rerrea. — à.  et  morbo.  Cic.  Rç— 
mis  d’une  maladie  , rétabli , re- 
venu en  santé.  = Cic.  Rassuré  f 
qui  a regris  courage. 

Recrê  mentum  . /,  n.  (cemo). 
P/in . Ordures  qui  sortent  du  blé 
qu’on  nettoie.  j|  Ce/s.  Raclure. 

RECREO  , à J , ÂI7  , fi  f uni  . ârë. 
Créer  de  nouveau  , reproduire  f 
renouveler.  = Elire  une  se- 
conde fois.  I)  Rendre  la  santé  , 
les  forces  ; remettre  en  vigueur. 
H ce  rca  ri  ex  mor/m.  Cic . Sc  réta- 
blir. recouvrer  la  santé,  être  en 
convalescence.  — roc  u/a  m.  Cic. 
Se  fortifier  la  voix.  — aciem.  P/in. 
Réjouir,  délasser  la  *yue.  = — 
aie  ni  cm . Cic.  Récréer,  rassurer. 
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— inopiam.  Just.  Soulager  la 
pauvreté. 

Hecrlpo  , âs , »/£,  Catul. 
Résonner,  retentir. 

Recrksco  , crèri , eritum  , 
scerc , ».  0»yVA  Croître  de  nou- 
veau . repousser. 

Recrûdesco,  /V,  <//// , ecëre  % 
».  Cic.  Se  renouveler,  repren- 
dre  des  forces.  Rçrrudcscit  rui- 
nas.  Cic.  La  plaie  se  rouvre.  Ilc- 
cruduit  pugna.  Lir. . Le  combat 
recommença. 

Recta  , tr . f.  Fcst.  Sorte  de 
vêtement  qui  étoit  tissu  par  des 
ouvriers  debout,  etfjue  les  hom- 
mes portoient  la  veille  de  leurs 
noces. 

RectX  , adv.  Cic . Tout  droit, 

— itâc  plaleà . Ter. — par  cette 
rue. 

RECT&  , adv.  Cic.  Droit,  tout 
droit,  en  droite  ligne. — car- 
re rc.  PI  in.  Courir  en  portant  la 
tète  haute.  = A propos,  bien  , 
comme  il  faut. — olcrc.  Plaut. 
Sentir  bon. — ferre.  Ter.  Souf- 
frir patiemment.  — augurart.  C te . 
Juger  sainement.  — admonere. 
Cic.  Avertir  à propos. — do  mi 
esse.  Cic.  Etre  en  sûreté  cher 
soi. — viccre.  S uct.  Terpr  bonne 
table.—  facitis . Ter  Vous  me 
faites  plaisir.  Quittant  tristises? 
Jiecte.  Ter.  Pourquoi  ce  l air  si  cha- 
grin ? Ce  n'est  rien. — otia  po- 
nere.  I/or.  Mettre  son  loisir  à 
profit.  — -Ûtjui.  P h ad.  Parler 
franchement.  — dicehe.  Qaint. 
Ne  pas  employer  un  style  figuré. 

— carcre.  Plaut.  Prendre  toutes 
les  précautions. — rerlcrc.  Plaut. 
Réussir  à souhait. — çuiescere. 
Plaut.  Passer  une  bonne  nuit , 
bien  dormir. 

RectÏcaulis  . m.  f.  le ’ , n.  , 
is.  P/in . Qui  a la  lige  droite. 

R F.  cti  o , Unis  , f.  Ctc.  Admi- 
nistration, gouvernement,  régie. 

f Kectïtudo  , ïuis , f.  Front. 
Droiture. 

Recto  , adv.  Dig.  Directe- 
ment. _ ^ 

Recto  R , ôris . m.  Cfc.  Gou- 
verneur, administrateur.  ||  Sud. 
Tuteur.  H Plia.  laboureur,  qui 
dirige  la  charrue.  ||  Orid.  Roi  . 
prince.  — naris.  Cic . Pilote.  || 
Recteur* 

Rectrix  , Jets , f.  Plia.  Celle 
qui  gouverne. 

R r.  givra  , a . f.  Front.  Direc- 
tion en  droite  ligne. 

Rectum,  i,  n.  Ilor.  Ligne 
droite.  In  rectum.  Oti J.  Direc- 
tement. = Le  droit,  ce  cjui  est 
droit,  droite  raison,  droiture, 
équité. 


Récits  , a , um  , part,  de 
rego.  Cic.  Droit , qui  est  en 
droite  ligue. — limes.  Oeid.  Sen- 
tier qui  n’a  point  de  sinuosité. 
Recta  coma.  S'en.  Cheveux  qui 
ne  sont  point  frisés.  Rectum  tes. 
Jur.  Trompette.  = lier  là  ri  à 
narrarc.  Ter.  Raconter  nùmcnt  , 
sans  rien  déguiser.  Redis  ocu- 
lis  aspicere.  Oeid.  Regardai*  en 
face.  ||  Debout. — s/are.  Pdr. 
Se  tenir  debout.  ||  Jtccfa  eox. 
Quint. Voix  simple,  sans  in- 
flexion. Jj  — corna.  Sud.  Table 
ouverte.  = Juste;  qui  a de  la 
droiture  . de  l’équité;  honnête  , 
raisonnable  , conforme  à la  rai- 
son. 

RkcttnASS  . //>,  omn.  g.  Virg. 
Couché  de  son  long. 

Rkcitahrs  , r/s.  m.  Ptin.  Ac- 
tion d’être  couché. 

Reçu uo  , iis.  Sut  . bitum , are. 
Cic.  Se  recoucher.  ||  Cic.  Etre 
couché  , étendu  de  son  long. 
— Tyrio  toro.  Tib. — sur  un  lit 
de  pourpre. 

nfccûno  , is,  di , sum , dirë. 
Varr.  R e forger. 

Rücula  , a , f.  J put.  dim. 
de  res. 

RkcoLTUS*.  a,  um.Orid.  part, 
de  recolo.  Labouré,  cultivé  de 
nouveau. 

RkcUMBO  , is  . cubai  , cubï- 
tu.n  , bere . n.  Oeid.  Etre  cou- 
ché , étendu  de  son  long.  ||  Mort. 
Etre  couché  à table  à la  manière 
des  anciens.  ||  Tomber.  ]|  Pen- 
cher.— in  humeros.  Virg. — sur 
les  épaules.  j|  Raisscr.  s'affaisser. 
Il  en;  ml>  uni  catr.po  ne  lu  lcr.  Virg. 
[.es  brouillards  sc  rabattent  sur 
la  plaine. 

ftfécÜPr.RÂTio  , ont  s y f.  Cic. 
Recouvrement. 

RkckPERÂTÏVüS , a . um.  Front. 
Qui  peut  se  recouvrer. 

RscftrknÂTon  . ôris  *m.  Cic. 
Commissaire  qui  jugcoil  des  em- 
piéleinens  entre  le  peuple  ro- 
main et  les  villes  voisines.  ||  Juge 
délégué  par  le  prêteur.  ||  Qui  fait 
un  recouvrement.  ||  Tac.  Qui  re- 
prend une  ville. 

lUickrkRÂTÜRius  , a . um.  Cic . 
Qui  concerne  les  commisions 
données  pour  jugerd’une  affaire. 

RkcOpknÂTus  , »,  um.  Cic. 
Recouvré.  Part,  de 

RkcOPERO  , âs , Soi  , âtum  , 
ârc  (re  , paro).  Cic.  Recouvrer, 
reprendre  ce  qu’on  a perdu. — 
se.  Varr.  Se  rétablir.—  rires 
cibo.  Tac.  Reprendre  ses  forces 
avec  la  nourriture.  = — liber - 
ta/cm.  Cic.  Recouvrer  la  liberté. 
~-somnum.  Sud.  Sc  rendormir. 


♦RMcIÎPlO , is%  tri , 7/um , per}. 
Plant.  Désirer  ardemment. 

likcÛRÂTOK' , ôris,  m.  Ccls.  Oui 
guérit  une  seconde  fois.  ||  Qui 
apporte  beaucoup  de  soins  à une 
chose. 

RkcûJiÂTrs  , »,  u m.  Ptin.  Soi- 
gné diligemment.  Part,  de 

Reguro  , âs . âri , utum  , are. 
Catul.  Guérir  de  nouveau  , re- 
faire. [J  P/in.  Soigner  avec  exac- 
titude. 

Recurrens  , //s,  omn.  g.  Virg. 
Qui  retourne  en  courant  . qui 
recourt.  j|  Qui  revient.  Récur- 
rentes a nui.  II or.  Années  qui 
reviennent. 

Rf.curro  , is  , ri , sum  , rere. 
Cic.  Courir  une  deuxième  fois  , 
courir  en  arrière.  Sot  rersis  rc— 
currd  eyuis.  Orid.  Le  soleil  fera 
rebrousser  son  char.  !|  Revenir 
en  courant—/»  arccm.  Lie.  — — 
dans  le  fort. —Recourir.  ||  Reve- 
nir, recommencer,  retourner. 
Recurrit  luna  ad  initia.  Cic.  La 
lune  sc  renouvelle  , revient  ;» 
son  croissant. — na/ura.  Ilor.  Le 
naturel  revient  toujours. 

RkciTRsio  , unis,  f.  Mari.  Cap. 
Retour. 

RücursYto  , âs  , ârif.  Hfart . 
Cap.  fréq.  de 

Rkeuaso  , âs,  âri , âtum  . are , 
fréq.  de  rccurro.  Virg. — bise  et 
hue.  Sen.  Courir  et  là.  ||  Re- 
venir. — cura.  Virg.  Le  souri 
revient  l'agiter.  — hoc  anirno. 
Tac . Cela  me  revient  dans  l’es— 
prit. 

H&cimsos  , ùs,  m,  Virg.  Allée 
et  venue  en  cOurnut.  Maris  cur- 
sus cl  recnrs  us.  Sen.  Flux  et  re- 
flux de  la*rner.  [|  Retour. 

RfccuRvÂTio  , unis,  f Veget. 
Action  de  recourber. 

Rfcr.ravÂTus . »,  um  , part,  de 
recurvo.  Orid.  Recourbé. 

RkCURYÏTAS  , âtis  t f.  Col. 
Courbure. 

RKcurvo  , âs  , âri  , âtum  , 
are.  Stat.  Recourber  , rebrous- 
ser. 

Recuryus,  »,  um.  Virg.  Re- 
courbé. 

* .RÜgûsâbTlïs  , m.  f , t ë , 
».  , is.  Tcrt.  Q u’on  peut  ou 
doit  réfuter  , récuser. 

Rkcï'SANS  , lis  . omn.  g.  Cic. 
Refusant . qui  refuse  , qui  fait 
malgré  soi. 

RkcûsÂTio.  ânis . f.  Cas.  Re- 
fus. jj  Cic.  Excuse  pour  justifier 
un  refus. 

RkcüsÂTÛHCS  , » , um.  Cas, 
Qui  refusera. 

Rfccûso  , âri . âtum , are 
( re  , causa  ).  Cic . Refuser,  ne 
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vouloir  pas  accepter  , s'excuser 
de  recevoir.  — uxorem.  Hcr.  Ne 
vouloir  pas  c'pouser.  j|  Cic.  Rc- 
caser.  = — curium.  Virg.  Se  re- 
fuser à courir.  )|  Refuser  de 
donner.  ||  — mcndactum.  Ter/, 
Réfuter  un  mensonge. 

Regussus  , ùs . m.  P/in.  Re- 
bondissement, repercussion,  se- 
cousse. 

RËcussus,  a.  um.  Va/.  Flacc . 
Répercuté.  j|  Ebranlé  , secoué  à 
plusieurs  reprises.  =r — soiuno . 
Apul.  Eveille'  en  sursaut. 

Il  ici;  Tl  o , is,  enssi , cussum  f 
tire.  S.  Aug.  Secouer. 

IlMcÜTÏtvS.  a , um  (cutis). 
||  Mari.  Circoncis.  H Ecorche. 

Redabsolvo,  //,  pt\  so/ûtum , 
pere.  Plaui.  Absoudre  une  se- 
conde fois. 

•RMdacczndo,  //,  dcrc.  Ter/. 
Rallumer. 

RfcoACTüS,  ùs,  m.  Sctrv.  Jet. 
Revenu  d’une  terre.  ||  Profit. 

HMuaCTUS  , a , um , part,  de 
rtdigo.  Réduit.  — in  servi/utem. 
C*s.^  — en  esclavage.  — sub  im- 
perium. Plia.  Subjugué.  — ad 
irri/um.  Lir.  — à rien.  ||  Redar- 
ium  as  e rapt  iris.  Lie.  À rgen  t qui 
provient  de  la  vente  des  captifs. 

R2damb&lo  . us  , ici , atum , 
arc.  P/aut.  Revenir,  retourner 
d’un  voyage. 

KëoXmo,  à s , âvi , à (um  , àrë. 
Cic.  Rendre  amour  pour  amour, 
payer  de  retour. 

Uëdamptbuo  et  RËdamtmto, 
às . are.  Luc  il  Retourner,  re- 
venir. Voyez  ÀMPTRUO. 

d X nTm âti o , ônis , f.  Fcst . 
Réunion  d’une  âme  à son  corps, 
résurrection. 

♦RËdXnYmÂTUJ  , <7,  um.  Ter/. 
Ressuscite'. 

* RUdXkYmo  , as  , âri.  Ter/. 
Ressusciter. 

Hëdaudesco,  //,  seere.  n . Or. 
Sc  rallumer,  se  rendainmcr. 

Rëdarguo,  is.  gui , gütum  , 
guère.  Cic.  Réfuter,  convaincre, 
reprendre,  blâmer,  arguer  de 
faux. 

REdaeodtio  , ônis , /.  Boet. 
Blâme,  reproche. 

RMdauspïco,  à s.  iet , â/um , 
arc.  P/aut.,  et  RëoaijspYcor, 
ans,  ôtas  sum.  âri.P/au/. Prendre 
une  seconde  fois  les  auspices.  = 
Recommencer.  Hedauspicandus 
ta  rate  nas.  P/aut  Qu’on  doit 
remettre  aux  fers. 

Rrddendus.  a , um.  Ter.  Cic. 
Qu’il  faut  rendre. 

Reddïbo,  pour reddam.  Voyez 
R ED  DO. 

ReddYdi  , prêt,  de  reddo. 
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ReddYtio,  ônis,/.  Asc.  Ped. 
Restitution  , reddition.  |i  Quint. 
Seconde  partie  d’une  simili- 
tude , second  membre  d’une  pé- 
riode. 

ReddYtor,  Bris  , m.  S.  Aug. 
Celui  qui  rend.  * 

ReddYtus,  ùs , m.  Asc.  Ped. 
Revenu,  rentes,  ce  que  rend 
un  bien  par  an. 

ReddYtus,  a,  um.  Rendu, 
restitué.  ||  Oeid.  Acquitté.  || 
P/in.  Vomi.  Part,  de 

Reddo,  is,  dîdi , dïluTn  , dire 
( rctro , do  ).  Cic.  Rendre,  res- 
tituer. — omissa.  Lie.  Rendre» 
quelqu'un  ce  qu’il  a perdu.  — 
benepcium.  Ter.  Heconnoitre  un 
bienfait  par  un  autre.  — picem , 
operam.  P/aut.  Rendre  la  pa- 
reille. — promis  sa  aticui.  V irg. 
Oégagersa parole,  lenircequ’on 
a promis.  — rota.  Jus/.  Accom- 
plir ses  vœux.  — opéras.  Cic. 
Achever  sa  tâche. — jura.  Phæd. 
Rendre  la  justice.  — honorcm. 
Cic.  — > à quelqu'un  l’houneur  qui 
lui  est  du.  — cicrjuias.  Oeid. 

— les  derniers  devoirs.  — corpus 
humo.  Prop.  Enterrer.  — pi/am. 
Lucr.  Mourir.  — ferro . Cic . — 
d’un  coup  d'épée.  — nomina 
mi/itibus.  P/in.  Appeler  les  sol- 
dats par  leur  nom.  — se  sibi. 
Pomp.  Met.  Rentrer  dans  son 
lit  , en  parlant  d’un  fleuve.  — 
animum.  Ter.  Redonner  du  cou- 
rage, remettre  le  cœur.  — cli- 
que ni  sibi  ipsi.  Cic.  Rendre  à 
soi-mème  , remettre  dans  son 
premier  état.  — se/abori.  Quint. 
Sc  remettre  au  travail.  ||  Ren- 
dre , faire  ou  laisser  sortir.  — 
anhelilum . P/in.  Respirer.  — • 
humo  rem.  P/in.  Uriner.  — san- 
guinem.  Plin.j.  Vomir  du  sang. 

— alsccrna.  Oeid.  Aller  à la 
selle.  — sonum.  Plin.  Rendre 
un  son.  +— poces.  Virg.  Repon- 
dre. — animam.  Cic.  Rendre 
l’âme , le  dernier  soupir.  — flores 
Plin.  Pousser  des  fleurs.  ||  Rap- 
porter. Iiedde  que  res/an/.  Cic. 
Uacontex-nous  le  reste.  ||  Répé- 
ter, réciter.  — dic/a/a  magistro. 
Jlor.  Répéter  sa  leçon.  — ali- 
qttid  sine  seripto.  Cic . Dire  par 
cœur,  ü Représenter.  — vocem 
humanam.  Plin.  Contrefaire  la 
voix  humaine.  — imaginem.  Plin. 
Avoir  les  traits.  — eini  colorem. 
P/in.  Avoir  la  couleur , tirer  sur 
ta  couleur  du  vm.  — odoremcroci. 
Plin.  Sentir  le  safran.  — aliquem 
nomine.  Virg.  Porter  le  même 
nom.  — pic  cm  a/terius.  Plin. 
Tenir  la  place  d’un  autre.  — per- 
bumpra  verbo . Cic.  Rendre  , ira- 
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duire  mol  pour  mot.  H Pro- 
duire. — la  la.  Oeid.  Rendre  la 
semence  confiée.  ||  Rendre , 
faire.  — delibutum  f audio.  Ter. 
Combler  de  joie.  — coaciliatum 
animum  aticujus.  Cic.  Apaiser 
l'esprit  de  quelqu'un.  — i 'rainai. 
Cic. — Irriicr.  — luum  aliquem. 
Cic.  Mettre  dans  scs  intérêts  , 
s’attacher. 

Reduücunt  ,Lucr.  pour redu-n 
eu  ni. 

Rëuëgi  , prêt,  de  redigo. 

RtoÉstl,  prêt,  de  redimo. 

RKdïmitio  , ônii , /.  Cic. 
Bail  des  fermes  générales,  prise 
à ferme  des  revenus  publics.  Hc~ 
demptionis  lamentas . Cic.  Kolle- 
enchcre. ||/Vùt.  Entreprise  d'ou- 
vrage adjugée  au  rabais.  |j  Ra- 
chat, rançon,  action  de  sc  déli- 
vrer moyennant  certain  pris.  — 
judicii.  Cic.  Absolutiou  bien 
payée: 

Rkd*mptTtu,  is , àrî.  Plaul. 
et  RIdempto  , às  , a ri.  Tac. 
fréip  de  redimo.  Racheter , 

ner  la  rançon. 

UtDEMPToa,  iris,  m.  Cic.  Celui 
qui  prend  à ferme  les  revenus 
publics.  ||  Hor.  Entrepreneur 
d'ouvrage.  Il  — causarum.  Utp. 
Maître  chicaneur.  ||  Keel.  Ré- 
dempteur, libérateur. 

Rüoimptmx  . icit , / Prud. 
Celle  qui  rachète. 

Rëdem  i*tür  k . *,f.  Lie.  Ferma 
des  contributions  publiques. 

IUdemi-ths  , a , am  , part,  de 
redimo.  Cas.  Pris  a ferme-  |[ 
Plaul.  Acheté  pour  la  seconde 
fois.  ||  Racheté.  = — nui/à  eirtuta 
à ri/iis.  Ju r.  Dont  aucune  vertu 
ne  rachète  les  vires. ||y«J/.  Ache- 
té. Plia.  /.  Gagné  à pris  d'ar- 
gent . soldé. 

R ho  10,  is,  fri  et /V,  Hum,  tri. 
Cic.  Revenir,  retourner. — rur- 
sùrn.  Ter.  Retourner  sur  ses  pas. 
— in  ordincs.  Lie.  Se  rallier. 
Posh/uint  domum  reditum  est. 
C.  Nep.  Après  qu'on  fut  de  re- 
tour. = — ad  se.  Cie.  Repren- 
dre courage  ou  rentrer  en  soi- 
même.  — in  concordiam.  Plant. 
Se  réconcilier. — ia  gratiaoi  cum 
libeis.  Cic.  Se  remettre  à l'é- 
tude. — ad  ingénions.  Ter.  Re- 
prendre son  naturel  , scs  pen— 
chant.  — odineptias  Cic.  Don- 
ner de  nouveau  dans  la  bagatelle. 
— ad  rem.  Ter.  Revenir  au  fait. 

anima.  Cie.  — en  tête  , en 
mémoire.  U Revenir  à des  épo- 
ques lises.  Itedeuat  so/emnia. 
Prop.  Voici  le  retour  de  la  fêle. 
Il  Renaître.  — gramina  campsi. 
Hor.  La  terre  reprend  sa  ver- 
5a 
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dure.  ||  Provenir.  Quod ad  te  redi- 
turu/n  pu! as.  Ter.  Le  gain  que  tu 
comptes  tirer  de.  ||  Venir.  — 
ad  g/adios . Cas.  En  venir  aux 
coups  d épée.=Etre  réduit.  Me - 
dit/  res  coy  in  Aune  locum.  Ter. 
La  chose  est  arrivée  à ce  point. 
— mi  Ai  res  ad  restim  (corde). 
Ter.  Je  n’ii  plus  qu’à  m’aller 
pendre.  — ad  rastros  ( râteau  )• 
Tcr.-~  qu’à  aller  labourer  comme 
un  esclave*;  c’est-à-dire,  me 
voilà  réduit  à la  dernière  extré- 
mité. 

HëdespYce  , pour  respire. 

Rf.deuntis  , gén.  dis  rediens. 

Rfdjiïbko  , èsy  A Si  , bï/um  , 
èêrë.  Cic.  Rendre  le  prix  d’une 
chose  vendue,  et  la  reprendre 
pouriTcn  avoir  pas  dit  lesdéfauts 
en  la  vendant-  ||  M/au/.  Rendre. 

RëdhYoVtio  , Sais  , f.  Quint. 1 
Rédhibition  , restitution  dit  prix 
d'une  chose  vendue  , et  qu’on 
est  obligé  de  reprendre. 

RëdhYbYtor  , bris  , m.  Ulp. 
Celui  qui  rend  une  chose  ache- 
tée , et  en  reprend  le  prix.  ||  — 
qui  rend  le  prix  d’une  chose 
vendue,  pour  n’en  avoir  pas,  lors 
du  marché,  déclaré  les  défauts. 

RfeDiiÏBÏTÔnïus  , a , uni.  Pontp. 
Jet.  Rédhibitoire,  qui  concerne 
la  reprise  d’une  chose  vendue  , 
et  la  restitution  du  prix,  pour 
n’en  avoir  pas  déclaré  les  dé- 
fauts. 

RëdiiYbïtgs  . a , r/m.  Gel/. 
Rendu  comme  défertupiix. 

Rëdmostio  , iS  f W,  ïlum , Tre. 
Mes/.  Rcconnoitre  un  service , 
rendre  la  pareille. 

KëdÏcç,  ist  ccri.  Sidon.  Re- 
dire , répéter. 

ReuîcHlus  , / , m.  Fest  Divi- 
nité à laquelle  les  Romains  at- 
tribuèrent les  piodigcs  qui  for- 
cèrent Annibal  à s éloigner  de 
Rome. 

Rëdiens,  euntisy  omn.  g.  Hor. 
Revenant  , retournant.  — prtre- 
grr.  Ter.  Qui  revient  de  vciyagc. 

H fcuÏGo  , is , cgi , ac/um  , gërë 
(ago).  Lie.  Ramener,  remener. 

capcttas.  Orid.  Ramener  les 
chèvres.  = — in  memoriam.  Ter. 
Remettre  en  mémoire. — in  gra- 
tiom.  Ter.  Raccommoder.  []  Ré- 
duire. — ad  inopiam.  Ter.  — 
ad  miseriam.  P/auf.  — ad  ne - 
cessitatcm.  Quint.  Réduire  à la 
dernière  misère.  — in  serei/a- 
trm  Plout. — à l’esclavage. — in 
deditionem.  Cie.  Obliger  à sc 
rendre-— J* ditîonem suam.  Ré- 
duire, remettre  sous  son  obéis- 
sance. — Aostcrn  in  castra  Lie. 
Repousser  l'ennemi  jusque  dans 
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son  camp.  — ad  rerum.  Srn. 
Réduire  au  vrai.  — in  ordwcm. 
Ad  Her.  Meltrc  en  ordre.  — in 
numerurn.  Quint.  — au  nombre 

— in  versum.  Quint.  — en  vers. 
||  Amasser.  ■ — peruniam  ex  bonis. 
Cic . Faire  de  l’argent  de  ses 
biens.  — prcrdnm  in/iscum.  Tac. 
Verser  dans  le  trésor  public  l’ar- 
gent du  butin. 

Rëdii,  prêt,  de  redeo . 

RëdYme!*é>i:s  , a , um.  Orid 
Qu’il  faut  racheter. 

RËDYiuicttLUM  , / . a.  Cic.  Or- 
nement de  tète  ou  de  cou  à l’u- 
sage des  femmes. 

Rëdîmio  , îs , lirtr,  T/um , 7 'ri 
( amicio ).  Cic.  Ceindre,  envi- 
ronner, couronner,  orner  tout 
autour.  — iinfinnabu/is.  Sue/. 
Orner  autour  de  clochettes,  de 
grelots. 

RËdYmîtüs  , us,  m.  So/in.  Ru- 
ban, ornement  qui  sert  à lier 
la  coiffure  des  femmes,  ce  qui 
sert  à lier  autour. 

RëdYmitus.  a,  i/m.  Cic.  Ceint, 
environné,  orné  autour.  — tem- 
porn  lauro.  Virg.  Couronné  de 
lauriers.  Medimita  sileis  fora  Ca- 
tul.  Lieux  environnés  de  bois. 

RËdYjio,  is,  demi  ^dem plu  m . 
merë.  Cic.  Prendre  à ferme.  — 
ecctigatia.  Cic.  — les  revenus  pu- 
blies. ||  Entreprendre  moyen- 
nant un  prix.  — opus facicndum. 
Cie.  Entreprendre  de  faire  pour 
un  prix  convenu.  ||  — fîtes.  Cic. 
Acheter  des  procès,  en  entre- 
prendre la  poursuite  à ses  frais 
moyennant  un  accord.  J|  Rarhe- 
ler.  — captos.  Cic.  — les  captifs, 
payer  la  rançon  des  prisonniers. 
j|  Acheter,  gagner,  corrompre. 

— paccm.  Cic.  Acheter  la  paix. 

— delatorcm.  ' U/p.  Corrompre 
mi  délateur.  — amiros  sibi.  (Jars. 
Se  faire  des  amis.  — militum  co- 
luntates  largitionc.  Cas.  Rega- 
gner le  cœur  des  soldats  par  des 
largesses.  — aliquem  concCssione . 
Ter.  Sc  remettre  bien  avec 
quelqu’un . en  lui  abandonnant 
quelque  chose.  =Réparcr,  com- 
penser.— eu/pam.  Cic.  Réparer 
une  faute.  — o ratio  ni  s eitia  rir/uti - 
bus.  Srn.  Racheter  par  des  beau- 
tés les  défauts  de  son  style.  — 
ignom/niam.  Front.  Couvrir  sa 
honte. 

* Rêdindûtüs,  a,  um.  Tert. 
Revêtu  de  nouveau. 

* RîÜhnunt,  Enn . pour  re- 
deunt. 

RËDINTËGER.  gra . grum.  Lie. 
Renouvelé,  remis  dans  sou  en- 
tier. 

lUÉDiKTZcnÀTio,  dais,/.  Cic. 
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Renouvellement.  — memlromm.' 
Tert.  Guérison  de  la  paralysie.  || 
Ad  Her.  Répétition. 

Rëdintegrâtor.  , Bris , m. 
tert.  Qui  répare,  restaure. 

RËdintegrâtits  , a , um.  Re- 
nouvelé , recommencé.  Rcdin- 
tegpato  animo.  Lie.  Ayant  repris 
courage. 

Rëdintegro,  âs , ici,  à tant, 
ârë.  P/in.  Renouveler.  — pree— 
lium.  Cas.  Recommencer  le 
combat.  ||  Varr.  Se  renouveler. 

||  Ad  Her.  Répéter.  f|  Varr.  Ré- 
tablir , refaire  ,•  remettre  en 
santé.  ||  (iaS.  Remplir  les  vides 
d'yne  armée. 

* RËdinvënio,  Zr,  irë.  Tert , 
Retrouver.  . 

RËdYpiscor.  ërrs,  deptus  sum, 
isci , d P/aut,  Recouvrer. 

**REdisco,  is , scërë.  Ven. 
Fort.  Rapprendre. 

RëdŸtio  . ônis f.  Cas.  Re- 
tour. — quid  etianf  il/i  Auc  fuit ? 
P/aut.  Qu’avoît-il  besoin  de  re- 
venir ? 

RËdYto,  âs , ârë.  Plaui.  Re- 
tourner, revenir  souvent. 

RëdYtürüs,  at  um.  Cic.  Qui 
retournera,  reviendra. 

RëdYtus.  âst  m.  Cic.  Retour. 

||  Oeid.  Revenu,  rente. 

Rf.dîvi,  Lucil.  prêt,  de  redeo. 

Rëoîvia  , œ , /.  etc.  Voyez 
Redüvia. 

Rëdîvius,  il,  m.  (redeo).  Cot. 
Tique,  insecte  qui  tourmente 
les  chiens  et  les  bœufs. 

RëdYvîvus,  a,  um.  Cic.  Qui 
renaît,  rajeunit,  revient  à la 
vie.  = — lapis.  Cic.  Meràitieum 
ru  du  s.  Vitr.  Pierre  , matériaux 
qu'on  remet  en  œuvre. 

RËdo,  ônis , m.  Aus.  Poisson 
de  la  Meuse. 

R ëd in. ens  , fis y omn.  g.  Oeid. 
Qui  a de  l'odeur. 

H kdo i.Eo . ês,  lui,  lérë.  Cic. 
Avoir  de  l'odeur,  exhaler  une 
odeur.  — thymo.  Virg.  Sentir 
le  thym.  = Ilcdolcrc  an  tir;  ait  a - 
/cm.  Cic.  Avoir,  un  goût  antique. 
A f esc  ta  quid  il li  rcdolet.  ( a pii. 
Il  se  doute  de  quelque  chose. 

* RËPÛNÂToa,  ôrisy  m.  Inscr. 
Qui  rend,  redonne. 

RËDÔno  , âSy  àei % àtum,  ârë. 
Hor.  redonner,  rendre. 

* Rëdopto  , às  , ârë.  Tert. 
Désirer  encore. 

RËdoudior  . Tris  y rsus  sam, 
d/ri.  d.  P/in.  Désourdir;  défaire 
une  trame,  un  tissu.  ||  Dévider. 

R £ u o n M 1 o , J s . îri,  ïlum,  ire , 
n.  Cris.  Se  rendormir. 

RËnoRNÏfio  , Suis , f Plia. 
action  de  se  rendormir. 
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ftlootlfo,  âs , ârë.  Tert.  Or- J 
ner  de  nouveau. 

ItËOÛCENDUS  , a , Cic. 

Qu’il  faut  raïueuer. 

Redccins,  lis  , omn . Catul. 

Qui  ramène. 

RËducis,  gén.  de  reflux . 

RMdüco,  i>  , jt/,  r/i/A»  . cérr. 
Crir.  Ramener  , reconduire.  — 
copias  in  castra.  Cas.  Ramener 
son  armée  dans  le  camp.  — uxo- 
rem.  Ter.  Se  réconcilier  avec  sa 
femme.  ||  Reconduire  par  hon- 
neur. ||  — crûtes . Cic.  Rappeler 
les  exilés.  ||  — regem.  Cic.  Réta- 
blir un  roi  sur  son  trône.  = — 
in  ronrordiam.  Cic.  Réconcilier. 
— in  gratiam.  Cic.  Remettre  en 
grâce  , en  faveur.  — animum  ad 
miscricordiam.  Ter.  Fléchir.  — 
in  memoriam.  Cic.  Faire  ressou- 
venir, rappeler. — inviam.  Plant. 
Remet  Ire  dans  le  bon  chemin. — 
ad  salutem.  Cic.  Remettre  sur 
pied,  guérir.  — tegem . Tac.  Re- 
mettre une  loi  en  vigueur.  — sc 
introrsum.  Sea.  Sè  recueillir.  |j 
lirducitur  testas.  Virg.  L’été  re- 
vient. |J  Retirer,  retenir.  — si- 
nam.  Catul.  Ouvrir  sa  robe,  dé- 
couvrir son  sein.  — spiritum.  Pcfr. 
Retenir  sa  respiration.  — passas. 
Val.  Place.  Reculer.  || Resserrer, 

* réduire. . — ad  macicm.  Plia, 
Faire  maigrir. 

Rëductio  , ônis , /.  Cic.  Ac- 
tion de  ramener , de  recon- 
duire.— régis.  Cic.  Rétablisse- 
ment d'un  roi  sur  son  trône. 

♦ RÈorcTÎVüi,  a , um.  Qui 
sert  à réduire  un  mixte,  terme 
de  chimie. 

RËorcro,  3s,  ârë.  Vict.  fréq. 
de  reduro. 

RË  Dt'GToa . 3 ris,  m.  Lit.  Qui 
ramène,  reconduit.  = — litte- 
rarum.  Plin.  j.  Restaurateur  des 
lettres. 

UtOVCTffJ . a . um  . part,  de 
redaco.  Car.  Ramené.  = — in 
gratiam.  Cic.  Rentré  en  grâce.  || 
Virg.  Tiré  en  arrière.  ||  Retiré, 
solitaire.  lie  dm  la  va! lis.  flor. 
Vallée  enfoncée.  Hedactiora. 
Quint.  Parties  moins  saillantes 
en  peinture,  lointains. 

Rëdülcëràtus,  a , um.  / ipul . 
Aigri.  Part,  de 

UËdolcËao,  âs  , èvi  , â/um , 
are.  Cal.  Ulcéré,  aigrir,  rou- 
vrir une  plaie. 

RËDUNCCS  , a # um.  Ovid. 
Crochu. 

t Rëduvdaxs,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  déhorde,  regorge.  — hes - 
te  rua  caqâ.  Plin.  E>tomar  char- 
gé par  le  souper  de  la  veille,  ssj 
Redondant,  trop  abondant.  m-\ 
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orafor.  Cic.  Orateur  diffus.  — 
verium.  Cic.  Mot  superûu. 

R Ëü  H N D A NTEA  , ad  v.  Plin.  j. 
Avec  redondance  , superfluité  , 
diffusion,  excès. 

RËduxdantia,  a,  f.  Super- 
fluité , excès  d’abondance  , re- 
dondance. 

RMdukdâtio  , ônis  , f.  Plé- 
nitude. — siomachi.  Plin.  — d'es- 
tomac. = F/7n  Reflux. 

Rëdundâtcs , a , um.  Ovid. 
Débordé. 

1UÎDVND0  , âs  , âvi  , â/um  , 
are  ( rétro  undo  ).  Cic.  Débor- 
der, regorger,  être  trop  plein. 
— sanguine.  Cic . Regorger  de 
sang  . nager  dans  Le  sang.  ||  Etre 
superflu. — digito.  Cic.  Avoir  un 
doigt  de  trop.  (|  Retomber  sur. 
— in  caput  a/iru/us.  P/aut.  — la 
tète  de  quelqu'un.  Rcdundnt  ad 
amicos  injamia.  Cic.  L’infamie 
rejaillit  sur  les  amis.  ||  — earum 
rcrum  cognitione  oraiio.  Cic.  Ce 
sont  ces  connoissances  qui  font 
la  force,  l’abondance  du  style. 

RËDüplÏcÂtus  , a , um.  Ter. 
Redoublé,  rendu  au  double. 

Redûresco  , //  , scerë , a. 
Vite.  Reprendre  sa  dureté  , re- 
devenir dur. 

Rèdüvia  , a , f,  Cic . Petit 
ulcère  qui  vient  à la  racine  des 
ongles.  ||  Envie.  ■=?  lleduviam  cu- 
rare , cum  capiti  medendam  est. 
Cic.  Traiter  le  bout  du  doigt, 
lorsque  La  tète  appelle  tout  l’art 
du  médecin,  c’est-à-dire  , s’oc- 
cuper d’une  misère  , d’une  vé- 
tille . lorsqu'il  y va  de  la  vie. 

RËdüvi  «,  àrum  , f.  al.  Solia. 
Ce  fini  rèstc  entre  les  dents. 

Rkdüviosus  . a , um.  Fest. 
Qui  a la  racine  des  ongles  pleine 
d'envies. 

Rëdux  , ici  s , omn.  g.  Cic. 
Qui  est  de  retour,  revenu  , ra- 
mené. Jteducem  g rata  ri.  Virg. 
Féliciter  quelqu'un  sur  son  re- 
tour. Heduces  chorea.  Mari. 
Cortège  qui  ramène  pour  faire 
honneur.  ijQui  est  échappé  d’un 
danger.  ||  Qui  ramène. 

HKih’XI  . prêt,  (le  rrduco'. 

* HeexVnâsio  , u . ïri.  A fie. 
Vider  tic  nouveau. 

Reixjpicto  , âs . ât'i , â/um , 
art.  iliii.  Attendre  long  temps. 

* IIÜFabrIco  , âs  , âri.  CoJ. 
Fabriquer  de  nouveau  , re- 
faire. 

RïrXr.io,  is  . feci , factum , 
cire . Plant.  Refaire. 

RKrÊci,  prêt,  de  re/aciotX  de 
rejiria. 

Këiectio  , ôais.f.  Col.  Ré- 
paration , rélablbaetuent , ac- 
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lion  de  raccommoder.  ||  —ocu- 
lorum.  Plin.  Action  de  délasser, 
de  récréer  les  yeux.  ||  Quint . 
Repos  , relâche.  |j  Cet  s.  Réfec- 
tion , repas. 

Rëfrc.tor  , ans , m.  Sue t. 
Qui  refait , rétablit , raccom- 
mode . répare. 

RËfectôriüm  , fi , n.  Réfec- 
toire , lieu  où  l’on  mange  en 
communauté. 

RËfectus,  us  , m.  Plin.  Ré- 
fection , repas  , pâture. 

RËfectus  , a . um  , part,  de 
reficio . Cic.  Refait  , réparé  , 
raccommodé.  ||  Lie.  Réélu.  = 
H or.  Guéri.  ||  Ovid.  Revenu  à 
soi  d‘un  évanouissement.  = Ra- 
nimé. — a ni  mu  s militum.  Lie. 
Courage  rendu  aux  soldats  Jic~ 
fer  ta  J ides . Tac.  Crédit  rétabli. 
I|  — ex  venditionibus  pecunia . 
Pomp.  Jet.  Argent  provenu  de 
ventes. 

Rëfello  , is  , fi  \ lire  (Je Ho). 
mot  à mol.  cracher,  rejeter  de  sa 
bouche.  = Cic.  Réftiter.  Forum 
vit  à refeUitur  o ratio.  Cic.  Leur 
vie  dément  leurs  discours.  || Con- 
trarier . contredire  , combattre 
les  sentiment.  ||  Quint.  N'ap- 
prouver pas. 

RËfercio  , is  , si . tnm  , ciré. 
Cic . Remplir,  combler. 

* ILëfëiiend arium  1 //’,  n. 
Charge  de  référendaire  , de 
maître  des  requêtes. 

* RËFËnEMuÂRius  , ii , m. 
Cassiod.  Référendaire , maître 
des  requêtes. 

Rkferixa  , n , f.  Voyez  Re- 

rniNA. 

* Rëfëiiio  , Ts , ht.  Ter. 
Rendre  coup  pour  coup.  ||  Ré- 
fléchir , renvoyer,  répercuter.- 

Rëfero  , fers  , tu  H , latum , 
ferré.  Cic.  Rapporter,  porter 
en  arrière.  — pedem  ad  ali - 
çuem.  Plaut.  Aller  trouver  quel- 
qu’un. —pedem.  Cas. — gradum. 
Liv.  Reculer,  lâcher  le  pied.— 
se.  V irg.  — se  domurn.  _ 11  or.  R e - 
tourner  chex  soi.  — se  liomam. 
Cic,  Revenir  à Rome.  =7 — se  ad 
philosophiam.  Cic.  Se  remettre 
à l’étude  de  la  philosophie, — ad 
studio.  Cic.  Se  remettre  à l’é- 
tude. ||  Remporter  . gagner.  — 
çuaslum  majorent.  Cal.  Retirer 
un  plus  grand  profit.  — repu /sam . 
Cic.  Eprouver  un  refus.  |j  Ra- 
mener, rétablir  . recommencer. 
— nai'cm  in  mare.  Har.  Remettre 
un  vaisseau  à la  mer  — ensem  va- 

Îina.  SH.  Ital  —-son  épé<* dans 
c fourreau. — morvm.  Cic.  Ré- 

5e  « 
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tablir  «n  usage. — nem  judicalam. 
Cic.  lit  voir  une  affaire  déjà  ju- 
gée. — mystcria.  C/c.  Recom- 
mencer les  mystères.  ||  Rendre  , 
reporter.  — par  pari.  Cic.  — #•/- 
ccm.  Oc/d.  Rendre  la  pareille. 
— sa  /u/cm  a lieu/.  Orid. — le  salut 
a quelqu’un. — alicui fructum  di- 
ligentiœ.  Oc/d.  Récompenser  la 
diligence  de  quelqu'un. — primas 
ad  aliquem.  Or/d.  Donner  le 
premier  rang  à cjuelqu’un.  |JRé- 

Îondre  , repartir  , répliquer.  || 
tendre , représenter  , ressem- 
bler, être  semblable. — arc.  V/rg. 
Ressembler  de  visage  à , avoir 
les  traits  de.— -fabulam.  Ter.  Re- 
présenter, jouer  une  comédie. 
— sa  porc  ni  salis.  Virg.  Avoir  le 
coût  du  sel.  — iejunia  pal  ru  ni . 
Virg.  Se  sentir  uu  peu  de  nour-  j 
riture  de  son  père.  ||  Rendre  . | 
vomir. — riaa.  Virg. — du  vin.  |j 
Tourner,  changer.  — in  melius. 
Virg.  Changer  en  mieux.  ||Comp* 
ter  entre,  mettre  au  nombre, 
inscrire.  — tndcos.  Cic.  Mettre 
au  nombre  des  dieux.  — in  rcos. 
Cic.  — îles  accusés.  || Enregistrer, 
porter  sur  les  livre»,  dans  les  an- 
nales.— in  lifteras  publiées.  Cic. 
Consigner  dans  les  registres  pu- 
blies. — in  acta.  Jur.  Ecrire 
dans  les  registres.  — in  /a  belles. 
Cic.  Porter  sur  ses  tablettes.  — 
in  acccplum.  Cic.  Tenir  compte, 
passer  en  compte  , allouer.  || 
Mettre  en  compte  , se  libérer 
par  son  compte.  H Prendre  sur 
son  compte  , sur  soi.  = — alicui 
acccplum  alit/uid.  Cic.  Se  con- 
naître redevable  d’une  chose  à 
un  autre.  ||  Raconter  , redire  , 
rapporter,  faire  son  rapport.  — 
ad  senalum  de  rc.  Cic.  — d’une 
chose  au  sénat.  ||S’en  rapporter, 
prendre  l'avis  , proposer  à.  — 
ad  aliquem  de  suis  rebus.  Cic. 
Prendre  avis  de  quelqu’un  sur 
scs  affaires.  ||  Mettre  ses  intérêts 
entre  scs  mains. — ad scipsum  qui 
al/cri animi sinf.  Cic.  Juger  par 
soi-inêitie  des  dispositions  d’au- 
tr  u i . — omni a ad  arbitrium  al  te- 
nus. Cic.  Suivre  en  tout  l’incli- 
nation d’un  autre.  ||  Rapporter, 
diriger,  avoir  pour  but,  pour 
fin.  — ad  rolupla/em  omni  a.  Cic. 
Rapporter  tout  à la  volupté. — 
ad  céria  capita.  Quint.  Réduire 
a certains  chefs.  — cogilationcs 
otnncs  ad aliquem.  Cic.  Prendre 
quelqu’un  pour  but  de  toutes  ses 

Îensées.  — consi  lia  aliquè.  Cic. 
(apporter  scs  desseins  à une  fin. 

H Porter,  —opem.  Lcr. — du  se- 
cours. 

llÊrERT  , tulit , ferre  ( rê  , 
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ab!.  de  rcs  , et  fero  ).  Cic.  11 
importe  ; il  est  important  , de 
conséquence. — omnium.  Cic.  ||ll 
importe  à tout  le  monde. — mcà. 
Cic.  Il  est  important  pour  moi. 
— pnrei.  Cic.  Il  est  de  peu  de  con- 
séquence.— nihil.Plaut.  Cela  ne 
fait  ri cti  , il  n’importe. — riderc. 
Cic.  11  est  important  de  voir. — 
qnid  ad  me  , ad  mcam  ? Plant. 
Que  m’importe  à moi  ? Qu’ai-jc 
affaire  ? — infini lum  lunaris  ratio. 
P/in.  La  disposition  de  la  lune  y 
contribue  infiniment.  Refcrclal 
ma  g ni  le  intéresse  consilio.  Cic. 
Il  étoit  fort  important  que  vous 
eussiez  pat  t au  conseil.  Quid  re- 
tulifi  Ter.  A quoi  m’a-t-il  servi  ? 
Referre  fac.  Cic.  Posez  le  cas  ■ 
qu'il  soit  de  quelque  consé- 
quence.— patriam  solumque  ma- 
nifestum  est.  Plin.  Il  est  évident 
que  le  climat  et  le  sol  y font 
beaucoup: 

11ËFERTUS  , a . urn  , part,  de 
refercio.  Cic.  Farci  , plein  , 
rempli.  Refcrta  domus.  oen.  p. 
Maison  opulente. 

RËfeuvens  , iis  , omn.  g. 
Plin.  Qui  recommence  n bouil- 
lir. =—falsum  crimcn.  Cic.  Ca- 
lomnie atroce. 

Refeuveo  , es  , lui , rire  , 
n.  et  Uëfervesco  . is  » bai  . 
scërc  , n.  Cic.  Bouillonner  de 
nouveau.  ||  .Cic.  Se  refroidir. 

RefÎBÜLO  , as.  à ri , à lum  , 
arc.  Mari.  Déboucler. 

RËfYciens  , fis , omn.  g.  Qui 
refait.  Reficicnlcsclunà.  Plin.  A la 
nouvelle  lune  , dans  le  croissant. 

RëfYcio  , is  . fcci . factum  T 
chc.  Cic . Refaire. — tes  ta  me  n- 
tum.  Utp . — son  testament.  |J  Re- 
bâtir , réparer  , raccommoder, 
rajuster.  — te  de  s.  Cic.  Rebâtir 
une  maison.  — rates  quas  sas. 
Hor . Radouber  des  vaisseaux 
endommagés.  j|  Rétablir,  res- 
taurer . réconforter.  — res.  C. 
Ncp. — les  affaires. — rires  cibo. 
Lir . Réparer  ses  forces  en  pre- 
nant de  la  nourriture. — vuttum. 
Cic.  Reprendre  un  meilleur  vi- 
sage. — sc.  Cic.  Se  refaire  , se 
rétablir  , reprendre  scs  forces. 
— acicm  ocu/orum.  Plin.  Ren- 
dre une  vue  perçante. — sloma- 
chum.  Plin.  Refaire  l’estomac. 
— cxcrcitum.  Cas.  Rafraîchir 
une  armée.  ||  Cas.  La  recruter. 
= — animum.  Cic.  Rendre  le 
courage. — me  maria  ni.  Cic.  Ra- 
fraîchir la  mémoire.  ||  Renom- 
mer , réélire.  — tribunos.  Cic. 
Faire  une  nouvelle  élection  de 
tribuns.  ||  Tirer  de,  recueillir. 
—impenses  bcUiolio  Lcllo.  Jus/. 


REF 

Chercher  dans  une  guerre  h se 
dédommager  des  frais  d’une 
guerre  précédente.  Reficitur  ei 
fanlitm  ex  possessionibus.  Cic.  1 1 
lui  revient  autant  du  revenu 
de  ses  terre». 

RËfîctio  , dais  , f Ulp.  Ac- 
tion de  refaire* 

Rkfîgendus  , a . um.  Cic . 
Qu’il  faut  arracher,  détacher. 

IIËFÏGO  , is  , xi , xurn  . gtrë. 
Col . Rattacher,  reclouer.  j| 
Cic.  Arracher  rc  qui  est  atta- 
ché , cloué  , fiché.  = — leges. 
Cic. — ara.  Virg.  Abolir  les  lois. 

Rëfingo  . is  , nxi , ctum  , 
gère.  Virg.  Reformer , façonner 
de  nouveau.  — ccrea  régna.  Virg. 
Refaire  les  ruches. 

* KëfYoûbuh,  Bris y âtus  sum , 
à ri , d.  Ribl.  Prendre  une  nou- 
velle forme. 

* RËFIIMUÂTVS  . a . um.  Scxt. 
Ruf.  Fiche,  planté  de  nouveau. 

llËFIXUS  , a , um  , part,  de 
refigo.  Virg.  Arraché  , détaché. 

ReflâbYms  , m.  f.  , !ê , n.  f 
is.  Cal . Aur.  Qui  s’évapore  ai- 
sément. 

Reflabri  renti . arum  , m. 
pl.  A put.  Vents  contraires. 

Refj.âgYto  . us  , à ri  , àtum  , 
ârc.  Catul.  Redemander  avec 
instance. 

Reflans  . lis.  omn,:  g.  Cic. 
dont  le  souffle  est  contraire. 

H e f l â T i o , Bms  , /.  Cal. 
Aur.  Evaporation. 

Reflâtus,  iis  . m.  Cic.  Vent 
contraire.  -=—forluna.  Cic.  Re- 
vers de  fortune.  J|  Plin.  Souffle 
violent  , respiration  forte. 

Reflâtus  , a . um.  Apul.  En- 
flé parle  vent.  ||  Cal.  Aur.  Eva« 
poré. 

Rifle  cto  , is , xi , mm  , 
clerc.  Plin.  Recourber,  replier. 

(|  Retourner. — caput.  Catul. — . 
la  tête. — acicm.  Sen.  p.  Détour- 
ner les  yeux.  — pedetn.  Catul. 
Revenir.  =—  an/mos.  Cic%  Flé- 
chir les  cœurs.  — animum.  Virg. 
Réfléchir. 

ReflexIm  adv.  Apul.  En 
réfléchissant,  par  réflexion.  |J 
Tour  à tour. 

Reflexio,  ônis  ,f.  Macr.  Ac- 
tion de  retourner.  =Réflexion. 

R E r L E x u s , iis  , m.  Apul. 
Golfe  , baie  , Enfoncement. 

Reflexus  , a , um  . part,  de 
reflccto.  Pt  in.  Recourbé.  — ca- 
pi/lus.  ('api/.  Cheveux  frisés.  || 
Refera  ccrrix.  Sial.  Cou  pen-  * 
ché. 

Reflo  , as  , ât »/,  àtum  , are. 
Cic . Souffler  contre  , au  cou-k 
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traîr t.^ReJlal  for/una.  Cic.  La 
fortune  est  contraire. 

Rkflüreo  , es , rüi i rire  . n. 
et  Reflôresco  , is , ri/ , scere  , 
n.  Plia,  Refleurir. 

Reflôrescens  . fis  . emn.  g. 
S/l.  liai.  Qui  refleurit.  — Qui 
reprend  la  vigueur  de  la  jeu- 
nesse. 

ÜEFLUO  , is , fluri , fluiurn  , 
ire.  Virg.  Refluer  , remonter 
contre  sa  source. 

Reflüüs  , a , uni.  Plin . Qui 
reflue  , remonte  vers  sa  source. 

RïrbciLLÂTVS,  a , um.  Plin.  j. 
Remis  , • rétabli  t en  convales- 
cence. * 

Refücillo,  as  , âri . âtum . 
ârë  { focillus  , dim.  de  foc  us  ). 
Sen.  Rétablir , restaurer  , re- 
faire . rendre  à la  santé. 

Këfodio,  is  , fodi . fossum  , 
dire.  Plin.  Déterrer,  tirer, arra- 
cher de  terre. 

RëformÂtio  , Sais  , f.  Sen. 
Réfonnation  . amendement.  ]| 
Apul.  Métamorphose. 

Rkron  MÂioii,  5ns , m.  Plin.  j. 
Restaurateur,  réformateur. 

R fc  for  matrix  , ici  s , /.  Ulp. 
Réformatrice. 

Refoamâtvs  , us  , m.  Tcrl. 
Voyez  Refoumatio. 

Rf.FonwÂTus , a , um  , part, 
de  rc/ormo.  Oeid.  Métamorpho- 
sé. ||  Respubliea  oplimis  le  gibus 
reformata,  lnscr.  L'état  réformé 
par  de  sages  lois. 

REfoumidâtio  , ôhis  de. 
Crainte  . peur,  appréhension. 

Refoamîdo  . âs  , âri , âtum  , 
are.  Cic.  Craindre  , appréhen- 
der. avoir  pêur. 

RËfoamo  , as  , âi’i  , àlum  . 
are.  • Oeid . Rendre  la  première 
forme.  — ad  hominem.  Apul. 
Rendre  la  forme  humaine.  ==' 
Plin.j.  Réformer,  changer  en 
mieux. 

Rkrossus,  a , um.  Plin.  Dé- 
terré. 

Rëfôtos  , a , um.  Apul.  Ré- 
conforté , restauré.  Part,  de 

Rtr&VSO  . es  . fiai , fôtum  , 
vc ri.  Ocid.  Réchauffer  . fomen- 
ter , donner  de  la  chaleur.  — 
ignés.  Oeid.  Rallumer  des  feux. 
— oculos.  Plin.  Bassiner  les 
yeux.  = Rétablir  , remettre  en 
vigueur.  — sludia.  Plin.  Rani- 
mer , faire  revivre  les  études. 

Hefractâmolus  , a . um.  Cic. 
TJn  peu  opiniâtre  ou  mutin. 

Réfracta  ai  us  , a . um.  Sen. 
Opiniâtre  , réfractaire,  mutin. — 
eyuus.  Plaul.  Cheval  rétif. 

♦Refractio  , unis  , /.  Ré- 
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fraction  , rebondissement , re- 
jaillissement 

Repractum.  /,  n.  riin.  Terre 
labourée , jachère . terrain  rom- 
pu , dont  on  a détourné  la  terre, 
et  qu'on  laisse  reposer  et  s'im- 
prégner du  nilrc  de  l’air. 

Il  EPRaCTOS  , a . um  y part,  de 
refringo.  P/in.  Rompu  , brisé. 
llcfractispudnris  claustris . Plin.j 
Ayant  franchi  les  barrières  de 
la  nudeur.==  Sial.  Vaincu. 

llEFAÆNÂTIo , oriis,/.  etc. 
Cic.  Voyez  Refrenatio,  etc. 

Rf.fragâtio  , onis,  f S.  Aug. 
Opposition. 

Hefrâgâtor,  Sri  s , m.  Asc. 
Ped.  Adversaire  , qui  s’oppose. 

Refrâgâtus  , a , um.  Curt. 
Qui  s’est  opposé.  Part,  de 

HEFRÂoon  , âris  , àtus  sum  , 
âri  , d.  Cic.  S’opposer,  résister, 
contrarier,  contredire.  ||  Plin 
Nuire  , être  contraire.  ||  Quint. 
Répugner  , avoir  de  l’aversion  , 
sentir  de  la  répugnance. 

fîEFRÈoi , prêt,  de  refringo. 

Rkfrêxâtio  , Suis  , f.  Sen. 
Frein  qu'on  met  à scs  passions, 
action  de  retenir,  de  réprimer, 
de  modérer. 

RefrêsÂtüs  , a\  um.  Lucr 
Réfréné,  retenu.  Part,  de 

RefrËNO,  às%  âri,  àlum , âri. 
Cic.  Brider  , mettre  un  frein  , 
réfréner. — eçuos.  Curt.  Arrêter 
les  chevaux.  — açuas.  Ocid.  En- 
chaîner le  cours  des  eaux.=:  Re- 
tenir, réprimer,  modérer,  em- 
pêcher. — libidines.  Cic.  Maî- 
triser ses  passions. 

Refrëquento,  âs , âri,  àlum, 
ire.  Su  et.  Repeupler. 

REraYr.o  , âs>  cui , rlum , càre. 
Col.  Refrotter,  frotter  de  nou- 
veau. = Renouveler  la  douleur. 
— obductam  cicatricern.  Cic. 
Rouvrir  une  plaie.  — dotorcm. 
Cic.  Renouveler  la  douleur,  — 
memoriam.  Cic.  Rafraîchir  la 
mémoire.  ||  Cic.  Se  renouve- 
ler. 

RefrTgeo  , es , gère.  Ter. 
Voyez  Refaigesco. 

Rf.faîgërâtio  , Sais  , f.  Cic. 
Rafraîchissement , action  de  ra- 
fraîchir, frais  qu’on  prend.  || 
Vite.  Refroidissement. 

Rf  FHÎGËAÂTon , oris , m P/in. 
Qui  rafraîchit , évente  pour  ra- 
fraîchir. 

Refaïgëaâtôrius  , a , um. 
Plin.  Rafraîchissant , qui  ra- 
fraîchit , réfrigératif. 

Refaïgeaataix  , ïcis , / Plin. 
Celle  quia  une  propriété  réfri  - 
gérative. 

Rl:  hîgeaatus  , a , um , part. 


de  refrigero.  Cic.  Rafraîchi , re- 
froidi. = — Plancus  a b Antonio. 
Vell.  Plancus  voyant  qu*  Antoine 
lui  avoit  marqué  une  grande 
froideur. 

Rifaîgüaiusi  , ii  y n.  Tcrt, 
Rafraîchissement.  = Adoucisse- 
ment, consolation. 

REFnÎGËAO  , âs  , âei , âtum  , 
âri.  Cic.  Rafraîchir.  Réfrigéra  ri 
nmbris.  Cic.  Chercher  le  (rais 
à l’ombre.  = Refroidir,  ralen- 
tir, rendre  moins  ardent. — tes - 
tem.  Quint.  Affoifolir  les  déposi- 
tions d'un  témoin. 

• R F.frIgf.ro  s , âri  s , âri. 
Tert. — aticui. -Secourir  , con- 
soler. 

^Refrïgescentia,  a y f.  Tcrt . 
Refroidissement. 

Refaîgesco,  is , fri  xi , scere. 
n . Cic.  Sc  refroidir,  devenir 
froid,  s’attiédir.  = Se  ralentir, 
être  moins  échauffé.  Refriserit 
ubi  res.  Tcrt . Lorsque  la  chaleur 
de  l’affaire  sera  passée. 

* RefrÏgo,  is,  gère.  Fest.  Faire 
frire. 

REFnlüA,  <t,f.  {referai).  Fcst. 
Fève  qu’on  rapportoil  à la  mai- 
son après  avoir  semé  ou  récolte, 
et  dont  on  faisoit  une  offrande 
pour  la  prospérité  des  bien»  de 
la  terre. 

Refringo  , is  , frêgi  , frac - 
tum  , gère.  Cas.  Briser,  fracas- 
ser, rompre,  enfoncer. — claus- 
tra. Cic.  Rompre  les  barrières. 

— carcercm.  Cic.  Forcer  une  pri- 
son.— aditus . Val.  Flacc.  Rom- 
pre les  avenues  — unguium  mu - 
cronem.  Plin.  Emousser  le  tran- 
chant des  ongles. — pires fluminis. 
Cas. — la  force  du  courant.  Ile - 

fringitur  in  soient  radius.  P/in. 
Le  rayon  se  réfracte  contre  le 
soleil.  = — perba.  Sial.  Bégayer. 

— pim  fort  un  tr.  Lie.  Rendre  iin- 
puissans  les  coups  _dc  la  for- 
tune. — gtoriam.  Cic.  Diminuer 
la  gloire.  — opes.  Prop.  Ruiner, 
causer  la  perte  des  biens. 

Refrixi  , prêt,  de  refrigesco. 

RErnoSDKsco,  //,  scere  , n . 
Sidon.  Se  couvrir  d‘un  nouveau 
feuillage. 

RËFÜD! , prêt,  de  refundo. 

RüfCga  , a,  m.  Ulp.  Fugitif. 

Rkri'Glo  , is  . fngi  , fugï/um  , 
gère.  Cic.  Slenfuir , reculer.  — 
memoriam.  Col.  Echapper  de  la 
mémoire.  = — à re.  Cic.  Avoir 
de  la  répugnance  pour  une 
chose/ Refugit  a ni  mus.  Cic.  Mon 
esprit  y répugne.  Refugere  afi 
institut  à comuetudine.  Cic.  S’é- ' 
carter  de  ses  principes.  |(  Se  ré- 
fugier.— ad  a/ifucm  Cic.  Avoir 
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recours  à quelqu’un.  ||  Refuser.  I 
— judicem.  Cie.  Réruser  un 
juge.  (|  S’enfoncer,  s’éloigner. 
Jtefugit  h lit  tore  templum.  Virg . 
Le  temple  est  éloigné  du  rivage. 

RËfÜgium  , /Y,  a.  Cic . Re- 
fuge, asile,  retraite,  recours. 

R ËF Dgus  , a,  um.  Tac.  Fugi-  ; 
tif  ; qui  s'enfuit,  recule  , se  re- 
tire, s'éloigne-  Hefugum  mare. 
Stat.  Reflux  de  la  mer,  marée 
qui  descend  , jusant , èbe. 

RËFULGKNTIA  , œ , /.  *4 pu l. 
£c!at. 

Refulgeo  , ès , si , sam , gèr ?. 
n.  Plia . Resplendir,  être  res- 
plendissant , briller.  Ifbi  refaite - 
rit  «estas.  Paît.  Des  que  le  beau 
temps  sera  revenu.  = borna 
refui get.  Prap.  Sa  renommée  a 
de  l’éclat.  — sp*s.  Vell.  L’es- 
poir brille. 

RëfulgYdus,  a,  um.  Apul. 
Resplendissant. 

Rkfundo  , is  , fudi , fusu/n  . 
ébl  Cic.  Verser,  répandre  de 
nouveau.  — undas.  Qeid.  Re- 
pousser le  choc  des  flots.  ||  Plia. 
Faire  fondre.  = U!p.  Rendre  , 
rembourser  , rendre  les  dépens. 
I|  Rejeter,  attribuer.  — cutpam 
in  a/içuem.  Spart.  Rejeter  une 
faute  sur  quelqu'un. 

RËfüsè.  adv.  Col.  Abondam- 
ment, en  abondance , largement. 

* RËrüsio  , Sais , f.  Macr. 
Epanchement. 

Rkfûsôrivs  , a , um.  Sldon 
Par  lequel  on  fait  une  remise. 

RËrusus  , a,  um  , part,  de 
refan  do.  Virg.  Répandu.  *= 
Etendu.—  motli/er.  C/oud.  Mol- 
lement couché. 

Rëfûtâtio  , onis ,f  Cic.  Ré- 
futation, 

♦ Rkfütâtor,  Sriif  m . Am. 
Qui  réfute. 

RËFÜTÂTÔnius,  a , um.  Cod. 
Qui  sert  à réfuter. 

RMr$TÂT()«  , ùs , m.  Luer.  Voy. 
Refotatio. 

RËfûtâtü5  , a y um.  Cic.  Ré- 
futé. Part,  de 

RËfuto  , as  , Bps  , âtum  , are 
(fato).  Cic.  Réfuter,  refuser, 
rejeter.—  testes.  Cic.  Reprocher 
des  témoins,  récuser  leur  témoi- 
gnage. — lestibus.  Cic.  Prouver 
le  contraire  par  témoins.  |j  Ré- 
primander , repousser , répri 
mer.  Hcfutarc  p/îbem.  Lie. 
Gotirmaqder  le  peuple.  — co~ 
natu/u.  Cic.  Réprimer  les  ef- 
forts.— hostem.  Cic.  Repousser 
l’ennemi* 

UxgÂlîa  , itim  y n.  pt.  Fêtes 
des  vois.  H Régale  , droits  de 
régale. 
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RëgÂli&lus  , it  m.  Suet.  Roi-' 
telet,  oiseau. 

Rëgâlis  , m.  f.  y li , n.  , //. 
Cic.  Royal  , de  roi.  Hegafe  Car- 
men. Oeid.  Tragédie.  P ego  lia 
fulmina.  Sea.  Foudres  qui  an- 
noncent la  royanté  — ex la.  L'est. 
Présages  favorables. 

RêgâlYtf.r  , adv.  Orld.  Roya- 
lement , en  roi. 

RËgëlatus  , a , um.  Mari. 
Dégelé.  Part,  de 

RËGËLO  , âs  , à et , âtum  , are. 
Col.  Dégeler  , fondre  , faire  dé- 
geler. ||  Varr.  Rafraîchir. 

Rkgëmo  , fs  , mât , mï/um  , 
tncrë.  Stat.  Retentir  de  gémisse- 
mens. 

IUgendüs  , a , um.  Cie.  Qu’il 
faut  gouverner,  conduire.  Jle- 
gendum  jure  ne/n  susciprre.  Cic. 
Se  charger  de  la  conduite  d’un 
jeune  homme. 

Rkgënërâtio  , onis  y f.  Plia. 
Régénération  , reproduction. 

RëgënËrâtus  , a y um.  Plia. 
l’art,  de 

RËGfcNËRO  , âs  y m i , âtum  y 
are.  Plia.  Reproduire,  faire  re- 
vivre. — pat  rem.  Plin.  Ressem- 
bler à son  père. 

Rëgentes  . ium,  sn.  pt.  Apul. 
Régens,  maîtres  , gouverneurs, 
administrateurs. 

* UkgËrxndâru  . iorurn  , m. 
pt.  Greffiers,  notaires,  secré- 
taires. 

RËgermYnâtio.  onis  y f.  Plin. 
Reproduction  d'un  germe. 

HëgfrmVko,  âs  y à et  t âtum  y 
are.  Plin.  Repousser  , germer 
de  nouveau,  jeter  de  nouveaux 
bourgeons. 

HËgËrû,  is  y gessi , grstuw  , 
rërë.  Plin.  Reporter  , rappor- 
ter. ||  Col.  Accumuler.  = 
Quint.  Porter  sur  les  registres. 

||  Renvoyer. — radios.  Plin.' Ré- 
fléchir les  ray  uns.  = Repousser . 
rejeter.  — injuriam.  Sen.  Ren- 
dre injure  pour  injure.  — cri- 
me n a tic  ui.  Sen.  Reprocher  un 
crime  à quelqu'un.  — cutpam  in 
aliçuem.  Plin.  J.  Rejeter  la  faute 
sur  un  autre.  — ineidiam  iu 
ali  u/n.  Quint.  Faire  r.etomber 
l’odieux  sur  un  autre., 

RËGEsTa.  5 ru/n , n.  pt.  Vo- 
pisc.  Registres. 

Régesti'w  . i , n.  Col.  Terre 
relevée  d’un  sillon  qu’on  a fait 
pour  planter. 

RËOESTOS  , a y um  , part,  de 
regero.  Oeid.  Rapporté.  ||  Col. 
Déterré.  = Reversé  sur. 

Uêgia  , a,  f Cic.  Palais  d'un 
roi.=  llor.  Capitale.  ||  Lie.  Tente 
du  roi.  La  cour. 
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• RIoVbTlis.  m.  f..  U,  n., 
h,  Ammian.  Facile  a conduire. 

Rêgië,  adv.  Royalement,  en 
roi. 

Rîgienses  , ium  , m.  pt.  Peu- 
ples de  Riei , en  Provence,  lie - 
giensis  dura  tus.  Duché  de  Reg- 
gio,  en  Italie. 

RxgYfYcê  , adv.  Cic»  SU.  Hat. 
Voyez  Rkgià.  « 

RêgYfYcus,  a , um.  Virg . Val. 
Flacc.  Royal.  — para  tus.  Virg. 
Magnificence  royale. 

RëgÏFÜgii'M  , ü 9 n.  besl. 
Fêle  célébrée  à Rome  tous  les 
ans,  le  6 mars,  en  mémoire  de 
l’expulsion  des  Tarquius. 

Régi gno  , is  , acre.  Lucr. 
Votes  Rkgkneao. 

RËgu,  brum  , ux.pl.  C.  biep. 
Officiers  d’un  roi. 

Rëgilla  y ce  y f.  Plaut.  Habit 
tout  d’une  piece.  Vojres  Recta. 

RËG1LLUS  taras . m.  Lie . Auj. 
lac  de  Sainte— Sévère! 

RËgYmkn  , lais  y n.  Lie.  Gou- 
vernement , conduite.  ||  Oeid. 
Gouvernail.  — Tac.  Manœuvic. 
||  Val.  Max.  Gouvernement, 
gouverna  ut. 

RËgYmentum,  /,  n.  Ammian. 
Rênes  du  gouvernement. 

R.ÉGÏNA,  a y f.  Cic.  Reine.  |) 
Plaut.  Dame,  maif resse.  = /Vr. 
Femme  d'un  homme  riche  , 
puissant. 

Rioio , dais , f Cic.  Région , 
contrée,  pays.  ||  Situation.  — 
proeinda.  Cic . Situation  , as- 
siette d'une  province.  Jteginncs 
urbts.  Plant.  Les  quartiers  d'une 
ville.  — ctrli  quatuor.  Cic.  Les 
quatre  parties  du  ciel.  ||  Limites. 

— vit*.  Cic.  Bornes  de  la  vie.  sa 

— officii.  Cic.  -—de  son  devoir, 
de  sa  charge.  — orotionis.  Cic . 

— d’un  discours.  ||  Ligne  . roule. 
De  rectd  régions  deftcctere.  Cic • 
S’écarter  du  droit  chemin.  ||  R 
régions  no  bis.  Cic.  Vis-à-vis  de 
nous  . en  face  de  nous.  ||  Cic. 
En  droiture. 

KKgiônalis  , m f y le , n.  , is. 
S.  Aug.  De  province. 

RMgiônâlYter,  adv.  Apul.  et 
RKgiônâtîm  , adv.  Lie.  Par 
contrées,  par  pajs,  par  quar- 
tiers. 

RËoiÔNÂnirs  t a . um  , .Lu  si. 
Qui  concerne  les  contrées, 
pays  . quartiers. 

Régis  , gén.  de  rex. 
RËgistkr  , tri  y m.  Registre. 

* HËGistrÂriüs  , ii  y m.  Utp. 
Celui  qui  tient  un  registre  ou  un 
livre  de  compte. 

♦ Rëgistro  , âs,  ârë.  Enre- 
gistrer y porter  sur  le  registre. 
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• Rïflisrau* , /,  n.  'Vopisc. 

Registre. 

* Kügïto  , ns  , art.  Col.  Con- 
duire , gouverner  ordinaire- 
ment. 

Hëoiom.  il,  a.  Rici , ville 
de  France  ( liasses- A Ipe*  ).  || 
Reggio  . ville  d'Italie. 

UÊGIUS  , a , uni.  Cie.  Royal  , 
de  roi.  — morùus.  Ce/s.  Jau- 
nisse . pâles  couleurs,  Rcgîa  aies. 
Gi'id.  Aigle  , oiseau. — ria.  Utp. 
Grand  chemin.  ‘ 

KüglütÏnàtio  , Sais , f Plia. 
Action  de  décoller. 

RbglûtÏnâtus  , a , um.  Mort. 
Cap.  Décollé.  Part,  de 

HeglütÏno,  às  , âri,  Hum  . 
are . Décoller. — patpchras.  Plia. 
—les  paupières.  |j  Catul.  Ken  dre 
ce  ciu’on  a pris. 

HeglütYxôsus  , a , um.  Plia. 
Fort  gluant. 

Regnandus  . a,  um.  Virg . 
Où  l’on  doit  régner. 

HfiGaÂTO»,  Sri  s,  m.*  Virg.  Qui 
règne,  commande  en  roi.  |]  Hor. 
Gouverneur. \\jVart.  Possesseur. 

Regicataix  , tels  y /.  Celle  qui 
règne.  — domus.  Tac . Mabon 
régnante. 

Regnâti'S  , a , um.  Plia.  Où 
règne  un  roi;  gouverné,  com- 
mandé. Régnai  a Ly cargo  terra 
O rit/.  Pays  où  régna  Lycurgue. 

— feminis  gens.  Plia.  Pays  où 
régnent  les  femmes. 

HkgnYcola  , te  , m.  f.  S. 
Aug.  Habitant  d'un  royaume  , 
ré 'nîcole. 

liSGBO  , as  y àri  , àtum  , arc. 
Cic.  Régner,  être  roi.  — a/icai 
oppido  Cic.  Avoir  l’autorité 
royale  dans  une  ville.  — annum 
tertium  et  rigesimum.  Cic.  Etre 
dans  la  vingt-lrobipme  année  de 
son  régné.- — in  loco.  Cic.  Ré- 
gner dans  un  lieu. — in  o ho.  S en. 

— en  fainéant.  — en  paix.  — in 
populo . Tac . — sur  un  peuple. 

— per  urbes  grains-  Virg - Com- 
mander en  roi  dans  les  villes  de 
Grèfce-  Régna  fur  y impers.  Virg. 
On  régné.  Regnantur  geates. 
Tac.  Les  nations  sont  gouver- 
nées par  des  rois.  ||  Avoir  une 
grande  autorité. — o/im  cùm  exis- 
tituahamur.  Cic.  Lorsqu’on  me 
croyoit  en  grand  crédit.  ||  Cic. 
Exercer  une  autorité  tyran- 
nique. — Régnât  c b rictus.  Oritt. 
L'ivrognerie  est  en  ro^uc.  — 
per  r tuera  ardor  edendi.  Or/d. 
La  faim  dévore  ses  entrailles. 
— f/aus  in  anlà.Sen.  p.La  fraude 
règne  à la  cour. 

Kegïiun  , iy  n.  Cic . Royaume. 
(J  Régna  hutnida.  Virg un  data. 


SU.  liai.  La  mer.  — in  ri  a phi  s. 
Virg.  — iris/ia.  Hor.  — pallida. 
Lacan.  — infema.  Sen.  — ri- 
duata  tumine.  Sit.  ltal.  Les  En- 
fers. ||  Roy  auté  , règne  , dignité 
royale.  — ri  ni  sort  tri.  Hor. 
Tirer  au  sort  la  royauté  des 
festins.  ||  Plaut.  Domination, 
empire.  Regnumne  hic  tu  pot r- 
sides  ? Etea-vous  le  maître  ici? 

Lieu  où  l'on  est  en  crédit, 
en  autorité,  où  Tou  dçmine.  — 
judiciorum.  Cic.  Autorité  qu’on 
exerce  au  barreau.  ||  Possessions, 
terres  , domaines. 

R ego,  is  y rexi  y rectum  y gërë 
( réel  à ago  ).  Cic.  Régir,  gou- 
verner, conduire.  — iela.  Virg. 
Diriger  ses  traits.  — rntem.  Orid. 
Conduire  la  barque.  — fines 
agrorum.  Servir  de  nomes  aux 
enamps.  = — die  lis  dnimos, 
Virg.  Modérer  les  esprits  par 
son  éloquence,  -r-  adolcsccnliam 
fervidam . Sen.  Gouverner  une 
jeunesse  bouillante. — bclla.  Si/. 
Ital.  Avoir  la  conduite  de  la 
guerre.  — eale/ndinem  alicujus. 
Tac.  Gouverner  la  santé  de  quel* 
riu’un.  H Cic.  Corriger,  repren- 
dre. 

* KegrXdâtio  , Sais ,/.  Cod. 
Theod.  Dégradation. 

* Regradàtus,  a , um.  Sotin. 
Qui  reprend  son  rang. 

RegaËdior  , eas  , gressus 
sura  . grédi , d.  Cic.  Reculer. 
Retourner,  revenir.  =a  — in  me- 
moriam.  Plaut.  Se  ressouvenir 

Regressio  , Suis  Apul.  et 
Regaessus  , às  y m.  Cic.  Re- 
tour, action  de  retourner,  de 
revenir. — tes  là  s.  Val.  Max.  Re 
flux.  = Non  habent proximorum 
odin  regrc  s sam . (Juin/.  Les  ini- 
mitiés des  parens  sont  sans  re- 
tour. ||  Recours.  Regressus  est 
ad principcm.  Tac.  Ou  peut  re- 
courir au  prince. 

Regressus  , a , am.  Quint. 
part,  de  regredior. 

Régûla  y te  , f.  ( rego  ).  Cic. 
Règle.  ||  Vite.  Règle  à régler.  || 
Pièce  de  bois  , ou  bâton  qui  sert 
à tenir  droit.  = Ad  rcgulttm. 
Quint.  Dans  la  règle  , exacte 
ment.  ||  Col.  Panier  d'osier  long, 
à mettre  des  olives  pour  en  près 
ser  et  en  tirer  l’huile.  ||  Che- 
vron. JJ  Pièce  de  bots  qui  traver- 
soit  l’entrée  de  la  lice  , et  qu’on 
laissoit  tomber  lorsqu’on  rou- 
vroit  pour  la  course  des  chevaux. 

Régula  bis.  m.  f.  y re.  n.  , is. 
Plin.  Régulier,  qui  est  conforme 
à la  règle , selon  les  règles.  Re- 
gulare  as.  Plin . De  l’airain  en 
lames. 


Rkg&lÀrYter  , adv.  V/p.  Ré- 
gulièrement , dans  les  règles  , 
selon  les  règles,  dans  Uordre  y 
exactement. 

K k g r l Â tI  m , adv.  Vcgct. 
Avec  régularité , en  règle. 

RëgÜlo,  às  y àrë.  Cal.  Attr. 
Régler. 

RIgPlüs  , iy  m.  Lie.  Petit 
roi , roitelet.  ||  Plin.  Roitelet  , 
oiseau. 

RMgustandüs  , a , um.  Cie. 
Qu’il  faut  goûter  une  seconde 
fois. 

RMgustâtio  , Suis  , /.  A pic. 
Action  de  goûter  une  seconde 
fois. 

RËgttstâtts  , a y ttm.  Pers. 
Goûté  plusieurs  fois. 

Rëgüsto  , às  y ici  y àtnm  f 
àrë.  Sen.  Goûter  plusieurs  fois, 
sa — litteras.  Cic.  Relire  les  let- 
tres. 

RMgyro  , às  y âri  y àtum  , àrë. 
Varr.  Refaire  un  tour. — in  His- 
paniam.  F/or.  Repasser  en  Es- 
pagne. 

R Ë n â 1.0  , às  y âri , àtum  , àr'é. 
Lurr.  Exhaler  en  haut. 

* R Mnis co  , is  y scërë  , n. 
S’entr’ouvrir  de  nouveau. 

Reicio.  Virg.  Voyez  Reiicio. 
Reh  , 9mm  , m.  pl.  Ries  , 
ville  de  France  (Basses- Alpes). 

* Rb  IL  AT  A,  m y /.  Raie, 
poisson  de  mer. 

ReincYpio  , il  y péri.  Inscr. 
Recommencer. 

Reinvitû  , às  y ârë.  Bill.  In- 
viter de  nouveau. 

Reipsa.  Cic.  Effectivement  ; 
en  effet. 

* Reipus  y i y m Douaire 
qu’on  donne  à une  veuve  en 
I*  épousant. 

ReYteràtio  , Sais  , f.  Quint. 
Répétition. 

ReYtërÂtor  , S rit , m.  Qui 
recommence  , réitère. 

ReYtMro  . às  y âri  % àtum  , 
âre.  Apul.  Réitérer,  répéter, 
recommencer. 

* Reiva,  ayf.  Raie,  poisson. 
RËJËr.i  . prêt,  de  rcjicio. 
RëjectâüEa  , arum  , n.  pl. 

Plin.  Rebut  , ce  qu’on  rejette. 

Rëjectâîîecs  . a y am.  Cic. 
Rejeté  . qu’on  rejette. 

Rèjrgtatio  , Sais  y f.  Sotin. 
fréq.  de 

RêjECTIO  , ont  s , f.  Cic.  Ac- 
tion de  rejeter.  ||  Plin.  Flux  , 
crachement  -f  vomissement.  = 
Rehut. — ciritatis.  Cic.  Renon- 
ciation au  droit  de  cité.  ||  Récu- 
sation. — judicnm . Cic.  — des 
juges.  ||  Exclusion. 

Rëjecto  , às , âri  , Ôtam. 
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àrif , frëq.  de  rejicia,  Lacr.  Re-'  Hemerrlmcnt  , grâce  <jne  l'on  R elëga  lion  , sorte  d’ciil.  |j£loi— 
jeter  souvent.  ||  Virg.  Vomir.  rend . rcconnoissance  d’un  bien-  finement.  ||  — doits.  V!p.  Dot 
RÎJICTÜHUS  , a , tira.  Orii.  fait.  j|  Paul.  Dig.  Vojct  Rïs-  légure  par  le  testament  du 
Qui  rejettera.  pecti's.  mari. 

ItF.jEr.Tos  , ii  , m.  Ceh.  Cra-  * RülâtïtI  , ad».  S.  Aug.  Mlëgâttis  , _ a . «f.  Fest. 
chôment. vomissement.  j|  Iljfgin.  Relativement.  Relegue' . banni.  ||  Cæs.  Eloi- 

Sentine  d'un  navire.  * IttiLÂTivus  , a , um.  A mob.  gne.  = Rdegata  amtitio.  f/or. 

ltîjECTes  . a , um  , part,  de  Relatif,  qui  a rapport  à.  Ambition  dont  on  s’est  défait. 

rcjicia.  Rejeté,  repoussé.  ||  Lie.  RÜt.i^roa  , iris.  m.  Cie.  Ce—  || — dos.  U Ip . Dot  d’une  femme , 
Renvoyé  il  un  autre.  lui  qui  met  un  objet  en  dëlibé-  laissée  par  le  testament  de  son 

RËjfcio  , //  , jèci , iactum  , ration  . rapporteur.  ||  Prop.  Ce-  mari.  Part,  de 

eërë.  Cas.  Relancer  , darder.  |j  lui  qui  fai}  un  récit,  qui  raconte.  KËlêgo  , às  * àri , âtum  , 

Repousser.  — audaciam.  Cic.  ||  — auclionum.  Inscr.  Qui  porte  àrë.  C.  Nep.  Renvoyer.  — ad 
Faire  tète  à l'audace. — hostem.  les  enchères  sur  un  registre.  audores.  Plia.  — aux  auteurs.  {| 
Cic.  Repousser  l'ennemi.  Re-  R&lâtus  , ùs  , m.  Tac.  Voyez  Cic.  Reléguer , bannir  . exiler, 
jici  austro.  Cic.  Etre  repoussé  Rei.atio.  chasser,  éloigner.  — in  qu/n— 

par  te  vent.  ||  Eloigner,  chasser,  R&lâtus  , a , um  , part,  de  quçnnium.  Cic.  Reléguer  pour 
détourner. — cape! tas  à flumine.  refero . Rapporté  , reporté.  ||  cinq  ans. — ab  hominibus  fitium. 
Virg.  Eloigner  les  chèvres  du  Relata  classis.  Virg.  Flotte  ra-  Cic.  Eloigner  son  fils  du  grand  • 
fleuve.  ||  Rejeter. — scutum.  Galb.  menée.  = — consuctudo.  Cic . monde,  j)  Séparer,  mettre  à 
ad  Cic.  Se  couvrir  le  dos  de  son  Coutume  remise  en  vigueur.  || — part.  — nemorï.  Virg.  Confier 
bouclier.  — de  corpore  restem,  in  tabulas  pubticas . Cic.  Trans-  aux  ombres  d'un  bois.  = Attri- 
Oeid.  Mettre  habit  bas.  — sein  crit  sur  les  registres.  ||  Cic.  Rap-  huer,  assigner.  — alicui  causas 
aliquem.  Ter.  Se  laisser  aller  sur  porté,  cité , raconté.  ||  — causa,  rei.  T/b.  Prendre  quelqu’un  pour 
quelqu'un,  se  laisser  tomber  Cic.  Affaire  dont  on  a fait  le  prétexte. — in  aliquem  inridiam. 
entre  ses  bras.  Rejieitur  in  pu-  rapport.  Ve  II.  Rendre  odieux.  || — aticu - 

blicum  janua.  Plia.  I.a  porte  HÏlXyo,  âs  , ici , âtum  , fus  rerba.  Orid.  Rejeter  les  pro- 

s'ouvre  en  dehors.  ||  Vomir.  — àrë.  Lucr.  Relaver  , laver  de  positions.  ||  — dotera.  Ulp.  Lé- 

saaguinem.  Pt/n.  Avoir  un  flux,  nouveau.  gucrladot. 

une  perte  de  sang;  vomir  ou  R&laxÂtio  , ônis,f  Cic.  Re-  RMlËgo  , // , /cgi , tectum  f‘ 
cracher  le  sang.  =Rebuter,  ren-  lâche.  gërë.  Cic.  Relire#  ||  Ramasser , 

voyer. — aliquem.  Ter.  Mépriser  RËlaxâtor  , 5ns , m.  Cal.  recueillir. — pecuniam.  Hor.  Ra- 
quelqu'un.  ||  Récuser.  ||  Diffé-  Aur.  Qui  relâche.  masser  de  l'argent.  || — iter.  Stat . 

rer  , remettre  , renvoyer.  — in  Rülaxatus  , a . um.— paries.  Repasser  par  te  même  chemin. 
jnnuanum.  Cic.  Au  mois  de  Vitr.  Muraille  entr'ouverte  . qui  — lit  tara.  Virg.  Côtoyer  les  mè- 
janvicr,  ne  joint  plus.  = — somno . Cic.  mes  rivages. 

RrjicIîlü*  , a%  um.  Varr,  Mis  en  liberté  par  le  sommeil.  Rülentesco  , is  , scërë  , n. 
Qu’il  faut  rejeter.  Rcjicula  ores.  Rklaxo  , às  , àri  , âtum , àrë.  Orid.  Se  ralentir,  diminuer. 

Varr.  Brebis  de  rebut.  Relâcher,  desserrer,  étendre,  RfeLÜvÂMEN  , lois , n.  Prud. 

RMr.ÂBoa  , ëris  , lapsus  sum  , élargir,  dilater.  — alrum.  Cic.  Secours  , délivrance. 

Si , d.  Jfor.  Remonter  vers  sa  Relâcher  le  ventre.  — fonlibus  * R£i.ihrÀME:m!M  , / , n. 
source.  ||  Retomber. — in  sinum  ora.  Orid.  Ouvrir  les  sources.  Relief,  droit  que  le  fief  doit  au 
alicujus.  Or/d. — entre  les  bras  — rincuta.  Or/d.  Desserrer  les  seigneur  h chaque  mutation, 
d'une  personne.  = Jïor.  Reve-  cordons.  — campnm.  SU.  liai.  RÜlêvâtio  , omis  , f.  Déli— 
nir  à.  Etendre  le  terrain,  sc  mettre  vrance , soulagement. 

Rfcj.AMHO  , is  , bërë.  Scdul.  au  large.  — arcum.  Scn.  p.  Dé-  RMl1évâtusm  a , um  , part,  de 
Laper  de  nouveau.  tendre  un  arc.  — densa.  Virg.  rclero.  Cic.  Soulagé. 

R£i.aN6tîeo  , es  , gui , guère,  Dilater  ce  qui  étoit  condensé.  RÊlëvi  , prêt,  de  relino. 

Ce/s.  et  Rit  la  moues  co  , is  .gui,  — — animum.  Cic.  Donner  du  RÜlËvium,  /’/ , n.  Voyez  Rr- 

scërë , n.  Orid.  Retomber  dans  relâche  à son  esprit. — tristitiam.  levamentum. 

la  langueur,  retomber  malade.  Cic.  Dissiper  la  tristesse.  — se  Rül.Ëvo  , às  , Soi , âtum  , 

IJ  Sen.  S'afloibür,  perdre  sa  force  occupatione.  Cic.  Prendre  du  àrë.  Or/d.  Re  lever. — caput.  Lu- 
nu  sa  violence.  = Cas.  S’arnol-  relâche  dans  ses  occupations.  ||  can. — la  tète.  ||  Délivrer  , allé— 
lir,  s’abattre.  Se  délivrer  d'un  embarras. — se  ger  , soulager. — famem.  Virg. 

RÜlafsus  , a . um  , part.de  à necessitatc  faciendi.  Cic.  Se  Rassasier. — as  tas.  Orid.  Dimi- 
rclabor.  Retombé.  libérer  de  l’obligation  défaire,  nuer  la  chaleur.  — si/im.  Orid. 

RËlâtio  , onis  , f.  Quint.  Ac-  — aliquid  à contcntione.  Cic.  Apaiser  , Plancher  la  soif. —/ac- 
tion de  porter  et  de  rapporter.  Relâcher  de  ses  efforts,  diini-  tora  sicca  mero.  Orid.  Désalté- 
|]  Relation  , récit,  rapport  , nucr  quelque  chose  de  la  peine  rcr  avec  du  vin. — agrum.  Orid. 
action  de  raconter.  commenta-  qu'on  se  donne.  (I  Rctaiat  dolor.  Guérir  un  malade. = — la  b or  cm 
riomm.  Vitr.  Ce  que  rapportent  Cic.  La  douleur  diminue,  donne  rcquie . Orid.  Se  délasser  du  tra- 
ies livres  , ce  qu'on  y apprend,  du  relâche.  vail  par  le  repos.  — cura.  Cic. 

Rclafioncm postulare.  Tac.  De-  RKi.axus  , a . um.  Col.  Re-  Tirer  d'inquiétude.  — aliquA 
mander  un  rapport.  — egredi.  lâché,  lâche,  desserré.  parte  mercedum  publicanas.  Suet. 

Tac.  Sortir  de  la  question.  Re-  Rëlsctus  . a , um  , part,  de  Faire  quelque  remise  aux  fer- 
tafionis  quinta  jus.  Sucl.  Droit  relego  , is.  Orid.  Relu.  U Orid.  miers  généraux, 
de  mettre  plusieurs  affaires  en  Recueilli.  RitLicïmjs  , a , um  ( lacio, 

délibération.  |)  — grutia.  Sen.  HÊlègÂtio  t onis  f /.  Cic.  tirer  ).  J put.  Dont  les  rJicveux 
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se  portent  vers  le  derrière  de  la 
tête.  Ilclicina  frons . Aput.  Front 
dégarni  de  cheveux. 

Rèlictio  , Ônis  , f.  Cic.  et 
RIlictvs  us  , m.  Ce//.  Aban- 
don , délaissement.  Esse  relic- 
(ui.  Ce//.  N’élre  plus  en  vogue. 

RMlictus  , a , unt  , part,  de 
relinquo . Laisse.  Relie  la  prasi - 
t/10  castris  cohor/cs.  Cm  s.  Co- 
liortcs  laissées  à la  garde  du 
camp.  = Omis.  Relie  la  repe - 
tere.  Uor.  Répéter  ce  qu'on 
a omis.  ||  Virg.  Abandonne'. 
||  Orid.  Quitté.  Relie  ta  pos- 
sessioaes.  Cie.  Terrains  va- 

Îues.  ||  Relie  lis  rebus.  Ter.  Cic. 
’outc  affaire  cessante. 

RJtf.ÏDO  , il , de  ré  ( la  do  ). 
A us.  Réfuter. 

Rï'i.Ïgamen  , Unis  , n.  Prud. 
Lie#. 

KëlYgâtio  . ônis  . /.  Cic.  Ac- 
tion de  lier,  d'attacher. 

RMlYgÂTüs.  a , um , part,  de 
religo.  Cic.  Lié , attaché.  = — 
somno.  Claud.  Enchaîné  par  le 
sommeil. 

RëlÏgens  . lis , omn.  g.  Gell. 
Pieux,  religieux. 

RËlïoio,  omis,  f (Ugo).  Cic. 
Religion  . respect  et  crainte  de 
la  divinité  ; dévotion  , piété.  || 
Cic.  Cérémonie  du  culte. ||Con- 
sécra lion.  — adium.  Cic.  — d'une 
maison.  — est . Plia.  C’est  une 
observance  religieuse  agréable 
aux  dieux.  |[  Sainteté  d'une  cho- 
se : ce  qui  la  rend  sacrée , invio- 
lable.— fani.  Cic.  Sainteté  d'un 
temple.  — testimoniorum.  Cic.  La 
religion  du  serment.  ||  Supersti- 
tion. ||  Scrupule  . conscience. — 
est  mihi  diccrc.  Ter.  Je  me  fais 
un  scrupule  de  dire.  Rcligioni 
habere  , in  rcligionem  ‘ ver! cre. 
JJe.  Avoir  scrupule,  se  (aire  un 
cas  de  conscience  de.  Re/igionem 
alieui  offerre.  in  duc  cre  , injicere . 
Cie . — i neuf  cre  rei.  Lie.  Faire 
naître  des  scrupules  , donner  du 
scrupule  sur  une  chose. — exi- 
merc  alieui  , religione  exsohere. 
Lie.  Oter  les  scrupules  . guérir 
du  scrupule.  ||  Exactitude  scru- 
puleuse , délicatesse.  Refigio  of- 
ficii.  Lie.  Devoir  d’une  charge. 
Re/igio  ni  a lieu/ us  service.  Lie. 
Ménager  In  délicatesse.  ||  Egards 
pieux,  révérence,  respect,  (j  In- 
tégrité . bonne  foi. 

RëlYgiôsà  , adv.  Religieuse- 
ment, pieusement.  ||  Scrupuleu- 
sement. ||  Consciencieusement , 
en  consciencc.||  Avec  une  exacti- 
tude scrupuleuse.  ||  Avec  réserve. 
RüxÏgiôsYtas  , élis , f.  Apul. 


Attachement  à la  religion  • culte 
religieux. 

RëlYgiôsus  , a , um.  Cic . Re** 
ligieux  , qui  a de  la  religion  v du 
respect  et  de  la  craiute  pour  la 
divinité,  pieux,  consciencieux, 
intègre.  Religiosissimus  les  lis. 
Cic. Témoin  trcj-consciencieux. 
||  Consacré,  saint,  véncrablc./fc- 
ligiosum  delubrum.  Cic.  Temple 
qui  attire  de  la  dévotion.  Quid- 
quid  reli giosissimum  est.  E/or. 
Tout  ce  qui  est  l'objet  d'un  culte 
spécial.  ||  Scrupuleux  , supersti- 
tieux. Religiosum  habere.  P/in. 
Avoirscrupule,  faire  conscience. 
— est  id  facerc.  Lie  C’est  cons- 
cience de  faire  cela.  Rcligiosi 
dies.  Cic.  Jours  auxquels  on  fait 
scrupule  d'entreprendre.  Reli- 
gi o siores  agricola.  Cof.  Les  plus 
superstitieux  laboureurs.  [|  Déli- 
cat. Religiosa  Atlicorum  au  res. 
Cic.  Oreilles  fines,  délicates  des 
Athéniens. 

RËi.Ygo  , âs,  Sri , âtum  , are. 
Col.  Lier,  attacher.  — eomam. 
Hor . Attacher  scs  cheveux.  — 
manus post  terga.  Suet . Lier  les 
mains  derrière  le  do*. — classem 
a b aggere.  Virg.  Amarrer  sa 
Hotte  à une  digue.  = — bona  rc- 
ligionibus.  Cic.  Appliquer  des 
biens  au  cultc.'||&7/4/.  Détacher, 
démarrer. 

RËlYko,  //,  lèri  ou  /7c/,  tï- 
tum  , nerë.  Ter.  Ouvrir,  débou- 
cher. — dolia.  Ter.  Dcbondon- 
ncr  des  tonneaux,  —mella.  Virg. 
Oter  le  miel  desrayons.=— epis- 
to/am  Cic.  Décacheter  une  lettre. 

RËi.ikquens  , lis  . omn.  g. 
Catul.  Quilaisse,  quiabandonne. 

RÜlinquo,  #/,  liqui , iictum  , 
/juerc.  Cic.  Laisser.  — rem  alieui. 
Ptaut.  Léguer.  — arrhaboni.  Ter. 
Laisser,  donner  pour  gages  , en 
âge.  — as  alienum.  Cic.  Laisser 
es  dettes,  mourir  endette.  — 
pecu niant  in  çuœstu.  Cie.  Laisser 
courir  l’intérêt  à son  argent.  — 
in  media.  Cic.  Laisser  en  doute, 
ne  rien  arrêter.  Re/inquitur  , 
impers.  Cic.  On  laisse.  ||ll  reste, 
il  n’y  a plus  que.  ||  Omettre, 
taire,  passersous  silence. || Quit- 
ter , délaisser  . abandonner.  — 
urbem  direptioni.  Cic.  — une  ville 
au  pillage.  — diis  eotisque.  Orid. 
— à la  Providence,  laisser  aller 
comine  il  plaira  aux  dieux.  — jus 
suum.  Cic.  Ne  pas  défendre  ses 
droits. 

Hëi.Yqua,  ôrum , //.  pi . Cie. 
Reste,  ce  qui  est  dû,  reliquat 
de  compte , arrérage. — mca  sert- 
bit  se  accepisse  Cic.  Il  m'écrit 
qu'il  a reçu  ce  qui  ui'ctoit  dû 


de  reste.— contra here.  Paul.  Jet. 
Demeurer  en  reste  , en  arré- 
rages. I|  Vitr.  R*L*ste  du  corps. 

RèlYquâtio  , ônis , /.  Paul. 
Jet.  Arrérages. 

RelYquâtor  , 5 ri  s , m.  Scaeot. 
et  RËlÏquatrix,  ïcis , f.  Tcrt . 
Celui,  cïlle  qui  .est  en  reste  % 
qui  doit  des  arrérages. 

Rei.îql’I,  prêt,  de  relinquo. 
RËlYqui  , ôrum  % m.  pl.  Cic. 
Les  autres,  ceux  qui  restent. 

RËlYquiæ  , àrurn.  f.  pl.  Cic. 
Reste  , restant , re  qui  reste , 
résidu,  reste.  — fini.  Phad.  Lie 
de  vin.  — lima.  P/in.  Limfilie. 
||  Reliques  , ce  qui  reste  des 
morts.  Reliquias  suorum  colère. 
Virg  Honorer  les  cendres  do 
ses  proches. 

HMlYqdor,  arts , à/tts  sum  , 
âri  , d . Ulp.  Devoir  des  arré- 
rages. 

RelYqüdm  , 1 , n.  Cic.  Reste» 
restant , résidu. 

Rii.Yçuus  , a , um.  Restant , 
reste , qui  reste.  Reliquam  ope- 
ram  dare.  P/aut.  Achever  ce  qui 
reste  à faire.  R cliqué  in  Gracié. 
Cie.  Dans  le  reste  de  la  Grèce. 
Rcliquum  tempus.  Cie.  Le  reste 
du  temps.  — ri/a.  Cic.  Le  reste 
de  la  vie.  — es/  ut.  Cic.  11  itiq 
reste  à.  Inre/iquum.  Quint.  Au 
reste  , pour  l'avenir.  f)e  reliquo . 
Cic . De  reste.  Quos  belli  cala - 
mitas  r et  i quos  fecit.  Cic.  Ceux 
que  le  malheur  de  la  guerre  a 
épargnés.  Reliqui  nihitfeci  quod 
ad  sanandum  me  pertineret.  C. 
Nep.  Je  n'ai  rien  épargné  pour 
ma  guérison. 

Rfeusrs,  a , unt , part,  de  f<r- 
lido.  Prud.  Frappé. 

RjtLÏvi . prêt,  de  relino. 
RellYquüs  , a , um.  Luer. 
Votez  Remqüüs*. 

RellYgio  , ônis  t f Virg. 
Voyez  Reugio. 

liJÊLoco.  às , âri.  âtum , àre. 
Ulp.  Donner  à louage  le  tout 
ou  partie  de  ce  qu’on  a loué. 

RËLttQron  , cris  , qui , d. 
Varr.  Reparler , recommencer 
ài  parler.  • 

RëlÜceks,  ///,  omn.  g.  Lucr . 
Reluisant , qui  reluit. 

RËlûceo  . #/  , xi  y cire.  n. 
Virg.  Reluire,  briller.  Rctuxit 
caco  dies.  Tac . L'aveugle  recou- 
vra la  vue. 

R ELU  cta  ws  , lis  • omn.  g. 
Orid.  Résiliant , qui  résiste  , se 
débat. 

Rëluctâttjs  , a- % um.  Quint. 
Qui  a résisté.  Part,  de 

RKlocto.  âs.  âri  y àtumy  are * 
Apul.  et  R&lucTur,  àtis , a tu* 


**6  REM 

sam,  Sri  9 d.  Jlor.  Résister; 
üwre  résistance,  effort  contre; 
te  débattre.  = Répugner. 

RËlüdo,  is,  aère.  Se  a.  Ri- 
poster à une  plaisanterie. 

RËlûmYno.  à s , are.  Ter/. 
Rendre  la  lumière. 

RËLüo,  is,  lui . ë*J.  P/au t. 
Ddga  ger,  retirer  ce  qui  est  en 
gage. 

RËLUXf  , prêt,  de  rcluceo. 

Rfcu  ACREsro , // , scërë.  Sue/. 
Reinaigrîr.  redevenir  maigre. 

RemXdko,  es , dui,  derë.  n. 
Prit.  Redevenir  moite. 

R|ma  l£dîco,.  si , clum  , 
cërë.  Sue/.  Rendre  injure  pour 
injure. 

RÜmancTpÂtus,  a , um.  Fest. 
Aliéné,  revendu.  Part,  de 

RëmamcYpo,  âs , ârë.  Fest. 
Revendre  ||  Asservir  de  nou- 
veau. 

Rem  an  do,  às  , ârë.  Jiufr. 
Remauder , notifier  de  nou- 
veau» 

RËMaMDO,  //,  di . sam.  dërë  j 
PI  in.  Retire  lier.  j|  Ruminer.  = 
Quint.  Revoir,  repasser. 

Rëmanexs.  Us)  omn.  g.  Qui 
demeure  , persévère.  — amicus 
in  dur/s  retins.  Or/d.  Aini  doivj 
l'allai  hemeut  est  à l’éprouve  de 
la  mauvaise  fortune. 

RkmXmEo.  es,  a nsi,  ansum , 
nèrÜ , n.  Cic.  Demeurer,  rester, 
être  de  reste.  = Orid.  Persister, 
persévérer,  être  constant,  Rc- 
mansit  gloria.  Cic.  Sa  gloire 
s’est  soutenue,  —/a  utenle.  Varr . 
— est  restéej'ravéedanssoncspriL 

RMmâno,  âs . à ri,  â/um  t are , 
n.  Tuer.  Refluer. 

HkmaNsI  , prêt,  de  rcmanco. 

Rem  ansio  , on  if  . f,  Cic.  Sé- 
jour, demeure  en  un  lieu. 

Rëmânsor  , bris  , m.  Di  g. 
Soldat  qui  tarde  à rejoindre  au- 
delà  du  terme  fixé  par  son  congé. 

||  — exempt  de  marcher. 

♦RËMascDlÂtds  . a , um.  En- 
trepris de  nouveau  avec  un  cou- 
rage mâle.  Part,  de 

t*  RKmaScüu),  à s , ârë.  En^ 
courager,  faire  reprendre  cou- 
rage. 

RËmeÂbYlis,  m.  f.  lë . n. 
is.  Qui  peut  revenir.  Remcabile 
santrn.  S/a/.  I.c  rocher  de  Si- 
syphe, qui  retombe  toujours. 

Rë&ieàcÜlum,  / , n.  J put. 
Retour» 

H KM  E AMS  , lis  , omn.  g.  Tac. 
Qui  revient , retourne. 

RËmiâtus,  ùs,  m.  Mart.Jct. 
Retour,  revenu. 

KlmëijiâdÏlis,  »■/,«,  ». 
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if.  Sen.  A quoi  l’on  peut  ap- 
porter dif  remède. 

RËMËDIÂMS,  m.  f.  , le , n. 
is.  Macr . Qui  remédie  , qui  a 
une  vertu  curative. 

RëmËdütio,  ônis  % f.  Scrib. 
Larg.  Guérison. 

Rkmîdiâtor  , ôrlfy  m.  Ter/. 
Médecin,  qui  guérit. 

RëmëdutiSj  a , um.  Scrib. 
Larg.  Guéri  Part,  de 

RËMËDio  , âs  , àri.  â/um, are , 
Scrib.  Larg.  et  I\ËMËDI0R.  àris , 
àri , d.  .i pul . Donner  remède  , 
procurer  la  guérison , remédier, 
guérir. 

RëmMdYtor.  àris , àri , d.  Scn. 
Méditer  de  nouveau. 

Rf.imëdii'M  , //,  n:  Cic.  Re- 
in èd£.  — a /irai  ad  h ibère.  P/in. 
Appliquer  un  remède  à quel- 
qu'un. — magnum  est  in.  F/in. 
C'est  un  remède  souverain  de. 

||  P/in.  Antidote  , préservatif. 
= Cic.  Moyen,  ressource,  ex- 
pédient. 

RëmËlTco  , fnis , f.  ( , 

tarder).  Plaut.  Rémore,  pois- 
son. 

♦ RËMËmYni.  1er.  Se  ressou- 
venir. 

* RËm Km &râtio , ônis,  f.  Bibl. 
Ressouvenir. 

•Rëmëmoro  , âs  j ârë.  Tert. 
Remettre  en  mémoire. 

♦Rëmëmüror,  àris  , àri , d. 
Bibl.  Se  ressouvenir. 

RËmebsus  . a . um  , part,  de 
rcmelior.  Qiy  mesure  une  autre 
fois. — iter.  S/a/.  Etant  retourné 
par  le  même  chemin.  ||  pass.  Be- 
rne ns  um  p cia  gu  s.  Virg.  Mer 

qu'on  a traversée  de  nouveau. 

KËmeo  , à s . àri , â/um  . ârë  , 
n.  Virg.  Retourner  . revenir. 
— in  sc.  Sen.  Se  replier  sur  soi- 
vnème. 

Rkmëtior  , /iris,  mensus  sum . 
Il  ri , d.  Virg.  Mesurer  de  nou- 
veau.— astra.  Virg.  Reconnol- 
tre  les  étoiles. — rinum  omne  ro- 
tni/u.  Sen.  Revoiuir  autant  de 
vin  qu'on  en  a bu.  — frumeutum 
pecunid . Quint.  Acheter  du  blé 
argent  comptant.  = — secum 
(acta  sua.  Scn.  Examiner  ses 
actions  dans  sa  conscience. 

Rkmex  , ïÿis  , m.  Cic.  Ra- 
meur . qui  tire  à la  raine , for- 
çat . galérien. 

Rémi,  ürum , m.  pl.  Voyez 
Riie. mi. 

RëmYgXtio  , ônis  ,/.  Cic.  Ac- 
tion de  ramer. 

RêmÏgÀtoa  , àris , m.  Voyez 
Remkx. 

^RémYgIêro,  à s , àrë.  Plaut. 
Voyez  Remigro. 
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[ RëmYgis  , gén.  de  remet. 

RêmYgium,//,  n.  Virg.  Ac- 
tion de  ramer  , agitation  des 
rames.  Jiemigio  na rem  scifui. 
Plaut.  Suivre  un  vaisseau  à force 
de  rames.  | \Ilor.  Ranc  de  rames. 

||  Cic.  Cltiourine  , troupe  de  ra- 
meurs , forçats  de  galère.  — — 
pennarum.  Lacr. — alaram.  Virg. 
Mouvement , battement  d'ailes. 

RémYgo.  às,  art  , â/um , àrë 
(remis  ago).  Col.  Ramer,  tirer 
à la  rame  . manier  l’aViron.  — 
a/num.  Claud.  Conduire  à la 
rame. 

RËMir.no,  às.  àri , â/um  , àrë. 
Cic.  Revenir,  retourner  dans 
sa  première  demeure  , dans  son 
premier  poste.  — Uomam.  Cic. 
Revenir  à Rome.  s=  — ad argu- 
menlum.  Plaut.  Revenir  au  fait, 
reprendre  son  sujet.  — ad  jus- 
titiam.  Cic.  Revenir  à l'éqnfté. 

' Rcmigrat  a ni  mus  mihi.  Plaut. 
Je  reprends  courage  , le  cosnr 
me  revient. 

RëmYi.îgo  , lais  , /.  Varr. 
Voyez  Rem  ELI  go. 

•RËMiLLrs  , a , um  ( remut  ). 
Fest.  Courbé  en  manière  de 
rames. 

RëmYmiscemdüs,  a.  um.  Cic. 
Dont  il  faut  se  souvenir. 

RëmYmkcemtia,  a , / Tert. 
Réiuinisoence,  ressouvenir.  Voy. 
Recuroatio. 

RËminiscor  , cris  , sci , d. 
Cic.  Repasser  dans  sa  mémoire. 

||  Virg.  Se  ressouvenir.  — rc*  , 
rem  , de  re.  Cic.  — d'une  chose,  v 

HëmYpes  , edi*  . omn.  g.  Au- 
son.  A qui  les  pieds  servent  de 
raines  , qui  a les  pieds  palmés. 

||  Reutipcdes  lent  b i.  A us  un  Par- 
ques à qui  les  rames  servent  de 
pieds. 

RËMI.vceo  , is , cai  , mistum  , 
ccrëi  Jlor.  Mêler.  ||  Confondre. 
Remisceri  aalurte  sua . Sen.  Se 
réunir  à son  principe. 

*Rëmissa,  œ.  f.  Tert.  Re'mis- 
sion  des  péchés. 

Rëmissarius  , a . um.  Ca/a. 
Qu’on  peut  relâcher , Ater  cl 
remettre.  — veciis.  Varr.  Verrou, 
levier,  qui  va  et  vient. 

Remisse  , adv.  Sa//.  Lâche- 
ment , foiblement.  ||  Cic.  Avec 
douceur,  indulgence  , sans  sé- 
vérité.— agere.  Suc/.  Sedélasser, 
se  récréer. 

RËmissYoYlis  . m.  f.  , le  % n.  ; 
is.  Tert.  Réinissible , pardonna- 
ble. || Cal.  Aur.  Doux,  relâchant. 

Rëmissio  . ônis  , f.  Cic . Ac- 
tion de  relâcher,  de  détendre  , 
d'abaisser. — vocis.  Cic.  Abaisse- 
ment de  la  voix.  — supertiliurum. 
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Cic.  — des  sourcils.  = Adoucis- 
sement d'un  visage  sévère, ,||  Re- 
lâchement.— murât.  C/c.  Soula- 
gement dans  une  maladie,  Con- 
valescence. —feins  Ccls-  Déclin 
de  la  fièvre.  = C/c.  Rémission  , 
adoucissement  de  peine.  ||  Ra- 
bais . remise,  dégrèvement,  Re- 
mis sionem  pclere.  Col.  Deman- 
der remise.  ||  Intervalle  , inter- 
ruption. ||  Relâche  , repos  après 
le  travaiL**— laburtim.  (fuint.  Re- 
pos qu'on  prend  dans  ses  tra- 
vaux. = — a-nitni.  C/c.  Relâche 
donné  à l’esprit  . délassement  , 
récréation.  ||  Découragement , 
abatte  ment  de  cœur.  [|  Cic.  In- 
dulgence. 

l\EMissIvrs  . a , um.  Cal. 
j4ur.  Relâchant. 

Rëmissor  . Bris  , m.  J)ig. 
Qui  feuiet,  pardonne. 

RËnissÛaus  , a , um.  Qui  ren- 
verra. 

R ÜM issus  , a % um  y part,  de 
rtmillo.  flirt.  Renvoyé.  ||  Ufp. 
Renvoyé  absous.  |l  Relâché.  — 
arc  us.  Hor.  Arc  détendu.  = — 
canlus . C/c.  Chaut  doux  , h 
demi -voix.  licmisstor  ventus. 
Cas.  Vent  moins  violent.  — 
curbunculus.  Ptin . Charbon 
moins  ardent,  licmissius  frf  gus. 
Cic.  Froid  moins  âpre.  ||  Inter- 
rompu. llcmhsum  opus.  Ovid. 
Ouvrage  discontinué,  lien  tissa 
tenrporiùus  s ta  ilia.  Cic.  Eludes 
que  le  temps  a interrompues. 
fie  mi  s sus  anirnus.  Cic.  Esprit 
rampant,  cœur  bas.  — animo. 
Cas.  Lâche,  sans  cœur,  qui  a 
perdu  courage.  ||  Cic.  Doux,  in- 
dulgent, peu  irascible.  R émis  - 
sissimo  ad  omnem  comi/atcm 
animo.  Sud.  De  très-boime  hu- 
meur. |1  Cic.  Calme  . tranquille. 
||  Ptin.  Soulagé,  délivré.  ||  Cic. 

• Remis  , pardonne. 

Rümistits  , a , um.  Scn.  part, 
de  remiser o. 

Rem  mro.  is  , mi  si , missum  , 
frf!  Cic.  Renvoyer.  — matières 
Routant.  Cic.  — - les  femmes  à 
Rome.  — suit  furcà.  Plaut.  Re- 
mettre à quelqu'un  le  collier 
d'esclave.  — ad  senatum.  Tar. 
Renvoyer  à la  discussion  du  sé- 
nat. ||  Rejeter.  — pi  la  ni.  Scn. 
Repousser  mie  balle.  ||  Envoyer. 
— répudiant.  Ter.  — nuntium 
usori.  Cic.  Répudier  sa  femme, 
foire  divorce  avec  elle.  = — nun  * 
Hum  Rus/s.  Cic.  Quillerl’éltidc, 
abandonner  les  Muscs.  ^ JJ  Ulp. 
Laisser  aller.  — cxcrcilum.  Pc  s t. 
Licencier  une  armée.  ||  Relâ- 
cher, débander,  détendre,  'lâ- 
cher , baisser.  — son  uni  vocis. 
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Cic.  Baisser  le  ton.  — arrum.  Ptin. 
Détendre  un  arc.  — frena  cquo. 
Ovid.  Lâcher  la  bride  à un  che- 
val. = — frenos  do  ton.  Cic.  S'a- 
bandonner à la  douleur.  — fron- 
tcm.  Ptin.  /.  — vultum.  Ovid.  — 
de  s ce  e ri ta  te.  Cic.  Prendre  un 
air  moins  sévère,  rabattre  de  sa 
sévérité.  — memoriam.  Cas . Né- 
gliger de  se  souvenir.  Rcmiltit 
sc  hyems.  Tib.  L'hiver  s’adou- 
cit. — ce  n lus , ira  ber.  Liv.  I.c 
vent,  la  pluie  sont  moins  vio- 
lens.  ||  Rendre  , produire.  — 
messem.  Vil jf.  — une  récolte.  — 
sonum.  Jlor.  Rendre  un  son  sous 
les  doigts.  ||  Pardonner  , accor- 
der , remettre.  — inimicitias suas 
reipubtica.  Lie.  Sacrifier  ses  rcs* 
senttmensaiix  intérêts  de  l'état.— 
adalesccntia.  Ptin.  /.  Pardonner 
à la  jeunesse  , excuser  à cause  de 
Ja  jeunesse.  — legem.  Curt.  Dis- 
penser de  la  loi.  — débit  uni.  Cic . 
Remettre  une  dette.  — mulfam. 
Cic.  — une  amende.  — pro- 
missi fidem.  Ovid.  Rendre  la  pa- 
role , tenir  quitte  d’une  pro- 
messe. — annuin.  Ptin.  J.  Faire 
grâce  d’un  an.  ||  Permettre , ac- 
corder. — votuptatem  a tiqua  m. 
Cic.  Laisscrun  plaisir,  permettre 
certains  divertissement.  — duùi- 
tare.  Ovid.  Permettre  de  dou- 
ter. ||  Omettre  , différer.  ||  In- 
terrompre , cesser.  Marte  re- 
misse-l rat.  Flacc.  — dans  l'in** 
lervalle  des  combats.  Rcmittcrc 
oncrarc  in j unis.  Ter.  Cesser  de 
charger  d it» jures.  ||  Se  désister  , 
se  départir,  se  relâcher,  céder, 
abandonner.  — ex  pristina  vir- 
tu/c.  Cas.  Se  relâcher  de  son 
ancienne  vertu.  — intcrcessio- 
nem.  Lie.  Se  désister  de  son  op- 
position. — ni  hit  de  voluntate. 
Cic.  Tenir  ferme  dans  sa  réso- 
lution. — ades.  Plaut.  Se  dé- 
sister du  marché  d’une  maison. 

— %'oluntatc.  Liv.  Céder  volon- 
tiers , accorder  volontairement. 
||  Adoucir  «diminuer  . modérer. 

— de  sapp/icio.  Cic.  Modérer  la 
peine.  — iracundiam.  Cic.  S’a- 
paiser , relâcher  , donner  du  re- 
lâche. — animum.  Cic.  — S son 
esprit,  prendre  du  délassement. 
||  Se  relâcher  . plier  , perdre 
courage,  s’amoHir.  — animum 
à legendo.  Liv.  Discontinuer  la 
lecture.  — tempus  nultum.  Ter. 
Travailler  sans  relâche , ne  se 
donner  aucun  moment  de  repos. 

RÊWtvâf.US , a , uni.  l arr. 
Qui  est  mû  par  des  rames.  . 

Remixtus  . a . um.  Scn.  part, 
de  remiscco.  Mêlé. 

Ri  .Mo lioa  , tris , ït us  sum , îri , 
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d.  Ovid.  Remuer  , déplacer  , 
ôter  avec  effort  une  masse  pe- 
sante. — pondéra  terra.  Ovid, 
Soulever  le  poids  de  la  terre 
sous  lequel  011  est  enseveli.  = 
— arma . SH.  Hat.  Recommencer 
la  guerre  . reprendre  les  armes. 
||  Rétablir. 

R£môlïtüs,  a y um.  Scn.  p. 
Soulevé. 

REmollesco-,  is , scerf  y n. 
Ovid.  Se  ramollir,  devenir  mou. 
= S'adoucir.  — precibus.  Ovid. 
Sc  laisser  fléchir  par  les  prières.  || 
Cas.  S’amollir,  devenir  mou  , 
efféminé. 

RMmollio,  is . ivi . itum  , ire. 
Col.  Ramollir,  j)  Ovid.  Enerver. 

REmoli.îtus.  a . uni , part,  de 
remollio.  Col.  Amolli.  = Sort. 
Apai>é. 

Rèmôkeo,  es  y irë.  n.  ÀpuK 
Réitérer  les  avis. 

HLmôra  , a . f.  Ptin.  Rémore , 
petit  poisson  de  mer.  ||  Ccls. 
Retard  , ce  qui  arrête  une 
chose. 

IümôKâmetv  , Unis , n.  Ovid L 
et  RËMÔHÂMEirruM  , / , n.  Re- 
tard , ce  qui  arrête  en  chemin. 

Rëxuaaks  , lis . orna.  g.  Ovid. 
Qui  arrête,  retarde» 

Remôaatus  , a , uuv.  part,  de 
remoror.  Ovid.  Retardé. 

Rêmoiibesco,  is  . scenf  , n. 
Enn.  Retomber  malade. 

Rêmoüdeo  . is  . di  , sum  , 
dire.  Hor.  Mordre  à son  tour. 
= Bourrcler  , causer  «les  re- 
mords. Remordct  animas  cons - 
dus.  Lucr.  Un  cœur  coupable 
sent  l'aiguillon  du  remords. 

Renoues,  ium , m.  pl.  t'est. 
Oiseaux  qui , dans  la  science  au* 
guraie.  mettoient  obstacle  à uue 
entreprise. 

RlMuitOR  , à ri  s y âtus  sum  9 
àriy  d.  Cic.  Retarder,  arrêter, 
retenir  , causer  du  retard.  — 
graduai.  Plaut.  Ralentir  le  pas. 
— itrr.  Sali.  Harceler,  inquié- 
ter une  armée  en  marche.  = — 
cutntnodum.  Ter.  Nuire  aux  in- 
térêts. ||  Liv . Tarder,  s’arrêter. 

Kemorsürus  . a . um.  Car  me 
remorsurum  petis  ? Jlor.  Pour- 
quoi t'attaquer  à un  ennemi  qui 
te  rendra  coup  de  dent  pour 
coup  de  dent  ? 

R emosse,  pour  remo visse. 

IU:m  ôte  , Ht  s . adv.  Cic.  isst — 
me . S.  . tu g.  Loin. 

RËMÔT10  , BèiSy  f.  Cic.  Eloi- 
gnement, action  d’éloiencr.  — 
criminis.  Cic.  Justification. 

RiKÔTOI  . a . um.  Ecarté  , 
éloigné.  Rcmotis  arbitris.  Liv. 
Sans  témoins  , en  particulier  , 
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à l'écart.  Ttemolius  anlrum.  Oeid. 
Grotte  écartée  , solitaire.  = Rc - 
moi  us  ab  omniritio.  Cic.  Exempt 
de  vice.  — à dialcciicis.  de . 
Qui  n’est  point  ver>c  dans  la 
dialectique,  lies  à me  mon' à re- 
mota. Lie.  Fait  dont  on  a perdu 
Ja  me'inoirc.  liemotissima  à ei- 
no  eillica.  Col.  Métayère  qui  n’a 
point  de  passion  pour  le  vin. 
Remoto  ùelcctu.  Sans  aucun 
égard  , sans  choix.  — joco.  Cic, 
Raillerie  à part , sérieusement. 
Part,  de 

RËmüyeo.  es  . môri . mbtum  , 
ecrë.  Cic.  Remuer,  ôter  d’un 
lieu  . déplacer  . déranger.  — de 
medio.  Cic.  Détourner,  faire 
disparoi  tre.  — ab  oculis.  Cic. 
Dérober  à la  vue.  — præsidia. 
Cic.  Retirer  les  garnisons.  — in- 
fanlem.  Plia.  Sevrer.  = — se 
ab  aliçuo.  P/in.  Cesser  de  fré- 

Î if  enter,  de  voir.  — se  sud  artc. 

Vin.  Quitter  sa  profession.  — 
à ncgotüs  publici s.  P/in.  Se  reti- 
rer des  affaires.  ||  Eloigner  . re- 
pousser. — profanos.  Oeid.  Faire 
sortir  les  profanes. 

Rëmügio.  /s , gïi . gitum  , g/- 
rit.  Oeid.  Répondre  aux  mucis- 
acmejis.  — ad  eerba.  P/in.  Ré- 
pondre en  mugissant.  H Reten- 
tir avec  grand  bruit,  llcmugit 
ce  n fis  ne  mu  s.  If  or.  La  forêt  re- 
tentit du  bruit  des  vents. 

R&MULCEo , ês  , scirc . Repas- 
ser en  caressant.  — caudam.  ri/g. 
Serrer  la  queue  entre  les  jam- 
bes. — aures.  Apul.  Faire  le  cha- 
peron. = S/af.  Adoucir,  apaiser. 

Rëmulco  , as  . are.  Non.  Re- 
morquer, touer  : termes  de  ma- 
rine. 

RËmulcu*  f / , m.  ( f , 
'corde;  #>*•,  tirer).  Cic.  Ac- 
tion de  touer,  de  remorquer.  || 
Amarre  , câble  qui  sert  à touer , 
o remorquer.  ||  RemulcOy  ablat. 
Cets.  A la  remorque. 

RemPlus,  / , m.  Non.  Petite 
ratne. 

Rëmuncülus  , i,  Gcll.  Barque 
de  pécheur. 

ilËMUNDO'ôr,  are.  lnscripl. 
Nettoyer. 

RKmi'nërâtio  . Unis  . f.  Cic. 
Reconnoissance  d’un  bienfait  , 
récompense. 

RëmünËiiâtoii  . Bris , m.  Ter/. 
Qui  rcconnolt  un  bienfait  . qui 
le  récompense  ; rémunérateur. 

UMmünërâtus  , a . um.  Asc. 
Pcd.  Récompensé.  Part,  de 
RËmûnËro,  as.  àei , alum  , 
ârf , Pe/ron.  et  RËMÛNËnon  , 
arts , àtus  su/n  , à ri,  d.  Cic.  Uc- 
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connoltre  un  bienfait , récom- 
penser un  service  , rendre  la 
pareille.  — prtemio.  Cas.  — mu- 
nerc.  Cic.  Récompenser  par  un 
présent. 

R Ë si  uni  O , Ts  , Tri.  î/um  , ire. 
Cœs.  Fortifier  de  nouveau. 

Rëmûhia  et  Rëmôiua  . æ . f 
Endroit  du  inont  Aventiu  où 
Rémus  prit  les  auspices  pour  la 
fondation  de  Rome. 

RËmÎ’RIA  , Ôrum . n.  pi.  Fcsl. 
Fêtes  instituées  pour  apaiser  les 
mânes  de  Rémus. 

Rëmû&ïnus  ager.  Fcsl.  Terre 
possédée  par  Réinus. 

Kémuam^ro  , as.  ici.  âtum  , 
are.  Virg.  Slat.  Murmurer  , re- 
tentir. — carmina.  Calpurn.  Ré- 
péter des  vers  en  écho. 

Rémus  . /,  m.  ( p»r/u»t).  C/c. 
Rame  . aviron.  Ad  rc/num  dare. 
Cic.  Envoyer  aux  galères.  Re- 
mis incumbcrc.  Virg . Faire  force 
de  rames.  — cclisçuc.  Cic.  En 
toute  diligence.  = Rcmi  corpo- 
ris.  Oeid.  Bras.  — al  arum.  Oeid. 
Ailes. 

RËmûtandus  . a.  um.  Dia/og. 
de  Oral.  Qu’il  faut  changer. 

* Rëmütâtio,  ônis , f J.  Firm. 
Rechange. 

* RËmûtÂtor,  Bris , m . Qui 
rechange. 

Rëmuto.  as  . ne/,  âtum  . are. 
Dia/og.  de  Oral.  Rechanger. 

Rem  . cnis  , m.  Auson.  Rein. 
Voyez  H en  es. 

* Rénale,  //,  n.  Ceinture. 

Rêkâlis  , m.  f.  , le  y n.  is. 

Cal.  Aur.  De  rein. 

RÉNaNC.iscor  , cris  . nactus 
tum  . sc/  . d.  Fcst.  Retrouver, 
reprendre. 

mis  .sn  no  . à s . art.  âtum.  ârc. 
Virg.  Raconter  de  nouveau. 

Rënascens,  fis  , orna.  g.  lfor. 
Renaissant,  qui  reirait. 

R Ën  as  cor  -,  écris  . nâtus  sum . 
ses , d.  Virg.  Renaître  , naître 
de  nouveau  , ressusciter.  Re- 
nascifur  malnm.  Cic.  Le  mal  re- 
vient. — ardor.  Sfal.  L’ardeur 
se  ranime. 

Rëkàtus  , a . um.  Cic.  part, 
de  renascor.  /'//«.  Reproduit.  = 
Rcnatum  hélium.  Cic.  Guerre 
recommencée.  []  S.  Aug . Retra- 
versé à la  nage. 

RénâvYgo  , às  . àei , âtum  , 
are.  Cic.  Revenir  par  mer. 

RËNÂvo,  às  , are.  Voyez  Re- 
NOVO.  — operam.  Cic.  Faire  de 
nouveaux  efforts. 

RÜnecto  , is  y /cri.  Arien. 
Rattacher. 

Rênes,-  um , m.  pt.  Reins. 
llcnium  a rente.  Vliu.  Gravellc. 


REN 


Rcnibus  laborare.  Cic . Avoir  des 
maux  de  reins. 

R ËNÏctf  lus  , ty  m.  Mare.  Kmp. 
dintin.  de  rcn. 

RËNÏdens,  fis . omn.  g.  Lucr. 
Brillant.  ||  Tac.  Souriant. 

* RMnÎDENTIA.  et.  /.  Tert. 
Eclat,  Initiant.  ||  Souris. 

Renïdeo  , es  y derë , lfor.  et 
RËmdesco  , is  y sccrë.  n.  Lucr. 
Reluire,  briller,  éclater.  = lic- 
nidet  h æc  o ratio.  (Juin/.  Ce  dis- 
cours est  brillant  ||  1/or.  Etre 
joyeux.  ||  Caful.  'Sourire. 

RËnVtens  , fis  . omn.  g.  Plin. 
Brillant  . éclatant  , qui  brille. 

Rénîtens  , fis.  omn.  g.  Lie. 
Résistant,  qui  résiste. 

RlnÏtor  , cris  , nixus  sum  , 
//  , d.  Plin.  Résister,  faire  effort 
contre. 

Rénixcs  , ds  y m.  Ce/s.  Résis- 
Lnnrc. 

Rënixus  , a y u/n  y part,  de 

reni/or. 

Rëko  , às  . àei  y âtum  . ârc. 
Retourner  à la  nage.  ||  Il  or.  Sur- 
nager. 

Rënôdahs  , t/s.  omn.  g.  lfor. 
Qui  rattache  , qui  noue  par  der- 
rière. 

R ËNÔDÂTU5  , a . um.  Val.  Flacc. 
Qui  à les  cheveux  noués  par  der- 
rière. 

Rënôdis  . m.  f.  y de  y n.y  es. 
Capi/ol.  Qui  frise. 

RËNÔDO  , à s . àei . àtum  , ârc. 
lfor.  Renouer,  relier,  rattacher 
avec  un  nœud  , refaire  un 
nœud.  ||  Vûl.  Flac.  Dénouer. 

Rënosco  , //,  sccrë.  Paulin. 
Rcc  onnoitre. 

RËN&vânen  , ïnis . n.  Oeid. 
et  Rënovâtio  , ônis , f Cic.  Re- 
nouvellement. 

RËNovÂTÎvus  , a . «/«.Qui  re- 
nouvelle. Renoea/ieum  fulgur . 
Fcst.  Coup  de  foudre  qui  signi- 
fie la  même  chose  que  le  précé- 
dent , et  qui  demande  les  mêmes 
expiations. 

Rën5vâtor  , cris.  m.  lnscripl. 
Qui  répare  les  édifiées. 

Renovâtus  . a . um  . part,  de 
renoeo.  Cic.  Renouvelé.  Reno - 
ea/um  tcmplum.  Cic, Temple  ré- 
paré , rebâti.  Rcnoeafus  ager. 
Oeid.  Champ  labouré  de  nou- 
veau . à qui  l’on  a donné  une 
nouvelle  façon. 

Rënôyello  . às  . àei . àtum  , 
àrë.  Col.  — eîtem.  Donner  une 
nouvelle-façon  à la  vigne. 

RËnüvo  , às . àei . âtum  . ârc. 
Cic.  Renouveler,  recommencer. 
— eifem.  Col. — lu/nttm  ara  tris. 
Oeid. — ras/ris.  Mari.  Donner 
une  nouvelle  façon  à la  vigne  , à 
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la  terre. — ruinera.  Mari.  R ou-' 
rrir  des  plaies.  — aitnos.  Tib.  Ra- 
jeunir.— memoriam.  Cic.  Rafraî- 
chir la  mémoire. — se  noeis  opi- 
bus.  Cic.  Se  remettre  sur  pied  , 
rétablir  sa  fortune. — prtrlium. 
Cees.  Recommencer  le  combat. 

— in  atiçuem  scelus  prislinum. 
Cic.  Faire  revivre  contre  quel- 
qu'un une  ancienne  accusation. 

* RËnObYlo  , as  , are.  Dé- 
voiler. 

RËnûbo  , is  , bere.  Tert.  Sc 
remarier. 

RÏnüdÂtts  , a , uni.  Apul. 
Dépouillé.  Part,  de 

RKnûdo  , as  , are.  Quint . Dé- 
pouiller. mettre  tout  nu. 

♦ RfesCous  . a % um.  Tert.  Qui 
a le  derrière  de  la  tète  découvert. 

RÏKüENS  , lis  , omn.  g.  Jfie. 
Oeid.  Qui  marque  son  refus  par 
quelque  signe. 

RMmui  , prêt,  de  renuo. 
HltNbMRRÂTrs  , a % um.  Re- 
compté. Part,  de 

HekÜmËao  , bs  y Soi . Hum  , 
êrü.  Ter.  Recompter,  rendre  l’ar- 
gent i»  celui  de  nui  on  l’a  reçu. 

— dotem  uxori.  Ter.  Rendre  la 
dot  a sa  femme. 

Rénvkcüli  , ûrum  , m.  pl. 
Mb/.  Petits  reins. 

Rëküntiâtio  , ônis , f.  Cic. 
Dénonciation  , action  ue  faire 
savoir.  l|  Rapport , récit.  ||  Asc. 
Ped.  Refus  de  tenir  une  con- 
vention faite.  ||  Ufp.  Renon- 
ciation. 

Renitntiâtoe  , ôris , m.  Paul. 
Jet.  Celui  qui  trahit  un  secret. 

RÜNUNTIATCS  , a . um.  Cic. 
Déclaré  . nommé.  ||  P/in.  Rap- 
porté. Part,  de 

RftunuTlo,  as.  net.  tifum , 
are.  Cic.  Rapporter  , faire  le 
rapport , donner  la  nouvelle  , 
annoncer.  — legationem.  Lie.  Ra- 
conter ce  qui  s'est  passé  dans  une 
ambassade.  I|  Dénoncer  . faire 
savoir  , déclarer.  — 1 repudium. 
Ter.  Déclare^  qu’on  répudie  sa 
feu» inc.  — alicui  fut it  ram  rem  re- 
nun/iare.  Ter.  Avertir  quelqu’un 
qu'une  chose  arrivera.  — con— 
su/em.  Cic.  Nommer,  procla- 
mer consul.  lienun/iatur  in  illis 
tribus.  Cic.  On  publie  qu’il  est 
un  des  trois.  ||  Se  dédire.  — 
emptionem.  Cic.  — d’un  marché. 

— conduclionCm.  Asc.  Ped.  — 
d'une  entreprise.  — ad  canam. 
Scn.  S’excuser  de  venir  souper. 
||  Abandonner.  — Slot  ris.  Cic. 

— les  Stoïciens.  — cieilibus  offi- 
dis.  Quint.  Ne  vouloir  pas  se 
mêler  des  affaires  publiques.  || 
Renoncer.  — hospilium  alicui. 
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Cic . — î»  toute  liaison  d'hospi- 
talité avec  quelqu'un.  — amici- 
tiam.  Tac.  Roinprç  avec  quel- 
qu'un. 

Rënuktiüs  , ii y m.  Plaut.  Qui 
rapporte  des  nouvelles. 

RËNtro  . is  , mit  y nutum , ere  , 
Cic.  y elRÏNÛTO,  as , âci.  Blum , 
ârë.  Lucr.  Refuser,  rejeter  par 
quelque  signe,  faire  signe  qu'on 
u'aerée  pas. 

RËkutrio  , f> , tri.  Paulin. 
Nourrir  de  nouveau. 

Rëkütvs  , us  y m.  Piin.  j.  Re- 
fus marqué  par  un  signe.  [{Signe 
ou  geste  de  refus. 

Rzor  . ri  ri  s y râtussum  , ri  ri , l 
d.  Cic.  Croire  , penser  , s'ima-  | 
Çincr.  Ut  reor.  Prop.  A ce  quel 
je  pense.  Hcrim  ? Plaut.  Croy  ex- 
vous  ? lîemur.  Cic.  Nous  pen- 
sons. Hebitur.  Plaut.  £1  pensera. 
Pc  bar.  Cic.  Je  pensoisP 

RferÂcEs  , is.  f.  Fesl.  Verrou, 
barre  qu'on  inet  derrière  une 
porte 

RëpÂgüla.  drum.  n.pl.  ( pango , 
planter).  Cic.  Barres  qu’on  met 
derrière  les  portes  pour  les  fer- 
mer. — juris  perfringere.  Cic. 
Franchir  les  barrières  des  lois. 
Hepagulis  iram  recludcre.  Cic. 
Donner  un  libre  cours  à sa  co- 
lère. 

* RMpÂgÜlüm,  iy  n.  Barrière. 
( Ce  singulier  ne  se  trouve  pas 
dans  les  bons  auteurs.  ) 

RëpandYrostrus,  a y um.  Pa- 
cue.  Qui  a le  bec  recourbé. 

Rëpando  , is . derë.  Apul. 
Rouvrir.  ||  Recourber.  , 

HËpandus  , a y um.  Cic.  Re- 
courbe, cambré. 

RËpaNGo  , is . panri  ou  pigi , 
partum  y gère.  Col.  Replanter, 
renfoncer. 

RepXrâbYlis.  m.fy  le.  n.,  is. 
Oeid.  Réparable  , qu'on  peut 
réparer.  ||Qu’on  peut  recouvrer. 

|| — écho.  Pers.  L'écho  qui  ren- 
voie la  voix. 

RepXrâtio  , ônis  , f.  Prud. 
Réparation , rétablissement. 

REparâtor  , ôris  , m.  Si  ai. 
Réparateur , restaurateur,  qui 
rétablit  , remet  au  premier 
état. 

RëpXrâtus  , a y um.  part,  de 
reparo. — e. terril  us.  Jus/.  Armée 
recru iêe.Rcparatum  bcllum.  Petr. 
GueVre  recomniencc'e.  ||  Hor. 
Echangé. 

Rëparco,  isf  si  y cërë.  Plaut. 
Epargner. 

Reparo  , âs  , Bel , Blum.  Sri. 
Réparer,  rétablir,  raccommo- 
der , rajuster.  — ercrcitum . Lie. 
Remettre  unearmée  sur  pied.— 
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piles.  Oeid.  Reprendre  desforces. 
||  Recouvrer.  — amicum.  Sert. 
Remplacer  un  ami  perdu. —çuod 
a misent.  Plia,  j . — ce  qu'on  a 
perdu.JI  Recommencer. — bcllum. 
Lie.  Renouveler  la  guerre.  B 
Acheter,  échanger.  ||  Oeid.  Re- 
produire. 

RkpARTÜMEîts  , lis  y omn.  g. 
Aie.  Aeil.  Qui  enfante  pour  la 
seconde  fois. 

RËpasco  , is  y scere.  Paulin. 
Nourrir  h son  tour. 

HëpastYiûtio,  ônis . f.  Cic. 
Seconde  façon  qu'on  donne  à la 
vigne. 

R &pastYnÂtus  , a , um.  Col. 
Qui  a clé  biné. 

RËpastYno,  ds  y Bel,  Blum  , 
ârë.  Varr.  Biner,  donner  une 
seconde  façon  à la  vigne. 

* RKpatrio,  Bs  y Bei , â/um  f 
are.  Solia.  Retourner  dans  se 
patrie. 

RËpecto’,  is.  xi  ou  zui , xum , 
clerc.  Slot.  Mêler  des  cheveux  f 
une  crinière  , etc.  . qui  étaient 
bien  peignés.  ||  Repeigner  , pei- 
gner de  nouveau. 

Repëdo,  as.  âeiy  Blum  y are.. 
Lucil.  Revenir  sur  ses  pas. 

RËpêgi  , prêt,  d e npango. 

Refei.lo  . is  y puliy  pulsum  , 
lëre.  Cic.  Repousser,  rejeter, 
écarter. — pim  ei.  Cic.  Repous- 
ser la  force  par  la  force.  — con- 
iitmcliam.  Cic.  Repousser  un 
affront.  — arte famem.  Oeid.  Ga- 
gner sa  vie  par  le  moyen  d’un 
métier.  — sereilutemcieibus.  Cic. 
Garantir  les  citoyens  de  la  servi- 
tude.— segni liant.  Tac.  Abjurer 
la  paresse.  — connubia.  Virg.  Dé- 
daigner une  alliance.  \\Plaut.  Ré- 
duire à.  ||— aras.  Oeid.  Renver- 
ser les  autels.  \\—sanguincm.  Pila. 
Tirer  du  sang. 

RËPKNDO  , is  y di . sum , derë. 
Contre-peser,  reudre  poids  pour 
poids.  ||  Acheter.  — pondus  ar~ 

fen/o.  Plia.  Payer  au  poids  de 
argent.  — cum  duplo  argento. 
Piin.  Payer  au  double.  — capul 
aura  Val.  Max.  Payer  une  tète 
au  poids  de  l’or.  = Donner  en 
échange,  en  compensation  , en 
récompense.  — sceleribus  panas. 
Sen.  Punir  les  crimes  comme  ils 
le  méritent.  — vices.  Prop.  Ren- 
dre la  pareille , payer  de  la  même 
nionuoie. — gratês.  Virg.  Faire 
des  voeux  par  feconnoissonce. — 
ingenio  damna  forma.  Oeid.  Ré- 
parer par  sou  esprit  les  défauts 
de  sa  figure.  — point' s ans/as.  SU. 
liai.  Produire  des  fruits,  si  l’on 
ue  produit  pas  du  blé. 

ItËPEKS,  lis } omn.  g.  Ram* 


pant.  Repentes  per  humum  ser - 
mortes.  Itor.  Style  terre  à terre. 
V or  et  Repo. 

Rlpens  , lis , omn.  g . , 

pencher).  Cic.  Subit,  soudain, 
inopiné,  imprévu. 

Rëpf.matrix  , tris  ,/.  Mort. 
Cap.  Celle  qui  rend , compense. 

R&PEKso  , as , âvi\  àturn  . are , 
fréq.  de  rcpenJo.  Cal.  Payer, 
compenser.  — r mérita  mentis.  Sen. 
Payer  un  bienfait  par  un  autre. 
— in  çommodum.  Col.  Dédom- 
mager. 

R eprnsus  , a , um  , part,  de 
rrpendo.  — aura.  Hnr.  Rar licté. 

Kepentè  , adv.  Cic.  Rëpem- 
TÎnè  , adv.  Lact.  et  RËpextînô, 
adv.  Cic.  Soudain  , tout  à coup  , 
tout  d'un  coup,  subitement.  ]| 
Virg.  Aussitôt.  ||  Virg.  En  très- 
peu  de  temps. 

RËPEirrïsus  . a , um.  Cic.  Sou- 
dain . subit , imprévu.  Repen- 
ti ni  homines.  Cic.  Gens  de  for- 
tune , qui  s'élèvent  tout  d'un 
coup.  Repenti nà  morte  perire. 
Cic.  Mourir  subitement. 

* RëpkecitssYbÏlis  . m.f  , le , 
Jt.  , is.  Cal.  Aur.  Qui  peut  être 
répercute. 

KËpercitssio . Finis,  f.  Sen.  et 
lUtPEACUSsus . tis . m.  Plin.  Ré- 
percussion , réflexion  . réfléchis- 
sement . réverbération.  — co/o- 
rum.  Plin.  Réflexion  des  rou- 
teurs. — maris.  Plin.  Reflux  de 
la  mer.  — vocis.  Tac.  Réper- 
cussion de  la  voix.  — vcnlorum. 
Plin.  Choc  des  vents.  — sotis. 
Plin.  Réverbération  du  soleil. 

RËpkrcussus  . a . um.  Réflé- 
chi. Reparusses  clamoritus  va  lies. 
Lie.  Vallées  qui  retentissent  de 
cris.  Part,  de 

RËpkrci  tïo  , is.  eusse.  cussums 
tere.  Cic.  Refrapper,  repousser, 
renvoyer , réfléchir  , produire 
une  réverbération.  — acitm  ocu- 
loru/n.  'Sen.  Eblouir  en  réflé- 
chissant les  rayons.  — pilam.  Sert. 
Renvoyer  la  balle.  = — fasci — 
nationes.  Plin.  Désensorceler  , 
désenchanter,  détruire  le  char- 
me. — dicta  alicujas.  Quint.  Ré- 
torquer tes  paroles  de  quelqu’un 
contre  lui. 

RËpf.ribo  , pour  reperiam. 

RfepKMO,  Fs  , péri , pcrlum  , 
l rc  {pario).  Cic.  Trouver,  ren- 
contrer. — causas.  Cas.  Trou- 
ver des  excuses,  des  prétextes. 
Rcpcrilur , impers.  Cic.  On 
trouve.  $ Plia.  Trouver  dans 
les  auteurs'^  et»  faisant  des  re- 
ch e robes. fl  7<v.  Retrouver.  ||  Cic. 
Connoilrc  , convaincre  , éprou- 
ver. Rcpcririitnprob i s si  muni . Cic. 


Etre  convaincu  d'être  un  fort 
méchant  homme.  ||  Plaul.  Ter. 
Imaginer,  inventer. 

* Hëpeatîtïus  , a , um.  Sali. 
Trouvé. 

Rëpertor,  ôris.m.  O vid.  In- 
venteur; qui  trouve,  découvre 
le  premier. 

KËpertôrium  , //,  n.  Uîp.  Ré- 
pertoire , inventaire  , registre. 

Repertrix  , icis , f.  Apul.  In- 
ventrice. 

HËpertum  , /,  n.  Lucr  Inven- 
tion . chose  trouvée , trouvaille. 

RMpertus.  ûs  , m.  Apul.  Ac- 
tion de  retrouver. 

KMpertüs,  a . um . part,  de 
reperio.  Cas.  Trouvé,  jj  OAd. 
Retrouvé.  ||  Virg.  Eprouvé.  || 
Plin.  Inventé. 

Rëpëtekdus  , a , um.  Ovid. 
Qu  i!  fa*rt-  •demander. 

Répétées  . lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  redemande,  qui  répète. 

Rëpëteütia  , a , f.  Apul.  Ré- 
miniscence. 

RfcpËTÏTlo,fb?/’r,/.  Cic.  Répéti- 
tion, redite. ||  Quint.  Répétition, 
figure  de  rhétorique,  qui  répète 
plusieurs  fois  le  même  mot.  || 
Sen.  Artion  de  redemander. 

Rëpetïtor  . Bris  , m.  U Ad. 
Qui  redemande. 

Rëpëtîtus  , a . um.  Redemandé. 
||  — per  arma.  OAd.  Recouvré , 
repris  par  la  force  des  armes. 
||  OAd.  Recommencé.  = — aile, 
ex  alto.  Cic.  Rcprisde  loin.  ||  Re - 
pctiln dies.  Ulp.  Antidate. Part,  de 

Rëpëto  , is , pelïi  ou  pclivi , 
17/ u m , lire.  Cic.  Redemander.  |] 
Répéter,  revendiquer.  — res. 
Lie.  Demander  satisfaction.  — 
jus.  hiv.  — raison.  — lutta  sua 
t/le  et  judicio.  Redemander  ses . 
biens  en  justice.  — alicujus pro- 
missa.  hiv.  Sommer  quelqu'un 
de  sa  parole.  — g ra  liant  pru  béné- 
ficie». Lie.  Exiger  le  remerciinenl 
d'un  bienfait.  = — panas  ab 
aliquo.  Cic.  Punir  ou  faire  punir. 

Jl  — aliquem.  Cic.  Regretter. 
Rappeler  quelqu’un.  — memo- 
riam.  Cic.  Rappeler  la  mémoire, 
se  ressouvenir.  ||  Refrapper  . at- 
taquer de  nouveau.  — calédbus. 
Sen.  Rendre  un  coup  de  pied. 

— toxico.  Suel.  Essayer  une  se- 
conde fois  le  poison  contre  quel- 
qu’un. — rcum.  Suel.  Mettre  de 
nouveau  en  cause.  Repetit  febri- 
cuta.  Cels.  La  G^yre  revient.  — 
aucturcm  scelus.  Sen.  p.  Le 
crime  retombe  sur  la  tète  du  cri- 
minel. ||  Répéter,  redire.  ||  Re- 
commencer, reprendre.  — stu- 
dio. Cic.  Reprendre  ses  études. 

— patnpinaliuucm.  Col.  Ebour- 


geonner  de  nouveau  la  virne. 
curant.  Tac.  Reprendre  le  soin. 
— sacrum.  Curt.  Recommencer 
un  sacrifice.  — ministeria . Plia, 
j.  Renrendre  ses  fonctions,  ren- 
trer uans  son  emploi.  =r  — . à 
fonle.  Ciq.  Reprendre  les  choses 
dès  leur  origine.  — fabulas  ab 
ultimâ  antiquilatc.  Cic.  Aller 
chercher  des  fables  dans  l’anti- 
quité la  plus  reculée. 

Këfetundæ.  àrum .f. pl.  sous- 
entendu  rcs , ou  pecuniæ.  Cic. 
Concussion  exercée  sur  des  pro- 
vinces sujettes  de  la  république  , 
vol  ouextorsiond’argcnt  ou  a ef- 
fets appartenans  aux  hahitans  de 
ces  provinces.  Rcpctundarum  ac- 
cu sa  re.  Cic.  Rcpelundis  pus  la  lare. 
Tac.  Accuser  de  concussion. 

Rëpexus,  a , um.  naî  t,  de  re — 
pecto.  OAd.  Peigné  de  nouveau. 

Il  tri  ÙM.RO , as  , â A . âtum  , 
àrë  (pignus).  Ulp.  Retirer  des 
gages,  dégager  ce  qu'on  a mis 

conge.  w 

Rëpigaatus  , a , um.  Apul. 

Retardé. 

Rtnr.nÏTioR . m.f.  , us , n.  , 
Bris. Mari.  Cap.V n peu  paresseux. 

Rëpigror  , ans  , àtus  sum  , 
àri . pass.  Apul.  Etre  ralenti. 

♦ Rëpïngo,  is  , géré.  Ven. 
Fort.  Peindre  une  seconde  fois. 
||  Attacher,  ficher  de  nouveau. 

Replaudo  , is  , dërë  Apul. 
Refrapper. 

Rp.pi.eo  , es  , evi , 1/um  , tiri. 
Cic.  Remplir  de  nouveau.  — 
consumpla.  Cic.  Remplacer  les 
provisions  consommées.  ||  Rem- 
plir. — se  escd.  Pbœd.  Sc  nour- 
rir. — ruinera.  Plin.  Cicatriser 
des  plaies.  — Ici  lum  gemitu. 
Virg.  Faire  retentir  le  palais  de 
géinissemcns.  ||  OAd.  Suppléer. 

IJ  S/at.  Combler,  enrichir. 

Replêti o , Finis , f.  Cod.  Just. 
Accomplissement. 

Reflètes,  a,  um  , part,  de 
rcplen.  Plein,  rempli.  Replcta 
deo  virg  o.  Jast.  Femme  enceinte 
•d’un  dieu.  = Capit.  — inspirée 
par  un  dieu.  (|  Cels.  Replet.  — 
epulis.  Claud.  Gorgé  de  bonne 
clu-re.  = — vil  à.  JLucon.  Quia 
vécu  assez  long-temps. 

Replexus  . a , um.  Plin.  Replié. 

HeplÏcÀtio.  omis , f Cic.  Re- 
pli autour.  = Révolution  du  ciel 
autour  de  la  terre.  ||  Ulp.  Répli- 
que. exclusion  d'une  exception. 

||  — numeri.  Mari.  Cap.  Réduc- 
tion d’un  nombre  composé, 

ReplYc.âtvs  , a , um.  Plin . 
Plié  , recour  be  en  arrière.  = 
Arnob.  Kcicuiilcté.  Pur'  de 

ReplÏco,  âs,  üi  et  âA , Xtum 
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el  alum  , are.  Plia.  R«plicr , 
recourber,  plier  en  sens  con- 
traire. ||  Sen.  nèfle'chirlejrïyons. 
||  Sen.  Reboucher . c'imittsser. 
Rrplirari  in  rttgas.  Sen.  Se  ri- 
der. ||  — vestigium.  Apul  Reve- 
nir sur  ses  pas.  ||  Piaut  i Déplier. 
= Développer,  expliquer.  = — 
mrmoriam  temparvm.  Cie.  Dé- 
velopper l'histoire  des  temps. 

A p ni.  Repasser,  réfléchir. 

Keflictts.  a.  um,  Sial,  pour 
répudias  . pari,  de  replico. 

* Replukns  , Iis,  omn.  g.  Sur- 
abondant. 

IttFLi’M , i , n.  VUr.  Châssis 
d'un  panneau  . rebord.  ||  Corni- 
che de  dessus  le  traversant.  ||  Pi- 
lier, poteausur  lequel  seferment 
1rs  deux  batlans  d'une  porte. 
for«  Peflijm. 

Hefiumbâtio.  Unis,/.  Plia. 
Action  de  dessouder. 

REPi-rMBÂTUs  . a , nm.  Paul. 
Jri.  Dessoudé.  Part,  de 

Riplumbo.  iis  , Sri,  Hum, 
ire.  Sen.  Dessouder. 

Replcm boa , iris  , â/assum, 
iri . pass.  Sen.  Se  repliercotmne 
le  plomb. 

* Rf.plûmis,  m.  f.  . më,  a., 
is.  Paulin.  Qui  se  recouvre  de 
plumes. 

* Repu.0  . is  , cri.  Sen.  Re- 
pleuvoir, retomber  en  pluie.  = 
Surabonder, 

Ri  en  , is  . psi . ptum  , péri 
(ifr~). /for.  Ramper,  se  Iraiher, 
se  glisser  en  rampant.  — i^>ur~ 
paris.  Quint.  Etre  élevé  daus  la 
pourpre.  ||  (loi.  S'étendre  en 
rampant.  ||  Col.  Etre  stagnant.  || 
Avancer  lentement . se  traîner. 

Htporî'CÏI.ii.’H , ».  Cou- 

rre—feu.  |i  Plaque,  contre-cœur 
de  cheminée. 

Rëpülio.  is.  ni.  Hum.  ire.  Col. 
Repolir . nettoyer  de  nouveau. 

RèpoKoKho  , as  , iri.  SiJon. 
Parez  Hsfenbo. 

Uüpôno  , is  , posai,  pSsïlum  , 
•iri.  Cic.  Remettre,  replacer, 
mettre  , poser  de  nouveau.  — 
mensam.  Mari.  Dresser,  la  table 
de  nouveau.  — eapillum.  Quinl. 
Rajuster  scs  cheveux. — mo/lia 
trura.  Pjrg.  Porter  la  janthe  avec 
souplesse  . avoir  le  jarret  souple. 
— cervicem.  Quint.  Pencher  la 
tète.  ||  Remettre  . représenter 
de  nouveau.  — fabulant.  //or. 
Donner  plusieurs  représcnla- 
tions  du  même  ouvrage.  |[  Réta- 
blir.— in  speplra  Pi/g.  Remettre 
sur  le  trône.  ||  Substituer,  met- 
tre à la  place.  — a/ium  pro  alio. 
Cic.  Remplacer,  mettre  à la 
place  d'un  autre.  U Réparer.— 
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pontes.  Tac.  Rétablir  les  ponls. 
|[  Serrer*  garder*  mettre  en  ré- 
serve. — alimenta  hicmi.  Virg . 
in  hiemem.  Quint.  Faire  provision 
de  vivres  pour  l’hiver.  *—  potna 
in  ectustatem.  (.ut.  Serrer  des 
fruits  pour  les  garder  long-temps. 

— scripta.  Quint . Laisser  là  ses 
écrits  pour  un  temps.—  odium. 
Tac.  Couver  sa  haine.  ||  Quitter, 
laisser,  abandonner,  déposer, 
mettre  bas. — renium.  Piaut . Ne 
plus  ramer.  — anus.  CatuL  Dé- 
poser un  fardeau.  = — tacrymas. 
Statu  Retenir  ses  larmes.  — ful- 
mina. Stat.  Arrêter  b foudre 
prête  à partir. — edium.  Tac. 
Mettre  bas  tout  ’ ressentiment. 
— fugam.  Stat.  Cesser  de  fuir. 
||  Rendre.  — nummos.  Piaut. 
Rendre  l’argent.  — denaia.  Ilor. 
Rendre  ce  qu’on  a reçu.=  — 
injuriam.  Sen.  Rendre  outrage 
pour  outrage.  ||  Répondre . ré- 
pliquer. S umjuamnc  reportant  ? 
Jue.  N*  répliquerai-je  jamais  ? 
(I  Mettre  , placer  au  uombre.— 
in  deos.  — in  numerum  . in  nu- 
méro deorvm.  Cic.  — des  dieux. — 
in  suis.  Alt.  ad  Cic.  Compter 
entre  ses  amis.  ||  Compter,  faire 
fond,  s'assurer. — in  afiat/o.  Cic. 

— in  atiif  tient  omnia.  Val.  Ftacc. 
Mettre  toute  sa  confiance  en 
quelqu’un.  — causant  totam  in 
humanitate  judiram . Cic.  Attein- 
dre de  l'humanité  des  juges  tout 
le  succès  de  sa  cause. — plus  in  duce 
<fuàm  in  exercitu.  Tac.  Compter 
sur  le  général  plus  que  sur 
l’armée. 

IlkpoRftÏGO  , is.  gère.  Petr. 
Offrir,  présenter  de  nouveau. 

Rkportatüs  , a , um.  Cie. 
Reporté.  Part,  de 

R ëpoato  , âs.  âei , atu/n , are. 
Reporter,  rapporter.  — exerci- 
tnm  lin  tannin . Cic.  Ramener  ou 
faire  repasser  son  armee  d’An- 
gleterre. — se  ad  a liguent,  l/irt . 
Retourner  vers  quelqu’un.  — 
//aient  ex  Aoste.  Virg.  Revenir  du 
milieu  des  ennemis.  I|  Virg.  Hap. 
porter  une  réponse.  ||  Rempor- 
ter, soigner,  acquérir.  — eicto- 
ria/n , Cic.  Remporter  b victoire. 

— laudem.  Cic.  Gagner  de  la 
»!oire.  ||  C'a  tut.  Ramener  ||  Ren- 
dre.— commodat  b ni . Cic. — ©e 
qu'on  a emprunté. 

Reims  co  , is  . poposci , posai— 
tum  » serre.  Cic.  Redemander, 
demander.  — aligne  m sirnula- 
crttm.  Cic.  Redemander  à quel- 
qu'un une  statue.  |j  Exiger.  — 
p r nas  ah  alit/uo.  Cdtut.  Punir, 
se  venger.  — aliquetn  ad  panas. 
Virg . Demander  le  supplice  de 
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quelqu'un.  — ralionem  vit»  mb 
atiçao.  Cic.  Demander  à quel- 
qu'un compte  de  sa  vie. 

♦ Rfcrosco  , ônis.  m.  Ammian. 
Demandeur  importun. 

RfepÔsVno  , h ni  s , /.  Pal  1. 
Amas  . meule  de  foin  , etc. 

RfcrôsÏTÔniUM  , ü , n.  Ptin . 
Buffet,  dressoir. 

Rep&sYtus  , a , um  , part,  de 
repono.  Replacé. — cibus.  Cels . 
Mets  réchauffé.  ||  Bepositum  os. 
Ce/s.  üs  remis.  = liepositus  in 
optimà  spe puer.  Cic.  Enfant  dont 
on  a conçu  de  hautes  espérances. 
Il  Serré  , rnis  de  coté.  ||  Tac, 
Réparé , rétabli.  ||  Virg.  Dé- 
posé. ||  A put.  Ecarté  , solitaire. 

Retostoe  , ôris , m,  üiid. 
Restaurateur,  qui  rétablit. 

•REpostôeium  , n,  n.  pour 
repositorium. 

RErosTüs  , a , um  , pour  repo - 
si/us.  — tellure.  Virg.  Mort.  lie- 
posta  terra.  Virg.  Contrée  éloi- 
gnée.— naeis.  rai.  Flocc.V ais- 
seau consacré  , qui  ne  sert  plus. 
liepoxtum  Cacuhum.  Hor.  Cécube 
gardé  pour  les  jours  de  fïte.a 
— ait  à mente.  Virg.  Gravé  pro- 
fondément dans  l'esprit. 

RËPOsËf  , prêt,  de  npono. 

RtPüTÂno  . unis.  Varr.  Repas 
qu’on  se  donne  tour  à tour  , 
ronde  bachique.  ||  Débauche 
qui  se  renouvelle. 

Repôtia  . Ôrunt  . n.  pl.  Hor. 
( polo  ).  Lendemain  de  noces.  (| 
Festin  qui  se  faisoit  tous  les  ans  à 
pareil  jour  que  celui  des  noces. 

Rkrônii.is  . m.  [.,  té . n. , is. 
Fest.  Du  lendemain  de  noces. 

Kepr.ks&ntânei'S  . a , um. 
Terr.  Puissant . efficace. 

U&PEAtSEKTÂTlO  . unis.  f.  Cic. 
Représentation.  ||  Val.  Max. 
Image  . exemple.  ||  Cic . Paie- 
ment avant  le  terme  échu. 

Repr  is eutator  , ôris . m.  Tert. 
Qu»  bit  revivre  eu  sa  personne. 

RtPa.ïSEKTÂTirj  , a . um.Plin. 
Mis  sous  les  yeux.  ||  Utp.  Payé 
comptant  ou  par  avance. 

RepR.TîseNTO  , Ér,  iri , â/um  , 
ire,  (lie.  Représenter,  reudre 
présent  . mettre  sous  les  veux. 
— faciem  een  maris.  Col.  Offrir 
l'irnage  d’une  mer  véritable.— 
ccrasum.  P/in.  Ressembler  à une 
Cerise.  — a ff ce  tum  pat  ris.  P/in.  j. 
Montrer  un  amour  de  pere.— - 
rieem  a lieu  jus . Plia.  Servir  à la 
place  de  quelqu'un  , remplir  ses 
fonctions.  (|  Avancer,  devancer, 
anticiper.  — improhita/cm.  Cic . 
Faire  éclater  avant  le  temps  sa 
méchanceté.  — in  sc  panas  faci- 
doris . Phad.  Sc  punir  sur-Je- 
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champ  de  son  crime.  — dicm prô- 
Otissorium.  Cic.  Prévenir  le  temps 
Ou  l'échéance. — supplicia.  Curt. 
Avancer  le  supplice. — judicia. 
Quint.  Anticiper  des  jugemens. 

— empia  rci pretium.  Cic.  Ache- 
ter argent  comptant.  — pccu - 
niant.  Ulp.  Avancer  un  paie- 
ra ont.  — mercedem.  Sue/.  Payer 
le  salaire  par  avance. 

Rkpreiiendo  , //  . di  , sum  , 
éërë.  Curt.  Reprendre,  rattra- 
per.— fugi/irum . Quint.  — un 
esclave  fugitif. — cursum  alicujus. 
Prop.  Arrêter  quelqu’un  dans  sa 
course.  ||  Réprimer,  retenir.  Me 
reprehendi.  Ter.  Je  me  suis  re- 
tenu. ||  Contenir.  ||  Ter.  Repren- 
dre ce  qu'un  autre  a omis.  = 
Reprendre  , blâmer.  — factum. 
Orid. — une  action. — scripta. 
Sue/.  Critiquer  des  écrits.  ||  Cic. 
Réfuter. 

♦ReprëiiensYbYms  , m.  f.,  /é, 
n. , is.  Bibl.  Répréhensible. 

R LPnkiiENsio  , omis  . f Re- 
lise. = Cic.  Répréhension  , 
lame  , réprimande.  ||  Cic.  Ré- 
futation. ||  Cic.  Figure  de  rhéto- 
rique. Voyez  ConREcno. 

Reprëiienso  , us  , àre.  Lie. 
fréq.  de  rrprcltendo.  Tirer,  re- 
prendre souvent. 

Rf.ph  ëhensou  . Bris , m.  Cic. 
Qui  reprend  . blâme  , critique. 
||  Cic.  tenseur,  correcteur,  con- 
trôleur. 

ReirÈHENSUS  , a , um  , part, 
de  reprehendo.  Repris.  — ex 
fugâ.  Curt.  Rattrapé  dans  sa 
fuite.  = H or.  Repris*,  blâmé. 
Reprendo.  Hor.  Voyez  Re- 

FREHENDO. 

R epr  ENS  us.  Hor.  Voyez  Re- 

PREIIENSVS. 

Repressè  , adv.  Gell.  Avec 
retenue  . réserve. 

Rkpressi  , prêt,  de reph'mo. 
Repressio  , Bais  , f.  Action 
de  réprimer. 

Rkpressor  , Bris , m.  Cic. Qui 
réprime  , arrête  , contient. 

Repressus  . a , um  , part,  de 
reprimo.  Cic.  Réprimé.  Repressi 
impetus.  Cic.  Efforts  contenus. 
— fontes.  S/a/.  Sources  taries. 

— miti! es.  Jus/.  Soldats  qu'on 
empêche  de  fuir. 

ReprYmeks  , fis,  omn.  g.  Ccts. 
Qui  arrête  , astringent. 

ReprYmo  . is  , pressi  , près - 
sum  , mërë.  Cic.  Réprimer,  arrê- 
ter. retenir,  forcer  à se  con- 
tenir.— dextram.  Virg.  Retenir 
le  bras.  — fletum.  Cic .—  ses  lar- 
mes.— prdem.  Virg.  Reculer. 
— rcdundnnlcnt  ftuvium.  (ic  Faire 
rentrer  dans  son  lit  uu  fleuve  dé- 
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bordé.—  impe/us  hos/ium.  Cic. 
Repousser  l'effort  des  ennemis. 

— i ter.  Cic. — cursum.  Cas.  Re-» 
tarder  sa  marche. — h cl  la  nas - 
centia.  Cic.  Etouffer  des  guerres 
dans  leur  naissance.  = — iracun - 
diam.  Ter.  Maîtriser  sa  colère. 

— impudentiam.  Cic.  Confondre 
l'insolence.  ||  P lin.  Ccts . Arrê- 
ter , avoir  une  qualité  astrin- 
gente. 

R epr  b b at  to  , omis , /.  BM. 
Réprobation  , action  de  rejeter, 
d'improtiver. 

♦ KePRoBATRIX  , tris , f.  Tert. 
Celle  qui  rejette,  improuve. 

Rkprobâtüs  , a , um.  Scœr. 
Jet.  Improuvé.  Part,  de 

Reprôbo  , à s%  àri , à/um  , âriê. 
Cic.  Iinprouver,  désapprouver, 
rejeter. 

Keprübus  , a , um.  Qui  est  à 
rejeter,  qui  n’est  nas  recevable. 

— nummus.  Ulp.  Écu  faux  , de 
mauvais  aloi .—Bibl.  Réprouvé  , 
rejeté. 

Ueprômissio  , omis  , f Cic. 
Promesse  réciproque  , engage- 
ment mutuel. 

+ Reprôn1ssor  , Bris , m.  Jtibt. 
Répondant , garant , caution. 
Reprômissus  , a , um . part,  de 
Reprômitto  , is , ml  si , mis- 
sum  , tcrc.  Cic.  S’engager  réci- 
proquement, s'obliger  mutuel- 
lement. ||  Cic.  Sue/.  Promettre. 

ReprÜPÏTIOB  , âris  , à ri.  Bibl. 
Rcdevcuir  favorable  , pardon- 
ner. 

Reptâbuxdus  , a , um.  Sen. 
Qui  va  eu  rampant , en  se  Irai— 
uant. 

ReptXtio  , Bnis , f Quint,  et 
Reptâtvs  . // / , m.  P/in.  Action 
de  ramper,  de  sc  traîner. 

Reptàtus  , a , um  . part,  de 
repto.  S/a/.  Sur  quoi  l'on  s'est 
traîné. 

ReptTlis  , m.  f. , le  % n. , is. 
BibI.Sidon.  Reptile  , qui  rampe  , 
se  traîne.  , 

Reptîtius  , a , um.  Sali.  Qui 
s'est  élevé  en  glissant , en  ram- 
pant. 

Repto  , âs  , àri , â/um  , are . 
fréq.  de  repo.  P/in.  Ramper  , sc 
traîner  en  rampant.  ||  Hor. Errer 
doucement. — Africà.  Tac.  Se 
promener  par  toute  l’Afrique. 

rSfübëro  , às , ârity  S/at.  et 
KÈpubesco  , is . scërë , n.  Col. 
Rajeunir,  revenir  à l'âge  de  pu- 
berté. = Reprendre  sa  première 
vigueur,  sa  première  fertilité. 

RËpvdiàtio  , omis , f.  Cic.  , 
Répudiation,  refus,  action  de 
rejeter,  de  rebuter. 


♦REpTidiâtor  , Bris , m.  Tert. 
Qui  rejette. 

RMpüDIÂTUS  . a , um.  Ter.  Re- 
jeté. ||  Suet.  Répudié.  Part  de 
RËPÜnio  , às.  àri , à/um  , àrif. 
P/aui.  Répudier. — uxorcm.Suet. 

— sa  femme  , faire  divorce  avec 
elle.  ||  Rejeter,  rebuter,  refuser, 
faire  refus.  — consi  Hum.  Ter. 
Quitter  son  premier  dessein. — 
nom  en  pa/ris  patriæ.  Tac.  Ne 
point  vouloir  accepter  le  titre  de 
père  de  la  patrie. 

RKpudiosvs  . a . um.  P/au/. 
Digne  de  répudiatiou  , qui  est 
dans  le  cas  d’ètre  répudié. 

RëpOuium  . ii , n.  ( pudor  ). 
Ter.  Répudiation  , action  de  ré- 
pudier.— mxori  remit tere.  Sue/. 
Répudier  sa  femme.  ||  Va/.  Mar. 
Divorce  , séparation  des  deux 
époux. 

RËruËnASCO  , //,  scërë.  n.  Cic . 
Redevenir  enfant  , se  livrer  à 
des  ieux  enfantins.  ||  Plaut.  Re- 
tomber en  enfance. 

HMpugka2(3  , /is , omn.  g.  Cic. 
Qui  résiste  , qui  répugne.  Répu- 
gnante nalurà.  Cic . En  dépit  de 
la  nature. 

Rëpugnanter  , adv.  Avec  ré- 
pugnance , à regret , a contre-  ■ 
cœur,  contre  son  gré  , sa  vo- 
lonté. 

RËPÜGVAVTfA  , <r,  /.  Cic.  et 
Repugnâtio  , omis  , f • Apul. 
Contradiction,  répugnance,  an- 
tipathie. 

RijfVGXANTTA  , ium  , n.  pt. 
Cic.  Choses  contradictoires. 

R£pdgbâtôriüs  . *,  um.Vitr . 
Qui  est  propre  à la  défense  , 
dont  on  se  sert  pour  repousser 
l'ennemi. 

REpugmax  , à ris,  omn.  g.  Cic. 
Contrariant , contredisant. 

HÜPUGNO  , às  , à ri  , à/um  , 
ârc.  Cas.  Opposer  de  b résis- 
tance , se  défendre  , se  tenir  sur 
la  défensive.  ||  Etre  opposé, con- 
traire, résister,  contrarier,  con- 
tredire , s’opposer.  — fort  mur. 
*Cic.  Braver  la  fortune. — rolun - 
iati.  Cic.  S'opposer  à la  volonté. 

— precibus.  Sen.  p.  Résister  aux 
prières.  ||  Etre  contradictoire. 
Hœc  inter  se  répugnant.  Cic. 
Ces  choses  sont  incompatibles. 

Kepili  , prêt,  de  repeito. 
RÊriLLi-LASco  , is  , scërë  . n. 
Col.  et  REpullClo  , às , âv, 
à/um  , àrë.  P/in.  Rcpulluler,  rc- 
ous&er , pousser  de  nouveaux 
ourgeons,  de  nouvelles  feuilles. 

— à radiribus.  Plia.  Repousser 
par  les  racines. 

Rüpulsa  Cic.  Relus. 

RepuUam  ferre.  Cic,  —paii.  Orid. 
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Essuyer  un  refus.  Vota  reput  s a 
sc cura.  Oïid.  Vgpux  qui  n’ont 
point  à craindre  un  refus  Sine 
rcpulsà.  Oïid.  Sans  opposition. 

Repdlsans  , aniis , omn.  g. 
Lucr.  Qui  renvoie  le  son  , fait 
écho. 

Rëtulsâtor  , dr/s  , m.  Plin- 
Qui  repousse. 

•Repitmio,  unis,  f Cal.  Aur. 
Réfutation. 

Rrpitlso  , as,  dre,  fréq.  de 
rrpcllo.  Lucr.  Repousser,  ren- 
voyer le  son. 

♦Repui  sôrics  , a , um.  Amm. 
Propre  h repousser. 

HtPrLsus,  us,  m.  Cic.  Action 
de  repousser.  ||  P/in.  Réfléchis- 
seinent  , réflexion,  réverbéra- 
tion.— umbonum.  Claud.  Choc 
des  boucliers. 

Rëpuj.sus  , a , um  . part,  de 
repcllo.  Tibut.  Entrechoqué.  || 
Virg.  Repoussé.  = — à rerà  ra~ 
iionc.  Lucr.  Ecarté  de  la  raison. 

||  Çic.  Refusé  , qui  a essuyé  un 
refus.  |j  Prop.  Amant  dédaigné. 

RepülvËro  , às,  are.  Col.  Re- 
poudrer.  recouvrir  de  poudre. 

RepünYcâtio  , dois.  f.  P/in. 
Action  de  repasser  la  ponce  pour 
polir.  ||  Ehourgeouneuient. 

RëpOmïco  , as  , are.  Repolir, 
repasser  la  pierre  ponce. 

R Ë p v N c o , is  , pîipügi  ou 
punxi . punctum  , gëre.  (Je.  Ren- 
dre piqûre  pour  piqûre  , ripos- 
ter vivement  , piquer  , blesser 
qui  nous  a piqué. 

Kkpurgaxs  . lis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  nettoie  , ôte  les  ordures. 

RËpürgâtio  , dais,  f.Col.  Ac- 
tion de  nettoyer. 

Rëpurgâtus  , a . um  , part.  . 
de  repur  go.  Oïid.  Nettoyé. 

RËPtiRGluM , ii , n.  Cod.  Thcod. 
Action  de  curer,  de  nettoyer. 

RËpvrgo  , as,  â»i , â/um  , ârë. 
Plin.  Préparer  les  chemins.  = 
Oïid.  Purifier. 

Rëpî'tÂtio  , unis  , /.  Plin. 
Considération,  réflexion. \\Caius 
Jet.  Supputation  , calcul. 

* R fe putes  co  . is,  sccrë,  n.  Terl. 
Exhaler  une  odeur  très— infecte. 

RËPtfTO  . ns , âvi,  â/um,  ire. 
Cic.  Considérer  , penser  atten- 
tivement, faire  réflexion.  — sé- 
rum. Ter.  Penser  en  soi-mèinc  , 
réfléchir.  ||  U/p.  Compter,  cal- 
culer. supputer.  — sump/us.  U/p. 
Calculer  sa  dépense.  [|  Imputer, 
— alicui.  Mode  si.  Jet,  — il  quel- 
qu'un. 

RkpüTRÏdus  , a , um.  Plin. 
Qui  sent  mauvais  de  nouveau. 

Reqi’BaPSE,  Lucr.  {tour  rcapsc.  \ 

♦RËQ0BSTA,  *,f  Requête.  I 
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RMquies,  élis  ou  êi , f.  Cic. 
Repos.  — ab  opéré.  Col.  — après 
le  travail , délassement. 

Rëquiesco  , is , èvi , é/um  , 
sccrc.  n.  Cic.  Se  reposer,  prendre 
du  repos. — humo.  Oïid.  Dormir 
sur  la  terre.  — à turbà  rcrum. 
Oïid.  Se  reposer  du  tourbillon 
des  affaires.  — in  aliquo.  Cic.  Se 
reposer  sur  quelqu’un  , faire 
fond  sur  lui.  —in  Icclione poe/a- 
rum. Quint.  Se  délasser  à la 
lecture  des  poètes.  ||  Se  calmer, 
s’a paiscr.  Rrquiescunt simullates 
consi  lia  amicorum.  Cic.  Des  amis 
prudens  apaisent  les  querelles.) 
Prop.  Etre  mort,  fj  ^ ,rS‘  Etre 
en  jachère/  |[  Faire  reposer. 
Rcquiérunt  ftumina  cursus.  Virg. 
Les  fleuves  ont  arrêté  leur  cours. 

RËQüiëtio  , unis  , f.  Hic  ton. 
Repos. 

KËqui£tôrium  , //,  n.  Inscr. 
Tombeau  , lieu  de  repos. 

Rëquiêtüdo  , fais,  f.  P/aut. 
Porcs  Reqüies. 

Rëquiktüs  , a , um , part,  de 
requit sco.  — miles.  Lie.  Troupe 
fraîche.  Rcqnietior  terra . Col, 
Terre  reposée. 

RëqüïrYto  . âs  , are.  Plaut. 
S’enquérir,  être  curieux  de  nou- 
velles. # 

R ëqitîro  , is  , sîïi , sT/um  , 
rërjf.  Cic.  Chercher,  rechercher. 
|| Demander  , s’enquérir.  ||  Dé- 
| tirer,  regretter,  trouver  de 
manque. — in  aliquo  orudentinm. 
Cic.  Trouver  faute  de  prudence 
dans  un  homme  , lui  désirer 
plus  de  prudence.  — ab  aliquo 
lit /cm  rum  o/ficium.  Cic.  Trouver 
à redire  au  peu  de  soin  de  quel- 
qu’un à écrire.  Virtus  nullam 
rcquirit  voluptatem.  Cic.  La  vertu 
n’a  aucun  plaisir  il  regretter.; — 
a b , ex  aliquo.  Cic.  Demander, 
s’enquérir  à quelqu’un.  JJExiger. 
Requiruntur  a ni  mi  mut/ a ridules. 
Cic.  Beaucoup  de  qualités  sont 
nécessaires.  ||  Caius  Jet.  Exa- 
miner. 

RequIsïtio  * b ni  s , f.  Getl. 
Requête , enquête. 

RËquïsïtus  . a , um , part,  de 
rcquiro.  Requisi/a  nature.  Sait. 
Nécessités  naturelles,  besoins 
naturels.  Requis  il  um  est.  Cic. On 
a demandé  , recherché. 

Res  , ci,  f.  (f  faire.  Cic. 
Chose.  Res  sic  se  habet.  Cic. 
Voilà  l’état  des  choses.  — ipsa 
loquitur.  Cic.  La  chose  parle 
d’ elle-même.  Si  res  poslulabif. 
Cic.  Si  le  cas  l’exige.  — parafa 
est.  Plaut.  Le  dîner  est  prêt. 
Ou/d  hoc  rei  est?  Plaut.  Qu’y 
a-t-il  ? J]  Affaire.  — militons.  , 
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Cic.  Art  militaire.  — na.a- 
tis  , nautira.  Cic.  Marine  , art 
de  la  navigation.  — animales. 
Ulp.  Animaux.  — / rumentaria . 
Cas.  Marchandise  en  blé.  — 
rustica.  Cic.  Agriculture.  — 
artîficiosa.  Vite.  Mécanique». 

— pastoria.  Varr.  Science  de 
berger.  — dieina.  Cic.  Culte 
des  dieux.  — uxoria.  Ter.  Ma- 
riage* — euluptatum.  Plaut. 
Volupté».  — cil/.  Pturd.  Nour- 
riture. ||  Affaires  publiques,  {les 
romana.  Lie.  Etat  romain  , 
armée  romaine.  Sérum  pût i ri. 
Lie.  A xotr  l’autorité  suprême. 
Se  benè  gestd.  Ayant  eu  du  suc- 
cès.— mate  gestd.  Lie.  Avant  été 
battu.  Mes  tua  agitur.  Cic.  C’est 
votre  alTaire , il  y va  de  vos  inté- 
rêts. — si  tibi  si/  cum  itlo.  Ter. 
Si  vous  avics  affaire  avec,  à lui. 
Aptus  rebus  gerendis.  Cie.  Pro- 
pre aux  alTaire».  I|  Affaire  ron- 
tenticuse.  — /udiciaria.  de.  Le* 
tribunaux.  — forensis.  Quint. 
Affaires  du  barreau ,—eapitatis. 
Cic.  Crime  capital , où  >1  va  de 
la  vie  — prorsus  ibat.  Cic.  L’af- 
faire étoit  en  bon  train.  Item 
habcrc  cum.  Ter.  Avoir  affaire 
à.  commercer  avec. ||Trail,  effet. 
Se  , rcipsd  , reecrà.  Cic.  En 
effet  , effectivement , véritable- 
ment. Ad  rem  eerba  confem. 
Ter.  Joindre  les  effets  aux  pa- 
roles. J tic  tu  quant  re  facilites 
est.  Lie.  Il  est  plus  aisé  de  dire 
que  de  faire.  Nomen  siae  ne 
Cic.  Nom  sans  réalité.  ||Fatl,  ac- 
tion , exploit.  Ses poputi  ramant 
prrscriberc.  Lie.  Ecrire  l’histoire 
du  peuple  romain.  ||  Cic.  Expé- 
rience , usage  , pratique.  J| 
Evénement  . issue  , sucrés,  tfl 
ipsa  res  dectaraeit.  Cic.  Comme 
l’événement  le  proava.  Ab  re. 
Lie.  D’après  l’événement.||Oc- 
rasion.  E re  na/d.  Ter.  Suivant 
l’occurrence,  à propos . Ab  n. 
P/aut.  Hors  de  propos.  ||  Héri- 
tage , patrimoine  , biens  de 
fortune.  — aeita  et patria.  Cic. 
Biens  qu’on  tient  de  ses  ancê- 
tre*. —famitiaris.  Cic.  Biens  de 
famille.  — rustica.  Cic.  Biens  de 
campagne.  — sanguine  part m. 
Oeid.  — qui  ont  coûté  du  sang. 
—prospéra,  seconda.  Cic.  Pros- 
périté , fortune  prospère.  — mn- 
gustte.  tlor, — arc  ta.  Pat.  P/arc. 
Mauvaise  fortune  , pauvreté.— 
fracter.  Virg.  Malheurs , ruine. 
Ses  dçficere  etOmtmfS.  Cic.  Le 
bien  commence  à lui  manquer. 

— num maria  tend  eut»,  de.  Il 
éprouve  nn  besoin  d’areent.  — 
amicos  ioeenit.  Plaut.  Le  hic* 
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fait  4e*  amis.  Rem  malh  gererc. 
Hçr.  Se  ruiner.  — augere.  Cic. 
— ampli  are.  H or . S'enrichir.  — 
numguatn  faciès.  Ter,  Tu  ne 
feins  jamais  fortune.  |j  Intérêt, 
utilité.  Ad  rem  atidus.  Ter In- 
téressé « âpre  au  gain.  la  rem 
iliius  est.  Ter,  Il  est  4c  son  in- 
térêt. — si  csl  ml  ri  que.  Ter,  Si 
tous  les  deux  y trouvent  leur 
avantage.  — suam  ahijuiJ  cou- 
rericrc.  Cic,  Tourner  à son  pro- 
fit . faire  son  profil  d'une  chose. 
Uei  al  il  ai  esse.  Ter . Produire 
quelque  profit.  ||  Cause  , motif. 
(H  eam  rem.  Plaut.  Par  celte 
raison. Hlliit,  fm .Cuirei?  P! oui. 
A quoi  bon  ? ||  Moyen.  Rem  rc- 
perirc  guo  pacto.  Plaut.  Trou- 
ver moyen  de.  j|  Preuve  f argu- 
ment. Rebus  addieam  accès - 
jar/ïs.  Cic.  Je  prouverai  par  des 
argumens  convaincans. 

li&sÆVio.  i>  , ïrë , a.  Odd. 
Rentrer  en  fureur  , redevenir 
furieux. 

RÈsalütâtio  , omis  . /•  Sue/. 
Salut  rendu  « action  de  rendre 
le  salut. 

Rïsalütâtus  , a , um.  Cic . A 
qui  l'on  rend  le  salut,  qu'ou  a 
resalué.  Part,  de 

REsXlC'TO  , às  , mai  i àlum  , 
ad.  Mûri.  Rendre  U?  salut  , sa- 
luer une  seconde  fois. 

RËs ÂNES co  , is,  nui , scërë.  a. 
Odd.  Rentrer  eu  son  bon  sens. 

•Rrsâno.  às,  ârë.  Guérîrune 
seconde  fois. 

REsaRCIO  , il,  il,  tum  , cire. 
Ter.  * Raccommoder  , rajuster.  || 

— damna.  Cic . Réparer  des 
pertes. 

HËsariuo.  7 s , tri  % itum  , ire. 
PUn.  Sarcler  une  seconde  fois. 

UksARS! , prêt,  de  resanio, 

RUsartOkus  , a , um.  Soc/.  Qui 
raccommodera. 

Resbacum  . i.  n.  Rehais,  ab- 
baye en  Bric  (Seine  et  Marne). 

n ES  ci  N do  , ii,  scïdi , sçissum , 
mdërc.  Cic.  Couper,  tailler . tran- 
cher. — pontem.  Cas.  Couper 
un  pont.  — art  us.  Scn.  Dissé- 
quer. — dlcm.  Col,  Tailler  la 
vigne.  — lerram.  Col.  Donner 
un  second  labour.  — cicatnccm. 
Pe/r.  Rouvrir  une  plaie.  — Abo- 
lir , annuler,  casser,  détruire. 

— pac/ioacm.  Cic.  Rompre  un 
accord,  un  traité.  — judicium. 
Cic.  Annuler  un  jugement.  — 
coloniales  morluorum.  Cic.  Cas- 
ser un  testament.  — ara  mi/iti. 
Front.  Oter  ta  f>aye  à un  soldat. 

Rxscio.  il , 7d , itum  , ire , 
de,  et  Rxscisco  , /i,  scërë . n. 
Ter.  Savoir*  appiendre,  être 


averti , découvrir  ce  qu'on  nous 
cachoit , ee  K quoi  on  ne  s'atlen- 
doit  pas.  Quod  si  rescie  rit . Ter. 
S’il  vient  à le  savoir. 

Rescissio,  Sais ,/.  Ulp.  Res- 
cision; action  de  casser,  d'annu- 
ler. * 

Rescissümus  , a , um , Ulp. 
Rescisoirc.  Resassoria  ariio. 
Ulp.  Action rescisuire  , demande 
en  cassation. 

Resgissus,  a,  um , part.de 
resciado.  Tranché  . coupé.  Res- 
cissa  eilis.  Cal.  Vigne  taillée. 
— ruinera.  Plia.  j.  Plaie  rou- 
verte. = — merces.  Suel.  Paye 
retranchée.  Rcscissum  lestameu- 
lum.  Searol.  Jet.  Testament 
cassé. 

Kescrîbo,  is  % s cri p si , sedp - 
tum , bcrc.  Cic.  Récrire,  répon- 
dre à une  lettre  , faire  réponse. || 
Répondre  à un  discours,  à un 
ouvrage.  — ee  le  ri  b us  orutionibus. 
(juin/  Ecrire  contre  les  discours 
des  anciens.  — adioncs . Plin.  i. 
Retoucher  ses  plaidoyers.  — Ic- 
gioacm.  Lie.  Enrôler  de  nou- 
veau. — ad  eguum.  Cas.  Mon- 
ter un  régiment  d'infanterie. — 
nummos.  Plaut.  — argent ûm  ali- 
cui.  Ter.  S’engager  à faire  payer 
une  somme  à certain  jour. 

Rescaiptio,  omis , j.  Dig.  et 
Uescmftum  , /,  n.  Rescrit  f 
réponse,  déclaration  du  prince. 

nKsçiurTt’s,  a.  um , part,  de 
rescribo.  Cic.  Ecrit  contre.  || 
PUn.  j.  Retouché. 

UescHla,  a if,  Apul.  Vo/cx 
Recula. 

Rescülpo  , is  t perd.  Prud. 
Former  de  nouveau.  ||  Ted. 
Renouveler. 

IlEskCANDUS  . a y um.  Orid. 
Qu'il  faut  couper,  tailler. 

R&sëgàtio  , omis  , f.  Ccls. 
Action  de  couper,  de  tailler. 

KËs&càtus  , a , um.  Apul. 
Voyez  Resectüs. 

RksEcTs  , gén.  d erescr. 

R es  keo  , âs , âri  et  cui , àlum  , 
et  scclum , ârë,  Cic . Couper, 
rogner,  retrancher.—  ad  eirum. 
Col.  Couper  jusqu'au  vif.  = Cic. 
Ppiier  jusqu'à  la  dernière  pi  éci- 
siqn. — bbidinem.  Cie.  Refréner 
la  licence. — spem.  f/or.  Borner 
ses  espérances. 

UfeSECRO  ti s . âri . àlum . ârë. 
Plaut.  Faire  des  prières  con- 
traires à celles  qu'on  a déjà  faites. 
|{  C.  Nep.  Rétracter  l'excommu- 
nication de  quelqu'un  , lui  ren- 
dre le  pouvoir  d'assister  aux  cé- 
rémonies du  culle. 

Rfsectio,  5 ni  s . /.  Col.  Ac- 
liou  de  couper,  de  rogner.  — 


pilis.  Col.  La  taille  de  la  vigne.J 
RksECTOR  , ods % m.  Ccls.  Qui 
coupe,  taille,  etc.  * # 

ntsiCTüS,  a , um.  part,  de 
rcseco.  Coupé,  etc.  Resec/a  bar- 
ba. Orid.  Rarhe  rasée. 

RkskcÜTUS  , a . um.  Orid L 
Qui  a suivi.  = Echo  rcsecula. 
Orid.  Echo  qui  a répondu* 
RksÊDA  . te.  f.  ( sedo ).  Plia. 
Plante  qui  résout  les  aposluuic* 
et  apaise  les  inflammations. 

Rësèdi  , prêt,  de  residco  et 
de  rcsido. 

Ris  ËDO  , às,  âri , a tum  , ârë. 
P/in.  Apaiser,  calmer. 

litsEGMEN  , tais  y n . Plia. 
Rognure. 

REskm Vnâtio  , unis  , /.  Coi. 
Action  de  semer  de  nouveau. 

REsêmVno  , âs , âri  y àium  9 
ârë.  Orid.  Semer  de  nouveau. 

Ris  ËQOua , cris , eût  us  sum  v 
gui.  Orid.  Répondre. 

Kësërans  , lis  y o.7i n.  g.  Val. 
Place.  Qui  ouvre  , etc. 

RiskaÂTUS  y iis  y m.  Sidon. 
Ouverture. 

RËSERÂtvs  , a y um.  Orid. 
Ouvert.  Rescrata  dics.  Val. 
Place.  Jour  qui  renaît  Part,  de 
Resero  , às  , âri , àlum  , are 
( sera  ).  lrirg.  Ouvrir  , faire 
ouverture.  — limina.  Virg . Ou- 
vrir la  porte.  — ora.  PUn.  j.  — 
la  bouche  , parler.  — annum. 
Plin.  /.  — l’année.  = Décou- 
vrir , déclarer , expliquer.  — 
orarula.  Orid.  — les  oracles. 

RËskno  , is  y sers  n sâtum  , 
rëre.  Plin.  Resemer  , replanter. 

ReservÂtus,  a . um.  Cic.  Ré- 
servé , conservé.  Part  de 

KksEnvo,  às  y âri  y 2/um  t* 
ârë.  Cic.  Réserver , garder , 
conserver  pour  un  autre  temps  , 
mettre  en  réserve.  — guasila. 
Orid.  Ménager  scs  provisions. 
— sibi  scienliam.  Cic.  Garder 
son  savoir  pour  soi.  — se  ad 
majora.  Virg . Se  réserver  pour 
de  plus  grandes  choses.  j*ra— 
scnli  serin  o ni  calera  restera  ni  or. 
Cic.  Nous  nous  dirons  le  reste  à 
la  première  entrevue. 

Ri  ses  , IdiSy  omn.  g.  {residco). 
Varr.  Stagnant,  croupissant.  — 
agua.  Varr.  Eau  croupie , sta- 
gnante. = Oisif,  fainéant  . qui 
croupit  dans  l’oisiveté.  — animas. 
Virg.  Cœur  indifférent  Résides 
anni.  Claud.  Années  passées 
dans  l’oisiveté.  — nervi.  Claud . 
Cordes  détend  ses  . lyre  muette.* 
HksËvi,  prêt,  de  rescro. 

Res  ex  . cris  , m.  ( seco  ).  Col. 
Le  maître  brin  qu'on  laisse  en 
taillant  la  vigne. 
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♦.RBsîbYlans  * fis  , omn.  g. 
Sii/nrt.  Retentissant. 

RËsYdens  , Us , orna.  g.  Plia. 
Qui  est  assis,  etc. 

RLsÏdeo  . ès  , sgdi , sessum  , 
dere . u.  de.  S’asseoir,  être  assis. 
— huma.  Oi'id.  — à terre.  — in 
jo/io.  de.  — sur  un  tronc*.  — 
in  clunes.  Plia.  — sur  scs  fesses. 
Resideamus  , si  place/.  de. 
Asseyons-nous , s'il  vous  plaît. 

||  Rester  . demeurer  , subsister. 
Rcsidet  in  corpore  nul! us  sen - 
sus.  de.  Le  corps  ne  conserve 
plus  de  sentiment.  ||  Se  trouver 
dans.  — in  ie  cufpa.  de.  C’est 
votre  faute.  — in  cà  re  pericu- 
lum.  C/e.  Il  y a du  danger  à 
cela.  — s p es  in  rirtute  tan.  Cic. 
Tout  notre  espoir* est  dans  votre 
courage,  fie  si  de fe  inodiis.  Plant. 
Etre  haï  de  tout  le  monde.  ||  Etre 
oisif,  — esuriales  ferias.  Pt  a ut. 
Chômer  la  fête  du  jeïine.  ne 
point  trouver  à manger,  ty  S'en- 
foncer, s'affaisser.  ||  S'apaiser, 
se  calmer.  P e si  dent  ira*.  Lie. 
La  colère  est  apaisée. 

RssÏuia  , m y f.  Plant.  Voyez 
Î>ksidia. 

Kksïois  , gén.  de  reses. 

R esi  do,  is.  sedi  , de  ri.  n. 
Virg.  S’asseoir.  ||  Plia.  Se  per- 
cher, se  jucher.  ||  S'affaisser. 
fie  si d uni  moules,  de.  Les  mon- 
tagnes s'affaissent.  ||  Sc  rasseoir, 
déposer  sa  lie.  t^uôd  resedit. 
P/in.  La  lie  . le  sédiment.  j|  Res- 
ter. Donec  très  unei*  e ta/o  rési- 
dant. Ptin.  Jusuu’à  ce  nu’il  ne 
reste  de  toute  la  quantité  que 
trois  onces.  = S'apaiser  , se  cal- 
mer. Ex  ira  corda  residunt.  Virg. 
Les  esprits  se  câlinent. 

Rïsiduoh,  /,  n.  Papin.  Reste , 
restant,  résidu. 

RüsYduus  . a , um.  Cic.  Res- 
tant , de  reste  , demeuré  de 
reste.  — p*n*  sua  sen  ex.  Quint. 
Vieillard  qui  n’a  survécu  que 
pour  souffrir,  llesidua pecunia. 
Paul.  Jet.  Argent  dont  on  reste 
redevable. 

*RësignÂcDlwm  , i % n.  Tcri. 
Ce  mii  sert  à lever  le  sceau. 

* RËSIGNATIUX  , ïcis . f.  Tert. 
Celle  qui  ouvre  , qui  lève  le 
sceau. 

Résigna  rus,  a.  am.  Cic.  Dé- 
cacheté. ||  Resigna  tant  tes.  Fest. 
Ile  tranche  ment  de  paye  pour 
quelque  faute  contre  la  disci- 
pline , dont  le  tribun  faisoil 
prendre  note  sur  le  rôle  du 
commissaire.  Part,  de 

R&MGüo,  as . àri.  àtum  . are. 
Décacheter,  ouvrir,  rompre  le 
cachet,  lever  U iccau.  —lit Zéros* 
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Cic.  Décacheter  une  lettre.  — 
testarnentum.  Itor.  Ouvrir  un 
te  sta  m e n t . — lamina  morte.  Virg. 
Rouvrir  les  yeux  mie  la  mort 
a voit  fermés.  = Àlfoiblir  , dis- 
soudre.— omnem  tabularum fidem. 
Cic.  Oter  toute  authenticité  aux 
titres.  ||I)écouvrir,  dévoiler,  dé- 
velopper.— fata  eenientia.  Oeid. 
Dévoiler  l'avenir.  ||  Rendre,  res- 
tituer. — fort unar  tfute  dédit.  Iïor. 
Rendre  à la  fortune  ce  qu’on  a 
reçu  d'elle. 

RksÏlio,  7/,  tïi.  lui  ou  /Te/, 
su! htm  , tire.  OeiJ.  Rebondir  , 
rejaillir.  Qunties  ulcus  resifnerit. 
Ccts.  Chaque  fois  que  Puleêre 
jettera  du  pus.  ||  Sauter  en  arrière, 
reculer  , se  retirer.  ||  Sauter  de 
nouveau.  = — a conditione.  Asc. 
Pc  J.  Se  dédire. 

* RfcsÏLÏro,  à s,  are.  Fest.  fréq. 
de  résilia. 

R ESÎM us,  a,  um.  Col.  Camus. 
fl  e sim*  nares.  Oeid.  Net  re- 
troussé. \\ftcsimum  rostrum.  Sol  in. 
Bec  rrochu. 

Résina,  te.  f.  (f*r înr,  de 
fu» , couler),  Col.  Résine,  ma- 
tière inflammable  et  onctueuse 
qui  suinte  de  la  surface  des  vé- 
gétaux. — terebenthina.  Col.  Té- 
rébenthine. 

Rêsînâceus  , a . um  . Plia,  et 
Rèsînâlis.  ut.  f. , le.  a. . fs.  Cttl. 
Aur.  De  résine , semblable  à la 
résine. 

RmîWÂTüs,  a.  um.  Jifarf.  En- 
duit ou  mêlé  de  résine. 

Rf.sïnôsus  . a , um.  P/in.  Ré- 
sineux. plein  de  résine. 

RêsïnI'la.  te,  f.  Arnob.  dim. 
•de  résina.  Encens. 

RËsYpio,  //,  pii.  pire.  Plia. 
Avoir  un  goôt  fort. — amariludi - 
nem.  Col.  Etre  fort  amer.  |)  Avoir 
une  forte  odeur.  — pie  cm.  Ptin. 
Sentit*  la  poix.  — C/r.  Voyez  Re- 
sipisco. 

ResYpisc.rns,  lis,  omn.  g.  Sue/. 
Qui  revient  d’un  évanouisse- 
ment. 

RésYpiscentîa  , te  , /.  Lad. 
Résipiscence. 

KksÏPisc.o  , /V,  pii  ou  piri . 
cire . n.  Plaut . Revenir  ;ï  soi, 
sortir  d'un  évanouissement.  || 
Pe/r.  Revenir  en  santé.  r?  Ter. 
Respirer,  reprendre  cceitr.  Jj6’/r. 
Revenir  à soi,  rentrer  dans  son 
bon  sens , se  raviser,  s’amender, 
se  repentir. 

Resistens,  fis . omn.  g.  Qui 
s’arrèle.iss— orn/io.  Quint.  Dis- 
cours rude,  qui  ne  coule  pas  ]] 
Qui  résiste,  flursus  résistantes 
hast  es  in  fa  gain  dédorant.  Cars. 
L’ennemi  tint  tète  une  seconde 
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fois,  mais  fut  encore  obligé  do 
fuir. 

* RÉSISTENT! À , te , f.  Résis- 
tance. 

RÉsisto  . is , restiti , reslt/um  t 
tcri.  Cic.  S’arrêter,  demeurer. 

— ad fores.  Oeid.  — à la  porte. 

— in  medid  voce.  Virg.  S'inter- 
rompre au  milieu  d’un  discours. 

[]  Plu  ut.  Persister.  Sol  us  firmus 
res/itit.  C'est  le  seul  qui  soit  reslé 
fidèle.  K Résister,  s’opposer,  tenir 
tète.  — rentis.  Oria.  Tenir  bon 
contre  les  vents. — hoslibus.  Cic. 
Faire  tète  à l'ennemi. — fort  un*. 
Cic.  Braver  la  fortune.  — defen— 
sioni.  Cic.  Réfuter  une  apologie. 
Uesis/il ur.  Ptin.  On  remédie. 

* RésôlûbYlis  , m.  /.  le  n.\ 
is.  Prud.  Qu’on  peut  dissoudre. 

* Hls&lûtè,  auv.  Tcri.  Libre- 
ment. 

RÉsôlûtio  , Suis  , f.  Action 
de  délier,  de  lâcher,  relâche- 
ment. — a foi.  Cds.  Flux  de 
ventre.  — nervomm . Cds.  Para- 
lysie.— stomachi.  Cds.  Dévoie- 
ment. — ton.  Gelt.  Action  de 
dénouer  une  courroie.  = — so - 
phisrna/is.  Gelt.  Solution  d'un 
sophisme.  — - rendit innis.  Ulp . 
Action  d’annuler  un  marché. 

HÉsoLtTÛRiA  sacra , n.  pl. 
Sere.  Sacrifices  faits  par  les  au- 
gures . dont  on  ne  pou  voit  s’ap- 
procher si  l’on  avoit  quelque 
chose  d’attaché  sur  soi. 

* UÉSOLrTÔRÎCÎNlI  AI  , //,  n . 
Cordon  ou  ruban  de  chemise, 
attache  de  collet  de  manteau. 

Résoll-tCrus,  u , um.  C/c.  Qui 
paiera. 

RËsoLÜTüS  , a , um.  Délié  , 
détaché,  dégagé.  Résolu  to  en  ne. 
Oeid.  Les  cheveux  épars.  Réso- 
lut* Alpes.  Litean.  Neiges  de* 
Alpes  fondues. — igné  cer*.  P lin . 
Cire  fondue  au  feu.  = Reso/u/us 
amore.  Tibul.  Dégagé  des  chaînes 
de  l'amour.  ||  Divisé,  di^nus.  — 
in  sua  initia.  Vdl.  Divisé  en  ses 
parties  élémentaires.  — in potum. 
Ptin.  Infusé  dans  une  boisson.  =* 
Enervé  , efféminé.  — eo/up/ate. 
Oeid.  Amolli  par  la  volupté,  /le - 
so/uf a somno  brachia.  Val.  F/ace. 
Bras  affaiblis  par  le  sommeil,  [j—* 
gaudia.  Si/.  Hat.  Joie  excessive. 

||  — trnnsactio.  Ulp.  Transaction 
annulée.  Part,  de 

Rüsuï.vo,  is.  ei.  so/û/um.  reri. 
Cic.  Délier,  dénouer,  détacher, 
— cinctas  vestes.  OeiJ.  laisser 
tomber  sa  robe.  — eçuos.  Oeid. 
Dételer. — épis  toi iim.  i.ic.  Déca- 
cheter une  Iclhe.  |j  Mettre  en 
liberté.  — ofigacm.  Lui.  Tîref 
des  fers.  |)  Jiar.  Absoudre.  JJOu- 
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▼rîr.  — jugulum.  Ovid.  Couper 
la  gorge.  — votas.  Tac.  Ouvrir 
les  veines.  — ruinera.  S/al.  Rou- 
vrir les  plaies.  — fauces  in  verba. 
Virg.  Parler.  = Résoudre , réfu- 
ter. — lilent  life.  J/or ; Résoudre 
une  difficulté  par  une  autre.  — 
dicta.  Quint.  Réfuter  ce  qui  a 
été  dit.  ||  Résoudre  , dissoudre  , 
faire  fondre.  — margaritas . P/in. 
Dissoudre  des  perles.  — nivem. 
Ovid.  Faire  fondre  la  neige.  — 
numtnos.  Lamprid.  Faire  fondre 
des  pièces  de  inoimoie  pour  leur 
donner  une  nouvelle  emprvinte. 
— humum.  Col.  Herser  la  terre, 
rompre  les  mottes.  — murosariete. 
SU.  liai.  Battre  en  ruine  les  mu- 
railles avec  le  bélier.  ||  Oter  , 
chasser  , dissiper.  — tendras. 
Virg.  — l’obscurité.  = — curas. 
Virg.  — les  soucis.  ||  — animum  I 
Val.  Place.  Ralcntirsa vigilance. 

■ — judircs.  Cic.  Délasser,  distraire 
les  juges.  ||  EfTémincr,  rendre 
lâche.  — vires.  Virg.  Affaiblir.  — 
h nm  in  cm.  Sen.  Amollir  quel- 
qu’un. ||  Violer.  — jura  pudoris. 
Virg.  — les  lois  de  la  pudeur.  || 
Annuler,  casser.  — emptionem. 
Ulp.  Annuler  un  achat.  ||  Expli- 
quer, développer.  — voeabutum 
grarum  in  voccs  latinas.  Gcll. 
Rendre  un  mot  grec  par  des 
termes  latins.  ||  Découvrir  , dé- 
clarer. — sacrata  jura.  Virg. 
Révéler  un  secret  qu’on  avoit 
juré  de  garder.  — fraudes.  SU. 
Jtal.  Découvrir  la  fraude.  || 
Payer.  — argent um.  Plaut.  — une 
somme  d’argent. 

Rfcs&NÂBÏus,  m.  f. , le , n. , is. 
Ovid.  Retentissant,  qui  résonne, 
t'envoie,  rend  des  sons. 

Rësonans  , ///,  omn.  g.  Cic. 
Résonnant,  retentissant. 

Res6nantia  , a,f  Vilr.  Re- 
tentissement. 

Rës&NO  , as.  nui . nïfum , nnre. 
Cic.  Résonner,  retentir,  rendre 
tin  son.  ||  Répondre  au  son  , le 
renvoyer , faire  écho.  = Gloria 
rirlu/t  resonat.  Cic . La  gloire  est 
l’écho  de  la  vertu.  ||îairc  re- 
tentir. — lucos.  Virg.  — les  bois. 

RËsoKrs  . a , um.  Ovid.  Re- 
tentissant, sonore. 

* Rks&Pio,  is , ire.  Fulg.  As- 
soupir. 

Rlsorbf.o.  is.  bui.plttm.  berë. 
Ovid.  Ravaler,  avaler,  humer  de 
‘nouveau,  engloutir  de  nouveau, 
er — lacrymas.  Sen.  p.  Renfon- 
cer. retenir  ses  larmes. 

Respectio  , vais , f.  Bibl. 
Voyez  Restecths. 

nEsPECTO,  às,  â ci,  âtum,  ârë , 
fréq.  de  tespicio.  Cic.  Tourner 


les  yeux  vers,  sur;  regarder  der- 
rière soi.  — obliquo  lu  mi  ne.  S/al. 
Regarder  de  travers.  — vasio 
hialu.  Lucr.  Présenter  une  large 
ouverture.  = Avoir  soin  , voir 
d’un  œil  favorable.  Si  çua  pios 
respectant  lamina.  Virg.  S’il  est 
des  dieux  protecteurs  de  la  vertu. 

Respectus  , us , m.  Action  de 
tourner  les  yeux  pour  regarder.  , 
Sine  respect u.  Lie.  Sans  regarder 
derrière  soi.  ||  Regard , aspect  , 
vue.  Hcspeclu  terrere.  Plaut. 
Epouvanter  de  son  regard.  Res- 
pect us  miserabilis.  Liv.  Spectacle 
fait  pour  émouvoir.  = — sut.  Sen. 
Réflexion  sur  soi-mème.  Res- 
pect u hujus  fabula.  Phœd.  En  ré- 
fléchissant iü  cette  fable.  ||Egard  , 
considération.  Respeclum  haberc 
ad  aliquem.  Cic . Avoir  de  la 
considération  pour  quelqu'un. 
Respecta  met.  Ovid.  En  ma  con- 
sidération. (|  Curl.  Rapport  ||  Cic . 
Refugé. 

Respergo,  is.  si,  sam , gërë. 
Cic.  Arroser. — sanguine.  Cal  ut. 
Ensanglanter.  = — terras  lumine. 
Jffacr.  Eclairer  la  terre.  Res- 
pergi  probro.  Tac.  Etre  flétri  par 
une  bassesse. 

Respergo  , ïnis  , f.  Prud. . 
Respersio  , ônis , f.  Cic.  et 
Respersus  , tîs,  m.  Plia.  Arro- 
sement 

Respersvs,  a , um , part,  de 
respergo.  Arrosé.  — sanguine. 
Cic.  Tout  couvert  de  sang.  ||  — 
guttis.  Plin.  Tacheté. 

Respexis  , Plaut.  pour  res— 
p exe  ri  s. 

RespYciendits  , a,  um.  Ovid. 
Vers  lequel  il  faut  tourner  les 
yeux. 

RespYciens.  lis . omn.  g.  Ovid. 
Qui  regarde  d’un  œil  propice. 

RbspYcio,  is . pexi . pectum . 
ccrc.  Cic.  Se  tourner  pour  re- 
garder. tourner  les  yeux  vers  , 
sur.  Ambitio  non  respicit.  Sen. 
L'ambitieux  ne  regarde  jamais 
derrière  \ui.  =Respiccrc  spa/ium 
praterili  tempo  ri  s.  Cic.  Reporter 
sa  pensée  sur  le  passé.  ||  Regar- 
der attentivement  , considérer. 
N une  respicio.  Plaut.  Je  vois 
bien  maintenant  que.  ||  Avoir 
égard  à.  —a/a/em.  Tcrl.  — à son 
âge. — se.  Tert.  S’épargner. ||Re- 
garder  d’un  œil  favorable.  Dit 
nos  respiciunt.  Ter.  Les  dieux 
nous  protègent.  ||  Regarder,  ap- 
partenir. Respicit  ad  me  imperii 
summa.  Cas.  C'est  moi  que  re- 
garde le  gouvernement 

Rkspîko,  âs , âtv.  Col.  Oter 
les  épines. 


Re$I*ïrâc&lun.  /,  n.  Cl.JTam . 
Respira  n en.  ïnis , n.  Ovid.  et 
RESPÏRÂMENTÜM,  /.  n.  S.  Aug. 
Respiration  , canal  de  la  respi- 
ration . évent*,  soupirail. 

RespîrÂtio  , ônis , f.  Cic.  et 
Respirâtes,  us,  m.  Cic.  Respi- 
ration , action  de  respirer.  j| 
Pose  pour  reprendre  haleine.  || 
Evaporation,  exhalaison. — aqua - 
! rum.  Cic.  Vapeur  qui  s’élève  des 
| eaux. 

Respîho,  às , âvi,  àtum  , ârc , 
n.  Cic.  Respirer,  prendre  ha- 
leine. = Respirer,  se  remettre, 
se  rassurer  , être  soulagé  , se 
délasser.  — à ntelu  radis.  Cic . 
Etre  délivré  de  la  crainte  d’un 
assassinat.  ||  Cio,  Cesser,  se  ra- 
lentir. ||  Sial.  Exhal  er  une  va- 
peur. ||  Calp.  Rendre  un  son. 

* Resplendentia  v <*  , /. 
S.  Aug.  Eclat. 

Resplekdeo,  es,  dire.  n.  Cic • 
Réfléchir  l’éclat,  resplendir, 
brilleiN  éclater. 

ResAendescens  , lis.  omn.  g. 
Resplendissant,  brillant , écla- 
tant. 

Respondens  , lis , omn.  g. 
Ovid.  Qui  répond. 

RespûaXdeo  , ês  , di , sum  , 
dire.  n.  Plaut.  S’engager  de  son 
côté.  ||  Cic.  Répondre . faire  ou 
rendre  réponse,  repartir. — cri- 
minibus.  Cic.  Réfuter  les  accu- 
sations. Salis  responsum  est. 
impers.  Cff.On  a assez  répondu. 

|j  Cic.  Rendre  un  oracle.  — de 
jure.  Cic.  Donner  des  consulta- 
tions sur  le  droit.  ||Comparoitrc. 
— ad diem.  Cic. — au  jour  de  l’as- 
signation. ||  Payer  au  jour  pré- 
fix.  — ad  nomina.  Liv.  Paroi  Ire 
à la  revue.  ||  Correspondre,  sa- 
tisfaire. — optatis . Cic.  Com- 
bler les  vœux.  — ad  spem.  Liv. 
Remplir  l’espérance.  — ex  vo— 
lun/ate.  Sen.  Réussir  à souhait. 
— nominibus.  Sen.  Payer  scs 
dettes.  ||  Répondre , cadrer,  se 
rapporter.  — ad  normam.  Plia. 
Etre  à plomb.  ||  Réussir,  avoir 
du  succès.  Si  medicina  non  res - 
ponderit.  Cets.  Si  le  remède  ne 
produit  pas  d'effet.  ||  Retentir, 
faire  écho.  Rcspundcnl  saxa 
voci.  Cic.  Les  rochers  répon- 
dent à la  voix.  = — Ressembler, 
être  semblable.  — laitdibus  Gra - 
corum.  Cic.  Egaler  la  gloire  des 
Grecs.  — pat  ri.  Cic.  Ne  point 
dégénérer  de  son  père.  ||  — par 
pari.  Pfaut.  Rendre  la  pareille. 
||  Etre  situé  vis-à-vis,  à l'opno- 
sitc.  Respondet  G nos  i a te  lias. 
Virg.h'Wt  de  Crète  est  vis-à-yis. 
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Hart.  Hespondcnt  omnia  tih'a. 
t'irg.  Le»  écho»  de»  boit  répètent 
tous  les  s/ins. 

IlisroNsÂLis  , // , m.  Fonde 
de  procura  lion. 

iiESPost'o  , bnis , /.  Cic.  Ré- 
ponse , repartie , réplique. 

ResponsÏto  , âs . à rc.  n.  Çic. 
Répondre  aux  consultations, être 
jtr.  isconsnlfp. 

Responsîvè  , adv.  Asc.  Pcd. 
En  forme  de  réponse  , par  ma- 
nière de  réponse. 

Responso  . às  , ici  y âtum  . 
cre , fréq.  de  respondco.  PI  a ut. 
Répliqueravec  insolence. ||  Ren- 
voyer le  sou.  Rcsponsani  ripa, 
y/rg.  Les  rivages  retentissent. 
||  Résister.  — palalo . Jlor.  Etre 
coriace  , dur  à manger.  = Con- 
tredire , s’opposer.  — fortunée. 
Jlor.  Rraver  la  fortune. 

Respoksor , bris  . m.  Plaut. 
Qui  répond.  |[  Hor.  Répondant , 
caution  , garant.  ||  Avocat  con- 
sultant. 

♦nEsPONSÔBtÀi.i  , //.  n.  Li- 
vre de  répons. 

♦Respunsôriüs  , a , um.  Pro- 
pre à répondre. 

RespoNsum  . /,  n.  C/c.  Ré- 
ponse , repartie  , réplique.  Rcs^ 
pu  nsa  dcorum.  Virg.  Oracles  des 
dieux.  — jurisconsnltorum.  C/c. 
Consultations , décisions  des  ju- 
risconsultes. 

REsroNsus  , ûs , m.  Vitr.  Con- 
venance , proportion  , rapport , 
symétrie. 

RespitblYca  , g.  rc  ipv  b lie  a , / 
C/c . Etal,  réunion  d’hommes  qui 
vivent  sous  les  mêmes  lois.  Rcipu- 
IjI/c*  péril  us.  Cic.  Homme  d'état. 
lient  ns  pub  lien  ru  m conversioncs . 
Cic.  Révolutions  d’empires.  || 
Constitution  républicaine. ||Gou 
vernement,  administration.  Ad 
rctnpub/icam  acredcre . Cic.  En- 
trer dans  les  charges  , dans  les 
emplois.  In  rebus  pubticiscersan. 
Cic.  Etre  dans  le  gouvernement- 

Respuens  , lis , omn.  g.  Qui 
repousse.  — secures.  Plia.  Qui 
est  à l’épreuve  de  la  cognée.  = 
Ccll.  Qui  rejette  avec  mépris.— 
communium  eocum.  Ccll.  Qui 
dédaigne  les  termes  usités. 

. Hespuo  , is , pûi , pûtum  . pue - 
rc.  Rejeter  en  crachant.  — san- 
gninem.  Sial.  Cracher  le  sang. 
|i  Repousser.  — liquorcm.  V il r. 
Ne  pas  laisser  passage  à la  pluie. 
— eu/nus.  J*/in.  Etre  invulné- 
rable.— timum.  Pallad.  Rejeter 
le  limon.  — Ida.  Sen.  Renvoyer 
les  traits.  = Rejeter  avec  dédain, 
repousser  avec  mépris  , mépri- 
jter , dédaigner.  — conditionem . 
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Cas.  Rejeter  une  condition.  — 
imperium.  Col.  Refuser  d’obéir. 

RrstagnaNS  , lis  , omn.  g. 
Orid.  Qui  se  déborde  , sort  de 
son  lit. 

Restagnâtio  , bnis  . /.  Plia. 
Débordement. 

Restagro  , âs  , âci  , âtum  , 
are  . n.  Cal.  Déborder.  ||  Cas. 
Former  un  étang. 

Restandus  , a , um.  Lucr. 
Qui  doit  rester,  s'arrêter  , ré- 
sister. 

R est  ans  , lis  , omn.  g.  Virg. 
Qui  reste  . demeure.  ||*V//.  liai. 
Qui  résiste. 

RestaurÂtio  , unis  . f.  Ulp. 
Restauration  , rétablissement. 

Restaürâtor  , bris  . m.  Suet. 
Restaurateur,  qui  rétablit. 

Rf.staurâtus  . a , um.  Ulp. 
Rénaré.  Part,  de 

RESTArno  . ns  , ici . âtum  , 
ârë.  Tac.  Rétablir,  refaire  , re- 
mettre sur  pied,  rebâtir.  \\Just. 
Remit)  inenccr. 

Rt-STtARirs  , ii , m.  Fcst. 
Cordier  . qui  fait  de  la  corde. 
Voyez  Restio. 

* RestYbïuo,  ts  , Trc.  Pacuv. 
Rétahjir. 

RestYbYlis  , m.  f . le  , n. , is 
( res/ituo  ).  Col.  Qu’on  sème 
tous  les  ans.  lics/ibi/e  hordeum. 
Plin.  Orge  qui  re  vien  t Unis  I es  ans. 

RestYcOla  , a , f.  Varr.  Pe  - 
tile  corde. 

* RESTÏcbLÂnius,//,  m.  Cor- 
dter. 

RestYcIU.us  . i f m.  Ulp. 
Voyez  Resticula 

* Restillo  , âs , ârë , n. 
Prnd.  Distiller  de  nouveau  , re- 
tomber goutte  à goutte. 

Rf.stinctio  , Suis  , f.  Cic. 
Etauchemcut  de  la  soif. 

Restinctus  . a , um.  Eteint. 
= lies  Une  ta  bclla.  Cic.  Guer- 
res éteintes.  — sitis.  Cic.  Soif 
étanchée.  Part,  de 

Restingüo  , is  , nri , nctum  , 
guère.  Cic.  Eteindre. — aggcrcm. 
Cas.  —le  feu  qui  a prb  au  re- 
tranche ment. — calccm.  Plin.  — 
la  chaux.  — ferra mcnlaolco.  Plin. 
Donner  la  trempe  au  fer.  — po- 
cula.  /for.  Faire  rafraîchir  le 
vin.  |(  Etancher.  — si/im.  Virg. 
— la  soif.  = EtoufTer  . calmer  , 
apaiser.  — cupiditaics.  Cic.  Amor- 
tir les  passions.  — scrmunculnm 
omnem.  Cic.  EtoufTer  tous  les 
bruits. 

Restio,  Suis  , m.  Sud.  Cor- 
dier. I|  Front.  Qui  vend  des  cor- 
des. |J  Plaut.  Qui  s*cst  pendu. 

* Restio,  is  , ici , ïium  , ire. 
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Col.  Etre  en  état  d'être  semé 
tous  les  ans. 

RestTpû  . as  , ire.  Epaissir  de 
nouveau.  |[  Entourer  de  nou- 
veau. 

RestYfulÂtio  , omit , f Cic . 
Stipulation  réciproque. 

RestÏpTlor  . iris  , il  us  sum  , 
àrt\  d.  Cic.  Stipuler  récipro- 
quement. 

Restis  , is  , f.  Ter.  Corde  , 
cordage  , câble  , funin.  Ilcstim 
in  sallafionc  duc  tare.  Ter.  Me- 
ner le  branle  dans  un  bal.  I|  Res- 
tes ailiorum.  Plin.  Feuilles  d’oil. 

* Rf.stYtâtor,  bris  . m.  Rud \ 
Qiiis’arrèle,  s’amuse  en  chemin. 

RestÏTI  , prêt,  de  resto. 

RestVto  . à s , ici , âfum  ,* 
ârë.  Tert.  S’arrêter  , s’amuser 
en  chemin. 

* Rfstitrix  , îcis  , f Plaut. 
Celle  qui  s’arrête  en  un  lieu. 

RbstÏtuem  , pour  restifuam. 

RestYtükndus,  a , um.  Ocid \ 
Qu’il  faut  rendre  , qu'on  doit 
restituer. 

RestYtuo  , is , Si , âtum  , 
uëre.  Cic.  Replacer  , rétablir  f 
refaire  , restaurer.  — statuam. 
Cic.  Relever  une  statue.  — mu- 
ras. C.  Nepos.  Rebâtir  des  murs. 
— comas.  Ocid.  Replacer  les 
cheveux. — fémur.  P/in.  Remet- 
tre la  cuisse. — prata.  Plin . Ren- 
dre aux  prés  leur  fertilité.  — à 
liminc  mortis.  Calul.  Ramener 
des  portes  de  la  mort.  — cires. 
Val.  Ftacc . Rétablir  les  forces. 
— acicm.  Lie.  Rallier  une  ar- 
mée , ou  rétablir  le  combat.— 
in  gratiam.  Cic.  Rem  et  Ire  en 
grâce.  ||  Rappeler.  — alit/uent . 
Oc.  —quelqu’un  de  l’exil.- — dam - 
no  t i/m.  Cic.  Réhabiliter.  !j  Gué- 
rir.— cisum.  IJ/in.  Rendre  l’u- 
sage de  la  vue. — mcn/cs  corn  ma- 
tas. Plin.  Guérir  de  la  folie.  = 
Corriger.  — adolcsccnlcm.  Ter. 
Faire  rentrer  un  jeune  homme 
dans,  la  bonne  voie.  ||  Rendre  , 
restituer.  — cirgincm  suis.  Ter. 
Rendre  une  jeune  fille  à ses  pa- 
reils. — frauda  ta. Cas. — ce  qu’on 
a volé. — animant.  Cic.  Rendre 
le  courage. — gratiam.  Cic.  Té- 
moigner sa  reconnoissance.  — 
ce  t cri  pntienlia.  Tac : Remet- . 
trc  sous  le  joug. 

RkstYtûtio,  bnis , f Cic.  Ré- 
tablissement. — urlis.  Just.  — de 
la  ville.  — pristina  fnrfunœ.  Suet. 
— de  Son  premier  état.  |)  Cic. 
Rappel . réhabilitation.  ||  Uip. 
Restitution. 

KestÏtûtor  . bris  y m.  Qui 
rétablit. — templorum.  Lie.  Qui 
rebâtit  les  temples.  =?  — splutij 
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me*.  Cie.  Celui  à qui  je  dois  \gcmitus.  S/af.  Recommencer  se* 
mon  salut. — reipublicœ.  Éumcn.  j gémissement.  ||  — œgrotum.  Cal. 
Le  sauveur  de  l’état.  Aur.  Rétablir  un  malade. 


RestYtûtôbius,  a , um.  Ulp. 
Qui  sert  à rétablir  , qui  con- 
cerne le  rétablissement  ou  la 
restitution. 

RestÏtutiiix  , Jets  , f.  Apul. 
Celle  qui  rend  , restitue. 

RestItÜTüs.  a , um  . part,  de 
restitue».  Rétabli  . réparé.  Res- 
iiluta  do  mus.  Vell.  Maison  re- 
bâtie. H C/c.  Rappelé,  réhabi- 
lité. ||  — aticui ; Cm  tut.  Récon- 
cilié. 

Restîvi  , prêt,  de  rest/'a. 

Resto  , as  , s/ïti  . stïtum  , 
s tare  Cie.  S’arrêter,  demeurer. 
||  Résister.  — a a duc  Unis.  Cie 
Faire  tète  à l’audace.  ||  Rester, 
être  de  reste.  Restabat  aliud 
ai  h il  ai  si.  Ter.  Il  ne  resloit  que. 

Kestrictè,  adv.  Cic.  et  nss 
trictIm  , adv.  Afraa.  Etroite- 
ment, à la  rigueur  , rigoureu- 
sement. Restrictissimè  facere. 
Plia . Agir  avec  la  dernière  ri- 
gueur. 

♦Reste ictio,  Sais  y f.  S.Aug. 
Contrainte. 

Restaictvs  , a , um.  Hor. 
Lié  . serré  , garrotté  ||  Pt  in.  j. 
Limité  , borné.  = Cic.  Serré  , 
chiche  , avare.  ||  Tac.  Rigide  , 
rigoureux. \\Aput.  Ouvert.  Part, 
de 

Restai  n go  , is , nxi , s/rie- 
lum  . gere.  Plia.  Lier  , sei  rcr 
étroitement.  — Resserrer,  répri- 
mer.— nauscam.  Plaut.  Arrêter 
l’envie  de  vomir.  — sumptus. 
Plia.  /.  Limiter  la  dépense.  || 
Lâcher,  déiier,  détacher. — /ten- 
des. Plaut.  Grincer  les  dents. 
= — luctus.  Oeid.  Renouveler  la 
douleur. 

RejtrüCTüs  , a , um.  Tcrt. 
Relevé.  Part,  de 

Restrco,  //,  x if  ctum , ërë. 
Tert.  Relever,  rebâtir. 

Rüsûdo  , às  . àrë , n.  Curt. 
Etre  humecté  , humide. 

IUsulco,  as  . ârc.  Prud. 
Faire  de  nouveaux  sillons.  = 
Rouvrir  les  plaies. 

Rüsultans  , antis  , omn.  g. 
ui  rebondit.  — pronuntiatio . 
oint.  Prononciation  inégale. 
Rësulto  , as  , iei . àtum  , 
are  , n.  Virg.  Rebondir  , re- 
jaillir. ||  Virg.  Résonner  , re- 
tentir. Vocis  résultat  imago. 
Virg,  I.'érho  renvoie  le  son. 

KHsÛMO  . Fs  , snmp  si  y s uni p - 
/um . mère.  Reprendre.  — arma. 
Tac.  — les  armes.  =*  — potentiam . 
Just.  Recouvrer  sa  puissance. — 
aiumatn.  Scn.  p.  Ressusciter.  — 


RËsümptiq  , ônis  , f.  Cal. 
Aur.  Rétablissement , guérison. 

♦ R&suAirTÏvtîs  et  * Resump- 
tôrios,  a . um.  Cal.  Aur.  Pro- 
pre à rétablir,  fortifiant. 

RfcsvMPTiis,  a . um  . part,  de 
resutno.  Repris.  ||  Tac.  Recou- 
vré. Hcsumpta penna.  Oeid.  Plu- 
mes revenues.  || Resumptus  ager. 
.Cal.  Aur.  Malade  rétabli. 

RËsi'o.  is  . ère.  Recoudre,  j] 
Sue/.  Découdre. 

R Ës  il  PÎ  H AK  DUS  . a . um.  Cris. 
Qu’il  faut  renverser  sur  le  dos. 

Rim’PÎNÂTUS  . a . um.  Jue. 
Couché  sur  le  dos.  (|  Ccls.  Re- 
courbé* 

UËsilrÎNo  , as  , a»*/,  àtum  . 
àrë.  Coucher,  renverser  sur  le 
dos  , jeter  à la  renverse.  ||  — 
corpus.  Scn.  Plier  le  corps  en  ar- 
riéré. s*  Se  n.  Faire  prendre  des 
airs  de  fierté.  |j Prop.  Renverser. 

||  (Juin/.  Retrousser.  = Ace. 
Brouiller,  confondre. 

Rfcsf'PÎNUS  , a , um.  Oeid. 
Couché  sur  le  dos  , renversé 
en  arrière.  = Oeid.  Fier  , qui 
porte  la  tète  haute.  ||  (Juin/. 
Mou  , cfTéiuiiié. 

Kescrgo  . is  , rexi . rectum  , 
gère , n.  Tac.  Se  relever.  = 
Oeid.  Se  rétablir  , se  remettre 
sur  pied  , revenir  en  son  pre- 
mier étal.  ||  P/in.  Repousser  , 
croître  de  nouveau.  ||Z*7r/.  Res- 
susciter. 

RËsoriiectio  , Sais  , f.  Tert. 
Résurrection. 

RËsnRnFX!  , prêt,  de  resurgo. 

♦ RËstrscVrÂ  rio,  ônis  y/.  Tert. 
Action  de  ressusciter. 

♦ Rësüscïtâtor  , bris  , m. 
Tert.  Qui  ressuscite  les  morts. 

RësuscYtq  . as  , Sri , àtum  . 
are.  Oeid.  Réveiller  . exciter  de 
nouveau.  — iram.  Oeid.  Rallu- 
mer sa  colèrc.!|/>/W.  Ressusciter. 

RËSÔTUS  , a , um  , part,  de 
resuo.  Recousu.  ||  Sue/.  Décousu. 

RËT.-E  . arum  , f.  pl.  ( rcte  ).. 
Gclt.  Arbres  sur  les  bords  ou 
dans  le  lit  des  rivières,  qui  en 
empêchent  la  navigation.  JJ  Ro- 
seaux .joncs  qui  ont  le  mèmccITel. 

Hf.tâlio.  as . àrë.  Gclt.  User 
de  la^  loi  du  talion,  h ci  a lia  ri. 
Gclt.  Subir  la  loi  du  talion.  || 
Réparer  le  mal  qu'on  a fait. 

RetaNDUS  , a . um.  Gril.  Du 
lit  duquel  il  faut  ôter  les  arbres  . 
jenrs  . roseaux  qui  empêchent 
la  navigation. 

Rütardâtio  , ônis  , /.  Cic. 
Retardement  , retard. 


RMtardâtus,  a.  um.  Cic.  Re- 
tardé , retenu.  Part,  de 

RËTardq  , âs  y Sri , àtum  , 
ire.  Cic.  Retarder,  arrêter,  re- 
tenir, amuser. 

Retaxo  , âs  y Sri , Blum  , àrë. 
Sud.  Blâmer,  reprendre  à son 
tour. 

Rëtb  , is  , n.  rdia  . pt.  Cic. 
Rets,  filet.  — nectere  aticui. Lucit. 
Tendre  un  piège. 

Rëtectus  , a y um  y part.  de. 
re/ego.  Découvert.  ||  Virg.  Eclai- 
ré. || — ensis.  Lucan.  Epée  nue. 
||  Rdec/a  restes.  P lin.  Habits 
retroussés. 

Rëtëgens,  t/s  y omn.  g.  Oeid. 
Qui  découvre. 

Retëgo  , is  y texiy  tectum  , 
gëre.  Oeid.  Découvrir , dévoi- 
1 1er.  — eutturn.  Lucan  Oter  son 
voile.  — orbem  radiis.  Virg. 
Eclairer  le  monde  de  ses  rayons. 
— scrinia.  Jur.  Onvrir  une  cas- 
sctle.  — consilium.  Hor.  Décou- 
vrir ses  desseins.  — curas.  Hnr. 
Dissiper  les  soucis.  || Pat  lad . Re- 
couvrir. 

RÈTËLirM  , il  y n.  Rethcl  , 
ville  de  France  ( Ardennes  ). 

RËTENDO  . is  , di  , sam,  dire. 
Oeid - Détendre  , débander,  lâ- 
cher. 

RetensiîS.  a , um.  Phad.  Dé- 
tendu. 

♦ Rrtentâtor  , bris  y m.  Cas- 
siod.  Qui  retient  le  bien  d’au- 
trui. 

♦ R ETE  NT  ATR  IX  , tc/s  , /. 

Macr.  Celle  qui  retient. 

RËTENTÂTrs  , a , um  . part, 
de  retenta.  R et  enta! a preccs- 
Oeid.  Pli  ères  essayées  de  nou- 
veau. 

Rëtentto  , ônis./.  Cic.  Ac- 
tion de  retenir,  d’arrêter.  ||  Sus 
pension  de  jugement.  ||  Papiu 
Réserve.  [}  Lad.  Conservation 
||  Rétention. 

Hëtenjo  , âs  y ir/,  àtum  % 
àrë  , IVéq.  de  rclineo.  Plant. 
Retenir  , arrêter.  — ealum  à 
terris . Lttcr.  Empêcher  que  U 
ciel  et  la  terre  ne  se  confondent. 
— — tempora  mate  exada.  Scn. 
Rappeler  le  temps  mal  employé. 
||  Essayer  de  nouveau  , tenter 
une  seconde  fois  , tâcher  en- 
core.—;fila  lyra.  Oefd.  Toucher 
de  nouveau  la  lyre.  = — arma. 
Lucan.  Reprendre  les  armes. — 
rata.  Val.  Flacc.  Avoir  encore 
recours  aux  vœux. 

♦ Rëtentor  . bris  . m.  Apul. 
Qui  relient , enlace  dans  scs  rc- 

j plis. 

RËtrntds  , a , um  . part,  de 
| retendo.  Oeid.  Détendu.  ||  paît. 
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émreiineo.  Retenu.  ||  Âfarf*  Prï*| 
pour  gage.  ||  P/in.  Qu’on  a em- 
pêché de  croître.  = C/c.  Con-  | 
iervé.  » 

RËTEWTUS  . ûs  , m.  C! and. 
Action  ou  habitude  de  retenir. 

Rëtergeo,  es  , st\  sum , gerë. 
si  mm.  Nettoyer. 

RKtéro,  is . tritnm , ërë.  Col. 
Rebrover,  piler  de  nouveau.  Il 
Repolir. 

Retexi  , pre't.  d eretego. 

R ETE  x o , is  , xui  , textum  , 
xërë.  C/c.  Désourdir,  défaire  un 
tissu.  — ie/am  Pcnehpes.  C/c. 
Faire  et  défaire  son  ouvrage  , 
comme  Pénélope.  = — guague 
scriptorum.  Hnr.  Changer  tout 
ce  qu  on  a écrit. — seipfum.  Hat. 
ad  C/c.  Changer  de  conduite, 
se  démentir.  ||  Détruire,  rui- 
ner. || — orbem.  Oc/d.  Décroître, 
en  parlant  de  la  lune.  ||  Recom- 
mencer , refaire.— fala.  Oc/d. 
Ramener  au  monde  , ressusci- 
ter. ||  Repasser.  — noxas.  S/ai. 
Passer  en  revue  ses  fautes. 

Rëtextus  , a . um  . part,  de 
retexo.  Oc/d.  Désourdi. 

RêtiâcI/lum  , i,  n.  Pib/. 
diui.  de  rele.  Rets  , maille,  ré- 
seau ||  /s/d.  (vrille  qu'on  met- 
toit  sur  l’autel. 

RÉTtÀMUs  , it . m.  Suc/.  Gla- 
diateur oui  portoit  un  rets  dont 
il  tàcho’t  d’envelopper  son  ad- 
versaire , qui  avoit  l’épée  à la 
main. 

RMtYcendus  , a , um.  Oc/d. 
Qu’il  faut  taire. 

* RMtYcenter  , adv.  C/c.  En 
usant  d<r  réticence. 

RfcTÏCKNTIA  , »,/  C/c.  Ac- 
tion de  taire  re  qu’on  devroit 
drre.  ||  Quint.  Réticence,  ligure 
de  rhétorique. 

RMtYceo  , is  . cui . cire.  C/c. 
Celer,  taire,  se  taire  , ne  dire 
mot. — de  p rivât i s inj unis.  Cic. 
Dissimuler  des  injures  particu- 
lières. — do/ores.  Prop.  Cacher 
ses  douleurs . ne  pas  sc  plaindre. 

RËTfcttLÀnis  membrana,  my  f 
Rétine  , membrane  réticulaire 
et  la  plus  interne  de  l'œil. 

Rêtïcülâtus  , a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  réseau.  Reti- 
culata  structura.  Vilr.  Maçon- 
nerie maillée.  — fenestra.  Yiir. 
Fenêtre  grillée. 

RêtYcüi.um  , i,  n.  Plin.  cl 
RêtÏcülîts  , /,  m.  Varr.  dim. 
de  retc.  Filets  à petites  mailles. 
Jlor.  Filet  à mettre  des  provi- 
sions. ||  Plia.  Réseau,  saclict.  || 
J uc.  (mille  à réseau.  )|  Oc/d. 
Raquette.  — arcum.  Fest.  Grille 
d'autel. 
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RêtYivâ  f m f /.  Rétine  de 

l'œil. 

RfcTYïîÂcttLUM , / , n.  Lie. 
Tout  ce  qui  sert  à retenir,  à 
arrêter.  ||  Hor.  Licou.  ||  Oc/d. 
Amarres.  ||  Virg.  Rênes,  llcti- 
naru/a  unca.  Sla/.  Ancres  , 
grappins  , hérissons.  = — ci/m. 
Plin.  j.  Tout  ce  qui  attache  à la 
vie. 

* RKtYnax  , âcis  , omn.  g. 
Sj mm.  Qui  a la  vertu,  le  charme 
d’arrèler. 

RfeTÏNENDUS  , a , um.  Ovrd. 
Qu’il  faut  retenir. 

RËtïnens  , lis , omn.  g.  Qui 
retient.  — sum  dignitat/s.  Cic. 
Qui  soutient  sa  dignité. 

RëtYnewtia.  <r,/.  Lncr.  Sou- 
venir, mémoire. 

RËtYkeo  , is.  Si.  tentum.  ncrc. 
Plaul.  Retenir.  ||  Plant.  Soute- 
nir. ||  Arrêter,  retarde!*.  Il  Ç/e. 
Garder  quelqu’un  à dtner.  ||Con- 
tenir.  — se  domi.  C.  Hep.  Se 
tenir  renfermé.  = Garder  . con- 
server. maintenir. — ccri/afcm. 
Cic.  Dire  toujours  vrai.  — huma - 
ni  ta  t cm.  Cic.  Se  montrer  tou- 
jours obligeant.  — ojficium . Cic. 
Ne  pas  s’écarter  de  son  devoir. 

— memoriam.  C/c.  Se  ressouve- 
nir. — fidem.  Cic.  Etre  fidèle. 

— jussuum.  Cic.  Défendre  ses 
droits.  — modum  ludendi.  Cic. 
Ne  pas  jouer  avec  excès. 

RËtingo,  ts  , nxi , nctum  . 
gërë.  Stat.  Reteindre.  = Ensan- 
glanter de  nouveau.  ||  Donuer 
une  seconde  trempe. 

RÜtinhio  , is,  ire.  Mari.  Voyez 
Tinnio. 

RfrrYlfttl,  prêt,  de  rctineo. 
RËtinxi  . prêt,  de  rctingo. 
Retiolum  , /,  n.  Apul.  dim. 
de  rde. 

Rëtis  , is  , m . Varr.  Voyez 
.Rete. 

Kbto  , às.  ârë.  Gcll.  Nettoyer 
le  lit  d'une  rivière  des  arbres  . 
des  joncs  , etc.  qui  empêchent 
la  navigation. 

RËtokdeo  . is  , di.  sum . dire. 
Plaut.  Retondre,  tondre  encore 
une  fois. 

RËtÔko  , âs  , àrë , n.  Catul. 
Retentir. 

RëtoNsus  , a , um  . part,  de 
retondco.  Plin.  Fauché  pour  la 
seconde  fois. 

Rëtohpksco,  is  , scërë  , n. 
Tcrt.  Se  rengourdir. 

Retorqueo  . ès  , si  , tum  , 
guère.  Col.  Retordre  , tordre  de 
nouveau  , retourner.  — oculos. 
C/c.  Tourner  les  yeux  vers.  — 
ciam.  Claud.  Refaire  le  même 
chemin,  — ft  in  pntiçrilupt.  — 
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an  Imam  ad  p rate rit a.  Sen.  Se 

reporter  vers  le  passé.  ||  Rejeter, 
repousser.  — pilam.  C/e.  Ren- 
voyer la  balle.  |l  Rétorquer.'  || 
Hor.  Faire  reculer  d'clïioi.  jj 
Détourner.  — aliguem.  Quint. 
Faire  changer  d'avis  à quel- 
qu'un. 

Rëtofiresco,  is.  scërc.  n.  Coi. 
Devenir  aride,  être  desséché, 
brûlé. 

R itorrïdè  , adv.  Plin.  Avec 
une  extrême  sécheresse. 

KËtorrYbus  , a , um.  Col. 
Brûlé  par  les  ardeurs  du  soleil  , 
grillé.  ||  Phtrd.  Ratatiné.  ||  — 
cuit u.  Lamprid.  Refrogné. 

RKtorm  . prêt,  de  rctorgueo. 

R^toutüs  , a , um . part,  de 
retorguco . Tortu  , retourné  en 
arrière  , renversé,  il  et  or  ta  trrgo 
brachia.  Hor.  Bras  lié^  derrière 
le  dos. 

RËtostus  , a , um  , part.  Plin. 
Recuit. 

Rétractais  , iis,  omn.  g.  Col- 
Rétif. 

Retrac.tà  ti  o . dnis  , /.  Cic. 
Rétractation  , action  de  sc  dé- 
dire. ||  S.  Aug.  Action  de  revoir, 
de  retoucher  son  ouvrage. 

* Retractâtor,  oris,  m.  Ter/. 
Mutin,  indocile , volontaire. 

Retiiactâtus,  a . um,  pari,  de 
rclracto.  /ici racla  lias  opus.  Cic. 
Ouvrage  plus  châtié  , retouché 
avec  plus  u'attention. 

* ViETRactatus  , tis.  m.  Ter/. 
Adoucissement  , réserve  , ré- 
tractation. 

RetraCTIO  , 5.7 *S% /•¥£(&  Re- 
traite des  degrés,  palîecd?  re- 
pos d'un  escalier  , què  res  an- 
ciens faisoient  de  sept  en  sept 
ou  de  neuf  en  neuf  marches.  || 
— die  ru  m.  Macr.  Diminution  des 
jours,  (j  A mob.  Hésitation. 

R ETE  a cto  , à s , ici , Hum  1 
àrc.  Cic.  Retoucher . remanier. 
— arma.  Lie.  Reprendre  l’usage 
des  armes.  — pulamenta.  Col. 
Raiguiser  des  échalas  , les  parer 
de  nouveau.  — minus.  Ocid. 
Rouvrir  une  pKlie.  — librum. 
Sen.  Relire  un  livre.  = Ange - 
mus  do/orem  retraetando.  Cic. 
Nous  aigrissons  nos  douleurs  en 
portant  la  main  sur  nos  blessu- 
res. Hclractare  adolcsccntiam. 
Sen.  Rappeler  sa  jeunesse.  (}  Re- 
voir . corriger,  repolir.  — opus. 
Cic.  Retoucher  un  ouvrage.  j| 
Reprendre  . employer  de  non- 
veau.  — de  sue  la  ccrba.  Oad.  — 
des  mots  tombés  en  désuctudb. 
||  Rétracter  , révoquer.  I|  Traj. 
ad  Plin.  Retrancher  set  largcs- 
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ses.  ||  Refuser , sc  rendre  dif- 
ficile. 

Retractusi  a , um  , part,  de 
reiraho.  Oc.  Tiré  en  arrière.  || 
— es fugà.  Sa//.  Atteint  dans  sa 
fuite»  ||  Jielrac/ius  cubicu/um. 
PUm*  j.  Chambre  écartée. 

Retrâdo,  is  , dïdi , dit  uni  , 
dôé.  Pomp.  Je/.  Redonner , 
rendre. 

RethXho  , #!r,  Irait , traclum , 
4Aé.  Cir'r.  Tirer,  retirer  en  ar- 
rière ou  en  sens  contraire.  — 
te  ab  tclu.  Otid.  Reculer  pour 
esquiver  le  coup.  — rerba.  Sen. 
S'interrompre.  — rires  ingenii. 
Sen.  Captiver  l'essor  de  son  gé- 
nie. — noc/es.  Marti/.  Raccour- 
cit» les  nuits.  ||  Atteindre  un  fu- 

Îitif.  — ad  se  argenlum.  Ter. 

(attraper  son  argent.  ||  Rame- 
ner., faire  revenir  , Taire  retour- 
ner. — verba.  Varr.  Faire  re- 
vivre des  mots  anciens.  — ali- 
y nid  ad  spem.  Tac.  Tirer  de 
quelque  chose  un  motif  d’espoir. 
|[  Détourner.  — a studio.  Ter. 
— de  l'e'tude.  || — /*•.  Jlor.  Se 
désister* 

RetraïisÏtio  . ônis , /.  Prise. 
Transition  réitérée. 

Retrectaks,  Us.  omn.  g.  Col. 
Rétif. 

Retrxcto  , as  , are.  Voyez 
Retracto. 

RetrÏbüo  . is  , bui y lütum  y 
lucre.  Cic.  Rendre , récompen- 
ser. — acceptant  pecuniam.  Lie. 
Restituer  I argent  qu'on  a reçu. 

RetrÏbûtio.  ônis ./.  Ter/.  Ré- 
tribution . salaire,  récompense. 

* KetrÏbütor  . Bris . m.  Ter/. 
Coîuyjui  donne  la  rétribution. 

ReTrTbütus  , a . um  . part,  de 
retribuo.  Paulin.  Rendu. 

* Retricks.  um.  f.  pl.  (fitytty 
cours  d’eau).  Fcst.  Canaux  hors 
de  Rome,  dont  on  tiroilde  l'eau 
pour  arroser  les  prés  et  les  jar- 
dins. 

Retrïmentum  , /,  n.  (Zéro). 
Varr . I.ie.  ||  Ce/s.  Scorie.  \\Macr. 
Excrément. 

Retrïtüro  , as  y ire.  S.  Aug. 
oyez  Trituüo. 

Retrîtus  , a y um  , part,  de 
re/ero.  Far.  Fort  rusé. 

Rétro  , adr.  Ter.  Par  der- 
rière , derrière  , en  arrière  , à 
reculons.  — ferre  pedem.  Orid. 
Reculer.  — commeare.  Cic.  Re- 
tourner sur  scs  pas.  — rocare 
a/itfucm.  Virg.  Rappeler,  faire  re- 
tourner. — ambu/are.  P/in.  Mar- 
cher à reculons.  — /lucre.  P/in. 
Remonter  contre  son  cours. 
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cunçue  rétro  est.  Hor.  Tout  le 
passé,  riclrà  se  tulit  eloquen/ia. 
Sen.  L’éloquence  a dégénéré. 

Retroactus,  a y um.  Quint. 
Qu’on  a fait  reculer  en  ar- 
rière. 

RetroXoo  , is  y êgi  y actum  , 
gère.  P/in.  Repousser,  rejeter 
en  arrière,  faire  reculer.  — or- 
dinem.  Quint.  Commencer  à re- 
bours. 

Retrôcêdens  , fis  , omn.  g. 
Lir.  Qui  lâche  le  pied  , recule  , 
sc  retire. 

RetrÔCESSIO,  ônis./.  Poe/,  et 

Retrôcessus,  üs  y m.  Apul.  Ac- 
tion de  reculer  en  arrière.  || 
Recul. 

RetrôcTtüs  , a , um.  Lucr. 
Recourbé. 

Ketbôdüco  , is  , cërë.  Vitr. 
Tirer  en  arrière. 

RetroËGI  . prêt,  de  rc Imago. 
Ketroeo,  is  y tri  y ï/um  . ire. 
P/in.  Aller  en  arrière,  à recu- 
lons ; reculer,  rétrograder. 

Hetrôfëro.  fers  y tuli , tà- 
tum  y ferre.  Sen.  Porter  en  ar- 
rière. 

Retrôflecto  , is  y iëre.  Pclr. 
Plier,  courber  en  arrière. 

Retrôflexos  . a , um.  Apul. 
Courbé  en  arrière. 

* RetrôgrXdâtio,  ônis  , /. 
Mart.  Cap.  Mouvement  rétro- 
grade. 

RetrôgrXdior  , Iris  y gressus 
sum  . grddi.  P/in.  Rétrograder, 
aller  à reculons. 

RetrôgrXdis  , m.  f. , de  y n . , 
is.  Apul.  Rétrograde. 

RetrôgrXuo,  as  y arc.  Mart. 
Can.  Rétrograder. 

RetrôgrXdus  , a , um.  Plin. 
Qui  a un  mouvement  rétro- 
grade. 

RETRÔGRËDton  , ëris  , gressus 
sum  % gredi , d.  Plin.  Voyez 
Ketrogradior. 

Retrôghessus  , us  . m.  Mari. 
Cao.  Marche  rétrograde. 
Ketroïvi,  prêt.  de  rctroeo. 
Retrôlëgo  . is.  icgi,  / ccium , 
gerë.  Quint.  Dériver,  aller  à la 
dérive. 

RetrôpendDlüs.  a . um.Apul. 
Qui  pend  par  derrière. 

Retrorsùm  , adv.  Cic.  etRE- 
trorsùs  . adv.  Plin.  En  arrière, 
à reculons,  à rebours,  à contrc- 
poil.  ||  Par  derrière. 

Retrorsus  , a . um  ( re/rorer- 
sus  ).  Plin.  Retiré  en  arrière. 

KetrospÏciens  , /is.  Vitr. 
Qui  regarde  derrière  soi. 

Retrîjt^LI,  prêt,  de  rctrafero. 
RetrovMho  , is . Acre.  Sen.  p. 
Mçiiqt:,  porter  à reculons. 
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Retrôvebsùm-,  adv.  CI.Mam 
Plaut.  et  RETRÔvxR5Ùs,adv./V/r* 
Voyez  Retrorsùm. 

Retrôversvs  . a , am.  Orid . 
Tourné  en  arrière. 

Retrûdo  , is  . si  y sum  , dire. 
Plaut.  Repousser,  pousser  en 
arrière. 

Retrûsus  , n y um  y part,  de 
re/rudo.  Caché.  Qua  sunt  in  me- 
dia phi/osophià  re/rusa.  Cic  Les 
matières  les  plus  abstraites  de  la 
philosophie. 

KfcrOm  , prêt,  de  relundo. 

Retüi.i  . prêt,  de  refera. 

RËtuhdo,  is  y tùdi . t usant  % 
dcrë.Cic.  Emousser,  reboucher. 
= Arrêter,  réprimer,  dissiper. 

— linguam » Lir . Rabattre  le 
canuct. 

Rëtünsüs  , a y um.  Plaut. 
part,  d c rc/undo.  Emoussé. 

RËTÛno  , as  , âri  . aluni , nrë. 
Varr.  Ouvrir.  — au  res.  Varr. 
Faire  ouvrir  les  oreilles. 

RËtüsio  , ônis  y f.  Cels.  Ac- 
tion d'émousser. 

Rëtüsus  , a . um  y part,  de 
rc/undo.  Orid.  Emoussé.  Hetusa 
res.  SU.  liai.  A flaires  en  désor- 
dre , en  mauvais  état.  Hctusum 
ingenium.  Cic.  Esprit  pesant. 

Reünctor,  ôrisy  m.  Plin.  Qui 
fait  des  frictions , applique  des 
topiques  ; apprenti  chirurgien  , 
garçon  baigneur. 

Rjungo  . is.  nxiy  nctum.  gërt. 
Cels.  Faire  de  nouvelles  fric- 
tions. 

Reus,  /.  m. . Rea  . a.  f.  (res). 
Cic.  Défendeur . défenderesse 
en  justice. — ambitùs.  Cic.  Accu- 
sé ue  brigue,  llcum  aeere.  — ar- 
gucre.  — déferre.  — facerc.  Cic. 

— pas  tu  lare.  Plin.  /.  Accuser  , 
rappeler  en  jugement. — pera - 
gare.  Plin.  f.  Faire  condamner. 

||  Responsable.  — sua  stationis 
/u/anda.  Lir.  — de  la  défense 
d'un  poste.  ||  — rôti.  Virg.  Lié 
par  un  vœu.  ||  Caution  . répon- 
dant. — salis  dandi.  Ulp.  Qui 
s'est  rendu  caution.  — satis  ac- 
cipiendi.  U!p.  Quia  pris  caution. 

— crcdcndi.  J/ig.  Créancier.  — 
debendi.  Dig.  Débiteur.  ||  Fcc!. 
Coupable. 

RëvXleo,  es  , lui.  lèrë.  Gelt. 
et  RëvXlesco  , iSy  lui.  scëre.  n. 
Oridi  Revenir  en  santé,  se  ré- 
tablir. = Tac.  Se  relever  , re- 
fleurir. 

RËvÀnesco  , is  . nui.  scërë,  m. 
Orid.  S’évanouir,  disparoitre. 

Rëvectüs  . a y um.  Lir.  Rap- 
porté. Part,  de 

RëvËho.  is  , rexi  y rectum  , 
Aërc.  Lir.  Rapporter  t raine u or. 
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Rceehi  curru  triompha!!.  Plin. 
Etre  ramené  sur  un  char  de 
triomphe.  = — ad  superiorem 
' atatem.  Cic.  Remonter  vers  un 
’ siècle  antérieur. 

HËvëj.âtio  . omis  , f.  A mob. 
Action  de  découvrir.  ||  Tert.  — 
de  révéler  un  secret. 

* RkvÉLÂTOl , dns , m.  Ter/. 
Qui  révèle,  manifeste. 

Rëvêlâtôrius  . a , um.  Ter t. 
Qui  sert  à la  manifestation- 

RëvêlÂtuj  . a . um  y part,  de 
revclo.  Orid.  Dévoilé , décou- 
vert. = Révélé. 

RMvZLLO  . i s , rel/i  ou  i'uhi  , 
eu /sum  , llerë.  Cic.  Arracher, 
oter  de  force  ou  avec,  effort.  — 
signa.  Luc  an.  Décairtper . = — 
ex  omni  memnriâ.  Cic.  Effacer 
entièrement  le  souvenir. 

Rëvë.lo  , âs , are.  Orid.  Dé- 
voiler , découvrir.  — caput. 
Am.  Se  découvrir  la  tAle.  — 
fronlcm.  Tac.  Dégarnir  son 
front  de  cheveux.  = A uson.  Ré- 
véler. 

Hëvendo  , / , dïdi  , di/am  , 
dire.  (J!p.  Revendre. 

Rëvëneo  , 7/,  ire.  Dig.  Etre 
revendu. 

RëvËkio  , 7s  , rêni , ventum  , 
aire.  Cic.  Revenir  , retourner. 

* Rëventus  , ms , m.  Macr. 
Retour. 

RëvêbA  , adv.  Cic . En  elTet , 
effectivement. 

R Ëv erb Efio  , âs  , âri  y âlum  , 
ârë.  Sen.  Refrapper  , repousser 
en  frappant. 

Rëvërendus  , a , um.  Orid. 
Vénérable , digne  de  vénéra- 
tion. 

RËvË  jiens  , iis  . omn.  g.  Cic. 
Qui  appréhende.  ||  Qui  révère, 
rjui  a du  respect.  — ■ parenium 
suorum.  Apul.  — pour  ses  pa- 
ïens. ||  Tac.  Respectueux.  \\Prop. 
Modeste  , pudique. 

Rkvebejiter  . adv.  Plin.  /. 
Avec  une  crainte  respectueuse  , 
respectueusement. 

HfcvËREîcriA.  <r,  /.  CU. 

Crainte  respectueuse  , respect. 

||  Ovid.  Déesse  romaine  . fille 
de  l'Honneur  et  de  la  Majesté. 

||  Plia.  Personnage  respectable. || 
Soin  , égard.  — reroabsti.Orid. 
Qu’aucun  égard  n’cinpèche  de 
dire  la  vérité.  — fa  ma.  O id. 
Egard  qu'on  a pour  sa  réputa- 
tion. ||  Mesure  . borne. — nulle 
es! poscendi.  Prop.  On  demande 
sans  pudeur.  ||  Estime,  Ibi  s/u- 
diarum  summa  reverenlia.  Plin.  /. 
La  les  lettres  sont  en  honneur. 

Rëvëreor  , èris  , ri  tus  sam  , 
fin  % d.  C(c.  Avpir  une  crainte 
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respectueuse , porter  honneur. 

— ut parentem.  Plia./.  Respec- 
ter comme  un  père.  || Plin.j.  Té- 
moigner des  égards. 

RËVEnco , is  , gërë.  — in  com- 
moda  aliorunt.  Cl.  Mam.  Faire 
tourner  au  profit  d'autrui. 

RËverYtus  , a , um  , part,  de 
rerereor. 

Rëverro  , is  , ri , sum . rërë. 
Plaut.  Disperser  ce  . qu’on  a 
amassé. 

RËversio  , omis  y f.  Cic.  Re- 
tour involontaire.  ||  Quint.  In- 
version. 

RËverso,  âs  y ârë % S.  Aug.  cl 
RËversor,  ans , âri y d.  Vcgct. 
Retourner  dans  tous  les  sens. 

RËvkrsürus  , a y um.  Orid. 
Qui  reviendra,  retournera. 

*RMvertÏcOi.um  , iy  n.  Apul. 
Révolution  solaire. 

Rëverto,  is  . fi , sum  , lëre , 
Cas.  et  Rëvertor  . ëris.  sus  sum  y 
tt\  d.  Cic.  Revenir,  retourner. 

— do  in  uni . Cic.  — chet  soi.  = 

— ad prvpositum.  Cic.  Revenir  à 
son  sujet.  — ad  pristinum  ani- 
ma m.  Cic.  — à ses  premières 
idées.  — ad  sanitatem.  Cas.  Re- 
prendre la  santé. — in  gratiam. 
Lie.  Sc  réconcilier.  Jtercrlcre 
adrersa.  Cic.  Réfléchir  sur  ses 
malheurs. 

Rëvestio,  7c,  ïrë.  Tert.  Re- 
couvrir , revêtir. 

RËvestItüs  , a y um.  Tert. 
Revêtu. 

Rëvrxi.  prêt,  de  rercho. 
ëvibrâtio  , omis  y f.  Hyg. 
et  ♦ Rëvibrâtus  , us  y m.  Mari. 
Cap.  Réverbération. 

*Rëvibro  . âs.  ârë . m.  Mart. 
Cap.  Réfléchir  ( les  rayons  ). 

Rëvictio  , ômisyf.  Apul.  Ré- 
futation. 

Rëvictûrus  , a y um.  Sen.  p. 
Qui  renaîtra. 

Rëvïctüs  , a , um  . part,  de 
revinco.  Lucr.  Vaincu.  ||  Lie. 
Prouvé  , convaincu.  ||  Tac.  Dé- 
couvert. — in  maleficio.  Gcll. 
Pris* sur  le  fait. 

RëvYdeo  , es  y rîdi , vlsum  , 
dire.  Plaut.  Aller  revoir. 

RëyYgeo  , és  y gère , Col.  et 
RëvYgesco  , is  y scërè.  Jup.  Re- 
prendre vigueur. 

RËvîlesco  , ity  scëre  y n.  Sen. 
Pèrdre  de  son  prix. 

♦RëvincYbYlis  . m.  f.y  lë , n. , 
is.  Tert.  Qu’on  peut  convaincre. 

RëvinciENS  , Us . omn.  g.  Cato. 
Qui  lie  . attache  fortement. 

RËvincio  . is  . nxi  . nc/um  , 
cire.  Cas.  Attacher,  lier  forte- 
ment.— fatus  ense.  Prop.  Cein- 
dre spn  épée.  = — uU'jucm  sibi. 
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Claud.  S'attacher  par  une  al- 
liance. 

Rivncco  , is  y ri  ci  y rictum  ; 
cërë.  Cic.  Prouver  par  des  argu- 
mens  victorieux  , convaincre.  f| 
Réfuter.  — crimen  relus . LU. 
Se  laver  d'un  crime  par  des 
preuves. 

Rëvinctus  , a y um  , part,  de 
rcr  incio.  Lié.  — ma  nu  s pas/  ierga. 
Virg.  Qui  a les  mains  liées  der- 
rière le  dos.  Rerincti  latices  in 
glaricm.  Claud.  Eaux  glacées. 

RËYÏrEKS  , fis  y omn.  g.  Al - 
butor,  et  Rëvïrescens  , fis  f 
omn.  g.  SU.  Itaï.  Qui  reverdit. 

RËvYrksco  . is.  riii . srcrë . n. 
Col.  Reverdir. -=:Orid.  Rajeunir. 
||  Cic.  Renaître  , sc  renouveler. 

* RëviscËrâtio  , omis , f.  Ter. 
Renaissance  des  entrailles. 

♦Rëvïsio  , âniSyf.  Ct.  Mam. 
Révision. 

RËvïsYto  , as  y âpiy  âlum , ârë  y 
Plin.  fréq.  de 

RËvîso  , is  y si.  sum  serë. 
Cic.  Revoir,  revenir  voir,  ren- 
dre de  nouvelles  visites.  Reriso 
i/uid  agent.  Ter.  Je  reviens  voir 
Ce  qu'ils  font. 

♦PëvïvYfYcatus  , a , um.  Tert. 
Revivifié  . rendu  à la  vie. 

RËvïyiscens  , lis  y omn.  g.  Cic. 
Renaissant. 

RËvîvis c.o  , is  y rëriri  , scëre  , 
n.  Cic.  Revivre  , retourner  h la 
vie  , ressusciter.  ||  Plin.  Renaî- 
tre , croître  de  nouveau.  = Res- 
pirer, se  rétablir,  reprendre  ses 
forces  , se  remettre  en  vigueur. 
— à me  tu.  Cic.  Revenir,  sc  re- 
mettre d’une  frayeur  mortelle. 

♦RËvIvo  , ùy  eixi  y rërë . Pau- 
lin. Revivre. 

RËyücâbYms  , m.  f y lë y n.y 
is.  Orid.  Révocable  , qu’on  peut 
rappeler.  ||  Uerocabile  damnum . 
Claud.  Perle  réparable. 

ltËvftcÀMEN  , ïnis,  n.  Orid.  et 
RËvÔcàtio  , omis . f Cic.  Rap- 
pel. |j  Retour. — ùrumalis.  Cic. 
Solstice  d’hiver. 

RËvocàtor  , bris  y m . Quint. 
Qui  rappelle  ( à la  vie  ). 

Rëvocâtôrià  y td  y f.  Cod. 
Lettre  de  rappel. 

Rëvücâtôrius  , a , um.  Tleod. 
Prise.  Propre  à faire  sortir. 

Rëv&câtus  , a y um.  Cic. 
Rappelé.  Part,  de 

RËvftco  , âs  y âri , âtum  . ère . 
Cic.  Rappeler,  faire  revenir.— 
gradum  . pedem.  Virg.  Reculer, 
retourner  sur  ses  pas.  — ei/uos 
solis.  Orid.  Faire  reculer  le  rhar 
du  soleil. — fcrrulum.  Plin.  Faire 
resservir  un  plat.  ||  P/ued.  Inviter 
à son  tour.  ||  Rétablir,  ramener. 
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— a ni /g  nam mil  U iam.  Tac.  Re- 
in dire  en  vigueur  l'antique  dis- 
cipline. — umnia  ad  scicntiam. 
C/c.  Rapporter  tout  J»  une  scien- 
ce; — ze  ud ses?.  C/c.  Rentrer  en 
ftoj-mèiue.  ||  Réduire. — ci/em. 
C/c.  Elaguer  la  vigne.  ||  Retirer, 
détourner  . éloigner. — ai  i/i- 
acre.  Cic.  Empêcher  de  conti- 
nuer sa  route.  — ai  incteplo.  C/c. 
Détourner  d’une  entreprise.— 
ment  cm  a scnsiùus.  Or.  Elever 
son  Ame  au-dessus  des  sens.  |j 
Reprendre  , Recommencer.  — 
studio  in/c  ratissa  , ou  se  ad  stu- 
dio. Cic.  Se  remettre  à l’élude. 

||  Rendre  , réparer. — comam 
s //ci s.  Seo.  p.  Rendre  aux  forêts 
leur  verte  chevelure.  ||  Plin.  j. 
Faire  recouiutcucer  un  lecteur. 

||  Réfracter,  révoquer. — in  du- 
liant.  Cic en  doute.  — se.  Cic. 
Se  dédire  , se  rétracter. 

UfivÜLO  . as  , à ci , â/um  , arc. 
Cic.  Revenir  en  volant.  = Ve  II. 
—+  avec  célérité. 

RêvolûüÏlis  . m.f..  /if,  n.. 
is.  Ocid.  Que  l'on  peut  rouler 
de  nouveau. 

RfivoLÜTUS  , a . ttm.  Roulé  de 
nouveau.  — eguo.  Virg.  Renversé 
de  cheval.  j|  Rcvoluta  sttcula. 
Ocid.  Siècles  écoulés.  = Rcco- 
iu/us  ad  vitia.  Tac.  Qui  retombe 
dans  ses  vices.  ||  G cl/.  Déroulé. 
Part,  de 

R fi  volvo  , is  , ci . cotât um  , 
per2.de.  Rouler. — testant.  Sen. 
Refouler  les  Ilots.  ||  — se.  Pt  in. 
Faire  sa  révolution.  =»  Rouler 
dans  soif  esprit.  — curas.  Sen. 
Se  livrer  à scs  soucis.  ||  Dérou- 
ler.— films . Lie.  Feuilleter  des  i 
livres.  — antigua.  Si/.-  J tnt. 
Fouiller  dans  l'antiquité.  ||  Re- 
voici. Retomber  , revenir.  — 
eodem.  Cic.  Revenir  au  même 
point  , au  même  propos. — ad 
p a tris  sen/entiam.  Cic.  — à l’avis 
de  son  père. — ad  irritant.  Tac. 
Revenir  f»  rien.  ||  Hevolecre  iter. 
Virg.  Parcourir  le  même  chem  in. 
—■fi/a.  Sen:  Recommencer  a filer. 

RÈvttMKns  , lis,  omn.  g.  Virg. 
Qui  revoiuri. 

RfivoMO  . is  , ntüi , mt/um  , 
mere.  Plin.  Revomir,  rendre  ce 
qu’on  a avalé.  ||  huer.  Rejeter. 

RfivoATiT  , Mo  ni u s , pour  re- 
per/it. 

lifivoRTn  . âs.  àre . et  Rfivon- 
Ton  . âs,  à ri.  P tout.  Ter.  Voyez 
Rxvshto. 

Rf  vui.si  ÿ prêt,  de  rrce/lo. 

RfivitLsïO  . o ni  s,  f.  Plia.  Ac- 
tion d'arracher. 

RfivuLsns  , a . um  , part,  de, 
rcfdto. 


RHA 

Rxx  . êgis , m.  ( rego).  Cic. 
Roi.  ||  Parent  d’un  roi  , prince. 

||  R ex  laie  pop  u lu  s.  Virg.  Peuple 
souverain.  j|  Maître  , préposé. 
— puérilité.  Hor.  Gouverneur 
d’un  enfant. — terarii.  Cic.  Sur- 
intendant  des  finances. — sacro- 
ram.  Cic.  Roi  des  sacrifices  , prê- 
tre chargé  d’offrir  les  sacrifices 
que  faisoient  autrefois  les  rois. — 
fini.  Hor.  Roi  de  la  fête.  || 
Riche  , grand  , heureux.  Sice 
reges  , sice  inopes . Hor.  Riches 
ou  pauvres. 

RexâcYcOlum  , / , m.  Barre  , 
verrou  de  porte. 

Rexi  . prêt,  de  rego. 

RfixÂKiA  . «r,/.  Kézan,  ville 
de  Moscovie. 

*Rfizôno  , âs,  nrë.  Mon.  Dé- 
faire la  ceinture.  (|  Tirer  de  la 
ceinture. 

RH 

Rha  , te.  m.  Le  Volga , fleuve 
de  la  Sarmatie  européenne.' 

HllXDARllXftirftI  . i . n.  Rhu- 
barbe, racine  médicinale. 

Riiabdomaktia  . » p./.UâCfti, 
bâton  ; juarr*  , devin  ).  Divina- 
tion par  le  moyen  des  baguettes. 

Hhabdûciius  , /,  m.(tX",  te- 
nir ).  Licteur. 

Ra’icA.  Voyez  Hacha. 

H llXcÏK  us  , i , m.  Ocid.  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

KhXciüN  . ii , n.  ((*%•>%,  gue- 
nille). llabil  fait  de  toutes  sortes 
de  morceaux. 

Rhàcôma.  â lis.  u.  Plin.  Sorte 
de  racine  qui  venoit  du  Ponf. 

R had  agis  us  , s f m.  Nom 
d’boinnic. 

RiiXdauantuus  , / , m.  Rba- 
damanlhc,  un  des  juges  infer- 
naux. 

RhXdYne  , .è/.  f. 
tendre  ).  Lrtcr.  Fille  délicate. 

Rnxnri.  ômm  . m.  pl.  Plin.  | 
Peuples  de  la  Khétie. 

Rh  otia  . a . f.  Plin.  Rhctie  . 
aujourd’hui  le  pays  des  Grisons 
et  ic  TyroL 

H ïl  VTÏCVS  , a , um.  Plin.  De 
Rhétie. 

RuXoades,  um , /.  pi.  et 
RiiXgadia.  Ôrttm . n.  pl.  ((•*<*• , 
rompre).  Plin.  Crevasse*  aux 
pieds  ou  aux  mains. 

RuXr.Es  . um , f.  pl. 

, raisin  ).  Poil.  Bout  des 
doigts. 

Rua r, ion'  , //,  n.  (/«£)•  Plin. 
Sorte  «I  araignée. 

Rhagma.  dtis . n.  ( fie**  , 

, rompre  ).  Rupture. 

RiUgoîdes  , is , omn.  g.  (/«£, 
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raisin  ; , forme).  Qui  a Ta 

forme  d’un  grain  de  raisin - 

RiiXgois  . /dis  , /.  Tunique 
uvée  de  l’œil. 

Rhamnenses  , iam  , m.  ph 
Lie.  et  Khamnes  , iam . m.  ph 
Hor.  Deux  des  six  décurie*  de* 
chevaliers  romains.  ||  La  troi- 
sième partie  du  peuple  romain  9 
ainsi  nommée  de  Romulus. 

♦Rhamnus  . t\  m. 

Nerprun  , arbrisseau.  ||  Ronce 
épineuse. 

Rua  m nus  , untis  , m.  P/in. 
Bourg  de  l’Attique.  ||  Plin.  Ville 
et  port  de  Crète. 

' RhamNÛsia  , te  , /.  CaU{I.  çt 
Rhamnùsis  , idis . f.  Ocid.  Né- 
mésis. honorée  a Rhamnus. 

Rhamnûsius  , a . um.  Ter.  De 
Rhamnus. 

Hhaphanitis.  ïdis%  /.  P/in. 
Sorte  d'iris , plante. 

Ruaphanus  , /,  m.  Voyez  Ra- 
puanus. 

Riiapsôdia  , te  , /.  ( fùnrtt  , 
coudre  ).  C.  Nep.  Livre  d’un 
poéiuc.  et  spécialement  d’ Ho- 
mère. ||  Recueil  de  vers,  rapso- 
die. 

♦ Rharagra  , te  Cels . Ra- 

soir. 

RiiXt^ragus  . /,  f.  Mon- 
treuil . ville  de  France  (Somme). 

! Rue  a,  te,  f.  Rhée,  femme 
de  Saturne. 

RnECTÆ.  arum , m.  pl.  (f*##-*, 
briser  ).  Apul.  Tremblement  de 
terre. 

Ruêua  , te  (mot  gaulois). 
Cic.  Calèche,  chariot  de  voyage 
à l’usage  des  Gaulois. 

Khëdârius  , / , m.  Cic.  Co- 
cher. ||  Charretier.  ||  Capit.  Car- 
rossier. 

RiiÊDÂnirs  , a . um.  Vmrr. 
Qui  concerne  un  chariot,  etc. 

RnÊDÔNES  , um  , m.  pl.  Ren- 
nes . ville  de  France  ( lile  et 
Villainc).  )|  Ilabitans  et  peu- 
ples d'alentour. 

Riiegensks  et  Rhkgiexses  , 
iam . m.  pl.  Jnscr.  Habitans  de 
Reggio  , de  Rhegiam  Lepidi. 

R 11  F. gin  1 . orum  . m.  pl.  Cic . 
Habitans  de  Reggio,  de  Rhcgium 
Jnlii. 

Rhbgium  . h,  n.  (fie**,  rom- 
pre ).  Rupture. 

RnEGiuM  Juiii.  Reggio,  ville 
de  Calabre.  ||  — hepidi.  Reggio, 
ville  du  Modcnois  . en  Italie. 

RllKGDlA  , d/if , n.  (iterm  , 
rompre  ).  Fracture  , rupture  , 
solution  de  continuité.  ||  Ville 
de  Cilicie.  ||  Raie  voisine  du  golfe 
Persique. 

Ruemenses  , ium  , m.  pi.  et 
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R RÉMI . ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  la  ville  et  du  territoire  de 
Reims. 

IlllBMI  , ôrum  , m.  pl.  Reims , 
ville  de  France  ( Marne  ). 

Kiiënànus  , a , um.  Mari.  Du 
Rhin. 

R HÉ  N O , Ônis , m.  ( t »»•*,  peau). 
Ctes.  Robe  fourrée  à I* usage  des 
anciens  peuples  d'Allemagne. 

RhÊNUS  . m.  II or.  Le  Rhin, 
fleuve  qui  sépare  la  France  de 
l’Allemagne. 

Rhëon,  oui  s , u.  Voyez  Riia- 

BARBAHUM. 

* Rhêtor  , ôris%  m.  (fi*#,  par- 
ler). Cic.  R lié  Leur  , professeur 
de  rhétorique,  ou  qui  écrit  sur 
la  rhétorique.  * 

Rhêtohïca  . ôrum  , n.  pi.  Cic. 
Préceptes  de  rhétorique. 

KllÊTÔaÏGA.  te , f.  Cic.  et 
Rhètorïce  , es  , f.  Quint.  Rhé- 
torique , art  de  bien  dire. 

RuêtorVgÈ  . adv.  Cic.  Selon 
les  règles  de  la  rhétorique  , en 
rhéteur. 

HhêtôhÏgi  , ôrum  , m.  pl. 
Quint.  Livres  écrits  sur  la  rhéto- 
rique 

RuÊTÔaYco  , ns  , àrik  Non.  et 
RuÉTôrYcor  , ans  , àri.  J.  Tert. 
Parler  scion  le*  règles  de  la  rhé- 
torique . en  rhéteur. 

RiiËTbaïcÔTEROs  . a , um.  Lu- 
cil.  Plus  rhéloricien. 

R u RTonYc  us  , a , um.  Cic. 
Rliéloricicn  , de  rhétorique. 

RuÉToniscus  , /,  m.  Ce lt.  Pe- 
tit rhéteur. 

Rhëtôiusso.  as  , tire.  Non. 
Parler  en  rhéteur  , faire  le  rhé- 
teur. le  déclamateur. 

Hhf.tr  \ . te . f.  ( ’u*  , parler). 
A mm.  Oracle,  loi  de  Lycurgue. 

R II  EUR  a RB  ARUM,  / , n.  Rhu- 
barbe. 

R 11  lu  ma  , a fis  , n.  ( fri.**  a.  de 
fi*,  couler).  Rhume, catarrhe, 
fluxion. 

RiievmXtYcus  , #7,  um.  Pfin. 
Attaqué  d’un  rhume,  d'un  ca- 
tarrhe , (L'une  fluxion. 

RheumXtismus  . /,  m . P/in. 
Rhuinatisine.  fluxion  , catarrhe. 

Riiïna  , te  . f (f»*»  . lime  ). 
P/in.  Auge  , poisson  de  iner. 

Riiïmok  , /V,  n.  ( fh»).  Ce/s. 
Collyre  propre  à enlever  les  du- 
rillons. 

ItlIÎK&C&ROS  , ô/is  , m.  ( fit  , 
firh.  ner  ; corne).  P/in 

Rhinocéros . grand  quadrupède 
qui  a une  corne  sur  le  ner..  || 
Luc//.  Qui  a la  mâchoire  sail- 
lante. Voyez  Rronchus.  \\Mart. 
Sorte  de  vase  à bec. 

RiittfocÉnoTÏcus  , a , um.  De  i 


rhinocéros.  Ilhinoccrofica  naris. 
Si  don.  Critique  moqueuse. 

RhÎNÔCÔLÜRà  , or , f.  ( fi»;  *> 
a»w,  couper).  Rhinocolu— 
re  , ville  d'F.gypte  , dont  tous  les 
habitons  avoient  eu  tenez  coupé 
pnr  ordre  d’un  roi  de  Perse. 

Rhïph æos  . a , um.  Virg.  Des 
monts  Ri  pliées. 

RhÎPH.’EI  , ôrum  y m.  p/.  (suri, 
vent).  Monts  Hiphécs , en  Scy- 
thie  ( Moscovie  ). 

Hhium  . ii , n.  Promontoire 
d’Aclinïe.  ||  — de  Pile  de  Corse. 

||  — d’Klolie. 

Rhiza  , * % f.  racine). 

Sorte  de  plante  qui  ne  produit 
pas  de  fleur.  Voyez  Radjx. 

Hiuzagra  , a . J Ce/s.  Pinces 
dont  se  servent  lesden  Lies.  etc. 

- HiuzIas  . a , m.  Plin.  Suc  de 
la  racine  de  benjoin. 

HiuzutoMOS,  i.f.  (fi{*t racine; 
rî/u*  .cou per). /'//*.  Sorte  d’iris. 

RnôoXviYGrs  , a,  um , J user. 
et  HnhnXKÎTis,  ï dis , f.  Si  don. 
Du  Rhône. 

RhodXnus  c f,  m-  Mor.  Pc 
Rhône  , fleuve  de  France. 

Hhôdia  , te.  J.  Roses,  ville 
de  Catalogne  . en  Espagne. 

Rhôpia  , <r  , f.  I/insc.  Sorte 
de  racine  quia  l'odcurde  la  rose. 

R11Ô  ni  a eus,  a.  um.  P/in.  et 
Riiôdiensis  . m.  f.  , se  , n.  y is. 
Ce//.  De  Rhodes. 

Rhôdiensbs  . ium.at.pl.  Ce/l. 
et  Rhô  un.  ôrum , m.  pl.  Cic. 
Khooiens  . ceux  de  Rhodes. 

RiiôiiÏHUS  , // , um.  Plin.  De 
rose.  ||  De  couleur  de  rose.  ||  De 
Rhodes: 

Rjiudîtis  , is,  f.  Plin.  Pierre 
preneuse  de  couleur  de  rose. 

RlIÔoiüS.  a s um.  lie  Rhodes. 
///iridium  mare.  Plin.  Mer  de 
Rhodes.  — opus.  Mari.  Colosse 
de  Rhodes.  — die  end  i gentts. 
Cic.  Style  qui  tenoit  le  milieu 
entre  la  précision  atlique  ci  la 
redondance  asiatique. 

UitÔnÔDAPHHE  , es , /.  et 
Riimoôdendros  , i.  n.  (/«/a», 
rose;  , laurier;  JWfO»  , 

arbre).  Pfin.  Laurier-rose, 
arbrisseau. 

KiiôdomËli,  ind.  («îaj  , miel  ). 
Pall.  Miel  l'osa  t. 

Rhôpôp k,cj Oeid.  Montag. 
de  Thrace.  j|  Noin  de  femme. 

RliqnôPKTus  , a.  um,  Orid.  et 
R ITÔDÔPÉUS  . a . um.  Lacan.  Du 
mont  Rhodope  , de  Thrace.  — 
héros.  — vates.  Orid.  Orphée. 
I/ftodopein  ronjux.  Sial.  Progné. 
femme  deTéréc.  roi  de  Thrace. 

Huôdôpôlis  . is  y /.  Uostoi  k , 
rille-d'AHeniagnc.  I 


Rhôdôra,  te  ./.  (terme  gau- 
lois ).  Pfin.  Sorte  de  niante. 

Riiôdumna  . te . Roanne  , 
ville  de  France  ( Haute-lam  e ). 

Ruômrs,  i.f.  (•*«>.»,  rose). 
f/or.  Rhodes  , ile  et  ville  do 
l’Asie  mineure. 

Rhœas  . dais  .f.  Sorte  de  pa- 
vot. ||  Krosion  de  la  caroncule 
du  grand  angle  de  l’œil. 

liiKKTÉUM . /,  n.  Promon- 
toire et  ville  de  Troade. 

RihktêYus  et  Rhcktêus  , a , 
um.  Virg.  Qui  est  de  ce  pro- 
montoire. 

R noYc us  , a y um.  Pfin.  De 
sumac. 

JlüoiTF.3  , is . m.  ( ffw*  , gre- 
nade ).  Plin.  Vin  de  grenade. 

Rhomboïdes,  is , otnn.  g. 

( »»/*•'<;  forme  ).  Front. 

Rhomboïde  , parallélogramme 
durit  1rs  côtés  contigus  et  les 
angles  sont  inégaux. 

Rhomboïdes  . /s,  m.  Poisson 
semblable  au  turbot. 

R hom b ôlus  , i . m.  Le  car- 
reau du  jeu  de  cartes. 

Hhobibus  , i y m.  ( jipC**  ).  ‘ 
Front.  Rhomboïde.  H Orid. 
Rouet  à filer,  dévidoir.  H Pfop. 
Sorte  de  roue  eu  usage  dans  les 
opérations  magiques.  ||  Mari. 
i urlmt  , poisson  de  iner.  H 
Voyez  T&ocuus. 

Riiomphæa  , m y /.  ( f f 
agiter  eu  rond  ).  Lie.  Espadon, 
épée  à dcu\  mains.  ||  Kpée  de' 
longueur. 

KtioMPHÆÀLis.  m.f.  y lëy  n.  , 
is.  Prud.  Qui  concerne  l’épée  k 
deux  mains. 

HhomchÏs5hus  . a y um.  Sidott. 
Qui  imite  le  bruit  du  ronfle- 
ment. = Moqueur. 

U110MCUISSO , a s y àri  y ûiutn , 
àri.  P/au/.  Ronfler. 

Ruoncuus,  /,  m. 

Mari.  Rmifleuicut.  = Apui. 
Coassement  de  grenouilles.  || 
Mari . Moquerie  , dérision. 

R hopXlYc us.  a.  um. — eerstts. 
Auson.  Vers  dont  les  mots  sur- 

f tassent  d une  syllabe  ceux  qui 
es  précèdent. 

Hhôpalon  , /<  n.  ( f »t«c  "• , 
massue).  Plin.  Ne’nufar.  plante 
dont  ia  racine  ressemble  à une 
massue. 

Hhosiacus  . a . um  y Cic.  et 
Runstus  . a.  nm.  Plin.  De  Rho- 
son  , ville  de  Syrie. 

Rhôtômagus  , i y m.  Voyez 
Hothomacvs. 

Rhus  , ràuis,  f.  ( ).  Pfin. 

Sumac  . arbrisseau. 

Riiütêm  , ôrum,  ni.  pl.  Voyez 
I Uutueni. 
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RirrrXaftGiiXpHus  , /,  m.  (f'u- 
sale).  Plia.  Peintre  de 
grotesques , de  bamboches.  |j 
Ecrivain  bas  ou  frivole. 

Rhypüdes  , //  , m.  ( , 

saleté).  Cets.  Sorte  d'emplitre. 

RhytumYci  , ôrum  , m.  pt. 
Cic.  Ceux  qui  observent  certai- 
nes cadences  dans  leurs  discours, 
«jui  les  portent  jusqu'à  l'affecta- 
tion. 

Hhythmcs,  i,  m.  ( putpi, , 
rhythme  ).  VUr.  Proportion  du 
mouvement  , cadence.  — rena- 
rum.  VUr.  Battement  régulier 
du  pouls.  ||  Mort.  Cap.  Har- 
monie musicale.  ||  Quint.  Ca- 
dence, nombre  oratoire  ou  poé- 
tique. ||  Rhythme. 

Ruytium  , il,  a Mart.  - et 
Riiytom.  /.  a.  Athen.  ( (otn  , 
de«i»  , verser).  Vase  à boire  en 
forme  de  corne  , qui  rontenoit 
deux  conges  ( six  pintes ) 5 litres 
atHI  millilitres. 

RI 

•Rides,  inm . / pt.  Gro- 
seilles rouges  , fruit. 

• Ribxsium  . ii , a.  Groseil- 
ler.  arbrisseau. 

Rica  , r , f.  Varr.  Sorte  de 
voile  carré  des  Romaines.  ||  Plia. 
Echarpe  de  femme  , à franges 
et  de  couleur  de  pourpre. 

HïcïmÂTUS , a,  um.  Arnob. 
Couvert  d’une  sorte  de  robe  que 
portoient  les  dames  romaines. 

RicÎkium  . a.  Varr.  Itube 
de  deuil  des  Romaines.  j|  Ai- 
guille de  tète  , poinçon  de  che- 
veux. 

RïcInps.  / , m.  Col.  Tique, 
tiquet . petit  insecte  qui  tour- 
mente Je  bétail  et  les  chiens  qui 
sont  dans  les  bois.  ||  Partie  car- 
tilagineuse du  poumon. 

Rïcïnus  . i . f.  P/in.  Palma- 
Christi , arbrisseau.  |j  Grande 
calapuce  . plante. 

RicÔmXgus  . i./.  Riom,  ville 
de  France  ( Puy-de-Dôme  ). 

Ri  cto  , ni  , àre.  Spart.  Crier 
comme  les  léopards. 

Rictum  , /,  a.  I.ucr.  * Ric- 
tûiia  , m , f.  et  Rictus  , ùs . m. 
Quint.  ( ringor  ).  Ouverture  de 
la  bouche.  Hirtum  diducere  nia. 
//or.  Rire  à gorge  déployée.  — 
ad  eonspcctum  orna-.  Jur.  Ou- 
vrir la  bouche  de  faim  ou  de 
gourmandise  , à l'aspect  d’un 
repas.  ||  Ouverture  de  la  gueule. 

— ad  aures  dchisccns.  Plia. 
Gueule  fendue  jusqu'aux  oreil- 
les. Rictum  columba.  Plia.  Bec 
lie  pigeon. 


RID 

Ricüla  , « t f,  Non.  dim.  de 
rien. 

Rroziious  . a , um.  Ifor.  Dont 
on  doit  rire,  se  moquer. 

IlÏDENS . lis , omn.  g.  /{or. 
Riant , qui  rit. 

Rîdeo  . ès  , si , sum  , derë 
( ju)t^ia«*  Cic.  Rire.  — in  sto- 
macho.  Cic.  — en  soi-même,  sous 
râpe.  — misto fletu.  S/a/.  — en 
pleurant.  — aliçuem.  Cic. 
de  quelqu'un  ; se  moquer  , se 
railler  de'  lui.  — vit/a.  Tac . 
Trouver  les  vices  plaisans.  Ni - 
deri.  Pc/r.  Faire  rire  , être  plai- 
sant. j|  liidcrcalicui.  Virg.  Faire 
bon  visage  à quelqu'un.  — du/cè. 
Ovid.  Faire  un  doux  sourire.  || 
Etre  propice.  Dum  vu  Ha  ride / 
for/una  sert  no.  Ovid.  Pendant 
que  la  fortune  montre  un  visage 
riant.  f|  Etre  brillant  , agréable. 
Hidct  argent o do  mu  s.  H or.  L’ar- 
gent éclaté  partout  en  celte 
maison.  — fi orum  colon 6 us  ager. 
Ovid.  L’email  des  fleurs  donne 
à la  terre  un  aspect  riant. 

RidYbuudus  , a , um.  P/au / 
Tout  riant,  disposé  à rire. 

. Rïoîca  , <t . f Col.  Ecbalas  de 
vigne  , fait  de  bois  de  chêne 
fendu. 

IUdïcula  , a , f.  Sen.  dim.  de 
ri  die  a. 

HîuYctfisÀ  , ôrum , n pl.  Cic. 
Ridiculités  , choses  ridicules. 

KïdYcUlâria  , iam  , a.  pl. 
Pfaut.  Facéties,  ridiculités. 

RîoYcülârics  , a , um.  P/auf. 
De  bouffon  , grotesque. 

UîdYcÜLÉ.  adv.  P/n  ut.  Par 
forme  de  plaisanterie.  ||  Cic. 
Plaisamment.  ||  Ridiculement. 

RiuYcÜLissYm-s . a.  um.  Plaut. 
et  RïdYçüiôsissYmcs  , a , um. 
Plaut . 1 rés-plaisant , très-ridi- 
cule. Superlatif  de 

RîdÏcUiôsus  , a , um.  Am. 
Plaisant. 

RïdYcDldm,»,».  Cic.  Raillerie, 
plaisanterie , mot  pour  rire.  — 
/accrc.  Cic.  Lancer  un  bro- 
card. Ridicuti causa.  Plaut.  Pour 
rire  , par  plaisanterie,  /a  ridi- 
cule esse  . haberi.  Plaut.  Etre 
le  jouet  de.  ||  Ridicule. 

BidYcClus  . a , um.  Ter.  Plai- 
sant. facétieux,  risible.  — facie. 
Cic.  Qui  a un  visage  à faire  rire, 
une  mine  grotesque.  ||  Qui  est 
ridicule. 

IliDtcPuis  . i , m.  Plaut.  Pa- 
rasite, bouflon  de  profession. 

RÏOO  , is , d/re.  I.ucr.  Voyez 
Rideo. 

Ridvha.  a.f.  Origny,  lie  sur 
les  côtes  de  Normandie. 


RIG 

Riêees  , um  , m.  pl.  Reins  { 
testicules. 

Rica  , <r  , f.  Raie  , ligne 
droite  . règle. 

RYoàtio  , Sais,/.  Col  Arro- 
sement. 

* RYgâtoh  , ôriz  , al.  TcA. 
Qui  arrose. 

* RYgatoaidm,».  «.Arrosoir. 

* RYgâtbix  , tels , / Celle 
qui  arrose. 

RYgâtos  . a,  um.  Lucan.  Ar- 
rosé. , baigné.  Part,  de  ri  go. 

RYgeüs  . lis  , omn.  g.  Lie. 
Roidedc  froid.  — bruma.  Lucan. 
Hiver  rigoureux.  — terra  pars, 
lib.  Zone  glaciale.  = Dur.  — 
unguis.  Orid.  Ongle  endurci.  — 
corpus.  Quint.  Corps  roide.  Ri- 
gcn/cs oculi.  Ovid.  Yeux  immo- 
biles. — aura  restes.  Virg.  Ha- 
bits brochés  d'or.  = Ri  gens  ma- 
lis.  Sen.  Endurci  jsar  les  maux. 

RigentissYmos  , a . um.  Solia. 
Très-roide  de  froid  , trcs-eii- 
durci  par  le  froid. 

t RYoeo  . es . gui , gère,  n.  ( p\— 
>•*).  Cic.  Etre  roide  de  froid, 
endurci  par  lo  froid.  ||  Fllre  dur. 
roide,  Rigent  horrorc  comtr. 
Orid.  Le*  cheveux  se  dressent , 
se  hérissent  d'horreur.  Rigrt 
Taatatis.  Sen.  p.  Niolié  devient 
pierre  RigcrC  auro.  SU.  /toi. 
Etre  tout  broché  d'or. 

IIYgesco ,‘is,  sc/rë.n.  Virg. 
Devenir  roidedc  froid.  ||  Ovid. 
S’endurcir  . devenir  dur.  = 
C/aud.  Reprendre  vigueur. 

^ RYoïXcru , i , n.  On  croit  que 
c rst  Arras  , ville  de  France 
( Pas-de-Calais  ). 

RYgïdè  , adv.  VU r.  Dure- 
ment , solidement.  |l  Sen.  Avec 
roideur.  = Orid.  A la  rigueur, 
avec  rigueur. 

RÏgYdYtas  . âlis,  / Vilr.  Du- 
reté , solidité. 

RYgYdor  , âris  , à tus  sum  , 
âri , d.  Sea.  Sc  roidir  , s'en- 
durcir. 

RYgYdl's  , a , um.  Virg.  Roide 
d_c  froid.  Rigida  atjua.  Orid. 
Eau  glacée.  j|  Roide  . dressé  , 
hérissé.  — mons.  Orid.  Mont 
escarpé.  —capU/us.  Ovid.  Che- 
veux hérissés.  ||  Dur,  endurci 
au  travail.  Rigidi  Sabini.  Z/or. 
Les  robustes  Subins.  = Cic.  Ri- 
gide , rigoureux , qui  ne  plie 
point.  Rigida  mens.  Orid.  Ante 
inflexible.  ||  Rigides  tco.  Mart. 
Lion  cruel.  ||  Arnob.  Insensible. 

RYoo  , as  , âri . âturn  , dr/ 
( rhum  ago  ).  Orid.  Arroser.  = 
— natos  rilali  rare.  C/aud  \ |_ 
iailer  les  enfaps.  — omlaecymis. 


Kim 

Orld . Baigner  son  visage  de 
“feirs. 

Rïc.or  , ôris . m.  ( p"v*«  )•  Col. 

. roid  âpre  et  piquant.  — piger. 
Lucr.  Grand  froid  qui  engour- 
dit. ||  P/in.  Frisson  ||  Roideur. 
insensibilité  d'une  partie.  — ner- 
toram.  Cetx.  Inflexibilité  des 
nerfs.  ||  P/im.  Dureté,  solidité. 

||  Ulp.  Fil . courant  de  l'eau.  = 
Rigueur  , rigidité , inflexibilité. 

K So/in.  Fermeté  , constance.  || 
Otid.  Air  négligé. 

HYgôrâtbs , a . um.  P/in.  En- 
durci , devenu  plus  dur. 

IUGÔRÔsds  . a , um.  Rigide. 

Rïudl  , prêt,  de  rigeo. 

Rïgcum  . üi , n.  P/in.  Rigole  , 
canal  d’irrigation. \\P/in.  Endroit 
arrosé  . humide. 

IUgbus,  a , um.  P/in.  Arrosé 
d'eaux  de  source.  ||  Virg.  Qui 
arrose  . et  baigne  un  endroit. /li- 
gua plurimo  tue  te  bot . So/in. 
Vachç  qui  donne  beaucoup  de 
lait. 

Rima,  a,/.  (£■»(“«,  ‘Ie  f *'*”• 
fendre  ).  Cic.  Fente  . crevasse, 
gerçure.  Rimam  explere.  Cic. 
Bouclier  un  trou.  Rimas  agere. 
Cic.  Se  crevasser.  = Rima  ora- 
tionis.  Cic.  Vides,  lacunes  d’un 
discours.  P/enus  rimarum.  Ter. 
Qui  ne  peut  garder  un  secret. 

||  P/in.  Gerçure.  = Jour,  ou- 
verture à faire  quelque  chose. 
Rimam  intenire.  P/aut.  Trouver 
un  expédient.  ||  Echappatoire. 

Rïmâbbkdvs  , a , um.  Apu I 
Qui  scrute  . examine. 

* RïmàtIm  , adv.  Mer/.  Cap. 
A travers  les  fentes. 

* Rîmâtoa  , 5ris , m.  Am.  Qui 
scrute . cherche  avec  soin  ; fure- 
teur, érudit,  qui' se  livre  b des 
recherches. 

» RÏKÂTUS  , a , uns.  Sis/on. 
Scruté  , cherché  avec  soin.  = 
Gercé.. 

Rîmor  , iris  , â/us  sum  . âri  , 
d.  Cic.  Faire  des  fentes  , des 
ouvertures.  — terram.  Virg.  Ou- 
vrir le  sein  de  la  terre.  — epulis 
titrera.  Virg.  Se  nourrir  en  dé- 
chirant 1rs  entrailles.  — partes 
apertas.  Virg.  Chercher  les  dé- 
fauts de  la  cuirasse.  ||  ».  Gercer. 

Cherchcravec  soin  , scruter, 
fureter.  — /usa  canibus.  Ctaud 
Chasser  sur  les  montagnes.  — 
omnium  sécréta.  Tac.  Chercher 
à découvrir  les  secrets  de  tout  le 
monde. 

Rîmôsus  , a . um.  Col.  Plein 
de  crevasses  , de  fentes,  de  ger 
ç u res.  Rimosa  cpmba.  Virg.  Bar* 
que  qui  fait  eau  de  toutes  parts 
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=a  — au  ri  s Hor.  Oreille  qui  ne 
retient  rien. 

RîmDla  , m , /.  Cels.  dimin. 
de  rima. 

Rixgok, cris,  gi.d.  (fis  net). 
Ter.  Rechigner  . froncer  le  net 
en  signe  de  dépit.  = Sen.  En- 
rager en  soi-uiéine  , s’indigner. 

Riümi'm  , / , ».  Riom,  ville 
de  France  ( Puy-de-Dôme  ). 

Ripa  . m ./•'(  rumpo  ).  Cars. 
Bord,  rive  . rivage. j]/V/».  Côte. 

Ripâmf.nses,  sum.  m.  pl.  Col. 
Garde-côtes,  soldats  romains  qui 
gardoient  les  frontières. 

RÎPÂams  , a , um.  P/in.  Qui  se 
tient  sur  le  bord  des  rivières.  || 
Riverain  qui  habite  les  bords 
d'une  rivière. 

• Hîpkksis,  m.  f.  , si , n.  , is. 
A nuni an.  Situé  le  long  des  côtes. 

IUpüua  , a , f.  Cic  dim.  de 
ripa. 

Riscus,  / , m.  ( ).  Ter. 

Malle  , valise  , vache.  J|  Nonius. 
Petite  ouverture  pratiquée  dans 
un  mur.  \\Se/v.  Croisée  bâtarde. 
Rïsi,  prêt,  de  ridea. 

* RIsU.6quium  , si  , ».  Ter/. 
Discours  mile  de  rire. 

Rîsio,  onis.f  Ptaut.  Risée. 
Rïsoa  , iris  . m.  Hor.  Rieur  , 
railleur  , moqueur  , bouffon  , 
plaisant.  * 

Rïsus  , sis,  m.  Cic.  Ris  , rire, 
action  de  rire.  — factus  est.  Cic. 
— coortus  est.  C.  Hep.  On  se 
mit  à rire  , il  se  fit  une  risée  , 
on  éclata  de  rire.  Risum  cap- 
tare.  Cic.  Chercher  à faire 
rire.  — edere.  Cic.  Rire.  — 
libi  excutere.  Cic.  Se  faire 
rire.  — tollere.  Hor.  Eclater 
de  rire.  — alicui  concitare.  — 
movere.  Cic.  — faccre.  Cal. 
ad  Cic.  — c/ieerc.  Sut.  Faire 
rire.  — discutere.  Pctr.  Faire 
cesser  la  risée.  Ri  su  so/ti.  Hor. 
Crever  de  rire.  — quatere  popu- 
tum.  Hor.  Faire  étouffer  de  rire 
le  peuple.  Risum  tenerc.  Cic. Risu 
udmnderari.  Ptaut.  S'empêcher 
de  rire.  ||Moqneric  , risée.  Risum 
date  alicui.  Hor.  Donner  ocra- 
sion  de  rire.  — de  se  tradeee. 
Macr.  — mereri.  Quint.  Mériter 
d'être  moqué.  Risu  eteipere. 
Quint.  Accueillir  d'une  longue 
nsée.  Esse  risui.  Cic.  Etre  la 
risée. 

Rîscs  , if s , m.  Apul.  I.e  dieu 
du  ris. 

Ri  TR  , adv.  Cic.  Dans  les  for- 
mes , selon  les  cérémonies  re- 
quises. ||  Ad  Hcr.  Suivant  les 
formalités  ordiuaîres.||  far.  Bien, 
comme  il  faut.  ]|  P/aut.  Heureu- 
sement. 
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Rîtes  , is , m.  S/a/.  Voyez 
Ritus. 

RïtoÀlu  . m.f.lï , ».  , is. 
Qui  concerne  les  coutumes,  les 
usa«es.  Rit ua les  libri.  Cic  Ri- 
tuels , livres  qui  contenoient  les 
cérémonies  du  culte. 

Il  ÎTUÂ  LÏTEa  , adv.  Ammian. 
Avec  les  cérémonies. 

Rïtvs  , iis , m.  Tac.  Cérémo- 
nies. U Otid.  Moeurs  , usages.  || 
Ri/u  pecudum.  Cic.  A la  manière 
des  liéles. 

Rivales  , ium , m.  pt.  ü/p. 
Ceux  qui  ont  droit  d'usage  dans 
un  même  ruisseau. 

Rïvâlis  , m.  f. , H , ». , is.  Co/. 
Qui  habite  les  ruisseaux,  les  eaux 
courantes.  = Rival , concurrent, 
qui  aspire  â la  même  chose. 
Amare  se  sine  rita/i.  Cic.  N'ètre 
aimé  que  de  soi-même. 

Rïvâlïtas  , âtis  , f.  Cic.  Ri- 
valité , concurrence , jalousie 
entre  deux  rivaux. 

RîvatIm,  adv.  Macr.  Par  des 
canaux , des  ruisseaux. 

RïveüX,  arum  ,/.  pl.  et  Rivi, 
bruni . m.  pt.  Rienx  , ville  de 
France  (Aude). 

* RîvirÎKÂua,  m.f.,  li.  ».,  it. 
Qui  concerne  un  territoire  borné 
par  des  eaux  courantes. 

Rïvîkcs  , a , um.  P/aut.  Voyez 
RrrALIS. 

* Rîvo , âs , âri.  Paulin.  Dé- 
river. 

Kïvülih  , /,  m.  Cic.  Petit  ruis- 
seau . petit  courant  d’eau. 

Rîvos  , i,  m.  (f«»,  couler). 
Cic.  Ruisseau , courant  d'eau.  || 
Canal. 

Hixa,  • , f.  (n'ngor).  Cic. 
Débat , querelle  , contestation , 
différent.  Rixam  ciere , excitare, 
parère.  Ptaut.  Faire  une  que- 
relle. 

Rixans  , iis,  orna.  g.  Qui  que- 
relle. Rixantes  inter  se  rami. 
P/in.  Rameaux  qui  se  croisent 
en  poussant. 

Rixâtio,  Sais  ,/.  Tac.  Voyez 
Rixa. 

Rixatou,  ôris . m.  Querelleur, 
qui  aime  à contester. 

* Rixâtmx,  xcis.f.  Querel- 
leuse . etc. 

Rixâtus  , » , um.  Cic.  Qui  a 
querellé  , a eu  querelle. 

Rixo  , âs,  âri.  àtum , âri  t 
Varr.  et  Rixon , ans , âtus  sum  , 
âri,  d.  Hor.  Quereller,  con- 
tester, disputer,  être  en  débat  , 
en  querelle  , en  différent.  — de 
land  raprind.  Hor.  Discuter  sur 
un  rien  , sur  des  bagatelles.  =1 
Rixaulur  berber  arider,  Varr.  Les 
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herbes  Relies  crient  entre  les 

doigts. 

Rixôsirs  , » . um . Cal.  Querel- 
leur, qui  se  plaità  coutester,  qui 
aime  à quereller. 

RO 

Ronzus  , a , um.  Varr.  Voyez 
RobidI 

Robîgâua  , ium . n . pl.  Fest. 
Fêtes  en  l'honneur  du  dieu  Ro- 
higus  ( on  les  célébrait  le  2t>mar$, 
le  septième  des  calendes  d'avril). 

Ru  B î go  , Unis  . f.  ( rubor  ). 
P/aut.  Rouille»  Voyez  Ritbigo. 

RoBÎgüS  , /,  m.  Varr . Dieu 
que  les  Romains  prioient  de  ga- 
rantir les  blés  de  la  rouille. 

Rûb5râhium  ,//.  n.  ( robur ). 
Ccll.  Parc,  garenne  fermée  aver 
des  palissades  de  chêne. 

Robôrasco . /*/,  serre,  n.  X«rr. 
Prendre  de  la  force  , de  la  con- 
sistance. 

Rùborâtus  , a , um.  Ptin . 
Fortifié. 

Rôboreüs  , a . um.  Col.  De 
rouvre  , de  bois  de  chêne.  Moto- 
rea  moles.  Pe/r.  Le  cheval  de 
bois. 

KÔRftfio  . à s . âvi  y àtum  , are. 
C/e.  Fortifier,  donner  des  forces. 

* RûBoiiôsrs  , a , um.  Veget. 
Qui  a le  tétanos. 

Robur  , or/s.  n.  (robus. rouge). 
C/c  Rouvre  .sorte  de  chêne  .plus 
petit . plus  dur,  plus  noueux  , 
plus  torlu  que  l'ordinaire  , et 
dont  le  gland  est  plus  long  et 
plus  tendre. — lelhale.  S/l.  /lai. 
Lance. — sacrum.  Virg.  Cheval 
de  Troie. — rurt'um.  Sial.  lkir- 
quo.  ||  Mari.  Massue,  bâton  avec 
lequel  on  donuoil  la  bastonnade 
aux  criminels.  ||  Cachot.  In  ro~ 
bore  erpirnre.  Lie.  Mourir  dans 
un  carliol.  ||  Dureté.  }|  Force  du 
corps.  Sol i J ce  suo  slaal  robore 
cires.  Virg.  \ ous  êtes  dans  la 
force  de  l’Age. =\  ieueur.  fer- 
meté. Vir  incrcifibiii  on/mi  ro- 
bore. C/e.  Homme  d'une  trempe 
d'aine  peu  commune,  llohurac- 
cusationis.  C/c.  Force  d'une  ac- 
cusation.— t'crbontm.  (Juin/.  — 
des- expressions.  ||  E robore  natus. 
S/al.  Cnuir  dur.  insensible.  || 
Veget.  Tétanos  , maladie. 

Kôbi'rnkcs  . a . um.  Col.  De 
rouvre  , de  chêne. 

Rubus  , bris  , a.  Cato.  Voyez 
Roücr. 

Robus,  /,  m.  Col.  Sorte  de 
froment. 

Rùbus  , a y um.  Fest.  Voyez 
liotùs. 

RüJWtTAJUi  t urum  t m»  pl. 
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laser.  Ouvriers  qui  travaillent 
au  bois  de  chêne. 

♦ RÔBiisTic , adv.  S.  Aug.  Avec 
force. 

RôbitsteüS  . a , um.  Vilr. 
V-oycz  Roburnkus.  Hohustea ma- 
lcries. Vilr.  Matériaux  de  bois 
de  rouvre. 

Rôbustits  , a , um.  Varr.  De 
bois  de  chêne. — carrer.  Plaui . 
Cachot.  — codex.  Plaui.  Raston- 
nude.—  e/bàs.  Ce/s.  Mets  nour- 
nssant.=  Robuste  , fort , vigou- 
reux , ferme,  liobustior  ce/a/e. 
C/e.  Qui  est  d'un  âge  plus  avancé. 
= — improbi/as.  C/c.  Méchan- 
ceté enracinée  , invétérée. 

Uni) ENS  t lis  y orna.  g.  C/c. 
Qui  ronge. 

Rouirai  , /S  , a.  Royc  , ville 
de  France  ( Somme). 

R ô tS  o , is , si  y sum  , «1ère 
( r f&)  A Phced.  Ronger.  — ritem. 
Or/d.  Rrou  1er  la  vigne.  Ferrunt 
rubigine  rud/tar.Or/d.  l.a  rouille 
ronge  le  fer.  = Modère  absentem. 
Mar.  Déchirer  quelqu'un  en  son 
absence.  — denicm  dente.  Wnrt. 
Mordre  celui  qui  peut  se  défen- 
dre. — ratio  sa  s/lent/a.  Pers. 
Gronder  de  rage  entre  ses  dents, 
ronger  son  frein. 

Rôdüs  , Iris  . n.  A put.  — 
plumbi.  Apul.  Masse  de  plomb  y 
un  saumon.  Voyez  Raudüs. 

Roffa  , «r./.  Rochcster,  ville 
d’Angleterre. 

*Rbc.\  , œ,  /.  Aumône.  ||  Sa- 
laire, récompense  , paye  , solde. 

♦ Rogâlià  , ium  , n.  pl.  Jours 
d'aumônes  publiques  t — de 

v Rugâi.is  . m.  f y le  , a. , is. 
Or/d.  De  bûcher.  Ftammte  ro- 
gales.  Or/d.  Flammes  du  bûcher. 

RboÂMENTUM  y i y n.  Apul. 
Question. 

Rogandus.  a , um.  Qu’il  faut 
proposer.  Uogamlis  cnnsuliùus 
comilia  Imbere.  C/e.  Tenir  les 
comices  pour  l'élection  des  con- 
suls. 

JUW;aks  . lis  , o ma.  g.  Cic . 
Qui  prie,  demande. 

RboÂno  , liais.  / de.  Prière, 
demande  avec  prière  , requête  . 
supplique.  ||  Demande  du  con- 
sentement du  peuple  à la  véri- 
fication d’une  loi.  iiogalionem 
ferre  ad  papal  um.  C/e.  Présenter 
une  loi  ail  peuple. — actipere. 
de.  Y consentir,  fa  recevoir. — 
per  rim  perferre.  (./e.  La  faire 
passer  par  violence.  J|  Jioga - 
lianes,  lied.  Rogations  y prières 
publiques. 

UôoÀTUlMcbLA  y myf.Cic . Pc- 
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tite  cjttestion.  ||  Simple  requête. 

||  I>oi  peu  importante.  Diui.  de 
rogatio. 

Rogàtor  , ôr/s  . m.  Cic.  et 
Rôgatrix  . îciSy  f.  S/don.  Celui  , 
celle  qui  prie,  demande.  |1  Plouf. 
Mendiant,— te.  ||  — comil torum. 
C/c.  Qui  préside  à une  assem- 
blée par  comices. — sententia — 
rum.  C/c.  Celui  qui  prend  les  - 
opinions  , qui  recueille  les  avis. 

||  — legnm.  Eue//.  Celui  qui  pro- 
pose une  loi. 

* Rôgâtürium  , // \ ».  Hôpi- 
tal , hôtel-dieu. 

RôgÂtcm  y i y n.  C/e.  Inter- 
rogation , demande  civile. 

Rbc.ÂTns  , iis  y m.  Prière. 
Ipsius  rogatu.  Cic . A sa  prière. 

Rogâtus  , »,  um  . part,  de 
rogo. — seatentiam.  C/c.  A qui 
Fou  a demandé  son  avis.  Moga - 
torum  p rim  us.  Cic.  Celci  à qui 
l'on  a.  demandé  le  premier  son 
avis. 

RÔgÏTÂTïo  , Ôn/s  , f Fiant. 
Proposition  de  loi.  ||  Fréquente 
ou  instante  prière. 

RogÏto  f as  y âri , àtum  , Sri. 
Questionner,  s’enquérir.  — super 
aliyuo.  Virg.  Demander  avec 
intérêt  des  nouvelles  de  quel- 
qu'un. 1|  Ter.  Prier  avec  ins- 
tance. Frcq.  de 

Rogo,  âs  y âri  y àtum  y âre. 
(•!■>»,  désirer)..  Ter.  Question- 
ner, interroger,  s’enquérir.  Die 
quod  rogo.  Ter.  Réponds  à ma 
question.  ||  Demander.  — sen- 
ten/iam.  Cic.  Prendre  l’avis  de 
quelqu'un  dans  un  corps  déli- 
bérant. ||  — legem.  C/e.  Propo- 
ser une  loi.  ||  — mag/sfrafum.L/e. 
Proposer  un  magistrat  , faire 
procéder  h son  élection.  ||  — /»- 
cramcnlo  mil  item.  Lie.  Faire  prê- 
ter au  soldai  le  serment  de  fidé- 
lité. ||  Demander  avec  prière.— 
aliçucm  de  re.  Cic.  Prier  quel-  - 
qu'un  d'une  chose. — bencjtcium 
atiifucm.  Cic.  — ab  atiquo.  Ccll. 
Demander  lin  service  à quel- 
qu’un. ||  Kniprunter.  Jffblo  emere 
ifuarn  rogare.  Cic.  J'aime  mieux 
acheter  les  choses  que  les  em- 
prunter. 

Rogcm  y i . n.  Afran.  et  n fi- 
ers , /,  m.  Cic.  (rogare  mânes). 
Rucher,  pile  de  bois  sur  laquelle 
les  anciens  brùloient  les  corps 
morts. 

RôlÀ  , a y /-  Voy.  Ronirai. 

RoMA  , te  ./  ( (mu*  y force  ).  a 
Rome  , ville  d ltalie. 

KÔMEA  . ôrum  y ».  pl.  Fêles  i 
de  la  ville  de  Rome.  i, 

Uômaiuuola  , Romain  t 


)gle 
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diole,  contrée  <1* Italie.  ||L*exar- 
cbat  Je  Ravenne. 

Uômânè , adv«  Gell.  Avec 
une  gravité  romaine. 

Rômânenms  . m.  /. , Je.  a.  , 
is.Calo.-  Du  territoire  de  Home. 

Romani  , arum , m.  pl.  Cas. 
Les  Romains. 

RômâkÏcus  , a , um  Cato.  De 
Ron\e  ,'  qui  se  fait  a Rome  , 
qu'on  apporte  Je  Rome. 

* RômÂNÏtas  . àtis  . f.  Te  ri. 
Usages,  institutions  des  Romains. 

HomÂnvs  , a , um.  Cic . Ro- 
main . Je  Rome.  Huma  no  more. 
Cic.  Franchement  Homani  ludi. 
Cic.  J eux  institués  par  Roiiiulus. 

Rômklia.  at , f.  la  Rome- 
lie  . partie  Je  Grèce. 

Romili.a  , œ . f.  Cic . Tribu 
romaine  . la  première  des  tribus 
Je  la  campagne. 

Kômïlia  /ex.  Loi  qui  défen- 
Joit  à d'autres  qu'aux  sénateurs 
et  aux  magistrats  Je  se  mêler  des 
sacrifices. 

RôwYfëta  . 4r,  m.  f.  Qui  se 
rend  à Rome. 

Rôml'la,<t.  f.  Romngne  nu 
RoinaïuUole  , partie  Je  la  Gaule 
cisalpine. 

Rom  f LA  urbor.  Figuier  sous 
lequel  fui  eut  trouvés  Rénius  et 
Romulns. 

RômT  lea  , ê,/ViI!e  d’Italie, 
au  pays  des  Samnites. 

Rôm  r laris  . m.  /.%rf,  n. , //. 
Si d<>n-  Romain. 

Hum  Eleusis  Ju/ia.  Tlin.  Sé- 
ville , ville  d'Espagne. 

Rômi  Ltirs  , a . um.  Otid.  De 
Roui ul us  , de  Rouie.  Romulea 
fera.  •fur.  La  louve  qui  nourrit 
Roniuliis. 

RômülYd.*  , Brum  , m.  f.  pl 
Virg.  et  HômülÏdes  .*  dum  , m. 
f.  pl.  Prud.  Les  Romains  , des- 
ccndans  de  Roinulus. 

RômOlius  et  Rômulus  , a . 
um.  Virg.  De  Rome.  H nmula 
gens.  Ilor.  Le  peuple  romain. 

Romulus  , /*,  m.  Roiuulus  , 
fondateur  de  Rome. 

Rûmülus  Jlfomr/lus , / , m. 
Augustule  , dernier  empereur 
de  Rome. 

Rürâlis  , m.  /. , le,  n..  is. 
Otid.  De  rosée  , semblable  à 
la  rosée. 

♦Rôramkwtüm  . /.  n.Jul.  Cap. 
Poudre  d’or,  limaille  d’or. 

Roaans  , tisM  omn.  g.  Cic. Qui 
tombe  comme  Je  la  rosée  , dé- 
goutte comme  une  rosée  . d’où 
n tombe  une  rosée. — jure  ni  s. 
Munit.  Le  Verseau.  Ilorantes  hcr- 
ù&.  Manil.  Herbes  humides  de 
rosée.  — sanguine  capil/i « Orid. 


Cheveux  qui  dégouttent  de  sang. 
liorantia  font ib us  an/ra.  Ocid, . 
Caverne  où  Peau  distille.  = — 
pocula.  Cic.  Vases  où  l'on  boita 
petits  coups.  Parantes  respon- 
sioncs.  Muer.  Réponses  dont  on 
est  chiche  , qu'on  ne  prodigue 
pas. 

RÔrÂrii  , ôrum  . m.  pl.  (ras). 
Lie.  Archers  armés  à la  légère  . 
qui  coumi envoient  le  combat 
par  une  grêle  de  flèches. 

Rorârius  , a . um.  Fest.  Qui 
concerne  cette  milice. 

Rôbàtio  , unis  y f.  Plia.  Ro- 
sée . petite  pluie  froide  qui  fait 
couler  la  vigne  lorsqu’elle  est  en 
fleur.  U Apul.  Voyez  Ros. 

RôrÂTüs  , a , uni  . part  de 
roro.  H o rat  a p ruina.  Ch'id.  Gelée 
blanche  qui  est  tombée  comme 
la  rosée. 

Rôresco,  is % terre , a.  Otid. 
Se  résoudre  en  rosée. 

RôrÏdus  , a , um.  Prop.  Hu- 
mide de  rosée. 

RôrYfer  , zra , erum.  Lucr.  et 
* RôaYrïeus , a%  um.  Qui  ap- 
porte , donne  , cause  de  la  ro- 
sée. 

Rô&in.0ü$ , a , um.  P‘arr . 
D’où  coule  la  rosée.  • 

UôrYger  , ira , crum . Fulg. 
Voyez  HoniFLii. 

Rôro  , às  , Bei , àtum  . ère  , 
act.  Lucr  Arroser  , baigner  . 
mouiller,  tremper.  — ora  lacry- 
mis.  Lucr.  Baigner  son  visage 
de  larmes.  ||  J lu  rat , impers.  Col. 
Il  tombe  de  la  rosée.  =.—imôrem.  \ 
Plin.  Il  bruine,  il  fait  une  pe- ! 
litc  pluie,  horabnnl  sanguine 
cyprès.  Virg.  Les  ronces  dégout- 
loient  de  sang. 

Rûrülentus  , a , um.  Col. 
Baigné  de  rosée. 

lius  , Bris . m.  (/pires  J.  Cic . 
Rosée.  H Eau.  — mari  nu  s.  Uor. 
— de  mer.  — liquidas.  Ot  id.  — 
limpide.  Il  ores  plufii.  Ifor.  Eaux 
de  pluie.  ||  Lamies,  ltorem  st il- 
lare. H or.  Laisser  tomber  une 
larme.  ||  lias  rirai i s Cic.  Lait 
n o u rris.sa  n t . — ara  bu  s.  Ocid.  — sy- 
rius.  Tib . Essence  de  nard.  San- 
guiucis  s t il  tarit  rofibus  arbor. 
J.  u cnn.  Il  sortit  de  l'arbre  des 
gouttes  de  sang.  ||  Dieu  , fils  de 
P air  et  de  la  lune. 

Rusa  . <r-,  f (/■’/  » ).  Cic. 
Rose  . fleur.  ]|  Ptaut.  Terme  de 
caresse  tendre.  j{  Plia.  Rosier  . 
arbrisseau.  j|  Ce/s.  liuiîe  rosat. 
—Inscr.  Saison  des  roses. 

K&sÂcJvUS  , a , um.  Plin.  De 
rose  . fait  de  roses. 

Rfts.ft . Bruni , f.  pl.  Roses  , 
ville  de  Catalogne.  j 


RÔSÂLIA  , ium  , n.  pl.  Inscr . 
Cérémonie  religieuse  qui  coq- 
siatoit  à jeter  des  roses  sur  un 
tombeau. 

RbsÂLis  . m.  f.  . le  % n. , is. 
fn.*cr.  De  roses.  Rica  ros  a les . 
Inscr.  Mets  accompagnés  de 
roses  nu 'on  portoît  tous  les  ans  au 
mois  de  mai  sur  les  tombeaux. 

* II05  a ns  , lis  , omn.  g.  Inscr. 
Voyez  R os  eus. 

Rosâria  , <t,  f.  Rosières  , 
bour  g de  France  (Somme). 

Rosàiuum.  //,  n.  Plin.  Voyez 
Rosktum.  fl  Fret.  Le  rosaire. 

RbsÂAit'S  , a , um.  Sue/.  De 
rôse. 

Rusait  M , iy  n.  Pallud.  Vin 
mêlé  de  roses;  rosat. 

RôsÂTüs  . a um.  Ser.  Sa  mm. 
Ou  l’on  3 mêlé  des  roses. 

RosKa,*./!  Fc  si.  (ros.  rosée). 
Territoire  du  pa/s  des  Sabins  , 
où  Plitimidilé  entrelciioil  une 
forte  végétation.  (J  Plin.  Sorte  de 
chanvre  qui  y parvenoil  à la 
hauteur  des  arbres. 

Roscia  1er.  Loi  portée  par  le 
tribun  du  peuple  C.  Roscius 
O thon  , pour  régler  au  théâtre 
les  rangs  des  chevaliers. 

RoscÏdus  . a , um.  Varr.  Plein 
de  rosée.  |J  Virg.  Fait  de  rosée. 

Rosciùs  . ii . m.  Cic.  Acteur 
tellement  consommé  dans  son 
art,  que  son  nom  devint  en  tout 
genre  r*;!ui  de  la  perfection. 

( R&sëtum . i yU.  P irg.  Roseraie , 
lieu  planté  de  rosiers. 

Roseus  , a , um.  Fest.  Voyez 
Roscmus. 

UosEi'S  , a . um.  Virg.  Sem- 
blable aux  roses.  Jlosca  dca. 
O e/d.  L Aurore.  =r  II  os  eu  m os. 
Orid.  Rouclie  vermeille.  j|  De 
rose.  Iloscum  fi  ne  ut  um.  fieu.  p. 
Guirlande  de  roses. 

RÜSI , prêt,  de  rodo. 

\ Rôsio  , Unis./.  Cris.  Tran- 
rliées,  douleurs  aigue*  d'entrail- 
les. 

UosmXrTni  m , t\  n.  Plia, 
RoswXnîNus  , /,  m,  Virg.  ci 
RosmIdis,  is  .f  (h  id.  Romarin, 
arbrisseau  aromatique , toujours 
vert  . qui  croit  dans  le  voisinage 
de  ta  mer.  * 

* Ro^mXrus  | s y m.  Veau  ma- 
rin . poisson. 

Rostf.j.MJM  , i . n.  Col.  Petit 
becv  [j  Plin.  Museau  pci  n tu. 

. Rostôchii'M  . //,  //.  R «stock', 

ville  du  Merklein  bourg , en 
Allemagne. 

RoSTûVÏA  . <r.f  et  RüSTOVlVBf  , 
ii  y t n.  Rostoxv,  ville  de  Mos- 
covie , capitale  du  duché  de  ce 
nom. 
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Rostrà  , arum , ».  pl.  Cic.  La 
tribune  aux  harangues,  d’où  l'on 
haranguoit  le  peuple  romain  : 
(elle  ctoit  ornée  des  encrons  de 
galères  prises  sur  les  Ânliales). 
Pro  rus/ris sedere.  Vcll.  S'asseoir 
dans  la  tribune.  — laudarâ.  Quint. 
l'aire  l'éloge.  publiquement.  = 
Rosira  movere.  Lacan.  Emou- 
voir le  peuple  , l'assemblée.  — 
tcncrc . Lacan.  Y dominer.  — 
optare.  Lacan.  Désirer  la  paix. 

Rosthâlis,  m.  /.  , le,  n.  , is. 
Sinon.  De  la  tribune  aux  haran- 
gues. 

Rostaaks,  fis , omn.  g.  P/in. 
Qui  pique , fend  avec  le  bec  , 
la  pointe.  Roslrante  vomere. 
P/in.  La  pointe  du  soc  ouvrant 
la  terre. 

♦ Rostrat&la  , œ ,/.  Bécas- 
seau , oiseau. 

Rostrâtus  , a , um.  Qui  à un 
ber.  |J  Qui  a un  c'pcron. — impe- 
tas.  Plia.  Choc  de  l'éperon  d'un 
vaisseau  qui  arrive  sur  un  autre. 
Roslrala  faix.  Col.  Faucille. — 
coronn . P/in.  Couronne  qu'on 
donnoit  à celui  qui  avoit  rem- 
porté un  avantage  sur  111er.  — 
co/umna  Suc/.  Colonne  ornée 
doperons  de  navire.  Rosira la 
Ifnvcs.  Lia.  Navires  à éperons. 

Rostro  , às  , are . Fendre, 
ouvrir , piquer  du  bec  , de  la 
pointe,  donner  du  bec,  becque- 
ter. 

Rostr^la  , a ,/!  Bécasse , oi- 
seau. 

Rostrvm,  /,  n.  ( rodo ). 
Cic.  Ber  d'oiseau.  ||  Cic.  Groin. 

|| Phœd.  Mufle,  museau  d'animal. 

H Col.  Bec,  pointe  courbée.  || 
PHn.  Eperon  de  navire  ou  de 
galere. 

RësÜLA  , <r  ,/.  Petite  rose.  || 
Jnscr.  Noin  de  femme. 

R&sClektits  , a , um.  Prud. 
Plein  de  roses. 

Rôsus  , a , um , part,  de  rodo. 
Rongé. 

RbTA  , a,  f.  , être 

mû  avec  impétuosité  ).  Cic. 
Roue.  Rota  v estigia . Ovid.  Or- 
nières. — effus*.  Prop.  Roues 
qu'on  mène  à tout  rompre.  || 
Virg.  Char.  \\Prop.  Tour  de  roue. 
= — anni.  Scn.  Révolution  de 
Vamxv.Q.—forlunæ.  Cic.  Roue  de 
la  fortune  . inconstance.  ||  Sup- 
plice chez  les  Grecs.n= — amoris. 
Prop.  Torture  de  l'amour.  ||  Varr. 
Sorte  de  chèvre  sauvage.  |(  P/in. 
—de  poisson  de  mer. 

RütâbÏus  . m.  f.  , le  , ».  , is. 
jlmmian.  Qu’on  peut  mouvoir 
circulaireinent.  ||  Jnscr.  Où  les 
voilures  peuvent  rouler. 


Rot 

RÔtÂUs  , rn  - f y U y » , is, 
Jul,  Cap.  Qui  a des  roues. 

Rôtans  , lis , omn.  g.  Hor. 
Qui  tourne  comme  une  roue, 
RëTÀHius,  #7,  m.  Uip.  Char- 
ron, 

RÛtatYlis,  m.  f.  1$,  n, , is. 
Sidon.  Qui  se  meut  circulaire- 
ment. 

Rotâtim  , adv.  .dpul.  En  tour- 
nant comme  une  roue.  ||  Diom. 
En  pariant  par  trochées. 

Rotâtio,  Unis,/.  Viir,  Ro- 
tation, mouvement  circulaire.  || 
Apul.  Tour  de  roue. 

RÔTÂtoa,  Ôris , m.  Sial.  Qui 
fait  tourner  en  rond.  — Ras/a- 
ridum.  Sial.  Qui  fait  tournoyer 
les  Bacchantes. 

RÔtâtus,  »,  um , part,  de 
roto.  Ovid.  Agité  en  rond.  Rot  ali 
poli.  Ovid.  Mouvement  circu- 
laire des  cieux.  = Rotatus  sertno. 
Juv.  Discours  vif,  lacouifiue. 

R&tàtus,  ûs , m.  Sial.  Tour- 
noiement, action  de  tourner 
comme  une  roue. 

Rotembuagum,  i,  ».  Rotem- 
bourg,  ville  de  Franconie. 

RotüaooXmum  , i , ».  Rotter- 
dam , ville  de  Hollande. 

UëTiiëwÂGÆüs,  »,  um.  De 
Rouen. 

RôthümXgensis  , m.  f.  . se , 
». , is.  Du  territoire  de  Rouen. 

RÔTitëMXous,  i , m.  Rouen, 
ville  de  France  ( Seine  Infé- 
rieure ). 

RotuüKUM  , i,  ».  Redon, 
ville  de  France  ( 111c  et  Villaine). 

Roto  , às , àvi  , utum  , ârë. 
Ovid.  Faire  pirouetter.  — flam - 
mam.  Lucr. — famum.  Hor.  fian- 
cer des  tourbillons  de  flamme  , 
de  fumée, — telum . St  al.  Brandir 
un  javelot.  — capul  cusc.  Lucan. 
Faire  rouler  une  tète  d’un  coup 
d’épée.  — orbes  sanguüx  eos.  Val. 
Place.  Rouler  des  ) eux  ardens. 

||  Col.  Faire  la  roue.  ||  Virg.  Etre 
emporté  par  un  mouvement  cir- 
culaire. 

R5tüla,  e,  /.  Petite  roue. 

||  Rotule. 

Rôtonda,  f.  Lest.  Tem- 
ple de  Vcsta,  qui  ctoit  de  forme 
ronde,  la  Rotonde. 

RtiTDNDÀTio  , ônis.  f.  Vite. 
Arrondissement , action  d'ar- 
rondir. 

RëTUNDÂTüS  »,  nm  , part 
d nrotundo.  Vcll.  Arrondi 

RoTUNofc,  adv.  Plia.  Ronde- 
ment, en  rond  , avec  rondeur. 
e=  Cic.  Avec  art , avec  symé- 
Iric. 

UbTUîtDïrëLius,  »,  um.  Jpul, 
Qui  a la  feuille  ronde. 
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JIotundYtas  f âtis  , /.  Plia. 
Rondeur,  forme  ronde. 

Rûtundo,  às  . àvi.  àtam.  ârë. 
Cic.  Arrondir,  donner  une  li- 
gure ronde.  — ad  volubili/utem. 
Cic.  — de  manière  à ‘p°'lv^ir 
tourner  en  tout  sens.  = — sum- 
mum. //or.  Faire  un  compte 
rond  . compléter  une  somme. 

Rotundus,  »,  um  ( rota , 
roue  ).  Cic . Rond  , de  figure 
ronde.  Rolundiorcs  baccec.  l/<g. 
Pc  ries  plus  rondes  O va  roi  un - 
dissima.  Col.  Œufs  parfaitement 
ro  n d s.  = Tares  al  que  rotundus. 
Hor.  Ramassé  en  lui-même.  = 
Rotundus  oral  or.  Cic.  Orateur 
nombreux , harmonieux.  Rotun - 
da  constructio.  Cic.  Construc- 
tion nombreuse,  périodique.  Ra- 
tundo  arc  loqui.  Hor.  Parler  avec 
nombre  , harmonie  , justesse. 

RoxolaNI,  ôrurn . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmatie  européenne. 

Roxolani  a . ce . f.  Russie- 
Rouge  . province  de  Pologne. 

Royanum,  /,  ».  Roy  an , 

ville  de  France  (Charente). 
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RCbêdo,  Unis  y f.  J.  Firm. 
Rougeur. 

R ÜBkrXcto,  is , fèci . factum  , 
cïre.  Ovid.  Rougir,  rendre  rouge. 

— ora.  SU.  II.  Faire  monter  la 
rougeur  au  visage. 

RÜBkrACTüs  , ».  um.  Ovid. 
Rougi  , ensanglanté. 

RDbella  , œ , f.  P/in.  Raisin 
rouge.  ||  Vigne  rouge. 

Rl'CELUana  viiis,  f.  Col. 
Vigne  qui  porte  du  raisin  rouge. 

KCfiELLio,  ônis,  f P/in.  Rou- 
get, poisson  de  mer.  ||  Rouge- 
gorge,  oiseau. 

HCbfllClits , »,  um.  Mari. 
Cap.  diniin.  de 
Rubellits  , a , um  , dim.  de 
ru  1er.  L’n  peu  rouge.  Ruùcllum 
vinum.  Mûri.  Vin  clairet. 

RtBSH,  m.  . ind.  Ribl.  (fils 
de  vision).  Fils  aine  de  Jacob 
et  de  Lia. 

H I bens  , lis , omn.  g.  Virg. 
Rouge.  — Tiù.  Qui  rougit,  ff 

— sale  arista.  Calul.  Epi  coloré 
par  le  soleil. 

RC  B ko  , es,  liii , 1ère , n.  Lucr. 
Etre  rouge.  — purpuram . Salin. 
Etre  ou  devenir  de  couleur  de 
pourpre  =Cic.  Rougir  de  honte 
ou  de  pudeur. 

IlÜBEA  , bra  , brum.  Ovid. 
Rouge.  — crine.  Mari.  Roux  , 
rousseau. 

Rüdesco  , is  , bui y sccrc  , ». 
Virg . Devenir  rouge. 
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RÜbStA  , te  , f.  Plin.  Gre- j 
nouille  venimeuse  nui  se  tient  ' 
dans  les  buissons.  |]  Sorte  de 
crapaud. 

KBbëtum  , / , n.  Ovid.  Lieu 
couvert  de  buissons  , de  ronces. 

Kûbeus  , a , um.  Varr.  Rou- 
ge. |)  l'irg.  De  ronces  t de  buis- 
sons. 

✓ Rltll  , brum  , f.  pl.  Rubi  f 
ville  de  la  Fouille. 

IW’BIA,  te , f.  Plitt.  Garance, 
plante  qui  sert  à teindre  en 
rouge. 

HrfiYco  . omis  % m.  Plin.  Le 
Rubicon,  fleuve  de  la  Gaule  Cis- 
padane. 

RüBÏr.uNni'jLcs  , a . um.  Juv. 
Un  peu  rubicond.  Dim.  de 

UubYcundus  , a , um  Plin. 
D'un  rouge  éclatant . rubicond. 

RîîbYdüs  , a , um.  Rougeâtre. 
’—panis.  P/a  ut.  Biscuit. 

Rûbîgâlia  , ium  , n.  pl.  Fesi. 
Voyez  Robigalia. 

KûbIgYnor  , uns  , âri.  Apul. 
5c  rouiller. 

RÜbîgYnôsus  , a , um.  Plaut. 
Couvert  de  rouille.  = — tiens. 
Mari.  La  dent  de  l’envie. 

Uûbîc.o  , ïnis  f f.  ( ruler  ). 
Virg.  Rouille  des  métaux.  Ru - 
bigine  scalrà  teritur  mucro. 
Prnp.  ImI  rouille  ronge  le  fer.  = 
— longà  torpet  ingenium.  Ovid. 
Une  longue  inaction  rouille  l'es- 
prit. Rubiginem  eomiti  affri- 
carc.  Sen.  Corrompre  son  com- 
pagnon. ||  Plin.  Nielle  , rouille 
des  blés.  j|  Ovid.  Déesse  qu'on 
invoquoit  contre  la  rouille  des 
Liés.  = Ilor.  Calomnie  , médi- 
sance. 

Rübor  , bris , m.  Plin.  Rou- 
geur. couleur  rouge.  — ardens. 
J. uc an.  Rougeur  vive.  — dilutus. 
Rougeur  pâle  , peu  chargée  , 
blafarde.  ||  Rougeur  qui  monte 
au  visage.  — ali  us  est  irtr  , ali  us 
verecundim.  Plin.  Autre  est  la 
rougeur  de  la  colère , autre  celle 
de  la  modestie.  = Pudeur,  hon- 
te . vergogne.  — virgineus.  Virg. 
Pudeur  virginale.  Rulori  mihi 
est.  Tac . Je  rougis  de.  Ruborem 
alicui imponerc.AIart.  Faire  mon- 
ter la  rougeur  au  visage.  Rubore 
Jigna  rerla.  Oc/d.  Paroles  qui 
font  rougir. 

Rudbensis  taras.  Lac  de  la 
Gaule  , aux  environs  de  Nar- 
bonne (Aude). 

HübbYca  , a , /.  Plia.  Sorte 
de  terre  rouge.  j|  Vilr.  Terre 
grasse  dont  on  fait  la  brique.  || 
Ad  Hcr.  Vermillon  pour  le  vi- 
sage. H Pers.  Titre  de  loi  écrit 
en  rouge  ; loi.  ||  Rubrique. 

7y-8/,.  Dlct.  lat.-gallic. 
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RübbYcÂtüs#  , a , um.  Pers. 
Peint  de  vermillon  , de  terre 
rouge. 

RubrÏcêtà,  a y f.  Vermillon 
pour  le  visage. 

RcbbÏco  , as  , ârë.  Cato. 
Rougir , rendre  rouge. 

Rubrïcôsus  , a , um.  Abon- 
dant en  terre  rouge. 

Rubbus,  a , um.  Solia.  Voyez 
R U BEE. 

Rubbus,  i , m.  Rouget,  pois- 
son de  mer. 

RtfBtft  , prêt,  de  rubeo  et  de 
rubesco. 

Uüous.  /,  m.  Col.  Buisson. — 
idœus.  Plin.  Framboisier,  ar- 
brisseau. — caninus.  F.glanticr, 
rosier  sauvage. — puni  reus.  Prop. 
Buisson  qui  porte  des  mures 
sauvages. 

RuctÂjhen  , ïnis  t n.  Prud. 
Voyez  Rüctus. 

Huctans  , iis  , omn.  g.  Cir. 
Qui  a des  rapports. 

*Ructâtor,  bris,  m.  Qui  rote. 
Rüctatbix  , iris  , /.  Mort. 
Qui  cause  des  rapports. 

RuctÂtus  , a , um.  SU.  II al. 
Rejeté  en  rotant. 

RuctÏtàtio  , omis  , f.  Cris. 
Action  de  roter  souvent. 

RüctÏto  , à s , are.  Col.  Roter 
souvent. 

Ructo  , âs , Sri . Sium  , Sri , 
Cir.  et  Ructor  . âri  s , âtus  sum  , 
Sri . d.  Varr.  ( ).  Roter  , 

avoir  des  rapports.  = — versus, 
ilor.  Faire  ronfler  scs  vers.  j| 
Sidan.  /i voir  sans  cesse  à la 
bouche. 

♦RuctüO  , âs  , âri.  S.  Aug. 
Parler  sans  cesse  d'une  chose. 

Rüctiiôsus  , a , um.  Quint. 
Qui  cause  des  rapports. 

Ructus  , ûs  , m.  ( tfioypls  ). 
Cic.  Rot  , rapport. 

RÜdems,  lis , m.  Plaut.  Câble, 
cordage  , amarre.  ||  Nom  d'une 
comédie  de  Plaute. 

RU dens  . lis  . omn.  g.  Virg. 
Qui  rugit.  ||  Col.  Qui  brait. 

♦Rüdentâtio  , onis  , /.  Ru- 
denture  , corde  dont  on  remplit 
les  cannelures  d’une  colonne. 

* RiÎDENTER,  adv.  Grossière- 
ment , rustiquement. 

H8dENTYsÎbYluS,  /,  m.  Parue. 
Bruit  que  fait  la  manœuvre  d'un 
navire. 

RÛdMra  , um  , n.  pl.  Liv. 
Décombres  , démolitions , plâ- 
tras , gravois  , déblais.  » 

RôdKrârium  , //,  n.  Apul. 
Claie  à tamiser  les  gravois. 

RûdKrârius  , a , um.  Apul. 
Qui  appartient  à cette  claie. 
Rüderâtio  , bais , /.  Vilr. 


RÜD  64J, 

Hourdagc  , maçonnerie  gros- 
sière faite  avec  des  plâtras.  jf  Ac- 
tion de  faire  une  couche  de  mor- 
tier , de  gravois. 

nÜDËnÀTon  , Bris  , m.  Vitr. 
Qui  bat  pour  faire  une  roudie 
de  gravois.  ||  Qui  fait  une  ma- 
çonnerie grossière. 

HÜdÏbâtus  , a , um.  Plia.  Où 
l'on  a mis  des  gravois. 

RÜDÏXo,  as  , â.v.  aturn . Sri. 
Plia.  Faire  une  couche  de  plâ- 
tras, le  battre  pour  l'enfonrer. 
HHourdcr  , faire  une  maçonne- 
rie grossière  avec  des  décom- 
bres. 

RÛdktiim  , / , n.  Cato.  I.ieu 

fdein de  décombres,  de  demo- 
itiont,  de  plâtras. 

ItÜDiÂait'S  , is'.  m.  gratis,  ba- 
guette ).  Sue/.  Gladiateur  <]ui 
avoit  reçu  une  baguette  pour 
marque  de  sa  liberté.  \\(nsdus, 
ravois  ).  Faiseur  de  cribles  ou 
e claies.  ||  {radis , brut).  Sorte 
de  tailleur  d'habits  de  guerre. 

RüdIcUlà  , ( dini.  de 

radis  ).  Col.  Spatule  de  bois. 

R b nie  8 lus  , i , m.  Fesl.  Vof. 
Ruduscdlum. 

RttotMEüTOK,  /,  a.  ( radis). 
Premiers  élémens  d'un  art  ou 
d'une  science.||Coinmenecment. 
— lacis.  Plin.  — de  la  vie.  D 
— Protogesus.  Plia.  Ebauches 
de  Prologène.  |j  Coup  d’essai  , 
apprentissage.  — poste rc  suis  ati- 
tjuo.  Cic.  b aire  son  apprentis- 
sage sous  quelqu’un.  Hudimentii 
mi/ilim  imia/as.  Vcll.  Qui  a fait 
ses  premières  armes.  M Rudi- 
ment. 

RüdÜius  , a , usa.  De  Rudia  , 
ville  de  Calabre.  — aales.  Aut. 
Ennius. 

RüdU  j û , / Cic.  Baguette 
qui  n’étoit  pas  polie  , dont  se 
servoient  les  gladiateurs  lors- 
qu'ils s'exerçoient , et  qui  deve- 
noit  le  signe  de  leur  liberté.  Ad 
rudem  aompclicre.  Cic.  Forcer 
d'ètre  gladiateur.  Jluditus  pug- 
nare.  Uc.  Escrimer  , se  battre 
au  fleuret.  Jiudem  arcipcrc.  Cic. 
Iludc  donari.  Ilor.  Avoir  la  per- 
mission de  quitter  le  métier  'de 
gladiateur.  = Devenir  libre.  Jiu- 
dem mercri.  Mari.  Obtenir  son 
congé. 

R8dis  , m.f.  d! , a.  , fs. 
Ot‘id.  Brut,  raboteux,  qui  n'est 
pas  poli,  —malcria.  Lucas.  Maté- 
riaux bruts  , non  façonnés.  — 
lassa.  Ossid.  Laine  grasse  ou  crue. 
Rude  argentans.  Cic.  Argent  en 
lingots.  — signum.  Plia.  Statue 
informe.  ||  Qui  n'est  pas  cultivé. 
•^campât.  Virg.  Terre  en  £ri- 
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r.hc,  — herba.  Mari \ Herbe  qui 
vient  sans  culture.  ||Simnte , na- 
ture! , sans  art. — capiltus.  Ovid. 
Cheveux  négligés.  ]|  Jiudcs  anni. 
Tac.  Années  de  l’enfance.  =/lu- 
des  guère  la.  Mari.  Plaintes  si  li- 
re res.  J|  Nouveau.  — Amp  h il  rite . 
Calul.  Mer  où  l'on  n’a  pas  na- 
vigué. — novacula.  Petr.  Rasoir 
nui  n’a  jamais  servi.  — agna. 
Mari.  Jeune  brebis.  = Grossier , 
impoli.  Jlude  ingenium.  Hor. 
Esprit  qui  n’est  pas  poli , cultivé 
ar  les  lettres. — steculum.  Quint. 
iècle  grossier  , ignorant.  ==  | 
Neuf,  ignorant  , qui  ne  sait 
l ien.  — betti,  Hor.  — ad  bclla. 
Z/V.  Novice  dans  le  métier  des 
armes.  — in  commuai  vif  à.  Cic. 
Qui  ne  sait  pas  vivre.  — injure 
civil/.  Cic.  Ignora  ut  dans  le 
droit  civil.  — dicendi.  Tac . Qui 
n'a  pas  le  talent  de  la  parole. 

||  Plia.  Spatule. 

lift  DÎT  A s , à fis , /.  Apul.  Dé- 
faut de  culture.  || Rusticité . gros- 
sièreté . impolitesse.  ]|  Défaut 
d'expérience , iguorance. 

. RüdItus  , ils  % m.  Apul.  Ru- 

fissement  du  lion.  ||  Braire  de 
âne.. 

Rüdo  , is , dire . n.  Virg.  Ru- 
gir comme  un  lion.  ||  Braire 
comme  un  âne.  ' 

R fi  do  a,  üris%  m.  Aput.  Voyez 
Runirus.  Bruit  violent. 

Rüdus  . 2 ri  s . n.  Plia.  Dé- 
r ombres  de  bâlimens  . plâtras  , 
démolitions.  — vêtus.  Plia. 
Vieux  plâtras.  — novum.  P/in. 
Recoupe  de  pierre  de  tâille  / 
qu’on  inéioU  avec  de  la  chaux 
et  du  sable  pour  faire  dps  plan- 
chers. — redivivum . Vite.  Plâ- 
tras qu’on  remet  en  oeuvre.  — 
pedaneum.  Vr/r.  Mortier  ou 
moellons  pour  les  planchers  , 
terres  rapportées. — pingue.  Cul. 
Terreau. 

RûditscClum  a.  ( raudus ). 
Fesl.  Cuivre  en  masse.  |j  Mon- 
noic  de  cuivre.  ||  Liv.  Voy . Raiï- 
X )US. 

Rfiutiscfium  , /♦  a.  ( ru  dis  ). 
Vase  de  pierre  creusé  grossie-  i 
renient. 

R cens  t lis  , omn.  g.  Hor. 
Qui  tombe  , tombant.  ||  Virg. 
Qui  se  jette  , se  précipite  en 
foule.  ||  SU.  liai.  Qui  tombe  en 
ruine.  j|  Luc  an.  Qui  va  en  déca- 
dence. 

Rvesicum  , ci,  n.  Le  Puy  , 
^»lle  de  France  (Ilaute-Loire). 

Rûfeo  , es  , ère , cl  Rûfesco  , 
i | se  ère.  a , Plia  Roussir , de- 

Vuuir  roux.  * 
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Rüfirs  , i/,  m.  Plia,  Loup- 
cervier. 

Rüpo  . âs  . Bel , Bium  , arc. 
Plitt.  Faire  roussir,  rendre  roux. 

RfipfiLi  ôrum  , m . pl.  Lest. 
Tribu  ou  capitaines  romains 
qui  étoient  nommés  par  les  con- 
suls. 

RürfiLrs  , a , um.  Plaut. 
Roussâtre  , un  peu  roux  , tirant 
sur  le  roux. 

Rûfus  , a , um.  Ter . Roux  , 
rousseau. 

Rûga.  œ .f.  GW,  tirer).  Cic. 
Ride.  Il u gis  frontem  exara re . 
Hor.  Sillonner  le  front  de  rides. 
=Hor.  Vieillesse.  f|  Ovid.  Tris- 
tesse. ||  Air  sévère,  liugas  co- 
gère. Uvid.  Froncer  le  sourcil. 

||  PH  d'étoile.  ||  Gcll.  Surnom 
romain. 

Rügàtus  . a , um.  Plia.  Ridé, 
qui  a des  rides. 

RügÏkôsus  , a , um.  Ciel. 
Aur.  Plein  de  rides. 

_ Rümo  g is  . ii  ou  ïvi , Hum  , 
irù.  A uc f.  PAH.  Rugir  comme  un 
lion. 

Rügitüs  . ûs . m.  Vopisc.  Ru- 
gissement d’un  lion.  = — in/e- 
riorum.  Cal.  Aur.  Borborygme, 
flatuosité  des  inieslius. 

ROco  , iis , âvi  , à lum  , are  , 
n.  Plaut.  Faire  des  rides  , avoir 
des  plis  ; être  ridé  , plissé  , chif- 
fonné. |)  A cl.  Hier.  Rôder. 

KûgôsÏtas  . àlis ,/.  Teri.  Mul- 
titude de  rides. 

RC’Gusüs  , a , um.  Plia.  Plein 
de  rides.  Hagosior  uvd  passà 
faciès.  Cl  and.  Visage  plus  ridé 
qu’un  raisin  sec. 

Il  u gus  ci , ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Rhélie  , voisine  du 
Rhin. 

R fil  , prêt,  de  rao. 

RuVdus  , a , um.  Plia.  Rude  , 
âpre.  D’autres  lisent  ruvidus. 

Ruïnà  , a , / {rao  ).  Cic. 
Ruine  , chute  , renversement. 

— cal/.  Virg.  Tempête  , orage  , 
ouragan,  llui nam  traherc.  / irg. 
S'écrouler  avec  fracas.  — dure. 
Virg.  Tomber.  ||  Virg.  Faire 
main  basse,  —faccrc.  Hor.  Tom- 
ber en  ruine.  = Aller  en  déca- 
dence. ||  Lucr.  Se  tromper.  || 
Débris.  Impavidum fcricnl  ruiner . 
Hor.  Les  débris  du  monde  le 
frappcroienl  sans  l’émouvoir.  || 
Mort. — Ncronis.  P/in. — de  Né- 
ron. Huiuam  duccre.  Hor.  Me- 
srft  une  pompe  funèbre.  =Mal- 
heur, désastre. — forlunarum.  Cic. 
Perte  des  biens,  lluina  caput 
subdere.  Curt.  S'exposer  au  dan- 
8tr*  _ _ 

Ruïkôsijs  , a t um,  Cic . Qui 
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tombe  en  raine,  menace  ruine. 
||  H uiaosa  domus.  Ovid.  liaison 
ruinée. 

Ruïtûrcs  , a , um.  Lacan. 
Qui  tombera. 

R cm. a , a . /.  riia.  et  Rul- 
ll'M.  i,  a.  Col.  Curez  Rama. 

R6i|A  , te  , f.  ( /lupa  , (lu*  ). 
('.alul.  Mamelle.  ||  t'est.  Corel 
Rumen. 

«Rumbus  . i,  m.  Runib  Je 
vent , l'un  des  trente  — deux 
vents. 

Hûmen  , tais  , a.  P/in.  Ma- 
melle , telle,  pis.  ||  Pump.  Me/. 
Jabot  d'oiseau.  ||  t'est.  Le  liant 
du  ventricule  des  animaux  qui 
ruminent.  , 

Rcmïntuii,  i,  B.(rumpo). 
Fesl.  Interruption  qu'éproiivoit 
un  augure  par  le  chaut  d'un  oi- 
seau. 

RÜNBX,  ïcis.m.Plin.  Oscille, 
patience,  plantes.  ||  Fesl.  Sorte 
de  dard. 

Rümia,  HÛmV.na ,m,f.  Carr. 
Déesse  sous  la  protection  de  la- 
quelle e'toient  les  eulans  à la 
mamelle. 

RcMlrüno  , as  , âvi , à/usa  , 
ire , Non.  et  RcmÏfïco  , as, 
âvi , Hum  , ârë.  Plaut.  Ré- 
pandre ou  faire  courir  uu  bruit. 

RcNÏGËnÂTio , dais,/.  Lump. 
Divulgation  , bruit. 

Kümïgëko,  âs,  are.  Fesl.  Di- 
vulguer. 

KcmïgËhülus  , a , um.  N mm. 
Fureteur  . colporteur  de  nou- 
velles . de  bruits  hasardes. 

Kumïgo  , us,  ârë.  Nput.  Ru- 
miner. 

Humilia,  m.  f.  V.  Romema. 
Rvmilliâcum,  »,  n.  Rusuillv, 
ville  de  Savoie. 

Rcmïnâms,  m.  f. , lë,  a. . is. 
Plia.  Qui  rumine  , qui  rcuiàrhe 
une  seconde  (ois.  — ficus.  Ovid. 
figuier  ruminai  , sous  lequel 
une  louve  allaita  Re'inus  et  l>o- 
mulus. 

Rûmïnâtio  , vais.f.  Plia.  Ac- 
tion de  ruminer  , de  remâcher 
ce  qu’on  a avalé.  = Phn.  Ac- 
tion de  replier.  ||  Plia.  Retour. 
= Cic.  Réflexion. 

Kùmïkàtüb  , iris  , m.  et  Rô- 
M In ath IX  , tris  , f.  Nruoë.  Ce- 
lui , relie  qui  rumine. 

I i l iwÏNO  , âs , âvi , âlum  . ârë. 
Ovid.  Ruminer , remâcher  ce 
qu'on  a avalé. 

RÜmïnou  , ans  , âtus  sum  , 
âri , d.  I arr.  Repasser  dans  son 
esprit , ruminer. 

RùnTmus  , a , um.  Ovid.  De 
■ mamelle-  Rumina  ficus.  Ovid. 

I Capes  KoiUHAU5. 
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RümÏhik,  i,  a.  S.  J ug.  Jupi- 
ter , considéré  ranime  nourri- 
cier de  tous  les  êtres. 

Hëmis  , is  , /.  Varr.  Voyez 
ttVKfK. 

RümÏto  , is.  ârl.  Nie.  Faire 
courir  des  bruits. 

HCmo  , is,.  are.  Voyez  Ru- 
1W1M0.  |j  t'est.  AUailer. 

Rf'MO  . Suis  , m.  Sere.  Ancien 
nom  du  Tibre  , comme  alTouil- 
laut  ses  rives. 

Rumor.  iris . m.  (fie  ou  fée, 
rouler)-  Cic.  Humeur,  bruit  qui 
court , nouvelle  qu'on  répand. 

— est.  Ter.  l-q  bruit  court.  — 
eenit.  Ter.  la»  nouvelle  se  ré- 
pandit. — est.  Mari.  On  dit  , 
il  court  un  bruit,  lîumoren  dif- 
ferre.  Ter.  — serere.  Virg.  Ré- 
pandre des  bruits.  Ramure  pri- 
mo. Sait.  A la  première  nou- 
velle. Il  Réputation.  — maio  fia- 
grare.  llor.  Avoir  une  mauvaise 
réputation.  ||  Rumor  demeus. 
Sut/.  KruU  sourd,  murmure. 

Kl'  JJ  ri  , ôram.  m.  pt.  Varr. 
Longs  sarmen»  qu'on  fait  mon- 
ter et  passer  d'arbre  en  arbre  , 
bois  de  treilles. 

IlUMPO  . is  , rüpi  .rupium , 
përe.  Cic.  Rompre,  briser,  fra- 
casser . mettre  en  pièces. — cia— 
cuta.  Cic.  Briser  ses  chaînes. 
— claustra  llor.  Forcer  les  bar- 
rières. — se  currcnda.  Piaui.  Se 
crever  à force  de  courir.  ||  faire 
crever,  t'antando  rumpitur  an- 
gais.  Virg.  Le  serpent  crève  par 
Ta  force  des  enchantement.  — 
Rumpi  ipcidid.  t irg.  Crever 
d’envie.  Rumpere  tsurrea.  Virg. 
Remplir  les  greniers  a les  faire 
rompre  sous  le  poids.  = Rumpi 
matis.  Cic.  Succomber  sous  le 
poids  de  sesmau*.  ||  Faire  sortir 
avec  violence.  — quest  as  pectore. 
Virg.  Roussel'  de  profonds  sou- 
pirs. — J uni  cm.  ücid.  Faire  jail- 
lir une  source.  — r cocem.  I irg. 
Rompre  le  silepee.  Rumpuntur 
amnes  fontiius.  Virg.  Les  fleuves 
sortent  de  leurs  sources.  [|  Se 
faire  jour.  — prmlia.  Prop.  — au 
milieu  des  combattons.  Rupit 
/ai niai  diem.  Lucr.  La  foudre  a 
sillonne'  l’air. || Déchirer  , mettre 
en  lambeaux.  — fiagris  , taris. 
Ulp.  Déchirer  à coups  de  fouet 
ou  d étrivières.  ||  Fatiguer. -/e- 
porcm.  Mart.  Forcer  un  lièvre. 
— montra  titidinilus.  Prop.  S’é- 
nerver de  débauches.  = — moras. 
Virg.  Se  hâter.  — proposita. 
Vett.  Déconcerter  les  desseins. 

— imperium.  Tac.  Enfreindre 

les  ordres,  —jus.  Tac . Violer  le 
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droit.  ||  Interrompre.  — somnos. 
'Virg.  — le  sommeil.  — redilutn 
ulicui.  Hor.  S'opposer  au  retour. 
RumpôtÏnetum  . / , a.  Cal. 

Lieu  plante'  de  petits  ai  lires  qui 
servent  à supporter  la  vigne  ; 
vignoble  où  la  vigne  est  suppor- 
tée par  des  arbrisseaux  en  forme 
de  treille. 

RümpôtÏbëtcs  , a.  um.  Col. 
Qui  sert  à soutenir  la  vigne. 

H u m FÔTÏ  N a arbor  , /.  et 
UumpôtÏNUM  a rb  us  tu  ni , a.  ( rum - 
pis  tenco).  Col.  Petit  arbre  qu’on 
plante  de  distance  en  distance 
pour  soutenir  la  visite. 

R ü sirs cC  lus  . # , m.  d’un,  de 
rumor.  Cic.  Petite  rumeur. 

♦Rûna  , or  .f.  Varr.  Sorte  de 
dard  , de  javelot. 

RÜ.natus,  a . um.  Ena.  Armé 
de  celle  sorte  de  dard. 

♦Runca  , «r  , f.  Col.  Instru- 
ment propre  à sarcler. 

RuncÂtio  , unis , /.  Plia.  A ra- 
tion d’arracher  les. .mauvaises 
herbes.  H Col.  SarctflR. 

RüNCÂtoe  . ôris  , m.  Col.  et 
* Runcatrix  . ici j , f.  S.  Aug. 
Sarrleur  ; celui , celle  qui  arra- 
che  les  mauvaises  herbes. 

Runcîna  , a , f.  Plia, . Rabot. 

||  Varlope  , outil  de  menuisier. 

|j  Varr.  Déesse  qui  presidoitau 
sarclage. 

RuncIno,  à s.  âri , âtum  , àrë. 
Varr.  Polir  le  bois  avec  la  var- 
lope . raboter. 

*Runcinus  , / , m.  Houssin. 

Ru  N co  . âs  , Â»'/,  âtum  , are. 
Calo.  Sarcler,  arracher  les  mau- 
vaises herbes.  ||  Pcrs . Epiler, 
ôter  le  poil. 

Rünco,  ônisyf.  b«0* 

Paît.  Sarcloir. 

* U un cor  , ôris , m . Eiernu- 
ment. 

Ruo  , is  , riii , rSïtum  ou  riï- 
lum  , âcre  ( :f »*«  , emporter 
avec  impétuosité  ),  art.  Ter * 
Renverser  , miner  , abattre  . 
démolir,  jeter  parterre. — ali— 
f/uem.  Ter.  Renverser,  terrasser 

Quelqu’un. — arbusta.  Val.  Place. 

•ntrainer  des  arbres  dans  son 
cours. = — remp.  Cic.  Précipi- 
ter l’état.  U Aplanir.  — cumulas 
are ncr.  Virg.  Rompre  de»  mottes 
de  terre.  ||  Faire  sortir  avec  vio- 
lence. — a tram  nttbem.  Virg . 
Jeter  une  fumée  épaisse.  ||  Tirer  ; 
cl z.—herbas.  Virg.  Arracher  les 
herbes  —ossa  focis.  Virg.  Tuer 
précipitamment  les  os  du  feu.  — 
terisaccn  os.  Hor.  Déterrer  un 
trésor.  Voyez  Eatro.=r — ali  y ai  U 
imprude  ns . Ter.  Faire  une  chose 
nul  à propos.  [|  tient.  Cic.  Tomber 
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en  ruine  , s’écrouler.  Rail  alto 
à culmine  Troja.  Virg.  Troie 
s'écroule  de  fond  en  comble.  f= 

— in  pejus.  Virg.  Aller  de  mal 
en  pis,  tomber  en  décadence. 
H u en  fia.  Tac.  Fortune  qui  tom- 
be. l|  Descendre  avec  violence  , 
se  précipiter  avec  impétuosité. 
liuunl  de  mont ib us  amnes.  Virg. 
Les  rivières  se  précipitent  des 
montagnes.  Huit  Ctrl u/u imbriltus. 
Mari.  Le  ciel  fond  en  pluies. 
liucrc  in  aliyucm.  lior.  Se  jeter 
sur  quelqu’un.  — partis.  Lie. 
Sortir  en  foule  par  les  portes. 

— ex  urbe.  Virg.  Se  jeter  en 
foule  hors  de  la  ville.  — ad  ur- 
b cm  infesto  a gin  i ne.  Lie.  Fondre 
sur  une  ville  en  ennemi.  — ad 
interitum.  Cic.  Courir  à la  mort. 

— in  fugam.  Lin.  Fuir  h toutes 
jambes.  Huit nox.  Virg.  I.a  nuit 
vient.  — die  s.  Virg.  Le  jour  pa- 
ro&t.  — sol.  Virg.  Le  soleil  se 
couche.  — ver.  Virg.  Le  prin- 
temps court  à sa  fin.  ==  Ruere  in 
facinus.  Sen.  p.  Se  ieter  dans  le 
crime.  — per  omnefasoue  nef  as- 
que.  Lucan.  S'abandonner  à 
toute  sorte  de  désordres.  — in 
agendo.  Cic.  Agir  avec  trop  de 
précipitation.  — cmplorcm  poli. 
Cic.  Soulfrir  qu’un  acheteur  soit 
trompé. 

RvpkfÜcaldum  , /,  n.  La  Ro- 
chefoucauld , ville  de  France 
( Charente  ). 

ROpklla.  *,/.  La  Rochelle, 
ville  de  France  ( Charente- 
Inférieure  ). 

Rcpes  . is  , f.  ( rumpo  ).  C/c. 
Roche  , rocher.  ||  Virg.  Antre. 

Rûpex  , ïc/s  x omn.  g.  Lucil. 
Stupide,  qui  a le  sens  d’une 
pierre. 

RÜP1  , prêt,  de  rumpo. 

RûpVcapra  ( ruprs  ). 

Plia.  Chamois  , chèvre  sauvage. 

RûpÏco  , unis  y m.  Apul.  Voyez 
Rupkx. 

U Opina  , œ , f Apul.  Ecore  , 
falaise , roche  escarpée. 

Rupsit,  pour  ruperil.  Voyez 
Rumpo. 

Rurso , pour  rupero. 

Ruptim,  adv.  En  brisant. 
Agunlur  omnia  ruptin  a/çnc  tur- 
bot è.  Cas.  Tout  se  fait  avec 
désordre  et  précipitation. 

llurao,  unis % f.  Ulp , Rup- 
ture . fracture. 

Ruptor  . ôris  , tn.  Lie.  Qu» 
rompt,  infracteur,  violateur. 

Ruptus  , a , um  , part,  «le 
rumpo.  Rompu  , brisé.  Rnpti 
aggeres.  Virg.  Digues  rompues. 
Rttpla.  Plia.  Fracture*  de  mem- 
bres. — puslula.  Tiê.  Abcès 
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crevé.  — si  n gui  tu  eerla.  On' J. 
Parole»  entrecoupées  de  san- 
glot». — /ides.  Lie.  Foi  violée. 
Puptum  teslamcntum.  Cic.  Tes- 
tament cassé. 

iU'RA . ium,  n.  pl.  («psja). 
Virg.  Champ» , terres  inculte». 

ltC'KÂLIs  , m.  f.  , li , n.  . is. 
Muer.  De  h campagne,  de  cam- 
pagne, rural. 

Ht’aÂTio,  Suis ./.  J pu!.  Tra- 
vaux de  la  campagne. 

RCeemunda  , b-  , f Hure- 
inondé  , ville  du  royaume  des 
Pays-Bas. 

IUrf.stius  .m.f.  , tri,  n. , is. 
jipui.  llustiquc. 

HOm.  Ter.  Aux  champs,  b la 
ram  pagne. 

RvrVcüla  , te  , m.f.  Oeid.  Qui 
rultis’e  la  terre  , laboureur» 

RÏ'AÏÜÏXA , te , m.f.  Vie.  Né 
aux  champs,  à la  campagne. 

RûrIlUlo  . is . ire. . tut . PAU. 
Crier  comme  la  chouette. 

Rubïka,  RCsïma,  <r,/.  S.  Aug, 
Déesse  de»  champs. 

llvRIS  , gén.  de  ras. 

Rf*0,  ds  . .âvi , Hum  , ürt . 
Phut.  et  IU’rou  , iris , ütus 
sum  . Sri,  d.  Varr.  Demeurer 
à la  campagne,  s'y  occuper  d'a- 
griculture. 

UunsiiN  , adv.  Ter.  et  Rrasiis, 
adv.  Cic.  ( retroeersùm).  En  ar- 
rière. — ac prnrsùs  meare.  Varr. 
Aller  et  venir.  ||  Cic.  De  son 
rûté , d'un  autre  cAté.  ||  De  nou- 
veau, encore  une  foi»,  une  autre 
lois.  Voyct  Rétro. 

Rus  , rûris,  n.  de.  Champ, 
campagne.  — ire.  Ter.  Aller  aux 
champs.  — alit/uem  mittere. 
{Joint.  Envoyer  quelqu’un  à la 
campagne.  Jluri.  Ptaut.  ou  Pure 
esse.  Cic.  Etre  à la  campagne. 
— omr.i  pasci.  Col.  Paitre  tou 
te»  sorte*  d’herbe».  ||  — ame- 
u un:.  Cic.  Campagne  ou  maison 
,le  campagne  agréable.  — Rusti- 
cité , grossièreté.  Puris  pteni 
annotes.  Calai.  Annales  écrites 
sans  goût. 

Uuscâhius.  a , um.  Cato.  De 
Lrusc , de  petit  houx. 

RoscÎHôneKSIS  comitetns.  Le 
comté  de  Roussillon  , province 
de  France  ( Pyrénées-Orien- 
tales  ). 

Ruscl'l.uU  . »,  ».  diin.  itéras. 
Ce/t.  Petit  champ. 

Huscvm  , s,  ».  Col.  Voyct 

Rtrsetis. 

RiiscIjriuH  , »ï,  ».  Alger, 
ville  de  Barbarie. 

Ruscits  , i , m.  Virg.  Bru*e  , 
myrte  sauvage  , arbrisseau  } le 
pelit.huux, 
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Rûsoh  , tris , m.  Dieu  qui 

Saroit  le  même  que  Plulon  , 
'après  l’explication  de  S.  Au- 
gustin , qui  fait  venir  ce  mot  de 
ru  r sus. 

Rus  pou  , ans  , âtus  sum  , an  , 
d.  ripul.  Fureter.  ||  Chercher 
avec soin. 

Russâtus  , a , um.  Plin.  Teint 
en  jaune  doré.  ||  Roux.  ||  Plia. 
Q «ci  tient  à une  des  quatre  fac- 
tions du  Cirque. 

Russe5lus  , a , um.  Prud. 
Roussâtrc  , un  peu  roux,  tirant 
sur  le  roux. 

Rüssecs  , a , um.  Cato.  Roux. 
H u s se  a fâc/io.  laser.  Une  des 
quatre  (actions  du  Cirque. 

Russia  , œ . f.  La  Russie  , 
grande  contrée  d'Europe. 

Russtf  lus  , a , um.  Jul.  Cap. 
Voyez  Russeolus. 

Russes  . a , um.  Ca/ul.  Roux. 
•RüstÂriüs,  a,  um.  Cato. 
Voyez  Rusticabius. 

RustYmi  / inaria  , ôrum , n.  pi. 
Fest . One  n des  de  septembre  , 
jour  auquel  le  premier  vin  nou- 
veau entroit  dans  la  ville. 

RüstÏca,  a.  f.  Phœd.  Pay- 
sanne . villageoise. 

RüstÏcânus.  a , um.  C/e.  De 
paysan  , de  villageois  , qui  sent 
(a  campagne,  liusticana  vit  a. 
Cic . Vie  champêtre.  — parei- 
monta.  C/e.  Epargne  qti'on  fait 
à la  campagne.  Jiusticanum  eer- 
bum.  Cic.  Terme  de  campagne. 
Rus  lira  ni  homines.  Cic . Campa- 
gnards, villageois. 

RusTÏr.ÂRius  , a , um.  Cat. 
Qui  appartient  ou  est  propre 
aux  travaux  de  la  campagne. 

RüstYcâtYm  , adv.  Pomp.  D’une 
manière  rustique. 

RustYcâTio  , bais  y f.  Cic.  Sé- 
jour à la  campagne.  ||  Col.  Cul- 
ture, agriculture. 

RustYcè,  adv.  Cic.  Rustique- 
ment. grossièrement,  eu  paysan, 
en  villageois.  Rusticiks  dici  ri- 
detur.  Oeil.  Cela  paroit  expri- 
mé plus  grossièrement. 

^IüstYcellus  , a , um.  Varr. 
dim.  de  ru  si  i eu  s. 

' RustYcYtas,  à fis , /.  Cic.  Rus-J 
tîcité,  grossièreté,  manières  rns- 
tiques , grossières.  Itusficitatem 
ejcutcre.  Oeid.  Sc  polir,  se  fa- 
çonner. ||  Ovid.  Fausse  honte.  || 
Paît.  Travaux  de  la  campagne.  j| 
Pat/.  Villageois,  gens  de  la  cam- 
pagne. ||  Dig.  Ignorance. 

RustYcob  , âris  , à tus  sum  , 
âri , d.  Cic.  Demeurer  à la  cam- 

Sagne  , y passer  quelque  temps. 

' Col.  Se  livrer  aux  travaux 


rustiques.  ||  Sidon.  Ecrire  d’un 
Style  grossier. 

RüstYcOla,  te ,/.  sous-enten- 
du avis.  Jfart.  Récasse , oiseau. 

RustïcÜlus  , a , um.  Cic.  Un 
peu  rustique  , un  peu  grossier, 
qui  tient  du  paysan. 

RdstYcOlus,  i , m.  Cic.  Petit 
paysan. 

RüstYcüs  , a , um.  Cic.  Rus- 
tique , champêtre,  des  champs, 
de  la  caïunagne.  Hustica  vila. 
Cic.  Vie  champêtre.  — perdix. 
Mari.  Récasse , oiseau.  — res. 
Col.  Agriculture.  Rusticœ  res. 
Cic.  Riens  de  campagne.  —Gros- 
sier  , impoli  , rustre.  — manus. 
Quint.  Mains  grossières  , sans 
adresse.  ||  Oeid.  Quia  une  fausse 
honte.  ]|  Simple  , naturel.  Rus- 
tic  ior  tilulus.  Sen.  Titre  moins 
fastueux. 

RüstYcüs  , i\m.  Sali.  Paysan  f 
villageois. 

^Ruta  , œ ,f.  ( fia , conserver). 
Plin.  Rue,  plante. 

R8ta  et  c.Iïsa,  ôrum  , a.  pl. 

( ruo , ctrdo  ) . Cic.  Effets  mobi- 
liers , biens  meubles , choses 
qu’on  peut  emporter. 

RtTABnuM,  /,  n.  Varr.  Voyez 
Rastbom. 

RütâbIîlum  , / , a.  Col.  Four- 
gon de  boulanger. 

Rûtâcxus  , a , um.  Plin.  Fait 
de  rue. 

RütÂbiüs  . a , um.  Inser.  Rem- 
pli de  décombres. 

Rütâtüs  , a , um.  Plia.  Où 
l’on  a mêlé  de  la  rue. 

R t TEL  a , a , f.  Tarentule  , 
insecte  venimeux.  ||  Ver  qui 
ronge  les  arbres. 

RtfTELLUM , /,  n.  lueil.  Pelle 
de  bois.  ||  Varr.  Racloir  de  me- 
sureur. 

RuTH  , f.  ind.  Bibl.  ( com- 
pagne ).  Epouse^de  Roox. 

RuTHÊNENStS  * provincia.  lus 
Rouergue,  province  de  France 
( Aveyron  ). 

Rüthkni  . ôrum , m.  pl.  Ha- 
bitons de  Rhodes  , capitale  du 
Rouergue. 

RIîtïlaws  , ///,  omn.  g.  Claud. 
Qui  est  d‘un  roux  ardent.  Ruti- 
lantes erlnibus  aise.  Claud.  Les 
Germains,  aux  cheveux  roux. 

RÜtÏlÂtüs,  a . um.  Lie.  D’un 
jaune  doré , roux. 

RütYlesco  . is , setrë , n.  Plin. 
Roussir,  devenir  roux. 

ROtYlo  . âs  , âri,  alum  , are ^ 
act.  P/in.  Donner  l’c'clat  de  l’or, 
rendre  brillant  comme  l’or.  || 
neut.  Virg.  Avoir  l’éclat  de  l*or# 
briller  comme  l’or. 

RütYlus  , u , um.  Cic . Ecl«« 
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tant  comme  l'or.  Rutilum  metal- 
lum.  Lacan.  L'or.  ||  RutiU fontes. 
Claud.  Le  Pactole.  ||  D'un  roui 
ardent.  Rutila  larba/Suet.  Barbe 
rousse.  ||  Surnom  romain. 

Rotlus  , i , m.  Solia.  Barre 
de  derrière  une  porte. 

IIdtrum  ./,«.(  ruo  ).  Lie. 
Bêche . hoyau , marre , pic , ltoue , 
instruinens  propres  à remuer  la 
terre.  ||  V il  y.  Truelle.  ||  Rabot, 
outil  de  maçon,  de  vinaigrier, 
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de  botieur.  ||  Perche  entec  dans 
le  milieu  d'un  chanteau  de  fond 
de  tonneau  : elle  sert  à remuer 
la  chaux  qu’on  éteint  et  le  mor- 
tier qui  s’en  fait  ensuite . à re- 
muer les  lies  de  vin,  à évacuer 
les  boues.# 

RIItüba  . *,/.  ( rutum  . supin 
de  ruo).  Varr.  Renversement, 
ruine  , bouleversement.  ||  La 
Rota,  rivière  de  Ligurie. 

Rütüla, a,f.  Cic.  dim.  de  rata. 
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RPtÜU,  ôrum , m.  pl.  Virg. 
Peuples  du  Latium. 

RCt^lus  , a , um.  Virg.  Ru-» 
tule.  ||  Du  Latium. 

RcTfrLoi,  / , m.  Calp.  Bar» 
rière. 

RÜThrÎNUS,  a,  um.  Luron, 
De  Rutupie  . port  ancien  cVAn 
gleterre  ( dansle  comté  de  Kent). 

RÜYÏDüS  , a } um.  Voyez  Rut* 
PUS. 


SAB 

« 

S , dans  les  abréviations,  veut 
dire  Scaalus , Strias , etc.  ; c’é- 
toit  aussi  la  marque  du  silence. 
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S* , San.  pour  sua. 

SXba  . /.  ind.  Ville  d’Ethio- 
pie. ||  Ville  d’Arabie. 

Saba  . m.  ind.  Rill.  ( repos). 
Le  fils  de  Chus  , fils  de  Chain. 

SXbæi  , ôrum , m.  pl.  Virg.  Sa- 
biens , peuples  de  l’Atabie  heu- 
reuse. 

SXnÆtrs  ,a,  um.  Col.  DeSaha. 

* Sabaia  , æ ./.  A mm.  Bière , 
boisson  des  pauvres  en  Illyrie. 

* Sabaiâhius  , A’,  m.  Amm. 
Brasseur. 

* SabaHA,  a,  /.  Habit  de 
ceux  qu’on  venoit  de  baptiser. 

* Sababüm  , r,  n.  Marc.  Lmp. 
Frottoir  , linge  pour  s’essuyer 
au  sortir  du  bain.  Voyez  Suda- 
■10  St. 

S a B.iom , gén.  pi.  l/eir.  (cxcr- 
eiluum).  Dieu  des  armées. 

* Sabariom  , A’,  n.  Porche  , 
parvis  du  temple.  ||  Voyez  SaBA- 
■uw. 


Sabath  , m.  ind.  (repos). 
Omième  mois  des  Hébreux. 

SÂBÂTIA,  a ./.  Savone.  ville 
de  Ligurie.  ||  Petite  contrée  de 
Toscane. 

Sabatikos  , a , um.  Col.  De 
Savone  en  Ligurie  , ou  de  Brac- 
ciano  en  Toscane. 

Sabaooia,  »,/.  Savoie. 

SXbaodos,  a.  um.  Savoyard, 
de  Savoie. 

SXbazia.  ôrum,  n.  pl.  Bac- 
chanales . fîtes  de  Sabaiius. 

SXbazios.A',  m.  ( cuCàlu  , 
•'agiter  en  bacchante  ).  Cic.  Sur- 
Bÿin  du  troisième  Bacchus. 

SaBbXtÂbics  , a , um.  - Mari. 
Juif,  qui  observe  le  jour  du 
sabbat.  — luxas.  Sidon.  Table 
mieux  servie  les  jours  de  fête. 

SabbXtIcps  , a , um.  Plia.  De 
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sabbat  , qui  concerne  le  sabbat. 

— o mois.  Rivière  de  Judée  , 
dont  le  lit  demeuroit  à secMous 
les  jours  de  sabbat. 

SabbXtismus,/ , m.  Eccl.  Ob- 
servation du  sabbat. 

Sabbatîzo  . as  , are.  Terl. 
Observer,  célébrer  lc^jour  du 
sabbat. 

SabbXtum  , /,  n.  (rep os).  J/or. 
Sabbat , jour  du  repos  du  Sei- 
gneur, septième  jour  de  la  se- 
maine clici  les  Juifs.  Sabbata 
reçu  fi/a.  Pcrs . Sabbats  des  Juifs. 

— tri  ce  si  ma . Jfor.  Nouvelles 
lunes  consacrées  parmi  les  Juifs. 

— J esta  ob serv arc.  Jue.  Obser- 
ver le  jour  du  sabbat.  J|  Semaine. 
Sabbat  i prima.  Bibl.  Le  premier 
jour  de  la  semaine. 

Sabk  , ind.  m.  Mois  de  février 
des  Syriens. 

SXbem.1  , ôrum . m.  pl.  Hor. 
Petits  Sabins  ; colonie  des  Sa- 
bins  , envoyée  dans  le  pays  des 
Samnites.  De  I.» 

SXbellÏcus,  a , um  , Jfor.  et 
SXbkllus  , a y um.  Virg.  Qui 
est  du  J>ays  des  petits  Sabins. 

SX  bina  , œ , /.  Col.  Sabine  , 

Clante  arborescente  . petit  ar- 
rissenu.  ||  Enn.  Sorte  J’épicu. 
SXflÏNà,  adv.  V arm  Dans  la 
langue  ou  tes  usages  des  Sabins. 

SXbÎNI  , ôrum  , m.  pl.  Plia. 
Sabins , peuples  d'Italie. 

SXbis  , is  y m.  La  Sambre  , 
(îeuve  des  Pays-Bas.  ||  Nom  de 
Dieu  cites  les  Arabes. 

SXbÜlêtum.  >*,  n.  Plia.  Sa- 
blonnière.  ||  Terre  sablonneuse. 

SXbulo,  ôniSf  m.  Col.  Gros 
sable,  gravier. 

SXbulôsus  . a,  um.  Col.  Sa- 
blonneux, plein  de  sable. 

SXbÜlum,  /*,  n.  Plia.  Sable  , 
sablon.  ]|  Apul.  Sorte  d'instru- 
ment de  musique  à vent. 

SXburra  , ^ , /.  ( sabulum ). 
Plin.<  Gros  sable,  gravier  dont  on 
charge  un  navire  pour  le  tenir 
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en  estive  ; lest.  SaburrA  navem 
gravarr.  Lie.  Lester  un  vais- 
seau. ||  Cailloux  que  les  grues 
prennent  pour  se  défendre  de  la 
force  du  vent . quand  elles  pas- 
sent la  mer.  ||  Voyez  Subvbra. 

SXbitrralis,  m./.%  le,  n. , is. 
Vitr . De  lest,  de  gros  sable,  de 
gravier,  de  cailloux. 

SXburrâtus  , a , um.  Lesté  , 
chargé  de  gravier.  -=.Plaul.  Plein,  j 
rempli,  saoul. 

SXburrans,  fis  y omn.  e.  Plia. 
Qui  s'affermit  avec  du  sable. 

SXburrob,  (iris  y à ri.  Se  lester. 
SaLurrantur  grues.  Solia.  Les 
grues  prennent  à chaque  pied  un 
caillou  pour  s'affermir  contre  la 
violence  du  vent. 

SXcæ  , ôrum  , m.  pl.  Saques  , 
peuples  de  Scythie. 

Sacæa,  ôrum  y n.  pl.  Satur- 
nales des  Babyloniens  ; elles  du- 
raient cinq  jours  , pendant  les- 
quels les  esclaves  prenoient  la 
place  de  leurs  maîtres. 

Saccâria,  <r,  /.  Apul.  Com- 
merce de  sacs. 

Saccârius,  il  y m.  Paul.  Jet , 
Porteur  de  sacs,  porte-faix,  fort, 

||  Faiseur  ou  vendeur  de  sacs. 

Saccârius,  /x,  um.  Quint.  De 
sacs,  qui  concerne  les  sacs. 

Saccâtus  , a y um.  Plia.  Cou- 
lé , passé  par  la  chausse.  — Au - 
mor.  Lucan.  Urine. 

Saccellâtio,  ônisy  f.  Veget. 
Application  sur  un  membre  ma- 
lade de  sachets  remplis  de  ma- 
tières chaudes. 

Saccellos,  /,  m.  Pctr.  Petit 
sac , sachet. 

Sacceus,  a y um.  Hier.  De  sac, 
de  cilice. 

SacciiXrîtzs  paris  y m.  Masse- 
pain. — vinum . llypocras. 

SACCnXRUH,  /,  J 7. 

Plia.  Sucre. 

* SaccYbuccis  , cl,  a., 
is.  Am.  Qui  a la  bouche  grand, 
comme  une  ouverture  de  sac. 
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* SaccYnus  , a , am.  Voyez 
Sacceus. 

SaCcÏpêmo,  omis,  m.  et  SaccT- 
pkriüm  , //,  n.  (/fera).  Plaut. 
Oraude  Lourde.  |J  Coupeur  de 
bourses. 

Sacco  . âs , J*»/,  â/um  , «/& 
Æ/iï/y.  Couler , passer  par  la 
chausse , etc. 

S.\cci' lârh?s , //.  m.  Asc . 7W. 
Qui  détourne  les  deniers  publics, 
coupable  de  péculat.  ||  Ùlp.  Af- 
fronteur, escamoteur. 

SaccÜlus  , /*  m.  C/c.  Sar  h 
argent.  ||  Apul.  Petit  sac  à blé. 

Sacctts,  /* , m.  (verni).  Cic. 
Sac.  Sac  cos  impcrare  ciriiatibus. 
Cic.  Requérir  de*  villes  une  cer» 
taînc  quantité  de  sacs.  (|  — r ina- 
ria j . Mari.  Chausse,  sas  à couler 
le  vin  sur  la  neige  pour  le  rafrai- , 
chir.-H  Hor.  Bourse.  ||  Hier.  Sac,  I 
cilice.  ||  Poche. 

* SXctLLÂirrs  , i,  m.  Chape- 
lain. 

* SXcELLÂRius,  iV,  m.  Sacris- 
tain . 

Sacellum  , i,  n.  dim.  de  sa- 
crum. Cic.  Chapelle  , petit  tem- 
ple fermé , mais  sans  toit. 

SXcêra  , œ . f.s  Fcst.  Hache 
pour  les  sacrifices. 

SX  cer  . cra , crttm  (mot  étrus- 
que). Cic.  Sacré,  consacré.  — 
Lit/ tri  Patrie.  Pt  in.  — à Mardi  us. 

— Ditis.  PI  in.  — à Pluton.  — 
sanguis.  Jac.  Sang  des  victimes. 

— mons.  Lie.  Mont  Aventin  . 
ue  le  peuple  avoit  consacré  à 
upiter.  Sacra  a de  s.  Cic.  Lieu 

saint.  — via.  Hor.  Quartier  de 
Rome,  où  s’étoit  fait  le  traité 
entre  Romulus  et  Tatius.  — pro- 
fanes misccrc.  Hor.  Confondre 
le  sacré  avec  le  profane.  Sacrum 
est n’/u.  P/in.  C’est  une  cou! mue 
Inviolable.  In  sacro  esse.  Ptin. 
Etre  consacré.  ||  Dévoué  aux 
dieux  infernaux . et , par  exten- 
sion, détestable,  exécrable.  A un 
sacra  famés  Virg . Soif  impie  de 
l’or.  Sacerrimus  servus.  P/auJ. 
Coquin  , pendard  d’esclave.  || 
Saeer  ignis.  Col.  Feu  sacré.  — 
Soi  n t-  A n toi  ne,  •— sau  va  ge . — mon 
bus.  P/in.  Epilepsie,  mal  caduc, 
haut-mal. 

SX c er dos  , ô/is  , m.  de.  f 
Virg.  Prêtre,  prêtresse. — Musa 
rurn , Pbabi.  Oeid.  Porte. 

SXcKRDÔTALlS  . m.  f. , ib  % n. . 
is.  Lie.  Sacerdotal , de  prêtre  . 
qui  concerne  les  prêtres. 

* Saceeü)ôti&a,  <r,  /.  Gel/. 
Prêtresse. 

SXcKRDnnt'W,  //*,  n.  Cie.  Sa- 
ccidocc,  dignité  de  la  prêtrise. 
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Sacerdotio  prêt  dit  us.  Cic.  Revêtu 
du  sacerdoce. 

. SXcerdôtCla,  a.f.  Varr . Pe- 
tite prêtresse. 

Sacersakctus  , Tcrf.  Voyez 
Sacrosarctus. 

S aces,  a , m.  Cia  ml.  Voyez 
Sacæ. 

Sacodios  , ii  *jn.  P/in.  Pierre 
précieuse  de  couleur  d'hya- 
cinthe. 

Sacôma,  S Iis.  n.  char- 

ger). V ilr.  Contre-poids. 

Sacoperium,  //,  n.  P! in.  Plante 
et  suc  qui  a l'odeur  du  pin,  el 
qu’on  cuiployoit  contre  les  dou- 
leurs de  côté , de  poitrine,  etc. 

Sacra  , bruni , n.  pl.  Cic.  Sa- 
crifices , cérémonies  sacrées.  | 
Virg.  Hymnes.  |J  Tac.  Religion.  | 
Pau/.  Jet.  Temples.  || Mystères.  J 
Fêtes,  solennités.  ||I3roits  sacrés. 
Voyez  Sacer  et  Sacrum. 

Sacràmek  , Unis  , n.  Voyez 
SACRAMfc^Jfr** 

Sac  ram  lm  a , on/m  , n.  pi. 
Juv.  Soldats  , milice.  ||  liai. 
Sacremens. 

* Sacrâmertâlis  , m.  f. . /c, 
n. , is.  Sacramentel  , de  sacre- 
ment. 

Sacra meiîtum  . /,  n.  Varr. 
Consignation  , dépôt  d’argent 
que  les  plaideurs  fuLsoicnt  entre 
les  nuyns  du  pontife.  — justnm. 
Cic . Consignation  de  celui  qui 
gagnoil  sou  procès,  qui  lui  étoil 
rendue.  ■*—  injuslum.  Cic.  Dépôt 
de  celui  qui  perdoit  sa  cause  . . 
qui  éloit  confisqué  et  applicable 
aux  sacrifices.  f|  Gageure  avec 
consignation  on  main  tierce. 

||  Serinent.  — pcrfdum  diccre. 
Hor.  Se  parjurer , faire  un  faux 
serment.  — detrcctare  , exuere. 
Tac.  Violeéson  serment. — acci' 
pcrc.  Front.  Prêter  le  serment 
qu’on  vous  dicte.  Sacramento 
ni  ti gare.  Cic.  — a digéré.  Cas.  — 
rogare.  Quint.  Faire  prêter  ser- 
ment, engager  par  serinent. 

Sacrâri  , arum , m.  pl.  Sert. 
Peuples  du  Latium,  qui  étoient 
nés  dans  un  printemps  sacré , et 
comme  tels  consacrés  aux  dieux. 

SaciÂRU  M.  //,  n.  Lia.  Sacris- 
tie . lieu  où  l’on  serre  les  choses 
saches,  tout  ce  qui  sert  aux  sa- 
crilices.  ||  Cic.  Oratoire  , cha- 
pelle. ||  Mari.  Snncluairc.= — 
seelerum.  Cie.  Sanctuaire  des 
crimes. 

Sacrâriüs  , ii.  m.  Inscr.  Sa- 
cristain. 

SacrÂtio.  buis.  f.  Maer.  Con- 
sécration, sacre,  action  de  con- 
sacrer. 
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SacrÂîor,  bris , m.  S.  A a g. 
Qui  consacre. 

Saciütus^  a . nm,  part,  de 
sacro.  Virg.  #Sacré  , consacré. 
Sacratum  opus  a Heur.  Qeid.  Ou- 
vrage consacré  ou  dédié  à quoi- 

3u’ un.  Sac  m ta  Icgrs.  Lie.  Lois 
ont  l'infracteur  est  dévoué  anx 
dieux  infernaux.  ||  Inviolable  , 
respectable. 

SacrXviersis.  m.  f , se.  n. . fs. 
Fest.  Iinbitans  de  la  rue  Sacrée. 

SacrYcôla.  a,  m.  f.  Tac.  Sa- 
crificateur, victiinaire. 

SaCRIFER  , cra , crum.  Orid. 
Qui  porte  les  chos  es  sa^rc 
SacrYfÏCÂlis,  m.f. . te.  n. . is. 
Tac.  De  sarrilices  , qui  les  con- 
cerne. 

SACRÏrYcARs,  tii%  omn.  g.  Sud. 
Qui  sacrifie. 

SacrïfïcÂTIO  , b ni  s . J.  Cic. 
Sacrifice,  ai  lion  de  sacrifier. 

SacrYfYcâtor  . bris  y m.  Tcri. 
Celui  (pii  sacrifie. 

SacrifÏcatus  . ds  , m.  Tcri. 
Votre  Sacrific atio. 

SacrYfYcÂtus.  a.  um , part,  de 
sacrifice,  JViu.  Sacrifié. 

SacbYfïcium  . fV|  n.  Cic.  Sa- 
crifice. 

SàCrYfYco,  as y âeiy  âtnm , are. 
Cie.  Sacrifier  , faire  , offrir  un 
sacrifice.  . 

SacrYfYcôla  , a , m.  f.  Voyez 
Sacricola. 

SaCrYfYcor,  bris,  ôtas  sum , 
à ri , d.  Ge//.  Voyez  Sacrifico. 

SACRirYc.ri.rs,  /,  m.  Lie.  Ter- 
nir de  mépris.  Diutin.  de 
SacrYfYcijs  , i.  m.  Ov.  Qui 
prend  soin  des  sacrifices  , qili  a 
les  sacrifices  à cœur. 

SÀcnYrYcrs  ,<r,  um.  Val.  Flncr. 
De  sacrifice,  qui  concerne  1rs 
sacrifices.  — rex.  Roi  des  sacri- 
fices. 

SacrïlKoè  . adv.  Ter!.  D’une 
manière  sacrilège. 

SACRÏI.kc.iCM  . ii , n.  Cic.  Sa- 
crilège , vol  des  choses  sacrées. 
= Toute  violation  des  lois  reli- 
gieuses. 

SacrYi.Ugus  , a , um  ( serra 
/ ego  ).  Cic.  Sacrilège  . voleur 
des  choses  sacrées.  =V  iolatcur  , 
profanateur  des  choses  saintes, 
impie. 

SacrYma  . ayf.  Fest.  Oblation 
des  premiers  raisins  et  du  vin 
nouveau  à Muer  h us. 

Sac AÏroATVS  , // , m.  Varr. 
Qunrlirr  de  Rome.  ||  Lie.  Ville 
maritime  d^s  le  golfe  de  Ta- 
rentc 

Sacm§,  m.  f.  , ere.  n.  . is.  Fest. 
Propre  aux  sacrifices.  Sacres 
porti.  Varr.  Cochons  de  lait  *c- 
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▼fés  depuis  huit  jours  et  propres 
aux  sacrifices. 

Sac  ris  , /V,  f.  Voyez  Hostià. 
•Sagrista,  te  . m.  Eccl.  Sa- 
cristain , trésorier  d'église.  ||  In- 
firmier. 

Sacrium  , // , n.  Plin.  Voyez 
^Sreciüüii. 

Sacro  , as  , àei , âtum , ère. 
P/in.  Consacrer,  sacrer,  rouer, 
dédier.  — riros.  Virg.  Nommer 
des  pontife».  — rota  difis.  Virg. 
Faire  des  vœux  aux  dieux.  — 
f te  Jus.  Lif.  Jurer  une  alliance. 
— iudos.  Tar.  Instituer  des  jeux. 

||  Maudire , proscrire  , dévouer. 

— capuCeum  bonis  aticujus.  Lif. 
Prononcer  peine  de  mort  et  con- 
fiscation de  biens  contre  quel- 
qu'un. ||  Hor.  Immortaliser. 

Sacr&sàüctüs  , a , um . Cic. 
Inviolable  . qu'on  ne  peut  violer 
impunément. 

Sacrum  ,/,/*.  Sacrifice  , etc. 
V oyez  S A c n a . — piacutarc.  Lif. 

— d’expiation.  — inter  et  sarum 
store , pror.  Ptaut.  Etre  entre 
l'enclume  et  le  marteau  , se 
trouver  entre  deux  extrémités 
lâcheuses. 

Sacrum  Ceesaris  ou  Cereris. 
Sancerrc  , ville  de  France 
(Cher). 

•Sachs  , /,  m.  Nid  de  pigeon, 
boulin  de  colombier. 

SaDDÜcæi.  ôram , m.al.  (juste). 
Tert . Sadducéens  . hérétiques 
juifs  qui  nioient  la  résurrection 
et  l'existence  des  anges  et  des 
esprits. 

SXdülbucum  , /.  n.  Saulieu  , 
ville  de  France  (Cdte-d'Or). 

SX  duc  a,  te.  m.  Guadalquivir , 
fleuve  d’Espagne. 

Sæculams,  etc.  V.  Secülaris. 
S/Rrk , adv.  Cic.  Souvent , fré- 
quemment. 

Sæpev  u m fcnô , adv.  de.  Voyez 

Sæ  rt.. 

Sæpfs  , is  f f.  Voree  Sepbs. 
SæpYcülÈ,  adv.  Plaut.  Assez 
souvent. 

Sæpimertvm,  /,  n.  Voyez 
SxPIMJENTt’M. 

SæpissYmus  , a , um.  C.  Nep. 
Très-fréquent. 

SÆPiusct’LÈ  . adv.  Plaut.  Un 
pou  plus  souvent. 

Sæv  é ; adv.  Otid.  Cruelle- 
ment. — mut  ta  factitare.  Sue/ . 
Faire  plusieurs  actes  de  cruauté. 
Strn'ssimc  candere.  Col.  Avoir 
une  chaleur  insupportable. 

SÆvYdictum,  /.  n.Tcr.  Parole 
piquante . mot  outrageant. 

S/EvïdYcüs  , a , um.  Ter.  Qui 
outrage  de  paroles,  qui  dit  des 
durcies. 
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SævtîWS,  tis  y omn.  g.  Qui 
sévit.  — f enter,  A put.  Ventre 
affamé. 

S vrv  10 , is , fît  y îtum  , tre.  Cic. 
Sévir  contre , traiter  avec  cruau- 
té. — intergum.  Lie.  — flngeltis. 
Juf.  Déchirer  à coups  de  fouet. 
— in  se.  Ulp.  User  de  violence 
contre  soi  -même.  — Imiter.  Ptaut. 
Modérer  sa  colère.  Sten'lur.  Ste- 
fitum  est.  impers.  Lie.  On  agit 
avec  la  dernière  rigueur.  ||  Etre 
furieux,  en  fureur. — iratoimpetu. 
Phted.  Exercer  des  ravages.  — tn 
naines  ares.  Plin.  Foire  la  guerre 
h tous  les  oiseaux.  =*  Cttm  f entas 
sœeisset.  C/es.  Le  vent  étant  de- 
venu violent.  Steel l dolor.  Prop. 
La  douleur  est  violente. 

SævYtas,  âlis.f.  Prud.  Voyez 
Sævitia. 

SævYtb*  . adv.  Plaut.  Cruel- 
lement, inhumainement. 

S.ivtriA  . te  . f.  Cic.  , S/bvY- 
tiks,  iiyf.  Aput.  et  SævÏtüdo. 
ïnis  y /.  Plaut . Cruauté  , inhu- 
manité , rigueur  . violence  . fu- 
reur. — g ras  sa  ri.  Just.  Exercer 
des  cruautés.  = — maris.  Vetl . 
Tempête  , gros  temps.  =—  an- 
rwntr.  Tac.  Cherté  des  vivres. 

S/rvus  , a , um  ( . 

sinistre  ).  Cic.  Cruel  , inhu- 
main. — manibus.  Tib.  Qui 
porte  la  main  sur  quèlqu’iin.  || 
Féroce.  Steea  betlua.  Hor.  Bêle 
féroce.  || Violent,  impétueux. — 
ventes.  Cic.  Vent  impétueux.  |] 
Vaillant,  redoutable. — Hector. 
Virg.  Le  formidable  Hector.  || — 
tridens.  Virg.  Puissant,  redou- 
table trident. 

Saga  , te  , /.  ( sagio  ).  Cic. 
Magicienne  , sorcière.  ||  Non. 
Entremetteuse.  ||  Sage-femme. 

SXga  , m , /.  Cato.  Voyez 
Sagum. 

SXoâcis  , gén.  de  sagar. 

SXgâcYtas  , à tis  ,/.  Cic.  Fi- 
nesse d’odorat  ou  des  autres 
sens.=Sagacité , discernement, 
pénétration  , subtilité. 

SXgâcYter  , adv.  Cic.  Avec 
finesse  d’odorat.  Sagacius  odo- 
rari.  Plin.  Avoir  l’odorat  plus 
fin.  sac  Avec  sagacité  . discerne- 
ment, avec  adresse,  subtilement 
Sagacissimè  odorari  gui  J alii 
sentiant.  Cic.  Pénétrer  adroite- 
ment les  sentimens  des  autres. 

SXoXica  . te . f.  Hor.  Nom  de 
sorcière.  ||  Mortier.  Jj  Sorte  de 
vêtement.  ||  Sorte  de  gomme. 

SXgXprmjm  , / . n.  Ce/s.  Suc 
épaissi  de  l’arbrisseau  nommé 
férule*  Voy.  Sacopemum. 

SXgâria  , a . /.  Apul.  Com- 
merce de  soies. 
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* SXgâhîrvs  , a * um.  Qu 
porté  une  Ira  die  d’armes. 

SX  oâ  n is  , T dis , f.  Hoche  d’ar- 
mes des  Amazones. 

SXgârifs  . U , m . Apnt . Qui 
fait  ou  vend  des  sales  ou  ca- 
saques pour  la  guerre. 

* SXgâtio  , Suis  , f Action 
de  berner. 

SXoÂTüJ  , a , um.  Cic.  Qui 
porte  une  saie. 

SXoax  . àcis , omn.  g. , {sagio). 
Ofid.  Qui  a le  sentiment  bon, 
l'odorat  subtil , le  nez  fin.  Nare 
sagae  't  captare  auras.  Sch.p.  Por- 
ter le  ne*  au  vent.  r%:  Cic . Péné- 
trant , subtil  , délicat  qui  a 
de  la  sagacité,  de  la  pénétra- 
tion, du  discernement , etc. 

Sagda  , œ . f.  Plin.  Pierre 
précieuse , d'un  vert  de  porreau , 
qui  attire  le  bois  comme  l'aimant 
attire  le  fer. 

Sagéra  , a y f.  { #*}*»•  ), 
bfanil.  Seine  , filet  à prendre 
du  poisson. 

Sagkrârius  , a y um.  Qui 
concerne  urte  seine,  de  seine. 

SXoËRrs  et  SXoiifüB^!.r$,  i , 
m.  ( , jeter  ).  Qui  jette 

une  seine  , pêche  avec  la  seine. 

SX  gbr  t la,  te  y f dimin.  de 
iagena. 

SX  oestre  , is  y n.  Lncit.  Grosse 
canote. 

SXclFARCiÂRins  . H . tn.  Ve* 
gel.  Qui  fait  ou  double  des  saies, 
des  casaques  , des  hoquetons. 

Sagîmen,  lui  s y n.  Col.  Voyez 
Sacira. 

•SXgîmYno,  âs  y art.  fv es . 
Voyez  Sagiro. 

SXgIra  , m yf.  Cic.  et  SXoî- 

NÂ  MENTI' M y I y n.  Col.  (-alrr*  t 
charger  ).  Nourriture  qui  en- 
graisse tout  ce  qui  sert  à engrais- 
ser. ||  Just.  Graisse  , embon- 
point. j|  Plaut.  Bête  engraissée. 

|| Plaut . Lieu  où  l’on  engraisse.  — 
gladiatoria.  Tac.  McU  nourris- 
sons , substantiels  . tels  que 
ceux  dont  on  nourrissoil  les  gla- 
diateurs. = — diccndi.  (ItAnf. 
Abondance,  plénitude  du  dis- 
cours. 

SXgîrârium  , il  y n.  Varr. 
Lieu  où  l’on  engraisse  des  ani- 
maux , mue  à mettre  de  la  vo- 
laille. 

SXoÎRÂRtus  , a y um.  Sert. 
Voyez  SagiraTUS. 

MçÏRÂTIO  , ônis  . f.  Pltrt.  Ac- 
tion de  tenir  ch  inuc,  d’engrais- 
ser. 

SXcîrÂtüs  , a y um.  Prap  En- 
graissé. || Col.  Grossi. ||  Tac.  En- 
ru  hi,  gorgé.  Part-  dé,. 

SXgîko  , âs , ‘ âfi , âtum  y 
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Cal.  Engraisser,  tenir  en  mue, 
tncttreà  l'engrais. ||/V;/r.  Nourrir. 
= — rtip.  sanguine.  Cic.  Gorger 
du  sang,  de  la  substanccdei  état. 

SXoïo  , Ti , ire  , n.  Cic.  Avoir 
de  la  sagacité,  du  discernement, 
de  la  pénétration. 

SXoitta  , » , f.  Cic.  Flèche  , 
trait.  I|  Veget.  Lancette.  ||  Coi. 
Bout  d'un  rejeton  de  vigne.  || 
JP/in.  Sorte  de  plante.  ||  Plia. 
La  Flèche  , constellation  com- 
posée de  vingt-cinq  étoiles. 

SXoittaks  , lis  , omn.  g.  So/in. 
Qui  perce  à coups  de  fléchés. 

SXoïTTÂHios  , ii  , m.  Cas. 
Archer  , arbalétrier.  ||  l.e  Sagit- 
taire, neuvième  signe  du  zodia- 
que , qui  a trente-quatre  étoiles. 
Il  Monnoie  ancienne  de  Perse. 
||  Dig.  Qui  fait  des  flèches. 

Sagittârius  , a , um.  P/in. 
De  flèches  , qui  concerne  les 
flèches,  propre  à en  faire. 

S X G ITT  s To  a , iris  , m.  Voyez 
Sagittarius  , ii. 

SXotTrÂTtis  , a , um . part,  de 
Sagi/lo.  Plan!.  Percé  de  traits. 

Ssctrrïrïa  , cra,  èrum,  Oeid. 
et  SXGirrïctn,  cra,  erum.  Arien. 
Qui  porte  des  flèches.  Pecus  sa- 
gi/ti fera.  C/aud.  Porc-épic. 

SXorrrïr&raNs , Us,  omn.  g. 
Cic.  Le  Sagittaire  , signe  du  zo- 
diaque. 

SXorrro  , as . Sri , à/um  , are. 
Curi.  Tirgr  de  l'arc  , de  l'arba- 
lète . percer  de  traits , à coups 
de  flèches. 

Sa  r.mt!  LA , m,  f.  A gui.  dira, 
de  sagi/ta. 

SXottiiu  . ii,  n.  Sccz  , ville  de 
France  ( Orne  ). 

Sagna.  Slis,  n.  («Vr«, 
charger).  Bit/.  Selle  , bât . pan- 
neaux. 

SagmÂRIUS  , a,  um.  Qc  selle. 
||  De  somme. — ryuus.  Lampr, 
Cheval  de  bât  ou  de  somme. 

Sagmek  , fais  , n.  Lie.  Ver- 
veine, plante  qui  rendoit  invio- 
lable la  personne  des  ambassa- 
deurs. 

SXgochlXmys.  ydis , f.  Trci. 
Pal/.  Habit  militaire  qni  trnoit 
de  la  chlamyde  grecque  et  de  la 
casaque  romaine. 

SX  cou  a . * , /.  La  Sadne  , 
rivière  de  France. 

SXgôresms  pagus.  Le  Son- 
nois  , contrée  du  Maine. 

Sagiu  ,-m . f.  Cic.  Fleuve  de 
la  grande  Grèce . qui  servoit  de 
limite  entre  les  LocricnX  et  les 
Crotoniates. 

SXgülâtvs  , • , um.  Sue/. 
Vêtu  d'une  saie,,  d'un  hoque- 
tun. 
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| SXoClum  , i , n.  Virg.  et  SX- 
gcm  , i , n.  Cic.  Saie , hoque- 
ton  . habit  de  guerre,  à l'usage 
des  Romains.  lies  sagi.  Cic.  Ce 
qui  regarde  la  guerre.  Saga  su- 
mere  , ad  saga  ïre.  Cic.  Prendre 
les  armes  , endosser  le  hamois. 
in  sagis  esse.  Cic  Etre  sous  les 
armes.  || Hart.  Laine  grossière.  || 
Veget.  Gros  drap  dont  se  fai— 
soient  les  saies.  ||  Habit  des  pau- 
vres et  des  villageois. 

SXgumtïm  , Brum.  m.ni.  Lie. 
Sagontins,  habitans  de  Sagonte. 

SXguntum  , » , n.  et  SX gur- 
TOS  ,i,f.  Sagonte  , ville  d'Es- 
pagne , célèbre  par  son  attache- 
ment pour  les  Romains. 

SX  gus,  a,  um.  Prud.  Voyez 
Puïsagus. 

SX  gus,  i , m.  Enn.  Voyez  Sa- 
GULUM. 

Sâgus  , i , m.  S/a/.  Devin  ; 
qui  pronostique,  présage. 

Saiôrum  ciei/as.  Séez,  ville  de 
France  ( Orne  ). 

Sal  , â/is  , ( «M  . «Vi,  ) , m. 
Cic.  .n.  Coi.  Sel.  Tri/is  salit  us 
aspergere.  Col.  Saupoudrer.  || 
Virg.  L'eau  de  la  mer,  la  mer. 
— rapidum.  Catul.  Courant  de 
mer.  — p/acidum.  Virg.  Calme  , 
bonace.  as  Raillerie  , saillie  , 
mots  piquans  , plaisanterie,  en- 
jouement. — nigrum.  Hor.  Satire 
amère  , mordante.  Sa/c  mu/to 
urtem  defricare.  Hor.  Répandre 
le  sel  il  pleines  mains.  Suffusi 
fellesales.  Oeid.  Railleries  plei- 
nes de  fiel.  ||  Prudence.  Salem 
hatere.  Ter.  Avoir  de  la  pru- 
dence , de  l'intelligence.  ||  Grâce, 
bon  goût,  agrément.  P/us  salis 

Îuààt  sumptùs  habehat.  C,  Nep. 

I avoit  plus  de  goût  que  de  ma- 
gnificence. ||  P/in.  Grain  , tache 
dans  une  pierre  précieuse. 

SXlXcaccXbia  , Brum  , n.  p/. 
( >«■<(•  , marmite  ).  A pic. 
Viandes  marinées. 

SXlâcia  , a , f (sa/um  ).  Cic. 
Salacie  . déesse  de  la  mer.  ||  Re- 
flux , jusant  , marée  descen- 
dante. 

SXlÂcis  , gén.  de  sa/ax. 
SXlâcïtas  , â/is  , f.  P/in. 
Disposition  , violente  inclina- 
tion aux  actei  amoureux,  lubri- 
cité. 

SXlXcov  , Suis  , m.  Cic.  Nom 
d'homme.  ||  Celui  qui  veut  pa- 
raître plusqu'il  n'est;  vain,  glo- 
rieux. 

SXlXcühia  , a , f.  Sotte  va- 
nité, vaine  ostentation. 

SXlamandra  . »,  f.  Plht.  Sa- 
lamandre  , reptile  du  genre  des 
lézards. 
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SXi.Xmîixa  , » ,/  Cic.  et  SX- 
lXmîrb  ,cs,f.  PHn.  Salamine  , 
ville  de  Chypre.  ||  lie  de.  l'At— 
tique  et  du  golfe  Saloniquc. 

SXlXmîniacus  , a , um  , Lu~ 
cnn.  et  SalXmïkius  , a , um. 
Cic.  De  Salamine. 

SXlXmis  , Xnis  , f.  Voyez  Sa- 
la si  ira. 

SXlXpïnus  , a , um  , Lucrsn. 
et  SXlXpîtânus,»,  um.  Lie.  De 
Saine  , ville  du  roy.  de  Naples. 

SX  la  a , iris  , m.  ( sa/io  , 
sauter  ).  Sud.  Petit  saumon.  || 
Truite  saumonée  , poisson. 

SXlâriâgius.  a . um.  U/p.  Qui 
est  à pape  , à la  solde  ; qui  reçoit 
un  salaire,  des  appointemens ; 
gagiste  mercenaire 

SXlâris  , m.  f.  , rf , a.  , il. 
Plaul.  Voyez  SaLarius. 

SXlâmum . ii  , n.  ( sal).  P/ia. 
Salaire  , solde  , gages  , prix  du 
travail. 

SXlârius  , ii , m.  Mur/.  Mar- 
chand de  salaisons. 

SXlârius  , a,  um.  Lie.  De 
sel,  qui  concerne  le  sel. 

SXlassi,  Brum  , m.  pi.  Peu- 
ples de  la  Gaule  transpadane.  || 
Habitans  du  marquisat  de  Sa- 
luées. en  Savoie. 

SXlax  , ûcis  , omn.  g.  ( sal). 
Coi.  Lubrique  , lascif  ||  Oeid, 
Qui  excite  à la  lubricité,  aphro- 
disiaque. Il  De  la  mer.  Nimp/ia 
salaces.  Oeid.  Nymphes  de  la 
mer. 

Sai.dI'ba  , a , f.  Pomp.  Me/, 
Ville  d'Espagne  dans  le  royaume 
dr  Jnr'n. 

S Xi.it  , ald.  de  sal. 

SXledra  , »,  f.  Cic.  et  SX- 

I.EBR.'R  , Brum  , f.  pi.  Cic.  ( sa- 
lio  )■  Mauvais  pas,  endroit  d'un 
chemin  difficile  à passer.  — Dif- 
ficulté, embarras.  Jlarcre  in  sa— 
/ckrd.'Cic.  Etre  engagé  dans  un 
mauvais  pas.  ||  Rudesse  du  style. 

SXlbbrTtas  , â/is  , f-  Apul. 
et  * Sai.kbrôsïtas  , â/is  . f. 
Inégalité  d'un  lieu  , aspérité 
d’un  chemin  raboteux. 

SXlebrôsus  , a , um.  Oeid. 
Rude  . âpre,  raboteux,  rompu  , 
difficile  à franchir.  — Saiebrvsa 
ora/io.  Sen.  Style  âpre  , rocail- 
leux , peu  coulant. 

SXr.iNTÏitus  , a , um.  Virg. 
De  Salentc  , ville  d'Italie. 

SXlebüïtâjius  , »,  um.  Plia. 
De  Salcrne. 

SXlernu»  , i , a.  P/in.  Sa- 
lcrne , ville  du  royaume  de  Na- 
ples. 

SXi.bs  , ium , m.  pi,  Oeid. Bous 
mots,  plaisanteries  fines,  Voyt* 
Sal. 
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SalgXma  . ôrum  , ».  pl.  Col. 
Fruits  confits  , tout  ce  que  l'on 
garde  dans  des  pots  , sec  ou  li- 
quide, pour  le  service  de  la  table. 

SsiGÂHÂnics  , ii  , m.  Col. 
Qui  assaisonne.  ||  Qui  vend  tout 
ce  qui  se  confit  ou  se  marine  , 
cornichons . etc. 

Sali  , ôrum , m.  pl.  Plin.  Sorte 
d'oiseaux  tres-feconds. 

SXliA  , » , /.  La  Scillc  , ri- 
vière de  I-orraine.  |]  La  Saya  , 
rivière  d'Espagne. 

SsUAft  is  . m f.  , ri . n.  , is. 
llor.  Des  Saliens  . qui  les  con- 
cerne. = Magnifique  , somp- 
tueux. exquis. 

SXliâtus  . iis  , m.  J.  Capit. 
Dignité  de  Salien  , de  prêtre  de 
Mars. 

SXlïcastrç*  , i , m.  Plia. 
Lainbrusque  qui  croit  parmi 
les  saules. 

SXlYcëtum  , i , ».  Vojret  Sa- 

LICTETUM. 

* SXlYcippius , ii,  m.  ( sa/io, 
eippus  ).  Qui  monte  sur  une 
borne  , une  butte  , un  amas  de 
pierres , pour  paroilrc  plus 
grand. 

SXlYcis  , gén.  de  salis. 
SXLiCTÂatUt  , ii,  m.  Cola. 
Qui  fait  avec  les  branches  du 
saule  des  liens  pour  la  vigne. 

* SXlictaaius  . a , um.  De 
saule.  — lupus.  Plin.  Iioubton  , 
plante  qui  vient  dans  les  saus- 
saies. 

SXlictëtüm  , i , ».  Ulp.  et 
SXlictum  . i , n.  C.ic.  Saussaie, 
lieu  planté  dé  saules. 

* SXlicus  , a , um.  Salique. 
Su/ica  les.  Loi  salique.  ||  De 
France. 

SXliers  , lit , omn.  g.  Virg. 
Sautant , bondissant,  qui  jaillit. 

— vrna  Ovid.  — occlus.  Ovid. 
Pouls  , coeur  qui  bat.  — mica. 
Itor.  — sa!.  Tii.  Sel  qui  pétille. 
U — atjua.  P/in.  Eau  jaillissante. 

— sanguine  cessa.  Vitr  Veine  ou- 
verte dont  le  sang  jaillit. 

SXliznsk  Cas/rum,  ».  Salins, 
ville  de  France  ( Jura  ), 

Samentïs  , ium  , m.  pl.  Cic. 
Pouls  des  tuyaux  de  fontaines  , 
par  où  l'eau  sort.  ||  Vite.  Jets 
cl'eâu. 

SXLtrbDÎRA , a Vitr.  Mine 
de  sel , saline. 

SXlickeus  , a , um,  Col.  et 
SXliokvs  , a , um.  Hor.  De 
saule.  Saligna  craies.  Petr.  Cor- 
beille. 

SXlu  . ôrum  , m.  pl.  ( salit  ). 
Varr.  Saliens.  prêtres  de  Mars, 
institués  par  Numa.  ||  Saliens, 
peuples, 
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SXuisLUM  , i , a.  Catul.  Pe- 
tite salière. 

Sauna  , a , f.  Cic.  Saline, 
lieu  où  l'on  fait  le  sel , «Tou  on 
le  tire.  ||  Val.  Max.  Saline. 

SalïnXcVdus,  a , um  Solin. 
Salin  , acide. 

SXlÎNÆ  , arum  , J.  pl.  Cic . 
Salines.  =Cic.  Bons  mots  , plai- 
santeries. ||  Salins . ville  de 
France  ( Jura  ).  ||  Saluces , 
ville  d'Italie.  * • 

SXlîïiâakus,  a , um.  Vitr.  De 
sel , de  mine  de  sel.  Area  sali - 
noria.  Vitr.  Marais  salans. 

SXlïnâaius  , ii  , m.  Vitr.  el 
SXlïmâtor  , Bris*  m.  Am.  Qui  i 
fait  le  sel.  |j  Qui  le  vend. 

SXlînum  , #,  n.  Hor.  Salière. 

SXlio  , //  , iri  ou  ii  f itum  , 
ire.  Col.  Saler. 

SXlio  , is,  Tel  et  ii,  sallum , W, 
n.  Sauter  , bondir.  H act.  Ovid 
Saillir,  couvrir,  s’accoupler.  || 
neut.  Battre  , palpiter.  Cor  sa - 
lit.  Pcrs.  Le  cœur  bat.  ||  Jaillir. 

SXlYsâtio  , ônis  . f.  Cal.  Aur . 
Battement  de  pouls. 

SXlisbuugum  , * , n.  Saltx- 
hourg  . ville  de  Bavière. 

SXlYsubsülus  , i , m.  Catul. 
Qui  danse  dans  les  jeux  sacrés. 

Salïtio  , ônis  ,/.  V eget . Ac- 
tion de  sauter  ( à cheval  ). 

SXi.ÎTon  , bris y m.  Vendeur 
de  salaisons.  ||  Commis  de  la  ga- 
belle. 

Salïtüaà  , m , / Col.  Salai- 
son , salage  , action  de  saler , 
temps  propre  b saler  les  viandes. 

SaLÏTUS  , a r um.  Ccls.  Sale'. 

SÂLIUMCA  , <r  , f.  Virg.  La- 
vande . herbe.  ||  Nard. 

SXLIU8  , a , um.  Cic.  Salien  . 
qui  concerne  les  prêtres  de 
Mars. 

Saliva  , a , f ( sal  ).  Plin. 
Salive.  ||  — lacrymationum.  Plin. 
Humeur  lacrymale.  ||  — siderum. 
Plin.  Hosée  qu'amènent  certai- 
nes constellations.  ||  —suacuiçue 
rino.  Plin.  Chaque  vin  a sa  sévè. 
— turdorum.  Pcrs.  Goût  des  gri- 
ves. Vinum  itlud  ad  sali  ram  /a- 
cit.  Pctr.  Ce  vin  a une  sève 
agréable.  —Saliront  morcrc.  Scn. 
taire  venir  l'eau  à la  bouche. — 
mercuria/cm  soràcrc.  Pcrs.  Etre 
âpre  au  gain. 

SalïvàKDUS  , a , um.  Col. 
Qu’il  Lut  purger  par  la  saliva- 
tion. 

SX lî VANS,  lis,  omn.  g.  Vegct. 
Qui  écume  , qui  a la  bouche 
fraîche.  ||  Qui  jette  de  la  salive  , 
bave,  a le  flux  débouche. 

* SXlïvârk  . is  , n.  Embou- 
churc  | murs  de  bride. 
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SXLÏvÂRtcs  . ii,  m.  Varr.  Mé- 
decin d'animaux , artiste  vetéri»- 
oaice. 

Samvâiuüs  , a , um.  Plin.  Dxs 
salive.  ||  Qui  ressemble  i la  sa- 
live. 

SXlîvâtio.  ônis,/.  Cal.  Aur. 
Salivation , flux  de  salive. 

SXlïvâtom  . i , n.  Plin.  Mé- 
decine de  chevaux  ou  d'autre*, 
grands  animaux. 

SalïyÀtus  , a , um.  Col.  K. 
ui  l'on  a donné  la  salivation  , 
ont  on  a purgé  la  pituite  par  la, 
bouche. 

SXlïvi  , prêt,  de  salio. 

SXlïyo  , as  , ici , âlum  , ire..  . 
Plia.  Jeter  de  1a salive,  baver, 
éruiner.  ||  act.  — mcdtcamtne. 
Col.  Donner  la  salivation  ou  le. 
flux  de  bouche. 

SXlïvôsus,  a,  um.  Plia.  Plein, 
de  salive  , ou  qui  ressemble  à la 
salive. 

SXlix,  Tcis  , f.  Virg-  Saule 
arbre. 

Sallio,  Ts,  Jri,  Jlum,  Jri. 
Prise,  et  Sallo  , is,  /si,  suas  „ 
1ère.  Suet.  Saler. 

Sallyes  , um  , m.  pl  V ojpee 
Salves  et  Salyi. 

SalmâcYdus  , a , um.  Plin. 
Saumâtre  , saumache  , aigre  et 
salé. 

SalkahtYca  . <r , /.  Sala- 
manque , ville  d'Espagne. 

S A LM  O , ônis,  m.  {salio).  Plia. 
Saumon  , poisson. 

Salmüaiüm  , ii , ».  Saumur  , 
ville  de  France  ( Mayenne  ). 

Salnitrüm  , i , ».  Salpêtre  , 
sel , nitre. 

SXlüdKai'M  , /,  n.  et  SXlü- 
Dt’srs  , / , m.  f Soleure,  villot 
de  Suisse. 

SXlomoV . ônis,  m.  Bikl  (pa- 
cifique). Salomon,  fils  de  David, 
roi  des  Hébreux. 

SXlômôîuXcdj  , »,  um,  Sidon. 
et  SXLbMÔttiüS  ,n,  um.  Prud. 
De  Salomon  , qui  le  concerne. 

SXlSnitrum  , i , ».  Voycc 
Salkitrum. 

Salor  , ôris  , m.  Mar!.  Cap. 
Couleur  des  eaux  de  la  mer, 
entre  le  vert  et  le  bleu. 

Salpa  , a . f.  Plin.  Merlus 
merluche  . poisson. 

Salficta  , Salpircta  , Sai— 
pista  , m . m.  Vopisc.  J.  Firm . 
Trompette. 

SALrthx.  iugis  , /, 
r» os  ).  Serr.  Trompette. 

Salpüoa  , »,  /.  et  Salpyca, 
ce  . /.  Plin.  Fourmi  venimeuse. 

Il  Serpent  qui  cherche  ica  fon- 
drières. 
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Sâlsàwen.  fa//,  ».  An.  Voyez 
Salsamentum. 

Salsâmentâiu  us  , #Y,  m.  Ad 
JTer.  Charcutier.  cnil  rend  de 
la  viande  salée.  ||  Marchand  de 
saline. 

SalsÂMENTÂrius  , a , um. 
Col.  Qui  concerne  le»  chairs 
Bâtées. 

Salsâmbntun  , / , ».  de. 
Chair  ou  poisson  salé,  salaison. 
Sa  l sain  enté  htec  fac  maeeren/ur 
pulchrv.  Ter.  Ayez  soin  de  faire 
tremper  comi|ie  il  faut  celle 
salaison. 

Salsâmus  . #/,  m.  Inseript. 

B Marchand  de  salaisons. 

Saosè  . adv.  Avec  sel.  = de. 
Gaiement,  plaisamment,  d'une 
manière  piquante  . spirituelle» 
ment.  — dicere.  (Joint.  Railler 
agréablement  , finement. 

Salsèdo.  tufs,  f '.  Poil.  Salure. 

Salsi  . prêt,  de  sallo. 

SalsTlâoo  , fa//  , f.  Voyez 
Sai.su  GO. 

SalsYp&tens  . ///  , omn.  g. 
Plant.  Dieu  de  l’élément  salé, 
surnom  de  Neptune. 

Saï.sYtÙDO  , tais.  /.  P/in.  Sa- 
lures . humeurs  salées  du  corps 
humain. 

Saisit  cia  , a , f Plant.  Ma- 
rinade. 

Salsûco  , fais , /.  Pt/n.  Li- 
queur salée  qui  sc  trouve  dans 
les  salines. 

Salsüba  , a , /.  Col.  Salage  , 
salaison  , temps  et  manière  de 
saler. 

Salsus,*.  um.  Virg.  Salc.= 
Cic.  Plein  de  sél.  piquant,  en- 
joué. Sa/snm  diclum.  Quint.  Mot 
plaisant.  — hoc  esse  pu  tus.  Cotul. 
Tu  regardes  cela  Comme  un  trait 
d’esprit  , une  gentillesse , un 
bon  tour. 

Saltâbundus  , a , um.  Getl. 
En  faisant  des  sauts. 

S A LT  âti  o . finis,  f Cic.  Danse. 

Sai.tâtiuncÜla  . ir,f.  Vopisc. 
Petite  danse  d’eufant. 

Saltâtoji  , fins.  m.  Cic.  Dan- 
seur, sauteur.  ||  Quint.  Panto- 
mime. 

S altâtôri  fc  , adv.  En  dan- 
sant , en  sautant. 

SaLTÂTôüiCs  . a,  ûm.  Cir.  De 
danse  , qui  conrerne  la  danse. 
— orbis.  Cir.  Danse  en  rond  , 
ronde.  — ludus.  Jllaer.  Ecole  de 
danse. 

SaltâtaYcI'la  . » , f.  Getl. 
Petite  danseuse  . sauteuse. 

SaltatMx  , IctSf  /.  Cic.  Dan- 
seuse , sauteuse. 

Saitâtus  , us , m.  Lie.  Danse. 

Saltàtvs  , a , um , part,  de 


SAL 

s a I/o.  Or/J.  Dansé,  représenté 
en  dansant. 

Saltem  , cbnj.  (salulem  pe/o). 
7 >r.  Au  moius,  du  moins,  pour 
le  moins. 

•SaltÏcits  , a , um.  Ter.  De 
danse  , de  danseur. 

Saltîm  , conj.  A us.  Voyez 
Saltem. 

SaltIm  , adv.  Prise.  En  sau- 
tant. 

SaltYto,  as.  are.  Quint,  fréq. 
de 

8 alto  * âs  , à ri  , o ri  , fréq. 
i de  salio.  Cic.  Danser,  sauter. 

I Sa/tare  cleganter.  Sait.  Danser 
avec  grâce.  — pastorcm.  il  or. 
Représenter  un  berger  en  dan- 
sant. = Sait  are  in  oralione.  Cic. 
Avoir  un  style  sautillant,  haché. 

SaETUàres  . ium  . /.  pl.  P/in. 
Iles  flottantes  , qui  tremblent 
sou»  les  pieds  de  ceux  qtli  dan- 
sent. 

Saltuârius  , //,  m.  Paut.  Jet. 
Garde  - bois  . garde  - vente.  || 
GniyeC,  verdier,  officier  quia 
soin  des  forêts. 

SaltuâtIm,  adv.  Getl.  Par 
sauts . par  bonds.  = — scribere. 
6V//.Sauler  d uni  sujet  a un  autre , 
s’égarer  en  digressions. 

Saltuenms.  m.  së , ». , is. 

CoJ.  Qui  concerne  les  bois  mis 
en  pâture  , les  clairières. 

Saltuùsus  , a , um.  Lie.  Cou- 
vert de  bois  , rempli  de  forêts. 

* Saltûra  , a%  f.  Ptaut. 
Voyez  Sautuaa. 

Saltus,  ùs.  m.  Cic.  Saut, 
bond,  action  de  sauter.  Su /lu 
corpus  ad  terrant  mittere . Virg. 
Se  précipiter.  ||  Oeid.  Danse. 
||  («>.rc<.  bois,  ou  salio  s sau- 
ter). Virg.  Rois,  forêts.  — rarui. 
Virg.  Clairière  , lieux  d’une 
forêt  dégarnis  d'arbres  , Où  les 
hèles  fauves  vont  au  ressui  , 
et  où  paît  le  bétail.  ||  Cas.  Dé- 
filé, nas  de  montagne.  || /y///. 
Fort  d'un  cerf.  ||  Catul.  Grande 
terre . grand  héritage. 

Sai.ùbka  , m.  . èris , / , ùrë , 
n.  , is  . Cic.  et  Sai.übms  , m. 
f.  , ùrë . n.  , is.  Cic.  Salubre, 
sain . qui  contribue  à la  santé. 
Sa  tu  fier  locus.  Varr.  Endroit 
sain.  Sa  tu  ô ris  a ara.  Oeid.  Bon 
air.  ||  Salutaire.  Salubre  corpori 
rinum.  Ptin.  Vin  salutaire  au 
corps.  ||  Lie.  Qui  se  porte  bien  , 
qui  est  en  bonne  santé.  = Profi- 
table , utile,  avantageux. — con - 
silium.  Cic.  Conseil  salutaire. 

SXlubaYtas  , àiis , f.  Cic.  Sa- 
lubrité , saine  température  , cli- 
mat sain. = — dictionis.  Cic . Pu- 
reté du  style. 
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SXlübbYtEb  , adv.  Col.  Saine* 
ment,  d’une  manière  salubre. 
Saine.  — nas  ci.  P/in.  /.  Naître 
à terme.  = Utilement , avanta- 
geusement. — emere.  Plia.  /. 
Acheter  à bon  marché. 

SXbticiA^,  ârum  , f.  pl.  Salu- 
res, marquisat  et  ville  ch  Pié- 
mont. 

SXlum,/,  ».  (ré**).  Virg. 
Mer  agitée.  ||  Cas.  Roulis,  tan- 
gage. ||  Mari.  Cap.  Couleur  des 
eaux  de  la  mer. 

SXlus,  B/is , f.  (»•**.  san/). 
1er.  Déesse  de  la  santé.  ||  San  té. 

Qu  a signa  s uni  ad  salulem. 
Ter.  Symptômes  de  santé.  Ad 
salulem  redneere.  Cic.  Rendre  à 
la  santé.  ||  Ce/s.  Remède,  gué- 
rison. ||  Salut,  action  d'être 
sauvé.  — incisa  mihi  est.  Oeid. 

La  vie  m’est  odieuse.  Satnici n 
fugà  petere.  C.  Nep.  Chercher 
son  salut  dans  la  fuite.  = Con- 
servation , sûreté  , bon  étal.  — 
omni s in  soc  iis.  Ptin.  Tout  notre 
espoir  est  dans  nos  alliés.  Sa~ 
luti  esse  reip.  Etre  utile  à l’é- 
tat. ||  Ressource.  Una  sa/use/c - 
lis  nu  lia  m sperare  salulem.  Virg. 

Le  salut  des  vaincus  est  de  n’en 
point  attendre.  ||  Salut  , saluta- 
tion. Salulem  dicere  alicui.  Cic . 
Saluer  quelqu'un,  lui  souhaiter 
le  bonjour,  lui  faire  ses  corn—  # 

Îlimens.  — foro  et  curia,  dé « 
lire  adieu  au  barreauetausénat. 

SX  LÛT  ANS  , lis  % omn.  g.  Sen. 
Qui  salue.  ||  Virg.  Qui  fait  sa 
cour. 

SXlütâris  , m.  /.,  rë , ». . is. 
Cic . Salutaire,  qui  entretient  la 
santé,  y Cic . Qui  rend  fa  santé. 

— ars.  Ilor.  JLa  médecine.  = 

Sa  lu  tare  s lit  lent.  Cic.  Lettres 
consolantes,  qui  rendent  la  vie  à 
celui  qui  les  reçoit.  |f  Avantageux, 
profitable . utile .Sahtfaris li itéra. 
Cic.  La  lettre  A , parce  qu’elle 
étoit  le  signe  de  l'absolution 
d'un  accusé. |i  De  salut,  de  salu- 
tation. Saluions  digihis . Sue/. 
L'index,  le  premier  doigt  après 
le  pouce;  parce  que  les  Romains 
saluoient  en  le  baisant.  Sala  fa- 
rta bibere.  Aput.  Boire  de*  san- 
tés. se  porter  des  santés,  des 
toasts. 

SXlûtÂrYter,  adv.  Cic.  Salu- 
tairement , avantageusement , 
utilement. 

SXlùtâtio  , finis,  f.  Cic.  Sa- 
lutation, salut,  révérence  , ac- 
tion de  saluer.  — ubi  dcjhrxit. 
Cic.  Après  avoir  reçu  les  visites 
du  matin.  Tiare  se  sâlalationl 
a mit  arum.  Cic.  Recevoir  les  vi- 
sites de  scs  amis,  y G cil.  Cour 
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qu'cih  fait  an  prince,  le  lever. 

SXlütâtoii.  iris  , m.  tic.  Qui 
salue  . qui  va  faire  sa  cour , qui 
va  au  lever  îles  grands. 

SXlÜTÂTôMuM  . //.  »•  Sem. 
Charge  d’huissier  de  la  rhatrtbre, 
de  mailre  des  cérémonies. 

SalCtatôui  us  , » , um.  Ptin. 
Quiconcenie  les salutations . les 
saluts  . la  cour  qu'on  fait  au* 
grands.  Salulatonum  cuitle.  P/ta. 
Salle  d'audience. 

SXlvtâtbix  , iris , /.  Celle  qui 
salue.  — turha.  Jue.  Foule  de 
courtisans.  — charta.  Mari. 
Lettre. 

SXLÛTÂTtu  , a . am  . part,  de 
satuto.  O fiii.  Salivé,  [|  Orid.^ 
Ailoré.  , » ,, 

SXlûti  ï;  arum , /.  />!.  > oyez 
SAt-rctÆ.  | 

SXuÜTÏFEn  , ira , frutn.  Oetd. 
ctSAU'rïOKB.  ira.  irum.  Apni. 
Salutaire  , qui  apporte  la  santé  , 
ou  le  salut. 

SXuÔTÏoïnCMJS  ,a,um[  fera) . 
Ptaut.  Qui  va  saluer  de  la  part 
de  son  maître. 

Sauûtis  , gén.  de  sains. 

SX  auto  , as  . iri.  itam  , arc. 
C/e.  Saluer,  faire  l>  révérence, 
souhaiter  le  bonjour.  eerlis 
a lie  ri  us.  Cie.  Saluerou  nom  d’un 
, outre.  — stemutamentis.  Plia. 
Saluer  celui  qui  éternue.  \\P/ant. 
Dire  bonjour  on  adieu.  |] — deoi 
P renias  Mari  Adresser  des 
prières  nus  dieu*.  I|  Csc.  Faim 
«les  visites.  ||  Ctc.  Aller  faire  sa 
cour.  ||  Plia.  Conserver. 

♦Sauvâtio  . âais , /.  niai. 
Salut,  action  de  faire  son  salut. 

•Saltâtob  . iris  , m Hccl 
Sauveur . .qui  sauve. 

Sauvé  . adv.  Ptaut.  En  bonne 
santé.  Satin  salée?  Ptaut.  Tout 
va-  t-il  bien  ? Quant  satee  agit? 
Apul.  Comment  se  porte-t-il  ? 

Sttvco  , es  , ire.  a.  [salas). 
Ptaut.  Etre  nain,  en  bonne  santé, 
se  bien  porter.  —tHum  eeltm/u- 
teas.  Cie.  Saluet-le.  je  vous 
prie . de  ma  part.  Salcclts  à 
Citerons  mro.  tic.  Mon  fils  vous 
salue  , vous  assure  de  1 intérêt 
qu’il  prend  il  votre  santé.  Satee. 
sateete . satecto , salretote.  Cic. 
Je  vous  salue  , vous  souhaite  le 
bonjour  ( sa  ha  clnit  le  salut  du 
matin  , et  la  lormule  usitée 

3 uand  on  Vabordoil).=Formule 
'invocation,  ialee  . fera  Jncts 
protêt.  Virg.  Salut , digne  fils  de 
Jupiter.  . 

Salvia,  <e,f.  (saieus).  Phn. 
Sauge , plante  médicinale. 

Salviatebba  , /•  Saira- 

terra  , villa  d'Espagne. 


SAtvtÂmt,  i,  a.  Ptfa.  Breu- 
vage de  sauge. 

•SalvïfÏcâto*  . dns,  m Tcrt. 
Voyez  SaLvator.  . 

•SauvYfïco  , Bs,  art.  Scdal. 
Sauver,  préserver. 

•SauvVfïcus  , <r  . am.  Alctm. 
Arit.  Salutaire  , qui  sauve. 

Sauvii.  hrum  . m.  pl.  1 euples 
du  territoire  d’Ai*  ( Bouches- 
du-Hhftne  ).  ...  - - 

SaI-vio  , iis  , â et , itasn  , are. 
Col.  Faire  prendre  un  breuvage 
de  sauge.  _ 

*SaI  vo  . às , ici,  âtum,  art. 
Perl.  Sauver. 

Sauvus  , a . um  [salas).  C te. 
Sain  , qui  est  en  bonne  sauté  , 
«pii  se  porte  bien.  -*■  fiait.  Cie. 

Il  est  arrivé  en  bonne  santé.— 
sis.  Ter.  Bonjour,  je  vous  sou- 
haite une  bonne  santé.  ||  Sauve. 
—sam.  si.  Ter.  Je  suis  hoir  d_em- 
barras.si.  Salearescsl.  Vert.  1 oui 
va  bien.  l'afTairc est  en  bon état.|| 
Entier,  bien  conservé. — eptstota. 
Cic.  Lettre  qui  n'est  piisdéclnree 
_ rasa  Ptaut.  Vases  entiers. — 
eirgiaitas.  Oeid.  Honneur  intact. 
Sa  te  usa  signum.  Ptaut.  Cachet 
entier,  qui- n’est  pas  rompu. 
Satfo  jure.  Cie.  Sans  préjudice 
de  ses  droits,  —/martre,  t.ic.  Sans 
blesser  son  honneur.  Salràfide- 
Cie.  Sans  blesser  la  bonnetot.— 
tege  Carne ii à.  Cie.  Sans  porter 
atteinte  à la  loi  Coruelia.  cun- 
seirattd.  Srn.  Sans  blesser  sa 
conscience.  Sa/fis  auspieiis . Cn • 
Ayant  égard  au*  auspices. 

SXuvbs  , um  . m.  pt.  et  SXurt : , 
irum.  m.  pi  Plia-  Peuples  de  la 
Gaule  narbonnaisc  , aujourd  nui 
rcuï  du  territoire  d'Ai*(BoU- 
rlies-du-Rlu'ine  ). 

Sa  si . A rsa.  pou t suam. 

SXmara  , * . ta.  In  Somme  , 
rivière  de  Picardie. 

SXststUA  . a.  f.  Sam  a Cie  , 
ville  et  contrée  de  la  Palestine. 

Ss!*XaÎTÂïîtts  , a , um  , Jtitt. 
SXMARÎrïeus . a , um.  Jaecssc . ét 
SASisnïrts  . ldi  s , f.  Jaccne.  Sa- 
maritain, de  Samarie  , Sama- 
ritaine. 

SXmXboïrïVA  . «r.  f.  lies. 
et  SXmsbobbïba  . a.  J.  < tes 
Amiens,  \illc  de  Fr.  (Somme.) 

SXmXbvm  ,/',»■  Plia.  Voyez 
Sameba. 

Sasibb-acYtÂkus  sinus  , m.  Le 
golfe  Grimaud,  en  Provence. 

SAMBBi'iCA.  te  , m.  Le  Ter  , 
(lcuve  d Espagne. 

Samiiôca  . a . f-  VHr.  Sorte 
de  harpe.  ||  Vite.  Pont  do  cof- 
des , machine  de  guerre. 
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S.ambücetitM.,  i \ m.  Plia- 

Lieu  planté  de  sureaux. 

Samdücbvs  , d , um.  Plia.  De 


sureau.  _ . . 

SaMBÏ'CÏHA  i a , f.  Ptaut-  ct 

Sambîcistbia,  <r,/.  Lie.  Joueuse 
de  harpe.  c ' 

Sambûcus  , i\  /•  Vha.  Su- 
reau. arbre. 

SX.1E , if  i / Ofid.  Voyez 

Samos.  . „ 

SX  siéra  , <r  , Col.  Semcnco 

d'orme.  _ . . 

SXMtÂmus  . il,  m-  Inscr.  Celui 
qui  polissuit  les  armes,  qui  les 
temnt en  «Hat;  fourbisseui . 

Sawiâtus  . a « am.  t opuc.  . 
Fourbi  , poli.  Bli't.  de  _ 
SXmfo.  as  . a et . ulapip  are. 
Noa.  Fourbir,  polir,  aiguiser 
(avec,  la  pierre  de  Samos )■ . 

SX  «loi.  us,  a.  um.  Ptaut.  De 
terre  «le  Samoa.  Samiotum  po- 
rutum.  Ptaut.  Petite  tasse  de 
celte  terre. 

SX  an  us  , a . um.  Cic.  U e terre 
de  Samos.  — tapis.  Plia.  Pierre 
ii  brunir  l'or.  — eatsaus.  Lartf. 
Samia  casa  . sam  la-  test te. 
Vaisselle  de  terré.  H Sannen  . de 
Samos.  Saunas  scaci.  Uenl. 
P)lliagorc« 

Samni5  , His  , m.  /■  Ctc.  et 
Sambïtes,  um  . Bt.  pt.  Lie. 

( tu/ni.i  . pique  ) Sammtcs  . 
peuples  d'Italie.  ||  Lie.  Sorte  de 
gladialciiis.  ^ . 

SamnîtYc vs  « d , um-  l'ior.  Qui 
concerne  les  Sarnmlcs. 

Samhii'N  , ii,  a.  Flar.  Le  pays 
des  Samnites  , auj.  ! Abrusse 
ciléricurc. 

SX  ai  os  , i,  f.  Virg.  Samos  , 
une  des  Iles  Sporades  , i la  cote 
de  l'Asie  mineure. 

Samoturàcia  , * ./•  Clin.  Sa- 
molbrace  , Ile  de  la  mer  Egce. 

• SXaioTHBÂctc* , d.uin.Phn. 
De  Samollirace.  Samothraaa 
ferrea.  Lucr.  Anneaux  de  fer. 

Sajtpsa.  <e,f.  Col.  Noyau  ou 
marc  d'olives. 

SAMcsûr  nïsus  , a , um.  Phn- 
De  marjolaine.  _ 

SajipsOchum  , i . a.  Col.  , 
Sami-sÜchus  , i , /■  Plia-  tl 
Sampsvciivs  . /',/• 

Marjolaine,  plante. 

SaKÂbïuis  . m.  /.  , le,  a.  , ts. 
Cie'.  Qui  peut  être  guéri , gué- 
rissable, qui  n'eat  pas  incurable. 

Sâmatks  . um.  m.  pl ■_  Ce  II. 
( sarms  ).  Peuples  voisins  de 
Home  , ainsi  nomm«!s  . parre 
qu’avant  quitté  le  parti  des  lia- 
mains , ils  eurent  le  bon  sens  d y 
rentrer. 
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SÂKÂTlO , bais , /.  Cic.  Gué- 
rison . cure. 

Sïhâtor  , iris , m.  Paulin. 
Qui  guérit. 

Sahâtus  fa,  um.  Oeid.  Guéri. 
Part,  de  saut. 

Sancio  , u , Tri  ou  xt , rî/um 
ou  ctum  , cirt.  Cic.  R endre  res- 
pectable par  une  loi  ou  par  un 
sacrifice.  — augurent.  Cic.  Faire 
un  augiire.||  Ordonner,  e'tablir, 
décerner  , régler  . résoudre  , 
arrêter. — cavité.  Cic.  Ordonner 
sous  peine  ne  la  rie. — édicta  ne 
guis.  Cic.  Défendre  par  un  édit 
que  personne. — leges  de  œtate. 
Cic.  Faire  des  lois . des  ordon- 
nances touchant  1 âge.  — scdus. 
Cic.  Punir  un  crime. — panas. 
Sial.  infliger  des  peines.  Legc 
sancitum  est.  Cic.  Il  est  ordonné 
par  une  loi  que.  1|  Affermir,  ra- 
tifier . confirmer.  * — fadus ful- 
mine. Lia.  Ratifier  l'alliance  par 
un  coup  de  tonnerre.  — fidem 
dextrd  Lie.  Toucher  dans  la 
main  en  signe  d'alliance.  Sanxit 
Augustus  régnant  Ilerodi  datum. 
Tac.  Auguste  confirma  liérode 
dans  la  possession  du  royaume 
qui  lui  avoit  été  donné.  ||  Dédier. 
— aiicui  rarmina.  Stat.  — des 
▼ers  à quelqu'un. 

Sancîtob , iris,  m.  Voyez 
Sanctob. 

Sakcïtbs  . a , um . part,  de 
sancio.  Etabli  . ratifié. 

Sancituj  , lis , m.  Ter.  Voyet 
Sanctio. 

Sanct*,  Ht  s,  adv.  Conformé- 
ment aux  rits , aux  lois  établies  ; 
saintement , religieusement.  — 
adjurare.  Ter.  Protester  arec  ser- 
ment. — deos  coiere.  Cic.  Rendre 
aux  dieux  le  culte  prescrit  par  les 
lois  de  l'état.  ||  Inviolableinent. 
Sanciissime  okscrrarc.  Cic.  Tenir 
religieusement  sa  promesse.  ||Pu- 
rement.  — se  gerere.  Cic.  Aroir 
une  conduite  irréprochable.  || 
Chastement,  — kabere  captivas. 
Quint.  Respecter  l'honneur  des 
captives. 

Sanctssco,  is,  scëri  , n.  Acc. 
Se  purifier. 

SanctMcatio , unis,  /.  Te  A. 
Sanctification. 

SaKCtMcÂTOR  , iris  , m.  Teri. 
Sanctificateur. 

SANf.TÏrïctojt  , h,  ».  fert. 
Chose  sainte . sanctuaire. 

SawctMco  , is  , âri.  Tert. 
Sanctifier,  consacrer. 

SABcTÏrtcus  , a.  um.  Prud. 
Sanctifiant,  qui  sanctifie. 

SAHCTtuiQCUS  , a , um.  Prud. 
Qui  parle  des  choses  saintes. 
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SaKCtTmosia , a,/.  Cic.  Sain- 
teté. 

SakctTmômâlis  , is  , f.  S.' 
Aug.  Religieuse. 

SAXCTÏstôtsiÀLÏTia , adv.  Cad 
Just.  En  religieuse . saintement. 

Sanctio,  onis  .f.  Cic.  Ordon- 
nance , loi  . ce  qui  est  établi  par 
la  loi.  ||  Sanction  , ratification. 

— faderis.  Cic.  — d'un  traité. 

||  Papia.  Peine  qui  fait  la  sanc- 
tion de  la  loi.  • 

Sa  Rôtît  as  , btis , /.  Cic.  et 
SanctÏtddo  , Unis  . f.  Cic.  Ce 
qui  rend  saint . invio  fable.  ||  Cas. 
Sainteté  , inviolabilité.  ||  Cic. 
Respect  pour  les  morts.  j|  Cic. 
Equité  , pureté  , désintéresse- 
ment. ||  Plin.  /.  Chasteté. 

SanctÔnes  . um , m.  pl.  Sain- 
tes , ville  de  France  (Charente- 
Inférieure  ). 

Sanctor  . Bris . m.  Tac.  Qui 
établit  une  loi , législateur. 

Sahctuarium  , //,  n.  Lieu  sa- 
cré. ||  Plin.  Porte-feuille  ou  ca- 
binet du  prince.  ||  £cct.  Sanc- 
tuaire , trésor;  lieu  où  l’on  serre 
les  choses  sacrées. 

SavctÜlvs  . a , um  , dim.  de 

SaîictiîS  , a , um  . part,  de 
sancio.  Sa  ne  la  Icx.  Lie.  Ix)i  por- 
tée. ||  Ce  qu'une  loi  a déclaré 
inviolable.  Tribuni  sancti  sun/o. 
Cic . Que  les  tribuns  soient  invio- 
lables. Sancfius  arariam.  Cic . 
T résor  secre  t . Sanc/issimum  jus- 
jurandum.  Gett.  Serment  invio- 
lable. |(  de  là  : Saint , sacré  , vé- 
nérable. — dics.  Hor.  Jour  de 
fête,  Sanctius  id  mihi  es/.  Cic. 
J’ai  trop  de  vénération  pour  cela. 
Sancfissimum  consi  Hum.  Lie. 

Conseil  respectable.  ||  Pur  , in- 
tègre , vertueux.  Sondas  manus 
haberc.  Val.  Max.  Conserver  ses 
mains  pures.  Jj  Chaste.  Sancla 
uror.  Phœd.  Chaste  épouse.  = 

— orafin.  Quint.  Style  pur. 

Sancits  , /,  m.'  Oe/d.  Dieu 

des  Sahins  , le  même  que  Mé- 
dius-Fidius.  * 

SandXliâris,  m.  f. , ri , n.  , 
is.  Inscr.  Voyet  Sandaliarius. 

SandXliÂrium  , /*/',  n.  Gcll. 
i Lieu  de  Rome  où  l’on  vendoit 
des  sandales. 

SandXliâriüs’,  a , um.  De  san- 
dale.— cicus.  Quartier  de  Rome 
habité  par  des  faiseurs  de  san- 
dales. — Apotlo.  Suet.  Apollon 
honoré  dans  ce  quartier  , et  dis- 
tingué par  cettb  chaussure. 

SandXlYdes  . dura  ,/.  pl.  Plin. 
Sorte  de  palmiers. 

SaNdXlYgÜrülüs.  a , um.  Plin. 
Qui  porte  les  sandales  de  son 
maître  ou  de  sa  maîtresse. 
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• SanbXii&thêca  . a ./.  Lieu 

où  l’on  serre  les  sandale». 

• SandXuum  , ii,  n. 

Ter.  Sandale,  chaussure  de  fem- 
me , mule  , pantoufle. 

SaNB.Xlijm  , i , ».  P/in.  Sorte 
de  blé  gaulois  dont  la  farine  ren- 
'doit  plus  de  pain. 

SandXpïia,*,/  (.  «fl(  WtdO.M  f 
ais  de  cofTre  ).  Jue.  Bière  , cer- 
cueil de  bois. 

SandapÏlâriits  , //,  m.  S/don. 
Fossoyeur,  celui  qui  enterre  les 
morts. 

SaNdXrXcà,  ( sandyx  J. 
Vitr.  Sandaraque  , arsenic  mi- 
néral d’un  rouge  orangé  fort  vif. 

||  Col.  Rouge  orangé  qui  se  fait 
îvec  la  ccruse  brûlée. 

SandXrXcâtus  , â . um.  Plin . 
Où  l’on  a mêlé  d£  la  sanda— 
raque.  ||  Peint  avec  de  la  san— 
daraque. 

SandXrXcha,  m %f  Plin.  Pe- 
tite joubarbe  . plante  qui  croit 
sur  les  murailles.  \\Vojrez  Sanda- 
EACA. 

aSand.X  rXchâtiis  , a , um.  Plin. 
Votez  Sahdaracatus. 

SANDXnXcnÏNis  ciSandXra- 
cTnus  , a ; u:n.  N été.  De  couleur 
de  sandaraque. 

SandXrêsus,  i.f.Plin. Pierre 
précieuse  de  couleur  de  feu  , # 
semée  de  taches  d’or. 

Sandyx, ycis , m.f. 

Plin.  Rouge  orangé  fait  avec  «le 
la  ccruse  brûlée.  ||  Minium , 
vermillon  commun.  ||  Virg. 
Herbe  dont  la  fleur  est  de  cou- 
leur écarlate. 

Sanè  . adv.  Plaut.  Sainement. 

||  Cic.  Certes,  sans  doute,  assu- 
rément , enefTet . oui  sans  doute. 

Il  — quant.  Cic.  Beaucoup. 

SÂNB5CO  , is  f sccrc  , n.  Col. 
Guérir  , revenir  en  santé. 

Sangallensis  oroeincia.  Le 
pays  de  Saint-Gall . en  Suisse. 

’Sangabiüs  , a . um.  Plin.  Du 
Sangar.  fleuve  de  Phrygie.  — 
puer.  Stat.  Atys. 

* Sanguen  , tais  , n.  Lucr. 
Votez  Sanguis. 

Sang uïctë lus  , i , m.  Plin. 
Roudin  de  sang  tic  chevreau. 

SanguYlentus  , a , um.  Scrib. 
Larg.  Sanguinolent  , teint  de 
sanj*. 

SangitÏnâlis  , m.  f.  12,  n. , is. 
Cels.  De  sang.  — herba.  Col. 
Renouée. 

SaNGI'ÏNANS  , iis,  omn.  g.  Tert. 
Saignant . qui  saigne. 

£angoYnaria  , a , f.  Col.  Re- 
nouée , plante  qui  arrête  le  sang. 

SanGuYnarius  * a . um.  Plia. 
Qui  concerne  le  sang.  = San- 
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Éuinaire , qui  aime  1 voir  rou- 
ler le  ung.  Sanguinaria  be/la. 
Just.  Guerres  sanglantes,  meur- 
trières. 

Sangi'Ïnâtio  , ônis,  f.  Cm/. 
Aur.  Saignement. 

SaNgi'ïnetitm  ./ ,n.  P/in. Lieu 
planté  de  cornouillers  sauvages. 

SangcÏnei'S  . a.  am.  De  sang. 

— imber.  OriJ.  Pluie  de  sang. 

||  De  couleur  de  sang.  — fru/ex. 
Piin.  Cornouiller  sauvage.  San- 
guine a rirga.  P/in.  Branche  de 
cornouiller  sauvage.  — mont, 
y irg.  Mûres  rouges.  ||  Sanglant. 

— haxta.  S/a/  Pique  ensanglan- 
te'e.  = Sanguinem  rixm.  //or. 
Querelles  sanglantes. 

SaROCÏno  , as,  iti , S/um  , 
ârë , n.  Piin.  Saigner,  jeter  du 
sang.  ||  Act.  Bibl.  Ensanglan- 
ter. 

SanguïNoLENTIIJ,  a,  um.  Oeid. 
Sanglant , rouvert  de  sang. 

Sang üïmôsus  , a , um.  Cmi. 
Aur.  Sanguin , qui  a beaucoup 
de  sang. 

Sanguis  , inis , m.  Cie.  Sang. 
Sanguinem  al/ernum  dare.  Sen. 
f.  Se  blesser  mutuellement.  — 
venir  emi/icre.  P/in.  Tirer  du 
sang.  Il  Vie.  Sanguine  sandre fm~ 
dus.  Lie.  Sceller  un  traité  de  son 
sang.  ||  ElTusion  de  sang.  Tum 
verà  mui/um  sanguinis  f aluni  est. 
Car/.  Ce  fût  alors  qu'il  se  fit  un 
grand  massacre.  = Force  , vi- 
gueur. — ciritatis.  Cic.  Force  , 
nerf  d'une  ville.  ||  Argent. — mra- 
rii.  Cic.  Substance  du  trésor  pu- 
blic. = — orationis.  Cic.  Vigueur 
du  style.  ||  Bace  , lignée.  Sangui- 
uis  auc/or.  Virg.  Premier  d'une 
race  , qui  fait  souche. 

Sanguïsoiua  , a ,/.  Pimpre- 
aclle  . plante. 

SaHGUÏsl’GA  , m .f.  Piin.  Sang- 
sue . insecte  aquatique. 

SAHGtMTJînaA,  m ./.  Santerre, 

( contrée  de  Picardie  (Somme). 

SaNÏCIINSICM  urbs  . f.  Senet , 
ville  de  France  ( Basses-Alpes). 

SXniis  , ii , f.  Ce/s.  Sanie  , 
pus  , sang  corrompu  qui  coule 
d’un  ulcère.  ||  Ilor.  Bave  des 
animauv  veninieu*.  ||  — a/em. 
P/in.  Lie  d'huile  d'olive. 

| Sànïfer  , ira  . ërum.  Paulin. 
Qui  porte  la  santé. 

SÂNlôsus  . a , um.  P/in.  Cor- 
rompu , plein  de  pus  , de  sanie. 

SaNïtas  , âtis  , / Cic.  Santé 
du  corps.  = Bon  sens.  Ad  sa- 
ni/a/em  converlere  se.  Cic.  Re- 
i couvrir  son  bon  sens.  J)um  sa- 
nilas  cons/abi/.  Phad.  Tant  que 
j’aurai  l'usage  de  ma  raison.  ||  — 
lucurruf/a.  Cic.  Style  sain.  — | 
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meirl.  Macr.  Conformité  au* 
règles  de  la  versification. 

* SânYter  , adv.  Ajr.  Saine- 
ment. 

SânYtium  , H % a.  Senes,  ville 
de  France  ( liasses- Alpes  ). 

Sanna  , tr  s f.  (#«#*» , agiter). 
Pars.  Grimace  , moquerie  , dé- 
rision. 

Sannio  , ônis  , m.  et  San  ni  us, 
ii , m.  ( sanna.  ) Cic . Bouffon  . 
plaisant  de  profession  ; qui  gri- 
mace , contrefait , fait  une  charge 
ridicule  de  quelqu'un  , le  tourne 
en  ridicule. 

Sâno  , as  , ât'i  , afum  y arc. 
Cic.  Guérir,  rendre  sain,  ren- 
dre la  santé.  = — mentes.  Cic . 
Guérir  les  esprits.  — discordiam. 
Vctt.  Calmer  les  dissensions. 

SanquXlis  , m , / Piin.  Or- 
fraie, oiseau.  |)  Fesi.  Vue  des 
portes  de  Rome. 

Santerna  , a , /.  Plia.  Borax, 
borate  de  soude  , soudure  de 
l’or. 

SantÎSn.S  , arum  , m.  pi.  et 
SaMT&XKS  , am  , m.  al.  Piin. 

Saintongeois,  peuples  de  laSain- 
tonge. 

Santünia  . m , f.  Saintonge  , 
province  de  France  (Charente, 
G ha  rente- Inférieure  ). 

SantokÏcus  , a , um.  Mari. 
De  Saintonge.  Sanlonica  herbu. 
Scrib,  Larg.  Absinthe. 

S AtïTÜNUM parias.  La  Rochelle, 
ville  et  port  de  France  ( Cha- 
rente-Inférieure ). 

Sânüs . a , um  (#«•<).  Cic. 
Sain  , qui  est  en  santé , qui  se 
porte  bien.  Ad  sanum  penirc. 
Prop.  Se  guérir , sc  cicatriser.  || 
Entier  , qui  est  en  bon  état.  || 
Lucan.  Sain  , salubre.  = De  bon 
sens,  qui  est  en  son  bon  sens. 
B eue  sanus.  Hor.  Homme  d’un 
grand  sens.  Male  sanus.  Cic. 
Qui  a perdu  le  sens , insensé.  Pro 
sano  facere.  Plaul.  Agir  en 
homme  sensé.  ||  Sanum  dicendi 
gênas.  Cic.  Style  sain,  qui  ne 
sent  ni  le  mauvais  goût  ni  la  bar- 
barie. Saniores  oral  ores.  Cic. 
Les  orateurs  du  meilleur  goût. 

Sanxi  , prêt,  de  sancio. 

Sapa,  œ , f.  Co/.  Vin  cuit  à 
l’évaporation  des  deux  tiers.  || 
Patl.  Sève . suc. 

SÂP.II , ôrum . m.  pl.  OriJ. 
Peuples  qui  habitoient  la  cûte 
du  Pont-Kuxiu. 

Sâperda  , a , /.  Pers.  Sorte 
de  poiixon  de  mer.  ||  Varr.  Ai- 
mable . agréable. 

* Sapiiæxa  . tr  , /.  Veine  qui 
part  des  glandules  de  l'aine  , et 
se  divise  en  trois  sur  Je  genou.  . 
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Sa?  if  oit  , Bais  , m.  Ctecif. 
Amarre  d'ancre. 

SXpÏDi,  adv.  Avec  un  goût  v 
une  saveur  agréable. 

SXfYdus,  a , um.  Apul.  Quia 
du  goût,  de  la  saveur. 

SXpiens,  Us  s omn.  g.  Cic. 
Sage , prudent , avisé , judicieux, 
sensé  , intelligent.  — operis.  Hor. 
Entendu  dans  son  ouvrage.  — 
rcrum  humanarum.  Gell.  Qui  sait 
vivre,  qui  connolt  le  monde. 
Sapicntior  trias.  OriJ.  Age  mûr. 
Sttjjienlissima  arborum.  Piin.  Le 
mûrier  , qui*  mûrit  fort  tard. 
Dictum  sapienti  sat  est.  Ter.  À 
bon  entendeur  demi-ntot.  ||  Cic. 
Sage , qui  fait  profession  de  sa- 
gesse. 

SXpientÊh,  adv.  Cic.  Sage- 
ment. prudemment,  judicieu- 
sement. — ri/am  i nsi i lucre.  Ter. 
Se  faire  un  plan  de  vie  fort  sage. 
— temporibus  uli.  C.  Ncp.  Avoir 
ta  sagesse  de  se  conformer  au 


de  sa  raison.  ||  Ter.  Sens , sa- 
esse  , jugement  , prudence  , 
iscernement  , intelligence.  || 
Pro  sapienlià.  Plaul.  Selon  ma 
rapacité.  |]  Cic.  Science , con- 
noissance.  (|  Philosophie  , pro- 
fession de  sagesse.  Saaicnlitr  doc- 
turcs.  Tac.  Philosophes. 

SXpiektYpütkns  , lis . omn.  g. 
Enn . Qui  excelle  en  sagesse  , etc. 

Satine  a , tr  y/.  Vite.  Bas  du 
tronc  de  sapin. 

SXpïnéti'M  , i,  n.  Piin:  Lieu 
couvert  de  sapins  , bois  de  sa- 
pins. 

SX pïneüs,  a y um.  Col.  et  SX- 
pIniüs.  a , um.  Piin.  De  sapin. 

SXpïkos  , /.  m.  Piin.  Sorte  de 
jaspe  ou  d'améthyste , pierre  pré- 
cieuse. 

SXpïkos,  /,  f.  Plia.  Sapin, 
arbre. 

SXpio  , //,  Tri  ou  pui . péri. 
Plaul.  Avoir  du  goût,  de  la  sa- 
veur. ||  Cic.  Sentir,  avoir  le  sen- 
timent du  goût.  |j  Piin.  Sentir  , 

I avoir  une  oucur.  — crucum.  Plia. 
Sentir  le  safran.  = Cic.  Etre 
sage  , prudent , avisé , judicieux. 
— rem  suant.  Plaul .*  Entendre 
bien  ses  intérêts.  — semitam. 
Cic.  Connoitre  le  chemin. 

Sâpis  , is . m.  Plia.  Le  Savio, 
fleuve  d'Italie. 

Saflûtus  , a , um  ( f « , beau* 
coup;  jrAaroi , richesse  ).  Pair, 
Fort  riche  , très-opulent. 

SÂPO  , ônis , m.  Plia.  Savon. 

SXpor  , uns , m.  éol. 

ppur  itii  ( suc).  Cic.  Goût,  sa- 


i 


\ 


862  SA  R 

Vcitr.  Saporem  durum  domarc. 
V irg.  Corriger  l'àpreté  d’un  frtlît. 
— perdere.  Hor.  Perdre  sa  force. 
Sapons  primi  me  lia.  Va  U.  Miel 
de  la  première  qualité.  = — pu- 
11/ ci  s cnn  o.  Vctr.  Style  ;»  la  m ode. 
qui  a pour  lui  le  goût  du  public. 
||  Lucr.  Goût  , sens  du  goût.  || 
PU a.  CJiose  savoureuse. 

SXpôaÂTUS  , a , um . Amm'ian. 
Dont  on  a relevé  la  saveur. 

SX  pô r us  , a , um.  Lad,  Sa- 
voureux, qui  a du  goût,  de  la 
saveur. 

SappiiYcits  , a ; um.  Ça  tu /. 
Snphique  , de  San  ho.  Sapphica 
muta.  ('a  lui.  Sapno. 

Sapphïrâtüs  f a , um.  Sidon. 
Orné  de  saphirs. 

SapphîaVnus  , a t um.  Plia.  De 
saphir. 

SaPPüTrus  , # , m.  Plia.  Sa- 
phir , pierre  précieuse. 

Sappïnus  , a , um.  Varr.  De 
sapin. 

Sappium  , //,  n.  Plia . Sorte  de 
pin  qui  donne  la  poix. 

Sapros , /,  m.  (*«vp*«,  pour- 
ri ).  Plia.  Sorte  de  fromage, 
Sapsa  , Kna.  pour  scipsa. 
SXp^I  , prêt,  de  sapio. 

Sara,  ind ./.  Bibl.  (princesse). 
Femme  d’ Abraham. 

SXrXballum,  i , Hier.  Robe 
large  et  traînante  qui  étoit  à 
f usage  des  Partîtes. 

SXh.Xbrâa  , a , f.  Turncb. 
Robe  large  à l’usage  dei  Modes. 

SXnXcËM,  ôrum  s m.  pL  A mm. 
Sarrasius , peuple  de  l’Arabie 
heureuse. 

SÂrXvus.  t\  m.  La  Sarre  , ri- 
vière de  la  Gaule  Belgique. 

Sarcasmus  , /.  m.  (v«p*< 
ôter  la  chair)-  Quint.  Sarcasifle, 
raillerie  piquante  , brocard. 

Sarcïmen  , -tais « a.  et  Sarcî- 
MENTti  m , #*,  a.  Aput . Couture. 

S ar cYna  .re.f.  ( sarcio  ).  Ptaut. 
Paquet , sac  de  bardes.  = Plaut. 
Chagrin. 

Sa  ar. 'ta.fi  , ôrum  , f.  pt.  Cas. 
Bagages.  Sarcinas  colligera.  Sa/l. 
Plier  bagage. 

SarcYnâlis  %m.  /. , H , *.,/>, 
et  SarcYeÂRJUS,  a , um.  De  ba- 
gage. Sarctnalia . — aria  ju  ru  en- 
ta. Amm.  Hètes  de  somme. 

SarcYnâtor,  bris,  m.  Plaut. 
Ravaudeut*  , tailleur  qui  rac- 
commode des  hardes. 

SaRcYnâtrix  , icis  . /.  Caius 
Jet.  Ravaude  n se  , couturière  , 
qui  raccommode. 

SARctaÀTcs  , a , um.  Plaut. 
Chargé  de  bagage  , qui  porte  un 
havresac. 


* 
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SargYko,  as , are.  Charger  de 

bagage 

SarcYmôsits  , a , um.  Apul. 
Chargé  d'embonpoint. 

S a îicÏN  tiLÆ  , arum  , /.  pi.  Ca- 
tul. Petites  menues  hardes.  Col- 
lige sarcinutas.  J uc.  Faites  votre 
paquet. 

Sarcio  , ïs  , si  , ium  , dre. 
Plaut.  Raccommoder,  rajuster, 
refaire  , ravauder  , rapetasser  , 
rapiécer,  — do  lia  t/uassa.  Plia. 
Réparer  les  tonneaux.  = — dam- 
na. Col.  — des  pertes.  — us u ram 
lemporis.  Cic. — la  perle  du  temps. 
— injamiam.  Cals.  Se  réhabi- 
liter. 

Sarcion,  il . n.  ( *h, 

chair  ).  Plia.  Défaut  dans  les 
perles. 

SarcTtis,  //,  f.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

Sarcïtor,  bris , m.  Inscript. 
Vojrez  Sartor. 

Sarcocêlk  , es  i f.  Sarcocèle. 
l'orez  UaM£X. 

N ARCuC.Ol.LA .a . f k«AA«, 

colle).  Plia.  Goinute  d’arbre  , 
qui  ferme  les  plaies. 

Sarcographia  . rr.f. 
décrire).  Description  des  parties 
charnues. 

Sarcôma,  dits,  n.  Polype, 
excroissance  de  chair  dans  le  nez. 

SarcompjiXlon  , /,  a.  ( 

Ati).  Excroissance  de  chair  au 
nombril.  a 

SarcofhXous,  /,  m.  ( qay*, 
manger  ).  Plia.  Sarcophage , cer- 
cueil tait  d'une  pierre  qui  con- 
suiuoit  les  chairs.  ||  Tombeau. 

Sarcoptes,  a , m.  ( 
couper  ).  Titre  du  second  livre 
d'Apicius,  qui  traite  de  la  ma- 
niéré de  couper  les  viandes. 

SarcôsiS  , is,/  Vegei.  Ma- 
ladie des  hèles  de  somme  , qui 
les  fait  enfler  et  souffler  après 
avoir  bu.  ||  Môle  , excroissance 
de  chair. 

SarcôtÏcus  . a , um.  Qui  fait 
revivre  les  chairs. 

Sarcülâtio  , buis , /.  Plia . 
Action  de  sarcler. 

SarcÜlÂtvs  , a , um.  Prud. 
Sarclé. 

SAJtctif.o,  âjy  âci , àtum  , àrë. 
Cal.  Sarcler. 

Sarcülum  , /.  a.  Vite,  et  SaR- 
CÜLUS  . i , m.  Cic.  ( sarrio  ). 
Sarcloir,  instrument  a sarcler. 

Sarûa  , a.  f.  Plia.  Corna- 
line , pierre  précieuse  trouvée 
d'abord  à Sardes . et  , selon 
d’autres  , en  Sardaigne.  ||  Sar- 
dine , poisson  de  mef*. 

SardXchajxs  , a . m.  Plia . 
Sorte  d'Rgate-CQniaiine. 
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Sardis  , ium , f.  pl.  Sardes, 
capitale  île  la  Lydie. 

S AUDI  , ôrum  . m.  fl.  Sardes  , 
peuples  de  file  de  Sardaigne. 

&ARDIÂMUS  . a , um.  Cic.  De 
la  ville  de  Sardes. — tuianus  . ou 
Sardiaua  glaas.  Plia.  Châtaigne. 

SardÏCA  ,<r  , f.  Sardiquc  , ville 
de  Thrare. 

SardYcensis  , m.  f.  , si  , a.  , 
is.  De  Sardii|ue. 

SabdKea  et  SardÏnia  , a , f. 
Col.  Sardine  , poisson  de  mer. 

Sahdïnia  . a , /.  ( San/us  , 
fils  d Hercule  ).  Sardaigne  , ile 
de  la  Mediterranée. 

SardÏNÜHUS  , a,um,  Varr. 
et  Saruïnirüsis  , m.  J.  , si,  u., 
is.  Spart  üc  Sardaigne. 

Sardis  , is  , f.  Hor.  Voycc 
Sa  B DES. 

Saadics  . a , um.  Plia.  De  la 
ville  de  Sardes. 

Sardo,  as  . ire.  .Vire.  J'ayec 
Imtelligo  (les  Sardes  avoieut  la 
réputation  d'ètrc  très-fins  ). 

SaRDÔa,  a.f.  sous-ent.  herta. 
Virg.  Plante  vénéneuse  de  Sar- 
daigne , douce  au  goût  , et  t|iii 
donne  un  rire  convulsif. 

Sardomïcos  , a , um.  Pu/il  et 
Sar ui'Nlrj  , a,  um.  Solia.  I>e 
Sardaigne.  — ris  us . Cic.  Ilis 
sardoniijiie  , ris  forcé  . action  de 
rire  quand  on  soufl'rc,  payez 
Sardoa. 

SardBkychÂtcs,  a.  um  Hart. 
Orné  , enrichi  de  sardoines. 

SARDBNTCmis  , i,  m.  Joe.  et 
.SabdRnyx./c^//,  m.PUn.f.  Pers. 
Sardoine  , pierre  prc'cieusc. 

Sardôvs  , a . um.  OeiJ.  çl  Sar- 
UVS.a.um.  Hor.  De  Sardaigne. 
— ctrspes.  Pu/il.  Mine  d'argent. 
Sardoa  fuga.  Putil.  Fuite  en 
Sardaigne  de  M.  Kniilius  Lcpi— 
dus.  SarJutn  mel.  Hor.  Miel  ailler. 

. Sareitimis,  a,  um.  Plia.  De 
Sai  cpla  , ville  de  Phénicie. 

Sarcus  . j , m.  Plia.  Sorte  de 
muge . poisson. 

SaR(  . ind.  a.  Plia.  Sorte 
d'arbrisseau  qui  croissoit  dans  le 
Nil , et  dont  on  faisoit  de  bon 
charbon. 

Sario  , ânis  , m.  Truite  sau- 
monée . poisson. 

Sabisbekia,  a,  f.  Salisbury, 
ville  d'Angleterre. 

SÏRISSA  , ee  . f.  Qvid.  Pique 
macédonienne  , qui  étoit  fort 
longue. 

SXaissbPH&af  . ôrum.  m.  z/e. 
Corps  de  troupes  macédonien- 
nes armé  do  longues  piques. 

SarlXtensis  , m./.  , si  , *.  . 
i*  Du  Sarlat.  * * 
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SàRlXtom  , »,  n.  Sarlat,  ville' 
de  France  ( Dordogne). 

* SAIlMÏOACltS  , /.  m.  S.  Aug. 
Charlatan  , imposteur. 

Sarmïtæ  , arum  , m.  al.  La- 
can. Sarmates,  nom  de  peu- 
ple. 

SaruXtia  , « . /.  Plia.  Sar- 
matic  , contrée  d’Europe  ( Po- 
logne et  Moscovie  ) , et  d'Asie 
( Tartaric  ). 

Sarmatïcè  , adv.  Or/J.  En 
langage  sarmate. 

iSab 'i  » rïci  s , a , uni,  Ov/J. 
et  SarmXtm  , ÏJis , f.  OeiJ.  De 
Sarmatie. 

Sarmentîtïüs  . a , am.  Col. 
De  sarment.  ||  Tcrt.  Nom  que 
les  païens  dnnnoient  aux  chré- 
tiens «|u’ils  faisoieut  brûler  avec 
du  bois  de  sarment. 

Sarmkmtüsus  , a , um.  Plia. 
Qui  pousse  des  brins  , des  bran- 
ches en  tonne  de  sarment. 

Saumentum  , i.  a.  ( sera  ) 
C/c.  Saruient . bois  de  la  vigne. 
Sormcn/is  silrescere.  C/c.  Pous- 
ser quantité  de  bois  , ou  beau- 
coup de  bois  de  sarment.  |]  C/c. 
Pampre.  = Plia.  Pédicule  qui 
soutient  le  raisin.  ||  Plia.  Jeuue 
branche. 

Sarnus  , /,  m.  Sarno,  fleuve 
d'Italie  , dans  la  Marche  d'An- 
cône. 

SahônÏccs  sinus  , m.  Plia. 
Golfe  Sarnnique  dans  la  mer 
Egée  , entre  l'Atlique  et  le 
Péloponèse. 

* Sahpo  , is , psi  , ptum  , 
péri*.  Prise.  Tailler  la  vigne. 

SaRïta  , a , /.  Fait.  Vigne 
taillée. 

Sarra  , a , f Sera,  Nom 
primitif  de  Tyr. 

SarrÂca.  a . /.  Sarara,  ville 
de  Média.  ||  Ville  de  l'Arabie 
heureuse.  • - 

Sahràckni,  ôrum  , m.  pl.  Ha- 
bitans  de  Sarara.  |[  Sarrasins. 

Sarrâgüdum  , /,  a.  Arnmiaa. 
d'un,  de 

SaRAacum  , ci  , n.  Quia/. 
Charrette  , voiture  pour  le 
transport  des  lardcaui  pesans. 

S aîi  a r. castra , n.pl.  S u bourg , 
ville  du  grand-duché  du  lias- 
&hin. 

SKh.sssp.pun/rs  , m.  Sarbruck  , 
ville  du  grand-duché  du  lias- 
lf  li  î ii. 

Sabra  «ns  , a , um.  SU.  liai. 
Tyricn  , de  Tyr.  ||  SU.  liai. 
Carthaginois.  j|  Virg.  De  pour- 
pre. de  couleur  de  pourprit 

Sarrastes  , um  , m.  pl. 
Virg.  Peuples  de  Campanie , 
•voisins  du  Sarno. 
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Sàrrio  , îj  , M , t/um  , W. 
Varr.  Sarcler.  — sa x uni.  Mari. 
prov.  Perdre  sa  peine. 

Saurïtio  , onis  ^ f.  Varr.  Ac- 
tion de  sarcler. 

Sarrîtoa  , ans  , m.  Col.  Sar- 
cleur. 

Saurïtôrius  , a . um.  Col. 
Qui  concerne  l’aclion  de  sar- 
cler. 

Sarrïtüra  . <*,/  Col,  Temps 
de  sarcler , action  de  sarcler. 

Sarrîtus  . a , um  , part,  de 
sam'o.  Col.  Sarcle. 

Sars  , lis  , m.  Lesaro  , ri- 
vière d’Espagne. 

Sarsi  , prêt,  de  sarno. 

Sa  rs  Yn  a s , âlis.  omn.  g.  Plia. 
De  Sarsina,  ville  d’Qmbrie,  pa- 
trie de  Plaute. 

SarsCra  , a , f.  Varr.  Ravau- 
dage, métier  de  ravaudeur.  etc. 

SartÀgo  , lais,/.  Pliu.  Poêle 
à frire. — loquendi.  Pers.  Fatras 
de  paroles. 

Sa  mi.  , adv.  Fest.  terme  au- 
gurai. Voyez  Ixtegrk. 

Sa&Tüa  , te  , /.  Ld  Saillie  , 
rivière  qui  sépare  le  Maiue  de 
la  Normandie. 

Sartio,  dais  , /.  Col.  Voyez 
Sarritio. 

Saator  , ôrij  , m.  ( sarrio  ). 
Plaut.  Sarcleur.  ||  ( snnio  ). 
Varr.  Tailleur , qui  raccom- 
mode. 

* Sartrix  , teis  , /.  Coutu- 
rière , ravaudeuse  , celle  qui 
raccommode. 

Sartüra  , a , /.  Plia.  Action 
de  sarcler.  ||  Col.  Réparation  , 
raccommodage  , Action  de  re- 
faire une  treille  , d’échalasser  la 
vigne. 

SaüTUS  , a , um  , part,  de 
jareio.  Varr.  Réparé  , remis  en 
hou  état,  recousu. =Sariu m icc~ 
/um.  Cic.  Maison  cik  bon  étal, 
ou  l’on  est  clos  et  couvert.  — et 
tectum  aliyucm  consen  ave.  Cic. 
Conserver  quelqu'un  sain  et 
sauf.  Sa  r/a  iec/a  locare.  Cic. 
Louer  des  lieux  aux  conditions 
de  les  réparer  et  de  les  entre- 
tenir en  bon  état.  — exigera,  Cic. 
Obliger  à rendre  les  lieux  en 
état.  — proburc.  Cic.  Examiner 
ou  faire  vérifier  si  les  lieux  sont 
en  étal.  = Ma/e  sar/a  gra/ia. 
tlor.  Réconciliation  plâtrée.  — 
Sar/a  prêt  cep  ta  tua  ha  hui.  Plaut. 
J’ai  suivi  ponctuellement  vos 
ordres. 

Sarus  , i , m.  Période  de 
trente  joui  s , mois  babylonien. 

Sas  , lina.  pour  suas. 

Sâson  » dois  , m.  Plia.  Petite 

Uc  de  la  mer  Ionienne. 


S AT  , adv.  Cic.  Ajsex  , suffi- 
samment , autant  qu’il  faut.— 
scio.  Ter.  Je  le  sais  bien. — ha - 
beo.  Ter.  Il  me  suffit.  — est  tes* 
tium.  Cic.  1 1 y a autant  de  té- 
moins qu’il  en  faut. 

Sata  f ôrum  , a.  pl.  Virg . 
Terres  ensemencées  , grains  se- 
més , fruits  pendans  par  les  ra— 
ciues  : terme  de  palais. 

Satagens  , lis , omn.  g.  Gtll. 
Actif,  empressé,  qui  s’entremet. 

SXtXgeus./,  m.  Sert.  Affairé, 
empressé  , homme  qui  se  doune 
beaucoup  de  mouvement , qui 
u’cst  jamais  en  repos. 

SXtagYto  , as  y àri , Sium  , 
ârÜ.  P/au/.  Sc  tourmenter,  s’a- 
giter fort.  Froc».  de 

SXtXgo,  is  , cgi  % actum  , g cri 
( salis  ago  ).  Plaut.  Etre  actif, 
empressé  , soigneux  ; prendre 
de  la  peine  . sc  donner  du  mou- 
vement , s’emnresser,  s’entre- 
mettre, se  mêler. — rcrum  sua - 
rum.  Ter.  Avoir  l’œil  à ses  af- 
faires. — de  vi  h os  tium.  G cil. 
S’empresser  de  reconnollrc  les 
forces  des  ennemis. 

Satan,  ind.  et  SatXnas  , a , 
m.  Bill.  ( adversaire  ).  Satan  , 
le  diable  ; ennemi  qui  dresse  des 
embûches. 

SataNacum  , i . n.  Stenaî  , 
ville  de  France  ( Meuse  ). 

SXtégi  , prêt,  de  salago. 

SX  TILLES  . l/is.  m . Cic.  Garde 
d’un  pl  iure. — Jo  vis.  Cic . L'aigle. 
— Orci.  Ifor.  C ha  ron.  “ Cic.  Sa- 
tellite , ministre  de  la  fureur,  de 
la  tyrannie.  \\ Aa/e/H/cs  . terme 
d’astronomie.  Les  Satellites. 

S X TE  i. l it  R M , // . n.  S.  Aug. 
Compagnie  de  gardes  d'un  prin- 
ce. U Service  auprès  d'un  prince 
en  qualité  de  garde, 

♦ SXtiÂbÏlis.  m.  f.  , lë , a. 
Is.  Qu’on  peut  rassasier. 

SXtianter,  adv.  Aput.  Abon^ 
damaient  , de  manière  à se  ras- 
sasier. 

SXtias  , â/is  . f.  Ter.  et  SX- 
ti F. $ , ci.  f.  Plia.  Voyez  Sa— 
TIBTAS.  — — ubi  cecpit  fi  cri.  Ter. 
Quand  je  commence  à m'en- 
nuyer. I)  Satie necari.  Pliu.  Mou- 
rir de  réplétion. 

Satiàtè  , adv.  Vite.  En  abon- 
dance . A souhait. 

Satiâtus  , a , um.  part,  de 
satio.  Rassasié.  = — prosperis 
ui/eersisçue.  Tac.  Qui  a épuisé 
l’une  et  l’autre  fortune. — erei 
et  datons.  Si/,  l/al.  Plein  de 
gloire  et  d’années.  Sa/iata  cm - 
de! i tas.  Cic.  Cruauté  assouvie. 
[(Trempé,  teint. — paries  ma - 
/mW.  Vite.  Muraille  tait?  à force 


1 


884  SAT 

de  mortier.  Satiata  métallo  ro- 
bora.  Sial.  Rouvres  dorés. 

SatîcÜlânüs,  a , um.  Lie.  I)e 
Satirulum,  ville  de  Campanie. 

SXtiÜtas  , élis  , f C/c.  Sa- 
tiété, réplétion , dégoût.  Sa— 
tietas  cibi.  C/e . Dégoût  des  vian- 
des. — volup/a/ibus  non  deest. 
I lin.  Les  voluptés  ne  sont  pas 
exemptes  de  dégoût,  Ad  salie - 
iatem.  Lie.  Jusqu’à  sali  été.  Sa- 
iie/at Z varie/as  occurrit.  C/c. 
La  variété  prévient  le  dégoût. 

Satin’  ? Ter.  pour  satisne  ? 
Est-ce  a&sex  ? En  est-ce  assez  ? 

SX tio  , dais , f.  C/c.  Seinaille , 
action  de  semer  ou  de  planter. 

SXtio  , âs . 4Ï*v\  âlum . are 
(salis).  Col.  Rassasier,  soûler, 
remplir  de  nourriture.  = Con- 
tenter , assouvir. — libidines.  C/c. 
—scs  passions.  ||  Dégoûter,  en- 
nuyer. lasser.  Plia.  Abonder.  || 
Teindre,  imbiber.  — la  nam.  Plia. 
— la  laine.  — lu  mi  ne.  Mari. 

Eclairer. 

SXtior  . m.  f. , ius , n.  , iris 
(salis).  Plus  avantageux,  plus 
à propos,  plus  utile,  qui  vaut 
ou  convient  mieux.  Satius  est. 
Virg.  Il  vaut  mieux  , il  est  plus 
à propos,  plus  avantageux. 

SfcrÏRA.  Voyez  S AT  V HA. 

SXtis  , adv.  («Aid.  C/c.  Assez, 
suffisamment , à suffisance , au- 
tant qu’il  faut. — verborum  est. 
Ter.  d'est  assez  jaser .—mibiesl. 
Cic.  lime  su  Hit.  — si  Ai  babel. 
Plaul.  Il  se  contente  de  . c’est 
assez  pour  lui.  —+sunt  quatuor 
drachme.  Plia.  4 drncJïbies  suffi- 
sent. — bac  si  ni.  Plia.  Que  cela 
suffise.  — ego  non  suât  ad  la  al  a m 
Iflisdein.  T/b.  Lu  tel  éloge  de- 
mande d’autres  talens  que  les 
miens.  — ncquco  mira  ri . Ter.  J e 
ne  puis  assez  m’étonner.— 
Cttm  p cri  cul o.  Ter.  Avec  un 

assez  grand  danger. — lent.  Ctc. 
Médiocrement,  passablement. 
Sic  salis.  Ter.  Tout  doucement , 
couci-couci. 

SXtYsacgeptio,  ônis,f.  Pomp. 
Jet.  Caution  prise  ou  re<ue. 

SXtYsacceptor,  bris.  tflp.  Qui 
prend  ou  reçoit  une  caution. 

S XtYs  acceptas  , a . um.  Reçu 
i titre  de  caution.  Si  tibi  sa/if- 
ace  cptum est.  Plaut.  Si  vous  vous 
tenez  pour  assure  que. 

SXtisaccYpio  , //,  dpi.  cep - 
tum . pire.  Cic.  Recevoir  une 
edution  *,  prendre  un  garant , un 
répondant  ; agréer  des  assu- 
rances. 

SXtiscXvho  , es , viri.  Paul. 
Prendre  ses  sûretés. 
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SaTïSD.Xtio  , ônis%f<*Ub.  Ac- 
tion de  présenter  ou  de  donner 
caution.  ||  Mari.  Dig.  Satisfac- 
tion. 

SXtis  dato  . abl.  a As.  Cic.  En 
donnant  caution,  en  s'engageant. 

SXtisdator,  Uns , m.  Asc. 
Pcd . Qui  donne  caution. 

SXtis dXtdm  , /,  n.  Cic.  Cau- 
tionnement , garantie. 

SXtis  do  , àt . dedi , dis  tum  , 
dare.  Cic.  Donner  une  caution  , 
des  sûretés , des  assurances.  — 
damai  infccti.  Cic . Donner  cau- 
tion de  réparer  le  dommage  . 
s’il  en  arrive. — judicatum  soi  Ici. 
Cic.  Donner  caution  de  payer 
ce  qui  sera  juge. 

SatYsexYgo  , is , gère.  Scavol. 
Exiger  caution. 

SXtis rX ci ens  . lis , omn.  g. 
Sue/.  Qui  satisfait , donne  satis- 
faction. - 

SXtisfXcio,  is . fèci , factum  , 
cire.  Cic.  En  faire  assez  , rem- 
plir scs  devoirs,  contenter,  sa- 
tisfaire.— officio  suo.  Cic.  Rem- 
plir scs  obligations. — cumulalè 
rolunlati.  Cic. — parfaitement  les 
intentions.  — manda  lis.  Cic.  Exé-* 
ru  1er  les  ordres. — fidei.  Plia.  /. 
Tenir  sa  parole.  ||  Payer.  Donec 
pecuniam  satisfecerit.  Calo.  Jus- 
qu’à ce  qu'il  ait  payé.  £=  Salis - 
faccre  natures.  Cic.  rayer  le  tri- 
but à la  nature.  ||  Donner  satis- 
faction . faire  -raison.  — injuriis 
in  aliquem.  Cic.  Réparer  se*  torts 
envers  quelqu’un. 

Satisfactio  , i mis.  f.  Cic. 
Satisfaction  , excuse.  |j  Paul.  Jet. 
Paiement. 

♦SXnsFACTÜaïus  , a , um.  Sa- 
tisfarloirc.  qui  expie  les  péchés. 

SatisfÏo  , is  , factus  sum  , 
ffëri.  Cic.  Etre  satisfait . rece- 
voir les  excuses  , les  satisfac- 
tions. Satisficri  mihi  ut  palerer  à 
te.  Cic . Pour  que  je  reçusse  vos 
excuses. 

SXtYsoffMro  , fers,  ferre.  UIp. 
OITrir  caution. 

SXnsrifro  . is , lire.  Clip.  De- 
mander caution. 

S.Xtiüs  , adv.  Cic.  Mieux  , plus 
à propos.  Voyez  Satior. 

SXtîvus  . a . um.  Plia.  Qu'on 
sème  . cultivé.  ||  Sali cum  tem- 
pus.  Col.  Semailles  , temps  de 
semer. 

SXtor  , Bris  . m.  Col.  Qui 
sème  , plante , planteur,  semeur. 
=Cic.  Créateur,  auteur,  père. — 
H/is.  Lie.  Artisan  de  troubles. 

SXtôrius  , a . um.  Col.  Qui 
concerne  les  semailles . les  se- 
meurs. Salaria  quota.  Col . Pa- 
niers dont  on  se  sert  pour  semer. 
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SatrXfA  , m . m.  Curt.  et  Sa- 
trXpes  , a ou  is , m.  Ter.  ( mot 
persan  ).  Satrape  . gouverneur 
de  province  chez  les  Perses. 

Satrapia  . œ.  f.  Plia.  Gou- 
vernement de  province  chez  les 
Perses. 

SXtrjcÂN!  . arum  . m.  pl.  Lie. 
Anciens  peuples  du  Latium. 

Satrus  , a , um.  Plia.  Vieux, 
cassé,  usé , caduque. 

SXtüLLO  , âs , a ri.  Varr.  Voyez 
Saturo. 

SXtüllus  , a , um.  Varr. 
diin.  de 

Satür  . ra  , rum  ( salis  ). 
Cic.  Soûl,  rassasié,  rempli. — 
af/ilium.  Ilor.  Gorge  de  volaille. 

||  Mari.  Engraissé.  = — color. 
Plia.  Couleur  chargée  , foncée. 
Satura  os/ro  vestes.  Scn  p.  Etoffes 
teintes  en  pourpre.  ||  ).as  . ras- 
sasié.— ! manda.  Plaut.  Qui  s’est 
assez  baigné.  ||  Abondant , fer- 
tile. Salurttm  rus.  Pers.  Cam- 
pagne fertile.  = Satura  jejunè 
dicere.  Cic.  Traiter  d’une  ma- 
nière sèche  et  stérile  les  sujets 
abondons. 

SXtIira  , a.f.  Varr.  Plat  rem- 
pli de  divers  mets.  ||  Lest.  Ra- 
goÛL  ||  Sali.  Loi  qui  comprcnoit 
plusieurs  objets  différons.  ||  FesL 
Composition  mêlée  de  prose  et 
devers.  Voyez  Satyra. 

SXtlrâmkx  , tais  , a.  Paulin. 
Ce  qui  sert  à rassasier. 

SXtî:  ratio  , dais  . f Plaut. 
Rassasiement , réplétion. 

♦SXtürâtor  , s/iV,  m.  S.  Aug. 
Qui  rassasie. 

SXtübÂtus  , a . um  , part,  de 
saturo.  Virg.  Rassasié.  Sa  tara - 
tior  color.  Plia.  Couleurdoncée. 
= — bonoribus.  Cic.  Rassasié 
d'honneurs.  (}  Mari.  Confit. 

SatIîreia  , a , /.  Col.  et  SX- 
tDrêia  , arum  , a.  pl.  Mari.  Sar- 
riette . plante. 

SXturëiânus  , a , um.  Hor. 
De  Satura  . des  marais  Pontins. 
— caballus.  Hor.  Cheval  de  prix. 

SXtÜaio  , unis  . m.  Nom  de 
parasite  dans  Plaute. 

SXtürior  , Col.  coinpar.  de 
sa/ur. 

SXtÜrVtas  , atis  , f.  Plaut. 
Rassasiement , réplétion  de  vian- 
des , nourriture.  Saturitatem 
fraudare.  Plia.  Ne  pas  se  ras- 
sasier. ||  P/au/.  Déesse  des  para- 
sites. H Plia.  Superfluité  . excré- 
ment ||  — coloris.  P/in.  Le  foncé 
d'une  couleur.  ||  Abondance  , 
fertilité. — eorum  aua  ad  viciant 
pertinent.  Cic.  Abondance  de 
vivres. 

Sâtuunâua  | ium  et  iontm  f 
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*«  pl  Saturnales  , fè tes  de  ■ Sa- 
turne , qu'on  célébroit  h Rome 
en  décembre.  Saturnalia  agcrc. 
Pc/r.  Faire  bombance  , grande 
chère.  Sccundis  , lcrtiis  salurna- 
lihas.  Ci p.  Le  deuxième  , le  troi- 
sième jour  des  saturnales. 

SÂTCQNÂL1S  , m.  f.,  U,  b., 
is.  Macr.  De  Saturne.  Salumale 
fes/um.  Macr.  Les  saturnales. 

SaturnâlYtiüs  , a . um.  Mari. 
Des  saturnales  , qui  les  con- 
cerne. Saluntalilium  iributum. 
Mari.  Légers  présens  que  les  amis 
s'en  voyou-nt  aux  saturnales. 

- SÂtÜrnia . te,  f.  L'Italie.  || 
Ville  d'Italie.  ||  Claud.  Saturne  , 
planète.  HJunon. 

SÂturnÏü£sa  , a , m.  A us. 
Jupiter,  fils^k-  Saturne. 

Sâturnïm  , ôn/fn , m.pt.  Plia. 
Peuples  d'Etrurie. 

Saturmkus,  i , m.  Plia.  Sur- 
nom romain. 

Sâturrius  , a , um.  De  Sa- 
turne.— anmerus.  llor.  Versifi— 
ration  grossière  . qui  appartint 
à l'enlancc  de  l’art.  — eersus. 
Asc.  JW.  Vers  irrégulier,  qui  a 
une  syllabe  de  ‘plus  qu’à  l'or- 
dinaire. Salar/iia  régna.  Virg. 
L'Italie.  — o lia.  Claud.  L'àae 
d'or. — stagna.  Claud . Mers  du 
Nord. 

SÂTURNUS  , i , m.  ( satur.Plla . 
ou  salas,  Cic-)-  Saturne,  père  de 
Jupiter  cl  mari  de  Ilhée.  Salami 
haslia.  prov.  Malheureux  , mi- 
sérable. — filia.  Juuon.  — dits. 
TiluH.  Samedi.  ||  Fièvre  quarte. 
||  Saturne  , plauclè. 

SXrl'Ro  . as  , ici . nl'um  , are. 
Cic.  Hassasiçr,  remplir,  soûler. 
= Assouvir. — odium.  Cic. — sa 
haine. — se  sanguine  cieium.  Cic. 
Se  rassasier  du  sang  des  citoy  ens. 
||  Remplir.  — slercorcglerram. 
Coi.  Fumer  abondamment  la 
iccce.— pire  /ululas.  Vitr.  Péné- 
trer de  poix  les  planches,  fi  Plaut. 
Dégoûter,  ennuyer,  lasser. 

Sut  tus  , üs , m Cic.  Semailles, 
action  de  semer,  de  ‘planter.  || 
Génération.  = Semence.  _ 
Sirus  , a , um  . part,  de  scr». 
Virg.  Semé.  ||  Engendré.  — Aa- 
ciisd.  Virg.  En«»  , fils  d'Anchise. 
||  Ocid.  Produit. 

SXtyra  , » , /.  Cic.  Satire  , 
ouvrage  en  vers  ou  en  prose  qui 
censure  le  vice  ou  la  sottise  ; écrit 
piqnant  contre  quelqu’un.  || 
Varr.  Mélange  de  diverses  cho- 
ses. [| — - , ou  siitjria.  P/or.  Cor- 
be.m. 

SXtyri  y ûram  , m.  pl.  Har. 
Satiriques  , auteurs  de  satires. 
■SXtyrÏcus,  a,  «m.  \ ilr.  Des 

79-84,  pict,  iut.-çaUil, 
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satires  , ^]UÎ  appartient  aux  sa- 
tires. ||  Lacl.  Satirique,  de  la 
satire. 

SXtyrYcon,  /,  a.  Pc/r.  Satyre. 

SXtyrÏcus  , i . m.  Sidon.lL cri- 
vain  ou  poète  satirique. 

Satïbiok  , //,  n.  P/in*  Saty- 
rion  . plante  bulbeuse. 

Satyriscus  , i , m.  Cic.  Petit 
satyre. 

SXtyrogrXpuus  , / , m.  Sidon. 
Ecrivain  satirique. 

S Xj  y rus  , / , m.  Cic.  Satyre. 

Sauciâtio  . bais  y f Cic.  Bles- 
sure , action  de  blesser. 

Sauciâtus  . a , um.  Cola 
Blessé.  Part,  de 

Sauuo  , as  , âii  , istum  , arc. 
Cic.  Blesser,  faire  une  blessure. 
— — /amant.  Plaut.  Blesser  la 
réputation.^ 

oaucius  , a , um.  Col.  Blessé. 

||  — malus.  If  or.  MàÜ>r*sé.=  — 
rncro.  Just.  Ivre.  ||  PHp.  Malade. 
= — amore.  Cic.  Dont  l’amour 
a blessé  le  cœur.  — cura  grau. 
Virg.  Agité  de  soucis  ruisaus. 

Saucona  , a,f.  Rivière  de  la 
Gaule  Celtique. 

Saurion  , // , n.  Plia.  Espece 
de  moutarde.  # 

S au  R ms  , is*  / Plia.  Pierre 
précieuse  qui  se  trouve  dans  le 
ventre  d’un  léiard  vert. 

Saurix  , tels . f.  Oiseau  de 
nuit  .^consacré  à Saturne. 

Sàvroctünus  4 / . m. 
lézard  ; *1  tj»*  , tuer).  Plin.  Sta- 
tue d Apollon  t faite  par  Praxi- 
tèle. 

Saur<jma?æ  , arum  , m.  tu 
dur.  loyer  Sarmat*. 

Sat  rumatis  , ïdis  , f.  Plin. 
Amaione. 

Sa  us  , £,  m.  Pli*.  Voyez 
Sa*  es. 

Sayaiua  , f.  Gratx  , ville 
de  Styric. 

Savï  , f.  Bill.  Plaine  , lieu 
uni. 

. Sa  via  , ».  f.  Ville  d'Espagne. 
]|  W indischland  , euf^c  la  Car- 
niole  et  la  Croatie. 

Savia  Pannonia . *./•  L'Kscla- 
vonic , province  dellongrie. 

' .SÂviM.UH  . i,  a.  Cala.  Sorte 
de  gâteau.  ||  Dim.  de 

Savium  , ii , ».  Voyez  Sua- 

V1UM. 

Sayo  , Sais,  f.  Lin.  et  Savôna, 
» , /.  Savone  , ville  de  Ligurie. 

S aa u J , , m.  Plia.  Le  Save 

ou  Saw  , rivière  da  Hongrie  qui 
se  jette  dans  le  Danube. 

Sa.nâtI us  , is  , m.  P/ia.  Sorte 
de  goujon,  poisson. 

SaxatÏlw  . m.  /.,  U,  *.,  is. 
Col.  elSAXÜTÂttUi,  n,  uni. Mort. 
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Qui  vît  parmi  les  rocher*.  |) 
imùcr.  Solia. % Nuée  de  pierres. 

Saxêtum  , i a.  Lieu  plein 
dç  rochers  , de  cailloux. 

Saxeus  , a , um.  Codai.  T)e 
rocher,  de  picrr»,  de  caillou. 
= Plia.  j.  Insensible. 

Saxiâlis  , tu.  /%  le  , n .,  is.9 , 
Front.  De  pierre. 

SaxÏfer.  cra,  crum.  Qui  porto 
ou  lance  des  pierres.  Saxi/era 
ha  l en  a.  l'ai.  Place.  Fronde. 

SaxifYcus  , a , um.  Üeid.  Qui 
change  en  rocher. 

SaxifrXoa  . »,  f.  Scr.  Sa  mm. 
et  Saxifkagum  , i,  b.  Plin. 
Saxifrage  , plante  bonne  contre 
la  pierre. 

SAxfcËNUS  , a , um.  Pnsd.  Né 
de  cailloux. 

SaxVtas  , Mis  , f.  Cal  Aur. 
Nature  pierreuse. 

.Saxüms  , um  , m.  pl.  Claud. 
Saxons,  peuples  d'Allemagne. 

SaxüÀia  , »./.  1-3  Saxe  , con- 
trée d'Allemagne. 

SaxôsÏcus  , a , um.  De  Saxe. 
SaXiÎsVt  as  , a lis  .f.  Cri.  Aur. 
Dureté  de  roche , de  caillou, 
Saxôsus  . a . um.  Col.  Pier- 
reux , plein  de  rorhers , de 
rc&hcs  , de  cailloux.  ||  Plia.  Qui 
croit  parmi  les  rochers. 

Saxüu’m  , /,  a.  Cic.  Petit 
rocher.  Dim.  de 
Saxch  . / . b.  Cic.  Pierre  . 
caillou.  Saris  onerare.  PA»d. 
Charger  à coups  de  pierres.  || 
Pi  cire  à feu.  Sara  asperarc.  Tàc. 
Aiguiser  sur  une  pierre  à feu.  || 
Roche. . rocher.  ||  Uor.  La  roche 
TarpéUtee.  ||  Oie.  Marbrç.  es 
Ovid.  ÜTOr.  ||  Sarum  miter c.  Ter. 
Prendre  unc^peine  inutile,  laies 
sacrant  et  sérum.  Plaut.  Entre 
l'enclume  et  le  marteau. 

Saxuh  /erratum  , i , g.  Sasso- 
Ferraro. 

Sazêna  . »,/:  Seyne  . ville  de 
France  ( Basses-Alpes). 

SC 

ScXbxu.um  , C.  a.  (scanda). 
Varr.  Escabeau . «scabeUe  , petit 
banr,  marchepied.  ||  Cic.  Sorte 
de  pédale  que-  le  joueur  de  flûte 
touchait  sur  le  théâtre. 

ScXuiNDts  , a , um.  Ma. 
Qu'il  faut  grattgr. 

Scsnxft  . Ira  , Irum  (scelles). 
Ce/s.  A pre  au  toucher,  rude.  Sca- 
Iri  ruhginc  dentés.  U,id.  Dents 
couvertes^de  lortre,  |fébé.  Galeux. 
= Scalrt  eersus.  Muer.  Vers  ra- 
boteux. 

. ScXaxn , fri.  m.  Vi/r.  Boutoir, 
instrument  de  maréchal  poux 

W 
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' -parer  la  corne  du  pied  des  che- 
vaux. ,, 

ScXbïdts  , a , um.  Marc.  Emp. 
Voret  Scabiasus. 

Scabies  , ( scato ).  Cels. 

Cale  . gral  telle  . rogne.  ||  Col. 
Farci n.  ||  Prud.  Déesse  de  la 
, p gale.  =» — eoluptatis.  tic.  Al- 
liait du  plaisir.  ||  Aspérité,  sur- 
face rude.  - 

* ScXbïle , ij,  a.  (fSto.  Banc. 
ScXbiixâriiis  , il  , m.  insrr. 

Qui  fait  des  pédales.  Voyez  Sca- 
BILLtm. 

Scabielum  , »,  n.  Voyez  Sca- 
< BEU.UH. 

* ScXbikatus  , iis,  m Eche- 
vinage. 

* ScXbinkus  . i . m.  et  * ScX- 
BINiis  . i,  m.  Echevin. 

* ScXbiüi.a  , te  , f.  S.  Aug. 
dira,  de  sfabiet. 

ScXmosi's  , a . um.  Col.  Ga- 
leux . qui  a la  gale  , Ic  larcin.  || 
Plia.  Apre  , 'raboteux. 

ScXbitüdo  , lais  , f.  Petr. 
Voyez  Scabjiities. 

Scabo.  is,  sciibi , teri(ex dsrru, 
fouir).  P! in.  Gratter'.  ||  Plia. 
Bâcler  , ratisser. 

- Scabiïâtus  . a , U&.  Rendu 
Âpre  au  loucher.  Srnbrata  bttis. 
Col.  Vigne  mal  taillée  , avec  un 
fér  émoussé, 

Scab »#..  adv.  Verr.  K.Asperè. 
Scabrêdo  , tais,  f.  A put  et 
Scabiies  , is  , /.  Varr.  Voyez 

SCABRITIES. 

* SCABRÏinrs  , a , um.  Ven. 
fort.  Apre  , raboteux. 

iSc AURÏTl A , te  , f.  Plia,  ell 
ScabrTties  , èi  .J  Plin.  Apreté 
au  toucher.  |(  Gale , larcin,  (fj 
Cl.  Lite  qui  se  fbrme  sur  une 
plaie.  Scabrili»  cotisa  in  f acte . 
Plin.  Elevur.es  qui  viennent  au 
virage-. 

Scabro,  ônit  , m.  Ulp.  Qui  a 
les  dents  rouvertes  de  tarife  et 
l’haieine  forte. 

Scabrôsus  , a , um.  Plin. 
Apre  , rude  au  toucher.' 

ScabruM  .»',».  Plin.  Apreté 
qui  rend  rude.au  toucher. 

fir.*A  , a .J.  et  Sckk.  arum , 
f.  pt.  ( »»«m , gauche  ).  Virg. 
8 r.ée  . porte  de  Troie  par  laquelle 
lut  introduit  le  cheval  de  bois. 
'Sr.atNA.  Voyez  Scena. 

Sc*va,  c.  m-  Olp.  Gaucher, 
qui  se  sert  de  la  main  gauche. 

Scaya  , *,/  Varr.  Augure. 
— eanina.  Piaot.  Rencontre  for» 
tuile  ou  abui.de  chien,  dont  on 
tiroit  un  présage. 

ScavItas  . àtis , /.  Aput.  Ma- 
lignilc  du  destin  .'  de  l'étoile.  |j 
• w//.l'«rverstté,  travers  d’esprit. 
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Sgævüla  , m,i  m . . dira,  de 

tcæea.  Gaucher.  ||  Surnom  ro- 
main. 

Scævus  , a , um(e**t'n).  Varr » 
Sinistre  , de  mauvais  augure. 
Scævi  ominis  femina.  Aput. 
Femme  d'un  dangereux  carac- 
tère. i|  Scmvus  forem.  GeU.  Je 
seroishien  malavisé.  ||  Sali.  Per- 
vers ^ méchant. 

ScÂLA  , «,  / Caius  Jet.  cl 
ScÂLÆ,  arum.f.  pi.  Lie.  {scanda). 
fie lieile.  Scalis  muras  ascendere, 
Virg.  Ksralader  les  murailles. 
Seal  a galli Baria.  Col.  Jucboir 
de  poule.  J|  Escalier.  degré. 

ScâlÂria  , i um  ou  iurum  , a. 
pl.  Vitr.  Escalier  pour  monter  à 
l'amphithéâtre. 

Scâlâjui  , bruns g m.  pl.  Tnscr. 
Faiseurs  d’échelles  ou  d’esca- 
liers. 

ScÂI.ÂJMS  . m.  f.  , rë  , m.  , ù. 
Vi/r.  DVchelle  , d’escalier. 

Scalda  , a . m.  et  Scaldis  , 
h.  m.  Cas.  L’Escaut,  fleuve  de 
Flandres. 

ScALmspoas.  Escaupont.  ville 
du  Iiainaut  du  cAté  de  Valen- 
ciennes (Nord). 

• ScX  lé  N us  . a , um  (c*«>  »»*<). 
Aus.  Qui  a *rois  côtés  inégaux. 

ScXl.EUTIIIU.TM  , /,  a.  (*fc«AÂi*, 
fouir).  Pincette. 

ScXLlSTÉniUM  , l/y  b.  (**«>.*»). 
Sarcloir. 

SCALMUS  , iy  m.  ( **«AA*  , 
fouir).  Cic.  Cheville  sur  le  plat- 
bord  . où  l’on  passe  l’anneau  nui 
retient  l’aviron,  etquf  Pempêcne 
de  rouler  quand  on  rame.  ||  Cic. 
Barque. 

Sf.ALPELLO  , as.  Vegct.  Voyez 
Scalpo. 

SCALPELLUM.  f#M.  Cic.  , SÇAL- 
PELLÜ5  , iy  m.  Cels.  ctScALlfc*  , 
pri , m.  Cels.  Scalpel , bistouri , 
lancette.  (J  Burin. 

Scalpo  , is  , psi  , plum  , përë 
(rx«AA«  , fouir).  Cic . Graver  en 
creux,  tmller.  entailler, inciser, 
buriner*  riseler.  — çuerë/am 
sesMilcro.  lior.  Graver  des  vers 
plaintifs  sjir  Hn  tombeau,  —‘gem- 
mas. Plin*  Graver  en  creux  sur 
pierres  préi  ieuses.  {)  Gratter.*  — 
d eût  es.  Plin.  Se  curer  les  dents. 
= — anres  alicujus.  Sen.  Flatter 
l’oreillt  de  quelqu’un.  — intima. 
Pers.  Chatouiller  l’èine. 

♦Scalpra,  e,/.  Tranchetdc 
cordonnier.  |{  Plane  de  fonnier. 

||  Dague  de  rdieur. 

Scalprâtus  y a y um.  Col.  Fait 
en  forme  de  sealprum  , tran- 
chant. 

Scalprum,  i y n.  Col.  Ra- 

cioir  , i atusoire  } instruiuent 


SCA 

pîopre  h incUer , i graver  , h 

trancher,  i ciseler.  — aduncum. 
Col.  Serpe,  serpette.  — acutum. 
Col.  Burin.  — y abrite . Lucr. 
Ciseau  de  menuisier  ou  de  char- 

Î entier.  — rbirurgicum.  Cels. 

ancette  , hislouri  , scalpel.  — 
libre  nom.  Sue!.  Canif.  — sulo- 
rium.  /for.  Tranchet  de  cordon- 
nier. ||  Grattoir. 

Scalfsi  , prêt,  de  scalpo. 
ScAtnoR  . bris , m.  Ve/l.  Gra- 
veur . ciseleur. 

Scalptorii’M  , ii.  n.  Mari. 
Rarloir.  ||  Burin.  ||  Ciseau.  || 
Grattoir. 

Scalbtüra  , a ,f.  Plin.  "Gra- 
vure, art  de  graver.  |J  Viir.  Gra- 
vure , chose  grav^p. 

ScAt.fTÉRÿtis  , a , um.  Plin. 
Enrichi , orné  de  gravures , ci- 
selé. 

Scaeptüs  , a , um  , part,  de 
scalpo.  Cic.  Gravé , ciselé , bu- 
riné. — i saxo.  Cic.  Gravé  sur 

la  pierre.  . 

’ ocalpIîli’M  . » , n.  VHr.  Petit 
ciseau  ou  ciselet. 

* ScALPÜRÏqo , tais  ,f.  Satin. 
Chatouillement. 

ScalfGrio  , ü . ire.  Phsut. 
Gratter  comme  font  les  poules. 

ScXmandkr  . dri , m.  Plin.  Le 
Scamandre , rivière  du  royaume 
de  Troie  , qui  se  jette  dans  la 
mer  Egée. 

ScAMBUS  , /,  m.  (exu/iCri i). 
Sue/.  Qui  a les  jambes  tortues. 

ScXrieu.um.  /,  a.- Aput.  et 
ScXmillbs  , i , m.  Vitr.  Sortrde 
piédestal  qui  ressemble  à un  es- 
cabeau. ||  Tringle  attachée  avec 
des  queues  d aronde  dans  la  ca- 
tapulte. ||  Saillie  fn  forme  d'es- 
cabeau. 

Scamma,  âtis  . n.  ÇauJuro, 
fouir).  Cal . Aur.  Arène,  lieu 
ou  s’excrcoieiit  les  athlètes. 

Sca SIMONE*  , «■  /.  Plia  Scam- 
mciNEum  , i . a.  Cala  , et  Scam- 
mGnia  . te . f.  P/in.  Scaramouée , 
plante  médicinale.  ..  ^ 

Sc ammonites  ,ete , m.  P/in. 
Vin  oji  Ton  a fait  infuser  de  la 
scâmhionée. 

Scammünu'M  , ii.  n.  P/in.  Suc 
épaissi , tiré  pttr  incision  de  la 
scatnmonéc. 

Sca.UNA.  ôrum  , ».  pL  Plin. 
Branrhcs  de  certains  arbres  qui 
s'étendent  en  manière  de  bancs , 
ois  Ton  attache  la  vigne. 

Scamnâtus  . a.  um.  Sillonné, 
labouré  par  sillons. 

SCAMNELCM,  /.  ».  el-ScAM- 
NÜLUM . »,  ».  Diom.  dim.  de 
Scamnum  ,•  i . n.  (scando). 
Varr.  Marchepied , escabeau  , 


Tcrt. 
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escabclle.  H Oeid.  Banc,  li  Col. 
Elévation  de  terre  entre  deux 
raies.  ||  Plia.  Motte  de  terre  qui 
n'est  pas  brisée.  ||  largeur  d'un 
champ  qui  en  excède  la  lon- 
gueur. 

StiND.l  LÏZÂTt’S  . a 
Scandalisé.  Part,  de 

ScandXlïzo,  ât , irï.  Ter I. 
Scapdaliser. 

SCAKDtLUJf,  f , n.  ( »x«Y«  , 
boiter).  Prud.  Pierre  d'achop- 
pnnent.  = Tort.  Scandale. 

Sgandens  . Us  . omn.  g.  Prop. 
Qui  s'élève.  élevé. 

ScaNDÏîiâyia  , ce.  f.  Scandi- 
navie, une  des  parties  de  l'Eu- 
rope . -qui  comprend  la  Suide, 
la  Norwège  et  le  Danemarck. 

Scandix  . îcis.f.  Plia.  Herbe 
semblable  au  cerleUil. 

ScaNDO,  ù,  di , sum  , dire. 
O'c.  Grimper,  gravir.  — ealtam. 
Ces.  Gravir  le  retranchement. 
— ctfuum.  Virg.  Montera  cheval. 
= — supra  tilulos  majorons  suo- 
rum.  Ovid.  S'élever  au  -dessus 
des  titres  de  gloire  de  ses  ancê- 
tres. ||  Plaut.  Saillir.  H Claud. 
Scander. 

Scan  DÛ  LA , <r  . f.  ( scanda ). 
Vitr.  Jîardeau  . douves  taillées 
en  forme  de  tuiles  dont  on  cou- 
vre une  maison.  . 

ScandElÂca , ce , /.  ( scasedo ). 
Liseron . plante  grimpante. 

ScaHdElâris  , m.  /.  , rë . a.  , 
is.  Apul.  Ile  bardeau  , couvert 
pvcc  du  bardeau. 

ScasoClIjuus,  si,  m.  Dig. 
Ouvrier  qui  couvre  en  bardeaux. 

Scan. -.ll*  , h . n.  Etrier. 

ScaksÏlia  , sum  . ».  pt.  Sièges 
élevés  pour  k£s  persounes  de  dis- 
twtion. 

Sca.nsïlis  , m.  f.  , le  , ».  , ss. 
Plia.  .Qui  sert  à monter,  où  l’on 
peut  monter.  — - annorum  lez. 
Plies.  L'orjJre  dés  années; 'qui 
nous  fait  monter  à la  vieillesse 
comme  par  degrés. 

ScaNSIO  . Suis  ./.  Varr.  Mon- 
tée , action  démonter.  =— saisi. 
Vitr.  Elévation  graduée  dru  *on- 
||  Action  de  scanner. 

Scabsôrius , a , um.  Vitr.  Qpi 
sert  à monter,  il  s'élever.  ||  Qui 
peut  monter.  , 

* ScAitso*  , arum  , /•  pl- 
Etriers.  . 

Scahtïnia  lez.  Val.  Max.  Loi 
contre  les  corrupteurs  desjeunes 
gens.  , . 

«icX>nA,  ir,/.  creu 

ser).  O'c.  Esquif , chaloupe 
barque  de  pécheur , canut. 
Cuiller  à pol.Jl Niche.  H Berceau 


SCA 

pétrin.  H.Jlassin  de  chaise  percée 
ou  à cracher.  Jl  Sorte  de  supplice 
cruel.  ||  Sorte  de  ligature  de  chi- 
rurgien faite  à la  tête,  V oyez 
Tholus. 

ScXniE  , is.  f.  V‘ir  Globe 
creux  , où  les  heures  sont  mar- 
quées avec  uq  »fy!e  au  milieu  , 
et  servant  de  cadran  solaire. 

ScXpiiiuh  , il . a.  P/aul.  Gon- 
dole , tasse  de  ligure  longue.  j| 
t y/c.  Bassin  de  chaise  percée.  H 
Jue.  Bêche  , hoyau  , houe.  || 
Vitr.  Crâne. 

ScÀPHÜLA,  a , /.  Vcgel.  dim. 
de  scapha.  _ 

ScXpiuim  , »,  ».  Concavité  , 
creux  de  l'oreille. 

Scaphûsia,  a,/.  SchafThouse, 
ville  de  Su'uu-é. 

ScaPTESSPLA  , »,/  (vs«vr«, 
fouir;  »a»  . matière).  laser.  Mine 
d’argent  en  Macédoine,, 

Scaptia  . a . f.  Pl). SsPUnp  des 
tribus  romaines. 

Scaptieesis.  m.  /. , si,  ». , is. 
Suri.  De  la  tribu  Scaptia. 
ScXpCl*  , irum.f. pt. 
creuser  ; ou  scando  , s'élever  ). 
Cris.  Epaules.  ||  Dos.  — ges/iunt 
mihi.'Lucr.  Je  vais  être  battu. 
Scapûtis  sauta  rëddere.  Scsi.  Se 
couvrir,  n'iinporte  comment.  = 
Se  apaise  machissarum.  * Vitr. 

Haut , sommet  des  machines.  || 
Surnom  romain. 

ScXpBlâhK  , is . ».  Ephod  du 
grand-prêtre  des  Juifs. 

ScXpËLÂnts  . sa.  f.  . ri , n.  , is. 
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SçX  eŸpYcatio  , 5 ait  , /.  Col. 
Scarification  , découpure  de  la 
peau. 

ScXrYfÏcâtüs  , a , um.  Plia. 
Scarifié.  Part,  de 

ScXaïrYco  , Ss  , Sri,  Hum  , 
are  ( eudfiZ'.c . stylet  ).  Col.  Sca- 
rifier , déchiqueter  là  peau  , 
faire  des  scarifications.  — dolo- 
rem.  P/iss.  Faire  cesser  la  dou- 
leur en  scarifiant.  — déniés  osse. 
Plies.  Curer  les  dents  aèèc  un 
os. 

ScXrïfïo  , ss  , fadas  sans  , 
fie  ri.  Serti.  Corg.  Être  Scarifié  , 
souffrir  des  scarifications. 

ScÀRÎTES  , ce , m.  Plia.  Pierre 
précieuse  qui  ressemble  au  sca- 
rus. 

Scaiifa  . ce  . f.  La  Scarpe  , 
rivière  d’Artois. 

ScAerôsus  . a . um.  Lsscil, 
Raboteux.  Voyez  Squabrosvs. 

ScXrus  ,«/' . m.  Hor.  Sarget  , . 
poisson  qui  rttmine. 

ScXtebra  , ce ./.  Virg.  Source, 
jaillissement  d' eau. 

* ScXtebro , as,  Sri.'  Coi. 
Voyez  Scateo. 

* ScXtebrôsüs  , a,  um.  Abon- 
dant en  sources. 

SgXtens  , lis  , omn.  g.  Ilor. 
Qui  sourd  , jaillit  de  terre , coule 
de  source.  — — argultis.  Ce/l. 
Plein  de  reparties  fines. 

Scateo  , ês . /H,  fèrë.  Plaut. 
et  ScXto  . IS,  Irl,  n.  Lutr.  Sour- 
dre , rouler.  ||  Abonder , être 
abondant , rempli.  — eumilus. 

j.  , t-  ■ il _ . j . ■ 


Qui  concerne  les  épaules.  ’ I Col.  Fourmiller  de  vers"—  tel 
» ScXpUlÂeiuM,  ii,  ».  ScA-j>/r.  //«r^Etrc  rempli  de  nions 


pulaire.  _ _ 

* ScX*ÛLe , âs  , èri.  Frotter 

les  épaules.  , 

» ScXp8lôsps  , a , um.  Qui  a 
de  larges  épaules. 

* Sc&bClitis  , i , ».  Long  bâ 
ton  qu’on  porte  sur  l’épaule.  , 

ScÂPUS  . /,  m.  (wia-v»,  s'ap- 
puyer ).  Col.  Tige  , tronc.  — 
hertarum.  Pliss.  Tige  des  herbes 
— Ut-arum.  Varr.  Queue  des 
grappes.  — coude  lai  rorum 
Plia.  Tigedcs  chandeliers.  H Vite. 
Fût  d'une  colonne,  fl  Montant. 
Seapus  scalaeum.  V tir.  Noyau , vis 
d'un  escalier.  |1  Un  des  montons 
d’une  échelle.  Seaps  cardinales . 
Vitr.  Monlaut  des  portes,  où 
l'on  engage  les  gonds.  1|  Seapus 
Irulincr.  Fléau  de  balance  , verge 
de  peson.  ||  Lsur.  Verge  de  la 
chaîne  d'un  tisserand.  ||  — char - 
(arum.  Plia.  Main  de  papier. 

ScabXbæus  , /,  sa.  (« «?«£«<)• 
plia  Scarabée  , esraibdl  . in- 
secte. — lucaaus.  Pii/l,  .Cerf- 


Ires  macins 

à loi 


^ eerbis. 
rt  eT  à travers. 

/ex.  Voyez  Scak- 


Cuiucra  poi.jHxiciie.  » irr,V--i  ■ , 

|j  Baquet,  baignoire.  |j  Ilucbe,  Ivolanl , nuecle. 


. . Gcll. 

f Parler  i 
Scatinia 
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ScXtEbex.  Ms,  orna.  g.  Varr. 
ScXtürïoÏeôsus  , a . up-  Col. 
Plein  de  sources  , abondant  en 
•ougges  . bien  arrosé. 

ScXtôrIgo  , suis,  f.  Col. 
Source. 

ScXtErio.  îs  , srë.  ».  l%t. 
Sourdre,  jailiir,  couler  en  sor- 
tant de  terre.  — ferjtlus . Coi. 
Etre  abondant  ciéVourrcs. 

Scaurus  , ».  um  ( 
boiter).  Ilor.  Qui  a les  talotls 
'li>rt  gros. 

SèaZoîi  , lis  , m.  ( boiteux  ). 
Mari  Vers  de  six  pieds  dont  le 
pénultième  est  un  iambh  et  le 
sixième  un  spondée. 

* ScSulcus . a . usa.  Apul.  Qui 
n’est  pas  labouré  , qui  n'est  pas 
travaillé.  " 

'ScïlâRÂTÈ,  adv.  C/ir.  En  ïcé- 
lérat  ; par , avec  scélératesse. 

! SfcilJUÂtus ,a,ua.  part  de 

Si* 
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zccfcro.  ï,îv.  Pollue? , profane.  ; 
— san gui  s.  Ocid.  Rare  désho- 
norée. — campus.  Lie.  Champ 
où  l'on  enterroit  vives  les  Ves-j 
taies  qui  n'a  voient  pas  garde  la 
continence.  ||  Cic.  Scélérat , im- 
pie , souillé  de  crimes  , capable 
de  tonies  sortes  de  scélératesses.* 
M Criminel.  Scélérat  a eox.  Cic. 
Parole  impie. — ha  s fa . (lie.  Con- 
fiscation inique.  (|Nui$îble.  Secte- 
i/rtfum  frigus.  Virg.  Froid  qui  nuit. 
||  Quint.  Malheureux.  ||  Sévère. 
dsccieraltr  perntr.  Virg.  Peines 
•rigoureuses  ; dues  à un  crime.  || 
Jtfart.  Importun.  ||  Ilor.  Rusé. 

ScËLËRiTAS,  ülis,f  Mari.  Jet. 
Scélératesse. 

ScelËro,  as , àrc.  Virg.  Pol- 
3 uer  , profaner,  souiller. 

* .Scëlëro,  omis,  m.  Pelr . 
Scélérat. 

Scfei.^nôsÏTAS  , âfis  , f.  Voyez 
Scr.i.F.niTAS. 

^icfci.fcnôstTS  , a , um  , Lucr.  et 
Scki.£rur$,  a , um.  Ptaut.  Voyez 

i>CF.;.EBATUS. 

Sf.ki.r.sTÊ  , adv.  Ctc.  — parta 
ttona.  Ptaut.  Riens  acquis  par1 
un  crime. — suspiran.^Cic.  Soup- 
çon ner  méchamment. 

ScËlestvs  , a.  um.  Cic.  Mé-1 
cliaiil,  impie.  |{  Scelestior  an  nus.  \ 
JVuTt.  A tiWc  malheureuse.  • 

^ScËLËTUS  , i , ni.  (e-nix;.##,  des- 
«éclierâ.  Apul.  Squelette. 

iSc^LÜTlJRBE,  ès  , f.  (ekiu<  , 
.jambe  ; rvpC»  . trouble  ).  Plia. 
Foildfcsse  de  jambes  que  don- 
m oit  l'eau  d’une  source  en  Frise  ; 
isôrte  de  paralysie.  V oyez  StÙ- 
atACACE.  • a 

SckLtfs  , , 

•oblique  Cic.  Crime  contre 
l'état,  la  religion,  les  pareils,  etc. 
-Scélératesse.  A scclcrc  a b esse, 
idc.  Ti’ être  point  coupable  d'un 
crime.  Scclcrc  se  obstrtngeré.  Cic. 
«S'cn  rendre  coupable.  Mtse  in 
acclcrc.  Cic.  En  avoir  commis 
Wi. \\Vlin.  Qualité  nuisible,  mal- 
faisante des  plantes  , des  api- 
on.iiix.f) Plia.  Catastrophe  de  la 
■(attiré!  j|  Virg.  Supplice.  \\P/auf. 
■Malheur.  ||  Ter.  Scélérat. 

ScËNA  , tr.f.  de  mu, 

ombre  ).  Virg.  Ombrages  d’un 
Jïots;  rainée,  branches  d’arbre 
^qui  serveuent  de  décorations  aux 
premiers  Hufülres;  scène  d’un 
illettré.  — durlilis.  Viir.  Déco- 
ra lio  Ad-,  de  théâtre,  châssis  qui 
•vont  et  tiennent  dans  des  cou- 
Tfaij&tP^ibrsafilis.  Viir.  Déco- 
rations peintes  sur  un  châssis; 
inichinc  qui  , en  tournant  , 
change  la  lace  du  théâtre.  In 
jeenam  produci.  Plia.  Paroitrc 
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sur  lé  fliéafre.  î|  Vite.  Pièce  de 
théâtre.  [(Sujet  de  pièce  de  théâ- 
tre. = — ni  totius  h etc  est.  Ctrl, 
ad  Cic.  Voici  tout  Je  sujet  de 
l'affaire.  Sccnee  senire.  Cic.  S’ac- 
comiuodeifcnu  temps.  In  sccnam 
a/ferre.  Cic.  Produire,  mettre  au 
grand  jour.  Sccnd  minore  ait - 
tfuidagcrc.  Sncf.  Faire  une  chose 
avec  moins  d'appareil. 

ScÊtiÂns.  m.  /é,  n. , is. 
Plier.  Théâtral . «le  la  scène  , 
qui  concerne  le  théâtre.  — spe - 
cics.  Lucr.  Décoration  de  théâ- 
tre. 

ScÊNÂRlUS  , a , um , Ammian. 
ScênâtÏcuj  , a , um  , Varr.  et 
ScÊNÂTÏus  , m.  f.  , le  , n.  , is. 
Varr.  Voyez  SCSNICDS. 

♦Scénëfactôrm  ars.  Bibl. 
Métier  de  faiseur  de  tentes. 

ScÊvYci  , adv.  Quint.  D'une 
manière  théâtrale. 

ScëxÏcüs  , *47.  um.  Cic.  De 
théâtre.. — art  if  ex.  Cic.  Comé- 
dien. — decor.  Quint.  Décoration 
théâtrale.  A cl  us  sccniri.  Asc. 
Pcd.  Actes  d’une  pièce  de  théâ- 
tre. Scenicum  est  ma  nus  com- 
plodcrc.  Quint.  Battre  des  mains 
sent  le  comédien. 

StfËMÏCUS,  /,  m.  Cic.  Comé- 
dien. 

ScKNÎr.f? , arum , m.  pi.  (r*»’™, 
tente.)  P/in.  Scénitcs  ^.peuples 
de  l’Arabie  lieureusc  , aujourd. 
Bengèbres,  dans  la  région  d’ Yé- 
men. 

ScËNocRXniiA,  te,  f.  (exU  , 
ombre;  tracer).  Viir. 

Représentation  entière  d’un  édi- 
fice , dessin  d'un  bâtiment , élé- 
vation d'un  plan  , clwjyon  de  la 
façade  d’un  bâtiment  et  du  retour 
de  ses  côtés. 

ScënogrXpiiïcus.  a.  u/h.  Qui 
concerne  la  scénographie. 

ScëxogrXphus,  /,  m.  Peintre 
de  décorations  de  théâtre,  |]  Qui 
trace  le  dessin  d'un  bâtiment. 

SckJfÜMA , a fis , n.  Tente. 

SciftürËGiA . te%f.  et  Scënô- 
PËfclA  , Ôru/h  , n.  pi.  ( cuir»  , 
tente";  wîiyrv#,  assembler ). Bibl. 
Fête  des  tabernacles  chef  les 
i\jils.  |i  A ction  d’élever  des  tentes 
de  feu illéc  , de  ramée. 

SceptYci.  ôrum,  m.  pl.  (**!*■- 
l rt.uai  , penser,  considérer  ). 
Quint.  Sceptiques  . philosophes 
qui  examinoient  tout  et  ne  dé- 
cidoieut  r*cn.||Pyrrhoniens. 

SceptYcus  , a.  uni.  Gcll.  Scep- 
tique . spéculatif. 

ScETTOS  , / , m.  f exiim»  , 

tomber  impétueusement^.  ✓//>*/. 
Ouragan,  foudre. 
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♦ScErraÂTüs,  /,  m.  Ürt  phi- 
lippe  d’or,  monnoie. 

SceptrYfer,  èra,  crum , Orid. 
et  SceptkYger,  cra , crum . Si/, 
liai.  Qui  porte  un  sceptre. 

Sceptuv cm yôrum.m. pi. 
avoir).  Tue.  Ceux  qui  ont  l’au- 
torité sous'eraine. 

ScEPTRUM,/,  n.  ( exi-TTfii , 
bâton.,  de  vxixiu  , s’appu^r). 
6V.c.Sceptre.=Royaume,  royau- 
té. Scrptra  capere.  Ovid.  Pren- 
dre le  gouvernement.  Scepfris 
poliri.-Virg.  Régner.  In  sccptra 
rcponerc.  Virg.  Rélablir  sur  le 
trône.  ]|  Sujets  tragiques.  Sccptra 
sumere.  OnJ.  Composer  des  tra- 
gédies. 

ScEPTi'cni , ôrum , m.  pl.  Tac. 
Vojr.  Sceptruchi. 

Sciiaccus,  / , m.  Jeu  d é- 
diées. 

Schadon  , Qttis , m.  Sorte 
d’insecte. 

ScUASTËRIUOf  , ii\n. 
scarifier).  Flammette  de  maré- 
chal. Voyez  Scalpellus. 

ScHËDA  , tSyf.  de 

f».  fendre).  Cic.  Feuille  vo- 
lante de  papier  * de  parchemin 
ou  d’écorce  d’apbre.  ||  Tablettes 
de  poche.  ||  Mart.  Livre*.  Schc— 
fias  omnes  excutere.  Quint.  FeuO- 
leter  tous  les  livres. 

ScjiiïDi  a , te.  f.  sous-ent.  na- 
ris  ( v/ji £r,  près).  Fest.  Train  de 
bois  qui  flotte  sur  l’eau,  radeau. 

Scii edi asri a , tSiis ^ n.  Poëme 
fait  h la  bâte.  ||  Brouillon. 

SchëdYcüs  , a . Dm.  Apul. 
Labouré  à la  hâte.  j|  Fait  à la  hâte. 

Sciiëdiûm  , //,  n.  Aus.  Voyez 

Sc  II  EDI  AS  MA.  f 

SciiküÜLA  , te  y f.  Cic.  Petit 
billet. 

Schéma,  dits.  n.  , de 

avoir).  Viir.  Forme,  fi- 

ure  , modAc.  ||  Quint.  Figure 

e rhétorique  , ornement  du 
discours. 

Schéma,  te,  f-  Ifahit,  air  , 
manière.  — scnih's.  Ptaut.  Ha- 
bit diesclarc.  ||  Sue/.  Posture. 

SchëmXtiSMus,  / , m.  Quint. 
Manière  figurée  de  parler , d’é- 
crire. ‘ . *•. 

SciiëmXtium,  //,  n.  Manière 

de  danser.  . 

SchëmXt&po^ia  . te . f.  («••«««, 
faire  ).  L’art  de  composer  son 
geste. 

ScnËMs , is , / ( r^îi,  d*î^ê* , 
avoir).  .Habitude  du  corps.  || 
Aflèclion,  passion,  figure  de  rhé- 
torique. 

ScnÜTÏccs,  a,  un  (»*<«).  y or. 
HziATiVUS.  V» 


r 
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ScitiluftLET , ind.  Ht  b.  Bill. 
Epi  de  blé.  Voyez  Spica. 

ScuÏdi  a , brum . n.  pl.  et 
ScuYm/e,  firum , f.  pl.  ( i 

* tendre).  V i/r.  Copeaux  , éclats 
de  bois. 

ScnÏKrs  , / , m.  Bill.  Lcnlu- 
que , arbre  d'où  découle  le  mas- 
tic. 

Seins wa  , à lit  , n.  (***£>). 
Ter/.  Schisme  . division , sépa- 
ration. Terme  de  religion. 

Seins  biatÏcus,  ay  uni.  S.  Aug. 
Schismatique. 

ScmsTON.  /,  n.  etScmsTUM 
lac.  Plin.  Crème  de  lait. 

ScillSTUS  , / , m.  Plin.  Pierre 
de  couleur  de  Afran,  qui  se  fend 
et  s'enlève  par  feuilles  comme  le 
talc. 

SciHSTüS.**,  um  di- 

visé ).Plin.  Voyez  Pis  si  lis.  Seins- 
tumalumcn.  Plin.  Alun  de  plume. 
Schisla  cerpn.  Plin.  Sorte  d’o- 
gnon.  — oca.  Plin . Œufs  qui 
couvés  trais  jours-sodtde  couleur 
de  safran.  Voyez  Sitista. 

SchifnYcÇla  , *r  , /.  Plaut. 
Courtisane  qui  avoit  une  cein- 
ture de  jonc,  ou  qui  faisoit  usage 
de  parfum  fort  commun. 

SchœnismiM-,  i,  m . Sorte  de 
mesure  de  terre.  ||Torlurc  qu'ou 
donne  en  étendant  le  corps  avec 
des  cordes.  [|  Estrapade  , sorte 
d'ancien  supplice  militaire. 

ScHCB5iuw  , // , n.  Corde  de 
jonc. 

Sc  üœîî&bXtes.  œ.  m./.  ( **•<- 

w,  jonc  ; faliv.  marcher  ).  Jur. 
Danseur,  danseuse  de  corde. 

SciioînôbXtïca,  a.  f,  a J 

Cic.  Métier  de  danseur  de  corde. 

SciuknobXtÏcbs  , a , um.  De 
danseur  de  cordc. 

SCHOtNOS,/,  m-Col.  SciURNUM, 
i . n.  Col.  et  Schcknus  . / , m. 
Plaut.  (c  Jonc  odorant.  |[ 

Corde  de  danseur.  ||  Pommade 
fai  téde  racine  de  jonc.  ||  Espace  de 
terre  de  soixante  ou  (Plin.  ) de 
quarante  stades. 

Schoici  , brum  u n j.  pl.  Vers 
dont  les  lettres  assemblées  de 
la  droite  h la  gauche  ou  de  la 
gauche  à la  droite  forment  les 
mêmes  mob  et  le  même  sens. 
Et  Signa  le  signa , terne rc  me 
tangis  cl  angis.  *• 

Scil&LA,  ee.f.  loisir). 

Cic.  Ecole  . collège  , académie  , 
salle  d'exercices , lieu  où  l’on 
enseigne  les  sciences  et  les  arts. 
Seiko/ te pomeridiante.  Quint.  Exer- 
cices de  l'académie.  ||  Cic.  Pré- 
ceptes , ce  qui  est  enseigné  ‘ la 
chose  dont  on  dispute.  ||6Vc.  Dis- 
ciples, sectateurs.  ||  Vitr.  Galeries 
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autour  des  bains , où  ceux  qui 
venoient  se  baigner  attendoient 
qu’il  y eût  place. 

SchÜlarciia  , et  Scn&LAn- 

CHE5.  <r,  m.  ( «tfvt*  • principe). 
Professeur  d'une  sr  i&ncc.  ||Prin- 
cipal  de  college,  jj  Chef  d'acadé- 
mie, maill  e d’exercice. 

Scil&LÂnis,  m.  f.  , rc  y n.  , is. 
Mari.  Cap.  Voyez  Scholasticus. 

Scholaris  . is  y m.  Ecolier, 
étudiant.  ||  Cod.  Utcnd.  Cadet 
dans  une  compagnie.  Voyez 
Scitoi.ARius. 

SciiÔLÂniUM , //,  n.  Ecole.  || 
Salle  d’exercices. 

SciioLÂnici , //,  m.  Sulp.  Sav. 
Garde  du  corps  d’un  prince.  || 
Soldat  vétéran  ou  surnuméraire. 

♦ Sciiôlaster,  /«,  m . Ecolier. 

Ecolàtre. 

♦Schülastêrium,  //.  n.  Ecole. 

Ueposoir,  lieu  où  l’on  sc  re- 
pose* $ 

ScirftLASTÏcrs  . a,  um.  Quint. 
Scolastique , d’école  , qui  ron- 
cerue  les  exercices  qui  s’y  font. 
Scfiolas/ictc  déclama  lianes.  Gcll. 
Déclamations  de  college. 

ScnoLAgrfcrs  , # , m.  Plin.  j. 
Khéteur,  occlamnteur.  qui  exerce 
son  éf<f»pience surdos  su  jeUieints. 

{j  Cod.  Theod.  Avocat  plaidant, 
jj  Sulp.  Sec.  Classique , lettré.  || 
Petr.  Etudiant. 

Scholiastes . a.  m.  (*^îAi«*Y", 
commenter).  Sclroliaste  , com- 
mentateur; faiseur  de  notes  , de 
commentaires. 

Scii&lYcïîS.  a y um.  Gcll.  Voyez 
Scholasticus. 

SCholiüm  , il  y n.  Cic.  Scholic. 
note,  commentaire,  observation 
courte. 

Scu  n Ers,  i,  m.  ombre). 

Plin.  Ombre  , poisson  de  mer 
noirâtre. 

ScYadium.  i/y  n.  Parasol. 

Sciæna  , te  y /.  Plin.  Femelle 
de  l’ombre. 

SciagziXptiia  , te  y f.  , 

tracer).  Vitr.  Ebauche,  esquisse, 
dessin,  premier  crayon* premier 
modèle. 

SciXmXchia  , a y f.  ( judx"  , 
combat),  ïüscritne  , combat  si- 
mulé. 

SciXtiier  , iris.  m.  SciXTiiinA, 
te,  f.  et  SciATiiÊnAS  , te  y m. 

( chasse,  poursuite).  Vitr . 
Aiguille  , style  d’un  cadran  so- 
laire. 0 

SciXtiiêrYcon  horologfum , //* 
n.  Min.  Cadran  solaire. 

SciXtÏcus  , a y um.  Qui  a la 
goutte  sciatique. 

SiûdYùs  , m.  f.k  12 . n.  , is. 
k Plaut.  Qu'ou  peut  savoir. 
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ScÎHÏTüRi  Plaul.  On  saura. 

Scïbo  , pour  sciam.  V.  £>ck>. 

ScYdi,  prêt,  d zscindo. 

Sciens,  lis.  Cic.  Qui  sait,  con- 
noit,  est  habile,  instruit. — r/— 
lia  ne.  J/or.  i labile  joueur  de 
lyre.  Scicntibus  omnibus.  Cic.  Ai» 
su  de  tout  le  monde. 

Sciester,  adv.  Cic.  Savam- 
ment , en  personne  habile,  doc- 
tement, avec  savoir.  Aetna  in  c& 
g encre  scicntius  est  versa  tus.  Cic . 
Personne  n’a  traité  ces  matières 
avec  plus  de  profondeur^ f|  Plin . 
Sciemment  , à bon  escient  t 
exprès. 

Sciéntia.  te.  f.  Cic.  Connois- 
sance  , intelligence  , habileté. 
Hoc  meam  scicntiam  /agit.  Cic . 
Cela  passe  ma  capacité.  IjScicnce, 
savoir,  érudition , doctrine.  — rtî 
militons.  Cic.  L'art  militaire.  Jj 
Plin.  Art,  talent.  Ce  mot  latin 
est  rare  au  pluriel. 

Scieutiola  , at.y  f.  Arn.  dim. 
de  scientia. 

ScïlÏcet,  adv.  (scircy  lice/). 
Cic.  Jus^iment,  sans  doute,  c’est 
cela,  vous  y êtes,  c'est  bien  dit, 
oui-dà  , vraiment,  oui.  ||  C’csl- 
à-dire  , je  veux  dire,  savoir,  à 
savoir. 

SciLLA,  te  y f.  (r kl ‘ Am).  Col. 
Squille , ognon  marin,  plante 
bulbeuse. 

Scillïkcs  . a.  um,  P/in.  Scil- 
lîtes  , a , omn.  g.  Ccl.  et  Scil- 
lïtïcus,  a , um.  Cels.  Denjuillc, 
d’ognon  marin.  Scillites  acetum. 
Plin.  V inaigre  où  l’on  a*  fait  in- 
fuser de  l’ognon  ipnrin.  *- 

SciMPODUIM,/V,/r.  (f 
Gcll.  Lit  3e  repos,  canapé. 

Scin’  ? Ter.  pour  scisne  ? 
Save r- vous  ? 

Scincus,/,  m.  (**’•*, *w).  Plin. 
Sorte  de  crocodile  terrestre,  qui 
sert  à plusieurs  usages  en  mé- 
decine. 

SqiXDAFSUS,  /,  m.  Instrument 
de  musique,  monté  de  quatre 
cordes  de  laiton  qu’on  touclioit 
avec  une  plume. 

SciKDAPSUS,/yi  Sortcde  plante. 

Scindo  . /;  . scYdi  . scissum , 
derc(*yjl •»).  Cic.  Fendre,  scier, 
couper,  trancher,  diviser”,  dé- 
chirer.— solum.  Virg.  Labourer** 
— fro  ni  cm  cira  iriciù  us.  Petr.  Cou- 
per, taillader  le  visage.  — cri  nés. 
Virg.  S’arracher  les  cheveux.  — * 
pcnulam  hospili.  Cic.  Hgtcnirson 
hûle  de  force.  — fia  via  s na/alu. 
Claud.  Fendre  leï  jrîvières  à la 
nage.  || Diviser . partngar  — sen - 

lentiam.  Cic!  PartngieP  sen- 
timent. Scindi  in  studio  contraria. 
[ Virg.  Sc  partager  de  sentiment. 
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||ïl  ompre.  Sefndere  doborem  su  t/m. 
Ci  (T.  Rouvrir  sej  plaies,  renou- 
veler sa  douleur ferém  fle/n. 

OriJ.  Entrecouper  ses  paroles  de 
sanglots.  — ncecjsitudines • Piin. 
J.  Rompre  une  étroite  amitié. 
Scindît  se  nuées.  Virg.  La  nuée 
•’cntr’ouvre. 

ScindOla,  <e*f.  Vilr.  Rardenu, 
latte  t tout  cc  qui  se  fend  par 
éclats  ou  par  feuilles  , comme 
bois  de  placage,  etc. 

SciNoiÎLÂRis,  m.  f. , /£,  n. , //. 

diptsi.  Couvert  de  bardeaux,  etc. 

Sci^Xi  ? Ter.  pour  scisne  ? 
Sàvex-vous  ? 

Scintilla  , p , / ( ietndo 
'fendre  , ou  ririÿ&*£  ).  Cfc.  Etin 
celle.  Scintillant  si I ici  extttndere 
Virg.  Faire  jaillir  du  feu  d’un 
caillou. 

SciNTiLLirrio  , onis  . f.  Piin. 
Etincellement.  J|  Pétillement. 

Scixtillo  . a s , âei , Slnml 
ÔrP.  Pi/n.  Etinceîet*,  jeter  des 
étincelles  , pétiller. 

^ Scintillpla  , ;/.  Cfc.  Pe- 
tite étincelle.  Ç 

Scio  , is  , ïei  d rr  , itam  , Tiff. 
Cic . Savoir,  être  informé,  ins- 
truit. Qttod  sciant.  Cic . Que 
je  sache.  Sçi/o  , sc ilote  , scife. 
Plaut.  Cic.  Ocid.  Sarhes  bien 
Stires  à Pallade  doctam.  Ocid. 
On  j reconnaît  l’élève  dé  Mi- 
nerve, |f  Posséder  un  art,  une 
science.  — jidihus.  Ter.  Savoir 
toucher  de  la  lyre.  — la  fine.  Cic . 
Savoir  parler  latin,  ^gnede  tuca- 
fenter.  Cic.  Savoirà  fond  le  grec, 
n «nitci  n 


SCL 


Scnrtrtnr  , / , ».  JV/if.  Lieu  i Scîtâmkkta  , ôrsm  ; 4»  pf. 
ou  croit  quantité  de  jonc.  | (scitus  ).  PInat.  Mets  délicats  , 

Scikpeps  , »,  um,  Ocid.  De  viandes  choisies. =é,W/.  Kxpres- 
jdnr.  sions  choisies  , orneniens  du 

ScirpYces  , cum  , m.  pi.  Cir.  'discours.  » 

Imlriiuiros  qu’on  faisoil  traîner  1 ScÎTAKS  , Us,  omn.  g.  OriJ.  ' 
par  de»  bieuts  pour  arracher  Je»  1 Qui  demande.  s'enquiert,  prend 
jonrs  des  près.  j des  informations. 

SeinrïetLA,  m ,f.  Piin.  Nasse  l Scïtàtio  . Bais , f.  Ammiaa. 
de  jour.  ||  Varr.  Serpette  pro- 1 Foyez  ScisctTATIO. 

— i ■ ' SeiTÂTOa,  Bris , m.  Amniau. 


Il  subit.  Serre  tuum  nihit  est . Pert 
Votre  savoir  sè  réduit  ^ rien. 

Sciur.itXrHtA,  ee,f.  Vilr.  Voyez 
ScgnonnAFniA. 

Sciülcs  , a , um.  Front,  Ins- 
truit. ||  Ara.  Demi-savant. 

Scio»  , seiustlur , sein , pus. 
Cic.  Etre  su  . connu. 

SciothérÏcon.  Voyez  SétÀ- 
tuehicoM. 

ScTpiad®,  ârum,  m.  pi.  Virg. 
Les  Seipions. 

Scïpio  . onis  , «r.  ( ràhmt  , 
s'appuyer  ).  Lie.  t!.‘ ton  sur  le- 
quel on  peut  s’appuyer.  ||  Col. 
Pieu  , échalas.  ||  Nom  romain. 

ScÏrXPHIA  , a , f.  ( rmifti  , 
Caillou  ).  I.e  jeu  d'échecs. 

ScïaXrntiiM . ii  , n Académie 
de  jeu  . lia!  où  l'on  s'assemble 
pour  jouer.  ; ii<‘ 

Sciro  *n.  Foyez  SciRltnbstA. 

ScTroM  ' /Sbsfr ’i  m.  PU».  Mi  l- 
garni  tué  par  ;J'nrsée.  j’ Vent  qui 
sclufiü.  il  îles  rôchejs  dé  t'Alli- 

i,  a , f.  OriJ.  Panièr 
dé  joue.  * 


prc.  à tailler  le  jonc, 

^SeiRrTcHLÙrt,  /,  n.  Col.  Pa- 
nier de  jonr. 

SciarlcCuw , i , m.  Farr.  Pe- 
tit jonc. 

Scirpo  , as , Sri,  Fan.  Lier 
avec  du  jonc. 

SeiRPes  . s,  m.  Col.  Jonc. 
=fz  N admit  in  scirpo  ijmrrerc.  Ter. 
Chercher  dés  difficultés  où  il  n'y 
ên  -a  point. 

ScirriiSmA  , «///.•  ü.  Piin. 
ei  ScinRHtis,/',  m.  Piin. 

Squicre  , duretCsans  doqjeur. 

Sciscïtatio  . Bais  . f.  Petr. 
Enquête  , information  , ques- 
tion. 

SciscTtator  , Bris  . m.  Mari. 
Q(ti  s'enquiert , s'informe. 

SciscÏTÂTirs  . a , um.  Oui  a 
demaudp  , »’e*t  enqui».  \\  .Itn- 
mian.  Dcnian&c  i enqui».  Part, 
de. 

SgiscYto 
art 


os,  on_.  Hum  , 
Plaut.  et  SçiscÏtor  , àris  , 
utus  sum  , àri , d.  Cic.  {scio). 
Demander  , s'enquérir  , s'in- 
former , questionner  , interro- 

Îer.  — sententiam  ex  al/feo,  Cic. 
)eniander  à quelqu'un  son  avis. 
Scisco  , is  , ici , itam  , sclrë. 
Plaut.  Savoir  . apprendre.  Ut 
sciscam  quid  relit.  Plaut.  Pour 
savoir  ce  tju’il  veut.  ||/>//.  Don- 
ner sa  voit  . son  suffrage.  ||  Cic. 
Etablir  . ordonner.  — legem. 
Cic.  Porter  une  loi. 

SeissYus  , m.  f.  . lë  , a. , ts. 
tels,  Qui  se  fend  aisément. 
Scissitc  alurnrn.  ‘ Ctü.  A luu 

■caîole  Ou  de  plmne. 

ScissiM , adv.  Prud.  En  s'en- 
tr’ouvrant. 

Scissto,  ônis . / Macr.  Fente, 
division  ; séparation. 

S c t s s o » , ont , m.  Petr. 
Ernyer  tranchant.  * 

Smssjûba  , SP  ,/.  Plia.  Feule, 
crevasse. 

Selsyns  . Ht , os.  Fan.  Ac- 
tion dHrndre. 

Selsyns  , Ar , um  , part,  de 
scinda.  Fendit,  coupé. — comàm. 

irg.  S'élant  arraché  les  che- 
veux  Scissa  eestis.  Lie.  Robe 
déchirée.  Stiisa  aria,  Stat. 
Peaux  d'ourj. 


Fort  s SctSrlTATO*. 

ScÏTATt'S  . a , km  , part,  de 
icilor.  Virg.  Qui  a consulté.  ■ 
Scitt , adv.  Cic.  Avec  esprit , 

Srâce  , justesse  , eu  horinne 
'esprit  , d'une  manière  ingé- 
nieuse , en  homme  intelligent. 

ioncieiam  ezurnare.  San. 
Faire  avec  goût  les  apprêts  d'un 
festin.  — mimos  attUarc.  Tac. 
Etre  bon  arleur.  — in  mentem 
renft.  Ter.  Cela  tn'est  venu  fort 
à propos  dans  l’esprit.  = Cîe. 
Avec  art  , ^rtislement. 

SctToa  , ans \ àtus  sum  , in, 
d.  ilt  id.  Vnyrt  ’ScisctToa. — ati- 
fuid  at,  Ocid,  — ex  aiiquo.  Hnr. 
S'informer  à quelqu'un  de  quel- 
que chose.  Scitatum  oracaih 
itiitere.  Virg.  louvoyer  con- 
sulter l'oracle. 

Scrrf  lé  , adv.  A pal*  avec 
grâce  , gentillesse. 

Scrrl'Urs  , a , um.  Plaut . 
Poli  . gentil . mignon. 

ScïtuM  , / . Cic.  Ordoù- 
S âpre , déclaration,  édit.  j|  Cic. 
Bon  mot , mot  ingénieux. 

• SciyM.  a,  um.  part.  desc/rc». 
Ordonné  , établie  [|  — part, 
de  scio.  - Cic.  Adi  oit , habile  , 
qui  sait.  — sycophanta  etfi  Plaut. 
C'est  un  rnsc  coquin.  — 
frnt.  Or/d!  Habile  h toucher 
la  lyre.  ==  Judicieux  . à pro- 
pos. St  itam  est.  Ter.  C'est 
agir  en  homme  prudent.  f|Oen- 
lil.  joli,  mignon,  gracieux. — 
puer.  Ter.  Joli  enfant.  Sri/a  fa- 
ciès. Ter.  Joli  visage.  ||  Plaut. 
Propre  à , convenable.  ' 

Scu  kvs  ,,  i . m ( etttù  , -om- 
bre ; «'.«  . queue  ).  Pli».  Ecu- 
reuil , petit  animal: 

Scies  . a . um.  Plaut.  Qui 
sait.  |f  Lad.  Qui  fait  Sciemment 
une  chose. 

Sclâyi  , 9Atm , ul.pl.  Les  Es- 
clavons. 

Sclâvünia  . re.  f.  L'Esclavtv- 
rtie , contrée  d' Europe. 

Sci.ËRiXsn , is . f.  ( «up; 
dur  }.  Tumeur  dure  b la  pau- 
pière. avec  rougeur  et  douleur. 

Sclërona,  A fis,  n.  Dureté  , 
tumeur  dure. 

Sclébos,/,  é.  Rétine  de  l'jjeü.. 


SCO 

ScôiTm , m ,/  Plia.  Lime  , 
râpe. 

Scobs  , Mis , f.  et  ScBbis  , 
U */  ( ).  CV/i.  Limaille. 

ScÔLF.CIA  , *,/.,(  , 

ver  ).  /V/ir.  Vert-de-gris. 

Scôlêcium  , //,  ».  /v/V».  Grain 
d'écarlate  qui  se  change  très- 
promptement  en  vermisseau. 

ScoLtA  , *.  f.  ( ffktAiic,  oblp- 
que).  Scolie,  chanson  de  table. 
rMV4aScqtI0|. 

Scolius  , U , m.  ( même 
racine  ),  Diom.  Pied  de  vers  , 
d'une  brève  , une  longue  et  une 
brève,  employé  dans  les  scolies 
ou  chansons  de  table. 

^colIVpax  , <ftis  . m.  ( v*»xo4't 
pieu).  Bécasse  , oiseau.  ||  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

ScoLoPENBRA  , * , / ( •£«» 
<r*»A nrm  •»  i»  */p*  , ayant  un  pieu 
à la  queue).  P/in.  Scolopendre, 
insecte  venimeux  n huit  pieds. 
{Sorte  de  poisson  de  mer. 

SciïLdFftftBftiuÉ  ,Yit  a.  P/in* 
Cétcrac  , plante. 

ScÔLYMUS  , / , y.  ( exûAopn  ). 
Plia.  Chardon nerette  , chardon 
sauvage  , plante.  • 

.Scomber  , bri , m.  et  $COM- 
BRUS  , I,  m.  ( rxé/ftff  «s  ).  Plia. 
Maqttereau  , poisson  de  mer. 

SCOMMA  , alis  . if.  , 

se  moquer  ).  Macr.  Raillerie  , 
moquerie  f trocard  , mot  pi- 
quant. 

Scopa  regia  , f.  Plia.  Mflle- 
feuille  , herbe  au  charpentier. 

SCQP«  , àrum  , f.  pl.  ( scobis  , 
limaille;  ou  «ni*,  examiner). 
Plaut.  Balai.'—  u/me*.  Col.  Balai 
de  branches  d'orme.  = — sol  ut* 
ou  dissolut* * prov.  Cic.  Qui  n’est 
bon  à rien.  Scopa  s dissolvcre  , 
prov.  Cic.  Rendre  ùne  chose 
inutile.  I)  — manuales.  Plia. 
Po!g  née  «herbes. 

Scùpæi'S  , a , um.  Voyez  Pu- 
is li.es. 

ScÔFÂRlUS  t //,  m.  Ulp.  Ba- 
layeur. 

Sc&pftusMrs,  /,  m.  («xivixot  , 
rocher  ).  Ulp.  Crime  de  ceux 
qui  jetoient  des  pierres  dans  le 
champ  d'un  ennemi  pour  rem- 
pêcher  de  le  cultiver.  Ces  pier- 
res étoient  une  menace  tacite 
qui  causoit  un  grand  effroi  ; 
aussi  ce  crime  éloit  capital. 

&cftpftu&o,  âs  , ârë.  l)ig.  Je- 
ter des  pierres  dans  le  rhnuip 
d’un  ennemi , a l'effet  d’en  em- 
pêcher la  culture. 

ScoPECMA  , S lis  , n.  Sorte  de 
danse.  l|  ( ).  Action  de 

poser  la  main  au-dessus  des  yeux 
pour  mieujç  voir. 


SCO 


Scôfio  , dais  , m.  Col . Balle 
ou  grappe  de  raisin. 

ôcôro  , âs , are  [scopa).  Bibl. 
Balayer.  ||  Fustiger,  fouetter. 

Scopo  , is  , perd  ( cx’jxtm  ). 
Bibl.  Examiner. 

Scors  , Ôpi s ( vm*,  ombre  ; 
•4  , œil  ).  Plia.  Sorte  d’oiseau 
de  nuit. 

Scoptks  , is , i7i.  Voyez  Ca- 

YILLATOA. 

Scôfüla  , * Col.  et  Scô- 
pKl*  , arum  , f.  pl.  Cato.  Pe- 
tit balai.  j|  Vergette. 

Sc5pClôsus  , a , um.  Cic. 
Plein  dê  rochers  , rempli  d’é- 
cueils . de  brisans.  Difficile. 
Scopuloso  loco  versa  ri.  Cic.  Etre 
dans  une  position  critique  t trai- 
ter un  sujet  épineux. 

Sc&p&lüs  , i , m. 
de  oxt,x*m  , considérer  ).  Cic, 
Rocher  , roche  , écueil  , bri- 
sant. = — reontm.  Val.  Ma*, 
L’écueil  des  accusés.  Ad scopu- 
lum  ire.  Lucr.  Courir  à sa  perte. 
Scopulos  in  corde  gestare.  Ocid. 
Avoir  un  cœur  de  roche  , être 
inexorable.  ||  Sud.  But , blanc 
auquel  ovv  tire. 

ocBpus  y / , /».  (Cicéron  ne 
s’est  s£Pvi  de  ce  mot  qu’en  ré- 
crivant en  grec  , **«*■*«  , de 

fiovi»  ).  But  auquel  on  vise.  = 
Vegd.  But. , fin  qu’on  sc  pro- 
pose. ||  Varr.  Pédicule  du  raisin 
( peut-être  est-ce  ici  scapus  qu’il 
faut  lire  ). 

ScBras  , a , f.  L’Isère  , ri- 
vière du  Dauphiné. 

ScordXlia  , * , f.  Pe/r.  Que- 
relle honteuse. 

ScompjlLrs  , a , um  ( c*5po/o » # 
ail  ).  Sert.  Querelleur,  violent, 
emporté,  qui  a le  vin  mauvais. 
|J  Qui  a l’haleinc  forte.  ||  Apul 
b éroce. 

ScordYlob  , /.  a.  Apul.  Scor- 
dium  , ii , n.  Plia,  et  Scordo- 
Tis,  is,/.  P/in.  Sorte  de  piaule. 
Voyez  Chamædris. 

* Scordiscârius  , a , um. 
Voyez  Ephippiatus.  ||  Four- 
reur. 

ScoRDISCI  , ôrum  , m.  pl. 
Eutr.  Peuples  de  l’Esclavonie. 

* Scordiscum  , /*,  n.  cl  Scor- 
Discus  , i , m.  Voyez  EpiiiP- 
P1UM. 

ScÔATA  ,*,/.[  vx*»f  , or- 
dure). Plia.  Crasse,  écume,  or- 
dure de  métal. — Jcrri.  iNl^iefer. 
=Misère  , état  inatheurAi. 

ScôriÂlk  , is  , n.  Ii'Escurial, 
monastère  d’Espagne  où  l'on 
enterre  les  rois. 

* Sr.oaio  # dais  , m.  Voyez 
StoLidus. 


SCO  87* 

ScBrBdium,  #V,  n.  etScBnb- 
dob,  /,  a.  Ail,  auUt 

plante  bulbeuse. 

Scorpæna  , œ,  /.  Plia.  Sorte 
de  poisson  qui  pùjue  comme  le 
scorpion. 

Sgorpiacum  , /,  a.  Tert.  Po- 
tion contre  la  morsure  du  scor- 
pion. 

ScorpYbÂca  , * , /.  Apul. 
Voyez  Proserpinaca. 

SCORTIO  , dais  , m.  ( r*0pTi'*«  L 

Plia.  Scorpion  , insecte  veni- 
meux  ||  Hyg.  Le  huitième  signe 
du  Zodiaque,  compose  de  vingt- 
neuf  étoiles.  ||  P/in.  Sorte  de 
poisson.  ||  Vegd.  Machine  de 
guerre  pour  lanceê  des  pierres 
ou  des  dards.  ||  Ilirt.  I)aru  lancd 
par  cette  machine.  ||  CeU.  Ar— 
oalcte.  ||  Isid.  Fouet  dp  Cordes 
plombées  ou  garnies  de  fers  tran- 
chans.  ||  Monceau  de  pierres  en- 
t attée s pour  servir  de  bornes.  || 
Plia.  Sorte  de  planté.  |j  Aubé- 
pine , arbrisseau. 

ScORPIOGTftBoN.  i,  n.  ( XTf »r*f 
tuer).  Apui.  Héliotrope,  plnnle 
iilile  contre  la  morsure  du  scor— 
pion.  _ . 

ScoBPiÔBiüy , a , um.  Plia. 
De  scorpion. 

♦ Scorpiônius  , //,  m.  Soi  te 
de  concombre  , fruit. 

ScottPÎTis  , is  ,/.  Plia.  Pierre 
précieuse  doBt  la  forme  appro- 
che de  celle  du  scorpion. 

ScoRPiünuM  . i,  a.  ( , 

queue  ).  Plia.  Espèce  de  tour- 
nesol. 

Scorçius  , ii , m.  OriJi 
Voyez  Sconpio.  ||  ÎManicre  de 
serrer  le  bout  de  scs  chevtMjx 
dans  une  bourse.  ||  Oi  nemviil  '♦ 
de  la  chevelure  des  enfaus. 

SconsÔNËRA,  * , / Scorso- 
nère, racine. 

Scortans  , lis  , omn.  g.  Bibl. 
Débauché  avec  les  femmes. 

ScoaTÂTOR  , dris , m.  Cte. 
Qui  fréquente  les  lieux  de  dé- 
bauche. j|  If  or.  Libertin. 

Scortâtus  , iis  y m.  Apul . Li- 
bertinage. 

Scoriea,^,/  Mart.  et  Scor- 
TF.L'M  , / , n.  Scn.  Manteau  , 
casaque  de  cuir  préparé  pour  la 
pluie.  ||  Fcst.  Carquois. 

Scorteus  , a , um.  Ocid.  De 
cuir,  fait  de  cuir  ou  do  p^u. 

ScORTII.I.UM  , n.  CaK 
Jim  de  srurium.  ' 

Scorti'R  » àrrjt  . Hui  Sum  , 
âri , d.  Ter.  pnnler  lei  mauvais 
lieux,  fréquenteras  femmes 
de  uMufnise  <*ie.  " 

ScoRTt'M  , / , 

Fcil.  Cuir  t peau.  - 


Ter.  Peau  du  lion  de  Néitaée.  || 
Ter.  Femme  ou  fille  débauchée. 

ScÔTI  , b ram  , m.  pl.  Cldud. 
Brossais. 

S c ô Tl  A. , æ , f.  L’Ecosse  , 
royaume  dans  la  Grande-Bre- 
tagne. 

Scfiru  , «■,/!(  rxirot  , ol)S- 
rurîté.  ) Vite : Nacelle  , partie 
creuse  de  la  base  d'une  colonne. 


.Scôrtcus,  a y um.  Claud . D’E- 
cosse. 

ScÜtSdTnos  , /,  m.  et  Scb- 
Tôma  , dits  , n.  («»ni  5 é/r»  , 
tournoiement  ).  Vertige,  avec 
ofTuscation  de  la  rue. 

Scôtus  , a 0 um.  Ecossais  , 
d’Ecosse. 

Scrâtko  , es , têrë.  Voyez 
MEneyucoR. 

Scrati/e,  à rum%  f.  pi.  ( screo ). 
Plaut.  Courtisanes  du  plus  bas 
*bge.  - . ^ 

Scrâtips,  a . um.  Méprisable, 
à cracher  dessus. 

ScrbâbÏlis  , f ».  , 

l>.  Qu’on  peut  cracher. 

ScRBÂTio  , nuis  , f%  Pïaut. 
Voyez  ScnKATüS. 

ocreâTor  , Bng  , m . Plaut. 
Qui  tousse  pour  cracher. 

ScntÂTUS  , us,m.  Ter.  Action 
de  cracher  en  tçussant. 

Screo  , âs , âvi , »/»/»  , »rc 
( ).  Plput.  Tousser 

pour  cracher. 

Scaîba  , <r  , »*.  C/e.  Scribe, 
écrivain  , copiste  , secrétaire  , 
greffier. 

ScaÎb.’S  . arum,  m . pl.  ïlibl. 
Scribes,  docteurs  de  la  loi  chez 
les  Juifs. 

* Scrïbâtus  , us  , m.  Cod. 
9 Secrétariat,  charge  de  greffier. 

ScrïdiAta  , a.  f.  ( scribo }. 
Mari.  Tourte  , pièce  do  pâtisse- 
rie. 

ScrïblYtârius  , /ï,  m.  Afr. 
Pâtissier. 

Schîbo  , fs . psi,  pfum , Lire 
( stylet  ).  Rayer  . tirer 

des  lignes.  — stigma  ta  fugitive, 
Quint.  Stigmatiser,  marquer  au 
froiït  un  esclave  fugitif.  HT  racer, 
dessiner.  — formata.  Hor . Tracer 
Je  plan  , le  dessin.  = — in animo. 
Ter.  — animo.  Cic.  Graver,  im- 


primer dans  son  esprit  ||  Pein- 
dre. Sceipfit  Apollincm.  P/in.  Il 
peignit  Apollon.  |)  Ecrire.  — 
a lient  sululcm.  Plaut.  Kaire  scs 
compJîiuims;par  écrit.  — lifteras 
ex  scrmdrtc  altcrius.  (lie . Ecrire 
des  lettres  sous  la  dictée.  — plu - ; 
ribus.  Cic. -.Ecrire plus  au  long. 
— tmiis.  Quint.  Ecrire  en  chif- 
fres OU  par  des  signes  dnbrévia- 
l\ùn.  s=s  — in  ap/à. (latul.  Battre 


Peatl  t perdre  sa  peine,  f]  Com- 
poser , faire  un  ouvrage  en  vers 
ou  en  prose.  — annum.  On'd 
Composer  les  fastes  de  l'année. 

||  — leges.  Ciè.  Faire  des  lois. — 
milites.  Lie.'  Enrôler  des  sol- 
dats. — supplément u m Icgionibus. 
Cfc.  Ordonner  des  .recrues  pour 
les  légions.  — diem  alicui.  Ter. 
Faire  donner  une  assignation  à 
quelqu’un.  — teslamcnto.  Jlor. 
Coucher  , mettre  sur  son  testa- 
ment. — hatedem.  (lie.  Instituer 
quelqu’un  son  héritier.  — setvo 
liberia  tem.  Ulpc  Donner  par  tes- 
tament la  liberté  à un  esclave. 

— alicui  nutnmos.  Plaut.  Don- 
ner mandement,  rescriplion  , 
ordonnance  , lellre-de-cnnnge , 
ordre  par  écrit  pour  toucher  , 
recevoir  de  l'argent  ; faire  son 
billet  de  l’argent  qu’on  doit. 

Scaibsi,  pour  scripsî. 

ScnÎMÂRics,  //.  m.  Inser.  Qui 
avoit  la  garde  des  archives. 

Scaïkipm,  //.  ».  ( . 

creux).  Plia.  J.  Cassette  où  l'on 
sert  ce  qu’on  a de  plus  précieux  ; 
écrin  à contenir  des  pierreries. 
||  Hor.  Portefeuille.  = Scrinia 
altcrius  compila re.  Hor.  Piller 
les  manuscrits  d'un  autre.  — 
librariorum.  Cdtul.  Rayons,  ta- 
blettes des  libraires.  J)  Cabinet 
du  prince.  Scrinii ma  gis  ter.  Gar- 
de-rôle de  la  chancellerie. 

Scaiplum  , /,  ».  Voyez  Scrip- 
TUÏ.PM. 

Sciupsi  . prêt,  de  scribo. 

ScaiptVlis  , m.  f , le , ».  , is. 
Ammian.  Qu’on  peut  écrire. 

Scnimo  , Sais  ,f.  Cic.  Eryi- 
lure  , action  d’écrire.  |j  Ecrit, 
composition.  ||  Déclamations 
qu’on  faisoit  pour  s'exercer. 

ScriptÏto  , âs , âri,  â/rirn.  arc . 
Cic.  et  Scaibto  , âs  , arc  , fréq. 
de  scribo.  Ecrire  souvent.  — d/ù 
multumque.  Cic.  S’exercer  long- 
temps et  beaucoup  à la  compo- 
sition. 

Scaiptor,  bris , m.  Cic.  Ecri- 
vain , copiste  , scribe,  secré- 
taire. ||  Ecrivain  , auteur  qui 
écrit,  compose.  ||  — Icgum.Cic . 
Législateur. 

ScniPTÔniüS,»,  um.  Cets. Pro- 
pre à écrire. 

ScriptClüm  , /,  ».  Varr.  Li 
vingt-quatrième  partie  d'une 
once,  fa  troisième  d'une  drach- 
me , cigpiv  oboles. 

Scaiptüm  , /.  ».  Ecrit.  Scripfo 
ccrtior  esse.  Orid.  E t rc  i n fo  r tu  é 
par  une  lettre.  ||  Composition  , 
ouvrage. — tradere.  Quint.  Ecri- 
re. ||  Clic.  Loi.  {(Requête  , plnret. 

— adiré  allouent.  Tac . Présenter 


Une  requête.  ||  — sese  ttbdlcare. 
Oeil.  Renoncer  aux  fonctions 
de  greffier.  Scnptumfaeerc.  Lsv. 
Exercer  ces  fonctions.  ||  Scripto- 
rum  duodeeim  tu  dus.  Cic.  Sorte 
de  trictrac. 

Sciuptûra  , et , / Mari.  Ac- 
tion d’écrire.  || Cic.  Lettre. {| Cic. 
Composition  , ouvrage  d’esprit 
||  Ter.  Style,  manière  d’un  au- 
teur. H Impôts  sur  les  pâturages. 
— Sic  t Hcr.  Cic.  Ferme  des  pâ- 
turages de  Sic  ile.  Scriptura  .ma* 
gis  ter.  (lie.  Partisan  qui  avoit 
pris  à ferme  les  pâturages  pu- 
blics. 

Scripturâaiüs  Ai , m.  Fest. 
Fermier  de  l'impôt'  sur  les  pâ- 
turages. {J  Commis  de  ce  fer- 
mier, receveur  du  droit  qu’qn 
faisoit  payer  par  tête  de  bétail  qui 
altoit  clans  les  pâturages  publics. 

||  Non.  Archiviste. 

ScniPTVRÂtiius , a . um.  Sujet 
à tin  impôt,  -rager.  Fcst.  Champ 
pour  lequel  on  payoit  an  droit , 
si  l’on  vouloit  y faire  entrer  son 
bétail. 

ScRirrt'nio,  //  , îr2,  ».  Sidon . 
Avoir  envie  d’écrire. 

Scriptus.  és.  m . Voyez Scrip- 
Tio.  ||  Levée  de  l’impôt  sur  les 

Îâtu  rages.  Script  um  facere.  Gelt. 
.e  ver  l'impôt  sur  les  pâturages. 

ScniPTrs  , a , um  , part,  de 
scriba.  Ecrit , . tracé  . mis  par 
écrit.  — /tares.  P/in.  f.  Nommé 
héritier.  — dits.  Scn.  p.  Jour 
déterminé.  |]  Mort.  Peint. 

Scuïrfti.ÂAis,  etc.  Plia.  Voyez 
ScAITpri-AAlS. 

ScttôpïcilLüst /,  i».  Col.  Petite 
fosse.  Dim.  de  * 

ScnbBis  , is  f.  Col.  et 
Sc bobs  , obis , m.pt  f.  Plus  sou- 
vent m.  Plin.  ( scabo ).  Fosse 
po«*  planter  les  arbres,  la  vi- 
gne , etc. 

ScaôrA,*,/.  fyp *w*\).Varr. 
Truie  , femelle  au  porc. 

Scaôfîküs.',  »,  um.  Marc . 
Emp.  De  truie. 

ScaÔFÏPASCrs  m.  Plaut . 
Porcher.  ||  Qui  nourrit  des  truies. 

ScAort'LÆ , àrum  . f.  pl.  Ve - 
gct.  ErroueTles,  maladie. 

ScaorbLÂAlA,  c^f  Scrofu- 
laire , plante. 

Schôtuii  , /,  ».  ( scorfam  ). 
Cets.  Bourse  , peau  extérieure 
qui  enveloppe  les  testicules. 

SçRÜrfcDA,  a.  m.  f.  ( scrupus , 
pes)Ararr.  Qui  a peine  à marcher. 

Scrüprüs  , »,  um.  Virg . Pier- 
reux , raboteux . brut  , rude.  = 
— rictus.  Plaut.  Manière  de  vivre 
rude , austère  , dure. 

ScrOpi  y ôrum , m.  pl.  Cic . 
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SCR  • 

Petites  pierres  plates  et  rondes 
qui  servoient  de  dames  à jouer. 
Scruporum  ludus.  Quint . Jeu  de 
daines.  Scrupis ludere.  Cic.  Jouer 
aux  dames. 

Scaûrôsus  , a , um.  Lucan . 
Raboteux  , rocailleux.  = Lucr. 
11*5  risse'  de  difficultés. 

ScaüptiLÂnis  , m.  f.  , rë  , ». , 
is.  P fin.  Qui  pèse  un  scrupule 
ou  la  vingt  — quatrième  partie 
d’une  once. 

ScrüpülatIm  , adv.  Plia,  Par 
scrupule,  parle  menu. 

ScRÛPÎ?LÔsi  , adv.  Col.  Scru- 
puleusement , avec  une  grande 
exactitude  , minutieusement. 

Sc r ûpClôsitas  , àtis  , f.  Col. 
Scrupule  , attention  minutieuse. 
H Tort.  Inquiétude. 

ScnÛP&LÔsus , a , um.  C/c. 
Pierreux  * raboteux  , plein  de 
cailloux.  Scrupulosa  ruinera. 
2 cri.  Oreilles  percées  pour  y 
pendre  des  pierres.  =Piin.  S cm-, 
puleux  , exact  jusques  au  seffii— 
pulc.  — dcorum  cul  tus.  Apuf. 
Superstition.  Strupulosa  dispn— 
tatio.  Quint.  Discussion  Vétil- 
leuse. || /V/'/ï.  Travaillé  avec  trop 
de  soin.  — saltal/o.  Cet.  Danse 
trop  étudiée. 

Scni  pf  r.uM,  /,  n.  Mari.  Scru- 
pule , poids  de  la  vingt-quatriè 
me  partie  d’une  once  , ou  vingt- 
quatre  grains.  — prîmum.  Mi- 
nute. — sccundum.  Seconde.  — 
ierlium  .Tierce.  — quarlun 7.  Quar- 
te. — Judaicum.  La  millième 
partie.  ||  Varr.  Espace  de  dix 
pieds  en  carré.  ||  Col.*—  de  cent 
pieds  en  carré.  # « 

ScrCtulus  , /,  m.  dirri.  de 
scr/pus.  Petite  pierre.  ==  Ter. 
Inconvénient,  obstacle.  Il  C/c. 
Scrupule,  doute,  pein?  d’esprit. 
Scrupulum  injicere  aï/ eu/.  \ 'far. 
Donner  n penser  . metfre  mar- 
tel en-  tète.  — exi/ncrc.  C/c. 
Oter,  lever  les  scrupules.  (|  Vop. 
Scrupulum.  ||  (Jcll+  Difficulté. 

Scrùpüs  , m.  Gravier,  pe- 
tite pierre,  petit  caillou  qui 
entre  d.lns  la  chaussure  et  gène 
% en  marchant.  ||  Voyez  Scrupi.  || 
Gel/.  ErVigme. 

Scruta  , Ôrum.  n.  pi.  (ypt*  ). 
If  or.  Vieux  habits  ou  souliers  , 
vieille  ferraille  , etc.  à vendre. 

Scruta îts  , t/s , omn.  g.  Lucr. 
Qui  scrute  , furet  le  , fouille  , 
visite. 

SçrÜtÂrià  , a , / Apul* Mé- 
tier de  fripier,  de  vendeur  de 
vieilleries. 

ScrdtÂrium  , //,  n . Friperie, 
boutique  de  fripier. 

Scruta  R ius  , if , m.  Lucil. 
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Fripier,  vendeur  de  vieilleries. 

ScrûtÂtio  , Unis  ; f.  Sert.  Re- 
cherche des  choses  perdues  ; ac- 
tion de  scruter  , de  fureter,  de 
fouiller,  d’examiner  partout. 

Sgrûtâtor  , Bris  . 'm.  Suet. 
Qui  recherche,  fouille,  cherche 
en  fouillant.  — profundi.  Sial. 
Pécheur.  — pelagi eoi.  Sial.  Plon- 
geur pour  les  perles.  — auri . 
Lucan.  Mineur.  = — fali.  Lu- 
can. Qui  cherche  à connoltrc 
l’avenir. 

Scrütatrix  , icis . f.  Alcim. 
Arit.  Celle  qui  recherche,  etc. 

ScRÜTÂfüs  , a . um.  PI  in.  Qui 
a fait  des  recherches.  ||Pass.  Vie/. 
Recherché. 

Sgrütillus,  /,  m.  Fest.  Ven- 
tre de  porc  farci. 

* ScrütYnium  . ii , n.  Apul. 
Scrutin  . action  de  recueillir  les 
voix  , les  suffrages  donnés  par 
des  ballottes.  ^ 

ScnÛTon  , iris  .il us  sum.  Sri , 
d.  ( scrula  ).  Cic.  J1’ ureter,  fouil- 
ler , sonder.  — jgnent  gladio. 
Ifor.  Tisonner  avec  l'épée.—  ne- 
riln/s.  Phœd.  Flairer.  — occulta 
saltuum.  Tac.  Sonder  le  fond 
des  bois.  — marc.  Tac.  Pécher 
dans  la  mer.  — aliqucm.  Cic. 
Fouiller  quelqu’un.  = Scruter , 
examiner.  — animum . Tac.  Son- 
der le  cœur.  — causas.  P/in.  Re- 
chercher les  causes.  — arcanum. 
Ifor.  Vouloir  pénétrer  un  secret. 

ScuLNA  , ce.  m.  (scçuor).  Geil. 
Arbitre.  ^|  Séquestre  . déposi- 
taire , celui  qui  tient  les  enjeux 
d’un  pari. 

Sculpo  , is . psi , ptam  , pire. 
Orid.  Sculpter,  tailler  au  ciseau, 
graver,  ciseler. 

Sculi^dnea  , Plaui.  Cestc 
garni  de  plomb. 

Sc  u lpo  n F.  Æ,  à ru  ns , f.  pi.  Cal o. 
Sabots.  ||  Souliers  grossiers. 

Sculpôneâtus  , a , um.  Varr. 
Qui  porte  des  sabots , de  gros 
souliers. 

Scvlpsi,  prêt,  de  sculpo . 

SculptÏle,  //,  n.  liibi.  Statue. 

SculptYlis  , m.  f.  , //,  n. , is. 
Orid.  Sculpté,  taillé  au  ciseau, 
ciselé. 

Sculptor  , Bris , m.  P/in. 
Sculpteur. 

Sculptûra,  <r,  f.  Plia. Sculp- 
ture^ ciselure. 

♦Scul ptürÂttts.  a , um.  Van. 
Fort.  Qui  appartient  à la  sculp- 
ture. i 

Scülptits,  a 
Sculpté  , taillé  au  ciseau  , çi se/é. 

Scür.RA , ce  . m.  ( scijuor ).  Cic . 
Bouffon  , plaisant  de  tréteaux. 
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H Parasite  , ècornifleur.  ||  Lam- 
prid.  Garde  du  corp». 

ScrmuNS.  iis.  omn.  g.  Ifor. 
Qui  dit  des  bouffonneries  , qui 
fait  le  bouffon  , le  mauvais  plai- 
sant. 

ScumÛLis  . m.  /..  le  . n. , ia 
Cic.  De  bouffon  , de  plaisant. 

Scurrïlïtas , àtis , /.  Diat. 
de  Oral.  BoulTohncric  . plaisan- 
terie basse  et  grossière. 

Scuriui.Vtkh  , adv.  Plia.  F.n 
bouffon  , d'une  manière  bouf- 
fonne. 

Sf  crrou  . iris,  itus  sam.  à ri. 
d.  llor.  lionffonner,  plaisanter- 
||  Hor.  Flagorner. 

ScurrCia  . a.  m.  Apul.  dim. 
descurra.  Petit  bouffon. 

•S c üt a , a ,/.  Lucil.  Plat. 
ScDTÂI.E  , />,  ».  ( "utl!  . 

cuir  ).  Lie.  Fond  de  la  fronde. 

Scôtarius  , ii , m.  Ptin.  Qui 
fait  des  ècus,  des  boucliers. 

Scctârius  ,<»  , um.  Vrgct. 
Qui  roncerne  les  e'eus  , les  bou- 
cliers. 

ScwÂTUs  , a , um.  Lie.  Qui 
porte  un  bouclier,  qui  se  cou- 
vre d’un  e'eu. 

ScUtella.  <r.  f.  Cic.  Ecuelle. 
petit  plat.  ||  Utp.  Soucoupe. 

Scbtïca,  œ , ( ffKvrH,  cuir). 
Hor.  Fouet  de  cuir , cham- 
brière. 

ScûtÏoMrIîlus  , a , um.  Plant . 
Qui  porte  l’écir,  le  bouclier  de 
son  maître  , écuyer. 

* ScÛtYlüS,  a , um  ( mn c . 
peau).  Fcst.  Qui  n’a  que  la  peau 
sur  les  os. 

Scütra  , a , /.  Plant.  Sen- 
trîscum,  *,  n.  Cala,  et  Scu— 
trum  , /,  n.  {scutum  , bouclier  ;*■ 
ou  , marmite  ).  Bassin 

creux. 

Sc0t&i.a,  a,  f.  JA7/-/.Ecue!le. 

||  Vitr.  Rouleau  pour  conduire 
de  pesons  fardeaux.  ||  Le  gros  Tou* 
Icau  de  la  catapulte  cï  de  la  ba- 
tiste des  anciens.  ||  Cyré  long. 

||  P/in.  Ecusson,  petite  pièce  de 
l’écorce  d’un  arbre  qu’on  lève 
pour  enter  en  écusson.  H P/in. 
Nlaille.  Vitr.  Pavé  ae  marfiVc. 

ScCtCla  ope  ri  a . ôrum , n.  pf. 
Cels.  Les  omoplates , ou  lés 
deux  os  larges  des  épaules. 

ScütBlâtus  , a . um.  Plia. 
Maillé;  tissu  k mailles  , à petits 
carreaux  , h réseau.  .—  gmjaèr. 
Gall.  Cheval  gm  ponirrt^Ié. 
Scutulata  tes  lis,  JüV.  Habit  fait 
d’une  étofTe  k petits  carreaux,  à 
um.  Lucàh.  rVése^fftx.  Scutulatum  relc.  Pfin. 

' Toile  d’aniignée.  (|  Réseau. 
ScfrrÜMJM",  /,  n.V/c.  dim . de 
ScwtJM  , i,  n.  Cic.  t\  Scu- 
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tvs  , /,  m.  Turpil.  (<r*v  n%  f cuir). 
Ecu , bouclier  long. 

ScyBaj.um  , /,  n.  Voyez  Qui$- 
<>UILI.Ç.  Huons. 

ScYlXcêum  , /,  n.  Virg.  Squil- 
laci , ville  de  la  Calabre. 

Scrr.AX  , âcis  % m.  Petit  chien. 
y or  ex  Catulüs. 

Scylla.  n,  f.  Virg.  Rocher 
«Sans  le  détroit  appelé  le  Phare 
de  Mc«siite.  à la  cote  de  Cala- 
I>re.  Evitai  à Charyhdi  incidcre  in 
Scyt/am.  Tomber  de  Ciiarybde 
en  Scylla  . éviter  un  péril  pour 
tomber  dans  un  autre;  pro- 
verbe ; tomber  de  fièvre  en 
chaud  mal.  j|  P/in.  Sorte  de  pots- 

-<*r.  . 

Scyleæus  , a , um.  t Virg . De 
Scylla  , rpcher.  ^ 

SCYIHKÜS  , /,  rn.  (ff»w/Liîn). 
Lucr.  Lionceau.  [|  Le  petit  d'une 
l»ôle  féroce 

ScyphUlus.  /,  m.  Paulin* 
Lampion  de  vuje|» 

Scvriirs  , i , atrT.Hf »« , vase). 
If  or.  Vase  à boire;  tasse,  coupe, 
gobelet.  Inter scyphos.  Cic . Le 
verre  à la  main. 

Scyreis  , i dis , f.  Ovid. Scy- 
RbtÏcus  , a , um  . PI  in.  p cy- 
hias  , ddis  ./.  Ovid.  etScYRius  , 
a . um.  Virg.  ( Pyrrhus  ).  De 
Pile  de  Scy  tôt.  Scy  rie  puhes , 
Scyrias  juvenis.  Sen.  p.  V trg.  Sol- 
dats dfc  Pyrrhus.  Scyria  virgo . 
Ctaud.  Déidamie. 

ScyrVcüm  , i\  n.  P/in.  Sorte 
de  coilleu£.bleue. 

Scyrüs  , i\  / P/in.  Scyros , 
Ile  de  la  mer  Egée. 

ScytXla  , a,  f.  et  Scytalb  , 
es  , f.  (mr«,  peail).  Gcll. 
Rouleau  autour  duquel  les  Lacé- 
démoniens roulaient  une  handc 
de  peau  dont  les  caractères  cor- 
respondoient  avec  ceux  d'une 
autre,  bande*  ||  Ecriture  en 
cKiffrtïs.  {\So/in.  Sorte  de  serpent. 

Scytua.  m.  et  Scythes  , 
a.  m.  Scytbe,  de  Séj  lhie.  Ana - 
charsis  Scythes.  P h ad.  Anachar- 
sis  le  Scythe. 

Scyth  ï,  arum.  m.pl.  Scythes. 

SctTUEiTS  f a , um.  a mais. 

Jfor.  Mer  d'Hyrcanie  ou  Cas- 
pienne. 

Scytiïia  , <r , /.  Jus/.  Scylhic  t 
Tartarie  , contrée  d’Europe  et 
d’Asie. — parvn.  Petite  Tartane, 
Chei  sonese  Tauriquc. 

ScythïCA  , * , et  Sc ytiiYce  , 

es  .f.  P/inl  Réglisse,  plante. 

ScythYcus  . n . o/n.  De  Sry thie. 
— oreanus-  P/in.  Mer  glaciale. 
Scyihica  musteta.  ÎNLirtre  xitc- 
lirtc.  Scythicum  fre/um.  Ovid. 

LcPüiH-Eujûii. 
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5cTTHH,  tdis.f  Ovid.  Femme 
scythe  ou  tnrlare. 

.ScYTinsMi  * . i , m.  Imitation 
des  mœurs  Scythes. 

Scytissa,  a,f.  C.  Nrp.  Voyez 
ScYTttlS. 

Scytihjso,  âs,  ârï.  Imiter 
les  mœurs  scy  tlies , boire  i ou- 
trance. 

ScYTriltis  ,a  , um.  DeSrylhie. 

ScYZtNilM,/,  n.  Plin. Sorte  de 
vin  fait  aveedes  plantes. 

SE 

Si,  prépos.  inséparable,  qui 
marque  séparation. 

SÊ  .acc.  ctabl.  du  pronom/^/. 
Ter.  Soi. 

Sf.  , inusité,  pour.r/«e. 

SÊbâceus  , a , um  , Apul.  et 
Sêbâlis  , m.  f. , II , n.  ,/>.  Am— 
mian.  De  suif,  fait  de  suif. 

SëbXdÏb/e.  arum  .f.pL  durer » 
Les  Philippines  , iles  de  l’Asie. 

SEbastk.  éfj  f.  Satuarie, 
ville  de  Palestine.  H Sébade, 
ville  d’Arménft. 

Sebastênus  , a , um.  P/in.  De 
Samaric. 

Sf.bazius  , //,  m.  Inscr.  Voyex 

S ABAZIUS. 

Sf.bo,  âs.  Sri.  âtum , ârë.  Col. 
Enduire  de  suif,  (aire  des  chan- 
delles de  suif. 

Sêbôsus  , a.  um.  Plin.  Sem- 
blable au  suif,  de  ta  nature  du 
suif,  plein  de  suif. 

Sébum,  /,  n.  Col.  Sui^  graisse 
d'animal  fondue. 

Sebüsiâni  , ôrum  . m.  pl.  Cas. 
Peuples  du  Lyonnais  , Forci , 
Bresse  et  Bugey  (Rhône , Loire, 
Ain  )._ 

SecÂbYms,  m.f.  , VS . n.  , //. 
Lad.  Qui  peut  se  coupêr. 

SÉcâlb.  is . n.  ( seco  ).  Plin . 
Seigle  , sorte  de  blé. 

SecâlYtius  , <7,  um.  Plin.  De 
stifile. 

SiCAMïimm , i.  n.  Plia.  Co- 
peau , recoupe,  retaille , pla- 
cage. 

SïcÂRirs  , a . um.  Cato.  Qui 
concerne  les  copeau*  , le*  re- 
coupes . les  retailles. 

Skcâtio  , vais . f.  Cels.  Action 
de  couper,  de  fendre,  de  tailler, 
de  scier,  sciage. 

SüciTVHus.  s,  um.  Col.  .Qui 
■Coupera,  tailleca,  fendra,  srfera. 

SecÈDO  , is  , cessi . eessum , 
dërc.a.  ( tedo ).  Cic.  Se  retirer, 
se  mettre  à l’écart,  s’éloigner. 
S'éCai  tcr.  — de  ri é.  Plant.  S’é- 
carter du  chemin.  — al  e/ifuo. 
Cic.  S'éloigne,  de  quelim'un,  le 
quitter.  — in  hurlas,  Ovid.  Se 
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retirer  dans  des  jardins.  *-  md 

s/y  lu  m . Quint.  Se  retirer  à Pé- 
cari pour  composer.  ]|  Plin.  /* 
litre  éloigné  , distant. 

sSéceuno  , is  , criri . rrc/um , 
nerc  ( cerno ).  Cic.  Séparer,  met- 
tre h part,  distinguer.  — nucleos . 
Cato.  O ter  les  noyaux.  — àgrege. 

Lir.  Séparer  du  troupeau.  — — 
iniyuum  justo . If  or.  Distinguer 
le  piste  ae  l'injuste. 

SécespYta  , a J.  (seco).  Sact.  * 
Couteau  à long  manche , dont 
on  se  servoit  dans  les  sacrifices. 

||  Fesl.  Hache  ou  doloire  de  cui- 
vre. 

Sëcessi  , çrét.  de  secedo.  # 

Sï.cKi>s\o.  onis , f.  Cic.  Action 
de  se  retirer,  de  s'éloigner , de 
se  retirer  à l'écart,  retraite.  (| 
Division»  séparation.  Secessio- 
nem  facere.  Lir.  Se  Réparer  , 
faire  bande  à part. 

Sêcessus,*/,  m.  /V/Vi.Départ, 
éloignement.  = — mentis.  Cett. 
Extase.  ||  Virg.  Lieu  écarté,  soli- 
tude , retraite,  lieu  a ('écart.  = 

In  secessa  çuàm  in fronfe  heatior. 

Va/.  Mas.  Plus  heureux  au  fond 
du  cœur  qu'en  apparence. 

Sëciùs,  adv.  Virg.  Moins.  A7- 
Ai/o  secius . Cas.  Néanmoins.  || 

C.  Nep.  Aussi  bien  , également. 

SÜciviUM,  Secium.  u.  n . les/. 
Secius panis.  Oeid.  et  S&cïyum, 

#,  n.  Fest.  Sorte  de  gâteau  que 
Pon  cou  poil  avec  la  sécespite 
dans  les  sacrifices. 

Sêclûdo  , /V,  st%  snm , dSrè 
( claudo  ).  Cic.  IVteUre  à part , 
enfermer  séparément.  ||Exc!ure, 
bannir,  chasser. — eitam  eorpo~ 
re.  Pt  dut.  O lcr  la  vie.  = — curas. 
Virg * Dissiper  lei  inquiétudes. 

Skclum  , /,  n.  Plaul.  Siècle. 

||  Lucr*  Sexe  , genre  , espèce. 

Sec  U r propngare.  Luc.  Propager 
sa  rire.  pereoeta.  Lucr.  Les 
Maures.  — Sucera.  Lucr.  Les 
bœufs. 

Séclüsa,  ôrum  , n.  pl.  Fcsl. 
Secrets , mystères. 

* Sèclûsa  , œ ,/  Recluse,  re- 
ligieuse^ p 

SÊclusi  , prêt,  de  sec/udo. 

SÊCLÛsôniUM.  il,  n.  Vayr.  Lieu  * » 
où  Pou  renferme  une  volière. 

Séclüsus  , a , um , part  de  se- 
c/udo.  Mis  à part  In  secluso. 
Varr.  Dans  un  lieu  écarté. 

SÉCO  , âs  , cüi , sectum  , cârS. 

Cic.  Couper,  trancher,  fi?ndre, 
scier.— paùulum.  Cas.  Faucher 
ou  faire  uu  fourrage.  — in  fruste. 
Virg.  Tailler  en  morceaux.  — 
c api  II  os.  Mari . Couper  les  che- 
veux. — arva . Val.  Place . La- 
bourer. ||  Virg.  Couper,  blesser. 
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J Caftfér  de  U douleur.  Sec  a ri 
podn g rà.  Mari.  Ressentir  les  dou- 
leur? aiguës  de  la  goutte.  = Dc- 
! chirer , in  ordre.  — urbcm.  Pcrs. 
Sa t iriser  îa  ville.  |[  Traverser.  — 
(r t fiera  pennis.  Virg.  Fendre  les 
air»  en  volant.  — nam  ad  not  es. 
Virg.  Aller  à bord  des  vaisseaux. 
A mais  urbcm  serai.  Pi  in.  Un 
fleuve  rotipe  la  ville  en  deux 
parties.  ||  Diviser  , partager.  — I 
causas  in  plu ra  gênera.  Cie.  — les 
muses  en  plusieurs  genres,  {j  ! 
Terminer  , finir. — Mes.  Nor.  \ 
Couper  la  racine  des  procès. — 
magnas  res.  Ifor.  Trancher  les 
difficulté'».  ||  — spem.  Virg * Sui- 
vre , embrasser  une  espérance. 

SËCofr  , pour  scçuor. 

Sêcok  - bris.  ui.  Havre  d’ Aqui- 
taine. ||  Les  Sables  d'OIonne  , 
port  de  suer  dans  le  Poitou 
( Vendée  ). 

SêCoMha  . a f f.  Plaui.  Pa- 
resse , nonchalance  , indolence. 

Si  cor  dîtes,  adv.  Voyez  So- 

COIID  ITF.g. 

Sëcors.  Fu/erSbcoRS. 

SÉCRÉTA  niDM  , si , u.  A pal. 
Lieu  caché.  Serre /art  a terrât. 
A put.  Abîmes  de  fa  terre.  || 
Lad.  ' Chambre  du  conseil,  jj 
Su/p.  See.  Sacristie.  ||  Sanctuaire. 

* Sêciëtàrius,  is\  m.  Secré- 
taire. , , « « 

Sécrété  . adv.  Te  ri.  et  SË- 
crëtîm  , adv.  Ammian.  Voyez 
Seêritô. 

Sêcrêtio  , ômSyJf'.  Cie*  Disso- 
lution , séparation  de  parlîfes.  || 
Action  de  séparçr  , de  mettre 
à l’écart.  ||  Cie.  Sécrétion. 

Sêcrêtô  , adv.  Cie.  En  secret; 
secrètement  , b l'écart,- à part, 
en  particulier  , séparément.  — 
scducerc.  P/aut.  Prendre  à l'é- 
cart. — autii.  Cie.  Soit dk  entre 
nous.  ||  Sous  main  . en  cachcflè'. 

SÊcaitüM  , i , n.  Phmd.  Lieu 
écarté  . retiré  , solitaire  , re- 
traite , solitude.  ||  Secret . chose 
secrètë,  — pe/ere.  Pftn.  Deman- 
der un  entretien  secret  , une 
audiehc&  particulière.  Sgcrda 
loqui.  Oeid.  Confier  des  secrets. 

A sec  relis.  Cassiod.  Du  conseil 


SÊCRÊTUS  , a , nm  , part,  de 
sceerao. — Inc  us.  C/c . Lieu  re- 
tiré. Secret  a domtts.  Virg.  Mai- 
son solitaire.  Scrreiam  iier.  Hor. 
Chcihin  détourné.  ||  S à e refus 
ciba.  Luer.  Privé  de  nourriture. 

||  Oc  Ai  te  , caché.  Secrelte  arias. 
Oeid.  Secrets  magiques.  Sécréta  : 
carmina.  Lucan . Livres  des  si- 
bylle*. ||  Mari.  Poe'sics  qui  ne 
voient  pas  Je  jour.  ||  (Juin/.  Choisi. 
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Sectà  , a , f (seca  ou  seqvor). 
Cie . Secte  , parti  . faction.  — 
stoica.  Oeil.  Secte  des  Stoïciens. 

— Casons.  Cic.  Parti  de  César. 

— cita.  Cic.  Genre  de  vje.  — in 
proscindendis  a g ri  s.  Col.  Manière 
de  labourer. 

SectÂbit  , pour  sectabitur. 

SectâcIlit*  , /,  n.  Apul.  Li- 
gnée , descendance  , filiation. 

SectaNS  . iis , omn.  g.  Hor. 
Qui  suit  . poursuit. 

Sectârujs  a , um  ( seco  ). 
Qui  est  coupé. — parcus.  Cala 
Porc  châtié.  ||  ( scf/uor).  Qui 
marche  à la  tète  , guide  , con- 
duit.— perce  J.  Plaui.  Rélier  d'un 
troupeau. 

Skctâtio  , ôais%f  Te  A.  Action 
de  suivre. 

Sf.ctâtor  , brii , m.  Cie.  Sui- 
vant , de  la  suite  , qui  fait  cor- 
tège . courtisan.  ||  Cic.  Secta- 
teur, qtii  est  de  la  secte  , qui  suit 
les  opiplon*.  ||  Partisan,  qui  tient 
le  parti , qui  est  de  la  faction. 

SKCtYli*  , m.  f. , le , *. , is, 
Oeid.  Qui  peut  sc  fendre  . qu’on 
ne  ut  scier  ou  couper.  |[  Pii». 
Fendu  , scié.  ||  Sud.  Lait  de 
placage  , de  pièces  de  rapport. 
Seci/lia  pu  cimenta.  Sud.  Pavé 
en  mosaïque. 

Sictio  . dais,  f.  Varr.  Cou- 
pure , entaille  , incision.  — 
(Juin/.  Section  , division.  ||  Cic. 
Encan  de  biens  confisqués.  |] 
Cars.  PartHge  dü  butin  entre  les 
soldat*  , pillage  qu’on  leur  aban- 
donne. 

Sectïvus  , a , km.  Coi.  Voyti 
Sectius. 

Sector  , bris  , m.  ( seco  ). 
Scieur , qui  coupe  , tailleur, 
fendeur.  — zona  nus.  Plaui.  Cou- 
peur de  bourses.  ||  Cic . Qui  acheté 
lès  biens  des  condamnés  pour 
les  revendre  en  détail.;  enchéris- 
seur. ==  — sut  favoris.  Lucan.  Qui 
inet  à prix  , à l'encan  , qui  vend 
sa  faveur. 

Sector  , iris , ôtas  sam  , âri . 
d.  Cie.  Suivré , aller  ou  courir 
après,  accompagner,  foire  cor- 
tège. arntrum.  T/b.  Mener  la 
charrue.  ||  Poursuivre  , donner 
h chasse.  — leporcm.  Oeid.  Chas- 
ser le  Jicv.ce.  [}  Capter  . aspirer 
«i . recherchéf. — prtedam.  Tac. 
Chercher  du  butin.  ||  Aimer, 
s'occuper  de.  — Mes.  Ter.  Aimer 
les  procès  . se  plaire  n la  chicane. 
— a tiquent.  Ter.  Prendre  quel- 
qu'un pour  modèle. 9 

Sectiix  . icis,  f.  P/in.  Celle 
qui  achète  des  biens  confisqués 
ou  mis  à l’encàn. 

Scotcha  , <r,/  Pliu.  Coupe, 
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coupure  , entaille  , taille,  ft  En- 
droit où  l'entaille  s’est  faite.  Scc~ 
turaararia.  Cas.  Minesde  cuivre. 

Sx  CT  os  , a , um  , part.  de 
seco.  Coupé , fendu. — dephau - 
tas.  Virg.  Ivoire.  — de  ns.  Mari. 
Peigne.  Sec/a  fterba.  Hor.  Her- 
bes cueillies.  S edi  orbes.  Lucan. 
Tables  rondes.  Secta  marmora. 
Lucan.  Tables  de  marbre.  |f 
Arraché,  blessé.  Sccta  gêna. 
Oeid.  Joues  égratignées. — coma. 
Mari.  Cheveux  arrachés.  H Mari . 
Coupé  , châtré.  [|  Divisé.  Sec- 
tus  orbis.  Hor.  Une  partie  du 
monde. 

SëcDbâtio  , onis  , / Sol  in. 
et  SêcûbÏtus  . ûs , m.  Oeid. 
Action  de  coucher  seul , de  faire 
lit  à part. 

SËctiBO  , ûs,  but\  bitutn , bore, 
n.  Oeid.  Coucher  seul  mi  à part. 
Skcih  , prêt,  de  seco. 
SMctîi.A  , a , f.  (seco).  Varr. 
Faucille.  ‘£,  #1 
Sêc#lâris  , fy.  f.,rc.  n.  , 
is.  Pfià.  Séculaire  . oui  se  fait  de 
sièdeert sircle.  tous  lescentans. 
U Eech  Séculier  , du  siècle  ^ du 
monde  profane. 

SfccbLum,  1,  n.  (seco).  Cte. 
Siècle , espace  de  cent  ans.  H 
Sert*.  ~ de  do , de  5o , de  lao  ou 
de  f 000 ans.  H Espace  de  temps 
indéterminé.  Factum  per  scruta 
i/unm.  SU.  liai:  Action  qui  doit 
passer  à la  postérité.  Et  om niant 
secülorum  mrmorid.  Cic.  De  nié- 
rnoire  d’homme.  ]|  Lé  iiècle  , 
Pâgc  où  l'on  vit. — sic  est.  Tac. 
C’est  ainsi  qu’on  vit  b présent  , 
ce  sont  les  manières  «Taujour- 
d’hui.  |J  Etti.  I*e  monde  , le 
siècle , celte  vie  mortelle.  ||  Tert. 
Le  p.vganistnc.  * 

SitWM.  Cie.  pour  cum  se. 
Avec  soi , en  soi— nf^me  , atcc 
lui-même , en  lui-même.  * • k 
SkcuND*  , nrnm  . f.  pl.  P/in. 
Arrière-fait  , sccondirre  . mem- 
brane qui  cnveloppov  l'enfant 
daris  le  sein  de  sa  mère.  v* 
StçuHDÂS'I , Ôrum  tmnt.  pl.Lie. 
Soldats  de  la  seconde  légion.  |l 
1-  • .y  a-rx 


Hab]t:ms  de  la  principauté  d’O 
rangé  ( Vâuclusfi).'|)  Ecoliers  de 
Bëcotiuè.  • a 

ShjN  D Al?S  « ih.  omn.  g.'  7hc. 
Qui  seconde  , qüi  aidé. 
pr-  SkcunDARiiTM  , /7,  n.  Pria. 
Farine  dont  on  a tiré  la  fleur. 

Secindârios  , a r um.  Cic- 
Du  ÿLxondordll . de  la  seconde 
q u alité . — partis.  Sud.  Pain  bis  , 
— hlHtlpnc.  — de  ménage.  Secun- 
do ri utk  einum.  Pila.  Yiti  de  la. 
scèofij^  cuvée.  |j  Lent  le 
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second  rang,  qui  joue  le  se- 
cond rôle. 

* Sëcukdâtus  , iis  , m.  Tert. 
Second  rang. 

Sëcundë  , adv.  Cato.  Heu- 
reusement. 

SËcundYcêrius  , n , rp.  Cod. 
Jus/.  Qui  tient  le  second  rang 
dans  un  office. 

SËgundYnæ  , arum  ,/.  pi.  Col. 
Voyez  Secunda. 

Sëcundô  , adv.  C£c.  Seconde- 
ment , en  second  lieu.  |j  Hirt. 
Une  seconde  fois , pour  la  se- 
conde fois. 

Sëcukdo  , as,  de/,  âtum  , are. 
Virg.  Seconder,  aider,  favoriser, 
faire  réussir  ou  prospérer,  ren- 
dre lieureux. — visas.  /''/>/.  Ecar- 
ter par  des  signes  plus  heureux 
de  sinistres  présages.  ||  Ter.  Dé- 
férer, obéir. 

SfccuNDUM  ( secundo  loco  ) , 
préposition  qui  gouverne  l’accu- 
satif.  Auprès  proche  . près  , 

1 'oignant. — aurcm.  Cie.  Près  de 
'oreille.  — ierrarn.  V'arr.  A rase 
terre.  ||  Le  long  , tout  du  long. 

— ripant.  Pin  ut. — lit  tus.  Cic. 
Le  long  du  rivage  , de  la  côte.  |j 
Durant , pendant.  — çuictcm. 
Cic.  En  dormant , durant  le  som- 
meil. |]  Derrière. — me  ite.  Plaut. 
Venex  derrière  moi.  ||  Après, 
outre  , ensuite.  — patrem  , pater 
proximus  es.  Plaut.  Après  son 
père  , vous  lui  en  tenez  lieu.  — 
deos.  Cic.  Après  les  dieux. — ea. 
Cic.  Après  cela  , outre  cela. — 
h a ne  dicm.  Cic.  Après  ce  jour, 
deniain.'JI  Selon  , suivant.  — jus 
fasque.  Én\  Scion  droit  et  rai- 
son. — arùilrium  tuum.  Cic.  Selon 
que  vous  le-  jugerez  à propos  , à 
votre  gré  , à votre  fantaisie.  || 
En  faveur,  en  considération , 

Xo  u r. — a tiquent  judicarc.  Cic. 
uacr  en  faveur  de  quelqu’un.  # 
Sëcundùm  . adè,  Varr.  Pour 
la  seconde  fois. 

SËCUftqjJS  , a , um  ( sequor  ). 
Cic.  Second,  deuxième. — /tit- 
res. Cic.  Héritier  substitué.  Se- 
conda mensajdc.  Dessert.  ||  Qui 
tient  le^second  rang. — à rege. — 
ad  principulum  rcgium.  Hirt.  Pre- 
mier après  le  roi , seconde  per- 
sonne, de  l’état. — nut/i  cifjuic. 
Virg.  Qui  ne  le  "cède  à per- 
sonne en  courage.  Sec  un  dit  par- 
ies. Cic.  Second  rôle.  Secundo  s fi 
agere.  Ilor.  Flatter,  être  com- 
plaisant , obéir , déférer.  ||  De 
qualité  inférieure? — panis.  Jlor. 
Pain  bis.  |[  Favorable  , propice  , 
avantageux.  Secundo  a ni  ni  . flu- 
vio.  Virg.  Suivant  le  cours  de 
l*«au.  — eeqjo  cursum  ifimere. 


SEC 

Cic.  Avoir  le  vent  en  poupe  , 
faire  vent  arrière.  = Faire  bien 
ses  affaires.  — populo  facere.Cic. 
Entreprendre  avec  l’approbation 
du  peuple.  Secundis  auribus  acci- 
pere.  Lia.  Ecouter  favorable- 
ment.— aaibus.  P/in.  Sous  des 
a usp  i c es  fa  vorab  les.  Ce  ris  scribere 
secundis.  Jlor.  Faire  quelqu’un 
son  héritier.  ||  Heureux  , qui 
réussit.  Secundtt  res.  Cic.  Pros- 
périté , situation  heureuse.  Se- 
eundius , secundissimum  pnt/ium. 
Cas.  Combat,  plus,  très-heu- 
reux. |]Surnom  romain. 

SËCüRB  , adv.  P/in.  j.  Négli- 
gemment , avec  indilfércnce. — 
ferre.  Sue/.  Etre  indifférent  à. 

||  Val.  Max.  Sans  crainte,  avec 
confiance. 

SËcûres  . ium.m.  pi.  (haches). 
Ilor.  Dignités,  charges  , magis- 
tratures auxquelles  etoit  attaché 
le  droit  de  faire  porter  devant 
soi  la  hache  entourée  dq,  fais- 
ceaux. Voyez  Sscuris. 

SËcÜRÏCLA  , ety  f.  Vilr.  Queue 
d’aronde. 

Sec f’RÏcLÂTus.tf, um.  Vilr.  Fait, 
assemblé  en  queue  d’aronde. 

SëgûrYcüla  , a « f.  Petite 
hache  ou  cognée.  ||  Vilr.  Queue 
d’aronde. 

SëcürYdaca  . tt ,/!  Plia.  Fève 
de  lonp  , plante  qui  étouffe  les 
lentilles. 

SËcürYfer  , erm y ïrum , Oeid. 
et  SecûrYger  , Ira . erum.  Oeid. 
Qui  porte  une  hache  , une  co- 
gnée. 

SÏCÛRIS,  #>,/.  (seco).  Virg. 
Hache , cognée , hache  d’aruies. 
= Scenrim  reip.  infligere.  Cic. 
Porter  un  coup  mortel  à l’état. 

Sic  ürYtas  , âtis  , /.  Quint. 
Nonchalance,  indifférence. || Cic. 
Sécurité  , tranquillité  d’esprit  , 
exemption  d’inquiétudes.  \\Plin. 
j.  Confiance  . fertile  té.  ||  Plia. 
Assurance.  ||  Ammian.  Reçu  , 
quillance.il  Sûreté.  — scrurifa/em 
consequi.U/p.Ohiemràvssùrciéi. 

Sêcürus  , a . um  ( sine  cura  ). 
Oeid.  Nonchalant;  indifférent  , 
qui  se  soucie  peu  , prend  peu  de 
soin.  — famtt.  Oeid.  Peu  jaloux 
de  sa  réputation.  — sccptri.  SU. 
J/a/.  Qui  dédaigne  la  couronne. 
||  Cic.  Qui  se  croit  en  sûï*cté  , 
ni  a l’esprit  en  repos  . exempt 
e soins.  — debcl/o.  Lia.  Assuré 
qu’on  ne  lui  fera  pas  la  guerre. 
— à mc/a.  P/in.  Qui  croit  n’avoir 
rien  à craindre.  — sui.  Sen.  p. 
Tranquille  sur  son  sort.  ||  Con- 
fiant , audacieux.  — vu/neris. 
Lucr.  Qui  ne  craint  pas  d’ùtre 
blessé. 
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SKctrs  . n.  . ind.  Sali.  Voyez 
Sexus. 

Sëgus  , prép.  qui  gouv.  Face.’ 
Auprès,  près,  proche  , le  long. 
—flueios.  P/in.  Le  long  des  fleu- 
ves , auprès  des  rivières.  * 

SËcès  . adv.  ( seco  ).  Autre- 
ment, d’autre  manière. — nemo 
dicct.  Cic.  Personne  ne  dira  fe 
contraire.  Rce/c  . an  sccits  , ni- 
b il  ad  nos.  Cic.  Rien  ou  mal  , 
il  ne  nous  importe/  Nisi  qurd 
tua  sccus  sen/cn/ia  est.  litaul. 
Si  votre  avis  n’est  pas  contraire. 
Haud  serus  ac  jussi  faciunt. 
Virg.  Ils  exécutent  les  ordres.  || 

A co u Ire -sens.  — interpretari. 
Suct  Donner  un  mauvais  sens  , 
prendre  en  mauvaise  part.  j|  Mal. 
— cedcre  , procedere.  Sa//.  — / 
cadcre.  Tac.  Réussir  mal , con- 
tre l’attente. 

Sécüsiâni.  Voyez  Sec, rsiAXi. 

Sëcïtiu  , inis  , f Ce//.  Imi- 
tation. 

&ËCÛTOR  , uns  , m.  Jue.  Gla- 
diateur <| ni  prenoit  la  place  de 
celui  qui  avoil  été  tué.  J|  Aput. 
Gardien  , argus.  || Inscr.  Suivant, 
appariteur. 

SiScÛTVLËlus  , a % um.  Petr. 
Qui  suit . qui  court  après. 

SËciri'S  . a . um , part,  de  se- 
quor. Qui  a suivi. 

• Sed  . conj.  Cic.  Mais. — enim . 
Cic.  Cependant,  toutefois,  nean- 
moins. 

Sed  , pour  .rr  ou  sine.  — ied , 
pour  sine  /e.  ||  .Sans  toi. 

SêÔÂ^iEN  , ïnis  , n.  Aput. 
Voyez  Sedatio. 

SêdÂNUM  . 1 . n.  Sedan  , ville 
de  France  ( Ardennes), 

SÊDÂTÊ . adv.  Cic.  Posément, 
avec  calme  , sans  s’émouvoir  , 
tranquillement.  — service.  Plaut. 
Servir  avec  résignation. 

Sêdâtio  , Unis , f Cic.  Action 
de  calmer  , calme  de  l'Ame.  — 
perturbationum  animi. . de.  Si- 
lence des  passions. 

SÊDÂtor.üWj.  m.  Am.Q\i\ 
calme  . apaise,  tranquillise. 

SËOÂTUS  , a , uni  , part,  de 
sedo.  Calmé.  ||  Virg.  Calme , 
tranquille.  Seda/o  gradu.  Lie.  A 
nas  lents.  Se  du  la  si  lis.  Suct. 
ooif  étanchée. 

SeuËciès  , adv.  Hyg.  Seize 
fois. 

Sëdf.cim  , ind.  Ter.  Seize. 

Sëdëcüla  , a , / Cic . Petit 
siée... 

$ËDËLucns  , i . m.  Saulteu  , 
ville  de  France  (Côte-d’Or). 

Sedeüa  , a , f.  Seyne  , ville 
de  Provence  (Rasses-Âlpes). 

Sëdënim,  adv.  Cic . jfoy,  Sed. 
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SIpeks,  tis , omn.  g.  Plin.  = Sedcm  habcrc.  Cic.  Avoir  Skdttctrix  , îc*s}  / TW/.  Sé- 

Assis.  — in  etfuo.  Cic.  Qui  est  lieu,  trouver  place.  ||  Pi  in.  Sié-  durlrice. 

à cheval.  — lac  tue  a,.  3Jart.  Pe-  gc , séant , fondement.  Sëductus  , a , um  , part,  de 

tile  jaitue.  SëdÏcüla  , a , f.  Cic . et  Si-  seduco  Lie  Pria  à part.  ))  Ovid. 

SiûENTÂmüs  , ii , m.  Plaut.  d’icÜLOM  , /,  n.  Fest.  Voyez  Soustrait.  ||  Ovid.  Divisé  . sépa- 

Qui  travaille  assis  , oui  est  ordi-  Srdecüla.  ré.  Seducta  à plurium  conscien - 

nairement  assis  , sédentaire.  SëdÏgÏtüs  , a , um  (scx).  Plin.  (ià  consi  lia.  Lie.  Desseins  qui 

Seuentàrius,  a y um.  Col.  Ce  Qu»  a six  doigts.  ont  peu  de  conlidens.  ||  Plin.  j. 

qui  se  fait  étant  assis.  Sëdïle  , i>,  n.  Virg . Siège  , Eloigné,  écarté.  ||  S.  Aug.  Sc- 

SËdeo  , ès , sëdi , sessum . dè - chaise,  fauteuil,  banc  , banc  de  duit. 
rë  , pour  ).  Cic.  Etre  rameur.  — aeium.  Vitra  Juchoir  Sëductcs  , iis  , m.  Re- 
assis , s'asseoir.  — equo.  Ma  A.  d'oiseau.  traite  , lieu  écarté. 

Etre  à cheval.  — posé  cqui/em.  Sëdîmbn  f Unis  , m.  Ctrl.  Aur.  SêdIcülum,  /.  n.  Fest.  Fouet 
Hor.  Etre  en  croupe.  — car-  et  Sëdimentum  , / , ».  Plin.  Sé*  dont  on  frappoit  les  esclaves. 
pento.  Lie.  Etre  en  voiture.  ||  «liment,  dépôt  d'une  liqueur , SkdülÂriitm  , ii  , n.  Paul. 
Cic.  Siéger.  — pro  tribunali.  lie  . affaissement.  Jet.  Coussin , oreiller,  carreau, 

Plia.  j. — sur  un  tribunal.  |]  SèdYtio  , onis , f.  ( se , prép.  strapontin. 

— ad  gubcmacula.  Cic . Tenir  marquant  séparation;  iiio . ac-  SldIle  , adv.  Col.  Voyez 
le  timon . être  au  gouvernail.  |j  tion  d’aller  ).  Cic.  Sédition  , Sedulô. 

Lie.  Camper,  être  campé.  || Etre  émeute , mutinerie  , dissension.  SêoÜlYtas  , à/is%f.  Cic.  Soin , 
perché  , juché  , posé. — in  ovis.  Scditioncm  moeere.  />//.  Exciter  diligence,  activité,  assiduité  , 
Plin.  Couver.  ||  Demeurer,  res-  une  sédition. — componcre.  Sue/.  attachement.  ||  Hor.  Zèle  indis- 
ter  oisif,  être  retenu  dans  l’inac-  L’apaiser.  Haud  procul  sedi~  cret. 

tion.  — laxsiludinem.  Plaut.  tionc  res  crût.  Lie.  Une  révolte  SËDÜLè,  adv.  Cic.  Soîgneu$e- 
Sc  reposer  de  ses  fatigues.  — étoit  près  d'éclater.  = Scditio  ment,  exactement , assidûment, 
lotos  dics  in  eitlà.  Cic.  Passer  maris.  Staf.  Tempête , tourmen-  avec  activité.  ||  Lie.  Exprès,  à 

des  jours  entiers  à la  campa-  te  , gros  temps.  dessein,  de  propos  délibéré.  || 

gne.  (j  F/or.  S'établir.  Ouaudo  SÉdYtiôsÈ,  adv.  Cic.  Séditieu-  Ter.  Sérieusement,  de  bonne  foi. 
seéissc  dalis  ? SU , J/al.  Quand  sgment , en  séditieux,  en  mutin.  SËDéf.us  . a , um  ( stdes  , sié- 
nous  permcUrci-vouf  de  qous  SËDÏTlôsus,  a . um.  Cic.  Sédi-  ge  ).  Cic.  Soigneux,  exact  , ac- 
fixer  ? = Etre  imprimé  , gravé,  tieux , mutin  , propre  à exciter  tif , empressé,  assidu  , attaché. 

— rn  animo  fideliter.  S en.  Se  une  sédition.  Scditio  s a dissere - ||  Hor.  Qui  montre  un  xèle  in- 

graver  dans  l'esprit.  ||  Etre  ar-  re.  Tac.  Répandre  des  discours,  discret. 

rèle",  résolu.  Si  sedet  hoc  ani - tenir  des  propos  séditieux.  SËdum  , / , n.  ( sedo  ).  CoL 

tno.  Virg.  Si  votre  résolution  $ËDO  , âs , àei â/um , are  {se-  Joubarbe,  plante, 
est  inébranlable.  Parum  mihi  dco  ).  Cic.  Apaiser,  calmer,  Sëdûni  , ôrum . m.  pt.  Cas. 
sedet  judirium.  Sen.  Je  n’ai  pas  adoucir.  — si/im.  Orid.  Etan-  Peuples  de  la-  Gaule  narbon- 
encore  bien  arrêté  mes  idées.  (|  cher  la  soif.  — Jlammam.  Pr>/p  11  aise. 

S’attacher  , demeurer , s’eniaci-  Eteindre  une  flamme. — pulvc - SëdCnum,/,  n.  Sion  t villf» 
ner.  Sedet  in  scuto  telum.  Flor.  rem.  Phœd.  Battre  la  poussière,  de  la  Gaule  narhonnaise  , bilans 
Le  trait  s’attache  au  bouclier.  — jejunia . Oeid.  Apaiser  la  le  Valais  , eu  Suisse. 

— nix.  P/in.  La  neige  ne  fond  faiui. — tormina.  Plin.  Calmer  SËDÛstl  , uni  ni  , m.'pl.  Peu- 
pas  , demeure  sur  la  terre.  — les  tranchées.  ||neut.  Se  calmer  , pies  il’ Allemagne. 

peni/us  tibi  moriui.  Mari.  La  s'apaiser.  = — ma/a.  Cic.  A don-  SÊDl'XI  . prêt,  de  srduro. 
maladie  est  enracinée  cite»  vous,  tir  les  maux,  —paeorem.  Lie.  Dis-  Sïg  ù suri  . ôrum  . m.  pt.  Peu- 
||  Lire  séant.  — haie  ettlis.  siper  la  frayeur.  — discordias.  pies  de  la  Gaule  narlionnaise. 
Quint.  Cet  habit  lui  sied.  ||  S'ar-  Cic.  Calmer  des  dissensions. — SËGËno  . is  , gessi . geitum , 
réler.  Scderunt  flumina.  Sial,  infamiam.  Cic.  KHaci  la  honte,  rire.  Sia/.  Mettre  à part . en  ré- 
Le  cours  des  fleuves  fut  suspen—  SËuûco,  is  , dazi , duclum  . serve,  amasser,  resserrer, 
du.  fl  S'affaisser  . descendre.  — ccrl.  Ter!.  Tirer  à part,  à lé-  SËGts  , ciis  , f.  ( sero  ).  Cic. 
mon/cs.  Tac.  Des  montagnes  cari  , prendre  en  particulier.  ||  Toute  sorte  de  blc's  sur  pied  ou 
s’aflaissèrent.  Sade!  iiùra.  Tih.  — rem.  Sert . Mettre  de  côté,  ( en  terme'de  palais^  pendans  par 
La  balance  penche.  = Scdcrc  tir  tourner  une  chose.  ||  Diviser,  les  racines.  |j  Moisson,  grains 

mina.  Sil.  Hat.  Les  menaces  se  séparer. — castra.  Orid.  Partager  encore  sur  terre.  ||  Terée  labou- 

calmérent.  ||  Etre  situé  en  plaine,  son  armée  en  deux  corps.  ||  Dé-  rée  , ensemencée  ou  non.  = 
Sedet campo  Sota.  Sri. liai.  Nol*  tourner. — ocettas.  Prap.  — les  Abondance.  — fetfea  tclorum. 
est  située  dam  une  plaine.  yeux , la  vug , ses  regards.  ||iïcc/.  Virg.  Grêle  de  traits. — et  mat(- 

Sioxs.is,/  Cic.  Siège.  I]  De-  rourber,  tromper,  séduire.  riagiorift  ( Cic).  Moisson  et  sujet 
meure,  domicile,  habitation  . *SïDtidTÏtis.  m.  f. , le,  a. , is.  de  gloire.  — stimularum-  Plaut. 
maison,  séjour.  Sedcm  a/icuti  Atcim.  Ani.  Facile  à séduire.  Grenier  à coups  de  fouet,  esclave 
Jigere.  Juv.  Établir  son  domicile  Sïductio  , onis  , /.  Cic.  Ac-'  qui  ne  va*qii’»Rirre  de  coups, 
quelque  part.  = Sedes  placida.  tion  de  tirer  à part . à l'écart , SËGESSl  , prêt,  de  segero. 

yirg.  Tombeau.  ||  Lieu  . place  , en  particulier.  Il  Lad.  Sépara-  Sëgssta  , <r  , f.  Plia.  Déesse 

siège.  Ossa  ia  suara  sedcm  com-  lion.  ||  Tert.  Séduction.  des  moissons. 

pcltere.  Cclt.  Hemeltre  Jcs  oj  SËDUCToa  . üris  , m.  P, Ht.  Sé-  Sxgkstàkus  , a , um  . ct-Sf- 
en  leur  place.  Sedes  pudoris.  ducteur,,  trompeur.  gesitnsis  , m.  f.  , si.  h...  is. 

Ptin.  Siège  de  la  pudeur.  |j  Pos-  SËDUCTÔiui's  , a , um.  'S.  Aug.  Cic.  De  Ségcstc  , ville  de  Sîtjilej 
— Vcil-  Place  d'armes.  Propre  à léduife.  Sxguixëao,  irais. 
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f.  Segesterorum  urbs.  Srsteron  , 
ville  de  Provence  ( liasses*  Alpes). 

SM gesthe,  is  %n.  Lucil.  et  Sfe- 
6ESTR1A  j ôrum,  , a.  pi.  Plia.  (se- 
ges  ).  Serpillière  , toile  à embal- 
ler , emballage. 

SËgMtâlis  . m.  f.  , të , n.  , 
fs.  ripul.  De  blés  , de  moissons. 

Segmen.  Unis.  h.  (scco.)  Pi  in. 
Rognure  . retaille  , recoupe  , co- 
peau, pièce  ou  morceau  coupé. 

Segmenta  , ôrum  , n.  ni.  rai. 
Max . Colliers  , bracelets  faits 
de  métaux  et  de  diverses  pierres 
précieuses.' 

SegmentÂtus  , a , um.  Jtn>. 
Fait  de  diverses  pièces.  ||  Mari. 
De  diverses  cou-eurs.  ||  Piaut. 
Qui  porte  un  habit  fait  ou  orné 
«le  morceaux  de  plusieurs  cou- 
leurs. 

Segmentum  n.  Piin.  Cou- 
de . taille  . incision.  ||  Section  , 
division.  Segmenta  mundi.  Piin. 
Les  quatre  parlies  du  monde  , 
les  cercles  parallèles  de  la  sphè- 
re , les  divers  climats.  ||  linn<lc 
d'étolfe  , frange.  Voyez  Seg- 
MEN. 

S EGNF.sc  o , fs , scërÜ , n.  Cal. 
jiur.  Devenir  lent,  paresseux. 

&EG!tf  . ôrum  , m.  pi.  Peuples 
de  Flandre. 

Se  ghŸpes,  ëd/s,  omn . g.  Jue. 
Qui  marche  lentement.  • 

Segnis  , m,  f.  , gne  , n.  , ist 
( sine  igné).  Cic.  Lent , tardif , 
paresseux. — /ta tus.  Vaf.  Place. 
K expiration  lente. — trias.  Virg. 
La  vieillesse.  j|  Lent,  qui  agit 
le  n lenien  t.  — ad  credcndttm.  Lie. 
Qui  ne  croit  nas  à la  légère. 
Srgnia  fata.  Lucan.  Mort  qui 
vient  a pas  lents.  Non  segnis 
veensionum . Tac.  Qui  saisit  l’oc- 
casion , oui  se  décide  proirtp— 
tcinent.  ||  indolent,  nonchalant, 
insensible.  — dies.  Sen.  Segnes 
a nui.  Àibinov.  Jours  , années, 
passés  dans  l'inaction.  ==  Virg. 
olérile  , qui  rapporte  peu. 

",  SegnÏtaS  , âtis , f.  Cic . Voyez 
SegMTIA.  mr 

. SkgnŸtee.  adv.  Lie.  îùs,  Sud. , 
issïme.  Cassiod.  Lentement,  pe- 
samment. — urùi  adsidere.  Curt. 


Se  consumer  devant  une  ville. 
\\Pfin.  Avec  pftOcbaJance.  ||  Avec 
indolence*^/erre.  ,T<tc.  Etre  in- 
sensible. Ni/iita  scgtiius  hélium 
panure.  Sait,  -oê  disposer  à la 
uepre  avec  la  même  activité. 
[ lâchement.  Non  se  entier  cer - 
, dfafe.  rcii.  Tendre  la 
gc  avec  courage. 

ClÉÎT5A«,  a , / Cic . et 
Lenteur, 
né- 


. , te  , j.  uu. 

ci  ,f.  Ter.  Lent 

indolence  , nonchalance , 


gligetice.  fl  Sue/.  Stupidité,  as  — 
maris.  Tac.  Câline  plat.  ||  Pria. 
Fertilité. 

Sigodcrojc , »,  n.  Rhodex  , 
capitale  du  Rouergue  ( Aveyron). 

Segontia  , a , f.  Stguença  , 
ville  d'Espagne. 

SËGoKTlXct  , ôrum  , m.  pl. 
Cas.  Ségontiaques  , peuples  de 
la  Grande-Bretagne. 

Segôvia  , a , f.  Ségovie , ville 
d' Espagne. 

Sêgkbgandvs  , a , um.  Ter. 
Qu’il  faut  séparer. 

Sêgrëgâtim  , adr.  PruJ.  A 
part  , séparément. 

Sêghügatio  , unis , f.  Teri. 
Séparation. 

Sëgrë gâtos  , a , um.  Cic.  Sé- 
paré. Part,  de 

SkgrËgo  , às , Sri . Hum  , ire 
(grez  , egis).  Memes.  Séparer  du 
troupeau.  = Séparer,  mettre  à 
part,  distinguer.  — à se  suspi- 
ciones.  Piaut.  Ecarter  de  soi  les 
soupçons.  — eiriu/em  à summo 
toao.  Cic.  Ne  pas  faire  con- 
sister le  souverain  bien  dans 
la  vertu,  —à  numéro  ciuium.  Cic. 
Oter  le  droit  de  bourgeoisie.  — 
se  i ne/eris.  Piin.  Se  distinguer 
des  autres.  ||  — sermonem.  Piaut. 
Se  taire. 

SÈGRBX,  igis,  omn.  g.  Sen. 
et  SëgrËgus  . a , um.  Auson.  i 
Solitaire,  retiré,  .séparé  du 
monde.  — rit  a.  Sen.  Vie  solitaire. 

SËnri.i.r  m . /’,  n.  ( signam  ). 
Piin.  Terre  ou  sâble  auquel  on 
rcronnoil  l’existence  d'une  mine 
d’or.  . - 

S Ê o C-S  t Â n i , ôrum  . n.  pl. 
Cas.  Les  Ségusiens,  peuples  de 
la  Gaule  celtique . aujourd'hui 
les  Lyonnais  (Rhône). 

Sëgüsio  , unis , / et  Si  güsiüm, 
ii,  n.  Suce , ville  du  Piémont. 

Seipsom,  atc.  Ciè.Soi-minie. 

SëjCoÂTP S,  a,  um.  Cic.  Di- 
visé . séparé.  Part,  de  sejugo. 

SëjOges  . um.  m.  pl.  Z;r.  Six 
chevaux  attelés  de  front.  = 
Sot  in.  Peuples  qui  ne  sont  pas 
réunis  sous  les  mêmes  lois. 

Sëjügo  . as.  Pop.  Sejüwgo. 

SËjUîtCTto . ônis , f.  de.  Sé- 
paration. ||  Fl  or.  Brouillerie. 

Sëjvnctus  .a.  um.  Cic.  Sé- 
paré , éloigné,  fort,  de 

SËJUttGo  . h , «,  r/m,  gerï. 
Cic.  Disjoindre,  séparer,  di- 
viser , éloigner  l’un  de  l'antre  , 
détacher.  e-=Sejungiat  honcstatc. 
Cic.  S'éloigner  de  la  vertu. 

Sëlâgo  , iuin  f-  Piin.  Herbe 
semblable  à la  broyer*. 

SS£as  , âtis  , ».  (o-i i.ur).Aput. 
Sorte  de  météore  igné. 


SÊI.ECTA , ôrum  . ».  pl-  Lie. 
Collection , recueils. 

SËtKCTl,  ôrum  , m.  pl.  S.  Au  g. 
Les  vingt  grands  dieux,  y/udi- 
cec.  Cic.  Magistrats  choisis  par 
lespréteurspour  juger  avec  eux. 
||  Plia.  Chevaliers  romains. 

Sèlectio  . ônù , /.  Cic.  Action 
de  trier,  triage,  choix,  élite. 

* Sr.I.Er.Ton  , ôris , m.  S.  Aug. 
Qui  choisit  , trie , fait  choix. 

Séibctus  . »,  um . part  de 
se  lige.  Choisi , trié  , d'élite. 

Sëi.ëgi,  prêt,  de  seiigo. 

SIlêîie,  es,  f.  (*sa»«). 
Lune. 

* SMlëkïXcoj  , a,  um.  Luna- 
tique. ».  - , 

Sëi.ÉMTES  . a ,/.  Piin.  Pierre 
précieuse , qui  portoit  la  figure 
d'une  lune. 

SËI.ËNÏTHJ» , ii,  ».  Plia.  Sorte 
de  lierre. 

SËI.ËHIUM , ii,  ».  , Apul.  et 
SMi.ëSogokom  , i , ».  Apul,  Pi- 
voine , plante. 

SËLËROCH  ATHIA.  a fùçu, 
décrire).  Description  de  la 
lune.  •-v-.-jj# 

SËLESCSIUM.  ii.n.Piin.  Sorte 
de  blé  de  première  qualité. 

Sei.euckrms  , m.  J.  , sf,  n. , 
is.  Piin.  et  Selfc cêniis  , », 
um.  Capitol.  De  Séheucie. 

Sei.ECCIa  , a . f.  Séleucie  . 
ville  de  Cilicie,  de  Mésopotamie 
et  de  Syrie. 

Seeedciakus , »,  um.  Cic. De 
Séleucie. 

Skj.euCIDEs  , um  , f.  pi.  PUn. 
Oiseaux  agréables  aux  tiahilans 
du  mont  Casius. 

Sei.gitÏcüs  , a , um.  Piin.  De 
Selga  , ville  de  Pampnylie. 

Sf.ubra  , a , f.  ( semi ).  Cal. 
Demi-livre. 

Sblïgo  , is,  iêgi,  tectum  , 
gïr'c  (lego'i.  Cic.  Trier,  (aire  un 
triage  , choisir  , élire. 

S&MtieioEs , a , omn.  gen. 
(«tAn» . persil . tiJn,  forme). 
P/in.  Qui  a la  feuille  du  persil. 

||  Piin.  Sorte  de  chou-fleur. 

SËlÂNinsTlus  , a , um  . Piin. 
et  Sëlinûsus  , a , um.  Vttr.  De 
Sélinonte  , ville  de  Sicile, 
d’Achaïe  et  de  Cilicie.  < 

SiLVQUASTRl  * , »’,  ».  Varr. 
Siège  a s'asseoir. 

SEI.I.A  , a,  f.  ( sedrs ) . Cic. 
Siégea  s'asseoir.  — rurulis  Cic. 
Chaise  curule.  riége  de  per- 
sonnes qualifiées.  — ges/a/ona. 
Sue/.  Chaise  6 porteurs.  — /, a — 
mi  Ha  rira.  Varr.  Chaise  percée. 
||  Cad.  Thcod.  Selle  pour  être  à 
cheval. 

SuxJLua,  «,/.  Plia.  Salle 


SEM 

| «mailles.  ||  Cala.  Qui  dure  jus- 
qu aux  semailles. 

SÎMijiTU.  is.f  Col. Semaille, 
action  de  semer.  ||  Semailles , 
temps  de  semer.  Semante.  Oeid. 
Seneateperaetd.  Col.  J*,  semail- 
les achevées.  ||  Semence  jetée  en 
•erre.  = — ma  toron.  Cic.  Pé- 
pinière de  tnaux.  — proscrip- 
tionis.  Cic.  Kàle  de  proscrip- 
tion Vf  semen/em  fret  ris.  ilà 
mêles.  Cic.  Vous  moissonnerez 
ce  que  vous  aurez  semé. 

Skmejitîvus.  a,  un. P/in. Qui 
concerne  les  semailles. 

SâMiRutis , a , un.  Tac.  For. 
aintiE&iiis. 

SÊMESTftls  , m.  f.  , tri , a.  it. 
Cic.  Semestre , de  six  mois,  quia 
sixinois . duresixmois.  Semestres 
TJ"’.  Oiseaux  de  passage.  |j 
Ve  quinte  jours  , qui  a quinze 
(ours , dure  quinze  jours  , d'un 
demi-mois.—  luna.rlput.  Pleine 
lune,  lune  au  milieu  de  son  Cours. 

Sêmestbia  , iuns , tt.pl.  Vtp. 
Livre  ou  étaient  consigne?  les 

jugemensde  l’einnereur  A nionin 

durant  les  six  mois  qu'il  rendoit 
la  justice. 

Sïmestriuji,  ù\  B.  Col.  Se- 
mestre . espace  de  six  mois. 
SÎMisvs  , a.  un.  /for.  Ve  mi 


***  "ft**  ,oot  «rimir , 
salle  d assemblée. 

~ SellëbiIïla  . e,  /(sous-ent 
'opina).  Mari.  Pe.VtVaJrct? 

.SlCLAElÜH,  irum . m.  pi. 
rnart.  Gens  qui  passent  la  jour- 
née au  cabaret. 

Sït-ants,  m./.,rf.  ».  , U. 
7>c  “J!®-  Seltare  jumcnhim. 
Fcgct.  Cheval  de  selle. 

Sxllistkmou  , fi,  a.  lac. 
force  I.ectisturiox. 
,t.:*rLLCaA  ’ g-/  forr.  Petite 

_Sr.LLeLiati , irum.  m.  pl.  Li,-. 
Ouvriers  qui  travaillent  assis. 

6*  LL  0 la  ai  us,  »,  un.  Desiége. 
Miulani  luastus.  GeU.  Me- 
tiers  sédentaires. 

(semiliiet/a). 
fT'  P'èce  de  ntonnoie  qui 
r i?.1  a l’as  romain. 

i>ï«ttL,  adv.  {sim ut).  Cic.  Une 
. **■’  Mnur  une  fois.  — atout 
sterism..  Cic.  Une  lois  ou  deux. 
—et  in.perpctuum.  lior.  Une 
toutes.  — dépérit  Ma. 
Ovsd.  Elle  est  perdue  sans  re- 
lu nr.  —ut  Ji niant . Quint.  Pour 
jiflïr  eiNin  mot , ou  une  borme 
iou. — auao.  F/im.  Une  fois  l’an. 
Il—  aç  vicies.  /Via.  Vingt  -une 
A fwc'  ^"e  première  fois.  Il 
fer.  Quelquefois.  ||  Cic  Entière- 
jpoof  exarare . Cic.  Se  laisser 
fléchir  une  fois  pour  toutes.  Il 
Tl  a ut . Ensemble. 

SfcNËLi  .es,/  Simili , mère 
oc  oacchus. 

§****.•  fait  . ».  ( serinen  . de 
sera) . Cic.  Semence,  graine, 
pépin,  — terra  mandare.  Col. 

Ensemencer  une  lerre.  /a  semca 

attire.  1 il n Monter  en  graine.  Il 
Tira.  Sorte  de  froment.  ||  Cire. 
Marcotte.  ||  Plante  avec  sa  racine. 
—eineaticum.  Cot.  Plant  de 
vigne.  ||  Greffe  pour  enter.  |j 
Semina  marina.  Col.  Poissons 
qu’on  met  dans  un  vivier.  s=Race. 
postérité.  Semiais  ions  pecus. 
fo/r  Troupeau  de  bonne  rare, 
ü ..  rlq'!’e'  iource.  cause.  —hclti. 

Cic.  L auteur  ou  la  cause  d’une 
guerre . ||  — J Tanna . Vira. 

fclinrellc. 

Sëmkntâtio , dais,  f.  Tcrf. 
démaillé*. 

SÊjmrrÂTÙaos . »,  un.  Ptin. 

Qai  produira  de  la  semence,  de 
la  graine.' 

Sintmrïcus , »,  un.  P/,„. 

Bon  , propre  à semer.  * 
SÊMïtrrïran,*-»,  irum.  Vegcl. 

Qui  porte  graine  , semence. 

Sëùeutini's  , » . um.  Oeid. 

Qui  concerne  les  semailles.  Se— 
meatiua  dite.  Qeid.  Pète  des 


mangé  . à moitié  rongé. 

St.met,  acc.  abl.  Plia.  Soi- 
mtine. 

* Sêmetrum , /,  ».  Prud.  Dé- 
faut de  symétrie. 

Sëhi,  pour  semis  (S/utuf), 
A moitié.  ' * 

Sëmiâcehbds  , »,  am.  Pal/. 
Un  peu  acide , qui  n'est  pas 
mur. 

SËMiXnXPEnTüs,  »,  am.  Oeid. 
Demi-ouvert. 

SËMiïoSrEaTÏus.  »./,//,»., 

fs,  et  SËMiÜDbnUTbLug , »,  uns. 
ripai.  Demi-fermé. 

Si  jus  6«KSTts , mf , te,  ». , i,. 
Uemi-rustique. 

Sêmiambustus,»,  um.  SU.  It. 
Demi-brûlé. 

SÉjllXjzicTO* , »,  un.  ripai. 
UüBii-vèlu. 

SêmumpCtÂtus,  a,  um.  si  pu/. 
Coupé  à moitié. 

SÉMiXNrHu, 

Ine.  et  SxmluÏMus  . a.um.  Cic. 
Denu.inort  . demi-éleiut. 

SëmiaskDiis  . »,  um.  Mari, 
l.ap.  De  six  mois. 

SëmiXpeetus,  a.um.  Lie.  De- 
tm-ourirt. 

Sêwussbs,  a&m.  Cic.  Demi- 
ri**- 


-—tu  at  bât  us , a,  am,  Kurr. 

uemi-deuiL 
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SëmÏbamXbus  , »,  um.  Sud. 

Demi-barbare. 

SëmÏbos  , uvif%  m.  Ovid.  De- 
mi-ba-uf. 

SêmYihôtus  , a , um.  Apu/ . 
Demi-brut. 

SëmYcâ  nâlYcïius  f /,  m.  Vi/r: 
Dcrai-caual. 

t ~ m Ifr,  a n u s . um.  Apu/.  Qui 
a les  cheveux  i»  moitié  blancs. 

SënYcapeb,  pri,  m.  Ovid.  De- 
mi-bouc ; surnom  de  Pan. 

* SêmTcXput  , ///>,  u.  Moitié 

de  la  tête. 

SêmTcihtdssu,  h,  m.  Pièce 
de  monnoie  valant  cinquante 
sou?. 

SimlfciKcTUJM  , ii.n  Mari,  et 
SÊnïciNCTÔBtüN  fi.  n.  Lie.  Cein- 
ttire  étroite.  ||  Ceinturon.  Il 
Ueini-ccint. 

SÈMrciadiLÂBis,  m.f  .rt,  n., 
ts.  Quia  fa  forme  demi-circu- 
laire. 

SëmïcibcÇlâTbs  . »,  um.  Cels. 
rail  en  deini-rcrrle. 

SëmTcibc  f lus  . f,  m.  Col. 
Dem, -cercle.  |j  Cic.  Assemblée 
rangée  eu  deim-rcrde. 

Sêmclavsvs  , »,  um.  rival. 
Dcmi-lcrmé. 

Sêmïcoctps,  » , um.  Plia. 
Ueini-cuil. 

SÊMrcoMBPSTDS,  »,  um.Prud. 
Denn-brûlé. 

SiMlfcoNPEcm,  a.nm.Sidon. 

A demi  achevé. 

SëmYco^spYcüüs,  a , um.  Apu/a 
Qu’on  voit  à mi-corps. 
SêmYcorporâlis  , m.  /.  %./if 

n.  , />,  et  SËMYcoRpba^os  [ a ! 
um.  J.  Hrm.  Dont  ou  n'apm  roit 
que  la  moitié. 

SÊMlCREftlÂTrs  et  SëmicbK- 
Nus  . a , um.  Ovid.  Demi -bru lé. 
Sêmicrôdus,*,  um.  Demi -crû. 

Si  mYc  h jb Vtâlis  , rn.f.  i n%  n,9 
ij.  Ltv.  D’une  deiui-coudée. 

SënYcÜbYtüb  , iis,  m.  yi(r 
Uenu-roiide'e. 

S^MYcorA  ,*,/.(  demi-cuve). 

A mm.  Siirnora  burlesque. 

«ËnYdea  , de,  / yaL  Flacca 
lieini-déessc. 

SèmÏüeus  . i , m.  Ovid.  Dcmî- 
dieu.  Scmit/etim  ^pecus.  S/a/, 
tannes  , s]M^^  \ * 

Si»,, huturus,-  i,  ni.  Ticree 
juiucnre  *-n  musique.  „ 
bËjqÏDiES  . fl,  n.  dus.  U 
moitié  ü un  jour. 

SË«iïi.roVi3 L/sdn.  J.  , fa,  à., 
fs-  Vitr.  D’un  demi-doigt. 

SeuÏdoctus,  »,  um.  Cic.  De- 
nn-savant. 

sFSSSïS.*:**;.* 
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Sêmïfacths  . » , um.  Tac.  Fait 
& demi , à moitié. 

SËMYpASTÎGlUM  . //,  ».  VUr. 
La  moitié  du  faite  d'une  maison. 

SêmYfer,  ira , ërum.  On' J.  et 
SëmÏfëius.  a,  um.  Plia.  Demi- 
homine  , demi-bèlc  , centaure. || 
Né  d'un  animal  sauvage  et  d'un 
animal  domestique.  = Sauvage  , 
barbare  , non  civilisé. 

SËMÏFOnuis  më , ». , 

fs.  Col.  Informe,  à demi  formé. 
— funa.  Cot.  Demi-lune. 

Sëhïfcltus  , a , um.  Mari. 
A moitié  appuyé. 

4 * Sêmïfunass  , fis  , omn.  g. 
Sidoa.  A demi  fumant. 

* Skmïfün'iom  . if.  ».  Cafo. 
Corde  de  la  moitié  moins  grosse. 

SémÏc.'Btûi.cs  , a , um.  Apul. 
A demi  gélule. 

Sëmïgermâhiis  , a , um.  Lit. 
A demi  germain. 

SËmYgiwrcË , adv.  Lucil.  Pres- 
que à la  grecque. 

SémÏgræcus  , a , um.  Van. 
Demi-grec. 

SË  MIGRA  VIS  . rn.  f.  , tti  ».  , 
fs.  Lie.  A moitié  appesanti.  _ 
Sëmigro  , âs . âti  ,'àlum,  ârë. 
Cie.  Quitter  quelqu’un  pouraller 
demeurer  ailleurs. 

SËMÏIIIANS  , fis,  omn.  g.  Caful. 
A demi  clos.  — - labeltum-  Ca/ul. 
Lèvres  à demi  closes. 

SËïttniimcus  . a um.  Gel!. 
Qui  sc  fait  à bouche  demi-ou- 
verte , entr' ouvert. 

SÊMÏHÔMO  . fais.  m.  Virg. 
Monstre  demi-homme.  = Otiif. 
Sauvage. 

SËMÏHÔRA  , a , / Cie.  Demi- 
heure. 

SëmÏÏnânis,  m.f.,në,  a.,  fs. 
Plia.  A demi  vide. 

SëmYii>tËger.  a,  um.  Ammian. 
A moitié  mutilé. 

SëmYjëjûnium  , ii,  ».  Ter/. 
Demi-jeùnc. 

SëmÏjûgërum  , i,  «•  Col.  De- 
nii-arpent. 

SËstÏLACr.n  . ëra , ërum.  OeiJ. 
A demi  déchire. 

Sëmïlâteh,  cris , m.  VUr. 
Demi-brique. 

SëmYlautus  , »,  um.  Caful: 
A demi  lavé,  sale. 

SëmÏlîbF.r,  ëra.  ërum.  Cic. 
A moitié  libre. 

SëhÏubra  . a.f.  Apuf.  De- 
mi-livre. _ 

ÜKMÏMXA  . <r  ,/.  Lie.  Goujat. 
SË»tYuxfa.A  .a.f.  Van. 
Petit  goujat. 

SëmÏlôtus  , ».  um.  Ca/ul.. 
Vorct  ÜFMlt.AUTUS. 

Si.MVi.ûiiiTÏciis , »,  um.  J- 
Virai.  A demi  lunatique. 
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SëmïMadYdus  . a , um.  Col. 
Baigné . humecté. 

SËMÏMARÏmjs  , a , um.  Lucr. 
Demi-marin. 

Sfmïmas  , ans , m.  Otid.  et 
SëmÏmascülus.  ».  um.  Vu/g. 
Demionàle  , hermaphrodite.  |! 
Varr.  Eunuque. 

SêmYmâtürus,  »,  um.  Pall.  A 
demi  mûr. 

SësiYmëdus  , a , um.  Apul. 
Denii-méde. 

SënÏmëtupidm  , ii  , ».  VUr. 
Demi-métope  , terme  d’archi- 
tecture. 

SË.MÏMETRUM,  /,  ».  Demi- 
mesure. 

SËmYmÏnYma,  a.  f.  Double  ou 
triple  croche  , en  musique. 

Sëmïnitra , a.f.  dp.  Demi- 
coilfe. 

Sëmïmüdhis  , ii,  m.  Deini- 
muid.  ||  Demi-boisseau. 

Sëmimürtvus  , »,  um.  Caful. 
Demi-mort. 

SkmYnâlia  , ium  . ».  »/.  Ter. 
Moissons. 

Sëmÿnâeis  . m.  f.  . le , ».  , fs. 
Col.  Que  l’on  sème,  propre  à 
être  semé. 

SËMÏNÀMS  , m.  f , uë , ». , is. 
l’Un.  Voyei  SemiinaKIS. 

SËMÏNÂRir m , ii . m.  Col.  Pé- 
pinière. = Source,  origine.  — 
friumphoram.  Cic.  Source  de 
triomphes.  — Senatùs.  Lie.  Or- 
dre d'où  l'on  tire  les  sénateurs.  || 
Eccl.  Séminaire. 

SËMÏttARids  . » , um.  Cafo. 
Qui  concerne  les  semences. 

SËMÏKÂTto  , ënis.f.  Van.  Ac- 
tion de  semer. 

Sëmïkâtou,  ôris.  m.  Cie.  Se- 
meur , qui  sème.  — Auteur. 

SëmYnatus  , a , um.  part,  de 
semino.  P/aut.  Né,  engendré. 

SëmTkex  . cris  . omn.  g.  Lie. 
Demi-mort  de  mort  violente. 

SëmInis  , gén.  de  semen. 

SémVniüm  , fi,  ».  Col.  Se- 
mence. ||  Race. 

SémYno  , âs , âti,  âlum  . ârë. 
Cot.  Semer,  ensemencer.  ||  En- 
gendrer. = Lad.  Disséminer  , 
répandre. 

SËMÏsôsns  , a , um.  Plein  de 
. semençe. 

SémYnOdos  , »,  um.  Lit.  Dc- 
mi-nn. 

SËMtÛRn  ÜTrs , » , um.  Apul. 
A demi  enlbui. 

SËIUOGRAPllUS,  i,  m.  (c»P«, 
signe  ; , écrire  ).  Ecri- 

vain en  chitfcs  , qui  écrit  aussi 
vile  qu'on  parte.  ||  Sténographe. 

SË  m liîNUSTL'S  , » , um.  Jut.  A 
demi  chargé. 
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Sëmiorbis  , h , m.  Set.  Demi' 
globe. 

SËHJÔTÏtVË.  » . / ( rifiii  -.’  , 
signe  ).  Partie  de  la  médecine 
qui  recherche  les  causes  des  ma- 
ladies par  leurs  syinplùines  pas- 
sés et  présens. 

Së.jYpàgâkus , »,  um.  Pcrs. 
Demi-rustique , à moitié  paysan. 

SËMÏrXTENS  , fis  , omn.  g.  Si- 
don.  A demi  ouvert. 

Sf.mïpëoâlis  ,m.  f.  , lê , 
isi  Plia,  et  SémÏpëdâneus  , », 
um.  Col.  Quia  un  demi-pied, 
d'un  demi-pied. 

Sëmïpëractus  , » , um.  Paulin. 
A demi  achevé. 

SëmYpëremftus  , »,  um.  Ter. 
A demi  consumé. 

SËMÏPERFECTOS  , »,  um.  Sue/. 
Laissé  imparfait. 

SËnYpes  , edi  s . m.  Vile.  Demi- 
pied.  ||  Prud.  Boiteux,  estropié. 

SËMÏPBAI.ÂRÏCA  , a , f.  -Gcll. 
Demi-pique.  . * * 

SëmYpiscîna  , a , J . V an. 
Petit  réservoir. 

SËMiPi-XcEsrÏNUs . ».  um.  Cic. 
Deuii-plaisantiit . originaire  de 
Plaisance  du  cAtc  de  saeiuère. 

Sëmiplaoium  , ii,  a.  Petit  fi- 
let-, petit  rets. 

SEMirtËKÈ  . adv.  Silou.  A 
moitié,  imparfaitement. 

Sëmipeëucs  . » , um.  Cie.  A 
moitié  plein  , à moitié  rempli. 
Semipicna  Icgioncs.  V elt.  Lé- 
gions incomplètes. 

SËMIPLÔTIA  , ërum  , ».  pl. 
Souliers  de  chasse. 

SëmVpuleâtus  . »,  um.  Sidon. 
Moitié  vêtit  de  noir. 

SËMÏrutsus  , » , um.  Demi- 
chassé. 

Sëmïpütâtus  , » , um.  Virg. 
A demi  taillé. 

* SëmYqcïxàiua  , a.f  Divi- 
sion ou  césure  qui  Cnit  à deux 
pieds  et  demi.  Ex.  Arma  eirum- 
(jue  cano. 

* SëmYqoïhërius  , _ » , um. 
Demi  — quÎRaire  , qui  partage 
cinq  par  la  moitié.  , 

Sëmïrâsus  , » , um.  Caful. 
Demi-rasé. 

SÊMÏJÜÎDITCTUS  , » , um.  0,  id. 
Retiré  . réduit  à demi. 

SëmYrefectcs  , a . um.  OeiJ 
Dcmi-relait  . réparé  il  moitié. 

Sëmïrôsus  , « , um.  Arn.  A 
demi  rongé.  % N 

SëmYrütundcs  , »,  usa.  Apul. 
Demi-rond. 

SÊMYRurrus  , » . um.  I)ict. 
Crct.  Détruit  à moitié. 

SËsiYftSTi'S , »,  um.  Lit.  De 
mi-renversé,  à moitié  démoli 
presque  abattu. 
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Sëmis  , ind.  m.  Vitr.  Demi , 

moitié. 

Semis  , issis , m.  Cie.  Moitié 
dp  l'as  romain. 

SÊMÏSAirciüS  , a , um.  S.  Aug. 
A demi  blessé. 

Sëmïsf.nkx  , is , m.  P/aul. 
Petit  vieillard. 

* Sëmïseptênâria  .«■,/,  Di- 
vision on  césure  qui  finit  i trois 
pieds  et  demi.  Ex.  Anna  cirum- 
çuc  cano  Troja. 

SÏMÏSËPtltTUS , a , am.  Oeid. 
A demi  enseveli. 

Sémïsermo  , Suis . m.  Hier. 
Langage  à demi  barbare. 

SemTsicccs  , a , um.  Pall.  A 
demi  sec. 

SËaiïsVcfi.Yct's , i,  m.  Pall.  || 
Gros  , luiitième  partie  d’une 
onre  , drachme. 

SêmÏsomnis  . m.  f.  , ni . n.  , • 
it,  Cic.  et  SëmYsomrus  , a,  um. 
Cir.  A moitié  endormi. 

.SêsiTsonaks  , lis  , omit.  g. 
Afin/.  Qui  sonne  à demi. 

'v  Sëmïsônârujs , a , um.  Hoyes 
Semizonarius. 

SÊatïsôPÎTt's , a , um.  Lie.  et 
SëmYs&pôrus  , a , um.  -Sidon. 
Demi-assoupi. 

i SêjiispXtiia  , tr  , /.  Hegel,  e t 
SêmispXthidm  . ii.  n.  Couteau 
, de  chasse  , petite  épée , con- 
tenu. 

Sêmissâlis  , m.  f.  , Ii , n.  , 
is.  Scae.  Jet.  Intérêt  à six  pour 
cent  par  an. 

Sëmissârius , a,  um.  Florent. 
Jet.  Héritier  polir  moitié. 

SËMIJSI9  . is  . I n.  Varr.  Moi- 
tié de  l’as  romain*,  demi -as.  six 
onces.  = Non  semissis  homo. 
Vatin.  adCie.  Ilommcde  néant. 
||  Lie.  Moitié  , en  général.  ||  Cic. 
Intérêt  annuel  de  six  pour  cent 
Sëmissis  , m.  f.  , sc  , n.  , is. 
Scae.  Jet.  De  six  pour  cent. 

Sëmissis  , is,  m.  Hegel.  Fer 
demi— circulaire  dont  on  se  ser- 
voit  pour  marquer  les  chevaux. 

SËMi sso.âs.  ùrc.  Hegel.  Mar- 
quer un  cheval  avec  ce  fer. 

SëmVsüpïrcs,  a,  um.  Oeid. 
A moitié  renversé  sur  le  dos. 

SËMÏTA . a , f.  ( senti  Hcr  ). 
Cic.  Chemin  étroit  , -sentier  , 
ruelle  , allée  . passage  d’une  rue 
à une  autre.  Semild  ccderr.  Scn. 
Céder  le  haut  du  pavé.  ||  Ptaut. 
Trottoir , contre-allée.  = Se- 
miiet  cita  fa  lien  lis.  If  or.  Vie 
! obscure.  ||  Scn.  p.  Détroit , brag 
«le  mer.  = — lunes.  C/auJ..  Cours 
«le  la  lune.  ||  Trace  . vestige , 
«'mpreinte , sillon.  — claci.  ! al. 
J face.  Sillage  du  gouvernail.  Se— 
mil  à aliénas  eiam  facere.  1‘h.ad . 

79-84-  Dicl.  lat.-gullic. 
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Marcher  sur  les  trace»  d'un’ 

autre. 

SëmItâlis  . m.  f.  ,li,  n.  , is. 
De  chemin  , de  sentier. 

Sëmïtârics  , a , um.  Calai. 
Qui  fréquente  les  petites  rues  , 
ruelles  . rues  détournées;  liber- 
tin obscur. 

SëmItâtIm,  adv.  De  ruelle  en 
ruelle. 

SËMÏTÂT17S . a , um.  Mari.  Di- 
visé par  sentiers , partagé  en 
ruelles  , en  petites  rues  , en  al- 
lées. 

Skmïtictos  , a , um.  Sen.  Mal 
couvert. 

SËMÏTERT1Â5A  , ee  , f.  Cels. 
Fièvre  demi-tierce. 

SËMÏTq  , âs  , ici  ; Hum  , Sri. 
Plin.  Diviser  par  sentiers  , par- 
tager en  ruelles,  en  petites  rues, 
en  allées. 

SëmYtügiüm  , H,  n.  Robe 
eourte. 

SëmYtISnium  , il , n.  Slacr. 
Demi-ton.  _. 

SëmÏtractâtüs  , a,  um.  Terl. 
Traité  imparfaitement.  0 
Sem ltrepÏdits  , a,  um.  Apul. 
Presque  tremblant. 

Sëmitrïtus  , a , um.  Col.  De- 
mi-broyé. 

SËMlt'LCüs , cris , n.  Plaie, 
qui  tient  de  l’ulcère. 

SËmuKciA,  a , f.  Demi-onre. 
Sêmiustueardus,  a.  um.  Sud. 
Qu’il  faut  flamber , brûler  à 
moitié. 

SËMii'STtlLÂrrs,  a.  um.  Cic. 
Flambé , b?ûlé  à moitié. 

fvËMioSTUS  . a , um.  Hirgi  De- 
mi-brûlé . deini-grillé. 

SêmVviëtiis  , a . um.  Cal.  De- 
mi-fané  , demi-flétri , à moitié 
mou. 

S Ë M I v I R , ci  ri  , m.  Oeid. 
Monstre  demi -homme.  ||  SH. 
liai.  Eunuque.  ||  Lie.  Lâche , 
efféminé. 

SëmYvïvits  , a , um.  Cic.  A 
moitié  mort , entre  la  vio  et  la 
mort. 

SËMÏvôeÂMS  . m.  f.  , le  , n.  , 
is.  Harr.  Dont  la  voix  n'est  pas 
distincte.  Scmieocule  signum. 
Hegel.  Trompette  , clairon. 

SëmÏvücâms  , is  , f.  Quint. 
Demi  - voyelle  ( nom  des  sept 
consonnes  qui  fout  entendre  le 
son  de  la  voyelle  avant  celui  de 
la  consonne;  F , L , M , N,  R , 
S , X >.  ■ 

SÊMÏzôsÂauTs , ii  , m.  P/aul. 
Faiseur  de  baudriers  , de  cein- 
turons. 

Semrios  . ii,  f.  (»«/*••«  , vé- 
nérahie).  Plia.  Plante  dont  les 
rois  de  Perse  se  servoient  contre 
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! les  maint  de  l’esprit  et  du  corps.’ 
Sêm5diâU5  ,/»./.,  H , »., 
is.  Cato.  De  demi-boisseau. 

Sëmïidius  ,iï,  m.  Plin.  De- 
mi-boisseau , demi-muid. 

Sëmoia  , a , f.  Le  Srmoy  , 
rivière  du  duchéae  Luxembourg. 

Sëmôres  . um , m.  pl.  ( semi - 
lamines  ).  Harr.  Demi-dieux  , 
héros  divinisés. 

SËMÔTK  , adv.  Marc.  Lmp. 
A part . en  particulier. 

Sémôtus  , a . um  , part,  de 
semoeeo.  Lucr.  Eloigné  , écarté. 

SËMftvr.RDrs  , a , um.  Cic. 
Qu’il  faut  éloigner  . séparer. 

Skmoveo  , is  . môei  , môtum  , 
eêri.  Cic.  Eloigner  , écarter , 
séparer. 

Semper , adv.  Cic.  Toujours, 
à jamais.  — dum  eieam.  P/aul. 
Tant  que  je  vivrai. 

Semperlênïtas  . Mis , f.  Ter. 
Douceur  inaltérable. 

Skmpervîvum  , i,  h.  Plia. 
Joubarbe  , plante. 

Semperviviis , a,  um.  Prud. 
Qui  vit  toujours. 

Se mpïtereë  , adv.  Pacue.  Voyez 
Sempiternô. 

SempYterrïtas  , Mis,/.  Apul. 
Perpétuité. 

SempÏtersô  , adv.  Vitr.  et 
SEMPÏTERNiiM  , adv.  Pleut.  A 
jamais  , à perpétuité  , éternel- 
lement. 

Sempïternus  . a , um  ( srmpcr 
tr/emus  ).  Cic.  Qui  est  sans  lin  , 
d’éternelle  durée  , éternel,  per- 
pétuel. 

SempRÔKIA  horrea  , n.  pl. 
Fest.  Greniers  publies  institués 
par  les  deux  Gracchus  , de  la  fa- 
mille Sempronia.  — Ici.  Cie. 
l/oi  proposée  par  Sempronius. 

SËMUNCiA  , a , f.  Pers.  Demîo 
once.  ||  Vingt-quatrième  parti-’ 
d'un  tout.  Fx  scmunciâ  tares. 
Cic.  Héritier  pour  un  vingt- 
quatrième.  ||  Tac.  Six  pour  cent 
par  an.  ||  Halo.  Demi— bât. 

SÈMDîlciÂus , m.  f.  , le  , ».  , 
is.  Plia,  et  SËMDkciârios  , a , 
um.  Lie.  De  demi-once  , d’tin 
vingt-quatrième. 

Sêmi'rii'm  , ii.  ».  Cie.  Champ 
près  de  Rome  où  éUiit  un  tem- 
ple d'Apollon.  ||  Scimir  en 
Auxois  ^ Cùte  - d'Or  ).  — en 
Brionnais  ( Saône  et  Loire  ). 

Sera  ,«•,/.  Séné , plante.  || 
lie  à la  cûte  de  France  dans  la 
Manche.  — Cal! ica.  Sinigaglia  , 
ville  d'Italie  dans  le  duché  d' Ur- 
bin.  — Julia.  Sienne,  ville  d'ita— 
ie  en  Toscane 

Sï-RÂchtcit , i,  ».  Lie.  Lieu 
50 


88a  SEN 

ail  l'auambloit  le  sénal  à Home, 
palau  du  sénat. 

SïNÂRihu  , ôrttm  , m.  pl.  Cic. 
Vers  de  six  pieds. 

SÊNÂMtrs , a.  um.  Cic.  De  six, 
qui  a six  . composé  de  six. 

■SiKÂTOR  , iris , m.  Cic.  Séna- 
teur. 

•SïxÂTÔains.  a.  um.  Cic.  De  sé- 
nateur. Scna/oria  tdas.Gdl.  Age 
où  l’on  pouvnii  entrer  au  sénat. 

SI.nÂtClom,*/ , a.  y ai.  Mai. 
et  SïmstClus  , i , m.  diin.  de 

SXn.tps  ,ùs.  m.  ( scucx )■  Cic. 
Sénat , compagnie  , asseinbléé  , 
ordre  du  sénat.  Scnatum  cnnro- 
cnre.  y ta  ut.  — cogère ■ Cic.  Con- 
voquer. assembler  le  sénat.  — 
agrre.  Sud.  Tenir  conseil.  — 
limiHen.  Cic.  Lever  la  séance 
du  sénat.  In  senalum  centre.  Cic. 
Entrer  dans  le  sénat.  Fnyuenii 
senata.  Cic.  Le  sénat  étant  nom 
breux,  en  plein  sénat.  ||  Lieu 
d' assemblée  du  sénat. 

SÜNSTi’SCOHanTVM  . i.  n.  Cic. 
Sénatusconsiilte  , décret  du  sé- 
nat. 

Sitlïcto  . inis , /.  Plia.  Séne- 
çon . herbe. 

SÏnKcio  , inis  . m.  Afran. 
Vieillard  endormi.  ||  Surnom 
romain. 

Sükscta  . te  . f.  Otid.  et 
«KW  . ùjis . f.  Cif.  Vieillesse. 
«=  prteceps.  Curt.  Décrépitude. 
Setter  ta  serpentins  , ou  Sencc- 
tulis  ezuria.  Pi/n.  Vieille  peau 
qite  les  serpens  quittent  au  prin- 
temps. ||  Virg.  Cheveux  blancs. 
=»  Antiquité.  Oratio  piena  lit- 
Unstm  senceiutii.  Cic.  Discours 
plein  d’une  érudition  anLique. 
Cecropin  sente 1rs.  Claud.  An- 
cienne littérature  grecque. 

Sim  crus  , a , un.  Plant. 
Vieux  . vieil.  |j  Sali.  Vieilli. 

SiükFUM  , i,  n Séilct,  petite 
ville  du  royaume  des  Fnys-llas. 

Ssniüsis  oger.  Le  Siennois  , 
contrée  de  Toscane. 

Sïkko  , es  , nui , acre  , n. 
Cm!.  Etre  vieux. 

SÜNEScENS  , iis.  omn.  g.  Vieil- 
lissant. — in  sa i cascus.  Plia. 
Kromagc  qui  se  sale  en  vieillis- 
sant. = — coma.  Sud.  Cheveux 
qui  tombent.  — hients.  i te.  — 
lutta.  Varr.  — me  nsi  s.  Varr. 
Hiver  , lune  , mois  sur  sa  lin.  — 
morbus.  Cic.  Déclin  de  la  mala  - 
die. — laas. , Cic.  Glob  e qui 
s’oublie. 

SÜNfcsco  , is  . nui  , scïri  , n. 
Cic.  Vieillir  , devenir  vieux.  = 
Se  passer,  languir,  être  sur  sa 
lin  , sur  le  retour , suc  son  dé- 
clin , déchoir,  StttttscU  biems. 
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Cic.  L'hiver  se  passe*  — pr/gna. 
Lie.  Le  combat  se  ralentit.  — 
lana.  Varr.  La  lune  est  en  dé- 
cours. (à on  s ilia  cunctnndo  senes- 
cunt.  Lie.  Les  délais  font  avorter 
les  entreprises. 

SËnex  . nie , m.  Cic.  Vieux  , 
vieil.  ||  Ancien.  ||  Qui  est  sur  son 
déclin. 

Seni  . œ , n . pl.  Cic.  Six  en 
nombre.  Semorum  arma  ru  m pucri. 
Cic . Petits  garçons 'de  six  ans. 
Scn/s  cri  ni  h hs.  b 'est.  Avec  six 
tresses  de.  cheveux. 

* SenÏca,  œ Pompon.  Pe- 
tite vieille. 

SËNÏctii.rs , a , um.  A put.  Pe- 
tit vieillard  . petite  vieille  , vieil- 
lot . vieilioUé. 

SbnÏdbni  t « , a ,pl.  Lis.  Seiie 
en  nombre. 

Sfcüïus , m.  f.  , le , n.  , is. 
Cic.  L'e  vieillard, 
i SfcNÎLÏTBR  , adv.  Qtrint.  En 
vieillard. 

Sênio  . ônis  , m.  Mart.  Le  six 
au  jeu  de  dés , six  en  nombre. 

Sekjor,  ni.  f.  , ni  us , n.  . bris. 
Cic.  Plus  vieux,  plus  ancien.  || 
Virg.  Vieillard.  — Ai  ficus.  Sial. 
Phidias.  — Gargettius . Si  ai.  Epi- 
cure.  — Th  ess  a lus.  S/ai.  Cni- 
ron. 

Sêîîiôiies.  um.  m.  pl.  Cic.  Sé- 
nateurs. assemblée  du  sénat.  || 
Tac.  Nos  ancêtres,  nos  pères. 

SbnÏPKS.  ë dis.  omn.  g.  S/don. 
Qui  a six  pieds. 

Sëkis.  gén.  de  senet. 

StNUfM.  //.  n.  Cic.* Vieillesse. 
= — lunsr.  P/in.  Décours  de  la 
lune.  ||  1er.  Vieux  fou.  ||  P! nui. 
Tristesse,  mélancolie.  \\Sen.  Lan- 
gueur . ennui.  ||  Hor.  Humeur 
chagrine.  ||  P/in.  Antiquité.  || 
Claud.  Respect  dû  à ce  qui  est 
ancien. 

Sknnà.  st.f.  La  Senne,  rivière 
de  Flandres. 

Seno-Galma  , a , /.  Voyez 
Se  n a -Gallica. 

SLnomXgus,  /,  [ Saint-Paul- 
Trois-Chàteaux  , ville  du  Dau- 
phiné (Drôme).  • 

Srnünenms  uger.  m.  Le  Séno- 
nois.  contrée  de  la  Champagne. 
(Yonne). 

Sëkômbs,  nu/n,  m.  pl.  Gaulois 
Sénonois  , tant  en  de  çà  qu’au 
de-là  des  monts.  ||  Sens  , ville  de 
France  (Yonne). 

SMnonYcus  , a , um.  Gcll.  Qui 
concerne  les  Gaulois  Sénonois. 

Sen«a,  ôrum.  n.  pl.  Cic.  Sen- 
timens.  pensées. 

* Sessâtè,  adv.  Tlihl.  D'une 
manière  sensée  , prudemment. 

*S£fi*Àxu>,  bais  i J.  Sensation, 


SEN 

impression  que  l'âme  reçoit  des 
objets  par  le  moyen  des  sens. 

♦SbnsÀtvs,  a.  um.  J.  Pirrn. 
Sensé,  avisé,  prudent. 

Sensi  , prêt,  de  sen/iô. 

SensYbÏlis  , m.  f.,  l<ê,  n. , is. 
Scn.  Sensible,  qui  tombe  sous  les 
sens. 

* SensYbYlYtas  , àtis,f.  Non. 

Sens,  signitiratiôn.  * 

' ♦SensYiYlYter,  adv.  Afn.  Par 
le  moyen  des  sens. 

Sers YgD lits,  /.  m.  Quint.  Pe- 
tite sentence,  bluette.  f 

SensYfer  , ëra  , ërum.  Lucr . 
Qui  cause,  produit  le  sentiment. 

* SknsYfYco  , âs  . arc.  Mari. 
Cap.  Rendre  sensible. 

SensÏfYcus,  a , um.  Macr.  Qui 
rend  sensible. 

SemsYus  , m.  f.,  lë , n. , is. 
Lucr.  Sensible,  qui  tombe  sous 
les  sens. 

SensIm  . adv.  ( sensas  ).  Cic . 
Peu  à peu.  — paccsrcrc.  Ge/l. 
Eprouver  une  légère  frayeur. 
— çucri.  Phted.  Se  plaindre  avec 
modération. 

* Sbnsîtivus.  a , um.  Sensitif. 

* Sens uÂ lia.  ium,  n.  pl.  Apal. 
Les  choses  sensibles. 

* Sbnsvâlis.  m . f. , lë.  n. , is. 
Tcrt.  Qui  a des  sens. || Prud.  Qui 
a du  sens.  ({Sensuel , qui  accorde 
tout  à scs  sens. 

* SensualYtas.  n/is , /.  Tcrt. 
Faculté  se  usuelle.  |f  Jouissance  des 
sens.  ||  Sensualité  , attachement 
aux  plaisirs  des  sens. 

Sensum.  i,  n.  Cic.  Sentiment. 

Sensûrüs  , a , um.  Ùvid.  Qui 
sentira. 

Sensu*,  a , um.  part.  Atscnfro. 
Varr.  Senti,  pensé. 

Sbnsus.  us,  m.  Cic.  Sens,  sen- 
timent. Sensu  cassa  simitittera. 
Lucr.  Simulacres  incorporels.  — 
dotons  affici.  Cic.  Eprouver  un 
sentiment  de  douleur.  Sine  sensu. 
Cic.  Insensiblement.  ||Sens.  rai- 
son , jugement.  Ah  impenforum 
sensu  disjunctus.  Cic.  Au-dessus 
de  la  portée  des  ignornns.  ||Sen— 
liment,  sensibilité.  Mes  cum sensu 
tract  are.  Cic.  Traiter  les  choses 
avec  sentiment . être  pathétique. 
||Pensée,  conception  de  f esprit. 

|j  Avis,  sentiment,  opinion.  Aca— 
sus  un u s erat  honnrum  omnium. 
Cic . Tous  les  gensde  bien  él oient 
du  même  sentiment. {iCaradère, 
biais  , toftrnure  d'esprit.  Sensum 
tllius  pulchrc  cal  tco.  Ter.  Je 
ronnois  son  humeur  , je  sais  le 
prendre. |{ Oerd.  Sens,  significa- 
tion. 

Sententia,  a , /.  Lie.  Senti— 
meut,  avis,  jugeaient,  opinion 4 
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pensée,  résolution. — stot.  Ori lé. 
J’ai  résolu  de.,  — est.  C/e.  J’ai 
l'intention  Je.  De  scnlentiàdece- 
dere.  C/e.  Changer  «l'avis.  Sen- 
te ut  iù  me  à.  C/c.  A mon  avis , à 
mon  sens,  selon  moi.  Ex  scntcn - 
fia.  C/c.  Au  grc'  de  ses  désirs  , à 
souhait.  [J Voix,  suffrage.  Sen/en— 
fia ’ pri/zue  scnator.  Vopisâ.  Séna- 
teur qui  opine  le  premier.  Sen- 
tent//s omnibus.  Cic.  Tout  d’une 
voix  , d*un  commun  accord. 
Sentent  in  m exqnirere.  Lie.  Re- 
cueil iir  les  voix.  !n  atieujus  sen- 
tent iu/n  fre.  Cic.  Embrasser  l’avis 
de  quelqu'un.  |]  Quint.  Sentence, 
arrêt  , ordonnance.  Sen/en fiis 
in  mu /fis  positus.  PI  a ut.  Dont 
le  nom  se  trouve  à la  tête  de 
plusieurs  édits.  ||  Cic.  Sens  d'un 
mot . signification.  ||  Cic.  Phrase 
qui  fait  un  sens  complet.  ||  Sen- 
tence. maxime,  pensée.  Crandes 
sentent i/t.  Quint.  Maximes  d’un 
grand  sens  H Quint.  Développe- 
ment oratoire  d'une  maxime. 

SentbntiÂlVter , adv.  Maer. 
Sentencieusement^  fl  Tert.  Par 
arrêt . sentence  définitive. 

£>ent*ntiûlà . <r,/.  Cic.  dim. 
de  sent  en  lia.  Sentent iolte  e /‘brun- 
ies. Fctr.  Sentences  vives,  étin- 
celles. bluctles. 

Sententip$£  adv.  Cic.  Senten- 
cieusement. d’une  manière  sen- 
tencieuse, par  sentences. 

Sententiôsus  . n , um.  Cic. 
Sentencieux,  plein  de  sefllencès, 
du  moralité»,  de  maximes. 

Sentes  pinm  . n.pf.  de  sentis. 
Col . Buissons  cpîneux. 

SentÎcëtum.  /,  n.  Ptaut.  Lieu 
plein  de  buissons  épineux.  , 

SentÏcosus  , a , um.  Luril. 
Plein  d'épines.  = Scnlicosa  fer- 
la. AJran.  Paroles  piquantes. 

Sentii  , ôrum,  m.  pi.  Habitons 
du  territoire  de  Digne , en  Pro- 
vence (liasses-Alpes). 

Se  n rÏNA  . a , f.  Cic.  Sentine  , 
fond  de  cale  d'un  vaisseau.  — 
urlis.  de.  Lie  , partie  impure 
de  l'état. 

Sentîmes.  Slis,  m.  f Plia.  De 
Senlinuiu,  ville  d’Ombrie. 

Senti  nac  fi  lu  ai  , i,  a.  Paulin. 
Instrument  pour  vider  la  stn. 
Une.  _ . _ _ 

Skntînaïor  , uns  , m.  Paul. 
Jet.  Celui  qui  a soin  de  la  sentine, 
du  fond  de  cale  d'un  vaisseau. 

Sentîno  . as , ici . âium . art. 
pesl.  Vider  la  sentine.  = Tra- 
vailler à sc  tirer  d'affaire. 

Sestînôsiis,  a.  um.  Cato.  Qui 
a une  odeur  de  sentine. 

SentïnUM  , i , n.  Petite  ville 
d'Italie , sur  le  Sentîno. 
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Sentînüs,  /',  ns.  S.  Aug.  Dieu 

?|»i  donnôîl  le  sentiment  h Ten- 
ant au  moment  de  sa  naissance. 

S E NTt O. Fs, si. snm  tîrë{ «<*$«»*»). 
Cic.  Sentir,  avoir  le  sentiment.— 
suaeifafcm  eibi.  Cic.  Goûter  ce 
qu'on  mange.  — sonitum.  Ptaut. 
Entendre  le  son  , du  bruit.  — 
varias  co/ores.  Plin.  — odores. 
Lucr.  Distinguer  les  couleurs  , 
les  odeurs.  |j  Cet  s.  Eprouver  , 
expérimenter  , sentir  rcfTet.  — 
fr/gt/s.  Plin.  Sentir  du  froid.  — 
famem.  Lie.  Eprouver  la  faiui.  fl 
Etre  sujet  à se  ressentir.  — 
carient.  Pt  in.  Etre  sujet  à se 
carier.  = Comprendre  , voir  , 
savoir,  connoitre. — de  exitu  re- 
rum  plus  quàm  imperatorem  ex/s- 
t/n/are. C/es.  Croire  en  savoir 
plu» que  son  général. flConnoitre, 
s'apercevoir,  sc  douter,  décou- 
vrir. Si  sensero.  Ter.  Si  je  viens 
a savoir.  Senserit  si  me  quœritare. 
7Vr..S’il  va  se  douter  mie  je  le 
cherche.  ||  C.atul.  Décider  , ré- 
soudre. ||  Etre  d’avis  , penser  , 
juger,  être  d'opinion,  d'un  sen- 
timent. Ontnes  ad  unum  idem 
sentiunt.  Cic.  Tout  le  monde  est 
dans  les  mêmes  seutimens.  — 
c um  u/if/no  de  re.  Cic.  Etre  de 
l'avis  d'un  autre . donner  dans 
son  sens,  .entrer  dans  son  senti- 
ment sur  une  chose.  Haud  mc- 
cum  sentit.  Ter.  Nous  ne  sommes 
pas  du  même  avis  , du  même 
nord*.  Sentire  pro  ou  ab  aliquo. 
Plant.  Prononcer  en  frrvetir  de 
quelqu'un  . être  pour  lui . em- 
brasser scs  intérêts.  — graviter  de 
aliquo.  Cic.  Avoir  mauvaise  opi- 
nion de  quelqu'un.  — de  se  mng- 
ni/irè.  Cic.  Avoir  une  haute  idée 
de  son  mérite.  — modeste.  Cic. 
Etre  modeste. 

SENTIS  , is  , m.  Ovrd.  Buisson 
épineux.  — canis.  Col.  Eglantier, 
arbrisseap. *=zPtaut.  Voleur,  qui 
accroche  fout  ce  qu’il  trouve. 

Sentisco  , is , scërë , n.  Lucr. 
Sentir,  s'apercevoir,  se  douter, 
découvrir. 

* SkntôsüS  . a , um.  Paulin. 
Voyez  Senti cosos. 

SENTrs  , a , um  ( sentis J,  Plein 
d’épines.  ||  Virg.  Horrible,  hé- 
rissé. ||  Ter.  Hideux,  dégoûtant, 
qui  choque  les  sens. 

SKnL'i,  prêt,  d t senesco. 

+ Seojisê.  * SeorsUi  , $BOJl- 
sùm,  adv.  Cic.  et  Seorsiis  , adv. 
Lie.  ( seeorsus  , tourné  à part). 
À part,  en  particulier,  séparé- 
ment. — a b aliquo  sentire.  Ptaut. 
N Vire,  pas  de  l'avis  de  quelqu'un. 

Seorsus  , a.  um.  Ausott.  Sé- 
paré , mis  à part.  « 
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, SÊFAR  , iris  , nmn.  g.  Cal. 
Flacr  Divisé , séparé. 

SépXhâbVms,  m.  /. . le.  n. , is. 
Cic.  Séparable,  qu'on  peut  sé- 
parer. 

S2pXrâté,  adv.  Cic.  et  SëpX- 
nÂTlM.  adv.  Cas.  Séparément,  à 
part,  en  particulier.  iV/A/7  acci- 
dr!  ci  srpamhm  à re/ifuis.  Cic. 
Son  sort  ne  sera  pas  pire  que  re- 
lui des  autres.  Sépara  fias  adjun- 
gtrt.  Cic.  Ajouter  plus  particu- 
lièrement. 

SbpXràtio,  ônis . f.  Cic.  Divi- 
sion , séparation. 

SËpXnÂTtVBS  , »,  um.  Diom. 
Qui  a la  force  de  séparer. 

SêpXrâtoh.,  â rit,  m.  Ttri.  et 
Sêpakatiux  , iris  , / S.  Aug. 
Celui , celle  qui  sépare. 

SËpXeÂTOS,  lis,  m.  Apul.  Sé- 
paration. 

SêpXrâtcs,  a . um.  Séparé,  «fie- 
paratarn  exordiuvt.  Cic.  Ksorde 
quiii'eslpaalirédu  fond  du  sujet. 
Part.  de 

SêfXbo,  is , «17,  Hum , ire. 
Cic.  Séparer,  mettre  a part.  — 
consiiium  à reliants.  Cœs.  Prendre 
à part  son  parti.  — vtra  i faisis. 
Cic.  Démêler , distinguer  le  vrai 
du  faux.  || Lire  entre  deux.  Scpa- 
rari  aqiturc.  Oeid.  Etre  séparé 
par^  mer. 

Sepëdes  , um  . f.  pi.  Apul. 
Insectes  à six  pieds. 

SïpkuuÏLls , «j.  /.  ic.  n.,  is. 
Plant.  Qu'ou  peut  ensevelir.  = 
— cacher. 

Sepëi.iendus  , a , um.  Cic. 
Qu’il  faut  ensevelir. 

NËPÏI  lo  , is  , ici , uthim  . irt 
( sapes).  Ensevelir.  — in  urit. 
Cic.  Enterrer  dans  la  ville.  = — 
St  l ino  d eputiy  Stn.  S'abrutir 
par  l'excès  du  vin  et  de  la  bonne 
chère.  — b, Hum.  Cic.  Mettre  fin 
à une  guerre.  — snmnum.  Ptaut. 
Cesser  de  dormir.  — dolurcm. 
Cic.  Ktoullcr  sa  douleur. 

SÊPES  , is.f.  (vu).,  bergerie). 
Cic.  Haie.  Srpeus  segeti  praten- 
dere.  Virg.  Entourer  un  champ 
de  liai  us. 

SÉPIA,  <r ./.  (mU).  p/in. 
Sèrlie  , poisson.  |J  Pcrs.  Lucre 
à écrire. 

S ep'i et1  la  , »,/.  Apul.  d'un, 
de  srpts. 

SÉPÏMEN,  luis , n.  Apul.  et 
Séiîmentum  , V,  n.  Varr.  Clô- 
ture faite  avec  des  haies. 

SËFIO,  ïi,  psi.  ptum  , pi  ri 
(srpts).  Cie.  Enclore  , enfer- 
mer , environner  , clore  de 
haies  — dnmum  custoditus.  C. 
Nep.  Lnveloppor  uue  maison  dp 
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gardes.  — marc  prœsidiisnacium. 
VelL  Fermer,  tenir  la  mer. 

SipiuLA,  te,  f.  Plaut.  diin.  de 
sepia. 

Sbpu  , gén.  de  sepes  ou  de 

Sepi.âsia  , te  ,f.  Cic.  et  Seplâ- 
-SIÂbium , «,  n.  Place  à Ca- 
.poue  où  se  vendoient  les  parfums 
et  tous  les  rarfinenieusde  la  mol- 
Jessc.  ||  Métier  de  parfumeur. 

SF.PLÂstÂHtrs  . «,  m.  Lamp. 
Parfumeur.  — Efféminé  , etc. 

SËFÔNEîiDüS  , a , uw , Lie. 
tQu’il  faut  mettre  à part , en  ré- 
%*trve. 

SjtPÔSO  . il,  piïsüi , posïium  . 
vête.  Cic . Mettre  à part,  en  ré- 
serve , 6 l'écart.  — primitias 
Joci.  Orid.  Réserver  les  pré- 
mices ipour  Jupiter.  — siti iem- 
pus , ad.  Cic.  Ménager  du  temps 
pour.  — curas.  Otid.  Faire  trêve 
aux  affaires.  ||  Choisir  , séparer. 
— fnuritanum  lepido  * dicta . Hor. 
Distinguer  une  expression  gros- 
sière des  manières  polies  de  s'é- 
nonrer.  ||  — in  insuiam.  Tac. 
Jlelégiicr  dans  une  île. 

SÊPÜSÏTIO , ônis , f.  Uip.  Ré- 
serve , action  de  mettre  à part. 
parce  Oppignehatio. 

SÈfüsfrrs  , a . um  . part,  de 
tepano.  Cic.  Réservé  , mis  à 
part.  ||  Xari.  Ecarté , éloigné.  _ ||' 
Tac.  Relégué.  ||  Mort.  Choisi , 
d'élite.  A 'une  indue  retient  srpo- 
siiam.  TU.  Mettei  vos  habits  de 
fête. 

Seps,  si  pis , m.  f.  (»"»,  j 
faire  pourrir  ).  Cucan.  Sorte 
-d'aspic , petit  serpent  dont  la 
■morsure  fait  tomber  les  chairs  en 
-pourriture.  ||  P/in.  Mille-pieds  , 
anserte  venimeux. 

Sepse.  Cic.  pour  seipie. 

;5epsi  , prêt,  de  sepio. 

SePTA  , ôrum . n.  pl.  Cic.  CIoj, 
enrltw  , parc,  clôture,  cloison. 

||  Virg.  Bergerie.  ||  Mari.  Place 
«alissadée  on  le  peuple  romain 
s'asscmldoit.  -Il  Uip.  Digue  , le- 
vée . chaussée. 

Septangülos  , a , um.  Quia 
sept  angles. 

Skptas  . ridis . /,  Macr.  Ce 
nombre  septénaire. 

SeptejI'  c.is  . m.  f. , gZ . n. , is. 
fnscr.  Attelé  de  sept  chevaux. 

Septem  , indécl.  ( «vrai).  Cic.' 
JSept. 

jSeptII  matbus  , uttm . f.  pi. 
!P'e*J.  Les  sept  jours  de  fêles  êon- 
.saciies  à Minerve  ou  aux  autres 
déesses. 

Secte  mu  eu  , Iris , m.  Cic. 
Septembre  , septième  mois  de 
l'année  romaine. 
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KepTkmbSuos . a,  nm.  ltlacr. 
D'une  bonté  parfaite  . exquis. 

Septembïiis  , m.  f.  , tre , n.  . 
il.  liar.  De  septembre. 

Septem  castbensis  régie  , /. 
T.a  Transylvanie,  province  de 
Hongrie. 

Septempëcim  , ind.  Cic.  Dix- 
sept. 

SeptemfeUus  , a , um.  Orid. 
Qui  roule  par  sept  canaux. 

Septemjb atres  . m.  pl.  Mont 
de  la  Mauritanie  Tingitanc. 

Sf.ptf.  MGËMÏNrs  . a , uni.  Virg. 
Divisé  ou  partagé  en  sept  , à 
sept. 

Septem-IMaria  , ium , n.  pl. 
Marais  voisin  de  Venise. 

Septemmestbis.  m.f.,lrï,n., 
is.  Censorin.  De  sept  mois. 

Septem kebv a,  a,/,  rtpul. 
Voyez  Plaî-tago. 

Septe.mpeda  . a .f.  San-Seve- 
rino  , ville  d'Italie. 

SeptempKuÂus  . m.  AM.  n..\ 
is.  Plaut.  De  sept  pieds  de  di- 
| mcn&iovt. 

Septempêdanus,  a,  um.  Ptin. 
De  San-Severino. 

Septemplex  , Ycis , omn.  g. 
Orid . Qui  a sept  douilles  — 
N il  us.  Ueid.  Le  Nil  à sepl  em- 
bouchures. 

Septem plïcÏter  , ndv.  Bibl. 
Sept  lois  autant , sept  lois. 

Septemvik  , fri,  m.  Cic.  Un 
des  septemvirs  , magistrats  cjui 
ronduisoienl  les  colonies  et  dis- 
tribuoient  les  terres.  Septemriri 
cpuloncs.  Lie.  Sept  praires  «jus 
avoient  soin  des  festins  sacrés 
que  l’on  dressait  dans  les  temples. 

SeptemvÏr^ets  . m.  f . le,  b.  , 
is.  JJp.  Qui  concerne  les  sep- 
tem virs. 

SeptemvYbâits  , t/s,  m.  Cic. 
Septemvirat  , dignité'  de  sep- 
teinvir. 

SeptênÂrics.  //,  um.  Ccls . De 
sept,  qui  a ou  qui  contient  sept. 
— tenus , Cic.  ^ ers  de  sept  pieds. 

Septekdècim.  Voyez  Seïiem- 
DECIM. 

Septêni  , te,  a , pl.  Virg.  Sept 
en  nombre. 

Septennis  . m.  f.  , ntl,  n. , is. 
Plaut.  Qui  a sept  ans. 

Sfptennu’ai  , T/,  n.  Prud.  Du- 
rée de  sepl  ans. 

Septentrjo  . ônis , m.  (srp— 
lem  trio  ne*  ) . P lin.  Pôle  arc- 
tique , nord  , septentrion.  JJ  Cic. 
Pays  septentrionaux  , pays  du 
nord.  |[  Grande  Ourse,  constel- 
lation de  six  étoiles  fort  appa- 
rentes , et  de  cinquante-six  en 
tout.— minor.  Vilr.  Petite  Ourse, 
constellation  de  sept  étoiles  fort 
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apparentes , et  de  vingt  en  touL 
Le  Chariot.  ||  Cic.  Bise,  vent  du 
nord. 

Septentiuôkâms  , m.  f. , të , 
n.  , is.  Plia,  et  SepteîïtriônÂ- 
riüs  , a,  um.  G cil.  — circulas. 
Varr.  Cerrlc  arctique,  septen- 
trional , du  septentrion  , du 
nord. 

Septênts  , a , um.  Cic.  De 
sept , septième.  — Nili gurges. 
Lucan.  Les  sept  embouchures 
du  Nil. 

SeptYciawa  libra,f.  Mart.  Li- 
vre qui  , dans  la  seconde  guerre 
punique  , fut  réduite  de  douie 
onces  à huit  et  demie. 

SeptYcolms  , m.  f..  lë,  n. , is. 
Prud.  Qui  a sept  collines.  — 
arr.  Prud.  Rome. 

SeptYcüs,  a , um  {eWu  f faire 

Sourrir).  Plia.  Quia  la  vertu 
c putréfier. 

Septiès  , adv.  Cic.  Sept  fois. 
SeptYfXriâm.  adv.  Non.  En 
sept  parties,  en  sept  manières. 

SeptYfÎjris  , m.  f.  ,rÜ , n.  f is. 
Sidon.  Qui  a sept  trous. 

SeptYformis  , m.  f. , me,  n.  , 
is.  S.  Aug.  Quiest  de  sent  façons. 

* SeptÏmaNà  , <t  Eccl.  Se- 
maine. 

SeptYmâni.  ôrum . m.  pl.  Sol- 
dats de  la  septième  légion. 

SeptYmânia  , <r  , f.Plin.  Sep- 
timnnîe  , partie  de  la  Gaule  nar— 
bonnaise  ; depuis,  le  Bas-Lan- 
guedoc. 

SeptYmanus  , a , um.  Varr. 
Le  septième  en  ordre.  Srptima— 
næ  non (r.  Varr.  Non  es  qui  arri- 
vent le  7 du  mois. 

SeptYmatros./W/.  Voyez  Sep- 
TEMATRITS. 

SeptYmontiale  sacrum.  Surf. 
Sacrifice  ou  solennité  qu’on  fai— 
soit  au  jour  appelé  Stpli/nonfium. 

SeptYmontium  . //,  n.  Lest. 
Jour  de  fêle  que  les  Romains 
célébrèrent  tous  les  an»  , après 
qu’ils  eurent  renfermé  dans  Ro- 
me la  septième  montagne. 

SeptÏmùm  , adv.  Cic.  Pour  la 
septième  fois. 

SeptYmuxciÂeis  , m.  f.  , lë i 

n.  . is.  Voyez  SEPTiMOlfTiAl.E. 

SeptÏmus  , a , um.  Cic.  Sep- 
tième. 

SeptY.mus-dEcVmus  , a um. 
Dix-septième. 

SeptingênÂ  nios . a . um.  Vilr. 
Qui  contient  sept  cents. 

Septjkgêm,  <r,  a , pl.  Flirt . 
Sept  cents. 

SeptingentésYmus  , a f um. 
Lie.  Sept-ccntieme. 
SpiTiK.ojt*Ti,  te,  a,  pi.  Lie. 

Sept  ectiti. 
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Septihgïntiès  , ad».  Plia.  Sept 
cents  (pis] 

Sept lo  . onis .f.  Vitr.  Clôture. 

SeptïPES  . idil , orna.  g.  Sidon% 
Qui  a sept  pieds,  liaut  de  sept 
pieds. 

Septizôdium.  //,  ».  et  Septi- 
zôsium  , //,  ».  Sue/.  Edifice  à 
Rouie  , (|ui  ëtoit  environne  de 
sept  rangs  de  colonnes. 

SErTU.sGÊxÏRius,  »,  um. Front. 
Qui  contient  soixante-dix.  ||  Dig. 
Septuagénaire , Agé  de  soixante— 

‘ dix  ans. 

Septi'Âcëni  , m , a , pl.  Plia. 
Soixante  et  dix. 

SEPTiücÊNÎQuTm  , i r . a , pl. 
Front.  Soixante  et  quinte. 

Septuârëhos  , »,  um.  Plin. 
Soixanlç-dixième. 

♦Septi-âgêsiès  , adv.  Hart. 
Cap.  Soixante  et  dix  lois. 

SeptoagësVmus  , ».  um.  Cic. 
Soixante  - dixiéme.  Sep/uagc- 
timis  castris.  Lie.  En  soixante 
cldix  jours  de  marche. 

Septuâgiës,  adv.  ôo/.Soixante 
et  dix  fois* 

SiPTiMGlNTA.ind.  Cic. Soixante 
et  dix  fois. 

Septuenkis  në , n.  , h. 

' Plaut.  De  sept  ans,  qui  a sept 
t ans. 

Septum,  /,  ».  Varr.  l'oyez 
Sept*. — naturale.  Varr.  Haie 
vive.  = — transeersum.  Cet  s. 
Dia[Aragmc , membrane  qui  sé- 
pare le  cœur  et  les  poumons  du 
foie  , de  la  rate  , etc.  , terme 
d’anatomie. 

Septübàsi,  ûrnm,  m.pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  narbnnnaise. 

SEPTum-iius  . m.  f. , le,  »:, 
il.  Cal.  De  sept  onces. 

Septunx  . eis , m.  Lie.  Sept 
onces.  ||é.»/.  Mesure  d'undemi- 
arpent  et  d’un  doutième.  || àlart. 
Mesure  de  sept  coupes  de  vin. 

Septuôsè,  ad».  ( jepio  ).  Non. 
Obscurément  , d’une  manière 
embarrassée. 

* SepiuôsuJ  , a , um.  Obscur, 
embarrassé. 

Septupius  . a . um.  Dig.  Sep- 
tuple , sept  fois  autant. 

Seftus  , a , um . part,  de  sepio. 
— - fundus.  Plaut.  Clos.  — ncbuld. 
Virg.  Environné  d'un  nuage. — 
ehaniatc  suorum.  Plin.  /.  Qui  a 
pour  garde  l’amour  de  ses  sujets. 
— prmsidiis  phifosophi a.  Cie. 
Muni  du  secours  de  la  philoso- 
, phie.  ||  Cnn.  Vêtu  , déguisé. 

Septussis,  il,  m.  l'arr.  Sept 
as. 

Sïpuechâus  , m./. , le,  ». , il. 
Ot  id.  Sépulcral , ue  sépulcre. 
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SfiïüLCHËTUM . / , n.  CatuL  Ci- 
metière , lieu  tle  sépulture. 

Sepulcrum  , /,  n.  Cic.  Sépul- 
cre , tombeau.  Scpulcm  le  gère. 
Cic.  Lire  les  épitaphes. 

L SËPVLTOR  , pris  . m.  S.  Aug. 

8 ni  donne  la  sépulture.  = Teri. 
^ui  termine. 

SËPüLTÛra  . a,/.  Cic.  Sépul- 
ture . dernier  devoir  cju’on  rend 
aux  morts.  Dare  corpus  ad  se - 
pull u ram.  Cic.  — sepullurte.  Sur/. 
Donner  la  sépulture,  (j  Lieu  où 
l’on  ensevelit , où  l’on  enterre. 

* SëpvltûrÂrius,  a.um.  A uct. 
de  Lirait.  Qui  concerne  les  sé- 
pultures. 

SëpultüS  . a , um.  part,  de  se- 
pelio.  — somno.  Lucr.  Accablé 
de  sommeil.  — vitro.  Virg.  Noyé 
dans  le  vin.  — sum.  Ter.  Je  suis 
perdu  . c’est  fait  de  moi.  Scpulta 
urbs . Tac.  Ville  ruinée  , enseve- 
lie sous  scs  ruines.  — fama . Oetd. 
Réputation  perdue. 

SËqüâCÏtas  t âtiSn  f Sidon. 
Assiduité  . promptitude  à suivre. 

Sëquâgïteh  , adv.  Arnol.  Avec 
suite. 

SêqüXna  , <r , m.  La  Seine, 
fleuve  de  France. 

SüquXni,  ôrum , m.  pl.  Francs- 
Comtois  . peuples  de  la  Franche- 
Comté  ( Jura  , Doubs  ). 

SËQtiX NÏCUS  , a,  um,  Mari,  el 
Sëquanus  . a , um.  Plin.  Du 
comté  de  Bourgogne,  de  Fran- 
che-Comté. 

Sëquax  . âris , m.  Virg.  Qui 
suit  volontiers  . qui  aime  .à  sui- 
vre. ||  Sen.  Sectateur  , qui  suit , 
qui  s’attache  à quelqu'un.  — 
Bacchi.  Manit.  Adonné  au  vin. 
= Scçuates  cura.  Lucr.  Soucis 
ui  s’obstinent  à vous  suivre.  || 
isqueux  , gluant.  — li/umen. 
Plin.  Glu  visqueuse.  ||  Flexible, 
qui  s’étend  comme  on  veut.  Se- 
yantes fana.  Mari.  Laines  qui 
ré  lent.  — hedera.  Plin.  Lierre 
cxiblc.  pliant. 

Sëquëla  . a , f.  Gell.  Consé- 
quence. ||  Front.  Sequelle  , toul 
ce  qui  est  de  la  suite. 

SÊQüens  , lis , omn.  g.  Virg. 
Suivant , qui  suit.  ||  Quint . Epi- 
thète. - 

Sëqüentia  , a*ff.  Fcst.  Con- 
séquence , etc. 

Sëqüester,  tri % m.  Plaut . — 
Iris.  Cic.  ( scyunr).  Séquestre, 
dépositaire  , gardien  d’utic  chose  j 
contestée.  Sequestro  ponere , dare 
alicui.  Plaut.  Mettre  en  dépôt 
entre  les  mains  de  quelqu’un.  || 
Cic.  Médiateur  . arbitre  , entre- 
metteur. — pacii.  SU,  liai.  Me- 
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tjiarfeirrde  la  paix,  ||  Quint.  Sol- 
liciteur de  procès.  ( 

SÜQCESTER , Ira , trum.  Qui  se- 
met  entre  deux  pour  concilier. 
séquestra  pax.  Sial.  Trêve.  — 
stupri  JpuL  Entremetteuse. 

Sëquestrarics  . »,  um.  Pomp. 
Jet.  Qui  concerne  le  dépôt , le 
séquestre  , l'arbitragp . 

SËQtiESTRÂTio  , unit , f.  Dig. 
Action  démettre  en  séquestre. 

* SkqüEsTRÂtor,  uns,  m.  S/ mm. 
Qui  met  obstacle. 

Sequestrâtôrium  , ii , n.  Tert. 
Lieu  ou  l'on  inet  eu  séquestre. 

SÜQUEiïRÀTPS, » , um.  part,  de 
sequestro.  Pomp.  Séquestre. 
Muer.  Mis  bas,  de  côté. 

SËQUESTRo,  adv.  Gell.  En  sé- 
questre , à part , en  particulier. 

Sequestro  , âs , arc.  Macr. 
Séquestrer,  séparer,  mettre  à 
pari,  à l’écart  . enrésewe- 
Sëquestropôsïtu*.  ».  um.-  Mis 
en  dépôt , en  séquestre. 

SÏQUESTRUM.  i , ».  Paul.  Jcf. 
Séquestre,  dépôt.  ||  Arbitrage. 

Sëquior  . m.f.  , ut , ».  , iris 
( sccus  ) . Lie.  Moindre  , moins, 
considérable,  pire,  inférieur, 
SÏQUOR  , cris . quitus  ou  citas 
sum  . qui . d.  Cic.  Suivre , Venir, 
aller  auprès.  - — eestig/is . ^Je. 
Suivre  à la  piste.  — funus.  ‘Per. 
Suivre  un  convoi,  accompagner 
un  enterrement.  ||  Virg.  Courir 
apres.  ||  Céder  . sc  prêter,  être 
souple  ou  flexible.  ||  V enir , arri- 
ver après.  Obi  matas pnzmia  sc— 
quuntur.  Sali.  Dès  que  les  ré- 
compenses sont  le  partage  des 
médians.  ||  Aller  , s'acheminer 
vers.  — ltaliam.  Virg.  Se  met- 
tre en  route  pour  l'Italie.  |j 
Poursuivre. — feras.  Oeid.  Chas- 
ser à la  grande  bète.  = — fortu- 
nam.  Lie.  User  de  sou  bonheur- 
S'attacher  à la  fortune,  changer 
avec  elle.  ||  Rechercher,  aimer  , 
se  plaire.  — castra.  Oeid.  Prendre 
le  part  rdc  la  guerre., — tites.  Ter. 
A imer  lachicane. — met/ora.  Virg. 
Prendre  le  meilleur  parti.  U Res- 
ter fidèle.  — amicum.  Cic.  — 
A son  ami.'  — officium.  Cie.  — 
à son  devoir.  ||  Imiter,  prendre 
pour  exemple  ou  pour  modèle. 
[|  Approuver,  déférer.  — j udicium 
alicujus.  Cic.  Approuver  le  juge- 
ment de  quelqu'un.  — famam. 
tlar.  Se  peindre  d’après  sa  re- 
nommée. — ardorem  mililum. 
Cas.  Céder  à l'ardeur  de  ses 
soldats.H — rerbitm.  Cic.  Prcndro 
un  mot  à la  lettre.  ||  Sequi/ur, 
Cic.  Il  s’ensuit,  c'est  une  con- 
séquence. ||  — utdaccam.  dit. 
Maintenant  j'ai  à dcmoulrer. 
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SEnirfrm,  a,*m.  V.Stcimrs. 

Sëua  . te.  f Col.  Serrure  . ca- 
denas. ||  Sial.  Verrou  , barré  de 
porte.  Scra/nercutereposie.  O Ad. 
Faire  sauter  la  serrure. 

SêrX  . occ. , ».  pl . Virg.  Pris 
adverbialement.  Voyez  Serus. 

Serâpeum  , /,  ».  Lampr.  Tem- 
ple de  Sera  pis. 

Se r a ni  i m , ind.  m.  pl.  Bibl. 

( enflammés  ).  Les  Séraphins. 

SÜRÂPH1S.  /dis.  Mort.  Serpent 
qui  vit  dans  le  Nil. 

SK  ra  Pl  as  , S dis , f.  Plu/.  Sorte 
de  plante.  Voyez  ÜRCHls. 

SürapYcvs  , a , um.  Tert . Di-  j 
gne  de  Sérapis  , somptueux,  ma- 1 
gnilique. 

Sera  ns  . mo  u ïdis.  au  ( 
ornér).  Osiris , ou  Us  bœuf  Apis, 
dieu  des  Egyptiens. 

SKrârius*,  u , m.  Vilr.  Ser- 
rurier. 

S&RÂRIU5  , a , um  ( sérum  ). 
Cota.  De  petit-lait. 

Sêrâtus  , a . um.  Vilr.  Fermé 
à clef.  Part,  de  sero . as. 

Seiibes  , élis  , m.  Hivière  de 
la  Mauritanie  césarienne. 

Sirbi  , ôrum , m.  pl.  Peu- 
plés voisins  des  Palus-Méotidca. 

Serbômis  palus , mdis , f.  Gol- 
fe de  Ténèse . grand  lac  d E- 
gypte  . au  couchant  de  LXauiiele. 

Sérrnator  , aris , m.  Apul. 
Surnom  de  Jupiter  , qui  rend 
1 air  serein. 

SkaÉNÀTt’S  , ».  um  , part,  de 
sert  no.  SU.  liai.  Rendu  serein. 
— SU.  liai.  Apaisé. 

Sk  a en  dus  , »,  um.  Tib.  Qu'il 
faut  semer,  ensemencer,  plan- 
ter. 

SMbknYfer  , era  . cruta.  Arien. 
Qui  raincnc  la  sérénité. 

SMrrnïtas  , Mis. , f C/c.  Séré- 
nité , temps  serein  , beau  temps. 
= — fort  un  œ.  Lie.  Prospérité  . 
faveur  de  la  fortune.  — animi. 
Sen.  T ranquillité  d'âme. 

S'éreko  , âs  , âri  y âliuo\  are. 
Plin.  Rendre  serein  , causer  la 
Sérénité.  = Calmer , tranquilli- 
ser , adoucir.  — spem  front c . 
Virg.  Fai rebriiter  l'espoir  sur  uu 
front  serein.  — animi  nabiia. 
Plia.  Dissiperas  uu  âges  delà  tue. 

SkaÊRüM  , i,  ».  Plia.  Temps 
serein  , beau  temps. 

Sürenus,  ».  um  (c*f*t  . sec). 
Cic.  Serein ^ clair,  sans  nuages. 

||  Virg.  Qui  amène  l.i  sérénité.  = 
(Md.  Calme  . tranquille.  St.  rend 
fronic.  Cic . D'un  air  riant.  Se- 
rran vil*  t i mpure.  Cic.  Dorant  la 
prospérité,  liane  scrctur.  SU. 
liai.  Heures  agréables,  il  Euiili. 
de  Jupiter. 
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S2  res  , um  , m.  pl.  Tartares 
orientaux. 

SËRBsGO  , is  , sc crc.  ».  Lace. 
Se  sécher  , devenir  sec  . perdre 
son  humidité.  = Plia.  Se  cailler, 
se  tourner  en  lait  clair. 

Serpos  , pour  serras. 

Skrgia.  œ.  f.  Col.  Sorte  d’oli- 
ve. ||  Une  des  tribus  de  Rome. 

Sema,  »,  f.  Ter.  Vaisseau  de 
terre  long  , à mettre  du  vin  , de 
l’huile  , etc.  |J  Plaut.  Saloir. 

n%>êria  , ôrum  , ».  pl.  .Jtfarl. 
Choses  sérieuses. 

Sérïga,  »,/.  sous-ent.  eestis. 
Mari.  Habit  ou  vêtement  de 
soie. 

ÜF.ttïcÂaiA  , » , f.  Suri.  Ou- 
vrière eu  soie. 

Sëricârius  , ii , m.  J.  Firm. 
Ouvrier  en  soie. 

SiaïCÀTUs.  ».  um.  Sue/.  Cou- 
vert , vêtu,  habillé  de  soie. 

Sê^ïceüs  , » , um.  Flor.  De 
soie. 

Sërichatüm,  /.  ».  Plin.  Sorte 
d'arbre  odoriférant. 

SêrYcum,  /,  ».  Sofia.  Etoffe 
de  soie. 

SêrYcus.  ».  um.  Plin.  Orien- 
tal. Serirte  sagittsr.  Hor.  Flèches 
des  Parthes.  ||  Plin.  De  soie. 

S&AIE S.â/\f  (sera.  lier).  Cic. 
Suite . enchaînement , continui- 
té. série,  ordre  de  choses  qui  se 
suivent,  liste.  U Aus.  Suite  d’an- 
i nées.  j|  Orid.  S üc cession  deu- 
. fans, 

* Sf.r  jetas  , ai i s , f Ausoa. 
i Air  sérieux. 

Seriel a , ôrum  , ».  pl.  ( sero , 
lier).  Fest.  Câbles , cordages. 

S f.  Rio  , adv.  Cic.  Sérieuse- 
ment , toûl  de  bou  , sans  rue  « 
raillerie  à part. 

- Sériüla  , » , Pers.  Petit 
baril.  Diuiin.  de  séria. 

Sërioa , ta.  f , us%  ». , oris-  Cris. 
Plus  Agé. 

* Sêrior  . ârij . âri . i*  Mettre 
par  ordre  . disposer  de  suit». 

Serïphium  , «,  a.  Plin.  Ab- 
sinthe de  mer. 

ShRÎPHlus  , » , um.  Plin.  De 
Sériphe  , ile  de  U mer  Egée. 

Seau  , />»/.  (*•**«)•  PU*. 
Sorte  de  chicorée  . plu  u te. 

Sf.rissÏmk  et  Sëbiüs.  Voyez 
Sero. 

* Si:  RÏT  a s , àlis  t f.  Syaun. 
U e taidr. 

SÊRiUB.  »,  um.  Cic.  Sérieux, 
grave,  la  scrium  conrcrlere. 
P/au/.  Prendre  au  sérieux.  Séria 
luxure.  Pers.  Quitter  un  moment 
le  sérieux. 

Sermo  , dais  , ta.  ( serQ\  lier  ) , 
(de.  Lauguc , langage.  |J  Parole. 
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conversation,  entretien,  discours. 

Sermon  cm  quœrere.  Plaul.  Cher- 
cher matière  à conversation.  — 
cyi ferre  cumali'juo,  6Vc.  S’entre- 
tenir avec  quelqu'un.  — haberede 
$e.  Cic.  Parler  d'une  chose.  Scr- 
rnoniius  inl erpund a narrai io.  Cic. 
Narration  cçUpée  de  discours. 
Serin o cxploratus.  Cic.  liruitçer? 
Uin.  ||  liruit  qui  court.  Scrmoni— 
bus  crc  b ris  us  u /pare.  Cir.  Avoir 
sans  cesse  à la  bouche.  Sermo  est 
de  te.  Cic.  On  parle  , ou  s’en- 
tretient de  toi.  — est.  Plia.  On 
dit , le  bruit  court.  Sermonna 
dare  alicui.  Cic.  Donner  à quel- 
qu'un sujet  de  parler.  Minus  corn - 
modi  serai  unes.  Cic.  Rruit»  désa- 
vantageux. ||  — pcdcslris.  llor. 
Prose  , ou  vers  qui  se  rappro- 
chent de  la  prose.  f|  Ad  Hor.  Ton 
de  voix  qui  se  rapproche  de  celui 
de  la  conversation.  Il  Sujet.  — 
ci  rca  rttra  est.  Plin.  il  est  ques- 
tion des  champs.  ||  Lie.  Surnom 
romain. 

SermôcYnanTER  , adv.  S/don. 
En  discourant. 

SermôcÏnâtio  , ônify  f Ad 
fier.  Fig.  de  rhéL  qui  (ail  parler 
en  termes  convenables  aux  cho- 
ies, ou  scion  le  caractère  des 
personnes. 

SermôcYnâtor  , Ms , m.  et 
SkrmôcVkatrix  , iris,  f Quint. 
Qui  discourt  . qui  discute  dans 
une  conversation. 

SkrmôcYnium  , //,.».  Gel/. 
Conversation,  entretien,  dis- 
cours. 

SermôcYnor  . âri s . élus  sum , 
àri.  d.  Cic.  Dbroiuir , s’entre- 
tenir , conférer,  avoir  un  entre- 
tien , une  conversation , une  cou- 
Çérence. 

♦SüRMÔWÂUs  , m.  f , le  y a.  y 
Q.  Tert.  De  discours. 

Skr  Mots  oit , ans . âri  y i.  Gril. 
P oyez  Se  R mugi  no  a. 

Sermunculus  , i y m.  Cic. 
diui.  de  sermo.  Léger  hfwit.  || 
Petit  bruit  de  ville,  nouvelle  de 
peu  d'importance. 

SËro  , as  . are.  Parue.  Fer- 
mer à clef  Voyez.  üfiSEHô. 

Sero,  m,  sâri . sd/um  , rire. 
Cés.  Semer,  ensemencer,  plan- 
ter. = — vulpera.  Inter.  Lilesser 
do  tous  côtés.  — feria  ceriamina. 

■ Lie.  Escarmoucher.  — cri  mina 
in  senalum  apud  nlebea.  Lie. 
Répandre  dans  le  peuple  des 
bruits  désavantageux  au  sénat, 
r-  sermo  nés  varias.  Virg.  Parler 
de  choses  et  d’autres.  H Exciter  , 
faire  naître,  — ex  be/lis  bclla. 
Lit*  Faire  naître  guerres  sur 
guerres. 
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SÏM  , /V , rai  % sertum , rerS 
Of**  nouer).  Continuer,  enchaî- 
ner, approcher,  Fali  lege  rerum 
humauarum  or  do  se  ri  fur*  Lie. 
L'ordre  du  destin  règle  la  chaîne 
des  evénemens. 

Sêaô  , adv.  Cic.  Tard,  quand' 
îl  n’est  plus  temps.  Sérias  orius. 
Jior.  Toi  ou  tard.  ||  Cic.  Au  soir , 
sur  le  soir. 

Sbaotïnus,  a y um.  Col.  Tar- 
dif, d'arrière -saison.  ||  Bibl.  Du 
soir. 

Sertens  , fis  y o mu.  g.  (serpo). 
Cic.  Rampant,  qui  rampe,  s'a- 
vance, s'étend  , eu  rampant.  — 
laps  a muHipfici.  Cic.  Qui  s’é- 
tend de  côte  et  d'autre  en  ram- 
pant. Serpentes bestia.  Cic.  Rep- 
tiles. 

«Serre ns  . fis , m.f.  Cic.  Ser- 
pent. (J  Flirt.  Vermine. 

SerpentÂria  y a y f.  Apul. 
Plante  utile  contre  la  morsure 
des  vipères. 

SKRPEMTÏFEn,  cM%  erum.  Auct. 
Ciris.  Qui  produit  des  serpens. 

Ser  pkntY  gêna  , i r y m.  f.  O Ad. 
Engendré  d’iiu  serpent. 

Serpentïger  , cra  y erum . Or. 
Qui  porte  des  serpens. 

Seri’ENTÎnus  , a.  um.  Justin . 
Serpentin, de  serpent  ||  l'oxser- 
pentina.  S.  Ambr.  langue  de  vi- 
père , mauvaise  langue. 

Serfirastha  , orum  , n.  pl. 
Varr . Bandes  , liens  , éclisses 
qu'on  attaclioit  aux  genoux  des 
eu(ans  qui  comnieoçoient  à 
marcher , pour  leur  tenir  les 
jaïuhes  droites.  ==  Cic.  Officiers 
qui  compnsoient  la  maison  d'un 
ouverneur  de  province,  et  qui 
evoicut  surveiller  les  fautes  de 
leurs  sous-ordres. 

Serpo  . is  .psi , ptum.  perCy  n. 

( Tp t#  ).  Cic.  Ramper,  se  traîner 
sur  le  ventre , s'étendre  en  ram- 

}>ant.  — humo.  O Ad.  Ramper  sur 
a terre. Se  glisser , s'insinuer, 
se  répandre , s'avancer  peu  à 
peu.  Scrpif  ma  lu  ni  long! us.  Cic. 
Le  mal  gagne  , fait  des  progrès. 
— per  nm  niant  nias  n mi c ilia . Cic. 
L'amitié  pénètre  dans  tous  les 
étals  de  la  vie.  Serpe re  Au/ui.  Hor. 
Avoir  un  style  rampant. 

♦Serpüla,  a y f Fest.  Ser- 
pent. 

S E R P Y L L jf  t *R  , cra  , erum. 
Sidon . Où  il  croit  du  serpolet. 

Serpyllcn  ,/?&,  OfT»,  ram- 
per). V irg.  Serpolet  , plante. 

Serra  , a.  f.  Col.  Scie,„x= 
Serra  m duccre  cum  atiquo.  Varr. 
Etre  cil  altercation  avec  quel- 
qu'un. |1  Gcll.  Manœuvre  mili- 
taire qui  consiste  à avancer  et  à 
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reculer  alternativement.  ||  Plia. 
Sorte  de  poisson  de  mer. 

Serra  b¥us,  m.f. . le . n..  lt. 
Plia.  Qu’on  peut  couper  avec 

la  scie. 

Slk*. acÜLVM ,/\n. Fig.  Ferme- 
ture d'une  porte.  ||  Gouvernail. 

♦Serr.*  , arum , f pl.  Défi- 
lés, pas,  détroits. 

Serra  go  , Unis , f Cal.  Aur. 
Sciure  de  bois  ou  de  pierre. 

Sxrrâta  y a s f.  Plia.  Ger- 
ma ndrée  , plante. 

Serrâti,  ôrum . m.  pl.  Tac. 
Pièces  de  mqjinoiequi  portoienl 
l'empreinte  d upe  scie. 

Serrât!  m , adv.  V il r.  En  ma- 
nière de  scie. 

Serràtôrius  , a , um.  Anim. 
Qui  sert  à scier. 

SerrâtOla , a , f.  Plia.  Be- 
toine  ou  mélilot , plante. 

Ser ratura  , a.f.  Sciage. 
SerrÂtus  , a . um.  Plia.  Den- 
telé en  forme  de  scie.  — ambi - 
tus.  P/in.  Dentelure  , découpure 
tout  autour. 

SerrÎGÜLA,  a Petite  scie. 
Sinno,  ns  , à A , a tu/n , are. 
Ve  gel.  Scier. 

Ser  a ü la,*,/.  Col.  Petite  scie. 
Sebta,*./.  {sera y nouer). 
Prop.  Corde. 

♦SlRTÂTüS  , a , , um.  Mari. 
Cap.  Ceint  d”une  guirlande. 

Sertor  , bris  , m.  Fest.  .Ré- 
pondant. 

SertuLa  campana , *,/!  Mé- 
lilot, plante. 

Sertum  . i.  n.  (sera , nouer). 
Tib.  Guirlande  , chapeau  , cou- 
ronne de  fleurs,  feston. 

SertüS  . Oy  um  y part,  de  se- 
rt7 . rai.  Entrelacé.  Sertie  coro - 
na.  Lacan.  Guirlandes  de  fleurs. 
SÉR&îi . prêt,  de  sero. 

Sérum  , /,  n.  Virg.  Lait  Haïr, 
petit-fait,  partie  séreuse  du  lait, 
sérosité. 

Sérum,/,  n.  Lie.  Soir. 

Sêrus*  a y um.  Cic.  Tardif, 
qui  vient  ou  arrive  tard.  Sert 
auni.  Ovid.  La  vieillesse , les 
vieux  ans.  — studiorum.  hor. 
Ceux  qui  s'appliquent  trop  tard 
à l'étude..  Sera  cornantes.  V irg. 
Qui  fleurissent  lirU..||  Qui  ar- 
rive le  soir.  ■ — rnpuscuta.  O Ad. 
Brume,  crépuscule  du  soir.  |J 
Long.  ' Sérum  bcltum.  O Ad 
Guerre  qui  a duré  long-temps. 
||  Sert  n epotes.  O Ad.  1-a  posté- 
rité la  plus  reculée. 

Serva  y a y f.  Clp.  Servante, 
esclave. 

ServÂdYlis,  m.f. , U y n. , is. 
Otid.  Qui  peut  être  conservé , 
qui  est  de  garde,  aisé  a garder. 
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SirvâcRlum  ,i,i I.  ft/g.  An- 
cre ou  soute  d'un  navire. 

Servandus  , a.  une.  Cic.  Qu’l! 
faut  conserver  , qu'on  doit  gar-* 
der.  ** 

Serva  ns  , lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  garde  , conserve.  Serran— 
tissimus  aoui.  Virg.  Rigide  ob- 
servateur de  la  justice. 

Servasso  , pour  se/rat*cn>. 
Servâtio  . cnis  , f Plia.  j. 
Règle  de  conduite. 

Servâtor,  bris . m.  Ch.  Con-* 
servaleur  . sauveur  , libérateur. 

||  Plia.  Kpitli.  de  Jupiter.  ||  La- 
can. Observateur.  ||  Qui  obser- 
ve , qui  garde.  — honesti.  C/aad. 
Attaché  à la  vertu.  — nemoris. 
Stat.  Qui  garde  un  bois. 

ServaTRIX  . icis.f  Ter.  Con- 
servatrice, libératrice, 

ServÂtus  , a y um . part,  de 
sen  o.  Plaut.  Conservé  , sauvé  , 
délivré.  j|  Hor.  Gardé  avec  soin. 

||  Cic.  Pratiqué. || Stat.  Réservé. 

||  O Ad.  Observé  , examiné. 

Servi  a , a.  f.  Servie,  pro- 
vince de  Hongrie. 

Servie  , arum.  f.  pl.  {sens  , 
nouer).  P/in.  Guirlandes/ 
Seivïbo,  Plaut.  pour  sçrriam. 
SxnvïctiLUS  , i.  m.  Tert.  Petit 
esclave. 

Servantes,  ium,  m.pl.  Tde. 
Courtisans. 

Servi entia  , m.f  Plaut.  Dé- 
pendance. 

Servilis,  m.  f y te  y à.,  is. 
Cic.  D’esclave.  — mon  us.  Hor. 
Troupe  d’esclaves.  Servile  , 
bas.  rampant. — indotes.  Lie. 
inclinations  basses.  SerAtin  offi- 
cia.Sali  Occupations  où  le  corps 
seul  a part. 

Servîlïter,  adv  de.  Servile- 
ment . d’une  manière  servile  , 
en  esclave. 

Servïi.ia  , ium  . n.  pl.  Lie . 
Trojipe  d’esclaves. 

Ser  vio  , is , tri  et  //,  Ttam , tris 
{je/vus).  Cic.  Servir,  être  es- 
, dans  la  servitude  , en 
sémre  . au  service.  — sereitu- 
te.  Plaut.  Etre  esclave.  = — i 
capidi/a/ibns.  Cic.  Etre  esclave 
de  scs  passions.  — incertis  rn - 
moribus.  Cas.  Dépendre  de  lé- 
gers oui-dire  . de  bruifs  incer- 
ta» ns.  ||  Courtiser.  — a tic  A.  Tib . 
Fqire  la  cour  à quelqu'un. 
aunbus.  Cas.  Flatter.  }f  Etre  su- 
jet à une  redevance,  assujetti  à 
mie  servitude.  ||  — commodis 
aticujus.  Ter . Soigner  les  inté- 
rêt* de  quelqu'un.  — nmicis . 
C.  Nep.  Servir  ses  amis.  ||  — va- 
le  tu  di ni.  Cic.  Ménager  sa  santé. 
— fa  m a,  Cic . Soigner  sa  répu- 
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talion.  — rei.  Ter.  Epargner 
pôtir  lipuseï'. — bel  Haut  paris 
+r/ibus.  Ve/l.  Gulliver  les  arts 
de  ta  poix  et  de  la  guerre.  — 
fruciibus  ruslicis . Vitr.  Faire 
trafir  des  biens  de  la  terre.  || 
Avoir  égard.  — al  ali.  Cic.  — 
à l’âge , on  de  la  condescendan- 
ce pour  l'âge.  U — scena  , tem- 
pori.  Cic . S'accommoder  au 
temps.  ||  Servi  ri.  Scn.  Etre  servi. 

ServYtia,  orum , *.  pi.  Liw 
Esclaves. 

SarvVtiIîM  , h\  n.  Virg.  Voyez 
SfcRVlTtlS. 

*ServÏT0R  , bris , m.  S.  Aug. 
Serviteur. 

StRviTRÏTius  . a.  um.  P/au/. 
Usé  de  coups  et  d’esclavage. 

ServÏtûdo  , tais , /.  Liv.  Voyez 
Servitus.  . 

Servït^rus  , a , um.  Ovid. 
Qui  servira. 

Servîtes  , ûlis  , / Cic.  Ser- 
vitude, esclavage,  service , con- 
dition de  valet  ou  d'esclave  , 
oppression  tyrannique.  Servitu- 
tis  /egum  rervicibus  excutere. 
A ust.  Servit  ut  cm  exuerr . Liv. 
Secoufcf  le  joug  de  l'esclavage. 
Servi tu ti  addiccre.  Liv.  Con- 
damner à 1* esclavage. ||  (Jlp.  Ser- 
vitude d'une  maison  , d’une 
terre,  redtvance.il l/or.  Esclaves. 

Srrvo  , as  , âvt\  àtum  , âr f 
( Ifv’* *).  ffor.  Sauver,  délivrer. 
||  Conserver,  observer,  retenir. 

— ordincs.  Cas.  Garder  scs 
rangs.  — concen/itm.  Cic.  — le 
Ion  . Vaccorâ.  — cursum  cumdem. 
Cic . Tenir  la  même  route.  — - 
feges.  f/or.  Observer  les  lois.  — 
/idem.  Virg.  Tenir  sa  parole. 

— morem  al  tenus.  Phœd . Imi- 
ter un  autre,  jj  Observer,  exa- 
miner attentivement  * avoir 
l’œil , avoir  sous  sa  carde.  — 
sidéra.  Virg.  Contempler  les  as- 
tres. — p n ma  ri  a.  Ovid.  Etre 
gardien  d'un  verger.  ||  Prendre 
garde.  ||  Servaveris.  Ptaut.  Gaçr 
dez-vous,  donnez-vous  de  ga/*d»i* 
||  Sen'are  si  ! va  s.  Virg.  Habiter 
Jes  forêts.  ||  Késcrvcr.  — einum 
in  vetustatem.  Col.  Garder  le 
vin  pour  le  boire  vieux.”* 

Skrvl  la  , a , f.  Cic.  Petite 
esclave. 

ServÜlus  , /,  m.  Cic.  Petit  ou 
malheureux  esclave. 

Servus,/,  m . (sen’o).  Cic. 
Esclave,  serviteur,  valet. 

Servus  , a . um.  Sujet , dé- 
pendant , assujetti  à.  Servum 
litii j pcctus.  Ovid.  Cœur  escla- 
ve des  vices.  |]  Servile  . né  pour 
gervir.  — pccus  , imitât  ores.  /for. 
|#tiDlewFJf  troupeau  K>rvil\;.  || 
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CKf.  Assujetti  à une  redevance  7 
à une  servitude,  sujet  à uji  droit. 

Sesach,/]  ind.  Bibl.  {tin). 
Babylone.  jj  Déesse  du  repos  ho- 
norée à Babylone. 

Ses X ma,  a , f.  Curt.  Voyez 
Sesamum. 

SêsXmYka,  ïnum,  n.  pi.  Blé 
d’Inde. 

SêsXmYkus  , a , um.  Plia.  De 
blé  d'Inde. 

SesXmis  , ïdis  , /.  et  Sêsa- 
Bili’M  . //,  n.  Gâteau  de  miel  et 
de  farine  de  blé  d'Inde. 

SësXmoîoea,  orum,  n.  pt.  Pe- 
tits osselets  des  articulations  des 
doigts  des  pieds  et  des  inains. 

SësXmoîdes  , is  . m.  ( , 

fonne  ).  P/in.  * Plante  qui  res- 
semble au  sésame. 

SesXmüM  , /,  n.  ( r»9«u:f  ). 
Cas.  Sésaine  , jugeoline  , blé 
d'Inde  ou  de  Turquie. 

SesaüMa.  a.  /.  Sésannc,  ville 
de  France  ( Marne  ). 

Sescenar  , âris , m.  f.  IJv. 
Frappé  avec  la  hache  des  vicli- 
niaires  , appelée  saccna. 

Sescuncia  , a . f.  Col.  Une 
once  et  demie.  ||  Un  huitième.  || 
Col.  Demi-quart , huitième  par- 
tie d'un  arpent , douzième  et 
demi  d arpent. 

SsscutfciÀtis  , m.  f. , II,  ». . 
is.  Vite '.  D une  once  et  demie.  || 
D'uu  8e  . d’un  deini<juart . 
d’un  12e  £.  ||  D’un  pouce 

S es  cl  nx  , uacis , m.  Col.  Une 
once  ; , etc. 

Sescttlex  , Ms  * omn.  g.  Cic. 
Qui  est  d’Une  fois  et  ~ autant , 

ui  contient  une  fois  et  £ autant , 

ivisc  par  les  trois  moitiés. 

♦SescuplYcarius,  ii.  m.  fnscr. 
Soldat  qui  rccevoit  double  paye 
et  demie. 

Sescuplum  , / , n.  Quint. 
Une  fois  et  £ autant. 

Sescuplus  , a , um.  Censorin . 
Voyez  Sescuplex. 

oF.së.  Ptaut.  Gclt.  pourj^. — 
ufi.  Plaut.  Jouir  de  soi-même. — 
dàrc.  Gell.  Se  donner  tout  entier. 

SesELIS  , is  . f.  Cic. 

Sorte  de  fenouil  , plante. 

Ses  ma  rus  , /,  ///.  Le  Semoy, 
rivière -du  Luxembourg. 

Sesqui  , ind.  {semisçue , et  la 
moitié  ).  Cic.  Une  lois  et  -j. 

Sesqlialter  , Vera , terum.Cic. 
Voyez  SESCUPLEX.  — uumrrus. 
Vitr.  Nombre  de  trois  moitiés. 

Sesquiannona  , a ,/  Veget: 
Munitions  de  bouche  . provi- 
sionsde  vivres  d'une  fois  { autant. 

SesquYclleàris  . m f.  y re , 
n. , is.  Col.  Qui  contient  une  fois 
et  £ lu  culeus , mesure  romaine 
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pour  les  liquides,  qu(  conlenoit 
730  pintes  , mesure  de  Paiis. 

( 64t  litres  924). 

SesquIcyathus,  i , m.  Ce/s. 
U11  cyalhe  et  [.  Voyez  CvATltrs. 

SesquÏdïgÏtâus  . m.  f..  ie  . 
».  , is.  Vitr.  ])  un  doigt  et -J  de 
dimension  , de  3 denii-doiets. 

SüsQtiÏDÏGÏTUS , /,  m.  Viir. 
Un  doigt  et  j de  dimension  , 3 
demi-doigts. 

SesquÏuôba  , a Plia.  Une 
heure  et  |. 

SesquÏjC'GÉih.'M  , /,  n.  Piin. 
Un  arpent  et  £• 

Sesqvïlîbba  ,*,/  Coi.  Une 
livre  et  4- 

SEsytiÏMEBSis,  m.  f.  . si . n.  , 
is.  Vatr.  D'un  mois  et;,  de  6 
semaines. 

StsQüÏMÜDtos  , //,  m.%Vnrr. 
Un  muid  et  ||Un  boisseau  et 
SESQUÏôobr.fs  , i , m.  P/iu. 
Une  obole  et 

Ses  Qu  to  cta  vus  , a . um.  Cic. 
Un  8e  et  ; . 3 f1;.  Sfsfuioc/a.  a 
unciœ pars.  Un  gros  et  ;. 

SKSQOtftriiSA  , a . f Col et 
SESQOtbrus  , cris  . n.  Pliai. 
Journée  et  I de  travail.  Scsçai- 
ofsusconjiccrc.  Ptaut.  Kaire  la  moi- 
tié plus  d’ouvrage  qu'un  autre. 

SïsquÏpæas  , assis  , m.  Cic. 
Un  péan  et  J , sorte  de  vers. 

SksquÏI'Fuâlis  . m.  f.  , le, 
». , is,  Hor.  et  SESQuVrÏDÂnEus, 
a . um.  Plia..  D’un  pied  et  ; , 
qui  a un  pied  et;. 

Sesquipes  , ëJis  , sa.  Vite, 
Un  pied  et 

SesquiplXga  , a , f.  Tac. 
Coup  répété. 

SesquipeXris  , m.  f , rï . a.  , 
is.  Vegel.  Qui  reçoit  une  ration 
et  ; , ou  paye  et  ;. 

SesquipliÏx  , ïcis  , orna.  g. 
Voyez  Sescupi.ex. 

Sksquïsïnex  , is  , m.  Vieil- 
lard décrépit. 

Sesquïteetics  , a , um.  Cic. 
Sesqiiilicrre.  — numerus  , nom- 
bre qui  en  contient  un  autre  une 
fois  Ct;;  ainsi  q est  sesquitierce 
par  rapport  à 3. 

Sesquiüeysses  , is  , m.  Varr. 
Fourbe  et  demi  , maître  fourbe. 

&ESSËUUH  , »,  ».  Seyssel  , 
ville  du  Bugey  ( Ain  ). 

Sessia  , a .f.  Tcri.  Colonne 
an  milieu  du  cirque  . surmon- 
tée de  la  statue  de  Scia  , déesse 
des  semailles. 

.SESSlBlitUM  , /,  ».  Ptaut. 

SessYlis  , m.  f.  , le , n.  . />, 
Ovid.  Propre  à servir  de  siège 
où  l’on  peut  s’asseoir.  ||  — obôp . 
Pca.  V asc  qui  a une  hasu  large. 


Stssites  Indue».  MaH.  Petites 
laitue»  qui  11e  s'élèvent  pas. 

Sf.ssïsiômvu  . il  , n.  Vite. 
Salle  de  conseil  , lieu  où  l’on 
tient  assemblée.  — tleorum.  Vilr. 
Temple. 

«Sessio  . dais  , f.  tÜc.  Action 
de  s’asseoir  , état  de  celui  cjui 
est  assis  , lieu  où  l’on  s'assied  , 
où  l’on  peut  s’asseoir.  = Cic. 
Retard.  |j  Séance  , session.  Sès- 
siones.  Les  assises.  Scssionum 
dics.  (flp.  Jours  d'audience. 

SessÏtâtio  , ônis , f.  Cels. 
Action  de  «asseoir  et  de  sc  ras- 
seoir. 

SessYtÂtor  , ôris  , m.  Sen. 
Qui  s'asseoit  et  sc  rasseoit. 

SessYto  , as  y ât  iy  àtum , ire. 
C/e.  S’asseoir  , se  rasseoir  sou- 
vent.— libris.  C/c.  Siéger  sur  les 
livres. 

SfcssfuNct'i.A  . te  y f.  Petite 
salle  d'assemblée. 

Ses. son  , bris  . m.  Hor.  Qui 
est  assis  , spectateur  , cavalier. 
Sessorem  recusare.  Sert.  Refuser 
de  se  laisser  monter.  \\  C.  Aep. 
Habitant. 

vSessôrium  , //  y n.  Cal.  Aur. 
Cbaisc  à porteurs.  ||  Petr . Loge- 
ment. 

Sessui  . Ôrum  . m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  celtique,  aujour- 
d'hui habitans  du  territoire  de 
Séez  , en  Normandie  ( Orne). 
* Sessvrus  , a y um.  Hor.  Qui 
s’asseoira. 

Sessus  , us  y m.  A put.  Voyez 
Sjcssio. 

Sestaks.  tis,m.  V.  Sextaks. 

SestertiÂbiüs  , a , um.  Pctr. 
Qui  se  loue  pour  un  sesterce  , 
à bon  marché  . ou  qui  n’a  pas 
un  sesterce  vaillant. 

Sestertiôlum  . / , n.  Mari. 
petit  sesterce  , pièce  de  mon- 
noie  romaine. 

Sestertium,  ii.  n.  Cic.  Grand 
sesterce.  ||  Sue/.  Espèce  de  voile 
ou  de  couverture.  || Col.  Sorte  de 
hoyau,  de  houe.  || Tac.  Fourches 
patibulaires,  à 6 milles  et  £ de 
Home. 

Sesiertios  , i/  y m.  ( semis 
ierlius  ).  Varr.  Sesterce  , petite 
xnonnoie  d'argent  valant  a as 
et  J.  //.  S.  drna  , 10.000  petits 
sesterces.  Decics.  H.  S.  I n 
million  de  sesterces.  ||  4e  partie 
du  denier  romain.  * 

Sestiacos  , a . um.  Orid.  De 
Sestos  y ville  de  Thrace. 

Sestiâka  mala  y u.  pl.  Col. 
Sorte  de  pommes. 

Sestias  , ddls  y f.  Sial,  et 
Seatis  . ïd/s  . /.  Otid , lléro  f 
ijui  éloitde  Scatoi. 


S£tà  y a y f.  Cic.  Soie , poil 
long  et  rude  de  certains  ani- 
maux. ||  Mari.  Ligne  de  pé- 
cheur. |j  Vilr.  Pinceau.  1)  Bros- 
ses. verge  lies. 

Sêtabus  , a , um.  Ca/ul.  De 
Sétabis  ou  Xativa  , bourg  du 
royaume  de  Valence  , en  Es- 
pagne. 

Setania  , œ . f.  Plia.  Sorte 
de  nèfle  ou  de  néflier 

SetÀniitm  , ii.  n.  Plia.  Sorte 
d’ognon  d’une  grande  saveur. 

SetÂni us  y a y um.  Plia. 
Voyez  Sitaniüs. 

Sëtàrium  , ii  y n.  et  Sëta- 
tivm  , ii  y n.  Tamis  , sas. 

. SÊTIA  , a y A Plia.  Sezza  , 
ville  de  la  Itomâgne  ||  S/al. 
Vin  estimé  que  produisent  son 
territoire  , et  qu’ Auguste  pré- 
féroit  à'tous  les  autres  vins  d'I- 
talie. 

SÉTÏGER  , Ira  , crum.  Virg. 
Couvert  de  soies  , de  longs 
poils  rudes. 

Sëtinum  , iy  n.  Se zta  , ville 
de  la  Rouiagne. 

SËT1EU6  , a y um.  Plia.  De 
Sczza. 

Setius  , ri  y m.  Se/ius  wons. 
Le  cap  de  Celle  , dans  le  Bas- 
Languedoc  ( Hérault  ). 

SetÔSüS  , a.  um.  Plut  d.  Plein 
de  soies  , de  longs  poils  rudes. 

SëtOla  , te  %f.  Arnob.  , dim. 
de  sel  a. 

Seu  , conj.  Cic.  Ou  f soit  , 
ou  bien. 

Sevates  , um  y m.  pl.  Peu- 
ples du  Novicum  , partie  de  la 
Haute-Autriche. 

Sëvectus  , a y um.  Prop. 
part,  de 

Siv ëho  , is  y reri  % rectum  , 
herë.  Orid.  Porter  , transporter 
hors. 

SëvërÈ  , adv.  Cic.  Scvère- 
ineut , rigoureusement , à la  ri- 
gueur.— acciperc.  Cic.  Traiter 
avec  rigueur.  Scecrissimc  acta 
eelas.  Cic.  Vie  très-régulière. 

Sëvërexa  . a , f.  San-Scvc- 
rino  , ville  de  la  Calabre. 

StvÈRlA  . ee  y /.  Satisbury  , 
ville  d’Angleterre. 

SËvËQlAGUli  , / , n.  Belle- 
garde  . ville  de  Bourgogne  sur 
ia  .Saône  ( Seine  et  Marne  ). 

Skvëriàna  pyra  , ôrum  , n. 
pl.  Plia.  Sorte  de  poires. 

Sëvëriânüs  , a y um.  Spart. 
Construit  par  l’empereur  Sé- 
vère. * 

SevéjiYtas  , âlis  . f.  Cic.  Sé- 
vérité , rigueur,  air  grave.»— 

atrium*  PUn.  /.  Jugement , tact 


fin  des  oreilles.  ||  — unguentorum . 
Plia.  Acreté  des  parfums. 

SËvêrYter  , adv.  Voy.  Sever*. 

Sëvêrjtïdo  , tais  . f.  Plaut 
Air  refrogne.  Voyez  Severitas- 

SëvËropôlis  , is  y f.  Sainl- 
Scver  , ville  de  Gascogne  , sur 
l’Adour  ( Landes  ). 

Seyérus  , a y um  ( nffqu  )• 
Ter.  Grave  , sérieux  , triste  , 
chagrin.  Seeera  frons.  Plaut . 
Front  soucieux  , chargé  d’en- 
nuis. — res  est  eerum  gaudium- 
Sen . La  vraie  joie  est  grave  et 
sérieuse.  ||  Sévère , rigoureux* 
— in /ilium.  Cic.  Qui  traite  son 
fils  avec  rigueur.  ||  lludc  . âpre. 
Sevcri  agricolcr.  Lucr.  Labou- 
reurs endurcis  aux  travaux.— 
hiemes.  Quia t.  Hivers  rigou- 
reux. U Prop.  Cruel.  ||  Plaut . 
Vrai  . qui  n’est  pas  supposé.  || 
Véridique.  Seecrissimus  auctor. 
Plia.  Auteur  très-grave  , de 
grand  poids,  de  granoc  autorité* 

Sëvexi  , prêt,  de  seveho. 

SÉVI , prêt,  de  sero , //.  En- 
semencer. 

SËvia  , tri . m.  Inscr.  Com*- 
mandant  de  chacune  des  six  dé- 
curies  des  chevaliers  romains.  |[ 
Membre  d’un  collège  compose 
de  six  magistrats. 

SftvÏRÂLis  . m.  /. , le  y a.  , is. 
Jul.  Cap.  Qu»  concerne  ce» 
coinmandans. 

SêvYrâtus  , us  . m.  Inscr. 
Dignité  de  commandant  d'une 
décurie  de  chevaliers  romains  , 
etc. 

Skviüm  , ii  y n.  Fesf.  Voyez 
Seciviuh. 

Sëvo  , as  y ire.  Voyez  Se  no, 

SëvÔcÂTus  , a . um.  Petr * 
Pris  à part , tiré  à l’ écart.  = 
Séparé  de.  Part,  de 

Sêy&co  . as  , art , Hum  , ârl. 
Cic.  Appeler  en  particulier  y ti- 
rer h l'écart.  ||  Eloigner , retirer. 
— sc.  Plaut.  Faire  bande  à part^ 
— Ofiimum  ab  ornai  negotio.  Cic. 
SffiMtircr  entièrement  des  af- 
faires , ne  plus  s’en  mêler.  — 
alif/uid  ad  se.  Détourner  pour 
son  profil* 

SevôsiTs  , a y um.  Plia.  V oyez 
Sebosus. 

Sëvüm  , Plia.  Voyez  Sebt’m. 

Sex  , ind.  omn.  g.  ( ).  Cic. 

Six.  A ;ar; 

Sexâ  gêna  mus  , a , um.  Sue/.' 
De  soixante  . qui  a soixante  ans. 
=$exagénaire  , âgé  de  soixante 
ani’  ef" 

Sexâgëni  , te  y a y pl.'  Cic; 
Soi  va  nie. 

SexâoënîquTïu  , a y a,  Fh 

Fruit.  Sou#ntc-un<j. 
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Sexagêsiès  , adv.  Ma  A.  Cap. 

Voyez  SEXAGIÈS. 

SexâgësYmus  , a t um.  Cic. 
Soixantième. 

S ex  agi  es  , adv.  C/c.  Soixante 
fois. 

Sexâginta  , ind.  omu.  g.  C/c. 
Soixaute. 

S exan  g 6 1.  ÂTtf  s . a , um  , So- 
l/n. et  Sxxangülvs  . a . um. 
P/ in.  Hexagone  t n six  angles. 

Sexathus  , tis.  Fest . Sixième 
jour  après  les  ides.  |j  Sixième 
jour  d’une  fêle,  d’une  solennité. 

Sexcêsâmus  , a % um.  Cos. 
De  six  cents. 

S KXCiNi  . a , a , pl.  Col. 
et  Sexce.ntëni  , <r  , a , pi.  Cic. 
Six  cents. 

Sexcbntf.sYmus,  a , um.  Pi/n. 
Six-ccnliènie. 

Sexcenti  , a , a , pi.  Lie. 
Six  cents.  ||  Cic.  Une  infinité  , 
lui  nombre  indéfini.  Sexe  enta 
tunt  (fuœ  mémo  rem.  F tout.  J’au- 
rois  mille  clmsesa  v^us  dire. 

S*,\CKNT1K$  , dt  Cic.  Six 
cents  fois. 

SexcintoplâgC  i , a , um. 
Piaui.  Criblé  de  *>oup»  de  fbuet. 

SexdËciès  , adv.  Plia.  Seize  ; 
fois. 

SexdËcim  . ind.  omn.  g.  Pfin.  j 
et  SeXdeqi>ik<>iîr.  Fest.  Sgize. 

SexennÂlis  , «■/■ , «.  *. , 
ts.  Phn.  Qui  revient  , arrive 
tous  les  six  ans. 

Sexkvnis  , m.  /.  , ni . h.  , û. 
Ptin.  De  six  ans,  ijui  a six  ans. 

Sexeunium  , il,  n.  Cic.  Es- 
parr  «le  six  ans. 

Skxiks  . aJv.  I.te.  Six  fois. 
Sexprimi  . ôrum . m.  pl.  Cic. 
Les  six  premiers  il  un  college  (le 
tribunal. 

SexsiohÂHI  . ôrntn  . m.  ni. 
Pfin.  Solilats  de  la  sixième  le- 
gioo. 

SextÂdMmÏîU  , ôrum  . m. 
P<- . Tac.  Soldats  de  la  seizième 
légion.  _ 

SetÇTÂNEUS  , a , um.  Auçl.  de 
Limii.  F oyez  Sextüs. 

SextÂNI  . ôrum  , m.  pl.  Pcu- 

Î»les  du  territoire  d’Arles  , en 
Vovciicc  (lloiw  lies-du- tlbdne). 

I|  Ecoliers  de  sixième. 

Sxx  tans  , tis  , m.  Pi  in.  Sex- 
tant , pièce  de  monnoie  de 
cuivre  pesaot  deux  onces  . sixiè- 
me partie  de  l’as.  Voyez  As.  |f 
ri/r.  Sixième  partie  d’un  total.  |j 
Ptin.  Poids  de  deux  onces.* 
Sextantâlis  , ///./.  , iô . n.  , 
//.  Plia • De  deux  onces.  |j  Du 
poids  de  deux  onces.  (I  Vite. 
C^ui  a deux  pouces  de  dimen- 
sion; d’un  sixième  , qui  u un 
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sixième.—* as,  Plia.  L'as  réduit 
de  douze  onces  à deux  au  temps 
des  besoins  de  la  république  ro- 
maine . durait  t la  première  guerre 
Punique. 

Sextantârius  , a , um.  P/in. 
De  deux  onces  , qui  pèse  deux 
onces . du  poids  de  deux  onces. 

Sextâriolüs,  /,  m.  Vase  con- 
tenant un  setigr. 

Skxtâiuus,  fi , m.  Cic.  Se- 
■ lier , mesure  romaine  qui  con- 
tenoit  la  cliopiuc  de  Paris  , et 
le  poids  de  seize  onces  et  demie 
d'eau  , sixième  partie  du  coDgc 
romain, 

Sextije.  Voyez Aquæsexti*. 

Sextîi.is  , ts  . m.  Cic.  Août  , 
sixième  mois  de  l’année  . quand 
elle  s'ouvroît  par  le  moisde  mars. 

Sexto.  Sixièmement.  ||  Tncb. 
Poil.  Pour  la  sixième  lois. 

Sextuitktm  , //.  n.  Iâeu  à 
quelques  milles  de  Home  , où 
l’on  jeloit  les  corps  de  ceux  que 
les  Césars fabtoie ni  mourir. 

SextDla  , a , /.  Cic.  Sixième 
partie  d'une  once  , un  gros  , 
vingt  - quatre  grains  , quatre 
scrupules , soixante  -douzième 
partie  de  la  livre  romaine  , qui 
étoil  de  douze  onces.  [[Soixaute- 
duuziemc  partie  d’un  total.  {| 
Col ■ Mesure  de  quatre  cents 
pieds.  Sçx/rt/is  ex  dua  bu  s htcrcs. 
ffor.  Héritier  pour  un  trente- 
sixième  ou  deux  soixante-dou- 
zièmes. 

Sextùm  , adv.  Cic.  Pour  la 
sixième  fois. 

SEXTÜS  , a , um  ( «v*f  ).  Cic. 
Sixième. 

Sextüs  dëcÏmüs,  a,  um.  Vifr. 
Seizième. 

Sexuàlis  , m.  f.  , if , ».  , //. 
Cal.  Aar.  De  sexe.  Voyez  Mu- 

u F.  BRIS. 

Sexon  g 6 l à , a , /.  Piaui. 
Courtisane  avide. 

S ex  u NX  , un  ci  s t m.  Col.  Six 
onrti. 

Sexus  , i . Tac.  et  Sicrs , n. 
Sali.  Voyez  Sexus,  is. 

S ex  us  , ùs  n m.  ( , hftbi-  ' 

tude  du  corps  ).  Plaut.  i'/ie.  ; 
Sexe.  Scxum  menti  ri.  Cic.  Dé- 
guiser son  sexe.  S ex  a ami  iguo 
ado  te  scc  ns.  Lie.  Jeune  lierida-  | 
phi  odile. 

SI 

Si  . conj.  , qui  gouverne  l'in- 
dicalii  et  le  subjonctif  ( *<).  Cic. 
Si.  Si  me  amas.  Cic.  Si  vous 
m'aimez.  Si cxploratupi  tibi  si/. 
Cig.  Si  vous  êtes  assuré  de.*  |J 
Puisque.  Si Reçue  nos  obscurare 
colas  ne  fan  os  potes/.  Cic.  Puis- 
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que  la  nuit  même  ne  peut  cou- 
vrir de  son  ombre  les  assemblée* 
criminelles.  || Encore  que  , bien 
que  , quand  itièttle.  Aon,  si  me 
o b secret.  Ter.  Non  , quand  même 
elle  m’en  prieroil.  |J  Pourvu  que. 
Si  per  coifunodum  tuum  posscl. 
Lie.  Pourvu  cjue  cela  se  put  sans 
vous  incommoder.  ||  Pour  savoir 
si.  Visam  si  domi  est.  Ter.  Je 
vais  voir  s’il  est  chez  lui.  (|  Piùt 
au  ciel  que  ! Si  nuuc  sc  nobis  /lie 
aurcus  arbore  ru  mus  ostcnJat  ! 
Plut  au  ciel  que  ce  rameau  d'or 
se  présentât  à nos  regards!  |j  De» 
que.  Si  lurent.  Catul.  Des  le 
point  du  jour.  U Comme  si.  Si 
scrx'us  meus  esses.  Plaut.  Comme 
si  vous  étiez  mon  esclave.  Si 
minus.  Cic.  Si  non.  Si  non . Lucr. 

A moins  que.  ||  Plaut.  Soit  que. 

SlADÆ  . arum  . f.  pl.  Sept  lies 
dans  la  Manche  , à la  cote 
de  France. 

Siagomtc  , ôrum  , f.  pl.  (*<«- 
7«r»i  , mâchoires  1.  Cal.  Aur . 
Muscles  de  la  mâchoire. 

Sialociius  , a , um  ( ziVo, 
salive  ; . répandre  ).  ()ui 

crache  en  parlant. 

Si  ai. o ru  a , a Ils  , n.  Rondeur 
de  l’écu. 

Sialon  , 1 1 n.  Salive. 

Siauts  . / , m.  nour- 

rir). Cochon  engraissé. 

Si  am mu  , /,  n.  Siam  , royaume 
des  Indus. 

Siban  , ind.  n.  Le  mois  de 
mars. 

• SVue,  pour////,  dat.  du  pro- 
nom sui.  Cic.  A soi. 

SïbYlatob  , dns , m.  Apul. 
Sifdetir. 

SïbYlathix  , îcis , f.  Mari. 
Cap.  Celte  qui  silîle  , sifflanle. 

SÏBÏLÂTU5  , iis , m.  Cal.  Aur. 
Sifflement. 

Sîbilla  , a , f.  Séville  , ville 
d'Espagne. 

SÏBÏLO  , es.  ÔA , âlum  , ârë. 
de.  Siffler’  pousser  des  siffle - 
mens.  = Jlor.  Siffler  pour  se 
moquer,  jj  Orid.  Frémir. 

SibVu  m . i , n.  Oeid.  et  SïbT- 
LiTS  l/,  m.  Cic.  Action  de  siffler, 
sifflement  , colin  de  sifflet.  — 
austri.  Virg.  Sifflement  du  vent 
du  midi.  Sibitis  e sceau  explodi 
Cic.  Etre  chassé  du  théâtre  à 
couds  de  sifflet. 

SibÏlus  , p , um.  Virg.  Sif- 
flant . qui  siffle. 

SYbYmet.  A soi-même. 

SluÏMËrirsis.  Lie.  A eux- 
mémes. 

SÏB  us  , a , um.  Fest.  Fin  , 
rusé. 

SYbozâtes  , um  , m.  pl.  Pcu- 
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pie*  du  territoire  de  Ratas  ( Gi-  sèchement , action  de  sécher,  de  * SîcYlATVS  , a , um.  J, Cap, 

ronde  ).  dessécher.  De  poignard. 

Sibylla.  ai /.  (»»L,  éol.  pour  SiccÂtîvus  , a , um  , Cal.  SYcYua  , a , f.  (sera).  Phn. 

dieu;  4 * . conseil),  Cic.  Aur.c  t SjCCÂTnaics  , a , /ww.  Lî|  Sicile , grande  île  delà  mer 
Sibylle  , prophétessc.  ! Tkcud.  Prise,  Desdecatif , quj  a Méditerranée. 

Sïbyllinus  , a , um.  C/c.  De  I la  vertu  de  sceller*  SïcYiJçes  . cum . f.  pl.{s/ctlw). 

Sibylle  , qui  copcertoe  les  Si-  j Siccâti/s  . a , um.  Orid.  Sé-  I £nn.  fers  de  per|oisanes. 
bylles.  Iché.  desséché. S/ccala  ods.  Or/d.  SIgÏlYcÎ'LA  , a,  J.  Plaut.  Lan- 

SVavNA  , œ , f.  Ce//.  Voyez  | Brebis  qu'on  vient  de  traire.  ||  cette  . stylet. 

Vsnabvlum.  | Or/d.  Altère.  SÏCÏMCUM  , i.  a.  et  Sîcïi.T- 

vSlC  , conj.  C/c.  Ainsi  , de  la  | Sicc  E , pour  sic.  Plaut . Ainsi.  CVS  , / , m.  {jsicilio).  Plia • Qu  a-* 
sorte  . de  celte  sorte  , de  uiènie.  , SlCCE  . adv.  Col.  Serlicment.  trième  partie  d une  once  , deux 
Sic  est.  Hor.  La  chose  est  ainsi.  = C/c.  D’une  manière  sèche.  gros  et  deux  drachmes. -7-  home» 
'S/cm/.  Çic.  Tellement  que.  ||  SlCCFNSls  , m.  f. . sç . a. . is.  Pli».  Le  quart  d’un- douzième 
Aussi.  autant.  Nil  sic  cc/erc  est.  Sa//.  |)c  Sicca, ville  de  Nuiùidtc.  d'heure.  ||  Co/.— * d’unduuzicuie 
P/au/.  Il  n’est  rien  d’aussi  léger.  SiccjESCu  , is  . serré  , n.  Cul.  d'arpent. 

Ai/  sic  mduebat.  Lie.  llneçrai-  Se  sécher,  se  dessécher,  deve-  SicÏmensis  , m.  f. , se  , o. , ts. 
gnoit  riçp  autant  H Ter.  Oui.  Sic  nir  sec.  Çic.  De  Sicile. 

te  dira  paient  Cypril  Ilor.  Ainsi  SlCc’tVÎCüS  , a . um.  Maçr. Qui  SVciLÏMRNTifM  , f . a.  (sicilio). 
puisse  te  protéger  Vénus  ! Il  Sic , fait  séçher,  dessèche.  Cala,.  Regain  des  prés  , secundo 

quia.  Plaut.  Parce  que  , puisque.  SlGCÏNE  ? adv,  Est-ce  ainsi  ? herbe  qu'on  y fauche. 

H Tel.  Sic  sum.  Tac. Voila  quel  SiCCÏTAS  , ali  s , f.  Plaut.  et  Sk’cÏLK» , /j,  à/,  ituni.  irc.Vhn.  * 

est  mon  caractère,  je  suis  fait  SiccYtÜüo  f ïnis  , /.  Col.  Sèche-  faucher  le  regain  des  prés. 
ain>».  Sic  ri/a  kominum  est.  Çic.  reste,  Masimà  sic  ci  ta  te.  C/c.  SYcïÙs  , /s,  /•  hnts.  ter  de 
Telle  est  la  vie  humaine.  ||  Sic  Dans  un  temps  de  grande  sèche-  pçrtuisane  ou  de  hallebarde. 
ja/is.  Ter.  Voilà  qui  est  bon , cesse.  ==  — oraliottis.  Auc/.  ad  } oyez  SictUCES. 
c'est  assez,  là  la  , passable-  FfSr,  Sécheresse  de  style.  ([  — *SYcYlisso  , as  , are.  Plaut . 
'nient,  assez  bien.  j|  Tant.  Sic  corparis.  Cic.  Corps  sec  et  dispos.  Parler  connue  les  Siciliens. 
omnes  auwr  unus/uihcl.  /V/ç.Tanl  Stçço  , iÂr  , âd , àlnm  , tiré.  SYcVnU'M  . n.  {sine,  eu  au)» 
iU  brûlent  tous  de  la  même  P/in.  Sécher,  dessécher,  foire  MoiTodie  , chant  à une  seule 
ardeur.  sécher-—  lucrymut.  Orid.  Sécher  voix  oy  sans  accompagnement. 

Sîca  , Ct /•(***»  pointe).  Cic.  lys  larmes,  — ruinera.  Virg.  Sé-  * Sicinmsta  , u , m,  (fo#  , 
Poignard  , dague  .stylet.  ==  Cic.  cher  les  plaies.—  ubçra.  Virg.  aeiter  ; *•»»<*  , mouvoir).  Gel/. 
Assassinat.  ||  Sicœ  deu/iiun.  Plia.  Traire. — calices . Hor.  Vider  les  .VÜnie  qui  représen toit  les  actions 
Dents  aigues.  coupes.  d'1111  mort. 

Sicai.on  ia  , se,  f.  La  Sologne.  Siccbçftuis  , a , um.  Plaut.  S’iciBMVM  . if.  m Goll.  Sort® 
contrée  de  France  , proche  de  Oui  a les  yeux  secs,  qui  ne  de  danser  accompagnée  du  chant 

rOrlcanois  ( Loiret  Cher).  pleure  pas.  du  danseur. 

SÏcambkb,  bra  . brum.  Sicain-  Siccus  . a . um  ( f»7«0-  rng.  Siclvs  , i . m.  Pib/.  Sicle  , 
bre  . de  Westphaliç-  Seç  , qui  n'est  pas  humide.  Sied  PoncedçsJuifs.HPiecedemon- 

SYcam&ri,  bruni,  m.  pl.  Mart.  agri.  Ilar.  Campagnes  dessé-  noie  juive,  pesant  quatre  drach- 
Sicambres  , peuples  de  \N  est-  ruées. — die  s.  Hor.  Jours  de  *é-  tues  attiqueS.  |h  Quatrième  partiq 
plialic.  cheresse.  — Siccus  ensis.  S/ut.  de  l'once  cliez  les  precs  et  chez 

SYcamsaia  , œ , /.  Claud.  I-a  Epée  qui  n’est  point  cnsapglan  les  Uomains  , deux  gros  et  deuq 

Westphnlie.  tée.  Siecor  aque.  Mar/.  Neiges  diachmes. 

Sic  a >'i  , drum  f m.  pl.  Virg.  Sicca  pocula.  Tih.  Coupes  vides.  SYcoris  , is.  ta.  Lucan.  La  Sc- 
Lcs  Siciliens.  — sanguine  spolia.  Pn>p  Dé—  gre  . rivière  de  Catalogne. 

Sicania  , a y f.  Qcid.  La  pouilles  qui  ne  sont  pas  teintes  Sîctipi , adv.  Ter.  S»  en  quelque 
Sicile.  de  sang.  In  sicco.  Virg.  A sec,  lieu  ► si  dans  quelque  endroit. 

Sic  AS is  x tdis.f,.  O rit/. , Sica-  eo  un  lieu  sec  , à terre.  Il  Scn.  p.  Sîci  la  , <r  , f.  Catul.  Petit 
RlüS  , a , um  , i"  i(g.  ^etStCAKOi,  Qui  a les  yeux  seef.  f]  Siaum  cor-  poignard  , etc.  dim.  de  sica. 
a , um.  Virg.  Sicilieu  , qui  est  pus.  p/in.  Corps  sec  et  dispos.—  SicAlè  , adv.  Fcst.  A la  iiia- 
de  Sicile.  Sicca  oratio.  Style  concis  et  ner-  nière  , dans  la  langue  des  S»u- 

♦SIcaria  , a y f Plaut.  lie-  veux.  ||  Plaut.  Altéré.  = Plaut.  liens, 
sare.  ^ ^ Sobre.  | [Hor.  Pauvre.  ]|  Seul.—  SÏcOli  , orum . m.  pl.  Cic.  Sici- 

SicÂRius.  ii . m.  Cic . S ira  ire,  punis.  Scu.  Pain  sec.  Sicca  eo/ti-  liens  . peuples  de  Sicile, 
assassin,  coupc-jarreL  Juter  //'-  cul  a . Cap//.  Chariots  sans  es-  SÏcilus.  a , um.  Virg.  De 
carios  quœilioacui  cxcrccrc.  Çic.  corte.  Sicile.  — pas/or.  Virg. Théocrilc. 

Juger  des  a.vsossius.  Sic  R.  pour  s/g.  — lyrannus.  Ovid.  Phalaris.  — 

SiccâbYus  , m./.,  U , n. , is.  Sicu/itM  ti\a.  Plia.  L’herbe  jure  ne  us.  Vers.  Le  lauicau  d’ai- 
Catl.  Aur.  Qu'on  peut  sécher,  aux  puces  , plante.  ^ rain  de  Phalaris. — ocriez.  Scn.  p. 

dessécher.  Sic  Eus  , /dis,  f.  Virg.  Qui  est  l/Ktn.w — cira  la.  Lucan.  Poui- 

SlccÂMEVS  , a , um  , Col.  et  de  Sicile.  Sied  ides  musa.  Virg.  pée  te  fils. 

SiccÂmus  , a , um.  Plin.  Sec  de  Muses  de  Sicile.  Sïcüfdè  , adv.  Çic.  Si  de  miel- 

sa  nature  . naUirellciûent  sec.  SïcËRA  , a ,•/.  Pibl.  Bière  , . cjuc  part  , si  de  nueique  endroit. 

^ICCÂRlüs  , a , um.  Serv.  Où  sorte  de  boisson.  SléUT  cl  Sut  Tl  , adv.  Cic. 

l*oh  inet  sécher.  Siciuâ  . te  # f.  La,  Sésia , ri-  Comme  , de  ruéiue  que  , de  la 

SlCCÂTio  , oui  s , f.  PH/f.  Des—  vie  re  de  Lombardie.  meme  maniéré  que.  — train. 
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Ovid.  Comme  j’é  lois  , dans  l'état ! au  fond,  à fond,  couler  bas,  1 ment,  en  particulier,  à pari, 
où  je  me  trouvois. \\Satl.  Comme  toucher.  Nulltt  anrhonr  sidunt.  SïciLLÂTOR  , ôw,  m.  Inscr . 
*i.  ||  PaU.  A mesure  que.  Ptin.  Aucune  ancre  ne  touche  Qui  fabrique  de  petites  figures.  || 

# Mcyow  , ônis , /.  Sicyone  , le  fond.  Sidcrc  navis  csrpit.  C.  Ulp.  Celui  qui  scelle  , met  le 
ville  du  Péloponcse.  Ncp.  Le  vaisseau  commence  à cachet , le  sceau. 

SVcyônia  , ôrum  , n.  pf.  Lucr.  rouler  bas.  ||  Se.  déposer  , faire  SYgillÂ'Ç.I's  , a . um.  Cacheté, 
et  SYcyônh  , ôrum  . m.  pl.  Cic.  un  dépôt. — ad  ima  vasis.  Plin.  Cir.  ||  Orne  de  figures  en  relief. 
Cl  laussurc  , mules  de  femme  à ; Descendre  au  tond  du  vase  , s’y  I Sigilmârius  , //.  m.  Inscr. 
la  siryonienne.  déposer.  ||  S’affaisser,  s’écrouler.  Qui  fait  des  petites  figures  qu’on 

Sïdens  , iis  , omn.  g . Plin . Sidoleucum  , / . n.  Saulieu , dunnoit  en  préseus.  Voj»  SlGlL— 
Qui  s’affaisse,  s’écroule. — sud  ville  de  Bourgogne  (Côte-d’Or),  i.aria  . Y- 

tnofr.  Scn. — par  son  propre  SÏDQN  . ônis . f.  Plin.  Sidon  , SÏGir.M&LtfM  , /,  n . A mot, 
poids.  = Si  dente  melu.  Tac.  La  . ville  de  Phénicie  , aujourd'hui  Petite  statue  ou  idole, 
crainte  se  dissipant.  Sayd  ou  Scydc.  * . SYgillo  . as  , <?»*/,  âtam  , àrl. 

Sïdêrum  , /,  n.  Rivière  de  SîdÔrYcus  . a . um  . Sa//.  SI-  Varr.  Ciseler,  tailler  de  petites 
Cappadoce.  d&ris  , ïdis  , Ovid.  et  SïdÔkius  , figures  en  bosse  , en  relief.  || 

SiDtRÂLis  , m.  /!,  II , n. , is.  n , um  , Ovid.  De  Tyr,  de  Sidon.  Cacheter,  sceller. 

Plin.  Des  asti  es,  qui  concerne.  — hospes.  Ovid.  Cadmus.  ||  SU.  SYgillum  , /,  n.  (signum).  Cic. 
les  astres. — di fficul tas.  Plin. M if-  liai.  De  Carthage.  ]|  Sial.  De  Petite  figure  en  relit^*.  ||  Cic.  Ca- 
fi  cul  tés  qui  se  rencontrent  dans  Thèbes.  |)  Mari.  De  pourpre.  ebet  . sceau, 
la  science  des  astres.  Si  dus  , cris  , n.  Cic.  Constel-  Sighjm  . //,  n.  Cap  de  Cette, 

SîdMrâtio,  ônisif.  Plin.  Ma-  lation  , signe  céleste  , planète  . en  Languedoc, 
ladie  des  arbres,  surtout  du  astre,  étoile.—  dertrum.  Stat.  Sigma  . ôrum , n.  pi.  (srgit/a 
figuier,  de  la  vigne , causée  par  Etoile  favorable , astre  bienfai-  ou  singula).  Cod.  Jusi.  Abré- 
l'influence  de  la  canicule.  ||  J.  sont , heureuse  planète. ||  Le  ciel,  violions,  signes  abréviatifs 
Firm.  Aspect  des  astres  , horos-  Sittera  vcrlicc  ferire.  Ilor. — tan-  Sigma,  atis  , n.  (*)  Mari. 
cope,  gere.  Ovid.  Etre  grand  , beu-  Lit  en  forme  de  demi-cercle 

SïdEratïtiüs  , a , um  , Veget.  reut  , élevé.  Ad  sidéra  ferre,  pour  se  mettre  à table  h la  ma— 

et  Sideuatus  , a , um.  Plin.  Virg.  Elever  jusqu’aux  cieux  , nière  des  anciens  , cl  sur  lequel 

Frappé  de  dessèchement.  rendre  immortel.  ||  Stat.  La  nuit,  on  ne  pouvoit  être  que  sept  ou 

Sidereus  , a , um.  Virg.  Des  Sidcribus  dut  iis.  Juv.  Au  point  huit, 
astres , des  étoiles.  — canis.Ovid.  du  jour,  quand  les  étoiles  com-  St  GM  Ânes  , /,  nr.  La  Leyre  , 
Canicule  . constellation. — assfus.  inenccnt  à pâlir.  ||  Virg.  Saison,  rivière  de  Guienne. 

Ovid.  Ardeur  du  soleil. — coios - \\  Plin.  Climat.  ||  Ovid.  Influence  Sigmoïdes,  um  , f.  pl.  Le* 

sus.  Jl/arl.  Le  colosse  du  soleil,  malfaisante  des  astres.  = Orne-  trois  valvules  du  cœur  à l’en- 

Sldcrea  dea.  Pmp.  La  lune.  ||  Cé-  ment,  lustre,  éclat.  — gen/is  trée  de  f’artère  du  poumon.  |f 
leste  , divin  , d’un  éclat , d’une  sua.  Ovid.  L’honneur  de  sa  race.  Cartilages  de  la  trachée-artère  , 
beauté  divine. — sanguis.  Val.  Sidfra  terre  s tri  a.  Col.  Les  fleurs,  ternie  d'anatomie. 

Place.  Race  divine. Siderei artus.  ||  Suet.  Terme  de  caresse.  Sigmoïdes  , is.  omn.  g.( «7/tt, 

Sial.  Membres  d’une  divinité.  SlEM  , sics,  sict , stent , Plaut.  forme  ).  Qui  a Informe  d’un  C- 

— *orbcs.  Claud.  Yeux  brillans  Ter.  pour  sim  , sis  , sit , tint.  SignÀculum  , /,  n.  Ulp.  Ca— 

comme  des  astres.  = Sidéra v * SïfYlo  , à s , ârc.  ( r«f  asm  ).  rbet . sceau.  ||  Teri.  Signe  dis- 

artes.  Stat.  Eludes  des  choses  Non.  Siffler.  * tinrlif.  — corporis.  Tert . Circon- 

divincs.  SïgXleon  , ôntis  , m.  cision.  — frontis.  Prud.  Signe  de 

Sîdêrion  , //.  fer),  se  taire).  Aus.  Dieu  du  silence,  croit. 

Plin.  Plaute  qui  guérit  les  blés-  Sîgêids  , a , um  , Ovid.  et  St-  Signamdüs  , à\  um.  Prop. 
turcs.  . gëus  , /x,  um.  Virg.  De  Sigée  , Qu’on  doit  marquer,  imprimer. 

SÎdëris  , gén.  de  sidus.  promontoire  de  la  Troade.  [j  SU.  Signanter.  aav.  Aus.  D’une 

Sîdêrîtes  , a , f.  ( 0ié»pet  ).  //j/.  De  Rome.  manière  distinctive. 

Plin . Pierre  d'aimant.  ||  Plin.  SYgillâria  , ium.n.  pl.  {sigil-  Signàriits^  //.  m.  Inscr.  Sta- 
Sorte  de  diamant.  lum).  Suet.  Deux  jours  de  fêtes  luaire.  ||  Veget.  Enseigne,  gui- 

SîdërTtësis  , is  , f.  Apul.  ajoutés  aux  saturnales , en  faveur  don  ou  cornette,  officier  qui 
Héliotrope.  dcscsclavcs.ljPetitcsfiguresen  re*  porte  le  drapeau. 

SiuÊRiTis  , ïdis  y f.  Plin.  Pa-  lief  qu’on  s'envoyoit  en  présens  SignâtÈ  , adv.  Ccll.  Distinc- 
riétaire  , herbe.  h celle  époque.  ||  Cels.  nues  où  tentent. 

SÏDÈ&oPŒCÏLUft  , / , m.  ( al-  l'on  vendoit  ces  petites  figures.  Sighâtio,  ônis.  f.  Auet.  Dial. 
«Trp»i;  w».*;aîs  , varié).  Plin.  SYciLtÂRIS  , m.  f.^rë\  n. . is.  de  Orat.  Moyen  de  reconnoilrc , 
Pierre  de  coulcuf  de  fer,  mêlée  Ge/l.  Qui  concerne  ces  petites  signe  pour  reconnoitre.  |J  Tert. 
de  taches.  figures.  |j  — les  cachets  , les  Signe  de  la  croix. 

SîdËror  , ans  , élus  sum  , à ri.  sceaux  ; qui  sert  à cacheter  , à Sigkâtor  , 5ns  , m.  Sali.  Qui 
Plin.  Etre  frappé  de  quelque  sceller.  met  le  sceau,  scelle , cachette.  || 

mauvaise  influence,  être  gtjc  , SYgillÂRÏtius  . a , um.  Spart.  Témoin  qui  signe  un  acte.  \\Inscr. 
brume,  niellé,  grésillé.  Qui  concerne  les  présens  des  Graveur,  ciseleur,  sculpteur, 

SYdÏcîkus  , a . um.  Virg.  De  saturnales.  ||  Vopisc.  Qui  sert  a inonnovcur. 

Sidiriittn  , ville  de  Gampanic.  carhetcr.  ÜigîiÀtôrIüs  , a , um.  Val. 

Sîdo  , /V,  sëdi  et  sîdi , dire , SÏgillârius  , il , m..  Inscr.  Max.t  Qui  sert  à sceller  , ô ca- 
n.  Virg.  S'abattre  , se  percher.  Voyez  SlGiLMARlus.  ch e ter. 

||  PUa,  5‘atcmjpir.  ||  Tac . Aller  SïcoiÂiiM , adv.  Cic . Séparé-  SioÂrêiu , e.f.  Sud.  Appo- 


sition  du  sceau  , du  cachet.  [|  Le 
tcel  v ce  nui  tenoil  lieu  de  la 
signature  d'aujourd’hui. ||Grifle. 

SlOîfÂTus,  a , um  . part,  de 
signa.  TU.  Marque  d'un  signe. 
Signala  fora  fundti  iangcrc.  Tiù. 
Atteindre  le  but  avec  la  fronde. 

||  Cic.  Scellé,  cacheté.  = Prop . 
Bien  fermé.  ||  Ecrit.  — fastis 
tempora.  Ovid.  Epoques  consi- 
gnées dans  les  fastes.  ||  Battu  , 
gravé.  — pecunia.  (lie.  Argent 
monnoyé.  ||  de.  Désigné,  ex- 
primé. 

♦SiGNÏFACio,  />,  fèci , fac- 
tum, erre. Dig.  Voyez  SiGNjrico. 

Sigkïfer,  cri , m.  C/c.  Ensei- 
gne . guidon  . cornette  , porte- 
étendard.  = Chef.  ||  Vitr.  Zodia- 
que. 

SignYfer  , era , erum.  Lacan. 
Qui  porte  dessignes.  — orbis.  C/c. 

— circulas.  Vitr.  Le  Zodiaque  où 
sont  les  douze  signes.  ||  Orné  de 
figures  en  relief  — crater.  V al. 
Flacc.  Coupe  ciselée.  UQui  porte 
un  drapeau,  etc. 

SignYfex  , ïcis , m.  jipal. 
Sculpteur. 

SigîïYfYcÂbYlis  , m.  f. , le.  n.. 
/s.  Varr.  Significatif , expressif. 

SignYfYcans  , t/s , omn.  g. 
Quint.  Signifiant , qui  exprime. 

— demonstratio.  Plin.  Gestes  ex- 
pressifs. Significantissimum  po- 
sa bu/um.  Oeil.  Terme  très-éner- 
gique. 

SignYfïcanteii  , ndv.  Quint. 
D'une  manière  expressive  , qui 
exprime  avec  force. 

SlGNÏrYcANTIA  , œ , f.  Quint. 
Sens  énergique  , valeur , force , 
énergie  des  mots. 

SigwYfYcâtio  , Ônis  , f.  Cic. 
Ind  ice  , signe  . marque  , témoi- 
gnage. Signification » omni  po- 
puti  fiorerc.  Cic.  Avoir  mille 
témoignages  de  la  faveur  du  peu- 
ple. ||  Avertissement , action  de 
faire  savoir.  — fumo  facta.  Cas. 
la  signal  étant  donne'  au  moyen 
de  la  fumée.  [|  Dénonciation.  || 
Déclaration.  — in  ipsà  eotunta- 
tis  mortaas  est.  Cic.  Il  mourut 
en  voulant  faire  connoitre  sa 
dernière  volonté.  ||  Cic.  Sens  , 
signification , énergie. 

SiGNÏrïcÂTÎvus  . a .um.  Vlp. 
et  SlotlïtVcÂTÔailIS  , a.  um.  Tcrt. 
Significatif. 

SlGtlÏFÏciTCS  . i Is  , m.  Plia. 
Indice  . signe  d'une  cliose  qui 
doit  arriver . pronostic.  ||  Ce//. 
Sens,  valeur  d'un  mot. 

fitcEÏFÏcÂTi'S,  a.  um.  Cic.  In- 
diqué , signifié  , marqué.  Part. 

de 

Sigsïfïco is  , ici  , àtum  , 


Sri.  Cic.  Faire  connoitre  par  si- 
gnes. — per gestum.  Orid.  Don- 
ner a connoitre  par  gestes.  — 
nutu.  Orid.  Faire  signe.  — de— 
ditinnem.  Cas.  — -qu'on  veut  se 
rendre.  ||  Faire  savoir,  avertir, 
faire  entendre.  Id  mi/ti  signifi- 
catif per  Ht  te  ras.  Cic.  Il  m'en  a 
informé  par  lettres.  ||  Fitnt.  Pré- 
sager, prédire,  annoncer.  — im- 
trrm.  Plin.  —la  pluie,  y Cic.  Si- 
gnifier . avoir  une  signification. 

Signïfïcos,  »",  m.  Apul.  Sculp- 
teur. 

SignîNüm  , i,  n.  Vitr.  Mor- 
tier fait  avec  de  la  chaut  et  du 
riment.  ||  Soute , sorte  de  mor- 
tier. 

SlGtcîlfPS  , a , um.  Cets.  De 
Signa  , ville  des  VoLsques  où  se 
faisoient  les  meilleures  tuiles. 
Signinum  opus.  Col.  Ouvrage 
maçonné  à chaut  et  il  riment. 

SigxÏtïnins  . Us.  omn.  g.  Cnn. 
Qui  est  orné  d'étoiles. 

•Sk.NO  , ns,  ici.  Hum  , arc. 
Cic.  Marquer,  empreindre,  gra- 
ver, imprimer  . peindre.  — ce- 
ram  figuris.  Orid.  Kmpraindre 
de»  figures  sur  la  cire.  — htt- 
mum  pede  ccrto.  Ilot-  Faire  des 
pas  assurés.  — sazum  carminé. 
Orid.  Graver  une  épitaphe  sur 
la  pierre.  Sigaari  patrii  rultùs 
imagine.  Mari.  Avoir  les  traits 
de  son  père.  ||  Cic.  Battre  ou 
frapper  au  roin  de  lamonnoie. 
||  Orid.  Sceller,  cacheter.  ||  Cic. 
Désigner  . indiquer.  — nomine 
terras.  Luran.  — les  pays  par 
des  npins  distinctifs.  Il  V irg.  Ob- 
server . remarquer.  ||  Virg.  Or- 
ner, décorer.  \\  Quint.  Signifier, 
exprimer  , avoir  unq,  significa- 
tion. 

SlGtlCH  , l,  n.  (eriypit  , de 
rtl'ii  . piquer  ; ou  tx,t% , trace). 
Cic.  Signe,  empreinte,  marque. 
— pecori imprimere.  Virg.  Mar- 
quer scs  troupeaux.  ||  Virg. Tra- 
ce . vestige.  ||  Signal.  — tiare  mi- 
tititus.  Tac.  Donner  le  signal 
aux  soldats.  ||  Cic.  Signe , pré- 
sage. prodige.  ||  Virg.  Symptô- 
me. pronostic.  ||  Statue,  figure 
de  relief.  Signa  spirantia.  I irg. 
Statues  presque  animées.  Signis 
asperis  impressus  cratrr.  I irg. 
Coupe  ciselée.  ||£mpreinte  d?un 
sceau  . d’un  cachet.  — intrgris. 
Cic.  Sans  rompre  le  cachet.  || 
Constellation  , signe  céleste  , si- 
gne du  Zodiaque.  ||  Quint.  En- 
seigne d une  boutique. \\Cic.  En- 
seigne militaire  , drapeau,  éten- 
dard , guidon,  bannière.  Signa 
iaferre.  Cas.  Marcher  contre 
l'ennemi.  Sut  signis  esse.  Lie. 


Etre  sous  les  armes,  sous  le  dra- 
peau. = Signurn  tottere.  Cic. 
Lever  l'étendard,  faire  un  appel. 

Stl  t ilù  i "■  Vitr.  Sil , sorte 
d'ocre  plus  belle  que  la  com- 
mune. 

SIlacIUS,»,  um.  Ptin.  D'ocre. 

SitsMcs , i,  m.  Ccts.  Tuyau 
de  fontaine  par  ou  l'eau  sort. 

SVlXrus  , i,  m.  Ptin.  Sela,  ri- 
vière de  la  Basilicale. 

SïkÂTUH  , »,  ».  sous-ent.  ti- 
num.  Fcst.  Vin  dans  lequel  les 
anciens  faisoient  infuser  du  séséli, 
espèce  de  fenouil,  et  qu'ils  bu- 
voient  à jeun. 

. Silavs  , i , m.  Plin.  Sorte 
d'aclie  des  marais. 

SÏLËNA  . • . f.  Lucr.  Camu- 
son  : terme  adouci  pour  expri- 
mer une  femme  camuse. 

Sïlkmdus ,a,um.  Orid.  Qu'il 
faut  faire  , qu’on  doit  passer 
sous  silence,  dont  on  ne  doit 
pas  parler.  Mata  causa  sitenda 
est.  Orid.  Tous  vilains  cas  sont 
re'niahlcs. 

SÎLËM  , ôrum  . m.  pi.  Les  Si- 
lènes , sorte  de  satyres  de  la  suite 
de  Bacchus.  ||  Peuples  de  l'Inde. 

S'il  EUS , Us  , omn.  g.  Plin. 
Qui  se  Lait  , ne  dit  mot , garde 
le  silence.  Silen/es  anni.  Les 
cinq  années  de  silence  que  gar- 
doient  les  disriples  de  Pyti|a- 
gore.  [|  Silencieux,  solitaire.  — 
/«ci.  Virg.  Bois  silencieux.  || 
Calme  , tranquille.  — ea/um. 
Plia.  Temps  calme.  — à rentis 
dies.  Col.  Jour  où  il  ne  fait  pas 
de  vent.  ||  Qui  n'agit  pas  , n'a- 
vance pas,  reste  oisif,  sans  ac- 
tion. — tutus.  Ptin.  Nouvelle 
lune.  — unda.  Val.  F/acc.  Eau 
dormante.  — floj.  Col.  Fleur  qui 
ne  croit  plus.  Silentos  surcati. 
Col.  (Greffes  qui  ne  poussent 
point.  ||  — loges.  Luran.  I.ols 
muettes.  — tjuercus.  Luran.  Bois 
qui  ne  rendent  plus  d'oracles. 

SÏLENTïS  . um . m.  pi l Orid. 
Les  morts.  — umlra.  Virg.  Om- 
bres silencieuses.  Sitentum  sodés. 
Orid.  Le  séjonr  des  ombres. 

SîI.KM'F. K , adv.  Jurcnc.  En 
silence. 

SÏLENTiARit,  Ôrum.  m.pL  Cod. 
Jus/.  Officiers  du  palais  des 
empereurs  grecs  qui  mainte- 
noient  la  tranquillité  cl  l'ordre. 
||  Secrétaires. 

SIUNTIO,  pris  adverbialement. 
Cic.  En  silence  , sans  dire  mol , 
sans  s'émouvoir,  avec  calme. 

SÏI.ewtiôsis  , a.  um.  Apul. 
Ou  règne  un  grand  silence.  |1 
Taciturne.  r. 

Sïle.nhuh  , il,  b.  Cie.  -£1- 
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lenre.  — àgere.  Quint.  Garder 
le  silcnCc , ne  dire  mot.  — indi- 
ce re.  Pli n.  L'ordonner.— fatal* 
facere.  Piaut.  Ecouler  une  pièce 
en  silence.  ||  Faire  faire  silence. 

— frcit  ipso  exspeclatio.  Phad. 
La  curiosité  fit  faire  silence.  — 
de  Hla  est.  Cic.  On  ne  parle 
Jioint  de  lui.  Si/entio  protêt— 
ychi.  Quint.  Dissimuler.  - - Lie. 
Repos  , tranquillité  , solitude. 

— causarum.  Cic.  Cessation  des 
tribunaux.  SUeBlio  citant  tra- 
itera. Sali.  Passer  sa  vie  dans 
l’inaction.  ||  Oubli.  la  sitentipm 
attire.  Sen.  Tomber  dan»  l'ou- 
bli. ||  SUeatiuM  ligui.  Plia.  Bois 
non  sonore , qui , frappé  , ne 
rend  qu'un  bruit  sourd. 

• Si  i.sNTt  s . a , um.  Sac.  Si- 
lencieux , solitaire. 

SfLÎaos  . i . m.  ( eiA«<m> , 

I'ower  avec  pétulance).  Virg.  Si- 
ène . nourricier  de  Barchus.  H 
Le  dieu  des  sciences  secrètes. 

Sïlchbs,  a,  um.  Lucr.  Vojut 
SlMl'S. 

SIlko  , es  . lui . lire.  Cic . Se 
taire  .carder  le  silence , ne  dire 
mol  Si/e/ar . impers.  Cic.  On 
•e  tait.  on  ne  parle  plus.  Silca- 
Jur  ille.  PUn.  j.  Qu’on  ne  parle 
pas  de  lui  . qu'on  se  taise  à son 
égard. = I ’irg.  Etre  calme  . tran- 
quille. Silucre  ccnti.  Scr.  p.  Les 
vents  se  sont  mimés.  Site! marc. 
Virg.  la  mer  est  Calme.  ||  Etre 
tans  ar lion.  —laaa.  Cot.  I.a  lune 
est  en  décours,  ne  luit  pas.'  M- 
teal  jura.  Albin.  La  justice  est 
taris  vigueur. — teges  inter  arma. 
Cic.  lais  lois  sont  muettes  au 
milieu  des  armes. 

SYlib.  cris . a.  Virg.  Osier, 
arbrisseau  qui  rrnrll  dans  l'eau.  || 
Lacan.  V ajet  Sii.arus. 

Si lzsco.  it.ùi.  sein , a. 
Virg.  Devenir  silencieux,  an  Ter. 
S’apaiser  , se  raimer . se  tran- 
quilliser , devenir  calme.  Hum 
Jtm  tnria  silescunt . Ter.  Pendant 
«pie  tous  ces  troubles  s'apaise- 
ront. 

S'ti.ïstA.  a.  J.  Silésie,  grand 
durhé  d’Allemagne. 

SYlex  , tels , m.  Slat. , /.  V irg. 
Caillou.  — 1»  corde  tiii  stat. 
Vit.  Tu  as  un  camr  de  roche. 
Siiéeam  pedilas  coaicrcre.  Jm. 
Battre  le  pavé. 

SYi.Yces  , cum , m.  pi.  Vitr. 
Moellons. 

SÏLtCARtus,  a,  m.  Front.  Pa- 
veur. 

SYlïcernium,  //’,  a.  Varr.  Fes- 
tin , repas  de  funérailles.  K Ter. 
Vieillard  décrépit. 

, itj  ( fui  et r- 
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I nitsfticrs  ).  Qui  mkrche  te  rnrps 
' à moitié  courbé  contre  terre. 

SYlYcbds  , a , um.  Cic.  De 
caillou.  ||  Sen,  Dur  connue  un 
caillou . impitoyable , inflexible, 
inexorable. 

SYlYctA  , a , f.  PUn.  Fenu- 
grec  , senegré , plante. 

I SYlYcis  . gén.  de  silex. 

| SYlYcDla  . a , f.  Varr.  Petite 
| cosse  des  légumes. 

SïtioVitinius  . a , um.  Vtp. 
i Qui  concerne  la  tnrine  Je  pur 
! froment.  — pistor.  Inscrip.  Qui 
| fait  de  petits  pains. 

| SYlîoYxrvs  . a . um.  P/in.  De 
flcor  de  farine  de  froment. 

SÏLÏGo,  luis . f.  PUn.  Fro- 
ment de  première  qualité.  Il  Ce/s. 
Fleur  de  farine  de  froment. 

SYlYqua . »,  f.  Virg.  Cosse  , 
gousse , re  qui  enveloppe  les 
grains.  ||  Hor.  Légume.  ||  PUn. 
Vojret  (Jerauma.  ||  PUn.  Ca- 
rotige  , fruit  de  carouge.  ||  Ca- 
robe  , arbre.  |j  Cot.  Fenugraa  , 
senegré.  ||  Grain . sorte  de  pouls 

SYlYqcastbom  , i , n.  PUn. 
Poivuett*  , plante.  * 

SïlYquor  , iris  , Uns  tum  , 
Sri  , d.  Pousser  des  cosses  , des 

§ eusses . se  couvrir  d’une  cosse , 
‘une  gousse  .d'une  enveloppe. 
SïrYqoôsüs  . a , um.  Cot.  Qui 
a des  cosses,  qui  en  est  garni. 

.Silis  . is . m.  La  bile , rivière 
près  de  Venise. 

Silll,ünm.m.pt.  ( rlt.Kn).Cei/. 
Vers  satiriques  , satires  en  vers. 

SiliogrXfih’s  , /,  m.  (>p>e*  , 
écrire  ).  Ecrivain  , poète  sati- 
rique. 

Silo.  Sais,  m.  Piaut.  Qui  a 
le  net  écrasé , raraard. 

StLoMi'M  . ii,  n,  Cie.  Pays  à 
doute  milles  de  Borne , près 
d’Ostie. 

SiLPiiu , brum , a.  pi.  Peu- 
ples de  Libye. 

Su. nui  :t , i/.  n.  Ptin.  Arbris- 
seau qui  produit  le  laser. 

SÏLPI,  préL  Aesi/eO. 
Silunclitus,  i,m.  Am. dim. 
de  situs. 

Sii.ums , ium  , m.  pi.  Peuples 
d’Angleterre. 

Silurom  insulte  , /.  Les  Sor- 
lingues  , iles  a la  cAte  occiden- 
tale d’Angleterre. 

Si Limus  . /.  m.  Piin.  Sorte  de 
grand  poisson  semblable  A l’es- 
turgeon. 

Si  lus.  i,  m.  / ayez  Sll.u.  j|  Cic. 
Surnout  romain.  ||d//.  Jtal.  Voj. 

Tbeum. 

Sïlus  , a , dm.  Cie.  Camus , 
qui  a un  net  retroussé. 

ÜLLYA  , <T  , /.  (vas).  6/C.  i o- 
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r.'l  grand  bois.  U Cic.  Plant , vèP- 

ger.  ||  Virg.  Arbres  qui  compo— 
sent  la  forêt,  es  Quantité,  abon- 
dance — dicendi.  Cic.  Ample 
sujet  de  discussion, — rrrum.  Cic. 
Quantité  de  clrases.  — uiriutum. 
Cic.  Réunion  de  vertus.  ||Silvct , 
pière  de  poésie. 

Stl.vA-Di)cis  , /.  Ilois-le -Dur, 
ville  hollandaise  au  royaume  des 
Pays-Bas, 

SlI.V  OECTEMSIS,  m.f,  së.  n., 

it.  De  Sentis. 

SilvâkectiiH  , i,  n.  Sentis, 
ville  de  l’Ile  de  France  (Oise). 

S t l v a N i a , » . f.  Ville  et  cau- 
lon  d’Undersrald , en  Suisse.. 

_ SiLvÂmjs  , /,  m.  (,*as  , ma- 
tière ).  Silvain  , dieu  des  pâ- 
tures , du  bétail  (on  lui  attribue 
l’invention  des  Utilités). 

SilvatTcus  . a . um.  PUn.  De 
forêt . de  bois.  ||  Sauvage. 

SlLVisco  . is , sceri , ».  Cic. 
Pousser  trop  de  bois. 

Silvestris.  m.  f.,  fri,  ». , is, 
Cic.  De  forêt  , de  bois.  — ma- 
te ri  U.  Cic.  Bois  de  haute  futaie. 
Il  Rustique  , champêtre.  — musa. 
Virg.  Air  champêtre.  Sauvage, 
qui  naît  dans  les  bois.  Sil.es- 
friora  omnia  tardiaru.  PUn.  Plus 
les  productions  sont  sauvages, 
plus  elles  sont  tardives. 

S il.  vieil  1.A  , a . m.  f.  Virg.  et 
Slt.vYctH.TRlx  . iris ./.  Catul.  Ce- 
lui . celle  qui  habile  les  forêts  , 
qui  aime  les  bois. 

SiLvtFRAGtts  , a , um.  Lucr. 
Qui  abat  les  forêts. 

SilvYgeR,  ira,  irum.  PUn. 
Boisé . rouvert  de  bois. 

Silvikjacom,  /,  n.  Sauvignv, 
ville  de  France  (Allier). 

StLYÔsus  . a . um.  Lie.  Plein 
de  forêts  , où  il  y a quantité  de 
bois. 

SilvHla,  a,  f.  Col.  Rois, 
bocage  , bosquet. 

SilybdK  . i.  n.  PUn.  Plante 
qui  ressemble  à la  carline. 

Silys  , p s , m.  Le  Tanaïs  , 
fleuve  qui  sépare  l’Europe  de 
l’Asie. 

ÜÏIA  , a , f.  Vitr.  Gueule 
droite  , partie  concave  de  la  ci- 
maise. 

* S in  àt  U s , a , un t.  Devenu 

camus. 

SiaiiLiuju  met.  Plia.  Miel  de 
Sicile. 

Situ em  , irum , m.  pi.  Peuples 
d’Angleterre,  les  mêmes  que  Ica 
Iceni. 

Si  M IA  , » , f.  ( sirnus  ).  Cie. 
Singe , guenon , animal.  = Hor. 

Qui  ut  contrefait  tui  autre , imi- 
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tafciir.  ||  Lad.  Laid  rom  me  un 
iinRe. 

SYmïla  .4 * . f.  Mari.  Fleur  de 
farine  de  froment. 

SÏMÏLÂGÏifKüs  , a , um.  Plia. 
De  fleur  de  farine  de  froinenl. 

Sïm'ilâgo  , Unis , / PI  in.  Fleur 
de  farine  de  froment. 

SYmYlâmeü  , ïuis  , /.  F oyez 
Simula  mer. 

SYmÏlÂris,  m.  f.  , rë , n.  , is. 

Similaire  . homogène. 

SÏjkYlYgIIrüs  , a , uni.  C<el. 
Aur.  De  même  genre. 

SYmilis  , m.  J.  , le  , n.  . is 
rsiAft  ).  Cie.  Semblable . pareil . 
e même.  — m a/ont  m.  Ter.  Qui 
tient  de  ses  ancêtres.  — patri. 
Cie.  Semblable  à son  père.  — 
s ni.  Ter.  Qui  ne*dément  point 
son  caractère.  Simile  au  rum. 
S/ai.  Portrait  en  or.  Simile.  de. 
Similitude. 

SYmYlYtas  , â/is,  f.  Vilr.  Res- 
semblance. 

SYmYlYter,  adv.  Cie.  Sem- 
blablement , pareillement  , de 
même  , tout  de  même  , de  la 
même  manière. 

SÏMÏlYtüdo,  ïnis.f  Cic.  Res- 
semblance . conformité  f rap- 
port. — est  itomini  cum  Deo.  Cic. 
L'homme  est  l’image  de  Dieu, 
i — eeri.  PI  in.  Vraisemblance.  P, 
Cic.  Similitude  , comparaison. 

||  Cic.  Portrait.  Similitudinem 
reddere.  Sen.  Attraper  la  res- 
semblance. ||  Cie.  imitation  du 
style  , de  h manière. 

SYmYlo  , as  , are.  Mari.  Res- 
sembler. être  semblable. 

SïmïmIwus  , a , ttm.  J al.  Obs . 
De  sinçe. 

SÏMioLU» , i . m.  Cic.  Petit 
singe.  *=.  Mauvaise  copie  , mau- 
vais imitateur. 

SÎMIÔtYca  . œ , / ( , 

symptôme  ).  Partie  de  la  méde- 
cine oui  s'attache  aux  pronostics. 

♦ SimYtu.  Pt  au/,  pour  Simitl. 

Simius,  />*.  m.  Cic.  Singe. 

= Hor.  Qui  a un  visage  de 
singe. 

SÎMO  , As , Are.  Non.  Rendre 
camtLs. 

Sïmo  , omis . m.  Ter.  Vieil- 
lard de  comédie  qu’on  repré- 
sentait catrtus.  ||  Plia ..  Nom 
qu'on  donnait  aux  dauphins. 

SYmois  . cniis , ni.  Virg.  Le 
Simoïs  , rivière  de  la  Troade. 

♦ Simonia.é*. /. Simonie,  trafic 
illicite  des  bénéfices  de  PKglfae. 

♦ Si  moriacus  , a,  um.  Siuio- 
n impie. 

♦ S»Mi>5lAîtf . or/nri  . rn.pl. 
Hérétiques,  disciples  de  Simon 
le  magicien.  • 
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SYmônYoeus  , a , um.  Catul. 
De  Siinonide . lugubre  comme 

leà  poésies  de  Simonide. 

Simpi.âius,  m.  , re  , n.  , is% 
*Veget.  et  Simpi.âriüs  . a , um. 
Ulp.  Simple  , qui  n'est  pas  dou- 
ble. 

Simplex,  îcis  , amn.  g.  Cic. 
p Ti cio  r . Ce  fs.  . plicissimus.  Sen. 
[sine plicâ  ).  Simple  . qui  n’est 
ns  composé  , pas  double.  = 
impie  , saus  art,  sans  affecta- 
tion. = — cibus.  Plia.  Mets 
>iinple  . sans  apprêt.  — mors. 
Virg.  Mort  naturelle  , non  vio- 
| lente.  = Sincère  . ouvert , sqjis 
duplicité  , sans  déguisement.  || 
S/ai.  Simple  , neuf,  sans  expé- 
rience. 

SimplYcia  , ium  , n.  pl.  Plia. 
Simples . plantes  médicinales. 

SimplYcïtas  , â/is  , /.  P fin. 
Etat  d'une  chose  qui  n'est  pas 
double  ou  mélangée.  = Cic.  Sim- 
plicité , candeur  , ingénuité. — 
gcncrosissima.  V cil.  Ame  noble, 
incapable  de  déguisement. 

SimplYcYteh  . adv.  Cic.  Sim- 
plement , saus  art . sam»  apprêt. 

(i  Quint.  Franchement  , avec 
franchise  . candeur,  ingénuité  , 
sans  duplicité,  ouvertement  . à 
la  lionne  foi.  — se  credcre  alicüi. 
P/in.  j.  Se  confier  à quelqu'un 
avec  trop  d’abandon.  Simplifias 
nu/rire  simu/tates.  Tac.  Faire 
éclater  son  ressentiment. 

SimplYcYtùs,  adv.  Ptaul.  Voyez 
Si  MPI.ICITER. 

* Simp^Yco  , às  , ârë.  Pa/l. 
Rendre  simple. 

* Simplô  , adv.  Pesé.  Simple- J 
ment,  d'une  seule  manière. 

SiMPLi/DiÂaïus  . a , uni.  Fest. 
Qu’on  ne  célèbre  qu’avec  de 
simples  jeux. 

SftALPLUM  , i.  a,  Cic . Le  simple. 
Si  MP  LUS  . a , um.  Plant.  Sim- 
ple . qui  n'est  ni  double , ni 
composé. 

Sim  ri:  i.Â  ni  À mus , //,  m.  laser. 
Qui  fait  des  vases  nommés  s»m- 
ptilum. 

SlMPtli.ÂRnTS , a.  um.  Varr. 
I>c  peu  de  valeur.  )|  Voyez  Ea- 
CfJLKRTTS  , PoCULERTUS. 

SimpAlATOR  . orls.m.  ( si  mut  y 
epi/la).  hid.  Convive. 

SimpDlatrix  . Tels  . f.  Fest. 
Femme  qui  s’employoit  à faire 
des  exploitions. 

vSlMPÜLÔlfA  , a y f.  Plaut. 
Femme  qui  ainre  la  table. 

SiMPf  i.ô>ES  , um  . m.stl.  Fulg. 
Amis  de  l'époux  , qui  l’aident  à 
faire  les  honneurs  cT un  festin. 
Simfüuim,  /,  m.  Cic . ( sumo , 
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Varr.  J ctSiwpflviuw . //,  n.  Juo; 

( bua ).  Petit  vase  dont  on  se 
servoit  dans  les  sacrifices.  Exci— 
tare  fluet  um  in  simpulo.  Cie . 
prov.  Exciter  de  grands  troubles 
dans  un  petit  état,  ou  faire  bien 
du  bruit  pour  peu  de  chose. 

SimpOviatiux  , ici  s , f.  Voyet 
Simpclatrix. 

SYmttl.  adv.  (similis).  Cicü 
Ensemble  . avec  , de  compagnie, 
en  même  lieu.  — mulla  con- 
current. Ter.  Beaucoup  de  mo- 
tifs se  réunissent.  ||  En  même 
temps.  — agrre  Juas  res.  Plant. 
Faire  deux  choses  à la  lois.  || 
D'abord  , aussitôt  que.  — ac  9 
al  que , ut.  Cic.  Au  moment , du 
moment . dans  le  moment  que  v 
dès  que.  JJSoil  ( répété).  — terrâ  , 
s/mul  mari.  Tac.  Tant  par  mer 
que  par  terre. 

SYuClàcrüm . /,  n.  (sfmufo)* 
C/c.  Statue  , image  de  relief  # 
figure  , représentation  , sifhu— 
lacre.  Simulacres  noctrum  corfs — 
cia.  P/in.  Images  des  die  me  pla- 
cées dans  les  chambres  à cou- 
cher. = Image  . apparence.  — 
bcNi.  Lucr.  Combats  simulés.  f| 
Ombre  , spectre,  fantôme. 

SYw-éLÂMF.îf , Unis  y n.  O Ad.  et 
Sïmvlâmeütum  , i , n.  Ce/l. 
Image  , représentation  , ressem- 
blance. 

SYmAlars  , 1rs.  omn.  g.  Qui 
imiter  , représente  , «contrefait. 
Simufanfior  rocum  non  est  afet. 
Oeid.  Nul  oiseau,  n'imite  aussi 
parfaitement  la  voix.  =±r  Cic.  Qui 
feint,  déguise. 

SÏM&i.AXTin  , adv  A put.  et 
STmAlatè  , adv.  Cic.  Avec  feinte, 
déguisement.- 

SYmI'lâtYlis  . m.  f.  lë , n. , //. 
V tn.  Fort.  Feint , simulé. 

SYmPlàtîo .ôrtix.f  Cic.  Feinfe, 
déguiser, irnt  . faux  - semblant. 

||  Tac.  Prétexte.  ||  Imitation.  || 
Pt  in.  Ressemblance. 

SYmClâtur  . 5ns . m.  Cic.  Qui 
feint  ce  qui  n’est  pas , artifi- 
cieux , fourbe  , hypocrite.  || 
Claud.  Imitateur. 

SY  m fl  latri  x , ici  s .f.  S/at  Q ni 
inét.'iiuorpliose  les  nommes  en 
b'ftes.  ' 

SÏJ*fl!.Âni3  . a , um.  Feint  , 
contrefait.  ||  Cic.  Qui  a pris  la 
forme  de.  |{  Virg.  Assimilé, 
rendu  semblable  à.  Part,  de 

SlStfltO-,  ns  . . à ri  . âfum  , ârë 
( similis  ).  Cie.  Feindre  une 
chose  qui  n’est  pas,  faire  sem- 
blant . supposer.  — spem  eu/ta. 
Virg.  A fTrr  ter  l’espérance.  |f  Con- 
trefaire ; imiter , représenter*  — 
anum . Orid.  Prendre  la  fvemm 
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d’une  vieille.  — cupressum.  Ilor. 
Figurer  , peindre  un  cyprès. 

SYmultas  , âtis  , f.  {simula). 
Cic.  Iiaiue  , inimitié  cachée  , 
rouverte  t secrète  rancune , res— 
sentiment.  — simullales  eum 
aliquoeiercere.  Cic.  Etre  brouillé 
avec  quelqu'un.  ||  {simul).  Ilyg. 
Convention  , pacte,  accord. 

S Y MU  LT  A cl  SYMULTE»,  adv. 
Plaut.  Voyez  Similiter. 

SîmKlus.  a , um.  Lucr.  Mari. 
Camard.  Dim.  de 
Status  , a , um  (»qxs<).  Virg. 
Camus,  qui  a le  uei  retrousse. 

Sis  . conj.  ( si  ne  ).  Cic.  Que 
si . mais  si.  Sia  aliter,  sia  minus, 
tin  secus.  Cic.  Sinon,  s’il  n’en 
est  ainsi. 

SlSA.  <t , / Ee  royaume  de 
la  Chine. 

Sis.v  . irum  . m.  pl.  Chinois  , 
peuples  de  la  Chine. 

STnÂpk  , is , n.  Col.  V oyez 
SlKAPI. 

SïsÂpkulicilos  , I , m.  , 

qui  contient  ).  Moutardier , vase 
à mettre  de  la  moutarde. 

Sis  API , ind.  n.  ('"•*■)•  PU». 
Sénevé  , graine  de  moutarde.  || 
Moutarde. 

SÏSÂPÏSUS  , a , um.  De  séne- 
vé . de  moutarde. 

Si  s s PIS  , is  , / Col.  Voyez 
Sisapi. 

SÏNÂPISMUS ,i,  CT.  Cataplasme 
fait  avec  de  la  graine  de  mou- 
tarde. ||  Effet  de  ce  topique  sur 
4a  peau.  ||  Sorte  de  torture. 

* SÏNÀPtUBt  , ii , a.  V oyez 
Sisapi. 

STmÂpÏzO  , is  , ire.  Vegel 
Assaisonneravecde  la  moutarde. 
||  Appliquer  un  cataplasme  de 
moutarde. 

Sincërë,  adv.  Cic.  Sincère- 
ment , avec  franchise  , sans  dis- 
simulation . sans  déguisement.  || 
Val.  Mar.  Avec  intégrité. 

SiscërYtas.  àlis.f.  /Vf». Pu- 
reté , pelleté  , qualité  saine  , 
exempte  de  mélange  ou  d'alté- 
ration. — corporiset  aaimi.  I al. 
Max.  Santé  du  corps  et  de  I aine. 
= Gcll.  Sincérité  , franchise.  || 
Val  Mar.  Intégrité. 

SiscËnÏTEB,  adv.  Ce/l.  Voyez 
SlliCER*. 

’ Siscéiius  . a . um  { sine  eerà  ). 
Cic.  Pur,  nul.  sans  mélange, 

tache  ou  altération;  entier,  qui 
n’est  pas  gâté.  Sinccra  aqua.  Plia. 
Eau  pure.  s=  — eoluplas . Ueid. 
Plaisir  pur.  Sincerum  cas.  Hor. 
Vaisseau  propre.  = — equestre 
prsliam.  Pic.  Combat  oii  la  ca- 
valerie seule  prend  part.  — cor~ 
pyg.  Orid-  Corps  sans  blessure. 
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Si  ne e ri  porci.  P la  ut . Cochons 
qui  ne  sont  pas  ladres.  = Franc, 
loyal  , sincère.  — rcrum  gesta - 
rum  pronuntialor.  Cic.  Historien 
véridique.  Sinccra  natura.  Dial, 
de  Oral.  Naturel  franc . — fama . 
Gell.  Réputation  hors  d’atteinte. 
Sincerd fide.  Lie.  De  bonne  loi. 
||  Sincerum  judicium.  Cic.  Goût 
pur,  exquis. 

SiwcYput  , pi  lis , n.  ( semi- 
caput).  Jut\  Devant  de  la  tête.  || 
Plant.  Tète.  ||  Rajouc  de  cochon 
apprêtée. 

SlWD.T,  ârum.f.  pl.  Trois  îles 
de  la  mer  Orientale. 

£lNDI  . ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  la  Scythie  européenne. 

SlNDOlf  , ôi iis . f.  ( cul* f ). 
Mari.  Suaire  . drap  dans  lequel 
on  ensevelit  un  mort. 

SYwlt,  prépos.  qui  gour.  l'abl. 
( s/no , is).  Cic.  Sans.  — con- 
frorersid.  Cic.  Sans  difficulté. 

SYnë  , imper,  de  sino.  — ty  hoc 
erorem.  Ter.  Accordex-moi  cette 
grâce. 

Ni  n g à , a y /.  Pallas,  cbei  les 
Phéniciens. 

Sikgæ  , à rum , m.  pl.  Peuples 
de  l'Inde. 

SlNGILLÂTlM  , adv.  Cic . £□ 

particulier. 

SinglârYter,  adv.  Lucr.  Voyez 
SlNGUI.AIlITElt. 

SiKGÜLÂniÆ  , ôrum  , f.  pl. 
Gell.  Lettres  initiales  poséesscu- 
Ics  pour  chaque  mot. 

SiwgÜlâri&  , adv.  Cic.  Voyez 
SlWGULARITER. 

Siwgîlârh , ôrum . m.pl.  Tac. 
Gardes  du  corps  établis  par  Au- 
guste. ||  Cod.Just.  Notaires,  ré- 
férendaires. 

SingDlaris  ,/j,  m.  Quint.  Sin- 
gulier. ||  Varr.  Nombre  singu- 
lier. 

Si wg Claris  , m.  f.  , rë  % n.  , 
is.  Cic.  Seul , unique.  — po- 
lenfia.  C.  Sep.  Monarchie.  Sin- 
gui ari raie.  Sen.  p.  Avec  un  seul 
vaisseau.  ||  Solitaire.  — * locus. 
Sud.  Chambre  retirée . b l'écart. 
||  Propre,  particulier.  Sun/ çum- 
dam  omni no  in  le  singularia.  Cic. 
N ous  avez  des  choses  qui  n’ap- 
partiennent qu’à  vous.  ||  Sin- 
gulier , extraordinaire  , remar- 
quable , rare  , excellent.  — in- 
génia al  anima.  Cic.  Aussi  dis- 
tipgpe  par  les  iiualilçs  du  ctrur 
que  parcelles  de  l’esprit. — herla. 
P/in.  Plante  spécifique.  S/h  gu  - 
lare  remcaium.  Plia.  Remède 
souverain. 

* Sing£iiÂrYtas  , âtis ./.  Tert. 
F.lal  d'une  chose  qui  est  seule. 
||  Nombre  singulier. 
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SingUlârTter,  adv.  Quint.  Au 
singulier.  ||  Paulin.  Dans  la  so- 
litude. = Cic.  Singulièrement  , 
d'une  façon  particulière . extra- 
ordinaire. — diligcrc.  Cic.  Ai- 
mer beaucoup. 

S.'NG&LÂRlus  , a , um.  Plaut. 
Voyez  Singularis. 

Singulâtim  , adv.  C/c.  En 
particulier,  à part,  un  II  un. 

SingIjM  , a-  . a . pl.  Cic.  Cha- 
cun en  particulier.  — carri  eix 
ducetanlur.  Cas.  On  avoit  île 
la  peine  à faire  passer  lesrharints 
un  à un.  /»  singulos.  Cic.  Par 
tète  , pour  chacun.  Jn  singulos 
dies.  Cic.  Pour  chaque  jour.  || 
Sen.  Seul.  ||  Ce/l.  Singulier. 

Singcltans  . Us,  omn.  g.  Virg. 
Sanglotant  , Moussant  des  san- 
glots. ||  Qui  a le  hoquet. 

Singultàtus  , a , um.  Orid. 
Entrecoupé  de  sanglots. 

SlNGULTIENS , iis,  omn.  g. 
P/in.  Voyez  SiügultaM.  ||  Col. 
Qui  glousse. 

SingultIn  , adv.  Ilor.  En  san- 
glotant , en  poussant  des  san- 
glots. 

Si  N GU  LT!  0 , ÎS  , îrë%  n.  Plin. 
Sangloter  , pousser  des  sanglots. 

||  Col.  Glousser. 

Singulto  , as , arc  , n.  Plaut. 
Pousser  beaucoup  de  sanglots. 

||  act.  — animam.  S/at . Rendre 
le  dernier  soupir. 

Singultus.  ds , m.  ( si  ngulu  s"). 
Cic.  Sanglot , hoquet.  ||  — galli- 
um, m.  Col . Gloussement,  cri 
d’une  poule  qui  nicuc  ses  pous- 
sins. 

SÏNISTER  , Ira  , Irum.  Lie, 
Gauche  , qui  est  à la  gauche  , 
du  côté  gaudie.  ||  Cic.  De  bon 
augure,  favorable,  heureux  (chez 
les  Romains  ).Sinis/râ  aci.Plaut . 
Nous  d’heureux  auspices.  ||  Virg . 
Sinistre,  de  mauvais  augure  . fu- 
neste, fatal.  Sinistra  comix.  Virg. 
Corneille  de  mauvais  présage.  || 
Pervers,  malin.-*- -Jidct.  S/l. Hat. 
Traître  . perfide.  Sinistrr scrmo. 
Plin.j.  M édisanccs,  paroles  enve- 
nimées. propos  désavantageux. 

SYkisterYtas  , âtis  .f.  P/in.  /. 
Malignité  . gaucherie  , travers 
d’esprit,  balourdi.se. 

Sinistra  , a , /.  Cic.  T.a  gau- 
che , main  gauche,  cèlé  gauche. 
A sinistra.  Cic.  Sinis  tré  n A 
gauche. 

SYnistrè,  adv.  Hor.  En  mau- 
vaise part. 

Sïnistïio  , as , art , n.  Plant . 
Tourner  à gauche.  ||  Mener  du 
côté  gauche.  ||  Etre  gaucher. 

SYnjstrojüùm  , adv.  Hor . Sï- 
wiATAonsits  , adw  Cic,  çt  SÏH15- 
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TimVEnsiis  , adv.  I.act.  A gnu-  ' 
die  . à j uni n gauche  . du  côté 
gauche  . vers  la  gauche. 

SÏHo . is  . sîri  . sll/im  . ncre. 
Lie.  Laisser  faire  , permettre  . 
souffrir  , donner  la  liberté  de 
faire.  Quantum  rcs  sinit.  Li*'. 
Aillant  qu’il  est  possible,  ic- 
tus arc  non  si  tus  est.  Cic.  Il  ne 
lui  fut  pas  permis  d'accuser.  Se 
dit  site  ri  ni.  Pt  a ut.  Que  les  dieux 
nous  en  préservent. 

Sinon  . ânes . f.  Plia.  Plante 
semblable  a facile  , d'un  goût 
piquant. 

SYnôpe  . ês  ./.  Sinope,  ville 
de  la  Paphlagonie. 

Sinôplnsis  . m.  /.  , se  . n.  . 
is  . Plia,  et  SYftôPBUS  . a . um. 
O'id.  De  Sinope. — cyaicus. 
O.iJ.  Üiogcue.  * 

♦SYnoPIIïa  . <r  . f.  Matière 
plâtreuse,  linineur  coagulée  dans 
les  articles  des  goutteux. 

SÏKÔpYcus  . a . um.  Vitr . De 
sînnpc.  de  couleur  d’une  cer- 
taine terre  rouge. 

SYnôpis,  Yiiis.  / f'itr.  Sinope. 
so  te  de  terre  rouge. 

SÏNUÂMEN  . tais  . n.  prud.  . 
SYmmtio.  unis . f.  Fut  g.  et  SY- 
NüÂtus.  ûs  , m.  Sinuosité. 

SVni  âtus  . a , um  , part,  de 
sinuo.  (Courbé. 

SYnuessa  , tr  , /.  Si  nu  esse  . 
ville  de  Campanie. 

SÏM'EssÂmjs.  a y um.  Cic.  De 
Si  nuessc. 

SÎM’M  , /,  n.  ( ).  Varr. 

Pot  an  lait,  au  vin  . a beurre. 

SYnüo  , âs  , je/,  âtum  . àrü. 
Virg.  Paire  des  pli»  et  repli* 
comme  un  serpent,  aller  en  ser- 
pentant . courlier.  — arcum. 
Or  ni.  Tendre  un  arc.  — corpus 
in  orbes.  OriJ.  Faire  des  plis  et 
replis.  — attenta  rot u mina  cru- 
rurn.  l’i’g.  Développer  des  jar- 
retsflexibles.  — Oceanum.  Ctaud. 
Rendre  l Oréàn  agité.  — se  am- 
ba gibus.  Pomp.  Met.  Avoir  une 
cote  enlrt^mpée  de  baies.  ||  Cet  s. 
Cre'iser.-™ 

SYnuôsê  . adv.  Ge/i.  Par  des 
détours,  obscuréinent. 

SÏNKÔsus  . a . um.  Plia.  Oui 
a des  sinuosités  . plein  de  clé— 
tours  . tortueux  , courbé  , qui  se 
recourbe  . qui  a des  plis  cl  re- 
lis. — arcus.  Oeid.  Arr  han- 

c.  Sinuo  sa  rcs  lis.  Oeid.  Robe 
a plis  , ample.  — re/a.  i*rop . 
Voiles  qui  ont  pris  vent.  = — 
narratio.  Quint.  Récil  embar- 
rassé . 

Sinus , i , m.  Ptaut.  Voyez 
SlNl'M. 

SÏnus  . iis  , m.  Cie.  Sein  , 

79-84.  Wcl.  ht.  galtic. 
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poitrine  . partie  des  véteinens 
qui  le  couvrent.  Sinum  rum - 
pere  Or/d.  Se  déchirer  le  sein 
ou  le  haut  de  sa  robe.  — np— 
ponere  stricto  ferro.  Tac.  Pré- 
senter sa  poitrine  à l’épée  nue. 
Sinu  pur  rum  ges/are.  Ve//.  Por- 
ter un  entant  dans  ses  bras  — 
forere.  P hait.  Réchauffer  dans 
son  sein.  — taro  ferre . prov. 
II or.  Négliger  une  chose.  In 
sinu  gaudere.  Cic.  Se  réjouir  en 
soi-mAinc.  tenir  sa  joie  secrète, 
lire  sous  cane.  — suo  habere. 
Gains  Jet.  Avoir  en.  manie- 
ment. [|  Bourse  qui  se  inet  toit 
dans  le  sein.  Sinum  subducerc 
bonis.  Sen.  Refuser  le  bien  qu’on 
veut  nous  faire.  — la x arc.  Sen. 
I.e  recevoir.  {|  Cœi  r . milieu 
d’une  chose.  In  sinu  urbis.  Sait. 
Au  cœur  de  la  ville.  ||  Refuge. 

||  Concavité  . courbure. — ossis. 
Gels.  Concavité  d’un  os;  — fal- 
ris.  Col.  Courbure  d’une  serpe. 

— n/ceris.  Gels.  Poche  d’ulcère.  | 
||  Gouffre  , abiine.  ||  Pan  d'une 
robe  . d'un  manteau.  Sinum  ex 
togà  faccrc.  Lie.  Relever  un 
pan  de  sa  robe  , comme  pour  y 
mettre  une  chose.  Sinus  solre- 
re.  Gatul.  Se  détrousser  . lais- 
ser aller  sa  robe.  ||  Voile  d'un 
navire.  — nunc  dextros  , nunc 
shti stras.  Virg.  Louvoyer  , cou- 
rir plusieurs  bordées.  ||  Orid. 
'Presse  de  cheveux.  ||  Mort. 
Rets,  filet.  ||  Pli,  repli,  sinuosi- 
té . tortuosité.  = Tac.  Détours. 

||  Golfe.  — Arabicas.  Mer  de 
la  Mecque.  — Astrometa.  Mer 
de  Martigues.  — liarbarirus. 
Mer  de  /.aiiguehar.  — Goüanus. 
P.  Met.  Mer  Baltique.— Fran- 
cicus . Merde  Gascogne. — Can- 
geticus.  Golfe  de  Bengale.  — 
tllyricus.  Virg.  Mer  d’Illyrie , 
partie  de  la  mer  Adriatique.  — 
Lugduncnsis.  Golfe  de  Lyon.  — 
Pisanus.  Tac.  Golle  de  Pise 

— Siponticus.  Golfe  Manfiédo- 
nia  , dans  la  mer  Adriatique.  — 
Thcrmuicus.  Tac.  Golfe  Thcr- 
11  laïque  en  Macédoine  . c’est-à- 
«bre  de  Solonichi  . dans  la  Tur- 
quie d'Europe.  — Toronaicus. 
Tac.  Golfe  Ajomatna.  en  Macé- 
doine.— Vcnedicns.  Plot.  Golfe 
de  DanUirksur  la  mer  Baltique. 

SloN  , unis.  m.  Bibt.  (guérite). 
Montagne  de  Jérusalem. 

SloN,  /Y.  n.  (vi.»).  Plia.  Rer- 
ie herbe  qui  croit  dans  les  ma- 
rais. 

SîpXmtjn  . ü . n.  (s/po).  Vitr. 
Rideau  , toile  de  théâtre.  }|  Fer- 
me uni  coupe  le  théâtre  par 
le  milieu. 
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Siparum  . /,  n.  Lucan.  Voile 
de  perroquet. 

SiPHNius  , a , um.  Plin.  De 
Siphnos. 

Sirnuos  et  Sipunus  , i , f 
Plin.  Siphano  , une  des  îles  Cy- 
clades  . dans  P Archipel. 

Sïpiio  et  Siphon  . hais . m.  (ci- 
<?**).  L’o/. Siphon,  tuyau  recourbé 
pour  tirer  des  liqueurs  d’un  va- 
se . seringue.  ||  Hcsych.  Ma- 
r bine  avec  laquelle  011  lance  de 
Peau  pour  éteindre  les  incendies. 

Siphungülus  , i , m Plin. 
Petit  siphon. 

* Sîpo  . âs  , are.  FcsI.  Jeter. 

Sîpontum  , 1,  n.  Sipoiito  , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

SYpylêius.  a.  um.  De  Sipy- 
Ic  , montagne  de  Lydie.  Sipy • 
leia  genitrix.  Stat.  Niobé. 

Si  quà , adv.  Virg.  Si  delà 
manière. 

Si  quando  , adv.  Ter.  Si  quel- 
quefois. 

Si  qu/d.  Cic.  S» quelque  chose 

SiquYdem  . conj.  Cic.  Puisque. 
||  Si  toutefois.  ||  Car. 

S ions  , qun  , qui  J 011  quod. 
Cic.  Si  quelque  . si  quelqu'un. 

SlRÆUM  , I , 0.  ( If*;**).  Plin 
Vin  cuit. 

SlRCITULA.  a , f.  Col.  et  Sut- 
cDla  . te . f.  Plin.  Sorte  de  rai- 
sin propre-:»  conserver. 

SiBËnoNEs  , um  , /.  pi.  A us» 
Voyez  Siren. 

SÏR  E M PS  ( similis  reipsa') . Calo. 
Semblable  en  tout.  Sircmpsc  te - 
g cm  / assit  esse.  Ptaut.  Il  a or- 
donné que  la  loi  s’exécutât  tout 
•le  la  même  manière. 

Sï REN.  sais.  f.  (* * , chaîne). 
Virg.  Sirène  , monstre  marin, 
moitié  feimue  , moitié  poisson, 
ü Plin.  Petit  insecte  «pii  se  trou- 
ve dans  les  ruches  des  abeilles* 
||  Sorte  d’oiseau  des  Indes. 

Sîrènius  . a . um.  Ce//.  Qui 
concerne  les  sirènes.  = Qui 
attire  , charme  comme  les  si- 
rènes. 

SÎRÊM’M  pctra.f  pi.  et  SIrs- 
NITsæ  insutœ  . à rum  . f.  pt.  Les 
trois  îles  des  Sirènes , entre 
l’Italie  et  la  Sicile. 

SlRKNUSARUA!  prnmontorium  , 
tt . n.  Promontoire  de  la  Uasili- 
calc. 

SÏRIXCVS  , a , um.  Arien  De 
la  Canicule. 

SÏRUSIS,  is,/.  P/in.  Innam- 
malion  des  membranes  du  cer- 
veau , causée  par  les  ardeurs  de 
la  Canicule.  Voyez  Sinius. 

«SiRiKGiNA,  m ,/  Rétention 
d’ urine. 

S? 
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Siriok  , Ônis  , m.  Le  mont 
Herrnon  , en  Palestine.  ||  Ville 
(T  Aquitaine. 

SlRls  , is.  m . Il  Scnno  , fleuve 
4»  royaume  de  Naples.  ||  Rivière 
de  la  grande  Grèce.  [|  Surnom 
du  Nil  en  Ethiopie. 

Mais  , Plaut.  pour  siée  ri  s. 
Vous  aurez  laissé  faire. 

SïliltTs  . //' . m.  (It  pin).  S/ai. 
Le  grand  Chien  . étoile  fixe  de 
la  première  grandeur.  (|  La  Cani- 
cule. 

SlRMiEüsts,  m.  /.  , sô , n.  ,/j. 
PI  in  De  Siriniuui. 

Sirm  icn  , si  . n.  Sinnich  , 
ville  de  la  basse  Hongrie. 

Sirpâtus  , a,  um , part,  de 
tirpo. 

Sirpe.  is , a.  Plia.  Plante  qui 
produit  le  laser. 

Sirpba  . m , f.  Varr.  Panier, 
claie  d'osier. 

Sirpeus.  Voyez  Scirpeus. 

SirpVcüla  , a , /.  Varr.  Petit 
panier  de  jonc  ou  d'osier, 

SiepYcus  . a , um.  De  laser. 

SlRPO  , à s , êvj . ut  mn  , ârë. 
Varr.  Cercler,  relier  , lier  avec 
des  cercles.  ||  Natter  , tresser 
avec  du  jonc. 

Sirpus  , / , m.  Gell.  Enigme. 
Voyez  Scirpüs. 

oîrus  , / , m.  ( ).  Varr. 

Fosse  profonde  et  préparée  pour 
recevoir  et  conserver  du  nié  ; 
dans  quelques  pa)s  TT  usage  est 
de  semer  par-dessus. 

Sis  . Crc.  pour  si  vis.  Ut  fac 
iis . Plant.  Fais  ai  tu  veux.  — San* 
pour  suis. 

SisXpo,  ônis.  m.  Ptin.  Ville 
de  la  Hétique  , dans  le  voisinage 
de  laquelle  on  trouvoit  un  mi— 
Ilium  estimé. 

SYsXra  , et . f.  P/in.  Bruyère, 
plante  arborescente. 

SYsXroh,  / , n.  Voyez  Sis  ar ch. 

SïsarRa  , a.  f.  Varr.  Brebis 
qui  a plus  d*un  an. 

SYsXrum  . /,  n.  et  SYser  , Uns, 
n.  P/in.  Cbervis  f plante. 

Sispes  , Sispita.  laser,  pour 
sosoes  . sospi/a. 

SisstAT,  SessYtat.  pour  se  Jet. 

Sistento  , is  t art.  Tac.  Voy. 
Ostexto. 

Sisto  , is , siï/i.  statum  . stère 
( Cic.  Retenir,  arrêter. 

— gradum.  Virg.  S’arrêter.  — 
mquam  fluviis.  Yirg.  Arrêter  le 
cours  d’ua  fleuve.  — vent  rem. 
P/in. — le  cours  de  ventre.  I|  Re- 
tenir  une  chose  qui  tombe.  — 
rem.  Virg.  Soutenir  l'état  siif  le 
penchant  de  sa  chute.  ||S'arréler. 
se  fixer , s’établir.  — contra. 
Virg . Tenir  tête  aux  ennemis.  U 
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Placer. — ttmplum.  Tac.  Elever 
un  temple.  — in  tuto.  Plaut. 
Mettre  en  sûreté.  ||  Ajourner, 
assigner  , donner  assignation  , 
faire  coinparoilre  eu  justice.  |j  — 
eadimonium.  Cic.  Coinparoilre 
au  jour  marqué.  ||  Représenter  , 
faire  trouver  à l’assignation.  || 
Man  il.  Etre , subsister. 

SistrÂtus  , a . um.  Mart.  Qui 
lient  un  sistre  à la  main. 

SisTROM./,  n.  f vùm  . agiter  ). 
Oi/J  Sistre,  instrument  de  mu- 
sique des  Egyptiens. 

Sui’RKA  . a . f.  Àmmian . Tu- 
nique de  peau. 

Ms  YM  BRIUM, /’/,/!.  (#iss VCpisi). 

Ptin.  Menthe  romaine  dont  on 
faisoil  des  couronnes  pour  les 
mariés.  ]|  Sorte  d’ornement  de 
femme. 

SÎ5YPIiYda  . a , m.  f.  ( sisj- 
phus  ).  Ambitieux  , qui  recher- 
che les  honneurs. 

SlSYRA,  a . f.  (nréf«).  jimm. 
Habit  de  peau  de  chèvre. 

SlSYRlXCHlUM  f U . n ( «M  , 
porc  ; flyx*  » groin  ).  P/in. 
Sorte  de  plante  bulbeuse. 

Sïtàgogus  , a . um  [ 9Ï r«t,  vi- 
vres ; #»■)•  , conduire  ).  Qui 
porte  des  vivres  ; mène  un 
convoi. 

SÏTÂWION  . «,  0.  ( fini , cette 
année  ).  Plia.  Froment  qu'on 
sème  en  mars  ou  en  avril. 

SnÂîtirs,  a . um.  Plia.  Qui 
concerne  ce  froment. 

SÏTARCHA  , et . m.  ( 9i  , vi- 
vres ; » commandement  ).  1 

Intendant  de  la  police  sur  les 
vivres. 

SÎTARcniA , a,  f.  Intendance 
de  la  police  sur  les  vivres. 

Sitar  cia  .«■,/.  («►****  , suf- 
fire ).  Provision  de  blé  donnée 
pa  f mois.  ||  Sac  , poche. 

SYtella  . ar  . /.  diminutif  de 
situla.  Cic.  Urne  ou  l'on  jetoit 
les  ballottes  qui  servoient  à mar- 
quer les  suffrages. 

Sïthon  , ônis  . m.  Sithônis  , 
Mis.  f.  et  SlTlIÜNIUS  , a , um 
Oeid.  Th  rare,  de  Thrace, 

Sîth5nia  , a , f.  Partie  de  la 
Tltrare. 

SVtîbl'Nüus  , a , um.  Très- 
alte'ré. 

SÏtÏcen,  inis , m ( situs . mort  ; 
cano  . chanter).  Ce//.  Qui  joue 
d’une  trompette  qu’on cmpioyoit 
dans  les  funérailles. 

SYTÏchLÔsus  , a,  um.  tfor. 
Sec  , aride.  =P/in.  Qui  excite  la 
soif,  qui  altère.  ||  Si  don.  Altéré. 

SYtieüs  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  a soif  , altéré.  =Qui  désire 
vivement.  — /a ma.  Si/*  Â/ai, 
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Avide  de  réputation.  Ssfienies 

aurez.  Cic . Oreilles  qui  sou- 
haitent d’entendre.  1|  Sec.  aride. 
Siliens  annus.  Plia.  Temps  sec. 
— luna.  Pl in.  Lune  claire  ou 
en  conjonction. 

SYtienteu  , adv.  Cic.  Ardem- 
ment , avec  un  vif  désir. 

SYtiektia  , ium  , n.  al.  Plia. 
Lieux  secs  , arides. 

SÏtio  , is  y //*/,  /{/um  , tire. 
Cic.  Avoir  soif,  être  altéré.  U 
Etre  aride  , sec  , tari.  Ssii/  hcr- 
6a.  Virg.  L’herbe  est  desséchée. 
=Dé»irer  passionnément , re- 
chercher avec  avidité. — Honores. 
Cic.  Avoir  soif  des  honneurs. 
Sitiuntur  aquœ.  Or/d.  On  sou- 
pire après  l’eau. 

SÏtis  * is  .f.  Cic.  Soif,  envie 
de  boire.  Si/im  exp/ere.  Cic. 
Se  désaltérer.  Si/s  /aèorare. 
(Md.  Mourir  de  soif.  ||  Aridité  , 
sécheresse. = Ardeur , désir  ar- 
dent . passion  extrême. 

Sïtuta  ora  . c .ni.  ( f oh  , TÎ- 
vres  ).  P/in.  Œufs  couvés. 

SYtïtoe  , Bris  , m.  C.  Nep. 
Qui  désire  avec  ardeur , qui  sou- 
haite passionnément 

SÏtivè  , adv.  Tcrt.  Quant  à la 
situation  , eu  égard  à l’assiette. 

SYtÏvi  , prêt,  de  si/io. 
Sït&cXpelvs  , m.  '(  9Îth, 
vivres  , , revendeur  ). 

Marchand  de  blé  , blatier. 

SlTÔCoMlA  , ar , f ( 9 

avoir  soin  ).  Intendance  de  ta 
police  sur  les  vivres.  = Four- 
niture annuelle  de  vivres  aux 
veuves  et  aux  oiphelins. 

SÎTooiA  man- 

quer ).  Disette  de  blé. 

SÏTUDÙSIA  , a , /.  ( lilmfkt  t 
donner  ).  largesse  de  blé. 

Sît^dÔtes  , /V,  m.  Qui  fait 
larccsAc  de  blé. 

SItoLogus  , a , um  (a  «y»  f 
recueillir  ).  Qui  ramasse  ou  re- 
cueille du  blé. 

SÎTÜMETRA  , æ . m.  i « 

mesure  ).  Mesureur  de  blé.  [|Ce- 
lui  qui  distribue  \W  provision 
annuelle  de  blé. 

SYtometeium  . //,  n.  Mesure 
de  quatre  boisseaux,  qu’on 
donnoit  à chaque  esclave  par 
mois. 

SÎTÔNES  y a y m.  Qui  a soin 
de  taire  achat  de  blé.  ||  Général 
des  vivres. 

Sïtôkia.  a ,/.  Ulp.  Soin  de 
l’achat  de  la  provision  de  blé. 

SîtônÏcum  , /,  u.  Grenier  t 
grange. 

SiToPUYLÂr.ES , um . m.  pi. 
(<;v  4ç,  gardien).  ^ingt  ma- 
gistrats d’Athènes,  qui  avoient 
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l’inlenilance  de  la  police  *ur  le* 
farine». 

Silos,  i,  ai.  V o jet  Fruhik- 
TUM. 

SïtostXsius  , il,  m.  (Ut, pi  , 
fixer  }.  MagUlrat  qui  met  le 
taux  au  blé  . et  préside  à la  vente 
qui  s'en  fait. 

Sittace  , êt , /.  Plin.  Perro- 
quet , oiseau. 

SlTTVBA  ,»,/.(  eitVC,  ). 
Cic.  Vélin  , parrliemin  , peau 
dont  on  couvroit  les  livre». 

* SïiBla,  a./.  Cic.  et  Sï- 
iBlus  . i , m.  Coi.  Seau  à pui- 
»er.  ||  Plant.  Vase  où  l’on  mel- 
toit  les  bulletins  pour  tircrausort . 

Sïtürcs  , a , u in.  Cic.  Qui 
permettra. 

Sîni»  , ih  , ai.  ( sia»  ).  Cic. 
Assiette  , situation  , position.  || 
P/in.  Pays  . région  , contrée.  | 
Plin.  Relent  , mauvaise  odeur 
des  choses  humides  et  reufer- 
mécs.  ||  Virg.  Cliancissure,  moi- 
sissure. SU um  duc  en.  Qui  ni.  Se 
chancir,  se  moisir.  — frrro  deter- 
gere.  Si/.  liai.  Dérouiller  une 
epée.  Loca  senla  situ.  Virg. 
Lieux  en  friche.  ||  Crasse  , or- 
dure . saleté.  Situe  araneajus. 
Cic.  Toile  d'araignée.  Fada  situ 
puscies.  Virg.  Face  hideuse  de 
maigreur  et  de  malpropreté.  = 
Seu.  Oubli .\\Slal.  Solitude. || Dé- 
suétude. Ois  lia  situ  leges.  V cil. 
Lois  tombées  en  désuétude. 

STtus  . a . um  , part  de  sino , 
laisser.  Lie.  Situé.  ||  Tac.  Fondé, 
bâti.  ||  Placé.  — in  minimà  spe. 
Ter.  Qui  n’a  presque  plus  d'es- 
pérance. ||  Enterré.  — hic  est. 
Cic.  Ci-etl.  ||  Silusn  es! la  noiis. 
Cic.  Il  dépend  Je  nous,  il  est 
en  notre  pouvoir. 

* SlVAX./W.  m.  Bill,  (épine). 
Mois  des  Juifs  , qui  répondoil 
à mai  et  à juin. 

Sïvï  , conj.  ( si  ref  ).  Cic. 
Soit  que  , ou  bien  que.  — dota. 
Virg.  Soit  que  ce  fut  par  ruse.|| 
Ou  si  , et  si,  ||  — etiam.  Cic.  Ou 
plutôt  , ou  pour  mieux  dire. 

SÏVI  , prêt,  de  sino. 

Sïvt»  , Plaut.  pour  sire  ris. 
Vojus  auret  laissé  faire. 

Sizkta  , a , /.  Larysse , ville 
de  Syrie. 

SL 

StAVi , orum  , m.  pl.  Peuples 
d'Allemagne. 

Siavia  . te . f.  et  Slavohi*  , 
a , / Contrée  d’Allemagne. 

Saisis  , «,/.  Contrée  d'Al- 
lemagne. 

SlisyicixsU  ducùius  , ils  , 
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m.  Duché  de  Sleswici,  en  Alle- 
magne. 

Slssvicuh  , /' . ».  Ville  d'IJpU 
sace  , dans  la  Chersoncse  Ciin- 
brique  , en  Danemarck. 

Sluza  , m . f.  L'Ecluse,  ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

SM 

Sut  aiealda  , m , f.  Smal- 
kalde  , ville  de  Franconie  en 
Allemagne. 

SmXraùdXxeu»,  a,  um.  Mari. 
Cap.  et  SmXragdÏncs  , a , uns. 
Ce/s.  De  couleur  d'émeraude  , 
d'un  vert  d émeraude. 

SmXrxgoîte*  . • , m.  Plin. 
Montagne  près  de  Chaicédoine. 
où  l'on  trouvoit  des  émeraudes. 
IjSorte  de  marbre  qui  lient  de 
r émeraude. 

Sltl X R AGDtJS . 1.  m.  (rp«y«y<fî|), 
(hid.  Emeraude  , pierre  pré- 
cieuse d’un  beau  vert. 

SmXris,  ldi  s.  f.  (epufli).  Plia. 
Petit  poisson  de  mer. 

SmectI eus  , a , um.  Plin.  Dé- 
tersif. qui  nettoie  , deterge  , ôte 
les  taches. 

SatECTis  , is  , /.  Terre  h dé- 
graisser , à Ôter  les  taches. 

Shec.ma  , âtis  . ».  ( , 

délerger  ).  Plin.  Savon  , ou  re- 
mède détersif. 

SmeomXtïcm  . ».  um  Plin. 
Qui  a une  qualité  détersive. 

SsttLAX  . deis  . f.  ( <■*■•»« ( ). 
Plin.  If.  arbre.  ||Liseron  . herbe. 

S M I L I o x , il . ».  ( apÎK»  , 
scalpel  ).  Cr/s.  ColljTe  actif. 

Smixthefs  , /,  ».  ( «xMtt , 
rat  ).  Destructeur  de  rats  , sur- 
nom d'Apollon. 

SmiXTltlVM  , il,  ».  Temple 
d'Apollon  . près  de  Chrv'sa  , sur 
les  confins  de  la  Troade  et  de 
l’Eolide. 

SwiXTiiins , »,  um.  Amoi 
De  Sminthium. 

Smtius,  ïdis  , f.  Emeri, 
pierre  minérale. 

Smyrha  .te  .f..  Cie.  Srnyrne, 
ville  de  l’Asie  mineure.  |)  Lucr. 
Myrtbe. 

StsrRX.iu»  , a . um.  Cic.  De 
Smyrne. 

Sis  Y RX  tu  H , il , ».  Plin.  Vè- 
che  . herbe.  H Mareron.  plante. 

SmyrRHIA,  a , f.  Plin.  Cer- 
feuil musqué  , plante  d une 
odeur  agréable. 

SWYROS./.  m. 

Plin.  Le  mile  de  la  lamproie  , 
poisson. 

80 

Soexa  , m , /.  Rivière  de  la 
iSarmatic  asiatique.  Il  Eiubuu- 
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chure  d’un  fleuve  de  la  Tapi  o- 
bane. 

Soanda  , a , / Ville  de  la 
petite  Arménie.  ||  — de  la  Cap- 
padoce. 

Üoanes  . um  , m.  pl.  Peuples 
du  mont  Caucase. 

SoaNI  , ôrum  , m.  pl.  Ptol. 
Peuples  de  la  Taprobaue.— 

rSobala  , a , f Ville  de  Uarie. 

SofiELLA , a , / Martre  zibe- 
line. 

$OBt)LES  , fj  ,/.  ( Sub  O h‘ SC  O )# 

Cic.  Lignée,  race,  —propaganja. 
Cic.  11  faut  faire  fleurir  la  po- 
pulation. Hobur  et  sobolâs  miii- 
tum  iatcriil.  Cic.  L'élite  et  la 
race  des  soldats  est  détruite.  U 
Enfans  . petits.  Cara  de  uni  sobo - 
les.  Virg.  Enfantcbéri  des  dieux. 
||  Çol.  Rejeton.  ||  Var.  Petits 
cheveux.  ( Le  pluriel  ue  se  trouve 
guère  que  dans  Varron  , Colu- 
rnelle  et  Aulu-Gelle  , etc.  ) 

Sfr  Bo  I.E*  CENS  . lis  , o/n/i.  g. 
Lie.  Qui  se  multiplie. 

SÔ£BÏ£,adv.  Cic.  Sobrement, 
avec  sobriété,  jj  Plaut.  PruJeiu 
ment  . avec  modeVation. 

SÔBRikr actus  -,  a . um.  Àjiul. 
Rendu  sobre  , modéré. 

&ÔBRIËTAS  , u lis  , /.  S m.  So- 
briété , tempérance  dans  le  boire 
et  le  manger.  ||  Ulp.  Frugalité , 
retenue. 

SôfiRtKA , f,  / Plaut.  Cou- 
sine issue  de  germain. 

SÛMLÎMUS  . / , m.  2 cri.  Cousin 
issu  de  germain. 

* SÔBRIO  , as  , ârb.  Paulin « 
Rendre  sobre. 

8ÔBA1U5  , a . um  ( bria , coupe). 
Cic,  Sobre  , retenu  , modéré  , 
tempérant  dans  le  boire  et  dans 
le  manger.  — ficus  Quartier  d« 
Rome  , ou  il  n’y  a voit  pas  de  ca- 
barets , ou  ainsi  nommé  des  li- 
bations de  lait  qui  s'y  faisaient  à 
Mercure.  Sobria  uva.  Plin. 
Raisin  qui  n'enivre  pas. — rura . 
Sial.  Campagnes  ou  il  ne  croit 
point  de  vin. æ Cic.  Frugal, éloi- 
gné du  luxe.  ||  Cic.  Vigilant  • 
prudent  , attentif.  ||  Ter.  Qui 
est  dans  son  bon  sens.  (|  Sobriurn 
ingenium.  Sctt.  Esprit  sain. 

&occâtu$  , a , um.  Cic.  Qui 
porte  des  brodequins. 

SoccXyek  èra.erùm.Sidon.  Qui 
porte  des  brodequins  , qui  traite 
des  sujets  de  comédie. 

SoccÜlvs  , s*y  m.  Scn.  , d’un, 
de 

Soccus  , ct.  Cic  Brode- 
quin , chaussure  basse  en  usage 
cbei  les  Grecs  et  à Rome  , par- 
ticulière aux  acteurs  comiques. 
| =ujh!gr.  Comédie. 
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S&CE&  . cri  m.  Cic.  et  SÔcH- 
nus  . /',/«.  (1*  «0*  P[aat • Beau- 

ftère  . père  uu  mari  ou  de  la 
èmine  , à l’égard  de  la  femme 
ou  du  mari. 

• SôcLra  , *,/.  Inscr . Belle- 
mère. 

SftciA  , œ , f.  Plaut.  Femme. 

||  Ovid.  Compàgne. 

SüciâbYlis.  m.  f.  , 12 . n. , #/. 
#V/0. Qu'on  peut  tenir  ensemble. 

||  Jfc/r.  Sociable  , propre  à la 
société. 

S6ci  a ms  , m.  f.  , 12 . n.  , //. 
<T/Vr.  Qui  concerne  les  allies  . les 
confédérés.  — equitatûs . Z-/V. 
Cavalerie  des  alliés.  ||  So- 

ciable , amical.  ||  Conjugal.  So- 
ciales anni.  Ovid.  Années  de 
mariage.  Socialia  sacra.  Ovid. 
Cérémonies,  solennités  du  iua- 
riage.  — carmina.  Ovid.  Epilha- 
lame. 

SôciÂlYtas  , âtis  . /.  Plia.  /. 
Familiarité  qui  nait  de  l’égalité. 

SociâlYter  , adv.  Hor.  En 
bon  ami , en  bon  camarade.  || 
En  associé , selon  les  règles  de 
La  société. 

S&giakdus  , a,  um.  Ovid. 
Qu  il  faut  allier,  joindre. 

Sue  i a ns,  lis  , omn.  g.  Ovid. 
Qui  allie  . joint  , marie. 

Sftcivrio.  ôais,  /.  Mari.  Cap. 
Association,  timon. 

S&ciâtou  , Bris  , m.  Sial,  et 
S&ciàtjiix,  tris  .f.  Val.  Place. 
Qui  associe  , allie  . joint  , unit. 

SÔCmtits  . a . um  . part  de 
tmcio.  Tac . Joint , allié.  ||  Ovid. 
Mi  lié.  ||  —labor.  Ovid.  Travail 
commun- 

SbciÉNEUS  , /,  m.  et  Sôciè- 
Büs  , /.  m.  Plaut . Compagnon  , 
camarade 

SbciftTAS , âtis  , /.  Cic.  So- 
ciété , union.»— con/'uncfionis  hu- 
mons. Cic»  Société  h u aine. — 
implora  m cic  mm.  Cic.  Compa- 
gnie de  mauvais  citoyens.— fa- 
cinorum.  Cic.  Complicité.^ — no- 
mi/tum,  Plin.  Conformité  de 
nom.  In  sociclatcm  laudnm  oc- 
aire.  Cic.  Partager  les  éloges.  |J 
Alliance  . confédération.  Socié- 
tal cm  sibi  adjungerc.  Cas.  Faire 
alliance  avec  quelqu'un.  ||  Asso- 
ciation de  commerce  , société. 

Sbcio  , âs  . ici  , litum  , dre. 
Cic  Joindre  , unir.  — carmina 
nervis.  Ovid.  Marier  sa  voix’  au 
son  d’un  instrument.  — juven - 
cos  ara  Ira.  Stat.  Accoupler  des 
bœufs.  ||  Allier,  confédérer.  — 
urbe  cl  domo.  Virg  Donner 
f l'hospitalité  dans  sa  ville  cl  dans 
sou  palais. — dcxlras.  Stl.  il.  Se 
toucher  dans  la  main  en  signe 
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d’alliance.  — manus  alicni.  SU. 
II.  Venir  au  secours.  *t—  cubilia 
cum  aliquo.  Tib.  Partager  son 
lit  avec  quelqu’un  . se  marier 
avec  lui. — sang  nnem.  Liv.  V al. 
Place.  Entrer  dans  la  famille  de 
quelqu'un.  = Associer.  — curai. 
Val.  Place.  Communiquer  ses 
pensées. — gaudia.  Tib.  Partager 
sa  joie.  — se parlicipcm  in  casus 
omnes.  Tib.  S’associer  à la  for- 
tune de  quelqu'un  — parricidium 
Just.  Se  réunir  pour  commettre 
un  parricide.  Sociari  facinoribus. 
Lio.  Etre  complice  de  forfaits.  || 
Soc  i are  cum  scient t à diligenliam. 
Lie.  Allier  le  savoir  à l’exactitude. 

SftcioFiiAUDüS  . a.  um.  Plaut. 
Qui  trompe  son  associé. 

Sociüs  , ii , m.  ( •<*««•% , de  la 
famille  , » e «ah  , maison  ) 
Cic.  Compagnon  . camarade. — 
consi iiorum.  Cic.  A qui  l’on  com- 
munique ses  desseins. — perieu- 
lantm.  Cic.  Qui  court  les  mêmes 
périls , qui  Tes  partage.  — ad 
malam  rem.  Plaut.  Complice. 

|j  — hœreaitalis.  Plin.  /.  Cohé- 
ritier.— sanguinis . Ovid.  Parent. 
— tari.  Ovid.  Epoux.  ||  Allié  . 
confédéré.  ||  Cic.  Associé.  — in  \ 
negolio.  Ter.  Qui  a sa  part  dans  1 
une  affaire. 

Sbcivs  , a . um.  De  société  , 
partagé,  commun.  Socium  /cm - 
plum  Ovid.  Temple  ou  deux  di- 
vinités sont  honorées.  Socitr  spes. 
Sial.  Espérances  communes.  — 
lingot p comme rcia.  Ovid.  Com- 
merce entre  des  personnes  qui 
parlent  la  même  langue. — dupes. 
Ovid.  Festin.  ||  Socius  leclus. 
Ovid.  Lit  conjugal.  — sanguis . 
Ovid.  Parenté.  ||  Qui  concerne 
les  alliés  , les  confédérés.  Socium 
regnum^  St  ut.  Trône  possède  eu 
coin  ni  un.  Socia  agmina.  Virg. 
Troupes  auxiliaires.  Socii  juga- 
Ics.  SU.  liai.  Chevaux  attelés  au 
même  char.  =;  Qui  aide,  favo- 
rise. Soc  ta  nocte.  Cic . A la  fa- 
veur de  la  nuit. 

SôcoRblA  , tr  . f.  (je  pour 
sine.  cor).  Tac.  Sottise,  sim- 
plicité. ||  Lâcheté  . paresse  , né- 
gligence . indolence. 

Sôcordiùs  , adv.  Liv.  Négli- 
gemment. 

Sûcoits  , cordis  omn.  g.  Plaut. 
Sot  . simple.  ||  Ter.  Lâche  . pa- 
resseux , négligent . nonchalant, 
indolent. — futuri.  Tac.  Qui  se 
met  peu  en  peine  de  l'avenir. 

* SocrdÂLIS  . m f. . n.  ». . 
//.  Sidon.  De  belle-mère. 

Soeurs  , ûs  , f Cic.  licite— 
mère , mère  du  mari  ou  de  la 
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femme  , à l’égard  de  la  femme 
ou  du  mari. 

S&dàlis.  is . m.  f.  Cic.  Com- 
pagnon de  plaisirs  . camarade.  || 
Caius  Jet.  Confrère . collègue. 

SÔdâlYtas  , âtis  . f Cir.  So- 
ciété de  plaisirs  . confraternité  , 
confrérie.  ||  Tac.  Intimité. 

SodàlYtium  , ii . n.  Calai. 
Société  d’amis.  ||  Ad  lier.  Repas 
de  confrérie.  ||  Plin.  Concilia- 
bule. ||  Cic.  Brigue  pour  acheter 
les  suffrages. 

SôdâlYtius.  a . um.  Ammian. 
De  confrérie , de  collège. 

Sodeaa  , s . f.  l^a  Sauldrc  , 
rivière  de  la  Sologne  et  du  Blai- 
sots. 

SoderÂm  . ôrum  . m.  pi.  Peu- 
plesd’autour  de  Berlin,  en  Bran- 
debourg. 

Sôdes  . Cic.  pour  si audes.  De 
, grâce  . s’il  vous  plaît. 

Sôdoma.  s.f.  Sot  in.  Sodôme. 

I une  des  quatre  villes  abîmées  dans 
la  mer  Morte. 

SoDoMÎTÆ.  arum.  m.  pl  Prud. 
Habilans  de  Sodômc. 

SôdoMÎtYcüs  . a . um.  Hier. 
Qui  concerne  les  habilans  de 
Sodôme. 

Sogdiana  , s . f.  La  Sog- 
diane  . contrée  d'Asie  , dans  la 
grande  Tartane. 

SoGDlANI  et  SoGnil  . Ôrum  , 
rn.pl . Habilans  de  la  Sogaiaue. 

Sol  . sâlis  . m.  ( solus  ).  Cic. 
Soleil,  —adustus.  Pelr.  — de  midi 
— uterque.  C/uud.  Le  soleil  le- 
vant et  le  couchant.  Sotis  defee - 
Ho.  Cic. — defee! us . Ovid. — labo- 
res.  Quint.  Eclipse  de  soleil.  — 
iniqui  plaga.  Virg.  Endroit  b ni  lé 
des  ardeurs  du  soleil. — dits.  Di- 
manche. Sole  primo.  Juv ..  Au  le- 
ver du  soleil  — mrdio . Phsd  A 
midi. — supremo.  Hor.  Le  soir. 
!n  sole.  Ce/*.  Au  soleil.  Soles 
adniit/erc puros.  Mari.  Recevoir 
sans  obstacle  les  rayons  du  so- 
leil. Sol  i h us  aptus.  Hor.  Qui  a 
besoin  de  se  réchauffer  aux 
rayons  du  soleil.  ||  Jour.  Sol 
niger.  Ilor.  Jour  malencontreux. 
Soles  candidi.  Cal  ni.  Jours  heu- 
reux.— rapidi.  Ovid.  — qui  pas- 
sent vile. — longs.  Virg. — longs. 
— arc  fi  Sial.  — courts.  = Semés. 
Armée. 

SôlÂgo.  inis . f.  Apul.  Tour- 
nesol , plante. 

SÔL^MEN.  Unis.  n.  Virg.  Con- 
solation . soulagement. 

Sol  a Nà.  a.  f.  la  Solane,  ri- 
vière du  Limousin. 

SolaNa.  Solara,  œ.f.  Solana. 
ville  de  la  Castille  nouvelle  , en 
Espagne. 
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Sôiawdüs.  a.  um.  Oi'iJ.  Qu*îl 
faut  consoler. 

Solânum./,  n.  Ptin.  Morellc, 
herbe. 

SôlÂNUS.  /.  m.  Vitr . Vent  qui 
s’élève  du  côté  de  l'orient  équi- 
noxial._  Voyez  SubsolaNus. 

^ Sôlânüs,  a.  um.  Vitr . et  So- 
LÂms.  m.f..  re.  a..  is.  Srn.  So- 
laire , du  soleil.  Solaris  Iterba. 
Ce/s.  Souci.  llTournesol,  plante. 

Solarium  . si.  n . Plaut.  Lieu 
exposé  au  soleil,  au  haut  d'une 
maison  . ou  les  anciens  man- 
geoient.  ||  Plaut.  Cadran  solaire. 

Solarium,  //.  n . ( solum . sol). 
Vlp.  (tente  foncière  assignée  sur 
un  fonds  de  terre.  ({Taille  réelle. 

SôlÂrius  a.  um.  Plia . Voyez 
Solaris.  Solarium  horologium 
Plia.  Cadran  solaire. 

Sôlâtio  , hais  . f.  Col.  Voyez 
Solatiuïh. 

Sülâtiôi.um  , i . n.  Catul.  Lé- 
gère consolation,  adoucissement. 

Sôlatium  . /’/* . n.  Cic.  Conso- 
lation. soulagement,  allégement. 
Sola/io  1er  are  ali  a*  caf-  Cic.  — 
esse  dlicui.  Cic.  Consôler  quel- 

?uun.  = Sotalium  annonte.  Cic. 
Vessoiircc  contre  la  disette. 

SÔLÂTOR.  ôris , m.  Tib.  Qui 
console. 

Sûlâtüm.  /.  n.  Fest.  Coup  de 
soleil . maladie. 

SÔLÂTU5 . a.  um , Ce  fs.  (sol). 
Qui  a reçu  un  coup  de  soleil. 

Sôlâtus  . a.  um  y I/or.  ( solor ) 
Qui  a ronsolé. 

SÔLÂTUJ,  a . um  Srn.  p.{solus). 
Désolé,,  dépeuplé. 

Solbustrella , œ.f.  Pimprc- 
nelle  . plante. 

SoldaNILLa  , a.  f.  Sorte  de 
plante. 

SoLDUM,/.*.  VorezSni.iTiVt* 
Soi.nrnn  . ôrum  . m.  pl.  Cas. 
Braves  , dévoués  au  service  d’un 
grand. 

Solous  , i . m.  Mari.  Pièce 
de  monnoie  d'or,  qui  ne  fait  pas 
partie  d'nnc  autre. 

Sôlf.a  , te  . f.  {sol un:  , plante 
du  pied  ) . Cic.  Sandales  . semelle 
nouée  sur  le  pied  avec  des  cor- 
dons. {{  Pantoufle.  Soleas  depo- 
ncre.  llor.  Se  mettre  à table. — 
posccre.  Plant. Vouloir  se  lever 
de  table.  Soir  a iignea.  Plia. 
Sabot. — ferrra.  Celui.  Fer  «le 
cheval.  Sol  ras  jumentis  inducerc. 
Sue!.  Ferrer  les  chevaux.  |j  Veget. 
Sole  . corne  du  pied  du  cheval. 
||  Cic.  Ceps  . entraves  qu’on 
iiicltoil  aux  pieds.  ||  Col.  Pressoir 
ik  faire  de  l’huile.  ||  Plia.  Tout 
poisson  de  iner  plat  , comme 
tôle  , limande  , carrelet. 
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SoLEÂRIs  . m.  /. , ri , n..  is. 
Spart.  Qui  concerne  les  sandales. 

Solearii  s . /#,  m.  Plaut.  Fai- 
seur de  sandales  , cordonnier. 

SÛLEÂTl’S  , a . um.  Cic . Qui 
est  en  pantoufles  : ce  qui  éloit 
un  signe  de  mollesse. 

Sôlf.mne  . is  . n.  Cic . Solen- 
nité , léte  , coutume  religieuse. 

— i asti  lucre.  Li%  Instituer  une 
fête.  Faneris  solemne.  Tac.  Pom- 
pe funéraire. 

Sûlemms  . m.  f..  ne  , n.  , is 
( sotlus  . annus  ).  Cic.  Solen- 
nel . de  fête  . de  solennité  . qui 
se  fait  avec  solennité.  Sotemaia 
sacra.  Sali.  Sacrifices  faits  à Cer- 
tains jours  de  fête.  ||  Ce  qui  se 
fait  d’habitude.  Solemne  habeo 
facere . Plia.  J’ai  coutume  de 
faire.  • 

SôlemnYtas.  élis,  f Oeil.  So- 
lennité . fête.  ||  Vlp.  Formalité. 

SÔLEMNÏTER  adv.*Z/V.  et  SÔ- 
lemkYtùs  . adv.  Non.  Solennel- 
lement , avec  solennité. 

Sôlen  , w//.».(ff*«Afi).Tuyaii 
«anal,  gouttière.  ||  Instrument 
«le  chirurgien  qui  serf  à tenir  en 
repos  un  membre  rompu.  || P/in. 
Sorte  de  poisson  de  mer.||  Voyez 
Coucha. 

SoLEXS  , lis.  omn.  g.  Plaut.  Qui 
ri  coutume. 

SÔLEo  . es.  17/us  sum  . le  ri . n 
Cic.  Avoir  coutume.  Ut  sole/. 
j Cic.  Selon  l’usage  . comme  c’est 
la  coutume.  {Salai a été  en  usage 
au  lieu  «le  so/i/us  sum.  Cato.  ) Vit 
saluerai.  Sali.  Selon  sa  coutuim'. 

||  Solcre  euro  aliquo.  Cic.  Avoir 
«les  habitudes  . un  commerce 
criminel  avec  quelqu’un. 

SÔLEns  . lis  , omn.  g. , tior . 
Cic.  . lissïmus  ( sol! us  , ars  ).  | 
Xca.  Industrieux  . adroit  . subtil. 

— audit  us.  Plia.  Oreille  fine, 
délicate.  — cunclandi.  SU.  lia! 
Habile  à temporiser. — ambagi - 
bus.  Plia.  Ingénieux  à jeter  dan> 
l'embarras  . a faire  naître  des  dif 
Omîtes,  plein  de  détours  artifi- 
cieux.— saro ponrrc.Hor.  Habib 
statuaire.  Delli solcrlissimus.  Sait 
Grand  capitaine. 

Sôlf.rter  . adv.  Or.  Ingénieu 
sèment  . habilement  , adroite- 
ment . avec  finesse. 

Sôlkrtia  . u . f.  Cic.  Indus- 
trie . habileté  . adresse  , finesse 
j|  Cic.  Fourberie  , artifice  . 
ruse. 

Sôlia  . te  . f.  Buglosc  . berbe. 
Soi.iar,  à ri  s , n.  Fesl.  Coussin 
de  siège. 

SÔliâris  . m.  /..  re . a.,  is 
Spart.  Qui  concerne  le  siège  d’un 
bain. 
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'S&LIÂMÜS  , ii . m.  Insrr.  Qui 
fait  de  ces  sortes  de  siège. 

SôlYcXnits  , a , um.  Mari.  Cap. 
Qui  chante  seul. 

SülYdânen  . lais y n.  Ven.  Fort» 
Ce  nui  consolide. 

SolYdÂmkntitm  , 1 , n . Lad. 
Partie  solide  «lu  corps. 

SôlYdâtio  , ônis.  f.  Vilr.  Fon- 
dation. ||  Affermissement. 

SôlYüatrix  . icis  y f Amo6. 
Celle  qui  ronsolide. 

SôlYdÂtits  . a , um  . part,  de 
so/ido.  Affermi  , rendu  solide.  || 
Ptin.  Endurci.  ||  C/aud.  Glacé  , 
gelé..=  Apul.  Fortifié. 

SÔlYdè  . adv.  Col.  Solidement. 
ss=  ?rr.  Entièrement , parfaite- 
ment . tout-à-fait. 

SÜlYdesco  , is  y sceri  . n.  Vitr. 
Devenir  solide  . acquérir  de  la 
solidité  . prendre  de  In  consis- 
tance . s*  Hennir-  s’endurcir.  || 
Ptin.  Se  consolider. 

SîjlYdYpes  , edis  omn.  g.  Ptin. 
Qui  a la  corne  du  pied  tout 
d’une  pièce  , qui  n'a  pas  le  pied 
fou  itIiu. 

SolYoYtas  . élis  y f.  Cic.  Qua- 
lité d'un  corps  solide  . continuité 
de»  parties,  |[  Vitr.  Solidité  , fer- 
meté. ||  Intégrité  d’un  tout. 

SftLÏDÏTÂTES  . um  . f.  pl.  Vilr. 
Toits  construits  à chaux  . h ci- 
ment . et  revêtus  de  marbre. 

Sôl.Yno  . às  . <717  . aluni  . arc. 
Virg.  Affermir,  rendre  solide  ou 
lui*.  ||  Consolider.  — ossa  f racla. 
P/in.  Faire  reprendre  des  os  rom- 
pus. l|  A sc.  Pcd.  Souder  arrêter. 

— slanno  fistutas.  Plia.  Souder 
les  tuyaux  avec  de  l’étain.  ||  Con- 
forter.— slomachum  vino.  Pal/. 
Fortifier  l’estomac  par  l'usnce 
du  vin.  = Cad.  Thcod.  Etablir 
par  une  loi. 

Sftr.Ynoa  , à ris , âtur  sum , à ri, 
>asa.  F. Ire  soinh* , arrêt  é.=  Art* 
Ped.  Etre  soldé  , conclu. 

SüLÏmTM  , 1,  n.  Tac.  Terre 
ferme.  î|  Plaut.  Solde,  paye  . sa- 
'aire  dû.  |]  Cic.  Somme  entière. 

— suurn  cuiijuc  solccre.  Cic.  Payer 
intérêt  et  principal. 

SôlYdûrius  . ii . m.  Cas.  Voyez 
SotoriHt. 

SôlYdus  . a . um  ( b»',  tout). 
(de.  Massif,  qui  n’est  pas  creux. 
Cratères  aura  so/idi.  Virg.  Cou- 
pes d’or  massif.  [|  S«>)ide  . ferme  , 
dur.  Sol/dus  paries . / 7/y.  A]  tiraille 
élevée  hors  du  rex-de-r haussée. 
.1  Entier. — dies.  I/ôr.  Jour  en- 
tier. = Stable  . constant  . assuré, 
vrai . réel.  Solidum  gaudium.  Ter 
.1  oie  narf.'Se.  Sofidu  neq  /ilia  Ser» 
.Méchanceté  consommée,  malice 
invétérée. 
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SU lYdfS  , l , m.Lampfid.  Voy$Z 
Soldfs. 

SôlYfer,  Pra,  Prum.  Sert. p.  Qui 
porle  le  soleil  , tcptl lièle  du  toclia- 
que  el  de  l'écliptique  , par  où 
passe  le  soleil.  Soiifcrm  ptaga. 
Sert.  p.  Zone  torride. 

SôlYferreum  , /,  ».  Lie.  Ja- 
velot tout  de  fer. 

SôlVfüoa  y »,  /.  Plia.  Voyez 
SoLlPtGA. 

SôlYgü.na  . ».  m.  f.  Val.  Place. 
Engendre  du  soleil. 

SôLÏLttQÜIÜM  , ii  y ».  S.  Aug. 
Soliloque  . monologue. 

♦ SÔLÏLÔQUU5  \ a | um , ■ Qui 
parle  seul. 

* SôlYnüm  , t y i ».  Repos  où 
Ton  est  seul. 

SôlYpi'ga  et  SôlYppnga  , ».  f. 
{so/ y pungo).  P/in.  Fourmi  veni- 
meuse que  la  chaleur  du  soleil 
rend  plus  redoutable. 

SÔLISTKRNIUM  . Ü , ».  Fest. 
Voyez  LeCTISTERMFM. 

SÜlistYmom  , i,  ».  ( solam  . 
terre).  C'ic.  Mon  augure  que  ti- 
roient  les  Romains  de  ce  que  des 

f mulets  qu'on  avoit  fait  jeûner 
aissoient  tomber  du  bec  quel- 
ques grains  parmi  ceux  qu'on 
leur  présentait , en  les  prenant 
avec  trop  d'avidité.  ||  />j/.Chute 
sans  cause  apparente,  d'un  arbre 
ou  d’un  roclier. 

SôlYtâüæ  , àrum  , f pi.  P/in. 
Limaçons  . escargots  d’Afrique  . 
dans  le  voisinage  du  promon- 
toire du  Soleil. 

S&LÏTÂNEüS  , a , um.  Marc. 

■ Emp.  Coutumier,  ordinaire. 
SolYtâïiefs  , a , um.  Theod. 
Prizc.  Qu’on  ne  produit  pas 
au  jour. 

SôlYtÂrifs  , a , um.  Cic.  Seul . 
séparé.  ||  Cic.  Solitaire  , qui  vil , 
qui  se  plaît  dans  la  solitude 
•SôlYtas  . Mis.  f.  Aec.  Isole- 
ment. ||  Apui.  Vie  solitaire. 

SÔlYtaüRYlia  . ium  y n.  pt.  (so- 
ins) A se.  Ped.  Sacrifice  ou  l’on 
ofTroit  les  victimes  tout  entières 
da  ns  des  fêtes  célébrées  à Rome 
tous  les  cinq  ans. 

SôlYtÈ  , adv.  Plaui.  En  parti- 
culier. — iule  scis  liât.  Plaui. 
Gardez  cela  pour  vous. 

SôlYto  , às , M . à Ium  , isp. 
Ge/i  fréq.  de  soieo. 

SôlYtüdo  . Ynis , f.  Cic.  Soli- 
tude , lieu  solitaire  . désert  , en- 
droit inhabité.  ||  Cic.  I)éh**ase- 
ment . abandon  . état  de  délais- 
sement. Soi  il  infini  urtrsidio  esse. 
Cic.  Défendre  un  nomme  aban- 
donné. • 

S6 lÏtfs  , »,  um  y part,  de 
soieo.  Sali.  Qui  a coutume  de. 


SOL 

I f|  Ocid.  Ordinaire  , accoutumé. 

| — taèor.  Ocid.  Travail  accou- 
tumé. Pneier  sa/i/um.  Virg.  Con- 
tre son  ordinaire.  Solito  tardior. 
Ocid.  Plus  lent , plus  tardif  que 
de  coutume. 

S5livm  . H y ».  ( soUdus ).  Cic. 
Siège  pour  un  seul , trûne  , siège 
élevé. — c tantum.  Ctaud.  Chaise 
eurtile.  = fA*fV.  Royauté.  ||  Vitr. 
Cuve  pour  se  baigner. 

SôltvXgus  , a , um.  Cic.  Qui 
erre  seul .—Soticaga cognitio.  Cic. 
Connoissance  stérile. 

SoLUX  , ècis  y m.  Le  Tigre  , 
rivière  d’Asie. 

SolmXcvm  y f . n.  Sully,  ville 
de  l’Oriéenois  ( Loiret  ). 

SoLlYcYta*df5  . » . um.  Virg. 
Qu’il  faut  solliciter.{|  Qu’on  doit 
inquiéter. 

SollYcYtaHS  . Us  y omit.  g.  Ovid. 
Qui  sollicitp.  ||  Qui  inquiète. 

SoLlYcYtaTIo  , unis  , f.  Cic. 
Solliritation  , poursuite. 

SolucYtÂTor  . bris  . m.  Sert.  ; 
Qui  sollicite  , séducteur,  cor- 
rupteur. 

SoLLYch’ÂTüs  . a y um.  Lucr. 
Poussé  violemment  bon»  de  sa 
lare.  = Just.  Attiré,  Invité.  || 
ollicité  , excité.  Soiliciiaius pe- 
ntnid.  C»s.  Gagné  par  argent . 
séduit. 

SollYcYté  . adv.  Ot'id.  Avec 
soin  . soigneusement.  Soi  tic  i tins. 
Vfcf.  Avec  beaucoup  de  soin. 
SoiiMfissimè  agere.  Sen.  Avoir 
un  très-grand  soin. 

SoILYcYto  , és.  àci . à ium  . art 

k solam  ou  sol  as  ; cilo  ).  Lucr. 

mouvoir,  ébranler.  — forrm . 
Ocid.  Ouvrir  la  porle.  —feras. 
Ocid.  Chasser  aux  bêtes  fauves. 
--  remis  fréta.  Virg.  Aller  à 
rames. — hnmum.7Y6.  Labourer. 
— a/t'um  purgatione.  Ce/s.  Se 
purger.  *=  Attirer,  inviter,  exci 
ter. tenter.  ||  Cic. Solliciter,  faire 
des  sollicitations  , presser , por- 
ter à , engager  à. — in  paries 
suas.  Just. TAther  d'attirer  2i  son 
parti.—  cicitates . C»s.  Vouloir 
soulever  les  états.  — fudieium  do 
nis.  T/b.  Corrompre  un  juge  par 
des  présens.  ||  Luc  an.  Irriter, 
provoquer.  ||  Chagriner.  Inquié- 
ter, tourmenter.  Cor  sol/ic/lant 
fada  ne  fond  a.  Tl  b.  Un  cœur 
roupable  est  bourrelé  par  les 
remords.  ||  Troubler  . rompre. 
Sol /ici tare  par  cm.  Lie.  Troubler 
la  paix.  Il  Quint.  Avoir  soin. 

SollYcYtù  , adv.  Voyez  Solli- 
cité. 

Soli.YcYtüdo  , ïnis  » /.  Cic. 
Chagrin  , peine  d'esprit , souri  , 
inquiétude  , sollicitude.  SoUici - 


SOL 

I tudine  eredi.  Cic.  Etre  Congé  de 
soucis.  [J  Apul.  Suivante  de  Vé- 
nus. 

SollYcYtus  , a y um  y de.  , 
lior.  fissïmos.  Sen.  Emu  , agité. 
Sot  tic  Hum  mare.  Virg.  Mer  agi- 
tée. =Inquiet . qui  est  en  peine  , 
qui  a du  souci.  — ex  re.  Ter.  — de 
re.  Cic.  — in  re.  Quini.  — pro  ne. 
Geit.  Inquiet  d'une  chose.  So/tr* 
eito  anima  esse.  Cic.  Avoir  de 
l’inquiétude.  Sollicité  manu  sol- 
Ptre  epis/otam.  Ocid.  Ouvrir  une 
lettre  d’une  main  tremblante  || 
Qui  chagrine  . inquiète.  Soit Y— 
et/»  opes.  Hor.  Richesses  , source 
d’inquiétudes.  ||  Oratio  solticita. 
Sen.  Discours  qui  sent  le  tra- 
vail . l’huile. 

* Soi  lYcümo  , Buts  , m.  Liât 
Andr.  Curieux  en  toutes  choses. 

SollYcür i a,  ».f  Fest.  Femme 
curieuse  . qui  veut  tout  savoir. 

♦ SoLLirs  , a y um  ( ). 

Fest.  Entier. 

Sôlo  , as  , ôci  . à Ium  , âri 
( sn/us  ).  Sial.  Désoler,  dépeu- 
pler. rendre  désert. 

Solocs  . és  . / Sélenriè. 

übLCKCISMOS  . / . m.  ( Soit  , 
Soles  . ville  de  Cilirie  . dont  les 
habitons  . Athéniens  d'origine  , 
corrompirent  leur  langage  ) 
Quint.  Solécisme  . faute  contre 
les  règles  de  la  grammaire. 

SftLfFcisTA  . » , m.  liieron. 
Qui  fait  des  solécismes. 

SOlckcopiiXpes  . is . m.  (*««’«, 
paroitrc  ).  Qui  paroJt  un  solé- 
cisme. 

SÜLŒCFJ*  y ty  n.  Geli.  Solé- 
cisme. 

Sôlœccs  . a . um.  Qui  est  con- 
tre les  règles  de  la  grammaire. 

Solo  R . iris . àtus  sum  . âri , 
d.  Cic.  Consoler.  — a /if  n cm 
amicis  écrit  i s Ocid.  Porter  à 
quelqu'un  des  paroles  de  con- 
solation. = Apaiser,  calmer, 
modérer.  — canin  hiùorem.  Virg. 
Charmer  l'entuii  du  travail  en 
chantant.  — famem.  Virg.  Apai- 
ser sa  faim. 

SÔlox  . Ms  . omn.  g.  (soins). 
Lucif.  Qui  n'est  pas  tondu  . qui 
a tout  son  poil , toute  sa  laine. 

||  I^ine  grasse. 

Solpvga  . »y  f.  PI  in.  Voyez 
Solipcga. 

Solsfqfia  . ».  f.  et  SolsM- 
QFlFM  , ü , ».  ( so/em  sefuor  ). 
Apni.  Tournesol  , plante. 

SoLstYtiâlis  . m.  f.  , te.  ».  , 
/>.  Cic.  Solstirial  . du  solstice  , 
qui  concerne  le  solstice.  — osé  fs . 
Cic.  Le  tropique.  — spina.  Col. 
Epine  qui  fleurit  au  solstice  d'été. 
||Z/V.  D'été. 
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SolstTtiüi*  , /Y,  n.  (so/stat).  | rum.  Hor.  Qui  n’a  plus  rien  à fl  Violer,  rompre.  — /idem.  Ter , 
Ctc.  Solstice  , temps  ou  les  jours  j faire,  dont  la  tache  est  faite.  Fausser  sa  foi.  manquer  à sa  pa- 
sont  les  plus  longs  ou  les  plus  — somno.  Cic.  Réveillé.  — r/a-  rôle. — morcm.  Ter.  S’écarter  d un 
courts  de  l’année , ou  le  soleil  est  more  sopor.  Orid.  Sommeil  in-  usage.  ||  Soudre  , résoudre.— 
dans  son  plus  grand  éloignement  terrompu  par  un  cri.  — si  sim.  quasfionem.  Cir. — une  question, 
de  l'équateur.  ||  Hor.  Eté.  Plaut.  Si  on  me  laisse  faire. — ||  Rayer,  s’acquitter,  satisfaire. 

SûlOdYlis  , m.  f.  , le  , n.  . is.  animas.  Cic.  Esprit  libre. — homo.  — tes  afienum.  Cic.  Paver  se* 
Prud.  Soluble,  qui  *e  dissout  Ifor.  Homme  libre  de  tout  soin,  dettes. — a se.  Cic.  Raye  r du  sien, 
aisément.  ||  Cal.  A or.  Qui  dis-  Soluta  rorpore  anima.  Quint.  Ame  de  son  argent.  — rersurarn.  Ter, 
sout  facilement.  affranchie  des  liens  du  corps. — Payer  au  double.  Sotrendo  non 

SÔLüi.  y arr.  pour  sol  il  us  sum.  etigendi  optio.  Cic.  Liberté  en-  esse.  Cic.  N’être  pas  en  état  de 
y or  et  SoL*o.  ||  Catul.  pour  solvi.  lière  de  choisir.  — oratio.  Cic.  pa\er.  =*  Solecrc  panas  capiie . 

,$âLUM , /,  h.  («AH,  tout).  Vcoie.Soluliorratio.Cic.  Raison  Sa  U.  Payer  de  sa  tète.  — fideitt 
Cic.  Sol,  terre  , terroir,  fonds  moins  forcée,  plus  plausible.  ||  rôti.  Orid.  — rotum.  Mar/.  A r- 
de  terre.  — fosste.  Cas.  Fond  Languissant  . aifoibli.  — mero.  complir  un  vœu.  — super  ma  mi- 
d’une  fosse.  — na/ale.  Orid.  Pa-  Just. — aro.  Or/d.  Appesanti  par  li/ibus.  Tac.  Rendre  les  derniers 
trie,  pays  natal. — mu/are. — rer-  le  vin,  par  les  années.  So/u/um  devoirs  aux  soldats. 
tere.  Cic.  Changer  de  pays.  ties  \ œquor.  S/a/.  Mer  calme.  ||  Sotu/as  Sülyma  , a . f.  et  SAlyma  , 
sot*.  Plia.  /.  Immeubles.  Solo  inedià.  Petr.  Mort  de  faim.  ||  ôrttm . n.  pl.  Mart.  Jérusalem  , 
aquare.  Lie.  Raser,  détruire.  Efféminé. — iages/a.  Cic.  Qui  a capitale  de  la  Judée. 

Sola  (erra rum  nt/imarum.  Cic.  le  geste  efféminé.  |j  Négligent.  oÜLYMl . ôrum  , m.  pt.  P/in. 
Extrémités  de  l’univers.  ||  Em-  Solutior  cura.  Lie.  Relâchement.  Peuples  de  Lycie , dans  T Asie  mi* 
placement  d'une  maison.  |j  Pavé.  — rebus  secundis.  Vict.  Que  la  neure. 

—p/anum.  P/in.  Paré  un».  ||  Ce  prospérité  rend  moins  vigilant.  SAlymus  , a , uns.  Jur.  De  Jé- 
qui  soutient.  — cereate.  yirg.  [| Excessif. — libido.  Lir.  Licence  rusalem. 

Gâteau  qui  servoit  de  table.  ||  efTrénéc.  — risus.  yirg.  Ris  im-  Somm fc Ri  arum  f.pl.  Som- 

Dessous  . plante  du  pied.  || Mart.  modéré.  || Déboursé  , payé.  Part,  inières  . ville  du  lias-Languedoc 
Semelle  du  soulier.  ||  Superficie,  de  so/ro . ( Gard  ). 

— aqua.  yirg.  Surface  Je  l'eau.  Solvi  , prêt,  de  SomniXlis,  m.  f.  . /f . n.  . is. 

— cm /este  sir/ /a  ram.  Orid.  Ciel»  Solvo  , is  , ri , so/u/um  , rrrê  Fu/g.Ot  songe  , épithète  d’Her- 

Sôlùm  , adv.  Ctc.  et  SÔLUlf-  ( . tout  i , délier).  Cic.  cule. 

■&u6  . adv.  P/in.  Seulement.  Dénouer,  délier,  lâcher,  delà-  Somniaws  , iis,  omn.  g.  Cic. 

Sôius  t a . uns , gén.  ius  , dat.  cher. — nodum.  Hor.  Défaire  un  Songeant , rêvant , qui  rêve  , 

/ ( ox*t , tout,  ou  sine  alio).  nœud. — juga  fauris.  yirg.  Dé-  songe. 

Cic . Seul.  — ex  omnibus.  Ctc.  teler. — epistolam.  Cic.  Déca-  SomniÂtor.  cris,  m.  Srn.  Qui 
Tout  seuh  Med  so/ius causé.  Ter.  cheter  une  lettre.  — veto.  trirg.  ajoute  foi  aux  songes.  ||  Bibl. 
Pour  moi  seul.  ||Solita»re  . ahan-  Appareiller  . faire  voile  . mettre  Songeur,  rêveur.  ||  Interprète 
don  né.  Sola  terra.  Ter.  Sola  loca.  toutes  ses  voiles  hors  ( terme  de  de  songes. 

Sait.  Lieux  déserts.  marine).  — è porta. Cic.  Sortir  ou  SoMNYcAfiôsà , adv.  P/ant.  En 

SAlCtà  , adv.  Cic.  Librement,  partir  du  port.  ||  Dégager,  déli-  endormi , négligemment , non- 
en  liberté , sans  contrainte.  || Cic.  vrer  . ouvrir.  — ergastula.  Cic.  rhalamment. 

Négligemment.  || Cic.  Aisément , Ouvrir  ou  lorrer  les  prisons. — SomnYcClüsus  , a . um . Cic. 
d'une  manière  aisée.  — diccrc.  h'neuam  in /ergia.  Orid.  S’échap-  Assoupi,  endormi.  = Col.  Notï- 
Cic.  Parler  avec  facilité.  per  en  injures.  — roccm.  Scn.  chatant.  fj  Ce//.  Qui  endort. 

S&lütYlis  , m.  f. , //  , n. , is.  l'arler.  — impia  rerba  in  dcos.  SomnVfer,  cru  . ërum,  Orid.  et 
Sud.  Qui  se  dissout,  se  désunit . Tibet.  Vomir  des  blasphèmes  SomnYpYcüs  . a , um.  P/in.  Qui 
se  décompose  aisément. — macis,  contre  le  ciel. — legibus.  Lir.  Dis-  assoupit,  endort , assoupissant  9 
Sud.  Bâtiment  dont  les  pièces  se  penserdeslois. — formidine  terras,  qui  a la  vertu  d'endormir, 
•eparent  à volonté.  fV/y.  Affranchir  la  terre  decrain-  Somnio  . is . ici.  âtum  , art. 

SôlutIm  , adv.  Tert.  D'une  te. — aliquem  cadc.  Orid.  A b sou-  Cic.  et  Somnior  . iris , âtus  sum% 
manière  lâche  . large.  dre  d’un  meurtre.  — se  luc/a.  àri . d.  Petr.  Songer,  rêver, 

SAlôtio  . onis . f.  Cic.  Action  yirg.  Quitter  le  deuil.  ||  Helâ-  avoir  des  songes,  voir  en  dor- 
de  délier,  de  détacher,  de  lâ-  cher. — a/rum.  P/in.  Lâcher  le  mant.  — aliquem.  Ter.  Rêver  de 
cher.  |]  Cie.  Dissolution  des  par-  ventre.  ^Dissiper. — nodem.P/in.  quelqu'un.  = Cic.  Rêver  tout 
fies.  =:Srn.  Solution  d’une  ques-  /.  — l’obscurité.  — ebrielatem.  éveillé. 

lion.  H Cic.  Paiement.  \\  P/in.  Ce/s.  — l'ivresse  , désenivrer.  — SoMNlôscs ',  a,  um.  P/in.  Qui 

Relâchement  de  l'estomac.  pudorem.  yirg.  Affranchir  des  ne  fait  que  rêver , endormi. 

SÔlûtos  . a . um.  Cic.  Délié,  lois  de^la  pudeur.  ||  Dissoudre  . Somnium  , /Y,  n.  Cic.  Songe  , 
dégagé,  détaché,  —reas.  Plaut.  faire  fondre. — nirem.  Orid.  Fon-  rêve,  vision  en  dormant.  Per 
Accusé  mis  en  liberté.  Soluta  dre  la  neige. — intacrymas.  S/a/.  / omnium . ou  in  somniis.  Cic.  En 
episio/a.  Orid.  Lettre  ouverte.  — Faire  fondre  en  larmes.  ||  Alfoi-  >onge  . rn  rêve  , durant  le  som- 
terra.  P/in.  Terre  maigre.  Soluta  Mtr.  énerver. — rires.  Quia/.  Oter  ifleit.c=  Rêverie  , fanhiisie  . ima- 
mires.  Neige  fondue.  Solufias  os.  les  forces  *—  infantiam  de/iciis.  gination  . vision.  De  argento  # 
Vat.  Max.  Prononciation  plus  Quint.  Amollir  l'enfance  par  les  sompium.  Ter.  A l'égard  de  l’ar- 
fratiche.— Dissous. — ca/us.Orid.  délices.  — ritd  aliquem.  Plan/. — gent  , point  de  nouvelles. 
Assemblée  rompue,  séparée,  ri/am  aticai.  Prop.  Oter  U vie.  ||  Somn&lINTIa  , a , f.  Si  don. 
So/atum  ermjugiam.  Tac.  Jup.  Terminer  , finir  , interrompre.  A «sou  pissement , envie  de  dor» 
DWercv.  ||  Labre  , délivré,  — apf  —oSsidiosum.  Lie,  Lever  le  siège,  mir. 
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SoMKttLïNTVs  , a , um.  J pu!. 
Vo,  et  SoMMCULOSDS. 
SuiiKÜRÎHOl , a , um  , Varr. 
SoMKURKUS  , a . Varr. 

Que  Ton  voit  en  songe  , vu  en 
songe. 

Su m nus  , /,  m.  ( w* »h).  Cfc. 
Sommeil,  dormir. — al/us.  IJor. 
—p tenus.  Or id.  Sommeil  pro- 
fond. Sont  ni  âeaignus.  H or.  Qui 
a bien  dormi.  Somnum  pelere. 
(fu/n/.  Aller  se  coucher. — ali— 
eut  parère.  Tilt.  Faire  dormir. 
— capent.  Vie.  Reposer,  dormir. 
— p ce  tore  projlare.  Virg.  Ronfler 
en  donnant.  — repetere.  Cic.  Se 
rendormir.  Somno  sedare.  Cic. 
S’endormir,  — exculi.  Virg.  Se 
réveiller  en  sursaut.  Ji  somno 
ercitarc.  Cic.  Réveiller.  Urid. 
||  Dieu  du  sommeil.  ||  Léthargie. 
la  somnum  attire.  Plin.  Tomber 
en  léthargie.  = Mari.  Somnus 
(erreur.  Virg.  — longus.  Hor.  — 
(rigides.  Val.  Place.  — inexcila- 
Itilis.  Sen.  Sommeil  de  la  mort. 
H Ok.  Songe.  ||  Virg.  Nuit.  || 
Calme.  Somno  torpent  tequoru 
Sial.  Un  calme  enrhame  1rs 
flots.  ||  £7//.  Nonchalance  , indo- 
lence. 

Sùmona  , 4P  , f.  La  Somme  . 
rivière  de  Picardie. 

Somphus  . i.  f Courge  sau- 
vage , courge  marine  , fruit. 

SonâbYlis  , m.f.  . le  , //. . is. 
Orid.  Qui  résonne  , rend  un 
son. 

SÔNANDUS,  a . um.  Orid. 
Qu’on  doit  faire  sonner.  ||  Qu'il 
faut  louer  hautement. 

SôNans  , fis.  omn.  g.  Qui 
rend  un  son  , qui  retentit.  — 
ni t mort  ale.  Virg.  N 'ayant  rien 
d'humain  dans  la  voix.  Sonan - 
tior  mcatus  anima.  Pt  in.  Gosier, 
qui  pousse  une  nlus  forte  voix. 
Sortons  aura.  Virg.  L’air  qui 
siffle. — taurus.  Virg.  V*aurier  qui 
pétille  au  'feu.  — luetts . Virg. 
Feuillage  qui  murmure.  — œs- 
bm.  Virg.  Taon  qui  bourdonne. 
Sortantes  clcgi.  Mari.  Vers  so- 
nore** , ronflatis. 

SÔNAX  . à ris  , omn.  g.  J put. 
SoNANS. 

Sonchus  * i « m. 

Plin.  Laiteron  . plante. 

SoNO^P.  frelum  , n.  Détroit 
dr  la  Sonde  , dans  l’Océan  des 
Jndes. 

vSoNCCLT  . arum  . /.  pl.  Soi- 
tiies  , petite  ville  du  royaume 
es  Pays-JI  s. 

SuN>‘.nE  . infini!,  de  sono.  is. 

J or.  Sono  , as. 

SbNYpps  , üdis . m.  Virg.  Che- 
val t coursier,  cmireur. 


SON 

SônYto  , âs  . are.  Solia,  fréq. 
de  sono  . as. 

SônYtus  . tis  . m.  Cic.  Son  . 
bruit. — aqutr.  Tilt.  Murmure  de 
I ’eau . — maris.  Plin.  INI  ugisseme u t 
des  flots. — i tljmpi.  Virg.  Bruit 
du  tonnerre. — slertenlium.  Plin. 
Ronflement,  -r*  aurium.  P/in. 
Rourdonnenient  d'oreiiles.  — 
reali.  Lucr.  Sifflement  du  vent. 
Sonitum  redderc.  Orid.  Faire 
écho 

Sônivics  cl  SoNÏvus  . a . um. 
Cic.  Qui  fait  du  bruit  en  tom- 
bant . comme  le  grain  qui  tombe 
du  bec  des  poulets  sacrés. 

Sonnes iu m . //.  n.  Le  Son- 
oois  . contrée  du  Maine. 

Sono  . às  , nui . n'ttum  . are  . 
n.  Cic.  et  So.no  , is  , crë , n. 
Lucr.  R ésonner  , rendre  un 
son  . retentir.  Sonat  ras  homi- 
oem.  Virg.  C’est  la  voix  d'un 
homme.  ||  Célébrer,  chanter  — 
p/cr/ro.  Il  or. — sur  la  lyre.  ||  Si- 
gnifier. Orid.  (Juid  sonat  Itère 
rot  ? Cic.  Que  veut  dire  ce 
mot  ? 

Sônor  . ôris  . m.  Virg.  Son 
éclata  n l.  Mi  il  us  sonoriltus  imiter . 
Val.  Place.  Pluie  mêlée  de  ton 
nerre. 

Sonore  , ndv.  Gcll.  Avec 
bruit  . d'une  maniéré  retentis- 
sante. 

SünôrYtas  . âtis , /.  Varr. 
Brillant  ou  force  du  son. 

SdNÔRUS  . a . um.  Virg.  So- 
nore . résonnant  ; qui  rend  un 
Son  clair  « bruyant , éclatant.  =. 
Sonone  nugte.  Il  or.  Bagatelles 
harmonieuses. 

Sons  , on  lis  . omn.  g.  ( <»-*<  . 
de  vu  » , nuire  ).  Cic.  Coupa- 
ble. ]|  Accusé  {)  Sonies  stimuli. 
Sial.  Remords  de  copscicnre.* 

SoNTIÂTES  . um  . m.  pl.  Peu- 
ples de  Guyenne. 

Sontïcus  . a , um.  Plin.  Nui- 
sihle,  malfaisant. — morbus.  Plin. 
Epilepsie  . mal  caduc.  Soutira 
causa.  T/b.  Excuse  , empêche- 
ment fondé  sur  une  maladie,  ei 
par  conséquent  recevable  , légi- 
time. 

Sontii  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
du  territoire  de  Digne  . en  Pro 
vence  ( Ra»es-Alpcs  ).- 

Sontius  . // , tn.  L’Imnto  . 
fleuve  du  Frioul  . en  Italie. 

Si» Nf s . / . m.  Cic.  et  Sônus  . 
às  . m Sisen.  Son  , bruit,  érlal 
— nen'orum.  Cic.  Son  des  cor- 
des dans  les  instrumens  de  mu- 
sique. I|  P/urd.  Chant.  — in/îcxn 
rrebrius  spiri/u  raria/us.  Plia 
Frcdon  , roulade.  |j  Ton  . ac- 
cent, prononciation,  parole.— 


SOP 

subrusUrus.  Cic . Accent  gros- 
sier. Son Ls  blondis  adiré.  Cic. 
Aborder  avec  des  paroles  obli- 
geantes. 

SbpuÊNE  . is  , (.  Plin.  Partie 
de  la  Syrie  que  traverse  le  mont 
Taurus. 

Sopiiia  , te  , (.  (viçLi). 
Mari.  Sagesse. 

SÔPIMSM  A.  d lis . n {e'iqie-.  *). 
Cic.  Sophisme  , argument  cap- 
tieux. 

SophismXtYcus  . a . um.Gel[. 
De  sophisme  , ou  qui  se  plaît 
aux  sophismes. 

Sùpuisi a . a . m.  et  Sophis- 
tes . te  , m.  ( 0»fiorâv).  Cic 
Sophiste. 

SophistYce.  is*f.  ./pu/.  Chi- 
cane. 

SôrnisTÏcÈ.  adv.  Cod.  D'une 
manière  captieuse  . sophistique. 

SoPitlsTicus  . a . um.  fiel/. 
Sophistique  , captieux,  qui  lient 
du  sophisme. 

SoPiioN l as  . te.  m.  Jlibl.  ( se- 
cret du  Seigneur  ).  Sophonic  . 
le  neuvième  des  douze  petits 
prophètes. 

.SoPilùs  . adv.  Mari . 

Fort  bien  , très-bien  \ à mer- 
veille; c’est  bien  dit,  bien  ima- 
ginc. 

SopiinoNYcrs.  a . um 
Sa  ce  . prudent. 

&ûpliRÔNtSTÆ  . arum  . m.  pl. 
Dix  censeurs  des  tuteurs  de  la 
jeunesse  eu  chaque  tribu  d'A- 
thènes. 

SôpiiRuNiSTÉnF.s  . um  . m.  pl. 
Les  deux  dernières  dent»  qui 
poussent  vers  l’âge  de  vingt  ans. 
Dents  de  sagesse. 

SôpnRÜNISTËRIUH.  ii%  n.  Mai- 
son de  correction. 

SôriinôsYNE.  es.  /.  •'»«). 

Tempérance  . sobriété. 

Sôpitus  , l.  m.  ( «oi  «s  ).  Mari . 
Sage. 

SôPio  ..  is  . ici , et  Ti  , t/um  , 
ire.  Lie.  Assoupir  . endormir. 
SU.  J lai.  Tuer.  j|  Sopiri.  Lie. 
S’évanouir.  ||  Assoupir,  terminer 
une  affaire. 

Sôpitus  , a . um  . part,  de 
wpio.  Assoupi,  endormi. — rino. 
Lie.  Appesanti  par  le  vin.||Eva— 
noui. — suùi/o  ic/u.  Lie.  Etourdi 
d ou  coup.  — ignis.  / irg.  Feu 
rouvert  . secret  . caché.  ||  Sopita* 
manus.  Orid.  TU  ains  engourdies. 
= Sopitus  furor.  VclL  Fureur 
des  armes  ralentie. 

Sôpob  . ôris  . m.  Virg.  Som- 
meil profond  . assoupissement.  || 
1*1  nul.  Evanouissement.  }|  Lucr. 
Mort.  JJ  C.  Aep.  Breuvage  as- 
soupissant , potion  parcolique. 
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= 7bc.  Nonchalance  , inertie.  || 
St  ai.  Tempe. 

Sôi'dnÂTrs  , a , um  , part,  de 
topant.  Plin.  Assoupi.  = — dulor . 
Intel.  Douleur  engourdie.  ||  So- 
porifique. U/ja  nielle  sçporata. 
Virg.  Gâteau  miellé  , qui  a la 
vertu  'd'endormir. 

SopôrÏ i f.a  ira y erum.  Plin.  So- 
porifique. assoupissant , qui  en- 
dort 

SorÔRO  . às  , âri  . âtum  . are. 
Ce/s.  Assoupit*  , endormir.  — 
ignem  Stai.  Amortir  le  feu.=> — 
mentent.  Se  ri 6.  Larg.  Oter  l'u- 
sage de  la  raison. 

Sopfmns . a . um.  Lacan, 
l'oyez  Soporifer. 

SôltACTK  . is  . n.  SU.  Hat.  et 
Sô R ACTES  . is  . m.  Virg.  Mon- 
tagne d'Etrurie.  |J  — de  Galnlie. 

SÔRACTÎTtrs.  a . um.  Vite.  De 
Sorarle. 

Sôr’acum  . /.ff.fvpt.  amas). 
Chariot  qui  poilu  le  hngage  des 
comédiens  . leur  équipage  de 
théâtre,  jj  Fourgon,  charrette. 

SÔRaCüs  , /,  m.  Plaui.  Cof— 
fre  . caisse. 

SôrÂni.  arum,  in.pl.  Peuples 
du  Latium. 

SorÂmjs  . i . m.  (rqh . tom- 
bcati).  Surnom  de  Plulon. 

Sordeo  , es  , hui  . plum . hère 
(f.ctu).  (lie.  Avaler,  humer. — 
oeum.  J* lui.  Avaler  un  cruf.  = 
— anima.  Cic.  Dévorer  de  l'es- 
p il. — o ilia  aliénas.  Cic.  Souf- 
frir patiemment  la  haine  d'un 
a><tre.  ||  Engloutir.  abîmer,  ab- 
sorber. — fine  tus.  Virg.  En- 
gloutir les  flots.  = Suri» et  ora 
si/is.  Sial.  La  soit  amaigrit  le 
visage. 

SorbVlis  . m.  f.  .le.  n.  .is. 
Cul.  Qui  s'avale  . qu'on  hume  . 
qu’on  peut  avaler. 

Sorcillans  . iis  . rtmn.  g.  Ter. 
Qui  boit  a petites  gorgées  , qui 
avale  a petits  traits. 

Sorbillo  , âs , âri.  Ter.  Coire 
h petit*  coap, , buvoter. 

SuadYlli'N  . /,  n. Plaui. R reu- 
vage  . bouillon. 

SoEBÏTIO  . oui  s .f.  Pers.  et 
SoRbYtiOM  . ii . n.  1er.  Sam.  A c-  ] 
lion  d’avaler  un  breuvage.  || 
Pturd.  limite  I.  ||  Ce  h.  Tisane 

S<*nnÏTIUNci  I.A  , te  , f.  Hier. 
Délit  breuvage  ou  bouillon. 

SoRJJlu&i.  //,  n.  N m de  cor- 
mes. 

Son  obi.  prêt,  de  sort  en. 

Son  nu  Al . /.  n.  Ce/s.  ‘Corme  , 
fruit  du  cormier. 

SoRfius  . / , Coi.  Cormier . 
arbre. 

Sordeu  9 £Sj  dui , dire,  n. 


SOR 

I Mari.  Etre  sale,  plein  d'ordures. 

; — fumo.  Siai.  Etre  enfumé.— 
Etre  méprisé.  — suis  ctiarn.  Lie. 

— même  des  siens.  |j  Paroilre 
méprisable,  déplaire.  Sarde  t il  ii 
Maredonia.  Cic.  Le  gouverne- 
ment de  la  Macédoine  lui  dé- 
plaît. j]  Etre  chiche. — cunvirium. 
Gctt.  Le  repas  est  mesquin. 

Son  des  . ium  . f.  pi.  de  sordis . 
inus  au  nomin. Cic.  Saleté,  or- 
dure , crasse  . malpropreté.  || 
Deuil  . abandon  d une  personne 
affligée,  in  surit  i h us  jacerc.  Cic. 
Etre  dans  un  abattement  d’es- 
prit qui  fait  qu’on  se  néglige.  || 
Canaille.  Apud  sordent  urùis. 
Cic.  Parmi  la  lie  du  peuple.  || 
Déshonneur,  infamie.  ||  Avarice 
sordide  . vilenie.  ||  Sordcs  ecrbo- 
ram.  Dial,  de  Oral.  Termes  em- 
pruntés à la  lie  du  peuple. 

Sordesco  . is , cire.  n.  Hor. 
Devenir  sale . se  salir. 

SonuiCE  . es  t /.  I/étang  de 
Leucale  . au  pied  des  Pyrénées. 

S’RDÏcf  I.A , te  . f.  Mur/.  J lmp. 
Petite  ordure. 

SonuÏDÂTUS  . a . um.  part,  de 
sordido.  i /au  f.  Négligé  dans  son 
costume  et  sa  personne. 

SoroYdè  ad  v.  Cal.  Ma  t 10' une 
manière  sa!e.=  — nasci.  Dial, 
de  lirai.  Etre  de  basse  naissance. 

— dicere.Sact.  Parler  d'une  ma- 
niéré basse. — faccre.  Sud.  Etre 
avare  . mesquin. 

Sordido  , às . ârc.  S August. 
Sôu  lier,  salir.  ||  Mens  main  eu- 
pi  dit  ali  las  sardidaiur.  Lad.  Les 
passions  déiéglécs  abrutissent 
l'esprit. 

SuRd'îdülds  . a . um.  Plaui. 
dim.  de 

SoRdÏdcs  . a . um  (sondes). 
Cic. Sale  . crasseux  . malpropre. 
— pulrcre.  lior.  Couvert  de  pous- 
sière. — en  si  s.  Scn.  p.  Epée 
rouiUée.  Surdidam  eulmen.  Sial. 
Toit  enfumé.  Surdida  restis. 
I irg.  Habit  sale  et  déchiré.  || 
Nil.  bas  . sordide.  Sardidus  lar 
ciller.  Mari.  Pauvre  chaumière.  — 
paris.  Scn. Gros  pain  . pain  bis. 
Sordido  inco  na/us.  Lie.  Homme 
de  basse  naissance.  = Honteux 
infâme.  Surdidam  csiad famam 
1 C/r.  Il  est  déshonorant  de.  jj  A va 
rc  . chiche.  Sorüida  cupido.  Hor. 
Avance.  ||  Grossier  . mal  poli. 

— ora  I/o.  Ifuinl.  Discours  gros 
sier.  — ce  ré  a.  (Ldi.  Tenues  bas. 
il — ror.  Sen.\  oix  enrouée 

SordYtCdo  . Unis.  f.  Plaui. 
Saleté,  crasse,  ordure,  malpro- 
preté. 

Sord£i,  prêt,  de  sardco. 
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* SordBleîitüs  , a . um.  Ter t. 
Voyez  Si  rdidatits. 

Sorex  . ïcis  , m . 

Souris*  animal. 

SôbÏcëtum  . /,  n.  Plin.  Trou  , 
nid  de  souris. 

SÔRÏcÏKUS  . a . um.  Plant. De 
souris.  Soricinœ  n unité.  Plaui . 
Cri  de  soui  is. 

SôrYcÜlâtüj  , a,  um.  Plin . 
Qui  est  de  plusieurs  couleurs. 
So  rie  u la  ta  vestis.  Plin.  Habit 
rayé  . bariolé. 

hoRiLU  M . i.  n.  Sorte  de  ba- 
teau dont  on  usoit  sur  le  Da- 
nube . ou  dont  se  se»  voient  le* 
peuples  d’Isti  ic. 

Surîtes  . te  . m.  . mon- 

ceau). Cic. Sorite . argument  qui 
consiste  en  plusieurs  proposi- 
tions entassées  les  unes  sur  le» 
autres.  , 

Suror  . ôris  .J.  (sera,  engen- 
drer L’/r. Sa*ur  Sorvres.HorA.C9 
trois  l’arques,  les  neuf  Muses,  le» 
trois  Furies.  Pron.  Les  cinquante 
Dana  ides.  ||Seiiiblablc, — arbores » 
Plin.  Arbres  qui  se  ressemblent 

Sbnonc t la  , te  Plaui. à\m* 
de  soeur. 

SoadaiARS  . lis  . omn.  g.  Qui 
s’enfle  à l'envi.  rirgo.  Fille 
qui  se  rengorge. 

SorûrYcida,  œ , m.f  Cic.  Qui 
a tué  sa  soeur. 

Sorôrio  . às , âri . â/um  . dre* 
Plaui.  S'enfler  à l'envi  ou  de 
compagnie. 

-SoRûrius  . a . um.  Cic.  De 
sœur.  Sororia  o s eu  la.  Ovid.  Bai- 
sers chastes. 

* Sürôrids  , //,  m.  laser* 
Beau-  frère. 

Sorptvs.  a , um  , part,  de 
sorh  co. 

Sons  . lis . f.  Cie.  Sort  . des— 
lin,  destinée,  fatalité,  nécessité. 
||  Sort  quise  tire.  — contigit  me, 
Vcll.  Le  sort  est  tombé  sur  moi. 
Elira  soriem.  (de.  Sans  tirer  au 
sort %Snrlcm  legere.  V irg. — ducere . 
Cic.  — Irahcrc.  Sud.  Sorte  ducere. 
Sali. — trahere.  Virg.  Tirer  au 
sort.  ||  Arrêt  du  destin,  oracle. 
(|  Hasard.  Sors  omnia  versai 
f irg.  Le  hasard  dispose  de  louf. 
||  Etat . condition,  rang.  Ut  lima 
sors  hominum.  Sud.  Hommes 
du  plus  bas  rang.  ||  Principal  , 
soipine  principale.  De  sorte  nune 
renio  in  du  lin  m.  Ter.  Je  com- 
mence âcn-indre  pour  mon  prin- 
cipal. ||  Sors  ego  prima  Saturai 
fui.  Orid.  Je  suis  le  premier 
enfant  de  Saturne, 

Sors»  ai , pour  seorsum. 

Sorte  . piis  adverbial.  Virg. 
Au  hasard,  au  sort , à l'aven- 
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ture.  ||  Par  un  arrêt  du  destin 
||  Par  le  tort  . en  tirant  au  tort. 

Sortes  , ium  , / pt.  Cir.  Bil- 
lets,  ballottes,  tout  ce  qui  sert  à 
tirer  au  sort,  fl Cas.  Sortilèges, 
divinations.  ||  Oracles. — fatign- 
rt.  Lir.  Importuner  les  dieux 
pour  en  tirer  des  réponses. 

SortVcl  la  , a , f.  Sttel.  dim. 
de  sort. 

So»rt«En , ira  . tram.  Lacan. 
Qui  rend  des  oracles. 

SortKi.S&hjh  . ii,  ».  Plia.  Sorli- 
lége  , divination  par  le  sort. 

SoitTÏi.ËGtrs , ».  m.  (.tego). 
C/e.  Devin  , sorcier , qui  devine 
par  les  sorts. 

SortÏlÜCCs  . a , am.  Hor.  Qui 
rend  des  oracles. 

Soitio  , is,  ire  . Varr.  et  Sor- 
ti o R . iris , îtus  sam  , tri , d.  Cir. 
Jeter  le  sort,  tirer  au  sort.  Sortir I 
magistraium  cam  aligna.  Cic. 
Tirer  une  charge  au  sort  avec 
quelqu'un. — alcr.  Lia.  Tirer  au 
sort  pour  savoir  qui.  — ad  pa- 
nam.  Cic.  Tirer  un  billet  pour 
être  puni.  =»  — gaid  toguare. 
de.  Parler  au  hasard , de  tout 
indifféremment. || Obtenir  par  le 
sort. — provinciam.  de.  Obtenir 
legouvernement  d'une  province. 

— amirum.  Iior.  Devoir  un  arai 
à son  heureux  destin.  — inge- 
m'arn.  Jav.  Avoir  reçu  du  génie 
.de  la  nature.  ||  Dispenser,  distri- 
buer au  sort.  — domos.  Virg. 
Lotir  des  maisons. — inter  se  /«- 
torcm  Virg.  Se  partager  le  travail. 

Sortît lo . fais ./  de.  Action 
de  tirer  au  sort.  ||  Elerlion.  par 
le  sort . des  juges  dans  les  causes 
majeures,  comme  péculat.  vexa- 
tion des  province*  , homicide. 
f,o^..SnasoRTrno.||Ce  quiéchoil 
par  le  sort. 

Sortitô  . adv.  de.  En  tirant 
au  sort.  )|  Suivant  l’ordre  delà 
destipée.  ||  Hor.  Naturellement. 

SoaTrroa  . iris . m.  S'en.  p. 
Qui  tire  au  sort. 

Sortïtus  , ».  mm  , part,  de 
sarlior.  A tjui  il  est  échu  par 
le  sort , qui  a reçu  de  la  nature. 

— forianam  netths.  Virg.  Apres 
avoir  épié  l'occasion  favorable. 

Sort  itus  .As  . m.  de.  drg. 
Sort . action  de  tirer  au  sort. 

Sort  . rot  ( •.  »f i ) . P/in.  Sorte 
de  fossile  minéral  vilriolique. 

Sos  . Fest,  pour  eos  et  sans. 

Sastti.pl/is . omn.gr  n {*•(*, 
sauver).  Hor.  Sain  et  sauf,  échap- 
pé à un  dangt»  . qui  n'a  pas  été 
endommagé.  ||  Enn.  Qui  sauve 
ou  garantit  d'u  danger ,=»/V«e/. 
Heureux. 

Susrtrs  ,è,/  Cic.  Celle  qui 
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•sure  .d'un  péril . qui  prétenre 
d’un  danger.  j|  Epilh.  de  Junon. 

SüSPÏTALlS  . Ht.  f. , lë  n . //• 
P/au/.  Tulélalrc  ; qui  préserve 
d’un  danger,  lire  d'un  péril. 

SospÏTas  . à fis,  f Macr . Etal 
de  sécurité.  ||  Ammian.  Santé. 

SospÏtÂtou  . bris  . m.  A pu/,  et 
Sos  P Vt  ATI  IX , Fr /s,  f.  A pal.  Sau- 
veur ? celui,  celle  qui  préserve 
du  danger,  tire  du  péril. 

Sospito  , as  , âvi , Hum  , irë. 
Liv.  Conserver  sain  et  sauf,  pré- 
server de  malheur. tirer  du  péril. 

SoTADium  carmen  , n.  et  So- 
tadicI  y ers  u s , m.  pl.  P/in.  Vers 
obscènes.  |j  Vers  rétrogrades. 

Sütxr  , tris  f m.  ( r«r»p  , de 
, sauver  ).  de.  Sauveur  , 
conservateur  . libérateur  , qui  a 
préservé  . délivré. 

SoTËau  , arum  . m.  pl.  Atari. 
Vceux  . sacrifice  oflert«£p©ur  la 
santé  de  quelqu'un  ; poème  sur 
le  réla  Misse  ment  de  la  santé 
d'une  personne  ; présens  qu’on 
envoyoit  à ses  amis  couvalesrens. 

Sôtia  % m n f.  Aire  , vidé  de 
Guyenne  (landes). 

ootiÂtes  , utn , m pl . Peuples 
du  territoire  d'Airc. 

Sôzvsa  ,<?,/.  f » , relie 
qui  conserve  ).  A pal.  Armoise  , 
plante. 

SP 

SrÂDtcÂRins  , fi  , J.  Pirm. 
Qui  teint  en  bai. 

SrÂDfcEtfs  , a , am  , SpâdïcÎ- 
îf  US  . a , um  , et  SPROtcn»  , » , 
um.  Bai,  couleur  de  rouge-brun , 
châtain. 

SpâdYccm  , /.  ».  Ammian.  et 
Sripix  , iris , /.  Ce/l.  ( >**•  , 
arracher  ).  Branche  de  palmier 
arruchée  avec  aon  fruit.  ])  Ce/l. 
Couleur  de  rouge-brun  ou  ehè- 
lain ,-=Virg.  Cheval  bai. || Quint. 
Sorte  d'instrument  de  musique. 

SpXdo.  Unis,  m.  (<»••).  P/in. 
Eunuque.  Spadtmes  sartuli.  Col. 
Rejetons  stérile*. — egni.  Vegei. 
Chevaux  hongres. 

♦SpXdo  . ns  , Sri.  CMtrer. 

•SpXdôrâto»  , » fs,  m.  Ter/. 
Castration. 

SrXDfhmis  , « . um.  Ptin.  Sté- 
rile . qui  ne  produit , ne  porte  , 
ne  germe  pas. 

Spagri  , adis  , /.  Ptin.  Poix- 
résine. 

SpXoiRtA  (»»«•  . ex- 

traire . séparer  ; «v* if  . assem- 
bler ).  Spngiriqite  . ïrt  de  sépa- 
rer le  pur  de  l'impur  ; chimie.  1 

SpXoîRÏct'j  , »,  mm.  Spagiri- 
que  . chimique. 

SrXeîBtiTA  , «,•.«! Sf  Xei- 
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kn(  , f , m.  Spagirlque  , qui 
exerce  la  médecine  spagirique  , 
qui  analyse  les  métaux  el  cherche 
!•  pierre  philosophale. 

Sfargâriiîn.  »,».  (««pv.no, 
lange  ).  P/in.  Sorte  de  plante. 
Pores  Fasciola. 

Sfargendus  , « , mm.  Se*. 
Qu'il  (aut  répandre. 

Spaigers  , lis  . omn.  g.  Qui 
répand. — semen.  de.  Semeur.  • 

— mre  teei.  Virg.  Qui  bit  une 
légère  aspersion. 

* Spargo  . tnis . / Ven.  For/. 
Vorrt  Aspergo  , rnis. 

Spargo  , is  . si . sam  , glri 
(rvtip.  , semer  ).  de.  Semer  , 
répandre  , jeter  çà  et  là.  — are- 
nam.  Virg.  Faire  voler  la  pous- 
sière. — in  flac/as.  Virg.  Jeter 
dans  les  flots.  — nelutam  sic/lis. 
Hor  Obseurrir  les  étoiles.  — se 
in  aristas.  PHn.  Pousser  des  épis. 

||  Diviser.  — se  in  mu/tas  spe- 
eies.  P/in.  Se  divijrr  en  plusieurs 
espères.  — canes.  Oeid.  Disper- 
ser les  chiens,  — fl amen  in  sut- 
eos.  Lacan.  Faire  des  saignées 
à un  fleuve.=Faire  courir  , ré- 
pandre. Spargitnrfama.  Sial.  Le 
bruit  se  répand.  ||  Spargere  sua. 
Hor.  Dissiper  son  bien.  f|  — a/i- 
g nid.  (Jnint.  Mcntiouner  de  temps 
en  temps.  ||  Arroser , faire  une 
aspersion.  =s  — terras  lamine. 
Virg.  Eclairer  la  terre.  — a la  s 
cotorihus.  Virg.  Diaprer  les  ailes 
de  couleurs.  — hamum  floriias. 
Virg.  Emailler  la  terre  ne  fleurs. 

— ra/nm  as/ris.  Oeid.  Semer  le 
ciel  d'astres. 

SparrXcüm  , /,  «.tKpemay, 
ville  de  Champagne  (Marne). 

Sparkünvm  Epernon  , 

ville  de  la  Beauce  ( Eure  et 
Loir  ). 

Spahsïi.is  is. 

Ter I.  Qui  peut  se  répandre. 

SparsIh  . adv.  Apal.  Çà  et  là, 
de  côté  et  d'autre. 

Sparsio  . finis  , f.  Aetion  de 
répandre  , de  jeter  çà  et  là,  ||  Je». 
Eau  safranée  qu'on  jetoit  sur  le» 
théâtres.  ||  Sial.  Présens  que  le* 
empereurs  jeloient  au  peuple. 

Sparscrcj , »,  um.  Oeid.  Qui 
répandra. 

Spabsos  , »,  om  , part,  de 
spargo.  Répandfl,  jeté,  dispersé, 
Sparsnm  sena/ds  corpus.  Lacan. 
Sénat  dispersé.  Sparsi  eapiHi. 
Prop.  Cheveux  épars,  flottons. 
||  Divisé.  j|  Sca.  ».  Déchiré.  || 
Sen.p.  Terrassé.ll Arrosé,  teint, 
couvert.  — sanguine , Sial.  San- 
glant. — pahere.  Pkad.  Pou- 
dreux. — aHo.  Virg.  Tacheté  , 
marqueté , moucheté  de  blanc. 
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Sparso  on  métier.  Ter.  Femme 
dont  le  visage  e<t  rempli  de 
tache*  de  rousseur.  Sport»  iu- 
mamleiis  soie  iittere.  Or.  Let- 
tre* pleine*  d'imunéteté. 

Spart*  , «./.  Sparte  , Lacé- 
démone . capitale  de  la  Laconie. 

Sp*  RTÂVC'5  , a . uM.  Virg.  De 
Sparte.  — oiur,  Mort.  Le  cjtim  de 
Lédn. — discos.  Mori.  la- disque 
qui  tua  Hyacinthe.  Sportaoa. Le- 
çon. Hélène. — cttlomys.  Je». 
Tunique  de  pourpre. 

Spartïridm  , h,  O.  m».  Lieu 
planté  de  genêt*  d'Espagne  , où 
il  en  croit  Beaucoup. 

Spartârius  , //.  m.  Qui  fait 
de*  corde*  arec  des  branche*  de 
genêt.  ||  Sorte  d'oiseau  de  proie. 

Spartâriu*,  a,  em.  Fertile  en 
genêts.  Sportorio  Certhogo.  PU». 
Larthagena  , dont  le  territoire 
éloil  ferliU*  en  genêt*. 

SpaRTEoli  . irom  , m.  pl.  Gar- 
de* de  nuit  instituées  par  Au— 

tusie. surtout  pour  le*  incendie*. 

.cuit  habits  et  leurs  soulier* 
étoient  lait*  de  brins  de  genêt. 

SPABTiiiu’t,/.  «.  Petite  corde 
de  genêt.  ||  Te  H.  Corbeille  de 
genêt. 

Sparteus,  a.  em.  De  sparte, 
de  genêt,  de  jonc.  Spo'tea  sotco. 
(tnt.  Mule  , pantoufles  laites  avec 
du  genêt 

SpaRTI . arum . m.  pl.  (ce iif«  . 
semer),  tort.  Guerrier*  né* de» 
dent*  du  serpent  de  Cadmu*. 

SpaRTiXcos  , a , em  , jtpet. 
Spartiate*.  *r,  m.  Oc.  et  Sfar- 
tiatïcus  , a . um.  Ploot.  De 
Sparte.  Spartiate. 

SpartIipoucs,  ii,  m. 
jonc,  blanc).  PU».  Pierre 

prrrieuse  de  couleur  de  sparte. 
||  Masque  d’un  arleur  tragique. 

Spartuk.  i,  o.  lier). 

Pli».  Sparte  . *orte  de  jonc  ou 
autre  plante  à longue  lige  *an* 
feuilles . dont  on  Lit  des  cordes 
ou  des  natte*,  y Genêt.  ||  P/in. 
Gord*. 

SrlRêl.cs , t,  m.  Mort.  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

SpXrbm  . t.  ».  Lucil.  et  SrX- 
loi.  ».  m.  Or.  (mlfe.  semer). 
Sorte  de  dard.  |j  P/in.  Sorte  de 
poisson  de  mer. 

SPASMA,  o/ij  , ».  PU»,  l'oyez 

Spasmus 

Sr*s»Vcps  , m , em.  PU».  Qui 
concerne  le*  convulsions  , le 
spasme  , le  rétrécissement  de* 
nerf* 

Sr  asm  ris  us . o.  um.  Veget.  Su- 
ie* aux  convulsions,  au*  spasmes, 
aux  crampe*. 

SeaiMus,  »,  m,  (»»■•,  tirer). 
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| Coh.  Spasme,  convulsion,  cram- 
, pe.  rétrécissement  des  nerfs. 
SPASTÏctr*  , »,  um  (»*dv). 
P/in.  Sujet  aus  convulsions,  aux 
spasme*,  ||  Attractif,  qui  a la 
force  d'attirer. 

SpXtXmum,  »'»',  ».  PU».  Sorte 

de  brarelet. 

SrATXt.bclfti.%DBS,  i.m.  ( »«■•* 
'•«•t,  délicat)  «uruést.  elTéminé). 
Petr  Jeune  efféminé. 

SpXtiia  . ».  /.  (mJin).  Cols. 
Spatule , instrument  d’apolhi- 
raire  et  de  chirurgien.  |j  Veget. 
Epée  large. 

SrcTHÀUCM  , »'»',  ».  MeH. 
Petite  branche  de  palmier  avec 
des  dattes.  ||  Pli»,  Bracelet  de 
femme.  ||  Garniture  de  toilette. 

SrXTnXnto*  , »'»’ , m.  Voyez 
Satfj-i.es. 

SpXtiie.  is,f.  (•*•(•).  Plie. 
Palmier,  arbre. 

SpXtboMÊlk,  es , f.  Sonde  de 

chirurgien. 

SrXruülA , »,  /.  Petite  spa- 
tule. 

* SrXTlÂBUitpu*  , » , um  . et 
SrXriÀTOR,  iris,  m.  Cato.  Qui 
a toujours  envie  de  rouriri  vaga- 
bond . errant . coureur. 

SrATiAKS.  lis,  omn.  g.  Orid. 
Qui  se  promène,  court  de  côté 
et  d’autre. 

SrXTfÂrtts,  »,  »m.  Orid.  part, 
de  sputier. 

SfXti&lcm,  <’,  ».  PmU»d.  Petit 
rspare. 

SrXTÏOR,  iris,  ites  snm,  mri. 
d.  Oc.  Se  promener,  aller  de 
rblé  et  d’autre  , courir  r,à  et  là. 
R d'n.  S'étendre,  se  répandre. 
Spatiantio  ritis  i radie.  Orid. 
liras  de  la  vigne  qoi  s'étendent 
trop  loin. 

SrXnbsà.  adv.  Plie.  Spacieu- 
sement. largement,  au  large,  as 
Amplement. 

SfXtiûsïtas  . élis , f.  Sida». 
largeur,  vaste  espace. 

SpXtiôsbs  , a , um.  Col.  Spa- 
cieux . vaste  , large  , ample . qui 
a beaucoup  d'étendue.  ()»id. 
Grand,  gros,  a®  Sen.  Qui  tient 
beaucoup  de  place.  Spntioja 
vor.  Quint.  Mut  de  plusieurs 
syllabes.  |j  Long  . de  longue 
duree.  — nox.  Ovid.  I*ongue 
nuit. 

SpXtWM  . #7.  à.  (twmfuti  éol. 

Pour  ttdJ.i*).  Virg.  Lice  où 
on  court.  Dtcurso  spotio.  de 
Après  avoir  fourni  sa  carrière. 
||  Course.  Spatium  vit*.  Cie. 
Durée  de  la  vie.  = Spatii  meta 
nov/ssima.  Sen.  p.  \ *a  mort.  ||  I jeu 
où  l'on  se  promène,  promenade, 
allée , tour  de  promenade.  Jiuo- 
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tus  spetits  cnnfer/is.  Cic.  A pré* 
avoir  fait  deux  tours  d'allée,  ms 
Spatium  academie.  Oc.  Ecole 
oéSP académicien*.  ||  Espace , in- 
tervalle, éloignement  d'un  lieu 
à un  autre.  llGrandeur,  grosseur, 
longueur,  largeur.  — kominum 
Ptin.  Stature  des  hommes,  di- 
mension depuis  le*  pied*  jusqu'à 
la  tête.  — admirahi/e  rkomki. 
dur.  Turbot  d’une  taille  énorme. 
in  spatium  aurez  irahert.  Orid. 
Allonger  les  oreilles.  ||  Spatium 
coii.  Vire.  Etendue  du  ciel.  || 
Temps  . loisir  , durée  de  temps. 
— dclilcrendi.  Oc.  Temps  de 
délibérer,  —cùm  erti.  Oc.  Quand 
j’en  aurai  le  loisir.  Spotio  J. die- 
/arum.  Vi/r.  Kntr’acte».  If  Slot. 
Délai.  H Cie.  Mesure  de  ver*. 

SfXtula,  »,/.  Vàrr.  Branche 
d’arbre. 

SfXtBi*,  3 mm,  f.  pl.  Ccls. 
Omoplates. 

SrEctLLÂTtrs , 0 , em.  Vojt* 
Sr£CILI.ATUS. 

SrEciAtts.  m./..  tt,  ».,  b. Sen. 
Spécial , particulier.  ||  Tnt.  Poil. 
Propre  à quelqu'un. 

SrEciALÎTAS.  âiis,  f.  Ter.  Spé- 
cialité . état  propre. 

Sr&ciÂLfTE*  . adv.  Cris.  Spé- 
cialement , particulièrement. 

SrEctÂniUS,  »,  us».  Cos.  Voyez 
Sfecialis. 

SrÉciÂTlM,  adv.  Cic.  Spécia- 
lement . particulièrement , en 
particulier . à part. 

* SrKctÂTüs  , ».  em.  Ter.  Di- 
visé en  espères,  placé  dans  une 
espère  particulière. 

SràctES . ii . f.  { sperh ).  Cie. 
Forme , figure.  Speciem  rordis 
reproseniorc.  Plie.  Avoir!»  forme 
d'un  rœur.||Mine.  air,  physio- 
nomie, ressemblance  , beauté. 
Sperie  irpidà  muiier.  Piaot. 
Femme  d'üne  figure  agréable.  || 
I mage . représen  talion . — ente. 
V, rrr.  Statue  de  bronxe.  ||  Vue, 
aspect.  Sprr/em  hanc  non  inf/t. 
Virg.  Il  ne  put  supporter  ce 
spectacle.  |]  idée.  — optime 
dirrndi.  Or.  — de  la  véritable 
éloquence. IIMonlre.  ornement, 
apparence  , prétexte.  Sperirm 
prokrre.  Ces.  Kaire  semblant , 
feindre  , avoir  l'apparence.  — 
prêter  stm/ias  es.  Haut.  Tu  e» 
plu*  fou  que  lu  ne  le  parois,  le 
iperirm.  de. Lie.  Pourla montre, 
la  parade.  Sperie.  Or.  En  appa- 
rence. in  sperirm.  Lie.  Pour  la 
forme.  Per  speciem.  Plie.  j.  Sous 
ombre,  couleur,  prétexte  de.  || 
Fantôme  , spectre  . vision  noc- 
turne.  — ranœ.  fier.  Vains  fan- 
tôme*. |j  Espèce  , division  dis 
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genre.  — soft.  Col.  Qualité  du 
*oI.  ||  Espèce  . cns  particulier. 

Si*£cies  , crum  . f.  pl.  Macr, 
Marchandises  de  parfumeur*  et 
de  droguistes  . épiceries.  ||  Paul. 
Jet.  Epices  des  juges. 

* SpécÏfïco  , as  , ârë.  Spé- 
cifier. 

* SrïcMcrs  , a , um.  Spé- 
cifique. 

SpMcVlecium.  Voyez  Spicile- 
•itJM. 

Si^cili.âtus  , a . um.  Vapisc. 
Fait  bn  manière  de  miroir,  taillé 
à facettes. 

SpfcciLLUM  . /,  n.  Cic.  Sonde 
de  chirurgien. l|fV/r.  Petit  instru- 
ment â distiller  dans  les  yeux. 

Il  — attrirularium.  Cels.  Cure- 
orpille.  ||  Lunette. 

SpKcVmen.  /////.  n.  Cic.  Klon- 
Irc.  échantillon,  preuve,  marque. 
— sut  dare.  Cic.  Donner  des 
preuves  de  son  mérite.  ||  Essai . 
épreuve  , projet.  ||  Exemple  , 
modèle,  image. — esse  al  iis.  Cic. 
Servir  de  modèle  aux  autres.  — 
anfiyuifafis.  Tac.  Image  de  l’an- 
tiquité. J|  Virg.  Ornement , ar- 
moiries. 

Specio,  is , c'ërc.  Varr.  T'oyez 
Aspicio. 

SpËciôsfc . ndv.  Lie.  Pompeu- 
sement , magnifiquement.  ||  De 
bonne  grâce.  Speciosius  arma 
traefare.  Hor.  Manier  ses  armes 
avec  grâce. 

SpEc iôsVtas  , â/is  , /.  Tcrt. 
Beauté.  Voyez  l'on  ma. 

SpËciôsus.  a.  um.Qcid.  Beau 
Speciosa  muiier.  Oeid.  Belle 
fe mmc. =Poitif eux.  magnifique, 
gracieux  ; qui  a bonne  mine  . 
grand  air.  — honore  tiluli.  Oeid. 
A qui  un  titre  honorable  donne 
du  r e I i c f. = Speciosa  cinq  tient  ta. 
(Juin/.  Eloquence  pompeuse.  — 
eocabuia.  Hor.  Expressions  qui 
ont  de  l’éclat.  — jocis  fabula. 
Hor.  Pièce  de  théâtre  divertis- 
sante. (|  Spécieux  , qui  n’a  que 
l’apparence. 

Spf.cis.  pour  specieùus. 

SpËCÏTO,  às,  ârë.  Plaut.  T'oyez 
Spicto. 

SpMckjm  . //,  n.  Parue.  Voyez 
Spegillum. 

Spkcla,  pour  speeufa. 

SpectÂbÏlis  . m.  f..  le.  n. , //. 
Cic.  Visible.  qu‘  on  peut  voir. 
Il  Qui  mérite  d’èlre  vu  , digne 
d’etre  regardé.  — undique  cam- 
pus. Oeid.  Champ  qu’on  peut 
découvrir  de  fous  côtés.  — facie 
(tuer.  Jue.  Bel  enfant.  = Reiunr- 
q«<  !«'e  à voir  , a considérer.  — 
Victoria.  Tac.  Victoire  consul  é- 


SPE 

rable.  j|  Cad.  Theod.  Titre  d’bon*  ! 
neur  du  Bas-Empire. 

♦SpkcTÂBÏLÏTAS.  a lis , /.  Qua- 
lification honorifique. 

Spectâbundus  , a . um.  Plaut. 
Qui  a ‘soin  de  regarder  , obser- 
vateur. 

SPECTÂctfLUM.  /,  n.  Cic.  Spec- 
tacle. jeux  publics. — edere.  Plia. 
Donnerun  spectacle.  ||/Vf7///.  Ap- 
pareil srénique  . théâtral.  ||  Lie. 
Amphithéâtre.  lieu  d’où  l’on  re* 

Îarooit  les  spectacles.  ||  Caipum. 

.e  théâtre  même.  ||  SU.  Ji.  Les 
spectateurs.  ||  Tout  ce  qui  fait 
spectacle.  Spcclacuto  esse.  Cic. 
Servir  de  spectacle. 

Spectâcmjm.  /,  u.  Prop.  Voyez 
Spectacvlum. 

Spectamen  . Tais,  n.  Plaut. 
Marque  h laquelle  l’on  recon- 
noit.  — bnno  servo  id  est.  Plaut. 
Ce  qui  (ait  counoitre  un  bon 
serviteur,  c’est  que.{[  Apul.  Spec- 
tacle. 

Spectâmentum.  i . n . Ce  qu’on 
voit  dans  un  spectacle. 

Spegtandüs.  a.  um.  Hor.  Qu’il 
faut  voir,  à voir,  qui  mérite  d’étre 
vu.  digne  d’être  regardé. 

S pe  cta  K S f Us  . orna.  g.  Cic. 
Qui  regarde. 

SpkctàTIO  , ânis.f  Cic.  Ac- 
tion de  regarder.  = — pccunise. 
Examen  de  la  bonté  d’un  argent 
qu’on  reçoit.  ||  Vitr.  Spectacle. 

I]  Considération. 

NpectàtissYm  k , adv.  Plia. 
Avec  beaucoup  d’éclat. 

SpectÂtïvüs,  a.  um.  Quint. 
Spéculatif , de  théorie. 

Spectâtor  . ôrij . m.  Cic.  et 
Spectatrix.  icis.f.  Oeid.  Spec- 
tateur. spectatrice*  qui  regarde . 
qui  contemple  ; celui,  celle  qui 
assiste  au  spectacle.  — ceeti  si- 
derumque.  Lie.  Astronome , as- 
trologue. ||  Qui  examine.  — 
e leçons  formant  m.  Ter.  Con- 
noisscur  , juge  délicat  en  fait  de 
beauté. 

Spf.CTÂtvs  * a . um . part,  de 
specio.  Cic . Vu  . dont  on  a été 
témoin.  ||  Eprouvé  , reconnu.  | 
Spcciata  eirtus.  Cic.  Vertu  éprou- 1 
véc.  ||  Excellent , remarquable. 
Spcctalissimus  sui  ordinis.  Cic. 
Le  plus  considérable  de  tousceux 
de  son  rang. 

Spect^tus,  às , m.  Cic.  Re- 
gard . vue. 

SrECTii-E . is.  n.  Plaut.  La 
chair  du  ventre  du  cochon  au- 
tour du  nombril. 

Spectio,  ôhis . f.  Varr.  ïns- 

Section  , observation  f terme 
augure, 

Si  kCTO  , às  . ôri,  Hum  . are , 
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( fréq.  de  specio.  de.  Voir , re- 
garder, considérer,  contempler. 
— siderum  motus.  Just.  — le  cours 
des  astres.  || Cic.  Etre  spectateur, 
assister  à un  spectacle.  —Regar- 
der avec  estime.  Quem  speciai 
omne  forum.  Hor.  Sur  qui  tout 
le  peuple  a les  yèux  fixés.  ||  Etre 
tourne  , situé  vers,  du  côté  de. 
Spcctare  ad  onënfem.  Cas.  Etre 
tourné  vers  l'orient.  ||  Vflir  des 
yeux  de  l’esprit,  remarquer,  exa- 
miner. Jmportunitatcm  spéciale 
anicutte.  1er.  Voyez  un  peu 
l’importunité  de  cette  vieille. 
Spectatur , impers.  P/in.  On 
voit,  on  remarque. ||  Juger,  por- 
ter jugement. — animum  ai terius 
ex  suo.  Ter.  Juger  du  cœur  d’un 
autre  par  le  sien.  ||  Eprouver  , 
faire  essai . e'preuve.  — aurum. 
Oeid.  Eprouver  l'or.  = — ha- 
mincm  in  duhiis  rebus . Lucr.  — 

I homme  dans  le  malheur.  || 
'Pendre  â;  avoir  en  vue.  pour 
but.  Quorsum  speefat  hier  o ratio? 
Cic.  A quoi  tend  ce  discours  ? 
Nihil  su  criât . ni  si  fugam.  Cic. 

II  ne  songe  qu’a  fuir. || Regarder, 
appartenir.  Spcctant  ea  ad  reli- 
gionem.  Cic.  Ces  choses  sont  du 
ressort  de  In  religion.  ||  Avoir 
égard,  prendre  en  considération. 
Si  ad  eituiam  sper/es.  Virg  Si 
vous  considérez  bien  celle  gé- 
nisse. ||  Spcctare  ne.  Ter.  Prendre 
garde  t\xtn.\\  Plaut.  Attendre. 

Spectrüm.  i.  n.  {specio).  Cic. 
Spectre , fantôme. 

Spectcs.  às,  m.  Parue.  Voyez 
Aspegtts. 

SpëcI'LA.  a,  f.  { spes ).  Cic. 
Foible  espéranre . rayon  d'espé- 
rance . léger  espoir. 

Srkci  LA  . a . f.  {specio).  Cic. 
Beffroi,  donjon,  guérite,  échau- 
guette.  = K spcculà  tempestatem 
prospiccre.  Cic  Prévoir  de  foin 
les  troubles.  = lisse  in  speculis . 
Cic.  Etre  aux  aguets.  ||  Virg. 
Pointe  du  roc.  roche  élevée. 

SpëcÜlâbÏlis  , m.  f.  ië . n., 
is.  Stat . Qu’on  peut  découvrir 
de  loin. 

SpkctiLÂBOKDüS  . a , um.  Sue/. 
Qui  cherche  à découvrir  d'un 
lieu  élevé.  ||  lac.  Qui  attend 
l’événement. 

Si'kct/LÂNKN , fais,  n.  Prud. 
Vue. 

SpfcoF’i.ANnrs  , a , um.  Cic. 
Qu’il  faut  épier , observer. 

SpücCi.âria.  ium , n.  pl.  Sen. 
Vitraux  des  anciens. 

SpëcIjlàris.  m.f.  rë,  n..is. 
Transparent , au  travers  duquel 
ou  peut  voir. — lapis.  Plia.  Talc, 
pierre  transparente  dont  les  an- 


SPE 

cîens  faisoirnt  leurs  Titres.  |j  Dq 
beffroi . d'cchauguelle  . qui  sert 
a découvrir.  — signif ratio.  PI  in. 
Signal  qu'on  donne  d'un  lieu 
élevé. 

Spëcülârius  , //,  m.  Ulp . Vi- 
trier. lunetier. 

SpÜcdtÂTlo . Buis.  f.  Ammian. 
Action  d'épier,  rcconnois>ancç, 
terme  de  guerre. 

Spécula  Ton  , ôrit , m.  Cic. 
Spéculateur  . contemplateur.  — 
n ai u rte.  Cic.  Physicien.  || Espion t 
sentinelle  . vedette  . coureur  , 
batteur  d'estrade.  (|  Sue/.  Cour- 
rier. 

SpEcPLÂToniuw , //,  n.  Apul. 
Voyez  Spécula. 

Specülâtôrius  . a.  um.  Qui 
sert  à découvrir . à reconnoilrc. 
Speculaloria  naAs.  Lie.  Spécu- 
la torium  naeigium.  Cas.  Frégate 
légère  pour  aller  à la  décou- 
verte. 

SpEctlatrix.  icis.f.  Cic.  Celle 
qui  considère,  contemple. — villa. 
S'a/ . Maison  de  plaLance  d’où 
l'on  découvre  au  loin. 

SpkcIîlâtus.  ut.  m.  Plin.  Ac- 
tion d’étre  en  embuscade,  —felis. 
Plin.  Manière  dont  léchai  guette 
la  souris 

SpëcClÂtus  , a , um  ( spécu- 
lum ).  Orné  de  miroirs.  ||  Qui 
épie,  considéré , examine.  Part, 
de 

SPÈnt’I.oR.  à ri  s . à!  us  sam , àri , 
d.  Cas.  Etre  en  sentinelle,  en 
vedette  , ail  guet . — alrtuem.  Cic. 
Epier  , espionner  quelqu’un.  = 
— consilia.  Sa/l.  Sonder  les  des- 
seins.— eecntum.Just  Attendre 
l'événement  * — oppor/unitatem . 
Ve//.  Guetter  l’occasion.  ||  Paî- 
tre l'estrade  . aller  en  parti . à la 
découverte.  = Observer.  con- 
templer. — signorum  obt/us  e / 
orius.  Virg.  Observer  le  coucher 
et  le  lever  des  astres. 

SrfecfcU’M  . i.  n.  ( specio).  Cic. 
Mi  roir.  Spécula  placera . (Ici J. 
Plaire  par  la  toilette.  — Spéculum 
lymphmrum.  PhtrJ.  Miroir  de» 
eaux.  U Uiniin.  de 

SpSci’î  . ùs  . m.f.  ttor.  et  Srï- 
I.XE11M./.  ».  Virg-  ( .*■•».  ).  An- 
tre . caverne  . grotte.  — inférai. 
Srn.  p-  Gouffres  dti  Tartare;  |j 
yirg.  Souterrain.  ||  Vitr.  Conduit 
aoiilrrrain.  ||  Mine.  ||  Cavüc  »po- 
cieine. 

JirELTA  . a , / Sorte  de  bld. 
flores  Zea. 

Spiloxca,  m.f.  Virg.  Voyct 
S*ecu». 

* Spéi.i'Xcùsos  , a , um.  Cml. 
s4ur.  Plein  de  ravîtes. 
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SpkrâbÏlis  . m.  / . Vf . ». , fs. 
P/au/.  Qu’on  peut  espérer. 

SpÊRANS  , lis  . omn.  g.  Virg. 
Espérant  , qui  espère. 

SpêaÂta  . te  . /.  A/ran.  Pro- 
mise . accordée. 

Spêrâtus.  i.  m.  Non.  Epoux 
futur  . accordé. 

SrËRÂTUS  . a , um . part,  de 
spero.  Cic.  Espéré. 

Sperciiêa  . te  .f.  etSPERcnTA , 
a , f.  Promontoire  de  Macé- 
doine. I|  Virg.  Phlelia  , ville  de 
Thessalie. 

Sperciiïus,  ii.  m.  Ovid.  Agrio- 
mèle  , rivière  de  Thessalie. 

Speres.  is.f.  Ann.  pour  spes. 

Sperma.  Ms , n.  (rv# q«,  se- 
mer). Su/p.  Set.  Sperme,  se- 
mence humaine. 

SperhXïÏCuj,  a , um.  Cal. 
Aur.  Séminal . speruiatique. 

Spernax,  àris . omn.  g.  Si/. 
Ital.  Qui  brave  . qui  méprise. 

— mortis.  Si/,  l/al.  Qui  brave  la 
mort.  |{  Sidon.  Dédaigneux,  mé- 
prisant. 

Spernkïcdus . a . um.  O Ad. 
Méprisable,  digne  de  mépri.%.  — 
ha udtj ua  quant  a uct  or.  Lie.  Au- 
teur de  quelque  mérite. 

Spbrnu.  ts.  sprevi , rprètum . 
nerf.  Ann.  Réparer , éloigner.  || 
Cic.  Dédaigner  , rejeter  avec 
dédain  . mépriser. 

Spëro.  as.  àvi.  âlum.  ârë.  Cic. 
Espérer,  se  flatter . sc  promettre. 

— 6c ne  de  aliytto.  Cic.  Conce- 
voir de  quelqu'un  d'heureuses 
espérances.  |(  Croire.  ||  Ut  spero. 
Cic.  Comme  je  le  pense  , à mon 
avis.  ||  Col.  Entreprendre.  ||Crain- 
dre.  — do/orcm.  Vire.  Attendre 
avec  crainte  un  malheur.  Spe - 
rate  deos.  Virg . Craignez  ics 
dieux. 

Spe s.lfi.f.  Cic.  Espérance,  es- 
poir. attente,  confiance.  — irri- 
ta. OA  J.  Espoir  trompé.  — infi- 
ni/*. Cic . — incertain.  — me  te- 
nd. Cic.  — affulget.  Liv.  J a» 
bonne  espérance.  — omnis  in  te 
si/a  est.  Ter.  Nous  avons  mis 
tout  notre  espoir  en  vous.  Spci 
hontr  p tenus.  Cas.  Plein  de  con- 
fiance. Spem  faccrc  a/icui.  Cic. 
Donner  des  espérances  à quel- 
qu’un. — optimum  de  alitjuo  ca- 
perc.  (Juin/.  Concevoir  de  quel- 
qu'un d’ heureuses  espérances.  In 
spem  ce  n ire  . ingredi.  Cic.  Com- 
mencer à espérer.  — secondant 
scribere  Tac.  Substituer  . faire 
une  substitution.  Ad  spem  liber- 
ia ti  s erigere.  Cic . Ranimer  l’es- 
pérance de  la  liberté.  Pratcr 
spem.  Cic.  Contre  son  attente. 
Spe  eximi à ado  le  sec  ns.  Cic.  Jeu- 


SPI  909 

né  homme  de  grande  espérance. 

— decipi.  Scn.  J)c  spe  decidere. 
Ter.  Etre  déchu  de  ses  espéran- 
ces;; In  spe  esse.  (ic.  Espérer. 

— bonàçsl.  Cds.  On  espère  bien 
de  lui  ||  Liv.  Déesse  de  l’espé- 
rance. ||  S/a/.  Crainte. 

Spëtile  , ts , n.  Fest.  Voyez 
Spectilk. 

.SpbustYcos,  a.  um{o  tvVv, 
se  hâter  ).  Plin.  Fait  à la  hâte. 

Spexkris.  Spexis.  Plaul.  | *our 
a spe j cris , aspexis  , prêt,  à'as- 
picio. 

Spuacos,  i,  n.  Plin.  Sauge, 
plante. 

Spuæra.  a.  f.  (rç«ip«).  Cic. 
Sphère  . globe. 

Spii.«râlis  . m.f. , le . n.  . is . 
Macr.  Sphérique.  — motus.  3facr . 
Mouvement  des  corps  célestes. 

SpllÆRÏcns,  a , 0///. Sphérique, 
de  figure  ronde. 

SphærisTa.^.ot.  Sidon.  Joueur 
de  paume. 

Srn.’ERiSTËniVM  , //,  n.  Plin. 
Jeu  de  paume. 

SPH.tUlîCA,  ou  Sph-ürIta.  <t, 
f.  Ca/o.  Sorte  de  gâteau  rond. 

Sphæfioïues. /j.  omn. g.  (ni'i, 
forme).  Vitr.  Sphérique,  de  li- 
gure ronde. 

SphæromXciïia,  a . /.  (**«£*, 
rom  bat  ).  Scn.  Jeu,  exercice  de 
la  paume. 

Sph.’rrI'LA.  a.  f.  Tiibl.  Pomme 
de  inétal  ou  de  nois. 

Spiiace  . cs.f  Creux  de  l’esto- 
mac . creux  sous  le  nœud  de  la 
gorge. 

Spii  a guides,  u m.f  pi.  Veines 
jugulaires  , de  la  gorge. 

Sphagnus  , i f- f Plin.  Mousse 
de  chêne. 

SpllBNlscus.  /.  m.  Scalènc . fi- 
gure dont  les  cAtés  sont  inégaux. 

SphËNoîs  . /dis.  m.  L’os  sphé- 
noïde , situé  entre  la  tète  et  l’os 
de  la  joue. 

Sphincter,  iris.  n.  (rc*V,«, 
serrer  ).  Muscle  qui  sert  à fer- 
mer un  orifirc. 

Sphinx  , gis.  f.  *)•  Plin. 
Sphinx  . monstre  fabuleux. 

SpiioKDYLUS,/,  m.  Col.  Voyez 
Sf  on  Dru  s. 

SpnnÂGis,  /dis  .f. 
cacheter).  Plin.  Terre  sigillée 
de  Leinnos.  ||  Cachet.  ||  Chaton 
de  bague  ||  Pierre  précieuse  ver- 
te , qui  n’est  pas  transparente. 

SpunAôÏTls  . /dis . f l’rttdn 
Stigmate , caractère  dont  les  ini- 
tiés rerevoient  l'empreinte. 

Spïca.  a.f.  (**«>K.éol.  pour 
• '*/  % . épi  ).  Cic.  Epi.  — niu/i '• 
ra.  Varr.  Epi  sans  barbe.  ||  — 
allii.  Col.  Gousse  d’ail.  — cilis- 
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/#.  Orid.  Safran . fleur,  [j  — tes- 1 
tacea.  Vitr.  Brique  plus  longue 
que  large.  ||  f fri-  Col.  Astre  qui 
'('élève  dans  la  dixième  partie  du 
(igné  de  la  Vierge. 

Spicâtcs  . a . um.  Plia.  Qui 
porte  , a des  épi(.  Spica/i  aardi 
uaçuentum.  Bibl.  Parfum  de  nard 

3m  croit  en  épi.  ||  Qui  a la  forme 
'un  épi.  Spicata  faces.  Grat. 
Eclats  de  bois  résineux  . torches 
en  épi.  Spicatum  leslacettm. 
Vitr.  Carreau  en  forme  d'épi 
de  blé. 

Spïcsus  . a . um.  Varr.  D’épi , 
qui  concerne  les  épis, 

SricttluAra  ,crum.  Mari  Qui 
porte  . produit  des  épis.  SpicP 
fera  dea.  Se  a.  p.  Cérès. 

SrîcIttciuM . «,  *.  ( fego  ). 
Varr.  Action  de  glaner  , de  re- 
cueillir des  épis  laissés  par  les 
moissonneurs,  glanage.  — Spici- 
lége  , recueil. 

SfïcUlSous  , a , um.  Col.  Gla- 
neur , glaneuse , qui  glane  , ra- 
masse. 

b rtc  to  , /s , clri.  Plaut.  Voyet 
Asrtcic. 

Shclcm,  /,  a.  Lucr.  Voyet 
Spiculum. 

Sfîcu , <> , iei,  Hum , ârl. 
Grat.  Façonner,  aiguiser  en  épi. 
Spicari.  Pli».  Se  terminer  en 
épi . se  former  , pousser  en  épi. 

SpIcBla  . a ./.  Apul.  lve  mus- 
cade , plante. 

SpicULÂToa  , pris , m.  Tac. 
Soldat  armé  de  javelot,  de  dard. 

SpÏcBlÂTUS.,  a , um.  Solia. 
Foret  Acbminstus. 

SpÏCCLo  , as . àvi , âlum,  àrï. 
Plia.  Vojet  Acdmiso. 

SrîctiLL’M  . i.  u.  Cic.  Javelot , 
dard.  \\Lir.  Pointe  d'une  fléché  . 
d'une  lance , d'une  hallebarde. 
U Virg.  Aiguillon  des  abeilles. 
= — salis.  Prud.  Rayon  de  so- 
leil. I)im.  de 

Srïcim.  a.  a.  Cic.  et Srïcus. /, 
m.  Cic.  Voyet  Srtcs.  y Spicus 
c riaa  lis.  Mari.  Cap.  V oyet  A CCS 
nisctuJUKAMa  ou  IIasta  cæli- 
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Sfîma  . » , /•("<?“.  étendre). 
fier.  Epine.  ||  l’ointe , piquant , 
dard  de  hérisson  . de  porc-épic. 

— dorsi.  Varr.  Epine  du  dos. 

— p j ici  usa.  Cic.  Arête  de  pois- 
son. — argent ca.  Pelr.  Cure- 
dent  d'argent.  — Spin a.  Cic. 
Dillicnlles,  endroits  épineux. — 
disse  rende  Oc.  Epines  de  la  dia- 
lectique. 

Sfimachiom,  //,».  etSpïsÂcu, 
se./.  Epinard  , plante. 

&FUUJ.U , Pt.  f t U,  m.  , U. 
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D'épine. — skcdul/a.  Mm  ce  Moel- 
le épinière. 

SrÏNÂLioM,  t/,p.  Epinal,  ville 
de  Eorraiue  ( Vosges  ). 

SrïttKOLA , m , f,  Plia.  Rose 
commune  , à petites  feuilles. 

SpÏMSCO,  U , tcïri , a.  Mari. 
Cap.  Se  hérisser  d'épines. 

SrïnÛTÏcvu  ostium,  ii,  m.  Porto 
di  Primaro , embouchure  du  Pd. 

Sfïxïtvm,  /,  a.  Virg.  Lieu 
plein  de  broussailles  , de  buis- 
sons épineux  , couvert  de  bai- 
ller*. HEpinay , ville  de  Flandres. 

Sfïfzus,  a , um.  Orid.  D'épi- 
ne . épineux. 

SristSNsu.Ar,  m.  S.Aug.  Di- 
vinité qu'on  invoquoit  pour 
qu'elle  empérhit  les  épines  de 
croître  dans  les  champs. 

SfÎKÏfia.  ira , irsm  , Cic.  et 
SriuTola.  ira,  crum.  Prud.  Qui 
porte  des  épines. 

SpïHüsDlus  , si,  um.  Hier.  dira, 
de 

SpïsOics  , a . un.  Plia.  Epi- 
neux, plein  d'épines.  = Caiul. 
Plein  de  soucis  , d'embarras,  f) 
Cic.  Rude  , épineux . mal  poli. 

Srtitrx»,  cris,  u.  Piia.  Brace- 
let de  femme. 

Spixthabis  ,is , f.  Pet/.  Voyet 
SpiKTcatrix.  • 

Sfistbia.  » , m.  {evirfif,  étin- 
celle ).  Inventeur  de  débauches 
monstrueuses. 

Sfihtcssîcicm  . ü,  u.  Plaut. 
Face  de  guenon , visage  de  singe. 

ÜFlUTCisix,  leu.  f. 
étincelle)  Plia.  Oiseau  de  mau- 
vais augure,  qui  inet  le  feu  aux 
maisons.  ||  Péri.  Sorte  d'oiseau 
hideux  à voir.  ||  Singe  , animal. 

SpilMJ,  pour  spinus. 

SptWÜLA  , es,  /.  dira,  de  tpi- 
na. 

Spïxt'i.raiois , ii,  a.  Plaut. 
Etui,  y Pelote,  peloton  è épin- 
gles. 

SfîsBlâsids  , H . m.  Vitr. 
Epinglier.  faiseur  d’épingles. 

Spinus,  i,  f.  Pii*.  Prunier 
sauvage. 

Spiokia,  »,  f.  Pliu.  Vigne 
sauvage. 

SpiokÏcos,  a,  um.  Col.  De 
vigne  sauvage. 

Spïsa.  m ./.  («iriif«).  Ligne 
spirale.  |j  Pliu.  Tour,  entortille- 
ment en  ligne  spirale.  ||  Pesi. 
Rase  d une  colonne.  ||é.'a/o.  Petit 
pain.  ||  Gâteau  tortillé.  ||  Plia. 
Ornement  de  femme.  (|  Jae. 
Biide  ou  cordon  qui  passe  sous 
le  menton.  I|  Plia.  Noeud  des 
veines  des  arbres  où  paraissent 
diverses  lignes  spirales. 

Spïsa,  *,/.  Spire,  ville ba- 
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vsroise  sur  le  rive  gauche  du 

Rhin. 

SpïkâbVm*.  m.  /.,  U.  a-  , it. 
Cie.  Qu’on  respire . qu'on  peut 
respirer.  ||  Plia.  Qui  sert  à ins- 
pirer l’air  et  à l’expirer. 
Spïkâcülum  , i,  a.  Virg.  Sou- 

5 irait . ouverture  pour  la  liberté 
e l’air.  — cita.  LUI.  Respira- 
tion . souffle  de  la  vie. 

Spîr.va  . a,/.  Piia.  Plante  qui 
senroil  à (aire  de*  couronnes. 

Sfïs.u  . àrum , f,  Virg.  Replis 
d’un  serpent. 

SpiaÂMts  , lais , a. , Lucr.  et 
SrîaÂjtisruM . /,  a.  Virg.  Sou- 
pirail . conduit,  ouverture  par 
où  l’air  entre  et  sort.  |]  Plia, 
Tuyau  de  cheminée. ||  Sert.  Con- 
duit de  ta  respiration.  ||  Vite 
Ammian.  Souffle.  = Spiraraent a 
temponsm.  Tue.  intervalles  de 
temps. 

SpîsaHS  , Ht , oma.  g.  Qui 
souffle  , exhale  une  odeur.  — 
aura.  Virg.  Vent  qui  souffle.  — 
graeiter.  Virg.  Qui  répand  une 
odeur  forte.  — eriguum  l’lin. 
Qui  a peu  d’odeur.  ||Qui  respire, 
est  animé.  Spiraatia  ara.  Virg, 
Statues  de  bronxe  qui  semblent 
animées.  ||  — cria.  Virg.  En- 
trailles palpitantes. 

Sfibasciius  . / . m Capitaine 
de  la  première  compagnie  des 
lanceurs  de  javelots  d’une  téginn. 

Srïlüno . dais  .f.  Sent.  J.arg. 
Respiration;  action  de  respirer  , 
de  souffler  ou  d’exhaler.  (|  Spi- 
ration  ; procession  du  Saint- 
Esprit  : terme  de  théologie. 

• SrîsÂTO*  . iris , m.  Qui  res- 
pire , qui  souffle. 

SrtSATiJS  , ds,  m.  Plia.  Respi- 
ration. 

SrîniLLtm,  /,  a.  Fest.  Barbe 
de  chèvre. 

SrïslTÂus . m.  f.  , K.  a.  , it. 
Vitr.  Pneumatique  . qu’on  fait 
agir  ou  mouvoir  par  le  moyen 
du  veut.  H Tert.  Spirituel. 

Sri  bVtâlÏtas  . Hit,  /.  Te  ri. 
Nature  spirituelle. 

SptaÏTAi.liTxa , adv.  Tert.  Se- 
lon l'esprit. 

• SpïaÏTttÂUS.  m.f.,ti.n.% 
it.  Lit!.  Spirituel  , ce  l'esprit. 

• S[Ù  aVtuÂLÏTAS  , Hit ,/.  Pc  ci. 
Spiritualité. 

* SpïaTTOÂLÏTSS,  adv.  if ce/. 
Spirituellement. 

Spïrïtus,  ùj . m.  Cic.  Souffle, 
respiration , haleine.  — aagus- 
tinr  Cic.  — gravis  Ceh  Courte 
baleine.  — teter.  H or.  Mauvaise 
baleine.  — attractifs  ai  at/o 
Virg.  Profond  soupir.  — existe 
mut.  Cic.—atiimm.  V*U,  Der 
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niersoupir.  Spiritum  Jucere . Cic. 
Respirer.  Spiritu  uno.  de.  Tout 
d'une  haleine,  sans  prendre  ha- 
leine. — dif flore.  Plant.  Dissiper 
d’un  souffle.  ||  Air  qu'on  respire, 
▼ent.  ||  Odeur  , exhalaison . va- 
peur. — diras.  Sca.  — infecte , 
mauvaise  odeur.  — cmli  nos  tus. 
/-W/.  Mauvais  air.  Spirilùs placidi 
dics.  Col.  Jours  ou  il  ne  tait  pas 
de  vent.  ||  Son  des  instrumens 
de  musique  à vent.  — gravior. 
Quint.  Son  trop  fort.  H Esprits 
vitaux  , animaux.  Coll i gère  spiri- 
tum.  Petr.  Reprendre  ses  sens  , 
Ses  esprits.  (|  La  vie.  Au/erre 
a lirai  spiritum.  Petr . Oter  la  vie. 
||  Esprit,  âme.  — dum  regel  art  us. 
Virg.  Tant  que  l'âme  animera 
ce  corps.  Spiritu  divino  aj/lari 
Cic.  Etre  inspire*.  J|  Cœur,  cou- 
rage , grandeur  d'âtue  , force 
d'esprit.  — cadcns.  Sen.  p.  Cou- 
rage abattu.  Spiritum  sumere. 
Cas.  Prendre  murage.  ||  Fierté  , 
orgueil , ambition.  Spiritùs  in- 
gentis  vir.  IJ».  Homme  d'une 
grande  ambition.  Spiritum  af J er- 
re. Cic.  Donner  de  la  fierté , 
causer  de  l'ambition,  —frangerc. 
U».  Abattre  l’oreueil. — facere 
alicui.  Li ».  Enfler  le  cœur  de 
quelqu'un. 

SPiao  . às  , àri  . âtum  . àrè 
a . aspirer  l'air).  Virg. 
Souffler.  Spirantia  fréta.  Virg. 
Flots  soulevés  par  les  vents.  || 
Sentir,  exhaler  une  odeur.  Spi- 
ral aura  comâ.  Val.  Flacc.  Ses 
cheveux  exhalent  un  parfum.  || 
Respirer,  prendre  haleine.  ||Etre 
vivant.  ||  Atari.  Parollrc  animé, 
s Aspirer,  désirer.  — tri  luna- 
tum. Li ».  Aspirer  au  tribu nat. 
— tragicum.  Hor.  Avoir  la  fierté 
tragique. 

SriAt  LA , m , /.  Ara.  Petit 
gâteau. 

Spissâmentüm  , /,  n.  Col.  Ce 
qui  sert  à épaissir  une  liqueur. 
Il  Bouchon. 

Spissàtio  . ônis , /.  Sen.  Epais- 
sissement. ||  Action  de  bouener. 

Spissè  . adv.  Col.  Epais,  dru, 
près  à près.  Spissius  vire  ns. 
Plin.  D’un  vert  plus  foncé.  = 
Cie»  Avec  peine  , difficulté. 

Spissxsco  . is  , srcrc , n.  Lucr. 
Cels.  S'épaissir,  devenir  moins 
liquide  , se  boucher. 

SpissigrXdissYmus  , a , um. 
PJaul.  Qui  marche  fort  pesam- 
ment. 

SpissYtas  , iilis  , /.  Vilr.  cl 
SpissYtüuo  , ïnis , f JV/ï.LpaL- 
HAvement , densité  # épaisseur  , 
solidité. 

Spuiq  , mj  f àri , àlum  , arc. 
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Cels.  Epaissir,  condenser  , res- 
serrer. Soi ss al  corpus  aifuilo. 
Cels.  La  bise  resserre  les  pores. 
||  Faire  cailler  ou  coaguler.  — 
lac.  Plin.  — le  lait.  |j  Petr.  Re- 
doubler. 

Spissus  , a , um  ( rx»/rl«  , den- 
se ).  Condensé  , resserré  , dur  , 
solide  , ferme.  — ager.  Virg. 
Terre  serrée  . compacte.  — lan- 
guis. Sang  épais.  Spissior  ignis. 
Luron.  Plus  grande  intensité  de 
chaleur.  ||  Col.  Epais , dru  , serré. 
Spissa  corona  vins.  Virg.  Ligne 
bien  garnie  de  soldats.  — theatra. 
Hor.  Foule  de  spectateurs  au 
théâtre.  = Spissum  opus.  Cic. 
Ouvrage  difficile  et  de  longue 
haleine.  ||  Lent , tardif,  pesante. 
Pro  spisso.  Plaui.  Lentement  , 
tard. 

SpTtüAMA,  m , f.  ( nr dUptt  ). 
Plia.  Empan  . mesure  de  toute 
l'étendue  de  la  main  . depuis  le 
bout  du  pouce  jusqu'à  celui  du 
petit  doigt.  ||  Palme. 

SPLANCllNOPTES  , a.  m.  (#«>«>- 
jj*  , entrailles;  , rôtir  ). 

Plia.  Le  Rôtisseur  . statue  cé- 
lébré d'un  artiste  grec. 

Splên,  r/7>/f  m.  Plia. 

Rate. 

Splendkns  , lis . omn.  g.  Hor 
Resplendissant,  brillant.  — suc- 
ras. Tib.  Fard.  ||  Plia.  Célèbre, 
illustre  . renomme. 

Sflendko  . es.  Si.  dire.  Cie. 
et  Splkndesco  . is . d&i . setre . n. 
Virg.  Resplendir,  briller,  écla- 
ter , avoir  de  l’éclat  , du  bril- 
lant , devenir  luisant.  Nihil tam 
horridum  . quod  non  spL  ndcs— 
cal  oral  ion  r.  Cic.  il  n’y  a rien 
de  si  grossier  , auquel  le  style 
ne  donne  de  l'éclat. 

SPLXNoYoi.  adv.  Cic.  Splen- 
didement, avec  éclat.  — ornarc 
coavivéum.  Cic.  Faire  un  festin 
magnifique.  — diccre.  Cic.  Avoir 
un  style  brillant.  — aria  vit  a. 
Cic.  Vie  passée  avec  honneur. 
Splendidissime  nat  us.  Sen.  D’une 
illustre  naissance. 

SplendYdo  , âs  , ârë.  A put. 
Rendre  éclatant.  — dentés.  Août. 
Nettoyer  les  dents.  ||  Etre  bril- 
lant , luisant. 

SplendYüus,  a . um.  Cic.  Rril- 
lant , éclatant  , resplendissant , 
qui  a de  l’éclat.  Sptcndidissimus 
condor.  Cic.  R lanrlieu  r éclatante. 
Sptendidum  c aluni.  Plin.  Ciel 

Sur  , serein.  Splendidior  vitro. 
7or.  Plus  transparent  que  le 
cristal.  Splcndida  lilis.  Hor. 
li  île  jaune.  — vox.  Cic.  Voix 
claire.  = Illustre  , célèbre.  — 
facla.  Hor.  Actions  brillantes. 


— perla.  Ovid.  Expressions  pom- 
peuses. ||  C.  Hep.  Splendide  . qui 
vit  avec  éclat , d'uue  manière 
honorable. 

» SplekdYpYcè  t adv.  Fulg. 

Voyez  SPLENDIDË. 

* SrLt.NuYrYco , âs , àrë.  Mart. 
Cap.  Eclairer. 

* SplixdYpYcus  , a , um.  Voyet 
Splexdidus. 

♦ Splenuûna  . a ,/  Espadon. 

SplenduR , bris.  m.  Cic.  Splen- 
deur, éclat  , lustre.  — fions . 
Ovid.  Couleur  vive  d’une  fleur. 

— wjutr.  Lucr.  Limpidité  de 
l'eau.  = Pompe  , magnificence. 

— domùs.  Ge/l.  Air  splendide 
de  la  maison.  = Gloire  . lustre  9 
illustration.  — nomin/s.  Cic . 
Eclat  du  nom.  — cffuestris.  (Je. 
Considération . rang  d’un  che- 
valier romain.  ||  — verborum.Cic • 
Brillant  des  expressions.  lj  — 
vocis.  Cic.  Eclat  de  la  voix. 

♦ SplerdorYper  , era,  ërum. 
Tcrt.  Qui  porte  la  clarté. 

Splënëticus  , a , uni . Plin. 
Qui  a des  vapeurs  de  rate  , le 
mal  de  rate. 

Sfiêsiàtus  . n , uni.  Atari. 
Couvrit  d'emplâtres. 

Splên Yccs  . a , um.  Plin.  Qui 
a le  mal  de  rate. 

Splên  ms  , is . f.  Rameau  su- 
périeur de  la  veine-porte. 

Splénium.  ii.  «.  Plia.  Voyet 
A s plénum.  ||  Atari.  Plumasseau 
à mettre  sur  une  plaie.  |J  Plia. 
Emplâtre. 

Spôuium,  ii  .n.  (w  *fit,  cen- 
dre). Plin.  Tutie,  suie  métal- 
lique , fleur  de  cuivre  , chaux  de 
zinc.  I)  Noir  d'ivoire  , Ivoire 
brûlé. 

Spôlêtâhus  elSrÔLÈTÏMüs,  a, 
um.  Cic.  De  Spolctle. 

Spôlêti  m . /.  n.  Lie.  Spo- 
lotte  . ville  d'Italie. 

SpoliaNdus  . a . um.  Lucr.  Qu'il 
faut  dépouiller. 

SpÛLiÂniUM.//.  n.  Plin.  Cham- 
bre ou  l'on  quitloit  et  laissoit 
ses  habits  avant  d’entrer  dans  le 
bain.  {|  Sen.  Lieu  ou  l'on  dépouil- 
loit  les  gladiateurs  tués  sur  l'a- 
rène. = — civium.  Plin.  /.  Lieu 
où  s’engloutissent  les  dépouilles 
des  citoyens. 

SpoliÂmus  , //.  m.  Receleur. 

Srbi-IÂTlo,  ônis , /.  Cic.  Dé- 
pouillement, vol,  brigandage. 
||  Privation  d'un  bien,  d’une 
possession. 

Spoliàtor.  dns.  m.  Cic.  et 
Spôliatrix,  iris , f Cic.  Vo- 
leur ; relui . celle  qui  dépouille  f 
ravit  le  bien  d'autrui. 

Sf&uàtus , a , um.  Cic.  Dé- 
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pouille.  ||  Volé.  AT bit  spolia - 
lias.  Cie.  Il  n*y  a rien  de  si  pau- 
vre. ||  Privé.  Spoliât uni  lamine 
corpus.  Virg.  Corps  . privé^xle 
*îc.  — cnput.  Petr.  Tète  rasée. 
Part,  de 

Spolio  . às  . 0i7,  âtum  , are. 
Cie.  Dépbuiller.  ôter  les  habits. 
U Voler  . détrousser  . dévaliser. 
— fana.  Cie.  Piller  les  temples. 
||  Enlever  . ravir  . priver  . de- 
ntier . délabrer.  — vilem  pam- 
pinis..Cof.  Ebourgeonncr.  éhrou- 
ter  la  vigne.  — vil  à.  Virg.  Oter 
la  vie.  — s il  va  s arboribus.  Lu - 
can.  Dégrader  des  forêts.  — ur- 
ées populis.  Sial.  Dépeupler  des 
villes.  — a! nj u an  auxiiio.  Cie. 
Priver  de  tout  secours.  — famà. 
Cie.  0 1er  la  réputation.  — regno. 
Just.  Détrôner. 

SpÔlium  . //.  n.  Ovid.  Peau  de 
lié  te  écorchée.  ||  Spolia  serpen- 
tum.  Ovid.  Vieille  peau  des  ser- 
pens.  ||  Dépouilles  , butin  fait 
sur  les  ennemis. 

SpoNd  a . <e  . f Virg.  Rois  de 
lit  . bord  d’un  lit.  — in  czlrcmd 
cubare.  l/or.  Coucher  du  côté  de 
la  ruelle.  — Orciniana.  Mari. 
Rière. 

SfbND.'Büs ,/./».  Voyez  Spon- 

P£IT5. 

SpondaYcüs  . a , um.  Snon- 
da'  îque.  — versus.  Diom.  Vers 
hexamètre , termine  par  deux 
spondées  , ou  bien  ou  le  spondée 
domine. 

SroNDÂLîA  et  Spondauua  , 
vrum . n.  pl.  («va»,  flûte).  Cie. 
Vers  tjti'on  chantait  durant  les 
saci  iftrcs. 

SpoNpaules  , a . m.  Salin. 
Joueur  de  flûte  qui  arcompa- 
gnoil  certains  vers  chantés  du- 
rant les  sacrifices. 

Spondées,  lis.  omn.  g.  Ovid. 
Répondant . qui  promet. 

Spondeo  . ès  . spopondi'.  spon- 
sum  . dere  ( c*i»<J*  . faire  des 
libations),  de.  Engager  sa  pa- 
role. — fuie  sud.  Plia.  Pro- 
mettre sur  sa  parole  d'honneur. 
||  Répondre  pour  un  autre  . être 
sa  caution.  Sponsum  dcscendere. 
Sen.  Aller  aux  trihunaux  pour 
cautionner  quelqu’un.  ||  Cell. 
Gager.  ||  Promettre  , accorder  . 
fintircr. 

SrOlCDËtTM  , /.  n.  (ffTlrJ**}. 
Apttl.  Vase  qui  servait  aux  li- 
batinu.s  oti  aux  sacrifices. 

Spondkus . /.  m.  (««h/»). 
Quint.  Spondée  . pied  de  vers 
de  deux  syllabes  longues.  Ex. 
vèrâr. 

Spondiâckus  t a , um.  Ccnsor. 
De  spondée. 
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Spondiâli  a , ium . n.  pl.  'Voyez 
SroNDAl'LlA. 

Spondîlia  , ôrum.  n.  pl.  Voyez 
SroNüAiA. 

Spondyle  . es  .f.  P! tn.  Petit 
ver  qui  rouge  la  racine  de  la 
vigne. 

Spondyi.is  , is , f.  Plin.  Sorte 
de  serpent. 

S PO  N ü YLlti  M . ii.  n.  Plin. 
Plante  dont  on  tire  une  liqueur 
odoriférante. 

SpONDYLüS  , /,  m.  ( iro i Jt/>  6 ). 
Plin.  Vertèbre  . épine  du  dos 
des  animaux.  ||  Mar/.  Petit  os. 
||  Chair  de  l'huître.  ||  Sorte  de 
' poisson  à coquille. 

Spongia  . te  f.  (-*«*>#*).  de. 
Eponge.  ||  Paît.  Pierre  ponce. 

Spongiæ,  à rum  . f.  pl.  Col. 
Rarines  d'asperges  entortillées 
ensemble. 

SPONGIÔLA  y <r . f.  Plin.  Petite 
boule  spongieuse  qui  sc  forme 
sur  les  églantiers. 

Sponciôla  , a . f.  Cic.  dimin. 
de  spongia. 

SpoKüiûlus  , /,  m.  Apic.  Sorte 
de  champignon  des  prés. 

SPOKCIÔSDS  . a H i/m.  Plin. 
Spongieux,  de  la  nature  d'une 
éponge. 

Spokgîtis  , is  ./.  Plin . Pierre 
précieuse. 

* Spongizo  . às . are.  A pie. 
Eponger  , nettoyer  avec  une 
éponge. 

Spongos  , / , m.  Plia. Sorte  de 
citrouille. 

Spons  , lis  , f Col.  Voyez 
Spontis. 

Spunsa  . a . f.  Cic.  Accordée, 
fiancée  . promise  en  mariage.  = 

— cuijuc  sua  est.  Cic.  Chacun  a 
sa  marotte. 

SroNSALlA  . ôrum  ou  ium  . n. 
pl.  (.Ve.  Accordaillcs . fiançailles, 
promesses  de  mariage.  ||  Cie. 
Repas  de  noces. 

Spons âlis  . m.  f.  , le . n.  . is. 
Varr.  D’accordailles , de  fian- 
çailles , de  promesses  de  ma- 
riage. 

SponsalYtius  . a . um.  Cod. 
Just.  Voyez  SpoNSAMS. 

Spons  10  . dais  , f.  Cic . Pro- 
messe . engagement  de  parole. 

— rôti.  Cic.  Promesse  d'un  vceu. 
||  Liv.  Sorte  de  traité  fait  par  un 
général  . et  que  le  sénat  pouvoit 
ratifier  ou  annuler.  ||  Gageure  , 
pari.  — stat.  Juv.  Gageons. 
Sponsioncm  vincere.  Cic.  Gagner 
un  pari.  Sponsionr laressere.  Cie 

— provacarc.  Val.  Mar.  Vou- 
loir gager  . ollrii  le  pari.  ||  Varr. 
Enjeu  . argent  du  pari. 

Spons  is  , pour  spoponderis. 
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SpoNSH'NcttLA , œ t f.  Petr 
Pc! île  gageure. 

SpoNV) , às . are.  Paul.  Jet 
Fianrer  , faire  promesse  de  ma- 
riage. 

Sponsor  . ôris . m.  Cie.  Cau- 
tion . répond  mt.  — conjugi'u 
Ovid.  Garant  d'un  mariage. 

Sponsum  , /.  n.  Cie.  et  Spon- 
srs  . iis . m.  Varr.  Obligation  , 
promesse.  Ex  spansu  agere.  Sulp 
Sev.  Intenter  action  pour  raison 
d’une  promesse. 

Sponsus  . /,  ///.  Cie.  AcA>rtK[, 
fiancé  . promis  en  mariage.  || 
Il  or.  Poursuivant,  qui  recherche 
en  mariage.  ||  liibl.'  Marié, 
époux. 

Sponsus  . a , um  , part.  Je 
spnndco.  Sponsa  est  milti.  Ter. 
Elle  m’a  été  promise  en  ma- 
riage . c’est  ma  future. 

Spontâlis  . m.  /. . le  . n.  y is. 
Aput.  l ‘oyez  Spontankus. 

SpontalYter  ndv.  Sidon.  et 
* SpoNTÂNEÊ  , rid v.  Pib/.  Voyez 
Spontè. 

♦ SpontaNEYtas  . à lis  f.  spon- 
tanéité , qualité  d’une  action 
faite  volontairement  et  sans  con- 
trainte . terme  de  théologie. 

SponTaNKOS  , a . um.  Sen. 
Spontané  , volontaire  . libre  , 
qui  se  fait  de  plein  gré  , sans  con 
Iraiiitc  , qui  n'est  pas  forcé. 

SpoNTE  , abl  de  spontis  . pris 
adverbialement.  Cic.  Du  propre 
mouvement  . de  plein  gré  . vo 
lontniremeiit  , librement. — sud. 
Cie.  Do  liii-utènic  . de  son  pro- 
re  mouvement.  — meà.  i'ir. 
)e  nioi-même.  ||  ('.tes.  Sans  l’ai- 
de . sans  le  sermirs  de.  ||  Tae 
De  l'aveu  . du  consentement.  — 
prinrlpis.  Tae.  Avec  ragrémenl 
du  prince. 

Spontis  . gén.  féin.  de  spons  , 
inusité.'—  sut*  h orna.  Ce/s.  Hom- 
me qui  ne  dépend  de  personne  , 
maître  de  ses  actions.  — altère, 
est.  Col.  L’autre  vient  de  soi- 
même  . sans  être  semé. 

SPONTÎVUS  , a . um.  Solia 
Voyez  Spontaneus. 

Spôpondi  , prêt,  dt r spondeo. 

Spoîiades  . um  f.pl. 
semer).  Plin.  Sporades  . lies  d« 
la  mer  Egée.  ||  — venir.  Ra- 
meaux de  la  veine— cave  , qu 
viennent  jusqu'à  la  peau. 

SpoüTA  . ir  . f.  ( spart  a m ov. 
por/o)  Col.  Corbeille  . panier 
cabas. 

SpniiTKl.LA,  a f Cie.  Petit 
corl>eillc  . etc.  ||  Pâtisserie  le 
gère  . comme  beignets  etc 

SpoRtUla  et  . f.  Juv.  Spor 
Iule  y corbeille  pleine  de  viaitdi 
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et  de  fruits  . que  les  grands  de 
Rome  donnoienl  à ceux  uni  ve- 
noient  leur“faire  la  cour  le  ma- 
tin; on  donnoit  aussi  ce  présent 
en'argent  . ce  «jtii  s’appeloit  du 
interne  nom. 

SrnÈTio  , ont  s , f.  Lie.  Mé- 
pris . dédain.  # 

Sprêtor  , ô ris.  m.  Ocid.  Mé- 
prisant . dédaigneux.  = — mura- 
runt.  Sentes.  Impatient. 

'Sprëtus,  a , um.  Virg.  part, 
de  spemo.  Ni  éprise. 

Spretus  , ûs . m.  Apul.  Mé- 
pris. 

Spn  Êvj  , prêt,  de  sperno. 
Spûdastes , œ . m.  ( , 

tèle).  Hier,  l'auteur,  partisan. 

Spfl  . prêt,  de  spuo. 

Spüma  . <r . f.  { spuo  ).  Virg. 
Ecume  , bave.  Spuma < agere. 
Cic.  Eciuner.  jeter  de  lYrimié. 
||  Spuma  argent/.  Pi  in.  Lit  barge. 
— eaustica  Mari.  Savon. 

SpûmÂbundus  , a , uni.  Apul. 
Plein  d’écume  , de  bave. 

Spûmans  . lis.  ornn.  g.  Ecu- 
mant.  ||  Sp notant ia /raina.  Virg. 
Mors  couvert  d'écume.  = Spu- 
nutns  ex  orc  scelus.  Ad  Her.  Qui 
respire  le  crime. 

oPÛMÂTÛRlUM  . ii , n.  Vitr. 
Ecumoire.  * 

Spûmâtus  . a , um.  Cic,  Cou- 
vert d'écume. 

StÛMÂTUS  . lis  . m.  Sial.  Ac- 
tion d'écumer  , de  jeter  de  l'é- 
cuuic. 

S PÛMES  CO  . is.  secr'è . n.  Oi'id. 
Ecunier  . se  couvrir  d’écume  , 
le  tourner  ep  écume. 

SpÛMürs  , a . um.  Virg.  et 
Srûaiïurs  . a . um.  Apul.  Kru- 
meiix  . plein  d’écume.  ||  Qui 
ressemble  à de  l’écume. 

SK'MÏFER  . ira  . erum.  Sial. 
Qui  letle  de  4* écume. 

SpÛMÏGFNa  . te  . m.  f.  Mari. 
Cap.  Engendré  d'écume  , épith. 
de  N émis. 

SpûWÏgeii  . ëra  . crum.  Lucr. 
Qui  ictte  de  l’écumc. 

Spûmo.  às  . àri  , à tum  . are. 
Virg.  Ecunier,  jeter  de  l'écume, 
baver.  H Etre  couvert  d’écume. 
Spuma nt  fautes  aspergine  sa/sà. 
Virg.  I.cs  rochers  blanchissent 
sous  l'écume  de»  dois.’  ||  .Ce/s. 
Fccmen  er. 

SpûmôsÙs  , a . um.  Pi  in.  Erti- 
ineux  , plein  ou  couvert  d’é— 
| curtie. 

S P P o , is  spiii . sputum  . tire 
( » » v«  ) . Virg.  Cracher.  — in  os. 
Mm.  — ail  visage.  — ’ terrant , 
Virg.  -r- sur  la  terre.  ||  Vomir  , 
rejeter. 


SpüRCÂMEK  . ïnis , n.  Prud. 
Voyez  SpcRCftlA. 

Spurcâtus  . a . um  , pari.  de 
spurrn.  Ctitui.  Souillé. 

Spunci  . adv.  C/c.,  tus,  Catu. 
issiutc , Cic.  Salement  f honteu- 
sement. — dieere  in  aliquem. 
(.te.  Dire  des  infamies  à qucl- 
<111*11(1. 

Sri'acVoYcvi  . a . um.  Ptaut. 
Qui  dit  des  saletés. 

SpiircVfïcus  . a , um.  Plaut. 
Qui  fait  des  saletés. 

SpircYloquium  . //.  n.  Teri. 
Discours  sale  , obscène. 

SpiQcitia  . te.  f.  Cot.  et  Spur- 
CÏTIES . ci.  f.  Lucr.  Saleté,  or- 
dure, immondices,  malpropreté. 

— suu/n.  P/in.  Fiente  des  co- 
dions. 

Spurcq  . as  . ici u àtum . are. 
Pau/.  Jet.  Salir,  gâter,  souiller. 

— aliquem  tiqua.  Paul.  Jet.  Je- 
ter de  l’eau  sale  sur  quelqu'un. 

— riaa/n.  Vtp.  Frelater  le  vin. 
= Prud.  Corrompre. 

Spcrcus,  a.  um  ; ior . tymrt. 
Ca/ut.  ; isshnus  ( spuo  ).  Sale  . 
plein  d’ordures.  Su  u rca  tempes- 
tas.  Cic.  Temps  ue  pluie  et  de 
bouc.  ||  Spurcus ager.  Col.  Champ 
aride.  Spurcum  einum.  Fcst.  N in 
trempé  ou  frelaté.  = Impur  . 
obscène.  Spurca  nox.  Ptaut.  Nuit 
passée  dans  la  débauche.  ||  N il  , 
ignoble  , sordide  . infâme.  — 
gtadiûtor.  Varr.  N il  gladiateur. 

Spi'Rics  . a y t/m  ( se- 

mence . ou  sine  pâtre').  Utp.  Ra* 
tard  . illégitime,  dont  on  ne  coti- 
noit  pas  le  père , enlânt  supposé. 
Spurius  est  un  prénom  qu’on 
; érrivoit  par  les  lettres  initiales  , 
S.  P.  ; ceux  qui  étoirnl  sans  père 
légitime  étoient  indiqués  aussi 
! par  res  deux  lettres.  S.  P.  ( sine 
\ pâtre)  : P ignorance  a confondu 
! ces  deux  indications  . et  l’un  a 
appelé  spurii  les  entans  qui  n'a— 
voient  pasde  père  légitime.  Ptaut. 
||  Spurii  y ers  us.  A us.  Vçfoà  re- 
jeter. 

Spf'TÂ  MEN,  ïnis  , n.  Prud . et 
Spûtâ  m ertu m , / , n.  Tort.  Cra- 
chai. 

* SpûtâtYlYcus  . a . um.  Cic. 
Digne  qu'on  Crache  dessus:  mot 
■ forgé  par  Siscnna  , dont  Cicé- 
ron seuuoque. 

SpOTÂtou  . Uris . ni.  P ta  ut.  Qui 
crachote,  crache  souvent. 

Spûtism  a , dtis , n.  Vitr.  Ce 
qu’on  rejette  après  avoir  lavé 
, sa  bourbe  ou'  goûté  (pielquc  li- 
queur. 

, S pût  o , fis  ,N  âoi-%  àtum . ire- 
Ptaut.  Crachoter , cracher  sou- 


vent. — sanguinem . Ptaut . — le 
sang. 

1 Spûtum,  /.  n.  Scn.  et  Sputüs, 
ùi  , m.  Ccls.  Ci  achat. 

SQ 

Sqvâ  lins  , fis.  omit.  g.  ( squa - 
ma  ).  Couvert  d’écuilles  , rude 
connue  ce  qui  est  écaillé.  — con - 
cha.  Virg.  Coquille  pleine  d’as- 
péèités.  — auro.  Virg.  Couvert 
de  lames  , de  mailles  d’or.  De  là. 
Crasseux,  sale  . nioliféopre. (j — 
puhere.  Si/.  Hat.  Champ  en 
friche.  — ctypeus.  C/aud.  nou- 
clj^r  rouillé.  — yeneno  tclum. 
( Jy/d . Trait  empoisonné. 

Squale ntia  , «,/.  Ter/.  Voyez 
SquaLor. 

SqI’ÂLEO,  ës , lui.  1ère , a . 
Etre  sale  , crasseux . malpropre. 
Squalent  arma  stlu.  Quint.  J. et 
armes  sont  couvertes  de  rouille. 
— a/va.  Virg.  I.es  terres  sont  en 
friche.  ||  Etre  aride.  — puteére 
fautes.  Lucan.  La  gorge  est  plei- 
ne de  poussière.  = Se  négliger 
dans  ses  liahils  , être  vêtu  négli- 
gemment . comme  les  accusé* 
ou  autres  cjui  veulent  exçlter  !» 
compassion.  — muniripia.  Lie* 
Les  villes  municipales  sont  en 
deuil.  ||  Fourmiller.  — scrpenli - 
bus.  Oyid.  — de  serpe  ns. 

♦Squales  , />,/,  Varr.  Voyez 
SquaLor, 

Squales co  , is , scccü , n.  De- 
venir sale. 

Squai.Ydè  , adv.  Malpropre- 
ment. |j  Cic.  Sans  grâce,  sans 
politesse,  grossièrement.' 

SquâlYdVtas  , à fis  s /.  Am- 
mian.  Voyez  Squ alitas. 

Squalidus  , a , um.  Lucr. 
Rude  , âprç  , raboteux.  ||  Ter . 
Sale  , crasseux  . malpropre  — 
carcce . Oi'id.  Cachot.  Squa/idos 
içscre.  Tac.  Laisser  sous  les  ha- 
bits , sous  le  costume  d’accusé. 

||  Hyg.  Inculte.  = Cic.  Uas, 
rampa  ut. 

SquàlYtas,  âtis , /.  Ae*. 

Squ  à lYtû do ïnis.  f.  Lucii.  et 
Squâlor.  ôris . m.  Cic.  Lucr 
Aspérité.  |[  Saleté,  crasse,  mal- 
p ro  p re  lé.  Squatore  con fect  us 
Pt  in.  /.  Sale.  — obsi/a  vesiis 
Lie.  Vêlement  en  désordre.  = 
Cic.  Deiyl  tristesse.  Insqua/orcm 
coinças/ tu  s.  Tac.  Qui  a pris  les 
habiU  de  deuil,  ||  Gros>ièreté. 
Squat  oient  radis  saculi  detergcrc. 
Quint.  Sc  défaire  de  la  rouille 
d’un  sièrte  pep  poli. 

SquaI  1*1  ..prgt.  4c  squntco. 

♦Sq  ir  a lus,  um.  tau.  Voyez 

Squalidus, 


jg-84,  Dût,  lui. 
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Squaujï  , / , m.  Van.  Chien 
de  mer  , poisson  dont  lés  écail- 
le* sonj  très-raboteuses. 

^ Squama,  œ , f.  (scabo).  Cie% 
Ecaille  de  poisson.  ||  Juv.  Pois- 
son. ||  Virg.  Mailles  de  cuirassé. 
||  — in  octi/is.  P/in.  Cataracte.  || 
— afris.  Plin.  * Kcaille  d'airain  , 
paille  de  bronze.  — milii.  P tin. 
Cosse  de  iniTlef.  = — sermonis. 
Sidon.  Houille  du  style. 

SquâmatIm,  adv.  Ptin.  En 
forme  d’écaillcs. 

SyuÂMATüs,*,  um.Terf.  Cou- 
vert d'écaillcs.  • 

Squâmeus  , a , um . Virg . Qui 
a des  écaittes.  — aura.  Ctnud. 
Qui  porte  une  catle  de  maille* 
u or. 

SquâmYfer  , ttra , hum.  Cic. 
et  SquÂmYger,  crat  erutn.  Ovid. 
Couvert' d’écailfçx,  qui  a une 
écaille  ou  des  écailles. 

Sqttâ»môsus  % a,  um.  CrV. Plein 
d*éciiiiles. 

SqüâmDla  , *,  /.  Cet  s,  Petite 
écaille. 

Sqvar RÔscs  , <7,  um.  Lticil. 
Rade  au  toucher  , raboteux. 

Sqoârüs  , /,  m.  Chien  de  jiier, 
poisson. 

SquÂtYna  , ttyf.  Ptin.  Ange, 
poisson  de  nier. 

Squatçraia  , et  Squatiuca  , 
Sorte  de  grande  raie,  pois- 
son de  mer. 

Sqeilla  . tr , /.  Ptin.  Petite 
souille  , poisson.  ||  Ognon  ma- 
rin r herbe. 

^ Sqüinancia.  a ,y.  Esquinau- 
cie  , mal  de  gorge. 

Squin^NTHum , /,  n.  etSQül- 
HANTHUS  , 1*,/  ( crxotrî  «»9h  . 

(leur  de  jonc)..  Pattad.  Jonc  nro- 
malique  , plante. 

Squirrus  , i , m.  Squirrc, 
tumeur  dure  dans  le  foie. 

ST 

St.  Ter.  Paix,  silence,  lai  — 

SCl-VOIIS. 

StXbiaiïus  . a . um.  Sen.  De 
Stahie , ville  de  Campanie. 

StXbYmmen  , Unis  y //.  tir.  et 
StabYlïmentum  , /,  n.  Plant. 
Appui,  soutien  , ce  qui  sert  à 
soutenir. 

.StXbYlio,//,  ûv,  itum.irc.  Cees. 
Affermir  , rendre  solide.  ||  Cic. 
Soutenir , appuyer. 

StXbYlis  , /»./.,  le.  n. , is.  Cic. 
Stahie  , ferme  , solide.  Stabilc 
nralium.  Tâe.  Action  où  l^on  se 
bat  de  pied  ferme.  Stali/ia  mata. 
Cato.  rruils  de  garde. JlCeiinin, 
•smiré.-r-  vi la.  Lucr.  Vie  à l’abri 
de  riheonshmee  de  la  fortune. 
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Slabitissimus  fuœstus.  Cota.  Re- 
venu assuré.  ||  Constant , ira-r 
inuahle.  — amicis  animas.  Oie» 
Esprit  constant  dan^sc*  amitié*. 
S labile  est.  1er.  C’est  une  réso- 
lution prise. 

StabYlYtas  , ôlis , /.  Cic.  Sta- 
bilité , solidité  , fermeté.  — \pe- 
ditum.  C<rs.  Résistance  de  l’in- 
fanterie. = Cic.  Constance. 

StXbYlYter  , adv.  Vite.  Soli- 
dement , d’une  manière  stable  , 
terme  , solide. 

StX  bÏlïtor  . dns % m.  Sen.  Qui 
aflermit , soutient. 

StXbYlîtus  , a . um  . part,  de 
stabilio.  Lucr.  Affermi. 

StX  bilans  , lis.  omit.  g.  Ce  II. 
Qui  est  dans  son  fort,  sa  tanière. 
j|  Qui  loge  , habite  , demeure. 

StX  a ttM  Ri  us  , //,  m.  Jpul. 
flûte  , qui  loge  les  passans.||Y.W. 
Palef  renier  ; valet  d’écurie  , d’é- 
table. 

StXbClÂtio  , unis  ,/.  Col.  De- 
meure dans  l’étable  , dans  l’écu- 
rie. 

StXbÜU) , âs  % ârë  y Virg.  et 
StX  B i>  l.o a , aris  , âtus  snm . âri , 
d.  Ovid.  Etre  dans  l'étable  , de- 
meurer dans  l'écurie.  ||  Van. 
i Etre  dans  son  fort  , sa  bauge  , 
son  repaire , sa  lanière,  son 
terrier , son  nid  , etc.  ||  Sia - 
bulare.  Varr.  Loger  dans  une 
étable. 

Stabülum  , /,  n.  (stère).' Cic. 
F.  table  , éruric  , bergerie.  ||  Nid 
des  oiseaux  communs  ; aire  des 
grands  oiseaux  ; ruche  d’abeilles  ; 
repaire  de  lions , d'ours  ; fort 
de  cerfs  ; bauge  de  sangliers  ; 
tanière  de  renards  , de"  blai- 
reaux ; terrier  de  lapins  ; forme 
de  lièvre  , gite.  Stabula  alla  fe - 
rantm.  Virg.  Retraite  des  bêtes 
fauves.  ||  Hôtellerie.  — cxercere. 
Üip.  Tenir  hôtellerie.  =—  nct/ui- 
liit.  Plaut.  Le  fort  de  la  scélé- 
ratesse. — C Onjulcntitr  nu  s quant 
est.  Plant.  Il  n’y  a de  sijrelé 
nulle  part.  |l  Jfart.  Troupeau.  || 
Plaut.  Mauvais  lieu.  ||  Just. 
Chaumière.  |J  Qneis  humi  sla- 
bulam.  Sait.  Qui  n’ont  d’autre 
lit  que  la  terre. 

.SïX CU  VS  , y OS  , f.  ( crtly^/% 
Ptin.  bauge  .des  montagnes  , 
plante. 

ütacta,  <r  . /.  Plaut,  et  Stac - 
te,  ès . f.  Bibl.  (ffra'^w,  dégout- 
ter), Slar.té,  liqueur  qui  sort  de 
ja  myrrhe. 

Stactes,  is , / Fleur  de  la 
myrrhe.*  m . 

'Stacteus  , a y um.  Ptin.  Qui 
concerne  la  liqueur  de  myrrhe, 
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_ StScCla,  a,f.  Plia.  Sorte  d, 
vigne. 

Stadia  , a.  f.  Ancien  nou.de 
l’iJe  de  Rhodes. 

STXuÜLlt.  m./. , //,  n.  . h. 

A ut.  Je  I.imit.  D'un  stade,  de 
13Ô  pas  géométriques,  de  GoS 
pieds. 

StX  IA. 4 s II  es , /,  rn.  Mesure  de 
stades. 

Stïmâtitj.  a,  um.  Vite.  K 
<l»i  l'on  a donné  la  longueur 
a un  stade.  StaJiata  partie  us . 
yarr.  Portique  où  l’uu  s'exerçoit 
comme  dans  le  stade. 

StXdiodrümus  . m.  (/,!/.«, 
courir  ).  Plia.  Coureur  . qui 
s'eserec  à la  course.  ||  Plia.  L’en- 
droit où  l’on  s’esetee  à ta  course. 

StXdujm,  /ï,  «.(o«7 or).  Cie. 
Stade,  espace  de  ia$  pas  géo- 
métriques. j|  Lieu  où  se  faisaient 
les  exercices  de  la  course , 1s 
carrière  de,  jeux  de  la  course. 

Stagna  , âlis.  n.  hrè^«,  dé- 
goutter). Prud.  Distillation. 

Stagnas*  , lis  . ouin.  g.  I ~ ieg . 
Couvert  d'eau  , inondé,  sub- 
mergé ; où  l'eau  séjourne , forme 
étang. 

StagnatYlij,  m.  f..  !c,  a. , i>. 
P/in.  D'étang. 

StagnÀTïo , Unis.  f.  Débor- 
dement , inondation.  ||  Départ 
de  métaux. 

Stagnâtum,  i,  a.  Plia.  Vase 
étamé. 

Stagnâtes  . a , um , part,  de 
stagna.  Col.  Couvert  d'eau  stag- 
nante. . 

Stagnensis  . m.  / , së . n. , h. 
S.  Aug.,  Stagnkvs,  a.  um.  dp. 
et  StaCNÏNU»  , a , um.  Front. 
D'étang. 

Stagno,  iis . âri.  â/um,  ùrë . 
n.  PHn.  Se  déborder , former 
étang,  être  stagnant.  (|  Inonder, 
noyer,  submerger, couvrird  eau. 
— urtis plana.  Tac.  Inonder  les 
par  tics  basses  de  la  ville,  jj  y Cf  et. 
Abr  euver  le  bétail  ||  ( crty,l.  ), 
Just.  Adermir  , consolider.  |j 
Blâmer  , souder  , entailler  , 
plomber,  vernisser. 

Stagnôsüs,  a,  um.  SU.  liai. 
Plein  d’étangs  , stagnant. 

Stagnum  . /',  n.  ( sta).  Cic. 
Etang.  ||  l'irg.  Mçr. 

StXGi'nias  . rr,  m.  ( rr.’A. 
dégoutter).  Ptin.  Encens  mâle. 

StXgoNÏTI,s|  ïdi s.  / Plin.  Sorte 
de  résine  qui  tombe  goutte  ù 
gottlle. 

StXi.agma,  âlis,  n.  l'ope* 
Dngusxtum. 

SrAl.AGJItAS,  *,0.(r!X>.,’'’1>\ 
P/in.  Sor  te  de  couperose  ou  de 

vitriol  qui  tourbe  goutte  à goutte. 
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Stalag  Mie  ai  , //,  ».  /V».  Pen- 
dant <1  oreille  ranci. 

StXlagmus  , /,  ni.  Voyez  Iio- 
MUKCia.  . 

* StàlË  , is , u.  Voyez  Stabu- 

iv  u 

♦StXi.Ïcw,,  ntn%  m.  pl. . Fi- 
lets, rets,  panneaux. 

STXl.ii>cÂKUa/’0/7#j,  m.  Saint- 
Paul-tle-Léou , ville  «1e  Bretagne 
( Finistère  ). 

* StÂlis  , ii,  f Voyez  Podex. 

•Stau.08  , i,  m.  Stalle  ou 

Atcgc  dans  le  chœur;  chaire  dans 
le  chapitre., 

Stâmen  % Unis,  n.  (s/arc). Plin. 
Fil  <|ui  sert  de  chaîne  au  tisse- 
rand. ||  Chaîne  montée  sur  un 
métier.  Staminé  infeodere  te  las. 
Ooid.  Ourdir  ou  monter  une 
chaîne.  ||  Varr.  Fil  qu'on  tire 
d'une  quenouille  en  filant.  Sla- 
mina  larfkere  digi/is.  Odd.  Fi- 
ler. ||  — fa  ta  lia.  TU.  Traïue  de 
nos  jours.  — coopère.  Lacan . 
Couper  le  fil  de  la  vie.  (|  Oeid. 
Toile  d'araignée.  ||  Claud.  Vê- 
tement. ||  Pr/p.  IJ  an  delette  sa- 
crée. ||  ()*'id.  Cordes  d'un  instru- 
ment de  musique.  \\  PU».  Filets, 
ftiamens  des  feuilles  , veines  du 
bois. 

StâmÏnÂui  *E  . arum,  f pl. 
GeJl.  Fus  Fileuses , titre  d’une 
comédie  de  Labérius. 

StÂmÏNEUS,  a,  um.  De  chaîne 
de  lissera  ml.  |J  Prop.  De  (il.  || 
Plia.  Plein  de  filets  „ de  fila- 
uiens. 

Stami'æ.  iirum,  f.  pl.  etSiAM- 
pb,  es.  f.  K lampes . ville  de  la 
lie.iuce  ( Seine  et  Oise  ). 

St  a N DiM  es/.  Plia.  j.  Il  faut 
s’arrêter,  on  doit  s’en  tenir  là. 

StanNÀiuus  , lï,  m.  Potier 
«Pétain. 

StaüN eus  , a , um.  Col.  D’é- 
tain. . 

Stannum  , i , n.  Plia.  Etain  , 
nié  ta  I. 

Stans  . lis . omn.  g.  Cic.  Qui 
esi  debout  sur  ses  pieds  , qui  se 
tient  droit.  — pede  in  uno.  Il  or. 
Qui  est  debout  sur  un  pied.  ||  I 
lui  mobile  — Dotas.  Trop.  Dé- 
1 os  rendue  solide  . de  flottante 
qu'elle  étoit.  |l  Si  a ni  es  pal  ad  es. 
Ilor.  Marais  glacés.  = Voyez  1n- 
Coi  -'Mis.  y Saillant.  — oculi . 
OnJ.  Yeux  à fleur  de  tète. 

* StaPÜDa,  a>,  f.  et  * StXpes, 
p dis  ,/.  Voyez  St àPIA. 

StXpuis.  ïdisyf.  Plin . Herbe 
aux  poux. 

Staphylk,  ès , /.  Luette. 
Voyez  Vins  alla. 

StXpiiylïsub  , i,  m.  Plin . Pa- 
nais! racine. 
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STÏPjiYLfciburM , n\  *.(•*«- 
, raisin  ; 4*>x«  v jeter). 

Foulerie,  lieu  où  l'on  foule  ia 
vendange. 

STAt-IiYlbDENDROJ  , i , f.  (/«*- 
é>«».  arbre).  Plin.  Sorte  de  no»-, 
se  lier. 

Staphylômà  , dlis , n.  Vegel. 
Tumeur  grosse  comme  un  grain 
' de  raisin  , et  qui  vient  aux  yeux 
des  bestiaux. 

♦Stapia  , Etrier. 

StapÜLÆ,  âruat , f.  pl.  Es? • 
tapies,  ville  du  Boulonnais 
( Pa^de- Calais). 

Stasiastes,  *\  m.  (#»•«!»  f 
faction).  Mua.  Le  Ouerclleur, 
titre  d'une  roiuédie  d Acciu*. 

SïASÏMUS  , # , am  Çitrapt  , se 
tenir  debout  ).  üeid.  Voyez 
Stabs  , Stabius.  St  a sitnum  mé- 
los. Vers  que  le  chœur  de  la  tra- 
gédie chantait  debout. 

St  a ta  mater , f.  l'est.  Déesse 
romaine , peut-être  la  même 
que  V esta. 

StÀTAMA  fin» , ôrum  , n.  pl. 
Plin.  A’ ins  estimés  , voisins  de 
ceux  de  Falerne. 

Stavàmjs  , /,  m.  Voyez  Sta- 

TI IIMS. 

Statarius  . ».  um.  Lie.  Fixe, 
inuiiobile.  = — la  h or.  Sidon. 
Travail  d'homme  sédentaire  , 
qui  u'exige  pas  de  déplacement. || 
Qui  ne  quitte  pas  son  poste.  — 
miles.  Lia.  Soldat  qui  se  bat  de 
pied  ferme . qui  ne  lâche  pas 
pied.  Slalaria  pu  gu  a.  Lie.  lia- 
taille  rangée.  ||  Qui  uc  se  donne 
pas  de  mouvement , s’agite  peu. 

coma  ilia.  1er.  Comédie  où  il 
y a peu  d'action.  Sla/arius  om- 
ise. Cic . Orateur  froid  , qui  ne 
fait  pas  beaucoup  de  gestes. 

Statei.lât&s  , um , ni.  pl.  et 
Statklliknses  , iu/jj , m.  pl. 
Peuples  de  Ligurie. 

SïÂTfctt  , tris  . m.  (<r T*/*i , pe- 
ser). Jiiht.  Statère  , pic  ce  de 
monnoiaq.ii  pesoit  oualredi  a<  li- 
mes attiques  et  valoit  environ 
i fr.  So  c.  à i fr.  75  c.  de  Fr. 

Statèba,  œ .f.  (îvr*/*i).  Cic . 
Romaine  , peson  , instrument 
qui  sert  à peser,  différent  de  la 
balance.  ||  Sial.  Joug.  ||  Plia. 
Bassin.  |J  Plia.  Prix  d’une  chose. 

Statiimüs,  /,  a.  Mesure  de 
chemin  chus  les  Perses. 

StatÏGA,  m , f.  (iffTs^i),  Sta- 
tique , ><  icnce  «les  poids. 

StXtÏce,  es . /.  Statique. IJ/7////. 
Plante  a sept  tiges. 

StatYcüli'X.  /,  a.  Petite  sta- 
tue. ||  Tcrt.  Idol 

Statïcl-U’s  ,4.  m . Plaul. 
Dame  mil éc  <k  pauses  , du  pu 
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et  de  sauts , comme  la  sarabande. 
Staticulas  dure.  (.'a/a.  Danser  Ij 
secjbande. 

StXtïcùli  s . a . um.  Qui  ne 
se  donne  pas  beaucoup  de  mou* 
veulent , qui  gesticule  peu. 
ê>TATIKU.ENS]ÎS  , ium , la.  //. 

Cic.  Voyez  Statellatej. 

StXtIlïbcs  . /,  m.  Varr.  Dieu 
sous  la  protection  duquel  étoieut 
les  enfans  qui  coiumeiifuicul  à 
mCicher. 

ÜTAlisi , adv.  (i/o  ),  Plaut. 
De  pied  fenne , d'une  manière 
assurée . «fins  interruption.  — 
es  prcrJüs  Hua  /uleuta  capcrc. 
Ter.  Tirer  rr’gulirienient  dru* 
lalens  de  ses  terres.  ||  Sur-le- 
ebamp,  ineontinent , d'abord,  à 
l'instant,  sur  l'Jieure,  — ai,  ac, 
a/yue,  <um.  Cic.  Aussitôt  que. 

StÏtisa,  a,/.  Tari.  Déesse 
romaine  dont  l’emploi  étoit  le 
même  que  celui  de  btatilinus. 

St  ai  l».* , arum  , /.  pl.  P Un. 
Lac  de  Campanie , qui  parut 
tout  k coup  apres  un  tremble- 
ment de  terre. 

StXtio  , Sais . f.  Etat  de  re- 
pos. — terre r.  ilanil.  Immobilité 
de  la  terre.  — siticrum ■ Plia. 
Etat  stationnaire  des  astres.  |J 
Demeure,  séjour,  lieu  de  re- 
pos, endroit  où  l'on  s'arrête, 
où  l'on  fait  halle.  ||  Dr.  Asile. 
||  Position  , situation.  = — rc~ 
rua.  Viir.  — des  affaires,  état 
des  choses.  ||  Poste , lieu  ou  l'on 
fait  le  guet , ou  l’on  est  en  senti- 
nelle , en  vedette.  — mih/um. 
Cars.  Corps-de-gai  de.=  — cita. 
Cic.  Poste  de  Ta  vie.  |j  Luean. 
Charge,  emploi.  ||  Plia.  J.  Pro- 
menade publique.  ||  J.ieu  d’as- 
semblée publique.  — cami/iarim. 
Lia.  I.ieu  ou  se  tient  l'assemblée 
des  états,  tenue  des  états.  Sta- 
tion ri  jus  pu/lire  Jncentium.  Cclt . 
Ecoles  de  droit.  ||  Siatia  uatiuut. 
V irg.  Havre , port,  moui liage, 
ancrage , rade . Laie,  — matejida 
cariais.  Virg.  Abri  peu  sûr  pour 
les  vaisseau*.  Ij  Ufp.  Etable.  || 
Jaser,  llelais  de  poste. 

StXtiÔkÂus  , m.  f. , O,  a.,  i/. 
Plin.  Qui  S'arrête.  Stulianatc 
sidas.  Plia.  Astre  stationnaire. 

SrXTtÔNÂBIus  , a,  um.  Qui  est 
en  station.  Staiionarii  milites. 
V/p.  Garnison.  ||  Cad.  Tieud. 
Postillons. 

StXtidncüla  , m , /.  dira.'  de 
statio.. 

i>t\.l\fd  %,irum , M-.  pl.  Cic. 
Camp,  campement,  retranche- 
ment , ligne. 

St.Xtïyus,  a,  mpi.  de.  Qui 
l'arrête  , demeure  séjourne. 

f?  . 58  t 
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Slatiea  açua.  Varr.  Haut  dor- 
mantes. — fcriir.  Macr . Fêles 
non  mobiles.  Statieum  præsi- 
dium. Cir.  Garnison. 

Statoîces  . um  , m.  pl.  P/in. 
Peuples  d'Elrurie . dont  la  ville 
s'appeloit  Statonia  , auj.  Statono 
Leandro. 

StXtor,  en  s.  m.  Cic . Epithète 
donnée  à Jupiter  pour  avoir  ar- 
rêté les  Houinins  qui  fuyoient 
devant  les  Sabins  , ou  , selon 
Sénèque  , parce  que  ce  dieu 
soutient  toute  la  nature.  ||  Cic. 
Huissier,  sergent,  hoquoton  qui 
est  de  service  auprès  de  quel- 
qu’un. |l  Lie.  Geôlier , garde  . 
sentinelle  . qui  garde  à vue.  || 
Petr.  Valet  qui  ne  quitte  pas 
•on  maître. 

StXtua  . a , /.  ( sto  ).  Cic. 
Statue.  S/atuam  aticui  poncrc. 
Phad.  Elever  une  statue  à quel- 
qu'un. 

StXttaria  % a % f sous-ent. 
ors . P/in.  Art  du  sculpteur. 

StXtparuts  , // , m.  Quint. 
Statuaire  . sculpteur  , qui  fait 
des  statues. 

Statua  ni  us  . a . um.  P/in. 
De  statue  . de  statuaire. 

StatPi.  prêt,  de  statuo. 

StXtÜLÏBER  , a . um.  Pau/. 
Jet.  A qui  Ton  a donne  la  liberté 
par  testament. 

StXtTmen,  Xnis.%  n.  Tout  ce 
qui  sert  à étayer,  tel  que  :||  Cic. 
Echalas  . perche  de  treille.  ||  Col. 
Travail  de  Miaréchal.  ||  Cas.  Va- 
rangue de  navire.  |J  Vite.  Pre- 
mière couche.  || P/in.  Sous-trait, 
rouche  . litière. 

StXtûmYnâtio  . Unis  . f.  Vitr. 
Position  des  premiers  lits  de 
blocage  qu’on  met  dans  les  fon- 
dations. ||  P/in.  Action  d écha- 
lasser.  de  mettre  des  éclialas. 

STXTÛatYno  , its  . àei , atum  , 
érf.  Col.  Echalnsser.  mettre  en 
échalas.  (J  Vitr,  Poser  les  pre- 
miers lits  de  blocage  dans  une 
fondation,  bourder. 

StXtuucIjla  . a . f. . St'âtun- 
cÜlum.  /.  n.  et  Statuncülus  . 
i,  au.  Pair.  Petite  statue.  ||  Ca- 
chet. 

StXtuo  , is  , lui . tûtnm . tuë- 
rr  (te  r poser).  Cic.  Mettre, 
poser,  établir,  dresser,  ériger. 
— statua  m a/icui.  P/in.  Elever 
•ine  statue  à quelqu'un.  — m*  - 
nia.  P'irg.  Elever  des  murs.  — 
sedes.  Jus/.  S’établir.  — nti/i- 
irs.  Cas.  Poster  des  soldats. — 
a Uçuem  capitc  primum  in  ter- 
rain. Ter.  Jeter  quelqu'un  con- 
tre terre  la  tète  la  première.  = 
Offrir  | dédier.  ||  Placer  , taire 
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consister.  — summum  * bonum 
non  do/ete.  Cic.  Kaire  consister 
le  souverain  bien  dans  l'exemp- 
tion de  la  douleur.  ||  Prop.  Ar- 
rêter — nat'rm.  Plaut.  Jeter 
l’ancre.  = Décider,  détermi- 
ner. arrêter,  résoudre,  jti^er. 
estimer  que.  Sic  s/atuo  e!  / udt - 
co.  Cic.  Je  soutiens,  je  prétends 
que.  Ne  çuid  gratins  in  f rat  rem 
sta/uerct.  Cas.  — ne  prendre 
aucun  parti  rigoureux  contre  son 
frère.  Si  a luit  exspertandam  c/as- 
sem.  Cas.  Il  résolut  d’attendre 
la  flotte.  ||  Ordonner,  statuer  , 
prescrire.  — legem.  Just.  Faire 
a loi.  — erilium  in  a/iç  iem.  Tac. 
Condamner  quelqu’un  à l'exil. 
— de  se.  Ter.  Se  faire  mourir. — 
exempt  um  in  a/içuo , in  a/içuem. 
Cic.  Faire  un  exemple  de  quel- 
qu'un.— pretium.  Ter.  Mettre 
le  prix. — stipendium.  Lie.  Assi- 
gner une  pension.  — modum  c.  pi 
d in  ibus.  H or.  Mettre  des'borne.s 
à ses  passions.  Sla/uitur , impers 
Cic.  On  ordonne  , on  arrête  , 
on  prononce. 

Stâtpr.  impers.  Ter.  On  est 
debout.  ||  On  ne  fait  rien.  ||  Oeid. 
On  s’arrête,  on  en  demeure  là. 

StXtüRa  . a f Cic.  Stature  . 
hauteur  du  corps.  ||  Col.  — d’un 
arbre. 

•StXtus  , üs . m.  Cic.  Etat  d’un 
corps  debout.  (|  Altitude  , pos- 
ture , contenance.  — minar. 
Hor.  Attitude  menaçante.  in 
s/a  tu  si  are.  Plaut.  Etre  en  pos- 
ture de  combattant.  Statu  hos - 
tem  macéré.  Lie.  Faire  lâcher 
pied.  ||  Etat  de  question,  nœud, 
point  principal  d'une  affaire.  = 
Etat  . situation. — amp  fus.  Cic. 
Haute  fortune.  — rerum  corn - 
munium.  Cic.  Situation  des  af- 
faires. S/a/um  p ris /in u m re/inrre. 
Cic.  Conserver  son  rang.  Men- 
tem  è suo  statu  dimoeere.  Cic. 
Faire  perdre  la  raison  ||  Papin. 
Age  de  majorité. 

StXtus  . a . um.  part,  de  sis— 
to.  (Jlp.  Présenté.  ||  Part,  de 
s/o.  Cic.  Arrêté,  déterminé  , 
fixé  . conclu  réglé.  — die  s.  Cic. 
Jour  nommé,  préfix.  marqué, 
indiqué.  — redit  us.  P/in.  /. 
Revenu  certain . fixe.||Régulier. 
périodique.  — sidérant  eut  sus. 
P/in.  Cours  régulier  des  astres. 
S/ati  een/orum  f/nhts.  Lue  an, 
VcpU  a lises.  \\S/ata  forma.  Gcll. 
Beauté  ordinaire. 

StXtûtjo  . unis . f.  Vitr.  Ac- 
tion de  poser  , de  pincer  . de 
mettre  jn  place?.  « 

Statutum  , i.  n.  Cic.  Statut  , 
ordonnance,  arrêt,  règlement. 
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otXtitit*  . a.  um . part,  de 
s/atuo.  Varr.  Dressé . érigé.  = 
Plin.  Placé  . mis  sur.  ||  Plaut. 
De  haute  stature.  ||  Cic.  Ordon- 
né, arrêté.  Statut  um  jam  halco 
çuid  mi  ht  agendum  fit.  Cic. 
J'ai  déjà  résolu  ce  que  j’aià 
faire.  ||  Prescrit. 

StEATÏTIS,  //  . /.  (rriq , suif). 
Plin.  Sorte  de  pierre  précieuse. 

SteatÔcêlk,  es,/.  (*■*»,  her- 
nie ).  Sorte  de  tumeur  ou  de 
hernie  qui  vient  aux  bourses,  et 
qui  est  pleine  d’une  matière  sem- 
blable au  suif.  « . 

Steatùma  , a/is.  n.  Plin. 
Tanne  . bouton  sur  la  peau . 
plein  d'une  matière  graisseuse 
comme  le  suif. 

St^ga  , a . f.  («t  [y u . couvrir). 
Plaut.-  Tillac  d'un  navire. 

StEGXNOGRXpHIA,  <r,/(#r*>«{ 

écrire).  Art  d'écrire  en 
chiffres  et  de  les  exprimer. 

Stxgn.V  feirçs  ( »>*««,  res- 

serré ).  P/in.  Fièvres  qui  arrê- 
tent la  transpiration. 

Stêla.  a,  f.  (*r*A-).  Plin. 
Pierre  élevée,  colonne  sur  la- 
quelle on  gravoil  les  choses  dont 
on  vouloit  que  le  public  fût  in- 
forme. 

StËLK.  ès.  f.  Chaîne  de  pier- 
res de  taille  dans  une  muraille. 

Stelepjiûros  . /,  /.  P/in.  Es- 
pèce de  plantain. 

Stf.LIs  . ïdis . f.  (m  i%).  P/in. 
Sorte  de  gui  ou  de  glu. 

Stella,  a.  f (Je.  Etoile.  f| 
Oeid.  Constellation.  — cornons 
Oeid.  — crinita.  Suc/.  Comcte. 

S/ et /a  errantes.  Cic.  — errati- 
ca.  P/in.  Planètes.  — trajectio . 
de.  Vapeur  ignée  en  forme  d’é- 
toile . qui  court  et  s'éteint.  || 
Plin.  \ er  luisant.  ||  Plin.  Point 
brillant  dans  les  pierres  pré- 
cieuses. ||  Plin.  Sorte  de  poisson 
de  mer. 

Stellans  . fis . omn.  g.  l'irg. 
Etoilé,  semé  d'étoiles.  — nox. 
Cic.  Nuit  ou  les  étoiles  brillent. 

= — gemma.  Oeid.  Pierre  pré- 
cieuse, brillante.  — fiullis  tons. 
Plin.  Source  à la  surface  Je  la- 
quelle s'élèvent  de  petites  bou- 
teilles. || — frons.  Mari.  Visage 
bourgeonné. 

Stellâria  , a .f.  Pied  de  lion  % 
plante. 

Steel  s ris  m.  f.  , re , n.  , is. 
Marr.  D'étoile. 

Stella  ms  ager.  campus.  Cic 
Plaine  de  la  Campanie. 

Stkllàtio.  buis , /.  Plin. 
Corel  SiperaTIO. 

StELLÂtOra,  a.  f.  Larrjpr 
Friponneries  que  fuisoient  Ica 
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capitaines  romains  à leurs  sol- 
dât* . en  grapillant  sur  leur  paye 
et  sur  leur  étape.  f/oj'rrSTELLlo- 
NATüS.  ||  Spart.  Marque  qu'on 
don  noit  aux  soldais  romains  pour 
se  faire  fournir  l'étape  ou  des 
▼ivres  , au  lieu  de  leur  paye. 

Stellâtüs  . a . un  . part,  de 
stello.  Cic.  Parsemé  d'étoiles.  = 
— Argus . O fi  il.  Argus  aux  r.ent 
yeux. 

Stei.lYfir  . Ira  . erum.  Cic.  et 
StellYger  . ira . erum.  Sea.  p. 
Couvert  d’étoiles. 

StellYmYcans  . fis.  omit . g. 
y air.  Tout  brillant  d'étoiles. 

Stellîo.  dais.  m.  ( Stella  ). 
yirg.  Lézard  tacheté.  = Plia. 
Fourbe  . rusé.  D'où 
Steluükatus  , ûs . m.  Ulp. 
Stellionat  . crime  eomjnis  par 
ceux  qui  vendent  comme  leur 
propre  ce  qui  ne  leur  appartient 
pas  , ou  comme  franc  et  quitte 
ce  qui  est  déjà  hypothéqué  à 
d’autres,  etc.  ||  Les  Romains  ap- 
peloieut  stellionat  tojjte  sorte  de 
crime  qui  n'avoit  pas  de  nom 
propre. 

StellYpXrens  . lis  . oma.  g. 
Qui  produit  des  étoiles. 

Stello  . às  . mai , àlum . are. 
Mari . \voir  l'éclat  . le  brillant 
des  étoiles.  ||  Plia.  Seiner,  or- 
ner d'étoiles.  ||  — de  points  bril- 
lons. 

Stemm  a , atis . a'.  ( vt»?». 
couronner).  Plia.  Couronne  . 
uirlaude  , chapeau  de  fleurs 
ont  on  ornoit  les  portraits  de 
ses  ancêtres.  ||  Stal.  Images , 
portraits  des  ajicêtres  qu’on  pla- 
oildansle  vestibule.  ||  Stal.  Ar- 
re  généalogique.  = S/al.  No- 
blesse tirée  des  ancêtres.  j|  Mari. 
Noblesse,  prix. 

Stëna,  ôrum.  a.  pl.  (rn rù, 
étroit  ).  Lie.  Défilés. 

STküÆtTM  . /,  a.  Slenai,  ville 
de  (Champagne  , sur  la  Meuse 
( Meuse  ). 

STfcNÜcfcniXsjS  . is  . f.  (rroi<; 
mips  . prunelle).  Vegct.  Sorte 
de  suffusion  , maladie  des  che- 
vaux. 

StentÔRIüS  -,  a , um.  Ara. 
De  Stentor. 

StËTUaRA  . te.  f. 
couronne).  Bill.  Etienne,  nom 
de  femme. 

Stéphane  . és  . f Couronne  . 
bourrelet . cercle  entre  la  pru- 
nelle et  le  blanc  de  l a*il.  ||  Cou- 
ronnement qui  entoure  ou  ferme 
le  haut  d'un  ouvrage. 

StepiiXniæa,  a.  /.Suture  co- 
ronale  , ou  du  devant  du  crâne. 
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StMphXeîtis  . I dis . / Plia, 
y or  et  Stepiianitæ  vîtes. 

STËPllXwÎTrs . a , um.  Col. 
Ajusté  en  forme  de  couronne. 
Stephanilee  files.  Col.  Vignes 
dont  quelque»  brins  sont  liés  en 
anneau  au  «ôté  de  l’ér.halas  qui 
les  soutient. 

StëpjiXnô  wa.  dits . a Ce  qu’on 
emploie  à faire  des  guirlandes  , 
des  chapeaux  de  fleurs. 

StËp ii Xnùm Mus.  itis.  f.  Plia. 
Argentine  . plante  utile  contre 
le  saignement  de  nés. 
StëpiiXnÔphÔrüs.  a.  um  (♦•*• . 

fiorter).  Qui  porte  une  guir— 
fende. 

StëpüXnoplÔcos,  / ./  (tAi’bi», 
entrelacer.  ) Plia.  Titre  d’un 
tableau  de  Pausias  qui  représen- 
toit  la  bouquetière  Glycère. 

Stëpii anupôlis  . is , /.  (»*  ««», 
vendre  ).  Plia.  Surnom  de  cette 
Glycere,  et  titre  du  tableau  de 
Pausias. 

St Ü pii X n ôpd lis  , is.  f.  Ville  de 
Transylvanie. 

StëpiiXïiüs./.  m.Biùl.  Etienne, 
nom  d'homme. 

StËpiiÛsa  , <r . cou- 
ronner). Plia.  Nom  d*une  sta-  j 
tue  de  Praxitèle. 

Stercürans  . lis  . orna.  g.  Qui 
fume  . engraisse  avec  du  fumier. 

StERCÔRÂRITJM  , /'/ , a.  Col. 
Tas  de  fumier. 

Stebcorârius  , a . um.  yarr. 
Qui  concerne  le  fumier.  Sfcr- 
coraria porta.  Fest.  Porte  par  où 
l’on  einportoit  les  ordures  du 
temple  de  A esta  pour  les  jeter 
dans  le  Tibre. 

Stkrcübâtio  t dais  , / Col. 
Engraissement  des  terres  par  le 
fumier:  action  de  fumeries  terres. 

STEacônÂTITS . a , um.  Col. 
Fumé,  engraissé  par  le  fumier. 
Stercorata  cortis  cottueies.  Col. 
Fumier  de  basse-cour. 

Stbrc&reus  . a . um.  De  fu- 
mier. = Puant,  infect.  j|  Plaut. 
Aine  vile. 

Stbrcôro,  as.  à fi.  â/um . âri. 
Col.  %Fumer  . engraisser  avec 
du  fumier.  ||  Engraisser  comme 
le  fumier. — agrum  fa  h ri.  Col. 
Engraisser  un  champ  en  y met- 
tant des  feves. 

Stebcorosus  , a . um.  Plia. 
Plein  de  fumier,  où  il  y a beau- 
coup de  fumier.  Stercorosissi- 
mus  locus.  Cafo.  Endroit  bien 
1 fumé.  Slercorasa  ar/ua.  Col  Eau 
bourbeuse  ou  le  fumier  a sé- 
I joli  nié. 

i STERCftLirS.STERCtLüS^TER- 
I cOtÏüs,  //,  m.  Laçt.  Surnom  de 
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Pitummis , inventeur  de  Part  de 
fumer  les  terres. 

Stercus,  5ns.  a.  Cic.  F irmierv 
||  Fiente  d’animaux.  ||  Excré 
mens  humains.  }|  — runa.  Eu- 
crémenl  du  sénat(Cicéron  blâme 
reltc  expression  comme  trop 
liasse  ).  ||  Serti . Larg.  y oyez 
Scorio. 

StMrËlttis.  tdis,  /(î-of  i*, 
ferme;  lu,  dissoudre).  Plia. 
Ecume  d’argent  endurcie  el  pul- 
vérisée. 

StËreÔbXta  . <e  , m.  , 

aller),  yitr.  Massif  de  maçon- 
nerie pour  soutenir  , soubasse- 
ment «l’une  colonne.  ||  Base 

STËREbMÉTREA  . ee%f.  (^îr$*f  , 
mesure).  Mesure  de  corps  so- 
lide. ’ , 

Stëreontiüm  , //,  a.  Casse!, 
ville  de  Hesse. 

Stergetiirurî  . /,  a.  (et «f>»# 
aimer).  Plia.  Sorte  de  joubarbe 
employée  dansées  philtres. 

Stêrigmus  . i.m  Apal.  Lon- 
gue tramée  de  flamme»  qui  pa- 
roil  s'échapper  des  étoiles. 

STËRVLËr  X cio  is.feci.  fae/um% 
cire.  Solia.  Rendre  stérile. 

STËnYi.krîo,  is  , /7r/y‘,  Solia , 
et  SterYlesco,  is.  scéri,  a.  Plia. 
Devenir  stérile. 

StërYlis,  m.  f.  , Je , a.  , is 
(mpt».  priver).  Mari.  Stérile, 
qui  ne  rapporte, ne  produit  rien. 

— Vèausu  Lucr.  Nianage  sans  en- 
fant. — fir.  Caiul.  Eunuque. — 
ager.  Virg.  Champ  stérile,  g Hor. 
Qui  rend  stérile.  = Infructueux, 
inutile  , dont  il  ne  revient  aucun 
avantage.  — prruaia.  Cic.  .Ar- 
gent mort . qui  ne  produit  rien. 
— martus.  Plaut.  Main  vide. — 
firtutum.  Tac.  Stérile  en  vertus. 

— feri.  Pers.  Qui  ne  sait  pas 
la  vérité. 

StËrÏlYtas  . âtis ,/.  Cic.  Sté- 
rilité. — frugum.  Gcll. — anno- 
nte  Tac . Disette  de  vivres. 

StËrYlYtkr  . adv.  Col.  D’une 
manière  stérile. 

* StËRÏlus  , a.  um.  Lucr.  y oyez 
Sterilis.^ 

♦ SterlîNüs  .i.m.  Sterling  f 
mon  noie  de  compte  en  Angle* 
terre  ; il  ne  sc  dit  pas  seul. 

St£R*aX  . âcis , omit.  g.  Vir g. 
Oui  jette  parterre.  — etfuus.  l’irg. 
Cheval  qui  r«yiverse  son  cava- 
lier. 

Sterno  . fs , s Ira  ri . stratum  , 
irëri{c rifinvm).  Etendre,  couvrir. 
— tectum . Cic .— forum . O fié.  Faire 
un  lit , le  tenir  prêt. — mensam. 
Cic.  Mettre  le  couvert.  — ct/uos. 
Lif.  Seller,  enbarnarher  les  che- 
vaux. — se  somno.  y irg,  Se  cou*» 
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cher  pour  doritiir.—  pimm  saris. 
Lit*.  Paver  une  route.  = — Hcr. 
St  ai.  Frayer  le  chemin.  H Joncher. 
— ■ sol um  te  lis.  Virg.  Couvrir  la 
terr#i  de  traits.  ||  Renverser, 
mettre  bas. — Anmi.  Hor.  Jeter 
par  terre.  — ictu . Sen.  p.  Eten- 
dre sur  la  place  d’un  seul  coup. 
—hostem.  Li*.  Défaire  l’enne- 
mi. — segetes.  Ocid.  Coucher 
le»  blés.  — crin  es.  Stat.  Laisser 
flotter  1rs  cheveux  épars.  ||  Apla- 
nir.— locum.  Cic. — un  lieu. 
— » tryuor.  Virg.  Rendre  la  mer 
unie.  ||  —7  rentos.  . Hor.  Apaiser 
les  vertls-  — conta.  Virg.  Abattre 
le  courage. 

Sternümektum  . /.  n.  Pt  in. 
Eternimient.  ||  Pt  in.  Ce  qui  fait 
éternuer. 

St* un  r o , is  , ni , ïilum . aire 
(jt  Tûtfn'»).  Catul.  Eternuer.  || 
Ovid.  Pétiller,  en  parlant  d’une 
lampe. 

STERKÜTÂlf  BNTUM  , i,  O.  Cic. 
et  StefinÛTÂTio,  brus , /.  A pal. 
Eteruuinent.  salut  are.  Ce  U. 

Saluer  ceux  qui  éternuent.  — 
ct’ocarc.  (tels.  — mopere.  P/in. 
Faire  éternuer.  ||  Ce/s.  Ce  qui 
fait  éternuer. 

Stehnûto.  âs,  èri,  âlnm.  ârf. 
Ptin.  freq.  de  sternuo.  Eternuer 
à chaque  instant. 

STEiiQt?Yr.ïnmMt  //,  n.  (stère u s). 
Col.  Filmier,  lieu  où  on  rainasse. 
^ Plaut.  Injure. 

Stertbns.  lis,  omn.  g,  Cic , 
Ronflant,  aormant. 

StbrtMra,  m .f.Petr.  Femme 
ivre  qui  s’endort  en  ronflant. 

Sterto  , is , lui,  terë.  Cic. 
Ronfler  en  dormant. — lotis  prêt- 
cordiis . Cic.  Dormir  de  tout  son 
cœur.  — eigilanti  naso.  Pcrs . 
Faire  semblant  de  dormir.  — 
vigilans.  ph>v.  Lucr. Etre  lâche, 
sans  activité. 

Srf  sYch&rïtbs  , * , m.  Coup 
de  dés  de  huit  points,  ainsinoro- 
mé  du  tombeau  dir  porte  Stési- 
chorc  , qui  avoit  huit  faces. 

SiIîteram  , si ctërunt , sieti  , 
Voyez  Sto. 

StÜtininsis  iucatns . m.  Du- 
ché de  Stettin , en  Poméranie. 

StEtirum  . »,  n.  Stettin  , ville 
de  la  Poméranie. 

StYbXdIOM,  Ü,  n.  (rrtrCtf, 
couler)./*//».  /.  LU  fait  cT herbes 
ou  de  joncs  . sur  lequel  les  an- 
ciens se  ineltoient  a table.  ' j 

StÏBI  , is,  f.  Ptin.  Voyez  Sti- 

Bltrnl.  , 

•STYbYnüs , a,  um.  Bit!.  D’an-  j 
tinfoine  on  de  fard. 

%YafUM  . #/,  n.  (,*rt}Cm  , res-  1 
•curer).  Pllti.  Antimoine  , me-  j 
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tal  blanc.  ||  Fard  noir,  ou  anti- 
moine préparé  pour  servir  de 
fard. 

♦ Stïca,  * ,/!  Col.  Gousse. 

Sticua,*.  / (rrif , rviJfcM , 

rang).  Ptin.  et  Sticijla  , a,  f. 
Col.  Sorte  de  raisin  fort  doux 
dont  les  grains  sont  rayés. 

Stigma  . a lis.  n.  P/in.  et  ♦Stig- 
ma , a s f.  Prfr.farifm  . piquer). 
Marque,  flétrissure  faite  avec  un 
fer  chaud.  Stigma/a  fagi/ico  srri- 
bere.  () ni nt  Marquer  un  esclave 
fugitifd'un  fer  chaud. = — impo - 
ncre.  Sac/.  Noter  d'infamie.  || 
Stigmate 

Stigmatias  . a,  m.  Cic.  'Es- 
clave marqué  avec  un  fer  chaud. 

SfiGMXTVcns,  a.  um.  Cic.  Mar- 
qué avec  un  fer  chaud.  )|  Flétri. 

Stic  MO , âs  , ârc.  Prud.  Mar- 
quer avec  un  fer  chaud.  ||  Flé- 
trir. 

Sttomôsus  , a,  um.  P/in.  Cou- 
vert de  cicatrices. 

SriLBON  , on/is  , m.  (ert\C •»  , 
étinceler!.  Cic.  Nom  grec  de  la 
planète  de  Mercure. 

Stii.la  , a ,/.  dim.  àestiria. 
Cic.  Goutte  qui  tombe. 

Stillans  , iis  . omn.  g.  Orid. 
Qui  dégoutte.  Voyez  STii.LO. 

STiLi.ÂaitJM  . // , n.  Vitr.  Au- 
vent. ]|  Scn.  lionne  mesure  . à 
l'égard  des  liquides. 

Stili.âtim,  adv.  Varr.  Goutte 
à goutte. 

Stillâtio,  ônis . f.  Ecoule- 
ment goutte  à goutte. 

Stiixâtîtius  , a . um.  P/in. et 
SmLATÎvrs  . n . um  . PI  in.  Qui 
dégoutte,  tombe  goutte  à goutte, 
sort  par  j^outte  . distille. 

Stillatüs  . n . um.  pàrb  de 
stilto.  Otid.  Distillé. 

StillYgYdium  . fi.  n.  (s/il/a  , 
coda).  Cic.  Gouttière.  ||  Vitr. 
larmier , auvent  , extrémité 
d’un  toit  nui  avance  par- 
dessus L entablement  , pour  re- 
jeter le»  eaux  de  pluie.  ||  Ptin. 
Epaisseur  du  feuillage  des  ar- 
bre* , capable  de  mettre  à cou- 
vert de  la  pluie.  =t  Per  slitii- 
cidia.  Sen.  Goutte  à goutte. 

Stilxo  , os  , me» . ûtnm  , ère  , 
Phn.  Dégoutter.  tomber  goutte 
à goutte.  Distiller.—  rorcm  er 
oentis.  Hor.  Verser  une  larme 
ou  deux.  = — alitfuid  in  aurem. 
Joe.  Dire  un  mot  à Toi  eilje. 

♦ StYlo,  ai,  à ri.  Col.  Pousser 
une  tige. 

StYlu* .'Voyez  Sr ïlhs. 

SriMMl,  iud.  n.  Cels,.  Anti- 
niôine. 

StÏM  l'1  !.A , *tf.  Scliüliast.  Jut. 
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Déesse  qui  fakoit  agir  le*  hom- 
mes avec  impétuosités 

StYiu'eatio  . ônis,  f*  P/in. 
Action  d’aiguillonner,  d'exciter. 

SrYaitiLÀTun,  Ôris , m.  Cic.  et 
StYmülatrix,  iris , /.  P/au /. 
Celui , celle  qui  aiguillonne  , 
excite  ; boule-feu  , instigateur  v 
instigatrice. 

StÏmülÂtus  . a,  um  . part,  de 
s/imu/o.  Col.  Piqué,  aiguillonné. 
est  Cic.  Excité,  poussé. 

vStYüCleus,  a.  uni.  Armé  4-C 
pointes.  Stimulcum  supplies* HpT 
Plaut . Etrivières. 

StYmÜix),  âs,  à ri,  àh/m.  are. 
Lucan.  Piquer  . aiguillonner  , 
donner  Je  ('aiguillon  , faire  sen- 
tir l’éperon.r=  C/c.  Tourmenter, 
faire  de  la  peine.  S/imulant  te 
conscicntiar  malefactorum.  Cic. 
Tu  es  bourrelé  de  remords,  fl 
Exciter,  animer. — ad  arma.  JJ*. 
— à prepdrc  les  armes.  ||  — si/in». 
Ptin.  Altérer. 

StYmClosus  , a,um.  Cal.  Amp. 
Qui  aiguillonne. 

$TŸSl#Lt7»,  /,  m.  (rrrrpm.  d« 
piquer  ). Plaut.  Aiguillon, 
pointe.  S/imu/o  iuvencum  tb— 
ccsscre.  Col.  Aiguillonner  un 
taureau.  |j  Fou  et  armé  de  pointe* 
dont  on  cbàtroit  le»  esclaves. 
Stimulorum  seges.  Plant.  Gre- 
nier à epups  de  fouet.  |)  Chaussc- 
trape.  = Stimutis  se  i ad  acre. 
Cas.  S'enferrer.  ||-Cc  qui  tour- 
mente. Stimulas  data  ri  s contrtn - 
nerr.  Cic.  Mépriser  le*  atteinte* 
de  la  douleur.  ||  Ce  qui  excite 
anime.  — a lieu  i admoecre.  C/e. 
Aiguillonner,  animer,  exciter^ 
encourager. 

Stinetum,  /,  n.  jSalyrion , 
plante. 

Stinoo,  ou  Stinoüo  , /V.  ri, 
clum , guère.  Lucr.  Eteindre.  / oy. 
Exsnneuo. 

StTpa  , te  , f.  Scn *.  Matière 
d’emballage.  Voyez  Stupa. 

StïPais  . lis . omt%.  g.  Virg. 
Qui  accompagne.  Magnà  sti 
punie  coter,  à.  Virg.  Suivi  d'un 
grand  cortège.  ^ 

StipItio  , bnis . f.  Scn.  Cnn- 
den&atinn  des  corps.  ||  Cic.  (Cor- 
tège . tixjupe  qui  accompagne.  || 
Ptin.  /.  Foule  , presse.  ||  (Juin/. 
Enlakseinent. 

StipÂtor  . ôris,  m.  Sen\  Ein-, 
balleur.  |]  Hor.  Qui  accompagne, 
fait  cortège  , est  de  la  suite.— 
corporis.  Cic . Garde  du  corps.. 

Stïpatus.  o . um,  paît,  da 
s/ipo.  Lucr.  Epaissi . condensé.  |j 
Foulé . pressé.  Stipula  euhors, 
Virg.  Troupe  serrée.  — curia  pu- 
t rit  as.  Onu.  Le  sénat  rempli- 
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«l'une  foule  de  xénalonrs.  ||  C/e. 
Escorté , entouré.  ||  Serr.  En- 
tassé. 

SrirENimi.is , m.  /.,//,  a.  . 
il.  Srdon.  Qui  concerne  4a  solde 
ou  les  subsides. 

SrirEHJHÂntca  . il.  ».  Taille  , 
impôt  . tribut. ordinaire. 

StïwiDlXKlui . a.  um.  de. 
Tributaire.  S/ipendiarium  oppi- 
dum. Plia.  Ville  tributaire.  — 
ppciigal-  Cic.  Impôt  fixé  en  ar- 
Stipcndiarii  milites.  Sue/. 
pes  que  les  tributaires  des 
Roni.irocloieiil  chargé.  de  four- 
nir et  d'entretenir.  ||  Veget.  Sol- 
dats qui  ont  déjà  quelques  années 
de  service. 

SrîrEHUlÂTU*  , a , um.  Ter/. 
Soldé. 

Stipendios,  ii  rit . à tus  sum  . 
âri . d.  Pli».  Etre  à la  solde.  || 
Servir  J»  ses  frais. 

Stïmkuiôscs,  a.  um.  V eget. 
Vétéran,  qui  a servi  son  temps. 

SrÛEJttmfivt , ii.  a.  (slips, 
pendu  ).  CiC.  Solde  , paye,  ap- 
pointcuiens  de  eensde  guerre. — 
numcrarc  miUlibus . on  stiperulia 
milites  afficcre.  'de.  Payer  les 
troupes  , faire  la  montre . le  prêt 
aux  soldats.  Stipendia  merere.  Cic. 
Porter  les  armes.  ||  Campagne  , 
temps  qu’on  est  obligé  de  passer 
au  service  , nombre  «le  cam- 
pagnes faites  ou  à faire.  — pedibus 
farerc.  Lie.  Servir  dans  i'infan- 
teric  , être  (autassin.  — yuadra- 
fsmta  explore . Tac.  Etre  a sa  qua- 
rantième can>,>agne.  S/ipeadii 
mnliius.  Tac.  Qui  n’a  jamais 
servi . Strpendiiscoafeetis  emeritis. 
<Cic.  Après  avoir  (ait  son  temps. 
mr — omnibus  humante  eita  func- 
tus.  Sca.  Qui  a rempli  tous  les 
devoirs  de  la  vie  humaine. H Lie. 
Tribut  destiné  à la  solde  des  trou- 
pes. ||  Calai.  Amende.  H Cal. 
Secours. 

Sticks  , Ms,  m.  (rivés»).  Cas. 
Pieu.  ||  Oetd.  Trône  d’arbre , 
souche  , bûche  . tison.  )|  Oetd. 
A rbre . j| Lacan.  Baguette. eîTer. 
Stupide  . une  vraie  souche. 

StÏfo  , as  , iei  . atujn  . àri 
( rrtiCm . fouler  ).  ||  f'isg.  E paissir, 
rendre  épais. — mella.  Tirg.  Don- 
ner de  la  consistance  an  miel.  || 
Remplir  . entasser.  |j  Boucher. 
— per  tabulai».  Col.  Fermer  avec 
des  planches.  ||  Entourer  . envi- 
ronner , accompagner  en  foule  , 
faire  cortège. 

Kitps  . ili pis  . cl  Suris,  is.  /. 
( ttipo  ).  C/e.  i .a  plus  petite  nion- 
lioie  des  Romains . qui  dans  les 
premiers  temps  fut  d'une  once 
de  cuivre  ( Slips aacia/it ) ■ Stipcm 


STI 

colt  i géré.  Oc. — cmcndicare.Sucl. 
Demander  l'auradne.  Jd  stipcm 
manum porngcrc.  Sac/.  Tendre  l.i 
main.  — spargcrc.  Plin.  Jeter  de 
Large n t n u peu pl c.Sl/pis  merrena- 
rite  ancilla.  Plin.  Servante  dé- 
bauchée. I]  Col.  Profit  , avan- 
tage . revenu.  ||  Suc/ . Etrcnnes. 

||  y al.  Max.  Amende.  • 

StÏpC  la,  ce.  f.  (dira,  de  stipa . 
lige  ).  Virg.  Paille  , chaume  , 
tuyau  du  blé.  ||  Chalumeau. 

StÏpIlans  , tis  l omn.  g.  Col. 
Qui  stipule. 

StÏpî  lâris . m.  /. , re . ».  . is. 
De  paille  . de  chaume*  — emser . 
(Juin/  Oie  d'automne. 

StÏpI'  lâtio  , onis  ,/.  Oc.  Sti— 
pulation  . promesse  de  , clause 
insérée  dans  un  contrat. 

STÏrüLÀTIUMCÜLA  , /.  Cic. 

dim.  de  stipulât io. 

STÏrÜLÂToa,  bris  y m.  Cic.  Ce- 
lui qui  stipule  , qui  s'engage  à 
faire  une  chose. 

StÏp^lâtus  , as  , m . Plin. 
P crée  Stitulatio. 

STÏptf  lâtus  , a , um.  Cic.  Qui 
a stipulé.  Pccunia  stipulât  a.  Cic . 
Prix  convenu.  Part,  de 

StMloji  , ans  , à tas  sum  , 
àri  n d.  ( stipula  , parce  que 
les  contrartans  romp  oient  une 
paille  ).  lise.  Stipuler,  promet- 
tre de  faire  ce  qu'on  demande. 

— id  quod  legatum  est.  Cic . 
Stipuler  la  délivrance  d’un  legs. 

— de  a/it/uo.  Plin.  Stipuler  pour 
quelqu’un.  ||  — ab  aliquo.  Utp. 
Demander  rengagement,  la  pro- 
messe de  quelqu’un. 

Stï RJ  A . a . f.  y irg.  Goutte 
d'eau  , qui  tombe  ou  qui  pend. 

||  Roupie. 

Stî»  ia  , ce  , /.  La  Slirie  , 
province  d'Allemagne. 

StFmXgus  , a.  um.  So/in.  Qui 
tombe  en  gouttes  , goutte  à 
goutte. 

StîrÏcÏdium  , ii  , n.  Cato. 
Gouttière. 

StîbillüM  , /,  *.  Barbe  de 
chèvre. 

STinrÂTVf , a , um.  PUn.  En- 
raciné , qui  a prb  racine. 

SriRPtsco  , is  , scërë.  n.  Plin. 
Prendre  racine  , jeter  des  ra- 
cines. 

StirpYtiH  , odv.  Cic.  Dès  la 
racine  , jusqu’à  ta  racine.  = En- 
tièrement , tout— à-fait. 

*’  Sri  rts  . stirpis , m.  et  f.  Cic. 
Tronc  d’arbre. soüffhe.  plantequi 
a racine.  — attn.  Cic.  Racine  pro- 
fonde. ||  Lurr.  Tout  l'arbre.  a= 
Race  , lignée.  — viritis.  Orid. 
Souche  masculine. — regia.  Vctl. 
Famille  royale.  — sedera  forum. 
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Cic.  Engeance  de  scélérats.  || 

y ifg.  Rejeton  , postérité.  ||Com- 
mehccment,  origine,  principe  , 
cauSe. — quastionis.  Oc.  Fonde- 
ment de  la  question. 

Stï  va  ,*•./.  ( s f ultra  , de  sia. 
Vavr.  ).  F' irg.  Manche  de  la 
charrue.  ’jêki 

STkvÂRirs  , #V,  m.  Fnd.  Qui 

tient  le  manche  de  la  charrue. 

StlÂta  , a ,f.  ( la  tu  s ).  Cclt. 
Rngantm  , gnliote  , b*«  fourni  de 
coui-se  . plus  large  que  long. 

StlaTÂrics  , a , um.  Apporté 
dans  un  de  ces  bàtimcns.  Sllat- 
/aria  purpura.  Juc.  R obi*  4e 
pourpre  , de  sénateur.  Sth- 
tarium  b cil  uni.  Pctr.  Guerre  pour 
rire. 

Stlemovs  , a , um.  Lucit. 
Vnrcz  Tarots. 

StlengïS.  is.  f.  Goutte  d’hui- 
le. (|  Ornement  de  tète  de 
femme. 

Stlïtes  , Fcst.  ponr///c/. 
Stlopits  , i , m.  Fcst.  Bruit 
que  fait  une  jôue  enflée  et 
tendue  . quand  ôn  frappe,  des- 
sus. = Prononciation  nfîertée. 

Stv>  , âs  . stëti , statuai  , stnrc 
( rr«*  J.  Cic.  Etre  debout  , sur 
ses  pieds  , se  tenir  droit. — snp - 
pliciter.  Hor . Etre  en  posture  de 
suppliant.  Ut  slcs  tsncus.  Il or . 
Pour  qu’on  vous  jette  en  brome. 
Statue.  Ter.  On  est  debout. 
Stant  coma.  Virg.  Les  cheveux 
se  hérissent.  ||  Demeurer.'  s'ar- 
rêter. St  arc  laco  ncscit.  Virg. 
il  ne  peut  demeurer  en  place. 
(Juidstas?  Ter.  Pourquoi  re$- 
tei-tu  là  P St  al  marc.  Virg.  I41 
mer  est  calme.  |J  Ne  pas  couler. 
Stetcril  uôi  jus.  Hor.  Lorsque 
la  sauce  sera  fi{*ée.  ||  Etre  , se 
trouver  , se  tenir.  — ad  cariant. 
Ctc.  Se  tenir  auprès  du  sénat.  — 
domi.  Cic.  Rester  chet  soi.  — ad 
cyathos.  Cic . Etre  échanson  , 
être  au  bu  fie  k 1| //or.  Etre  courti- 
sane. Vorct  PâÆSTO.  ||  Rester  à 
ne  rien  (aire.  — ante  urtem.  fit. 
Hat.  Perdre  le  temps  au  siège 
d’une  ville.  J|<Etrc  sur  le  champ 
de  bataille.  (Jui  stc/crit.  Cic.  Ce- 
lui qui  aura  tenu  Terme  51  son 
poste.  (Juisque  . u/i  s fêlerai^ 
jacct.  Plaut.  Chacun  est  étendu 
<l;uis  le  poste  nui  lui  étoij  as- 
signé. =Sfare  at.  Cir.  — mm.  Lie . 

— pro  abi/iio.  (Juin/.  Tenir  le 
parti  de  quelqu  uh  , être  dans 
ses  intérêts.  — à mcndacto.  Cic . 
Soutenir  la  cause  du  mensonge. 

— in  trçun  a lirai.  Scn.  Aller  d$ 
pair  avec  quelqu’un,  -r-  fSâjto 
alitfuem.  Cic.  S’opposer  à adel* 
qu’un  f lui  être  contraire. 
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lâcher,  se  fixer.  Stat  hastn  tergn. 
Oeid.  Le  javelot  lui  perça  le 
dos.  ||  Etre  fixe  , immobile.  — 
Han tj u àm  faites.  Luron.  Il  chan- 
ge a charpie  instant  de  visage. 
S/andoru  metu.  Fat.  Flair.  Son 
vis>^e  Q*,t  imtnobde  de  crainte. 
— Etre  rempli  . couvert.  Sial 
*tu turc  cortum.  V irg.  Un  nuage 
de  poussière  couvre  le  ciel.  ||De- 
mtarerdans  son  sentiment.  An - 
ntluli  sentent ia  stetit.  Lie.  An- 
oibal  persista  dans  la  résolution 
de.  ||  Etre  arrêté  . conclu.  Stat 
sua  cuiquc  Aies.  F irg  Le  jour 
fatal  est  marqué  pour  tous  les 
hommes. — mihi.  4*.  Sep.  Je  suis 
résolu.  JJ  Tenir  à , dépendre.  — 
per  me  quominùs  illud  fiat.  Cic. 
Ii  n«  tient  qu'à  moi  que  cela 
se  lasse.  Stat  al  in  duetbus  eic/o— 
ria.  La  victoire  dépendoil  des 
généraux;  ||  Etre  en  bonne  pos- 
ture , florissant , etc.  — per  ali - 
que/n.  Cir.  Devoir  son  salut  à 

Ïiiclqu'un.  — me  h' Dre  loco.  Cic. 

.Ire  sur  un  meilleur  pied  , faire 
mrtllêtire  ligure.  J)um  xtclimus. 
Or/ J.  Tant  nue  ina  situation  a 
été  heureuse.  |(Se  soutenir  f sub- 
sister , durer.  — conconiiâ.  Lie . 
Subsister  par  la  concorde.  ||  Avoir 
«lu  succès.  Stetit  fabula.  Ter. 
Cette  comédie  a réussi.  ||  Etre 
constant  . ferme  — in fi Je.  Cic. 
Demeurer  fidèle.  — pmtni'sis. 
Cic.  1 cnir  sa  parole,  — animts. 
Cic.  — firmurn.  Lie.  Tenu*  bon. 
— - anima,  tior.  Conserver  son 
bon  sens.  ||  \ctjuicscer,  s'en  te- 
nir à. — consentis.  Cic.  — parto. 
Lie.  S’en  tenir  aux  conventions. 
— décréta.  Cas . — judiratà  re. — 
in  en  tjuod  judiratum  est.  Cic. 
Acquiescera  la  scnlt-itre.  au  ju- 
gement . à ce  qui  a été  jugé. — 
aticujus  jnrcjurnndo.  Quint.  S’en 
rapporter  au  serment  de  quel- 
qu’un. — écrits  trgis.  Quint. 
Prendre  la  loi  à la  lettre,  jj  Coû- 
ter. — magna  pretia.  Hor.  Etre 
d’un  grand  prix.  — aticui  cen- 
tum  ta/entis.  Lie.  Couler  à 
quelqu'un  cent  taiçns. 

Stua.  a. J.  Gril.  F.  PoRncus. 
)|  Grenier  public  d’ Athènes. 

SroAnius  . ii.  m.  Le  Stocr. 
rivière  d'Allemagne,  dans  le 
duché  d’FIolstein. 

Srbc.nouniA  (t.f.  Stockholm, 
capitale  de  Suède. 

StO'ue  , es  . J.  Clin.  Plaute 
arborescente  . épineuse. 
SuFrMM>r.s  uni.  f.  pf. 

. rang)*  Ftin.  Iles  d'Ilyères , 
îfôis  lies  à la  côte  de  Provence 
fVar).  ||.  Oliviers  plantés  n la 
ligne. 
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I Stifcüas.  adis.f.  P/in.  Sorte 
de  plante  odoriférante. 

! StoVcê.  ad  y.  Cir.  En  stoïcien, 
d’une  manière  stoïque. 

StoYci  .ôrnm  . m.  pl.  ( ou, 
portique  ).  Cic.  Stoïciens  , sec- 
tateurs du  philosophe  Zénon. 

StoÏcYda  . tr  . m.  Jue.  et  StoY- 
çus  . i . m.  Cic.  Stoïcien  . phi- 
losophe; de  la  secte  de  Zénon. 

StoYcus  . a . um.  Cic.  Stoï- 
cien. stoïque  . de  stoïcien, 
i Stola  . a . f.  ( 9x%  A*ir . équi- 

Fer  ).  Cic.  Robe  traînante  . à 
usage  des  dames  romaines . et 
1 dont  les  deux  sexes  se  sei-voient 
en  Grèce.  ||  Stat.  Ilonnéte  lem- 
I me.  ||  Fret.  Etole. 
j Stolâtus  . a . um.  Itor.  Vêtu 
I d’une  robe  traînante.  — pudor. 
Mort.  Pudeur  d'une  femme  hon- 
nête. Stola1  a mu  lier.  Hor.  Dame  . 
femme  de  qualité. 

Stoliiokfa  . m ,/.  Slolhoflen  . 
ville  de  Souabc. 

StülÏDÉ.  adv.  Cic.  Sottement, 
en  sol  . en  étourdi.  — ri  rit  us 
ferox.  Lie.  Qui  se  prévaut  sot- 
tement de  ses  forces.  = — tu— 
mrrc.Ptin.  Etre  prodigieusement 
enflé. 

StoLÏDUS  , a , um  . Cic.  ior  . 
if  si  mus  , Oeid.  ( stàto  ).  Sot  . 
impertinent  , étourdi  , niais. 

StüLo  . Bais.  m.  (rri  . en- 
voyer ).  Fart.  Rejeton  inutile  . 
qui  pousse  an  pied  don  arbre 
= S.  Aug.  Lourdaud  , hébété  . 
qui  n'est  bon  à rien. 

StomXcIcE  , ès  . /.  ( e-TO/tz*  . 
bourbe  ; ***»»  . mal  ).  Plia. 
Scorbut  . maladie  qui  , après 
avoir  ulcéré  la  bouche  . fait 
tomber  les  dents. 

Stôm Xciiâ Bi’Nnus  , a , um. 
Gelt.  Tout  en  colère. 

StümXchans  . lis  , omn.  g. 
Cic.  Qui  se  dépite  . s’indigne. 

*STÜMXr.itA>îT£R.  adv. S. Aug. 
Avec  dépit  , indignation. 

Stom AttlÂTUS  . a . u/n  . part, 
«le  s/omar/iur.  Cic.  Qui  s’est 
dépité. 

StomXciiYcvs  . a . um.  P/in. 
Sujet  aux  maux  d'estomac.  || 
Ce/s.  Stomachique  , qui  remédie 
à ces  maux. 

StomXchor  . âris . àtus  sum  . 
àri . d.  Cic . Se  dépiter,  s’im- 
patienter. se  fâcher,  se  mettre 
de  mauvaise  humeur,  pester.  — 
omnia.  Or.  Prendre  de  l’humeur 
à tout  propos. 

SrhMXciidsà.  adv.  Cic..  Avec 
dépit . avec  humeur. 

StÜmXchüsIïs  , a . um.  ffàr. 
Colère  . sujet  à l'humeur  .•  qui 
sc  dépite  , sc  fâche  aisément.  || 
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Fait . dit  avec  colère  . humeur, 
dépit,.  Stomarhosiares  Ht  fera.  Cic. 
Lettres  un  peu  trou  piquantes, 
OU  il  y a un  pi  U trop  U’ humeur. 

StômXohus.  i.  m.  f ^ np»»;re%, 
de  erip<t).  Cic.  Canal  de  l'œso- 
phage. ||  P/in.  Orifice  du  ventri- 
cule. ||  tior.  Ventricule  . esto- 
mac. Stomachum  sol tir  /tare. 
Hat.  Ruiner  l'estomac.  — per- 
eeltcre.  Hor.  Réveiller  . aiguiser 
l'appétit.  Stomarho  fiast/dia  ma- 
rc rr.  F/or.  Soulever  le  rtpur.  — 
la  tarare.  Cet  s.  A voir  l'es!  bntaê 
foiblc.  — ea/ere.  Jur.  Avoir  un 
bon  estomac.  = Désir,  envie  .t 
goût.  Ludi  non  /ni  si  omar  h i 
Cic.  Jeux  qui  ne  sont  pas  de 
votre  goût.  Stomachum  sol /ici- 
tare  Plin.  j.  Faite  venir  la 
fantaisie  ||  Colère  , dépit  , hu- 
meur . chagrin.  Stomarhi ptrna 
rpis/o/a  < ic.  Lettre  pleine  d’hu- 
meur. Stomachum  farere.  Cic. 
Causer  de  l'indignq^ion.  — erum- 
perr  in  atiquem.  t./c:  Donner 
un  libre  cours  à sa  éolèi  e contre 
quelqu'un. 

StÔMALIMNA  , zr  . f.  ( eri/A*. 
embouchure  ; xia»*  . marais  ). 
Mer  de  Martigues,  sur  les  cotes 
de  Provence. 

StÛMATYcE  . es  .f.  ( rrtpm.  . 
bouche  ).  Pt/n.  Composition 
pour  guérir  les  maux  de  la  bou- 
che. 

StÜmXtYcvs  . a , um.  Plia 
Qui  a des  ulcères  dans  la  bom  be. 

||  Propre  à guérir  les  maux  de 
bouche. 

SrbMÔMA  . â/is  . n.  ( en/ilm  , 
aiguiser . de  e iu«  ).  Pt/n.  Fer 
qu’on  a aréré.  ||  Eraillé  mïncè  cl 
friable  qui  s’enlève  de  dessus 
le  fer  rouge  qu'on  fûrge.  . 

Sîohax  .*  aris  . m.  F irg.  Slo- 
rax,  résine  odorihuante  qui  dé- 
coule" d'un  arbre  des  Indes. 

Stoïiea  .*./.(  «r«pt».  éten- 
dre). C/es.  Natte  , tout  ce  qu’on 
étend  par  terre. 

Stu  n F.o  f as  are.  Plaut.  Nat- 
ter , faire  de  la  tiatte. 

StrXbo.  Bnis  . m.  Cic.  . StrX- 
BÔNtrs.  a.  um . Pc/r.ei  Strabcs. 
a»  um.  Oeid.  (ci pif*  . tourner). 
Louche  . qui  a les  yeux  de  tra- 
vers. ||  Strahon , célèbre  géo- 
graphe de  l'antiquité: 

Stbâoes  . is  . /.  ( s/emo  , 
straer  ).  Lie.  Renversement  , 
ruine  . grand  ahatis  que  cause 
lin  ouragan  ; dégât.  — nen/o- 
rnm.  Si/,  ttal.  Ahatis  de  bois. 
Stragc/n  dare  satis.  Firg.  Cou- 
cher les  blés.  ||Carnage  , tuerie  , 
massacre.  — dire.  Firg.  Faire 
un  grand  carnage. 
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StrXôFla  . et . f.  . Sons-enf. 

* Cj lis  ( stcmn  ).  ('.te.  Habit  de 
jour  , qui  servoit  la  nuit  de  cou- 
verture. 

StIÂc^LIUH  . /.’  n.  de . Cou- 
verture de  lit.  couvre  - pied  , 
courts-pointe  lionne  de  cncrah 

Strâmen.  Th/s  . n.  ( stemo ). 
ySrg.,  Paille  . charnue  . dont 
; on  fait  la  litière  aux  animaux. 

StrâMENTÂRII'S.  a.  t/m.  Cato. 
Propre  à couper  le  chaume. 

Strâ m e ntiti  rs  . a.  um.Pe/r. 
y or  et  Sm  am  inets. 

SmÂMENTi’M  . /.  n.  Lit/.  Pail- 
le , liliee.  !n  si  rament ispernoc- 
tabaf.  Plnul.  — tftties  tnt/.  P/in. 
Il  passoit  la  nuit  . il  repçsoil 
sur  la  paille.  ||  Varr.  Chaume. 
||  (/ms.  Bal.  |1  C'ait/ s J ci.  Cou-" 
vert  lire. 

StrÂmYnEüs  . a . nm.  O ci  J. 
De  paille  . de  chaume.  S/rami - 
acte  caste.  Ocid.  Maison»  cou- 
verte» de  cltaunte. 

'StraKAIa  . te.  f.  P/in.  Sorte 
débit*  cultivé  en  Grèce. 

• Strangî^lâdYlis  . m-  / . 
ie  . n.  . /j.  1er.  Qui  peut  être 
étrangle. 

STRANOl'rLANS  . tis  . omn.  4. 
P/in.  Qui  étrangle  qui  itilfoqile. 

SthangC'i.âtio  .ônis./.  Pl/n. 
yorez  Str  ANGi’i.ATns. 

StrangC'LÂtor  . ôris  , m.  ; 
Spartian.  et  StRangIW.atrix  . 
fris  f.  Prud.  Celui  , celle  qui 
éti  angle: 

STRANoHÂTrs  .iis.  m.  P/in . 
Etranglement,  suffocation.  {(Mal 
de  merc. 

StrangOlÂtcs  . a . um.  P/in. 
Etranglé  . suffoqué.  Part,  de 

Str  a.ngUlo  . ns  . ici.  . n/urn  . 
à ré  ( e rp4*y  v at>  l m ).  * (le.  Etran- 
gler . suffoquer  . élrtuffer.  — 
corem.  (Juin/.  EfoutTcr  In  vdix, 
= — areà-dirif/as.  S/a/.  T cnir  son 
argent  renfermé  dans  un  coffré  . 
•an»  y toucher  — sala.  Quint. 
Etouffer  le»  blés,  les  empêcher 
de  pousser. 

StRANGÜRIA  . te  ./.  ( rrf«£. 

1 «v>*  , goutte  : itf’-t  . urine  ). 

Cie.  Difficulté  d'  uriner  . réten- 
tion d'urine  . maladie. 

1 ♦StrXpo  . ônis . m.  (J/p.  Qui  a 
I* haleine  mauvaise. 

Strâta.  ôrum  . n.  p/.  (stemo). 
yirg.  lât.  Corpus  e s Ira  fis  torri- 
, perc.  T'irg.  Se  lever  brusque- 
I ment  jlPnvés  . carreaux  . pierres 
dont  on  a pavé. 

Stü  aTagëm  a.  nfis.  n. 
armée  ; oh,««'  . conduire),  (/ie. 
Stratagème  . ruse  de  guerre. 

StrXtêc.eum  , 1 . n.  Vj/r.  Ar- 
senal où  l'on  déposoit  les  dé-r  1 


potiilïès  des  ennemis.  ||  Salle  du  | 
Conseil  de  guerre. 

StrXtIgva  . te  .J.  Plia.  Gou- 
vernement militaire. 

StrXtêgus.  /.  m.  P/au/.  Com- 
mandant général.  = Plauf.  Qui 
préside  à un  festin. 

StrXtîlax,  pris,  m.  Plaut. 
Cadet  , jeune  soldat. 

StraViôta  et  Stratiôtes  , a , 
m.  P/in.  Soldat. 

StratiôtYcus  , a . um.  P/au/. 
Militaire  , de  soldai  , destiné  à 
la  guerre.  M 

StrXtIÔTIS  . /dis  . f.  P/in. 
Millefeuille  . plante. 

StrXtius  y ii , m.'  Belliqueux  , 
surnom  de  Jupiter  chez  les  Ca- 
rie ns. 

StoXt&WÎCA  . at . / (*«»  . vic- 
toire ).  V ille  de  Carie.  H — de 
I.ycie.  1}  Franco-Castro  . ville  de 
Macédoine. 

STHATtiNis  insu  /te  . arum  . f. 
pt.  Iles  du  golfe  Arabique.  — 
turris.  Tour  de  Straton  , ou  Cé- 
sarée  de  Palestine. 

Stratüpeditm  . / L a.  («i/o?, 
lieu  ).  Ju/.  Obs.  Camp. 

Strâtor  y ôris  y m.  Pib/.  Qui 
renverse.  ||  Utp.  Ecuyer  qui  ai- 
doil  aux  empereurs  a monter  à 
cheval. 

Strâtôria  , ôrum  . n pi.  Liât. 
Lits. 

StRÂTÔRIüS  , a , um.  Paul. 
Jet.  Qui  sert  a rouvrir. 

Strattîr  . i y n.  des  Couver- 
ture . Courte-pointe  . Jionssé  . 
b;U  , selle.  ||  Tapis  qifon  étend 
||  Viir.  Plate-forme  . assemblage 
de  sablières  . posées  sur  un  mur 
pour  soutenir  les  chevrons  d'une 
couverture. 

0 StAÂtÛRA  . m . f.  Sue/.  Artioq 
de  paver,  soin  cfe  faire  paver: 
intendance  du  pavé  . desrhaus-^ 
sées  ; entreprise  du  pavé.  ||  Pal/. 
Couche  de  terre  de  fumier. 

Stratus  . a % um  , part,  de 
s/erno.  Cie.  Etendu  . couché. — 
lepide  lee/us.  P/au/.  Lit  bien  fait 
— c/juus.  Lie.  Cheval  équipé . 
sellé.  Ji  Bouché  . couvert.  Sf ra- 
ta m-  classibus  mare.  Juc.  Mer 
rouverte  de  vaisseaux.  ||  S/rata 
cia.  Lie.  Chemin  pavé.  ||  Bén- 

1 versé, abattu,  misa  terre. S/ra/ut 
f adpedcs.Cir , Prosterné  aux  pieds. 

{ — cadc  hos/fs.  Lie.  Ennemis 
| défaits. — somnn.  Lie.  Abattu  de 
; sommeil.  = S/rata  te/fualiler 
; unda.  Ocid.  Eau  calme  , unie  , 

I sans  agitation.  Stralte  viles-  Col 
j Provins  couchéb  en  terre. 

| Stratus  . tis.  m.  Curt.  Litière 
ce  qifon  étend  pour  se  couchci 
1 dessus. 


Sthâvi  . prêt,  de  siemo.  S /ra- 
ce ru  n!  cen/i  ( su  p pl . se),  lirg. 
Les  vents  se  sopl  apaisés. 

Strldi’la  y te  y f.  Varr.  Chair 
des  cuisses  des  taureaux  offerts 
en  sacrifice. 

Strëna  , te . f.  Suet.  ( de 
strenuus  y pafree  que  cVloit  la 
récompense  des  braves).  Eiicn- 
ncs  , présens  qu'on  fait  au  pre- 
mier jour  de  l'an. 

StrËNCa  .te  . /.  S.  Aug. 
Déesse  de  la  vigueur. 

Strënpë  . adv.  Cie.  Avec  vi- 
gueur. force  . courage. — fmeere. 
Plaut.  Se  comporter  vaillant- , 
ment.  ||  Avec  vitesse  4 en  dili- 
gence . précipitamment. 

STRiwtJÏTAS  , à tis  . / Ocid. 
Valeur,  vigueur,  courage.  ||  Agi- 
lilé  . activité. 

Strênuo  . às.  àrt.  Plant.  Se 
montrer  courageux,  se  compor- 
ter en  homme  qe  cœur. 

StrËVUüs  . a . um . Ter  . user, 
u/ssïmns.  Plaut.  (*  , vigou- 

reux ).  Courageux,  vaillant  , 
brave.  — miütite.  Tac.  Capitaine 
actif.  ||  Diligent, prompt , adroit, 
agile.  — impetu.  Vcll.  Alerte  , 
leste  à.s'élancer.  f/renua  ma  nus . 
(/tis.  Main  légère.—  mors.  Curt. 
Mort  subite. 

StrëpÎtans  . fis,  omn.  g.  T/b. 
Qui  fait  du  bruit. 

StrËpYto  , às  y ôci  . âtum  , 
à ré  . fréq.  de  slrcpo.  Virg.  Faire 
du  bruit. 

StrË-pYtcs  ,/,/».  Enn.  et 
StrkpYtüs  . ûs  . m.  Cie.  Bruit  , 
éclat  — armont/n.  Fracas  des 
armes. — fnri.  Cie.  Tumulte  du 
barreau. — peeunite.  Quint.  Son 
de  l’argent.—  fluminum.  Cie • 
Bruit  des  eaux.  — testudinis.Jior. 
Son  de  la  lyre.  » 

Strepo  , is,  pui . pTtum  . père , 
n.  Cie.  Faire  du  bruit.  Strrpnnt 
apes . P/in.  I.cs  abeilles  Bourdon- 
nent. Ü Retentir. — mures  e/amo- 
ribus.  Lie.  Mille  cris  retentissent 
à ses  oreilles. 

Strepsa.  te.  f Ville  de  Macé- 
doine. 

StrepsïcËaos  . ô/is.  m.  frrpicC*  , 
tourner;  xif4t  . corne).  P/in. 
Sorte  de  chevreuil  qui  a le  boi* 
droit  et  cannelé. 

Streptôs.  /./.  /Via. 

Sorte  de  vigne  qui  tourne  avec 
le  soleil. 

STREVEMNirM  . / , ».  Sterling, 
ville  d’Ecosse. 

Stria  . te  . f.  Vi/r.  Le  plein  , 
qui  est  entre  les  cavités  des  co- 
fomies  cannelées.  ||  Chanfrein  * 
creux,  cannelure. 
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Sthütüiu  , 0 SiJon.  Ca-  riote  dont  le»  roue»  «ont  mal  Stuoo  . as , iei , item, 
vite  de*  colonnes  cannelées.  graissées.  a.  P/ned.  S’arrêter  en  marchant. 

Striâtus , a , um.  Vitr.  Strîuko  , es  . ui  , érr,  Vtrg<  Strïgo,  omis,  m.  Fcst.  Homme 
Cannelé  , qui  a des  canne-  et  Strîdo  , ù , di , erc , n.  JJur.  ramassé  , trapu. 

Iures.  S/ria/a  frons.  Apu/.Ÿront  (rpif«).  Rendre  un  bruit  aigre  Strïgônisnsjs  enmi talus  , m. 
ridé.  cl  perçant. — nam  susurres.  //or.  Le  comté  de  Strigonitv  ou  «le 

Striblîgo  , fais , f.  (*rf»C/nf  Murmurer  à l'oreille.  SlriUunt  Grau,  dans  la  Basse-Hongrie., 

torlu  ).  Ce/l,  Solétispie.  serpentes*  Tilt.  Les  serpe  ns  sif-  SthIgômum  Strigonie, 

Struilîta  , a , f.  Cie . Voyez  (lent. — apes.  P'irg.  Les  abeilles  ville  de  Hongrie. 

Scribi.it  v.  bourdonnent. — Ignés,  Or/d.  Le  Stbîgôsus,  a , um.  Col.  Man 

SthiblïtIrtcis  , // . m.  Non.  feu  pétille.  |(  S/ridere  dealibus . gre  . élancé  . qui  n*a  que  4a  peau 
Pâtissier.  Ployez  Sgri  buta  Brus.  dis.  Grincer  les  dents,  laire  sur  les  os  ; fatigué  , hai-assc  , qui 
* StaictÂBILC/R.  àrum  , f.  pi.  craquer  ses  dénis.  est  sur  les  dents.  Strigvu'or  rt/uus. 

Plin.  Celles  qui  traînent  les  pieds  Strîdoïi  . ônis  , f.  Slridon  , Lie.  Haridelle.  S/ngasissimum 
«n  marchant.  ville  de  Dalmatie.  corpus.  Col.  Corps  décharné  , 

Stricte  , adv.  Gell.  Etroite-  Strîdor  , uns  , m.  de.  Bruit  squelette  vivant.  = — oralor.de . 
ment . d'une  manière  Mirée  . en  aigre  . aigu.  {]  Ilor.  Cri  perçant , Orateur  maigre  , décharné, 
serrant  fort.  =Stricteincnt , avec  grincement.  S/ridorem  dentibus  Strirgekdüs  , a,  um.  de. 
une  grande  exactitude.  facere.  Plin.  Grincer  les  dents.  Qu’il  laiit  serrer.  - 

Strictim  , adv.  — al  tonde  re.  Siridor  oarrum.  Plia.  Bourdon-  <S  TRI  N GO  , />  , nxi , slrictum , 
Plant.  Raser  de  près.  = D'une  cernent  d'oreilles. — suis.  Plia,  géré  (rf.'>r«).  Serrer  élroile- 
manière  serrée  , concise,  qo  Grognement  dun  cochon.  — ment,  fortement.  — ruinas. 
peu  de  mois.  — dicere.  de.  Avoir  serra.  Cie.  Cri  d’une  scie  qu'on  Ciaud.  Bander  une  plaie.  Cela 
un  style  concis.  aiguise. — procclU r.  Prop.  Siffle—  stringi.  Gell.  Etre  gelé.  = Stria- 

STRiCTÏri).i.Æ  , àrum  , / plue,  ment  de  la  tempête. — ru  de  ni  uni.  gere  fidem.  Cie.  Rendre  la  foi 
Vmrr.  Femmes  dont  la  (onction  Virg.  Bruit  des  cordages.  inviolable. — aliquid.  SU.  J/al. 

éioîl  d’unir  la  peau.  StrîdOlus  , a , um.  Ooid.  Qui  Resserrer  une  chose.  ||  — casera. 

Strictïvet.læ  . àrum  , /.  pi.  rend  un  bruit  aigre  , aigu  , per-  Virg.  Mettre  l’épée  à b main.  J 
Femmes  qui  épiloienl  , ajus-  çant  , qui  craque  ou  pétille.  S/n-  ÇueiUir  avec  la  main  . arracher, 
toiçiü  les  sourcils.  du/a  plauslm.  Ovid.  Chariots  couper.  — frondes.  Virg.  Arra- 

Stricjïvcs  , a , um.  Ca/o.  dont  les  roues  sont  mal  graissée*,  cher  les  feuilles  des  arbre*.  — 
Que  l’on  cueille  avec  la  main.  — fax.Orid.  Flambeau  pétillant*  renias.  Virg.  Tailler  des  rames. 

Strictur  , oris  , Ut.  Cala.  Qui  — examina.  C/aud.  Essaims  bour-  ||  Blesser  légèrement,  effleurer, 
cueille  avec  la  main.  donnans. — camus.  Virg . Trait,  toucher  en  passant. = — animum. 

Strictûra  , a , f.  Virg.  Pail-  qui  fend  i’air  en  sifflant.  Pim.  Toucfier,  émouvoir.  )|  Ra- 

leltc  nui  sort  du  1er  rouge  quand  'StjiIga  , <r,  f Hygia.  Sillon  , ser  les  bord*.  — ripas.  Virg.  CA- 
on  le  bat.  ||  Plin,  Mine  de  1er.  j|  couche  de  jardin  , élévation  de  loyer  les  bords.—  mc/as.  Oeid. 
Prvd.  l.iquéfnr  lion  , fonte.  )j  Cal.  terre.  {)  Rangée  de  chevaux  d’es-  Raser  1a  borne. 

Récolte  u olives  nui  se  fait  avec  cadrons  ou  espace  entre  les  rangs.  Stringor,  ans,  su.  Luer.  Rcs- 
la  main.  Il  Plin.  Resserrement , ||  Apul.  Voyez  Staix.  serrement  causé  par  le  froid, fris- 

crampe  d’estomac.  StrÎgÂTIUK  , //,  n.  Hyg.  Aca-  son . frissonnement,  claquement 

Strictvs  . a , um  . part,  de  démie  , manège  , lieu  où  l’on  de  dents. 
stringo.  Etroit.  S/rie/a  janua.  dresse  les  cavaliers  et  les  ch e-  Stringôt&mium  , si , n.Vêgct. 
Ot'id.  Porte  étroite.  ||  Serré,  rcs-  vaux.  Voyez  S y ai  N goto  Miusi. 

serré.  Stricli  nervi.  Lmcr.  Nerfs  Strîgatus  , a , um.  Hrgt  Sil-  Strio  , âs  , à»i , àlum  , ire • 
retirés  , raccourcis.  — artus.  Tac.  Ion  né  . labouré  par  sillons.  — Vilr.  Canneler.  faire  des  canne- 
Corp*  ramassé.  — mmaes.  Val . ager.  Front.  Champ  labouré  sur  Iures.  )}  P/in.  Sillonner,  faire  dej 
Flaee.  Fleuves  glacés.  Stric/a  sa  largeur  du  nord  au  midi.  Taies.  [|  Revxrer,  quand  les  bœufs 

manus.  Ptdng  fermé.  Ortd.  Main  StrigYlêc(1i.a  , m , f Apul.  sont  au  bout  d'une  raie, 
armée.  ||  Tiré.  — ensis.  Virg.  dim.  de  strigilis.  Strix  , Ig**  /-  (rTf‘f  )•  Vilr. 

Epée  tirée.  j|  Cueilli  à b main.  Strïgil  , is  , et  StrYgÏlis  , /*,  Cannelure.  |{  Prop.  Oiseau  de 
||  S/al.  Effleuré,  légèrement  f.  ( stringo ).  de.  Instrument  en  nuit.  ||  Mari.  Spectre , lanlàme. 
blessé.  ||  Hérissé.  S//icta  set*,  usage  dans  les  bains  des  anciens  , ||  Sorcière. 

Sial.  Soi.es  qui  *e  hérisseni.=  avec  lequel  on  radoit  le  corps.  ||  StbôbYlüS  , /,  m.  (rr^*C*«  , 
Rigoureux  , sévère.  Slricfa  épis-  Frottoir,  étrille,  éponge  pour  loi. Ire).  Ulp.  Ponune  de  pin, 
lolg.  Sert.  J«eUre  sèche  , dure. — essuyer.  H Ce/s,  lustrumeut  à dis-  tète  d’artichaut. 

1er.  Sial*  Loi  prise  à la  rigueur,  tiller  dans  l'oreille.  ||  Plia.  Lin-  Strobus  , i .f.P/in.  Arbre  ©do* 
H Concis.  S/ric/ior  Cicéron c De - gol  d'or  natif.  ||  Vilr.  Cannelure  riférant.  ||  Ville  de  Macédoine. 
mos/Jtencs.  Quint.  Le  style  de  de  colonne  ^Stroma  ^ n. 

Démosihûne  est  plus  serré  que  Strïgillo  ou  StrÎgYlô.,  as,  étendre).  Fcst . Tapisserie.  P'oy, 
celui  de  Cicéron.  (|  J.  Fir/a.  ârè.  Etriller.  Voyez  Stringo.  Straguluh.  . ’ . 

Serré  , chiche  , avare.  StbYgii’M,  /Y,  n.  Plaui.  Mau-  Stromdus  ,/,/». 

StrïcClus  ,t  a , um  (sfric/us).  rai*  petit  manteau.  Plin.  grande  conque  marine 

— pusia.  Am.  Enfant  grauddet,  StrigMentüm  , i,  n.  Plin.  tortillée. 

d’unr  taille  élancée.  Ordures  qu'on  emporte  de  des-  Strongyle,  ês*f.  Plin.  Sorte 

Striueas  Jis.omu.  g.  Bruyant,  sus  b peau  en  raclant  ou  en  frot-  d’alun  de  figure  ronde, 
qui  rend  un  son  aigre  , perçant,  tant.  ||  Plin.  Toute  sorte  de  ra*  Stroroylos  , i . f.  Plia.  Slrom- 
Stridcnlin  plauslra.  Virg.  Cha-l«  lure.  boli.,  ile  de  la  Sicile.  . 
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STR&PIIA  , ea.  f.  (c Tf  îf  » , fotir- 

aer).  Vi/r.  Lien,  J]  Muer.  Stro— 
phe.  = Plue  J.  Verbiage.  |!  Mar/, 
Finesse  , ruse  , lour  d’adresse  , 
wj  b ldi  le'. 

SthophXdes  , um  . / pl.  Virg. 
Strophades  , îles  de  la  mer  lo- 
nienne. 

SteuFIIB  . es  , f.  Strophe. 

SrRbPiiiÂnirs  , //,  m.  Plant. 
Faiseur  de  mouchoirs . de  tours 
Je  cou  ou  de  gorgerelles  , pour 
soutenir  le  sein. 

StroPHIoU'M  , / , n.  Petite 
ronronne  de  fleurs  entrelacées  , 
que  portoient  les  piètres. 

Strophium  . //,  n.  Catul . 
Gorgcretle.  ||  Virg,  Couronne  , 
chapeau  de  fleurs  à l’usage  des 
prêtres.  |]  Apul.  Câble. 
Stropuosus  , a , um.  Vegrt.S u- 
ici  à la  colique  , aux  tranchées. 

StrAphus , /,  m. 
lonrner).  Vitr.  Anneau  ou  lien 
avec  lequel  l'aviron  s’attache  à 
ki  cheville.  [|  Scrib.  Larg.  Tran- 
chées , coliques. 

STROPPUS , /,  m.  (rrsifitr). 
Fest. Sorte  de  couronuc  à l’usage 
des  prêtres. 

* STnrcjA  , adv.  Ter/,  Avec 
appareil. 

Strvctïms  , m,  f,%  le  , is. 
Vi/r.  Composé  de  plusieurs  piè- 
ces. JJ  Mar/.  Propre  à la  cons- 
trm  lion  . à la  bâtisse. 

Structim  , adv.  P/or.  Fait  avec 
M. 

Strctctio  , ônis  , f Cons- 
truction ||  Paît.  Lit  , couche. 

STRVCToa  , ans  , m.  Cic.  Ar- 
chitecte , maçon.  |l — armorier. 
Cio.  Commissaire  ues  vivres.  || 
Vivandier,  pourvoyeur.  ||  Mar/. 
Ecuyer  tranchant  , celui  qui 
coui>e  les  viandes.  | \Petr.  Mailre 
d’bdtcl. 

SrnuCTÔnirs  , a , um.  Ter/. 
De  maçon,  d'architecte. 

Strcctitm,  /,  n.  Luer.  Massif. 

Structura  , et.  f Cic.  Arran- 
eroe ni.—  loger.  Cic.  Symétrie 
es  pl’»s  d upe  robe.  ||  ^/.Struc- 
ture , construction,  bâtiment. ij 
Vi/r.  Maçonnerie  . charpente. 
Structurer  erra  ri  a.  Cars.  Mines  de 
Cuivre. = Structura  eerborurn.  Cic. 
Arrangeant  des  mots.  ||  Orid. 
rourniire  de  vers. 

Steuctus,  a . um  , part,  de 
truo.  Vfrg.  Bâti.  ||  Airaneé. 
ilructa  fia.  Prop.  Chaussée  . le- 
<:e.  St  rue! a in  pyram  arbores. 
'Je/e/.  Bûcher  élevé.  = — i/ui- 
iiir.  Tac.  Pièges  tendus.  — arics. 

Troupes  rangées  eu  bataille. 
'leur ta  colloca/io.  Cic . Période 
iraloire. 
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St&uzj  , is , f.  Lie  Monceau-, 
amas  en  tas  , pile.  ||  S’en.  Bûcher. 
||  Prie/.  Gâteau  de  farine  , de 
miel  et  d'huile,  dont  on  faisoit 
oblation. 

Sïiiiri  EaTÂaïus  , // . m Fest.  \ 
Homme  gagé  qui  faisoit  oblation 
de  deux  gâteaux  , sous  des  ai  lires 
frappés  de  la  foudre  ou  pour 
d autres  expiations  ( l'un  des  gâ- 
teaux se  nommoit  s trucs , et  l'au- 
tre ferctum  ou  ferium  ).  |J  Celui 
qui  faisoit  ce  dernier  gâteau. 

St  a u ix  , ici  s , f.  Fest.  Cons- 
trurlion.  |j  \ær.  Voyez  Strues. 
Struiees  palinariœ.  Plesut.  Pile  de 
plats  . buffet  dressé.  — cermenta- 
riee.  S'o/iu.m  Maçonnerie  à chaux 
et  à ciment.  = — malorum.  S are. 
Foule  de  maux. 

Strcsia  , Plin.  et  Strü- 
MÆ.  arum , f.  pl.  Cers.  Ecroudlcf, 
maladie.  ||  Cic.  Bosse  des  bossus. 
= — cAita/is.  Cic.  Opprobre 
d’un  état. 

Strümâtïcvs  , a , um.  Col. 
Qui  st  les  écrouelles. 

St  un  mf.  a , m ,/.  P/%i  Plante 
utile  ronlrc  les  écrouelles. 

Strcmella  , et , /.  Marc. 
Emp . d i mi  il.  de  tint  ma. 

Strûmûsos  , a , tint , Cal.  Qui 
a les  écrouelles.  }J  Qui  est  bossu. 

Strûmus,  t , m.  Plin.  Voyez 
.Sthtmea. 

STRiro  . is  . fruri . sfrur/um  , 
Sert.  ffor.  Bâtir,  construire.  — 
Jomn.x.  ffor.  Bâtir  des  maisons. 

— acen'um.  ffor.  Elever  un 
moncean.  — pyras.  Virg.  Dres- 
ser des  bûchers.  — capitlns. 
Clauet.  Bâtir  de  ses  cheveux  l’é- 
légant édifice.  — forum.  Ctaud. 
Dresser  un  lit.  — épatas.  Orid. 
Ordonner  un  festin.  = — rem. 
Pers.  Amasser  du  bien.  ||  Ar- 
ranger. disposer.  — acicm.  Cic . 

— copias.  Cers.  Ranger  une  ar- 
mée en  bataille.  = — rerba.  Cic. 
Arranger  des  mots.  — reri  uni. 
Quint.  Composer  nn  seul  mot 
de  plusieurs.  — oru/ionem<  Gc/f. 
Faire  , composer  un  discours.  || 
Machiner,  brasser.  — insidias. 
Lie.  Dresser  des  embûches.  — 
mendacinm.  Lie.  Forgeron  men- 
songe. — sibi  t’iam  ad  potentiam. 
Tac.  S’ouvrir  une  route  au  pou- 
voir. — causas.  Tac.  Imaginer 
des  prétextes.  — aliqnrm.  Tac . 
A poster  . suborner  quelqu'un. 

iritirprs.  /,  m.  Voyez  Sttlotpvs. 
Strctiiea  mata  , orurn  , n.  pl. 
Varr.  Col.  Coin,  fruit.  Voyez 
Struttiiomela. 

Strûtiho,  ôuù,  m.  Plin . Au- 
truche, oiseau. 


STU 

STR  f Tltlbc  A M Ê LÎXUS  , û , ***,' 
Plin.  D autruche. 

STRÛTHlbCAMÊliOS  Pli*, 

Autruche  , oiseau. 

Staütuiomêla  , orum  , *.  //• 
Cm  lu.  Coin  , fruit.  , 

Striitiiium,»*,  n.  Plin.  L’her- 
be au  foulon. 

STRi’TllbrttDES  , um  9 / //• 
( ny-b'n  . moineau;  ■wîs. 
pied  ).  Plin.  Femmes  de  l’Inde 
qui  ont  le  pied  ü es-petit. 

STnrTiios  , * , m.  ( crpôii  ). 
Moineau  , passereau. 

Srnuxi , prêt,  de  s/rno. 

Strychimjn,  /,  n.  Plin.  Mo- 
relie,  plante. 

Stryme  , is  , / Ile  de  la  mer 
Egée. 

Strymor  , ônis  . m , Virg, 
Stryinon  , aujourd'hui  Slro- 
nion.i , fleuve  de  Macédoine. 

STRYMoNÏcrs  , a , um . Virg, 
Stüymunis,  / Prop . , et  Sinv- 
MÔNius,  a , um.  Virg.  De  Rla- 
cédoiue  ou  de  'I  hrace.  Strymo - 
nia  are/os.  S/at.  Le  septentrion. 

StÜueks.  iis , omn.  g.  Qui ul, 
Limitant.  ||  Plin./.  Lettré. 

St  b d e o . es  . ui  , dere  , n, 
( ok  . J itt  ).  Cic.  S’attacher,  s’ap- 
pliquer, se  plaire  à,  tâclier.  — 
in  rem . Quint.  — in  rr.  Gc/l. 
S’étudier  , donner  ses  soins  à 
une  chose.  — rebus  nous.  Cic . 
Donner  (Rnis  la  nouveauté.  — 
giaritr.  Cic.  Rcchcrcberla  gloire. 

— pecunïrr.  Cic.  S'attacher  b 
thésauriser.  Omncs  unum  studetis . 
Cic.  Vous  conspires  tous  au 
même  dessein,  jj  Etudier , s'ap- 
pliquer à l'élude.  — eloTfuenliet , 
Cir.  Etudier,  l’éloquence.  ||  Sou- 
haiter . désirer.  — aliyuid . Cic • 

— passionnément  une  chose.  |) 
Affectionner  , favoriser.  — #//— 
cai.  Cic.  Chercher  à (aire  plaisir 
à quelqu'un.  — auribus.  Mari. 
S’étudier  à plaire  à ses  auditeurs. 
Qui  le  nec  a mat , ncc  studet  tut. 
Cic.  Qui  n’a  ni  amitié  pour  voire 
pci  sonne  , ni  désir  de  vous  obli- 

ger.  * 

SiéDiosÈ  , adv.  Cic.  Avec 
soin,  zèle,  application.  ||  Avec 
alfeclion  , atlacnement.  — c<wn- 
m enduré.  Cic . Uecoinmaudcr 
avec  chaleur. 

Sit'DiosL's . a , um.  Cic.  Ap- 
pliqué . attaché  à quelque  chose. 

eçuorum.  (Aid.  Qui  aime  les 
chevaux.  ||  Qui  souhaite  , désire, 
recherche  avec  passion  — mrt~ 
tandi.  Cic.  Très-curieux  de  nou- 
veauté. Munditiarum  siudiosis - 
si  mus.  Sud.  Tres-re  cherché  en 
fait  de  propreté*  ||  Studieux,  qui 
aime  l'élude.  |j  Quint.  Savant  # 
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ériidil.*||  Quîaimc.  affectionne,  | d/cs.  Trb.  Folies  de  jeunesse.  J Hébété  4 lourdaud.  ||  Extase, 

favorise,  qui  est  plein  de  xèle  ' Stullior  sed  ego.  Plauf.  Mais  je  «surprise.  — omnes incessit.  Jus/. 
— nob/fi/atis.  Cic.  Partisan  de  la  suis  encore  plus  fou.  Slu/lissima  Tout  le  monde  vit  avec  adiui— 
noblesse,  Istc  restituendi  met  persona.  Ctc.  Très— sot , très—  ration. 

tjuam  retinendi  studiosior.  C/c.  ridicule  personnage.  |j  Paul.  de/.  *.St^PôRÂTU5  , <7,  um.  Tert . 
&el  homme  qui  a montre  plus  Ignorant,  sans  lumières.  Qui  est  l’objet  dune  folle  adini- 

de  xèle  à me  rétablir  qu’à  m’em-  | Stupa  . a . f ( ai***  ).  Cic.  ration. 

pèrher  de  partir.  Studiosissimus  Etoupe  de  lin  ou  de  chanvre.  StvprÂTIO  , dois  , f Ptaut. 
exhtimationis  meœ.  Cic.  Qui  Stltârius  . a . um.  D’étoupe.  Action  de  ravir  l'honneur  d'une 
prend  un  vif  intérêt  à ma  répu-  — ma/leus.  Plin  Maillet  à battre  fille  ou  d’une  femme, 
tation.  le  chanvre.  ' Stopratûr  , ùrisy  m.  Quint. 

STÜDinM,  //,  n.  («*«/»)•  Soin,  StÜp£facio  , istféa\  factum.  Corrupteur,  oui  ravitl’honneur 
application,  exercice  du  corps  ccd.  Lie  Et  »hner  , étourdir,  dune  fille  ou  d une  femme, 

ou  de  l’esprit.  histrionate.  Cic.  rendre  immobile  de  surprise  , Stuprâtus  . a.  um  , part,  de 

Profession  de  comédien. — pucl • stupéfier.  stupro.  Violé,  déshonoré.  = 

/are.  Oc/d.  Ocrppntionsou  amu-  STbpMpACTUS , a,  um.  Etonné.  Slupratum  jud  ium.  Cic.  Juge- 
sernens  de  jeunes  filles  |J  Goût,  étourdi.  ||  Virg.  Part,  de  nient  corrompu, 

désir,  passion,  sentiment.  — STfcpfePÏo . is . faclus  sum . fie-  ♦StuprÈ.  adv.  Fest.  D’une 
cidcndi.  Cic.  Désir  de  voir.  — ri.  Cic . S’étonner,  être  étonné,  manière  honteuse. 
fal/it  labnrem.  Ocid.  La  passion  stupéfié  . dans  la  stupeur.  Stupro  . às  . dei  y â/um  , ère. 

fait  oublier  la  peine.  Studio  dis-  Stu PENDUS  . a . um.  Va/. Max.  Ptaut.  Ravir  l’honneur  d’une 
simili  est.  Ter.  lia  d’autres  goûts.  Etonnant , dont  on  doit  s’éton-  fille  oud’une  femme.  — per  cita . 

— 1 çuibus  milifia  est.  Cic.  Ceux  ner.  Cic.  Violer,  forcer, 

qui  ont  la  pasiion  de  h guerre.  St^pens  . fis.  omn  g.  Cic.  Stuprôsus  . a . um.  Val.  Max. 
Studio  ccnandi.  Cic.  Passion  de  Etonné , immobile  de  surprise.}!  Enclin  à la  débauche  des  fem- 
In  chasse.  — in  contraria  sein - Engourdi.  — ad  frigas  cinum.  mes. 

ditur  culgus.  Virg.  Le  peuple  se  P/irf.  Vin  qui  sc  gèle.  Stuprum  , /.  n.  Cic.  Aeliondc 

partage  d'opinions.  |j  Etude,  goût  STf’PJ^p.  es  ui  ^ere^n.  et^TÜ-  déshonorer,  oc  corrompre  une 
littéraire. — crudû.  Petr.  Etudes  PEsco  , is , eut,  serre,  n.  ( <r  ■ vf  * , fille  ou  une  veuve.  JJ  — aduf - 
inal  digérées.  — cigent.  j Quint . resserrer  ; ou  stipes  , souche  ).  terium  : crime  commis  ycc  une 
Les  études  sont  en  vigueur.  Sert  Cic.  Etre  engourdi  * étourdi,  femme  cjui  a son  mari.  — inferrt 
studiorum . /for.  Qui  sc  livrent  ('um  semisomnis  stuperet.  Cic  aticui.  Cic.  Déshonorer  une  fille 
tarda  l’étude.  ||  Affection , zèle , Comme  il  éloit  encore  dansl’en-  ou  une  veuve.  j|  Tout  commerce 
attachement,  bienveillance.  — ■ gourdissement  du  sommeil.  Siu-  illicite.  — per  cim  obia/um.  Cic . 
nocarc.  Cic.  Témoigner  son  xèle.  pet  orulorum  actes.  Hor.  La  vue  Viol.  = Aac.  Honte,  infamie  , 
Acccnsa  studio,  lac.  Affection  s’éblouit.  Stupucrunt  cerba.  Ocid.  déshonneur, 
ardente.  ||  Empressement.  Omni  I.a  parole  lui  manqua.  S/upc/  STfpth  , prêt,  de  stupeo  et  de 
studio  à te  contcnj/o.  Cic.  Je  unda.  Ma  A.  L'eau  est  stagnante,  s/upesro. 

vous  demande  instamment.  = Etre  étonné  . surpris,  inter-  Stürio,  ôn/s  , m.  Juc.  Estur- 
Stultê  . adv.  C/c.  Sottement , dit.  — exspectationc.  Lie.  Etre  geon  . poisson, 
follement,  en  fou  . en  sot  , en  dansl’aUcule  — nocilatc . Qu/n/.  Stthrus  m.  TY/Vî.  Etour- 

étourdi.  Stul/iusagere.  Ccfs.  Agir  S’étonner  de  la  nouveauté  ||  Voir  neau  , sansonnet,  oiseau, 
avec  beaucoup  d’imprudence,  avec  étonnement,  dxta.se,  adini*  Stygiâlis  . m.  f.  . te  . n.  . is % 

Siultissime  crcdcre.  C/r.  Croire  h ration.  — in  atijucm.  Cic.  — in  A uct.  Ci  ris . et  Stygius  . a . um. 

la  légère,  être  très-crédule.  atiquo.  Val.  Place.  Regarder  Virg.  Du  Sljx.  de  l’Lnfer.  — 

StcLTEsCO  , is  ) sc/rc.  n.  Pt  oui.  quelqu'un  avec  admiration.  Jupiter.  Inscr.  — f rater.  Virg. 

Devenir  sot.  fou.  Stitevs  . a . um.  D’éloupç.  Plulon.  — custos.  — canis.  Scn. 

Stu ltÏ loque  «TI A , œ . f.  et  Stupca  cincula.  Virg.  Cordages,  p.  Cerbère.  S/rgia  Juno . Stat. 
Stultïloquium  , //.,  n.  Ptaut.  — rct inocula  puppis.  Ocid.  Cà-  Proserpine.  Siygium  carmcn. 
Sottises,  fadaises,  impertinences,  hles  des  ancres.  Luron.  Stygir  preces.  Scn.  p . 

pauvretés.  StCpÏoYtas,  à fis9f.  Cic . Stu-  Magie,  conjurations  magiques. 

STtiLTÏl,ÔQnus , a , um.  PJaut.  pidîlé.  |l  Stupeur.  — canes.  Lucan.  — cirgines. 

Diseur  de  riens,  de  sottises;  * Stcpido  , âs , are.  Mari.  Ocid.  Furies.  — sorcccs.  Lucan. 
contenir  de  fadaises  , sol  discou*  Cap.  Jeter  dans  l'étonncmcnt  . Parques. 

reur.  la  stupeur.  „ Styl&bXtà  . et . m.  Vi/r.  et 

Stut.tYtia.  <r . f.  Cic.  Sottise,  Stüpïdus  , a . om.  Engourdi,  Sttl^bates  . te  . m.  Varr.  («rré- 
folie.  ||JV/>r.  /.  Incapacité. \\Ptaut.  interdit,  étonné.  — timoré.  Ad  ah.  colonne;  ü«îr«  . niarener  ). 
Sottise.  raute  de  jeunesse.  lier.  Immobile  de  frayeur.  — Slylobatc.  piédestal  continu  pour 
Stïti.Tlûs  , adv.  Voyez  Stültè.  studio.  Ter. — d’attention.  ||  Stu-  soutenu  phisietirscolonnes. 

Stu  i.tYvideîcti  a . a . f.  Action  nide  . insensible,  lourdaud,  bé-  Stylus./ m.( • colonne), 

de  regarder  sottement.  I>été.  Coi.  Instruuicot  de  bois  ou  de 

StultÏvYdus  . a.  um.  Ptaut.  > StîîpÏdus  . / . m.  Capit.  Rouf-  fer.  arrondi  et  pointu.  ^Coi.  Tige 
Qui  voit  tout  d<*  travers.  fon,. niais,  paillasse  de  théâtre,  d’une  plante.  ||  Aigi.ille  de  ta- 

StîîltV lus , a , um.  Apul.  Pc-  StOpor  . arts  . m.  C/c.  Stu-  blette  ? poinçon  avec  leuuel  on 
lit  sot.  Dim.  de  peur.  — sensuum.  Plin.  Engour-  écrivoit  sur  un  enduit  de  cire. 

Stultus  , a , um  ( sto/idus  ).  dissement  des  sens.  — dentium.  =Sty/um  certere.  Hor.  Retou- 
Cic.  Sot  . fou . imprudent  . sans  Ccisr  Agacement  des  dents.  = cher  ce  qu’on  a écrit.  |j  Ter. 
figement  , sans  réflexion.  Stuiti  Stupidité,  insensibilité,  fl  Ca/uf.  Style  , maniéré  d écrire.  ||  de. 
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Exercice  de  la  composition.  || 
Vi/r.  \iguille.  style  d'un  cadran. 
||  Si 7.  liai.  Chaussc-lrape.  || 
Style# 

StYMMA  . al/s,  n.  (erv  TCS- 
•errcr  ).  Plia.  Marc  . résidu  . 
sédiment  de*  choses  pilées,  pres- 
sées. 

StymphâlYccs  . a.  um.  Plaut. 
De  Styuiphale  , lac  de  l'Arca- 
die. 

StymphÂlYdes  . um  . f Hyg. 
Oiseaux  du  lac  Simpliste  , qui 
désoloieut  l’ Arcadie,  et  qu’lier- 
cule  mit  en  fuite. 

Stymphàlius  , a . um.  Calul 
Du  lac  Styuiphale. 

Styptêria  .œ.f  Ulp.  etSTYP^ 
rÊRiUM.  //,  u.  ( resser- 

rer ).  Alun  , médicament  as- 
tringent. 

Styptïcus  . a . um  (••«!«)• 
Styptique  , astringent , qui  res- 
serre. 

Styrax  . ê ris . m.  Plia.  Arbre 
odoriférant.  ||  Plia.  Storax.  suc, 
gomme  odoriférante  qu’on  tire 
ae  cet  arbre. 

Styx  . ygis  . f.  (vruyia.  être 
odieux).  Plia.  Fontaine  du  Pé- 
loponèsc  . de  la  Campanie.  || 
Fleuve  d' Enfer, 

su 

SüÂDA  , œ .f.  Cic.  et  StJÂ  DELA. 
m f.  Pleut.  Déesse  de  la  per- 
suasion ou  de  l'éloquence.  ||  Per- 
suasion . bien  dire. 

SuÂdsxs  . ///-,  omn.  g.  Sial. 
Persuasif  qui  persuade. 

SuÂDENTfiR.  adv.  Ara.  D’une 
manière  persuasive. 

Suâdko  . es  . saisi , suisum , 
dere.  Cic.  Conseiller . porter  , 
inviter,  exhorter  à.  — paeem  . 
de  pacc.  Cic.  Porter  à la  paix.  — 
legem.  Cic.  Chercher  à faire 
passer  une  loi  . parler  pour  la 
faire  agréer.  — digito  sijentia. 
Oi'id.  Imposer  silence  par  un 
signe  du  doigt.  = Suaddurt4 m- 
pers.  Plaut.  On  conseille . on  est 
d’avis.  ||  Persuader.  = — somno. 
Virg.  Inviter  au  sommeil.  Cri- 
min  a sua  (Jet  c§  estas.  Claud.  J -a 
pauvreté  porte  au  crime. 

* SiüdÏbÏlis  . m.  f,  . le.  a.  , 
is.  Bibl.  Docile  , qui  se  laisse 
persuader. 

* SuÂdYlùdius  , a , um.  Ter. 
Qui  conseille  le  jeu 

Suâdus  , a . um.  Sial.  Per- 
suasif. 

Su  à met  . pour  sue  ipsâ.  — r/. 
Plia.  De  sa  propre  force,  par 
ton  propre  poids. 

Scatse.  Cic.  De  soi-même.— 
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sponic.  De  son  propre  mouve- 
ment. 

SüAPTE , abl  fém.  Saâpte  in- 
dustrie. De  sa  propre  industrie. 
Voyez  Suopte. 

SuÂniA  .œ.f.  laser.  Profes- 
sion de  marchand  de  cochons. 

Suârium  . // . n . Plia.  Toit  à 
porcs  . étable  à cochons. 

Su ar lus . ü.  m.  Plia.  Por- 
cher. garde nr  de  codions. 

Si'ÀR tus a , um.  Plia.  De 
porc  j de  pourceau  . de  cochon. 

Süasi.  prêt,  de  jruadeo. 

SuÂsio . dais.  f.  Sen.  Conseil , 
avis  , persuasion.  ||  Cic.  Dis- 
cours pour  conseiller  ou  dis- 
suader. 

Suâsor  | 6 ris  , m . Cic . Qui 
conseille,  invite,  exhorte,  veut 
persuader.  — legis.  Cic.  Qui 
parle  en  fnveui*  d’une  loi. 

St/ÂsÔRLA  .œ.f.  Quint.  Dé- 
clamation  dans  le  genre  délibé- 
ratif. 

SüÂsôrius  , a . um  Quint. 
Qui  tend  à persuader,  où  il  s’a- 
git de  persuader. 

SuÂsum  . /’,  n.  P feu  fa  Couleur 
de  suie  de  cheminée  , minime  , 
brun  \ onfumé  , foncé. 

Suâsus  , a . um.  Plaut.  part, 
de  sundeo.  Conseillé. 

Suâsus,  û s , m.  Ulp.  Voyez 
Soasio. 

Suâtim  . adv.  Nigid.  Comme 
les  cochons,  à la  manière  des 
pourceaux. 

Suave  , adv.  Virg.  Agréable- 
ment . d’une  manière  douce  , 
agréable. 

Süaviâtio  , dais  , /.  Plaut. 
Baiser  tendre. 

SuÂvÏDÎcfus  , a . um.  Lucr.  Qq» 
parle  avec  douceur 

Suâvillujm  . /.  n.  Cala.  Petit 
gâteau  de  farine  ; d’œuf , de 
miel  et  de  fromage. 

SuâvYloquens  . lis , omn.  g. 
Lucr.  Qui  a le  parler  agréable. 

SuâvYloquentia  .œ.f.  Cic. 
Doux  parier  , douceur  de  lan- 

gage-. 

Suâyïl&quus  , a . um.  Lucr. 
Voyez  SuAViLoyuENs. 

SrÂvio,  às , ire.  Prop.  Voyez 
SUAVIOR.  - . 

SuÂvjolum.  I,  n.  Celui,  diin. 
de  suacium . 

SuÂvior  , iris  , âtuz  sum  , 
à ri  . d.  .Cic  Baiser  tendrement. 

Suivis  , m.  f.  . rdt  a.  , if. 
Cic.  Doux  , suave.  — anima. 
Phœd.  Odeur  suave.  Suât  es aurœ. 
Lucr.  Air  doux. — herbœ.  V/rg. 
Herbes  douces  au  goût.  = Agréa- 
ble . char  ma  ut.  Sus/ fis  amie  us. 
Cic.  Tendre- ami.  S au  ri  or  ferme. 
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'Hor.  Discours  plus  agréable. 
Suarissimus  cir.  Cic.  Domine 
d’un  commerce  aimable.  Suave 
cil.  Hor.  Il  est  bien  doux  de. 

SuâVÏtas  . élis  , /.  Cic . Dou- 
ceur , agrément  . suavité.  Sua- 
vitalem  aspeclùs  hubere.  VUr. 
Etre  agréable  à la  vue. 

SuavYter.  adv.  Cic.  Avec  dou- 
ceur. avec  agrément. 

SüâvYtÜDO  . ïnis  y f.  Plaut , 
Voyez  Svavitas. 

Süavium  . V/.  n.  ( sua  fis  ). 
Ter.  Baiser  tendre.  ||  Ter.  Terme 
de  tendresse.  \\P/aal.  Lèvres  qui 
se  i approchent  pour  se  baiser. 

Sus  ( évô  ).  prép.  qui  gou- 
verne l'accusatif  lorsqu'il  y a du 
mouvement  , et  l’ablatif  lors- 
qu'il n'y  en  a point;  el  e s'ex- 
prime en  français  par  A.  Sub  ictu 
habcrc.  Sen.  Avoir  à portée.  — 
adtenlum.  Lie.  A son  arrive'e. 
— dio.  Col.  A l’air  . à décou- 
vert , à la  belle  étoile.  — ipso 
are.  Front.  A la  vue.  — suie. 
V irg.  Au  soleil.  — prima  frigora. 
Virg.  Aux  premiers  froids.  — 
mnnlc/n.  Cœs.  Au  pieddela  mon- 
tagne — alt'um.  Orid.  Au-des- 
sous du  ventre.—  ipsà  die.  Pria. 
Au  point  du  jour. — ipsd  profen 
lionc.  Cœs.  Au  moment  du  dé- 
part . | J A près.  — cas  Ht  feras.  Cic. 
Après  la  lecture  de  ces  lettres.  || 
Auprès. — urbe.  Ter.  Auprès  de 
la- ville.  ||  Avant. — huram pogna- . 
Suet . Un  peu  avant  l’heure  du 
combat,  —exila  vite.  Sud.  In 
moment  avant  de  mourir. || Dans 
— fri  g i do  s adore  mori.  Ccls.  Mou- 
rir dans  une  sueur  froide.  — idem 
fempus . Sud.  Dans  le  même 
temps.  ||  De.—  nocle.  F/or l De 
nuit. — terri  errpere . Plçuf.  Sor- 
tir de  dessous  (cire.  ||  Dessous.  || 
Devant.  — oculis.  Cœs  Devant 
les  yeux  , à la  vue,  en  présenre 
de.  — judice  lis  est.  Hor.  I.a 
question  est  indécise.  |J  I) (liant. 
—nactem.  Virg.  Durant  la  nuiL 
||  En.  — somno  sancscerc.  l'els. 
Etre  guéri  en  dormant. — exem - 
plo.  Plia  j.  En  prenant  exem- 
ple , en  se  faisapl  un  modèle. 
IJ  Environ,  —hoc  tempus.  Hor. 
Environ  ce  temps-  la.  (|  Sous,  par 
dessous. — manu  succedere.  Plaut  y 
Venir  sous  la  main  . sc  trouver 
tout  à point. — t/ufreu.  Virg.  Spuft 
un  cli  è ne.  — A Içxaudru.  Qainf 
Sous  le  règne  d’Alexandre.  «J» 
p tenu  perpeluœ  serti  tu  lis.  Sud. 
Sous  peine  de  devenir  esclave. 
— ob  terri  u liberationis.  Sud.  Sous 
rétexte  de  rendre  la  liberté,  f 
ur.  — vesperum.  Cœs.  Sur  i»* 
soir.  [|  N' ers.  — orient  cm.  F/or* 
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Vers  l'orient.  — eodem  lempnre. 
OeiJ.  Vers  le  mime  temps.  ||  — 
amplexus  alieujus  ire.  Oeid.  Al- 
ler embrasser  quelqu'un.  ||  Sut. 
<)ans  la  composition , ailbiblil  le 
sens  du  mot. 

SSbabsurd*  , adv.  Asset  mal 
à propos,  d'une  manière  un  peu 
absurde: 

SÜBÀBSrRuos  , a , um.  C/e. 
Un  peu  ridicule  , un  peu  ab- 
surdfe. 

SÜBACCÜso  , is , âei , ilum  , 
àre.  Cie.  Blâmer  légèrement  , 
avoir  l'air  de  reprendre. 

S&bâcerbus,  a,  um.  /es/.  Un 
peu  âcre,  vert  , rude  , revèr.he. 

SObXcîdÈ,  adv.  Ter!.  Un  peu 
aigrement  , -avec  quelque  ai- 
greur. 

SÜBsctobLà  , adv.  Teri.  d'un, 
de  suiafidi, 

SübagÏdülus  , a , um.  Cato. 
Tant  soit  peu  aigre. 

SbaXcYuu» . a , i/m.  Plia.  Un 

peu  aigre  , aigrelet. 

SIbactiq  , Bais  , f.  Vitr.  Ac- 
tion de  corroyer  ou  de  raboter  le 
mortier  dans  le  bassin.  z=— ingé- 
nu- (lie.  Culture  de  l’esprit. 

SÜBAl'roa  . ans  , m.  Lamprid. 
Qui  vit  dans  un  commerce  cri- 
minel. 

Sübactus  . iis,  m.  Plia.  Ac- 
tion de  pe'trir. 

Mbactus  , a , um  , part,  de 
eutigo.  Cal.  Pétri  , battu  , ra- 
molli, (1  Cultivé. =Exerré.  ||  Lie. 
Aguerri. ||FV/r. Travaille.  ||  Sub- 
jugué , vaincu  , détail,  (lune  lu 
terrarum  su  lui  lu  II  or.  'tout  l’u- 
nivers  soumis.  ||  Forcé , con- 
* traint. 

*SCbadjiiva  , a.  f.  Cod.Theod. 
Sous-intendante. 

* SUbadjuvus  , i , m.  Cad. 
Theod.  Aide  , sous-lieutenant. 

SCbadmIIveo  , es  , mhei , mb— 
tum  . eeri.  Approcher.  -/eau- 
nam  mari.  Col.  Donner  le  mâle 
à la  (cmelle/ 

SitB.ïGEü  , era  , grum.  Ceh. 
Un  peu  malade,  indisposé. 

SriîÇr.RF.  adv.  Lucr.  Avec  un 
peu  de  pciue  , avec  quelque  dif- 
ficulté. = Avec  un  peu  de  clia- 
grin  . d’inquiétude. 

Sïb.erâtus  , a , um.  Plaul. 
A quoi  l'on  a mi»  un  alliage  ou 
du  Han  de  cuivre.  Subirmluiu  nu- 
rum.  Pers.  Pièce  d'or  fourrée. 

SHbXoYtâtio  . Suis  , /.  Plaul. 
Attouchement  lascif. 

MbXgYtatriv  . teit , f.  Plaul. 
Femme  débauchée. 

SübXcYto,  às,  âei.  Hum,  art. 
Plaul . Faire  mouvoir  tous  toi. 
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=3*  Apul.  Tâcher  de  séduire  , de 

corrompre. 

SDbagrestis  , m.  f.  . M,  a.  , 
is.  Cie.  Qui  seul  le  village  , a 
des  maniérés  rustiques,  tient  du 
villageois. 

St'BÀi.ÂRis,  m.  f.  , ri  . n.  , h. 
C.  Nrp.  Qu'on  peut  cacher  sous 
l'aisselle.  Suialaretelum.  C.Nep. 
Poignard. 

SSbalbeîi»  . lis,  omn.  g.  Cas- 
siod.  et  SttBALBÏcANS  , Us.  orna. 
Varr.  Blanchâtre  , un  peu 
anc  , tirant  sur  le  blanc. 
SCealbYco  , às , âri,  a.  Varr. 
Etre  blanchâtre. 

’ SübalbYdds  , a , um.  Plia. 
1^ O je  S SüBALBICANS. 

Sf’BALPÏNUs  , a , um.  Plia. 
Situé  au  pied  des  Alpes. 

SftBALTERNÏCUM  , i,  a.  Plia. 
Sorte  d'ambre  jaune. 

SDbXmârè,  adv.  SiJon,  Avec 
un  peu-d'aigreur. 

EubaiiUrus  . a , um.  Cie.  Un 
peu  aiuep  , qui  a quelque  amer- 
tume. 

Mi  BANS  , lis , orna.  g.  Plia. 
Qui  est  en  rut , en  chaleur. 

Mu  frf  ri  o , is  , rui , pertum  , 
rire.  Ara.  Diviser. 

* SYqXquaneus  , a , um.  Ter. 
et  * MbXqveus  , a , um.  Sipoat. 
Qui  est  ou  vit  sous  les  eaux. 

SCbXquïlus  , » , um.  Plaul. 
Noirâtre  , tirant  sur  le  noir  , 
brun. 

• St'UARÂTio  , Sais , f,  Ph'n. 
Action  de  fouir  la  terre  par- 
dessous. 

SliBARÂTiis  , a,  uat.  Plia. 
Bêché  par-dessous. 

M'bï.reo  , is  , rui  , ère  , et 
SliniRKsco  , is  , ris  , serré  , a. 
V sir.  Commencer  à se  sécher  , 
devenir  un  peu  sec , aride. 

SliBARGirrél-u»  , a , um.  Getl. 
Dim.  de  , 

Si'BAEOÛTUj  , a , um.  Un  peu 
subtil,  spirituel. 

SftaÂBÏDit , adv.  Getl.  Un  peu 
arideinent. 

Sübarmâle  , h , n.  Spart. 
Cotte  d'armes. 

SltflXno  , is , âei  , Hum  , are. 
Ph'n.  Fouir  l.-f  terre  paf-dessous. 

SuBARROGANS  , Il  S , OmU.  g. 
Cie.  Un  peu  arrogant. 

SC'rarrüganter  . adv.  Cie. 
Avec  un  peu  d'arrogance. 

SiiBÂRi!i  . prêt,  de  sutareo  et 
de  sutaresco. 

Sf'BASPER  , cm  , tram.  Ceh. 
Un  peu  rude  au  toucher. 

Si*  B AS  S ENTIERS  , lis,  orna.  g. 
Quint.  Qui  s'accorde  asscs  , qui 
est  presque  d'accord. 
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* SBbasso  , às  , àre.  Aple. 
Faire  rôtir  à petit  feu: 

M'bàier  , Ira  , tram.  P/aaf, 
Noirâtre  , qui  tinc  sur  le  Itoir. 

.S  f ratio  , Suis  , /.  P! in.  et 
SÜBÂTus  , ils  , m.  ( de  suies  , 
dat.  pl.  de  sus,  truie  ).  Ardeur 
des  truies  pour  le  mâle. 

SIIbabdio  . is  , ïei , Hum  , 
Trt.  Cie.  Kous  enteildre.  \\Apet. 
Entendre  quelqu'un  qui  parla 
bas. 

* Süiavdîtio  , Sais,/.  Serv. 
Action  de  sous-entendre. 

Mbauràti.'s  , a , um.  Petr. 
Légèrement  doré. 

Mbauscciitâtor  . iris  , m. 
Quint.  Qui  prèle  l'oreille  , qui 
écoute  en  passant. 

SBbavsculto,  às  , oui , ilum, 
àre.  Plaul.  Tâcher  d'ouïr , prê- 
ter l'oreille  , écouter  en  passant 
ou  sans  faire  semblant  de  rien. 
Suiauseultandu  a/iguid  ercipere. 
Cie.  Surprendre,  attraper  à la 
volée. 

StlBADSTÈRBS  , a , um.  CtJs. 
Un  peu  âpre  au  goût. 

Scbbalbé  , adv.  Spart.  En 
bégayant  un  peu.  ‘ 

SuBBALLfo  , Bais  , m.  Le  se- 
cond de  Rnllion  , le  second 
maître  après  lui  ( mol  forgé  par 
l'Inute  ). 

SubbXsYlYcânüs,  /'.  m.  Plaul. 
Oisil  qui  se.  promenait  autour 
des  tribunaux.  ||  Nouvelliste. 

Si'BBÏBO  , h , tt  , tilum  , 
tire.  Plaul.  Boire  un  peu  plu» 
qu'il  ne  faut.  Si  paulu/ùm  sut— 
iiiisset.  Sue!,  ia  A trou.  S'il  se 
fût  inoius  abandonne  à l'ivro- 
gnerie. 

SubbYgo  , is  , cri.  Cie.  Vojct 
Soaleo. 

SiiBBÎNt . te  , a , pl.  Manil. 
Deux  à la  fois. 

Sobbi  andioe  . iris  , Vus  sum  , 
tri , d.  Plaul.  Caresser,  attirer 
par  des  cajoleries. 

Spbbrkvis  , m.  f.  , et , n.  , 
is.  Plia.  Un  peu  court. 

SUBCÆRÜLEUS  et  SuBCARRli- 
i.us  . a , um.  Ceh.  Bleuâtre  , 
qui  lire  sur  le  bleu. 

SubcakdYdu*  , a . um.  Plia. 
Blanchâtre^,  qui  tire  sur  le 
blanc  , un  peu  blanc. 

Sdbcavds  , a , um.  Lucr.  Un 
peu  creux  ou  concave. 

Subcêno,  is,  art.  yojes  Si'B- 
cœno. 

StTBCENTijRio  , dois , m.  Lucr. 
Sous  - centurion  , lieutenant 
d'une  compagnie  de  cent  hom- 
mes. 

Si’BCEaitïcËMiii,  »,  a.  Blu- 
teau, tamis. 


* 
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Sbbceeso  , ù t M.  Plia. 

PojCZ  SlïCCERNO. 

SuBcisivus.  Voyez  Subskci- 
TBS.  / 

ISoecÏNF.KÎTiüs  , m . uns.  Bill. 
Cuit  sous  b cendre. 

Suicimoo  , il  , nxi  , nctum  , 
(irl.  Lit.  Ceindre  par-dessous. 
J ScECifiGl  ouM  , j , a.  Plaut. 
Ceinturon,  baudrier. 

SuEcItivi'M  , i , Quint.  Ce 
qui  reste  . ce  qu'on  a de  reste. 

Soicïsivt'J  , a , uns.  Voyez 
Svbsecivcj. 

I St'BciuciA  , irum , a.  pl. 
Feutre. 

| Subcœlkstm  , m.  f.  , te . n.  , 
ù.  Tcrt.  Qui  est  sous  le  ciel. 
ÜUBCtKXU,  as  , a fi  , Hues  , 

| a ri.  Quint.  Souper  à beuisiue  , 
manger  les  restes. 

StiocoirrliMKUûtt  , adv.  de. 
D'une  maniéré  un  peu  inju- 
rieuse. 

SubcoxtCmëuosI'S , a , ma. 
Qui  approche  de  l’injure.  — 
rcrla.  Paroles  désagréables. 

SuBC&QUO,  is  , coxi . coctum. 
çuerr.  Alan.  Ump.  Cuire  à petit 
i feu. 

Subcortex  . Ici*  , m.  Veget. 

* Seconde  écorce  , écorce  inlé- 
^rieiire 

SUBCRASsflLUS  , tf',  usa.  J. 
t'.upit.  Un  peu  épais  , un  peu 
' chargé  d'embonpoint. 

Susr.RKSCO  , is  , crêrt , crï- 
lum . sccrc  , ».  Til.  V oyez  Su  c- 
CREseo. 

SuDCRisrus  , a , nm.  Cic.  Qui 
lies  cheveux  un  peu  crépus. 
Svbcrüdesco  , is  , serré , ». 

1 Ce  fs.  Mûrir  ou  cuire  à demi, 
être  à moitié  mûr  ou  cuit. 

SUBCRÜDUS  , a , nm.  Cets. 
Demi-cru  , moitié  cuit. 

SoBCRt'EBTus  . a . um.  Ccls. 
Un  peu  sanguinolent. 

* SUBCULTRÀTl'S,  fl,  USB.  Apte. 
Harhé.  Part,  de 
• Suecultro  , is  , à ri.  Apic. 
Hacher. 

★ Sl'BClTJIBl'S  , /,  A uct.  de 
, Lirait.  Ilorne  champêtre. 

St'Bcf'BEÀTUS  , »,  um.  Vite. 
Arrêté  par  en  bas  avec  un  coin. 

' SubcuhÂtor.  iris.  m.  Julien. 

, D/g.  Chargé  d'un  soin  sous  un 
autre  ; subrogé  tuteur  ou  cura— 
' teur. 

* SoBCUBVUS  . fl  , um.  Am- 
mitsn.  Un  peu  courbé. 

' Subcustos  , ôdis  , m.  Ptapt. 
Sans-gardien. 

- Subcütâeeus  , fl  , um.  Salin. 
Qui  est  sous  b peau  , entre  cuir 
et  chair. 

Sonbia!i.U 


SUB  SUB  9 «T 

Smc/s  U»  peu  débile,  Un  peu  retirage. — ignem  sedithni.  Bip. 
(bible.  Attiser  le  feu  de  la  sédition.— 

SubdëbYlYtÀtus  , a,  um.  de.  spin hiS.  Liv.  Enfler  le  cœur  , 
Un  peu  afibibli  , débilité.  élever  le  courage  , donner  de 

SubdëbYclrhs  9 fis,  omn.  g.  l’élévation.  (|  Exposer.—  casibus. 
Curi.  Qui  perd  peu  à peu  ses  P/in.  f. — aux  hasards. — oc u lis. 
forces.  Lucr.  Mettre  sous  les  yèux.  || 

Üi-noipYeto , is , cdrl,  m.  T.  Subroger  , substituer  — rrr- 
Aug.  Venir  à n« nouer  de  forces,  hum  eeréo.  Geèi.  — un  mot  à uû 
Subdiâlis.  m.  /.  , lë , m.  , is.  autre.  ||  Supposer.  — p’temm . 
/7/a.  Qui  est  à l'air,  à découvert.  Plaut.  Supposer  un  enfant.— 
SubdYdi,  prêt,  de  subda.  pariern.  Paul.  Jet.  Faire  une 
SuBDirriciLis  , m.  f.  , //,  supposition  de  part.  — reum. 
m . , is.  Cm.  Un  »eu  difficile . Tac.  Accuser  faussement.  |f  Su- 
qui  n’est  pas  sans  difficulté  t qui  borner,  aposter.  ||  Oeil.  Citer*  . 
souffre  quelques  difficultés.  insérer,  (f  Ans.  Ajouter  en  par- 
SuBOirrYno  , is  , sus  sur*  » lant.  [|  Clmud.  Soumettre , sub- 
dcrc  , n.  Or.  Se  défier  mi  peu,  juguer. 

ne  pas  trop  se  défier,  avoir  quel-  SubdÔcbo,  is . adi , doclum , 
que  défiance.  cire.  Cic.  Faire  tes  fondions  de 

Subrio  . pour  subdia.  A l’air,  soiis-makre. 
à découvert.  Subdoctor,  dns , «f-  Au  son. 

♦ Su BDisjüUCTivuB  , o,  um.  Sous- maître. 

Qui  n’a  pas  tout-à-fait  la  force  Subdoctus,  a.  um.  Quint.  Su- 
d'une  dUjonrtive.  perficiellement  instruit. 

* Subdistiwctio  , ônis , /.  Subdôlè.  adv.  Cic.  Avec 
Diomy  Pause  , repos  , qui  sus-  adresse , fourberie. 

fiend  un  moment  le  débit  pour  SüBDÔLrs,  a.  um.  Playt.  H usé, 
e laisser  reprendre  tou  f aussitôt,  fourbe. — fingeudis  eirtutiôus.  Tar. 

• Subdistimguo  , is  , mire.  Adroit  i se  parer  de  lausses  vertus. 
Asc.  Ped.  Indiquer  celle  pause  Subdono,  as.  mai.  mitum.  arc. 
par  la  ponctuation  , ou  la  faire  Plaul.  Dompter-,  subjuguer* 
dans  son  débit.  soumettre,  assujettir. 

SûbdYtîtius  , a , mm  + Cic.  et  SübuCbYto,  àsy  à fi,  âtum , à ri. 

Suboïtïvus  , a.  um.  Plaut.  Snp-*  n.  Cic.  Se  douter  d'une  chose  , 
posé  . mis  ou  substitué  àlapUce.  être  un  peu  en  doute , soupçon^ 
j|  Hcste  d’une  comédie  de  Céci~  ncr,  se  délier, 
bus.  StiBDÛco , is,  xi.  clum  , eirtt. 

SobdY-A,  âs  % arc.  Lues.  Met-  Tirer,  retirer  de  dessous;  ou  de 
tre  par-dessous.  Frcq.  de  suida,  bas  en  haut. — fiât  es.  Liv.  Mettre 
SubdYtus  « a , um  , part,  de  les  vaisseaux  h ser.  — copias  in 
suhJn.  Cic.  Mis  dessous,  —-put-  calicm.  Vici.  Faire  monter  les 
eino pagio.  Sue/.  Poignard  placé  troupes  sur  une  éminence.  — 
sous  le  chevet.  Sniditm  meuto  cal  la  nue  ri.  Oeid.  Se  débarrasser 
vin  ut  la.  Oeid.  Courroies  alla-  d’ut,  fardeau.  — animam.  Cala. 
citées  sous  le  menton.  ||  Prop.  Hctirer  son  haleine.  — atitjuid 
Substitué,  mis  à la  place  d'un  nariùus.  Pfin.  Renifler,  aspirer 
autre.  ||  Ter.  Supposé.  ||  TU.  par  le  ne*.  — suppreitia.  Sens 
Soumis,  sujet.  Froncer  le  sourrilt  se^qfiogner. 

Subdiù  . adv.  Plaut.  De  jour.  ||  Prendre  n la  décollée,  — annu - 
SubdivaL  , âtis  , m.  Ter.  Tait  /uns  aticui.  Plaul.  Escamoter  la 
d'une  maison.  bague  de  quelqu’un.  ||  Oter,  re- 

SuduIvYdo  , is  , dcrc.  S.  Aug.  trancher.  — eibum  aïhletœ.  Cic . 
Sous-divwer.  Soustraire  la  nourriture  6 un 

Sübdivîsio  , ônis  , f.  Hier,  athlète.  — ^ lac  aguis.  Virg.  He- 
Soiis-division.  * trancher  le  lait  aux  agneaux.  f| 

SuBnîvîsos  , a , um.  Ter.  Dérober  au  danger.  — r se  aticui. 
Sotis-divisé.  Ter  Se  dérober  à quelqu'un  — 

Su bdo  , /V.  Jïdi . ïlum  , dcrc.  se  c usinait*.  Sert  Echapper  de 
Lie.  Mettre  dessous  , par-des-  prison.  — corpus  ab  ic/u.  Petr. 
sous. — funaseilibus.  Plia.  Krba-  Ks<juiver  , éviter  un  coup.  }| 
lasser  la  vigne.  — tauros  aratro.  Compter,  calculer,  Iaire  une 
Tac.  Atteler  les baïufs  à la  rhar-  smulraclîon.  — ratiouem.  Ter. 
rue. — cttlcar  e<juQ.  iïcid.  Don-  Marquer  le  total  au  bus  d'un 
net’  de  T éperon  ù un  clievah — compte. 

faeem  teefis.*  Sen.  p.  Mettre  le  SubouctÂriub,  a , um.  Cala. 
feu  à uue  maison.  = -v’ stimulas  Qui sertà enlever,  —/unis.  Corde  • 
guitno.  Oeid.  Aiguiüoanur  le  à poulie. 


92®  SUB 

Si.'bductio,  ônis.f.  Cas.  Ac- 
tion dcvlévei,  de  lireren  haut. 

— /taris.  Cas.  — de  mettre  un 
vaisseaü  à sec  ||  Cic.  Compte  , 
calcul. 

Subductu«.  a.  um . part,  de 
subduco.  S ub  duc  ta  tu  ni  ça.  H or.' 
Tunique  retroussée.  — pinus. 
Or/d  Vaisseau  mis  à sec.  Sub - 
duc  tu  ni  supcrciHum.  Prop  Mine 
refrogne'e.  ||  Hor.  Dérobé  . pris 
furtivement.  ||  Soustrait.  ||  Eloi- 
gné. écarté.  \\(.ic.  Calculé.  Xum 
(j  u a ni  ità  quisquatu  bette  subdurtd 
rationc  ad  citant  fuit . quin.  Ter. 
Jamais  personne  n'a  si  bien  cal 
eu  lé  son  plan  de  vie,  que. 

Sm du i.c k sco  . is.  serre  , n. 
Cels.  Devenir  un  peu  doux. 

Subdulcjs.  ni.  f.  ce.  n.  . is. 
Plia.  Un  peu  doux,  douceâtre, 
doucereux. 

Subdübâtio.  ônis.f.  Cal.  Foi- 
blc  endurcissement. 

StiBDÛRÂToa . ôris.  m.  loge! 
Qui  endurcit  un  peu. 

Subdühus.  a.  um.  Ce/s.  I n 
peu  dur. 

Sir  b sgi  , prêt,  de  subigo. 

Sobduxi  , prêt,  de  subdnro. 

^j'BfcDo  , is  ou  sübës  . edi. 
èsum.  dcrc.  Orid.  Manger,  mi- 
ne r par-dessous. 

SvDEO»  is  . ici  ou  11 . ïtum. 
ïre.  Cic.  Se  mettre  sous , -entrer 
dessous  . aller  dessous.  — anus. 
Hor:  Se  charger  d’un  fardeau. 
— feretro . Virg. — d'un  cercueil. 

— <7 quant.  Orid.  Filtrer  dans 
l’eau.--  tectum.  Cas.— dans  une 
maison. — partum.  Pt  in. — dans  le 
pprt.  ||  Approcher.  — ad  portarn. 
Lie.  —«l  u ne  porte.  — muro.  Virg. 

— au  pied  des  murailles.  — ad 
hostes.  Lie.  Aller  aux  ennemis. 
~\-Quxi/io  alicui.  Virg.  V enir  au 
secours  dé  quelqu’un. ||(iravir  . 
monter.  — collent,  tfirt.  — une 
hauteur.  ||  Val  Place.  Assaillir, 
attaquer.  ||  Croître  . pousser. 
Su  bruni  herbu.  Virg.  il  pousse 
des  herbes,  fl  Venir  . survenir  . 
a rri  ve  r.  — memli.  Virg.  1 1 survie  n l 
des  maiadiçs.||Sufc.éder.  prendre 
la  place.*  Fût  cas  subière  culumna. 
Orid.  I es  poteaux  firent  place  à 
des  Colon nt*.—Slai.  Reprendre., 
parler  à son  tour.  ||  Se  glisser, 
s’insinuer.  Subit  lumina  fessa 
sopar.  Orid . Le  sommeil  vient 
fermer  ses  yeux  appesantis.  || 
Venir  dans  l’esprilc  »$/*///  animum 
cogita fio.  Lie.  On  vient  h penser 
que.  ||  S’exposer,  braver,  souf- 
frir. entreprendre.  — fortunam. 
Lie.  Courir  fortune. — rirent  cajn- 
drm.  U{p . — la  même  chance.  — 
périt ulum.  Cic . S'exposer  au  dan- 
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ger.  — atcam . Col.  — au  hasard. 
— narigutioncm . Cus.  Mettre  en 
mer.  — crucia/um.  Cic.  Souffrir 
un  tourment.  — negotium . Cic. 
Futreprendre  une  affaire. ||Subir. 
se  soumettre,  recevoir,  accepter. 
— panam  capitis.  Cic.  Subir  la 
peine  de  mort. — legem. — la  loi. — 
jussa.  Orid.  Obéir  aux  ordres. — 
conditionem  pais.  Cus.  Accepter 
les  conditions  de  pair.  — drdilio- 
nem.  Cus.  Se  rendre  à compo- 
sition. — minus  srrmonis.  Cic. 
Ftre  moins  exposé  aux  discours . 
à la  censure.  ||Fncourir.  — odium. 
Lie.  — la  haine  — fautant  te  mé- 
rita lis.  Cic.  Passer  pour  témé- 
raire. 

Sf'DEa,  élis  * n.  Vitr.  Liège  . 
arbre. 

Su  BËBECT17S,  a , um.  J put.  A 
demi  levé. 

SûcËREUS , a , um.  Col.  De 
liège. 

Sübëiues , r/\  /.  Fcsl.  Voyez 
Sub  En. 

SÜBÊaïr.o  . is  f rexi . rectum, 
gërè.  SU.  liai.  Lever , élever , 
susciter. 

SÙBËRÏ.Nrs.  a y um.  Sidon.  De 
liège. 

Sübeeuo.  àsyârë.  Uaud.  Cou- 
rir par  dessous.  Quiconque  mon- 
tibus  suberrant  flurii.  Claud. 
(•es  fleuves  qui  coulent  sous  les 
montagnes. 

SÜbest.  Voyez  Subsum. 

SI'beundus.  a.  um.  Quint. 
Qu’il  faut  gagner  . fléchi. 

SÜBEX.  tris,  m Gcll.  Marche- 
pied . estrade , ce  qui  se  inet  ou 
s’étend  dessus. 

Su bexuYdeo  . ês  . bai.  bï/um  . 
berë.  Am.  Représenter  en  quel- 
que sorte. 

SübexplïcaNs  . fis . omn.  g. 
Ara.  Qui  développe  par  des- 
sous. 

Sudfabr snf.us  . a.  um.  P/in. 
Qui  recevoit  d’un  esclave  la  por- 
tion de  farine,  comme  l'esclave 
la  rerevoit  de  son  patron. 

SuBFEfe  MENT  ÂTVS  O.  U Ht.  Tcrl. 
Qui  a un  peu  fermentée 

SuBFEuvfcrXcio  . fiiris . fêci . 
factum  cèrc.  P/in.  Faire  un  peu 
bouillir. 

Su BFEHV&FACTrs,  a.  um.  P/in. 
part,  de 

Su  B FER  vUfÎo  . 7s.  factus  sont . 
fi co.  P/in.  Bouillir  un  peu.  jeter 
un  bouillon. 

SubpkrvYdus  . a . um  Cels . 
Un  peu  ardent,  presque  brûlant. 

Subfîbülâtus  , a.  um , Vegct. 
part,  fie 

SiiBFÏBUI.O-  as.  àri.  itlum , qrë. 
Stat.  Agrafer,  boucler  par-dès- 
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sous.  ||  Lier,  cheviller,  crampon- 
ner. etc.  par  dessus. 

Subfîbilum.  i.  n.  Fest.  Voile 
blanc  des  vestales. 

SdBFLÂvus  , a.  um.  Sue/.  Un 
peu  blond. 

SucfkÏco  , às  , edi  . ctum  , 
are.  Col.  Frotter  nu  peu. 

SubfbIgÏpè  . adv.  Gril.  Un 
peu  froidement. 

SubfrîgYdus  , a . um.  A mm 
Un  peu  fioid.sPcu  concluant. 

Subfusculus  , p , um.  Amm. 
dim.  de 

Suoruscus  . a . uni  Tac.  Qui 
tirc.su r le  brun  tanné. 

* Subgamba  . a , /.  Vegct. 
Le  Ixmlet  d’un  cheval. 

Subglütio  . is . tre  , n.  Ve- 
gct. Sangloter. 

Subgrandis  . m.  f.  . de . n.  , 
is.Cic.  Assex  grand,  d une  gran- 
deur moyenne. 

SubgrXvis  . m.f.  rë . n . 
ts  P/in.  I n peu  fort.  Subgrart 
odurr  D’une  odeur  un  peu  forte. 

Su  b g ru  ND  a . a . f.  Varr.  Ex- 
trémité d'un  toit  en  saillie  pom 
rejeter  l'eau  de  pluie  loin  du 
pied  de  la  mui-aille.  ||  Vitr. 
Auvent.  s 

SubwRundârium  .//,  n.  Place 
où  dégoutte  l’eau  du  toit  d'une 
maison.  ||  Put  il.  Lieu  ord  maire 
des* fosses,  ou  tombeaux  des  pe- 
tits en  fans  . lorsqu’ils  niouroicnt 
avant  quarante  jours. 

Subgbundâtio  , ônis.f.  Vitr. 
Entablement. 

SUBGRUNDIA  . ôrum  . a.  pl 
P/in.  Voyez  SuBGBI.  NDA. 

Su BGRUNDio.  ts  . ire  . n . Pau- 
lin. fi  rogner  tout  h as. 

* SubgPlâms.  m / , rë  . n.  , 
is.  Irtscr.  Qui  èsl  au-dessous  du 
gosier,  dans  les  animaux. 

Suboutto  . às  . arc  , n.  PI  in. 
Dégoutter  un  peu. 

S i n il  .Tin  L<  » ..  es  . si . sont  . 
rcrr . n.  Cels.  Etre  uu  peu 
adhérent  par-dessous. 

SV  bHASTÂRIUS  . a . um.  Cad. 
Thcod.  Mis  a l'encan. 

Sl'BltASTÂTlO  . huis  , f.  Cad. 
T/teud.  Vente  à l'encan. 

Si  lîilASTÂTUS  , a , um  . Solin. 
part,  de 

SücilASTo  , us  , âri , itlum  , 
(tre.  Solin.  Exposera  l'encan. 

SéuiioRREsco  , is  , sccre  . n. 
Mon.  Se  hérisser,  se  couvrir  de 
vagues. 

SulhourYdè  . adv.  Gel/.  Un 
peu  niai  proprement. 

ShfiüufinÏDUS  , a.  um.  Cic. 
Un  peu  négligé,  un  peu  mal  çn 
I ordre. 
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, SSîjBnÛMVnus  , a , um.  Cels. 
Un  peu  larmoyant. 

SûbYces  , um , m.  pi.  Voyez 
Subex. — d'ùm  nubcs.  Jinn.  Les 
nues  sont  le  marchepied  des 
dieux. 

SübYcYto,  âs  , ârë.  P/aul. 

| Voyez.  Su  ui  go*. 

SübVciîlüm  . /,  n.  dim.  de 
jubex. — Jlagri.  P/au/.  Grenier  à 
coups  de  fouet. 

SÜBÏnus , a , um  ( subare  ). 
Gel/.  Qui  sent  l'aiguillon  de 
! l'amour. 

Su  biens  , ëuntis . omn.  g.  Si/. 
J/a/.  Survenant  , qui  survient. 

SubYoendus  , a , um.  Col. 
Qu'il  fuit  remuer. 

50BÎCO  , is  , égt  , actum  , 
gère  ( agere  sub  ).  Mener  des- 
sous , agiter  , remuer  ce  qui 
est  dessous.  — classcm  ad  mania. 
Si/.  J/al.  Faire  approcher  sa 
flotte  des  murailles. — eguosjugo 
Sen.  p.  Atteler  des  chevaux.  Il 
Col.  Dompter.  = Subjuguer  . 
va i ncre.  = — remis  pontum.  Val 
Place.  Ramer.  ||  Faire  mouvoii 
de  bas  en  haut. — ratem  conta. 

! Virg.  Faire  remonter  un  bateau 
\ avec,  un  croc.  ||  Pétrir. — fari- 
nam.  Cala. — îa  farine. — gypsum. 
Vitr.  Gâcher  du  plat te.—/errum 
1 Col.  Corroyer  du  mortier  de 
terre  avee  le  rabot , ou  pétrir 
l’argile  avec  les  pieds.  ||  Col.  La- 
bourer. — bipalio.  Col.  Bêcher. 
||  Frotter.  — terga  egui.  Col. 
Etriller  un  cheval  . lui  bouchon- 
ner le  dos.  ]|  Aiguiser.  — in  cote 
secures.  Virg. — des  haches  sur  la 
pierre.  = Forcer,  Contraindre. 

1 obliger  par  force.  — fateri. - Virg. 

Forcer  d'avouer.  — ad  de'di/io - 
. ne/n.  Lie. — à se  rendre.  =* — aurcs 
consuciudinc . Varr.  Familiariser 
les  oreilles  avec  un  terme  nou- 
veau. 

) Senti  , prêt  de  subco. 

Su  bîm  petr  andus  i a y um.  Tac. 
Qu‘il  faut  lâcher  d'obtenir. 

Sueimfüdens  , lis  , omn.  g. 
C/e.  Un  peu  impudent. 

Sftiita  , adv.  Vajre»  Subikpè. 

SCbYnânis  , m.  f , ne ,n.  , is. 
l de.  Un  peu  vain  , qui  a un  peu 
de  vanité. 

SüniNDÈ,  adv.  If  or.  Ensuite, 
Aussitôt  après,  bientôt  Vno 
af/erogue  su  b in  dé  içhi.  Lie.  Coup 
sur  coup.  ||  Suc/  De  temps  en 
temps  , de  fois  i autre  , plus 
d'jifie  fois. 

StioïKDO  , is  , derë.  Vie/. 
Ajouter.  * 

* Süni.NFÜRBNS  , t/s  , omn.  g. 

yg-84.  Dict.-Uit.  ga///t. 
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— omnem  eu  ram.  Jiibl.  Appor- 
tant tous  scs  soins. 

Sübixflâtus  , a , um.  Cal. 
Aur.  Un  peu  enfle'.  — Am.  Un 
peu  vain. 

St  BINPLUO , is  . flaxi , fiuxum , 
itère,  n.  Sen.  Couler  par-dessous 
ou  sous  terre.  • 

Si’ B1NGER0  , is  , rcre.  Fcs/. 
Mettre  . fourrer  à la  place. 

Sl  binjeCTUS  , a , um.  Subin- 
jeetâ  manu.  Sen.  Lui  ayant  mis 
la  main  sur  le  corps. 

SüdiNsuesits  , a.  um.  de.  Un 
peu  fade.  ||  Un  peu  ridicule. 

SCbIMTELLYgo  , is,  /ex/’,  lec- 
/ uni , gère.  Hier.  Apprendre  par 
des  bruits  confus.  [|  Sous-en- 
tendre. 

•Subintho,  as  , are . S.  Aug. 
Survenir,  surcéder. 

SObintrôdûco  . is  , cerf.  S. 
Aug.  Introduire  auprès  de  quel- 
qu'un . donner  introduction. 

Sübintrôdu ctus  , a y um.  Pib/. 
Qui  s’est  glissé  parmi. 

Sübintroëo,  is , ire.  Am.  Se 
glisser  dedans.  — specicm . Am. 
Prendre  la  forme. 

SublnvÏdeo  , is  , eidi , rhum, 
dire.  de.  Porter  un  peu  d’en- 
vie , être  un  peu  jaloux. 

SÜBixvïst’S  , a.  um.  de.  Un 
peu  odieux  , vtf  d’assuz  mauvais 
œil. 

SübinvTto  . âs  , âet , iilum , 
ârë.  de.  Inviter  en  quelque 
sorte. 

Subinvîtüs  , a , um.  P/aut. 
Qui  agit  un  peu  malgré  soi,  con- 
traint en  quelque  sorte. 

Sübïrascor  , cris , râtus  sum  , 
sci , d.  Cic.  Se  fâcher  un  peu, 
se  mettre  presque  en  colère. 

SÜBÏBÂTÈ,  adv.  Gel/.  Avec  un 
mouvement  de  colère. 

SDbÎRÂTUS  , a . um  , part,  de 
subirascor.  de.  Un  peu  fâché. 

Subis  , is  , f ( subco  ).  PI  in. 
Oiseau  qui  va  casser  les  œuf»  de 
l'aigle  dans  son  nid. 

SÜBÏTÂNÊ.US  , a , um.  Col. 
Soudain  , subit , qui  arrive  h 
!’ improviste. — imber.  Col.  Pluie 
soudaine. 

Subïtârius  , a , um.  Fait  à la 
hâte.  — excyçi/as.  Lie.  Armée 
composée  de  milices.  —Subi/aria 
dic/io.  Gell.  Discours  improvisé. 

* SDbYtÂTIO  , unis  , J.  Pibl. 
Eve'nemcnt'imprévu.  . 

S&bYtù-,  adv.  Cic.  et  SubYtum, 
adv.  Su/,  l/al.  Subilcinenl , sou- 
dain , tout  à coup  , tout  d'un 
coup.  ||  Cas.  Précipitamment, 
à la  hâte. 

SPbÏtus  , a , um  ( subco  ). 
Cic . Subit  t soudaiu  , qui  ai- 
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rive  tout  â coup  , qui  se  fait  à 
l’improviste. — miles.  Tac.  Re- 
crues , nouvelles  levées.  Subi/a 
proferre.  Plin.  /.  Parler  d’abon- 
dance , sans  être  préparé.  Su— 
b Ha  imagines.  Plin.  /.  Noblesse 
de  fraîche  date.  Subifum  est  el 
remigrare.  Cic.  Un  motif  imprévu 
le  force  de  retourner.  Ad  subita 
bel  H rcten/œ  copia.  Tac.  Corps 
de  réserve  d’une  armée  . camp 
volant.  Ile  subi/ A.  Tac.  Per  su- 
bi/urn.  Si/,  l/al.  In  subi/o.  SH. 

1/al.  Dans  une  affaire  impré* 
wic.\\Subi/us  clieus.  S/a/.  Pente 
escarpée. 

Subjaceo  , ês,  edi,  ccrc l n 
PHn.  Etre  situe  , placé  au- 
dessous  , au  bas , au  pied.  =t  • 
Quint.  Etre  soumis,  inferieur. 

Sübjacto  , âs  , âei , uium  , 
âre.  Varr.  Vanner  dit  grain.  = 
Coripp.  Se  vanter.  Voyez  Suu- 

JBCTO. 

SubjIci  , prêt,  de  subficio. 

Subjecta  , a , /.  Vitr.  Base. 

SüBJRGTÈ , adv.  Cas.  D’une 
manière  soumise. 

* SübjectYbYlis  , m.  f.  , /£*, 
n.  . is.  Pibl.  Qui  peut  être  assu- 
jetti. 

Sübjectio  , oeis  , f Action  de 
mettre  dessous.  ||  Vitr.  Base.  || 

Vitr.  Plan,  modèle.  — sub  as 
pectum.  Cic , Représentation  vive, 
description  expressive.  \\Ad  U r . 
Action  de  mettre  ensuite  ou  »u 
continent  après.  '||  Ad  fier*  Fi- 
gure de  rhétorique  qui  consiste 
à interroger  et  à faire  sot-mémo 
la  réponse.  ||  Supposition. — les- 
tamen/orum . Lie.  —de  testainens» 

||  Pibl.  Soumission. 

SüBJECTissYiit,  adv,  C#sK  Avec 
une  entière  soumission. 

SvnjECTÎvoj  , a , um.  Tert. 
Qu'on  ctcnil  dessous.  = Sut/ ce- 
Ova  pars.  . ! pu  1.  Le  sujet  d'une 
proposition; 

SüBJECTQ,  es  . ârë.  Virg.  Agî- 
; ter  dessous  , de  bas  en  haut.  — 
arçaam,  Virg.  Elever  des  tour- 
billons de  sable.  || Mettre  dessous. 

= — stimulas  aJicui.  l/or . Ai- 
guillonner. 

Subjector,  ôris , m.  Cic . 
Faussaire,  qui  suppose  des  actes, 
des  lesta  111c  11s. 

Subjectifs,  As  , m.  Plin.  Ac- 
tion de  mettre  dessous. 

SubjECtus,  a . um  , part,  do 
su  / j ici  j . de.  Mis  dessous,  par- 
dessous.  Su  b j cet o mucrone  /a  tus 
ha u rire.  Curt . Percer  le  flanc 
d’ut)  coup  de  pointe.  ||  Porté  de 
bas  en  haut.  — in  cyuum.  Lie. 
Remis  à cheval.  |[  Sujet,  exposé, 
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— ai  omîtes  ictus.  Lie.  — è tou» 
les  coups.  ||  Hiri.  Voisin  , limi- 
trophe. ||  Qu'on  fait  incontinent 
après,  qui  suit  immédiatement 
|| Sujet,  soumis,  assujetti. ^-tristi 
Senfitio.  Lit.  — h un  rudc-cscla- 
vage.  = — sensibus.  Cie.  Qui 
tombe  sous  les  sens.  Subjccta  vis 
tocibus.  Cic.  Le  sens  des  mots. 
Subjccia  sub  metum.  Cic.  Dépen- 
dances de  la  crainte.  ||  Sen.  Sug- 
géré USupposé  , aposté  . attitré. 

SuejYces , um  , m.  pi.  Ean. 
Les  sujels. 

SkuVciendits  , a , um.  Cie. 
Qu'on  doit  mettre  dessous. 

• Susjtciis , ii  . f.  Etrier. 

SubjÏcio  . is  , /Vf/,  fecium  , 
cërë.  Cic.  M e l tre  dessou  s. — ignem. 
Cic.  — le  feu.  — preio.  Coi.  — 
sous  le  pressoir.  — in  putvinum. 
C.  Nep.  — sous  ton  chevet.  — 
sub  ncuios.  Quinte — ocuiis.  Lit. 
— sub  ocuiis.  Cic. — sous  lesycnx. 
exposer  à la  vue.  — brachia  coiio. 
Ocii.  Jeter  les  bras  ou  se  jeter 
au  cou  de,  =—  faces  iavidia. 
Cic.  Augmenter  l'envie. — cecbo 
duas  res.  Cic.  Donner  à un  mol 
deus  significations.  ||  Elever  , 
porter  du  bas  en  haut.  — saiiu 
corpus  in  egaum.  Virg.  D'un  saut 
s'élancer  .i  cheval.  [|  Subjuguer, 
assujettir  . soumettre.  — di/ioni. 
Tac—  à sa  domination  — bona 
prarcitni.t  enci.  Cic.  Faire  vendre 
des  biens  à l’encan.  = — terram. 
Col.  Labourer.  |]  Exposer,  —peri- 
cul/s.  Cic. — aux  dangers. — odio. 
Cic.  — à la  haine.  ||  Substituer. 

— in  locum  al  tenus.  Lie.  Mettre 
à la  place  d'un  autre.  ((Supposer, 
aposter . attitrer.  — ieslamenium. 
Cic.  Supposer  un  testament.— 
/es/es.  Quint.  A poster  des  té- 
moins. ||  Ajouter,  répondre-  — 
paura.  Virg.  — en  peu  de  mots.  || 

Alléguer  , citer  , Fournir  , pro- 
duire.— czemplum.  Col.  Appor- 
ter un  exemple. — rationem.  Cic . 
Alléguer  une  raisoh.  — rogi/a- 
lionis  alitfuid.  Cic.  Rappeler  le 
touvenir  d’une  chose.  — spem. 
Cic.  Faire  naître  l’espérance.  || 
Suggérer.  Prop.  inspirer  dc$ 
vers.  I)  Sub j ici.  Cic.  Etre  sous— 
divisé  . entrer  dans  une  sous- 
division.  ||  Quitté.  Mettre  après, 
ne  pas  préférer. 

SitbjVcYto  , âs  . ârë.  Plaut. 
Mettre  souvent  dessous , jeter 
souvent  de  bas  en  haut. 

SuBjttGALis,  m.  f. , fë.  n.  * //. 
Prud.  Qu'on  met  sous  le  joue. 
Subjugale.  Bibl.  Ane  , bète  de 
somme. 

SitbjBüÂTio  , dais , f.  Col.  Ac- 
tion de  mettre  sous  le  joug. 
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SüBjtt  c*  àtob  . dns  , m.  A put. 
Qui  met  sous  le  joug. 

SuBjftfiÂTUS  , *,  um.  Am. 
Subjugué.  Part,  de  suèjugo. 

Sub jugis  , m.  f. . gc  . n.  , is. 
Ptin.  Mis  sous  le  joug  , attelé. 

SuBjlicirM  , if,  a.  VHr.  Cour- 
roie , pour  attacher  les  bœufs  au 
joug. 

SuBjtfoo.  âs.  ârl , àlum . ârë. 
Claud.  Subjuguer  , dompter  , 
mettre  sous  le  joug. 

SubjPous,  a,  um.  Apnl.  Qui 
est  sous  te  joog. 

SüBJUNCTÏvns  /no  dus , / , m. 
Diom.  Subjonctif. 

* SuBJOWCTÔlMlTST  , //,  J 9.  Cod- 
Thcod.  Voiture  qu'on  peut  at- 
teler, attelage. 

Subjuwctus  , a . um.  VHr.  At- 
telé. = Cic.  Ajouté.  Part,  de 
SüBjuïfGO , is . xi.  ctum . gërë. 
Cic.  Attacher,  joindre  dessous. 
A tteler.  — curru  tigres.  V irg.  — 
es  tigres  è son  char.  = Subiu- 
uer.  — sud  ditionem.  Cic.  né— 
uire  sous  son  obéissance.  J|  A jou- 
ter , joindre  5.  — oralori  omnes 
arles.  Cic.  Faire  entrer  tous  les 
arts  dans  fe  mérite  de  l'orateur. 

||  Cell.  Suhslituer. 

Shbcabor  , ëns , laosus  sum  , 
bi , d.  Scn.  Couler  par-dessous. 
Se  miner,  se  détruire  . tomber  . 
en  décadence.  — Sub/abitur  me- 
moria.Sen.  La  mémoire  sc  perd.  | 
Sudlabro,  âs  .ârë.  Nae.  Sucer. 
Subj.ac&ybiaks  , tis , omn.  g. 
Veget.  Larmoyant. 

SrBT.APSns  . a , um  . part,  de 
sublabor.  Qui  s’est  glissé.  Sub- 
tnpsa  lues.  Virg.  Poison  qui  s’est 
glissé  dans  les  veines.  =Qui  s' est 
ininé. — Pet  us  ta  te  trdijicia.  P fin. 
Edifices  minés  par  le  temps.  = 
Sub  lapsus  rétro.  Virg.  Déchu , 
tombé  en  décadence. 

Subi.Xqueo  , à s , ârë.  Inscr. 
Plafonner  , orner  de  plafonds  , 
de  lambris. 

SoblXqueum  . /,  n.  Ville  de  la 
Campanie.  ||  Subtaco  , villè  du 
royaume  de  Naples. 

Sublâtè.  adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière élevée  , pompeuse.  — de 
se  dicere.  Cic.  Parler  un  peu 
avantageusement  de  soi. 

SublXteo  , ès , ni , tèrë.  n. 
Varr.  Etre  presque  caché  des- 
sous , ne  paroitre  ou  n’ètre  vu 
qu’à  demi. 

Sitblâtio  , omis , /.  Quint.  Ac- 
tion d’élever.  = — animi.  Cic. 
Enflure  du  cœur.  ||  Quint.  Ac- 
tion d’ôler,  de  soustraire. 

SublâTus  , a . um.  part,  de 
tntlo  et  de  susfotto.  Elevé , porté 
en  haut.  — inenteem.  Ctc.  Mis  en 
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croit,  —vuiius.  Ovid.  Tételgvée. 

— ad  reihera  ciamor.  Virg.  Cri 
poussé  jusqu'au  ciel.  Subiatissi- 
rna  epr.  Gril.  Voix  poussée  h 
tonie  force.  = Virg.  Elevé  , for- 
mé. i’ubtatus  ad  omnem  ciaritu- 
diacm.  Tac. — pour  les  plus  hauts 
emptois.=Enflé  , enorgueilli. — 
prwiio.  Cas.  — par  l' heureux  suc- 
cès d'un  combat.  ||  Emporté.— 
inter  manus.  Phad.  Entre  les 
bras.  K Oté  , enlevé,  soustrait. 

— ertvr.  Lucr.  Erreur  dissipée. 
Sublata  te x.  Cic.  Loi  abolie. 

SuilXvo,  as , ârë.  J.  Capit . 
Laver  une  partie  inférieure. 

• SuBLECTIo  . buis  , /.  Ter/. 
Substitution  , subrogation. 

Sublecto  , âs,  ârc.  Pian/.  Se 
jouer  , se  moquer  en  faisant  des 
caresses. 

Sublectus,  a , um.  Varr.  Su- 
brogé , choisi  à la  place.  ||  Col. 
Cueilli  sous.  j|  Piaui.  Dérobé. 

Sublïoo,  is  legi , iecium  , 
gërë.  Cul.  Cueillir,  recueillir  ce 
qui  est  tombé.  j|  H or.  Ramasser. 
— — scrmonem. Piauf.  Rerucillirà 
la  dérobée  les  discours  , être  aux 
écoutes.  ||  Lit.  Substituer  , élire 
à la  place.  || GeH.  Lire  en  passant, 
à la  dérobée. 

Sublëgo  , as  , ici , àlum  , arc . 
Cod.  Jus/.  Substituer. 

Sublestus,  a,  um  («xlsi»»»,). 
Piaui.  Foible  . sans  lorre.  Sub— 
festissimum  vinum.  Plaut.  Vin 
1res  y\ni.=Snhlesliorfdes. Plaut . 
Crédit  perdu. 

SvblEvâtus.  a . um , part,  de 
subtevo.  Cas.  Soulevé  , élevé. = 
Cic.  Défendu. 

Sublëvi  , prêt,  de  subliao. 
Svbekvo  . âs  , âvi , àlum . ârc. 
Cic.  Soulever  , élever  , relever. 

— ad pedes  stratus.  Cic  Relever 
des  gens  prosternés  è scs  pieds. 

— se.  Cas.  Se  relever.  — Sou- 
lager , secourir,  aider. — aiieu— 
fus  inopiam.  Cas.  Secourir  dans 
la  nécessité.=Allégcr . adoucir, 
diminuer. — odia.  Cic.  Diminuer 
la  haine.  — nominis  noeitatem. 
Cic.  Erarter  l’envie  qu'on  porte 
à un  parvenu. 

SublKca  , a , /.  Cas.  et  Sl  B- 
LfciVBt,  ii,  n.  Lit.  Pilotis,  pieu 
ropre  à soutenir  un  pont  do 
ois , arc-boutant. 

Sublïcius  , a , um  Lit.  Tîàti 
Sur  pilotis  , élevé  sur  des  pieux. 
— ports.  Lit.  Pont  de  bois. 

Senti  DO . ts,dërc.  Prud.  Frap- 

Çer  doucement. — murmur.  Prud. 
aire  entendre  des  sons  adoucis. 
SvblYrâcVlcm  . / , n.  Cic.  et 
SubeVca*  , ans , a.  Mari.  Ca- 
teçon,  culotte,  et  tout  ce  qui  sert 
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i couvrir  U partie  inférieure  du 
corp*. 

Sublïgâtos  , a , um.  Hart. 
part,  de 

Sublïgo,  as,  de/.  Hum , brî. 
Fliu.  Lier  parde&soiu.  — easeat 
latcre.  T irg.  Mettre  son  épée  au 
côté. 

Sublïmâtus  , a,  um.  VUr. 
Elevé.  = Yict.  Décoré. 

Sublimé  . adv.  Cic.  En  haut, 
en  un  lieu  élevé,  d'une  manière 
élevée. 

♦ Sublimes  , (ait  , «.  En  ». 
Linteau , dessus  d'une  porte. 

.SuBLÎKta  , ium  , a.  pi  Sea. 
Météores. 

Soblïmis  . m.  f. . mî , ».  , it 
( snperum  Hmen  ).  V irg.  Haut , 
élevé.  ||  la  sublime  fcrri.  Hic. 
Se  porter  en  haut,  la  suihmi 
çuercu.  Pbtrd.  Au  haut  d’un 
chêne.  H Lacan.  Haut  de  taille. 

H Qui  a la  tète  levée,  —anbeiUa. 
Hor.  Qui  lève  la  tète  pour  mieux 
respirer.  ||  Qui  s'élève  dans  les 
airs.  ||  Qui  siège  dans  un  lieu 
élevé.  = Sublime  . grand  . re- 
levé. ||  Illustre.  H 11  ar-  Fier  » 
hardi. 

Subi.ïmTtas  , âh's  . / Eléva- 
tion. hauteur,  exhaussement. — 
corporis.  Quint.  Grandeur  de 
corps.  s=  Sublimité.  — animi. 
Plia.  Grandeur  tl'nme.  — in 
pirhtrà.  P/in.  Excellence  , "per- 
fection de  talent.  — Ptutonica. 
Plia  Elévation,  majesté  do  style, 
de  Platon.  — hcroici  carmiais. 
Qrtini.  — de  l'épopée. 

SiiBLÏMÏTEn.adv.  Cat.  Haut.cn 
haut,  bien  haut. — Quint.  D'une 
manière  élevée , sublime. 

Sublîsio  , or,  ici,  à/um  , ire. 
Ea/I.  Porter  en  liant. == — in  dé- 
çus maximum.  Cato.  Elever  au 
faite  de  la  gloire. 

Su  bi.i  Mis . a,  um.  Sait.  Vajet 
StlBUMIS. 

Su  HLÏXEO  . îs.  ici,  îtum  . îri , 
Piaui.  et  Sl’BLÏNO  , is  , liai , 
lïium.  ncrï.  Ceis.  Frotter,  oin- 
dre. ||  Plia.  Mettre  U première 
couche  de  peinture.  ||  — brac— 
leam.  Plia , Mettre  dessous  nno 
feuille  de  métal.  =»  — as  aiieui. 
Piaui.  Mol  à mot  : Barbouiller  le 
visage  de  quelqu'un  qui  dort  ; 
c'est-à-dire,  lui  passer  la  plume 
par  le  hcc,  l’attraper,  le  prendre 
pour  dupe. 

Sublingio  , bais  , m.  Piaui. 
Fripe-sauce  , inaruijton. 

SublÏtus  , a . um  . part,  de 
sut  lino.  Plia.  Oint,  frotté.  Su- 
blit uni  es t os  tibi.  Piaui.  On 
•’en  a donné  à garder. 
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SrBLÏVETti  , Us  , orna.  g.  S/ai. 
Qui  devient  un  peu  livide. 

Sbbt.îv*sco.  is.  srirï.  a.  Celst 
Devenir  un  peu  livide. 

Su  ut  îvÏDtis  , a , um.  Colt.  Un 
peu  livide. 

Sublücâhu»  . »,  um  ( lux  ). 
Plia.  Vers  le  point  du  jour , un 
peu  avant  le  jour. 

Suilücens  , lit , orna.  g.  P/in. 
Un  peu  brillant. 

Sobi.üceo  , is  . ai  , ci  ri.  a. 
Cic.  Luire  foiblemenl  , entre- 
luire.  Sublucead  crépus  cala  ihid. 
'las  crépuscule  donne  sa  (bible 
lueur. 

Scbiûcïocs  , » , um.  Apui. 
Faiblement  éclairé. 

Sublüco  , is  , irî.  Fcst.  El»- 

fuer.  émonder. — arbores.  Fcsl. 
tonner  du  jour  aux  arbres. 
Si'eu'Naius  , m.  f.  , ri , u.  , 
U.  Sublunaire. 

Sudlüms  , m.  J.  , ai.  a.  , ù. 
Hor.  Ou  il  fait  tant  soit  peu 
clair  de  lune. 

S il  BI.U  o , û,  ÿi,  lüium  . lucre. 
Cris.  Laver  un  peu.  — au  pied. 
—radiers  col  lis.  Cas.  Baigner  le 
pied  d’une  colline. 

SublûbYdub  , a , um.  Piaui. 
Un  peu  livide. 

Sublustms,  m.  f. . tri , ». , it. 
F irg.  Un  peu  clair.  N ode  sublus - 
tri.  Hor.  A la  clarté  des  étoiles. 
Sublustria  eerba.  Ce/l.  Expres- 
sions qui  ont  quelque  brillant. 

Sublûteus  , a , um.  Apul.  Un 
peu  jauue. 

. Si’ B lctus’ , » , um.  Mari.  Lavé. 
Part,  de  subluo. 

Subi,  f vies.  îi.  f.  Col.  Ulcéra- 
tion jetant  du  pus , qui  se  fait 
vers  l’ongle  du  pied  des  brebis. 

[|  Apui.  Pus , ordure. 

SubhXgisteb,  Iri,  m.  laser. 
Sous-maltre. 

StiBMÂKANS  , iis , orna.  g.  Vitr, 
Qui  coule  sous  terre. 

Su  bmeio , is , ilri.  Marc.  Emp. 
Lâcher  son  urine. 

SubmeiUlus  , i , m.  Marc. 
Emp.  Qui  laisse  aller  son  urine. 

«SiintXNTUM  , i,  u.  Le  des- 
sous du  menton. 

Submêreo.  es.  il.  rire.  Piaui. 
Mériter  un  peu , u'èlre  pas  lout- 
à-fait  indigue. 

Subsiergo,  is,  mersi,  mersum, 
ecrc.  Virg.  Submerger,  coulera 
fond  , noyer.  — iedionea..  Ara. 
Supprimer  un  écrit. 

Si  BM ebïuiâ nus  . a.  um.  Lie.  Oui 
se  fait  . qui  arrive  vers  le  midi. 

StiBMEBsto.  buis.  f.  Ara.  Sub- 
mersion , action  de  plonger  dans 
[l'eau. 
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Subnersor  , Bris  , m . Apui. \ 
Qui  submerge. 

Su  BM  K RS  U S , US  , m.  Te  A. 
Submersion. 

Submersus  , a , um  , part,  de 
submergû.  Cic.  Submergé  t noyé , 
coule  à fond. 

SubmÈrus  , a , um.  Plaut. 
Presque  tout  pur,  s.m»  aucun 
mélange. 

SubmYnu,  a . f ( minium 
Plaut.  Sorte  d'habillement  de 
serge  rouge. 

SubmÏnistrâtio,  onis.f  Tert. 
Action  de  fournir , secours . ser-- 
vice.  — Spiritüs.  Bill.  Assis- 
tance du  Saint-Esprit. 

SubmYnisTrâtor.  ôris,m.  Sea, 
Qui  fournit,  supplée. 

SübmYkistrâtus  , tis,m.  BTacr. 
Fourniture. 

SubmYnistrXtus  , a,  um.  Cas. 
Fourni.  Part,  de 

SubmYnistro  . à s . il1/,  hfum , 
ârë.  Lie.  Fournir,  donner,  sup- 
pléer. 

SubmÎSI  , prêt,  de  submitfo. 

S un  m iss  È , adv.  Cic.  lias,  tou 
bas  , à vois  basse.  = — diccre . 
Cic.  Employer  le  style  simple. 
)|  Avec  soumission  , d’une  ma- 
nière humble , soumise. 

SubmjssUi  , adv.  Sue/.  Bas, 
tout  bas  . à voix  basse. 

Si  BWissio  f ônis,  f.  Abaisse- 
ment. — y oc/ j.  Cic.  — de  la 
voix.  = — ora/ionis » Cic.  Stylo 
sans  élévation. 

» Suc  miss  us  , ùs  , m.  Tert . 
Action  d’induire. 

Subm issus  . a . um.  En- 
voyé en  secret.  ||  Lie.  Abaissé  t 
mis  bas.  Submisso  vcr/icc.  (h  iJ. 
En  baissant  la  tète.  Submissâ 
t’oce  lu  qui.  Cars.  Parler  bas.  = 
.Soumis  , humble  . mode&te.  — 
rogare.  O nid.  Prier  humblement. 
|!  Submis  s us  orator.  Cic.  Orateur 
dans  le  style  simple,  aisé,  na- 
turel. Part,  de 

.Su  B MUT o , »,  mîsi\  mi  s su  m , 
/ère.  Cic.  Ànosler  . envoyer  sous 
main.  ||Subomer.  ||  Mettre  a la 
place,  subroger,  substituer.  Unie 
non  submittetis  ? Cic.  Ne  lui  don- 
nerez-vous pas  un  successeur  ? || 
M ellre  dessous  — -fa  tus  ma  tribus. 
Col.  Faire  allaiter  les  petits  par 
leurs  mères.  [[  Baisser,  abaisser. 

[ — gvnua.  O nid.  Fléchir  les  ge— 
' nout.  — talus  in  fterbas . Oeid.Se 
coucher  sur  l'herbe.  — oc  ut  os. 
Pt  in.  Baisser  les  yeux.  — barbant. 
Sea.  Laisser  croître  sa  barbe.  — 
signa . Front.  Faire  abattre  let 
drapeaux  d’une  légion  , avant 
de  la  casser.  =*  — pretia. 
PU Diminuer  le  prix,  [j  Sou- 
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meüre  , céder,  fléchir  — le  in 
amicitiâ.  Cic.  Descendre  de  sa 
grandeur,  pour  se  mettre  au 
niveau  de  ses  amis.  — se  aü 
nie  ns  u ram  dicentis.  Quint . S'ac- 
commoder h la  portée  de  son 
disciple.  — animum.  Lit'.  Per- 
dre courage  . se  décourager. — 
res  sibi.  Hor.  Sc  mettre  au- 
dessus  des  événement  — fidem 
tonne nt is.  Sen.  Etre  contraint 
d'avouer  dans  les  tourmens.  || 
Jlor.  Fournir.  ||  Varr.  Faire  des 
«lèves  en  troupeaux.  ||  — pampi- 
num  oi lis.  Col.  Laisser  croître 
Sa  vigne. 

Submœstùs  , a , um.  Amm. 
Un  peu  triste. 

SuBMi)LE5T& , ndv.  Cic.  D’une 
manière  un  peu  fâcheuse  ou  pé- 
nible. — fero.  Cic.  Je  suis  assez 
fâché  que. 

SüBMoLESTUS  , a , um.  Cic. 
XJn  peu  fâcheux  , chagrinant , 
dur  ou  sensible. 

St’BMoLi.is , m.  f. , /£,  n. , is. 
J fur.  Un  peu  mou  , mollasse. 

Suumoneo,  es  , nui,  nitum  , 
mire.  Ter.  Avertir  secrètement . 
à demi  mot , h mot  couvert , 
faire  savoir  sous  main , donner 
à entendre  , suggérer.  ||  Suc/. 
Souffler. 

SunMoftôsss , a , um.  Cic. 
Un  peu  bizarre,  quinteux.  Sub- 
snorosa  ri  dieu! a.  Cic.  Plaisanteries 
où  il  entre  un  peu  d'humeur. 

Sudmôtor,  bris  , m.  Lie.  Qui 
fait  faire  place , qui  écarte  la 
fou  Us  . huissier  de  salle. 

SuBNÔTUS  , a , um.  Ocid. 
Eloigné  , écarté.  Submoto  incc- 
écre.  Lie.  Marcher  apres  qu'on 
a fait  retirer  la  foule.  ||  — patrid 
Oeid.  Exilé.  ||  Vett.  Hc poussé. 
Part,  de 

SuBM&TOO,  es,  môei,  môlum, 
mire.  Cic.  Eloigner,  écarter.  — 
iurbam.  Lie.  — la  foule.  Submo - 
eetur  ilti.  Sen.  On  lui  fut  faire 
place,  fj  — hustei.  ('.ses.  Repous- 
ser les  ennemis.  — à republicd. 
Cic.  Ecarter  des  honneurs.  — 
strbe.  Suet.  Rannir  de  Rome.  || 
Cic.  Détourner.  |i  Reculer.  — 
littôra.  Ilor.  — le  rivage.  |j  P tin. 
Séparer. 

ScBMUHMrno  , âs  , are.  S. 
A u g.  Murmurer. 

StJB  MÛTO,  âs , âei,  â/um.  are. 
Cic.  Echanger,  chapger. 

Subnascens  , iis  , omn.  g.  ( 
P/in.  Qui  naît  par-dessou*  , où 
à la  place  d un  autre. 

Sucnascor  , iris  , nâtus  svm  , 
s ci  j d.  P/in.  Pousser,  naître. 
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Croître  par  • dessous  , , ou  à la 
place  d'un  autre. 

SubnXto  , âs , âei , â/um  , 
are.  Si/.  Itat.  Nager  dessous. 

SubnâvYgo  . à s , âei . â/um  , 
are.  Bibl.  Naviguer  au-dessous. 

Subnecto  . is.  ne j Si . nexum . 
c/ere.  Virg.  Nouer  par-dessous. 
||  Plia.  Ajouter. 

Subnego  , âs  , âei . â/um , are. 
Cic.  Refuser  en  quelque  sorte. 

Si’BNEnvo  , âs  , âei  , â/um  , 
ârë.  Apul.  Couper  les  nerfs.  = 
Enerver,  afloiblir.  — ca/umn/as. 
Apul.  Couper  court  aux  calom- 
nies. 

Subnexus  , a , um.  part,  de 
subnec/o.  S/a/.  Attaché  par-des- 
sous. 

SuBNÏGER  , gra , grum.  Plaut. 
Noirâtre  , tirant  sur  le  noir  , 
tant  soit  peu  noir. 

Submxus  , a , um.  Cic.  Ap- 
puyé , soutenu.  — solio.  Virg. 
Assis  sur  un  trône.  = — inna- 
centià.  lue.  Soutenu  de  son 
innocence.  ||  Qui  se  fie  sur,  se 
tient  fort  de.  — eictorià.  Lie. 
Enflé  d*une  victoire.  Subn/ro 
esse  animo.  Gel/.  Faire  le  fier. 
y oyez  A la. 

Subnôdo  , âs  , âei . â/um,  are. 
Varr.  Nouer  par-dessous. 

SüBN&TÂTip  . ôn/s  , f.  Cod. 
Theod.  Passe- port. 

SuBniVro  , âs  , âei , â/um  , 
are.  Mari.  Remarquer  tacite- 
ment. ||  Souscrire  , signer.  — 
libellas.  Plia.  f.  Répondre  à 
des  requêtes. 

Subis  î'  da  . œ , f.  Oeid.  Con- 
cubine . seconde  femme. 

SubnûbYliîs  , a , um.  Oeid. 
Uji  peu  obscur,  un  peu  nébu- 
leux. 

Sûbo  , âs.  âei ,-â/uur,  are  (sut- 
bus  ).  P/in.  Etre  en  chaleur. 

SÜBoBscixi.  adv.  Apul.  D'une 
manière  un  peu  obscène  y un 
peu  sale. 

Sü bobsçënus  , a , um.  Cic. 
Un  peu  obscène  , sale  , con- 
traire à la  jnideur. 

Subobscuré  , adv.  Gel/.  D’une 
manière  un  peu  obscure. 

SD  bobs  cû rus  , a , um.  Cic. 
Un  peu  obscur,  un  peu  embar- 
rassé , qui  n'est  pas  trop  clair. 

♦ SObôcDlÂUs  , m.  f.  , re , 
n.  , is.  Vegcl.  Qui  est  au-des- 
sous de  l'œil. 

StisftDlôsus,  a , um.  Cic.  Un 
peu  odieux.  ||  — ennuyeux. 

Subodôror  , ans,  a /us  sum  , 
ici  % d.  A minian.  Se  douter  de 
quelque' chose. 

St’DoFFKNDO  , |>,  di  f sum  f I 


dfre.  Cic.  Déplaire  tin  £eu  , 
tomber  dans  l'esprit  d’un  autre. 

SiiBbi.A  . a , f.  La  Soûle, 
contrée  de  Guyenne. 

SDbÜI.Zo  , es  y /Si , ilium  , 
lèrë.  Sentir,  donner  de  l’odeur. 
= Etre  pressenti , deviné.  Su6- 
o/et  pat  ri.  Ter.  Mon  père  se 
doute  , a vent  de. 

♦SDbolfXcio  , is  y cërë.  Pc/r. 
Avoir  un  pressentiment. 

SDbôriens  . lis,  omn.  g.  P/in. 
Naissant . qui  sort  de  dessous. 

SDbÔrior  , iris  , or/us  sum  , 
ri ri , d.  Lucr.  Naître  ou  sortir 
de  dessous  , sourdre. 

SCbornans  , iis,  omn. g.  P/in. 
Qui  suborne. 

StooRNÀTOK,  Bris,  m.  Lampr. 
Suborneur.' 

S&BORNÂTUS  , a . um.  — in  mi- 
li/is  cultum.  Sen.  Equipé  en  sol- 
dat. ||  Pré  paré . fourni.  — pracep- 
tis  contra  do/orem.  Sen.  Armé 
de  prérentes  contre  la  douleur. 
||  Cie.  Suoorné.  Part,  de 

Su  borno  , us.  âei  . â/um , 
àre  ( orno  ).  Cic.  Pourvoir  , 
fournir,  équiper.  |J  Cic.  Subor- 
ner. corrompre.  — tes/em.  Cic. 
— un  témoin.  — aliquem.  Cic. 
Apostcr  quelqu'un,  lui  faire  la 
leçon. 

St'nonTüs , ùs  . m.  Lucr.  Le- 
ver des  astres.  \\Mani/.  Courber. 

* StfBOSTENDO  , is,  dere.  Ter f. 
Faire  voir. 

* S BUSTE  Ns  us  , a,  um.  Ter/, 
Annoncé,  promis. 

SubpætUlus  , a , um.  Varr. 
Un  peu  louche. 

Subpai.lesco,  is  , sccre  , n. 
Cels.  Pâlir  un  peu  , devenir  un 
peu  pâle. 

SubpallYdè  . adv.  Enn.  Avec 
un  peu  de  pâleur. 

SubpallYdus,  a , um.  Ce/s. 
Un  peu  pâle. 

SubpXteo  , es,  ui,  fer? . n. 
Apul.  Etre  ouvert  par  - des- 
sous. Snbpa/ens  f rut  ici  b us  força. 
Apul.  Fosse  recouverte  de  bran- 
chages. 

SubpernÂtüs  , a , um.  Catuf. 
A qui  on  a coupé  les  jarrets. 

ôUBPiNGns  , m.  f.  , guë , n.  , 
is.  Cels.  Un  peu  gras  , gras- 
souillet. 

SuBPR.’EFECTrs  , / , m.  Lie. 
Capitaine  en  second,lieulcnant, 
sous-gouverneur.  ||  Sous-préfet. 

Subprôcûrâtor  , Bris , m.  Ins - 
cript.  Vice-gérant. 

* Subeadio  , âs  y ârë.  Ter/. 
Eclairer. 

Subrâdo,  is,  dere.  Cato.  Ra- 
cler pai»-dessouj. 

SubraîïcYdü*  , at  um.  Cic . 
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Uta  peu  rance  , qui  sent  îe  re- 
lent. 

■Su BJiÂsi'S  , a , um.  l'alla d. 
Légèrement  raclé. 

Subraucus , a , um.  Cic.  Un 
peu  raucjuc  ou  enroué. 

Su  brectio  , bnis  , f.  A mob. 
Action  de  dresser  , de  ‘porter 
droit.  . 

Subrectus  , a , um  , part,  de 
subrigo.  Lie.  Dressé  » élevé. 
Subrcctà  eus  pi  de.  Lie.  La  pointe 
eu  haut.  ||  Un  peu  élevé. 

Subrefectus  , a , um.  Vell. 
Un  peu  refait  , remis  , ou  soit- 
logé 

SubrêgClus , / , m.  Ammian. 
Petit  prince  , vassal.  ||  Vice- 
roi. 

SubrËm  aNF.o  , es  , nire,  a. 
Te  A.  Rester. 

SubrêmYgo  . as , ici . à tum  , 
arc.  Virg.  Ramer  par-dessous. 

Subrënâlis.  m.  f.  , le  , a.  , 
is.  Vcget  Qui  est  sous  les  reins, 
autour  des  rcius , qui  occupe 
les  reins. 

Subbêpens  , lis,  omn.  g.  Plia. 
Qui  se  traiue  , se  glisse  insen- 
siblement. 

SrBRËFO,  is.  psi.  phtm . perc. 
Col.  Se  couler,  se  glisser,  se  Irai* 
fier 6 la  dérobée.  ||  S’esquiver.  = 
S’insinuer  doucement,  venir  peu 
à p c.\\.Sub  répit  sont  nus  oculos.  (Je. 
Le  sommeil  ferme  insensible- 
ment les  yeux.  — a las  iners.  Tib. 
La  vieillesse  vient  peu  à peu.  || 
Col.  Croître  après. 

SubreptiD  , ônis  , f.  ( rapio  ). 
A,iul.  Larcin.  ||  ( repo  ).  P/in 
Action  de  se  couler  , de  se  glis- 
ser furtivement. 

Subreptîtius  , a . um.  Dé- 
robé. = Surpris  adroitement  , 
subrcptîce  , obtenu  par  fraude.  1 
||  Plant.  Fait  à la  dérobée.  ‘ 
S UB  R EPTÏTO  , às  , are.  Calo. 
dimin.  de  subrepo. 

Subreptîvus  . a , um.  Cod. 
Th  end.  Subrcptîce. 

Subreptus  , a . um  , part,  de 
subrepo  ou  de  subripio. 

SubrësYdeo.  es,  dire,  n.  Tort. 
S’arrêter,  faire  une  pause. 
SuBRKXI , prêt,  de  subrigo.  is. 
St:BRÏDEN5  . lis , omn.  g.  Virg. 
Souriant,  qui  sourit. 

Si  nnÎDEo,  es,  si,  sum , dire , 
n.  Cic . Sourire. 

SrnnÏDÏct'LÈ.  adv.  de.  D’une 
manière  un  peu  ridicule. 

SijbrYgens  . lis . omn . g.  Plia. 
Dressant  . levant  en  haut. 

SubrYgo  , às , àei.  àtum  , arc. 
Col.  Arroser  un  peu. 

Sf’Bnïoo  , is  , rexi , rectum  , 
gère,  l'jrg.  Dresser.  — au  res. 
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Virg.  — les  oreilles.  =s  Slot. 
Elever  aux  honneurs. 

SubrÎguus  , a , um.  PJin.  Un 
peu  arrosé. 

Subrikgor,  cris  , gi , d.  Cic. 
Se  fâcher  , pester  un  peu. 

SvbrYpio  , ss,  put , brepium  , 
perc.  Cic.  Prendre  à la  dérobée, 
dérober,  emporter  furtivement. 
— alijuid  spalii.  Cic.  Sc  déro- 
ber quelques  n\omen*. 

SuerÜgâtus  , a , um.  Val.  Max. 
Subrogé,  substitué.  Part.  de~ 

Subrügo.  às . âet\  àtum , are. 
Col.  Subroger,  substituer,  met- 
tre à la  place. 

SuBROSTRÂKUS  , /,  m.  et  SüB- 
Rostrârius  , ii , m.  Cic.  Oisif  -, 
nouvelliste  , qui  ne  bouge  de  la 
place  publique. 

SubüÔtâtus  , a . um.  Vilr. 
Posé  , moulé  , mû  sur  des 
roues. 

Suba&TUNDUS  , a , um.  Cels. 
Un  peu  rond,  presque  rond. 

SitbrÜBEO , es  , bai , bére  , n. 
Oeid.  Etre  un  peu  rouge,  rougir 
un  peu. 

SubrCber  , bra , brum.  Cels. 
Subuubeus  , a , um.  Non.  cISud- 
rI’  flïcuNDUS  . a , um.  Plia.  Rou- 
geâtre . un  peu  rouge  , tirant 
sur  le  rouge. 

Subrüfi's,  a.  um.  /Y/e.Rous-. 
satre  , un  peu  roux  , tirant  sur 
le  roux. 

Subrûmo.  às , âes\  àtum , are. 
Col.  Faire  téter. 

Su  brum  PO  , //,  péril.  Am.  Cas- 
ser. annuler. 

Scr.HÜMirs  , a , um.  Varr.  Qui 
telle  encore  , est  à la  mamelle, 
est  encore  sous  la  mère. 

Subruhcïvus  . a . um  ( runco ). 
Qui  sert  :>  borner,  h limiter. 
Subrunriei  limites.  H y gin.  Petits 
sentiers  «pii  marquent  l’étendue 
d’un  champ  , et  servent  de  pas- 
sape. 

Subuüo  . //,  ui , Ü tum  % acre. 
Lucr.  Creuser  par-dessous  . mi- 
ner.. snp*»r.  ||  Abattre  , détruire  , 
bouleverser.  — reges  muncribus. 
llor.  Renverser  des  trônes  en 
employant  la  corruption  des 
présens. 

Su  bru  ptus  , a y um.  Rompu 
par-dessous. 

Su  b rustïcè,  adv.  Ce/l.  D’une 
manière  un  peu  grossière  , rus- 
tique. 

ScbrustYcvs  , a . um.  Cic.  Un 
peu  rustique,  qui  seul  le  viilag’c. 

SubuütYi.us  , a , um.  Pt  in. 
D'un  roux  un  peu  ardent. 

SubrCtus  . a , um  , part,  de 
subeuo.  Creusé  , miné  , sapé.  || 
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Abattu , renversé.  ||  Subrutus 
ayuà.  Hirt.  Submergé. 

Subsalsus  , a , um.  Plin . Un 
peu  salé. 

* Subsaxnâtio  , ônis , f.  BibL 
Moquerie,  dérision. 

.*  SuDSANNÂTUR,  5/7/,  m.Bibl. 
Moqueur. 

SuoSANlto  , às  , âci , àtum  f 
àrc.  Tcrl.  Se  moquer , insulter. 

SuBSAncYNÂTUS  , a , um.  Ter. 
Qui  cache  un  paquet.  ||  Un  peu 
chargé. 

Subsatus  t o , um , part,  de 
subscro. 

SufiiAXÂVAi  Surnom  de  la 
bonne  déesse  . pris  d’un  de 
ses  temples  , situé  au  pied  d’une 
hauteur. 

Subscindo  , is  , dire.  Col. 
Couper  par-dessous.  |j  Hacher, 
couper  rpenu. 

Subscrîbens  , lis  , omn.  g. 
Sud.  Qui  souscrit,  qui  signe. 

Subscrîbo  , is  , psi . plum  , 
bere.  Cic.  Souscrire  , écrire  .'  si- 
ner  dessous.  ||  — causant.  Cic. 
nlervcnir  dans  un  procès  , se 
joindre  à un  accusateur.  \\Plin.f . 
Plaider,  avoir  un  procès.  || Favo- 
riser, approuver,  être  de  même 
sentiment.  — colis.  Oeid.  Sous- 
crire aux  voeux , aux  désirs.  — ' 
amnribus.  Val.  Max.  Servir  les 
amours.  ||  Cic.  Faire  un  élal  , 
tenir  note.  ||  Sud.  Ecrire  secrè- 
tement. [J  Subscr/bi.  Cic.  K tic  en- 
registré. 

SuBscnirrio  , ônis  , f.  Cic. 
Souscription  . signature.  ||  Cic. 
Action  de  sc  joindre  à un  accu- 
sateur , intervention  contre  un 
accuse.  ||  — ccnsoria.  Cic.  Motif 
d’une  punition  infligée  par  les 
censeurs.  ||  Cic.  Etat  , cadastre. 

SunscRiPToa  , ôris  , m.  Cic . 
Celui  qui  se  joint  à un  accusa- 
teur. ||  Ce//.  Approbateur. 

StBSCttirTus  , a , uut , part, 
de  subscribo.  JJig.  Souscrit  t 
soussigné. 

Sucscrs  , Sdis , f.  (succt/doï. 
Vile.  Queue  d’aroritîc  (sorte  de 
tenon  pour  emboîter). — ferrea. 
Mtr.  Crampon  , main  de  fer, 
harpon , crochet. 

SubsËCÏva  . ôrum , n pl.  Varr. 
Portions  de  terre,  surplus  d’un 
arpent. 

Subs&cîvus  , a . um(seco).  Ce 
qu’on  ménage  , ce  qn’on  a -de 
reste.  Subsecieurn  leu-pus.  Cic. 
Temps  qu’on  a de  reste  sur  les 
principales  occupations.  Subse - 
cirar  hor/e.  Cic.  fleures  de  loisir. 
— ope  rte.  Cic.  Fruits  de  ses  loi- 
sirs j|  Apnl.  Changeant  , peu 
stable. 
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Soisïco  , âs  , cüi , tectum, 
cire.  Varr.  Couper  un  peu  ou 
par-dessous.  ||  Oeid.  — par  mor- 
ceaux. 

SuasncTus  , a , um  , part,  de 
tubscco.  Col.  Coupé  par  des- 
sous. 

.SiTBsËcifNDÂaïus  , « , um. 
Gell.  Secondaire. 

SubsËdeo  . et , dêrf , ».  Pli». 
Voyez.  St'BMOEO. 

SuAsini  . prêt,  de  tabsUeo, 

Subsellium  , il . n.  ( sella  ). 
Cir.  Banc  , siège.  ||  Suel.  — des 
spectateurs  au  lliêAtrc.  Subsel/ii 
imi  rir.  Ptaut.  Homme  du  . plus 
bas  étage  , un  parasite.  ||  Cfc. 
Banc  du  sénat.  A sabselliis  tu 
rosira  rem  deferre.  Cic.  Appeler 
du  sénat  à l'assemblée  du  peu- 
ple. ||  Cic.  Sièges  des  juges  , 
juges  . jugemens.  Sabselliis  in 
m/risjue  eersùtus.  Cic.  Homme 
d’état  et  jurisconsulte.  ||  Cic.  Sel- 
lette , banc  des  accusés. 

Sdbseatio  , îs , si  , sam  , firf. 
Ter.  Se  douter,  avoir  an  pres- 
sentiment. 

SuBsf.yttKAS  , lis , omm.  g.  Cic. 
Qui  suit  de  près. 

* SuBSËQi’ENTER  , sdv.  Mess. 
Con\  Oc  suite, 

SttssËQOOR  . iris . ciras  sam  , 
fai  . d.  Cic.  Suivre  de  prés. sa 
Cic  Seconder  conlirmer  \\Plin. 
J,  Imiter,  suivre  l’exemple. 

SrBsËaïci’s  . a , um.  Lampr. 
Qui  est  moitié  suie. 

Subsëbo  . is  , sert , lilum  , 
rire.  Col.  Semer  après , surse- 
mer , semer  à la  place  de-  a? 
A rnminn.  Ajouter. 

Subsertus  , a , mm.  Aput.  In- 
séré dessous. 

Sobsekvio  , ls,  rit  OU  rtri . 
ihtm  . ire . a.  Plant.  Servir,  être 
dépendant.  = Ter.  Seconder:  — 
mraliorti.  Ter.  Appuyer  les  dis- 
cours d’un  autre. 

Subsessa  , f.  {sabsideo). 
Veget.  Embuscade. 

SttBsKssoR  . bris . m.  Sen.  Qui 
est  en  embuscade  , tend  des  piè- 
ges. ||  A pal.  Suborneur. adultère. 

SliBSÊVt  , prêt,  de  subsero. 

SuBsïr.ïvtts.  Voyet  SnssECIves. 

SrBsïoEBs  , fis,  omit.  g.  Col. 
Qui  s’afl'aisse  ou  s'enfonce. 

SuBsYnENTtA  . » . / Vifr.  Dé- 
pit . sédiment  des  eaux. 

So  bsï  (Iso  , is  . sidi , sessnm  , 
dire  , n.  Cir.  Se  tenir  en  embus- 
cade.— ci  rca  si/eas.  Lie.  S'em- 
busquer prés  des  (orèls.  ||  Lit. 
S’arrêter. — in  r/rf.  Cic.  Demeu- 
rer en  route.  — Etre  oisif.  Sub- 
side! pecunia.  Plia.  /'.  L’argent 
est  mort.  D Aller  à fond.  Subscdit 
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uoeicmlm.  Lie.  la  barque  cha- 
vira. ||  Col.  Aller  an  fond  , dé- 
poser, faire  na  dépôt. 

Subsïdi  . prêt,  de  substdo. 

SubsIoiâus  . m.f. , U , ». , fs. 
Ammian.  et  SaasIoiÂRins  . a , 
mm.  Cas.  Auxiliaire , subsidiaire  , 
qui  va  , vient , est  envoyé  au 
secours.  Subsniiarii  milites.  Cas. 
Corps  de  réserve. 

SüBstmox  , ans , ilms  smm  , 
in  , d.  Ht  A.  Agir  comme  un 
corps  de  réserve. 

SubsYdicm  , ii . ».  C»s.  Corps 
de  réserve.  ||  Cas.  Renfort  , 
troupes  nui  viennent  au  secours. 

||  Tac.  Garnison.  = Cic.  Aide  , 
secours. — i»  fugi  ponerc.  Cas. 
Chercher  son  salut  dans  la  fuite. 
Subsidim  bel/i.  Cic.  Nerf  de  la 
guerre.  — framentaria.  Cic.  Ma- 
gasins de  blé  ||  Tac.  Recours  , 
refuge.  ||  Subside , impôt. 

SnBsioo  , Ts  , sfdi  ou*  sfdi  , 
deri.  Ce/s.  Aller  è fond  . s'affais- 
ser , s’abaisser,  s'enfoncer.  Sub- 
sidnnt urbes.  f.ucr.  Les  villess'abt- 
ment.  — pn s/m.  Col.  La  terre  des 
prés  s'enfonce.  — — ternit.  Prop. 
Les  vents  s'apaisent.  — marie. 
Ibid.  La  mer  devient  cal  me.  || 
Déposer,  tomber  au  fond.  Sab- 
tidi!  gracissimum  ymndqar.  Sen. 
Ce  qu'il  y a de  plus  pesant  dans 
une  liqueur  va  au  fond.  \\Jlor. 
Etre  courbé  dessous  , s'accrou- 
pir. ||  Lie.  Se  coucher  par  terre. 
= V irg  Se  fondre  , < incorpo- 
rer. ||  Qmint.  S alfuiblir.  ||  Sen.  p. 
Perdre  coeur.  ||  Cic.  S'arrêter, 
guetter,  épier.  |,  Oeid.  Etre  si- 
tué au-dessous. 

Susstuuus  , a , mm.  Gmt.  Qui 
va  au  fond  . qui  dépose. 

Suas  ton  à n us  ,i,m.  Tmc.  Sol- 
dat légionnaire  qui  servoit  sous 
une  autre  enseigne  que  son 
aigle. 

Sdbsigkâtio  , Sa is . f.  Puml. 
Jet.  Voyet  SniSCBiETlo. 

SuBSlonÂrtis  , a , mm.  Catlisl. 
Jet.  Inventorié  . conl>ôlé  , en- 
registré , scellé  , hypothéqué. 
Part,  de 

St'BSIORO.  âs.  Sri.  item  , met. 
Plia.  Ajouter  en  écrivant  . ci- 
ter H Cir.  Noter,  prendre  nbte. 

||  Plia.  j.  Prendre  par  écrit  l'en- 
gagement de.  ||  Ptim.  f.  Hypo- 
théquer. obliger,  cogager. 

Si'bsïuk.xs  , Us.  orna.  g.  A pmi.  \ 
Dansant. 

SiibsYmo  , ts.  lit  ou  lit , sul- 
Ittm  . tire . m.  Pltsml.  Sauter,  tres- 
saillir. ||  Lucr.  S'élancer. 

SdbsimYlis  , m.  /. . fi . n. . is. 
Ce/s.  A peu  prés  semblable.  Sab- 
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simi/e  aligmid.  Ulp.  Quelque 

chose  d’approchant. 

ÜddsÏmÏlVter  . adv.  £*//*  Avec 
assez  de  vraisemblance. 

Sv msîm us  , a , um.  Varr.  Un 
peu  camus.  — cam.ird. 

SübsÏpio  , is  » p ni  . pire , n . 
Varr.  d’avoir  pas  tout-n-Jait  Us 
goût  , approcher  du  goût  d'une 
chose. 

* SüBSBTiKTiA  m m » f Ce/s. 
Subsistance  f action  de  se  sou- 
tenir. 

Subsisto  , is  , stïti , siiiitm  , 
s/ëre.  Lie.  Arrêter. — feras . Lie. 
Prendre  des  bêtes  sauvages.  || 
Résister,  faire  Cire  . tenir  bon  , 
attendre  de  pied  ferme. — tur- 
mis.  Prop.  Tenir  tète  à des  esca- 
drons. = — sumptibru  Brui . ad 
Cie.  Suffire  à des  dépensés. — 
//fi.  Ce/s.  Jet.  Soutenir  le  poids 
d’un  procès.  ||  S’arrêter,  demeu- 
rer. faire  Italie.  j|  Subsista  am/a. 
Oeid.  L'eau  s’arrête.  Su&sis/cre 
intra  tecta.  PI  ta.  j.  Rester  elles 
soi.  ||  Lie.  Se  tenir  en  embus- 
cade. =s  — intra  priorem  panper- 
tatem.  Tac . Rester  dans  son  an- 
cienne pauvreté. — intra  bina 
cubita.  Pt  in.  Ne  pas  passer  deux 
coudées.  |î  Oeid.  Cesser  de  par- 
ler. ||  — malis.  Oeid.  Céder  à la 
violence  de  ses  maux.  ||  UIp. 
Douter.  ||  À put.  Secourir.  ||  Cod . 
Subsister,  se  soutenir. 

SumÏtüs,  #,  um.  Apul.  Placé, 
situé  au-dessous. 

Sviisôlâküs  , i.  m.  P/in.  L'est, 
vent  de  l'orient  équinoxial. 

Su bsôi.ànus  , a , um.  Plia. 
D'est. 

•SuBsblfO  , âs.  are  . ff.  Si  s cnn. 
Indiquer  secrètement , ou  tout 
bas. 

«Sr  bsortior  . iris  , i/us  sum  % 
tri . d.  Cie.  Elire  par  le  sort  à 
la  place  de  quelqu'un. 

Sobsoatitio  » bais  . f.  C/e. 
Tirage  subséquent  des  juges  dans 
les  causes  majeures  pour  rem- 
placer ceux  que  l'accusateur  et 
l'accuse  récusoient.  V.  Sobtitio. 

SubsortÏti'S  . a , um.  Cic. 
Elu  au  sort  pour  remplir  une 
place  varaolc. 

* Sv bspargÔ  . is , g/re.  Ter/. 
Semer  furtivement. 

* Sdbstâme»  f ïnis  * a.  Fofcs 
SüBTEMEK. 

SdbstaNTIA  . a . f.  Qmint. 
Substance  , essence.  ||  Sen.  Réa- 
lité. =s  — omni s o ration/ j . Quint. 
Tout  le  fond  de  son  discours.  || 
Riens , richesses.  ||  Prud.  Subsis- 
tance. 

Stf bstaktiàms  . m.f. . U,  n.y 

is.  T cri.  Substauiiei.  |j  Subi  tua- 
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Haies  pot  estâtes.  Am  mi  an.  Les 
génies. 

SubstantulYter , ad».  Tcrt. 
Substantiellement. 

♦Substantiel*  , a , f.  Hier. 
Biens  médiocres. 

* SubstaNtîyâus  , m.  /.,  Il , 
n. , />.  îévé.  Substantiel. 

_ Sl-bstantïvb  , adv.  Substan- 
tivement. 

SuBSTANTÏrBM  , i,  a.  Subs- 
tantif. 

Substantivus  , a , um.  TeH. 
Substantiel  , qui  peut  exister 
par  soi -nié me. 

Sobstebnens  . fis , omn.  g. 
Cic.  Qui  étend  dessous. 

St'BSTEBNO.  is,  stràri , stratum, 
mire.  Ter.  Etendre  , mettre  des- 
sous. — stiputam perori.  Cot.  Don- 
ner de  la  litière  aux  troupeaux. 
— eo/nrrm.  Coi.  Mettre  une  pre- 
mière couche.  — nidos.  (lie.  Ta- 
pisser l'intérieur  des  nids.=  Sou- 
mettre. — anima  omnia.  Cic. 
S'élever  au-dessus  de  tonl.  — 
pudicitiam.  Cic.  Se  prostituer. 

SuBSTit.LUM  , i,  n.  (s/i/fa). 
Cato.  Difficulté  d'uriner.  ||  Fcst. 
Bruine  , avant  ou  après  la 
pluie. 

ScbsTYti  , prêt,  de  subsista  et 
de  sutsto. 

SuBSTÏTUENDUS  . a . um.  Plia. 
Qu  'il  faut  substituer. 

SüBstYtüo  , is  , Si  , ttlum  , 
MM.  Pa/l.  Placer  dessous.  — 
Sou  mettre.  — afiyuem  crimini. 
Plia.  / Accuser  quelqu'un,  fl 
Xh’ftl.  Se  mettre  sous  les  )eux  , 
se  figurer.il  Cic. Substituer,  met- 
tre à la  place.  ||  Hirt.  Placer  der- 
rière. 

SubstYtûtio  , dnis  , / tftp. 
Substitution. 

•SubstYtûtîvüs,  a,  um.  Août 
Conditionnel. 

SubstYtutus  , a , um  , part,  de 
substitua.  Cic.  Substitué. 

Substo  . âs  , stiti  , statum  , 
are  f n.  Cris.  Etre  dessous.  || 
Cic.  Etre  , exister,  avoir  de  la 
réalité,  fl  Ter  Tenir  bon , ferme , 
ne  point  se  démentir. 

SubstümXciian*  , (is , omn.  g. 
S.  Aug.  Qui  s'emporte  un  peu. 

Substrâmem  , inis , h.  Varr. 
Litière  , tout  ce  ou’on  étend 
sous  les  animaux,  fl  oit.  II.  Bou- 
leaux de  bois  qu'on  emploie  pour 
transporter  de  lourdes  masses. 

SubstrÂtus  . ûs.  m.  Plin.  Ac- 
tion d étendre  dessous. 

SrnSTRÂTUS  , a . um.  Plin. 
Etendu  sous.  ||  Lie.  Couché  des- 
sous. ||  Plin.  Couvert  de. 

Sübstrâvi,  prêt,  d t snbstemo. 

Si'BSTiiüpo  , is.  péri , n.  Apul . 
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Faire  on  peu  de  bruit,  dire 
d'une  voix  affaiblie. 

SuBSTRlDENS  , Us  , Omn.  g. 
Ammian.  Frémissant  de  tolère. 

Substrictus.  a.  um.  Col.  Etroi- 
tement serré.  =■  SU.  II.  Elancé. 

Substrikgo  , is  , i/,  slrictum  , 
gërë.  C.  Ncp.  Serrer,  resserrer. 

— linfea  malo.  SH.  ït.  Ferler 
lesvoiles.= — efj 'usa.  Quint  Res- 
serrer ce  qui  est  trop  diffus. — 
bilcm.Juv.  Dévorer  son  humeur. 

— a u rem  loçuaci.  H or.  Prêter 
l'oreille  à un  bavard. 

Swbstroctio  , Unis  , /.  Viir. 
Fondation  d’un  bâtiment.  ||  Lio. 
Grande  construction.  |1  Front. 
Ce  qui  soutieut  un  aqueduc. 

SüistrüCTOR  , ôris  , m.  Viir. 
Qui  pose  les  fondemen*. 

Scbstructu*  , i , a.  Vitr. 
Fondement. 

SüBjTiiuCTtr*  , a , um.  PHn. 
HAti  en  dessous.  Part,  de 
SuB.vmtto  , is.  truxi . iruetum  , 
ucrë.  Vitr.  Poser  de»  fondeineni. 
SdbsBi  , prêt,  de  sulsuo. 
Sobsulcdj  , i , m.  Col.  Sil- 
lon fait  prè*  à près  , en  sorte 
que  la  terre  labourée  paroit 
presque  unie. 

Suesui/rii*  , adv.  Seet.  En 
sautillant. 

Subsuito  , as . Sri . fréq.  de 
snbsilio  , n.  Plaut.  Sautiller , 
faire  de  petits  sauts. 

Subsultus  , ùs  , m.  Lit.  Petit 
bond. 

Subsubi  . subis,  subfui , süb- 
essl.  Etre  dessous  , être  rai  llé  . 
n'èlre  pas  apparent.  Subest  péri- 
cul:  suspieio.  Cic.  On  craint  quel- 
que danger.—  spes.  Cic.  Il  reste 
encoré  de  l’espérance.  Il  Etre 
imminent , ou  tout  contre.  — 
nos.  Cas.  La  nuit  approche.  — 
morts.  Cas.  La  montagne  est  tout 
contre. 

SuBst'O  . is,  süi , sbfum  , Uni. 
Hor.  Coudre  par-dessous. 

Subsubdus  . a , um.  Quint.  U n 
peu  , à demi  sourd  . qui  n’a  pas 
un  son  clair.  Subsurda  rot.  Quint. 
Voix  un  peu  voilée. 

Subsûtus  , a , um  . part,  de 
subsuo.  Sitbsuta.es/is.  Hor.  Robe 
au  bas  de  laquelle  étoit  cousue 
une  frange. 

•SuBTÂBÏnus  . a , um.  Am- 
mian. Qui  a l'air  d'un  déterré. 

SubtacYtps  , a , um.  Prud. 
Un  peu  taciturne. 

Sl'BTAL  , â/is  , n.  ( talus  ). 
Creux  de  dessousle  pied. 

Subtardus  . a , um.  Varr. 
Un  peu  tardif,  un  peu  lent. 
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Su btectus  , a t um.  Viir.  Un 
peu  caché. 

Su bte gm en  , Unis y n.  Ter.  Voyez 
SUBTEMF.N. 

Subtego  , is  , /ex»  , tectum  , 
gërë.  Col.  Couvrir,  cacher  un 
peu. 

SuBTËGtitÂNKA  , çrum  , n.  pi. 
P/in.  Pavé  en  *tuc  pour  les 
apparlemens. 

Subtfgülàwüs  . a . um.  Pt  in. 
Vitr.  Qui  est  sous  les  tuiles. 

Subtil  , élis , n.  Prise.  Voyez 
Subtal. 

Subtemen  , ïnis , n.  (s/amen). 
Ifor. Trame  , tissu  , et  tout  cé 
qui  a rapport  à ce  genre  «le  ira- 
vail.  ||  (.a tut.  Fil  «les  Parques. 

Subtendo  , is%  di . sum  , dire. 
Front.  Etendre  dessous. 

SUBTKNTO  , âs  , ici . aluni  , 
arc.  Plaut.  Sonder  adroitcimîiH . 

Subtentus  , a . um  , pari,  de 
subtendo.  Etendu  dessous.  — • 
loris  1er  tus.  Cato.  Lit  de  sangles. 

SuBTENtns  , m.  0.,  is. 

Varr.  Un  peu  , axset  d«s!ié. 

SubtËpYdr  . adv.  Plin.  Avec 
une  sorte  de  tiédeur. 

Subter  , adv.  Cic.  Au-des- 
sous , dessous  , par-dessous. 

Subter  , prép.  qui  gouvçrne 
l’acc.  ou  l’abl.C/r.  S«>u$  . au-des- 
sous de. — lit  tare.  Virg.  Sous  le 
rivage. — mænia.  S/af.  Sous  les 
murs.  Dans  la  composition  , il  a 
la  même  force  que  sub. 

Su  btiUactus  . a , um.  Cet  s. 
Poussé  par-dessous. 

SuBTkRXftHËLO  , âs  , â rl  ^ n. 
Sla/.  Gémir  sous  le  potds. 

SuBTERcXvÂtrs  , a , um.  Solin. 
Cave  , creusé  par-dessous. 

SUBTERCURRENS  , fis  , Vmn.  g. 
Vitr.  Qu^rourt  dessous. 

Subter  et  ta  n eu  s , a.  um.  Sert. 
Aur.  Qui  est  sous  la  peau. 

Subterdüco  , is  , ri.  cfum  # 
eërë.  — se.  Plaut.  Se  dérober, 
s’échapper. 

aSubterflubüs  , fis  , omn.  g . 
Plin.  Qui  coule  par-dessous. 

SUBTERFLUO,  is . fluxi . fluxum% 
ûërc . n.  Plin.  Couler  dessous.  = 
Eumen.  S’écouler  , échapper. 

SubterfIjgio,  is.  fit  f \ fig*- 
tum  . ërë.  de.  S'emuir  secrè- 
tement, s'échapper,  se  dérober. 
,fl  Eluder,  éviter . e«|uivcr. 

Subtf.rf(5gium  , ii  . n.  Macr. 
Subterfuge  , échappatoire , dé- 
faite, détour,  faux-luyanl,  mau- 
vaise excuse. 

SUBTERFUîiOO  , as  , àrë.  Lad . 
B:\lir  au-dessous. 

Sub TEanXBÏTüs , a , nm.  Apul. 
Méprisé,  dédaigné. 
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SubtErior  . m.  f.  , tus  , Jt.  , 
oris.  Mmcr.  Inférieur. 

* Si’bTerj  aC.eo  , es.  eut . cire . 
m.  Ale.  Ae.  Lire  situé  au  -dessous. 

* Subterjacio  , is  y cire,  l'ail. 
Jeter  dessous. 

SUBTRRLABOB  , cris  , lapsus 
tum  , bi  , d.  Virg.  Couler  au- 
dessous,  par-dessous.  = Lie.  Se 
dérober,  esquiver , éluder. 

SubterlYïio  , is , /m\  tïtum  , 
»r>ê.  /V/Vr.  Frotter,  oindre  par- 
dessous. 

Subterluo  , is , r/v.  Claud. 
Laver  par-dessous. 

Subtf.rlûvio  , unis  , f.  CI. 
Mant.  Action  de  Tenu  qui  mine. 

SüBTERMEO  , às  , <7»V  , àlum  . 
ârf.  Claud.  Aller  ou  passer  par- 
dessous. 

SuBTE RJïXtaNS  , lis  , otnn.  g. 
Solia.  Qui  nage  par-dessous. 

Subterîîus.  a . um.  Prud . Sou- 
terrain , des  enfers. 

SubtRro  . is  ,-  Irît'i , Irilum  . 
ri'rë.  Col.  Broyer  menu  ou  fin. 
= — p ede s.  Calo.  User  la  sole 
du  pied. 

SuBTEBPLDÂNEUM  , |* , tt.  Pa/l. 
Marchepied,  estrade. 

Sir CTERPKK DENS  , lis'.  omn.  g. 
Pat/.  Qui  pend  sous  l’arbre. 

SlT BTLRRÂKEl’S  . a , um.  Cic . 
Sou  terrain  . qui  est  sous  terre. 

SubterrÂtorium  . /’/,  a.  Varr. 
Houe,  boyau,  outils  à remuer 
la  terre. 

Subterrênus  . a . um.  Apul. 
Voyez  Su  U TERRA  N EUS. 

Subterbeo  . es  , rui  , ri  htm  . 
rcrc.  Plaut.  Causer  un  peu  d’ap- 
prélicnsion. 

Subjerreus  , a , um.  Am 
Voyez  SuBTEURANEUS. 

SuoTERskeo , as } ârc.  Cic. 
('ou per  par-dessous. 

SUBTERTËXUO  , tlS  . Ad . âtum  , 
ârc.  Lucr.  User  , amincir  , af- 
faiblir pa  (-dessous 

Subtervacans  , lis  , omn.  g. 
Sert.  Souterrain. 

SüBTEnvÜLO  , as  , ârc.  Sial. 
Vole r au-dessous. 

Subtervolvo,  is  y ecre.  Amm. 
Houler  au-dessous. 

SuBTBXl , prêt,  de  sub/ego. 
Subtexo  ’.  is  y rüi  y xlum  , 
rire.  Plia.  Faire  un  second  tissu. 
Couvrir.>= — cœlumfumo.  Virg. 
Obscurcir  l’air  par  la  fumée  = 
C.  Ncp.  Ecrire  une  histoire,  un 
poéine.  ||  Lie.  Ajouter. 

Subtextus,  a.  um.  Etendu. 
Nox  snbtexta polo.*  Luc  an.  Ciel 
voilé  des  ombres  de  la  nuit.  || 
Aus.  Joint.  ||  AI  a ni l.  Mêlé. 

* SubtÏceo  , is , cêrl,  et* Sua- 
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| T l'e ES  CO  , is , scerc  , n.  Se  taire 
I Un  peu.  — après. 

* SubtîlÏloquentia  , m y f 
Ter/.  Discours  subtil. 

* Su btii.Yi.oqu us  , a.  um.  Ter/. 
Qui  parle  d’une  manière  sub- 
tile. 

Subtïlis  , m.  f , le  . n.  , is , 
Lucr.  ilior . Col.  issimus.  Cic. 
(Ida).  Délié,  mince,  menu.  || 
— gladius.  San.  Epée  tranchante. 
= Fin  . délicat.  Subtile palalum. 
llor.  Palais  de  gourmet.  Subit - 
liorgula.  Col.  Friandise.  =Fin  , 
raffiné  . ingénieux.  — judex. 
llor.  Fin  connoisscur.  Subit - 
lissimum  i ne  en  tum.  Plia.  Inven- 
tion ingénieuse.  ||  Homo  subit - 
lissimus.  Cic.  Homme  subtil  , 
pé n é t ra ni.  ||  Subtile  dicendi gé- 
mis. Cic.  Style  simple. 

Su btîlYtas  , àlis.f.  Cic.  Sub- 
tilité , finesse  , délicatesse.  — 
muliebris.  Vite. Taille  fine  , élan- 
cée d’une  femme.  — sculplurte.’ 
P/in.  Délicatesse  d’un  ouvrage 
de  sculpture.  — ferrantcnlorum. 
Plia.  Fil  tranchant  dinslru- 
menldcfcr.  -=  Subtilité^ finesse, 
pénétration.  ||  St)  le  simple.  || 
Pelr.  Invention  ingénieuse. 

SubtIlYter  . adv.  Cic.  Subti- 
lement , délicatement  , fine- 
ment. — foderc.  Pallad.  Fouir 
légèrement.  = Ingénieusement. 

||  Cic.  Minutieusement , en  dé- 
tail. |{  Cic.  Avec  simplicité  , sans 
ornement. 

Sub  rÏMEO , es  , mui . mère.  Cic. 
Craindre  un  peu.  être  a demi 
effrayé,  avoir  quelque  peur. 

Su  DT!  N Mo,  tSy  ire.  Tert.  Frap- 
per légèrement  des  cymbales. 

SudtÏtUro  . às  y ârc . m.  Prud. 
Chanceler,  hésiter  un  peu. 

* Subthactio  , ônis.  f.  Ac- 
tion de  sc  retirer.  Non  suntus 
sub/rac/ionis  ftlii.  Heb.  10  . Scy. 
Nous  ne  sommes  pas  gens  à nous 
retirer. 

Subtractps,  a,  um.  Cic.  Sous- 
trait. Part,  de 

SubtrXho  , is  , Ira  xi , Iraclum  , 
Acre.  Plaut.  Soustraire  , déro- 
ber., Subtrahitur  arena  pedi. 
Ut'id.  I.c  salde  se  dérobe  sous 
les  pieds.  = — ebrioso  me  maria. 
Cul.  1/ homme  adonné  au  vin 
perd  la  mémoire.  SubtraAcre 
rires.  Orid.  O I cries  forces. — se. 
Virg.  Se  dérober  , se  soustraire. 

Su btristis  , ni  /. . te  , n.  , is. 
Un  peu  triste,  mélancolique, 
chagrin. 

Su btbîtuj  , a y um.  Plaut. 
Usé  par-dessous.  ||  Col.  Broyé. 

SubtrÎYI  , prêt,  de  subtero. 

Sudtukdo,  is  , tüdi , fusum  , 
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dere.  Tib.  Frapper  , battre  lé- 
gèrement. 

SusturpYcOlus  , a , un i, 
dnn.  de 

Subturpis  . m.  f.  y pc  y n. , is, 
Cic.  Un  peu  honteux. 

Subtùs  , adv.  Varr.  Dessous, 
par-dessous,  au-dessous. 

Subtûsus  . a , um.  part,  de 
subtundo.  Sublusœ  gcntc.  Tib • 
Les  joues  un  peu  meurtries.  ^ 

SC  büuer  . cris  , omn.  g.  Qu! 
est  a la  mamelle. 

SÜBÜctfLA  , te.  /.  (dura  sub  ). 
Varr.  Chemise  d'homme.  |j  l'est. 
Sorte  de  gâteau  sacré. 

StfBÜcÜLÂTUS . a . um.  Quint. 
Vêtu  d’une  chemise. 

SDbücülum  , / . n.  Fest.  Gâ- 
teau pour  les  oblations  . fait  de 
fleur  de  froment,  d’huile  cl  de 
miel. 

Süol’LA  , te  . f.  ( suo  ).  Col. 
Alêne  f instrument  de  cordon- 
nier , de  bourrelier  ).  Subula. 
Andouillers  de  bois  de  cerf. 

SÛBt^LÂnis  % m.  f.  r'c  y n.  , is. 
Vilr.  D’alêne.  ||  De  cordonnier. 
Su  b ul are  ftlum.  Vilr.  Fil  gros  , 
ligiieul.  * 

Subulcus,  /,  m.  Col.  Por« 
cher,  gardeur  de  cochons. 

Sübulo  , ônis  y m.  Plia.  Da- 
uet,  jeune  cerf.  ||  Varr.  Joueur 
c flûte.  |l  Auson.  Libertin. 

* Sûbülo,  âs y àrë.  Jouer  de 
la  flûte , siffler.  ||  (ioudre  ou 
percer  avec  une  alêne. 

Subi  r . is  , m.  Subu  . rivière 
du  royaume  de  Fez,  en  Bar- 
barie. 

Sifflé  R A . te  y f.  Pers.  ( sub 
urbe).  Tribu  et  quartier  de  Ro- 
me, relui  où  vivoicnl  les  cour- 
tisanes. 

Subûrânensis  . m.  f.  , sc9  n.  9 
is.  Fest.  cl  Sübürânus  . a , um. 
Mari.  Qui  est  du  quartier  des 
courtisanes.  Suburana  ntagislra. 
Atari.  Femme  débauchée. 

Si  Bi'RBÂNA,  vru/n  . n pl.  Atari. 
et  SüburbÂKA  , te . f.  Sue/.  Mai- 
son de  plaisance  dans  le  faubourg 
ou  la  banlieue. 

Suburbanè,  adv.  Avec  quel- 
que -politesse. 

St  bu rbânÏtas  . SHs . f»  Voisi- 
nage . Linlieuc  d'une  mIIc. 

Si  BURBÂnun  . t . n.  P/in.  Fau- 
bourg. ||  Cic.  Maison  de  plai- 
sance au  faubourg,  dans  la  ban- 
lieue ou  le  voisinage. 

Suburdanus  . a,  um.^Çic.  De 
faubourg,  de  la  banlieue.  — fon- 
dus. Cic.  Terre  voisine  de  la 
ville.  Suburbana  llalia.  P/in. 
Partie  de  l' Italie  voisine  de 
Borne. 
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Stf  bitrbia  , ôrum  , n.  pi.  Cic. 
Les  différentes  maisons  nui  sont 
dans  la  banlieue  d'une  ville. 

.SGburbÏcâri.iï  regiones.  f.pl. 
Cod.  ThcodA^estWx  provinces  ren- 
fermées  dans  T Italie  , avec  les 
îles  de  Sicile  , de  Corse  el  de 
Sardaigne. 

Si  BinnirM  . // , n.  C/c.  Fau- 
bourg d une  ville. 

Sî  bdrgeo  , es  , gère.  Virg. 
Serrer  de  trop  près. 

S i)cr ro  , is  . ussi  , usium  , 
r'ère.  Suc/.  13rùler  à fleur  de 
peau. 

Si  ni’ rr a , etc.  Voyez  SübüRA. 
Subus  , pour  suibus.  Voyez 
Svs  . uis. 

Sübussi  . prêt,  de  snburo. 

Sü  BUSTIO.  ôrris.f.  Cod.  Th  cod. 
Action  de  cliaufler  les  bains. 

SÜBUSTUS  , a , um.  Paulin.  A 
demi  brillé. 

SübuvÏdus  , a . uni.  P/in.  Un 
peu  humide  , moite. 

Subvas  , a dis , m.  Gc/L  Se- 
conde caution. 

Su  il ve ct  10  . dois  , /.  Cas. 
Transport , voilure. 

SüBVEGTO  , à S , Sri  , à lu  ni  , 
dre  , fret],  de  subreho.  — cymbà. 
Virg.  Passer  dans  sa  barque. 

Sudvectus  , ùs , m.  Tac.  Voyez 
Subvectio. 

Subvectus  . a , um.  Or/d. 
Transporte.  Part,  de 

Subvkho  . is  j ce  xi  , rectum  , 
itère.  Cas.  Voit  lire  r , transpor- 
ter, amener  par  une  voiture  de 
terre  ou  d'eau.  ||  — notes.  PI  in. 
faire  remonter  des  vaisseaux. 
Subrehi  x Silo . Tac.  Remonter 
le  Nil. 

Su  bv  EL  LO  , is  , le  rH.  Luc  il 
Epiler. 

Subvënio , is , rèni , ren/urn  , 
Tr'è , n.  Tac.  Survenir.  = Cir. 
Secourir.  — innoccntiœ . C/c. 
Venir  au  sccoursde  l'innocence. 
||  Pi/n.  Guérir.  ||  Ce//.  Se  pré- 
senter à l'esprit , à la  mémoire. 

Subvextio  , onis  ,f  Fcst.  Sub- 
vention. aide,  secours. 

Subvento  , as.  â*’i , â/um  , 
ârë , fréq.  de  suùrenio , n.  Plaut. 
Secourir,  aider. 

♦ Subvextor  , ôris . m.  Inscr. 
Qui  secourt,  bienfaiteur. 

Subvkxtûrus  , a . um.  Or/d. 
Qui  secourra  , remédiera. 

Scbvextus  , iis  , ta.  Plaut. 
Aide  , secours. 

Subvehbustus  % a % um  ( rer - 
1er  a , as/us).  Plaut.  A qui  le  dos 
brûle  à force  de  coups  de  fouet, 
à qui  les  coups  ont  laissé  des  ci- 
catrices sur  In  peau. 

Svdvèiieor,  èr/s , rïlus  sitm  , 
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reri  , d.  C/c.  Craindre  un  peu, 
«'être  pas  sans  appréhension. 

Subversio,  5/us  , f.  Lie.  Sub- 
version , renversement  , action 
de  mettre  sens  dessus  dessous. 

SuBVERSO  . à s , ârt\  â/urn. 
ârë , fréq.  de  subrerto.  Plaut. 
Renverser  entièrement. 

SuBVEnsoR  , ôris  . m.  Tac. 
Qui  renverse.  — legurn.  Tac. 
Infracteur  des  lois. 

Subyersus  , à , um.  Renversé , 
ruiné.  ||  Aboli.  Part,  de 

Subverto.  / > , //,  suri , tërc  . 
n.  Col.  Retourner  la  terre.  || 
Iior.  Faire  broncher  ou  tomber. 
||  Orid.  Renverser,  détruire.  || 
Ter.  Ruiner  une  famille.  — ali - 
t/ticm.  Tac.  Perdre  quelqu'un.’  — 
leges  ar  liber/ al  cm . Cic.  A n éa  n - 
tir  les  loiset  la  liberté.  — an/iyua 
bénéficia.  Plia.  Faire  perdre  le 
souvenir  des  bienfaits  passés.  — 
teslamen/um.  Val.  Max.  Casser 
un  testament. 

Subverustu*  , a , um.  Plaut. 
Roji  à la  broche. 

Si'BvespËRüs  , /,  m.  Sue/.  Le 
sud  - ouest  , ou  plulût  l’oucsl- 
sud-ouest. 

SubvetërYbus.  Plaut.  Lieu 
dans  la  place  du  change  à 
Rome. 

Subvexi,  prêt,  de  subccFio. 

Subvexus  . a , um.  Lir.  Qui 
est  en  pente  douce. 

SubvillÏcus  , m.  Inscript. 
Sous-fermier. 

Su  b vVrYdis  , m.  f , dë . n.  , is. 
Cels.  Verdâtre  , un  peu  vert  , 
tirant  sur  le  vert.  # 

SubvolYto  , as  , à ri.  Orid. 
Voltiger. 

Si’BVoLO  . as , Sri . Sium , are. 
C/c.  Voler  de  bas  en  haut , s’en- 
voler, prendre  son  essor. 

Sue  Volvo  , r/s  , ri . rolûtum  , 
rërë.  Virg.  Rouler,  faire  rouler 
de  bas  en  haut. 

St'B  vos  placo  , Fcst.  pour 
robis  supp/ico. 

Subvijlsus  . a . um.  Ccll. 
Epilé.  Paî  t,  de  subrcl/o. 

Subvulti"rius  , a , um.  Plaut. 
De  couleur  de  vautour.  ||  Sub- 
rullut  i / oc e/li. P!aut\ eux  fripons. 

Su  coasses  . ium  , m.pl.  Peu- 
ples d' Aquitaine. 

Succkdâxeus.  a , um.  Plaut. 
Qu’on  inet  à la  plate,  qui  prend 
la  place,  qu’on  substitue  ou  su- 
broge. — cutpœ  n II  cri tts.  (ftp. 
Puni  pour  un  autre. 

Srr.cÊoo  , is  , cessé  , cessum  , 
dëre.  Virg.  Entrer  sous  ou  dans. 
— attira.  Virg . — dans  une 
grotte.  — ramis.  Val.  Flacc.  Se 
réfugier  sous  l'ombrage.  (|  S’ap- 
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prochér.,  — ad  monte i.  Lie.  — 
des  montagnes.  — mûris . Lie . 

— des  murailles.  ||  Se  soumettre. 

— domination/.  Just.  — à la 
domination.  ||  Succéder,  venir 
après  , prendre  la  place  . être 
mis  à la  place  , être  substitué  r 
subrogé.  — in  stationem.  Cic. 
Monter  la  garde  à son  tour.  — 
in  patemas  opes.  Lie.  Hériter 
des  biens  de  son  père.  Anteà 
Qu  à ni  tibi  successum  esse/.  Cic. 
Avant  qu'On  vous  eût  donné  un 
successeur.  ||  Réussir.  Omnia  cm 
scntenlià  succedunt.  Cic.  Le  suc- 
cès répond  à nies  vœux.  ||  Echoir, 
arriver.  Si  successerit.  P/in.  S’il 
arrive. 

Succendo  , is  , di . sum  , </r— 
rif.  Lie.  Mettre  le  feu  par-des- 
sous , allumer  , embraser.  = — 
ora.  Lurun.  Mettre  le  visage  en 
feu.  ||  Lucan.  Animer.  |J' Prop. 
Enflammer  d’amour. 

Succenseo,  es  . su/ . scrë , n. 
Cic.  Se  fâcher,  s'emporter.  $0 
mettre  erf  colère.  — ulicui.  Cic . 

— contre  quelqu'un. 

Succexsio.  pnis.f.  flibl.  Em- 
brasement , incendie. 

Succexsus.  a . um  . part,  de 
succendo . Cic.  Embrasé.  — amo — 
re.  Orid.  Enflammé  d'amour.  — 
ira.  Si/.  J lai.  Transporté  de  co- 
lère. — mer v.  Scn.  p.  Animé 
par  le  vin. 

Succextïvus  , a , um  ( cano\ 
Varr.  Qui  joue  une  contre- 
partie. 

Succextor,  ôris , m.  Qui 
chante  ou  joue  une  contre-par- 
tie , qui  chante  la  basse.  —Amm. 
Instigateur. 

Succextûriâtus  . a , um.Fcst . 
Mis  à la  place  , qui  remplit  la 
place  d’un  autre.  — em  in  insi— 
di/s.  Ter.  Je  me  tiendrai  en  em- 
buscade , prêt  h venir  au  secours. 

Su ccentv Rio  , as  . are.  Cell. 
Faire  des  recrues  . compléter 
une  compagnie.  ||  Remplacer  , 
substituer,  mettre  à la  pince. 

Succentus  ,ùs  ,m.  Mari.  Cap, 
Contre-partie. 

Succerda  , œ , f {sus).  Ti - 
tin.  Fiente  de  porc. 

Succerno.  is,  crert , crcium  , 
ncrë.  l*Hn.  Bluter , sasser  , ta- 
miser. passer  au  sas,  au  tamis, 
au  bluteau.  ||  Cribler.  ||  Sépa- 
rer , mettre  à pari. 

Successa  . 5mm  , n.  pi.  Orid. 
Succès,  bonne  fortune. 

Successi  , prêt,  de  suceedo. 

Successio,  onis , f.  Cic.  Suc- 
cession. Surcessionem  efficcre  ro - 
Inp/a/is.  Cic.  Faire  succéder  le 
plaisir  à la  douleur.  [|  Action  de 
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aneccder  , Je  prendre  la  place 
d'un  antre.  f|  Héritage.  H X Aug. 
Succès. 

SuccessIvè  , adv.  Spart.  Suc- 
cessivement. 

Successives  , a , un.  Lad. 
Successif , apte  à succéder. 

Sdcceisor,  iris , m.  Cic.  Suc- 
cesseur. qui  succède. 

Suçcessûbius  , a.  un.  A mm . 
Qui  concerne  une  succession. 

Suceuses,  us.  m.  Cas.  Ap- 
proche , voisinage.  — Aosriam. 
(■as.  — des  ennemis.  ||  A mai. 
Antre,  caverne.  ||  Jus!  Durée, 
espace  de  temps.  )|  de.  Sucrés, 
réussite.  — ami  pi  mi . 0*ié. 
llécolte  abondante.  Surccssu  ca- 
stre. Orit/.  Ne  pas  réussir. 

Scccessus  , a,  um,  part,  de 
sucent o.  Omnia  mihi  relies  sac- 
cessa.  Cir.  Vous  voudriei  que 
tout  m’eût  réussi. 

Succida,  m y f.  l'arr.  Laine 
avec  le  suint. 

•SncetoiKF.es  . a , ttm.  Mrs/. 
Mares  Sccer.iiAKEt’s.  |(  (rade). 
Succidanea  hostia.  GeH.  Victime 
immolée  pour  réparer  la  défec- 
tuosité d'un  premier  sacrifice. 

SoecÏDIA  . a . /.  {sms  . rado  ) . 
Cic.  Morceau  de  porc  salé. 

Spccîdo  . A . rfdi,  sum  . de  ri. 
Mi/g.  Couper,  scier.  — cercrem 
Mirg.  Faucher  les  blés 
SuccYoo.  is  % di , en  su  ta  , dire . 
if.  Plaut.  Tombe? , choir,  plier 
dessous.  Suce  tés  ni  mihi  g entra. 
Fiaut.  Mes  genoux  se  dérobent 
sous  moi. 

SüccYdüs  , a , um  (succus). 
Plin^  Moite , humide.  — ramas 
Pnll.  Branche  verte  qui  a de  la 
sève.  Surc/dum  solutn . Apul 
Sol  humide.  Succida  ee liera. 
Mari.  Toisons  non  apprêtées. 

SUCCŸDUUS  , a , um  ( cado  ). 
Oeid.  Qui  tombe  facilement , 
sujet  à tomber,  à plier  dessous. 
||  ( succéda ).  S/don.  Successif. 

♦SueciHÈTfc,  adv.  Cl.  Mam. 
cl  •SücciKctIm,  adv.  Ammian. 
Succinctement,  en  peu  de  mots. 

•Succjnctômum  . //.  ».  S.  Aug. 
Tablier  , culotte  , chausses. 

SoccikctCi.üs  , a , um.  Apul. 
dim.  de 

SucctKCT^s  . a , um  . part,  de 
tmccingo.  Ceint . trousse  . relevé. 

— gladio  . ferro.  Lie.  Quia  Pé- 
péc  au  côté.  Succinct  a pes/cm. 
Oeid.  Qui  a la  robe  retroussée. 

— p alla  crue  ni  à.  Virg.  Vêtue 
d'uue  robe  ensanglantée.  =*  — 
urbs  oorlubus.  Cic.  Ville  entou- 
rée ac  ports.  Suce  inclus  armis. 
Lie.  Entouré  de  guerriers. 
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SuccYneus.  »,  um.  P/im.  D’am- 
bre. Voyez  Sugcikus. 

Succingeks  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  ceint,  entoure,  environne. 

— me  m b ru  au.  Diaphragme. 

Sü  CCI  N go  f is  , nxi , ncium  , 

gère.  P irg.  Ceindre  , trousser , 
retrousser.  ||  Cic.  Environner, 
entourer.  — se  tcrrorc.  Plia.  j. 
S'environner  de  terreur. 

SucctNGtiLUM  , /,  ».  Plant. 
Ceinture , ceinturon. 

SoccTnq  , is  , tuSi , enlum  , 
atrc(cano).  Ca/p.  Chante?  après 
un  autre.  — là  ctontre-parlic , la 
basse.  = llor.  Parler  après  un 
autre. 

SuccTnum,/,  ».  P fin.  Succin, 
ambre  jaune  , sorte  de  bitume. 

SuccYnus,  a,  um.  Mari.  D'am- 
bre jaune. 

Succinxi,  prêt,  de  succingn. 
SuccYpio  , is,  pire.  Voyez  Srs- 
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Sl’CCÎSlO  , omis  , f.  Sidon.  — 
lignorum.  Bibl.  Côupc  des  bois. 

SuccîsTyus . a . um.  Lie.  Cou- 
pé. rogné,  retranché.  Suctisi- 
vum  lempus.  Cic.  Temps  ména- 
gé sur  scs  occupations.  Voyez 

Subssgivus. 

Süccîsus.  a,  um.  part,  de  sue- 
eido.  Virg.  Coupé  , tranc lié. 

Succi.a  mâtio  , omis , /.  Lie. 
Acclamation.  ||  Cri  d'indigna- 
tion. 

Succlâmàtu*  , m . um.  Ouiat. 
•Couvert  de  huées.  Pari,  de 
SucclÂmo,  as , »»•/,  itum , art. 
Lie.  Paire  des  acclamations  , se 
rérrier,  pousse?  des  cris  d'appro- 
bation ou  de  mécontentement. 

— alicui . Lie.  Applaudir  par  ses 
cris  ce  qu'un  autre  vient  Je  dire. 
Cum  succlamatum  esset.  Lin.  Un 
grand  cri  s'étant  élevé. 

Succo  , Unis  , m.  Cic.  Avide 
de  gain. 

SuccoLLAlfS , //s,  omn.  g.  Suet. 
Qui  porte  sur  son  coa , sur  ses 
épaules. 

Svccoi  LÂTio  . bais.  f.  Suet. 
Action  de  porter  sur  son  cou  , 
sur  scs  épaules. 

Sugcollàtus  , a , um.  Suet. 
Porté  sur  les  épaules.  Part,  de 
£vccollo  , as , ari.  àtum , à ni. 
Plin.  Charger  sur  son  cou,  pren- 
dre ou  porter  sur  scs  épaules. 

Succosus  . a . um.  Col.  Plein 
de  suc , succulent  , plein  de 
sève.  ||  Succosa  fana.  Pa/I.  I*aine 
non  apprêtée.  —Petr.  Opulent. 

Succ&esco  . fs.  crcei , critum  , 
set  et  , ».  Col.  Croître  par-des- 
sous. = Plaut.  Pousser  comme 
les  mauvaises  herbes.  ||  Cic.  Venir 
après!  succéder, — gloria  ténia - 
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ram.  Lir.  Succéder  I la  gloire 
des  anciens. 

SuccRÊTi’S  , a , um.  Plant. 
part,  d tsuccerno  ou  de  suecresco. 

Succbëvi  , prêt,  de  succcrno 
et  de  suecresco. 

Succbotila  recula.  Fest.  Vol» 
foîble  , grêle. 

SoccBia.  a./  Orid.  Femme 
adultère  , concubine. 

SuccBbi  , àrtim  , m.pl.  Sbc- 
cube  , ville  d'Afrique. 

SucctiBiTÂKrs  . a , um.  Trti. 
Poil.  Qui  est  de  Succube. 

SuccObo  , âs  . àrc.  Apul. 
Etre  couché  dessous. 

• Succ£bôneu6  . a , um.  77- 
tin.  Sujet  , dépendant. 

Succüboi,  prêt,  de  succumho. 

Sucerno  , is  , ûdi  , üsum  , 
dire.  Vanr.  Forger. 

StccttLEBTPS  , a , um.  Prud. 
Voyez  Süccosus. 

SiTCf.rMBO  , is  , cSbSi  , HUÏ- 
tum  , ùèrt , ».  Lie.  Succomber, 
tomber  sous.  ||  Am.  Se  proster- 
ner. =Se  soumettre  , ceder.||  — 
onesi.  Lie.  Porter  par  force  un 
fardeau.  [|  Se  laisser  abattre,  ou 
vaincre. — somno.  Oeid.  Se  lais- 
ser aller  au  sommeil.  — culpè. 
Virg.  Tomber  dans  une  faute. 
— prccibus.  Oeid.  St  laisser  ga- 
gner par  les  prières.  — animo. 
Cic.  Perdre  courage. 

Succubbo  , is.  ri . sum  , rirë  , 
».  Cic.  Aller  au-devant. — péri- 
cutis . Cic.  Affronter  les  périls.  || 
Venir  an  secours.—  aftiietis.  C. 
Nev.  Secourir  les  malheureux.  0 
Subvenir  , remédier  , guérir. 
Succursum  est  po/u.  Plin.  On  jr 
remédia  par  la  boisson.  j|  Venir 
dans  l'esprit  , se  présenter  à la^ 
pensée  , s'offrir  à l'idée  , à la 
mémoire.  Succurrit  illnJ  mihi. 
Cic.  Cela  me  revient  à l’esprit. 
— nuntjuàm  ees/ra  fragilitas.  Sen. 
Vous  ne  faites  jamais  réflexion 
sur  votre  foiblesse. 

Srccus,  f,  m.  ( sugn  ).  Cic. 
Suc  , humeur  des  corps  , sève 
des  arbres,  suc  des  plantes,  fl  Cic. 
Chile.  || — olfai.  Virg.  Huile  d’o- 
live. — ueœ.  Pib.  Vin.  — arun - 
dinis.  Lucan.  Sucre. — villarum. 
Paît.  Eau  des  fumiers.  ||  Claud. 
Rosée.  ||  Varr.  Nourriture.  || 
Oeid.  Remède , poison.  ||  ffor. 
Goût,  saveur.  =Force,  vigueur. 
— orationis.  Cic.  Nerf  du  dis- 
cours. 

ScccrssÂEius  , a % um  % et 
SucctrssÀTon  . bris  , m.  Lu  cil. 
Qui  secoue  fort,  qui  a le  trot 
rude.  ||  Qui  secoue  sa  charge  «le 
dessus  son  do#. 
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Succcssâtùra  , * \ fi  Jfoa. 
Trot  rude  d'un  cheval. 

Süccvsn  , prêt.  de  succutio . 

Srccrssio  , ôaisyf.  Secousse. 

— terra.  S'eu.  Tremblement  de 
.terre. 

Succusso  , às  . âvi , âlum  , 
v/cr.  Avoir  le  Irol  rude.  || 
Secouer  sa  charge  de  dessus  son 
dos. 

Succkssou  , d/7>  , m.  Lu  ci/. 
Voyez  SrccussAToa.  ’ 

Succussus  f ùs  , m.  C/c.  Se- 
cousse. 

Succussus  , a , iww.  &sr.  Se- 
coué. Parti  de 

Succutio  , is  , cussi , cussum , 
târr.  fAvV.  Secouer,  donneuine 
secousse  , une  saccade , ébranler 
en  secouant. 

Sctcerda  , m ,/.  Luc  il.  Voyez 
Succeroa. 

Sucro  , ân/s  , «j.  Le  Xucar  , 
fleuve  d Espagne. 

Sucrôkknsis  y m.  f.  y së . n.  y 
is.  C/c.  De  Sucrone  , ville  d'Es- 
pagne- 

SuCtus  , iis  , m.  PI  in.  Suce- 
ment , action  de  sucer. 

Suctus  , a y um.  Pall.  Sucé , 
tété.  Part,  de  sugo. 

SûcÜtA  , a ( sus  ).  Plant. 
Jeune  truie  , animal.  ||  Vitr. 
Truie  . rouleau  autour  duquel 
se  roule  le  câble  d'une  machine 
à presser  ou  à enlever.  ||  Treuil 
de  moulinet  , de  cabestan.  || 
Plaut.  Sorte  de  robe  de  dessous. 

Sücui.Æ  , arum  , / pl ( vu  , 
pleuvoir).  C/c.  Hyades,  étoiles 
Ru  front  du  Taureau. 

SûcOlus  , i , m.  Cod.  Jus!. 
Goret . jeune  porc. 

SÛDÂRUNDUS  , a yUm.  Paneg. 
ad  Pis . Tout  en  sueur,  en  nage. 

SÜDÂaioum  yi  y n.  J put.  Pe- 
tit mouchoir. 

S û d â a 1 u m , n y n.  Ca/u/. 
Mouchoir  de  poche. 

Süuâtio  , unis  , fi.  Scn.  Ac- 
tion de  suer.  ||  Vitr.  Lieu  où  l'on 
suc  dans  les  bains. 

SüdÂtou  ,•  5ns  , m.  P/in.  Su- 
jet à suer,  qui  sue  aisément. 

SÛDÂTÔRitTM  , /V  , n.  Scn. 
Etuve  « lieu  dans  les  bain*  ou 
l'on  se  faisoil  suer. 

SÜDÂTÛnius,  a y um.  Pleut. 
Qui  sert  à faire  suer. 

Sûoatrix  , ïcis  y f.  Celle  qui 
sue  aisément.  — loge.  Mart. 
Robe  pesante  , qui  fait  suer. 

-SÛDATUS  , a . um  , part,  de 
sud».  Sudata  cestis.  Quint.  Vê- 
tement trempé  de  sueur.  \\  Oeid. 
Qui  découla  comme  la  sueur.  = 
Fait  avec  beaucoup  de  sueur. 

— labor.  S/al.  Travail  péuible. 
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S&dxs  , is  y f.  Cas.  Pieu.  |) 
Long  bâton  brûlé  par  le  bout  , 
pour  l'endurcir  et  l'amenuiser. 
Sudibus  in/er  sc  concurrcrc.  Lie. 
S'entre-battrc  à coups  de  bâton. 
||  P/in.  Sorte  de  poisson. 

Süoïr.tfujM,  /,  n.  Fcst.  Sorte 
de  fouet. 

SL’DÏcëLUlf  , i y fl.  diin.  de 
sudes.  é 

* SûdYfYcus  ? a y um  ( sudum ). 
Ce//.  Qui  amène  le  beau  temps. 

SÜDis  y is  y f P/in.  Sorte  de 
poisson. 

Sûdo  . as  y ici  y â/um  . are. 
Cic.  Suer,  tiahspirer.  []  Distiller. 
— mclla . Virg, — le  inie!.||Tomber 
par  gouttes  comme  la  sueur.  = 
Travailler  avec,  effort  , peiuer 
beaucoup.  — procommuaibus  com - 
modis.  Cic.  Travailler  pour  le 
bien  public. 

Südor,  5 ris  y m.  ( eau  ). 
Cic.  Sueur , transpiration.  Su- 
dorc  diffluens.  Phtcd.  -Qui  sue  à 
grosses  gouttes.  Sudorem  cXcur 
fcrc.  C.  N ep.  -*-mot'crc.  .Ce/ s. — 
fiaccre.  P/in.  Faire  suer.  ||  Toute 
humeur  qui  tombe  par  gouttes 
comme  la  sueur.  — cmli.  P! in. 
Rosée.  =Travail  pénible,  effort. 
td  multi  sudoris  est.  Cic.  Cela 
coûte  beaucoup  de  peine. 

* SuDÛnus  , a , um.  Apul. 
Qui  est  tout  en  sueur. 

SÜdum,  i.n.  Cic.  Beau  temps. 

Sttntrs,  a , um  ( sc  pour  sine  ; 
u dns  ).  Virg.  Serein  , clair  , 
beau,  sec,  sans  pluie.  ||  ( sub , 
u dus  ).  Aus.  Humide. 

Su  K y sucra  y sucs.  V . Sus  , suis. 

Suecia  . a y f.  La  Suède  , 
royaume  de  l'Europe. 

Suêcoki  , ôram  , m.  p/.  Peu- 
ples de  la  Gaule  Belgique. 

SrÊcus,  a y um.  Suédois  , de 
Suède. 

Suioi . ôrum.  tn.pl.  Les  Suédois. 

Suf.i.teri , ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples du  territoire  de  Fréjus,  en 
Provence  ( Var  ). 

* Su  ko  , es  y ère.  Lucr.  Voyez 
Sues  co. 

Suera,  a y f.  Van.  Chair  de 
porc. 

St) ERES  , um  y fi.  pl.  P/au/. 
Morceaux  de  porc  ou  de  lard. 

ScERlMrÂl  y i y n.  Swcrin  , 
ville  du  Mcckl  en  bourg. 

Suesco  . is  f suèt'i  y suèlum  , 
cërë  , n.  Cic.  Avoir  coutume  , 
être  accoutumé  , être  dans  l'ha- 
bitude. 

Sue&sÂnds  . a y um.  Cic.  De 
Sinue&se  . ville  du  I«atium. 

SrsssiÔNEüsis  . m.  /.  y sc.  n.  , 
is.  De  Soissons,  du  Soissoun.iis. 

SuESSlOMRS  ff  et  SUESSÔKES  , 
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um.r%.  pl.  Luc.  Les  Soissonnais 
( Aisne  ). 

Suetri  , ôrum  y m.  pl.  Peu- 
ples du  territoire  de  Senez  , en 
Provence  ( Basse*- Alpes  ). 

Suêtus  , a y um  y part.^  de 
suesco.  Accoutumé,  qui  a cou- 
tume de. — cicilibus  arm/s.  La- 
can. Accoutumé  aux  guerres  ci- 
viles. Sue/a  adulu/io.  Tac.  I?  lai- 
terie oïdinaire. 

Suivi  , prêt,  de  suesco. 

Suivi  , ôrum  y m.  pl.  P/in. 
Suèves , peuples  de  l’ancienne 
Germanie. 

Suivi  a,  ar.f.Tac.  LaSouabet 
contrée  d'Allemagne. 

SuivTcus  f a y um.  Tac.  De 
Souabe. 

Suevoxia  , a y f.  La  Suède 
propre. 

Suivra  , /,  m.  L'Oder,  fleuve 
de  Silésie  , en  Allemagne. 

Sue  vus  . a , um.  SU.  l/il. 
Dont  les-cheveux  sont  retroussés 
à la  manière  des  Suèves.  • 
SÛfks,  élis.  m.  Voyez  SuFFES. 
SuffarcYrXmictus  , a , um. 
Stai.  Tout  couvert  des  paquets 
qu'il  porte. 

SuffarcYnâtüs,  a.  um.  P/auf. 
Qui  porte  des  paquets  sous  son 
manteau.  = — mcrccdibus.  Apul. 
Chargé  de  récompenses.  ||  Apul. 
Qui  a le  ventre  plein.  Part,  de 
SurFAitcÏNo  , as  y àre.  Don- 
ner à porter  sous. sa  robe  , sous 
son  manteau. — muncribus.  Apul 
Charger  de  présens. 

Suffarrareus,  a . um  ( far ). 
P/ in.  Qui  porte  du  blé  au  camp 
ou  au  marché,  dans  des  sacs.  Su/- 
farrancus  custrensis.  Vivandier. 
SuFFict  , prêt,  de  sufficio. 
SuFFxeno  , ânis  y f.  A mol. 
Remplacement.  U Amob.  Tein- 
ture. 

* Suffkctürà,  a y f.  Ter/. 
Supplément. 

Suffectus  . a . um  y part,  de 
sufficio.  — pat  ri.  Tac.  Mis  à la 
place  de  son  père. — in  locum  aC 
tenus.  Lie.  — d’un  autre.  ||  Scn. 
Ajouté.  j|  Coloré.  — sanguine . 
Virg.  Teint  de  sang. 

$UPf£r£KT1A  y te  % f.  Pib/. 
Souffrance  , action  de  soulfi ir. 
||  Patience. 

. Suffero  , fers  , susiïïti . sM- 
l/atum  y ferre.  Cic.  Souffrir  9 
supporter  , endurer.  — vil  anhe- 
litum.  Plaut.  Respirer  à peine. 
— ptrnani  scelcris.  Cic.  Porter  la 
peine  de  son  crime.  — mut  tara. 
Cic.  Payer  l'amende.  ((Soumettre. 
— iergum.  P/a  ut.  Tendre  le  dos.  || 
Fournir.  — lac.  V.arr.  Suffira  à 
allaiter. 
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SuffbrtIm  , adv.  Sud,  Voyez 
Ple  né. 

Suffertus  , a . um  . part,  de 
suffcrcio.  Sud.  Plein  , rempli. 

Suffervefacio.  is.  fèci.fac - 
(uni,  ccre.  P/in.  Faire  bouillir  un 
peu. 

Suffervèfactus , a , um.  P/in. 
Un  peu  échaeffé. 

Sijffervefïo  . 1s  , fac/us  sum , 
fie  ri  , /Y/*,  et  Sufferveo,  ri, 
éa/,  dre.  n.  P/in.  Bouillonner 
un  peu. 

Suffes  , Pis , m.  Lie.  Un  des 
souverains  magistrats  de  Car- 
thage. 

SüffIbîîLÂtor  . ôris,  m.  P/au/. 
Qui  agrafe  par-dessous. 

Suffis u Lo , as  , are.  Voyez 

Si'  D FI  BU  LO. 

SuFFÏsih.UM  , /,  n.  ( fibula ). 
Fest.  Voile  blanc,  nue  les  ves- 
tales mettoient  sur  leur  télé  en 
sacrifiant.  * 

SuffYciens.  fis,  nmn.  g.  PI  in. 
Suffisant  , qui  suffit.  — ma/is. 
Car/.  Qui  résiste  aux  maux. 

'Suffi  CI  ENTER,  adv.  ' u/p.  Suf- 
fis;! unijent. 

SuffYcientia  , *•  . f.  Ter/. 
SufTisance  , ce  qui  suffit. 

SuffYcio.  is,  f èci , factum  , 
’ccrë.  Cic . Mettre  à la  place  . 
substituer.  — consu/rm  in  locum 
a /tenus.  Lie.  Elire  quelqu'un 
consul  à la  place  d'un  autre.  || 
Fournir.  — frondem pecori.  Virg. 
— des  feuilles  pour  les  trou- 
peaux. — milites  excitrsiunibus. 
Lie.  Faire  faire  de  fréquentes 
excursions.  ||  Teindre.  — lanas 
Cic.  Donner  la  première  tein- 
ture aux  laines.  |]  vient.  Cic.  Suf- 
fire, être  suffisant.  Safficit . iin- 
pers.  Il  suffit , c'est  assez.  ||  Etre 
assez  fort . pouvoir  résister.  Nec 
sufficit  ictibus  u ni /> o.  Virg.  I.e 
bouclier  ne  peut  plus  résister  aux 
coups.  ||  Se  présenter.  Nec  ecrba 
eolcn/i  su fficiunt.  OeiJ.  Il  veut 
parler  et  ne  trouve  point  de 
paroles. 

Suffif.ndus  , a , um.  Cot. 
Qu'il  faut  parfumer. 

SufFîgo  . is , xi.  xum  , gere. 
P/in.  Attacher,  ficher  par-des- 
sous. — aurcis  elaeis  crepidas. 
P/in.  Mettre  des  clous  d’or  à ses 
semelles.  ||  Attacher  à.  — cruci. 
Ve/l.  — in  cruce.  I/irt.  Crucifier , 
mettre  en  eroix. 

Suffi men  , Unis , n.  Oeid. 
Parfum. 

Suffïmento  , âs  , âei , à tum , 
àrë.  Vrgel.  Parfumer. 

Suffi  mentun  , #,  n.  Cic. 
Parfum. 

Suffinqo  , is  , dcrc.  Plin . 
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Tendre  un  peu.  ||  Fendre  par- 
dessous. 

Su  FF io,  Ts , Tei,  itum . Tri.  Plin. 
Parfumer.  |J  Plin  Faire  des  fu- 
migations. ||  Lucr.  Echauffer. 

Suffiscus,  /,  m.  (fiscus ).  Fesl. 
Sac  , bourse , panier. 

Su ffïtio  . ônis , f.  PJ in.  Ac- 
tion de  parfumer,  fumigation. 

SuffItor  , ôris  , m.  Plin.  Par- 
fumeur. 

* Suffïtüs  , ùs  .m.  Plin.  Voyez 
SuFFîTlO. 

SuffItus  , a , um  , part,  de 
suffio.  Plin.  Parfumé. = — fumo. 
Arn.  Eufutné. 

SuffIvi  , prêt,  de  suffio. 
Surrixus  , a , um  , part,  de 
suffigo.  — cruci.  Cic.  A tlaclié  à 
une  croix  . à un  gibet. 

SufflâbYlis  , m.  f. , le.  n. , is. 
Prud.  Qu’on  peut  respirer  en 
rendant  son  haleine. 

Sur  flâm  en  . T dis . n.  Jnc.  Ac- 
tion d’enrayer  une  roue.  ||  Chaî- 
ne ou  grosse  perche  qui  sert  à 
enrayer  des  roues  dans  une  des- 
cente. =±Jae.  Obstacle  , retard  , 
délai. 

Suffi.ânÏnandus  , a , um.  Scn. 
Qu’il  faut  enrayer. 

SufflâmYno  , à s , âei . âtum  , 
are.  Scn.  Enrayer  , mettre  une 
chaîne  , une  barre  à une  roue 
pour  l’empêcher  de  tourner  dans 
une  pente  rapide. 

SvFFLAMMo  , as  , are.  Sidon. 
Enflammer. 

SüFFLÂTIO,  ônis,  f.  Plin.  Elé- 
vation des  petites  bulles  *011 
boutcillesqqise  forme  ni  iur  l’eau. 

•Surn.ATÔRlUM  , /V,  n.  Bibl. 
SoulTIel  à souffler. 

SuFFLÂTUS  , fis,  m.  Plin.  Souf- 
fle , action  de  souffler.  ||  Ha- 
leine. 

, Supri.ÂTüS  . a . um . part,  de 
suffio.  Enflé  de  vent  . gonfle  = 
— scient ià.  V a rr.  Enflé  , fier  de 
son  savoir. 

Surri.ÂVüS  , a , um.  Sue/. 
Voyez  SUBFLAYUS. 

Su  FF l.o  . as  , âei , ü/nm  . ârc. 
Plia.  Souffler. — buccas.  PI  a ut. 
Enfler  , gonfler  ses  joues.  = — 
se.  Plant.  Entrer  en  colère. 

SuffôcâbYlis  , m.  f..  le,  n.  , 
is.  Cal.  Aur.  Suffocant. 

SuffôcâTIO  . ônis  . f Plin. 
Suffocation  . étouffement. 

SüFFÔcÂTUS  . a , uns.  Quint. 
Etouffé.  Part,  de 

Suffôco  , à s . âei,  âtum  , ârc 
( st/b  fauce  ).  Cic.  Suffoquer, 
étouffer.  ==  — urbem faine.  Cic. 
Faire  périr  Rome  de  famine. 

SfffDdio  , is  . f di , fossiim  , 
dcrc.  Col.  Fouir  par-dessous , 
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creuser  sous  , miner.  — murum. 
Tac.  Saper  un  mur.  ||  Percer.  = 

— cquum.  Cas.  Tuer  un  cheval 
sous  son  cavalier. 

Suffossjo,  ônis,/.  Scn.  Ac- 
tion de  creuser  , de  fouir  par- 
dessous  ; mine , sape. 

Suffossus  , a . um  , pari,  de 
sttffodio.  P/in.  Miné,  creusé  en 
dessous.  ||  Percé.  — cquus.  Cas. 
Cheval  tué  sous  son  cavalier. 

Süffractus  , a , um  , part,  de 
Suffringo. 

SUFFB.'RNÂTIO  , ônis  , f Plin . 
Voyez  Suffbenatio. 

♦SuffrÂoâneus  , / , m.  Suf- 
fraganl. 

Suffrâgans,  lis.omn.  g.  Cie. 
Qui  donne  sa  voix,  son  suffrage. 
Suffragante  naturà.  Cic.  Aidé 
des  lalens  de  la  nature.  Nullis 
suffragantibus  meri/is.  Cic.  Sans 
aucun  mérite  personnel. 

SuFFRÂGÂTto.  ônis.f.  Cic.  Suf- 
frage , action  de  donner  sa  voix. 

Suffi» â üàtor  , ôris  , m.  Cic. 
Qui  donne  son  suffrage,  sa  voix. 

|| .Lie.  Celui  qui  demande  un 
suffrage  en  faveur  d’un  autre. 

SuffrÂgâtÔRIUS,  a . um.  Cic. 
De  suffrage.  Suffragatoria  ami — 
ci  lia.  Cic.  Amitié  légère. 

Su FFRÂ  G ATR1X.  îcis.f  S A Ug. 
Celle  qui  donne  son  suffrage. 

SvffràgYno  , as  , are.  Cafo. 
Couper  les  jarrets. 

SuffrâgÏnôsus  , a , um.  Col . 
Qui  a les  «parvins. 

SuffrÂGIUM  , //,  n.  ( frango ). 
Cic.  Suffrage,  voix  qu'on  donne. 

— ferre.  Lie.  Donner  son  suf- 
frage. — inire . Cic.  Aller  aux 
voix.  Suffragia  iaci/a.  Plin.  f. 
Scrutin.  — captare.  Hor.  Bri— 

Çuer  les  suffrages.  — ferre.  Cic, 
importer  tons  les  suffrages. 
('nantis  suffragiis.  Cic.  A l’ una- 
nimité. ||  Fest.  Centurie  qui 
donne  son  suffrage.  ||  Lie.  Droit 
de  suffrage.  = Cic.  Faveur  , 
bienveillance  , disposition  favo- 
rable. 

SrFFRÂGO,  Unis,  f {frango). 
Plin.  Jarret  des  jambes  de  der- 
rière. ||  Pli  du  jarret.  ||  Javarl  , 
éparvin  , maladie  des  chevaux. 
Il  Sujfragines  ei/is.  Col.  Rejeton: 
qui  sortent  du  pied  de  la  visite 
SUFTRÂGOR  . ôris  , âtus  sum 
âri.d.  Cic.  Donnerson  suffrage 
= Favoriser.  aider,  seconder.— 
laudi  alicujus.  LentuI  ad  Cic 
— cupiditati.  Cic.  Servir  la  g loi 
rc  , la  passion  de  quelqu’un. 
SüFFBÊGi  , prêt,  de  suffringe 
SuFFRÊNÂTio  , unis  , f.  P/in 
Liaison,  enchaînement,  manier 
d'engager  les  pierres  les  une 
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avec  les  autres  dans  une  voûte. 

SuFFRENDENS  . 7/>  , OHUl.  g. 
ylmmian.  Qui  frémit  de  colère. 

SuffrYco  , às  , cui  ou  cari, 
ctum  ou  catum  , are.  Col.  Frot- 
ter légèrement. 

SüFFRINGO , is,/rêgi.  fraclum . 
géré.  C/c.  Rompre  parle  milieu 
ou  au-dessous  , par-dessous. 

Suffrio  , as . art,  àlum  , are. 
Col.  Entier,  émietter,  mettre 
en  miettes , rompre  en  petits 
morceaux. 

Suffûdi  , prêt,  de  su/fundo. 

Suf  F ü ci  o.  is , Jugi . fügïtum  , 
g'érë.  Lie.  S'enfuira  la  dérobée  . 
se  dérober.  ||  Fuir  dessous.  — in 
leela.  Lie.  — dans  les  maisons. 
= — taclum  , sensum.  Lucr.  Ne 
pouvoir  être  touché  , aperçu. 

SuffUgium  , //,  a.  Quint.  Re- 
fuge, asile,  retraite. 

Suffulcio,  is.  si , tum , cire. 
Varr.  Etayer,  soutenir  par-des- 
sous. 

SüfFüi.crum  , i,  n.  Vilr. Etaie. 

StiFFüLTUS  , a . uni  , part,  de 
suffulcio.  Varr.  Etayé , appuyé. 
Porticus  paribus  suffulta  colum - 
n/s.  Lucr.  Galerie  soutenue  sur 
des  pilastres  égaux. 

SuffûmYgâtio  , ônis  ,f.  Ccls. 

1 Suffumigation  , combustion  de 
* substances  odorantes  pour  cor- 
riger la  mauvaise  odeur. 

SitffümYgo  , as  , ici , àlum  , , 
ère.  Varr.  Faire  de  la  fumée  par- 
dessous.  ||  Brûler  des  parfums 
pour  détruire  les  miasmes. 

Suffundâtus  , a , uni.  Varr. 
Mis  pour  fondement. 

SüFFUNDO  , is,  füdi , fûsum  , 
dire.  PI  a ut . Verser  , répandre 
dessous,  ou  furtivement.  = — ore 
ruborern.  Virg.  Faire  monter  le 
rouge  au  visage.  — acicm  oculo- 
rum.  Sen.  Troubler  la  vue. 
Suffundi  ma  eu  lis.  Sial.  Etre 
marqué  de  taches. 

SuffüROR  , iris  , élus  sum  , 
âri , d.  Plant.  Dérober  , filou- 
ter. 

Suffusio  , ônis  ,/.  Plia . Ac- 
tion de  verser  dans.  ||  Cels.  Suf- 
fusion , fluxion  sur  les  yeux  , 
cataracte. 

*SüFFÜS0R  , Ôris  , m.  Fragm. 
Poct , Qui  répand»  verse,  arrose. 

SuFFÜsôniUM  , ii  f n.  Bibl. 
Canal. 

Süffûsus  , a , um  , part,  de 
suffundo.  Arrosé  . baigné.  Suf- 
fusi  cruore  oculi.  Plia.  Yeux  rou- 
es de  sang. — lacrymis . Orid.  — 
aignes  de  larmes.  ==  Suffusus 

frais  rubor.  Lie.  llougeur  de  la 
on  le.  Suffusior  sexus.  Tcrl.  Le 
*eie  «jui  rougit  aisément. ~Suf- 
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fusus  malcrolcnlid  an/mus.  Cic. 
Esprit  malveillant,  haineux.  Suf- 
fusi /elle  sales.  Orid.  Raillerie 
piquante  , pleine  de  fiel. 

Si'gamdri  . ôrum , m.  pl.  Tac. 
Voyez  SlCAMERI. 

Suggëro  , is  , gessi , gestum  , 
rerc.  Ter.  Fournir  . donner.  — 
rei  sumptus.  Ter.  Faire  les  frais 
d’une  chose.  ||  Suggérer  , faire 
ressouvenir.  = Lie  Substituer  , 
mettre  à la  place.  ||  Virg.  Mettre 
dessous.  ||  Cic.  Ajouter. 

Suggestio  , ônis  , f.  Ccls. 
Addition  , augmentation.  |)  Vo- 
pisc.  Suggestion,  conseil. 

Suggestum  , /,  n.  Cic.  et 
Sucgestus  , ûs , m.  Varr.  Lieu 
élevé.  ||  Tribune  pour  haranguer 
le  peuple  ou  les  soldats.  |]  — co- 
ma. ôtai.  Hauteur  d’une  coif- 
fure de  femme.  ||  Tcrl.  Appareil 
scénique.  ||  Ulp . Suggestion  , 
action  de  suggérer. 

Suggestus,  a , um.  Prop.  En- 
tassé , mis  en  monceau.  ||  Cic. 
Ajouté.  ||  Si l.  Ital.  Soutenu. 

SuggillÂtio  , ônis  , f.  Plin. 
Contusion,  meurtrissure . tache 
livide  , marque  d’un  coup  impri- 
mé sur  le  corps.  = Flétrissure. 

Su  G GILLÀTT’ s , a . um.  Plin. 
Meurtri.  = Lie.  Flétri.  Part, 
de 

SuGGILLO  , as  , ât'i , àlum  , 
ire.  Plin.  Meurtrir  , faire  une 
contusion.  = Ulp.  Flétrir  , dif- 
famer. \\  Pair.  Insulter  , railler. 

||  Prud.  Suggérer. 

Su  g grüdior  , cris  , gressus 
sum  , di , d.  Tac.  S'avancer , 
s’approcher  furtivement. 

Suggressus  , a , um.  Tac. 
part,  de  suggredior. 

Suggrumoa  , etc.  Voyez  par 
Surg.... 

SûoiLLO,etc.  f'o/rrparSüGO... 

Sûgo  , is  , xi,  cl  uni,  gërë.  Cic. 
Sucer  , téter,  être  à la  mafticlle. 

Sut , sibi,  sc.  Pronom  de  la 
troisième  personne  au  sing.  et 
au  pl.  Cic.  De  soi,  à soi , se. 

Suîle,  is,  n.  Col.  Etable  à 
cochons , toit  à porcs. 

Suilla  , a,  /.■  (sous-ent. 
caro).  Ccls.  Cliair  de  porc  , du 
lard. 

Suillus  . a , um.  Lir.  De  co- 
chon . de  porc. 

Scîmet  . sibïmel , semel , Cic. 
et  SülMF.TIPsiUS  , sïbïmë/ipsi , 
scmëlipsum.  De  soi-mème  , à 
soi-méme  , soi-mémc. 

SuInus  , a , um.  Varr.  Voyez 
Suillus. 

Suiôxes  , um  . m.  pl.  Peuples 
d'Allemagne.  ||  Tac.  Peuples  de 
b Suède  propre.  ||  La  Golhic. 


Sl)L  94  « 

Suitia  , a , f.  Schwilx,  ville 

de  Suisse. 

SuiTiRNsis/ns-^i/j- , m.  Le  can- 
ton de  Schsvitx  . en  Suisse. 

SülamÏtis  , lis,  f.  Bibl ’ Sub- 
mife  , fille  de  Sulam. 

Sulcâmen  , lais  , n.  Apul. 
Voyez  Sclcus. 

SulcâtIm.  adv.  Prop.  Par  sil- 
lons ou  rayons  , en  sillonnant. 

SulcÂtio  , ônis,  f.  Varr.  Ac- 
tion de  sillonner,  labourage  par 
sillons. 

SulcÂTOr,  arts,  m.Prud.  La- 
boureur. = — siccœ  a rente.  Lu— 
can.  Fleuve  qui  traverse  des  sa- 
bles arides.  — latcris.  Claud . Lê 
vautour  qui  déchire  le  flanc,  de 
Promélhéc.  — Arerai.  Sial.  Le 
nocher  des  Enfers. 

Sclcatvs  , a , um  Lacan.  Sil- 
lonné . cultive.  = — gurges.  Lu— 
can.  Mer  dont  b rame  fend  les 
ondes.  Part,  de 

Sui.co  , âs , âri,  àlum  , arë. 

Col.  Sillonner . tracer  un  sillon  . 
labourer  par  sillons,  cultiver  la 
terre.  U — fossas.  Varr.  Creuser 
! des  fossés.  = — cutem  rugis. 

| Orid.  Rider  le  visage.  — œtjuor. 

\ Orid.  Naviguer.  — Hcr.  Sen.  p. 
Cheminer. 

Sulc&lus  , /,  m.  Col.  Petit 
sillon . petite  tranchée  pour  plan- 
ter des  arbres.  Dim.  de 

Sulcus  , /,  m.  (ca*h).  Cic, 
Sillons  , raie  , tranchée . fosse 
tirée  droite  pour  planter  de  b 
vigne  ou  c|cs  arbres.  ||  Plia,  Cha- 
que façon  qu'on  donne  à b terre. 

= Virg.  Sillage  d’un  navire.  || Ri- 
de. — culis.  Mari.  — de  la  peau. 

— atjutr.  Val.  Flacc. — de  Peau. 

Il  Virg.  Traînée  de  flammes. 

SuLFun,  üris , a.  Voyez  Sul— 
FHUR. 

Si’Lgia,  a,  f.  La  S orgue,  ri- 
vière du  comtat  d’Avignon. 

Sulliacum  , i,  n.  Sully,  ville 
de  l'Orléanais  ( Loiret). 

Su llà rü rio  , is,  ire,  a.  Cic . 
Imiter  Sylla. 

Sulmo  , ônis  , m . Sulmona  , 
ville  du  royaume  de  Naples, 
patrie  d’Ovide. 

Su  I.  MoN  ENS  I. s , m.  f. , sc, 
is.  Jur.  De  Sulmona. 

Sulpiîur  , uns  . n.  ( Sa*»  trvp , 
tout  feu).  Virg.  Soufre.  — sa- 
crum. Pcrs.  Foudre.  |j  Sulphura . 

Ilor.  Eau  soufrée. 

SuLPlIÜRANS  , lis  , omn.  g. 
Voyez  SuLFIIUREt’S. 

SuLPiiDnÂniA  , a , /.  Plia. 
Soufrière . mine  de  soufre.  * 

SuLPiiiÎRÂ mus  , ii,  m.  Plia. 

Qui  extrait  le  soufre  de  la  tuiite 
et  le  prépare. 
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StiLènfRvTio  , Inii  , f.  Sra.  I illustre. — eapite  rato.  Cic.  Avoir  Sumatra,  »,  /.  Sumatra, 
Lit  ou  couche  de  soufre. ||  Action  1 la  tète  rasée.  ||  Avec  l'infinitif,  grande  ile  d'Asie, 
de  soufrer,  de  donner  l'odeur,  Bcr.c  sperare  est.  Plin.  Il  y a lien  Süwi , iinpér.  de  sumo . ri. 
la  août  du  soufre.  de  bien  espérer.  ||  A vecles  propos.  Sûmes,  fais,  a.  (sugu).  JUrrt. 

SliLrnfiiûjOM  , i,  m.  Hart.  Est  à me  hoc  totum.  Cic.  Tout  Tétine  de  truie  qui  allaite  depuis 
Allumette.  \\PUn.  Vapeur,  cxlia-  rela  est  fait  pour  moi , est  en  ma  deux  jours, 
laison  sulfureuse.  faveur.  Esse  ab  a/if  uo.  Cic.  Etre  Sümekdus  , a , um.  Col.  Qu'il 

Sl'i.rHÜnÂTCS  , a , um.  Ce/s.  du  parti  de  quelqu'un  . prendre  faut  prendre. 

Soufré , sulfuré  , sulfureux.  Su/-  ses  intérêts.  l|  Ter.  Etre  de  la  fa-  SümSrim . àrum  . f.  pl.  Som- 
phnratœ  lance.  Cris.  Laines  blan-  mille  ou  de  la  maison  de  quel-  miércs.  ville  du  Bas-Languedoc 
ciliés  à la  fumée  du  soufre.  — qu'un.  — ad  urtem.  Cic.  Etre  à (Gard). 

a fine.  Sea.  Eaux  qui  sentent  le  la  ville  on  dans  la  ville. — ad  ali-  Sûmes,  is , m.  Nom  de  Mtr- 
sonfre.  — merris  iastitor.  Hart.  fuem.  Cic.  Venir  trouver  quel-  cure  elles  les  Phéniciens. 
Vendeur  d'allumettes  ou  de  qu'un.  — ad  a/eum  crtidam.  Ce/s.  SuMici*,  poarsui/icit. 
nièrhessoufrées,  Sulphuratum  ru-  Etre  bon  contre  les  crudités  SÛmïna,  »./  La  Somma,  ri- 
mentum.  Mari.  Allumette.  d'estomac.  — apud  atiqnem.  Ter.  vière  de  Picardie. 

Snuqti’REUJ,  a.  um.  Orid.  De  Etre  ou  demeurer  chez  quel-  SÛMÏMÂTA  , ».  f.  ( sûmes  1. 
soufre,  sulfuré,  sulfureux.  qu'un  . dans  sa  maison.  — cum  Pc  si  Truie  qui  a mis  bas  de- 

* SolphI’ro  , âs  , irë.  Tert.  imperia.  Cic.  Avoir  autorité,  être  puis  peu.  — caro.  À moi.  Sujet 

Soufrer,  donner  le  goût  ou  en  place. — è republicd.  Lie.  Etre  SuMKN. 

l'odeur  du  soufre.  de  rinlérêl  de  l'état. — in  ditione.  Somma.  »./.  (summus\  Ce. 

St’iPHtfRÔstrs  , »,  um.  Vilr.  Cic.  Etre  sous  l’autorité  ou  la  Soinmr.  total,  capital,  Qumsun- 
Sulfureux,  sulfuré,  abondant  en  juridiction  de  quelqu'un. — in  ma  co/ligit.  P/ia.  Cette  somme 
soufre,  plein  de  soufre.  rem  communem.  Plaut.  Elreavan-  monte  à.  De  sommé  nihit  dece- 

Sültjs  . t'a rr.  pour  si  tullis.  tageux  au  public. — ïn  arc  aliéna,  det.  Ter.  Vous  ne  perdres  rien 

StiJH  , Enn.  pour  cum.  de.  Avoir  des  dettes. — in  multis  du  capital.  ||  Somme  d'argent. 

Scsi,  es,  est . fui . essl  (li/aî).  nummis  suis.  Cic.  Avoir  beau-  Qaàrunfne  somma.  Pkrnd.  Pour 
Cic.  Je  suis,  tu  es.  il  est.  j'ai  coup  d'argent  comptant.  Est  in  un  prit  modique.  = lu  summum 
été,  etc.  Ce  verbe  s’emploie  avec  futestiong.  Plia.  C'est  une  ques-  prnficcre.  Quint.  Devenir  cousi- 
le  nominatif  des  pronoms  pos-  lion.  Esse  in  teste.  Tilut.  Avoir  dérable  b la  longue.  ||  Somme 
sessifs.  Suai  tôt  us  tester.  Cic.  Je  un  babil. — in  spe.  Cic.  Avoir  rerum.  Lie.  Sommaire.  ||L’esseo- 
suis  tout  à vous.  Est  meum  hoc  espérance.  — in  nord.  Ter.  Etre  tiel  , le  principal,  l’important, 
facere.  Cic.  C’est  à moi  à faire  coupable. — in  mord  a/icui.  P/aut.  point,  nœud,  but  principal.  — 
cela.  |l  Avec  le  gén. — boni  judicis.  Faire  obstacle  à quelqu'un. — in  rerum  ad  te  redit.  Ter.  Tout  le 
de.  il  est  du  devoir  d'un  bon  co  ut.  C.  Sep.  Etre  sur  le  point  poids  de  cette  affaire  retombe 
juge.  Suas  Amphitrronis.  Plaut.  de.  ||  Avec  les  adverbes.  Est  rccte  sur  toi.  — est  in  testihus.  Lie. 
J'appartiens  à Amphitryon.  Esse  apud  mat  rem.  Cic.  Ma  mère  se  Tout  dépend  de  ce  que  diront 
esc m masimœ.  Plaut.  Etre  un  porte  bien. — Mi  hene  soit.  Ter.  les  témoins. — Ma  si/.  Cic.  Pour 
grand  mangeur.  — magni  apud  Tout  va  bien  pour  vous  seul.  ||  finir.  — judicii.  Cic.  Ce  qu'il  y 
alifuem.  Cic.  Etre  fort  estimé  Avec  les  conjonctions.  — fuôd  a d'essentiel  dans  un  jugement, 
de  quelqu’un.  — aiieni  arhitrii.  eisam  domum.  P/aut.  J'ai  quel-  — hmc  rst.  Virg.  Voilà  le  tout, 
Suer.  Dépendre  d'un  autre,  être  que  affaire  au  logis,  -^fund  gau-  l'essentiel.—  summantm.  Sea.  Ce 
dans  sa  dépendanre.  ||  Avec  le  deas.  Cic.  Vous  avei  sujet  de  qu'on  peut  dire  de  plus  précis, 
dat.  Mihi  desiderio  est.  Scn.  J’ai  vous  réjouir.  Eru  at  me  rotes.  Ad  snmmam  , ia  somma,  tse. 
envie,  jevondi  ois  bien.  Esseesni  P/aut.  Je  ferai  ce  que  vous  vou-  Enfin  , bref,  en  un  mot.  |j  Su- 
potuijue.  Cic.  Etre  bon  à boire  dre*.  ;[  \voir coutume  d'être.  Si,  prêtne  autorité.  — rerum.  Cic. 
et  à manger.  — oneri  ferendo.  ut  CS.  Plaut.  Si,  suivant  ta  bonne  Souverain  commandement,  hetli 
Lit.  (sout-ent.  parem).  Etre  assez  coutume;  si.  comme  tu  es  d'or-  summum  a/irai  cedere  Sirg.  Se 
fort  pour  porter  un  fardeau.  — dinaire.  1|  S’écouler,  se  passer  . reposer  sur  quelqu'un  de  la  con- 
puri  motendo.  Ce/s.  Etre  propre  arriver.  Fucrunt  tres  hors.  Cic.  du  de  de  la  guerre, 
à faire  sortir  le  pus. — derisui om-  Trois  heures  se  passèrent.  Est  Summ.m.  Alpes  , f.  pi.  (ms. 
nibus.  Plin.  Etre  le  jouet  de  fout  sape.  Ter.  Il  arrive  souvent.  Frit  Le  grand  Sainl-Hernard  ou  le 
le  monde  — aman  . odio.  Cic.  uhi.  P/aut,  Il  viendra  un  temps  mont  Saint— Gothaid,  montagne 
Etre  aimé,  haï.  — glorim.  Cic.  où  il  se  présentera  une  occasion  de  .Savoie 

— ineidim.  Lit.  Apporter  de  la  de.  ||l)emeurer. Sitisut hic hodie,  • St'MMÂUS.  m.  /. , le . a. . is. 
gloire,  de  l’envie.  — ornnmento.  impetraba.  Cic.  Vous  ne  me  re-  Tert.  Total , complet. 

C.  Sep.  Faire  honneur,  —prada.  fuserez  pas  de  passer  la  journée  SummâkÂle.  u . a.  Eest.  Gà- 
Quint.  Etre  en  proie. — prasidio.  avec  moi.  ||  Vivre.  JJum  cm.  Cic.  leau  fait  en  forme  de  roue  . qu'on 
Cas.  Secourir. — usui.  Cas.  Etre  Tant  que  je  vivrai.  Fuit.  Virg.  oflroil  a Sunmiamis  (Pluton). 
utile. — motestim.  Cic.  Causer  du  11  n'est  plus.  ||  Durer,  subsister.  Summâno.  as.  àrë.  Plaut.  Dé- 
chagrin.— soteendo.  Lie.  Etre  Son  sotet esse  diu.  Prop.  Ne  dure  vorer  . engloutir, 
solvable.  ||  Avec  l’abl.  JM rà  su/a  pas  long-temps.  ||  Valoir.  Quanti  Sniaims,  »,  m.  (masses), 
aiacritate.  Cic.  Je  suis  nierveil-  crat  tritirum?  Cic.  Combien  va-  Orid-  Soi  noin'de  Pluton. 
leusemenl  gai.  dispos.  Esse  loil  le  blé  ? Huito  pluris  est.  tic.  Summâmum',  sir,  ».  Sea.  Soin- 
magnà  g/orid.  Cic.  Jouir  d'une  II  est  beaucoup  plus  cher.  Il  Sont  maire,  abrégé, 
haute  ronsiJé'  Mtion.  t-bono  aai-  oui.  Il  y en  a qui.  Esta.  Soit . à * Su  M MARI  es , »>',  m.  Cic.  Q ui 

m o.  Cic.  Avoir  bon  courage. — la  bonne  heure.  Este  duces.  Virg.  veut  être  le  premier. 
clan  pain.  Hor.  Avoir  un  père  Soyei  mes  guido.  Sommas,  itis,  m.f,  Principal, 
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qui  est  des  premiers.  Sommâtes 
matrona.  Plant.  Femme*  de 
qualité. 

SuMKATiM , ad».  Cic.  Som- 
mairement , en  abrégé.  ||  CoL 
Légèrement , à la  superficie. 

StiMWÂTUs  . il,  m.  Lacr.  Sou- 
veraine autorité,  prééminence. 

Si'KMt . ad».  Col.  Par  haut , 
au  haut.  = Or.  Grandement  , 
extrèmcmenl , tout  autant  qu'il 
est  possible. 

Svmmiroo  , etc.  foyer  per 
Subh.  . le*  autres  mots  écrits  par 
SUHH. 

Summïta»,  ilii,/.  Pall.  Haut, 

sommet . rime. 

Sdhmo,  sout-etrt.  la  l0co. 
Quint.  A la  fin. 

SuMHdünÂKVs,  a,  un.  Kart. 
Qui  demeure  ou  se  tient  prè* 
des  remparts,  qui  court  le  rem- 
part. Surumtsuiana.  Mari.  Cou- 
reuses. 

SuHHcrtncH.  //,  ».  Mari.  Lieu 
h Rome  voisin  des  remparts 
où  se  tenoient  les  femmes  pu- 
bliques. 

SoMM&PiR*.  ad».  Cic.  Gran- 
dement , considérablement , e 
trèmement. 

SuHMlVrïsès,  ad».  Apul.  Jus- 
qu'au haut. 

SvhmH*  , »,/.  Sca.  dim.  de 
inmaia.  Petite  somme. 

Sdmn6m , acc.  , pris  ad»erb.  , 
sous-ent.  ad.  Cic.  Au  plus,  tout 
au  plus  . pour  le  plus.  A ut  sum- 
mum cris.  (se.  Ou  demain  , ai 
plus  tard.  ||Pour  U dernière  foi*. 

Summum  , /,  «.  Le  haut,  le 
bout,  l'extrdmilé.  — diei.  yarr. 
l.e  soir.  A somma  influas.  Cic. 
Courbé  par  le  bout. 

ScMsins  , a . um  ( sync.  de 
suprtmus).  Cic.  Le  plus  haut , le 
plus  élevé.  — fluet  us.  Vi/[ T.  Le 
haut  des  vagues,  —patcus.  Ptaut. 
Le  bord  d’un  puits.  Summa  arts 
Cit.  Partie  haute  d’une  ville.  — 
a y un  Cic.  Surface  de  l'eau.  — 
mi  imo  erertere.  Lacr.  Uoulever- 
aer.renverserde  fond  en  comble. 
Sont  mi  digiti.  Cets.  I.e  bout  des 
doigts.  ||  Qui  tient  le  haut  bout 
de  la  table.  A sammo.  Piaui.  En 
commençant  par  le  haut  bout.  |j 
Le  dernier.  Summa  mtas.  Ptaut. 
— scncctus.  Cic.  Dernière  vieil- 
lesse. — dits.  yirg.  la:  dernier 
jour.  Pro  summa  liiere.  Ptaut. 
Iloirc  jusqu’i  b dernière  goutte. 
Summum  reip.  tempus.  lie.  Le 
deruier  temps  de  la  république. 
=J.e  plus  grand,  extrême.—  im- 
perator.  Cic.  Grand  capitaine. — 
air.  Cic.  Grand  personnage.  — 
suas.  Ter,  — arnicas,  lie.  Le 
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meilleur,  le  plus  Intime  ami 
Summa  J dolor.  P/in.  Douteur  es- 
trêine.  Somma  ipgenia.  Cic. 
Grandsgénies.  — pmdentia.  Oc. 
Conpoissance  profonde.  — ro»- 
lumclia.  Cic.  Outrage  insigne. 

— klems.  Cic.  Fort  de  l'hiver.  — 
forma.  Tir,  Beauté  parfaite.  J»*r- 
ma  in  ea  omnia  sont.  Cic.  Il  est 
accompli  en  toutes  choses. — om- 
nta  fccuse.  Cic.  Avoir  fait  les  plus 
grand»  effort*,  — rts.  L'autortté, 
le  pouvoir,  b direclioflde  l'état. 
Summa  rel  atitjUcm  prapoaerc. 
Just.  Donncràquelqu’uuta con- 
duite des  affaires.  Summum  peri- 
cutum/acerc.  Tac.  Mettre  l'état 
en  danger.  Summum  fus  , summa 
injuria.  Itig.  Le  droit  rigoureux 
est  une  extrême  injustice.  Sum- 
mo  jure.  Ch.  A langueur.  — iaco 
notas.  Cic.  D'une  haute  naissance. 

Sommdsso,  âs , Sri, Acc.  Vojcx 
Murmuro. 

Summussus  , a , um.  Kan. 
Qui  murmure. 

StiMHUTO , is.  Bel.  Hum,  irt. 
Oc.  Echanger,  troquer. 

Scho  , is , sumpsi,  sumptum  , 
mire  ( sut  emo).  Oc.  Prendre. — 
citum.  C.  Ncp-  — de  la  nourri- 
ture.— spatium.  Lie. — du  temps. 

— mutuum  Piaui.  — pecuniam. 
Oc.  Emprunter  de  l'argent.  = 

— animum.  Orid.  Prendre  cou- 
rage. — otium.  Cic.  Se  reposer. 
— priucipium  à.  Ptin.  Commen- 
cer par.  — suppUcium.  Ter. 
Punir.  ||  Choisir.  — /Héros.  Sait. 
Adopter.  H Entreprendre.  — 
lei/um.  Soif.  — b guerre.  — 
pcriculum.  Tue.  Counr  le  risque. 

— tn  sa.  Vite.  Se  charger  de.  || 
S’attribuer , s'arroger.  — siti. 
Cic.  Présumer  de  soi . ou  pren- 
dre la  liberté  de.  — siti  sp/ritus. 
Cas.  Devenir  hautain.  ||  Ptaut. 
Dépenser.  ||  Cic.  Acheter.  || 
Employer.  — dicm  hilarcm.  Ter. 
Consacrer  un  jour  à b joie. 

— operam  frustra.  Ter.  Perdre 
sa  peine.  ||  Cic.  Supposer. 

Sumpsi  , pour  sumpsis/e. 
Sompti,  Kan.  pour  sump/as. 
SosiPTÏrXcio  , is  , /ici,  fac- 
tum . cire  Ptaut.  Dépenser. 

StJMPTIO,  buis,  f Cato,  Prise, 
ce  qu'on  prend  chaque  fois.  U 
Cic.  Mineure  d'un  syllogisme.  |j 
Emprunt. 

Sumptïto  , is , àvi . Hum. 
âri,  fréq.  de  sumo.  Ptin.  Pren- 
dre souvent. 

Sumptuàrios  ,.  a , um.  Cic. 
Qui  concerne  la  dépense.  Snmp - 
tuaria  le*.  Oc.  Loi  somptuaire. 
Sumptuariarattones.  Cic.  Comp- 
tes de  dépenses. 
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Soitmïinm  , //.  m.  tnccr. 
Dépensier,  économe. 


Sumptum,  i,  a.  Hart.  Cap. 
Proposition  qu'on  accorde. 

St'MPTudsi , adv.  Somptueu- 
sement . avec  beaucoup  de  dé- 
pense. Somptuosités  sç  jactare  pc- 
cuniis.  Cic.  Dépenser  avec  faste 
un  argent  mal  acquis, 

SustPTt'ôsÏTAS  , iris  ,/.  Sidoa. 
Prodigalité. 

Sumptuôjus,  a,  um.  Cic. 
Somptueux , qui  fait  de  grandes 
dépenses.  I|  / an.  Dépensier, 
prodigue.  ||  Coûteux.  — tute/d. 
Pli*  j.  p'un  entretien  dispen- 
Im. 

SumptOs  , ùs,  m.  Cic.  Dé- 
pense , frai 1.  Sumptut  esse  aticui. 
Ptaut.  Mettre  en  frai»  . causer 
des  dépenses.  — parterc.  Cic. 
Epargner  b dépense.  Sumptum 
infant  aticui.  Oc.  Porter  en 
compte.  — teni poaere . Oc.  Bien 
placer  son  argent.  Sumptu  pu- 
ttico.  ( Cic.  Au* dépens  du  public. 

SumptOs  , a , um,  part,  do 
sumo . Cic.  Pris.  = Consumé. 

SbwAM.  ’wA.Bili  (leurchan- 
gemeqt).  Ville  de  b Palestine , 
dans  la  tribu  d' lsaarhar , près  di* 
Mont-Carmel. 

SbwXsiÏTis,  Ois. J.  Bill.  St*- 
namite  . qui  est  de  Sunain. 

Sumci , ôrum  , m.  pi.  Tac. 
Peuples  de  la  Germanie,  en- 
deçà  du  Rhin. 

Süro  , is , irl.  Luc  H.  Vafat 
Dbprimo. 

Sco  , is,  siti , situai'  v>  i/rl 
(.«•).  yarr.  Coudre,  joindre 
ensemble.  = — alifaid  Capiti 
îuo.  Ptaut.  Attirer  quelque  mal- 
heur sur  sa  tète. 

Suopte.  Cic  De  son  propre. 
— iagenio.  Cic.  De  soi-même. 

SbPELLICTÏCÂniUS  , //',  m Ulp. 
Valet  de  chambre  , valet  de 
garde-robe, 

SVpEU.KC'fYcÂiuus  , a , um. 
Ccis.  Qui  concerne  les  meuble*, 
les  habits,  la  toilette. 

SI' PEU.  EX,  Icctllis  , f.  (sut 
priitlas.  Utp.  ).  Cic.  Meubles  , 
mobilier  d'une  maison  , fourni- 
tures d'un  ménage.  — rampana, 
Hor.  Vaisselle  de  terre.  — cita. 
Cic.  Nécessité*  de  la  vie.  = — 
o rn forum  Cit.  Lieux  de  rhéto- 
rique. — ecrlorum.  Cic.  ProViiion 
de  mots.  — superiarua  iittera — 
mm.  Sca.  Littérature  superfi- 
cielle, 

Sl'p*n . ira , hum.Lucr.yojca 
SuPEnus. 

bi’PEft  ( »»»f  ) , prr'pos.  qui 
gouv.  l'accus.  quand  il  v a mou- 
vement, eti'abl.  quand  il  n’y  en 
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a pas.  Cic.  Sur,  dessus,  au-dessus, 
ÿ>nr>dc?siis.  — c ratio.  Virg.  13c 
dessus  le  retranchement.  — sab- 
i cri] ae premi.  Plant.  Très-ar cable 
de  tous  cotés.  — aliquem  cubare. 
Cvrt.  Etre  à table  au-dessus  de 
quelqu'un. = — somntnn  sereus. 
Cari.  Valet  de  chambre.  ||  Au- 
delà. — gratinai  id  esse  anitnad- 
rertit.  Sali.  11  s’aperçut  cjnc  cela 
étoit  au-delà  de  son  crédit. — 
Garamanlas.  Virg.  Au-delà  des 
Garaïuantes.  ||  Durant  , dans  le 
temps,  pendant.cn. — c te  nam. 
Sud.  A souper.  — rina/n  et 
epulas.  Curt.  Dans  le  vin  et 
la  bonne  chère.  ||  Outre.  — cla- 
rilalem  natalium.  Tac.  — l'éclat 
de  sa  naissance.  — ]uarn  tjaod. 
Lie.  Outre  (juc.  ||  Plus.  — mille 
tranl . Sud.  Ils  cloient  plus  de 
mille.  ||  Pour  , à.  — laude  suà 
lab.ircm  mol i ri ’.  Virg.  Travailler 
à acquérir  de  la  gloire.  ||  Sur , 
tour  liant.  — rc  scribere.  Cic . 
Ecrire  sur  une  chose. — aliquo 
multa  rogitare.  Virg.  S'informer 
de  quelqu’un. 

Si:  per  a,  ôrum  , ».  ol.  Virg . 
JjiC  ciel. 

SuprbA,  Lacr.  pour  supra. 

SüpHrâbÏi.is  ./»./,  le  , n. , 
is.  Orid.  Surmontable  , qu’on 
peut  surmonter.  — murus  sentis . 
JJr.  Mur  qu’on  peut  escalader. 

Si  pfenÂBLi'O , is.  ire.  Arien. 
Raigner,  arroser  la  partie  supé- 
rieure. 

* SI'pfeRXBüNiJAîrrF.11  , adv. 
Pilt.  Surabondamment. 

SürKnXBtînDANS  . //>,  omit.  g. 
Jffaer.  Surabondant. 

* SüfKïiXbündanvia,  <r,  / 
Jlibl.  Surabondance. 

Sîterabundo,  as y ârt\  âtum , 
fi  rc.  n.  Ulp ■ Etre  surabondant  , 
superflu  , de  trop.  H Avoir  de 
reste. 

StrpÜttACCOMMüDO  , iis  , ire. 
Cds  Ajuster  par-dessus. 

SÜperXckryo  , às , are.  Tcrt. 
Accumuler 

SfjPKRADDÏTUM,  / , ».  J)ig.  Le 
par-dessus. 

ISî^fébaddYtits  , a y um.  Virg. 
Ajôirté.  Part,  de 

Slip  F.  HAD  DO  . is  % d'idi . tfi/um , 
dire.  Virg.  Ajouter  par-dc.vsus. 

SÜPLRAüDtco  . //,  erré,  riaut. 
Amener  plus  de  monde. 

Su  P£R  a djYgio  , is  y cire.  Pall. 
Voyez  Super  a d do  . 

SlÎPERADNÂTA,  te.  f.  Dernière 
tuniqtie  de  l’œil,  adhérente  par- 
dehors  à la  cornée* 

Sl'PÜRADNEXDS  , a y um.Capil. 
Noué  par-dessus. 
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SCpÜRXDoftîîÂTiTs,  a y tua.  Sen. 
Orné  à la  superficie. 

SüpüraDsto,  às.  ire.  n.  Virg . 
Etre , se  tenir . paroitre  au-des- 
sus. Supcradstiht  arre.  Virg.  Il 
vint  s'arrêter  sur  la  citadelle. 

SrpERADULTUS  . »,  urn.  Jlibl. 
Qui  a passé  l’âge  de  puberté. 

* SupÜrædYfTcâtio  , ônis , f. 
Tcrf.  Action  de  bâtir  au-dessus. 

SüpËr.'EdYfÏco,  as  y are.  JJUl. 
Pâlir  au-dessus. 

SiïpERAGGÜno,  ihy  âri , âtum . 
ire.  Col.  Entasser  , mettre  au- 
dessus,  en  un  monceau. 

SOpEragnâta  , a y f Voyez 
SOPERADNATA. 

SfrFERALl-Yco  , as  y Sri.  âtum  y 
are.  Plia.  Lier,  attacher  par- 
dessus. 

SÜri-RAMBÜLO,  âSy  arc.  Scdul. 
Marcher  sur.  % 

Superâmentum  , i y ».  Ulp. 
Reste,  restant  , surplus,  ce  qui 
reste. 

SÜPfcnAXDüs  , » , um.  Cic. 
Qu’il  faut  surmonter , qu’on 
doit  vaincre. 

Si' p£  RA  NS  , lis  . omn.  g.  Virg. 
Qui  surpasse.  Sapera  niior  ignis. 
Lucr.  Le  feu  supérieur.  Sape- 
rantissimus  mon  s inter  juga  Al - 
pium.  Salin.  La  plus  haute  de 
toutes  les  montagnes  des  Alpes. 
= Superans  animis.  Virg.  Qui 
surpasse  en  courage.  |J  Qui  reste. 
Superan/e  nrullà  die.  Lie.  Comme 
il  restait  ' encore  beaucoup  de 
jour. 

SCrfcRANTEACTUS  , » , um.  Fait 
bien  auparavant.  Supcrantcacia 
trias.  Lucr.  V ie  passée. 

Si'PERARGÛMENTANS  , lis . Omn. 
g.  Tert.  Qui  insiste  en  argumen- 
tant 

Süpëraspergo  , is  y gère. 
Vcget.  Répandre  par-dessus  , 
saupoudrer. 

Sufkrâtio  , ônis./.  lr:lrr.  Ac- 
tion de  vaincre  . de  surmonter. 

SlîRERÂTOR  . ôris . m.  Oi'id.  et 
Si'PERATRix  . iris./.  Inscr.  Vain- 
queur ; relui  , celle  qui  sur- 
monte , surpasse  , a surpassé. 

,£>li  r&jt  atto  Ll.o  , is  y 1ère. 
Plaut. — limen  pedes.  Lever  le 
pied  pour  ne  pas  loucher  le  seuil. 

S U P F R A T T R A H O , i S , bcrê. 
Arien.  Elever  au-dessus. 

St'pfeRÂTrs  . a y um  . part,  de 
supero.  C.  Sep.  Surpassé  , fran- 
chi , excédé. 

Superbe  . adv.  Ter.  Superbe- 
ment , orgueilleusement , arro- 
gaiumeul  , avec  hauteur. — dic- 
lum.  Lucr . Mot  insolent.  |]  Cruel- 
lement. 

SOteudia  , » Cie.  Hau- 
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tour,  arrogauce  . orgueil,  fierté. 

||  Snpcrbiam  rc/undere.  P/ued.  Ra- 
battre la  vanité.  In  snpcrbiam 
accipere.  Tac.  Prendre  pour  une 
marque  d’orgueil.  ||  l/or.  Noble 
fierté.  = — ■ candaris.  Vi/r.  I.e 
grand  éclat  de  la  blancheur. 

SÜPEnfiYüO  , is  , bïbi  , b'itum  , 
b cri.  Plaut.  Boire  par-dessus. 

— cbriqlati.  Plaut.  Boire  apres 
s’èlre  enivré. 

SbPEUBiriCUS  , » . um.  Sen.  p. 
Qui  rend  fier  . superbe  , qui 
donne  de  la  fierté,  de  I orgueil. 

Sl’rER&ïl.hQUENTIA  . <e.  f.  Cic. 
et  SbPERBYLÔQUÇJM  , ii . n.  PI  in. 
Langage  arrogant , plein  de  hau- 
teur. fanfaronnade , bravade. 

• SiÎPERUIO.  ïs.îcir.XYï.  itu/n . Ire 
( ire  super).  Odd.  S'enorgueillir, 
s’enfler  d’orgueil  , devenir  su- 
perbe , arrogant  . hautain  , or- 
gueilleux , glorieux.  — nomine 
ad.  Orid.  Se  glorifier  du  nom  de 
son  aïeul.  = Plia.  Se  distinguer, 
se  faire  distinguer  des  autres. 

Sir  perd YtER  , ad s.Afran.  Voyez 
Superbe. 

Su  PER  BUS  , » , um  b‘irqC«(  , 
qui  va  par-dessus).  Cic.  Superbe, 
hautain  , orgueilleux  . arrogant. 

— ru! lus.  Sen.  p.  Air  allier.  Su — 
perbum  est.  Cic.  C’est  une  inso- 
lence. ||  Injuste  .tyrannique.  Su - 
perbus  rcx.  Cic.  Ta  rquin- le -Su- 
perbe. Hélium  superbum.  Virg. 
Guerre  injuste.  = S.perbir  entres. 
Lù>.  Oreilles  délicates  , aisées  à 
choquer.  Soperbissimum  au  ri  uni 
jttdicium.  Cic.  L’oreille  ca>t  un 
juge  difficile.  ||  Noble  . illustre  , 
grand. — bdlo.  Virg.  Redoutable 
par  scs  armes  [|  Excellent.  Super— 
buta  mental.  Il  or.  Excellent  vin. 

||  Magnifique.  — Iwdic  le  faeiam. 
Plaut.  Je  le  traiterai  en  grand 
seigneur  ; c’est-à-dire  , je  le 
rouerai  de  coups  , au  point  qu’ou 

'sera  obligé  de  le  porter v comme 
on  porte  les  grands  seigneurs. 

St  perça  do  . is.  cecïdi . câsurn  , 
dire  . n.  ïlibl.  Tomber  dessus. 

* Sf  PF.ncfK  i.lsti  s . m.  /..  te  , 
n.  y is.  Tcrt.  Qui  est  au-dessus 
du  ciel. 

SÜPF.RCALCO  , ô s y art  y âtum  , 
are.  Col.  Fouler  aux  pieds  , 
marcher  sur. 

SIterceiino  . is  , aire.  P/in. 
Cribler  aif-dessus. 

* SîWactnTOR  , â ri s , âri  y J. 
Jlibl.  Combattre  pour. 

SüpkrcYdkns  , lis  i omn.  g. 
Col.  Tombant  sur. 

SiiPERCÏuo.  is  y cidi , câsurn  , 
dire , ».  Col.  Tomber  sur. 

StÎPEncÏLlôsuS  , a y um.  Sert. 
Sourcilleux, qui  a de  grands  sour- 
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sût 
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cîl*.^=Qiii  a l'air 
arrogant-,  aétlaf* 
I/asa  res  est.  Au, 
rognhrc  à.  il  Haut 


rprcsûmpjucu*,  P/in.  Manger  après,  ou 

sr  *<*■ 


I y a de  Par- 
éfèvé  , en 


cil  U d'jÉK 
cil  , fîcrîfr. 


p;u Kipt  d’upc  montagne.  -rA, 
Süi'F.ncÏLiL'M  . tt\  n.  (c/Uitm). 
Cic.  Sourcil.  ||  Mouvement  de 
sonrcîl  . coup  d'oeil.  Supcrciu[ } 
cuncia  moccrc.  Hcr \ Mettre  tout 
en  iwftivement  d‘un  cl 
=:  ArrÔgaflce  , orgu_ 

— triste.  J.urr.  Air  sombre , cha- 
grin.— p opère.  Mart.  QflUlér  s8f 
gravité  , sè  dé  fai  ce  de  son  îiir  sé- 
vère.— toltere.  Caêmt.  Froncer 
le  sourcil  , se  {pettre  cn*colèrc. 
Supercil io,  cenjOrio  eramiâare ^ 
Val.  Max.  Examiner  ^ubcc  la 
sévérité  d’un  ceiftcnr,  examiner 
à la  l Supercilia  conjkucta. 

Sue/.  Mine  refro^néc.  ||  Soinmel , 
cime,  haut*  jointe.  ||  f'V/r.J Lin- 
teau. |h>Tertre,  butte,  éminence 


’SMfft»' 

Lucagi  Surn 

us. 

__ _ ipËnïo  , U 

qui  sert  de  borne  à un  champ'.  ^>3r-dessus. 

SlIfERGLAUDo"  , »,  si . Si/Ht  * * StlritMllQj 

dire.  Lie.  "Enclore  , Afenticr.  Donjurfafo* 

Sf MB 


»,  note.  Apic. 


par-dessus.  . 

. •Silpr.BErnjjBSs  V»,  omn.  g. 
Bit/.  Qui  sê  répand  par-dessus. 

SfipEBLPriuo  , »,  iri,  n.B/U. 
S'écoule»  par-dessus. 

SüpïaËtoïco  , as,  àri.  SiJon. 
S’élancer  au-desslis.  r 
y Si'rËBËMÏNEüs  , /».  Un.  g- 
rSen.  Qui  passe  en  grandeur,  qui 
est  plus  grand. 

* SB  PERfMÏHEimA  , a,  fi  S. 
jJtjt.  Suprématie.  . 

“ '^upërêmTBEo  , es,  nui  , nert. 
Virg.  .Dépasser,  passer  çn  gran- 
deur,  itte  pluSgrand  , s’élever 
au-dfssus. 

SüpebïmBbiob  .cris,  mortuus 
sum  . ri ,-d.  P/in.  Mourir  dessus. 

Si përËUXto  , us,  uei  . iitum  . 
à ri.  if«rfl*t''$iirn3gcc,  nager  au- 

dessus. 

SüpërÏo  , »,  Tri.  Lucr.  Aller 


SÜPKBCOSIPÜNO 
Placer  sur  quelque 

SüpEBCoyçïoo , //,' dcrÿdpic. 
Hacher  menu  dessus. y 

SBrERtuNTËao  . »,  teat-iJcc* 
mm  , giri.  tels.  Clora  ou  Wti- 
vrir  par-dessus. 

SürKBConnro  ..is.cri,  n.J’al. 
Pfar.  -Tomber  dessus, 

SBpercbesco  .■»,  cri  H.  crê- 
tum , cire  , n.  Cc/s  - CroUre  jiar- 
dessus.  Supcrcrcstcns  caro.  Cc/s. 
Exrroistonre  de  cliair.  _ V 
SBperCI'DÂtio’,  no»./.  Varr. 
Action  dè  coucber.dessus. 

SliPiBciino  ,’âs  , ai/  , àtum  . 
àri.  ■Col.  Coucher  dessus. 

SÜPEBCCRBO  , isfrprc_.  P/in . /. 
Courir  par-dessu^rJ" Aller  au- 
delà.  Vcc/igali  tance  Lupcgcurrit 
ager.  P/in.  j.  Celle  lerap  r.ip- 
portc  plus  qu'il  lie  lau^  pUtu 
payer  iHrapùj^  * • 

St'PSBD.ODrs  , a . jtm.  Cul. 
Qu'il  (nul  appliquer, niellie  par- 
dessus. _ 

SbPEBDÎpo  . ii,  xi,'r/nm  . rire 
U/p.  Ajoutée  à ce  qu'on  a dil. 

SürEpno  , as  . i/et/i  . dillu m , 
JSri.  Gels.  Mc  lire,  appliquer  par- 
dessus. „ 

, SÜI'EBDÜCO  , »,  xi.  clam.  cèic. 
Amener  -enrore.  — .Jfhit  nonr- 
cam.  (juin!,  tisonner  une  beile- 
roèie  à ses  eiifans. 

SI'pebuuctus  , a,  vm.  S/ilnn. 
Etendu  dessus.  Superiluc/a  fi/io 
nocerca.  J/annt.  llgllc— mère.  - 
SÜ.PËRÊDÏTUS  , a . um.  Lucr. 
Elevé  au-dessus,  lorl  élevé. 
SupÏhF.DO  , »,  csi , csum  , 

73-84"  Put.  lot. -pallie. 


,00  , as.  are.  Bitl. 
essus  . en  outre. 
bescit;  Kan.  pour  s«- 
pircrit.  . _ _ % 

‘'ÜPËRÊfl , prelt  de  supireao. 
_ÜptREsTV  impers,  il  reste  , 
y atela  de  plus. 

S6pïbêv8lo  . às.  in'i , Sium  , 
Sri.  Lacan.  Fraùdliir  rapide- 
ineuf. 

îtBpKbexactio  , po»  . /.  Cod. 
’Actiôn  d’exiger  au-delà  de  ee 
qiii  est  dù.  f ■ 4K 

^SÜPËBEXALTÂTüB  ,,a  , um  , S. 
Mugi  part.  dp. 

*'  SOiènEXALTO  , às,  pvi , àtum  , 
p/c.  Bit/.  Elever  au-dc&us , 
exalter.  * 

SPËHEXCURRO  , » , rj£Ç.  U/p. 
rtdre  sur  ou 

’SÜPËBEXEO  . ».  !re.~/fus.  Pro- 
longer sa  Vie  jusqu'à. 

Scpïbexïgo  , »,  gère.  Cod. 
T/icod.  Exiger  en  sus. 

SfcpËBEXTEMDO , »,  dire.  B/il. 
Êlcitdi  e dessus  , ou.par-dcsiWs. 

Süpëhexsto.  às.  ârë-  Surpas- 
ser, passer  les  autres. 

StipËBEXTQLLa,  » , Hrf.  Terl. 
ElgveMju-dejsus 
SCPERPËnpn  , 
sum  . ferri. 
iorté  par-dessus. 

SËPEHFËTO  , às.  Voyez  Supeb- 
rœio. 

* SttPEnpTciÂus  . m ~ f.  , Ji  , 
n. , ».  Terl.  Superficiel. 

SfiEZREÏciÂBlus  , a . um.Paul. 
Jet.  BSti  sur  le  fauds  d’autrui  à 
<'ertàiiics  conditions. 

* SUpebpïcikbs  . /».  omn.  g. 
U/p.  Exubérant.  Voyeâ  Supeb- 

sfpsatïctss  , ii , / Cic.  DeJ1 


La,  is  , terf.  1ère.  j 
ferri.  P/in.  Hrc 


sus  , superficie  , surface,  P/in: 
Sommet  , ciine.  — adis.  P/in: 
Toit  d’une  maison.  |]6’/r.Tout  ce 
qui  est  construit  sur  un  terrain. 

StiPEBFÏCirM  , il,  fl.  Pomp. 
Jet.  Construction  ou  planlalion 
faite  sur  un  terrain. 

Sf  tertio  , » , fVcri.  Col.  Etre 
de  reste. 

SUpsnFixus  , a , um.  Lie. 
Plante . fiché  sür. 

S il  perplexes  , a , um.  Sidua. 
Courbé  par-dessus.» 

Svperflôreo  , ês  , rit , reri  , 
a.  Col.  et  Süperflüresco  , » , 
cire . a.  Plia.  Fleurir  par-dessus. 

StfPERFI.ÔRESCEDt3  , fis.  Omn. 
g.  PUn.  Qui  fleurU  par-dessus , 
après  le  fruit. 

SiSPERFLui,  adv.  S.  Aug. 
Surabondamment. 

SBpebflcens  . /» , omn.  g. 
Sen.  Qui  déborde.  = Cala 7.  Qui 
regorge  dc'rirlicsscs.  ||  Cic.  Re- 
dondant. ||  Pc!r.  Surabondant  , 
superflu.  ' 

SilPERFLüÏTAS  ,|à Cj . f.  PUn. 

, Sunei-fluilé.suiaMpfcnce,  excès 
dteoondancc.  p* 

SCperfluo,  »,  fluxi,  fluxum , 
flû cri.  Plin.  Déborder.  = CiC. 
Etre  superflu  , surabondant , de 
trôp. 

* Sëperflcô  , adv.  S.  Aug. 
De  trop. 

SCpeufluum  . 1,  a.  PUn.  Le 
superflu  . le  surplus. 

SISperfluus  . a . um.  JPlin.j. 
Qui  coule  par-dessus  , déborde. 
= Sen.  Superflu  , surabondant. 
Papin.  Qui  est  de  reste. 
SuPERFLUXl  , prêt,  de  super - 
fluo. 

SO  PF.RFŒTÂTIO  , üfl» , / PUn. 
Seconde  ou  nouvelle  portée. 

SC'PERFtETO  , ns  , àri . Hum  , 
ari.  PUn.  Concevoir  de  nou- 
veau. ||  Devenir  pleine  une  se- 
conde fois. 

SilPERFÜRÂBEUS  , a , um,  Oisif 
qui  rôde  dans  la  place  publique. 
= Sidon.  Superflu  , inutile. 
SürERFoaÂTi's  , a . um.  Scrii. 
•rg.  Percé  en  haut. 

SB  t'F.RrÛBÏ.  iJVfli'.  Jcf.  Devoir 
être  de  reste. 

• SüpkrfrBtÏco  , às,  irï.Tcrf. 
Pulluler  de  nouveau. 

SiirERrî'Dl  , prêt,  de  tuper- 
fundo.  9 

SlipSnpBoio,  »,  gëri.  Vu{. 
F/acc.  Fuir  par-dessus. 

SÜPERFCLGXO  , ês,  gère.  Sial. 
Rrillcr  , reluire  par-dessus  ou 
davantage. 

SBperfundens  , fis.  orna.  g. 
tir.  Qui  verse , répand  para 
Po 


ghkdior  y lieras  , gressus  » Théo  J. 
edi,  d.  Piin.  Marcher  Nuire  , : 
par-dessus.  £*  SL’pEi 
millier,  surpassa  . Werii.  I 
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dessus.  — se  tcrtilia.  lie.  Joie 
‘J®!.  drlalo  au-dchors. 

StfpsnruNDo  , //,  fudi  ,/ûsum  , 
dcr$.  Cot  Verser  dessus  , répan- 
dre par-dessus.  Superfundi . jr//». 
Dé!) or  de r.  = — llciüar.  Plia. 
Inonder  l' Italien 

SiîrtRFÏso  , dm' s , f.  Palhid. 
Aclion  de  verser  dessus  ou  par- 
dessiis. 

SépEàrûsiTs  um  , pari, 

de  super/undo.  Z/e.  Débordé.  j| 
Sert.  p.  Inandé.=î=  Epars  , dis- 
persé . répandu  çà  et  IL 
SDpEaEi'TÛRiTç  , <7  , 7V/)i. 

Qui  restera  , sera  de  reste. 

S i*  PT.  R GA  u nEo  , es  , des// , n. 
B/kt.  Se  réjouir  avec  excès. 

Super  r,  p.  » o , is . essi  , esium  , 
rire.  Col.  Apporter  , jeter  ou 
amasser  dessus. 

SrpEiiGEsTüS  , a f u/a  , part, 
de  slip  erg  cm. 

*'$PpEnci.nRiôsir&,  a } um. 
B/il.  Tout  couvert  de  gloire. 

SCptRGnTDtufi , deris  , gressus 
sutp  . grc' 
dessus.  J|  Pi 

7=  Tac 

être  au-dessusî  — ohncui  luutkai. 
Quia A Etre  ^-dessus  de  tout 
uogc« 

àrPERGnEssus  , a , um , part, 
de  supergredi. 

* SPrERonESSUS  , ju , /».  Ter/. 

Elévation.  . 

SHpKmiXbeo,  és , /crc.  CWjr. 
A indiquer , tenir  dessus. 

, is , /7..  JW$/. 

Manteau  , vêlement  qui  couvré 
les  épaules. 

S u r Ü Rf , orum  , ot.  '/?/.  K/Vÿ. 
Dieux  , puissances  célestes. 

SérËRiLlAoo  , âs , tftv  , J/z/jw  , 
Sri,  4p//«.  Attacher , lier  par- 
dessus. A 

StirSiiM  .ŸxKNDirs , <7 . ;/ot.  Pc/s. 
Qui  doit  être  endûit  par-des$li$. 

SApKantYn  s , a , um,  (*c/s. 
Enduit,  oint,  frotté  par-dessus. 
Si':  pKr  IM  mi  N F.  o ^cs  , ncrc  . ». 
. Etre  stir  le  point  d’arriver 

sur. 

SI’pRrimmitto,  £/,  tirinApic. 
Jeter  par-dessus 

Sü  PÉ  RIH  PEKDEKS  , ÜS , 0/77/7 . 
Caful.  Qui  penche  sur  , au- 
dessus. 

* SÜPERtMPESüoH  , Uns,  di. 
Di  kl.  Se  donner  pour.  Sape  ri  m - 
pendu  r ipse  pro  ( a Cor.  la  ). 

J*  me  sacrifierai  moi-mime 
pour. 

SCrÏRiMPÔKo.  h . posai . pS- 
pïfuia  , nerv.  Cols.  Mellre  dessus 
ou  par-dessus,  imposer  de 
pins. 

SCi-ÜRr^rostTi’s,  a,  »/»,  pari. 


SÜP 

o.  /V/'a.„  Ajouté , | 


de  supen'mn 
mis  par-dess 

SurËnflKEÏtDO,  is  , sii . sum y 
clerc.  l~/u.  Claie.  - Enflammer 
davantage. 

SürË!uxr.ÏDESJ  . tis^  pma,  g. 


Lie.  Qui  tombe  dessus! 

Silri-juNCiu*,  is,  doté.  Ce! s. 
Faire*  ne  iurision  au-dessus.  ...i 
/Sil’lniaaiESCO  , is  , cn-iiS™ 
crilura , serre,  ne  Ccls.  Croître 
par-dessus.  „ 

Sfl'ËnrxoÜBAîÇ  , lis,  omt^  f.  ] 
Lie.  Courbe  dessus.  - S"' 

Sfri  aiNcriHDo  , is.»  f ma/, 
rit  Ht  um  ..  ivre.  Oc/d.  Se  dou- 
cher dessus. 

SEpËRlNCtfflVÂrus,  a y um.Aput. 
Euut  he  dessus. 

jS tf  pF. ri  n 6ï ccüffefj  gr/ \ c/um  ) 


m 


'âlmtulaul. 

lier  fin 


erre.  Lit  g.  Dé  no 
U Surimposer, 
ée l iteau  au  dos  d'un  eifniincl. 

SüeËaiNDtCTio,  ônû,f.  liipf 
et  Sürï*i«tucTii»t , i , ».  CoJ. 

■ Titeod.  Subvention  cstisiordi- 
surcharge  d impott.  * 
Rtsufeo.  is . xi,  c/um 
Piin.  Maître  pbr-drss 
—JTori.  Ajouter.  J f-ffii/.  lif 
dune. 

SjirËRiapocTio,  Suis,/,  li/p. 
Action  d écrire  au  ilessiif  Je  eo 
«ju’onn  eflfcec  [)  Ce  tju'^|  met 
au-dessus  trunc  obose  efi.u  ée. 

* Si'rtiRUtBPCTÏTHJi  , a * nie 
L’eel.‘M}u\  s'iufpatronise.  — (ra- 
ter. Tert.  i'ails  frère.  % 

SurFRixmityof , a,  um  jj'arÇ 
da  siÿ>er(rrdieo.  Piin.  Mjjr  jute 
sur  une  rjtpse.  . , 

SiiïËRlXBÛMENTlJM  , * i f.  n. 
Tert.  .S^breveste. 

S i r fciîtÿn  r , is . du/,  düftfm , 
clcirv.  SWt.  1 4|ir  par-dè^tus. 

SÜPFRiXDPTrs , a , um  , Stut. 
part,  de  smperindtÿp. 

SÜPKRINDÜXI , prêt,  de  siwcr 
indnfn. 

STrËRiNPtmno,  is,  derf.  Ccls. 
Verser',  jeter  dessus. 
SlîpïaiKFÜsus  , a,  um.  Ccls. 
rsé  RtfAÎM..  .*  . 

rl  niüfit  no  , il,  gessi , ges- 
rcrPep’lin.  Mettre  dessus 


jettfr  par-dessus,  mettre  en  tas  ,JT3ne  plus  rleve  , qui  a que) 


cnlassor. 

Süfknisr.KSTUS,  a,  um,  part, 
de  superùlgcro.  Hat.  tmassé 
desstis. 

SÜPËRIKGESJI,  prêt,  de  super- 
ingerv.  $ m 

ScrrniNjECTU,  e a , um.  Plia. 
Jeté  desstis.  Part,  de 

SL'pt  nixjïcio  , is,  jëfi,  jee- 
fum,  ccre.  drg.  Jeter  par  tistj^its. 
abpt'tymsiLEO,  rj  , uefd,  a. 


sty  ; 

Lucr.  Etre  fortement  imprimé 


ou  %i$*âd 
St  PLEINS] 
dàn.  Avoir  " 


m 


•M,  cètê.  Si- 

stlPvcillancc. 


> kh  **'**■*' 

pssus. 


ri RissxBtiso , 
i Couvrir,  tttaUre  des:  _ 

Si'pÜRiViiTIl.1.0 . as  , ère.  ~ri pic. 
Verser  dessus  goutte  à goutte- 

* SfiFÏRINSTRÂTUS  , a , Km.  SU. 
Ipuvert  , tendu.  • 

NsTafcro  . its,  pire-  Sili 
Uétentir  au— desst^.  ? 

Si  ri«&ixsTiiocTiis,  V.  um.  Cal. 
Rangé  l’un  stir  Fautre.  Part,  de 

* SÜFÏRiNSÿttuo,  Ù , cri.  Cot. 
Bâtir  dessus, 

SdrËntxsuLTA^s  , iis,  mm.  g. 
\C.iaud.  Qui  s elanee  sur.- 

Si  Pt'mxTlCTi'.*  , a,  um.  Plia. 
Çoyvcrt.  Part.^dtv»  « “ ■* 
Sbrir.tKTEüo , IJ  , foi,  tec- 
tum , géré.  'Plia,  (iquvrir  par- 
dessus. * ‘ * 

SÛPÏRIXTE»^,  is,  dïri.  S. 

A\oir  la  sntâeill.inre. 

* Si  rÏTuMEKTOR  . iris  , m. 
S.  ..Surveillant . ||  Evêque. 

> i Strr.RtKTpHO  , ds,  niti , nl- 

SdrlRltMCNcttrs  , »,  um 
part-  de  si/perinunga.  . - 

ÿfrKnÏM'snsTto4,  ' ônis  , /. 
Piin.  Débordemeui , iuouda- 
tion.  ...  •>-. 

SCrëuIsundo  , âs,  iri.  Tert. 
Réttorger. 

S#rfcaïnnN&o  , is . ri.  clam  , 
gÇm.  Col.  Oindre  par-dessus. 

- .St'rÈftntvËuo*-,  is,ieif.  Avien. 
Amener  desws.  ■* 

SürËamvinc.ot  is , gerë.O.id. 
Verser  dessus. 

«èsdrËJUOR  . m.  f. 


Cas. 


iris  * contpar,  de  saperus.  Cic. 
Plus  liau t,  lilo*  élevé,  plus 
exhaussé.  — domus.Cic.  Le  haut 
de  la  maison.  IfPassé  . précédent. 
— cita.  Cic.  V ifénaiaée.  — nias. 
Cic.  Siècle  pre'cénènt.  Saperio- 
ns. Vie.  Les  ançèjrcs . les  pères, 
les  deraut  iers.  Supcriorilus  co- 
rn it  iis.  Cic.'  DanS  les  dernières 
assemblées.  r=  Supérieur  , plus 
élevé  , plus  éminent  , J'un 


que  avantage  au-dessus  , qui 
surpasse.  (Juiïnto  saperions  su- 
mus.  Cict  'Plus  nous  Sommes 
élevés  au-dessus  d.çs  autres.  H 
Cas.  Qui  remporte  un  avantage 
à la  guerre.  — . 

SopËatvs , adv.  Scu.  Dansuna 
partie  pius’élevéc  , plus  liaut. 
[i  Ci-dessus  , 'auparavant,'  • 

SIperjaceo,  es,  cène,  ».  Ce  U. 
Rosier  appliqué  dessus. 


SUP 

SUEinjXcio,  is.jccl,  jactam , 
* 'cri.  Col.  Jeter  par-dessu*  ’ 
ârïf  Plia. 


&JP 
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Sauter 

Tac. 

«le  super- 

,/  Quint. 
de  rh<U>- 


SftPERJACTO  . as 
Lancer  par-dessus, 
par  (Icssn,  , franchie. 

S(!i**iU  actus  , a,  um 
part,  de  snpfifocio. 

SiifiERJhct,  prêt. 
jacio. 

SSPKBJKCTIO.^/r« 

Hyperbole  t figuré 
riuiie. 

Si'PEnjF.r.TUs  . a . um  , part, 
de  supcrjicio.  I/or.  H e pantin 
au-dessus.  Superjrr  la  Trouât 
Phrygia.  Plia.  I-a  Phrygie  est 
silure  au-dessus  de  la  Troàde. 

StPERJECTUS  , MJ  , M.  Col . 
■Saut  , action  de  sauter  par- 
dessus ou  au-dessus. 

SISperjÏCIO  ; is,  jèci,  jeelum, 
ctfrè.  Lh\  Ajouter  par  dessus.  j| 
PI  in.  Voyez  Superjacio. 

Sl'PERJCMEKTAJIlUS  U , «. 
Site/.  Celui  qui  a soin  d’un  ha- 
ras. ||  Ecuyer. 

Si' perla  Ron,  é ris , ùi.  d.  Sert. 
Couler  au-dessus.  Superlabun- 
fur  sidéra.  Sert.  Les  astres  ipnl 
leur  révolution  au-dessus  de  nos  | 
tètes.  ' À 

wSÜ  PERLA CRYMO  . ÔS.  ât‘i,  àtum , 
are  . n.  ('al.  Pleurer  sar.y 

SÜpsttLÂrio,  ônjp Ciei  Hy- 
perbole , figure  de  îlié  torique. 

||  Superlatif.  U Val.  Ma*;  So- 
briquet. 

SiiPKaiÜTÎvus  , a , um.  Prise. 
Superlatif. 

SiÎPEiiLÂTes  , a.  um . part,  de 
supèrfero.  P/in.  Elevé.  = Kxavu 
géré.  Superlata  rer^a.  Cîc.  TcA  [ 
mes  hyperhofiqups. 

SfiPEaiÂrDÂBÏLlj , m.  f.  , le, 
n.  , is.  BM.  Louable  au-delà 
de  tout.  . ~ * 

SPpsRtÊvi,  prêt,  d a superlfno. 

Si)pstti.ÎMÏs*ajç , is , n.  ptin. 
Linteau. 

SCpeblÿho  . is  , tëei , lituas, 
stère.  Plia.  'Oindre  par-dessus.  I 

SI5peulÏV»o  . unis,  /.  Marc. 
Entp,  Acliun  joindre  jemplàtre. 

SCperLÏTUS  . a , um  . Plia. 
paît,  de  superlino.  Oint  par- 
dessus.’ * 

* SliPEBl.üCSOR*.  iris,  itus 
tum  , âri , 'd.  Bill,  Gagner  de 
plus  , par-dessus. 

SÜPERMANDO , #,  di  , SJ/m, 
dire.  Plia.  Manger  après  ou 
par-dessus. 

StlfEnMlo  , as  , âei  . àtum  , 
âri . a.  Plia.  Couler , passer 
par-dessus. 

* SÜPEttMËTIOR,  iris  . i/i  . d. 
Ter.  donner  plus  abondam- 
ment , à 'plus  forte  (peture. 


SiiJtnjifco , âs  . câi , Sri. 
Ær/ijllr illcr  plus,  éclater  davan- 
tage. ||  Erlipter,  effacer. 

SCcïsmitto.  is,  tire.  Just. 
Verser  par-dessi^. 

tir  Si  FERMCNlïtALlS  , m.f. , te, 
n.’Tert.  Céles^  • * 

Si  PERMÛM IO,  Js  , Sri.  Col. 
Couvrir' par-dessus.  ' *■ 

SUpebnass  , ta  r orna.  g. 
Macr.  Quisurnage.  = — in sum- 
mo  peclarr  gaudiam.  Oeil.  Joie 
wperfirietle. 

Süpernaj , élis  . orna.  g.  Plia. 
Qui  croit  dans  un  lieu  élevé. 

SÜPERNATAHS  ~ lis  . omn,  g. 
Pline  Qui  surnage  , flotte  dés- 
sus. 

SÜMJUiVro,  as,  âri,  àtum, 
âri,  if-ÇÙ.  Surnager  , flotter* 
dessus  J*£e r par-dessus. 

* Sü/nBATÛRÂLU  .m.f.,  le, 
a. , is.  Ceci.  Surnaturel. 

•*  ScperrÂtCrâiAxer  , adv. 
Ecd.  Siirnaturellcmeut , d'une 
ptanicre  surnaturelle. 

Si  pkrmâtus,  * , um.  Plia.  Né 
ou  crû  depuis,  qui  est  venu  par 
surabondance. 

’SOpar ut,  adv.  Lie.  D'en  Haut. 

||  Dessus  , à la  surface.  ||  Plia. 
Par  en  liant. 

* S('pkb>ïtaj_.  i(ù , f.  Tert. 
Hauteur  , élév  il  ion. 

^ .SürERKÔMÏKO,  âs,  âri.  Tert. 
Surnommer. 

Sl'persumërârh's  , a,  um. 
Vcget.  Surnuméraire. 

8ÜPBRNUS  , a.  um.  Olid.  D'en 
haut.  =s  Luraa.  Divin',  céleste- 

Sérïno.  ns , aei , àtum  , arc 
[super).  Cie.  Surpasser. — doc- 
trinà.  Ctc.  Etre  pins  savant.  — 
JtHlid.  Oeid.,—  plus  dur.  || 
Surmonter  , vaincre.  — iello 
Asiam.  Çora.  Nep.  Subjuguer 
l’Asie.  — prrdio  hostes.  Cas. 
lialtrc  les  ennemis.  — ferra.  V irg. 
Ttu-r.  s=  — difficultales.  Vell.^ 
— rasas.  Virg.  ’Jbriomphcr  des 
difficultés  . des  dangers  ||  Fran- 
chir , passer  , traverser  , ga- 
gner le  haut.  — AIpcsgjLn.; 
ser  les. Alpes.  — asecasuja 
y irg.  Monter  sur  le-fàile 
nui i son.  ||  laisser  , devanreff 
cursu  caaem.  Hor.  — un  chien 
1 la  course.  Epistulam  faraa  su- 
perarit.  Cie.  I -a  renommée  a 
devancé  la  lettre.  ||  — promonto- 
rium.  Luc  A.  Doubler  un  cap.  R 
Varr.  Excéder  , monter  plus 
haut.  U Prendre  le  dessus.  Si  s il- 
peraecrit  morius.  Plia.'  j.  Si  la 
maladi»  est  plus  furie.  ||  Etre  de 
trop.  Sapera  al  illi  die i lier.  Sait. 
IljMjprge  de  richesses.  ||  U es  ter,  j 
ètce'uc  i cste  Superct modo  Mua- 1 


tua  nalis.  Virg.  Pourvu  que 
Maivloue  nous  reste,  [j  Survivre. 
— urùi capta.  Virg.  — àla  prise 
de  sa  patrie.  Sapera t- ne  ? Virg. 
Vit-il  encore  ? 

Si’PÜr.oitRfo  , is  . mi,  rutum, 
ricri.  Pn.p.  Accabler  en  cou- 
vrant ou  chargeant  par-dessus. 

Sl'PËRoifti’Tvs  , a . uni . part, 
de  superolruo.  Oeid.  Accablé  de 
ce  qu'on  a jeté  p,]r-jle.‘Sys. 

SHpëroccÏoers  . Us  , orna.  g. 
Macr.  Qui  se  couche  sur. 

SSpËROrdKko  , âs , dre.  Errl. 
Danger. 

Slperpsndens  , lis  , amn  g. 
Lie.  Qui  pend  ou  penche  des- 
sus. 

SÜPXRPMDEO  , ët  , déri1,  n. 
Lie.  Etre  pendant  ou  pencher 
dessus.  » 

ScPEnriCTt’S . a,  um.  Sidoa, 
Peint  sur  la  surface.  Part,  de 
Süpirpikgo  . is,  nzi ; pictum , 
giri.  Plia.  Peindre  par-dessus. 

SÜTERPtAUDO  , is , dérjL,  n 
So/h.  Battre  de*  aijes.  â wÇ 

S^PIlPOKDi  Rojftsr,  art,  s tum 

dre.  Cote  Peser  exactement. 

St’PEnPONDlüM  t //./?.  À put. 
Le  bon  poids  , ce  qu’on  donne 
par  dessus  le  poids,  le  trait. 

SÜPERPoN’o  . is  , posai , p ost- 
ium , ncrü.  Plin.  INlettre  ou  po- 
ser sur,  placer  sur. 

* SP perp&sït io , dnis . / Ctrl, 
Aur.  Paroxysme  , crise  de  la  ma- 
ladie. 

SlîPEftP&sÏTCS  , a . um . part, 
de  superpono.  Oeid.  Mis  des  mi*. 
U Plin.  Situé  plus  haut.  j|  Scrib. 
Larg.  Appliqué  dessus! 

SCperpôswis  , /,  ru.  Imer. 
Voyez  Præposito*. 

SüperPüsÜI  , prêt,  de  super- 
porto. g 

jJDpERQDAM  , conj .Ltv.  Outre 
qtle. 

^ÜpebooXtio  . is , 1ère.  Aei  en. 
Agiter  violemment. 

SuPERRÂpo  t is.  si.jum , de  ré. 
Plin.  Bâcler  par-dessus. 

Si5  peur  asus  , a , u/n,  parL  de 
verra  do.  Plin . 

StfrERBÏCO  , âs  , à ré.  SJ.  liai. 
Inonder.  # 

Si) per rYm  us  , a , um  , Varr. 
supcrl.  de  superus. 

Si' P En  aiio  , is  , uérè.  A put.  Se 
précipiter  sur.  " * * .’■» 

St  paRRÜTYto  âs , àh.  Pmd . 
Briller  par-dessus, 

SlpersXpio  , is  , pire.  Tert. 
lvtre  extrêmement  sage. 

Sf  PERsCAîîtto , is.  di  , sum  , 
d'èrl.  Lie.  Gnmpcr.  giavir  »ur  , 
dessus,  par-dessus. 


SuéEascaiso , is  ,^pi 

Go  * 


p tum; 
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Lire.  Modes/.  Jet . Ecrire  lur.  Tac.  Qui  a échappé  à lqnef  les  — îi  quelqu'un.  ||  Etre  superflu  ÿ 
SÜPERSCRimé.  dais  , f-  Sus-  hasards  de  la  guerre. — parle  di-  de  flop  , en  abondance.  Ncque 
cri  pl  ion  , action  d’écrire  sur.  {|  midid.  Oeid.  I.Æ  survivant  de  deux  absif  quidquam  , ne  que  si/ persil. 
Bill.  Inscription.  epou*  , le  dernier  vivant  des*  Cic.  Qu’il  n’y  ait  rien  de  trop  ni 

SürEBsenfPTUS  / a , um . part.  deux. — opus.  Oc/d.  Ouvrage  oui  de  trop  peu.  |J  Durer,  lifpdcn'ita 
de  supersenbo . Sue/.  Ecrit  au-  fse  soutient  après  la  mort  de  son  supcrsil.  Virg.  Pourvu  que  le  ciel 
dessus.  auteur.  |l  Ter.  <>•-  est  en  bonne  m’accorde  asscx  de  v e.||  Venir  à 

StfrERstt dendus  . a , um.  Ad  santé.  |{  Qui  reste. — penta  tribus  bout.  Superesse  labori.  Virg . Sur- 
Iter.  Qu’il  faut  discontinuer,  etrnis*  Mari,  Jambon  qui  reste  de  monter  le  travail.  ||  Défendre  t 
qu'on  doit  surseoir.  trois  repas. — coneieio.  Sert.  Qui  protéger , être  favorable  à. — reo. 

SvrEÿsEDBKs  , fis  , omn.<  g se  lève  de  table  le  dernier.  ’*  Suet.  Défendre  un  accusé. 

Sud.  Assis  , perche  sur.  = Qui  StiPtrfsTiLLo  , as.  are.  Apic.  Süpertectus  , a.  um.  Jusl. 
sursçoit,  discontinue.  Verser  goutte  à goutte.  Couvert,  l^rt.  déi> 

Sî-perséde o . es.  sedi.  sessum.  StfpERSTiT,  pour  superest.  *Sür£RT£üo  , is  , gere.  Col. 

dàrë.  n.  Sue/.  Etre  assis,  perché  SüperstÏtio*  Buis  * f.  Cic.  Su-  Couvcir  la  partie  supérieure, 
su  r.=Surseoir,  remettre,  uiscon-  peiÿtition  , excès  de  crainte  ou  de  SIÎpeiiterrênus»  a ,*um.  Tcrf. 
limier,  se  désister.  — iabort  iti-  crédulité  en  matière  religieuse’.  Qui  est  au-dessus  de  la  terre. 
ne  ris.  Cic.  S’épargner  la  peine  attachement  à des  pratiques  ini-  SupeRtraiio  , //,  Lire.  Plia. 
d’un  voyage.  — loqui.  Lie.  — nuticuses  auxquelles  on  suppose  Traîner  par  dessus, 
celle  de  parler.  — pralio.  Cas.  une  grande  cnirnciUf , vain  pré-  SftPERUNCTio.  Unis  . f Cal. 
Cesser  le  combat.  — scribére.  sage  qu’on  Aire  d’un  accident  for-  Aur.  Action  d’oindre  dessus. 
P/in.  Cesser  d’écrire. — ope  ram.  tuit.  Supers/i/ione  imbu/us.  Cic.  SÜplatiKCTOs  ( a , um.  S cri  b. 
£>//.  Surseoir  son  travail , re-  — captus.  Lie.  Superstitieux. — JLarg.  Etendu  en  forme  de  lini- 
mettre  la  besogne  à une  autre  fois,  confliclari.-Cic.  Etre  tourmenté  ment.  • 

Sl  persêdi,  Lie.  prêt,  de  su-  par  des  idées  superstitieuses. — Stf rfcRUKDO,  <7J,  ârl.  b.  Paulin, 
gersedeo.  auiti obligari.  Cic.  Etre  esclave  Surabonder. 

♦ SopeusëmÏNÂtor  , bris  .mm.  d’une  superstition  de  bonne  SlPÜîiUi^GO*  is,  ri  .cium.gïrl. 

Ter/.  Qui  sème  par-dessus.  femme.  _ Cals.  Oiudrc*  par-dessus. 

♦ SCpersêmÏnatçs  , a.  um.  SÜPEMlfnejfc . ndr.*05r.  Su-  Süperi’rgens  , tis%  omn.  g. 

‘Sert.  Semé  par-dessus.  perstitieuseincnl.  ||  Quint.  Scru-  *Tac.  Qui  presse  d’en  haut.' 

SflPERSXMiiio,  âs.  âe/\  i/um.  puleusement.^  ► SÜPÊnrs  , /7.  ant.  Cic.  D’en 

Jri.  Hier Semer  par-dessus.  SCperstYtiosus  . a . um  ( su-  liant  . qui  est  en  liant. — Jupiter. 

SftPERSESSUS  , a . um  . part,  pets  tes  ).  6/^M^clui  qui  jmpor-  Catul.  Jupiter  Capitolin.  Supe- 
de  supersedeo.  Apul.  Omis.  tune  les  dieux ''par  des  prières  et  mm  lnare.«  la*  golfe  Adriatique. 

SürEUSÏUENS . enlis , omn.  g.  des  sacrifices  pour  obtenir  que  .Sapera  nui  nia.  Cic . Toutes  les 
Col.  Qui  saute  dessus.  scs  enfans  lui  survivent  ( Cic.  ) . chose!  de  re  monde. 

Supers  pa  R go  et  SutersPERGO,  ou  qui , survivant  à ses  païens,  SCpervXcÂneus  , a.um.  Cic. 
ist  J/,  sum  , gerl.  Cato.  Jeter,  rend  un  culte  idolâtre  à leurs  JLie.  Inutile,  superflu.  Superva - 
répandre  sur.  saupoudrer.  images.  lac/.,  Superstitieux,  canea  est  commémora lio  officio- 

♦ ^Uperspêro,  âs . âei.  àtum.  Supcrs/ilibsa solljcitudu.  Cic.  Soin  rum.  Cic.  Il  est  inutile  de  parler 
ârl.  Pib/.  Espérer  beaucoup.  qui  lient,  de  la  superstition.  ||  des  services  qu’on  a rendus. 

ScPfcasPERSI,  prêt,  de  supers-  Plaut.  Devin,  devineresse.  9 SttPEftvXcaJ^j,  Sri , n.  Ce//, 
pergo . ' SC’PXRSTÏTO,  is,  ârl,  Act.  Enn.  Etre  de  trop  ,r superflu  . inutile. 

Süpebspersus  . a . um  , part.  Conserve».  ||  ncuj.  Plaut.  Sur#-  SfrrnvXcFÈ,  adv.  Paul.  Jet. 
de  superspergo.  Solia. — macutis.  vrc,  rester.  ‘ » Votez  Swkrvacitô. 

Tacheté.  \ Süpirsto,  âs  . âre ^ n.  Lie.  * SÎpervXcüÏtas  . â/is  . f. 

SÜrEasrïcio  , is . ccrl.  Solia.  Etre  deboutsur,  être  posé  Sur.  Bill.  Supeéfluité.  inutilité. 
Regarder  par-dessus.  SUpebstratus  , a . um , part.  Si^PLtivÂcuù , adv.  li/p.  Au-* 

SéfERSTAGNO , âs.  âei,  clum , de  superslerno.  Lie.  Etendu  stih  delà  de  ce  qu'il  faut  , sansnéecs- 
âre.  Tac.  Se  déborder,  inonder.  St)PERSTRlC|p7S  , a . um.  Apul. 

couvrir  d’eau,  faire  des  raarès en  Sciré  , croisé  sur.  Part,  de  b S^pirvXcuus  . a , um.  Çtc.  Su- 

sc  débordant.  SUpebstringo  , is , sfpnxi , perflu  , .inutile.  In  fhpervaruum. 

Süpersta  WS,  lis , omn.  g.  Lie.,  çtrqc/umjfcrl.  Sidon.  Serrer  par-  Sert.  San?felTel , sans  utilité,  en 
Qui  est  debout  sur,  se  lient  sur,.  W|b.  vain. 

au-dessus;  L^ÇpPEnSTaCCTüs  . a y um.  Scn . Stf riRVÂTO  , is  , dcr$.  Lie. 

♦.SI' perstatÛmYîîo  , â s , ârl.  Bail  dessus.  Part.de.  4 Monter  , pa.vsiy*  par-desstta.  au— 

Paît,  ilourder  par-dessus.  Süterstruo,  //  , ‘slcuxit  struc-  delà. — munimcnla.  Lie.  Foi  rer 

SüperstERNo.  />,  stràei % strâ-  tum^èrl.  2'ac . liât ir,  construire  les  rctram  liemens.  =^Surinon- 
iutn,  ncrc . Col.  Etendre  sur  ou  dessus.  _ 1er.  \SincYct-~aspcrifa/cs  u/nnes. 

par  dessus.  Si3rERsÛBSTANTiÂEis  , m.  f. , S(/tl+  TrîonifK'er  de  toutes  les 

, St) Ils  . omn.  g.  H t n.  . is.  Bibl.  Qui  est  au-  difficultés. 

Peu.  Présent  . témoin.  — nento  dessus  de  notre  substance.  ||Qui  S 0 PI  R v X GÂ  N F.  os , a . um.  Fesf. 
adest.  Piapt.  il  n’y  a pas  ici  de  est  la  nourriture  la  plus  essen-  Qui  voltige  sur  les  toits  ou  sur 
témoin.  [|  Cic.  Survivant , qui  tielle.  ' les  hauteurs, 

survit , a survécu , qui  est  encore  SflPKRSCM , Is , est , fui.  esse.  SiÎPERyXcoR  . arts , â/us  sum  t 
xivaitl. — pal  Am.  Jlor.  Qui  sur-  Cic.  Rester . être  de  reste.  Quod  âri , d.  Col.  S’étendre  trop, 
vît  à sa  patrie.  — ' glaner  su/e.  supcrcsl.  Virg.  Au  reste,  <|ûânt  (tousser  tçop  de  brandie^. 

Lie.  — à u0£!oirc.  **  bcllorum.  au  reste.  j|  Survivre*  ~eficiiji€a.  i SItekvai.1^,  cst  lu  f 1ère,  n. 
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Bill.  Etre  plus  fort , plus  puis- 
sant. * „ * 

SBpervecto  , âs  , art.  Terl. 
fre (j.  de  supcrecho. 

Süpervectos  . a , um.  Gdl. 
Amené,  charrié' par-dessui. 

SilPERtüno,  is,  rexi,  rectum, 
t: ire.  datai.  Porter  en  haut,  au- 
dessus  : faire  monter. 

SCpfltriUilo,  is,  fini,  centum, 
aire,  a.  Col.  ^Monter  passer 
dessus , au-delà,  —planitiem.  Col. 
Inonder \ine  plaine.  ||  Survenir, 
arriver  b l'iiuprovisfe . vtsjijrsur. 

. — securis  hostiles.  d us  17  Sur- 
prendre ['ennemi  fjui  n est  pas 
sur  ses  gardes.  ||  Se  joindre , agir 
sur.  SupeAenii  Meus  ulcert.  Cets. 

11  vient  ulcère  sur  ulcère.  ||  Pré- 
venir.— eis  annos.  Sial.  Li  force 
prévient  les  années.  ||  Stat.  Sur- 
passer, l'emporter  sur. 

SÜPERvektus  , ils  , m.  Plia. 
Tac.  Arrivée  imprévue. 

SBpeevestio,  Is",  Tri  ,îtum  , 
Jre.  Plia.  Revêtir  par-dcBus.  — 
fpliis.  Plia.  Couvrir  de  feuilles. 

SUrE&vESTrres.  a . um , part, 
de  saprn'cstio.  A put . Revêtu  , 
couvert  par-dessus. 

SÜPEHVKXI . prêt,  d esupencho. 
♦StirERViKCO  , is  , erre.  Ter. 
Triompher  de. 

SürERvivEXS  , Us  , omn.  g. 
d put.  Survivant , qui  survit. 

Süperyïvo,  is  , xi , dum  . ec- 
rë.Just.  Survivra,  vivre  au-delà. 

SdPERvbtÏTO  . as.  hrî.  Virg. 
Voltiger  , voler  fréquemment 
par-dessus,  au-dessus.  Fréq.  de 
SÜFERViiLO  , âs  ,,  âei , âtum  , 
Sri.  Virg.  Voler  au-dessus,  par- 
dessus , dépasser,.  * 

Si'PERVÜLÜTüS  , a , um.  Col. 
Roule  par-dessus.  Part,  de 
SCpkrvolvo  , is  , eërë.  Aeien. 
Rouler  pan-dessus.*  " ^ 

SüPKnvüjto , is  , etc.  SU.  liai. 
Vomir  dessus.  ,,  , 

Süpia , or  f.  La ^Juippc,  rivière 
de  Champagne. 

SüpîKâlis  , is,  m.  S.  Aug. 
Surnom  de  Jupiter  , comme 
ayant  le  pouvoir  de  tout  ren- 
verser. 

•SBpïnâtio  , Sais  ,/.  — sto- 
suaehi.  Cal.  Aur.  Dérangement 
«je  l'estomac  , qui  rejette  les  ali-» 
mens. 

SupïKÂTüs  . a , nm  , part,  de 
supino.  Renversé  ou  retourné 
sur  le  dos  ou  en  arrière  , jeté 
à l’envers  , couché  sur  le  dos. 
Supiaa/um  os  huître.  Sen.  Avoir 
la  tête  haute  , porter  le  ne»  au 
Yqnt. 
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SiÎPÎxfc.  adv.  Sert.  Négligea»-] 
ment,  nonchalamment.  . | 

SBfîkïtas  , Mis  , f Quint. 
Altitude  de  celui  qui  est  couche 
à la  renverse  , sur  te  dos.  = Né- 
gligence , nottchalancc.  « - 

SfirÎNO  , âs.  âei~\ÈÈtâin^ârc. 
Stat.  Renverser,  couche''  sur  le 
dos  ou  à da  renverse  , jeter  à 
l’envers.  — — os.  Je//-  PoVtei 
au  vent,  lever  le  net  x»  haut 
pour  selloniicr  un  afr  impor- 
tant. Nasum  nidore  stipfhor.  Bor. 
L’odîur  deX  vianJes  me  faifi 
lever  le  nez.  Suptaari.  Stat.  S al- 
faissçr.  s'aptànir.  • * f. 

SüFÏSPM  , i.  n.  Le  supin  d un 

verbe  , qui  semble  oisif  et  sans 

action.  , 

SI'PÏSüs  . a,  um.  Cic,.  Ren- 
versé ",  couché  sur  le  .dos,  jeté 
b l’envers.  SupiniS  manihus-cx- 
cipere.  Suet.  Recevoir  à bras 
ouverts.  ||  Qui  va  en  pente  , est 
sur  un  penchant.  Snpina  in  dé- 
fieras cathedra.  Plia.  Fauteuil 
à dos'rcnversé  , chaise  longue. 
Supinum  Tîlur.  Ilor.  Tibur 
b ali  sur  une  pente.  = Négli- 
gent , nonchalant . indolent.  Su- 
pind  aurc  audire.  Mari.  Ecouter 
négligemment.  Snprnû  ignorait— 
lia.  lf/p.  Ignorance  crasse.  Supi- 
nores  drlicitr.  SI art . Plaisirs  fa- 
des. H Qui  va  b reculons,  rétro- 
grade. Supino  cursu  ire.  Oeid 
Remonter  vers  sa  source.  Snpi- 
num  carmen.  Maft.  Vers  rétro- 
grada Exempt#. 

Signa  II  ligna  Umert  mi  tangit  II  angn. 

Rom  a liti  l*Ula  motihoi  i&  amor. 

Spppactps  , a , um , part,  de 
suppingo.  Suppactum  euro  so- 
lum.  iP/aaLeSe  nielle  garnie  de 
clous  d’or. 

^SUPPAEPO , âs  , are  , S/mm.  et 
Scppai.por  . Buis,  âtus  sum , ârt , 
d.  Plant.  Flatter  . caresser  . ca- 
joler* dire  des  douceurs  , dire 
des  fleurettes. 

Su  PEA  R , S ris  , omn.  g.  _ Cic, 
Presque  égal  , contcirtporain.^. 

SkppXrXsîtor  . ans,  âtaisum, 
âri.  Ptaut.  Imiter  les  parasites  , 
faire  le  complaisant  , faire  bas- 
sement la  cour. 

SuppXrc,  âs,  âri.  Tert.  Join- 
dre , ajuster.  1|  Tert.  Rendre 
semblable. 

SuppXrum  , »,  n Plant,  et 
SurrXncs  , / , m.  Lucan.  Mante 
ou  voile  de  femme.  ||  Sen.  Voilé 
de  perroquet  ou  bonnette  , soit 
maillée,  soit  d'etai;  terme  de 
mâtine.  0 Fcst.  Drapeau.  U Pair. 
Chemisette  de  femme. 

■ SerrXTESs , lis , omn.  g.  Apul. 

* 
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Un  pèu  étendu  , ouvert , ei- 
posé. 

SüPPEnÂKïfM  , i , n.  Inscripl. 
Marchepied. 

SutpÏiiïtâtio  , ônis  , f.  Cic, 
•Affluence,  abondance  de  biens. 

Surrï.'.iÏTÂTCs  , a , um.  Oc. 
Fourni.  Part,  de 

Seprr.DÏTo  , âs  , âri . âtam  , 
ârt  ( su  h pedes  pono  ),  art.  /MÇr. 
Mettre  sous  les  pieds.  =T lie. 
Fournir  , subvenir.  — de  the- 
sauris.  Cic.  Fournir  de  ses  tré- 
sors. — a!  altéra  atâ/uid  alicui. 
Tirer  d’un  autre  pour  fournir 
auvbesoinsde  quelqu'un.  ||  aeut. 
Suffire',  être  suffisant.  Quic  sup- 
pedttant  ad  . rictum  et  tultum. 
Cie.  Ce  qitt'suflit  pour  le  vivre 
clja  nourriture.  j|  (lie.  Avoir  en 
abondance.  || Etre  en  abondance. 

Si  cita  suppeditat.  Cic.  Si  je  via 
assexpour.  , „ 

SuppÜiio  et  Suppelio  , is,  erg. 
Cic.  Lâcher  doucement  et  sans 
bruit  quelques  flatuosités, 
t SurrESDKo  , c\ , dctc.  Col. 
Pendre  au-dessus.  , 

SrrPERXÂTUS. , a , um.  Ca/ui, 
Ejarrelc  , a qui  1 on  a coupé  les 
jarrets. 

SuVpertprso  . âs  , ârc.  Soi. 
Troubler  un  peu. 

Sutpe s , cais  , omn.,  g.  Pc/r. 
Qui  est  sous'  les  pieds. 

SurPliTIÆ.  ârum  , /.  pi.  ( sup- 
pcio  ),  et  SiirrÏTiÂTUs,,  ils  , m. 
Non.  Cas.  Aide  , secours.  Sup- 
putas ferre.  P/aul.  — ire,  rentre. 
Cas.  Porter  du  secours  , aller  , 
venir  au  secours. 

SuPPÜTtOR . iris  , âtus  snm  , 
âri,  d.  Apul.  Aller,  venir  i 
l’aide,  au  secours. 

ScppKtit  , impers.  Plia.  /.  11 
juiflit,  c'est  assei. 

SvppUto  , is , iëri , n.  Cic. 
Etre , se  trouver  sous  la  main, 
se  présenter.  Suppelit  mihi  consi- 
Jium.  Lie.  Je  sais  bien  ce  que 
j'ai  à faire.  — animas.  Lie.  Le 
courage  ne  manque  pas.  — lin— 
gua  hhertat  . Lie.  On  a la  li- 
berté de  dire  son  sentiment. 
Suppetunt  fada  didis.  P/aut. 
Les  actions  répondent  aux  pa- 
roles. Si  eita  suppetd.  Cic.  St 
je  vis  assex  pour.  Suppdebal 
Tullio  ingcuiam.  Plia.  Cicéron 
avoit  du  génie.  ||  Suffire  , être 
suffisant.  Quo/idianis  suppdert 
samptiàus.  Cic.  Suffire  aux  dé- 
penses de.chaque  jour. 

SurrÏTO , is  » cri , act.  U/p. 
Defiiandcr  en  cachette  ou  à faus- 
ses enseignes. 

Surrîi  ator  , iris  , m„  Labcr. 
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Qfti  epile.  J|  P! ou!.  Pillai  J , qfcî  SjjrriTcÂTio  , onis  , f.  Cie.  ioiula  Jisr'ipline  rte  quelqu'un,  fl 
voie  miroitement*  Prit  rcs  publiques , procession  en  | Ne  pas  faire’ autant  de  ras..— 

Si'PPÏLÂTUS  . a , um.  Cite  il,  actions  grâces.  iSuppliealiancm  Samo  Latium.  Oi'id.  Préférer 

Pillé,  dépouillé.  Part,  dfe  ■ indiccre.  Cas*  Décerner  des  le  I^itium  à Samos.  |J  Dig.  En- 
StfPPÏl.o  , as,  âe/  âtum  , ère.  prières  publiques.  j|Supplication.  gagèr*  mettre  en  gage. 

Plaut.  Dérober  adroitement,  ‘SrppiïCAjûpft  , bris , m.  Prud.  Supporto  , as  , mi,  Htum  , 
sans  qn’oti  s*en  aperçoive.  Supplient.^  àrr.  Cas.  Porter , transporter  , 

# SuPPIîtoo  . is , gtrc{pango).  SnWLYcfc',  adv.  Varr.  Voyez  voiturer  de  fois  à autre. 

Plaut.  Attacher  par-dessous.  ||  Su*} licite*.  v SuppCsÏtio  . fjmis , f.  G»/v  Ac- 

( piaga ).  A rien.  Teindre.  * Svrrÿcis  . gén?  de  svpptex.  tion  de  irfelli  u des  oeufs  finis  les 

♦St'PPlABTATlO.  m/;,/.  ^7é/..  Si'Wn.^cÏTER  % adv~  Cic.  et  poules  pour  être  couvés.  )\  Plaut. 
Tfomperie.  jFasnberie,  trahison.  SnpPLÏcfrvs  , adv.  7?;.rrKn  sup-  Supposition,  ne.  f ton  de  suppo— 
SupplastItcs  , a , 'um,  Sen.  pliant,  humblement;  d’une  ma-  ser  une  cho&e*qfli  n’est  "pas. 
part-  de  «-  mièrè  humble . soumise.  Srt^sÏTÎf’ïua  , a , um:  Varr. 

Süpplatîto  ,Mâs  , ici,  âtum  , SupplÏCium  , fi.  n.Satt.  Piaères  SuppiSe  , mis  à la  place  du 
arc.  Col.  Déplanter.-  — trilem.  publiées,  procession  générale  . vrai  , faux  , substitué.  — sibi 
Col.  Provigncr  la  vigne.  Il  fie.  sacrifice  , ce  qu’on  porte  cti  sa-  /psi.  Mort.  Qui  n’est  remplacé 
Donner  le  croc-^-jambfe.  = crifire.  ||  Raincnuv  que  portaient’  que  par  fui-mèiflc.  ^ 
Renverser.  — fulturame  Vitr.  les  hérauts  qui  deinandoient  la  SnPPosVrÔRius  , a,  um.  Qui 

m\  ner  un  étai.  — ecrba  patata.  plllx.  |1  .Céréirionie  religieuse  qui  est  dessous.  Suppositoria  cri  ta. 

yPcrs.  Mignardcr  ses  mot*  . sup-  prrèéooit  l’exécution  d’un  ci-  Vospic . I.ogc  ou  cellule  où  l’on 
ffrimer  des  syllabes  pour  pronon-  tayetv..  d’où  : |j  Supplice , peine  prenoit  des  bains' d’eau  tiède, 
cer  «avec  plus  de  molfcsst.  = d’un  crime. — de  afiçuo  sumerc.  Elle  éloit  au -dessous  <!u  bain 
Bill.  Çuppra  nier,  trorrtper.  Cic.  Se  venger  de  quelqu'un  , froid. 

SupPtACSio.  Voyez  Supplosio.  le  punir.  Suppticio  capitis  ajfe  Si  PPbsÏTÔRrs  , a , um.  Oeid. 

SupPLËMENTüflt , /,  n.  Ctrs^  ct/c.  Suct.  Punir  du  dernier  Qui  rtletti-a  sous. 

« Recnte  , nouvelles  levées.  In  supplice.  Supplicii  habco  satis.  SuppI'isYtus  . a , um.,  part,  de 

suppttmcntum  mit  if  et  sert 1ère.  Plaut.  Je  le  regarde  comme  as-  suppono . — iugo  tau  rus.  Oeid. 

. Lit.  Recruter,  faire  des  levées,  set  puni.  * • Taureail  attelé.  = — Ùêo.  Oeid. 

Supplcmcnium  rot  onia.  V ell.  SupPtYco  , ât , âei . B/nm . nrë.  Soumisà  Dieu.  ][  Supposé , tubs- 

Renfort  d’une  colonie.  ||  .Col.  Cic.  Suppliée  , prier  humble-  lilué. 

Jelj  jeton,  essainrdc  mouches  ment  (les  dieux).  — dits  per  SurrasTOR.  cris . m.  Qui  place 
à miel , nouvelles  peuplades  d a-  hostias.  Sali.  Sacrifier  aux  dieux,  dessous.  ||  Qui  suppose,  fait  une 
beillcs.  H Supplément , augmen-  — pub! ire.  Suct.  Faire  des  prières  supposition^  substitue  tîtoe  chose 
talion  , surcroît.  ||  Remplace.  publiques.  Tfiurc  non  supplie  a-  à une  autre. 

SrrPLEO  , es  , le  ri , letum  , batur.  P/in.  On  n’ofboit  point  SrrrosTÔRiUM  , //,  n.  Elai.  j| 
ftrc.  Cie?.  Suppléer,  remplir  les  d'encens  aux  dieux.  ||  Supplier  Suppositoire. 
places  vides , remplacer,  rendre  ( les  hommes  )^pmander  grâce.  , SuPPOSTRlX  >/r/j  , f.  Plant. 
complet.  — excrcitum.  Lie.  Re-  SupplYccè  , adv.  A put.  broyez  Celle  <pif  met  un  enfant  étranger 
crutei*  , porter  une  armée  au  Suppliciter.  à la  place  du  légitime, 

complet.  — naees  rcmigio.  Lie.  Svpplôdo  , is  ^ si  , sum  , dire.  Suppostcs  , a , um.  Virg.  Voyez 
Compléter  la  chiourme.  — bi-  — pedem.  Cic.  1*  rapper  du  pied  Svppositvs. 

biiothccam.  de.  — une  biblio-  contre  terre  pour  témoigner  son  SrPPRESSï  , prêt,  de  supprima. 

tlièquc.  — senarum.  Suet.  Rein-  mécontentement.  St»pPR£J6lo . ôn/sTf.  Cic.  Sup- 

plir  les  places  vacantes  dans  le  Supplosio  . unis  , f.  — pedis.  pression.  — judicielts.  Cic.  Ae- 
sénat.  — damna . Tac.  Réparer  Cic*  Action  de  frapper,  du  p’yd  tion  de  garder  pour  soi  l’argent 
lespertes.  — pat  ri  s locum.  Sen.  p.  contreferrp.  j|  Signe  d'improba-  reçu  pour  corrompre  des  juges.  || 
Tenir- lieu  de  père.  — jolis  A-  lion  , nu’on  donnoit  en  fiappant  Oppressiou  * étouQement.  — 
ccm.  Plin . — du  soleil.  Sife/ura  du  pieu.  norturna.  P/in.  I.e  cauclieinar. 

gregrm  suppléée  rit.  Virg.  Si  les  SüppœnÏtet  , luit  s 1ère  , n.  Supphessiùs  . adv.  Gclt.  Plu» 
pertes' de  mon  troupeau  se  ré-  Cic.  Se  repentir  un  peu  , avoir  secrètement , plus  à couvert, 
parent  par  la  fc'condiié.  Supplc-  quelques  remords.  * Suppressck y bris , m.  Coins 

tur impers.  Plih.  /.  On  supplée.  Suppôno,  is  , posai , posïfum  . Jet.  Recélefir. 

(|  Cic.  Joindre  , ajouter.  acre.  Col.  Mettre  sous.  — fai-  SurrRESsrs  , a , um.  Pressé 

Supplêtus  , a , um  . pari,  de  ccm  arisfis.  Virg.  Mettre  la  faux  sous  un  poids.  Sitpprcssa  tracts, 
suppléa.  Cic.  Complété  , ^up-  dans  les  blés . les  couper  ou  trier.  Lie.  Vaisseau  coulé  h fond.  = 
pjéé.  — colla  oncri.  Oeid  Se  baisser  Suppressu s do/or.  Lucan,  Dou- 

StîppLEX  , iris . omn.  g.  {gui  pour  recevoir  nn  fardeau.  — leur  élpufTée.  H Arrêté , retardé. 
pli  rat  iub  ).  Suppliant,  qui  sup-  cina  ctelo.  Jfor.  Exposer  le  vin  à Supprrssa  fuga.  Fuite  retardée, 
plie.  — libellas.  Mort.  Place l;  l’air.  — bumo.  Oeid.  Enterrer.  ||  Fermé  , Douché. — pars  eoeis. 
requête.  — dei-  C.  Ne».  Qui  se  ]}  Substituer,  mettre  h la  place.  Oeid.  Voix  qui  manque.  ||  Sii|>- 
Mict  sous la  protection-d’un  dieu.  — opéra  sua  eirariam  fidem ami-  primé,  caché.  — ro:r.  Cic.  Voix 
Surn.YcÂ  MEMX  M , n.  Apul.  corum.  Cic.  Chargée  ses  amis  de  bq.ve.  Supprcssior  oratio.  Cic. 
Voyez  SvrrLVcATio.  rendre  un  service.  U Supposer.  Discours  rampant.  Part,  de 

SuppliCaRs  , lis  % omn.  g.. Ter.  — testament  um.  Cic.  — un  les-  ScptrYmo  , is , press  i pressnm , 
Suppl  ont . qui  supplie.  tament.  ||  L.ucr.  Supposer . poser  mèrS.  Abaisser  en  ipréssant  des- 

SgPPï.fCAjsJS ^ /Vaut,  y pour  que. || C/c.  Ajouter.  |] Soiiiuctlrè.  sus.  — naecm.  Lie.  Cowlcr  à 
supplicaeeris . I — sc  aficui.  Vers.  Se  mettre  fond  un  vaisseau.  ||  Retenir,  ar- 
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rèter,  rejscrrer.  — Ion.  OrtJ. 


Hausser  fa  brfâe.  — langainem.  YÙomo^Cic.  Voilà  un  homme  nui 

/'U  r. à I I W. J r_l. ! . ' . 
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blrotWraire.  = roput  eece 
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Ce/s*  Etancher  le  sang.  - — alrum 
Ce/s.  Empêcher  d'aller  à la  selle. 

— f/elum.  Prof  . Retenir  scs  lar- 
mes.* ~*yacrc/as.  Ortd.  Etouffer 
scs  peintes,'  — famam.  J Je.  — 
un  bniit.  — * i/er.’  Cas . Rompre 
un  voyage.  ||  Réprimer,  •—bos- 
icm.  CarS.  Repousser  lenmini. 

||  Cacher  , celer.  — nummos. 
Cic*  Détourne*  de  l'argent.  — 
s tcsiûmcnlum.  Sue/,  Supprimer 
un  testament 

SüPrnÔMO,/V,  prompsiy  promp- 
ium , mj-re.  PI  au/.  Etre  second 
dépensier  , maître  «^nAtcl  en 
second. 

Sur  promus  . /,  m.  P/au/.  Se- 
cond maître -d'hôtel , suus-éco- 
nome. 

SurptipXT,  diit  , éèrx  % n . Cic. 
Avoir  quelque  honte,  être  un 
peu  honteux. 

Suppürâtio,  Ônis.  f.  Cc/sr.  Sup- 
puration , apostume  •,  écoule- 
ment de  matière.  Suppura /tonem 
concoqucre.  P/in.  Faire  aboutir. 

SüPrmÂTÔnius  , a , um.  P/in. 
Qui  sert  à faite  suppurer  , sup- 
puratif. 

SupPCbÂtum  ,i\  a.  P/in.  Voyez 
Sl’PPVRATIO.^ 

Si  PPÛaÂTÛars  , a . um.  Sen. 
Qui  suppurera.  = Suppura/urum 
luenem.  Sen.  Gain  qui  devien  - 
dra  funeste. 

SuppueaTus  . a .uni.  Plin.  Qui 
suppure.  = Suppurai  a iristitia. 
Sen.  Tristesse  sourde , qm  ronge 
au  dedans. 

SüPPÜRO , ns , âri,  â/um  , ârê  % 
n.  (pas).  Col.  Suppurer,  jeter 
du  pus  , venir  à suppuration. 

* Surirai  , /,  n.  Isid.  Le  ter- 
ne , au  jeu  dç  dés.  ||  — Fest. 
Voyez  Scpjmum. 

* SüPPrs  , a . um  (Cwrtu). 
Fest.  Voyez  Supinùs. 

* Suppi' TÂEius  , a , um.  Ter/. 
Qui  sert  à supputer. 

Surpi’TÂTio  . ônis  , f,  Vi/r. 
Supputation , calcul. 

SurruTÂTOR,  ôris  y m.  J.  Firm. 
Calculateur. 

Supp^tâtôeics  , a , um.  Pfin. 
Voyez  Supputa* ius. 

Si  ppItO  , âs  . fl»*/,  â/um  , ârê. 
Plin.  Couper  çà  et  là.  ||«—  par- 
dessous.  ||  Supputer,  compter, 
calculer.  — rnlionrnf.  PI  a ut. 
Faire  le  compte.  sas  S imaginer, 
se  «élire  en  tète. 

Supra  (sapera)  -,  prepos.  qui 

Soiiv.  face.  Sur , dessus  , tfu- 
esjus,  par-dessus.  — teges  esse. 
CJc.  Etre  au-dessus  des  lois.  — 
kiùliolkecam  esse.  Vite.  Etre  bi- 


nons serre  de  près  , qui  ▼a^tous.l 
arriver.  — sutuhos/es . LtiMbei] 
ennemis  nous  menacent,  s'avan- 
cent. K Au  delà.  Supra,  rires. 
Uar.  Au-delà  des  forces.  — hu- 
ma un /n  spem.  Lie.  Au-delà  de 
tpute  espérant*!.'  |j  (J  ut  ce.  — «fl- 
me  ram.  Plin.  Outré  le  nombre. 

— modum.  Col.  Outre  n&surt  « 
avec*^ excès.  ||  Plus.  — fidem. 
Quint.  Plus,  qu'on  ne  sauroii 
croire.  — n/hil  tac  es  sa.  II or.  Je 
ne  demande  rien  de  plus. 

Svprà,  adv.  C/c.  Dessus 
NiltTsuprà.  'Ter.  Rien  cic  mieux. 

— que?  s uni.  Cic.  Ce  x)ttt  est  nu- 

dessus,  ce  qui  vaut  mieux,  ft  Ci- 
dessus  , ci-devant.  — çute  dut. 
Cic4  C«  que  j’ai  dit  ci-dessus.  — 
repe/ere.  Sait,  Reprendre  les 
chosesde  plus  haut.  i 

Su prâ  di crus  , «,  um.  Plin.  et 
* SupnÀFÂTUS , a,  um.  Sidon. 
Qui  a été  dit  ci-dessus , susdit. 

SupeâjXciü  , is  , c'cr'c.  Col. 
Jeter  par  dessus. 

Si  phÂnatass,  /// , omn.  g. 
Vi/r . Qui  surnage. 

» SupeâpôsVtus  , a f um.  Cels. 


Mis  dessus. 

SuprascakDÜ  , is  , dt tri.  Lie. 
Gravir  dessus,  passer  les  bornes. 

SuprascrîPTCS,  fl,  uni.  Vi/r. 
Ecrit  ci-dessus. 

Sufraskuens  , iis  , omn . g. 
Pib/.  Assis  dessus. 

SrpAÉvfvo  i4*\pcdl%  n.  Inset. 
Survivre. 

St  P niai  a , ôyum  , n.  pi.  Plin. 
Derniers  momens.  ||  Tac.  Der- 
nières volontés.  — sua  ordinare. 
Modes/.  Jet.  Faire  son  testament, 
mettre  ordre  à ses  ail  air es  , faire 
connoitre  sesdcrniércs  volontés. 

||  Tac.  Mort»  derniers  devoirs, 
funérailles.. 

* SurnÉ  MÎTES  , â/is , f.  À mm. 
Mort*  derniers  momens.  ||  CI. 
Mam.  Haute  dignité. 

SurnËMô  , adv.  Plin.  et  Su 
prf.mùm  , adv.  Virg.  Pour  la  der- 
nière fois.  — il  ni d i.  Tac.  Etre 
séparé  pour  toujours. 

Suprèmvs  , «,  um(snperrimas). 
Virg.  Très-haut,  le  plus  haut.  — 
mons.  Virg.  Le  sommet  d’une 
montagne.  |j  Très  - grand  , su- 
prême, souverain.  |l  Le  dernier. 
— sol.  H or.  Sup  rem  a tempes  /a  s. 
Frit.  Soleil  couchant.  — ^ bons . 
Tib.  l.a  dernière  heure.  iupremi 
honores.  Orid.  — tiluli.  Plin. 
Epitaphes,  Derniers  honneurs. 
Sup remus  /ont s.  Orid.  Lit  de 
mort.  Sup  rem  a-  tabula.  Mort* 
Testament.  Suprcmam  manant 


bel  lis  Importer?.  Mort.  Terminer 
les  fcfcn^cs.  Suprcmum  Üicerc. 
P/au/.  Donnercongé.  licencier, 
lever  la  séance.  — tcmpns.  Cal. 
CiVroqstancc  critique  , danger 
de  mort. 

Sun  A . a , f.  P/in.  Gras  de 
jambe  \|  Virg.  Jambe,  jj  Coh. 
Os  rtostéiicur  de  la  jambe,  petit 
focilc.  |[  dur.  Brodequin  , Lol-t 
iinc. 

SûeXta  , œ ,/  Surate  , ville 
des  Indes.  ** 

Surglo,  âs , âfl.  Apie.  Voyez 
u net*  lo. 

SURCTUS  , a , um.  Voyez" Su*- 
RECTUS. 

'.SuEci'f.ÂCErs , a 4 um.  P/in 
Semlilahlc  à un  $cmu  , ù un  re- 
jeton, aune  petite  branche. 
SnncC’LÂRls  , m.  f.  , re%  n.  9 
, Col.  cl  SuRCULÂairs  . a . um. 
’arr.  De  rejeton  . de  petite 
branche.  Surculariacicada.  Pt  tu. 
Cigale  qui  vit  sur  les  jeunes 
anches. 

Sr ne ü lo.  âs j âei,  â/um.  ire. 
Çot.  Emonder,  couper  les  reje- 
tons superflus,  élaguer. 

SüRCAjLÔsi  , adv.  Plin.  Par 
rejetons. 

Si’RCt’LÔsus  , fl , um.  P/in.  Qui 
a quantité  de  rejetons.  v 

SuncÜLUJ , /,  m.  (surus).  Plin. 
Rejeton,  scion,  petite  branche 
de  l'année.  |J  Cic.  Grefle,  bran- 
che qu'on  prend  pour  enter.  j| 
Col.  Arbuste.  ||  Plin.  Petit  mo- 
dèle de  statue, - esquisse. 

Su  RD  ASTER  , ira  , triai.  Cic. 
Sourdaud  , un  peu  sourd;  qui 
a l'oreille  dure,  paresse  lire. 

Surpè  . adv.  Avec  surdité.  — 
audirc.  ylfran.  Etre  sourd. 

St nuF.sco  , is  , sc ire  , n.  S. 
Aug.  Devenir  sourd. 

* SUBDÎCO  . Unis  , f.  Marc. 
F.mp.  et  Su rdYtas  , â/is  Cic, 
Surdité,  dureté  d’oreille. 

Surdus  . a f um  (sorties).  Cic. 
Sourd,  qui  n'cutmd nas.  = Qui 
ne  veut  point  entendre.  — ad 
muncra.  Oeid.  Qtie  lesnréscnsne 
peuvent  fléchir.  — - thnori.  Sff » 
7/fl/.  Sourd  à la  crainte.  Surdâ 
aureprcccs  ncg/igcrc.  Pmp.  Faire 
la  sourde  oreille  . être  inflexible 
aux  prières..  Surda  rota.  P ers. 
Vœux  qui  ne  sont  point  exaucés. 
— mens.  Oeid.  Esprit  distrait: 
Sùrrtn  tel  ht  s.  lflih.  Terre  qui 
ne  répond  pas  à la  culture.  || 
Sourd  . qui  ne  rend  point  de 
son.  Surdus  ictus.  * Plin.  Coup 
sourd.  — locus.  Vi/r.  Lieu  qui 
n’est  point  sonore.  — color.P/in. 
Couleur  obscure.  Surdum  spi» 
rare.  Port.  Avoir  peu  d’odeur.  — 


f GooqIc 
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nomcn.  SU.  lia!.  Nom  obscur. 
Suret  a ’herba.  P! in.  Plâhteè]ui  a 
peu  de  vertu  ou  de  réputation 
SnnËNA  , a , m.  A mm.  Se- 
conde personne  de  l'Etat  chez 
les  Partîtes.  ||  Varr.  Sorte  de 
poisson. 

Su  no k ns  , fis  . omn.  g . Virg. 
Qui  se  lève.  Surgrntes  in  comua 
Servi.  Virg.  Cerfs  qui  portent 
leur  létc  droite , ou  daguets  dont 
les  têtes  commcncqpl  à se  charger 
de  cors.  = — parlés.  Tac.  Fac 
tions  qui  se  forment. 


Sbr’go  , is,  rezi,  rec/um . sMXt'l-  Vorezpar  SüB.. 
• ■ — Jujlf  SoaniMo 


( surri  go).  Plan! . Elever.  ||  ne  ut!' 
Cic.  Se  lever.  — mature.  Cic . — 
du  matin*  — è mensd.  Ter.  — de 
table.  — à paire.  C.  Sep.  — d'au- 
près de  son  père.  Surgi lur , hn- 
pers.  Juv.  On  se  lève.  = Cic. 
Se  lever  pour  prendre  la  parole. 
H Se  lever  , naître  , poindre. 
Surgi!  sol.  Ifor.  Le  soleil  se  lève. 

— nox.  Ovid.  La  nuit  vient.  — 
ausicr.  Virg.  Le  vent  se  lève.  — 
fons.  Quint.  La  source  jaillit.  = 

— animo  sen/cn/ia.  Virg.  Une 
pensée  se  présente.  ||  S’élever , 
croître  , grandir  f s’enfler.  — 
sirx.  Virg.  La  citadelle  s'élève. 

— mare.  Virg.  La  mer  s'enfle.  — 
pellis.  Pcrs.  I»a  peau  se  gonfle. 
Asperius  nihil  est  humili . rum 
surgit  in  altum.  Claud . Rien  de 
plgs  insupportable  qu'un  gueux 
enrichi. 

SuaoRÛNis , ïdiiy  m . Fest. 
Voyez  Colon  us. 

SCrio  , is , ire,  n.  ( sus9  porc ). 
A put.  Etre  en  rut,  en  chaleur. 

SynrïctiLUS , /,  m.  Coi.  Petit 
panier  d'osier,  de  jonc. — pisca- 
r/us.  Piaut.  Nasse. 

S u Rp o , is , pire.  Hor.  Voyes 
SUBRIPIO. 

SunPTUs  f a , um.  Voyez  Süe- 

HBCTUS. 

ScarüiT,  Piaut..  Surpuerat, 
11  or.  . pour  surripuit  et  surripuc- 
rat.  Voyez  Subripio. 

StTRRA.  a.  /Seurre  ou  Belle- 

Sardc , ville  de  Bourgogne  ( Côte- 
Or). 

Surrectio  , Sais,  f.  Arator. 
^Résurrection. 

Sorrectüs  . a , um.  Col. 
Dressé,  levé  droit.  Surrecto  mu- 
crajie.  Lie.  L'épée  haute. 

Sitrurgit,  Fest.  pour  snrrexit . 
Su’RnÊMiT,  Fest . pour  sump- 
sit  et  sursum  émit. 

Sürrempsit  . Enn.  pour  sus- 
tu  lit  et  usurpa? it. 

StmtENTÏNUS , a,  um.  P/in. 
De  Soirento.  — palmes.  Ovid. 
Vigpcs  qui  dpnnoient  un  vin 


' SUS 

estimé.  Surrentina  testa.  Orid. 
Coupes  de  terre.  4 K 

Sjbrrkntum  , i . n.  Tac.  Sor- 
renro,  ville  du  royaume  de  Naples. 

SunRËPÏTDR  , impers.  Quint. 
On  serglisse  . on  s'insinue. 

Sureeptus  , a.  um . part,  de 
surripio.  Dérdbé.  Surrcpta  urbs . 
tCic.  Ville  surprise.  * 

Sitrrexk.  7 tor.  pour sttrrexisse. 
SunAEXi . prêt,  de  surgo. 
Suraia  . a . f.  Comte  dé^Sur- 
rey  ,ten  Angleterre. 

St’RRÏco,  is  y xi  ctum , cri. 


iS  f miré.  Enn. 
Voyez  Sun  o. . * 

SurrYpiçndus  , a , um.  Orid. 
Qu'Il  faut  soustraire , qu'on  doit 
dérober  adroitement. 

SürrÏpio,  is.  Voy . Subripio. 
Sursùm  , adv.  (super versus). 
*Cic.  En  haut.  — deorsitm.  Ter. 
Haut  et  bas.  — versus.  Cic. 
Vers  le  haut.  ^ * • 

Sûaus  , 1,  m:  Fest.  Pieu. 

Str# , pour  sursum.  Sus  déçue. 
Cic.  Haut  et  bas  , en  haut  et 
en  bas , sens  dessus  dessous. 
— aliçuid  iiabcre.  Piaut.  — 
ferre . ‘ Cicg.Se  qiettrc  peu  en 
peine  d’une  chose  , n’en  pas 
tenir  compte.  — esse.  Varr. 
Etre  peu  important. 

5»o$  , sa  , sun  , pour  suus  , 
sua , suum. 

Scs,  suis , m.f  (#C(  pourvt). 
Cic.  Porc,  pourceau,  cochon. "|| 
l’heed.  Truie  , coche.  Voyez  Mi- 
kerva. 

Sûsa  , ôrum  , ».  pi.  Plia. 
Susc  , ville  de  Perse. 

St’scËri , prêt,  de  suscipio. 
St'SCEPTIo  . unis , f Cic.  En- 
treprise. ||  Mil.  Secours , appui, 
protection. 

Sl’SCEPTO  , as , ârl,  Apul.  fréq. 
de  suscipio. 

Sdsgeptor  , ôris , m.  Jusi.  En- 
trepreneur. ||  Cod.  Th  ru  J Qui 
se  charge  d'une  cause.  ||  l/ip. 
Receleur.  ||  Amm.  Collecteur  , 
percepteur. 

Susceptuk  , i,  ».  Ofid.  Voyez 
StJSCEPTIO. 

St’scEPTUs  , »,  um  , part,  de 
suscipio.  Cic.  Pris , reçu  , en- 
trepris. — amicus.  Ofid.  Ami 
dont  on  a pris  la  cause  en  main. 
—Susccptum  scclus.  Cic.  Crime 
commis.  — fotùm.  Prop.  Vœu 
forme.  ||  Suscep/us  puer.  Jusi. 
Enfant  engendré. 

Susceptus,»,  m.  Srmm. Client. 
Sbscio.  is  . ire.  Piaut.  Voyec 
Sçto.  ||  Mander , faire  venir. 

SusdfFiEKDi's  t a . um.  Lucr. 
Qu’il  faut  entreprendre. 


. SUS 

SüscÏpio  , is  i+cipi , âepfamf 
pire  ( sub  copia).  Recevoir, 

Ïremlrc.  — ignem  foi  iis.  Virg. 
Recevoir  le'  feu  jur  des  feuilles. 
||  Soutenir  ,*  étayer  , appuyer. 
— rttenlem.  Virg.  Sontefiii*  dans 
scs  brasunc  personne  qui  tombe. 
— i beat  rum.  'Pi in.  Etayer  un 
th  e A ta?. = Prendre  sous  sa  pro- 
tection— labentem  domum.  Sen. 
— une  honnête  famille  ruj|iée. 
==■  — famam.  Plia.  j.  Défendre 
la  réputation.  IJContraf ter.  con- 
cevoir.*— morbos.  Lucr.  Contrac- 
ter des  maladies.  = — - cegntudi- 
nem.  Cic. Prendre  du  chagrin.  ~ 
benevofen/iam.  Cic.  — de  i'aipitîé 
pour  quelqu’un.  — odium.  C. 
Nep. — de  la  haine.  ||  Avoir,  éle- 
ver , des  epfhns.  — fitium.  Ter. 
Elever  un  fils. — libéras  ex filiâ 
alicujus . Cic.  Avoir  des  enfans 
de  la  fille  de  quelqu’un.  ||  S’ex- 
poser , s’attirer  , encourir.  — 
ofjcnsionem  , inimicitias.  Cic. 
Se  fa^rc  des  ennemis. — erimen. 
Cic.  S’exposer  à une  arcusa- 
jion  , ou  paroilre  la  mériter.  || 
Commettre/ — scelus  in  se.  Cic. 
— un  crime.  ||  Entreprendre,  se 
charger,  prendre  sur  soi.  — bel* 
lum.  Cic.  — la  guerre. — negofium. 
Cic. — une  atlaire.  — Hcr.  Cic 
un  voyage. — cursum.  Cic.  Sui- 
vre un  plan  de  conduite.  — tes 
niienum.  Cic.  Se  charger  d’une 
dette.  — causant.  Cic.  — d'une 
cause.  — patrocinium.  Cic.  — de 
la  dé  fan  se  ^ — aliçuem  oc eide  n- 
dum.  Just.  Se  charger  de  tuer 
q 11  eh]  u’ 11  il. — perso  nam  viri  $on/. 
Cic.  Contrefaire  l’homme  de 
bien. — consilium.  Ciç.  Prendre 
Ufl  parti.  Suscipilur , impers. 
Ovid.  On  entreprend.  (|  Susci- 
pere  J)eo  vota.  P/in.  Faire  des 
vœux  au  ciel. — sacra.  Cic.  Se 
faire  initier  à des  mystères.  ||  Ac- 
corder, convenir.  Suscepit  con - 
suc  tu  do.  Cic.  C'est  un  usage 
reçu  , l’usage  a voulu  que. 

SüscVtÂBülum  , i , n.  Varr. 
et  Sus  cita  ME  N . Unis , ».  Apul . 
Voyez  IncitàMEHTUm. 

SuscYtâtio  , ônis  , f.  Te  ri. 
Résurrection. 

SusgÏtâtor  f ôris  , m.  Te rf. 
Qui  ressuscite  , ranime  , fait 
revivnf. 

Suscïtâtüs  , a . um.  Apul . 
Ressuscite.  Part,  de 
SuscYto  , âs  , ivi , itum  , ârl 
( sursum  cito  ).  Mouvoir  de  bas 
en  haut,  exciter. — undas.  Luran. 
Grossi  r 1 es  eau x.  — pulvcrem.  V al. 
Max.  Faire  de  la  poussière.  — 
ignem.  Virg.  Rallumer  le  feu.  — 
crépi  lum.  Prop.  Faire  du«bruit.-— 


sus 


sus 


iclalra . Lurr.  Relever  les  («m-  ptdrm  summis  digitis.  Quint.  Se 
pies..  ||  Réveiller.  — c tomno.  de.  tenir  sur  In  poinle«(les  pieds.  — 
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Interrompre  le  sommeil.  — cer- 
vum.  F al.  F lace.  Lancer  le  cerf. 
|[  S en.  Ressusciter  , rendre  la 
vie.  Il  *ni  incr.  inciter,  pousser. 
— in  arma.  Virg.  Appeler  aux 
armes,  .g 


SûsiÂXA  , a , f.  La  Susiane , J suspens. — spiritual.  Quint.  Faire 


le  Chudstan,  province  de  Perse. 

SüsiànÙs  , a . um.  Plip.  De 
Stise , ville  de  Perse. 

S Ô S ï D Æ pila  , f.  pl.  Curt. 
Gorges  de  montagnes,  pour  aller 
du  Chusistan  en  Perse. 

Sv sIxÂTus  , a , um.  Marc. 
Emp.  Ou  il  entre  du  lis. 

SÜSÏRUS  , a , um  ( rZatr  ). 
Plia.  De  lis. 

Si  sis , ïdis  , f.  — auta.  Sillon. 
La  cour  de  Perse. 

Sl’SPECTANS,  fis,  omn.  g.  Mari. 
Qui  regarde  souvent  en  haut. 

Suspectâtes  , a , um  , part, 
de  suspecta.  ‘ 

Suspectio  , Sais  , f.  Te  ri. 
Soupçon.  i|  Arn.  Admiration, 
St’SPKCTO  , as  , ât'i  , â/urn  , 
cri.  Ter.  Regarder  en  haut.  || 
Tac.  Soupçonner. 

Susprcto  , adv.  Paul.  Jet. 
Avec  soupçon. 

Suspecter  , ôris  , m.  Sidon. 
Admirateur.  * 

Suspectus  , t h,  m.  Plin.  Ac- 
tion de  regarder  en  haut.  ||  Virg. 
Hauteur,  élévation.  = Admira- 
tion. — nimius  sui.  San.  Excès 
d ’ainour-proprc. 

Suspectus  , a , um  , part,  de 
suspiciü . Sait.  Suspect  , soup- 
çonné de.  ||Soupçonneux.  \\Filr. 
Admire. 

Sl'SPENDENS  t iis.  » Sue/.  Qui 
suspend. 

SuSPF.NDEO,  CS , di.  sum  , deri  1 
n.  Col.  Pendre  au-dessus,  être 
suspendu. 

SUSPIKDIÔSUS  , a , um.  P/in. 
Pendu,  <| iti  s'est  pendu. 

Susfendium  , ù\  n.  Cic.  Ac- 
tion de  pendre  , de  se  pendre. 
Suspendio  in/eremptus.  Plin. 
Pendu.  —vilam  finira.  Sue/.  Se 
pendre. 

Suspendo  . is  , di . sum  , de  ri. 
Cic,  Suspendre  , attacher  en 
haut. — h u me  ri  s arcum.  Firg.  — 
son  dre.  sur  l'épaule. — in  tru/ind. 
Juv.  Peser  dans  une  balance.  || 
Susfiendcrcse.  Quint.  Se  pendre.  |j 
Firg.  Suspendre  des  offrandes 
dans  les  temples.  ||  Appuyer  , 
soutenir,  soulever.  — orbes  libj - 
cos  indis  dentibus.  Mettre  des 
tables  de  marbre  sur  des  pieds 
d'ivoire. — adificium.  Cic.  Elever 
un  bâtiment  sur  des  voûtes.  — 


uincam.  Col.  Planter  la  vigne  a 
la  surface  de  la  terre.  || Labourer. 
— -Jcllurcm  su  tco.  Firg.  —vomëïe. 
Sfat.  — la  terre.  |j  Suspendre  , 
différer  , surseoir  , remettre.  — 
rem.  Lia*  Laisser  une  chose  en 


une  pauSe,  s'arrêter.  ||  Tenir  en 
suspens.  — cxspectatione.  Plin.j. 
Tenir  dans  riuccrlilude.  ||  — 
vu  Hum  mcn/cmfjuc.  K or.  Tenir 
en  extase.  — aliqucmadunco  naso. 
/for.  Rire  au  net  de  quelqu'un  , 
le  railler  en *a  présence. 

Suspp.nsè,  adv.  S.  Aug.  Avec 
doute  , incertitude. 

SuspÉnsio  , unis  , f.  flirt. 
Suspension  , doute  , incertitude. 
Suspensi'Rà  , te . f.  Elévation. 

— caldariorum.  Fitr.  Plancher 
suspendu  des  étuves. 

SuspENSüa  . a . um  , part,  de 
suspendo .jCic.  Suspendu  , atta- 
ché . arrôiÎB  ^ interrompu.  Sas- 
pensat  lacrfmæ.  Ovid.  Larmes 
retenues.  ||  Ovid.  Pendu.  ||  Tib. 
Offert  dans  un  temple.  |)  Sus- 
pendu , qui  ne  pèse  pas.  Sus- 
p&nso  pede.  Ter.  En  marchant 
sur  la  pointe  des  pieds.  ||  Sou- 
levé. Suspicnsissimum  pas/inatum. 
Loti  Terre  bien  remuée  avec  la 
houe.  ||  Placé  sur  des  hai/teurs^ 
= Incertain  . douteux,  en  sus- 
pens.— animas.  Cic.  Inquiet, 
chagrin. — somnus.  Cic.  Sommeil 
inquiet.  — timor.  Ovid.  Crainte 
•jui  tient  en  suspens.  Suspcnsis 
auribus.  Proj».  Avec  une  pro- 
fonde attention.  Susocnsa  silen- 
tia.  Cluud.  I«e  silence  de  l'incer- 
titude. = Suspens  u s ex  fortuné. 
Lie.  Qui  déftend  de  la  fortune. 
Suspexi  , prêt,  de  suspicio. 
SuspYcâbYlis  , m.  f.  , lé , n.  , 
is.  Douteux. — ars.  Am.kr\  con- 
jectural , la  médecine. 

* Suspïcans  , Ils  , omn.  g.  Ter. 
Fore:  Suspicax. 

SüspÏc  ath  ix  , teis  , f.  Farr. 
Femme  .soupçonneuse. 

SusrïCAX  , àris  , omn.  g.  Tac. 
Soupçonneux,  défiaqt,*  méfiant. 

Su spYcio  , dais , f.  Cic.  Soup- 
çon , défiance.  — mthi  est.  Plaut. 

— incidit  mihi.  Cic.  Je  soup- 
çonne. — de  me.  Ter.  On  me 
soupçonne.  Suspirionem  h a bore. 
Cic.  Soupçonner.  ||  C.  Nep. 
Causer  du  soupçon. — expurgare. 

— levare.  — à se  removerc.  Cic. 
Détruire  un  soupçon.  ||  Cic. 
Conjecture  , idée. 

Sus pTcio  . is  , pçri  , pectum  , 
céré.  Cic.'  Regarder  en  haut.  — 
ccclum.r-in  etcium . Cic.  Lever  les 
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yêwc  ail  ciel.=f7/ir.  Admirer,  re- 
garder avec  admiration.  ||  Sait. 
Soupçonner  , tenir  pour  sus- 
pect , se  défier. 

SuspVciôsè,  adv.  Cic.V.n  cau- 
sant du  soupçon. ||  Avec  défiance. 
||  Par  conjecture. 

Sus  pi  oiôsus  , a , um.  Ter. 
Soupçonneux  , défiant.  ||  Sus- 
pect , qui  fait  soupçonner , qui 
cause  des  soupçons.  ||  Suspicio — 
sissimum  tempus.  Cic.  'l'cmps 
très-dangereux. 

SuspYco  , âs  , âri , Plaut.  et 
SuspÏCOR  , àris  , àlas  sum  . âri , 
d.  Cic.  Soupçonner  y se  défier, 
entrer  en  défiance.  — temerè. 
Brut,  ad  Cic.  Former  des  soup- 
çons téméraires.  ||  Cic.  Conjec- 
turer, espérer,  se  douter., 

Suspïrandcs  , a , u/p.  Stati 
Qu'on  doit  regretter  . pour  qui 
l’on  doit  soupirer.  Suspiranda 
domus.  S/at.  Famille  qui  scr ^re- 
grettée. 

SuspÎrans  , iis  , omn.  g.  Cic. 
Soupirant.  Suspirantes cura.  Cic. 
Soins  qui  fout  soupirer. 

SusPÎnÂTio,  ônis ,/.  Quint,  et 
Suspïrâtus  . ùs  , m.  Ovid:  Ac- 
tion de  soupirer,  soupir.  |[  7Y/>r. 
Exclamation. 

SusrÏRÂTUS  , a , um.  SH.  Hat. 
Invoqué  avec  ardeur. 

SuspIriôsè  , adv.  Col.  Avec 
difficulté  de  respirer. 

Suspîriôsus  , a , um.  P/in. 
Asthmatique  , qui  a peine  à 
respirer,  courte  haleine,  poussif. 

SuspîrYtus  , ns  , m.  Liv..el 
Suspîrium  , ii , n.  Cic.  Spupir.4 
Sen.  Asthme  , courte  haleine  9 
difficulté  de  respirer. 

SuspÏro  , as  , avi , ütnm , âri. 
Lucan.  Exhaler . pousser  des  va- 
peurs , des  exhalaisons.  — nebu- 
las.  Lucan.  Causer  des  brouil- 
lards. ||  Pall.  S'évaporer.  ||  Cic. 
Soupirer  , jeter  , pousser  de» 
soupirs.  =ï  Juv.  Désirer  ardem- 
ment., Souhaiter  avec  passion. 
— alios  amores.  Tib.  Soupirer 
pour  un  autre. — ad  honores.  Fal. 
Fi  a ce.  Aspirer  aux  honneurs. 

Susquëdëquè  , adv.  Cic.  Scn« 
dessus  dessous.  Foycz  Sus. 

Susskscia  , at  , f. -Comté  de 
Susscx  en  Angleterre. 

SussYlio,  ât,  tri.  Pi  a ut.  Voyez 
Su  bs  ii.io. 

Sussulto  , as , âri.  Plaut. 
Forez  Sujjsulto. 

oustexdo  . is  , déri.  Tendre. 
— alicui insidias.  Sali. — des  piè- 
ges , dresser  des  embûches  à 
quelqu'un.  ' - . ^ 

SlSTENTÂCÜLUM  , H.  TaC* 
Soutien. 
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SoSTEÎITÂno  . <*/»/>  , /.  Ciir. 
Delai.  Ij  Quint.  Fig.  de  rnél.  qui 
consiste  à tenir  l’auditeur  en  stifr 
pens.  ]| — sut . Lad.  Action  de  ® 
réprimer  spi-méme  , patience. [ 
Utp.  Entretien,  aliinens.  ||  Finu. 
Soutien. 

Sttstentâtor,  uns  , m.  Quint. 
Celui  qui  soutient. 

^ IjvSTEMTÂTUM  est.  Cas.  On 
tint  ferme  , bon  ; on  soutint. 

SUSTANTÂTÜS  . 4/  , m.  sipul. 
Action  de  soutenir. 

SusTi-ïrrAiTs  . a . um.  Ciel 
Soutenu.  ||  Oeid.  Di  fie  ré  , sus- 
pendu. Part.  de 

Susttînto  , âs  r mû  , ülum  , 
à ré  , fréq.  de  sustinen.  Lucr . 
Sou  te  o ir  . supporter  , pnçt‘i\= 
.Entretenir , conserver. — calelu- 
éfiuçm.  Cie. — sa  santé.  — aciem . 
Tac.  Soutenir  le  combat.  Sus/cn- 
tarc  lit  te  ris  , conscuntià.  (lie, 
Etr^î  soutenu  par  les  lettres  , par 
le  témoignage  de  sa  conscience.  |( 
Epauler  f appuyer.  )|  Secourir  , 
aider  d’argent. — à lier  tus  tenuito- 
Irm  ex  suis  angustiis  (lie.  Aider 
de  ses  faibles  moyens  un  mai 
dans  l’embarras.  ||  Nourrir.  ||Ert- 
durer.  j|  Cars.  Tenir  bon  , résis- 
ter.— hostem.  Tac.  Soutenir  le 
eboe  de  l’eniieiiii.  ||  Arrêter.  — 
aqt/as.  si  t bina? . — le  cours  des 
eau*.4(  Cic.  Différer,  reiue lire  , 
sifrseOir. 

SustIseo  , es , nui,  Icnlum  , 
ncrë  ( svrsHtn  tcnco).  Cic.  Sou- 
tenir , servir  de  soutien,  sup- 
porter, porter. — boi'cm.  Cic. 
— un  bœuf.  — se  à laps/t.  Lie. 
S’empêcher  de  tomber.  ||  Tenir. 
— spéculum  manu . Oeid. — un 
miroir.  ||  Protéger  , défendre  , 
être  le  soutien  , servir  d’appui  , 
conserver,  obtenir. — amicum 
rc.  Cic.  Maintenir  un  ami  de  sa 
fortune.  — de  eus  c ici  la  Us.  Cic. 
Défendre  l'honneur  de  l’étal. 
— 1res  personùs.  Cic.  Remplir 
trois  personnages.  Répondre 
de.  ne  pas  démentir. — exspec/a- 
lioncm  s ni.  Cic . Soutenir  l’idée 
qu'on  donne  de  soi.  j|,Kntrclc- 
nir’,  nourrir.  — commcalas.  Crrs. 
Fournir  de  vivres,  jj  Endurer. 
— curant.  Plan  eus  ad  Cic.  Etre 
en  proie  à des  inquiétudes.  || 
Résister,  tenir  bon. — crimcn. 
Cic.  Se  défendre  contre  une  ac- 
cusation.— sumptum.  Cic.  Faire 
face  aux  dépenses.  — hostium 
c/m.  C.  Nep.  Soutenir  le  clioc 
des  ennemis.  ||  Arrêter,  retenir. 
— signa.  Cas.  Faire  halte.  — 
gradum.  Ocid.  S’arrêter.  j|  Sus- 
pendre. — sc  a 6 omni  assensu. 
Cic.  S'abstenir  de  juger,  de  clou- 
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ner  son  consentement,  son  ap- 
probation. jj  Remettre,  surseoir. 
— bcllum.  Lie.  Traîner  la  guerre 
en  longueur. — in  noctcm.  Lie. 
Différer  jusqu’à  la  nuit. 

• ScSTOLLENS , //f,  O/n il. g.  Catûd. 
Qui  élève,  porte  en  liaut. 

Si'STollo  , is. . lu  U , sullâlum , 
tollcrc . Virg.  Elever  , poiie r en 
liant.  — in  cquum.  Cic?  Mettre 
à chenal.  |1  Vfaut.  Enlever  furti- 
vement^ il  n’y  a guère  que  les 
prétérits  de  ce  verjic  qui  soient 
usités.  ) Voyez  Tollo. 

Sustüli  , prêt,  de  sus/ollo  et 
d e/offü. 

Susudaea.  a.  f.  Sleltin,  ville 
capitale  de  la  Poméranie. 

Sus  un  , adv.  Varr.  Voyez  Svk- 
SÜM. 

SbsrmiÂMEN , ïnis , n.  si  put. 
'Voyez  Su  surratio. 

ScsuMivrln . adv. jfAïc/.  Cap. 
A voix  basse  , tout  bas. 

St^ViinÂTto , Cic. 

Cliucboterie  , ncrtSn,  'parler 
lias  à l’oreille.  ||  R mit  qui  court 
sourdement , ce  «jui  ne  se  dit 
qu’à  l'oreille. 

Si  siTiRO,  ônis . m.  Sidon.  Déla- 
teur f dénonciateur , rapporteur. 

SusuiiftO , os,  âet\  àtum  . arc. 
Ocid.  Chuchoter,  parler  bas  à 
l’oreille.  }|  Murmurer,  parler 
tout  bas.  |l  Mari.  Chanter  tout 
bas. 

* Sf-suRRUN  , /,  n.  Ocid.  et 
Sf'StfRRUS  , i , m.  Cic.  Murmure 
des  feuilles  , de$  ruisseaux  . etc. 
(J  Bruit  nue  l’on  fait  en  parlant 
à l’oreille.  Susurri  Unes.  Hor. 
Mots  à l'oreille.  ||  — dubio  auc~ 
tore.  Ocid.  Bruits  dont  on  ne 
commit  pas  l'auteur.  ||  Jue.  Dé- 
lations / rapports.  * 

SÜsrRstes  , a , um.  Ocid.  Qui 
fait  un  léger  murmure,  un  petit 
bruit  sourd. 

* Süsurrus  , iis,  m.  A put. 
Parler  agréable. 

Sütkla  , a , /.  Qsuo).  Plaut. 
Fourberie. 

SûtêlôcaptiôtrYcà  , a ^ tn. 
Son.  Sophiste  pointilleux. 

SÙTERN'A  , a , /.  Varr.  Cou^ 
lure.  ||  Ouvrage  cousu. 

Sûtïlis  , tn.  , le , m.y  is. 
Cousu.  — crmba . Virg.  Barque 
formée  de  plusieurs  planches  as- 
semblées. — dornus.  Val.  Place. 
Maison  portative  des  Scythes  no- 
mades. 

Sf  tor  , bris , m.  ( suo ).  Plaut. 
Cordonnier. 

SûtôeYtius  f a , um  . Macr. 
Emp.  et  SÛTÔEtüS * a , um.  Cic. 
De  cordonnier.  Sutorium  atra- 
mentam.  Cic.  Encre  dont  les 
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cordonniers  se  servent  pour  les 

souliers. 

Sl'TRIBAI.LUS  , f,  m.  JucC/9. 
Savetier,  celui  qui  raccommode 
les  vieux  souliers, 

SûtrIka,  a,/.  Lie.  Boufî- « 

cjue  de  cordopnicr.  ||  Plia.  Mé- 
tier de  cordonnier..  y 

Sütrïsum,  /,  n.  Sert.  Etat 
de  cordonnier.  « 

Sûtrînus  , a , um.  Tac.  De 
cordonnfbr.  m 

Si'THiuM  , U , n.  Plaut.  Ate- 
lier où  l’on  coud  , où  l’on  tra- 
vaille à la  couture.  ||  Lie.  Sutri, 
ville  d’ÎEtrurie. 

Sûtrix  , tris  ,f.  Inscr.  .Cor- 
donnière. 

SCtûea  , a , /.  Lie.  Couture. 

||  Suture. 

Sûtus  , a , um  , part,  de  sua. 
Cic . Cousu. 

Su  us  , a,  um  , pronom  (c«) 
Cic.  Son  , sa,  sien,  sienne,  qui 
est  à soi , à lui.  Suus  cittyue 
mos.  Ter.  Chacun  a sa  manière. 
— sibi pater.  Plaut.  Son  propre 
père.  Soi  qund  puisque  habet. 
Cic . Ce  que  chacun  a de  pro- 
pre. Sui.  Cic.  Les  amis , les  pa- 
ïens , les  fauteurs.  In  suum  con - 
eericre.  Front.  Tourner  à son 
profit  , s’approprier.  De  suo  af- 
ferre.  Cic.  Donner  du  sien.  Sud 
morte  de/ungi.  Sen.  Mourir  de 
sa  mort  naturelle.  Sud  sponfe. 
Cas.  De  son  bon  gré  , de  soi- 
nténic.  Sua  tempore.  Quint. 

A sa  commodité.  — ecre.  Virg. 
Dans  le  printemps  » saison  qui 
convient  aux  abeilles.  Fermai 
sua  flumina  classem . Virg.  I^a 
{lotte  est  partie  par  un  vent  fa- 
vorable. jj  Suus  in  disputando. 
Cic.  Maître  de  soi  dans  la  dis- 
pale. Qui  suus  esse  potest.  Oeid. 
Qui  peut  être  son  maître.  Su  te 
te  ta  fis  cssc.  Modes  t.  Jet.  Etre 
majeur.  ||  Miratur  non  sua  poma. 
Virg.  11  voit  avec  surprise  des 
fruits  qui  ne  lui  appartiennent 
pas.  Désuni  sua  ecrba  dolori. 
Oeid.  Sa  douleur  manque  d'ex- 
pression qui  puisse  la  rendre. 

SuusMET  , suamel , suummet. 
Sait.  Son  même  , sa  même  , son 
propre  , sa  propre» 

SY 

STAORl’S  , I . /.  (»C,,  port  { 
«’yfin,  s.mvrjgc  ).  Ptin.  Sorte 
de  palmier  dont  les  dattes  sont 
âpres  ait  goût. 

Sybaius,  it , /.  Rmfcre  du 
royaume  de  Naples.  Jj  Ville  du 
royaume  de  Naples. 

SybXrïtje  . arum  , sa.  pt.  San. 
Habitai»  de  Sybari».  s 
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SvuXâÏTÂlfPS  , a , um  , Pttn. 
et  SlâïllÎTÏCUS  . a , um.  Mar!. 
De  Sybarite;  mou  ,-  -elTu*»ùné  , 
Voluptueux. 

, Mi,  /.  Or/d. 

Ou  vrnrc  obscène  d'utt"  certain 
Il  émit  liéon.  + 

SpSÔTES  , <r  , m.  , ^>Qrc  ; 
$■  » , mener  pâlira).  Por- 
cher. • « W 

SyoaMRCüs  . / , /.  Sorte 
de  figuier  qui  croit  en  Egypte. 

Syce  , es*  f.  ( et»»).  Vigne  , 

fruit.  |)  Fie,  maladie.  ||  l*tin.  Ké- 
&i ne  . poix.  ||  Plia.  Ulrèjæ  dam 
l'angle  de  l’œil.  ||  PJin.  Sorte  de^ 
pavot. ^ • JL 

Sycitks  , <r  , m.  Surnom,  jae 
Bacclms.  [1  Plia.  Vi>i  fait  avec 
des  figues  saches.  |j  Pierre  pré- 
cieuse de  la  couleur  de  la  figue. 

Sy ci'I.athokÏd  v.  . arum  , m. 
f/.  Voleurs  de  figues,  peuple 
imaginaire  dont  le  nom  est  forgé 
par  Plaute. 

Syc&môrum  , / , n.  rtoit  du 
sycomore. 

Sycomôros  , /,/. (rts»,  figue; 
mûrier).  Bibt.  Sycomore  , 
arbre  qui  tient  du  figuier  et  du 
Mitirier.  • 

1 Sycok  , / , n.  Figue. 

Syc&piiakta  , m , m.  (^tmi  , 
figue**  çaiî*a»  , montrer).  Piaut. 
Celui  qui  acèusoit  d’avoir  trans- 
porté «les  figues  hors  de  l'Alli- 
«jue  , et  par  suite  Sycophnnlc  ) 
calomniateur,  délateur. 

SYOÜPiiAïrriA  , a , f Piaut. 
Calomnie. 

SYcdriiAîcriôsÈ  -,  adv.  Piaut. 
En  calomniateur,  en  fourbe. 

Stc&PIUKTIS«o  , as.  are,  et 
SYcbriiAïiTOR  , à ris  , â/us  sam  , 
ôri , d.  Piaut . Calomnier,  for- 
ger des  calomuics  , être  calom- 
niateur. 

SrcopnvLLOîi , /.  n.  (**;- 
> sr , feuille).  Apul.  Guimauve^ 
plante. 

Sydërâlij  , etc.  Voyez  Si- 

DER  AI.IS. 

Svf.dra  , m'j  f.  Ville  de  la 
Silicie. 

Syëkë  t es , /.  Sycne  , Tille 
éPKg^pte.  v • 

Sykwïtes,  <r,  m.f.  Orid  Qui 
est  «le  Syène. 

S yessa,  <t ./.  Ville  de  Tosràne. 

Syla  . œ.  m. («Va»  .dépouille). 
Virg.  Montagne  de  Lucanie. 

SyLlXba  , a . f.  (#v*A mCb  , de 
r «/?>«, u Cit »• , comprendre).  C/e. 
Syllabe 

SyllXbâtim  , ndr.  Cie.  Par 
Syllabes,  syllabe  à syllabe. 

SyllXbYctjs  , a , um.  Sylla- 
bique , de  syllabe. 
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SyïCaBüs  i , m.  S.  A ug. 
Index  , tapie  «l’un  livre. 

SyÙ.âtOTîo  , h t ire  t n.  Cie. 
Voree  SrLi.ATUftlo. 

OYI^LEPSIS  , />.  /.  (e*>A»4lU, 
de^ATijufa»»).  Syltepse  . figure 
de  moji  qui  consiste  à joindre 
sous  un  môme  régime  des  plu- 
riel avec  un  singulier. . 

* SiY.lOgismXtÏcos  , a , um. 
Fulg.  De  syllogisme. 

SyllÔgisbii's  , /,  m.  ( a*yh, 
discours  ).  Quint.  Syllogisme  , 
argument  composé  de  deux  pro- 
positions et  d’une  conclusion. 

Sym.ogistÏcus  , a . uni.  Quint. 
Syllogistique  g où  l’on  se  sert  de 
syllogisme. 

Sylva  , etc.  Voyez  par  Sil. 

■ SYW  YmiÊUS  . a , uni\  Orid. 
SyM’ætiiis  ; tais , f.  Orid.  et 
SvjviÆTltlüS  , a . um  . Virg.  Du 
Symèthe  , fleuve  de  Sicile. 

* Sybi  .cthjtbLa  /,  n.  Blin.  Sy- 
mèthe  ^et  ville  de 

Sicile. 

SflRBoLA ; f.  (evuCix*  t de 
cvpC porter  avec).  Piaut. 
Ecot.  ||  Oeil.  Queslion  ac  table. 

Sv>raoLYcfe  , adv.  Gctl.  Figu- 
rément,  allégoriquement. 

♦SymbIujÏci's  , a . um.  S)Tn- 
buütjiie  . figuré  , allégori({ue.  ]| 
Conjectural. 

Symboluih  , i , n.  Ter.  et 
Symboles  , i . m.  Piaut.  Signe  , 
anneau  qu’on  donnoi!  pour  gage 
de  sa  parole,  arrhes  d’un  fesfin. 
H Plant.  Empreinte  de  l’anneau. 
j|  Jus/.  Signe  , Indice  pour  aver- 
tir. ||  F.rot. 

Symwetria  , *.  /(#*r , avec  ; 
,u*rr»r,  mesure).  Vifr.  Symétrie, 
proportion  , rapport,  Conve- 
nance des  parties.  *sr  ‘ 

Symmomacitm  . /,  u.  et  Sym- 
WOlflÂNCM  , /,  n\  Col.  Trèfle 
asphaltique  , plante. 

StmFIYSTA  . ar,  m.  (rvN;  T», 
initier).  Apul.  Initié. 

S Y M P A S M A , il  fis  . n.  (rv\  » 
v*Vï  » , arroser).  Ctrl.  Aur.  Sorte 
<fe  poudre  qu’on  répatidoit  sur 
son  corps. 

SympXtIUà  , a,  J.  (v»v;*«9n , 
alfection).  Cie.  Sympathie  * con- 
venance . rapport  d’humeur  -, 
d’inclination. 

- * Sv>irATuYcri , a , um.  Sym- 
pathique. 

Sympkrasma,  S Us,  n. 
fin  ).  Conclusion  , épilogue. 

SymphXsis  , is,  f.  (ç«  »ô*  . pa- 
raître ).  Einillikm  de  plusieurs 
astres  qui  paraissent  eh  même 
temps. 

Symfiiôkësis  ^ is  y f.  Union 
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ie  dert*  syllabes  sou*  un 

son.  |f  Cunsonnancc.  • * 

" Svmpiiôiua.  «•./.  (»«>». ♦oix). 
O/r  Symphonie  . accord  de  son  , 
dbncerl.  |'j  J'rud. Trotnpelle  .clai- 
ron. 

SYHMtdniA  . »,  f.  et  SrMrnô-. 
NiXca.  *./.  Jusquiamc  , plante. 

SvxirnômXcus  , »,  m.  Cic. 
'Musicien  . joueur  d’instrutnens. 

SymimiÔMiXcuj  . a , um.  CM. 
I)e  sjirtplionie  , de  musicpic  ; de 
musicien.  • 

SYMFHnEXTXDKs  , wm  , ni.  J)f. 

( c fiup  , «r«  , puits).  CM.  t'oyez 

CoNTtllBUMS. 

SYMPHYTf*  . ».  naî- 

tre). PUn.  La  grande  consolide,, 
plante, 

SYtarVutCM  , fi.  ■.(trîi., boire). 
Ans.  Giand  vase  à mettre  du 
vin. 

SymplèoXdes  .«m,/.  j>t.  liés 
on  écueils  situes  prés  du  canal 
de  la  mer  Noire,  et  très-voisin» 
l'un  de  l'autre.  ||  Mari,  l'  csses. 

SyMH.Ec, ma  . dtis . n.  (v»n.*, 
entrelacer).  Plia.  Groupe  en 
sculpture.  * 

SviaMislXcus  , t , um.  Golf. 
l)e  festin. 

SYMrüstAncna , r . m.  et  SXrk- 
rüsiAnctius  . i . m.  cont- 

mander).  Mpde’roteur  d'un  fes- 
tin. • . 

SymTôsiaste*  , a , m.  Celui 
qui  donne  un  festin  , un  grand 
repas. 

Symposium  . //,  /».(»!», boire). 
CM.  Corel  CoEvivirm. 

Syibpôta  , a , m.  Camarade 
île  bouteille. 

Sympoteia  . i e . f.  Femme 
qui  boit  dans  un  festin. 

Sympsalma  , dtis  , a.  , 

chanter).  S.  Aug.  Accord  de 
voix. 

SybptSma  , Sût.  n.  (*!••, 
tomber).  SymptAme  , signe  qui 
annonce  une  maladie. 

SYMrTÜi*Xitciis  , a , ata.  Qui 
tient  du  sytnptOme  , qui  con- 
cerne les  symptômes. 

SympTôsis  . f.  Etré- 

cissement. ||  Obstruction  du  con- 
duit par  où  les  rayons  visuels 
sont  portés  du  rerreâti  à l’œib 

Sykpulun  , i,  a.  Varr.  Voyez 
SlMHIU’M. 

SY«.>KBiist*  , h\  /.{«fi»  .pren- 
dre). (Joint.  Synérèse  , contrac- 
tion de  deux  syllabes  en  une. 

SvtiXeôcx,  a./.  (•'»•<  con- 
duire). Ter!.  Synagogue,  con- 
grégation, assemblée  religieuse 
dés  Juifs.  ||  Lieu  où  se  tient  celte 
synagogue. 

SynXuf.piia  , a,  — ras,  is  , 
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f.  («Aiif»  coller)1.  Elision,  srip* 
.pression  d'une  voyelle  à la  ren- 
contre d'une  autre  voyelle. 

SyNANCIIK  , CS,  f.  {iyx*  » *ut- 
foquer).  Esqtiinanric  ; nialadi<% 

SvNAjrcitVcos  , a , */«.  6#/. 
y///r.Qui  roncernc  l'esquinancie. 

- SvNÀriUA  , tt  . /.  (iirru  , atta- 
cher). Conjonction  de  la  lune 
avec  une  planète  ou  un  autre* 
astre. 

SvnXrÜTHIIESCONTKS  . um  . m. 
//•(«* dhicxM  «mourir).  Ter.  Ceux 
nui  meurent  ensemble  : titre 
d'une  comédie  grecque. 

SynXbistosæ  , ôrum , /.  pl 
(Apicrtr,  dîner).  Plia.  Celles  qui 
dînent  ensemble:  litre  d'une  co- 
médie de  Ménandre. 

Sykatiiihksmus  , /,  m (Aiit, 
pressé  ).  Figure  de  rhétorique 
tii  assemble  plusieurs  termes 
ans  une  phrase. 

Synarthrôsis  , 

jointure).  Synarthrose , articu- 
lation ferme  des  os. 

* S YN AXÂRIA  . ôrum  , n.  pl. 
Abrégé  des  vies  des  saints , qu'on 
lisoit  dans  les  églises. 

Sykaxis  , is,  / («*y* , mener). 
'Assemblée  pour  prier,  pour  par- 
ticiper aux  sacreinens.||  Célébra- 
tion des  saints  mystères.  ||  Eu- 
• rharistie.  |]  Union  avec  Dieu. 

.St KCACunoÉMA  , âtis  , n 
(*<****,  méchant;  ipv*»,  ouvrage). 
Chose  faite  en  vue  de  tourner  en 
ridicule  une  action  et  celui  qui1 
en  est  l'auteur. 

SyNcXtXtIIÜSIS,  is  (ri9»ui,po- 
scr  ).  Approbation,  consente- 
ment. 

SYKCXTÉGÜnÊMA  , dl/S  , n. 
(x«rx> énoncer,  <!c  *«r«  et 
d’«y*p*À,  discours).  Chose  signifi- 
cative étant  jointe  avec  une  autre. 

SyiîcHrastüm.  /,  n,  fxfp«rr(//Ai, 
mêler),  Varr.  Voyez  Rdbupm. 

Syncêrè,  aJv.  etc.  V.  parSlM. 

Sy.nchoîidrôsis.  Àr,  f. 
articulation  ).  Articulation  qui 
unit  deux  os  ensemble  par  un 
cartilage. 

Sykchmsma  , a/it , B.  (Àf'“  , 
oindre).  Onction. 

Symchrojiuj.  b,  um  (tyir«, 
temps  ).  Contemporain  , du 
même  temps. 

SyHCHYSU  . ù,  / (*«»,  fon- 
dre). Confusion  , trouble , de‘- 
sordre.  ||  Ùon/rt,  Ilipcrbole, 
transposition  de  mots  qui  trouble 
l'ordre  et  l'arrangement  d'une 
période. 

Sïkcümistcs.  a.  um  (*•**>>., 
porter).  Dont  on  n'a  rien  die'. 
— pu /us  Pain  de  ménage  , pain 
bis-blanc. 
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' Syncopa  , <*,*—  /. 

(étrr*,  couper).  Syncope,  re- 
tranchcmenL  ||  Vcgcl.  Défail- 
lance, pâmoison. 

* SywcopÂtus  , a . t/m.  Vcgcl. 
Qui  éprouve  des  défaillantes. 

* Syhcopo  , as  , ire.  Vcgcl. 
Eprouver  des  défaillances. 

Syncrîsis  t is , f com- 

battre). Antithèse , comparaison 
de  choses  opposées. 

Syndebesis,  is,/.  Syndérèsc, 
remords. 

SyndÏcus,  /,  m.  (//km,  justice). 
Syndic , délégué  d'une  commu- 
nauté. 

Sykxcd&chk  , ex,/.  ( «K  , ex  ; 
preudrej!  Quint..  Sy- 
necdoche . figure  qifî  emploie  la 
partie  pour  le  tout,  le  tout  pour 
la  partie  , un  nombre  certain 
pour  un  incertain , etc. 

SYNECDhcnVcÈ,  adv.  Hier.  Par 
synccdochc.  ^ » 

* SyNEÉPHÔnF.SIS  , Ù,  f.  (çâ'*, 
voix).  Voyez- SYNippus. 

SYNEDnil,  ir.yrctST>EDJUUM, 
ii n.  (î/p«,  chape).  Sénat, 
chambre  où  s’a&emblent  'les 
juges  et  où-ils  tiennent  l’au-^ 
diencc.  ||  Consistoire , lieu  d’as- 
semblée. 

Sykedrus  , i,  m.  Lie.  Asses- 
seur, conseiller,  sénateur. 

Syküpiiêbi  , ôrum,  m.  pl.  Cic. 
Jeunes  gens  du  même  ; titre 
d’une  comédie  deCæcihus. 

Synephites,  de,  m.  Plia.  Voyez 
Synophjtxs. 

Synlsis,  is,/  (fw<V »,  com- 
prendre ).  Intelligence.  ||  (•«/*<> 
être).  Assemblage  de  deux  choses 
en  une. 

* SrîffcSTÔTBS  , um  , m.  pl. 
(îm/n,  se  tenir  debout  ).  Pénj- 
tens  qui  prioient  debout  dans 
l'église  , et  qui  n’étoient  pas  en- 
core admis  aux  sacremcns. 

Syneurôsis,  ».  / ( rtCftr  , 
nerf  ).  Liaison  des  os  par  le 
moyen  des  nerfs. 

Syrgrapua  , œ , /. 
écrire  ).  Cic.  Billet,  obligation 
par  écrit:  Per  syngropham  a lie  ni 
crcdcre.  Cic.  Prêter  à quelqu’un, 
sur  son  obligation,  son  billet. 
Ex  syngraphà  a gère.  Cic.  Pour- 
suivre quelqu'un  sur  son  obli- 
gation , demander  le  paiement 
d'un  billet.  ||  Ecrit  sous  seing 
privé. 

SyKgrXmius  , /,  m.  Voyez 
Sykgrapua.  H Ecrit  signé  de 
quelqu'un.  Smcernhum  sumâre 
a pratore.  PtauTT  Prendre  un 
passe-pçrt  du  préteur. 

Syxistor,  dns,  m . qui 
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sait).  Varr.  Complice.  Voyez 
CoKscius.  • * 

Sykradxnms.  m./,  si,  n.,  />. 
Cic.  cl  SyküadYcus,  a.  um.  Plia. 
De  Synna  , ville  de  la  grande 
Plirygie;  aujourd'hui  de  Natolie. 

SynochïTIS,  idiljf.  (**•,  con- 
tenir). Plia.  Pùfirc  précieuse 
qui'srvoit  la  vertu  de  corifenir 
les  ombre*  évfrquécs. 

*SymÛguus,  ??  m.  Continua- 
tion. _ * 

SyRODIA  , ôrum  , n.  pl.  Cic . 
Conférence,  pourparler,  abou- 
chement. 

’ Svtfoî)ïcü5  . n , um.  Qui  con- 
cerne l' assemblée.  Synodica  /#— 
mina.  J.  Firm.  Lune  en  con- 
jonction avec  le  soleil. 

Synodïtæ  , arum , m.  pl.  Cod. 
Théo  J.  Cénobites,  qui  vivent  en 
communauté. 

Sykôdontïtis  , // . / Plia. 
Pierre  précieuse  qui  se  trouve 
dans  le  cerveau  du  thon. 

SynSdûs,  ont/s.  m.  (îJst,  »tk, 
dent).  O ci  il.  Thon  . poisson  de 
mer  dont  les  dents  sont  fort 
saillantes. 

Syrüdus.  i,  /.  (IJît,  chemin). 
Àmmian.  Synode  , assemblée  , 
concile. 

SYRnrciôsxs.  is,/.  (**«•«.  mai- 
son). Figure  de  i liétoriqai  qui 
consiste  à réunir  plusieurs  choses. 

Syrœcium,  //,  n.  (ws«),  Pclr. 
^Vbcrge.  _ • 

SïîTONYMA  , arum  , n.  pl. 
nom).  Synonymeg,  mots 
qui  ont  le  même  sens. 

Syeônymia,  œ , f.  Cic.  Signi- 
fication commune  à plusieurs 
uiots.|j Dénomination  commune. 

SYNÔNYNrs.  a,  um.  De  mèm» 
nôm.  IlSynonymc,  qui  a la  même 
signification. 

Sytîopiiites.  a.  m.  Plin. Pierre 
précieuse.  Voyez  (i  a la  otites. 

StNOPSIS  . is  , /.  ( C«n/t<i  , 

voir).  Front.  Dessin  , plan  d'un 
ouvrage  , abrégé.  ||  Ulp.  Inven- 
taire. 

SyNTAGMA  , atis , 
mettre  en  ordre  ).  Cic.  OusTage 
méthodique , fait  avec  soin.  ||Or- 
dre  , arrangement , disposition 
d'une  armée  divisée  en  plusieurs 
corps. ||  Secours  annuel  d'argent 
pour  les  frais  de  la  guerre. 

SyntXsis.  is,  / (mù«,  tendre). 
Extension  des  parties  du  corps. 

Syktaxis, is, /.{*d*c •*.  mettre 
en  ordre).  Cic.  Traité  fait  »né— 
ibodiqucmcnt.  ||  Prise.  Syntaxe  , 
coiijtruclion:  {{  Ordonnance.  || 
Salaire  , gages  . appui  nie  mens 
annuels.  ||  montre  ou  revue  des 
troupes.  ' 
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Stktectic its , a , tint  (»**•, 
fondre  ).  Plia,  Qui  est  en  lan- 
gueur, dont  les  forces  sont  épui- 
sées. Il  K tique. 

SvNTÊafsiJ  , is  gar- 

der). Attention  sur  soi -même. 

&JTNTEXIS  , is  , /.  P! in.'  Lan- 
gueur , épuisement  de  forces  , 
abattement. 

Sïntiiêma.  Slis,  n.  (nV', 

S lacer  , établir).  Arrangement 
'épis.  ||  Enseigne  qu’on  doipie 
su r-le-c!iamrv  a une  armée  ran- 
gée en  bataille.  |j  Marque  qu’on 
uonnoit  aux  sentinelles,  au  lieu 
du  mot  dont  on  se  sert  à pré- 
sent , le  Kuot  dirgiîctif  Marque 
qui  servoit  de  recommandation , 
comme  le  calumet  des  A * 
septentrionaux. 


| Marque  qu’on 
•urrfèrs  publics 


pour  se  faire  donner  des  elle- 
vaux.  ||Sv’llc  à tous  chevaux  pour 
courir  la  poste.  ||  Sentence  énir 
gtuatique  et  mystérieuse. 

Svmiiesi  ak  . te.  f.  sortent. 
restis . Sue/.  Robe  de  festin. 

StNTIlfesiS,  >s./.  (rÜ.:>  * ^Stal. 
Amas  de  plusieurs  vases  mis  en- 
semble. pile  de  vaisselle.  \\Marl. 
Hobe  de  festin.  \\Scaep.Jcf.  Garde- 
robe  , ce  qu’on  a d’Iiabits  de 
! réserve.  ||  Synthèse , mc'lbode  de 
ro)iiposilion  opposée  à l’analyse. 
||  Composition,  mélange.  ||  Or- 
donnance. arrangement*,  struc- 
ture. 

SvifToNlA  . te , f.  (riiit  , toi 
Continuité  de  même  son,  tenu* 

■SyhaCcsà,  <v,f.  Bibl.  etSvnÂ- 
cf?s  'E.  ânnn.  f.  pl.  Cic.  Syracuse, 

! ville  de  Sicile.  ||  I.lcu  du  même 
, nom  , à Home. 

SydâcGsâmjs,  cl  SvnÂcCsius, 
a , uni.  Cic.  Syra  eu  sain  . de  Sy- 
1 racuse.  — scuiex.  Cl  au  J.  Archi- 
mède. — porta.  Oc.  Théocritc. 

vSxni , vrstm , m.  pi.  Plia.  Sy- 
rie ns , peuples  de  Syrie. 

S y ni  a , te , /.  Pt/n.  La  Syrie, 
grande  contrée  d’Asie. 

Syriacè,  adv.  Bibl.  En  langue 
syriaque. 

SyriXcubi.  i.  a.  P/in.  Sorte  de 
couleur.  ||  Racine  d’angélique. 

S Y ni  X Cvs  , a . uni , Plia,  et 
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ro- 

une 
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SYntcf*,  «,  um.  Çol.  -Syrien, 
(Je  Syrie  , qui  en  vient.  Syriaca 
radiz.  Col.  I .«benjoin  ou  h ra 
cirie  d'angélique. 

Syhinca  .«•,/.  (»*V>£)-  Se- 
ringue; ||  Fistule,  ulcère'  qui 
coule  toujours,  difficile  à guérir. 
||  Fosse  tirée  en  long.  ||  Ra- 
telier. 

Syrixous,  *,  m.  PU».  Sorte 
de  roseau  , de  chalumeau. 

SymkcItis,  h.  f.  Plia.  Pierre 
précieuse  , en  forme  de  chalu- 
meau. 

Syiunt.icm  , il,  a.  Fistule, 
sorte  d'ulccrc.  ||Trou  du  moyeu 
d'une  roue. 

Sywico6t5hus  , /.  m.  (r.'firf  ; 
rijarw,  couper).  Vcget.  Ùistouri 
propre  à couper  les  fistules. 

SyRIHX  , git.  f.  (es’firf. 
seau;  siffler). Npmd' 

nymphe  changée  en  roseau.  |j  Ca- 
verne. |j  Seringue. 

Syhisccs,/,  n.  et  Syiuscüs,  /, 
CTj.Cabasà'ilÈtlreWes  figues. 

affftscuj,  a,  um;  Auson.  dim. 
de  Syrus.  *■ 

* Syriss a ,«•,/.  Femme  de 
éîyric. 

Syrîtej  . æ.  m.  PU».  Pierre 
qui  s'engendre  dans  la  vessie  du 
loup. 

Syri cm  , i/,n.  Pli».  Suc  ex- 
primé du  iis. 

Syric»  , a,  um.  Pli».  Syrien  , 
a Syrie. 

Svrjsa.  Stis.  traîner). 

Sçn.p.  Iïohc  à longue  queue.  || 
yeèJ’Bnbe  «l'arteur  tragique.  = 
liait.  Slylc  tragique. 

Syruatîccs.  a.  um. Qui  a une 
longue  queue.  ||  Syrmaticum  ju- 
mrntum.  i'egei.  Uètc  de  somme 
qui  boîte  , (raine  le  pied. 

SyrmXtôphôri'S.  a.um  (;q», 
porter).Qui  porlelaqueue  d'une 
robe  ou  une  robe  à longue 
queue. 

Syrücïlîcxs  , um,  m.  pl.  Peu- 
ples d'Asie* aux  confins  de  la 
Syrie  et  de  la  Cilicie. 

SYR&pnmnicis,  um.  m.pl.  Ha- 
hilany  de  la  Phénicie  mari- 
time. 


. SY£  9$1- 

SYRftrnœsîçj^,,  »,/.  La  Phé- 
nicîe 

Syrôphifnissa  . te,  f*  Bill. 
Femme. de  la  Phénicie  maritime. 

SïïiopurFNix  . ici  s , m.f.  Qui^ 
est  de  la  Phénicie  maritime. 

Syrtes  , ium , /.  pt.  (svf* , at- 
tirer ).  Syrie * , golfe  avec  des 
bancs  de  sable  dangereux  dans  la- 
merü* Afrique  ..aujourd’hui  Icj 
Seiches  de  liorbarie. 

Syrtïcvs.  a.um.  Scn. Qui  con- 
cerne les  Syrtes.  = Lucan.  Sté- 
rile. sablonneux. 

Syrt'ides  . um,  f pi.  Plia. 
Pierres  précieuses  qui  se  'trou- 
voient  dans  les  Sortes. 

Syrus  , /.  m.  Curl.  Lieu  sou- 
terrain où  l’on  serre  les  grains.  || 
(#vf«»  , tirer).  Voir.  Ratai. 

Syrus  , a , um.  Hor.  Syrien  f 
de  Syrie. 

SyssTtia  , ôrum  , n.  pl.  (#*», 
avec;  ##>•<,  vivres).  Repas  pu- 
blics des  Lacédémoniens. 

Syssîtium  , // , n > Lieu  où 
mangeoient  en  commun  les  l«a- 
cédémoniens. 

SystÊMA  , Stis  , n.  f 

se  tenir  ensemble  ).  Système  , 
assemblage  de  corps.  = — de 
principes  liés  ensemble.  j|  Mc- 
Üiodc  artificielle. 

SystÔLE  ,*9s,  f.  res- 

serrer ).  Figure  qui  fait  brève 
une  syllabe  longue.  ||  Contrac- 
tion . resserrement  des  venfri- 
culcs  du  cœur.  |j  Contraction  du 
pouls. 

Systyi.us  f a , um  («Vf  , avec| 
r rv Ait,  colonne).  Viir.  Où  il  y a 
des  colonnes  éloignées  les  unes 
des  autres  de  deux  fois  leur  épais- 
seur. 

SïTRÏRA  . tU  , f.  (rflCm  , USCr). 
Couverture  de  livre. 

Syzêtêsis  . is,/.  cher- 

cher). Vàjct  Disputatio  cl  Dis- 
QUISITXO. 

Syzycia  , a,f.  (^t»>i»,  joindre). 
Galea.  Union  de  dix  paires  de 
nerfs.  ||  Voyet  Conjuaium  et 
CoNJUOatio.  ||  Mesure  de.vers. 

Syeygi.c  , arum  , f.  pl.  (’on- 
jonction  et  opposition  de  la  ||ine* 
avec  la  terre. 


TÂB 


TAC 


Celle  lettre  an  basdessénatus- 
consuilcs  marnuoit  que  les  tri- 
buns du  peuple  avaient  été  du 
même  avis.  T avant  un  nom  pro- 
pre, signifie  Titus. prénom;  dans 
les  nombres,  160,  et  avec  un  tiret 
iii-dcssus  t , 160,000. 


TA 

Taavtej  , is , m.  Varr.  Dieu 
de»  Phcnicienj. 

• TXbXcra  , el  * TXpX- 
cuM  , /,  n.  Tabac , piaule  ori- 
ginaire d'Amérique. 


1 XflANlîs  , /,  m.  f' ttrr.  Taon  , 
groue  mouche  qui  pique. 

^TÂBkrXcio  , is.fcci , Jactum , 
ccrë.  Cels.  Faire  sécher  ou  loily- 
ber  en  langueur. 

TÂaiîYACTirj  . a , um.  Soi;».' 
Fondu.  Part,  de 


9™  TAB 


TÀ,B 


r,  facij/s  sum  , 


? T Â d zp ïo  , u , Jactus 
P tri.  Cris,  ytyjfc  Tabeo. 

Tîl)iFUWISjfti,  omn.  g.  Qui 
rgorgc  d'humeurs  corrompues. 

* ÿXbellà  , a,  f.  dim.  cfe  tabula. 
Orid.  Planche  , ais.  ||  Orid.  Kveu- 
taii.  |J  Mari.  Portion  de  gâteau.  || 
Orid.  Sorte  de  jeu  de  dames.  || 
Cic.  Tableau.  ||  Cic. Tablette  sur 
laquelle  les  juges  écrivoicut  leur 
am  . ou  le  peuple  son  suffrage. 

TXbellæ  , urina,  f.  pt.  Cic. 
Tablettes,  feuilles  d'iypire  ou  de 
bois  enduites  de  cire  , sur  Y^- 
quciles  on  ccrivoil.  ||  Lot  1res. 
Tabellârius,  ii\  m.Cic.  Cour- 
tier, messager,  postillon,  por- 
teur de  lettres.  ||  Sido. 7.  Commis 
'd’une  recette. 

TXDELLÂpius  . a , um.  C/c.  Qui 
concerne  les  tablettes. les  lettres. 
Thodlar/a  !cx.  C/c.  Loi  qui  qjs— 
donnoit  aux  juges  d’écrire  leur 
suffraee  sur  une  tablette.—  naris. 
Sert.  Aviso  , vaisseau  d’avis. 

TXbillio  , ônis.  m.  Cad.  Theod . 
Tabellion  (ccl  officier,  différent 
du  notaire  , rédigeoit  les  actes 
mais  n'en  avoil  pas  le  dépôt). 

TÂ1BHB  « iis  , orna . g.  V f'rg. 
Qui  sc  pulréfte  , se  fond  , est  eq 
langueur,  sèche  , se  mine , sc 
consume. 

. Tabeo  , es.  bitf , bric,  n. 
Lucr.  Se  putréfier,  sc  corrom- 
pre. ||  Orid.  Sc  liquéfier,  sc  fon- 
dre. = Sécher  de  langueur,  être 
languissant. — a more.  Orid.  Se 
consumer  d’amour. 

* TX BERNA  , a ,/.  {/abu/a).  C/c. 
Loge  faite  avec  des  planches  , 
boutique  , échoppe.  V oyez  Offi- 
cis a.  ||  Varr. Taverne  , auberge , 
cabaret.  ]|  Calai.  Mauvais  lieu. 
Très  Talc  ma.  Cic.  Les  Trois 
Jx>gcs  . ville  ancienne  du  La 
tium.  Ta  berna  Alsatica.  Saver- 
ne  , ville  de  la  Hasse-Alsace. 

♦ TXbernÂcC’LÂriits  , U f m. 
Jnscr.  Qui  fait  des  boutiques. 

TXbernâcülvm  , i , n.  C/e . 
Tente  , pavillon  , loge  , cabane. 

|J  Ire/.  Tabernacle. 

Tablrnâiuvs  , a y rn.  Cic.  Qui 
tient  boutique  , marchand  en 
boutique.  ||  Cic.  Aubergiste,  ca- 
barelicr. 

TabehnaMUS  , a , um.  Vilr . 
Qui  concerne  les  boutiques  ou 
les  tavernes.  ||  Comadia  laber no- 
ria. A pu!.  Comédies  - parades. 

Tabkrküla,  a yf.  Suri.  dim. 
de  taberna. 

Tabes  , «,  /.  ( , dnriq. 

pour  . se  lirjiiéfier).  LSquc- 
iariioii.  i|  Lie.  Neige  fondue.  || 
Plia.  Pus , humeur  corrompue  , 
corruption .—mcrcium . Plia.  Ava*  I 


♦TAC 


ne,  marchandises  nvariess.  jj  Poi- 
»nn.  ||  Ceif.  I’Iilliisçe  . langueur, 


consomption.  -partions.  ' Plut. 
Maladiesdes  arbres  qui  les  fait  sé- 
cher sur  pied.  At  —r-hnimi.  l'Un. 
Envie  , t.ilousie.— fqri  pecuniam 
fort  ndeocaiis.  Tac.  La  manie  de 
; plaider  remplit  la  bourse  des 
' avocats. 

Ta  B ESC  ENS,  //.r,  omn.  g.  Claud. 
yojrct  Tasens. 

rÂBEsca  , h , lui , seeri  , n 
Se  liquéfier.  Talescit  humor  ca- 
lice. (lie.  La  chaleur  fait  fondre 
la  glace.  |j  (.ch.  Sécher  de  lan- 
gueur, tomber  en  phthisie. — do- 
lorc . Ter.  Sécher  de  douleur.  — 
otio.  (lie.  Languir  dans  l'oisiveté. 
Takescii  dics.  Piaul.  Le  jour  est 
sur  son  déclin.  « 
TâbïdÜevj,  a , um,  Auc(t 
Ciris.  dim.  de 
TàbÏdpj 


, um.  Liquéfie. 
Tultda  nix.  Lie.  Nfige  fondue.  || 
Sen.  p.  Putréfié,  corrompu.  = 
Languissant  . sans  vigueur.  ||  Qui 
rorrompt  , mine  , Yonsume.  — 
pesiis.  Mari.  Maladie  qui  cnr- 
■ rwpt  le  sang. 

TadKïïcâsTus  . m.f.  , le  ..n.  , 
is.  Ace.  et  TÂBÏlTcrs  . a . um 
Pila.  Qui  fait  fondre.  J|  Lucan _ 
Infecté  , pestilentiel.  ||  Qui  rend 
languissant,  qui.  fait  tomber  en 
langueur.—  Cic.  Qui  jette  lame 
dans  le  trouble, dans  l'abattement. 

Tamflcus  , a . um.  Prud. 
T oyet  Tabefecens. 

T A BÏTÜlUO  , jkujs  , J PI, U. 
y oyet  Tabes.  * .stn.  ■ 

Tabuxuu  . /,  n.  svncop.  poiu 
talutinum.  Kir.  Cabinet  .’  lieu 
entouré  de  tablettes;  archives, 
trésor  lies  chartes.  ||  Apui.  Gale- 
rie des  tableaux,  jj . / >Zr.  LjcU 
planrhéié  ou  l'on  son  prêt  en  été. 

* Tabeisso,  il,  dre.  JJ/om. 
Jouer  aux  érhers. 

I ABRF.stitM*  ii  , u.  Tauris  ou 
Tehris  , ville  de  Perse. 

Fabul,  prêt,  de  ialco  et  de 
taicsco,  * 

PXbI'ea,  a,  /.  (lie.  Ais.  plan- 
che. Il  Plaque  , feuille.  — area, 
y cil.  — de  cuivre.  [|  lieu.  Eelii- 
quier.  ||  (lie.  Tableau.  — rôti. a. 
iior. — ex  voto.  Tableau  qu'on  a 
fait  voeu.de  suspendre  dans  un 
mplc.  ||  Tablette  enduite  de 
1“  , sur  Jaquclle  on  écrivoit.  || 
Criée,  vente  au  plus  oflranl.'jj 
Loi  . affiche  , placard. 

TXrÜlx  . arum  , f.  pi.  Cic. 
IVegistrc  , papier-journal. — ac-\ 
repli  et  experts!. Cic.  Ilegistrc  de 
1 dette  et  de  dépense.— noeee.de. 
Hegislres  nouveaux,  lorsqu'une 
loi  annuloil  les  dettes.  ||  Titres, 


papiers  , pièces  d'un  procès.  || 
Taku/as  acrusare.  Cic.  S'inscrire 
en  faux  contre  'fine  pièce.||Tes- 
taméot.  — signal (e.  Quint. — scellé. 
Il  —pic. ta.  Cic.  Tableaux.  ||  lex 
dundee im  (alu! arum.  C/e.  Loi  des 
Dousc-'l  ablcs,  rédigées  d'après  le 
travail  comparé  de  dix  commis- 
saires, auxquels  on  en  ajouta  de- 
puis deux  autres  : jurisprudence 
des  anciens  Humains.  ||  Tabula 
einearaih.Pall.  Espaces  dans  une 
vigne  enfermés  de  sillons  ou  de 
chemins.  ||  Tcri.  Pli*  d'un  vile- 
ment. 

'I'abi  eaKENTcm  , i\  a.  Front. 
Assemblage  de  planches  , plan- 
cher. Talulamcnh's  cunsleraere. 
Front.  Pîancbéier. 

lAiifi.sBE  , is  , n.  — po  lai  ii . 

L rJîy(  Vtsme  du  palais. 

1 . H I'  1.  i n 1 a , iutu  . n.  pi.  Sen. 
RrodMÔiiu  , sorte  de  torture. 
l'X  oim.aîRa  , a , f.  Non.  Ar- 


chives. j|  Cod.  Office  de  celui  qui 
dress.sdcs  comptes. 


TXBiiEÂais  . m.  f. . ri . m. . is. 
/'//«.  Propre  à faire  des  (ablettes 
ou  dés  tableaux. 

TXbHeâbibm  , ii . n.  Cic.  Ar- 
chives , chancellerie  , lieu  où 
tout  ronseivés  les  actes  puhlics,|| 
Etude  de  notaire , greffe  de  gref- 
fier. 


TXbWeÂrips,  ii . m.Sen. 
leneurde  livres  ou  receveur  des 
deniers  publics.  ||  Uip.  Notaire  , 
[greffier. 

TabCeâta,  crum  , n.  pi.  Krg. 
Branches  basses  des  arbres,  qui 
forment  une  espèce  de  plancher. 

TabUeâtIm  , adv.  Paliad.  Par 
carreaux  ou  carrés  ( de  vigne  ). 
TXeUeâtio.  Unis, /.  Cic.  Char- 
pente du  plancher. 

TXbüeator  , ôris  , m.  y,tr. 
Qui  planchéie. 

TXBt’EÂTTM  , i.  ».  Cas.  Plan- 
cher, ||  Etage.  = Coi.  Lit , cou- 
che ( de  raisins  , de  fronoige  , 
C|S-  )• 

xTXbÜEÂtos,  a , um.  Piin.j. 
Planfliéié  , couvert  de  planches. 

TXuÜEEttTXt , U,  n.  Tholey  , 
monastère  dans  l'archevirhé  de 
Trêves. 


TX li f I.ÏNrjil  . /,  n.  Tarr.  Bal- 
con • galerie  faite  en  planches. 
Tâbpm  , / , n.  y,rg.  Pus  . 


sang  corrompu,  i’ojet  Tabes. 

1 âbphni's  , I,  m.  y/rg.  Ta- 


1 , m. 

Euro  , montagne  de  la  Campa- 
~'t  , fertile  en  oliviers. 

Tâcafensis.  m.f. . si,  ks.  is. 
Plia.  De  Tacehc  ,, ville  d'Afri- 
que. 


Tacïseu»  , « , «a».  Ot'id 


r 


TAC 

Qu’il  faut  taire  , dont  on  »fe 
doit  pas  parler. 

J’- 


TÆN 


TJcïm , tis  _ 

Qui  te  tait. — renia > (Md.  Vent 
»paaéA~jfae/aj.  Sen.  Fleuve  qui 
coule  sans  bruit. 

TXcio  , et , eut , cïtum . en  , 
n.  ( «»•»»  , silencieux  ).  act.  et 
neuf.  Plouf.  Se  taire  , lorsqu'on 
pourroil  ou  devroiÇ^pèAer  , ne 
dire  mot.  Tacituh i oit.  Ter.  Ob  a 
été  discret.  ||  Taire.  — orcano. 
Ilor.  Garder  un  ifcreb  Ut  (n- 
ccam  aliar.  Sansparlerdes 

autres.es  Tard  am.  Catut.  La 
nuit  est  calme.  ~ — ornais  ager. 
Virg.  Il  règne  un  grand  silence 
daus  les  diaïups.  Tuf  cal  g.' 

Or ii.  Les  insIruingaSsonii 
* TXcïiuNnu*  a . um. 

uni.  l'erct  l'AciTuitttui.  - 

Tache  . ndv.  de.  et  XXf.fro  , 
adv.  Just.  Tacitement , sans  dire 
un  mo|,  en  se  taisant.  jj  En  se- 
cret. en  cachette.  ||  —htecjiunt. 
Cad.  Ce{a  va  sans  dire.  ** 

TXdfrrt*  , i , n.  ürid.  Secret. 
TXcTtI'iuo  . Jt , JrS  , n.  Xidon. 
Avoir  envie  de  s<f  taire. 

TXcVtcbeVtas  , àlif  , f.  Ter. 
Exactitude . à garder  le  secret. 
Tacilurnitatem  alicujits  erprriri. 
d.  Cic.  Eprouver  si  l'on  est'  dis- 
cret. ||  Cic.  Taciturnite',  silence.. 

TXcÏtcrnülus  , a , um,  Apul. 
dim.  de . t ' k . 

Tlctmsrs'  a , um.  Mor. 
Taciturne  , silencieux.  ||  Ou  if' 
ne  se  fait  point  de  bruit,  éqni 
n'en  lait  pas.'  Taciiumiiiimum 
ostium.  Plaut.  Porte  discrète,  qui 
s'ouvre  sans  bruit  . Taciturna 


I TacîYca.  3mm,  n.  fl.  et  TaQ- 

' TÏCA,  •,/■  sous-enl.  ars 
omn.  g.  Plaut.  | mettre  en  ordre  ).  Tactique,  art 
de  mettre  des  troupes  en  ba- 
taille. 

Tactïcùj,  I,  m.  Veget.  Offi- 
cier qui  rançe  des  troupes  en 
bataille  , tacticien-1,  «fui  entend 
le#  évolutions. 

Taçtïuj  , se.*/.  , U . n. , is. 
Inter.  Qu'on  peut  toucher,  qui 
est  l'objet  du'touclicr. 


Hier  Ilor.  livre  sans  nom 

TacïtObus  , a , um.  Cic.  Qqi 
se  taira. 

TXcïtüs  , a,,  un,  part,  dç 
taceo.  Virg.  Dont  on  ne  parle 
pas  . qu'on  passe  sous  sirène*. 
Tac  Hum  no»  feees.  CFe.  Vous  ne 
me  fernterex  pas  la  bouche.  || 
Qui  ne  dit  mot. — ait  fuam  ri  a ai. 
Plaut.  Passe  ton  chemin  sans 
dire  mot.  ||  Ta  ci  ta  assensio.  Cic. 
C onsentemen  t Lacite. -rira.JDrid. 
Colère  cloullée.'  — suspiciànum. 
Tac.  Soupçons  dissimulés.  «= 
Tacitus  cursus  fl u mi  ah.  Orid. 
Fleuve  qui  roule  ses  eanx  sans 
bruit.  Tarfto  signo  a lire.  Lie. 
Déloger  sans  trompette.  Ta  ri  tis 
sessescimus  atmis.  Or.  Nous  vieil- 
lissons insensiblement.  ||  Tacitus 
s eus  UJ.  Cic.  Sens  intime  : (d'où) 
Tacita.  Cic.  Utf.  Ce  qui  est  une 
suite  naturelle  , ce  qui  va  sans 
dis-*.  J 


Tactio,  dois.  f.  Cic.  Le  sens, 
l’action  du  tourner. 

Tacturus  , a , um.  Cic.  Qui 
touchera. 

Tactus  , ùs  , m.  Cic.  Tact  , 
toucher  , alloue  bernent.  Xui 
tactam  cadcfe.  Cic.  Pouvoir  être 
louché.  •’ 

Tactus  . a . um . part,  de 
tango.  Touché.  ||  Frappé.  Tarta 
de  ctrlo  qucrcus.  Virg.  Chêne  sur 

lequel  est  tombé  le  feu  du  riel. 
Tactus  fulmine.  Plaut.  Frappe’  de 
la  foudre.  ||  Atteint.  Tac  ta  mihi 
est  fonte  mro;  terra.  Orid.  Je  suis 
arme  au  lieu  de  mou  exil.  J| 
Tactus  cupidiae  taudis.  (Md. 
Anime  par  le  désir  de  la  gloire. 
['Trompé.  — est  probe.  PJaut . 
On  lui  a joué  un  bon  tour.  || 
Cic.  Touché  ■ effleure  , dont 
on  dit  un  mot  en  passant. 

. TXctii  , prêt,  de  taceo. 

Tada  , se  , f.  (Sun  de  /*’•  , 
brûlet*  ).  Ptiu.  Arbre  résineux 
dont  le*  éclats  servoient  à éclai- 
rer , pin  . sapin.  |j  -lue.  Planche 
in.  Il’rorcbe  , flambeau. fl 
! mariage.  Feticcs  terdte. 
Catul.  Mariage  heureux.  Ttrdas 
ripa.  Ilor.  Cite  où  l'on  est  it^fgttgece.  Stat.  Se  marier,  jj  Soi. 
l’abri.  ||  Dont  on  ne  parle  pas.  — 


f.  Epilhahme  , chant  nuptial. 

•Tæoir  , is  , m.  La  Seeura  , 
rivière  d’Espagne. 

TædST  .dcSut,  doit , dire. 
( dS tu  , rassasier  ) , impers. 
Cic.  S’ennuyer.,  être  ennuyé.  — 
me  fermants  lui.  Ter.  Vos  dis- 
cours menrmicql.— — nos  cita. 
Cic.  Nous  sommes  las  de  la  vie. 

T.BDÏrEa,  ira,  irum.  Or. Qui 
porté  un  flambeau , une  torche. 

• T.xtuto  , âs  , arc.  Lamprid. 
Vofeet T.’edkt.  * 

Tædiosds  , * , um.  J.  Firm. 
Ennuyeux.  , 

Tædidm.  ii,  u.  Orid.  Enmti: 
dégoût.  Ttedio  esse  nlfcui.  Æin. 
f.  Etre  à charge  à quelqu’un.  = 
Tudia  amùnaliuut . Plia . Vermine. 

T.SDOirs  , a , um.  l'est.  Qui 
est  b charge-,  ennuyeux. 

T.*JU  . se  . f.  Voyet  T.ÇKIA. 

TvskX sa  , irum,  n.  pt.  Le 
cap  de  Malapan  . en  Laconie.  || 
Sert  p.  Le*  enfers. 
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TænXrTdks  , a . m.  f.  Orid. 
Qui  est  de  Ligconic. 

T»ttXBis  , Tdis  , f.  Orid.  Hé- 
lène , de  Laconie. 

TjenXeius  , a . am.  Dit  Té- 
nare  , ou  cap  de  Matapan.  Ta— 
naria  cotummr.  Prop.  Colonnes 
de  marbre  vert  du  Ténare.||l)cs 
Enfers .-rfaaees.  Virg.  Gouffre 
voisin  du  Ténare , par  où  l’on 
dcscendoît  aux  enfers. 

Tænabihm  promontorium  , et 
Tænabus  , i , m.  Ptin.  Le  Té- 
narc  , le  cap  de  Matapan  , . en 
Laconie.  j|  Ville  du  mioie  nmu 
située  sur  ce  cap.  |j  Hor.  Le  Té— 
nare  . les  enfers. 

Tænia  , se . f.  (r<wn,  tendre). 
Virg.  liande . bandelette  , ru- 
ban . galon  , feston.  ||  Banc  de 
roche  qu'on  voit  sous  l'eau.  || 
Plaie-bande  de  l'ordre  dorique. 

||  Cof.  Ver  long  et  plat  qui  s'en- 
gendre dans  le  rorps  humain.  || 
Ptin.  Poisson  de  mer  long  et 
Biinre. 

T.toXca  , ce  ,f.  Varr.  Mor- 
ceau de  viande  . de  pain  , de 
gâteau  . etc.  long  et  peu  large. 

Tæxiensis  , m.  /:  . si . n.  , 
is.  Plia.  Oui  se  trouve  autour 
des  bancs  île  rochers. 

TxhiüLA  , a , /.  Col.  dim. 
de  henia. 

T.CPÜCOW,  i,  ».  ( r»  tv«>«  , 

3ui  est  dessus  ).  Pest.  IV lanière 
'écrire  de  haut  en  bas,  cdVnoia 
lés  Chinois. 

Tæxai.i  , ôrum  . m.  ni.  Peu- 
ples de  Utichan , en  Ecosse,  s 
Tagæ  ; irum  . m.  pt.  Peuples 
d'Asie  , sur  l'Oxus. 

Txgasta  . * . — Tl  , is  . f. 
Tagaste ville  d'Afrique,  patrie 
de  saint  Augustin. 

Tagastensis  . m.f.  , si , n.  , 
is.  X Aug.  I)e  Tagaste. 

TXoax,  âcis.  omn.  g.  (tango). 
Cic.  F ilou  , larron  , qui  dérobe 
adroitement. 

TagEnia.  5 ram , n.  pt.  A tien. 
Sorte  de  gâteau, 

TXges  , is  , omn.  g.  Fest. 
Voret  Tagax. 

TXges  . dis  , m.  Orid.  Le  fils 
du  génie  et  l'inventeur  de  la 
srience  augurale. 

TXr.ÊTÏr.u;  , * , utik  A/acr. 
Qbi  Concerne  Tagès.  » 

Tago.  Fest.  S o/es  TakCo. 
TXoomt!*  , ii  , m.  Le  llcna- 
rex  , rivière  d'Espacne. 

TXcus  , i . m.  Xlontagne  du 
fXortugal.  ||  Ptin.  Le  Tage  , ri- 
vière d'Fispagne. 

Taifau  . arum  , m.  pt.  Pcù- 
pl es  de  Srytliic. 

Taizau  , ôrum , m.  pt.  -Hbim 
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ploj  (lu  Norlhumbcrlnn J , en 

A tic)  u le  ne. 

Taizamum  , ii , ».  Promon- 
toire <1* Hcosse  , au  comté  de 
Buclian. 

* TÂLÂRES  . ium  , m.  pl.  Ar- 
ticles des  doigts  des  pieds. 

* Tâlâri  . irum  , m.  pl.  Ar- 
ticles des  doigts  des  mains. 

TÂI.ÂMA  , ôrum  , ».  pl.  Cit. 
Taloiuiiéres  de  Mercure  , ailes 
que  les  poêles  lui  mettent  aux 
talons.  — —leducrc.  Cic.  Faire 
son  Baquet , lever  le  pied.  |!Jr» 
Partie  du  pied  voisine  du  talon. 
H Ont/.  Robe  traînante. 

TÂi.Ânts  , m.  f , ri , B.  , U. 
CU.  l)u  talon.  — eeitis.  Cic. 
RoIjc  longue  , traînante  , qui 
descend  jusqu'aux  talons.  ||  — 
Indus.  (Juin/.  Jeu  d'osselets. 

Tàlàiuis  . a , um.  Cic.  Qui 
conrcrne  les  des  on  les  osselets. 

Tàiassio,  Unis,  m.  (r«A«çi(). 
Fc  si  Panierà  mettre  de  la  laine. 
Voies  Tualassio. 

’ TÂIEa  . a . (.  ( 9«AA*  , ger- 
mer ).  l'IiH.  Branche  d'arbre 
Coupée  par  les  deux  bonis  pour 
4 Ire  plantée.  |j  Varr.  Taille.  — 
(errea.  Cas.  Mille  d'acier , inon- 
noie  anglaise  du  temps  de  César. 
j|  Cas.  Cliausse-lrape.  ||.  Vite. 
Cheville  de  bois  pour-  rendre 
un  mur  plus  solide. 

T-Xi.ehtârids  . a , um.  Du 
poids  d'un  talent.  Ta/ea/aria 
latista.  Son.  Machines  qui  lan- 
cent des  pierres  de  soixante  ou 
.quatre-vingts-  livres  pesant. 

Ta  LENTO  U , i , ».  (enVltr»  ). 
lier.  Talent,  somme  d'argent. 
(I.e  talcntattiquevaloit  Gommes 
ou  booo  drachmes  ou  deniers, 
c'esl-.’i-dirc  -5tio  liv.  de  notre 
monnoie.  I.c  talent  d'argent, 
clin  les  Hébreux,  valoit  envi- 
ron 5ooo  liv.  , et  leur  talent 
d' or  7<xxio.  ) — argent i commo- 
dum.  J’/aul.  Talent  d'argent  bien 
entier. || Vitr.  Poids  de  120  livres 
romaines  , qui  font  90  des  nô- 
tres. 

Tâi.eüla  , <r  ,/■  Col.  dn'n.  de 
luira.  . ' 

’l'Âlto  , ônis.f.  ( lalis  ).  Cic. 
Talioit,  peine  un  talion  puni- 
tion parWtte  a l’olfense.  S/ac  ta- 
boue. Mort.  Impunément.  J ' 

TÂLÏrÏDO  , os  , are.  locr. 
M étré  pas  ferme  sur  ses  pieds, 
aller  dopin  dopant. 

TÂÎ.IS  , m.  /.,  le,  n. . is.  Cic. 
Tel  , de  telle  sorte,  de  cette 
sorte  ou  façon,  pareil,  semblable. 
Tujcaliguid.  Cic.  Quelque  chose 
d'approchant.  Tolia  futur.  / irg. 
Il  dit.  ||  Si  grand.  — tir . Vhmd. 
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Un  si  grand  homme.  — nuntius. 
C,rs.  Une  si  lionne  nouvelle.' 
Talcs  oculi.  Plant.  I)c  si  beaux- 
veux.  Pro  lait  facinorc.  /Sors. 
Pour  un  si  grand  forfait.  ||  — oc , 
algue , ut,  gui.  Pareil  que. 

Tàmscukque  , ///.  /.  Iccun - 
gue . n.  Quoi  que  ce  puisse  être. 

TâlÏter  , adv.  Cic.  Tellement, 
de  telle  maniéré  f sorte  ou  façon. 

Talitiu?m  , /,  u.  Sue  fi  Ùn- 
quenaude. 

Talla.  tr , f.  (3**xa*.  ger- 
mer). Lucil.  Peau  iuléricurc, 
pelure  d'ognon. 

Talpa,  a,  m.  (3«>r**,  fouir). 
Cic.  Taupe  , petit  animal  qui 
se  terre,  et  qui  a de  fort  petits 
yeux. 

TalpÂna  çitis.  Plia.  Sorte  de 
raisin  noir. 

*Tai.pïnuj  , a , um.  Cassiod. 
De  taupe. 

Ta  lus  , /,  m.  Ce/s.  Un  des 
sept  os  qui  composent  Ife  coude- 
pied.  ]|  llor.  Talon.  = llcclo  la  la 
tiare.  Ifor.  Se  soutenir  . réussir, 
en  parlnntd’ime  pièce  de  théâtre. 

||  Osselet , de.  Talorurn  jaclus. 
Ovid,  Coup  de  dés. 

Tàm  . adv.  Cic.  Autant  faussf . 
assez',  tellement  , si  , d’autant 
p!us\  tant  t ecpendartt.  — sum 
amicus  reip.  guam  gui  maxime. 
Cic.  J’aime  autant  l’Etat  que 
oui  qtie  ce  soit.  — scia  esse  hoc. 
P/au/.  Je  sais  aussi  certainement 
que  cela  est.  — slupidus  eeguis? 
Cic.  Est-il  un  hountte  assez  stu- 
pide? — où  parvhldm  rem.  Ter. 
Pour  si  peu  de  chose.  — pue! la 
es/.  Sen.  Elle  est  si  jeune-  — ma- 
gis  ilia  fremens.  Virg*  D’autant 
plus  irritée.  — ca  rcs  ho r rare  a f- 
ficil.  Plaute  Ta  n t cela  fait  hor- 
reur. — gratin  cs/.^U/aul.  Ce- 
pendant je  vous  rends  grâces. 

TXmà  , or,  f.  Lucil.  Enflure 
des  jambes  , pour  avoir  trop 
marché. 

TXmXrîce,  is  , f.  Plia.  , TX- 
MAR15CUS  , /,  nù  Pal  lad.  clTX- 
mXrix,  ici  s , f.  Ccls.  Tamarin, 
arbrisseau. 

Tamdà,  adv.  Lucil.  Voyez 
Tàm.  * **  * ** 

TAMDiù,adv.  Voyez  Tandiît. 

TXmeï^  disjonrl.  Cic . Cepen- 
dant, neanmoins,  toutefois, 
portant , si  est-ce  que..  ||  Ter . 
Quoique.  U Ter.  Enfin. 

TXmenetsi , conj.  Cajpl.Yùizn 
que.  quoique. 

TaMüsis  , is , m.  J.a  Tamise  , 
rivière  qtii  passe  à Londres. 

TXmf.tsi,  conj.  Cic.  Encore 
que  , bien  que  , quoique. 

TauÏacvs  , e f um  ( f 
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intendant).  Cod.  Jatl.  Fiscal,:, 
qui  Tient  au  revenu  du  pèinêc.  ** 
Tamiatis  , is  , Damiette  , 
ville  d’Egyplê. 

TâmYma  , a , / CclsM Raisin 
de  bois. 

Tammuz  , ind.  m.  Adonis.  j| 
Mois  de  juin  des  Syriens.- 

* Tathkcm.  i\  n.  Bourg,  viüe 
capitale ide  presse  ( Ain  ). 

Tamnus  , /’,  /.  Cbl.  Sr.eau- 
NoUe-J>hine«,  plante.  |{  P'i a. 
Vigne  sauvagp  , dont  le  raisin 
s’appelle  taminia.  ^ 

Tamc»,*/,  m.  Promontoire 
de  l’Inde. 

TXnacetüm  , /*  n.  Rap.  Œillet 

d'indu 

TÎsXcer.  gri , m.  Virg.  Fleuve 
de  la  Lucanie  , aujourd’hui  le 
Negro.  ||  Fléuvc  du -royaume  de 
Nifjiles.  ^ * 

Tanàgræcus,  a , um.  Cic.  et 
TanagRICUs',  a . um.  Varr.  De 
Tanagra , ŸÜIeMc  Béolic. 

Tanais  , is . m.  ! irg,  I.e  Ta- 
naiV,  fleuve  de  laSàrmatie  d’Eu- 
ronc. 

TXnaît.«  , arum,  m: pl.  Plia. 
Ilabitans  des  bords  du  l'anaïs. 

TaNaPTiçus  , a , un:.  Sidoa . 
Du  Tann  ïs. 

TXnaquil  , iiidécl.  Femme 
de  Tarquin  l'ancien.  ||  ri  u son. 
Femme  impérieuse.  * 

# TAKAnrs  , /,  ga.  Le  Tanaro  , 
rivière  d'Italie. 

Takdem  . adv.  -Cic.  Enfin. 
'CaMHÙ  , adv.  Cic.  Autant  de 
temps,  pendant,  tandis  , tant. 

— ç na  mut  u , guam  , dùm.  Cic. 
Tant  que*,  tout  le  temps  que  v 
tandis  que. 

Ta^geîüÎVs  , a , um.  Prvp . 
Qu'il  faut  loucher. 

TakgŸBÏLJS  , rn.  f. . le.  n.  , is. 
Larl.  Qui  peut  être  louche. 

Tango  . is  . Jcl'igi'.  tac/um  , 
gere  Cic.  Toucher  . ma- 

nier. — Meus.  Ter.  Renouveler 
une  plaie.*"  Tangi  odorc.  Plia. 
Sentir  une  odeur.  = Rem  aca 
letigisli.  Plaul.t  Vous  avez  mis 
le  doigt  dessus,  vous  zfvcz  frappé 
Subut.  vous  y êtes.  [|  Prenurc. 
Teligin'tai  çuicguam  ? Ter.  Ai- 
je  toàchc  à rien  de  ce  qui  vous 
appartient  ? |j  Bûiguer.  — corpus 
aguà.  O y ni.  — son  corps  dans 
l’eau.  — oculos  olico.  Pers.  Bas- 
siner ses  yeux  avec  de  l'huile.  |l 
Arriver.  — porta  m.  Virg.  Mouil- 
ler au  port.  — meiani  ri/te.  Ovid. 
Etre  à la  fin  de  sa  vie.  ||  Etre  con- 
tigu. — Tiùerim.  Cic.  Etre  voisin 
du  Tibre.  ||  Frapper.  — chordas . 
Ovid.  Toucher  la  lire.  ||  Goûter. 

— taporcm . Or/d,  une  sa- 
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feur.  es  Emonvoir , agiter.  Si f pi/m  est.  Plin.  Tant  la  vîe  est 
vei tri  nul  la  cura  tangit.  Lie.  Si  j sujette  aux  accidens.  ||  Autant.— 


vous  êtes  insensible  à votre  (pro- 
pre intérêt.  ||  Duper  , filouter , 
tromper. — triginta  minis.  Plaut. 
Escroquer  à quelqu'un  trente 
mines.  ||  Ter.  Huilier,  piquer.  || 
Cic.  Ellleurer  nn  sujet. 

Taniacæ.  Voyez  tæxiaca.  . 

Tams,  />„/!,  Tunis,  ville 
de  lu  liasse-Egypte. 

Taxiticum  ostium , i , n.  Une 
des  bouches  du  Nil. 

Tanos  f /,  m.  /V/it. Pierre  pré- 
cieuse. mh  ! 

TakquXm  . conj.  Cic. Comiroe , 
comme  si  , de  même  que  si? 

Tanti  . sous  - entendu  prêta. 
Cic.  Si  grand,  si  avantageux  , si 
cher.  — mihi est.  Cic.  II. m’est  si 
avantageux.  — nitiil  mihi  est . Cic. 
Rien  ne  m’est  plus  cher.  ||  Tant, 
autant . à ce  prix.  — est.  Plaut . 
]|  vaut  autant.  — facere.  C.  Nep. 
Faire  tant  de  cas  de.  — non  fuit. 
Cal.  ad  Cic.  Cela  ne  va'loit  pas 
la  peine  de. 

Tantwfm  , sous-  cnt.  prelii. 
Cic.  Autant , tout  autant. 

Taxtill&lùm  , adv.  Jpul.  Si 
peu  que  rien.  • v 

Tantillùm,  adv.  Plaut. Tant 
soit  peu. 

Tantillus  , a , um.  Plaut.  Si 
petit. 

Taxtispee  , adv.  Cic.  Un  pen 
de  temps  . un  moment.  — dùm. 
Cic.  Rendant  que  , jusqu'à  ce 
que.  ||  Lie.  En  attendant. 

TAHTO  , sous-cnt./»/r//'o , abl. 
pris  adverbialement.  Tant. — no- 
ùis  femirur  constant  Plin.  Tant 
les  femmes  nous  coûtent  cher!  — 
prastat  ! Tttnt  il  l’emporte  ! f 

Tantô.  adv.  Cic.  Autant , dou- 
tant. — i/uin/juies.  Cic.  Cinq  fois 
autant.  — mugis.  Cic.  D'autant 
plus. — major.  Plia.  j.  D’autant 
plus  grand.  — ante.  Cic.  Si  long- 
temps auparavant. 

TantÜfMrè  . adv.  ( lanloopere)n 
Cic.  Tant . tellement.  — si  eut- 
iis.  1er.  Si  vous  le  désirer,  si 
ardemment. 

TaxtUlo  , sous  - ent.  prêt  in. 
Cic.  A si  bas  prix. . — rentre»  Cic. 
Etre  vendu  si  peu. 

TaxtHùm  , adv.  Cic.  Tant 
soit  peu.  — mora.  Cic  — de  rC^ 
tard. 

TaXTÜlüs  , a , um  Ctc.  SI 
petit. 

Taxtùm.  adv.  Cic.  Tant^  tel- 
lement , si  fort.  — idabcslàh  of- 


sat  habes  ? Ter.  En  as-tu  assef  , 
autant  qu'il  t'en  faut?  — quan- 
lum  çuis,  fuge.  Plaut.  ‘Décampe 
au  plus  vite.  ||  Seulement  < ex- 
cepté. — opinor.  Cic.  Je  suis  seu- 
lement d'avis.  — interest.  Cic. 
Excepté  qu’il  ya  celte  différence, 
il  y a seulctnent  cette  différence, 
à celte  différence  près.  — non . 
Cic.  Prefque  , peu  s’en  faut . sur 
le  point.  — tjubd.  Cic.  A peine. 
— oriente  sole.  Suet.  Presque  au 
lever  du  soleil. 

’fexTt'MDEM  , gén.  tan/idem. 
Autant  de.  — argent»'.  Plaut. 
Autant  d'argent.  — pim  est.  Cic. 
R va  autant  de  chemin. 

TAlrnFMMÔDd  , adv.  Ter.  Seu- 
lement. 

Taxtus  , 4 , mm.  âk  Si  grand, 
si  dber,,?!  iffostre , si  important. 
-“  naiu.  Plaut.  Si  âgé.  — • bo- 
ut o.  Ter.  Personnage  si  considé- 
rable. — impcraiorjCic.  Si  grand 
général.  — labor.  Cic.  Trfcyail  si 

Sénible.  Tanta  nés.  Ter.  Chose 
e telle  importance  , affaire  d’un 
si  grand  intérêt.  Tanta  mo/is 
erat ! Virg.  Tant  il  étoit  difficile! 
||  Autant.  Ses  cent  a tanta  red- 
dam.  Plaut.  J 'eh  rendrai  six 
cents  foir  autant.  Tribus  tantis 
minus  rrddit.  Plaut.  Il  en  rend 
trois  fois  moins.  ||  Tantum  est. 
Ter.  Voilà-tout. 

Taxiusdem,  udem , i/mdem 
Utp.  Autant  , le  même  , .égal. 
Tantumdem  est  penculam.  plaut. 
Il  y a autant  de  danger.  Tant/ - 
dem  ponde  ri  s est  petitio.  Pomp. 
Jet.  On  demande  un  poids  égal. 

Taôs,  /,  m.  ( paon  ). 

Plin.  Pierre  précieuse. 

Tapes  , dis . m.  Virg.  TXpëtb  . 
is . n.  Plaut.  Tapëtium,  iiA  n. 
et  T X petit M^i.  n.  Virg.  ( raVsç). 
Tapis,  tapisserie,  couvertu^de 
lit. «tourte  pointe,  housse. 

TapbI*  , arum  ,/pt.  Ile»  de 
la  mer  d'Ionie. 

‘ Taphias  , ddii , /.  line  des 
iles  de  la  mer  Ionienne. 

TapiiH  , ôrum . m.  pt.  Peuples 
des  iles  Tapllia.  ||  — sur  le  Ponl- 
Kuxin  . vers  le  Borysthène.  ||  — 
de  la  Scylhic  européenne. 

TapuiMsa  , te,/.  Ville  de  Plie 
Ile  déçhftonic.  , 

TXPÏKOPHR&RKSIS  , il,/.  (r«- 

viiils , bas;  penser).  Ter!. 
Bassesse  d'âme. 

Tâpïnôsis  , ii , f.  Sera.  Figure 


ficio.  Cic.  Cela  s'écarte  tellement"  deTnols  qui  consiste  à rabaisser, 

par  l'expression  , ' une  choie 


du  devoir.  — cibi  et  phtionii 
adhitere.  Cir.  Faire  taijt  boire 
et  tant  manger.  — iuiidiarum 

79-84.  Dict.  lat.-gnüic. 


grande. 

TaPRI 


APR01A5A,  m , /.  Aput.  Au- 
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jourd'hui  Ceylan,  lie  de  l'Océan 

indien. 

Tapoila,  #,/.  Luçil.  Le  roi 
du  festin.  ||  Fri/.  Loi  qu'irnpô- 
soit  le  roi  du  festin. 

Ta*a,  *■/.  LeThcrain , ruis- 
seau qui  passe  à Beauvais.  * 
Tarandus,  /',  m.  P/in.  Renne, 
animal. 

Taraktasia  , e,  f.  Tarantaise, 
ville  et  rontre'e  de  Savoie. 

TXramtI'i.a  , te,  f.  Tarentule  , 
araignée  venimeuse. 

Tararia  , te ./.  Tarare  , ville 
du  Beaujolais  ( Rhône). 

J TXrasco  , ônil , «7.  Tarascon, 
ville  de  Provence  ( Bouches-du- 
Rhône  ). 

TXrXtantXra  , Emt.  Mot 
forgé  pour  exprimer  le  son,  le» 
fanfares  de  latrompette. 

Tarba_,  a , /.  Tarbes,  ville 
de  Gascogne  ( Hautes-Pyré- 
nées ).  . 

Tarbblli  , Târbzllii.  etTAR- 
BZLLIKI , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
d'Aquitaine  . de  Gascogne. 

TaabellŸcus  jr/tuj  , m.  Golfe 
de  Raïonne. 

TabdabTlis  . m.  /. , II.  n. , it. 
Tert.  Engourdi. 

Tardaks,  fit , omn.  g.  Plia. 
Traîneur  , qui  reste  en  chemin. 

Tabdâtus  . a.  um,  Virg.  part, 
de  tardo.  Retardé. 

TardA  , adv.  Cie.  Lentement . 
tard. 

Tardesco  , it , ic fri,  ».  Luer. 
Devenir  lent. 

• TardïoemIîlus  , a,  um.  Gel/. 
Qui  se  plaint  tard. 

♦ T ar  im  k n i ■ rr s , »,  um.  GUI. 
Qui  a les  genoux  pesans. 

TARDtOR'imts  , a , um.  Cie. 
Qui  marche  lentement. 

TabdIl&qi-us  , a , um.  Sen. 
Lent  A parler,  qui  a le  parler 
lent . qui  parle  lentement. 

Tardïpes  . edi  s , omn.  g.  Qui 
marrlie  clopin  dopant. — \\deut. 
Catut.  Le  dieu  boiteux.  Vulcain. 

Tardïtas  , aiii , f.  Cie.  Tar- 
dïties  , ci,/.  Aec.  et  TardI- 
tvdo  , Unit , /.  Lenteur  , dé- 
marche lente.  ||  Retard  , délai. 
= — amant.  Tac.  Poison  lent. 
t-  aurium.  Plin.  Dureté  d'o- 
tj^les.  — ingenii.  Cic.  Pcsan- 
Ifur  d’esprit. 

TardiuscClA  , adv.  Plaut.  Un 

rien  lentement , avec  quelque 
enleur  , un  peu  tard. 

TardiuscIHus  , a,  um.  Ter. 
Un  peulent. 

Tardo  , ai ,.  Sri . itam , Sri, 
•cl.  Cic.  Retarder,  causer  du 
retard  , apporter  du  délai.  — 
a/fum.  Ç(l(i  Resserrer  le  ven-s 


a»..  • ifJP 
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Ire.  = ~ impctnm  hostlnm.  Cas. 
Arrêter  la  fougue  de  l’ennemi. 

— animas.  Cic . Refroidir  les  es- 
prits. ||  neut.  Tarder,  s'amuser, 
s’arrêter. 

Tard OR , Ôris,M.  Varr.  Voyez 
Taruitas. 

Tordus,  a , um  ( £j«<fvY). 
Cic.  I.ent  , tardif.  . — tnressu. 
P/in.  Qui  a la  démarche  lente, 

— ad  injuria m.  Cic.  Peu  dispos# 
à nuire.  Tardior  spe  res.  Lie.  \ 
Chose  qui  arrive  plus  lard  mi’on 
n’cspéroîl.  Jj  'Larda  unda.  Virg. 
K au  dormante.  — nor.  Virg. 
Nuit  lente  à venir.  Tardiptap- 
ses.  Virg.  Mois  d’été.  — sdftbui. 
Cic.  Sens  perclus.  !j  Lourd  . pe- 
"uni.  — huma.  Cic.  1101111110  lourd, 
éoats.  -r-  in  r agi  tan  do.  Cic.  Qui 
n’a  pas  la  réflexion  prompte.  || 
Tantum  du  ta  est.  ri  in.  j.  Il 
n’est  pas  aisé  de  dire. 

TuiKiiTAsiV,  e,  /.  Voyez  Ta- 

RANTRSlA. 

Tarentîm  . ôrum  y m.  pi.  Les 
Tare  uji  iis. 

TaheNUNITs  . a , um.  Varr.  De 
Tarente.  « 

Tarentum  , i,  u.  ctTÎRRjcrvs . 
i . f.  Tarente  , ville  du  royaume 
de  Naples.  . , 

T a RC  u M . ind.  Biol.  Para- 
phrase , interprétation. 

Tau  MRS  , ï fis.  n.  V/tr.  Petit 
ver  qui  ronge  le  bois.  || Fesi. Sorte 
de  ver  qui  s’engRuùre  dans  les 
chairs,  et  les  ronge. 

Tarne  , es.  /.  Fontaine  de 
t.ydie.  |f  ViHeu  Achak.  ||  Ville 
au  pied  du  moût  Tinolus.  J|  J.e 
Tarn  . rivière  d' Aquitaine. 

TaRRÊiâkits,  a.  um.  Apic.  et 
TaHPÊH’S.  * ♦ nm  Virg.  Du 
mont  Tnrpéien.  — Pater.  Trop. 
Jupiter.  — mon  r.  Lie.  Tarpeia 
au) a.  Mart.  — an.  Prop.  — ru- 
pes.  Téè.  Tarpcimn  s arum.  Tac. 
Montagne  dd  Rome  sur  laquelle 
est  situé  le  Capitole.  Tarpriœ 
front! i s ho  nas.  Mart . — co>onat. 
ht  art . — tfurrrus.  Mart.  Cou- 
ronnes données  aux  vainqueurs 
dans  les  jeu*  capitolins. 

TARÇütaifits.is . m.  f. , si,  n., 
fs.  P/in.  De  T.irquinies. 

TARotrYîur,  bmm  , m.pl.  Xar- 
qninies.  ville  de  Toscane  , au- 
jourd'hui la  Turchîna. 

TaRRabem  , arum  , m.  pf.  Peu- 
ples de  Pile  de  Corse. 

TarracYna  . a . /.  Terrncine , 
ville  de  la  Campagne  de  Rome. 

. Tarràcikensis,  m.j \ , si y n. , 
fs.  Sali.  De  Terracine. 

TariiXco  , onis,  m.  Tarra- 
gotiè,  rifle  d'Espagne. 


TAÎ 


TAÜ 


TàrbXcôwrhsis,  m.  f.  ,~  si  , 
(r*  Tarragonc. 

TaRsènsis  , m.  /.  , se,  n. , fs. 
Bit/.  Qui  est  de  Tarse. 

Tausus  , i ,/.  Tarse  , ville  de 
Cificie  , dans  l’Asie  mineure, 
patrie  de  saint  Paul. 

TaRTXra  , ôrum  , n.  pf.  ( r«p- 
regfîft.  frissonner  de  froid  J.  Virg. 
LeTartarc,  l’enfer.' 

TartXrrus  . a , um.  Cic.  De 
l'enfer,  infernal.  — cusios.  Cirg. 
Cerbère,  eliien  qui  garde  la  porle 
des  e n fers.  — deys.  Oeid  Pla- 


lon.  Tartarcœ  somres.  Sial.  Fii- 
P.  Mar- 


ries. — eo/urrer.  i al.  Flac. 
pies.  = Horrible  , effroyable  , 
digne  des  Enfers.  • 

Ta&tXri.  ôrum.  m.  pl.  Sey - 
lises  . Tartares. 

TartXria  . a . f.  Tarlarie  , 
grande  ronlri?»  d'Asie. 

*TXnTi*!jirs  . a , um.  Enn. 
J'nr.-c  Ta*tarküs. 

lÿkRTAïunH  . /,  n.  Tartre,  lie 
du  i rin  qui  s’attache  aux  parois 
des  tonneaux. 

M’a rt.X n uiTY,  m.  Virg.  L’en- 
fer , le  Tartiire.  — -Pater.  Val. 
Ftacc.  Pluton. \\Tae.  Fleuve  du 
Véronais. 

Tartassiuh  . ii,  a.  Tarlas, 
.ville  de  Gascogne  (Landes). 

TartessiXcus  y a , um  , Taii- 
tessis,  ïstis  , fi. Col.  , et  Tar- 
tessivs,  a , um.  P/in.  De  Ta'- 
rista  ou  d'Espagne. 

Tartessüs  , i % J.  Si/.  Hat. 
Tarista  . ville  d'Andalousie. 

TaRum  . /*.  n.  P/in.  Rois  d’aloès. 

Tarus,  i , m.  LeTaro,  rivière 
de  l.<vmbardic. 

Tar usâtes  . um  , m.  pi.  Peu- 
ples d’ Aquitaine. 

Tarcscuai  , /,  n.  Voyez  T a- 
rasco.  • . 


TarvaüKa,  a ,f.  Térouauue, 
^BeJk^née  en  Artois.  f 

TaRvisiara  marchia  , a.  f. 
Marche  ‘Trévisane  f dans  l’étal! 
de  Venise. 

Tarvisicw.  B.  ».  Trévise  , 
ville  de  l’étal  de  Venise. 

Tascodottitaiii  . ôrum , m.  pl. 
Peuples  de  la  Gaule  naihon- 
naisc. 

Tasco^iüm  . ii\  n.  Pt  in.  Ter- 
re grasse,  Manche,,  propre, à 
faire  des  creusets. 


TXtæ  . intefj.  admirat.  Fiant. 

Ah  ! 

TXtikksks  . ium  , m . pft  Troi- 
sième partie  du  peuple  romain  , 
ainsi  nommée  de  Tntius.  roi  des 
Sabins  , qui  partagea  la  ropulé 
avec  llomulus  lorsque  les  Sa- 
hins  furent  reçus  dans  Homc.H 
Deux  des  six  décuries  des  cheva- 
liers romains. 

Tattæus  sa/ , m.  Plia.  Sel 
du  lac  de  Tatta , eti  Phrygic , 
bon  pour  les  yeux. 

TXrf  la  , tr  , f.  lnscr.  dim.  de 
tata.  Père  nourricier. 

TÀfîl.A5TII , ôrum  . m.  pl.  Lu- 
ran.  Peuples  d’Illyrie,  ou  de 
Macédoine. 

Taura,  <e,  f.  Varr.  Vache 
stérile. 

TArnAcns.  /,  m.  Le  Ttirgau, 
contrée  de  Suisse. 

Taure  A . m , f.  Jue.  Nerf  de 
boeuf.  ||  Escourgée  faite  de  cuir 
de  bœuf. 

TAunEDrîfTTM  , i.  n.  Tournon, 
ville  du  Vivarais  (Ardèche). 

Taurentiwum  , /,  n.  Ville  de 
la  Gaule  narhonnaise. 

Taurentium  , ii,  n.  La  Ciolat, 
ville  de  Provence  (Bouches-du- 
Rliàlic). 

Tauresium,  ii . a.  Tauris  ou 
Tebris , ville  de  Perse.  ||  Ville  de 
Médie. 

TArnEüs,  a,  um.  Oeid.  De 

taureau. 

Tatri  , ôrum , m.  pl.  et  Tarai 
Scythe  , ôrum , m.  pt.  Pennies 
de  la  Chersonèse  taurique.  [|  — 
de  la  Sarniatie  européenne. 

TAtTRiACUM  , 1 , n.  Toury  , 

•n.  .i _ r» /w  * 


vijle  de  Reaucc  (Loiret). 
TaürÏCà  , e , / et  TaürYca 


Tasis,  is , f ( rih# , tcndreL 
Mari.  Cap.  Port,  tenue  de  la 


xoix. 

TasîA.  e.J.  Arqs  . ou  pat, 
ville  de  Guyenne  ( Landes). 
Tat.  inlerf.  Plaut.  Ah  ! 
TXta.  <r.  m.  Mart.  Pipa,  mol 
ïètifrfitm  pmir  dire  père. 


Chcrsoncsus , f.  Chersonèse  tau- 
rique  , Crimée  , contrée  d’Eu- 

rope. 

TaurYcorkis  , m.  f y ul  y n.  y 
fs.  Prud.  Qui  a des  cornes  de 
taureau. 

TArnYcrs . a y um.  De  la  Cher- 
sonèse taurique. 

* TaurYfer,  Ira.  ôrum.  Luran. 
Propre  à élever  des  taureanx. 

TArnYroRMis  , m.  f.,  me,  n.  f 
/>.  J for.  Qui  a la  forme  d’on 
taureau. 

TAunYofeîŸrs  , a , um.  Acc. 
Emjendré  d’un  taureau. 

Tau  RH  ôrum  , m.  pl.  cl  Tat’- 
rîlia,  ium  y n.  pl.  Fest.  J cm 
|,et  sacrifices  à Rome  eu  l’hou 
neur  des  dieux  infemaujf. 

TAunFtsXTEs  . um  , m.  pl.  lia 
bltaus  du  territoire  de  Turin. 

Taurîm  . ôrum  , m.  pt.  llabi- 
tan^dè  Thrin. 

■TAi  nTwlXcuiB,/,  a.  Tort^ny 


VjC 


TAX 

*ille  de  Normandie  ( Manche  ). 

TaurîHÔrum  An  g tu/ a,  et  Txu- 
■riftnit , iy  ».  Turin  , capitale  du 
Piémont. 

TauAÏKüJ,  a . wm.  Virg.  De 
taureau.  Ta  un' nu  m fel.  P! in. 
Fienle  de  taureau.  (|  SU.  liai. 
De  Turin. 

Taurisci  , ôrum . m.  pl.  Peu- 
ples d'Allemagne.  ||  Piémontois. 

rAUüoBttLiÂTirs  . a,  um.  Lampr. 
Qui  a olïert  des  taureaux  à Cy- 
bèle.  « 

TArRoBÜUUM.  //,  ». 
frapper).  Inscr.  Tanrobole,  cé- 
rémonie expiatoire  où  l’on  sa- 
crifioit  un  taureau  en  l'honneur 
de  Cybèle. 

TaI'rocYlYcia  . a , f.  Partie 
de  la  Cilirie  qui  joint  le  mont 
Tan  rus. 

TaiirÔmïhYtânus  , a.  um.  La- 
can. De  Taonnina. 

TacrÔmïnium  , ri,  ».  Taor- 
mina  , ville  de  Sicile. 

TaurOlus,  /,  m.  Petr.  diin. 
de  fa  un/s. 

Taurunui*  et  Taürürüm  , /, 
».  Belgrade  . ville  de  la  Servie  , 
dans  la  Turquie  «PEurope. 

TxuRrs  . i , m.  Le  mont  Tau- 
rus  , montagne  d'Asie.  . - 

Tai'Rus,  /,  m.  ( Cic. 

Taureau.  ||  Virg.  Boeuf.  J|  V/Tr. 
Le  Taureau  . douzième  signe  du 
zodiaque  . gonsteNalion  dé  cin- 

Î uante  - deux  étoiles.  ||  Plin. 

)iseau  dont  le  cri  imite  la  voix 
du  taureau.  ||  Plin.  Sorte  de 
scarabée.  ||  Fcst.  Enlrcfesson. 
Taüs  , i,  m.  Voyez  Ta  va. 
TAUTOGRAMrdXTON  , l,  ».  ( ri 
«vri,  le  même;  lettre, 

de  rpa**,  écrire  ).  Taulograin- 
ni! , poème  dont  tous  les  inols 
commencent  par  un  T. 

TaUTÜLÔGIÀ  »,  f. 
discours  ).  Quint.  Tautologie  , 


TiC 


\ÿt. 


if.  ( mol  gaulois  ). 
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Taxià 

Afmn.  ^ 

Taxeota .».•».(.«#»«.  -, 

gir).  Cad.  Jus!.  Qui  occupe  un 
office,  im  emploi. 

’ Taxeus,  a , um.  Sial.  D'if. 

TaxVcoj , a.  um.  P/ia.  Qui 
provient  de  l'if. 

TaXJLljis,  /.  m.  Virg.  Long 
morceau  de  bois  ou  (livoirr  , 
A six  ou  huit  farjs  marquée/ 
de  cbilTres . avec  lequel  on  joue 
aux  dés.  ||  Tolon 
.ïTaxIm,  adr.  ( Ugo  ).  Varr. 
Peu  à peu. 

Taeo,  âs , ici,  Hum.' ire, 
frëq.  de  tçgo.  Maer.  Toucher, 
manier  souvent  et  avec  pression. 
= Sue/.  Taxer , blâmer . cen- 
surer. ||  Aia.  Taxer , mettre  le 


itr«i  , 

ari  lii- 


Urba 

Mut 

«,nl 

gVœ 


surer. 
taux,  mette 
évaluer/- 
Çfic  matnm  e/l 


d autres  termes. 

Ta  va  , • . /.  Le  Tay , fleuve 
d'Kcosae. 

Tax,  ind.  n.  Plaut.  Son  des 
coups  de  fouet. 

T axa  , m.  f.  Plia.  Sorte  de 
laurier  de  jardin. 

Taxâtio,  unis . f.  Plia.  Taxe; 
imposition.  ||  Appréciation  , es- 
timation. 1/oc  super  omaern  ta- 
xalioaem  est.  Plia.  Cela  n 'a  pas 
de  prix.  ||  Modes!.  Jet.  Clause 
d'un  contrat,  d'un  teslamei 

•te.  7F*  M 

Taxàtox  , iris , m.  Fejt.  Qui 
injurie. 

Taxàtus  , a , um.  Sue/.  Ap- 
précié , évalué , taxé. 


llrclennx apprécier . 
litfmtr.  ==  Taah'fuod- 
■f . t/üstati  illud  tata- 
nmus.  Sen.  La  mesure  de  no- 
tre infortune  est  l’idée  que  cha- 
cun s'eu  fait. 

Taxo.  unis.  m.  Taisson,  blai- 
reau , animal  qurse  terre. 

Taxus,  /./.  Virg.  If,  arbre. 
||  SU.  liai.  Pique  , lance. 

LTaygetus,  1,  /»,  Montagne  de 
conie , de  Messénie  et  d’Ar- 
cadie. 

Tazcs  , i . m.  Siizaca . villê  de 
Circa&sie , au  Ponl-Euxin. 

Te  ( r*  ) , atfc.  et  abl.  de  tu , 
Cic.  Te.  toi,  par  toi,  de  toi. 

I KAN&KsE»  , ium  . m.  pl.  üa- 
bilans  des  deux  villes  suivantes. 

TeV'I  M Marrucinum  , 1,  ». 
Civita  di  Chieti  , ville  de  l'À- 
briizze  citérieure»  — Sidicinttm. 
Tiano  . dans  la  tewe  de  Labour. 

* TebA  . »./.  ( mot  sabin  ). 
yarr.  Hauteur  , colline. 

TÆciina  ,»._/!(  ri^i).  Ter. 


en  c?cbelte.  ||  Cic.  A mots  cou- 
verts . obscure moul.  ||  C/c.  Adroi- 
tement . avec  art. 

• TectîJnYcus,  »,  um  f r fi 
architecte  ).  Auson.  I)‘a 
lecture. 

Tector  . orif,  m.  Viir.  Qui 
enduit  , blanchit  t crépit  les 
murs. 

• Tegtôriolfm  , /,  »w  Cic.  dim. 
de 

Tectôriuu  , //,  ».  Cic.  En- 
feu, crépi.  — cinercum.  VUr. 
Grisaille  , peinture  grossière. 
’aii  teclono  udo  colores.  I ilr. 
ture  à fresque.  = Pic  ta  tin- 
tecloria.  Pcrs.  Langage 
lardé/  • 

Tectôrkjs  . a . um.  Varr.  Qiii 
concerne  l’enduit , le  crépi,  etc. 
||  Qui  sert  à crépir,  à enduire. 

Tect&sXgæ  . ârum  y m.  pl.  et 
“.TjKTÎ>sages  . uni  . m.  pl.  An- 
ciens peuples  fe  Languedoc.  || 

— de  la  Forêt-Noire,  eh  Alle- 
magne. 

TectîSsax  . agis  . m.  f.  Lan- 
guedocien, Languedocienne. 

TECTUM  , /,  ».  ( tego  ).  Cic. 
Toit  .couverture  de  maison.  — 
displui'ialutn  ou  pectinalum.  Vilt. 
Toit  en  croupe  , en  dos  d une, 
dont  M pluie  tie  descend  que 
d’un  cùté  des  deux  pans.  — tes— 
tudinatumr  VUr.  Toit  en  pa- 
villon à quatre  pans  , dont  la 
pluie  tombe  des  quatre  .cùlés. 

— commodum.  Vitr.  Toit  plat. 
||  Pampinra  treta.  Berceau  de 
vigne.  ||  Petr.  Plafond. ||6>’r.  Mai* 
son.  Tac  lis  urbs  fra/uens.  Lie. 
Ville  remplie  de  maisons. — suc- 
cédera. Virg.  Entrer  dans  une 
maison.  ||  Cttca  tecta.  Virg . Laby- 
nnihe.rsAt'».  Hobe  de  villageois. 
*^Tectûra  , 


répétitions  de  1a  même  chose  en  Foui  berie , tromperie, 

«Taiiin*>  i»rinM  *^7  TecüHTcI,  ôrum  , m.pl.  Quint. 

Ceux  qui  ont  écrit  sur  les  règles 
d'un,  art  u ou  qui  les  possèdent. 


^cfeBPnYuN.* //.  ».  ( 
produire).  Suet.  A rsenalde four- 
beries. ^ 

T E c II  ic  ü r æ n n i u m , ii.  ». 
( . .douer  ).  Auson.  Ou- 

vrage dlmîuscmenY  , qui  a le 
mérité  de  la  difficulté  vaincue. 

Technôsws  . a , um.  Plaut. 
Artificieux,  plein  de  fourberies. 
TecolYtiius  , m.  #(  t»»»  , 
; .Ajfct pierre  ).  Plia. 
'jerre  qui  a Is^vet-tu  de  dis- 
soudre celle  qui  est  dahi  la 
vtsffç. 


,/  Pal  lad.  En- 

d 


te- 

oeâs. 


îuit  , crépi. 

Tectvs,.  a , um  , part,  d 
go.  Cie.  Couvert.  Te  À a 
V arr.  Brebis  de  Tarente  . qui  f 
pour  conserver  la  finesfc  de  leur 
toison  , élôient  couvertes  d’une 
•peau.  — noces.'  Lie.  Barques 
pontées.  = Caché,  secret.  Tecta 
verba.  Çic.  Paroles  obscures. 

Tecfo  sermnne  dicere.  Oeid.  par-* 
Icràmots  coüverls.  ||  Dissimulé, 
prudent.  Quis  tectiar?  Cic.  F.st- 
îl  tin  homme  plus  circonspect  ? 

Técum  , Plaut.  , pour  cum  te. 

Avec,  loi . avec  vous. 

Tkd  , pour  le.  \ ' 

Têoa,  a,  f.  Plia.  Voyet 

Tæda.  , a. 

TÊDloNÏLSqi'Vnis  , is  , . orna, 
f.  Plaut!  Qui  dit  «le»  chose/  di- 
>ne.  r gnex  de  voua, 

TECT£,adr.  Cie.  Sffrèlenicàl,  | TioAÂiïcfi,  «,  un,  odf.  Plia. 
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VegeL  Temporaf,  de  laiempe,  TSttiCU  , *,/  Enn. Opinii-  forcer,  faire  ses  effort*.  Tendit 
de*  tempe*.  ty.Jt/i.  Temporaire,  frété.  ' * noSosdiecllere.  Virg.  ll.»‘ efforce 

<|ui  ne  dure  gu  n'est  que  pour  Té.rüCU , gén.  de  /mai.»  de  rompre  des  nœuds.  Tendcrc 

un  temps.  ==  turf.  Changeant,  TJLskc\tm  , Stis.  f.  C'/\T(-  sursu  m.  Col.<jüi\«'ier. |) Résister, 

variable  . inconstant.  naeîté,  force  à tenir  une  cnoje.  — adeersus  senatüs  aucioriiaiem. 

* Tem  rbailJ[TAS , ails,/.  Tert.  — Lie.  Avarice  sordide,  mes-  Lie.  Se  roidir  contre  l'autorité 

Mode.  quinerie.  du  sénat. 

* TkmpÔbâlïter,  aflv.  Te  ri.  TeBâcÏteb,  adv.  (Md.  Obsli-  Tehdob,  iris,  m.  /iput.  Ten- 

Pour  un  temps.  nément , avec  opiniâtreté.  , sion.  * m. 

* TEMPÜasTCEus.,  a,  um.Bitl.  Tknâcïtüdo  , lais  , /.  Plaai  ' TènMiielivb  , àram  , f.  pi.  Cl. 

Voyez  Tempestivus.  Voyez  TenaCITa*.  Itlam.  dim.  de 

* TEnrbaÂnià  , adv.  Pourun  Tem.*'. ârum.f.  ^/.Tillcmont,  TisEon*.  arum,  f.pl.  (lenep}. 

temps.  ville  de  Flandre-  , Cic.  Ténèbres,  obscurité. ||Nuit. 

TKMPBnÂRtos,  a. -dm. Plia,  j.  TÏKÂpfcLOM  , /,  ».  Ter.  Itlaur.  Teneins.  Oeid.  De  nuit. — ohor- 
Teÿnporàire,  qui  ne  dure  ou  Lien.  fis.  C.' N ep.  Au*  approches  de 

n’est  que  pour  un  temps,  qui  TünaX  , Seis , omn.  g.  (leneo).  la*  nuit.  ||  Oeid.  Aveuglement, 
ne  doit  pas  toujours  durer.  ||dcn  Virg.  Tendre,  qui  tient  for-  perte  de  là  vue.  = Calai.  Ca- 
Chai^jeant , inconstant , varia-  tement.  [j  Virg.  Gluant,  vis-  clielte.  |]  due.  Trou . habitation 
hic.  sujet  au  changement.  I queux  ,•  qui  s'attache  fortement.  I misérable  et  sombre. ||  Sali.  Pri- 

*Tempôrât1m,  adv.  Tjprf.  Par  ==  Oeid.  Constant  . stable  , fer-  son.  =•  — mihi sunt.  Cic.  Je  n’y 
saison.  me.  — /ides.  OVidl  Fidélité  à vois  goutte  , je  n’y  entends  rien. 

Tempère,  abl.  pris  adverbiale  Joute  épreuve^ — proposai.  Ffor.  || — rrip.  Cic.  Troubles  civils  » 

meut.  Cic.  et  Temp5ri,  adv.  Cic.  Inébranlable  dans  ses  résolu  lions,  malheurs  des  temps.  H In  temelris 
A temps,  à propos,  dans  ta  saison.  -*qmicittantm.  Vetl.  Constant  en  citam  trahere.  Virg.  Traîner  une 
en  temps  convenable.  ||De bonne  amitié.  — justifia.  Jue.  Strict  vie  obscure, 
heure.  ^ observateur  de  la  justice.  — - dis-  Tënebrans,  Us.  omit.  g.  A put. 

TEMP&aiifs  . adv.  — redire.  cipfina.  PI  in.  /.  — de  b disci-  Qui  cause  des  ténèbres  , répand 
Col.  lievenir  plus  tôt  f de  ineil-  pfinc  , des  lois.  |J  Opiniâtre  , de  l’obscurilé. 
leure  heurt*  obstiné  , rétif.  — mort  us.  Saet.  TÊnebrâmvs  , a , um.  Vopisc . 

TempsaÎius  . a . um.  Cic.  De  Maladie  opiniâtre.  — soi  jurés.  Obscur,  inconnu. 

Tempsa.  Voyez  TiSies/eus.  tloC  Qui  ne  veut  pas  déinor—  TfeîïEBRÂTio.  (mis,/.  Cal.Aur. 

7'emptoh.  Voyez  Temtor.  dre  de  ses  droits.  (|  zert  Avare  , Obscurrisseinent. 

Tempüs  . Uns.  n.  Cic.  Temps,  chiche , mesquin  , qui  épargne.  , TËnebresco  . // , s et  rît , n. 
Jd  Icmporis  on  perid  tempus.  Cic  — regnum.  Sen.p.  L'avare  Aché-  S.  Au  g.  et  TenebrYco  , as , à rc. 
Eu  ce  teinns-w , alors.  Ad /cm-  ron.  « £&'  * Tcrt.  Se  couvrir  de  ténèbres, 

pus.  Cic.  Four  un  temps,  pen-  Tencteri  , ôrum , m.  pl.  Peu-  s’obscurcir, 
dant  un  temps  Tempore.  Dvid.  pies  d’ Allemagne.  • TËnebrÏcôsYtas  , âiis.f.  Cal. 

Avec  Je  legnps.  De  tempore.  Tekb*,  a . f.  Tende  , ville  du  Aur.  Obscurcissement  de  la  vue. 
Au  et.  Bell.  Ifisp.  De  bonne  comté  de  Nice  ( Alpes-Man-  TMnrbrÏcôsus  , a , um.  Cic. 
heure.  A.r  tempore.  Cic.  Sur-le-  limes).  _ Ténébreux,  obscur.  Tenebricosa 

champ.  ||  Cic.  Saison.  Tcmporis  Tïndanüs  mons.  Col  de  popina.  Cic . Cave  où  l’on  vend 
maturitas.  Lie.  Le  temps  propre  Tende  ou  comté  de  Nice.  ’ du  vin  , méchante  taverne.  = 
à la  saison.  JJ  C.  Nep.  Heure  du  TkhdYcüla  , a.  f.  Cic.  Piège,  Caché,  secret  /qui  fait  rechcr- 
jour.  ||  Partie  du  ciel.  — mers-  I a es  t . = Tendit  ut  a liltcrarum . cher  l’obscurité.  Tenebricosa  ti - 
dianum.  Varr.  Le  midii  ||  OccJK  Cic.  Détours  captieux  de  mots.  bidinés.  de.  Débauches  secrètes, 
sion  , conjoncture.  PeMempust  ||  Sen.  Perche  sur  laquelle  on  honteuses. 

/2kp/.  J*  tempore.  Cic.  A temps,  étertd.  TènebrYcüs,  a,am.  C/e.  Voyez 

£ propos.  Pat  tempore.  Sali.  Sui-  Tehdo,  dn/s,  m.  Ccls.  Tendon.  Tenebrosits, 

va  ni  le  temps  Éx  tempore  et-  Tekdo,  is . tëlendi , tensitm  TkNKBRlo.  ont  s.  m.  Varr.  Qui 

ecrc.  Sen.  Vivre  ad  jour  le  jour,  ou  lent  uni  . de  rit  (r  thu).  C/c.  fuit  lajumière . aime  l’obscurité  , 
Tcmpori  ensentiri , cedere  , obe-  Tendrt,  étendre,  bander.-—  bar-  se  cache  , hait  le  grand  jour.  || 
dire . parère  . servire.  Cic.  S’*c-  bit  on.  Hor.  IMonter  un  luth.  Ptrrnt.  Larron  de  nuit, 
corumpder  au  temps,  se  fiou-  areum.  Virg . Tendre  un  arc.  — Tknebro  , qs  \ àei . â/am,  àrë. 

verner  selon  lie  temps.  ||  Mauvais  veto.  Virg.  Enfler  les  voiles  ^///.Obscurcir,  se  couvrir  de 

te  il  »p*.  calamite.  — a/ieaum  ( quand  hn  parie  ili*  vents  ).  — lenèbl-e». 

Cic.  Temps  difficile  . fâcheux.  ||  relia.  Ter.  Tendre  dûs  filets.  — — TÜWEEBÔst . adv.  Macr.  Oh*— 

Fan.  Temps  de  verbe.  ||  Celui,  insidias.  Zg/I  Dresser  des  em-  curément. 

Tempe.  hilrhe*.  ||  Virg.  Dresser  des  Têx*b«5sus,  a.  um.  Cic.  Té- 

TemsI  , prêt,  de  lemno.  > lente*,  des  p.ivillpns  , caiimer.  néhrtu*  , obscur,  couvert  de 

Txmto»,  Sr/j , m.Seu.p.  Qui  |]  Virg.  Offrir,  pri%n(er.||  Aller,  ténèbres, 
méprise.  se  diriger  ver*.  — carsHrt  a/à/ai, ; Tüttümrs  . a , um.  Cic.  Qui 

TÉMPtEtrrSB  , adv.  Coi.  Eli  Lie.  Prendre  ui  roule  vers  quel-  est  de  Tciirdos.  =r  Tcnrdia  srra~ 
homme  ivre . d Mrs  l’ivresse.  que  endroit.  Axoir  pour  but.  rfron  Sipenttis.  Cic.  Juge  ou  ju- 

Tüsiiii.EMTiA  , m,  f.  Pli»  -,  »S  dUietmyJLÙ.  As^rerh  de*  gemenl  sévère,  expéditif. 
Ivresse.  , Jt.' ' • chose*  plus  relevées  Ho  lendit.  TêhSdos,  f.  TéuéSo*,  lie 

Ti.sii'i.iBTt's  (/rmc/um).  Cte.  Ck.  Il  a poVir'but . il  pré  te  ri  d*  |j  de  la  nier  Egée. 

Ivre.  • Plia.  S’étendre.  =.Liv.  Avoir  du  T Un  EL  li*  lu*,  a,  um,  •Cutuf. 

Tl  b'  ? Pleut,  pour  le  net  penchant  pour.  ||  Tàcher,*’et<"  et  T£kïllls,<»,  um,  Sial.  dira. 


TEN 

de  tcncr.  Excessivement  tendre, 
délirât,  tout  jeune. 

T£nko,  es.  nui.  tcntugt,  ntrl 
(r h. » . tendre).  Cïc.JYcnir.  Ten'c 
tibi.  Plant.  Garde-le  pour  toi , 

Îrends-le.  Teneri obsidione.  V irg. 
;lre  assiégé  ou  bloqué.  ||  Jouir  , 
posséder,  avoir,  occuper , être 
maître.—  portum.  Lie.  Etre  daus 
le  port.  — summum  imperii.  Ctrfi 
Avqir  le  souverain  pouvoir.  — 
dextrum  cornu.  Lie.  Commander 
l’aile  droite.  — causam.  Sncf. 
Gagne'  sa  cause.  — omnium  adi- 
ius.  Cic.  Avoir  accès  auprès  de 
tout  le  monde.  — oculos.  Plia. 
Etre  agréable  à la  vue  . attacher 
les  regards.  Te  ne  ri  m lieu  jus  domi- 
nâtu , imperio.  Cic . Etre  sous  la 
puissance  de  quelqu'un.  — ludis. 
Cic.  Avoir  la  passion  du  jeu.  — 
melu.  Lie.  Etre  saisi  de  crainte. 
— ncrjuc  ira , ne  que  gratià.  Cic. 
N'ètre  l'esclave  ni  du  ressenti- 


TEN 
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imier.  U v.  La  pluie  se  soutient  I TeSSA ,»,/•( Unio).  Fest. 
flConcevoir , comprend-  en-  I H m ne  nid  sur  lequel  on  portai» 
tendre,  savoir.  Teitere ûrtes  teth.  . les  statues  des  dieux. 

Tib.  Savoir  toutes  lès  ruses  de  la  ! I tNsio  , bnis , /.  f itr.  I cn- 
putntTcncs  quid  dit  Am  ? Ter.  sion.  |l  Scr/b.  Larg.  Sorte  de  nia- 
Entend  s- tu  cç  que  je  dis  ? ||  Se  ladie  ne  nerfs.  ||  Hyg.  Action  do 
reaéouvenir.  Si  ecrba  tcncrcm.  J dresser  les  tentes*, 

Virg.  Si  je  me  rappclois  les pa-  1 


rôles.  ||Tenir  pour  certain.  Wud  sion 
arde  Usxent.  Cic.  Ils  tiennent  *1’’ 
pOurindubitable. 

TÜner,  ira,  crum  (ffpQ*  Virg. 

Tendre,  qui  n’est^pas  dur,  défi-  _ 

cat.  Tcnrrrima  prata.  Qejd.  Prés  ! fôj.îj. 


Te>sûra,  a if . Vcgri.  Teu- 


Tensus  , a . um  , part,  de 
tendo.  Quint.  Tendu. 

T^KTÂUL’îiUi’S , a.  um.  lï*. 

Oui  tente,  essaie,  cpiouvc  de 


ment , ni  de  la  faveur.  Tend  per 
sc  Icc/orcs  hislona.  Vitr.  L'Ius- 
toire  attache  d'elle  - même  ses 
1er  leurs.  — magna  me  spes.  Cic. 
J’ai  beaucoup  d’espératice. — me 
cupidilas.  Lie.  J’ai  grande  envie. 

— consuetudo.  (Juin t.  1/ usage  le 
veut  ainsi,  ona  lacouluine,  c’est 
la  mode.  [|  Retenir,  s’empêcher 
de,  réprimer,  arrêter,  retarder. 

— iram.  Cic.  Retenir  sa  colère  , 
ronger  son  Ircin.  — risutn.  Cic. 
S’empêcher  de  rire.  — cursum. 
Oeid.  Empêcher  la  navigation. 

— sc  loco.  Cic.  S’arrêter  à un 
endroit,  n’en  pas  bouger.  Teneri 
vif  possum.  Cic.  A peine  puis-je 
m'empêcher  de.  Tenet  cum  ter- 
ius.  Pt  au/.  Il  est  malade.  ||  Dé- 
fendre, garder,  conserver,  main- 
tenir, soutenir.  Tencre  Capitolia. 
r/V^leC:»  pitole.  —propositum. 
Cic.  Persister  dans  sa  résolution. 
— vestigia.  Lie. Suivre  lis  traces, 
marcher  sur  les  pas. — vitameCic. 
Soutenir  la  vie.  — /amant.  Cic. 
Conserver  sa  réputation. ||  Lier  ; 
attacher,  obliger.  Teneri  agna- 
tionc . cogna  tinne  aticujns.  Cic. 
Tenir  à quelqu'un  par  les  liens 
«lu  sang.  — ferderitus  alicnis.  Liv. 
Etre  obligé  à tenir  la  parole  , les 
epgagcmens  d’autrui. — rota.  Cic. 
Ktre  lié  par  un  vœu.  —pmttd.  Cic 
Klre  contraint  de  subir  une  peine. 

| Convaincre.  Tencre  argumento 
' alicujiis.  Cic.  Ayoir  une 


dont  le  foin  est  tres-délirat.  ]ï- 
ncra  atvus.  Cris.  Vçntre  libre. 

— at/ua.  Ce/s.  F.au  légère.  || 
Jeune.  — mtas.  On'J.  Age  ten- 
dre. ci  tcncris  t irg.  — ungui- 
cutis.  Oc.  l)c  tcncru  ungni.  tjpr. 
Dès  les  plus  tendres  années.  Te- 
neri  mnnes.  Sfat.  Les  enfans 
morts.  = Tener  mandas.  Virg. 
Le  monde  naissant.  ||  Flexible. 

— animas.  Cic.  Eîprit  suscepti- 
ble de  toutessorlesd'iinpreSsions. 
||  Etleminé  . voluplueui.  Tcne- 
riore  anima  esse.  t.ic.  'Avoir  l'es- 
prit amolli.  Teneri  versus.  Jlor. 
Vers  gataqs.  , 

TünÜha  .*•./.  Dcnre  , ri- 
vière de  Ffandre. 

TÜNgnAMOttDA,  0,  f.  Den- 
dermonde  , ville  du  royaume 
des  Pays-Bas. 

TenI.rasco  , ii,  tclrf.  Lucr. 


a.  Uei», 

. Virg.  et 
Tcn- 


preuve  convaincante  du  crime  de!  ^ Teïiu*  . cris 
quelqu'un.  Teneri  tes/iins.  Cic  - 
Etre  convaincu  par  témoins.  — 

Je  vi.  d'en.— de  violence. — mani- 
Jestb.  Cic.  Etre  pris  sur  le  fait. 

|l  Durer , résister.  Tenet,  fatum. 

Liv.  Le  bruit  dure  encore.  — 


et  Tïsf.BE*ço  , is^seïre.  n.  J^i/j. 
S’attendrir' , s'amollir  , se  ra- 
mollir. 

TÏBÏRi  . adv.  in  s.  Petr.  errl- 
m 'e.  JY/n.- D'une  manière  tendre, 
délicate. 

TkbKrieea . te  , f.  TénérjfTc  , 
une  des  îles  Canaries. 

TesKbÏtas  , àtis  . f.  Plin. 
Tendreté.  =,  VHr.  Tendresse  , 
délicatesse,  mollesse. 

TtNthVTrDO  , tais  . /.  Hikt. 
Tendreté.  ||  / arr.  Voyez  i £- 
HEBITAS. 

TbrerÏteb  , adv.  Plin.  Voyez 
Tebebè. 

Tëhesmi'S  , / . w.  ( tu'» , tr.n 
dre).  Cets.  Ténesme,  éprein- 
tes,  eflvics  continuelles  , dou- 
loureuses ek  presque  inutiles 
d'aller  à la  selle.  m 

Teneza,  te,  f.  Tenez,  pro- 
vincedu  royaume  d'Alger. 

Tfnï'tVB  . mm  , /.  pi.  Fest. 
I teneo  SAPnl^ies. 


V-  (rjiv 


Fnt  . = Teneur. 


is  rp: 

dre),  (fpimt  Ajrfffi 
suite  . ordre,  rontinuiu!,  ro, 
11  nation . —Joli.  OEU^lè 


ten- 


tin. 


!»To 


U no  tenore.  • ...  -m, 

trait,  de  suite.  ||  Cic.  Air,  Ion, 

manjçre 


T^tamen  , 

Témâmkktum  , 

Tentât  10  . ônis  , f.  Lie. 
l.ilivc  , essai  , épreuve  , expé- 
rience , entreprise.  Tcnfaryjata 
aticujus  pungare.  Virg.  Faire 
souder  quelqu'un.  1 çntntjo  mar* 
bi.  tèic.  il  esse  n limon  t d'une  wa- 

Tiî.tâtoe  , bris , m.  tfor . Ten- 
Inteu:  . qui  tente. 

TÏntatus,  a , um , part.de 
tenta.  Oeid.  Tenté  . essayé* 
éprouvé,  attaqué,  sollicité. 

Tjuoïco , tais,  /.  Jtp.  Ardeur 
crolicjiie.  rut.- 

Textipklliun  . m',  Titim. 
Uemcde  pour  dérider  ^ ôter  les 
ride^.  y a 

Tknto  . es  , ici , et  cm  , arc-, 
fi éq . de  tcnco.  Ptau/.jJ.Wier\ ^clier 
n talons.  l|  Sonder.  — scntcnhaui. 
Ter.  — le  sentiment  de  quel- 
qu'un.— causas  latentes.  Virg. 
Rechercher  les  causes  t açhéçs.  || 
f./c. Tenter,  essayer  . éprouver, 
expérimcïUcr.  — omnitt.  Cic. 
IVIeltre  tout  en  oeuvre.  — betti 
furtunam.  Cic.  Tenter  le  sort  des 
armes,  r-  scient iam  aUcujas . Ctr. 
Mettre  à l’épreuve *ïa  savoir  de 
quelqu'un.  ||  Tuuler  . tâcher  île 
gagner  ou  d-allirer.  +-  a/iifncm 
donis.  Cas.  Tâcher  de  gagner 
pSMts  prose  os.  ||  AUaqaei*.  — 
sca)is  uurnra.  Cas.  Escalader  Ici 
murailles.  Tcniari  morbo.  llor . 
Toinher  malade.  * 

Tentor  . bris , ni.  Inséra.  Ce  - 
lui  qui  attelok  les  chevaux  dans 
lef  courses  de  char. 

^'BJJTÔRldLUM  f / , n.  Pli  H. 
diiu.  de 

i TENTÔRJUMt  Û\  n.  (tindo). 
~Ôrid.  Ten*e  , pavillon. 

TEîiTÛnius  . u , um.  T/cb  PoN. 
Oui  roncei  né  tes  tentés  , les  pa- 
villons. 

Tentcm  , i , n.  P/or.  Tente.  ' 
Tentts.  a.  um.  part  de  tendu. 
Lucr  Tendu.  H Eart.  de  tcnco. 
Utp.yemi. 

: •'TfJK'VRÎT*,  brum  A m\  pt 


> 


SUR 

momcn . Sil.  liai.  Nom  obscur. 
S uni  a herbu.  P!in.  PIÉile  qui  a 
peu  de  vertu  ou  de  réputation. 

Surëna  , œ , m.  Amm.  Se- 
conde personne  de  l'Etat  ch'et 
les  Parthcs.  ||  Varr.  Sorte  de 
poisson. 

S u II  ok  ns  , iis  , omn.  g . Virg. 
Qui  se  lève.  Surgen/es  in  comua 
terri.  Virg.  Cerfs  qui  portent 
leur  tète  droite  , ou  daguets  dont 
les  tètes  commencent  à se  charger 
de  cors,  s»  1 1 portes.  rTac.  Fac— 
tions  qui  se  forment. 


•sus 

estimé.  Surrentinœ  lesta. 
Coupes  de  terre. 

* RECTUM  , / 
renfo,  ville  du  royaume  de  Naples. 

SurrëfÏtur  , impers.  Quint. 
On  se  glisse  , on  s'insinue* 
SüRREPTüS , a , uni , part,  de 
surripio.  Dérobé.  Surrepta  urbs. 
fie.  Ville  surprise.  m 

Si'rrexe.  Jlor.  pour surrexisse. 
SühRexi  . prêt,  de  surgo. 
Surria  .a.f.  Comte  d^Sur- 
rey,cn  Angleterre. 

SuhûVgo  , is  9 si  cturn , cri. 


SUS 


Su  R go  , it . rexi,  rectum . gïsàU'%-  Curez  P"  ScB~ 
neiit:  SuRRitRO 


( surri  go  ).  Pt  a ut.  Elever.  ||  ncut? 
Çic.  Se  lever.  — mature.  Cic.  — 
du  matin.  — è mensà.  Ter.  — de 
table.  — à pa/rc.  C.  Nep.  — d'au- 
près de  son  père.  Surgitur.  im- 
pers. Jue.  On  se  lève.  = Cic. 
oe  lever  pour  prendre  la  parole. 
H Se  lever  . naître  , poindre. 
Surgit  sol.  Hor.  Le  soleil  sc  lève. 

— nox.  Or/d.  La  nuit  vient.  — 
autler.  Virg.  Le  vent  sc  lève.  — 
/ans.  Quint.  La  source  jaillit.  = 

— anima  sententia.  Virg.  Une 
pensée  se  présente.  |1  S'élever  , 
croître  , grandir , s'enfler.  — 
an.  Virg.  La  citadelle  s'élève. 

— mare.  Virg.  La  mer  s'enfle.  — 
gtcHis.  Pers.  I,.1  peau  se  gonfle. 
Asperiut  niiil  est  humiti , citm 
surgit  in  attum.  Ciaud.  Rien  de 
plus  insupportable  qu'un  gueux 
enrichi.  ‘ . 

Sorori'ikis  , Hit,  m.  Fest. 
rares  Golohu». 

Sûrio  , ss , tri , n.  ( sus,  porc  ). 
A put.  Etre  en  rut , en  chaleur. 

SvRrïclîLtls , i,  ns.  Cat.  Petit 
panier  d'osier,  de  jonc. — pisca- 
rius.  Ptaut.  Nasse. 

Sunpo , s'j  , pire.  Hor.  Voyez 
Siutmt. 

Scrptus  , a , uns.  Vojres  Sur- 

RSiruj. 

SoaririT,  Ptaut.,  Sirpuriiat, 
Hor.  , pour  surripuit  et  surripuc- 
rat.  Voyez  Surripio. 

Surra.  a. /.  Se urre  ou  Bellc- 
earde , villedc  Bourgogne  ( Côte- 
d'Or). 

Surrectio,  cuis , /.  Ara/or. 
^Résurrection. 

SmiRiCTOS  , a,  uns.  Col. 
Dressé,  levé  droit.  Sumeto  mu- 
croj/e.  Lie.  L'épe'e  haute. 

SrrnRRGiT,  Fest.  pour  surrexit. 
SnanÊMiT,  Fest.  pour  sump- 
sit  et  sursum  émit. 

SoRRRSirsiT,  Fan.  pour  sus- 
tu  lit  et  usurpant. 

SiiatENTiîeus , a.  s/m.  P/in. 
De  Soi  rrnlo.  — palmes.  Oeist. 
Vignci  qui  dpnnoieut  un  vin 


ss  , mûri.  Fan. 
rayez  Su  no. . * 

Surrïpiçudus  , a , um.  Oeid. 
Qu'fl  faut  soustraire,  qu'on  doit 
dérober  adroitement. 

SdrrKpio,  is.  roy.  Surripio. 

Sursùm  , adv.  ( super  versus  ). 
<Cir.  En  haut;  — deorsism.  Ter. 
Haut  et  bas.  — ecrsus.  Cic. 
Ver»  le  haut.  “ ' • 

SÛRUs  , i,  ml  Fest.  Pieu. 

Sirs  . pour  sursùm.  Sus  degttc. 
Cic.  Haut  et  bas  , en  haut  et 
en  bas , sens  dessus  dessous. 
— a/ir/uid  haicre.  Ptaut.  — 
ferre.  Cict)  Se  ijiettre  peu  en 
peine  d'une  chose  , n'en  pas 
tenir  compte.  — esse.  Farr. 
Etre  peu  important. 

Sus  , sa  , sum , pour  suus , 
sua , suum. 

Sus , suis  , m./.  ( rCç  pour  v * ) . 
Cic.  Porc,  pourceau»  cochon. U 
Pliait.  Truie  , coche.  Voyez  Mi- 
NERVA. 

Sûsa  , ôrum  , n.  pl.  Plia. 
Suse  , ville  de  Perse. 

Scscêpi  « prêt,  de  suseipio. 

Susceptio.  dois , f Cic.  En- 
treprise. |]  Bibl.  Secours,  appui, 
protection. 

Suscepto  , as , âr#t  Apul.  fréq. 
de  suseipio. 

Susceptor  , ôris , m.  Just.  En- 
trepreneur. ||  Cod.  Theoâ.  Qui 
sc  charge  d’une  cause.  ||  Utp . 
Receleur.  ||  Atnm.  Collecteur  , 
percepteur. 

Suscbptum  n.  Ocid.  Voyez 
Susceptio. 

Susceptüs  , a . um  , part,  de 
suseipio.  Cic.  Pris , reçu  , en- 
trepris. — a mirus.  Ocid.  Ami 
dont  on  a pris  la  cause  en  main. 
=■ Susceptum  scelus.  Cic.  Crime 
commis.  — ro/ùm.  Prop.  Vœu 
formé.  ||  Susceptus  puer.  Just. 
Enfant  engendré. 

Susceptus  , /,  m.  Symm.  Citent. 

Suscio.  is  . Jri.  Ptaut.  Voyez 
Scio.  ||  Mander , faire  venir. 

SuscYpiendus  , a . um.  Lucr. 
Qu’il  faut  entreprendre. 


Or/d. J Suscïpio  , is  , dpi , teptumj 
% | père  ( sub  capiu  ).  Recevoir  f 

a.  Tac.  Sor-  | prendre.  — ignem  fotiis.  P irg. 

Recevoir  lc‘  feu  $ur  des  feuilles. 

||  Soutenir  ,•  étayer  . appuy  er. 

— mentem.  Virg.  Soutenir  dans 
scs  bras  une  personne  qui  tombe. 

— thea/rum.  Plia.  Etayer  un 
the:itj;é. —Prendre  sous  sa  pro- 
tection.— labentem  domum.  Sea. 
— une  honnête  famille  ruinée. 
= — famam.  Plia./.  Défendre 
la  réputation.  UContracter,  con- 
cevoir."— mùrbos.  Lucr.  Contrac- 
ter des  maladies.  = — trgritadi- 
ncm.  Cic. Prendre  du  chagrirl.— 
bencrolentiam.  Cic.  — de  l ‘amitié 
pour  quelqu'un.  — odium.  C. 
Nep.  — de  la  haine.  f|  Avoir,  éle- 
ver des  epfans.  — /ilium.  Ter. 
Elever  un  fils. — libéras  ex  filid 
alicujus.  Cic.  Avoir  des  enfans 
de  la  fille  de  quelqu'un.  ||  S’ex- 
poser , s'attirer  , encourir.  — 
offensionem  , inimicitias.  Cic. 
oe  fajrc  des  ennemis. — erimen. 
Cic.  S’exposer  à une  accusa- 
tion , ou  paroilre  la  mériter.  (| 
Commettre.' — scelus  in  se.  Cic . 

— un  crime.  ||  Entreprendre,  se 
charger,  prendre  sur  soi.  — hél- 
ium. Cic.  — la  guerre.—  negotium. 
Cic. — une  affaire. — Hcr.  Cic. — 
un  voyage. — eursum.  Cic.  Sui- 
vre un  plan  de  conduite.  — *s 
alienum.  Cic.  Se  charger  d’une 
dette.  — causant.  Cic.  — d'une 
cause.  — patrocinium.  Cic.  —de 
la  défense.*  — aliçuem  oecidcn- 
dum.  Just.  Se  charger  de  tuer 
quelqu'un.  — personam  pin  boni. 
Cic.  Contrefaire  l'homme  de 
bien.  — consi Hum.  Ciç.  Prendre 
mil  parti.  Suscipitur  , impers. 
Ocid.  On  entreprend.  j|  Susci- 
pcrc  J)eo  cota.  P/in.  Faire  des 
vœux  au  ciel.  — sacra.  Cic.  Se 
faire  initier  à des  mystères.  ||  Ac- 
corder , convenir,  ouscepit  con - 
suctudo.  Cic . C'est  un  usage 
reçu  , l'usage  a voulu  que. 

SüscYtâbulum  , /,  n.  Varr. 
et  SuscïtÂsten  , Unis  y n.  Aput. 
Voyez  Incitamentum. 

ous  cYtàtio  , dnis  , f.  Te  A. 
Résurrection. 

SuscÏtâtor  , 

Qui  ressuscite  t 
rcvivnf. 

SüscÏtÂtus  , a , . 

Ressuscité.  Part,  de 
SuscYto  . âs  , ici , âtum  , à ri 
( sursùm- ci/o  ).  Mouvoir  de  bas 
en  haut,  exciter. — undas.  J^ucan. 
Grossi  ri  es  eaux. — putccrem.  Val. 
Max.  Faire  de  la  poussière.  — 
ignem.  Virg.  Rallumer  le  feu. — 
crrpiium.  Prop.  Faire  du4miit.— 


ons  , m. 
ranime 


Tcrt. 
, fait 

Aput. 


sus  . 

delubra.  Lucr.  Relever  les  tern- 
ies. ||  Réveiller.  — è somno.  Cic. 
oterrompre  le  sommeil.  — cer- 
t’um.  Val.  Plate.  Lancer  le  cerf. 
U'  S'en.  Ressusciter  , rendre  la 
▼ie.  ||  Animer,  inciter,  pousser. 
—in  arma.  Virg . Appeler  aux 
annrs.  .4- 

Süsiâna  , <r  , fi.  La  Susinnc, 
le  Cliu.sistan,  province  de  Perse. 

. SûsiânÙs  , a . um.  PHp.  De 
Su.se  , ville  de  Perse. 

S 5 s ï u Æ piler  , f.  pl.  Cari. 
Oorçesde  montagnes,  pour  aller 
du  Chusistan  en  Perse. 

SüsYnâTus  , a , um.  Marc. 
£mp.  Où  il  entre  du  lis. 

SOsYmcs  , a , um  ( eZetr  ). 
Plia.  De  Iis. 

Scsi  s , ïdts  , fi  — aula.  Sidon. 
La  cour  de  Perse. 

Suspecta ns.  //>,  omn.  g.  Mari. 
Qui  regarde  souvent  en  haut. 

Suspf.ctâtus  , a , um  , part, 
de  suspect o. 

Suspectio  , Buis , f.  Te  ri. 
Soupçon.  {|  Ara.  Admiration, 
Sus  P K CTO  , âs  . àvi  , â/um  , 
ire.  Ter.  Regarder  en  haut.  |j 
Tac.  Soupçonner. 

Suspkcto  , adv.  Paul.  Jet. 
Avec  soupçon. 

SusPECTütt  , Bris  , m . Sidon. 
Admirateur.  > 

Suspectus  , ds , m.  P/in.  Ac- 
tion de  regarder  en  haut.  ||  Virg. 
Hauteur,  élévation.  = Admirât 
tion.  — nirnius  sut.  San.  Excès 
d’atnour-propre. 

Sustectus  , a . um  , part,  de 
suspieio.  Sali.  Suspect  , soup- 
çonné de.  ||Soupçonneux.  \\Vitr. 
Admiré. 

Suspendens  , fis.  Sue/.  Qui 
suspend. 

Suspendeo,  ês,  di.  sum , dire , 
n.  Col.  Pendre  au-dessus , être 
suspendu. 

SuSPRKDtôsus  , a , um.  Plia. 
Fendu,  qui  s'est  pendu. 

Suspendium  , //,  n.  Cic.  Ac- 
lion  de  pendre  , de  sc  pendre. 
Suspendio  in/cremplus . P/in. 

Pendu.  —%'ilarn  fin  ire.  Sue/.  Se 
pendre. 

Sus  P EN  DO  . is  , dt\  sum  , dire. 
Cic.  Suspendre  , attacher  en 
liant. — h u me  ri  s arcum.  Virg.  — 
sort  îfre  sur  l épaule. — in  tru/inâ. 
J au.  Peser  dans  une  balance.  || 
Saspendcrc se.  (Juin/.  Se  pendre.  |j 
Virg.  Suspendre  des  offrandes 
dans  les  temples.  |]  Appuyer  f 
soutenir,  soulever.  — orbes  liby - 
co s indis  dertlibus.  Mettre  des 
tables  de  marbre  sur  des  pieds 
d’ivoire. — œdificium.  Cic.  Elever 
un  bâtiment  sur  des  voûtes.  — 
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pedem  summis  digilis.  Quint.  Se 
tenir  sur  la  pointe jvdes  pieds.  — 
rincam.  Col.  Planter  la  vigne  à 
la  surface  de  la  terre.  || Labourer. 

(ellurem  sulco.  Virg.  — vomêrc . 
Srat.  — la  terre.  ||  Suspendre  , 
différer , surseoir  , remettre.  — 
rem.  Lie.  Laisser  une  chose  en 
suspens. — spiritum.  Quint.  Faire 
une  pau$e , s’arrêter.  ||  Tenir  en 
suspens.  — cxspectatione.  Plin.j. 
Tenir  dons  l'incertitude.  ||  — 
pullum  mcntemfjuc.  H or.  Tenir 
en  extase.  — aliyuemadunco  naso. 
Hor.  Rire  au  ne*  de  quelqu'un  , 
le  railler -en*.!  présence. 

Suspense,  adv.  S.  Aug.  Avec 
donle  , incertitude. 

Su  s r en  s 10,  unis  ,/.  Uirt. 
Suspension  , doute  , incertitude. 

Suspensüra  , <r . f.  Elévation. 

— caldariorum . Vile,  Plancher 
suspendu  des  étuves. 

Suspensus  , a , um  , part,  de 
suspendu.  JUç.  Suspendu  , atta- 
*fcl»d  , arrêfe  , interrompu.  Sus- 
pens te  larrymte.  Orid.  Larmes 
retenues.  ||  Orid.  Pendu.  ||  Tib. 
Offert  dans  un  temple,  }}  Sus- 
pendu , qui  ne  pèse  pas.  Sus- 
pensa  pede.  Ter.  En  marchant 
sur  la  pointe  des  pieds.  ||  Sou- 
levé. Suspens  issimum  pas/ina/um. 
CoL  Terre  bien  remuée  avec  la 
houe.  ||  Placé  sur  des  hauteurs^ 
= Incertain  . douteux,  en  sus- 
pens. — animas.  Cic.  Inquiet, 
chagrin. — somnus.  Cic.  Sommeil 
inquiet.  — limor.  Orid.  Crainte 
vui  tient  en  suspens.  Suspcnsis 
auribus.  Prop.  Avec  une  pro- 
fonde attention.  Susoensa  silen- 
tia.  Cluud.  I.e  silence  de  l'incer- 
titude. = Suspensus  ex  forlund. 
Lie.  Qui  déffènd  de  la  fortune. 

Suspexi  , prêt,  de  suspieio. 

SuspYcâbYus  , m.  f.  , le  , n.  , 
is.  Douteux. — ars.  Am.  Art  con- 
jectural . la  médecine. 
'SuspYgans  , lis  , omn.  g.  Ter. 
Voyez  Suspicax. 

SuspYcatrix  , icis  , f.  Varr. 
Femme  soupçonneuse. 

Suspïcax  , àcis  , omn.  g.  Tac. 
Soupçonneux,  défiant,  méfiant. 

Suspïcio , ônis , fi.  Cic.  Soup- 
çon . défiance.  — mthi  est.  Plaut. 
— - incidit  mi  Ai.  Cic.  Je  soup- 
çonne. — de  me.  Ter.  On  me 
soupçonne.  Suspicionem  Aabcre. 
Cic.  Soupçonner.  ||  C.  Nep. 
Causer  du  soupçon. — expurgare. 

— 1er  are.  — à se  remore  rc.  Cic. 
Détruire  un  soupçon.  ||  Cic . 
Conjecture  , idée. 

Sus pYcio  . is  . péri , pectum  , 
ccrë.  Cic.  Regarder  en  haut.  — 
cœfum.r-in  ctelum.  Cic.  Lever  les 
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yôux  au  ciel.=é./r.  Admirer,  re- 
garder avec  admiration.  ||  Sa/C 
Soupçonner  , tenir  pour  sus- 
pect , se  défier. 

Sus pYciôsè,  adv.  Cbc.H n cau- 
sant du  soupçon. {[Avec  défiance. 
|[  Par  conjecture. 

Suspioiôsus  , a , um.  Ter. 
Soupçonneux  , défiant.  ||  Sqs- 
pect  , qui  fait  soupçonner , qui 
cause  des  soupçons.  ||  Suspieio — 
s issimum  tempus.  Cic.  Temps 
très-dangereux. 

SüSPÏCO  , âs  , arc , Plaut.  et 
SuspYcor  , ans  , ôtas  sum  . âri  f 
d.  Cic.  Soupçonner  ^ se  défier, 
entrer  en  défiance.  — tcmcrc. 
Brut,  ad  Cic.  Former  des  soup- 
çons téméraires.  ||  Cic.  Conjec- 
turer, espérer,  se  douter.» 

Suspîrandus  , a , um.  Sfaf; 
Qu’on  doit  regretter  , pour  qui 
l’on  doit  soupirer.  Suspiranda 
domus.  Stat.  Famille  qui  sci  .Re- 
grettée. 

SuspînANs  , fis  , omn.  g.  Cic. 
Soupirant.  Suspirantes  curât.  Cic. 
Soins  qui  font  soupirer. 

Suspïrâtio  , ônis , fi  Quint,  et 
Suspïrâtus  . iis  , m.  Oriit.  Ac- 
tion de  soupirer,  soupir.  |[  Ptin. 
Exclamation. 

SuspînÂTCS  , a , um.  SU.  Hat. 
Invoqué  avec  ardeur. 

Susplaiôsi  , adv.  Col.  Avec 
difficulté  de  respirer. 

Süspïriôsus  , a . tint.  PI  in. 
Asthmatique  , qui  a peine  k 
respirer,  courte  haleine,  poussif. 

Sus pîrYtuj  , ûs  , m.  Lie^tX 
Suspîrium  , /V,  n.  Cic.  Spup»rn 
Sen.  Asthme  , courte  haleine  , 
diflirulté  de  respirer. 

Suspiro  . âs  , âri , ûtnm , are. 
Lïtean.  Exhaler . pousser  des  va- 
peurs , des  exhalaisons.  — nebu- 
las.  Lucan.  Causer  des  brouil- 
lards. ||  Pull.  S'évaporer.  \\  Cie. 
Soupirer  , jeter  , pousser  des 
soupirs.  = Jup.  Désirer  ardem- 
ment., souhaiter  avec  passion. 
— a lias  amores.  Tib.  Soupirer 
pour  un  autre. — ad  honores.  Val. 
Place.  Aspirer  aux  honneurs. 

Susquëdêqué  , adv.  C/à.  Sens 
dessus  dessous.  Voyez  Sils. 

Susses  ci  a , œ . f.*  Comté  de 
Sussex  en  Angleterre. 

SussYuo,  i/,  îrc.  Plaut.  Voyez 
SnBSii.10. 

SussutTO  , âs  y arc.  Plaut * 
y oyez  Subsulto. 

Sustendo  . //  . dcrc.  Tendre. 
— alicui  insidias.  Sait. — des  piè- 
ges , dresser  des  embûches  à 
quelqu'un. 

SUSTBNTÂCÜLUM  , I,  ».  TaC* 
Soutien. 
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SusTEirrÂTio  . unis  , f.  Ch. 
Délai.  ||  Qui»/,  l'ig.  de  rnét.  qui 
consiste  à tenir  l'auditeur  en  sus- 
pens. j| — sui.  Lact.  Action  de  si 
réprimer  soi-même  , patience.  [ 
U/p.  Entretien,  aimions.  |J  Fi/ut. 
Soutien. 

Sr  s te NTÂTO R , ôris  , m.  Quint. 
Celui  qui  soutient. 

SustentÂtum  est.  Cas.  On 
tint  ferme  , bon  ; on  soutint. 

SUSTWÂTÜS  ,4#-,  m.  J put. 
Action  de  soutenir. 

Sustentatus  , a . um.  C/e.' 
Soutenu.  ||  Oeid.  Différé  , sus- 
pendu. Pari.  de 

SusTENTO  , as  , .ffM  , a! u m , 
ârë  , fréq.  de  sustinco . lucr . 
Sou  te  q rr  . supporter  , pnçt“***= 
Entretenir . conserver. — ealetu- 
diuem.  Cic. — sa  santé. — aciem. 
Tac.  Soutenir  le  c ombat.  Sus/en- 
tare  ! itteris  , conschntià . C/c, 
Elr^*  soutemi  par  les  lettres  , par 
le  témoignage  de  sa  conscience.  || 
Epauler  * appuyer.  ]|  Secourir  , 
aider  d'argent. — àllerius  tenuita- 
/ern  ex  suis  angustiis  C/e . Aider 
de  sos  foiblrs  moyens  un  ami 
dans  l'embarras.  ||  Nourrir.  || En- 
durer. ||  Cas.  Tenir  bon  , résis- 
ter.— hast  cm.  Tac.  Soutenir  le 
eboe  de  l'ennemi.  ||  Arrêter.  — 
aquas.  A/binoe.  — le  cours  des 
eaux.4[  Cic.  Différer,  remettre  , 
sifrseoir. 

SustVsïo  , ës , nui . tentum  , . 
acre  {sursum  tcnco).  Cic.  Sou- 
tenir , servir  de  soutien  , sup- 
porter , porter. — boeem.  Cic. 
— un  boeuf. — se  à fopsu.  Lie. 
S'empêcher  de  tomber.  ||  Tenir. 

- — spcculum  manu.  Oeid.  — un 
miroir.  ||  Protéger  , défendre  , 
être  le  soutien  , servir  d'appui  , 
conserver,  obtenir. — anticum 
rc.  Cic.  Maintenir  un  ami  de  sa 
“fortune.  — dents  c ici  la  Us.  Cic. 
Défendre  l'honneur  de  l'état. 
— ires  personns.  Cic.  Remplir 
trois  personnages.  Répondre 
de.  jic  pas  démentir. — et spccta- 
tioncm  sui.  Cic.  Soutenir  l'idée 
qu’on  donne  de  soi.  ||, Entrete- 
nir*, nourrir.  — commeatus.  Cas. 
Fournir  de  vivres.  ||  Endurer. 
— eu  mm.  P/a  ne  us  ad  Cic.  Etre 
rn  proie  à des  inquiétudes.  |j 
Résister,  tenir  bon. — crimcn. 
Cic.  Si*  défendre  contre  une  ac- 
cusation.— sumptum.  Cic.  Faire 
face  aux  dépenses.  — hostium 
dm.  C.  iVep.  Soutenir  le  choc 
des  ennemis.  ||  AiTêler,  retenir. 
— signa.  Cas.  Faire  halte.  — 
gradum.  Oeid.  S'arrêter.  j|  Sus- 
pendre. — se  ad  ornai  assensu. 
Cic.  S'abstenir  de  juger,  du  clou- 
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ner  son  consentement,  son  ap- 
probation. ||  Remettre,  surseoir. 
— bcltum . Lie.  Traîner  la  guerre 
en  longueur. — in  nocicm.  Lie. 
Différer  jusqn’à  ta  nuit. 

« SrsTOLLEN s.//r,  omn.g.  Calai. 
Qui  élève,  porte  en  haut. 

SusTOLLO  , is..  têtfi , su  Milium , 
tôt  1ère.  Virg.  Elever  , porter  en 
haut.  — in  cquum,  Cicf  Mettre 
à die /al.  ||  Pt  a ut.  Enlever  furti- 
vement^ 11  n’y  a guère  que  les 
prétérits  de  ce  vccJÿC  qui  soient 
usités.  ) Voyez  Tollo. 

Sustüli  , prêt,  de  sus/ollo  et 
de  toi  la. 

Susudara,  a.  f.  Stettin,  ville 
capitale  de  la  Poméranie. 

Sus l m , ad v.  tare.  Voyez  Svk- 
SÙM. 

SUsrituÂMEN,  tnù y a.  Aput. 

' Voyez  Sus  i an at io. 

Susurr^tIm.  ady.Mart.  Cap. 
A voix  basse  , tout  bas. 

SisVnnÂTio  , ônis,f  Cas.  Cic. 
Chuchotcrie , action  de  parler 
lws  à l'oreille.  ||  Bruit  qui  court 
sourdement,  ce  qui  ne  se  dit 
'qu'ii  1-oreille. 

St'suRRO,  ônis^  m.Sidon. Déla- 
lcur;  dénonciateur , rapporteur. 

Sl’SURiiO , as.  âeiy  àturn  , ârë. 
Oyid.  Chuchoter,  parler  bas  à 
l’oreille.  ||  Murmurer,  parler 
tout  bas.  ||  Mari.  Chanter  tout 
bas. 

♦ SfsuRRCM  , /,  n.  Oeid.  et 
$T  surrus  , /,  m . Cic.  Murmure 
des  feuilles  , deS  ruisseaux,  etc.  ! 
U Rruil  que  l’on  fait  en  parlant 
à l’oreille.  Susurri  t ënes . Hor. 
Mots  à l’oreille.  J|  — dubio  auc- 
tore.  Oeid.  Bruits  dont  on  ne 
connoit  pas  l'auteur.  ||  Jue.  De- 
là lions  , rapports.  * 

SÙsurrÎJS  , a , um.  Oeid.  Qui 
fait  un  léger  murmure,  un  petit 
bruit  sourd. 

* Süsurrus  , ûs%  i n.  Apul. 
Parler  agréable. 

Sutêlà  , a , f.  ( suo ).  Plaut. 
Fourberie. 

Sütêi.ôcaptiôtrVca  , a t m. 
Sen.  Sophiste  pointilleux. 

SûterN'a  , a , /.  Varr.  Cou- 
lure. ||  Ouvrage  cousu. 

SûtÏus  , ta.  /.  , Ië%  a. , is. 
Cousu.  — cymba.  Virg.  Barque 
formée  de  plusieurs  planches  as- 
semblées. — domtts.  Val.  F/ace. 
Maison  portative  des  Scythes  no- 
mades. 

Svtor  , ôris , m.  {suo).  Plaut. 
Cordonnier. 

Sütürïtius  , a , um  , Macr. 
Emp.  et  SÛTÔRlus , a , um.  Cic. 
De  cordonnier.  Sutorium  atra- 
mentam.  Cic.  Encre  dont  les 
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cordonniers  se  servent  pour  les 

£oüficrs. 

SuTRlBAI.LUS  , i , m.  Juecn. 
Savetier,  celui  qui  raccommode 
les  vieux  souliers, 

SÛTRÏNA  , a y f.  Lie.  Doiiti—  ■ 
que  de  cordopnier.  jj  Plia.  Mé- 
tier de  cordupnier.. 

Sütrînuw  , if  o.  S en.  Etat 
de  cordonnier»  « 

Sûtrïnus  , a , um.  Tac.  De 
cordonnlbr.  « 

SÜTRlUM  , ii . n.  Plaut.  Ate- 
lier où  l'on  coud , où  l’on  tra- 
vaille à la  couture.  ||  Lie.  Sutri, 
ville  d'Etrurie. 

Sûtrix  , îcis  if.  laser.  .Cor- 
donnière. 

Sutura,  *,/.  Lie.  Coulure. 

||  Suture. 

Sütus  . a , um  , part,  de  suo. 
Cic . Cousu. 

Suus  , a%  um  , pronom  (î<) 
Cic,  Son  , sa , sien,  sienne , qui 
est  à soi , à lui.  Suus  cuiyuc 
mos.  Ter.  Chacun  a sa  manière. 
— sibi paler.  Plaut.  Son  propre 
père.  Sui  quod  puisque  h a bel. 
Cic . Ce  que  chacun  a de  pro- 
pre. Sui.  Cic.  Les  amis , les  pa- 
réos , les  fauteurs.  In  suum  eon — 
eerlcre.  Front.  Tourner  à son 
profit  , s’approprier.  De  suo  af— 
Jcrrc.  Cic.  Donner  du  sien.  Sud 
morte  defungi.  Sen.  Mourir  de 
sa  mort  naturelle.  Sud  sponte. 
(Jars.  De  son  bon  gré  , de  soi- 
même.  Suo  tempore.  Quint. 

A sa  commodité.  — eere.  Virg . 
Dans  le  printemps , saison  qui 
convient  aux  abeilles.  Feront 
sua  f u mina  ctassem.  Virg.  l^a 
flotte  est  partie  par  un  vent  fa- 
vorable. ||  Suus  in  disputando. 
Cic.  Maitre  de  soi  dans  la  dis- 
pute. Qui  suus  esse  potest.  Oeid. 
Qui  peut  être  so»  maitre.  Sam 
a ta  lis  esse.  Modes t.  Jet.  Etre 
majeur.  ||  Miralur  non  sua  poma. 
ÏUrg.  Il  voit  avec  surprise  des 
-fruits  qui  ne  lui  appartiennent 
pas.  Désuni  sua  ecrba  dolori. 
Oeid.  Sa  douleur  manque  d’ex- 
pression qui  puisse  la  rendre. 

Suus  MET,  suamet , suummet. 
Satl.  Son  même  , sa  utèiuc  , son 
propre  , sa  propre. 
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Syagbus  , !,/.(«»,,  port  5 
«»f»« , sauvage).  P/im.  Sorte 
de  palmier  dont  les  dalles  sont 
âpres  ail  goût. 

SybXms  , is  , /.  Rivière  du 
royaume  de  Naples.  |J  Ville  du 
royaume  de  Naples. 

SvBXa.ÎT.’K  . êrttm  , m.  fl.  St*. 
Uj bilans  de  Sybari». 
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SybX»ttâ*us  , a%um,  Pftn. 
et  StAXHitYcus  . a , um.  Mari. 
De  Sybarite  ; îliou  ,*  efféminé  , 
voluptueux. 

S Y JJ  a R ï T I S , ïdts  , f.  Orid. 
Ou  Vrnge  obscène  d’uif  certain 
lléruitiiéon.  ± 

S\' CÔTES  , te  , m.  , parc  ; 

, mener  paitrç  ).  Jfyg.  Por- 
cher. jc% 

SygaMikus  , /,/  Utg.  Sorte 
de  figuier  tjui  croit  en  Kp  pte. 

Sy£e,  f.  ( et*»  ).  E igné  , 
fruit.  l|  rie.  m.Mpilic.  j|  VI in'.  Ré* 
sine  . poix.  ||  VI in.  Lire  13e  dans 
l'angle  de  l’œil.  ||  PJin.  Soite  de^ 
pavot. 

SÿCites  . te  , m.  Surnom  de 
j Ilacc.lius.  ||  P/in.  YLm  fait  avec 
des  figues  spehes.  ||  Pierre  pré- 
cieuse de  la  couleur  de  la  figue. 

S Y cûlathOnY  d æ , Arum  . fn. 
çl.  Voleurs  de  figues,  peuple 
imaginaire  dont  le  nom  est  forgé 
par  Plaute. 

SycÜmôritm  , / , n.  Fruit  du 
sycomore. 

SYCbMÔRÜS  , i.  /.{al* »,  flgUC*, 

| /uaiftr,  mûrier),  Bibl.  Sycomore , 
j arbre  qui  tient  du  figuier  et  du 
Kiûrier.  • 

Sycon,  /,  n.  Figue. 

SyC&PJIANTA  , te  . m.  (*(«»  , 
figue^f  *«»•  , montrer).  Plaut. 
Celui  nui  acèusoit  d’avoir  tram- 
porté  des  ligues  hors  de  l’ At ti- 
que , et  par  suite  Sycoplmnle  ; 
calomniateur,  délateur. 

S Y OÜPÎIAWTIA  , * , /.  Plaut. 
Calomnie. 

SYcdriîAîcriôsÈ  t adv.  Plaut. 
En  calomniateur,  en  fourbe. 

StcÔniantisso  . As  . arc , et 
SycopiiaRTOR  , Arts  , A/us  sam  , 
âri , d.  Plaut.  Calomnier,  for- 
ger des  calomnies  , être  calom- 
niateur. 

SYctonrLLON  , /.  n.  (**  - 
> « , feuille),  Apul.  Guimauve^, 
plante. 

Sydëhâlis  t etc.  Voyez  Si- 
PEItALIS* 

Syedaà  , a , /.  Ville  de  la 
Silicie. 

Syê^E  , es  , /.  Sycne  , ville 
d’Kgvpte. 

Syenîtes,  te y m.f  Orid  Qui 
est  de  Syène. 

S YE55  a.  Ville  de  Toscane. 

Syi.A  . te.  m.  (*■«>.*  .dépouille). 
Virg.  Montagne  de  Lucanie. 

SyllXba  , te . /.  (*•{/>*«£»  , de 
iri/?>«aCiî  »• f comprendre).  C/c. 
Syllabe. 

SyllXbâtïm  , âdr.  C/c . Par 
syllabeSj  syllabe  à syllabe.. 

SrLtXBicus  . a , um.  Sylla- 
biqué , de  syllabe. 
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Syliabüs  , / , m.  JF.  gfug. 
Index  , table  d’up  livre. 

SyilatMio  , is  f ire  \ n.  Cic. 
Voyez  SrLt.ATURlo. 

$YI£EP51S  , /S . f.  (fV>  A 
d e Vt/xTa u f « •.  » ) . Syllepse  . figure 
de  mois  qui  consiste  à joindre 
sous  un  même  régime  de  J plu- 
riel* avec  un  singulier.  • 

* SyYlôgisma  t ï cv$  , a , um. 
F7:Ig.  De  syllogisme. 

SyLLÔGISBUS  , i , m . ( Acyty, 
discours  ).  Quint.  Syllogisme  , 
argument  compose  de  deux  pro- 
positions et  d’une  conclusion. 

Syli.ogistYgus  , a . um.  Quint. 
Syllogistique^  où  l’on  se  sert  de 
syllogisme. 

Sylva  . etc.  Voyez  par  SiL. 

Svfli  vrriïÊus  , a , um\  Or/d. 
SyM-TTIUS  , fdis  , f.  Orid.  et 
Symæthius  , a . um  . Virg.  Du 
Syrnèthe  , fleuve  de  Sicile. 

• Sym  etuihvi  , /,  n.  P/in.  Sy- 
mèthe  , fleuve  ^t  ville  de 
Sicile. 

S^MSoLA  , te  ; f.  t de 

csj'UCti  ■)  « . porter  avec  ).  Pt  nul. 
Ecot.  ||  Cet!.  Question  oc  table. 

SY^rBuLÏcfe  , adv.  Gctt.  Frgu- 
çéitient . allégoriquement. 

♦SrNBbLÎcus  , a . um.  Sym- 
balitjue  . figuré  t allégorique.  |j 
Conycctiwal. 

SrMBOLtTjsi  , / , n.  Tel.  et 

Symbolus  , i . m.  Plaut.  Signe  , 
anneau  qu’on  donnoil  pour  gage 
de  sa  parole , arrhes  d’tin  festin. 
f|  Plant.  Empreinte  de  l’anneau. 

||  Just.  Signe  , indice  pour  aver- 
tir. ||  Kcot. 

Symwetria  , , avec  ; 

aîrf»r,  mesure).  V itt.  Symétrie, 
proportion  , rapport , conve- 
nance des  parties. 

SvMMONiXcvit  , /,  n.  et  Sym- 
BIOÎVIÂNUM  , /.  n\  Col.  Trèfle 
asphaltique  , plante. 

Symbysta  , te.  m.  (^v»^  /a&îÎ», 
initier),  dpul.  Initié. 

Sympa sma  . Btis  , n.  (»vh  • 
**8-5  « , arroser).  Car/.  Aur.  Sorte 
Oc  poudre  qu’on  répahdoit  sur 
son  corps. 

SympXtüIA  , te.  J.  (vfcr;ir«9«i, 
affection L Cic . Sympathie  con- 
venance . rapport  d'humeur  * 
d’inclination. 

• * SVMrATnYcua  , a , um.  Sym- 
pathique. 

Sympkbasma,  iitis , n.  , 
fin  ).  Conclusion  , épilogue. 

Synphasis  , is.f.  . pa- 

roilre).  Emfteion  de  plusieurs 
astres  cpii  paroissent  eh  même 
temps. 

Sywphôkésjs  , »,  f.  Union! 
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de  dent  S}llabes  sou»  un  même 
son.  |f  Censonnanrc.  * 

SvsipnôMA.  a.f.  (,«■». toix). 
Sic  .Symnlionie  . accord  de  son  , 
•meert.  \ l‘rud. Trompette  .clai- 
ron. 

SymphSsu  , «■,  f.  el  STMPnô- 
ïciXca . œ.f.  Jusqtnamc  . plante. 

SvMrnÔMXcns  . m.  Cic. 
"Musicien . joueur  d'iustrumens. 

Sympiiôniacus  . a , um.  Cir. 
De  svniphoure  , de  musitpie  , de 
musicien. 

SymphiieXtïdes  . um  , m.  pi. 

( ; ftap . «m,  puiis).  Cic.  Voyct 
CorrrniBuijs. 

Sympiivtyw  , /.  »».,(, »V,  naî- 
tre). Piiu.  La  grande  consOudc  , 
plante. 

Sy*iPÏltlOît , fi,  u. (iri>. .ivoire). 
A us.  Grand  vase  i mettre  du 
vin. 

SymplëoXdes  , um  , /.  pi.  Iles 
ou  écueils  situés  près  du  canal 
de  la  mer  Noire , et  très-voisins 
l'un  dq  l'autre.  \\  Mart.  Fesses. 

SyMPLEOMA  . i if/s . a.  {rknu\ 
entrelacer).  /Via.  Groupe  en 
sculpture.  >' 

SvnèostXCüS  , a,  um.  Geti. 
I>e  festin. 

SvMPüsiAKcnA  , ir . m.  et  SyIe- 
PËsiARr.mis  . /.  m.  («,.*•■.  eont- 
niander).  Modéialeur  d'un  fes- 
tin. 

Sympôsiastes  , <r,  m.  Celui 
«pii  donne  un  festin  , un  grand 
repas. 

Nv jirusU'H  . ii.  (».(»•», boire). 
Cri.  Caret  CoKVlvni M. 

Syaipôia  . m . m.  Camarade 
de  bouteille. 

Symfoteia  , «e  . f.  Femme 
«Jut  boit  dans  un  festin.  — 

SriSPSALW  A , àtis  , H.  (4«  J.X.  , 
chanter  ).  S.  Aug.  Accord  de 
voir. 

Sywptüwa,  3Hs  , a.  (*»••, 
tomber).  Symptôme  , signe  qui 
annonce.une  maladie. 

SyMptôwXtVcüs  , it  , um.  Qni 
tient  du  sjtnplôjne  , qni  con- 
cerne les  symptômes. 

Syirptôsis  . /.  (*!!»).  Etrc'- 
clssemcnt.  |f  Omtniction  du  con- 
duit' par  où  les  rayon»  visuels 
sont  portés  du  «rerreau  à l’œil: 

Svmpuujm  , i , ».  Carr.  Cogex 
SlMPtlt.VM. 

SYW.iïttËsis  , il,  /.(• ifi*. pren- 
dre). Quint.  Synérèse  , contrac- 
tion de  deux  syllabes  en  une- 

SvnXeôcA  .’•»  («>•,  con- 

duire). 7 'cri.  Synagogue  . con- 
grégation, assemblée  religieuse 
dés  Juifs.  ||  Lieu  ou  se  tient  celte 
synagogue. 

SvxXLCEPnA  , — PB*,  il  , 
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f.  («Ai/fw,  coller)*.  Elision , ttlp- 1 
-pression  d’une  voyelle  à la  ren- 
contre d’une  autre  voyelle.  ' 

£ynaKCHB  , is./.  , suf- 

foquer). Fsquinaucic  ; maladif 

SvnanciiÏCüs  , a , um.  Ctrl. 
Aur.  Qui  roucerne  l’esquinancie. 

Synaphia  , ce  .y.  («*r»  , alla- 
cher).  Conjonction  de  la  lune 
avçc  une  planète  ou  un  autres 
astre. 

S YNX TUTHNES  CONTES  . um  . m. 
pl.  («V  ibiprxp  t mourir).  Ter.  Ceux 
ni  meurent  ensemble  : litre 
une  comédie  grecque. 

SynXristosæ  , ôrum , /.  pl 
(*fi o«,  djner).  Plia.  Celles  qui 
dînent  ensemble:  titre  d’une  co- 
médie de  Ménandre. 

SynatiHiœsmus  , /,  m 
pressé  ).  Figure  de  rhétorique 
hi  assemble  plusieurs  termes 
ans  une  phrase. 

Synartjiaôsis  , /s./.  (vV-. 
jointure).  Synarthrose  , articu- 
lation ferme  des  os. 

'Synaxâma  . ôrum , n.  pl. 
Abrégé  des  vies  des  saints , qu’on 
lisoit  dans  les  églises. 

Synaxis  , //,  f.  («->•» . mener). 
-Assemblée  pour  prier,  pour  par- 
tjciper  aux  sac  reine  ns.  ||  CcléDra- 
tion  des  saints  mystères,  ||  Eu- 
' charistic.  1|  Union  avec  Dieu. 

.St  kcXcüroêma,  a lis  , n 
méchant;  ipu,  ouvrage). 
Chose  faite  en  vue  de  tourner  en 
ridicule  une  action  et  celui  qui 
en  est  l’auteur. 

SyNCXtXtIIËSIS, /V  (n9i»ui, po- 
ser ).  Approbation,  consente- 
ment. 

SyncXtëgorëma  , a lis  , n. 

(xar*>  -.pi*#.,  énoncer.  de  **rm  et 
à'aytfti,  discours).  Chose  signifi- 
cative étant  jointe  avec  une  autre. 

Syncërastüm,  t\n.  Utfituipi, 
mêler).  Varr.  Voyez  Edüliitm. 

Syncêrê,  adv.  etc.  V.  parSiN. 

S YNCItONDRÔSIS , is  y f.  Çyjrlfi, 

articulation).  Articulation  qui 
unit  deux  os  ensemble  par  un 
cartilage. 

Synchrisma,  <?//>,  n.  (Xf!*  , 
oindre).  Onction. 

Synchronus,  a , um 
temps  ).  Contemporain  , du 
même  temps. 

Synchysis  . />,  / (*•#,  fon-1 
dre).  Confusion,  trouble,  dé- 
sordre. ||  Donai,  Hyperbole , 
transposition  de  mots  qui  trouble 
l’ordre  et  l'arrangement  d’une 
période.. 

Syncomistüs  , sr.  um  («•#»$/•, 
porter).  Dont  on  n’a  rien  ôté. 

pw» tus.  Pain  de  ménage  , pain 
bis-blauc. 
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- SrNcëPA  , a , Virlgs,  f. 

couper).  Syn'cope , re- 
tranchement . 1|  Vcgct.  Défail- 
lance , pâmoison. 

* SyncüpÂtus  . a . um.  Vcgct. 
Qui  éprouve  des  défaillantes. 

* Syncopo  , as  . ire.  Vcgct. 
Eprouver  des  défaillances. 

Syncrîsis,  is  , f.  com- 

battre). Antithèse,  comparaison 
de  choses  opposées. 

Syndehesis,  ùyf  Syndercse, 
remords. 

SyndYcus,  /,  m.  (/«*,  justice). 
Syndic,  délégué  d’une  commu- 
nauté. 

SYNECDÜr.nE,  es./  («*,  ex; 
prendre/.  Quint. Sy- 
necdochc.  figure  qifi  emploie  Ja 
partie  pour  le  tout,  le  tout  pour 
(a  partie  , un  nombre  certain 
pour  un  incertain , etc. 

SrNECDftciiïcÈ,  adv.  Hier.  Par 
synccdochc.  - , 

* SYNElri!ÔKKS'l£^kA/!  (ftirti , 
voix  ).  Voyez  SYNjrf^fsis. 

SynedriX,  *.  J.  ceStnedjuum, 
// , - n.  (i/p«,  chaise).  Sénat, 
chambre  où  s'assemblent  les 
j uges  et  oiV*ils  tiennent  l'air-; 
dtcricc.  ||  Consistoire  , lieu  d’as- 
semblée. 

SynedrüS  , /,  m.  Lie.  Asses- 
seur, conseiller  , sénateur. 

Synëphëdi,  ôrum.  m.  pl.  Cic. 
Jeunes  gens  du  même  Age  ; titre 
d’une  comédie  deCæcihus. 

Synëphïtes,  st y m.  Plia.  Voyez 
Synophjtks.  ; g* 

Synesis,  iSyft  (rvvjspi,  com- 
prendre ).  Intelligence.  ||  (•<>!, 
être).  Assemblage  de  deux  choses 
en  une. 

’ Sïl$|STÔTB$  , um  y m.  pl. 
(îrr rpr^.ta  tenir  debout).  Pénj- 
lens  qui  prioieni  debout  dans 
l'églbe  , et  qui  n’étoient  pas  en- 
core admis  aux  sacremcns. 

SyNEUBOSIS,  //,  f.  ( rlvpir  , 
nerf  ).  Liaison  des  os  par  le 
moyen  des  nerfs. 

StngrXpua  , a y f. 
écrire  ).  'Cic.  Billet,  obligation 
par  écrit:  Per  syngrapham  a lie  ut 
ercdcrc.  Cic.  Prêter  à quelqu'un, 
sur  son  obligation,  son  billet. 
Ex  syngraphà  agere.  Cic.  Pour- 
suivre quelqu'un  sur  son  obli- 

Sation  , demander  le  paiement 
'un  billet.  ||  Ecrit  sous  seing 
privé. 

SynorXpiius  , /,  m.  Voyez 
SykgraPUa.  j)  Ecrit  signé  de 
quelqu’un.  Syreraphum  sumerc 
a prœtorc.  FlauF^  Prendre  un 
passe -pqrt  du  préteur. 

Synistoa,  5ns t m.  (îstsp,  qui 


■SYN; 

sak  ). . Varr.  Complice.  Voyez 
Conscius.  • » « ‘ 

Syhxadexsis,  m.f.  ,jô,  n.,  is. 
Cic.  cl  SvBNÜDÏcus,  a.  um.  Plia. 
De  Synna  . ville  de  la  grande 
Phrygie;  aujourd'hui  de  mtolie. 

Svnücimtis,  ïdiijf.  con- 
tenir). Plia.  Pîcttc  prdcie'iue 
qui  avoi^la  vertu  de  contenir 
les  mnlH  ctt v»<|UL:cs. 

«Synùoui'S^  / “■  Continua- 
tion.. • 

Svnodia  , ôrum  , n.  pl.-  Cic. 
Conférence,  pourparler,  abou- 
chement. 

• SynodÏcus  . a , um.  Qui  con- 
cerne l'assemblée.  Sy  nadir  n lu— 
rntaa.  J.  Firm.  Lune  en  con— 
jdinefion  avec  le  soleil. 

.Sykodïtæ  , ôrum . m.  pl.  Cad. 
Theod.  Cénubites , qui  virent  en 
communauté. 

Sy.nBdontïtis  . ist  f.  Plia. 
Pierre  précieuse  qui  se  trouve 
dans  le  cerveau  du  thon. 

Syn&DÜs,  on  fis.  m.  (cfs*,  br«, 
dent).  Oi’id.  Thon  , poisson  de 
mer  dont  les  dents  sont  fort 
saillantes. 

Svît&DüS.  t.  f.  chemin). 
Amrnian.  Synode  , assemblée  « 
concile. 

Synœciôsis.  ijyf.  mai- 

son). Figure  de  i licloriqa*  qui 
consiste  à réunir  plusieurs  choses. 

Synckcium,  //,  n.  (*ïjtn).  Petr. 
Auberge. 

S Y NY)  N Y M A , ôrum  , n.  pi. 
(su;/**,  nom).  Synonymeg,  mots 
qui  ont  le  même  sens. 

Synonymie  , <r , /.  C/c . Signi- 
fication commune  à plusieurs 
mots.!) Dénomination  commune. 

Synônymüs,  u,  um.  De  mémo 
nôm.  IjSynonyinc,  qui  a la  même 
signification. 

SynopiiÏtes.  te,  m.  Plia. Pierre 
précieuse.  Voyez  (îalactites. 

Synopsis  . is  . f.  ( , 

éoir).  Front.  Dessin  . plan  d'un 
ouvrage  , abrégé.  U U/p.  Inven- 
taire. 

Syntagma  . ali  s , a.  ( r*V##, 
mettre  en  ordre  ).  Cic.  Ouvrage 
méthodique , fait  avec  soin.  |]Or- 
dfc , arrangement,  disposition 
d'une  armée  divisée  en  plusieurs 
corps.]]  Secours  annuel  d'argent 
pour  les  frais  de  la  guerre. 

SyntXsis.  is.  f.  (tii*»s,  tendre). 
Extension  des  parties  du  corps. 

SyNTAXIS,  is-yf.irdetm,  mettre 
en  ordre  ).  Cic . I railé  fait  mé- 
thodiquement. ||  Prise.  Syntaxe  , 
construction.'  ||  Ordonnance.  || 
Salaire  , gaocs  , appointeiuens 
annuels.  |]  Aionlrc  ou  revue  des 
troupes.  * 


SYR 


S¥R 


SyntectÏciis , a,  uni  (tIkb  , 
fondre  ).  Plia,  Qui  est  en  lan- 
gueur, dont  les  forces  sont/fpui- 
sees.  ||  Etique.  k 

SYNTÊnfsu  , ij  ,/.  (r*fî»,  gar- 
der). Attention  sur  soi-mômc. 

vijTNTEXis  . is  , /.  P/in.  Lan- 
gueur , épuisement  de  forces  , 
abattement. 

Sy.NTHKMV.  tïfis,  a.  (r/3*f U, 
placer,  établir).  Arrangement 
d'épis.  ||  Enseigne  qu'on  donne 
sur-le-champ  a une  armée  ran- 

Sé.e  en  bataille.  ||  Marque  qu'on 
onnoit  aux  sentinelles , au  lieu 
du  inot  dont  oq.se  sert  S pré- 
sent , le  •mot  du  %iicC  II  Mari 
qui  servoit  de  reconi|k|ai 
comme  IccnlumeldesÀnii 
septentrionaux.  ||  Marque  qu’on 
donnoit  aux  courriers  pul)  lies 
pou:*  sc  faire  donner  des  clic-» 
vaux.jJSdlc  à tous  chevaux  pour 
courir  la  poste.  ||  Sentence  éni- 
gmatique et  mystérieuse. 

SYNTHESE  <A.  4t  . /.  souvent. 
restis.  Sue/.  Hobe  de  festin. 

Synth'êsis,  is.  f.  (rk*  Ji^S/a/. 
Amas  de  plusieurs  vases  uns  en- 
semble . pile  de  vaisselle.  ||  Mar/. 
Hobe  de  festin.  || Sarp.Jct.  Garde* 
|robe  , ce  qu’on  a d'habits  de 
réserve.  ||  Synthèse , méliiode  de 
composition  opposée  à l’analyse. 
|j  Composition , mélange.  ||  Or- 
donnance. arrangement,  struc- 
ture. 

SyHToNIA  . a . f.  (rbtif  foi? 
Continuité  de  même  son,  lenui 
Syracôsà,  te./.  Pib/.  et  Syrâ- 
cüs  rE.  arum . f.  pl.  Cic.  Syracuse, 
tille  de  Sicile.  (|  IJeu  du  même 
nom  , à Home. 

SrnÂctisÂMJS,  et  SyrâcOseus, 
a . uni . Cic.  Syracusaln,  de  Sy- 
racuse. — senex.  Clauii.  Archi- 
mède. — porta.  Oc.  Tliéocritc. 

Stri  , vrum . m.  pi.  Pi/n.  Sy- 
rie ns  , peuples  de  Syrie. 

Syiua,  ét,  f.PJin.  La  Syrie, 
grande  contrée  d’Asie. 

Syriacè,  ndv.  Pib/.  En  langue 
syriaque. 

SyRIACUM.  i.n.PIin.  Sorte  de 
couleur.  ||  Hncine  d'angélique*. 
SyriXcvs  , a , uni , Pim.  et 


SrRŸCtrs  , a , um.  Çol.  -Syrien 
$Ie  Syrie , qui  en  vient.  Syriaca 
radix.  Ccl.  Laibenjoin  ou  la  .ra- 
cine d'angelique. 

Syringa  . te , /.  Se- 

ringue. ||  Fistule,  ulcère  qui 
coule  toujours,  difficile  à guérir. 
||  Fosse  tirée  en  long.  |)  Râ- 
telier. 

Symngias  , a.  m.  Plin.  Sorte 
de  roseau,  do  chalumeau. 

SyringItis,  is.  / Plin.  Pierre 
précieuse  , en  forme  de  chalu- 
meau. 

Syrint.iüm  , ii , n.  Fistule  , 
sorte  d’ulcère.  ||Trou  du  moyeu 
d'une  roue. 

SyrjngütÜuus  , /.  m.  (ffvfryf; 
rip m»,  couper).  Veget.  Bistouri 
propre  àcouper  les  fistules. 

Syrinx  , gij  .f.  (rv*u-£ , ro- 
seau;  siffler).  Nom  d'une 

nymphe  changée  en  roseau.  H Ca- 
verne. Ij. Seringue. 

SYRisctgtàvjr.  et  Srniscus,/, 
oiJCaba»  a VKtlre  ves  figues. 

oŸiftscus , a , um.  A u son.  dim. 
de  S/ rus. 

* Syrissa  , a , / Femme  de 
'Syrie. 

S Y RÎTES  . a,  m.  Plin.  Pierre 
qui  s'eugendre  dans  la  vessie  du 
loup. 

Syrium  . il, n.  Plin.  Suc  ex- 
primé du  lis. 

Syrius  , a , um.  Plin.  Syrien  , 


fw,  traîner). 
Robe  h longue  queue.  || 
obb.  d’acteur  tragique.  = 
Map.  Slyle  tragique. 

SyrmXtYcits.  a.  ///w.Qui  a une 
longue  queue.  ||  Syrmaticum  fu- 
mentum.  Veget.  Bètc  de  somme 
qui  boilé  , traîne  le  pied. 

SYRMXTÔPH&nrs,  a , um  , 

porter). Qui  porte  la  queue  d'une 
robe  ou  une  robe  à longue 
queue. 

Syr&cYlYces  , um.  m.  pl.  Peu- 

Sles  d’ Asie*  aux  confins  de  la 
yrie  et  de  la  Cilirie. 
Syr&pikknÏces.  um.  m.pl.  ïla- 
bilaqs  do  la  Phénicie  mari- 
time. 


SY£  iJ5? 

*i«4,  *,/  AaPlii- 


SvatVriifKNÎe. 
nicie  mari  limé 
_ SYaôpnmmssA  . a,  f.  Bill. 
Fomnic.de  b Phénicie maritime. 

SvnopjifFNix  . ici  s , m.f.  Qui 
est  de  b Pli  é nicie  maritime. 

Syrtrs  , ium , / pl.  (sv'fm  t at- 
tirer ).  Syrtcj , gojfe  avec  des 
bancs  de  sable  dangereux  dans  la  • 
mer-d’ Afrique  ,,  aujourd’hui  les 
Seiches  de  Barbarie. 

SyrtYcus,  a.um.Sen.Qm  con- 
cerne les  Syrtes.  =s  Lucan . Sté- 
rile. sablonneux. 

SyktÏdes.  um,  f.  pl.  Plin. 
Pierres  précieuses  qui  se  trou- 
voient  on  ns  les  Syrtes. 

Sy&us  , /.  m.  Curt.  Lieu  sou- 
terrain où  l’on  serre  les  grains.  || 

, tirer).  Voir.  Balai. 

Syrus  , a , um.  Hor.  Syrien  t 
de  Syrie. 

SvssÎTlA  , arum  , n.  pl.  (#*i, 
avec  ; m»f,  vivres).  Repas  pu- 
blics des  Lacédémoniens. 

Syssîtium  , />',  n.  Lien  où 
mangeaient  en  commun  les  La- 
cédémoniens. 

System  a , &/is , n.  (etnirrupt  f 
se  tenir  ensemble  ).  Système  # 
assemblage  de  corps.  = — de 
principes  liés  ensemble.  |[  Mé- 
Üiode  artificielle. 

Syst&lb  . is./.  (*ri\>».  res- 
serrer ).  Figure  qui  fait  brève 
une  syllabe  longue.  |J  Contrac- 
tion , resserrement  des  ventri- 
cules du  cœur.  (’  Contraction  du 
pouls. 

SYSTYJ.rs  . a , um  (**»  . avec; 
rrvA»«.  colonne).  Vilr.  Où  il  y a 
des  colonnes  éloignées  les  unes 
des  autres  de  deux  fois  leur  épais- 
seur. 

SytrÏoa  . * , /.  (rf iCm  , user). 
Couverture  de  livre. 

Stzëtêsis  . is./.  rlicr- 

rher).  Voyez  Dispittatio  cl  Dis- 
QU1SITI0. 

Syzycia  o,/.  joindre). 

Caïeu.  Union  de  dix  paires  de 
nerf».  |j  Voyez  Conjugium  et 
Conjugatio.  ||  Mesure  d envers,  t 
Stzygi.c  , ârum  . /.  pl.  (’on- 
jonction  et  opposition  de  la  lune' 
avec  la  terre. 


TAB 


TA  B 


Celle  lettre  au  lias  des  sénatus- 
tom.Wcs  marquoit  cjuc  les  Iri- 
liuns  du  peuple  arBient  dlê  du 
même  avis.  T avant  un  nom  pro- 
pre, signifie  Titus  .prénom  ; dans 
es  nntpbres,  ibo,  et  avec  un  tiret 
U-dCMUST,  ltt0,000. 


TA 

TaavtIs  , is , m.  Varr.  Dieu 
des  Phéniciens. 

* Tabacea  . o./.  et  * TXpX- 
cuic  , /,  n.  Tabac,  plante  ori- 
ginaire d'Amérique. 


TXbXnüs  , / , m.  Vitre . Taon  f 
grosse  mouche  qui  pique. 

l ÂIËPXciO  , //,  jeci , Jac/ttm  f 
cHrii.  Ccls.  Faire  sécher  ou  toity- 
ber  en  langueur. 

TXflitrACTus  . a , um.  Sul.'/t ; 
Fondu.  Part,  de 


9 5#  TÀB 


TAÆ 


TÀC 


TÂBEFÏO 

fier/.  Ce/s. 
Tâbïfutens 


>4 

;ns77/ 


, fadus  sum  , 

^ Taseo. 

7/j,  omn.  g.  Qui 


r&Borgc  d'humeurs  corrompues. 
Ïabella,  a%f.  dim.  de  tabula. 


Ot'/J.  Planche  , ais.  j|  0*id.  Kven-i 
tail.  ||  Mari.  Portion  de  g .'le  an 


Otrid.  Sorte  de  jeu  de  dames. 
67r. Tableau.  ||  Cic.  Tablette  sur 
Luiiiclle.  les  juges  écrivoicnt  leur 
arts  , ou  le  peuple  sou  suffrage. 

T XbKLLÆ  , u ru  ni  . f.  pl.  Cic. 
Tablettes,  feuilles  d'i^piie  ou  de 
bois  enduites  de  cire  , sur  le- 
quel les  an  errivoit.  ||  Lettres. 

Tabeli.ârius,  //,  m.  Cic.  Cour- 
„ rier,  messager,  postillon,  por- 
teur de  lettres.  ||  S /don.  Commis 
d’une  recette.. 

Tadellâjucs  . a , um.  Cic.  Qui 
concerne  les  tablettes  .les  lettres. 
TabcUaria  Icx.  Cic.  Loi  qui 
donnoit  aux  juges  d'écrire  leur 
suffrage  sur  une  tablette. — naris. 
Sert.  Aviso  , vaisseau  d’avis. 

TXeei^liü  , 5 nis . m.  Cod.  Theod. 
Tabellion  (cet  officier,  différent 
du  notaire  , rédigeoit  les  actes., 
mais  n'en  avoil  pas  le  dcpjol). 

Tâbens  4 iis  , oma.  g.  Virg. 
Qui  sc  putréfie  , se  fond  , est  eu 
langueur,  sèche  , se  mine , sc 
consume. 

, Tâbeo  , es  . m.  hère  , n. 
Lucr.  Se  putréfier,  sc  corrom 
pre.  H Otfid.  Sc  liquéfier,  se  fon- 
dre. = Sécher  de  langueur,  être 
languissant. — arnorc.  ücid.  Se 
consumer  d'amour. 

TXfiERKA  , a ,/.  ( tabula ).  CiC. 
Loge  faite  avec  des  planches  , 
boutique  , échoppe.  V oyez  Ofpi- 
ctKA.  fl  Varr. Taverne  , auberge, 
cabaret.  ||  Catul.  Mauvais  heu. 
Très  Tube  ma.  Cic.  Les  Trois 
Loges  « ville  ancienne  du  La- 
tium. Ta  berna  Al  sa  tic  a.  Saver- 
ne  , ville  de  la  Basse-Alsace. 

<TXdkrnàc)}lÂiiuS(,  iiy  m. 
Inscr.  Qui  fait  des  boutiques. 

TXbeunÂcümjm  , /,  n.  Cic , 
Tente,  pavillon  , loge  , cabane. 

U Uccl.  Tabernacle. 

Tabernamts  , ii.  m.  Cic.  Qui 
tient  boutique  , marchand  en 
boutique.  ||  Cic.  Aubergiste,  ca- 
bareticr. 

Taderhamus  , a , um.  Vi/r. 
Qui  concerne  les  boutiques  r»u 
les  taverne*.  ||  Comadia  taberna- 
r/te.  A put.  Comédies  - parades. 

TabebsDla,  a ,/.  Sud.  dim. 
de  taberna. 

Tabes  , is , /.  ( rux»,  doriq. 
pour  riijcu  , se  Ufjuclicr).  liqué- 
faction. U Liv.  Neige  fondue.  || 
Plia.  Pus,  humeur  corrompue  , 
corruption.— mercium.  Plin.  Ava- 


rie, mychandises  avaric#i.||Poi 
son.  l|  Ce//.  Phlhisÿ*  . langueur, 
consomption,  -y^arboris.  ' Plitt. 
Maladi<?dcs  arbres  qui  les  fait  sé 
cher  sur  pied.  ==  — * an  i mi.  Plia. 
Envie  , talousie.-*-/W pccuniam 
\fcrt  adt  ocatis.  Tac.  La  manie  de 


plaider  remplit  la  bourse  des 
avocats. 

Tabescens.//jt  omn.  g.  Claud. 
V or  et  Ta  3 ens." 

Tâdescq.  , is  , bui , scZre  , n . 
Sc  liquéfier.  Tabcscit  humor  ca- 
focc.  Cic.  La  chaleur  fait  fondre 
la  glace.  ||  Cris,  Sécher  de  lan- 
gueur , tomber  en  phthisie. — do - 
tore.  Ter.  Sécher  de  douleur.  — 
otio.  Cic.  languir  dans  l’oisiveté. 
Tabescit  die  s.  Pi  a ut.  Le  jour  est 
sur  son  déclin. 

TÀBÏptturs  , a , um  y Aucti 
Ciris.  dim.  de 

1 ÀBÏDUS  , a , um.  Liquéfié. 
Tabida  nix.  Lie.  Nfige  fondqe.|| 
Scn.  p.  Putréfié,  corspmpu.= 
Languissant^jsans  vigue  ur.  ||  Qui 
corrompt  , mine  , 'ronsuine^- 

pes/is.  Mari.  Maladie  q8i ^cor- 
rorapt  le  sang. 

TabïïïcÂ3Ïuj . m.f.  , le  .n.  , 
is.  Ace.  et  TÂBÏrïccs  , a , um. 
P/in.  Qui  fait  fondre.  J|  Lacan. 
Infecté  , pestilentiel.  ||  Qui  rend 
languissant,  cjui  fait  tomber  eu 
langueur.  = Cic.  Qui  jette  l'aine  I 
danslctioublc,dansrabattement. 

Tabieldus  , a , um.  Peu  J. 
Voyez  TABBrttJENs. 

TâbÏtüdo  , In/s , /.  Plia 


papiers  , pièces  d'un  procès.  |] 
Taiu/as  accusare.  Cic.  S'inscrire 
en  faux  contre 'line  pièce. ||T*-’s- 
tamênt.  — signa/a.  Quint . — scellé. 
||  —picite.  Cic.  Tableaux.  ]|  Lez 
dundee  im  ta  bu! arum.  Cic.  I .oi  des 
Duu,e-Tab!es,re'digécsd’aprc*le 
travail  comparé  de  dix  commis- 
saires. auxquels  on  en  ajouta  de- 
puis deux  autres  : jurisprudence 
des  anciens  Humains.  ||  Tabula 
einenrum.  l’ali.  Espaces  dans  une 
vig.ive  enfermés  dé sillons  ou  de 
chemins.  ||  Te  H.  Plis  d'un"  vête- 
ment. 


T X bu LÂMENTc ni  , i\  a.  Front. 
\sseniblàge  de  planches  , plan- 
cher. Tabuiamen/is  consieraerc. 
Front.  Plaachéier.  x 

TXnPi.Âlif.  , is  , n.  — pa!alii . 
V effet.  V oftte  du  palais. 

iX bUcÂBIA  , iaus  . n. pl.  Sea. 
Brod^uins  , sorte  de  torture. 

TXb&lâiiia  , <r  . f.  N on.  Ar- 
chives. ||  Cod.  Office  de  celui  qui 
dresse  des  comptes. 

TXbulâbis  , m.  f. , ri . n.  , is. 
i’/in^J’iopvc  à faire  des  tablettes 
ou  des  tableaux. 

Tabïi.âeuim  . si . H.  Cic.  Ar- 
chives , chancellerie  , lieu  où 
sont  conservés  les  actes  publics-|| 
Etude  de  notaire , greffe  de  grel- 


V oyes  Ta  bks. 


— t ene 

* Ta 


Tabukom,  i.  n.  sincop.  pom 
ici /Keu 


tabulinum.  Vitr.  C.ibincl  . ’ neu 
entouré  de  tablelle*  ; archives 
trésor  des  chartes.  ||  Apul.  ( Tôle- 
rie des  tableaux.  Ù,  ViU.  Lieu 
planchéié  où  l'oq  »CHipoi(  en  été. 

^ Tablisso  , âs , are.  Uiom. 
Jouer  aux  écliccs.  '■*. 

I ABRF.sirM*.  ii  , n,  Tauris  ou 
Tehris  , ville  de  Perse. 

rÂBULf  préL  de  tabco  c t de 
tabescOy  • 

rXBÜLA  , , / Cic.  A is,  plan- 

che. |J  Plaque  , feuille.  — area . 
y cil.  — de  cuivre,  [j  Scn.  Lehi- 
quier.  ||  Cic.  Tableau.  — vol  ica. 
//or. — ex  voto.  Tableau  qu’on  a 
fait  vceu  de  suspendre  «lans  un 
feinplc.  |)  Tablelle  enduite  de 
ciiT  , sur  laquelle  on  écrivoil.  || 
Criée,  vente  au  plus  offrant.^) 
Loi  . affiche  , placard. 

TX  Bl  LÆ  , arum  , f.  pl.  Cic. 
IVegistrc  , papier-journal. — ac- 
cepti  cl  ex  ne  nsi.  Cic.  Registre  de 
rcceUe  cl  tic  dépense.  — nortrA  ic. 
Registres  nouveaux,  lorsqu'une^ 
loi  annuloil  les  dettes.  ||  Titres/ 


TXBhi.ÂRius,  ii  y m.  San. 
Teneur  de  livres  ou  receveur  des 
iers  publics.  ||  Ulp.  Notaire  , 
effier. 

àbui.âta  , crum  , n. pl.  Virg. 
Branches  basses  des  arbres,  qui 
forment  une  espère  de  plancher. 

TabülÂtIm  . adv.  Pallad.  Par 
carreaux  ou  carrés  ( de  vigne  ). 
1 XeI/lâtio.  ônisyf.  Cic.  Char- 
pente du  plancher. 

TXbClator  , ôris  , 

Qui  planchéié. 

TXb^lÂttm  , i,  n.  Cas.  Plan- 
cher. ]|  Etage.  = Col . Lit,  cou- 
che ( de  raisins  , de  fromage  , 
ctç.  ). 

«TXnfLÂTCS,  a , um.  Plia./. 
Planfl  icié  . couvert  de  planches. 

TabOmiiiw  . ü,  n.  Tholey  , 
monastère  dans  l'ai  chevirhé  de 
Trêves. 

TABbLÏNUM  , 


Vite. 


. n.  Varr.  Bal- 
con . galerie  faite  en  planches. 

’l'ÂBfM  , / . n.  Virg.  Pus  , 
sang  rorfompu.  foyer  Tabes. 

TÂBunia’s  , î,  m.  Virg.  Ta- 
huro  , montagne  de  la  Campa- 
nie , fertile  eu  oliviers. 

TÂCAtïNSls,  m./..  s/,  /V. 

P/in  De  Taccbe  , -ville  d'Afri- 
que 


I 


Ta  cen  u us  . « 


am.  Ovid. 


A 


' TAC 

Qu'il  faut  taire  , dont  on  ne 
doit  pas  parler. 

TÏckks  . lis  . emn.  g • Plaul. 
Qui  se  tait. — reniai  Orid.  Vent 
apaisé.— /fur/i/r.  Sea.  Fleure  qui 
coule  sans  bruit. 

T J cio  , es  , cui , cïtum . ère  , 
j».  ( .<i.>  , silencieux),  act.  et 
neut.  Plaul.  Se  taire  , lorsqu'un 
poqjroit  ou  derroit,  p.lrter  , ne 
dire  mot.  Taeilum  cil.  Ter.  On  a 
été  disrret.  |)  Talée.  — areana. 
Jiar.  Garder  un  secret.  Ut  tn- 
ceam  a/iaJrOrid.  Sans  parler  des 
' autres.  = Tare!  nox.  Cati/l.  La 
nuit  fcst  calme» 3~..  qaainit nger. 

I Virg.  11  régne  unjjrand  silence 
dans  les  champ).  Taceat  pleçlea. 

I Orid.  I.es  imtruinenisout  muets. 

* TXcïbwkdcs  , . um.  Do- 
. nat.  Voyez  TACiTPlttttrs.  ‘ 
TacÏtÉ  . ndv.  Cic.  et  TXcfro  , 
adv.  Jus/.  Tacitement , sens  dire 
un  mof.,  en  se  taisant.  }|  En  sc- 
| cret.  en  cachette:  ||  —Aae fiant. 
Cad.  Cela  va  sans  dire.  1 

TXcYtum  , /,  a.  Ovid.  Secret. 
TXcfattnio  , //,  ire  , n.  Si  don. 
j Avoir  envie  de  salaire. 

TX cYtu  q nitas  , atif  , /.  Ter. 

\ Exactitude  à garder  le  secret, 
j Tacitumitqtem  alicujus  erpenri . 
: d.  C/c.  Eprouver  si  Ton  est*  dis- 
cret. ||  C/c . Taciturnilé , silence. 

TXcYtumrOlus  , a , um , Apul. 
diin.  de  4 ^ »,  u 

TXcYtüBHüS.  a,  um.  Hor . 
Taciturne  , silencieux.  ||  Ou  il 
ne  se  fuit  point  de  bruit,  qui 
n'en  fait  pas.  Taciiumissimum 
ostium.  Plaul.  Porte  discrète,  qui 
s'ouvre  sans  bruit.  Taciturna 
ripa.  lfor.  Côte  où  Çpn  est  à 
l'abri.  ||  Dont  on  ne  parle  pas.  — 
liber.  Hor.  Livre* sa  ns  nom.  *• 
TXcÏTÛaus  , a , um.  Cic.  Qiÿ 
■ sc  taira. 

TXcYtvs  , a , . um  , part,  dç 
ta  ceo.  Virg.  Dont  on  ne  parle 
pas  . qu'on  passe  sous  site  noie. 
Taeilum  non  ferts.  Cic.  Vous  ne 
me  fermerez  pas  la  bouche..  || 
Qui  ne  dit  mol.— abi  tua  m vhun. 
Plaul.  Passe  ton  rhemi/t  sans 
dire  mot.  j|  Taciia  assânsio.  Cic. 
13  onsenieinen  t tacite.—? ira.Thid. 
Colère  étouffée.'  — suspiciomum. 
I Tac.  Soupçons  dissimules.  *= 
! Tacitus  cars u s ftuminis ."  Ovid. 

; Fleuve  qui  roule  ses  eaux  sans 
bruit.  Tarif o signo  a tire.  Lie. 
Déloger  sans  trompette.  Taci/is 
| scncscimus  annis.  Or.  Nous  vieil- 
lissons insensiblement.  ||  Tacitus 
sens/u.  Cic.  Sens  intime  } (d’ou) 
Taciia.  Cic.  Ulp.  Ce  qui  est  une 
suite  naturelle  , ce  qui  va  sans 
dire* 


TÆN 

Ta«tTca,  orum , n.  pi.  *1  Tac- 

T1CA,  »,  f.  sous-ent.  Mrs  (ra.*., 
mettre  en  ordre  ).  Tactique,  art 
de  meure  de*  troupe*  en  ba- 
taille. 

TactïcÙJ.  i,  m.  Vcget.  Offi- 
cier qui  range  de*  troupe*  en 
bataille  , tacticien-,  qui  entend 
le*  évolution*. 

Tactïlij  , m'.  f.  . H . n. , h. 
huer.  Qu’on  peut  toucher , qui 
est  l'objet  du  toucher. 

Tactio,  iut.f.  Cic.  Le  *cns, 
l’action  du  tourner. 

TactChüs  , a , um.  Cic.  Qui 
touchera. 

Tact»*  , ir  . ut.  Cic.  Tact  . 
touchée  , attouchement.  Sui 
taclum  cadcte.  Cic.  Pouvoir  être 
touché. 

Tacfus  , a , um . part,  de 
tango.  Touché.  ||  Frappé.  Turin 
de  c/rlo  guerrui . Virg.  Chêne  sur 
lequel  est  tombé  le  feu  du  riel. 
Tadus fulmine.  Plaul.  Frappé  (le 
la  foudre:  ||  Atteint  Tacta  mihi 
est jr/ujna  me/e  terra.  Orid.  Je  suis 
arrivé  au  lieu  de'Snon  exil.  || 
Variai  eupid/ne  laudii.  Orid. 
Anime  par  le  désir  de  la  gloire. 
llTrompé.  — ei! probe.  Plaul 
On  lui  a joué  un  bon  tour.  || 
Cic.  Touché  , effleuré  , dont 
on  dit  un  mot  en  passant. 

TXcifl,  prêt,  de  tacea 

T.TDA  , * . f.  (tait  de  ta'.  , 
hrûleé  ).  Pii*.  Arbre  résineux 
dont  le*  éclats  *ervoienl  à éclai- 
rer , pin  , sapin  ||  Jur.  Planche 
daxftnn.  ||  Torche  . flambcaii.il 
Noce»  , mariage.  Felicci  /.rdte. 
Caiul.  lUirian  heurett*.  T/rdai 
jungere.  Sial.  Se  marier.  ||  Sea. 
p.  Kpithalame , chant  nuptial. 

.Tædxr  „*  . m.  La  Segura  , 
rivière  d'ratpagnc. 

TædïT  , deiat , dSii  , dirî. 
( Ui.  , rassasier  ) , impers. 
Cic.  S'ennuyer,  lire  ennuyé.  — 
me  sermon ù lui.  Ter.  Vos  «lis— 
cours  m’eitnuicql.= — nos  rit*. 
Cic.  Nous  soirfmes  las  de  la  vie. 

T.vplfll.  ira,  crum.  0?.Qili 
porte  un  flambeau , une  torche. 

* Tæqjo  , as  , arc.  Lamprid. 
Vofczo'Y  w LT.  * 

Tædiôsus  , a , um.  J.  Firm. 
Ennuyeux.  . « 

T.«didm,  //,  j ».  O n'a.  Ennui; 
dégoût.  Ttedio  esse  aljcui.  rfin. 
/*.  Etre  A charge  à quelqu'un.  = 
Tadia  arùmalium.  Pt  in.  Vernit  ne. 

T.*dcT.üs  , a , um.  Fcst.  Qui 
est  ù r barge.-,  ennuyeux. 

T.wa,  y oyez  Tæîcia. 

TækXiia  , orum  , n.  pl . Le 
cap  de  Alalapan  . en  Laconie.  || 
Scn.  p.  Les  enfers. 


TAI  959 

TæîiXhYdis  , a . m.  f.  Ovid. 
Qui  est  de  Laconie. 

TæhXhis  , Tdis  ,/.  Ovid.  fïc- 
lène  , de  laaconie. 

TænXuius  , a . um.  Du  Té- 
narc  , ou  cap  de  Matanan.  Ta- 
naria  columntr.  Prop.  Colonnes 
de  marbre  vert  du  Ténare.  j|Des 
E n fers . —*fauces.  Virg.  GouAre 
voisin  du  Ténare , par  où  l’on 
descendoit  aux  enfers. 

TænaRIUM  promontor/um  , ci 
Tænabus  , /,  m.  Ptin.  Le  Té- 
nare  , le  car»  de  Matapan  , en 
Laconie.  ||  Ville  du  môme  nom 
située  sur  ce  cap.  ||  Hor.  Le  Te- 
nace , les  enfers. 

TæXIA  , a . f.  (ri!#»,  tendre). 
Virg.  Lande,  bandelette  , ru- 
ban , galon  , feston.  ||  Banc  de 
roche  qu’on  voit  sous  l'eau.  || 
Plate-bande  de  l'ordre  dorique. 
||  Cot.  Ver  long  et  plat  qui  s'en- 
tendre dans  le  corps  humaip.  || 
Ptin.  Poisson  de  mer  long  et 
ininrc. 

TæniXca  , /p,/.  Varr.  Mor- 
ceau de  viande  , de  pain  , de 
g:\teau  , etc.  long  et  peu  large. 

T.CVtlKStS  , m.  f*  . se  , n.  f 
/>.  Ptin.  Oui  se  trouve  autour 
des  bancs  ùe  rochers. 

TæniÔla  y a y f.  Col.  diin. 
de  ténia. 

T*p5coif,  i y n.  ( t*  ÏTjy«r  , 

ui  est  dessus).  Fcst.  Monière 

.'écrire  de  haut  en  bas,  comme 
les  (Chinois. 

Tæxam  . ôrrtm , m.jsl.  Peu- 
ples de  Buchan  , en  Ecosse. 

Tagæ  ; arum  . m.  pl.  Peuples 
d'Asie  , sur  l'Oxus. 

Tagasta  , e . — tb  , es 
Tagaste  ? tille  d'Afrique  , patrie 
de  saint  Augustin. 

Tagastehsh  . m.f.  y s$  y n.  9 
is.  X Aug.  De  Tagaste. 

TXgaX,  àcis.  omn.  g.  (tango). 
Cic.  Filou  , larron  , qui  dérobe 
adroitement. 

Tac.  khi  a.  orum  y n.  pl.  A lien. 
Sorte  de  gâteau. 

TXgf.s  , is  y omn.  g.  Fcst. 
V ores  Tagax. 

TXges  . élis , m.  Ovid.  Le  fds 
du  génie  et  l'inventeur  de  la 
science  augurale. 

TXgÊtÏCiîs  . a y ud&  Afocc . 
Qui  Concerne  Tagès.  t 

TX  go.  Fcst.  F oyez  Tango. 

Tagohics  , il , m.  Le  llcna- 
rez  • rivière  d' Espagne. 

TXgus  y s . m.  Montagne  du 
Portugal.  ||  Plia . Le  Tage  , ri- 
vière d’Espagne. 

Tàitali  , orum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Srylbic. 

Taizau  , orum  y m . pl*  Peu* 


I 

&6o  TAL  ï an  p tàW  ' 

pies  du  Norlhumberbfid  , en  I Un  si  grand  homme.  — nuntius.  intendant  ).  Cad.  Just . Fiscal , 

. Angleterre.  I Or/.  Une  si  bonne  nouvelle,  qui  lient  au  Vevcnu  du  prince.  * 

Taizauum  , «,  ».  Proinon-  Talcs  oral/.  Plant . De  si  beau»  Tamiatis  , is  . f.  Damiette, 
toire  d'Ecosse,  au  comté  de  veux.  Pro  tali  facinorc.  Fars.  ville  d'Egyptê. 

Bûchait.  Pourun  si  grand  forfait.  ||  — ac , TÂMÏnla,  <r  . f.  6V//,*' Raisin 

* T ÂI.ÂBES  %ium  , m.  pl.  Ar - atquc.  ul.  gui.  Pareil  que.  de  bois.  , % 

ticlcs  des  doigts  des  pieds.  FÂUSCUNque  . »/.  f.  lecun-  TiMNVZ  . ind.  m.  Adonis.  \\ 

• TÂLÂRI  , ürum.  m.  pl.  Ar-  que.  n.  Quel  que  ce  puisse  être.  Mois  de  juin  des  Syriens, 

ticlcs  des  doigts  des  moins.  TalYter  , adv.  Cic.  Tellement,  * 'f  awniîm  . t,n.  Bourg  , ville 

TÂLÂKIA  , ürum.  n.  pl.  Cic . de  telle  maniéré  , sorte  ou  façon,  capitale presse  ( Ain  ). 
Talounières  de  Mercure , ailes  Talitrpm,  /,  ».  Sac/.  Chi-  Tamncs  , /*",  /.  Col.  Srcaii- 
que  les  poêles  lui  mettent  aux  cpienaude.  * '**  Nolrc-Uhine»,  plante.  |{  Plia. 

talons.  = — inducrc.  Cic.  Faire  Talla.  te.  f.  (Waa*>,  ger-  Vigne  sauvage  , dont  le  raisin 
son  paquet,  lever  le  pied.  ||JV»  mer).  Lucil.  Peau  intérieure,  s’appelle  tnminia.  » 

Partie  du  pied  voisine  du  talon,  pelure  d'ognon.  I’ami'I  ,*/,  m.  Promontoire 

||  Oritl.  Robe  traînante.  Talpa,  ce.  m.  (S-*).»!»,  fouir).  de  l'Inde.,  * ’ * t „ *v 

TÂi.Inis  , m.  f , re  . n.  , //.  Cic.  Taupe  , petit  animal  qui  TIkXcÆïTM , /.  ».  Hop.  Œillet 
Cic.  Du  talon.  — ecsiis.  Cic.  se  terre,  et  qui  a de  fort  petits  d’ihflrie.  4 T'  » 

Robe  longue,  traînante  , qui  yeux.  TavXgf.R  ,grj.  m.  I "irg.  Fleuve 

descend  jusqu'aux  talons.  ||  — TalPÂNA  ritis.  Plia.  Sorte  de  de  la  Lu  m nie  . aujourd’hui  le 
luüus.  Ou/ ut.  Jeu  d'osselets.  raisin  noir.  % Negrô.  fl  Flétlve  cki  ioyaûuic  de 

TÂLÂRli/3  , a , um.  Cic.  Qui  ♦Tai.pînüs,  a y um . Cassiod.  Nabi  es.  4-  * , 

concerne  les  dés  ou  les  osselets.  De  taupe.  * Tanagræcl's  , é\  un.  Cic.  et 

Tâiassio,  »»/> , «.  Tâlüs,  /,  m.  Ccls.  L>n  des  Tanacricus*.  a.  um.  l'are.  l>e 

Fest.  Panieru mettre  de  blâme,  sept  os  qui  composent  Ife  coude-  Tanagra  , villc^de  Béolie. 

Voyez  Tualassio.  pied.  ||  Ilor.  Talon.  = Ucclo  lalo  TXnXis  , //  . m.  Virg%  Le  Ta- 

Tâlea  . ce  , f.  ( £«aa#  , ger-  tiare.  Hor.  Se  soutenir,  réussir,  nais,  fleuvcdc  laSdnnatie  d’Eu- 
mer  ).  Plia.  Branche  d arbre  en  parlant d’tfbepil^e  de  théâtre,  ronc  / 

coupée  par  les  deux  bouts  pour  ||  Osselet,  dé.  Talorum  jactus.  TaNaItæ  , ürum.  ml  pl.  Plia. 
être  plantée.  ||  Varr.  'l'aille.  — Ortd.  Coup  de  dés.  Habitons  des  bords  du  Fanais. 

ferreu.  Cas.  Bille  d’acier,  mon-  Tàm  , tnlv.  Cic.  Autant  'aussi . TaNaÏViÇls  , a.  um.  Sidon. 

noie  anglaise  du  temps  de  César,  assez,  tellement,  si,  d’autant  Du  Tonaïs. 

||  Cas.  Cliausse-lrape.  || -Vile,  plus  \ tant,  cependant.  — sum  TXnaqiîil  , indérl.  Femme 
CbéviiJc  de  bois  pour- rendre  arnicas  reip.  quai»  qui  maxime,  .de  Tarquin  l'ancien.  |j  Anton. 
un  mur  plus  solide.  Cic.  J'aiinc  autant  l’Etat  que  Femme  impérieuse,  e 

Tai  entâmes  , a , um.  Du  qui  que  ce  soit.  — scio  esse  hoc.  Tarares  m.  Le  Tanoro  , 
poids"  d un  talent.  Ta/cn/aria  Plaut.  Je  sais  aussi  certainement  rivière  d Italie. 
latista.  Son.  Machines  qui  lan-  que  cela  est.  — stupidus  ecquis  ? Tandem  , adv.  Fie.  Enfin, 
cent  des  pierres  de  soixante  ou  Cic.  Est-il  un  hompgc  asseï  stu-  XaSDIÙ  , adv.  Cir.  Autant  de 
quatre-vingts*  livres  pesant.  pidc ? oh  parcvffîm  rem.  Ter,  temps,  pendant*  tandis  , tant. 

TaÎ-ENTUM  , /' , ».  (^«Aair*  ).  Pour  sî  peu  de  chose.  — puclla  — quamuiu  . quant  , ciu:u.  Cic. 
Ilor.  Talent,  somme  d’argent.  ejt.Scn . Elle  est  si  jeune.  — ma-  Tant  que'J  tout  le  temps  que, 
(I.c  talent  attique  valoit  60  mines  gis  ilia  f remens.  Virg.  D'autant  tandis  fjuç. 

ou  booo  drac  Innés  ou  deniers,  plus  irritée.  — ea  rcs  horrore  af-  Tangem^Vs  , d , um.  Prop. 
c’csl-îi-dirc  5lio  liv.  de  notre  fie  il.  Plaut m Tant  cela  fait  hor—  Qu'il  faut  loucher, 

momioie.  Le  talent  d’argent,  rcur.  — gratin  est.  'lt/aul.  Ce-  TakgVbÏlis.  m./.,  le.  n.  , //. 

cbi  i les  Hébreux  . vaîbu  etivi-  pendant  je  x*ous  rends  grâces.  Lad.  Qui  peut  être  louché, 
ron  5ooo  liv.  , et  leur  talent  TXma.  ar.  f.  Lotit.  Enflure  Tango,  is  . Jcl)‘gi\  factum  , 
d’or  70000.  ) — argent/'  com/no-  des  jambes,  pour  avoir  trop  ^ê>t*(^<V»).6Vr.Tourl;er.uia— 
dutn.  Plaut.  Talent  d'argent  bien  marché.  ^ nier.  — Meus.  Ter.  Renouveler 

entier. \\Vilr.  Poids  de  lao  livres  TXmXrîcb,  es  . f.  Plin.  , TX-  une  plaie.*  Tnngi  odore.  Plia. 
romaines,  qui  font  90  des  nô-  maiiiscus  , /,  ni.  Pal/ad.  et  Ta-  Sentir  une  odeur,  client  cru 
irrs  mari k.  Iris.  f.  Ccls.  Tamarin,  te/igisli.  Plant. ^ Vous  avez  mis 

TÂLK&LA  , a . f.  Col.  dhn.  de  aibrisscau.  % le  doigt  dessus,  vousrfvet  franpé 

taira.  Tamoè,  adv.  Lueil.  Voyez  'au  but.  vous  y êtes.  |(  Prenure. 

Taï  io  , ônis.f.  ( laits  ).  Cic.  Tàm.  * ^ " TcliginUui  quicquam  ï 1er.  K\- 

Taliort,  peine  du  talion,  puni-  Tatjdiù , adv.  Voyez  TanDIÎt.4  je  toûcbé  à ric^de  ce  qui.vous 

tion  p.u  ftlfe  à l'offense.  Sine  ta - TXmei^.  disjonrt.  Cic.  Cepen-  appartient  ? ||  Baigner.  — corpus 

lione.  Mari.  Impunément.  * dant,  neanmoins,  f toutefois,  mquà.  O/id.  — son  corps  dans 
TÀLÏrkDO  , ns  , arc.  Luer.  portant , si  est-ce  que..  |j  Ter.  l’eau. — oculos  olieo.  Pcrj.  H as- 

N elle  pas  ferme  sur  ses  pieds,  Quoique.  ||  Ter.  Enfin.  sincr  ses  yeux  avec  de  l'huile.  || 

aller  clopin  dopant.  TXflpiNETSi , couj.  6»^/.  Bien  Arriver.  — porta  m.  Virg.  M oui  l- 

TâMs  m.  /. , le.  n. , is.  Cic.  que.  quoique.  . 1er  au  port.  — mêlant  dite.  Oeid. 

Tel  de  telle  sorte,  de  cette  TXîiESIS  , //,  m.  J.a  Tamise  , Etreà  la  fin  desa  vie.jf  Etre  con- 

sorleoii  f;u;on,  pareil,  semblable,  rivière  qui  passe  à Londres.  tigu.  — - Tiberim.  Cic . Etre  voisin 

Talc  a lia  tu  d.  Cic.  Quelnuejrfiose  , TXmetsi,  conj.  Cie.  Encore  du  Tibre.  \\  Fi*anpcr.  — chordas. 
d'apnrncliant.  Ta  lia  futur.  Virg.  que  , bien  que  , quoique.  Ünd.  Toucher  la  lire.  ||  Goûter 

il  dit  ||  Si  grand.  — tir.  Ph*d.  Tamiacus  , 0 , um  ( , — saporem . Or/d.  une  M* 


TAN 


?’  Einonvoir  , ne i for  Ÿ/ 
•vous  Mes  insensible  à votre  m-n- 
trro'n:;:,;,ü/11  Du «*«.  «<"<£;. 

JL,*  f r‘  togtnta  minis.  PI  a ut 

à ,rt<'run  ««■£ 

«J  JJ.  Icr‘  Railler,  piquer.  || 
£ t(fleurcr  un  sujet. 

Tanucæ.  yoreA* „UCa. 

deluBa^V^,^.  -ile 

feSïïr''’’:  Une 

dense.0*  ' W’  /V"  Pitr"  Pre- 

'«’an-juAm  conj.  Cfr.  Comme  , 
comme  s, . de  même  que  si. 

lANTt.  sous-  entendu  m,*//,- 
- / f>l  grand,  si  avantageux  si 
cher .-mMiesl.de.  l?1nVs,,i 
nvnutageu,.  -ai/tH  miii  est.  (Vc 
«ion  ne m est  plus  cher.  ||  Tant 
«-tant,  à re  prix.  _ J.  pZi. 

J.  Yau‘  au<anl.  —facere.  C.  Nep 
cuire  tant  de  ras  de.  — „„„ 

la  n '•ad  Ç,c‘  Ariane  valoil  pas 
la  Pl  ine  de.  * 

I'antihfm  . sous-ent.  pretii. 

f-'r.  Autant,  tout  autant. 

I 'NTlLr.üLÙM  , adv.  Jpul  s; 

îii  Que  rift.»  ^ ° 


peu  que  rien.  ^ * 01 

-oit  p eu.,LlÙ"’  at,v-  OW.Tant 
’ *•  **»■  OW.  Si 

Taxtisper,  adv.  Cic.  Un  pm 
de  temps  un  moment,  -dam. 

«.m  I /"dap  <,"e  * JUSïIl,,à  ce 
que-  ||  /./*•.  En  attendant. 

I a NT"  sous-ent.  W/,o , ahl 
p ris  adverbialement.  Tant.-  no. 
f", femtatr  cons/aa/!  Pli,,.  Tant 
les  leninies  nous  coûtentrher 1 — 
Prr4lal  ' Tant  il  remporte  ! ' 

I anto  adv.  Cic.  Autant . d au- 


TAP 

ri,f  etl  Tant  la  vie  est 

,u,.e‘,e  au«  a«cidens.  ||  Autant  — 
sa/  hai*s  ? Ter.  En  as-tu  asscx 
««liant  qu  il  t’en  faut?  _ çua„L 
tum  ftt/s,  /uge.  P/auL  Décampe 
- p u,  vite.  ||  Seulement 

cepté.  0/,  çic  Je  . 

lement  d’avis.  - 6" 

txceple  qu'il ya  celle différenre, 
i «tte'lT""'  «“e  différence 
Cà^Pr  î'fri'renre  Pr«-  ~ «on. 

w«;^/Iv^-u 

Ai^n?*?*"  ’ K‘<n’  flUem. 

A an  Ve'  ~ ar*e"ti-  Ttaut. 
Autant  d argent.  — ria  est  Cic 

ri  Va  autant  de  chemin. 

lemeT,MM6D6’advr"Seu 
:WTUj;iT..^-  9î-Si  grand 


TAR  9S1 

io^huiCejlan.ilederOcéan 

»o.t  le  roi  du  festin.  P 

‘a»a,  a-,/  Le Therain  ruis- 
seau  qin  passe  à Beauvais  ’• 

animaTNDt’S’/'*jP//"-«enn*. 

^>^-/T--ule. 

’ v',ie 


si  cher,  si  illustre , si'lmporlàn'!.' 

& %-d«- 


Iv.il  ■ . • . • Autant . d’au- 
tant.  - </mn1u,es.  Cic.  Cinq  fois 
autant.  - vagir  Cic.  D’autant 
p us.  - „,„/or.  p,in  j J}.,,,, 

plus  grand.  ante.  Cic.  Si  long- 
temps auparavant. 

1 AXïdettai  adv.  ( w ooperA. 

Or.Tant  teMement.  - si  J- 

PS.  1er.  Si  vous  le  désires,  si 
ardemment. 

c/T-Î.0  ; *?"* - «"<•  p'tHo. 

('  ' 11  Prix.  — rentre.  Cic 

Lire  vendu  si  peu. 

l’AUTf-tÙM  . adv.  de.  Tant 

îar!l.PeU*  noræ‘  Cic  -dere- 

'I  asti'LL’s  , a , Um  Cic.  Si 
petit.  y 

jAKTuMndv.  Cic,  Tant  .tel- 
leniem . fort.  - idaicslâh  „f. 
PrwC,c.  Celas  écarté  tellement 

aVA,?V°"X~  r'  partis 

.f l,  C,r  ‘llre  tout  boire 

cl  tant  manger.  — iasidiaram 

79-8{.  Die:,  lat.-gnllic. 


nafu.  a,  ,uu.  ..  ; , 

«vu.  rec.  Personnage  si  considé^ 
rahlc.  -, mpcrator.de.  Si  grand 

Pénible  T1'?0'-  C“-  T'cÇl  ii 
| emb  e.  Tan/a  Ter.  Cliose 

de  «die  importance.  aTairc d m, 

« grand  mtérêt.  r^v/u- 
crai  I ,rg.  Tant  .1  éto.l  diOirile! 

\\  Autan  . ^ 

J rendrai  six 
rmts  foir  autant.  Tniuj  /on//j 

mtnus  rrddit.  P, mut.  I|  en  rend 
«rois  lins  moms.  ||  Tantôt  es, 
1er.  V 011a  tout. 

Tantusdem 

r'Pi  A,:lan‘  ’ ,e  nu'me  . égal 

Taniurndcm  cstpericuLui.  filai 
1}  a autant  de  danger.  Tanti- 
j”  K"ier,S  r si pciiiio.  J‘omp 

^ Pierre  précieuse!'  Pa°" 

1 Xrz*gfPs.  m.  Cire.  TXpête 
" r,out-  TXpètii!h  , />  „ 
et  r.srET vsr.i.  n.  Virg.  (,$*< 
•pis.  tapisserie,  couverture  de 
ht>.ourte  pointe  , bousse  2 

"'«de 
d“ 

.uxi"  vers  le  Borysthène.  ||  — 
de  la  Scytbie  européenne. 

vafcd.ru. 


c ^cpnaronic. 

TXpïsoruRiiNËs,,  , 0 ftT. 

’ Pcns«r;  W 


Tp„ 

liassosse  il  aine. 

de*tu  rï.NÔjis , ir  /.Serr.  Figure 
detliot,  (pu  consiste  i rabais^ 

~ “»•; 
1 Tahoi.hi,  . , /.epe.  a. 


•••r'.iw  ^ nnonc). 
I'XrXtantXra  , y.  — s,  . 

JorgH  pour  exprimer  le  son  les 

fanfares  de  la  trompette  ’ 

d.  c *A’’  a-’  / l'arbes.  ville 

^Gascogne  ( IIa“'«-P,ré! 

beuinÏ*^  • Ta*81LI’"-  c»Tar- 

d^.:nèc;as'i„p/up,M 

deB“ôE„tVlM,,Ww’  w Go'fc 

Tardas his.m.S  /:  _ 

Ter!.  Engourdi.  " ’ * ,J’ 

TarDans  /,>  , yy. 

IWv  ‘>u,  re“e  en  chemin. 
deiWo.  Hetardé.  ’ ' 
tardABDÉ  ’ **r’  C,c ' Ornement , 

dII^T0."."^.  n.  lo,fr 

devenir  lent. 

” I ARD'fc,EMi'LÜJ  a u (.  .. 
VU'  M plaint  tard.  ’ 

* ‘AaDtGÜHBu-s.,.^ 

Qu.  a le,  genoux  pesa», 

J ardigrsdus.  ^ , um  r. 

Qui  marche  lentement. 

TABJDt- 

marrbe  lenfeg|  li'rtard'''  débf 
cevrer.  ,,oiw’  , 

7üCr,Ua- B'»  e,é  dt 
leur  d’es^i',  ^"-  6*'  P“““- 
Ea R d 1 us  c Ülé  , adv.  p/au/  ït„ 

Peu  lentement,  avec  mol 1 
lenteur  . un  peu  tard  * q"e 

lARDtlISCeu/S,  a an.  -r 

Un  peu  lent.  Ter. 

actTA*yf°’|fAr  r'-^.der. 
■ûW  Resserrer  U ve^ 
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Ire.  = — impet um  hositam.  Cas. 
Arrêter  la  fougue  de  l'ennemi. 

— animas.  Cic.  Refroidir  les  es- 
prits. || t» tut.  Tarder,  s’amuser, 
s’arrêter. 

^ Tard or  , Bris , ta.  Varr.  Voyez 
Ta  évitas. 

I A&Vl’S  , <7  , Itm  ( ). 

Cic.  Uni  , tardif.  , — wc  es  su. 
Plia.  Qui  a la  démarche  lente, 

— ad  injuriant.  Cic.  Peu  disposé 
à fui  ire.  Tardinr  spe  rcs.  Lie. 
Chose  qui  arrive  plus  lard  qu’on 
n'cspéroit.  (|  Tarda  unda.  Virg. 
KiMi  dormante.  — nnr.  . V/rg. 
Nuit  lenlç  à venir.  Tardi meri- 
ses. Virg.  Mois  «Télé.  — stftâki. 
Cic.  Sens  perclus.  J|  Lourd  , pe- 
’sanl. — huma.  Cic.  Homme  lourd, 
épais,  -r  in  rugi  tan  do.  Cic.  Qui 
n'a  pas  la  réflexion  prompte.  || 
2* ardu  m de  ta  est.  Plia.  j.  If 
n’e*l  pas  aise  de  dire. 

T\U£8Ta*ia*ï  • * f*  Voyez  T a- 

RANTAsU. 

TXeentîm  . ôrum , m.  pi.  Les 
Tarent!  ns. 

TXftKNtiNUS  . a , uni.  Varr.  De 
Tare  nie. ^ 

T'inRNTCM  , i,  a.  elT.îiiiE2îTi:s . 
i \ f.  Tareule,  ville  du  royaume 
de  Naples.  . t -g,  t 

T a R c u m , ind.  P toi.  Para- 
phrase , in  terpté  laiton. 

TaRMES  , itis.  a.  Vilr.  Petit 
▼er  qui  ronge  le  hois.  ||  F est.  Sorte 
de  ver  qui  .s'engniuire  dans  les 
chairs,  et  les  rouge. 

Tarnb,  es.  f.  Fontaine  de 
Lydie.  ||  Ville  dfAchaïe.  j|  Ville 
au  (lied  du  moot  Tmolus.  ||  i.e 
Tarn,  rivière  d' Aquitaine. 

TaRrêiânus,  a.  um . Apk.  et 
T AftPKit* 3 , a » um 
mont  Farpeien.  — Pater,  frop. 
Jupiter.  — mous.  Lit. 
a a la.  Mart.  — art.  Prnp.  ru~ 
pes.  Tac.  Tantum  sa  ru  ta.  'Tac.  , 
Montagne  d^Rome  sur  laquelle 
est  situé  le  - Capitole.  Tarpciat 
frondis  hônos.  Mari.  — coronce, 
ilfàrt.  — qvrrrus.  Mar/ . Cou- 
ronnes données  aux  vainqueurs 
dans  les  (eux  capitolins. 

TARQûfatEtfsis . m.  f. , si , n. , 
ti:  Plia.  De  Tarqiiinies. 

TàroüYîui  . ôrum  , m.pl.  Xar- 
quinies.  ville  de  Toscane  ^ au- 
jourd'hui la  Turchina. 

'Ta  tin  a DT.  m , ôrum  , m.pl.  Peu- 
ples de  l’tle  de  Corse. 
^Tarracîna.  a % f.  Tcrracine, 
ville  de  la  Campagne  de  Rome. 

. TaiuucinjeNsis,  m.f.  , sd.  n.  , 
is.  Sali.  De  Ttrrtacine.. 

^TarraCO  , nais  % vt.  Tarn» 
torté,  ville  d’Fs^gne . \ . 


TarrX  coirsifs  is.  |,  m.  f.  7 si  , 
n.  . /s.  De  Tarragone. 

Tarséusis  , m.L\sd , n. , is. 
Biôt.  Qui  est  de  Tarse. 

^Taîisüs  , i ./.  Tarse  , ville  de 
Cifirie  , dans  l’Asie  mineure, 
patrie  de  saint  Paul. 

TartX  ra  , ôrum  , n.  pl.  ( rap- 
frissonner  de  froid).  fY/y. 
Le  Tartare , Fcnfer.' 

Taetareus  . a , un^.  Cic.  De 
l’enfer,  infernal.  — cuslos.  Virg. 
Cerbère,  rhicn  qui  garde  la  porte 
des  c n fers.  — deps.  Oeid  Pla- 
ton. Tait  a rca  son  rcs.  Stat.  Pu- 
Hcs.  — roi  u r rcs.  Val.  FlacP.Wnv- 
pies.  — Horrible , elfroyahle  , 
digne  des  Enfers.  * 

TartXri.  ôrum.  m.  pl.  Scy- 
thes . Tartares. 

TaetXria.  a . / Tartarie  , 
grande  contréè  iPAsie. 

♦TAETijIlirs  . a , am.  Enn. 
Voyez  Ta!  ITAHEUS. 
f 'i^RTARiÿ /,  a.  Tartre,  lie 


dt|  irin  qinTatlachc  aux  parois 
des  tonneaux, 

R ARtXnrffy,  m.  Virg.  L’en- 
fer , le  Tarlare.  — Pu  ter.  Val. 
Marc.  Plulon. \\Tac.  Fleuve  du 
Véronais. 

_ Tartassiuji  , ri,  B.  Tarlas , 
ville  de  (Ivrogne  (Landes). 

TartissiXcus  , a , um  . Taii- 
TïSiU , Mil , f.  Col.  , et  Ta*- 
TESSUIJ,  a.  lira.  Plia.  De  Tar- 
rî.la  ou  d'F.v^ague. 

Tabtessus  , »,./  SU.  liai. 
f a ris  ta  . yille  d’Andalousie. 

T1  a tu, 'K , i,  o.  Plia.  Bois  d'alols. 

Tamj»,  i , m.  L«ï»ro,  rivière 
de  l.<vnbardi«. 

Taiu  sates  . "am  , m.pl.  Peu- 
ples d'Aquilainc. 

TARrjcoja  , /,  n.  Vayer  Ta- 
ras c o . 

I ARVANff» , o .f.  Terouanne. 
«Ile  ruinée  en  Artois. 

TÎSvisIAWA  marrhia  . a-  . /. 
Marche  ‘Tiévisane  , dans  l'étal 
de  Vcfliie, 

T.vnvmrn . U,  „.  Trévise  , 
ville  de  l'étal  de  Veni^. 

Tascobcnitaiii  . ôrum . m.  pl. 
Peuples  tic  la  Gaule  naebon— 

mise. 

Tascômüm  , ii\  n.  Plia.  Ter. 
rc  grasse.  Flanche ,,  propre»S 
faire  des  creusets. 

Iasi  s.is,/  ( TiUrn , tendre  J,' 
Mari.  Cap.  Port , tenue  de  la 
toi*. 

Tasta.  a.  J.  Arqs  . ou  P», 
ville  île  Guyenne  ( Landes). 

Tat.  inter).  Plaul.  Ab  ! 

! Mari.  Pipa,  mol 

rctjfahtitt'pour  dire  père. 


TAÜ 

TÏt*  , interi.  admirât.  Plant. 

AJt  ! , «T 

_ 'l’XTtEHSEs  . ium . m.  g.  Troi- 
sième partie  du  peuple  romain , 
ainsi  nommée  de  Tatius,  roi  des 
Sahins  , qui  partagea  la  royauté 
avec  liomulus  lorsque  les  Sa- 
bins  furent  reçus  dans  Borne. || 
Deux  des  six  décuries  des  cheva- 
liers romains. 

Tattæus  ta! . m.  Plia.  Sel 
du  lac  de  Tatta . efi  Phrygie , 
bon  pour  les  yeux. 

T.iTfLA,  «■  .f.  laser,  dhn,  de 
lata  Père  nourricier.  * 

TAtJI.Airrtt . ôrum  . m.  pl.  Lu- 
can.  Peuples  d’Illyrie , Ou  de 
Macédoine. 

Tauha,  a , f.  Varr.  Vâche 
stérile. 

TAt’BAcns.  /,  m.  Le  Torgau, 
contrée  de  Suisse. 

Tai’hea  , a , f.  Jar.  Nerf  de 
boeuf.  ||  Escourgée  faite  de  cuir 
de  bteuf. 

TAüREDtntTTM  . /,  B.  Tournon, 
ville  du  Vivarais  (Ardèche). 

TAtiREtcnncm  . /.  b.  Ville  de 
la  Gaule  narbonnnise. 

TapreStium  , H.  n.  La  Ciolal , 
ville  de  Provence  (Bouthes-du- 
Rbôhe). 

Tairisium . U,  a.  Tauris  ou 
Tcbris , ville  de  Perse.  ||  Ville  de 
Médie. 

TaCreus  , a,  ara.  OriJ.  De 
taureau. 

Tarai t ôntrn , m.  pl  et  Tapri 
Scythæ  , ârum  , m.  pl  Peuples 
de  la  Chersonèse  taurique.  [|  — 
de  la  Sarniatie  européenne. 

.TAt’RtAcc*.  /,  b.  Toury  , 
vijlc  de  Bcaurc  (Ixjirel). 
^ArRlfCA  , te  , / et  TabrYcs 


_ — 'rseaesus , f.  Chersonèse  tau 
rique  , Crimée  , contrée  d'Eu- 
rope. 

TacrYcorri*  , m.  f.  , a? , a. 
is.  PruJ.  Qui  a dej  cornes  di 
taureau. 

TACitYcns , a.  um.  De  la  Cher 
sonfcsc  taurique. 

* Taurïeer,  ira.  ôrum . Luran 
Propre  à élever  des  taureaux. 

T Ai'RÏfoRMts  .m.f.,  me,  a.  , 
is.  llor.  Qui  a la  forme  d'ûr 
taureau. 

I jAnitYfiüiros  . a , um.  ulcc 
Engendré  d'un  taureau. 

T*i'itit , ôrum , m.  pl  et  T au 
, RtltA , ium,  b.  pl  Fest.  Jeu 
.et  sacrilices  à Rome  eu  l'hon 
neur  des  dieux  iofernaux. 

TXi'rîsXtEs  . am , m.  pl.  Ha 
Mtans  du  territoire  de  Tnrin. 

T ai  rTm  . ôrum , m.  pl  llabi 
tans  de  Tbrin. 

'TAi  nfalXcrw,  /,  a.  Torigny 


TAX 


vijle  de  Normandie  ( Manche  ). 

TAuaïflôarM  Auguste , cl  Tab- 
■ïwi'H  . iy  ».  Turin  , capitale  du 
Piémont. 

'Iaurïbüs.  a.  um.  Virg.  De 
taureau.  Taurinum  Tel.  P! in. 
Fiente  de  taureau.  ||  SU.  liai. 
De  Turin. 

Taurisci  , brum . rn.pl.  Peu- 
ples d’Allemagne.  ||  Pie'montojs. 

T AcnunttLiÂTus  ,a,um. Lampr. 
Qui  a offert  des  taureaux  à Cv- 
kélc.  ■ 

TabrobBijum  , ii,  ».  (£»V«. 
frapper).  Inscr.  Tauroholi,  cé- 
rémonie expiatoire  où  l’on  sa- 
crifioit  un  taureau  en  l’honneur 
de  Cybèle. 

TaÔrIjcÏlYcia  , a , f.  Partie 
de  la  Cilirie  (pii  joint  le  mont 
Taurus. 

Taur5mïBÏîânus  , a,  um.  La- 
can. De  Taormina. 

TabhômîriuM  , »,  a.  Taor- 
mina , ville  de  Sicile. 

TabrOlbs  , /,  m.  Petr.  dim. 
de  taurus. 

Taurunum  et  Tabrbrüm  . i, 
n.  Belgrade  . ville  de  la  Servie  , 
dans  la  Turquie  d'Europe. 

Taurus  . / , m.  Le  mont  Tau- 
rus , montagne  d’Asie.  . - 

Taurus,  /',  m.  ( («"pu).  C/c. 
Taureau.  ||  Virg  Bœuf.  J|  Vite. 
Le  Taureau  , douzième  signe  du 
zodiaque  , constellation  dê  cin- 
quante - deux  étoiles.  ||  Plia. 
Oiseau  dont  le  cri  imite  la  voix 
du  taureau.  ||  Plia.  Sorte  de 
srar.iliée.  ||  Fest.  Entrelesson. 

Taus,  i,  m.  Vojrct  Tava. 

TautogrammXtos  , /,  n.  ( ri 
•v’r),  le  même  ; Î fi y*,  lettre, 
de  rpa’s»,  écrire  ).  Taulograin- 
me,  poëme  dont  tous  les  inols 
commencent  par  un  T. 

Taut&lSgia  a,  f.  { a«t><, 
discours  ).  Quint.  Tautologie  , 
répétitions  de  la  même  chose  en 
d'autres  termes. 


•de 

TaxeoTa.  a .lu.  (r«’»»«,  re' 
gir).  Cod.  Just,  Qui  occupe  un 
office , un  emploi. 

* Taxeuj  , a , um.  S/al.  D’if. 

TaxÏcps , a,  um.  l’Un.  Qui 
provient  de  l’if. 

Taxill^is,  /.  m.  Virg.  Long 
morceau  de*  bois  ou  d’ivoire  . 
à six  ou  huit  farçj  marquées* 
de  chiffres,  avec  lequel  on.  joue 
aux  dés.  ||  Tolon 
jTaxIm  , adv.  ( U go  ).  Varr. 
Peu  a peu. 

Taxo,  as,  ici,  btjim , * are , 
fréq.  de  la  go.  Macr.  Toucher, 
manier  souvent  et  avec  pression. 
= Sue/.  Taxer , blâmer . cen- 
surer. ||  Ain.  Taxer , mettre  le 
taux . mettre le.piix . apprécier, 
évaluer;  eswhigf . ==  Tan/i gtwd- 
çiir  m a tu  m est , guanti iltud  tu  sa- 
ri mu/.  Sun.  La  mesure  de*no- 
tre  infortune  est  l’ttlée  que  cha- 
rnu s’en  (ait.  *•' 

Taxo.  unis,  uj.  Taisson  , LUi- 
rean,  animal  qui  se  terre. 

Taxes,  /./.  Virg.  If,  arbre. 
||  SU.  liai.  Pique  , lance. 

LTavgKtus,  i.  m.  Montagne  de 
rouie , de1  Messéute  et  d’Ar- 
cadie. , 

Tazl'S  , i,  m’.  Sutaca . villf  de 
Cirrassie , au  Pont-Euxin. 


f,./  Le  Tay,  fleuve 
Plaul.  Son  des 


Tava  , 
d’ Ecosse. 

Tax,  ind.  ». 
coups  de  fouet. 

Taxa,  <t , f.  Plia.  Sorte  de 
laurier  de  jardin.* 

TaXÀtio,  bnis , f.  Plin.  Taxe , 
imposition.  ||  Appréciation,  es- 
timation. Hoc  super  omnem  ta- 
scalione/n  est.  Plin.  Cela  n'a  paV 
de  prix.  ||  Mudest.  Jet.  Clause 
d'un  contrat,  d’un  testament, 
etc.  ...  * 

TaxÂTOR , bris,  m.  Fest.  Qui 
injurie.  . 

TaxAtus  , a,  um.  Sue/.  Ap 
précié , évalué , taxé. 


XE 

Te(  ri),  atc.  el  nbl.  de  iu . 
Cic.  Te,  loi,  jmrtoi,  de  toi. 

I KAN£N6£S  , ium  , m.  pi.  Wa- 
bilans  des  deux  villes  suivantes. 

Tsytru  Marrucinurn  , / , m. 
Civita  di  Cliieli  , ville  de  l’A- 
brttexe  citérieure.  — Sidicintrm. 
Tiano  . dans  la  tençe  de  Labour. 

*T«ùr.  ér,/T  mot  sabfii  ). 
Varr.  Hauteur  , colline. 

T^ciina  , <r . / ( r Ter. 
Fourberie,  tromperie. 

TechnTcI,  ôrum  , m.pl.  Quint. 
Ceux  qui  ont  écrit  sur  les  règles 
d'un,  art  , ou  qui  les  possèdent. 

Tr.cU|5rnYoii.‘ //,  n.  ( t»», 
produire).  Suc/.  Arsenalde  four- 
beries. " 

Tkcuuü  vm  onium,  ii,  n. 
( *«</•*. ^nier  ).  Auson.  Ou- 
vrage d jffnüseinenl  ,.  qui  a le 
mérité  de  la  difficulté*  vaincue. 

F*  TlCHNÔSUS  . a , um.  PI  a ut. 
Aftiilicieux,  pie  in  de  fourberies. 
TiçÿLYiliusl  /,  m. 

' e ; . Aiâst  , pierre  ).  Plia. 
’jerre  qui  a la^  vertu  de  dis- 
soudre celle  qui  est  dani  la 
vessie. 
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en  cacbette.  ||  Cic.  A mots  cou- 
verts , obscurément.  ||  éT/r.  Adroi- 
tement , avec  art. 

• TeCTÜNÏCUS,  <2,  um  f ritrwr, 
architecte  ).  Auson.  D’arc  lii- 
tecturc. 

Tkctor  . orfs . m.  Vitr.  Qui 
enduit  , blanchit , crépit  les 
murs. 

• Tectôriolitm  , j%  n*  Cic.  dim. 
de 

Tectôrium  , //,  n.  Cic.  En- 
ebiit.  cj-épi.  — cinercum.  VHr 
Grisaille  , peinture  grossière. 
induit  tcctono  udo  coturcs.  / iir. 
Peinture  à fresque.  = Pic  ta  tin- 
pùæ  tcc/oria.  Pcrs . Langage 
lardés 

Tiçtôrius  . a . um.  Varr.  Qiii 
concerne  l'enduit,  le  crépi,  etc. 
||  Qui  sert  à crépir,  à emluirc. 

TectüsXgæ  , àrum . m.  pt.  et 
TiCTdsXr,  es  . um  . m\  pt.  An- 
ciens peuples  Au  Languedoc.  Il 
— delà  - An- 


èt-rïoire,  eh  Aile- 

magne. 

Txctosax  , agis  , m.  f.  Lan- 
guedocien, Languedocienne. 
Tirai»*:,  i,  n.  ( içgo  ).  Cic. 

Toit  /couverture  de  maison.  — 
displueialum  qu  peciinatum.  Vile. 
Toit  en  croupe  , en  dos  d'âne, 
ihtnt  là  pluie  ne  descend  que 
d’un  cùlé  des  deux  pans  — Ici— 
tudmalum.  VHr.  Toit  en  pa- 
villon à quatre  pans  , dont  la 
pluie  tombe  des  quatre  côtés. 
— cammadum.  VHr.  Toit  plat. 
\\  Pam/iinea  lerla.  Berceau  de 
vigne.  ||  Petr.  Plafond. ||4/r.  Mai- 
son. Tedis  urbs  freguens.  Lia. 
A si  le  remplie  de  maisons. — suc- 
cédera. Virg.  Entrer  dans  une 
m»isotl.||  Car  a tecta.  Virg,  Laby- 
rinfhc.— Aon.  Bobe  de  villageois 
‘ Tectüra  , a ,/.  Pallad.  En- 
duit , crépi. 

Txcitis..  a , um  , paru  de  te- 
go^Cic . Cmri^H.  Tecta  ores . 
V art.  Brebis  ne ’Tarcnte  , qtii  , 
pour  conserver  la  fincsvc  de  leur 
toison  , élôionl  couvertes  d'une 
peau.  — uaeës.'  Lie.  Barques 
pontées.  — Car lié.  secret.  Tecta 
eeroa.  Çic.  Paroles  obscures. 
Tecta  sermone  dicere.  Oeid.  Par— 
lcràmots couverts.  ||  Dissimulé, 
prudent.  Quis  tecliar?  Cic.  Est- 
uun  homme  plus  circonspect  ? 

Tïcuh  , Pleut. , pour  cum  le. 
Avec  toi , avec  vous. 

Tkd  , pour  te. 

T Ê d A , a , f.  Plia.  Vortt 

Tæda. 

TêoignYlôqi'Ydxs  , is  , omn. 
g.  Plaul.  Qui  dit  des  choses  di- 


tssie.  a,  1 gnes  de  vou^. 

TEcxi,adv.  Cic.  SCcrèlemetil,  | TiskÂTlcOi,  a. 


um,  adp.  Pttn. 
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ItbtÏTl*',  Ms  . f.  J/»/.  et  T8- 
r.Kiis  . a,  um.  Virg.  DeTegee, 
ville  d'Arcadie.  ||  D'Arcadie. 

Tïgm  , //*,/.  (trgo).  Varf. 
Natte  de  paille  ou  de  jonc. 

TKckTictttA  , m/ f.  Coi.  dim. 
de  icgCf.  Petite  natte. 

TtoiLLUM , » , n.  dim.  de  tec- 
tum. Plant.  Mante , aorte  de 
grosse  capote. 

TüoTmkn  , ïnis , n.  Orid.  Teg- 
jwen.  fais  , n.  Cic.  et  Tegmev- 
Tt'M  . /',  ».  Cas.  Couverture1, 
tout  ce  qui  sert  à couvrir,  vr 
capitis.  Virg-  Casque.  — 

Us.  Ocid.  Chapeau  . bonnet.  — 
tennis,  yirg.  Peau  4e  lion.  — 
/agi.  Virg.  Ombrage  d’un  hêtre. 
— citli.  laser.  1-a  voûte deveieur. 
||  l.ucr.  Le  corps. 

Tïgka,*,/  Tain,  bourg 
du  Dauphiné. 

Tèf.o . is . teri . tectum,  geri 
( crîyoj.  Cic.  Couvrir,  mettre 
«ne  couverture.  — galcd  caput. 
Pmp.  S'armer  d'un  casque.  = 
■ — lamina  somno.  Virg.  S'en- 
dormir. — •.  latins  a/icai.  Uor. 
Prendre  la.gaitcne  de  quqjgii'un, 
lui  céder  la  place  d'honneur.  || 
Donner  la  sépulture.  ■=  Cacher, 
celer , dissimuler  , ne  pps  fiijre 
paroitre.  — ru/fa  animi dntorcm. 
Cic.  Cacher  ses  peines  sous  un 
air  serein.  — eommissn.  Har. 
Garder  un  secret  ronflé.  ||  Pro- 
téger, mettre  à couvert.  — ar- 
mis.  Sali.  Défendre  les  armes  b 
la  main. 

TioDUi a t f Ci*-  Tout  re 
qui  sert  h. couvrir  les  maisons,, 
tel  qu’ardoisé  , tuile.  , bardeau  , 
table  de  plomb  ou  de  cuivre. 

TégClâxeus  . a.  i/m.  De  tuile  , 
qui  sert  à couvrir  les  maisons.^ 

TÊgClaRI*,,  arum,  f.  pi.  Tîl- 
liers  . petite  ville  de  Normandie. 

TËoÜJ.ÎaiOM , ».  Tuilerie, 

lieu  où  se  fait  la  tuile. 

TîctlLÂRI’JJ,  a,  **.  Qui  con- 
cerne la  tuile. 

TÊ6&I.ÂRIVE  , ii  , m.  laser. 
Tuijier,  nui  fait  de  la  tuile. 

* Tbgclïtum  . a , um.  laser. 
Couvert  de  tuiles. 

• •TIgÏLO.  As  , Are.  Faire  de 
la  tui|e.  ||  Couvrir  de  tuiles. 

TkgSmim  . /',  ».  Plia.  Tout 
ce  qui  sert  à couvrir  les  mai- 
sons , tel  que  cannes  . roseaux  , 
jonrs,  chaume,  paille,  feuilles, 

TKqî’men  , ïnis,  ».  Lie.  et 
TïdCMEirri'Jtv /,  ».  Cic.  Cou- 
verture. = Prétexte.  ||  P/aut. 
Défense. 

Tîi'i  s , a , um.  /fur.  DeTéos, 
TÜIed  lonle.  j| — -jates.  Anacréon. 

Tiw  , * , f.  (Icxela  , delczo). 


Cic.  Tojje.  Ij  Virg.  Fil.  ||  — ju- 
golis.  Cal.  Métier  à faire  de  la 
toile.  » 

TKlXmoSEs  . um . m.pt.  (r*«'«  f 
supporter).  Vitr.  Terme»’,  figu- 
res colossales  «jui  supportent  lés 
sailliesdescornir.hes.[|Cariatidrs. 

Telchïkes  . um  . m.  pl.  Ha- 
bitons de  File  de  Rhodes. 

Tïicnîtas,  is , F.  Ile  de  Rho- 
des. 

TblËbo  je  , arum  , m.  pL  Té- 
(éboens , peuples  d'Acarnanie. 

TëlMbois  , 7 dit , J . Contrée 
.d’Acarnanie.  'V 

TklËpuium  , iV,  *.  P! in.  Pour- 
pier sauvage. 

* TfLESC&PIfTM  , /V,  JT.  (tÎAI, 
loin  ; , qpnsidérer  ). 

Lunette  d'approche  ou  de  longue 
vue  , télescope., 

TelesÙ  * Wfok  Télèse  , 
ville  de  la  ferjre  de  Labour. 

TÎlUta,  m,/.  (rii.iî»,  initier). 
dpul,  Initiation. 

TJImamiius  , /',  m.  ( r*AK , fin). 
V*rsK|iii  finit  jjar  un  inmbe. 

TUlicarmos  , ii,  m.  ( vIaiw  , 

parfait  f , cœur  ).  Plia. 

Pierre  précieuse  de  la  couleur 
du  cœur. 

TÊLÏrEBctT*LÏGER.  cru  crum. 
Sen.p.  Qui  porte  des  dards , des 
flèches , des  javelots. 

Téi.Ieosmis  , is.  f.  Plia.  Sorte 
de  plante  semblable  au  fenu— 
grec.  - 

1 élÏbum  . i,  ».  Plia.  Parfum 
pçécieux , dans  la  composition 
duquel  entroit  Je  fenugrec. 

ÏËuniiiuzos  . /,/.  ( fit. , ra- 
cine ).  Plia.  Pierre  précieuse  dfc 
cpulcur  bleuâtre.  . 

Tëlis  , is  , f.  ( r»Au  ).  Plia. 
Fénugrer  , plante. 

Tell ira  Wf /lis.  /.  JLa  Valle- 
llnet  contrée  du  pays  des  Gri- 
sons. , 

T ELLÜMO  , oui  s , m.  S.  Aug. 
Dieu  de  la  terre,  g 
Telluris  , gén.  Je  Irl/as. 
Tellûrus  , /',  m.  Mari.  Cap. 
Dieu  de  la  terre. 

TeLLBs  . uris  , f.  Cic.  Terre. 

||  OndiSal , terrain.  ||  Hor.  Pays, 
contrée.  ,||  £V'r._J)écsse  de  la 
terre. 

TeLL#STRIS  . m (j  jJri  , ».  , 
is.  Mari.  Cap.  Terrestre. 

TïlMEsslctt*',  a . um , 'Plia. , 
Tïlmrssis.  tdis  ,f.  Lacan . e tT  f.  L- 
m Essius  , a . um  lue.  De  T#l- 
messc  . ville  silue'c  sur  les  rang  i 
fins  de  la  Carie  et  de  la  Lycig.  ‘ ; \ 
Telo  , onis  ,>m.  V.  Tolleho.  ' 


Tiio  . Sais.  m.  et  Tilo  Mar- 
tias , ii , m.  Toulon,  villê  de 
Provence  fV ar). 


Î'EM 

Tïlôsüru's  . ii , m.  Ct)i. 

Thcod.  Douanier . commis  au 
recouvrement  desimpôt».||Chan- 


geur 


•f 


Tïlônecm  . /,  ».  TiLÔnA,  a, 
f.  et  TÏLÔSItJM  . ii,  ».  ( ris*  , 
impôt  ).  Cad.  Thcod.  Impôt  , 
taille  , gabelle  , douane , mal— 
tôle,  perception  des  impôts.  || 
Bureau  de  douaniers , ou  rece- 
veurs d'impôts  ||Change.  * 
Telokii  domus  , f.  Tolhus  , 
ville  d'Allemagne. 

Telohids,  ii,  m.  Le  Turano  , 
oipll  SaUo , rivière  du  royaume 
de  Naples.  v> 

TiLUM  iti , JT.  (rÎAl.loin). 
Cic.  Trait , dard , javelot , flè- 
che. Ad  teti jaefum . Tac.  A la 
portée  du  trait.  Extra  teti  jac - 
tum.  Curt.  'Hors  de  la  portée  du 
trait.  ||  C.  Ncp.  Epée , arme  of- 
fensive. Esse  cum  telo.  Cic.  Etre 
arme*.  = Tclum  in  jugulum  in - 
nocentis  intcndcrc . Plia.  j.  Ac- 
cuser faussement  un  innocent. 
— non  médiocre  ad  res  ge rendus. 
Moyen  puissant  pour  venir  à 
bout  d’une  entreprise.  Tela  die». 
Zz/rr.  Rayons  du  soleil.  — lin- 
gu  er.  Ovid.  Coups  de  langue.  — 
fort  un*.  Cic-  — de  la  fortune.  — 
conjira/ionis . Cic.  E (Torts  d’une 
Cfcnjmation.  — paroris.  Lucr . 
Emotions  de  la  frayeur. 

Tëmkrâhiè  , adv.  Témé- 
rairement. • 

TfelfffRÂnitrs  , a . um  ( temere ). 
Cic.  Téméraire  , imprudent,  in- 
considéré , mal  avise  , indiscret. 
||  Qui  se  fait  nu  hasard.  Jlaud 
temerarium  est.  Plaat.  Ce  n’est 
point  un  hasard  , lorsque. 

JL’ËMKHÂtor  , bris,  m.  Staf. 
Corrupteur  , violateur  t profa- 
nateur. |]  Mod.  Jet . Faussaire. 

Tëmeaâtus.  a%  um  , part, 
de  temero.  Souillé  , profané. 

TËatiRÈ  , adv.  Cic.  Témérai- 
rement , inconsidérément , sans 
discrétion  . imprudemment,  fol- 
lemept.  |(  Sans  sujet . sans  rai- 
son. — non  est.  Ter.  Ce  n’est  pas 
sans  raison.  ||  Fortuitement . au 
hasard,  en  étourdi,  sans  des- 
sein , à la  légère.  ||  Sans  ordre. 

jacere.  Hor.  Etre  négligem- 
ment étendu.  |j  Presque.  — nul  lus 
die  s in  terres  s il.  C.  Nep.  Il  ne  se 
passa  .presque  aucun  jour. 

TËM&JIÏTAS  , nt/ s . /.  Cic.  Té- 
mérité, inconsidération,  îinprti- 
Hence,  étourderie.  — lingute. 
fuSjp.  Indiscrétion  de  la  langue. 
# credendi.  Tac.  Légèreté  à 
croire.  ' 

T&mërÏtbh  . ad^  Acct  Força 
Tzwerè.  ' 


TEM 

Tëm  ëeYtüdo  , tm'j , /.  Pacut. 
P ores  Tkmeritaj. 

Tïmeru  , as , âti , itum , Sri. 
Lit.  Violer,  profaner , corrom- 
pre , souiller  , salir.  — /tmius 
teaenis.  Otid.  Empoisonner  les 
sources.  — ferrtim.  Lucan.  En- 
sanglanter le  fer.  = — Jidcm. 
Ovid.  Violer  la  foi  conjugale. 
— leeos  ferro.  Otid.  Couper  un 
bois  sacre’. — aubi/a.  Sial.  S'àa- 
vrir  un  chemin  dans  les  airs.  — 
undas.Va/.  Place.  Ouvrir  ponr  la 
première  fois  le  sein  des  ondes. 

Tehlbus  , a , um.  Acc.  Voyez 
Tinaasaïus. 

TïtifcsÆVS  , a,  aol.  Otid.  De 
Témèse  , ville  de  Chypre , fa- 
meuse par  ses  mines.  ||  — Cic. 
Ville  du  pays  de  Bruttiens , nom- 
mée aujourd’hui  Tempsa. 

Tsmstum  , i,  a.  H or.  Vin. 

Temno  . ù , si  , lam  , nerc 
( Ti/tMi  ).  Virg.  Mépriser,  dédai- 
gner. 

Têmo  . Sais . m.  {lento).  Otid. 
Timon  , (lèche  de  char  . etc.  |j 
Sial.  Le  Chaript , constellation. 

||  Col.  Traverse  , pièce  de  bois 
transversale.  ||(  estimer). 

Cod.  Theod.  Sorte  de  prestation 
qu'on  payoit  pour  un  rempla- 
çant dans  la  milice. 

* Txmùnshius  , ii  . m.  Cod. 
Theod.  Celui  qui  éloit  soumis  à 
celle  prestation 

Tempe  , a.  fl.  Virg.  et  TsMr 
rEA  , omm  , a.  pl.  Solia.  ( » if»- 
•rie  , vallon).  \ allée  de  Thessa- 
lie  , — de  Béotie , — en  Sicile  ; 
et  généralement  toute  plaine 
agréable  , semée  de  bois  et  bien 
arrosée. 

TsMp£aÂc6l.uM . /',  a.—frrri. 
Aput.  Trempe  du  fer*. 

TcMPËRÂMïim'M  . i,  a.  Pro- 

Sortipn  des  ingrédient  contenus 
ans  un  mélange.  — Cic.  Tem- 
pérament , modération  , rete 
nue. — lingun.  Lit.  Discrétion.  „ 
Moyen.  ||  — cm/i.  Just.  Tempé- 
rature. [|  Col.  Tempérament , 
coinplenon. 

Tempïbans  . lis.  orna.  g. ‘Ter. 
Tempérant  , retenu  , modéré  , 
qui  ne  lait  pas  d'excès,  qui  sait 
se  commander.  — fa  ma.  Ter. 
Qui  ménage  sa  réputation,  imfi 
Ter.  Econome , qui  épargne.  — 
in  omnibus.  Cic  nlaltrc  de  soi , 
qui  se  possède  en  toutes  choses.  ( 
— gaudii.  Plia.  Qui  ne  s< 
pas  à la  joie.  — potcslah's. 

Qui  fait  un  usage-  mode 
pouvoir.  - 

TsmpËiuNTEn  , adv.  Tac. 
Ave»  tempérance  , retenue 
•ans  excès. 


TEM 


TempIjuITia  . a.  J.  Tempé- 
rance , modération  , retenue  , 
empire  sur  ses  passions  -,  fruga- 
| lité.  ||  Sali.  Tempérament,  pro- 
portion. 

TxMplhÜTi  , adv.  Cic.  Voyct 
Tempérantes. 

TijspïaÂno , Hais./.  Cic.  Al- 
liage , .mélange.  — a ris.  Cic. 
— ïmslédivrc.  = Constitution.  — 
citilalis.  Cic.  — d'un  Etat , ré- 
gime politique.  ||  Température. 
—cuti.  Cic.  — du  ciel.  — Tem- 
pérament, moyen  de  tempérer. 

'■ÿÈMPËKÂTÎvcs  ; a . dm.  61e/. 1 
Aur.A) ui  sert  à tempérer. 

Tempërâtok, pris,  m.Cir.Qab 
sait  mélanger , entend  l'alliage. 

||  Ou  i donne  la  trempe. 


Vilr. 

Proportion  du  mélange.  ||  Plia. 
Trempe.  — corporis.  Sen. 
Tempérament  , céroplexion.  — 
eali.  /'a/r.Température,  climat. 

TxMPiaÂTiJs  . a,  um.  part,  de 
lempero.  Ctc.  Mêlé  , mixlionné  , 
préparé.  = Modéré  , tempéré. 
Tempèepta  regio.  Plia.  Climat 
tempéré.  Temperalum  diccndi 
geaus.  Cic.  Style  tempéré. 

TxufËai  . pour  tempori.  A 
temps , à propos. 

Tempëries  , iCJ.  PUa.  Pro- 
portions d’un  alliage.  ||  Plia. 
rempépgÉpre.  ||,  Otid.  Climat 
tempéré  , 1 saisop  tempérée.  || 
Tempérament  «.complexion.  = 
Modération,  Tcien\sec*~/rutndi. 
Sial.  Usage  modéré.  Cl  and. 
Tempériincc.  • 

Te.uperint  , pour  lempageal. 

. Tempïbiùs,  adv.  C/r.Plus  tôt, 
de  meilleure  heure. 

TlMPËRO  , às . àti.  àtum.  art. 
Otid.  Régler  les  prouorffoi 
d’un  alliage  , allier  , mélanger. 

— tinum . Lit. Tremper  son  vin. 

— colores.  Plia.  Mêler  les  cou- 
leurs. ||  Tremper , donner  la 
trempe.  — ferrum.  Plia.  — au 
fer.  — uagu.es.  Sial.  AigUttérses 
ongles.  ||  Tempérer,  adoucir. 

— aguam  ignibus.  iior . Faire 
tiédir  l'eau  sur  le  feu.  ||  Modé- 
rer. régler.  — annonam  macel/i. 
Sud.  Faire  baisser  le  prix  du 
marché.  — dédales.  Cic.  Poli- 
ccr  d,*f  Etals.  — rftem.  Otid . 
Conduire  unxaisseau.  || Calmer, 
ajôaiscr , réprimer.  — ticloriam. 
Cic.  — tic  tarin.  Sali.  Faire  un 

sage  modéré  de  b victoire. 

— subi.  Ci maîtriser  soi- 
même.  “ lénifia.  Lit.  Modérer 
sa  joie.  — Hagan,  Lit.  Mettre 
ma  frein  b sa  langue!  ||  Epargner 

, ménager  , s'abstenir.  — 

| jutgBum.  Plan!.  Ménager 
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jeunes  gens . avoir  égard  à leur 
âge.  — endibus.  Lia-  Epargner, 

le  sang.  — a lacrymis.  Virg. 
Retenir  ses  larmes.  — tino.  Lit. 
S'abstenir  de^ib—  à maleficio. 
Ad  fier.  -*-de.  mal  faire.  • Tem- 
peralum est.  Lit.  On  a épargné, 
on  s'est  abstenu. 

Tempistas  , âlis , /.  Varr. 
Temps.  ||  Sali.  Saison.  ||  Cic. 
Etat  du  temps,  bon  ou  mauvais. 
||  Virg.  Tempête  , orage  , ou- 
ragan , gros  temps  , temps  de 
er  , mauvais  temps.  Tempcsla- 
bts  agnam  endere.  Virg.  Cqn- 
| jurer  ta  tempête  par  le  sacrifiée 
d’une  brebis.  ï=  Adversité,  dis- 
grâces malheur.  latidin  tem- 
pes ta  tem  subire.  Cic.  _ Soifienir 
tout  le  poids  de  la  haine. 

Tempestïvè,  adv.  Cic.  A 
temps , à propos , en  temps  et  lieu. 

TsNPESTivtTAS  , âlis  , /.  Cic. 
Opportunité,  temps  propre,  fa- 
vorable à. 

Tempestïvus  , a*,  um.  Cic. 
Fait  en  temps  convenable  , à 
propos  , qui  arrive  dans  sa 
saison.,  Tcmpcstieunt  ad  aati— 
gandum  inare.  Cic.  Saison  pro- 
pre b la  navigation.  Multa 
mihi  ad  modem  lempeslita  fue- 
rual.  Cic.  Plusieurs  causes  cons- 
piroient  b me  faire  désirer  la 
mort.  Il  Tempes/itus  hotrto.  Pliai. 
Qui  vient  i*propos  , ou  qui  fait 
les  choses  b propos.  (j  Qui  mû- 
rit en  sa  saison. 

TsMrssTvôsi  , adv.  Aput- 
Avec  orage , d’une  manière  ora- 


geuse. » 

Tf.MPESTuôsos , a , um.  Gelt. 
Orageux , sujet  aux  tempêtes. 
Tsmpestuj  , a,  um,  Fesl.  pour 


n*l Mnpeslitus. 

:r.  I,  *Templât1m  , adV.  Ter!.  Par 
temples.  , 

Templum  , i,  n.  Varr.  Espace 
de  Terre  découvert , où  les  au- 
gures contemploiehl  le  vol  des 
oiseaux  , apres  t'avoir  consacré 
par  certaines  paroles. Il  Cic . Tem- 
ple , lieu  consacré  b la  divinité. 

|| Jf^empla  Ncptuni.  Ptaat.  Les 
espaces  deda  mer.  — ntherea. 
Virg.  —de  l'air. — mentis.  Lucr. 

- I Replis  intérieurs  de  l'âme. ||  V ira. 
'^Sépulcre.  ||  Vilr.  Pièce'  de  bois 
qui  se  met  en  travers  sur  les 
chevrons  d'Un  toit. 

Tempôra  . um,  n.  pl.  Virg. 
Tempes  de  la,tète.  Oê.  Latèle.|| 
Cic.  Mauvais  temps  , calamités. 
kD^voirsdelavie  enfla. — aeSicis . 
i tdderc  Pind.  Rendre  certains 
dévoila  à ses  amis.  ||  'Virg.  Oc- 
casions . momc ns  favorables. 
rlHUM«  , m.  f.  ,11,  « .,  tu 
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Vcget.  Temporal,  de  la  tempe,  TInacià  , #,/  Enn.  Opîniâ-  forcer,  faire  se*  efTorU.  Tendit 
des  tempes.  ]}Jr/7.  Temporaire,  treté.  nodos  diveltcrc.  Virg.  lls'efïbfcô 

cji|i  ne  dure  pji  n'est  que  pour  TitaÂcfts  , ge'n.  de  tenax.*  de  rompre  des  nœuds.  Tcnderc 

un  tampi»  = Et/ ri.  Changeant,  T&NÂcYtas  , àtis . / L'/g*.  Té—  smrsùm.  Col.  S'élever. l|  Résister, 

variable,  inconstant.  nacilé,  force  à tenir  une  chose.  — advenus  scnatùs  auctoriiafeoè 

*‘EMPbft ÂVtXKS  y âtis  yfTerf.  = Lie.  Avarice  sordide,  mes-  Lie.  Se  roidir  contre  l'autorité 
Mode.  quinerie.  du  séipt. 

* I emporâlYter  , adv.  Tcrl.  TkitÂcÏTER,  adv.  Gvid.  Qbsti-  Tendor,  ërit,  m.  Apul \ Ten- 

Pour  un  temps.  nénient , avec  opiniâtreté*  *■  ^ . sion.  * ''££Nh  '*  * 

* Tewp&raneus.,  a,  um.Bibl.  TKnâcYtùdo,  ïnis  , f Plant.  ’’  TfeN^BELM?,  àrum.f.pl.  CL 

yprez  Tempestivüs.  Forez  T^Nacitas.  Mam.  dim.  de 

* 1 EMPÙfÛRiÈ  , adv.  Pour  un  Trnæ.  arum.  f.  yp/.Tillemont,  TlNEunÆ,  arum! f.  pi.  {fenoo\ 

temps.  j ^ ville  de  Flandue.  de.  Ténèbres,  obscurité. ]| Nuit. 

1 BMpftiiÂRius  , 4r,  nm.Plifcf.  TünÂc^lum  , i,  n.  Ter.  Maur.  Tenebris.  Orrd.  De  nuit.  — obor- 
Temporaire  , qui  ne  dure  ou  Lien.  fis.  C.  Nep.  Au*  approches  de 

n’est  que  pour  un  temps  . qui  TJénax,  àcis , omn.  g.  (feneo)l  la*  nuit.  ||  Ovid.  Aveuglement , 
ne  doit  pas  toujours  durer,  [jd'e/r.  Virg.  Tengr.e  , qui  tient  for-  perte  de  Inf  vue.  = Catut . Ca- 

Changcant  ^inconstant , varia-  tement.  |j  Virg.  Gluant,  vis-  chette.  ||  dur.  Trou,  habitation 

hle  .sujet  au  changement.  queux  ,•  qui  s’attache  fortement,  misérable  et  somhre.||  Sali.  Pri— 

*TempÔrât1m,  adv.  Tert.  Par  = Ovid.  Constant  . stable , fer-  son.  = — mihi surit.  Cic.  Je  n'y 
saison.  me.  — fiées.  Oviér  Fidélité  à vois  goutte  . je  n’y  entends  rien. 

1 empire,  abl.  pris  adverbiale  toute  épreuve» — propusifi.'Ifàr.  |j  — rr/p.  Cic.  Troubles  civils, 
ment.  Cic.  et  Tempori.  adv.^  Cic.  Inébranlable  dans  ses  résolutions,  malheurs  des  temps.  |(  la  t en  ch  ris 
A temps,  à propos,  dans  la  saison,  — • qmicitian/m . Vefl.  Constant  en  %iiam  Ira  itéré.  Virg.  Traîner  une 
en  temps  convenable. ||De bonne  amitié.  — jusnlite.  Juv.  Strict  vie  obscure, 

heure.  nf  observateur  de  la  justice.  — dis - TèNEBnANS,  iis.  omn.  g.  si  put. 

l’EMP^Riirs  , adv.  — redire,  ciolina.  P/in.  /. — de  la  disci-  Qui  cause  des  tc’nèbres , répand 
Col.  lieveniivplns  tôt  , de  meil-  pline  , des  lois.  ||  Opiniâtre  , , de  l'obscurité, 
leure  heure.  obstiné  , rétif.  — morhtts.  Sue/.  Tenedhârius,  #,  um.  Vopisc. 

Temps  anus  , a . um.  Cic.  De  Maladie  opiniâtre.  — sut  juris.  Obscur,  inconnu. 

Tempsa.  Voyez  TjImesæus.  'CoL  Qui  ne  veut  pas  démor-  Tènebrâtio,  ônis.f.  Cal.Aur. 
Temptor.  Voyez  Temtor.  dre  de  ses  droits,  fl  Ter'.  Avare  , Obscurcissement. 

Tempus  . bris.  n.  Cic.  Temps,  chiche . mesquin  , qui  épargne.  TÈnebresco.  />  , set  ri , n. 
Id temporis  ou  perid  tempus.  Cic  — regnum.  Sen.p.  L’avare  Aché-  S.  A u g.  et  TenebrYco  , âs , être. 
Kil  ce  tenms-lî . alors.  Ad  lem-  ron.  r Tcrt.  Se  couvrir  de  ténèbres, 

pus.  Cic.  Four  un  temps,  pen-  Tencteri  , ôrum  y m.  pl.  Peu-  s’obscurcir, 
dant  un  temps  Tempore.  Orid.  ples^T Allemagne.  > TMnebrÏcôsYtas  , àlis.f.  Cri. 

Avec  Je  temps.  De  tempore.  Tenda,  a . f.  Tende  , ville  du  Aur.  Obscurcissement  de  la  vue. 
Au  cl.  Bell  II  isp.  De  bonne  J conffté  ’ÏW  Nice  ( Alpes-Mari-  TBnebrYcôsvs  , a,  um.  Cic. 
heure.  Et  tèmpnre.  Cic.  Sur-le-  limes).  Ténébreux , obscur.  Tcncbricosa 

champ.  ||  Cic.  Saison.  Temporis  Ténu an us  morts . Col  de  popina.  Cic . (.ave  où  l’on  vend 
ma  tarif  as.  Lie.  Le  temps  propre  Tende  ou  comté  de  Nice.  du  vin , méchante  taverne.  s= 

à la  saison.  ||  C.  Nep.  Heure  du  TendÏcîîla  , œ , f.  Cic.  Piège,  Caché,  secret  . qui  lait  rerlicr- 
jour.  ||  Partie  du  ciel.  meri-  Incs, filet.  = Tendit u! te  litterarum.  cher  l’obscurité.  Tenebrica.u»  //- 
dianum.  Varr.  Le  midi.  ||  Occa-  6Vr.l>élours  captieux  de  mots,  hidinés.  de.  Débauches  secrètes, 
sion  , conjoncture.  Per  tempus.  ||  Sen»  Perché  sur  laquelle  on  honteuses. 

PlgjfL  In  lempore.  Cic.  A temps,  éteitd.  T£nrbrYcus,  a , nm.  Cic.  Voyez 

h propos.  An  tempore.  Sali.  Sui-  Tendo,  Buis,  m.  Ccls.  Tendon.  Tenebbosi^. 
vaut  le  temps  Ex  tempore  ei~  Tenoo,  is . iefendi . Icnsum  TfeNEBHio.  ont  s,  m.  Varr.  Qui 
ecre„  S'en.  Vivre  au  jour  le  jour,  ou  tentum  . derl  (tcb*).  Cic.  fuît  laJtimière  . aime  l’obscurité  , 
Tempori  aspenliri , cedere  , obe-  Tendre,  étendre,  bander,  — bar-  *e  caclie  , hait  le  grand  jour.  |j 
dire . parera  . servira.  Cic . S’ar-  bit  on.  If  or.  Monter  un  luth.  Plouf.  Larron  de  nuit, 
conmipder  au  temps,  se  gou-  arcum.  Virg.  Tendre  un  arc.  — Tenebro,  âs.  ârt\  àtum.  art. 
veippr  scion  le  temps.  U Mauvais  vcla.  Virg.  Enfler  les  voiles  ^///.Obscurcir,  se  couvrir  de 
temps  , calamité.  — alicnum.  ( quand  on  parle  des  vents  ).  — ténèbres.  v 

CIc.  Temps  diflicilc  . fâcîieux.  ||  refia.  Ter.  Tendre  des  filets.  — Tl-iNEBnôsÈ , adv.  Macr.  Obs- 
ytfarr.  Temps  de  verbe.  ||  Catut.  insidias.  SpH  Dresser  des  cm-  curément. 

Tempe.  bâches.  |T  Virg.  Dresser  des  TënibrôsuS.  a , um.  Cic.  Té— 

Temsî,  prêt,  de  temno.  * lentes,  des  pavtUpns,  camner.  néhreux  , obscur,  couvert  de 
Temtor  , Bris  , m.  Sen.p.  Qui  \\Virg.  Offrir , présenter.  ||  Aller,  ténehfes. 

méprise.  se  diriger  ver*.  — cttrshn  alit/aà.  J TltKÜmn*  , a,  um.  Cie.  Qui 

Tf.MCtEMTF» , adv.  Col.  Eh  ! Z/r.  Prendre  «a  roule  ver*  quel-  e»l  de  Tcnèdov  = ienedia  teru— 
bouline  ivre  . dm*  l'ivresse.  que  endroit.  = A*oir  pour  but.  rit  ou  fipennfs.  Cic.  Juge  ou  ju- 
Tt.ii ii I.tNTIA  ,,  r , /.  Plia  — ad  altiora.  Lit).  Aspirer  à de»  gement  srvtre.  expedilif, 
ïyresse.  riioses  plus  relevées.  Ko  lendit.  TUnSdos  , i.  f.  TenÆos,  Ue 

Tfcml!I.ît»TUs  (Irmclum).  Ck  Cic.  Il  a pôfir'but . il  préti  nd.  |[  delà  mer  Egee.  ' - 

Ivre.  • Plia.  S'étendre,  —/.iv.  Avoir  du  TUkkllBiu*.  a,  um,  Catut. 

Tl.V  ? Pluut.  pour  te  jw'  Tpenchonl  pour.  ||  Tâcher  et  TlUiluv*,'»,  um,  SM.  dire. 


r 
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de  tener.  Excessivement  tendre, 
délicat , tout  jeune. 

Tfeyio,  es.  nui.  tcnfurrT,  ne  ri 
( t ni  »» . tendre),  de  .«Tenir.  Tcnè 
tibi.  Plant.  Garde-le  pour  toi  , 

ÎremWe.  Tcucri  obsidiouc.  V irg. 

lire  assiégé  ou  bloqué.  ||  Jouir  , 
posséder,  avoir,  occuper,  être 
maître. — portum.  fJe.  tire  dans 
le  p oi  t.  — summum  imperii.  Cars. 
Avqir  le  souverain  pouvoir.  — 
siextrutn  cornu.  Lie.  Commander 
l’aile  droite.  — causa/n.  Suc/. 
Gagne»  sa  cause.  — omnium  adi- 
tus.  Cic.  Avoir  accès  auprès  de 
tout  le  inonde.  — orutns.  Plia. 
Etre  agréable  à la  vue,  attacher 
les  regards.  V cneri  ali  eu  jus  domi- 
na tu,  imperia.  Cic.  Etre  sous  la 
puissance  de  quelqu'un.  — ludis. 
Cic.  Avoir  la  passion  du  jeu.  — 
metu . Lie.  Etre  saisi  de  crainte. 
— nctjue  ira , najuc  gra/id.  Cic . 
N’êtrc  Tesrlavc  ni  du  ressenti- 
ment , ni  de  la  faveur.  Tenet  per 
sc  tcc tores  A is tarin.  Vitr.  L’Irs- 
toire  attache  d'elle  - mémo  ses 
lecteurs.  — magna  me  spes.  Cic. 
J'ai  beaucoup  d'espérahee. — me 
cupiditas.  Lie.  J'ai  grande  envie. 
— consuctudo.  (Juin/.  L’usage  le 
veut  ainsi,  ona  la  cou  tu  me,  c'csl 
la  mode,  [j  Hutcnir,  s’empêcher 
Je  , réprimer,  arrêter,  retarder. 
— iram.  Cic.  Hctcnir  sa  colère , 
mnger  son  (rem.  — risum.  Cic. 
S'empêcher  de  rire.  — cursum. 
Oeid.  Empêcher  la  navigation. 
— se  loco.  Cic.  S'arrêter  à un 
endroit,  n'en  pas  bouger.  Tencri 
vis  possum.  Cic.  A peine  puis- je 
m’empêcher  de. 'Tenet  eum  lee- 
tus.  Ptaut.  Il  est  malade.  ||  Dé- 
fendre, garder,  conserver,  main- 
tenir, soutenir.  Tenerj  Capital ia. 
J 'irg.  — I e Ça  pi  l ol  e . —propositum . 
Cic.  Persister  dans  sa  résolution. 
— vestigia.  Lie.  Suivre  les  traces, 
marcher  sur  les  pas. — eitam.  Cic. 
Soutenir  la  vie.  — famam.  Cic . 
Conserver  sa  réputation. ||  Lier  , 
attacher,  obliger.  Tencri  a g na- 
tion c . cogna  tianc  aticujus.  Cic. 
Tenir  à quelqu'un  par  les  liens 
du  sang.  — farderibus  alicnis.  Lie. 
Etre  obligé  à tenir  la  parole , les 
engageinens d’autrui. — eoio.  Cic. 
Etre  lié  par  un  vœu.  — pana.  Cic 
Etre  contraint  de  subir  une  peine. 
||  Convaincre.  Tenere  argumcnlo 
cri/ncn  aticujus.  Cic.  A voir  une 
preuve  convaincante  du  crime  de 
quelqu’un.  Tencri  te  si ib  us.  Cic. 
Etre  convaincu  par  témoins.  — 
de  ei.  Scn. — de  violence. — utani- 
Jest'o.  Cic.  Etre  pris  sur  le  fait. 
||  Durer , résister.  Tenet  fama. 
Lie.  Le  bruit  dure  encore.  — 
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imter.  Lit.  La  pluie  se  soutient.  | Teicsa  , a,  /.  ( tendo ).  Fest. 
j)  Concevoir,  comprendre,  en-  • Brancard  sur  lequel  on  portait 
tendre,  savoir.  Tenere  artes  tclli.  j les  statues  des  dieux. 

TU.  Savoir  toute,  les  ruses  de  la  j Tensio.  Unis,  f.  Vitr.  Ten- 
cuerre.  Tenet  y uid  dit  tvn  ? Tér.  ■ sion.  ||  Sert  à.  Larg.  Sorte  de  ma- 
Enlends-tu  cç  que  je  dis  ? ||  Se  ladie  de  nerfc.  ||  Hyg.  Action  do 
ressouvenir.  Si  eeriti  tcncrcm.  j dresser  les  tentes. 

Virg.  Si  je  oie  rappelais  les.ps-  ! Tkssûiu  , a . /.  Vcgrt.  Tcn- 
roles.  ||Tenir  pour  ceslain.  If/ud  ’ sion. 

part,  de 


Tensiis  , a . um  , 
tendo.  Quint.  Tendu. 

'Tkktàih'sik's  , a.  um.  /./V. 
Qui  tente,  essaie,  éprouve  de 


arcte  testent.  Cù :.  Ils  tiennent 
pour  indubitable. 

TKxEn.  ira.  érum  (ftp*?).  Virg. 

Tendre,  qui  n'est. pas  dur,  déli- 
cat. g'tncnima  pratu.Qcid.  Prés  j lail5  r(-„,:1. 
dont  le  tôm  est  tri-s-delirat.  7r- 
nera  aléas.  Cris.  Ventre  libre.  ' ' * 

— ntjua.  Ceis.  Eau  légère.  || 

Jeune.  — trias.  Oeid , Age  ten- 
dre. A teneris.  Virg.  — ungui— 
cutis.  Cic.  J)e  tenero  ungui.  Uor. 

Dès  les  plus  tendres  annc'es.  Te-  g ■ . -,  „<  7 

ncri  mines.  Stat.  Les  en  ('ans  *«*!“  Vatso  maf 

»...  ir,-  l»-  f-/c.  xtesseiilimenl  d une  ma- 


n.  O.id. 

r.  Vire,  et 

Lie.  l’en- 


ta  xi  en  , mis  , 
TentÂNKNTI-'M  ,1.1 
Tt  NTino  . ôitis  , /. 
t itive  , essai  , épreuve  . .expé- 
rience , entreprise,  icutamcnta 
aticujus  pan  gare.  Virg.  Fan  e 


morts.  = Tener  muudus.  Virg. 
Le  inonde  naissant.  ||  Flexible. 
— animas.  Cic.  Esprit  suscepti- 
ble de  toutessortesd'impressions. 
||  Etréniiné  , voluptueux.  Teae- 
riorc  anima  esse.  Cic.  'Avoir  l’cs- 
rit  amolli.  Tencri  ecrsus.  Uor. 
'ers  galans.  , 

TtnS.MA  . a , /.  Denrc  , ri- 
vière de  Flandre. 

Tenktiamokda  . 0,  f.  Den- 
doruionde  ,V  ville  du  royanme 
des  Pays-Bas. 


S'attendrir , s'amollir 
mollir. 

TÈ  N F nt , adv.  iis.  Pctr.  erri- 
me.  Pt  in.  D'une  manière  tendre, 
délicate' 

TütdlairFA  , a , f.  TénéçjfTc  , 
une  des  iles  Canaries. 

TéhShYtas  . Stis . f.  Plia. 
Tendreté.  = Vitr.  Tendresse  , 
délii  liesse,  mollesse. 

TtNéaVrrDo  , tnis , / Mit. 
Tendreté.  ||  Varr.  Voyez  TE- 
KS RIT  A3. 

T*Kr.»ÏTER  , adv.  P/in.  Voyez 
TEKElli. 

TKkesmcs  , / . m-  ( r </»«.,  ten- 
dre ).  Ceis.  Ténesme,  épreiu- 
les  , envies  continuelles  , dou- 


Mf-  - 

I jiNTATOR  , ôris , m.  Il  or,  T en* 
taUMgr , qui  lente. 

Tjntatus.  a . um , pQrt.de 
tcnlo.  Qeid.  Tenté  . essayé , 
éprouvé,  attaqué,  sollicité. 

Tentïgo  . Unis , f.  Lire.  Ardeur 
érotique,  rut. 

TentÏpklliun  . ii , n.  Titin. 
Ucmcdc  pour  dérider  w «*>ler  lés 
ride*. 

T*:sto  . as  , ici , ni  cm  , Arl  t 


TînSrasco  , is.  scie r.  Lucr.  f,<!fl  ,l,:  feneo.  Piaut.JA,nc\,er 
et  TïnÜHEacn , fs  * seize,  a.  PJin.  = 'otoos.  | Sonder— sentent, am. 

.•««értllîn  «.  SCC.  — le  SCIlllim  ilt  de  (Jlirl- 


qticl- 

qu’uu.  — causas  latentes.  T irg. 
Hccberclier  les  caùses  t ariices.  || 
Cic.'Scw ter,  essayer,  éprouver, 
expérimenter.  •—  qui  mtr l Cic. 
Mettre  tout  en  œuvre.  — bc/ti 
fur  lu  nam.  Lie.  Tenter  lu  sort  des 
armes.  — scicntiam  alicujas.  Cir. 
Mettre  i l'épreuve  le  savoir  de 
cjuelipi’un.  [I  Tonter  . tôt  her  de 
gagner  ou  d'attirer,  r—^afiifucm 
donis.  Cars.  Tâcher  de  gagner 
par  des  presciu.  ||  Attaquer.  — 
sentis  mur  ma.  Cas.  Escalader  le* 
murailles.  Tcntari  morbo.  Uor. 
Tomber  malade. 

Tentor  , iris , m.  laser.  Ce- 
lui qui  attelok  les  chevaux  dans 


Tenezà,  <r,  f.  Tenez,  pro- 
vince du  royaume  d’Aigcr. 

TMnÏ-Mï  . arum  , /.  pi.  Fest. 
( teneo  Parues. 

TEnub  . bris  , m.  (rjsru,  ten- 
dre). (juin/  Accent.  = Teneur, 
suite  , ordre,  continuité,  ro/iti- 
nuatiop.  -rjqti.  Oc/d.M èmc 'des- 
tin. Uno  tenorc.  Lie.  Tout  d’un 
trait,  de  suite.  ||  Cic,  Air,  ton, 
manière. 


iourelUcs  ei  presque  inutiles  ^couriaHedas. 
d’aller  à la  selle.  *r*KTÔ!Uül.tTM  f / , n.  P/in, 

dim.  de 

Tentorivm.  ii.  n.  (tendo). 
-Qrid.  Tente  , pavillon 


Tt  nt»» ai  us  . u . um.  Trcb.  !*«?/. 
Oui  «Hîticei  ne  les  tentes  . 'les  pa- 
\ liions’..  » 

TPM  , /,  ] 7 . F/ur.  Tente. 

T RïTTVs,  a.  u/n.  part  de  tendo, 
Lucr.  Tendu.  U Part/  de  teneo- 
Clip . Tenu. 

TurrytÎTÆ,  ûrum  % a.  pi 


)gle 
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Habilans  de  Tcnlvra , lie  et  ville 
«TE^ypte. 

T^N-rYBirtcui , a , um.  Plia. 
Dr.  lenlyia. 

TfcacABÏUJ.  m.  /,  U,  n.,is. 

sla?-  Qui  altiinue. 

I enuatIm  , adv.  Apic.  D'une 
manière  grêle , déliée. 

Tïkpâtio , dais,/.  Cals.  Ac- 
lion  de  rendre  clair  , délie'  , 
mince , moins  épais. 

Tenuàtus  , a . um , part,  de 
ienuo.  Oeid.  Aminci.  ||  O ri  J. 
Dissoos.  — parco  rie  tu  . Tac. 
Maigri  par  Je  défaut  de  nourri- 
ture. 

I ËNtescens  , iis  , omn.  g. 
Censor.  Qui  décroit. 

TiNui , prêt  de  tcnco. 
TfeM'iAajlii,  // , m.  Inser. 
Ouvrier  en  étoffes  fines  , dé- 
liées. 

i ENulcÜtus  , a%  um,  Cic. 
diin.  de 

Tfcavis.  m.  /,  ü.  «.JH 

J.  T,‘>» , tendre).  Subtil,  fin, 
Iwffer.  Tenue  catum.  Cic.  Air 
«iblil.  [|  Délie  , mince  , clair. 
T mais  i-cs fis.  Oui  J.  Eto/Tei  dé- 
liées. — ebx.  Quint.  Voix  grêle. 
Teaui  a g mi  ne.  de.  En  longue 
file.  ||  Maigre.  = Subtil  , ingé- 
nieux. Tenues  Athéna.  Cic.  L in- 
génieuse Athènes.  ||  Modique  , 
petit . foible.  — frnns.  lier.  Petit 
"onl;  — “</ua.  Lie.  Eaux  basses. 

Il  Léger.  — aura.  Oeid.  Vent 
Jrger.  = — suspicio . Cic.  Léger 
soupçon.  ||  De  peu  de  valeur, 
simple  . sans  élévation.  — aueto- 
rttas.  Cic.  Crédit  peu  considé- 
rable. — bomo.  Cic.  IJ  oui  me  qui 
* peu  de  bien.  Teaui  luco  ortus . 
Lie.  De  naissance  obscure.  }|  — 
orutor.  Cic.  Orateur  dans  iegenre 
simple.  — poe/a.  Mari.  Poêle 
<iui  ne  traite  que  des  sujets  ba- 
dins. 

TEKi'ifTAS  . àtis%  f.  Cic ; Fi- 
nesse , subtilité  . délicatesse  , 
maigreur.  — atpiœ.  Plia.  Lim- 
pidité de  l'eau.  ||  — rocis.  Vitr. 
Foi  blesse  de  la  voix.  = Quia t. 
Subtilité  de  l'esprit.  ||  Indigence, 
pauvreté.  — terarii.  Cic.  Epui- 
sement des  finances.  — frugum. 
Cic.  Stérilité  des  biens  de faterre. 

; ecrborum.  Cic.  Simplicité. 
TfofüTrtm . adv.  Cars.  D’une 
manière  grêle  . déliée.  ||  Coi. 
Légèrement,  faiblement.  = Cic. 
Subtilement , en  raisonneur sub- 
til.  ]|  Ter.  Pauvrement.  Tenuissi- 
me  tes  tint  are.  Cic.  Mettre  au 
plus  bas  prix. 

TfcîWQ,  âs  , iri , âtum  , art. 
Oeid.  Amenuiser,  amoindrir, 
rendre  plu»  mince  , plus  délie. 
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Corner  tenuatur  ab  usu.  Or/d. 
Les  labours  usent  le  soc  de  la 
charrue.  ||  Virg.  Amaigrir,  atté- 
nuer , exténuer.  = Affaiblir.  — 
magna  modis  parvis.  Ifor.  Ra- 
baisser de  grands  sujets  par  la 
faiblesse  de  son  style. 

TIncs  , iis , m.  ( teneo).  Plaut. 
Lacs  , lacet  T collet . filet. 

T ENÙs.  prép.  ( teneo ).  Cic . Jus- 
ques.  Cette  prép.  jointe  à unsing. 
gouverne  l'abl.;  jointe  à un  plur. 
le  gén.,  et  clic  se  inet  toujours 
apres  son  régime.  Verbo  tenus. 
Cic.  A un  mot  près.  Tituto  te - 
aùs  fungi.  Suct.  N’avoir  que  le 
titre.  Capu/o  tenus.  Virg.  Jus- 
u’à  la  garde.  Tauro  tenus.  Cic. 
usqu’au  mont  Taurus.  Lumbo- 
rum  tenus.  ' Cic.  J usqu'aux  reins. 
On  trouve  cependant  : Tantum 
tenus.  Cal.  Place.  Jusqu'aux 
bordsduTanaïs.  Inguinibus  tenus. 
Cet  s.  Jusqu'aux  aines. 

Teobascia.  te.f.  La  Tiérache, 
contrée  de  la  Picardie. 

I km  AGIO  . is . fcci , factum  . 
cerë.  Cic.  Faire  tiédir,  échauf- 
fer un  peu. 

TkpirACTüs,  a,  umfCic.Txiài. 
Part,  de 

Tkpkrîo , 7 s , factus  sum.fïLri. 
Ce/s.  Voyez  Tepesco. 

Tëpins  , fis omn.  g.  Tiède, 
un  peu  chaud. 

1 Üpeo  . ès . gui.  père . n.  PI  in. 
Etré  tiède  , un  peu  chaud.  Te- 
pent bicmes.  I[or.  Les  hivers  sont 
doux.  = Tcpere  aliyuo.  Hor. 
Avoir  de  l'amour  pour  quel- 
qu'un. J|  Mort.  Etre  refroidi.  == 
Oeid.  Aimer  froidement. 

. I kPESCO , is  .j>üi,  sccrc . n.  Cic. 
Tiédir , devenir  un  peu  moins 
chaud.  Tepescunt  mentes.  La- 
can. Les  esprits  se  calment. 

Tephus,  is,  f.  Téflis  , ville 
de  Médie. 

1 EPimiAs . te,  m.  cen- 

dre ).  'Pi in.  Marbre  cendré 
Tepiirîtis.  ïdis.f  P/in.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  cendre. 

TüpÏdârium,  //.  n.  Cite.  Bain 
d’eau  tiède,  dans  les  bains  pu- 
blics. 

TfcpÏDÉ.  adv.  Ccls.  Un  peu 
chaudeimfnt. 

TkpÎDo , âs  , iri , âtum  . ôrë. 
Plia.  Rendre  tiède  , faire  tiédir, 
échauffer  un  peu. 

TÜPÏotiLÈ.  adv.  Gclt.  dimi- 
nutif de  tepidè.  •. 

TÜPÏDtiLC»  , a , um,  Aput.  di-  I 
ininutif  de 

TÜpÏdus  . a . um.  Ce/s.  Tiède  , 

•»n  peu  chaud  ou  tiédi.  — Re- 
froidi , ralenti.  Tepidior  factus . 
Plaut.  Devenu  plus  indifférent.  | 
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Mens  tepida.  Oeid.  Imaginative 
paréssquse. 

Tfcpoir,  Bris . m.  Cic.  Tiédeur, 
chaleur  modérée , tempérée. 
Froideur . indifférence.  , 

T KpbaÂTUS  . a , um . part,  de 
teporo  f verbe  inus.).  Plia.  Tiédi, 
tant  soit  peu  échauffé. 

Tepôa  us,  a , um:  A us.  Voyez 

Tjf.pidus.  . 

TJtPih , prétérit  de  tepeo  clxle 
tcpesco. 

TKpCla  atjua.  Front.  Eau  con- 
duite par  un  aqueduc  des  champs 
de  Lucullusau  Capitole. 

Ter.  adv.  Cic.  Trois  fois.  — 
ternus.  Carr.  Trois  fois  trois.  — 
tfuatuor.  Cic.  Trois  fois  quatre. — 
tanta  pc/or.  Ptaut.  Trois  foi. s pire. 

Teracatri  eampi.  Marcltfel- 
der,  contrée  d'Allemagne. 

Teraphim  , ind.  m.  pl.  TJebr. 
Images.,  statues  qui  reudoient 
d#es  Oracles  aux  Juifs. 

Tercênârius  , //,  m.  Inscript. 
Titre  d’un  grade  militaire,  t'oyez 
Tricenarius. 

TercentÊNI  . tr . a , pi.  Mart. 
et  Te ACENTi , ar_,  a,  pl.  Cic.  Trois 
cents. 

Tercenties,  adv.  Cato.  Trois 
cents  fois. 

Tercentum  , ind.  Virg.  Trois 
cents. 

TeadEcies  , adv.  Vitr . Treite 
fois. 

TeadËNI,  te,  a , pl.  Virg. 
Trente. 

Ter  don  a , te  . f.  Tortone  , 
ville  de  Lombardie. 

TkakoEELA  . tr  .f.  etTKRËBEL- 
t'UM  . /,  n.  Foret , vrille , per- 
çoir  , trépan. 

TkAEBENTIlÎNUS , a.  urn.  Col. 
Qui  concerne  le  lérébinthe.  Te- 
rebinthina  résina.  Plia.  Térében- 
thine , suc  tiré  du  lérébinthe. 

TknkBlNTIltEUSA  . tr  . /.  Plin. 
Pierre  précieuse  qui  a la  couleur 
du  lérébinthe. 

TknfeBiNTHes , i.f.  Virg.  Té- 
réhinllie  . arbre  résineux. 

TknEBRA,  te.  f.  ( tero ).  Col. 
Tarière . instrument  qui  sert  à 
percer.  ||  Cels.  Trépan  , instru- 
ment de  rhirurgien. 

* Terebrâmen  , Unis.  n.  Fu/g. 
Trou  fait  avec  la  tarière. 

^ TÜrebrâtio  . dais , f.  Col.  et 
TknEBRÀTUS  . iis  . m.  Scrib.  Larg. 
Action  de  percer  avec  la  tarière. 
j|  — de  trépaner. 

Teaeoratus  , a , um,  Or/sd. 
part,  de 

TkRKBRO.  âs , âei . âtum  . âre. 
Coi.  Percer  avec  la  taricre.  || 
Tr  cpaiter.  =s  Plaut.  S'insinuer 
daps  T esprit , émouvoir. 
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TifcsDO,  Sais ,J.  (iero).  Col. 
Tif  jne  , ver  qui  ronge  les  étoffes. 
||  Uvid,  Ver  qui  carie  le  bois.  || 
Giron. 

TMrensis,  />,  f.  Ara.  Déesse 
qui  présidoit  au  soin  de  broyer 
les  groins. 

TEnENTÎN!  ludi,  m.  pi.  Val. 
Max.  Jeux  séculaires,  célébrés 
dans  le  Champ  de  Mari. 

TErentus  , / . m.  Mûri.  Place 
dans  le  champ  de  Mars. 

Tëres,  iiis*  omn.  g.  Liv.  Cy- 
lindrique , rond  , Jong  et  poli. 

— puer.  Hor.  Jeune  garçon  fait 
au  tour/  — brachiotum.  Calai. 
Bras  arrondi.  'Tcretes  plagœ. 
Hor . Fîlcls  à mailles  rondes.  = 
Tôt  us  lcres . Hor,  Qui  ne  donne 
aucune  prise  sur  lui  h la  fortune. 

— oralio.  C/c.  Discours  égal . 
suivi.  Terclesaares.  C/c.  Oreilles 
fines  , délicates. 

TeroemïKà,  <r,  /.  V/rg  La 
' triple  Ijécate  , fc'est-à— dire  , la 
Lune  au  ciel.  Diane  sur  la  terre, 
et  Proserpine  aux  enfers. 

TergEmïnus  , /»,  um.  Li\'.  Tri- 
ple. — vfr.  Oc/d.  Gérion.  — 
c anis.  Otud.  Le  • chien  à trois 
têtes  , Gerbère.  — ignis  Joris. 
S/al.  La  foudre. 

Tergexus  , ind.  Aus.  Ifce  trois 
genres,  de  trois  espèces. 

Tkrgeo,  es.  si.  sam f gèr»/ 
Or/d.  Voyez  Tergo. 

Tergeste,  es,/  Trieste,  ville 
d'Istrie. 

TkrgestIni,  ôrum.m. pl.  Ila- 
bil.ms  de  Trieste. 

Tergestïnos,  tf/n.DeTrî es- 
te. * 

Tergestüm  , / , a.  Voyçz  Ter- 
geste. 

Tergima,  tr.f.Apic.  Couenne 

de  lard. 

Tergïhum  ,i,  n.  Plu  ut.  Cour- 
roie de  cuircru  , dont  on  fouet- 
toit  les  esclaves. 

Tergïnus,  a y um.  Lucil.  De 
cuir , de  peau. 

TergÏversanter.  adv.  Vel/. 
En  tergiversant . eu  usaoul  de 
détours,  en  éludant. 

Tergïvbraâtio  . ôn/s , f.  Cie. 
Tergiveçsation,  subterfuge,  dé- 
tours, conduire  artificieuse,  chi- 
cane, délais  affectés,  refus^étu- 
diés.  * , • 

TERGÏvEnsÂTOR,  orisy  m.  Lucil. 
Qui  tergiverse,  use  de  détours». ^ 

TehgÏversor  , arts , afin  s uni  y 
Sri.  d.  ( tergum  rerto  ) . (lie. 
Tergiverser,  chercher  des  dé- 
tours . biaiser,  n’allerjias droit , 
user  de  supercherie,  se  refuser 
à ce  qu'on  doit.  — hisc  cl  illuc, 
Cic.  Dire  tantôt  une  chose  , tan* 

■ i*,. 

. . • . 
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tôt  une  autre.  ||  Etre  lent , traî- 
ner en  longueur , reculer  à faire. 

||  Mari.  Jet,  Sc  désister  «l'une 
accusation. 

Tergo,  ù,  si,  s um , gère. 
Plaut.  Essuyer,  nettoyer,  four- 
ber  , curer,  torcher.  = Jtfart. 
Corriger  un  ouvrage. 

TergSrabs  , fis,  omn.  g.  P/in. 
Qui  se  vautre.* 

Tergoris.  gén.  de^àntr. 

T er r.b ro  . ns , Sri,  enfin  , lire. 
P/in.  Se  vautrer*  se  rouler  sur 
le  dos.  ||  Sc-faire  une  autre  peau. 

T E n G r m , i.  n.  Cic.  Le  dos, 
le  derrière.  A tergo.  Dre.  Der- 
rière ; par-derricre.  ||  Jap.  De 
l'autre  côté,  sur  le  revers.  Ter- 
gis , Tac. , in  tergis . Curt.  h er- 
rer r , Poursuivre  l'épcc  dans  les 
reins.  Terga  eertere  Lie.  — date. 
Quint.  Tourner  le  dos.  pren-* 
dre  la  fuite,  ||  Bouclier  de  cuir  , 
peau.  — tauri caca.  Catul.  Tam 
nom-.  — fini.  Virg.  Plaque  di 
fer.  — ai/ua.  Orid.  Surface  de* 
l'eau.  — an’orum.  Virg.  — de  la 
terre.  * 

TlRC.üS . iris , n.  (/ego).  Pttn. 
Peau , nui  des  animaux.  ||  Col. 
Dos.  — Sais.,  V arr.  Jambon.  || 
Orid,  Bouclier  de  cuir. 

Ta»  ût  a . s,/,  Mocera,  ville 
de  la  Ælabre.  .,, 

TEtUNÆrs , a , um.  Plin.  De 

Nocera.- 

Term«Ji  . mit',  ».  Acc. 
Terminus. 

Tebmestariom,//,  ».  (Iero). 

S arr.  IJnpe  de  corps. 

Term*î«tom  , Piaut. 

Voyez  Detrimentujii. 

Terni  es  , ïtis.  m-  Ilot.  Branche 
d’arbre  avec  les  feuilMr*ef  les 
fruits.  |!  l'est.  Voyez  Tarîmes. 

Termïnâua  . ium  , n.  pi.  Cic. 
Fêtes  du  dieu  Tenue. 

TerniÏSÂus  . m.  f.  , li , ». , is. 
Qui  concerne  les  bornes  ou  li— 
Jnîtes,  — — tuia.  Apul.  Trom- 
pette qui  annonce  la  fin  des  jeux. 

— sententia.  Coït.  Jus/.  Sen- 
tence définitive. 

TermÏkâtè  , adv.  Avéc bornes 
ou  limites.  -jL 

TernïnÂtio . Unis,  f.  léser. 
Attion  de  poser  dès  borm£f— 
Cic.  Définition,  distinction,' ëon- 
clusion  . fin . terminaison.  , jy.c 
Ti  RiHÏNÂrrs  . a . um.  Borne/tv 
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sont  sous  vos  yeux  s’étendent  à 
perle  de  vue.  = Achever , finir. 
— orationem.  Cic.  Terminer  un 
disroltrs.  * 

Termïbi  s , i , m.  LedieuTer- 
me  ijurprésiduitRux  bornes,  au 
limites.  ||  Cic.  Terme  , borne  , 

I inù‘c  ||  Bout,  fin , extrémité.  . 

Ter mÏtei's  . a , um.  Grat.  De 
branche  d’olivier.  * 

Termo,  ônis,  a.  Varr.  Voyez 
Terminus.  » 

Tisnvls,  arum,  f.  pt.  Ter- 
mini  , ville  du  royamue  de  Na- 
ples. 

Termes,  s.  i ».  Le  B osa , ri- 
vière dg  Sardaigne. 

Ternârius,  a . um.  Cot.  De 
trois  , ou  qui  a trois  pieds. 

Terni,  ».  a, pi.  Cic.  Trois. 

Ternîdësi,  »,  »,  pl.  Pii». 
Treixe. 

Terni o , Sais.  b.  Gelt.  Le 
«bre  de  trois.  jÇ- 

'rrnôdorum . i,  a.  Tonncrte, 
du  Sénonnais  (Yonne). 
KRNUS . a,  um.  Virg.  Triple. 

Tëro  , is , tnrh.  Hum , rlrë- 
Plin.  Broyer , piler  . frotter  , 
user  en  frottant.  — mol».  Plin. 
Moudre.  — iter.  Vrig.  Freyer 
un  chemin.  — ca/ccm  calce. 
Virg.  Suivre  pied  à pied  , mar- 
cher sur  les  talons.  = Employer 
IL  — rerhum.  Cic.  Se  ser- 
ai mot,  — otium.  Lie.  Em- 
ployer son  loisir.  — icmpJs.  Lie. 
Perdre;  le  temps. 

Teroana  Â/irïnôrttm , 
Térouane , ville  de  Pica 
de-Calais  ). 

' TerpsÏciiore  , is . 
réjouir;  edt"  • danse  ), 
f Terpsirhore . celle  des  neuf  Mu- 
scs qui  préside  à la  danse. 

Terra.  »./.  ( terri) . Cic.  T erre , 
un  des  quatre  étémens.  Terni 
marn/uc  Cic.  fyr  terre  et  par 
mer.  ~i/er facere.  Cic.  A'oyagers 
par  terre.  Ad  terra  m offligcrc. 
Ptaut.  Jeter  par  terre,  — Terr» 
fi/ius.  Cie.  HtHUine  dont  l'ori- 
gine est  inconnue.  Terram  eidço. 
Cie.  Je  vois  terre  , je  vùf  la  fin 
de  mes  malheurs.  Teins.  Le 
monde  , le  genre  humain.  Ter- 
racum  ardu».  Virg.  Mon] 
hauteurs.  Sut  terras.  V fi  Aux 
nfers.  Il  Pays  , contre)  pro- 
.MTcrrain 


= Fini,  terminé.  Participe  dé 
TersiÏNO  , às  , Sri , âturn  , àri. 
Cic.  Terminer',  borner . limiter , 
donner  ou  mettre  des  bornes.  — 
imperium  Oeeano.  Virg.  Avoir 
l’Océan  pour  bornes  de  son  em- 
pire. — oeufis  suh/ecios  campes 
haud  t/ucus.  Lie.  Les  champs  qui 


ince.!|Tcrraii»,  terroir  Déesse 


Coi.  De 


de  la  terre. 

Terràceoj  , 

terre  . fait  de  terre. 

Terracina.  » . f-  Terracine, 
ville  de  l’état  ecclésiastique.  - 
Tirræmotüs  , ûs  , m.  Curt. 
Tremblement  de  terre. 

Terrabbola,  »,  f.  Sipont. 
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Espèce  d'alouette  non  huppée 
qui  fait  son  nid  à terre. 

TkrbÏNÏI’Ïcus  , a , um.  Plaut. 
Qui  cause  de  la  frayeur.  4» 
Tbrrïnum,  iy n.  Col.  Certain, 
terroir,  terre.  * , 

Terre -<ys , a , um.  Cic.  Ter- 
restre, de  terre  , qui  concerne  (a 
terrç.  Terreau  via . Ulp.  Terre - 
num  i/er.  Péin.  Chemin  par  terre. 

Terreo  . es , rüi , rtlum 4 rire. 
Cic.  Effrayer,  épouvanter,  lairç 
peur,  inspirer  la  terreuf , frap- 
per d'épouvante. 

Termstris.  m.  f.%  lri\  n. , /r« 
P/in. T 0 rrçstre , de  terre.  — neua. 
P/au/.  Souper  d'herbes  ou  de 
racines.  — c farcit  as.  Ci  Ncp. 
Forces  de  terre. 

, Tjeuws  , a , um.  Col.  De 
1 terré  . fait  de  terre. 

TerrVbVlis  ytn.  'f  % fi . n. , iV, 
Cic.  Terrible , épouvantable . ef- 
frayant. qui  cause  de  la  terreur, 
— aspect  us.  Ciç.  Air  affreux 
TerrYbïlÏier  . adv.  Ara 
Terriblement  , cflroyableuie 
el4t  * 

TbrhTcôla,  <r,  ai.  ./.  Apul. 
Habitant  de  la  terre. 

'&RRÏC  W.A , a , /.  Afran.  Me- 
nace c II  rayante . 

TerrYcclâûïenti'm,  #,  * .Apul. 
S p eçlrc  f I frayant . 

/.  a.  Lie.  cITer- 
EifYcÂTIo  . unis,  /.  Aon.  Epou 
ramait. 

TerrVfYco,  ns,  Sri.  atiim.  art. 
Virg.  Eiïnÿtr.  épouvanter,  faire 
(canner  de 


TER 


frapper 
«Y pouvante. 


: teneur,  saisir 


T^BRÏFÏcu#,  a,  um.  Virg.  Ef- 
frayant . épouvantable  . effroya- 
ble , terrible,  qui  g lace  «l'effroi,-! 
propre  à causer  de  la  terreur. 

lEBtlfGTRi . æ.  m.  f.  Oeid.  el 
TeiwÏi.ïhus  , « , um.  Ter t.  Né 
de  la  terre  . fi  b de  la  ierre. 

TEiuVt.éQuiii,  M . um.  Luer. 
Qu!  dit  des  choses  effrayantes. 

'Ëé&mlsimus  , a . um.  Claud, 
Qui  rend  un  soii  épouvantable. 

TebaÏtio  , vais.  f.  U Ig.  T" a/et 
TjWgjOJL 

TfcltSÏTC , as . iei , B(:un  . are. 
/'es.  frr<| . de  lento.  Effrayer , 
épouvanter  . intimider  , élu 

TttJi'mi  ai  vus  . m.  f. . U,  H. , 
ir.  fraut.  De  territoire.  . 

TsaitTrôiiiifii , II,  ».  Cic.  T i 
ritolrc  . éfçnéne  de  terre. 

TkRBÏfuS  ; ».  um  , part,  de 
terreo.  Lia.  Effrayé,  épouvanté. 

TsbroR,  Bris.  m.  de.  Terreur, 
effroi . épouvante , frayeur,  liste 
maxima  terrori  ültcui.  Sali.  Faire 
trembler  quelqu'un  . lui  causer 
de  vives  alarmes.  Temremiuji- 


eere.  C/e.  — ineutere.  Z/y.  Inspi- 
rer de  la  terreur.  ||  Déesse  de  la 
suite  de  Mars.  ||  Tac.  Crainte 
riHigieusc.  ||  re/t.  Objet  de  ter- 
reur. 

Traaôs#* , a . um.  Vitr.  T o/et 

'Jr^iBl’l.ïNTUS. 

TebrUi.  prêt-  de  terreo. 

* Tt.ua  1 1.  a , «r , /.  Cod.  dim. 
de  terra.-  -j‘ 

ÿic t , adv.  Prud.  Avec 
is  terrestres, 
n*  . a . um.  Prud. 
mêlé  de  tqf¥e.  . » 
prêt,  de  ter  ça. 

Tjçbscs  , iis , m.  Apul.  Net- 
toiement. 

Tîntes  , a,  um  , paH.  de 
teego.  Nettoyé,  net.  — dus.  Oeid. 
Ueaif  jour^  = Tcrsum  judicium. 
Quint.  Jugement  escrcé. 

- TebtudËCÏIIÎNI,  irum.  m.  pl. 
Tac.  Soldats  de  la  treisieme  lé- 
gion. 

TebxiIiu  , * ./.  Plia.  Fièvre 
tierce. 

Tîbtiâm  , Brum  . m.pt.  Tac- 
Soldats  de  la  troisième  légion.  |j 
Ktolier»  de  troisième. 

TertiÂNIï»  , « . um.  Cic.  Du 
troisième  ordre.  j|  Dé  la  troi- 
sième classe.  ||  — fetris.  Fièvre 
tierce. 

TrnTiÂRiiiH  , il , n.  Cite, 
Tiers,  troisième  partie.  |[  Chose 
dont  une  narlie  est  le  tiers  du 
total.  ||  Cala.  Poids  de  quatre 
ohres,  ou  tiers  de  la  Tjvre  ro- 
maine. 

Tkbtiâbios  . a,  um.  Plia. 
Qui  (ail  le  troisième  rôle . est  le 
troisième  en  ordre  , ou  il  y a le 
bers  d’une  chose.  ||  Cilr.  Qui 
contient  un  nombre  et  le  tiers 
de  re  nombre. 

Tilt  lino  , onis,/.  Action  de 
tiereer.  Il  Col.  Troisième  façon  ; 
ou  labour  qu'on  don  ne  à la  terre, 
Iroisiè'ûM  terre  qu'on  donne  à 
un  more-'* 

Tebtiâtus  . a , uni . part,  dé 
tertio. — Campus.  Col.  Champ  au- 
quel on  a donné  une  troisième 
leçon.  — Teriiuta  rerla.  Apul. 
Paroles  entrecoupées. 

TstyiicEM  , cïpïtis . orna.  g. 
défr.  Qui  a trois  tètes  , trois 
sommets. 

(Tertio  , ie.  »«,  âtum  , arc. 

/.  'lï errer , donner  la  troi1- 
lièmc  laçon  , façonner  pqur  la 
troisième  fois. 

Tertio  , ad v.  Ter.  Pour  la 
troisième  fois  . troisièmement.  || 
Pmi/.  Trois  fois. 

TltRTiÙM.  adv.  Cic.  Troisième- 
ment. Te/ hum  consul.  Lie.  Con- 
sul pour  U troisième  fois.  ysf. 


TES 

T* Rite» , »,  um.  Cic-  Trot- 
sième.  — à Jovc  Ai  ai.  Opid. 
A jax . arrière-pctil-nUde  Jupi- 
ter. Terti/x  régna.  O vit/. — aum /— 
na.  Ovid.  I»e  royaume,  les  dieux 
des  enfers.  Tertio quo/uc  die.  Cic, 
De  trois  en  trois  jours.  Nihil  csi 
tertium.  Cic.  lln'y  a pa&dc  milieu. 
Est  çuiddam  tertium.  Cic.  11  y a 
un  milieu*'  Ad  tertias.  PI  in.  sid 
tertiam.  Srrib.  Larg.  Jusqu'à  ré- 
duction du  tiers. 

p Tertius  decimus , a , um.  U*. 
Treizième. 

Tertius  vices im us  , a , um. 
Gel/.  Vingt-troisième.  ^ 

Tertüs  , a y um.  V arrA  Vojez 

TeRSUS.  Nfr  A y 

Terükciüs,  //,  m.  {dres  an- 
cia).  Cic.  Petite  pièce  «le  mon- 
noie  de  la  quatrième  partie  de 
l'as  romain . Tcrunrii non  faccre. 
Plaut.  Estimer  moins  qu'une 
maille.  Ex  terunria  Larcdcm  fa- 
ce re.  Cic.  Instituer  un  heritier 
pour  un  quart. 

Tervanna,  «T,  f.  Voyez  Tae- 
VANNA. 

TervYîiêfYcüs , iM m.  Plaut. 
Graud  empoisonneur. 

Te5QUA  , ômm , n.pl.  » 

ombragé;  /«xiç,  épais;  »xn»  , 
ombre.  ) Erst.  l.icux  destines 
à prerfdre  les  augures.  H Varr. 
Lieux  champêtres  consacrés  k 
une  divinité.  — inhospjla.  ffor. 
Lieux  solitaires.  — nemorosa. 
Jxi/ran.  Lieux  fourrés  d’un  bois. 

♦Tesquqr,  bris  y m.  Ordure  , 
saleté  « friche. 

Tes  sella  , a.  f.  y dim.  de  /es- 
sera.  Plia.  Pièce  carrée  pour 
les  ouvragés  de  marqueterie.  || 
Scn.  Morceau  de  marbre  en 
carré  servant  à paver  , carreau  à 
carreler,  qui  a quatre  pans. 

Tksskllarils  , U , m.  Cod. 
Thcüd.  Ouvfier  <;n  marqueterie. 

TessellÂtîm,  adv.  Apic.  A 
pans  coupés. 

Tessellàtits  , a , um , Sue/. 
part,  de  • * 

Tejseû.o  , as,  âvi.  âtum  y are. 
S/don.  Marqueter,  faire  des  ou- 
vrages de  rapport,  de  înanjtic- 
teriq.*  - 

'I'essY.ra,  9yf.  (rî#c4p«,  qua- 
tre). Macr.  Figure  géométrique 
à q(Jatre’:  côtés.  ||  Plia.  Pièce 
de  rapport,  de  marqueterie.  || 
Cic.  Dé  à jo ucr.  ||  — dlih taris. 
%iv.  Mol  du  guu|  tracé  sur  un 
morceaft  de  métal  ou  de  bois, 
jj  — hospitatis.  Plaut.  Marque 
commune  à deux  familles,  qu'un 
voyageur  Vitmproit  comme  une 
pr|uye  qu'il  droit  d'bo*- 

piSlité.||Mci  eau , cerlaiae  uur- 


lÉt 


r 
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que  que  le  porteur  exhiboit  pour 
preuve  de  son  droit  à une  chose. 
— frumentaria.  Suri.  Marque  sur 
laquelle  on  délivroit  certaine 
quantité  de  blé.  — nummaria. 
Suri.  Sorte  de  rescriplion . d’or- 
donnance sur  le  trésor  public. 

TessKuÂriüs.  //.  m:  Taie.  Ce- 
lui qui  prend  ou  donne  le  mot 
du  çuct,  officier  qui  a le  mot.  || 
Qui  fait  des  mércuux. 

Tessêhàiiius  , a . um.  Am- 
mian.  l)e  dés  à jouer 
méreaux. 

TbssÜRÂTI’S  , a , um.  Suri. 
Marqueté  , bigarré  , éebiqueté  , 
fait  par  petits  carreaux. 

Tesseiu-la  . a.  f.  b'arr.  Scru- 
tin. |l  Lucil.  Petite  pièce  carrée 
pour  la  marqueterie. 

Testa  . <r . /.  ( tosia , de  lor- 
reo).  Ilor.  Vase  de  terre  cuite. 

||  Virg.  Lampe  de  leire.  ||  Varr. 
H ri  que  , tuile.  ||  Ciment.  j|  Plia. 
Tét  de  poÊ.  tesson.  = Plia.  Ta- 
che de  rousseur.  |]  Cic.  C«>- 
quille  . coque,  craHle.||CoquiHc 
sur  la(|tiellc  les  Athéniens  é en- 
voient le  nom  de  celui  qu’ils 
vouloient  bannir.  Teslamm  suf- 
fragiis . quodoslracismum  eocant , 
de  crm  annurum  rxi/io  mu l talus 
rst.  C.  Sep.  Il  fut  cqndainné  à 
dix  ans  d'exil  par  un  jugement 
qu'on  no.muoit  ostracisme.  |h 
Hor.  Poisson  à coquille.  ||  Juv. 
Sorte  de  castagnettes.  ||  Cris, 
Ktquille  , fragment  d'os.  ||  Sorte 
de  petit  batiment  de  mer  fort 
léger.  ||  Or/d.  . Glace.  ||  A us. 
Crâpe. 

Testa bYlis  . m.  f , li.  a.  . is. 
Crû.  Qui  a droit  de  porter  té- 
moignage . d’étre  entendu  com- 
me témoin.  — de  tester,  de 
(aire  testament. 

Testa CEt* s . a , um.  Vi/r.  De 
terre  cuite.  ||  Plia  Do  couleur 
de  brique.  ||  Plia.  Qui  a une  co- 
quille, une  écaille. 

Testa  rien  , Unis , n.  Tari.  Te- 
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testateur  perd  son  état  civil , I Déposer  contre  quelqu'un.  — 
ou  quand  il  n'existe  point  d'hé-  prosegui.  Plin.  /.  — en  faveur. 


quand 

ciller  ).  Tcstamenti  Jactio.  Cic. 
Pouvoir  de  tester.  |f  Aptitude  à 
recevoir  un  legs. 

XestâtIm,  adt.  Non.  Voyei 
’MiurTsTiM.  0 

Testâtio  , ônis  , /.  Lin.  Ac- 
tion de  citer  en  témoignage.  |) 
Quint.  Témoignage  , déposition 
verbale  ou  écrite.  ||  Preuve , in- 
dice. U — sacra.  Sets.  Promesse 
ou  de  inviolable. 

TestaTiv,  adr.  Utp.  Après 
avoir  leste'.  ||  Clp.  En  présence 
de  témoins*  ||  Puisqu'il  est 


Moieuage. 

Testa  m emtabius  , «.  m.  Cic. 
O ji  suppose  un  testament.  )\t/lp. 
Notaire  , qui  reçoit  un  testa- 
ment. 

Testa  mentâbius  , a , um.  Cic. 

Testamentaire . de  testament. 

Testament!) si , i.  n.  ( les - 
tor).  Cic.  Testament,  acte  au- 
thentique par  lequel  ou  déclare 
ses  dernières  volontés.  — ra- 
tum.  Cic.  Testament  qui  a eu 
son  effet.  — ruptum.  Cic.  — 
rompu,  cassé,  annulé  ( ce  qui 
a lieu  en  vertu  d'un  testament 
légal  postérieur  ).  — irritum 
liif.  — saus  effet  ( quand  le 


prouve  que. 

Testât© it , cris.  m.  Sue/.  Tes- 
tateur . qui  a fait  testament.  j| 
Prud.  Témoin. 

Testatbie  , iris , /.  Paul.  Jet. 
Testatrice,  celle  qui  a fait  tes- 
tament. 

Test  ÂTU  S , a . um.  part,  de 
trstor.  Lin  Qui  a pris  à témoin 
Il  Hor.  Oui  a porté  témoignage 
d'une  chose.  = Lin.  Publié  , 
certifié.  Testât œ tabula.  Catut. 
Testament  aiguë  par  dcstéinoius. 
= Assuré  . évident , indubitable. 
Quo  testatior  esset  me  maria. 
C.  Ncp.  Pour  laisser  un  souvenir 
authentique,. 

Testeus  , a , um.  Macr.  De 
terre  cuite.  ^ 

TestTçllâtus  . a,  ma.  Fegc(. 
Qui  a des  testicules. 

TestÏc&Îoti  . ârit . âtus  sum . 
àri,  d.  l'est.  Donner  le  mâle 
aux  femelles.  = Plaut.  Produire 
des  témoins. 

TestIcClus  , , m.  Jun.  Tcs- 

• Ticulcv  < 

Tkstïfïcâtio  . unis  . /.  Cic. 
Témoignage . déclaration. 

Tr.s’mïcvrus  , a.  um.  Onid. 
Quia  pris  à témoin.  H Cic.  Qui 
a déposé. . a été  entendu  comme 
témoin.  ||  Cic.  Prouvé  par  té- 
moins. r.uT.  de 

TestÏxVcob  . iris . âtus  sum  . 
âri.  d.  Cic.  Témoigner,  ren- 
lii  e ou  porter  témoignage  . cer- 
tifier . assurer,  déclarer.  ||  Cic. 
Prenne  à témoin. 

Jestïmôniâlis  r m.  f..  te.  a.  . 
is.  Tert.  Testimonial . quiVon- 
cerne  les  témoins  ou  les  témoi- 
gnage*. Testimoniales  li/lermi 
l’cget  Congé  . cerliCrat  de  seré 
vire  uu  de  blessure  douné  à uu 
soldafT 

TestVmômum  . ii.  a.  Cic.  Té- 
moignage. déposition  . déclara- 
tion , certificat.  — diccre.  Cic. 
Porter  un  témoignage.  — tri- 
bucre.  Cic.  Rendre  un  témoi- 
gnage. Testimonio  terdcrt.Plin.  j 


Preuve,  argument.  — resest. 
Cas: Le  fait  sert  de  preuve.  || 
Ce/s.  Signe. 

Tesiis  . is , m.  Cic.  Témoin. 
i—rri.  — in  rem.  — de  re.  Cic. 

de  quelque  chose»  — locu- 
p/ctissimus . Cic.  — dont  l'au- 
torité est  d'un  grand  poids. 
Testés  £accrc.  Ter.  Produire  des 
témoins.  ||  Spectateur.  J|  Plia. 
Testicule. 

Testoh.  iris,  âtus  sum,  àri , 
d.  Cic.  Témoigner,  porter, ren- 
dre témoignage.  ||  Attester  , as- 
surer. certifier.  j|  Mettre  en 
évidcnre<  prouver. — gaudia. 
Ünid.  Faire  éejater  sa  joie.  || 
Prendre  à témoin  , appeler  en 
témoignage.  Testor  dcos.  Ter. 
J atteste,  je  prendra  témoin  les 
dieux.  ||  Lin.  Tester,  faire  un 
testament. 

Testo  , ind.  n.  Cota ■ Vase 
de  terre  cuite  sous  lequel  on 
faite  uiic  une  chose.  ||  Cloche. 
||  Moufle.  • 

•Testuâcbi  s , a . um.  F arr. 
Cuit  sous  la  cloche.  ||  Travaillé 
sous  le  moufle. 

TestuÂtium  , Farr. 

Sorle  de  gâteau  cnit  sous  la 
rloc^ie. 

Testüdïnatum  , a.  Fcst. 
Dôme. 

TestüdïNÂtbs  , a.  um  , Fitr. , 
Testudïneatos  , a.  um.  Col. 
et  Testc DÏNEUS . a.  um.  Mort. 
Voûté  . (ait  en  voûte , en  arcade. 

TtsTÜDÏHEUS,  a,  um.  J’mp. 
De  tortue  . d éraille  de  tortue. 
==  — gradus.  J’taut.  Pas  de 
lurtiif. 

Testüdo  . fuis . /£t esta'),  de. 
Tortue  . -animal  amphibie.  — 
acuta.  Hart.  I légisson  «lui  dres- 
se ses  piuuans.  ||  Cas.  Relier , 
machine  oe.gucrrf.  ||  Ecaille  de 
tprlue.  H llor.  Instrument  de 
musique  qui  avoit  la  forme 
d'une  tortue  , luth.  ||  Cas.  Tor- 
tue militaire , lorsque  les  soldats 
joignoient  leurs  bouc  liera  au-des- 
sus de  leurs  tètes.  ||  i’nrr.  Voûte. 


||  Fitr.  Sulon , vestibule. 

TestBla  , te . f.  C.  Ncp.  Os- 
tracisme . sorte  d'exil  auquel  le 
peupItfiKA  tbe  neS  condain  non  t un 
de  ses  principaux  citoyens,  salis 
Te  priver  du  revenu  de  .scs  biens. 
Foyei  Testa.  Testutà  cottalc- 
fieri.  C.  Ncp.  Etie  condamné 
■a  cet  exil,  Testulurum  su/fragiis 
e/ectus  esté  dilate.  C.  Ncp.  Il 
fut  banni  par  l'ostracisme. 

Testum  , i.  ».  Petr.  Tuile.  || 
Vase  de  lerre  cuite. 
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r9/.  Varr.  Pigeon  ra- 
mier. oiseau. 

TetXwYcus  , a . um.  P//n.  Qui 
aies  nerfs  retirés,  rétrécis,  et 
ne  peut  se  courber. 

TferXNOITl&ÜM,  /.  n.  (*4T«r«t. 


temlu).  P/in.  «Médicament  qtih  drachmes. 


déride . unit  le  cuir,  la  peau. 

TMtaNUS  , /,  nt.  ( , teif— 

dre).  P/in.  Contraction,  rétré- 
cissement de  nerfs,  qui  tiennent 
le  corps  roide. 

Tetartæum,  /,  n.  Col.  ht 
nombre  quatre. 

T&TARTÆUS  . a . um  (rîr*fT««, 
quatre  ).  P/in.  Voyez  Qv artanus 
et  QuATRIDUaHUS. 

Tf.tartèm&bi  a . œ . f.  ( . 

partie;  de  r**>f*.  diviser).  Mari. 
Caj>.  Quart  de  ton. 

Tktartêmürion  . ii.  n.  Voyez 
Quadrans.  ||  Quart  de  cercle.  |J 
Triplirité  de  signes  du  zodia- 
nue.  ||  Quadrat , sorte  d'aspect 
de  pl.mètes. 

Tütarton.  /,  n.  Deini-selicr. 

Téte*<  di  , prêt,  de  fendo. 

TÊTEn  . tra  . Irum  ( a ter  on 
Isrdet).  Noir,  sombre,  obscur. 
Teirm  te  ne  b rte  Cie.  Ténèbres 
épaisses.  J Hideux,  infect,  cor- 
rompu.— epiritus.  H or.  Halei- 
ne infecte.  = Cruel  , qui  fait1 
horreur.  Qui  s tetrior  hoslis  ? 
C/c.  Quel  ennemi  plus  funeste  ? 
Tclra  libido,  /for.  Libertinage 
lionteux.  f fie  ms  teterrima.  Cœl. 
ad  Cie.  Hiver  très-rude. 

TéterrYmè,  ad v.C/'r.  Indigne- 
ment, cruellement. 

TËTHÂlassômî-'nitm  rimum  (bd- 
K*.ac+,  mer).  P/in.  Vin  mêlé 
avec  de  l’eau  de  .mer. 

Tjstiiea  et  Têtu  y a . « , /. 
Plia.  Sorte  de  coquillage  de 
mer. 

T&tiiys  , yos  , .f.  Déesse  de  la 
iner,  femme  de  l’Océan.  Il  Virg. 
Mer. 

TëtYgi . prêt,  de  tango,  y 

T LtYnIrit,  pour  tenuent. 
Voyez  Tenxo.  p 

TêTÏni,  pour  tenu/.  ^ • 

TtrYliUSl.  pour  tenuissc. 

Tf.tr Xcmift DU M . /,  n.  (r$rpd(t 
le  nombre  4 corde).  Vite. 
Açcord  de  quatre  Ions  de  suite. Jf 
Iiistruiuenl  de  musique  monté 


lier. 

TktrXciiordus  , a . um.  Vilr. 
Monté  -de  quatre  cordes*.  ||  Qui 
a quatre  tons  ou  quatre  jeux , eu 
partant  des  orgues  hydrauliques. 

Tetra  colum  , i , n . ( »£*.*»  , 
membre  ).  Scn.  Qui  a quatre 
membres. 
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Tbtradôrus  . a.  um  (ISff  , 
palme).  Vilr.  Qui  a quatre  pal- 
mes de  diiqension. 

TetrXdrachma  , œ . f.  C/c.  et 
Tetr.Xdracumitm  , n.  Lir. 
Monnoie  de  la  valeur  de  quatre 


TkTRXEDRON,  /,  n.  si éw 

ge  ).  Tétraèdre,  corps  dont  la 
surface  est  de  quatre  triangles 
égaux  et  équilatéraux. 

TetragnXtuium  . //,  n.  ctTrf- 

TRAGNATHllTS  . // , m.  f 

mâchoire).  P/in . Sorte  d'arai- 
gnée. 

TetrXgônum  , /,  n.  (»•»»«. 
angle).  Censor.  Quadrat,  aspect 
carré. 

TETRXcdvus,  a , um.  Qui  a 
quatre  angles. 

TetaagrammXtoîc,/,  «Tyfe/A- 
/**,  lettre).  Le  nom  de  Dieu  en 
quatre  lettres. 

Tbtralôgia  , <r  , f (Ur*t , 
disrours):Qualreîrngédiesqu’on 
donnoit  aux  fêtes  de  Kacchus. 

TetrX menus  , a , um  ( n'*i  , 
mois  ).  De  quatre  mois  , qui  a 
quatre  mois. 

TeTRAMETRUM.  /,  n.  (ftirfi, 
mesure).  Vers  de  qifotre  pieds. 

'PfcTn  ans  , lis.  omn.  g.  Vilr. 
Quart  de  cercle.  J|  Quart,  qua- 
trième partie.  |j  Quartier.  ||  En- 
droit ou  des  lignes  croisées,  se 
coupent. 

T etrao  . ônis , f P/in.  Sorte 
de  grand  oiseau. 

TetrXpiiarmXcum  . i.  n.  Cels. 
Emplâtre  fait  avec  de  la  cire  , 
de  la  graisse  , de  lai*  résine  et  de 
la  poix.  ||  Spart.  Sorte  de  mets 
composé  d'un  faisan  . d'un  jam- 
bon . d’une  tétine  de  truie  qui 
allaite  depuis  deux  jours, et  d'un 
gâfoau. 

TetrXpiiorï  , ôrum  . m.  pl. 

( f*f»  , porter  ).  Vilr.  Gens  cjui 
portent  à quatre. 

TbtrX POLIS  , />,/.  (Wî>.n,  vil- 
le). Contrée  de  Syrie  ou  il  y 
avoit  quatre  villes.  ||  Partie  de 
l' A (tique  où  il  y avoit  quatre 
villes. 

Tetrarcha  , *.  m.  («>£»,  sei- 
gneurie ).  Cie.  Tétrarque  , sei- 
gneur qui  jouissoit  de  la  qua- 
trième partie  d’un  pays. 

Tetra&ciha.  te  . f.  Cic.  Té 


de  quatre  cordes.  = annie 
Varr.  Les  quatre  saisons  de  l'an-  trarchie,  seigneurie  d’un  quart 

de  pays. 

TetrastYciion,  /,  n.  (Pr!%n, 


vers).  Mari.  Quatrain,  épigram- 
nic  de  quatre  ter*. 

TetrastYchus  , t\  m.  Trcb. 
Poil.  Rangée  de  quatre  colonnes. 

TitrastrîjPHOs  , a , um 
(rtfSf  »).  Qui  a quatre  strophes. 


TEU 

Tetrastylus,  a.  um  (#r«Atc9 
colonne)..  Vilr.  Qui  a quatre 
colonnes  de  front. 

TetrasyllXbüs  . um.  De 
quatre  syllabes*  qui  en  a quatre. 

Tet^aterYcus  . a , um  (*»•«, 
an).  Qui  se  fait  tous  les  quatre 
ans. 

'J'ETRÈ.adv.  Cic.  Indignement, 
crurllemenl. 

TetrYcè  . adv.  D'un  air  som- 
bre , avec  chagrin. 

TetrVcÏtas  . âtis  . /.  Or/d. 
Humeur  chagrine  , air  sombre  v 
mauvaise  humeur. 

TetaYcus  , a , um  ( Telrira  , 
mont  escarpé  du  pays  des  Sa- 
bins  ).  Col.  Triste  , chagrin  , 
bourru . sombre.  Telriea  Minerve/. 
Mari.  Eloquence  du  barreau. 

Tetrismo,  ïs,  ire.  Auct.  Phil. 
Crier  connue  les  canards. 

TrtrÏ  VDO  . ïni s , /.  Acc. 
Voyez  Tetrigitas. 

T Etro  , as  , are.  Mon.  Infec- 
ter. salir  . souiller. 

TeTTÏGuMËTRA  , te  .J.  (r trn£  , 
cigale;  mutrice  ).  P/in. 

Coque  pleine  d'œufs  de  cigale, 
dans  laquelle  ils  soycouvent. 

TettÏG&NIA  , te , P/in.  Peti- 
te cigale,  y Cigale  leinellc  qui  ne 
chante  pojnt. 

T£tÜu,  pour  tu  fi.  Acc.  Voyez 
Firo. 

TeucuTtes  . a , m.  Plin.  Sorte 
de  jour  odoriférant. 

Tiucil  , ôrum  , m.  pl. 
Troyens. 

'riucRiA.fl,/  Virg.  LaTroa- 
de.  ||  Surnom  de  Troie. 

Teucris  , /dis  , f.  Salin. 
Troyenne. 

Teucrium  , i/\  n.  Plin.  Plante 
bonne  pour  la  rate. 

Teucrius  , a , um.  Si/,  liai. 
Trm-en. 

Teuderium  . ii  . fl.  Tudderd, 
ville  de  Westplialic. 

Teumeussus  , /,  m.  Montagne 
de  Réotie. 

T’euriochæm  t.  . arum . m.  pl. 
Thuringiens  , peuples  d’Alle- 
magne. 

TbutÂtes  , te , m.  Lucas/.  Le 
Mercure  des  Gaulois. 

Teutiialis  , 7 dis , f.  Plia.  Po- 
lygone  , plante. 

* Teitthrania  , te.  f.  Tripoli  v 
ville  de  Nalolie  , en  Asie. 

Teuturanteus  , a , um.  Oeid. 
Mysien. 

TEOTOBURGIlfM  . M,  fl.  Dclh- 
niold, . ville  de  VVcstphalie.  || 
Erdewdi  . ville  de  Hongrie. 

Teutünes  , nu  tu  , m.  pl.  Vie/. 
et  I i um  . nt.  pl.  Cic. 

Toulon jV^pcuptcs  d'Allemagne 
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TitrrîixTctrv;  a m».  Prop. 
Teutonique  . qui  concerne  le* 
Tentons.  ||  Germanique, 

Texei.ia  , ^ / Texel/Ue  de 
Hollande. 

T*xi , prêt.  de  /ego. 

T«xo , //,  xtii,  ou  xi  , textum . 
j?re  [U'go).  Ter.  Faire  un  tissu , 
tresser.  — /clam.  Ter.  Faire  de 
la  toil flores  Cfvid. — une  guir- 
lande.—//^^/. Cic. — des  rets  , 
des  filets.  — sepem.  Virg.  — une 
haie.= — nacem.  Virg.  Construi- 
re un  vaisseau.  — basi/icam.  de. 
Elever  un  palais.  |j  — a pus.  Cic. 
Composer  un  ouvrage. — causas 
lefhi.  Prop.  Mé<üter  la  mort. 

Texterna.  4rt/.  Apul.  Atelier 
de  tisserand. 

TzxtYme  ,/>,».  Lie.  Tissu. 

TextYlis  , m.  f.  , le,  /r.  , is, 
Cic.  Tissu  , tressé,  entrelace. — 
pic  tara.  Cic.  Tapisserie  faite  au 
petit  point.  — eentus.  Petr.  Gâte 
Tcxti/e  au  mm.  Sen.  Or  trait , li- 
ligraned’or.  Tcx/i/iaserta.  Mari. 
Chapeaux,  couronnes  de  fleurs, 
guirlandes,  festons. 

TixtÏvîlÏtiüm.  Voyez  Tmvi- 
UTttfftf. 

T EXTOR  , bris  t m.  Cic.  Tisse- 
rand.|[Tissutier.  rubanier.  (|  Ou- 
vrier en  soie  , férandinier. 

Textôhiiî*  , a t um.  Scn.  De 
tisserand. 

TextrYcüla  , 0 , f.  A mob 
Ouvrière  en  toile. 

Textiùna.  <e.f.  Cic.  Atelier 
où  l’on  fait  de  la  toile.  ||  Plia. 
Métier,  profession  de  tisserand. 

Textrinum.  i.  n . Oc.  Métier, 
ouvroir  de  tisserand.  ||  Lieu 
où  il  travaille. 

Textiuiws  . a , um.  J.  Firm. 
Voyez  Tbxyilis.  , ^.f  * 

Textrix  , icis^S,  fib.  Celle 
qui  fait  de  la  toile,  (f  Qui  tresse. 

Textum  , /,  n.  Virg.  Tissu  . 
tissure.  — Amine  um.  Mari,  Pa- 
nier d'osier,  corbeille.  ||  Ovid. 
Drap  . étoffe.  = — dicendi.  Cic. 
,Style . I)  l'issu  d'un  discours. 

Textüba,  te . f.  Lucr.  et  Tex- 
tts  . iis.  m.  Pliai  Tissu,  tissure. 
=Ammiaa.  Suite  , liaison  , en- 
chaînement. 

Textes  , a f*  um  , part,  de 
iexo.  Tissu  , entrelace.  = Tex- 
tum ceecis  parictibus  iicr.  Virg. . 
Routes  entrccoupe'es  d’un  la- 
by  rinlhe. 

Textüs  . us.  m.  Texte. 

Texui  , prêt,  de  iexo. 


ThXiXmæ  , aram  , 

Einonctoire*  du  rervc^utj,  qui 
donnât  dans  le  ne*,  -.wr  + 


<Sfi3 (n 


Musons  , /,  m.  ( *»• 
iiire).  Sue/.  Sorte  de  navire  1 


MF.phtjts,  a,  um.  Ve  jet 
CubicuLabiuA 


ThXlX  mektbia  , 0 .f.  Femme 
de  chambre. 

, ThXlXmia  . • , f.  Ville  de 
f Thessalie.  ||  Trou  par  où  l’on 
fait  passer  une  rame  , sabord. 

ThXlXmîta  , « ,imî  et  Tua- 
lXmivs  , ii.  m.  Rameur . forçat . 
nui  est  vers  la  proue  du  bati- 
ment de  bibord.  ■ 

THXr.Xitns  . i,  m.  ( S«»«ja«). 
Virg.  Chambre  àscouchcr  . où 
est  le  lit.  |J  Lit  nuptiÜI.  Thaia— 
mum  eumticm  inire.  Orid.  S V- 
pouser.  Thaiasni  cunsors.  Orid. 
Epoux  , épouse.  r=  Mariage. 
Thalamus peterç.  Orid.  Deman- 
der  en  mariage.  ||  Ruche  d'abeil- 
les. ||  Cavité  de  l'œil. 

TiiXlassasci.i  . es.,  f.  P/iu. 
Plante  qui  croit  sur  les  bords 
de  l’Indu,.  m 

TilXi.assiaucha,*',/ 
mer,  »fXm,  commander).  Ami- 
ral. . 

Tb/Ilassiabciiia  . » ,/.  Ami- 
rauté , charge  d'amiral. 

TiiXlassYcits  , a , um  , P/aui. 
et  ThXlassInus  , a , um.  Lucr.  \ 
De  couleur  de  vert  de  mer.  | 

TuXlassio  , unis  . m.  M de/. 
et  TiiXlassius  .ii.m.  Calai.  Hy- 
raénée  , dieu  qui  présidnit  aux 
noces.  ||  Epitbalame , chanson 
nuptiale. 

TiiX  las  sites  .je,  m.  P/in.  Vin 
que  l’on  plongeoit  dans  la  mer, 
pour  lui  donner  un  goût  de  vé- 
tusté. ^ 

ThXlASSIUS  , a.  um.  Sidoa. 
Marin,  maritime.  Je  mctj-Tha- 
/ assit! m phjcos.  Plia.  Sorte  d'al- 
gue màrig^ 

TiiaLASSOCEÂTOIX  , ôris  . m. 
(«f«rn,  pouvoir).  Amiral. 

TiiXlassokSu  . t/os . m.  (put, 
miel  ).  Plia.  Purgation  d'un 
goût  agréable. 

TnÏLAssosETnA.  a,  m - Pilote. 

ThXlassuïgus.  i.  m.  Matelot. 

TiialaSSCs  ,i,m.  Mari.  Vojec 
Thalasïk».  i 

Tua  lia,  m,f.  ( 6«aa.  , ger- 
mer )■  Thalie  . celle  des  neuf 
Muses  qui  préside  à la  comédie. 

||  Unq  «les  trois  Grâces. 

Tiiauctedm, /,  n.  Plia.  Sorte 
de  plante. 

TiiaLlSpu6m.,  ôrum  ».  m.  pt. 

( ,îf.  . porter  ).  Geux  qui  aux 
Paoathénéesportoient  des  bran, 
ch  es  d olIVier. 

Thallus,  i . m.  ( 4«'a>  » , ger- 
mer ).  Virg.  Branche  d'obvier 
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(avec  la  feuille  et  le  fruit.  ||  Col. 
Tige  d'ognon. 

Tp  alu da  , œ , m.  Tagatxi , 
fleuve  du  royaume  de  Fex. 

Tualysia  , ôrum  . n.  pt.  Files 
athéniennes  , en  l'honneur  de 
CérésT’ après  que  les  grains 
étoient  semés.  « . • 

I . m.  LgThama- 
du  royaume  de 

is  ,£.  Vojet  Ta- 


Tbamabds 
ro  . rivière 
Naples. 

ThXmïsis 
USAIS. 

Thamnos.  I,  m.  Mois  de 
juirt.  ||  Ce/.  Sorte  d'arbrisseau. 

TüaPsIa  . * , f.  Plia.  Férule, 
plante. 

ThapsOs  . i ,/.  Ile  voisine  de 
la  Siale.  ||  Ville  de  Sicile. ||Sorte 
de  bois  de  conteur  de  buis. 

Thakoëlia  . ôrum  , a.  pl. 
(S«aah,  échauffer;  y»  . terre 
Files  à Athènes  . en  l'honneur 
d'Apollon  et  de  Diane. 

Thakoèliou,  />', «.  Moisd’avril 
des  Athéniens. 

THARqÊLins  , il.  m.  Vase  dans 
lequel  onuftkpit  caire  fiKé- 
mices  des  biens  de  la  titre  , 
en  l'honneùir  d’Apollon  et  de 
Diane. 

Tmarsts  , is,  f.  Tbarse  , ville 

de  Cilicie. 

TitXsios , a , um.  Virg.  De 
Pile  de  Thaso. 

Tuassa,  w,f.  Plie.  Poisson  , 
peut-être  l'alose.  " . ' 
ThassM^K^  V/  Thaso  , Ile 

et  ville  de  la  mer  Egée. 
•Thau.'jî/ï/.  Thau  . dernière 
lettre  de  l'alpbabet  hébreu. 

.*Thea  sieejsis  , fr.  f.  Thé, 
plante  originaire  de  la  Chine. 

Tiieambpes  . is  -,  m.  Plie. 
Pierre  d'Ethiopie , qui  repousse 
le  fer.  f , 

TdïÂTnÂLis,  m.J. , is. 
Cic.  et  TiiEÂmlcus  , a , um. 
Mats.  De  théâtre. 

TiilathIdium  , />'. , a.  Ver,. 
Petit  théâtre. 

TkHâteiih  . /.  n.  , 

contqmpler  ).  Cic,  Théâtre.  || 
Spectateur  de  ce  qui  se  passe 
sur  le  théâtre.  ||  Licji  où  one 
| chose  est'  Otposée  a la  vite.  || 
Mari.  Spectacle.  = In  theeiço 
t'ersari.  Cic.  Etre  dans  un  poste 
élevé , en  vue. 

*‘Thë»a  , » . Thèbcs  , viHe 
de  Cilicie.  ^ ^-t.  .fcr., 

ThËB.’E  . arum.  f.  pi.  Thèbes , 
ville  d'Egypte.  ||  Ville  de  Réotie. 

Thébæus  , n,  um,  Ciaud.  et 
ThüaÏcos  , m , um.  Plia.  De 
la  Thèbes  d'Egypte. 

J* ^fxëw,/-pfrS/af. 
Datte*  Bu  palmier. 
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Th  È b aïs,  J Mtr.  / Ptin.  Th/- 
bvïde  , ronirëe  d'Égyple. 

Tirêiüxi . omm  , m.  pi.  Cic. 
Thrbaini  . hahilans  de  Thrbes. 

Tiiëbâru* . a.  um.  C/e.  ïïié- 
bain  , qui  est  de  la  Thebi-s  de 
Bèotic. 

Tiiebet  , ind.  Mois  de  jan- 
vier. • 

TnËCA  , a . f.  (S»*»,  de  rii >/ui, 
mettre  ).:Cic.  Etui,  gaine  , 
cuflret  , cassette  , érrin  . tout  ce 
•iiii  sert  à serrer  quelque  chose 
de  peu  volumineux.  — ealmma- 
ria.  Mort,  (iase.d  ccritoii^.  || 
Varr.  Halle  de  grain. 

Thêcâtus  . a . um.  Sidon.  En- 
fermé dans  un  étui. 

Titsno  . ônij,  m.  y/aja/S.'Sortc 
de  poisson. 

The  la  , a , f.  La  Thile  , ri- 
vière de  Suisse. 

TliKLlt . is , f.  L Egli . rivière 
du  Hnussilldn. 

THËCTt&ltON  , n ( 8üaw  , 
femelle  ; vi>«  , génération  ). 
/'//«.  Sorte  de  satyriou- 

TllËLTPniWoH  , 7 . a.  ( t ins, 
meurtre).  /*//«.  Aconit,  mortel. 

ThELTOTÜIHS  .h.  f.  ( vriflV  , 
aile  ).  Plin.  Fougère,  lemelle  , 
plante,  é.  * 

. Thëma  . a/i's^,  n.  ( r.'9»jui , 
poser  ).  Quint.  Matière  d un 
discours,  sujet  qu’on  entreprend 
de  traiter  , proposition  a établir 
ou  à prouver  , argument  d’une 
dispute.  ||  Sue/,  llorosrope.  || 
Position. 

TltËÜlIS,  tt  OU  /dis  fl  il  fis  ,*f. 
(5iuu  , i»tsi . ce  qui  est  permis). 
Orid  ThAnis  , déesse  de  la  jus- 
tice . la  justice.  ’ 

Tiikjusc.yb  t.vê,  a,  um.  Amm. 
l)e  Théniisryre  , ville  maritime 
de  Cappdtloce. 

TllSKSA  , <r  , f.  Cic.  Voyet 
Tins  a. 

Tiiensaurus  ,/,«>.  Voyez 
TitEvAonrs. 

Tlt  f.ctosm  E*  knsis  nger.  m.  Le 
Thimerais . contrée  du  Hlésois 
et  du  Pavs-Chartrâin.  — 

TliFbDOHis  vit  in , f.  TWonvil- 
le,  ville  du  ilnrlid  de  Luxem- 
bourg ( Mosrllï). 

TltEfHHIA , ârum  . n.  pt..  (S«.«, 
dieu;  mm*,  vin).  Bacchanales, 
fêles  du  fiacclius. 

* TllBÜOdniA  . m . f.  (vint  , gé- 
itération.).  Cic.  Théogonie  , gé- 
nralmtir  des  dieux  , poc’ine 
d Hésiode. 

THHÔLÜ8JA  , O.  f.  (>•»!», 
discours  ).  r otr%  Théologie  , 
science  qui  tiaite  de  la  divinité. 

TttEfiLùctcè  Nv.  Théologi- 
quement, en  théologien. 
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TnBÔLUf»Ycus  , a . um.  Théolo 
gique  , qui  concerne  la  théolo- 
gie. qui  traite  de  la  divinité' 

Theolôgun  . /,  m.  Cfb.  Théo- 
logien . qui  IraiutMcs  choses  qui 
concernent  la  divinité. 

Tiieûsïnus  . a . um.  Ilor.  De 
Théon  , grand  satirique.  =^5a- 
tirique  t médisant.  J)enie  ihéo- 
ntria  roJcre.  7/or.  Critiquer  * 
reprendre  f censurer  arec  ma- 
lignité. 

TltE&rilANtA  . œ , / ( f «•'»#, 
montrer  y.*“j\p  pari  lion  de  Dieu. 

JVEÛPous  . is  , f Atiliochc  , 
ville  de  Syrie. 

Theôrëma.  â iis  in.  (9f«p«îr, 
considérer),  de.  Théorème . pro- 
position d'une  vérité  spéculative 
qu'on  peut  démontrer.  j|  Con- 
templation , spéculation.  ||  Cic. 
Précepte. 

q TiiEÔRËMXTirM , Si\  n.  Gell. 
mm.  de  thcorcma. 

T ft  EÔR  ÊTtC  a , a , /.  Quint.  , 
JheûhktYck . CS)  f.  ciTueôria. 
te , fLtsct.  Théorie  , contem- 
plation d'un  art. 

TiieôrÏge.  es  , /.  Hier.  Vie 
contemplative. 

TheürYci'S,  a . um.  Contem- 
platif. divin. 

TiieÔtÏmus,  /.  m.  (trfii , hon- 
neur ).  Théotime  f qui  honore 
Dieu.  ||  Nom  d’homme. 

ixri  ; en 
la  mère  de 

Dieu. 

The5t5cüS  , a 9"  um.  Né  de 
Dieu. 

ThMbXpSOTA  . a , m. 
qui  a soin  ).  Médecin.  | Sauveur. 
j|  Moine  . prêtre*  j-  r 

TjiÜrXpeutYce.  cs.f  Méthode 
de  guérir  les  maladies. 

Theraniim./'Wcx  Teraphim, 

Tiierapnæus  . a . um.  Ovié. 
Oc  Thérèpné  , ville  de  Laconie. 

Il  De  Lacédémone.  ||  S/at.  De 
Tnrenle.  ||  Sut  Hat.  Du  pays  des 
Snhins. 

Thêharcuvs  , /,  m.  (6»f , héte 
feroce  ; «f >•  t commander  ). 
Grand-veneur. 

Tiiëhasia.  te.  f;  Saint-Erini  v 
lie  de  ta  mer  Egéet^ 

Tuërates,  iS)  m.  (Wf).  Chas- 
seur. -> 

ThS^otYce  . is  . /.  ( . 

chassefv  Art  de  la  chasse  ,, véne- 
rie. 

TaeriXca.  *.f.  et  TiiêriXce  , 
is  * /•  Min.  Thériaque. 

\ HËaiXcus  . 0 . um.  Plin.  Oui 
•sert  de  femède  au  poison  des 
seine  ns. 

Tu  brio  ma  , Mis . n.  Ceis.  Fis- 
i tulc . aorte  d'ulcère. 


1 IlEOT^COS.  /.  tri: 

fatiter).  I.a  Vierge,  la 
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Thrriünaeca.  r,/,  (ôJp,  ani- 
mal féroce  ; >«iu  , engourdisse- 
rnenO.  Pfiâ.  Herbe  qui  engour- 
dit leV  serpens.’ 

Tiiêriotrophii’M./ï,^. 
nourrir).  Varr.  Parc , ménîige- 
rie  , lieu  ou  l'on  nourrit  des 
bètes. 

Tiiëristei’M.  i.n.  (9»pA,  élt). 
Tert.  Habit  d’«fté  fort  léger.  || 
Voile  d été  des  femmes  d'E- 
gyplc. 

Tiierma.  * . /.  l’ortie  de  la 
Sicile.  ||  Ville  de  Hithynie. 

Tn  E R M Æ . ârum  % /.  pi.  ( •« fP  U , 
chaud).  Mort. T he rincs,  étuves, 
bains. 

Tiiermæ.  nrum.  f.  pl.  ville 
de  Thrace.  ||  Halh  , ville  d' An- 
gleterre. ||  « — Hinterenscs.  Ville 
Je  Sicile. — Sb/inmn/ttr.  V il) e de 
Sicile.  — Stjgianœ.  Ville  de  Tos- 
cane. 

Tuerm/eus  , Tac.  . Thir- 
MAÏeus  sinus.  J*/ in.  Golfe  de 
Saloniquc  , en  «Macédoine. 

The  RM  afHc us , a , um.  Aput. 
Echauffant. 

TubrriXpXla  ova  ,n.pl\tHfp\'.% 
chaud;  «V«  é.  , mou).  Tkeod. 
Prise.  Œufs  mollets. 

Tiiermarius  . it\  m.  Itùcr. 
Concierge  des  bains. 

Tuer mefX cto,  is.  fèci.  fac- 
tum . cëre.  1*10 ut.  Faire  chantier 
les  bains  ou  les  étuves. 

THERMÎNUM*/r///CT,  /,  n.  ( 9m- 

, lupin  ).  Plin.  Huile  uc 
lupin. 

Tiiermîtâwus  . m , um.  de. 
De  Thermes  . ville  de  Sicile. 

TlIEnMOCLtfllUM  , //,  n.  ( »Air«9 
lit  ).  Ilassinoire. 

Tiiermôdon  . ontis  . m.  Virg. 
Thermodon  , fleuve  de  Cappa— 
docc 

TiiEnMÔDONTÆns.tf . um.Prop. 
TiiEnMÔDOKnXcus  .a.  um,  OvtJ. 
et  Tiîermôdoiitiüs  , a , um. 
Sen.  p.  Du  Thci modon  , des 
Ainaiones. 

TltERMOobTES  , K , m. 
donner).  Celui  nui  donnoil  de 
l'eau  chaude  dans  les  bains. 

ThkrirApôla  , te,  m.  ( vm»aî«  , 
vendre).  Traiteur^ 

TllERMoPÔLirM  . //»  J 9.  Plant. 
I«ogis  de  Irai  leur,  cabaret.  ||  Café. 

Tiierm5pôto  , âs , ire.  Plaut. 
«Boire  chaud. 

TirPRMÜPYLÆ . ârum,  f.  pt . 
( »wVj*\  porte).  Lie.  Tliermopy- 
Ics.  passage  . défilé  dans  la  'flies- 
salie  . fameux  par  la  résistance 
ciur  trois  cents  Spartiates,  con— 
Jui  is  par  Léonidas  . opnoscrent  à 
l'année  innohibrable  Je  Xcrxès. 
ÿ HtaMOSruBlUM  ,», 


jogle 
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cendre  V A pic.  Chaufferette , 

réchaud. 

Th-ERMÜlæ,  àrum,  f.  pi.  , 
Ma'l.  dini.  de  thermos . 

. Thêsaurâaius  ,.a . um.  Plaut. 

Qui  concerne  les  trésors. 

Thssaurâmis  , //,  m . Cod. 
Thcod.  et  * Tues aurensis  t is  , 
m.  Cod.  Valent.  Trésorier. 

*Thèsauaïzo  t as  , are.  Bill. 
Thésauriser. 

THËsAuaocnRYsowcocniiTsi- 
1)ES, /> , /w.  (^p*r*M,  or).  Nom 
d'Iiommt  forgé  par  Plaute. 

TüÊSAi'Rt  s , /,  m.  ( #»i 

Wm»f  , amasser  pour  l’aTenir). 
6/r.  Trésor.'jl  Richesses  cachées, 
jj  Lie.  Coffre-fort.  ||  Virg.  Gâ- 
teau de  mouches  à miel.  ||  — 
maxittamm.  Plaut.  Creux  des 
joues.  = Quantité  , abondance. 

Thêsium  , ii  , a.  Pt/n.  Herbe 
purgative. 

Tiiksis  , is.  f.  ( rida.ai  # établir). 
Cie.  Sorte  de  déclamation  des 
anciens  rhéteurs,  jj  Proposition  , 
problème.  ||  Position.  ||  Thèse. 

Tues MoFiidn  1 a , ôrum  , n.  pi . 
(Ofs/uH.  loi;  fip«» , porter).  P/in, 
Fêles  de  Cérès. 

Thf.smophuha  , <r,  / Jnstr. 
Législatrice  . surnom  de  Cérès. 

TjiesmÔthf.t.’K  . àrum,  m.  plt 
( riji pt,  établir).  Magistrats  allié* 
niens  . dont  la  fonction  pi  îcaci- 
pale  étoil  d'exécuter  les  lois. 

ThisfiXcus  , a,  um  % Val. 
Fiucr.  Tuptnuil , m.  f.  , se , 
n. . is,  Vie.  êrTitEsrivs  . a , um. 
Val.  F/ace.  De  Thespies  f.  ville 
de  Réolie. 

Tiiesprôtis  , ïdis , / Avien. 
Tiibsprôtiüs  v a , um  . Lie.  et 
Tiiesprôtus  , a , um.  Prop.  De 
Thcsprotie  , contrée  maritime 
«T  Entre. 

Thés* a lia  , a , f.  Thessalie  t 
contrée  de  Macédoine. 

TjiessXlYcüs  , a , um  , Oeid. 
TviessXlis,  ïdis,  f.  Oeid.  et 
ThessXlius  , a , um.  Oeid. Th«s- 
salie  n , ienne  . de  Tliessalie. 

ThessalIînica  f a , /.  (0irr«- 
a mf  um»  , victoire  sur  les  Thessa- 
licns  ).  éT/r.Thcssalonique  , vilUy 
«le  Macédoine  , aujourd'hui  Sa- 
lonirhi  ou  SaUnique. 

Tiiessalonïcense^  , ium  , m. 
pi.  Biùl.  Thessaloniciens  f ceux 
de  Th essn Ionique. 

TiibrsXlAmîcus  , a , um.  De 
Tliosalouiqtic. 

ThessXujS  . a . um.  Virg.  Thes- 
saliett.  Thcssala  eor.  Hor.  Parole 
m:»gii|ue  , enrliaUtemcrrt.  L 

Thêta  . ind.  n Le  , lettre  * 
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c’e»t  la  première  lettre  de 
nt . mort  ; comme  clie»  les  Ro- 
mains le  C . première  de  coa- 
demno.  ||  PertlJA ote  dont  on  mar- 
qnoil  les  fautes. 

ThktYca  , àrum  , ».  pl.  Cie. 
Voyez  Tntsis. 

Tiiktis  , ïdis,/.  I.a  déesse  de 
la  mer.  ||  Virg.  La  mer. 

Theurgia,  «t,  f.  (Oiit^Llieii ; 
ïfr •»  , ouvrage  ).  «jL.Yitf'.Théui- 
gic  . sorte  de  magie. 

TiirrncUcs  , açum.  S.  Assg. 
De  théurgie.  * 

Tiieorges  ,i,M.  S.  iuiz  Ma- 
gicien , qui  évoque  les  dieux. 

ThiasïtaI  , àtis./.Pest.  Voyez 
SoDALITAS. 

Tiiigerni/m  . i,  a.  Tbiers , 
ville  de  la  Basse-Auvergne  ( Puy- 
de-Dôme).  . 

Thinissa  , m , f.  Tunis,  ville 
d’Afrique. 

TuLASt.ee , irum  . m.  pl.  ( 9a«m, 
briser).  Dig.  Eunuques. 

TitLAsri.  ind./Wv.  etTllLAsrt, 
is./4'els  Sénevé  sauvage  .piaule. 

Tni.iai* , arum , ta.  pl.  ( 4-w' . 
presser). /bÿ.^iorte  d’eunuques. 

lÿôcUM  .i.lt.  (i«*n).  Plaut. 
Sorte  de  siège. 

.Th*i>a  . r . /.  La  Thouc  , ri- 
vière du  Poitou. 

T ligue  , t . m.  ( f.Aii  ).  Varrf 
ClefdTmc  voûte  ||  Vite.  Coupe  . 
coupole  , lanterne  d’un  dôme. 
||  Dôme,  (t  fyrg.  Endroit*  du 
temple  où  l’on  suspendoit  les 
présent  (pie  l’onfaisnitaiixdietix. 

Thôuix  , icis , f.  Plaut.  Ci- 
ble , corde  de  gros  chanvre.  || 
Voyez  PlilviLLUj. 

Tiihiûca.  *.f.  Voyez  TBonsx. 

ThüracÂTDs  , a , um.  liin. 
Cuirassé  , Vcourert  d’uiiq,  cui- 

r»«e.  . . ‘ ’AffW  ▼- 

•Tiiôracïda  , «,/.  Tlqst 

* ThüjlTciÙJI  , ii,  ».  Ml. tir  lie 


um.  Cic. 

la  thra- 

Cepiiol. 
Virg.  De 


mil AVroy et  PnorocRACDLi  M. 

’OtORAX  . rn . ( ). 

Ceit.  Poitrine  , estomac.  ||  Virg. 
Cuirasse.  I|  Suri.  .Tout  vêtement 
qui  ronvré  l'estomac. 

TkoeukoM  . /,  ».  Thorn  , vÿle 
île  la  Pi  iu*a  royale. 

T nos  f-ffhs , m.  ( i»;  ).  Plia. 
Loup  cervier.  quadrupède. 
d^tioT,  ind.  Nom  dir  cinquième 
Mcrçure  chet  les  Egyptiens. 
TnaÂCA.  Vor.  Turaci a. 
ThrscIs.  Voyez  ThRax. 
Tiirâcia  . a . f.  (Aid.  La 
Tlirarc  . royaume  d'Europe. 
Ji’URÂCÏCA  Chersoncsus  , f.  lai 
Cliétsoncsijÿle  TLraea. 
TnnÂCTDÎ»  . àrum  , n.  pl.  Cie. 


de  l’ulpllaln  l grec.  ||  Mort.  ,Mnr-  Armes  des  gladiatenrt  armés  à 
<]u«  de  coudaïuiiyitiou , parte  qut  | la  tliracieMM.  ;#► 


Tiirâciüs  , a , tun.  Virg.  De 
Tiirace. — lapis.  P/ih.  Sûi  te  de 
merfe  qu'on  allume  en  jrtant  de 
l'eau  dessus,  cl  quon  éteint  en 
y jetant  de  l’huile. 

TtjaARis  , is , f.  Plia.  Sorte 
de  refacc. 

ThraJcias  , *,  m.  Piin.\c nt 
du  noribnoid-oaest. 

TltnXso  . cuir,  m.  ( 5f«e»i  , 
hardi  ).  Ter.  Téméraire  , auda- 
cieux. ||  Nom  d'un" ^ soldât  fanfa- 
ron dans  Térence.  p % 

+ TimX som mus  . »,  um.Sidoa. 
Benfiron  , glorieux. 

Thrax  , iris ..  orna.  g.  Sue/. 
Tlirace  , qui  est  de  Thrace.  \{C/e. 
Gladiateur  armé  à la  thracieDtie. 

TltRÊCE,  et,  f.  Oeid.  La 
Tbrgce.  , . 

TniicToTctit . » , 

De  gladiateur  arme'  à 
'cienne. 

TiiRÊasccs  , CT’m. 

Dim.  de  threx. 

ThrsYcios  , a , um 
Tlirarc.  . 

i llRÊtSSA,  Virg.  et  T^tgssA  , 
a.  f.  VP I.  Place.  FeifWe  de 
Thrace.  . - p, 

'l’tiaïiii  , ôrum  . m.  pl.  ( Sfi», 
rrier). &uj.  Plaintes  . lainenta- 

lions. 

Turênôoia  . sr,/(»V„,  chant). 
Chant  plaintif.  . 

T il  a ex  . icis  , ÀjÆrtt.  Gla- 
ili.ileurariné  à la  tltràcicmie. 

TttnYoÂctAS  . re~.  }.  . eWlUlt- 
nAX  , ncit.  / Scren.  Saurai.  Man- 
dragore- femelle  ; planté. 

TtlRÎrES  . um  . m.  pl.  fvfi^v  , 
jHjér).  P/in.Ve rs  qui  moulinent 
re  bois.  ■ # » 

Tiirüjiws  .^.  m.  (9f«f*  , s'as- 
seoir). Plia.  Ti-ône. 

TitRTAM.ts  . ïdis.  f.  Plia.  Es- 

fière  de  bniiiilun  , .plante  dont 
es  feuilles  servoient  de  moche 
liant  Igs  lampes. 

'Pm't.E  „ es./.  V,\ t 
lie  (le  COcéan  scplcn 

Tn*)tiRL4  ii . n.  riiuin  , ville 
(le  l^érlié  de  Liège,  royaume 
des  Pays-iilas. 

Thunnus  , 7,  m.  Tîor.  Voyez 
Thysnobt^  , 

TnuRÂRirs  , ii , m.  J.  Fi/tu. 
Vendeur  d'encens.  ||  Asc.  Pcd. 
Rue  de  Rome  où  se  vendaient 
les  parfums.  k 

rI  Htîniirs  . a . \im.  Virg . ftrén- 
cens.  7 hurea planta.  Col.  Arbris- 
seau qui  porte  l'encens. 

TjiûrYe ttt.it M f i , n.„Cic.  En- 
censoir, cassolettci  ||  Vür.  Cpns- 
teUalion  . nommée 'aussi  l'Autel. 
r TnÛMCRitMul  Oeid. 
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Qui  brûle  de  l’enceni , où  l'on 
brûle  de  l'cScens. 

TlIi  nVfKn  , ira  , crum.  Plin. 
Qui  porte  , produit  del'encens.  || 
Prml.  Qui  oITre  dç  l'encens. 

,*'ïiwaÏK#hÂBiPs  . ii,  ct.TIiu- 
rffccairc  , cpû  porte  l'encensoir. 

* TgÔnïrlfCATOa  . ans  , m.  S. 
■ring.  Qui  offre  de  l'eucens  au* 
dieux. 

Tltfnït.üotJS  , a , um.  Ôrid. 
Qui  recueille  l’encens. 

Tnt  m»  gi  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  iliuringe. 

Tmi^iatft*  . <r  , f.  La  Tlm- 
ringe  , province  de  la  Haute- 
Saxe. 

T mniNits  , a , wm.  Hor.  De 
Sybaris. 

TnÛBUJM  , ii  , n . Sybaris  , 
ville  de  la  grande  Grèce. 

Ttms  . iris  , a.  (Su u , sacri- 
fier). Virg.  Encens. 

Ttiusci  . etc.  Voyez  Tnsci. 

Tiii>scüj.i'M  . i , a.  Plaut.  Pe- 
tit grain  d'encens  , larine  d'en- 
cens. . 

Tiiya  . ^ • f.  ( Sùm  ).  Pria. 
Tliya  . arbre  odoriférant. 

TjiyXdes,  um.f.pl.  (Su*,  sa- 
crifier ) Prêtresses  de  Bacclni». 

Tltvisos  , i.  m.  ( Své?»  . célé- 
brer les  orgies).  Virg.  Danse  eu 
liionncur  de  Bacchus. 

ThyatïRA  . <r.  f.  Ile  de  la  mer 
d'Ionie.  ||  Pria.  Ville  de  Lydie 

TlIYXrftosUJ  , a , um.  Phn, 
De  Tliyatira. 

Tiivi®  , ârum  , f.  pl.  Prê- 
tresses de  Bacchus. 

Tuvittrs  , a . um.  Bill.  De 
Thya.  Thyina  ligna.  Bill.  Bois 
de  »(hya  a odoriférant  , o ndé  , 
raye  . veiné.  • 

TirvÎTKS  , a , m.  Plin.  Pierre 
très-dure  dont  on  fait  des  mor4 
tiers. 

Thym  A .'«//V.  a.  (W«.  sacri- 
fice). Sacrifice.^  Victime.  j|  Pe- 
tit apostumv. 

TrymMCLUS  , m.  Sorte  de 
poisson.  g _ 

Tiiymhiia  . a ,y.  Plia.  Sar- 
riette . plante. 

TuYMtiaïcns  , a . um.  Virg.  De 
Tbvinbra  , ville  de  la  Troade. 

TitYMKI-V.A  , <r,  f.  Pria.  Ga- 
rou . plante. 

TnrtttJii.s,  es,/.  (V  ».  sacrifier). 
Mari.  Tribune  où  étoient  placés 
les  loueurs  d')nslriunrns  et  les 
musiciens  du  théâtre.  ||  Orches- 
tre. * 

T tt  Y B S î.ÏCI  , ôrum  , m.  pl. 
l'ür.  Musiciens  et  joueurs  d'ins- 
ti’iuneiis  du  tbéàlre. 

Tiiymi  i.ïci’s  . <r . um.  Apul. 
Qui  conrerne  la  scène. 
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TflYMïÂMA  , Mtis , ».  (9vpi*o, 
parfumer  V Cels.  Parfum  , pns- 
lille  à briilci*. 

ThtmiâmâTêriom  . »/,  ».  Plin. 
cl  Tjiymiâtéiuum  . //,  n.  Bibl. 
^.nrensoir.  cassolette. 

T hymYnts  , a , um.  Col.  De 
thym. 

Thymion  , ii  y n.  Cels.  Cor 
aux  piedv. 

Thymîtes  , te  , m.  Col.  Vin  où 
l'on  a mis  du  thym. 

TnvwiUM  , ff  y n.s  Voyez  Thy- 
müs.  W * 

Tuymôsus,  a y um.  Plin. 
Abondant  en.  thym  , plein  de 
thym  . où  l'on  a mis  du  thym. 

Thymim  , i y n.  Cels.  Thym, 
plante. 

Thymus  , /,  f.  Plin.Xtr rue, 
cor.  porreau. 

Thym  , ôrum  y m.  pl.  Peu* 
pies  de  Thracc. 

Th ym a . œ , /.  Catul.  Partie 
de  la  Bythinie. 

Thynias.  iidis . f.  Ville  de 
Thrarc.  |f- lie  du  Ponl-Eu^in. 

Thtnnârius  . a . um.  ulp.  De 
thon  , qui  concerne  lés  thons. 

Thyhnits  . i . m.  ($*»»*.<). /V/». 

Thon  , grand  poisson  de  mer. 

Thyjhij  , a y um.  Hor.  .De 
Bithynic.  a 

Thynus  , i y m.  Catul.  An- 
neau . bague. 

Thyôniüs  , i y m.  ($••,  coù- 
rir^en  furieux).  Hor.  Surnom  de 
Bacchus. 

TnYÔNiÂ$üS  , a y um.  Catul. 
De  Bacchus. 

TurnE  y is y /.  Stat.  Ville  de 
Mesjcnie. 

Thyræi  , ôrum  . m.  pl.  Salcn- 
tins  . peuples  d'Italie. 

Tiiyroma  , atis  y n.  (6*p*  t 
porte  j.  Vilr.  Battant  de  porte. 

TuYRSAGET.’K  , arum  . m.  pl. 
P/in.  Peuples  de  Srythie. 

TnYRsfcttLüs  y t y m.  Jpul. 
diinin.  de  fhyrsus. 

TnYRsÏGER.  ira . erum.  Sen.p. 
Qui  porte  un  thyrse. 

Tiiyrsus  y i y m.  (0fr*%)Jr/ia. 
Tige  de  plante.  ||  Oetd.  Thyrse  , 
demi-pique  dont  le  fer  étoit  «re-: 
.couvert  de  feuilles  de  lierre  , et 
dont  étoient  armés  B'acchus  cl 
ceux  de  sa  suite.»  Lucr.  Orid. 
Enthousiasme  poétique.  , ' 

Tiitsias  . ddis  y/.  Bacchante. 

||  Cri  des  Bacchantes?* 

TI 

T t À » a . * . f.  OiiJ.  et  Tisjiàs  , 
a . m.  Virg.Tiarc  , ornement  de 
tète  à l'usage  des  rois  et  des  prê- 
tres de  Perse.  ||  Jur.  Bonnet 
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phrygien  d'où  pend  oit  de  chaque 
côté  ce  qui  couvroit  les  joues. 

Tiârâths  , a y um.  Sidon.  Qui 
porte  une  tiare  sur  la  tète. 

Tibareni  , ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Cappndoce. 

TYbb  , pour  tibf.  Voyez  Tu. 

TfufcaiANA  pyra.  Plin.  Poires 
que  préféroit  l'empereur  Tibère. 

TYBfcRlAS;  âdis-yf  Tibériade, 
Ville  de  Palestine. 

TYberïîca  . *,f  Ralisbonne, 
ville  de  Bavière. 

TÏBitRÎNA  Os/ia  y n.  pl.  Oslie, 
ville  à remboucbtirc  du  Tibre. 

TÏdkrinis  . iidis . f.  Ot’id.  Celle 
qui  habite  les  bords  du  Tibre. 

TVbkrinüs  , a . um.  Du  Tibre. 
— campus.  Lie.  Champ  de 
Mars. 

Tïb£rïHUS  , /.  m.  Virg.  et  11- 
eknis  . is . m.  Hor.  Le  Tibre , 
fleuve  d'Italie. 

TÏBfenti  M . ii  y n.  P/iis.  Sorte 
de  marbre  gr5is  tacheté. 

TÏBI,  datif  du  pronom  U. 
Plaut.  A toi. 

Tïbîa  .a  y f.  Cels.  Os  anle'- 
rieur  de  la  jambe.  ||  P/ned.  Jam- 
be. ||  Hor.  Flûte.  —Hor.  Poème 
lyrique. 

Tl  oi  À U A , inm  , n.  pl.  Sue/. 
Bas  , chaussettes  . bottines. 

Tïbiâlis  . m.  f.  . le.  n.  , is. 
Plin.  De  îlùte.  |[  Propre  à faire 
des  flûtes. 

Tibia Rirs  , si  , m.  Inscr.  Qui 
fait  des  flûtes. 

TîdiâtIm  , adv.  Fest.  Sur  la 
jambe. 

TïbïCEM,  ïnis,  m.  ( eano ).  Cic. 
Joueur  de  flûte.  ||  Jur.  Elai  , 
dtan<;on. 

Tibîcîda  . te  . m.  f.  Jucil . 
Qui  donne  des  coups  sur  les  os 
des  jambes. 

TibicÏHA  y te  y/.  Jlor.  Joueuse 
de  flûier 

TÎBÎcYHÂTon , bris.  m.  Joueur 
de  flûte  ou  d'autres  instnunens 
à vent- 

TîbïcYnium  , ii.  n.  Jpul.  A ri 
de  jouer  de  la  flûte. 

♦ Tîbîc.Yno  , âs  . âre.  Fu/g. 
Jouer  de  la  flûte.  ||  Teri.  Etayer. 

TibInus,  a . um.  Varr.  üe 
flûte. 

Tïniscus  y i y m.  La  Tcysse  9 
.rivière  de  Hongrie. 

TÏbYsekus  . a y um.  ï'atm 
Flàrc.  Qui  concerne  la  Teysse. 

TlBfltchLA  . <r . m.  f.  Prt/tfn 
Qui  habite  les  bords  du  Tibre. 

TibrÏNUS  . a y um.  C/aust. 
Voyez  Tibeiunus. 

Tibris  % is  y m.  Virg.  Varas 
TlDWM.  w‘  ^ 
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< Tibulm  ,i,/  Plin.  Sovle  de 
pin. 

Tïbür  , 2ns  , n.  Hor.  Tibur, 
aujourd'hui  Tivoli,  ville  d'Italie: 

Tibl’rn^  lueus  , / , m.  Ifor. 
Le  bois  sacré  de  Tibur  ou  de 
Tivoli. 

Tîburs  , tis  , omn.  g.  Lit?,  et 
TÎBünTÎNU.s  , a . um.  Prop.  Qui 
est  de  Tibur  ou  de  Tivoli. 

TÎchÔbXtes  , te  . nu  ( 
mur  ; , marcher).  Vopisc. 

Qui  monte  sur  un  mur. 

Tïcînensis  . m.  f.  , s2 1 n.  , 
ù.  Plin . De  Pavie. 

Tïcïnom  , /,  /i.  Pavie,  ville 
de  l'état  de  Milan. 

Tîcïnus  t i . m.  Le  TeVin  , 
rivière  de  l’état  de  Milan. 

TiPAtA  y a y m.  Montagne  de 
la  Campanie. 

Tifernates,  um , m.  pl.  Plin. 
IJabilans  de  Mélise. 

Tifernum  , /*  n.  Mélisc  , 
ville  du  royaume  pe  Naples.  ||  — 
melaurense . Ville  d’Oiuoric. 

TiFERNüS  , /,  m.  Tiferno  , 
fleuve  du  royaume  de  Naples. 

Tigillum  , i,  n.  dim.  de 
fignum.  Catul.  Soliveau  , chè- 
vre n . 

Tïgillus  , / , j n.  S.  Aug. 
Surnom  de  Jupiter  , considéré 
comme  l’arc-boutant  du  inondev 

Tignârius  , a , um.  Cie.  De 
charpente  . de  charpentier.  — 
faber.  Cie . Charpentier. 

Tigno  , às  y ùre.  Vitr.  Cons- 
truire ou  couvrir  de  charpente. 

Tignüm  , i , n.  Cas.  Poutre  , 
solive  , pilotis  , tout  gros  bois 
de  charpente.  Jus  ligni  immil - 
lendi . J)ig.  Droit  que  l’on  a de 
faire  soutenir  sa  poutre  dans  le 
mur  voisin.  ||  Caius . Jet.  Per- 
che , échalas. 

TigrÏfer  , era  , ifrum.  Si  don. 
Qui  porte  des  tigres. 

TigrYnus  , a . um.  Plin.  De 
tigre.  Tigrina  mensee.  Plin.  Ta- 
ble d’un  bois  marqueté  , mou- 
cheté comme  la  peau  d’un  tigre. 

Tigris  , is , ou  Mis  . m.  Plin • 
Le  Tigrp,  rivière  d’Assyrie. 

Tigris  , is.  f.  Ilor.  Mis.  Ju&. 
Tigre  , animal  féroce.  — ina~ 
nis.  S tnt.  Peau  de  tigre. 

Tl  GURINI  , ôrum  . m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  celtique  . habi- 
ta ns  du  canton  de  Zurich  , en 
Suisse. 

Tigcmnüs  , a , um.  De  Zu- 
rich y du  canton  de  Zurich. 

Tigurinüs  pagus.i,  m.  Cels. 
elTiotm.  is  % n.  Zurich,  ville 
cl  canton  de  Suisse. 

TlLBunGiuM  , ii y n.  Tilbury  , 

79-84.  Pict.  lat.-gnliic. 


TÎM 


TIN 


977 


ville  d’Angleterre,  dansle  comté 
d'Essex. 

'Hua  y a y f.  Tilleul , arbre. 

||  Plin.  Peau  déliée  entre  l’é- 
corce et  le  bois  des  arbres,  sur 
laquelle  on  écrivoit  autrefois. 

TYliâceus  , a y um  , Capitol. 
TYmâgYneus  , a y um  , Col.  et 
TYliàris  , m.  f.  y rü  y n.  , is. 
Cal.  Aur.  De  tilleul. 

Tiwæi  , ôrum  y ns.  jf/.  Peuples 
de  Sicile. 

Timæüs  , i y m.  Le^  Tintée  , 
dialogue  de  Platon. 

TYmÂvus  yi y m.  Virg*L.t  Ti- 
mavo  , rivière  de  l’état  de  Ve- 
niÆ. 

TYmËfactüs  , a y um.  Lutr. 
Epouvanté , effrayé  , intimidé. 

TYmendus  , a . um  Ovid.  Re-*| 
doutable  , à craindre , qu’il  faut 
appréhender. 

Tï ME . tis  . omn.  g.  Crai- 
gnant . qui  craint  , a peur. 

Timeo  , ês  y mui , mère  , acl. 
et  neut.  ( crainte).  Cie. 

Craindre  appréhender , avoir 
peur. — liberté ti.  Sait.  Craindre 
pour  la  liberfé. — de  rep.  Cic. — 
pour  l’étal.  — ni.  Cic.  — qu’une 
chose  n’arrivc  pas.  — ne.  Ter.  — 
qu’une  chose  arrive. — quo  crup- 
tura  sint.  Cic. — l'événement.— 
a?gro  Pt  ni  noxam.  Plin. — que  le 
vin  ne  fasse  tort  à un  malade. 
Urbi iimetur.  Scn.  p.  On  craint 
pour  la  ville.  ||  Avoir  aversion  , 
en  horreur. 

Timerensis  pagus.  Le  Time- 
rais  , dans  l’ile  de  France , près 
du  Perche. 

T Y mes  ce  xs.  fis  y omn.  g. 
Amm.  Voyez  Timens. 

Timethüs,  /j  m.  Le  Naso  , 
fleuve  de  Sicile. 

TYmïo^*  / et  TYmYci  . 
ôrum  y /zf..£«^Vifle  de  la  Mauri- 
tanie césartenne. 

TYmY'dè,  adv.  Cic.  Avec 
crainte,  appréhension , timidité, 
timidement. 

TYmYdYtas  , âfis  y f.  Cic.  Ti- 
midité , manque  de  courage. 

TYmÏdülè  , adv.  Apul.  Avec 
une  sorte  de  crainte. 

TYmYdüs,  arum.  Cic.  Timide, 
craintif,  qui  a peur  , qui  man- 
|ue  de  courage. — deorum.  Orid. 
^ui  craint  les  dieux.— luçis.  Sen. 
Qui  ne  peut  supporter  le  jour. 
— ad  mort  cm.  Cic.  — mon..  Hor. 
Qui  craint  la  mort. — àfebri . — 
la  fièvre. 

TYmor  , ôris , m.  Cic.  Crainte, 
peur  , appréhension.  — de  ilfo 
meus.  Cic.  La  crainte  que  j'ai 
pourlui,  Timon  esse  alieui.  I.ucr. 
Etre  craint  de  quelqu'un,  Timo- 
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rem  omittere.  Cfc.  Cesser  de 
Craindre,  ||  Si/.  Hat.  Religion.  || 
Divinité. 

TïmôrXtus  , a , um.  lit  il. 
Qui  a la  conscienre  timorée.'  ' 

Tïjjlît  , prêt,  de  timeo. 

Tiw  a , m , / Vdrr.  Sorte  de 
vase  à mettre  au  vin. 

TIîsca  , m , /.  A us.  Tanche, 
poisson  d'eau  douce. 

Tikctïlis  , m.  f.  , U,  ».  , 
is.  Oettl.  Qui  sert  à teindre. 
Tiuctile  virus.  Ovid.  Poison  dont 
on  se  sert  pour  envenimer  les 
traits. 

* T I H c T I o , Sais , / Ter/. 
Teinture. 

Tuctoi  , ôris,  m.  Vitr.  Tein- 
turier. 

TiNCTÔBirs  , a , um.  Qui  sert 
à teindre.  Tinctoria  mens.  Ptim. 
Ame  féroce  qui  ne  respire  que 
le  sang. 

TmcTÔaA,  »,/,elTmc- 
TüJ  , ils  , m.  P/in.  Teinture. 

Tibctcmjs  , a , um.  Oeid. 
Qui  teindra. 

Tibctps,  a,  um,  part,  de 
tingo.  Teint  , mis  en  teinture  , 
trempé.  — ■ murice.  Ovid.  Teint 
en  pourpre. — reneno.  Sue/.  Em- 
poisonné. — in  aceto.  Cets. 
Trempé  dans  le  vinaigre.  = — 
Httcris.  Cie.  Qui  a une  teinture 
des  lettres.  — elegan/ii.  Cie. 
Qui  a de  la  politesse.  Tinc/a 
sensu  verte.  Quint.  Expressions 
qui  ont  un  grand  sens. 

TÏbba  , * , / ( raina  , ban- 
delette  ).  Hor.  Tigne  ou  teigne, 
petit  ver  qui  ronge  la  laine  . le 
■Rpier  , le  hois  , etc.  J|  Plin. 
Vers  qui  mas-quent  la  froideur 
des  sources.  Col.  — qui  gâtent 
les  ruches  des  abeilles.  ||  Ce/s.  — 

3 ni  s'engendrent  ù l'extrémité 
e l’intestin  rectum.  Il  Claud. 
Pou. 

• TTfitao  , as  , are.  Bit/.  Etre 
rongé  par  les  vers.  $ '■* 

TÏ.veola  , m , f.  Vege/.  Pou, 
insecte. 

Tïhsôsd*  , a.  um.  Col.  Plein 
de  teignes  ou  tignes. 

Tikgeks  , tis  . omn.  g.'  Plin. 
Qui  teint . teinturier. 

TiüOt  . ind.  f.  et  Tmcis  . is  , 
/l'Ville  de  la  Mauritanie  lingi— 
tane. 

Tiwgitana  , m , /.  Maurita- 
nie tingilanc , contrée  d'Afri- 
que. 

TlHfiO  , fs,  timi , Hnctum  , 
tire.  ( >%»>«).  Ovid.  Tremper,, 
baigner,  mouiller,  abreuver.— 
memltra  pallade.  Ovid.  Se  frot- 
ter le  corps  d'huile. — ora  lacrj- 
mit,  Vit!'  Baigner  le  visage  de 
6» 
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fleur».  in  amne  faces.  Oeid. 

Ucimlre  une  torche  dans  l'eau. 
||  Donner  la  trempe. — ara  lacu. 
l'irg.  Tremper  l'airain  dans 
f'ijnu.  ||  Teindre , nicllre  en 
teinture.  — fcrrum sanguine.  Oeid. 
(ensanglanter  une  épée.  ||  — /u- 
miue.  I.urr.  Krlairer.  = — sale 
li  le  II  us.  Mari.  Semer  se»  écrits 
Je  sel  attirée. 

TisgoméM'E  , arum  , f.  pt. 
Pclr.  Femmes  qui  boivent  avec 
excès. 

Tl  N G Pt.  Tert.  Etre  baptisé. 

Tl  SIA  , <r  , f.  Le  Tonino  , 
l'ivièrc.d'Ombric , en  Italie. 

Tl  NI  A . vrum  , n.  pt.  l 'est. 
Foi et  Ti*a. 

TiMIaiua  , a ,/.  Scrit.  Larg. 
Sorte  de  plante. 

l'iNNÎMENTUM  . /,  n.  Plia. 

Son  aigu  des  métaux. 

Tl  S N to  . ft,  II,  itum  , irl . 
n.  Varf.  Rendre  un  son  aigu 
comme  celui  des  métaux  qu'on 
fait  sonner.  Tint! il  linlinnaAuluin. 
P! .lut  On  a sonné.  || Calai.  Tin- 
ter. Tinniunt  aures.  (.a tu!.  Les 
oreilles  me  tintent.  — Kxspccta 
reauid  fiolalclla  linnial.  Cie. 
Marquez  - moi  si  Dolabella  a 
financé.  Il  Calp.  Uamager. 

Tinnïto.  5s.  are.  Aurl. 
PAU.  fréq.  de  Un  nia. 

Tinsïtps  , iis  . ct.  I’irg.  Son 
clair  et  aigu  des  métaux.  ||  — 
a u ri u in . l’Un.  Tintement  d'o- 
reilles. = Dial,  ne  Oral.  St)  le 
harmonieux  cl  vide. 

Tl  NS  OLP  S . a , //ct.  Oeil!  Oui 
a un  son  clair  i t.»igu.= — oratar. 
Quint.  Oiatcur  qui  affecte  l'har- 
monie. Tinnuht  fislula.  Calp. 
Poésie  foihle. 

TtNtyiNCcLCS  , i,  ct.  Col. 
Crécerelle  . oiseau 

TintisnâbI'làtps  . a , //ct. 
SAI.  Qui  porte  une  clochette. 

Tin  rtJtKÂBL’LPH  ./',/>.  PJaul. 
Clorjielle  , sonnette. 

Tintinnâcü lus  , /,  ct.  Plant. 
Esclave  rouetteur. 

TintiNMo.  is  . ire  .A fran.  et 
TintVno  , às , arë.  Acte.  Pages 
Tinnio. 

T iNTixNfs  , i , ct.  Ven.  Fur!. 
Clochette. 

TintVnü/To  , 5s  . à ri.  Aur/m 
PAU.  ftamager  comme  l'oiseau 
appelé  mérons. 

Tl  NU  M . /.  //.  Tain  . petite 
ville  du  Dauphiné  (.  Drôme  ). 

TlNlütcfltüS  , i , m.  Col. 
Sorte  d'épervier  , oiseau  de 
proie. 

Tinuutium  , U , n.  T ourniis  . 
villo  du  Müronuais  ( Saône  et 
Loire  ) . 
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Tixus.,  i , f.  Plin.  Sorte  de 
laurier  sauvage. 

TiSXl  , prêt,  de  fingo. 

Ti pue  . es  , /.  Plin . Sorte  dr 
riz  propre  aux  Grecs. 

TïpttlA  . <r  . /.  Pfaut.  ct  Tï- 
PULLA  , <r  . f.  Varr.  Insecte  à 
six  pieds  qui  court  sur  l’eau  des 
fontaines  , sorte  d'araignée. 

Tirascia  .a  . /.  l»a  Tiéra- 
c4e  . CQfiitée  de  Picardie. 

Tifto  , vais  , m.  C/c.  Nou- 
veau soldat,  recrue. — czerc/tus. 
Lie.  Armée  peu  aguerrie.  =Ap- 
prenii  v novice.  — usu  forensi. 
Cic.  Avocat  sans  expe'nence. 

TÎRÔctlfllMl  . //,  n.  Lie . lie- 
rrutss  , nouvelles  levées.  = Cic. 
Apprentissage  p noviciat. — n/tr 
/un.  Plin.  Premier  voyage  sur 
mer. — potière . Lie.  Sortir  d’ap- 
prentissage , faire  son  clicl- 
d’oeuvre.  Ttrocinii  dits.  Sue/. 
Jour  ouïes  jeunes  cens  étaient 
reçus  nu  barreau.  Tirociniotabi. 
Cic . Manquer  faute  a expérience- 

Tiroleksis  , m.  J.  , se , a.  , 
is.  Du  Tyrol. 

Tirulis  . is  y f Le  Tyrol  . 
contrée  cuire  les  Alpes,  réunie 
:i  1*  Autriche. 

T îrônâtus  . iis  y m.  Cod. 
The  ad.  Voyez  Tirocimlw. 

Tî rôses  , um  , m.  pl.  riar. 
Mineurs  au-dessous  ne  ving|-> 
ciiKj  aus.  (|  Suc/.  Jeunes  cens 
qui  prennent  la  robe  virile. 

Tïri:ncÎ’:la  . tr  , f.  Col.  Jeune 
» replie.  jeune  novice. 
VîauNCËLUS.  /.  m.  Plin.  Jeune 
apprenti  , jeune  novice. 

TinviNTlltus.  a . um.  Virg.  De 
Tirynlhe  . surnom  d’ Hercule. — 
héros.  Si/.  liai.  Fabius.  Tiryn/i- 
nia  aula.  Sial.  I lerculanum. 

Tu.  P/aul.  pour  çyczTv. 

TîsÏpiiüne.  es./.  {xiu  \ punir; 
»*>*•«  , meurtre  ).*  I Vrg.  Tiû- 
plione  . une  des  trois  Furies 

TîsjpnrtKBüs  , a , • um.  Oeid. 
De  Tisiphone. 

Tissa,  *yf  Tissa , ville  de 
Sicile. 

Tisseuses  . ium  . m.  pl.  Ila- 
bitans  de  la  ville  de  Tissa. 

Titan  . ànis . ï/t.  Titan,  frère 
de  Saturne.  ||  Sen.  p.  I.c  soleil. 

. Titanes  , um , m.  pl.  Les  Ti- 
tans. 

Tïtânia  . <r  . /.  ct  TîtXnis  , 
ïdis  , f.  Oeid.  Surnom  de  Diane , 
de  la  lune. 

TîtÂniâcus  , a y um  . Oeid 
TItÂNÏOVS.  a . um  . ctTlTÂNIUS. 
a.  um.  Vire.  De  Titan,  nui  ron- 
rèriic  les  Titans. — aies:  Claud. 
Phénix  . oiseau. 

Tuabèsus  , ii.  m.  clTÎTA-| 
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EÊsiiS  , i . m.  Le  Tirasco  , ri- 
vière de  Thessalie. 

Tîthônis  . is/.  Oeid.  Aurore. 

TlTHYftlALÜS  , I , /.  ( ’trtoy 
inanielle  ; /> ut xxoç  , tendre.  || 
Plin.  Titbyuiale  plante. 

Titia  lez  . f.  Loi  contre  les 
juges  qui  reçoivent  des  présens. 

TÏti.*  aces  , /.  pl . Plin.  Pi- 
geons ramiers  dont  les  augures 
ronsidéroient  le  vol. 

TmiNSli  tribus  y f.  Tribu  de 
Home  . qui  tiroil  son  non»  de 
Htius  Tatius  . roi  des  Sabins. 

Titiks  . ium  , tn.  pl.  Prop. 
Membres  de  cette  tribu. 

T ï T 1 1 t ôrum  . m.  pl.  V are. 
Prêtres  d Apollon. 

TÎHLI.Â MENTI’ M , / , lï.  Fu/g. 
TiTiLi  ÂTio  , unis  , f.  Cic.  et 
1'ÎTH.r.ATt»S  y ûs  y m.  Plin.  Cha- 
touillement. 

Tîtili.âtüs  , a . um.  Àuson. 
C lin  touillé . Part,  de 

TÎtillo  . às  , ici  , âlum  , ârl 
( ri ks*  n tirer  ) Cic.  Chatouil- 
ler «Emouvoir,  [flatter,  cares- 
ser. 

TIril.t  r s , / . m.  Cod.  Theod. 
Chatouillement. 

Tîno  . dais  , m.  Ceh.  Tison. 
TÏtYvuVtuw  et  TTiYvillÎticm, 
ii  n n.  ( le  j a cil  lus  ).  Plant. 
IJourre  qui  se  fait  entre  deux 
étoffes  . dont  l’une  double  l’au- 
tre. ||  Bien  , zest  , féln. 

Titios  . ii  . m.  Cic.  Danse 
molle  qui  tiroit  son  nom  d’un 
Tilius , homme  efféminé. 

TÏtAb ANS  y fis.  o mu.  g.  O.id. 
Chancelant  , qui  hésite  — lin- 
gua.  Oeid.  Langue  emban  assée, 
bégaiement. 

Tïtübanteû  . adv.  Cic.  Eo 
chancelant,  en  hésitant. 

TYtiIdaNTIA  y a y f.  Sud.  Bé- 
gaiement. 

TÏtÜbÂtio  . ouïs.  f.  Cic.  Man- 
que d’assurance  en  pillant. 

TÏtÜbâtus  . a . um.  Virg.  Qui 
n chancelé.  Part,  de 

TÏTÜbo.  às  t ici.  aluni . àrc.  n. 
Oc/d.  Chanceler.  }|  Cic.  Hésiter, 
héeaver. 

TTrliLÂTlîs./T.^tTr.  A ron.  Intitule'. 

•TtrttldJS  , m.  lio- 

noré).  C/c.  Titre.  r=Tilrc  de 
gloire,  noblesse.  Jngredi  per  ali— 
eu  jus  lit  u las.  Oeid.  Parcourir 
les  litres  de  gloire  de  quelqu’un. 
||  Plin.  j.  Inscription  , écriteau  , 
affiche.  ||  Prétexte.  Ercusnrc  se 
afiçuo  litulo.  Paul.  Jet . S’ex- 
cuser sur  un  prétexte.  ||  Pclr. 
Signe,  indice. 

TÏTYai's . /,  m.  Amiiinl  né 
d’une  brebis  cl  d'un  houe.  j|  Le 
plus  fort  bélier  d'un  troupeau. 
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D Satyre , sin»e.  (j  Clialuiaeau.fi 
Militaire  des  dieux. ||  Sorte  d'oi- 
seau. y Tityre , nom  d'iiomme. 

TM 

Tuhmbs  , U , m.  ClauJ.  Sur- 
nom de  Jupiter 

Tsuars  , i,  m.  Montagne  de 
Tliesprotie. 

Tmks'IS  ..  if,/.  cou- 

per). Section  . division  , sépara- 
tion , incision.  J|  Figure  de  rhé- 
torique . qui  divise  des  mots 
composés. 

Twôutïs , a.  m.  JV/tt.  Mé- 
lange de  vin  du  mont  Tinolus. 

1 nôlius  . a , um.  ütiJ.  l)u 
mont  Tmolus. 

Tmôlds  . Yirg.  et  TTltÔLas  , 
/.  m.  éhv'i/.Montagnedeiagrande 
Plingie  ou  Lydie.  ||  Fleuve  de 
Lydie. 

TO 

♦Tocà,  m.f.  Pierre  qui  sert 
de  limite  à un  champ. 

Tdcos ,/,/».  enfan- 

ter). Usure. 

Tùgullio  , ônis  , m.  Cic.  Usu- 
rier. 

Tôdillus,  a . um. Plaut.  Min- 
ce , menu , grêle. 

TCBCHARCHUS  , m.  (r*î*#i, 
mur  ; «f  >•,  commander).  Hyg. 
Comité  de  galère. 

TôrXciüS,— Tins,  a,  um.  Ptin. 
TôrVcios  , a , um  , Cnpil.  Tô- 
fÏwüs,  a . um . Sua/,  et  Tôfô- 
sus  . o . um,  Sidort.  De  tuf.||  Qui 
ressemble  au  tuf. 

Tofus.  /,  m.  Vitr.  Tuf,  pierre 
tendre  etporeuse. 

Tôga  , ut , /.  {tego).  Cia.  Toge , 
robe  longue  que  portoienl  les 
H orna  ins  en  temps  ne  paix,  \\ffor. 
Hobe  des  femmes  du  commun  à 
Rome.  ||  Cic.  Gens  de  robe.|| 
Paix.  Omnibus  balli  ac  toga 
do  fi  b us  cmincuiissimus.  Cic. 
Distingué  par  les  vertus  civiles 
et  militaire*.  |]  fib.  Courtisane. 

||  Prud.  Jeu  nessc . 

Tügatârius,  ii . m.  Sua/.  Qui 
fait  des  pièces  de  théâtre  dont 
les  sujets  sont  romains. 

TogÂt&lus  , a , um.  Mari. 
Pauvre.  Dim.  de 

TÔOÂtüs  . a,  um.  Cic.  Vêtu 
d'une  robe  longue  à la  romaine. 
= Cic.  Civil,  qui  s'emploie  aux 
arts  de  la  paix.  ||  Jue.  Citoyen 
de  fortune  médiocre.  |)  Togafa. 
Hoc . Courtisane. ffÀ/art.  Femme 
adultéré.—  gens.  P irg . Uj  Ro- 
mains.— miittia.  Ovid.  Ceux  qui 
suivent  le b.vreo <t . “—npera. Mar/. 
Cortège  qu'on  faisait  par  hon- 
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neur  h un  personnage  distingué. 
— G al lia.  P/in.  Partie  eispa- 
dane  de  la  Goule  cisalpine  , 
par  rapport  aux  Romains.  To - 
g a 1er  Jaùula.  Quint.  Comédies 
dont  les  sujets  sont  pris  des 
Romains. 

Togisoküs  , / , m.  La  Fossa- 
Paliana  , rivière  du  Padouan. 

TôeÜU , » , / Cic.  dim.  de 
tega. 

TolbiXcum  , / , n.  Zulch  . ville 
dfi  grand-duché  du  Bas-Rbin. 

Tolca  , et , J.  La . Toucque , 

, rivière  de  Normandie. 

TounrriNUM . /Çv.Toleafino, 
ville  delà  Marche  d'Ancône. 

Toi.entihus  . a.  um.  Inscript. 
Qui  est  de  ToleuUno. 

TülËaâbÏlis  . m.  /.,  lë . n.  . 
is.  Cic.  Tolérable  . supportable  , 
à supporter,  qu'on  peut  souf- 
frir. |{  Tar.  Complaisant,  condes- 
cendant . indulgent. 

Tolebâbïi.Yter  , ndv.  Col. 
D'une  manière  supportable, 
passablement. 

Toléra nous  , o , um.  Cic. 
Qu’on  doit  supporter , qu'il 
faut  souffrir. 

* Tôle  a ans  . Us,  omn.  g.  Cic. 
Endurant,  qui  souffre,  supporte. 
— taborum.  Tac.  Endurci  à la 
f^isuc.  ^ 

J*oi.ÜAANT&R,adv.  Cic.  Patiem- 
ment. 

T^lUrantia,  m , / , Cic.  TÜ- 
l£ ratio , ônis  , /. , Cic.  et  •Tô- 
lf.râtus  . us.  m.  Patience  à 
supporter,  à soulTrir. 

Tôlürâtus  , n . um.  Tac. 
Souffert  . enduré.  Part.  de 

Tôi.ero  , ns  , ici . â/um  , ârë. 
Cic.  Tolérer  , supporter  , souf- 
frir, endurer  . soutenir,  porter. 
||  Entretenir. — vilam  co/o.  yirg. 
Gagner  sa  vie  en  filant. — pecunià 
milites.  Plant.  Soudoyer  des 
soldats.  ||  Soulager.  — cgestalcm 
alicujus.  Plaut.  — quelqu'un 
dans  Ai  pauvreté. 

Tôles  . ium  , / Fest.  Voyez 
Toksill*.* 

TôlêtÂnus,  a , um.  Grat.  Qui 
est  de  Tolède.  » 

TÔlêtum  , /,  n.  Tolède , ville 
d'Espagne. 

TolHusium  , //,  n.  Tolbus  , 
petit  fort  de  la  Gueldre  hollan- 
daise. . 

Tôlist&bu  . ôram  , m.  pl. 
Peuples  de  la  Galatie. 

Tolleno  . ônis , m.  ( totlo  ) . 
PI  in.  Machine  à élever  des  far- 
deaux, guindal,  cabestan  . viij- 
das,  vireveau , terme  du  marine. 
||  Gigogne  , machine  à éfever 
l'eau  d'uupuits.  ||  ê'Vjrc/.  Bascule. 
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ToLLmuNT , pour  tuh  runf. 
Forez  Féru. 

Tollissk  , pour  tulisse.  Voyez 

F ero- 

Tolliô  , ônis  . m.  Plnut.  Ce- 
lui qui  tire  l’eau  d'un  puits. 

T'üLLO,  is  , sus  lu/ i . subi  ni  um  , 
lërë.  Cic.  Lever,  élever,  enle- 
ver en  haut.  — anchoras.  ' Cas. 
Lever  l’nncre.  — domu/n  atlius. 
Cic.  Exhausser  une  maison.  — 
in  crucem.  Lie.  Mettre  çn  croix. 
— efuilas.Céss.  Passer  la  cavalerie. 
— jîuclus  Virg.  Soulever  les 
flots.  = — jaccatcm.  Cic.  Relever 
nuclnu'un  abattu.  — cfanwrem. 
Cic.  Pousser  un  grand  cri.— rr/>- 
cem.  Cic.  Hausser  fa  voix.  — ri- 
sum.  l'ic.  Eclater  de  rire. — Nie- 
ras. P/in.  Elever  des  en  fa  ns.  = 
— animas . Lie.  S'enorgueillir  , 
devenir  fier.  — anirnos  aïicui.  Liv. 
Encourager  quelqu'un. — in  cér- 
ium laudibus  Cic.  Elever  jus- 
qu'au ciel  . combler  de  louan- 
ges.— St  humo.  Virg.  Sortir  de 
I* obscurité, JjOler.  emporter.  — 
aranea.  P h ad.  Oter  les  arai- 
gnées. — e me dio.  Cic.  Tuer, 
taire  mourir.—^ */cgem.  Cic.  Abo- 
lir fine  loi.  — -Spcm.  Cas.  Faire 
perdre  toute  espérance.  — erro -* 
rem.  Cic.  Détruire  une  erreur. 
—fidem  de  foro.  Bannir  du  bar- 
reau la  bonne  foi.  — memorinm. 
Cic.  Effacer  la  mémoire. — efolo- 
rem.  P/in.  Guérir  la  douleur.  || 
Cic.  Démolir  . détruire.  \\Cerin. 
ad  Cic.  Raturer,  effarer  ..  bif- 
fer. ||  Plaut.  Dflfércr,  prolon- 
gé- 

Tollo  , ônis  , m.  cl  Tol- 
LÔKtis  , / , ru.  Plant.  Voyez 
Tolleno. 

Tolonium  , ii  , n.  Toulon  , 
ville  de  Provence  ( Ynr  ). 

^ Tôlôsa  , a . f.  Toulouse  , 
ville  du  Languedoc  ( Iiauie-Ga- 
ronne  ). 

Tôlôsâmjs  , a.  um  . Thi.ô- 
Sas  , à lis  , ///.  f.  Meut,  et  Tô- 
Los  en  sis  , m.  f.  ë,  n.,  is.  i/ust. 
Toulousain  . de  Toulouse. 

* TolvtÂris  , m.  f.  , rc,  n. , 
is.  TÔlütârivs  . a , um  , San.  et 
T6lütYlis  . m.  f.  , le ^ n. . is. 
Vurr.  D’amble,  qui  va  l’amble, 
l’cutrcpns. 

TôLUTV l5qu KKTf  A , er  , /.  For. 

Volubilité  du  langue. 

TolütIm.  adv.  {/ol/d).  — ince- 
dere.  Varr.  Aller  l'amble. 

Tômacklla,  a ,/.  Varr.  T&- 
MÂCÏNA.  <e.f.  P/in.  Tômâclum, 
i , n . Mari,  et  TôwÂciÎLnut , /* 
n.  J u».  ( t* Vu  . coupure  ).  S»u- 
! risse,  saucisson,  cervelas,  ni  or* 
i ladelie» 

6a*  c 
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Tüme  ,;/,/(  rl.uMi  , cou- 
per ).  Aus.  Césure. 

Tome  H tdm  , /',  ».  fan-. 
Bourre. — e/irenie.  Mari.  Mate- 
las île  paille  d'avoine  ou  (le  feuil- 
les de  jonc  , etc. 

T o M » n i Æ , arum  , f.  fl. 
Saint-Pons  de  Tomiires  . ville 
du  Bac-Languedoc  ( Hérault  ). 

Tümxx,  tels,  f.  Voyez  Tomut. 

TÔmi  . ôrum  , m.  pl.  Tomes. 
\illo  de  la  Basse-Mvsie  , sur  le 
Pttnl-Kuxiu  célèbre  par  l'exil 
d’Ovide. 

Tùmîtæ  , ôrum  , m.  fl.  Orid. 
Habilans  de  Tomes. 

Tùmîtâhds  , a , um.  Orid.  De 
la  ville  de  Tontes. 

Tümix,  uii , /.  Vitr.  Corde 
de  jonc. 

TÔmds  , /,  m.  ( t cou- 
per . diviser  ).  Mari.  Tome. 

Tôsahs  , lis  . omn.  g.  Qui 
sonne,  retentit. ||  Orid.  I.e  maître 
du  tonnerre  , Jupiter.— fatei- 
ger.  Mart.  Saturne. 

TonÂRH'M  . //,  »,  Quint.  Sif- 
flet pour  donner  le  ton. 

Tônâtio  , unis  ,/.  S'en.  Bruit 
du  tonnerre. 

Tondeo.  es  , intondi . tonsum , 
dire.  Ch.  Tondre  . raser. — re- 
put ad  cutcm.  Cels.  Baser  la  tète. 
Jj  Varr.  Se  faire  la  barbe.  ||  Virg. 
Moissonner  , faucher.  U P/in. 
Tailler,  élaguer.  ||  Virg.  Paître 
= — atiguem  aura.  Escroquer  de 
l'argent  à quelqu'un. 

Toneiksiom  , ii,  ».  Voyez 
Tonikidm.  # 

Tôsesco,  is  , serre  , ».  Varr. 
Voyez  Tono. 

• Tongitio  , B/sis  , f.  Fest. 
Connoissance. 

* Ton  go  , it , gère.  Feit. 
Connoilre. 

Tôni,  ôrum.m.  pl.  Vitr.  Cor- 
dages des  batistes. 

tonïniiim  , ii , ».  Tonneins  , 
ville  de  Guienne  ( Col  et  Ga- 
ronne ). 

T&nitiüms  , m.  f.  , If , ».  , 
il.  Lucr.  Où  se  forme  le  ton- 


nerre. 

Toüithü  , ind.  ».  Cic.  et  T6- 
CrrritUA  , uum  \ n.  pl.  Cic.  Ton- 
nerre. 

TÔnl'ntDÂtls , m.  f.  . le  , ». , 
is.  Apul.  Tonnant,  qui  fait  ton- 
ner. 

T&nitrds  , ilf . m.  et  Tfttci- 
rEUDM , ».  Cic.  Tonnerre. 

ToNNIKGA,  a ,/.  Tonningen, 
ville  du  duché  de  Slcswick. 

Tlino  , às  , Si , 'Hum  , are 
( vins  , son  prolongé  ).  Cic. 
Tonner.  ||  Pnsp.  Faire  grand 
bruit.  =—orc.  Virg.  Crier  d'une 


voix  de  tonnerrot — laudes  alicn- 
jus.  Fl in.  Emboucher  la  trom- 
pette pour  louer. 

Toîto  , is  , mûri,  ».  Pleut. 
Voyez  Toko  , as. 

Tünor  , Bris  , m.  Quint.  Ac- 
cent. Voyez  Ténor. 

Tohsæ,  arum  % f pl.  ( tondeo ). 
Virg.  Raine, , aviron.  ||  Manil. 
Le  plat  de  la  rame. 

ToNsfus  , m.  f.  , /?,«.,  is. 
Piin.  Qu’on  tond  , qu'on  peut 
tondré. 

Tonsilua  , a Pacuv.  Pieu 
ferré  par  le  bout,  qu'on  enfonce 
en  terre  survie  rivage  pour  y 
amarrer  des  barqt^s. 

Tons  il læ  , arum  , f.  pl.  Cic. 
Amygdales^ glandes  à l'etitrée 
de  la  gorge. 

Tonsio  , B ni  s , f.  Cato.  Ac- 
tion de  tondre , tonte  des  brebis. 

ToN5Ïto  , as , àri,  àtum , àri. 
PI  a ut.  Tondre  souvent. 


Tonso  , âs , àri , fréquent,  de 
tondeo . Tondre. 


Tonsor  , Bris  , m.  Cic.  Bar- 
bier. ||  Arn.  Qui  taille  les  aebres. 

Tonsôrium.  ii , n . Vitr.  Bou- 
tique de  barbier. 

Tonsôrius  , a . um.  Cic.  De 
barbier. — cutter.  Cic.  Rasoir. 

TonstrÏcCla,  a Cic . Pe- 

tite barbière. 

Tonsirïna  , a , f.  Ter.  Bo’u- 
tique  de  barbier. 

Tonstrix  , ïcis , f.  Plaut. 
Barbière» 

Tonsüra  , a , f.  Col.  et  Ton- 
süs  , iis  , m.  Plaut.  Action  de 
tondre  , de  raser , coupe  des 
cheveux.  ||  PI  in.  Taille  des  ar- 
bres. ||  Eccl.  Tonsure. 

Ton  s us  , a . uni  , part,  de 
tondeo.  Cic.  Tondu, rasé. — puer. 
Mari.  Esclave  rustique.  — reus. 
Mart.  Accusé  , absous.  ||  Taillé, 
claqué.  Tonnât  val  les.  Orid. 
Vallons  dont  on  a abattu  les 
arbres. 

T5w6l  , prêt,  de  tono. 

TÔnum  , f Vitr.  Tonnerre 
de  théâtre.  * 

Tünos,  /,/».(  rim  , de  rrii», 
tendre.)  Vitr.  Ton.  ||  Ce/l.  Ac- 
cent. ||  P/in.  Ton  de  couleur. 

TBparcha,  a , m.  ( ri**  , 
lieu  ; «f**  , commander  ). 

Spart.  Gouverneur  d'une  con- 
trée. 

TôPARCtiiA  , œ , /.  Plia . Gou- 
vernement d'une  contrée. 

T&PÂZIacus  , a , um.  Ven. 
Fort.  De  topaze. 

Tüpâziiim,  i/,  n.  Plia.  , T5- 
pjizrus  , ii  t /.  cl  TôpÂzok  , 1, 
n.  Prud.  Topaze  , pierre  pré- 
cieuse , de  couleur  d'or. 


. * Toper  ( tôt*  opéré  ).  Fest. 
Promptement. 

Tophaceus  , a , um , etc. 
F’oret  Tofaceus  , etc. 

Tüpia  , ôrum.  m.  pl.{r*v%i.t  % 
ficelle  ).  Vitr.  Paysages  au  burin 
ou  au  ciseau.  ||  figures  que  les 
jardiniers  font  prendre  aux  ar- 
bres en  les  taillant. 

Tüpiâria  , a , f.  Cic.  L'art 
du  jardinier  qui  fait  représenter 
aux  arbrisseaux  diverses  figures, 
selon  qu'il  les  taille. 

TbpiÀRius  , /*/*,  m.  P/in.  Jar- 
dinier qui  sait  taHler  lès  arbris- 
seaux de  manière  à leur  faire  re- 
présenter diverses  sortes  de 
figures. 

Tôpiârius,  a % um.  Cic. 
Qui  concerne  ces  sortes  d’ou- 
vi*aces. 

TÔPÏCA  , Brum  , n.  pl.  (rijrn  t 
lieu  ).  Cic.  Topiques  , livre  ou 
Cicéron  enseigne  l’art  de  for- 
mer les  argumens. 

Tbpïcx  , es , f.  Cic.  Partie  de 
la  logique  qui  concerne  les  di- 
verses manières  de  former  les 
argumens. 

Tftpïcus  , a , um.  Cic.  Lo- 
cal t de  lieu  , qui  concerne  le 
lieu. 

TôpogrXphia,  a , 

décrire  ),  Cic.  Topographie  y 
description  d'un  lieu. 

ToPoTUÊSiA  , a . f.  ( riSnMi  f 

établir.  ) Plan  . description  , 
disposition  d’un  lieu, 

* TorrER  , adv.  Fest.  Voyct 
Toper. 

Türal  . âlis  , n.  Hor.  Cou- 
verture de  liL 

TorcI'lar  , Bris  , n.  Vitr. 
TorcOlare  . is  , n.  et  Toncft- 
i.Ârium  , ii  , n.  Cato  ( torquco  ). 
Pressoir.  ||  Pt  in.  Lieu  où  est  le 
pressoir  appelé  du  même  nom. 

TorcDlarius.  />\  m.  Col . Ce- 
lui qui  conduit  !ê  pressoir. 

ToncfcLÀRius  , a , um.  Col. 
De  pressoir , qui  concerne  le 
pressoir. 

TorcÜlo,  âs,  art.  Ven.  Fort. 
Exprinierau  moyen  du  pressoir. 

ToRctiiAiM,  /,  n.  Voyez  Toa- 

CULAR. 

TorcÜlus  , a , um.  Cato.  De 
pressoir, 

Torda,  éP,  f.  Tournburg  , 
ville  de  Transylvanie. 

Tordyle  , is , n.  Pl/n.  Se- 
mence de  la  plante  appelée  sé- 
séli. 

Toretæ,  ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples du  royaume  de  Pont. 

Tôrbuma,  âtis , n.  ( tqi* , 
ciseler  ).  Cic . Vase  <J’or  ou  a ar- 
geul  ciselé. 
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T&HüTA  , 4t  , m.  et  TbllüTIS  , 
m , m.  Ciseleur,  graveur  , tour- 
neur. 

TbaxifTYcE , ê s , f Plia.  Cise- 
lure. gravure.  ||  Art  de  tourner 
au  tour. 

Tuai  , ôrum  . m.  pl.  ( /or/us), 
Cato.  Cordes  dont  est  composée 
une  erosse  corde.  ||  Col.  Grosses 
souencs  de  vigne.  ||  Virg.  Moi- 
gnons de  chair  entre  les  mus- 
cles, Toros  e tco  1ère.  Virg . Se- 
couer sa  crinière.  I|  Grc,  Mus- 
cles. [|  Ce/s.  Hameaux  de  veîiics. 

|| Virg.  Rivages  couverts  dliérbe. 
Voyez  Tours. 

Torini,  ôrum  i m.  pl.  Peuples 
de  Scythie. 

ToaiKACUM  . i , a.  Torigny  t 
ville  de  Basse-Normandie  (Slan* 
che  ). 

Torina  , a , f.  Turenne  , 
ville  du  Limousin  ( Corrcie  ). 

ToRMKNTUM  , / , H.  ( torqueo  ). 
Ces.  Machine  de  guerre  pour 
lancer  des  pierres.  Tormcn/is 
écrit crarc  urhem.  Cic . Battre  une 
ville  en  brèche.  = — mneum  , 
murale  % ou  bcllicum.  Canon  , 
pièce  d'artillerie.  Tormenta  to- 
rt anlt  a.  Hue.  Canon nade.||7%r«S. 
Cable.  H Cic.  Tourment , torture , 
gène  . supplice  , peine.  Tormcit - 
///  omnibus  eruciatum  ’inlerficcrc. 
Ces.  Faire  périr  dans  les  plus 
cruels  tourmens.  ||  Douleur  des 
maladies.  ||  Varr.  Action  de 
battre  les  grains. 

«Tormentüôsüj  . a . nm.  CæL 
jiur.  Qui  cause  de  vives  dnu-  ! 
leurs. 

♦TormYna  . vm  . n.  pl.  Cels. 
Dyssenterie.  ||  Plia.  Tranchées, 
douleurs  aigues  dans  les  intes- 
tins. 

ToumYnâlis  , m.  f.  , le.  n. , 
fs.  Cels.  Qui  cause  la  dyssenle- 
rie. 

Ton»iYi*£sus,*tf,üOT.  Cic.  Sujet 
a la  dyssenlerie  , aux  tran- 
chées. 

Tormis,  />,  m.  Tormes , 
rivière  du  royaume  de  Léon. 

Tornacensis  ager.  Le  Tour- 
naisis,  en  Flandres, 

TornXcüh  . / , n . etTonNA- 
CUSA  . <r . f.  Tournai,  vRIe  du 
ropi.ime  des  Pays-Bas. 

TornâtYlis,  m.  f..lc.n.y  is. 
SiAl.  Tourné,  lait  au  tour. 

ToüwÂtor,  oris , m . J.  Firm . 
Tourneur.^ 

Tornâtûea  , *,/.  Pib/.  Mou- 
lure. 

TornÂtus  , a , um.  If  or.  Ar- 
rondi , fait  au  tour.  Part,  de 

Ton  no  , as  , ici,  àlum , à ri. 
CU.  Tourner,  faire  au  tour,ar- 
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rondir.  ||  P! in.  Faire  tourner, 
agiter  en  rond.  * 

Tornüdorcm.  /,  a.  Tonnerre, 
ville  de  Bourgogne  (Yonne). 

Tornos , i,  m.  V i/r.  Tour* 
machine  sur  laquelle  on  fait  tes 
ouvrages  au  tour.  =>  Torno  an- 
gus/o  versus  indudcrc.  Orid. . 
Faire  de  petits  vers. 

Tüïôsülus  , ss , um.  Hier. 
dim.  de 

Tultôsus , a.  um.  érà/.Chnrnu , 
musculeux,  plein  de  muscle».  || 
Noueux , qui  a des  nœuds. 

Torpédo , /.  Sali.  En- 
gourdissement. ||  Cic.  Torpille  , 
poisson.  » 

TorpépXcjo,  «,/«■/,  factum , 
erre,  filon.  Engourdir. 

Torpeks  . fis  . pma.  f.  Lie. 
Engourdi,  y Sial.  Croupissant. 

Torpeo . es.  pii.  péri.  n. 
Cic.  Etre  engourdi.  ||  Lie.  Etre 
languissant.  — mêla.  JM'.  Etre 
immobile  de  frayeur.  — tabdlà. 
IJor.  Etre  en  extase  devant  Un 
tableau. 

Tohpesco  , is.  sccrc.  ».  Plia. 
S'engourdir,  devenir  engourdi. 

— Devenir  languissant.  — a/ta. 
Sali.  Croupir  dans  l'oisiveté. 

Torpëtùf&us  . is  , f.  Saint- 
Tropes,  ville  de  Prov  ence  (Var). 

Tobpïdè  , adv.  Gel/.  D'une 
manière  engourdie  ou  languis- 
sante. 

ToR'PÏm , ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  Tbrarc  „ aux  confins  de  la 
Marédoiné. 

ToxPincs , a.  um.  Lie.  En- 
gourdi. ==  l.anguissant. 

Torpor , bris , m.  Cic.  Tor- 
peur. engourdissement. 

Torpôrâtuj  , a , um.  Lad. 
Engourdi. 

Torpôro  . â.t.  Set,  Hum , 
àrc.  TurpH.  Engourdir. 

Tonrtii  . prêt,  de  lorpeo. 
TonyoÂTin  ,a,  um.  Orid.  Qui 
porte  un  collier.  — mites.  PlinA, 
Soldat  qui  a reçu  un  collier  pour 
prix  de  sa  valeur.  — pa/umbus. 
Hart.  Pigeon  au  col  nue'. 

Torqi'EO  , es , si , tum.  fuite!. 
Cic.  Tordre.  — ora.  Cic.  — la 
bduche , faire  des  grimaces. 

— oc  u ! os.  Virg.  Tourner  les 
yeux.  — rapillos.  Oeid.  Friser 
les  cheveux. — afuas  remis.  Orid. 
Rainer  contre  le  courant.  ||Faire 
tourner,  —stamina  poltice.  Or/d. 
Filer.  — — ca/um  et  terras. 
Virg.  Gouverner  le  ciel  et  la 
terre. — au  rem.  Ifor.  Détourner 
l'oreille. — Hcr.  Sial.  Se  détour- 
ner de  son  chemin.  ||  Darder, 
lancer.  — fulmina.  Virg.  — la 
foudre,  ||  Entraîner  , rouler.  .— 
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sa  ta.  Virg. — de*  pierres.  ||  Cic. 
Tourmenter,  donner  la  torture, 
mettre  à la  miestion.  = — mero 
Ilor.  Faire  uoire  pour  arraches 
un  secret.  =Tourmenter , affli- 
ger; — se.  PAad.  Se  tourmen- 
ter.— scripto.  Sen.  Tourmenter 
ses  écrits,  les  travailler  excessi- 
vement. 

Torques,  is . m Prop.  et  Toa- 
qbis  , is  , m.  Cic. , /.  Varr.  Coi 
lier.  ||  Virg.  Couronne. 

ToRRKfsciQ,.  is.Jcci  . factum, 
ce /fi.  Col.  Rôtir,  (aire  rôtir. 

Torrëfactio  dénis , f.  Torré- 
faction, terme awscllimie,  action 
de  faire  serhecjju' uuc  plaque  , 
511  r un  gril.  ; L , 

Torrëfactcs  , a , umÈfÇaf. 
Rôti. 

Tossess,  Us,  m.  Cic. Tdf'renl. 
= eeriorum.  (Juin!.  — de  pa- 
roles. 

Torreks  . lis  , omn.  g.  Virg. 
Ardent,  brûlant , qui  rôtit . nui 
brûle.  — sote  miles.  Ur.  Soldat 
brillé  des  ardeurs  du  soleil.  || 
Violent,  impélueu*,  précipité  , 
véhément , rapide.  — J lumen . 
Orid.  fleuve  impétueux.  — fa~ 
Tum.  Lie.  Mort  précipitée. 

Torrikter  , adv.  C/aud.  Pré- 
cipitamment , impétueusement. 

Torreo  . is , rui , tostum  , rire. 
( torrus , aride).  Virg.  Rôtir,  faire 
rôtir.  ||  Cic.  Brûler,  faire  brû- 
ler.= — -face mutnè.  Ifor*  Enflam- 
mer d'un  amour  réciproque.  || 
netil.  Brûjer.  =r  — frigorc.  V arr. 
Etre  roide  de  froid. 

Torresgo  , is , scirî%  ».  I.ncr.. 
Se  rôtir  T se  griller,  se  brûler. 

•TohrTdatus  . a , um.  Hart. 
Cap.  Rôti . brûlé. 

•Tohrïdo,  as.  Arc.  Non.  Brû- 
ler, rôtir. 

TorrYoiu  , » , nm.  Lie.  Brû- 
lé. desséché  par  les  ardeurs  du 
soleil.  — forts.  J,Hn.  Source  .ta- 
rie. = — marie.  Lie.  Desséché  de 
maigreur.  ‘ — frigorc.  IJe.  Per- 
clus de  froid.  ||  Brûlant  , i|u> 
rôtit.  Torrida  astas.  Virg.  Eté 
brûlant.  ||  — rat.  Cap.  Voit 
glapissante. 

Tonnis  ,/>,»».  Virg.  Tison 
allumé. 

Toitno»  , bris  , m.  Cal.  dur. 
Dessèchement. 

TorrDi,  prêt,  de  Inrrco. 

Torsio.  «»/>./.  P Un.  Tran- 
chée . douleur  des  intestins. 

Torta,  <r , f.  Hart.  Tourte  , 
gûleau.  ||  Hàrt , lien  de  bois  fait 
d'uneméme  branche  qu'on  lord. 

Tortè  . adv.  Lucr.  De  tra- 
vers. =:  D'une  manière  emlrar- 
i rassce. 
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. TonTÏtis  « m.  été 

Tortillé  . ou  fait  au  tour. 

Tonno  , unis,  f.  J \ Firm.  Tor- 
ture. 

. Tortûrüs  , a , um.  Col.  Dr 
pressurage,  ou  lire  à la  pressé. 

Tort©,  à s . are  % Non.  fréq. 
de  torqueo.  Torturer. 

Tortor  , ans , ///.  Cic.  Bour- 
reau. questionnaire  . qui  donne 
Ja^forhire.  — et] nus.  Non . Che- 
val dont  le  trot  est  fatigant. 

XoRtDla  . te  . fy,  y Ëibl.  dim. 
de  iorta.  Petite  tourte. 

Tortum  , /.  n._  Pacue.  Corde , 
fouet  , instnrntciU  de  torture. 

^TuRTi’oii  . nd<»  75r*\  L)  une 

iu:»nièye 

^ * / Tcrt. 

ToK'fttüsus.  a.  nm.  C/c.  Tor- 
tueux . qui  va  de  travers  ou,, en 
tournant.  = — ingenium.  Cic. 
Esprit  double.  ||  Embrouillé  t 
embarrassé. 

Tortura  . te  . f.  Pallad.  Ac- 
tion de  tordre.  ||  Veget.  Tian— 
chée.  ||  Bibl.  Torture. 

Tortüs  y âs  . m.  Cic . Tortuo- 
sité , pli  et  repli.  ( 

Tortos  . a « um  y part,  de 
lorçneo.  Virg.  Tordu  , tourné  , 
tortillé..—  ca pi  II  us,  Orid.  Che- 
veux,frisés.  Tortum  linum . Orid. 
Corde.  ||  Entortillé.  Turin  ra- 
dir.  Sen.  p.  Racines  entortil- 
lées. = — ayua.  Varr.  Pluie  qui 
fouette  le  visage.  ||  Refrogné  , 
défiguré.  — faciès.  Orid.  Vi- 
sage défiguré*  ||  Orid.  Lancé  . 
darde'.  Ij  Torturé.  — verèeribns. 
Cic.  Fustigé,  fouellé.  — — ri  no 
et  ird.  Iiur.  Ivre  de  vin  et  de 
fureur.  • 

Turülus  , i y m.  Plant.  Petit 
cordon  , cordonnet.  j|  Varr. 
CoHTc  à réseau  . dont  les  fem- 
mes enveloppoient  leur#  clie- 
veu%|| Vitr.  Aubours  des  Alpes. 
||  Petit  matela^.  Dim.  de 

Tonus . /*,  m.  ( torfus'S . Orid. 
Lit. — gcr.ialis . Virg. Jat  de  table 
H Vite.  Moulure  relevée  en  rond 
dans  les  bases  des  colonnes. 

Torvà.  adv.  Virg.  et  Toryk. 
adv.  Plant.  De  travers. 

TorvÏnus  , a , • um.  Varr. 
Voyez  Torvus. 

ToRvÏtas  , à fis  y f.  Plia.  Re- 
gard de  travers  . menaçant.  *|| 
Iüeueur,  sévérité  excessive. 

TorvVtrji  . adv.  Rnn.  et  Ton 
voM  . adv.  Virg . Avec  un  regard 
menaçant,  on  en  regardant  de 
travers. 

Torvps  . a . um  ( laurus ).  Ç te. 
Qui  regarde  de  travers  , qui  a 
Te  rsgard  affreux  , menaçant. 
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Tostüs  , » , um  . part,  de  ! or- 
no.  Col.  Rôli  , brûlé.  Tosta 
maturités.  Plia.  Maturité  cau- 
sée par  le  soleil. 

’ Tut  , pi.  iod.  , omit.  g.  Cic. 
Tant,  Autant. 

Ton  , dat.  sing.  ou  no  min.  pl. 
de  lotus 

Tot-fXmam  , ad),  pl.  iud. 
Varr.  Tant. 

TütÏdzm  1 adj.  pl.  ind.  Cic. 
Autant,  tout  autant. 

Ternis  , adv.  Cic.  Autant  de 
fois  , tant  de  fois. 

TotjÜois  , m.  /. , gï  , ».  < is  . 
et  TotjBguj  , a , um.  Apul.  Si 
varié  .si  divers 

Tutuudi  , prêt,  de  tondeo. 

Tôtds  . a . um  . gén.  ius.  Cic. 
Tout,  tout  entier,  total,  —ali- 
coi  us  esse.  de.  Etre  tout  dé- 
voué à quelqu’un.  Totum se  ati- 
cei  traders.  C.  Nep.  Se  livrer 
entièrement  k quelqu'un,  lis 
tuto.  Cic. la  totem.  Ceis. Tonl-à- 
fait , entièrement.  ||  Lucr.  Tout 
autant. 

ToxaedHI  . ôrum  , m.  pl.  Peu- 

kiles  des  Pays-Bas.  ||  — de  Zé- 
ande. 

ToxïcrM  . ».  ».  ( r.ï.r  , fié— 
rhe  ).  Plia.  Poison  dont  on  ar- 
moit  les  flèches.  H Orid.  Poison 
en  général. 

Toxulus  , »'.  m.  Plaat.  Ar- 
cher , arbalétrier.  ||  Nom  d'es- 
clave. 
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TttXlÂLIS  , m.  f. , le , ».  , is. 
Orid.  De  poutre,  qui  ressemble 
k une  poutre. — elarus.  Cic.  Chef 
de  poutre, moreeaudclcr  courbé 
en  S , rte.  , que  arrête  une  pou- 
tre dans  un  mur  par  le  bout. 
Traia/e  telum.  Virg.  Trait 
énorme. 

TuXiâku'M  , ii,  ».  Varr.  Ba- 
teau , barque  de  pécheur.  ||  Ca- 
Itot  , pirogne  de  sauvage  laite 
d'un  seul  arbre  crensé. 

T nXaXA . a .f.  Orid.  Rohedcs 
dieux  , des  rois  et  des  au- 
gures. ’ • € 

TrXbeâms,  «s./.  , K.  ». , is. 
Sidoa.  Qui  concerne  rettesortr 
de  robe. 

TbXbEÂTO*.  a.  um.  Orid.  Vêtu 
d'une  de  res  robes. 

TiOIbêcCla  .a.f.  Vitr.  Petite 
poutre.  !!  Solive  . soliveau. 

TiiXdes,  is.  f.  Kna.  et  Trahi, 
ithis . f.  Virg.  Pontre  . grosse 
solive.  I)  Vitr.  Portail  de  mai  - 
son. \\lfor.  Toit.  Vaisseau  . 
bâtiment  de  mer.  t)  S/at.  Rois  de 
piqne.  ||  Vire.  Arbre  gros  et  éle- 
vé. |{  Sea.  Météore  igné. 
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TaXaYcA , ôrum . f. pl.  (irais'). 
Fest.  Vaisseaux  légers,  frégates. 

*Thabcccihis  , /',  m.  Machine 
b lancer  de  grosses  pierres. 

TbaghÂU , ôrum.  Fcst.  Partie 
supérieure  du  coquillage  qui 
donne  la  pourpre. 

TnâcniA.  Jpre). 

Gel/.  Trachée-artère , artère  du 
ponmon. 

Trachélcs  . i,  m.  ( , 

■cou  ).  Varr.  Gorge.  Vitr.  Milieu 
du  niât  d’un  navire.  I|  Grand  hu- 
nier, £rand  mât  de  nune.  ||  Pe- 
tit hunier , mât  de  hune  d'avant. 
||  Emaillé  qui . placée  â chaque 
bout  des  rouleaux  des  machines , 
sert  à les  tenir  en  état, 

TbaciiiAa.  <r.  /.  Terracine, 
ville  de  l'Etat  de  l'Eglise  , en 
Italie. 

Taacbôkïtis,  ïdis.  f. 
âpre  ).  Plia.  Ti-arhonite  , pro- 
vince de  Palestine  ou  d Arabie. 

Tbachv»  . /ait  ■ f. 

Plia.  Trachyne  , éille  de  The*- 
salie. 

TascnvNios , »,  um.  Orid. 
De  Trachyne.  — hem.  Orid. 
Céyx. 

Ta  A cta  .a.f.  Apir.  et  Tbac- 
ta  , ôrum  . a.  pi.  Cato.  Morceau 
de  pâté  allongé  â force  d’être 
pétri. 

Ta  a cta  , ôrum  , ».  pl.  Tit. 
loine  filée  qu'on  entortille  au- 
tour d’un  fuseau. 

Tracta  ri  1.1s  . as.  f. , le  , ».  , 
is.  Cic.  Maniable  , palpable  , 
qu’on  peut  toucher,  manier.  =e 
Cic.  Traitable  . d’une  humeur 
accommodante.  Ni  h il  est  eo  trme- 
tatitius.  Cic.  Personne  n'est  d’un 
commerce  plus  facile.  )|  Tmr te- 
inte ctrlum.  Virg.  — pria  gus. 
Plia.  Saison  , mer  qui  n’est  pas 
orageuse. 

■ n actâbVlïtas  . Hit  .f.  Vitr. 
Facilité  à être  manié  , mis  en 
œuvre.  Commodnm  in  sculptu— 
ris  pnestare  tractahiUlatem.  i i/r. 
Etre  non  pour  la  sculpture  ( en 
parlant  du  bois). 

Tbactabïlïte»  y adv.  Cell. 
Avec  facilité, 

Tbactandos  , « , un.  Cic. 
Qn’on  doit  traiter  ou  ménager. 

Tn a ctâtio . hais,  f.  Cic.  Ma- 
niement. manière  ne  sc  servir, 
usage.  — Cocis.  Cic.  Art  de  mé- 
nager la  voix.  /»  armorum  trac- 
tations rersari.  Cic.  Savoir  ma- 
nier les  arme*.  = Traclatio 
philosophie.  Cic.  Etude  de  la 
philosophie.  — rerpuàlice.  Sen. 
Maniement  des  affaires  publi- 
ques. ||  Quint.  Traitement. 

Teactâtur  , ôris  , m.  S ca.  Ci 
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ThaCTATTIix  , ïcis  , f.  Jfor/.  Ce- 
lui g celle  qui  manie  . frotte  , 
tourbe  dourement.  ||  Sidon. 
Commentateur. 

* Tn  actâtôriüm  . //.  n.  Sidon. 
Lieu  ou  se  traitent  les  affaires  , 
salle  Rassemblée. 

Tbactâtus,  ûs.  m.  PI  in.  Ma- 
niement , action  de  manier  , de 
tour  If  er.  — ar/ium  Cic.  Usaj»e 
des  beaux  - arts.  ||  Traité  , dis- 
cours qui  traite  de. 

Tbactâtus  y a , um  , part,  de 
irartn.  O en/.  Tiré  avec  vio- 
lence. = Cir.  Versé  * exercé.  || 
Hor.  Touché,  manié.  |(  Cic. 
Traité  , discuté.  |)  Cic.  Traité  , 
accueilli.  ||  Débattu  Traetahe 
conditiones.  Lie.  Conditions  de 
part  débattues. 

TractTlis  , m.  f.  , /#,  n.  t is. 
Qu'on  peut  tirer,  traincr. 

TaactI  m , adv.  Virg.  De 
suite  , sans  interruption  , en 
traînant. 

TractYtius  . a . um  Vict . 
Qu’on  tire  , qu’on  traîne. 

Ta  A CTO . ns  , Âw,  p/nm , art . 
freq.  de  traho.  Lstcr.  Tirer  avec 
violence.  — — ritjrn.  Lttcr. 
Traîner  sa  vie.  H ^ Manier, 
toucher,  frotter  dourement.  — 
s otum.  Ltrcr.  labourer.  — la- 
nam.  J ns  t.  Filer.  — sara.  Vitr. 
Tailler  les  pierres.  — arma.  Har. 
Porter  les  armes.  — ar/em.  Cic. 
Exercer  un  art.  =s=  — a rie  ali- 
quem.  Ter.  MeneT  un  homme 
avec  adresse.  *—  animum.  Ter. 
Gouverner  l'esprit  de.  ||  Avoir 
le  maniement,  (a  conduite.  — 
se  rcctè.  Cic.  Meher  une  con- 
duite irréprochable.  — bibtio- 
i Aérant.  Cic \ Avoir  soin  d’une 
bibliothèque.  — caasam.  Cic. 
Plaider  une  cause.  — personam. 
Cic.  Faire  un  personnage.  — 
renias.  Ilia.  Traiter  des  vents  . 
écrire  sur  les  vents.  fl  Traiter. 1 

— liberal itcf.  Cic.  — honnête- 
ment. — accrbius.  Cic.  — trop 
rudement. 

Trxctôrivs  . a . um.  Vitr.  Qui 
sert  à tirer,  à traîner.  Tracforia 
organa.  Vitr.  .M  otiffle  , poulie, 
grue,  etc. 

* Tractuôsits.  a . um.  Ctrl, 
yinr.  Gluant , visqueux. 

Tractts  . iis  . m.  Plia.  Action 
de  tirer,  de  traîner.  — cahmi. 
Prrïp.  Trait  de  plume.  — aqntr. 
laucan.  Gorgée  d'eau.  )|  Tramée. 

— /tammaruw . Virg.  — de 
flammes.  U.  Suite.  — arborttm. 
C.  Nvp.  Rangée  d'arbres.  — 
ceci.  Lucr.  Suite  des  années.  — 
icœpnris.  Vcll.  Espace  de  temps. 

orationis . Plia.  /.  Liaison, 
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enchaînement  du  discours.  |f  — 
r ali.  V rrg.  — maris.  Virg  Eten- 
due du  fiel , de  (a  mer.  |[  C/e. 
Contrée  . paya.  ||  Quint.  Action 
de  dériver. 

Tractus  . a , um  . p«rl.  de 
traho.  Cie.  Tiré . traîné.  ||  Orid. 
Retiré.  — Ou/s/..  Trafrté  en 

longueur,  fl  Tractum  orationis 
genus.  Cic.  Style  suivi , lié , en- 
rhatné. 

TaÂnïol,  prêt,  de  irndo. 

TsâuTtio  , Unis  . f.  Cie.  Re- 
mise entre  les  mains,  action  de 
donner,  de  remettre  entre  les 
mains.  = — prerreplonsm . Quint. 
Enseignement  des  préceptes.  || 
Ter!.  T [Mitron. 

Tbâoïtor,  iris,  m.  Tar. 
Traître  , qui  trahit.  |j  Vict,  Qui 
remet  entre  les  innins  d'un  au- 
tre. e=  Am.  Qui  enseigne. 

TbâdKtu  irl,  pour  irastitum 
iri. 

TbâdVtcm  est . tradiiar . im- 
pers. P/in.  On  dit , il  est  écrit , 
('histoire  rapporte. 

TbadÏtts  , a,  um.  Donné, 
livré . trahi.  — nerf.  tien.  g. 
Mis  a mort.  = — litteris.  Cie. 
Consigné  dans  l'histoire.  Part. 

TaÀOo  . is  , dldi,  ilium,  dire 
( Irons  do).  Cie.  Donner,  livrer, 
mettre . remettre  entre  les  mains. 

— per  manus.  Cas.  Donner  de 
main  en  main.  — arma.  Cas. 
(Rendre  les  armes.  — frt  rus  In- 
itia or . Cie.  Mettre  en.nnson.  — 
in  senitafem.  Cie.  Réduire  a 
l’esclavage.  — ad supplicium.  Lie 
Livrer  au  supplice.  — fiUam. 
Tac.  Donner  sa  fille  en  ma- 
riage. ||  — se.  Cic.  S'appliquer. 

— si/tdiis.  Plia.  /.  Se  livrer  à 
l’étude.  ||  Transmettre.  — me- 
moriam  ou  memorid..  Cie.  Lais- 
ser par  écrit.  — carminihus. 
Lie  Mettre  envers.  — consae- 
tadini  lalinæ.  Coi. . Donner  Un 
tour  latin.  ||  Enseigner.  ||  C/and. 
Trahir. 

TkâbUcis  , gén.  de  trndux. 

Trâbüco.  is , xi , tlum . clri 
( trans  daro  ).  Cie.  Conduire 
d’un  lieu  dans  un  aulrr,  trans- 
porter , faire  passer.  — rophfs 
flumen.  Cas.  Caire  passer  In  ri- 
vière h ses  troupes.  — — in  ns— 
sensnm  consitii.  Lie.  Faire  en- 
trer dans  Son  sentiment.  — an- 
dienlrs  mi  admiratijnem.  Or. 
Exciter  l'admiration  des  audi- 
j leurs.  ||  — vit.am  otwsnm.  Cic. 
Passer  Sa  vie  dans  l'oisiveté.  — 
lempns.  Cie.  Passer  , employer 
le  leMtp.s.  fl  Ccii.  Traduire,  fl 
Pctr.  Diffamer,  déshonorer. 
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Tr  A Ou  CTI  o , Buis,/.  Cie.  Ac- 
tion Je  passer,  de  faire  passer. 
— ad  plcbem . Cic . PassÜge  de 
l’ordre  de  la  noblesse  JaIIis  uné 
famille  plébéienne.  ||  — lu  ver- 
ba.  Cic.  Mêla  phare  . trope.  |l 
v/d  Hcr.  Figure  de  rhétorique, 
qui  consiste  à répéter  le  même 
mot.  ||  Sen.  Diffamation,  expo- 
sition :<  la  risée  publique. 

TrâDüctor,  Bris  , trr.  Ciç. 
Qui  fait  passer. 

Tjûductts,  a.  Um.  part,  de 
Iraduco.  Qu’on  a fait  passer:  fl 
Passé  Tradnrta  déganter  a do- 
te sr  entra.  Cic.  Jeunesse  em- 
ployée agréablement-  ||  Just. 
txposé  à la  riséç . 

TrÂdux.  uc/s%  m.  et  f.  Col. 
Lon^  sarment.  ||  l err.  Uf  miche 
d'arbre  attachée  à une  autre. 

Trâduxi.  prêt,  de  fradacn . 

TrXgXcantmé.c/.  f. 
épine  ).  Plia.  Ajbri.siîati  épi- 
neux . d’où  la  gomme  adrngnut 
déroule  par  inrision. 

TrXgXgasIthtm  , /,  a.  Ccts. 
Gomme  adragant. 

TrXgXküs  . i . m.  J pie.  Petit 
porc  velu  comme  un  bt  ne. 

TrXgasæüs  , a , um.  P/in.  De 
Tragasa,  ville  de  la  Troade. 

TRAOKLtrnUS  . & i f. 
bouc;  !>.«?•«,  cerf).  P! in.  Air.- 
mal  qui  lient  du  cerf  cl  du  bouc. 

TàXoitMXtA , um,  n.pi. 
ronger).  JVin.  Dragées. 

TrXcYcè  , adv.  GV:*Trnpi<|ife- 
ment.  d’une  manière  tragique. 

TnAGYcüMfF.oti,  <e  y f-  Phuf. 
Tragi-comédie. 

TrXgYcus  . /,  m.  Cir.  Poeîc 
trafique.  ||  Acteur  de  tragédie. 

Tragïcps  . a . um.  Oc.  Tra- 
gique . de  tragédie. 

TVidtJW , //,  n.  Plia.  Sorte 
cTarlirissean. 

TrXG(FMA,  <r  . f.  ( r 
bour  ; dbn  , chant).  Cic.  Tra- 
gédie. 

TfiAGfFDf.’K,  arum  . f.  pt.  Cic. 
Sis  le  pOï.-iprux.  Tragtrditts  agrre 
in  nngis.  Cie.  Dire  des  bagatelles 
dans  lin  style  suldime.  ||  Trou-» 
blés  , vacarme  . forte  rumeur. 
— et  ci  tare.  Cic.  Causer  du  bruit  ’ 
du  désordre. 

TnXr.fFDrs ,/.  m.  Cir.  Auteur 
tragique.  ||  Acteur  de  tragédie. 

TaXoRf Aîf . Unis.  m.  Satin,  et 
TbXgôPÂM.as,  n dis  . f.  Plin.  Oi- 
seau fabtdeitt.  armé  de  rorties. 

TrXgüPôroîc,  Bn/s , m.  (*«*«»*, 
barbe).  Rtrbedè  bour,  plante. 

TrXg5rïgaiium  . u.  Plin. 
TrXgÔbîgXSvs  , i , m.  Cets.  Es- 
pece d’origan,  qui  ressertible  au 
serpolftt  sauvage. 
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TrXgos  , /,  m.  Vojret Hr»CüJ. 
||  P/in,  Plante  maritime.  ||  Sorte 
de  froment.  ||  — d éponge.  j|  — 
de  coquille  de  mauvaise  odeur. 

Trâg&LA,  te  , f.  (/ ra/icio ). 
C*s.  Hallebarde,  demi-pique.  || 
P/in.  Filet , rets  de  pécheur. 

TrâgÜlârius  , ii  i m.  Vegcl. 
Qui  lance  de  grands  dards. 

TrXgüm  , /,  n.  p/in.  Sorte  de 
tisane  faite  avec  du  froment. 
||  Voyez  Verriculum. 

TaXgum  , / . n . Mar/.  Gous- 
set . puanteur  des  aisselles. 
TaXila,  te  . f.  Col.  Traîneau. 
TrXhaX  , âcis . omn.  g.  Plaut. 
Qui  tire  tout  à soi. 

TaXhea  , te  , /.  Virg.  Voyez 
Traha. 

• TrXho  , is  , traxi , /raclum  . 
hërë  ( /ransecho  ).  de.  Tirer  ou 
attirer,  entraîner.  — animam. 
V irg.  Respirer.  — odorcm  nari- 
Sus.  Phted.  Renifler  une  odeur. 

— e x tremu m spiritum.  Phted. 
Rendre  le  dernier  soupir.  ||  — 
tnemm.  Sen.  p.  Boire  du  vin.  — 

— noctem  per  pocu/a.  Mari 
Passer  la  nuit  en  débauches.  — 
ttquam.  Sent  p.  Faire  eau.  — 
ianam.  l/or.  Filer.  — ad  sup- 
plicium.  Tac.  Traîner  au  sup- 
plice. — ad  de/eclionem.  Lie. 
Entraîner  h la  révolte.  — inei- 
diam.  Ad.  Her.  Rendit  odieux. 

— laudem . Ot'id.  Acquérir  de 

la  gloire.  — onginem  ah.  P/in. 
Tirer  son  origine  de.  — - rit am 
asperam . Phted.  Traîner  une 
vie  malheureuse.  — eerba.  Si/, 
liai . Traîner  ses  mots.  ||  Col. 
Prendre,  contracter.  — calorem. 
Oeid,  S'échauffer.  — rugam. 
Juc.  Se  rider.  — eu/fum.  Oeid. 
Grimacer.  — maturitatem.  Col. 
Se  mûrir.  |j  Agiter  dans  son  es- 
prit. Trahere  animis.  Sali.  Pe- 
ser, considérer , méditer.  — in 
dieersum.  Z/V.  Tenir  en  suspens. 
||  Traîner,  tirer  en  longueur, 
prolonger.  — bcllum.  Cic.  Tirer 
la  guerre  en  longueur.  — a/i- 
yuan  sermone . Val.  Max.  Amu- 
ser de  paroles.  ||  Tourner.  — in 
re/igionem.  Lie.  Faire  un  scru- 
pule. — in  culpam.  Tac.  Faire 
un  crime,  —ad clrmentiam.  Tac. 
Faire  valoir  comme  un  trait  de 
clémence.  • 

Trâjàma,  <*,/.  Monteschio  , 
ville  d'Italie  , dans  la  Marche 
d'Ancône.  ||  — Colonia.  Kcllen, 
ville  du  duché  de  Clèves.  ||  — 
Legio.  CoblenU  . ville  du  grand- 
duché  du  Bas- Rhin. 

Trâjâki-Pohs  , lis , m.  Aican- 
tar.Y,  ville  d'Espagne. 

TRAJAR&rbLIS  ,//,/.  Ville  de 
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Thrace.  [|  Ville  de  la  Grande- 

TrajÂîcus-Porttts  , m.  Civita- 
Vecchia.villede  l’Etat-Romain. 

TnÂJÊci  , prêt,  de  irajicio. 

Trâjectfnsis  , m.  f. , se , n. , 
is.  p'Utrccbt. 

Trâjectio  , ônis  Cic.  Ac- 
tion de  traverser,  trajet.  — Ac/te- 
rontis.  Cic.  Passage  de  l'Aclié- 
ron.  — s/el/arum.  Cic.  Mouve- 
ment des  étoiles  d'un  lieu  à un 
adiré.  = — eerborum.  Cic.  Trans- 
position de  mots. 

TaÂjectÎtiüs,  a , um.  Paul. 
Je/.  Qu'on  transporte  d'un  lieu 
à un  autre.  Trajec/i/ia  sors.  Mo- 
des/. Ce  qu'on  paie  poifr  le  pas- 
sage d’un  bac.  — pecunia.  Dig. 
Argent  mis  à la  grosse  aventure. 

Trajecto,  as , dei f atum,  are. 
Ce/s.  Traverser  , faire  passer 
d'un  côté  à l'autre. 

Thâjector  , ôris  , m.  Prud. 
Qui  passe  au  travers. 

TrÂjectüm  , / , n.  Trajette  , 
ville  du  royaume  de  Naples.  [|  — 
Francorum.  Francfort.  Voyez 
Tjiajegtt  m ad  Oderam.  — Jn- 
fen'us.  Lîtrecht , ville  du  royaume 
des  Pays-  Bas.  — ad  Mtenum. 
Frandort-sur-le-Mcin.  — ad 
Mosam.  Macstricht  , ville  du 
royaume  des  Pays-Bas.  — ad 
Oderam.  Francfort-sur-l’Oder . 
villcd*  Allemagne.  — adühenum. 
Ulrecht.  — adScaldim.  Triclit. 
ville  du  Hainaut , sur  l’Escaut. 
— Suei'orem.  Schwindfurt,  ville 
d'Allemagne.  — Sitperius.  Voy. 
Trajectum  ad  Mosam. 

TrâjectOra  . te , f.  Vilr.  Ac- 
tion de  traverser,  de  passer  au 
travers  ||  Saillie , avance. 

Trâjectus,  ûs  . m.  Lie.  Tra- 
jet, traversée , passage,  action 
de  traverser. 

Trâjectus,  a , um.  Plin. 
Transpercé.— pcc/us  ferra.  Oeid. 
Dont'  la  poitrine  est  percée  de 
coups.  — in  cor.  If  or.  Passé  jus- 
qu'au coeur.  ||  Transporté.  — 
in  Africam.  Cic.  Qui  a passé  en 
Afrique.  ||  Traversé.  — per  do - 
mum.  Clip.  Qui  traverse  une  mai- 
son. Part,  de 

TràjYcio  . is  , jêci  , jectum  , 
cerë.  Cic.  Traverser  , passer -6 
ou  au  travers  ,'  percer  d’outre 
en  outre  . de  part  en  nart.  — 
Alpes.  Cic.  Passer  les  Aines.  — 
a/iqnem  pugione.  F/vnt.  Percer 
d'un  coup  de  poignard.  ||  Faire 
passer,  transporter,  — exerci/um 
flueium.  Cic.  — copias  fiumine. 
Lie.  Faire  traverser  une  rivière 
à ses  troupes.  — * Crprum . Plia. 
Passer  en  Chypre.  ||  Varr.Tfy*ns- 
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raser,  survider.  ||  Rejeter,  re- 
mettre sur.  — culpam  ia  aUe- 
rum.  Cic.  Rejeter  la  faute  sur 
un  autre.  — negotium  ad  noaos 
magistratus.  Cic.  Remettre  une 
affaire  au»  nouveau»  magistrat». 

TaïiÂno , ônis  ,/.  etc.  Voyec 
Translatio. 

Taau.es  , im  . f.  pl.  Ville  de 
Phrygie  . sur  les  frontières  de 
Carie.  ||  Ville  de  Lydie. 

Taalli,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  Trallia. 

I aai.ua.  a ,/.  Ville  d lllyrie. 
TraLUÀMOs  . a . um.  Cic.  De 
Traites  , ville  de  Lydie. 

Thài.&Qüoa,  cris , fui . d. 
P/gui.  Raconter  d’un  bout  à 
l’autre. 

Taâlücüo  , es  , cri.  Lucr. 
Luire  à travers. 

Taâm»,  ce.  f.  ( transmets ). 
Plin.  Trame  de  tisserand.  = 
P/aul.  Riens  . bagatelles. 

Taâmes,  Tris,  m.  {Irons mco). 
Cic.  Sentier  , petit  chemin 
étroit  . chemin  de  traverse. 

Taâmitto  , is  , liri.  Vojet 
Transwitto. 

Taâmôsêaicus  . a , uns.  Dont 
la  traîne  est  de  soie. 

♦Tbâaeus  ./.  m. Moisdc  juillet. 
Taâku’m  , U , n.  T ia  ni , ville 
de  la  Pouille. 

Taâno  , às  . Sri . Hum  , Sri. 
Lie.  Passer  à la  nage.  — ad 
suos.  Lie.  — du  rélc  des  siens.  — 
mit  Un  Virg.  Pendre  les  nues. 

— périr! a.  SU.  liai.  Kr  happer 
des  périls.  — pcc/us.  SU.  J/al. 
Passer  au  travers  du  corps. 

Taanqdilla  ; g , f Alcyon  , 
oiseau. 

Taasqph.lâtos  , a , um.  C. 
Sep.  Pacifié. 

, l'nAAQiiILLà . adv.  Cic.  Tran- 
quillement, paisiblement,  sans 
trouble  , sans  émotion.  ||  Plaut. 
Donremeiit.  - 

t TaAKQuiudTAs , Stic , / Cic. 
Calme  , bonace.  = Cic.  Tran- 
quillité , repos. 

TaaHQVILLO  , sous  -ent.  /em- 
pare. Ptaut.  Dans  un  temps 
calme . tranquille. 

TnAKQtnu.0  . is  , Sri,  Stum  , 
Sri.  Plin.  Ramener  le  calme  , 
calmer  l’agitation  des  flots.  = 
Tranquilliser,  calmer,  apaiser. 

— pultum.  Ptaut.  Faire  prendre 
un  air  serein.  — animas.  Cic. 
Calmer  les  esprits. 

Taabquilliim  . /,  n.  Plaut. 
temps  calme  , sérénité , bonace. 

TiUNQtm.U's  . a , um.  Cic. 
Calme,  tranquille.  = Paisible  , 
qui  est  en  repos  , sans  agita- 
tion. Traafuilla  r/ir.  Plaut.  Che- 


min  rommode.  — res  est.  Ter. 
1/aflaire  est  en  bon  état.  Tran- 
çuitti  af/eetus.  Cic.  Passions  mo- 
dérées. 

I ra  ss  . nrép.  qui  goilv.  l’acc. 
Cic.  Au-delà,  par-delà. = — h o— 
minem.  Quint.  Après  la  mort. 

TbaNS a BEO  . îs  , fi  , ïtum,  îrc. 
Stnt.  Aller  au-delà.  ||  h’irg.  Pas- 
ser , percer  de  part  en  part. 

Tïassactio.  ônis  , /.  Trans- 
arlion  , convention  , accord. 
||  Ter/.  Fin. 

TbaHsagtor  , üris , m.  Cic. 
Entremelteur,  qui  transige. 

TraSSACTÔS  , a . um  . part,  de 
transigo.  Cic,  Passé , transigé. 
Traasactum  est.  Brut,  ssd  Cic. 
C'est  une  aflaire  finie  , conclue, 
arrêtée. 

TbansXdactl's  , a , um , Apul. 
part,  de 

Tba.ns  ADÏGO , is,  ëgi , actum . 
gère.  Virg.  Passer  d'outre  en 
outre,  percer  de  part  en  part. 

TttAttsALPÏBÙs  , pris  adverb. 
Cctl.  Au-delà  des  Alpes. 

Transalpines . a.  um.  Cic. 
Qui  est  au-delà  des  Alpes. 

* TransXnïmâtio  , ônis  , f. 
Métempsycose? 

TransÂkstrînps  . a.um.Mart. 
Cap.  Situé  au-delà  du  midi. 

TransbIbo,  is , icrc.  Cal.  Aur. 
Avaler. 

Thanscindeks  , fis,  nmn.  g. 
Transcendant , qui  passe  les  au- 
tres. 

TbANSCP.NDENTÂMS,  m./.,  il. 
».  , is.  Transcendental , terme 
de  logique. 

TraNSCENDO  , is  , di  . sum  . 
derc.  act.  et  neut.  Cic.  Traver- 
ser en  montant.  — jitpes.  Cic. 
Passer  les  Alpes.  — in  Maceda- 
niam.  Lie.  Pousser  outre  jus- 
qu'en Macédoine. — eattum.  La- 
can. Franchir  les  retranche - 
mens.  = — media.  Lie.  Ne  pas 
asscr  par  les  charges  intermé- 
iaires.  — -Jines  /uns.  Luer.  Outre- 
passer les  bornes  de  la  justice. 
— ordinem  na titra.  Lie.  Violer 
les  lois  de  la  nature. 

Transgessüs  , de,  m.  A mm. 
Escalade. 

TraNsceksos  , a,  um.  S.  liuf. 
Franchi. 

TraHscïdo,  is  . dire.  Piaut 
:t  TraNSCindo  . is  , seldi  , seis- 
ura  , dire.  Piaut.  Déchirer  à 
onps  de  fouet. 

TraNsCRÎijo,  is  , psi , ptum  , 
crû.  Cic-  Transcrire  , copier. 
Plia.  Peindre.  ||  Sen.  Enrôler] 
our  une  colonie.  — milites. 
’aL.  3 fax.  Faire  passer  des  sol- 
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dais  dans  un  autre  corps.  ||  Lie. 
Aliéner,  transférer  son  droit. 

Transcri  mo  , ônis , /.  Cic . 
Transport  , cession.  ||  Quint. 
Excuse  , précepte. 

Transcriptus  . a . um , part, 
de  transe ribo.  Cic.  Transcrit , 
copié.  ||  Coé.  Aliéné. 

Transcürro  , //,  ri.  sum , erré. 
Ter.  Courir  vile  d'un  lieu  à un 
autre,  passer  vite.,  en  diligence. 
— cursum.  de.  Fournir  rapide- 
ment sa  course.  Transeurrit  tes- 
tas. Ptin.  L'été  se  passe.  Trans- 
cursum  est.  Lit'.  On  est  accou- 
ru. = Sea.  Traiter  li*gèrement, 
effleurer  un  sujet.  ||  jfccfiapper, 
7 ranseurrere  auditorcm.  Sen.  — 
à un  auditeur  peu  attentif. 

Transcursio  . ônis  . / Coé. 
Jus/.  Cours  , espace  de  temps. 

. TranscuHsum  . / , n.  Ter . Ac- 
tion de  courir  vile.  Transrurso 
opus  est.  Ter.  Il  faut  courir  vile- 
ment. 

Transcursüs  , trs , m.  Sen. 
Course  légère  ou  précipitée.  || 
Action  de  passer  h la  traverse. 
In  transeursu.  Sen.  Dans  sa 
course.  = Ptin.  F.  n passant  , ra- 
pidement.^) V oyet  Oriter. 

Transcursus  . a , um  . part, 
de  transcitrro.  Ammian.  Passé, 
traversé.  = Apul.  Qui  n'est  pas 
remarqué. 

TransdanPbiânus  , a , um. 
Lie.  Qui  est  au-delà  du  Da- 
nube. 

Transdo.  Ter.  VorezTRKVO. 

Transdûco.  C/c.  Vofez  Tha- 
duco. 

Transêoi  , prêt,  de  transigo. 

Transenna,  a . f.  ( transeo 1. 
Cic.  Fenêtre  à barreaux  , treil- 
lis, jalousie.  Per  transennam  as- 
picere.  Cic.  Regarder  à travers 
une  jalousie  , légèrement.  || 
Piaut.  Filet,  collet,  lacet . piège 
à prendre  des  bètes*/a  fransen - 
ntpn  dueere.  Piaut.  Conduire 
dans  le  piège.  = Faire  tomber 
dans  le  panneau. 

Transeo,//,  ici , itum , ire. 
Cic.  Passer  outre  , au-dela  , de 
l’autre  côté  , traverser  . passer, 
outrepasser.  — eiam.  Ptin.  Tra- 
verser le  chemin.  — Alpes.  C. 
Hep.  Passer  les  Alpe.s.  — cauum 
cursu.  Virg.  Devancer  un  cneval 
à la  course.  — ad  atiquem.  Cic. 
Aller  trouver  quelqu'un.  — ad 
adversarios.  Plia.  Passer  du  cdté 
des  ennemis  , déserter.  =5  — in 
al  tenus  sententiam.  Cic.  Adop- 
ter le  sentiment  d'un  autre.  |j 
Lie.  Passer  èn  Tevue.  |j  Varr. 
Passer  . être  aisé  n digérer.  || 
Plia.  Venir  , être  importé  de 
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quelque  endroit.  ||  — in  saxum. 
üeid.  Etre  changé  en  pierre.  — 
incolores  earios.  Ptin.  Prendre 
diverses  couleurs.  = — in  affe&- 
tum.  Cic.  Entrer  dans  les  incli- 
nations. ||  SU.  Itat.  Percer  d'ou- 
tre en  outre.  ||  Négliger  , omet- 
tre. -*■  silentio.  Cic.  Passer  sous 
silence.  ||  N’avoir  pas  d’égard  , 
passer  par-dessus.  — lagem.  Cic . 

— la  loi  , la  transgresser.  ||  Cic. 
Effleurer  t parcourir  rapide- 
ment. |]  Excéder.  — modnm.  Cic . 
Passer  les  bornes.  ||  Echapper. 
Hoc  me  transit.  S/at.  Cela  m’é- 
chappe. ||  Cic.  Surpasser,  l’em- 
porter sur.  ||  de.  Pénétrer,  cir- 
culer. 

Trans£ho  , is  , réré.  Stat.  En- 
ter. 

Transertüs  , a , um.  Stat. 
Enté. 

* Transeunteb,  adv.  Amm. 
Entassant. 

TraNSf£ro,  fers } tüli , latum, 
ferré.  Cic . Transférer*,  transpor- 
ter, porter  d’un  li^u  à un  autre. 

— castra.  Ptin.  Transférer  son 
camp.  — arùuscutas.  /V//ï.Trans- 

Çlantcr  de  jeunes  arbres.  ||  Varr. 
inter.  = — s crm  on  cm  alià.  Cic. 
Parler  d'autre  chose.  — se  ad 
artes.  Cic.  S'appliquer  aux  arls. 
— in  risus.  Z/'c. Tourner  en  rail- 
lerie. — ad  cogni/ionem.  Cic. 
Faire  connollre.  — verba.  Cic . 
User  de  métaphores  , employer 
des  termes  métaphoriques.  || 
Mettre  p rejeter  sur.  — aliquid 
ad fortunam.  Cic.  Attribuer  à la 
fortune  , l’accuser  de.  ||  Remet- 
tre , différer.  — in  proximutn 
annum.  Cic . — à l’année  sui- 
vante. ||  Traduire.  — auctorcs . 
Quint.  — - les  auteurs.  ||  Cic . 
T ranscrire. 

TransfÏgo,  is.  xi,  rum.  géré. 
Lie.  Percer  d'outre  en  outre,  dd 
part  en  part. 

* TRAtfsFÎr.ünÂBYr.is  . m.  f « 

lé.  n.,  is.  Tert.  Qui  peut  sè 
transfigurer. 

TnANsrYc.ûRÂno  , ôm\.  f. 
P/irr.  Transfiguration  , transfor- 
mation , métamorphose  , chan- 
gement de  forme. 

* TnANsrŸGÜRÂfOR  , 5/7/  , m. 
Tcrt.  Qui  opère  une  métamor- 
phose. 

TransfYgûrâtus,  a.  um.  Suct. 
Métamorphosé.  Part,  de 
TransfYgüro  . àstt  ôei , à/um , 
àré.  Ptin.  Transfigurer  , trans- 
former, changer  de  forme  , mé- 
tamorphoser. 

Transfixi  . prêt,  de  fransfgo .< 
Transfixus,  a , um.  part,  de 
transfigo.  Virg.  Transpercé.  |j 
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Transfixa  Aasta.  Virg.  Pique  qui 
traverse  de  part  en  pari. 

TransfIuo.  is.kuxi.  fluxum. 
fifre  , n.  PHa.  Couler  au  tra- 
vers . se  répandre  .an  dehors  , 
s' e vira  vase  f.  = Cloué . S’écou- 
le;;. * 

TrANSFÜDI®,  is.  fîdffossum. 
écrt.  Ocré.  Percer  d'outre  , en 
outre  . départ  en  part. 

TraNsfûrxÂTIO,  unil ,/.  Scn. 
Transformation,  métamorpho*- 
se  . changement  de  forme.  • ! 

Transformâtes,  a.  um.  part, 
de  transforma.  Ocré.  Métamor- 
phosé. ‘ 

TAansfobmis.  m.f. . me.  n. . is. 
Chié.  Qui  se  transforme,  se  mé- 
tamorphose , change  de  forme. 

Transforwto  , as  , ai v,  âlum , 
are.  Ocré.  Transformer,  métn- 
iiiorphoscr,  donner  une  autre 
forme. 

TaANsr&no  , âs  . ân\  âlum  .• 
are.  Scn.  Percer  d’outre  en  ou- 
tre, de  part  en  part. 

Transfossvs  . a,  um . part,  de 
Irons foéio.  F if  g.  Transperce. 

TransfrMtaNüs  , a , um.  Ter/. 
D outremer. 

TransfretÂtio  . ônis.f.  Ce/l. 
Passage  d'un  détroit,  d'un  bras 
de  mer. 

' Transfreto  . ât , ici y àtum  . 
ârv.  PI  in.  Jue.  Passer  un  détroit, 
traverser  un  bras  de  mer.jj  Bill. 
Passer  au-delà  de  l'eau. 

Transfûdi  , préL  de  trans- 
fanéo. 

Thaksfü  g a % te.  m.f.  Cic.  Trans- 
fuge . déserteur.  = — patrii  ri- 
tùs.  tr al.  Max.  Qui  a quitté  les 
mœurs  de  son  pays  pour  eu 
prendre  d’étrangères. 

Transfugio,  if  % fugi , fügï- 
tum  . .gërt . n . Lie.  Déserter, 
passer  du  côté  des  ennemis.  — — 
ah  a [flic  là  amicitià . Cic.  Dé- 
laisser un  ami  malheureux. 

TuAKirftoiuw  , h.  n.  Lie.  Dé- 
sertion . action  de  passer  du 
cdlc  des  ennemis. 

Tiansfvlcm  , is  y gère  y n. 
PI  in.  Briller  au  travers. 

Transf^MO  . âs  . àei  y âlum, 
arc . n.  Slatsi S’évaporer.  ||  Sié.  \ 
Pousser  la  fumée  au-delà. 

* TRANsruNCTÔaïus  , a , um. 
Ter/.  Qni  se  fait  par  manière 
d'arquil. 

Transfundo  . is  . faéi , fû- 
sum  . être.  Coi.  Transvaser, 
survider,  verser  d’un  vase  dans 
un  autre.  = — louées  suas  ad 
alium.  Cic.  Céder  sa  gloire  à 
U U antre.  — amorcm  in  alium. 
Cict  Transporter  son  amour  à 
un  autre. 


Trarsfcsio,  omis  y f \ Ceh. 

Action  de  transvaser. 

Tran^fcsus  . a y um.  part,  de 
irons  funéo.  PI  in.  Transvasé  , 
versé  d'un  vase  dans  un  autre. ex 
I Tac.  Transmis. 

TransgJÇro,  is , rcriy  Plia. 

; Transporter. 

Transgi.ptio  , is  % tri.  Marc. 
E/up.  Engloutir,  avaler. 

TraksgrÜdior  . cris  y pres- 
sas sum  . éi.  é.  Cic.  Passer  ou- 
tre , aller  au-devant,  traverser. 

— Ta u ru m.  Cic.  Passer  le  inont 
Ta  u ru  s.  — fl  urne  n.  Ctrs.  Traver- 
ser uu  fleuve.  — in  partes  alicu- 

\jus.  lac*.  Passer  dans  le  parti  de 
quelqu’un.  = — mensuram.  P/in 
Excéder  la  mesure.  — mentio- 
nrm.  I ci/.  Passer  sous  silence.  || 
Plia.  Surpasser,  vaincre.  IJ  Bill. 
Transgresser , violer. 

Transgressa  . omis  , f.  Cic 
Action  de  passer  outre  , d’aller 
au-delà  , de  traverser.  = — acr- 
lorum.  Cic.  Usage  6guré  des 
mois.  ||iV.  Aug.  Transgression. 

TnANs&RESsivus  , a , um.Diom. 
Qui  ne  garde  pas  la  conjugaison 
qui  lui  est  propre,  j^x.  gauéca  , 
gaeisut  sum  , etc.  , 

♦TiuNSf/nESSOR,  ÔrtSi  m.  Liât. 
Violateur  de  la  loi. 

Transgresses,  ûs , m.  Ce/l. 
Foret  Transgressa.  • 
TraNsif.ns  , eu n/is y part, prés, 
de  /ransco.  Qui  .s’avance  au-delà, 
qui  passe  outre. 

TransYgo.  is.  cgi.  acium,  g cri. 
Tac.  Poussera  travers.  — perlas 
g/aéia.  Pheé.  Passer  son  épée 
au  travers  du  corps.  ||  Pisser.  — 
i i/am.  Sali.  — sa  vie.  |1  Expédier, 
dépêcher,  finir.  — muldluéinem 
rrrum  uno  lemporc.  Cic . Expé- 
dier beaucoup  d'affaires  à la  fois. 

— cuntroScrsiarn.  Cic.  \ ider , 
terminer  un  différent.  ||  Trarni- 

: ger  , contracter,  traiter.  — inter 
se.  Ter.  S'accommoder  entre  soig 
! Transii  , prêt,  de  t ransco. 
i T ransYmo  . is , lias  y lïi  et  lui  , 

su  II uni  y tiré.  Lie.  Sauter  par-dès- 
sus  , franchir  d’un  saut.  -=  — 
muncra  Liheri.  Ilor.  Boire  outre 
mesure.  ||  Passer  sous  silence  , 
omettre,  négliger. — ante pcécs 
posila.  Lie.  Dédaigner  ce  qu'on 
a devant  mi. 

TaansYlis  4 m.  f.  y lë y a.  , //. 
Plia.  Qui  dépasse.  — palmes . 
P/im.  Branche  qui  peut  passer 
sm  un  autre  arbre. 

Taans-Isalana,  m.f.  Over- 
Yssel , province  du  ro)aume  des 
Pays  - Bas. 

TnANSÏTANS,  antis.  omn.  g. 

. Cic.  freq.  de  transie  ns. 


I ’ TrANsYtio  , Ônis . f.  Lia.  Pas- 
sage. action  de  passer.  = Lia . 
Désertion,  défection.  ||  Àé  lier. 
Transition. 

TransÏTÎ vos . a . um.  Prise. 
Dont  le  sens  passe  à une  autre 
personne. 

♦ TraNSÏTOII,  ôris  y m.  A mm. 
Passant. 

Tra.nsÏtoriA  , adv.  S.  Aug. 
En  passant,  transitoirement. 

TRANsYtÔRIüs  . a y um.  Sen. 
Passager , de  passage  , par  où 
l’on  passe. 

TransYtos  y ûs  . m.  Cic.  Pas- 
sage . lied  par  où  l’on  passe , 
transit.  Transi  tu  proh  ibère.  Eus/. 
— * arccrc.  Tac . Fermer  le  pas- 
sage à quelqu’un.  la  transita. 
Tac.  En  passant.  = Quint.  Lé- 
gèrement. ||  P/in.  Trajet  . tra- 
versée. — in  alias  figuras.  PI  in. 
Métamorphose.  ||  Tac.  Déser- 
tion. |j  Ovié.  Dégradation  de  cou- 
leurs. ||  Just.  Transition.  |]  tare. 
Déclinaison  des  noms. 

Transîtes  , a.  um  y part,  de 
/ransco.  Trànsil te  Alpes.  Lie. 
Les  Alpes  franchies.  = Transité 
lege  Julià.  Cic.  Sons  avoir  eu 
égard  à ta  loi  Jnlia. 

* Transîvi  , prêt*,  de  f ransco. 

TransjXca  , is . jériy  /acftrm , 
rcre.  Salin.  Jeter  au-delà. 

Tra nsjf.ctio  , ônis  y f.  Cic. 
Trauspojjtion.  Foycz  Trajbc- 
T I O.  • 

Ta  ansjectis,  a , ûm.  Cic.  Qui 
passe  du  travers  . qu’on  fait  pas- 
ser au  travers.  Part,  de 

TraNsjYcA  , if  f ctré.  Cas, 
Foret  Trajicio. 

Transjongo  , if  4 si 9 cinmy 
gere.  (Jtp.  Atteler  à une  autre 
place  qu’à  l’ordinaire. 

Transi  a ROR^n'x,  lapsus  sum , 
Si.  é.  Cloué.  Passer  par-delà, 
couler  outre. 

Translapsts  , a y um.  C/aué. 
part,  de  Iran  sla  Sor. 

Transi  Âta  , omis  , f.  Cic. 
Translation,  action  de  transfé- 
rer , de  faire  passer  une  chose 
d une  main  ou  d’un  lieu  dans  un 
autre,  j[  Plia . Transplantation. 
= — criminis.  Cic.  Action  de  re- 
jeter la  faute  sur  un  autre.  — 
acrSi.  Cic.  Métamorphose.  || 
Quint , Traduction.  j|  Diom. 
Transposition  de  lettres. 

TRANsLÂTÎTià.  adv.  Ulp.  Né- 
gligemment . par  manière  d’ac- 
quit. 

Traiwlâtïtiüs  , a y um.  Cic. 
Pris  d’ailleurs,  emprunté.  j|  Com- 
mun , Ordinaire , usité  , qui  se 
pratique  ordinairement.  Irons- 
latitium  est.  Cic.  11  n’est  pas 
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nouvçsu  « îl  est  d'usage  de.  Mon 

translatitio.  Ph ad.  A la  manière 
accoutumée* 

T*AWSLÂTÎvi  , adv.  Mari.  Jet. 
Métaphoriquement , d une  ma- 
niéré figurée. 

Translâtîvts , a f nm.  Cic. 
Qui  exige  un  changement.  Trans * 
la  lira  canstitutio.  Lie.  Etat  d'une 
cause  , qui  exige  un  changement 
de  juge.  |)  Usité,  commun, 
reçu. 

Tbanslâtor,  ôris , m.  Cic. 
Qui  détourne  l'argent. 

TraNslatus.  a.  um.  part,  de 
ira  ns  fera.  C.  Ncp.  Transporté  . 
porté  ailleurs.  j|  Plia.  Trans- 
planté. ||  Or» d.  Transformé.  |j 
Plia.  Traduit.  ||  Sue/.  Transcrit. 
||  Translata  eerla.  Cic.  Termes 
métaphoriques. 

Translatifs,  âs  % m.  Sen. 
Pompe. 

TranslSgo,  is,  té ait  iec/urnt 

fifre.  Plaut.  Lire  d’un  bout  à 
autre  en  courant. 

T ranslî'cens  , th , omn.g.Plin. 
Transparent,  diaphane. 

Tn anslûcro  , es y xi,  cire.  n. 
P/in.  Etre  transparent. 

TïanslÜcYdüs  , at  um.  P/in. 
Voyez  Pei. licidüs. 

TransmXrÎSTS  . a • um.  Cic . 
D’outre  mer,  qui  est  au-delà  de 
In  mer. 

Transmf.ÂbYlis  , m.f..  le.  n 
is.  ri  ns.  Au  travers  de  quoi  Ton 
peut  passer. 

T bansmf.âtio,  Unis , f.  Ce/ s* 
Passage  au  travers , action  de 
passer  au  travers  ou  au-delà. 

Thansmeâtôrios  um.  Tcrt. 
Qu»  passe  d'un  lieu  à l’autre. 

Taansmsâtus  , a t um.  Am- 
mian.  Passé,  traversé. 

T R a >’  s M r.o,  à s , Àei , à/um . are. 
Cic.  Passer  au  travers,  tra- 
verser, aller  au-delà. 

ThansMIGRÂTIO,  Unis,/.  Prnd. 
Transmigration  . action  d'aller 
demeurer  ailleurs. 

TnANStyÏGRo  , as  , àei , âtum  , 
arc.  Lie.  Changer  de  demeure  , 
aller  demeurer  ailleurs.  . 

Transmis!  , prêt,  de  irons - 
mi//o. 

Trans  miss  io  , Unis . /.  Cic.  et 
Transmisses  , as  . m.  Cas. Tra- 
jet. passage  d'un  lieu  à un  autre. 
||  Son.  Transmission. 

Transmissus,  a.  um.  Lie. 
Transporté.  ||  — a mais.  Tac. 
Fleuve  traversé.  ||  — cnsis.Sea. 
7.  Epée  passée  an  travers  du 
"orps.  I)  Me.  Mis  en  travers.  |j 
Transmissa  cita.  Cl  and;  N ie  pas- 
sée. ||  Lac.  Laissé  de  coté.  Part. 
Je  i 
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Tbansmitto,  is.  mîsi , misstrm, 
terë,  Pi  in.  Transmettre  , trans- 
porter. — r fassent.  Lie.  — sa  flotte. 
Passer  outre,  au-delà  , au  tra— 
j ver» , traverser,  *1-  vc/is  in  A fri- 
j cam.  IJe.  Aller  par  mer  en  Afri- 
que. ||  Laisser  passer.— fines  suos. 

1 Lie.  Donner  passage  a travers 
! son  pays.  — liticras.  Pi  in.  Boire 
(en  parlant  du  papier). — aspec - 
tum.  So/in.  Etre  transparent.])  Di- 
j gérer. — cibos.P/in.  Paire  la  diges- 
j tion  ]|  — ad  a/ii/uem.  Peli.  Passer 
{ dans  le  parti  de  quelqu'un. — salin 
' fossas.  SU.  liai.  Franchir  d'un 
saut  Icsfos-iés.—  — dise  rime  a • Pt  in. 
Evitcrle  danger.  ({Lancer  au-de- 
| là.  — tectum  lapide.  P/in.  Lan- 
; cer  une  pierre  nar-des6tis  une 
[ maison.  ||  Peicerdouli*:  en  ou  lie. 
j — prêtas  cuspide.  SU.  Jtat. 
Poignarder.  ||  Confier. — a/icui 
j le  Hum.  Cic.  Se  reposer  sur  un 
I autre  del  a conduite  de  la  guerre. 

< ||  Sial.  Omettre  , passer  sous  si- 
j Icncc  ||  Passer,  mener.  — tem- 
pus.  Plia.  j.  Passer  ot^perdre  le 
temps. 

Transmontânüs,  a , um.  Lie. 
Ultramontaiu , qui  est  au-delà 
des  nipitt*. 

Tiunsbjôtts ,a,  um.  Ta 4 Re- 
tiré de.  Part,  de 

Th  anssioveo.  cst  môei , môlum, 
rire.  Ter.  Transporter , trans- 
férer. — in  se  g/oriam  alienam. 
Ter.  S’attribuer  la  gloire  d'un 
autre. 

TransiI  ütâtio,  ônis,f.  Quint. 
Transposition  de  lettres. 

Transnôto,  as , àei,  âtam  , 
ôte.  Jlor.  Changer.  — honores . 
f/or.  Oter  les  lionneurs  aux  uns 
pour  les  donner  aux  autres. 

TransnXto. as , àei,  vlrnt, àrc, 
Me.  cl  ToaNSNO  , âs  y âei% 
àtuniy  àre.  Cic.  Passera  la  nage,, 

Th  a vsnÂvYoo  , as  y . àei  y à tum  . 
â'ë . Mont.  Faire  une  traversée , 
un  voyage  d’outre  mer. 

* TransnômVnâtio  , ônis  \ f 
Di  ont.  Votez  MbtonYMIA. 

TraNSMÔMÏNO,  os.  àei.  âlurn  , 
à/c.  Sue/.  Changer  de  nom. 

Tu  a ns  n 0 n ero  . âs,  àei.  ôtum , 
arc.  Ad  lier.  Transporter  une 
somme  d'argent  comptée. 

Transparents  . a . um.  Cic. 
Qui  est  au-delà  du  Pô  , par  rap- 
port aux  Romains. 

TranSI'F-Ctus  , iis,  m.  J,ucr. 
Vue  an  travers , action  de  voir 
au  travers. 

TaanspYcio.  is.  pexi.  per  tum  . 
ccrc.  Lutr.  Voir  à travers  , au 
travers.  9 

♦Trans  planta  tus,  a y um.So- 
dul.  Transplanté. 
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• Transplantor,  âri t , àtuf 
sum%  an’,  pass.  Etre  transplanté. 

TraNSPÔNO.  is.  posai.  pesï/um9 
t/crc.  Gêtl. Transporter  , transe 
poser.  ||  Tac.  Voiturcr  par  mer. 

||  Pal/.  Transplanter. 

Transportatio  . ônis.  f.  Sen. 
Transport translation,  migra-  * 
(ion. 

Transportât^  , a , upi.Macr. 
Transporté.  Part,  de 

Thanspoiito  . ns,  àei.  ntum , 
ère.  6V7r.Tmnspor ter, transférer, 
porter  ou  fan  e passer  dun  Rcu 
dans  un  autre.  ||  Suc/. Déporter, 
exiler,  reléguer.  * 

T r anspÜsÏti  vus  , a , am.  Quint.  * 
Qui  transpose.  #-•  * 

TbaNsposYtüs  , a,  um.  Gcll. 
Transporté . transplanté. 

TransQTIÊTI'S  , a . um.  Plaut 
Fyrl  en  repos  , fort  tranquille. 

TransrhfnâSts.  ay  um.  Cars. 
Qui  est  au-delà  du  Rhin. 

TRANSsmstANTiÂTio,  ônïs , f. 
AVr/.Tiansstib'tantiatioiifvchan- 
gement  d’une  substance  en  une 
au  re. 

TRAïfSTYDfenÎNns  . a . am.  Cic. 
Quicst  au-delà  du  Tibre. 

TranstYgritÂNüs,  a.  um.  Am - 
tnt  un.  Qui  est  au-dela  du  Tigre. 

Transtilmtm  . 1,  a.  dim.  de 
Ira nsJrutn . Vilr.  Petit  soliveau. 

TrakstYnko  . es.  acre.  Plaut. 
Etre  posé  de  travers,  entre  deux. 

1 T ransira,  ôr./m . n. pi.  {/ ran - 
seo).  Vitr.  Poutres  transversales 
d’une  muraille.  ||  f'/>y.Rancs  de 
galères  sur  lesquels  sont  assis  les 
forçats. 

T iianstI’li.  prêt,  d c transferts. 

Transui.  prêt,  de  transuo. 

Transulto,  à s , ici , à/um  , 
àre.  fréq.  de  trnnsi/io.  Lie.  Sau- 
ter d’un  endroit  à un  autre. 

Transûjwo,  />.  sumpsi . sump- 
tum  , mère.  Stal.  Prendre  d une 
autre  main. 

Transum ptio  , ônis , f Quint. 
Métalepse.  figtire  de  rliétorique. 

*I*R  A-N.st'0  , îj  y ui  y ituen  , iihé 
PI  in.  Percer  avec  une  aiguille  , 
coudre  au  traveri. 

Transûtl’s  , a . um  . part,  de 
transuo.  — eerubus.  OeiJ.  Em- 
broché. , 

Th  ansvadgr  , ans , â/us  sum  , 
âri.  d.  MIL  Passer  au  gué. 

TransvarVco  , às , àre.Veget. 
Ecarter  les  jambes.  • 

TraNjVectio  , ônis  , f.  Cic. 
Action  de  passer  du  de  trans- 
porter. ||  Eté.  Montre  des  che- 
valiers romains  , revue  de  la 
cavalerie.  * 

Transvector  , ôris , m.  Solia. 
Qui  transporte , voiturier. 
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Trahsvectus  . a , um.  Lit?. 
Transporté  , vol  lu  ré.  Pari,  de 
TiiANsvkno  , is , rexi,  rectum, 
hlrc.  Cas.  Transporter  , porter 
au-delà.  — copias.  P/in.  Faire 
passer  un  fleuve  à ses  troupes. 

[|  Ce/s.  Percer  d'outre  en  outre. 
||  Lie.  Porter  en  * triomphe. . 
Transre/ti.  Sue/.  Etre  passé  en 
revue.  = Transrectum  est  tempus. 
Tac.  Le  temps  est  déjà  bien  loin 
de  nous. 

TiamstÜra,  a,  m.  Ter/. 
Etranger,  voyageur. 

Transvendo  . is,  dïdi , dï/um, 
dire.  laser.  Aliéner,  vendre. 

T^axsvËnio , is,  ire.  Tcrt. 
Venir  de....  en  passant  par... 

Transverberatus,  a,um.  Tac. 
Transpercé.  Part,  de 
Tbansverbëro,  âsy  àn\  â/am, 
ire.  Cic.  Virg . Percer  d’oui  rt; 
en  outre , de  part  en  part. 

Transversa,  drum,  n.  pt.  Juv. 
Voyez  .,-A  D VERS  ARIA. 

Transvbrsà,  adv.  Virg.  De 
travers,  de  mauvais  «il. 

Transversarivs,  a,  um.Vifr. 
Qui  traverse , mis  en  travers  , 
posé  de  travers  , transversal. 
Transversè,  adv.  Cas.  et' 
Transversim  . adv.  Vt'/r.  De 
travers  . en  travers.  * 

Trassversio  . ônis,  f.  Veget. 
Transformation,  métamorpliose. 

Transversüm  , /,  n.  Fest. 
Travers.  — digiti.  Cic.  Largeur 
d'un  doigt.  = Diaphragme , 
terme  d'anatomie. 

Transversüs,  a , um.Cic . Posé 
en  travers,  mis  detra^rs,  qui 
vient  à la  traverse.  — incidit. 
Varr.  1)  marche  à reculons  com- 
me une  écrevisse.  Transrersa  in - 
currit  for/una.  Cic.  La  fortune 
vient  à la  traverse.  Transrersos 
incursarc.  V rge/.  Attaquer  les 
ennemis  par  le  flanc.  Transrersis 
pne/iis.  Sali.  En  attaquant  en 
flanc.  Transrerso  foro.  Cic.  Au 
travers  de  la  place  publique. 
Transrcrsa  i/inera.  Sa//.  Che- 
mins de  traverse.  — céria*.  Stn. 
Mnlsarrftrfeés  de  travers. — tu  cri. 
Virg.  Regafr^er  de  travers.  Trant- 
eersurn  unguem  discedcrc.  Cir. 
S’écarter  tant  soit  peu.  ||  — agi. 
Cic  Etre  transporté  d'une  pas- 
sion. Part,  de 

Taansverto  , is.  ti,  sum.  tire. 
J.  Firm.  Renverser.  ||  Arn.  Dé- 
tourner , tourner  d’un  autre 
côte. 

TransvülYto  , as,  âri,  â/um. 
ig?.  P/in.  Voler  souvent  au-delà. 

Transv&lo  , à s % ârl.  Oie.  Vo- 
ler au-delà  , par-delà. 
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Trans VOLVO,  is,  cerf.  Prud. 
Rouler. 

Transv&ro  , âs , ârl.Am.Dé- 
vorer  avidement. 

Transylvânia,  ^./.Transyl- 
vanie . contrée  de  l'Europe. 

TrXpes  , êtis , m.  Cato. , T RE- 
PETES , um , m.  pt.  Varr.  y TrX- 
pëtüm  , i % n.  Virg. , et  Trapk- 
tus  , i . m.Cato  fouler, 

de  rftwm,  tourner).  Meule  de  j 
pressoir  à olives. 

Trâpêzîta  , te  . w.(rp«vi^«  , 
table  ).  Plaut.  Changeur , ban- 
quier. 

Trâpëzium.  ti,  n.  Trapète  , 
quadrilatère  dont  les  côtés  ne 
sont  point  parallèles. 

Trâpêz^piiÔrum  , /,  n.  Cic. 
Pied  de  table. 

TrXpézüs  . pn/is.  P/in . Tré- 
bisonde  . ville  de  l'Asie  mineure 
sur  le  Pont-Euxin  ou  la  nier 
Noire. 

TrXstmËnTcüs  , a , um.  Sid. 
De  Trasymène. 

TrXsymrnus  lacas.  Idc.  Lac 
de  Trasymène  , en  Etruric  , où 
les  Romains  furent  défaits  par 
Annibal. 

Traulotes  . a.  m.f.Ql  Trau- 
Lt's  . Is  m.  Bègue  , 

qui  bégaie. 

Trâvio,  as  y ire , n.  Lues. 
Passer. 

TrÂvülo,  as  , arc.  Varr.  Voyez 
Transvolo. 

Traxi  , prêt  de  traho. 

TrkbÂ'cVteh  , adv.  Sid  on.  Adroi- 
tement. 

TbËbax.  âcis.  orna.  g.( rp<C«; 
user).  Sid.  Qui  a de  l'expérience , 
qui  connott  le  monde. 

TrËBIA  . a,  f.  Lie.  Trélnç. 
rivière  d'Italie  , dans  la  Gaule 
cisnadanç. 

TrËbiâtes  , um  , m.  pi.  Peu- 
ples d'Ombrie. 

Trëbiânus  , a y um.  Arn.  De 
Trébic. 

Trêcae  , ârum  . f.pt.  Troycs 
en  Champagne  (Aube). 

TrÊCASSES,  ium,  m.  pi. P/in. 
Les  Tmyens  en  (Champagne 

TakCEVl , te,  a,  pt.  Lie.  et 
Trëcentëni,  te,  a . pt.  Col 
Trois  cents. 

TrËcbntêsYbius,  a , um.  Lie. 
Trois  centième. 

Trëcenti  , a,  a,  pt.  Cic. Trois 
cents. 

TakcEimts,  adv.  Calai.  Trois 
cents  fois. 

Trëciiëdipka  . Brum,  n pt. 

(rpw»  , courir  ; /«»*■»•»,  dîner). 
Jue.  Robe  de  paflnsite,  robe  de 
festin. 

Trëcürium,  ii % n.  Tréguicr  , 
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vHIe  de  Basse-Bretagne  (Côte- 
du-Nord). 

Trecorensis  ager.  Contrée 
de  Tréguier,  en  Bretagne. 

TrëdËciès,  adv.  Lie.  Treize 
fois. 

TrËdëcim  , ind.  omn.  g.  Lie. 
Treize. 

TrëdëcÏMüs,  a y um.  Bibl. 
Treizième. 

Treis  . pour  très.  Trois. 
Trëmëbuxdus  , a,  um.  C/c. 
Tout  tremblant. 

Trëmëfacio.  is.jèci , factum, 
erre.  Virg.  Faire  trembler.  [| 
Ebranler. 

Trëmëfactüs,  a,  ffw.part.de 
trcmcfacio.  Prop.  Ebranlé. 

Tbëmendcs.  a.  um.  Orid.  Re- 
doutable, qui  doit  faire  trembler, 
terrible. 

TaËMENS  , fis  , omn.  g.  Cir. 
Tremblant.  — morbus.  Sen.  Ma- 
ladie qui  donne  un  tremblement. 

||  Virg.  Palpitant. 

Trëmjsco  , is,  serre,  i ».  Or/d. 
Trembler.  ||  Virg.  Redouter. 

Tbëmissis,  is,  m.  et  Trëmis- 
sius.  ii,  m.  Lamprid.  Troisième 
partie  de  Tas. 

T'remo  , is.  müi.  mire.  n.  Cic. 
Trembler.  ||  Virg.  Palpiter.  = 
— a ni/no.  Ctc.  Trembler  d'effroi. 

||  Craindre  , appréhender  , re- 
douter. ||  Unda  zephiri  mollis 
afflatu  tremit.  Sen.  p.  Ia:  souffle 
du  zéphyr  ride  la  surface  de  l’eau. 

TnËMOR,  dns,  m.  Ifor.  Trem- 
blement. — inrasit  me.  Orid. 
Un  tremblement  mesaisit. — joli. 
Sen . Tremblement  de  terre.  — 
ignis.Lucr.  Lueur  tremblotante. 

||  Qui  fait  trembler. — siirarum. 
MartAxk  terreur  des  forêts. 

Trëm  tf lë,  adv.  Apul.  En  trem- 
blotant. 

TnRMÜLUS,  a.  um.  Ter.  Trem- 
blotant , tremblant.  — contas, 
tlor.  Chant  ou  l’on  fait  des  trem- 
ble me  ns.  Trcmula  rox.  Petr. 
Voix  chevrotante.  ||  Brillante. 
Tremutus  ocu/us.  Orid.  Œil  bril- 
lant. Trcmu/um  lumen.  Virg. 
Lueur  .tremblotante.  — mare . 
Orid . Mer  dont  un  vent  léger 
ride  la  surface.  ||  Qui  cause*  un 
Iremhlomcnt.  ||Sumom  romain. 

TRËPÏDAirrER,  adv.  Cas.  Avec 
la  précipitation,  le  désordre  que 
cause  la  crainte. 

TRËrïnÂnius  . a , um.  Veget. 
Voyez  Tolutabis. 

TRËpYnÂTio , dois  ./.  Cic.  Pré- 
cipitation . agitation  tumultueuse 
que  cause  la  crainte  , alarme.  || 
Sen.  Tremblement . maladie. 

TrëpYdË  , adv.  Cas.  Avec  pré- 
cipitation, en  désordre. 
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Trïpïdo,  âs  . mes.  àtum  , ürë 
(.pi*.,  tourner).  Ter.  Agir  avec 
précipitation  , s'agiter  en  désor- 
dre , prendre  l'alarme  . se  tré- 
mousser. ||  Phad.  Se  précipiter, 
se  hâter  . courir  en  tumulte.  || 
Trembler,  avoir  peur.  IfPalpiter. 
Trépidât  pectus.  l’ers.  Le  cœur 
sne  bat. 

TaürÏDÜuis  , a . um.  Plant. 
Un  peu  tremblant.  Dimin.  de 
Tairïous  , a . um.  Virg.  Qui 
agit  avec  précipitation  . qui  sc 
presse  , court  en  tumulte  . qui 
prend  l'alarme.  Trepidi  rerum 
suarum.  Virg.  Gens  alarmés  sur 
leur  situation.  ||  Trépida  res. 
//üa  Affaires  fâcheuses,  circons- 
tances critiques. 

• TaMro  , is  , pire.  a.  (f p>*»). 
T'est.  Tourner. 

TrÜpondü  , ind.  Quint.  Trois 
livres  pesant , poids  de  trois 
livres. 

Tuïs  , m.  f. , tria , n.  , trium  , 
g.,  tribus . d.  et  abl.  Cic.  Trois. 
— tvn.  Cic.  Triumvirs.  Trium 
litterarum  homo.  Plant.  Voyez 
Fur.  Tribus  eerbis  te  eolo.  P! a ut. 
J’ai  deux  mots  à vous  dire  j un 
mot . s’il  vous  plaît. 

TrïssIS,  m.  f.  , si , ».  . is. 
Fers.  De  la  valeur  de  trois  as 
romains.  |[  Qui  est  de  peu  de 
valeur. 

TrïvKrsksis.  m.  f . si , n.  . 
is , et  Trëvërïcu»  , a , um.  Ins- 
cript. De  Trêves. 

Trkvïri  . ôrum.  m. ^/.Trêves, 
ville  du  grand-duché  du  lias- 
JRhin. 

Tri  X coter  As  , iidis , f.  Tert. 
Trentaine. 

TriasoIIiâris  , m.  f.,  ri.  n.. 
is.  Col.  Triangulaire,  qui  a trois 
angles. 

TRiAîtsBun*.  i.  n.Col.  Trian- 
gle , figure  triangulaire. 

TmangBlus  .a.  um.Cic.  Voyez 
Thiangclaws. 

Tnt  À RII  . ôrum  , m.  pl.  Lie. 
Corps  de  réserve,  troisième  corps 
de  troupes,  composé  des  soldats 
les  plus  expérimentés.  ||  Ceux  qui 
portoient  les  drapeaux , guidons, 
cornettes. 

Trias  , 3dis , /.Sntùli , nom- 
bre de  trois.  " 

Traathus,  «fs.  m.  Fest.  Troi- 
sième jour  après  les  ides. 

Thïsacca  , a.  f.  Petr.  Pendant 
d’oreille  composé  de  trois  perles 
T RÏBA1U  , ôrum  . m.  pl.  Plia. 
Triballieus , peuplés  de  laBasse- 
Mysie.  ||  Bulgares. 

Trïboci  , ôrum  . m.  pl.  Cas. 
Tribocieus , peuples  d'Alsaot. 
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TrYbÔldm  , i\  a.  Voyez  Trio- 

BOLl'M. 

TrÏBON,  Ôttis  % rn.  (rfiCft, 
user).  Aus.V ieux  manteau. 

TribrXchus  , i , m.  et  Tn- 
brXciiys  , yos.  m.  (/3p«*iî«,  bref). 
Quint. Trim-aque  , pied  devers 
de  trois  syllabes  brèves.  Et. 
Dominé. ~ 

TrYbuÂhHîs  , a . um.  Cic.  tjui 
concerne  une  tribu,  un  quartier. 

TrÏbÜi  , prêt,  de  tribuo. 

TrYbÛla  , e , /.  Col.  Sorte  de 
traîneau  dont  on  se  servoit  pour 
faire  sortir  le  grain  de  l'épi  avant 
l'usage  des  fléau*. 

TbYbÜlÂrivm  , // , n.  Cot.  Lieu 
où  les  laboureurs  serroient  leurs 
instruments. 

TrYdOlÂtio  , ont  j , f.  Eccl. 
Tribulation  , déplaisir , tour- 
ment , affliction. 

TrYbI'LÂtus  , a , um.  Patl. 
Armé  de  pointes  f comme  le 
traîneau. 

TrïbOlis  , m.  f..  U , n.  , is. 
Cic.  Tributaire  , de  la  même 
tribu  , du  même  quartier. 

TbYbÜlo  , as.  t ici . àtum  , arc. 
Cato.  Faire  sortir  le  grain  de 
l'épi  avec  le  traîneau.  ||  Ter  lui. 
Affliger,  tourmenter. 

TrYbDlôsus  , a , um.  Si  don. 
Epineux. 

TrYbi-lüm  , /,  n.  Virg . Voyez 
Tribula. 

TrYb&LÜS  , / . m.  P/in.  Char- 
don  , plante  piquante.  ||  Veget. 
Chausse— trape.  V oyez  Mu  MX. 

TbYbcî»àl  . ali  s , n.  ( Indu  nus ). 
Cic.  Tribunal  , siège  des  juges. 
— nummarium.  Scn. Tribunal  où 
l’on  vend  la  justice.  Pro  trihunali 
agerc.  Cic.  Tenir  le  siège.  ||  Vite. 
Marches  d'un  autel. 

TrYbûnàlià  , ium  , n.  pl.  P/in. 
Bancs  de  gazon  rangés  les  uns 
au-dessus  des  autres  pour  faire 
couler  l’eau  en  cascade. 

TrYbühâtus  , us  , m.  Cic.  Di- 
gnité de  tribun.  ||  Lits.  Grade  de 
tribun  des  soldats. 

TrYbûnÏtiüs  . a , um.  Cic.  De 
tribun. — «>.  Cic.  Qui  a été  tri- 
bun.— candidaius.  Cic.  Qui  bri- 
gue le  tribunat. 

TrÏbüîiüs  , m.  ( l ri  b u s).  Cic . 
Tribun  du  peuple. — mililaris  , 
militum.Cic.  Chef  d'une  cohorte 
romaine. — trra  ius.  Fcst.  Tré- 
sorier, receveur-général.  — cete- 
ntm.  Pomp.  Jet.  Mcstre-de-camp 
d'un  régiment  de  cavalerie. 

TuYbüo,  is . hui.  bütum  , Suera 
( tribus ).  Cic . Donner,  accorder, 
octroyer. — premia.  Ces.  Don- 
ner le  prix.  — primos.  Col.  — 

p dores  parles  x.  M*.  Donner  le 
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premier  rang  , accorder  la  pré- 
férence.— aticui  miscncordiam. 
Cic.  User  de  compassion. — grp- 
tiam.  Cic.  Savoir  gré. — taudem. 
Cic.  Parler  avantageusement  de 
quelqu'un.  — /idem  sc  nsi  bu  s.  Cic . 
Ajouter  foi  à ses  sens.  |J  Tributum 
est.  Cic.  On  a accordé  , octroyé. 
U Attribuer; — ignavie.  Cic.  Im- 
puter à lâcheté.  — sibi  nimium. 
Quint . S'en  faire  accroire.  — ali- 
cui  multum  p lunatum.  Cic.  Esti- 
mer beaucoup  quelqu'un  , avoir 
des  égards  pour  lui.  ||  Tac.  Dis- 
tribuer, diviser,  partager.—  in 
du  a s partes.  Cic.  Partager  en 
deux.  |]  Ces.  Employer. 

TrYbus  , us , / Cic.  Tribu  , 
division  d'un  peuple.  Tribu  ma- 
veri.  LD.  Changer  de  quartier. 

• TrYbûtâriüs  , a , um.  Plia. 
Tributaire  . qui  paie  tribut. 

TrYbÜtIn  , aav.  Çic.  *Par  tri- 
bus . rn  tribus  , par  classes. 

TrYbûtio  , ônis,  f Cic.  Dis- 
tribulipn  , partage. 

TrTbütor  f bris.  m.  Apul.  Dis- 
tributeur. qui  donne. 

TrïbOtôriüs  . a , um.  Ulp.  Où 
il  s'agit  de  distribution. 

TrÏbütum  , i,  n.  (/ ribus ).  Cic. 
Tribut , impôt , subside  , taille. 

IbYbütûbus  , a , um.  üvid. 
Qui  donnera  , accordera. 

TrYeutus  , ûs,  m.  P/aut . Voyez 
Tributum. 

TrYbütus  , a , um , part,  de 
tribuo.  Lucr.  Donné  , accordé. 
||  Tributa  comitia.  Lie.  Assem- 
blée des  tribus,  des  quartiers. 
TrÎCÆ  , arum  , f.  pl.  ( 

, poil  ).  Cic.  Cheveux  , 
filets  que  les  oiseaux  s’entor- 
tillent autour  des  pieds.  = In 
tricas  conjicere.  Plaut.  Jeter  dans 
l’embarras.  ||  Bagatelles , sor- 
nettes , billevesées. 

TrYcasses  , ium , m.  pl.  Troyens, 
habitons  de  Troyes  en  Cfiaui- 
pagne. 

1 rïcastYnüs  , a , um.  De  Saint- 
Paul-Trois-Châieaux  ( Drôme  ). 

Triccæus  , a . um.  Adcn.  De 
Triera  . ville  de  Thessalic. 

TrYcênârius  , a. , um.  Vitr. 
De  trente  , nuiv'4Tf  trente.  — 
filius.  Sen.  Fils  âgé  de  trente 
anL  Triée  n a rie  ceremonie.  Fest. 
Cérémonies  qui  exigeoient  cer- 
taines privations  dînant  trente 
j ou  r s.  — rites.  Varr.  Vignes  dont 
l'arpent  rapporte  trente  ampho- 
res de  vin. 

TaYciüi  , e , a,  pi.  P/in. 
Trente. 

TrYcennâlia  , ium . n.  pl.  Oros . 
Solennité  qui  se  célébroit  tous 
les  trente  ans. 
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TrYcïMKIDM  . il,  n.Cod.Jujt.  I 
Duree  de  (rente  ans. 

TrYgentëm  , a y a y pl.  Col.  i 
Trois  renls. 

TrYcïstièS  , ad».  J/i»//.  Trois 
cents  fois. 

TrYceps  , cïpïiis , omn  g.  Cic. 
Qui  a trois  tètes. 

TkYcksYmiis  . a . t/m.  Cic.  Tren- 
tième. Triccsimo  quoque  die.  Cic. 
Tous  les  trente  jours.  — anno 
poil.  Cic.  Trente  ans  après. 

Trïcessis  , il,  m.  C arc-  Pièce 
de  monnoie  de  la  valeur  de  trente 
as  romains. 

TrIchauuv,  i , ».  (*«*»«, 
airain  ).  Vitr.  Pièce  de  inonnoie 
tic  cuivre  de  la  valeur  du  quart 
de  l’obole.  1 

TrYchrptük  . /',  n.  (i«f.  che- 
veu ; â'vre  . entrelacer).  Hier. 
Etoile  gne  , déliée. 

TrYchias  . <r  , nr  , À 'dis  . f. 
r/in.  Sorte  de  poisson  d<;  mer 
qui  se  tient  entre,  les  rochers  , 
sardine. 

TrYchYasis  , h , f. 

Vegct.  Maladie  des  paupières. 

TrYchYea  , m.  /.  ( trichinui). 
Col.  IJeireaii  de  treille. 

TrIcuÏM’M  , i,  n.  ( *<■»«  , 
lèvres).  Col.  Vase  qui  laisse  écou- 
ler l'eau  par  trois  endroits.  ||£îrs. 
yorc:  Stragula. 

TrYchYkiis  , a . um  ( rfîfc»! , 
poils).  Varr.  Epais. 

TrYchïtu  , Mis.  f.  PHn.  Alun 
chevelu. 

TnYcuSMXttis  , is , f.  Plia. 
Pol)  trie  . une  des  plantes  capil- 
laires. 

TrYchordis  , m.f..  dï , n-,  is. 
Si  don.  Qui  a trois  cordes. 

TrYchorum  , lieu). 

Sial.  Edifice  divisé  en  trois  corps 
de  logis.  ||  Faite  ou  comble  à 
trois  laces  , ou  divisé  en  trois. 

|)  Spart.  Autel  triple. 

Triciiros  . i . m.  (Zi'*,  cou- 
leur). Plia.  Pierre  précieuse  de 

trois  roule u is. 

TrYcYés,  adv.  Cic.  Trente  fois. 

TiiYcïmcm  , U , n.  Sid.  Chant 
à trois  vois. 

TrïcYpYtis  , gén.  de  triceps. 

Tricmmaria  , vrum  , n.  pl. 
Plia.  Matelas  ou  lapis  des  lits  de 
table. || Varr. Salle  où  l'on  mange. 

TntcuMAnciiES  , * , m.  Pctr. 
Maître  d'hAlel. 

’l'ntCLÏîilÂRts  . m.  f.,  ri , n. , 

U y P! in.  et  TaicLÏNIÂRUts  . a, 
um  , Varr.  Qui  concerne  les  lits 
de  table  , ou  les  salles  ou  l'on 
mange. 

TriCLThiPM  , a.  n c Vfsït  . 
trois  ; «Ans , lit  ).  Cic.  Table  au- 
tour de  laquelle  il  y a trois  lits j 
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le  quatrième  restoit  vide  pour  la 
commodité  du  service,  jj  Vitr. 
Salie  ii  manger. 

Taico  b iris . m.  Lucil.  T mcas- 
sier,  vélilleur,  querelleur,  cliira* 
ne.nr.  ||  Voyez  Cin/edus. 

Trîco  , os  . ère.  Bill.  S’em- 
barrasser. ||  Voyez  Tric.or. 

Trîcocc.um  , i y n.  Pli».  Sorte 
d'héliotrope. 

TrÏcôlum  , /.  n.  mem- 
bre). Scn . Période  à trois  mem- 
bres. 

TrYcongius  , fi,  m.  /Vin.  Vase 
qui  contient  trois»  ronges.  ||  Sur- 
nom d’un  grand  buveur. 

Trîcor  , arts , à fus  sutn  , âri , 
d.  Or. Tracasser,  véliller,  s'em- 
barrasser de  rien  , chicaner. 

T bYcor:ucf.h  , ëra , erum  ,Aus. 
et  TrÏcornis  . m.  f. , në . n. . is. 
Plin.  Qui  porte  , qui  a trois 
cornes. 

T RÏconron . bris , omn.  g.  Virg. 
Qui  a trois  corps. 

Taïcôsrs  , a , um.Lucif.  Voyez 
Trico  , ônis. 

TrYcuspis  . ïdis,  omn.  g.  O vit] 
Qui  a trois  pointes. 

TrYdacna.  ôrum , n.pt.  («fa 
inordre).  P/in.  Huîtres  si  gran- 
des . qu'il  fadoit  en  faire  trois 
bouchées. 

TrÏdens  f lis  , m.  Virg.  Tri- 
dent , fourche  à trois  pointes.  || 
Plin.  Pourchelle  , instrument  de 
tahle  à trois  dents. 

•TrYdens,  lis.  omn.  g.  Val. 
Flore.  Qui  a trois  pointes. 

TnYDEirrYFEa . cra , erum.  cl 
TrYdentYger,  ëra . erum.  üvid. 
Qui  porte  un  trident. 

TrYdentTni,  Ôrum,  m.  pl. 
Plin.  Iiabilans  de  Trente , ville 
d'Italie. 

TrYdentÏpotens  , Us  % m.  SU. 
liai.  Neptune. 

TaYdentpm  , t , n.  Trente, 
ville  du  Tyrol  , célèbre  par  le 
dernier  concile  général  qui  s'y 
est  tenu. 

TnïouÂNrS  ; a , um.  sipul. 
Qui  dure  trois  jours. 

TrYdiiüM*,  /,  n.  Cic.  Espace 
de  trois  jours  , trois  jours  de 
suite. 

TrYennis  . m /. , në . n..  is. 
Bill.  De  trois  ans.  quia  trois  ans. 

TrYennium  , //,  n.Cic.  Espace 
de  trois  ans. 

TrYens  , lis . m.  /for.  Quatre 
onres.  ||  /Itérés  ex  irien/c.  Cic. 
Héritier  pour  un  quart.  ||  Vitr. 
Le  nombre  deux  , tiers  du  nom- 
bre six.  ||  Juv.  Pièce  de  monnoie 
de  la  valeur  de  la  troisième  partie 
de  l’as  romain.  J|  Cic.  Troisième 
partie  d'un  (oui  , tiers.  |]  Vile. 
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toers  du’  pied  géométrique.  1] 
Col.  — d un  arpent.  ||  Prop.  \ a&e 
contenant  quatre  lois  le  cyatbus. 

Tmlntal  . â.is  . n.  Pcrs.  V ase 
roii tenant  la  troisième  partie  du 
selier  romain. 

Triektâus  , m./.,  le , 

Plin.  De  quatre  pouces  , qui  a 
quatre  pouces.  |(  Vitr.  De  quatre 
onces  . qui  a quatre  onces. 

TlllENTÀRIUS.sr. um.Jul.  Cap. 
Du  tiers  d un  total.  Trienlarium 
Je  nu  s.  J ul.  Cap.  Intérêt  au  denier 
trois , à trente- trois  et  un  tiers 
pour  cent. 

ri'Ri k n ti us  ager , m.  Lie. 
Champ  assigné  par  le  sénat  à 
ceux  nui  avoienl  prèle  à l'état 
dans  la  guerre  Punique  , et 
qui  équivalent  au  tiers  de  leur 
créance. 

Triêrarchus  , / , m. 
galère;  «fx*  . commandement). 
Cic.  Général  de  galères.  ||  Capi- 
taine de  galères. 

TniËaia  . is  , f.  ( . trois  ; 
Ifieco . ramer).  Inscr.  Galère  i 
trois  rangs  de  rames. 

TmetëRÏccs  , a , um  , Virg. 
et  TniETKRÏDES  , um  , f.  pl.  Cic. 
Qui  se  fait  ou  arrive  tous  les 
trois  ans  , de  trois  en  trois  ans  y 
triennal. 

Taiëtêru  , ïdis , /.  Mort.  Es- 
pace de  trois  ans. 

ThÏeâriàh  , adv.  Lie.  et  TaY- 
Fariè  , adv.  Diom.  De  trois  cô- 
tés , en  trois  parties.  U Apu/.  De 
trois  manières. 

TAÏFÂmus  , a , um.  Solin.  De 
trois  façons  , sortes  . manières. 

||  Divisé  en  trois  parties. 

TaYrAiYDYcits  . a , um.  Aus . 
Trés-^rand  prophète  , devin. 

Tri  faux  , a uns , omn.  g.  Virg. 
Qui  a trois  gosiers. 

TrÏFàX  . acis.  n.  {faciès).  Fcst. 
Dard  triangulaire  de  trois  cou- 
dées de  long  , q^i'un  lançoil  avec 
la  catapulte. 

TrYf£Ii,c>ï7,  crumy  et  TaYri^  ir  s, 
a . um.  fwc//.‘Qui  porte  trois  lois. 

Taïnpus , a , um.  üvid.  Fendu  f 
divisé  en  trois.  Trifida  fi anima, 
.üvid.  Foudre. 

TrYfîus  , m.  f.  le,  n. , is. 
Mort.  Qui  a trois  fds,  trois  poils. 

TrYfinu'm  , />’,  n.  Si  cul.  Flac. 
Point  où  aboutissent  les  bornes 
de  trois  fond»  de  terre. 

TrYfi.ssYus  , m.  f.  le  , n. , //. 
Aus.  Qui  se  fend  en  trois. 

TflYrôuirus  . /,  m.  Plin.  Le 
mont  Saint-Martin  , montagne 
de  la  Campanie. 

• TnÏFnurM  , //,  n.  Plin.  Trè- 
fle .herbe. 

ThYformis,  m.f , mët  «. , is. 
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Hor.  Qui  a troix  forme* , trois 
figures. 

Taïrua  , iris , m-  Plia.  Grand 
voleur,  maître  larron. 

’faïruacÂTUs  , a , usb.  Col. 
Voycs  TniruBCiis. 

Ttïnirlrm./ttf,  -ns.  Piaut. 
Grand  pendant  , vrai  gibier  de 
potence. 

* Tnlruaciuu  , fl,  ».  A put. 
Triiile  pointe. 

Tnïwjacus  , a , tins.  Col.  Qui 
a trois  pointes  . trois  fourchons. 

Taies  . <e  . /.  Voir.  Atteiagp 
de  trois  chevaux  de  (ront.  ||  A ru. 
Nombre  triple. 

TaÏGÏWPS  , a.  um  (rupu, 
mariage).  Hier.  Qui  a ou  a eu 
trois  femmes. 

Trïgâmum  , Af,  n.  P/in.  Place 
b Home  , voisine  du  champ  de 
Mars  . où  se  (aisoicnt  les  courses 
des  chariots  attelés  de  trois  che- 
vaux de  front.  U Course  de  ces 
chariots. 

TnÏGâaitis  , />'.  m.  Plia.  Con- 
ducteur d'un  chariot  attelé  de 
trois  chevaux  de  front. 

TrïgëmÏsa  , a , f line  des 
portes  de  l'ancienne  Itome.  au- 
jourd'hui la  porte  Suiut-l’aul. 

TaïokHÏtci  , Srum,  ut.  pl.  Col. 
Trois  jumeaux. 

TiiÏgëmÏm's  , a , um.  Gel/. 
D ■versifié  . réitéré  trois  (ois. 

TatoEMiitts  . m.  /. . me , is. 
Col.  Qui  a trois  bourgeons , trois 
boutons. 

Taïoksij  , adv.  Vitr.  Trente 
fois. 

TaloisÏMCS  , a , um.  Col. Tren- 
tième. 

Trîgikta , ind.  oma.  g.  Vùg. 
Trente. 

Tair.r.A  , f.  et  TaiGLtDA  , 
».  f.  Vujez  Trio  lit». 

Tbiguies  , ».  m.  ( fijx«). 
Plia.  Pierre  précieuse  qui  porte 
l'effigie  du  mulet . poisson. 

Tntct-rns  , Uis  , / Mulet , 
poisson  de  mer. 

TaiGJ-vrauj.  i,  ».  (ffh.  trois 
fois;  ciseler).  Vilr.  Orne- 

ment de  la  frise  de  l'ordre  do- 
rique. 

TnYcott.  unis , m.  (?•>», 
jaoglc).  Hart.  I.ieu  dans  les  bains 
iou  l'on  jouoii  il  la  paume.  ||Iialle 
avec  laquelle  jouoient  trois  per- 
sonnes rangées  en  triangle. 

TnïoôsÂtts . m f.  , le  % u»  y is. 
Jf/art.  el  1 rYgonYcus  , » , um  . 
lurmic.  Triangulaire,  qui  .a  ou 
Tait  trois  angles,  qui  est  en  trian- 
gle, ... 

TrYgôjsum  , /.  ».  c!  TrYgônus, 
i.  m.  Vitr.  Tri  angle,  ligure  liiau- 
gulairc.  — orliogoaium,  Vitr» 
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Triangle  rectangle , i angles 

droits.  In  trigono  ess»  , Vitr. 
Etre  en  trine,  en  trine  aspect. 

Trïgôkus  . a , um.  Vilr.  Voftx 
TricohaUS. 

TaÏGÔKül , i,  m.  ( *(’>?•,■  sif- 
fler). Plaul.  Sorte  de  raie. 

Talitôaïujl . ii,  n.  A us.  Es- 
pace de  trois  heures. 

Tahiti  gis.  m.  f.  , gl , ».,  is, 
Aus.  Tiré  par  trou  chevaux  atte- 
lés de  front 

Tftïjéi.us.  s.  um.  Apui.  Tri  pie 
TaÏlaterus  , » , um.  Front. 
Qui  a trois  côtés. 

TrYlibhis.  m . f.<  ire.  n. , is. 
Hor.  Dp  trois 'livre»,  qui  pèse 
trois  livres , du  poids  de  trois 
livres. 

TrÏuxguis  . m.  /.  . guc , o. , is. 
Hor.  et  TrYlingüvs  , a , um. 
Prud.  Qui  a trois  langues* 

Trïux  . feis  . o /un.  g.  Vitr. 
Triple  en  lisse  , d‘un  triple  tissu. 

T AÏ lo  nous  p es.  Ter.  Maur. 
Pied  de  trois  longues. 

TrYmâtus,  »j,  m.  Col.  Age  de 
trois  ans. 

TrYmembris,  m.  f,  ire  % »., 
is.  Hyg • Qui  a trois  corps. 

TrÏmestria.  ium.  n.  pi.  Col. 
Semences  qui  genuent  au  bout 
de  trois  mois.  J 

TrÏMESTBIS,  m.  f.,  trë.  ». . is. 
Pim.  De  trois  mois,  qui  a trois 
mois,  qui  vient  en  trois  mois. 

Tri  si  et  a l ll1  m.  /,  u.  Pc/r.  Vase 
fait  de  l'alliage  de  trois  métaux. 

TrYmlter  , Ira  , Irum  ( , 

mesure).  Hor.  De  trois  mesures. 

}|  Diom.  Qui  a trois  pieds  ( de 
vers). 

TrYmetruts,  a,  um.  Àusort. 
Composé  de  vers  iambiques  de 
six  pieds. 

Ta  IM  ma,  âtis%  ».  Quint.  Foygy 
VeteraTor. 

Trjmodia  . ^r.  f Col.  Vase 
qui  contient  trois  mesures  ou 
boisseaux. 

TrYmouium  . ii , ».  Plin.  Me- 
sure de  trois  boisseaux  ou  de  trois 
inuids. 

TrYmÔOIUS.  ».  um.  PJin.  Qui 
contient  trois  boisseaux  ou  trois  ' 
inuids. 

Trîuulus  , »,  um  . Suct.  cl, 
Trïmus,  »,  um.  Col.  Qui  a trois 
ans. 

Trïnacria.  ».  f.  («*?«.  cap) 
/'7/y.  Plin.  La  Sicile , ainsi  ap- 
pL-lce  de  se»  trois  firomon- 
toircs. 

Trlnacuis  , i dis , f.  OeiJ.  Si- 
cilicmic.*||  Ovid.  La  Sicile. 

TnîXAGRius,  ».  um.  Virg.  De 
Sicile  . Sicilien.  Trinacrie  paies. 
Virg.  Jeunesse  sicilienne 
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TrYnÏpoj  , dtrs.  m.  Cajus  Jet . 
Ariière-pelil-fiU  du  petit-bisou 
de  la  petite-fille. 

Trineptis  , is , f.  Paul , Jet. 
Arrière-petite— fille  du  petit-fils 
ou  de  la  petite-fille. 

TrîhYtaj  , àtis.  f.  Tert.  Nom- 
bre ternaire-  il  1-»  Trinité. 

Tuînôd  antes.  um , a.pt.  Tae. 
Peuples  des  comtes  d’iùssex  et 
de  Midlesex. 

TuÏnoctiâlis,  m.  /..  /f,  »., 
is.  Mari.  De  trois  nuits  , qui 
Jure  trois  nuits. 

TrYnoctium  , //,  ».  Gcll.  Es- 
pace de  trois  nuits. 

TrYniïdis  , ut.  f. . <H , ». , //. 
Ovid.  Qui  a trois  nœuds. 

TrYnpmmvs.  h »»•  Titre  d’une 
comédie  de  Piaule  , tirée  d'un 
fourbe  c^ui  engage  scs  services 
pour  trois  écus. 

TrYnünoYnum  . /,  ».  C/e.  Trois 

jours  de  marché . lequel  sc  le— 
noit  rliaque  neuvième  jour.  - 

TrYnUaNdYnô  , adv.  Quint.  In 
trinundinum.  Liv.  A trois  jours 
de  marché , de  neuf  en  neuf 
jou  rs. 

Trïki’5  , »,  'um.  Cic.  Trois, 
triple. 

Tni&to&LrM,  /.  ».  P/auf.  cl 
TriobDuis  , i , m.  Plin.  Piêrc  de 
monnoie  de  la  valeur  de  trois 
oboles.  J'fioùo/i  homo.  Piaut. 
Homme  dfc  néant. 

T n 1 5 0 e 1 v s , ».  um.  ( t/»(, 
1 heitiin  ).  tnsrr.  Placé,  dressé, 
Jans  les  carrefour^. 

Triônes  , um  . m.  pt.  ( tero ). 
i'nrr.  H œuf»  de  labour.  |j  Mort. 
Ltoilesdc  la  grande  Ourse, cons- 
tellation. 

TrIÔNVMÜS  ,»,»/».  ( QH/fAtt  p 
nom  ).  Sa / p . Sev.  Qui  a trois 
noinj. 

Triopiitiiai.mi's  , 1,  m.  Plin . 
Pierre  précieuse  , qui  repré- 
sente trois  yeux. 

Triorch’ks,  //,  m.  Plin.  Eme- 
rillon,  oiseau  de  proie.  Voyez. 
Cuteo.  1|  Sorte  de  plante. 

TrŸpâlis  , m.  f % U f n is • 
Vorr.  Soutenu  de  trois  échalas. 

T r Y r a b c u s , »,  um.  Piaut . 
Très-cbicbe , très-vilain. 

TrYpariIto,  adv.  de.  En 
trois  parts  . en  trois  parties.  |( 
Kn  trois  endroits.  — aggredi»  Liv» 
Attaquer  eu  trois  endroits. 

TrYpartitus  . » . um.  Cie.  Par- 
tagé . divisé  en  trois  parties. 

TrYpXiïnum  , /,  ».  Plin.  Ser- 
vice à trois  plats. 

TrYpectoiits.,  »,  um.  Lucr . 
Qui  a trois  poitrines. 

TrYpkdâlis  . m.  JF.  , le  % ». , U, 
Lie.  ni  TrÏpÜoÂaNEüs  , »,  um. 


Coi.  Qu»  a trois  pieds  de  dimen- 
sion. Allitudo  i ripe  donc  a . Col. 
Hauteur  de  trois  pieds. 

1 UÏPKI.L1S  , m.  f , /<■',  n.  t is. 
Mari . Qui  a trois  peaux. 

TrYpebdÏtus  , a , um.  Nmv. 
iTout-à-fait  perdu. 

TrÏpïs,  edis , omn.  g.  Lie. 
Qui  a trois  pieds. 

TiMtu , * , / Suif.  Scr. 
Banc  à trois  pieds. 

TnYpiioNicvs , /,  m.  Vent  du 
nord-est.  * 

TnÏPicnrs  , a,am.  Prud.  Ecrit 
en  trois  langues. 

Triplâris  , m.  f.  , re  , n.  , //, 
Mdcr.  t XfiJPLÂsirs  t a , nta  , 
Mari.  Cajhf et  Triplex.  Ycis  , 
O/w/r.  C/r.  Triple  , trois.  Tri- 
ptices  deœ.  Orid.  JLcs  trois  Par- 
ques. 

ÏRirLÏcis  , cum . m.pl.  ttart. 
Tablettes  à (rois  feuilles. 

TriflYcabïlis  . m.  f.  , le , ». , 
Às.  Je</.  Qui  peut  être  triple. 

T«iplVcâtu>,  ônis  , f.  Caius 
Je/.  Action  ae  tripler. 

TriflYcâtus  , » . um  , part, 
de  Iriplieo.  Ptin.  Triplé. 

TriplYcis  , gén.  de  iriplex. 

Tripi.ïcYtea  , adv.  A4  lier. 
Triplement,  en  trois  façon*,  de 
trou  tories  ou  manières. 

TniPtïco,  is , are.  Plia.  Tri- 
pler . multiplier  par  tqeis. 

Tairuirrmus,  a,  »m.  Viir. 
Qui  a trois  rangs  de  briques,  de 
pierres,  etc.  d'épaisseur. 

Tripmjs  , a , um.  Cic.  Triple, 
trois  fois  autant.  « 

TxYpüdis,  gén.  de  iripus. 

TnïpiiDius  . //,  m.  Diom.  Pied 
de  vers  de  trois  syllabes  , dont  la 
première  est  brève  et  les  deux 
autres  sont  longues. 

TatrStu,  is  , /.  Bill.  Tri- 
poli : nom  commun  à plusieurs 
villes. 

Trïp5lYtanps  , a . am.  Eu - 
trop.  De  Tripoli  d'Afrique. 

TnYpijtYTÏcus  , a , um.  Plia. 
De  Tripoli  de  Syrie. 

TrYpolium,  Plia.  Le 

turhit  . plante  marine. 

TaïronDiPM  . //,  a.  et  Tnl- 
pondo  , ind.  Le  poids  de  trois 
livres,  trois  livres  pesant. 

ThYpobtenta  , unira  , a.  pi. 
Parue.  Grands  prodiges. 

TaYrüuto,  as , iei  , àtum  , 
ârë  , a.  Cic.  Danser  en  trépi- 
gnant. |J  Trépigner, 

TrYfddiitm  , //,  a.  Cic.  Au- 

f;tire  tiré  de  l’cinpressementavec 
equel  les  poulets  sacrés  man- 
geaient leur  grain,  tel  qu’il  leur 
en  toiuboit  du  bec,  ||  Cic  Sorte 


de  danse,  de  bonds  de  jdte.  || 
Trépignement. 

TrYpus  , o dis  , as.  (»»«,  pied). 
Cic.  Trépied  , tout  ce  qui  est 
soutenu  sur  trois  pieds.  ||  Virg. 
Oracle  d’Apollon. 

Trïquetra,  » . f-  et  Thiquk- 
tédm.  i,  n.  (Sép«, siège). Trian- 
gle. ||  La  Sicile. 

Trïçuktrvs,  a y um.  Cois 
Triangulaire.  j|  Sicilien.  v 
TrYrëiuis  , m.f.  , me,  a.  , is. 
Cic.  Qui  est  à trois  rangs  de  ra- 
mes. A4  Iriremes  4amnari.  Uip. 
Lire  condamné  aux  galères. 

Tais . pour  1res. 

^ TnïsÆci.YsliNEx.  is  , m.  Lue. 
Epilliéte  de  Nestor,  qui  avoit 
vécu  trois  âges  d'homme. 

Triscurria  . arum,  n.  pi.  Juf. 
Bouffonneries  avilissantes. 

TrYsëmus  , a , um  si- 

gne ).  Mari.  Cap.  Triple. 

TrYsippium  , ii , n.  ( nrirlt  , 
cheval  ).  Col . Marqfte  qui  se 
trouve  b la  joue  des  excellens 
chevaux. 

Trismëgistus  , a , um  (piyie- 
r»i).  Trois  fois  grand. 

Trispastus  , a , um  ( , 

tirer).  V ilr.  Qui  a trois  poulies 
ou  trois  moufles. 

TrisfÎtiiXmi  . ôrum  . m.  pi. 

( v:nS«/*i . coudée  ).  Pii».  Peu- 
ple de  l'Inde  , qui  avoit  trois 
coudées  de  haut. 

Trissâoo  . fais,  f.  Plia.  Ger- 
wandrée , plante. 

Trisso  , is . ire.  Auei.  PAU. 
Crier  comme  l'hirondelle. 

Tristâtæ  , ôrum , m.pl . Hier. 
Ceux  qui  tenoient  le  secondrang 
après  l'autorité  royale. 

Triste,  adv.  C/c.  Tristement. 
Tristms  curari.  Cic.  Etre  guéri 
plus  difficilement. 

TristKga  , ôrum  . a.  pi.  ( rrî- 
>u  . étage  ).  Hiers. Trois  étages. 

Tristicülus , a , um.  Cic.  Un 
peu  triste.  . 

TristÏpYcus  , a , um.  Poei. 
apu4  Cic.  Qui  rend  triste,  cause 
de  la  tristesse , fait  du  chagrin. 

TristTuuNia,  a , / H/ri.  et 
TristYmÜnivii.û',  a.  Peir.  Tris- 
tesse. 

Tristis  . m.f. , le , a. , is.Cic. 
Triste,  chagrin,  morne,  mé- 
lancolique , funeste  , lugubre.  || 
Qui  rend  triste.  — sent  entra . 
Ov/4.  Condamnation.  Trisiia 
iempara.  Cic.  Temps  malheureux. 

|j  /.uni.  Fài  lié  , en  colère.  || 
Cruel , sévère  , inexorable , me- 
naçant. ||  — domus.  y irg:  Maison 
souibre  , sans  éclat.  ||  — succus. 
l'irg.  Suc  amer,  désagréable.  || 
Plia.  Hideux. 


• TatstÎTAS , Hit . f.  Parue. 
TristYtja,  • , f.  Cic. , Tris- 
tÏties  , ci , f.  Apui.  et  TristY- 
tûdo  fais , f,  Apui.  TVistesse  , 
chagrin  . ennui.  — rngenii.  Tac. 
Mélancolie  naturelle.  — lem- 
porum.  Cie.  Malheur  des  temps. 
— ni.  Cic.  Sert  s odieux  d’un 
mol.  — cyrii.  Plia.  Temps  som- 
bre. |j  Apul.  Suivante  de  Vénus. 

Tristor,  iris  , ‘a ri , 4.  Ses. 
S'attrister,  s'affliger. 

TrYsolcus  , a , um.  VÎrg.  Qui 
a trois  pointes.  Tr/suica  Sic/lia. 
Claud.  La  Sicila  qui  a trois  pro- 
montoires. 

TrYsyixXïus  . a , um.  Vurr. 
Qui  a trois  syllabes. 

Trit,  ind.  Plaul.  Cri  de 
souris. 

TrYtXvia  . rr , f.  J)ig.  Grand- 
mère  du  trisaïeul  ou  de  la  tris- 
aïeule. 

T rYtXvds  . i , m.  Plaul.  Grand- 
père  du  trisaïeul  ou  de  la  tris- 
aïeule. 

Trite.  is  , f.  ( r tire  ).  Vitr. 
La  tierce  dans  l'échelle  des  tons. 

^ Tritehnatæ  , ôrum  , f.  pi. 
Commémorations  des  morts , 
qui  se  faisoient  le  troisième  et  le 
neuvième  Jour. 

TamiAi.xs  . is  ./.  Plia.  Petite 
joubarbe , plante. 

TrîtYcaeius  , a , um,  laser. 
TnrrYcEus,  a , um , Virg.  et 
TbîtYcïkus  . a , um.  Plia.  De 
froment , qui  concerne  le  fro- 
ment. 

TrïtYcdm,  ».  Cic.  Fro- 
ment. 

Triton  , buis , m.  Cic.  Triton , 
demi-dieu  marin.  ||  Marais  d’A- 
frinitc. 

TRÏTÔKiA  , m ,/  Virg.  Voyez 
Tritonis. 

TrïtôniXciis , »,  um.  Ori4. 
De  triton,  qui  concerne  les  tri- 
tons. 

Triton  is,  fdis , /.  Virg. 
Pallas  ou  Minerve  , qui  parut 

f tour  la  première  fois  dans  l'A- 
rique  près  du  marais  Triton. 
Il  Oeid.  De  Pallas.  ||  S/al.  Olivier. 

TaÏTONirs,  »,  um.  Virg. 
y ores  Triton  uc  us. 

Trïtoü  , iris , m.  Plia.  Qui 
broie  les  couleurs.  s=  — stimu- 
tnrum . Plia.  Garnement  , qui 
fait  faire  grande  cousommation 
de  verges. 

Tritura.  »,/  Col.  et  Tnî- 
TÛRÂno,  dais  , f.  S.  Aug.  Ac- 
tion de  broyer. — de  battre  le  blé. 

Tafrûno  , is , ici,  aluni,  ire. 
Col.  Broyer , battre  le  blé. 

TrYtdrrïtus  , » , um.  Rulit. 
Qui  a trois  tour*. 
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TrTtds  , iis  , m.  PI  in.  Broie- 
ment . action  de  broyer. 

Trîtüs  , a , um  , part,  de 
Zéro.  Ptin.  Broyé.  ||  Usé.  Tritum 
itcrK  Cic.  Chemin  battu , fré- 
quenté. Tri  ta  vestis.  Hor.  — 
laccrna.  Mari.  Habit  usé.  '=■  — 
ecrba.  Cic.  Mots  communs , qui 
*ont  dans  la  bouche  de  tout  le 
monde.  — sermone  pror  erbia. 
Cic.  Proverbes  usités. 

Trii/mphalia  . (um  f n.  pl. 
Tac.  Honneurs  du  triomphe. 

Triumphâlis  . ai.  f . , te  y n.  , 
fs.  Cic.  Triomphal . de  triomphe; 
— rir.  Sue/.  Qui  a triomphé. 
— prop  incia.  Cic.  Province  dont 
on  a triomphé.  — porta.  Cic . | 
Porte  par  laquelle  entroit  fe 
triomphateur. 

TaiuMPHANS  . fis  , omn.  g.  Cic. 
T rioinpliant.  Triumpha/Hcs cqui. 
Or/J.  Chevaux  attelés  à un  char 
de  triomphe. 

TpirntPHÂTOH , Ôris.  w.Triom- 
phateur.  |j  Apul. Epithète  de  Ju- 
piter. *• 

TriümphÂtôrius  , a . um.  Tcrt. 
De  triomphe,  triomphal. 

Triumphâtits  . iis  , m . P/in. 
Triomphe,  arlionde  triompher. 

TatüMf  iiàtus  . a , um.  Virg. 
Dont  on  a triomphé.  Part,  de 

Triümpho  , as  , à rs\  àtum  , 
ârt . n.  Varr.  Triompher  , re- 
cevoir les  honneurs  du  triomphe. 
Ilact.  V ici.,  Subjuguer.  = Cic. 
Triompher  , s'applaudir  , être 
ravi  de  joie. 

Triîtmpucs  , / . m.  (9p'«,a {Tü). 
de.  Triomphe.  Triuinphum  age- 
re  ex  i ni  m ici  s.  Cic.  Triompher 
de  ses  ennemis.  — déport  are. 
/lie.  Avoir  remporté  une  victoire 
qui  mérité  le  triomphe. 

Triumvir  . tri . m.  Cic. Trium- 
vir. Triumriri cp  ut  on  es . Lir.  T rois 
magistrats  qui  avoient  l'inten- 
dance des  festins  publics.  — - men * 
jari  i.  Lir.  — munc  ta! es.  — nurnrnu- 
iarii.  UIp.  — qui  avoient  l'in— 
tendnnre  <Jes  mon  noies.  — aoc— 
/ami.  Tac.  — chargés  du  soin 
de  la  police  de  Home  durant 
In  nuit.  — çaoitales.  Pomp. 
Jet.  — qui  avoient  inspection 
sur  les  prisons,  et  jugeoienlles 
affaires  criminelles. 

TRiUMVÏnÂM$  , m.  f. , le , n.  , 
is.  Tfor.  Del  riu  ravir. 

TttlüMYÏRATüS , ùs\  m.  Lir. 
Triumvirat,  dignité  de  triumvir. 

Tiut’scis.,  m.  f. , ce  ; is. 
Plia.  De  trois  onces. 

T mincis  , is  , ai.  Cic.  Voyez 
Quadrans. 

TrYvÜkêpYca  , a , /.  P/aut. 
Grande  empoisonneuse. 

79-84.  Dict.  lat.-gailic. 


Trîvi',  prêt.  de  /ero. 

Taïvn  . a . f.  ( fia  ).  Orid. 
Surnom  île  Diane , adorée  dans 
lei  carrefour». 

Tnïvi.'e  locus  , m.  Virg.  Lac 
de  Néini , dan»  l'Etal  ecclé- 
siastique. 

Trivial)*  , m.f.  , le  , a.  , is. 
Quint.  Trivial , vulgaire. 

Trïviâlïter , adv.  Am.  Dan» 
les  rarrefour». 

TrïviâtIm  . adv.  Mari.  Cap. 
Par  le»  carrefours. 

Tbïvium  , ii,  a.  Cic.  Carré- 
four,  place  où  aboutissent  trois 
rue»,  trois •heinin».  Maleiiiclum 
ex  trivia.  Cic.  Injure  de  hallp. 

Trîvümjm  , / , n.  Fest . Fuyez 
Tiwbui.a. 

Trixâgo,  tais,/.  Plia.  Voyez 
TlUSSAdO. 

Teôas  . Sdis , yi  I.n  Troade  , 
contrée  de  l’Asie  mineure  où 
éloit  Troie.  ||  Virg.  Trovenne. 

Tr&chæijs  , i . m.  ( , 

courir  ).  Cic.  Trochée , pied 
de  vers  d'une  longue  et  d’une 
brève.  Ex.  Sulà. 

Tr5chaTcus,  a.  um.  T)iom. 
De  trochée  , qui  concerne  le 
trochée. 

Ta&CHÏLrj  , »',  m.  Plia.  Roi- 
telet. petit  oiseau.  R F»/»-.  Scotie. 
ornement  d'architecture . creux 
comme  un  demi-canal. UNacelle. 

Tabomseus , »,  m.  ( , 

roue  ).  Ce/s.  Troehisque  , ta- 
blette Sèche  et  ronde. 

TrochleA  , œ . f.  ( vjajjii  , 
roue  ).  Vitr.  Poulie  , moufle. 
Trnrhlcis  pituilam  adducere. 
Quint.  Expectorer  avec  peine. 

TrociiliàtIm,  ad y.Siaoa.  Par 
le  moyen  d'une  poulie. 

ThochHlus  , 1.  m.  Plaut.  dim. 
de  trochus. 

TaiicncM  ^ i,  n.  Vitr.  Sorte 
de  chaise. 

Trôchus,  »',  m.  ( »*«*»,  cou- 
rir). Hor.  Sabot,  toupie.  ||  Sorte 
de  roue  avec  laquelle  jouoient 
les  enfans. 

Trocmëni  . ôriim  , m.  pl.  et 
Troc  su,  ôrum,  m.  pl.  Lie.  Peu- 
ples de  Galatie. 

Trôkj  , um  , m.  pl.  Virg. 
Troyens.  . ■ 

TRCEZÊHIUS  , a . um.  Plia.  De 
Tréxène  , ville  du  Pélopnnèse. 

TnoGLuOTT.T; , arum,  m.  pi. 
(rpéj-Ayt,  trou,  devf»y.,  ronger; 
lia  , pénétrer  ).  Plia.  Troglo- 
dyte». peuples  d’Afrique. 

Tdôclôdyïïca . ct.f.  LaTro- 
glodytiipie  , contrée  d Ethiopie  , 
cite  d Abex. 

Trqgo»  , Sais.  m.  ( , 

ronger).  P/in,  Sorte de'pivert, 


qui  de  son  heç  perce  l’écorce  des 
arbres.  * 

Trôiades  . arum  . m.  f.  pl. 
Pcrs.  Trojrens,  Troyenne». 

TrôÏCÙj  , a , u;u.  Cic.  De 
Troie.  — ep/ielus.  Arien.  Gà- 
nymède.  — ignis.  Sial.  Feu  sa- 
cré. Troica  scnberc.  Jur.  Chan- 
ter la  guerre  ,de  Troie. 

Taôics , a , um.  Virg.  Troyen, 
de  Troie. 

Trüja'.  * . f.  Royaume'  de 
Troie,  dans  l’Asie  mineure.  K 
Troie  , sa  capitale.  |]  Sud.  Tour- 
noi , carrousel.  Trojam  agere. 
Sud.  Faire  un  tournoi.  J|  Lir. 
Endroit  de  l'Italie  ou  JEnée  prit 
terre, 

Trôjâküs.o.  um.Virg. Troyen, 
de  Troie.  = — efuus.  Cic.  Em- 
bûches secrètes,  pièges  cachés. 
— porcus.  Hacr.  Porc  rempli 
d'autres  animaux  qu'on  faisoit 
ràtir,  tout  entier,  • 

Trômestika.  é,  f.  Lit.  Une 
des  tribus  romain*»  de  là  Cam- 
pagne , iinsi  nommée  dit  T!ro- 
mentum  , canton  qu'elle  habi- 
toil.  ’ 

* Tabp,*ÂT03,  a.  um.  Arum. 
Qui  a dressé  un  trophée. 

T*6rvEX  . ôrum . m.  pl.  ( yiv. , 
tourner  ),  Plia.  Vents  de  terre 
qui  reviennent  de  la  nier  où  ils 
ont  soufflé. 

Tr6p«ùpmôrüs  . a , um  Ma, 
porter  ).  Apul.  Qui  donne  les 
trophées,  épithète  de  Jupiter. 

TR&p.nDM . ira.  (rfi»«,  tour- 
ner). Cic.  Trophée , monument 
public  d’une  victoire. 

TrSpæus  . a,  um.  Sud.  Quia 
soin  de  réveiller  ipielqu'un  à qui 
le  sommeil  est  nuisible.  ||  Celui 
qui , après  avoir  frappé  un  autre 
par  jeu  , se  retourne  pour  faire 
croire  que  ce  n'est  pas  lui. 

Trûpu.¥.um , »,  a.  Voyez  T*o- 
pjfcm. 

T riBrïCA . nrum  , n.pi.  Pctr. 
Révolutions. 

TrüPÏci  , ôrum.  m.  pl.  ( -|fv«, 
tourner  ).  Hyg.  Ti-opiques  de  la 
sphère  , cercles-parallèles  à l’é*- 

Îuatcur.  — Cancri.  Tropique  du 
lancer  ou  d'été  , qui  est  vers  le 
nord.—  Capricomi. — du  Caprê- 
corne  ou  d'hiver,  qui  est  vêts  le 
midi.  • î " '* 

Tr5pïcôs  , a,  um.GcUSÿ^mf., 
métaphorique. 

Ttftrpu , h , f.  Mari.  Selittrie 
d'un  b&tiutéhtde  mer.  |f  Vin  dé* 
valets,  piquette,  fond  de  bou- 
teille. Wuùr  1 

TaàpüiiJcu  , 

Discours  figuré , etiégoriqûe, 
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TaSptii.i'icïci's , a , un.  Si  dan. 
PiÇtir«:,  allégorique.  ' - 

l'niiMJ  . i,  m.  ( Tfim  , tonr- 
ner  ).  de.  Trdpe,  emploi  d une 
expression  dans  un  sens  figure'. 

I'iiüj  . Sis,  m.  Virg.  Troyen  , 
qui  est  de  Troie. 

TrossüLa,  a.  f Plant.  Co- 
quette . qui  a soin  de  sa  parure. 

Trosjülpm  , /,  n.  Trosso  , 
ancienne  ville  d'Etrurie  . à une 
petite  lieue  de  MonleCaseone, 
dans  l'Etat  romain. 

Tnossfi.os  , i , m.  Sen.  Che- 
valier. 1)  Pers.  Dameret . petit- 
maître. 

Trocs,  a,  nm.  O.id  Troyen. 

TroxâlH",  is,  f.  (tfsir».  ron- 
ger^. P/in.  Sorte  de  sauterelle, 

' 1 eus  , <r  . /.  ( trajirio).  Varr. 
Grande  cuiller  percée  , écu- 
moire propre  4 remuer  ce  qu’on 
fait  Cuire  dans  un  pot. 

TrBcïdÂtio  , Suis,  f.  Cic. 
Carnage,  massacre,  tuerie. 

TrÜcîbâtor,  ôris.m.  S.Aug. 
Qui  massacre , meurtrier. 

TttiicÏDATtis , a , nm.  Tac. 
Massacré.  I*art.  de 

Tkücîdo  , es,  ûvi . Hum  . arc 
( trux , céda  ).  de.  Massacrer  , 
tailler  en  pièces,  xz—fenore.  de. 
Faite  périr  , ruiner  par  des  usu- 
re*.— rerbis.  Lie.  Accabler  d'in- 
jures. ' 

TütScis  , gén.  de  Irai. 

Tnt: cta  . te . J,  et  Trcctijs  . /, 
m . PUa.  Truite  , poisson  de  ri- 
vière. 

Th ü c ti lutter  i adv.  de. 
Cruellement,  avec  unairmena- 
,çgnt.' 

TrÜcCi,EJ>T!A  . a,  f.  Plant. 
Cruauté.  = — ca/i.  Tac.  Inclé- 
mence de  l'air. 

TafieÜLKNTns , a.  um(lraz). 
de.  Menaçant. — fais  candis. 
PHn.  Qui  inspire  la  terreur  à 
toutes  les  bêle.  sauvages.  T+ru- 
lenli  ocali.  Ptaut.  Kegard  fa- 
rouche. Trueulenlior  tisn.  Tac. 
Jtont  l'air  est  repoussant.  ||  Sen. 
i'ni  ohcIic  . sauvage.  ||  Orid. 
Crpcl.  — Trucuicntum  pcieçus. 
•Calai.  Mer  orageuse.  ||  litre 
d une  pièce  de  Piaule. 

TrBçBlo  , âs , are.  A ait. 
PM.  Chauler  comme  les  grives. 

Thèmes  . is . m,  ( lrudo),Tar. 
Crur,  perche  ferrée  parle  bout. 

TnÜDO.  is , J»,  jum , deri. 
Plant.  Pousser  avec  violence. 
•~apros.  Hor.  Lancer  des  san- 
gliers. ||  Trudi foras.  Plant.  Etre 
chassé.  — ad  nwrtem.  de < Etre 
traîné  au  supplice.  U Pousser, 
produira,  •-  gemmas.  Virg.  — 
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des  bourgeons.  — Trudit  ali/im 
a! ta  faflaciam.  Ter.  Une  four- 
berie en  attire  une  autre.  Tra- 
difur  dies  die.  Hor.  Un  jour 
chasse  l'autre. 

l'anEKTÏKüs,  a , um.  Cic.  Du 
Tronto. 

Tri/ehtim  s L n.  Le  Tronto  , 
rivière  qui  sépare  la  Marche 
d'Ancône  de  l’Abruxxe  ulté- 
rieure. 

Trclea,  a,  f.  dim.  de  ima. 
Varr.  Petite  cufl  1er  ou  écumoire. 
)|  Vitr.  Truelle.  ||  //*•.  Réchaud  , 
chaufferette.  ||  Cic.  Vase  à boire 
qui  avilit  un  manche.  \\Hor.  Y ase 
à boftc.||  J/ir/y.  Pot-de-chambre. 

IJ  Bassin  de  chaise  percée. 

Trulleum  , / , n.  Varr.  et 
Trullüs.  »,  m.  PfÎM.y ase  à laver 
les  mains . aiguière.  ' 

Trcllissâtio  , ônis , f.  Vitr. 
Action  d'enduire  , de  crépir , 
crépi  . efiduit. 

Tai’LLisso.  âs . âvi,  ütam , ère 
(trul/a).  Vitr.  Crépie,  enduire. 

Trvllus  , /,  m . Crniid  salon 
du  palais  de  l'empereur  à Cons- 
tantinople . où  se  tint  Je  sixième 
concile  général. 

TruHCÂTCS  . a , um.  Suei. 
Mutilé.  = Ci  an  J.  Dépouillé* 
Part,  de 

Tncxco  , âs,  âvi,  âtum , are. 
Val.  Flacc.  Tronquer  , couper 
par  le  bout.  — ni  us  foliis.  Orid. 
Eplucher  des  choux.  — caput. 
Lucati.  Couper  la  tète. — faciem. 
Front.  Défigurer  le  visage. 

Tut’ nculâtus  . a . um.  fiant. 
Tronçonné.  ||  Qui  porte  un 
tronçon. 

TltJVctfu  . ôrum . m.  pl.  Cels. 
Tronçons,  extrémités  des  mem- 
bres des  animaux  bonnes  à man- 
ger. — suum.  Cels.  Pieds  de  co- 
chon . bajoues  de  porc,  languiers 
de  cochon.  — a ne  ris.  Cic . Pe- 
tite oie  , les  pieds  , le  bout  des 
ailes  et  le  cou  d'uue  oie. 

TauNcfti.us  m.  Cels.  Tron- 
çon . darne  plutôt  tjiie  darle  ( du 
celtique  darn  , partie). 

T tti'Ncrs  , a , um.  Col.  Voyez 
MuTlLUS.  — peduut.  Virg.  Qui 
n'a  pas  de  pieds.  — vu  lias.  Sla/. 
Tète  humaine  coupée.  Trunea 
t empara.  Ovid.  Tète  dont  on  a 
arraché  les  cornes.  = Trunrus 
sermo.  Sial  Voix  inarticulée. 
Trunea  urùs.  Lïv.  Ville  sans  chef. 
— querdum.  Gcll.  Fragmens 
d’un  auteur. 

Taujiccs  . /,  m.  Cic.  Tronc 
d'arbre.  ||  Val.  Flacc.  Arbre.  || 
Cic.  Corps  hufnnin  , taille  , sta- 
ture, ||  Virg.  Guèns  sans  létè. — 
j c ulumnçe.  Varr.  tût  de  colonne. 
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=z€ie.  Stupide  , souche  , bûche.' 

Tauo,  vu  is , m.  Le  même 
oiseau  que  l'onocrotale  = Cmcil. 
Homme  qui  a un  Ires-grand  nez. 

Tauo  , as . ère.  Fest.  Remuer 
avec  la  cuiller  à pot. 

TrÛsaks  . lis , omn.  g.  Celui. 
Qui  pousse  fréquemment. 

Tat't âtÏus  , «./,//,».,  is. 
Gcll. Qu'on  tourne  à bras,  qu’on 
fait  tourner  à force  de  bras. 

Tarsi  , prêt,  de  trudo. 
TrlsIto  , âs.  à ré.  Pltted.  Frap- 
per souvent.  Frétj.  de 

Torso  , âs , are  , Calai,  freq. 
de  trudo . 

Taûsus  , a , uni , part,  de  trudo. 
Poussé  avec  violence.  = — in 
arma.  Tac.  Forcé  de  prendre  les 
! armes. 

Trüta  , te  , /.  Truite , poisson 
dYau  douce. 

TfiUTYjlA  f te,  f.  (rftrr *?*). 
V iir.  Balance,  trébuchet, a justoir. 
= Examen,  jugement. — popula- 
ris.  Cic.  Jugement  du  peuple. 
f TntfTYNÂTüs  , a , um.  Sidon. 
Pesé.  Part,  de  * 

TrCt^oe  , iris  . â/ns  surs  , 
âri . d.  Fers.  Pescr.=  Examiner 
avec.  soin. 

Trux  , fruris  , omn.  g.  Cic. 
Affreux  , dont  la  vue  inspire  la 
terreur.  Truccs  oculi . Cic.  Yeux 
terribles , hagards.  ]|  Féroce  . 
cruel. > — puclïte.  Sen.  p.  Amazo- 
nes. ||  Farouche  . sauvage.  ||  Ter- 
rible , redoutable.  — vcnli.  Plia. 
Vents  orageux. 

Tryblium  , ii . n.  (rfjîCxiu). 
Plan/.  Pial , écuellc. 

Trychnon  , /.  n.  Plia.  Sola- 
num,  moi  elle,  plante. 

TaYCA.  c,/  produc- 

tions d'automne).  Fest.  Mot  an- 
cien pour  vinum  , vin. 

TrygYxum  . /, 

lie  de  vin).  Plia.  Sorte  d'encre 
faite  avec  de  la  lie  de  vin  f cuite 
ou  séchée.  a 

: tu 

TtJ  , tül , tîii , le , proo.  Cir. 
T u , loi.  Mea  ta  nutrix.  Ter. 
Ma  chère  nourrice.  Tune  il/é 
Ain  ras  ? Virg.  Eles-vou»  ccl 
Eure  ? A te.  Ter.  Dr  che»  loi. 

TuâtIm  , adv.  Plant.  A la 
inode  , à ta  manière. 

TÏBA  , r,/.  Cic.  Trompellr 
Tubü  cancre.  Virg.  Sonner  dr  !; 
trompette.  = Tuba  bel/i  e/ritis 
de.  Boule-feu  de  la  guerre  civile. 

il art.  Pèrmr  « pique.  Ij  V ;/•- 
TrOnipr  d'une  pompe  ou  d’ur* 
marhine  bvdraulique,' 

TiDAL-CaI.V  , ind.  Bill,  fl 
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de  Lamecb  . inventeur  de  l'art 
de  dompter  les  métaux. 

Tarantes,  um  , sn.pl.  Tac. 
Peuples  de  la  Germanie  occiden- 
tale. Aujourd'hui  del'Over-Yssel.  i 
TübÂIius  , //,  ni.  JJig.  Qui 
fait  des  trompettes. 

TUSSE  , cris  , n.  ( tumeo  ). 
Bosse  . tumeur.  j|  Plia.  Nœud 
d'un  arbre.  ||  Plia. Truffe  , sorte 
de  champignon  odorant  qui  se 
trouve  en  terre.  |[  llor.  Défaut 
personnel. 

TU ber,  bis , f.  Col.  Juju- 
bier. arbre.  ||  m.  Jujube  , fruit. 

Tûbëraxs  , lis.  omn.  g.  Apul. 
Qui  pomme  . fait  tumeur. 

TucebcÜuum  , /,  n.  Ccls . 
Petite  tumeur. 

Tûbëro  , as , Sri.  Apul.  Voyez 
Tumeo. 

Tübërôsuj , a.,  um.  Varr. 
Plein  de  bosses  , de  tumeurs. 

TCbYcen , luis.  m.  O Ad.  Trom- 
pette. qui  sonne  delà  trompette. 

TübÏlcstrium  , li.  n.  etTÜBÏ- 
LUstrum  , / , n.  Ovid.  Fête  ro- 
maine où  les  trompettes  étoient 
purifiées  avec  de  Peau  lustrale. 

TCbiîlÂtio  , Unis  . f.  Apul. 
Action  de  faire  un  tuyau  , de 
creuser  en  manière  de  canal. 

TÜBtti,ÂTU5  , a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  tuyau  , creusé 
en  manière  de  canal. 

TOadl-rs  . i . m.  Vitr.  Petit 
tuyau  , canal.  — jScti/is.  Vitr. 
Tuvau  de  poterie.  |]  Plin.  Pain 
de  métal.  H Surnom  romain. 

TÜBracÏNÂBUNDrs  , a , um. 
Cato.  Vorace  . mot  suranné. 

TÜburcYsâtus  , a , um.  Apul. 

Dévoré. 

TtfBuncYïCon  Jâris . âlus  sum  , 
à ri . d.  Plaut.  Mangera  la  hâte  t 
goulûment. 

TUbus././w.  Plin. Tube,  tuyau. 
= 7'ubi  visccrum.  Mari.  Boyau*. 

Tüca  . Ôfum  . n.  pl.  Apuf.  Bis- 
ques . a.tsaisonnemens  ou  garni- 
tures de  potages. 

Tücëtum  ,if  n.  Pcrs.  Hachis. 

||  Sauce  épaisse.  ||  Pièce  de  bœuf 
qui  se  conservoit  long-temps  dans 
rette  sorte  d'assaisonnement. 

TCder  , cris  . n.  Si/.  liai. 
Todi  , ville  de  l'Ombrie  ou  du 
duché  de  Spolette. 

TOdirms  , is.  /.  Plin.  et  Tft- 
l) eus  , ëris , omn.  g.  SU.  liai. 
Qui  est  du  territoire  de  Todi. 

Ttf  DES  , Hit.  m.  (/un do).  Virg. 
ÏVÎaülel  . mailloche. 

TtJoYctLA  , a.  f.  Col.  Machine 
à écraser  les  olive#  pour  en  tirer 
Niuile. 

TÜdYcÜlo  . «s.  Sri.  Sium  y 
mrë.  Varr.  Presser , mêler.  =— 
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ma/a  a/icui.  Varr.  Brauer  du 
mal  contre  quelqu'un. 

TOdîtaks,  t/s  , omn.  g.  Lucr. 
Qui  agite,  bat  souvent.  ||  Enn. 
o«i  s'agite  , se  tourmente. 

Tuendus,  a.  um.  Cic.  Qu’on 
doit  défendre . soutenir. 

Ti? ENs  , lis  . omn.  g.  Virg. 
Regardant , qui  regarde.  t=  Qui 
défend , garde . protège  , main- 
tient, conserve  , entretient. 

Tueor  , cris  . tuîlus  sum , cri, 
d.  Virg.  Voir,  regarder.  ||  G rat. 
Considérer,  avoir  inspection.  || 
Défendre  , garder  , protéger  , 
veiller  à la  conservation , main- 
tenir.— gloriam  patemdtoi.  Cic. 
Soutenir  la  gloire  de  scs  aïeux. 
— amirit/am.  Cic.  Cultiver  l'a- 
mitié. [|  Varr.  Garder.  ||  — se. 
Scm'ol.  Jet.  S’entretenir.  ||  pass. 
Vitr.  Etre  conservé,  gardéi 

TOoüni&LiTjf , /,  a.  Apul.  «t 
TtÎGÜRIUNCÜLUM,  Hier.' 

dim.  de 

TttcÜRIüM  , il  y a.  (te go).  Virg., 
Cabane,  chaumière,  chaumiiie, 
cahutte  . maisonnette. 

Tuipse  , pour  tu  et  ipse. 

TUi , de  loi , gcn.  de  tu.  ||  V oyez 
Trrs. 

TtYno.  dais,  f.  Cic.  Défense, 
conservation  , garde  , protec- 
tion. 

TuYtor  , bris,  m.  Fest.  Qui 
garde  , veille  à la  conservation. 

Tbu  , prêt,  de  fero. 

Tc?luânè  . adr.  S.  Aug.  A la 
manièrç  de  Cicéron. 

Tulliânum  , i y n.  Sali.  Ca- 
chot creusé  dans  une  prison  par 
ordre  de  Tullius  , roi  de  Rome.  ; 

Tullius  . U.  m.  ( fulo  , pour 
fo/lo).  Plin.  Tuyaux  ou  canaux 

our  la  conduite  des  eaux.  \\Jinn. 

ang  qui  j.iillit.*  ||  Nom  romain. 

Tullum.  i,  n.  Toul , ville  de 
Lorraine  ( Meurèhe  ). 

Té  LO  , //,  Ht  lit  i , latum.  I)iom. 
inusité,  pour  fero. 

Tint  . adv.  Cic.  Alors  , pour 
lors.  ||  Ter.  De  plus,  enfin  , on- 
I suite  , au  reste.  Quid  tum  inde  ? 
Cic.  Eh  bien  ! que  concluex- 
vous  de  là  ? 

TcM.conj.  Cic.  Et,  non  seule- 
ment. mais  aussi. 

* Tum da  . te . f.  Prud.  Tombe. 

TOwefXcio  . is , /èri  .factum , 
cl! ri.  Ovid.  Faire  enfler  ou  gon- 
fler , gonfler. 

Tümëfactus  , %a  , um  , part, 
de  tumcfacio . Prop.  Enflé. 

Tümens,  lis.  omn.  g.  Cic.  I?n- 
fié.  gonflé,  qui  s'enfle,  se  gonfle. 
Tu  ment. '•s  /tordra  sacri.  P/tcrd . 
Sacs  pleins  d'orge. — anni.  Slot. 
Première  jeunesse.  ||  T urne  ns  su- 
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perl/d.  Phad.  Enflé  d'un  vain 

orgueil. 

TCmeo  , et , mut , mère  y a. 
Plaut.  Elre  enflé  . boufli  . gon- 
flé , s'eniler,,  se  gonfler.  Tumrnt 
lumina flctu.  Tib.  Scs  yeux  sont 
chargés  de  larmes.  = — Ici  tu. 

Or/d.  Les  guerres  s’élèvent.  || 

Cic.  S’enorgueillir  , devenir  su- 
perbe. ||  Etre  en  Colère.  Tanict 
bile  jecur.  Hor.  La  bile  s’é- 
chauffe. 

Ti'  mesco  , is  . scere  y n.  Virg. 
S’enfler  , se  gonfler  , devenir 
enflé. = Quint.  S’enoij;iieiUir.  || 

Virg.  Fermenter,  se  former.  |j 
Ovid.  S’emporter. 

Tumet,  gén.  tuimcl , dat.  tfbf- 
met.  etTÛMËTiPSE.  gén.  iuimét - 
ipsius , dat.  tlbimctipsi/X  vi\-s\\k\\\e. 

(II  n’y  a que  tu  et  ipse  qui  se  dé- 
clinent. ) b 

* Tumicla.  œ.f  dun.  dp  ta* 
mtr.  Apul.  Petite  corde. 

1 ümÎdE  , adv.  Plaut.  Avec 
enflure. 

TümYdYtas  , àtis.f.  J.  Firm. 
Enflure. 

Tf  mYdôsüs,  a , um.  Amntian. 
Elevé'. 

TbMÏD&Lus  , a y um.  Col. 
Quelque  peu  enflé.  Dim.  de 
TDmYdus.  a y um.  Cic.  Enflé  . 
gonflé,  bouffi. — N il  us.  Hor.  Lé 
Nil  grossi.  Tumida  terra.  Tue • 

Pays  mon  tuent.  Tumidunf  marc. 

Virg.  Mer  orageuse.  Tumidi  mon- 
tes.  Ovid.  Hautes  montagnes.  =a 
Vain,  orgueilleux,  fier, superbe. 

— sermoncs.  ilor.  Discours  hau- 

tains.— soi  ri  fus.  Son.  p.  Senfî- 
ntens  pleins  d'orgueil.  ||  Hor. 
Bouffi  de  colère.  1|  Lie.  Bour- 
souflé. y - • 

TbîiOR,  bris . m.  Cè/s.  En- 
flure , tumeur.  ||  Ovid.  Hauteur, 
tertre  , éminence.  = — rerrtm. 

Cic.  Principes  de  troubles  civils. 

— animi.  Cic.  Orgueil,  jj  Srn. 
Colère.  {|  Quint.  Style  boursouflé, 

TëmCi  , prêt,  de  tumeo. 
TC-mUlâmen  , tais  y n.  J user . 
Tombeau. 

TbiRbLÂTio  , o/iis  , f.  Va ry. 
Enterrement , action  de  mettre 
au  tombeau. 

Tümülâtits  , a y um.  Ovid . 
Enterré.  Port,  de 

T frwtîLO  à s y âvi  y à tum  y âr ?. 

Oçid.  Enterrer,  mettre  au  tom- 
beau. 

Ti:  Mb  Los  us  , a , um.  Sali. 

Plein  de  hauteurs,  d’étmnenccj. 
TDmulti,  Ter.  pour  tumultûs. 
TCmultuariè  , adv.  Ammian 
Voye r Tu  m u ltuos  è . 

Tümpltuâriüs  t a y um.  Liv% 

Fait  à la  hâte  , tumultueuse- 
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Incnt  , avec  précipitation.  — 
exereitus.  Lie.  A rince  levée  à la 
hâte. — -pons.  Front.  Pont-volant. 

— srrmo.  Quint.  Discours  im- 
provisé. 

T.ÜMuiTrÂTlM  , adv.  S/don. 
Voyez  TuifULTOOsi. 

TBjwltuâtio  . Unis,/.  Lie. 
Précipitation  , désordre  , tu- 
multe. 

Té  M 1,'LTUO  . ne  , iei , itum  . 
ire.  Pt aut.  et  Tümcltuoh,  iris , 
âtus  sum  . ùri , J.  (lie.  Faire 
du  tumulte  , exciter  du  trouble. 

||  Tempêter  , s'emporter  . faire 
vacarme.  ||  Suet.  6e  soulever  , 
se  révolter. 

TClHCLlEÔsi  , adv.  Lie.  Tu- 
multueusement . avec  trouble  , 
bruit , en  désordre. 

TBmuetuôsüs  , a , um.  Cie. 
Tumultueux  . agité  , plein  de 
trouble.  = Tumultuosum  mare  A 
Hor.  Mer  orageuse  . pleine  de 
bourrasques.  ||. Lie.  Turbulent, 
séditieux  . mutin  , qui  excite' 
des  troubles. 

Tii  mci.tcs  , ils , m.  ( limro  ). 
(lie.  Tumulte  , trouble  , vacar- 
mes, désordre.  Tumuttum  in/i - 
eere  eieitati.  (lie.  Causer  des 
troubles  dans  l’état.  ||  Emeute  , 
sédition  . mouvement  séditieux. 
— «fi.  t'irg.  Séditions  qui  se 
traînent  sourdement.  ||  ( timor 
muitus  ).  Cie.  Guerre  des  Gau- 
lois. Il  Sen.  p.  Fracas  , grand 
bruit.  ||  Hor.  Orage  . ouragan.  || 
Hor.  Mélange  , indigestion.  = 
Hor.  Trouble  de  l’âme.  ||  — 
termonis.  Ptin.  Bredouillement. 

TCmClds  . i,  m.  ( tumeo  ). 
Cie.  Eminence.  . hauteur  . lieu 
élevé  , tertre.  ||  Virg.  Tombeau. 

— Lonorarius.  Suet.  Cénotaphe. 

Tcx’  pour  tune  ? Voyez  Tu. 

Tutic  . adv.  de.  Alors,  pour 

lors.  — iemporis.  Just.  En  ce 
t*inps-li.  i 

TumuO  , is  , iutudi  . tunsum 
«t  tüsum  , dire  ( tudo  , inusité  ). 
de.  Battre  , frapper  h coups 
réitérés,  —pectus.  Ptaut.  Se  frap- 
per la  poitrine.  — terrain  pede. 
Hor.  Frapper  du  pied  ronlrc 
terre.  — —aiu-cf.  Ptaut.  Rompre 
les  oreilles  , étourdir  , rcballrc 
la  même  chose.  ||  Plia.  Broyer, 
piler  , pulvériser. 

Tûmes  , élis  . f.  Lie.  Tunis  , 
ville  de  liarharic. 

Tumgei  , arum  , m.  pl.  Ptin. 
Tongres,  ville  du  luyaunie  des 
Pavs-Has.  . t 

T’Okïca  ,*■,/.  Cie.  Tunique  . 
vilement  sans  manches  qui  scr- 
0vr.il  de  chemise  aux  Romains.  || 
Cets.  Pellicule  qui  couvre  un  ab- 
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rès.  ||  PI  In.  Mcmbratie  de  l'œil.  ' 
il  Peau  déliée  qui  est  entre 
l'écorce  des  arbres  et  le  bois.  ||  : 
Scn.  Chemise  soufrée. 

TbwTcÂTOS  , a , um , part,  de 
tunico.  Tunicala  çuics.  Mart. 
Câline  de  la  campagne. = Tutti - 
c aluni  carpe.  Pcrs.  Ügnon  qui  a 
sa  penu.  , 

TtirfcELLA  , * , /.  Plaut. , i 
dim.  de  lunica. 

TÜnYco  . as  , à ci  , nlum  , arc.  \ 
Varr.  Vèiîr  d'une  tunique.  || 
Couvrir  d'une  pellicule  , d'une 
membrane. 

T tî n)fc C la  , œ , f.  Plin.  dim.  \ 
de  i un  ira. 

Tünsus  , a , um  , part,  de  j 
iundo.  ïrirg.  Un  Un  , frappé.  || 
Plin.  Broyé  , pilé. 

Tuoptx  , abl.  Plaut.  De  ton 
>re. 

cor  , tris.  Voyez  Tueor. 

* TüOR  , bris  , m\  A pu/.  Vue 

TüRBA  . tr  , f.  ( t VBjSn  ou 

).  Cic.  Trouble  , bruit  , tu- 
multe . mouvement  tumultueux. 
Tu  rit  a s tiare  , conrire.  Ter.  Cau- 
ser du  brùit  « faire  tapage.  — 
pnpulârcs  ci rr ilare.  Quint.  Exci- 
ter dns  troubles  populaires.  Tur- 
la  inter  eos  inctrperal.  Ter.  Ils 
avoient  déjà  eu  un  démêlé.  ||£#V. 
Troupe,  multitude  sans  ordre,  : 
foule.  In  turbam  ex  ire.  C.  Sep. 
Se  réoandre  dans  le  public.  || 
Quantité  , abondance. — prttno- 
rum.  Plin.  Tas  de  pi'unes. — cul-  * 
nerum.  Plin.  Quantité  de  plaies. 

TcrbÂmentum  , /,  n.  Sali. 
Trouble  , émeute  , sédition  , : 
mouvement  populaire. 

Türbâtè  . adv.  (Ses.  Avec 
trouble,  confusion,  én désordre. 

Tl'RBÂTIO,  bnis.f.  Lie.  Voyez 
Turbamektun.  ||  —cul lus.  GclL 
Trouble  du  visage. 

TurbÂTOR  , bris , m.%  Lie. 
Perturbateur,  qui  cause  du  trou- 
ble , brouillon  , mutin  , fac- 
tieux . esprit  remuant. 

Tubhatrix  , Icis  , /.  Sial. 
Celle  qui  cause  des  troubles. 

TurbâTum  , i\  n.  Tac.  Trou- 
ble . émeute, 

Te bb atus  . a , um  , part,  de 
furbo.  Troublé.  Turlalius  ctt~ 
lum.  Sue/.  Mauvais  temps.  — 
mare.  Sue/.  Mer  agitée.  Turlati 
rapilli.  Qcitl.  Clieve  u x n pn  rs.  — 
ortlincs.  Lie . Rangs  en  désordre. 

TunBELLÆ  , arum  f f.  pl. 
Plaul.  dim.  de  lurùa. 

* TiîrbYdÜTUS  . a . um.  Mart. 
Cap.  Voyez  TuRBinrs. 

TurbYdê  , adv.  Ce//.  A vec 
trouble,  confusion. — : loçui . Cic. 
Bredouiller. 
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» TürbYdo  , as  , ârl.  Solia. 
Troubler  , rendre  trouble. 

TürsYdClus  , a . um.  Prud. 
Un  peu  troublé.  Dimin.  de 
TurbYdus  , a.  um.  (f  'r.  Trou- 
ble , qui  n’est  pas  clair,  obscur. 
Turbidi  dies.  Plin.  J ours  som- 
bres, nébuleux.  ||  Turbida  coma. 
Ocid.  Chevelure  en  désordre.  || 
Confus  , tumultueux.  Turbidutn 
tempus.  C.  Nep.  Turbidœ  res. 
Cic.  Temps  de  trouble.  ||  Trou- 
blé , ému. — animi.  Tac . Quia 
l'esprit  troublé.  ||  Virg.  Qui  se 
précipite.  [1  Brouillon  , sédi- 
tieux , turbulent.  Turbtdum  la- 
genium.  Tac.  Esprit  remuant. 

TurbYnâtio  , ont  s , f.  Plia. 
Figure  d'une  poire,  d’une  toupie. 

TurbYicÂTUS  . a , um.  Plia. 
Qui  va  en  pointe  comme  une 
toupie  , une  poire  , qui  en  a la 
forme. 

TurbYneüS  , a . um.  Ocid. 
Qui  tourne  en  rond,  eu  manière 
de  tourbillon. 

Turbo  , Unis  , m.  Cic.  Tour- 
billon de  vent  , révolin. — saxi. 
Virg.  Roulement  d'une  pierre. 
— Iclhi.  Ca/ul.  Danger  de  mort. 

— reip.  Cic.  Boutc-feu  de  l'Etat. 
— mentis.  Ocid.  Trouble  d’es- 
prit. — Martis.  Octd.  Fureur 
guerrière.—  culgi.  Claud.  Foule. 

U Sial.  Gouffre,  abîme  où  l’eau 
va  en  tournant.  [)  Ptin.  Pivot.  |) 
S/l.  liai.  Entortillement  d'uu 
serpent.  ||  Sorte  de  vase  à met- 
tre les  fruits  dont  on  faisoit  pré- 
sent aux  Saturnales.  |j  Virg.  Sa 
bot  , toupie.  Turbinem  versare. 
Cic.  Faire  tourner  un  sabot.  || 
Ocid.  Tout  ce  qui  a la  figure  die 
toupie. 

Turbo  , ns  , âci . à lum  . arc 
( lurba  ).  Cic.  Troubler,  brouil- 
ler. mettre  en  désordre,  exciter 
de  la  confusion.  — déçus  capiiis. 
Sen.  p.  Déranger  la  chevelure. 
—fretum.  Scn.  p.  Agiter  la  mer. 
= — mentem.  Plin.  Troubler  l'es- 
prit. causer  du  délire. — rationes. 
Cari,  ad  Cic.  Se  ruiner.  ||  Ocid. 
Rendre  trouble.  || Tac.  Remuer, 
faire  des  mouvemens  séditieux. 
Turlatum  est , impers.  Ter.  Il  y 
a eu  du  trouble  , uu  bruit. 

♦Turïor.  bris,  m.  Ctrl.  Aur. 
Dérangement  du  corps. 

Tu  rb  b la  , a , f.  Apul.  dim. 
de  lurba. 

TimBULENTi  , adv.  cl  Tua- 
bülenter  , adv.  Cic.  Turlm  — 
lcmment,  ay^r  turbulence. 

Turbulentja  . tr , /.  Tcrt. 
Trouble  , confusion. 

Tr  nu  lî  lento  , às  , are.  J 9 ores 
(Turbo. 
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TurbClintus  . a . um.  Phad.  | 
Trouble  , qui  n’est  pas  clair. 
Tu  rbul cnla  t empestas . Plant. 
Mauvais  temps.  = 6/c.  Troublé, 
qui  est  dans  le  trouble  v l'agi- 
tation . l'embarras.' — rcsp.  Lie. 
Troubles  civils.  ||  Cic.  Turbu- 
lent , brouillon  , remuant , sé- 
ditieux. . 

Turbystum  . /,  n.  P/in  Mé- 
dicament absorbant. 

Turc  æ . arum  , m.  pi.  et 
Turci  , ôrum  . /.7.  pi.  Plin. 
Turcs  . nation  d'Asie. 

Tuncicus  . a , um.  De  Turc 
ou  de  Turquie. 

Turda  , m , f:  Pcrs.  Grive, 
oiseau. 

Turdârium.  iV  . n.  Col.  Lieu 
où  l'on  engraisse  des  grives. 

Turdârius  , //,  m.  Varr.  Qui 
engraisse  des  grives. 

Turdklix,  ïcis  , /.  Varr.  Pe- 
tite grive. 

TüRDETÂNl  , ôrum  , m.  pl. 
Lie.  Peuples  de  P Espagne  ulté- 
rieure. aujourd'hui  l’Andalousie 

7'urdjllus  , /,  m.  Sea . Pe- 
tite grive. 

TurdIIli  . ôrum  , m.  pl.  Varr. 
Voyez  TunDETANi. 

TuRDtfLUs  , i , m . Plin.  dim. 
de 

Tordus.  / , m.  P/in.  Grive  . 
oiseau.  ||  Sorte  de  poisson. 

Time. ens  , tis  , omn.  g.  Plin. 
Qui  s’enfle. 

Turoeo  , ês  , gèrô  . n.  Virg. 
Etre  enflé.  = — alir.ui.  Plaut. Etre 
en  colère  contre  quelqu'un.  j| 
Hcr.  Etre  boursouflé. 

TuRGESCO,  if.sccre , n.  Or/d. 
S’enfler  . se  gonfler. — Turgcjri/ 
pagina.  Pcrs.  La  page  se  remplit. 
— Mis.  Pcrs.  La  bile  s'échauffe. 

TunGŸDÉ  adv.  Apul.  Avec 
enflure. 

TurgÏdClcs  , a , um.  Calul. 
Un  peu  enflé.  Dim.  de 

TuïigŸdüs  , a , um.  Cic.  En- 
flé , gonflé.  — ni  ce  flarius.  J/or. 
Fleuve  grossi  par  les  neiges.  Tur- 
gidttm  marc.  //or.  Mer  orageuse. 
Turgida  frons  cornibus.  J/or. 
Front  armé  de  cornes.= — ora- 
iia.  Pefr.  Style  enflé. 

* T u no o R , Bris  . m.  Mari. 
Cap • Enflure  , gonflement. 

T u ru  O . ônis  , m.  Coi.  Ten- 
dron , extrémité  des  brandies 
d’arbre. 

TcrMA  . a , f.  ( quasi  lcrma  : 
ce  corps  fut  d’abord  composé  de 
3o  cavaliers,  terdeni).  Cic.  Com- 
pagnie de  cavalerie  ou  dcchcvnu- 
légcrs.  |l Escadron.  || Vell.  Foule , 
multitude. 
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T ür  ma  le  , if , n.  S/ai.  Voyez 

Bellicum. 

'Furmâlis  , m.f.  , le  . n.  , is. 
Lie.  De  la  même  compagnie  de 
cavalerie  . du  même  escadron. 
— slttîua.  Cic.  Statue  confondue 
dans  la  foule.  — sanguis.  Sial. 
Race  de  chevalier. 

TurmâtIm  , adv.  Cas.  Par 
compagnies  de  cavalerie  , par  es- 
cadrons. ||  Lucr.  En  foule. 

Tt’RO  , Ônis . m.  Tours  , ville 
de  France  (Indre  et  Loire). 

Türonks,  um.  m.pt.  Tours.  || 
Tourangeaux,  habitansde  Tours 
ou  de  Touraine. 

TL’rünYcus,  um.  De  Tours, 
de  Touraine. 

Turpâtus  , a , um.  Slot.  Gâté  , 
sali. 

Tu  R Pi , adv.  Plaul.  Honteu- 
sement. Voyez  Turpis. 

TurpÏcAlus,  a . um.  Cic.  Un 
peu  honteux  ou  déshonnête.  |j 
! Calul.  Assez  laid. 

♦TurpÏdo.  ïnis , f Tcrt. 
Voyez  Turpitudo. 

TURPÏfVcÀTUS , a.  um.  Cic. 
Devenu  laid  ou  difforme.  = 
Rendu,  devenu  honteux,  dés- 
honnête. 

TuRPÏLbQriUM . «,  n.  Tcrt 
Discours  déshonnête. 

TurpYloouor  , cris.  qui.  d. 
Plaut.  Tenir  des  propos  sales, 
déshonnêtes. 

TurpYmicrYcI'pYdus  , a , um. 
Plaut.  Avide  d'uu  gain  honteux. 

Tu  R pi  s.  m.f. , pe . n.  is.  Cic. 
ï^iid  . difforme,  mal  faii.||  Enor- 
me. Turpccaput.  Virg. Tête  énor 
me,  disproportionnée.  Turpcs 
phoett.  Virg.\ eaux  marins,  d'uiit* 
grandeur  énorme.  ||  Sale , sali. 
Turpis  nappa,  //or.  Nappe  sale. 
= Déshonorant , déshonnête  . 
honteux. — fuga.  Cic. Fuite  hon- 
teuse. Tarpc  est.  Cic.  C’est  une 
chose  indigne,  c’est  une  honte. 

||  Indécent,  obscène.  ||  Cruel. 

TurpYter  , adv.  //or.  D’une 
maniéré  difTornje.  Cic.  Honteu- 
sement. ||  Or/d.  Indécemment. 

TuRPiTÛdo  , ïnis.  f.  Cic.  Dif- 
formité. laideur. =Iïonte , dés- 
honneur, infamie,  turpitude.  [| — 
rerborum.  Cic.  Saleté  dans  les  dis-  , 
cours.  — gcncris.  Qitirtl.  Bassesse  I 
de  naissance. 

Tunpq.  às  . âri , âlttm  , are. 
Zlor  Rendre  laid  ou  difforme.  || 
Virg.  Salir  . souiller,  gâter.  — 
a ram  sanguine.  Luc.  Ensan- 
glanter l'autel.  ||  lac.  Infecter. 
= Cic.  Diffamer,  déshonorer. 

TurwiYcfiLA  . tr  . f.  Vite.  Tou- 
relle , petite  tour.  ||  Mari.  Cor- 
net à jouer  aux  dés. 
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TurrÏFER  , cra  , erum  , Or/d. 
ctTuRRÏGEIt  , Ira.  erum.  Virg. 
Qui  porte  une  tour  ou  des  tours. 

Tubris  , //,  f.  Tour.  |l  GelU 
Bataillon  carré. 

Tcrrîtus,  a , um.  Orid.  For- 
tifié, garni  de  tours.  ||  Qui  porte 
iuie  tour  ou  des  tours,  lurrita 
dru.  Prop.  Cybcle.  — puppii . 
Virg.  Navire  du  premier  rang, 
ui  a des  châteaux  devant  et 
errière,  de  proue  et  de  poupe. 
||  Haut  comme  une  tour.  — co- 
rona.  Lucan.  Coiffure  élevée. 

Tu  rs  10 . ônis  , m.  Plia.  Mai> 
souin  . grand  poisson  de  mer. 

Turtur  , Mets,  m.  Cic . Tour- 
terelle. oiseau. 

Turtürilla  , <?,/.  Scn.  diinin. 
de  turtur . 

TUrunda,  a , f.  (Zéro).  Varr . 
Pâle  pour  engraisser  la  volaille. 

||  Ca/o.  Tente  de  charpie. 

Tus  , ûrfs , n.  Voyez  Tjius. 

TuscânYcüs  , a , um.  Varr . 
D’architecture  toscane. 

Tuscàniensis  . m.  f. , se  f n.  % 
is . Plin.  D'Elrurie. 

Tuscânus  , a , um.  Vi/r. 
Etrusque. 

TuscÈ.adv.  Varr.  En  langue 
étrusque. 

Tusci  , ôrum . n.  pl.  Toscans. 

7'uscia  . te  , /.  La  Toscane  f 
contrée  d'Italie. 

Tusci'LÂNENsis . m.f. . se.  n., 
is.  De  Tusculanum.  Tuscula- 
nenses  dies.  Cic.  Jours  passés 
dans  la  maison  de  campagne  de 

TuscÜlânubi  , /,  n.  Maison 
de  campagne  de  Cicéron  , près 
de  Frascati. 

TuscUlânus,  a , um.  Cic.  De 
Tusculum  , de  FroscaÉi  Tuscu - 
lance  quecstiancs.  Cic.  Tuscu  - 
Innés  , ouvrage  philosophique  de 
Cicéron. 

TusctiLUM  , /,  a.  Frascati  f 
ville  d'Italie. 

Tuscus  , a , um.  J/or.  Tos- 
can , de  T oscane*. 

Tüssêdo  , ïnis  'f.  Apul.  Voyez 
Tcssis. 

TdssTcBlà  , <e , f.  Plin.  f. 
Petite  toux.  x 

TussÏculâms  . m.  f.  , re . n.  9 
l 'is.  Cal.  Aur.  Bon  contre  la  toux. 

TnssYci'LÔsus  , a . um , Cal. 
et  TussŸcus,  a t um.  J \ Pirm. 
Qui  a la  toux.  ^ 

TossYlago.  înis , f. 

Plin.  Pas-d'âne  , plante. 

Tussio  . 7/,  Tri , il  um , 7n?# 
l/or.  Tousser,  avoir  la  toux. 

■Tnssis.  is  . f.  Ter.  Toux, 
Tusses  cnncojucre.  Plin.  Mû- 
rir un  rhume  , cuire  ?es  hu- 
meurs qui  causent  la  toux. 
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Ti’srs  f a y um.  Plia.  Voyez 

Tuxsus. 

TïtÂCULUM,  i . n.  Prud . Tü- 
TÂMÊR , in/ s , n.  Virg.  et  TÜTà- 
M SNTVM , •/,  fl.  f7»/.  Refuge, 
défense , ce  qui  sert  de  rempart 
ou  d'asile. 

Tûtânus  , /,  m.  Varr.  Dieu 
dont  les  malheureux  imploroicnt 
le  secours. 

TCtatio,  ôntSf  f.  J.  Firm. 
Garde . défense. 

ÏÛTÂToa , ôris , m.  Apul.  Dé- 
fenseur , protecteur. 

Tutâtus.  a,  um.  Oeid.  Qui 
I»  défendu,  [j  pass.  Sym/n.  Dé- 
fendu. 

TÛt4,  adv.  Cic.  Sûrement . 
en  assurance , avec , en  sûreté'. 

Tute  y Cic.  ’J iitemet.  Lucr. 
pour  tu  ipse.  Toi-méme. 

Tûtëla  , 4t , /.  Varr»  Clos  . 
haie  , rempart.  ac  Cic . Défense, 
protection.  ||  — anirnalium.  Col. 
Entretien  des  animaux.  |]  S/7, 
liai.  Figure  d’une  divinité  tuté- 
laire placée  à la  poupe  d’un  na- 
vire. ||  bip.  Tutelle,  charge  de. 
tuteur. 

Tûtëla , œ , f.  Tulles,  ville 
du  Ras-Limousin  ( Corrèze  ). 

. Tütëlàms  . m.  f.  . fl.  *.  , //. 
Macr.  Tutélaire.  ||  U!p . De 
tutelle,  qui  concerne  les  tu- 
telles. 

Tûtëlâiiius  , //,  m.  Plin.  Gar- 
dien , qui  a fa  garde  , à qui  l’on 
a commis  le  soin. 

♦ TùtélÂtor,  ôris  9 m.  Mari. 
Cap.  Protecteur. 

♦Tûtêlâtus,  a,  um.  Assigné 
pour  l’entretien  de. 

TütêlÏ^a,  a*.  /.  if.  Aug. 
m Déesse  protectrice  des  fruits  ; 
récoltés. 

Tûtëmet,  nron.  Lucr.  Toi- 
mème.  Voyez  V\iJ%. 

TÛTp,  adv.  Cas.  Voyez  TutÈ. 

T CTO , os,  fl**/,  Â/fl/n,  are. 
P Inut.  et  Tûtor,  iris , à tus 
sum . àri%  d '.  Cic . Défendre, 
protéger,  conserver,  garantir, 
préserver.  — oculos.  Cic.  Servir 
4’ab‘ri  aux  yeux.  — se  ab  ird  ati- 
cujus.  Lie.  Se  mettre  à l’abri  de 
la  colère  d<*  quelqu’un.  — ino- 
piam.  Cas.  Se  défendre  de  la 
auvreté.  — se  retigioae.  Tac. 
majorer  le  secoursde  la  religion. 
JaWtow. . bris . m.  If  or.  Défen- 
seur, protecteur.  — — finium. 
IJor.  Cnargé  de  la  garde  des  fi- 
tnites  champêtres.  |[  Cic.  Tuteur, 
charge  de  tutelle. 

Tôtôîuus  , ,fl  , um.  Jus/.  Do 
tuteur, 

Trriux , iris  % /.  Cad.  Jus/. 
Tutrice* 
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TUtPdi , prêt,  de  iundo. 

TI‘tI5lâtvs,  a.  um.  Varr. 
Qui  porte  une  touffe  de  cheveux 
au  sommet  de  la  tète 

TûtI  lus  , i , m.  Varr . Touffe 
de  cheveux  sur  le  sommet  de  la 
tète  , liée  à un  ruban  de  cou- 
leur de  pourpre,  que  portaient 
les  femmes  des  piètres.  Jj  Varr. 
Partie  la  plus  élevée  d’une  ville. 

Tütünus  , /,  m.  S.  Aug.  Un 
des  noms  de  Priapc. 

Tutus  , a , um  , part,  de 
tucor.  Cic.  Sûr,  où  l'on  est  en 
. sûreté, ou  l’on  n’a  rien  à craindre. 
In  futoco/tocarc.  Cic . Mettre  en 
, lieu  de  sûreté.  — Lie.  ou  iulo 
esse.  Cic.  Etre  en  sûreté,  en  as- 
surance. — rcs  est.  Ter.  I/af- 
faire  est  sûre.  |)  Qui  est  à l’abri, 
à couvert , en  sûreté.  — à perji- 
dià.  Me.  A couvert  de  la  per- 
fidie. — ad  omnes  ictus.  Lie. 
Qui  pare  tous  les  coups.  Voyet 
SlCORUS. 

Tüus  , fl  . um  ( uii,  dor. 

5our  ).  Tien,  ton.  ||  — est. 

«r.  11  vous  est  dévoué.  De  fuis  > 
un  us.  Cic.  Un  de  vos  partisans,  j 
|J  A propos.  Tempore  non  tuo. 
Mari . Dans  un  moment  où  tu 
serois  importun.  Tuum  est.  Ter. 
C’est  à toi  de  . c’est  ton  affaire , 
c'est  ton  devoir,  il  est  de  ton 
devoir. 
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TyXnæüs.  TyXnîius,  a,  um. 
Orid.  ciTyInensis,  m./..  se, 
fl.  , is.  Plin.  De  Tyane , ville  de 
Canpadoce. 

Tyche  . es  , f.  (*?£»,•  for- j 
tune).  Cic.  Troisième  partie  de  i 
la  ville  de  Syracuse , du  temple 
de  la  fortune. 

Tymbus,  /.  m.  (» vV»h).  Ca- 
tul.  Tombeau . sépulcre,  bûcher. 

TympXnia,  ôrum , n.pl.  Plin. 
Perles  rondes  par  en  haut,  pla- 
tes par  en  bas. 

TympXnYcus,  a,  um.  Plin. 
Hvdropique. 

TYMPXNlbLüM  , fl.  Arn. 
Petit  tambour.  , 

TympXnista  , fl* . m.  Apul.  cl 
Tympanistbia  .œ.f.Petr.  Celui, 
celle  qui  joue  du  tambour,  ou 
du  tambour  de  basque. 

T ym rX RÎTES . te , m.  Cris.  Hy- 
drnpisic . maladie. 

TympXhîtYgüs,  fl  , um.  Plin. 
Hydropique. 

TympXkÏzo.  a/,  ici , âtum , 
arc.  Suel.  Battre  le  tambour, 
la  caisse.  IJ  Jouer  du  tambour  de 
basque. 

T y M i’X  K otbT  b a y a,  m.  Plaut. 
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Tambour,  celui  qui  joue  du  tam- 
bour de  basque. 

TvMPXlCÜJk  . /,  fl.  ( tvitt  m , 
frapper).  Cic. Tambour.  ||  Vi/r. 
Tymnan  , le  dedans  d’un  fron- 
ton. []  Panneau.  |[  Roue  dentelée 
ou  graude  roue  creuse  , dans  la- 
quelle un  homme  marche  pour 
la  faire  touYner  et  pour  élever 
par  son  moyen  de  pesans  far- 
deaux. ||  Roue  d’un  lournc-bro- 
che  qu’un  chien  fait  tourner.  || 
Roue  creuse  pouréleverdc  l’eau. 

||  Vaisseau  renversé  pour  les  hor- 
loges d'eau. 

TyndXrYtâxus  , a.  um.  Cic. 
De  Tvndarc  , colonie  romaine 
en  Sicile. 

Tyxd.Xrius.  a.  um.  S/7.  liai. 
De  Castor  et  de  Pollux.  I|  Lacé- 
démonien. 

Typhon,  ônis , m.  (rJf*,  fu- 
mer ).  Plin . Tourbillon  , ou- 
ragan. ||  Val.  Flore.  Tourbil- 
lon de  feu.  ||  Lucan.  Nom  de 
géant. 

TyphônYcus  e entas , ou  Eun>- 
Aquilo.  Iribl.  Nord-est  , vent 
entre  le  levant  et  le  nord. 

Typhus,  /,  m.  ( r*?u,  fu- 
mée ).  Ara.  Vanité. 

TypÏcüs,  a.  um.  Ecri.  Ty- 
pique, figuratif , qui  représente 
quelque  chose.  — agnus.  Ecri. 
Agneau  pascal. 

TypogrÏphia,  * • f- 
graver).  Typographie , impri- 
merie. 

Typoorapbicus  , a , um.  Ty- 
pographique , qui  concerne  l'im- 
primerie- 

TypocnAPHiCM  , //,  n.  Impri- 
merie . lieu  ou  l’on  imprime.  . 

TyPograpiius  , t,  su.  Impri- 
meur, typographe. 

TvPOTHETA,  te  , m.  ( n\w  , 
établir  ).  Directeur  d'imprime- 
rie. 

Typus,  /.  m.  ( Tvni , type, 
signe;  de  . frapper  ).  Cic. 
Moule  , modèle  /forme  . figure. 

Tvn  arn  a.  te.  f.  Treb.  Poil. 
Femme  qui  exerce  un  pouvoir 
tyrannique. 

TyrannYcè.  adv.  Cic.  Tyi^u- 
ninuement.  cii  lyrau. 

TybanrYcîda.  <t,  m.  f.  Sen. 
Meurtrier  d’un  tyran. 

TyranhYcïdium  . ii y n.  Plin . 
Meurtre  d'un  tyran. 

TYnANNÏeus,  a,  um.  Cic . 
Tyran niqHc,  de  tyran. 

’Tvrarris,  ïdis , f.  Cic.  Ty- 
rannie. 

TYRARSflCTfiNrS  , fl,  dm  (*ni- 
m»,  tuer).  Cic.  Meurtrier  d'un 
tyran. 

TyraknOpolïta  , <r , m.  (»éM< , 
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ville).  S/J.  Citoyen  d'une  ville  I 

où. règne  un  tyran. 

TïBANNUS  , /,  m.  ( ).  I 

Virg.  Hoi , monarque.  — Iule. 
Hor.  Roi  doul  les  étals  sont 
t as  les.  ||  Cic.  Tyran;  qui  exerce 
un  pouvoir  tyrannique. 

TraiXMÜTnisTCs,  /,  m.Plin. 
Couleur  dainélhiste  purpurine. 

TybiantuVnus  . a , um.  Mari. 
De  couleur  de  pourpre  violette. 

Trait  4 ôrum . ut.  pi.  Virg, 
Tyriens,  peuples  de  Tyrr.  ||  Car- 
thaginois , qui  en  éioient  sortis. 

Traies , a . um.  Virg.  De  Tyr. 
— teurus.  Mari.  Le  taureau  qui 
enleva  Europe.  Tyrta  pelles. 
Usai.  Europe.  |)  Orid.  De  cou- 
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User  , Uns , omn.  g.  (v«,  être 
huinicl- ).  (lie.  Abordant , fer- 
tile, fécond.  Uberrimus  pomis. 
(h'id.  Qui  porte  beaucoup  de 
fruit.  = — q tues  lus.  Ter.  Métier 
lucratif.  — oralor.  Tac.  Orateur 
fécond.  Uberior  bonor.  Or/d.  Plus 
grand  honneur. 

Ubeu  . éris  , n.  Lit ».  Mamelle , 
téton.  ||  Pis . telle.  ||  Luc/.  Bout 
du  téton  , trayon,  si b uLcre  su- 
mere.  Col.  Sevrer.  U Ocra  duccre. 
Or/d.  T é ter.  Ubcribus  admo\’crc. 
Cul.  Faire  téter,  s Virg.  Abon- 
dance , fertilité  , fécondité.  |j  — 
apum.  Paul.  Jet.  J ut  ou  , essaim 
de  jeunes  abeilles. 

Ubüràtus,  a . um.  Pall.  Abon- 
dant. 

UoËniùs  . — nnÏMi.  adv.  Cic. 
Plus  , trés-aboiulaninient  , co- 
pieusement. — Cic.  Plusaulong , 
d'une  maniéré  plus  étendue. 

Ub&ro  , as  , âui,  àtum  , ûrê. 
Pl/rn.  / Fertiliser  . féconder , 
faire  porter.  |)  m.  Col.  Etre  fer- 
tiU  , abondant , abonder. 

U sert  as  . élis . /.  Cic.  Ferti- 
lité , fécondité  , abondance.  = 
" — eerborutn.  (Juin/.  Richesses 
d’expression. 

Ubeatim.  ad.v.  Catul.  En  abon- 
dance. — fundere  la  erp  mas.  Ca- 
lai. Pleurer  abondamment. 

Uberto  , as  , are.  E uni  en. 
Fertiliser,  féconder., 

U B a.  rt  ns  , a,  um.  Gell.  Voyez 
Unit». 

Ubi  . adv.  ( es*  ).  Cic.  Où 
v quand  il  n’y  a pas  mouve- 
ment). — gsnlium  , terrarum? 
Pietui.  Où  ? en  quel  pays  ? rliex 
quelle  nation  ? en  quel  lieu  ? = 
^ ^ res  est?  Plaut.  Ou  en 
c**  i affaire  ? en  quel  état  est 
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leur  de  pourpre.  Tynum  perte- 
nam.  Claud.  La  pourpre.  |)  De 
Thèbes.  Tyrius  exsul.  Stat.  Po- 
lynice.  — duclor.  Stat.  Ellte'oc)e.|| 
ri /g.  De  Carthage. 

TYHo  . Sais , m.  Voyez  Tino. 
TtrôpXtÏba.  <r . f.  À pic.  Gâ- 
teau en  forme  de  fromage. 

Tybos  . /.  /.  Voyez  Tyrcs. 
TyRÔtXrTcHUS  f i.  m.  ( ri/pit, 
fromage;  salaison  ).  Cic. 

Sorte  de  ragoût  fait  avec  de  la 
viande  salée  et  du  fromage. 

Tyrrhkîua  . te , /.  Toscane  , 
province  d’Italie. 

TyrriiënÏcus  , a . um  . Inscr. 
et  Tyrjuikmjs  . a , um.  Virg. 
Toscan  , de  Toscane.  Tyrrhe - 
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! l'affaire  ? Digna  rej  ubi  nervos 
in/endas  tuas.  Ter.  Voilà  une 
Belle  occasion  de  montrer  ton 
savoir  faire. 

i Ubi  , conj.  Cic.  Quand  , lors- 
que , aussitôt  que.  — illuxit. 
(Sms.  Dès  qu’il  fit  jour.  pri- 
niktn  paient.  Ter.  Aussitôt  cm' il 
lui  sera  possible.  ||  Aprèagpe. 
Ilœc  ubi  dicta  dédit.  Vi/g.  Après 
avoir  ainsi  parlé. 

UBitmi  , et  UbÏcunquë,  adv. 
Cic.  En  quelque  lieu  que  ce  soit, 
quelque  part  que  ce  puisse 
être. 

Ubii  , ôrum , m.  pl.  Tac. 
Ubien* , peuples  de  Cologne  , 
de  Juliers. 

UbilÏbet  , adv.  Sers.  Voyez 
Unvis. 

Ubinàm  , adv.  Cic.  Où  , en 
quel  lieu  , en  quel  endroit  ? 

UbiqoÂqük  , adv.  Jpul.  En 
quelque  lieu  que  ce  soit. 

UbiqjpE.  Cic.  Partout,  en  tout 
lieu. 

Umvis  . adv.  Cic.  Partout  où 
vous  voudrei,  où  il  vous  plaira , 
eu  quelque  lieu  que  ce  puisse 
être. 

UD 

Udo.  ônis,  m.  Mari.  Chausson 
de  poil  de  bouc.  ||  Escarpin. 

Udo  , âs , are.  Muer.  Baigner, 
humecter. 

. ôris , m.  Varr.  Humi- 
dité. moiteur. 

Udus  . a . um  (v/aqk,  eau). 
Virg.  Humide  , moite.  |)  Col. 
Mouillé  , . humecte.  = Mari. 
Qui  a bien  bu.  Udum  gaudium 
Mari.  Joie  indice  de  larmes. 
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fl#  eohtcrcs,  Sial.  Le»  «irènei. 
Tyrrhcnum  mare.  Plia.  Mer  de 
Toscane. 

Tvbsto.  Voyez  TuJUto.  .'> 
Tvf oucCi-A  , a,/,  rayer  Ti-  • 
M«cuu. 

Ty»ohc8hij  , i,  m.  rayer 
TinuNciauj.  . " 

Tyïiîs  , . froinagdî. 

Tyr.  lie  et  ville  de  le  rôle  de 
Phénicie.  ||  Ecarlate,  pour |>re. 
— te  resta.  Mari.  Vous  été»  i 
vêtu  de  pourpre.  Tyran  épata 
re.  Mari.  Etre  teint  eu  pourpre, 
en  écarlate. 

Tysdiiïtâkcs  . a , um.  Capit.  l 
l)e  Tysdrai , ville  d'Afrique, 
dans  le  royaume  de  Tunis. 

ULI 


UL 

Ulcëaa  , pl.  d 'uleus. 

Ulcéra  ma,  m,f.  J p ni.  Voyez 
Marhi'ch'm.. 

UlcIrâtio  * ônis,/.  Sen.  Ul- 
cération , formation  d'ulcère  , 
ulcère. 

IJixfcRATtJs  , a , um.  Cic.  Ul- 
céré. Part.  S'ulcéra. 

Uicfénis  , gén.  d ' ulrtts. 

Ui.CF.ro  , ai , âei.  aluni , üfi. 
Hor.  Ulcérer,  éçorchèr.  blesser. 

UlcËrôsus  , a , um.  P/in.  Cou- 
vert d’ulcères.  ||  Ecorché  . dé 
rhiré.  = Ulccrosum  jecur.  Hor, 
Çceur  navré  d'amour. 

UlciSco  , is , jrPre,  Enn.  et 
Ulciscor  , Mis,  ultus  ’unt , ici 
d.-  Cic.  Se  venger . prendre  sa 
revanche  , rendre  la  pareille.— 
aliquem  probe.  Ter . Se  bien 
venger  de  quelqu’un  , lui  foire 
payer  bien  cher.  (l 'Venger.  — 
fratres  cœsos.  Orid.  — le  meur- 
tre de  ses  frères.  ||  Punir.  UJ - 
tciscen/ur  ilium  morts  sui.  Cic . 
Ses  ni<rurs  me  vengeront  de  lui. 

Licus  , ceris . n.  (»***).  Cic. 
Ulcère  , plaie  maligne  et  puru- 
lente.— coercere.  (Sets.  Guérir 
un  ulcère.  = — lartgere.  Ter. 
Rouvrir  une  plaie. 

Ui.cusctiMrtt  t /,  n.  Sen.  Petit 
idcère. 

Ui.kx  , Tels,  m.  Pt/n,  Arbrîs-  " 
seau  qui  ressemble  au  romarin. 

||  Ajonc. 

Uï.iâRIïs  ./*/’.  P lin.  Oléron  . 
Ile  de  la  Saintonge  ( Charente 
inférieure  ). 

UlîgŸnôsüs  , a . um.  Col.  Ma- 
récageux , naUireHeraent  hu- 
mide.  ^ T . 
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Ulîgo  , Unis  . f.  Virg.  Humi- 
dité naturelle  d’une  terre. 

Ulm  s , a , um  . gén.  ullius  , 
dat.  «///.  Cic.  Quelqu'un  . quel- 
que. Il  Sine  n/li  religione.  C. 
Nep.  Sans  aucune  religion.  ||C/c. 
L’un  dei  deux,  l’un  ou  l'autre. 

ULMÂatttM  , il,  n,  Plin.  ctÜL- 
MÏTOM,  i,  n.  PUn.  Orraoic, 
lieu  planté  d'ormes. 

Ui.mf.us  , a , um.  Col.  D’or- 
me, d'ormeau.  lï!mea  virgide- 
mia.  Piaul.  Ample  récolte  de 


Esclave  sur  le  dos  duquel  on 
usoit  les  verges  faites  de  bran- 
ches d’orine. 

Ulmus  , i , f.  Virg.  Orme, 
ormeau  , arbre.  — mariia.  Quint. 
Orme  qui  soutient  une  vigne. 

— Futerqa.  ,/uv.  Vigne  de  Fa- 
lerne  , mariée  à l'ormeau. 

Ul.UA  , œ , f.  ( »>.«»  ).  Plin. 
Le  grand  focile  , un  des  os  du 
, bras.  ||  O lit/.  Bras,  brassée.  Ut- 
nis  circumdare.  Orid.  Embrasser. 
||  Coudée.  ||  Firg.  Aune. 

ULbPii&HOH , i,  n.‘(  sxit , tout  ; 
fîsst,  meurtre).  Plin.  Plante 
vénéneuse,  dont  le  suc  sutToque 
les  taureaux. 

UlfYcom  , ».  Col.  Sorte 

de  gros  ail. 

Üls,  prép.  Farr.  Foyet  Ul- 
tra. 

Ultïrior  , m.  f.  , ius , ».  , 
iris  , ruinpar.  Huiler,  inus.  Cic. 
Ultérieur,  qui  est  plus  avant, 
au-delà.  — ripa.  Firg.  L’autre 
rive.  ||  Ter.  Qui  vient  après  ou 
encore.  — guises!?  Ter.  Vient- 
il  encore  quelqu'un?  qui  est-ce 
qui  vient  après  ? UUeriora  lo- 
fai. Orid.  En  dire  davantage. 

— audiendi  cupidus.  Plin.  /. 
Curieux  d’entendre  le  reste.  ||  — 
mirari.  Tac.  Admirer  le  passé. 

Ul.TËRltrs , adv.  Orid.  Au- 
delà  , plus  avant . plus  loin , 
outre.  —*  lenlare  veto.  Virg.  Je 
vous  défends  d’entreprendre  rien 
autre  chose.  ||  Davantage  , en- 
core. — non  tutit.  Orid.  Il  ne 
put  se  contenir  plus  long-temps. 

UltVm £ . adv.  Aput.  Au  der- 
nier point.  — affectas.  Apul. 
lléduit  à une  extrême  misère. 

— flagrit  eerierare.  Apul.  Fouet- 
ler  à toute  outrance. 

UltY^s6 . adv.  Sue/.  Enfin, 
en  dernier  lieu.  • 

Ui.tïmo,  es,  ârë,  ».  Tcrt.  Ti- 
rer à sa  fin. 

Ultïmùm  , adv.  Curt.  Pour  la 
dernière  fois. 

UltYmos  . »,  nm.  Cic,  Le  der- 
nier, le  plus  recule , i extrême. 


UIT 

— lapis.  Mort.  Le  (ombenn.  Ut- 
tima  terra . Cic.  Le  bout  du 
monde.  — platea.  Ter.  Bout  de 
la  rue.  — spelunca . P h ad.  Fond 
de  la  caverne.  — pana.  Lit- 
Peine  de  mort.  — ex pen ri.  Ce/s. 
Eprouver  , endurer  ce  qu’il  y a 
de  plus  dur.  In  uttimis  esse. 
Pctr.  Etre  à l’extrémité.  ||  Pre- 
mier. Uitimus  a uct  or  sanguinis. 
Virg.  Le  premier  d'une  race. 
Ultima  origo.Cic.  Première  sour- 
ce , première  origine. 

ULTIO  , Sais  , f.  Plin.  Ven- 
geance. Ultioni  mac/are.  Tac. 
Sacrifier  à sa  vengeance.  — 
promptas.  Tac.  Ardent  à se  ven- 
ger. 

Ultis  , prép.  Pomp . Jet.  Voyez 
Ultra.  % 

Ultor,  ôr/s  , m.  Cic.  Ven- 
eur t qui  venge.  ||  Epithète 
e Mars. 

Ultôrids  a t um.  Tcrt.  Qui 
sert  à la  vengeance. 

Ultra  , prép.  qui  gour.  l’acc. 
Cic.  De  l’autre  côté,  plus  avant, 
outre  , au-delà.  — Euphrate 
Tac.  Au-delà  de  P Euphrate,  iss 

— modttm  Cic . Plus  qu’il  ne 
fauW — débit  um.  Ce/s.  Plus  qu'on 
ne  (Vgjt.  — famam.  Vcil.  Plus 
qu’on  ne  croit. 

UlTrX,  adv.  Cic.  De  plus,  da- 
vantage, outre  celar  Nil  ultra 
requirerc.  Cic . N’en  pas  deman- 
der davantage. 

UltrÂjectujm  , i,  a.  Voyez 
Trajectüm. 

Ultrâmundâïius.  a.  um.Apul. 
Qui  réside  au-delà  du  monde. 

Ultrix.  ïcis  y /.  Cic.  Venge- 
resse. ||  Ultricia  te/a.  Slot.  Traits 
vengeurs. 

Ultrî»  , adv.  Cic.  De  son  pro- 
pre mouvement,  de  soi-méme. 
de  son  plein  gré.  — negotium  sifii 
cxhibcrc.  P/in.  j.  Se  faire  des 
affaires  de  gaieté  de  cœur,  à plai- 
sir. — se  aticui of/erre . Se  jeter 
à la  tête  d’un  autre.  ||  Avant.  — 
arcusarc . Ter.  Accuser  le  pre- 
mier , prévenir  en  accusant.  || 
Cic.  Au  contraire  , bien  plus. 

||  IyOïn.  — islam  à me.  Plant. 
Loin  de  moi  cet  homme.  ||  En 
outre  , au  reste.  — - miscrcsci- 
mus.  Virg.  Et  même  nous  en 
avons  pitié.  ||  — citràquc,  Cic. 
Çà  c|  là  , de  côté  et  d’autre. 
= — mu! lis  verbis  habit is^Cic. 
Apres  beaucoup  de  propos  de 
part  et  d’autre. 

Ultrôneits  , a , um.  Sen.  Vo-  ! 
lontairc , qui  j’o  fifre  de  lui-même.  ; 
||  Apul.  Qu’on  fait  volontaire-  i 
ment , sans  ‘contrainte.  | 


UMB 

Ui.TnoRSÙM  , adv.  Sulp.  Sévi 
Plus  loin.  . 

UltrôteYbCta,  ùrum,  ».  pi. 
Lir.  Contributions  volontaires. 

Ultus  , tis  , m.  Plia.  Ven- 
geance. 

Ulti's  . a,  um.  part,  ù'ul- 
ciseor.  Cic.  Qui  a vengé  , s’est 
vengé.  Ultum  ire.  Curt.  Aller so 
venger  ||  Vengé,  dont  ôn  s'est 
vengé  01  iras  graviter  ultas.  Lir. 
Pour  s’ètre  vengé  cruellement. 

Ul.UBn.vi , arum  , f.  pl.  Hor. 
Ville  du  Latium. 

Ulubrâhcs  , a , um  , Cic. , et 
Ulcbrexsis  , m.  f. , sé,  n.,is, 
Plin.  D’Ulubra. 

Ul.il la  , te  , / ( uluto  ).  Pirg. 
Hibou,  chouette  , chat-huant , 
oiseau  de  nuit. 

UlïlâbYlis.  m./.,  le  ». , is. 
Apul.  Lamentable. 

UlËlÂmex  , 'mis  , n.  Prad. 
Fores  Ululatus. 

UlëlAhs,  lis,  omn.  g.  Cie. 
Hurlant. 

Uu'làtio  , Suis,/.  Inscript. 
et  UlClâtus  , tis, mi  Firg.  Hur- 
lement , cri  lamentable.  Ututa- 
tum  tottere.  Cas  Pousser  un 
hurlement,  un  grand  cri. 

UlÜlo  , is , ivi , â/um  . ârë. 
Firg.  Hurler  , pousser  des  hur- 
lemens,  des  cris  lamentables.  || 
Firg.  Retentir  de  lamentations. 

UlVA  , a , /.  (utign).  Firg. 
Plante  «le  marais.  Stériles  ulra. 
Orid.  Mauvaises  herbes. 

Uivôscs  , '»  . um.  Sidon.  Qui 
produit  des  herbes  de  marais. 

UlyssYfo  , bnis  . m.  et  Ulys- 
sYpôha  . te  ,/.  Lisbonne  , capi- 
tale du  Portugal. 

UM 

Umbella.  »,/.  Juc.  l’ara  sol, 
écran.  ||  Baldaquin. H Ombrelle. 

Umber  . Ira  , intm.  Catui. 
Qui  est  d'Ombrie. 

UmbYlYcaris  .m.  f..  rë,  ». . is. 
Tert.  Qui  concerne  le  nombril. 

UmbYlïcâtus  , « , um.  PUn. 
Fait  en  forme  de  nombril. 

UmbYlYci's  . i . m.  Cic.  Nom- 
bril. H Cris.  Nerfombilical.il  Mi- 
lieu de  quelque  chose  que  ce 
soit  — oui.  PUn.  Germe  d'un 
œuf.  Ad  umhilirum  jam  dies  est. 
Ptnut.  Il  est  déjà  midi.  ||  Petite 
boule  qui  se  meltoit  au  bout  du 
cylindre  sur  lequel  les  aptiens 
rouloient  leurs  livres.  = — ad- 
durere.  Hor.  — pe moire.  Mort. 
Achever  un  ouvrage.  ||  S/at. 
Bosselle,  bouton  dont  on  Icr- 
moit  des  tablettes.  1 PUn.  Cha- 
ton de  bague.  ||  Petit  cercle  pour 
connoitre  les  veuls.  ||  Petite 
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pierre  ronde.  ||  P Un.  Poisson  à 

coquille. 

Ùmb'o  . dais.  m.  Lie. 

Bosse,  milieu  élevé  d’un  bou- 
clier. ||  Virg.  Bouclier.  = Mari. 
Coude.  ||  Terl.  Pli  que  fait  un 
manteau.  ||  Tout  ce  qui  est  en 
saillie.  — isihmius.  Stat.  L’isth- 
me de  Corinthe.  — sareus . S fat. 
Borne  de  pierre.  ||  P/in.  Cabo- 
chon , partie  éminente  du  dia- 
mant , etc. 

Umbra.  a , f.  Cic.  Ombre  , 
ombrage.  — salis  nutrix.  P/in. 
L’ombre  nourrit  les  terrea.||Tout 
ce  qui  donne  de  l’ombre,  Umbrà 
riridi  fontibus  iuduccre . Virg. 
Couvrir  des  sources  d’arbres,  qui 
donnent  de  l’ombre,  lîartis  in 
umbrà.  Va/.  Flacc . Dans  un  bois 
ronsacré  à Mars.  Umbra  cassidis . 
S/a/.  Aigrette.  — genarum.  S/a/. 
Poil  follet.  ||  — tonsoris.  Hor. 
Boutique  de  barbier.  — Pom- 
pcia.  Mar/.  Portique  de  Pom- 
pée. S/udia  in  umbrà  educata. 
Tac.  Education  domestique.  || 
Ombre  , obscurité.  Ad  umbram. 
J/or.  Jusqu’à  la  nuit.  ||  Ombre  . 
celui  qui  est  introduit  dans  un 
festin  par  un  convié.  Locus  est 
p/uribus  umbris.  Uor.  Il  y a 
encore  place  pour  plusieurs  con- 
vives. — Ombre,  apparence.  Ne 
umbram  qui  dan  \'idil.  Cic.  Il 
n’en  a pas  la  moindre  teinture. 
Omnes  umbras  fa/set  gloria 
ronsec/ari . Cic.  Poursuivre  toute 
l’ombre  de  la  gloire.  ||  Couleur, 

’ prétexte.  Sub  umbrà  faderis. 
J Je.  Sous  l’ombre  d’un  traité.  || 
Abri  , protection.  — auxi/ii /cgi. 
£Je.  Etre  mis  à couvert,  par 
un  secours. || Orid.  Loisir,  repos. 
||  Orid.  Ombre,  âme  d'un  mort. 
y/d  umbras  imas  dcsccndcre. 
Virg.  Descendre  aux  enfers.  Urn - 
ôrarum  dominas  . rector.  Orid. 
— rex.  Sen.  Pluton  , dieu  des 
enfers.  ||  Spectre  , fantôme.  — 
Jcrrorcs.  Quint.  Peur  des  spec- 
tres. ||  Varr.  Ombre  , poisson  j 
de  iner  noirâtre.  ||  Aus.  Utuble 
ou  chevalier,  poisson  de  rivière  j 
qui  se  thouvoit  dans  la  Moselle.  , 
UmbrÀCÜi.um.  /,  n.  Cic.  Om- 
brage , lieu  ombragé  , l'ombre, 
feiiiilée.  ||  Orid.  Parasol.  = C/c. 
Ecole. 

-*Unbrâî.ïter,  adv.  S.  Au  g. 
Par  figure. 

Umbîvahs.  ///,  omn.  g.  Sen.p. 
Qui  donne  de  l'ombrage. 

I Jmbb ÂT'ffcôLA,  a.  m.  f P/aut. 
Qui  se  plaît  à. t'ombre,  ctlcini- 
né-.  délicat. 

UmbrâtÏcüs  , a , um.  Pclr. 
Qui  aiuiel'osubrc,  qui  se  fait  à, 


UNA  • . - 

P ombre.— homo.  P/aut.  Homme 
efféminé.  — doc/or.  Pctr.  Pro- 
fesseur , qui  enseigne  dans  une 
classe.  UmbraUcum  negotium. 
Gel/.  Occupation  sédentaire. 
Umbra/icet  li liera.  Plia.  Etudes 
de  cabinet. 

UmbhâtYus,  m.  f*%  le.  n.  , 
is.  Cic  Qui  se  passe  à l'ombre. 

— rita.  Cic.  Vie  molle  , aisée  , 
i commode.  — exerci/alio.  Cic. 

Exercice  intérieur,  domestique, 
t — oralio.  Cic.  St)le  philoso- 
phique. 

UmbRÂtÏlYter  , adv.  Sidon. 
Légèrement , par  forme  d’es- 
quisse. 

UmbrÀtüs  , a y um  y part 
d umbro.  Virg.  Ombragé. 

Umbr!a,4t  pluie). 

/Y/n.Onibrie,  partie  de  L’Elrurie. 

U m b ni  c u s , a y um  , P Un. 
D’Ombrie. 

UmbrÏfer  , cra , ërum.  Virg. 
Qui  lait  de  l’ombrage  . donne  de 
l’ombre  , du  couvert.  ||  A/binoe 
Qui  porte  les  ombres  desinorts. 

Umbiio  . à s , àri . àtum  , ârë. 
Cor.  Ombrager  , faire  donner 
de  l'ombre  , mettre  à couvert. 

— forum  relis.  PI  in.  Couvrir 
le  marché  de  bannes  ou  de  voi- 
les.— caput  ramis.  Ctaud.  Cein- 
dre sa  tète  de  feuillages.  Umlrat 
ri  Us . Coi.  La  vigne  se  garnit  de 
\ru\Wts.— Umbra rc  dicm.  Ctaud. 
Obscurcir  le  jour. 

Umbrôsus  . a , um.  Cic.  Om- 
bragé , où  il  y a de  l’ombre.  || 
Virg.  Qui  donne  de  l'ombre  , 
du  couvert. 

. UN 

Un!  , adv.  Cic.  Ensemble , de 
compagnie  , à la  fois. — esse  cum 
aliquo.  Ter.  Etre  dans  la  com- 
pagnie de  quelqu’un.  — crimus. 
Cic.  Nous  irons  ensemble. 

U n A ET  vï  CÊSÏ  mÂncs  mites.  Tac. 
Soldat  de  la  21e  légiou. 

UnamYmans  , fis  y omn.  g.  , 
P/aut.  et  UnXNYuiS . m.f.  , më  y 
n.  y is.  Virg.  Unanime ,•  qui  est 
du  même  sentiment  , qui  n’a 
qu'un  même  esprit  , une  même 
volonté. 

Un^nÏmis  .m.f.  ëy  n.  is  Una- 
nime du  même  avis,  du  même 
sentiment,  qui  est  d’accord  avec,  j 
UnXnimYtas  , ùtis  y f.  Lie.  1 
Union  intime  de  cœur , o esprit, 
de  volontés,  de  sentimens,  una- 
nimité. 

Un  X n'imiter.  adv.  Vopisc. 
Unanimemeul , avec  une  union 
intime. 

UnanYmus  . a y um.  Ca/ul. 
Voyez  Unanime,  jfi 


UNC  *ooi\ 

Uncâtio  , ônis  y f.  Cal.  Au*. 
Courbure  des  ongles. 

Uncàtus  , a y um.  Cal.  Aur. 
Ile  co  m bé. 

Uncia  ,v  a y f ( «>*•«).  Vite. 
Once.  12e  partie  de  l’as  romain 
et  de  la  livre  romaine  , et  la  16* 
de  la  nôtre.  ||  Cic.  12e  partie 
d’un  tout  , un  12e. — agri.  Varr. 
12e  partie  d’un  arpent  ou  d’un 
champ  Ex  uncià  /tares.  Cic . 
Héritier  pour  un  12e.  ||  P/in. 
Pouce.  12e  partie  du  pieddoroi. 

Unciâlis,  m-  /•  , H . n.  . is. 
P/in.  D’une  once. du  poids  d’une 
once.||D’un  iae.||D*un  pouce. — 
al  li  lu  do.  Plia.  Ilauteurou  épais- 
seur d’un  pouce. 

UhciÂEIUS  , * a y um.  Plia. 
Voyez  Unciâlis.  — h arc  s.  Ulp. 
Héritier  pour  un  12e.  Unciaria 
slips.  P/in.  12°  partie  d’un  sou. 
Unciarium  fenus.  Lie.  Intérêt  à 
un  pour  cent  par  an.  Unciaria 
rites.  Col.  Vignes  plantées  à la 
distance  d’un  12e  de  Tune  à 
l'autre. 

Unciâtîm,  adv.  P/itt.  Once  à 
once  . sou  à sou.  ||  Par  I2«. 

UncYnâtus,  a y um.  Cic . Cro-  - 
chu  , nui  a un  crochet , fait  en 
forme  ue  crochet. 

UncÏnus,  iy  m.  dira,  d 'uncus. 
Vilr.  Crochet. 

UxciÔla  . a ,/.  Juv.  12e  par- 
tie d’un  héritage.  = Moindre 
partie  d’un  tout , petite  portion. 

UncÏpes.  ëdis  , omn.  g.  Terf. . 
Qui  a les  pieds  crochus. 

Un cti o.  ônis. f.  Cic.  Onction, 
action  d'oindre  , exercice  du 
gy  mnase.  ||  P/in.  Onguent. 

UnctYto,  as  y âri y nlutn  , ârë. 
P/aut.  Oindre  souvent. 

UNCTItîSCÜLUS^  a . um.  Plant. 
Un  peu  plusoinlou  graissé.  Une - 
liasculum  pulmenlum.  P/aut. 
Soupe  un  peu  plus  grasse. 

U n cto  b , bris  % m.  Cic.  Celui 
qui  dans  les  bains  parfumoil  les 
baigneurs.  ’jg 

Ujcctô&ivs  , a y um.  Plia.  /. 
Qui  sert  à parfumer,  dont  on 
se  sert  pour  oindre  ou  graisser. 

Un  cm  îx . îcù , f laser.  Celle  * 
qui  parfum  oit  les  femmes  dans 
les  bains. 

Unctuârium  , ii y n.  P/in.  Lieu 
dans  les  bains  où  se  faisoient 
les  onctions. 

Uxctülos  y a y um.  Varr.  dira. 
Sunc/us.  , 

♦Unctum  , iy  n.  Col.  Sain- 
doux. 

Unctüra  , a y. f.  Cic.  Action 
d'euibauuicr  les  corps  morts. 

UltCTUS,  us,  m.  Apul.  Voyez 
Unctio.  . 
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Tranüvicttîs  . a , vm.  Lie. 
Transporte  , voilure.  Pari,  de 
T RANsvr.no  , lj , vczi.  rectum, 
lire.  Cas.  Transporter  , porter 
au-delà.  — copias.  Plia.  Faire 

[»asscr  un  fleuve  à se»  troupes. 

| Cris.  Percer  d'outre  en  outre. 

| Lit>.  Porter  en  • triomphe. 
Transeehi.  Sac/.  Etre  passé  en 
re  vu  e . = Transi'ectum  est  (empus. 
Tac.  Le  temps  est  déjà  bien  loin 
de  nous. 

TransvEna.  a . m.  Tcrt. 
Etranger,  voyageur. 

Transvendo  . />,  tftdt\  tfï/um, 
dire.  Jnscr.  Aliéner,  vendre. 

.TçansvËnio,  //,  Jri.  Tcrt. 
Venir  de....  en  passant  par... 

Transverberatts  , a%um.  Tac. 
Transpercé.  Part,  de 
TransverbMro,  âsf  àvit  â/am. 
ire.  Cic.  Virg.  Percer  d'outre 
en  outre,  de  part  en  part. 

Transversa,  ôrum,  n.  pl.  Juv. 
Voyez  ,jAd  vers  aria. 

Transvbrsà,  adv.  Virg.  De 
travers,  de  mauvais Æil. 

Transversârits,  a , um.Vitr. 
Qui  traverse , mis  en  travers , 
posé  de  travers  , transversal. 
Transversè,  adv.  Cas.  et 
Transversim,  adv.  Vitr.  De 
travers . en  travers. 

Transyersio  , dois,  f.  Vcgct. 
Transformation,  métamorphose. 

Tr  ans  vers  um  , / . n.  Fcst. 
Travers.  — digiti.  Cic.  Largeur 
d’un  doigt.  = Diaphragme , 
terme  d'anatomie. 

Transversus.  a , um.  Cic.  Posé 
en  travers,  mis  de  traders,  oui 
vient  n la  traverse.  — incidit. 
Varr.  11  marche  à reculons  com- 
me une  écrevisse.  Transversa  in - 
currit  fortana.  Cic.  La  fortune 
vient  à la  traverse.  Transversos 
incursare.  Vcget.  Attaquer  les 
ennemis  par  le  flanc.  Transversis 
pra/iis . Sa//.  En  attaquant  en 
flanc.  Transverso  foro.  Cic . Au 
travers  de  la  place  publique. 
Transversa  i/incra.  Sait.  Cne- 
niins  de  traverse.  — verba » Sen. 
Motsarrftrïgés  de  travers. — tucri. 
Virg.  RegaK.  âr  de  travers.  7'rant- 
versum  ungucm  discedcrc.  Cir. 
S'écarter  tant  soit  peu.  ||  — agi. 
Cic  Etre  transport!!  d'une  pas- 
sion. Part,  de 

Transverto,  //,  //,  sum,  te  ri. 
J.  Firrn . Renverser.  ||  Arn.  Dé- 
tourner , tourner  d’un  autre 
côte. 

TransvülYto  , as.  àvi , â/am. 
âge.  P/in.  Voler  souvent  au-delà. 

Tbansv&lo  , à /,  ârif.  Cic.  Vo- 
ler au-dela  , par-delà. 
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Trans VOLVO,  /s,  eirf.  Prud. 
Rouler. 

Transv&ro  , as  y âri.Am.T)é- 
vorer  avidement. 

Transylvânia,  ^./Transyl- 
vanie . contrée  de  l’Europe. 

TrXpes  , itis , m.  Cato. , TaX- 
pëtes  , um , m.  pf.  Varr.  y TrX- 
pëtum,  i y n.  Virg.  y et  Tra pe- 
tits , i,  rn.Ca/o  fouler, 

de  vptir#.  tourner).  Meule  de 
pressoir  à olives. 

TrÂPËZÏTA  , a . m.  , 

table  ).  Piaat.  Changeur  , ban- 
quier. 

Trâpëziüm,  fiy  n.  Trapète  , 
quadrilatère  dont  les  côtés  ne 
sont  point  parallèles. 

TaÂPËzÔPnÔRUM  , /,  n.  Cic. 
Pied  de  table. 

TrXpézüs  . pnfis.  P/in.  Tré- 
bisonde  . ville  de  l'Asie  mineure 
sur  le  Pont-Euxin  ou  la  nier 
Noire. 

TrXstmënTcüs  , a , vm.  Sid. 
De  Trasymène. 

TrXsymsnus  taras.  Liv.  Lac 
de  Trasymène  , en  Elrurie  , où 
! les  Romains  furent  défaits  par 
Annibal. 

TraulÔtes.  a.  m.f.el  Trait- 
as . m.  (rp«id{).  Bègue, 
qui  bégaie. 

Trâvio,  as  y âriy  n.  Lucr. 
Passer. 

TrâvÔlo,  as  y ire.  Varr.  Voyez 
Transvolo. 

Traxi  , prêt  de  traho. 

Trë bâcÏter , adv.  S/don.  Adroi- 
tement. 

Trëbax.  âcis.  omn.  g.(rf!Cm; 
user).  Sid. Qui  a de  l’expcricnce , 
qui  connoit  le  monde. 

Trëbia  , a , f.  Lie.  Trébie. 
rivière  d'Italie  , dans  la  Gaule 
cispadaiiQ. 

Tr Ë bûtes  , um  , m.  pi.  Peu- 
ples d’Oinbric. 

TrëbÛNUS  , a y um.  Am.  De 
Trébie. 

Trëcæ  , ârum  . f.  pi.  Troyrs 
en  Champagne  (Aube). 

TrËc.assES  , iurn , m.  pl.Plin. 
Les  Troycns  en  Champagne 

TrëcIni,  a . a . pl.  Liv.  et 
TnËCKNTBNi,  a,  a,,  pl.  Col 
Trois  cents. 

TRËCENTÊsïairs,  a , um.  Lie. 
Trois  centième. 

Trëcenti  , a,  a,  pl.  Cic.  Trois 
cents. 

Trëcentiès  , adv.  Catal.  Trois 
cents  fois. 

TrËchêdipka  , orum.  n.  pl. 
(rpî^i* , courir  ; /iiVm»,  dîner). 
Jue.  Robe  de  pafosite  , robe  de 
festin. 

TrËcuRIUM,  /V,  n.  Tréguicr  , 
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ville  de  Basse-Bretagne  (Côte* 
du-Nord). 

TrëcÔren$is  ager.  Contrée 
de  Trcguier,  en  Bretagne. 

Tredëciks  , adv.  C/r.Treiie 
fois. 

Trëdëcim  , ind.  omn.  g . Liv. 
Treize. 

TrëdË.cYmus,  a y um.  Bibl . 
Treizième. 

Treis.  pour  très.  Trois. 
TrËmëbundus  , a y um.  Cic. 
Tout  tremblant. 

TrËmËfXcio.  is.Jèci,  factum , 
erre.  Virg.  Faire  trembler.  || 
Ebranler. 

TrKmëfactus,  a.  vm. part. de 
trcmcfacio.  Prop.  Ebranlé. 

Tn  EM  EN  dus  . a.  um.  Oeid.  Re- 
doutable, qui  doit  faire  trembler, 
terrible. 

Trëmens  , fis  , omn.  g.  Cir. 
Tremblant.  — morbus.  Sen.  Ma- 
ladie qui  donne  un  tremblement. 

Il  Virg.  Palpitant. 

Trëmisco,  />,  srire.  n.  Oeid. 
Trembler.  ||  Virg.  Redouter. 

Trëmissis,  /Sy  m.  et  TbËmis- 
stus.  //,  m.  Lamprid.  Troisième 
partie  de  Tas. 

Tremo  , //,  mut,  mere,  n.  Cic. 
Trembler.  ||  Virg.  Palpiter.  = 
— animo.  Cic.  Trembler  d'effroi. 

|l  Craindre  , appréhender  , re- 
douter. ||  LJnda  zephiri  mollis 
afflatu  ircmif.  Sen.  p.  Le  souffle 
du  zéphyr  ride  la  surface  de  l’eau. 

TnËMOR,  oris,  m.  Ifor.  Trem- 
blement. — mvasit  me.  Oeid. 
Un  tremblement  me  saisit. — so/i. 
Sen.  Tremblement  de  terre.  — 
ignis.Lucr.  Lueur  tremblotante. 

||  Qui  fait  trembler. — si/earum. 
Mart.  La  terreur  des  forêts. 

Trëm  &lë,  adv.  Apul.  En  trem- 
blotant. 

Tn FM 5 lus.  a.  nm.  Ter.  Trem- 
blotant , tremblant.  — contas, 
ttor.  Chant  ou  l’on  fait  des  trem- 
blemens.  Tremu/a  voz.  Pe/r. 
Voix  chevrotante.  ||  Brillante. 
Tremulus  ocu/us.  Oeid.  Œil  bril- 
lant. Tremutum  lumen.  Virg. 
Lueur  «tremblotante.  — mare . 
Oeid.  Mer  dont  un  vent  léger 
ride  la  surface.  ||  Qui  cause  un 
tremblement.  ||Sumom  romain. 

TrËpYdànter,  adv.  Cas.  Avec 
la  préripilation,  le  désordre  que 
cause  la  crainte. 

TrËpYoâriüs  , a y um.  Vcget. 
Voyez  Toi.utaris. 

TrüpYiûtio , ônis  ./.  Cic.  Pré- 
cipitation . agitation  tumultueuse 
que  cause  la  crainte  , alarme.  || 
Sen.  Tremblement . maladie. 

TrëpYdè  , adv.  Cas.  Avec  pré- 
cipitation , en  désordre. 
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TrIpYoo,  às  . iei , âtum  , ûrê 
(rfiin,  tourner).  Ter.  Agir  avec 
précipitation  , s'agiter  en  retor- 
dre . prendre  l’alarme  . se  tré- 
mousser. |1  Phad.  Se  précipiter, 
se  hâter  , courir  en  tumulte.  || 
Trembler,  avoir  pcur.|fPalpiter. 
Trépidât  pedus.  Pers.  Le  cœur 
me  bat. 

TrMdBlus  , »,  um.  Plaut. 
Un  peu  tremblant.  Dimin.  de 

TaÏPÏOUS  . a . um.  Virg.  Qui 
agit  avec  précipitation  , qui  se 
presse  . court  en  tumulte  , qui 
prend  l'alarme.  Trepidi  rerum 
suarum.  Virg.  Gens  alarmés  sur 
leur  situation.  ||  Trépida  res. 
Hor.  Affaires  fâcheuses,  circons- 
tances critiques. 

• Trëpo  , is  .père.  n.  (rfî»»). 
Fest.  Tourner. 

TrËponüü  , ind.  Quint.  Trois 
livres  pesant , poids  de  trois 
livres. 

„ Tris  , m.  f.  , tria  , n.  , trium 
g.,  tribus . d.  et  abl.  tic.  Trois. 
— wr.  tic.  Triumvirs.  Trium 
litterarum  homo.  Plaut.  Voyas 
Fur.  Tribus  eerbis  te  eolo.  Plaut. 
J'ai  deux  mots  à vous  dire  ; un 
mot . s'il  vous  plaît. 

Trissis  , m.  f.  , si , n.  is. 
Fers.  De  la  valeur  de  trois  as 
romains.  ||  Qui  est  de  peu  de 
valeur. 

Trêvïrensis.  m.  /.  , si,  n. 
is . et  TnÊviUYcus  , a , um.  Jns- 
cript.  De  Trêves. 

TrêvYri  . ôrum , m.  pl. Trêves 
ville  du  grand-duché  du  Bas- 
Rhin. 

Tnt  X contas  , isdis  , / Test. 
Trentaine. 

TriaroIIlaris  . m.  f. , ri . n. 
is.  Col.  Triangulaire,  qui  a trois 
angles.  , 

Triangüium  , /.  n.Cot. Trian- 
gle , figure  triangulaire. 

TiuangUlüs  ,a . um.Cic.  Voyez 
Tbiangularis. 

TniÂRll  , ôrum  , m.  pl.  Lie. 
Corps  de  réserve , troisième  corps 
de  troupes,  composé  des  soldats 
les  plus  expérimentés.  ||  Ceux  qui 
portoient  les  drapeau* , guidons , 
cornettes. 

Trias  , âdis,  f. Trinité , nom- 
bre de  trois.  * 

Triathus  . is.  m.  Fest.  Troi- 
sième jour  après  les  ides. 

TrYbacca,  a.  f.  Petr.  Pendant 
d’oreille  composé  de  trois  perles 

T RÏBALLI  , ôrum  . m.pl.  Plia. 
Triballieus  . peuples  de  laBassc- 
Mysie.  ||  Bulgares.  . 

TrYkoci  , ôrum  . m.  pl.  Cas. 
Tribocieus  , peuples  d' Alsac«. 
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TrYbôlum  , /,  ».  Voyez Tbio- 

BOIUM.  ~ 

Trîbok.  ôniz  , m.  ( tfîCi» , 
user).  Aus. Vieux  manteau. 

TribrXchus  , « , m.  et  Tbi- 
brXchvs  . yos.  m.  bref). 

Çum/.Trim-aque  , pied  de  vers 
de  trois  syllabes  brèves.  Ex. 
Dûrnïnü. 

TRÏBUÂnits  . a , um.  Cic.  Qui 
concerne  une  tribu,  un  quartier. 
TrYbDi  , prêt,  de  tribuo. 
TaÏBÜLA  , * , f.  Col.  Sorte  de 
traîneau  dont  on  se  servoit  pour 
faire  sortir  le  grain  de  l'épi  avant 
l'usage  des  fléaux. 

TbYbBeaMum  , si,  ».  Col.  Lieu 
où  les  laboureurs  serroient  leurs 
instrumens. 

TrYbBlâtio  , ôais , f.  Eccl. 
Tribulation  . déplaisir , tour- 
ment , affliction. 

TrYbülatus  , a , um.  Fait. 
Armé  de  pointes , comme  le 
traîneau. 

TrYbüms  , m.  f. . U,  ». , is. 
Cic.  Tributaire  , de  la  même 
tribu  . du  même  quartier. 

TbYbülo  , âs,  in,  âtum  , àri. 
Cato.  Faire  sortir  le  grain  de 
l'épi  avec  le  traîneau.  |[  Tcrtut. 
Affliger,  tourmenter. 

TRÏBÜtôsui  , a , um.  Sidon. 
Epineux. 

TrïbC'LUM  , /,  ».  Virg.  Voyez 
Tat  BtiLA. 

TrïbÜlus  , i . m.  Plia.  Char- 
don , plante  piquante.  ||  Veget. 
Chausse-trape.  Voyez  Murex. 

TrYbûnal  . ali  s . ».  ( tribu  nus) . 
Cic.  Tribunal  , siège  des  juges. 
— nummarium.  Je».  Tribunal  où 
l'on  vend  la  justice.  Pro  tribunali 
agere.  Cic.  Tenir  le  siège.  [|  Vitr. 
Marches  d'un  autel. 

TrÏdûrâlia  . ium  , ».  pl.  Plia. 
Bancs  de  gaion  rangés  les  uns 
au-dessus  des  autres  pour  faire 
couler  l’eau  en  cascade. 

Trïbürâtus  . is  , m.  Cic.  Di- 
gnité de  tribun.  ||  Cas.  Grade  de 
tribun  des  soldats. 

TrYbünYtius  . a , um.  Cic.  De 
tribun. — eir.  Cic.  Qui  a été  tri- 
bun.— candidatus.  Cic.  Qui  bri- 
gue le  tribunal. 

TrYbünus  , i,  m.  (tribus). Cic. 
Tribun  du  peuple. — mililaris , 
mililum.  Cic.  Chef  d'une  cohorte 
romaine.  — ararius.  Fest.  Tré- 
sorier, receveur-général. — cele- 
rum.  Pomp.  Jet.  Mcstre-dc-camp 
d'un  régiment  de  cavalerie. 

TbYbuo,  is.  büi.  bitum  . büerc 
(tribus).  Cic ■ Donner,  accorder, 
octroyer. — præmia.  Cas.  Don- 
ner le  prix.  — primos.  Coi.  — 
priores  partes t Cic.  Donner  le 
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firemier  rang  . accorder  la  pré- 
érence. — aiieui  misencordiam. 
Cic.  User  de  compassion . — grp~ 
tiam.  Cic.  Savoir  gré. — Iaudem. 
Cic.  Parler  avantageusement  de 
quelqu'un.  — fidem  sensibus.  Cic. 
Ajouter  loi  à ses  sens.  ||  Tributum 
est.  Cic.  On  a accordé  , octroyé. 

|j  Attribuer: — ignaeia.  Cic.  Im- 
puter à lâcheté.  — sibi  nimium. 
Quint.  S'en  faire  accroire.  — ati- 
cui  multum  plurimum.  Cic.  Esti- 
mer beaucoup  quelqu'un  , avoir 
des  égards  pour  lui.  ||  Tac.  Dis- 
tribuer. diviser,  partager.—  in 
duas  partes.  Cic.  Partager  en 
deux.  ||  Cas.  Employer. 

TrÏbus  , sis , F tic.  Tribu  , 
division  d'un  peuple.  Tribu  mo- 
ecri.  Lie.  Changer  de  quartier. 

, TrYbÜtârius  , a . um.  Plia. 
Tributaire,  qui  paie  tribut. 

TrYbûtIiu  . adv.  Cic.  "Par  tri- 
bus . en  tribus  , par  classes. 

TbYbütio  . ônis,  f.  Cic.  Dis- 
tribulipn  , partage. 

TrYbütob  , ôris,  m.  Apul.  Dis- 
tributeur. qui  donne. 

TbYbûtôrius  , a . um.  Uip.  Où 
il  s'agit  de  distribution. 

Trïbütum  , /,  ».  (tribus).  Cic. 
Tribut  , impôt,  subside  , taille. 

T eïbütûrus  , a , um.  Oeid. 
Oui  donnera  , accordera. 

TrYbûtus  , iis,  m.  Plaut.  Voyez 
Tributum. 

TrYbûtus  , »,  um , part,  de 
tribuo.  Lucr.  Donné  , accordé. 

[|  Tn'bala  comitia.  Lie.  Assem- 
blée des  tribus,  des  quartiers. 

Tnïc.v;  , arum  . J.  pl.  ( flfif  k 
TA*'  « pod  )•  Cic.  Cheveux  , 
filets  que  les  oiseaux  s'entor- 
tillent autour  des  pieds.  = In 
tricas  conjiccre.  Plaut.  Jeter  dans 
l'embarras.  ||  Bagatelles , sor- 
nettes , billevesées. 

TrYcassES  .ium,  m.pl. Troyens, 
habitans  de  Troycs  en  Cbaïu- 
pagne. 

TrïcastYruj  , a . um.  De  Saint- 
Paul-Trois-Châteaux  ( Drôme). 

Tricc/eus  , a . um.  Aeica.  De 
Triera  . ville  de  Thessalie. 

TrYcrnârius  , », , um.  Vitr. 
De  trente  , qui  trente.  — 
filias.  Sen.  Fils  âgé  de  trente 
ans.  Trier  nu  ri. r caremonia.  Fest. 
Cérémonies  qui  exigeoient  cer- 
taines privations  dînant  trente 
jours. — elles.  Varr.  Vignes  dont 
l’arpent  rapporte  trente  ampho- 
res de  vin. 

TrYcësi  , a , »,  pl.  Plia. 
Trente. 

TrYcenhÂlia  , ium.  ».  pt.  Oros. 
Solennité  qui  se  célébroit  tous 
les  trente  ans. 
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TnYcEKNinM  , //.  ».  Cod.Jast. 
Durée  de  (renie  ans. 

TrÏcehtêni  , a , a y pl.  Col. 
Trois  renls. 

TrYcentiés  , ad  v.  Mari.  Trois 
cents  fois. 

TrYceps  , dp! lis  , omn  g.  C/c, 
Qui  a (rois  (êtes. 

ThÏcksÏmus  . a , dm.  C/c.  Tren- 
tième. Tricesimo  qttoqne  die.  C/c. 
Tous  les  trente  jours.  — anno 
post.  C/c.  Treille  ans  après. 

Trïcrssis  , /s,  m . Varç.  Pière 
de  mon  noie  de  la  valeur  de  trente 
as  romains. 

TnYciujxuv,  /,  n.  ( •« , ! 

airain  ).  Pièce  de  monnoie, 
de  cuivre  mt  la  valeur  du  quart; 
de  l’obole.  '/ 

TrYciirptum  . /.  a.  (^if.  che- 
veu ; ** rm  , entrelacer).  Hit T. 
Etoffe  One , déliée. 

TaYchias  . 0 , wf  . ÔV/>  , /. 
/Y/».  Sorte  de  poisson  de  incr 
qui  se  tient  entre,  les  rochers  , 
sardine.* 

TrYchYasis  , is  , / ( )• 

Vcget.  Maladie  des  paupières. 

TrYciiYla  , «■,/.(  trichiitus). 
Cot.  Berceau  de  treille. 

TucbYluh  , / , ».  ( , 

lèvres).  43>/.  Vfase  qui  laisse  écou- 
1er  l’eau  par  trois  endroits.  \\Ctes. 
Voyez  Staagula. 

TrYciiYkijs  . a , um  ( r^n , 
poils).  Varr.  Epais. 

TrÏchîtis  , ïdis.f  Plin.  Alun 
chevelu. 

TrYguômXnes  , /s,  f.  Plin. 
Polytric , une  des  plantes  capil- 
laires. 

TrYchordis  . m./..  dë.  n.,  is. 
Sidot f.  Oui  a trois  cordes. 

TrYchobum  , f.n.  (%»f«  .lieu). 
Sial.  Edifice  divisé  en  trois  corps 
de  logis.  ||  Faite  ou  comble  à 
trois  nu  es , ou  divisé  en  trois. 

||  Soarl.  Autel  triple. 

Trichrus  . i . m.  (£f*« . cou- 
leur). Plin.  Pierre  précieuse  de 
trois  couleurs. 

TmYcŸÊs , adv.  Or. Trente  fois. 

TnYcYMUM  , //,  n.  Sid.  Chant 
à trois  voix. 

TrYcYpYtis  , gén.  de  triceps. 

TlUf.LÎNÂRlA  , arum  , ».  pl. 
P/in.  Matelas  ou  tapis  des  lits  de 
tahlc.  }|  Varr.  Salle  ou  l’on  mange. 

Taicûm  arches  , a , m.  Pe/r, 
Maître  d’hôtel. 

'J’niCLÎNlÂius  , m . f. , rë  y n. . 
fs,  Plin.  et  TriclîniÂruts  , a, 
um , Varr.  Qui  concerne  les  lits 
de  table  , ou  les  salles  où  Ton 
mange. 

Triclinium  , ü.  à.  (rf«î«  , 
trois  ; *>.»»  , lit  ).  6/ir.  Table  au- 
tour de  laquelle  il  y R trois  lits  j 
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j le  quatrième  restoit  vide  pour  la 
rommodilé  du  service.  H Vite. 
Salie  à manger. 

Tri ao  ô/fis  , m.  Z»r//.Tracas- 
sier,  véliileur,  querelleur,  chica- 
neur. ||  Voyez  ClKÆDUS. 

Trïco  , as  . are.  Vil/l.  S'em- 
barrasser. ||  Voyez  Tri  cor. 

Trîcoccum  , /,zr.  Plin.  Sorte 
d'heüotrope. 

TrYcôlum  f i,  n.  mem- 
bre ).  Sen.  Période  à trois  mem- 
bres. 

TnfcONGIüS  , ii,  m.  Plia.  Vase 
qui  contient  trois  conges.  ||  Sur- 
nom d’un  grand  buveur. 

Tnîcon  , à ri  s . à/us  sum  , âri , 
d.  Cic. Tracasser,  vétiller,  s’em- 
barrasser de  rien  , chicaner. 

T rYcornÏger , ëra , en/ ut , A us. 
et  TrYcornis  , m.  në , n. , is. 
Plin.  Qui  porte  , qui  a trois 
cornes. 

T r ïconroA . oris , omn.  g.  Virg . 
Quia  trois  corps. 

Taïcôsus  , a , um.Lucil.  Voyez 
Trico  , omis. 

TnYcrsPis  . ïdis,  omn.  g.  Orid. 
Qui  a trois  pointes. 

TrYdacna  , ôrum , ».  p/.(i«.„,  i 
mordre).  Plin.  Huîtres  si  gran- 
des . qu’il  falloit  en  faire  trois 
bouchées. 

TrYoevs  , Us  . m.  Virg.  Tri- 
dent , fourche  à trois  pointes.  || 
Plin.  Fourchette  , instrument  de 
table  à trois  dents. 

TrYdf.NS  . lis.  omn.  g.  Val. 
Flore.  Qui  n trois  pointes. 

TrYdentYfer  , ira  % crum . cl 
TrYdentYger,  ëra . ërum.  Or/d. 
Qui  porte  un  trident. 

T rYdentini  , ôrum  , m.  pl. 
Plin.  llabitans  de  Trente , ville 
d'Italie. 

TrYuentipotens  , lis y m.  SU. 
Uni.  Neptune. 

TrYoehtum  , ».  Trente, 

ville  du  Tyrol , célèbre  par  le 
dernier  concile  géne'ral  qui  s’y 
est  tenu. 

TRÏDUlNUS  , a , um.  Apul. 
Qui  dure  trois  jours. 

TrYduüii*.  i y ».  Cic.  Espace 
de  trois  jours  , trois  jours  de 
suite. 

TrYenNis  . m f.,në , ». , is, 
Diùt.  De  trois  ans.  quia  trois  ans. 

TrYekkiüm  , ii  y n.Cic.  Espace 
de  trois  ans. 

TrYens  . fis , m.  Hor.  Quatre 
onces.  ||  H ter?  s ex  triente.  Cic. 
Héritier  pour  un  quart.  (J  Vi/r. 
I.c  nombre  deux  , tiers  du  nom- 
bre six.  ||  Jur.  Pièce  de  monnoie 
de  la  valeur  de  la  troisième  partie 
de  l’as  romain.  jj  Cic.  Troisième 
partie  d’un  total  f tiers.  ||  Vilr. 
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Tiers  du  pied  géométrique.  f| 
Cot.  — d un  arpent.  ||  Prap.  Vase 
contenant  quatre  lois  le  cptlius. 

Triental  . i.’ii , ».  Per  j.  V asc 
contenant  la  troisième  partie  du 
setier  romain. 

TbieCTâLIS  , m ■/.,  le , ».,//. 
Plht.  De  quatre  poures  . qui  a 
quatre  pouces.  ||  Vi/r.  De  quatre 
uures  . qui  a quatre  onces. 

TniEMÀairs. a.um.Ju/.  Cap. 
Du  tiers  duu  total.  Trier  tu  rium 
Jcnut.Ju/.Cap.  Intérêt  au  denier 
trois  , à trente-trois  et  un  tiers 
pour  cent. 

T n II  H Tins  ager , m.  Lit. 
Champ  assigne'  par  le  sénat  à 
reux  qui  avoienl  prèle  à l'état 
dans  la  guerre  l’unique  , et 
qui  e'quivaloit  au  tiers  de  leur 
créance. 

Triêrarchos  , / . m.  <, 
galère;  >7 4*  . commandement^. 
Cic.  Général  de  galères.  ||  Capi- 
taine de  galères. 

Tintais  . is  . f.  ( -f'n  . trois  S 
tfi.e.  . ramer),  inscr.  Galère  à 
trois  rangs  de  rames. 

TbiltëbÏccs  , a , um  , yirg. 
et  1 qiètkrYuks  y um  ./  pl.  Cic. 
Qui  se  fait  ou  arrive  tous  Us 
trois  ans  , de  trois  en  trois  ans  , 
lrienn.nl. 

Triëtêris  , idis , f Mari.  Es- 
pare  de  trois  ans. 

ThÏfâriàm  , adv.  Lie.  et  TnY- 
FÂniL  , adv.  l)iom.  De  trois  cô- 
tés . en  trois  parties.  1]  Apul.  De 
trois  manières. 

TrYfârius  , a , um.  Solia.  De 
trois  façons  . sortes  . manières. 

H Divi&é  en  trois  parties. 

TrYeaiYdYcus  . a , um.  Aus. 
Trci^-grand  prophète , devin. 

Tilïf  aux  , aucis  y omn.  g.  Virg, 
Qui  a trois  gosiers. 

TrÏFaX  . a ris.  n. {faciès).  Fcst. 
Dard  triangulaire  de  trois  cou- 
dées de  long  , qu'on  lançoil  avec 
la  catapuUe. 

T a Yfe  b , ëra , crum , e t TbYf  f r r s , 
a . um.  Col.  ‘Qui  porte  trois  lois. 

Taïi  ïpus , a , um.  Oc/d.  Fendu  , 
divisé  en  trois.  Infida  flamma. 
.Or/d.  Foudre. 

TrYfïlis  , m.  /,  lë  y n.y  is. 
Mort.  Quia  trois  (ils.  trois  poils. 

TrYfTnIOM  . ii.  ».  I Sic  al.  F/ac. 
Point  ou  aboutissent  les  bornes 
de  trois  fonds  de  terre. 

TrYfjssYus  , m.  f.  lë . n.y  is . 

A us.  Qui  sr  fend  en  trois. 

TrYfôi  isus  ./ , m.  P! in.  Le 
mont  Saint- Mar  tin  , montagne 
de  la  Campanie. 

• TafrftLlt  M , ii  y ».  Plin.  Ti  è- 
de .herbe. 

'rRtfoRMis,  m,/t  me  y a.,  fs. 
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Ho,.  Qui  a trois  forme»  , trois 
figures. 

faire»  . Uns  , m.  Plia.  Grand 
voleur,  maître  larron. 

'fniniacATUs  , a , um.  Col. 
For  ez  Tmfuücuj, 

TaïrUftrYrjta»  /<?>/,  a-  Pleut. 

Grand  penüaid  , vrai  gibier  de 
potence. 

* TüÏfi'rcium  , ii\  n.  Apul. 
Triple  pointe. 

Taïroncus  , a » um.  Col.  Qui 
a trois  pointes  , trois  fourchons. 

Taïga  . a , /.  Varr.  Aiteiagp 
de  trois  chevaux  de  Iront.  ||  Ara. 
Nombre  triple. 

TaÏgXmi’5  , a . um  ( » 

mariage).  Hier.  Qui  a ou  a eu 
trois  le  in  mes. 

Trïgâiuum  , //  , n.  Plin.  Place 
à Home  , voisine  du  champ  de 
Mars  . où  se  taisoient  Us  courses 
des  chariots  attelés  de  trois  che- 
vaux de  iront.  ||  Course  de  ces 
chariots. 

Taïga Ains  , // . m.  Plin.  Con- 
ducteur d un  chariot  attelé  de 
trois  chevaux  de  front. 

TrYgkmïna  , œ , f.  Une  des 
portes  de  l’ancienne  Rome,  au- 
jourd'hui la  porte  Saiiil-Paul. 

TaÏgfm  ïxi  , ûrum , m.  pi.  Cul. 
Trois  jumeaux. 

ThYgëmÏnus  , a , um.  Gcll. 
Diversifie' . réitéré  trois  (ois. 

. T aVoem  mis  , m.  f. . me  % n. , is. 
Coi.  Qui  a trois  bourgeons  , trois 
boulons. 

Teïgësis  » adv.  Vitr.  Trente 
fois. 

TrîgêsYmüs  t a , um.  Col. Tren- 
tième. 

Trïgihta  , ind,  ama.  g.  Virg. 
Trente. 

. Tbigla  , f.  / et  Taiguda  , 
œ . f.  Voyez  Taiglitis. 

Tai g üt es  . a.  m.  (-««viv). 
Plia.  Pierre  précieuse  qui  porte 
l'effigie  du  mulet . poisson. 

TÀIglîtis  , hiis  , f.  Mulet , 
poisson  de  mer. 

Taiglyphüs  , f\  m.  (rpi.  trois 
fois;  y a*  ^ m . ciseler).  Vite.  Orne- 
ment de  la  frise  de  l'ordre  do- 
ri<jue. 

raYGON.  ônis , m.  (?»»/«, 
angle).  Mari.  Lieu  dans  les  bains 
ou  l*on  jouoit  à la  paume.  {) Italie 
Avec  laquelle  jouoient  trois  per- 
lomics  rangées  en  triangle. 

TaÎOÔ5ÂLI9,  m f.  . Iê%n.  % h. 
RI  art.  et  I rYgofjYcus  , a , um  . 
lu  r ntic.  Triangulaire»  quia  ou 
fait  trois  angles»  qui  est  en  trian- 

„ . 

'I  nicoxrH  , 1. 17.  et  Tnïoôxuj, 
f.  m.  Fi/,.'[f'isna\e,  figure  tiiau- 
{Ulairu.  — orihogomum.  Filt. 
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Triangle  rectangle  , 1 »ngle» 

droit».  In  trigoao  esse  , Fit,. 
litre  en  trine,  en  Iriue  aspect. 

TrIgôni’S,  a.  usa.  Filr.  Foyer 

Tiiiconaus. 

TrÏGÔ.NUI  , /'.  m.  ( rfi^. sif- 
(ler).  Plaut.  Sorte  de  raie. 

TbTiiôrii'm . ii.  a.  A us.  Es- 
pace de  trois  heures. 

| TrïjÎ’GIS  . a.  f. , gi , is. 
A us.  Tiré  par  trois  chevaux  atte- 
lé» de  front. 

TrIjügus.  *,  um.  A pal.  Triple 
TaÏLAi  taus  . a , um.  Front. 
Qui  a trois  côtés. 

TrVlibbis.  ut.  f..  Irë , n.,  is. 
Har.  Dp  trois  • livre»,  qui  pèse 
trois  livres , du  poids  de  trois 
livres. 

TrJunguis.  m.  /. , gui.  u. , is. 
Hor.  cl  (Taluvocus  . a , um. 
PruJ.  Qui  a trois  langues. 

Trïux  . iris  . ont»,  g.  Vitr. 
Triple  en  lisse  . d'un  triple  tissu. 

TrYlongus  pes.  Ter.  Alaur. 
Pied  de  trois  longues. 

TrYmâtus,  i s.  m.  Col.  Age  de 
trois  ans. 

ThYmïmbris  . m.  f..  tré . n., 
ip.  Hyg.  Qui  a trois  corps. 

TbYmestria.  ium.  n.  pi.  Col. 
Semences  qui  germent  au  bout 
de  trois  mois. 

Taï.MtsTBts.  m.  f.,  Irë.  n..  is. 
Phn.  De  trois  mois  . qui  a trois 
mois,  qui  vient  en  trois  mois. 

TbÏkëtaluim.  i.  /7.  Pe/r.  Vase 
fait  de  l'alliage  de  trois  métaux. 

TrŸmeter  , Ira,  tnm  (ptTftt , 
mesure).  Ilor.  De  trois  mesures. 
J|  Jiiom.  Qui  a trois  pieds  ( de 
vers). 

TrYnxtriu» , n..um.  Auson. 
Composé  de  vers  ianibiques  de 
six  pieds. 

'I  rimma.  à Us,  u.  Quint,  t oyez 
VbtebaTür. 

Trj'modia,  «r.  /.  Col.  Vase 
qui  rontient  trois  mesures  ou 
boisseaux. 

TbYmouiun . H,  n.  Plia.  Me- 
sure de  trois  boisseaux  ou  de  trois 
muids. 

TaÏKÔUlUS . a.  um.  Plin.  Qui 
rontient  trois  boisseaux  ou  trois 
muids. 

Tairai' Lu  s . a.  um  . Suri,  cl  _ 
Trïmus,  a,  um.  Col.  Qui  a trois 
ans. 

Trïnacria  . m.  f.  (û.fu,  cap) 
Fi/g.  Plia.  Ta  Sicile,  ainsi  ap- 
pelée de  ses  trois  {iromon- 

foiics. 

Tri.nacbis,  Mis,  f.  Oui  J.  Si- 
cilieqne.-||  Orùl.  La  Sicile. 

Tm.NAf nu  s . a . um.  Firg.  De 
Sicile  . Sicilien  Tri  un  cri 4 putes. 
Firg.  Jeunesse  sicilixuu*. 
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ThYnMpoj  , dits,  m.  Cafus  Jet . 
An  ièj;c-peül-fiU  <du  petit-bisou 
de  la  petite-fille. 

Trinepiïs  » is , / Paul  y.  Jet, 

Arrière-petite— (ille  du  petit— fil* 
ou  de  b petite-fille. 

TrïhYtas  . àiis.f.  Terl.  Nom- 
bre  ternaire.  [|  La  Trinité. 

Tuînôdantes.  ///»,  m pl.  Tac. 
Peuples  des  comtés  d’Essex  et 
de  Midlesex. 

TaÏnoctiâlis  , m.  /../<»  n. , 
is.  Mari.  De  trois  nuits  , qui 
duré  trois  nuits. 

TaYnoctium,  f/t  a.  Gcll.  Es- 
père de  trois  nuits. 

TrYnüdu,  m./..  dl , u. , is. 
Otid.  Qjnj  a trois  nœuds. 

7'aYÿpMMüs.  f,  ta.  Titre  d’une 
comédie  de  Plaute  , tirée  d'un 
fourbe  qui  engage  scs  services 
pour  trois  drus. 

TaYaSündYsl  m . /,  n.  Cic.  Trois 
jours  de  iparché.  lequel  sc  te— 
noît  chaque  neuvième  jour.  - 

TaYnundÏhô  . adv.  Quint.  In 
trinundinum.  Lie.  A trois  jours 
de  marche , de  neuf  en  neuf 
jours. 

Teï«u$,  at  um.  Cic*  Trois, 
triple. 

Tniftti&Li'M , /,  ».  Plaut.  et 
TaiobRlus  , i » m.  P/in.  Pièce  de 
inonnoic  de  la  valeur  de  trois 
oboles.  Tio  loti  honto.  Piaut. 
Homme  «te  néant. 

T n i tt  D E i u s » a , um.  ( il «c  » 

» heu  tin  ).  Insrr.  Placé  , dressé  » 
dans  les  carrefour^. 

Taiônes,  um  . m.  pt.  (Zéro). 
Varr.  Hœufs  de  labour.  ||  Mart. 
Etoiles  de  la  grande  Ourse,  cons- 
tellation. 

Tai&NYMVS  , n , um  . ( oVju«  f 
nom  ).  Stt/p.  fer.  Qui  a troiji 
noms. 

Trwpiitiiaï.jius  , /,  m.  P/ia. 
Pierre  précieuse  » qui  repré- 
sente trois  yeux. 

Tnionr.iiKs,  fs 9 m.  P/in.  Eme* 
rillon»  oiseau  de  proie.  Voyez. 
Hutf.o.  (|  Sorte  de  plante. 

TrÏpÂLIS  , m.  f. , //  , n is • 
Varr.  Soutenu  de  trois  échalas. 

T b Y p a a c u s , a,  um.  Plaut. 
Très-chiche,  très-vilain. 

TaYpariÎt6,  adv.  Cic.  En 
trois  parts  . en  trois  parties.  |( 
En  trois  endroits.  -~aggr*di.  Lie. 
Attaquer  en  trois  endroits. 

TrYpartitvs  . * . um.  Cic.  Par- 
tagé . divisé  en  trois  parties. 

TrYfXtYjvobv  . /,  n.  Plin.  Ser- 
vice à trois  plats. 

TrYpectobvs.,  a , um.  Lucr. 
Qui  a 1 1 ois  poitrines. 

TaÏpkdÂlis  . m f:  i le  x n.  , û« 

I Lie.  êi  TaÏjpëdânbuj  » *,  um. 
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Col.  Qui  a trois  pieds  de  dimen- 
sion. Alliludo  iripcdanea.  Col. 
Hauteur  de  trois  pieds. 

TrYpellis  , m.  f.  , !ë , a.  , it. 
Mari.  Qui  a trois  peaux. 

TrïperdYtus  . a , um.  Noe. 
Tout-à-lait  perdu. 

Trïpes  , ëdit , omn.  g.  Lie. 
Qui  a trois  pieds. 

TaÏpÉTtA  . <r  , f.  Sulp.  Se  P. 
Banc  à trois  pieds. 

TnïritoNicus,  »’,  m.  Vent  du 
nord-est. 

TbÏpictos  , a , um.  Prud.  Ecrit 
en  trois  langues. 

Tmplâris,  m.  f.  , rc  , n.  , it, 
Macr.  , Triplas irs  , a , um  , 
Mort.  Cap.  et  Triplex,  fait, 
omn.  g.  Cic.  Triple  , trois.  Tri- 
pUcet  dea.  Oeid.  Les  trois  Par- 
ques. 

ÏR1PLÏCES  , cum . m.pl.  Mari. 
Tablettes  à trois  feuilles. 

Triplïcâbïlis,  m.  f.  , le  . u. , 
it.  Sed.  Qui  peut  être  triplé. 

TriplÏCÂTIO  , Unit  , f.  Caiut 
Je/.  Action  de  tripler. 

Triplïcâtus  , a . um  , part, 
de  triplico.  Plia.  Triplé. 

TiuplYcis  , gén.  de  triplex. 

Triplïcïtkr  , adv.  Ad  lier. 
Triplement . en  trois  façons,  de 
trois  sortes  ou  manières. 

TriplÏco,  ât , ârë.  Plia.  Tri- 
pler , multiplier  par  trois. 

TaiPUNTHlKS,  a,  um.  Vite. 
Qui  a trois  rangs  de  briques,  de 
pierres,  etc.  d’épaisseur. 

Triples  , a , um.  Cic.  Triple, 
trois  fois  autant.  < 

TrYpüdis,  gén.  de  tripus. 

TrÏpSdiüs  . ii,  m.  Diom.  Pied 
de  sers  de  trois  syllabes  , dont  la 
première  est  brève  et  les  deux 
autres  sont  longues. 

Trïpülis  , it  , /.  Bill.  Tri- 
poli : nom  commun  à plusieurs 
villes. 

TnYpftLÏTARus  , a . um.  Eu- 
trop.  De  Tripoli  d’Afrique. 

TrYpülYtYccs  , a , um.  Plia. 
De  Tripoli  de  Syrie. 

TrYpulium  , //,  ».  Plia.  Le 
lurliit  . plante  marine. 

TnïroNDttiM  . ii,  a.  et  Trï- 
pondo  , ind.  Le  poids  de  trois 
livres,  trois  livres  pesant. 

TrYportenta  , ôrum  , ».  pl. 
Parue.  Grands  prodiges. 

TrYpÛuio  , as  , âei  , à/um  , 
ârë  , ».  Cic.  Danser  en  trépi- 
gnant. |J  Trépigner. 

TrYpudu'M  . ii,  ».  Cic.  Au- 

f;urc  tiré  de  l’cmpressementavec 
equel  les  poulets  sacrés  man- 
geoient  leur  grain,  tel  qu'il  leur 
en  tomboit  uu  bec.  |j  Cic  Sorte 
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de  danse,  de  bonds  de  joie,  f] 
Trépignement. 

TrYpüs  . odit , m.  (vît,  pied). 
Cic.  Trépied  , tout  ce  qui  est 
soutenu  sur  trois  pieds.  |[  Virg. 
Oracle  d'Apollon. 

TrYquetra.  a,  /.  et  Trique- 
trum,  i,  a.  (Sép«, siège). Trian- 
gle. ||  La  Sicile. 

Trïqubtrus.  a,  um.  Col. 
Triangulaire,  jj  Sicilien.  v 

TrYrënis  . m.  f.  , me , ».  , it. 
Cic.  Qui  est  à trois  rangs  de  ra- 
mes. Ad  Iriremes  damnari.  U/p. 
Etre  condamné  aux  galères. 

Tris  , pour  1res. 

_ TrYsæci.Ysünex,  is  , m . Lœv. 
Epithète  de  Nestor,  qui  avoit 
vécu  trois  âges  d'homiue. 

Triscujibia  , drum . n.  pl.  Juç, 
Bouffonneries  avilissantes. 

TrYsêmus  , a , um  ( si- 
gne ).  Mari.  Cap.  Triple. 

TrYsIPPIUM  , ii y //.  (<«*•', 
cheval  ).  Col.  Marqhe  qui  sc 
trouve  à la  joue  des  excellens 
chevaux. 

TrismMgistus  , «j,  um  (juin*- 
*tt).  Trois  fois  grand. 

TR1SPASTÜS  . a , um  ( eveitt  , 
tirer).  Vitr.  Qui  a trois  poulies 
ou  trois  moufles. 

TrispVtiiXmi  . ôrum  . m.  pl. 

( cm . coudée  ).  Plia.  Peu- 
ple de  l'Inde  , qui  avoit  trois 
coudées  de  haut. 

Trissàgo  , Unis  y f.  Plia.  Ger- 
mandree  , plante. 

Trisso  , âs  . ârë.  J uct.  PAU, 
Crier  comme  l'hirondelle. 

TristÀTÆ  , à ram  . m.  pl.  Hier. 
Ceux  qui  tenoientle  secondrang 
après  l'autorité  royale. 

Triste  , adv.  Cic.  Tristement. 
Tri  si iu  s cura  ri.  Cic.  Etre  guéri 
plus  difficilement. 

^'ristEga  , ôrum , n.  pl.  ( »r«- 
. étage  ).  Hicrf* Trois  étages. 

Tristicülus,  a , um.  C/c.  Uu 
peu  triste. 

TristÏfïcüs  , a , f/m.  Poel. 
apud  Cic.  Qui  rend  triste,  cause 
de  la  tristesse,  fait  du  chagrin. 

TristYmohia,  te  , / jfirt.  et 
TmstYnünium,  //,  n.  Pclr.  Tris- 
tesse. 

Tristis  , m.f.  y tëy  n. , is.Cic. 
Triste,  chagrin,  morne , mé- 
lancolique , funeste  , lugubre.  || 
Qui  rend  triste.  — sent  ml  ia. 
Ovid.  Condamnation.  Tristïa 
tempora.  Cic.  Temps  malheureux. 

||  Lucil.  Fâché  , en  colère.  || 
Cruel , sévère  , inexorable , me- 
naçant. ||  — domus.  Virg. Maison 
sombre  , sans  éclat.  ||  — succus. 
Virg.  Suc  amer,  désagréable.  || 
Plia.  Hideux. 
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* TristItas  , élis  . f.  Parue. 
TristYtia.  a , f.  Cic.,  Tais- 
tYties  , ci,  f.  Aput.  et  Tristï- 
TÜno.  luis , f,  Apul.  Tristesse , 
chagrin  , ennui.  — iagenii.  Tac. 
Mélancolie  naturelle.  — tem- 
porum.  Cic.  Malheur  des  temps. 
— rci.  Cic.  Scrts  odieux  d’un 
mol.  — ceeli.  PUn.  Temps  som- 
bre, ||  Apul.  Suivante  de  Vénus. 

TRtjTon,  iris  ,'âri , d.  Scn. 
S’attrister,  s’affliger. 

1 iiYsclccs  , a , um.  Virg.  Qui 
g lrois  pointes.  Trisulca  SiciUa. 
Ctaud.  La  Sicile  qui  a trois  pro- 
montoires. 

TbYsïi.lXbus  . a , um.  Varr. 
Qui  a trois  syllabes. 

Trit,  ind.  Plaut.  Cri  de 
souris. 

TrTtXvia,  tr . f.  I)îg.  Grand'- 
mère  du  trisaïeul  ou  de  la  tris- 
aïeule. 

TbÏtXvüs  . i,  m.  Plaut.  Grand- 
père  du  trisaïeul  ou  de  la  tris- 
aïeule. 

Trite,  es  , /.  ( r..V«).  Vitr. 
La  tierce  dans  l'échelle  des  tons. 

^ Triteknatæ  , àrum  , / pl. 
Commémorations  des  morts  , 
qui  se  faisoienl  le  troisième  et  le 
neuvième  jour. 

Tritiluks  , h . /.  Plia.  Petite 
joubarbe,  plante. 

TrïtYcarius  , a , um.  Inter. 
TritÏCEUS,  a , um  , Virg.  et 
TrïtYcÏNOS  , a , um.  PUn.  De 
froment , qui  concerne  le  fro- 
ment. 

TrîtYclm  , »,  ».  Cic.  Fro- 
ment. 

Trïtok  , ônit , m.  Cic.  Triton  , 
demi-dieu  marin.  ||  Marais  d’A- 
frique. 

Trïtônia  , se , /.  Virg.  Voyez 
TntTONts. 

TnÏTÔsiXcns  , a , um.  Oeid. 
De  triton , qui  concerne  les  tri- 
tons. 

Triton  is  , ïdit , /.  Virg. 
Pallas  ou  Minerve  , qui  parut 
pour  la  première  fois  dans  l’A- 
frique prés  du  marais  Triton. 
f|  Oeid.  De  Pallas.  ||  Stat.  Olivier. 

T R ï T o n 1 r J , a,  um.  Virg. 
Yorez  Tritoniacuj. 

Trïtor  , Bris  , m.  PUn.  Qui 
broie  les  couleurs.  = — jtimu- 
torum.  PUn.  Garnement  , qui 
fait  faire  grande  consommation 
de  verges. 

Tritura  . œ , f.  Col.  et  Taï- 
türàtio  , Bnit , f.  S.  Aug.  Ac- 
tion de  broyer.  — de  battre  le  blé. 

Trîtüro  , ât , âei.  àtum , ùrc. 
Col.  Broyer,  battre  le  blé. 

TrYturuïtos  , a , um.  liu/il. 
Qui  a trois  tours. 
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TuTtos  . t/s  , m.  Plin.  Broie- 
ment , nction  <le  broyer. 

TkttÔs  • a ,*  um  , part,  de 
Zéro.  Plia.  Broyé.  ||  Usé.  Trilum 
Hcr , Lie.  Chemin  battu , fré- 

J[uenté.  Tri  ta  eestis.  Il  or.  — 
a cerna.  Mari.  Habit  usé.  -=  — 
verba t C/c.  Mots  communs , qui 
sont  dans  la  bouche  de  tout  le 
monde.  — scrmonc  proeerbia. 
Cic.  Proverbes  usités. 

Triumphalia  , /um  , n.  pi. 
Tac.  Honneurs  du  triomphe. 

Triümphâus  , m.  f.  , te  , n.  , 
is.  C/c.  Triomphal . de  triomphe; 
— w>.  Sitct.  Qui  a triomphé. 
— proe  incia.  Cic.  Province  dont 
on  a triomphé.  — porta.  Cic. 
Porte  par  laquelle  entroit  le 
triomphateur. 

Tri u m ph ans  . lis , omn-  g.  Cic. 
T rioiophant.  T ri  a top  h a rites  cyui. 
Oi'iJ.  Chevaux  attelés  à un  char 
de  triomphe. 

TmuzkpdÂTOR,  dns.  /«.Triom- 
phateur. |[  Aput. Epithète  de  Ju- 
piter. 

TriomphÂtôriüS  , a . um.  Ter/. 
De  triomphe,  triomphal. 

TriuhpbÂTDS  . iis , m.  Plia. 
Triomphe,  arlioude  triompher. 

TairMf  HÂTtrs  . a , um.  Virg. 
Dont  on  a triomphé.  Part,  de 
Triumfho  , as  , Soi , âtum , 
arc , n.  Varr.  Triompher  , re- 
cevoir leshontieursdu  triomphe. 
Ilact.  V ici.  Subjuguer.  =.  Cic. 
Triompher  , s'applaudir  , être 
' ravi  de  joie. 

Tm itm Plies  , / , m. 

Cic . Triomphe.  Triutnphum  a gè- 
re ex  inimicis.  Cic.  Triompher 
de  ses  ennemis.  — deportare. 
Cic.  Avoir  remporté  une  victoire 
qui  mérite  le  triomphe. 

Triumvir  , ïri.  m.  Cic.  T cium- 
v i r.  Triumeiri eputones . lie.  Trois 
magistrats  qui  avoient  l’mteii- 
dance  des  festins  publics.  — men> 
sari  i.  Lie.  — monc  talcs.  — nummu- 
larii.  Ulp.  — qui  avoient  l'in- 
tendance des  monnoies.  — noc- 
, lumi.  Tac.  — chargés  du  soin 
1 de  la  police  de  Borne  durant 
I la  nuit.  — capitales.  Pomp. 

Jet.  — qui  avoient  inspection 
| sur  les  prisons  , et  jugement  les 
affaires  criminelles. 

TriumvYrâijs,  ct./.,  ic , n.  , 
is.  Uar.  De  triumvir. 

Tniit.MVÏRATUS  . ils,  m.  Liv. 
Triumvirat.  dignité  de  triumvir. 

Tnivttcjs,  m.  f.  , c2\st. , ïs. 
Plin.  De  trois  oncos. 

T mulets  , ïs , m.  Cic.  Vayci 
Quadrans. 

TrYvïrëfïca  , <c  . f.  Flaul. 
Grande  empoisonneuse. 

79-84.  Dicl.  lat,rgallic. 
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TaTvU,  prêt,  àeicro. 

TrYvi  a . <r  , f.  ( cia').  Oeid. 
Surnom  de  Diane,  adorée  dans 
lès  carrefours. 

TrYyiæ  ta  eus  i m.  Vjrg . Lac 
de  Némi  , dans  TEtat  ecclé- 
siastique. 

TriviIUs  , m.  f , U y n. , is. 
Quint.  Trivial , vulgaire. 

TrYviâlYter,  adv.  Am.  Dans 
les  carrefours. 

TrYviâtLm  , adv.  Mari,  Cap. 
Par  les  carrefours. 

TrÏvïum,  it\  n.  Cic.  Carre- 
four, place  où  aboutissent  trois 
rues,  trois  chemins.  Maiedic/um 
ex  trieio.  Cic.  Injure  de  halle. 

TrîvÔlum,  i , n.  Fest.  Vo/ct 
Tribula. 

Taixâgo  , tais  y f.  Plin.  Vojet 
Trissa4o. 

• Trôas  , a dis , y.  La  Troade  , I 
rentrée  de  l’Asie  mineure  où 
étolt  Troie.  j|  Virg.  Trovennc. 

Trochæus  , /.  m.  ( , 

courir  ).  Cic.  Trochée , pied 
de  vers  d’une  longue  et  d'une 
brève.  Ex.  Sofa. 

Tr&CHaYcus  . a , um.  Diom. 
De  trochée  , qui  concerne  le 
trochée. 

Tr&ciîYlvs  , 1,  m.  Plin.  Roi- 
telet. petit  oitean. [) Vitr.  Scolie, 
ornement  d'architecture,  creux 
comme  un  demi-canal.  U Nacelle. 

TrÜohiscus  , 1,  m.  ( , 

roue  ).  Cds.  Trochisque  , ta- 
blette sèche  et  ronde. 

TrOCHLEÀ  , tr  . f.  ( , 

roue  ).  Vitr.  Poulie  , moufle. 
Trochlcis  piluitam  adducere. 
Quint.  Expectorer  avec  peine. 

TrochlfâtIm,  adv.  Sinon.  Par 
le  moyen  d'une  poulie. 

TbochUlus  , 1.  m.  Plaut.  dim. 
de  trochus. 

TaocnuMî,  /,  n.  Vitr.  Sorte 
de  chaise. 

Taocuus  , /,  m.  ( . cou- 

rir). Hor.  Sabot,  toupie.  ||  Sorte 
de  roue  avec  laquelle  joyoient 
les  enfans. 

Trocmêhi  , ôrum . m.  pi.  et 
Trocmi,  ôrum , m.pt.  Lie.  Peu* 
pies  de  Galatie. 

Trôes  , um , m.  pi.  Virg. 
Trçyens. 

TjuKZÏKIüs  , a , um.  Plin.  De 
Trézène  , ville  du  Péloponèse. 

TnÔGLÔDYTÆ  , ârnm  , m.pt. 
(rfdrv.  trou,  derp*y*#,  ronger; 
Sù*  , pénétrer  ).  Plin.  Troglo- 
dytes , peuples  d’Afrique. 

TbôglôdytYca  . a.  J.  LaTro- 
glodyLimie  , contrée  d'Ethiopie , 
côte  d Abex. 

TrÔGOH  , Ôm's.  m.  ( rfiyu  , 
ronger).  Pfînl Sorte dc’pivcrt, 
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qui  de  son  bec  perce  l’éeorcé  des 
arbres. 

TrôiXdes  , arum  . m f.  pi. 
Pcrs.  Troyens , Troyenne». 

T RÔÏctfs  , a , uns.  Cic.  De 
Troie.  — ephebus.  Arien.  Gii- 
nymède.  — ignit.  Sial.  Feu  sa- 
cré. Troica  scnberc.  Jur.  Chan- 
ter la  jgnerre  de  Troie. 

Troii’s  , a , um.  Virg.  Troycn, 
de  Troie. 

Trôja  . a . f.  Royaume'  de 
Troie,  dans  l'Asie  mineure.  || 
Troie  , sa  capitale.  ||  Sud.  Tour- 
t noi  , carrousel.  Trojam  agere. 
Sud.  Faire  un  tournoi.  ||  Lie. 
Endroit  de  l’Italie  ou  Enée  prit 
terre, 

Trôjâkus.o.  um.Virg.T  rojcn, 
de  Troie.  = — cçaus.  Cic.  Em- 
bûches secrétes,  pieges  cachés. 
— porcus.  Muer.  Porc  rempli 
d'autres  animaux  qu'on  faisoit 
rôtir  tout  entier. 

Trom  s n na  , S,  f.  Lit, Si  ne 
des  tribus  romain**  de  la  Cam- 
pagne , ainsi  nommée  du  Tro- 
mentum  , canton  qu’elle  habi- 
toit. 

* Trüpæâtus  , a.  um.  A mm. 
Qui  adressé  un  trophée.  ' 

Tr&FÆI  . ôrum  .rn.pl.  ( , 

tourner).  Plin.  Vents  ae  terre 
qui  reviennent  de  la  nier  où  ils 
ont  soufflé. 

TR&rÆÜPHÔROs . a , um  ( *«/«, 
porter).  ApuJ.  Qui  donne  le» 
trophées,  épithète  de  Jupiter- 

Tropæum . i.n.  (.fi..,  tour- 
ner). Cic.  Trophée,  monument 
public  d une  victoice. 

Trüpæus  . a.  um.  Sud.  Quia 
soin  de  réveiller  (pielqu’un  à qui 
le  sommeil  est  nuisible.  ||  Celui 
qui , après  avoir  frappé  un  autre 
par  jeu  , se  retourne  pour  faire 
croire  que  ce  n'est  pas  lui. 

Tufirn.ïtiM , 1,  a.  Voyez  T«o- 

PJfcM. 

TnfirYcA , ôrum , n.  pl.  Pe/r. 
Révolutions.  ’ 

Tnbpïci , ôrum.  m.  pl.  ( rfir », 
tourner  ).  Uyg.  Tropiques  de  la 
sphère  , cercles  parallèles  à l'é- 
quateur. — Cancri.  Tropique  du 
Cancer  ou  d’été  , qui  est  vers  le 
nord. — Capricomi. — du  Capri- 
corne ou  d'hiver,  qui  est  vêts  le 
midi.  ' ' 

TrSpYccs  . a , um.Gtll. Figuré, 
métaphorique. 

TwPIS,  is ..  f.  Mari.  Sentino 
dun  bâtiment  de  mer.  ||  Vin  de* 
valet»,  piquette,  fond  de  bou- 
teille.' V-  X.  ja  ' 

TllàpbtÜGIA  , 

Discours  figuré , allégoriqûe. 
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TrîSpSi.ogïci'j  , a , ii m.  Sidan. 
Figuré.  allégorique. 

Inouïs  . i,  m.  (»fwr».  tour- 
ner). Cic.  Trdpe,  emploi  d une 
««pression  dans  un  sens  figure. 

Tnos  . ois,  m.  Virg.  Troyen  , 
qtii  est  de  Troie. 

TaossitL.i,  <r . / Plant.  Co- 
quette . qui  a soin  de  ta  parure. 

TrossBuim  , n.  Trosso  , 
anricnne  ville  d'Elrurie  . à une 
petite,  lieu*  de  Monteflatcone, 
dans  l'Etal  romain. 

Trossüi.us,  i.m.  Sert.  Che- 
valier. ||  Vers.  Dainerel , pelil- 
nuitre. 

Taôts  , a , um.  Octd  Troyen. 

TioxaLR,  is,f.  (rjdru.  ron- 
ger). PUn.  Sorte  de  sauterelle. 

1 RU*  ,«•./',(  Irajicïo).  Varr. 
Grande  cuiller  percée  , écu- 
moire propre  ik  remuer ce  qu'on 
fait  cuire  dans  un  pot. 

TnfcÎDÀTtn  , ènit . f.  Cic. 
Carnage  . massacre , tuerie. 

Tr.iicÏDÂToa,  iris . m.  S.  Aug. 
Qui  massacre  , meurtrier. 

Tkücîdatvs  , a , um.  Tac. 
Massacré.  l’art,  de 

Trücïdo  , as . âri . Hum  , ici 
(Irm , céda).  Cic.  Massacrer, 
tailler  en  pièces. xu—feaon.  Cic. 
Faire  périr  , ruiner  par  des  usu- 
res.;— > erbis.  Cic.  Accabler  d'in- 
jure. 

Telicu  , gén.  de  /ru*. 

Tructa  . <e . /,  et  Trccxui  . /, 
m.  Plia.  Truite  , poisson  de  ri- 
vière. 

TabcCuttTïn  adv.  Cie. 
Cruellement,  avec  un  air  mena- 
çant. 

Teiictjl.Khn*  . <e,  /.  Plant. 
Cruauté.  = — caii.  Tac.  Inclé- 
mence de  l'air. 

Tui'cti.KNTiis , a.  um(tmx). 
Cic.  Menaqbnt.  — feris  candis. 
Min.  Qui  inspire  la  terreur  à 
toutes  les  bêtes  sauvages.  J'0cu- 
len/i  oculi.  Plant.  Regard  fa- 
rouche. Truculcttlior  etsu.  Tac. 
Dont  l'air  est  repoussant.  ||  Sert. 
Farouche  , sauvage.  ||  Orid. 
Cruel.  = Truculcnlum  pciugus. 
•Cotai.  Mer  orageuse.  l|  litre 
d’une  pièce  de  Plaute. 

Ta  Bell  lo  , üs  , âri.  A uct. 
PAU.  Chauler  romuie  les  grive*. 

TtiÔDU  . is.  m.  ( IruJn  ),  Tac . 
Croc,  perche  ferrée  parle  bout. 

Trpdo,  cf,  jf,  juin . d ici. 
Plan!.  Pousser  avec  violence. 

- — agros.  Hor.  Lancer  des  san- 
gliers. ||  Trudi foras.  Plaui.  Etre 
chassé.  — ad  mortem.  Cic.  Etre 
traîné  au  supplice.  U Pousser , 
produire.  — gemmas.  Virg.  — 
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des  bourgeons.  — Tendit  allant 
al/a  falU nam.  Ter.  Une  four- 
berie en  attire  une  autre.  Tru - 
diiur  d/es  die.  Hor.  Un  jour 
chasse  l’autre. 

TrüentYnü s,  a , um.  Cic.  Du 
Tronto. 

Tri/ehtum  , i.  n.  Le  Tronto  t 
rivière  qui  sépare  la  Marche 
d'Anrône  de  l’ Abrutie  ulté- 
rieure. 

Troua,  a , f.  dim.  de  /rua. 
Varr.  Petite  cuiller  ou  écumoire. 

||  Vitr.  Truelle.  (|  Lir.  Réchaud  , 
chaufferette.  ||  Cic.  Vase  à boire 
qui  a voit  un  manche.  ||  Hor.  Va  se 
à bofre.||J/irr/.  Pol-de-chambre. 

||  Rassin  de  chaise  percée. 

Trille  cm  , / , n.  Varr.  et 
Trullus,  i,  m.  P/in.  Vaseà  Javer 
les  mains  , aiguière. 

TnrLLtssÂTio  t ôn/s , /.  Vilr. 
Action  d enduire  , de  crépir  , 
crépi  . efiduit. 

TriîLLISSO,  âs . âri,  atam  . ère 
(trulla).  Viir.  Crépir , enduire. 

Trullus,  /,  m.  Grand  salon 
du  palais  de  rempereurà  Cons- 
tantinople . ou  se  tint  Je  sixième 
concile  général. 

TruvcÂtus  . a , um.  Sue/. 
Mutilé.  = Cf  au  J.  Dépouillé. 
Part,  de 

T Ri:  N CO  , âs , âri,  âtum , art. 
Val.  Flacc.  Tronquer  , couper 
par  le  bout.  — olutfoliis . Urid. 
Eplucher  des  choux.  — caput. 
Lucan.  Couper  la  tète. — faciem 
Front.  Défigurer  le  visage. 

TiuîNCULÂTUS  . a , um.  I*taut. 
Tronçonné.  ||  Qui  porte  un 
tronçon. 

TruncBli  , ôrum,  m.  pl.  Ccls. 
Tronçons.  exliTinilés  des  mem- 
bres des  animaux  bonnes  à man- 1 
ger.  — sir.im.  Ccls.  Pieds  de  co-  I 
clion  , bajoues  de  porc,  languiers  i 
de  cochon.  — anse  ris.  Cic . Pc-  ; 
tite  oie  , les  pieds  f le  bout  des  , 
ailes  et  le  cou  d’une  oie. 

TruncBi.cs  , i , m.  Cels.  Tron- 
çon . darne  plutôt  cpie  darle  ( du 
celtique  darn  , partie  ). 

T ai' N eus  , a . um.  Col.  Voyez 
Miîtilus.  — pedutn.  Virg . Qui 
n’a  pas  de  pieds.  — ru/ tus.  S/a/. 
Tète  humaine  coupée.  Trunca 
/empara.  Orid.  Tète  dont  on  a 
arraché  les  cornes.  = Trunrus 
serrno.  S/a/  Voix  inarticulée. 
Trunca  urbs.  Lie.  V il  le  sans  chef. 
— que  dam.  G cil.  Fragment 
d’un  auteur. 

Trunccs  . i , tn.  Cic.  Tronc 
d’arbre.  |j  Val.  Flacc.  Arbre.  || 
Cic.  Corps  humain  f taille  . sta- 
ture. JJ  Virg.  Goifps  sans  tètè. — 
columnai.  Varr . tût  de  colonne. 
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ssCic.  Stupide  . souche  , bûche.* 

Tedo,  v/fis , m.  Le  même 
oiseau  que  i’onocrotale.:=  Crr//. 
Homme  qui  a un  très-grand  nez. 

Tauo  , as . arc.  Fest.  Remuer 
avec  la  cuiller  à pot. 

TrCsams  . lis . omn.  g.  Celui. 
Qui  pousse  fréquemment. 

Tues atYlis  , m.  f. , le  , u. , is. 
Gril.  Qu’on  tourne  à bras , qu'on 
fait  tourner  à force  de  bras. 

TbÜsI  '*  prêt,  de  trudo. 

TaüsVro  . âs.  âne.  Pied.  Frap- 
per souvent.  Frécj.  de 

T’afso  , âs , are  , Calai,  fréq. 
de  trudo. 

Trusts  %a  t um , part,  de/ruda. 
Poussé  avec  vitdence.  = — in 
arma.  Tac.  Forcé  de  prendre  les 
armes. 

Trüta  , * , f.  Truite,  poisson 
dVau  douce. 

TrÙtÏRA  , IF,  f. 

Vitr.  Balance,  trébuche!, a justoir. 
= Examen,  jugement. — papula- 
ris.  Cic.  Jugement  du  peuple. 
r TrI'tYnÂtus  , a , um.  Sidon. 
Pes»;.  Part,  de 

TnÜTÏNOR  , âris  . â/us  sam  , 
âri . d.  Pers.  Peser.=  Examiner 
avec  soin. 

Trux  , trucis  , omn.  g.  Cie. 
AfTicux , dont  la  vue  inspire  la 
terreur.  Truces  oculi.  Cic.  Yeux 
terribles , hasards.  ||  Féroce  , 
cruel.  — puclla.  Sen.  p.  Amazo- 
nes. ||  Farouche  . sauvage.  ||  Ter- 
rible , redoutable.  — * renti.  P/in . 
Vents  orageux. 

Tryblium  , ii . n . 

Plant.  Plat , écuelle. 

Trychnon  , i.  n.  Plia.  Sola- 
nùin.  morelle.  plante. 

Tryga  , te,/  (rfw>»,  produc- 
tions d'automne).  Fest.  Mot  an- 
cien pour  vinum  , vin. 

Trygïnusi  . /,  n.(tfi(9  7fu 
lie  de  vin).  P/in.  Sorte  d'encre 
faite  avec,  de  la  lie  de  vin  , cuite 
ou  séchée.  a 
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To  , lui,  /îli . le,  pron.  Cie. 
T u , loi.  ilea  lu  nutrix,  Ter.. 
Ma  chère  nourrice.  Tune  Me 
Aineas  ? Virg.  Etès-voui  rct 
Enée  ? A te.  Ter.  De  cbei  toi. 

Tuât! a , adv.  Plant.  A ta 
mode  , h ta  manière. 

T(m  , e ,j.  Cic.  Trompette. 
Tutti  cancre.  Virg.  Sonner  de  la 
trompette. = Tuba  belli  eieilis , 
Cic.  liuule-feu  de  la  guerre  civile. 
Il  Mari,  l’orme  épique.  Il  Vitr. 
Trompe  d'une  pompe  ou  d’une 
machine  hydraulique, 

Tct*i-C*ia  , iud.  Bill.  Fi 


TUD 

de  Lainecb  , inventeur  de  l'art 
de  dompter  les  métaux. 

TCbantes  , um  , m.  pl.  Tac . 
Peuples  de  la  Germanie  occiden- 
tale, aujourd'hui  deTOver-Yssel.  ! 

TübâIiüs  , i/ , m.  Dig . Qui 
fait  des  trompettes. 

TÜBER  4 cris  , a.  ( Ar/wr*?  ). 
Bosse  « tumeur.  j|  Plia.  Nœud 
d’un  arbre.  |]  Plia.  Truffe  , sorte 
de  champignon  odorant  qui  se 
trouve  en  terre.  ||  Hor.  Defaut 
personnel. 

TÜber.,  bis , f.  Col.  Juju- 
bier. arbre.  ||  m-  Jujube  , fruit. 

Tübërans  , lis , omn.  g.  Apul. 
Qui  pomme  , fait  tumeur. 

Tuce&cÜlium  , / , a.  Ccls . 
Petite  tumeur. 

TÛBfeao  , âs , dre.  Apul.  Voyez 
Tümeo. 

TübMrôsus  , a . ■ um.  Voir. 
Plein  de  bosses  , de  tumeurs. 

T^bYcen  , lois.  m.  Ovid. Trom- 
pette. qui  sonne  de  la  trompette. 

TlÎBÏLrsTRirM  . //.  n.  etTtfBÏ- 
i.ustrum  , n . Ovid.  Fêle  ro- 

maine où  les  trompettes  ctoient 
purifiées  avec  de  l'eau  lustrale. 

TCbülâtio  , Unis  , /.  Apul. 
Action  de  faire  un  tuyau  , de 
creuser  en  manière  de  canal. 

TübPlÂtus  , a , um.  Plia. 
Fait  en  forme  de  tuyau  , creusé 
en  manière  de  canal. 

TObSlits  . / , m.  Vilr.  Petit 
tupu  , canal.  — fictilis.  Vilr. 
Titynu  de  poterie.  |j  Plia,  Pain 
de  métal.  IJ  Surnom  romain. 

TtiBrRClNÂBUNDÜS  , a . um. 
Calo . Vorace  . mot  suranné. 

TObitrcYsiÂtus  , a , um.  Apul. 
Dévoré. 

TftBtïicTROR  Saris  , âlus  sum  , 
Sri.  d.  Plaut.  Mangera  la  hâte, 
goulûment. 

TObus././v.  Plia.  Tube,  tupu. 
= Tubi  visccrum.  Mari.  Hoyaux. 

TüCà  . ô/am  . n.  pl.  Apul.  Bis- 
ques . assaisonneiuens  ou  garni- 
tures de  potages. 

TGcétum  , i , n.  Pcrs.  Hachis. 

||  Sauce  épaisse.  I]  Pièce  de  bœuf 
qui  se  conservoit  long-temps  dans 
cette  sorte  d'assaisonnement. 

TCder  . cris  . n.  SU.  liai. 
Todi  , ville  de  l'Ombrie  ou  du 
duché'  de  Spolettc. 

TÜderwis  , is.  /.  Plia,  et  Ti5- 
DERS  , cris . omn.  g.  Si/.  liai. 
Qui  est  du  territoire  de  Todi. 

T é d F.s  . Vis.  m.  ( tundo ).  Virg. 
Maillet  . mailloche. 

TCdYcCla  , te.  f Col.  Machine 
b écraser  les  olive*  pour  en  tirer 
l'huile. 

TUdYcUlo  , âs  , âvi.  Sium  y 
mrë.  Van,  Presser,  mêler.  =— 
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mala  alicui.  Van.  Brasser  du 
mal  contre  quelqu'un. 

TÛ  DÎT  ABS,  lis,  omn.  g.  Lucr . 
Qui  agite,  bat  souvent.  ||  Enn. 
Qui  s'agite  , se  tourmente. 

Tvikdus  , a.  um.  Cic.  Qu’on 
doit  défendre . soutenir. 

Tuiks  , lis  . omn.  g.  Virg. 
Regardant , qui  regarde.  s=  Qu» 
défend,  garde . protège  , main- 
tient, conserve,  entretient. 

Tueor  , iris  , lut  lus  sum , ëri , 
d.  Virg.  Voir,  regarder.}!  G rat. 
Considérer,  avoir  inspection.  || 
Défendre  , garder  . protéger  , 
veiller  à la  conservation , main- 
tenir.— gloriam  palernafn.  Cic. 
Soutenir  la  gloire  de  scs  aïeux. 
— amicitiam . Cic.  Cultiver  l’a- 
mitié. fj  Varr.  Garder.  ||  — se. 
Scavol.  Jet.  S'entretenir.  J|  pass. 
Vilr.  Etre  conservé  , gardé. 

TOoliftlbLUlK , i,  n.  Apul.  «J 
TÜgDriukcülum,  i y n.  y Hier:. 
dirti.  de 

TttoüniuM , if  y n.  ( tego ).  Virg. 
Cabane,  chaumière,  chaumine, 
rahutte  . maisonnette. 

Tuipse  , pour  lu  et  ipse. 

TÎSt , de  loi , gcn.  de  tu.  Voyez 
Très. 

Tt’Yno . ônis  if.Cic.  Défense, 
conservation  , garde  , protec- 
tion. 

T uÏTOR  , bris  y m.  Fest.  Qui 
garde  , veille  à la  conservation. 

Tttu  , prêt,  de  fera. 

TuLUÂni . adv.  S.  Aug.  A la 
manièrç,  de  Cicéron. 

TulUÂNUM,  /,  n.  Sali.  Ca- 
chot creusé  dans  une  prison  par 
ordre  de  Tullius  . roi  de  Rome,  i 

Tullius  , ii,  m.  ( lulo  , pour 
lol/o).  P/in.  Tuyaux  ou  canaux 

our  la  conduite  des  eaux.  ||  Enn. 

ang  qui  jaillit;  ||  Nom  romain. 

Tüi.lum  . iy  n.  Toul , ville  de 
Lorraine  ( Menrthe  ). 

TëLOv  //,  titiï/i,  latum.  Diom. 
inusité,  pour fero. 

Tùm  . adv.  Cic.  Alors  . pour 
lors.  ||  Ter.  De  plus,  enfin  , en- 
suite , au  reste.  Qu/d  tum  inde  ? 
de.  F. h bien  ! que  concluex- 
voiis  de  là  ? 

TcM.conj.  Cic.  Et,  non  seule- 
ment. mais  aussi. 

* Tu mda.  te . f.  Prud.  Tombe . 

TDmëfX cio  . is , / ici . factum , 
rbc.  Ovid.  Faire  enfler  ou  gon- 
fler . gonfler. 

TÜMfefACTUS  , *a  , um  , part, 
de  tumcfaciu.  Prop.  Enflé. 

TU  mens  , lis,  omn.  g.  Cic.  lïn- 
lié . gonflé,  qui  s'enfle,  se  gonfle. 
Tu  me  ni. 'S  hordro  sacci.  Pltcrd. 
S^cs  pleins  d'orge. — aaai.  Sial. 
Première  jeunesse.  ||  Tumcnssu - 
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perbiâ.  Pha d.  Enfle'  d‘un  vain 
orgueil. 

T&MRO  , ëi . mSi , mère  y n. 
Plaut.  Etre  enflé  . boufli  . gon- 
flé, s'enfler,,  se  gonfler.  Tumcnt 
lumina Jlctu.  Tib.  Ses  yeux  sont 
chargés  de  larmes.  ==  — bellu. 
Ovid.  Les  guerres  s’élèvent.  || 
Cic.  S’enorgueillir  , devenir  su- 
perbe. ||‘ Etre  en  colère.  Tumct 
Lite  jeeur.  Il  or.  La  bile  s'é- 
chauffe. 

Té  mes co , is  , sccre  y n.  Virg. 
S’enfler  , se  gonfler  , devenir 
enflé. = Quint.  S'enorgueillir.  |J 
Virg.  Fermenter;  se  former.  || 
Ovid.  S’emporter. 

Tümet,  gén.  tuimet . dat.  Ûbf» 
met,  et  Tr  m fcn FSE . gé n . tuimet- 
ipstus , d a t . tibimctipsi . Toi-même 
(Il  n’y  a que  tu  et  ipse  qui  se  dé- 
clinent. ) v 

♦ Tumicla,  te.f  dfm.  de  ta* 
Mtr.  Apul.  Pclilc  corde. 

TîÎmïdé  , adv.  Plaut.  Avec 
enflure. 

TCmYdYtas  , à fis , f.  J.  Firm . 
Enflure. 

TumÏdôsüs,  a , um.  Arnmian . 
Elevé. 

TfcMÏDttLns  , a , um.  Col. 
Quelque  peu  enflé.  Dim.  de 
TimYous , a , um.  Cic.  Enflé  . 
gonflé,  boufli  — H if  us.  Jtor.  Lé 
Nil  grossi.  Tumidtt  terra.  Tac • 
Pays  inontueux.  Tumidum  marc 
V trg.  Mer  orageuse.  Tumidi  mon • 
tes.,  Ovid.  Hautes  montagnes. 
Vain,  orgueilleux,  fier, superbe. 

— scrmoncs.  Hor.  Discours  hau- 
tains.— spiritus.  Son.  p.  Sent’i- 
mens  pleins  d’orgueil.  ||  Hor . 
Bouffi  de  colère.  ||  Lie.  Bour- 
souflé. 

TOmor,  ans , m.  ('eh.  Kn- 
flure  , tumeur.  ||  Orid.  Hnuleur, 
tertre  . éminenre.  = — rerum. 
Cic.  Principes  «le  troubles  civils 

— animi.  Cic.  Orgueil,  [j  Sen. 
Colère.  [[  Quint.  Style  boursoufle. 

TtiuOi  . prêt,  «fe  tumeo. 
TümÜlâmen  , ïais , n.  Inscr. 
Tombeau. 

Tümi'LATIO  , ônis  , f.  Va  y. 
Enterrement , action  «le  mettre 
au  tombeau. 

TCmBlàtu*  , «7,  um.  Ofid. 
Enterré.  Part,  de 
THatCto  .,  âs y âvi  y â tum . asc 
Oçd.  Enterrer,  mettre  au  tom- 
beau. 

TümGlôsds  , a . um.  Sali. 
Plein  «le  hauteurs,  d'éminences. 
TBMOLTt,  Ter.  pour  tumultJs. 
TGMULTUÂRli  . adv.  Ammiau 
Voeec  T um  I’Ltuos  t . 

TtiMULTUÂmes , a,  um.  Lie. 
Fait  ùl  la  hâte  , tumultueuse. 

63  * 
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tticnt  , avec  précipitation.  — ris.  ||  Plin.  Membrane  de  l'œil.  TürbYdo  , âs  , ârtf.  Sotin. 

cxcrcitus . Z/V.  Arinee  levée  à la  ||  Virg . Peau  déliée  qui  est  entre  Troubler  . rendre  trouble. 

Jiâle. — ports.  Front.  Pont-volant,  l'écorce  des  arbres  et  le  bois.  [|  TurbYdClüs  , a.  um.  Prud. 

— scrmo.  Quint.  Discours  un-  Sen.  Chemise  soufrée.  Un  peu  troublé.  Diiuin.  de 

provisé.  THvf câtos  , a , um  , part,  de  TurbYdus  , a,  um.  Q'c.  Trou* 

T.umultüÂt\m  , adv.  Sidon.  iunico.  Tunicata  çuics.  Hart.  ble  . qui  n'est  pas  clair,  obscur. 
Voyez  TuMULTUOsi.  Calme  de  la  campagne.  — Tu  ni-  Turbidi  dies.  Plin.  Jours  som- 

TUmultuÂtio.  ônis  , /.  Lie.  entum  carpe.  Pcrs.  Ognon  qui  a bres,  nébuleux.  ||  Turbida  coma. 

Pré  cipilaliôu  , désordre  , tu-  sa  peau.  , I Or/d.  Chevelure  en  désordre.  || 

multe.  TtirfcÈLLA  , a , f.  P/au/.,  Confus,  tumultueux.  Turbidam 

TCmulTUO  9 à s , âri , âtum  , dim.de  iunica.  tempus . C.  Nep.  Turbidœ  res . 

ârë.  Plaut.  et  TCmüLTUOR,  à ri  s,  TÜnYco  . as  , âri , àtum  , are.  Cic.  Temps  de  trouble.  ||  Trou- 
â lus  sum  . âri , d.  Cic.  Faire  Varr.  Vêlîr  d'une  tunique.  ||  blé  , ému. — anirni.  Tac.  Quia 
du  tumulte  , exciter  du  trouble.  Couvrir  d'une  pellicule  , d'une  l'esprit  troublé.  J|  Virg.  Qui  se 
||  Tempêter  . s'emporter,  faire  membrane.  . précipite.  ||  Brouillon  , sédi- 

vacarme.  H Sud.  6e  soulever  , TüîÿctLA  , te  , f.  Plin.  diin.  lieux  , turbulent.  Turbtdum  in- 
se  révolter.  de  /unira.  genium.  Tac.  Esprit  remuant. 

TÜMULTUÔsà  , adv.  Lie.  Tu-  Tunsvs  , a . um , part,  de  TürbÎnÂtio  , ônis  , f.  Plin. 
multueusement  . avec  trouble,  lundo.  Virg.  Battu,  frappé.  ||  Figure  d'une  poire,  d’une  toupie, 
bruit , en  désordre.  Plin.  Broyé  , pilé.  TurbYîïâtus  . a , um.  Plin. 

Tümultuôsus  , a , um.  Cic.  Tuopte  , abl.  Plaut.  De  ton  Qui  va  en  pointe  comme  une 

Tumultueux  . agité  , plein  de  propre.  toupie  , une  poire  , qui  en  a la 

trouble.  = Tumulluosum  marc & Ti'ôïi  . cris.  Voyez  Tieor.  forme. 

Hor.  Mer  orageuse  . pleine  de'  * Tuor  , ôris  , nf.  Àpul.  Vue-  TurbYneps  , a . um.  Orid. 

bourrasques.  ||-  Lie.  Turbulent,  Turba  . œ %f  ( ou  fiip*-  Qui  tourne  en  rond,  en  maniéré 

séditieux,  mutin,  qui  excite  ).  Cic.  Trouble  , bruit,  tu-  de  tourbillon, 
des  troubles.  multe . mouvement  tumultueux.  Turbo,  Unis  , m.  Cic.  Tour- 

TÜmÛi.TITS  , iis  , m.  ( tint  co  ).  Turbas  darc  , conrire.  Ter.  Cau-  billon  de  vent,  révolin. — sa  xi. 

Cic.  Tumulte  , trouble  , vacar-  scr  du  bnlit.  faire  tapage.  — Virg.  Roulement  d'une  pierre, 
me/,  désordre.  Tumultum  in/i-  populârcs  crcitarc . Quint.  Exci-  — lethi . Ca/ul.  Danger  de  mort. 
eere  cieifafi . Cic.  Causer  des  ter  des  troubles  populaires.  Tur-  — reip.Cic.  Boule-feu  de  l'Ktat. 
troubles  dans  l'état.  ||  Emeute  , ba  inter  eos  incaperat.  Ter.  Ils  — - mentis . Oyid.  Trouble  d'es— 
sédition  . mouvement  séditieux,  avoient  déjà  eu  un  démêlé.  \\Cic.  prit.  — Martis.  Or/d.  Fureur 
— cteci  Virg.  Séditions  qui  se  Troupe,  multitude  sans  ordre,  guerrière. — rutgi.  Clattd.  Foule, 
trament  sourdement.  l|  ( timor  foule.  In  turbam  exire.  C.  Sep.  ||  S/af.  Gouffre,  abîme  où  l’eau 
multus  ).  Cic.  Guerre  dei  Gau-  Se  répandre  dans  le  public.  ||  va  en  tournant.  ||  Plin.  Pivot.  || 
lois.  ||  Seu.  p.  Fracas,  grand  Quantité,  abondance. — pruno-  Si/.  liai.  Entortillement  d'un 
b mil.  ||  Hor.  Orage,  ouragan.  ||  rum.  Plin.  Tas  de  prunes. — rut- 1 serpent.  ||  Sorte  de  vase  à met— 
/for.  Mélange,  indigestion.  = nerum.  P/in.  Quantité  de  plaies,  tre  les  fruits  dont  on  faisoil  pré— 
/for.  Trouble  de  l'âme.  ||  — Turbâmentum  » /,  n.  Sa/l.  sent  aux  Saturnales.  ||  Virg.  Sa 
sermonis.  Plin.  Bredouillement.  Trouble  , émeute  , sédition,  bot.  toupie.  Turbinem  versas* . 

Tu  Mb  lus  , i , m.  (/ nmeo ).  mouvement  populaire.  Cic.  Faire  tourner  un  sabot.  I| 

Cic.  Eminence  , hauteur  . Jieu  Turbâtè  , adv.  Cas.  Avec  Orid.  Tout  ce  qui  a la  figure  oc 

élevé,  tertre.  ||  Virg.  Tombeau,  trouble,  confusion,  Cm  désordre,  toupie. 

— bonorarius.  Sud.  Cénotaphe.  TurbÂTIO.  ônis./.  Lie.  Voyez  Turbo  , âs  . âri  . âtum  . ârë 

Ttijt’  pour  tune?  Voyez  Tu.  Turbamentum.  || — rullùs.  Gcll.  ( turba  ).  Cic.  Troubler,  brouil- 

Tunc  , adv.  Cic.  Alor»,  pour  Trouble  du  visage.  lcr.  mettre  en  désordre,  exciter 

lors.  — danporis.  Just.  En  ce  Turbâtor  , ôris  , m.%  Lie.  de  la  confusion.  — decus  capitis. 

temps-là.  Perturbateur,  qui  cause  du  trou-  Scn.p.  Déranger  la  chevelure. 

Tu»uo  , fs  , tu/üdi , tunsum  hic  , brouillon  , mutin  , fac-  —freturn.  Scn.  p.  Agiter  la  mer. 

et  iûsutn  , dërë  ( tudo  . inusité  ).  lieux  , esprit  remuant.  =-— ment  cm . Plin.  Troubler  l'cs- 

Cic . Ralli  e , frapper  à coups  Tubbatrix  , Tris  , f.  Slot.  prit,  causer  du  délire. — rationcs. 
Té\\*ré*.—'pcc/us.  Plaut.  Sefrfip-  Celle  qui  cause  des  troubles.  Car/,  ad  Cic.  Se  ruiner.  ||  Orid. 
per  la  poitrine.  — terram  pede.  Turbâtum  ,\i , n.  Tac.  Trou-  Rendre  trouble. \\Tac.  Remuer, 
Hor.  Frapper  du  pied  contre  ble  . émcutel  faire  des  mouvemens  séditieux. 

icrre.=—aurd.  P/nul.  Rompre  Turhâtus  . a . um  . part,  de  Turba/urn  est , i mnrrs.  Ter.  Il  y 
les  oreilles  , étourdir  , reballre  turbo.  Troublé.  Turbatius  cæ~  a ru  du  trouble  . du  bruit, 
la  même  chose.. H PUn.  Broyer,  lum.  Sue/.  Mauvais  temps.  — *TrnuoR.  ôris,  m.  Cari.  dur. 
piler,  pulvériser.  mare.  Sud.  Mer  agitée.  Turbots  Dérangement  du  corps. 

T Ü N Es  . élis  . f.  Lie.  Tunis  , capilti.  Orid.  Cheveux  épars. — Turbî'la  , a , f.  Apul.  dim. 
ville  de  Barbarie.  ordincs.  Lie.  Rangs  en  désordre,  de  turba. 

Tungri  , orum  , m.  pl.  P/in.  Turdellæ  , ârum  9 f.  pl.  TunutLENTt  , adv.  et  Tra— 
Toncrcs,  ville  du  royaume  des  P/auf.  â\m.  turba.  bOlenter  , adv.  Cic.  Turba—  m 

PnvA-Bas.  * TurbYdÎtus  , a . um.  Mart.  U niment,  avjc  turbulence. 

T'OnYca  , te  , /•  Cir.  Tunique  . I Cnn.  Vajei  TiniBtni's.  TurdîIlentia  . , , /.  Tcrt. 

vêlement  sans  xnancln-s  qui  mt-  TiirbYdé  , adv.  Ce//.  Avec.  Trouble  . confusion. 

•^nii  de  ctieinise  aux  Uouiainx.’fl  (rouble, confusion.— Cic.  TruafLENTO  , âs  , arc.  J’ojex 
CV/j.  Pellicule  qui  couvre  un  ab-  Bredouiller.  [Tcrru. 


TUR 

TürbClektus  , a . um.  Phœd.  | 
Trouble  , qui  n’est  pas  clair. 
Turbulcnla  (empestas.  Plant. 
Mauvais  temps. =C/c.  Trouble, 
qui  est  dans  le  trouble  , ('agi- 
tation . l’embarras. — resp.  C/c. 
Troubles  civils.  ||  C/c.  Turbu- 
lent , brouillon  , remuant  , sé- 
ditieux. . 

Turbystum  Pi/a  Mé- 

dicament absorbant. 

T U ECÆ  . àrum  . m.  pi.  et 
Tunci  , drum  . n.  pl.  Plia. 
Turcs  . nation  d’Asie. 

TmcYcVi  . a , um.  De  Turc 
ou  de  Turquie. 

Turda  , <r,  /•  Pars,  Grive, 
oiseau. 

Tl'ROÂriüm.  it , n.  Col.  Lieu 
où  l’op  engraisse  des  grives. 

Tiirdârius  , //,  m.  Varr . Qui 
engraisse  des  grives. 

Tu r peux,  icis  , /.  Varr.  Pe- 
tite grive. 

Tu  RP  ET Â If  I , orum  i m.  pl. 
Lie.  Peuples  de  l’Espagne  ulté- 
rieure. aujourd'hui  l’Andalousie 
Turdillus  , /,  m.  Sert.  Pe- 
tite grive. 

TurdHli  . ôrum  , m.  pl.  Varr. 
Voyez  Turdetani. 

TurdÜlus  , / 1 m.  Plia.  dim. 

de 

Tordus  , i , m.  Pt/n.  Grive  . 
oiseau.  ||  Sorte  de  poisson. 

Tu rc. eîjs  , (is  , omn.  g.  Plia. 
Qui  s’enfle. 

Turgeo  , es  , gère  . n.  V/rg. 
Et  re  e n fié  .= — alicui.  Plaut.  Etre 
en  colère  contre  quelqu'un.  |j 
Hcr.  Etre  boursouflé. 

TurgeSco  , if, ; sccre  . n.  Orid. 
S’evnfler  . se  confier.  — Turgcscit 
pagina.  Pers.  ta  page  se  remplit. 
— 6 /lis.  Pers.  La  bile  s'échaude. 

TurgYdè  , adv.  Aput.  Avec 
enflure. 

TurgYdBlus  . a , um.  Catul. 
Un  peu  en  I lé.  Dim.  de 
TujigYdus  . a , um.  C/c.  En- 
flé, gonflé.  — ni  ce  flarius.  H or. 
Fl  uve  grossi  par  les  neiges.  Tur- 
gidum  marc.  Hor.  Mer  orageuse. 
Turgida  frons  corniùus.  Hor. 
Front  armé  de  cornes.  = — ora - 
tio.  Pctr.  Style  enflé. 

* Tunooa  , ôris . m.  Hart. 
Cap.  F.nflurc  , gonflement. 

rÜRio  , à ni  s , m.  Col.  Ten- 
dron . extrémité  des  brandies 
d'arbre. 

Turma  . a . f.  ( quasi  ferma  : 
ce  corps  fut  d'abord  composé  de 
3o  cavaliers . te  rdc  ni).  C/c.  Com- 
pagnie «le  cavalerie  ou  de  rhevau- 
légcrs. |}Esc adrun.  §Vctl.  Foule, 
multitude. 
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TurmZlr , /s,  n.  Sial.  Voyez 
Beiæicüm. 

Turmâlis  . m.f.  , 1c  . n.  , is. 
L/c.  De  la  même  compagnie  de 
cavalerie  , du  même  escadron. 
— statua.  Cic.  Statue  confondue 
dans  la  foule.  — sa  n guis.  Sial. 
Race  de  chevalier. 

TüRMÂtIm.  adv.  Cas.  Par 
compagnies  de  cavalerie  , par  es- 
cadrons. ||  I.ucr.  En  foufe. 

Turo  .unis.  m.  Tours,  ville 
de  France  (Indre  et  Loire). 

TurOSKS  , um.  m.pl.  Tours.  || 
Tourangeaux,  liabitansdc  Tours 
ou  de  Touraine.  * 

TÎ)r6nYcüS,  a , um.  De  Tours, 
de  Touraine. 

TüRPÂTCS  , a , um.  Sla/.  Gâté , 
sali. 

TurpÉ,  adv.  Plaut.  Honteu- 
sement. Voyez  Titrpis. 

TurpYcUlus  , a . um.  Cic.  Un 
peu  honteux  ou  déshonnête.  |j 
Catul.  Assez  laid. 

* TurpYdo  . ïn/s , f Tcrl . 
Voyez  TürpitüDO. 

TurpÏfYcâtus , a.  um.  Cic. 
Devenu  laid  ou  difforme.  = 
Rendu,  devenu  honteux , dés- 
honnête. 

TurpYloquium  . //,  n.  Tcrl 
Discours  déshonnête. 

TrRPYLbqVOR  , 9iÙ  % qui , d. 
Plaul.  Tenir  des  propos  sales, 
déshonnêtes. 

TuRpYuicnYcépYDüs , a , um. 
Plaut.  Avide  d'un  gain  honteux. 

Tu  R pis,  m.f.  . pé . n . is.  Cic. 
I,aid  . difforme,  mal  fait. ||  Enor- 
me. Turpccaput.  Virg.  Tête  énor 
me,  disproportionnée.  Turpcs 
phocœ.  h //y.Vcaux  marins. d'une 
grandeur  énorme.  |j  Sale,  sali. 
Turpis  nappa.  Hor.  Nappe  sale. 
= Déshonorant,  déshonnête, 
honteux. — fugu.  Cic. Fuite  hon- 
teuse. Turpc  est.  Cic.  C'est  une 
rhosc  indigne,  c’est  une  honte. 

||  Indécent,  obscène.  ||  Cruel. 

TürpÏTER  , adv.  Ilor.  D’une 
manière  diffornje.  Cic.  Honteu- 
sement. ||  Orid.  Indécemment. 

TurpYtûdo,  ïnis  . f.  Cic.  Dif- 
formité, laideur. =IIonte  , dés- 
honneur, infamie,  turpitude.  |] — I 
rcrùorum . Cic.  Saleté  dans  lesdis- 
rotirs. — g en  cri  s.  Quiitt.  Bassesse 
de  naissance. 

Tuttrg  , as  , nri , â/um  , ârë. 
Hor  Rendre  laid  ou  difforme.  || 
Virg.  Salir  . souiller,  gâter.  — 
a ram  sanguine.  Luc.  Ensan- 
glanter l'autel.  S|  Tac.  Infecter. 
= Cic.  Diffamer,  déshonorer. 

TunnïcfiLA , te  .f.  Vifr.  Tou- 
relle , petite  tour.  ||  Hart.  Cor- 
net à jouer  aux  des. 
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TurrYfkr  , ëra  , emm  , Orid. 
clTuRRlGEtt  , ira  , crum.  Virg . 
Qui  porte  une  tour  ou  des  tours. 

Turris  , is . f.  Tour.  ||  GclU 
Bataillon  carré. 

Tvrrîtus.  a , um.  Orid»  For* 
tifié,  garni  de  tours.  ||  Qui  porte 
UJie  tour  ou  des  tours.  'Jurrila 
dca.  Prop.  Cybclc.  — puppis. 
Virg.  Navire  du  premier  rang, 
nui  a des  châteaux  devant  et 
derrière,  de  proue  et  de  poupe. 

||  Haut  comme  une  tour.  — co~ 
rona.  Lucan.  Coiflure  élevée. 

Tursio,  unis  , m.  Plia.  Mar- 
souin . grand  poisson  de  mer. 

Turtur.  S ns,  m.  Cic.  Tour- 
terelle. oiseau. 

Turturilua  , a,f  Scn . ditnin. 
de  lurtur - 

TünuîtDA,  a . f.  (Zéro).  Varr . 
Pâte  pour  engraisser  la  volaille. 

||  Calo.  Tente  de  charpie. 

Tus  , ùris . n.  Voyez  Tlirs. 

TitsgânYcus  , a , um.  h'arr. 
D’architecture  toscane. 

TuscÂHlENSts  , m.  f. , se  f n.  f 
is.  Plia.  D’Etruric. 

Tüscânüs  , a , um.  Vitr. 
Etrusque. 

TüscÈ , adv.  Varr.  En  langue 
étrusque. 

Tusci  , ôrum.  n.  pl.  Toscans. 

Tuscià  . a , /.  La  Toscane , 
contrée  d'Italie. 

TuscI'lânensis,  m.f..  së,  • 
is.  De  Tusculanum.  7\ tseufa- 
nenses  dies.  Cic.  Jours  passés 
dans  la  maison  de  campagne  de 

Tusc&LÂNUM  , i,  n.  Maison 
de  campagne  de  Cicéron  , prêt 
de  Frascati. 

TuscÜlânus  . a , um.  Cic.  De 
Tusculum  , de  FrasraÉ.  Tuscu - 
lanœ  quastioncs.  Cic.  Tuseu- 
lanes , ouvrage  philosophique  do 
Ciréron. 

Tüscülum  , / , a.  Frascati  9 
ville  d'Italie. 

Tuscus  , a , um.  Hor.  Tos- 
can , de  Toscane. 

TüSSËDO  , ïnis , f.  Apul.  Voyez 
Tcssis. 

TussYcIîla  , a , f.  Plia.  /. 
Petite  toux.  ^ 

TussYcülâris  . m.  f.  , rë . n.  f 
is.  Cal.  Aur.  Bon  contre  la  toux. 

TussYcOlôsus  , a , um.  Cal. 
et  TussYcus , a , um.  J.  Virm. 
Qui  a la  toux.  ^ 

TussYlago,  ïnis.  f. 

Plia.  Pas-d'âne , plante. 

Tus  s K) . is  , tri  , ilum  , Trë. 
Ilor.  Tousser,  avoir  la  toux. 

•Tîissis,  is  . f Ter.  Toux, 
Tusses  cnttcoqucre.  Pt/n.  Mû- 
rir un  rhume , ruire  res  hu— 
ipeurs  qui  causent  la  toux. 
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Tûsus,  a , um.  Plia.  Voyet 
Tuxsus. 

*1  C’TÀc  i’LUM , i.  a.  Prud.  Tu- 
TÂMÊ5 9ùus9  n.  Virg.  et  TütÂ- 
nitNTUM , /,  n.  Virg.  Ilefuge, 
défense,  ce  qui  sert  de  rempart 
ou  d’asile. 

Tütânus  , /,  m.  Varr.  Dieu 
dont  les  malheureux  iinploroienl 
le  secours. 

Tltàtio  , drus , f.  J.  Firm. 
Garde,  défense. 

TûtâtüE  , oris , m.  A put.  Dé- 
fenseur , protecteur. 

TÜTÂTüs  . a , um.  Ou'd.  Qui 
a défendu.  U pass.  Symm.  Dé- 
fendu. 

TOts,  adv.  Cic.  Sûrement  . 
en  assurance , avec,  en  sûreté. 

TüTB  , Cic . luicmet . Lucr. 
pour  tu  ip>e.  Toi-même. 

Tütkla  , te  , f.  Varr . Clos  . 
haie  , rempart.  = Cic . Défense, 
protection.  I|  — anirnalium.  Col. 
Entretien  des  animaux.  ||  SU. 
Jtal.  Figure  d’une  divinité  tuté- 
laire placée  à la  poupe  d'un  na- 
vire. ||  U!p.  Tutelle , charge  de . 
tuteur. 

Tûtëla,  re . f.  Tulles,  ville 
du  Ras-Limousin  ( Corrèze  ). 

. TÜTÊLÂMS  , /a.  f.  , rc . a.  , />. 
Macr.  Tutélaire.  \\  U/p.  De 
tutelle,  qui  concerne  les  tu- 
telles. 

Tütêlâmus  , //,'  m.  Plia.  Gar- 
dien , <jui  a la  garde  , à qui  l’on 
a commis  le  soin. 

♦ TûtélÂtor.  ôris  9 m.  Mart. 
Cap.  Protecteur. 

* TOtÊLÂTUS  , a , um.  Assigné 
pour  l’entretien  de. 

TûtëlV^a,  4P.  /.  S.  Aug. 
Déesse  protectrice  des  fruits 
récoltés. 

TütÊMET,  pron.  Lucr.  Toi- 
même.  Voyez  Tute. 

TCtp,  adv.  Cars.  Voyez  TÜTË. 

Ti'to  , âs,  âus\  âtum , are. 
Plaut.  et  Tütou  , iris , à tus 
s uni . âri  % d.  Cic.  DeTendre  . 
protéger,  conserver,  garantir.  : 
préserver.  — oculos.  Cic.  Servir' 
il' abri  aux  yeux. — se  ah  ira  ali — | 
eu  jus.  Lie.  Sc  mettre  à l’abri  de  | 
la  colère  de  quelqu’un.  — ino-  \ 
piam.  Cas.  Se  défendre  de  la 
auvreté.  — se  re/igione.  Tac. 
mniarer  le  secoursdc  la  religion. 
J^roa.  êris . m.  II or.  Défen- 
seur . protecteur.  ±=  — finiuru. 
Hor.  Cnargé  de  la  garde  des  li- 
mites champêtres.  [J  Cic.  Tuteur, 
chargé  de  tutelle. 

TiTÔMOS,  urn.  Jusf.  De, 
tuteur, 

Trriux , icis . f.  Cad.  Just. 
Tutrice. 
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Tî^Tf  DI , prêt,  de  /un  do. 

TtfTÜLÂTCS,  a . um.  Varr. 
Qui  porte  une  toufTe  de  cheveux 
au  sommet  de  la  tête 

TltI  li  s , /,  m.  Jrarr.  Touffe 
de  cheveux  sur  le  sommet  de  la 
tête  , liée  à un  ruban  de  cou- 
leur de  pourpre,  que  portoient 
les  feimues  des  prêtres.  [\  Varr. 
Partie  la  plus  élevée  d'une  ville. 

Tütûnus  , i.  m.  S.  Aug.  Un 
des  noms  de  Priapc. 

Tütus  , a , um  , part,  de 
tucor.  Cic . Sûr,  où  l’on  est  en 
sûreté, où  l’on  n’a  rien  à craindre. 
In  tutocotlocare.  Cic . Mettre  en 
lieu  de  sûreté.  — Lia.  ou  tulo 
esse.  Cic.  Etre  eu  sûreté,  en  as- 
surance. — res  est.  Ter.  L'af- 
faire est  sûre,  i)  Qui  est  à l’abri , 
à couvert , en  sûreté.  — à perfi- 
did.  Lie.  A couvert  de  la  per- 
fidie. — ad  omrtcs  iclus . Lia. 
Qui  pare  tous  les  coups.  Voyet 
SECURU5. 

Tuus  , a . um  ( mSç  , dor. 
pour  ).  Tien,  ton.  ||  — est. 
Ter.  Il  vous  est  dévoué.  De  luis 
unus.  Cic . Un  de  vos  partisans. 

||  A propos.  Tempore  non  iuo. 
Jltart.  Dans  un  moment  où  tu 
serois  importun.  Tuum  est.  Ter. 
C'est  à toi  de  . c’est  tou  affaire . 
c’est  ton  devoir,  il  est  de  ton 
devoir. 
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TyXnæus  . TyXnëius,  a,  um. 
Oi'id.  etTvXNENsis.  m./..  se , 
n. , is . Plia.  De  Tyanc , ville  de 
Cnppadoce. 

Tyche  . es  , J".  (*»;£»,•  for- 1 
tune).  Cic.  Troisième  partie  de 
la  ville  de  Syracuse , du  temple 
de  la  fortune. 

Tymbus,  /,  m . (tvjuCh).  Ca-  j 
fui.  Tombeau , sépulcre,  bûcher. 

TympXnia  . ôram,  rt.pl.  P/in. 
Perles  rondes  par  en  haut,  pla- 
tespar  en  bas. 

TymfXnÏcus,  a , um.  P/in 
Hvdroptque. 

YympXni5lüm  , n.  Am. 
Petit  tambour. 

TyjhpXnista  , te . m.  Apul.  cl 
TympXnistria  .re.f.Petr.  Celui, 
celle  qui  joue  du  tambour , ou 
du  tambour  de  basque. 

T ymp.Xnïtes  . <r,  m.  Cc/s.  Ily- 
dropisie . maladie. 

Tympawîtïgüs  , a , um.  P/in. 
ITvdropique. 

TysitanIzo,  âs,  âvi , htum . 
are.  Suc/.  Rattre  le  tanfbour. 
la  caisse.  IJ  Jouer  du  tambour  de 
basque. 

TympanotuTua  , a,  m.  Plaut. 
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Tambour,  relui  qui  joue  du  tam* 
bour  de  basque. 

TYMPXwülit  . /,  n.  (rs’jrr», 
frapper).  Cic. Tambour.  ||  Vite ; 
Tympan  , le  dedans  d’un  fron- 
ton. Panneau.  ||  Roue  dentelée 
ou  graude  roue  creuse  , dans  la- 
quelle un  homme  marche  pour 
ta  faire  tourner  et  pour  élever 
par  son  mujen  de  pesa  ns  far- 
deaux. i|  Roue  d’un  tuurne-bro- 
ehe  qu’un  chien  fait  tourner.  || 
Uoiic  creuse  pouréleverde  l’eau. 
||  Vaisseau  renversé  pour  les  hor- 
loges d’eau. 

TynbXrYtÂnos,  a.  um.  Cic. 
De  Tvndarc  , colonie  romaine 
en  Sicile. 

TyndXrfus.  a.  um.  SU.  Itat. 
De  Castor  et  de  Pollux.  ||  Lacé- 
démonien. 

Typhon,  ânis , m.  (rifm9  fu- 
mer ).  P/in.  Tourbillon  . ou- 
ragan. ||  Val.  F/arc.  Tourbil- 
lon de  feu.  [j  Lucan.  Nom  de 
géant. 

TypüÔnVcüs  renias,  ou  £urr>- 
Aquilo.  Libl.  Nord-est  , vent 
entre  le  levant  et  le  nord. 

Typhus,  /,  m.  ( Tv'f6«,  fu- 
mée ).  Ara.  Vanité. 

TypÏCUJ  , a . um.  £ccl.  Ty- 
pique , figuratif,  qui  représente 
linéique  chose.  — agnus.  Fcc/. 
Agneau  pascal. 

TïPOGAiPHlA,  * . f-  (ïf»?*, 
graver).  Typographie,  impri- 
merie. 

‘Typoorapbicus  , a , um.  Ty- 
pographique , qui  concerne  l 'im- 
primerie. 

Typographiüm  . //',  n . Impri- 
merie , lieu  ou  l’on  imprime. 

TyPograPHus  , /,  «.Impri- 
meur, typographe. 

TypOTHETA.  <t,  m.  ( , 

établir  ).  Directeur  d'imprime- 
rie. 

Typos,  /.  m.  (nî»n,  type, 
signe;  de  tvtt»  , napper  ).  Cic. 
Moule,  modèle  , forme  , figure. 

Tvn  ANNA,  a-,  f.  Trcb.  Pull. 
Femme  qui  exerce  un  pouvoir 
tyrannique. 

TyrannÎCÈ,  adv.  Cic.  Tyr au- 
aiqueuient.  ci»  tyran. 

Tybannïcîda,  «r,  m.  f.  Sen. 
Meurtrier  tVnn  tyran. 

TyrannTcîuium  , //,  n.  P/in . 
Meurtre  d'un  tyran. 

TyhannÏcus  ,*  a , um.  Cic . 
Tyrannique,  de  tyran. 

Tyran  NI  J , idiJ , f.  Cic.  Ty- 
rannie. 

TyraNNOCTÎiNUS  , a . um  (*r«i- 
r»»,  tuer),  de.  Meurtrier  d'un 
tyran. 

TYHANNÎiPOLÏTA  , 0 , m.  (»«Au  , 
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ville).  S/d.  Citoyen  d’une  ville  leur  de  pourpre.  Tynum  eene-  n»  valu  ères.  S/at.  Le*  sirènes, 
où.  règne  un  tyran.  nam.  Claud.  La  pourpre.  ||  De  Trrrhcnum  mare.  P/in.  Mer  de 

Tyiam*»,  /,  m.  ( r*f«rrn  ).  Thèb ts.  Tyrius  exsul.  Slat.  Po-  Toscane. 

Virg.  Hoi,  monarque. — laie.  Ivoire. — ductor.  jytf/.Etbéocle.H  Ttrsio.  Voyez  Timsio.  .'> 

Hoc.  Roi  dont  les  états  sont  rAr.  De  Carthage.  TyçuücCla , <r,/.  Voyez  Tl— 

vasles.  ||  Cic.  Tyran;  qui  exerce  TYBo . ônis , m.  Voyet  Tmo.  RUNCULa. 

un  pouv  oir  tyrannique.  TybôpXtÏJIA.  <r,  f.  Apte.  Gè-  TybiwcÜlu*  f l , m.  Voyez 

Tyriamitüistl's , /,  m.Plin.  tenu  en  forme  de  fromage.  TirongüLüs.  . ' 

Couleur  d’atnélhiste  purpurine.  Tyros  . / . f.  Voyez  Tyrus.  Tyrus  ,/./  . fromage V 

TyriastuYkus  . a , um.  Mort.  TyrôtXrîchus  , i . m.  ( Tyr.,  ile  et  ville  de  la  côte  de 

De  couleur  de  pourpre  violette.  fromage;  salaison).  de.  Phénicie,  f)  Ecarlate , pourpre. 

Tyiu,  oram  , m.  pl.  Virg . Sorte  de  ragoût  fait  avec  de  la  — fe  resiil.  Mari.  Vous  êtes 

I Tyriens , peuples  de  Tyr.  ||  Car-  viande  salée  et  du  fromage.  velu  de  pourpre.  Tyran  epofa- 

lhaeinois  , qui  en  étoient  sortis.  Tyrriiëïua  . »,/.  Toscane  , re.  Mari.  Etre  teint  en  pourpre, 

T T RJ  US , a , um.  Virg.  De  Tyr.  province  d'Italie.  en  écarlate. 

— /auras.  Mort.  Le  taureau  qui  TyrrhênYcus,  a . um . Inscr.  Tysdrîtanüs . a,  um.  Capit. 

! enleva  Europe.  Tyrta  pillez.  et  Tyjuuikkus  , a , um.  Virg.  De  Ty&dras , ville  d Afrique, 

Orid.  Europe.  ||  Or id.  De  cou-  Tosain  , de  Toscane.  Tyrrhe—  dans  le  royaume  de  Tunis. 

UBI  UDU  ULI 
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Ubf.ïi  , Iris  % omn.  g.  ( v « t être 
bu  raid  ).  Lie.  Abordant,  fer- 
tile , fécond.  Uberrimus  pomis. 
Oeid.  Qui  porte  beaucoup  de 
fruit.  ==  — çuétslus.  1er.  Métier 
lucratif.  — ora/or.  Tac.  Orateur 
fécond.  Uberior  bonor.  Orid.  Plus 
grand  honneur. 

Uieh  . ëris  . n.  Lie.  Mamelle , 
téton.  ||  Pis , telle.  ||  Luc/.  Bout 
du  téton  , trayon,  Ab  ubere  su- 
mere.  Col.  Sevrer,  libéra  ducere. 
Oeid.  Téter.  Ubcribus  admovere. 
Cul.  Faire  téter.  = Virg.  Abon- 
dance , fertilité  . fécondité.  ||  — 
apum.  Paul.  Jet.  Jutou  , essaim 
de  jeunes  abeilles. 

ÙbIrâïu»,  a,  um.  Pall.  Abon- 
dant. 

UbËRIÙs  , — rrïmè.  adv.  Cit. 
Plus  , très-abondamment  , co- 
ieuscmcnl.  = Cic.  Plusau  long  , 
'une  manière  plus  étendue. 
UbËro  , as  , sW,  âtum  , arc. 
Plia.  j.  F erliliser  . féconder , 
faire  porter.  ||  m.  Col.  Etre  fer- 
tile , abondant , abonder. 

U SERT  as  . àlis . f.  Cic.  Ferti- 
lité , fécondité  , abondance.  = 

— rerborum . Quint.  Richesses 
d’expression. 

Ubkrti  M , adv.  Catul.  En  abon- 
dance. — fundere  lacrymal.  Ca- 
tul. Pleurer  abondamment. 

Uberto  , as , ârç.  Lumen. 
Fertiliser,  féconder. 

U B art  os  , a.  um.  Gcll . Voyez 

Ubxr. 

Ubi  . adv.  ( in*  ).  Cic.  Ou 
( quand  il  n’y  a pas  mouve- 
ment ).  — gen/ium  , terra  ram  ? 
Plaul.  Ou  ? en  quel  pa\s  ? cites 
quelle  nation  ? en  quel  lieu  ? = 

— loci  res  est ? Plaul.  Où  en 
est  lai luire  ? en  quel  état  est 


P affaire  ? Digna  res  ubi  nervos 
in  tendus  tuos.  Ter.  Voilà  une 
Belle  occasion  de  montrer  ton 
savoir  faire. 

Ubi  , conj.  Cic.  Quand  , lors- 
que , aussitôt  que.  — illuxit. 
Cas.  Dès  qu’il  fît  jour,  -v  pri- 
mkm  pote  rit.  Ter.  Aussitôt  cm'il 
lui  sera  possible.  ||  Apreagjne. 
II etc  ubi  dicta  dédit.  V i/g.  ^>rès 
avoir  ainsi  parlé. 

ÜBiirai  , et  UbYcobqüë.  adv. 
Cic.  En  quelque  lieu  que  ce  soit, 
quelque  part  que  ce  puisse 
être. 

Ubii  , drtim , m.  pl.  Tac. 
Ubien* , peuples  de  Cologne, 
de  Juliers. 

UuiLÏfiET,  adv.  Se u.  Voyez 
Ulivis. 

IJbixàm  , adv.  Cic.  Oit  , en 
quel  lieu  , en  quel  endroit? 

UbiquaQük  , adv.  J pal.  En 
quelque  lieu  que  ce  soit. 

Urique.  Cic.  Partout,  en  tout 
lieu. 

Ubivis  . adv.  Ctc.  Partout  où 
vous  voudrez  ^ où  il  vous  plaira , 
eu  quelque  lieu  que  ce  puisse 
être. 

UD 

Udo.  ônis , m.  Mari.  Chausson 
de  poil  de  bouc.  ||  Escarpin. 

Udo  , as , arc.  Macr . Baigner, 
humecter. 

U VR  , Bris , m.  Varr.  Humi- 
dité. moiteur. 

Udiis  . a . um  eau). 

Virg.  Humide  , moite.  ||  Col. 
Mouillé  , . humecté.  = Mari. 
Qui  a bien  bu.  Udum  gaudium 
Mort.  Joie  mêlée  de  formes. 


ÜL 

U lc  FR  A , pl.  d 'u/eas. 

Ulcëaâria,  æ^f.  Apul.  Voyez 
MARarciuM.' 

UlcIrÂtio  , ônis./.  San.  Ul- 
cération , formation  d’ulcère, 

ulcère. 

ULcftnÂTtrs  , a . um.  Cic.  Ul- 
céré. Part,  d 'ulccro. 

UioMhjs  , gén.  d 'ulras. 

Ul  CËRO  , àS . ici  . âtum . u/e. 
llor.  Ulcérer,  écorcher,  blesser. 

Ulcerosus,  a.  um.  Plia. Cou- 
vert d’ulcères.  |(  Ecorché  . dé 
rbiré.  = Utcerosum  jeeur.  H or. 
Corar  navré  d’amour. 

UlciSCO  , is , sclre.  Jinn.  ut 
Ulciscor  , Iris,  altos  *un/ , ici 
d.  Cic.  Se  venger,  prendre  s» 
revanche  , rendre  la  pareille. — 
alitjuem  probe.  Ter.  Se  bien 
venger  de  quelqu’un  , lut  foire 
payer  bien  cher.  ||  Venger.  — 
fratres  c te sos.  Ch'id.  — le  meur- 
tre de  ses  frère».  ||  Punir.  LU - 
tcisccntur  ilium  mores  Soi.  Cic. 
Ses  nurursme  vengeront  de  lui. 

Ulcus  , cens , n.  (**».*<).  C/e. 
Ulcère  , plaie  maligne  et  puru- 
lente.— coercere.  Cpls\  Lttéi  ir 
un  ulcère.  = — tangere.  Ter. 
Rouvrir  une  plaie. 

UlcuscDlou  t /,  n.  Scn.  Petit 
ulcère. 

Ui.kx  , Jets.  m.  Plia.  Àrbris-  " 
seau  qui  ressemble  au  romarin. 

D Ajonc.  . 9 , 

UuÂRCS  . t\  / Plin.  Oléron  , 
ile  de  la  Saintongc  ( Charente 
inférieure  ). 

UlïgYnôsüs  , a.  um.  Col.  Ma- 
récageux , naUn  cUement  hü- 
Btide.  « ™ 
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U 1.7  GO , Inis  , /.  Virg.  Humi- 
dité naturelle  d'une  terre. 

UlM’3  , a , um  , gcn.  ullius  , 
dat.  ulti.  Cic.  Quelqu’un  , quel- 
que. JJ  Sine  ni  là  re/igione.  C. 
Hep.  San»  aucune  religion.  \\Cic. 
L'un  des  deux,  l'un  ou  l'autre. 

UlMârium  . il.  n.  Plin.  et  Ul- 
mëtum,  i,  n.  Plin.  Orraoie, 
lieu  planté  d’ormes. 

Ulmkus  , a , un.  Col.  D’or- 
me, d'ormeau.  Ulmea  rirgide- 
mia.  Plaut.  Ample  récolte  de 


Esclave  sur  le  dos  duquel  on 
usoit  les  verges  faites  de  bran- 
ches d'orme. 

Ulmds  , f.  Virg.  Orme, 
ormeau  , arbre.  — marita.  l^uint. 
Orme  qui  soutient  une  vigne. 

— Falerqn.  Jur.  Vigne  de  Fa- 
lerne  , mariée  à l'ormeau. 

U Mi  A , n , f.  ( mai»»  ).  Plin. 
Le  grand  focile  , un  des  os  du 
, bras.  ||  OeU.  Bras,  brassée.  Ul- 
nis  circumdare.  Orid.  Embrasser. 
||  Coudée.  ||  Virg.  Aune. 

LLCriiÜNON , i,  »/(  osu . tout  ; 
♦ •ms,  meurtre).  Plin.  Plante 
vénéneuse,  dont  le  suc  suffoque 
les  taureaux. 

Ultïcdm,  i,  n.  Col.  Sorte 
de  gros  ail. 

Uls,  prép.  Varr.  Vojet  Ul- 
tra. 

Uitïrior  , m.  f.  , ius  , n.  , 
Sri*  , coinpor.  d'aller,  inus.  de. 
Ultérieur,  qui  est  plus  avant, 
au-delà.  — ripa.  Virg.  I/autre 
rive.  ||  Ter.  Qui  vient  apres  ou 
encore.  — guis  est?  Ter.  Vient- 
il  encore  quelqu’un?  qui  est-ce 
qui  vient  après  ? Ulteriora  io- 
fui.  Orid.  En  dire  davantage. 

— audiendi  cupidus.  Plin.  /. 
Curieux  d'entendre  le  reste.  ||  — 
mirari.  Tac.  Admirer  le  passé. 

Ui.TÏnirs  , adv.  Orid.  Au- 
delà  , plus  avant,  plus  loin, 
outre.  — ' tentare  veto.  Virg.  Je 
vous  défends  d'entreprendre  rien 
autre  chose.  ||  Davantage  . en- 
core. — non  Ittlil.  Orid.  Il  ne 
put  se  contenir  plus  long-temps. 

Ul-TÏHÉ,  adv.  y dpui.  Au  der- 
nier point.  — a/fedas.  Aput. 
Hr'duit  à une  extrême  misère. 

— fiagrit  rerberare.  Aput '.  Fouet- 
ler  à toute  outrance. 

UlTiÿb,  adv.  Saet.  Enfin, 
en  dernier  lieu.  • 

Ul.TÏMO,  as , ârë,  n.  Tert.  Ti- 
rer à sa  fin. 

Ultïssùm  , adv.  Curt.  Pour  la 
dernière  fois, 

UltÏMos  , /»,  unt.  Cic.  I-e  der-  ! 
nier,  le  plu#  recule,  fexlréme. 


ULT 

1 — lapis.  Mari.  Le  tombeau.  UI- 
tima  terra.  Cic.  Le  bout  du 
monde.  — platca.  Ter.  Bout  de 
la  rue.  — spelanca.  Phœd.  Fond 
de  la  caverne.  — pana.  Lie 
Peine  de  mort.  — experiri.  Ceh. 
Eprouver  , endurer  ce  qu’il  y a 
de  plu#  dur.  In  u/timis  esse. 
Petr.  Etre  à l'extrémité.  ||  Pre- 
mier. Ultimus  auctor  sanguinis. 
Virg.  Le  premier  d’une  race. 
Ultimaorigo.de.  Premièrcsour* 
cé  , première  origine, 
j Ultio  , dais  , /.  Plin.  Ven- 
j geanre.  Ultioni  mactare.  Tac. 
Sacrifier  à sa  vengeance.  — 
promptus.  Tac.  Ardent  à se  ven- 
ger. 

Ultis  , pre'p.  Pomp.  Jet.  Voyez 
Ultra. 

Ultor,  Bris  , m.  Cic.  Ven- 
eur » qui  venge.  ||  Epilhèle 
e Mars. 

Ultôrius  a y um.  Tert.  Qui 
sert  à la  vengeance. 

Ultra  ♦ prép.  qui  gour.  l’arc. 
Cic.  De  l’autre  côté,  plus  avant, 
outre  t au-delà.  — Euphratem. 
Tac.  Au  delà  de  l’Euphrate. 

— modum  Cic.  Plus  qu’il  ne 
fauW — débit  um.  Cels.  Plus  qu’on 
ne  f^pt.  — famam.  Ve/l.  Plus 
qu'on  ne  croit. 

UltrX,  adv.  Cic.  De  plus,  da- 
vantage, outre  celar  Nil  ultra 
reguircre.  Cic.  N’en  pas  deman- 
der davantage. 

UltrÂjectum  , s,  n.  Voyez 
Trajectom.  . 

ULTRÂMÜÎtDÂNITS.tf.  Um.Apul. 
Qui  réside  au-delà  du  monde. 

Ultrix  , icis  y f.  Cic.  Venge- 
resse. ||  Ultricia  te/a.  Stat.  Traits 
vengeurs. 

Ultrô  , adv.  Cic.  De  son  pro- 
pre mouvement , de  soi-méme. 
de  son  plein  gré. — negotium  sibi 
exhibera.  Plin.  j.  Se  faire  des 
affaires  de  gaieté  de  cœur,*à  plai- 
sir. — se  alicui offerre.  Se  jeter 
à la  tête  d’un  autre.  |]  Avant.  — 
accusa re.  Ter.  Accuser  le  pre- 
mier , prévenir  en  accusant.  || 
Cic.  Au  contraire  , bien  plus. 

||  Ivoin.  — islam  à me.  Plant. 
Loin  de  moi  cet  homme.  ||  Eu 
outre  ♦ au  reste.  — miscresci- 
mus.  Virg.  Et  même  nous  en 
avons  pitié.  ||  — ci/rôçue.  Cic. 
Çà  et  là  . de  côté  et  d’autre. 
= — mut  lis  verbis  habitisUCic. 
Apres  beaucoup  de  propos  de 
part  et  d’autre. 

Ultrôneus  , <7  . um.  Sert.  Vo-  ! 
lontairc , quis’offre  de  lui-même. 

||  Aput.  Qu’on  fait  volontaire- 
ment , sans  contrainte. 


UMB 

Ulthorsùm  , adv.  Sulp.  Se»? 
Plus  loin.  . 

UltbôtrYbûta,  Iront,  n.  pi. 
Lit.  Contributions  volontaires. 

Ultds  , iis  , m.  Plia.  Ven- 
geance. 

Ultüs  . a,  um.  part,  à' al  - 
ciscor.  Cic.  Qui  a vengé  , s’est 
vengé .l/ltnm  ire.  Curt.  Aller  se 
venger  ||  Vengé,  dont  on  s’est 
vengé.  Ob  iras graciicrultas.  Lie. 
Pour  s'ètre  vengé  cruellement. 

Ul.üBR.f. , arum  , /.  pl.  Uor. 
Ville  du  l-alium. 

UlubrÂkus  , a , um  , Cic. , et 
Uldrrexsis,  ira.  f. , se , n. , is  , 
Plin.  D'Ulubra. 

Ui.ti la , »,/(»/«/«)■  nv. 
Hibou  , chouette  , chat-iiuant , 
oiseau  de  nuit. 

UlOlabYlis . m.  /. , le  n.,  is. 
Aput.  Lamentable. 

UlClÂmr.x  , iuis  , n.  Prud. 
Vorec  Ululatos. 

Ulülars,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Hurlant. 

U i.f  lâtio  , ônis . f Inscript. 
et  UlClâtos  , us, ai:  Virg.  Hur- 
lement , cri  lamentable.  Utula- 
lum  tolterc.  Cas.  Pousser  un 
hurlement,  un  grand  cri, 

UlB i.o  , as,  àei , àtum  . ârë. 
Virg.  Hurler,  pousser  des  hur- 
lement, des  cris  lameutables.  j| 
Virg.  Retentir  de  lamentations. 

Ulva  . a . f.  ( u/igo  ).  Virg. 
Plan  le  de  marais.  StcriUs  ulra. 
Orid.  Mauvaises  herbes. 

UlvôsiiS  . a . um.  Sidon.  Qui 
produit  des  herbes  de  marais. 

UcyssKpo  , ônis  . m.  et  Ulys- 
slrÔNA  . te  ./.  Lisbonne  , capi- 
tale du  Portugal 
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Umbella  . a-./.  Jur.  Parasol, 
érran.  ||  Baldaquin. ||  Ombrelle. 

Ujiber  . bra  , brum.  Cala/. 
Quf  est  d'Ombrie. 

UmbYDcaRIS  , m.  f. . rë,  n. , is. 
Tert.  Oui  roncerne  le  nombril. 

Umbu.Tcâtus  . a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  nombril. 

UmbÏlÏcus  . i . m.  Cic.  Nom- 
bril. H Cels.  Nerf  ombilical.  ||  Mi- 
lieu de  quelque  chose  que  ce 
soit  — ori.  P/in.  Germe  d'un 
oeuf.  Ad  timbilicum  jam  dies  est. 
Pinut.  il  est  déjà  midi.  ||  Petite 
, boule  qui  se  mettoit  au  bout  du 
rylindre  sur  lequel  les  apciens 
rouloient  leurs  livres.  = — rsd- 
duccre.  H or.  — pervenirr.  Mart. 
Achever  un  ouvrai.  ||  Sial. 
Bosselle  , bouton  dont  on  1er— 
moit  des  tablettes.  j|  P/in.  Clin- 
ton de  bague.  ||  Pelitrercle  pour 
connoitre  les  veuU.  ||  Petite 


UMB 

pierre  ronde.  |{  Plia.  Poisson  à 
coquille. 

Ùmb'o  , Bais , m.  (â/xGut).  Lia. 
Bosse,  milieu  élevé  d'un  bou- 
clier.  ||  Virg.  Bouclier.  = Mari. 
Coude.  ||  Ter!.  Pli  que  fait  un 
rnauteau.  ||  Tout  ce  qui  est  en 
saillie.  — isthmius.  S/a/.  L'islh- 
ine  de  Corinthe.  — saxeus.  S/a/. 
Borne  de  pierre.  ||  Plia.  Cabo- 
chon , partie  éininento  du  dia- 
mant , etc. 

Umbrà,  te , f.  Cic.  Ombre  , 
ombrage.  — salis  nalrix.  Plia. 
L'ombre  nourrit  les  terres.||Tout 
ce  qui  donne  de  l’ombre.  Umbrà 
riridi  fontibus  induccrc.  Virg. 
Couvrir  des  sources  d’arbres  qui 
donnent  de  l'ombre,  ifartis  in 
umbrà.  Val.  Flacc.  Dans  un  bois 
consacré  à Mars.  (Jmbra  cassidis. 
Sla/.  Aigrette.  — genarum.  Sla/. 
Poil  follet.  ||  — / onsoris . Ilor. 
Boutique  de  barbier.  — Pons- 
pcia.  Mar/.  Portique  de  Pom- 
pée. Sfudia  in  umbrà  educala. 
Tac.  Education  domestique.  || 
Ombre  , obscurité.  Ad  urnbram. 
Hor.  Jusqu'à  la  nuit.  ||  Ombre  . 
celui  qui  est  introduit  dans  un 
festin  par  un  convié.  Locus  es/ 
pfuribus  umbris.  Hor.  11  y a 
encore  place  pour  plusieurs  con- 
vives. Ombre,  apparence.  Ne 
umbram  qui  de  m vidit.  Cic . 11 
n’en  a pas  la  moindre  teinture. 
O mues  urnbrus  falste  glorite 
mnscctan.  Cic.  Poursuivre  toute 
l’ombre  de  la  gloire.  ||  Couleur  , 

* prétexte.  Sué  umbrà  ftederis. 
Lie.  Sou»  l’ombre  d'un  traité.  || 
Abri  , protection.  — auxilii /cgi. 
Lie.  Etre  mis  à couvert  par 
un  secours. ||  Qeid.  Loisir,  repos. 
||  Oeid.  Ombre,  âme  d'un  mort. 
Ad  u nt b ras  i/nas  dcsccndcrc. 
Virg.  Descendre  aux  enfers.  Ura- 
brarum  dominas  , rector.  Oeid . 
— rex.  Sen.  Pluton  . dieu  des 
enfers.  ||  Spectre  , fantôme.  — 
icrrorcs.  Quint.  Peur  des  spec- 
tres. ||  V arr.  Ombre  , poisson 
de  mer  noirâtre.  ||  Aus.  Utnble 
ou  chevalier,  poisson  de  rivière 
qui  se  Itou  voit  dans  la  Moselle. 

UmbuâcOuim. /,  n.  Cic.  Om- 
brage . lieu  ombragé  . l'ombre, 
fouillée.  ||  Oeid.  Parasol.  = Cic. 
Ecole. 

*Umbrâlïter,  adv.  S.  Aug. 
Par  figure. 

UmbiÎans.  lis , omn.  g.  Sen.p. 
Qui  donne  de  l’ombrage. 

UmbrÂtïcüla,  a.  m.  f.  Plaut. 
Qui  se  plail  à l'ombre,  ctféiui- 
né -.  délicat.  *■ 

U m br  at'i eus  , a , iim.  Pc/r . 
Qui  aime  l'ombre,  qui  se  fait  à, 
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l’ombre.— Homo.  Plaut.  Homme 
efféminé.  — doc/or.  Pc/r.  Pro- 
fesseur , oui  enseigne  dans  une 
classe.  Umbraticum  ne  go  hum. 
Gcll.  Occupation  sédentaire. 
Umbrahctc  lit  te  ré.  P/in.  Etudes 
de  cabinet 

UmbrâtÏlis  , m.  le % n.  , 
is.  Cic  Qui  se  passe  à l’ombre. 

— vita.  Cic.  Vie  molle  , aisée  , 
commode.  — exerci/a/io.  Cic. 
Exercice  intérieur,  domestique. 

— oralio.  Cic.  St}le  philoso- 
phique. 

UmbrâtÏlYter  , adv.  Si  don. 
Légèrement , par  forme  d’es- 
q uisse. 

U Al  b R ÂT  es,  a,  um  t part 
d 'umbro.  Virg.  Ombragé. 

U MB  RI  A , te  ,/.f  ÔjtiCpOt,  pluie). 
P///7. 0 ni  brie,  partie  de  L'Etrurie. 

Umbmcus,  a y um  y Plia. 
D’Oinbrie. 

UmbrÏFER  , ira . erum.  Virg. 
Qui  fait  de  l’ombrage,  donne  de 
l'ombre  , du  couvert.  ||  Albinoe 
Qui  porte  les  ombres  des  morts. 

Umbro  , à s , àvi . àlum  , àrë. 
Col.  Ombrager  , faire  donner 
de  l'ombre  , mettre  à couvert. 
— forum  relis.  Plin.  Couvrir 
le  marché  de  bannes  ou  de  voi- 
les.— caput  remis.  Claud.  Cein- 
dre sa  tète  de  feuillages.  Umbrat 
ei/is.  Col.  La  vigne  se  garnit  de 
feuilles.  dicm.  Claud. 

Obscurcir  le  jour. 

Umbrôsus  , a . um.  Cic.  Om- 
bragé , où  il  y a de  l'ombre.  |j 
Virg . Qui  donne  de  l’ombre  , 
du  couvert. 
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UnA  , adv.  Cic.  Ensemble . de 
compagnie  , à la  fois. — esse  cum 
aliquo.  Ter.  Etre  dans  la  com- 
pagnie de  quelqu’un.  — chinas. 
Cic.  Nous  irons  ensemble.  v 
Unakt  vïcêsïm ânüs  miles.  Tac. 
Soldat  de  la  ai®  légion. 

UnahÏmaNs  , lis.  omn.  g.  , 
Plaut.  et  UkXmYm«S,  m.f . , me  y 
n.  , is . Virg.  Unanime,  qui  est 
du  môme  sentiment  , qui  n’a 
qu'un  même  esprit  , une  meme 
volonté. 

Uk}xYmi$  , m.f.  ëy  n.  is  Una- 
nime du  même  avis,  du  même 
se  n lime  al , qui  est  d’accord  avec. 

Una  nŸmÏtas  , Mis  y f.  Lie. 
Union  intime  de  cœur , d’esprit, 
de  volontés,  de  scnlimens,  una- 
nimité. 

Un  a nY  mit  eu  t,  adv.  Vopisc. 
Unanimement , avec  une  union 
intime. 

Unanïm  us  . a y'  um.  Catul. 
Voyez  Ukammis.  dé 
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Uncâtio  , ônis  . f.  Ctrl.  Aus . 
Courbure  des  ongles. 

Uncâtus  , a , um.  Ctrl.  Aur . 
Ile  courbé. 

Uxcu  ..te  y f.  ( «y  *im  ).  Vite* 
Once,  iae  partie  de  l’as  romain 
et  de  la  livre  romaine  , et  la  if)* 
de  la  nôtre.  ||  Cic.  12e  partie 
d’un  tout  , un  l2°.—agh.  Varr. 
12e  partie  d’un  arpent  ou  d’un 
champ  Sx  uncià  hor  res.  Cic „ 
Héritier  pour  un  12e.  ||  Plin . 
Pouce.  12e  partie  du  piedderoi. 

Unciàlis,  m.  f.  , lë.  n.  . is. 
Plin.  D'une  once, du  poids  d’une 
once.||D‘un  i2c. ||D’un  pouce.— 
altitude.  Plin.  Hauteur  ou  épais- 
seur d'un  pouce. 

Unciarius  fa  , um.  Plin . 
Voyez  Uhcialis.  — lierres.  Ulp. 
Héritier  pour  un  12®.  Uneiaha 
slips.  Plin.  12°  partie  d’un  sou. 
tlneiarium  fenus.  Lie.  lhlérèt  à 
un  pour  cent  par  an.  Unciaricr 
eiles.  Col.  Vignes  plantées  à la 
distance  d’un  12e  de  Tune  à 
l'autre. 

Unciâtïm.  adv.  Plin.  Once  à 
once  , sou  à sou.  ||  Par  12«. 

UhcYnÂtüs,  a . um.  Cic.  Cro- 
chu , qui  a un  crochet , fait  en 
forme  de  crochet. 

UncYnvs.  /,  m.  dim.  à'uncut. 
Vi/r.  Crochet. 

UnciÔla  , te  .f.  Jue.  12e  par- 
tie d’un  héritage.  = Moindre 
partie  d’un  tout,  petite  portion. 

UncYpis,  ëdis  . omn.  g.  Tert. 
Qui  a les  pieds  crochus. 

Uhctio. Bnis.f.  Cic.  Onction, 
action  d'oindre  , exercice  du 
gymnase.  [|  Plin.  Onguent. 

UmctYto , as.  mes , à/um  , ûrë. 
Plaut.  Oindre  souvent. 

UncthJSCÜlus^  a . um.  Plaut. 
Un  peu  plus  oint  ou  graissé.  Une - 
liuscii/um  pulmentum.  Plaut. 
Soupe  un  peu  plus  grasse. 

Ukctor  , Bris  . m.  Cic.  Celui 
qui  dans  les  bains  parfumoit  les 
baigneurs.  + 

Cjc crôftXUS  . a % un*'  Plin.  /. 

Qui  sert  à parfumer,  dont  on 
se  sert  pour  oindre  ou  graisser. 

U N croix . îcis.f.  laser.  Celle 
qui  parfumoit  les  femmes  dans 
les  bains. 

UbctuÂRIUM  , Ht % n.  Plin.  Lieu 
dans  les  bains  où  9e  faisoient 
les  onctions. 

Uxctüeus  , a , um.  Varr,  dira, 
d ' unrtus.  ♦ 

*Ukctum  , i y n.  Col.  Sain- 
doux. . t ’ 

Uxctûra  , te  , f.  Cic.  Action 
d’embaumer  les  corps  morts. 

Umctus,  ùsy  m.  Apul.  Voyez 
Ukctio. 
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Unctus,  m,  um , pari,  deungo. 
Oinl,  parfumé.  Uncta  aqua.  Hor 
tau  de;  senteur.  Unctum  coda  ver. 
Hor . Corps  embaumé.  = Uncta 
crttorc  arma  Hor.  Armes  ensan- 
glantées. Uncta  manu. x.  H.  Mains, 
crasses.  |l  Uncta  p opina.  U or. 
Cabaret  bien  fourni.  — patri- 
monia.  Catul.  Riche  patrimoine. 

— Corinthus . Jue.  J .a  volup- 
tueuse Corinthe.  ||  Unctior  lo - 
qaendi  consuetudn.  Oc.  Manière 
de  parler  plus  polie. 

Ünciîs  , i , m.  f sy»»  ).  Cic. 
Croc , eroclict.  {j  Grapin. 

Uncls  , a , um.  Col.  Crochu. 

— dens.  Virg.  Soc  de  charrue. 

||  Houe  , hoyau  , pioche  . ina— 
(rumens  propres  à remuer  la 
terre.  Unca  nards.  Pcrs.  Nez 
nquilin.  Unca  erra.  O ad.  Ha- 
meçons.1— retinacula.  Siat.  An- 
cres. — ora.  S/al.  Bec  crochu. 

Unda.*./’.  [udtts  ou  ab  cundd). 
Cic.  Onde  . vague  . lame  , flot , 
houle.  Undas  agere.  Varr.  On- 
doyer* U Virg.  Eau.  |]  Oc.l.amer. 
||  A cri  a unda.  Lucr  Les  nuées. 

||  — prima  parti.  Pt  in.  Mère* 
coulte , premier  pressurage.  ||  : 
Bouillon.  Tribus  undis  /encre. 
Pail.  Jeter  trois  bouillons.  = 
Foule,  multitude.  — salu/an/ùm. , 
Virg.  Flot  de  courtisans.  ||  Vite. 
Cymaise. 

Undadundüs  , a , um  , GclL 
et  Un  dans  , iis  . omn.  g.  Virg. 
Ondoyant,  qui  fait  des  ondes. 
Unda  ns  eu/uus.  Stal.  Ploie  dont 
le  sang  sort  à gros  bouillons. 

— furnus . Virg.  Fumée  qui  s'é- 
lève en  ondoyant.  1]  — chlamys. 
P/aut.  Robe  (lotion le. 

UhdaNTEB  . adv.  Apul.  et  Uk- 
DàTIM  , adv.  P/in.  Par  ondes. — 
crispa  tac  nsa:  Pt  in.  Table  de 
Lois  onde  , veiné. 

UifDÂTtfs  . a . um  , part.  un- 
do.  Onde,  veiné. 

Un  dé  jfcdv.  (oèisj.  Cic.  D'où. 
— gentium  è P/aut.  De  quel  pays? 
— dumo?  Virg.  De  quelle  famille? 

||  De  quoi . dont . de  qui. — effer 
rctur.  C.  Ncp.  De  quoi  se  faite 
enterrer. — ablatum  est.  Cic.  De 
qui  on  l’a  pris.  Si  ha  bac  rit 
un  de  sotcat.  Lie.  S’il  a de  quoi 
payer  Kst  onde  hæc  fiant.  Ter.  Il 
y a motif  suffisant  pour  faire  cela. 

UnqË CÉNt  , a- . a . pt.  P/in. 
Onze  a la  fois.  |j  Quatre-vingt- 
dix-neuf. 

UndëcentësYmus.  a.  um.  Val. 
Max.  Quatre-vingt-dix-neuviè- 
me. 

Undbcentvm  , tnà.Plin.  Qua- 
tre-vingt-dU-ucuf.  t 


UndKciës  , adr.  Cic.  Onxe 
fois. 

UndËcîm  , ind.  Vitr.  Onze. 
UndëcYmus  , a , um.  Oeid. 
Onzième. 

UndfxYrrwis  , is , f.  Plia. 
Ga.cre  à onze  bancs  , à onze 
rangs  de  rames. 

Undëgvnqu*  , adv.  Lie.  et4 
Lndïübet.  adv.  Ce! s.  De  quel- 
que endroit  v de  quelque  part 
que  ce  soit. 

Undëïmriüs  , a , um.  S.  Aug. 
Du  nombre  onze. 

UwDËM  , œ f a , pt.  P/in. 
Onze  de  rang  , ou  à b fois  , les 
onze. 

UnDÊNÔNÂGIHTA  , ind.  Lie. 

Qtiairc-vingl-neuf. 

Undêoctôginta  , ind.  Hor. 
SoixafHe-dit-neuf. 

UndèqüâdràgbsYmüs  , a.  um. 
Val.  Max.  Trente-neuvième, 
UndëquâDrâgibs  , adv.  Pii». 
Trente-neuf  fois. 

UndëquÂdraGinta  , ind.  Lie . 
Trente— neuf. 

Undëçipâçiiè  , adv.  Lie.  Qc 
tout  côté  , de  toute  part. 

Uküëquisquâoësimüs,*,  um. 
Cic.  Quarante-neuvième. 

Undëquinqvâgijîta,  ind.  Lie. 
Quarante-neuf. 

Undêsf.xâgfsÎmvs  , a . um. 
Ccosonn.  Cinquante— neuvième. 

Undksexâginta  , ind.  P/in. 
Cinquante-neuf. 

IJndëthïcëni,  a,  a , pl.Macr. 
Les  vingt-neuf.  * . 

LÎNUËTnicÉsTMfTS  , a , am  , et 
UndëtrïgèsYmus  , a , um.  Lie. 
Vingt-neuvième,  f 

Undêtrïginta  t ind.  Vitr. 
Vingt-neuf. 

Lndrvîcêiu,  a , a , pt.  Quint. 
Le*  dix-neuf. 

UkpkyîcêjYmÂNI.  ôrum.m  pt. 
Flirt.  Soldats  delà  dix-neuvième 
légion  , la  dix-neuvième  légion. 

UndêvigésYmus  , a . um . Col. 
et  UndêvigésYmus  , a , um.  Lie. 
Dix-neuvième. 

LîhDëvFginti  , ind.  Cic.  Dix- 
neuf. 

LndYgoLa  . a , m f.  Varr.  Ha- 
bitant des  ondes. 

UndifaXgus  , a , um.  Ven. 
Fort.  Qui  se  brise  à la  manière 
des  flots.  ,, 

l/NDÎçrÈ  , adv.  Cic.  UndYçuË- 
sËc.ùs  . adv.  S/dan.  et  UNDÏçrlt- 
VXRSL'M.  Jast.  De  tout  côte  , de 
toute  part. 

UwïsïiNM  , a , um.  Qui  re- 
tentit du  bruit  des  vagues,  dont 
les  flots  retentissent.  Undisoni 
du.  Prop.  Dieux  marins. 

U N Do , aS  , àvi , alum , arc.  a. 


Virg.  Ondoyer,  faire  des  ondes, 

des  vagues,  s’élever  par  vagues. 
= S/at . inonder  ? couvrir  de  va- 

Îues.  — campas  sanguine.  S/at. 

aire  rouler  des  ruisseaux  de 
sang.  = b.  Bouillir.  =s  Abonder. 
Codant  popu/is  pénates.  Claud. 
Le  peuple  inonde  son  palais. 

U N dosé,  adv.  Ammian.  En 
faisant  des  vagues. 

Undosus,  a , um.  Virg . Enflé 
de  vagues  , houleux , dont  les 
vagues  sont  agitées. 

UndCla.  a.f.  Vitr.  Cymaise. 
UndClatus  , a . um.  Pli n. 
Onde  , ondulé  , tabisé.  Undu/ata 
eestis.  Pi  in.  EtolTe  tabisé  e , ca- 
melot ondé. 

UnÊdo  , unis  % m . ( unum  edo). 
P/in.  Arbousier,  arbrisseau.  H/- 
P/in.  Fruit  de  l’arbousier. 

♦UWGELLÆ.  arum./. pt . A pic. 
Ongles  et  pieds  de  porc. 

Un  go  , is , xi  y ctum  .gerc.  Cic. 
Oindre  , frotter  d’une  liqueur 
onctueuse  , graisser  . parfumer 
d'sssenres.  — caules  alto  metiore. 
Hor.  Mettre  de  meilleure  huile 
sur  scs  choux. 

Unguëdo  . ïnis  , /.  Apul.  et 
Uv&vrv  , ïnis  , n.  Virg.  Toute 
liqueur  qui  sert  à oindre  , par- 
fum liquide,  essence  on  huile  de 
senteur.  |j  Pcrs.  Graisse  à grais- 
ser. 

UngüintÀria  , a , /.  P/in. 
Art  de  composer  des  parfums  * 
profession  de  parfumeur.  j|  P/in. 
Parfumeuse , celle  qui  compost 
les  parfums. 

UnguentaRïum  . « , n.  Plim. 
Impôt  sur  les  parfums  liquides. 

UNGVKNTÀiuus  f ù\  m.  Par- 
fumeur. 

Un  g tenta  ri  us  , a . um.  Plia. 
Qui  concerne  les  parfums  liqui- 
des , les  essences  , pommades  f 
huiles  de  senteur.  Unguentarim 
tabema.  Varr.  Boutique  de  par- 
fumeur. 

Ukgükntâtus  , a , um.  Catul. 
Parfumé  d'essences. 

Ungtentum  , i t n.  Oc.  Par- 
fum liquide  , essence  t huile  de 
senteur  , pommade. 

UNcrYceLus m.  Oc.  Pe- 
tit ongle  , onglet.  Ab  unguiculo 
ad  eapillum  summum.  P/aut. 
Depuis  les  pieds  jusqu’à  la  tète. 
A te  ne  ris  unguiculis.  Cic . Des 
la  plus  tendre  enfance. 

Ung VILLA  , <r,  /.  Solia.  Vase 
à parfum. 

UnûijYnis,  gén.  d'uugaen. 
UnguïNÛsvs  f a , um.  Plia. 
Gras . onctueux. 

Ukgvis  , is . m.  (hvç  ).  Cic. 

Ongle.  Ungucs  poticre.  ttor.-~ 
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sabseean.  Tîb.  Rogner  Ici  on-  i 
gles.  — arroderc.  Hor.  Ronger 
ii>s  ongles.  = Rêver  . méditer. 
Ad  enguri».  Col.  Sur  le  bout 
du  doigt. — Parfaitement , exac- 
lemenl,  régulièrement.  ||  Col. 
Corne  du  pied  des  animaux.  Il 
Griffes.  Unguts  ferrei.  Col.  Ser- 
pettes, dont  seservenl  les  vendan- 
geurs. ||  Plin.  Bout  blanc  des 
feuilles  de  roses  par  où  elles  sont 
attachées.  ||  Cets.  Taie  qui  vient 
sur  l’œil. 

Ukguit,  pour  ungit.  Vojcz 
Un  oo. 

Uhcüla,  » , / Col  Corne  du 
pied  do» animaux.  Ungules  agui- 
linte.  P/aut.  Se’rres  des  aigles. 
— bisulcm.  Prud.  Main  de  fer 
à deux  crochets.  = Unguias  in- 
jieen.  Plouf.  Mettre  la  main 
sur  quelque  chose  , dérober. 
Omnibus  Uttgulis.  de.  De  toutes 
ses  forces. 

UsotlLÏTtJS . ».  um.  Fest.  Oui 
a de  grands  ongles.  ||  Tcrt.  Qui 
a de  la  corne  aux  pieds. 

Uugêlus,  i .m.Pacut.  Anneau. 

Umgbo  . pour  uBfio. 

Ungcstus  , ï.  m Fest.  Crosse , 
|>â!on  crochu  par  le  bout. 

Uni,  pour  unius.  ||  dat.  sine- 
. A' anus.  ||  présent  de  l'iinp.  du 
verbe  unio. 

UnlcÂt-Xsins  , « , um.  Plin. 
Qui  n'a  qu'un  tuyau. 

UsTcaVUS  . m.  f.  , /ê , n.  , 
is.  Ptin.  Qui  n’a  qu'une  tige. 

UsVcÈ.adv.  de.  Uniquement. 
— diligerc.  de.  Aimer  singuliè- 
rement. 

UtifchtoR.  üris,  omn.  g.  Plin. 
et  UîtïcÔLÔttOS  , a , um.  Pend.. 
Qui  est  tout  d'une  couleur,  qui 
n'est  que  d'une  couleur. 

Uuïconvu  . mi  f.  . ni . n.  . 
is.  PHn.  Qui  n'a  qu'une  corne. 
UnTcobsis  , is  , m.  Licorne  , 

animal. 

| UsïcüiqcS,  dat.  Vojct  Usds- 
quisquï. 

UnVciii.TOB  , üris  . m.  Prud. 
Qui  adore  un  seul  Dieu. 

Uhïcus,  a . um.  de.  Unique, 
seul  , singulier  . tout  particu- 
lier. = Très  — chéri.  — arnicas, 
(la fut.  Ami  intime.  ||  Plaul  Sin- 
gulièrement propre  à.  ||  Singu- 
lier. rare  . extraordinaire.—  fis. 
Lit.  Qui  n’a  pas  son  pareil.  — 
imperator.  Lit.  General  sans  ri- 
vaux. Unira  ntfui/ia.  Ad  lier. 
Malice  insigne. 

UnYfousus  . m.  f. , ml;  ».  , 
is.  Vicf.  Uniforme. 

Uhïfoemïtas  , btis , /.  Stacr. 
Uniformité. 
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UnÏformYter  , ad*.  Apul.  \ 
Uniformément. 

UnÏgÜna  . a . m.  f.  Cic. 
Unique,  *eul  engendré,  pro- 
duit seul. 

UnÏgënîtus  , /,  m.  Bikl.  Fils 
unique. 

IJhÏjOgus,  a , um.  Plin.  Qui 
n’est  ail.ïc.'  é qu'à  unp  perche 
transversale.  = Teri.  Qui  n’a  été 
marié  qu’une  lois. 

UmYbiaumia,  a! ,/.  Mot  fbrgé 
par  P’uute  pour  exprimer  le 
pays  des  Amazones. 

UkYmXvvs,  a , um.  Zip,  Qui 
n*a  qu  une  main. 

Uü ÏM 5 DUS'  a . um.  Prud. 
D’une  seule  manière. 

Unio.  ônis  . m.  Pfirt.  Perle. 

|]  Cal.  Sorte  d’ogfion.  (i  Jsid. 
Unité.  U As  au  jeu  de  dés.  jj Hier. 
Union. 

Unio  , ts  , îrë.  Ter.  Joindre  , 
unir. 

Uiu&ctfLüS  , a , um.  Varr. 
Voyez  Unoculus. 

Uniola  , or  , f.  Apul.  Gra- 
mea.  herbe. 

Uniônîtæ,^/tz/w.  m.  pl.  Prud. 
Hérétiques  qui  nioient  la  Tri- 
nité. 

* UnYpi  viüs  , a . um.  Muer. 
Emp.  Qui  n’a  qu’nn  pétiole. 

Unistirpis  , m . f.,pe,  n.  , 
is.  Plin.  Qui  n’a  qu’un  tronc, 
une  souche  , une  racine. 

Unit  a s , Ali  s . f.  Col.  Unité  , 
union  de  plusieurs  parties  qui 
forment  un  tout.  ||  Marr.  Unité, 
nombre  un.  ||  Varr.  Ranport  , 
ressemblance.  = Sen.  Union  , 
conrorde. 

Unïtkr  . adv.  Luer . Ensem- 
ble. en  un. 

Unïtus'  , a / um.  Sen.  Uni , 
réduit  à l’uhilé. 

Unius  . gén.  d 'anus. 
Uniusciijusque  , gén.  d 'unas- 
quisque. 

Usirsaiboi  . ind.  Cie.  Uni- 
forme . de  la  même  manie» e. 

UwYversÂms  . m.  f.  , le  , n.  , 
is.  Ad  Hcr.  Universel,  général. 

U nÏveiisÂ î.Ïter  . adv.  Cains 
Jet.  Généralement. 

UnIversâtIbi  , adv.  Sid.  Uni- 
versellement. 

UnÏtersk  , adv.  Cie.  En  gé- 
néral. en  gros,  généralement. 

UnÏversÏtas  , a fis  . /.  Cie. 
Universalité  , généralité  , tota- 
lité, toute  retendue  d’une  chose. 
— rerum.  Cie.  Assemblage  de 
toutes  rhoses  , inonde  , uni- 
vers.— gmt  ri. s huma  ni.  Cic.  1 ont 
le  ge nre  hu main . — lcrgoris.  Col . 
Le  dos  entier. — rusticationis . Cic. 
Agriculture  en  général.  || Corps, 
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compagnie.  ||  Dig.  L'dlat . le 

corps  social.  ||  —studiorum.  Uni- 
versité. 

L'nïvEftscj,  ».  um.  Cic.  Tout, 
total  , universel  . général.  — ■ 
Mars.  Mari.  Toutes  socles  de 
combats.  Unitersa  pugna.  Lit. 
Bataille  générale.  In  unitersum. 
Plin.  En  général.  ||  Unitersi , 
a , pl.  Cic.  Tous  en  général , 
sans  exception. 

UnMra.  a ./•  Tcrt.  et  U»T- 
vïniA  . *./  Trci.  Poil.  Fcmiue 
qui  n'a  eu  qu'un  mari. 

UhïvÏBÀirs  , ùs  , ai.  Tcrt. 
Etal  d'une  femme  qui  n'a  eu 
qu’un  inoii.  * 

UkÏvücus  , ».  Ijm.  Mnrt. 
Cap.  Dont  la  dénomination  s'ap- 
plique à des  objets  de  nature 
différente.  ' ' ' 

UeBcEvus  , a . um.  Plant. 
Qui  n'a  qu'un  oeiL 
» Ukûsb  . adv.  Pacut.  A la 
fois  , ensemble. 

UlfquÀM  , adv.  Cic.  Jamais, 
en  aucun  temps.  Quis  um/uam 
gentium  ? Cic.  Qui  jamais  . || 
Stmcl  untfuàm.  PUn.  Une  seule 
fois.  . , , 

U N CM  . i . n.  Ter.  Une  seule 
chose.  — Ulud  enro.  Tcrt.  C est 
le  seul  point  qui  m'inquiété.  — 
hoc  scio.  Ter.  Tout  cg  que  je 
sais  , c’est  que.  In  isnum  corn- 
fiurre.  Cic.  Réunir  ses  eaux.  Ad 
unum  otnncs.  de.  1 ous  sans  ex- 
ception. 

Unes  ,*  a . nm  , g.  , unius  , 
d.  . Uni.  de.  Un  , unique  , un 
seul. — a h)  ne  aller.  Cic.  Deux.  . 
altéré lerlins.  Quint.  Le  premier, 
le  second,  le  troisième. — délais. 
Cic.  Un  de  vos  gens,  un  des 
vèlrcs.  — muUnrum.  Hor.  — de 
multis.  de.  — es  mu/lis.  Plin.  j. 
‘Homme  du  commun-  — Homme 
ordi  naire.  — omnium  doetissimus • 
Cic.  Le  plus  serrant. — post  unum. 
Vict.  L’un  après  l’autre-  Fcmo 
unusrrat.  Cic.  Il  n'y  avoil  qui 
que  ce  fût.  Qnisfuis  anus.  de. 
Qui  que  ce  soit.  Unum  te  ex  om- 
nibus nmal.  Plant.  Elle  n aime 
que  vous.  — rerbum  rare.  Ter. 
Garde-toi  de  dire  un  seul  mol. 
linos  sex  dits.  Plaul.  Durant 
six  jours  seulement.  F.x  unis  ge~ 
minas  mihi  faciès  nuplias.  Ter . 
Tu  inc  feras  marier  deux  fois 
pour  une.  ||  Pareil  . inêmê. — 
algue  idem.  Firg.  Tout  pareil. 
Vna  opéra,  plaul.  I oui  d un 
train.  Unis  in  adilus . 1er.  En 
une  même  saison.  |j  Sen.  Uni- 
forme. 

UvusquiidsiT,  unagualïbct , 
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uuumquod/ïbel.  Senec . Qui  que 
ce  soit. 

Unusqhisquk  , undquœquc  . 
unumquodque  , gén.  uniuscu jus- 
que , dat.  unicuiquc . Cic.  Cha- 
cun  , çhaque.  Unumquidquid. 
Lucr.  pour  unumquidquc. 

Uncsquivis,  unuçuaçiSy  unum - 
quodris  , gén.  uniuscuiusris , d. 
unicuieis.  Lucr.  Lequel,  laquelle 
vous  voudrez,  te  que  vous  vou- 
drez. 

UltXI , prêt.  d 'ungo. 

Ukxia  , tr  , f.  Am.  Surnom 
de  Junon  qu'imploroit  l'épousée 
en  oignant  la  porte  de  la  maison 
de  son  mari. 

UP 

Upïuo  , hais  , m.  ( opilio  ). 
Virg.  Hergcr. 

li  PC  PA  ).  Plia, 

Huppe  . oiseau.  ||  P/aut.  Pince 
de  1er  , dont  le  bout  a la  forme 
d'un  bec  de  huppe. 

' UR 

Uræa  trira,  Srnm,  n.  pj.  ( »p«  . 
queue  ).  P/in.  Ragoût  fait  de  la 
partie  inferieure  du  thon. 

L’ræus  . a . um  { «pst  ).  Plia. 
Qui  concerne  la  queue. 

Uranja  . te  , f.  (.parti  , ciel  ). 
Oui  J.  Uranie  . celle  des  neuf 
Muses  qui  présidé  à l'astrono- 
mie. 

UitANosc&pus  .i.m.  («•»!., 
considérer  ).  Plia.  Poisson. 
P oyez  Callipsymus. 

UrXnl's.  /',  m.  Lact.  Le 
Ciel  , père  de  Saturne. 

Ira  nsi.  avi  a , te  ,'f.  Rreslau  , 
capitale  de  la  Silésie. 

UnBÂKÀTiM  , ad».  Non.  En 
citadin.  . 

UrbânÈ  , adv.  Cic.  Civile- 
ment , avec  la  politesse  des  vil- 
les , poliment  . en  homme  qui 
sait  vivre.  Urianius  c/ali  non 
pnluil.  (juin!.  Il  ne  pouvoit  s'en 
tirer  plus_  galamment.  ||  Cic. 
Plaisamment.  ||  Cic.  Avec  coin- 
' plaisance  . rom  loisir. 

I'hsÂnïcisnus,  a . um.  Spart. 
et  UrbânÏcus,  a,  um.  Pai/t.Jrt., 
.Deville.  Urhaniciani  . urhatutl 
milites.  Soldats  en  garnison  à 
Rome. 

U a BÂ  nïtas  , âtis  , /.  Cic. 
Elégance  de  la  ville  , civilité  , 
politesse  , courtoisie  , manières 
polies;  raillerie  line  , délicate , 
ingénieuse.  ||  Plia.  /".  Flatterie. 

IIrbÂkks  . a , um.  Cic.  Hic 
ville  , qui  la  concerne  , qui  y 
demeure.  ||  Civil  , poli  , qui  a 
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vu  le  monde  , sait  vivre.  Urboni 
récentes.  Varr.  Gens  à la  mode. 
Urbana  oratio . Cic . Style  poli. 

Os  urlanum.  Quint.  Prononcia- 
tion correcte  et  agréable.  |l  Qui 
plaisante  avec  esprit  , raille  fine- 
ment, |l  Hor.  Boulïon. 

UhbÏcXpus  , iy  m.  P tout.  Pre- 
neur de  villes. 

UrbYcarius  , a y uni.  Cod. 
Theod.  Qui  est  du  territoire  de 
Home. 

UrbigrÈmüs  . a , um.  Prud , 
Qui  brille  les  villes. 

UrbYc»t.s  . a , um.  Suet.  De 
ville,  de  Rome.  Urbica  res.  Gel/ 
Maison  de  ville. 

Urbïna  , a y/.  Plaut.  Sorte 
de  dard  long. 

Ubbïnas  , iilis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  estd’Urbin. 

Urbînum  . i y n.  Tac.  Urbin  , | 
ville  de  l’Etat  ecclesiastique. 

Urbs  , urbiSyf  ( urrum  ).  Cic.  j 
Ville.  — ipsa . Le  corps  de  la 
pjace.  Urbis  g e ni  (or.  Or/d.  Fon- 
dateur dune  ville.  Urbcmponere. 
Virg.  Fonder,  bâtir  yne  ville. 
Urbc.  Plaut.  A la  ville.  ||Roiiic.  || 
(Jlp.  Métropole.  ||  Tous  les  ha- 
bilans  d'une  ville. 

Urbs  relus , cris  .f.  Orviclte. 
ville  de  l’Etat  romain. 

UrceàtIm,  adv.  Pctr.  A 
pleins  seaux.  — pluerc . Pctr. 
Pleuvoir  à verse. 

Urce&lâris  , m.  f.  y r*  y n.  , 
is.  P/in.  De  cruche  , de  coque- 
înar.  Urccolans  herba.  Plia. 
Pariétaire. 

Urceülus  , /,  m.  Col . dim. 
de 

Uncr.us  y i y m.  {orca , jarre  ). 
Col.  Cruche  , coquemar,  pot  à 
l’eau.  ||  Vase. 

Urèdo  , ïdis y /.  ( um  ).  P/in. 
Maladie  des  niantes  brûlées  par 
des  brouillards.  ||  stpul.  Déman- 
geaison , prurit. 

Uretères,  um  , m.pl.  ( *p*t , 
urine).  Cet  s.  Uretères,  canal 
double  qui  porte  1’ui  ine.des  reins 
à la  vessie. 

Urgens  , fis  y omn.  g . Cic . 
Urgeut , pressant. 

Urgeo  . , ès  y si  y sum  , gère 
( . ouvrage;  ou  , dé- 

sirer vivement  ).  Cic.  Presser, 
pousser.—  sarum.  Orid.  Rouler 
un  rocher. — saxo.  Virg.  Entas- 
ser des  pierres  sur  une  chose.  — 
couum.  Val.  F/acc.  Pousser  un 
rue  val. — roc  cm  ultra  rires.  Virg. 
Quint.  Forcer  sa  voix.  ==  — iter. 
Orid.  Hâter,  accélérer  sa  mar- 
che, doubler  le  nas. — opus.  Tib. 
Presser  le  travail.  — altum.  IIor. 
Prendre  le  large.  forum.  C(ç,  j 
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Déblayer  les  affaires  du  barreau* 

— occasionna.  Cic.  Prendre  l’oc- 
casion aux  cheveux.  Ni  AU  urget. 
Cic . Rien  ne  presse.  Ürgct  tem- 
pus.  Cic.  Le  temps  presse. — *ox 
dicm  y et  dics  noctem.  Hor.  Les 
jours  et  les  nuits  se  succèdent  ra- 
pidement. ||  Accabler.—  somnu s. 
Cic.  Le  sommeil  m’accable.  || 
Serrer  de  près  , contraindre  , 
harceler  . poursuivre.  — Aostcs . 
Sali.  — l'ennemi  I épée  dans  les 
reins.  L’rgcrc  proposi/um.  Hor. 
Poursuivre  sOn  dessein.  j|  Insis- 
ter, faire  instance. — in/erragando. 
Cic.  Presser  de  questions.  jjTour- 
menter,  incommoder. — domum. 
Tac.  Supplanlcf  une  famille. — 
modes tiam.  Tac.  Violenter  b 
sensibilité. 

Unie  a , tt  y f.  Plia . Voyez 
Eruca. 

UrIgo  , Unis  y f.  Plia.  Voyez 
Uredo 

Urina,  a.  / ( îf«» ).  Col . 
Urine.  — Urinœ  angustiat.  Plin. 
— difficuitas.  Ccls.  Difficulté 
d’uriner  . rétention  d’urine. 
CJrinam  faecre.  Utp.  Avoir  une 
incontinence  d’urine. 

LîrînÂus  . m.  f.  . le  , n.  , is . 
Veget.  D’urine,  urinaires 
Urïnâtor,  dris , m.  Lir . 
Plongeur. 

Urïnor  , iris  , âtus  sum  . ân\ 
d.  ( dfCm  , puiser  ).  Cic.  Plon- 
ger , faire  le  plongeon  , nager 
entre  deux  eaux. 

UrInvm  , i . n.  P/in.  Œuf 
sans  genne , stérile. 

UnÏNüs , a y um  ( «pu,  vent). 
P/in.  Qui  n'a  que  du  vent. 

Urjon  , ii  y n.  ( , mont). 

P/in.  Terre  poreuse  , qui  se 
trouve  dans  les  mines. 

Urios  , ii  y m.  ( ZfH  . vent). 
Surnom  de  Jupiter  qui  donnoit 
un  vent  favorable  ||(»iSs.  borne), 
ou  qui  présidoil  aux  limites. 

UrYto  , as  . âri  , âtum  , arc  , 
fréq.  d 'uro.  Plaut.  Brûler. 

Ukna  , œ.  f.  ( urinor).  Cor. 
Urne  , cruclie  , vase.  ||  Cic. 
Urne  où  l’on  meltoit  les  bulle- 
tins, lorsqu’on  donnoit  son  avis 
par  scrutin.  — senutorum.  Cic. 
Suffrage»  des  sénateurs.  \\  Orid. 
Urne  où  l’on  renfermoit  les 
cendres  des  morts.  ||  Le  sort. 
Urnam  morerc.  Virg.  Tirer  au 
sort.  ||  Cato.  Mesure  pour  les 
choses  liquides  , qui  contenoit 
quatre  fois  le  ronge. 

Urnâlis  , m.  f.  . H y n . , is. 
Plin.  Qui  contient  l’urne  ou  la 
mesure  dé  quatre  fois  le  conge. 
Urnarilw,  U , u . Varr.  Buf- 
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(el , labié  où  l'on  meltoit  les 
pot*  et  les  verres. 

Ubnârius  , ti , m.  Col.  Po- 
tier de  terre.  Voyez  Aquarius. 

UrkYgkr*  era , ërum.  Voyez 
Aquariüs 

UrnÜla  , à , f.  Varr.  dira. 

d ' urna, 

U ho  , is  , ussi , usfum  , rire. 
Virg.  BrùlcV , faire  brûler.  Uri 
febribus.  Odd.  Avoir  uno  fièvre 
l>rùlantc.±r — ignibus.  Hor.  Sen- 
tir un  feu  dévorant.  ||  Urere  ta- 
bulas c o/on  bus.  Odd.  Peindre 
en  encaustique.  H Dessécher.  || 
Blesser , causer  une  douleur 
vive.  U ri  loris.  Hor.  Etre  dé- 
chiré de  coups  de  verges.  \\  Dé- 
vaster.— be/fo.  Lie.  Désoler  par  j 
la  guerre.  = Piquer,  irriter,  fâ- 
cher.— aliquem.  Tac.  Causer  un 
grand  dépit  à quelqu'un.  — fut - 
gare  suo.  Hor.  Irriter  par  son 
éclat  , exciter  l’envie. — anxiam 
mentent.  Sud.  Mettre  au  déses- 

oir.  Uritur  mihi  cor.  Plaut. 

'enrage  dans  l'aine. 

Uropygium  , ii , n.  ( Ôp»<  , li- 
mite ; , fesses  ).  Mart. 

Croupion. 

Unrtx  , ïcis  . m.  ( ♦ qui 

saisit  ).  Col.  Râteau  à dents  de 
1er. 

UrrunoüM  , n.  Varr.  Ex- 
trémité du  tuyau  qui  soutient 
l’épi  par  le  bas. 

Uhsa  , œ . f P/in.  Ourse  , 
femelle  d’ours.  — major.  Oeid. 
Ua  grande  Ourse  , constellation 
de  cinquante-six  étoiles  , dont 
on  n’en  voit  que  sept  sans  lu- 
nette , appelée  le  Chariot.  — 
minor.  Oeid.  La  petite  Ourse  ou 
Cynosurc,  constellation  de  vingt 
étoiles,  dont  on  n’en  voit  que 
sept  sans  lunette. 

TJiisi  , prêt.  Surgeo. 

UüsThüs.  a.  um.  Col.  D’ours. 
Ursinum  alliant.  Plin.  Ail  sau- 
vage. 

Ursula,  te . f.  Petite  ourse. 
||  Insrr.  Nom  de  femme. 

UastfLUS  , /*,  m.  Petit  ours. 
||  Jnscr.  Nom  d’homme. 

Ursus  , /,  m.  Plin.  Ours, 
animal  sauvage. 

UhxtCA  . te  , f.  ( uro  ).  Col. 
Ortie,  plante.  P/in.j,  Ortie  de 
nier,  poisson.  ^Démangeaison  , 
prurit.  [|  Surnom  romain. 

UüTÎCÏHüS  , a , um.  Plin. 
D’ortie. 

Om-ricÔLA,  te  , f.  dim.  d’srr- 
fica.  ||  Jnscr.  Nom  de  femme. 

Urus  , m.  ( ).  Plin . 

Buffle,  sorte  de  bœuf  sauvage. 

Uttvo  , as , à ri.  Fcst . Tracer 


tlSQ 

âtrec  la  charrue  Vencelnle  d*une 
ville. 

Urvum  , /,  n.  Varr.  Courbure 
de  la  charrue.  s 

us 

Usio , unis , f.  Calo.  V.XJsvs. 
UsïpËtes  , um , m.  pl.  Cas. 
Usipètes,  peuples  de  l’ancienne 
Germanie  , aujourd'hui  ceux  de 
Gucldres  et  de  Zutphen,  dans 
les  Pays-Bas. 

UsYtâtè  . adv  C/e.  Selon  l’u- 
sage , à la  manière  reçu*.  # 

UsÏtâtus  . a . um.  (de.  Exercé. 
— in  mut  lis  refus.  de.  Acrou-* 
tumë,  dressé,  stylé,  fait  à bien 
des  choses.  J|  Usité , pratiqué  , 
reçu  , établi , passé  en  usage. 
Usitatum  est.  Lie.  C’est  la  cou- 
tume, l’usage,  l’ordinaire.  Usi- 
tatius  nomen.  de.  Nom  plus 
commun.  Usitatissimâ  • eerba . 
Cic.  Mots  très-ordinaires. 

UsÏTOR,  iris.  àtus  sum , àri , 
d.  Gel/.  Se  servir  souvent. 

Uspiàm  . adv.  ( *«  )•  Tcrt.  En 
quelque  lieu,  en  quelque  paît 
que  ce  soit. 

UsquàM  , adv.  Cic.  En  quel- 
que lieu,  part,  ôu  endroit.  — 
gentium.  Ter.  En  quelque  lieu 
du  monde. 

Usqub  , adv.  Toujours.  — in- 
ealuisti  ? Plaut.  Vous  vous  êtes 
toujours  bien  porté?  ||  Jusque 
( avec  des  préposit.  ) — à pueris. 
Ter.  Dès  I enfance  . depuis  l’en- 
fance^ j4  ma  ne  usquèad  e espéra  m. 
Plaut.  Depuis  le  matin  jusqu’au 
soir.  — ad  Pomoeium  omnes  as- 
senserunt.  Plin.  Tous , excepté 
Pompée  , y consentirent.  — ante 
diem  quintum.  Lie.  Jusqu’au  cin- 
quième jour.  — ex ^er rare  in  dam 
reduxit.  Plaut.  11  m'a  remis  dans 
le  bon  chemin.  — in  plateà. 
Plaut.  Jusque  dans  la  rue.  || 
Avec  des  adverbes.  — adhuc. 
Plaut.  Jusqu’ici.  — adeo.  Cic. 
Tellement . de  sorte  , en  sorte  , 
tant,  à tel  point,  si  long-temps, 
jusqu!au  point,  jusque-là,  jus- 
qu es  à.  — admodum.  Cato.  Aussi 
long  - temps  que.  — affattm. 
Plaut.  J usqu'à  satiété.  — antehac . 
Tir.  Tout  le  temps,  avant  que. — 
donec.  Plaut.  Jusqu'il  ce  que.  — 
dtidum . dura.  Ter.  Durant  tout 
le  temps  que.  — eb  diim  ut.  Cic. 
Tant  que  , tellement  que  ,.ctc. , 
jusqu’à  ce  que.  — extra.  Plaut. 
J Usqtie  hors.  — i s/inc  exaudit  os 
nuta.  Cic.  Je  crois  qu'on  les  aura 
entendus,  même  d’ici. — quand. 
Cic.  Jusqu'à  ce  que. — su  fi.  Virg. 
Jusque  sur.  — Irons.  Cic.  Jus- 
qu'au-delà , par-delà. 
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UsQiikQüAQü*. adv. CrV.Dc  tout 
côté,  de  toute  part,  en  tout  lieu  t 
partout.  ||  Toujours,  en  tout 
temps,  en  quelque  temps  que  ce 
soit. 

UsquËquù.  adv.  Varr.  Jusqu’à 
ce  que  , jusqu'à  tant  que.  ||  Plin. 
Jusque*  ou  , jusqu’au  point.  || 
Mart.  Jusques  à quand?  ||  Ulp . 
Autant  que. 

Ussi,  prêt,  d 'uro. 

Usta  , te  , f Vitr.  Couleur 
d’un  rouge  oranjçc  fort  vif. 

UstYlÂgo,  fais  , f.  Jpnl. 
Chardon  sauvage. 

Ustio  , ônis , f.  Cils.  Action 
de  brûler.  ||  Cato.  Brûlement.  || 
Plin.  Cautérisation^. 

Ustor  . bris  s m.  Catul.  Celui 
qui  brûloit  les  corps  morts. 

UstrÏcüla  , æ , f.  Ter/.  Coif- 
feuse. 

UsTRÏNA,  a .f.  Plin.  Forge.  * 
||  Fest.  Voyez 

UstrIwüm  , /,  n.  Jnscr.  Lieu 
où  l’on  brûloit  les  corps  morts. 

UstDlâTüs  , a , uni.  Vitr. 
Brûlé.  Part,  de 

U ST  P LO  , ns , âei  , âtum , are. 
Catul.  Brûler. 

Ustus  , i7,  um.  part.  S uro. 
Oeid.  Brûlé.  ||  Plin.  Celui  qui 
s’est  brûlé.  ||  Us/i colores.  Orid. 
Peinture  à l’encaustique.  . 

Us  u Â Lis , m.  f.  , le.  n.  , is. 
Mart.  Jet.  Usuel  . dont  on  se 
sert.  || Sid.  D’une  utilité  ordinaire. 

UsuÂlYter,  adv.  Plaut.  Com- 
munément, ordinairement. 

Usüârius  . a , um.  Gell.  Voyez 
Usualis.  ||  Paul.  Jet.  Dont  on  a 
l’usufruit  et  non  la  propriété. 

UsücXpio  , ônis  , f.  Cic . Ac- 
quisition du  droit  de  propiiélé 
par  le  tilre  d’une  possession  pai- 
sible durant  un  temps  prescrit 
par  les  lois. (Chez  les  Romains, 
l’usurnpion  éloit  différente  de  la 
prescription.  ) 

UsfxAPio,  />,  ccpi , cadum , 
pire.  Cic.  Acquérir  droit  de  pro- 
priéié  par  prescription. 

L'SÜcaptüs  . a , um.  Cic.  Ac- 
quis en  vertu  de  la  prescription. 

UsüfXcjo  . is . feci . factum  , 
cSrë.  Plaut.  Se  rendre  une  chose 
propre  , s’emparer  , s’appro- 
prier. • 

Usüfrüctüâriüs  , a . um.  Ulp 
Usufruitier,  qui  a l’usufruit. 

UsÜRA  , œ . f.  Cic.  Usage  f 
jouissance  , faculté  d’user.  — 
longa  inter  nos  fuit.  Cic.  Nouj 
avons  vécu  long-temps  ensemble# 
||  Usure,  intérêt,  profil  qu’on 
tire  d'une  chose  prêtée.  — nau- 
tic  a.  (Juin/.  — mu  ri  lima.  Paul» 
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Jet.  Le  grosse  aventure.  Usura 
consistant.  Cic.  L'intérêt  rte  court 
plus.  Sors  fit  ex  usurd.  Pt  in.  Les 
înlciéts  grossissent  le  capital. 
Usuras  prcscribere.  Cic . Prêtera 
Usure.  Cerf  arc  cum  us  u ri  s fruc~ 
tifius  pradiorum.  Cic.  Balancer 
les  intérêts  des  sommes  qu'on 
emprunte  , par  les  revenus  de 
ses  terres.  \ - 

U.sÛRÂRlUS  , a , um.  Plaut. 
Dont  on  se  sert  , dont  on  n'a 
que  l'usage  . d'emprunt.  ||  (ftp. 
D’usine  , d'intérêt  . usurairc. 
U suraria  pecunia.  Ulp.  Argent 
pris  ou  donné  à intérêt. 

UsuiipIbYlis  , m.  f.  , le  , n.  , 
//.  Tert.  Dont  on  peut  faire 
usage. 

U s u n patio,  ont  s , f.  Cic. 
Usage , pratique.  — insoliti  ili- 
neris.  Lie*.  Boute  extraordinaire 
qu'on  prend.  ||  Val.  Max . Pos- 
session. ||  Paul.  Jet.  Interrup- 
tion d’une  possession.  ||  Cad. 
Usurpation , appropriation  d'une 
chose  qui  ne  nousappartient  pas. 

UsuRPÂTütt , q ris , m.  Ammian. 
Usurpateur. 

Usu&PATÔatcs  , a , um.  Cod. 
D'usurpation. 

hsuarÂTus,  a.  um.  Cic. 
Usité,  employé.  Part,  de 
UsujtPO  , as  , sur’,  àtum , are. 
Cic.  User  , se -servir , employer, 
pratiquer,  mettre  en  usage.  — 
crci/rts  scrmonibus.  Cic.  Dire 
souvent.  — memoriam.  Cic.  Faire 
mention  de.  — dictum  Solonis. 
Cic.  Seservir  d’un  mot  de  Solon. 

— nom  en  virtutis.  Cic.  Pronon- 
cer le  nom  de  vertu.  — oculis. 
Lncr.  Voir.  ||  Lucr.  Appeler , 
nommer.  |J  Cic.  Interrompre 
une  possession  paisible.  |[  S'ap- 
proprier, usurper. 

Usus , iis  , m.  Cic.  Usage  , 
exercice  . pratique  , coutume 
jouissance  , paisible  possession. 
Os  iis  uutlius.  Pt  in.  Qui  n’est 
bon  à rien.  Ad  usutn  agrestem. 
Virg.  Pour  les  travaux  de  la 
campagne.  Ex  usu  non  est.  Col. 
Cela  ne  se  fait  pas.  Usu  ccnil. 
Cic.  Il  arrive  ordinairement.  Jn 
usu.  Vitr.  A l'user.  ||  Expé- 
rience. Usurn  hclli habere.  Cas. 
SnvoirJa  guerre.  |] Profit . utilTté  , 
avantage.  — si jucrit.  Cic.  S’il 
en  est  besoin.  Ûsui parère.  Sa//. 
Consulter  scs  intérêts.  — esse. 
Plaut.  — ha  b cri.  Tac.  E:rc 
avantageux  , profitable  , utile  , 
servir.  Ex  usu  nosfro  non  est.  I 
Plaut.  Cela  n’est  pas  boit  pour 
nous  , ne  nous  accommode  pas. 

— men  est.  Ter.  C’est  mon  pro- 
fit | j’y  trouve  mou  compte.  — 
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iemporis.  Tac.  Suivant  le  temps , 
selon  l'occasion . eiA’acconnno- 
dant  au  temps.  ||  Familiarité  , 
fréquentation.  Quocum  mi  ht  ma  - 
gnus  est  usus.  Cic.  Avec  qui  j’ai 
de  grande»  liaisons; 

Usus  . a , um . part,  d 'u/or.  — ' 
honore.  Cic . Qui  a exercé  une 
magistrature. 

Ususfructus  , iis  , m.  Cic. 
Usufruit , jouissance  d'une  chose 
dont  on  n’a  pas  ta  propriété. 

Usûvimo  , is  , Tri t n.  Cic. 
Arriver,  échoir.  Usuvenire sole/. 
Cic.  11  arrive  souvent. 

UT 

Ut  , conjonct.  qui  gouverne 
quelquefois  le  subj.  Cic.  Afin, 
afin  de  , afin  que.  — eam  nomi- 
nem.  Cic.  Afin  de  la  nommer.  || 
Alors  que,  à l’heure  que.  — nu- 
me rabat ur  argentum.  Ter.  — que 
l’on  cornptoil  l'argent.  |J  A me- 
sure que.  — quisque  ecncraf.  Ter. 

— que  chacun  arrivoit.  ||  Après, 
aussi  têt  , d'abord  , sitôt  , dès 
que.  — afiii  à le.  Ter.  Dès  que 
je  vous  eus  quitté.  — audivit.  C. 
Sep.  Aussitôt  qu'il  eut  appris 
cette  nouvelle.  — primkm.  Cic. 
Aussitôt  , sitôt,  dès  que.  ||  Au- 
tant que.  — quàm  maxime.  Cic. 

— que  jamais.  — mea  memoria 
est.  Cic.  Autantque.je  puism'en 
souvenir.  |j  Bien  que , encore 
que  , quand,  même , quoique.  — 
ita  si/.  Cic . Quoi  qu’il  en  soif 
ainsi.  |]  Combien,  tn/elligo  ut 
ilia  profuerinl  qua  despexeram. 
P/iad.  Je  sens  combien  m’a  été. 
utile  ce  que  je  méprisois.  || 
Comme  , de  même  que.  — in - , 
crédita  te  est.  Cic.  Comme  il  est; 
incroyable.  — fama  est.  Lie. 
Comme  le  bruit  court  , h ce 
qu'on  dit.  Sic  ut  si  res  esse/  mea 
Cic . Comme  si  cette  a (Ta  ire  m’e- 
loit personnelle.  J]  Comment.  — 
cales  ? Plaut.  — vous  portci- 
vous  ? )1  D’autant  que.  — est  ho-  \ 
minum  genns.  Cic.  — c’est  une 
espèce  d’homme.  [J  De.  — ad  le 
ircm  suasit.  Plaut.  Il  ni 'a  con- 
seillé de  vous  aller  trouver.  Vc- 
reorutdies  m/hi si/ salis.  Ter.  Je 
crains  de  n'avoir  pas  asser  de 
jour  de  reste.  ||  De  manière  , en 
sorte  , tellement  que.  — nihii 
poxsit  ultra.  Cic.  — qu’il  ne  se 
peut  rien  de  plus.  |J  Depuis  que. 
— ■ illos  libros  edidisti.  Cic.  — 
vous  avci  mis  ces  livres  au  jour. 

||  Oh  ! que  1 — ille  lutn  humiits 
cratl  Cic.  Oh  ! qu’il  éloit  humble 
alors  ! ||  Plus.  — quisaue  maxime 
cxceilii.  Cic . Plus  un  nomme  ex-  I 
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celle.  Il  Pour,  à.  — itk  dicam. 
Quint.  Ppur  parler  ainsi.  — vert 
dicam.  Cic.  Pour  dire  la  vérité , 
à dire  vrai.  Mut  U r,  ut  in  bomine 
ru  ma  no  , ti Itéra.  Cic.  Il  étoit  as- 
set  lettré  pour  un  Romain.  — 
maxime.  Coi.  — rnu/tum.  JH  art.  — 
plunmum.  P/in.  Au  plus  , pour 
le  plus.  ||  Pourvu  que.  — det  ope - 
ram.  Plaut  Pourvu,  qu’il  m’aide. 
||  Puisque. — qui  diicrim.  Qui  nié 
— je  l ai  dit. — Que.  — optim. 
possumus . Quint.  Le  mieux  que 
! nous  pouvons.  — voles  esse  me. 

| ita.  ero.  Plaut.  Je  ferai  tout  ce 
I qu’il  vous  plaira.  — te  dii  dea- 
que perduint . Ter.  Que  les  dieux 
te  confondent  ! ||Selon , eu  égard, 
suivant . par  rapport.  — tempo - 
r/bus  illis.  Cic.  Eu  égard  à ces 
tcinps-la  , pour  ces  teinps-là.  || 
Vu,  vu  que.  attendu. — dieitem- 
pus  est.  Ter.  V u l’heure  qu’il  est. 

Utcunqué  , adv.  De  quelque 
façon  que  ce  puisse  être  , quoi 
qu’il  en  soit.  ||  Ter.  Selon  ou  sui- 
vant que.  ||  If  or.  Autant  de  fois 
nue.  ||  P/in.  En  quelque  sorte.  || 
Tellement  quellcment. 

t tendus  , a . um.  Plaut.  Dont 
on  doit  ou  peut  se  ^ervir.  Utcn- 
dum  dare.  Prêter.  — rogare.  Em- 
prunter. 

U TEK  S , ils , omn.  g.  Oeid. 

1 Qui  use  . se  sert  de. 

UtehsYlx.  is . n.  (u/or).  Col. 

\ Ustensiles,  instrument  qui  ser- 
vent à notre  usage.  ||  U /ensilât. 
Liv.  Bagage  , provision  des  sol- 
dats , étape. 

Utemst^u  . m.  f.  , lê  , n. , is. 
Varr.  Utile,  propre  à l'usage. 

* UtensYlYtas  , âtiSyf.  Tert. 
Usage  , utilité. 

L ter  , ëri , m.  Cie.  Voyez. 
Utérus. 

Uter  , tris , m.  Virg . Outre, 
peau  de  bouc  ou  de  chèvre  pro- 
pre à contenir  une  liqueur. 

Uteji  , /«r,  tram  , gén.  trias , 
dat.  tri  ( pour  tous  les  e<*nrcs) 
fi  bipq  l’autre  ) Cic.  Qui  des 
deux,  lequel  des  deux.  ||  Cic. 
L'un  ou  1 autre. 

Utercülus  , i,  m.  P/in.  Petit 
ventre.  ||  Apul.  Petite  outre. 

Utercünquk  . trdcunouey/rum- 
cunçue  Cie.  Qui  des  deux  que 
ce  soit  , lequel  des  deux  que 
ce  soit,  lequel  des  deux  que  ce 
puisse  être. 

Ut&rinus  , a , um , Jus/.  Uté- 
rin . né  de  la  même  mere. 

UtemJbkt,  t ràlï  fi  et , trumlï- 
bet.*  Cic.  Qui  des  deux  il  vous 
plaira , lequel  vous  voudrez  des 
deux. 

Utkrqub,  traque  f trumque . 
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Cig.  L’an  et  l'autre , tous  les  ; 
deux.  — Phabus . O tld.  Le  soleil 
levant  et  Fc  soleil  couchant.  — 
parcus.  Oeid.  Le  père  et  la  me  Ce. 
In  utramque  part  cm.  Cic.  Pour  et 
contre,  la  utràque  fortuné.  C. 
A Tep.  Dans  la  bonne  comme 
dans  la  mauvaise  fortune. 

ÜTfcnrs , /.  m.  Cels.  Ventre  }j 
P/au/. — de  femme  grosse.  Diva 
pottns  u/cri.  Ovid.  Lucine.  Utero 
laborarc.  Ilor.  Etre  enceinte. — 
onus  eniti.  Ovid.  Accoucher.  (1 
Tac.  Eiilâni  . fruit  porté  dans  le 
sein  de  sa  mère. 

ÜTEavis  , u/ravis  , ut  ru  ma’ s. 
Cic.  Voyez  UterubïT. 

U TI,  conj,  Ciç.  Afin  que, 
pour  que , comme. 

Utïbïlis  , m.  f , U , «.  . //. 
Plan/.  Dont  on  peut  se  servir. 

UtYceksis  , ni.  f.  , se  . n.  , //. 
Lie.  D'L'tique.  ville  d'Afrique  , 
où  Caton  se  donna  la  mort. 

UiYlis  , m.  f.  , le  , n.  , is. 
Cic.  Utile  , avantageux , profi- 
table . bon  à quelque  chose.  : — 
ad  nullam  rem.  Cir.  Qui  n’est 
propre  à rien  , inutile.  — bis 
arbor  pomis.  Virg.  Arbre  qui 
porto  deux  fois  l’an.  — ventus. 
Ovid.  Vent  favorable.  — rrgro. 
Ovid.  Don  pour  un  malade.  Utile 
membrum.  P/in.  Membre  dont 
on  peut  se  servir.  — du/ ci  mis— 
ccrc.  Hor.  Joindre  futile  à l'a- 
gréable. 

UtTlTtas*  â/is , f.  Cic.  Utilité , 
avantage  , profit . intérêt.  UtilV 
tati  al ic u jus  service.  Cic ■ Servir 
les  intérêts  de  quelqu'un.  ||  Ser- 
vice , usage  , parti  que  Ton  tire 
de  quelqu'un  on  de  quelque 
chose.  Mirabites  u/i/i/a/cs  prtt- 
berc  alicui.  Cic.  Etre  pour  quel- 
qu'un d'une  grande  ressource. 
(JHHtatibus  luis  carerc  possum. 
Cic.  Je  puis  me  passer  de  vous: 

UTYLÏTER,adv.  Cic.  Utilement, 
avantageusement , fructueuse- 
ment , (|  Di  g.  En  temps  utile.  || 
Modes/.  Dig.  Légalement. 

UtÏHaM  , adv.  Cic.  Plaise  à 
Dieu!  plut  h Dieu! Dieu  veuille! 
fasse  le  Ciel  que  ! oh  ! que  ! 

Ut ÏQufc  . adv.  Cic.  Certes  , 
certainement.  ||  Quint.  Il  s’en- 
suit donc  , par  conséquent,  dans 
tous  les  cas. 

Utor,  Cris  , ûsus  sum  y £//,  d. 
Cic.  User,  se  servir,  employer, 
mettre  en  usage,  jouir,  avoir  la 
jouissance. — bona.  Ter. — bonis, 
(lie.  Jouir  des  biens.  — speeulo. 
V/ued.  Paire  usage  du  miroir.— 
oçulo  minits.  C.  Sep.  Voir  kn oins 
Lien  d’un  œil.  — paréo.  Hor.  \ 
Vivre  de  peu.  — lacté.  Oeid V — , 
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de  lait.  — vino  modice.  Cels.  | 
Boire  peu  de  vin.  — altquo  fami- 
Hanter.  Cic.  Etre  intime  ami  de 
quelqu'un,  vivredans  une  grande  j 
intimité.  |j  — a/iquo.  C.  A en. 
Traiter  quelqu’un  (bien  ou  mal). 
— temporibus.  C.  Sep.  Saisir  Toc* 

| casiou.  — foro.  Ter.  Suivre  le 
coursdu  marché,  c.*àtb  s'accom- 
moder au  temps.  ||  Avair,  trou- 
ver , éprouver.  — pâtre  facili. 
Ter.  Avoir  un  père  indulgent. — 
valet u dire  minus  commndà.  Cas. 
Avoir  une  légère  indisposition  , 
ne  passe  porlertrès-bien. — pari 
fortuné.  6.  Sep.  Avoir  le  même 
bonheur.  U — se.  P/gu/.  Se  don- 
ner du  bon  temps.  — moribus  suis. 
Val.  Mai.  Vivre  à sa  fantaisie  , 
suivre  son  caprice. 

Ut  pUtè  (m vin),  adv.  Cic. 
Puisqu'en  eflfét. 

Ut  potI,  adv.  Ce/s.  Par  exemple. 

Utquid.  Lie.  Pourquoi  ? 

UtrÂlÏbet.  Plia.  De  quelque 
côté  que  vous  voudrez. 

UtrÂqük.  Son.  Toutes  les 
deux  fois. 

UtrIrius  , if , m.  Lie.  ( mqt 
très-rare.)  Porteur  d'eau  ou  de 
vin  dans  des  outres,  valet  d'ar- 
mée . vivandier. 

UtrÏbI  , adv.  Nav.  Auquel  de 
deux  endroits  ? 

UtrÏCÏDà  , ce , m.  Apul . Qui  a 
percé  une  outre. 

UTaYc&LÂairt,  //,  m.  Suct. 
Qui  joue  de  la  cornemuse. \\Inscr. 
Batelier,  marinier. 

UrnfcÜLUS,  #.  m.  Ce/s.  Petite 
outre.  ||  Plia.  Balle  qui  enve- 
loppe le  grain  en  épi.  ||  P/in. 
Petit  ventre. 

Utiundè,  adv.  Cato.  De  quel 
côté  des  deux.  ||  De  l'un  et  de 
l'autre  côté. 

Utmnquè.  adv.  Cas.  Des  deux 
côtés,  de  part  et  d’autre.  =-r— 
bilis.  Tac . Noble  de  père  et  de 
mère. 

UtiunquÜsEoùs  , adv.  Cato. 
et  Utrikskcùs  , adv.  Lucr.  De 
part  et  d'autre. 

Utrô  , adv.  P/in.  Duquel  des 
deux  côtés?  vers  lequel  des  deux 
côtés  ? 

Utroju,  adv.  Ulp.  Auquel  des 
deux  endroits  ? 

Utrôbidem  , adv.  P/aui.  De 
l'un  et  de  i'autre  côte. 

UTRÔBÏQüfc  , adv.  Lie.  Dans 
les  deux  côtés  , les  deux  parties. 

Utrôi-ÏBET.  , adv.  Quint.  De 
l’un  des  deux  côtés. 

Utûôqi.'È,  adv.  Lie.  et  Utrô- 
QUEVersÙs,  adv.  Ce//.  Des  deux 
côtés,  d*»  part  et  d'autre , vers  les 
deux  côtés  ( avec  mouvement ).  I 
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UtrÔii  f adv.  Ulp.  De  quel 
côté  ? — acrumbam  ? — me  pla- 
cerai-je à table  ? 

Utrl  m,  ad'  Cic.  Si,  savoir  si. 
( Apres  ce  mot  , la  conjonction 
\ an  est  exprimée  ou  sous-enten- 
due. ) pro  me , an  pro  me  et 
pro  te.  Cic.  Savoir  si  c'est  poyr 
' moi , ou  pour  vous  et  pour  uioi, 
j" — cogito  me  dicam  dnccre  medi - 
cum  an  fabrum.  P/aui.  Je  son^e 
si  je  dirai  que  c'est  un  médecin 
ou  un  maréchal  que  j'amene. — 
in  no  bis  convcniat  anima  dverten- 
dum.  Sen.  11  faut  voir  si  cela  nous 
convient.  S esc  io  u/rum  vent urus 
si/.  Je  ne  sais  s'il  viendra.  1)  — 
f ravins  aliquid  dici  poiest  ? Cic. 
Peut-on  rien  dire  de  plus  cho- 
quant ? 

Utrvmnàm,  adv.  Bibl.  S’il 
est  vrai  que. 

UTRUMN;È,adv.//<?r.  KUTRÙar. 

Ut  ut  . conj,  qui  gouv.  l'ind. 
Ter.  Quoi  qu’il  en  soit.  est. 
Ter.  A tout  hasard.  — hac  suai. 
Ter.  Quoi  qu’il  en  arrive. 

uv 

Uva  , tr . f.  ( uvor).  Cic.  Rai- 
sin , Iruit  de  la  vigne  , grappe 
de  raisin.  — se  varions.  Plia. 
Raisin  qui  foôlc.  H Virg.  Vigne. 
U JU>r.  Jus  de.  la  vigne,  vin.  || 
Col.  Essaim  d'abeilles  suspendu 
à une  branr  lie.  ’J|  Cels.  Luette. 

— jarens.  PI  in.  — ‘relac  liée  ou 
tombée.  ||  Plia.  Poisson  de  mer, 

Uvens  . cniis . omn.  g.  Si  U 
liai.  Moite . humide. 

U VR  si;o . //,  sccrc . n.  Lucr. 
Devenir  moite  , contracter  de 
l'humidité. 

UvÏdClua  , a , r/m.  Cal.  Un 
peu  moite,  quelque  peu  humide. 

UvYdus  . a,  um.  Virg.  Hu- 
mide , moite.  — tee/i  status.  Col. 
Ciel  pluvieux.  = 1/or.  Qui  a 
bien  bu.  jj Ovid.  Arrosé,  baigné. 
|]  Ter/.  Qui  a du  suc  , du  jus. 

UvYfSJi,  Ira  % cru  nu  St  ai.  Qui 
porte  du  raisin*  * • , 

Uvon  . Tins . m.  ( »Vf#p , eau  ). 
Varr.  Humidité,  moiteur. 

ux 

UXASTOS  , 1,  m.  rtin.  Ile  <)« 
In  Cnulu  reUiijiie  , aujour  d'liiii 
île  d'Ouessaut  (FinUlere}. 

UxiLÜDtsuM  , i,  n.  C*j. 
Cation.  Vorct  Caduhcum. 

Uxcm,  pris , f.  ( Lia ).  Cic. 
Epouse  . femme  mariée.  Ou- 
rem  siAi  ad/ungerc , duccrc.  Cic . 

— misumrrc.  l'Un.  j.  Prendra 
femme  , si  marier.  Ve/ et  Un- 
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Xi  A.  If  Uxorcs  oïtntis  mardi.  Ilor. 
Chèvres. 

UxoncÜLA,  f.  dim.  d’a- 
xor.  Jùia  , uxorcula.  Plaut. 
Allons  , ,ma  petite  femme. 

Uxorcü  1.0  , âs , are.  Plaut. 
Aimer  comme  sa  femme. 

Uxôlli’M,  ii,n.Fesl.  Amende 
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V , dans  îbs  chiffres  romains  , 
vaut  cinq.  Dans  les  abréviations 
cette  lettre  se  met  pour  rivas  , 
Piverts  , vir . volant. 

> - 

VA 

VXcans  , lis , omn.  g.  C/c. 
Vide  . vacant.  — sali  us.  Virg. 
Clairière,  lieu  dégarni  d’arbres 
dans  une  foret . qu’on  laisse  en 
friche,  pour  la  pâture  du  bétail , 
ou  pour  le  ressui  du  fauve.  = — 
corporc mcns.Cic.  Ame  sans  corps. 

— mulicr.  Mari.  Jet.  V cuve.  || 
Cic.  Qui  est  de  loisir , sans 
affaires;  qui  n’est  pas  occupé. — 
animas . Ovid.  Esprit  dégagé  de 
soins.  ||  Qui  vaque , s’occupe  à.  || 
Vacantes  milites.  Lamprid.  Sur- 
numéraires. ||  Vacantia . Gcll. 
Choses  superflues.  — bona.  Ulp. 
Biens  sans  maître. 

VXcaNTER,  adv.  Gcll.  Inuti- 
lement , vainement,  en  vain. 

V'Xcat,  n.  impers.  On  a le 
tcmjis  , le  loisir. 

VXcÂThtt.adv.  Plaut . A loisir. 
YXcÂtio,  ônis.f  Cic.  Exemp- 
tion , dispense  de  travail , relâ- 
che. — affecluam  Cic. ‘Apathie. 

— 'ntililitr.  Cic.  Exemption  de 
service  militaire.  Studio  t/utr  vo- 
cal ioncm  habcht  muncris  pub! ici. 
Cic.  Etercir  es  qui  dispensent  des 
charges  publiques. 

VXcâvi,  prêt,  de  vaco. 
VaCCA,  ee.f  Cic.  Vache,  ani- 
mal domesliryie.  ||  Sali , ville 
d’Afrique.  ||  Plia.  Fleuve  de  Lu- 
sitanie.' 

Va^cæi  , drtim  . m.  pi.  Plia. 
PüHpl  es  de  Léon  et  de  Castille. 

Vacgîkivm  . ü , a.  Virg.  Va- 
ciet , arbrisseau  qui  porte  des- 
baies  noires. )|  Fleur  d'hyacinthe,' 
plante. 

Vaccînus,  a , um.  Plilt.  De 
vacjie. 

VaccüLà  , et  . f.  Valcr.  Cala. 
Génissé.  ||  Surnom  romain. 

Yacëfîo  . is  , fî'cri , n.  Lucr. 
Devenir  vide. 

VXcerra  , er  . f.  Col.  Poteau, 
nicu  pilier  d’écurie  ou  de  ùïa- 
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ntie  Ici  célibataires  étoient  tenus 

de  payer. 

Uxônius  , a , um.  Cic.  D’épou- 
se . de  femme  mariée.  — imber. 
Sial.  Larmes  données  a la  mort 
d’une  épouse.  (Jxoria  dos  . lites. 
Ovid.  Les  querelles  , les  embar- 
ras sont  la  dot  ordinaire  des 
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nége  , auquel  on  attache  les  che- 1 
vaux.  ||  Enceinte  de  claies  ou  de 

Cieux  où  l’on  fait  parquer  les 
rebis.  ||  Claie. 

VXcerrôsos  , a , um.  Sue/. 
Voyez  Vecors  et  Vesanus. 

VX  ex  llans  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  vacille  . chancelle  . chance- 
lant , vacillant.  Vacillantes  lil- 
terer.  Cic.  Caractères  écrits  d’uric 
main  tremblante.  = Vacillons 
les  lis.  Modcsl.  Jet.  Témoin  qui 
se  coupe.  — arc  alieno.  Eumen. 
Qui  est  sur  le  point  de  faillir. 

VXciLLÂTIO  , dais  , /.  Quint. 
Vacillation,  chanrellcment,  mou- 
vement alternatif  d’une  per- 
sonne qui  n’est  pas  ferme  sur  ses 
jambes. 

-VXcillo  , as , Sri , ctum . ire. 
n..  ( baril lum  ).  Cic.  Vaciller, 
chanceler,  n’ètre  pas  ferme  sur 
ses  pieds  , pencher  d’un  côté  et 
d'autre.  — memotiolà.  Oc.  N’a- 
voir pas  la  mémoire  sure.  — in 
erre  alieno.  Cic.  Etre  sur  le  point 
de  manquer.  Vacillai  res.  Cic. 
L’affaire  n’est  pas  sure. 

V XcÎNlUM. , //,  n.  Voyez  Vac- 
CINtUM. 

VXcîvÈ  . adv.  Phcrd.  Aux  mo- 
ine ns  de  loisir. 

VXcïvYtas,  dits , f Plaut. 
Inanition. 

VXcîvrs  , a , um.  Plaut.  Vide. 
Vaco.  as.  âvi.  à lum,  are.  Cic . 
Etre  vide  , vacant',  non  rempli. 
Va  rai  domus  superior.  Cic.  L.ip- 
part r.ment  d’en  haut  est  vacant. 
— urbs  hostc.  Virg.  Les  enne- 
mis ont  quitté  la  ville.  — prêt - 
tara.  Pt/a.  j.  La  préture  est  va- 
cante. [J — pceunia.  Ulp.  L’ar- 
gent est  oisif,  ne  rapporte  lien. 
|j  Vacant  bona.  Urp . Les  biens 
n'ont  pas  de  maître.  Vacarc  mi- 
hic  et  pteunià.  Liv.  N’avoir  ni 
soldats  ni  argent.  ||  Etre  exempt. 
— culpà.  Cic.*  — de  faute.  — 
molesliâ.  Cic.  — de  chagrin.  || 
Etre  de  loisir  , n'avoir  rien  à 
faire  , être  sans  affaire  , sans 
occupation.  — à bel  lis.  Cic. 
Etre  en  paix.  Si  vesralis.  Cic.  Si 
vous  en  avez  le  loisir.  ]|  Vaquer, 
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femmes.  — forma.  Gcll.  Beauté 
moyenne  . que  l’on  doit  désirer 
dans  une  épouse.  ||  Qui  a beau- 
coup de  complaisance  pour  sa 
femme.  Uxorius  amnis.  Hor.  Le 
Tibre . fleuve  qui  épouse  avec  trop 
de  chaleur  le  ressentiment  de  sa 
femme.  ||  Scn.  Qui  est  itiarié. 
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s’adonner,  s’occuper , s'atta- 
cher à — philosnphiee.  Cic.  S’a- 
donner à l’étude  de  la  'philoso- 
phie.— corpori.  Plia,  j . Donner 
du  temps  aux  exercices  du  corps. 

VXtuÂTüs  , a , uni.  Lucr. 
Vide. 

YXcui  , adv.  Ammian.  Vaine- 
ment. 

YXctiefXcïo  , is  . fèci . fac- 
tum , ccre.  Cit.  Vider,  rendre 
vide.  — fa  sc es  s ce  u ri  bus.  Val. 
Max.  Désarmer  les  faisceaux.  || 
Lad.  Abolir,  abroger. 

VXcüëfactus  . a , um.  Vidé. 
Vacucfactas  bello  possessionts 
restiluere.  C.  Sep.  nemetlre  en 
possession  de lèurs  héritages  ceux 
que  la  guerre  en  avoit  chassés. 
VXcuiT,  pour  caruit. 
VXci’Ÿtas  , àtis.f.  V i/r.  Vide , 
espace  vide.  ||  Brut,  ad  Cic. S a- 
< ance  d’une  charge.  = Exemp- 
tion.— molestiez  ou  al  angoribux. 
Cic.  — de  chagrin* 

VXcrNA,  et , f.  Ovid.  Déesse 
du  loisir. 

VXcûnâlis,  m.  f.  . 1c.  n.  , is. 
Ovid.  Qui  concerne  la  déesse  du 
loisir. 

• VXçuo  . âs  . âvi , âtum  . are. 
Mari.  Vider,  évacuer. = — coins . 
S/d.  filer.  ||  Slot.  Rendre  dé- 
serh  ||  Col.  Nettoyer,  sarcler. 

A Xcuus  . a , um.  Cic.  Vide  % 
où  il  n’y  a rien.  — acr.  Virg. 
Air  libre  . spacieux.  — vagind 
gladius.  C/c.  Epée  hors  du  four- 
reau. Va  ruas  aurcs  date.  Plaut. 
Donner  audience  , écouter  avec 
attention.  Jn  vacuum  ven/re.  Ilor. 
Succéder.  ]|  Vatua  oppida.  Il  ici. 
Villes  sans  garnison.  = — no- 
mi  na.  Tac.  Titres  vains.  ||  Va- 
cant . qui  n’est  pas  occupé.  Va- 
cut/s  ager.  Liv.  Champ  qui  n’ap- 
partient à personne.  Vacua  mu- 
licr. Tac.  Veuve.  ||  Dépourvu  , 
privé.  Vacuus  virium.  Plaut. 
Qui  manque  de  forces.  — animi. 
Slot.  Qui  est  sans  courage.  || 
Libre  , exempt.  — equns.  Liv. 
Cheval  échappé.  — pcriculo.Tac. 
A l’abri  du  (langer.  — à tribu  lis. 
Cic . Exempt  d'impôt.  [|  Oisif, 
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gui  esl  de  loisir.  — operum.  TTor , 

• Qui  est  sans  occupation.  Vacua 
mens.  C/c.  Esprit  sans  souci. 
Vacuum  laboris  tcmpus.  Ter. 
Temps  de  loisir.  Ubi  racuum 
fuit.  Tac.  Dès  qu’on  en  eut  le 
temps  Vacui opcrarik  Col.  Ou- 
vriers qui  n’ont  pas  de  besogne. 

— nummi.  Scan.  Jet.  Argent  qui 
ne  porte  pas  d'intérêt. 

VXctUSsÏMüs  , a , um.  Oeid. 
Qui  jouit  d'un  grand  loisir. 

VXdatps,  a . um  y part,  de 
eador.  Lie.  Qui  a donné  une 
assignation.  ||  Assigne.  — Apul. 
Engagé . lié. 

VXoÏMÔNirM.  //,  n.  (ras, 
radis  ).  Cic.  Obligation  de  com- 
aroitre  en  justice  a certain  jour. 
Ajournement , assignation.  — 
constitutum.  Cic . Echéance , ter- 
me d'une  assignation.—  obire  , 
sistere.  Cic.  Coin  pa roi tre  , se 
présenter  à l’assignation.  — pro— 
mit  1ère.  Varr.  Promettre  d’y 
couiparoilre.  — debere  cuipiam. 
Cic.  Etre  engagé  à se  trouver  à 
une  assignation  prise  avec  quel- 
qu’un. — cum  atiquo  dif ferre. 
Cic.  Donner  à quelqu’un  délai 
de  comparaître,  -r-dese/cre . Cic. 

I Manquer  à l’assignation  . laisser 
i prendre  un  défaut  contre  soi. 
i VXdis  , gén.  de  ras. 

Vâdo  , às . Sri  y àtum  , âr2. 
Solia.  Passer  à gué. 

VÂdo  , is  , si.  sum  , derë , n. 
( fidim  ).  C 'ic.  Aller  , marcher. 

— in pnreeps.  Sert.  p.  Se  préci- 
piter ou  tomber  en  ruine.  — 
reloci  eid.  Sen.  p.  Doubler  le 
nas.  presser  sa  marche.  — per 
bos/es.  Tac \ Se  faire  jour  à tra- 
vers les  ennemis,  (j  Plia.  Passer 
P*iV  ... 

V a do»  y arts . alus  sum  , art  , 
d.  Cic.  Demander  caution  de 
comparaître  en  justice , de  se 
représenter  quand  on  en  sera 
sommé.  — decem  eadibus.  Lie. 
Obliger  un  accusé  de  donner  dix 
cautions,  de  se  présenter  en  jus- 
tice.— a liguent.  C/e.  Assigner  à 
comparaître. 

Vadôsüs  , a y um.  Lie  Guéa- 
ble  , qu’on  peut  passer  à gué.  , 
Va  do  sum  mare.  Tac.  Mer  rem- 
lie  de  basses,  de  barres,  de 
ancs  de  sable. 

VXduv.A*.  , etVXors,/, 
m.  ( eado  ).  Sali.  Gué  . basse  , 
bas-fond  . barre . banc  de  sable. 
Vadum  tentare.  Oeid.  Sonder  le 
gué.  Hærere  in  eado.  Cic . Etre 
engr.ivé= Examiner  avant  d’en- 
treprendre. E radis  emergere. 
Cic.  Sortir  des  bas-fonds.  = 
Avoir  franchi  les  plus  grandes 

79-84.  üict.  lat.-gallic. 
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difTicu!t<?i.  B es  est  in  eado.  Ter. 
Tout  va  bien. 

V«!  inter).  (»•<)»  Virg.  Mal- 
heur  ! — eiciis  ! Lie.  Malheur 
aux  vaincus  ! 

Væcors,  etc.  Voyet  Vecors. 
VXfellus  , a , um.  Fesi. 
Dira,  de 

Vïin , fra . frum  ( eaidc  ajer). 
Cic.  Fin  , rusé  , matois  , fripon. 
V t/errimus  interpres.  Cic.  Subtil 
interprète. 

Vafrâmen  , tais,n.,e tVAFRÂ- 
mf.ntum  . 1,  n.  Val.  Max.  Finesse, 
ruse  , subtilité,  tour  d'adresse, 
Vafré  , adv.  Cic.  Finement, 
subtilement. 

Vafrïtia  . m . f.  Sea.  elV*- 
| frÏties  , ci ,f.  Fai.  Max.  Voyet 
V AFRAMEttTUM. 

VXoÂBUîtDIT»  , a , um  . et  VX- 
gaks  , iis  , orna.  g.  Cic.  Vaga- 
bond , errant , qui  va  de  coté 
et  d'autre. 

I VXgâtio,  dais,/.  Apul. 
Course  errante. 

VXst . adv.  Lie.  Çi  et  IX  , en  se 
répandant  de  cdlé  et  d'autre. 

VXgïHI  , Ôrum  , m.  pi.  Plia. 
Peuples  de  Ligurie  , aujourd'hui 
de  Salures. 

Vàgïna  . <c , / ( eagio  ).  Cic. 
Gaine  . fourreau  , étui.  E eagiaà 
giadium  educere.  Cric.  Tirer  une 
épée  du  fourreau.  = Vagina  fru- 
menii.  Cic.  Balle  du  froment  , 
peau  qui  environne  le  grain. 

— eisccrum.  Plia.  Membrane , 
tunique  qui  enveloppe  les  en- 
trailles. 

VÂGÏltÂRins  , ii , m , et  VX- 
gïnâtor  , iris , m.  Viir.  Gal- 
nier. 

VâgïhBla  , m , f.  Plia.  dim. 
de  eagina. 

Vàgio  , Is  , Tri , î/um  , ïrt . a . 
Cic.  Crier  comme  les  enfans  au 
berceau.  ||  A uct.  PAU.  — comme 
un  lièvre. 

VâgYto  , is  , Sri , Slot.  fréq. 
de  eagio. 

Vâgîtcs  , As,  m.  Mari.V a- 
issement , cri  des  enfans  au 
crccau. 

VXgo  , as  , âei . Sium,  Sri, 
a.  Plaut.,  et  VXgor  , iris , ilus 
sum  , àri . d.  Cic.  Etre  vaga- 
bond , aller  çi  et  li  , courir  de 
côté  et  d'autre  . errer,  être  er- 
rant. — terras.  Prop. — per  ortem 
terramm.  Cic.  Courir  le  monde. 

— in  agris.  Cic. — les  champs. — 
totd  urtc.  Virg. — par  toute  la 
ville.  = S’étendre,  s’écarter, 
faire  des  digressions.  Vagaiur 
aomen.  Cic.  La  réputation  s'é- 
tend. — fama.  Lie.  Le  bruit 
court , se  répand.  — animas.  Cic. 
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L'esprit  s'égare.  — oraiio.  Cic. 

Le  discours  est  plein  de  digres- 
sions. Vagari  dicendo.  Cic.  S'é- 
carter de  son  sujet. 

VÂGflR  , iris , m.  Fesi.  Voyet 
Vagitcs. 

V agorTtum  a.  Sées  , ville 
de  Normandie  ( Orne  ). 

VXctLÂTio  , Sais , /.  Fesi. 
Plainte  mêlée  d'injures. 

yXctlLus  , a , um.  Airiaa. 

Dim.  de 

VXgus  , a . um  ( ei agor ).  Cic. 
Vagabond  , errant . qui  court 
ça  et  là  , va  de  côté  et  d’autre, 
court  le  pays.  Vogum  manc. 

Mari.  Visites  du  matin.  Vagi 
gressus.  Mari.  Pas  perdus, cour- 
ses  faites  i l'aventure.  — ■ — cri— 
nés.  Prop.  Cheveux  épars.  ||  Va» 
gue  , incertain,  changeant , in- 
constant.— rumaies.  Cic.  Bruit* 
vagues.  Va  gus  aaimus.de.  Esprit 
irrésolu  , inquiet.  Va  gu  es!  for- 
tuna.  Cic.  La  fortune  est  légère. 

— scalcatia.  Cic.  Opinion  qui 
n’est  pas  bien  arrêtée.  ||  Libre  , 
non  assujetti  à un  ordre.  ||  Com- 
mun. Vagum  aomen.  Plia.  Nom 
commun  a plusieurs.  ||  Sial.  Oisif. 

.VAU  ! inlerject.  qui  marque 
ta  joie  . l'admiration  , et  quel- 
quefois le  mépris.  \\Plaui.  Ab!  ali! 

'Vâiia  ! interj.  qui  marque  la 
joie.  Al,  ! 

Vâiiâms  , is . m.  Tac.  Le 
Vahal , bras  gauche  du  Rhin  qui 
se  perd  dansla  Meuse. 

Va  L D È , diiss , adv. , pour 
eaiidc.  Cic.  Fort , beaucoup  , 
grandement , extrêmement,  || 

Ptaui.  Oui-di  , fort  bien. 

VXli  , impér.  de  eatco.  Cic. 

Porte  - toi  bien  , adieu.  — in 
iiduum.  Ter.  Adieu  jusqu'a- 
près-demain. — aiernum.  Virg. 

— supremum  diccre.  Oeid.  Dire 
un  éternel  adieu  , le  dentier 
adieu. 

VXlïdTco  , is,  clrl.  Oeid.  Dire 
adieu. 

VXlkns  , iis,  orna.  g.  de. 

Fort,  robuste  , puissant  , sain  , 
bien  portant.—  corpus.  Gelt . 

Corps  vigoureux.  = — tunica 
Oeid.  Tunique  d'une  étoffe  so- 
lide. Vaicntissimus  cilus.  Ccis. 

Mets  nourrissant  , substantiel. 

= — diaieciieus.  Cic.  Fort  dia- 
lecticien. V aiealior  ornai  rationc 
arnor  pairia.  Oeid.  L'amour  de 
la  patrie  l'emporte  sur  toute 
autre  considération.  ||  Efficace. 

— ad  omnia.  Plia.  Bon  , propre 
à tout. 

VXlester  , adv.  Coi.  Forte- 
ment , puissamment.  Ç ai  carias 
soirarc.  Oeid.  Souffler  plus  fort, 

C/, 
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VXlentu  , *,/.  Macr.  Force, 1 
Vigueur , puissance.  ||  Plin.  Va- 
lence , ville  d'Espagne.  ||  Ville 
du  Dauphine  ( Drôme  ). 

VXlektDloi  PI  a ut., 

dim . de  valais. 

Va  LEO  , ii . lui . tïlum  . lcri , 
a.  Cic.  Se  porter  hier» , être  en 
bonne  saule. — ab  acults . Ctll. 
N'avoir  pas  mal  aux  )*eux.  Ut 
val  es  ? Ter.  Comment  vous  por- 
te» - vous  ? Valeiur , hitjpcr*. 
Plaul.  On  se  porte  bien.  ==^4t/<*/jp 
ir.iniis  a per  uni  à.  Plaut.  Avoir  la 
bourse  malade.  Ne  valcarn  si. 
Mari.  Que  je  meure , si.  V aléa  s . 
Perl,  Va- l'en.  Je  vous  baise  les 
mains.  Val  cet.  Cic.  Qu’il  s’en 
aille.  Valeant  qui.  Ter.  Nargue 
de  ceux.  |]  Elre  fort  , robuste,  I 
vigoureux.  Va  1ère  viribus  ad  lue-  j 
tahJum.  Cic.  Elre  un  vigoureux 
lutteur.  = Avoir  de  l'autorité,! 
du  pouvoir,  de  la  force.  — aucto - ' 
ri/a/e.  Cic.  Avoir  du  crédit. — 
apud  a tique  ut.  Cic.  — sur  l’esprit  ! 
de  quelqu'un  , être  bien  clans  j 
son  esprit.  — a m iris.  Cic.  Elre 
puissant  par  ses  amis.  — couitatu. 
Cas.  Etre  fort  en  cavalerie. — 
\ngenio.  Ùvid.  Avoir  beaucoup 
d'esprit. — dicendo.  Cic.  Elre  élo- 
licnt. — solis  rerbis.  Liv.  N'avoir 
e force  qu'en  paroles.  — alicui. 
Cic.  Employer  son  crédit  pour 
quelqu'un,  line  miki  valet.  Cic. 
Cela  m’est  utile.  H Etre  efficace  , 
bon  , propre  à.  P alerc  chdcm.  ; 
Ccls.  Avoir  In  môme  vertu  , la 
môme  efficacité.  ||  Avoir  force  . 
effet , tenir.  Valet  fama.  Sait. 
1^»  réputation  se  soutient. — lex. 
Cic.  La  loi  est  en  vigueur.  H Ser- 
vir à.  tendre  à.  Hoc  eo  valclat 
ut.  C.  NCp.  Cela  tendoit  à.  J| 
Signifier . avoir  tel  sens.  Qud 
çalerel  id  resoonsum  ? C.  Nep. 
Quel  étoit  le  sens  de  celle 
réponse  ? |J  Valoir,  être  prisé  , 
estimé» 

Y a lf  ni  a aquila  . tc,f.  ( valco ). 
'Plia.  Aigle  très-fort. 

\ a lüp.iknses  . ium , m.  al. Plia.  • 
flnhilatisde  Valence  , ville  d'Es- 
ne. 

'Xt.r.sCo,  /V,  SCC  ri , a.  Tac. 
Se  renforcer,  se  fortifier,  deve- 
nir foil.  f 

Vaï.etudTnârium  , ii , n.  Sca. 
Infirmerie  , bôjiilal  de  malades. 

, Y alhtl’  uïsÂnius  , a , um.  Cels. 
Valétudinaire  .infirme  , mala- 
dif,malingre.  j|Dc  malade. — medi- 
eus.  Callisth.  Médecin  d'hôpital. 

V XlbtûuÏnahius  , ii , m.  Dig. 
infirmier. 

VXi.ÎTtpQ,  lais,  f.  Cic.  Santé. 
V tilcludiai  iadulgergy  tas  en  ire , 


VAL 

darc  operam.  Cic.  Ménager  sa 
santé.  U /y/g.  /.  Maladie.  Vale- 
ludiac  Ica  tari.  Cic.  Etre  attaqué 
de  maladie.—  impedii us . Cic.  Ma- 
lade. = Val  cl  ado  axe  a lis.  Suet. 
Frénésie  , délire. 

Valgià  , a , /.  Plaul.  Moue  , 
grimace  de  la  bouche , faite  en 
dérision. 

Valgio  , fs , 7ri , a.  Plaul. 
Faire  la  moue  pour  se  moquer. 

V4LGÏTER  , adv.  Velr.  Lu  re- 
muant les  lèvres  de  travers. 

Valgus  , a . um.  Plaut.  Qui  a 
les  jambes  courbées  en  dehors, 
les  genoux  cagneux.  Valguat 
suavium.  Plaut.  IJoucbe  qui  gri- 
mace , fait  la  moue. 

VXLÏDÈ,adv.  Cic.  Fortement, 
extrêmement,  beaucoup.  Va/i- 
diits affectare.  Quint.  Aspirera vi- 
demeut. — pcccare.  Quint.  Faire 
une  plus  grande  faute.  Validis- 
sime  favere.  Cic . Favoriser  beau* 
Coup  , être  très -favorable. 

YXlYdÏtaj  , à lis.  f Plaut. 
Force  , pouvoir  , validité. 

YXlYdus  , a , um  , Cic.  Sain , 
bien  portant . qui  est  en  bonne 
santé.  — ex  morbo.  Liv.  Conva- 
lescent. — cotar.  Plia.  Couleur 
delasanté.JJ  Fort, robuste,  vigou- 
reux. — sustiacre  pondus.  Plia. 
Assex  fort  pour  soutenir  un  far- 
deau. = — mente.  Hor.  Qui  a 
l'esprit  sain.  []  Puissant.  — opum. 
Tac.  Opulent.  — orandi.  Tac. 
Eloquent.  Validiorducibus  cxcr- 
citus.  Liv.  Armée  plus  forte  par 
ses  officiers.  Validissimi  equi- 
tum.  Tac.  Elite  de  la  cavalerie. 
|(  Solide  , fort  , efficace. — abus. 
Ccls.  Nourriture  substantielle. 
— pans.  Tac.  Pont  solide.  Valida 
mûris  urbs.  Liv.  Ville  dont  les 
murailles  sont  fortes.  Validum 
solum.  Plia. T erre  forte.—  vinum. 
Ovid.X in  qui  a de  la  force. 

Vallàris  , m.  f.,  ri y m.,  is. 
Juv.  De  rempart , de  retranche- 
ment.— corona.  Liv.  Couronne 
murale.  { Le  général  la  donnoit 
il  celui  qui  avoit  le  premier  monté 
sut  les  remparts  des  ennemis,  qui 
avoit  forcé  les  relranclirmcns.  ) 

Vallâtus  , a , um.  Plia.  Palis- 
sadé  , garni , borné , revêtu  de 
palissades.  = Entoure.—  siea- 
r/is.  Cic.  — d'assassins.  — bcllo. 
Lucan. — d'ennemis. 

Vàllbc&la  /Lr/. Val- 

lon , petite  vallée. 

Vallêfactus  , a , um.  Fcsi. 
Criblé  , passé  au  crible. 

Vallès,  is , f Virg. Vallée. 

Vali.estris  , m. f.,irc , a. , if. 
S.  Jmbr.  De  vallée. 

VallYcüla,  *,/.  Fcst.  Vallon. 


VAN 

[ Valus  , ii,f.  Cic. Vallée.  = 

— al  arum.  Calai.  Creux  des  ais- 
selles. 

VaM.o  , as  , ëei . âtum  , ârt. 
Cic.  Palissader,  fortifier,  garnir, 
revêtir  de  palissade»?enlourei  de 
-murs.  == — jus.  Cic.  Affermir  le 
droit. — manilis.  S'il.  Ital.  For- 
tifier par  des  avis  salutaires. 

Vallon! a.  a,  f.  S.  eüug. 
Dresse  des  vallées. 

Valliim  , /,  a.  Cic.  Rem- 
part , retranchement . palissade. 
ral/um  durera.  Lie.  Ouvrir  une 
tranchée.  Proealla.  Lie.  A la  tète 
des  retranrhemens.  *=  Valium 
arhtarum.  Cic.  ilarlie  des  épis. 

— pectinis.  T)eid.  Rangée  îles 
dents  d'un  peigne.  |J  Varr.  Van. 

Vallus  . i . m.  Cic.  Pal , pieu  , 
palis.  ||  Cas.  Rempart  , retran- 
chement , palissade.  ||  Virg.  Echa- 
las.  [j  Varr.'i an. 

VÏLO&  , iris , m.  Plin.  Valeur, 
prix. 

Valv®  , arum  .f.pt.  ( eoteo ). 
Cic.  Battans  de  portes  ou  de  fe- 
nêtres , etc.  — li/orcs.  Oeid. 
Portes  il  deux  battans.  Siarc  ad 
ra/eas  a/icujus.  Cic.  Faire  anti- 
chambre. 

Valvâtoi  , a . um.  ViU.  Qui 
a des  battans.  Valeala  fenestra. 
Pénétres  qui  ont  des  battans 
depuis  le  haut  du  plancher  jus- 
qu'en bas. 

Valyula , a , /.  Poterne, 
petite  porte,  ||  — . valvule,  sorte 
de  soupape  dans  les  arteres. 

Valvülos  et  Valves,  i , m. 
Col.  Cosse  , gousse. 

Vâka  . pl.  pris  adverbiale- 
ment. Virg.  Voyez  Van». 

* Vânans  , lis , amn.  g.  Non. 
Qui  trompe. 

VandaLi  . ürum  , m.  pl.  Tac. 
Peuples  de  Germanie,  aujour- 
d'hui Saxons. 

VÂni  , adv.  Tcrt. Vainement , 
en  vain. 

VânnsCO  , is.  serré,  *.  de.  Dis- 
paroitre  , s’évanouir. 

Vanga  , a,f.  Paltad.  Récite , 
boue  , hoyau. 

Vanoiqnes  , um  . m.  pl.  Cas. 
Peuples  de  Germanie  , aujour- 
d’hui ceuxd’Alsare. 

VÂNÏDÏCOS  , a,  um.  Plaul. 
Conteur  de  sornettes  , diseur  do 
riens  , hâbleur,  fanfaron  , men- 
teur. 

VÂnTl5qiiïNTIA  , a , f.  Lie. 

Hâblerie,  fadaises,  vains  discours. 

VÂNÏLÜQCÏuôars  . i . m.  (J£- 
fir , don).  Plaul.  Qui  donne  des 
bourdes . de  vaines  paroles. 

VÂMi.dyLIi  M , si,  a.  Bill. 
Voyez  Y AMLOQt'LNTLA. 


VAP  VAR  VAR  ion 


VâsYlôqüos  , a , um.  Liv. 
Voyez'  VanidicùX. 

Vânïtaj  , àtis . f. , Cie. , VÂ- 
nTtiis  . êi\  /.,  Apul. , e!  VânY- 
TUDO  . tais,  Plant.  Erreur  , 
mensonge  , fausselé.  )|  P/aut. 
Flallerie.  |j  Tac.  Hâblerie  , fan- 
faronnade, jactance.  ]|  Légèreté, 
inconstance.  |j  Scn.  Inutilité. 
Vanso .is.necl.  T.ucil.  Vanner. 
Vansii»  , /,  f.  ( va  nus . ) Virg. 
Van  à vanner. 

Va  NO , as,  ârl.Acc.V.  F ALLO. 
VÂNiiB  , adv.  Ter.  En  vain  , 
vainement  , inutilement. 

VaM’S  , a,  um(raco).  Virg. 
Vide.  Varia  imago.  Uor.  Ombre. 
Vaaior  actes . Lie.  Rangs  e’clair- 
cis.  = Vanus  ingenio.  Lie. Tète  à 
l'évent,  étourdi.  H Vain  , inu- 
tile , frivole.  Vana promissa.  Tac. 
Promesses  sans  clfel.jlQuiéclinuc 
dans  ses  espérances. — eut/.  SU. 
liai.  Dont  les  vœux  sont  trom- 
pés. ||  Inconstant , léger,  (aux  , 
menteur,  hâbleur.  Vana  oratio. 
Cic.  Disrours  mensonger. 

VXrYnÉ  , adv.  Auel.  Foible- 
ment  , saîis  force. 

VXpYoïtaj  , àtis  , f.  Ptaut. 
Evaporation  , évent. 

VXpYdi's  , a , um.  Cal.  Eva- 
poré , éventé , f|ui  a perdu  sa 
force  ou  ses  esprits.  = Vapidum 
perlas.  Pcrs.  ' Esprit  gâté  , mau- 
vais cœur. 

Vapinco*.  i,  «.Gap  ..ville 
de  France  (Hautes-Alpes). 

Vapincïwsis,  m.  /.  il,  n ,is. 
Qui  est  de  Gap. 

YXpor  , iris , m Cie. Vapeur. 
||  ( )ei J.  Fumée.  Vapore  fovert. 
Sial.  Parfumer.  ||  Cic.  Chaleur. 
Vaporilus.  Col.  Dans  les  grandes 
chaleurs.  ||  Uor.  Influence. 

* VXpôrâlis  , m.f , II.  a.,is. 
S.  A u g.  Vaporeux  , de  vapeur. 

* VapôralYter  , adv.  S.  Aug. 
En  forme  de  vapeur. 

VXpôbâriiim  , U . n.  Cic.  Lieu 
qui  reçoit  la  fumée  des  étuves. 

* VXrÔRÂTà  , adv.  S.  Aug. 
Chaudement. 

VXpôrÂtio  , ônis.f.  Plia.  Eva- 
poration . élévation  des  vapeurs. 
1|  Plia.  Fumigation. 

VXpôbâtus  , a . um.  Echauffé 

Çar  la  vapeur.  Vaporalœ  ara. 
'irg.  Autels  où  fume  l'encens. 
Vaporatum  Umpus.  Ammiaa.  Sai- 
son des  chaleurs.  ||  Apul.  Qui 
s'est  évaporé , s'est  exhalé  en 
vapeurs. 

VXrÔBius  , a , um.  Ara.  Qui 
échauffe. 

VïpôrYfer . Ira , crum.  Sial. 
Qui  exhale  des  vapeurs,  échauffé 

par  îles  vapeurs. 


VXpôeo  , as  . Svl , Hum  , Sri. 
Echauffer  par  des  fumigations. — 
tcmpla  Ihure.  Virg.  Remplir  les 
temples  de  la  fumée  de  t'enrens. 
— amnes.  Cof.  Dessécher  les  fleu- 
ves. ||  neut.  Plia.  Exhaler  des 
vapeurs.  - ~ Iavidid  summa  ra- 
parant.  Lucr.  L'envie  attaque  les 
choses  élevées. 

VXpôitôsrS  , a,  am.  Col. Va- 
poreux , plein  de  vapeurs,  qui 
exhale  des  vapeurs. 

VXpôhpj  , a , um.  Memes.  Qui 
s'exhale  en  vapeurs. 

VXpos.ô/ïj,  m.Lucr.  F.Yapor. 

Vappa  . a ,f.  Uor.  Vin  poussé 
ou  éventé.  = Uor.  Vaurien  , 
homme  de  néant. 

VÂPth.ÂRis,  m.  f.,  ri,  a. , is. 
Plaul.  Qui  est  souvent  battu. 

VÂPIito  , às  , ici , Hum  , ârl. 
a.  («nut1»,  périr).  Cic.  Etre 
battu  , recevoir  des  coups.  = 
— austno.  Sca.  Etre  exposé  au 
vent  du  midi.  Vapulaeeruat  vi- 
ntm.  Scn  Les  vignes  ont  été  bat- 
tuesdes  vents.  ||  V apulare  omnium 
sermonihas.  Cic.  Etre  décrié. 

Vâra  , et , f.  Vite.  Pièce  de 
bois  transversale  , travers  , tra- 
verse. 

♦Vâratio  , dais,/  A uct.  Li- 
mit.  Courbure. 

VÂRt , ôrum . m.  pi.  Lucr.  Bâ- 
tons fourchus  par  le  haut,  plan- 
tés pour  soutenir.  ||  Ce/s.  Bou- 
tons, porreaux,  taches  au  visage. 

VXniA.  a . f.  Plia.  Panthère  , 
animai  dont  la  peau  est  mouche- 
tée. ||  Plia.  Sorte  dp  pie  â longue 
queue. 

VariârYi.ij,  m.f.  , il , n.  , is. 
Apul.  Variable. 

VXriân*  uvm.  Plia.  Raisins 
qui  changent  de  couleur. 

VXriaNS  , lis , orna.  g.  Plia. 
Changeant.  — ara.  Col.  Raisin 
qui  commence  à tourner. — ctr- 
lum.  Plia.  Temps  variable.  = 
—fortuna.  Plia.  Fortune  incons- 
tante. 

VXriantu  , • , f.  Lucr.  Di- 
versité. Voyez  Varietas. 

VXniÂTUM  . adv.  Gcil.  Diverse- 
ment , de  diverses  manières. 

VXrïâtio  , Sais  , f.  Lie.  Va- 
riation. 

VXriâtüs,  a , um  , part.de 
va  no.  Cic.  Diversifié  , varié.  — 
figuris.  Catul.  Orné  de  figures. 

Vârïcâtor  . iris  , m.  U/p. 
Qui  érarte  les  jambes. 

VârYcYtùs  , adv.  Apul.  En 
écartant  les  jambes  , a jambes 
écartées. 

VârYco  , ns,  art , Hum  . ârl , 
n.  Quint.  Ecarter,  enlr’ouvrir 
1er  jambes. 


VÂnYcôsfc  , adv.  Fesl.  Voyez 
Varicitüs. 

VârYcÔsüs  , a . um.  Juv.  Qui 
écarte  les  jambes.  |j  Qui  a des 
varices  aux  jambes. 

VârYcüla  , a , /.  Cefs.  dim. 
de  va  ri z. 

VârYcus,  a , um.  Oeid.  Qui  a 
de  grandes  jambes,  qui  les  allon- 
ge , les  érarte. 

VXaiÈ , adv.  Cic.  Diverse- 
ment , en  différentes  manières  , 
différemment.  — rcfulgens . Plia. 

Qui  offre  différentes  couleurs.  — ■ 
vatere.  P/aut.  Sc  porter  tantôt 
bien  , tantôt  mal. 

VXriëgatcj  , a , um.  Apul. 
Diversifié  . bigarré.  Part,  de 

VXriëoo  , as  , âvi,  âtam,  ârl. 

Apul.  D i versifier,  bigarrer. 

VXbiKtas  , àtis  . f.  Cic.  Diver* 
site  de  couleurs , bigarrure.  Va - 
ri  et  a tes  igné faclœ.  Pi  in.  Tac  lies 
rouges  aux  ïambes  , pour  s'être 
trop  approché  du  feu.  |j  Variété, 
changement. — cttli.  Ccis.  L'in- 
constance du  temps.  = — tempo- 
rum.  Tac.  Révolutions.  ||  Pianc « 
ad  Cic.  Légèreté  , inconstance. 

VXnio,  as,  à ri.  âtums  are.  Cic . 
Diversifier,  bigarrer.  — pcetora 
pai/nis.  Catul.  Ne  meurtrir  la  poi- 
trine à force  de  coups.  = — acu 
tapctia.Mart.  Faire  de  la  tapisse- 
rie h l'aiguille.  Variari  virgis. 

P/aut.  Avoir  la  peau  sillonnée  * 
de  coups  de  verges.  J|  neut.  Col. 
Mêler,  tourner  , en  parlant  des 
fruits. =Varier,  mêler,  changer. 

— otium  laborc.  P/in.  j.  Mêler 
le  repos  au  travail.  J|  neut.  Va- 
riant / empestâtes . Ccis.  Les  sai- 
sons sont  inconstantes.  — a ai  mi. 

Oeid.  Lescspi  ils  sont  changea  11s. 

Si  variant.  Lie.  Si  l’on  n’éloit 
pas  d'accord.  Cum  sentent  iis  va - 
riarctur.  Liv.  Comme  les  sen li- 
me ns  étoient  partagés. 

VXrhts  , a , um  ( vi arias  , non 
unius  via).  Cic.  De  diverses  cou- 
■ leurs,  bigarré.  Varia  ves lis.  Ter. 

Habit  bigarré.  — ta  fera.  P/aut . 

Dos  sillonné  de  coups  de  fouet.  * 
Varia-  uor.  Cato.  Raisin  qui  com- 
mence à noircir.  |J  Moucheté  , 
marqueté  , oui  a des  taches. 
trnccs.  Virg.  Lynx  mouchetés.  =3 
Différent,  divers.  — sent  en  tue. 

Cic.  Sentimens  opposés.  Varium 
est.  Cic.  On  est  partagé  de  sen- 
ti mens.  Varia  vic/oria.  Liv.  Vic- 
toire douteuse.  ||  Changeant,  in- 
constant, variable.  Vartd  fortund 
nti.Cic.  Eprouver  l'inconstance 
de  ]a  fortune.  ||  Lamprid.  Adul- 
térin , bâtard. 

VÂatx , ïcis , m . Crh.  /.  Quint, 
{parus)»  Varice | veine  des  jam- 
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bcs. enflée  par  un  sang  épais  qui 
circule  mal.  ||  Tumeur  molle  et 
sans  douleur  au-dedans  du  jarret 
du  cheval. 

Vau©  . as,  arc,  A uct.  de  limit. 
Courber. 

Vabrones,  um.  m.  pi.  Fest. 
Gens  durs  et  rébarbatifs. 

Varcs,  i.  m.  Le  Var,  fleuve 
de  France  qui  a donné  son  nom 
à un  dc'parlement. 

Vârus,  a,um,  ( j8«p  v\,  pesant). 
Hor.  Qui  a les  jambes  courbées 
ou  tortues  , cagneux.  Vara  bra- 
chia tendere.  A/art.  Etendre  les 
bras  pour  serrer  étroitement.  |] 
Oeid.  Courbé,  crochu,  tortu. jj 
Pers.  Différent,  divers. 

Vas,  adis,  m.  ( endo ).  Cic. 
Caution,  re'pondanl. — mort/s  ou 
ad  mortem.  Cic.  Celui  qui  s’o- 
bligea représenter  un  condamné 
à mort. 

Vas  , â sis . n.  ( eescus  ).  Cic. 
Vase  , vaisseau  , vaisselle.  Vasa 
Samia.  Cic.  Vases  de  terre  de 
Sa silos.  — coqu  inaria . P/in.  Bat- 
terie de  cuisine.  IJ  Plaut.  Mobi- 
lier , meubles.  ||  Bagage. — con- 
clammic.  Cas.  Crier  qu*on  plie 
bagage.  — eolligere.  Cas.  Plier 
bagage.  |)  Col.  Bûches  d’abeilles. 

Vasârii'M  , ii,  n.  Cic.  Usten- 
siles . provisions  qu’on  donnoit 
aux  magistrats  qui  parloient  pour 
.Lur  gouvernement.  jj  Cato.  J.oyer 
des  vases  loués  pour  faire  de  l’hui- 
le. U PJts.  Vases  qui  servoient 
dans  les  bains.  ||  Buffet. 

VXsÂTFS  , um  , f.  pl.  Paulin. 
Le  Baxndois  ( Gironde). 

VXsâtYcits  , a . um.  Aus.  Qui 
«concerne  les  Vasates,  aujour- 
d’hui peuple  du  Bazadois. 

Vascellüs,  /,  m.  Jnscr . Urne 
funéraire. 

VasCÜNFS  . um  , m.  pl.  Jue. 
Pcofi es  d’Espagne.  ||  Gascons  , 
peuples  de  la  Gascogne. 

VamÜNIA  .te./.  Paulin.  Gas- 
cogne , province  de  France 
( Landes  . Gers  , Gironde  , Lot 
«et  Garonne  )» 

VasconYce*  , a , um.  Paulia. 
De  Gascogne. 

Vascülafues,  i/\  w.  Cic.  Qui 
fait  des  vases  , de  la  vaisselle. 

V Ascij lum  , /,  n.  P/in.  Petit 
«rase. 

Vascvs  , a , um.  Vitr.  Voyez 
Le  vis  et  Inanis. 

VÂsrr.  pour/V/7.  Voyez  Vaoo. 

Vastâbendus  , a , um.  Am- 
wnian.  Qui  porte  le  ravage,  la 
désolation. 

VastÂTIO,  dnis.f.  Cic.  Dégât, 
pillage  , ravage. 

Vastatoa  , ôris  y m . Oeid.  et 


VAT 

Va  ST  ATR  ix . Icis.f.  Scn.  Qui  ra- 
vage , ruine . saccage  , détruit. 

Vastâtômus,  a,  um.  Ammian. 
Qui  ravage. 

VastÀtus,*,  um . part,  de 
easto.  Cic . Bavagé,  saccagé  , dé- 
peuplé. Vasta/a  defensoribus 
urbs.  Lie.  Ville  mise  hors  d'état 
de  défense. — omn/aigni ferroque. 
Vcll.  Tout  fut  mij  à feu  et  à 
sang. 

V A5T&  , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière vaste.  spacieuse , étendue. 
= Vas  Hits  diduecrc  eerba.  Cic . 
Ouvrir  la  bouche  bien  grande 
pour  prononcer  certains  mots.  || 
Ot'id.  Avec  violence. 

Vastesc.o  , is  t sccre.  n.  Non. 
Etre  dévasté,  ravagé  , dépeuplé. 

VASTÏrYcrs,  a,  um.  Cic.  Qui 
fait  du  dégât  « du  ravage. 

VastYtas  , âtis , f.  Grandeur, 
grande  étendue.  — beUute.  Col. 
Grandeur,  grosseur  d’une  bétc. 

— hostis - Gc/l.  Taille  énorme, 
d’un  ennemi.  — soli.  Scn.  p. 
Etendue  de  terre. — odoris.  Plin. 
Force  d’une  odeur.  || Cic.  Dégât, 
ravage  , ruine , dévastation  , dé- 
solation. Vas/i/atcm  a g ri  s in - 
ferre.  Or.  Désoler  les  campagnes. 

— laie  faecre.  Lie.  Porter  par-  ! 
tout  le  dégât.==/r asti/as fori.  Cic.  1 
Silence  des  tribunaux. 

VastYties  . ci , f.  Plaut.  , et  ! 
Vastïtûdo  , ïnis.f  Cato.  Voyez 
Vastatio.  ||  Vastitudo  tennis. 
GeU.  Taille  énorme  d’un  lion. 

V asto  , às  , àvi  , à lum  , ârë. 
Cic.  Ravager  , dévaster , sac- 
cager , désoler,  rendre  désert. 
— ferro  el incendio.  Lie.  Mettre 
à feu  et  à sang. — a gros  cu/lo- 
ribus.  Virg.  Dépeupler  les  cam- 
pagnes de  laboureurs. 

VastAlus  . a.  um.  Apul.  Un 
peu  grand.  Dim.  de 
Vastes  , a , um.  Cic.  Vaste, 
étendu,  spacieux,  ample  , énor- 
me . d’une  grandeur  démesurée. 
Vas/a  Irabcs.  Pcrs.  Grand  vais- 
seau. — bel  tua.  Cic.  Monstre 
énorme.  Vas  lum  pondus.  Virg. 
Poids  accablant.  — murmur.  Lu- 
can.  Bruit  ©ui  se  prolonge.  Var- 
ia lillera.  Cic.  Lettre  rude  à pro- 
noncer.— oratio.  Ad  11er.  Style 
plein  d'hiatus.  ||  Vasias  animas. 
Sali.  Esprit  insatiable.  — impe- 
tus.  Hor.  Puissant  eHort.  (|  Cic 
Lourd  , pesant  , sans  grâce  , 
agreste  , grossier.  |[  Désert.  Var- 
ia dare.  Virg.  De'peupler. 

Vâsum  . i , n.  Plaut.  Vase  , 
vaisseau. 

VÀTIS,  is  9m.f.  Cic.  Prophète, 
devin.  ||  Propfiétesse . devine- 
resse. ||  Poète.  — cothurnatus. 
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Hor  Poele  tragique.  = — legum. 
Val.  Max.  Oracle  de  jurispru- 
dence. 

Vatia,  te  y m.  f.  Varr.  Voyez 
Vatinius. 

VatYcânes,  i , m.  GeU.  Dieu 
qui  présidoit  à la  parole.  {(  Le 
Vatican  , colline  à Rome. 

VÂtYcYnans,  lis % nmn.  g.  Cic. 
Celui  qui  prophétise. 

YÂTÏrÏNÂTlo.  5/»/i  f.  Cic.  Pro- 
phétie , prédiction  , divination. 

VâtYcYnÂToa  . ôris , m.  Ovid. 
Prophète,  devin  , qui  prédit  la- 
venir. 

VâtÏcYniem  , ii  y n.  Plin.  Pro- 
phétie . oracle,  prédiction. 

VàtYcYnius  ay  um.  Lie.  Voyez 
Vaticines. 

VÂTÏcYnor  , iris  y â/us  sum9 
âri.  d.  Cic.  Prophétiser,  rendre 
des  oracles  , prédire  l’avenir.  [| 
Cic.  Etre  en  délire.  ||  Cic.  Parler 
comme  un  oracle. 

VâtYcYnus  , a , um.  Lie.  Qui 
contient  des  prophéties  , etc.  || 
Oeid.  Poétique. 

Vatinies  , a y um  . Plin.  , 
V ATI  us  y a y um  y Varr.  et  Ya- 
trax  , âcis . omn.  g.  Non.  Quia 
les  jambes  , les  pieds  tortus. 

Vaere «ses  , imm  , m.  pl.  Ha- 
bitons de  Lavaur. 

VavEEIU,  i % n.  Lavaur,  ville 
du  Languedoc  (Tarn). 

VE 

VI , ronj.  que  l’on  joint  à un 
ai/lre  mol  . comme  leo  nperee. 
Lion  ou  sanglier.  ||  Cic.  Ou , 

| ou  bien. 

Vi  , partie,  privative  et  quel- 
quefois augmenlativc  . qui  entre 
dansja  composition  des  mots. 

VÈCORDIA  . a , /.  Ter.  Mali- 
gnité noire,  mauvais  cœur.  || 
Sa/.  Fureur,  démence.  ||  Tac. 
Folie  . sottise.  ||  Lâcheté. 

VÊCOJIDÎTER.  adv.  Plaut.  Mé- 
chamment. ji  Follement  , sotte- 
ment. ||  Licitement  , avec  bas- 
sesse d'âme. 

Vêcors  , ordis  . omn.  g.  Cic • 
Pervers , qui  a un  mauvais  cœur, 
une  âme  liasse.  Vccordissimus 
homo.  Cic.  Méchant  homme.  || 
Insensé  , furieux  , qui  a l’esprit 
troublé.  — audacia.  Lie.  Au- 
dace, extravagance.  ||  Cic.  Stu- 
pide. 

VectâbYms,  m.  f y IL . n.  , 

is.  Scn.  Qu’on  peut  voiture»*. 

VectÂbÜLüm  y i y n.  Gel/,  et 
VectÂcClem  . i y n.  TerC  Cha- 
riot , voilure. 

Vectarius  , a f um.  Varr. 
Propre  à porter. 
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VectÂtïo  , ônis  % f Stn.  Ac- 
tion de  voiturcr , voiture , trans- 
port.  _ . 

Vectâtus  , a y um . Plaut.  Qui 
a transporté.  . 

VicnÂmus  , //,  m.Vitr.  Qu» 

»e  sert  d’un  levier , d’une  barre 
pour  mouvoir  une  chose. 

VectYbYlis.  m. /. , le , n. , is. 
Voyez  Victabius. 

VicTÏcÂaïus,  iV,  m.  Cul.  Voj. 
Vectuwoj. 

Vectïcülâeius  . a . um.  Cato 
Qui  rompt  les  portes  avec  un 
levier  dans  le  dessein  de  voler. 
Vccticu/ariam  vilain  rivere.Ca/o. 
F.lre  aujourd'hui  dans  l'abon- 
dance , et  demain  manquer  de 
tout. 

VectÎGAL.  Hi s.  n.{vcho).i.ic 
Douane  . péage  . droit  d'entrée. 

||  Impôt. — satinarium.  Vie/.  La 
gabelle.  ||  Fr;ds  de  voiture  , ce 

Ïu’on  paie  pour  la  voilure,  || 
(roil  de  transport.  ||  Rente  , 
revenu. 

Vectïgâliâeius,  U . m.  Fir- 
mir  Douanier. 

Vkctïgâlis  . m.  f.  , Il . *•  . 
is.  Cie.  Tributaire  . qui  paie  tri- 
but. sujet  au*  impôts  , lailtable. 
— pccunia.  Cie.  Argent  des 
impôts.  Vectigatcs  Cfui.  Cic. 

■ Chevaux  de  louage , de  poste. 
VxCTÎGÂLiôktJM  , Suet.  , pour 
eedigalium. 

Ykctio.  onis.f.  Cic.  Voiture, 
transport , portage  , charriage. 

Vïctis  . is  . m.  Cic.  Levier  , 
barre.  \\Virg.  Verrou. 

VxCTITÂtüs  . a . um.  Am. 
"Voiture  . porté.  Part,  de 

VECTÏTO,  is.  iri.  Gell..  fréq 
de  ‘ 

Victo,  is . âvi . Hum  . are , 
fréq.  de  veho.  Virg.  Voiturcr, 
transporter. — cymbd.  Virg.  Pas- 
aer  dans  une  barque.  , 

VectoR  , iris  , m.  Ovid.  Qui 
porte,  qui  sert  à porter.  — 
cf ans.  Cbeval  de  main  . de  selle. 

||  Cic.  Passager.  ||  Ovid.  Pilote. 

||  Ovid.  Cavalier. 

Vectôrius,».  um  De  voiture 
de  transport  , de  somme  . de 
charge.  Vecloria  navigia.  Cars. 
Vaisseau*  de  transport. 

Vectrix.  icis,  J.  Paulin.  Celle 
qui  transporte. 

VectDra.  a . f.  Cic.  Voiture 
port , transport.  Veduram  fa- 
ccre.  Quint.  Etre  voiturier,  rou- 
lier.  ||  Gel/.— porte-fai*.  ||/V«tf/. 
Prix  du  transport  de  la  voiture. 

•Vectürârios  . a , um.  Cod. 
Thrud.  Voyez  Vectoriüs. 

Vectcs  . a , uns,  part,  de 
écho.  Virg. Voiture , transporté. 


Vecta  nan's  tenilus  veutis. 
Quint.  Navire  poussé  par  des 
vents  doux. 

VÉuius  , //.  m.  Mort.  Cap. 
Pluton  . dieu  des  enfers. 

Vegeo  . es . gère.  Lucr.  Pous- 
ser. excjler.||  neut.  V arr.  V o/et 
Vigeo. 

Vëgëtâsies.  Jais , n.  Prud.  et 
Vïgetâtio  , Sais  . /.  Apul. 
Végétation.  ||  Mouvement. 

Vëgëtâtur  , iris  . m.  Aus. 

Qui  donne  le  mouvement . la 
igueur. 

Vëgëtâtvs,  a,  um.  Aus.  for- 
tifié. Part,  de 

V Kr.ETO  , as , iri . Hum , are. 
Gell.  Fortifier  , donner  de  la 
vigueur. 

YËoËTirs.  a.  um.  C/f.  Vigou- 
reux, bien  portant. =CVir-  Vif, 
lif. 

Vëoraxdis.  m.  f.  .de  . a..  «. 
Plniit.  Fort  grand.  |)  Varr.  Ma' 
bâti , mal  tourné  .,  maigre 
élancé.  . 

Y ÏHA,  se.  f-  Varr.  Voie , che 
min  de  transport.  , 

• Vëiiâtxo,  onis , /.  Cod. 
Theod.  Voyez  Vectüha. 

•YëhÊLA  , ar , f.  Capitol 
Chariot. 

VËHËMESS.  /«(cc.part.augm. 
mens,  esprit).  Cic.  Véhément 
impétueux,  fort,  violent. — m 
utramtfuc  part  cm . 7 cr.  Extrême  en 
tout.  ||  Cit.  Sévère  . rigoureux. 

||  Har.  Colère  . irrité.  — imier. 
fur r Pluie  violente.  — vitis 
Coi.  Vigne  qui  pousse  beaucoup 
— causa  ad  objurgaudum.  Tct 
Motif  suffisant  pour  gronder. 

Vëiiïmesteh  . adv.  Cic.  Avec 
véhémence  , impétueusement 
fortement,  violemment.  Vcie 
mentissiasè  praliari.  Hirl.  Cour 
battre  avec  acharnement.  — ro- 
garc.  Cal.  ad  Cic.  Prier  instam- 
ment. IIRigoureuscmcnt. — acci- 
pere.  Cio.  Faire  un  accueil  sé- 
vère. 

«VëhËmestesco  , if  . sccrc.  n. 
Cal.  Aur.  Devenir  violent. 

V ËHËMESTt A . <r  . /.  Pt  in.  V é- 
hémence  , violence.  — oraloris. 
Gell.  Eloquence  véhémente.  — 
odoris-  PUn.  Force  d une  odeur. 
— venarum.  Plia.  \ iolcnce  du 
pouls. 

Vëhenj  . fis,  omn.  g.  PUn. 
Qui  porte.  ||  pour  rr rtus . — er/uo. 
Gell.  Porté  sur  un  cheval. 

VIhes  , is . f Col.  Charretée . 
charge  d'une  charrette  , voie.  | 
Col.  Journée  d'ouvrier. 

Vînt*  , a.  f.  Fest.  Chariot. 
VË1IÏÂRE.  Sipont.  Voyez  Ye- 
JIEEE. 
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VÜHYcf'LÂEts  . m./..  le.  n..  is. 
Dig.  et  VïuYcülâUUS  , a,  um. 
Capitol.  De  voiture  , de  char- 
rois. de  charrette  . de  carrosse. 

— fabricahr.  Capitol  Carros- 
sier, charron.  — cursus.  Sue/. 
Poste  aux  chevaux. 

VJÉHÏcÜlÂnos  , si  , m.  laser: 
Celui  qui  avoil  soin  des  voilures 
de  l'empereur. 

VËiitcliLÂTio  , Suis  , /•  laser. 
Soin  d'entretenir  les  postes . qui 
éloil  à la  charge  des  provinces. 

||  PUn.  /■  Charriage  , trans- 

P VËnïcÜLUil.i,  n.  Cic  Ch»- 

riot . char,  charrette.  ||Calêche, 
chaise  de  poste,  —yunctum.  Lie. 
Voilure  attelée.  Véhicula  men- 
toria.  Sud.  Voitures  publiques  , 
de  louage.  — camcrata.  Ulp. 
Carrosses , litières.  . 

VËIIO . Is.  vers,  vedum  . nere 
(;*!•)..  Cic.  Porter  . charrier  , 
traîner,  tirer  , voiturcr.  — hu- 
mera. Ilor.  Porter  surses épaules. 
— rate.  Tibul.  Transporter  par 
mer.  — rentrem  gravem ■ Ovid. 
Etre  enceinte  Vehi  equo  conct- 
tato.  C.  Ncp.  Courir  à bride 
abattue.  = Vchilur  nostra  ora/io. 
Cic.  Mon  discours  s’avance.  _ 
Vëiews , lis.  omn.  g.  Cic.  Qui 
concerne  Véics. 

VËIUS,  a.  um.  Prop.  De 
Véies , ville  d’Etrurie. 

VËJovis  , is  . m.  Fesl.  Jupi- 
ter enfant.  ||  Gell.  Le  mauvais 


geme.  _ _ „ 

VËL  . disjonclive.  Cm.  Du 
bien  même.  ||  Même. — ex  hoc 
potes  cognosccrc.  Cic.  N ous  pou- 
vex  en  juger,  surloul  par  ceci. 

Yëi.àbuessis.  m./..  së.n., 
is.  Mart.  De  balle  . de  marché. 
De  tente  , de  pavillon. 
VËLÂnnuM,  i . n.  ( rcho ).  Ifor. 
Place  à Romesur  JeMonl-Aven- 
lin , où  éloient  des  bou|iqucs 
couvertes  de  bannes  ; halle.  Il 
Plaut.  Boutique  couverte  d'uno 
banne. 

vêlâmes  , tais  , n.  Virç.  et 
Vêlâmentum  . /,  ».  Lia.  Voile, 
couverture  . banne.  Il  Ovid.  Bran- 
ches  que  porloicnt  les  supphans. 
= tfutrrrns  libidinibus  aüquod 
vclamcntum.  Srncc.  Cherchant 
à voiler  ses  défauts. 

Vëlasdus.  a.  um.  PUn.  /’. 
Qu’il  faut  voiler. 

Vëlass,  Us . omn.  g.  Ovid. 
Qui  voile , couvre. 

VËLÂR1A  . ôrum  . n.  pt.  Juv. 
Voiles  , bannes  dont  oit  cou— 
I vroilles  théâtres. 

| VïLÂMS  , m.  f.  , rc  , ».  ,ist 
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Plin.  Qui  concerne  les  voiles  de 
navire. 

VSlÂRIPN  . //,  n.  Sial.  Voile, 
banne.  (|  Toile  d’avant-scènc. 

VÊlârius,  iï,  n.  fnscr.  Huis- 
sier de  la  chambre. 

Vëlâto,  adv.  Tert.  A travers 
un  voile  , obscurément. 

ViLÂT l’s  , a , um  , part,  de 
vélo.  Cèc.  Voilé.  — logé.  Lie. 
Vêtu  d’une  robe.  ||  Orné.  Vêla - 
ta  via.  Ovid.  Chemins  où  l'on  a 
tendu  des  tapis. — ma  nus . Plaut. 
Mains  suppliantes.  ||  Vclati. 
Pest.  Soldats  surminiérairesï 

Vrlauni  , ôrum  f m.  pl.  Le 
Puy-en-Vélay  , ville  du  Langue- 
doc ( Haute-Loire  ). 

Vêles  , el/s  , m.  ( Ve  lia  , 
ville  de  Lucanie  , ou  volare  ). 
C/c.  Vélile  , soldat  armé  à la  le- 
eère  , chevau-léger  , dragon.  || 
Enfant  perdu. 

Vklia.  a . f.  («*•« , marais). 
Vélie,  ville  de  Lucanie  II  {vello). 
Varr.  Haute  colline  de  liome  où 
les  bergers  tondoient  leurs  bre- 
bis. 

Vélïfkr  , cra  , en/m.  Ovid. 
Qui  porte  des  voiles. 

VELÏrYcÂTto  , Bais , f.  Cic. 
Port  des  voiles  , voilure , action 
de  faire  voile  ou  d'aller  à voiles. 
Vel/ficatione mutatà.  Cic.  Ayant 
revirc  de  bord  , terme  de  ma- 
rin e. 

VëlYfYcâtüs  , a%  um,  part, 
de  velificor.  Vclificala  navis. 
Prop.  Navire  qui  fait  voile.  ||pass. 
Juv.  Au  travers  duquel  on  a fait 
voile. 

VêlYfYciim,  iï,  a.  //y g.  Art 
e fai 
voiles. 

VêlYfYco  . as,  âvi , âlum , ârf, 
P Un.  et  VklYfYcor  , ans , à In  s 
sum  , iri , d.  Cic.  Faire  voile  , 
voguer  h voiles  déployées.  = — ali- 
cui.  Cic.  Favoriser  quelqu'un. — 
S o no  ri  suo.  Cic.  Se  frayer  une 
route  rapide  aux  honneurs. 

VëlYfYcus  , a , um.  Plin.  Qui 
se  fait  à force  de  voiles. 

Vëlim  , voyez  V olo  ( velim  , 
avec  un  verbe  au  subj.  s’exprime 
par  : Je  vous  prie,  je  souhaiterois 
que).  Vide  as  velim.  Cic.  Je  vous 
pl  ie  de  voir.  Mit/as  velim.  Cic. 
Envoyez  , je  vous  prie.  Jd  velim 
sit  ejusmodi.  Cic.  Je  souhaile- 
i*ois  que  cela  fut  ainsi. 

Vklinus  , a . um.  Virg.  De 
Vélie  . ville  de  Lucanie. — taras. 
Plin.  Lac  di  Pie  di  Luco  , dans 
V O in  b rie.  Ve/ina  tri  h us.  Cic. 
Tribu  semaine  , voisine  de  ce 
lac.  — regio.  Un  des  quartier»  de 
I\onic, 
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VêlYtâris  , m.  f. , rit , n. , is. 
Sait.  De  soldat  armé  à la  légère. 

VêlYtâtîm  , adv.  Sisen.  En 
escarinoucbant. 

VêlYtâtio,  onis , f.  Plaut. 
Escarmouche  . léger  combat.  || 
Plaut.  Querelle,  assaut  d'inju- 
res réciproques. 

VîlYtâtüs  , a , um.  Plaut. 
Part,  de 

VëlYtoR  , iris , élus  sum , Sri , 
d.  Plaut.  Escarmoucher. —Que- 
reller, s'injurier  mutuellement. 

Veliternînus  , a , um.  Plin. 
et  Veliternus  , a . um.  Lie.  De 
Velitra  , aujourd'hui  Velilri  , 
ville  des  VoLques  , aujourd'hui 
de  l'Etat  romain. 

VêlYv&lans  , lis , omn.g.  Cic. 
et  VëlYv&Lüs.  a . um.  Ovid.  Qui 
va  à toutes  voiles,  à voiles  dé- 
ployées . qui  fait  force  de  voiles. 
f|  O ù l’on  va  à toutes  voiles. 

VbllÂTÜRE.  a.  f.  Varr.  Char- 
roi, voiture.  Vcïloturam faccre. 
Varr . Mener  par  charroi,  faire 
le  métier  de  voiturier. 

VellKra.  Voyez  Vellus. 

Vellëreus  , Vellërôsits  et 
Velleüs  . a , um.  Asc.  Pcd.  De 
toison.  Il  De  laine. 

VellTcâtIm  , adv.  Non.  Par 
bonds  , intervalle»  , en  sautil- 
lant. 

VellYcÂTIo,  onis , f.  Sen.  et 
VellYcai us  , üst  m.  Plin . Pince- 
ment. action  de  pincer.  ||  — de 
harceler,  d'agacer;  coup  de 
dent,  picotcrie  , mot  piquant. 

VellYco,  as . âvi  y âlum  » are  t 
firéq.  de  vello.  Plaut.  Piquer,  pi- 
coltv.  pincer.  = Cic.  Agacer, 
harceler,  donner  des  coups  de 
deut,  mordre,  piquer.  ||  Varr. 
Critiquer,  censurer. 

VsllYmen,  lois  y n.  Varr. 
Toison. 

Villo,  //.  velli , ou  vulsi , 
vulsum.  1ère  (r Ukm).  Col.  Arra- 
cher , tirer  , déraciner.  — mu - 
nimen/a.  Lie  Renverser  les  rc- 
tranchemens.  — poma.  Tilt. 
Cueillir  des  pommes.  — barbam. 
//or.  Arracher  le  poilde  la  barbe. 
= Insulter. — aurcm.  Virg.  Tirer 
l’oreille.  = — pecius.  Sial . AITli- 
ger. 

Vellus  . cris . n.  ( vello  ).  V ire. 
Toison  d’une  brebis  , peau  de 
mouton  à laquelle  la  lame  lient 
encore.  }j  Ovid.  Peau  de  bêle 
avec  le  poil.  = Vellera.  Ovid. 
Feuilles  des  arbres.  Vellus  aqua- 
rum  lacitarum.  Mari.  Tapis  de 
licite. 

V Ëto  , as  . âvi , âlum . art.  Cic. 
Voiler  , couvrir.  ||  Virg.  Vêtir. 
||  Orner.  — festâ  fronde.  Ovid. 
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— de  feuillages.  — fempora  mye^ 
to.  Ovid.  Ceindre  la  tète  de  myr- 
te.— çulam ■ Plaut.  Mettre  une 
muselière.  = Cacher,  déguiser, 
pallier.  — scelcrc  sce/us.  Sen.  p. 
Couvrir  un  crime  par  un  autre. 

VelôcYfer  , Ira , crum.  Qui 
transporte  avec  vitesse. 

VêlôcYtas  , âtis  ,f.  Cic.  Vélo- 
cité, vitesse  h la  course.  || — po - 
morum.  Plin.  Maturité  rapide 
de» fruits.  = — unirai.  Cic.  Acti- 
vité de  l'esprit. 

YÉLÔcTTkn,  adv.  C/c.  Vite, 
avec  vitesse.  — no  lis  excipcre. 
Cic.  Ecrire  aussi  vite  que  la  pa- 
role. 

Vêlox  , oers , omn.  g.  /for. 
Vile,  prompt  fi  la  course.— ferro. 
Slot.  Adroit  aux  armes. — arbor. 
Plin.  Arbre  qui  croit  vite.  Opio 
vclocior  ad  mortem.  Plin.  Qui 
donne  la  mort  plus  promptement 

Ïue  l'opium.  Vclocrs hora.  Ovid. 
ieures  qui  passent  vile.  Vetox 
via.  Sen.  p.  Roule  qui  se  fait 
vile.  = Vif,  prompt.  AV///  est 
animo  vclocius.  Cic.  Rien  de  si 
prompt  que  l'esprit. 

Vélum  , / . n.  (syncop.  dere- 
rillum.  ) Cic.  Voile  , banne * 
rideau  , courtine  , portière  , ta- 
pisserie , tenture.  Vêtis  forum 
in  u mb  rare.  Plin.  Tendre  une 
banne  au-dessus  de  la  place.  (| 
Voile.  Velu  darc  in  allum.  Virg. 
Cingler, en  haute  mer,  prendre 
le  large.  — dure  relrorsum.  //or. 
Porter  le  cap  sur  le  lieu  d'OuFon 
est  parti.  = Changer  de  résolu- 
tion , renoncer  à uue  entreprise. 
V élis  remis  que  , ou  velis  cquis - 
que.  Cic.  Par  terre  et  par  mer,  à 
pied  et  à cheval.  = De  tout  son 
pouvoir,  de  toutes  ses  forces.  = 
Couverture,  déguisement.  Ve- 
lis rem  oblendcre.  Cic.  Pallier 
une  chose. 

Velut  et  VElCti,  ronjonrt. 
Cic.  Comme,  de  même  que  , de 
la  même  manière  que 

Vémkns  . lis.  orna.  g.  Jlor. 
Voyez  Vbh emeks. 

Vêmenter,  adv.  Cic.  Voyez 
•Ve  H EM  enter. 

V éna  . a , f.  (venio).  Cic. 
Veine.  Venam  incidere.  Cic.  — 
ferire , Ce/s.  Faire  une  saignée.  (| 
Cic.  Artère.  Venas/ungcre.  Sen. 
— U ni  are.  Sue/.  Tâter  le  pouls.]) 
flirt.  Source,  mine.  Vrna  pr- 
foris  avum . Ovid . Age  de  fer.  )| 
Virt.  Pores  de  la  terre.  ||  Veines 
de  bois  , de  inarbre.  |j  Parties 
internes.  = Vrcnas  hominum  te - 
nerè.  Cic.  Connoltre  à fond  le 
cœur  humain.  || Esprit,  génie. 
Vcna  benigna  ingeaii.  If  or.  Génie 
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facile,  abondant.  [|  Plia.  Filet  de 
la  langue. 

V khâbülfm  , /,  a.  Cic.  Epieu. 
VtsÂriLÀntTs  . a . um.  /for.  De 
Veuatre  . ville  de  la  Campanie. 

Vênams , m.  f. , te , a. , //.  Cic. 
Vénal  , exposé  en  vente,  qui  se 
▼end  , est  en  rente  , est  à vendre. 
Venalemcocem  habere . Cic. Faire 
le  métier  de  crieur  public.  ||  Me- 
nâtes. (Juin/.  Esclaves  à vendre. 

■ — anime-.  SU.  Hat.  Troupes  sou- 
doyées. ||  Sa/l.  Vénal,  qui  se 
laisse  corrompre  par  argent, 
•VisilliM,  iiis , /.  SiJon. 
Vénalité. 

VïhïlTtkr  , adv.  Cic.  D'une 
manière  vénale. 

Vënâlïtia  , ôrum , n.pl.  Utp. 
Esclaves  en  vente. 

VÈS*I.tTlÂau.  a Utp.  Pro- 
fession de  marchand  d'esclaves. 

VÊHÂLÏmiinTs  , h , m.  Utp. 
Marchand  d'esclaves , qui  fait 
trafic  d’esrlavcs. 

V ïuâlItium  , //,  ».  Coi  Hon. 
Droit  sur  les  marchandises.  |j 
Bazar. 

VéjüiTtics,  llt  m.  Cic.  Voyez 
VeNAUTIABIOS. 

Vënâi.Ïtjds,»,  um  Cic.  Plia. 
Exposé  en  vente  , mû  en  Tente , 
à vendre. 

Vënâtï ccs  , » , um.  Cic.  De 
chasse  . qui  concerne  la  châsse. 

Vëhâtio,  Sait,  f.  Cic.  Chasse, 
vénerie  , exercice  de  la  chasse.  |j 
Cic.  Spectacle  donné  au  peuple. 
||  Ce  h.  Chasse  , gibier , venai- 
son , ce  qu'on  prend  ti  la  chasse. 
Venatiunis  septum.  V arr.  Parc. 

V ënâtïcius  . a , um.  A minian. 
Voret  Venaticbj. 

VÊHÂToa  , bris  , m.  Cic.  Ve- 
neur , chasseur , qui  chasse.  = 
Plant.  Espion  , qui  épie. 

VÊjtÂToaics  . a.  um.  Plia.  j. 
De  rhasse  , qui  sert  ù la  chasse. 
— culler.Sact.  Couteau  de  chasse. 

. ||  De  chasseur. 

VËNÂTnix  , Jets , /.  Oc/d. 
Chasseuse  , chasseresse.  ||  — Ida. 
Virg.  I.e  mont  Ida  où  l'on  chasse. 

Vënâtbea  , a , / Chasse.  = 
Venaturam  oculie  facerc.  Cl  ont. 
Epier  , faire  la  guerre  à l'œil. 

Vënâtbj  . i. r , m.  Cic.  Chasse. 
||  Ptaut.  Pèche. 

V endaX  , ici  s , omn.  g.  Cato. 
Toujours  prêt  à vendre,  qnivend 
volontiers,  qui  aime  & vendre. 

VïJtDÏBÏlis  is. 

Cic.  Vendable , de  vente , de  dé- 
faite, d'un  prompt  débit,  qu'on 
peut  vendre  aisément.  = — orator. 
Cic.  Orateur  qui  plait.  — oratio. 
Cic.  Discours  agréable.  ||  Ofid. 
Qui  se  vend. 
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VjkdTco.  Voyez  ViHDteo. 

VendHoi.  prêt,  de  eendo. 

Vendïtâeib s.  a.  um.  Plant. 
A vendre , qui  cherche  à se  ven-" 
dre. 

Ven  DfrÂno , Sais . f.  Cic.  Va- 
nité, ostentation,  vanleric,  faste, 
vaine  gloire. 

VendïtÂtob  , bris , m.  Tac. 
Qui  se  vante  , plein  d'ostenta- 
tion , glorieux. 

Vendît»  , S n/s,  f.  Cic.  Vente , 
action  de  vendre.  f|  l/lp.  Chose 
vendue. 

Vendïto  , ns . bel,  âtum,  art. 
Cic.  Plia.  /.  Avoir  envie  de  ven- 
dre. ||  Col.  Vendre  souvent. — sc. 
Ptaut.  Se  prostitder.  = Faire  un 
odieux  trafic  , être  vénal.  —Cic. 
Vanter,  prôner,  faire  Valoir. 

Vendïto»,  bris.  m.  Cic.  et 
Venditaix  , îcis  , f.  Utp.  Ven- 
deur. vendêuse  , celui  , celle  qui 
vend. 

Vendîtes,  a,  um.  Ctc.  Vendu. 
Part,  de 

VeNDO  , is , itdi . ditum  , dërë 
(contract.  de  tenum  do  ).  Cic. 
Vendre. — récit.  Cic. — à profit. 
— mate.  Cie.  — à perte  || — auro 
pa/riam.  Vire.  Trahir  sa  pa- 
trie pour  de  l’or,  n Vendit  pur- 
pura causidicum.  Jur.  Ici  pour- 
pre donne  la  vogue  b un  avocat. 
||  Cie.  Affermer. 

Vünêfïca  , <r,  /.  Oeii.  Em- 
poisonneuse, enchanteresse,  sor- 
cière. 

VJSnëfïciüm  ,//,»■  Cic.  Em- 
poisonnement , poison.  ||  P/in. 
Sortilège  , maléfice,  l'cnejtcio 
contactas sum.Pe/r.Je  suis  ensor- 
celé. 

VÏNÉFÏCO,  âSjârë. Ptaut. Em- 
poisonner, faire  périrparle  poi- 
son ou  par  un  maléfice. 

VfcsErïcrs  , a.  um.  Pl/n.  Qui 
a la  force  d'empoisonner,  véné- 
neux . venimeux. 

VKnbfïcbs,/,  m.Cie.  etVÏNË- 
NÂRIOS  , ii,m.  Suct.  Empoison- 
neur , qui  prépare  ou  vend  des 
poisons. 

Vënënâtos  , »,  um.  C/r.  Em- 
poisonne. ||£Vr.  Venimeux.  ||  Oc/d. 
Magique.  — Oeid.  Mordant , sa- 
tirique. ||  Teint. 

V ËNËNÏFEE  . ira  , ërum.  O.  id. 
Vénéneux, venimeux, qui  empoi- 
sonne. ||  Qui  porte  des  poismis. 

YSxIno  , is.  irë.Lucr.  Eni- 
' poison ncr.=  ttor. Mordre  d'une 
dent  jalouse.  ||  Gcll. Teindre. 

VËNÉNÔsus  , »,  um.  Varr.Ve- 
nimeux. 

Vënénum  . /,  n.  (eena).  Caius 
Jet.  Médicament.  |[  C/V.Venin, 
poison. — /eue.  Cic.  — Icnt=— 
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î midi  g.  SU.  U al.  — amans . SU. 
l/al. — de  reiivie,det,.imoiir,Hc.- 
— Pila.  Catul.  Ce  qui  empoisonne* 
la  vie.  ||  Hor.  Fie!  de  In  fi» tire.  || 
Teinture. — Àssyrium.  V irg.  Cou- 
leur de  pourpre.  ]|  Lu  cnn.  I)  ro- 
gnes , mixtion  qui  sert  à etrtbaii- 
mer  les  corps.  ||  Philtre,  inagie, 
maléfice.  || — rerum  omnium.  P/in. 
Vif-argent  . mercure. 

Vin  io  . «,  fi  ou  fi*/,  tin  a ni  # 
ire.  n.  Cic.  Etre  vendu. — auro. 
Ifàr. — au  poids  de  l’or.  — quàm 
plurimo.  (rie. — magna.  Varr. — 
fort  cher.  Veneunl  omnia.  Sali. 
Tout  se  vend. 

V£n£hâbYms,  m.A.  ll.n.t  is. 
Ovid.  Vénérable  , digne  de  vé- 
nération , à qui  l’on  doit  du 
respect.  ||  Val.  Max.  Respec- 
tueux. 

VËrMrâbÏlYter  t adv.  HTacr . 
Respectueusement. 

VÜkKrÂbüNDüs  , a , um.  Lit. 
Plein  de  respect  , respectueux. 

VfcakRANDns  . a . um.  Or.  Vé- 
nérable , digne  de  respert. 

VXnRrans,  fis.  omn.  g.  If  y g. 
Qui  sc  livre  aux  plaisirs  de  Venus. 

V bnKranter  , adv.  Aput.kxzc 
vénération  . respect. 

* VKîtKiiÂntus  , a,  um.  Pclr. 
Voret  VeNEREUS. 

VMnfenÂTio  . on/s , f.  Cic.  Véné- 
ration . respect.  Haf/crc  rcncra- 
iionem.  Cic.  Inspirer  du  respect. 
||  P/in.  Culte  religieux.  ||  Jus/. 
Air  respectable.  ||  Plih.j.  Cou  r— 
déralioti  dont  on  jouît. 

Vjbr&RÂTOR , Ôris  , m.  (lad. 
Qui  révère  , respecte  , honore  , 
plein  de  vénération. 

VEnühàtus  . a . um , part,  de 
veneror.  Prop.  Qui  a respecté. 

||  pass.  Ilor.  Respecté. 

ViwtfaKs  , um  ,/  pl.  Quint. 
Grâces, beautés,  agrémens, char- 
mes. 

VfcKÜAEirs,  a,  um.  Cic.  DeVé- 
nus  . qui  concerne  Vénus.— jae~ 
tus. Cic.  Le  plus  heureux  coup 
aux  osselets.  Ventre*  res.  Cic.* 
Plaisirs  de  la  chair. 

VÜMiBis  , gén.  de  Venus. 

VinÜRius  , a f um.  Ptaut . 
Voret  Verkreüs. 

VïnÜRO,  às.  âtiy  àtam , àrë , 
Ptaut.  et  VKsfcnoii , a ri s , à tus 
sum  . à ri,  d.  ( eenram  oro  ).  Cic . 
Révérer,  respecter,  honorer, 
porter  du  respect.  ||  Cic.  Rendre 
un  culte  religieux , prier. 

Venrt,  pour  tenit. 

VIhïti,  ôrum.  u/.pl.  ITahitans 
de  Vannes  . en  Rretagnc.  ||  De 
Venise  . ville  d’Italie. 

V Ê k ëti  M , â ru  ui . /.  pl.  Vamt  es , 
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ville  de  la  Basse-Bretagne  (Mor- 
bihan ). 

VËNÏTÏcus,  a , um  Plin.  De 
Vannes. 

VënÏtus,  a,  um.  I.nmpr.  De 
Venise.  ||  — tolor.  Vcgct.  Bleu- 
tUrquin  . bleu  de  mer.  ||  — lacus. 
Pomp.  Met.  f *ac  de  Constance. 

Vsnsuiit,  troisième  pers.  pl. 
près.  ind.  de  reneo. 

Véhi  , prêt  de  renio. 

VËtiiA,  m.f  (renio).  Cïr.  Per- 
mission, conge',  liberté  de  faire. 
V tnid  tond  audits.  — tond  tua 
dix c rira,  taenia  si!  dicta.  Plia. 
Permettex-moide  dire,  snufeor- 
raètbin,  révérence.  parler.’fV- 
ttiam  dure.  Cie.  Accorder,  per- 
mettre. ||  Rémission  . pardon. — 
exilii.  Tac. Rappel  de  l'esil  II  Ter. 
Grâce  , faveur.  Vcaiam  arare. 
y irg. — rogare.  Orid.  Demander 
grâce.  Cura  renia  tegere.  Quint.' 
Lire  avec,  un  esprit  indulgent. 

VËNÜaÏLis  le,  a.,  is 

Prud.  et  Vëniâus.  m.f.  , //.  n. 
is.  Macr.  Digne  de  pardon.  || 
Sid  Vénief. 

VKkïbo  , pour  tenion. 

VË»tKH s, lis  omn  g.  Qui  vient. 
—annus.  Cic.  L'année  suivante. 
—nias.  Orid.\a\  postérité. 

V g# || , prêt,  de  rcnco. 

V en  ilia  . fl,  f.  Flux  et  mon- 
tant de  la  marée. 

Vëkio  . Js.  eeni , ccntum  . ire 
. aller).  Cic.  Venir  . arri- 
ver. aller,  revenir. — a lirai  sub- 
sidio.Cic. — suppetius.  Hirt.  Al- 
ler au  secours  de  quelqu'un. — 
viam.  Cic.  Poursuivre  sa  route. 
= — son  projet.  — in  citant.  Cic. 
Naître. — in  /idem.  Lie.  Se  ren- 
dre. Vcnitur,  impers  .P/in./.  On 
vient.  Ventum  gaudeo.  Plant. 
Je  suis  bien  aise  d'étre  venu. 
Si  asus  reniât.  Ter.  S’il  arrive 
que  , si  l’occasion  se  présente.  || 
Échoir  — hrercdiiatc.  Cic.  — 
par  héritage.  ||  Parvenir. — ad 
maximas  pecuuias.  Amasser  des 
sommes  immenses.  — ad  nihi- 
lum.  Cic.  Etre  réduit  à rien. 
Jii  rendre  mores  . ut.  La  corrup- 
tion est  ventte  à tel  point  quc.|| 
Croître.  Veniunl  feticius  uree. 
V irg.  La  vigne  vient  ntieus.  ||  Etre 
apporté  . transporté.  ||  Tomber, 
être  amené.  — in  odium.  Cels. 
Devenir  odieux. — in  contemp- 
tianem.  Lirr. Tomber  dansle  mé- 
pris.— in  discrimcn.  Cic.  Etre 
exposé  , hasarder.  — in  crimen. 
Tac.  Etre  blâmé.  — in  ca/ami- 
talem  Cic.  Tomber  dans  une  dis- 
grâce. — In  suspicionem.  Peut, 
ad.  Cic.  Devenir  suspect.  ||  C. 
Acp.  Se  douter  de.  |J — in  usum. 
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Plia.  Etre  d'usage.  — in  contra - 
version . Cic.  Devenir  la  matière 
d’une  dispute.  — in  proverbium . 
Cic.  Passer  en  proverbe. — in  scr- 
monem . Cic.  Faire  parler  de  soi. 
V cnit  in  mente  m i/tius  tempo  ris. 
Cic.  Je  me  rappellecetemps. — 4m 
dubium  mi  Ai  de  sorte . Ter.  Je 
cours  risque  de  perdre  mon  ca- 
pital. ||  Entrer,  être  admis,  s’in- 
sinuer. — in  orationem.  Quint. 
Trouver  place  dans  le  discours. 

— in  possessionem.  Cic.  Entrer 
en  possession.  — in  part  cm  i ta- 
pent*. Cic.  Entrer  dans  les  frais. 

— in  amicitiam . Liv.  Devenir 
ami.  || — contra  alrçucm.  Cic. 
Plaider  contre  quelqu’un. ||  Pas- 
sera une  autre  chose.  Veniamus 
ad  Carneadem.  Cic.  Parlons  main- 
tenant de  Carnéade. 

Vékïvi  , pre’t.  de  reneo. 
Vêwor  , àris , àtus  sum  , à ri , 
d.  ( renio ).  Cic . Chasser,  aller 
à la  chasse.  — pisces.  Plin. 
Pécher  du  poisson.  — apros  in 
mpri.  Plout.  Perdre  sa  peine. 
= £nn.  Envelopper,  comme  les 
chasseurs  entourent  leur  proie. 
|| — viros  or  ut i s Th  ad.  Cher- 
cher à captiver  les  hommes  par 
ses  regards.  — taudem  modestie. 
Ad  lier.  Affecter  la  inode’ralion. 

ViîtOsus  . a.  um.  Cels.  Vei- 
neux, plein  de  veines.  = — 
liber.  Pers.  Livre  raboteux,  iné- 
gai. 

Venter  , tris , m.  . 

entrailles).  Cic.  Ventre.  ||  Col. 
Fruit,  l’enfant  dans  le  ventre 
de  sa  mère.  ||  Ventrée  . portée. 
P entrem  ferre.  Lie.  Etre  en- 
ceinte. ||  Col.  Intestins.  Ventris 
ilturies.  Diarrhée.  ||  Jur.  Es- 
tomac. ||  Faim,  voracité.  Ven- 
tri  ope  ram  dare.  Plaut.  Faire 
un  dieu  de  son  ventre.  |j  Lucil. 
Goinfre.  ||  Ter.  Parasite.  = Sail- 
lie , enflure.  1 n vent  rem  crescere. 
V ire.  S’arrondir. 

\ entYgEnus  , a . um.  Lucr. 
D’où  sortent  de*  vents. 

VentÏLÂBRCM  , / , n.  Col.X an 
à vanner. 

^ VkNtYlâtio  . cmis , f.  Plin . 
Exposition  à l’air.  ||  Action  de 
donner  de  l’air. 

VentYlÂtor  , ôris , m.  Col. 
Vanneur,  qui  vanne  = — na- 
tune.  Cic.  Physicien  , curieux 
des  secrets  de  la  nature.  ||  Quint. 
Joueur  de  gobelets , qui  fait  des 
tours  de  passe-passe. 

VentYlâtus,  a.  um.  Vanné. 
= C?c.  Excité,  allumé.  Part.de 
VjlntÏlo  , as.  àri.  âtum,  are. 
Trop.  Donner  de  l’air,  allumer 
en  souillant.  — fn$UJ'  Marf. 
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Rafraîchir.  = — conclonem.  Cie. 
Echauffer  une  assemblée  par  des 
harangues  séditieuses.  = yarr. 
Exposer  au  venl  ou  à l’air.  || 
Plin.  Vanner.  [|  Agiter.  — ro- 
mani. Orid.  Secouer  son  feuil- 
lage. — aurum  digiUs.  Juo. 
Montrer  avec  affectation  une 
bague.  I]  . S'en.  Escrimer  , pré- 
luder . déployer  ses  bras. 

Ventio  .omis  , m.  Plaut.  Ve- 
nue , arrivée. 

Ventïto  , às , met . âtum , are. 
Cie.  et  V ENTo , is  y àre , n.  yarr. 
Aller , venir  souvent  . fré- 
quemment. 

Ventôse,  adv.  Apul.  D’une 
maniéré  enflée. 

Vsntôsïtas,  âtis , f.  Apul. 
Ventosité.  — Futg.  Jactance, 
vanterie. 

Ventôses  . a,  um.  y irg . Plein 
de  vent,  enflé  par  le  vent  . ex- 
posé aux  vents.  — cm/i  s/a/us. 
Col.  Temps  tourné  au  vent.  || 
Plin.  Venteux  , qui  cause  des 
vents.  ||  Orid.  Léger  comme  le 
venl.  = Léger,  inconstant.  T'en- 
tosa  pleis.  Hor.  La  multitude 
volage.  ||  Plein  de  vent , de  va- 
nité , glorieux.  — Uagua.  y irg. 
Langue  fanfaronne  , bravades. 

Vents* le,  is  , n.  Plia. Cein- 
ture . tablier  à poches. 

Ventrâms.  m.f..  U.  n.,  is. 
HTacr.  Du  ventre,  de  ventre. 

Vintrïc5la,  a.  m.  f.  S.Aug. 
Qui  fait  un  dieu  de  son  ventre. 

Venteïcôsüs  , a , um.  Plin. 
Ventru. 

VentrYcDlâtio  , ônis.f.  Cm!. 
Aur.  Tranchée,  douleur  d’en- 
trailles. 

VentrIcC lôsus  . a , um.  Ceel. 
Aur.  Qui  concerne  le  ventre.  || 
Qui  a mal  au  ventre. 

VektrÏcDlus,  /,  m.  Cels.\en- 
trirulc  . estomac  , partie  qui  re- 
çoit ce  qu’on  mange. 

VîntrÏiïcâtio  . ônis.f.  Cetl. 
Aur.  Enflure  du  ventre. 

VENTiiïrLOUS  . a . um.  Cm/. 
Aur.  Laxatif , qui  lâche  le  ven- 
tre. 

VentrYiBques  . a . um.  Tcrt. 
Ventriloque  , qui  parle  du  ven- 
tre. 

VkntriÜSUS  , fl , um,  r lnut. 
et  Venteôses  , a,  um.  PUn. 
Ventru  , qui  a un  gros  ventre  , 
pansard. 

VentHlos  , i.  m.  Ter.  Vent 
léger  que  donne  un  évpnlail. 

V entérite,  fl.  um.  y irg.  Fu- 
tur, à venir,  qui  viendra,  arri- 
vera. qui  doit  venir,  arriver. 

Ventes  , /,  m.  (reniens  aer). 
Cic.  Veut,  souffle.  Vtnlisire. 
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fior.  Aller  à voile.  = — tra- 
4Sr/v.  J/or.  Mettre  en  oubli.  H 
Ouragan,  vent  impétueux.-— 
csxràascus.Tib. Toile  de  lin  très- 
fine.—  te x tilis.  Pclr.  Gaze, 
crêpe  lin,  crépon.  ||  Trouble, 
persécution.  Ven/os  altos  vidi. 
fJic~  J'en  ai  vu  bien  d'autres. 
|1  Prospérité.  Casaris  nunc  ven- 
ts surit  seeundi.  Cic.  César  a le 
vent  en  poupe.  ||  Faveur,  —po- 
pularis . Cic.  Applaudissemens 
du  peuple.  ||  Bruit,  rumeur 
nouvelle.  « 

Vênücüla,  *,/.  Col.  Voyez 
Venuncula. 

Yënüla,  a yf.  Cels.  dim.  de 
aena. 

Vênum  i , n.  Cal/. Vente. — 
tre.  Sa/l.  Etre  vendu.  Vrcnum 
subjicere.  Apul.  Mettre  en  vente. 
Ve  no  axercere.  Tac.  Faire 
trafic  de  quelque  chose. 

Vênuncîîla  , a ,/.  //or . Rai- 
sin de  Vénuse  qu’on  gardoit 
dans  des  pots. 

VènuncOlum,  /,  n.  Co/.  Sorte 
de  blé  ou  de  farine. 

VênundXtor,  bris , m.  Mari. 
Vendeur. 

VênundXtüs,  um.  Tac. 
Vendu.  Part,  de 

Véîutndo  . as  y dediy  dd/um. 
dâre.  Cic.  Vendre  , donner  â 
vendre. 

Vénus,  és,  m.  Apul.  Vente. 

VMmus.  iris.  f.  {venio).  Cic . 
Vénus,  déesse  de  la  beauté.  Ve— 
nerem  jacere.  Suel.  Amener  rafle 
de  six  au  jeu  de  dés.  ||  Amour. 
Fri gi dus  in  venerem.  Virg.  I m pu  is 
sant.  ||  Virg.  Maîtresse.  ||  Cic. 
Etoile  de  Vénus  . planète.  = 
Beauté  , grâce  . élégance.  — di- 
cendi.  Quint.  Agréinens  du  style. 

VënusïXüs  . a . um.  Jlor.  Qe 
Vénuse,  ville  d'Apulie,  patrie 
d'Horace. 

VMnüstas,  à lis , /.{Venus). 
Cic.  Beauté,  formes  élégantes. 
Cic.  Beauté  de  la  femme.  = 
râce , agre'mens.  Venastate 
omni  afflnens.  Cic.  Pétri  de 
grâce.  ||  Ter.  Bonheur. 

YÜnüsté  , adv.  Cic.  Agréable- 
ment, avec  grâce  , de  bon  air. 
de  bonne  grâce.  Penjuàm  venus  le. 
Cic.  Avec  beaucoup  d’agré- 
ment. 

VInüstO  . as , âri.  Note.  Or- 
ner, embellir. 

VÉNUSTÜLüS  , a , um.  Plaut. 
Gentil , joli , mignon  , mignards 
Venustus  . a , um.  Cic.  Gra- 
cieui,  aimable  , plein  de  grâce  , 
d’agrément , de  bon  air,  galant. 
r-oil  aspect  uni . Cic.  Agréable 
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à la  vue.  = Venus  ta  sentent ia. 
Cic.  Jolie  pensée. 

Veprëcusüs,  a y um.  Gell. 
Rempli  d'épines , de  buissons 
épineux. 

Veprëg&la  , a y f.  Cic . Petite 
épine. 

Vepres,  fs  y m.  Ovid.  Col. 
Vefrëta.  ayf.Varr.  etVEPRÊ- 
TLM.  /,  n.  Lot.  ( ri pre kendo  ). 
Epine  , buisson  épineux. 

V rr  . iris  y n.  (îp,  pour?«p). 
Cic.  Printemps.  Vere primo.  Lie. 
Au  commencement  du  prin- 
temps.— novo.  Virg.  Au  prin- 
temps , au  renouveau.  ||  Mari. 
Fleurs  du  printemps.  = Catul. 
Jeunesse,  fleiA*  de  l’âge  , prin- 
temps de  la  vie. 

VërÂcYter,  ad s.S.Aug.  Avec 
véracité.  % 

Vêrâcîîlus,  /,  m , Suef.  et 
VêrÂtor,  bris  y m.  Devin,  char- 
latan. 

Vérâtrix,  Jcis y f.  Apul. X)tr i- 
neresse. 

V ÊRÂTRCM.  iy  i ».  {rerto).  Cels. 
Ellébore , plante. 

Vërax  , âcis  , omn.  g.CiciWi- 
ritabie  , sincère  , qui  a de  la  vé- 
racité. 

Verbascum,  i,  n.  Plin.  Bouil- 
lon , plante.  • 

Verbéna,  te  ,f  Cic.  et  Ver- 
bênaca  , te . /.  Plin.  {hérita). 
Verveine  . planje.  ||  J)onat. Tout 
rameau  ou  feuillage  dont  on 
ornoit  les  autels. 

Verbënârius.  is\  m.  Varr.  Ce- 
lui des  ambassadeurs  romains  qui 
portoit  la  branchç  de  verveine 
en  signe  de  paix. 

VerbënÂtus  , a y um.  Suel. 
Couronné , orné  de  verveine. 

Verber  . erisy  n.Ter.  Fouet  , 
verge,  houssine,  tout  instru- 
ment à battre.  Verâera.  Cic. 
Fouets. ||Coups  de  fouèt , d’étri- 
vières  , etç.  ||  Virg. — de  fronde. 
|| Lucan.—  de  rames.  = — ven- 
torum.  Lucr.—  des  vents.  — l in- 
gu æ.  J/or.  Reproches  . répri- 
mandes.—fortunœ.  Gell.  Coups 
de  la  fortune. 

VerberâbYli s y m.  f.  yU , n.  y 
is.  Plaut.  Qui  mérite  d’ètre 
étrillé. 

Verbërâtio  , ônis . f.  Fouet , 
étrivières  , bastonnade.  = Cic. 
Action  de  réprimander,  de  faire 
des  reproches. 

Verberâtor  , bris  , m.  Prud. 
Qui  frappe  . qui  bat. 

Vxrbërâtuj  , us m.  m.  Plin. 
Action  de  battre.  ||  Curt.  — dç 
pousser  à. 

VerbëiiÂtus  , a y um  y part, 
de  rerbero . Mari.  Frappé.  — 
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grandine.  J/or.  Battu  de  la  grêle. 
= Verbe  rata  sermonibus  aures . 
Tac.  Oreilles  rebattues  de  dis* 
cours. 

VerbËrecs  , a , um.  Plaut . 
Qui  mérite  les  étrivières. 

VerbërYto  , às  y âri , àtum  % 
are.  Calo.  Frapper,  battre  sou- 
vent. 

Verbëro,  Ônis  y m.  Plaut 
Vaurien  , grenier  à coups  do 
fouet. 

Verbëro  , âs , M y àtum  , 
are.  Cic.  Battre  de  verges  . don- 
nerle  fouet,  les  étrivières.  ||  Frap- 
per de  quelque  manière  que  ce 
soit.  = Cic.  Dire  des  injures  , 
faire  des  reproches. 

* VERBÏrYcÀTio  . bais  y /.  Ca— 
cil.  Discours  , propos. 

VerbÏGËNA  , a y m.  Prud.  Le 
Christ . le  Verbe  fait  chair. 

VerbYgËro,  àsy  àrë.  Apul.  Se 
quereller,  se  prendre  do  paroles. 

VerbYvêlYtâtio  , ônis  , / 
Plaut.  Dispute  de  paroles. 

Verbôsb  , adv.  Cic.  Avec 
beaucoup  de  paroles  , d’une  ma- 
nière diffuse. 

* VerbosÏtas  , âlis  Prud. 
Discours  verbeux  , prolixité  , 
verbiage. 

* VerbÔso  , âs  y are  , n . 
Eccl.  Etre  verbeux  , prolixe. 

Verbôsus,  a . um.  Cic.  Ver- 
beux , diffus  , où  il  y a beau- 
coup de  paroles.  (|  Grand  par- 
leur , qui  n'a  que  du  verbiage. 

Verbom,  iy  n.  («p»*»;  par- 
ler). Cic.  Mot . terme  , expres- 
sion , parole.  Verbi  causé  y — 
gratté.  Cic.  Par  exemple.  Ad 
verbum.  Cic.  V erbum  de  eerbo 
exprimere.  Ter.  — verbo . //or.  — 
de  verbo  reddere.  Cic.  Tolidem 
verbi  s Irons ferre.  Cic.  Rendre 
mot  pour  mot.  V erbo  tenus.  Cic. 
A un  mot  près  , jusqu’au  moin- 
dre mot.  — absit  inv/dia.  Lie. 
Qu’il  me  soit  permis  de  dire. — 
mandata  dare.  Cic.  Donner  des 
instructions  de  vive  voix.  V erbo  , 
non  re.  C.  Ncp.  Eu  apparence 
et  non’ en  réalité.  Verùa  bona  , 
yuarso.  Ter . Doucement  , s’il 
vous  plaît  ; tout  beau , point 
d’invectives;  ne  vous  échauffes 
pas.  — istkac  sunt.  Ter.  Ce  ne 
sont  là  que  de  vaincs  paroles.  — 
domina  n lia . //or.  Mots  propres. 
— ardenlia.  Cic.  Mots  brùlans. 
— canina.  Oeid.  Injures. — indo- 
mil  a.  Sen.  — ovantia.  SU.  liai. 
Paroles  hautaines . termes  al- 
tiers , iiisullans.  — J ’acere.  Cic . 
Parler  , haranguer.  — morlao. 
Ter.  Parlera  un  sourd. — habere. 
Cic . Discourir .— rcddcrc.  Ovid. 
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Répondre,  —fuadcre.  Cic.  Avoir 
un  grand  flux  de  paroles.  — fn 
pcdes  cogéré.  Orid.  Faire  des 
vers.  — dure.  Ter.  Amuser  de  pa- 
roles, en  donnerai  garder.  Ver- 
hit  tneis.  Cic.  En  mon  nom.  |j 
Quint.  Verbe.  H Ter.  Prtsverbe  , 
aenlenre. 

Vercelleksis,  m.f.  , së . n. , 
it.  T/in.  De  Verceil  , ville  du 
Piémont. 

_ Vercüibm  , f . n.  Plant.  Pe- 
tit printemps,  terme  de  caresse. 

y ËitÈ  , ad»,  flic.  Vraiment , 
véritablement,  avec  vérité. |]En 
effet , réellement.  ||  Pcn'ssime 
jndicnre.  C.  fief.  Juger  saine- 
ment. || — direre.  Plia.  Avoir  une 
prononciation  nette. 

V'ïnicnttDANS  , lis . emn.  g. 
Cic.  Qui  a de  la  pudeur , de 
la  retenue. 

VËeècbrd4 , adv.  Cic.  Arec 
pudeur,  retenue,  réserve. 

VËrécordia  \ a , f.  C/e.  Pn- 
deur  , retenue  . réserve  , honte 
honnête.  Quint.  Timidité. — ont. 
Sut/.  Rougeur,  respect  , égard. 

Vë«4cbkdïter  , adv.  Non. 
Parce  Verecündë. 

VKnÊcuRBoR  , iris,  i/nt  sum , 
Sri.  d.  Cic.  Avoir  de  la  pudeur, 
de  la  retenue  . de  la  réserve.  — 
neminem  apad  mentant  deeel. 
Pian/.  Il  ne  sied  à personne 
d'étre  honteux  à table. 

VKitËciiROrj,  a.nm.  (eerear). 
Cic.  Qui  a de  la  pudeur , de  la 
retenue  , une  honte  honnête  , 
modeste,  réservé.  — co/or.  flor. 
Teint  vermeil  Pertcundum  est 
d/cenr.  (Joint . C'est  uné  chose 
honteuse  de  dire.  = Verecundn 
tmnsiatio.  Cic.  Métaphore  qui 
n'est  pas  trop  hardie.  ||  Ammian. 
Respectable. 

ViaÊDAitlvs  , //,  u.  Sidon. 
Courrier. 

Vêrkdbs,  /,  m.  {écho,  rheda); 
Mort.  Cheval  de  poste.  U Cou- 
reur. y inter.  Surnom  romain. 

V fREHDA . irhm  , n.  pi.  Biht. 
Parties  du  corps  que  la  pudeur 
ne  permet  pas  de  nommer. 

Vërekbüs  , à . nm.  Orid.  Vé- 
nérable , digne  de  respect , res- 
pectable. ||  Lucan.  Redoutable. 

VMbEks  , tis  . omn.  g.  Cic. 
Craignant  . qui  craint. — piaga— 
rnm.  Col. — lesrotips. 

Vr.nr.RTt»  . adv.  Scdat:  Res- 
pectueusement. 

V ëbeoR,  iris  . rit  as  sum  , rëri, 
J.  ( rc  . pour  raide  ; reor  ).  Cic. 
Avoir  une  crainte  mêlée  de  res- 
pect.— ah  aligne.  Ter  Craindre 
de  la  part  de  quelqu'un. — aticni. 
Cic.  Appréhender  pour  quel- 
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qu'un. — ne  non  id [a eeret.  de. 
Craindre  qtfil  ne  fit  pas.  \\Plotif. 
Avoir  de  la  pudeur. — perdidit. 
Plant.  Il  a bu  toute  honte. 

Vëbetrcm  , i . n.  (eerifnt,  de 
eerear).  Sue/.  Verge. 

Vergers  , fit , omn.  g.  Cic. 
Qui  penche  — annis.  Tac.  Qui 
est  sur  le  déclin  de  l’ârge.  — in 
cnndidam.  Piin.  Qui  tire  sur  le 
hlnne.  —dies.  Sud.  Jour  sur  son 
déclin. 

Vtnoïu*  , Brnm.f.pl.  Vite. 
Les  Idéiades  , Sept  étoiles  qui 
font  partie  du  signe  du  Taureau. 

Vinno  , is  , gëri  , n.  {renés 
ago  ).  Cic.  Pencher  vers , être 
tourné  vers.  — ad  liaiiam.  Cic. 
Etre  tourné  du  cité  de  l’Italie. 
||  Décliner , être  sur  le  déclin. 
Vergit  aiat.  Ter.  L'Age  décline. 
Il  Lurr.  Faire  des  libations  aux 
dieux  infernaux. 

VlRGOBRETU»  , /,  IB.  Cmt.  Le 
souverain  magistrat  des  peuples 
dTAutftn. 

Vërïc&la  , æ , m.  /.  Tert. 
Qui  respecte  I»  vérité. 

VëbVcBlâtus  , a , nm.  Coi. 
Armé  d'une  broche. 

VtBÏDÏefc  , adv.  Ammian.  Vé- 
ritablement. 

Vërïbïco  , is,  et  ri.  Cale. 
Dire  la  vérité  , dire  vrai. 

VinÏDÏcus  . a , nm.  Cic.  Vé- 
ridique . qui  dit  la  vérité. ||Vrai, 
véritable. 

VËiïr.ftQBinat  , ii,  a.  Cic. 
Etymologie. 

V FBÏtoqBtrs  , a * nm.  lier. 
Véridique. 

* VÊBÏMëstA  , ts  , / Piaat. 

Vérité. 

Vinis  . gén.  de  ter. 
Vë»ï$Vmu.is  , dt.  /.,//,*.  f 
is.  Cic.  Vraisemblable  , qui  pa- 
reil véritable  , qui  a un  air  de 
vérité,  probable.  Non eerisimite 
est  fuim.  C/c.  On  ne  saurait 
croire  combien. 

VëbTsTm1i.ït»«  , adv.  Apnl. 
Vraisemblablement. 

VfnTsViwMTSDo,  lais ,/.  Cic. 
Vraisemblance. 

V ëbTtas  . ô/is , f.  Cic.  La  vé- 
rité. le  vrai.  Il  Franchise. — odinm 
parti.  Ter.  La  franchise  fait  des 
ennemis.  ||  Cic.  Justice  , équi- 
té . droiture.  ||  Réalité,  solidité. 
D Déesse  de  la  Vérité. 

V lafres  , a , um  , part,  de 
eerear. 

VËBÏvEaBiBM , ii , n.  Fiant. 
Franchise  , véracité. 

Vermer.  Locr.  Pop.  Vebmis. 
VebmIcÜLÂTË  , adv.  Quint. 
En  marqueterie , en  pièces  de 
rapport. 
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VebmTcBlâtio,  Sait , f.  Pfitt.' 
Vermoulure  . maladie  des  ar- 
bres ou  du  bois  , lorsque  le* 
vers  s'y  engendrent. 

VERMÏcotÎTBS  , a , nm.  Fait 
de  pières  île  rapport.  Part,  de 

VerwYcBlob,  iris.  Uns  s uni  , 
iri , d.  Piin.  Etre  vermoulu  , 
rongé  de  vers.  ||  Etre  ert  mar- 
queterie , fait  dé  pièces  de  rap- 
port. « 

VEttMlcI'LÔsrs  , a , um.  Plia. 
Vermoulu  . plein  de  vers. 

VebmIcBlbs.  i.m.  Ptin.  Ver- 
misseau , petit  ver.  ||  Grat.  Ma- 
ladie des  rbiens  . qui  leur  donne 
la  rage.  ||  Biht.  Graine  d'écar- 
late. ||  inter.  Marqueterie. 

V ERMiFLros  , a , nm.  Pantin. 
Qui  fourmille  de  vers. 

Vermïlhjm  , U , n.  Plant. 
Vermillon. 

Vebmïka  . um  , n.  pi.  ( rerto ). 
Piin.  Tranchées  , douleurs  ai- 
guës des  intestins. 

Vehmïrâtio  . fait,/.  Piin. 
Douleur  aiguë.  ||  Tranchées  des 
chevaux. 

VermYro,  à s , Sri , atam  , Sri. 
Cic.  Avoir  des  Vers  , en  être 
tourmenté.  ||  Varr.  Sentir  des 
douleurs  aiguës.  || Sen  Etre  ron— 

âé  de  vers.  ||  Mart.  Sentir  de  la 
étnangeaison. 

VermInosus  , n , um.  Piin. 
Ou  il  y a des  vers. 

Vebmis  , is  , m.  Piin.  Ver  , 
vermisseau  , vermine. 

Versa  . <r  , m.  f.  (eer).  de. 
Esclave  né  dansla  maison  de  son 
maitre.  — aper.  Mari.  Sanglier 
élevé  dans  line  basse-rmir.— — li- 
ber. Mart.  Ouvrage  écrit  à Rome. 

* VERKÂcüti  , adv.  En  lan- 
gage du  pays. 

VerSÂcBlüs.  / , m.  Mart. 
Pojret  Verra.  ||  Sets.  Polisson. 

VerHÂcBlbS  , a , atH.  (lot. 
Domestique  né  dans  la  maison. 

[|  P/in.  Propre  , naturel , par- 
ticulier à un  pays  , qui  est  du 
pays.  Pcmacutn  legio.  Cas.  Lé- 

f;iori  composée  de  gens  nés  dans 
e pay s.—festiritas.  Cic.  Enjoue- 
ment naturel.  Vcrnacola  Italie 
mer.  Piin.  Raisins  qui  croissent 
en  Italie. — res.  Cic.  Choses  fa- 
milières. 

Vbrrâuj  if . n.  . is. 

Popes  Vsrkius.  ||  Manil.  Prin- 
tanier. 

Verràlït^s,  ntis  , f.  Yojtt 
Verrilitas. 

VèrràlÏter  , ad».  Nor.  En 
esrlavc  attentif.  |j  Sca.  Avec  une 
politesse  affectée.  ||  Cccil.  Avec 
une  flatterie  basse. 
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Vebnans  , fis  , omit.  g.  PUn.  | 
Qui  pousse  , germe  , croit. 

Ve  b N at.  Impers . Pi  in.  1!  fait 
un  temps  de  printemps. 

Vbrnatio  , Sois , /.  Pi  in. 
Propriété  des  serpens  de  quitter 
leur  vieille  peau  au  printemps. 

||  Vieille  peau  que  les  serpens 
quittent. 

VbrnYc&mus  . a , um.  Mari. 
Cap.  Qui  pousse  des  feuilles  au 
printemps. 

Vmifm,  cra , ëram  . Mari. 
Cap.  Printanier,  de  printemps. 

VjébnIus  , m.  f. , /<? , n.  tj. 
Tac.  Servile,  qui  tient  de  *es- 
clave , bouffon. 

V ermïlYtas  , S/if  , f.  Quint. 
Bouffonnerie,  espièglerie,  tour 
de  page.  ||  Sen.  Politesse  qui  seul 
l’esrlave. 

VebnîlYter,  adv.Ktf/exVEii- 

V ALITER. 

Verso  , sous-ent.  tempore. 
Ptin.  Au  printemps. 

Ve  «no,  às  , Sri  t Sium  , Sri  y 
n.  Ot'id.  Pousser,  reverdir,  se 
renouveler  au  printemps  , re- 
p rendre  sa  vigueur. — bis  Jloribus. 
Itor.  Fleurir  deux  fois  l’année. 
PUn.  Prendre  une  nouvellepeau 
au  printemps.  R Mari.  Avoir  un 
teint  fleuri,  un  air  de  jeunesse 

V RnitnLiuK , //.  n . Verneuil, 
nom  deplusieursvfllesde  France. 

Vebnüla  , m , m.  f.  P/in.  Pe- 
tit esclave  né  dans  la  maison  de 
son  maître.*—  arts.  Ilutit.  Oiseau 
rté  dans  la  maison. 

VernUS  , a , um.  Ctc . Prin- 
tanier , de  printemps.  = Verna 
rerb  a.  Pt  a ut.  Propos  de  valet. 

Vb»o  , as  , Sri.  £na.  Dire 
la  vérité. 

Vëro,  Snfs,  m.  Vict.  Fleuret. 

Vîrô,  conj.  qui  se  place 
après  un  mot.  Cic.'  Certes  , mais, 
or.  Ht  reri*.  Cic.  Et  certes.  Ego 
rerb.  Cic.  Pour  moi  , à mon 
égard.  si  in'  rero?  Ptaut.  Dis-tu? 
jfut  rerb.  Cic.  Ou  aussi.  Eia 
feril  Pfaut.  Voyei , belle  de- 
mande \ Caperero.  Plaut.  Prends 
donc,  prends,  te  dis-je.  Id rerb. 
Ter.  Oh  ! pour  cela  ! Jatn  rcro. 
Ptin.  Et  même  aussi.  J/à  rerb. 
Plaut.  Sane  rerb.  Ter.  Oui  vrai- 
ment , oui-dà  , fort  bien.  Tur- 
pem  rerb  ac/ioncm  ! Cic.  O la 
honteuse  action  ! Nisi  rerb  exis- 
timatis  ? Cic . Croyet-vous  en 
effet  ? Ne  que  rcro  id  sa/is  ha  huit. 

C.  Sep.  Encôre  ne  se  conlen- 
in-l-il  pas  de. || Plaut.  Vraiment, 
véritablement. 

Y'êrônà  , te . f.  Vérone,  ville 
d'Italie.  ViaÔKEissts  , m.  f. , sëy 
E.  , ù.  Ptin.  De  Vérone. 
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Viarifs  , / , ni.  Le  doigt  du 
milieu.  |j  Jùr . Circoncis  , épi- 
thète injurieuse  qu’on  donnoit 
aux  Juifs. 

Verre  a , 5 mm  , n.  pl.  Fêtes 
instituées  eu  Sicile  par  Verrès. 

Verres  , />  , m.  Varr.  Ver- 
rat , porc  entier.  ||Verrès  , nom 
d'homine. 

VEnaYtOLÂTUS  , a , um.  Col. 
Fait  en  forme  de  verveut. 

VerrYcÜlüm  , / , n.  Sen.  Ver- 
veux  , sorte  de  filet  à pécher  , 
soutenu  d'espace  en  espace  par 
des  cerceaux. 

Veriukæ  , Smm  , f.  pl.  Ver- 
rines  , harangues  de  Cicéron 
contre  Verrès. 

VerrÎ5ü4  . a , um.  Ptin.  De 
verrat.  ||  Cic.  Qui  concerne 
Verrès. 

Vehro,  //,  rif  sam,  riri. 
Virg.  Traîner,  entraîner . || Rou- 
ler. — nu  bit  a Lucr. — les  images. 
||  Cic.  Ralriyer  , épousseter  , 
nettoyer,  ramoner. — dopes.  Pat. 
Ftaec  Rafler  toirî  ce  nui  est  sur 
la  table.  = — cterula . Virg.  Ra- 
iner. — aqnor  retibas  SU.  Itaf. 
Pécher.  ||  Plant.  Piller , faire 
maison  nette. 

Ver  r 6c  A,  4P,  f.  PUn.  Ver- 
rue , norreau.  = Ifor.  Légère 
imperfection.  ||  Cato.  Hauteur, 
butte  , tertre  , éminence. 

Verrücâiiia,  a , f.  Ptin . Hé- 
liotrope, plante  dont  le  suc  est 
utile  contre  les  verrues. 

VERnûcôsus  , a , um.  Plein 
de  verrues.  =Pers.  Raboteux  , 
rude . — ora/or.  Cic.  O ra  leur  don  t 
le  style  est  âpre , peu  poli, 

V Eiiar eff la  , te  , /.  Col.  Pe- 
tite verrue. 

Vèrhukco,  Ss  , Sri.  Cic. 
Tourner.  Ea  dii  populo  bene 
rerruncent ! Lie.  Puissent  les 
dieux  faire  tourner  ces  événe- 
mens  au  bien  du  peuple  ! 

VersâdYlis  , m.  /.  , te  y n.  , 
ij.  Sen.  Qui  tourne  de  côté  et 
d’antre,  variable  , sujet  au  chan- 
gement. 

V ER5ÂBUHDÜS,  rf,  um.  Vitr. 
Qui  tourne  , pirouette. — turbo. 
Lucr.  Tourbillon  qui  entraîne. 

Versa  lie,  arum  , f.  pl.  Ver- 
sailles , ville  de  France  ( Seine 
et  Oise  ). 

VÉBsîfïirt  , m.  f.  y U y n.  y 
is.P/in.Q ni  tourne  iaci!emcnt.= 
Sen.  Y ci  salile  . variable  , chan- 
geant. ^Versatile  ingenium.  Lie. 
Esprit  souple  , flexible  , propre 
h tout. 

Versâtio,  ônis  yf.  P/in.  Mou- 
vement de  rotation,  tournoie- 
ment. |J  Vitr.  Tour  t circuit  f 
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roule  circulaire , cercle  qu’on 
décrit  en  tournant.  = — rcrum. 
Sen.  Inconstance  , bouleverse- 
ment des  flioses. 

VinsÂTOs,  a,  um.  part,  de 
verso.  Ma  circulairemcnt , re- 
tourné. Verserta  irrrm . OviJ. 
Terre  bien  labourée.  — Versatns 
in  rt.  Cic.  Eipérhtienlé . versé 
dans  une  chose.  — in  magistrm— 
iitas.  C.  hep.  Qui  a passé  par 
les  charges. 

VmsIçISu**  , iris  , omn.  g. 
Cic.  Qui  rhange  de  routeurs. 
= — e/ocu/io.  Quint.  Style  bril- 
lanlé.  H Virg.  Qui  est  de  'diverses 
couleurs.  ||  Lie.  Dont  la  teinture 
a changé  la  couleur. 

VEesïcoi-ôairs  , n , um . Utp. 
et  Vï*sïc&Lôitus  , a , um.  Symm. 
Voyez  Vrnsicotoa. 

VïrsYcülps,  /,  ni.  Cic.  Petite 
ligne  de  prose,  verset,  petit  vers. 

VïBSÏrïCÂTW , Buis  . f Quint. 
Versification , manière  , art  de 
faire  des  vers. 

VsasYrlcÂTOB  , iris . m Quint. 
Versificateur  , qui  aligne  dés 
vers. 

VKnsYrîcÂTOS,  a,  um.  Lucit. 
Versifié , mis  en  vers. 

VEBSÏrîco,  is , âri , ûtum, 
are.  Quint.  Versifier,  faire  des 
vers. 

V ebsTfïcoj  , a , um.  So/in.  De 
versification. 

VKdstroiîJUJ,  m.  f.  mi,  n., 
is  Tcrt.  IQui  change  de  forme. 

VbbsÏUS,  m.  f.  . U,  n,  , »>. 
Hart.  Cap.  Facile  à tourner. 

* Vïusio , ônis,  f.  Traduc- 
tion , version. 

VlBstPKLUS  H,  U.  , is. 

Plan/.  Qui  preud  toutes  sortes 
de  formes  , de  métamorphoses. 
||  PUn.  Loup  - garou  , nomme 
que  l'on  croyoit  avoir  le  pou- 
voir de  se  changer  en  loup.  = 
Plaut.  Double , rusï . 

Vkbso  , is  , ici , itain  , âri , 
fréq.  de  ecrfo.  Cic.  Tourner, 
retourner , faire  tourner.  — * tur- 
tinem.  TU.  Faire  pirouetter  un 
sahot.  — se  in  utrnmuue partem. 
Cic.  Se  tourner  de  coté  et  d’au- 
tre. — rura.  Prop.  Labourer.  — 
ores.  Virg.  Paître  des  brebis.  — 
manu.  Ilor.  Feuilleter.  = — 
suant  naiuram.  Cic.  Plier  son 
caractère.  ||  Manier.  — pecu- 
nias . Suet.  — l'argent.  = Agi- 
ter , troubler.  — animant  in 
omnes  parles.  Lie.  Agiter  l’es- 
prit en  tout  sens.  ||  — aiiguem. 
Ptaut.  Faire  prendre  lè  change 
a quelqu’un , le  jouer.  ||  Chan- 
ger, renverser.  Fors  omnia  ver- 
sât. Virg.  Le  sort  bouleverse 
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tout.  ||  Peser,  examiner,  con- 
sidérer. — nova  consilia.  Virg. 
Méditer  de  nouveaux  desseins. 

V ersur  . à ri  s , âlus  sum  , àri , 
pass.  Cic.  Tourner,  être  tourné , 
se  trouver  fréquemment  , de- 
meurer , résider.  — domi.  Plaut. 
Se  tenir  chexsoi.  — in  vie  in  Haie. 
Cic.  Etre  voisin.  — in  judictis . 
C.  Hep.  Fréquenter  le  barreau. 

||  Etre.  — in  [abris  primoribus. 
Plaut.  Etre  sur  le  bout  de  la 
langue.  — in  orc  , scrmone  om- 
nium , in  communibus  proverbris. 
Cic.  Etre  le  sujet  de  toutes  les 
conversations.  — inter  manus.  \ 
Cas.  Cic.  Etre  souvent  entre 
les  mains.  — in  angustiis.  Cic. 
Etre  à l'étroit. — inerrorc.  P/in.  j. 
Etre  dans  l'erreur.  ||  Se  pré- 
senter.— ante  oeuf  os.  Cas.  Etre 
devant  les  yeux.  ||  Exercer  , se 
livrer , gérer.  — in  sordidâ  arte. 
Cic.  Exercer  une  profc.x>ion  sor- 
dide. — in  ingenuis  artibus.  Cic. 
Faire  profession  des  arts  libé- 
raux. — in  repub/ied.  Cic . Etre 
dans  les  emplois.  — in  munere 
suo.  Cic.  Remplir  son  devoir.  || 
Traiter  , agiter.  — in  loco  diffi 
cili.  Cic.  Traiter  une  matière  , 
un  sujet  diflicile.  — circà  rem. 
Ouint.  Avoir  pour  objet  une 
chose. 

Versôria,  a ,/.  Couet , cor- 
dage qui  sert  à porter  une  voile 
d'un  bord  sur  l'autre.  Versoriam 
capere.  P/ a ut.  Hàler  sur  les 
rouets.  = Changer  de  conduite  , 
prendre  une  autre  route,  une 
autre  résolution. 

Virsùm  , adv.  Voyez  Versus. 

Versüra,  a , f.  Varr.  Action 
de  se  tourner,  direction  dans  la- 
quelle une  plante  se  tourne.  || 
Col.  Endroit  où  les  bœufs  tour- 
nent en  labourant,  pour  rom- 
ineucer  une  nouvelle  raie.  || 
P/in.  Retour  que  fait  une  mu- 
raille , en  formant  avec  une  au- 
tre un  angle  saillant.  ||  Vite.  En- 
coignure , retour  d'un  angle  ren- 
trant. — tubuli.  Vite.  Détour 
d’un  tuyau.  ||  Vcrsuram  faccre. 
Cic.  Emprunter  pour  payer  une 
dette.  — solvere.  Ter.  Emprun- 
ter à plus  gros  intérêts  pour 
éteindre  une  dette  antérieure.  || 
Am.  Traduction. 

Versus  . prépos.  qui  gouverne 
l'accu*.  , et  qui  se  met  toujours 
après  le  mot.  Cic . Vers . du  côté. 

Versus  , a . um  . part,  de 
verra.  P! a ut.  Balayé.  V ersa  la- 
cer/is  fréta.  Virg.  Flots  battus 
par  les  rames. 

Versus.  </,  um , part,  de 
ecrto.  Ovid.  Tourne. — in  terrain. 
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P/in.  — vers  la  terre.  — in  fugam. 
Tac.  Mis  en  fuite.  ||  Ovid.  Méta- 
morphosé. ||  Renversé.  Vcrsum 
ab  imo  regnum.  Sen.  p.  Empire 
détruit  de  fond  en  comble.  || 
Changé.  — civitatis  slatus.  Tac. 
Forme  nouvelle  de  gouverne- 
ment. ||  Versa  ora/io.  Apul. 
Vers. 

Versus  . ûs  . m.  Cic.  Vers.  — 
iristis.  Hor.  Trait  de  satire.  — 
a tri.  Hor.  Vers  satiriques.  || 
Chant . air.  — luscinia accipiunt. 
P/in.  Les  rossignols  apprennent 
des  airs.  ||  Ligne  de  prose  , ver- 
set. ||  Cot.  Sillon.  ||  Varr.  Espace 
de  cent  pieds  de  terre  en  carré. 

||  Rang  , rangée.  — arborum. 
Virg.  Rangée  d’arbres.  ||  Plaut. 
Branle,  danse  en  rond. 

VersûtÀ,  adv.  Cic.  Avec  su- 
percherie. * 

Versûtià  , œ ,/  Apul.  Ruse , 
malice. 

VersûtYlÔquus  , a , um.  Cic. 
Fourbe  dans  ses  paroles  , dont 
les  discours  sont  artificieux. 

Versutus  , a , um  ( verso  ). 
Plaut.  Qui  tourne  aisément.  = 
Cic.  Qu»  sait  se  retourner  , fin  , 
adroit.  ||  Fourbe,  plein  de  ruses, 
de  malice.  Versuta  trislitia.  Cic. 
Tristesse  étudiée , mensongère. 

Vertagus  . i . m.  Mari.  Chien 
de  chasse. 

Vertebra  , a .f.  ( verio ) . Ccls. 
Vertèbres,  os  emboîtés  l'un  dans 
l'autre,  qui  forment  l’épine  du 
dos. 

Vertebrâtus  , a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  vertèbre. 

Vertkks  , fis  ; omn.  g.  Virg. 
Qui  tout  ne.  — annus.  Cic.  Cours 
d’une  année  entière. — Macr.  La 
grande  année  platonique. 

V ertex  , ic/s , m.  ( ver/a  ).  Ce 
qui  tourne  , ce  autour  de  quoi 
l’on  tourne.  ||  Ovid.  Tournant 
d'eau  , abîme  où  l’eau  tourne. 
||  Cic . Pôle.  ||  Plin.  Sommet  de 
la  tète.  ||  Ovid.  Tète.  ||  Haut  . 
sommet  , faite.  =z-—areis.  Lucr. 
Donjon.  — arboris.  Plin.  Cime 
d’un  arbre.  V erlicesdulorum.  Cic. 
Elancemensdc douleurs,  points, 
tranchées. 

* VertïbUlum,  ./,  n.  Lact. 
Vertèbre. 

VertYcillâtus  , a , um.  Ccls. 
Emboîté  comme  les  vertèbres. 

Vertïcillum  et  Ver- 

tYcillus  , i , m.  Plia.  Pcson  , 
bouton  percé  mis  au  bout  d'un 
fuseau  , pour  lui  donner  de  la 
pesanteur  , et  le  foire  mieux 
tourner. 

VertYcordia.  ,/.  Sur- 
nom de  Vénus  , invoquée  comme 
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celle  qui  détourne  de  l'amour 
déshonnête. 

VertYcôsus  , a , um.  Lie.  Dont 
l’eau  va  en  tournant  t tour- 
noyant. 

VertYcClæ:  , arum  . /.  pl.  Fcst. 
Vertèbres,  articulations. 

VertYc&lum,  i,  n. , Cal.  A un 
Voyez  Vertïcillum. 

VkrtîgYko,  âs  % are  t n.  Tert. 
Avoir  des  vertiges. 

VertIgYkôsus  , a , um.  Plin . 
Qui  a des  vertiges. 

Vertïgo,  ïnis.f.  Plin.  Mou- 
vement de  rotation  circulaire  , 
tournoyant.  ||  Liv.  Vertige  , 
étourdissement.  = — rcrum.  Lu - 
can.  Changement , vicissitude. 

V eRto  . is , //,  sum  , 1ère  {ver) . 
C/c . Tourner , faire  touruer.  — 

— lerga.  Liv . Tourner  le  dos  , 
fuir,  prendre  la  fuite.  — suos. 
Tac.  Faire  faire  volte  face  à se* 
gens.  — in  fugam.  Liv.  Mettre 
en  fuite.  — lerram.  Virg.  — 
agrum.  Plin.  labourer  la  terre  , 
un  champ.  — cratères.  Virg.  Vi- 
der les  pots.  — pollicem.  Con- 
damner. — auras  ad paccm.  Liv. 
Ecouler desproposilious  de  paix. 

— anirnam.  Plaut.  Respirer.  || 
Ovid  I(  e n verser. = — ad cztrcmum 
umnia.  Cic  Finir  par  tout  per- 
dre. — Changer  , métamor- 
phoser. — se  in  ayuam.  Cic.  Se 
résoudre  en  eau.  — in  cinerem. 
Ovid.  Réduire  en  rendre.  = in 
p ro  vin  cia  formam.  Tac.  — en 
province.  ||  Rendre , interpréter, 
traduire.  ||  Rejeter,  mettre  sur  t 
imputer.  — culpam  in  alitfucm. 
Liv.  Rejeter  la  faute  sur  quel- 
qu'un. ||  Détourner.  — ad  se  pe- 
■uniam.  Cic.  — de  l’argent  à son 
profit.  ||  neut.  Tourner  bien  on 
mal.  Üuod  benc  vertat  ! Liv. 
Puisse  le  résultat  être  heureux  ! 
Jam  foriuna  ve  rie  rat.  Liv . Déjà 
la  fortune  avoit  changé,  lies 
male  vertunl.  Plaul.  Les  choses 
vont  mal.  ||  pass.  V erlitur calum. 
Virg.  — die  s.  Prop.  Le  temps  se 
change.  — in  scipsum.  Cic.  11 
revient  toujours  à ce  qui  le  con- 
cerne , l’inlércsse  ; il  n'est  oc- 
cupé que  de  lui  seul.  ||  — in  mer- 
ratura.  Plaul.  Il  a embrassé  la 
profession  du  commerce.  — 
utrum.  Liv.  H s’agit  de  savoir  si. 

— in  co  res.  Liv.  Voilà  le  nœud 
de  l’alTaire  , sur  quoi  roule  toute 
l'affaire.  — totum  id  in  vol  un  la  te. 
Cic.  Cela  dépend  absolument 
de  la  volonté  de.  — in  dictature 
tpes  civitatis . Lie.  Tout  l'espoir 
ue  l'état  repose  sur  le  dictateur. 

— rcs  in  mco  foro.  Plaut.  Cela 
est  de  ma  compétence.  Vcr/itnr , 
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imper».  Lie.  On  agite  < on  dis- 
cute . on  délibère. 

Vertumjiâlia  . ium  , ».  pt. 
Varr.  Fête»  de  Verlumne. 

Vertumrus  . /,  m.  ( eerto  ). 
Asc.  Pcd.  Dieu  de»  échange» 
commerciaux.  ||  Dieu  nui  presi- 
doit  aux  moiivemcns  de  l'esprit 
humain.  VcHumnis  malus ini fais. 
Hor.  Qui  n'est  pas  maître  de«e» 
pensées  . qui  ne  peut  conduire 
son  esprit. 

Vif  au  , ».  ind.  au  sing.  ; au 
plur.  ecrua  . eeruum  . eerubus, 

( perla  ) . Virg.  Broche.  ||  Virg. 
Dard  , javelot. 

Vërûcülum.  i.n  Plia..  dim.de 
fera.  Brochette  de  bois  ou  de  fer. 

VÊaîfM  , disjonrt.  C/ir.  Mai*. 

. — etiam.  Cic.  — aussi. 

VÏRtiK  , / , ».  Cic.  La  vérité  , 
le  vrai.  . 

VïrvwtXmen  , conj.  Cic.  Mais 

cependant. 

VÊnos.  ».  um.  Cic.  Vrai , 
rentable.  ||  Qui  n est  pas  fal- 
sifié , franc.  — cotor.  Ter.  Cou- 
leur naturelle.  — dolor.  Hor. 
Douleur  sincère.  Vcra  gloria. 
Cic.  Gloire  solide.  ||  Hor.  Juste, 
raisonnable.  ||  Ter.  ' éridique. 

VÏRtrruM./,  ».  Cas.  Sorte 
de  dard  court  et  mince. 

VfcRtrrus  , »,  um.  Virg.  Armé 
d'un  dard. 

Vïrvactom,  i , ».  {eeriae- 
tum).  Col.  Terre  qu'on  a laissé 
reposer  un  an  , terre  en  jachère. 

Vervago  , is  , girc.  Col . Re- 
tourner la  terre  , lui  donner  un 
labour. 

Vervêcios.  »,»/»,  Arnob.  et 
VÉRVËCÎITOS . » . um.  Plia.  De 
niouton.  Vesvecea  statua  et  eer- 
recrum  capot.  Ptaut.  Stupide. 

Vervix.  icis.m.  Cic.  Mou- 
ton. = Jue.  Stupide. 

Vervîha  . 0 (ccru).  Ptaut. 
.Dard  court,  sonde  de  commis 
de  barrière. 

Vï.sÂnia  . a.  f.  Ilor.  Folie  , 
délire,  transport  furieux,  rage. 

VÊSÂM1EKS  . iis  . orna. g.  Catul. 
Furieux  . en  fureur. 

VêsÂItUS  , a , um  ( ee . partie 
priv.  et  sanus).  Cic.  Fou.  fu- 
rieux , enragé.  — rultus.  Cic. 
Ail- hagard.  Vcsana  famés.  Virg. 
Faim  cruelle.  Vctaaum  mare. 
Manit.  Mer  furieuse.  _ 

Vesc.or  , cris  . sri , J.  Cic. 
Manger,  se  nourrir . vivre  de.— 
glande.  Cic.  Se  nourrir  de  gland. 

escis  et polionibus.  Cic.  Boire 

et  manger.  — eapnuutn  fecur . 
pi  in.  Manger  du  foie  de  thèvre. 
— fjr  manu.  Plaut.  Manger  dans 
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la  main.  Ad  ecscendttm  eptus. 
Ptaut  Cic.  Bon  à manger. 

Vkscümjs  . a . um.  Fctl.  Mai- 
gre . mal  nourri. 

Viscos  , a , um  {ee , partie, 
augment.  esca  ).  Lucr.  Bon  à 
manger,  mangeable.  I|  (ce. part, 
dimin.  ).  Cc/f.  Dégoûté.  ||  Pliu. 
Maigre  , mince , menu. 

VïsËvcs,  »,  m.,Virg.  Voyez 
Vksutius. 

VËSÏCA  , a . f.  Cic.  Vessie.  || 
Varr.  Bourse  de  peau.  ||  Plia. 
Cloche  . tumeur.  = — omnis 
prnrut  est  à tibeltis  nos! ris.  Mûri . 

Il  n'y  a point  d'enflure  dans  mes 
ouvrages. 

Vïsïcâma  , a,f.  Plia.  Vési- 
caire  . plante. 

VîiicÂHlüS,  »,  um.  Scrib. 
Ijtrg.  De  vessie , qui  est  dans  la 
vessie. 

VÎsÏcOla , a , f.  Cic.  Vési- 
cule, petite  vessie  , cloche. 

Visîctuisiis  . a , um.  Cal. 
Aur  Plein  de  bulles,  de  cloches. 

Vësohtio  . ônis.f.  Besançon, 
capitale  de  la  Franche-Comté 
( Doubs  ). 

Vespa  , a . f.  Phad.  Guêpe  , 
grosse  mouche.  ||  V.  Vespillo. 

Vesper.  iri , m.  (i»»i fit).  Gr- 
tul.  Etoile  de  Vénus  . qui  parolt 
le  soir  après  le  soleil  couché.. 

Vesper  . bris  . m.  Cas.  Soir.  || 
Ptaut.  Repas  du  soir..  ||  Oeid. 
Partie  occidentale  du  ciel.  ||  Si/. 
Hat.  Peuples  occidentaux. 

V espéra,  a.f.  Cic.  Soir. 
VespëRÂlis.  m.  f.  ,ti.  ».  ,/*. 
Satin.  Occidental , du  couchant, 
de  l'ouest. 

VespKrascit,  impers.  Ter.  et 
VespëraT,  impers.  Oeil.  Il  se 
lait  nuit  , la  nuit  s'approche. 
Vespcrascente  die.  Ter.  Le  soir 
étant  venu..  Jam  eesperaecrat. 
Gcli.  Il  éloit  déjà  nuit. 

Vespërâtus  . a . um.  Die  jam 
ecsprrafo.  Solia.  Le  soir  étant 
arrivé. 

Vespëra  , Lie. . Vespëri  , 
Cic.  et  Vespëri.  Ter.  Le  soir, 
sur  le  soir  , tard  , au  commen- 
cement de  la  nuit. 

Vesperea  , a.f.  Plaut.  Repas 
du  soir. 

Vespirtîlio,  Sais,  m.  Plia. 
Chauve-souris,  oiseau  de  nuit. 

VesfertïsUS . a . um.  Cic.  Du 
soir . qui  se  fait  le  soir.  V esper- 
tinis  matutinisçue.  Plia . Lessoirs 
elles  malins.  ||  Qui  agit  le  soir 
Vcspertinum  forum.  Hor.  Les 
oisils  qui  fréquentent  la  plare  le 
soir.  Il  Occidental.  Vcspcrtiaa 
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rtgio.  Hor.  L'Occident,  le  Cou* 
chant , l’Ooest. 

Vkspërûgo  . tais,  f.  Etoile 
de  Vénus.  ||  Ter/.  Chauve-souris. 

Vespërcs,  a,  um.  Plia.  Du 
soir. 

Vespërcs  ,/',/».  Voyet  Vxs- 
Per. 

* Vkspïcf.s  , cum  ./■  pi.  Fest. 
Halliers  , buisson  épais. 

Vespillo  . ônis , f.  ( eesper). 
Mort.  Celui  qui  la  nuit  portoit 
en  terre  ceux  qui  n'avoient  pas 
le  moyen  de  se  faire  enterrer. 

Vesta  . a .f.  Vcsla  , femme 
du  Ciel.  ||Vesta  , fillede  Saturne, 
déesse  du  feu.  = Feu  , autel. 

Vestâlia.  ium . ».  pt.  Varr. 
Jours  de  sacrifices  à Vesta. 

Vestâlis,  m.  f.  , le , a.,  is. 
De  Vesta.  ||  Oeid.  De  vestale. 

Vestâus,  is.f.  Sue/.  Vestale, 
prêtresse  de  V esta. 

V'ESTEn,  trâ , trum  {rosier, 
de  eos  ).  Cic.  Vôtre  , qui  est  à 
vous.  Vestram  est  dure.  Oeid. 
Ccst  b vous  de  donner, 

Vestiâricm  , H.  ».  Sea.  Ves- 
tiaire. ||  Plia.  Garde-rohc  . en- 
droit ou  l'on  serre  les  habits.  || 
Col.  Vêlement. 

VestiâRics  , »,  m.  Utp.  Qui 
fait  ou  vend  des  habits. 

VkstiÂRIUI  . a , um.  Catul. 
Qui  concerne  le»  habits.  Area 
eestiaria.  Catul.  Armoire  aux 
habits,  garde-robe. 

VkstTbPlum  . i,  ».  {Oeid. 
Vesta;  Cetl.Ve.  partie,  aug- 
■nenl.  et stabulum).  Cic.  Vesti- 
bule , porebe  , entrée.  = — 
artis  ingredi.  Quint.  Prendre  les 
élétnens  d’ un  art. 

Vestïceps  , ci  pis , omn.  g. 

( eestis  ).  Cett.  Jeune  bominc  à 
qui  la  barbe  commeure  à pous- 
ser , qui  est  en  âge  de  puberté. 
= Aput.  Corrompu. 

Vlvrïi-.OETtiBERNieiI  , H,  ». 
Pctr.  Liaison  de  ceux  qui  cou- 
chent dans  le  même  lit. 

VastTcPi.a  , a , f.  Paul.  Jet. 
dim.  de  eestis. 

S kstÏeYca  .a.f.  laser.  Celle 
qui  fait  des  habits. 

V F.sitffcÏKA  .a.f.  Tert.  Art 
de  faire  des  habits  , ou  leur  con- 
fection. 

VtSTÏFÏCW  . ».  m.  Inter. Tail- 
leur. qui  fait  des  habits. 

Vesti  plues  . a . um.  Pctr. 
Qui  porte  des  habits  flollan*. 

Vestïgvtio,  Sais,  f.  Aput. 
Recherrhe. 

V estïgâtor  , ôris  . m.  Col. 
Veneur,  chasseur,  qui  suit  & la 
piste  , qui  va  en  quête.  = Scu. 
Espion  , délateur. 
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Vf.stîmdm  , a , ».  ( etsils  , 
robe  traînante  ).  Cic.  Trace  , 
vestige  , empreinte  du  pied  ou 
de  la  pâte , piste , pointe  du 
pied  , plante  ail  pied  , pied.  — 
cf ai.  Plia.  Fer  à cheval. — mo- 
vere.  Cuti.  S'en  aller.  — fallu 
locai  lubricus.  Car!.  Le  lieu  glis- 
sant fait  (aire  de»  faux  pas.  Ves- 
tigia persegui.  Cic.  Vcstigiis  ia- 

fretii.  fiir^Süivre  les  traces.  = 
'rendre  pour  modèle  , imiter. 
Ves/igio  coasefui.  Cic.  Suivre  à 
la  piste.  — teeilcr  presso.  Cic. Sur 
la  pointe  des  pieds.  — suo  la- 
céré non  posse.  Lie.  N'avoir  pas 
pied,  pas  le  pied  ferme.  =Trarc, 
marque  subsistante.  ||  Instant. — 
codem  temjporis.  Cas.  A l'instant 
meme,  p eestigio.  Cic.  Sur-le- 
cbamp. 

VestÎBO  , as,  âei,  âlam,  are. 
Cic.  Chercher  b la  piste.  = Re- 
chercher avec  soin  , examiner 
avec  attention.  — aile  oculis. 
Virg.  Chercher  partout  des  yeux. 
U lie.  Trouver  à force  de  per- 
quisition». 

Vestîmestum  , /,  n.  Plaut. 
Ter.  Etoffe  dont  on  couvroit  les 
lits,  tapis.  ||  Cic.  Vêtement , ha- 
bit. 

VssTimrs  , * , am.  Plia.  Des 
Veslins  . peuples  d'Italie  , voi- 
sins des  Sanins , fameux  par  leurs 
fromages. 

Vkstio,  &,  «7,  Hum.  ire. 
Ter.  Vêtir,  habiller,  revêtir, 
couvrir,  garnir.  — parietes /abo- 
lis. Cic.  Qrnrr  les  murailles  de 
tableaux. — terram  gramine.  V irg. 
Parer  la  terre  de  verdure.  — 
flore  gênas.  Virg.  Ombrager 
de  poil  (ollet.  = — oratione  sen- 
trntius.  Cic.  Habiller  les  pensées, 
leur  donner  l'ornement  du  style. 
Apul.  Se  vêtir.  — tenus . A pal. 
lodestement. 

VEJTIW.ÏCA  , a ,f.  Quint.  , et 
VESTirLÏctis  . / , m.  Iascript. 
Valet  de  chambre  , fdle  de 
chambre  . relui . celle  qui  a soin 
de  plier  les  habits  ou  la  toilette 
de  son  maître  ou  de  sa  mailrcsse. 

Vkstis  , A , f.  ( iv6«i  ).  Cic. 
Vêlement,  babil,  tapis,  toute 
étoffe  qui  sert  il  couvrir.  ||  Oeid. 
Toile.  = — a rancir.  Lucr.  Toile 
d'araignée.  — serpcnlis.  Lucr. 
Dépouille  d’un  serpent.  ||  Poil 
follet  . barbe  naissante.  — an- 
cra . Virg.  Barbe  blonde.  Veste 
molli  pubescert-  Lucr.  Commen- 
cer à avoir  du  poil  follet. 

V KST1SPEX  , ïcis  , m.  laser. 
Vestispïca  , a , f.  Plaut.  et 
VmiiipKcus  , i , us.  lascripl.  Qui 
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a soin  des  habits , du  linge  de  son 
maître  ou  de  sa  maltresse. 

Vejtïto»  , iris , m.  Lampr. 
tailleur. 

YestÏTÜIU  , a , f.  Irucript. 
Ornement  , relief. 

Vestïtus  , iis , m.  Cic.  Habil- 
lement , trahit.  . V estilu  nitnio 
iadulgere.  Ter.  Faire  trop  de  dé- 
penses en  habits.  — tuo.  Plaut. 
Vous  fournissant  l'habillement. 
= Ornement  , parure.  — ripa- 
rum.  Cic.  L'berbé  qui  couvre 
les  rivages.  — monlium.  Cic.  Les 
forêts  qui  couronnent  le»  mon- 
tagnes. — oratioais.  Cic.  Orne- 
ment du  style. 

Vestïtus  . a , um  , part,  de 
eestio.  Cic.  Habillé , vêtu.  — 
candide.  Plaut.  — de  blanc.  s= 
Couvert,  paré. — gênas.  Sea.p. 
Dont  le  menton  s’ombrage  d’un 
léger  duvet.  Veslilitsimum pecus . 
Col.  Bétail  bien  fourré,  garni  de 
laine.  V esrita  fort  b us  terra.  Cic. 
Terre  émaillée  de  (leurs.  Vestili 
montes.  Cic.  Montagnes  bien 
boisées. 

Vestïvj  , prêt,  de  eestio. 
Vestes  s , àtis , orna.  g.  Cic. 
Qui  est  de  votre  pays  , de  votre 
parti , de  votre  secte. 

VïsUlus  . i,  m.  Virg.  Mon- 
tagne  de  la  Ligurie. 

VïsUKSA  , a , /.  Plia.  Voyez 
PKTaoCORIUM. 

Vïsüvîsu»  , a,  um.  Sial.  Du 
Vésuve. 

VüstSvios  , ii , m.  PHn.  , et 
Vesvjüs  , ii,  m.  Val.  Place.  Le 
mont  Vésuve  , voisin  de  Naples. 

VtTAKS  , lis , orna.  g.  Qui 
défend.  Ve ali  celantes.  Oeid. 
Vents  contraires. 

* VlfcrÏTlO,  unis , f.  Serv.  Dé- 
fense. 

* VMtâtum  , supin  peu  usité 
de  rcto. 

* VÏTÂTÜAUS  , a , um.  Serv. 
Qui  défendra. 

VIter  , eris , orna.  g.  Kan. 
— tërior.  Plaut.  — terri  mus.  Cic. 
Voyez  Vêtus. 

Veteblshentâeius,  U, a. Sue!. 
Fripier  , ravaudeur.  — sutor . 
Sue!.  Savetier. 

Vëtëbâsi  , arum , m.  pl.  Cic. 
Vétérans , soldats  qui  avoient 
fait  leurs  vingt  ans  de  service. 

VÜTjtBsh'us  , a , um.  Cas. 
Vieux  . ancien. 

VëtIUaeium  , ii,  a.  Sea.  Cel- 
lier , fruitier  , serre  , lieu  où 
l'on  serroit  les  choses  qu'on  voû- 
tait garder  long-temps. 

VVtKrasco,  is,  scirç,  a.  Col. 
Vieillir,  devenir  vieux.  Ce  verbe 
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s’emploie  plu  s souvent  en  pariant 

des  choses  qui  s'améliorent  en 
vieillissant. 

ViTËBÂTOR  , iris , m.  Cic. 
Vieux  routier,  fin  matois  , maî- 
tre fourbe." 

VîtebaTohiè  , adv.  Cic.  F-n 
fourbe  achevé,  en  double  fripon. 

VËTËBÂTÜRlus , a , um.  Cic. 
De  vieux  routier  , de  maître 
fourbe  . rempli  de  fourberies. 

YetËaaTRIX  , ïcis  , /.  Apul. 
Vieille  coquine  , vieille  rusée. 

V ÊTEaÂTi'S  , a , um.  Plia. 
Vieux  , invétéré. 

Yütüaïvi  , prêt,  de  ce/cm. 
VëtUbes  , uns  , m.  pl.  Cic.  Les 
anciens,  l’antiquité.  Voyez  Vê- 
tus. 

VJfTËRÏKA  . iront,  a.  pl.  ( uté- 
rus ou  cclo  ).  PJin.  Bêtes  de 
somme  . de  charge  , de  trait. 

VkTËRÎsÂRius,  /'/',  m.  Col. 
Maréchal , artiste  vétérinaire  , 
oui  soigne  les  maladies  des  bêle» 
Je  somme. 

VËTËBÎKÂRius  , a,  um.  Col. 
Vétérinaire,  de  bête  de  somme, 
de  charge  , de  trait.  Veterinorid 
mediciaa.  Col.  Art  vétérinaire. 

YëtËbînus  , a , um.  Lucr.  De 
bête  de  somme  , etc. 

VÉtïbis  , gén.  de  relus. 
VËTERSÔsi,  adv.  Plaut.  D'une 
manière  léthargique,  endormie. 

* \ ëtehmüsVtas  . àtis,  f.  Pu/g. 
Léthargie  , assoupissement. 

Vëtebkôsus  , a , um.  Plia. 
Léthargique , sujet  i des  asson- 

Ëissemens  dangereux.  = Ter. 

tadormi,  languissant.  Vc/erno- 
sissimum  ar/ificium.  Sea.  Arti- 
fice vain  . impuissant.  |j  Pus/. 
Hydr  «tique;  , 

VÏTEBBUM  , /,  a.  Plaut.  et 
Vëtehnus  , i , m.  Col.  Léthar- 
ie  , assoupissement  profond  et 
aneereux.  = Indolence  , non- 
chalance . insensibilité , engour- 
dissement de  l'esprit.  ||  Col. 
Moisissure.  ||  Stal.  Vétuste.  |j 
Prud.  Hydropisie. 

•Vëternps,  a , um.  Jput. 
Voyez  Vetexnosos. 

Vëtëro.  âs , âri . Sium , Sri. 
Col.  Vieillir  , devenir  vieux. 

VËTÏTrm , /,  n.  Cic.  Prohi- 
bition , défense.  f|  Oeid.  Ce  qui 
est  défendu. 

VÜtTtus  . a , um.  Défendu  , 
prohibé  , interdit.  Part,  de 
Vëto  , âs  , relui , rilHum  , et 
rarement  tâtum  , are.  Cic.  Dé- 
fendre, faire  défense  Vetuil  ia- 
ripere.  Ter.  Il  défendit  de  com- 
mencer. — ivfui.  Uvtd.  11  ûu- 
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?osa  silence.  Vctorfalît.  Virg. 
-es  destins  s'opposent  i mes  vo- 
lontés. Vetare  igné.  S/at.  Priver 
des  honneurs  du  bûcher.  ||  Em- 
pêcher, mettre  obstacle. — I’im- 
lum.  Sea.  p.  Détendre  l’entrée 
lus  rayons  du  soleil. 

Vfi'rütôttu,  ôrum  , m.  fl. 
P/in;  Ilabiians  de  Véluloma, 
ville  d’Etrurie. 

Yïtülus  , a.  um  Cic.  Un 
peu  vieux  , vieillot.  Dim.  de 
V Ïtus  , cris  , omn.  g.  Cic. 
Vieux  , ancien.  — lassis.  Col. 
Toux  invétérée.  j|  Ter.  Gâté  de 
vétusté.= — mi/itia.  Tac.  Vieux 
soldat , soldat  aguerri. 

VkruscBtus  , a,  um.  S/don. 
Un  peu  vieux. 

Vëtustas  , ilis ./.  Cic.  Vieil- 
lesse , ancienneté  , antiquité. 
V ei asiate  aliil  eaemoria.  Lie.  I.e 
temps  en  a fait  perdre  la  mémoi- 
re. ||  Laps  du  temps,  vétusté. 
Vctustatis  paliens.  P/in.  Qui  se 
conserve  long  — temps.  V ctus/a- 
tem  ferre.  Cic.  Etre  de  garde  , 
se  conserver  long-temps.  — Oeid. 
Parvenir  à la  postérité,  —fal/ere. 
Plia.  N' être  pas  de  garde.  ||  Cic. 
Ancienne  liaison  , vieille  amitié. 

V isTUSTà , adv.  Cic.  A la  ma- 
nière des  anciens , à l'ancienne 
mode.  ||  Plia.  De  temps  immé- 
morial . de  toute  antiquité. 

VMtüstssco  , is,  scerë.Col.  et 
VÜTOSTJSCO  . is  , sccr't , a.  Non. 
Vieillir,  devenir  vieux.  Ces  ver- 
bes dit  Nigidius , s’emploient 
de  préférence  en  parlant  des 
choses  qui  se  détériorenlen  vieil- 
lissant- 

VKtusths,  a.  um.  Cic.  vieux, 
ancien.  Vetus/a  gens.  Virg.  No- 
blesse ancienne.  ||  Cic.  Qui  a la 
rudesse  antique.  Vctuslissiiaus. 
Tac.  Le  plus  âgé 

Vkxâmui ,,  m.f.ti.n  , is. 
Cttl.  Aur.  Qui  donne  dn  chagrin. 

VxXÂbYlÏte»,  adv.  Cal.  Mur. 
D’une  manière  affligeante. 

VsxASir.N  , lais,  a.  Lucr.  et 
VxXÂTl o, Sais,  f Col.  Secousse, 
a.  ilalion.  — •'/>.  Lie.  Fatigue 
du  chemin.  Sine  rexationc  s/o- 
machi.  PH*.  Sans  faire  de  mal 
à l’estomac.  = Cic.  Vexation  . 
persécution  . peine  , tourment 
d’esprit , a Ifliction. 

Vexâtîvus  , a , um.  Cal.  Aur. 
Qui  agite  , fait  du  mal. 

Vxxvroa,  iris , m.  Cic.  Per- 
sécuteur. 

Vsxatiux,  icis  ,/.  Lact.  l’er- 
iccutrice. 

YiXÂTUS,  a,  um . part,  de 
„.J -o.  Agi(é.  Vcxata  tempes /a  te 
.[assis,  rell.  Flotte  battue  par  la 
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tempête.  — ees/is.  Pdr.  Etoffe' 
frippée.  Vexa lidea/es. P/in.  il  cnit 
e1>ranléej.||Quî  a une  contusion, 
un  abcès.  =Slolesté  , malmené  , 
maltraité,  tourmenté,  persécuté. 

V'bxi  , prêt,  de  F«ie. 

Vexillarius  , ii,  m.  Lie.  En- 
seigne , guidon,  cornette,  celui 
qui  porte  l'étendard  d'une  cora- 

PaB"ie-  . , „ 

VïXILLATIO  , oms  , / Sud. 
Compagnie  sous  un  même  gui- 
don. 

VxxillVfeb,  Ira.  cram.  Prud. 
Qui  porte  l’étendard. 

Vexii.lv M . i,  n.  (ee/io).  Cas. 
Cornette  , étendard  , guidon  , 
drapeau  , bannière.  Servos  ad 
eexiUum  eocare.  il  or.  Enrôler 
les  esclaves.  Ver  ilium  navale. 
C/aud.  Pavillon  de  navire.  Ve- 
xilla  submittereiS/at . Baisserpa- 
villon.— S'avouer  vaincu.  ||  Tac. 
Cornette  de  cavalerie  ou  com- 
pagnie de  chevau-légers. 

VexJnvm  , «.Le  Vexin , 
pays  de  l’ile  de  France. 

V exo  , as  . âvi  , àtum  , ârè 
( écho  ).  Agiter  , secouer.  — 
nu  b:  la.  Oeid.  Faire  mouvoir  les 
nuages  en  tout  sens.  ||  — s/o- 
maehum.  Piiu.  Faire  mal  à l’es- 
tomac. ||  Infester  , molester  , 
tourmenter,  maltraiter. vexer. — 
fini/imas  regiones.  C.  N-p.  Faire 
des  courses  dans  les  pays  voi- 
sins.— annnnam.  U/p.  Faire  ren- 
chérir les  dcnrées.= — ornai  see- 
lere  remp.  Troubler  l'étal  k 
force  de  crimes.  — eerlis.  Cic. 
Invectiver.  — menlcm  phi  U ri  s. 
Jae.  Faire  perdre  la  raison  par 
des  philtres.  Vexai  excitam  men- 
tem  ronscientia.  Sali.  Une  âme 
coupable  est  bourrelée  de  re- 
mords. 

VI 

Via  . a , f.  (eeho).  Cic.  Voie, 
chemin  , route  , rue.  — mi/i/a- 
ris.  Cic.  — puèlica.  P/au/.  — 
reg/a.  — consu/ar/s.  J)ig.  ~pra- 
tor/a.  Ulp.  Grand  chemin,  grande 
roule,  chemin  royal-  — s/ra/a 
Lie.  Chemin  pavé.  Viamexigere. 
Asc.  Ped.  Obliger  les  particuliers 
à faire  repaver la  voie  publique, 
chacun  devant  sa  maison.  — fa~ 
cere.  Oiid.  Ouvrir  une  route. 
Vid  deeedere.  Sue/.  Céder  le  haut 
du  pavé.  — de  e/d.  Sud.  Sc 
tromper  de  route.  = Cic.  'Quit- 
ter Je  chemin  de  la  vertu.  Vid 
/o/d  errarc.  Ter.  Se  tromper 
lourdement,  ||  Voyage.  Via  sc 
cumniit/ere.  Cic.  la  . tara  sc  date. 
Cic.  Se  mettre  en  roule.  De 
iid  langucrc.  Cic.  Etre  fatigué 
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du  voyage.  |l  Cic.  Canal.  — LV/y. 
Moy  en.  ||  Méthode,  manière. 
— Utigaadi.  Cic.  Ruses  de  la 
chicane.  — doceadi.  Quint.  Mé- 
thode d'enseignement. 

Viïljs,  m.  /. , U , n.  , is. 
Plant.  De  me  . de  chemin , de 
route  , de  voyage. 

Viab*  , lis  , omn.  g.  A put. 
Vopgenr,  qui  voyage. 

Viâaivs,  a , um.  Cal.  ad  Cic. 
De  chemin  , qui  concerne  les 
chemins , routes , nies , etc. 

ViÂnivs.  ri,  m.  Varr.  Voyey, 
qui  a soin  des  chemins. 

V1ÂTÏ6ÂTVS  , a,  um.  P/out. 
Mnni  de  provisions  de  voyage. 

V ÜTÏcoa  , arts , ^ lus  sua  , 
Sri , d.  P/aal.  Faire  des  provi- 
sions de  voyage. 

ViÀTTcKLo»r,  /,  g.  tftp.  dira, 
de  eialicuip. 

_ VlÂTktHi , i,  a.  Cic.  Provi- 
sions de  voyage.  ==  Gel/.  Res- 
source , moycq.ll//or.  Pécule  de 
soldats.  ||  U/p.  Pension  alimenr 
lairc  payée  â quelqu'un  hors  de 
son  pays.||£fc/ Le  SainlYin  tique. 

A tÂTÏcrs  . a , um.  Plaul.  De 
voyage.  Viaiica  cana.  Plaul. 
Repas  d'adieux  ou  de  bienvenue. 

Via  tu»,  iris,  m.  Cic.  Voya- 
geur, passant.  ||  Cic.  Officier  en- 
voyé a la  campagne  pour  en 
faire  venir  ceux  qui  dévoient  se 
trouver  au  sénat.  ||  Cod.  Jus/. 
Huissier  , appariteur.  ||//or.  Ce- 
lui qui  conduit  les  chevaux  qui 
tirent  un  bateau. 

ViAtoRtus.  a,  um.  Cic.  De 
voyageur,  qui  concerne  le  voyage. 

VlATBix  , icis , /.  Mar/.  Cap. 
Voyageuse. 

VÏBX*  , icis , /.  (rfmtt , pi- 
qûres $ ou  eis , violence.  ) Pers. 
Marque  de  coups  de  fouet.  Sillon 

3 ne  laissent  sur  la  peau  les  coups 
e verges. 

Vibia  , a . J.  Aus.  Perché 
placée  en  travers  sur  une  autre 
debout. 

Yibiha  , a , f.  Ara.  Déesse 
des  voyageur*  et  des  chemins.  . 

Vibisci,  ôrum,  m.  p/.  P/in. 
Peuples  de  Gascogne , autour  de 
Bordeaux.  ... 

VYbiu s. a.  um.Stat.  Amphibie, 
qui  vil  dans  l'eau  et  sur  la  terre. 

VlBOUKMSIS  ,m.f..  sc  . ».  . is. 
P/in.  De  Vibou  , ville  des  Bru- 
tiens. 

Vibokbs  , um  . »».  p/.  P/in. 
Fleurs  de  l’herbe  hri/auaica , 
qu'on  inangeuit  en  temps  d'o- 
rage , pour  être  préservé  de  le 
foudre. 
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VibbabYuj  . m.f. , If , ». , //. 
•4 as.  Qu'on  peut  lancer. 


•Vibrâbuhdps  , » , «a.  Af»/A 
Cap  Qui  darde. 

Vibrâmes*.  tais , ».  Àpuî. 
Voyez  Vibratto. 

Vibras»  , /ù  . . omn.  g.  Virg. 
Dardé  , agité. || Oeuf.  Jîrillant. — 
aura  signum.  Ftor.  Etendard 
brillant  d'or.  = — sonus.  P! in. 
Fredon,  roulade, cadence. — ara- 
tio.  Cic.  Style  vif.  animé.  ||  Lu- 
can.  Qui  lance . darde. 

Vibratio,  Suis,  f.  Fest.  et 
Vibratos,  ils,  m.  Hart.  Cap. 
Action  de  brandir  un  javelot  ; 
vibration. 

Vibratos,  a . um , part,  de 
rihro.  Ou/d.  Brandi,  lancé,  dardé, 
décoché.  Vibrata fiammis  ccyuo- 
ra.  Va/.  F/ace.  Mer  étincelante 
de  feux.=  Vibrait  ferro  criacs. 
Virg.  Cheveux  frisé»  au  fer. 

Vibrissi  . ôrum . m.  p/.  et  Vi- 
DRlss.Vî  , arum.  f.  pl.  ( «il/s  ). 
Fest.  Poils  des  narines. 

ViBRisso,  às  , àri.  Fest.  (cr- 
ée»). Fredonner. 

V ibro  , as  , àfi,  êtum  . Sri. 
Cic.  Brandir  . agiter.  — s iras. 
Cic.  Faire  briller  les  poignards. 

f|  Donner  des  saccades.  ||  Darder , 
ancer . décocher.  — fulmina. 
Lancer  la  foudre.  ||S*agiter,  bril- 
ler par  le  mouvement,  étinceler. 
Vibrari.  Ouid.  Trembler,  tres- 
saillir. 

VIboRSOM  , i,  ».  Virg.  Viorne, 
arbrisseau. 

Vica  pota , a . f.  ( rinça  . pa- 
ïens). Cic.  Déesse  de  la  victoire. 

VïcÂNOs.  /.  m.  Habitant  d'un 
bourg  , d'un  village. 

VYcâriânos,  »,  am.  Sidon. 
De  vicaire , de  lieutenant. 

VYcârius  , a , um.  Cic.  Qui 
lient  la  place  d’un  autre  , qui 
exerce  ses  fonctions;  vicaire, 
lieutenant,  vice -gérant,  sub- 
stitut, un  second  qui  suppléé  au 
défaut  d’un  autre.  — alieni/uris 
Cic.  Qui  est  auxdroilsd’un  autre. 
— dam  ni.  Papin.  Jet.  Qui  souf- 
fre un  dommage  pour  un  autre 
— tu  sis  if  fi  meus.  Quint.  Fais 

Îour  lui  ce  que  je  voudrois  faire. 

'icaria  mors.  Quint.  Mort  qu’on 
souili  e pour  un  autre.  Vicarium 
eerhum.  Plant.  Mot  au  lieu  d’un 
autre. 

VYcAriüS,  ii.  m.  Son.  Esclave 
qui  denendoit  d’nn  autre. — esse 
noto.  mari.  Je  ne  veux  plus  être 
le  valet  d’un  valet. 

VîcÂtIm  , adv.  Cic . De  rue  en 
rue  , de  quartier  en  quartier.  || 
P/in . De  bourg  en  bourg , par 
les  villages, 


Vïcï,  Vïc*$.  Voyez  Vrcis. 
VÎCËHÂWOS,  a,  um.  Vite.  De 
vîngt<  qui  a vingt , du  nombre 
de  vingt.  |[  Am.  Qui  a vingt  ans. 

VicÊNl.  te,  a.  pl.  Col.  vingt. 
— qui  ni.  Front.  Vingt-cinq. 

VîciNNÂLïS  , m.  f.  , te, 

7s.  Lact . De  vingt  ans. 

Vïgensiüm  , /V,  n.  Mo  J.  Jet. 
Espace  de  vingt  ans. 

VYcëpræfrctüs  , i* , m.  Inscr. 
Sous-préfet. 

VYcËquæstûra  , <r  , f.  Cic. 
.Lieutenance  de  questeur. 

VîcësYma  , a,  f.  loir.  Impôt  du 
20*  des  biens,  etc.  , le  o pour 
ioo,  la  20e  partie. 

VîcêsYmàNI  , ôrum,  m.pl.  Tac. 
Soldalsde  la  20e  légion. 

VïcêsYmâmus,  a , um.  Lie. 
Du  20*.  |]  De  l'impôt  du  20e. 

VîcêsYmârius  , ii,  m.  Petr. 
Collecteur  de  la  taxe  du  20*. 

VicësYmÂTIO  . onis , f Cap  if . 
Punition  des  soldats  dont  on  châ- 
tie le  20e. 

VîcêsYmo,  ai  y ârif.  Capit.  Le- 
ver le  20e  , ou  punir  les  soldats 
par  20*. 

VïcêsYmus  , a , anf.  Cic.  Ving- 
tième. 

VlCKTIA,  — CINTIA,  a . /. 
Pt  in.  Vicence , ville  de  l’Etat 
vénitien. 

Vicrrînns , — centinus  , <7, 
um,  Cic . De  Vicence. 

Vîci,  prêt,  de  einro. 

VYciA.  œ,  f.  (fit*!*).  Pîin. 

Vesce  , légume. 

VYciârium  , ii,  n.  Col.  Champ 
semé  de  vesce  , semailles  de  la 
vesce. 

V Yc  1 â R 1 us . , üct,  CV?/.  D e vesce. 
VYcies  , adv.  Cic.  Vingt  fois. 
VïcÎNA,  te,/.  Ter.  Voisine. 
VïctuÂLis,  m.f.  „ te,  n . , is. 
JJt.  Vicinal,  de  voisin , ou  du 
voisinage. 

Viciai , ôrum  y m.pl.  Cic.  Voi- 
sins. du  même  quartier.  Voyez 
Vicikus. 

VicÏMA.  te,f.  Cic. % VîcThYtas, 
âtis , f.  Cic.  et  VîcÏKiuM.  ii.  n. 
Plin. Voisinage,  proximité.  Mor~ 
tem  in  ricinia  eiaere.  Sen.  Avoir 
la  mort  sous  les  ycuv.  ||  Les  voi- 
sins» = Rapport,  ressemblance. 

Vîcîitus  , a,  um  (eicus).  Cic. 
Voisin  , proche.  Vicina  a J pa - 
riendum.  Cic.  Prête  d’accoucher. 
In  eicino  versa  ri.  Sen.  Se  trouver 
dans  le  voisinage.  In  eirinum 
deo  perductus.  (Je.  Elevé  à un 
état  voisin  de  la  divinité.  |}  Oeid. 

, Qui  ressemble  , a du  rapport, 
de  ta  ressemblance  Vicinuscruco 


odor.  Plin.  Odetor  qui  approche 
du  safran. 

VYcis  .gén.  /.  Lie.  Vies,  dat. 
Ouint.  Vïcem . acc.  Curt.  Vïcë  , 

abl.  Hor.  Vices , nom . pl.  Hor. 
VïcïÔus.  dat.  et  abl.  Plin.  Vices , 

acc.  Virg.  Alternative,  retour, 
vicissitude,  succession  des  choses. 
Vice  alterna.  Plin.  /.  Per  çices . 
Plin.  Atlemis  eicibus.  Sen.  p. 
Alternativement,  l'un  après  l’au- 
tre , chacun  à son  tour,  tour  à 
tour,  successivement.  In  eicem. 
Oeid.  Réciproquement.  Vie  cm 
re ferre.  Oeid.  — exsoleere.  Tac. 
Rendre  la  pareille.  Vice  pan. 
Col.  Egalement.  — gratd  eeris. 
Htfr.  Par  l'agréable  retour  du 
printemps.  — ecrsà.  Ulp . Au 
contraire  . au  rebours.  — plus 
simplici.  If  or.  I*lus  d'une  fois. 
— annud.  Col.  Tous  les  ans.  — 
lertiâ.  Paît . Pdhr  la  troisième 
fois.  — alterna annnrum.  Col . De 
deux  en  deux  ans.  Vicibus  diccr- 
sis.  Cap/7.  En  différentes  fois.— 
sla  fis.  Lumen.  Périodiquement. 

|l  Lieu  . place.  Vice  salis.  Plin. 
Au  lieu  de  sel.  Ad  eicem  obsidis. 
Vie/.  Pour  otage.  — numinis 
coli.  Plin.  Etre  révéré  comme 
un  diet»  llChangemens.  hasards. 


chances.  Vices  fortuna.  Sen.  Y i- 
cissitudcsdela  fortune. — Martis. 


Sen.  Hasards  de  la  guerre.  — 
Danaûm . Virg.  Dangers  de  la 
part  des  Grecs.  |]Fonction  . em- 
ploi , charge.  Viccm  adsue/am 
prteslare.  Phtrd . Rendre  les 
mêmes  services.  — expfere.  Tac. 
Remplir  ses  fonctions.  ||  Sort  9 
destin  , situation.  Tuam  eicem 
doleo.  Cic.  Je  plains  votre  sort. 

VYcissÂtIm  . adv.  Plaut,  e.l 
VYctssIst  , adv.  Cic.  Tour  à 
tour  , l’un  après  l’autre.  (| Pareil- 
lement, réciproquement. 

YYcissYtas,  âtis , f Arc.  et 
VYcissYtüdo.  ïnis.f  Cic . Vicis- 
situde. alternative,  changement. 
||  Cic.  Réciprocité  de  services. 

Vîcômagister,  tri , m.  S.  Ruf* 
Chef  de  canton. 

ViCTI.  Plaut.  pour  rictus . 

VictYma  , a y J.  ( eineio  ) 011 
rinro).  Oeid.  Victime  immolée 
de  la  main  du  vainqueur. 

VictÏmÂrius  , ii.  m.  Z/V.'Vic- 
limairc,  celui  qui  égorgeoii  ou 
assoinmoit  les  victimes. 

Victïmo,  as , âei.  àtum,  arc. 
Apul.  Immoler , sacrifier,  - 

V ictYto  , às , âei,  àtum  . àrc  , 
Ter.  et  Victo.  às , âei . àtum  , 
àre.  Plaut.  Vivoter,  vivre.  —* 
parce.  Plaut.  Faire  maigre  chère. 
— bcnc  lil> enter.  Ptaut.  Manger 
▼olontioPJ  de  bon»  morceaux.  — 
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fias.  Plan  f.  Se  nourrir  cîe  fi  pu  os. 

Victor,  âris , m.  de.  Vain- 
queur . victorieux.  — currus.  Cic. 
Char  de  triomphe.  = — proposiii. 
Hor.  Qui  est  parvenu  à son  but. 
— divi/iarum.  Sait.  Qui  méprise 
les  richesses. — «V.  filart.  Epoux 
ni  survit  a toutes  ses  femmes. 
Iriser . Epillsètc  de  Jupiter. 
Victoria.  a.f*  Cic . Victoire. 
Victoriam  adipisci.  Cas.  Rem- 
porter la  victoire.  = Victoria 
l ilium.  Plia . Gains  de  procès. 

||  Déesse  de  la  victoire. 

VlCTÔRlÂLI* , m.  fi.  Treb.  Poil. 
De  victoire. 

Victôriâtus  ( sous-ent.  nom- 
mas). i.  m.  Cic.  Monnoie  d'ar- 
gent, valant  cinq  as  romains,  où 
éloit  gravée  l image  de  la  Vic- 
toire. 

VicTÔntÜLA  . œ . f.  Cic.  Petite 
image  de  la  Victoire. 

* ViCTÔRIÔSUS  , a , um.  Cato. 
Victorieux. 

VicTRlX , Tcis.f.  Cic.  Victo- 
rieuse. — Irons.  Scn.  p.  Front 
couronné  de  lauriers.  Victrices 
Ü liera.  Cic.  Dépêches  qui  annon- 
cent une  victoire.  ||  Virg.  Celle 
qui  obtient  ce  qu’elle  demande. 

|[  ail  j.  Arma  ici  ri  cia.  Virg.  Ar- 
mes victorieuses. 

VictuÂLIA  , ium  , n.  pl.  Pib/. 
Ce  cjui  est  nécessaire  pour  vivre. 

< victuâlis  , m.  f.  , //,  n.  t is. 
A put.  Alimentaire. 

Vigtvs  , a . nm  . part.de  t’inco. 
Vaincu. = — prccibus.  Lie.  Fléchi 
par  les  prières.  Vida  rea.  Oeid. 
Accusée  convaincue.- soporc cor- 
pora.  Or/d.  Corps  appesantis  par 
le  sommeil.  — in  lacrymas.  Tac. 
Oui  s’abaisse  jusqu'à  pleurer. 
Vida  silentio.  Tac.  Rompant  le 
silence.  Vicia  opes.  Cic.  Riches- 
ses dissipées. 

Vient  s,  ns.  m.  Cic.  Vivre , 
nourriture  . nécessitésde  la  vie. 

. — tenais.  Cic.  Maigre  chère 

la  u/as.  c/egans.  Cic.  Table  splen- 
dide. ||  Régime  de  vie. 

VÏCwtPS  , /.  m.  Lie.  Bourg, 
village.  Dim.  de 

ViCPS  . /,  m (.r.os,  maison), 
Cic.  Quartier  d'une  ville.  ||  Rue. 

||  Bourg . village. 

VfüËi.ïCET,  atlv.  P/aut.  Par  I 
exemple-  ||  Ter.  Certes,  certai- 
nement- ||  Cic.  C'est  à savoir, 

c'est-à-dire. 

VïdRN’?  Ter.  pour  e/c ies-nc? 
Vois-tu  ? Ne  vois-tu  pas  ? 

VïdkNS  . iis.  omn.  g.  Qui  voit. 
Virus  ridensque  pereo.  Ter.  Je 
péris  rie  gaieté  de  cœur.  ||  Bibt. 
Le  voyant , le  prophète. 

jrçj-y/f  Dict.  lat.-gallic. 


VÏDEO  . es . ridi  , eïsum , dire 
( iiJ.  ).  Voir.  — acriier.  Cic. 
Avoir  de  Irons  yeux,  la  vue  per- 
çante. ||  Regarder.  Vide  ut  incc- 
dit.  Ter.  Voyet  un  peu  sa  dé- 
marche. ||  Cic.  Aller  voir  ou  trou- 
ver ||  Etre  témoin.  = Quem  ego 
diem  si  ridera.  Cic.  Si  jamais  je 
vois  luire  cet  heureux  jour.  Vi- 
deront nondum  diem.  Scn.  p.  Je 
n’élois pas né.|| Deviner,  prévoir 
— plus. Cic.  Etre  plusclairvoyant, 
avoir  plus  de  prévoyance. \\Lucr. 
Concevoir,  avoir  l'intelligence. 
||  Examiner,  considérer,  réflé- 
chir. prendre  garde , avoir  l'œil, 
pourvoir.  Vide  me . fient.  Ter. 
Prenei  garde  à ce  i|Ue  je  vous 
dis.  cela  sera. — quid  ngas.  Ter. 
Preneigardeà  ce  que  vous  ferci. 
— sis, pour  eide sins.  Pers.  Voyet 
si  vous  voulet.  Viderint  phito- 
sophi.  Cic.  C’est  aux  philosophes 
■à  s'accorder , enlr'eux  le  débat. 

VYdïor  , tris . risussum  . diri , 
Or.Etre  vu.  = Videbitur. Plaut. 
On  verra,  on  avisera.  ||  Paroitre. 
sembler,  avoir  de  l'apparence. 
Videor  ridere.  Cic.  Il  me  semble 
voir.  Vises  sum  mihi  arnbu/are. 
Cic.  Je  me  suis  imaginé  que  je 
marchois.  ||  Trouver  non  , être 
d'avis,  juger  à propos.  Videtursi 
tibi.  Cic.  Si  vous  le  jugex  à pro- 
pos . s’il  vous  plait. — ità  tibi.  Ter. 
C'est  là  votre  sentiment. 

Vïdua,  a-,  /.  Cic.  Veuve, 
femme  qui  a perdu  son  mari.  || 
Plaut.  hramc  dont  le  mari  est 
absent. 

VÏduâlis  , m.  f.  , H , n.  , is. 
Inscr.  De  veuve. 

Vïduâtus . a,  um,  part.de 
e/duo.  Privé,  dépouillé. HJ//.  / toi. 
Vacant.  ||  Viduata.  Sud.  Restée 
veuve. 

Vïduâtus  , ils,  m.  Tert.  Voyez 
Viduitas. 

* VÏDtlKRTAS  , mis , f.  Cato. 
Calamité,  dommage  occasionné 
aux  fruits  de  la  terre. 

VïdoYtas  . âtis . f.  Cic.  Veu- 
vage . viduité  , état  de  veuve. 
= P/aut.  Privation.  — opum. 
Plaut.  Perle  des  biens. 

VYdBU'M,  i,  n.  etVÏDfitos, 
/,  m.  Piaut.  Valise  de  cuir, 
bourse  de  cuir  pour  le  voyage. 

VÏDUO,  à s . ici,  atum  . a ri. 
llor.  Dépouiller,  priver,  frus- 
trer.— ciribus  urbem.  Virg.  Dé- 
peupler une  ville. 

Vïdüus  , i,  m.  Piaut.  Veuf  qui 
a perdu  sa  femme-!! Dieu  romain 
dont  la  fonction  «* toit  de  séparer 
Pâme  du  corps. 

VÏDUO],  a,  um  ( iduo ).  Coi. 


Frustré,  privé,  dépouillé.  V idua 
ritis.  Catui.  Vigne  qui  n'a  pas 
d'appui.  ||  Vide.  Viduum  arbori- 
bus  solum.  Col.  Terroir  sans 
arbres.  = — amoris pectus.  Oc/d. 
Cœur  sans  amour. 

* Y Ïd  f vu:  m . //.  17.  Sid.  Veuvage . 
Viennessis,  m./.,  si,  a.,  is. 
P/in.  De  Vienne  (Isère). 

V ieo  , is . eri,  ctum , cri.  Varr. 
Lier  avec  de  l’osier. 

Viëtor,  âris . m.  Vtp.  Ton- 
nelier. ||  Am.  Vannier. 

Viëtus,  a,  um.  Cic.  Fané, 
flétri.  ||  Languissant  , sans  vi- 
gueur. \\Lucr.  I'in.  délié  .menu. 
VïoËiri . <r.  a, pi.  Coi.  Vingt. 
'VÏGEH5,  iis . omn.  g.  Cic.  V i- 
goureux.  =Suet.  Florissant. 

V ï o I o , is  , g Si  , g tri , 
n.  ri  ( , sain  ; ou  a go  ). 

Cic  Etre  florissant,  en  vigueur, 
dans  sa  force.  — populis.  Stat. 
Elce  peuplé.  — memorid.  Cic. 
Avoir  Donne  mémoire. — gratid. 
Tac.  Avoir  du  crédit.  Viget  r/as. 
Sali.  Nous  sommes  dans  la  vi- 
gueur de  l'üge.  J)um  regnum  ri - 
gebat.  Virg.  Tant  que  le  royau- 
me étoit  florissant.  ||  Fleurir  , 
être  en  vogue  . en  honneur. 

VYgesco  , is  . sciri.  n.  Catui. 
Prendre  vigueur  , se  fortifier  , 
devenir  fort , vigoureux. 

VÎGÏsiis.adv.y^a/  Vingt  foi». 
VîgêsÏjja  , etc.  Voyez  Vic*- 
siha  , etc. 

ViGESsts.  Mari.  Vingt  as. 
VÏOIÈS.  Mari.  Cap.  Vingtfois. 
Vïolt , tlis  , omn.  g.  {rigeo). 
Qui  veille  . ne  dort  pas  , vigi- 
lant. Casirorum  rigiies.  Luc  an. 
La  garde  du  ramp.  = — ignis. 
Vtrg.  Feu  qui  ne  s'éteint  jamais. 
||  Qui  empêche  de  dormir.  Vi- 
giles rurr.  Or.  Soucis  qui  trou- 
blent le  sommeil:  * 

VÏGÏLÂnïtis . m.  /.  , il , n.  , 
//.  Eveillé  , vigilant. 

VÏGÏLANTIR,  adv.  Cic.  Avec 
vigilance  , soin  , attention. 

VÏGÏLAMTIA,  m.f.Piin.  Veille. 
= Cic.  Vigilance  , diligence  , 
forte  attention. 

VÏgïi.ârum  . ü,  n.  Scn.  Gué- 
rite . échauguette. 

Vïgïlârhis,  i/,m.  Sud.  Guet, 
sentinelle,  vedette,  factionnaire, 
soldat  en  faction  , qui  fait,  le 
guef . la  ronde  , la  patrouille  , 
qui  monte  la  garde. 

VÏgïeâtë  , adv.  Gdl.  Voyrn 

V IGILARTER, 

VïiiYlÂUO  . onis  . f.  Pleut. 
Action  de  veiller,  veillée. 

VÏOÏLATOS  , a , um.  part,  de 
rigilt.  Fait  en  veillant.  Vigi~ 
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loti  lobons.  Ovid.  Ouvrages  qui 
ont  coûté  des  veilles. 

YTgYlax,  â ci  s . m'.  Col.  Vigi- 
lant. qui  est  dans  l’habitude  de 
veiller,  presque  toujours  éveillé. 
V/gifax  hirundo.  Auson.  J/  hi- 
rondelle matinale. 

VYgVles  , i/m  . m.  al.  Cic. 
•Sentinelles  , vedettes.  f|  Guet  , 
ronde,  patrouille  . garde,  -aac- 
turni . Plia.  Les  coqs. 

VYgYlia  , 4»,  f.  Cic.  Veille , 
Veillée,  action  cle  veiller. || Ce/s. 
Insomnie.  ||  Cars.  Veille,  l’une 
des  quatre  parties  de  la  nuit  elles 
les  Humains  , dont  la  première 
conniicfiçoit  â six  heures  du  soir , 
et  la  quatrième  (inissoil  a six 
heures  ou  matin  , chacune  étant 
de  trois  heures,  fit  vlgilià  tertio 
pr.ijicisci.  Cars . Partir  a minuit.  |j 
Pin  ut.  Veille  de  fêle.  ||  Cic.  Guet , 
garde,  ronde  «patrouille.  Vigi- 
lias  ogcrc.  Cic.  Etre  en  faction  , 
en  sentinelle,  monter  la  garde. 
«=  Ciç.  Vigilance. 

VÏgYlYÂRÏüs  , m.  San.  Fac- 
tionnaire, sentinelle. 

VYgYuum  , ii.  a.  Varr.  Veille. 

V if  r. Y i,o  , as  . â es . âlum  , arc. 
Cic.  Veiller,  ne  pas  dormir.  Nue - 
les  vigi/rtniur  amarar.  Ovid.  On 
passe  des  nuits  pleines  d’inquié- 
tudes. = Etre  vigilant , soigneux, 
attentif,  avoir  l’oeil.  — studiis. 

S’occuper  sérieusement  de* 
étude*.  ||  Sial.  Ne  pas  s’éteindre. 

VÎ6urn.iiHl.*ar«.^.C/ir.  V iiu»t. 

VïGihTÎvia,  tri.  m.  Cic.  tJn 
des  vingt  magistrats  créés  par 
César  pour  partager  le  terri- 
toire de  la  Campanie  entre  les 
citoyen*  pauvres. 

V ÎG  INT  F an  gOi.ds,47,  um.Apul. 
Qui  a vingt  angles. 

VÏOINTIVÏRÂTÜ» , üs , m.  Di- 
gnité de  magistrats  créés  au 
nombre  de  vingt. 

VYoou,  Bris,  m.  Cic.  Vigueur, 
foi  ce  de.  corps  et  d’esprit. 

VYoohahs  , lis  . omn.  g.  Ter/. 
Qui  fortifie.  ||  Qui  se  fortifie. 

VYgôeatüs  , a . uni.  A put. 
Vigoureux. 

N YgOi  , prêt,  de  vigeo. 

V i leo  , cs  , ai . lcrc  . et  Vï- 
I.  ES  CO  . is  . secrS  , a.  Arien.  De- 
venir à vil  prix. 

V ÎlYpHTUjo,  is.  <//,  dcrc.  Plant. 
Estimer  peu,  me'priscr,  bafouer, 
vilipender. 

V i lis  , m.  f. , le  y n. , is.  Plaut. 

A bas  prix  , à bon  marché.  Vili 
emere.  Plaut . Acheter  h bon 
marché. || V irg.  Commun  , abon- 
dant. s=e\'il,  bas,  mépi uuble.—  | 
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ipst salas.  Tac.  II  fait  peu  de  cas 
de  sa  vie. 

VïmssYmê  , adv.  Plin.  A bon 
marché.  ||  — notas.  liutr. . D’uue 
basse  naissance. 

VïlYtas  , a t/s  . f.  Cic.  Bas 
prix  # bon  marché.  U va  vilitatis 
ciborim.  Plin.  Raisin  qui  nTest  bon 
qu’à  manger.  ||  Quint.  Bassesse. 
— sut.  Scn.  Mépris  d*  soi-même. 

A IlÏter  , auv.  A pu/.  — iùs. 
Plia.  A bas  prix,  à bon  compte. 

Y ïlYto  . âs , are.  Turpil.  Avi- 
lir, rendre  vil  , méprisable. 

Villa  « , / ( velu  lia  . de 

veho  ).  Cic.  Maison  de  cam- 
pagne , — des  champs  , ferme  , 
métairie,  terre  , cerise,  closerie, 
bastide.  — ras  t ica.  Varr.  Maison 
du  fermier,  du  métayer,  du  jar- 
dinier , du  vigneron.  — urbana. 
Varr.  Maison  du  maître,— fruc- 
tuaria.  V a/r.  Grange.  j|  Plin. 
Séjour  de  la  campagne. 

ViLLAHU*  , /,  m.  Bud.  Paysan, 
villageois. 

Villa  ris  , «v.  /. , ri . n..  » , 
Pt/n.  et  Vii.lÂtYcus  , a , um. 
Col.  De  ferme  , de  métairie  , de 
maison  des  champs.  — amis. 
Col.  Chien  de  basse-cour. 

VillYca.  ce./.  Col.  Fermière, 
métayère. 

VillYcâtio  , ônis  , /.  Col. 
Gouvernement  d’une  métairie  , 
d’une  ferme. 

V ilt.Yco  . âs  . Sri . âlum  . ârc  , 
Cato  , et  V ILLICO  K , à ris  , à/us 
sum  , à ri.  d.  Ter.  Tenir  à ferme 
mie  métairie  , être  fermier  d’une 
terre.  ||  Turpil.  Vivre  à la  cam- 
pagne. 

VlLllcus  , m.  Cic.  Fer- 
mier, métayer,  censier,  dosicr. 

VillYco*  , a%  um.  A us.  De 
ferme  , de  fermier,  rustique. 

VlLLÔSttj,  a , um.  Col . Velu  , 
couvert  de  poil.  [)  Tib.  Fourré. 

VillU  i.k.te.f.  Cic.  di  m . de  villa. 

VlLLUM,  #,  u.  dim.  d evinum. 
Tgr.  Petit  vin  , ginguet. 

Villüs  , /,  m.  ( vin  nus  ou 
vel/o  ).  Cic.  Poil  de  bêtes.  — 
ovium.  Cic.  Toison. 

Vîbiih  , tnis , n.  . Col.  et  Vî- 
HKrn-M  , /,  n.  . Tac.  ( vico  ). 
Tout  bois  pliant  , dont  on  peut 
faire  des  liens  , comme  l’osier, 
le  saule  , le  bouleau  , etc. 

VïmYnâlia  , i um  , n.  pl.  Plin. 
Saussaie , oseraie.  [|  Lieu  planté 
de  saules,  d’osier,  de  bouleau. 

VYmYkSlis,  m.  f.  , II,  a.  . is. 
Col.  Propre  à lier , à faire  des 
liens.  — col/is.  Varr.  Gollinc 
| Y iminale,  une  des  sept  de  Home; 
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— porta.  Fcst.  Porte  de  Rome 
qui  uienoit  à la  colline  V iminale. 

YîmYnârius,  //,  m.  Inscript. 
Vannier. 

VïmYnÊTüm,  /,  n.  Varr . Voyez 
Y'iminalia. 

b YïmÏneus  , a , um.  Cas.  D’o- 
sier, d’autre  bois  pliant  propre 
à faire  des  liens. 

VîmYnids,  is.  m.  Varr.  Epitb. 
de  Jupiter,  dont  l’autel  éloit 
voisin  de  la  colline  Vimitiaie. 

Vin*  , Plaut.  . pour  eis-ue? 
Veux-tu  ? 

Vïhàcba  , te  . , Plin.  _ Vî- 

NÂcxa,  orum  . n.  pl.  VînÂCEÆ, 
arum./,  pl.  , Cul.  et  YÎNÂtEl, 
ôrum  . m.  pl.  Cato.  Pépin  de 
raisin.  |j  Marc  des  raisins  dont 
on  a tiré  le  vin. 

Y'ïnâcxus  , a , um.  Cic.  De 
raisin. 

VînÂciA',  ôrum  . n.  pl.  Bibl. 
Marc  du  vin. 

VInâciôla . œ.f.  Plin.  Vigne 
du  pays  des  Sabins  , élevée  sur 
des  arbres  fort  hauts  , et  dont 
le  vin  étoit  plat. 

VÏNÂLIA  , ium  , n.  pl.  Fcst . 
Fêtes  où  l’on  faisoil  à Jupiter 
des  libations  de  vin  nouveau. 

YTnàlis  , m.  f.  , le  , is. 
Afacr.  De  viti. 

VîvÂRiuM'&ff./for.Tonnenit. 

VïnÂriüs  , a , um.  Cic.  De 
vin  , qui  concerne  le  vin.  — 
palmes.  Cala.  Branche  de  vigne 
qui  porte  du  raisin. 

VinÂRIüs,  ii.  m.  Plaut.  Cn- 
baretier,  marchand  de  vin.  ||  l/Ip. 
Ivrogne  ^ pilier  de  cabaret. 

Vinca  , ce  . f.  f Plin.  j.  cil 
VlHGA  pervinca  . a , f.  Plia. 
Pervenche,  plante. 

Vinceus  , a . um.  Plaut.  Pro- 
pre à lier. 

VincimYlis  , m.f.  , II.  n..  £s. 
Aisé  à vaincre  , qu’on  peut  sur- 
monter. — causa.  Ter.  Cause 
facile  à gagner. 

VlMClO  , //,  nxi . nctum  , cîr-p, 
Cic.  Lier  , garrotter.  — tempo/ & 
floribus.  Hor.  Sc  couronner  la 
tète  de  fleurs.  — fanunt.  Cs*/m 
Mettre  le  foin  en  bottes.  = — 
/cgi b «s.  Cic.  Réprimer,  conte- 
nir  par  des  lois. — men/em  JLtmrot 
Prop.  Enivrer.  — animum  doi/ïs. 
Tac.  S’attacher  par  dçs  prose  n s, 
||  Ovid.  Enchanter,  ensorceler. 

Vikclum,  /,  n . pour  vinrulu /n , 

ViNCO  , is.  vtei  . vie  ium , cèrr£, 

Cic.  Vaincre  , être  victorieux  9 
vainqueur.  — lougin<j/ia  bc/la. 
Jus/.  — dans  une  guerre  éloi- 
gnée. |J  Surmonter  , surpasser  v 
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prévaloir , avoir  le  dessus.  — 
cursu.  Ovid.  Passer  à la  course. 
= — exspeclatioaem . Cic.  Sur- 
passer l'attente.  — spoasione. 
•- sponsionem . Cic . Gagner  une 
gageure.  — judicio . Cic.  — cau- 
sa///. O t id.  — son  procès.  V ici t 
senlentia.  Lit/.  Sou  avis  préva- 
lut. V'iceris.  Ter . Vicis/i.  Cic. 
Tu  remportes,  je  le  cède  la  vic- 
toire. ||  Convaincre,  persuader  , 
prouver. || Virg.  Monter,  attein- 
dre le  sommet.  \\—/Iammà.  Virg. 
Cuire. — nocicm . /7/y.  Dissiper 
l’ obscurité  de  la  nuit. 

Vinctio,  unis./.  Varr . Action 
de  lier .—plumbea.  Am . Sou- 
dure. = — benevolentia.  Cic. 
Union  de  cœur,  liaison  d'ami- 
tîé. 

ViNCToit  , ans  , m.  Ara.  Qui 
i lie  , inet  la  liaison. 

ViNCTÜRA  , a , /.  Plia,  et 
VlNCTUS,  tis  , m.  Varr.  Action 
de  lier.  ||  Cels.  Ligature , lien  , 
bandage. 

Virctus  , a , u/n  , part,  de 
vincio.  Lié,  attaché,  garrotté. 

•VijtcÜLÂTüS  , a , um.  Mari . 
Cap.  fuyez  Virctus. 

VircUlum  , /,  a.  ( pincia  ). 
Cic.  Lien,  tout  ce  qui  sert  à lier 
~ stupeum.  Virg.  Corde.  — ca- 
p/iis. Sen.p.  Diadème. — tu  nie  a. 
Ovid.  Ceint  lire.  — calceamcnto - 
ruiu.  Pe/r.  Cordons  de  la  chaus- 
sure.— //avis.  Virg . Ancre. — 
ca/ris . T/b.  Gorgerin  , collier  de 
chien.  — cadi.  Tib.  Cerceau 
de  tonneau.  — charta.  Ovid. 
Cachet  d'une  lettre.  [(Liens,  chaî- 
nes , fers,  prison.  ||  Engagement 
— jt/galc.  Virg.  Etat  du  mariage. 
• — amie  ilia.  Lu  crut.  Liens  de 
l'amitié.  ||  Ilor.  Occupations, 
embarras. 

Vuid&lYci,  Bruni  . m.  pi.  Ilor. 
bavarois,  et  en  partie  ceux  d'Au- 
triche. 

VinoKmia,  ( pinum  demo). 

Virg.  Vendanges,  temps  des 
vendanges.  ||  Récolte,  cueillette  , 
m-‘/ae/iis.  Plia.  Récolte  de  miel. 
— o liv arum.  Plia.  Cueillette  des 
olives. 

V INDK  MIÂLKS  Jum.f.pl.  Gell. 
Les  vendanges. 

| # Yinokmiâms  , m.f  , Vè % n. , 
#7.  Macr.  De  vendange. 

ViNoÊMiÂToa.  Bris.  m.  Otid. 
Vendangeur.  || Col.  Etoile  fixe  de 
l‘  troisième  grandeur,  à l’aile 
septentrionale  du  signe  de  la 
f ^ terge. 

V irdémiÂtqrius  ,a . um.  Varr. 
De  vendange  , qui  sert  à la  ven- 
dange , qui  concerne  les  ven- 
danges. 


VIN 

Virdkmiq,  âs  , àvi , âlum  , 
arc.  P/in.  Vendanger,  faire  ven- 
danges. 

Nindëmiôla,  a,/.  Cic.  Epar- 
gnes , économies. 

YindémÏtor  , Bris , m.  Orid. 
Vendangeur. 

V index,  for,  m.f.  Cic.  Ven- 
geur , vengeresse.  ||  Qui  main- 
tient , défend.  — libertatis.  Cic. 
Conservateur  ou  protecteur  de 
la  liberté.  ||  Qui  revendique. 

VirdÏcâtio  , Bais  . f.  Cic. 
Vengeance,  punition. \\lflp.  Ac- 
tion de  s'approprier  , de  revendi- 
quer. 

VindYcatus  , a.  um.  éTr.Puni. 

||  Défendu.  Vindicatum  armis 
marc.  Vcll.  Mer  protégée  parles 
armes. 

VirdYciæ  , imm  . f.  pi.  Cic. 
Récréance  , jouissance  p^r  pro- 
vision d’une  chose  en  litige. 
Vindicias  posiularc  secunditm 
liberlatem.  Lie.  Demander  par 
provision  b liberté  de  sa  per- 
sonne. — abdtccre , abjudirare. 
Lie.  Débouter  de  la  demande  de 
la  récréance.  — poscerc  secun- 
dum  servitutem.  Lie.  Demander 
par  provision  la  jouissance  d’un 
esclave  nui  se  prétend  libre. 

Vindicis  , gén.  de  vindex . 

VirdYco  , ns , àvi , ut  u/n  , are 
( eindico  ).  Cic.  Venger,  tirer 
vengeance  , raison.  — neccm. 
Ov/d.  Venger  la  mort.  ||  Punir. 
— seditioncm . Cic.  Réprimer  une 
sédition. || Assurer-,  délivrer  , af- 
franchir, exempter,  défendre. 
— à tributis.  Cic.  Exempter 
d'impôts.  — in  tiberta/em.  Cic. 
Mettre  en  liberté.  — libertatem. 
Cars.  Secouer  le  joug.  — se  sibi. 
Sen.  Se.  rendre  h soi-même  , re- 
prendre sa  liberté  , briser  toute 
espèce  de  lien.||S’appropricr.  — 
sibi  rem.  Cic . S'arroger  , s’at- 
tribuer une  chose. 

Vindigta  , œ , /.  Vcii.  Ven- 
geance. ||  Oeid.  Défense.  ||  Lie. 
Baguette  dont  l'huissier  frnppoit 
un  petit  coup  sur  la  tête  de 
celui  que  le  préteur  mclloit  en 
libei  \é.  Viadidd  liber  fadas  est. 
Cic.  11  a été  affranchi  par  le  pré- 
teur. 

Vînea  , te  , /.  Virg.  Vigne  , 
vignoble  . lieu  planté  de  vignes. 
J|  Col.  Cep,'  pied  de  vigne.  — 
jugata  subi  irais.  Varr.  'l  reille  . 
||  Lie.  Mantelel.  |J  Madrier  pour 
mettre  à couvert  des  travailleurs. 

ViNEÂLIS  , ttt.fi  le  , //.,  is  , 
Col.  VijiEÂnius  , a , ma  , Utp. 
et  VIbiÂtYcus  , a , uta.  Cul.  De 
vigne,  du  vignoble. 
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Vîbiüi-A  , * , /mtr.  Pctilc 
vigne. 

Vire tü#,  /,  a.  Cic.  Vignoble, 
champ  planté  de  vignes*  Viueta 
sua  ceedere.  Hor.  Tailler  ses  vi- 
gnes . se  mêler  de  ses  affaires^ 

Vïreus,  a , um.  Solia.  De  vin* 

VÏNÏFEH  . vra  , cru/n.  Apul . 
Qui  porte  du  vin. 

VïnÏpôtor  t ôris  , m.  Plia. 
Ivrogne  , grand  buveur. 

VirÏtoe  , Bris , tu.  Plia.  Vi- 
gneron. 

Vïnïtôrius  , a , um.  Col.  De 
vigneron. 

VirrClos  , a , um.  Flexible. 
V innu  ta  vox.  Jsid.  Voix  flexi- 
ble. ||  Plaut.  Engageant , insi- 
nuant. 

Vinrüs,  i,  m.  Isid.  Boucle 
de  cheveux. 

Vïkolertia  , *,/.  Cic.  Ivro- 
gnerie. 

VïnÔlertus,  a.um.  Cic.  Ivre. 

||  Où  il  entre  du  vin.  Vinolcata 
médicamenta.  C/e.  Médicaniens 
où  il  entre  du  vin. 

VIrôsÏtas  , B lis , f. . 7 cri.  Suc 
vineux. 

Vîrôsiis,  a.  um.  Orid.  Adon- 
né au  vin  , qui  aime  le  \\i\.\\Col. 
Vineux  , qui  a le  goût  du  vin. 

Vïrum  , /,  n.  ( tïm  ).  Cif . 
Vin.  — edeatutum.  Plaut.  V in 
qui  n’a  plus  de  s êse.—fug/ens. 
Cic.  — qui  se  passe.  — perenne. 
Cic.  — de  garde.  — pressum. 
lior.  — torlivum.  Col. — de  pres- 
surage. — medium.  Gell.  — me- 
dia: trlalis.  Plia.  — pressé  dans 
sa  boite.  — operarium.  Plia. 
—pour  les  ouvriers.  = Vini  pie - 
nus.  6/r.lvre.  Ex  ri  no  vacillare . 
Quint.  Chanceler  nom*  avoir 
trop  bu  .Per  riuum.  Plaut.  Dans 
l’ivresse.  Vino  deponere.  Plaut. 
Enivrer.  ||  Cato.  Grappe  de  rai- 
sin |j  — ex  p o mis.  Paît.  Cidre. 
— ex  pyris.  Paît.  Poiré. 

Virxi  , prêt,  de  vincio. 

Vio,  âs , dre.  Prud,  Aller, 
marcher,  être  en  route. 

ViucÜRir*  , # , ni.  {euro).  Varr. 
Intendant  des  ponts  et  chaussées. 

Viola  , a , f.  ( m , ou  via , 
chemin  ).  Plia.  Violette,  fleur. 

Vibr.ÂBÏLis.  m.  /..  le % n.%  /j. 
Orid.  Qu’on  peut  violer,  olle li- 
se r , blesser. 

Viülâceus  , a y um.  Plia.  De 
couleur  violette. 

ViÜLÂciun  , ii  y n.  Apie.  Suc 
de  violette. 

V iôlâril1  M , //,  a.  Virg . Lieu 
où  il  y a beaucoup  de  violiers  , 
où  il  «croit  quantité  de  violettes, 
i V iôeârius , //,  m.  Plant . Tein- 
I turier  eu  violet. 
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* Vi&lâtIm  , adv.  En  violant, 
en  profanant. 

VjÔlâtio  , oais  , f.  Lis.  Vio- 
leuienl,  violence  , profanation. 
— fidei.  V c/l.  Perfidie. 

ViÔLÂToa , ôris1  m.  Oeid.  Vio- 
lateur, profanateur,  corrupteur,  : 
transgresseur,  infracteur. 

Violâtüs  , ùs , m.  Mari.  Voyez 
VlOLATIO. 

Vi5lâtüs  , a . F/m.  Lie.  Violé  . 

Ïirofané  , à qui  l’on  a fait  vio-  j 
ence.  ||  — ait  areu.  Oeid.  Blesse  j 
d'un  coup  de.  flèche.  — pudor. 
Oeid.  Pudeur  outragée. = Vio!ata 
/ides.  Jue.  Foi  faussée.  Vio! a ta 
indur iœ.  Cas.  Trêve  rompue.  j| 
Pal  lad.  Ou  il  entre  du  suc  ae 
violette. 

Vi&lens  , fis , omn.  g.  Hor. 
Violent , emporté. 

Viülentê  , adv.» Sen.p.  et  Vio- 
lenter , adv.  C/c.  Violemment  , 
avec  violence,  malgré  soi  , con- 
tre son  gré.  ||  Hor.  Impétueuse- 
ment. 

ViÔLKNTlA,  a , /.  Cic.  Violen- 
ce.— ca/i.P/in . Ouragan  , tem- 
pête. = — fortuna.  Sali.  Coups 
de  la  fortune.  ||  Oeid.  Férocité. 

ViOlentits  , a , um.  Cic.  Yio- 
Icnt  , impétueux.  Violenta  vi- 
res arts.  Lucr.  Dureté  de  l’ai- 
rain. ||  Fougiteux  , furieux.  Vio- 
lent  cm  est.  Cic.  Il  est  contraire 
à la  raison. 

Viôlo  , âs , âei , âtum  , are 
(vis).  Cic.  Violer,  transgresser  , 
rompre  . profaner. — arnicHiam. 
Cic.  Violer  les  droits  de  l’ami- 
tié.— ftedera.  Ht.  Rompre  un 
■traité.  — clementiam.  C.  Nep. 
Oser  de  miaulé.  ||  Violenter, 
faire  violence,  maltraiter,  for- 
cer , manquer  aux  lois  de  l’é- 
«juilé  naturelle. — eitam  pat  ris . 
Ci£. Attenter  aux  jours  ue  son 

Îière. — fines.  Cas.  Dévaster  les 
rontières.  ||  Blesser  . entamer, 
couper.—  eutnere.  Virg.  Faire 
une  blessure.  — eenas.  Ce/s.  Ou- 
vrir les  veines.  — ceteale  nemus. 
Oeid.  Porter  la  cognée  sur  des 
arbres  consacrésàCérès.  = — au- 
res.  Pefr.  Offenser  l’oreille.  || 
Altérer  la  couleur  naturelle.  — 
réur  ostro.  Virg.  Teindre  l’ivoire 
en  couleur  de  pourpre. 

VfpiÜH  A t a ,f.  ( eieipara ).  Cic. 
Vipère , serpent  venimeux  et 
vivipare. 

VîpfcnÂLis,jw.^!  Jé^n.fis.Apul. 
Bon  contre  les  vipères. 

Vîpfcmus,  a.  um,  Virg.  et  Vï- 
ffcnÏNii-s . a , um.  Cic.  De  vipère. 

VïpfexÎNA , a.  Aput.  Plante 
propre  contre  la  morsure  des 
•erpens. 
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Vïfio , dnis  , m.  Plia.  Petite 
grue , oiseau. 

Vu  , tri y m,  (ris).  P/in. 
L’homme.  ||  Cic.  Homme  fait . 
qui  est  dans  l'âge  viril.  Il  Hor. 
Nlari.  ||  Mâle  parmi  les  animaux. 
— SrcS,s-  Vir6'  Bouc  = Homme 
de  cœur  . d’un  caractère  male. 
Ut  vif  tutit.  Cic.  Il  le  supporta 
en  homme  de  cœur.  ||  V i ri.  Lie. 
Fantassins. 

VYiÂoo  , Unis  .f.  Plaut.  Fem- 
me qui  a les  manières  . la  taille 
et  le  courage  d‘un  homme.  || 
Amazone. 

VÏrâtos  . a , um.  Viril,  mâle. 
Vira  ta  muiier.  Libl.  Femme 
forte. 

* VYrâtus  , üs  , m. Sidon. De- 
voir d’un  homme  de  bien. 

Virdünum  , / . m.  Verdun  , 
ville  de  France  (Meuse). 

V Yrectvh  , /,  //.  Virg.  Voyez 
Vl  RETU  II. 

\ Ïrens,  lis,  omn.  g.  Virg.  Ver- 
doyant. — puetta.  Hor.  Jeune 
fille  dans  la  fleur  de  l'âge.  = — 
opibus.  Oeid.  Riche  , florissant. 

VYreo  , es  , rui , rire  , n.  Cic. 
Etre  vert  „ verdoyant.  — fronde 
noeà.  Virg.  Pousser  de  nouvelles 
feuilles.  Virent  /cite  pectora. 
Oeid.S on  cœur  est  abreuvé  de 
fiel.=r£tre  fort  et  vigoureux.  — 
genua.  Hor.  Nous  sommes  dans 
Ta  force  de  l'âge. 

VYreo.  ônis  . m P/in.  Loriot, 
ou  verdier,  oiseau. 

Vires,  ium.f.pt.  Virg.  Forces. 
A gère  pro  ci  ri  bu  s.  Cic.  Consulter 
ses  forces.  Virium  ad  portionem. 
Selon  ses  forces.  = Puissance. 
Uti  eiribus  suis.  Sen.  Déployer 
tout  son  nouvoir.|l  7V/r.Troupes  , 
forces.  ||  Vertu.  Magnes  sine  ei- 
ribus. Pt  in.  Aimant  sans  force. 
|| Voyez  Vis. 

^ Ïres co.  is.sclre.n.  P/in.  Ver- 
dir , devenir  vert,  reverdir.  = 
— orimà  aei  parte.  Claud.  Etre 
à la  fleur  de  l’âge. 

• Vire  s Co  , i s , serre,  n.  Ce/l. 
Se  fortifiercl  prendre  des  forces, 
devenir  vigoureux. 

VÏRÏTUM  , /,  if.  Virg.  Lieu 
plein  de  verdure. 

Yirga  , a , /.  ( eireo  ).  Cic. 
Verge  , houssinc  , baguette  , 
gaule  , petite  branche.  Vir- 
garum  suppticium.  P/aut.  Fouet. 
||t/jfp.  Fouet  de  muletier.  ||  Virg. 
Baguette  magique.  = Sial.  Fais- 
ceaux consulaires.  ||  Oeid.  Craie 
dont  lesharbares  peignoient  leur 
corps.  ||  Sen.  Arc-en-ciel  im- 
parfait. 

Virgâtor  , Bris  , m.  Plaut. 
Fouetteur , esclave  choisi  pour 
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fouetter  les  autres.  ||  Comité  de 
galère. 

VirgÂtus  , a . um.  Virg.  Rayé 
du  haut  en  bas.  ||  Vergé  . mar- 
queté.— aura.  Si/.  Hat  llro- 
rhé  d’or.  Virgaia  t/gris.  Si/.  /lui. 
Tigre  à grandes  bandes. 

Yirgëtum , i , n.  Cic.  l.ieu 
plante  d'osiers  , ou  d'autres  ar- 
brisseaux propres  à taire  deslieas 
pour  la  vigne. 

Virgeos.  a.  um.  Virg.  De  ver- 
ges d'osier.  Virgea  supcllcs • 
t irg.  Panier  d’osier. 

VinGfDËMiA  , a . f.  Van.  Am- 
ple moisson  de  coups  de  fouet. 

VjrgYliæ  , arum  ,f.pl.  Vojct 
VlRGILl.V. 

YirgYliancs  , a.  um.  Plie. 
De  Virgile.  Virgilian*  soriet. 
I.ampriti. Divinations  par  les  vers 
de  Virgile. 

VlRGÏWÂLtS  . m.  /.  , H . tt. . il, 
de.  VircIkÂRIUS  , a , um.P/aui. 
et  VirgYrids  , a . um.  Trial. 
V irginal  . de  vierge  , de  jeune 
fille.  — focus.  l'rop.  Feu  de 
Vesta.  Virgincr  urntr.  Prou. 
Urnes  des  Danaïdes.  Virgincum 
ie/ium.  Va/.  F/aec.  Guerre  des 
Amaxones. — aurum.  Mari.  Cou- 
ronne d'or  qu'on  dérernoit  dans 
les  jeux  iiu’on  célébroitenl'hon- 
neur  de  Minerve. 

VirgYriA  , r , /.  Inscr.  Titre 
que  donnoit  un  mari  à la  femme 
qu’il  avoil  épouse'e  vierge. 

ViRgYwsvEKDÔRŸDEX  . />  . m. 
Mol  forgé  par  Plaute.  Celui  qui 
vend  des  jeunes  filles. 

YirkYkTtas  , âtis , /.  Cic. 
Virginité.  — ma/ura  /uns.  S/a/. 
Age  nubile. 

V iroVnor  , iris  , Sri,  d.  Tert. 
Se  donner  pour  vierge. 

Vinr,0  . Jais  (l  ira go  ou  ri- 

ridis).  Cic. Vierge  . jeune  fille. 
— bel/ica.Sil . Hat.  Pal  las. — Sa  - 
turnia.  Oeid.  Vesta. — P/nrbca. 
Oeid.  l-autier.  ||  Cic.  Vestale.  I| 
Curt.  Fille.  Il  Virg.  Femme  ma- 
riée. ||  P/iu.  Jeun,  femelle.  Il  V itr. 
l.a  Vierge,  sixième  signe  au  xo- 
diaque . constellation  de  qua- 
rante-huit étoiles. 

VirgUla.  «r./.C/'c.  ditnin.  de 
rirga.  — diriaa.  Cic.  Baguette 
magique.  — ecasoria.  Quint. 
Trait  dont  on  inarquoil  les  pas- 
sages défectueux  d'un  ouvrage. 

V iRGttLÂTCSjXr.r/OT.  Plia.  Voyct 

VlRGATUJ. 

ViRGULTOSt  . i , a.  (rirgu/a). 
Cic.  Arbrisseaux  qui  ne  portent 
que  des  scions.  ||  Broussailles  , 
bruyères. 

VirgukgKla  , * , f.  Jue.  dira, 
de  rirga. 
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VYni  , gén.  de  «>. 

VVbia  . a . f.  (vir).  Pin f.  Bra- 
. cclets  ou  rollierd'hnmme. 

Vîbiàtus  . a , tf/w.Zfff//.Füil, 
robuste.  vigoureux. 

VîaîcfiLÆ  , arum,  f.  pl.  J put. 
dimin.  de  vires. 

VYeYcÛlum.  /.  ff.?/flf.Tourei, 
outil  à travailler  sur  l'ivoire. 

VYrYdaks  , lis  . omn.  g.Virg. 
Verdoyant,  (jact.  Val.  Place.  Qui 
fait  naroitre  vert. 

VUiYdâbwm.  //,  r.  P/ia.Xc r- 
gcr.  lieu  planté  d’arbres  fruitiers. 

VÏRÏDARius,  //,  /w.  Jar- 

dinier. 

VÏBÏDi,  adv./V/>r.  D’une  cou- 
leur verte.  Viridiks  vircre.  Plia. 
Etre  d’un  plus  beau  vert. 

YÏrYdu  . ium  . n.  pl.  Sert.  Ar- 
bres et  gazons , tapis  verts.  ||  Phted. 
Jardins. 

VYüYdiânüs  , # . m.  Tert.  Dieu 
des  habitans  de  Narni , invoqué 
pour  donner  de  la  verdure  à une 
| contrée  aride. 

VYbYdYcaWS.  lis  , omn.  g.  Perl. 
Voyez-  VmiDAWS. 

vYiYdYcâTüs,  a.  um.  Cic.  Ver- 
doyant . devenu  vert . reverdi. 
VYbYdis  . m.  f.  , dë , n.  , is 
I (virco).  Vert,  verdoyant.  ||  Vhg. 
Pâle.  JJ  J/or.Xe rt  de  mer.  =Vi- 
oureux , qui  est  dans  In  force 
c l'âge. — senectus.  Virg.  Vieil- 
lesse encore  verte. — bello  ma- 
nus.  Sial.  Jeunesguerriers.  \\Pers. 
Récent . neuf.  — sonus.  Quint. 
Son  plus  éclatant. 

VYbYdYtas  , âlis . f Cic.  Ver- 
dure. = Fleur  de  l'âge. 

VYbïlia  . ium . n.  pl.  Bibl. 
Parties  sexuelles  de  l’homme. 

VYrîlis  . m.  f. , le . n. , is.  Cic. 
Viril,  d’homme,  qui*convient  à 
l'homme.  Virile genus.  Gelf.  Le 
genre  masciilin.=  Male  , coura- 
eux. — ingenium.  Sa/l.  Courage 
'homme.  Virilipro  parte.  Cic. 
— portion c.  Tac.  De  toutes  scs 
forces  . selon  son  pouvoir.  In  vi- 
ri/em.  Utp.  Par  télé  , par  por- 
tion égale.  Viriles  partes.  J/or. 
Le  personnage  d'un  homme  fait. 

\ YiulYtas  , àtis.f.  Plin.  Pu- 
berté. ||  Tpc.  Virilité.  ||  Air  inâle  . 
contenance  ferme.  ||  Val.  Max. 
Fermeté  . courage. 

VYiulYteh  , aov.  Cic.  Virile- 
ment. en  homme  de  cœur* 
VYriüla.  a , f.  Ulp.  dimin.  de 
vicia.  Bracelet. 

♦Vïriôlè  . adv.  Tert.  Forte- 
ment , avec  force. 

VYniüsus,  a , um.  À put.  Voyez 

VYaosns. 

Vîbiôsüs  . a.  um.  Tert. Vigou- 
reux. ||  (viras),  ylpul.  Venimeux. 
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VîrYp&tens.  lis,  omn.g.Plaut . 
Puissant  en  forces  , épithète  de 
Jupiter. 

VYnYrftntns  , tis  , f.  Srervol. 
Nubile, propre  ou  mariage. 

\ Yritakus  ager.  Fcst.  Champ 
qui  se  distribue  par  télé. 

VYrîtim.  adv.  Cic.  Par  homme, 
par  tète  , à chacun.  =Sen.  Sépa- 
rément, à part. 

VYho  , dat.  de  vir. 

VÏuor  , bris , m.  Pallad.  Ver- 
dure , verdeur. 

YYrôsus.  a u m.  Lu  cil.  Qui  re- 
cherche les  hommes. 

VÏBÔsrs  . a , um  (viras).  Virg. 
Fétide,  de  mauvaise  odeur  ou  de 
mauvais  goût.  Virusa  c/avics . 
Crat.  Urine. 

VtRTfs,  àtis.f  (vir).  fT/r.  Ver- 
tu. ||  Jilaut.  Déesse  de  la  vertu.  || 
Valeur,  vaillance,  courage.  |j 
Force  , puissance,  pouvoir.  ||Pro- 
priété  , perfection,  qualité,  mé- 
rite. — forma.  Cic.  Excellence 
de  la  beauté.  — mcrcis.  P! a ut. 
Bonté  delà  marchandise. — ver- 
bi.Cic.  Energie  d'un  mot.  Vir- 
tutes  orationis.  Quint,  Grâces  , 
beautés,  ornemens  du  style. 

ViarLENTiA.  tt.f.  Ttrl.  Voyez 
V iri's.  ||  Sidon.  Infection. 

VïRCLFNTrs  . a , um.  ^//.Vi- 
rulent. || Venimeux,  vénéneux. 

Vian  s . ind./7.  Col.  Toute  hu- 
meur crasse  et  visqueuse.  |]  Cic. 
Poison.  Virus  ama/orium.  P/in. 
Philtre.  ||  Coi.  Puanteur  , mau- 
vaise odeur  , infection.  ||  Stnt . 
P.irfum  des  aromates.  ||  Aigreur 
des  fruits  qui  ne  sont  nas  mûrs. 
||  Plin.  Amertume,  j) Teinture. 

Vis,/,  gén.  vis , acc.  vim.  abl. 
vi  ( û,  î»M.  libre  ).  Cic.  Force  , 
vigueur.  Vi  summà.  Ter.  De 
tout  son  pouvoir  ||  Violence. 
Vim  a tic  ai  denuntiarc.  Cic.  Me- 
nacer de  mauvais  traitemciis.  — 
viler  suer  inferre . Vetl.  Attenter 
à sa  vi e. Per  vim.  Cic.  En  usant 
de  violence.  ||  Virg.  Coups  . 
choc.  |]  Plin.  Calamité,  telle  que 
grêle  , ouragan  , stérilité  , niel- 
le . etc.  ||  Vertu  , propriété  , es- 
sence. — sea tiens,  (Lie.  Vertu 
sensitive. — hcrbarMm.Cic.  Pro- 
priété des  plantes.  — tel  taris. 
Am.  Vertu  productive  de  1a 
terre.  ||  Energie.  — verborum. 
Cic.  Se  ns  des  mots.  ||  Abondance, 
multitude.  — auri  argentique. 
Ciâ.  Quantité  d’or  et  d’argent. 
— servorum.  Cic.  Foule  d’es- 
claves.— lacrymarum.  Cic.  Tor- 
rent de  larmes.  ||  Autorité. crédit, 
pouvoir,  puissance.  Vor. Vires. 

Vis?  vis -ne  ? Voulez-vous? 
Voyez  Volo  , vit. 
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Viscâtus  , a.  um.  Plin.  Frotte 
de  glu.  Viseatœ  virg  te.  Uvid. 
Vise  a ta  vimina.  Petr.  Gluaux. 
= — munera.  Plin.  /.  Présent 
intéressés. 

Viscera.  um . n.  pl.  <7/‘r.En- 
trailles.  ||  Ovid.  Sein  de  la  iner. 
ses — causer.  Cic.  Fond  d’un  sujet. 
— errarii.  Cic.  Argent  du  trésor 
public. 

VisctëRÂTiM  , adv.  Enn.  Par 
morceaux  . pièce  à pièce. 

ViscMbÂTIO  , b ni  s , f Cic. 
Distribution  de  chair  crue  , faite 
au  peuple  dans  une  sols'iinité  ou 
à des  funérailles.  |1  Scn.  Festin.  (| 
Curée  faite  aux  cnicns  après  la 
mort  du  cerf. 

* VisCERErs  . a , uni.  l*rud. 
Qui  a des  entrailles. 

ViscÏdus,  a , um,  Theod. Prise 
et  ViscÔSUS , a,  un*.  Pal  tu  d. 
Visqueux  , gluant , gluiitirtix. 

Viscum  , /’ . n.  Plin.  , et  Vis— 
C us././».  Cic.  Gui.  ||  Glu  qui 
se  fait  de  gui  avant  qu’il  soit 
mur.  ||  Virg.  Plante  sur  laquelle 
est  le  gui  qui  croit  sur  plusieurs 
sortes  d’arbres.  ||  Non.  Sorte  de 
filet  de  chasse. 

Viscrs,  cris,  n.  Cels.  Voyez 
Viscera. — c faco  mander*.  Suel. 
Manger  des  tripes  rôties.^ 

Vïsendus  , a , um.  Cic.  Di- 
gne d’èire  vu. 

VisYbïUS.  m.f , lë,  n.  .is.  A pu  h 
Visible,  nu’ou  peut  voir.  ||  Plia. 
Qui  a la  faculté  de  voir. 

VîsYdYlYtas  , âlis , f.  Tert . 
Ce  qui  rend  visible. 

* VîsYbYlÏter  . adv.  Visible- 
ment . d’une  manière  visible. 

Visio,  ônis  . f.  A put.  Vision  , 
action  de  voir,  [j  Cic.  Vision , ce 
qu’on  voit  en  songe,  apparition, 
révélation.  ||  Notion  , idée,  fan- 
taisie . imagination.  ||  J*lin.  Ca- 
price de  peintre.  ||  Ulp.  Qu tsr- 
lion , espèce  . terme  de  droit. 

Visio  . 7s,  ire.  Lucil.  Vesser. 

VîsÏTÂTio  . ônis , f.  Vitr.  Ap- 
arilion  . manileslation.  ||  Tert. 

imitation  , visite  , action  de  vi- 
siter. 

* VïsÏtÂtor  , bris  , m . Bibl . 
Visiteur,  protecteur. 

VîsÏtâtus  , a , um.  Vitr.  Vu  f 
aperçu.  Part,  de 

VisÏto  , âs  . àvi , à Ium  . ârc. 
Plaut.  Voir  souvent.  j|  Cic.  Visi- 
ter, aller  ou  venir  voir. 

Vîso  , is . si  , sutn  , scrÜ.  Cic. 
Visiter.  Visilur , impers.  Cic . 
On  va  voir.  Visendi  causa.  Cic . 
— studio.  Virg.  Par  curiosité. 

Vîsoa  , ôriSy  m.  Tac . Inspec* 
leur. 
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V îsPELi.io , oui  s y m.  Dig.  Voyez 
VjimLLo. 

VistUla  , te . f.  Plin.  La  Via- 
ftule  , fleuve  de  Pologne. 

* VîsuÂlYtas  y Mis  y f.  Ter 1. 
Vue  y vision. 

Vïsfti.A  y 4e  y /.  Col.  Sorte  de 
vigne.  1|  Pomp.  Mcl.  La  Vistule. 

Vïsum  , i y n.  C/c . Vision  , 
apparition.  ||  Trop.  Objets. 

Vïsuncis  , is , m.  Plin.  Le 
Weser,  fleuve  iV Allemagne. 

\ ïsus  y a y unt  y part,  de  video. 
Ca-s.  Vu  , aperçu.  Visoopusest. 
Plaul.  Il  fa  ni  voir.  ||  Qui  a sem- 
bla. Visas  est  id  mihi  diccre.  Ter. 
J’ai  cru  qu’il  nie  disoil.  ||  Qui  a 
plu.  Visum  çuod  tibi  fucrit , 
Jades.  6/r.  Vouj  en  ferc*  ainsi 
que  bon  vous  semblera.  — est 
dits  aliter.  Virg . Les  dieux  en 
ont  décidé  autrement. 

Vïstrs,  iis . m.  Cic.Vue  , sens 
de  la  vue.  |]  Mal.  Regard.  ||  Vi- 
sion , apparition.  Noctumo  visu. 
Tac.  En  songe.  ||  Cic.  Apparence. 

Vîta  y <r  y f.  Cie.Wt  — mea. 
Cic.  Ma  vie , terme  de  caresse. 
Vitam  vivere.  Ter. — a gère  , du- 
ce re.  Cic. Vivre. — lolerare  po- 
mis.  Cic.  Se  nourrir  de  fruits. 
— siâi  reperirt.  Plaul.  Trouver 
de  quoi  sc  nourrir.  — edere. 
Lucr. — ex  ha  lare.  Ovid.  Mourir. 
Jn  vif  à mcâ.  67r.  Tout  le  temps 
de  ma  vie.  Vit * sine  corpore. 
*Virg.  Esprits  , âmes  séparées  du 
corps.  ||  C.  Nep.  Histoire  d'un 
rand  personnage.  ||  Cic.  Les 
ouïmes , le  inoude.=Cotiduitc . 
régime  de  vie  , moeurs. — siceral. 
Ter.  C’est  ainsi  qu'on  vivoit  alors. 
Vilam  constituera.  Cic . S’impo- 
ser un  plan  de  vie. 

VïtàbVlis  , m.  f.  y IJ  y n.y  is.  \ 
Ovid.  Qu’on  peut  éviter. 

VÎTÀBi'NUirs  , a y u/n.  Sait.  Qui 
s'efforce  d'éviter. 

VïtÂlia  , ium  y n.  pi.  Inean. 
Les  parties  nobles. — capitis.  Plin. 
Cerveau. 

V îtÂi.IS  , m.  f.ylj  y n.y  is. 
Cic.  Vital  , qui  cause  , soutient  , 
entretient  la  vie. — aura.  Virg. 
Air  nue  nous  respirons. — ros. 
Cie.  l.ait  de  la  nourrice. — calor. 
Curt.  Chaleur  naturelle.  Vitales 
vite.  Ovid.  Conduits  de  la  respira- 
tion. I|  Via  ut.  Qui  peut  vivre  long- 
temps. ||  Ifor.  Digne  de  vivre. 

VjtâlÏtas  , à fis  y /.  Plin. 
Force  vitale. 

V îtalYteh  , adv.  Lucr.  Avec 
un  principe  de  vie. 

ViTÂTio  % Unis./.  Cic.  Action 
d’éviter. 

Vita  rus  y a t um.  Ovid.  Evité  , 
esquivé. 
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VïtïlliÂiiæ  , âhtm  , /.  pl.  et 
Vïtklliàni  , ôrum  f m.  pl.  Mari. 
Tablettes  où  l’on  eYrivoil  des 
choses  lascives , sottisier. 

VYtbli.ïncs  , a y um.  Plant. 
De  veau. 

VYtellüm  y i y n.  Jpul.  Jaune 
d'œuf. 

VÏtellus  , i . m.  Cic.  Jaune 
d’œuf.  ||  Plaul.  Petit  veau. 

Vïtehs  , a , um.  Virg.  De  vi- 
gne. Vitca  ligna. Solin.  Sarment. 

Vîtes.  Voyez  Vins. 

Vitex  , fc/s  y f.  Plin.  Agnns- 
rastus  , arbrisseau  semblable  à 
l’osier.  ♦ • 

VYtiâbYlis  , m.  f.ytJ , n.y  is. 
Prud.  Qui  peut  être  souillé. 

Vïtiâriuu  , ii y n.  Cul.  Plant 
de  vigne. 

VYtiâtio  , ônis . f.  Scn.  Action 
de  corrompre,  corruption. 

VÏTiÂTon  , ôris  , m.  Sen.  Cor- 
rupteur , séducteur , qui  cor- 
rompt , gâte , altère  , sophis- 
tique. 

VÏTIÂTUS  , a y um  y part,  de 
vitio.  Cic.  Corrompu  , enté.  Vi- 
tiata  virgo.  Cic.  Fille  déshono- 
rée. ||  Vicié  , altéré. 

VlTTcAnPÏrER,r/-<7.  ërum.  Varr. 
Qui  sert  à thiller  la  vigne. 

VîtYceli.a  y a y f.  Isid.  Sorte 
de  liseron  ou  plante  grimpante. 

VîtYcüLA  , te  y m.  f.  Si 7.  liai. 
Vigneron  , qui  cultive  la  vigne. 

VîtYcümcs  , a y um.  Âvicn. 
Qui  a la  télé  ornée  dq  pam- 
pres ; épithète  de  Bacchus. 

VîtYcÜla  y te  y f.  Cic.  Petit 
cep  de  vigne.  ||  Plin.  Tendron  de 
vigne. 

vïtYcDlcm  y i y n.  Plin.  Ten- 
dron de  vigne. 

VïtYfer  . cra  , ërum.  Plin 
Qui  porte  de  la  vigne. 

VîtYgÜîU’S  , a , um  . Lucr.  et 
VïtYgïnkus  y a . um  Col.  De  vi- 
gne , qui  provient  de  la  vigne. 

VjtiLËN  A , te  y f.  ( fit  ium  }. 

Plaul.  Femme  d’un  commerce 
infâme. 

VïtÏUA  f ium  , n.  pl.  Plin. 
Osiers  qui  servent  à lier  la  vigne. 

VYtYlïgo  , iras  . f,  ( vit  ium  ). 

| Ce  fs.  Taches  blanches  semées  sur 
la  peau.  — de  lèpre. 

VïtYlis  . m.  f. , le  y n.y  is. 
Plin.  Pliable  , qui  se  plie  aisé- 
ment. Vit  ilia  navigia.  P! in. 
linteaux  faits  de  branches  entre- 
lacées. 

VYtÏlîtYgÂtor  . ôris  . m.  (r/- 
tium  ; lis  ).  Cala.  Chicaneur  , 
processif,  querelleur.  |j  Calom- 
niateur. imposteur. 

^ YrÏLÎTÏoo  y as  , àrl.  Cato. 
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Chicaner,  critiquer  minutieuse- 
ment , éplucher. 

VYtÏmagisthàtus  , ùs.  m.Satf. 
Magistral  dont  l'élection  étoit 
défectueuse. 

VïtYneus  , a y um.  Flor . De 
vigne. 

VYtio  , as  y âvi , âtum  , are. 
Cic.  Corrompre  , gâter. — auras. 
Ovid.  Infecter  l’air.  ||  Altérer  , 
sophistiquer. — teges.  Ltv.  Alté- 
rer le  texte  des  ïois.  = — vitri- 
ne m.  Ter  Déshonorer  une  fille. 

VÏTio  , is  y ire.  Cic . Cultiver 
la  vigne. 

YYtiôsè  . adv.  Cic.  Ma! , d'une 
•manière  défectueuse. — se  habere • 
Cic.  Avoir  quelque  défectuosité. 
= — concludcrc.  Cic . Tirer  une 
conséquence  fausse.  Vitiosissimè 
usurpa  ri.  Col.  Etre  employé  fort 
mal  à propos. 

VYtiüsYtas  . Mis  y J i C/c.Vice, 
défaut,  défectuosité.  ||  Cic.  Ha- 
bitude vicieuse  , caractère  vi- 
cieux. 

VYtiôsus  , a y um.  Cic.  Gâté  , 
altéré  , corrompu.  J'itinsa  nux. 
Plaul.  Noix  pourrie.  ||  Maladif. 
— locus.  Col.  Partie  du  corps 
affectée  de  maladie.  ||  Défec- 
tueux , irrégulier , mauvais.  — 
magislralus.  Liv.  Magistrat  élu 
contre  les  formes,  dont  l'élec- 
tion a quelque  vice.  = Vicieux  f 
dépravé.  Vt/iosior  progeaics.  U or. 
Rare  plus  corrompue. 

\ ÏTts  , iSyf.  (fieo).  Cic.  Yi— 

5 ne.  ||  Col.  Cep  de  vigne.  |J  Mari. 

us  de  la  vigne  , vin.  j|  Plin.  Hrin 
de  sarment  que  porloicnL  les  cen- 
turions romains,  avec  lequel  ils 
rhàliuient  leurs  soldaLs.  l'item 
poscere.  Juv.  Demander  le  gratis 
de  centurion.  |j  Plin.  Coulevrée  # 
plante  noire  ou  blanche. 

VïtYsXtor  , ôris  y m.  Vire.  Qui 
niante  la  vigne  , surnom  de  Sa— 
binus , de  Saturne  et  de  Bacclms. 

VYtium  , ii . n.  crime; 

ou  eito  y éviter).  Cic.  Corrup- 
tion , altération  . défaut  . défec- 
tuosité.— in  tecto.  Cic.  Répara- 
tion à faire  dans  une  maison. — 
faccre.  Cic.  Menacer  ruine.  j| 
Mal , maladie  , infirmité  , dif- 
formité. — - oculorum.  Cris.  Mal 
d'yeux  , ou  défaut  dans  les  yeux. 

||  Vau  te.—  meum  fucrit.  Cic.  Ce 
I sera  ma  faute.  Viiio  fini  id fccit. 
j Plaul  C’est  le  vin  qui  en  est  ta 
cause.  — fortunte , non  suo.  Cic. 
Par  un  coup  de  la  fortune  , et 
non  par  sa  faute.  = Cic.  \ ire  , 
dépravatjon.  Vit  ium  offerre  vir- 
gini.  Ter.  Tâcher  de  corrompre 
une  fille. — addere.  Pleut.  La  sé- 
duise. U Blâme  , reproche  , ré- 
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primande.  Vitio  a! ira!  date , tcr- 
ti-re , a u ad.  Cic.  Faire  mi  crime 
à quelqu'un  de  ce  que.  In  fi- 
lm ecrtum  panert.  Cic.  Prendre 
un  mol  en  mauvaise  pari.  || 
Vice,  ifrégul.llrlé  dam  les  aus- 
pices , lois  , élections  , etc.  Cum 
eitio  nacigarc.  Cic.  S'embarquer 
malgré'  des  auspices  défavora- 
bles. 

Vïto  , âs  . Sri , nlum  , Brc 
(fi  arerto).  Cic.  Eviter,  esqui- 
ver.— puicum.  Hoc.  Se  garder 
de  tomber  dans  tin  puits.  — 
trs/um.  On'J.  Se  mettre  à l’abri 
de  la  chaleur. — je.  Ilor.  Se  fuir 
loi-même. 

Vitrâhius  . //.  m.  Sen.  Ver- 
rier, celui  qui  fait  des  ouvrages 
de  verre. 

Vitre*  , crum  , n.  pl.  Petr.  et 
Vitu  F.  surfit*  , am  . n.  pl.  Paul. 
Jet.  Ouvrage  de  verre. 

VrrnEÂittns,  ii,m.  Sen.  Vojrct 

VlTBARIÜS. 

Virnsii tus,  a , am.  Paulin. 
Dim.  de  . 

V itbecs  . a . um.  Oeid.  De 
verre.  ||  Oeid.  Clair,  transparent. 
VUrca  umia.  Oeid.  Eau  lim- 
pide. — — HHj.  Pers.  Colère  qui 
fait  dire  loul  rc  qu'on  a sur  le 
reeiir.  ||  Fragile. — fama.  Hoc. 
Députation  peu  durable  — est 
fnrinna.  Put).  Sfr.  I.a  fortune 
a l'érlat  et  la  fragilité  dn  verre. 

VlTRIÂniA  ,«•,/.  Aput.  Pa- 
riétaire , plante. 

V ïTaïCPS  , /',  m.  (variais). 
Cic.  Beau-père , mari  de  la  mère 
des  enfin»  d'un  attire  lit. 

Vitbix  , ic/s  , /.  ( fieo ).  P/in. 
Bouquetière. 

VtTRt-M  . i , n.  (r/rco).  Cic. 
Verre.  ||  Vile.  Guède  , pastel , 
conteur. 

VlTT*  ,»,/.(  rien  ).  Virg. 
Bandelette  , ruban  large  qui  ser- 
voit  à retrousser  les  cheveu*  des 
prêtres,  et  dont  on  ornoit  les  vic- 
times. |j  Oeid.  C’étoit  , dans  les 
femmes , la  marque  d'une  vie 
honnête. 

V ïttaTtts  , a , um.  Orid.  Qui 
a les  cheveu*  liés  avec  Une  ban- 
delette. ||  Qui  a la  tète  ornée  de 
rubans. 

VÏtüt.a  , ».  /■  V/rg.  Génisse. 
||  Déesse  de  la  joie  ou  de  la  vic- 
toire. 

VMlÂJnMT,  ïnis , n.  Bit!. 
Bcjelon.' 

Vît# t.iNrs  , a.  um.  C/c.  D 
veau.  Vilulina  camncula.  Cic. 
Petit  morceau  de  veau.  VI lu- 
linnm  assnm.  Cic.  Veau  rôti. 

VÿtClôh.  âcis , alu:  sum  , âci, 
d.  Plant.  Folâtrer,  se  réjouir. 
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VMS lps  , { , m. (tr«xit,  bœuf).  1 
C/c. Veau.  Il  Virg.  Poulain.  ||  PUn. 
Petit  de  quelque  anima!  que  ce 
soit.  ||  V eau  marin. 

Vîtumnus  , /,  m.  S.  Aug. 
Dieu  qui  donnoit  la  vie. 

VÏTürliBABltis . ct./..  tt.n., 
is.  Cic.  Blâmable , répréhen- 
sible . digne  de  blâme. 

VÏTiit>EBÂBfl,ÏTEii  , adv.  Cas- 
tiod.  D'une  manière  blâmable. 

VMfübâtio  , unis,  f.  Cic. 
Blâme  , reproche  , réprimande  , 
censure , critique.  In  ritupent- 
iionem  renire.  Cic.  S’attirer  le 
blâme. 

VÏtCpErâto*  , ôris  , m.  Cic. 
Qui  blâme  , censure  , censeur, 
critiqué. 

VTrCtd’.KÂTUs  , a , um.  PUn. 
Blâmé  , improtlvé. 

. * VWrÜBitm  , //,  n.  de. 
Voyce  VlTUFIRATlO. 

Vïrfiriéno  , is.  Sri . Hum , ârî 
( f ilium  para).  Cic.  Blâmer  , re- 
prendre , censurer,  critiquer, 
trouver  h redire. — rirhim .' Phtrd . 
Trouver  des  defauts  daus  ce  qu’il 
_v  a de  plus  parfait. 

Virer  K no  , ënts .,  ni.  Ge/l. 
Vor ci  VlTOPEBAToB. 

Vîtâcis  , gén.  de  rirai. 
VîvÂcïtAS . à lis,  f.  Coi.  Force 
vitale  , aie  dure  , esprits  vitaux. 
= Am.  Vivacité  , promptitude 
d'esprit. 

VïvâcTtes  . adv.  Prud.  Vive- 
ment , avec  feu  , ardeur. 

VivÂaica  . il . n.  PUn.  Parc 
où  l'bn  nourrit  des  bêles.  ||  Ga- 
renne. ||  Jur.  Vivier  , réservoir 
où  l’on  conserve  du  poisson.  || 
Viviers , capitale  du  Vivarais 
( Ardèche  ). 

Vïvâbiüs  , a . um.  De  vivier. 
Virari»  naccs.  Mail.  Bâteaux  â 
transporter  du  poisson. 

Vîvâtps  , a , um.  I.ucr.  Vofit 
Vividus. 

VîVàx  , âc/S , omn.  g.  Co/.  Vi- 
vace , qui  vil  long-temps. — in 
panam.  PUn.  Qui  vit  long-temps 
pour  smi(Trir.=  Ilor.  IniraMe 
||  Ce//.  Vif , qui  a de  la  Vivacité 
Vïvi , adv.  Ptaut.  Vojc. 
VividE. 

Vïvébo  , pour  ri  ram.  Veyct 
Vivo. 

Vîtes*  , tis , omn.  g.  Sial. 
Vif. 

Vïvkbba  . » . f.  f firn  ) . PUn. 
Furet  . anima!  dont  on  se  sert 
pour  chasser  au  lapin. 

. VfTEjco,  U,  scert , n.  PUn. 
Prendre  vie  . naître.  = Se  forti- 
fier. Virescit  uicuS.  Lucr.  /.'ul- 
cère s'enflamme.  - 

VivTcoMBÛBtuai , ii , n.  Ter/. 
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Supplice  qui  cousisle  h brûler 
▼ifï 

VîvYofc,  adv.  Kff/r.Viveinciit, 
vigoureusement  , fortement. 

VîvYdülus  , a , um.  (alu/.  Qui 
donne  la  vie.  D'uri.  (b* 

VîvYdüs  , a , tnn.  Prop.  Oui  a 
vie  , qui  est  en  vie  , vil  . nninu  . 
Viv’uia  signa.  Prop.  Sl.il ues  qui 
semblent  respirer. = — vis  animi. 
Lucr. Vivante?  de  l'eipeil. — in- 
génia. Liv.  Caractères  vifs.^  || 
Fort  , vigoureux. -r-  clmjuenlia. 
Tac.  Eloquence  forte. — miia . 
Tac.  1 laines  implacables.  ||  \ if , 
éclatant.  Vividus  cofor.  Couleur 
vive. 

* VïvYfYcàtio  , Buis  , /.  Ter/. 
Aclîou  de  vivifier. 

* VîyYfYcâtor  , Bris , m.  Tort. 
Celui  qui  vivifie. 

* VîvïrYcÂTUs  , a f um.  Tcrt . 
Vivifie. 

VMrYco  , âs , ôvt\  èintn  , 
arc.  À p ni.  Vivifier,  donner  od 
entretenir  la  *ic. 

VïvYfÏcüs  , a , um.  Âmmian. 
Vivifiant. 

VïvÏpahüs  , a , nm.  / tpul.W - 
vipnre. 

Vïvïrâdix  , leti  J.  Cic.  Plante 
vive  . qui  a sa  racine. 

Vïvisco  , is  , s cerf , n.  Voyez 
Vivesco. 

Vivo  , fs , xi , e/ùm  . vert , n. 

( Üim  ).  Cic.  v ivre  , avoir  vie.  l/à 
vivam.  Cic . .Sur  nia  vie  . sur  ma 
tète.  Viiit.  Ptaui.  Il  n vécu  , il 
n'est  plus.  JVc  vivant.  Cic.  O tic  je 
meure  si.  Si  vivo.  Piaut.  Si  Dieu 
me  prèle  vie.  ||  Passer  la  vie.  if  os  in 
die  ni  vivimus.  Cic.  Nous  prenons 
le  temps  comme  il  vient . nous 
vivons  au  jour  le  jour.  Vivcrc 
siùi.  Cic. — sccum.  C/r.\  ivre  pour 
soi. — alicui.  Ter.  Etre  ..dépen- 
dant de  quelqu'un.  |t  C.  tVtp. 
Demeurer,  résider.  I|  — Cum  ali • 
tjuo.  Cic.  Etre  dans  riiUÎIYiîté  de 
quelqu'un.  ||  Se  nourrir  ■ — raplo. 
Plia.  Vivre  de  brigandage.  — 
a lien  à ijuadrà.  Jav.  — air*  dé- 
pens d'autrui.  ||  Se  divcrlh' , ’ vi- 
vre agréablemçut.  — magnifiée» 
Cic.  Vivre  noblement.  Viril , 
dùm  vixit . Icne.  Ter.  Tant  qu’il 
a vécu  , il  a eu  soin  de  .vr  bien 
trntter.  ||  Durer,  vivre  d«us  la 
postérité.  U Claud.  Fiée  animé , 

fdeîn- de  vie  . respirer,  en  par- 
ant de.-,  tableau  « , slafncs  . cic. 
||  Civile , si  (va.  Virg.  Adieu, 
i’oTèts. 

‘ Vïvns  . a . um.  Cic.  Vif,  vi- 
vant . qui  vit  , est  en  vie  Me 
vivo.  Cûfs.  De  mon  vivant.  |f  Cic. 
Tant  que  je  vivrai.  Jd  vivant 
rcsçcare . Cic.  Couper  dans  le  vif. 
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= Heqme  id  ad  vitmm  reseco. 
Cic . Je  ne  porte  pas  ceci  jus- 
qu'à la  dernière  précision.  De 
vivo  de/rahcre.  Cic.  Diminuer 
du  principal,  entamer  son  fonds. 
= y»  vos  duce  te  vu/ tus.  Virg. 
Faire  le  portrait  au  vif.  Vivus 
amor.  Cic.  Aiuourardent.  |j  Virg. 
Amour  d’un  homme  vivant.  || 
Frais  , naturel.  — ccspes.  Hor. 
Gaxon  frais.  — co/or.  Mar/.  Cou- 
leur naturelle.  Viva  aqua.  Scn. 
Eau  vive  et  courante.  — sepes. 
Coi . Haie  vive.  Vivi  lapides. 
Plia.  Pierres  à feu.  Vivre  lu - 
cernœ.  Hor.  Lampes  allumées.  || 
Viva  vox.  Quint.  Vive  voix.  — 
fada . Nœv.  Actions  immor- 
telles. =x  P/im.  f.  Vif,  pénétrant. 

Vix,  adv.  A peine  , difficile- 
ment. — tey rc.  Plaut.  Encore  , 
à grand* peine.  — du/n  dixeram. 
Ter.  J*avois  à peine  achevé  de 
parler.  — est  ut.  Plin.  Ll  arri- 
vera difficilement  que.  |]  Ovid. 
Non , ne  pas. 

V i x kt  , Virg.  pour  vixisset. 

Vixt , prêt,  de  vivo . 

vo 

VÔBISCUM  , Cic.  pour  cum 
vobis.  Avec  vous.  Voyez  Tu. 

VocÂ  bŸlis  . m.  f.  , le , n.  , is. 
Gell.  Voyez  Vocalis. 

Vocâbulum  , /,  n.  Cic.  Mot  . 
terme  , parole  . nom  nui  sert  à 
exprimer  une  chose.  Vocabu/a 
rebus  imponere.  Hor.  Donner  les 
noms  aux  choses.  ||  'Tac.  Noui 
propre. 

VôcÂLis  , m.  f.  , le , n.  , is. 
Varr.  Qui  a la  voix  humaine.  || 
Cic.  Qui  a la  voix  forte , qui  se 
(ait  entendre.  Vocales  ranœ  ul- 
tra sotitum  signa  tempestalis 
sont.  Plin.  Quand  les  grenouilles 
coassent  plus  haut  qu’à  l'ordi- 
naire, c’est  signe  d’orage.  J|  Ré- 
sonnant, retentissant , sonore  . 
bruyant.  — chordte.  Tib . Cordes 
d'un  instrument  de  musique. 
Vocales  (sous-ent  lilleree  ). 
Voyelles  — undœ.  S/at.  Eaux 
qhi  inspirent  les  portes.  Vocalia 
antra.  S/at.  Grottes  où  l’on  rend 
des  oracles.  ||  Vocales.  Lamprid. 
Musiciens. 

YôcâlissYmüs  , a.  um.  Plin. 
Qui  a la  voix  sonore,  nette, 
e’clatnnte. 

VôcÂlYtas.  Mis . /.  Quint. 
Consonnance  , douceur  de  pro- 
nonciation. 

VôcâlÏtkr,  adv.  Apul.  A 
haute  voix. 

V 5c  Â M EN  , fais  y n,  Lucr. 
Voyez  Voci.BULU*. 
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VücÂTio  , ônis , /.  Catul.  In- 
vitation. .||  Varr . Assignation 
ajournement. 

Vücàtïyb  , adv.  Gell.  En  ap- 
pelant. ||  Au  vocatif. 

Vlicifiviii,  a , um  , sous- 
ent.  casus.  Varr.  Vocatif,  cin- 
quième cas  des  noms  latins. 
Vücâtor,  Bris  . m.  Plin.  Celui 

Îju’on  envoie  pour  inviter  à un 
estin.-||  Qui  invite  , appelle. 

VÔcÂTÔ&ius  , a.  um.  Ter.  \ 
D’appel.  , - 
VocÂTUS  , us  , m.  Cic.  Convo- 
cation. ||  Virg.  Invocation.  || , 
Sud.  Invitation. 

VticÂTUs,  a , um  , part,  de 
voco.  Appelé.  ||  Engagé.  Vocata 
est  opéra.  Plaut.  Je  suis  loué  , 
retenu,  ma  journée  est  prise.  || 
Plaut.  Invité.  ||  Hor.  Invoqué.  || 
Ovid.  Convoqué. 

VôcÏFfcnÂTio  , ônis  , f.  Cic. 
Criaillerie  , vacarme  , grands 
cris. 

Vôcïr^RÂToa , Bris , m.  Terl. 
Qui  crie  , fait  grand  bruit. 

VôcYfkrâtus  , ùs  , m.  Plin. 
Voyez  Vociferatio. 

VôcYrfcao , âs  , ■ âvi , àtum  , 
are  , n.  Varr.  et  VôcYferor  , 
à ris . â/us  s u/n  , âri . d.  Cic.  Crier 
fort , criailler , hausser  la  voix  , 
tempêter. 

VôcÏFÏf.o  . âs , âvi  y àtum , à ri. 
Gell.  Appeler,  nommer,  in- 
diquer par  la  voix. 

Vocis,gén.  de  vox. 

V ocÏtÂtus  , a , um.  Plin.  part, 
de 

V&cYto  . âs  , âvi  % â/um  , ârë. 
Cic.  Appeler  souvent,  nommer 
fréquemment.  Fréq.  de 

V6co  , à s y âvi . â/um  % ârë. 
Cic.  Appeler  , mander  , faire 
venir  , convoquer , inviter.  — 
concionem.  Tac.  — l’assemblée. 
— esum  , comcssalum  . convivam. 
Plaut.  Priera  manger.  ||  Défier. 
— hostem.  Virg.  — l’ennemi  au 
combat.  ||  Nommer  , donner  le 
nom . imposer  un  nom.  Vocari. 
Ter.  Avoir  pour  nom.  ||  Invo- 
quer. — drus  in  vola.  Virg. 
Adresser  des  vœux  aux  dieux. 

||  Citer  — in  jus.  Cic.  Assigner, 
appeler  en  justice.  — in  crimen. 
C.  Hep.  Accuser , faire  un  crime. 
— in  invidiam.  Cic.  Rendre 
odieux.  — in  suspicionem.  Cic. 
— suspect.  — in  dise  ri  me  n.  Cic . 
Mettre  en  péril.  — ad  exi/ium. 
Cic.  Entraîner  à la  perle.  — ad 
spern.  Cic.  Relever  l’espérance. 
— ad  pileum  Cic . Mettre  en 
liberté , affranchir.  — in  longum 
sermunem.  Cic.  Embai  quer  dans 
uu  long  discours.  — **  pmrtem 
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rei.  Virg.  Faire  part  d'une  chose. 

— offensas.  Tac.  S’attirer  de* 
disgrâces.  |j  — sermone  commuai . 
Pair.  Adresser  la  parole.  ||  De- 
mander. — ad  calculos.  Cic.  — 
ad  cumputalionem.  Piin.j.  De- 
mander compte  . faire  rendre 
compte.  ||  Vocandi  casus.  Gell. 
Vocatif. 

Voconia  le X.  D/g.  Loi  qui 
exduoit  les  femmes  de  la  suc- 
cession. 

\ù  couru  fôram,m.pl.  Iiahitans 
de  Yaison  et  de  Die  (Drùme). 

VôciilA.  <p.  /.  Cic  Petite 
voix.  Voculre  falsee.  Cic.  In- 
flexions de  voix  qui  sc  perdent 
insensiblement. 

V ô cü  là  T io,  ônis  y f.  Gell. 
Accent. 

Vôgesus,/,  m.  Cas.  Les  Vos- 
ges , montagnes  de  France. 

V 6 L a , a y f.  f volvo  ).  P/im» 
Paume , creux  de  la  main.  \\Fest. 
Dessous  du  pied. 

V5lam  , es  , et.  futur.  Voyez 
Volo  , vis. 

Valantes,  ium  y m.  pl.  Virg. 
Oiseaux. 

Volaterrânus  , a . um.  Cic. 
De  Voltcrre  , ville  d’Etrurie. 

Y&làtÏga.,  te , f.  Fcsl.  La- 
mie. 

VülâtÏcus  . a , um.  Cic.  Vo- 
lage , léger,  inconstant,  chan- 
geant. 

V5lâtYlis,  m.  f.ylë.  n.  y is. 
Col.  Qui  vole.  Volaiile  pecus. 
Col.  Oiseaux  de  hasse-cour.  || 
Virg.  Qui  va  ou  passe  vite.  = 
Ovid.  Y otage  , de  peu  de  durée. 

VBlÂTURA.  œ . f.  Varr.  et 
ViS  là  xu  s . As . m.  Cic.  Vol.  vo- 
lée. = Saison  où  les  oiseaux  de 
passage  s’envolent  dans  un  autre 
pays.  ||  Mari.  Course  rapide. 

VfttÈMA  , ôrum  , n.  pl.  {vola). 
Virg.  Grosses  poires  qui  rem- 
plissent la  main- 

V 6 l E v s , lis  , omn.  g.  Oui 
agit  volontiers  ou  librement.  || 
Liv.  Favorâbîc.  |[  Volenlia  olcbi 
facere.  Sali.  Faire  des  choses 
agréables  au  peuple. 

V6lekter  , adv.  Apul.  Volon- 
tiers. 

V&lentià,  * , /.  Apul.  Vo- 
lonté.  faveur. 

Volgiôi.um  yi.m.  Plin.  Herse. 

VolgYvXgus,  Volgo  , Yolgus. 
Voyez  par  Volg 

VÔLIM  , pour  ve/im. 

VÔLÏTO,  âs , âvi.  àtum . ârë. 
n.  Cic.  Voltiger,  voleter-,  voler 
souvent.  = Courir  , parcourir. 

— in  foro.  Cic * Aller  et  venir 
dans  la  place  publique.  — per 
aurcs . Lucr.  5e  dire , être  dit , 
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*c  faire  entendre  de  tous  rotes. 
— per  ora.  C/c.  Voler  de  bouche 
en  bouche,  être  célèbre  ,*  re- 
nommé. 

VoLNus  , pour  eu/nus. 

V i»  i.  o . us . àvi.  à/t/m  , ârc. 
Virg.  Y olcr.  = Passer  vile.  Vo- 
la!  a/as.  C/c.  Le  temps  s’envole. 
— irre  caca  b i/c  verbum.  H or.  Un 
mol  échappé  ne  peul  revenir.  || 

| Aller  , courir  vile.  — mari.  Val. 

Place.  Avoir  une  prompte  tra- 
I versée.  Vola  . ne  me  cxspcctet. 

I Ter.  Cours  vite,  afin  qu’il  ne 
| m'attende  pas. 

V 5lo  . vis , vu  II , volûi . vcllc. 
Cic.  Vouloir  , avoir  volonté. 
V olo  ornnia  ou  valdc  luà  causà. 
C/c.  II  n’est  rien  que  je  ne  fasse 
pour  l'amour  de  vous.  — le  Iri- 
bus  ver  bis.  I / au  t.  — le  paucis. 
Ter.  J’auçois  deux  mots  à vôus 
dire.  Vcl/nt , nolint.  Cic.  lion 
gré,  mal  gré.  ||  Prétendre.  Qui  J 
tibi  vis  ? Que  prétendes- vous? 
Que  voulei  - vous  qu'on  fasse 
pour  vous  ? Quid  islud  sibi  vu/l  ? 
Cic.  Que  veut  dire,  que  signifie 
cela?  ||  Désirer,  souhaiter.  — 
bcnc  , male  , % alicui , alicujus 
causà.  Cic.  Etre  bien  ou  mal 
intentionné  pourquelqu'un. Fac- 
tum volo.  Ter.  Je  vous  veux  du 
bien.  Vcllcm  qua  vellcs.  Scn. 
Je  suis  fâché  de  ce  qui  vous  ar- 
rive. Ut  velis.  Cic.  A votre  gré. 

Vülôkes,  u/n  , m.  pl.  Liv. 
Volontaires. 

Volpes  , pour  vulpcs. 

Vols  ci , adv.  Fest.  En  langue 
volsque. 

Vo  Ls  C I , dru  ni , m.  pl.  Liv. 
Volsqties.  peuples  du  Latium. 

Volsella  , a , f.  ( vu/sus  , de 
vello).  Ccls.  Pincelle  ou  lunette 
de  chirurgien. 

Volsgra  , a , f.  ( vello ).  Fest. 
Oiseau  de  mauvais  augure. 

VolsYkiensis  . m.  / , se,  n.  . is. 
riin.  De  Ilolsène,  ville  d'Et  ru  rie. 

Volsus  , a , um.  Mari.  Epilé. 
Voyez  Vulsus. 

VoLTINIENSES  . ium . m.pt.  Cic.  '■ 
Citoyens  de  la  tribu  Vollmia. 
Voltüs  . pour  vu/lus. 
VbLÜBÏLis  , m.  f.  , /^,  n.  , is. 
Cic.  Aisé  à tourner  , qu’on 
tourne  aisément.  — ni  J us.  Pltn. 
Nid  ovale.  Volubilc  buxum.  Virg. 
Sabot  . toupie.  — n/alum.  Ovid. 
Pomme  d’or.=  Changeant,  in- 
constant, variable.  Volubilis for- 
tuna.  Cic . Fortune  inconstante. 

Il  — oratio.  Cic  Style  coulant  , 
abondant. 

Vft  lü  bY  LÏt  a s , à lis.  f.  Cic. 
Volubilité,  aptitude  à tourner, 
à dire  inu  ch  cuijii  eiucnt  ||  Ovid. 
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Forme  ronde  , ovale , propre  à 
tourner.  = Inconstance.  ||  — 
linguœ.  Cic.  Volubilité  de  la 
langue.  — verborum.  Cic.  Abon- 
dance de  mots.  — circula/oria. 
Quint.  Verbiage  de  charlatan.. 

Vou'bÏlYtf.r  , adv.  Cic.  En 
tournant.  ||  Cic.  D’une  manière 
coulante. 

VolÜcer  , m.  et  cris  . m.  f.  , 
ère  , n.  , is.  Cic.  Ailé , qui  vole. 

— deus.  Stat.  Mercure.  = Vite, 
léger , rapide  , qui  semblé  voler. 
— forluna.  Cic.  Fortune  légère. 

Volucra  , te  . f.  ( volvo ).  Col. 
Petit  ver  qui  s’entortille  dans 
les  feuilles  de  vigne , lisct. 
Vülucjiis  , is  .f.  Cic.  Oiseau. 

— J u no  nia.  Ovid.  Le  paon.  Tyr- 
rherut  vo/tteres.  Sial.  Les  sirènes. 

V{)lccrYpks  , edis , omn.  g. 
Aus.  Qui  a le  pied  léger. 

VÜlucrÏter  , adv.  Ammian. 
Promptement. 

VolÛmen  , ïnis  , n.  (volvo). 
Ovid.  Tour  , entortillement  , 
tourbillon.  — cali.  Ovid.  Mou- 
vement circulaire  du  ciel.  Volo - 
mina  serpen/um.  Plin.  Plis  et  re- 
plis des  serpens.  — fumi.  Ovid. 
Tourbillons  de  fumée.  = — 
sortis.  Plin.  Révolutions  , chan- 
gemens.  ||  Rouleau , volpmc  , 
livre.  — cpistolarum.  Cic.  Pa- 
quet de  lettres. 

VbLÛMÏnôsus  , a , um.  Sidon. 
A plis  et  replis. 

Volumna  . a.f.  et  Vülumnus, 
/,  m.  S.  Aug.  Divinités  sous  la 

[irotection  desquelles  on  plaçoit 
a volonté  des  enfans  nouveau- 
nés. 

Vbi.uaT . 3e  pers.  pl.  prés, 
ind.  du  verbe  volo. 

VuLUNTÀRlÈ,  adv.  Am.  et 
VÜluntâriô,  adv.  Liv.  Volon- 
tairement , de  son  gré,  de  son 
propre  mouvement. 

Y oLUMÂnirs  , a , um.  Volon- 
taire , qui  agit  de  son  propre 
mouvement.  — miles.  Cas.  Un 
volontaire.  ||  Cic.  Qu’on  fait  de 
plein  grc,  sans  contrainte.  Vo- 
luntaria  jurisdictio . Mart.  Jet. 
Arbitrage. 

Vüluntas  , Mis  y/.  Cic.  Vo- 
lonté, action  de  vouloir.  ||  In- 
tention, dessein.  ||  Bonne  vo- 
lonté , bienveillance.  — veslra 
si  ad  me  accesseril.  Ter.  Si  vous 
nf  êtes  favorable.  Ad  volun/a/em 
ioqui.  Cic.  Flatter.  Ex  ou  de  vo-  \ 
luntate.  Cic.  A mon  gré.  ||  Plin. 
Dernières  volontés  , testament. 

)i — nominis.  Sens  d'un  mot. 

Volup.  ind.  , n.  Plan/,  et 
VbLbpfe , ind.  , n.  Ter.  Chose 
agréable  , qui  cause  de  la  joie. 
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— mihi  ex  te  est.  Plaut.  Vous 
nie  faites  grand  plaisir.  — est 
mihi.  Ter.  J ’en  ai  Lien  de  la  joie  t 
j’en  suis  ravi. 

VÔLftpiA , a y f.  Varr.  Déesse 
de  la  volupté. 

V6luptàbÏlis  , m.f.  y le  y n.  t 
is.  Plaul.  Agréable. 

VbLUPTÂRii,  adv.  Apul.  Vo- 
luptueusement, dans  les  volup" 
tés  . les  délices , les  plaisirs. 

VÜLCPTÂnius  , a , um.  Cic. 
Voluptueux  . qui  cause  de  la  vo- 
lupté , du  p!aj»ir.  |[  Voluptarim 
possessiones.  Cic.  Lieux  de  plai- 
sance, de  délices.  ||  Cic.  Qui 
éprouve  de  la  volupté,  ff  Cic. 
Y oluptueux  , épicurien  . adonné 
au  plaisir,  sensuel  . charnel. 

v&luptas,  Mis ./.  (volo). 
Cic.  Volupté  , plaisir.  Voluplafi 
esse.  Cic.  Faire  plaisir.  Volup  ta- 
tem  capere  ex.  Tirer  du  plaisir 
de.  Voluplale  perfundi.  Cic.  1rs 
voluplalc  esse.  Cic.  Eprouver 
du  plaisir.  ||  Délices  des  sens  , 
plaisirs  déréglés.  Voluplalibus 
dedilus.  Cic.  Livré  aux  plaisir» 
des  sens.  ||  Passions.  Voluplatcs 
franare.  Liv.  Metlfe  un  frein  à 
ses  passions.  ||  Cic.  Déesse  de  la 
volupté.  ||  — me  a.  Virg.  Terme 
de  tendresse.'  ||  V opisc.  Fête*  f 
jeux , spectacles. 

VoluptÏfÏcus  , a . um.  Apul 1 
Qui  inspire  la  volupté. 

* VbLUPTUÂRlUS  , a .um.  Mart . 
Cap . Voyez  Voluptarics. 

Vbn’PTtîOR , à ri s y Mus  sum  f 
Sri,  d.  Quint.  Nager  dans  le* 
délices,  jouir  des  voluptés,  se 
livrer  aux  plaisirs. 

* V&LUPTüôsè,  adv.  Sidon. 
Avec  volupté,  plaisir. 

VÔluptuôsus  . a , um.  Plin.  /. 
Qui  cause  de  la  volupté  , fait 
plaisir,  délicieux,  voluptueux. 

Vôlüta  , a , /.  ( volvo  ). . V itr, . 
Volute  . ornement  d’un  chapi- 
teau fait  en  forme  de  spirale. 

V 5 LüTÂ  B R ü M , / , n.  Virg . 
Bourbier,  bauge  où  se  vautrent 
les  sangliers. 

V &LUTÂBUH DÛS  , a y um.  Cic . 
Qui  aime  à se  vautrer.  = Qui 
roule  un  dessein  dans  sa  tète  , 
pensif,  aj>ité. 

V&lÛTatIm  , adv.  Plaut.  En 
roulant. 

Vülùtâtio.  ônis.f.  Cic.  Rou- 
lement. ||  Vàl.  Flacc.  Roulis  de 
vaisseau  , mouvement  causé  par 
l’agitation  des  flots.  ||  — in  tulo. 
Plin.  Action  de  sc  vautrer  dans 
la  boue.  = — animi.  Scn.  In- 
quiétude d’esprit. — rerum  huma - 
narum.  Sen.  Y icissiludc  de»  cho* 
scs  humaines. 
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VoLÛTÂTDl  PU B.  Ac- 

lion  de  sc  rouler. 

' ^iûtâtus  . a , um , pari,  de 
Cic.  ftould.  ||  X’aütri!. 
ad»,  Plaut.  et  Vii- 
lyrlM  ad,.  jy0„  £n  rou|anl  t 
par  rouleau. 

Vfil.ÛTÏn*  , cr  . /.  S.  Aug. 
Ji  i?se  romaine  qui  avoll  soit) 

, ''«•nrcioppe  dej  grain»  dans 
'fi  épis. 

VBmTto  , as . Set . âtum  , ârc. 
ïréq.de  roteo.'Prop . Rouler,  faire 
rouler. — rocrm.  Virg.  Rouler  sa 
roix  en  ééfatsproloOg ês.Votu/ari 
cire  uni  icrrani.de.  Lire  mu  rapi- 
dement autour  «le  la  terre.  — in 
Info.  J a rr.  Sc  vautrer,  sc  rouler 
un  us  In  bouc.  — ad  paies.  Ad  lier. 

- o ni  ber  aux  pied.-»  , soproster- 
1 1 e r . — in  o/n  ni  g entre flagHiorurn . 
Aft . i?e  P^ül,8‘*r  dans  toute  sorte 
de  débauches.  = — animo.  Lie. 
■Rouler  dans  son  esprit. — in  sc- 
crtio.  Z./V*.  Machiner  secrètement. 

VÔJ.trrus , ûs  , m A put.  Ac- 
tion de  se  traîner  en  rampant  , 

ru  serpentant. 

VoLûtüs  , a , um  ; part,  de 
vo/ro.  Virg.  Roulé.  Vol u ter  'per 
àra  l/icrjnue . Virg.  Larmes  qui 
coulent. 

^ oi.va  , a , f.  ( roleo  ).  Varr. 
Voyct  Vitlva.  ||  Varr  Knve- 
loppt’  des  champignons.  |j  Scrib. 
Larg.  Pelure  de  fruits. 

Volvixooj  . n . um.  Qui  doit 
s^lre  roulé.  Vo/renda  dics.  Virg. 
Révolution  des  temps. 

VoLvens  , Us  f ffmn.  g.  Qui  se 
roule.  V olcetililas  a nais.  Virg. 
Da  its  la  succession  des  temps. 

V olvo  , is  , ri , Uilurn  , être 
( x-.Vuê  ).  Cic.  Rouler,  tourner, 
taire  tourner  ou  rouler.  — ocu- 
los.  Virg.  Rouler  les  veux.  Volri 
in  caput.  Virg.  Faire  la  culbute  , 
rouler  la  tète  la  première. — in  se. 
Virg.  Faire  un  cercle.  ]|  Vol  erre 
Ultras.  Cic.  Feuilleter  des  livres. 
= — tut  rasas.  Virg.  Courir  tant 
de  hasards.  = — cum  ariimo.  Sali. 

— secum.  LJe.  Rouler  dans  sa 
tète  . dans  son  esprit  . agiter  , 
méditer.  — l>cl! uni.  Tac.  — de 
faire  la  guerre.  ||  — rcrùa.  Orid. 
Av<>ir  une  élocution  facile  , 
abondante  cl  rapide.  Voici  un  a 
spiri/u.  Cic.  Etre  prononcé  tout 
d'une  haleine. 

Volvux  . bris  , m.  Pt  in.  Ver 
qui  ronge  la  vigne. 

* VuMax  . nets  , nmn.  g.  Si- 
don.  Qui  est  dans  l'habitude  de 
vomir. 

VôMF.n,  et  Vomis,  iris  % m. 
{corno).  Virg.  Soc  de  la  charrue, 
ÿ Charrue. 
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* Vômex  ; ïcis  , m.  Plaut. 
Le  haut  «lu  soc  de  la  charrue.  || 
Vomissement. 

VtiMÏCA  ,*,/.(  romo  ).  Cic. 
Abcès  , apostume,  tufneur  plei- 
ne de  pus.  Vomicam  rumprre. 
plia,  raire  aboutir  un  abcès  . 
percer  tmc  aposlulne.  = Plaut. 
Rourse  pleine. 

VoMŸcôsirs  , a , um.  Cal. 
Aur.  Qui  a un  ou  plusieurs  abcès. 

VÎjmYcüs  . a , um.  Scn.  Pes- 
tilentiel , contagieux. 

V ô m Y r Yc  u $ , a . um.  Cal. 
Aur.  Qui  provoque  le  \omisse- 
nirnt. 

VoMÏFLüns  , a , um.  Cal. 
Aur.  L)e  vomissement. 

Vomis,  is , m.  Virg.  Voyez 
Vomex. 

V & M Y Tl  o rbnis  , f.  Cic.  et 

* VüiaïtitiM  , ii , n.  Hart. 
Cap.  Vomissement. 

VttmÏTO  . ûs  j art , âtum  , are. 
Col.  Vomir  souvent. 

V&mÏtor  , bris  , m.  Scn.  Qui 
▼omit , sujet  au  vomissement. 

Y&mÏTüïiià  , Ôrum  , n.  pi. 
Macr.  Larges  ouvertures  par  où 
le  peuple  sorlôil  des  spectacles.  | 
VbMÏTÔntt'S  , a , um.  Plin. 
[Vomitif,  cjui  fait  vomir. 

V b mît u s , ûs  , m.  Plin . Vo- 
missement. 

Vumo  , is.  mût , mïfum  . mi  ri. 
de:  Vomir,  rejeter  ce  qu'on  a 
dans  l'esfotuar.  — ritam.  Lucr. 
Mourir.  — purpurcam  animam. 
Virg.  Rendre  lame  avec  des  flots 
de  *nne.= — un  du  s salutantum. 
Virg.  \ oiuir  des  flots  de  courti- 
sans. 

Vupiscüs  , / . m.  («v* adipiset). 
Plin.  Celui  des  jumeaux  qui  nait 
vivant  , l’autre  étant  venu  mort 
au  monde.  j|Nom  d'homme. 
V'opte  , pour  rosi  psi. 

* YorâcÏtas  , âtis  Plin.  Vo- 
racité. 

VürâcYtêr  , ndv.  Macr.  Avec 
voracité. 

VbiÜGYîïôsrs  , um.  Hirt. 
Pleift  de  gouffres , où  11  y a 
beaucoup  u'abuncs. 

VôiiÂGO  , Unis  . f.  ( rorarc.  ). 
Cic . Gouffre  , a bit  ne  , tournant 
t%cnu.||6Wf.  Ouverture  de  terre 
profonde.  = — patrimonii . Cic. 
Dissipateur  , prodigue. 

* vürâtio  , unis  , f.  Action 
de  dévorer. 

VttRÂToft,  bris  , m.  Plaut.  Dé- 
vorateur  , qui  dévore. 

* V bnÂTRÎMA  ,«•,/.  Tert. 
Taverne  , cabaret.  (|  Amrn. 
Goulfre  , abiire. 

VonÂTtJS  , o . um  Hart.  Dc'- 
voré.  *=  y ici . Englouti. 
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V&ràx  , iris  , omn.  g.  Cic . 
Vorace  . ‘qui  dévore  , rtiange 
avec  avidité.  — tenter.  Oeid. 
Ventre nflamé= — itnpensa.  Val. 
Max.  Dépense  folle.  — usura  Lu - 
cun.  Usure  dévorante. 

Vbno  , âs  , Sri»  âtum  , are. 
Cic.  Dévorer , avaler  sans  mâ- 
cher. ||  Manger  avidement.  — 
hamum.  Plaut.  Avaler  l’appât  , 
mordre :i  l’hameçon. = — littcraf, 
Cic.  Dévorer  les  livres.  — riam. 
Calai.  Faire  un  voyage  rapide. 

VorsIm,  Vorsùm,  etc.  Voyez 
par  Vers.... 

Vorsus  . iis  , m.  Plin.  Branle, 
gavotte  , danse  en  rond. 

Vortex  , ïcis  . m.  ( rerlo  ). 
Virg.  Tournant  d’eau , gouflte, 
ahtrnc  , tourbillon  de  vent.— 
rapidus,  eorat  açuore.  Virg.  Le 
gouffre  en  tournoyant  dévore  sa 
proie. = — pugna.  Si/.  * liai.  Le 
plus  fort  de  la  mêlée.  Vortices 
officiorum.  Sen. Le  tourbillon  des 
devoirs  de  société.  |j  Cch.  Tran- 
chée , colique. 

VortYcordiüs  , etc.  Voyct 
Vert».... 

Vos  , gcn.  ces  fri  , ecstrùm  , 
dat.  coins.  Cic.  Vous  , de  vous, 
à vous.  Vosmc/tpsi.  Cic.  Vous- 
môiTlcs. 

Y o. ste  n , Ira  , trum.  Plaut. 
Voyez  V ester. 

VôtYfer  , ira  , irttm.  Slot. 
Chargé  de  vaux  , qui  porte  des 
choses  vouées. 

VôtïvYtas,  âtis.  f.  Inscr.  Obli- 
gation contractée  par  un  voeu. 

VÔTÏtrs,  a , um.  Cic.  Votif, 
voué  , promis  ou  consacré  par 
vopii. — sanguis.  Or/d.  Victimes 
promises.  Vol  ica  ta  bel! et.  Ltor. 
V.\-yn\o.—Apul.  Agréable,  qui 
réussit  au  gré  de  nos  vœux. 

Vôtum  , rôti , n.  (rnreo).  Cic. 
Vœu  , promesse  faite  à Dieu.  — 
nuncupare.  Cic.  Faire  des  vœux 
Voti fidem  jolrere.  Orid.  S’ac- 
quitter d’un  veru.  = — an- 
nacre.  Cic.  — damnare.  Virg. 
Exaucer  les  vœux.  Vota  dieis ca- 
ncre. Virg.  Chanter  des  hymnes 
en  l’honneur  des  dieux. \\Vopisc. 
Jours  où  l’on  fait  des  vœux  pour 
le.  prince  «*t  l’empire.  ||  Orid. 
Prière.  ||  Désir,  souhait.  In  rota 
a! tenus  succcdcre.  Orid.  Aller 
sur  les  brisées  d’un  autre  « être 
son  concurrent  ou  son  rival  , 
avoir  les  mêmes  vues.  In  coin  est 
scire.  Pars.  Mon  envie  seroit  de 
savoir.  | Iffca  vota.  Cic.  » enT1® 
de  l.ndrrsse. 

Vôtus  , a , um.  Cic.  Voue  , 
dddii! . consacré.  Part,  de 
ViiVEo  , et  i rû.i  , rf  tu* 
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tire.  Cic.  Vouer,  faire  un  vœu, 
promettre  à Dieu.  — temp/um 
dm.  LU.  Promettre  à un  «lieu 
de  lui  élever  un  teinplc. — caput 
prn  pafriœ  sa  lu  te.  Cic.  Se  dé- 
vouer pour  le  salut  de  la  patrie. 
l|  Désirer  ardemment,  souhaiter 
fort.  Qu/d  r or  cas  etige.  O e/d. 
Choisis  quel  vœu  tu  as  à former. 

\ o J(  , rôcis , /.  ( /S» *» , crier  ). 
Cic.  Voix. — canora.  Or/d.  \ oix 
sonore.  Vocis  asperitas.  Lurr . 
Dureté  de  la  voix.  Vvccm  inftcxu 
modula! io/tis  ton/uerc.  i S en.  Faire 
des  I rodons  , des  roulades.  — 
anhclam  crpromerc.  Clou  J.  Pou- 
voir;» peine  articuler.  — prit  dudit 
me  tus.  P lard.  La  crainte,  é touffe 
la  voix.  ||  Mot , parole.  Vox  ex 
un  à omnium  est.  Cic.  C’est  la 
voix  publique,  le  bruit  commun. 
C oc  cm  ex  prime  rv  non  pùssc.  Cars. 
Ne  nas  pouvoir  tirer  une  seule 
parole,  iis  voce  agnoscere.  Jusf. 
Reconnoilre  quelqu'un  à son 
langage.  j|  Voce/n  toile rc.  II or. 
Prendre  un  ton  , un  style  élevé. 
H faces.  Cic.  Voyelle.  ||  Ci p.  Ac- 
cent. 

VU 

VulcaüÂlia  , ium , n.  pl. 
Varr.  fûtes  de  Vnlrain. 

V u lg Â N X Lis  . m. /.  , le,  n.  , 
js,  Varr.  cl  Vui.GÂNirs , a , um. 
Cic.  DaVuIrain.  Vufcania  arics. 
Virg. — pcslis.  SU.  liai.  Incen- 
die. = — arma.  Virg.  A rmes  for- 
gee**  pu**  ^ ulcain. 

VuLCÂïCüs  . /’,/».  Vuîcnin  , 
le  dieu  du  feu.  ||  Virg.  Le  feu. 
Volga,  a.f.  Non.  V.Mviga. 
VitlgÀms  , m.  f.  , rë , n.  , 
is.  Cic.  Vulgaire  . commun  , 
Ordinaire. — iilcralitas.  Cic.  Gé- 
nérosité banale.  — via.  Quint. 
Chemi"  battu.  — puella.  Urid. 
Courtisane.  Vulgaria.  Plia.  j. 
Compliment  ordinaires.  ||  llor. 
Me  1s  communs.  — eerba.  Quint. 
Expression*  triviales. 

* Vuj.gÂrYtas  , à fis  ,f.  dp  ut. 

Le  roimntm. 

VulgarÏter,  adv.  Cic.  Vul- 
gairement , communément. 

VuLGÂri us  , <7,  um.  Gcll . 
forez  Vulgaius. 

VulgÂTor  . o ris , m.  Qui  di- 
vulgue . publie  , rend  public.  — 
taciti.  Urid.  Qui  révèle  un  se- 
cret. 

VüLGÂTUS  . a , nrn  . part,  de 
ualgo.  Publié  , divulgué,  Vulga- 
tior  fuma  est.  LU.  C’est  un  bruit 
assez  généralement  répandu. 
c=  Oeid.  Prostitué. 

Vulgatus  , ùs , ns-  Sidon. 
Publication. 


VUL 

Vülgip.nses  , ium , m.  pl. 
Plia.  Peuples  de  la  Gaule  nar- 
honnaisc.  [|  Ilabit  a ns  d’ Apt , en 
Provence  ( Vaucluse  ). 

VulgYvXgus  , a , um.  Lucr. 
Voyez  Vulgaris. 

Vulgô  . adv.  Cie.  En  tout 
lieu  , partout.  ||  Communé- 
ment , vulgairement  , ordinai- 
rement , publiquement.  — /o- 
(f uuntur . Cic.  C’est  un  bruit  gé- 
néral.— audio.  Cels.  J'aisouvent 
entendu  dire.  — eic/um  q/ttercrc. 
Ter.  Se  prostituer.  — ostendere . 
Cic.  Publier. — conceptus  . çugr- 
situs.  Ulp.  Bâtard. 

Vulgo  , Ü s , àei . àtum  , tire. 
Virg.  Divulguer,  publier,  ren- 
dre public  . mettre  en  lumière  , 
faire  courir  le  bruit  , répandre 
dans  le  monde. — corpus.  Plant. 
Prostituer. — mnrios.  Lie.  Mul- 
tiplier les  maladies.  — titrant. 
Quint.  Mettre  un  livre  au  jour, 
le  don  liera  il  public. — rem  in  /na- 
jas. Toc.  Exagérer.  / ut  go  fur 
rumor.  Lie.  Le  bruit  se  répand. 
rutgari  ru/n  prirafis.  Lie.  Se  fa- 
miliariser avec  des  gens  d’un 
rang  inférieur  , sc  prodiguer. 

V VLGits  , / , m.  et  plus  sou-, 
vent  ncut.  hrirg.  Cic.  ( eo/ro  ). 
Vulgaire,  commun,  multitude, 
populace. — quod  screorum  sol  et. 
Ter.  Ce  que  faille  commun.  les 
esclaves. — col  cri  omnes  fui  mu  s. 
Sait.  Mous  avons  tous  été  regar- 
dés comme  la  lie  du  peuple. 
Vutgi  rumor.  Tac.  Bruits  de 
ville.  In  ru/guj  cmanarc.  Cie. 1 
Etre  publié. 

Vui.ofts,  rit,  m.  Varr.  Voyez, 
Vitlgus  . /*. 

VulnkrarÎlis  . rn./i  f të , n.  , j 
is.  Ctrl.  dur.  Qui  blesse  , ronge,  j 
cause  des  douleurs  lancinantes.  I 

VoLNËnÂntus  . ii  , m.  Plia.  \ 
Chirurgien,  qui  panse  les  plaies. 

VùLNËRÂljiUS  , a , um.  Cic.  : 
Vulnéraire  , qui  concerne  les 
plaies. 

Vl'lnkrÂtio  , dois  , f.  Cic. 
Action  de  blesser.  =— G/Vr.  At- 
teinte portée  à l’honneur,  etc. 

Vulnkiûtus  , a t u//f.  Cic. 
Blessé.  Part,  de 

Vumsero  , à s , âri , üi/un  , 
ârë.  Cic.  Blesser,  faire  des  bîes- 
jiirQi. ~ — reriis.  Cic.  Piquer  , 
choquer, offenser  parsesdiscours. 

V v j.ni »üR,  ira,  crum . Prud.  et 
VüLhVFicüs  . a , um.  Virg.  Qui 
blesse  , qui  fait  une  blessure. 

V pltïi  S . cris  , n.  Cic.  Plaie  , 
blessure.  (]  J ne.  Coupure  , dé- 
chirure. Il  Virg.  Fléché  , trait. 
= Perte  , dommage  , échec. 
Vu  lucre  fort  un  te  per  cassas.  Cic. 
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Frappé  par  la  fortune.  H Virg. 
Douleur , chagrin..  ||  Blessure 
d’amour.  Vaincra  mutua.  Opid. 
Amour  mutuel.  ||  — tabutarum. 
Cic.  Rature  dans  les  registres. 

VulhuscOlum  , i . n.  dim.  de 
ruinas.  Ulp.  Petite  plaie  ou  bles- 
sure. 

VuÏPÊcbliA  . æ , /.  Cie.  Re- 
nardeau . petit  renard. 

Vulfes  . is  , f.  1 «***»£  ). 
Ilor.  Renard  , animai. 

VulpïnÂris  , m.  f.  , /r , n.  , 
is.ytpul . H usé  comme  un  renard. 

V ulpInor  , à ris  , àtus  sam  f 
âri , d.  Varr.  Faire  le  renard  % 
ruser  , finasser  , user  de  finesse. 

VulpInus  , a , um.  Sud.  De 
rcnaid.  = Plaut . Rusé. 

VuLPio,  vois,  m.  J put.  Vieux 
renard  , vieux  conum. 

Vulsüra  , a , f.  Varr.  Ac- 
tion d'arracher. 

Vulsus  , a . um.  Lacan.  Ar- 
raché. Part,  de  ectlo. 

VüLT,  troisième  pers.  prés* 
indic.  de  eoto  , ris . 

VultYcIIlus  , /,  m.  dim.  de 
eultus.  Cic . Petit  visage. 

Vvi.tis  , deuxième  pers.  pl. 
piés.  ind.  de  eoto , ris. 

V ULTUÔSÜS  , a , u/n.  Cic.  Qui 
affecte  un  air  sévère,  un  visaec 
relrogné  ; qui  fronce  le  sourcil. 

Vi  lt u R , uns  , m.  ( eoto , vo- 
ler). P/in.  Vautour,  oiseati.  = 
Cic. îlôitime  rapace.  [|  Scn.  Qui 
couche  en  joue  une  succession. 

||  Itor.  Montagim.de  la  Bouille. 

VuliIjrÎsus  , a , um.  Pt  in.  De 
vautour. 

VultUris,  //,  m.  Enn.  Voj  cm 
Vültoh. 

VüLtPRirs.  ii , m.  Lie.  Voyez 
VrULTt!R.  ||  Cic . Pillard  , concus- 
sionnaire. , 

Vi’LTrnwus,  (.  m.Plin.  Fleuve 
de  Campanie.  |(  Varr.  Dieu  de 
ce  fleuve.  ||  Gell.  Vent  de  sud- 
est  , quart  sud-est. 

N'ültus  . ùs  , m.  ( eoto  , vou- 
loir ).  Cic.  Visage , air  du  visage, 
mine,  face.  — luùricus  aspici.  llor. 
Visage  dangereux  à voir.  — o/n- 
ncs  exprimere.  Cie.  Faire  toutes 
sortes  de  mines,  prendre  toutes 
sortes  d’airs.  — habcl  pacem. 
Urid.  Son  air  n’a  rien  de  me- 
naçant. Vul/u  alterius  regi.  Scn. 
Sc  régler  sur  les  regards  d’un 
autre.  ||  Pli*.  Portrait,  image. 
|J  Oeid.  Face . apparence. 

Vulva  , <p,  /.  ( entra  ou 

eo/eo  ).  Juè.  Vulve  , matrice.  — 
porcina.  Plin.  Matrice  de  truie  , 
mets  estimé  des  Romains. 

Vulvüla  dpic.  dim. 

de  rulra. 
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La  lettre  X , dans  les  chiffres 
romains  . vaut  dis. 

Xantiienes  . ù , m.  ( f«>9«  , 
roux  ).  Plia.  Pierre  précieuse  de 
Médie. 

Xaktiiicm,  //'.».  Herbe  qui  sert 
à rendre  les  cheveux  blonds. 

X AM'IIUS  . i,  ms. Plia.  Fleuve  de 
Plirygic.  ||  Virg. — de  Lycie. 

XE 

XëniBluw.  i,  ».  Apul.  diin.  de 

Xükiiim  . ii,  ».  hôte  ). 

j Hart.  Présent  que  l’on  faisoit 
aux  hôtes.  || — aux  convives.  Uip. 
||  — aux  gouverneurs  de  pro- 
vince.*||  Plia,  i-  Honoraires  a'un 
avocat.  U Elrennes. 

XÜNODüCHIt’M.  ».  ».  U\X'P*s. 

recevoir  ).  CoJ.  Hôpital. 

XËNÔobcnus,  i,  m.  CoJ.  IIos- 
pitalier. 

Xënon  , dais  , as.  CoJ.  Just. 
Hôpital. 

XËNÔFXRÔcnt  , ôram.  m.  pt. 
( , fournir).  Wg.  Ceux 

qui  étaient  chargés  de  fournir  le 


ZEL 

ZXdBlvs  , /,  m.  (?»  , partir, 
augin.  jSa’aa»  , jeter  ).  Lad. 
Diable. 

ZXcTtrrnirs,  »,  um.  Plia.  De 
J’IIc  de  Zaulc. 

Zâmia  . a ,f.  ((’■/“'«).  Plant. 
Perte,  dommage. 

ZÂtlt  f!  , armas  . f.  pt.  Plia. 
Pommes  de  pin  qui  s'ouvreutsur 
l'arbre  et  Ratent  les  autres,  si 
on  ne  les  ôte.  ( Lise»  Atania  , 
A'àfaha  • sécher-  ) 

Zanciins  , Arum , f.  pl.  Tret. 
Po/l.  Sorte  de  chaussure. 

Zancl.cus  , a , um.  OriJ.  De 
Sicile. 

Zafeütus  . /,  as.  ( 
richesse  ).  Pelr.  Très-riche. 

ZE 

Zea  . a . f.  Plia.  Epeautre, 
aorte  de  blé.  ||  Apul.  Sorte  de 
romarin , plante. 

ZëlIvÏra  f.  Tcrt.  Concu- 
bine d'un  homme  marié,  et  par 
conséquent  jalouse  de  la  femme 
légitime. 

ZÊLO  , ns.  Arc.  Aimer  passion- 
nément. ||  Tcrt.  Etre  jaloux. 

Zèlôtks,  m.m.Terl.  Zélateur, 
jaloux. 

ZËioTYFA Pelr.  Jalouse. 


bois  et  le  sel  aux  personnes  en- 
voyées avec  un  caractère  public. 

XÊttAMrtLÏNUs.  a , um  (►•*•«, 
sec;  saxuù,  vigne  ).  Juc.  De 
couleur  de  leuilics  de  vigne 
morte. 

XiaANTÏcus  . a , um.  ThcoJ. 
Prise.  Dessircatif. 

Xërolibya,  a,f.  Serr.  Partie 
aride  de  la  Libye. 

Xkrôlôphvs  . i . m.  (aîç«, 
éminence  ).  Prise.  Hauteur  voi- 
sine de  Bysance. 

Xêr&phXgia  ,»./.(  »«>•_, 
manger  ).  Te  A.  Usage  des  ali— 
mens  secs. 

XÊROPHTHAMIUA,  a./. 
pis  . œil  ).  Marc.  Lmp.  Chassie 
sèche , maladie  des  yeux. 

XI 

XÏpniAs.  a.  m.  (£<'♦•«,  glaive). 
Plia.  Poisson  dont  la  bouche  est 
armée  d'une  pointe.  ||  Plia.  Co- 
mète. 

Xïphivm  , »»',  a.  Plia.  Glaïeul, 
plante. 


XY 

Xtlïsdm,  f,  n.  Plia.  Etoffe 
de  coton. 

XylTnus  , a , um.  Plia,  I}e 
cotonnier. 

XtlÔbaLsXsii.'B«  , /,  n.  Plia. 
Arbre  d'où  coule  le  baume. 

Xylon  . /,  ».  Plia.  Arbre  où 
croit  le  coton. 

XyUSpiiyton,  i , ».  (f»*"'; 
bois;  fvrîr.  plante).  Apul.  Con- 
solide . plante. 

Xrnts.M.  /.Plia.  Iris  sauvage. 

XrsTABcnt's , ».  m. 
commandement).  Ter!.  Directeur 
des  exercices  athlétiques. 

XvsTÏcus,  »',  m.  Sud.  Athlète 
qui  s'exer^oil  à couvert  sous  des 
portiques,  lorsqu'il  faisoit  mau- 
vais temps. 

XystÏccs  , ».  um.  Ter!.  Qui 
concerne  ces  exercices. 

Xystum , »'.  ».  et  Xystyis,  /, 
ai.  ((lu.  ratisser).  VHr.  Prome- 
nade . lieu  où  l'on  se  promène  ù 
couvert,  allée  ou  portique  ou  les 
athlètes  s'excrçoienl  à couvert. 


ZEU  ZON 


ZËtfiTYrtA  , «■,/.(  rvVr#  , I 
! frapper  ).  Cie.  Jalousie. 

| ZtL&TYrus,  a , um.  Quint.  Ja- 
loux. 

ZËmts  , i , m.  (f»Au,  xèle). 
Vitr . Zèle , ardeur , émulation. 

ZÉMA,  <r,  /.  (fia,  jiouillir). 
A pic.  Pot , marmite. 

Zenith,  ind.  (mot  arabe).  Le 
point  vertical,  ce  qui  est  direc- 
tement au-dessus  Je  nous. 

ZËPHYK1US  . » , um.  Plia.  Du 
xépliyr.  ZepArria  or  a.  Plia. 
(Luis  sans  germe. 

ZËPHYnos.  i,  m.  ({il 
qui  porte  la  vie).  P/in.  Zéphyr, 
le  vent  d'ouest , d'occident , du 
couchant. 

ZEBïKTftirs.».  um.  OriJ.  De 
Zérynthe,  ville  de  Samothrare. 

Zêta.  a./.  (tiuiTu.  régime). 
Plia.  Chambre  à courber. 
-ZÈTÂBtus , ii  . m.  Paul.  Jet. 
Valet  de  chambre. 

Zêtëcüla  . »,/.  P! in.  dim.  de 
tda.  ||  Alcôve. 

Zedgït*  . ârum.m.  pt.  (fivvu, 
filet  ).  Pi  ta.  Gluaux  pour  pren- 
dre des  oiseaux  à la  pipée. 

Zeusma  . a fis.  ».  Lïx-.Sobcha, 
ville  de  Syrie,  sur  l'Euphrate. 

Zeucma,  a iis . ».  (^ivr».  join- 
dre). Asc.  PcJ.  Fig.  de  gramiti. 
qui  cousiste  dans  l'adjonction  ou 


ronneiion  de  plusieurs  membres 
de  périodes  régis  par  le  même 
verbe. 

Zeus,  i.  m.  (Zivt,  Jupiter). 
Col.  Plia.  Dorée  , poisson  con- 
sacré à Jupiter. 

ZI 

ZingTbKri.  ind.  Plia.  ZineT- 
BÜIIIS,  is.f.  Cds.  Zibgïbeh  Iris, 
».  hiosc.  Gingembre  . racine  des 
Indes  . qui  a un  goùl  de  poivre. 

ZinzÏoBlo  , as  , Arc.  Auct. 
PAU.  Chanter  ou  crier  comme 
l'hirondelle. 

Zirbcs.  i,  ai.  A pic.  Vojct 
Omentüm. 

Zizania.  a,f.  et  ZtZÏNIUM, 
ii,  ».  BUt.  Ivraie. 

ZïzYPnest . »,  ».  Plia.  Jujube, 
fruit  du  jujubier. 

ZtZYritus , /',  /.  Pall.  Juju- 
bier. 

zo 

Zôdiacteos,  »,  um.  Mart. 
Cap  Du  zodiaque . 

Zôdiacos  , »'.  m.  (fùLu,  petits 
animaux  ).  Cic.  Zodiaque. 

Zona,  a ,f.  (futAu.  ceindre). 
Catut.  Ceinture.  ||  Bourse.  Zo- 
na m pcrJerc.  Hor.  Perdre  son 
argent,  jj  Virg.  Zone  , chacune 


, " Digitized  by  Google 


zoo 

des  cïna  divisions  de  la  terre. 
— duodecim  signis  confirmata. 
Vitr.  Zodiaque.  ||  Sert  b.  Larg . 
Vovet\ Zost£R- 

ZônÂlis,  m.  f.  ,12,  n . f ». 
ètaer.  Appartenant  à une  des 
îones. 

ZÔNÂRirs  , />*,  m.  Ceinturier , 
faiseur  de  ceintures. 

Zonamus,  a , um.  Plant . De 
ceintures.  — sector.  Plant.  Cou- 
peur de  bourses. 

ZônâtIm  . adv.  Laril.  En  cer- 
cle . en  rond  , en  tournant. 

’ZôhPla,»,  / Catul.  Petite 
ceinture. 

ZotoiiBnrs.  /.  m.  (^5  * ♦ ani- 
mal : t«f»  , porter).  Zodiaque. 

||  Vite.  Frise  , terme  d'architec- 
ture. 

Zôor nTHAi-Mrs , f,m.  (ô f» ! 


ZUR 

œil).  Plia.  Joubarbe  , herbe. 

ZoomrT»  , orum.  a.pl.  Bud. 
Choses  qui  tiennent  de  la  nature 
des  animaux  et  des  plantes, 
comme  les  c'ponges , les  huî- 
tres . etc. 

ZôrtstA,  »,  /.  pou). 

Plia.  Résiné  mêlée  de  cire  qu'on 
racle  du  corps  des  navires. 

Zoster,  iris,  rein- 

ture  , (’.rrv.  , ceindre  ).  Plia. 
Feu  sacre  , feu  S.  Antoine,  ma- 
ladie. 

ZnTnÊCA  . » . f.  ( , vivre  ; 

I.».. endroit  ou  l’on  serre)./7<«./. 
Cabinet  d'étüde , alcôve. 

zu 

ZuaA  .»./.(  mol  africain  ). 
Plia  Semence  de  ronce. 


ZYT  «o37 

Z Y 

Ztoià  , é , f.  ( A» S.  , )oüg  ). 
Plia.  Sorte  d'érable.  j|  ri  put. 
Epithète  de  Junon  présidant  aux 
noces.  — liiia.  ripât.  Flôte  dont 
on  jouoit  aux  noces.  H Chant 
d'hyménée. 

Zrcts,  it ,/.  ((tira,  joindre). 
rlpul.  Serpolet  sauvage. 

Zyoostajium  . />'.  a.  Cod. 
Theod.  Fonction  de  peser. 

ZYGOSTXTA  , »,  ai.  ( (V»i(  , 
balance,  i.raju,  peser).  Cod. 
Theod.  Inspecteur  des  poids  et 
mesures 

Zytiu'M,  /,  n.  Col.  ZYTJItl», 
/,  ai.  Plia  Bière  forte  . boisson 
fermentée , faite  d'orge  et  de 
houblon. 


FINIS. 
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J. s Nobmakt  FiUlts  , Regis  typographus , vil  Sequaniiî,  n*  8. 
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Extrait  du  Catalogue  de 

Grâdus  nd  Pamassum,  ou  Nouveau  Dictionnaire 
Poétique  laiin-fruncais , fait  »ur  le  plan  du 
Magnum  Dictionarium  Poeticum  du  P.vanièrc, 
enrichi  d’exemples  et  de  citations  tirés  des  meil- 
leurs poètes  latins  » anciens  et  modernes.  Par 
Fr.  K o*l.  Nouv.  édit.  Un  vol.  in-8°  de  près  de 
»ooo  pages»  impriAié  en  petit  texte»  sur  deux 
colonnes.  En  feuilles.  . . . G fr.  65  C. 

Helté  eh  pareil. ...... l . . . 7 fr.  65  c. 

Relié  en  tas. 8 fr.  i5  c. 

Le  même  » un  vol.  in-4°,  pap.  fin,  br.  i5  fr 

Relié»  veau»  filets 19  fr. 

Dictionnaire  Français- Lafln  , cotpposé  sur  le  plan 
du  Nouveau  Dictionnaire  Latin  - Français,  où 
se  trouvent  l'étymologie  des  mots  français,  leur 
définition,  leur  sens  propre  et  figuré,  et  leurs 
acception*  cliver 5 et,  rendues  en  latin  par  de  nom- 
breux exemples  choisis  avec  soin  et  vérifiés  sur 
les  originaux.  Par  le  même.  Nouv.  édition.  Un 
vol.  in-8°  depresde  1000  pages,  imprimécnpelit- 
texte.sur  trois  colonnes.  Énfeuilles...  6 fr.  65  c. 

Relié  en  pardi . 7 fr.  65  c. 

Relié  en  basane 8 fr.  i5c. 

Le  même,  un  vol.  in-40,  p»p.  fin,  br.  i5  fr. 

Relié  en  veau  . file  ts 19  fr. 

Vocabulaire  des  lalinhtnès  de  la  Langue  française  , 
ou  des  locutions  françaises  empruntées  littérale- 
ment de  la  Langue  latine;  pat  J.  Planche,  pro- 
fesseur dç  rhétorique  au  Collège  Royal  de  Botir- 
bon.  Br.  in-8.  Prix  ; 1 fr.  i5  c.»  et  1 fr.  7$  c.  par 
la  ponte. 

Dictionnaire  Latin- Français,  composé  sur  Je 
plan  du  Magnum  latins  lutinUa/is  Lexican 
ForceUuei , où  se  trouvent  tous  les  mots  des 
dillérens  âges  de  la  langue  latine,  leur  étymolo- 
gie, leur  se  ns  propre  et  figuré  , et  leurs  accep- 
tion* diverses  justifiées  par  de  nombreux  exem- 
ples choisis  avec  soin,  et  vérifiés  sur  les  ori- 
ginaux*. Par  le  même.  Nouv.  édil.  Un  voUn-8» 
de  plus  de  1000  pages , imprimé  en  petit- texte, 

su  r trois  col.  en  feuilles 6 fr.  65  c. 

Relié  en  parchemin 7 !r.  65 

Relié  en  basane.. — 8 fr.  i5  c. 

Le  même, un  vol.  in*4w,pap.  fin, broché.  i5lr. 
Relié  en  veau  , filets..  .., 19  fr. 

Dictionnaire  Grec-Français,  composé  sur  fourrage 
intitule.  Thésaurus  Linguœ  Gracçy  de  Henri 
hticone,  où  *c  trouvent  tous  les  mots  des  diffé- 
rons âges  de  la  langue  grecque,  leur  étymologie, 
leur  sens  propre  et  figuré,  et  leurs  diverses  accep- 
tions justifiées  par  des  exemples.  P.»r  J.  Planche. 
Nouvelle  édition.  Un  vol.  gr.  in-8°  de  près  «le 
ifion  |»agcs,  imprimé  en  petit  texte,  sur  trois 
colonnes.  En  feuilles 17  fr. 

Relié  en  parchemin. ..........  18  fr.  5u  c. 

Relié  en  basant • 19  fr. 

Le  même,  un  vol.  in-40,  p»p.  fin,  br.  3o  fr. 

Rel.  en  veau  (0.v 55  fr. 

Cours  de  ThètHéft  Grecs,  précédé  d’une  Gram- 
maire gdkoueï  par  L.  A.  Vendel-Uetl,  pro- 
fesseur de  rhétorique  au  collège  ro^al  d'Or- 
léans. Ouvrage  approuvé  par  la  Commission 
d'instruction  publique.  iT*  partie.  3e  éd.  a fr. 

Cours  de  Thèmes  Grecs , Syntaxe  et  Idiotismes. 
Par  le  même,  a®  partie 3 fr. 

Leçons  Françaises  de  Littérature  et  de  WoçaU,  ou 
Recueil  «il* prose  «l  en  vers  des  plus  beaux  inor- 
ce  aux  de  notre  fatigue,  deu»  la  littérature  dos  doux 


la  Librairie  le  Normant. 

derniers  siècles;  i Posage  de  l'un  et  de  l’autresexe. 
Par  MM.  Noél  et-di  la  Place.  Sctiicuic  édi- 
tion. Deux  vol.  in-8® • • to  fr*, 

Leçons  Latines  de  Littérature  et  de  Morale,  ou 
Recueil  en  vers  et  en  prose  des  plus  beaux  mor- 
ceaux des  anieurs  latin*  anciens,  avec  des  mo- 
dèles d’exercice,  pur  Rollin;  à l'usage  des  classes 
de  troisième  et  de  seconde.  Ouvrage  classique  , 
destiné  aux  collège*  et  aux  écoles  secondaires.  Par 
les  mêmes.  Nouv.  édit.  Deux  vol.  in-84?. . 10  fr. 
Leçons  Latines  modernes  de  Littérature  et  de  Mo- 
rale , ou  Recueil  en  prose  et  tn  vers,  des  plu* 
beaux  Morceaux  de*  auteurs  Us  pi  os  estimés,  a ut 
ont  écrit  au  cette  langue,  depuis  la  renaissance  des 
lettres.  Par  les  mêmes.  Duux  vol.  in-8°...  ta  fr. 
Leçons  Grecques  de  Littérature  et  de  Morale, 

Sar  M.  Noël  et  feu  M.  de  la  Place;  à T xi  sage 
es  classes  de  séconde  et  de  rhétorique  Deux 

vol . i n-8° flY. . 1 a fr. 

Leçons  Anglaises  df  Littérature  et  de  Morale,  sur  lu 
plan  des  Leçons  Française» cl  des  leçons  Latines; 
par  AI.  Noël,  Inspett^èllJaâiétadesfatM.Cliap&d, 
proies*,  de  belles- lettre*,  auteur  du  nouv.  Dict  1011- 

uaire  Grammatical. Deux  vplrjh-80 îafr. 

Leçons  Italiennes  de  Liltécalurv  et  de  Morale, 
sur  le  plan  di$  Leçons  Françaises;  par 
• M.  Noël  et  feu  AI.  de  la  Place  Deux  vol. 

in-8* . . . . érTr. 1 a fr. 

Appendix  de  Dûs;  cui  ftrotoil  Dictionarium  Lati- 
no-Gallicum.  Un  vol. in-18  rel.  en  parchemin, 

stéréot t fr. 

Cxsaiis  Commcntaria  cum  uotis  gallicis  et  indice 
gcographico.  In-18,  rd.cn  parch.,st.  1 fr.  4°c. 
Coucionc»  sîvc  O rat  ion**  ex  Sallustii,  T.  Livii  , 
Taciti,  et  O.  Cu r t ï t historiü  collecta».  ad  ustuu 
scholanint  Univers!  uti*.  Un  vol.  in-ia  rel.  en 

pa rch ï; . . . . . . i P . 2 fr.  5o  c. 

Goitciones  poetîræ,  où  Discours  choisi*  des  Poè- 
tes Latin»  anciens  ; avec  t’aretnnent  en  latin, 
l'analyse  ou  proposition  simple  en  français , la 
meilleure  traduction  ou  imitation  , en  vers  , 
d’un  certain  nombre  de  ces  discours  ; des  mo- 
dèles 4’exercice  de  Rollin  . La  Rue,  Oinct,  etc. 
Par  MM.  Noël  et  de  la  Flac^  Nouv.  éd.  5 fr. 
Cornélius  Ntpot.  Un  vol.  in-18  rel.  en  parchemin, 

stéréot l fr. 

De  Viris  iliuslribt»  Uoiu»,  ad  usum  sexlae  srliola*, 
auctnrc  C.  Fr.  Lhomond  ; cui  accessit  Dicliona- 
rium  Litino-Gallicum.  U11  gros  vol.  iu-18  relié 

en  patch.,  stéréot l fr.  Soc. 

Epi  tome  bisioriæ  sacrtc , ancforc  C.  Fr.  Lhomond  ; 
cui  accessit  Dictionarium  Latino-Gallicunt.  Un 

vol.  in-18  tel.  en  pareil 1 fr. 

Exccrpta,  cm  Morceaux  choisis  de  Tacite,  avec  des 
sommaires  cl  des  notes  en  français.  Par  AI.  Auib. 
Rendu.  Un  vol.  in- 12  de  3oo  p. , rel.  en  pareil. 

stéréot ...a • 1 f . Go  C. 

Q.  Horâtius,  ad  iisum  scbolarum.  Urt  vol.  in-18 

relié  en  parcHô  stéréot 1 fr.  hoc. 

Justin  i historiarurn  exTrogo  Pompeio,  libri  X Ll  V. 

Un  vol.  in— 18  rel.  en  parch I fr.  jo  c. 

Méthode  pour  étudier  ta  langue  latine . à l'usage  des 
collèges  cl  des  école*  second.  £.ir  M.  Guéfoult. 
Un  vol.  in- 1 a rel.  eu  pareil. , stéréot.  i fr.  5o  c. 
Œuvres  choisies  de  Boileau,  Un  v.  in  t8.  i f.  5o  r. 
Cfiuvres  choisies  de  J.  B.  Rousseau  ; aublié  par 
M.  de  WailW.  Uu  vol.  in*i8.  ...fit  fr.  7a  c. 
Fhiedrlf  Attgiisli  libcrt^FubuUmn  libri  quiuque, 


ru  ni  nolulij  gatlicis  in  loea  difûcilior»  ; curante  I 
G.  P.,  Lu  te  ti  .n  lLrisiorum  mtliluiocc.  Un  roi.  J 

' iti-iH  ml.  en  pareil.,  jtéréot no  c. 

i Quintes  Cuitilis,  cum  notis.  Uu^pK  in-i8rcl.  or 

pareil  , sïéreol. ..........  I fr.  4”  c. 

C.  balluslii  Cstilinnria  cl  Juger(ljiit*  Belle,  lin 

vol.  in-itj  rd.  cq  pareil  , stcréol 1 fr- 

Sclcrlei  c prnfanis  scriptoribu*  llistoriai.  Un  gros 
vol  jn-ia  rcl.  en  psreh. , . afr.  £)0. 
Sclçci.v  é vctcii  Testaments  Hislorite.  In-|8,  relie 

éh  pareil. , slértfoè. s ..... . 1 fr.  ijn  e. 

P.  \ irgiliut.  Un  vol.  in-i  > relié  en  parchemin, 

, atjtcol — I **•  iy«- 


• ' l 

Abrégé  delà  Mythologie  niis i rscllc ■ ; Diction- 

■ taire  >le  la  Fable  Pat  M.  Noël  Un  vol.  in-13  de 
6oq  pugev,  imprimé  en  petit  texte,  sur  dèux 

cplnnnrs  , br , , . ■ S h* 

lll  lié  en  h.i-.mo u+a  ■ ■ • . G fr- 

Cinq,- Mai  î , ou  uijc  cnn  jura  lion  sous  l.otii»  XIII. 
Par  M.  le  comte  Alfred  de  Vigny,  Deuxième 
^édition , revue,  corrigée  Li  augmentée.  Quatre 
Mil,  in  I H . grand  raisin  fin  , saline. , . . . lafr. 

Du  liminaire  Je  La  Fable,  ou  Mythologie  grecque  , 
latine,  égyptienne;  celtique  , peisane , .jyria- 

3 ne,  indienne , chinoise  , maliométaiie,  icau- 
inave,  iconologii|ue , etc.  Quatrième  édition  . 
revue,  corrigée  et  considérablement  augmen- 
tée. Par  Fr.  Noijl.  Deux  forts  voj.  iu-ÿ",- 
imprimés  sur  deux  colonnes,  et  orpe|  d’une 
figure  allégorique,  gravée  d'apres  Li  dessin  de 

Girodrl ’f. .....  f*.  s>-  , • • ai  fr- 

)ir(ioiiuaire  abrégé  de  la  Bible,  de  Cliumpré. 


Diction uaire  an  reçu  ...  w 

Par  M.  Petitot.  Un  vol.  iii-ja...— 
Le  radine  ; in-80..  


3 fr 

fr. 


Dietionnaire  des  Science»  et  Arly,'  cpnfritf  nt' 
• . l'étymologie,  ladélioilioii  elles  diverses  freïp- 


cen 

livcr.es  Sccïp 
lions  des  ternies  tccliniijuea  usités  dans  l'an  a!'.' 
mie  . la  médecine , la  chirurgie  ,Ja  pliarmacjg , 
La  chimie,  etc.  — La  botanique,  las  mathéma- 
tiques, etc.  — L’analyae,  la  mécanique,  la  %la- 
tiuiie,  La  physique,  l'optique,  l'électricité,  le 
g ilvaiiistuc.  — i ,'atlronoiiue , la  géographie'  *- 
navigation.  — La  peinture  , la  Sculpture, 
gravure,  I imprimerie  , l'architecture  la  ma- 
rine.-— Les  arts  et  métiers.  — -_La  littérature  j 
la  grammaire,  la  rhétorique  , la  poésie,  l'art 
dramatique.  — La  logique,  la  morale,  laJmé- 
tapliysiquc,  la  théologie.  — La  juri -pj  udencc , 
la  pratique  , la  diplomatie,  l'histoire,  la  chro- 
noltigie,  la  numismatique,  elr.-  l'.ir  Lnnitr. 
Trois  gros  vol.  in-8°,  en  petit  texle,  à deux 

colonnes... -.A 2+  >c- 

Dietionnaire  des  Sritncts  Naturelles,  ouvrage 
destiné  aux  médecins,  aux  agrirol leurs,  aux 
rotninerçans,  aux  artères,  etc.  etc.  Par  plu- 
sieurs professeurs  do  Jardin  du  Ilot,  sous  ia 
direetiou  de  M.  Cuvier.  Prix  de  ch  acjitc  ?ol. 
in  S®-».  -P- !••• -os- Cfr. 

Chaqur  livraison  ,Jig.  en  noir;  . £fr. 

Idem , figèèia  équlelirs  , in-8”» .~t  LÀ  fr. 

Il  pareil  '-j  ml  i!s  eu  ooéès-a , «l  Sa  livraison»  Je  ûgitréS. 

I)  ietinnnairi  Historique  des  Personnages  cé- 
luhcrs  de  l'antiquité'.  Princes,  Ciétiéçiux,  Phi- 
losophes, Poêles,  Arlis  es,  etc.  ; des  ,I(iciix  , 
I iéros  de  ta  Fajile  ; des  Villes, T'letO-|â,  ete  etc. 
avec  Pèlymologie  et  la  valeur  de  Jouis  iloms  et 
surnoms;  pAirédg  d'un  F.ssai  sitr  les  noms 
propres  rltvx  les  peuplés  anciens  et  mbderny» 


Par  F.  Nolfl . Seconde  édition , revue , corrfrée 
et  aiigmciiléc.  Un  vol.  in-B°,  petit-texte  à deux 

colonnes  , dfe  58o  pages S fr- 

Dictionnaire  des  Arts  du  Dessin  . la  Peinture , 

La  Sculpture,  tilc.  ; par  M.  Uoulard,  nutebrdes 
arliUes  BicVx-AaTS  pnMie's  dans  le  Journal  des 
Delais  depuis  l'an  fboo  jusqu  en  i8a3.  Un 

vpL  pt-8®  de  yoo  pages m.fr.  5o  r. 

Elémeits d ’ Histoire d Allemagpe.  Par  l'abbé  Itlil- 
lot,  Je  t'Acadéiijie  frniiç.  Jrojs  vol.  in-i  a.  Sir. 

Le»  mêmes,  trois  vol.  in-8° lalr. 

Elcmena  théoriques  et  pratiques  du  calcul  des 
changes  étrangers,  présentes  sous  un  nouveau 
point  de  vue,  rendus  communs  à toutes  les  na- 
tions. lbir  U o tas,  a'  édit.  Un  vol.  in-8“,  b lr. 
Eplicinéridrs  politiques,  litlérairesct  religieuses, 
représentant , pu  ne  r hacuude’s  jours  de  l'auiigc, 
nu  Idhleju  des  événemeiis  remarquables  qui 
datent  de  ce  même  jour  dans  l'histoire  de  tous 
les  siècles  et  de  tous  les  pays,  jusqu'au  Ier  jan- 
vier tdta,  avep cette  épigraphe  : iq, 

El  fmt  lit  Jatl*  fivfii  eotal.i  dite  Ovin,  y ait.  T 

T ruisiéme  édition , revue,  corrigée  cl  augition- 

te'c.  Douze  vol.  in-8“ Xf  fr. 

Essai  sur  I1 1 honnie  ■ de  Pope,  traduit  en  vers 
français  par  bl.de  F ontanes.  Deuxième  édition- 

Douze  vol  in-5  . 48 fr. 

Génie  du  Ufirtstiapuine-  ou  Beautés  de  la  lle- 
Uÿion  (ilirétieiiiio.  Par  F.  A. de  Chatcauhriand. 

Sivièm-i  édition.  Cinq  vol,  in-8-’ . fig 3ofr. 

Grammaire  ( Principes  raisonnés  de  la}  française, 
par  Beslaut.'  Paris  , 181 1 '.  in-ta....  'a  fr.  ho  i^ 
Gratittu.oi  e générale  et  raisonnée  dg  Port-JlAtij 
par  AruaiiU  et  Lancelot:  précédée  d’un  Essai 
sur  l'origine  et  LY  progrès  de  la  langue  fran- 
çaise, par  M Petitot.  tl«éd.  Un  vol.  in-8°,  S fr. 
Guide  (le)  delà  \ ie  humaine,  ou  la  Boule  tlu 
vrai  Bonheur  ; ouvrage  traduit  du  chinois  en 
anglais,  et  de  t'angjais  en  français.  Un  vol.  io- 

1 8* .. ... . l fr.  bo  o. 

Histoire  ancienne  , d'après  Bollin  ; contenant 
l'hislftirc  des.J.gjrpliens  , des  Gai  lhagiiiois, 
dus  Assyriqns,  des  Meilés,  des  ^iedes  et  des 
Perses,  il  s Per»es.  des  Grecs,  etc.,  jusqu'il  la 
bataille  d'Arlium-  l’.ir  J.  C.  Koyou  ; 3e  édit. 

Quatre  volumes  in-8” ^ Tr. 

Histoire  du  Bas-luMpire,  depuis  Coiulaiitin  jus- 
qu’à bi  prise  de  Constantinople,  en  i.,  Yi,  Par 

le  iniiiic.  Quatre  vol.  in-8u ...  aafr. 

Histoire  dus  Empereurs  Romains  , depuis  Au- 
guste jusqu  ) Louslanre- Chlore  . père  de 
Constantin,  Rar  le  nié  nie.  a«  édit. .Quatre  vol.  . 

► _LUe®|jjj\  ........  ...  y ..  . .^.  . jf/ÊljB 

llisloirirdii  France  depuis  l’IiaiaiAoud  jusqu'à  la 
vi  ngt-qoMjiemc  année  do  cygne  de  LouisX  VIH. 

Par  le  même.  -Six  vol,  iii-fv1..  ,tf.  fr 

Histoire  Bhugiiue,  depuis  la. fondation  de  Rome 
jusqu'au  règne  d'Auguste.  Parle  uiêmej’a'  édit. 

4_«‘< 


9? 


voLin  8” a4  fr. 

Histoire  des  truei  i es  tiviles  (ht  la  Uépulîlimie 
Bomaipè.  traduite  du  texte  grec  fui pmen 
d' Alexandrie,  Par  J.  .E  Combes- Duunoiis  , 
ex-légtaljjtruj’  , ebmcnihrc  de  plusialtri  sotié-* 
tes  littéi  ail  es.  Trois  vol.  in-  8" .«.  ar  lr. 

Hi-slpirajdq  la  r.imjtttgne  die  i8i3^ii  i liathire  po- 
litique e]  luililaire  de  l'iusjsicnql,'  h France, 
dej  entreprise  Je.  Hoitn  mai  le  tnt  mois 


liant. irs, 

totale  de  s*  ’puisiSnce  , et  de  In 
ii  fVlBin  ju 


de  1»  i but? 

'double  restanratjon  du  trflimjiisiju’à  La  seconde 
paix  de  Paris  inclusivement j rédigée  sur  des 


matériaux  au theriljqlies  on  -inédits;  pàt  M.  Al  f raémbre  Je  plnsiertM  Académies  cl  Sociétés 

I . i i t. • * . _»  Ai.. . 'P.  _i 


* 

4 ■ 


ijr- — X invuiii,  pai  ni . Afp 

u«  Beaiiclianip.  Deux  forjs  volumes  i» -8J.  I _ 

, . . a (<■.  5qc.  I in-13  de  bôopjgds  chacun , en  v comprenant 

IjH  première  partie  Je  cri  ouvrage . rompre-  I».  i->1.1.-.._  » ..r. 


littéraires françaises  cl  étrangères.  Trois  s 


nanl  l'Uisloircde  (a  campajpig  Je  i8ii,«d<uit 
la  seconde  édition  a été'  publiée  il  y a quelque 
temps  , forme  aussi  dêux  jjorts  volumes  in*- 8». 

* , * \ 1 3 fr.  5o  e . 

1«|  lïvux  oie  rages  s*  vcnifcnl  ensemble  ou  jfpsrrltieiil.' 

Idylles  et  Romances de  Kerquin.  Un  voLin-ta, 

•■R-' *: . Â . . i fr.  5 or. 

Idylles  de  Théqçrile,  traduites  en  français  avec 
des  dleniarques;  par  Julien-Louis  Gcoffoy, 
ci-dev.ml  pvplesseur  de  rhétorique  au  college 

Matarin!  Un  vol.  in-8°. 3 fr. 

Itinéraire  de  Paris  à Jérusalem  et  de  Jérusalem 
i Paris.cn  allant  par  la  Grrge.el  revenait!  par 
l’Egypte,  la  Barbarie  et  TEspagnq,  Pkr  M.  le 
vi( ointe  lie  Chateaubriand,  (Quatrième  édition 
revue  et  corrigée.  Trois  vol.in-8"  , ornés  d'une 

„ - rarle  géographique .' 3ofr. 

Leçons  d'un  Pere  à ses  Enfans  , ou  Recueil  de 
Sentences  cl  pensées  morales,  .extraites  dés 
meilleurs  auteurs  latins  cl  français,  cl  mises  en 
ordre  pour  servira  exercer  la  mémoire,  orner 
, l'esprit  et  lecteur  do  jeunesgens.  Nouvelle  éd. 

revue  cl  corrigée.  Un  jol.  m-ia,  a fr.  Soc. 
Lycée,  ou  Cours  de  Littérature  anrienne  et  mo- 
derne, parLa  Harpe,  ta  v<tl.in-8*>(Tpiil*c)  tio Ir. 
Maison  de  France,  ou  Recueil  de  pièces  rela- 
tives à la  légitimité  et  à la  Famille  royale  ; 
parM.de  Chalcauhriajid.  Deux  vol.in-b0.  lofr. 
Mai  tj  rs(lcs), ouie  Triomphe  de  la  Religion  Chré- 
tienne. Par  M.  le  vicomte  de  Chateaubriand. 

Quatrième  édition,  Deux  roi.  in-8° tS  Ir. 

Martyrs  (fes)  de  la  F.oi  pendant  la  .Révolution 
française  , ou  Martyrologe  des  pontifes . pré 
très,  religieux,  religieuses,  laïcs  de  l’un  cl 
l'autre  sexe,  qui  périrent  alors  pour  la  Foi; 
nar  M.  l'abbé  AiimLGiullon  , docteur  en  théo- 
logie depuis  1780,  prédicateur  jusqu’à  la  (in 
il;  1 790 , etc'.  Quatre  forts  vol.  in-8'.  20  fr. 

Mémoires,  lettres  et  pièces  authentiques  tou- 
chant la  vie  cl  la  mort  de  S.  A.  H.  M8r  le  duc 
de  Ilerry;  par  M.  de  Chateaubriand.  Un 

vol.  in  8» *. , S fr. 

^Millc  et  Une  Nuits  (les).  Contes  arabes*,  tri- 
duitl  en  français  par  M.  Galland  , continués 
par  M.  Caussin  de  Pcrrcval , professeur  de 
langue  arabe  au  Collège  de  France.  Nouvelle 
édition.  Neul  volumes  in-18  de  45o  pages  cha- 
cun, imprimés  avec  soin,  en  beaux  caractères 
neufs , petit-romain  gros  «il , sur  papier  d' A n- 

gouléine.., . 20  fr. 

Naufrage  du  lirigantin  américain  le  Commerce , 
peitlii  sur  la  côte  d'Afrique  au  mois  d'août 
181 5,  accompagné  du  tableau  des  maux  sans 
nombre  que  le  capitaine  et  l'équipage  de  ce 
bâtiment  ont  en  à souffrir  dans  le  grand  Dé- 
sert de  la  part  des  Arabes  qui  les  as  nient  faits 
jC'clavc»;  suivi  de  la  Description  de  Tonihiirloo 
et  de  la  grande  ville  de  NVassanah,  inconnue 

i'usrpi'a  ce  jour.  Publié  en  Amérique  par 
il.  James  Riley,  capitaine  dudit  briçanliu,  et 
traduit  enjjmuçais  par  M.  Pe  lier.  Deux  vol. 
in-8",  enrichi cJlAne  carte  pour  Servir  à l'in- 
telligence de  çejjp 
Nouvel  Abrégé  chrj 
France,  dcpuisPh 
dédié  à la  jeunesse,  par  M.  de'  Moulieres*, 


les  Liblea  l»\  , *.  . . * 

CEuvres  de. Virgile,  traduction  . . __ 

. René  liinçl.  proviseur  du  Lyrué  ilourhon,  an- 
cien ri  rien  1 de  Tl  m . . r ■ . r , i,  . N,  , u 

n .>n  f.i.  . m,,.  ,1.  I . > I J.  ■ I . . — . . . t .1  . ..I.  . ..  ..  LP  I." 


ta.fr.' 

nouvelre.  Par 


professeur  de  littéraluruct  du  rhétorique  à T E- 
role  militaire , au  Collège  du  Plessis-Sorbonne, 
auteur  de  plusieurs  autres  traductions.  X)m- 


tt-ienie 'édition  , revue  par  M.  Noël,  Ihsp.- 

gén.  des  éludes.  Quatre  vol.  in-13 .'.  13  fr 

Relation  d'un  Séjour  à Alger.,’  contenant  de; 
l'bscrv.ti.iiis  sur  l'état  acfutldr  cette  Itéjènre, 


dation  il'im  Séjour  à Alger,,'  contenant  des 


les^  rapports,  des  Etals  barbai  ctqurs  avec  1er 
puissances  ebrétienues,  et  (Importance  pour 
yellr.s-ci  de  les  subjuguer.  Un  1res  gros  volume 
inr-»“,  aveeunevue  d'Alger,  prise  de  la  ruer. 

7 fr.  Soc, 

Saisons  fies  ) , poème  de  Tompson.  Trad.  nourf 
avec  iies_  Notes;  par  M,  Fréiiiin-Bcaumont.  ' 

Un  vol.  in-8® '. . . . 4 fr. 

I raité  des  Etudes,  ou  Manière  d’étudier  et  d'en- 
seigner les  belles-lettres , par  rapport  à l'esprit 
et  aurtrur.  Par  Roi. in.  Nouvelle  édition.  Quatre 

vol.  in-13 10  fr.- 

Vies  d illustres  Comjuérans  comparés  l'un  a 
Taulre.  Deux  vol.  111-ta.  contenant  : Vie  de 
Charlemagne,  à ie  de  Mahomet  II,  empereur 
des  Tu  rcs;  Parallèle  de  Charlemagne  et  de  Ma- 
homet 1 1 ; \ iede  Gengiskan  ; Vie  de  Tamerl.m  ; 
l’arailéle  dq.  Gengtskan  et.de  Tamerlan;  Vie 
de  don  Pélaçe(  roi  îles  Asturies,  Vie  de  Scan- 
derlierg  , pi  met:  d'  Albanie  ; Parallèle  de  Scan- 
derherg  et  de  Pelage.  Par  feu  AI.  Richer,  con- 
tinuateur de  l'Histoire  moderne,  auteur  du 
-Théâtre  du  Monde,  de»  Vies  Je»  marins  cé- 
lébrés de  Frauce,  clr.  Deux  vol.  in-13...  3 fit; 
Viorabtrlaire  pour  l'intelligence  de  l'Histoire  mo- 
derne , contenant , i",  l'explication  historique 
et  étymologique  des  mots  et  des  noms  qui 
dans  l'histoire  des  dtfïérens  peuples  modernes , 
désignèntlcs  titres  d'honneur,  dignités,  charges, 

J offices , etc-.;  2°  l'origine  de  leur  création  ou 
établissement  ; 3°  les  détails  de  leurs  fonction! 
et  attributions  ; 4°  les  muses  de  leurs  suppres- 
sions et  cbartgripcn*.  Ouvrage  nécessaire  aux 
personnes  qui  veulent  lire  avec  fruit  l'Iiislnire 
et  les  auteurs  modernes.  Un  vol.  in-8°...  6 fr. 
Voyagea  Constantinople,  en  Italie  rl  aux  îles  rie 
I Archipel , par  l'Allemagne  et  la  Hongrie.  Un 

vol.  iu-8® .1 î.  r 3 fr. 

Voyage  du  chevalier  Chardin  en  Perse  et 
autresliciixdc  l'Orient.  Noue  éd  t.  plus  etarlc 
et  plus  complète  que  tontr»  les  précédentes  ; 
nvee  des  Notes  tirées  principalement  des  au- 
teurs orientaux,  et. une  Notice  chronologique 
de  la  Perse  . depuis  les  temps  le  plus  reculés 
jusqu'à  te  jour,  l’.ic  L.  I. angles  j membre  de 
l'Institut,  uiidesadrTffuiStratcurs-ronseï  va  leurs 
de  là  Bibliothèque  Royale,  Professeur  de  Per- 
san à l'école  spéciale  des  langues  orientales  , 
membre  de  l 'Académie  royale  de  Gcellingitc  , 
de  In  Société  d'F.muhrliou  dH'Isle-de-Fr.inre , 
du  Mpsée  de  Fraurforl  , etc.  -Dix  vol.  in-8n  , 
et  1111  Atlas  m-foL  dir83  planches , rèprésen- 


rcStion.. *.  rtfr.1  tant'  b;.  Suit  quilés  et  les  çhoses  reniai  quahlrs  > 

pnnlogiqiic  de  l'Hislôlre  de  du  pays. ,..  fwtr.  ;^vm.vélAi.  a4o  l'r.f 

SîatnondjiisqiT»  Louis xs-tti,  Vovage  diijeiine  Anai barsis  cistCvrèce.  Par  J.J.I 
:s-,  Barthélemy.  Nouv.  édit.  Segt  vohin-i8,  16  fr. 

l . . . y à. 
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